[image: Обложка]

    Клавиатурный воин

    - ​Ой, ой, ой!!! - он чувствовал боль в каждом сантиметре своего тела, и зловоние обожжённой плоти доносилось до его носа.
"Подождите секунду! Что происходит?"
Цзу Ань хорошо помнил, что всего несколько секунд назад он спорил с группой людей на интернет-форуме. Несмотря на то, что за пределами его комнаты шёл дождь и грохотал гром, ничто из этого ни на йоту не мешало яростным навыкам печати. Парень обливал всех тех людей абсолютным дерьмом, оскорбляя их до безмолвия... гм, то есть он пытался достучаться до их чувства порядочности.
А затем произошёл огромный взрыв молний и грома. Сгусток молнии размером с баскетбольный мяч внезапно промелькнул в его окне. Парень вспомнил, как тот светился в воздухе, излучая этот странный, туманный красный свет.
А потом? Цзу Ань вспомнил, как раздался ужасный звук, за которым последовало совершенно неописуемое ощущение. Молодой человек смутно вспомнил, как клавиатура перед ним превратилась в пыль, а затем его руки (которые были на клавиатуре) также исчезли. Всё больше и больше его тела испарялось, пока, наконец… всё оно не превратилось в пустоту.
"Меня просто ударила молния? Что, чёрт возьми, это было? Шаровая молния?" - как высококвалифицированный клавиатурный воин, он, естественно, читал об этих явлениях раньше. Он был от природы сообразителен и вместо страха чувствовал возбуждение и рвение. - "Чёрт! Может я получил сверхспособности? Может я собираюсь превратиться во Флэша! Или, может быть, даже Капитана Атома?"
Парень изо всех сил пытался открыть глаза, но всё перед ним было размыто. Цзу Ань вообще не мог понять, где находился. Внезапно его кончики пальцев пронзила острая боль. Он поспешно опустил голову, чтобы посмотреть вниз… и в это время он внезапно кое-что увидел перед собой.
Юноша не был уверен, "видит" ли он это глазами или мысленно, но перед его пальцами была плавающая клавиатура. Она выглядела идентично клавиатуре, которую он обычно использовал, с той лишь разницей, что все клавиши выглядели невероятно серыми и безжизненными. Он потянулся пальцем, чтобы проверить, но ни одна из клавишей не сдвинулась с места. Как будто все они были полностью заблокированы.
[Вы успешно получили учётную запись Клавиатурный Воин. При выполнении необходимых условий соответствующие способности будут разблокированы].
В сознании Цзу Аня внезапно раздался ледяной голос, напугав его до смерти.
"Какого чёрта?" - Цзу Ань подумал про себя. - "Почему я не стал Флэшем, Человеком-пауком, Железным Человеком или кем-то вроде них? Хотя название «Клавиатурный Воин» как бы подходит моей личности, но оно кажется… странным".
"Итак, что мне нужно сделать, чтобы разблокировать эти способности?" - поспешно спросил Цзу Ань.
[Соберите секретные руководства из Двенадцати Непознанных Регионов этого мира, а затем присоедините их к функциональным клавишам от F1 до F12. Каждый раз, когда Вы соберете руководство, вы разблокируете соответствующую способность,] - ответил ледяной голос.
Только тогда Цзу Ань заметил, что различные функциональные клавиши на его клавиатуре покрыты какими-то странными рунами. Очевидно, они должны были соответствовать этим двенадцати так называемым секретным руководствам.
[Удачи, Клавиатурный Воин!] - после этих последних слов клавиатура внезапно начала складываться сама по себе, пока не превратилась в тень, которая затем упала на кончик его пальца.
Цзу Ань поспешно сказал:
"Подожди секунду! Что, чёрт возьми, такое Двенадцать Непознанных Регионов, и как мне найти эти секретные руководства?" - но как бы он ни кричал, ледяной голос больше ему не отвечал. К настоящему времени эта загадочная клавиатура полностью исчезла.
Цзу Ань хотелось выругаться.
"Это ерунда. Клавиатура? Все люди в историях начинают с чего-то крутого, например, прикосновения Мидаса и тому подобного. Почему я должен начинать со всем заблокированным и работать по-своему, пока все не разблокируется? И даже Двенадцать Непознанных Регионов звучит невероятно опасно, и я сомневаюсь, что они будут просто раздавать секретные руководства. И мне нужно их двенадцать? Это фигня!"
Туман вокруг Цзу Аня тоже начал медленно исчезать. Он почувствовал, как солнечный свет возвращается в мир, и юноша мог даже смутно различать звуки других людей, говорящих поблизости.
- Это странно. В небе нет ни облачка. Откуда взялась молния? Это не имеет никакого смысла.
- Этот парень, вероятно, сделал столько плохих вещей, что сами Небеса наконец избавились от него.
- Эй, а разве это не бесполезный зять клана Чу? Ему следовало поблагодарить свою счастливую звезду за то, что такая фея, как Первая юная леди Чу, влюбилась в него, но так ли это? Нет! Я слышал, что прошлой ночью, в первую брачную ночь, он на самом деле пробрался в постель своей сводной сестры!
- Чёрт возьми! Он планирует заполучить их обеих?
- Эхехехе. В конце концов, многим парням нравится поглядывать на родственниц.
- Неудивительно, что его ударила молния! Так ему и надо!
- Хотя жаль эту прекрасную Первую юную леди Чу. Так молода, но уже вдова.
- Шшш! Клан Чу может услышать, как вы сплетничаете. Они везде ищут это животное.
Цзу Ань был полностью сбит с толку тем, что услышал.
"Что это за чушь? И что, чёрт возьми, происходит в мире? Все просто смотрят, но никто даже не вызвал скорую помощь. Когда мне станет лучше, я расскажу обо всех их бесстыдных действиях в социальных сетях!"
- С дороги! Прибыл коронер, - крикнул кто-то.
"Коронер?" - Цзу Ань был ошеломлён. Разве они не должны вызвать врача? Здесь снимают историческую драму?
Спустя несколько мгновений он почувствовал, как кто-то присел рядом с ним, а затем начал тыкать в него руками и ногами. Затем голос сказал:
- Голова трупа желтоватая, а тело обугленное. Его руки неплотно сжаты, рот и глаза открыты. Его тело покрыто красными и пурпурными полосами, но плоть кажется невредимой. Он действительно умер в результате удара молнии.
Цзу Ань одновременно начал нервничать и сердиться, услышав это. Смерть - это одно, но умереть таким уродливым образом было просто непростительно. Он каким-то образом собрался с силами, а затем сел и закричал:
- Эй! Может вы сначала нанесёте мне грим, прежде чем начнёте фотографировать?
- ЗОМБИ!!! - все окружающие внезапно закричали в унисон.
Цзу Ань был ошеломлён. Все вокруг него действительно были одеты в костюмы древних времён, и качество казалось довольно низким. Они не были похожи на красивые яркие костюмы, которые парень видел по телевизору. Ещё более нервирующим было то, что он не видел поблизости ни камер, ни операторов. Фактически, он нигде не видел ничего, также он не видел никаких телефонных линий, машин или каких-либо других следов мира, в котором он жил.
"Значит, я не умер? Я переселился в другой мир?" - Цзу Ань был большим поклонником веб-романов и читал о довольно многих подобных ситуациях, так что на самом деле он не был слишком шокирован.
- Фу, что ты за урод? - коронер был так потрясён, что упал на спину. Его губы дрожали и он указывал на Цзу Аня, когда говорил.
- Я не урод, придурок. Разве ты не можешь отличить живого человека от трупа? Я думаю, тебе нужно найти новую работу, кхе-кхе, - когда Цзу Ань говорил, из его рта и ноздрей непрерывно выходил дым, и он начал задыхаться от слов. Скорее всего, это было последствием удара молнии.
Только тогда Цзу Ань заметил, что его собственная одежда также отличалась от его обычной одежды, и даже его руки и ноги были значительно тоньше, чем его собственные. Внезапно молодому человеку в голову пришла ужасающая мысль. Он поспешно расстегнул штаны и посмотрел вниз... затем немедленно испустил душераздирающий крик агонии.
- Ой, чёёёёёёрт!
Там, где изначально должен был быть "гигантский стержень", теперь он увидел "крошечного цыплёнка". Ни один мужчина не мог выдержать такого психологического потрясения.
Внезапно все замолчали. Окружающие поспешно отошли в сторону, расступившись, чтобы открыть проход, и они посмотрели вдаль. Некоторые нервно опускали головы, но украдкой поглядывали на новоприбывших.
Цзу Ань тоже неосознанно повернулся, чтобы посмотреть туда, куда все смотрели. Наконец, он понял, почему все так отреагировали.
К нему медленно шла женщина в белом.


    Клавиатурный воин

    Её глаза были ясными, а кожа белоснежной. Её брови были так красивы, что казались накрашенными, и казалось, что каждый её шаг сопровождает чистый ветер. Её красивые черные волосы развевались на ветру, и белое платье шуршало. Тонкую, гибкую талию обрамлял бледно-голубой пояс. Учитывая всё это она выглядела как эфемерная фея среди облаков.
"Чёрт!" - в этот момент он обвинял и ненавидел себя за отсутствие образования, из-за чего юноша не мог использовать надлежащий язык для описания такой красоты.
Он заметил, что она смотрит на него сверху вниз. Юноше удалось подняться на ноги:
- Привет, красотка. У тебя есть парень? Если да, может ты подумаешь о том, чтобы его сменить? Или, может быть, будет лучше завести второго?
На лице девушки в белом промелькнул намёк на недовольное выражение. Она холодно сказала:
- Ладно, Цзу Ань. Прошло всего несколько часов с нашей свадьбы, но ты меня уже не узнаешь?
- У-у-ууу?! - Цзу Ань был ошеломлён. Итак, красивая девушка, идущая к нему, на самом деле была женой этого бедного ублюдка? Ещё более шокирующим было то, что этого бедного ублюдка, убитого молнией, также звали Цзу Ань.
В этот момент его разум внезапно заполонил большой объём информации как о чужом, так и о знакомом.
Это было знакомо, потому что этот мир был очень похож на мир древнего Китая, и у них был схожий язык и культура. Он казался чуждым, потому что это был мир совершенствования, мир, в котором люди могли достигать невероятных высот силы, становясь настолько могущественными, что могли рассекать целые моря своим мечом или прыгать за горизонт одним прыжком.
Но здесь было не совсем так, как в мирах из романов о совершенствовании Сянься, которые он читал. В этом мире большая часть власти была сосредоточена в руках императорского храма. Чем более могущественным вы становились, тем больше власти и авторитета вы получали.
Эта земля была известна как земля династии Чжоу, и её нынешний император был одним из самых могущественных совершенствующихся в стране.
Династия Чжоу была несравненно процветающей, и она просуществовала намного дольше, чем любая из династий древнего Китая. Князья и короли династии были разбросаны по странам, а ниже их были герцоги, маркизы, графы, виконты и бароны. У всех этих дворян были свои вотчины и частные армии, и они контролировали закрепленную за ними территорию вместе с должностными лицами, назначенными императорским двором.
Город, в котором они находились сейчас, Яркая Луна, был вотчиной герцога Яркой Луны, также известного как Чу Чжунтянь.
Предыдущего владельца его тела также звали Цзу Ань. Он был сиротой, которого вырастил дядя, и был довольно хорошо известен в городе как молодой бездельник. Он был бездарен как в обучении, так и в совершенствовании, но имел невероятно высокие мечты, которые намного превосходили его возможности. Якобы эта роковая комбинация так разозлила его дядю, что старик умер от гнева.
Но не так давно произошло нечто, потрясшее всех. Этот мерзавец каким-то образом привлек внимание принцессы Города Яркой Луны, то есть старшей дочери Герцога Яркой Луны. Он переехал в поместье Чу и стал зятем герцога.
Как могла такая бесполезная личность быть достойной благородной Первой мисс Чу, особенно учитывая, насколько она была необычайно красива? Практически все, кто слышал эту новость, думали одинаково: даже я был бы лучшим выбором, чем он!
Что до этой красивой девушки в белом перед ним? Это была Первая мисс клана Чу, Чу Чуянь.
К счастью, Цзу Ань успел обо всём подумать, когда столкнулся с её упрекающим вопросом. Улыбаясь, он протянул руку, чтобы обнять её за талию:
- Я подумал, что тебе будет больно видеть меня в таком состоянии, поэтому я решил немного пошутить, чтобы снять напряжение.
Поскольку он, очевидно, был переселен в другого Цзу Аня в параллельном измерении, то это означало, что эта девушка стала его женой. Но, конечно, если бы она была ужасно уродливой, он не смог бы её принять.
Чу Чуянь плавно повернулась и отступила в сторону, избегая его цепких лап:
- Больно видеть? Тебя? - в её спокойном голосе был намёк на холод.
Цзу Ань не стал возражать так как он просто решил, что она слишком застенчива, поэтому она не хотела показывать их близость на публике. Он поспешно попытался подойти к ней, желая воспользоваться этой возможностью, чтобы усилить её положительные впечатления о нем.
Неожиданно фигура выскочила и преградила ему путь. Цзу Ань моргнул. Молодая женщина в зелёной мантии преградила ему путь. У неё была ровная чёлка, изящно причёсанный хвостик, а также она была довольно гибкой. На самом деле, её талия была настолько дьявольски тонкой, что, без сомнения, была самой соблазнительной её частью.
Когда Цзу Ань собирался выпалить несколько слов о её привлекательность, незнакомка сказала то, что было довольно неприятно слышать:
- Ты забыл своё место? Ты знаешь правила, возвращайся в строй.
Цзу Ань моргнул, просматривая свои воспоминания.
"Ах да", - эта молодая женщина была личной служанкой мисс Чу, Сноу. - "Как посмела такая служанка, как ты, так разговаривать со своим хозяином?"
Прямо в этот момент он услышал шёпот прохожих.
- Так это старшая дочь клана Чу? Она действительно невероятно красива.
- Даже её служанка великолепна!
- Парень, который был поражён молнией, на самом деле является трусливым зятем клана Чу? Как, чёрт возьми, ему это удалось?
- Все в городе знают, что он просто обманывает свою жену. Смотри, даже служанка его презирает!
"Трусливый зять?!" - на лице Цзу Аня появилось странное выражение. Похоже, предыдущий хозяин тела был не очень хорош в этом мире. Тем не менее он не слишком возражал. - "Так что, если я похитил сердце такой девушки? Мычание тоже требует таланта! Все вы, ребята, хотите бездельничать, как я, но у вас просто нет для этого навыков!"
Чу Чуянь быстро села в карету. Цзу Ань хотел последовать за ней внутрь, но служанка Сноу сердито посмотрела на него, не давая ему войти. Другие слуги, казалось, привыкли к этому, и они немедленно погнали лошадей, полностью игнорируя его присутствие.
Цзу Ань начал немного злиться.
"Послушайте, леди, вашего мужа только что ударила молния. Я чувствую себя довольно слабым. По крайней мере, ты не должна заставлять меня идти пешком, верно?" - подумав об это, парень побежал вперёд, а затем сел на колени Сноу.
Потрясённая, Сноу поспешно отодвинулась. Благодаря этому, парню удалось пробраться в карету, так как служанка больше не могла преградить ему путь.
Карета была наполнена слабым, но завораживающим ароматом. Чу Чуянь в это время читала книгу, и она была явно поражена, увидев, как он внезапно ворвался внутрь. Раньше он всегда послушно оставался снаружи. Какое-то время девушка просто смотрела на него в недоумении, не зная, что делать.
Как раз когда Цзу Ань собирался что-то сказать, он внезапно заметил название книги, которую она держала: "Сладкая избалованная жена: Демонический Бессмертный Мечник девяносто девять дней в поисках любви".
Мгновение спустя Сноу яростно бросилась с ним:
- Ух, клянусь, ты...
Чу Чуянь поспешно спрятала книгу в рукав, розоватый оттенок залил её безупречное лицо:
- Забудь об этом, Сноу. Просто позволь ему остаться внутри.
Сноу впилась взглядом в Цзу Аня, затем сердито вернулась и села впереди.
- Ты... что ты только что видел? - опасный огонёк вспыхнул в глазах Чу Чуянь.
Цзу Ань поспешно ответил:
- Я ничего не видел!
"Так в этом мире есть романтическая фантастика? И названия так же бесстыдны, как и сочные любовные романы на Земле", - он действительно не ожидал, что такая красотка тоже будет тайком читать такие романы.
Однако Цзу Ань мог сказать, что она ему не поверила. Опасаясь, что девушка может убить его, чтобы скрыть свою тайну, парень поспешно сменил тему:
- Милая, ты слышала о Непознанных Регионах? Какой из них ближе всего к нашему дому?
На лице Чу Чуянь появилось выражение шока:
- Откуда ты узнал о Непознанных Регионах? - за пределами кареты в глазах Сноу также промелькнул хитрый взгляд, но она поспешно опустила голову, чтобы скрыть это.
Цзу Ань тут же ответил:
- Я слышал, как кто-то упомянул о них.
- Невозможно! - Чу Чуянь нахмурилась. - Обычный человек не мог слышать это название.


    Убийственная уловка

    Увидев смущённое лицо Цзу Аня, Чу Чуянь медленно сказала:
- Мне всё равно, откуда ты услышал об этом. Но тебе не стоит больше об этом спрашивать, иначе, ты погибнешь.
Цзу Ань втайне потерял дар речи.
"О, чёрт. Похоже, с этими Непознанными Регионами будут проблемы. Значит, эта проклятая клавиатура меня троллит! Если даже расспросы об этих местах могут меня убить, то как я смогу получить некоторые «секретные руководства» из этих мест, чтобы разблокировать различные функции? "
Он глубоко вздохнул.
"Ах, забудь. Даже если я не получу особые способности в самом начале, что с того? То, что после переселения я получил такую горячую жену - уже большая удача. С остальным я постараюсь справиться".
Что касается очевидной разницы в статусе между его женой и им самим, Цзу Ань не слишком волновался. В прошлом юноша читал множество веб-новелл с похожими ситуациями, и он решил использовать приёмы, которые были у некоторых из лучших мужских персонажей в подобных ситуациях, таких как Сян Шаолун (1), Вэй Сяобао (2) или Сун Циншу (3).
"Даже если ты похожа на ледник, я уверен, что смогу растопить тебя".
Даже представления о том, как прошлой ночью он разделил постель с этой сказочной красавицей, было достаточно, чтобы его сердце забилось сильнее.
"Ого, мальчик. Успокойся и вытри слюни. Оставайся спокойным!"
Цзу Ань не стал продолжать спрашивать, так как не хотел вызывать никаких подозрений. Его жена явно не была заинтересована в дальнейшем разговоре с ним, поэтому парень выглянул в окно, и начал осматриваться.
Вскоре после этого он увидел городские стены. Судя по их размеру, если этот город был времен древнего Китая, его всё равно можно было считать большим.
Когда они проехали в городские ворота, он заметил, что над воротами были написаны три гигантских слова - Город Яркой Луны. Парень подумал:
"Я должен найти шанс купить карту и посмотреть, где находится этот город в империи. Первоначальный владелец этого тела был настолько бесполезен, что у него нет даже таких элементарных знаний".
Он продолжал украдкой поглядывать на улицы города. Хотя они не могли сравниться с современными городскими центрами, улицы всё равно были довольно шумными, заполненными людьми и торговцами. Однако больше всего его удивило то, что карета совсем не тряслась. Она двигалась по улицам так плавно, как если бы парень ехал домой на лучшей машине.
Внезапно молодой заметил, что внутри кареты проходят какие-то слабые синие линии. Это было почти похоже на серию электрических цепей.
"Это одна из легендарных формаций? Они используют её в карете? Это довольно экстравагантно".
Время прошло. Наконец они достигли большого поместья с двумя гигантскими каменными скульптурами, расположенными прямо перед ним. Цзу Ань не был уверен, какие существа изображены этими скульптурами; они были похожи на смесь тигра и льва и источали странную ауру силы.
Карета остановилась. Одетая в белое Чу Чуянь вышла, под её ногами стали расцветать лепестки лотоса, и она спокойно пошла вперёд.
Цзу Ань украдкой огляделся вокруг. Над воротами юноша увидел надпись "Владения Чу". Он тайком пробормотал себе под нос:
- Ээх! Неужели жизнь этого парня настолько отвратительна, что он живет с семьёй жены? Значит, он вошёл в её семью? Неудивительно, что все над ним смеются!
Спустя немного времени юноша тоже пошел вперед, однако Сноу снова заблокировал ему путь:
- Даже не думай входить через главные ворота. Тебе стоит пойти к боковым воротам!
Цзу Ань моргнул:
- Почему я не могу пройти через главные ворота?
Сноу поджала губы:
- Главные ворота предназначены для прохода членов клана Чу. Как в них может пройти такой, как ты? Ты осквернишь врата клана (4).
Цзу Ань спокойно посмотрел на неё:
- У тебя довольно неприятный рот. Держу пари, у твоего парня запущенный случай герпеса.
Хотя Сноу на самом деле не знала, что это значит, она была уверена, что это было оскорблением. В ярости, девушка схватила его за рубашку, словно собиралась ударить. Неожиданно, прежде чем её кулак успел достигнуть его тела, Цзу Ань упал на землю у её ног и начала кричать "от боли".
"Я... я же его не ударила?" - на лице Сноу появилось ошеломлённое выражение.
Чу Чуянь повернулась и посмотрела на них:
- Ты слишком наглая. Несмотря ни на что, он зять клана Чу. В будущем ты не должна так обращаться с ним.
На лице Сноу появилось обиженное выражение, но она не осмелилась спорить:
- Хорошо.
Чу Чуянь взглянула на Цзу Аня:
- Теперь ты можешь встать?
Цзу Ань быстро поднялся на ноги и сказал с дерзкой усмешкой:
- Я знал, что ты позаботишься обо мне.
Чу Чуянь нахмурилась, подсознательно отступив на шаг и увеличив расстояние между ними. Затем она повернулась и вошла внутрь. После чего девушка сказала:
- Внутри ждут отец и мать. Перестань тратить зря время.
- Только подумай о том, что ты сделал прошлой ночью! Ты делаешь вид, что ничего не произошло? Бесстыдный! Мне не терпится увидеть, что старый хозяин и старая хозяйка сделают с тобой! - Сноу злобно взглянула на него, а затем быстро поспешила вслед за своей молодой хозяйкой.
Только тогда Цзу Ань вспомнил разговор, который он слышал ранее.
"Очевидно, предыдущий Цзу Ань залез в кровать к сестре жены? О Боже. Судя по всему, я начинаю эту игру на адском уровне сложности!"
Парень задумался, а затем внезапно схватился за голову и крикнул:
- У меня голова болит!
После своих слов он "упал" на двух девушек… но они обе отошли в сторону, позволив ему рухнуть на землю.
На этот раз Цзу Ань действительно испытывал такую ​​боль, что был готов кричать, но не осмелился издать ни звука. Было понятно, что использовать один и тот же трюк дважды не получится. Здесь люди не были честными и бесхитростными, они сразу обо всём догадаются.
- Почему ты его не поймала? - Чу Чуянь с раздражением взглянула на Сноу.
Маленький ротик Сноу дёрнулся.
- Вы его тоже не поймали, молодая леди. Кроме того, я почти уверена, что он притворяется.
Чу Чуянь взглянула на упавшего Цзу Аня, затем сказала:
- Я слышала, что сегодня его ударила молния. Возможно, он действительно ранен. Забери его и позволь ему немного отдохнуть. Приготовь ему ванну. Я сообщу родителям, - сказав это, она грациозно ушла.
Сноу ничего не оставалось, как заставить двух слуг принести носилки и унести Цзу Аня в сторону.
Цзу Ань чувствовал себя довольно озадаченным. Он, по-видимому, забрался в постель своей новой сестры в свадебную ночь, но Чу Чуянь совершенно не упрекнула его за это. Фактически, она даже не выглядела рассерженной.
"Может её младшую сестру удочерили?" - молодой задумался, его мысли были довольно нечистыми.
___________________
1. Главный герой романа Хуан И "Шаг в прошлое".
2. Главный герой романа Цзиньюна "Герцог Горы Олень".
3. Фигура в романе Цзиньюна "Небесный меч, сабля дракона"
4. Это китайская концепция. Традиционно, когда мужчина женится на девушке, он "забирает" её из девичьего дома и делает её членом своего собственного клана. Обратное явление обычно считается невероятно постыдным и отражает огромный социальный разрыв между ними.


    Убийственная уловка

    Они вошли, прошли по длинной дорожке, миновали сад камней, затем подошли к павильону. Они выбрали невероятно извилистый маршрут, и, дойдя до павильона, Сноу внезапно сказала:
- Оставьте его здесь. Пойдём, принесём несколько вёдер воды, чтобы он мог искупаться.
Цзу Ань украдкой открыл глаза, услышав удаляющиеся шаги. Его оставили в беседке рядом с небольшим прудом. Видя, что рядом никого нет, он вскочил на ноги. Парень посмотрел на воду, и увидел, что его волосы были сильно взлохмачены, а лицо было чёрным от ожогов.
"Неудивительно, что у моей жены было такое выражение отвращения на лице, когда она увидела меня!"
Внезапно он почувствовал, как сзади на него обрушилась волна силы, отправившая его прямиком в пруд.
- Помогите! Поомооогииите!
На самом деле, он плавал в реках с детства, поэтому не мог утонуть в таком маленьком пруду, как этот. Однако юноша был уверен, что только что кто-то специально столкнул его в воду. Молодой человек не знал, что происходит, поэтому притворился, что не умеет плавать.
Цзу Ань смутно различил гибкую фигуру, стоявшую у воды и холодно улыбающуюся ему. Юноша был потрясён.
"Почему Сноу хочет меня убить? Это какая-то схема, которую моя жена придумала с своим любовником? Или это клан Чу, которым стало стыдно за случившееся, и они решил использовать «случайность», чтобы избавиться от своего зятя?"
В его голове промелькнуло множество предположений. Несколько мгновений спустя молодой человек притворился, что утонул, и позволил своему телу просто плавать на поверхности воды.
- Он уже мёртв? Он легко отделался, - удивлённо сказала Сноу. Затем она выкинула ленту из рукава и зацепила ею "труп", плавающий в пруду.
Цзу Ань был поражён.
"Так эта маленькая девка разбирается в боевых искусствах? Похоже, мне стоит быть с ней более осторожным!"
Сноу присела возле воды на корточки, затем потянулась к его шее, чтобы проверить пульс. Прямо в этот момент "мёртвый" Цзу Ань внезапно открыл глаза и выплюнул полный рот воды в лицо Сноу. Когда девушка инстинктивно закрыла глаза, он тут же схватил её, а затем затащил в воду вместе с собой.
Сноу поняла, что попалась в ловушку. Она подсознательно начала направлять свою внутреннюю энергию, чтобы избавиться от парня, но как только она открыла рот, то внезапно проглотила большой глоток воды.
Кха. Кха. Хотя Сноу знала боевые искусства, это была эпоха, когда почти никто из женщин не умел плавать. Всего за несколько секунд она уже сделала несколько глотков воды. Девушка изо всех сил пыталась добраться до края пруда, но у неё не получалось.
Запаниковав, она внезапно дёрнула рукой и достала ещё одну белую ленту, а затем зацепила ту за палку у воды. В тот момент, когда девушка собиралась использовать её, чтобы выбраться на берег, Цзу Ань вцепился в неё обеими руками и ногами, как осьминог, из-за чего, служанка была лишена возможности использовать свою силу.
Сноу была унижена и разгневана тем, что Цзу Ань так сильно прижался к её телу. Она отчаянно пыталась сопротивляться, но Цзу Ань слишком хорошо умел плавать. Держа её, парень всё глубже и глубже погружался под воду. После того, как Сноу подавилась несколькими глотками воды, её зрение стало постепенно затуманиваться.
Цзу Ань почувствовал, что сопротивления девушки становятся всё слабее и слабее.
"Думаю, этого хватит!"
Наконец парень вытащил её из воды.
Её глаза были закрыты, а вот веки дрожали. У Сноу действительно был элегантный нос и вишнёво-красные губы. Девушка выглядела изысканной красавицей... но её слова были злобными, как и её сердце.  Было бы замечательно, если бы эта девушка была немой.
"Так. Что мне теперь делать?" - Цзу Ань размышлял про себя, быстро перебирая возможности. Кто-то в этом имении хотел его убить. Оставаться здесь было слишком опасно. Но, если бы он сбежал… даже если бы Цзу Аню удалось каким-то образом пройти через главные ворота поместья, он оказался бы совершенно без гроша, а также юноша ничего не знал об этом мире. Учитывая обстоятельства он, скорее всего, умер бы от голода через несколько дней.
Учитывая позорные поступки, которые "он" совершил вчера, мог ли Цзу Ань кого-то убить сегодня? В таком случае, его стали бы преследовать, как преступника.
"Секунду. Поскольку кто-то пытался преподнести мою смерть как несчастный случай, это означает, что они боятся открыто меня убить. Хорошо. Я рискну".
Он опустил голову, прижав ухо к груди Сноу.
"Сердцебиения нет!"
Юноша ощутил шок, но почти сразу решил начать делать закрытый массаж сердца, чтобы попытаться вернуть её к жизни.
Когда он расстегнул её мантию, выпало большое количество цукатов, орехов и других закусок. Он был ошеломлён, увидев это.
"Она много ест. Почему, чёрт возьми, она такая худая?" Но не было время обдумывать этот вопрос. Он приложил обе руки к её груди и начал спасать девушку.
Даже после двадцати нажатий на грудную клетку Сноу никак не отреагировала. Когда он собирался начать делать искусственное дыхание "рот в рот", он внезапно услышал сзади ледяной голос:
- Что ты делаешь?
Цзу Ань оглянулся и увидел Чу Чуянь с ледяным лицом. Он подсознательно посмотрел на Сноу. Её волосы были взлохмачены, платье было разорвано, и было видно нижнее белье и бледную кожу... и его руки были прижаты к её груди.
- Э-э... ты поверишь мне, если я скажу, что пытаюсь её спасти? - серьёзно сказал Цзу Ань. При этом он подсознательно ещё раз нажал на грудную клетку.
Чу Чуянь подошла, её выражение стало более спокойным:
- Отойди в сторону.
Девушка быстро оценила состояние Сноу, а затем начала нажимать на различные точки на её теле, её пальцы двигались молниеносно.
Цзу Ань даже потер глаза.
"Матерь Божья. Моя новая жена тоже мастер кунг-фу?! Но это имеет смысл, учитывая, что даже служанка вроде Сноу знает боевые искусства. Так. Моя жена хочет, чтобы я умер?"
- Дорогая жена, насколько хорошо ты владеешь кунг-фу? - спросил Цзу Ань.
Кашель. Как раз в этот момент Сноу начала кашлять, выплевывая воду. Очевидно, она была спасена. Чу Чуянь нежно похлопала её по спине, повернув её голову и глядя на Цзу Аня, спросила:
- Как ты меня только что назвал?
- Эээ, милая? - Цзу Ань мысленно вздрогнул и поспешно изменил слово.
Взгляд Чу Чуянь стал ещё холоднее. Она сказала ровным голосом:
- Я же говорила тебе до того, как мы поженились, что ты можешь называть меня мисс Чу или Чуянь. Ты не должен обращаться ко мне, использую подобные слова.
- Хорошо, - Цзу Ань немедленно согласился. - Итак, насколько могущественно твоё кунг-фу? Каков твой рейтинг в мире?
- Кунг-фу? Ты, наверно, говоришь о совершенствовании? - Чу Чуянь слегка нахмурилась, но она всё же ответила на вопрос. - Мир огромен. Независимо от того, насколько ты силён, всегда есть кто-то сильнее; всегда есть небеса за пределами небес. Как я могу знать, какой у меня рейтинг?
Цзу Ань пробормотал:
- Думаю, это значит, что ты не особо сильна.
Чу Чуянь глубоко вздохнула, но, прежде чем она успела ответить, парень немедленно продолжил:
- Но не волнуйся! Теперь мы семья, поэтому я не буду смотреть на тебя сверху вниз. Что скажешь? Почему бы тебе не научить меня боевым искусствам? Знаешь ли ты какие-нибудь секретные методы, которые позволили бы кому-то за год сделать то, что нормальные люди достигают за десять лет? Или, может быть, есть какая-то смертельная атака, которую можно быстро освоить.
Было ясно, что кто-то в поместье хотел его убить. Это заставило парня ощущать опасность. Если бы он изучил боевые искусства, в будущем, ему будет легче исследовать Непознанные Регионы.
- Таких методов не существует, - холодно ответила Чу Чуянь. - И даже если бы они были, ты бы не смог их освоить.
- Не может быть! - Цзу Ань сразу же вскочил на ноги. - Я уверен, что мой талант один на миллион. Почему такой человек, как я, не может овладеть твоей техникой? Бьюсь об заклад, ты просто не хочешь меня учить.
Чу Чуянь ответила:
- Все практикующие в мире начинают закалять своё тело с юных лет. Этот процесс требует большого количества элементов. Став взрослым, твоё тело уже достигает зрелости, и нет смысла тратить на него ресурсы. Вдобавок твой талант едва ли не ниже Дина, низшего четвертого класса. Даже если ты начнёшь что-то делать, надежды всё равно нет, - девушка слегка покачала головой.
"Что, чёрт возьми, такое Дин?" - хотя Цзу Ань понял, что это что-то плохое, но не стал ничего говорить. - "Все истории совершенствования главные герои начинают с отвратительного уровня, верно? Им просто нужно найти подходящие методики тренировок".
В этом отношении это был хороший знак; начиная с уровня ничтожества, с определённой точки зрения это означало, что он уже выполнил половину предпосылок для того, чтобы стать главным героем.
Сноу начала приходить в себя, поэтому Чу Чуянь перестала обращать внимание на Цзу Аня.
- Сноу, что с тобой произошло?


    Молния из ниоткуда

    Как только Сноу собиралась заговорить, Цзу Ань быстро ответил:
- Только что я споткнулся и упал в пруд. Наша младшая сестра Сноу хотела спасти меня, но случайно поскользнулась и тоже упала. К счастью, я немного умею плавать и едва смог её спасти.
"Понятия не имею, кто хочет меня убить. Лучше притворяться, пока я не выясню, что, черт возьми, происходит".
Лицо Сноу на долгое время побагровело, но она не смогла выдавить из себя возражение.
- Действительно всё так и было? - Чу Чуянь взглянула на Сноу. - Ты насквозь промокла. Иди, прими ванну и переоденься, а потом поешь с нами.
Сказав это, она грациозно пошла прочь. Цзу Аню пришлось подавить желание озвучить свой внутренний голос.
"Она просто плывёт в этих белых одеждах, кажется, что её ноги не касаются земли. Если бы я увидел её ночью, я бы поклялся, что это чёртов призрак".
Но парень немного подумал и сказал:
- Сноу, куда мы пойдём купаться и переодеваться? Пойдём вместе?
- Отвали! - ответила Сноу.
"Если бы я не выглядела сейчас настолько неприлично, клянусь, я бы избила этого идиота так сильно, что его собственная мать не узнала бы его".
Она взглянула на закуски, разбросанные по земле, с печалью в глазах. Затем она топнула ногой и убежала.
К счастью, Чу Чуянь послала слугу, чтобы тот помог Цзу Аню. Его привели в комнату, где он покупался и переодевался. Теперь, наконец, вымывшись, парень уставился на себя в зеркало. Он выглядел на восемьдесят процентов похожим на того, кем был в прошлой жизни, правда теперь юноша был намного тоньше. Тем не менее в целом юноша был вполне доволен своим видом.
"По-прежнему красивый дьявол. Может, я и не соответствую Пань Аню, но я всё равно немного лучше, чем Симэнь Цин (1)".
Он очень хотел разделить трапезу со своей женой, но в конце концов она вообще не пришла. Девушка просто попросила нескольких слуг доставить ему еду.
"Что за чёрт? Я пленник или что-то в этом роде?" - Цзу Ань внезапно осознал, что положение зятя, было даже ниже, чем он предполагал. Судя по тому, что только что произошло, парень был не достоин присоединиться к ним за столом во время еды.
"Я отказываюсь есть милостыню, как нищий!" - Цзу Ань понятия не имел, почему предыдущий он был готов терпеть такие оскорбления. Он в раздражении отодвинул посуду в сторону... но вскоре его желудок внезапно начал ворчать, а блюда продолжали истощать восхитительные ароматы.
Юноша нахмурился. В конце концов он решил, что настоящие мужчины знают, когда сгибать колени, а когда стоять прямо. Цзу Ань расставил все тарелки и быстро пронёсся по ним, как ураган.
"Надо сказать, блюда от шеф-повара чертовски хороши".
После еды Цзу Ань почувствовал себя намного комфортнее. Он начал размышлять, как выжить в этом мире.
Юноша порылся в комнате в поисках бумаги и написал вверху:
"Советы по выживанию при переселении".
Его разум медленно наполнялся всей различной информацией, которую Цзу Ань встречал в веб-романах, которые ему нравились в прошлом... затем начинал фантазировать о том, что у него есть компьютер... каково это играть в мобильные игры на своем iPhone... ощутил радость от троллинга людей на интернет-форумах...
Время прошло. Прежде, чем он это осознал, небо потемнело.
"Секунду. Что я планировал делать?" - он уставился на совершенно пустой листок, веки молодого человека дрогнули, затем он скомкал листок и выбросил.- "Я выйду прогуляться. Посмотрим, смогу ли я узнать что-нибудь об этом мире".
Очевидно, предыдущий он прожил в этом мире жалкую жизнь.
"Я по натуре добрый и отзывчивый человек. Мне нужно помочь мертвому парню отыграться и поднять его статус".
Хотя парень не был слишком хорошо знаком с планировкой этого места, его дар болтливости позволил Цзу Аню быстро узнать от слуг местонахождение резиденции Чу Чуянь. Выйдя на улицу, он услышал голос Сноу изнутри:
- Мисс, Вы хотите съесть семечки?
- Нет. Не стоит много есть. Я слышала, что если есть слишком много, можно сломать зубы.
- Вы снова меня пугаете, мисс! Этот парень ведёт себя всё более непослушно. Раньше с ним было всё в порядке, но сегодня он казался… другим.
- Да, у меня тоже было ощущение, что сегодня что-то изменилось, - Чу Чуянь согласилась. Когда Цзу Ань начал немного нервничать, он услышал, как она продолжила: - Может, это потому, что в него ударила молния. Может, это повредило его мозг?
Цзу Ань потерял дар речи. Сноу, однако, рассмеялась. Через некоторое время она перестала смеяться и фыркнула:
- Юная леди, почему Вы не обвинили его в том, что случилось прошлой ночью?
Чу Чуянь спокойно ответила:
- События прошлой ночи были довольно странными. Завтра я поговорю с мамой и отцом, прежде чем приму решение.
Цзу Ань обрадовался, услышав это.
"Похоже, моя новая жена довольно умна. Кажется, мне не придётся использовать слишком много из тех утомленных старых троп, которые я видел в сериалах".
- Вы слишком просто собираетесь отпустить этого парня, - пробормотала Сноу. - Почему молния просто не убила его? В таком случае, юная леди, Вам не пришлось бы тратить время на такого отброса.
Чу Чуянь упрекнула её:
- Больше не говори таких вещей.
По какой-то причине, возможно из-за того, что Чу Чуянь ещё даже не упомянула о том, что произошло у пруда, Цзу Ань начал подозревать, что, возможно, его жена не имеет никакого отношения к плану против него.
"Подожди. Чем горячее женщина, тем лучше она лжёт. Я не могу ослабить бдительность".
Тем не менее парень начал злиться, продолжая слышать, как Сноу оскорбляет его.
"Хватит!" - он распахнул дверь.
Чу Чуянь была поражена, когда увидела его появление:
- Почему ты здесь?
- Уже темно, и мне ничего делать. Я, конечно, собираюсь спать, - Цзу Ань сурово посмотрел на Сноу.
"Мне нужно узнать, где они продают лекарства для подавления голоса, и насильно скормить ей. Посмотрим, как ты тогда про меня будешь говорить!"
Лицо Чу Чуянь помрачнело:
- Тогда зачем ты пришёл сюда?
- Разве не естественно, что муж и жена спят вместе? - Цзу Ань ответил естественным тоном, направляясь в спальню.
- Ээээй! - раздался жалкий крик, и парня бесцеремонно выгнали из комнаты.
Радуясь его несчастью, Сноу сказала:
- Цзу, почему бы тебе не поваляться на земле, а затем посмотреть на своё отражение? Кажется, ты забыл, кто ты, если думаешь, что сможешь сблизиться с нашей молодой госпожой!
Но, вопреки её ожиданиям, на лице Цзу Аня появилась весёлая улыбка, а не стыд или ярость.
_____________________________________________
1. Это легендарный плейбой в истории Китая, его имя используется примерно так, как мы используем - Казанова или Адонис.
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    "Как я и ожидал", - судя по их раннему общению, Цзу Ань был почти уверен, что у них ещё не было настоящей брачной ночи. Его приход сюда был просто для проверки этой теории. Только что полученное подтверждение сделало его счастливым, а не злым, это означало, что парень мог начать с нуля с этой своей новой женой.
- Неужели молния действительно повредила тебе мозг? - Сноу продолжала чувствовать, что что-то не так. Он просто не отреагировал так, как она ожидала, и это сделало настроение девушки менее хорошим, чем оно должно было быть.
Цзу Ань также понял, что его реакция была немного странной. Он поспешно стер улыбку со своего лица и сделал обиженный, убитый горем взгляд:
- Какая несправедливость! Я никогда не слышал о жене, которая отказывается спать с мужем!
- Заткнись! - лицо Чу Чуянь наконец покраснело. Она взмахнула рукавами, и закрыла за ним дверь. Ей хотелось, чтобы никто не услышал жалкие вопли парня.
Цзу Ань продолжал бесстыдно жаловаться и ныть:
- Если ты не хочешь спать со мной, то почему ты вышла за меня замуж? Завтра я выбегу на улицу и устрою настоящий переполох. Я создам отряд барабанщиков и всё такое и скажу всем правду! Посмотрим, клан Чу или я - кто из нас потеряет лицо?
- Ты не посмеешь! - Чу Чуянь поднялась на ноги, от неё исходила невыразимая аура силы.
Цзу Ан фыркнул:
- Почему бы и нет? Моя репутация уже полностью подорвана. Кроме того, ты ведь хочешь именно такого конечного результата? Чтобы все другие богатые молодые мастера знали, что ты чиста и незапятнана…
Чу Чуянь глубоко вздохнула, затем посмотрела на парня:
- Так ты действительно хочешь переспать со мной?
- Чёрт, да, хочу! - взволнованно ответил Цзу Ань.
"Что случилось с этой глупой девушкой? Конечно, я хочу!" - он не собирался упускать такую ​​хорошую возможность. - "Как однажды написала Айлин Чан - лучший путь к сердцу женщины лежит через её… гм. В любом случае, как только рис будет приготовлен, его уже невозможно будет сделать сырым (1)".
Чу Чуянь спокойно сказала:
- Тогда я позволю Сноу помочь тебе сегодня вечером.
Сноу радостно наблюдала со стороны, пока ела семечки дыни.
"Какого чёрта..."
- Но юная леди! - семена мгновенно потеряли для неё всякий аромат.
Чу Чуянь взглянул на неё, в её взгляде было веселье:
- Когда он сегодня спас твою жизнь, он уже коснулся всего, чего можно было коснуться. Кроме того, это входит в обязанности любой горничной, проживающей в доме. Ты не хочешь выполнять свою работу?
Сноу встретилась с ней взглядом. Госпожа всегда имела в виду то, что говорила. Сноу вздрогнула, не решаясь ответить. Она просто плотно сжала губы, слёзы начали появляться на её глазах.
Цзу Ань стоял совершенно ошеломлённый.
"Что это за чушь? Заталкивать другую женщину в постель собственного мужа? С другой стороны, Сноу пыталась убить меня днем. Давайте поиграем и посмотрим, каковы именно отношения между ними двумя", - и он сразу же сел на кровать:
- Моя дорогая Сноу, подойди сюда и помоги мне раздеться.
Отстранённая Чу Чуянь слегка наморщила брови. Этот парень оказался гораздо более бесстыдным, чем она думала.
Сноу бросила на Чу Чуянь жалобный взгляд, но молодая хозяйка просто проигнорировала её и взяла книгу, чтобы почитать. Если бы Цзу Ань стоял за Чу Чуянь, он бы сразу же узнал в этой книге любовный роман, который она читала ранее.
Увидев, что молодая госпожа полностью игнорирует её, Сноу наконец впала в отчаяние. Она нехотя пошла вперёд и бросила на Цзу Ань злобный взгляд. Она пробормотала:
- Продолжай, если хочешь! Я просто буду думать об этом как о том, что меня укусила собака, - в то же время в её глазах мелькнуло убийственное, борющееся выражение. Она потянулась, чтобы прикоснуться к тонкой шпильке, спрятанной в волосах.
Прямо в этот момент Чу Чуянь подняла голову от книги, которую она читала. Девушка посмотрела на Сноу задумчивым взглядом.
Даже Цзу Ань чувствовал себя довольно плохо.
"Я просто хотел подыграть и посмотреть, что вы будете делать, но... чёрт, теперь я не знаю, что делать. Стоит ли переходить в режим зверя или нет?"
Спустя долгое время он, наконец, принял решение.
"К чёрту это. Если вас, женщин, это не смущает, какого чёрта меня должно смущать? Вы хотите поиграть в игры? Хорошо, играем до конца. Посмотрим, кто первым сломается!" - после того, как юноша всё решил, он распутно усмехнулся, прыгая на Сноу.
Спустя долгое время из-под простыней раздался мучительный вой.
- НЕЕЕЕТ!
Цзу Ань смотрел на свой половой орган в полном недоумении. Он был так неподвижен, что с таким же успехом мог быть статуей. Чу Чуянь повернулась, чтобы взглянуть на него, но затем быстро отвела взгляд, её лицо покраснело. В то же время в её глазах промелькнула неожиданная жалость.
Сноу, которая чувствовала себя так, будто ей только что дали отсрочку от казни, была не столь любезна. Она убрала своё спрятанное оружие, снова одев одежду, затем выпустила серию насмешливых шуток:
- Раньше я думала, что ты совершенно бесполезный человек… но теперь я понимаю, что была слишком высокого мнения о тебе! Значит, ты вообще не мужчина! Ахахахаха, боже мой, я умру от смеха.
У Цзу Ань даже не хватило сил спорить с ней. Его глаза наполнились слезами, он повернулся и медленно вышел из комнаты, его шаги казались невероятно тяжёлыми. Этот удар был для него просто слишком тяжёлым. Он был уверен, что сможет справиться с любыми другими проблемами, но... если он страдает полной эректильной дисфункцией, какой в ​​этом смысл? Целью его жизни было не стать Сыма Цянем (2)!
Пройдя некоторое время, он случайно прошёл мимо кривого дерева. Парень машинально снял пояс и повесил его на ветку дерева. Он решил просто положить этому конец.
"Кто знает, может, если я умру, я вернусь обратно в свой мир".
Но как раз в этот момент до его ушей внезапно донёсся старый хриплый голос.
- На Ваши половые органы просто оказывает воздействие особое запечатывающее заклинание. Всё не совсем безнадёжно.
Цзу Ань повернулся, чтобы посмотреть, но увидел, что рядом с ним стоит сутулый старик с мотыгой. Лицо старика было покрыто бесчисленными морщинами, и он казался таким тощим и шатающимся, что сильный ветер мог сбить его с ног.
В голове Цзу Аня стали появляться новые воспоминания. Он смутно вспомнил, что этот старик был их слугой, который отвечал за поддержание чистоты цветников. Старик редко говорил и всегда держался особняком, и все в поместье его либо игнорировали, либо издевались. Все называли его просто Старый Ми.
Бывший владелец тела сочувствовал Старому Ми, поскольку на них одинаково смотрели свысока, и поэтому раньше тайно давал ему несколько десертов. Вот почему нынешний Цзу Ань имел о нём смутные воспоминания.
Однако для парня все это не имело значения. Единственное, что имело значение, - это то, что он только что сказал:
- Запечатано? Кто наложил на меня запечатывающее заклинание?
"Может быть, Чу Чуянь? Но, судя по её поведению, это не она".
Старый Ми покачал головой:
- Я не знаю. Я полагаю, это было сделано, когда Вы были очень молоды.
- Старик, ты знаешь, как от него избавиться? - Цзу Ань нетерпеливо схватил старика за руку. Прочитав так много новелл, он понял, что это мог быть необычный старик. Бесчисленные возможности внезапно заполнили его разум.
"Я знаю этот образ! Он, должно быть, был задиристым дедушкой на пенсии, который по разным причинам был вынужден отказаться от своей былой славы и скрыться в клане Чу как обычный садовник".
Он собирался крепко вцепиться в этого человека! Цзу Ань никак не мог упустить эту возможность!
_______________________________________
1. Айлин Чан, американская писательница китайского происхождения, написала много известных романов, таких как "Похоть, осторожно".
2. Сыма Цянь считается выдающимся историком Китая. Он оскорбил Императора, но вместо смертной казни ему позволили стать евнухом, чтобы реализовать свои великие амбиции по написанию полной истории Китая до династии Хань.
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    - Конечно, знаю, - Старый Ми погладил свою бороду. Возможно, он приложил слишком много усилий, потому что выпало несколько волосинок. Он поспешно их спрятал в рукава, а его глаза стали холодными.
- И как же это сделать? - отчаянно спросил Цзу Ань, не обращая внимания на мелкие детали.
Старый Ми бросил на него острый взгляд, затем сказал:
- Печать находится в чувствительной зоне, которая чрезвычайно хрупка. Если мы будем использовать внешнюю силу, ты легко можешь получить внутренние повреждения. Ты должен полагаться только на свою силу, чтобы избавиться от неё. Когда ты достигнешь уровня Мастера совершенствования и твоя Ци станет духовной, ты, естественно, получишь способность убрать печать.
- Мастер? Какой это уровень? - у Цзу Аня появилось озадаченное выражение.
Старый Ми нахмурился:
- Ты не знаешь даже таких элементарных концепций? Неудивительно, что все говорят, что ты бесполезен.
Затем Старый Ми начал объяснять, позволяя Цзу Аню понять уровни совершенствования этого мира. Подавляющее большинство совершенствующихся было классифицировано по девяти уровням. На первом уровне вы должны были научиться использовать уникальные методы дыхания, чтобы гармонировать с миром природы, поглощая ци элементов в свое тело. Это означало, что человек официально вступил на путь совершенствования. Второй уровень был связан с использованием этой ци для закалки кожи, ускоряя процесс впитывания. Третий уровень включал закаливание плоти. Четвёртый уровень - закалку мышц. Пятый уровень - закалку костей, шестой - закалку мозга, седьмой - закалку крови, а восьмой уровень помогал закалить ваши внутренние органы и создать сеть меридианов Ци по всему телу. Девятый уровень закалял мозг и чувства.
Как только совершенствующиеся смогут собрать сырые, непослушные потоки Ци в теле в вихрь, Ци будет постоянно укреплять ваши конечности и кости, позволяя вам наконец прорваться на уровень Мастера. После этого, если Мастера будут развивать своё духовное чувство, они смогут достигнуть уровня Грандмастера и смогут управлять судьбами всех ниже этого уровня.
Выше уровня Грандмастера находился уровень Бессмертия Земли. Одним махом руки можно было разбить горы и перевернуть моря, человек становился сродни богам из древних легенд.
"Закалить кожу, плоть и кости? Это довольно случайный способ достижения уровней", - размышлял Цзу Ань со странным выражением лица:
- А что после уровня Бессмертия Земли?
- После Бессмертия Земли? - Старый Ми поднял голову, чтобы посмотреть на звезды, в его взгляде промелькнуло нетерпение и предвкушение. - Предположительно, тогда можно было бы странствовать по звездам и обрести поистине вечную жизнь. Увы, похоже, что никто за всю историю никогда не доходил до этого уровня.
Цзу Ань не слишком заботился об этом, потому что сейчас это было для него слишком далеко. Он быстро вернул разговор к теме, которая его волновала:
- Но мне сказали, что у меня нет таланта и я уже взрослый человек. Как я могу достичь уровня Мастера?
Старый Ми взглянул на него:
- Для тебя действительно бессмысленно тренировать какие-то обычные техники. Однако у меня, так уж случилось, есть странная, древняя техника, которую я освоил в ранние годы. Так получилось, что тебе она идеально подходит.
- Что в ней такого странного? - сердце Цзу Аня сжалось.
Старик Ми ответил:
- Обычные совершенствующиеся полагаются на использование элементарных камней, также известных как элементум, а также различных лекарств и трав, которые помогают им поглощать естественную энергию и использовать её для укрепления тела. Цель состоит в том, чтобы создать каналы ци по всему телу. Но учитывая твой талант? Даже если отбросить тот факт, что ты уже взрослый, если бы кто-то дал тебе намного, намного больше елементумов, чем для обычного человека, ты смог бы достичь только третьего уровня. Но учитывая, насколько редки элементумы, кто захочет тратить их на кого-то без будущего, такого как ты?
- Но у меня другая техника. Её суть в возрождении через разрушение. Если ты хочешь овладеть ею, то есть довольно обычное требование - ты должен быть избит. Не один раз. Чем сильнее тебя будут избивать, тем легче тебе будет достичь следующего уровня.
Цзу Аню показалось, что у него закружилась голова:
- Почему такая нелепая, дерьмовая техника вообще существует в этом мире?
Старый Ми пришел в ярость:
- Невежественный ребёнок. Эта божественная техника - единственная техника в мире, которая может даровать вечные… хм, - он замолчал и сразу сменил тему. - Хм-хем! Ты хочешь тренироваться или нет?
- Да! Конечно, я хочу всему научиться! - в этот момент Цзу Ань был похож на утопающего, хватающегося за соломинку. Ради его гордости и радости даже самые нелепые техники стоили его внимания. - Но мы с тобой не особо дружим. Почему ты так добр ко мне?
Старый Ми тяжело вздохнул:
- Исключительно потому, что я недолго пробуду в этом мире. Я не хочу, чтобы эта техника оказалась в грязи и была похоронена со мной.
Только тогда Цзу Ань понял:
- Старик, могу я узнать твоё имя? В будущем, я обязательно выведу эту технику на новый уровень и позабочусь о том, чтобы твоя репутация не была запятнана, - к этому времени юноша стал уверен, что Старик Ми - не настоящее имя этого человека.
- Ты должен продолжать называть меня Старым Ми. Хе-хе... Я рад слышать, что ты хочешь это сделать. Похоже, я сделал правильный выбор, - Старый Ми издал странный смешок. - Возьми эту книгу и медленно проанализируйте её. Если ты чего-то не поймешь, найди меня.
Старый Ми бросил черный фолиант свитка и повернулся, чтобы уйти. В душе он не мог скрыть своего восторга.
"Наконец-то! Спустя столько лет я наконец нашёл подходящую емкость!"
Много лет назад ему было поручено сверхсекретное задание. Он почти умирал бесчисленное количество раз, прежде чем, наконец, сумел заполучить это секретное руководство, но впоследствии он решил не сдавать его. Вместо этого он убил своих товарищей, инициировал свою смерть, а затем спрятался и тайно обучался этому искусству. Увы, идеально скрыться не получилось. Похоже, что организация узнала о нём и, скорее всего, скоро найдет его здесь.
Ему ещё предстояло овладеть этим изумительным искусством, поэтому он был совершенно неспособен по-настоящему дать им отпор. В конце концов, он выбрал технику овладения-возрождения, которую он приобрел в юности.
Нынешнее тело Старого Ми уже шаталось и казалось дряхлым. Он давно хотел перейти в новое тело, и нынешняя опасность, в которой он находился, только укрепила это решение. Однако сделать было непростой задачей. В первую очередь, цель должна была тренироваться в той же технике, что и он. Только тогда он сможет перенести свою базу совершенствования в цель. Во-вторых, у человека должно быть тело, в котором преобладает инь.
Это было очень опасным занятием, владелец должен был найти цель, которая почти идеально ему подходила. Сам Старый Ми был евнухом, если бы он попытался заполучить сильную личностью с преобладанием янь, вероятнее всего, его тело было бы сожжено заживо.
Но... он также не хотел переходить в другого евнуха. В каждом мире евнухи мечтали быть полноценными мужчинами. Кто захочет перерождаться евнухом?
Из-за всего этого ему до сих пор не удалось найти подходящего кандидата. Теперь он наконец столкнулся с этим бесполезным зятем клана Чу. На мальчишке была печать, и в данный момент он был, как евнух, однако он не был настоящим евнухом. Старый Ми был уверен, что как только он возьмет себе тело этого ребёнка, он сможет медленно его восстановить.
Что не менее важно, у этого человека, похоже, не было настоящей семьи или друзей. Если бы он завладел этим человеком, мало кто заметил бы какие-либо странные манеры или изменения личности. Кроме того, этот человек был зятем клана Чу, а значит, в будущем у него будет много возможностей выиграть удачу и славу. И у него была потрясающе красивая жена.
Даже такой евнух, как Старый Ми, не мог не почувствовать себя немного взволнованным, когда подумал о красивом лице Чу Чуянь.
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    Цзу Ань, конечно, ничего об этом не знал. Он взволнованно и с надеждой смотрел на свиток в руке. В конце концов, это была его единственная надежда.
Свиток, казалось, был сделан из шелка и золота, но немного отличался от этих материалов. Он не мог сказать, из чего он был сделан. Когда он собирался задать Старому Ми несколько вопросов, у него в ушах внезапно раздался ледяной голос:
[Обнаружено: Горный Тайный Свиток - {Сутра Нирваны Феникса}. Использовать его, чтобы активировать функцию клавиатуры?]
Цзу Ань был ошеломлён. Он никогда бы не подумал, что с такой лёгкостью получит секретное руководство.
"Разве Двенадцать Непознанных Регионов не должны быть сверхсмертоносными и сверхзагадочными местами? Разве не должно быть почти невозможно достать свитки?"
Несмотря на шок, он всё же без колебаний ответил утвердительно.
Через мгновение перед его руками появилась клавиатура. Свиток внезапно превратился в полосу золотого света и был втянут в клавишу "F2". Свет блеснул по энергетическим линиям, которые покрывали клавишу... а затем внезапно включилась клавиатура, и несколько клавиш были подсвечены.
[Вы нашли своё первое секретное руководство и активировали систему Троллей / Злости. Теперь доступна часть лотерейной системы вознаграждений.
Система троллей: ваша благородная миссия, как преданного Клавиатурного Воина, - постоянно сводить с ума людей, которые вас окружают. После того, как вы успешно троллите свою цель, владелец клавиатуры получит количество очков ярости, соразмерное тому, насколько разъяренной стала цель. Вы можете потратить очки ярости на покупку предметов, использование техник и игру в лотерею...]
Цзу Ань заметил, что над клавиатурой внезапно появился голографический дисплей. Объяснение появилось на этом голографическом дисплее, на котором также было несколько кнопок. Он мог перемещать курсор к различным параметрам. Доступны были варианты "Лотерея", "Магазин" и ряд других значков, которые пока были закрыты мозаикой.
На данный момент "Лотерея" светилась, а "Магазин" выглядел неактивным.
"Скорее всего, это будет следующая функция, которую нужно разблокировать".
Внизу этого виртуального экрана было что-то вроде "панели предметов" или "шкалы навыков" для ролевых игр. Увы, пока там ничего не было. В самом верху экрана была короткая строка текста:
Текущие очки ярости: 0.
Цзу Ань был озадачен.
"Ранее я так сильно злил Сноу, что у неё должны были начаться месячные раньше времени. Почему я не получил за это никаких очков ярости? Должно быть, потому что тогда клавиатура не была активирована".
Он переместил курсор на значок "Лотерея", затем нажал клавишу ввода на клавиатуре. На экране появился новый абзац слов.
[За каждые потраченные сто очков ярости вы можете разыграть один лотерейный билет. Поскольку вы впервые активируете функцию клавиатуры, вам разрешается бесплатно разыграть три билета. Шанс получения приза, при использовании этих трёх билетов, был значительно увеличен, а конкретные выпадения будут рандомизированы. В будущем все розыгрыши лотереи будут зависеть от уровня пользователя. Вы хотите начать розыгрыш билетов? Да / Нет].
"Чёрт возьми, так это подарок для новичков?" - Цзу Ань взволнованно щёлкнул "да". На клавиатуре внезапно появилось пятно света, которое начало беспорядочно мигать на всех клавишах.
Цзу Ань смотрел горячими нетерпеливыми глазами.
"Какая будет награда? Артефактная сабля девятьсот девяносто девятого уровня? Несравненно могущественный питомец? И горячая маленькая фея-спутница тоже не помешает..."
У парня даже потекла слюна, он увидел, как световое пятно внезапно остановилось на клавише "пробел". На экране внезапно появились три слова:
[Спасибо за игру!]
"?"
"???"
"??????"
Цзу Ань потерял дар речи.
"Разве мне не сказали, что вероятность выпадения приза значительно увеличена? Я хочу прикосновение Мидаса! Мне нужна моя мощная система усиления MC!"
Все казалось невероятно захватывающим, но в итоге все, он получил - "спасибо за игру". Эта клавиатура должна быть посмешищем среди собратьев в любой системной вселенной, из которой она бы не была.
[Вы хотите продолжить розыгрыш призов? Да / Нет].
Эти слова появились на экране.
"Ты можешь отправиться прямо в ад!" - Цзу Ань стиснул зубы. Когда он собирался нажать кнопку "да", ему в голову пришла внезапная мысль. Он поспешно подбежал к тазу с водой, умылся и только после этого начал второй розыгрыш.
На этот раз он не позволил себе потеряться в безумных полётах фантазии. Он не мигая смотрел на пятно света, и запомнил, сколько времени свет провёл на каждой клавише. Большую часть времени он проводил над клавишей "пробел", на втором месте - на различных цифрах, и молниеносно перебирал буквы.
"Бьюсь об заклад, количество времени, которое он тратит на каждую клавишу, соответствует ценности приза", - тем не менее, к настоящему времени он в основном отказался от своих диких фантазий. - "Всё будет лучше, чем ничего!"
На его молитвы, очевидно, был дан ответ. В конце концов, пятно света остановилось на клавише Q. Что-то появилось на экране, и на этот раз это было не "спасибо за игру".
Цзу Ань был вне себя от радости... но быстро его улыбка превратилась в ухмылку.
"Почему... эта «награда» похожа на стальные губки, которые мы использовали для мытья посуды на кухне? Поощряет ли меня система идти по стопам шеф-повара? А может, путь купца-переселенца? Чёрт, раньше я покупал эти вещи пачками по четыре штуки! Какого чёрта это появилось в этой системе вознаграждений?" - Цзу Ань начал сомневаться в смысле самой жизни.
[Поздравляю! Вы выиграли "Шарик - Восторг Наследницы"!](1)
______________________________________
1. Это основано на китайском интернет-меме, в котором говорится, что есть богатые женщины, которые платят большие суммы денег за то, чтобы нанять мальчиков-игрушек, а затем развлекаются с ними. Одна из шуток-мемов состоит в том, что одна из вещей, которые любят делать эти богатые женщины - это использовать стальные шарики, чтобы мыть своих мальчиков-игрушек. Используемые для этого "артефакты" в шутку называют "Шарик - Восторг Богатой Леди".


    Странные награды

    Цзу Ань мысленно выругался:
"Что за фигня…"
По какой-то причине он был уверен, что система смеётся над ним! Как раз в этот момент на экране рядом со стальной губкой появилась новая строка слов. Не теряя надежды, он наклонился, чтобы прочитать её.
[Шарик - Восторг Наследницы: Легенды гласят, что этот артефакт способен доставлять богатым женщинам невероятную радость и несказанное наслаждение. Увы, за этой великой радостью когда-то стояли огромные страдания и агония, которые пережили множество парней. Таким образом, умный мальчик изобрёл этот предмет, чтобы защитить себя.
Эффект артефакта: после использования этого артефакта любая агония, причинённая Вам женщиной, у которой больше денег, чем у Вас, превращается в истинное блаженство. Предупреждение - этот артефакт не снизит наносимый урон. Однако Ваша жизнь будет продолжаться до последней капли здоровья, до того, как богатая женщина нанесёт вам смертельный урон.
Вы хотите сохранить этот предмет в своей панели предметов? Вы можете использовать его, когда захотите, нажав клавишу "Q".]
"О боже, с меня хватит!" - Цзу Ань уставился на теперь уже материализовавшийся стальной шарик в своей руке. У него возникло искушение швырнуть его на землю. - "Для чего, чёрт возьми, эта штука? Это почти полностью бесполезно, и для этого есть множество предварительных условий. Я не собираюсь становиться мальчиком какой-нибудь богатой леди. Как, чёрт возьми, я должен это использовать?"
С каменным лицом Цзу Ань положил шарик в корзину. Затем он подбежал к тазу и снова умылся. Но всё равно юноша не был уверен, что смыл с себя неудачу, поэтому ещё несколько раз вымыл руки. Только тогда он наконец решил получить свою третью награду.
Свет снова начал мигать по клавиатуре, а Цзу Ань напряженно наблюдал.
"Пожалуйста, только не на пробеле. Пожалуйста, только не клавиша Q…"
Наконец, свет остановился над клавишей "B". В его ушах снова раздался ледяной голос.
[Поздравляем с победой, выигрыш - Ядовитый Укол]
Цзу Ань удивлённо вскинул брови:
- ?!?! - он чуть не начал плеваться кровью.
"Эта клавиатура отвратительна. Что это за награда?"
Только когда молодой человек увидел изображение чёрного как смоль кинжала, появившегося на экране, он понял, что погорячился с выводами.
[Ядовитый Укол: однажды был человек, который нервно лизнул этот кинжал, когда победа была в его руках. А потом он умер. Перед смертью последнее, что он сказал, было "ядовитый укол"!
Эффект артефакта: это проклятый кинжал. Любой, кто будет ранен этим кинжалом, немедленно погибнет.]
Наконец, Цзу Ань облегчённо вздохнул. Хотя его название было немного странным, по сути это было невероятно мощное оружие. На данный момент главной проблемой было то, что ему нужно было успеть первым ранить своего врага.
Увидев, насколько сильны Сноу и Чу Чуянь, он понял, что, вероятно, не сможет даже прикоснуться к ним в реальном бою, не говоря уже о том, чтобы нанести им вред.
"Мм. Я лучше буду вести себя сдержанно. Скрытые атаки - это способ игры! В «Герцог из Оленьей Горы» Вэй Сяобао смог использовать один острый кинжал, чтобы завоевать любовь семи прекрасных женщин. Я уверен, что смогу использовать свой, чтобы заполучить как минимум семьдесят. Секунду", - Цзу Ань моргнул. - "Если я случайно поцарапаюсь им, я умру?" -он уставился на блестящий кинжал в своей руке. По какой-то причине у него возникло желание испробовать его. Однако, в конце концов, молодой человек отбросил мысль о том, чтобы использовать себя в качестве подопытного кролика. Это был бы глупый способ умереть.
Цзу Ань поспешно попытался разыграть ещё один розыгрыш лотереи, но, увы… что бы он ни делал, система не отвечала. Единственное, что он увидел, это слова:
[Недостаточно очков ярости.]
"Троллинг ради ярости? Это просто!" - парень погладил подбородок, затем в его мыслях появилась Сноу. Внезапно он начал смеяться. -"Угу. Я смеюсь, как будто я злодей в этой истории", - но он ничего не мог с собой поделать!
Увы, теперь, когда он думал о Сноу, молодой человек не мог не думать о неловких событиях произошедших сегодня ночью. Его лицо начало дёргаться, и радость от приобретения бесценного сокровища мгновенно исчезла. Первым и главным приоритетом Цзу Аня было "восстановить" его маленький мини-я.
"Секунду. Я думаю, что {Сутра Нирваны Феникса} теперь находится в клавиатуре?" - лицо Цзу Аня мгновенно побледнело. Неужели ему действительно суждено стать евнухом в будущем? Он поспешно повернулся, чтобы посмотреть на клавиатуру, и увидел, что горела только клавиша F2. Он нажал на неё, и на экране появилось несколько слов:
[Вы хотите тренироваться в {Сутре Нирваны Феникса}? Да/Нет.]
Он поспешно нажал "да", затем юноша увидел, как пятнышки золотого света вылетают из клавиши F2 и рассеиваются над ним. Он почувствовал, как тепло и невероятный комфорт наполняют его тело.
"Мгновенный максимальный уровень! Да, мгновенный максимальный уровень!" - Цзу Ань повторил много раз. Через некоторое время золотой свет окончательно рассеялся. Он открыл глаза. Воздух стал казаться более сладким и свежим, а сам мир, похоже, изменился. - "Пришло время проверить, что это!" - после этого, парень нанес удар в полную силу по ближайшему камню.
- Ааааааа! - Цзу Ань схватился за руку, а по его щекам потекли слёзы.
"Вообще ничего не изменилось! Подождите. Это не правда", - его кожа была покрыта девятью несравненно сложными руническими формациями. Каждая формация была пуста посередине, и девять из них были разбросаны по всему его телу, но были соединены друг с другом линиями.
Мгновение спустя эти образования потускнели и растворились в его коже. Как только Цзу Ань собирался запаниковать, он увидел, как руны снова замерцали внутри его тела.
"Что это за чертовщина?" - парень заметил, что в центре самой нижней формации внутри его тела были спрятаны какие-то странное золотое вещество. Он внезапно вспомнил, что таинственный старик сказал об этой технике и её уникальных особенностях. Он опустил голову, глядя на свой окровавленный кулак. Внезапно всё обрело смысл.
"Этот фиговый метод действительно требуется получения травм для перехода на следующий уровень?" - в своей прошлой жизни он играл в несколько видеоигр, и поэтому быстро понял, что клавиатура упростила процесс приобретения навыков. Всё, что ему нужно было сделать, это заполнить каждую формацию этим золотым веществом, и тогда он, вероятно, сможет повысить свой уровень.
Очевидно, он мог получить это, только если получит травмы.
"Ну, если это для моего… кхм, для моей гордости и радости! Хотя это чушь собачья, я всё равно буду тренироваться", - Цзу Ань стиснул зубы и нанёс ещё один удар по каменной стене. Однако на этот раз количество золотого вещества в формации заметно не изменилось, хотя боль, которую он почувствовал, не уменьшилась. Парень уставился на свои кулаки.
К настоящему времени он более или менее понял, что происходит. В отличие от своего первого удара, он был уже мысленно подготовлен к тому, что должно было произойти, и поэтому его разум бессознательно защищал его тело, заставляя его сдерживаться. В результате, полученное преимущество было явно меньше.
"Значит, я не могу тренироваться, используя самобичевание? Похоже, единственный выбор - это заставить кого-то меня избить. Но кого? Чёрт!" - чем больше он думал об этом, тем смешнее это казалось и тем злее парень становился.
Прямо в этот момент юноша внезапно заметил у своей ноги крысу, ищущую пищу. Он рассердился ещё больше.
"Моя жизнь действительно отстой. Одно дело жить в этом паршивом месте, но жить в лабиринте крыс?" - он ударил крысу ногой, заставив её вылететь в окно. Пока юноша восхищался своими потрясающими футбольными навыками, кто-то внезапно распахнул дверь.
- Ты выбросил эту крысу? - раздался резкий голос, а затем в дверной проёме появилась молодая леди. Она была невысокой и стройной, с красными губами и белыми зубами. Волосы у неё были короткие, но аккуратно подстриженные, а чёлка едва доходила до глаз. Если бы не тот факт, что она держала в руках крысу, Цзу Ань назвал бы её очаровательной маленькой красавицей.
Писк! Писк! Крыса непрерывно пищала и сопротивлялась. Цзу Ань решил предупредить:
- Осторожно, крыса может тебя укусить.
- Я не боюсь их, - сказала молодая девушка, затем внезапно сжала руку. Крыса испустила последний жалобный писк и полностью обмякла.
Цзу Ань тяжело сглотнул.
"Это действительно девушка?"
Он видел, как молодая девушка отбросила труп крысы в ​​сторону, а затем презрительно вытерла руку о своё платье.
Наконец девушка ледяным взглядом посмотрела на него:
- Я понятия не имею, о чём думала моя старшая сестра. Она вернула тебя, но не наказала?
Цзу Ань услышал звук жевания снаружи. Когда парень уже собирался спросить об этом, он услышал её слова и был потрясен:
- Эээ, старшая сестра?
Только тогда он заметил, что она очень похожа на Чу Чуянь. Однако девушка явно была намного моложе. Скорее всего, это была вторая юная леди клана Чу, Чу Хуаньчжао. Воспоминания местного Цзу Аня медленно сливались с его, и теперь он осознавал гораздо больше вещей. Единственное, чего он не понимал, так это того, почему клан Чу дал второй юной леди такое уродливое имя (1).
________________________________________________________________
1. Хуаньчжао буквально означает "контратака".


    Странные награды

    Молодая девушка перед ним была одета в обтягивающую кожу, которая только подчеркивала её тонкую талию и задницу. Кожаная плеть была привязана к её талии.
"Она совершенно не похожа на свою ледяную старшую сестру. У них одна мама, так почему же они такие разные?"
- Какого чёрта ты на меня пялишься, собака? - Чу Хуаньчжао уже была очень недовольна им, и, увидев, что парень смотрит на неё своими маленькими глазками-бусинками, мгновенно рассердился ещё больше.
[Вы успешно троллите Чу Хуаньчжао. +10 ярости!]
Цзу Ань заметил, что показатель ярости над его клавиатурой изменился с "0" на "10". Он был вне себя от радости. "У этой девушки ужасный характер. Я бы не был собой, если бы не воспользовался шансом заработать еще несколько очков ярости".
Юноша постарался быстро придумать план:
- Честно говоря, у меня есть вопрос, который я должен тебе задать. У твоей старшей сестры очень красивое имя, Чуянь. Почему они дали тебе такое уродливое имя?
[Вы успешно троллите Чу Хуаньчжао. +666 ярости!]
Цзу Ань даже испугался.
"Это... слишком большой показатель!"
Глаза и лицо Чу Хуаньчжао покраснели от ярости:
- Ха! Чуянь - это имя, которое она сама себе выбрала! Её настоящее имя - Чжаоди (1)!
- Чжаоди? - странное выражение появилось на лице Цзу Аня, когда он попытался (и потерпел неудачу) сравнить свою элегантную жену в белом, грациозно передвигающуюся, как фея, с таким вульгарным именем.
- Чжаоди? Хуаньчжао? Погоди, я, кажется, припоминаю, что старшего сына зовут Ючжао?
- Ты смеёшься надо мной? - Чу Хуаньчжао прервала его размышления.
- Нет, нет! - юноша почувствовал огненные искры в её глазах, поэтому поспешно начал отрицать. - О, кстати, а почему бы тебе не сменить своё имя?
[Вы успешно троллите Чу Хуаньчжао. +199 ярости!]
- Я хочу, но мои родители не позволяют мне, как и моей сестре! Правда. Она смогла сменить имя, и теперь ей наплевать на других, - когда девушка вспомнила, как одноклассники издевались над ней всю жизнь, в её глазах промелькнула печаль и гнев. П-погоди! - Чу Хуаньчжао внезапно вспомнила. - Перестань пытаться подружиться со мной. Я пришла рассчитаться за вчерашнюю ночь!
Цзу Ань с радостью смотрел на только что полученную ярость. К настоящему времени у него было восемьсот семьдесят пять очков ярости, этого хватило бы, чтобы разыграть восемь призов!
"На этот раз мне нужно что-то получше, чем то бесполезное дерьмо, которое я выиграл в прошлый раз, верно?"
Подумав, юноша ответил довольно равнодушно:
- Оу, то, что произошло вчера вечером, было просто недоразумением.
- Ты забрался в мою кровать. Как это может быть недоразумением? - Чу Хуаньчжао холодно улыбнулась.
[Вы успешно троллите Чу Хуаньчжао. +10 ярости!]
"Ага. А почему так мало очков? Похоже, она больше злится на своё имя!"
Цзу Ань замахал руками:
- Тогда почему ты не остановила меня? Ты могла бы позвать охранников или что-то в этом роде!
- Я... - бледное лицо Чу Хуаньчжао мгновенно покраснело. - Я не знаю, что случилось. Думаю, я спала.
- Ну, а я был пьян. Не знаю, как я оказался в твоей комнате. Честно говоря, я уверен, что происходит что-то странное, - на данный момент Цзу Ань отказался от идеи накапливать очки ярости. Самой важной задачей было усмирить эту маленькую хулиганку.
"Интересно, знает ли она боевые искусства".
Молодые люди, как правило, не знали своих сил и не знали, когда сдерживаться. Если бы она случайно убила его, у него даже не было бы шанса защититься.
- Ты хочешь сказать, что это я затащила тебя в свою комнату? - Чу Хуаньчжао холодно усмехнулась. - Как говорится, вино - посредник похоти. Ты мог пойти куда угодно после того, как напился, но ты случайно выбрал мою кровать. Это доказательство того, что ты жаждешь моего тела!
Цзу Ань уставился на её плоскую грудь, затем глубоко вздохнул:
- Ты ещё ребенок. Как у меня могли возникнуть непристойные мысли по отношению к тебе? Если бы у меня действительно были непристойные мысли, я бы направился в комнату твоей сестры.
Чу Хуаньчжао мгновенно взорвалась:
- Я взрослая, понял? Иногда я даже помогаю управлять семейным бизнесом! Я не ничтожество, как ты! Всё, что ты делаешь - это ешь и спишь. Как ты смеешь говорить со мной свысока?
[Вы успешно троллите Чу Хуаньчжао. +99 ярости!]
Цзу Ань незаметно хмыкнул. В каком бы мире вы ни находились, молодежь больше всего ненавидела то, что другие обращались с ними как с маленькими детьми.
- Знаешь, если ты и дальше будешь так сердиться и пыхтеть, ни у кого не хватит смелости жениться на тебе. Честно говоря, тебе стоит постараться вести себя немного более женственно. Может быть, стоит попробовать свои силы в рукоделии и в других женских делах? - Цзу Ань говорил проникновенно и многозначительно, глядя на неё, его глаза были полны тепла и доброты. - А теперь, будь хорошей девочкой. Это всё для твоего же блага.
Хотя он немного волновался, что его забьют до смерти, он просто ничего не мог с собой поделать, когда думал о потенциальных очках ярости.
- АААААА! - Чу Хуаньчжао чувствовала, что вот-вот сойдёт с ума.
"Что, чёрт возьми, не так с этим ублюдком? Почему он читает мне лекции, как будто он один из моих старших?"
[Вы успешно троллите Чу Хуаньчжао. +33 ярости!]
[+33 Ярость! +33 Ярость! +33 Ярость! …]
Парень чуть не засмеялся вслух, наблюдая, как его очки ярости начали стремительно расти.
"Эту девочку так легко спровоцировать. Наверное, мне было бы не так просто получить очки от моей ледяной жены".
- Ты хочешь избить меня? Не забывай, что я твой родственник! Если ты оскорбишь своего старшего, Небеса поразят тебя молнией! - Цзу Ань начал немного волноваться. Он видел, что девушка настолько рассердилась, что из её ушей мог пойти пар.
"Если она рассердится ещё больше, то, вероятно, потеряет все волосы и станет лысой. Но опять же…" - если бы она на него напала, это не имело бы большого значения. У неё были короткие руки и короткие ноги. Наверное, было бы не слишком опасно, если бы такая симпатичная юная леди стукнула его руками по груди. На самом деле, может быть, это помогло бы ему перейти на новый уровень его техники.
[Вы успешно троллите Чу Хуаньчжао. +55 ярости!]
Прежде чем Цзу Ань получил возможность почувствовать себя счастливым, он почувствовал огромную волну энергии, направленную к его груди. Его вырвало кровью, и он упал на кровать.
Чу Хуаньчжао сжала кулак, затем презрительно усмехнулась:
- Знаешь, на мгновение я подумала, что ты обладаешь какими-то навыками, учитывая, как сильно ты пытался меня разозлить. Ха! Ты слаб как курица!
______________________________________
1. Чжаоди буквально означает "преследование младшей жены".


    Чу Хуаньчжао удовлетворённо кивнула, увидев его нелепую реакцию.  - Теперь страшно? Моя сестра беспокоилась о том, что другие могут меня запугивать, поэтому она нашла это оружие для меня. Это называется Стенающий Кнут! Он в десять раз усиливает любую

    Цзу Ань уставился на её крошечный бледный кулачок. И снова он начал сомневаться в смысле самой жизни.
- Честно говоря, мне нет смысла лично избивать такого слабого человека, как ты, - Чу Хуаньчжао внезапно кому-то свистнула. - Давай, Подхалим!
Цзу Ань был озадачен.
"Хм? Как могла такая молодая девушка позволить подхалиму следовать за ней? Неужели мужчины этого мира такие неженки?"
- Гаааав!
Услышав издалека свирепый лай, Цзу Ань быстро осознал, что неправильно всё понял. Значит, её "подхалим" на самом деле был собакой!
"Но если честно, что это за кличка? Хе-хе-хе. Похоже, странные имена - фишка этой семьи".
Несколько мгновений спустя его ухмылка быстро исчезла. Существо размером с пантеру внезапно прыгнуло внутрь и теперь смотрело на него своими маслянистыми зелёными глазами.
"Ладно, это... похоже на собаку, но... она слишком огромная!"
- Будь хорошим мальчиком, Подхалим! - Чу Хуаньчжао присела на корточки, чтобы погладить чудовище по голове, и когда она это сделала, зверь радостно завилял хвостом. Очевидно, животное наслаждалось.
Цзу Ань не мог не сглотнуть, глядя на огромного зверя перед собой:
- Ты называешь эту штуку собакой? - из уголка пасти собаки всё ещё капала кровь. Наконец, юноша понял, почему раньше слышал чавканье.
- Теперь страшно? - Чу Хуаньчжао издала серию дьявольских смешков, затем указала прямо на него. - Подхалим, укуси его! Сильно укуси его!
Услышав команду, огромная собака мгновенно, но очень грациозно, прыгнула в сторону Цзу Аня. Ясно, что это было не первое его родео.
Цзу Ань был безумно напуган, когда увидел, что гигантская окровавленная пасть приближается к нему.
"Если я позволю этой огромной штуке укусить меня, я, вероятно, потеряю руку!"
Больше всего его пугало то, что парень знал, насколько смертоносным может быть бешенство. Кто знал, какие смертельные вирусы содержатся в слюне собаки? В этом мире не было прививок от бешенства. Если бы он был заражён, то оказался бы обречён.
К тому же животное только что съело несколько живых крыс. Может, теперь в его слюне был вирус крысиной чумы!
Но реакция тела Цзу Аня оказалась быстрее, чем реакция его разума. Он отчаянно отпрыгнул в сторону. Собака приземлилась на стул рядом с кроватью, и он мгновенно разлетелся на бесчисленное количество частей.
"О, мой милый Господь Всемогущий…" - юноша был почти уверен, что его тело не такое крепкое, как этот стул. Он отчаянно начал бежать. Его первоначальный план состоял в том, чтобы добежать к Чу Хуаньчжао и спрятаться за ней, поскольку она пообещала не избивать его лично… но маленькая девочка уже выбежала из комнаты. Теперь она наблюдала за его несчастьями из ближайшего окна с выражением восторга на лице. Хуже того, она закрыла за собой дверь!
Юноша тысячу раз проклял её и её родственников, когда начал бегать кругами вокруг стола. У него не было возможности обогнать эту огромную собаку, поэтому всё, что он мог делать, это постоянно бегать по кругу вокруг мебели, чтобы держаться подальше от монстра.
Собака была просто чертовски большой, настолько большой, что она не могла просто пройти под столом и дотянуться до него. Это была единственная причина, по которой Цзу Ань всё ещё был в безопасности.
Увы, его тело изначально было слабым, а буквально сегодня утром в него ударила молния. Несколько секунд назад парень также пострадал. Спустя всего несколько минут Цзу Ань почувствовал, что его лёгкие вот-вот взорвутся. Несколько мгновений назад, юноша почувствовал холод в затылке, как будто огромная пасть испускала зловонное дыхание всего в нескольких дюймах от него. Прямо сейчас он бежал на чистой силе воли.
Собственно, уже было довольно удивительно, что ему удалось продержаться так долго. Скорее всего, это произошло благодаря тренировкам Цзу Аня в {Сутре Нирваны Феникса}, которые немного увеличили его физическую силу. Проблема заключалась в том, что он совсем недавно начал этому обучаться; у молодого человека не было возможности использовать её, чтобы победить этого огромного свирепого зверя.
- Ты тупой болван! Почему ты гоняешься за ним вокруг стола? Просто перепрыгни через него! - наблюдавшая за окном девушка недовольно топнула ногой. Её голос, обычно резкий и приятный, теперь звучал как наставление демона.
Огромная собака, казалось, поняла слова своей хозяйки. Он громко завыл, затем прыгнул вверх и начал карабкаться через стол к Цзу Аню.
Парень отчаянно поднял стол, используя его для защиты. Однако огромная голова пса почти мгновенно пробила стол и клацнула зубами прямо возле него. К счастью, остальная часть тела собаки застряла за столом, в то время как сам Цзу Ань теперь лежал на полу и отчаянно пинал собаку в живот. В этот критический момент он выжимал из себя каждую каплю силы. Увы, разница в силе была слишком большой; голова собаки приближалась всё ближе и ближе к нему.
Зловонный запах окутал юношу, когда гигантские сгустки собачьей слюны растеклись по его лицу. Собака продолжала яростно царапать стол, раздирая его, как мокрую бумагу. К этому моменту, на столе было полно дыр.
Сердце Цзу Ань похолодело, когда он увидел, насколько острыми как кинжал были зубы и когти собаки.
"Меня убьёт собака. Блин, я позор всех переселенцев. Подождите секунду. Кинжал?" - внезапно Цзу Аню пришла идея. Он подумал о Ядовитом Уколе. Он отчаянно стал нажимать "B" на клавиатуре. Как только оружие оказалось в его руке, стол, наконец, полностью разлетелся на части. Массивная пасть пса была возле него… и так случилось, что он укусил кинжал.
Учитывая, что собаку звали Подхалим, она, естественно, любила лизать разные предметы. Подхалим почти рефлекторно лизнул кинжал, в результате чего на кончике его языка появилась крошечная рана. А потом… серия странных, пепельно-чёрных рун мгновенно появилась на поверхности всего его тела. Сразу он задрожал, затем упал на пол, у него не было никаких признаков жизни.
"Он действительно умер?" - Цзу Ань облегчённо вздохнул. В данный момент юноша был полностью истощён. Он просто лежал на полу, не в силах пошевелить даже пальцем.
- Подхалим! Что случилось? - Чу Хуаньчжао, наблюдающая со стороны, была уверена, что её любимая собака вот-вот победит… но затем, внезапно, всё, похоже, изменилось. Совершенно растерявшись, она сразу же забежала внутрь, чтобы посмотреть. Увы, что бы она ни пыталась сделать или сказать, собака не отвечала.
- Как ты посмел убить моего Подхалима? - Чу Хуаньчжао наконец поняла, что её собака мертва, и взорвалась от ярости.
[Вы успешно троллите Чу Хуаньчжао. +233 ярости.]
У Цзу Аня даже не было сил ответить, но он подсознательно перенёс Ядовитый Укол обратно в свою панель предметов. В конце концов, лучше перестраховаться, чем сожалеть. Лучше всего было держать его в секрете, если не было крайней необходимости. Огромная собака и стол заблокировали девушке обзор.
"Вероятно, она не понимает, что именно произошло".
- Ты заплатишь за смерть Подхалима! - глаза Чу Хуаньчжао наполнились слезами. Её родители всегда были заняты делами клана, а сестра почти никогда не оставалась дома. В поместье у девушки было немного друзей для игр, можно сказать, что Подхалим был её единственным другом.
Внезапно крошечная, но разъярённая ножка топнула по лежащему на полу телу Цзу Аня.
[+10 ярости! +10 ярости! +10 ярости! …]
Парень приглушённо застонал. Он был просто слишком измотан и не мог увернуться. К счастью, ступня приземлилась на его ягодицы. Мясистая часть едва могла смягчить удар.
Увидев, что он просто лежит, Чу Хуаньчжао рассердилась ещё больше. Внезапно она достала кнут с талии и, взмахнув запястьем, ударила его.
- АААААААААА! - парень чувствовал себя совершенно бессильным, но этот удар был слишком болезненным, настолько болезненным, что он даже смог сесть.
[Этот предмет можно активировать, протерев им любую часть вашей кожи.]
Эти слова внезапно появились на голографическом экране, как будто кто-то где-то услышал его мысли.
У Цзу Аня не было времени это анализировать. Вернувшись к Чу Юаньчжао, он быстро потёр руку стальной мочалкой, в этот момент он заметил, что под описанием Шарика Наслаждений на экране появилась лишняя строка слов.
[Активация прошла успешно. В течение следующего часа любая боль, причиняемая Вам более богатой женщиной, превратится в эйфорию. Предупреждение - этот артефакт не снизит наносимый вам урон. Однако Ваша боль будет заблокирована до последней капли здоровья, пока богатая женщина не нанесёт Вам смертельный урон.
Осталось использований: 2/3]
Цзу Ань хотел проклясть это, но у него больше не было на это сил.
"Этот мусор… не только почти бесполезный, но даже не безлимитный?"
Судяя по всему, он мог использовать его только два раза. Эта клавиатура явно была придумана самыми бессовестными злодеями!
- Ты уже готов? Прекрати там бездельничать, - позади него раздался недовольный голос. Было понятно, что она теряла терпение.


    Прорыв

    Цзу Ань перевернулся, схватился за стул и сел:
- Давай начнём. У меня только одна просьба - не целиться мне в лицо. Я полагаюсь на свою красивую внешность, чтобы прокормить себя.
Чу Хуаньчжао в ярости стиснула зубы, но девушка не хотела, чтобы её родители или сестра узнали об этом, поэтому согласилась:
- Ладно. Я не буду бить тебя по лицу.
После взмаха запястьем кнут взлетел в воздух, издав ужасающий звук, и ударил парня в грудь. В его одежде образовалась огромная зияющая дыра, и из ранв мгновенно потекла кровь.
Но… улыбка Чу Хуаньчжао быстро застыла, а затем вовсе исчезла. Вопреки её ожиданиям, не было ни крика агонии, ни тем более мучительного хныканья или слёз. Вообще ничего не было. Он просто мирно сидел. Единственная разница была в том, что у него было довольно… странное… выражение лица.
Прямо сейчас Цзу Ань вообще не чувствовал боли. Вместо этого он почувствовал крайнее эйфорическое удовольствие. Конечно, у него было "странное" выражение лица! Юноша чувствовал себя заблудшим в пустыне человеком, которому внезапно дали сочный замороженный арбуз. Он чувствовал себя учёным, занявшим первое место на императорских экзаменах. Парень почувствовал такой восторг, что почти издал довольный стон.
Но, учитывая его окружение, Цзу Ань приложил всю свою силу воли, чтобы не издать каких-либо странных звуков. Молодой человек не хотел, чтобы распространились слухи, о том, что он был мазохистом, который стонал от удовольствия, когда его избивали.
- М? - Чу Хуаньчжао уставилась на него широко открытыми глазами. Всё было совершенно иначе, чем она ожидала.
"Он, должно быть, заставляет себя хранить молчание и изображает безразличие. Да. Это должно быть так! Когда я в последний раз ударила его, мерзавец сразу же закричал. Наверное, он просто заставляет себя молчать ради пари!"
Чу Хуаньчжао стиснула зубы и нанесла ещё один удар кнутом. Она лучше, чем кто-либо другой, знала, насколько устрашающим был Стенающий Кнут. Некоторые люди, с невероятной силой воли, могли выдержать один удар, но не было возможности выдержать второй.
Второй удар также попал в грудь Цзу Аня. В сочетании с первым ударом, на его груди появился огромный окровавленный крест. Чу Хуаньчжао нетерпеливо посмотрела на него.
"Посмотрим, закричишь ли ты на этот раз".
Вместо этого Цзу Ань ответил…
- Хм? М-м-м…
Он ничего не мог поделать. Юноша и так изо всех сил пытался контролировать себя. На самом деле, он действительно был смущён тем, какое удовольствие сейчас испытывает. Парень чувствовал себя так, словно перед ним открылся совершенно новый мир.
Чу Хуаньчжао казалось, что её волосы вот-вот встанут дыбом. Всё, что произошло сегодня, было совершенно противоположным тому, чего она ожидала. Девушка долго размышляла, затем решила переместить свои удары в другое место. Возможно, его грудь уже полностью затекла от травм.
Она глубоко вздохнула и нанесла третий удар по его ноге. Увы, девушка снова разочаровалась. Судя по выражению лица Цзу Аня, он явно был на грани того, чтобы сломаться и поддаться агонии, которую Чу Хуаньчжао создала, но в конце концов он не издал ни единого звука.
- Я... выигрываю, верно? - Цзу Ань заметил, что вторая формация уже почти наполовину заполнена.
"Похоже, эта маленькая девочка действительно изо всех сил ударяет меня".
- Это невозможно! - глаза Чу Хуаньчжао стали огромными. Она уставилась на кнут в своей руке, начиная сомневаться во всём, что знала.
"Может он сломан?"
Поразмыслив немного, она подошла к Цзу Аню и передала ему кнут:
- Ударь меня и посмотри, что произойдет.
Цзу Ань мгновенно насторожился:
- Ты серьёзно?
- Прекрати болтать и ударь меня! Только помни, не бей меня по лицу, - Чу Хуаньчжао гордо вскинула голову с недоверчивым выражением лица. Затем она закрыла глаза, её ресницы задрожали.
Цзу Ань вздохнул, глядя на её идеально гладкое и бледное лицо овальной формы.
"Все женщины клана Чу чудачки, но я должен признать, что у них хорошие гены".
Он никак не мог ударить её. На самом деле, юноша беспокоился о том, что с ним может сделать клан Чу, если он ударит эту девушку.
Вдруг он захихикал:
- Клянусь, за всю свою жизнь я никогда не слышал, чтобы кто-то просил о таком. Обещаю удовлетворить тебя.
"Эта маленькая девка сильно ударила меня. Пора дать девчонке попробовать её собственное лекарство".
И поэтому он яростно ударил кнутом. Увы, юноша недооценил, какой урон получило его тело. Несмотря на то, что Цзу Ань совершенно не чувствовал боли, у него всё же не осталось сил. Было удивительно, что он мог ещё дышать. Соответственно, парень не смог ударить, используя всю свою силу.
Этот удар был слабым... но странным было то, что как только кнут коснулся Чу Хуаньчжао, она немедленно испустила жалкий визг и в агонии схватилась за крошечную рану:
- Как больно!
Цзу Ань смотрел на неё, глядя, как из глаз девушки потекли слёзы. Впервые он радовался тому, что получил приз.
- Сволочь! Почему ты так сильно ударил? - Чу Хуаньчжао закрыла свою рану одной рукой, а второй начала вытирать слёзы.
Цзу Ань потерял дар речи:
- Но ты ударяла меня с большей силой.
- Тогда почему ты не закричал? - Чу Хуаньчжао с любопытством посмотрела на него. Девушка сама прекрасно понимала, что сила, которую он применил, была намного меньше, чем её.
Цзу Ань слегка кашлянул, затем сказал со спокойным выражением лица:
- Настоящий мужчина никогда не будет кричать от боли.
"Иногда нужно притворяться, пока не получится".
Чу Хуаньчжао моргнула, затем неуверенно кивнула:
- Похоже, я недооценила тебя. Отлично. Ты победил. Я не буду винить тебя за убийство Подхалима.
Сказав это, она повернулась и собиралась выйти из комнаты. Ей хотелось поскорее найти свою служанку и приложить компресс к своей ране.
"Надеюсь, шрама не останется".
Однако Цзу Ань остановил её. С выжидательным выражением лица он сказал:
- Пока не уходи. Ударь меня ещё несколько раз.
Чу Хуаньчжао была поражена.
- Кхм-хем-хем! - сам Цзу Ань посчитал свои слова слишком мазохистскими. Он поспешно перефразировал. - Я не это имел в виду. Я хотел сказать, давай заключим ещё одно пари.


    Прорыв

    Молодой человек заметил, что его вторая формация почти заполнена. Как он мог отказаться от такой прекрасной возможности? Кроме того, существовал предел продолжительности действия эффекта Шара Наслаждения. Было бы обидно упустить оставшееся время.
- Какое пари? - спросила Чу Хуаньчжао, не задумываясь.
Цзу Ань сказал:
- Как и раньше. Если я выиграю, ты больше не будешь винить меня в том, что я залез в твою кровать прошлой ночью. Если я проиграю, ммм... верно. Я... я буду вылизать твои туфли.
Хотя он по-прежнему мало что знал об этом мире, он был вполне уверен, что для жениха забраться в постель его родственницы в первую брачную ночь было, вероятно, непростительным преступлением. Если бы обиженная сторона была готова простить его, его жизнь в клане Чу, вероятно, также стала бы лучше.
Неожиданно лицо Чу Хуаньчжао покраснело:
- Почему ты так зациклился на том, чтобы вылизывать мои туфли? Извращенец! Я пойду скажу сестре!
Цзу Ань опешил, но тут же сказал:
- Но это ты первая придумала такое условие!
- Отлично! Я принимаю твоё пари! - на лице Чу Хуаньчжао снова появилось взволнованное выражение. Она была такой же, как и любой другой игрок; она не понимала, как и почему только что проиграла, и была полна решимости выиграть следующий раунд.
- Тогда, пожалуйста, ударь меня! - сказал Цзу Ань героическим тоном.
Последовали три удара плетью. В глазах Чу Хуаньчжао было растерянное, озадаченное выражение. Парень уже упал на пол и не мог встать, но он не издал ни звука:
- Разве… тебе не больно?
- Конечно, больно! Но настоящий мужчина никогда не плачет от боли! - Цзу Ань увидел, что половина его третьей формации была заполнена. Он был так счастлив, что хотел танцевать, но не хотел, чтобы девушка заметила что-нибудь странное.
Чу Хуаньчжао замолчала.
"Это самый смелый мужчина, которого я когда-либо видела в своей жизни. Он явно слаб, но у него такая потрясающая сила воли!"
Онаа встречала множество могущественных фигур, которые были намного сильнее Цзу Аня, но ни один из них не смог выдержать даже двух ударов её кнута.
- Ты хочешь третье пари? - Цзу Ань решил спросить.
На лице Чу Хуаньчжао появилось странное выражение:
- У тебя... есть какой-то особенный фетиш?
- Конечно, нет! - Цзу Ань сразу же опроверг это.
"О чёрт возьми, нет. Я отказываюсь обременять себя такой репутацией".
- Я просто хочу, чтобы ты вылизала мне ботинки.
- Только в твоих мечтах. Так не пойдёт! - до того, как всё это случилось, Чу Хуаньчжао сразу согласилась, так как не думала, что у этого человека есть шанс на победу. Однако, проиграв дважды подряд, она чувствовала себя немного нервной.
Цзу Ань был совершенно уверен, что она ничего подобного не сделает и поэтому изменил условия:
- Тогда, если я выиграю, всякий раз, когда мы будет сталкиваться друг с другом, ты должна будешь уважительно называть меня шурином. Согласна?
Чу Хуаньчжао долго взвешивал достоинства этого пари. Этот мужчина был её родственником с самого начала, поэтому даже если она проиграет, это не будет проблемой. Она кивнула:
- Согласна!
Начался новый раунд. После первого удара кнутом Цзу Ань больше не мог сдерживать дрожь своего тела, а также не мог удержаться от тихого стона. Но это не был стон боли, это был стон восторга и удовлетворения.
- Я знала, что ты извращенец! Я ухожу! - лицо Чу Хуаньчжао было красным как свекла. Она топнула ногами, затем подняла труп Подхалима и начала отчаянно убегать.
- Эй, а как насчёт двух оставшихся ударов? - в отчаянии крикнул Цзу Ань, но Чу Хуаньчжао исчезла в темноте, как испуганный маленький кролик.
"Боже. Она не умеет веселиться!" - Цзу Ань ворчал про себя. К счастью, третья формация к этому моменту была почти заполнена. Он ударил кулаком, чтобы проверить свои вновь обретенные силы. В этот момент рядом с ним внезапно раздался голос.
- Ты действительно достигли третьей формации второго уровня? И почти на пике третьей ступени! - в комнату вошла фигура. Естественно, это был Старик Ми.
"Он прятался поблизости и всё это время смотрел?" - Цзу Ань почувствовал прилив гнева, но не показал этого. Вместо этого он спросил:
- Что значит третья ступенька второго уровня?
Старый Ми объяснил:
- Я уже говорил тебе о девяти уровнях. На втором уровне закаляешь кожу. При достижении второго уровня, в каждом последующем уровне, нужно пройти девять небольших шагов, прежде чем ты перейдешь на следующий уровень. Малыш, всего за два коротких часа тебе действительно удалось достичь третьей ступени второго уровня! Это странно. Обычным людям нужны месяцы или даже годы, чтобы втянуть в свое тело достаточно ци, чтобы достичь первого уровня, не говоря уже о втором. Тебе, с талантом низшего класса Дин, действительно удалось достичь третьей ступени второго уровня за считанные часы. Хотя секретное руководство - замечательная вещь, оно не должно позволять тебе так быстро достичь невероятной силы.
Цзу Ань быстро всё понял. После того как он усвоил секретное руководство, при нажатии клавиши F2, на его коже появились все девять формаций. Это, вероятно, позволило молодому человеку пропустить самую сложную часть процесса - первое поглощение ци. Благодаря этому, юноша начал со второго уровня, и после заполнения почти трех формаций он достиг третьей ступени второго уровня.
Он начал ломать себе голову, пытаясь придумать объяснение. В конце концов, трусость - это путь королей! Он всё ещё был очень слаб. Если он покажет себя невероятно талантливым, другие могут ему позавидовать и убить. Это было бы не очень хорошо.
Но прямо в этот момент Старик Ми начал бормотать себе под нос:
- Похоже, Стенающий Кнут - действительно грозное оружие. Вдобавок ты боролся с болью, заставляя её в невероятной степени заполнять твоё тело. В сочетании со спецэффектами этого секретного руководства ты добился невероятных успехов. Если на то пошло, может, и я смогу попробовать это в будущем?
Услышав, что Старик Ми сам придумал объяснение, Цзу Ань больше не видел необходимости притворяться. Когда он собирался спросить, какие силы даровала ему третья ступень второго уровня, парень внезапно почувствовал, как волна боли обрушилась на него. Цзу Ань не смог сдержать крик.


    Вера в Брата Источник

    Подозрительное выражение лица Старого Ми наконец исчезло:
- Мне было интересно, как тебе удалось вынести агонию, причиняемую Стенающим Кнутом. Теперь ясно, что ты использовал свою огромную силу воли, чтобы противостоять этому. Твой ум достоин восхищения.
Цзу Ань, однако, мысленно изливал множество проклятий.
"Может, я получил поддельный Шар Наслаждений? Разве он не должен был дать иммунитет к боли? Что, чёрт возьми, происходит?"
Но он быстро понял, что произошло. Эффект Шара Наслаждения длился всего час, и этот час уже прошёл. Хотя он давал ему иммунитет к десятикратной боли, которую причинял Стенающий Кнут в течение этого часа, травмы, оставленные кнутом, остались. Теперь, когда действие иммунитета к боли закончилось, обычная боль, вызванная ранами, больше не подавлялась.
Старый Ми подошел, чтобы осмотреть его раны:
- Считай, что тебе повезло, малыш. Если бы эта маленькая девочка ударила тебя ещё раз, ты бы умер, - Старый Ми изумлённо вздохнул. - Твоё тело невероятно слабое. Я удивлён, что тебе каким-то образом удалось выдержать столько ударов кнута.
Только тогда Цзу Ань вспомнил другой эффект, который даровал Шар Наслаждений. Это было что-то вроде "смертельного ущерба", нанесённого женщиной, у которой больше денег, чем у тебя, но здоровье не могло опуститься ниже нуля, верно?
"Эй, разве это не значит, что у меня теперь будет огромное преимущество, если я буду сражаться с богатыми женщинами?"
Он мысленно дал себе пощечину.
"О чём ты думаешь! Какой мужчина вообще сражается с женщинами?"
Проблема заключалась в том, что многие ограничения на использование Шара Наслаждений делали его действительно непрактичным.
Старый Ми вытащил пузырёк с лекарством. Взмахнув рукавами, он заставил лекарственный порошок попасть на раны Цзу Ань.
- Возьми эти две бутылочки с лекарством. Одно предназначено для внешнего применения, другое - для приёма внутрь. Проведи следующие несколько дней в спокойствии, чтобы поправиться. Не дай себя убить.
Цзу Ань почувствовал прохладное освежающее ощущение, покрывающее его раны. Ему сразу стало намного лучше, и он с сердечной благодарностью сказал:
- Старик, я действительно не знаю, как мне благодарить тебя.
Старый Ми тихонько усмехнулся:
- Не волнуйся. Скоро ты узнаешь, - он снова усмехнулся, затем сгорбился и вышел из комнаты.
Цзу Ань не обратил на него внимания. Он был полностью сосредоточен на подсчёте своей текущей прибыли. В общей сложности он получил от Чу Хуаньчжао тысячу четыреста сорок четыре очка ярости. Это означало, что он мог сыграть в лотерею четырнадцать раз! Одна только мысль об этом улучшила его впечатление о маленькой девочке.
"У неё есть потенциал стать моим «банкоматом» в будущем".
Ему нечего было делать, кроме как просто лежать на кровати. Поэтому Цзу Ань решил начать играть в лотерею. К счастью, клавиатурой можно было управлять только мыслями. Иначе, он был настолько слаб, что у него, вероятно, даже не было бы сил поднять её.
Юноша мысленно "щёлкнул" по кнопке лотереи, а затем начал нетерпеливо наблюдать, как на клавиатуре вспыхивает свет.
"Какую награду я получу на этот раз?"
Его поразило то, что на этот раз свет мигал только над числами и пробелом; он вообще не касался букв. Только тогда он вспомнил, что раньше была заметка о том, что в настоящее время доступна только часть наград. Первые три розыгрыша были неограниченными, потому что они давались как часть бонуса для новичков. Вероятно, в будущем он сможет разблокировать буквы.
"Подожди секунду. Я также помню кое-что о значительно увеличенном шансе выпадения чего-то хорошего во время первых трёх попыток… но одно из них было «спасибо за игру». Разве это не значит, что нормальный шанс выпадения должен быть…"
[Спасибо за игру!]
Цзу Ань нахмурился, но этого следовало ожидать. Он особо не волновался и потратил ещё сто очков ярости на следующую попытку.
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
……
Восемь розыгрышей подряд! И ни один из них ничего не принёс.
"Я сойду с ума…" - Цзу Ан был на грани разрушения клавиатуры. Жалко, что он не мог фармить очки ярости от себя; в противном случае он, вероятно, переполнил бы свой счётчик.
Он хотел пойти и умыться, прежде чем использовать ещё одну попытку, но, к сожалению, парень был так сильно ранен, что даже не мог пошевелиться. Откуда у него могли быть силы, чтобы встать?
Юноша понятия не имел, что пара холодных глаз сейчас наблюдала за ним из-за окна. Если бы он узнал об этом, то сразу понял бы, что гибкое тело наблюдателя принадлежало личной горничной Чу Чуянь, Сноу.
"Этот человек сошёл с ума?" - в прекрасных глазах Сноу появилось замешательство, когда она увидела, как лицо Цзу Ань искривлялось и искажалось. Парень даже слегка поднимал руки и взмахивал ногами. Она внимательно обдумала ситуацию. Когда она заметила кровавые раны, оставшиеся на его теле, то удивилась: - "Стенающий Кнут?"
Девушка, естественно, узнала характерные признаки оружия Второй мисс. На её лице появилось очень странное выражение.
"Думаю, ему лучше умереть от её рук. Если я сама начну действовать, то могу выдать себя", - она знала, насколько слаб этот бесполезный человек. - "Он никак не может пережить такое количество ударов Стенающего Кнута. Он наверняка умрёт на своей кровати".
Она повернулась и ушла, вернувшись в свою комнату. Убедившись, что никого нет рядом, она начала грызть семена дыни, быстро нацарапав секретное сообщение на листе бумаги.
Письмо: Уважаемый молодой мастер, будьте уверены, Мисс Чу остаётся чистой и безупречной. Эти двое не живут вместе в одной комнате. Кроме того, я уверена, что в ближайшее время смогу избавиться от Цзу Аня. Надеюсь, Вы скоро услышите хорошие новости.
Сначала она собиралась добавить заметку об импотенции Цзу Ань, но затем заколебалась и не стала этого писать. Девушка не знала, как это объяснить и чем это вызвано, и она также подсознательно не хотела, чтобы её молодой мастер знал, что другой мужчина прикасался к ней.
Девушка стиснула зубы от гнева, когда вспомнила, как этот ублюдок Цзу Ань коснулся почти каждой части её тела у пруда, а затем зашёл ещё дальше в комнате мисс Чу. Она с ненавистью откусила несколько семян.
"Позволить ему умереть от рук Второй Мисс - это будет слишком просто. Я собираюсь заставить его испытать ужасные мучения".
Затем Сноу вспомнила о Чу Чуянь, которая ранее этим вечером велела ей отправится в постель с Цзу Анем. Она закусила губы и добавила ещё одну строчку к сообщению.
Письмо: Кроме того… я могу быть слишком чувствительной, но у меня такое чувство, что мисс Чу относится ко мне с подозрением. Пожалуйста, не медлите с выполнением своей миссии, молодой мастер.
Закончив письмо, она запечатала его, а затем вызвала красивого маленького ястреба. Девушка прикрепила письмо ястребу к ноге:
- Поторопись и отнеси это молодому мастеру.
Ястреб, казалось, обладал человеческим разумом. Он расправил крылья и быстро улетел в ночь.


    Вера в Брата Источник

    В комнате Цзу Аня. Парень даже не подозревал, что избежал своей смерти. Всё его внимание было сосредоточено на лотерее. Наконец, при его десятой попытке свет остановился на клавише "1", а не на клавише "пробел". На виртуальном экране появилось изображение красной бутылки и сопровождающая его строка текста.
[Вера в Брата Источник (S): С давних времён существует известная поговорка: - Верь в Брата Источник, и ты обретёшь вечную жизнь! Этот флакон быстро восполнит Ваше здоровье. Пока Вы живы, даже самые смертельные раны будут стёрты, и Вы восстановите всё своё здоровье.]
"Вера в Брата Источник (1)?"
Эти случайные китайские интернет-мемы заставили Цзу Ань серьёзно задуматься о возможности того, что создатель этой клавиатуры пришёл с Земли… но это не имело смысла. Хотя Земля находилась на высоком уровне технологического развития, она даже близко не могла создать что-то вроде этой клавиатуры.
Он вытащил предмет, затем поднял его в руке. Судя по виду, вероятно, это было похоже на зелья здоровья в видеоиграх на Земле. Юноша решил немедленно выпить его, учитывая его текущую ситуацию. Молодой человек волновался, что в настоящее время настолько слаб, что может уронить это. Это было бы очень печально.
Как только красная жидкость из бутылки попала ему в живот, парень почувствовал, как тепло распространяется по его конечностям и костям. Ужасающие раны, нанесенные Стенающим Кнутом, начали сжиматься с видимой скоростью, и даже опаленные участки на его теле, вызванные предыдущим ударом молнии, заживали и на их месте появлялась новая кожа.
"Ух ты. Так эффективно?!" - Цзу Ань мгновенно сел, больше не чувствуя, что с каждым вдохом он может умереть. Его тело теперь было совершенно нормальным, как будто он вообще не был ранен.
"Эту вещь можно считать чудодейственным препаратом! Если бы у меня был запас этого, меня бы практически невозможно было убить! Подождите секунду - «Вера в Брата Источник (S)». Что означает буква «S»?" - Цзу Ань задумался над этим вопросом. Вероятно, это означало "маленький", что означало, что это должно быть что-то вроде того, как исцеляющие зелья работают в играх, верно?
Было ограничение на количество здоровья, которое могло восстановить небольшое зелье. Если в будущем он повысит уровень и у него будет слишком много здоровья, одно маленькое зелье не сможет восстановить всё его здоровье. Проблема заключалась в том, что это дурацкое объяснение не давало ему никаких подробностей относительно того, каков максимум одной бутылочки.
Юноша поднялся на ноги и потянулся. Он больше не чувствовал никакой боли и оправился до такой степени, что на самом деле ощущал силу и мощь в своих конечностях. Скорее всего, потому, что он достиг третьей ступени второго уровня.
После проведения серии тестов парень был вполне уверен, что его текущая сила равна силе четырех нормальных мужчин вместе взятых. Хотя перед этим его тело было настолько слабым, что он даже не мог сравниться с обычным взрослым.
Однако Цзу Ань всё равно не был очень доволен. Его нынешнее достижение далось нелегко, но парень не чувствовал себя слишком сильным. Между ним и обычными совершенствующимися не было разницы.
На самом деле, проблема заключалась в том, что ему не хватало знаний об этом мире. Это была земля, где статус и авторитет человека определялись его или её прогрессом как совершенствующегося. Император имел высочайший статус и был сильнейшим совершенствующимся; Император достиг уровня Бессмертия Земли. Главы различных основных сект и патриархи основных кланов обычно находились на стадии Грандмастера, в то время как короли, принцы и великие маршалы обычно находились на стадии Магистра. Рядовые генералы и девять министров достигли девятого уровня, в то время как большинство герцогов и комендантов, а также некоторые маркизы были на восьмом уровне. Губернаторы городов обычно имели седьмой уровень и так далее, и тому подобное.
Должностные лица низшего звена, такие как сельские учителя и сельские сборщики налогов, должны были быть только на втором уровне. Второго уровня уже было более чем достаточно, чтобы квалифицировать их как чиновников императорского двора и получать соразмерную зарплату, а также ресурсы для совершенствования. Было много людей, которые всю свою жизнь старались, но не могли достичь этого уровня. В конце концов, только десять процентов потенциальных совершенствующихся смогли бы достичь первого уровня гармонии с миром природы. Чтобы достичь второго уровня, потребовалось бы затратить огромное количество элементов. Как обычный человек мог себе это позволить?
Потратив некоторое время на то, чтобы привыкнуть к своему "новому" телу, Цзу Ань снова начал играть в лотерею. На этот раз он не питал иллюзий, что сможет получить что-нибудь хорошее. Всё, что он хотел - это получить хоть что-нибудь, он был согласен даже на предметы, которые поначалу казались совершенно бесполезными, как Шар Наслаждений. Ему потребовалась тысяча очков ярости, чтобы получить одну бутылочку здоровья, и у него оставалось только четыре розыгрыша. Парень просто надеялся, что не увидит "спасибо за игру" все четыре раза.
За первые три попытки он получил "спасибо за игру". Однако после четвёртого раза свет наконец остановился на цифре "0". Ошеломлённый, Цзу Ань поспешно повернулся, чтобы посмотреть на экран, и увидел странную малиновую таблетку, появившуюся в центре экрана.
[Таблетка для очищения костного мозга: почему Вы так усердно тренируетесь каждый день, но при этом Ваши результаты хуже, чем у некоторых молодых мастеров, которые просто делают движения? Есть известная поговорка: гений - это 1% вдохновения, 99% пота. Однако этот 1% вдохновения часто важнее, чем 99% пота. После приёма этой таблетки Вы сможете очистить и улучшить свой костный мозг, значительно улучшив общее состояние Вашего тела и позволив тренироваться намного быстрее.]
Цзу Ан внезапно подумал о том, что сказали Чу Чуянь и Старый Ми, что его тело было крайне бездарно для совершенствования.
"С этой таблеткой я уверен, что быстро поднимусь по карьерной лестнице, буду получать более высокую зарплату, завоюю любовь красивых женщин и начну свой путь к высшим высотам общества!"
_______________________________________________
1. Ли Юйчунь, в переводе "чунь" означает источник, несколько лет назад была очень популярной китайской певицей. Из-за того, что она одевалась в стиле сорванца, многие прозвали её "Брат Источник". Её фанаты сделали мем из фотошопа с её фотографиями, где она выглядела как Иисус, а затем подписали их словами: "Верь в Брата Источник, и ты обретешь вечную жизнь!".


    Лучшая подруга жены

    Цзу Ань без колебаний проглотил таблетку, и сразу же прохладное ощущение появилось в его рту, хлынуло в голову, конечности и просочилось в кости.
Из пор его кожи начали просачиваться чёрные капли, и это продолжалось целый час, прежде чем процесс завершился. Цзу Ань, наконец, открыл глаза. Он чувствовал себя легче, а его чувства значительно обострились.
Хроническая боль, от которой он страдал раньше, исчезла. Его тело гудело от силы, а руки и ноги, которые обычно казались холодными, были тёплыми и наполненными жизненной энергией.
— Так эта штука действительно работает? — Цзу Ань пребывал в восторге.
Он не знал, насколько улучшился его врождённый талант, но физические преобразования были очевидны.
"Жаль, что я не начал с этого, — несмотря на его низкий класс Дин, он всё смог заполнить почти три формации, перенеся восемь ударов Воющего Хлыста. — Что, если бы я сначала принял эту таблетку для очищения костного мозга? Я, наверное, заполнил бы все пять формаций, верно?"
Низкий класс Дин, если перевести его на современные земные стандарты, был эквивалентен оценке D – полный отстой.
Чёрная слизь всё ещё покрывала его тело. Цзу Ань понюхал её и неприятно поморщился:
"Какая вонь!" — он тут же помчался принимать ванну.
Помывшись, он вернулся в постель и приготовился лечь спать. У него осталось всего 44 очка ярости, поэтому он решил разработать новую схему, чтобы выудить несколько очков ярости из своего "банкомата". Ему понадобятся очки ярости, чтобы получить больше драгоценных предметов.
Цзу Ань продолжал усваивать воспоминания предыдущего владельца своего тела. Патриарх клана Чу носил титул герцога в империи, а город Яркой Луны был его вотчиной. В общей сложности у клана Чу было трое детей: старшего сына звали Ючжао, старшую дочь — Чуянь, а вторую дочь — Хуаньчжао.
Предыдущим владельцем тела Цзу Аня был осиротевший простолюдин, которого воспитывали его тётя и дядя. Он был известен во всем регионе как ни на что не годный. Помимо того, что он был красив, у него не было других достоинств.
Цзу Ань до сих пор не мог понять, почему такой могущественный клан принял в семью такого бесполезного зятя. Это было странно. За этим должен стоять какой-то план.
Тем не менее, несмотря на свои опасения, теперь он владел системой Клавиатурного Воина, являющейся его тайным козырем. С ней его будущее казалось светлее. Успокоенный этими мыслями, Цзу Ань погрузился в спокойный сон.
Ранним утром следующего дня, когда он все ещё спал, в его комнате раздался громкий шум:
— Скорее вставай! Господин и госпожа ждут тебя в зале предков!
— Заткнись… дай мне ещё немного поспать... — сонно пробормотал Цзу Ань.
Прошлой ночью он был совершенно измотан и лёг спать очень поздно. Он перевернулся на другой бок, намереваясь снова заснуть.
В этот момент на него обрушился поток ледяной воды. Вскрикнув, Цзу Ань резко выпрямился, вся его сонливость исчезла без следа.
Он встретился с сердитыми взглядами нескольких слуг. Рядом с ним стоял хихикающий молодой человек, держащий в руках медный таз:
— Это ты вылил на меня воду? — Цзу Ань пристально посмотрел на молодого человека, окунаясь в вереницу нахлынувших на него воспоминаний.
Его звали Дяо Ян, и он являлся младшим командиром отряда в поместье. В прошлом он доставил Цзу Аню много неприятностей.
— Даже если и так, что с того? Ты действительно начинаешь считать себя одним из здешних мастеров? Понятия не имею, что юная мисс нашла в тебе, — резко ответил Дяо Ян.
Цзу Ань видел его насквозь. Учитывая красоту Чу Чуянь, наверняка было много тех, кто желал её тела, как жабы жаждут лебедя. Дяо Ян, скорее всего, был одним из них. Хотя разница в статусе между ними гарантировала, что у него не будет ни шанса, это не означало, что он мог легко допустить, чтобы другая жаба заполучила её.
"Подождите, подождите, подождите! Я не жаба, это он жаба! Вся его семья — жабы!"
Насмешливый взгляд Цзу Аня ещё сильнее разъярил командира отряда:
— Почему ты так на меня смотришь? Хочешь меня ударить? Давай, попробуй! — он повернул лицо к Цзу Аню.
"Этот бесполезный зять слабее женщины. Я мог бы избить его с обеими руками и одной ногой, связанными за спиной" — предыдущий владелец тела Цзу Аня был трусливым и покорным по своей натуре, из-за чего на него часто нападал Дяо Ян.
Его безвольность придала смелости младшему командиру отряда.
К сожалению, в этот раз он просчитался. Это был уже не тот Цзу Ань, что раньше! Дяо Ян мельком увидел, как к нему приблизилось тёмное пятно, после чего почувствовал удар прямо в нос. Во все стороны брызнула кровь.
Цзу Ань убрал руку, после чего покачал головой и произнёс:
— Что происходит с этим миром? Почему все продолжают просить меня ударить их?
— Я убью тебя, ублюдок! — голова Дяо Яна совершенно опустела.
Он никогда не думал, что этот бесполезный трус, на которого он смотрел свысока, действительно осмелится ударить его. Ослеплённый яростью, он выхватил саблю, чтобы ударить его, однако в последний момент заколебался:
"Подождите, как он вдруг стал таким сильным?"
[Вы успешно затроллили Дяо Яна на 537 очков ярости!]
Звучный голос прогремел у него за спиной:
— Что здесь происходит?
В комнату вошёл огромный человек, напоминающий гору. Остальные тут же почтительно поклонились и воскликнули:
— Приветствуем вас, капитан!
Цзу Ань узнал капитана стражи клана Чу, Юэ Шаня. Дяо Ян поспешил к нему с жалобой:
— Капитан, мы пришли, чтобы сопроводить его в зал предков, но он не только отказался встать, а даже использовал свой статус зятя, чтобы избить нас! Посмотрите на меня! Он сломал мне нос!
Цзу Ань восхитился его игрой: "Он довольно хорошо умеет устраивать шоу, я впечатлён его способностью искажать правду".
Юэ Шань нахмурился. Он взглянул на кровоточащий нос Дяо Яна, после чего перевёл взгляд на Цзу Аня — на стекающую с него воду и медный таз на полу. Увиденное навело его на мысль о том, что только что произошло:
— Все ждут в зале предков, в то время как вы здесь поднимаете шум! Немедленно отправляйтесь в зал предков! Всё остальное может подождать, — фыркнул Юэ Шань.
Ему было наплевать на такие мелочи.
Зная характер Дяо Яна, он был абсолютно уверен, что тот заслужил удар. Однако, разумеется, он не видел необходимости защищать Цзу Аня. Трусливый зять был ниже его достоинства, и не было никакого смысла оскорблять одного из его коллег ради него.
Цзу Ань со стоном рухнул на кровать:
— А-а-а! Я сильно ранен и не могу встать с постели.
— Ты ранен? – подошёл к нему Юэ Шань.
Увидев следы ударов от плети на одежде Цзу Аня, он не смог скрыть своего удивления.
Цзу Ань поздравил себя с тем, как ловко он лёг спать в окровавленной одежде.
— Да… Ночью вторая мисс пришла навестить меня, а затем несколько раз ударила меня своим Воющим Хлыстом.
По рядам присутствующих пробежал испуганный шёпот. Очевидно, многие из них испытали смертельную агонию, причиняемую хлыстом Чу Хуаньчжао.
Однако Дяо Яна это не убедило:
— Чепуха! У тебя было достаточно сил, чтобы ударить меня по лицу. Твои раны несерьёзные.
Юэ Шань прервал его:
— Люди в зале предков теряют терпение. Не будем терять времени. Правда о том, что произошло, будет раскрыта достаточно скоро. Поднимите его и отнесите в зал предков.
Он велел слугам найти носилки, прежде чем отправить Дяо Яна к врачу. Неожиданно младший командир отряда наотрез отказался от помощи врача. Он наложил повязку на нос, настаивая на том, что пойдёт с ними.
Когда Юэ Шань повернулся к нему спиной, Дяо Ян прошептал на ухо Цзу Аню:
— Не будь самодовольным, отребье. Скоро ты перестанешь быть членом клана Чу. Тогда я научу тебя, что означают слова "судьба хуже смерти".
Цзу Ань был озадачен. Почему этот парень был так уверен в своих словах? Из-за того, что он забрался в постель Чу Хуаньчжао в свою первую брачную ночь? Однако, судя по реакции Чу Чуянь, клан Чу, похоже, не был обеспокоен этим... И, кроме того, он уже "пострадал" от её возмездия.
Размышляя о своих подозрениях, Цзу Ань позволил отвести себя в зал предков. Зал был огромным, с большой табличкой в самом конце, на которой было написано "Зал Преклонения". Каждое слово было глубоко вырезано в дереве, излучая торжественное величие.
По бокам от таблички висели два огромных портрета. На каждой картине были написаны стихи и двустишия. Судя по одежде людей на портретах, эти двое должны были быть важными предками клана Чу. Под каждым портретом находились благовония, таблички с именами и различные жертвенные предметы.
Перед благовониями стояли два кресла, на которых сидели мужчина и женщина средних лет. Мужчина носил бороду, а его лицо сияло, как нефрит. Он был идеальным образом красивого, мягкого учёного.
У женщины были изогнутые брови, глаза, мерцающие, как осеннее озеро, и волосы, собранные в пучок, скреплённый золотым головным убором в форме павлина. Павлиньи перья разлетелись в стороны, обрамляя её идеальную причёску. Это была женщина роскоши и уравновешенности.
Цзу Ань знал, что эти двое были нынешними лидерами клана Чу: патриарх Чу Чжунтянь и его жена Цинь Ваньру. Когда взгляд женщины упал на него, он инстинктивно сжался в благоговейном страхе. Очевидно, предыдущий владелец этого тела был так сильно напуган ею, что даже сейчас Цзу Ань испытывал остаточный страх.
Он заметил, что многие мужчины в зале не были сосредоточены ни на Чу Чжунтяне, ни на Цинь Ваньру. Проследив украдкой за их взглядами, он увидел молодую девушку, одетую в красную блузку и чёрную юбку, сидящую рядом с Чу Чуянь. Эта девушка была идеальным воплощением самого обаяния. Кожа на её овальном лице выглядела мягкой, как масло, а миндалевидные глаза могли держать в плену любую душу. Каждый дюйм её тела источал чувственное очарование, наполняющего любого мужчину, смотрящего на неё, самыми непристойными мыслями.
"Боже! Она просто огромная! — взгляд Цзу Аня остановился на её груди. — Неудивительно, что все на неё пялятся!"
Казалось, девушка почувствовала на себе его пристальный взгляд, но вместо гнева на её губах появился намёк на улыбку. Эта улыбка была такой пленительной, что один её взгляд мог смягчить любое сердце.
В воспоминаниях Цзу Аня её звали Пэй Мяньмань, и она являлась близкой подругой Чу Чуянь. Она была юной мисс знаменитого клана Пэй в Имперском городе. Она недавно приехала, чтобы осмотреть достопримечательности города Яркой Луны, и очень сблизилась с Чу Чуянь.
В зале были и другие люди, но Цзу Ань не мог узнать их всех. У некоторых были мрачные лица, в то время как другие, казалось, радостно предвкушали его кончину.
Госпожа Цинь заметила, какое внимание уделяется Пэй Мяньмань, из-за чего на её лице промелькнуло недовольство. Она тихонько кашлянула, чем слегка испугала Чу Чжунтяня. Однако уже в следующее мгновение она начала свой допрос:
— Цзу Ань, ты знаешь, почему тебя привели сюда?
— Конечно. Потому что я забрался в постель к своей невестке в свою первую брачную ночь, — ответил Цзу Ань.
— Пффффф! — по залу прокатилась волна сдерживаемого смеха.
Пэй Мяньмань прикрыла рот рукой, а её лицо слегка покраснело. Она не ожидала, что в мире найдётся такой бесстыдный человек.
Все остальные яростно уставились на Цзу Аня. Он не только сделал что-то совершенно бесстыдное, но и опозорил их всех перед кланом Пэй. Каким же он был негодяем!
Прежде чем патриарх Чу успел заговорить, мадам Цинь в ярости разбила свою чашку о пол:
— Негодяй! Ты ещё и гордишься своим мерзким поступком? — она была беззаветно предана своим дочерям.
И всё же преступник, который воспользовался одной из её дочерей, осмелился так небрежно говорить о своём преступлении!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 254 очка ярости!]
В зале предков воцарилась тишина. Все в клане Чу знали, что, хотя их патриарх был дружелюбным и добрым, характер их матриарха был ужасающим.


    Ловушка

    Цзу Ань спокойно ответил:
— Я знаю, что заслуживаю тысячи смертей за то, что совершил такой презренный, зверский поступок. Вот почему, когда вчера вечером ко мне пришла вторая мисс, я решил искупить свои грехи. Я не сопротивлялся, когда она раз за разом била меня своим Воющим Хлыстом. В целом я принял восемь ударов, прежде чем она простила меня.
Присутствующие в зале стали насмехаться над его пустым хвастовством:
"Совсем не сопротивлялся? Ха! Если бы вторая мисс действительно захотела избить тебя, то ты бы не смог ни сопротивляться, ни уклониться, даже если бы захотел!"
Лишь в этот момент Чу Чжунтянь и его жена заметили пятна крови на его одежде, а также тот факт, что он лежит на носилках. Юэ Шань произнёс:
— Мой господин, молодой мастер сказал, что его раны от Воющего Хлыста настолько серьёзные, что у него нет сил двигаться, поэтому нам пришлось принести его сюда.
— Хуаньчжао? — Цинь Ваньру была поражена, но при этом не стала отмахиваться от этой истории, так как знала темперамент своей дочери.
Взволнованная таким поворотом событий, она упрекнула:
— Это нелепое поведение!
У Чу Чжунтяня был странный вид:
— Ваньру, мы собрали всех сегодня из-за того, что случилось с Хуаньчжао. Если она уже лично наказала Цзу Аня, возможно, мы можем оставить этот вопрос в покое?
Он вспомнил вчерашний разговор с дочерью, испытывая определённые подозрения, что не все так, как кажется, и что Цзу Ань может быть невиновен. Однако он созвал это собрание ради своей жены для того чтобы удовлетворить побочные ветви клана Чу, проводящие собственное расследование.
Услышав эти слова, Цзу Ань почувствовал, как его сердце потянулось к этому человеку:
"Где я ещё найду такого замечательного тестя!"
Прежде чем Цинь Ваньру успела ответить, раздался пронзительный голос:
— Старший брат, я вынужден не согласиться. Клан Чу всегда гордился своей строгостью правил. У нас никогда не случалось ничего более неприглядного! Если мы просто отмахнёмся от этого случая, клан Чу будет опозорен! Ты знаешь, сколько слухов ходит в наши дни? Все говорят, что этот сопляк вцепился сразу в обеих сестёр! Если мы не накажем его, это ещё больше подпитает распространение злых слухов!
Говорившим был мрачный мужчина средних лет, сидевшим прямо под Чу Чжунтяном. Его глаза отягощались тёмными мешками, и он мягко обмахивался веером, когда говорил. Согласно новым воспоминаниям Цзу Аня, это был Чу Тиешэн. Он являлся членом второй ветви клана Чу, и Чу Чуянь обращалась к нему "Второй дядя".
— Второй дядя, о чём ты говоришь?! Он не сделал ничего со мной той ночью! — Из соседнего зала внутрь ворвалась красивая молодая девушка.
Она была одета в огненную, обтягивающую одежду, резко контрастировавшую с общей холодностью большого зала.
Чу Чжунтянь рявкнул:
— Хуаньчжао, почему ты здесь? Немедленно возвращайтесь в дом!
— Перестань на неё орать! Ты не должен кричать на детей! — Цинь Ваньру свирепо посмотрела на мужа, а затем повернулась, чтобы улыбнуться дочери. — Всё в порядке, Хуаньчжао. Не слушай своего отца. Подойди и сядь рядом со мной. Расскажи маме, в чём дело.
Чу Чжунтянь смущённо улыбнулся. Никто и глазом не моргнул — очевидно, это было в порядке вещей.
Чу Хуаньчжао указала своим хлыстом на Цзу Аня:
— Мама! Прошлой ночью я действительно использовала Воющий Хлыст, чтобы избить его. В конце я также согласилась простить его. Я не хочу нарушать своё слово!
Цзу Ань мысленно показал ей большой палец. Хотя у маленькой девочки были садистские наклонности, по крайней мере, она была честным игроком.
Слово взял полный мужчина, сидевший напротив Чу Тиешэна:
— Племянница, ты ещё слишком молода, чтобы понять порочные обычаи этого мира. Любой из нас мог бы наказать Цзу Аня — ты была единственной, кто не должен был этого делать! Если слух об этом распространится, все будут считать, что разразившийся скандал — это правда. Ты ещё даже не замужем. Подумай, как это отразится на твоей репутации!
Он был невероятно серьёзен, когда говорил, однако огромное количество жира на его лице сморщилось в нечто, похожее на улыбку. На самом деле многие люди ошибочно думали, что он все время улыбается, и поэтому его трудно было не любить. Он поигрывал сверкающим золотым компасом.
Цзу Ань узнал в этом "улыбающемся тигре" третьего дядю клана Чу, Чу Юэпо. У него начала болеть голова. "Почему все эти члены боковых ветвей хотят моей смерти? Я ведь всего лишь бесполезный зять. Как я мог разозлить так много людей?"
В наступившей тишине молодая госпожа клана Пэй, Пэй Мяньмань, шёпотом обратилась к Чу Чуянь:
— Разве Воющий Хлыст не увеличивает боль в десять раз? Может, он эксперт, скрывающий свои истинные способности?
Несмотря на её тихий голос, её вопрос разнёсся по залу. Цзу Ань выругался себе под нос: "У этой женщины милая улыбка, но коварное сердце. Ну и стерва же ты!"
Чу Чуянь слегка нахмурилась. Сидевшая позади них Сноу использовала эту возможность, чтобы ответить:
— Он даже не знает боевых искусств. Как он может быть экспертом?
Глаза Чу Тиешэна загорелись. Он поспешно обратился к мастеру и мадам:
— Старший брат, невестка! Все здесь знают, насколько силен Воющий Хлыст. Я думаю, что даже вам двоим было бы трудно выдержать восемь ударов. Как мог такой обычный человек, как он, сделать это?
Чу Чжунтянь обменялся взглядами со своей женой. В словах Чу Тиешэна была доля правды. Чу Хуаньчжао негодующе возразила:
— Я действительно ударила его восемь раз! Или вы обвиняете меня во лжи?!
— Милорд, я уверен, что вторая мисс никогда бы не солгала, но она всегда была добрым и мягким человеком. Должно быть, она проявила милосердие и сдержалась, когда била его. Когда мы пришли за ним, он сильно ударил меня и сломал мне нос! Он не может быть настолько пострадавшим, как утверждает, — Дяо Ян быстро поддержал Чу Тиешэна.
Собравшиеся в зале испытывали недоверие:
"Вторая мисс? Добрая и мягкая? Как ты можешь говорить такую ложь с невозмутимым лицом? С каких пор она проявляла к кому-то милосердие своим хлыстом?"
Тем не менее, всё, что происходило до этого момента, было довольно нелепым. Она... ведь не влюбилась в своего зятя, не так ли?!
Чу Тиешэн воспользовался вмешательством Дяо Яна, чтобы продвинуть свою линию:
— Истина очевидна. Цзу Ань не только не продемонстрировал раскаяния за свои отвратительные поступки, он даже манипулировал нашей доброй, наивной Хуаньчжао, пытаясь избежать наказания за свой проступок. Мы должны наказать его в соответствии с правилами клана в назидание другим!
Чу Чжунтянь нахмурил брови, задумчиво прикрыв глаза. Он явно взвешивал достоинства этого нового аргумента. Цзу Ань внутренне застонал. Он как раз собирался выступить в свою защиту, когда в комнату ворвался слуга:
— Хозяин! Мадам! Пришла женщина и подняла большой шум. Она настаивает на встрече с вашим зятем. Она уже собрала большую толпу!
— Женщина? – ошеломлённо пробормотала Цинь Ваньру. — Из какого она клана?
Всё это время остающаяся спокойной Чу Чуянь почувствовала, как разгорается её любопытство. Знал ли Цзу Ань других женщин?!
Цзу Ань тупо уставился на слугу: "Сколько любовниц было у этого парня?! Но почему у меня нет об этом воспоминаний?"
Стоявшая позади Чу Чуянь Сноу слабо улыбалась: "Я не ожидала, что ты переживёшь полученные прошлой ночью травмы. К счастью, я хорошо подготовилась".
В ответ на вопрос Цинь Ваньру слуга нервно заикнулся:
— И-из Красного Двора Гармонии.
В следующее мгновение в зале поднялся шум. Все знали, каким заведением является "Красный Двор Гармонии"!
— Позор — позволить этому продолжаться за пределами нашего поместья. Заведите её внутрь! — холодно приказала Цинь Ваньру, дрожащим от едва сдерживаемого гнева голосом.
В зал вплыла женщина в ярком платье с макияжем. Увидев Цзу Аня, она бросилась к нему, рыдая и причитая:
— Ты бессердечный человек! После того, как ты насытился мною, ты сказал, что разорён и не можешь заплатить, вместо этого пообещав взять меня в свой дом в качестве наложницы. Ты даже сказал мне, что я могу стать сестрой юным мисс из клана Чу. Это была единственная причина, по которой я согласилась. Как ты мог бросить меня?!
Сноу лениво теребила свой хвостик, наблюдая за представлением сузившимися глазами: "Посмотрим, как ты выберешься отсюда живым".
Это был случай, когда её слово было против его слова: "Даже если ты будешь всё отрицать, никто тебе не поверит, пока ты не обнародуешь тот факт, что ты импотент… что будет ещё более позорно для клана. Несмотря ни на что, после сегодняшнего дня ты больше не будешь зятем".
"Молодой мастер, ваши мечты быстро станут реальностью".
Члены второй и третьей ветвей притихли, в зале воцарилась неловкая тишина. Больше говорить было не о чем.
Чу Чжунтянь, до этого бывший любезным с Цзу Анем, пребывал в ярости. Обычная шлюха, открыто хвастающаяся тем, что стала сестрой его драгоценной дочери? Это был абсолютный позор... и всё из-за Цзу Аня!
— Подлый негодяй! Что ты можешь сказать в своё оправдание?! — Цинь Ваньру посмотрела на Цзу Аня пылающим взглядом.
[Вы успешно затроллили Чу Чжунтяня на 78 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 300 очков ярости!]
Сам Цзу Ань удивлялся, как предыдущему владельцу этого тела удалось прожить так долго. Он переселился в этот мир всего день назад, но все, казалось, хотели его смерти!
"Кто нанял эту проститутку, чтобы подставить меня? Вторая ветвь? Третья? Может быть, мисс Пэй? Похоже, отделаться от моей жены будет не так-то просто".
Он спокойно повернулся к ярко одетой женщине.
— Напомни, как тебя зовут?
— Ах ты, бессердечный человек! Даже не притворяйся, что не знаешь меня. Ты так много раз страстно выкрикивал моё имя "Весенний Цветок", но теперь забыл его? — произнесла проститутка с холодной улыбкой.
Цзу Ань не стал с ней спорить, отвечая ей собственной улыбкой:
— Пожалуйста, прости меня, сладкий Весенний Цветок, я был занят в последнее время, и твоё имя вылетело у меня из головы. Сколько я должен за твои услуги?
— Мои услуги?! Не нужно говорить об этом так прямо, – Весенний Цветок кокетливо помахала пальцами. — Мы были вместе почти полмесяца. Таким образом, всего выходит двадцать… нет, тридцать серебряных.
Присутствующие в зале почувствовали, как их презрение к Цзу Аню усилилось:
"Тебя действительно интересовала такая дешёвая девушка? Как сильна была твоя жажда?"
— Тридцать серебряных? — Цзу Ань кивнул. — Это довольно дёшево. Как насчёт этого? Я дам тебе триста серебряных монет, и мы будем считать эти деньги подарком на помолвку.
Собравшиеся члены клана шокировано ахнули. Этот парень самоубийца? Посмотрев в сторону главного помоста, они увидели, что у Чу Чжунтяня и его жены были пепельные лица.
Мисс Пэй с любопытством изучала Цзу Аня, чувствуя в нем что-то странное:
— Правда? — её лицо озарилось радостью.
— Конечно! — Цзу Ань повернулся к Чу Чуянь. — Дорогая, у меня сейчас нет денег. Не могла бы ты одолжить мне триста серебряных монет?
Все в зале уставились на него, как на сумасшедшего:
"Ты на самом деле просишь свою жену заплатить за твои блудливые похождения?! Что, черт возьми, с тобой не так! Чу Чуянь разорвёт тебя на части!"
Однако, вопреки всеобщим ожиданиям, Чу Чуянь кивнула:
— Хорошо. Слуги, принесите мне триста серебряных монет.
В зале воцарился хаос. Никто не понимал, что происходит. Даже Пэй Мяньмань посмотрела на неё с изумлением. Неужели это действительно её лучшая подруга?
Цинь Ваньру была готова взорваться, но Чу Чжунтянь мягко подтолкнул её руку и поджал губы в сторону их дочери. Мадам Чу сильно нахмурилась, но промолчала, ожидая дальнейшего развития событий.
Цзу Ань молча признал ход Чу Чуянь: "Моя жена действительно холодна как лёд и особенно умна".
Она, вероятно, была единственной, кто точно знал, что его оклеветали, поскольку лично была свидетелем его бессилия. Она ни за что не поверит, что он пользовался услугами проститутки.
"Подождите. Почему я на грани того, чтобы разрыдаться?"


    Окружённый опасностью

    Если бы вдохновителем заговора была сама Чу Чуянь, то у него бы не было другого выбора, кроме как опозориться, раскрыв свои "недостатки", дабы очистить своё имя. К счастью, в этом не было необходимости. Пока не было.
Цзу Ань собрался с мыслями и обратился к Весеннему Цветку:
— Ты пришла как раз вовремя. Это серебро должно покрыть твои расходы на переезд. Последняя девушка, которую я забрал домой, была отправлена в военный лагерь, но она больше не может там находиться. Ты заменишь её.
— Расходы на переезд? — Весенний Цветок, наконец, почуяла что-то неладное. — Подожди, почему она находится в военном лагере?
— Ты не знала? – слегка озадаченно произнёс Цзу Ань. — Моя жена идеальна почти во всех отношениях. Её единственный недостаток заключается в том, что она слишком сильно любит меня и немного ревнует. В последний раз, когда я привёл домой такую девушку, как ты, она придумала историю, чтобы её отправили в наш военный лагерь для обслуживания солдат. Боже, она становится краснеющей невестой несколько раз на день. Мне даже жаль её.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 433 очка ярости!]
Чу Чуянь не могла и представить, что он даст ей подобное описание. При виде странных взглядов со стороны собравшихся членов клана, в ней впервые пробудилось желание убить Цзу Аня. Однако события последних двух дней были слишком странными, и он действительно соответствовал всем её критериям. Поиск другого жениха снова вовлечёт их клан в скандал.
Помня обо всем этом, она заставила себя промолчать.
— Военный лагерь?! — Весенний Цветок пришла в ужас.
У работающих в индустрии любви девушек была своя иерархия. Самыми элитными были "Королевы Цветов". Далее шли обычные куртизанки, а затем те, кто работал в борделях, как она. На нижней ступени находились девушки, работающие в армии. Большинство из них были отправлены туда в наказание за какие-то проступки.
Солдаты испытывали жажду, и при этом обладали невероятной выносливостью. Немногие женщины могли выдерживать подобную нагрузку – единицы держались дольше шести месяцев. Лицо Весеннего Цветка стало призрачно белым, когда она вспомнила истории, которые слышала от своих коллег о военных лагерях.
Цзу Ань кивнул и продолжил:
— Впрочем, не волнуйся. Это члены нашей частной армии. Они хорошо о тебе позаботятся! Они с нетерпением ждали кого-то свежего.
Цинь Ваньру больше не могла сдерживать свою ярость:
— Негодяй! Клан Чу…
Она собиралась сказать, что клан Чу и его армия никогда не принимали участия в подобных позорных деяниях, но Весенний Цветок уже обезумела от страха. Она пронзительно закричала:
— Я не хочу в военный лагерь! Всё, что я сказала, было ложью! Я даже не знаю этого человека! — она схватила Дяо Яна, стоявшего рядом с ней, и сильно его встряхнула. — Дяо Ян, ситуация отличается от того, о чём ты говорил! Скажи что-нибудь! Я не хочу ехать в военный лагерь!
Дяо Ян побледнел, и оттолкнул её в сторону:
— Не пытайся оклеветать меня, сумасшедшая сука! Солдаты клана Чу имеют строгие моральные принципы! Как мы могли…
Он был внезапно прерван обрушившейся на него мощью, не давшей ему больше произнести ни слова.
Лицо Чу Чжунтяня было спокойным, как вода. Он посмотрел на Весенний Цветок и произнёс:
— Этот человек попросил тебя прийти сюда и сказать то, что ты только что сказала?
Весенний Цветок отчаянно закивала, как курица, клюющая рис:
— Он нашёл меня, дал двадцать серебряных монет и сказал, что я заработаю ещё больше, когда дело будет сделано. Это поместье герцога, наполненное знатью. Я была уверена, что обеспечу себя на всю жизнь, если помогу ему. Вот почему я пришла сюда! Пожалуйста, простите меня, милорд!
Лишь после этого Чу Чжунтянь ослабил энергетическую хватку на Дяо Яне:
— Тебе есть что сказать?
Лицо Дяо Яна было пепельно-серым. Он упал на колени:
— Пожалуйста, простите меня, мастер! Мне было поручено это сделать.
— Поручено кем? — рявкнул Чу Чжунтянь.
— Я… я не знаю, — Дяо Ян с трудом сглотнул, после чего поспешно продолжил. — Этот человек говорил со мной с другой стороны стены. Он подкупил меня, чтобы я это сделал! Я всегда ненавидел, что наша юная мисс в итоге вышла замуж за кого-то настолько бесполезного, настолько глупого, что я согласился. Пожалуйста, проявите ко мне милосердие за мою многолетнюю службу, мастер!
После этих слов Сноу, наконец, ослабила хватку на своём хвостике.
Чу Чжунтянь фыркнул и махнул рукой, показывая, чтобы его увели. Он обвёл всех присутствующих мрачным взглядом.
— Всем должно быть понятно, что Цзу Аня оклеветали. Учитывая, что он уже был наказан, этот вопрос решён. Никто не должен говорить об этом в будущем. У кого-нибудь есть возражения?
Чу Тиешэн тихо обмахивался веером, в то время как Чу Юэпо продолжал играть со своим компасом. Они оба молчали. Учитывая, что им ещё предстояло выяснить, кто за всем этим стоит, ни один из них не был готов сделать шаг, который привлёк бы к ним пристальное внимание.
Цзу Ань с облегчением выдохнул. Наконец-то все было закончено. Однако, тёща явно пока не собиралась отпускать его:
— Мы собираемся так просто пощадить его?
— Конечно, нет, — Чу Чжунтянь заискивающе улыбнулся ей. — Цзу Ань ввязался в различные неприглядные дела. Чтобы убедиться, что он не доставит неприятностей в будущем, его отправят в академию Яркой Луны культив… — Он хотел сказать "культивировать", но передумал, вспомнив, насколько слабым было телосложение Цзу Аня. — Хм, стать учёным человеком. В таком случае он сможет помогать клану в качестве счетовода.
— Академия Яркой Луны? — Цзу Ань был ошеломлён.
Однако, учитывая, что Чу Чжунтянь был герцогом города Яркой Луны, академия Яркой Луны, скорее всего, была связана с их кланом.
Его внимание переключилось на накопленные им очки ярости. Этот маленький эпизод принёс ему ещё 1646 очков ярости:
"Пришло время снова сыграть в лотерею!"
Его отнесли обратно в комнату. В тот момент, когда он собирался вытащить свои призы, в комнату влетело размытое красное пятно.
Узнав Вторую мисс клана Чу, Цзу Ань насторожился:
— Почему ты здесь?
"Неужели она догадалась, что мои раны притворные?"
Чу Хуаньчжао запрыгнула на ближайший стол, её стройные маленькие ножки закачались в воздухе.
— Я пришла, чтобы извиниться перед тобой.
— Извиниться? — Цзу Ань потерял дар речи.
Чу Хуаньчжао выглядела смущённой:
— Согласно нашему уговору, я согласилась забыть о том, что произошло той ночью. Но сегодня я не смогла защитить тебя. Тебя даже наказали за это.
Цзу Ань был удивлён:
"У этой маленькой девочки есть честная сторона".
Ему не терпелось сыграть в лотерею, и он не хотел тратить на неё время. В итоге он небрежно махнул рукой и произнёс:
— Пустяки, ты все ещё ребёнок. Это нормально, что ты не имеешь права голоса в семье.
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 66 очков ярости!]
Цзу Ань моргнул, лишь сейчас понимая, что лицо Чу Хуаньчжао стало уродливым. Она фыркнула и спрыгнула со стола, напоследок сказав:
— В будущем я буду защищать тебя, когда ты присоединишься к академии. Если кто-нибудь попытается запугать тебя, просто скажи им, что ты под моей опекой!
Цзу Ань закатил глаза за её спиной:
"Ты просто маленькая девчонка, но ведёшь себя так, будто ты леди-босс или кто-то в этом роде".
Он был зятем поместья. После того, что произошло сегодня, никто в семье не посмеет запугивать его, по крайней мере, какое-то время.
Цзу Ань выбросил из головы посторонние мысли и огляделся, чтобы убедиться, что больше никто не придёт, после чего спрыгнул с кровати. Он торжественно вымыл руки и лицо и достал палочку благовоний. Он зажёг её и прочёл молитву:
— Будда, Брахма, Иегова, Аллах… любые существующие боги, пожалуйста, защитите меня и подарите мне хороший предмет.
Вместе с шестьюдесятью шестью очками ярости, которые он только что заработал у Чу Хуаньчжао, теперь у него было 1712 очков ярости. Цзу Ань вызвал клавиатуру, выбрал функцию "Лотерея" и осторожно нажал на клавишу "Enter". Появившийся световой маркер забегал по цифровым клавишам.
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
"... Да ЛАДНО! — Цзу Ань был разгневан. – Я что, самый невезучий в мире или шансы выпадения действительно так низки?"
Лишь после тринадцатой попытки световой маркер, наконец, вырвался из лап "Пробела" и вместо этого приземлился на клавишу "8". Цзу Ань взволнованно поднял взгляд. Это был новый приз. Он задавался вопросом, что это будет!
Материализовалась маленькая бутылочка, наполненная зелёной кристаллической жидкостью. Её описание появилось ниже.
[Бутылка с ядом: Это метательное оружие, заставляющее всех в пределах небольшой области чувствовать онемение и бессилие. Игнорирует все средства защиты у целей ниже пятого ранга].
Цзу Ань пребывал в восторге. В любой игре и в любом мире навыки и приёмы, обходящие защиту, всегда считались сверхмощными. Его расстроил лишь тот факт, что яд работал только против целей ниже пятого ранга. С другой стороны, он, вероятно, не столкнётся с боссами выше четвёртого ранга в течение некоторого времени, верно?
"Черт, надеюсь, что я не сглазил себя".
Теперь у него был ещё один козырь в рукаве. Цзу Ань радостно перенёс маленькую зелёную бутылочку на панель предметов. Её цвет был немного неудачным, но это был незначительный недостаток. Он использовал оставшиеся четыре попытки, но в итоге ушёл с пустыми руками.
"У этой штуки действительно дерьмовые шансы выпадения".
Несмотря на все это, Цзу Ань был доволен тем, что ему удалось легко заработать очки ярости. Единственным недостатком было то, что зарабатывание очков заставляло всех ненавидеть его:
"Это мир культиваторов. Надеюсь, в конце меня не пристрелит какой-нибудь случайный босс. Мне нужно тщательно выбирать цели в будущем!"
"Эх, я действительно хотел бы быть похожим на одного из тех крутых главных героев, которые могут уничтожать целые миры одной мыслью. Думаю, всё, что я могу сейчас сделать, — это не высовываться и медленно продвигаться вверх".
Внезапно начали появляться новые сообщения:
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 2 очка ярости!
...2 очка ярости! …2 Очка ярости! 2… 2… 2… 2…]
Цзу Ань моргнул от внезапной серии сообщений:
"Что происходит с моей тёщей? Как я разозлил её на этот раз?!"
◇　◇　◇
Цинь Ваньру сердито расхаживала по личным покоям, которые делила со своим мужем:
— Этот ублюдок действительно выводит меня из себя! Моя бедная, милая Яньэр. Её будущие супружеские перспективы были разрушены руками этого парня.
Чу Чжунтянь налил чашку чая и поспешно подал её жене:
— Это было личное решение Чуянь.
Цинь Ваньру проглотила чай одним глотком, при этом её гнев нисколько не уменьшился:
— Она сделала это ради твоего клана Чу!
Чу Чжунтянь неловко улыбнулся и сменил тему:
— Честно говоря, меня больше беспокоит, кто именно тайно нацелился на Цзу Аня.
Цинь Ваньру нахмурилась, её гнев был омрачён серьёзностью обсуждаемого вопроса. Она села на мягкий стул и произнесла:
— Согласна. До этого я не до конца верила твоим подозрениям, но события в зале предков этим утром наводят на мысль, что его тайно преследуют.
Чу Чжунтянь кивнул:
— И почему он в свою первую брачную ночь вдруг сбежал в постель Хуаньчжао? Иногда он может быть негодяем, но я не думаю, что он настолько смел.
Цинь Ваньру фыркнула:
— Этим утром он казался довольно смелым, не так ли?
Чу Чжунтянь продолжил:
— Кто-то вырубил Хуаньчжао той ночью. Это единственное объяснение. Иначе она бы никогда не позволила ему забраться к ней в постель. Ты же не думаешь, что он способен на это, не так ли?
— Честно говоря, если бы он обладал подобным талантом, я бы и вполовину не была так зла, как сейчас, — возразила Цинь Ваньру.
Очевидно, она была чрезвычайно недовольна тем, насколько бесполезным был её зять.
Чу Чжунтянь вздохнул.
— Есть ещё кое-что, о чём я не успел тебе рассказать. В ту же ночь наш ручей духов был осквернён.
— Что?! — Цинь Ваньру вскинулась, словно в неё ударила молния.
С момента создания клана Чу он опирался на два основных источника дохода. Первым была торговля солью, а вторым — торговля оружием. Доминирование клана Чу в торговле оружием объяснялось тем, что они создавали более качественное оружие по сравнению с оружием их конкурентов. Это зависело от двух вещей: их чудесных рунных формаций и духовного ручья, который использовался для очистки и закалки оружия.
У каждого клана были свои собственные рунные формации, и некоторые из них были сравнимы с формациями клана Чу. Однако ручей духов принадлежал исключительно клану Чу. Это был важнейший компонент успеха клана в оружейной промышленности.
— Ты была так взбешена тем, что сделал Цзу Ань в ту ночь, что я побоялся тебя беспокоить, — Чу Чжунтянь внимательно следил за выражением лица жены. — Я подозреваю, что кто-то накачал его наркотиками и положил в постель к Хуаньчжао в его первую брачную ночь. Используя это отвлечение, они воспользовались шансом осквернить наш ручей духов.
Цинь Ваньру пребывала в бешенстве:
— Можно ли как-то восстановить ручей духов?
Чу Чжунтянь покачал головой:
— В ручей духов вылили немного слюны демонов. Он останется осквернённым, по меньшей мере, ещё двадцать лет. К счастью, у того, кто это сделал, не было большого запаса слюны. Возможно, через несколько десятилетий ручей духов сможет очиститься.
— Кто знает, будет ли клан Чу существовать через несколько десятилетий! — Цинь Ваньру знала, что демоническая слюна — самое отвратительное и ядовитое вещество в мире.
Если их духовный ручей был загрязнён демонами, то они ничего не могли сделать, чтобы спасти его.
— Как ты думаешь, кто это сделал? Фракция императора или фракция короля Ци?


    Сохранение молчания

    Чу Чжунтянь замолчал, услышав слова жены. Основатель династии Чжоу, император Тайцзу, потерял своих сыновей в войне, после которой была основана империя. Младший брат Тайцзу предложил своего второго сына, нынешнего короля Ци, Тайцзу для усыновления.
Тайцзу пожертвовал своей жизнью в ожесточённой борьбе, чтобы победить эксперта из чужеземного племени. Помня о нестабильности новообразованной Империи и о юном возрасте своего приёмного сына, Тайцзу с последним вздохом назначил своего младшего брата своим преемником. Это привело к возвышению императора Тайцзуна.
Унаследовав волю Тайцзу, император Тайцзун завоевал обширные земли, значительно расширив территории династии Чжоу. Многочисленные сражения и полученные им травмы сказались на его физическом здоровье, в результате чего он преждевременно достиг своего предела. Когда пришло время выбирать наследника, он оказался в затруднительном положении.
По традиции, трон принадлежал роду Тайцзу. Император Тайцзун принял корону лишь потому, что король Ци был слишком молод, чтобы править. Теперь, когда король Ци стал взрослым человеком, пришло время передать трон ему.
Однако в сердцах всех людей скрывается жадность. Несмотря на то, что король Ци разделял кровь Тайцзуна, он был усыновлён Тайцзу, поэтому Тайцзун не видел в нём своего сына. Из-за этого он предпочёл ему своего старшего сына, короля Цзиня.
Тайцзун придумал хитроумный план. Он издал указ, в котором объявил, что наследником престола станет тот, кто первым достигнет ранга Земного Бессмертного.
Король Цзинь, как старший сын Тайцзуна, был старше короля Ци. Он также пользовался полной поддержкой Тайцзуна, что давало ему гораздо больше ресурсов для роста. Разумеется, король Цзинь был первым, кто достиг ранга Земного Бессмертного, сменяя своего отца и становясь действующим императором Гаоцзуном.
Это решение вызвало много споров, поскольку многие старые подданные императорского двора были лояльны к линии Тайцзу и поддерживали право короля Ци на трон. Чтобы успокоить их и предотвратить гражданскую войну, Тайцзун намекнул, что король Ци может однажды сменить Гаоцзуна, когда тот умрёт.
С тех пор прошло сто лет, и теперь Гаоцзун приближался к концу своей жизни. Снова возник вопрос о престолонаследии, и Гаоцзун решил провозгласить наследным принцем своего сына. Последователи короля Ци были расстроены этим заявлением, приходя в ярость от того, что наследный принц был гораздо менее талантлив, чем выдающийся король Ци.
Несмотря на их сопротивление, император Гаоцзун правил в течение ста лет и за время своего правления обрёл огромную власть и влияние. В последние годы между обеими группировками стали вспыхивать столкновения, как открытые, так и скрытые.
Клан Чу, благодаря своему доминированию как в сфере торговли солью, так и в сфере торговли оружием, обладал невероятным богатством, соперничающим с богатством целой страны. Учитывая значительные ресурсы, имеющиеся в его распоряжении, обе фракции стремились заручиться их поддержкой. Однако Чу Чжунтянь занял нейтральную позицию, поскольку не хотел втягивать клан Чу в войну за престолонаследие. В ответ на это имперская фракция усилила свои попытки, стремясь укрепить их союз посредством брака.
Чу Чжунтянь и его жена были сильно обеспокоены этим вопросом, потому что клан Чу, в отличие от других кланов, скрывал огромную тайну. Кроме того, Чу Чуянь играла большую роль в бизнес-империи клана Чу. Если она выйдет замуж за члена имперской фракции, клан Чу рискует быть проглоченным целиком.
Чу Чуянь знала, что поставлено на карту и поэтому выступила с инициативой провести открытый отбор своего супруга. Она выбрала самого бесполезного парня в городе и поспешила на церемонию бракосочетания, чтобы сокрушить любые притязания к ним со стороны имперской фракции и фракции короля Ци.
Эта последовательность событий навела Цинь Ваньру на мысль, что преступник, разрушивший ручей духов, был послан либо императором, либо королём Ци.
— Независимо от того, кто виноват, нас ожидают впереди трудные времена, — серьёзно произнёс Чу Чжунтянь. — Санг Хун собирается занять пост губернатора Линьчуаньского комтурства.
Город Яркой Луны же находился под юрисдикцией Линьчуаньского комтурства.
Цинь Ваньру удивлённо воскликнула:
— Вице-министр финансов Санг Хун!
Министр финансов был одним из девяти министров, которые управляли финансами империи, а вице-министр финансов был вторым по должности. Санг Хун, курирующий торговлю солью и оружием в империи, был помощником императора. Было ясно, что его назначили в Линьчуаньское комтурство, чтобы разобраться с кланом Чу.
— До меня дошли слухи, что он бессердечный человек, который без колебаний убьёт своих родственников, если ему это будет выгодно. Многие благородные кланы распались из-за его вмешательства. Боюсь, что наш клан Чу находится в серьёзной опасности, — обеспокоенно произнесла Цинь Ваньру.
Увидев следы страха на лице своей обычно упрямой жены, Чу Чжунтянь обнял её и сказал:
— Мы разберёмся со всеми проблемами, когда они придут на наш порог. Наш клан Чу — не какие—то слабаки! Санг Хун имеет всего восьмой ранг — посмотрим, кто посмеётся последним!
Цинь Ваньру закатила глаза, глядя на мужа:
— Разве его культивация – это единственное, что имеет значение? Великий бандит Чэнь Сюань с горы Скрытого Дракона имеет всего шестой ранг, тогда почему тебе не удалось его уничтожить даже спустя столько лет?
Чу Чжунтянь холодно хмыкнул:
— Этот Чэнь Сюань — хитрый парень. Каждый раз, когда я отправляюсь за ним, он исчезает без следа. Я подозреваю, что у него есть шпион в городе, который снабжает его информацией, иначе я бы давно его поймал!
В голове Цинь Ваньру промелькнула мысль:
— Его банда бандитов незаконно торгует солью и грабит проходящих торговцев, хладнокровно убивая их. Мы должны передать это дело в руки Санг Хуна. Он не сможет закрыть на это глаза как губернатор.
Глаза Чу Чжунтяня тоже загорелись:
— Прекрасная идея! Кстати, я слышал, что в город Яркой Луны направляется торговый конвой клана Юй. Мы должны сообщить им об этом, чтобы они не попали в засаду отряда Чэнь Сюаня… ай… ай… ай…
Прежде чем Чу Чжунтянь успел закончить, Цинь Ваньру крепко схватила его за ухо и произнесла:
— Ты просто беспокоишься об их матриархе, Юй Яньлуо, не так ли? Тогда она была красавицей номер один в столице. Я знаю, что ты бесстыдно ухаживал за ней, но в итоге она вышла замуж за герцога Облачного Тумана. Ты думаешь о том, чтобы снова зажечь искру между вами?
Чу Чжунтянь взмолился о пощаде:
— Моя дорогая жена, они уже так долго женаты. Как я могу вынашивать подобные мысли по отношению к ней? Не мели чепухи!
Однако Цинь Ваньру не стала разжимать хватку, вместо этого холодно фыркнув:
— Я слышала, что герцог Облачного Тумана недавно скончался в результате несчастного случая. Разве это не значит, что Юй Яньлуо теперь одинока?
Глаза Чу Чжунтяня загорелись:
— Это правда?
Пронзённый убийственным взглядом жены, он быстро сменил тон:
— Моя дорогая жена, разве тот факт, что я ничего не знаю о её делах, не показывает, что я никогда не интересовался ею? Кроме того, ты же знаешь, в каких обстоятельствах я нахожусь. Как у меня могут быть какие—то намерения по отношению к ней?
Увидев обиженное выражение на лице Чу Чжунтяня, Цинь Ваньру поспешно отпустила его ухо.
— Прости меня, дорогой.
Чу Чжунтянь покачал головой:
— Нет, это я тебя подвёл.
Цинь Ваньру не хотелось видеть своего мужа таким подавленным, поэтому она быстро сменила тему:
— Куда подевалась Чуянь?
Чу Чжунтянь ответил:
— Она водит юную мисс клана Пэй по городу.
Цинь Ваньру нахмурила брови:
— Как кто—то из клана Пэй, она, вероятно, член фракции короля Ци. Я не могу не думать о том, что у неё есть тёмные намерения, потому что она внезапно решила поступить на учёбу в академию Яркой Луны.
Чу Чжунтянь усмехнулся в ответ:
— Будь спокойна! Наша дочь — умный ребёнок, она знает, что делать.
Цинь Ваньру фыркнула:
— Пэй Мяньмань, может, и молода, но у неё лицо хитрой лисицы. Кажется, что её глаза цвета персика постоянно соблазняют мужчин вокруг неё. Она мне не нравится.
Чу Чжунтянь расхохотался:
— Ты боишься, что она похитит мужчину твоей дочери?
Цинь Ваньру усмехнулась при мысли о том, что Пэй Мяньмань влюбится в её безмозглого зятя. Это было немыслимо!
— Я бы отпраздновала, если бы она забрала этого негодяя у Чуянь!
…
— Апчхи! — Цзу Ань внезапно громко чихнул.
Ему было интересно, какая молодая мисс или мадам в данный момент думает о нём.
— Молодой господин, вы простудились? Я сейчас же найду для вас одежду потеплее! — прежде чем Цзу Ань успел среагировать, молодой человек уже накинул на него халат.
Ошеломлённый, Цзу Ань пристально посмотрел на молодого человека, стоявшего перед ним. На вид ему было четырнадцать—пятнадцать лет, он был одет в синюю одежду. Его волосы были собраны в два пучка на макушке, вместе с большими глазами придавая ему покорный, молодой вид.
— Подожди, кто ты такой?
— Молодой господин, вы меня дразните. Этот слуга — ваш компаньон по учёбе! — ответил молодой человек с кокетливой улыбкой.
— Компаньон по учёбе? — Цзу Ань на мгновение опешил, в итоге приходя к выводу, что это как-то связано с его посещением академии Яркой Луны.
Он как раз направлялся в одну из дочерних компаний их клана. Была ли необходимость в назначении ему компаньона по учёбе?
"Похоже, поместье герцога Яркой Луны действительно неоправданно богато. Да, но мне это нравится".
— Как ты назвал меня раньше?
— Молодой господин?
— Я тебя не слышу. Громче!
— Молодой господин!
— Неплохо, неплохо. Парень, тебя ждёт впереди блестящее будущее.
На лице Цзу Аня расцвела довольная улыбка. С момента его переселения на него обрушивалась неприятность за неприятностью. Он мог быть зятем в поместье герцога, но ни один человек не уважал его, не говоря уже о том, чтобы обращаться к нему "молодой господин".
Встреча с тем, кто относился к нему с уважением, сильно его обрадовала:
— Как тебя зовут?
Юноша вытянулся по стойке "смирно" и с тревогой ответил:
— Молодой господин, меня зовут Чэн Шоупин.
— Какой пин?
Цзу Ань думал, что у компаньонов по учёбе обычно в именах присутствовали такие символы, как Фу (Удача), Ван (Процветание) или Цай (Деньги). На крайний случай, они имеют лёгкие для запоминания имена, как Ва На.
"Кто дал этому парню такое странное имя?" [1]
— Чэн Шоупин, производное от "охранять губы, как плотно закупоренную бутылку". Это имя, которое дал мне мастер! – Чэн Шоупин гордо выпятил грудь. [2]
— Неплохо, ты был достоин того, чтобы твой хозяин дал тебе это имя, — Цзу Ань не был знаком с обычаями этого мира, но считал огромной честью получить имя от своего хозяина.
Взять, к примеру, Чжэн Чэнгуна из его времени. После того, как император даровал ему фамилию, все стали обращаться к нему с почтением "Господин Императорской фамилии".
— Молодой господин, вы мне льстите. Пока я работал на хозяина, он благоволил ко мне, но однажды меня перевели на кухню. Я боялся, что каким-то образом непреднамеренно обидел старого мастера, но теперь, когда меня назначили компаньоном молодого господина по учёбе, я наконец-то понял намерения господина! Должно быть, он пытался закалить меня, подвергая невзгодам, чтобы я был готов взяться за более великое дело, когда возникнет такая необходимость! — со светящимися глазами страстно воскликнул Чэн Шоупин.
— Подожди... — чем дольше Цзу Ань слушал историю Чэн Шоупина, тем более странной она звучала.
Он хорошо знал, как другие в поместье Чу относились к нему, и всё же этот парень думал, что это задание было почётной работой?
"Похоже, он не особо умный парень".
Кроме того, если этот парень начинал работать рядом с мастером Чу, тогда как он оказался переведён в такое место, как кухня?
Цзу Ань опустил этот вопрос. Его больше интересовали собственные дела:
— Похоже, ты довольно долго находишься в поместье Чу. Ты должен о нем кое-что знать, верно?
Чэн Шоупин ударил себя в грудь и сказал:
— Разумеется! От старого господина до слуг, работающих в поместье, никто не хранит от меня никаких секретов!
Цзу Аню нужно было больше узнать о поместье Чу. Он прибыл сюда всего два дня назад, но так много людей уже замышляли его убийство, а он понятия не имел, в чём заключается истинная причина. Цзу Ань остро осознавал, в каком опасном положении он находится.
На мгновение задумавшись, он спросил:
— Ты знаешь, почему клан Чу выбрал меня своим зятем? — этот вопрос беспокоил его больше всего.
Чу Чуянь, от её происхождения до внешности, была безупречна, в то время как Цзу Ань со всех точек зрения был бесполезным мусором. Их пути не должны были никогда пересечься, но в результате таинственного поворота событий они поженились. Это пахло крайне подозрительно.
Казалось, Чэн Шоупин был сбит с толку вопросом Цзу Аня:
— Разве это не из-за дьявольски привлекательной внешности молодого господина?
Глаза Цзу Аня широко распахнулись. Казалось, Чэн Шоупин разделял часть его таланта искренне нести чепуху.
— Хм, хотя то, что ты говоришь, имеет смысл, не скрывается ли за этим другой причины?
— Конечно, нет. Юная мисс выбрала вас из-за вашей красивой внешности.
"Неужели в тебе нет ни капли самосознания? У тебя нет ничего, что можно было бы назвать силой, кроме этого!" — Чэн Шоупин был осторожен, чтобы даже клочок его истинных мыслей не просочился сквозь внешнюю маску.
Выражение его лица было настолько серьёзным, насколько это возможно.
— Ты хочешь сказать, что юная мисс сама выбрала меня? — Цзу Ань проницательно уловил важную информацию, скрытую в словах Чэн Шоупина.
— Да, это так. Мадам не была удовлетворена этим решением и умоляла её пересмотреть свой выбор, — ответил Чэн Шоупин.
Цзу Ань поспешно произнёс:
— Тебе не нужно говорить мне ничего лишнего.
Он думал, что Чу Чуянь была вынуждена выйти за него замуж из-за своих родителей — это объясняло её недовольство им и желание его убить. Однако слова Чэн Шоупина опровергли эту теорию.
Тогда почему Чу Чуянь выбрала его своим супругом? Глаза этой юной мисс были такими острыми, какими только могли быть!
"Ха! Должно быть, она влюбилась в мою красивую внешность и захотела попробовать моё тело на вкус!"
_______________
1. Отсылка к гонконгскому фильму "Флиртующий Учёный", где главная героиня входит в Дом Ваха в качестве компаньона по учёбе для двух молодых господ.
2. Шу означает "охранник", а пин "бутылку".


    Божественный Врач Цзи

    Выражение лица Цзу Аня потемнело при этой мысли. На его слабое тело было наложено проклятие, заключающееся в том, что он ничего не смог бы сделать, даже если бы на него набросилась красивая женщина.
Вспомнив слова Старого Ми, он повернулся к молодому человеку рядом с собой и спросил:
— Шоупин, ты знаком с рангом Мастера?
— Все в династии Чжоу знают об этом. Молодой господин не знает о Мастерах? — Чэн Шоупин посмотрел на Цзу Аня насмешливым взглядом.
Цзу Ань чуть не поперхнулся. Он быстро ответил:
— Конечно, я знаю о них, я просто проверял тебя!
— Вот как! — глаза Чэн Шоупина расширились в понимании. — Мастера способны свободно извлекать сырую ки из окружающего мира, позволяющую им парить в небе. Они — первоклассные фигуры в этом мире.
Цзу Ань был поражён этой информацией:
— И сколько мастеров живёт в нашем городе Яркой Луны?
— Сколько? — Чэн Шоупин рассмеялся, будто Цзу Ань рассказал ему отличную шутку. – Ни одного!
— Что? – ошеломлённо пробормотал Цзу Ань.
Город Яркой Луны казался ему довольно большим городом, тогда почему здесь не было ни одного мастера?
— Не только в городе Яркой Луны, я сомневаюсь, что во всем Линьчуанском комтурстве есть хоть один мастер! — воскликнул Чэн Шоупин. — Вы должны знать, что в династии Чжоу лишь три герцога, великий маршал, генерал Быстрого Скакуна и несколько королей являются мастерами. Мастеров очень мало. Как они могут жить в нашем городе Яркой Луны?
Чэн Шоупин пустился в пространные объяснения о том, как положение человека соответствует уровню его культивации в этом мире. Чем больше Цзу Ань слушал, тем больше сотрясались его основы: "Старик Ми посмеялся надо мной! В мире очень мало мастеров. Даже с помощью Клавиатуры я буду иссохшим стариком к тому времени, когда достигну ранга мастера. И это притом, что он даже не знает о моем козыре. Откуда у него взялась уверенность, что я смогу достичь ранга мастера?"
Пока Цзу Ань размышлял, он заметил, что Чэн Шоупин наблюдает за ним со сдержанным терпением, будто имеет дело с деревенским дурачком. Он внутренне закипел:
— Ты довольно многое знаешь, не так ли?
Чэн Шоупин улыбнулся яркой улыбкой, из-за чего его черты лица слились воедино:
— Молодой господин, вы мне льстите.
— Ты тоже культиватор?
Улыбка Чэн Шоупина на мгновение застыла, после чего он мрачно опустил голову и ответил:
— Нет. У меня нет таланта к культивации и в ощущении сырой ки.
Цзу Ань слегка кивнул:
— Такие беспечные люди, как ты, наверняка знают, как хорошо прожить жизнь. Ты многое знаешь, несмотря на твою неспособность к культивации.
[Вы успешно затроллили Чэн Шоупина на 33 очка ярости!]
Цзу Ань на мгновение задумался:
— Есть ли в городе Яркой Луны квалифицированные врачи? Меня интересуют врачи с хорошей репутацией.
"Так не пойдёт. Я стану старым ископаемым, прежде чем достигну ранга мастера, если пойду обычным путём! Мне нужно найти какой-то другой способ".
Поскольку это был мир культивации, вокруг должны были жить чудесные врачи, способные совершить невозможное. Возможно, они смогли бы решить проблему, с которой он столкнулся.
— Квалифицированные врачи? А, есть один! — казалось, Чэн Шоупин получает удовольствие от того, что просвещает других. — Божественный Врач Цзи в городе Яркой Луны… нет, если быть более точным, он самый опытный врач во всём Линьчуаньском комтурстве. Нет такой болезни, которую он не мог бы вылечить!
— Цзи? Это ведь не может быть Цзи Сяолань, не так ли? — спросил Цзу Ань.
— Цзи Сяолань? — Чэн Шоупин в замешательстве почесал в затылке. – Это не он.
В Цзу Ане пробудился интерес:
— Тогда пошли! Отведи меня к нему!
Чэн Шоупин слегка нахмурился:
— Молодой господин, разве вас не избила недавно вторая мисс? Как бы я на это ни посмотрел, вы должны...
Глаза Цзу Аня затуманились, пока он находился в процессе придумывания правдоподобного объяснения:
— Я хочу навестить Божественного Врача Цзи, чтобы тот обработал мои раны!
— Но врач нашего поместья уже позаботился о молодом господине. Вы поправитесь после нескольких дней отдыха. Вам нет необходимости искать Божественного Врача Цзи, — ответил Чэн Шоупин.
Лицо Цзу Аня перечеркнули черные линии, когда он ответил:
— Ты молодой господин или я? Почему ты несёшь так много чепухи? Просто отведи меня к нему!
— Молодой господин, пожалуйста, успокойтесь. Я сейчас же отведу вас к нему! — Чэн Шоупин быстро изобразил подобострастную улыбку.
Цзу Ань был немного удивлён его самообладанием. Задумавшись, он осознал, что не заработал много очков ярости, оскорбив парня ранее:
"Возможно, годы, проведённые в поместье Чу, сделали его кожу толще?"
Цзу Ань быстро переоделся и велел Чэн Шоупину идти впереди. Он беспокоился, что ему запретят покидать поместье, но стражники у ворот беспрепятственно пропустили их.
Вспомнив об инциденте, произошедшем прошлой ночью, Цзу Ань спросил:
— Где сейчас находится первая мисс?
— Похоже, первая мисс вышла на прогулку, — ответил Чэн Шоупин.
Цзу Ань выдохнул с облегчением. Ему не нравилась мысль о столкновении с парой хозяйки и служанки:
— Кстати, ты знаешь Сноу?
Глаза Чэн Шоупина загорелись:
— Кто не знает сестру Сноу? Она личная служанка первой мисс! Она не только красива, но и имеет приятный голос. Множество людей в поместье считают её своим идеалом. Молодой господин, если вы не возражаете, не могли бы вы помочь нам сблизиться?
— Ты снова несёшь чепуху, — Цзу Ань потерял дар речи.
"Откуда у этого парня взялась уверенность ухаживать за Сноу?"
— Используй свой разум с большей пользой. У тебя есть какая-нибудь информация о ней? Например, работала ли она в поместье Чу с юных лет?
— Ах, нет, не работала, — Чэн Шоупин был обескуражен презрительным отказом Цзу Аня.
"Похоже, молодой господин тоже заинтересован в Сноу. Я слышал, что личных служанок в больших кланах обычно отдают жениху в наложницы".
— Сестра Сноу была спасена и доставлена в поместье Чу три или четыре года назад. Она послушна и умна, и поэтому быстро завоевала благосклонность первой мисс, в итоге став её личной служанкой.
— Послушна? — Цзу Ань не мог сопоставить острую на язык девушку с этим словом.
Однако тот факт, что она служила клану Чу всего три-четыре года, завладел его мыслями.
— Как насчёт второй и третьей ветви? Какие у них складываются отношения с ветвью моего тестя? — Цзу Ань вспомнил о том, что произошло в зале предков.
Он почувствовал необъяснимую агрессию, исходящую от Чу Тиешэна и Чу Юэпо.
— Полагаю, нормальные, — задумчиво ответил Чэн Шоупин. — Второй господин заведует торговлей оружием, в то время как Третий господин заведует торговлей солью. Они близкие помощники нашего хозяина.
— Оружие? Соль? — Цзу Ань был ошеломлён.
Это был мир культивации! Даже если они не занимались торговлей духовными камнями, они должны были, по крайней мере, выращивать демонических зверей или заниматься другими фантастическими вещами. Почему они имели дело с такими... обычными товарами?
Будто услышав мысли Цзу Аня, Чэн Шоупин пояснил:
— Молодой господин, вам не следует недооценивать эти товары. Они приносят огромную прибыль. Именно благодаря этим товарам наш клан Чу накопил богатство, сравнимое с богатством целой страны. Вы должны знать, что в нашем мире существует небольшое число людей, которым выпала честь заниматься культивацией. Остальные люди являются обычными смертными, такими, как мы с вами, неспособными ощущать сырую ки в воздухе. Оружие и соль — это предметы первой необходимости, без которых мы не можем обойтись.
Цзу Ань раздражённо цокнул языком.
— Что ты имеешь в виду, говоря "мы"? Не смешивай меня с обычными смертными вроде тебя. Я тот, кто может культивировать!
Чэн Шоупин моргнул, уставившись на Цзу Аня, ответ застрял у него в горле.
"Молодой господин действительно был таким, каким его описывали в слухах — абсолютно бесполезным, но невероятно хвастливым".
"Это не важно. В конце концов, он молодой хозяин. Я помогу ему завоевать сердце первой мисс. Больше всего благодарности получает тот, кто доставляет уголь в снежную бурю. Если я помогу ему, пока он находится на дне, он будет считать меня своим доверенным лицом, когда добьётся успеха. Как только это произойдёт, я поднимусь по карьерной лестнице. Возможно, мне даже удастся сойтись со Сноу… Хе-хе-хе"
— Почему ты так глупо улыбаешься? — Цзу Ань шлёпнул Чэн Шоупина по затылку. — Где находится резиденция Божественного Врача Цзи?
Чэн Шоупин отпрянул, принявшись возиться со своей причёской:
— Молодой господин, вы не должны бить меня по голове. Мне потребовалось много усилий, чтобы сделать эту причёску!
Цзу Ань посмотрел на две "свиные булочки на пару", находящиеся на голове Чэн Шоупина, и молча покачал головой:
— Довольно! Поторопись и показывай дорогу.
Он уже получил приблизительное представление о ситуации в поместье Чу. Он всё ещё не нашёл преступника, замышлявшего его убийство, но решение проблем ниже его пояса по-прежнему оставалось первоочередной задачей.
— Молодой господин, я думаю, что вам не нужно искать Божественного Врача Цзи, — сказал Чэн Шоупин, побежав вслед за Цзу Анем.
— Почему? – озадаченно спросил Цзу Ань.
Чэн Шоупин пояснил:
— Божественный Врач Цзи установил правило, согласно которому каждый, кто обращается к нему за помощью, должен заплатить сто серебряных таэлей в качестве платы за консультацию.
— Сто серебряных таэлей только за консультацию? Да ведь это грабёж среди бела дня!
Судя по наблюдениям Цзу Аня в последние два дня, валюта в этом мире была похожа на валюту древнего Китая. Тысяча медных монет была эквивалентна одному серебряному таэлю, а десять серебряных таэлей были эквивалентны одному золотому таэлю.
Существовала ещё одна валюта, более ценная, чем золото — камни ки. Однако камни ки было трудно достать, поэтому ему ещё предстояло определить их ценность.
Единицы измерения в этом мире отличались от единиц измерения в Древнем Китае. Они были похожи на единицы измерения в современном мире. Один таэль был эквивалентен 50 граммам. Покупательная способность серебра здесь была довольно высокой, поскольку оно считалось редким ресурсом. Серебряный таэль стоил около 1800 юаней.
Таким образом, получалось, что 100 серебряных таэлей были эквивалентны 180 000 юаням! – нелепая сумма за простую консультацию. Неудивительно, что Цзу Ань поднял такой шум!
Парень на мгновение задумался, после чего приобнял Чэн Шоупина за плечи и произнёс:
— Малыш Пин, я сейчас испытываю некоторые проблемы с наличностью. Не мог бы ты сделать мне одолжение и помочь хотя бы в этот раз? Я верну тебе деньги с процентами, как только они у меня будут.
Чэн Шоупин нащупал кошелёк с деньгами, висевший у него на поясе:
— Молодой господин, я всего лишь слуга. Если у вас нет денег, то как они могут быть у меня?
Цзу Ань заметил едва уловимое движение Чэн Шоупина, но не обратил на него внимания. Даже если бы у Чэн Шоупина имелись при себе какие-то деньги, вряд ли у него было 100 серебряных таэлей:
— Ты знаешь место в городе, где продают рабов?
— Молодой господин, вы имеете в виду рынок рабов? Там, где дворяне торгуют своими слугами, обычно стоящими от нескольких до пары десятков серебряных таэлей?.. — Чэн Шоупин притих. Цзу Ань почувствовал, как тот напрягся.
Чэн Шоупин напряжённо повернулся, чтобы посмотреть на Цзу Аня, и сглотнул:
— Молодой господин, вы же не думаете продать меня, не так ли?
Выражение лица Цзу Аня сразу же посерьёзнело:
— Что? За кого ты меня принимаешь?
Цзу Ань уже определил, что Чэн Шоупин в лучшем случае будет стоить пригоршню серебряных таэлей. Кроме того, он был слугой герцогского поместья, так что будет трудно организовать его продажу.
Несмотря на заверения Цзу Аня, Чэн Шоупин всё ещё был немного взволнован. Он быстро сказал:
— Молодой мастер, на самом деле есть другой способ. Помимо платы в 100 серебряных таэлей, вы также можете получить консультацию, выполнив для него задание.
Эти слова успокоили сердце Цзу Аня. Он хлопнул Чэн Шоупина по плечу и сердечно воскликнул:
— Тебе следовало сказать об этом раньше! Я только что чуть не продал тебя!
Чэн Шоупин вытаращился на него.
Несмотря на заверения Цзу Аня, Чэн Шоупин всё ещё нервничал. Задачи, поставленные Божественным Врачом Цзи, было нелегко выполнить. Тем не менее, из страха быть проданным, он не стал об этом говорить.
Очередные несколько поворотов привели их к хорошо обставленной резиденции. Цзу Ань почувствовал, как у него отвисла челюсть, когда он увидел толпу, собравшуюся снаружи:
— Почему вокруг так много людей?
Чэн Шоупин смущённо рассмеялся:
— Разве я не говорил молодому господину? Дом Божественного Врача Цзи всегда наводнён людьми.
Цзу Ань вспомнил, как было трудно записаться на приём к ведущим специалистам в элитных больницах в современном мире. К некоторым из них приходилось записываться за несколько месяцев. Он предположил, что это было похоже на ситуацию с Божественным Врачом Цзи.
"Подождите, это тоже неправильно. Разве консультация не стоит 100 серебряных таэлей? Неужели люди этого мира так богаты? Но люди, собравшиеся вокруг, одеты довольно убого. У них не может быть таких денег".
— Где мисс Цзи? Почему здесь нет мисс Цзи? – воскликнул кто-то в толпе, вызывая переполох.
— Да, мы хотим встретиться с мисс Цзи!
…
Цзу Ань был ошеломлён тем, что услышал. Он повернулся к Чэн Шоупину и спросил:
— Божественный Врач Цзи, о котором ты говорил — девушка?


    Миссия

    — Конечно, нет, — ответил Чэн Шоупин, встав на цыпочки и оглядывая собравшуюся толпу. — Божественный Врач Цзи — отец мисс Цзи. Мисс Цзи не только великолепная красавица, она также известна как тёплый и добрый человек. Она часто предоставляет бесплатные консультации для бедных, что делает её невероятно популярной в городе. Вероятно, эти люди собрались здесь, чтобы мельком увидеть её.
Цзу Ань усмехнулся:
— Великолепная красавица? Даже такой человек, как Сноу, считается красавицей в твоих глазах. Такой непритязательный компаньон по учёбе, как ты, вероятно, никогда раньше не видел настоящих красавиц, иначе твои стандарты не были бы такими низкими!
Лицо Чэн Шоупина вспыхнуло от негодования, однако прежде чем он смог защититься, к ним развернулся стоящий в толпе краснолицый мужчина:
— Эй, сопляк! Да что ты знаешь? Красота мисс Цзи соперничает с красотой мисс Чу из поместья герцога! Очень жаль, что мисс Чу недавно вышла замуж за бесполезного бездельника, так что больше нет смысла упоминать о ней. Сейчас мисс Цзи — единственная богиня в моих снах!
Лицо Цзу Аня невероятно побледнело. Как мог этот парень оскорбить его прямо в лицо? Он бы не был настоящим Клавиатурным Воином, если бы молча стерпел это оскорбление!
Цзу Ань приложил ладонь к уху, словно всерьёз прислушиваясь к словам краснолицего мужчины, после чего громко воскликнул:
— Что ты сказал? Мисс Цзи — богиня твоих эротических фантазий?
В настоящее время Цзу Ань находился на третьей ступени второго ранга, поэтому его голос был намного громче, чем у обычного человека. Ни один человек не пропустил его восклицания мимо ушей, все они повернули головы в его сторону.
Внезапное внимание толпы взволновало краснолицего мужчину.
— О чем ты говоришь? Я сказал, сны...
Цзу Ань резко прервал его:
— Ах, это объясняет, почему ты сказал, что хочешь забрать мисс Цзи к себе домой. Боже, ты отвратительное подобие человека. Пожалуйста, держись от меня подальше.
Пока Цзу Ань говорил, он оттолкнул краснолицего мужчину назад, будто хотел помешать ему приблизиться к нему. Однако его истинная цель заключалась в отправке краснолицего мужчины в руки разъярённой толпы.
— Я этого не говорил! Я не... — почувствовав на себе убийственные взгляды толпы, краснолицый мужчина запаниковал.
Он изо всех сил пытался объясниться, но его заикания были безрезультатны.
В толпе кто-то крикнул:
— Хватайте его!
В итоге люди обрушились на него с искажёнными оскаленными лицами и сжатыми кулаками.
[Вы успешно затроллили Лу Рендзя на 666 очков ярости!]
Цзу Ань спокойно разгладил переднюю часть своей мантии, обошёл участников потасовки и неторопливо направился к входу в резиденцию.
Чэн Шоупин тупо уставился на него:
"Это тоже работает?" — несмотря на своё удивление, он бросился догонять Цзу Аня.
Из резиденции донёсся яростный вой:
— Вы все, проваливайте! Прекратите создавать шум у чужого дома в такую рань! Вы мешаете спать старику!
Плотно закрытые двери резиденции, наконец, со скрипом распахнулись.
— Это Божественный Врач Цзи! Вышел Божественный Врач Цзи!
Толпа хлынула к дверному проёму. Лу Рендзя был забыт, оставаясь лежать на земле со следами отпечатков ног на одежде.
Цзу Ань окинул взглядом вышедшего из резиденции мужчину. У него было худое лицо, на котором сохранилась тень обольстительных черт с его юности. Однако его нестриженая борода, тяжёлые мешки под глазами и всепоглощающий запах алкоголя, исходящий от него, превращали его не более чем в ещё одного неряшливого мужчину средних лет.
Несмотря на его внешность, Цзу Ань не смотрел на него свысока. Его уши всё ещё были наполнены звоном от его рёва. Без сомнения, культивация Божественного Врача Цзи была намного выше, чем у него.
"Так и есть. Этот человек имеет ауру скрытого эксперта, похожую на ауру Пьяного Бессмертного Меча. За исключением того, что его лицо не такое круглое".
— Божественный Врач Цзи, где ваша дочь? – спросил кто-то с подобострастной улыбкой.
Божественный Врач Цзи бросил на него быстрый взгляд и спросил:
— Кто ты?
— Божественный Врач Цзи, вы не узнаёте меня? Я Ван Фугуй! Я часто прихожу к вашему дому! — поспешно представился человек.
— Я тебя не помню, — Божественный Врач Цзи поковырялся в ухе, неторопливо вытаскивая из него ушную серу. — Этот Божественный Врач помнит только лица хорошеньких дам. Зачем мне возиться с простым денежным мешком… Кхм-кхм, я имею в виду, с клиентом! В любом случае, ты, вероятно, никогда не тратил здесь ни таэля.
Ван Фугуй смущённо хмыкнул.
— Я никогда раньше не покровительствовал вашему бизнесу, но мисс Цзи несколько раз лечила мою болезнь...
— Чёрт побери! Я знал, что мой бизнес не просто так ухудшился в последнее время! – яростно воскликнул Божественный Врач Цзи. — Оказывается, эта проклятая девчонка лечила вас всех бесплатно. А ну-ка проваливайте!
— Проклятая девчонка? — Цзу Ань удивился, услышав эти слова.
"Так обращаться к собственной дочери, действительно ли они кровные родственники?"
— Мы пришли к мисс Цзи, а не к вам... — под пристальным взглядом Божественного Врача Цзи слова Ван Фугуя постепенно затихли.
— Её здесь нет! Я отправил её за город за лекарством, чтобы она перестала мешать моим делам! — Божественный Врач Цзи выдвинул кресло и лениво сел в него. — Те, кто хочет вылечиться, раскошеливайтесь на 100 серебряных таэлей за консультацию, либо выполняйте моё задание. Если вы здесь не для того, чтобы вам поставили диагноз, вам лучше убраться с моих глаз прямо сейчас. В ином случае не вините меня за грубость!
Услышав, что их богиня отсутствует, собравшаяся толпа мгновенно рассеялась. Их уход выглядел отрепетированным — это определённо был не первый раз, когда их отправляли восвояси подобным образом. Несколько оставшихся человек, отчаянно нуждающихся в консультации, стали искренне умолять Божественного Врача Цзи:
— Божественный Врач Цзи, мы не можем позволить себе заплатить 100 серебряных таэлей. Пожалуйста, сделайте доброе дело и помилуйте нас.
Божественный Врач Цзи сделал глоток из винной тыквы, которую принёс с собой. Не потрудившись посмотреть никому из пришедших в глаза, он произнёс:
— Я, Цзи Денгу, могу лечить сотни болезней, но болезнь, от которой страдаете вы, мне не по зубам.
Один из тех, кто остался, сразу же запаниковал:
— Я ведь ещё не рассказал вам о своих симптомах, тогда откуда вы знаете, что я неизлечим?
Божественный Врач Цзи, наконец, встретился с взволнованным взглядом мужчины:
— Потому, что болезнь, от которой ты страдаешь — это бедность! Как я могу вылечить нечто подобное?
— У вас нет ни одной из добродетелей, которыми должен обладать врач! Как вы можете называть себя Божественным Врачом? — лицо человека побагровело.
Сказав эти слова, он повернулся и ушёл в порыве уязвлённой гордости.
Невозмутимый Божественный Врач Цзи лениво развалился в кресле, напевая себе под нос какую-то мелодию. Он не обращал внимания на оскорбления, которыми его осыпали.
В этот момент вперёд выступил человек с крысиным лицом и осторожно сунул в руки Божественного Врача Цзи книжку с картинками, заполненную яркими цветными портретами.
— Божественный Врач Цзи, мне недавно удалось заполучить её. Это новейшее издание "Рая на Земле".
Божественный Врач Цзи резко выпрямился. Он схватил книжку с картинками и жадно стал её листать. Стоявший неподалёку Цзу Ань смог разглядеть скудно одетых дам, украшавших каждую страницу книги.
— Не так уж и плохо! — Божественный Врач Цзи сунул книгу под одежду, после чего одобрительно похлопал собеседника по плечу. — Ты можешь войти. Я займусь тобой позже.
"Это тоже работает?"
Цзу Ань был ошеломлён:
"У меня были "Сводник Юных Дев", "XX Записки Юности" и "Превращение в Дракона Перед Лицом Шторма".… Тебе они нужны? Жаль, что я не умею рисовать, иначе я мог предложить тебе кое-что…"
— Почему он может войти? — те, кто не был свидетелем этого обмена, стали возмущённо кричать.
Божественный Врач сурово хмыкнул:
— Это не ваше дело. Вы тоже хотите войти? Тогда оплатите консультацию или завершите моё задание!
— Но ваше задание слишком сложное! Вы просто усложняете нам жизнь! – пожаловался кто-то.
Лишь в этот момент Цзу Ань заметил у двери табличку с надписью "Сегодняшнее Задание". На ней было написано: Этот Божественный Врач собирается сварить Пилюлю Очищения Ки. Мне нужно 10 губао ассрипых волков для моего лекарства.
Цзу Ань слышал о губао. Это были похожие на камень предметы, растущие внутри собачьего желудка, сферической или эллиптической формы, окрашенные в пепельно-белый или в серовато-чёрный цвет. Они эффективно выравнивали кровоток, устраняли закупорки и выводили токсины.
Однако кем в этом мире являлись ассрипые волки? Какими-то мутантами в мире культивации?
Услышав жалобы окружающих, Божественный Врач Цзи презрительно усмехнулся:
— Я что, по-вашему, выгляжу дураком? Зачем мне утруждать себя раздачей заданий, если они не трудные?
Толпа потеряла терпение, начав перекрикивать друг друга:
— Но каждый ассрипый волк имеет, по меньшей мере, второй ранг, а вожак стаи вполне может иметь третий ранг!
— Они всегда собираются в стаи от десяти до более сотни волков! Обычный человек будет разорван в клочья!
— Губао невероятно редки! Будет большим везением найти одно губао на 10 ассрипых волков!
…
— Заткнитесь! Вы слишком шумные! — Божественный Врач Цзи пристально посмотрел на толпу. — Дело не в том, что ассрипые волки сильны — просто вы все слишком слабы! Если бы кто-то из вас достиг четвёртого ранга, разве вы не смогли бы выполнить эту задачу в течение нескольких минут?
На лицах некоторых людей в толпе вздулись вены:
— Любой культиватор, достигший четвёртого ранга, имеет право стать городским лордом! Как мы можем сравниться с такими людьми?
Цзу Ань молча наблюдал за происходящим. Из разъярённых криков толпы он понял, что большинство культиваторов имели второй ранг, а культиваторов с третьими рангами в городе почти не было. Используя подобный стандарт в качестве оценки, разве это не означало, что на самом деле он был не таким уж и слабым?
— Хватит нести чушь. Выполняйте задание, а иначе проваливайте! Я не заставляю никого из вас! — Божественный Врач Цзи потерял терпение. — Перестаньте блокировать вход в мой дом и мешать моему бизнесу. Вон отсюда!
Цзу Ань потянул Чэн Шоупина за руку и спросил:
— Этот парень такой самонадеянный. Разве он не боится, что его побьют?
Чэн Шоупин был потрясён его словами. Он быстро поднял палец, заставляя Цзу Аня замолчать, и потащил его в глухой переулок:
— Божественный Врач Цзи обладает непостижимой силой. Многие нетерпеливые парни пытались заставить его вылечить их, но знаете ли вы, что с ними случилось?
— Их вышвырнули? — спросил Цзу Ань.
По выражению его лица Цзу Ань мог сказать, что на Чэн Шоупина не произвело впечатления отсутствующее у него воображение.
— Они все лежат под своими надгробными плитами.
— Он настолько порочен? — Цзу Ань изумлённо погладил свою нижнюю челюсть. — Разве магистрат не должен был вмешаться в это дело?
Чэн Шоупин пояснил:
— Божественный Врач Цзи не зря является Божественным Врачом. Вы не знаете, как много экспертов задолжали ему за эти годы. Даже городской лорд должен проявлять некоторое уважение в его присутствии. Кроме того, те парни сначала попытались его запугать, так что дела были решены в его пользу.
Цзу Ань был настроен решительно:
— Неужели никто и правда не берётся за задание?
— Что-то вроде того, – как ни в чем не бывало ответил Чэн Шоупин. — Те, кто слаб, не могут выполнить эту задачу, а те, кто силён, могут просто заплатить за консультацию, вместо того чтобы тратить время на выполнение задания. Ему надоело количество людей, жалующихся на цену за его услуги, поэтому он придумал невыполнимые задания, чтобы закрыть людям рты.
— Неудивительно! — кивнул Цзу Ань.
Этот парень Цзи ставил перед простыми людьми невыполнимые задачи!
"Подождите!" — внезапно в голове Цзу Аня мелькнула мысль.
Прищурив глаза, он посмотрел на Чэн Шоупина:
"Этот засранец знал, что задача невыполнима, но все же не предупредил меня, прежде чем привести сюда. Должно быть, он сделал это для того, чтобы встретиться с мисс Цзи".
Лицо Цзу Аня потемнело, когда он обратился к Чэн Шоупину:
— Тебе следует вернуться в поместье Чу. Я справлюсь сам, — на карту было поставлено его счастье, так что он должен был рискнуть, как бы тяжело это ни было!
В любом случае, у него был Ядовитый Укол и бутылка с ядом. Если он будет осторожен, то, возможно, сумеет выполнить задание.
Разумеется, Цзу Ань должен был убедиться, что сделает это, не привлекая внимания клана Чу. Клан Чу считал его мусором, а в тени скрывались враги, которые хотели лишить его жизни. Если они узнают, что ему удалось поднять свою культивацию до второго ранга, их следующая попытка будет более смертоносной.
"Залечь на дно — это ключ к выживанию!"
Чэн Шоупин был поражён:
— Молодой господин, вы же не думаете взяться за это задание, не так ли?
Цзу Ань задумался, не выдали ли его действия его намерения, но Чэн Шоупин продолжил, прежде чем он смог придумать достойное оправдание:
— Молодой господин, вы знаете, почему этих волков называют ассрипыми?
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    — Из-за их свирепого нрава? — предположил Цзу Ань.
Чэн Шоупин поправил его:
— Всё дело в том, что они умело атакуют сзади. Как только они вонзают свои острые, зазубренные клыки тебе в зад, от них невозможно избавиться. Не успеешь оглянуться, как твои кишки и органы уже будут украшать землю.
— Эй, говори, что хочешь, но перестань бегать вокруг и тыкать в меня пальцем! – раздражённо проворчал Цзу Ань, защищая руками свою заднюю часть тела.
Он поборол искушение хорошенько пнуть Чэн Шоупина.
Тот рассмеялся в ответ:
— Этот покорный слуга просто беспокоится о безопасности молодого господина. Эти волки разрывают зад, поэтому их называют ассрипыми (прим. Assrip – задница, разрыв). Кроме того, они очень агрессивные животные, любящие собираться в большие стаи. Даже могущественные культиваторы отказываются связываться с ними, предпочитая обходить их стороной, если есть такая возможность!
Цзу Ань почувствовал, как по его заду пробежал холодок. Он шумно откашлялся.
— Неужели ты думаешь, что я стану связываться с этими отвратительными существами?
Чэн Шоупин подозрительно посмотрел на Цзу Аня, однако быстро почувствовал, как напряжение покидает его, когда вспомнил слухи, окружающие молодого господина.
— Вы и правда вряд ли на это пойдёте.
Цзу Ань прочёл насмешку в глазах Чэн Шоупина, но решил пока оставить её без внимания:
— Возвращайся в поместье и помни — никому не говори, что я приходил сюда.
Из-за отсутствия мисс Цзи, Чэн Шоупин не нашёл причин задерживаться:
"Я предпочту вернуться в поместье и посмотреть, не вернулась ли сестра Сноу!"
Ударив себя в грудь, он произнёс:
— Не волнуйтесь, молодой господин. Вы забыли, как меня зовут? Мой рот запечатан, как бутылка пробкой!
Цзу Ань с сомнением посмотрел на него. У него возникло ощущение, что этот парень не особенно заслуживает доверия.
После ухода Чэн Шоупина Цзу Ань закрыл лицо куском ткани и стал протискиваться сквозь толпу. Сила, которую он приобрёл недавно, значительно помогла ему в этом процессе. Посмотрев на неряшливого мужчину средних лет, ссутулившегося в кресле, он спросил:
— Вы действительно способны вылечить любую болезнь?
Сначала он должен был убедиться в этом. Будет огромной тратой времени и усилий, если он выполнит задание только для того, чтобы в конце выяснить, что его недуг не поддаётся лечению.
— Кроме бедности, в этом мире нет ничего, что я не мог бы вылечить! — Божественный Врач Цзи неторопливо покачивался в кресле с закрытыми глазами.
— Что, если мне удастся завершить задание, но вы не сможете вылечить мою болезнь? — Цзу Ань не мог избавиться от беспокойства.
Божественный Врач Цзи открыл глаза и осмотрел его с ног до головы. Его глаза опустились на бёдра Цзу Аня, и он произнёс:
— Разве это не просто небольшое раздражение в твоём паху? Ты говоришь так, словно у тебя какая-то неизлечимая болезнь!
Цзу Ань почувствовал, как его сердце наполнилось восторгом. Если Божественный Врач Цзи смог определить причину его состояния с одного взгляда, существовал хороший шанс, что его можно вылечить!
Однако его радость померкла, когда он заметил странные взгляды со стороны зевак. Услышав, что у него имеется проблема в паху, большинство испытывало к нему жалость или презрение.
— Цк, цк, цк. Импотент в таком юном возрасте. Похоже, в наши дни молодёжь становится всё слабее!
— Ты должен извлечь урок на его примере! Если не будешь усердно работать в молодые годы, то в старости тебя будет ждать отчаяние.
— А? Может ли это заболевание передаваться другим людям? Боже, неужели я заражусь, стоя близко к нему?
…
Цзу Ань понятия не имел, кто произнёс последние слова, но уже через долю секунды толпа расступилась, предоставляя ему широкий проход.
Он лениво вспомнил вопрос, который видел в интернете в своей предыдущей жизни. Если бы кто-то ворвался в ванну, пока вы купаетесь, чтобы сделать несколько фотографий, какую часть тела вы бы закрыли? Разумеется, ответом было лицо!
Цзу Ань был рад, что предусмотрительно закрыл лицо, иначе он бы оказался в ещё более неловкой ситуации. Он молча проклял Божественного Врача Цзи:
"Неужели он никогда раньше не слышал о конфиденциальности пациента? Как ему хватило безрассудства выкрикнуть вслух что-то настолько личное?"
Он взял себя в руки:
— Хорошо. Тогда я принимаю это задание. Где я могу найти ассрипых волков? — поскольку никто не мог видеть его лицо, он воспользуется этой возможностью, чтобы узнать кое-какую полезную информацию.
— Ты? — Божественный Врач Цзи оглядел его с головы до ног, прежде чем покачать головой.  — Ты слишком слаб. Тебе просто разорвут задницу.
— Это не ваша забота. Я бы не взялся за это задание, если бы не был уверен в своих силах, — ответил Цзу Ань.
Он просто собирался посмотреть. Если это будет действительно невозможно, он всегда сможет отступить и попробовать вместо этого написать "Сутенёр и Юные Девы".
— Я не стану останавливать тебя, если ты ищешь смерти. Прямо за городом есть Волчья долина. Иди и посмотри сам, — Божественный Врач Цзи закатил глаза, прежде чем вернуться ко сну.
Цзу Ань кивнул. Когда он уходил, какой-то мужчина в толпе попытался его отговорить:
— Парень, не ходи туда. Нет ничего важнее твоей жизни!
Другой мужчина рядом с ним усмехнулся:
— Я не могу с этим согласиться. Какой смысл жить мужчине, если с его малышом что-то случилось?
…
Цзу Ань знал, что если он ещё задержится, Клавиатура начнёт собирать очки ярости с него лично. В итоге он ушёл с кривой улыбкой на лице. Он едва сделал несколько шагов, как в его руки приземлилась керамическая бутылка.
"А, что происходит?"
Пока он пребывал в ошеломлении из-за предмета, волшебным образом появившегося в его руках, в его ушах прозвучал голос:
— Зелье восстановления. Оно может спасти тебе жизнь. Волчья долина очень опасна, так что просто беги, если что-то не получится.
Цзу Ань сразу узнал голос Божественного Врача Цзи. Он оглянулся через плечо, но Божественный Врач Цзи продолжал спокойно отдыхать в своём кресле-качалке. Казалось, окружающие не слышали его слов, продолжая умолять его о помощи.
Цзу Ань почувствовал, как у него потеплело на сердце. Несмотря на свой острый язык, Божественный Врач Цзи был мягкосердечным человеком. Как и ожидалось — как мог существовать в мире врач, которого не волнует человеческая жизнь?
Цзу Ань не смог увидеть холодную усмешку Божественного Врача Цзи: "Ты запятнал репутацию моей дочери, не так ли? Эта бутылка с лекарством даст тебе ложное чувство безопасности и побудит отправиться вглубь Волчьей долины. Хех, ты умрёшь ещё до того, как поймёшь, кто на тебя напал!"
Казалось, проделки Цзу Аня не ускользнули от зорких глаз и чутких ушей Божественного Врача Цзи.
Не обращая ни на кого внимания, Цзу Ань продолжил выбираться из города. Ранее он не сумел как следует рассмотреть город, потому что сидел в карете Чу Чуянь. Это был первый раз, когда он мог по-настоящему окунуться в этот новый для себя мир.
Улицы и здания были построены в том же стиле, что и в исторических драмах, с которыми он был знаком, хотя местные жители одевались по-другому.
Одежда в Древнем Китае была консервативной, женщины прикрывали как можно больше своей кожи. В отличие от его мира, Цзу Ань заметил немало женщин в городе, разгуливающих в открытых юбках, выставляющих напоказ свои гладкие, красивые бедра.
Казалось, девушки этого мира не стеснялись демонстрировать свои фигуры, а окружающие их мужчины явно к этому привыкли.
На мгновение Цзу Аню показалось, что он вернулся в свою собственную эпоху, когда улицы городов были усеяны лихими парнями и красивыми девушками, одетыми во всевозможные наряды. Единственная разница заключалась в том, что здешние наряды были старомодными, выполненными в восточном стиле.
Похоже, этот мир культивации был более либеральным, чем Древний Китай. Несмотря на своё первоначальное удивление, Цзу Ань быстро привык к своему окружению. В современном мире было много девушек, носящих ханьфу на улицах. [1]
"Хм? Почему у этой женщины на голове дополнительная пара ушей? И что это за штука покачивается у неё за задницей? Как страшно!"
Цзу Ань ахнул, но быстро вспомнил мировую историю, рассказанную ему ранее Чэн Шоупином. Тысячу лет назад император повёл человечество на войну против чужеземных племён, в конечном итоге загоняя их к границам мира.
Тысячелетняя борьба привела к смешению всевозможных рас. Постепенно установилось мирное сосуществование. Многие чужеземные племена решили поселиться на человеческих территориях, принимаемые ими.
Осматриваясь по сторонам, Цзу Ань заметил, что распространённость чужеземных племён среди местного населения всё ещё была очень низкой. Это было сродни обнаружению иностранца на его родине в предыдущей жизни. Человечество всё ещё оставалось доминирующей демографической группой.
"Жаль, что меня не интересуют зверолюди. Женщины-кошки и женщины-волки совсем не вызывают у меня интереса, хотя я бы не возражал против некоторых лисиц".
Мысли Цзу Аня отправились в путешествие:
"Интересно, есть ли здесь эльфы? Мне действительно очень нравятся эльфы. Русалки тоже будут отличным вариантом, хотя мне интересно, есть ли у русалок в этом мире ноги или нижнюю часть тела им заменяет хвост?
Ах, может, здесь даже есть драконы? Девушки-драконы действительно возбуждающие. Но, учитывая огромные размеры драконов, я могу быть раздавлен ими".
…
Вспомнив о нынешнем состоянии своего тела, возбуждённое лицо Цзу Аня исказилось от отчаяния:
"Я даже не могу заставить его стоять, тогда какой смысл фантазировать обо всём этом?"
Цзу Ань почувствовал внезапное прикосновение к своему плечу, после чего услышал голос у себя за спиной:
— Брат Цзу, куда это ты направляешься?
Он обернулся, в итоге увидев весело улыбающегося мужчину в чёрном. Чёрная родинка на его подбородке энергично подпрыгивала, когда он говорил. У него также имелась смелая татуировка на шее, выглядящая художественным изображением слова "Двенадцать".
Цзу Ань мысленно поблагодарил судьбу за то, что предыдущий владелец его тела не был безграмотным, иначе выжить в этом мире после переселения было бы крайне мучительно.
Тем не менее, он чувствовал, что у него начинает болеть голова. У подошедшего к нему человека был характерный вид заурядного злодея:
"Почему, чёрт возьми, мне так не везёт? Проблемы возникают всякий раз, когда я выхожу наружу!"
Когда молчание затянулось, в глазах мужчины вспыхнул холодный блеск, но он быстро скрыл его улыбкой:
— Что случилось? Ты меня не узнаешь? Я Цветок Сливы Двенадцатый! Мы вместе выпивали и играли в кости!
"Цветок Сливы? Может ли существовать в мире более странное имя?"
Цзу Ань не смог устоять:
— Может у тебя есть младшая сестра по имени Цветок Сливы Тринадцатая?
— Сестра? — На мгновение воцарилась ошеломлённая тишина, после чего Цветок Сливы Двенадцатый разразился смехом. — Если бы мой тринадцатый брат услышал об этом, он бы наверняка хорошенько тебя поколотил!
"Что? На самом деле существует Цветок Сливы Тринадцатый?"
Цзу Ань спросил, чувствуя, как у него ускоряется сердцебиение:
— Тогда, возможно ты знаешь парикмахера по имени У Люци? [2]
— У Люци? Парикмахер? О чем ты говоришь? Я никогда о нём раньше не слышал. На лице Цветка Сливы Двенадцатого было написано замешательство. — А что? Ты его знаешь?
Цзу Ань покачал головой:
— Нет.
Цветок Сливы Двенадцатый лишился дара речи:
"Зачем спрашивать меня, знаю ли я У Люци, если ты его тоже не знаешь?"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 10 очков ярости!]
Цзу Ань удивлённо моргнул:
"Ты просто так начинаешь злиться? Похоже, ты весьма узколоб".
— Хм? Похоже, ты немного возмужал, — Цветок Сливы Двенадцатый схватил Цзу Аня за плечо и сжал его.
"Ты, чёртов извращенец", — подумал Цзу Ань, стряхивая руку Цветка Сливы Двенадцатого.
— Наверное, всё дело в хорошей еде в поместье герцога, — он намеренно упомянул клан Чу, надеясь, что Цветок Сливы Двенадцатый отстанет от него.
В данный момент перед ним стояла определённая задача, и он не хотел никаких осложнений.
"Кого ты пытаешься одурачить? Что бы ты ни ел, ты не смог бы так быстро вырасти всего за два дня", — подумал Цветок Сливы Двенадцатый.
Он никогда бы не подумал, что Цзу Ань сможет за одну ночь стать культиватором.
— Куда ты направляешься?
— Я подумываю о том, чтобы прогуляться за город, — неопределённо ответил Цзу Ань.
Глаза Цветка Сливы Двенадцатого загорелись:
— Какое совпадение! Я тоже покидаю город, приятель!
Цзу Ань одарил Цветка Сливы Двенадцатого непроницаемой улыбкой и спросил:
— Вот как? Могу я узнать, куда направляется брат Двенадцатый?
Глаза Цветка Сливы Двенадцатого на мгновение замерцали, после чего он спросил в ответ:
— Братец, а куда направляешься ты?
— Я иду в Волчью долину, — правдиво ответил Цзу Ань.
— Какое совпадение, я тоже направляюсь туда! — радостно произнёс Цветок Сливы Двенадцатый.
"Этот парень все такой же дурак. Он ничего не знает о благоразумии".
"Хм? Подождите, почему он направляется в Волчью долину?"
"Забудь об этом, кого волнует, зачем он туда направляется? Волчья долина — отличное место, чтобы избавиться от него и украсть его вещи. Я могу бросить его в волчью стаю, и никто ничего не узнает. Клан Чу никогда не сможет меня выследить".
Однажды он уже потерпел неудачу в своей миссии и был сурово наказан своим мастером. Он не думал, что его добыча выживет после удара молнии.
"На этот раз тебе не вырваться из моих лап!"
_______________
1. Ханьфу — термин, используемый для обозначения исторической одежды, которую носили ханьцы в Китае.
2. Цветок Сливы Тринадцатый и У Люци — персонажи мультсериала "Семь Ножниц".


    Крепкие братские узы

    Цзу Ань усмехнулся про себя:
— Будет замечательно, если Двенадцатый брат позаботится обо мне в пути, — он уже убедился, что у этого парня были подлые намерения.
Это была прекрасная возможность выяснить, кто стоял за покушениями на его жизнь.
В итоге они вместе покинули город.
Лишь во время экскурсии по городу Цзу Ань понял, насколько ему повезло в день переселения. Трущобы, в которых он очнулся, находились на окраине города, за которой простиралась дикая местность. Солдаты и культиваторы патрулировали окраины, отражая атаки диких зверей, иногда вторгающихся на территорию людей с близлежащей горы Скрытого Дракона. Звери иногда нападали на путешественников, проходивших у подножия горы. Сторожевые посты были установлены сразу за трущобами, чтобы защититься от зверей и отговорить простых смертных от выхода за пределы города.
К счастью, вместе с Цзу Анем был Цветок Сливы Двенадцатый. Он предъявил охранникам предмет, оказавшийся проездным документом, в котором также имелась запись о его культивации. Оставшись удовлетворёнными, охранники позволили им пройти.
Оставив сторожевой пост позади, Цзу Ань посмотрел на Цветка Сливы Двенадцатого восхищённым взглядом:
— Брат, каков твой уровень культивации? Казалось, будто эти солдаты смотрят на тебя снизу-вверх, — он хотел узнать больше о том, с кем имеет дело, чтобы заранее подготовить контрмеры.
Ему повезло, что Цветок Сливы Двенадцатый ещё не знал о его новообретённой силе.
Цветок Сливы Двенадцатый был явно польщён:
— Ничего выдающегося. Я только на третьей ступени второго ранга.
"Похоже, он тоже не особо силен. Его сила равна моему однодневному занятию культивацией," — подумал Цзу Ань.
Цветок Сливы Двенадцатый с нетерпением ждал, когда Цзу Ань продолжит осыпать его похвалами, предвкушая ещё один шанс поиздеваться над ним. Однако вместо этого Цзу Ань промолчал, уставившись в никуда.
Цветок Сливы Двенадцатый объяснил его молчание недостатком знаний. В конце концов, Цзу Ань был бесполезным мусором, который ничего не знал об уровнях культивации. Он наверняка не знал, насколько трудно было достичь третьей ступени второго ранга.
Цзу Ань продолжил свои расспросы:
— Ого. Должно быть, ты самый сильный среди своих братьев, не так ли? — он вспомнил, как героям многих веб-новелл приходилось иметь дело с друзьями врага, его семьёй, кланом и другими связанными с ним людьми после победы над своим врагом.
Это говорило о том, как важно было предварительно собрать информацию, прежде чем начать действовать.
— Нет, это не так. Есть немало таких же сильных, как и я, а самый сильный из нас на самом деле мой тринадцатый брат. Он уже достиг третьего ранга, — гордо ответил Цветок Сливы Двенадцатый.
Его тринадцать братьев пользовались немалой славой в последние несколько лет.
— Если вы все такие грозные, то ваш мастер секты должен быть действительно невероятной фигурой, да? — произнёс Цзу Ань.
— Конечно! Наш мастер секты уже... — осознав, что и так уже наговорил лишнего, Цветок Сливы Двенадцатый быстро сменил тему. — Забудь об этом. Ты всё равно ничего не знаешь о культивации. Какой смысл рассказывать тебе о ней?
Цзу Ань сожалел о том, как быстро Цветок Сливы Двенадцатый раскусил его, но, по крайней мере, ему удалось узнать кое-какие полезные сведения.
Вскоре после того, как они покинули сторожевой пост, они заметили, что кто-то идёт в их направлении. Лицо идущего навстречу им человека заметно потемнело при виде Цветка Сливы Двенадцатого. Он тут же надвинул на глаза бамбуковую шляпу, чтобы скрыть своё лицо, развернулся и поспешил прочь.
В глазах Цветка Сливы Двенадцатого мелькнуло узнавание. Он догнал его несколькими большими шагами, и воскликнул:
— Брат Тан, куда ты так спешишь?
Брат Тан отказался от попытки сбежать, вместо этого повернувшись к ним лицом. Он крепче сжал саблю в руке и спросил:
— Цветок Сливы Двенадцатый, ты здесь, чтобы схватить меня?
Цветок Сливы Двенадцатый невинно поднял руки:
— Брат Тан, одно дело, когда ты подозреваешь других, но почему ты подозреваешь и меня тоже? Ты забыл те дни, которые мы провели, сражаясь против секты Лазурного Дракона? Если бы ты не рискнул своей жизнью, чтобы вынести меня, я был бы сейчас мёртв!
— Ты всё ещё помнишь это? — брат Тан почувствовал явное облегчение при этих словах.
— Как я мог забыть такой самоотверженный поступок? В любом случае, это просто недоразумение между нашим мастером секты и тобой. Тебе нечего бояться, если ты всё прояснишь. Зачем тебе убегать? — произнёс Цветок Сливы Двенадцатый. — Мы ведь кутили вместе, ели и пили ночи напролёт. Я не смог найти другого такого друга с тех пор, как ты ушёл.
Глаза брата Тан покраснели, а на руках выступили вены:
— Тебе не нужно говорить от его имени. У меня отняли жену! Как я могу смириться с этим унижением? Моё единственное сожаление заключается в том, что я тогда не смог убить его своей саблей!
— Не моё дело комментировать вражду между тобой и мастером секты. Лично мне тебя действительно жаль, — Цветок Сливы Двенадцатый утешающе похлопал брата Тан по плечу. — Однако такой настоящий мужчина, как ты, никогда не будет испытывать недостатка в женщинах. Учитывая твои возможности, ты легко сможешь найти для себя место. Не нужно падать духом.
Глаза брата Тан блеснули благодарностью:
— Наши братья охотились за мной последние несколько дней. Ты единственный, кто всё ещё заботится обо мне.
— Конечно! Мы ведь братья, плечом к плечу сражавшиеся с опасностями! Как может связь между нами сравниться с ними? – со смешком произнёс Цветок Сливы Двенадцатый.
Брат Тан был глубоко тронут:
— Брат, могу я тебе кое-что доверить?
Цветок Сливы Двенадцатый похлопал себя по груди и сказал:
— Не стесняйся высказать свою просьбу! До тех пор, пока ты не попросишь меня предать мою секту, я сделаю для тебя все, что угодно!
— Конечно, я не буду просить тебя ни о чем, что поставит тебя в затруднительное положение! — брат Тан изложил свою просьбу. — Дело в том, что мне пришлось бежать в спешке, и я оставил 100 серебряных таэлей, которые накопил за эти годы. Можешь ли ты вернуться в секту и забрать их для меня? Я разделю с тобой половину!
— Брат Тан, ты слишком добр! Это совсем не проблема! Как я могу принять плату от моего благодетеля? Не волнуйся, можешь положиться на меня! — Цветок Сливы Двенадцатый заверил его взмахом руки.
— Ты действительно хороший брат! — брат Тан пребывал в восторге. — Не волнуйся, половина из них твоя, как только ты их заберёшь! Иди на задний двор в моем доме. Серебро спрятано в стене за девятым кирпичом в шестом ряду...
— Хорошо, я понял, — кивнул Цветок Сливы Двенадцатый. — К сожалению, в данный момент я немного занят, так что тебе придётся немного подождать. Я сопровождаю этого брата в Волчью долину.
Брат Тан бросил взгляд на смущённого Цзу Аня, быстро понимая, что происходит. Он знал, каким местом являлась Волчья долина — она идеально подходила для захоронения трупов, они часто использовали это место для скрытого уничтожения важных целей.
— Не волнуйся, я помогу тебе позаботиться о нём.
Цветок Сливы Двенадцатый сжал кулак:
— Моя глубочайшая благодарность, брат Тан.
Цзу Ань почувствовал, как у него перехватило дыхание, когда брат Тан приблизился к нему с саблей в руке.
"Почему я должен страдать из-за вашего братства?"
Он подумывал о том, чтобы раскрыть свою культивацию, когда Цветок Сливы Двенадцатый внезапно бросился вперёд, схватил брата Тан за подбородок и провёл кинжалом по его шее. Цзу Ань застыл в шоке.
Пошатывающийся брат Тан шагнул вперёд, широко раскрыв глаза от ужаса и недоверия, его руки потянулись к изуродованному горлу. Он указал пальцем на Цветка Сливы Двенадцатого и хрипло пробормотал:
— Т-ты...
Цветок Сливы Двенадцатый небрежно вытер кровь с кинжала носовым платком:
— Я не только буду вознаграждён мастером секты, но также смогу забрать все твои деньги. Почему я должен утруждать себя, помогая тебе?
— Ты не... умрёшь... лёгкой смертью... — брат Тан упал на землю, его кровь стала просачиваться сквозь пальцы.
Сделав последний вдох, он замер на месте с застывшим в глазах негодованием. В смерти для брата Тан не было покоя.
— Только слабый лает оскорбления в порыве гнева, — Цветок Сливы Двенадцатый вложил кинжал в ножны и подошёл к Цзу Аню, чтобы успокоить его. — Брат Цзу, тебе не нужно бояться. Он предатель нашей секты, человек, заслуживающий смерти!
— О...  — Цзу Ань сглотнул.
Обращение "брат Цзу" особенно резануло ему слух. В конце концов, последний человек, к которому Цветок Сливы Двенадцатый обращался как к "брату", сейчас лежал на земле, зарезанный, как свинья.
Тяжёлое облако нависло над ними, когда они продолжили свой путь. Цзу Ань был взволнован, но в воздухе чувствовалась какая-то свежесть, позволившая ему успокоиться. Воздух пах сладостью и чистотой. Возможно, все было дело в сырой ки, витающей в воздухе. Неудивительно, что так много людей в этом мире смогли встать на путь культивирования.
Присутствие пограничных патрулей, по-видимому, отпугивало диких животных в этом районе, благодаря чему они смогли пройти весь путь в относительной безопасности. Не многие дикие животные осмеливались забираться так далеко от Скрытой Драконьей горы, а те, кто осмеливался, были слабы.
— Теперь, когда я подумал об этом, мне стало интересно: зачем ты направляешься в Волчью долину? – с любопытством спросил Цветок Сливы Двенадцатый.
— Сегодняшнее задание Божественного Врача Цзи заключается в добыче губао. Я направляюсь туда в надежде, что мне повезёт, — Цзу Ань постарался выглядеть как можно наивнее.
— Повезёт? — Цветок Сливы Двенадцатый сердечно рассмеялся.
Даже он осмеливался прогуливаться лишь по окраинам Волчьей долины, но этот парень действительно хотел войти в долину, чтобы найти губао?
Цзу Ань неловко рассмеялся:
— Я просто хочу испытать свою удачу. Кто знает? Возможно, я найду несколько волчьих туш, валяющихся на земле.
Цветок Сливы Двенадцатый презрительно посмотрел на него:
"Этот сопляк глупее камня".
Тем не менее, он продолжал держать язык за зубами. Его план рухнет, если Цзу Ань сейчас отступит.
— Ты ведь зять клана Чу. Разве ты не можешь заставить их заплатить за консультацию?
Он тоже был знаком с правилами клиники Божественного Врача Цзи.
Цзу Ань произнёс со вздохом:
— Брат, какое положение в клане Чу может иметь такой зять, как я? Все смотрят на меня свысока, кто захочет дать мне денег? В конце концов, именно такие братья, как ты, относятся ко мне лучше всего. Мы так давно не встречались, но ты все равно хочешь оказать мне эту огромную услугу.
— Конечно! Если я не вступлюсь за своих братьев, за кого ещё я должен вступаться? — Цветок Сливы Двенадцатый был впечатлён тем, что этот тупой парень действительно обладал некоторым самосознанием. — Первая мисс клана Чу действительно хорошенькая?
У кого-то вроде него не было возможности встретиться с благородной первой мисс клана Чу. Всё, что он знал о ней, исходило из витавших вокруг слухов.
— Она похожа на фею, спустившуюся с небес, — честно ответил Цзу Ань.
Его жена действительно была красавицей.
— Как всё прошло с ней? Тебе не показалось, что ты паришь в небесах? — Цветок Сливы Двенадцатый посмотрел на Цзу Аня распутным взглядом.
Цзу Ань холодно усмехнулся про себя, но его тон был полной противоположностью:
— Она была светлой, нежной и мягкой. Это было лучшее, что у меня когда-либо было.
Цветок Сливы Двенадцатый сглотнул и с завистью произнёс:
— Ты везучий сукин сын!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 99 очков ярости!]
Цзу Ань пребывал в восторге. Этот Цветок Сливы Двенадцатый был ещё одной жабой, жаждущей вкусить плоть лебедя.
Порыв ветра принёс с собой запах крови. Парни заметили несколько осколков костей, разбросанных по земле перед ними. Трудно было сказать, какому животному они принадлежали. Цветок Сливы Двенадцатый усмехнулся про себя, а вслух произнёс:
— Дикие звери, отваживающиеся выйти с горы Скрытого Дракона, оставляют после себя некоторые останки. Однако если ты попадёшь в руки ассрипых волков, к тому времени, как они с тобой покончат, от тебя не останется ничего.
Они находились в высшей точке Волчьей долины, вокруг больше никого не было. Цветок Сливы Двенадцатый больше не боялся, что Цзу Ань отступит.
— Так это и есть Волчья долина? — Цзу Ань увидел, как местность перед ними спускается в долину.
Изобразив испуг, он схватил Цветка Сливы Двенадцатого за руку и воскликнул:
— Старший брат, ты должен защитить меня! Ты ведь потрясающий культиватор, верно?
— Да, перед нами Волчья долина. Не беспокойся, я позабочусь о том, чтобы "защитить" тебя должным образом, — со зловещей улыбкой произнёс Цветок Сливы Двенадцатый. — Цзу Ань, тебе известно, что ты меня всегда удивлял? Я никогда не думал, что кто-то может быть таким наивным. Ты ничуть не поумнел с тех пор, как в тебя ударила молния. Смотри, сразу после этого ты попал в мою ловушку.
Цзу Ань широко раскрыл глаза:
— Старший брат, о чем ты говоришь?
Он намеревался застать Цветка Сливы Двенадцатого врасплох и напасть на него, но замешкался, услышав его слова. Он должен был узнать больше об этом деле.
В любом случае, он был немного сильнее него, и у него были такие козыри, как Ядовитый Укол и бутылка с ядом. Цзу Ань начал прикидывать свои шансы против Цветка Сливы Двенадцатого.
Цветок Сливы Двенадцатый оттолкнул его, опрокидывая на землю. Его глаза наполнились презрением. Он отряхнул свою робу, за которую недавно цеплялся Цзу Ань:
— Поскольку я сегодня в хорошем настроении, я просветлю тебя, прежде чем отправлю в последний путь. Да, это я был тем, кто привёз тебя на окраину и привязал к дереву той дождливой ночью. Я не думал, что тебе повезёт выжить после того удара молнии.


    Нежданная птица

    Цзу Ань ахнул в притворном ужасе.
— Так это был ты? Я ведь ничего тебе не сделал, тогда почему ты так со мной поступил?!
Цветок Сливы Двенадцатый ответил с холодной усмешкой:
— Ты можешь винить себя только за то, что обидел того, кого не должен был обижать.
— И кто этот человек? — с тревогой спросил Цзу Ань.
Цветок Сливы Двенадцатый поставил ногу на спину Цзу Аня и ударил его рукоятью кинжала по лицу:
— Тебе не нужно об этом знать. Почему бы тебе не спросить короля Яму, когда попадёшь в подземный мир?
Цзу Ань был удивлён этим ответом. В этом мире тоже существовала концепция короля Ямы и подземного мира?
— Клан Чу не простит тебя, если посмеешь убить меня! — воскликнул Цзу Ань.
Он должен был знать, являлся ли преступник членом клана Чу.
— Дрожу от ужаса! — Цветок Сливы Двенадцатый похлопал себя по сердцу с преувеличенным выражением испуга на лице. — Мы находимся в дикой местности, и твой труп никогда не найдут. Никто не узнает, как ты умер, — Цветок Сливы Двенадцатый выдержал короткую паузу. — Но это хорошо, что ты напомнил мне об этом. Лучше перестраховаться, чем потом сожалеть. Ты прав, я не должен лично тебя убивать. Я брошу тебя в Волчью долину, и ассрипые волки сожрут тебя без остатка. Тогда даже клан Чу не сможет связать твою смерть со мной!
Цзу Ань был заинтригован. Судя тону Цветка Сливы Двенадцатого его враг был не из клана Чу.
— Ты знаешь, почему этих волков называют ассрипыми? – со зловещей улыбкой спросил Цветок Сливы Двенадцатый.
Прежде чем Цзу Ань смог ответить, тот сам ответил на свой вопрос:
– Потому что они разрывают задницу на части. Они не убивают свою добычу сразу. Ты будешь вынужден беспомощно наблюдать, как они вырывают твои кишки и пожирают тебя по кусочкам. Интересно, насколько это болезненно?
Цзу Ань был озадачен:
"Зачем он все это сейчас говорит? Он имеет особый фетиш на кровь?"
Цветок Сливы Двенадцатый воспринял его молчание как признак всепоглощающего страха, предположив, что ситуация находится под его контролем. Он радостно продолжил свой монолог:
— Но если ты сможешь ответить на некоторые мои вопросы, я подумаю над тем, чтобы даровать тебе быструю и менее мучительную смерть.
— Что ты хочешь узнать? — спросил Цзу Ань.
Возможно, предыдущий владелец этого тела знал какую-то шокирующую тайну, которая побудила других послать за ним убийц?
Цветок Сливы Двенадцатый присел на корточки и посмотрел на Цзу Аня со странной улыбкой на лице:
— Насколько большая грудь у первой мисс клана Чу?
Цзу Ань посмотрел на него с недоумением.
Он думал о всевозможных вопросах, которые мог бы задать Цветок Сливы Двенадцатый, но кто мог подумать, что это будет подобный вопрос?
— Примерно такого размера, — Цзу Ань сделал грубый жест руками.
Возможно, он и не видел грудь своей жены, но не похоже, чтобы Цветок Сливы Двенадцатый был осведомлён лучше него.
— А как насчёт её талии? Насколько она тонка?
— Полагаю, примерно такая, — Цзу Ань начал терять терпение.
Если он не сможет получить больше информации от этого убийцы, он не хотел больше тратить на него время.
— А что там внизу? Какие звуки она издаёт? Чёрт побери, мне становится тяжело даже думать об этом! — Цветок Сливы Двенадцатый почувствовал, как у него пересохло во рту от жары.
Он стянул штаны и приказал: — Давай, пососи его!
Если он не мог попробовать первую мисс клана Чу в этой жизни, он мог удовлетворить своё желание косвенным способом.
Цзу Ань был так сильно удивлён, что потерял дар речи.
Он планировал узнать у Цветка Сливы Двенадцатого личности своих врагов, но, похоже, этот парень был невероятно порочен!
Парень почувствовал, что его терпение лопнуло. Он вырвал кинжал из руки Цветка Сливы Двенадцатого и без колебаний отсёк ему корень зла.
— ААААА! — Цветок Сливы Двенадцатый был слишком увлечён, чтобы вовремя выставить защиту.
Он с криком схватился за промежность и завертелся на месте в агонии. Его лоб соприкоснулся со стволом ближайшего дерева, и он потерял сознание.
Цветку Сливы Двенадцатому приснился долгий сон. Во сне лидер его секты отправил его в королевский дворец, чтобы он служил там евнухом. Его прижали к столу, отрубили его мужское достоинство, а затем бросили в маленькую комнату. Его держали взаперти несколько дней подряд без еды и воды. У него так сильно пересохло в горле, что казалось, он вот-вот умрёт от жажды.
Словно небеса услышали его мольбы, с неба начал лить дождь. Он почувствовал тепло на своём лице, сопровождаемое солёным привкусом.
Он стал жадно глотать падающую с небес влагу, но быстро почувствовал, что что-то не так. Цветок Сливы Двенадцатый открыл глаза и обнаружил себя привязанным к дереву. Он напрягся, но верёвки не поддались. Лишь в этот момент он понял, что верёвка, которой он связан, была не обычной. Она была специально подготовлена для работы с такими низкоуровневыми культиваторами, как он.
"Что происходит?"
Цветок Сливы Двенадцатый попытался разобраться в происходящем. Разве он не собирался привести этот бесполезный мусор Цзу Аня в Волчью долину? Почувствовав жидкость на своём лице, он подсознательно слизнул её. На вкус она была такой же, как дождевая вода из его сна.
Подняв взгляд, Цветок Сливы Двенадцатый увидел Цзу Аня, поднимающего штаны. Цзу Ань обратился к нему извиняющимся тоном:
— Прости, ты просто не хотел просыпаться, а я не смог найти поблизости воды, чтобы пробудить тебя. Так что я мог использовать только то, что у меня было под рукой. Последние два дня выдались слишком жаркими, поэтому в итоге она стала немного желтоватой.
Объяснение Цзу Аня не оставило у Цветка Сливы Двенадцатого никаких сомнений в том, чем именно была жидкость на его лице. Он вспомнил, как сделал несколько глотков "воды" во сне, и содрогнулся от ужаса:
— Чёрт!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 777 очков ярости!]
— Брат, похоже, жара добралась и до тебя, — Цзу Ань почувствовал, как его сердце наполняется предвкушением.
Здесь можно было заработать очки ярости. Как Клавиатурному Воину, ему будет стыдно не воспользоваться этим шансом!
Цветок Сливы Двенадцатый сердито взревел:
— Как ты посмел связать меня? Живо отпусти меня!
Цзу Ань спрыгнул со ствола упавшего дерева, на котором стоял:
— Ты забыл, что случилось ранее?
Цветок Сливы Двенадцатый почувствовал, как в нем растёт ужас, вспомнив недавнюю цепочку событий:
"Я чуть не опустил этого парня, желая, чтобы он отсосал мне…" — Цветок Сливы Двенадцатый посмотрел вниз, обнаруживая, что его промежность превратилась в кровавое месиво. Несмотря на то, что кровотечение остановилось, того, что там должно быть, больше там не было! Он издал жалобный крик:
— Где он?!
Его яростный вой привёл к открытию раны.
Цзу Ань был поражён выносливости культиваторов. В его предыдущем мире человек, получивший подобную рану, уже бы умер от чрезмерной кровопотери. И всё же Цветок Сливы Двенадцатый смог продержаться так долго.
Цзу Ань небрежно заткнул уши, раздражённый его внезапным воем. Он указал на длинный бамбуковый шест неподалёку. К одному концу бамбукового шеста была привязана тонкая нить, с которой свисал окровавленный предмет в форме пальца.
— Вон там. Твоё сокровище висит там.
— Ублюдок! Как ты посмел напасть на меня! — вспомнив о том, что произошло, Цветок Сливы Двенадцатый понял, что с ним было покончено.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 999 очков ярости!]
Похоже, мужчины, независимо от того, из какого мира они родом, чрезвычайно дорожат своим сокровищем. Это был самый большой приток очков ярости, который Цзу Ань когда-либо видел.
— Ты тоже культиватор? – требовательно спросил Цветок Сливы Двенадцатый.
Его ярость немного уменьшилась.
Даже если бы он был застигнут врасплох, обычный смертный не смог бы просто так выхватить у него кинжал.
Чтобы Цзу Ань проявил ту огромную силу, которую он продемонстрировал, его уровень культивации должен был быть выше, чем у него самого. Но как это было возможно? Это отребье было бессильно перед ним всего несколько дней назад!
— Я тот, кто задаёт здесь вопросы, а не ты, — Цзу Ань похлопал кинжалом по губам Цветка Сливы Двенадцатого. — Говори! Кто приказал тебе убить меня?
Цветок Сливы Двенадцатый не ожидал, что ситуация так быстро изменится. Продолжая кипеть внутри, он отвернул голову в сторону, отказываясь отвечать:
— Не хочешь отвечать? — Цзу Аня не удивила реакция Цветка Сливы Двенадцатого.
Он взял бамбуковый шест и помахал похожим на палец предметом перед ним:
— На самом деле всё не так безнадёжно, как ты думаешь. Если вовремя обратишься за лечением, возможно, тебе удастся вернуть его на место. Однако, если будешь медлить, клетки начнут отмирать… К тому времени даже божество не сможет тебя спасти!
По крайней мере, так обстояли дела в его мире. Учитывая, что это был мир культиваторов, где существовали всевозможные сверхъестественные силы, здесь это тоже должно быть возможным.
Казалось, Цветка Сливы Двенадцатого воодушевили слова Цзу Аня. Его глаза вновь обрели былую энергичность:
— Ты действительно отпустишь меня, если я все тебе расскажу?
— Я подумаю об этом, — ответил Цзу Ань.
Цветок Сливы Двенадцатый холодно откашлялся. Обычно он был тем, кто угрожал, так что он прекрасно знал, как дальше будут развиваться события.
Цзу Ань небрежно пожал плечами.
— У тебя не будет ни единого шанса, если продолжишь молчать, но если заговоришь, у тебя появится шанс. Выбирать тебе.
— Это приказ лидера моей секты, — признался Цветок Сливы Двенадцатый.
— Как зовут лидера твоей секты? — спросил Цзу Ань.
Цветок Сливы Двенадцатый заколебался. Он настороженно огляделся по сторонам и, лишь убедившись, что вокруг никого нет, ответил:
— Лидера моей секты зовут Мэй Чаофэн.
По его действиям Цзу Ань догадался, что Цветок Сливы Двенадцатый очень боится своего лидера секты.
"Подождите, Мэй Чаофэн?"
— Не может быть, чтобы лидером твоей секты была слепая женщина, верно? – сглотнул Цзу Ань.
— Что? Конечно, нет, — в замешательстве ответил Цветок Сливы Двенадцатый.
Он понятия не имел, откуда у Цзу Аня появились такие мысли:
— Наш лидер секты — мужчина.
Задав несколько дополнительных вопросов, Цзу Ань подтвердил, что этот так называемый лидер секты был не тем человеком, о котором он подумал. Пробежавшись по своим воспоминаниям, он не смог найти никакой информации о лидере секты Цветущей Сливы. Поэтому он спросил:
— Почему лидер твоей секты хочет убить меня?
Цветок Сливы Двенадцатый украдкой осмотрелся по сторонам:
— Простые подчинённые вроде меня не могут проникнуть в мысли лидера секты.
Цзу Ань холодно усмехнулся:
— Ты хочешь поиграть со мной? — он схватил бамбуковый шест и сделал вид, что собирается бросить его в долину.
— П-подожди, подожди! Я вспомнил! — с тревогой воскликнул Цветок Сливы Двенадцатый. – Однажды лидеру нашей секты нанёс визит таинственный человек. Лидер привёл его в свою личную комнату, где они долго беседовали. Сразу после этого он приказал мне избавиться от тебя.
— И кто этот таинственный человек?
— Я бы не назвал его таинственным человеком, если бы знал!
Цзу Ань холодно усмехнулся:
— Похоже, тебе нужно преподать урок, прежде чем ты захочешь говорить, да?
Цветок Сливы Двенадцатый поспешно воскликнул:
— Я действительно не знаю, кто этот человек! Он был с головы до пят одет в чёрное и носил чёрную бамбуковую шляпу, полностью скрывающую его лицо. Я даже не знаю, мужчина это или женщина, не говоря уже о его личности!
Казалось, Цветок Сливы Двенадцатый был на грани слёз, поэтому Цзу Ань решил поверить ему на слово. Он перешёл к другому интересующему его вопросу:
— Какова текущая ситуация в вашей секте Цветущей Сливы?
Спустя какое-то время Цзу Ань, наконец, получил грубое представление о сложившейся ситуации. Секта Цветущей Сливы была самой большой подпольной сектой в городе Яркой Луны. Лидером секты был Мэй Чаофэн, и у него было 13 подчинённых. Они назывались "Цветками Сливы" с соответствующими порядковыми номерами. Люди в кулачном мире знали их как Тринадцать Защитников Цветущей Сливы.
Секта Цветущей Сливы контролировала большую часть подпольного бизнеса, а их главными источниками дохода были сборы за защиту, которые они взимали с предприятий и казино.
Рассказав Цзу Аню о способностях Тринадцати Защитников Цветущей Сливы, Цветок Сливы Двенадцатый потребовал:
— Теперь ты можешь вернуть мне моё сокровище? — всё это время его глаза не отрывались от штуки, висевшей на бамбуковом шесте.
"Как только я оправлюсь от ран, я раздавлю сокровище этого ублюдка и скормлю его собакам. После этого я буду давить его по кусочкам, пока мой гнев не утихнет!"
Цзу Ань одним глазом следил за входящими сообщениями, втайне радуясь:
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 9 очков ярости!.. 9 Очков ярости! 9… 9… 9…]
Похоже, этот парень затаил на него сильную обиду.
— Хорошо, я верну его тебе.
Цзу Ань чувствовал себя неловко, держа его, даже если тот был привязан к бамбуковому шесту. Он быстро поднёс его к Цветку Сливы Двенадцатому.
В этот момент вниз спикировала чёрная тень, сопровождаемая звуком хлопающих крыльев. В мгновение ока предмет, висевший на конце бамбукового шеста, бесследно исчез.
Цзу Ань повернулся и посмотрел на массивную чёрную птицу, севшую на ближайшую ветку дерева. Она был похожа на крупную ворону. У неё в клюве находился предмет, похожий на червя… Что ещё это могло быть, кроме сокровища Цветка Сливы Двенадцатого?
Ворона радостно посмотрела на двух мужчин снизу, после чего запрокинула голову и проглотила свой приз.
— НЕЕЕЕТ! — страдальческий крик Цветка Сливы Двенадцатого эхом разнёсся по долине.
Испуганная внезапным шумом массивная птица слетела с ветки и скрылась из виду.
Цзу Ань с ужасом и удивлением смотрел вслед удаляющемуся силуэту.
Цветок Сливы Двенадцатый опустошённо обмяк на земле.


    Я не соглашусь на это, пока ты не составишь контракт

    Цзу Ань застенчиво улыбнулся.
— Брат, ты не можешь винить меня за это.
— Да пошёл ты! — кровь хлынула между ног Цветка Сливы Двенадцатого, и он снова потерял сознание.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 999 очков ярости!]
Несмотря на произошедшее, Цзу Ань заработал всего 999 очков ярости. Все указывало на то, что существовал лимит очков ярости, которые можно было заработать с одного затроленного человека за раз.
*Ауууу!*
Вдалеке раздался вой дикого зверя. Цзу Ань скользнул за большой камень и лишь после этого выглянул из-за него, осматривая долину перед собой. Он увидел, как впереди двигаются какие-то серые тени. Скорее всего, это и были те самые легендарные ассрипые волки.
Подумав о задании, которое привело его сюда, в его голове начал формироваться план.
◇　◇　◇
Когда Цветок Сливы Двенадцатый снова очнулся, он обнаружил, что больше не привязан к дереву. На него накатила волна радости:
"Неужели всё это было просто кошмаром?"
Он посмотрел вниз.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 233 очка ярости!]
Цзу Ань почувствовал жалость. Такими темпами Цветок Сливы Двенадцатый облысеет от стресса ещё до того, как ему исполнится сорок.
— Не волнуйся. Я перевязал твою рану. Если бы она открылась ещё раз, даже божество не смогло бы тебя спасти!
Цветок Сливы Двенадцатый поднял голову в сторону источника голоса. Он находился внизу крутого склона, а вверху находился Цзу Ань. Тот беззаботно сидел на корточках у края, глядя на него сверху вниз. Цветка Сливы Двенадцатого захлестнула очередная волна гнева, и он заорал:
— Ты, кусок дерьма! Я убью тебя!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 333 очка ярости!]
Цветок Сливы Двенадцатый бросился вверх по склону, не обратив внимания на внезапную вспышку боли между ног, от которой у него покраснели глаза. В тот момент, когда он уже почти достиг своей цели, быстрый удар отправил его вниз.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 28 очков ярости!]
— Как это возможно? — Цветок Сливы Двенадцатый был поражён.
Он был убеждён, что потерпел поражение в прошлый раз, потому что был застигнут врасплох. Но теперь он был побеждён в прямом противостоянии. Могла ли культивация Цзу Аня действительно быть выше, чем у него?
— Я бы посоветовал тебе поберечь силы, иначе тебе будет трудно иметь дело с ассрипыми волками, — посоветовал ему Цзу Ань.
— О чём ты говоришь? – с дурным предчувствием спросил Цветок Сливы Двенадцатый.
В этот момент он услышал вокруг себя низкое рычание, замечая нескольких ассрипых волков, очевидно, привлечённых запахом крови. Лишь сейчас до него дошло, что он стоит посреди Волчьей долины.
— Чёрт побери!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 367 очков ярости!]
Первой мыслью Цветка Сливы Двенадцатого было побежать вверх по склону. Ассрипые волки имели второй ранг, но ему противостояла полудюжина волков. Он не осмелился бы связываться с ними, даже находясь в отличной форме, не говоря уже о его текущем состоянии.
Однако над ним возвышался Цзу Ань, выступая грозным препятствием, преграждавшим ему путь к спасению.
— Не трать зря силы, ты никогда не пройдёшь мимо меня. Однако если ты поможешь мне собрать десять губао, я помогу тебе выбраться.
Только сейчас Цзу Ань смог хорошо рассмотреть страшных ассрипых волков. Они имели чёрную шерсть с белыми полосками на спине, но при этом шерсть на их животе была желтовато-коричневого цвета. Их уши были длинными и острыми. Они имели ту же форму, что и волки в его предыдущей жизни, но были размером с пятнистую гиену.
— Ты ублюдок! Ты сказал, что отпустишь меня, если я отвечу на твои вопросы! — Цветок Сливы Двенадцатый стиснул зубы от ярости.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 100 очков ярости!]
— Я сказал, что подумаю об этом, — возмущённо возразил Цзу Ань.
— Сколько тебе ещё нужно времени, чтобы принять решение?! — Цветок Сливы Двенадцатый не осмеливался поднять глаза на Цзу Аня.
Он настороженно смотрел на приближающихся ассрипых волков, зная, что одна маленькая оплошность — и ему конец.
Цзу Ань ответил:
— Я уже закончил и пришёл к выводу, что будет жаль убивать тебя сразу. Вместо этого я выжму из тебя всё, что смогу, — он никогда раньше не видел ассрипых волков в действии, поэтому понятия не имел, насколько они сильны. Лучше всего будет, если Цветок Сливы Двенадцатый встретиться с ними первым.
Цветок Сливы Двенадцатый потерял дар речи.
"Какие грехи я совершил в своей прошлой жизни, чтобы встретиться с таким бесстыдным человеком?"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 666 очков ярости!]
Цзу Ань посмотрел на накопленные очки ярости, испытывая приятное удивление. Он заработал намного больше, чем во время встречи с Чу Хуаньчжао.
— Жизнь — это бесценный дар. Даже если ты потерял своё сокровище, в жизни есть другие радости, которым можно предаться. Не всё должно быть связано с сексом, — Цзу Ань надеялся, что его слова утешения придадут мотивации Цветку Сливы Двенадцатому.
Его задача усложнится, если тот сдастся без боя.
— Как насчёт этого? Если сможешь получить хоть один губао, я сразу спасу тебя!
Цветок Сливы Двенадцатый воодушевился этими словами, но быстро вспомнил, как Цзу Ань нарушил своё предыдущее обещание.
— Я не поверю тебе на слово! Я требую, чтобы ты составил контракт.
Трудно было наблюдать за сильным, жёстким мужчиной, каким являлся Цветок Сливы Двенадцатый, находящимся на грани слез.
— Где я, по-твоему, найду бумагу? — проворчал Цзу Ань. — Как насчёт этого? Клянусь, что если пойду против своих слов, то в течение месяца не смогу… нет, это неправильно… в течение трёх дней не смогу поднять свой флагшток!
Цзу Ань решил, что с учётом его нынешнего состояния это было безобидное обещание.
"Каким бы грозным Божественным Врачом ни был Цзи, он всё равно не сможет вылечить меня за несколько дней… Боже, почему мне вдруг хочется плакать?"
Цветок Сливы Двенадцатый был вне себя от радости. Клятвы и контракты в этом мире имели обязательную силу, а их нарушение влекло за собой быстрое возмездие. Поскольку Цзу Ань осмелился дать подобную клятву, не могло быть никаких сомнений в его искренности. Просто продолжительность была немного…
— Нет, так не пойдёт. Ты должен поклясться, что не сможешь поднять его на протяжении всей своей жизни!
Цзу Ань пришёл в ярость:
— Да пошёл ты! Подумай о том, как прекрасна моя жена! Разве не достаточно плохо не иметь с ней отношений в течение трёх дней? Самое большее, на что я пойду, — это семь дней. Больше никаких торгов!
Цветок Сливы Двенадцатый счёл доводы Цзу Аня чрезвычайно убедительными. Если бы у него была такая красивая жена, как первая мисс клана Чу, он бы не желал покидать её постель. Недееспособность в течение семи дней будет кошмарным проклятием для Цзу Аня.
Конечно, Цветок Сливы Двенадцатый не знал, что Цзу Аню было запрещено даже входить в комнату первой мисс.
— Хорошо, договорились!
Цветок Сливы Двенадцатый взял себя в руки. Его глаза наполнились боевым духом. Получение одного губао не было безнадёжным делом. Как только он вернётся в город, его крёстный отец и двенадцать крёстных братьев отомстят за него. Он был полон решимости превратить этого отвратительного парня в фарш несмотря ни на что!
Среди Тринадцати Защитников Цветущей Сливы не было добросердечных душ. Только те, кто был порочен и упорен, могли подняться до такого положения. Цветок Сливы Двенадцатый с рычанием оторвал рукава своей рубашки и использовал полученную ткань, чтобы закрепить раненый пах.
Ассрипые волки набросились на него. Трое из них пошли в лобовую атаку, в то время как трое других попытались обойти его с тыла.
Цзу Ань почувствовал пробежавший по спине холодок. Ассрипые волки оказались гораздо проворнее, чем он ожидал, а их шкуры выглядели довольно толстыми. Цветок Сливы Двенадцатый был культиватором на третьей ступени второго ранга, обладающий достаточной силой, чтобы одним ударом расколоть ствол дерева. И всё же волки отделывались от его ударов лишь яростным воем.
Цветок Сливы Двенадцатый отправил ассрипого волка в полёт сильным ударом, занимая оборонительную позицию, когда другой зверь бросился на него сзади. Его лоб нахмурился в напряжённой сосредоточенности, а глаза заметались по сторонам в попытках отследить всех противников.
— Чёрт подери! Если я должен собрать для тебя губао, тебе не кажется, что ты должен хотя бы отдать мне мой кинжал?
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 187 очков ярости!]
— Лови! — крикнул Цзу Ань, бросая кинжал в сторону осаждённого убийцы.
Он не беспокоился о том, что Цветок Сливы Двенадцатый воспользуется шансом и нападёт на него. Тот не сможет избавиться от полудюжины кровожадных зверей на достаточно долгое время, чтобы подняться по склону.
Цветок Сливы Двенадцатый участвовал в бесчисленных битвах во время своего жестокого и кровавого восхождения к рядам Тринадцати Защитников. Его движения не были броскими, но каждое из них было прямым и практичным.
Он охотно получал неопасные раны, чтобы наносить сильные удары нападающим волкам, всё время защищая свои жизненно важные органы.
"Значит живот — это главное слабое место ассрипых волков".
Цветок Сливы Двенадцатый игнорировал головы и шеи ассрипых волков, вонзая свой кинжал им в животы.
Инстинкты, давшие ассрипым волкам их имя, также облегчили борьбу Цветку Сливы Двенадцатому. Они могли бы легко одолеть его, атакуя с разных сторон, но вместо этого кружили позади него и целились ему в зад.
Используя эту предсказуемую тактику, Цветку Сливы Двенадцатому удалось убить всех шестерых волков, хотя сражение с ними далось ему нелегко. Он рухнул на землю в изнеможении, покрытый многочисленными укусами и глубокими рваными ранами:
— Поторопись и вытащи меня наверх! — потребовал Цветок Сливы Двенадцатый.
Последний ассрипый волк издал зловещий вой, когда умирал, без сомнения, призывая своих товарищей отомстить за него. Пройдёт совсем немного времени, прежде чем появятся новые ассрипые волки.
— Ты не выполнил свою часть сделки. Где мой губао? — спросил Цзу Ань, продолжая спокойно сидеть на корточках у края склона.
— Пошёл ты!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 78 очков ярости!]
Цветок Сливы Двенадцатый был взбешён, но он не колебался. Он быстро выпотрошил шесть туш ассрипых волков и тщательно обыскал их желудки. Его чуть не стошнило от вони, но он храбро продолжал делать грязную работу.
Пошарив вокруг, он нащупал твёрдый эллиптический предмет, и его лицо озарилось радостью:
— Ха-ха-ха, я нашёл его! Нашёл!
*Ауууу!*
Дурманящий запах свежей крови привлёк другую часть волчьей стаи, как гнилая пища привлекает мух. Впереди стаи находился волк, превышающий по размерам других волков – он явно был их вожаком.
— Поторопись и вытащи меня наверх! – с нотками паники в голосе повторил Цветок Сливы Двенадцатый.
Однако Цзу Ань не стал торопиться. Задумавшись на мгновение, он произнёс:
— Сначала брось мне губао.
— Ещё чего! Что помешает тебе предать меня, как только я брошу его тебе? — Цветок Сливы Двенадцатый не был дураком.
Цзу Ань оскорбился:
— Ты сомневаешься в моей честности? Разве я не дал серьёзную клятву? Брось мне губао, быстро! Если продолжишь бездельничать, другие волки набросятся на тебя прежде, чем ты это поймёшь.
Со своего места Цзу Ань видел, как ассрипые волки мчатся по дну долины. Они будут здесь меньше чем через минуту. Не имея другого выбора, Цветок Сливы Двенадцатый бросил губао Цзу Аню:
— А теперь подними меня!
Цзу Ань сунул губао в сумку, после чего достал верёвку, которой связывал Цветка Сливы Двенадцатого, и бросил один конец вниз.
— Держи.
Цветок Сливы Двенадцатый попытался схватиться за верёвку, но она была на несколько метров короче, чем было нужно. Он не смог бы дотянуться до неё, даже если бы подпрыгнул. Его гнев почти затмил страх перед приближающимися волками:
— Ты что, играешь со мной?
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 144 очка ярости!]
— Ах! — удивлённо воскликнул Цзу Ань. — Откуда мне было знать, что верёвка окажется недостаточно длинной? Тебе следовало подготовить верёвку подлиннее для подобных ситуаций!
Цветок Сливы Двенадцатый был так взбешён, что находился на грани потери рассудка:
— Ты не можешь просто сделать несколько шагов вниз по склону?
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 500 очков ярости!]
Цзу Ань яростно замотал головой:
— Не могу. Я боюсь этих чокнутых волков. Что, если я поскользнусь?
Цветку Сливы Двенадцатому стало понятно, что Цзу Ань не собирался его спасать:
— Но ты ведь дал клятву! Ты знаешь, к каким последствиям приведёт её нарушение?
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
— Я поклялся спасти тебя, но не обещал, что добьюсь успеха. Я уже выполнил свою часть сделки. Это ты не можешь дотянуться до верёвки. Как ты можешь винить меня за это?


    Молодая девушка в реке

    — Мастер секты и мой тринадцатый брат, несомненно, отомстят за меня! — Цветок Сливы Двенадцатый знал, что ему никуда не деться от подлого обмана Цзу Аня.
Цзу Ань достал из сумки блокнот и записал имена мастера секты Цветущей Сливы и Цветка Сливы Тринадцатого.
— Тогда мне придётся уладить обиду между нами, — ответил он.
Секта Цветущей Сливы была его единственной зацепкой в охоте на стоящего за покушениями на его жизнь.
Вскоре Цветок Сливы Двенадцатый был полностью окружён ассрипыми волками. У него было время для последних слов, прежде чем его разорвали на части.
— Ты не... умрёшь... лёгкой смертью!..
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Двенадцатого на 999 очков ярости!]
Цветок Сливы Двенадцатый, вероятно, никак не ожидал, что он произнесёт те же слова, что и брат Тан пару часа назад.
— Кто недавно сказал, что только слабые опускаются до оскорблений? — Цзу Ань протяжно вздохнул, вздрагивая при виде кровавой сцены внизу.
Он был не из тех, кто любит кровь. Он повернулся и быстро ушёл.
Пока что он заполучил всего один из десяти необходимых губао.
Как он собирается достать остальные девять?
Действовать грубой силой было не лучшей идеей. Цветок Сливы Двенадцатый сразился с волками в открытом противостоянии, но сумел убить только шестерых из них, прежде чем умер. Цзу Ань знал, что такой начинающий культиватор, как он, не сможет сравниться с ним.
Он также предположил, что вожак ассрипых волков, скорее всего, по силе был равен третьему рангу. Цзу Ань не мог противостоять ему один на один, не говоря уже о сражении, в котором он будет в меньшинстве.
У него всё ещё был Ядовитый Укол и бутылка с ядом, которые он мог использовать против зверей, но вид разорванного в клочья ассрипыми волками Цветка Сливы Двенадцатого сильно напугал его.
"Нужно попробовать сыграть в лотерею. Возможно, я смогу получить что-нибудь полезное, чтобы разобраться с ассрипыми волками".
Цзу Ань призвал клавиатуру, ошеломлённо застывая на месте при виде колоссальных 7220 очков ярости. Самым большим донором очков ярости, вне всяких сомнений, являлся Цветок Сливы Двенадцатый.
Цзу Аню стало жаль, что тот умер. Он бы с удовольствием продолжил выжимать из него новые очки ярости.
Если бы Цветок Сливы Двенадцатый знал, что это была единственная причина, побудившая Цзу Аня спасти его, вероятно, он бы сразу умер от гнева.
Цзу Ань задрожал в предвкушении и нажал на клавишу "Enter". Мигающий маркер света остановился на клавише "Пробел".
[Спасибо за игру!]
Лицо Цзу Аня потемнело. Он как раз собирался попробовать ещё раз, когда ему в голову пришла внезапная мысль.
"Подождите, я забыл один из ключевых шагов! Я не умылся!"
Закрыв на время лотерею, Цзу Ань повторил маршрут, по которому пришёл сюда. Он вспомнил, как проходил мимо реки по пути в долину.
Хотя не существовало статистических данных, подтверждающих действенность ритуала умывания для увеличения шанса выигрыша, сам ритуал казался ему обнадёживающим.
Цзу Ань опустился на колени у реки и тщательно вымыл лицо. Он также хорошо вымыл руки для пущей надёжности, после чего снова переключил внимание на лотерею.
Он нажал на клавишу "Enter". Световой маркер забегал по клавиатуре, в конце останавливаясь на клавише "0". В воздухе материализовалась алая пилюля — ещё одна Пилюля для Очищения Костного мозга!
Цзу Ань почувствовал, как его сердце подпрыгнуло от волнения:
"Видите? Я знал, что умывание помогает!"
Не желая тратить впустую внезапный прилив удачи, он быстро попробовал ещё раз сыграть в лотерею, в итоге выигрывая очередную Пилюлю для Очищения Костного Мозга. Его улыбка расширилась — он едва смог удержаться от счастливого крика!
[Спасибо за игру!]...
[Спасибо за игру!]...
Успех! Ещё одна Пилюля для Очищения Костного Мозга!
После четвертой Пилюли для Очищения Костного Мозга улыбка Цзу Аня начала исчезать. Он задался вопросом: это единственный приз, который будет ему выпадать?
[Спасибо за игру!]...
[Спасибо за игру!]...
Очередная дюжина попыток привела к новым Пилюлям для Очищения Костного Мозга.
Со стороны клавиатуры раздался голос, когда Цзу Ань уже находился на грани помешательства.
[Из-за того, что пользователь получил достаточное количество Пилюль для Очищения Костного Мозга, необходимых для поднятия таланта к культивации до максимального уровня, Пилюли для Очищения Костного Мозга больше не будут отображаться в списке возможных наград. Функция магазина теперь открыта. Пользователь может приобрести больше Пилюль для Очищения Костного Мозга в магазине.
Клавише "0" назначена новая награда. С нетерпением ожидайте её!]
Цзу Ань помрачнел:
"Почему ты не можешь просто сказать мне, какая новая награда, вместо того, чтобы говорить мне, чтобы я с нетерпением её ждал? С нетерпением жди мою задницу!"
Завершив свой внутренний монолог, Цзу Ань начал изучать новую функцию "Магазина". На дисплее появился значок продавца. Нажав на него, он увидел лишь один товар в продаже — Пилюли для Очищения Костного Мозга!
Цзу Ань ошеломлённо уставился на цену пилюли – она стоила целых 10 000 очков ярости!
"Это неправильно!" — Цзу Ань вспомнил свои последние выпадения в лотерее. Несмотря на то, что временами ему не везло, ему все равно удавалось получить что-то приличное примерно раз в десять попыток. Это делало товар в магазине в десять раз дороже, чем в лотерее!
"Это мошенничество!"
Он попытался вспомнить свой опыт работы с другими подобными игровыми магазинами. Все они продавали товары по более высокой цене, а покупали их по более низкой. Возможно, этот магазин функционировал схожим образом – тогда это объясняло, почему Пилюли для Очищения Костного Мозга, которые в нём продавались, были такими дорогими.
"Мне они все равно не понадобятся".
Клавиатура уведомила его, что он уже приобрёл достаточное количество Пилюль для Очищения Костного Мозга, чтобы поднять талант до максимального уровня. Покупка новых пилюль в магазине будет пустой тратой с трудом заработанных очков ярости.
Цзу Ань решил сэкономить оставшиеся 3000 очков ярости и выпить Пилюли для Очищения Костного Мозга, выигранные в лотерее. Это даст ему время успокоиться. Кроме того, его удача может увеличиться вместе с талантом к культивации.
По предыдущему опыту он знал, что употребление Пилюли для Очищения Костного Мозга вытеснит нечистоты из его тела, покрыв его тело слоем грязи. Поскольку Цзу Ань сейчас находился в дикой местности без запасной одежды под рукой, он решил сперва раздеться, прежде чем проглотить Пилюлю для Очищения Костного Мозга.
Он позаботился о том, чтобы полностью усвоить целебную энергию первой пилюли, прежде чем принять вторую. Как Клавиатурный Воин, Цзу Ань знал важность осторожности. Его тело было ужасно слабым. Одновременное употребление всех Пилюль для Очищения Костного Мозга может вызвать огромный прилив лекарственной энергии, которая может разнести его на части. Это была бы нелепая смерть!
Цзу Ань почувствовал, как его тело постепенно нагревается. Через поры его кожи начала просачиваться чёрная слизь. Он прыгнул в воду, чтобы смыть отвратительную чёрную слизь, прежде чем она успеет скопиться.
После употребления последней Пилюли для Очищения Костного Мозга он понял, что недооценил содержащуюся в них целебную энергию. Хотя вначале всё было в порядке, жар внутри его тела неуклонно усиливался. Цзу Ань чувствовал, как будто его клетки разрушаются и восстанавливаются. Казалось, что его кости, мышцы и кожа рвутся на части.
— Чёрт! — Цзу Ань почувствовал, как в нём нарастает страх.
Усилившаяся боль заставила его потерять сознание.
Цзу Ань медленно очнулся. Он всё ещё находился в воде, но теперь лежал на огромном валуне у берега реки. Окружающая местность была ему незнакома — должно быть, он долго находился в отключке, проплыв значительное расстояние вниз по течению.
— К счастью, меня не съели пираньи, пока я был без сознания, — пробормотал Цзу Ань, осматривая своё тело.
Он с облегчением обнаружил, что его конечности и другие основные части тела находятся на своих местах.
Сильная боль, которую он испытывал раньше, исчезла без следа, сменившись лёгкостью и энергией. Цзу Ань ощущал изменения в своём теле, хотя и не мог сказать, что именно в нём изменилось.
Он сделал глубокий вдох. Воздух пах сладостью.
— Хм? Третья рунная формация заполнена?
Третья рунная формация была полностью заполнена золотыми частицами. Он официально достиг третьей ступени второго ранга, так как до этого формация была заполнена лишь частично.
Похоже, талант действительно имел огромное значение. Теперь даже просто дыхание вызывало медленное накопление золотых частиц внутри формаций.
Цзу Аню было любопытно, каким был его текущий талант. Раньше он находился на низком уровне, эквивалентным двойке. Если каждая Пилюля для Очищения Костного Мозга увеличивала его талант на один ранг, пять таблеток давали ему пять рангов — от D — до D и D+, от C — до C и C+.
"Нет, это неправильно. Клавиатура сказала мне, что у меня достаточно пилюль, чтобы достичь максимального уровня таланта, поэтому каждая Пилюля для Очищения Костного Мозга должна повышать ранг с большим отрывом. Разве мой талант сейчас не должен быть A+ или S?
Или может быть даже S+?
Интересно, какой самый высокий уровень таланта в этом мире? Нужно прояснить этот вопрос".
Цзу Ань огляделся по сторонам, обнаруживая, что его окружает совсем другая местность. Он слышал, как шелестят листья деревьев на ветру, как бабочка трепещет крыльями, как муравей шевелит жвалами, видел, как красивая девушка медленно поднимает голову из воды, как рыба в воде гоняется за креветками…
"Подождите, что?"
Цзу Ань быстро обернулся и увидел молодую девушку в нескольких метрах от себя. Она ещё не заметила его присутствия. Вероятно, дело было в том, что он лежал без сознания и был заслонён большим валуном.
Молодая девушка выпрямилась, обнажив свои стройные и изящные плечи, а также светлую, гладкую кожу на своей груди. Она неторопливо напевала какую-то мелодию, прекрасную, как песнь иволги.
Вода стекла по её рукам и направилась к груди, когда она подняла их над головой. С его улучшенным зрением Цзу Ань смог различить капли воды, висящие на её ресницах. Они делали глаза девушки ещё более привлекательными.
Цзу Ань сглотнул. Возможно, рост его таланта распространялся и на его удачу с девушками?
— Кто здесь?
Молодая девушка встревожено повернулась на шум.
Почувствовав опасность, Цзу Ань подсознательно спрятался за валуном. Если бы он оказался в подобной ситуации в своей прошлой жизни, то всё бы ограничилось прочитанной лекцией, не более того. Однако это был мир культиваторов! Ни один обычный человек не стал бы купаться в дикой местности!
Культивация Цзу Аня всё ещё царапала дно бочки. Существовала высокая вероятность, что эта девушка была намного сильнее его.
Если она окажется злой и неумолимой, то, скорее всего, Цзу Аня постигнет та же участь, что и Цветка Сливы Двенадцатого.
— Мисс, вы поверите мне, если я скажу, что просто проходил мимо? — Цзу Ань знал, что уже было поздно залегать на дно.
Лучшей стратегией было быстро прояснить ситуацию, чтобы это выглядело обычным совпадением.
— К-кто ты такой? — молодая девушка выглядела взволнованной.
"Хм? Кажется, эта дама застенчива".
Цзу Ань ответил:
— Я пришёл сюда, чтобы собрать лекарство, но на меня напали дикие звери и я упал в реку. Так получилось, что я потерял сознание и в итоге очутился здесь.
— Лекарство? Какое лекарство ты собирал? — голос молодой девушки донёсся с другой стороны валуна.
Очевидно, она использовала его для того, чтобы скрыть своё тело.
Цзу Ань был несколько озадачен:
"Тебя интересует только это? Тебе не кажется, что лекарство, которое я собираю, сейчас является не главным вопросом?"
Тем не менее, Цзу Ань вежливо ответил:
— Я собираю губао, — это было единственное лекарство, о существовании которого ему было достоверно известно за его время пребывания в этом мире.
— Дикие звери, которые гнались за тобой, были ассрипыми волками? — тихо спросила молодая девушка.
— Да, это так, — ответил Цзу Ань.
Он был удивлён тем, насколько осведомлённой она была, несмотря на её юный возраст.
— Волчья долина действительно находится недалеко отсюда. Раз уж ты осмелился собирать губао, должно быть, ты довольно сильный культиватор, — произнесла молодая девушка.
Цзу Ань ответил с застенчивой улыбкой:
— Полагаю, можно сказать и так, — в то время как любой, кого он встречал, мог быть волком, одетым в овечью шкуру, он сам был овцой, одетой в волчью шкуру.
У него не было другого выбора, кроме как притвориться сильным культиватором, если он хотел остаться в живых.
— О... — молодая девушка замолчала. Она долго молчала, прежде чем, наконец, снова заговорила: — Я собираюсь одеться. Ты можешь… закрыть глаза?


    Очарование

    Цзу Ань пребывал в восторге от её слов. Несмотря на всё его беспокойство, казалось, что эта молодая девушка была довольно приятной. Это чрезвычайно упрощало ситуацию.
— Я понимаю, — ответил Цзу Ань.
Его мысли отправились вскачь, когда он услышал плеск воды, создаваемый выбирающимся из воды человеком. Он чувствовал себя невероятно противоречиво — должен ли он посмотреть или нет? Его чувство чести слабо боролось с его низменными желаниями.
Одного представления, как тело молодой девушки поднимается из воды с её гладкой, как нефрит, кожей, было достаточно, чтобы у Цзу Аня потеплело в носу. Он поднял руку к носу, в результате обнаруживая на ней кровь.
"Чёрт побери, я истекаю кровью!"
Казалось, Пилюли для Очищения Костного Мозга значительно увеличили энергию янь в его слабом теле.
— А-а-а!
Внезапный крик молодой девушки встревожил Цзу Аня. Он невольно задался вопросом, была ли это история, где прекрасная девушка пострадала от укуса ядовитой змеи? Если это было так, он не возражал пожертвовать своей жизнью, чтобы высосать из неё яд.
Земля под ним сотряслась от дрожи, будто в его направлении двигался поезд. Лицо Цзу Аня исказилось от ужаса:
— Беги!
Холодная, но удивительно мягкая рука схватила Цзу Аня за руку и потащила к центру реки. Массивный валун, за которым прятался Цзу Ань, разлетелся вдребезги, открывая взгляду тушу огромного зверя. Тот яростно заревел на скорчившуюся в воде парочку.
— Это носорог? — Цзу Ань был поражён.
Существо было почти такого же размера, как слон!
"В этом мире все животные на стероидах? И почему у него такие красные глаза? Словно он поражён коровьим бешенством или чем-то вроде этого!"
— Это Безумный Красноглазый Носорог, зверь четвёртого ранга. У него плохое обоняние и ужасный характер. У него есть привычка нападать на любое живое существо в поле его зрения, — услышал он нежный голос рядом с собой.
Цзу Ань повернулся, чтобы рассмотреть внешность молодой девушки. У неё была прямая чёлка, закрывавшая лоб, а распущенные пряди волос свисали за уши, подчёркивая её маленькое личико. Её ясные глаза цвета персика прекрасно дополняли её светлую кожу, излучающую молодость.
Разумеется, самым поразительным в ней была её абсолютная нагота.
— А-а-а! — заметив пристальный взгляд Цзу Аня, молодая девушка вскрикнула и опустила глаза.
Казалось, её отчаяние ещё больше разозлило Безумного Красноглазого Носорога, стоявшего на берегу реки.
— Отвернись, отвернись! — завопила молодая девушка.
— Не кричи, я сейчас отвернусь! — Цзу Ань поспешно развернулся.
Мягкое и нежное поведение молодой девушки вытеснило из его головы любые развратные мысли… Хотя, учитывая нынешнее состояние его тела, он всё равно не мог действовать в соответствии с подобными мыслями.
Молодая девушка обхватила себя руками за грудь и тихо пробормотала:
— Спасибо.
— Где твоя одежда? — поинтересовался Цзу Ань.
— Она всё ещё на берегу.
Молодая девушка застенчиво подняла тонкую руку, указывая ей в направлении разбитого валуна.
— Но что если Безумный Носорог не покинет этот район? Мы можем с ним что-то сделать? — спросил Цзу Ань, втайне пытаясь оценить культивацию молодой девушки.
Учитывая, как она боялась носорога четвёртого ранга, он не думал, что она была очень сильной.
— У Безумных Красноглазых Носорогов чрезвычайно толстая кожа. Даже культиваторы четвёртого ранга с трудом могут причинить ему вред, — ответила молодая девушка, покачав головой.
— Мы всё ещё можем попробовать, — произнёс Цзу Ань.
Ядовитый Укол должен быть особенно эффективен против врагов с высоким уровнем защиты, но низкой силой и скоростью атаки. Это была прекрасная возможность продолжить игру в опытного культиватора, чтобы пресечь любые вопросы молодой девушки относительно его статуса.
— В этом нет необходимости. Вскоре всё должно закончиться, — ответила молодая девушка.
Пока Цзу Ань пытался понять, что она имела в виду, Безумный Красноглазый Носорог начал раскачиваться из стороны в сторону, будто был пьян. Он сделал несколько неуверенных шагов и рухнул на землю.
— Ты победила его? — Цзу Ань сглотнул, ощущая внезапную сухость во рту.
"Эта молодая девушка просто притворилась слабой?"
Она кивнула в ответ:
— Я посыпала валун кое-каким лекарством. Носорог врезался в него и вдохнул его.
— Какое лекарство может быть достаточно мощным, чтобы вырубить такого огромного носорога? — Цзу Ань был ошеломлён.
Кое-что ещё в её заявлении встревожило его:
– Кстати, почему ты положила это лекарство на валун?
— Я… я беспокоилась... — молодая девушка запнулась, а её голос дрогнул. — Я беспокоилась, что… ты посмотришь на меня. Однако тебе не следует беспокоиться. Это простое успокоительное! Оно не опасно!
Цзу Ань резко выдохнул. Если это лекарство было достаточно мощным, чтобы быстро вырубить огромного носорога, он бы проспал целый месяц, если бы попытался увидеть больше положенного!
— Теперь ты можешь закрыть глаза? Я пойду, оденусь... — робко произнесла молодая девушка, словно боясь обидеть его своим вопросом.
— Конечно, — ответил Цзу Ань.
В отличие от телевизионных драм, он не услышал в свой адрес обвинений в развратности, также никто не стал покушаться на его жизнь, было просто затяжное чувство смущения. Неужели все молодые девушки в этом мире были такими очаровательными?
Образ Сноу и её острый язычок развеяли эти зарождающиеся мысли.
Увидев, что Цзу Ань закрыл глаза, молодая девушка поплыла к берегу.
Услышав плеск воды, между плотно закрытыми веками Цзу Аня появилась крошечная щель. Его глаза испытывали лишения много лет, и вот теперь пришло время немного вознаградить их.
Он восхищался грациозными движениями девушки, когда она скользила по воде, как русалка — её фигура смутно виднелась сквозь воду.
Когда она добралась до берега, сердце Цзу Аня забилось в предвкушении. Она собиралась одеться!
Молодая девушка неожиданно подняла руку. Стена воды поднялась в небо, скрывая её тело.
Цзу Ань немедленно впал ярость:
"От кого ты защищаешься? Ты думаешь, я такой человек?!"
Спустя короткое мгновение стена воды обрушилась вниз. Молодая девушка, наконец, закончила одеваться. Она повернулась к реке и помахала рукой:
— Я закончила одеваться. Теперь можешь открыть глаза.
— Хорошо, — ответил Цзу Ань.
"Беспечность этой девушки ошеломляет".
Он поплыл к берегу. Его глаза загорелись, когда он, наконец, смог хорошо рассмотреть молодую девушку. Она была одета в голубое платье с полосой белого кружева, завязанной вокруг талии, эффектно подчёркивающей её стройную фигуру.
Посмотрев на Цзу Аня, она моргнула своими большими глазами. Она была похожа на идеальную фарфоровую куклу. Цзу Ань был ошеломлён. Ему казалось, будто он смотрит на Асуку Сайто!
Возникновение очередной проблемы вырвало его из задумчивости. При нём не было его одежды!
— Почему ты не выходишь? — молодая девушка посмотрела на парня в воде, но быстро отвела взгляд, её щеки покраснели.
— Разве я не говорил тебе, что потерял сознание, и что меня отнесло сюда течением? Я понятия не имею, где находится моя одежда, — ответил Цзу Ань.
Молодая девушка задумалась:
— Поскольку тебя отнесло вниз по течению реки, вероятно, твоя одежда находится выше.
— Ты можешь сопроводить меня туда? Я немного опасаюсь совершать это путешествие в одиночку, – при виде её застенчивости, его страх быть убитым превратился в желание воспользоваться ею.
Теперь, когда она потеряла бдительность, пришло время взять верх.
Молодая девушка на мгновение задумалась, после чего согласно кивнула.
— Ладно. Этот район не очень опасен. Немногие дикие звери останавливаются у реки, хотя вечером приходят сюда на водопой. С тобой всё будет в порядке, если ты не спровоцируешь ассрипых волков из Волчьей долины.
— Тогда как насчёт этого носорога? — теперь, когда Цзу Ань смог лучше рассмотреть Безумного Красноглазого Носорога, он был глубоко поражён тем, насколько тот был огромен.
Лицо молодой девушки покраснело:
— Он последовал за мной с горы Скрытого Дракона.
Цзу Ань был поражён:
— Ты ходила на гору Скрытого Дракона?
Даже простолюдины знали, что там скрывается много могущественных зверей. Разные люди предупреждали его, чтобы он не ходил к этой горе. И всё же эта молодая девушка пошла на гору Скрытого Дракона совсем одна? Возможно, она на самом деле могущественный культиватор?
Цзу Ань начал сожалеть о своём решении. Неужели он действительно искал здесь собственной смерти?
— Да. Некоторые травы можно найти только в глубинах горы Скрытого Дракона, — молодая девушка просунула руки сквозь лямки своей корзины с травами и подняла её.
Невинно улыбнувшись, она произнесла:
— Пойдём. Я схожу с тобой, чтобы найти твою одежду.
— Спасибо, мисс, — Цзу Ань поплыл по воде. – Кстати, меня зовут Цзу Ань. Могу я узнать, как зовут мисс?
Теперь, когда он знал, что молодая девушка на самом деле была могущественным экспертом, он хотел сблизиться с ней.
— Цзу Ань? Какое странное имя, — пробормотала девушка себе под нос, прежде чем ответить на его вопрос. — Меня зовут Цзи Сяоси.
Цзу Ань усмехнулся.
— Твоё имя звучит гораздо приятнее, чем моё.
Лицо молодой девушки покраснело от смущения.
Казалось, она имела особую мягкую сторону, придавшую Цзу Аню смелости.
— Сяоси, если ты собираешь лекарства на горе Скрытого Дракона, разве это не значит, что ты довольно сильный эксперт?
Цзи Сяоси покачала головой, беззаботно ответив:
— Я имею только третий ранг. Единственная причина, по которой я могу зайти на гору, — это предмет, который дал мне мой отец.
Говоря это, она достала прозрачную бутылку, содержащую зелёный порошок.
Цзу Ань озадаченно спросил:
— Что это такое?
Цзи Сяоси ответила:
— Это лекарство, приготовленное из высушенных драконьих экскрементов. Оно обладает властной аурой драконов, держащей диких зверей на расстоянии.
Цзу Ань был поражён:
"Подумать только, в этом мире действительно существуют драконы!"
Цзи Сяоси спрятала бутылку, после чего пробормотала, надув губы:
— Эта штука слишком вонючая, поэтому обычно я моюсь и переодеваюсь после того, как покидаю гору. Я не ожидала... столкнуться с тобой.
— Так пожелала судьба, — усмехнулся Цзу Ань.
Однако, увидев расстроенное выражение на лице молодой девушки, он быстро сменил тему:
— Подожди, в таком случае, почему Безумный Красноглазый Носорог стал преследовать тебя?
— Всё дело в его слабом обонянии, — пояснила Цзи Сяоси. — Безумный Красноглазый Носорог не чувствует запаха драконьих экскрементов, поэтому ими его не отпугнуть. Это также очень агрессивный вид. Я случайно спровоцировала его, когда проходила мимо его территории, поэтому он стал преследовать меня.
— Вот как, — Цзу Ань понимающе кивнул.
Когда он подумал о теле Безумного Красноглазого Носорога, ему в голову пришла идея.
Они продолжали болтать по дороге вверх по течению, и вскоре достигли того места, где Цзу Ань залез в воду. Его одежда была по-прежнему аккуратно сложена на земле.
— Сяоси, ты можешь отвернуться? — честно говоря, Цзу Ань был не против, чтобы за ним наблюдали, но он не хотел, чтобы его посчитали извращенцем.
— Угу, — кивнула Цзи Сяоси, скрываясь за деревом.
Цзу Ань выбрался на берег и оделся. Убедившись, что его губао и серебряные таэли, которые он забрал у Цветка Сливы Двенадцатого, всё ещё на месте, он вздохнул с облегчением.
— Хорошо, я закончил одеваться, — крикнул Цзу Ань.
Цзи Сяоси вышла из-за дерева. Когда она поближе рассмотрела Цзу Аня, её глаза остекленели.
Удивлённый её реакцией, Цзу Ань прикоснулся к своему лицу и спросил:
— Что случилось? Со мной что-то не так?


    Инновационная идея

    — Нет, просто... — Цзи Сяоси быстро отвела взгляд. — Я не думала, что ты такой красивый.
Находясь в воде, она была слишком смущена, чтобы как следует рассмотреть его, и лишь сейчас ей представилась такая возможность.
— Ха-ха, в моём родном городе моя семья и друзья прозвали меня Дэниелом Ву из Саньлитуна, — Цзу Ань был рад быть признанным красавцем.
Когда Чэн Шоупин упомянул, что первая мисс клана Чу взяла его в мужья лишь из-за его внешности, он подумал, что тот просто подлизывается, но на деле получалось, что его внешность в этом мире действительно считалась выдающейся. [1]
— Кто такой Дэниел Ву? — растерянно спросила Цзи Сяоси.
— Он один из самых красивых мужчин на моей родине, — ответил Цзу Ань, вспомнив о своём родном мире.
Он скучал по своему мобильному телефону и интернету. Скука от безделья действительно раздражала его.
— О, — лицо Цзи Сяоси немного покраснело.
Внезапно она произнесла:
— Ты нехороший человек.
— Что? Почему это? – опешил Цзу Ань.
Хотя молодая девушка была немного наивна, не было никаких сомнений в том, что она сильнее его. Если она отвернётся от него сейчас, для него это может обернуться неприятностями.
— Ты сказал, что тебя преследовали ассрипые волки, и чтобы спастись от них, ты залез в реку, однако в этом месте нет следов ассрипых волков. Кроме того, твоя одежда аккуратно сложена на берегу реки, что означает, что ты был расслаблен, когда вошёл в воду. Ситуация отличается от той, что ты описал, — произнесла Цзи Сяоси, указывая на отметины на земле.
Она была наивной, но не дурой.
Цзу Ань смущённо рассмеялся. Время, которое они провели вместе, болтая друг с другом, дало ему хорошее представление о её характере. Он быстро объяснил:
— Я не хотел тебе лгать, но я боялся, что ты неправильно меня поймёшь, учитывая ситуацию, в которой мы оказались. Поэтому я сочинил такую историю. Но это правда, что я потерял сознание и меня унесло вниз по течению. Уверяю тебя, что я не лгал тебе об этом.
— Вот как? — Цзи Сяоси подозрительно осмотрела его с головы до ног. – Ты выглядишь здоровым. Мне не кажется, что ты болен. Дай мне свою руку.
— Что? — Цзу Ань был слегка озадачен, но в Цзи Сяоси было что-то, отчего ей было трудно отказать.
В итоге он послушно протянул руку.
Три ледяных пальца легли на его запястье. В этот момент Цзи Сяоси превратилась в другого человека, её нежность сменилась неожиданной суровостью.
Даже такой болтун, как Цзу Ань, не осмеливался ничего говорить, боясь перебить её.
— У тебя действительно проблема с Пульсом Моря Инь, — Цзи Сяоси убрала пальцы.
Её настороженность по отношению к нему уменьшилась, сменившись жалостью:
— Боюсь, мне не хватит навыков, чтобы вылечить тебя. Однако тебе не стоит отчаиваться. Мой отец должен быть в состоянии это сделать.
Увидев, как молодая девушка с сочувствием смотрит на его нижнюю часть тела, Цзу Ань почувствовал, как на глаза наворачиваются слёзы. Какой мужчина готов проявить слабость при женщине? Он хотел подразнить её, но теперь, когда она увидела, в каком он находится состоянии… Как неловко!
Цзу Ань пожалел, что послушно протянул ей руку. Однако опять же, откуда ему было знать, что молодая девушка на самом деле является умелым врачом?
"Подождите, её фамилия Цзи, и она разбирается в медицине. Это не может быть случайным совпадением, верно?"
— Могу я спросить, кто твой отец?
Цзи Сяоси ответила с милой улыбкой:
— Мой отец — Цзи Денгу. Он немного знаменит в городе Яркой Луны, так что возможно ты слышал о нём, – изначально она испытывала недоверие к Цзу Аню, но в итоге отбросила свою настороженность, узнав о его недуге.
Предыдущий инцидент с подглядыванием, должно быть, был непреднамеренным совпадением.
— А-а, Божественный Врач Цзи! Я слышал о нём, — ответил Цзу Ань.
Он задумался над тем, чтобы рассказать ей, что его привело сюда задание Божественного Врача Цзи, но в итоге передумал.
Приняв его рассеянный взгляд за беспокойство по поводу его болезни, Цзи Сяоси быстро утешила его:
— Не волнуйся. Я отведу тебя домой, чтобы ты познакомился с моим отцом. У него должен иметься способ вылечить тебя.
— Но мне всё ещё нужно собрать губао, — Цзу Ань скептически отнёсся к помощи Цзи Сяоси.
Он видел, насколько сильно любил деньги Божественный Врач Цзи, без колебаний прилюдно унизивший свою дочь. Маловероятно, что кто-то вроде него поможет ему, если он не выполнит задание.
Цзи Сяоси заколебалась:
— Но учитывая твою силу, я боюсь, что...
Смысл её слов был предельно ясен: "Не то чтобы я хотела смотреть на тебя свысока, но твоя сила действительно ничтожна".
Цзу Ань усмехнулся:
— Меня тоже беспокоил этот вопрос, но я нашёл выход после встречи с тобой.
— После встречи со мной? – неуверенно повторила Цзи Сяоси. — Но я нахожусь только на третьем ранге. Если я использую драконьи экскременты, ассрипые волки не станут к нам приближаться. К тому же я израсходовала всё успокоительное, когда на нас напал Безумный Красноглазый Носорог.
То, что эта молодая девушка смогла прожить до этого времени, казалось Цзу Аню чудом. Она только что без колебаний раскрыла все свои козыри незнакомцу. Неужели она никогда не задумывалась о том, что он может быть плохим человеком?
Возможно, она считала, что ей не нужно защищаться от кого-то с таким недугом как у него:
— Не волнуйся, мне не нужна твоя помощь. Я могу уладить всё сам, — ответил Цзу Ань с загадочной улыбкой. – Ты упоминала, что Безумный Красноглазый Носорог очень агрессивен?
— Да, — кивнула Цзи Сяоси.
Её глаза расширились в понимании:
— Ты собираешься использовать Безумного Красноглазого Носорога, чтобы разобраться с ассрипыми волками? Хотя у Безумного Красноглазого Носорога толстая кожа, он намного медленнее, чем ассрипые волки. Ему будет трудно убить их. Кроме того, лидер ассрипых волков, похоже, достиг третьего ранга. Боюсь, Безумный Красноглазый Носорог не сможет им противостоять.
— У меня есть идея, — ответил Цзу Ань, продолжая загадочно улыбаться.
Он направился вниз по течению. Цзи Сяоси последовала за ним, не понимая, что он задумал.
Вернувшись на место, где они впервые встретились, они увидели, что Безумный Красноглазый Носорог начинает просыпаться. Каким бы мощным ни было успокоительное Цзи Сяоси, того количества, которое она использовала, было недостаточно, чтобы надолго вырубить массивное животное.
Цзу Ань быстро повернулся к Цзи Сяоси и спросил:
— У тебя есть носовой платок?
— Да, — Цзи Сяоси вытащила чистый белый носовой платок и протянула ему.
От него исходил лёгкий аромат орхидеи.
Цзу Ань заколебался:
— У тебя есть платок, который ты уже использовала? Будет жаль испачкать этот.
— Всё в порядке, я потом его постираю, – небрежно махнула рукой Цзи Сяоси.
Цзу Ань сомневался, что она захочет прикасаться к нему, как только он закончит. Вместо этого он произнёс:
— Хорошо, тогда я буду должен тебе носовой платок. Я куплю тебе новый, когда мы вернёмся в город.
После этих слов он достал Ядовитый Укол и плотно обернул его носовым платком, оставив открытым кончик.
Цзи Сяоси продолжала пребывать в замешательстве.
— Что ты собираешься сделать?
— Отойди, — произнёс Цзу Ань, не став ничего объяснять.
Убедившись, что Цзи Сяоси находится на безопасном расстоянии, он подошёл сзади к Безумному Красноглазому Носорогу, схватил его за хвост одной рукой, а другой засунул кинжал рукоятью в его задницу.
Носорог заревел, всё ещё пребывая в сонном состоянии.
[Вы успешно затроллили Безумного Красноглазого Носорога на 2 очка ярости! 2… 2… 2…]
Цзу Ань был удивлён. Возможно, диким зверям не хватало интеллекта, и поэтому они генерировали гораздо меньше очков ярости, чем люди.
Резкое введение постороннего предмета в его зад заставило Безумного Красноглазого Носорога полностью проснуться. Он поднялся на ноги и попытался заглянуть себе за спину. Однако его тело было слишком громоздким. Он закружился на месте, но так и не смог понять, что произошло.
Услышал свист, он обнаружил человека, неистово машущего ему рукой. На него накатила волна ярости. Должно быть, этот человек был бесстыдным преступником, осмелившимся покуситься на его зад!
Глаза Безумного Красноглазого Носорога начали наливаться кровью. Выдохнув из носа струю белого пара, он опустил голову и бросился вперёд, как разъярённый бык.
Успешно завладев вниманием носорога, Цзу Ань развернулся и побежал.
Цзи Сяоси издалека наблюдала за гонкой человека и носорога с ошеломлённым выражением лица.
— Это и есть та идея, которую он имел в виду? Это… отвратительно.
Однако, беспокоясь о безопасности Цзу Аня, она последовала за ними.
К счастью, несмотря на то, что Безумный Красноглазый Носорог имел четвёртый ранг, его громоздкое тело и мощная защита компенсировались недостатком скорости. Даже прикладывая максимум усилий, он не мог сократить дистанцию с Цзу Анем.
Погоня продолжалась до самых границ Волчьей долины. Безумный Красноглазый Носорог внезапно остановился у входа в долину. Почувствовав, что он скоро войдёт на территорию ассрипых волков, он инстинктивно заколебался.
Увидев это, Цзу Ань обернулся и крикнул:
— Эй, ты, большой болван! Каково это, когда тебе надирают зад? Разве ты не хочешь отомстить? Думаю, твоя мамаша впустую потратила усилия, родив такую большую кучу мусора, как ты!
Безумный Красноглазый Носорог не понимал человеческой речи, но он почувствовал в словах человека насмешку. Вспомнив о его дерзком поступке, он снова бросился вперёд с пылающими от ярости глазами.
"Кого волнуют ассрипые волки? Моя кожа чрезвычайно жёсткая. Эти паршивые собаки и их слабые укусы для меня ничто".
[Вы успешно затроллили Безумного Красноглазого Носорога на 2 очка ярости! 2… 2… 2…]
Продолжая высокомерно смеяться, Цзу Ань повёл его прямо к логову ассрипых волков.
Ассрипые волки бездельничали в своём логове, недавно закончив трапезу. Очень жаль, что человек был таким тощим. Его было недостаточно, чтобы разделить между сотней братьев-волков.
Голод был не самым худшим чувством в мире. Получить всего один маленький кусочек, когда ты умираешь с голоду — вот это было хуже всего. Небольшой кусок мяса только усилил чувство голода!
Внезапно вожак ассрипых волков навострил уши, почувствовав лёгкую дрожь в земле. Это может быть какой-то большой зверь, осмелившийся проникнуть на их территорию?
*Аууууу!*
Вожак стаи призвал свою стаю, приготовившись расправиться с незваным гостем.
"Что это, ещё один человек?"
Вожак стаи был сбит с толку наглым поведением людей. Однако он был не из тех, кто отказывается от бесплатной еды, которую доставляют прямо к его порогу.
Взвыв, он приказал стае окружить человека.
Увидев, что ассрипые волки пришли в движение, Цзу Ань развернулся и побежал в обратном направлении, проносясь мимо преследующего его носорога и покидая Волчью долину. Безумному Красноглазому Носорогу с его массивной тушей не хватило ловкости, чтобы выполнить резкий манёвр разворота. Он неуклюже пролетел вперёд, забегая прямо в логово ассрипых волков.
Внезапное появление массивного носорога застало волков врасплох. Они поспешно разбежались в стороны, чтобы избежать столкновения с ним, но некоторые из них замешкались, в итоге попадая под массивную тушу носорога.
Вожак волчьей стаи был взбешён этим вторжением. Если бы это был зверь пятого ранга, он бы проглотил свой гнев и стерпел обиду. Однако этот носорог имел всего четвёртый ранг, и к тому же был тупым и неуклюжим болваном! Такой враг не мог испугать его!
*Аууууу!*
Вожак приказал своей стае отпустить человека и вместо этого сосредоточиться на носороге. Человек имел мало мяса, но убив носорога они смогут обеспечить себя мясом, по меньшей мере, на десять дней. Выбор добычи был очевиден.
Стая волков напала на Безумного Красноглазого Носорога, атакуя его сзади. Некоторые из наиболее смелых волков прыгнули ему на спину и сжали клыки.
Толстая шкура Безумного Красноглазого Носорога не была предметом для насмешек. Волки чуть не лишились зубов, когда вонзили в шкуру клыки, не оставляя на ней даже царапин. Несмотря на то, что никто не пострадал, нападение ассрипых волков привело в ярость крупного зверя. Он сбросил их с себя и побежал вниз, давя их тела.
Казалось, он самодовольно ухмылялся своей победе, издеваясь над волками за то, что те не знают своего места.
Его наглость спровоцировала вожака ассрипых волков. Он запрокинул голову к небу и издал пугающий вой.
"Вы что, идиоты? Вы забыли, в чём наша специальность? Разорвите ему задницу!"
_______________
1. Дэниел Ву считался одним из самых красивых мужчин-звёзд в Китае в 1990-2000е годы. Его можно назвать китайским Томом Крузом. Саньлитун — высококлассный район в Китае с популярными барами и торговыми центрами.


    В его дерьме яд

    Получив приказ от вожака, ассрипые волки изменили стратегию. Пока некоторые находились впереди, чтобы отвлечь Безумного Красноглазого Носорога, остальная часть стаи обошла его сзади, чтобы наброситься на его зад.
Безумный Красноглазый Носорог кипел от ярости:
"Почему сегодня все гоняются за моей задницей?!"
В то время как носорог мог похвастаться жёсткой медной шкурой, которую ассрипые волки не могли и надеяться прокусить, эта защита не распространялась на его заднюю часть. Самой мягкой частью его тела была задница.
Безумный Красноглазый Носорог изо всех сил старался протаранить отвратительных волков, но он был слишком тяжёл по сравнению с проворными ассрипыми волками. Всякий раз, когда он нападал, волки просто разбегались в стороны. После десятка неудачных попыток он начал тяжело дышать, а его голова закружилась от перенапряжения.
Волки воспользовались этим шансом, прекращая свои зондирующие атаки и набрасываясь на задницу Безумного Красноглазого Носорога.
Более крупный зверь запаниковал.
"Мне действительно не следовало приходить в это проклятое место. Во всём виноват тот проклятый человек!"
[Вы успешно затроллили Безумного Красноглазого Носорога на 2 очка ярости! 2… 2… 2…]
Каким бы разъярённым носорог ни был, он без колебаний начал убегать, когда возникла угроза его жизни. Он развернулся и бросился к выходу из волчьего логова. Волки преградили ему путь к отступлению. Эта еда была доставлена прямо к их порогу, и они не могли позволить ей ускользнуть.
Наблюдая за происходящим с вершины склона, Цзи Сяоси почувствовала жалость к бедному носорогу:
— Безумный Красноглазый Носорог находится в слишком невыгодном положении по сравнению с ассрипыми волками. Если бы это был любой другой дикий зверь, обладающий более высокой атакующей мощью и ловкостью, ассрипые волки не смогли бы с ним справиться.
— Разве этот Безумный Красноглазый Носорог не досаждал тебе раньше? Я отомщу за тебя, — ложь легко сорвалась с губ Цзу Аня.
— Но мне всё равно его жалко! — воскликнула Цзи Сяоси. — Похоже, он долго не продержится. Может, спасём его?
Цзу Ань быстро схватил её за руку, чтобы удержать от поспешных действий:
"В Цзи Сяоси слишком много сочувствия. В будущем её определённо будут эксплуатировать другие. И ещё… мм, у неё такая мягкая рука".
— Не волнуйся, он так легко не умрёт. Просто продолжай наблюдать.
Цзи Сяоси скептически отнеслась к его словам, но в итоге сделала так, как он сказал. К её удивлению, в следующее мгновение произошло нечто неожиданное.
Хорошо сложенный волк, наконец, нашёл лазейку, чтобы укусить Безумного Красноглазого Носорога за задницу. Ободрённый своим успехом, он приготовился вырвать ему кишки, как он поступал с любой другой добычей, однако в этот момент тело волка сотрясла дрожь, после чего он упал на землю, не подавая признаков жизни.
За ним последовал второй волк, которого постигла та же участь. Затем третий, четвёртый…
◇　◇　◇
Потребовалась смерть более двадцати ассрипых волков, прежде чем стая заметила, что что-то не так. Волки испуганно попятились от Безумного Красноглазого Носорога.
Они лаяли и выли друг на друга:
"Что происходит?"
"Я не знаю!"
"Я знаю!"
"Что?"
"Дерьмо этого парня отравлено!"
◇　◇　◇
Вожак ассрипых волков пребывал в ярости:
"Подумать только, сколько дерьма мы съели за эти годы! Когда нас раньше отравляли? Этот большой болван, вероятно, обладает какими-то способностями, о которых мы не знаем. Все будьте осторожны!"
Его слова успокоили остальных членов стаи. То, что у животного могут быть ядовитые фекалии, выходило за рамки здравого смысла. Если бы это на самом деле было так, они бы никогда не смогли организовать успешную охоту!
Безумный Красноглазый Носорог тоже заметил столь неожиданное развитие событий. "Возможно, моя задница обладает какой-то неведомой силой? Почему мама никогда не рассказывала мне об этом?"
Осознав, что некогда высокомерные ассрипые волки держатся на расстоянии от его задницы, Безумный Красноглазый Носорог ослабил свою защиту и пошевелил задницей перед волчьей стаей, насмехаясь над ними.
"Идите и попробуйте мою задницу, если осмелитесь!"
Цзу Ань усмехнулся наглому поведению Безумного Красноглазого Носорога:
— Я не думал, что он будет вести себя так нескромно.
С другой стороны, лицо Цзи Сяоси полностью покраснело. Это было слишком для такой скромной девушки, как она. Она отвела взгляд, но не смогла подавить своё любопытство:
— Как ты это сделал? Дело в том кинжале?
Цзу Ань кивнул:
— Я нанёс смертельный яд на его лезвие. Когда ассрипые волки укусили носорога за зад, лезвие задело их и отравило, — он не хотел раскрывать истинную тайну Ядовитого Укола, поэтому придумал правдоподобное объяснение.
— Понятно, — кивнула Цзи Сяоси.
Это казалось разумным, но она невольно задалась вопросом, какой яд в мире может оставаться эффективным так долго? В конце концов, яда было ровно столько, чтобы им можно было покрыть кончик кинжала. Его не должно было хватить, чтобы убить более двадцати ассрипых волков в независимости от силы яда.
В Волчьей долине ассрипые волки пришли в ярость после провокаций Безумного Красноглазого Носорога. Один за другим они бросались вперёд, чтобы вонзить зубы в его задницу, и каждый раз какой-то несчастный волк страдал от жала Ядовитого Укола. Поле боя было завалено трупами ассрипых волков.
*Аууууу!*
Когда инородный предмет был вставлен в его задний проход, Безумный Красноглазый Носорог почувствовал сильную боль. Однако он постепенно привык к нему, и боль прошла. Предмет в его заду вибрировал каждый раз, когда ассрипые волки кусали его, посылая спазмы удовольствия по телу носорога. Перед ним открылась дверь в новый мир ощущений.
Ассрипые волки отступили во второй раз, общаясь друг с другом паническим воем.
"Дерьмо этого парня действительно отравлено!"
"Как дерьмо может быть отравлено? Ты ставишь под сомнение опыт и традиции нашего племени за последние тысячу лет?" — произнёс вожак стаи.
"Почему бы тебе тогда не пойти и не попробовать самому!" — ответил ему волк сравнимых с ним размеров.
Эти двое почти никогда не встречались лицом к лицу.
"Хорошо, тогда я пойду!"
Вожак стаи знал, что этот волк жаждет занять его место. Он также чувствовал страх, исходящий от других членов стаи, зная, что пройдёт совсем немного времени, прежде чем он потеряет уважение стаи. Он должен был действовать сам, чтобы укрепить свои позиции вожака и восстановить их доверие к его авторитету.
Подкравшись к Безумному Красноглазому Носорогу, он со скоростью молнии бросился на его зад. Это был конец. Точно так же, как и во многие разы до этого, он вырвет кишки этого проклятого носорога и убьёт его.
Когда вожак стаи распластался в прыжке, носорог напрягся. Продолжительная и напряжённая битва вызвала скопление газов в его желудке. Предмет в его задней части мешал их выходу, но давление стало слишком сильным. Носорог почувствовал, как у него сжалось брюхо, а затем раздался звук рвущейся ткани. Из его зада вылетел громкий пук, отправивший в полет огромное количество кала вместе с грязным кинжалом.
Вожак ассрипых волков оказался запачкан вонючими экскрементами. Придя в ярость, он приготовился к новой разрушительной атаке, когда его тело внезапно сжалось, и он упал на землю мёртвым.
Хотя кинжал не был выпущен с достаточной силой, чтобы нанести смертельную рану, по пути ему удалось поцарапать морду волка. Этого было достаточно, чтобы убить его.
[Вы успешно затроллили короля ассрипых волков на 10 очков ярости!]
Разразился хор скорбных волчьих завываний.
Его дерьмо действительно отравлено!
Наш король умер от дерьма!
◇　◇　◇
Ассрипые волки были напуганы до смерти. Они потеряли волю к борьбе и рассеялись, убегая в сторону горного леса.
Безумный Красноглазый Носорог покачал головой. Он не до конца понимал, что произошло, но предсмертный опыт, который он недавно испытал, явно потряс его. Он заковылял прочь на подкашивающихся ногах. Он был не в настроении искать и мстить человеку, который всё это затеял.
После этого в долину вернулся покой. Цзу Ань первым соскользнул вниз по склону. Спустившись вниз, он раскинул руки и воскликнул:
— Сяоси, будь осторожна. Я поймаю тебя.
Цзи Сяоси покачала головой:
— В этом нет необходимости.
Она взлетела в воздух, грациозно приземляясь на дно долины. Это представление было более впечатляющим, чем проделанный Цзу Анем путь вниз.
Вспомнив, что уровень культивации Цзи Сяоси выше, чем у него, Цзу Ань смущённо почесал в затылке. Он поспешил в центр поля боя, чтобы забрать свой Ядовитый Укол.
К счастью, Безумный Красноглазый Носорог оставил кинжал. Это избавило его от необходимости использовать бутылку с ядом, чтобы забрать его.
— Ах, этот запах!
Несмотря на то, что Ядовитый Укол был завернут в носовой платок, от него все равно исходила гнилостная вонь. Цзу Ань достал бутылку с водой и стал неистово отмывать кинжал, пока не остался удовлетворён результатом.
Цзи Сяоси хотела изучить, каким страшным ядом был покрыт кинжал, но в конце она обнаружила, что слишком смущена, чтобы попросить об этом. Она позволила Цзу Аню убрать кинжал без комментариев. По её мнению, у каждого были свои секреты, чтобы выживать в этом мире, и с её стороны будет немного бестактно задавать столь личный вопрос.
Цзу Ань неправильно истолковал её колебания. Он осторожно взял платок за уголок и протянул его ей:
— Вот, я возвращаю его тебе. Ты можешь попробовать постирать его, вдруг его ещё можно использовать?
Цзи Сяоси застыла с полуоткрытым ртом. Она уставилась на желтоватые пятна, покрывавшие носовой платок, от которого исходила ужасная вонь.
[Вы успешно затроллили Цзи Сяоси на 1 очко ярости!]
Цзу Аня позабавила её реакция:
"У этой леди, несомненно, спокойный характер. Даже этот случай вызвал всего одно очко ярости. Похоже, она из тех, кто никогда ни на кого не сердится".
— Можешь выбросить его. Я больше не хочу к нему прикасаться, — Цзи Сяоси заставила себя улыбнуться.
Она заметила серьёзный взгляд Цзу Аня и почувствовала укол вины.
Цзу Ань небрежно отбросил платок в сторону и произнёс:
— Я куплю тебе новый.
Он тоже не хотел оставлять себе носовой платок. Даже мысль о его стирке вызывала у него отвращение.
Цзи Сяоси небрежно кивнула, опуская этот вопрос. Осмотрев трупы ассрипых волков, она сказала:
— Давай быстро соберём все губао, пока волчья стая не вернулась.
— Не волнуйся. Я уверен, что после произошедшего эти ассрипые волки утратили всю волю к борьбе. Я думаю, что они не вернутся в ближайшее время, — ответил Цзу Ань.
Он и не подозревал, что этот инцидент заставил ассрипых волков усомниться в своём мировоззрении. Испугавшись, они на несколько месяцев перестали целиться в задницы своей добычи, что чуть не привело их к вымиранию.
Несмотря на свою уверенность, Цзу Ань быстро приступил к работе. Он один за другим вскрывал животы волков, в общей сложности собирая двенадцать губао, включая один губао, который Цветок Сливы Двенадцатый добыл для него ранее.
Жаль, что там не было ничего другого, вроде демонического ядра или какого-нибудь другого фантастического предмета. В своей прошлой жизни Цзу Ань прочитал много романов, касающихся переселения душ, и всё ещё с нетерпением ждал получения какой-то особой награды. Однако ему не удалось найти ничего подобного, даже после того, как он несколько раз обыскал труп вожака стаи.
— Ты действительно грозный. Тебе удалось убить так много ассрипых волков, — восхищённо произнесла Цзи Сяоси.
— Ха-ха-ха, ты мне льстишь, — несмотря на скромные слова Цзу Аня, выражение его лица ясно говорило, что он будет рад большей похвале.
Цзу Ань позаботился о том, чтобы надёжно спрятать губао. Цзи Сяоси молча наблюдала за происходящим, а затем сказала:
— У меня есть к тебе просьба. Я знаю, что это может показаться неразумным, но я все равно хочу, чтобы ты меня выслушал.


    Таинственная дама

    Цзу Ань был заинтригован, особенно учитывая, насколько смущённой выглядела Цзи Сяоси:
— Не стесняйся высказать своё мнение. Считай нас приятелями, которые вместе пережили трудные времена и искупались… кхм, не обращай внимания на то, что я только что сказал. Я имею в виду, что уже считаю тебя другом, поэтому говори, что хочешь.
Цзи Сяоси быстро убрала кулак, её прежнее смущение вернулось:
— Видишь ли, мой отец недавно создал кое-какое лекарство, и один из необходимых ингредиентов для него – это губао ассрипых волков. Поскольку в Волчьей долине, скорее всего, какое-то время не будет этих волков, может быть трудно добыть этот ингредиент. Не мог бы ты продать мне немного?
Цзу Аню стало интересно, как отреагирует Цзи Сяоси, когда поймёт, что он собирает губао для её отца. Однако его рот двигался гораздо быстрее, чем мозг:
— Сколько ты предложишь за них?
Цзи Сяоси ответила:
— Обычные губао не такие дорогие, но рыночная цена на губао ассрипого волка составляет десять серебряных таэлей.
Цзу Ань был поражён:
"Эти штуки на самом деле такие дорогие?" — задумавшись, он пришёл к выводу, что в этом есть смысл.
Ассрипые волки были дикими зверями, к тому же губао можно было найти лишь в каждом десятом волке. Желающие поохотиться на ассрипых волков должны были рисковать своей жизнью. Даже малейшая ошибка могла привести к разрыву задницы.
В голове Цзу Аня зашумело, и он ответил:
— Разве этот расчёт верен? Мне кажется, что губао ассрипых волков невозможно достать в городе Яркой Луны, — если бы Божественный Врач Цзи действительно мог купить их на рынке, ему бы не нужно было ставить перед людьми подобную задачу.
Цзу Ань остановился на мгновение, прежде чем продолжить:
— Кроме того, как ты и сказала, в ближайшее время в Волчьей долине не будет ассрипых волков. Цена на губао ассрипого волка определённо сильно вырастет.
Цзи Сяоси задумчиво моргнула, прежде чем кивнуть в знак согласия:
— Твои слова имеют смысл. Прошу меня простить, я не учла эти факторы.
Цзу Ань был ошеломлён. Он просто хотел её выслушать, а она так быстро сдалась? Она действительно была слишком невинна для этого мерзкого мира. Ему с трудом верилось, что она была родственницей коварного Божественного Врача Цзи.
— Как насчёт этого? Я куплю эти губао по тринадцать… нет, я имею в виду, по пятнадцать серебряных таэлей за штуку. Как тебе такое предложение? — Цзи Сяоси выжидающе посмотрела на Цзу Аня. — У меня с собой больше нет денег.
Забота, которую Цзи Сяоси проявила, делая своё предложение, заставила Цзу Ань пожалеть Божественного Врача Цзи. Зачем он так отчаянно накапливал деньги? С такой дочерью всё его богатство в итоге отойдёт его зятю.
— Хорошо. Сколько ты хочешь купить? — спросил Цзу Ань.
— Спасибо! — Глаза Цзи Сяоси загорелись от восторга. — Я хочу купить десять губао. Это слишком много?
— Конечно, нет. Вот, я отдам их тебе все, — произнёс Цзу Ань со смешком, протягивая ей все двенадцать губао.
Главная причина, по которой он за ними охотился, заключалась в желании не платить за консультацию. Однако теперь в них больше не было нужды.
Учитывая, что он только что заработал 150 серебряных таэлей, даже если он заплатит 100 серебряных таэлей за консультацию, у него ещё останется 50 серебряных таэлей. Интересно, вырвет ли Божественного Врача Цзи кровью, как только узнает, что произошло?
Цзи Сяоси замахала руками и с тревогой произнесла:
— Так не пойдёт! У меня не хватит денег, чтобы заплатить за столько губао!
— Не волнуйся, я не возьму с тебя денег за дополнительные два. Можешь считать их подарком, — мягко ответил Цзу Ань, после чего положил ей руку на плечо и сердечно добавил. — В конце концов, мы ведь друзья!
— Правда? — Цзи Сяоси была очень обрадована. — Ты действительно хороший человек!
— Ты не должна так просто называть парней "хорошими", — произнёс Цзу Ань со сморщившимся лицом.
В следующее мгновение он издал внезапный болезненный вопль. — Что? Почему моя рука… так сильно болит?
Цзи Сяоси высунула язык и сказала:
— О, я чуть не забыла. Мой отец намазал мою одежду "Мазью против придурков". Сейчас достану противоядие!
В сознании Цзу Аня появился образ хихикающего Божественного Врача Цзи. Он, наконец, понял, почему этот парень позволял своей дочери в одиночестве отправляться в горы для сбора трав. Он основательно подготовил её.
Цзи Сяоси достала из сумки бутылку и смазала её содержимым руку Цзу Аня, после чего поднесла его руку ко рту и слегка подула на неё:
— Тебе все ещё больно?
Цзу Ань посмотрел на её лицо, бывшее размером с его ладонь, и усмехнулся:
— Было больно, но после того, как ты подула на неё, боль сразу прошла.
Лицо Цзи Сяоси покраснело:
— Ты дразнишь меня.
Цзу Ань не смог промолчать:
— Сяоси, если ты будешь так хорошо ко всем относиться, плохие парни когда-нибудь точно воспользуются тобой.
Цзи Сяоси ответила без колебаний:
— Я не позволю ни одному парню прикоснуться к моему телу, но ты ведь не похож на нормальных парней.
Цзу Ань лишился дара речи:
"Со мной обращаются как с сестрой? Жаль, что Клавиатура не собирает с меня очки ярости. Сейчас она бы собрала много очков!"
Осознав, как прозвучали её слова, Цзи Сяоси быстро извинилась:
— Нет, я не это имела в виду! Я...
Видя её смятение, Цзу Ань погладил её по голове и произнёс:
— Не волнуйся об этом. Мы ведь друзья, так что я не против.
Поскольку с ним обращались как с сестрой, он мог воспользоваться этим в полной мере. В его предыдущей жизни было много грязных мужчин, притворяющихся геями, чтобы сблизиться с девушками и забраться в их постели.
"Что? Кто грязный мужчина? Определённо не я!"
Пока его мысли блуждали, он заметил, что Цзи Сяоси смотрит на него с сочувствием:
— Ах… я должна была предупредить тебя, что лекарство есть и на моих волосах...
Цзу Ань уставился на свою распухшую, как булочка, руку. На его глаза навернулись слезы:
"Разве ты не искупалась в реке?"
◇　◇　◇
Молодой парень и молодая девушка шли бок о бок по горной дороге, ведущей в город Яркой Луны. Пока они шли, молодая девушка придвинулась ближе к своему спутнику, но молодой человек отпрыгнул от неё в сторону, будто она была ядовитым грибом:
— Не прикасайся ко мне! — Цзу Ань настороженно уставился на Цзи Сяоси.
Цзи Сяоси виновато посмотрела на него. Её губы возмущённо надулись:
— Мне очень жаль. Я сделала это не нарочно.
Цзу Ань знал, что он сам этого хотел, поэтому было неразумно винить её в своих страданиях:
— Хорошо, ты не сделала ничего плохого. Это моя вина. Я был слишком беспечен. Кстати, как ты создала ту водную стену в реке?
С тех пор как он пришёл в этот мир, его интересовало все, что касалось культивации.
Цзи Сяоси широко распахнула глаза:
— Ты подглядывал за мной?
Сердце Цзу Аня замерло. Он совсем забыл об этом!
— Я перестал тебя слышать и лишь на мгновение открыл глаза, потому что беспокоился о тебе. Не переживай, я ничего не видел. Ты полностью скрыла себя водной завесой.
Цзи Сяоси не была уверена в правдивости его слов, но в итоге решила довериться ему:
— Культиваторы третьего ранга способны высвобождать свою ки на небольшом расстоянии. Они могут создавать броню, барьеры ки и все, что можно придумать в радиусе трёх чи [1] вокруг себя. Я использовала этот принцип, чтобы создать водяную стену.
— Понятно! — достижение второго ранга делало кожу более упругой, а достижение третьего ранга позволяло высвобождать ки.
Цзу Ань с нетерпением ждал, каким особым навыкам сможет научиться, когда продвинется в своей культивации.
Цзи Сяоси внезапно остановилась и навострила уши, словно что-то услышала:
— Старший брат Цзу, ты слышишь это?
— Что? — спросил Цзу Ань.
Он ничего не слышал.
— Я слышу, как кто-то сражается, — брови Цзи Сяоси поползли вверх.
Очевидно, она не слишком любила насилие.
— Давай быстро покинем этот район, — произнёс Цзу Ань.
Если бы он был сильным человеком, он бы направился прямо в бой, чтобы продемонстрировать свою силу, но в данный момент он был слабаком, даже слабее Цзи Сяоси. Сейчас этот мир был слишком опасен для него, поэтому он хотел какое-то время держаться в тени.
Как говорится, хорошо смеётся тот, кто смеётся последним!
— Я думаю, нам стоит взглянуть. Может, кому-то нужна помощь, — Цзи Сяоси схватила Цзу Аня за руку, останавливая его.
В её нежных глазах светилась твёрдая решимость.
При виде её искренности, Цзу Ань поймал себя на мысли, что не может ей отказать.
— Ладно. Но если там будет слишком опасно, не вини меня в том, что я буду бежать впереди тебя. Кроме того, я надеюсь, что у тебя на руке нет яда, не так ли?
— Не волнуйся, на ней нет яда! — получив одобрение Цзу Аня, глаза Цзи Сяоси превратились в щёлочки, изогнувшиеся вверх в форме двух улыбающихся полумесяцев.
Они поспешили в направлении шума. Вскоре они обнаружили карету, полностью окружённую людьми в чёрном. Охранники окружили карету, изо всех сил стараясь отразить нападение, но их было значительно меньше, чем нападавших. Нападавшие в чёрном также выглядели более сильными, а их удары были быстрыми и жёсткими. Многие охранники уже пали, валяясь в лужах крови.
Это был лишь вопрос времени, когда оставшиеся охранники будут побеждены.
Цзу Ань заметил, что все охранники одеты в белые рубашки с золотыми нашивками на рукавах. Это придавало им бравый вид.
"Чертовски экстравагантно. Даже у охранников такая дорогая одежда. Насколько богат человек, которого они охраняют?"
Цзу Ань обиженно посмотрел на свой потрёпанный наряд:
"Они больше похожи на зятя герцога, а я мог бы сойти за охранника!"
"Ну и что хорошего в красивой одежде? Это просто показуха!" — зависть Цзу Аня притупилась при виде прекрасно одетых охранников, вынужденных отступать под натиском нападавших.
— Это люди из Форта Чёрного Ветра! – тихо произнесла Цзи Сяоси.
Несмотря на то, что она была доброй и невинной, она не была дурой. Она не бросилась вперёд только потому, что увидела раненных людей. Вместо этого она потянула Цзу Аня за куст, чтобы понаблюдать за ситуацией.
Исход битвы был предрешён. Они только отдадут свои жизни, бросившись на помощь защитникам. Тем не менее, Цзи Сяоси всё равно ощущала противоречие, наблюдая за жестокими убийствами, происходящими прямо у неё на глазах.
— Форт Чёрного Ветра? Это название для пушечного мяса! Этот Форт, должно быть, является какой-то второстепенной организацией, которая едва видит дневной свет, — усмехнулся Цзу Ань.
— Ты не прав, — серьёзно ответила Цзи Сяоси. — Форт Чёрного Ветра — это бандитская банда, основанная великим бандитом Чэнь Сюанем. Они известны своей силой и невероятной злобой. Они зарабатывают на жизнь, грабя торговцев. На их счету бесчисленное количество жизней.
Цзу Ань попытался разобраться в ситуации:
— Но почему власти не отправят армию, чтобы уничтожить их? В конце концов, в городе есть много экспертов. Их устраивает, что снаружи спокойно орудуют бандиты?
Из того, что он знал, большинство сильных культиваторов были приняты правительством. Маловероятно, чтобы простая банда бандитов могла противостоять боевой доблести вооружённых сил города.
Цзи Сяоси пояснила:
— Герцог Чу и городской лорд Се за эти годы посылали много солдат, чтобы избавиться от них, но с этими бандитами не так просто справиться. Они неуловимы, и их трудно выследить. Если город пошлёт слишком мало солдат, бандиты уничтожат их. Если их слишком много, бандиты просто углубляются в горы и там выжидают своего часа. Как только солдаты отступают, они снова выходят. Эти бандиты представляют огромную угрозу для города Яркой Луны.
Цзу Ань был смущён неуклюжестью клана Чу. Хотя клан Чу выглядел грозной силой, на деле они не могли справиться даже с простой бандой бандитов.
Какие-то слова Цзи Сяоси привлекли его внимание:
— Ты сказала, что Форт Чёрного Ветра всегда избегал армии, заранее уходя в горы? Похоже, у них есть шпион в городе.
Цзи Сяоси согласно кивнула:
— Старший брат Цзу, ты действительно умён. То же самое сказал и мой отец.
Образ жадного мужчины средних лет снова всплыл в сознании Цзу Аня. Сложно было поверить, чтобы такой неряшливый извращенец, как он, мог быть достаточно трезв, чтобы анализировать такие вещи.
— Мадам, мы их задержим. Вы должны немедленно уехать! – оттолкнув нападавшего, крикнул охранник в белом в сторону кареты.
_______________
1. Около одного метра.


    Сговор

    Цзу Ань посмотрел на осаждённую карету. Её экстравагантная и внушительная конструкция привлекла его внимание.
"Это "Роллс-Ройс"?"
С точки зрения внешнего вида карета не имела с известной маркой из его мира ничего общего, но общее впечатление, которое она производила, заставило Цзу Аня провести между ними связь.
Независимо от того, в каком мире вы находитесь, эстетика людей была одинаковой, и эта карета была шедевром, с какой стороны на неё ни посмотри. Каждая деталь воплощала кровь, пот и слезы мастера-ремесленника. Карета была запряжена четырьмя красивыми скакунами, имеющими мускулистые тела и блестящую шерсть, излучающими безупречное величие.
Колеса кареты и даже копыта лошадей были окутаны голубым светом. Это была чрезвычайно тонкая формация, позволяющая экипажу маневрировать по труднопроходимой местности, не причиняя сидящим внутри пассажирам ни малейшего беспокойства.
Цзу Ань ездил в карете клана Чу, но она бледнела в сравнении с каретой, которую он сейчас видел.
Из кареты донёсся очаровательный женский голос:
— Уехать? Куда я могу уехать? — тон её голоса казался застенчивым и томным, но в нём слышалось больше, чем просто намёк на замешательство.
— Какой мелодичный голос! – оцепенело пробормотала Цзи Сяоси.
С другой стороны, Цзу Ань не придал этому значения. В его современном цифровом мире было много людей, зарабатывающих на жизнь при помощи своих голосов, будь то актёры озвучки, в-тьюберы и другие создатели контента. Он слышал слишком много красивых голосов, чтобы понимать, что красивый голос не приравнивался к красивой внешности. Множество жалких душ были одурачены фальшивым очарованием прекрасного голоса.
Казалось, нападавшие в чёрном на мгновение опешили, а затем разразились дружным смехом:
— Как мы и думали, госпожа Юй действительно находится внутри! Братья, продолжим! Вскоре мы сможем попробовать бывшую первую красотку столицы!
Его слова вызвали хор одобрительных возгласов со стороны людей в чёрном.
Глаза охранников в белом покраснели, но они мало что могли сделать против превосходящих сил бандитов. Независимо от того, насколько они использовали скрытый потенциал в своих телах, они не могли противостоять вражескому натиску.
— Ах! Так это она! — удивлённо воскликнула Цзи Сяоси.
Цзу Ань был заинтригован:
— Что? Ты знаешь человека в карете?
Цзи Сяоси покачала головой:
— Я не знаю её лично, но я слышала о ней. Клан Юй из Облачного Тумана занимается камнями ки. Он является самым известным магнатом в мире. В прошлом матриарх клана Юй, Юй Яньлуо, внушала благоговейный трепет всей столице своей грацией и красотой. Бесчисленные мужчины тоскуют по ней и по сей день.
После этих слов Цзи Сяоси вдруг вспомнила, как её отец часто объявлял себя поклонником Юй Яньлуо номер один, из-за чего её лицо покраснело от смущения.
Цзу Ань нахмурился в замешательстве:
— Судя по твоим словам клан Юй должен быть довольно грозным. Как он может не справиться с группой бандитов?
Цзи Сяоси поправила его:
— Форт Чёрного Ветра — это необычная банда бандитов. Они невероятно могущественны, и даже герцог Чу...
Прежде чем она успела закончить, Цзу Ань перебил её:
— Какими бы грозными они ни были, бандиты всё равно остаются бандитами. Кроме того, как ты и сказала, клан Юй — один из богатейших кланов в стране, а их матриарх — известная красавица. Они не могут не привлекать внимание врагов и других крупных держав. Если таков стандарт их охраны, то как, черт побери, ей удалось дожить до наших дней без серьёзных инцидентов?
— Ах... — Цзи Сяоси не ожидала столь бурной реакции от Цзу Аня.
Задумавшись ненадолго, она ответила:
— Её муж, герцог Облачного Тумана, недавно скончался в результате несчастного случая. Это могло вызвать некоторые внутренние беспорядки в клане Юй и в результате повлиять на качество охраны его жены.
— Политика внутри крупных кланов, безусловно, грязная, — со вздохом произнёс Цзу Ань.
Прошло всего два дня с момента его присоединения к клану Чу, а он уже пережил множество смертельных столкновений. Кто-то наподобие Юй Яньлуо, вероятно, сталкивалась с гораздо большим числом подобных столкновений, чем он.
— Бандитов возглавляет великий бандит Чэнь Сюань? — спросил Цзу Ань, указывая на лидера нападавших в чёрном.
Цзи Сяоси покачала головой:
— Похоже, это не он. Чэнь Сюань — культиватор шестого ранга, а то и седьмого. Никто из тех, кто находится здесь, не достиг и пятого ранга.
— Кстати, после твоих слов я вспомнил вопрос, который давно хотел тебе задать. Как ты определяешь уровень культивации у других людей? — спросил Цзу Ань.
Они ведь находились не в игре, где уровни врагов отображались над их головами. Его неспособность определять уровень культивации своих врагов затруднит борьбу с будущими угрозами.
В конце концов, не все были похожи на Цветка Сливы Двенадцатого, глупо выдавшего ему свой уровень культивации.
— Ты даже этого не знаешь? — удивлённо произнесла Цзи Сяоси.
Тем не менее, она всё равно терпеливо ему всё объяснила:
— На первом ранге культиватор учится ощущать сырое ки. На втором ранге кожа культиватора затвердевает, позволяя ему справляться с обычными мечами голыми руками. На третьем ранге культиватор получает способность высвобождать ки в радиусе трёх чи вокруг своего тела, создавая барьер для защиты от вражеских атак. На четвёртом ранге культиватор способен проецировать ки за пределы своего тела, что позволяет ему совершать атаки на расстоянии. На пятом ранге культиватор пробуждает способность к контролю стихий и наделению ими своих атак. На шестом ранге культиватор может сформировать стихийный барьер для защиты от атак стихийного типа. На седьмом ранге регенерация культиватора значительно повышается, так что атаки врагов низкого уровня не могут перекрыть скорость его восстановления. На восьмом ранге культиватор становится способным взаимодействовать с сырой ки, благодаря чему он может использовать гораздо больший запас энергии. Я не знакома с уровнями выше этого, но кажется, что можно даже летать, когда человек достигает определённого уровня.
— Бандиты внизу не способны использовать стихийные атаки, а это значит, что ни один из них не достиг пятого ранга. Я думаю, что лидером этой группы является Третий мастер Форта Чёрного Ветра, Бао Ган.
— Вот значит как! — кивнул Цзу Ань, благодарный за её объяснения.
Его новообретённые знания помогли ему лучше понять ход сражения. Он даже смог примерно оценить боевую мощь бойцов.
Большинство одетых в чёрное бандитов внизу имели вторые ранги, хотя некоторые из них достигли третьего ранга. Лишь главарь бандитов имел четвёртый ранг.
Согласно его знаниям, культиватор четвёртого ранга имел право называться лордом маленького города, в то время как культиватор третьего ранга мог служить судьёй в маленьком городе. Получалось, что сравнивать Форт Чёрного Ветра с обычными головорезами было действительно неразумно.
Капитан стражи клана Юй тоже имел четвёртый ранг, а все его подчинённые имели третьи ранги. Их сила позволила некоторым из них до сих пор оставаться в строю. К сожалению, их было слишком мало, чтобы это имело какое-то значение. Их поражение было предрешено.
— Кто там? — главарь бандитов в чёрном внезапно обернулся.
Цзу Ань и Цзи Сяоси говорили слишком громко и непреднамеренно выдали себя.
— Уходи, быстро! — Цзи Сяоси зашипела на Цзу Аня.
Это она предложила ему прийти сюда, чтобы помочь раненым. Она не позволит Цзу Аню пострадать из-за неё.
Она почти израсходовала все лекарства, которые привезла с собой, и не была уверена в том, что справится с бандитами.
— А как же ты? — удивился Цзу Ань.
Неужели эта девушка действительно намеревалась остаться, чтобы сдержать врагов?
— Не волнуйся, я смогу себя защитить. Кроме того, мой отец Цзи Денгу. Они не посмеют прикоснуться ко мне, — поспешно произнесла Цзи Сяоси.
Цзу Ань покачал головой:
— Эти бандиты посмели напасть на знаменитый клан Юй! Они не станут уважать простую дочь Божественного Врача.
Цзи Сяоси ошеломили слова Цзу Аня. Она собиралась сообщить ему, что её отец на самом деле был грозной фигурой, но Цзу Ань опередил её:
— Спрячься, как следует, и не выходи! – с тревогой произнёс он, после чего выскочил из укрытия и закричал: — Ого! Вы осмеливаетесь открыто совершать подобные зверства, в середине дня под великолепными лучами солнца?
Цзи Сяоси шокировано раскрыла рот:
"Он в своём уме? Раскрыть своё местонахождение бандитам — это одно дело, но при этом ещё и провоцировать их?"
Как и ожидалось, бандиты закричали в ответ:
— Откуда взялся этот мерзкий сопляк? Ты хочешь вмешаться в дела нашего Форта Чёрного Ветра?
Цзу Ань застыл:
— Вы из Форта Чёрного Ветра?
— Конечно! А ты кто такой? — главарь бандитов настороженно посмотрел на Цзу Аня.
Этот парень появился из ниоткуда. Не было ничего, что позволило бы ему опознать его. Имело смысл сначала провести разведку, чтобы определить, с кем они имеют дело.
После внезапного появления Цзу Аня битва между бандитами и охранниками на время затихла.
Цзу Ань сжал кулак и представился:
— Я Чэн Шоупин. Люди в кулачном мире знают меня как человека с плотно сжатыми губами, как бутылка с закупоренным горлышком!
Находящаяся в кустах Цзи Сяоси недоуменно моргнула:
"Кто такой Чэн Шоупин?"
Бандиты в чёрном разделяли её замешательство. Они никогда раньше не слышали о такой фигуре в кулачном мире. Тем не менее, они отнеслись к Цзу Аню как к выдающемуся эксперту. Никто другой не осмелился бы стоять перед ними так спокойно.
Охранники клана Юй занервничали после этого обмена репликами. Капитан стражи громко крикнул:
— Герой, мы из клана Юй, клана Облачного Тумана! Если ты протянешь нам руку помощи, клан Юй, несомненно, щедро отплатит тебе за эту услугу!
Лицо Бао Гана потемнело. Он жестом приказал своим подчинённым обойти лес и перекрыть "путь к отступлению" Чэн Шоупину. Они не могли позволить никому узнать, что Форт Чёрного Ветра совершил нападение на карету клана Юй.
— Щедро? — задумчиво повторил Цзу Ань. — Насколько щедро?
Люди из клана Юй были ошеломлены этим ответом. Этот человек играет не по правилам! Разве он не должен сказать что-то вроде "настоящий герой не ожидает никаких наград" и протянуть им руку помощи?
Несмотря на это, капитан стражи быстро ответил:
— Я не осмелюсь сказать, что богатство нашего клана Юй действительно может соперничать с богатством страны, но будь то золото, серебро, легендарное оружие, камни ки или даже дворянство, независимо от того, что тебе нужно, наш клан Юй, несомненно, удовлетворит твои требования!
Цзу Ань кивнул:
— Звучит как справедливое предложение, но я культурный человек, который ценит искусство. Я слышал, что матриарх вашего клана была красавицей номер один в столице? Могу я вместо этого попросить её?
Бао Ган был ошеломлён. Он боялся, что незваный гость придёт на помощь клану Юй, но он определённо не ожидал такого грубого предложения! В любом случае, казалось, что незваный гость не представлял особой угрозы. Он приказал своим подчинённым отступить и сохранять бдительность.
Лицо капитана стражи потемнело:
— Пожалуйста, не шути так со мной.
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
— Я не шучу. Если твой матриарх согласиться провести со мной одну ночь, я разберусь с этими людьми из Форта Чёрного Ветра.
Скрывающаяся в кустах Цзи Сяоси почувствовала, как её лицо начинает стремительно краснеть:
"Этот парень, очевидно… и всё же он ведёт себя так распутно!"
Тем не менее, в то время как она была посвящена в обстоятельства Цзу Аня, охранники клана Юй не знали о его недуге. Они впились в него убийственными взглядами.
[Вы успешно затроллили Юй Бина на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Юй Цзюня на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Юй Мэна на 99 очков ярости!]
◇　◇　◇
При виде огромного притока очков ярости, Цзу Ань поразился тому, насколько совместима с ним была система очков ярости. Для него зарабатывать очки ярости было почти так же легко, как дышать. Он сожалел лишь о том, что получил систему ярости так поздно в своей жизни. С его навыками на интернет-форумах он бы уже заработал достаточно, чтобы вознестись к божественности!
Цзу Ань был удивлён тем, что от мадам Юй не поступило никаких замечаний. Она согласна с его грубыми словами?
Не обращая внимания на убийственные взгляды охранников, Цзу Ань повернулся к Бао Гану и произнёс:
— Я испытываю глубокое уважение к Форту Чёрного Ветра, особенно после того, как услышал о ваших великих подвигах. Единственное, о чём я сожалею в своей жизни, так это о том, что у меня не было возможности вступить в ваши ряды. Поскольку судьба свела нас сегодня вместе, могу я смиренно попросить вас принять меня? Мне ничего не нужно, я лишь надеюсь, что вы поделитесь со мной мадам Юй, как только закончите здесь.
[Вы успешно затроллили Юй Бина на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Юй Цзюня на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Юй Мэна на 99 очков ярости!]


    Шанс на выживание

    Бао Ган расхохотался.
— Конечно, это не проблема! Наш Форт Чёрного Ветра приветствует мужчин из всех слоёв общества. Однако, может сначала вместе избавимся от оставшихся стражников?
Несмотря на его слова, Бао Ган думал о других вещах. Нападение на клан Юй было большим делом, и он не мог рисковать даже малейшей возможностью утечки новостей. Если этот чужак уйдёт, их будут ожидать неприятности.
Он пока не приказал своим людям выступить против чужака, потому что не был уверен в его силе. Более того, их руки были по-прежнему скованы стражниками клана Юй. Лучшая стратегия будет заключаться в устранении стражников, с последующим разбирательством с чужаком.
В любом случае, этот человек вряд ли имел пятый ранг или выше, иначе он бы в одиночку расправился со стражниками клана Юй. У него бы не было причин идти на мировую с ними.
Спрятавшаяся за кустами Цзи Сяоси все больше приходила в замешательство из-за того, как развивались события. Она не могла понять, что Цзу Ань пытается сделать. Не знай она о его особом состоянии, она бы даже заподозрила, что он имел в виду именно то, что сказал.
— Меня это устраивает! — Цзу Ань выхватил кинжал и бросился к ближайшему охраннику клана Юй.
Стражник клана Юй едва шевельнулся, но его удар отбросил Цзу Аня на несколько метров назад.
И бандиты Форта Чёрного Ветра, и стражники клана Юй уставились на него широко раскрытыми глазами.
Они думали, что столкнулись с экспертом, но на деле оказалось, что он даже не может сравниться со стражником третьего ранга! Кроме того, стражник был почти полностью измотан ожесточённым сражением!
[Вы успешно затроллили Бао Гана на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили бандита из Форта Чёрного Ветра А на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили бандита из Форта Чёрного Ветра B на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили бандита из Форта Чёрного Ветра C на 99 очков ярости!]
◇　◇　◇
Бао Ган чувствовал себя полным дураком. Он был невероятно осторожен, стараясь не спровоцировать незваного гостя, просчитывая лучший путь к победе и планируя переманить чужака на свою сторону. Однако на деле оказалось, что незваный гость имел всего второй ранг!
Бао Ган испытывал невероятное искушение покончить с жизнью сопляка одним ударом клинка. Однако он не мог пренебречь вероятностью того, что всё это было подстроено, чтобы заставить его ослабить бдительность. На какое-то время он подавил в себе жажду убийства.
"Смеешь делать из меня дурака? Подожди, закончив с кланом Юй, я спущу с тебя шкуру!"
[Вы успешно затроллили Бао Гана на 199 очков ярости!]
При виде подёргивающихся щёк Бао Гана, сердце Цзу Аня наполнилось радостью:
"Этот парень очень щедр, предоставив мне так много очков ярости".
Когда две группы снова сошлись, Цзу Ань отступил. Он входил и выходил с поля боя, время от времени нанося удары своим клинком. Он пытался прочувствовать поле боя, приспосабливаясь к своим новообретённым способностям. В конце концов, он никогда раньше не участвовал в настоящем сражении, даже имея дело с Цветком Сливы Двенадцатым.
Его действия заставили людей из Форта Чёрного Ветра стиснуть зубы от разочарования. Его действия были не только неэффективны, он активно препятствовал их атакам! Если бы не приказ Третьего мастера, они бы с радостью обезглавили этого любопытного парня!
[Вы успешно затроллили бандита из Форта Чёрного Ветра А на 33 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили бандита из Форта Чёрного Ветра B на 33 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили бандита из Форта Чёрного Ветра C на 33 очка ярости!]
◇　◇　◇
Битва была скоротечной. В конце оставшиеся в живых стражники клана Юй были захвачены в плен. После минутного колебания Бао Ган не стал сразу их убивать, решив вместо этого наложить некоторые ограничения на их тела.
Он планировал извлечь из них важные сведения о клане Юй, кроме того их можно было использоваться для шантажа мадам Юй.
Увидев, что стража клана Юй усмирена, Цзу Ань распутно потёр руки и начал пробираться к карете.
— Наконец-то я увижу красивое лицо мадам Юй.
— Клан Юй никогда не простит тебя! — один из стражников яростно уставился на него с приставленным к шее мечом.
[Вы успешно затроллили Юй Бина на 299 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Юй Цзюня на 299 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Юй Мэна на 299 очков ярости!]
◇　◇　◇
Цзу Ань мягко усмехнулся.
— Мы находимся в глуши. Клан Юй никогда не узнает, что я сделал.
— Брат, а ты не забегаешь вперёд? — из-за его спины донёсся холодный и презрительный голос Бао Гана.
Глаза Цзу Аня сузились:
— Что ты имеешь в виду?
Бао Ган махнул рукой, приказывая своим подчинённым окружить Цзу Аня.
— Нет никого, кого бы не интересовала такая красавица, как мадам Юй, к тому же нас так много, а она одна. К сожалению, её не хватит на всех, поэтому как мы можем поделиться ею с тобой?
— Ты собираешься кинуть меня после того, как использовал? — Цзу Ань указал на Бао Гана рукой.
Его тело задрожало от ярости.
*Тьфу*
Бао Ган холодно сплюнул.
— Откуда взялся этот придурок? С твоей жалкой культивацией второго ранга, я удивляюсь, как у тебя хватило наглости вести со мной переговоры!
Бао Ган был уверен в ранге Цзу Аня, понаблюдав за ним в бою. Тот определённо не притворялся слабым.
— Разрежьте его на куски и скормите собакам! — воскликнул Бао Ган.
Он тут же почувствовал себя посвежевшим. Наконец-то он мог выплеснуть весь свой подавляемый гнев.
— Стойте!
Цзи Сяоси исчерпала своё терпение. Положение Цзу Аня было отчаянным. Хотя она не понимала, что он задумал, она должна была вмешаться, прежде чем его убьют.
—Здесь ещё кто-то есть! — удивлённо воскликнул Бао Ган. Ранее он почувствовал присутствие одного Цзу Аня.
Он был слишком неосторожен. Если бы эта девушка сбежала и распространила новости об их поступке… При одной мысли об этом его лоб покрылся испариной.
—Ха-ха-ха, Третий мастер! Это ещё одна красивая девушка! Госпожа удача определённо улыбается нам сегодня! — увидев красивое лицо Цзи Сяоси, бандиты в чёрном засвистели в предвкушении.
Хотя они и сказали ранее, что повеселятся с мадам Юй, люди из Форта знали своё место. Они не могли заполучить кого-то со статусом мадам Юй. Люди её статуса были специально зарезервированы для мастеров.
Однако эта молодая девушка была совсем другим делом. Она была никем, появившимся из ниоткуда. Если они смогут схватить её, она будет в их полном распоряжении!
— Мой отец — Цзи Денгу из города Яркой Луны! Немедленно отпустите этого человека. Мы клянёмся, что не станем разглашать ничего из того, что увидели сегодня! — Цзи Сяоси прекрасно понимала, что её уровня культивации недостаточно, чтобы противостоять бандитам.
Их единственный шанс на спасение заключался в имени её отца.
На мгновение воцарилась тишина, после чего бандиты разразились сердечным смехом.
— Ха-ха-ха, Цзи Денгу всего лишь простой врач! Кого ты пытаешься им напугать?
—Заткнитесь! — Бао Ган нахмурился при этих словах.
Его старший брат определил немногих людей в городе Яркой Луны, с которыми им нельзя было связываться, и Цзи Денгу был одним из них.
В следующее мгновение он медленно покачал головой.
— Я слышал о репутации Цзи Денгу, но боюсь, мы не можем рисковать выходом новостей за пределы этого места. Братья, схватите её! Тот, кто первым приведёт её ко мне, первым попробует её на вкус!
Возбуждённо взревев, бандиты бросились к одинокой девушке.
— Испытай моё Секретное Искусство Щелчка Пальцами!
Бао Ган услышал позади себя крик, сопровождаемый свистом летящего предмета. Он без колебаний развернулся и рубанул мечом по летящему предмету, разбив его на части.
— Ха-ха-ха! Это и есть твоё Секретное Искусство Щелчка Пальцами? —Бао Ган холодно усмехнулся.
Однако его злобный смех продлился лишь мгновение, после чего кровь отхлынула от его лица:
— Т-ты...
В следующее мгновение он упал лицом в грязь вместе с несколькими бандитами вокруг него.
— Третий мастер, что случилось? — бандиты в чёрном оставили свои попытки добраться до Цзи Сяоси и бросились назад, чтобы помочь своему упавшему лидеру.
Однако, добравшись до него, они тоже упали на землю.
Цзу Ань облегчённо выдохнул. Он терпеливо ждал, когда бандиты соберутся в одну кучу, чтобы он мог воспользоваться бутылкой с ядом. Внезапное появление Цзи Сяоси едва не сорвало его план.
Он был готов сразиться с оставшимися бандитами, вышедшими из зоны действия яда в попытке добраться до Цзи Сяоси. К счастью, бандиты оказались глупее, чем он думал. Озабоченные спасением своего Третьего господина, они попали в зону действия бутылки с ядом, лишаясь сил и избавляя его от лишних забот.
— Сопляк, что за колдовство ты на нас наложил?! — яростно взревел лежащий на земле Бао Ган.
Ки в его теле была полностью запечатана, и он не мог пошевелить ни одним мускулом. Всё его тело онемело, словно больше не принадлежало ему.
[Вы успешно затроллили Бао Гана на 333 очка ярости!]
— Я же говорил тебе. Это моё Секретное Искусство Щелчка Пальцами. Эта техника высасывает ки из всего, что находится в радиусе тридцати метров. Ты смотрел на меня свысока и в итоге поплатился за это, — несмотря на свои смелые слова, Цзу Ань не осмелился приближаться к Бао Гану.
Он не знал, остались ли ещё следы яда в этой области. Если он тоже отравится, это будет катастрофа.
— Я ... теперь я понимаю! Мы были слепы, осмелившись пренебречь тобой. — Бао Ган быстро сменил тон, осознав ситуацию, в которой оказался.
"Этот чужак действительно всё это время притворялся слабым!"
— Мадам Юй находится там, она вся твоя. Мы больше не будем соперничать с тобой за неё!
Стражники клана Юй все ещё пребывали в оцепенении. Всё произошло так быстро, что они не знали, как поступить в сложившейся ситуации.
*Тьфу*
Решив, что прошло достаточно времени, чтобы яд полностью рассеялся, Цзу Ань, наконец, подошёл к Бао Гану и ударил его рукоятью кинжала по лицу.
— Хех, ты думаешь, что сейчас в состоянии соперничать со мной? Кто хотел порубить меня на куски и скормить собакам? Кто хотел воспользоваться моей Сяоси?
Когда подбежавшая Цзи Сяоси услышала, как Цзу Ань интимно обратился к ней, её лицо покраснело.
[Вы успешно затроллили Бао Гана на 147 очков ярости!]
Будучи Третьим мастером Форта Чёрного Ветра, Бао Ган последние несколько лет жил как король. Никто не осмеливался бить его по лицу!
— У меня есть глаза, но я не смог узнать гору Тай. Пожалуйста, сжалься надо мной. Наш Форт Чёрного Ветра наверняка запомнит твою милость! — как бы сильно ни был взбешён Бао Ган, он нашёл в себе мужество назвать Форт Чёрного Ветра, надеясь, что таким образом сможет вселить страх в Цзу Аня.
Цзу Аня позабавила услышанная идиома:
— О? У вас тоже есть гора Тай? Тогда ладно. Поскольку ты использовал столь витиеватый оборот речи, я дам тебе шанс. Если вы честно ответите на мои вопросы, я пощажу вас.
Предводителя стражи клана Юй потрясли слова Цзу Аня:
— Ты не должен их отпускать! Они подлые преступники, убившие множество невинных людей.
Цзу Ань закатил глаза.
— Кто дал тебе разрешение открывать рот? Если хотите решать, как с ними поступить, тогда почему не схватили их сами?
Лицо капитана стражи покраснело. Увы, он ничего не мог сделать. Ограничения, наложенные на их тела, не позволяли им действовать, что бы ни делал Цзу Ань.
[Вы успешно затроллили Юй Бина на 111 очков ярости!]
Цзу Ань подошёл к одному из бандитов в чёрном и произнёс:
— Начну с тебя. На каких инструментах ты умеешь играть?
Бандит впал в ступор:
— Я не умею играть ни на каких инструментах, — с какой стати таким бандитам как они, жившим жизнью, полной насилия и грабежа, учиться играть на музыкальных инструментах?
— Какой смысл жить в этом мире, если ты даже не можешь играть хорошую музыку? — усмехнулся Цзу Ань.
Он оборвал жизнь бандита быстрым ударом кинжала.
[Вы успешно затроллили бандитов из Форта Чёрного Ветра на 666 очков ярости!]
Цзу Ань подошёл к следующему бандиту и спросил у него:
— А как насчёт тебя? На каких инструментах ты умеешь играть?
Бандит с трудом сглотнул. Он тоже не умел играть ни на каких инструментах, но теперь рядом с ним лежал свежий труп его товарища. Он не мог признаться вслух, что с музыкой его ничего не связывает. В этот момент в его голове промелькнула вспышка озарения, и он ответил:
— Я умею свистеть!
— В каком, чёрт возьми, мире, по-твоему, свист считается игрой на инструменте? — Цзу Ань тут же перерезал ему горло.
Бандит умер с подобострастной улыбкой на лице.
[Вы успешно затроллили бандитов из Форта Чёрного Ветра на 666 очков ярости!]
Мягкосердечная Цзи Сяоси больше не могла на это смотреть. Она подошла к нему и тихонько потянула за рукав:
— Старший брат Цзу, не слишком ли это жестоко?
Цзу Ань глубоко вздохнул:
— Сяоси, ты слишком добра. Если бы мы попали в их руки, они показали бы тебе, что такое настоящая жестокость. Кроме того, разве я не дал им шанс выжить? Если они смогут дать удовлетворительный ответ на мой вопрос, я пощажу их.
Бандиты из Форта Чёрного Ветра были на грани слез:
"Как то, что ты спрашиваешь, может считаться шансом на выживание?"


    Чёртов вопрос

    Цзу Ань понятия не имел, как долго будет действовать яд. Как только бандиты избавятся от его последствий, он окажется в незавидном положении. До этого момента он должен устранить все опасности.
Цзи Сяоси в глубине души знала, что Цзу Ань прав. Похотливые взгляды, которые бандиты бросали на неё, всё ещё были свежи в её памяти. В итоге она неохотно сдержалась от того, чтобы отговорить его от действий.
Цзу Ань перешёл к следующему бандиту. Этот бандит бросил взгляд на двух своих мёртвых товарищей и вызывающе крикнул:
— Убей меня, если хочешь, но прекрати это лицемерное дерьмо о том, что даёшь нам шанс на выживание! Мы бандиты, никто из нас не умеет играть на музыкальных инструментах!
Цзу Ань нахмурился:
— Вот как? Хорошо, тогда я выберу другой вопрос. Это вопрос здравого смысла, на который любой человек должен быть в состоянии дать ответ.
Бандит не ожидал, что Цзу Ань будет таким любезным. В его глазах вспыхнула надежда:
— Хорошо, — произнёс он, — спрашивай.
Цзу Ань указал на собственное лицо и спросил:
— Я красивый?
Бандит тут же выпалил:
— Конечно! Я никогда не видел такого красивого мужчину, как ты. Ты самый красивый мужчина в городе Яркой Луны… нет, ты самый красивый мужчина в мире! Даже эльфийские принцы убьют себя от смущения в твоём присутствии!.. Даже первая красавица столицы, мадам Юй, намокнет в твоём присутствии. Хех, но даже она тебя не достойна...
Учитывая нынешние обстоятельства, даже если бы Цзу Ань был похож на ассрипого волка, бандит всё равно назвал бы его образцом совершенства.
Остальные бандиты сочувственно посмотрели на своего товарища. Придумать все эти фразы, чтобы подлизаться к своему врагу, должно быть, было чрезвычайно трудно.
Глаза стражников клана Юй запылали от гнева. Однако, став свидетелями жестокости Цзу Аня, они не посмели направить свою ярость на него. Они могли лишь с ненавистью смотреть на бандита, произнёсшего дерзкие слова об их матриархе.
[Вы успешно затроллили Юй Яньлуо на 99 очков ярости!]
Это позабавило Цзу Аня. Это был первый раз, когда он получил очки ярости от мадам Юй. Похоже, этот бандит действительно переборщил со своим подхалимством.
Увидев улыбку на лице Цзу Аня, бандит сильно обрадовался. Он быстро спросил:
— Удовлетворил ли тебя мой ответ?
— Ты слишком много знаешь, — быстрым движением кинжала Цзу Ань оборвал жизнь лепечущего бандита.
[Вы успешно затроллили бандитов из Форта Чёрного Ветра на 666 очков ярости!]
Стражники клана Юй были ошеломлены. Он осмелился привести столь легкомысленную причину?
— Пффф.
Из кареты донёсся короткий смешок, после которого воцарилась тишина.
Цзу Ань перешёл к четвёртому бандиту и спросил у него:
— Вопрос остаётся тем же. Я красивый?
Глаза бандита забегали по сторонам. Трагическая судьба, постигшая подхалима, все ещё была свежа в его памяти.
— Ты уродлив, но наполнен мужественностью...
Прежде чем он успел закончить свою фразу, Цзу Ань перерезал ему горло:
— Ты, должно быть, слепой.
[Вы успешно затроллили бандитов из Форта Чёрного Ветра на 666 очков ярости!]
Он перешёл к пятому бандиту и снова озвучил свой вопрос.
Бандит ощутил слабость в мочевом пузыре при виде стоящего перед ним Цзу Аня. Два его товарища были убиты, несмотря на то, что дали противоположные ответы! Его голос задрожал от страха:
— Я… я не знаю...
Цзу Ань быстро расправился с ним, после чего протяжно вздохнул и произнёс:
— Какой смысл жить в этом мире, когда ты ничего не знаешь?
[Вы успешно затроллили бандитов из Форта Черного Ветра на 666 очков ярости!]
◇　◇　◇
Переходя от одного бандита к другому, он, наконец, добрался до их лидера, Бао Гана.
— Пришла твоя очередь.
Бао Ган холодно фыркнул:
— Я умру, что бы я ни говорил. В любом случае ты здесь командир. Зачем устраивать этот фарс? Просто убей меня. Однако я могу заверить тебя, что два моих брата отомстят за меня. Они разорвут тебя на множество частей!
Цзу Ань медленно кивнул, прежде чем со вздохом ответить:
— Ты прав. Я действительно немного перегнул палку.
Бао Ган бы заплакал, если бы не последние крупицы силы воли, поддерживающие его:
"Немного перегнул палку? Я чуть в штаны не наложил!"
— Ладно, тогда как насчёт этого? Я задам тебе вопрос, на который есть стандартный ответ. Если ты всё сделаешь правильно, я обещаю, что отпущу тебя, — предложил Цзу Ань.
— Ты серьёзно? — хотя Бао Ган знал, что вряд ли сможет остаться в живых, его инстинкт самосохранения заставил его согласиться с игрой Цзу Аня. В конце концов, жизнь была прекрасной штукой.
Он мог грабить людей и спать с чужими жёнами. Он определённо не сможет наслаждаться этими вещами, если будет мёртв.
Цзу Ань кивнул и произнёс:
— Разумеется, я серьёзно. На этот вопрос определённо есть стандартный ответ. Если ты посчитаешь, что мой вердикт неверен, я даже скажу тебе правильный ответ, чтобы ты смог спокойно умереть.
Бао Ган стиснул зубы:
— Задавай свой вопрос.
Цзу Ань произнёс:
— Каждый день сидеть на празднике перед тремястами личи. Какая следующая строка идёт после этого?
"Хех, ты не сможешь продолжить это древнее стихотворение, пришедшее из моего мира".
Странно, но глаза Бао Гана загорелись от восторга:
— Я знаю, я знаю! Следующая строчка гласит: "Всю жизнь я буду лингнанцем".
Цзу Ань почувствовал, как у него отвисла челюсть. Без сомнения, культура этого мира была очень похожа на культуру древнего Китая в его собственном мире, но он никак не ожидал, что у них даже будут одни и те же стихи. Разве это не означало, что он не сможет заниматься плагиатом стихов, чтобы выставить напоказ свой литературный талант, как многие другие переселенцы?
— Неправильно! — Цзу Ань с мертвенно-бледным лицом поднял кинжал и приготовился вонзить его в Бао Гана.
Бао Ган закричал от негодования:
— Невозможно! Я уже слышал это стихотворение! "Мир вечной весны под горой Луофу, собранные свежими локвы и восковицы. Каждый день сидеть на празднике перед тремястами личи, всю жизнь я буду лингнанцем!" Я определённо всё сделал правильно! Почему бы тебе не сказать мне, в чем я не прав?
Цзу Ань холодно усмехнулся:
— Следующая строка чётко гласит: "Через год я съем 109 500 личи!" Это вопрос по математике, а не по поэзии! — он высоко поднял кинжал и опустил его вниз.
— Ах ты ублюдок!
[Вы успешно затроллили Бао Гана на 999 очков ярости!]
Цзу Ань вытер кинжал о тело главаря бандитов, прежде чем протяжно вздохнуть:
— Теперь ты знаешь ответ.
*Гульп*
Стражники клана Юй сглотнули от страха:
"Разве мы не ругали этого парня раньше? Чёрт, мы пропали!"
Однако Цзу Ань не обратил на них никакого внимания. Вместо этого он начал обыскивать трупы Бао Гана и других бандитов.
Цзи Сяоси поинтересовалась, что он делает:
— Старший брат Цзу, ты пытаешься найти их жетоны, чтобы подтвердить их личности?
Цзу Ань покачал головой:
— Зачем мне это делать? Я проверяю, нет ли у них ценных вещей… Чёрт побери, как у них может не быть даже одной медной монеты?!
Цзи Сяоси потеряла дар речи, как и стражники клана Юй.
Девушка тихо пояснила:
— Эти бандиты пришли грабить. Зачем им было брать с собой деньги?
Это были разумные слова, но они не могли унять боль в сердце Цзу Аня. После всех лишений, через которые он прошёл, даже потратив бутылку с ядом, он оказался с пустыми руками.
"Что? Вы спрашиваете об очках ярости, которые они мне предоставили? Хех, можно ли очки ярости употреблять в пищу? Это не признанная валюта в этом мире!"
Завершив свои бесплодные поиски, Цзу Ань, наконец, заметил дрожащих стражников позади него. Он быстро изобразил, как ему показалось, добрую улыбку и произнёс:
— Я думаю, что будет справедливо, если я задам вопрос и вам тоже. Теперь, когда я спас ваши жизни, как вы намерены мне отплатить?
Стражники клана Юй почувствовали, как их души покидают тела. Они стали свидетелями трагической судьбы, постигшей бандитов Форта Чёрного Ветра, и в результате получили серьёзные травмы. Одного слова "вопрос" было достаточно, чтобы заставить их рефлекторно вздрогнуть.
— Юный герой, спасибо, что протянул нам руку помощи и спас наши жизни. Я готова предложить тебе 10 000 золотых таэлей в качестве компенсации за твою помощь. Могу я узнать, удовлетворит ли тебя такой ответ? – со стороны кареты раздался женский голос.
Изящная рука раздвинула занавески на двери, после чего наружу медленно вышла роскошная женщина.
Цзу Ань считал, что у него высокий уровень сопротивления к красивым женщинам. В конце концов, разве он не видел бесчисленное множество разных красавиц в фильмах, драмах и всевозможных интернет-видео в своей предыдущей жизни?
Будь то китайский, европейский, американский или даже 2D контент: он думал, что видел все, что мог предложить мир, просматривая видео в тиктоке каждый день. На самом деле он не воспринял титул "первой красавицы столицы" всерьёз. Он считал, что это простой титул, придуманный деревенщинами, не знающими, что такое настоящая красота.
Однако наблюдая, как госпожа Юй выходит из кареты, он понял, что жестоко ошибся. Независимо от того, сколько красавиц он видел через экран своего телефона, никто из них не мог сравниться с мощным визуальным воздействием, которое оказала на него госпожа Юй в реальной жизни.
Её кожа была нежнее, чем у молодой девушки, казалось, что она покрыта тонким слоем молока, что делало её одновременно гладкой и мягкой на вид. Её глаза будто отражали бесчисленные звезды в небе, излучая притягивающий людей блеск.
Её лицо было безупречным шедевром, а длинная шея подчёркивала её изящество. Волосы девушки, искусно собранные в пучок, придавали ей выдающуюся зрелость.
Взгляд Цзу Аня медленно опустился вниз и скользнул по её стройной груди. Её белое платье было слегка обтянуто вокруг талии, подчёркивая её тонкую талию. Изгиб между её бёдрами и талией был настолько идеален, что у кого-то могли потечь слюнки.
Даже Цзи Сяоси не могла не испытать чувства неполноценности в присутствии такой красоты. Несмотря на то, что окружающие всегда хвалили её красоту, она знала, что ей далеко до зрелого и элегантного нрава мадам Юй.
— Я хорошо выгляжу? — несмотря на грубый, оценивающий взгляд Цзу Аня, мадам Юй не потеряла самообладания.
Вместо этого её губы изогнулись в нежной улыбке.
— Да, ты действительно хорошо выглядишь, — кивнул Цзу Ань. — Я думал, что я самый красивый человек в этом мире, но ты всего лишь на ступень ниже меня.
— Пффф…
Цзи Сяоси не смогла сдержать смех. Её внутреннее уныние исчезло без следа.
Юй Яньлуо тоже была ошеломлена. Она привыкла, что мужчины заискивают перед её внешностью, но никто из них никогда не вёл себя так... естественно.
— Ты интересный человек, — усмехнулась Юй Яньлуо, прикрывая рот изящной рукой.
Её смех был тёплым, как приход весны, прогнавшей мороз и заставившей распуститься цветы.
— Как тебя зовут? Ты представился Чэн Шоупином, но та девушка обращается к тебе как к старшему брату Цзу. Полагаю, что последнее должно быть твоим настоящим именем, верно?
— У меня нет привычки называть своё имя после того, как я сделал доброе дело, — покачал головой Цзу Ань.
Он использовал имя Чэн Шоупина, чтобы его товарищ по учёбе взял на себя вину за то, что он собирался сделать дальше. Его положение в клане Чу было шатким. До тех пор, пока он лучше не поймёт ситуацию, Цзу Ань не хотел показывать, что он не такой беспомощный, каким его считают другие.
Юй Яньлуо оглядела разбросанные вокруг трупы бандитов и очаровательно улыбнулась:
— Однако сейчас у меня с собой не так много денег. Если ты не назовёшь мне своё имя, как я смогу компенсировать тебе сумму, которую ты заслуживаешь?
Цзу Ань в отчаянии почесал в затылке, раздосадованный этим вопросом. В конце концов, деньги были слишком большим искушением.
— Пойдём со мной на минутку! — он схватил Юй Яньлуо за руку и потащил её в сторону.
Юй Яньлуо посмотрела на руку, схватившую её за запястье. В её глазах мелькнул холодный блеск, но она промолчала.
Глаза стражников клана Юй вылезли из орбит. Они знали, что их матриарх ненавидит вступать в контакт с мужчинами, и всё же она позволила этому негодяю схватить её, ничего не сказав?
Некоторые из них подумывали о том, чтобы приказать наглецу отпустить их матриарха, но воспоминания о недавних страданиях бандитов лишили их мужества.
Цзу Ань отвёл Юй Яньлуо в дальний угол и только тогда произнёс:
— Во-первых, позволь мне прояснить ситуацию. Я говорю это не ради 10 000 золотых таэлей...
Бросив резкий взгляд на его руку, Юй Яньлуо прервала его:
— Ты можешь для начала отпустить мою руку?


    Как Император Клавиатуры, Я Уничтожу Всех Врагов, Которые Встанут у Меня на Пути

    — Ах, мне было так комфортно, что я совершенно об этом забыл, — застенчиво ответил Цзу Ань, прежде чем быстро сменить тему. – На чём я остановился? Ах, да, итак, я не из тех людей, которые оставляют своё имя после того, как сделали доброе дело, но я могу сказать, что в глубине души ты добрый человек. Учитывая твою искренность, я боюсь, что ты не сможешь хорошо есть и спокойно спать, не зная имени своего благодетеля. Я мягкосердечный человек, и мне невыносимо видеть, как ты страдаешь. Поэтому я готов сделать исключение и поделиться с тобой своим именем. Однако ты должна пообещать мне никому не разглашать его, включая твоих подчинённых.
В глазах Юй Яньлуо вспыхнул огонёк:
— Ты в них сомневаешься?
— Я бы не сказал, что сомневаюсь в них, просто я бы предпочёл находиться в безопасности, чем потом сожалеть, — ответил Цзу Ань. — Я слышал от Сяоси, что клан Юй — это крупный игрок, известный во всем мире, но почему твои охранники так слабы?
Дело не в том, что Цзу Ань не верил в человечество, просто кто-то вроде Юй Яньлуо был обязан волновать мужские сердца, куда бы она ни пошла. Группа культиваторов третьего ранга, возглавляемая культиватором четвёртого ранга, не могла обеспечить её безопасность.
Юй Яньлуо ответила:
— У других моих охранников были другие обязанности, поэтому их отправили в другое место.
Цзу Ань выглядел так, словно ожидал такого ответа:
— Ты хочешь сказать, что бандиты Форта Чёрного Ветра случайно напали на тебя, когда ты имела самую слабую охрану? Такая вероятность существует, но тебе не кажется, что это слишком большое совпадение?
Даже если среди охранников не было шпиона, он не хотел рисковать. В конце концов, дополнительный человек, знающий его личность, повышал шансы на то, что что-то пойдёт не так.
Юй Яньлуо тихо усмехнулась:
— Твой интеллект делает тебе честь. Ты не обычный человек, это точно.
Подбородок Цзу Аня гордо приподнялся:
— Разумеется. Разве ты не видела, как я победил тех негодяев одним движением пальца? Я, Цзу Ань, подобен божеству, взирающему на мир с высокого пьедестала. Надо мной нет неба. В мире есть миллионы Клавиатурных Бессмертных, но все они отдают мне дань уважения. Как Император Клавиатуры, я нахожусь выше всех остальных, и равных мне просто нет. Кто осмелится заявить о своей непобедимости в моем присутствии?
Юй Яньлуо тупо уставилась на него:
"Бессмертный меч? Император меча?"
Этот парень на самом деле был довольно загадочным. Хотя его культивация, безусловно, не была на том уровне, на который он претендовал, его уверенность была явно на уровне эксперта. [1]
— Так тебя зовут Цзу Ань? — спросила Юй Яньлуо. — Где ты живёшь? Я прикажу своим людям отправить золото в твою резиденцию.
Её предложение обеспокоило Цзу Аня. Откровенно говоря, он находил свою личность зятя клана Чу довольно обременительной. Более того, он не хотел, чтобы члены клана Чу узнали о нем.
— Почему бы тебе вместо этого не назвать мне свой адрес? Я заскочу к тебе и заберу свою награду, когда буду свободен.
— Меня это устраивает. — Юй Яньлуо не удивилась, что Цзу Ань предпочёл сохранить своё место проживания в секрете.
Она достала из-под халата нефритовый жетон и протянула ему:
— Вот, возьми его.
Цзу Ань взял нефритовый жетон и внимательно осмотрел его. Это был белоснежный предмет, украшенный изящной резьбой незнакомого животного. В нем всё ещё чувствовались тепло и аромат Юй Яньлуо. Подумав об этом, Цзу Ань подсознательно спросил:
— Это знак твоей любви?
Юй Яньлуо не обиделась на его бестактный комментарий. Вместо этого она слегка улыбнулась и произнесла:
— Ты не слаб, но тебе ещё предстоит много лет тяжёлой работы, если ты хочешь стать мужчиной, достойным меня. Этот нефритовый жетон — знак отличия. Предъяви его моим людям, и они позволят тебе пройти.
Цзу Ань спрятал нефритовый жетон в складки одежды:
— С нетерпением буду ждать этого момента. Через несколько лет я постучусь в твою дверь, чтобы стать твоим мужчиной.
Юй Яньлуо рассмеялась, оценив прямоту молодого человека.
Они вдвоём направились обратно к экипажу. Цзи Сяоси сидела на корточках рядом со стражниками, перевязывая их раны. Цзу Ань в испуге подскочил к ней и воскликнул:
— Почему они двигаются?
Цзи Сяоси моргнула:
— Я сняла с них ограничения. Их раны были довольно тяжёлыми, и они нуждались в немедленном лечении.
— Спасибо, мисс Цзи, — искренне поблагодарили стражники.
Им было невдомёк, почему леди, обладающая таким ангельским характером, связалась с этим демоническим негодяем. Что, если он собьёт её с пути истинного?
Они не осмеливались высказать свои опасения, опасаясь обидеть Цзу Аня. Если бы травмы можно было так легко преодолеть, их бы не называли травмами.
— Ты упомянула ранее, что твой отец – Божественный Врач Цзи Денгу? — Юй Яньлуо внимательно посмотрела на Цзи Сяоси.
Молодая девушка, полная невинной красоты, была просто очаровательна.
— Да, — застенчиво ответила Цзи Сяоси.
Она чувствовала себя взволнованной перед зрелой элегантностью Юй Яньлуо, с трудом смотря ей в глаза.
— Я давно слышала о репутации Божественного Врача Цзи, но я не думала, что у него есть такая восхитительная и способная дочь. Я действительно должна поблагодарить тебя за твою помощь, — Юй Яньлуо слегка поклонилась ей.
— На самом деле, я мало что сделала, — Цзи Сяоси встревожено поклонилась в ответ. — Ах да, вы очень нравитесь моему отцу, поэтому, я подумала, что вы, возможно, встречались друг с другом раньше?
Юй Яньлуо позабавили её слова. У неё не сложилось впечатления, что она встречалась с Божественным Врачом Цзи раньше. Бесчисленное множество мужчин долго фантазировали о ней, стоило им увидеть её вживую, но не многие из них когда-либо производили на неё впечатление. Возможно, Цзи Денгу был одним из них. Однако было неуместно упоминать об этом в присутствии его дочери, поэтому Юй Яньлуо ответила с нежной улыбкой:
— Возможно, мы встречались раньше. К сожалению, в последнее время произошло так много событий, что боюсь, моя память немного затуманилась.
Послышался далёкий стук приближающихся копыт. Лицо Цзу Аня посерьёзнело, но Юй Яньлуо быстро успокоила его:
— Не волнуйся, это должны быть мои люди.
— Я не хочу вмешиваться во внутреннюю политику вашего клана, она слишком сложна. Прощай. Я заскочу в резиденцию клана Юй на днях, чтобы получить свою награду! – после этих слов Цзу Ань поспешил прочь, увлекая за собой Цзи Сяоси.
— Что? Мы просто так уйдём? — Цзи Сяоси была сбита с толку их внезапным уходом.
Они ведь явно поладили друг с другом!
— Просто пойдём со мной, — настоял Цзу Ань.
Цзи Сяоси что-то недовольно проворчала, но в итоге позволила себя утащить, помахав на прощание рукой Юй Яньлуо.
Прекрасные глаза Юй Яньлуо озарил намёк на улыбку, когда она посмотрела вслед удаляющемуся силуэту.
— Он действительно интересный парень.
Цзи Сяоси была уведена из горной долины в лес. Увидев, что Цзу Ань всё ещё держит её за руку, лицо девушки покраснело:
— Твоя рука снова отравлена.
Однако Цзу Ань невозмутимо ответил:
— У тебя ведь есть противоядие? Ты можешь просто вылечить меня.
— Угу, — пробормотала Цзи Сяоси.
Она моргнула, когда ей в голову пришла внезапная мысль. В этой ситуации было что-то неправильное. Вещество, которое создал её отец, должно было защитить её от прикосновений других людей, но этот парень всё равно нагло прикоснулся к её телу и даже попросил у неё противоядие!
Когда они отошли на безопасное расстояние, Цзу Ань опустился на корточки и повернулся, чтобы осмотреть долину.
Цзи Сяоси выудила противоядие и намазала его на руку Цзу Аня. Работая, она с любопытством спросила:
— Зачем нам нужно было сбегать?
Цзу Ань ответил:
— Ты упомянула, что госпожа Юй только что потеряла своего мужа. Сразу после этого на её экипаж напали. Понятно, что кто-то хочет заполучить её, и вполне вероятно, что в клане Юй тоже есть шпионы. Нельзя сказать наверняка, намеревается ли подкрепление спасти её или убить. В любом случае, нам лучше не ввязываться в эту неразбериху.
Его ситуация с кланом Чу и так была достаточно скверной. Вмешательство в политику ещё одного крупного клана лишь ускорит его кончину.
Цзи Сяоси поняла, о чем говорит Цзу Ань. Она согласно кивнула и произнесла:
— Я так глубоко не задумывалась над ситуацией. Старший брат Цзу, ты действительно умный!
— Да, — Цзу Ань самодовольно склонил голову.
Ему было приятно, когда его хвалила такая хорошенькая девушка, и он стал терпеливо ждать новых комплиментов. Однако Цзи Сяоси была слишком сосредоточена на лечении его руки, поэтому новых комплиментов не последовало.
Разочарованно вздохнув, Цзу Ань снова обратил внимание на горную долину. К карете мчалась группа рыцарей, одетых в белые одежды с золотой вышивкой. Судя по их доблестному виду, они были сильными культиваторами. Многие из них излучали властную ауру, которая казалась ещё более внушительной, чем аура Третьего мастера Форта Чёрного Ветра.
Лидером группы рыцарей был высокий мужчина с острыми бровями. Его глаза казались суровыми, но тщательно подстриженные усы смягчали его облик и придавали ему учёный вид.
— Невестка, прошу простить меня за опоздание. Я надеюсь, что с тобой всё в порядке! — увидев Юй Яньлуо, рыцарь соскочил с лошади и бросился к ней с озабоченным выражением на лице.
— Это её деверь? — пробормотал Цзу Ань.
Учитывая, что муж Юй Яньлуо только что скончался, вид молодой, красивой вдовы вместе с её учтивым, доблестным деверем... было трудно не дать волю фантазии.
— Сяоси, кто этот парень вон там?
Цзи Сяоси покачала головой:
— Я не знаю, — она была ещё молода, и не посвящала своё время тому, чтобы совать нос в чужие дела.
Для неё было нормально не быть знакомой с запутанной сетью отношений внутри клана Юй.
Юй Яньлуо беззаботно ответила:
— Со мной всё в порядке. Давай сначала отправимся в город, — она резко развернулась, возвращаясь в свою карету.
Усатый мужчина остался один. Его глаза вспыхнули гневом, но он быстро обуздал его и жестом приказал своим подчинённым помочь раненым сесть на лошадей. Когда о них позаботились, он отдал приказ отправляться в путь.
Подъехав к карете, усатый мужчина обратился к Юй Яньлуо через окно:
— Невестка, могу я спросить, как были убиты бандиты из Форта Чёрного Ветра?
— Я немного устала. Давай поговорим об этом позже, — томно ответила Юй Яньлуо.
Усатый мужчина нахмурился, услышав её ответ, а его лицо затуманилось от гнева.
Цзу Ань лениво погладил подбородок, наблюдая за их общением.
Вскоре после этого Цзу Ань и Цзи Сяоси без приключений вернулись в город. Оказавшись в городе, Цзи Сяоси посмотрела на него и сказала:
— Старший брат Цзу, ты должен пойти со мной. Я попрошу отца взглянуть на твоё состояние.
Её взгляд подсознательно опустился к его паху. Лицо Цзу Аня потемнело. "Ты собираешься делать это всякий раз?"
Цзу Ань всё равно намеревался нанести визит Божественному Врачу Цзи и поэтому принял её приглашение. Начинало темнеть. Он невольно задумался, не ввёл ли клан Чу комендантский час в своём поместье, и вдруг его не пустят внутрь, если он вернётся слишком поздно?
"Но в таком случае я должен суметь уговорить Сяоси взять меня к себе на ночь, верно?"
Придуманный план показался Цзу Аню менее жизнеспособным, когда он вспомнил характер её отца.
Он развлекался этими мыслями, пока они направлялись в резиденцию Цзи. Прежде чем они достигли места назначения, кто-то внезапно крикнул:
— Мисс Цзи вернулась! Мисс Цзи вернулась!
Большое количество людей, разбивших лагерь у резиденции Цзи, немедленно столпилась вокруг неё.
— Мисс Цзи, сюда! Пожалуйста, взгляните.
— Мисс Цзи, пожалуйста, сначала осмотрите меня. Я был первым, кто прибыл сюда!
— Мисс Цзи, моя болезнь гораздо серьёзнее, чем у других!
◇　◇　◇
Цзи Сяоси не в первый раз была окружена таким количеством людей, но всё равно чувствовала себя неловко. Её лицо вспыхнуло, когда она приказала:
— Успокойтесь и встаньте в очередь. Я осмотрю всех по очереди.
Цзу Ань был искренне впечатлён. Он слышал от Чэн Шоупина, что Цзи Сяоси была очень популярна среди жителей города, но лишь увидев всё своими глазами, он по-настоящему понял, что значит быть любимым народом. Каждый из собравшихся искренне любил и уважал Цзи Сяоси.
Несмотря на это, Цзу Ань не поддерживал этого. Эта девушка была хороша во всём, за исключением её мягкого характера. Эти люди явно использовали её доброту, чтобы получить бесплатное лечение. Неудивительно, что Божественный Врач Цзи был так суров с ними раньше.
_______________
1. Слова "Клавиатура" и "Меч" на китайском звучат одинаково.


    Глупая дочь

    — Старший брат Цзу, тебе следует найти моего отца. Скажи ему, что ты мой друг. Я присоединюсь к тебе, как только закончу лечить пациентов, — извиняющимся тоном произнесла Цзи Сяоси, стоя перед собравшейся толпой.
— Хорошо, — Цзу Ань всё равно планировал это сделать.
Если бы он позволил Цзи Сяоси и Божественному Врачу Цзи встретиться, ложь, которую он сплёл, быстро бы раскрылась.
Вход в резиденцию Цзи опустел, из-за того, что пациенты, которые блокировали его ранее, теперь столпились вокруг Цзи Сяоси. Кресло-качалка перед входом тоже пустовало. Очевидно, Божественный Врач Цзи удалился в свою резиденцию.
Цзу Ань изложил причину своего визита, и слуга быстро провёл его во внутренний двор. Указав на одну из комнат, слуга произнёс:
— Старый хозяин находится внутри. Вы можете войти один.
Божественный Врач Цзи считал места, где он варит лекарства, чувствительными местами и поэтому запрещал слугам входить в них. Что касается угрозы, что посторонние могут причинить вред Божественному Врачу Цзи, то это беспокойство было напрасным. В городе Яркой Луны не было никого, кто осмелился бы создавать здесь неприятности.
Цзу Ань толкнул дверь и вошёл в комнату. Его лицо исказилось, когда он услышал грубый смех, доносившийся изнутри. Сделав ещё несколько шагов, он обнаружил, что Божественный Врач Цзи не создаёт лекарства. Вместо этого тот развалился в кресле и листал подозрительно выглядевшую книгу. Вероятно, это была та самая эротическая книга, которой его подкупили сегодня утром.
Извращённое выражение на лице Божественного Врача и вызывающее мурашки кудахтанье заставили Цзу Аня удивиться, как этот вульгарный мужчина произвёл на свет такую милую дочь, как Цзи Сяоси.
— Хм? Ты вернулся раньше, чем я думал. Тебе удалось собрать все губао? — глаза Божественного Врача Цзи ни на мгновение не отрывались от книги, но он всё ещё был в состоянии опознать Цзу Аня.
— Я не принёс с собой губао, — ответил Цзу Ань.
— Цк, тогда что ты здесь делаешь? Проваливай, проваливай, проваливай и не мешай мне, когда я читаю книгу, — Божественный Врач Цзи неторопливо покачал ногой, нетерпеливо отмахиваясь от Цзу Аня.
Цзу Ань достал пачку банкнот и помахал ими в воздухе:
— Хотя у меня нет губао, у меня есть деньги. Они нужны тебе?
— Хех, почему я должен отказываться от денег, которые приносят к моему порогу? — быстро, как ураган, Божественный Врач Цзи вылетел из своего кресла-качалки и выхватил банкноты из руки Цзу Аня.
Там было ровно 100 серебряных таэлей.
— Раньше ты был бедным парнем. Как тебе удалось внезапно разбогатеть? Хм? И почему эти банкноты выглядят странно знакомыми...
Цзу Ань вспотел, услышав эти слова. Неужели этот человек настолько одержим деньгами, что может распознавать собственные банкноты? Опасаясь, что Божественный Врач Цзи обнаружит, что он получил эти банкноты от Цзи Сяоси, он быстро выступил вперёд.
— Я уже заплатил вам за консультацию. Теперь ваша очередь вылечить меня.
Божественный Врач Цзи спрятал банкноты в свою одежду:
— Ладно. Поскольку ты передал деньги прямо мне в руки, я буду любезен и посмотрю на него. Снимай штаны!
— Что? – опешил Цзу Ань.
— Что значит "что"? Как я оценю твоё состояние, если ты не снимешь штаны? — Божественный Врач Цзи посмотрел на Цзу Аня презрительным взглядом.
"Ты ведь не ребёнок. Неужели ты думаешь, что мне так хочется посмотреть на тебя там?"
— Разве вы не смогли понять моё состояние этим утром? — Цзу Аню было трудно смириться с тем, что другой мужчина увидит его без штанов.
— Я лишь смог сказать, что на твоём теле установлена печать. Если я не посмотрю поближе, как я смогу определить, что это за печать? — проворчал Божественный Врач Цзи. – Но, если не хочешь, то так тому и быть.
— Хорошо, хорошо, я сделаю это! — со слезами на глазах воскликнул Цзу Ань.
От этого зависело его будущее счастье, поэтому ему пришлось на время отложить в сторону свою гордость. Учитывая, каким счастливым был Божественный Врач Цзи, просматривая свой эротический журнал, можно было с уверенностью сказать, что он не повернул на кривую дорожку.
— Какой малыш, — небрежно заметил Божественный Врач Цзи.
На лице Цзу Аня появились тёмные полосы:
"Если бы я был тебе ровней, то прижал бы к земле и избил!"
Божественный Врач Цзи вернулся в своё кресло и произнёс:
— Тебе не о чем беспокоиться. Ты был поражён Великой Ладонью, Отсекающей Пульс Иньян, повлиявшей на твоё развитие. Как только печать на твоём теле будет снята, ты вернёшься к нормальной жизни.
Цзу Ань пришёл в восторг. Ещё есть надежда! Он быстро поднял штаны и спросил:
— Что это за Великая Ладонь, Отсекающая Пульс Иньян? Как мне избавиться от печати?
Божественный Врач Цзи ответил:
— Судя по тому, что мне известно, это властный запечатывающий удар ладонью, передающийся в королевском дворце. Если ты поднимешь свою культивацию до уровня Мастера, то сможешь с лёгкостью сломать печать.
Цзу Ань чуть не выблевал кровью. Зачем он так усердно работал, если в итоге получил тот же проклятый ответ?
— Мне об этом известно. Я бы не стал приходить к вам на приём, если бы мог легко достичь ранга Мастера. Верните мне мои деньги! Похоже, ваша репутация Божественного Врача – это просто преувеличение!
— Хех. В мире всего несколько Мастеров. Даже если тебе повезёт, и ты достигнешь этого уровня, думаю, что к тому времени ты уже будешь одной ногой в могиле. Ты всё равно не сможешь использовать свою штуку, — радостно передразнил его Божественный Врач Цзи. — Забудь об этом. Видя, как ты жалок… у меня есть другой способ вылечить тебя. Однако это будет непросто.
— Что за другой способ? Каким бы трудным он ни был, я обязательно сделаю все необходимое! — Цзу Ань чуть не зарыдал от облегчения.
Как только он подумал, что зашёл в тупик, перед ним распахнулась новая дверь!
— Тц, учитывая твои возможности, что ты сможешь сделать? — Божественный Врач Цзи презрительно усмехнулся. — Забудь об этом, я сам всё сделаю. Однако сначала ты должен оказать мне услугу, прежде чем я спасу тебя.
— Что? Но я уже заплатил вам за лечение! — возмущённо воскликнул Цзу Ань.
— За какое лечение? Эти деньги не просто так называются платой за консультацию! — Божественный Врач Цзи холодно посмотрел на Цзу Аня. — То, о чём я сейчас говорю — это плата за лечение! Ты никогда раньше не обращался к врачу?
Цзу Ань, наконец, понял, почему у этого мужчины средних лет каждый день было так много пациентов, кричащих у его порога. Однако сейчас было не время беспокоиться об этом. Вместо этого он спросил:
— Что мне нужно сделать?
— У меня в жизни нет увлечений, кроме коллекционирования дудоу[1] красивых женщин...
Прежде чем Божественный Врач Цзи успел закончить, Цзу Ань презрительно прервал его, подняв средний палец:
— Вы такой омерзительный человек.
— Ты больше не хочешь, чтобы я тебя вылечил? — усмехнулся Божественный Врач Цзи.
Цзу Ань подобострастно поклонился.
— Уважаемый врач, пожалуйста, продолжайте.
— Так-то лучше. Если ты сможешь получить дудоу Юй Яньлуо из клана Облачного Тумана... — Божественный Врач Цзи быстро покачал головой. — Забудь об этом, вероятно, ты никогда раньше не выходил за пределы Яркой Луны, тогда как ты мог пересечься с такой легендарной фигурой? Давай посмотрим… матриарх клана Чу, Цинь Ваньру, учитель академии Яркой Луны, Шан Лююй, или куртизанка Бессмертной Обители, Цю Хунлей… Что ж, если ты сможешь получить дудоу любой из них, я приму его в качестве платы за лечение.
Глаза Цзу Аня расширились от ужаса. Он не слышал о последних двух, но он знал Цинь Ваньру. Сглотнув, он произнёс:
— А вы не боитесь, что герцог Яркой Луны может узнать о вашем интересе к его жене? Он прижмёт вас к полу и изобьёт!
— Кто он такой? Неужели я выгляжу так, будто боюсь его? – гордо ответил Божественный Врач Цзи.
— Если вы такой грозный, почему бы вам самому не заполучить их дудоу? — усмехнулся Цзу Ань.
Божественный Врач Цзи прочистил горло, прежде чем ответить:
— В конце концов, я Божественный Врач. Мне нужно поддерживать свою репутацию! Как я могу сделать что-то настолько коварное? Слушай внимательно! Об этом должны знать только мы с тобой. Если кто-нибудь ещё узнает об этом, я не только не признаюсь, но и позабочусь о том, чтобы весь город узнал о твоей импотенции!
Цзу Аня накрыла вспышка ярости:
— Какой импотенции?!
Откровенно посмотрев на промежность Цзу Аня, Божественный Врач Цзи произнёс:
— Почему бы тебе тогда не попробовать поднять его?
— Хех, вы не похожи на горячую леди, а я не похож на безумца, чтобы делать это ради вас! — в гневе воскликнул Цзу Ань.
Божественный Врач Цзи обнял Цзу Аня за плечи и произнёс:
— Ладно, перестань упрямиться. Сделай то, о чем я тебя прошу, и я позабочусь о том, чтобы ты снова стал здоровым мужчиной.
На лице Цзу Аня промелькнуло множество эмоций. В итоге он неохотно согласился:
— Хорошо.
Ради собственного счастья он должен был выложиться до конца!
Цзу Ань не знал, как покинул резиденцию Цзи. Его разум был настолько поглощён полученной миссией адского уровня, что он даже забыл попрощаться с Цзи Сяоси.
Он не слышал о Шан Лююй и Цю Хунлей, но Цинь Ваньру… Боже…
Вспомнив о недавнем инциденте в зале предков, Цзу Ань проклял ужасные вкусы Цзи Денгу. Цинь Ваньру, по общему признанию, была красива, но она имела ужасный характер.
Вдобавок ко всему, Цинь Ваньру была его тёщей. Если его поймают за кражей её дудоу… если не Чу Чжунтянь, Чу Чуянь заживо снимет с него шкуру!
Одной лишь картины возможной расправы было достаточно, чтобы он мгновенно отбросил эту идею.
Оставалась Юй Яньлуо. Так совпало, что он спас её недавно. Тем не менее, если он постучит в её дверь и попросит её нижнее белье, разве его тут же не вышвырнут из её дома?
"Чёрт бы побрал этого извращённого старика! Почему он придумал такие подлые условия?"
Вскоре после ухода Цзу Аня, Цзи Сяоси закончила лечить своих пациентов и поспешила обратно в резиденцию. Однако там находился только её отец.
— Где он? — спросила она.
— Кто? — спросил Божественный Врач Цзи.
— Цзу Ань. Он не заходил? — обеспокоенно спросила Цзи Сяоси.
— А, тот парень. Я уже отослал его, — Божественный Врач Цзи подозрительно посмотрел на свою дочь. — Ты его знаешь?
— Да, я встретила его по дороге. Он помог мне, — ответила Цзи Сяоси.
На лбу Божественного Врача Цзи образовалась морщина:
— Держись от него подальше в будущем. В мире нет такого понятия, как хороший человек. Я знаю, какие грязные мысли бродят у него в голове.
Лицо Цзи Сяоси покраснело:
— Он не такой, как все остальные мужчины.
Божественный Врач Цзи усмехнулся:
— Хех, он действительно отличается от других мужчин. Что ж, думаю, всё в порядке. Тебе нечего опасаться, общаясь с ним.
Исходя из слов отца, Цзи Сяоси предположила, что тот уже поставил Цзу Аню диагноз. Она с тревогой спросила:
— Его можно вылечить?
— Конечно! Как ты думаешь, кто твой отец? — самодовольно произнёс Божественный Врач Цзи, поглаживая бороду. — Однако его состояние не такое простое. Мне нужно потратить некоторое время на размышления.
На губах Цзи Сяоси расцвела улыбка:
— Хорошо, я верю в способности отца. Кстати, мне удалось раздобыть несколько губао ассрипых волков. Разве ты не искал их в качестве ингредиента для своей медицинской смеси?
Божественный Врач Цзи опешил. Он поспешил проверить товар, убеждаясь, что это действительно были губао ассрипых волков. Его лицо исказилось от ярости.
— Ты ходила в Волчью Долину? Что если бы с тобой что-то случилось? Ты не должна подвергать себя риску из-за чего-то подобного!
Он дал кое-что своей дочери, чтобы отпугнуть диких зверей, но если она спровоцирует и убьёт ассрипого волка, остальная часть стаи не закроет на это глаза. Она могла подвергнуть себя большой опасности!
Цзи Сяоси ответила с милой улыбкой:
— Не волнуйся, я не охотилась на ассрипых волков. Я купила их у кое-кого.
Божественный Врач Цзи облегчённо выдохнул, после чего спросил с любопытством:
— Кто настолько способен, чтобы собрать так много губао?
— Это старший брат Цзу, который приходил к тебе ранее. Он тебе не сказал? — растерянно спросила Цзи Сяоси.
— Ты купила их у Цзу Аня? — Божественный Врач Цзи быстро почувствовал неладное. Он поспешно достал только что полученные банкноты и спросил: — За сколько он их продал?
— Около двенадцати серебряных таэлей каждый, — пробормотала Цзи Сяоси.
— Черт побери! Этот сопляк действительно продал их тебе по такой высокой цене? – казалось, банкноты в его руке смеялись над ним.
Как такой ястреб, как он, мог быть убит простым червём?!
— На самом деле, это не так уж и дорого. В конце концов, губао нелегко купить на рынке, — ответила Цзи Сяоси.
Её лицо и руки покраснели от смущения. Она была рада, что упомянула чуть более низкую цену. Иначе её отец никогда бы не простил старшего брата Цзу.
— Как я мог породить такую глупую дочь! — воскликнул Божественный Врач Цзи, ковыляя обратно в свою комнату.
Наивного выражения на лице его дочери было достаточно, чтобы вывести его из себя!
______________
1. Дудоу – женская майка, которую носили женщины в прошлую эпоху.


    Младшая тётя и её близкий друг

    Цзи Сяоси в ответ высунула язык. Заметив краем глаза книгу на стуле, она из любопытства взяла её и пролистала. Ей хватило одного брошенного взгляда на страницу, чтобы её лицо стало красным, как рак. Подбежав к отцу, она воскликнула:
— Отец, как ты можешь читать такие неприличные вещи? Если моя младшая тётушка [1] увидит это, она снова начнёт с тобой спорить!
Лишь в этот момент Цзи Денгу вспомнил, что оставил книгу на видном месте. Он быстро выхватил её из рук Цзи Сяоси и усмехнулся:
— Хмф! Я уже давно расстался с твоей мамой, а твоя младшая тётя ничего не сможет мне сделать!
Цзи Сяоси сердито топнула ногой:
— Из-за того, что ты всегда ведёшь себя подобным образом, младшая тётя больше не приходит сюда.
*Тьфу!*
— Кому нужно, чтобы она сюда приходила? Ты даже не представляешь, насколько я беззаботен в эти дни! — Цзи Денгу нетерпеливо взмахнул руками, отмахиваясь от слов дочери. — Тебе следует сегодня лечь спать пораньше. Завтра вернёшься в академию. Посмотрим, как ты тогда будешь жаловаться своей младшей тётушке!
Цзи Денгу ушёл в свою комнату и закрыл дверь.
Вернувшись в поместье клана Чу, Цзу Ань получил внезапное уведомление.
[Вы успешно затроллили Цзи Денгу на 345 очков ярости!]
Цзу Ань хихикнул, как маленький ребёнок. По всей видимости, Божественный Врач Цзи наконец-то узнал, кто продал губао Цзи Сяоси. Честно говоря, он действительно чувствовал вину за то, что обманул добрую юную девушку.
Вернувшись в свою комнату, Цзу Ань принёс с собой миску воды и вымыл лицо и руки, выполнив свой обычный ритуал, прежде чем попробовать силы в лотерее. Его прервало внезапное появление опрятно одетого старика. На его одежде не было видно ни малейшей складки. Его седые волосы были аккуратно причёсаны, говоря о его строгом характере.
Цзу Ань сильно удивился. Он смутно помнил этого человека как дворецкого клана Чу, Хун Чжуна. Тот был верным и ответственным человеком, которому патриарх клана Чу полностью доверял.
— Что-то случилось? — спросил Цзу Ань.
Хун Чжун изучил Цзу Аня, прежде чем изложить причину своего внезапного появления:
— По указанию мастера, вы должны отправиться в академию, как только оправитесь от своих ран. Шоупин отведёт вас туда завтра утром, так что мне придётся попросить молодого мастера сделать необходимые приготовления.
Цзу Ань опешил:
— Но я ещё не оправился от своих ран. Мне так больно...
"Ты, должно быть, шутишь надо мной! У меня ещё много дел, которые нужно уладить! Как я могу тратить своё время на учёбу?"
Хун Чжун беспечно продолжил:
— Молодой господин, не нужно притворяться передо мной. Раненый человек не провёл бы целый день на прогулке. Этот вопрос не подлежит обсуждению. Шоупин сопроводит вас в академию завтра утром.
Цзу Ань был удивлён информированностью старика. Лишь в этот момент он заметил, что позади дворецкого стоит Чэн Шоупин, украдкой поглядывающий по сторонам и не осмеливающийся встречаться с ним взглядом. В Цзу Ане вспыхнула ярость, столь же сильная, как огонь в кузнечном горне:
"Этот парень обещал, что сохранит всё в секрете, но продал меня в тот же день!"
Хун Чжун проинструктировал Цзу Аня ещё по нескольким вопросам и ушёл, оставив его и Чэн Шоупина одних:
— Разве ты не говорил, что хранишь секреты, как запечатанная пробкой бутылка? — Цзу Ань так сильно сжал кулаки, что костяшки его пальцев затрещали.
Чэн Шоупин бросился к нему и начал массировать спину, с подобострастной улыбкой поясняя:
— Дворецкий зашёл, чтобы проверить раны молодого господина, но молодого господина не оказалось в комнате. Он поймал меня и начал допрашивать. Что я мог сделать? Я тоже не хотел, чтобы все так закончилось.
Цзу Ань холодно усмехнулся:
— Но что насчёт твоего обещания?
Чэн Шоупин продолжил оправдываться:
— Молодой господин, я ни слова не сказал о том, что вы пошли к Божественному Врачу Цзи, чтобы проверить свои раны. Как бы сильно он не угрожал и не подкупал меня, я не предал вас!
Цзу Ань был так взбешён, что чуть не расхохотался вслух:
— Значит, вместо этого я должен поблагодарить тебя, да?
— Ха-ха-ха, вам не нужно заходить так далеко, — ответил Чэн Шоупин, застенчиво перебирая пальцами край одежды. – Но если вы действительно хотите вознаградить меня, я не против...
Цзу Ань ударил его по затылку:
— Ты действительно подумал, что я тебя похвалил?!
Чэн Шоупин быстро закрепил два пучка на голове, чтобы те не упали, после чего с негодованием произнёс:
— Молодой господин, вы можете не бить меня по голове? Я ведь уже говорил, что эту причёску невероятно трудно сделать.
— Не говори со мной в таком тоне! — Цзу Ань вздрогнул от отвращения. — Ах да, куда делась моя жена?
"Я отсутствовал целый день. Интересно, скучает ли она по мне?"
— Какая жена? — Чэн Шоупин растерянно заморгал ресницами.
Цзу Аню захотелось пнуть его ногой.
В этот момент глаза Чэн Шоупина расширились от осознания:
— А-а! Вы имеете в виду первую мисс! Она рано утром отправилась на улицу с юной мисс из клана Пэй. Вернувшись, она получила известие, что в семейном бизнесе возникла проблема, поэтому она отправилась её улаживать. Первая мисс в последнее время очень много работает. Она сама заботится о половине бизнеса клана Чу, и есть много вещей, которые требуют её внимания. Было бы гораздо проще, если бы она была мужчиной.
Лицо Цзу Аня потемнело:
— Ты просишь, чтобы тебя избили? Если бы она была мужчиной, зачем бы я здесь находился?
— Молодой господин, я не это имел в виду, — запротестовал Чэн Шоупин, смиренно наливая чашку чая Цзу Аню и таким образом извиняясь за свои ошибки.
Желание ударить Чэн Шоупина не покинуло Цзу Аня. Он, наконец, понял, почему его понизили с должности помощника Чу Чжунтяня до работы на кухне:
— Кстати, что насчёт мисс Пэй?
Цзу Ань ещё помнил, как эта девушка чуть не стала причиной его смерти в зале предков из-за нескольких брошенных слов, однако по какой-то причине ему было трудно ненавидеть её. Не то чтобы он был снисходителен, просто её грудь была слишком большой!
— О-о-о, молодой господин, вы такой непослушный человек. Вы вожделеете подругу первой мисс? — Чэн Шоупин одарил Цзу Аня понимающим взглядом, намеренно растягивая слова. — Что ж, мисс Пэй действительно очень привлекательна. В нашем поместье не было мужчин, которые могли бы оторвать от неё взгляд, когда она приезжала раньше. Молодой господин, я болею за вас!
Цзу Ань был вне себя от ярости:
— Это действительно чудо, что клан Чу не отправил тебя в королевский дворец служить евнухом.
Улыбка Чэн Шоупина превратилась в болезненную гримасу:
— Молодой господин, не пугайте меня!
Цзу Ань не мог тратить на него своё дыхание:
— Разве я спрашивал тебя, красивая она или нет? Мне нужна информация о ней!
— По слухам, мисс Пэй является членом клана Восточной Реки. Это большой клан с более чем тысячелетним наследием, история которого даже длиннее, чем у нашего клана Чу. Она в хороших отношениях с нашей первой мисс, и, похоже, она приехала сюда, чтобы учиться в академии Яркой Луны, — произнёс Чэн Шоупин.
Цзу Ань был заинтригован:
— Она здесь, чтобы учиться?
Частная академия клана Чу принимала и посторонних? Он предположил, что, учитывая её тесную связь с Чу Чуянь, это было не так уж удивительно.
— Конечно! Наша академия Яркой Луны известна во всём мире. Люди из других городов часто приезжают сюда в надежде получить образование в ней! — гордо произнёс Чэн Шоупин.
Цзу Ань не мог понять, почему Чэн Шоупин так гордится академией, в которой он даже не был, но он был довольно удивлён славой академии Яркой Луны. Похоже, его тесть был весьма гордым человеком.
Однако сейчас это было не важно. Сначала он должен был сосредоточиться на выполнении задачи, поставленной перед ним Божественным Врачом Цзи!
"Чёрт побери, Цзи Денгу — ты чёртов извращенец!"
Цзу Ань ещё раз проклял его в своём сердце, прежде чем спросить:
— Ты знаешь Юй Яньлуо?
— Юй Яньлуо? — глаза Чэн Шоупина загорелись. — Конечно! В прошлом она была красавицей номер один в столице! Вы не представляете, сколько мужчин видят в ней любовницу своей мечты!
— Для компаньона по учёбе ты знаешь слишком много...  — с сомнением произнёс Цзу Ань.
Чэн Шоупин подозрительно огляделся, после чего наклонился ближе к Цзу Аню:
— Молодой господин, позвольте мне открыть вам секрет, который вы не должны никому рассказывать. Мастер был одним из почитателей Юй Яньлуо, но в итоге потерпел неудачу.
Цзу Ань был поражён этим открытием. Он не думал, что Юй Яньлуо и Чу Чжунтяня связывают подобные отношения. Та красивая женщина, которую он встретил в долине, не выглядела очень старой. И все же она принадлежала к тому же поколению, что и Чу Чжунтянь?
— Мадам приходит в ярость всякий раз, когда упоминается этот вопрос. Хозяину несколько раз чуть не оторвали уши! — Чэн Шоупин прикрыл рот обеими руками, чтобы заглушить хихиканье.
Цзу Ань закатил глаза. Его теория была доказана. Его тесть проявил великую милость, прогнав Чэн Шоупина на кухню. Неудивительно, что этого парня в итоге назначили его компаньоном по учёбе. С такими распущенными губами в поместье не было никого, кто мог бы его терпеть!
— Молодой господин, вы единственный, кому я рассказал об этом. Вы не должны больше никому об этом рассказывать! — Чэн Шоупин повторил своё предупреждение.
Цзу Ань холодно усмехнулся, услышав эти слова. Он был готов поспорить на пять медных монет, что об этом известно всему поместью.
— Где Юй Яньлуо остановилась в Яркой Луне? — спросил Цзу Ань.
Он должен был найти возможность навестить её. Даже если опустить задание Цзи Денгу, он должен, по крайней мере, получить свою компенсацию за её спасение.
— Она не останавливается в городе Яркой Луны, — озадаченно ответил Чэн Шоупин. — Она замужем за герцогом Облачного Тумана, так что она живёт в командовании Облачного Тумана.
— Что? — Цзу Ань не мог поверить своим ушам.
"Это что, мошенничество? Мне выдали пустой чек?"
— Однако их клан торгует камнями ки, и у них есть филиалы во всех крупных городах. У них также есть филиал в Яркой Луне. Возможно, она на днях зайдёт в него для осмотра, — добавил Чэн Шоупин.
Цзу Ань облечено выдохнул. Если он прав, то Юй Яньлуо должна будет остаться в Яркой Луне на несколько дней, а это означало, что у него было некоторое время, чтобы забрать у неё свои деньги.
Он задал ещё несколько вопросов, прежде чем отослать Чэн Шоупина прочь.
Убедившись, что вокруг больше никого нет, он вызвал Клавиатуру и проверил баланс очков ярости. У него оставалось 3000 очков ярости после того, как он в последний раз выпил все Пилюли для Очищения Костного Мозга. После этого он заработал довольно много очков ярости со стражников клана Юй и бандитов из Форта Чёрного Ветра. В целом у него было…
[Текущие очки ярости: 22269].
"Ого, да я богат!"
Почувствовав себя магнатом, Цзу Ань немедленно начал крутить лотерею.
Как и ожидалось, его тут же "поблагодарили за игру".
— Всё в порядке, у меня есть деньги! — Цзу Ань ненадолго задумался и продолжил розыгрыш лотереи.
[Спасибо за игру… Спасибо за игру…]
Лишь с тринадцатой попытки свет, наконец, остановился на клавише "4".
Цзу Ань выдохнул с облегчением, напомнив себе, что это награда за терпение и настойчивость.
Заметив, что световой маркер остановился на новой клавише, он присмотрелся поближе. Перед ним был плод, сердцевина которого светилась золотым светом.
Клавиатура дала скупое объяснение:
[Фрукт Ки. Повышает количество ки культиватора].
Большой опыт Цзу Аня в играх позволил ему мгновенно понять назначение этого плода. Это был основной расходный материал, повышающий опыт персонажа.
Такая вкусная вещь должна сразу же попасть ему в желудок, чтобы его разум смог успокоиться с миром. Цзу Ань тут же достал фрукт и впился в него зубами. Странно, но брызг сока не последовало. Вместо этого фрукт растаял, как только попал к нему в рот, устремляясь в тело Цзу Аня потоком ки. Поток ки, казалось, был втянут какой-то неизвестной силой, устремляясь прямиком к четвертой формации под его кожей.
Четвёртая формация была намного больше, чем предыдущие три. Даже после того, как поток ки полностью влился в формацию, она была заполнена только на треть.
— Так мало? — Цзу Ань остался недоволен результатом.
Хотя описание фрукта звучало грозно, его эффект все ещё уступал той порке, которую он получил.
Цзу Ань не смог сдержаться от разочарованного вздоха:
"Не может быть, чтобы единственный способ повысить мой уровень культивации заключался в получении побоев, верно? Это неправильно!"
_______________
1. Под младшей тётей подразумевается тётя по линии матери.


    Адская дыра

    Недовольство Цзу Аня воздействием Фрукта Ки проистекало из его плохих знаний о культивации. В этом мире обычным культиваторам требовались месяцы и даже годы, чтобы поднять свою культивацию на одну ступень. Даже Цветок Сливы Двенадцатый усердно тренировался более двух десятилетий, чтобы достичь своего уровня лишь для того, чтобы Цзу Ань догнал его за одну ночь.
Скорость, с которой Цзу Ань наращивал свою культивацию, поразила бы любого в этом мире.
Кроме того, Свиток Феникса Нирваны, активировавший Клавиатуру, не был обычным артефактом. Он предлагал культиватору нетрадиционный метод повышения культивации путём получения урона, и его эффект намного превосходил эффект большинства методов культивации. Цзу Аню не на что было опереться в вопросе повышения уровней культивации, поэтому он был не особо впечатлён удивительным эффектом Фрукта Ки.
Он продолжил розыгрыш лотереи и получил ещё один Фрукт Ки. В итоге Цзу Ань использовал все 22 200 очков ярости, в общей сложности получив 16 Фруктов Ки.
— Это единственное, что мне теперь будет выпадать? — презрительно пробормотал Цзу Ань.
Проведя быстрый подсчёт, он пришёл к выводу, что получал Фрукт Ки примерно каждые 14 розыгрышей.
Цзу Ань невольно задался вопросом, были ли шансы на получение приза 1 к 10 или 1 к 20. Если верно второе предположение, то ему чертовски повезло, но если верен первый вариант, то удача явно была не на его стороне.
"Учитывая, какой я красивый, верным должен быть второй вариант!"
Цзу Ань один за другим проглотил Фрукты Ки. Ему потребовалось три Фрукта Ки, чтобы заполнить четвертую формацию, пять Фруктов Ки, чтобы заполнить пятую формацию, и восемь Фруктов Ки, чтобы заполнить шестую формацию. После этого его запас Фруктов Ки подошёл к концу.
Цзу Ань отметил, что количество Фруктов Ки, необходимых для заполнения формаций, показалось ему странно знакомым:
"Подождите, разве это не последовательность Фибоначчи?"
Как квалифицированный клавиатурный воин он должен был быть знаком со всевозможными сложными терминами, чтобы бродя по интернет-форумам казаться более умным. Цзу Ань знал, что многие явления в мире подчиняются последовательности Фибоначчи — расположение шишек, ананасов, листьев деревьев, количество лепестков на подсолнухе, конструкция ульев, узоры на крыльях стрекозы, золотой прямоугольник, золотое сечение и так далее.
Однако он не ожидал, что его рунные формации тоже будут подчиняться последовательности Фибоначчи. Была ли последовательность Фибоначчи на самом деле каким-то скрытым законом вселенной?
Цзу Ань не пришёл в восторг от своего открытия. Он знал, что числа в последовательности Фибоначчи росли экспоненциально по мере продвижения последовательности. Это означало, что количество Фруктов Ки, которое ему понадобится на более поздних стадиях, может достигать астрономических значений.
Он был благодарен лотерее за Пилюли для Очищения Костного Мозга, которые он принял ранее, позволившие ему увеличить талант. Если бы ему пришлось полагаться только на Фрукты Ки, он был бы обречён!
После быстрого подсчёта он определил, что скорость, с которой росла его культивация, когда его били Воющим Хлыстом, была выше скорости роста за счёт потребления Фруктов Ки. И это несмотря на то, что тогда его талант находился на низком уровне! В итоге выходило, что избиение было более надёжным методом.
С другой стороны, он же не мог каждый день находить женщин, чтобы те избивали его, верно?
Глубоко вздохнув, Цзу Ань потянулся за чашкой воды. Неожиданно чашка разбилась, когда он взялся за неё. Цзу Ань тупо уставился на осколки, после чего до него дошло, что это было результатом внезапного увеличения его силы.
Он из любопытства провёл ещё несколько экспериментов, чтобы проверить свою силу. Это помогло ему постепенно привыкнуть к изменениям в своём теле.
Когда он был на третьей ступени второго ранга, его сила была примерно равна силе четырёх взрослых мужчин. Теперь, когда он был на шестой ступени второго ранга, его сила была сравнима с силой двадцати взрослых мужчин.
Ему в голову пришла идея. Он достал бумагу и произвёл несколько грубых расчётов. Когда он отложил кисть, на его лице было озабоченное выражение:
"Они действительно подчиняются последовательности Фибоначчи. Если суммировать все числа в последовательности, то получится двадцать".
— Что ты делаешь? – со стороны двери донёсся зловещий голос.
Цзу Ань поднял взгляд и увидел Старого Ми, стоящего у входа в его комнату. Его кожа по-прежнему выглядела как высохшая кожура апельсина, он был таким худым, что, казалось, его унесёт малейший порыв ветра.
— Вы здесь, — несмотря на его внешность, Цзу Ань не осмеливался смотреть на него свысока.
Его инстинкты кричали, что с этим загадочным стариком опасно связываться.
"Хм? С чего бы мне думать, что он опасен? Все дело в том, что он выглядит уродливо?"
Цзу Ань не стал озвучивать свои мысли. Даже клавиатурный воин должен ставить во главу угла своё выживание, а не заработок очков ярости.
— Хм, кажется, ты стал сильнее, — удивлённо посмотрел на него Старый Ми.
"Он смог так быстро совершить ещё один прорыв? Похоже, Сутра Нирваны Феникса действительно грозная техника".
— Я подрался с несколькими людьми, когда выходил на прогулку, — ответил Цзу Ань, изо всех сил стараясь звучать правдиво.
— Попробуй ударить меня. — у Старого Ми не было причин сомневаться в Цзу Ане потому, что он предполагал, что у него не было других средств для повышения культивации.
— Как я могу вас ударить? — хотя Старый Ми, вероятно, был экспертом, Цзу Ань не решался ударить хрупкого на вид старика.
Будет ужасно, если что-то пойдёт не так.
— Не нужно беспокоиться, просто используй против меня всю свою силу. Ты ещё не можешь причинить мне вред, — произнёс Старый Ми.
— Хорошо, тогда я ударю вас, — мысли Цзу Аня перекликались с чувствами Старого Ми.
Собравшись с силами, он нанёс удар в грудь старика.
Вместо всей своей силы он использовал лишь треть от своего максимума. Как клавиатурному воину, ему было неприлично раскрывать все свои карты.
"Скрываясь за завесой загадочности… *Тьфу, тьфу, тьфу* Я имею в виду, что выжить до самого конца — это самое важное!"
Кроме того, это был хороший шанс проверить ещё одну из его теорий.
Старый Ми поднял дрожащую руку, без труда блокируя удар Цзу Аня:
— Неплохо, неплохо. Ты уже достиг четвертой ступени второго ранга.
— Правда? — удивлённо воскликнул Цзу Ань.
"Как я и думал, другим трудно определить мой уровень культивации невооружённым глазом. Всё так же, как и в прошлый раз. Он смог распознать мою культивацию лишь после того, как увидел мой удар".
Тем не менее, более сильный культиватор мог примерно сказать, какого ранга был более слабый культиватор.
— Учитывая твой уровень культивации, есть шанс того, что в будущем ты достигнешь ранга Мастера, — глаза Старого Ми наполнились восторгом.
Он думал, что Цзу Ань не имел таланта, но кто мог предположить, что он на самом деле был здоровым парнем? Не должно пройти много времени, прежде чем он будет готов стать одержимым.
Старый Ми усмехнулся про себя:
— Я слышал, что завтра ты отправляешься в академию Яркой Луны?
— Да, — ответил Цзу Ань.
В академии должно учиться много двоюродных братьев и родственников из боковых ветвей клана Чу. Его личность зятя клана Чу, вероятно, вызовет много проблем. По крайней мере, так обычно развивался сюжет в романах.
Цзу Ань думал не о неприятностях, с которыми он может столкнуться, а о том, сколько времени он потеряет впустую. Было слишком много вещей, которые ему нужно было сделать прямо сейчас.
— Когда прибудешь в академию, найди ребёнка по имени Вэй Хундэ. Что бы тебе ни пришлось сделать, обязательно построй с ним хорошие отношения. Будет лучше, если ты сможешь стать его другом, — медленно произнёс Старый Ми.
— Вэй Хундэ? – повторил Цзу Ань. — Кто это? Он ваш двоюродный брат? Зачем мне сближаться с ним?
— Тебе не нужно беспокоиться об этом. Помни, никому не раскрывай мою личность, — с улыбкой ответил Старый Ми.
На его старом лице улыбка выглядела особенно жутко:
— Я поделился с тобой секретным искусством, к тому же я не прошу слишком многого, не так ли?
— Конечно, нет! Не волнуйтесь, я определённо сделаю всё возможное, чтобы сблизиться с ним! — Цзу Ань улыбнулся самой искренней из своих улыбок.
Ему стало любопытно, как посторонний попал в частную академию клана Чу:
"Может, он такой же формальный зять, как и я?"
— Хорошо, тебе следует хорошенько отдохнуть, — Старый Ми похлопал его по плечу, прежде чем заковылять прочь.
Проводив Старого Ми, Цзу Ань лёг на свою кровать. Он попытался сформулировать план, как заполучить дудоу Юй Яньлуо, напрягая голову до такой степени, что на ней грозила появиться лысина. Увы, он так и не смог придумать ничего дельного. Цзу Ань начал постепенно засыпать, бормоча проклятия в адрес Божественного Врача Цзи.
На следующее утро Чэн Шоупин разбудил его, принеся с собой завтрак.
Увидев, что ему принесли еду, Цзу Ань почувствовал, что его недовольство Чэн Шоупином уменьшилось. Было приятно иметь товарища по учёбе, который будет удовлетворять все его потребности.
Покончив с едой, он потащил с собой Чэн Шоупина в академию Яркой Луны. Поскольку это был приказ его тестя, у него не было другого выбора, кроме как последовать ему. Ему просто нужно будет найти возможность улизнуть оттуда позже.
— Хм? Почему мы покидаем поместье Чу?
— Академия Яркой Луны расположена в восточной части города.
— Вот как... — Цзу Ань был немного озадачен тем, что частная академия клана Чу находится так далеко от поместья.
У него отвисла челюсть, когда он обнаружил, что стоит перед скоплением величественных зданий. Вход был высоким и внушительным, над ним висела табличка с надписью "Академия Яркой Луны". Казалось, каждое слово было пропитано мечом ки, придавая им остроту.
Общежития и другие здания с различными функциями простирались насколько хватало глаз. Цзу Ань перенёсся в дни своей учёбы в университете в своём прошлом мире. Единственное отличие заключалось в том, что эта академия Яркой Луны, без сомнения, была больше любого университета, о котором он знал.
— Неужели частная академия клана Чу такая большая? — в замешательстве спросил Цзу Ань.
— Какая частная академия? – озадаченно переспросил Чэн Шоупин.
— Разве академия Яркой Луны не частная академия, построенная герцогом Яркой Луны? — Цзу Ань начал понимать, что возможно он что-то не так понял.
— Молодой господин, не говорите глупостей! Вы можете навлечь беду на хозяина! — лицо Чэн Шоупина побледнело от ужаса.
Он быстро отвёл Цзу Аня в сторону и произнёс:
— Академия Яркой Луны находится под руководством Министра Церемоний, лидера Девяти Министров. Она служит местом для воспитания талантливых людей для будущей службы при королевском дворе...
Казалось, что в этом мире все официальные должности были монополизированы культиваторами, начиная с Трёх Лордов и Девяти Министров и заканчивая обычными учителями и налоговыми инспекторами.
Чтобы помешать знати занимать официальные посты, в конце концов, знатные семьи имели врождённое преимущество, когда дело касалось воспитания культиваторов, император приказал построить академии по всей стране, продвигая идею образования без дискриминации. Даже обычным людям разрешалось посещать эти академии.
Каждый, независимо от своего социального статуса, должен был учиться в академии на уровне округа, чтобы пройти Трёхуровневые экзамены, в частности: экзамен префектуры, столичный экзамен и императорский экзамен.
Названия были похожи на те, что Цзу Ань помнил из своего предыдущего мира, но сами экзамены были совершенно другими. В то время как его собственный мир требовал знания Четырёх Книг и Пяти Классиков, в этом мире нужно было изучать культивацию.
Обычные экзамены проводились в академиях окружного уровня, расположенных в крупных городах, таких как академия Яркой Луны.
Выдающиеся кандидаты отбирались и отправлялись в административные центры, возглавляемые генералами префектур, для участия в экзамене префектуры, где они соревновались с самыми яркими талантами из всех округов префектуры. Те, кто сдавал экзамены в префектуре, получали квалификацию для работы в качестве должностных лиц, но при этом они ограничивались низкоуровневыми должностями.
Большинство предпочитали отправляться в столицу для участия в столичных экзаменах. Там талантливые люди из различных префектур соревновались за звание "Столичного учёного".
Тот, кто становился "столичным учёным", затем должен был принять участие в имперском экзамене, лично организованном императором. Успехи на имперском экзамене обеспечивали более высокий стартовый пост. Кроме того, столичные учёные получали возможность установить обратную связь с самим императором, являющимся самым сильным культиватором в мире. Всего один его совет был эквивалентен годам культивации.
Конечно, этот путь был доступен лишь самым талантливым людям. Большинство кандидатов исключались на обычных экзаменах окружного уровня. Впоследствии они могли продолжить учёбу и сдать экзамен в следующем году, либо выбрать академическую должность, где их ожидала работа под руководством чиновника. Основная масса чиновников были культиваторами, в подавляющем большинстве озабоченными дальнейшим развитием своей культивации. У них не было времени, чтобы утруждать себя решением административных дел. Для этого они нанимали советников и подчинённых, чтобы те делали за них эту работу.
Их советниками и подчинёнными обычно были те, кто провалил обычные экзамены на уровне округа или вообще не имел таланта к культивации. Такие рабочие места считались вполне адекватными.
Очевидно, Чу Чжунтянь хотел, чтобы Цзу Ань прошёл этот путь после поступления в академию Яркой Луны. Помимо культивации, академия также предоставляла своим студентам необходимые знания по другим предметам, таким как право, экономика и т.д.
— Молодой господин, перестаньте мечтать и заходите внутрь, — махнул рукой Чэн Шоупин. — Я буду ждать вас у входа, пока вас не выпустят из академии.
Цзу Ань закатил глаза:
"Дерьмо. Мне было нелегко закончить учёбу в прошлой жизни, но как только я попал в этот мир, меня снова заставляют учиться? В какой адской дыре я оказался?!"


    Девушка в беседке

    Цзу Ань подумывал просто развернуться и покинуть академию, но за ним присматривал слишком болтливый Чэн Шоупин, которому нельзя было доверять. Если он пройдёт перед ним, то все в клане Чу узнают об этом ещё до конца дня.
Поскольку ему некуда было пойти, кроме поместья клана Чу, он мог только проглотить свою гордость.
"Ах, жизнь бездельника непроста! Ладно, сначала поступлю в академию, а потом ускользну, когда никого не будет рядом".
Цзу Ань взял школьный рюкзак, который приготовил для него Чэн Шоупин:
"Подумать только, что такой старый человек, как я, будет носить школьный рюкзак в академию. Это так неловко!"
Цзу Ань с отвращением на лице прошёл через прихожую, обнаруживая перед собой тихую улицу. По обе стороны улицы росли пышные деревья, служившие естественным укрытием для пешеходов.
Цзу Ань огляделся и заметил нескольких красивых девушек с хвостиками, прогуливающихся по тротуарам. Их короткие юбки развевались на лёгком ветру, открывая взглядам белоснежную кожу прекрасных бёдер.
"Ого, студенты в этом мире одеваются гораздо более открыто, чем я думал. Может, ходить в академию не так уж и плохо, как я считал…"
Дальше по улице возвышались ещё одни массивные ворота, перед которыми стоял охранник, проверявший личности студентов. Скорее всего, это были официальные ворота, ведущие в саму академию.
Цзу Ань быстро осмотрелся и свернул на тропинку, ведущую прочь от этого места:
"Хотите, чтобы я ходил в академию? Мечтайте! Я ни за что на свете больше не пойду в учебное заведение!"
Цзу Ань быстро пошёл по тропинке, скрытой окружающими деревьями. Похоже, академия переборщила с количеством деревьев на своей территории. Он видел повсюду высокие деревья и цветы. Сделав несколько поворотов, Цзу Ань понял, что заблудился.
К тому времени, когда он покинул территорию академии Яркой Луны, он с трудом узнавал своё окружение.
— Где я? – пробормотал он.
Прошло всего два дня с тех пор, как Цзу Ань прибыл в этот мир, и у него не было времени ознакомиться с городом Яркой Луны. Как он ни старался, он не мог определить, где находится.
— Учитывая, насколько знаменит клан Юй, думаю, что смогу найти его резиденцию, остановив прохожего и спросив у него дорогу, — произнёс себе под нос Цзу Ань.
Все его мысли были заняты выполнением задачи, поставленной Цзи Денгу, чтобы иметь возможность восстановить свою мужественность. В чем был смысл культивации, когда его инструмент вышел из строя?
Цзу Ань бродил по окрестностям, однако, к его ужасу, он не встретил ни одного человека, у которого бы можно было спросить дорогу.
*Бам!!*
В небе сверкнула молния, следом за которой последовал далёкий раскат грома. Начал моросить лёгкий дождь.
Моросящий дождь не слишком беспокоил Цзу Аня, но молния нервировала его. Удар молнии привёл его в этот мир, но он не был настолько наивен, чтобы поверить, что второй удар перенесёт его обратно в его собственный мир. Скорее всего, он просто упадёт замертво.
*Бам!!*
Раскаты грома достигли крещендо. Заметив неподалёку беседку, Цзу Ань побежал в её сторону.
Благополучно добежав до беседки, он с удивлением обнаружил, что она уже занята. В беседке сидела девушка в простом платье, лениво прислонившись к одной из колонн. Она смотрела сквозь пелену дождя вдаль, подперев рукой подбородок.
Её указательный палец охватывал зелёную тыкву с вином, которую она слегка вертела в руке. Движение было таким лёгким, что казалось, будто тыква может в любой момент упасть, но этого не происходило.
Кое-что ещё привлекло внимание Цзу Аня. Туфли женщины аккуратно стояли на полу, а её красиво очернённые ступни лежали на стуле, слегка видимые под подолом платья. Они казались сделанными из тончайшего белого нефрита, а её кожа выглядела гладкой, как шёлк.
Цзу Ань признавался себе, что у него была одержимость женским лицом, грудью, бёдрами и ногами. Его не особенно волновало, как выглядят остальные части её тела. Он хорошо понимал, почему некоторые люди питают слабость к ногам.
— Ты достаточно насмотрелся? — девушка не потрудилась обернуться, но она точно знала, что происходит у неё за спиной.
— Ещё нет, — рефлекторно ответил Цзу Ань, чтобы в следующее мгновение пожалеть об этом.
Ему действительно следует избавиться от привычки сначала говорить, а потом думать. Он всё время забывал, что больше не в интернете, где он защищён завесой анонимности. Здесь люди могли спокойно избить его!
Хотя его культивация значительно возросла, и теперь он обладал силой, соперничающей с силой двадцати мужчин, он испытывал необъяснимое чувство, что сидящая перед ним девушка была не из тех, с кем он сможет справиться.
Очевидно, девушка не ожидала такого прямого ответа. Она обернулась, чтобы посмотреть на бесстыдного парня, ворвавшегося в беседку. Оставшись удовлетворённой, она продолжила смотреть на дождь.
— Тогда продолжай смотреть.
Цзу Ань был поражён её ответом. Он видел в интернете самых странных личностей, но не ожидал от сидящей перед ним девушки такой беззаботности. Вдобавок ко всему, в тот момент, когда она повернула к нему голову, он был очарован её прекрасными чертами лица. Однако её ясные глаза были слегка поникшими, а отстранённый взгляд окрашен меланхолией.
Она сидела неподвижно, прислонившись спиной к колонне, и смотрела на дождь перед собой. Случайный ветерок задувал капли дождя в беседку, покрывая ими тело женщины, однако та оставалась невозмутимой. Её тихое дыхание было слышно даже сквозь шум дождя.
Цзу Ань упивался её очаровательным профилем, но её меланхолия была заразительной. Его сердце медленно становилось таким же тяжёлым, как и атмосфера вокруг него.
Его взгляд устремился наружу, к окутавшему город дождю. Незнакомая мелодия наполнила воздух, перехватывая дыхание. На мгновение Цзу Ань увидел водопад, текущий в обратном направлении, семена одуванчика уплыли вдаль, наполнив небо множеством крошечных зонтиков, солнце поднималось с запада и садилось на востоке, десять лет, которые он провёл, работая на кухне, во время учёбы в школе…
— Ты плачешь?
Мягкий голос вывел его из задумчивости, и Цзу Ань осознал, что он плачет. Сидевшая напротив женщина с любопытством посмотрела на него.
— Я скучаю по своему дому, — ответил Цзу Ань, вытирая слезы с лица.
Он был настолько переполнен волнением и ужасом после переселения в чужой мир, что у него не было времени подумать о своём доме. Пришедшее к нему воспоминание заставило его вспомнить своих родителей в другом мире. Он не мог представить, как они страдали, узнав о его смерти.
Выражение лица девушки дрогнуло. Казалось, она была удивлена тем, что он понял её музыку.
Цзу Ань заметил инструмент в руках женщины, по форме напоминающий морскую раковину:
— Это ты на нём играла?
- Угу, — кивнула женщина в ответ.
— Могу я одолжить его на минутку? — спросил Цзу Ань.
— Ты знаешь, как на нём играть? — удивлённо спросила женщина.
Цзу Ань самоуничижительно улыбнулся:
— Я мастер на все руки, когда дело касается бесполезных навыков, которые нельзя использовать, чтобы заработать себе на жизнь.
Девушка усмехнулась и передала ему инструмент. Цзу Ань с интересом повертел его в руках. Хотя инструмент, похожий на морскую раковину, имел уникальный внешний вид, принципы, лежащие в основе его работы, было достаточно легко понять. Когда он уже собрался попробовать на нём сыграть, он заметил лёгкий отпечаток губной помады на мундштуке. Заколебавшись, Цзу Ань повернулся к женщине, и спросил:
— Я могу?..
Девушка с улыбкой кивнула.
Цзу Ань поднёс инструмент к губам. Ему потребовалось всего несколько мгновений, чтобы понять все ноты, которые он мог сыграть. Инструмент имел поразительное сходство с окариной из его предыдущей жизни.
Мелодия девушки вызвала у него ностальгию по родному дому, поэтому он подсознательно стал играть Пейзажи родного города[1]. Цзу Ань усердно трудился, чтобы выучить это произведение во время учёбы в университете, чтобы цеплять девушек. Лишь позже он с сожалением осознал, что, как бы хорошо он ни играл на окарине, она всё равно не могла сравниться с Ferrari.
В его глазах промелькнули воспоминания из прошлой жизни, больше похожие на полузабытые сны. Был ли он Чжоу Чжуаном, которому приснилось, что он был бабочкой, или бабочкой, которой приснилось, будто она стала Чжоу Чжуаном?[2]
Мелодия медленно приблизилась к концу, оставляя двух людей в их воспоминаниях, и лишь шум дождя разделял их.
Сидевшая напротив девушка подняла руку, чтобы вытереть уголки глаз. Цзу Ань нарушил молчание:
— Ты тоже плачешь.
Девушка тихо вздохнула:
— Я видела бескрайние поля, заходящее солнце и прощания, всё это было в твоей мелодии. Как она называется?
— Пейзажи родного города, — ответил Цзу Ань. — А твоя?
— Тихое море, — девушка подняла тыкву и сделала глоток вина. — Будешь?
Цзу Ань заколебался:
— У меня нет чашки, — по какой-то причине он не питал никаких извращённых мыслей по отношению к девушке, сидящей напротив.
Он чувствовал себя не так, как обычно.
Девушка бросила ему тыкву:
— Не то чтобы я возражала, но почему ты такой сдержанный?
Беззаботное отношение девушки подсказало Цзу Аню, насколько чопорно он себя вёл. Запрокинув голову, он поднял тыкву и сделал большой глоток. Как только вино потекло ему в рот, он почувствовал, как волна жара охватила его тело, обжигая его.
Это ощущение заставило его поперхнуться и закашляться. Его лицо покраснело:
— Что это за вино? Оно такое крепкое! – оно было даже крепче водки, которую он когда-то пил в своей предыдущей жизни.
— Оно называется "Пылающее Небо". Большинству людей трудно переносить крепкий алкоголь. Из-за моего особого телосложения я часто пью это вино, чтобы согреть своё тело, — ответила девушка.
Она забрала у Цзу Аня тыкву и сделала маленький глоток. Лёгкий румянец украсил её белоснежные щеки. Похоже, ей действительно нравился алкоголь.
— Меня зовут Цзу Ань. Могу я узнать твоё имя? — спросил Цзу Ань.
Девушка с улыбкой покачала головой:
— Жизнь — это череда скоротечных судеб. Если мы собираемся в итоге расстаться, то с таким же успехом можем и не узнавать друг друга.
Цзу Ань раздражённо нахмурился.
— Но я уже назвал тебе своё имя.
— Ты назвал мне его по собственной воле. Я не просила тебя об этом.
— Я чувствую, что мной только что воспользовались, — недовольно проворчал Цзу Ань.
Девушка рассмеялась.
— Ты выпил моё вино. Мне не кажется, что ты оказался в проигрышном положении.
— Думаю, да, – заметив, что дождь медленно прекращается, Цзу Ань поднялся на ноги. — Если судьба снова сведёт нас вместе, ты скажешь мне своё имя?
— Я сомневаюсь, что мы сможем встретиться снова, – покачала головой девушка.
Она бросила взгляд на школьный рюкзак Цзу Аня, после чего её лицо приняло странное выражение:
— Ты студент академии Яркой Луны?
Сердце Цзу Аня дрогнуло. Прогульщик никогда не признается в собственном прогуле. Он настороженно посмотрел на девушку:
— Если ты не собираешься отвечать на мой вопрос, почему я должен отвечать на твой?
Девушка указала на его рюкзак:
— Я могу найти ответ сама, даже если ты ничего мне не скажешь. Ты носишь рюкзак, который носят лишь студенты академии Яркой Луны. Сейчас должно быть время урока — что ты здесь делаешь?
— Я потратил больше двадцати лет на учёбу, начиная с детского сада и заканчивая университетом. Я больше не хочу ходить на учёбу! — разочарованно ответил Цзу Ань.
Детский сад? Университет? В глазах девушки мелькнуло замешательство, но она оставила свои вопросы невысказанными:
"Я также многое держу при себе, тогда какое я имею право задавать ему вопросы?"
— Спасибо за вино. Я пойду, — Цзу Ань всё ещё думал о том, чтобы найти Юй Яньлуо.
На кону стояло его счастье! Это вопрос имел приоритет над всем остальным.
— Конечно. Похоже, мы можем снова встретиться в ближайшем будущем, — игривая улыбка тронула губы девушки.
Цзу Ань бесстрастно посмотрел на неё:
"Как будто я доверяю тебе. Разве использование загадочных слов для привлечения внимания мужчины не является неотъемлемой чертой красивых девушек?"
Вскоре после того, как он покинул беседку, Цзу Ань заметил мужчину в чёрном, идущего по тротуару. Проходя мимо, мужчина бросил на него небрежный взгляд. Он сделал всего несколько шагов, прежде чем быстро остановился и воскликнул:
— Цзу Ань?
— Кто ты? — Цзу Ань нахмурился, посмотрев на человека в чёрном.
Тот имел длинный шрам, протянувшийся от носа до правой щеки. На его шее был виден знак отличия в виде цветка сливы. Сердце Цзу Аня дрогнуло. У Цветка Сливы Двенадцатого была похожая татуировка.
_______________
1. Японская мелодия, исполняемая Содзиро.
2. Речь идёт о стихотворении человека, которому приснилось, что он стал бабочкой. Проснувшись, он задался вопросом, что было на самом деле сном — то, что он был бабочкой или ему снилось, что он проснулся Чжоу Чжуаном.


    Легчайший способ заработать

    Мужчина холодно усмехнулся.
— А ты забывчивый! Я Цветок Сливы Тринадцатый! Недавно я играл с тобой в азартные игры. Неужели ты так быстро забыл меня?
"Цветок Сливы Тринадцатый!" — Цветок Сливы Двенадцатый назвал его самым сильным среди тринадцати крестников Мэй Чаофэна, достигшего третьего ранга в своей культивации.
Цзу Ань был недоволен:
"Почему все враги, с которыми я сталкиваюсь, должны быть сильнее меня?"
Вместе с тем он подивился таланту предыдущего владельца тела попадать в неприятности:
"Подумать только, он действительно играл в азартные игры с подобными людьми!"
— Где Двенадцатый? — спросил Цветок Сливы Тринадцатый.
— Какой Двенадцатый? Почему ты спрашиваешь меня об этом? — Цзу Ань притворился невежественным.
Он был удивлён тем, как быстро Цветок Сливы Тринадцатый пришёл за ним.
— Хватит притворяться. Кое-кто видел, как вы вместе с ним покидали город, после чего он пропал! – холодно произнёс Цветок Сливы Тринадцатый.
— А-а, теперь вспомнил! Ты имеешь в виду Цветка Сливы Двенадцатого! — Цзу Ань хлопнул в ладоши, будто только что об этом вспомнил. — После того, как мы покинули город, мы столкнулись с человеком по фамилии Тань. Цветок Сливы Двенадцатый пошёл следом за этим парнем и мы расстались. Я понятия не имею, что с ним случилось потом.
— Человек с фамилией Тань… Может ли это быть предатель Тань Вэй? — пробормотал Цветок Сливы Тринадцатый.
Цзу Ань произнёс:
— Похоже, у тебя есть представление о том, что произошло. Отлично! Поскольку мы прояснили ситуацию, я пойду, — если бы он столкнулся с красивой девушкой-ассасином, он бы мог подумать над тем, чтобы поболтать с ней немного дольше.
Однако его не интересовала компания свирепого на вид мужчины со шрамом на лице.
— Подожди! — Цветок Сливы Тринадцатый протянул руку, хватая Цзу Аня за плечо.
Стальная хватка убийцы показала Цзу Аню, что сила Цветка Сливы Тринадцатого намного превосходит его силу. Он подавил желание напасть на него.
— Что тебе ещё от меня нужно?
Цветок Сливы Тринадцатый сунул руку в карман халата и вытащил листок бумаги:
— Не пора ли тебе вернуть должок?
— Хм? Какой должок? – ошеломлённо пробормотал Цзу Ань.
— Ты же не думаешь уклониться от уплаты своего долга, не так ли? Здесь все чётко написано, к тому же здесь есть отпечаток твоего пальца! — на лице Цветка Сливы Тринадцатого появилась опасная ухмылка.
Цзу Ань наклонился над листом. Там говорилось, что он должен Цветку Сливы Тринадцатому тысячу серебряных таэлей, причём внизу на самом деле имелся красный отпечаток пальца. В голове Цзу Аня начали всплывать воспоминания.
Очевидно, он посетил игорный дом вместе с Цветком Сливы Тринадцатым и в итоге потерял все свои деньги. Отчаявшись возместить свои потери, он взял взаймы у Цветка Сливы Тринадцатого, но в итоге потерял ещё тысячу серебряных таэлей.
"Чёрт! Этот парень действительно бесполезный мусор. Неудивительно, что все смотрят на него свысока. Даже служанка осмеливается открыто читать ему нотации!"
Цзу Ань был разочарован предыдущим владельцем своего тела. Его существование действительно было пустой тратой места в этом мире. Тысяча серебряных таэлей равнялась 1 800 000 юаней!
— Ты сказал, что заплатишь мне, как только вернёшься в поместье Чу. Где мои деньги? — Цветок Сливы Тринадцатый протянул пустую ладонь в сторону Цзу Аня. — Если у тебя нет денег, я выполню условия договора и отрежу тебе руки.
— Я молодой господин клана Чу! Ты посмеешь поднять на меня руку? — Цзу Ань нашёл в себе мужество постоять за себя.
Несмотря на то, что он заработал немного денег от Цзи Сяоси и Цветка Сливы Двенадцатого, он даже не приблизился к тому, чтобы получить тысячу серебряных таэлей.
Кроме того, даже если бы у него были деньги, он не хотел тратить их на погашение долга бесполезного негодяя! Почему он должен использовать свои с трудом заработанные деньги для погашения чужого долга? Не говоря уже о том, что его поддерживал клан Чу!
— Если ты действительно должен ему деньги, я советую тебе вернуть долг. Клятвы и контракты обладают большой силой в этом мире, и любой, кто осмелится их нарушить, понесёт небесное возмездие. Даже герцог Яркой Луны не сможет защитить тебя, если ты нарушишь своё обещание, — донёсся холодный голос из беседки.
— О? Здесь скрывается такая красивая девушка? — глаза Цветка Сливы Тринадцатого наполнились удивлением, когда он увидел девушку в беседке.
— Ты думаешь о том, чтобы привлечь моё внимание? – с любопытством спросила женщина, слегка наклонив голову.
Цветок Сливы Тринадцатый от души рассмеялся.
— Ну и что, если я...  — он замолчал, увидев зелёную тыкву, лениво покачивающуюся в её пальцах.
Казалось, ему что-то пришло в голову, после чего он неловко рассмеялся:
— Мисс, вы меня неправильно поняли. Наша секта Цветущей Сливы — честная секта. Я бы ни за что не стал делать чего-то подобного.
Его ответ лишь сильнее пробудил в Цзу Ане любопытство по поводу личности девушки. Она должна быть грозной фигурой, если даже надменный Цветок Сливы Тринадцатый не посмел её провоцировать. Он использовал эту возможность, чтобы выхватить из руки Цветка Сливы Тринадцатого долговую расписку. Ему нужно было изучить её внимательнее.
— Ты думаешь о том, чтобы порвать её? Это бесполезно. У меня с собой есть запасные копии. Это ничего не изменит, — холодно усмехнулся Цветок Сливы Тринадцатый.
Цзу Ань не обратил на него внимания. После просмотра условий соглашения его глаза загорелись:
— Согласно тому, что здесь написано, срок погашения долга составляет три дня. Время ещё есть, тогда почему ты так спешишь? Не волнуйся, я верну тебе деньги через три дня!
Цветок Сливы Тринадцатый нахмурился. Он не хотел так легко отпускать Цзу Аня с крючка, но девушка в беседке… В итоге он решил пойти Цзу Аню на уступки:
— Хорошо, но если ты не вернёшь деньги через три дня, даже Нефритовый Император не сможет тебя спасти!
Он выхватил долговую расписку из рук Цзу Аня, прежде чем отправиться в штаб-квартиру их секты. Он должен был сообщить мастеру секты о том, что видел сегодня, чтобы тот мог принять необходимые меры предосторожности.
Когда он ушёл, Цзу Ань посмотрел на девушку в беседке:
— Похоже, он тебя испугался.
Женщина в беседке улыбнулась:
— Он испугался не меня, он просто не хочет создавать проблемы для своей секты. Должна сказать, мне очень любопытно, как ты собираешься собрать тысячу серебряных таэлей в течение трёх дней.
Вернувшись в беседку, Цзу Ань улыбнулся озорной улыбкой:
— Если ты одолжишь мне деньги, я догоню его и верну долг.
Девушка на мгновение остолбенела, тихо заметив:
— Ты действительно толстокожий.
Цзу Ань вздохнул:
— Что ещё я могу сделать? Честные люди находятся в невыгодном положении вне зависимости от мира, в котором они находятся. Толстая кожа имеет свои преимущества.
Девушка покачала головой, сделав очередной глоток вина:
— Я плохо тебя знаю, тогда почему я должна одалживать тебе свои деньги? Кроме того, у меня тоже не так много денег.
Цзу Ань предвидел её ответ и нахально усмехнулся:
— Учитывая, что мы вместе пили вино из тыквы, почему бы тебе не рассказать мне, какой бизнес в городе самый прибыльный? Я попытаю счастья в нём.
Девушка опустила тыкву с вином и снова посмотрела на него:
— Ты довольно интересный человек. Два самых прибыльных бизнеса в Яркой Луне касаются соли и металла. Большинство людей в этом мире — обычные смертные — им нужно есть, и они занимаются сельским хозяйством. Жизнь в этом мире вращается вокруг этих двух вещей. Кроме них есть также камни ки клана Юй. Камни Ки — очень прибыльный бизнес. Они редки и ценны, и спрос на них намного превышает предложение.
— Разумеется, я выделила лишь коммерческие направления, которые может предложить город. Если ты достаточно сильный культиватор, у тебя будет гораздо больше возможностей заработать деньги.
Цзу Ань закатил глаза:
— Если бы я был достаточно силен, мне бы не угрожали эти негодяи из секты Цветущей Сливы.
— Тогда ничего не поделаешь, — небрежно рассмеялась девушка.
— На самом деле, есть более простой способ заработать много денег.
— О? И в чём он заключается? – интерес девушки был пробуждён.
— Однажды я слышал о теории от одного красивого парня. Он рассказал мне, что в этом мире есть бесчисленное множество женщин, но энергия мужчины ограничена. Если мы, мужчины, используем нашу ограниченную энергию для флирта с каждой встречной женщиной, мы просто тратим свою энергию впустую. Поэтому он решил посвятить свою энергию исключительно флирту с богатыми женщинами. Теперь, когда я думаю об этом, его слова имеют смысл. Я должен учиться на его примере, — невероятно серьёзно произнёс Цзу Ань.
— Какой освежающий способ описания бездельника. Ты действительно единственный в своём роде, — ехидно ответила девушка.
— Мисс, вы не хотите рассмотреть мою кандидатуру? Такой учтивый, внимательный и восхитительный мужчина, как я, идеально бы вам подошёл, — прорекламировал себя Цзу Ань.
— Разве ты не молодой господин клана Чу? И при этом ты все ещё хочешь флиртовать со мной? — женщина сплюнула на пол. — Подонок.
Цзу Ань был удивлён:
— Ты меня знаешь?
— Сначала я тебя не знала, но мне было нетрудно догадаться об этом, услышав разговор между тобой и Цветком Сливы Тринадцатым, — с улыбкой пояснила женщина. — Новости разлетелись по всему городу. Принцесса города Яркой Луны, первая мисс клана Чу, только что вышла замуж, а её супруг — не какой-то выдающийся молодой мастер, а бесполезный кусок мусора. Честно говоря, мне было любопытно, почему такая выдающаяся личность, как Чу Чуянь, выбрала в мужья такого человека, как ты. Однако теперь, встретив тебя лично, я думаю, что знаю ответ на этот вопрос.
Цзу Ань выпятил грудь:
— Потому что я хорошо выгляжу?
— Нет, потому что тебе не ведом стыд, — девушка потянулась, изгибаясь телом в красивую дугу. — Я отсутствовала некоторое время, так что мне пора возвращаться. Если позволит судьба, мы ещё встретимся.
Она развернулась и ушла, отправляясь в бамбуковый лес за беседкой.
Её удаляющийся силуэт выглядел немного несчастным. Несмотря на её улыбки и смешки, вокруг неё витало облако печали, которое отказывалось рассеиваться.
— Интересно, что портит ей настроение? – задумался Цзу Ань, но быстро встряхнулся.
"Хм? Почему я вдруг стал таким напряжённым?"
Он быстро обуздал свои мысли и отправился на поиски Юй Яньлуо.
Тем временем Цветок Сливы Тринадцатый пробежал весь путь до штаб-квартиры секты Цветка Сливы, расположенной в южном районе города. Войдя внутрь, он направился прямо в кабинет мастера секты.
*Бам!*
— Плохие новости, мастер секты... — ворвавшись внутрь, он услышал вопль ужаса.
Обнажённая женщина метнулась в сторону, пытаясь найти что-нибудь, чтобы прикрыть своё тело.
— Если я не услышу подходящего объяснения, ты отправишься в Зал Исполнения и подвергнешься двадцати ударам плетью, — за огромным письменным столом сидел одноглазый мужчина. Он схватил паникующую женщину за волосы и притянул её к себе.
— Уууууу...
В комнате было тихо, если не считать неразборчивого бормотания женщины.
Цветок Сливы Тринадцатый с трудом сглотнул:
"У жены Тань Вэя очень светлая кожа".
Прогнав эту мысль, он заставил себя сосредоточиться:
— Я только что встретил Цзу Аня.
Стоит ли говорить, что одноглазый мужчина был мастером секты Цветущей Сливы, Мэй Чаофэном?
— Кто такой Цзу Ань? — Мэй Чаофэн откинулся на спинку стула, и по его лицу пробежала тень удовольствия.
— Это человек, которого вы приказали Двенадцатому устранить некоторое время назад, — поспешно ответил Цветок Сливы Тринадцатый.
-А-а, молодой мастер клана Чу? — тело Мэй Чаофэна выпрямилось, намёк на ярость окрасил его единственный глаз.
*Кха Кха…*
Женщина под столом тяжело задышала.
Мэй Чаофэн заглянул под стол, прежде чем снова сосредоточиться на Цветке Сливы Тринадцатом.
— В прошлый раз Двенадцатый всё испортил, поэтому я дал ему ещё один шанс исправить свою ошибку. Что-то не так? Он снова провалил свою миссию?
Цветок Сливы Тринадцатый ответил:
— Я слышал от наших братьев по секте, что они видели, как Двенадцатый покинул город вместе с Цзу Анем. Я думал, что вопрос решён, но Цзу Ань снова появился в городе, а Двенадцатый нет.
— Что с ним случилось? — Мэй Чаофэн нахмурился, почувствовав неладное.
— Я спросил об этом у Цзу Аня. Он сказал, что они столкнулись с Тань Вэем вскоре после того, как покинули город. Двенадцатый погнался за Тань Вэем, и их пути разошлись.
— Уууууу, — услышав имя Тань Вэя, женщина под столом беспокойно забилась, пытаясь подняться на ноги. Мэй Чаофэн крепко прижал её к себе.
У Цветка Сливы Тринадцатого пересохло в горле:
— Крёстный отец, неужели Двенадцатый...
— Это невозможно! — махнул рукой Мэй Чаофэн. – Как в культивации, так и в интеллекте Тань Вэю далеко до того, чтобы сравниться с Двенадцатым. Он не мог представлять для него угрозу.
— Докладываю! — в дверях кабинета появился член секты. — Мы нашли за городом труп Тань Вэя.


    Амбиции

    Мэй Чаофэн от души рассмеялся, услышав эту новость:
— Что я тебе говорил? Тань Вэй не мог сравниться с Двенадцатым.
Его надменный смех не смог заглушить приглушенные рыдания, доносившиеся из-под стола. Мэй Чаофэн без колебаний дал пощёчину девушке.
— Почему ты плачешь? Теперь, когда Тань Вэй мёртв, ты будешь моей. Я гарантирую, что у тебя будет гораздо лучшая жизнь, чем раньше!
Цветок Сливы Тринадцатый сглотнул:
"Думаю, будет лучше, если я женюсь на некрасивой девушке, просто на всякий случай. Если я действительно хочу иметь красивых женщин, я могу найти их на улицах".
— Докладываю! — у входа в кабинет появился ещё один взволнованный член секты. — Мастер секты, мы нашли следы одежды господина Двенадцатого в окрестностях Волчьей долины. Она испачкана кровью.
— Что?! — Мэй Чаофэн вскочил на ноги и в волнении ударил ладонью по столу.
Цветок Сливы Тринадцатый подсознательно отвёл глаза. Представшее перед ним зрелище было слишком тревожным.
Мэй Чаофэн поднял штаны и быстро направился к двери. Выхватив изорванную и окровавленную ткань из рук члена секты, он внимательно осмотрел её. Ему едва удалось разобрать вышитое на ней слово "Двенадцать".
— Эта ткань действительно принадлежит Двенадцатому!
— Это вина Цзу Аня! Я убью его прямо сейчас! – яростно взревев, Цветок Сливы Тринадцатый выхватил кинжал и бросился вон из комнаты.
— Вздор! Каким бы слабым и бесполезным ни был этот парень, формально он остаётся зятем клана Чу. Неужели тебе так не терпится лишить себя жизни, убив его в городе? — Мэй Чаофэн холодно посмотрел на Цветка Сливы Тринадцатого. — Кроме того, как этот кусок мусора мог убить Двенадцатого?
После этих слов Цветок Сливы Тринадцатый обрёл самообладание. Независимо от того, как мало клан Чу думал своём зяте, если он публично казнит Цзу Аня, они всё равно отомстят ему, чтобы поддержать репутацию и честь клана Чу.
Более того, месть клана Чу не остановится на Цветке Сливы Тринадцатом. Гнев клана также обрушится на всю секту Цветущей Сливы.
Именно по этой причине Цветок Сливы Двенадцатый заманил Цзу Аня в пригород и привязал его к дереву, чтобы в него ударила молния. Это был идеальный план. Кто мог ожидать, что Цзу Аню повезёт выжить?
Цветку Сливы Тринадцатому пришла в голову внезапная мысль:
— Крёстный отец, возможно, что Цзу Ань всё это время притворялся слабым? В противном случае не имеет смысла, почему Первая мисс клана Чу заинтересовалась таким бесполезным мусором, как он.
Мэй Чаофэн отмахнулся от него:
— Невозможно. У меня есть информация, подтверждающая, что он полный мусор. Рассуждения относительно того, почему первая мисс клана Чу выбрала его своим мужем, сложны и не могут быть объяснены кратко.
— Если он не убийца, тогда остаётся последняя возможность… — тихо произнёс Цветок Сливы Тринадцатый.
— Где ты подцепил дурную привычку останавливаться на полпути? Поторопись и выкладывай все, что хочешь сказать! — нетерпеливо воскликнул Мэй Чаофэн.
Цветок Сливы Тринадцатый поспешно продолжил:
— Я думаю, что рядом с Цзу Анем могут находиться могущественные эксперты, охраняющие его. Пережить удар молнии несколько дней назад, а затем преодолеть вторую попытку убийства Двенадцатым — это слишком большое совпадение. Должен существовать эксперт, помогающий ему из тени!
— Ему помогает эксперт? — нахмурился Мэй Чаофэн. — Это невозможно. Ты видел, какой интеллект у этого жалкого куска мусора. Он не может быть знаком ни с какими экспертами.
— Но сегодня утром я видел его кое с кем в академии... — Цветок Сливы Тринадцатый наклонился к Мэй Чаофэну и рассказал ему о девушке, с которой столкнулся в беседке.
— Ты хорошо поработал. В то время как Шан Лююй не может похвастаться своей культивацией, её поддерживает академия. Эта девушка также загадочна, так что лучше не переходить ей дорогу, если это возможно, — Мэй Чаофэн на мгновение задумался, прежде чем покачать головой. — Однако, основываясь на её личности, маловероятно, что она вовлечена в это дело.
— Если его защитник не из академии, возможно, клан Чу приставил охранника для его защиты? — предположил Цветок Сливы Тринадцатый.
— Это пустая трата ресурсов для защиты бесполезного мусора, — пренебрежительно фыркнул Мэй Чаофэн. — Но этого нельзя исключать. Возможно, клан Чу поручил кому-то тайно защищать его. Мне нужно будет проконсультироваться с клиентом по этому поводу. Прежде чем я это сделаю, мы должны убедиться, что действуем осторожно. Нам нужно убить его, используя ум, а не грубую силу.
Губы Цветка Сливы Тринадцатого изогнулись в зловещей улыбке. Достав долговую расписку, он произнёс:
— Я думал, что она бесполезна, но, похоже, она может сыграть решающую роль в нашей миссии. Я уже предъявил ему ультиматум. Если он не расплатится в течение трёх дней, даже Нефритовый Император не сможет помешать нам отрубить ему руки!
Настроение Мэй Чаофэна мгновенно улучшилось:
— Как и следовало ожидать от человека, которого я воспитал собственными руками. Молодец! У клана Чу есть строгие правила, запрещающие любому члену клана играть в азартные игры. Думаю, Чу Чжунтянь не станет вступаться за своего бесполезного зятя в подобном вопросе!
Не обращая внимания на интриги, происходящие за его спиной, Цзу Ань, наконец, прибыл на виллу клана Юй, спросив у нескольких прохожих дорогу.
С точки зрения масштаба и великолепия вилла немного бледнела на фоне поместья Чу. Тем не менее, она обладала безмятежной и мирной аурой, которой не хватало поместью Чу.
— Второй мастер Цзянь дома? — спросил Цзу Ань, подходя к охранникам у входа.
Он провёл расследование. Муж Юй Яньлуо, герцог Облачных Облаков, носил фамилию Цзянь. Соответственно, деверь, въехавший в долину, чтобы забрать Юй Яньлуо, также носил фамилию Цзянь.
— Кто ты такой? — охранник настороженно посмотрел на Цзу Аня.
Цзу Ань бросил ему серебряную монету, полученную от Цветка Сливы Двенадцатого.
Выражение лица охранника смягчилось. Он наклонился к Цзу Аню и с улыбкой ответил:
— Второй старший мастер в данный момент отсутствует. Его нет на вилле.
Цзу Ань вздохнул с облегчением. Он понимал, что в клане Юй идёт внутренняя борьба, и что второй мастер Цзянь, похоже, находился в плохих отношениях с Юй Яньлуо. Что если своим спасением Юй Яньлуо он сорвал план второго мастера Цзяня? Если это правда, он может попасть прямо в ловушку.
Было важно узнать, на месте ли второй мастер Цзянь, и Цзу Ань с облегчением узнал, что его здесь нет. Он обратился к охраннику:
— Я хочу встретиться с вашей госпожой.
Охранника позабавили его слова:
— В мире есть много мужчин, которые хотят встретиться с нашей мадам. Но боюсь, что этих денег недостаточно.
Вместо того чтобы тратить слова на охранника, Цзу Ань достал нефритовый жетон, полученный от Юй Яньлуо.
— Узнаешь его? Я друг вашей мадам. Сообщи ей о моём приходе, и я уверен, что она встретит меня.
Увидев большое слово "Юй", начертанное на нефритовом жетоне, глаза охранника расширились от удивления:
— Прошу меня простить, что не узнал уважаемого гостя! Милорд, как мне следует обращаться к вам?
Цзу Ань позволил нетерпению просочиться в его голос:
— Не беспокойся о незначительных вещах. Поторопись и доложи о моём приходе! — он не был настолько глуп, чтобы оставить после себя какую-либо информацию, которую второй мастер Цзянь сможет использовать для выяснения его личности.
— К сожалению, наша госпожа отправилась в соседнее комтурство, чтобы уладить кое-какие дела, — с горечью ответил охранник.
Это было неожиданно. Цзу Ань попытался скрыть своё смятение:
— Когда она вернётся?
— Она уехала на десять-пятнадцать дней, — ответил охранник.
Цзу Ань повернулся и ушёл:
"Какая пустая трата моего времени!" — он был раздосадован, услышав, что Юй Яньлуо нет рядом.
Неужели она скрывалась от него, чтобы избежать выплаты вознаграждения?
Не успев сделать и нескольких шагов, Цзу Ань резко обернулся. Вернувшись к охраннику у входа на виллу, он вытянул в его сторону руку и требовательно произнёс:
— Верни мою серебряную монету!
Охранник выглядел так, словно съел муху:
"Как может на свете существовать такой скупой человек? Как ты смеешь забирать деньги, которые уже отдал!"
Если бы это был кто-то другой, охранник наверняка не обратил бы на него внимания. Однако этот человек, скорее всего, был другом мадам, поэтому он не посмел его обидеть. Ему ничего не оставалось, кроме как вернуть серебряную монету, хотя он и сделал это с неохотой.
[Вы успешно затроллили охранника на 66 очков ярости!]
"Так мало очков ярости… Неудивительно, что ты не заслуживаешь даже имени!"
Для того, кто когда-то собрал больше 20 000 очков ярости, собирать такую мелочь на карманные расходы было почти ниже его достоинства. Почти.
Покинув виллу клана Юй, Цзу Ань некоторое время гулял по городу Яркой Луны, чтобы лучше с ним познакомиться. Правильные решения нужно было принимать лишь при хорошем понимании контекста, и он знал, что его знания об окружающем мире были слишком ограничены.
Он провёл полдня в скрупулёзном исследовании, блуждая по улицам и переулкам. Его усилия помогли ему получить приблизительное представление о планировке Яркой Луны и расположении нескольких крупных объектов. По крайней мере, он больше не был совершенно невежественным в этом плане.
Севшее за горизонт солнце побудило Цзу Аня вернуться в поместье Чу.
Кратко расспросив слуг, он узнал, что Чу Чуянь ещё не вернулась и что она вряд ли вернётся в ближайшее время. Эти новости его немного расстроили.
Он планировал занять у неё немного денег, чтобы пережить свалившийся на него кризис. В конце концов, она была любезна, одолжив ему триста серебряных таэлей в зале предков.
"Разве мне не стыдно просить денег у женщины? Конечно, нет! Леди-бездельница должна иметь некоторое представление о моем положении. Поскольку я перенёс столько презрения и насмешек, став зятем клана Чу, вполне естественно, что я должен пользоваться привилегиями, которые приходят вместе с этим!"
По правде говоря, Цзу Ань всегда завидовал львам, которых он видел по каналу National Geographic, бездельничающим на лугах Африканского континента. Помимо драк друг с другом, им вообще ничего не нужно было делать. Они могли рассчитывать на то, что их огромный гарем львиц будет охотиться за них, пока они бездельничают в своих логовах.
"Ладно, я принял решение. Я не могу довольствоваться простым тунеядством в клане Чу. Мне нужно быть более амбициозным. Я стану Лордом Бездельников этого мира!"
Однако, когда Цзу Ань подумал о разочаровывающем младшем брате внизу, по его щёкам потекли слезы:
— Почему ты плачешь? — за его спиной раздался старческий голос.
Цзу Ань вздрогнул от шока. Он резко обернулся и увидел Старого Ми, стоявшего в дверях:
— Вы что, призрак? Разве вы не издаёте звуков при ходьбе?
Проигнорировав вопросы Цзу Аня, Старый Ми задал собственный вопрос:
— Ты только что вернулся из академии?
— Да, — ответил Цзу Ань.
"На самом деле я не лгу. Я действительно ходил в академию, просто я сразу ушёл из неё".
— Ты встречался с Вэем Хондэ? — сгорбившись в дверном проёме, Старый Ми спокойно смотрел на Цзу Аня, терпеливо ожидая ответа.
— Я впервые был в академии и не смог его найти.
Старый Ми кивнул, прежде чем напомнить ему:
— Тебе нужно поторопиться.
— Понял! — щёки Цзу Аня слегка покраснели от смущения.
Он напомнил себе, что нужно разобраться с этим парнем, чтобы он мог, по крайней мере, отчитаться перед Старым Ми.
— Хорошо. Тебе следует немного отдохнуть, — Старый Ми повернулся и вышел из комнаты.
В этот момент в комнату ворвалась огненно-красная фигура:
— Эй, Цзу Ань! Почему я не видела тебя сегодня в академии?
Излишне говорить, что это была вторая мисс клана Чу, Чу Хуаньчжао.
При этих словах Старый Ми развернулся и пристально посмотрел на Цзу Аня.
— Куда подевались твои манеры? Тебе следует называть меня братцем! — сердце Цзу Аня подпрыгнуло, но он скорчил храброе лицо и пристально посмотрел на Чу Хуаньчжао.
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 24 очка ярости!]
Чу Хуаньчжао уже собиралась сорваться с места, но вдруг вспомнила о пари, которое они заключили той ночью. У неё не было выбора, кроме как неохотно подчиниться ему:
— Б-братец, почему я не видела тебя сегодня в академии?
Заметив пристальный взгляд Старого Ми, Цзу Ань застенчиво рассмеялся:
— Академия такая большая. Неудивительно, что ты не смогла меня найти.
Чу Хуаньчжао покачала головой:
— Этого не может быть. Я обыскала все кабинеты первого класса, но не смогла тебя найти. Тебя ведь не могли определить в старший класс сразу после зачисления, верно?
[Вы успешно затроллили Ми Ляньина на 99 очков ярости!]
По резкому взгляду, который бросил на него Старый Ми, стало понятно, что он узнал правду. Цзу Ань почувствовал, что его бьют по дороге. Пока в комнате сгущалось напряжение, в неё ворвалась ещё одна фигура.
— Будь ты проклят, Цзу Ань! Мы были достаточно любезны, чтобы отправить тебя в академию, но ты действительно посмел прогуливать!


    Проникновение

    Громкий голос разнёсся по комнате ещё до того, как его обладатель появился в поле зрения. Это был никто иной, как матриарх клана Чу, Цинь Ваньру! Войдя в комнату, она пронзила Цзу Аня яростным взглядом.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 478 очков ярости!]
Сердце Цзу Аня чуть не выпрыгнуло из груди от страха:
"Как она так быстро узнала, что я прогулял?"
В этот момент Цзу Ань заметил кротко прячущегося за Цинь Ваньру Чэн Шоупина. Ему в голову бросилась кровь:
"Ублюдок! Он знает, как доносить на других!"
— Я не хочу учиться в академии, — столкнувшись с убийственным взглядом Цинь Ваньру, Цзу Ань мог лишь собраться с духом и заговорить в свою защиту.
Если он хочет получить какие-то права в клане Чу, ему нужно сражаться за них... даже если на первый взгляд битва выглядела не выигрываемой.
— Это не тебе решать! — воскликнула Цинь Ваньру.
Выражения её лица было достаточно, чтобы у него кровь застыла в жилах:
— Тебе лучше быть там завтра. Я позабочусь о том, чтобы кто-нибудь присмотрел за тобой. Если ты ещё раз посмеешь выкинуть нечто подобное, не вини меня за грубость!
Резко выдохнув, Цинь Ваньру вылетела из комнаты. Не желая, чтобы Цзу Ань легко отделался, она развернулась и приказала:
— Иди в Комнату для Размышлений и перепиши семейные правила клана Чу сто раз. Я проверю, так что тебе лучше убедиться, что ты не пропустил ни единого слова!
— Семейные правила? — лицо Цзу Аня потемнело.
Он никогда не думал, что обычная сцена, разыгрываемая в бесчисленных исторических драмах в его предыдущей жизни, случится и с ним!
Чэн Шоупин скрытно захихикал, порадовавшись невезению Цзу Аня. Его действия не ускользнули от Цинь Ваньру, и она повернулась к нему с ледяным выражением на лице.
— Ты не справился со своими обязанностями, позволив своему господину прогуливать занятия, но, похоже, тебя это совсем не смущает! В таком случае перепиши семейные правила вместе с ним!
Чэн Шоупин ощутил, как у него отвисает челюсть.
Это ошибка! Он всего лишь невинный свидетель!
Чу Хуаньчжао показала Цзу Аню язык и подбежала к матери. Она потянула её за руку и сказала:
— Мама, я думаю, что у братца просто возникли трудности с адаптацией. Дай ему несколько дней. Я уверена, что он справится лучше.
— Как ты его назвала? — снова нахмурилась Цинь Ваньру.
— Б-братец... — лицо Чу Хуаньчжао покраснело.
Она была смущена из-за своего проигрыша в пари Цзу Аню.
— Как этот бесполезный парень может быть достоин того, чтобы быть твоим братом? Ты больше не должна так его называть, понятно? — Цинь Ваньру пристально посмотрела на свою дочь.
Она достигла точки кипения, и всё же её дочь всё ещё находила способы разозлить её ещё сильнее.
— Угу, — Чу Хуаньчжао скорчила Цзу Аню гримасу, словно говоря, что это было не её решение не выполнять условия их пари.
Приказ её матери означал, что у неё не было другого выбора, кроме как пойти против условий пари.
Цинь Ваньру вытащила дочь из комнаты:
— Пойдём со мной. Убедись, что в будущем не будешь общаться с такими людьми. Подобные люди лишь собьют тебя с пути истинного.
Видя, как госпожа Чу уходит, Цзу Ань не мог понять, почему эта тигрица позволила Чу Чуянь привести его в клан Чу, учитывая её глубокое недовольство им. Судя по её свирепому нраву, неудивительно, что Чу Чжунтянь за все эти годы ни взял себе ни одной наложницы. Цзу Ань посочувствовал своему тестю в том, что ему пришлось провести жизнь с таким свирепым существом.
В то же время он задался вопросом, не было ли в Цзи Денгу мазохистской жилки? Чем эта женщина привлекла его?
Голос Старого Ми вырвал его из раздумий:
— Если продолжишь прогуливать, я переломаю тебе ноги, — сказав это, он тоже вышел из комнаты.
Цзу Ань пребывал в ужасе от заявления Старого Ми. Стальные нотки в его тоне не оставляли сомнений в том, что он выполнит свою угрозу.
Как только все ушли, Чэн Шоупин воскликнул:
— Этот старик, должно быть, сошёл с ума! Как смеет простой садовник угрожать нашему молодому господину? Молодой господин, вам не о чем беспокоиться. Я немедленно сообщу об этом мадам, пусть она преподаст Старому Ми урок!
В тот момент, когда Чэн Шоупин собирался сбежать, Цзу Ань схватил его за воротник и затащил обратно в комнату:
— Похоже, ты привык приходить с докладами к моей тёще, не так ли?
Чэн Шоупин упал на колени и обнял Цзу Аня за бедра:
— Молодой господин, вы несправедливы ко мне! Я не увидел, как вы выходите из академии даже после того, как её покинули все студенты, поэтому я испугался, что с вами что-то случилось. Я побежал в поместье Чу и обратился к мадам, чтобы она организовала спасательную операцию. Моя верность к вам подобна непрекращающемуся течению реки — звёзды и луна на небе могут поручиться за это!
Цзу Ань усмехнулся:
— Значит, я должен поблагодарить тебя, верно?
Чэн Шоупин тут же изобразил подобострастную улыбку:
— Как может этот скромный человек быть достоин благодарности молодого господина? Я уже буду удовлетворён, если вы подавите свой гнев.
— Учитывая твои навыки подлизывания, ты не должен был оказаться в таком жалком положении. Ты чем-то обидел мою тёщу? — Цзу Ань вспомнил, как мадам Чу приказала Чэн Шоупину скопировать семейные правила.
Казалось, в этой истории скрывалось что-то ещё.
— Конечно, нет! Как мог этот скромный человек осмелиться обидеть мадам? — Чэн Шоупин яростно замотал головой. — Когда я услышал, как мадам сказала хозяину, что собирается привести для него нескольких наложниц, я сразу же отправился искать подходящих женщин на эту роль. Учитывая мою преданность, как я мог её обидеть?
Цзу Ань сразу все понял:
"Цинь Ваньру говорила несерьёзно, но ты на самом деле привёл к  ней женщин, чтобы она смогла выбрать между ними. Ты должен радоваться, что она не приказала слугам забить тебя до смерти!"
— Молодой господин, давайте поспешим в Комнату для Размышлений, чтобы скопировать семейные правила. В противном случае мадам снова накажет нас за неповиновение её приказам, — с горечью произнёс Чэн Шоупин.
— Куда ты так торопишься? Это просто семейные правила. Сколько времени это может занять? — Цзу Ань вспомнил, как его наказывал учитель, заставляя переписывать правила в школе.
Разве сложно будет скопировать пару правил? С его скоростью письма это будет прогулка в парке!
"Если бы у меня был здесь компьютер, я мог бы легко скопировать их даже тысячу раз… О, подождите, нет никакой разницы между единичным копированием и копированием тысячу раз. Я почти забыл о функциях скопировать и вставить!"
"Интересно, будет ли моя клавиатура иметь аналогичные функции в будущем?"
Размышляя о наказании, Цзу Ань в конечном итоге уступил непрекращающимся мольбам Чэн Шоупина. Протяжно вздохнув, он направился в Комнату для Размышлений. В конце концов, поскольку мадам Чу наказывала его, самое меньшее, что он мог сделать — это изобразить раскаяние.
Комната Размышлений была местом, где подвергались наказанию допустившие ошибку члены клана Чу. Она имела функционал изолятора тюрем из его прошлой жизни, но выглядели более приветливо.
— Эта комната выглядит не так плохо, как я думал, — пробормотал Цзу Ань.
— Молодой господин, давайте быстрее приступим к работе. Иначе мы не сможем поспать этой ночью, — со слезами на глазах произнёс Чэн Шоупин.
— Разве это не простое копирование сотню раз? Что в этом такого сложного? — Цзу Ань закатил глаза.
Этот парень действительно деревенщина. В предыдущем мире Цзу Аня были книги, которые содержали десятки миллионов слов и даже больше!
— Где семейные правила? — Цзу Ань посмотрел на книжные полки, но не нашёл ничего, что напоминало бы семейные правила.
— Они все здесь, — ответил Чэн Шоупин, указывая на стену.
"Он выглядит таким спокойным, должно быть, он просто не осознает, насколько велико это наказание".
Цзу Ань повернул голову:
— Святые угодники! – воскликнул он.
У стены стояла огромная каменная табличка, высотой от пола до потолка. На ней было написано множество мелких иероглифов. На первый взгляд, там было несколько тысяч слов.
"Какого чёрта! Зачем клану Чу нужно так много семейных правил? Они просто пытаются усложнить жизнь молодым поколениям?"
Чуть ли не плача, Чэн Шоупин передал Цзу Аню бумагу и кисть.
— Молодой господин, давайте начнём.
Глаза Цзу Аня заметались по сторонам, пока его разум лихорадочно работал в поисках выхода. Наконец, он повернулся Чэн Шоупину:
— Малыш Пинпин, разве ты не заявлял мне недавно о своей преданности?
Чэн Шоупин тут же выпятил грудь:
— Конечно! Моя верность молодому господину непоколебима, ничто не может...
Цзу Ань перебил его:
— Тебе не нужно говорить об этом вслух. Вместо этого ты можешь доказать свою преданность действиями, — он подтолкнул бумагу и кисть к Чэн Шоупину и похлопал его по плечу. — Я рассчитываю на тебя.
Насмешливое выражение на лице Чэн Шоупина сменилось ужасом, когда до него дошёл смысл слов Цзу Аня. При виде каменной таблички, полностью покрытой словами, он заскулил:
— Молодой мастер, так не пойдёт. Я не смогу скопировать всё это сам!
— Мужчина никогда не должен говорить, что что-то выходит за рамки его возможностей, — подбодрил его Цзу Ань. — Поверь мне, ты сможешь это сделать.
Казалось, Чэн Шоупин готов был разрыдаться. Цзу Ань должен был найти для него лучшую мотивацию. Он пораскинул мозгами, быстро придумывая решение.
— Пока ты копируешь семейные правила вместо меня, я создам для тебя возможность пообщаться со Сноу в будущем.
— Молодой господин серьёзен? — глаза Чэн Шоупина загорелись.
Цзу Ань энергично кивнул:
— Конечно! Просто подумай об этом. Будут моменты, когда мне нужно будет побыть наедине со своей женой. В подобные моменты ты останешься наедине со Сноу.
Чэн Шоупин был тронут. Втянув в себя сопли, он крепко схватил Цзу Аня за руку:
— Молодой господин, вы действительно лучший!
Цзу Ань быстро отдёрнул руку, а его губы скривились от отвращения:
— Не будем давать волю чувствам. Хорошо, тогда сделай всё, что в твоих силах! Я собираюсь прогуляться.
Упоминание Сноу напомнило Цзу Аню об отсутствии Чу Чуянь. Поскольку Сноу была её личной служанкой, её тоже не должно быть в поместье. Это была прекрасная возможность обыскать её комнату. Цзу Ань надеялся, что сможет найти что-нибудь, указывающее на личность человека, который хотел его убить.
Несмотря на то, что в поместье Чу на него смотрели свысока, он всё ещё оставался молодым господином клана Чу. Никто не посмеет преградить ему путь.
Цзу Ань прибыл во двор перед резиденцией Чу Чуянь. К счастью, его жена ценила спокойную обстановку, и Сноу была её единственной служанкой. Это облегчило ему проникновение в её комнату.
Цзу Ань подошёл к двери и попытался открыть её, но та не поддалась. Как он и ожидал, комната была заперта.
— От кого она защищается? — пробормотал Цзу Ань.
Он не позволит этому незначительному препятствию остановить его.
Он огляделся по сторонам. Убедившись, что вокруг никого нет, Цзу Ань достал чёрную ткань и замотал ей лицо. Он не мог позволить, чтобы его застукали за тем, как он пробирается в комнату своей жены — это будет слишком неловко!
Цзу Ань обошёл резиденцию и нашёл окно, выходящее в уединённую часть комплекса. Он достал кинжал, просунул его в щель в окне и открыл задвижку.
— Хех, не нужно быть гением, чтобы додуматься до этого, — радостно улыбнулся Цзу Ань.
Ловкие трюки, которые он видел в исторических драмах в своей прошлой жизни, действительно пригодились.
Он распахнул окно и залез внутрь. Опьяняющий аромат его жены сразу же наполнил его лёгкие. Её запах был особенно приятным. Очень жаль, что он не мог прикоснуться к ней.
Цзу Ань был знаком с планировкой этого места, так как уже был здесь однажды. Он быстро обыскал кабинет, но не нашёл ничего примечательного, поэтому быстро направился в её спальню.
Он начал с того, что осмотрел кровать. В драмах, которые он смотрел, обычно существовали секретные кнопки, запускающие скрытые отделения в кровати.
К сожалению, осмотр не выявил никаких скрытых отделений. Однако он всё же обнаружил спрятанную под подушкой книгу, которая называлась "Милая избалованная жена: Девяносто девять дней поиска любви Бессмертного Меча Доминирования".
Он вспомнил, как Чу Чуянь тайком читала книгу в карете. Цзу Ань из любопытства он пролистал её. Её содержание было поразительно похоже на женские любовные веб-романы в его предыдущей жизни.
Листая книгу, его взгляд упал на изящно написанную от руки заметку на полях одной из страниц. "Любовь возникает из ниоткуда, и она становится всё сильнее и сильнее..."
У Цзу Аня отвисла челюсть. Он не ожидал, что у его жены с холодным лицом есть такая... юная сторона:
— Тц, тц, тц, — Цзу Ань осторожно вернул книгу на прежнее место и облегчённо выдохнул.
Если бы его жена узнала, что он увидел это, она бы наверняка содрала с него кожу.


    Почему у тебя такие большие грудные мышцы?

    После обыска кровати Цзу Ань обратил внимание на стоящие у стены шкафы. Открыв один шкаф, он обнаружил внутри красивые платья. Каждое платье было сшито из невероятно гладкого и удобного материала, причём на каждом платье имелась изящная вышивка.
Цзу Ань перешёл ко второму шкафу – снова платья. В третьем шкафу — опять платья…
Все восемь шкафов были заполнены всевозможной красивой одеждой, отчего у Цзу Аня отвисла челюсть:
"У девушек, конечно, много одежды".
Девятый шкаф был другим, но его содержимое заставило Цзу Аня покраснеть. Он посмотрел на стопку аккуратно сложенного нижнего белья.
Цзу Ань украдкой оглядел комнату, после чего вынул один комплект и засунул его за пазуху.
— Все равно у неё их много. Она не точно не заметит, если что-то пропадёт.
Эти слова не смогли смягчить разочарование, которое он испытывал к себе за свои действия.
У него была такая красивая жена, но он не мог к ней прикоснуться. В итоге ему пришлось прибегнуть к краже её нижнего белья. Но это было не все: на него снизошло озарение, что в его нынешнем состоянии он даже не сможет использовать нижнее белье так, как он изначально хотел это сделать.
— Чёрт побери! — выругался Цзу Ань, намереваясь положить нижнее белье обратно в шкаф.
В этот момент его поразила внезапная мысль:
"Подождите, я ведь могу передать это белье Цзи Денгу и сказать, что выполнил его задание? Он всё равно не сможет сказать, кому оно принадлежит!"
От этой мысли ему стало не по себе. Это всё ещё было нижнее белье его жены, даже если они были связаны только формально. Не нужно быть гением, чтобы понять, что этот извращённый мужчина средних лет собирался с ним делать.
— Забудь! Я просто куплю новый комплект нижнего белья в магазине и отдам ему, — пробормотал Цзу Ань.
К сожалению, он понял, что ни одна из тех четырёх женщин, о которых упоминал Цзи Денгу, не была обычным человеком. Если он купит некачественное белье на улице, Божественный Врач, несомненно, мгновенно разгадает его обман.
— Тогда я просто воспользуюсь Сноу! — Цзу Ань вспомнил, что Сноу, хотя и являлась служанкой, довольно хорошо одевалась.
На самом деле большинство ничего не знающих людей приняли бы её за юную мисс из знатного клана.
"Эта девчонка всё равно пыталась меня убить. Я не чувствую никакой вины, используя её нижнее бельё для выполнения задания".
Приняв решение, Цзу Ань поспешил в соседнюю комнату, принадлежащую Сноу. Оказавшись внутри, он сразу же начал рыться в её вещах. Комната Сноу была очень чистой. Недавно Цзу Ань смог найти любовные романы, спрятанные в комнате Чу Чуянь. Однако в комнате Сноу не было ничего, что намекало бы на её интересы или предпочтения, кроме горсти разбросанных семян тыквы.
"Эта девушка действительно так невинна, или она просто хорошо скрывает свою истинную природу?" — задумался Цзу Ань.
Он хотел почерпнуть некоторую информацию из её личных вещей, но в них не содержалось никаких ощутимых подсказок, которые помогли бы ему разгадать её характер.
Внезапный тихий шум снаружи комнаты заставил его подпрыгнуть от испуга.
"Может, Чу Чуянь решила вернуться пораньше? Так не пойдёт. Я не могу позволить ей узнать, что я пробрался сюда, особенно с этими компрометирующими уликами. В противном случае я не смогу очистить свою репутацию, даже если прыгну в Жёлтую Реку!"
Заметив несколько ширм в задней части комнаты, Цзу Ань спрятался за одну из них и затаил дыхание. Небольшая щель между ширмами позволила ему просматривать часть комнаты.
Внутрь проскользнула фигура в чёрном и начала рыться в комнате Чу Чуянь.
"девушка?" — хотя лицо фигуры в чёрном было скрыто, небольшое телосложение и соблазнительный силуэт намекали на то, что это была девушка.
Более пристальный взгляд исключал любую возможность того, что незнакомец был мужчиной. Ни у одного мужчины не могло быть таких больших грудных мышц, как бы усердно он их ни прокачивал.
Женщина не торопилась прочёсывать комнату. Застыв посреди комнаты, она пробормотала себе под нос:
— И здесь её нет? Где же она могла её спрятать?
"Хм?" — Цзу Ань насторожился.
Голос девушки показался ему странно знакомым. Он принадлежал близкой подруге Чу Чуянь, с которой он познакомился в зале предков — Пэй Мяньмань.
— Кто здесь?! — голова женщины резко повернулась в его сторону.
Внезапное удивление неожиданной личностью девушки вызвало у Цзу Аня учащённое сердцебиение, привлёкшее её внимание.
Прежде чем он успел подумать о побеге, ширмы разлетелись на части, и он увидел девушку, летящую к нему с вытянутой вперёд ладонью, готовую нанести удар.
В любой другой ситуации Цзу Ань, несомненно, похвалил бы её красивую и гладкую руку. Однако в этот момент он был не в настроении делать комплименты. По его телу пробежали мурашки — каждая клеточка закричала, что он находится в большой опасности.
Цзу Ань выбросил кулак в попытке отразить атаку, но как только их руки соприкоснулись, его отбросило назад в брызгах крови.
Хотя он обладал силой двадцати взрослых мужчин, сила Цзу Аня бледнела в сравнении с силой светловолосой девушки.
Почувствовав исходящее от неё убийственное намерение, Цзу Ань отбросил все мысли об осторожности и закричал:
— Помогите...
Поскольку девушка пробралась в комнату Чу Чуянь посреди ночи, одетая полностью в чёрное, она, несомненно, пыталась избежать обнаружения. В поместье герцога должно быть много экспертов, которые смогут справиться с ней. Всё, что ему нужно было сделать — это привлечь их внимание!
Однако прежде чем крик смог вырваться из его горла, девушка приблизилась к нему. Казалось, она всего лишь легко приложила к его груди ладонь, но Цзу Ань почувствовал себя так, словно в него врезался поезд. Из его рта вырвался тихий хрип.
Девушка холодно усмехнулась, когда тело Цзу Аня обессилено рухнуло на пол:
"Простой культиватор второго ранга действительно осмелился обменяться со мной ударами".
Зная, что её удар наверняка убил его, девушка присела на корточки и попыталась снять скрывавшую его лицо ткань, чтобы узнать, кем он был.
Глаза Цзу Аня распахнулись. Воспользовавшись удивлением девушки, он обернулся вокруг её тела, используя технику удушения сзади, которой обучают в бразильском джиу-джитсу.
Разумеется, по-настоящему квалифицированный Клавиатурный Воин должен обладать базовыми знаниями во всех областях, чтобы его слова звучали логично. В своей прошлой жизни Цзу Ань видел множество видеороликов в интернете, объясняющих эту технику. К сожалению, у него не было возможности применить на практике то, что он знал в теории. Однако теперь, когда он стал сильнее, чем когда-либо, Цзу Ань был уверен, что сможет использовать такие приёмы более технично, чем любой чемпион UFC!
Он хорошо знал, что культивация этой девушки превышала его культивацию. Её предыдущие движения были слишком быстрыми, чтобы он мог за ними уследить. Если он даст ей время и пространство, его просто забьют. Его единственный шанс на победу заключался в том, чтобы попытаться перевести сражение в противостояние физической силы. Используя физические различия между мужчиной и женщиной, он может попытаться совершить переворот.
Предыдущий удар девушки вполне мог убить его, если бы он вовремя не достал Шар Наслаждений Наследницы. Цзу Ань надеялся, что этот предмет, как и говорилось в его описании, сохранит ему жизнь, даже если та будет висеть на тонком волоске.
Обладание этим предметом также придало ему храбрости и усилило волю к сопротивлению.
Пэй Мяньмань не ожидала такого поворота событий. Она снова и снова била Цзу Аня локтём, надеясь, что он ослабит хватку. Однако, несмотря на её многочисленные удары, его хватка, похожая на тиски, оставалась неподвижной.
Парень крепко обнял её сзади. Его ноги обвились вокруг её ног и заставили их широко раздвинуться, а её груди под давлением его локтей принимали всевозможные формы.
За всю её жизнь мужчина никогда не использовал её в своих интересах, и уж точно никогда не ставил в такое унизительное положение. Она не спустит ему это с рук!
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 999 очков ярости!]
Она перестала сдерживаться и попыталась применить к нему свои убийственные приёмы.
Однако Пэй Мяньмань к своему ужасу обнаружила, что он сдавил её в чрезвычайно неудобном положении, мешающем ей наносить эффективные удары. Пэй Мяньмань попыталась использовать свою гибкость, чтобы вырваться из его хватки.
Она едва могла сдержать гнев, поклявшись себе, что если ей удастся вырваться из хватки этого парня, она сотрёт в пыль все его кости до последней крошки!
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 999 очков ярости!]
У Цзу Аня не было времени, чтобы проверять очки ярости. Он был полностью сосредоточен на удержании девушки. Он знал, что если она вырвется на свободу, это обернётся для него катастрофой.
Странно, но казалось, что его сила значительно возросла с тех пор, как он впервые столкнулся с ней. Во время их первого столкновение было очевидно, что она намного сильнее его. С учётом этого, он должен был испытывать серьёзные трудности с её удержанием. И всё же, несмотря на то, что Цзу Ань находился в затруднительном положении, он продолжал удерживать её на месте.
Пэй Мяньмань тоже заметила эту странность. Как бы сильно она ни сопротивлялась, её противник не отпускал её. Напротив, ей казалось, что его хватка становится сильнее с каждым ударом, который она по нему наносила.
Как оказалось, Старый Ми забыл сообщить Цзу Аню, что Сутра Нирваны Феникса имеет и другой эффект, помимо повышения уровня культивации при получении урона. Она также увеличивала характеристики практика пропорционально тяжести его ран. Чем ближе практик подходил к порогу смерти, тем выше была его боевая доблесть.
При нормальных обстоятельствах человек слабеет при получении большого количество ран, что приводит к резкому снижению его характеристик. Вдобавок ко всему, находиться на грани смерти было чрезвычайно опасным делом. Один удар может привести к мгновенному нокауту. По этим причинам усиление Сутры Нирваны Феникса было не таким грозным, каким оно звучало в теории.
Однако у Цзу Аня был Шар Наслаждений Наследницы, позволяющий ему оставаться в предсмертном состоянии без риска умереть. Он также сводил на нет неблагоприятные последствия, вызванные травмами. Эта комбинация максимизировала потенциал эффектов Сутры Нирваны Феникса.
Двое продолжали бороться, катаясь по полу в клубке из конечностей. В итоге Цзу Аню удалось одержать верх и поменяться ролями с девушкой. Он крепко прижал её к полу, сделав неподвижной.
Пэй Мяньмань становилось все труднее дышать из-за того, что её шея находилась в захвате Цзу Аня. Она изо всех сил пыталась разогнуть его руку, но все было тщетно. Ей казалось, будто она сражается с монстром, не знающим ничего ни о боли, ни о смерти.
Она чувствовала, как её жизнь медленно ускользает. Не желая покорно встретить свою кончину, в её глазах вспыхнул злобный блеск, а на кончике пальца появилась искра чёрного пламени.
Она не осмеливалась использовать свои стихийные способности из страха, что колебания стихий встревожат экспертов клана Чу. Как только её личность будет раскрыта, вся тяжёлая работа, которую она проделала за все это время, пойдёт насмарку.
Но все это было бессмысленно перед лицом неминуемой смерти.
Как только она собралась сделать свой ход, парень прошептал ей на ухо:
— Пэй Мяньмань, я думаю, что мы можем сотрудничать друг с другом.
По правде говоря, Цзу Ань мог достать Ядовитый Укол и легко покончить с ней. Однако его разум был заполнен её образом в зале предков — её восхитительной фигурой, её крадущими душу глазами цвета персика и непостижимой улыбкой на её миловидном лице. Он обнаружил, что ему не хочется двигаться.
Это действительно была правда, что мир пристрастен к тем, кто красив.
Цзу Ань знал себя как простого человека, верного своим желаниям, и не находил в этом ничего плохого.
Пэй Мяньмань была потрясена, услышав эти слова. Этот человек раскрыл её! Вдобавок ко всему, его голос показался ей странно знакомым:
— Кто ты, чёрт побери, такой?
Она почувствовала, как собеседник ослабил хватку на её шее. После минутного колебания она рассеяла вызванное чёрное пламя.
— Ты чуть не стала причиной моей смерти в зале предков. Неужели ты так быстро забыла обо мне? – усмехнулся Цзу Ань.
Глаза Пэй Мяньмань расширились:
— Ах, ты тот бесполезный муж Чу Чуянь, как тебя там… мм, скажи ещё раз, как тебя зовут?
Цзу Ань закатил глаза.
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    Очевидно, эта девушка никогда не воспринимала его всерьёз! Она не считала, что ей нужно запоминать имя ни на что не годного зятя клана Чу. Пэй Мяньмань знала его только как "бесполезного мужа своей близкой подруги".
Конечно, этого следовало ожидать. Пропасть между ними была так же велика, как расстояние между облаками в небе и грязью на земле. Неудивительно, что она не удосужилась запомнить его имя.
— Меня зовут Цзу Ань. Запомни хорошенько моё имя! — сердито рявкнул Цзу Ань.
То, что её можно было понять, вовсе не означало, что он готов был покорно мириться с этим! Цзу Ань думал, что его лихая внешность и красноречивая речь произведут на эту девушку неизгладимое впечатление! Каков глупец!
— Да, да, я запомню, — процедила Пэй Мяньмань сквозь сжатые зубы.
После интенсивной возни, которую они устроили, ей будет трудно его забыть.
— Что ты здесь делаешь?
— Разве это не тот вопрос, который я должен задать тебе? — хмыкнул Цзу Ань.
Лицо Пэй Мяньмань потемнело:
— Ты сказал, что мы можем сотрудничать друг с другом. Я бы хотела услышать, какие у тебя есть мысли на этот счёт, — она слегка щёлкнула пальцем, вызывая на нем искру пламени.
— Ты пришла сюда, чтобы что-то найти, верно? — спросил Цзу Ань.
— Ты прав, — Пэй Мяньмань знала, что он, должно быть, видел её предыдущие действия, так что было бессмысленно всё отрицать.
— Судя по выражению твоего лица, я могу сказать, что ты ещё не нашла того, что ищешь. Я могу тебе помочь, — произнёс Цзу Ань.
Если бы Цзу Ань сказал это в прошлом, она бы расхохоталась и немедленно отклонила его предложение. Однако ему удалось одолеть её в физическом противостоянии. С её стороны будет глупо продолжать относиться к нему легкомысленно.
— Чего ты хочешь?
Цзу Ань ответил:
— Поскольку ты близкий друг Чу Чуянь, ты должна знать о моем шатком положении в клане Чу. Мы двое — всего лишь пара на бумаге. Я хочу, чтобы ты помогла мне добиться признания в качестве настоящего зятя клана Чу. Взамен я помогу тебе найти то, что ты ищешь.
Пэй Мяньмань ошеломлённо уставилась на него, а затем рассмеялась:
— Я не ожидала, что ты всерьёз собираешься добиваться её. Однако опять же, нельзя отрицать, что Чу Чуянь на самом деле красавица. Даже такая девушка, как я, не застрахована от её чар. Хорошо, договорились!
— Ты так легко согласилась на это? — Цзу Ань был удивлён тем, насколько искренним прозвучало её согласие, начав сомневаться в её искренности.
— Ты беспокоишься, что я нарушу соглашение, как только ты освободишь меня? — холодно усмехнулась Пэй Мяньмань.
Она подняла перед ним руку:
— Если бы меня не тронуло твоё предложение, ты бы уже превратился в пепел.
Лишь в этот момент Цзу Ань заметил чёрное пламя, мерцающее на кончике её пальца, и чуть не подпрыгнул от шока. Эта девушка была экспертом пятого ранга! Неудивительно, что он чуть не расстался с жизнью!
Пэй Мяньмань холодно заметила:
— Ты с удовольствием воспользовался телом близкой подруги своей жены, не так ли? Отпусти уже меня!
Когда её палец приблизился к нему, Цзу Ань поспешно разжал объятия и отступил в угол.
Пэй Мяньмань разгладила свою грязную одежду, покрытую слоем пыльных отпечатков пальцев. Одна только мысль о физическом контакте, который между ними произошёл, вызвала холодный гнев в её глазах. Она даже задумалась, не стоит ли ей просто убить его?
Заметив угрожающее выражение на её лице, Цзу Ань быстро сменил тему:
— Что ты ищешь?
Пэй Мяньмань на мгновение заколебалась:
— Бухгалтерскую книгу.
— Какую бухгалтерскую книгу? — Цзу Ань был немного удивлён.
Он не думал, что простая бухгалтерская книга потребует таких больших усилий.
Пэй Мяньмань тихо хихикнула, не став отвечать на его вопрос:
— Я расскажу тебе больше, как только ты получишь некоторое положение в клане Чу, — её первой мыслью было нарушить их соглашение, однако она уже дважды проникала в клан Чу, и оба раза ей не удалось найти ни единой зацепки.
Возможно, иметь этого человека в качестве шпиона будет не так уж и плохо.
Разумеется, сначала он должен будет получить квалификацию, прежде чем сможет участвовать в её планах.
Пэй Мяньмань пришла в голову мысль. Прищурившись, она посмотрела на Цзу Аня:
— Ты так и не ответил мне, что делаешь здесь посреди ночи?
Цзу Ань неловко рассмеялся:
— Ты поверишь мне, если я отвечу, что просто вышел прогуляться?
Пэй Мяньмань закатила глаза. Сделав это, она заметила шёлковую ткань, выглядывающую из-под халата Цзу Аня:
— Хм? Что это такое?
Цзу Ань попытался остановить её, но она была слишком быстра. Предмет, который он так старательно пытался спрятать, был выхвачен ей в одно мгновение.
Пэй Мяньмань посмотрела на нижнее белье и громко расхохоталась:
— Ты пробрался сюда посреди ночи только для того, чтобы украсть нижнее белье своей жены? Я никогда в жизни не испытывала большего презрения ни к одному человеку!
Цзу Ань почувствовал, как его лицо вспыхнуло. Он бросился вперёд и выхватил у неё из рук белье:
— Это не твоё дело!
Взгляд Пэй Мяньмань стал ещё более странным:
— Как и следовало ожидать от парня, который забрался в постель к своей невестке в первую брачную ночь. Я никак не ожидала, что ты будешь таким наглым, но, похоже, твоему бесстыдству нет предела.
Судя по её словам, Пэй Мяньмань не была той, кто подложил его в постель к Чу Хуаньчжао. В таком случае, кто это мог быть?
Цзу Ань согласился с замечанием Пэй Мяньмань:
— Забудь о невестке. Я нахожу близких подруг моей жены более привлекательными.
Пэй Мяньмань сохранила свою обычную грациозную улыбку, но в её глазах вспыхнул опасный огонёк:
— Было много мужчин, которые флиртовали со мной на протяжении многих лет, и ни для одного из них это не закончилось хорошо. Если не боишься, ты тоже можешь попробовать.
Цзу Ань покачал головой:
— Тогда забудь об этом. В любом случае, я уже попробовал тебя на вкус.
— Что ты сказал? — Лицо Пэй Мяньмань потемнело.
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 256 очков ярости!]
— Ничего особенного. В любом случае, нам следует быстро уходить, учитывая переполох, который мы устроили. Не стоит тревожить людей из клана Чу, — Цзу Ань разочарованно посмотрел на Пэй Мяньмань.
Несмотря на её открытую и кокетливую внешность, она была не из тех, кто понимал шутки.
— Это имеет смысл, — согласно кивнула Пэй Мяньмань. — Давай расстанемся. Однако если до меня дойдут слухи о сегодняшнем вечере, знай, что я без колебаний отрежу тебе язык.
Цзу Ань тут же прикрыл рот рукой:
— Не волнуйся, мы единственные будем знать о том, что здесь произошло.
Пэй Мяньмань холодно фыркнула:
— Тебе лучше забыть обо всём, что произошло сегодня.
Выпрыгнув из окна, она обернулась. В лунном свете её фигура выглядела ещё более очаровательной:
— Кстати, какой навык ты использовал? Почему твоя сила внезапно возросла?
Цзу Ань тоже хотел бы об этом знать:
— Не знаю. Возможно, это проявление моего потенциала в критической ситуации?
— Если не хочешь говорить, не говори. Храни свои секреты, — усмехнулась Пэй Мяньмань.
Её прекрасный силуэт растворился в ночи.
Цзу Ань горько усмехнулся про себя. Он действительно понятия не имел, что произошло, но сейчас было не лучшее время для размышлений. Испугавшись, что кто-нибудь придёт проверить, в чем дело, он бросился обратно в свою комнату.
Оказавшись в безопасности, он достал бутылку и проглотил таблетку.
Цзу Ань извлёк уроки из прошлого и не собирался позволять истории повторяться. Эффект от Шара Наслаждений Наследницы действовал ограниченное время. Как только эффект пройдёт, внезапный приступ боли и слабости может быть достаточно невыносимым, чтобы убить его на месте.
Эта бутылка с таблетками не была Верой в Брата Весну, которую ему предоставила Клавиатура. Это было восстановительное лекарство, которое он получил от Цзи Денгу перед тем, как отправиться в Волчью долину.
"Может, он меня обманул?" — подобная возможность беспокоила Цзу Аня.
Однако в итоге он успокоил себя мыслью, что Цзи Денгу был Божественным Врачом, который не мог быть настолько коварным, чтобы портить собственное лекарство. Кроме того, как отец такой чистой и доброй девушки, как Цзи Сяоси, он ведь не мог быть настолько злым человеком?
Цзу Ань чувствовал, что заигрывает со смертью, однако стоило ему проглотить лекарство, как он почувствовал накатившую на него мягкую волну, начавшую заживлять его раны.
Сердце Цзу Аня успокоилось. Он вынужден был признать, что лекарство Цзи Денгу действительно было потрясающим. Хотя оно и не обеспечивало мгновенного исцеления, как Вера в Брата Весну, оно всё равно эффективно возвращало человека в его лучшую форму, просто эффект был растянут по времени.
"Как и ожидалось от лекарства Божественного Врача!"
Цзу Ань вовремя проглотил таблетку. Эффект от Шара Наслаждений Наследницы начал ослабевать, и Цзу Ань стал испытывать ноющую боль во всем теле.
— Это действительно невероятный предмет, — не обращая внимания на боль, Цзу Ань посмотрел на Шар Наслаждений Наследницы в своей руке.
Если бы не этот предмет, он бы погиб.
Он не был особо впечатлён, когда впервые использовал его, чтобы справиться с Воющим Хлыстом. В конце концов, тогда он лишь испытал на себе его болеутоляющий эффект. Сейчас он впервые проверил его нелепый эффект невосприимчивости к смерти. Он был действительно так силён, как говорилось в его описании.
Не будет преувеличением сказать, что он бы погиб с десяток раз в схватке с Пэй Мяньмань, если бы не Шар Наслаждений Наследницы. Одна мысль о том, как он потратил его на простое пари, наполнила Цзу Аня сожалением. Какая огромная трата! У него осталось лишь одно применение, и кто знает, сколько времени пройдёт, прежде чем ему снова повезёт получить этот предмет?
Цзу Ань внезапно вспомнил о требовании для активации Шара Наслаждений. Его оппонент должен быть женщиной богаче его, чтобы эффект от Шара возымел действие. Цзу Ань ощутил огромное облегчение от того, что Юй Яньлуо сегодня не было на её вилле. Если бы он получил от неё 10 000 золотых таэлей, это резко сократило бы число женщин в мире, которые были богаче его. В таком случае ему было бы трудно положиться на Шар Наслаждений.
"Похоже, в ближайшее время мне не следует требовать компенсации".
Цзу Ань чувствовал себя крайне противоречиво. Неужели он действительно обречён жить жизнью нищего?
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 3 очка ярости! 3… 3…]
Цзу Ань ошеломлённо застыл на месте. Неужели он снова чем-то обидел мадам Чу? Она слишком часто сердилась. Возможно, виноват гормональный дисбаланс, вызванный преждевременной менопаузой?
В комнате поместье герцога, Чу Чжунтянь налил жене чашку чая:
— Я слышал, что ты наказала Цзу Аня, заставив его сто раз переписать семейные правила. Не слишком ли ты строга?
Цинь Ваньру злобно усмехнулась:
— Этот парень никогда не станет кем-то великим, если мы не будем давить на него! Ты знаешь, что он сделал сегодня? Он прогулял! Нет, не так. Я получила известие из академии, что он даже не переступил её порог! Разве это не смешно?
Чу Чжунтянь согласно кивнул:
— Он действительно переборщил. Однако тебе следует принять во внимание его обстоятельства. Он человек с низкой самооценкой, и необходимость вступить в брак с нашим кланом Чу, должно быть, оказала на него сильное давление. Я слышал, что многие в поместье смотрят на него свысока. Если будешь так сурова в своих наказаниях, разве ты не посеешь в нём семя недоброжелательности? Это действительно может вызвать большие беспорядки в семье в будущем.
Цинь Ваньру пристально посмотрела на него:
— Это всё твоя вина! Если бы не ты, Чуянь не пришлось бы выбирать такого бесполезного мужчину, как её муж. Я мало что могу для неё сделать, как её мать, но самое меньшее, что я могу сделать — это помочь ей держать её мужа в узде. Даже если у Цзу Аня нет таланта к культивации, будет неплохо, если он станет прилежно учиться, и овладеет некоторыми навыками управления, чтобы в будущем взять на себя часть обязанностей. По крайней мере, люди не станут делать из нашей Чуянь посмешище.
— Ваньру, означает ли это, что ты приняла его как мужа Чуянь? — не удержался от вопроса Чу Чжунтянь.
*Тьфу!*
Цинь Ваньру холодно сплюнула:
— Если бы ты дал мне своё одобрение, я бы в мгновение ока выгнала этого парня из нашего клана.
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    Чу Чжунтянь горько вздохнул:
— Ваньру, ты знаешь характер нашей дочери. Выбрав человека, каким бы неспособным он ни был, она больше не передумает. Ты хочешь, чтобы она снова вышла замуж?
Цинь Ваньру разделяла чувство беспомощности своего мужа:
— Даже если Чуянь никогда не говорила, почему она выбрала этот бесполезный кусок мусора, как мы, её родители, можем не понять её мыслей? Она боится, что если мы приведём кого-то слишком волевого и способного, его может соблазнить бизнес нашего клана. Это поставило бы её в затруднительное положение между мужем и нами. Она делает это ради нас. Как её мать, я должна думать о её благополучии. По крайней мере, я должна воспитать Цзу Аня, чтобы он стал порядочным человеком.
Чу Чжунтянь кивнул:
— Поэтому ты так строга к нему.
— Конечно! – закатила глаза Цинь Ваньру. — Иначе, зачем бы ещё я приказала ему переписать наши семейные правила? Ты думаешь, что любой проходимец достоин копировать семейные правила нашего клана Чу? Я сделала это, чтобы дать ему понять, что уже думаю о нём как о члене нашего клана, и что я призываю его начать всё с чистого листа и работать усерднее в будущем.
— Но я слышал, что ты приказала и Чэн Шоупину переписать правила. Ты считаешь и его членом клана Чу? — спросил Чу Чжунтянь.
*Тьфу!*
— Я терпеть не могу этого скунса! – внутри Цинь Ваньру забурлила ярость, когда она подумала о Чэн Шоупине и его подобострастной улыбке.
Как он посмел привести к ней тех женщин, чтобы она выбрала наложниц для её мужа!
— Кроме того, сто раз — это слишком много. Если бы я не нашла кого-нибудь, кто поможет Цзу Аню, он не смог бы закончить работу, даже если бы проработал всю ночь.
— Я не думал, что моя жена будет такой внимательной! — расхохотался Чу Чжунтянь.
Восстановив самообладание, он продолжил:
— Однако Цзу Ань не выглядит умным ребёнком. Учитывая его ум, сомневаюсь, что он сможет оценить глубокие намерения, стоящие за твоими действиями.
Цинь Ваньру промолчала.
Такая возможность казалась правдоподобной… нет, всё так и было. Как ещё этот парень мог стать таким известным бездельником в городе, если бы не его запредельный уровень глупости?
— Мне сыграть роль хорошего парня? Пойду, проведаю его, — предложил Чу Чжунтянь.
Цинь Ваньру на мгновение задумалась, после чего согласно кивнула:
— Принеси ему немного закусок, чтобы это не выглядело слишком внезапным.
— Хорошо, — улыбнулся Чу Чжунтянь.
Весь мир говорил, что он женился на строптивой женщине. Они смеялись над ним за то, что он был рабом своей жены. Однако он хорошо знал, что у его жены был острый язык, но мягкое сердце. Она была гораздо лучше тех, кто притворялся нежным, но строил козни за спиной.
Чу Чжунтянь приказал своему слуге приготовить несколько коробок с десертами, после чего направился в Комнату для Размышлений. Придя на место, он увидел силуэт, старательно копирующий семейные правила. Одобрительно кивнув, Чу Чжунтянь пробормотал себе под нос:
— По крайней мере, он трудолюбив.
Чу Чжунтянь толкнул дверь и вошёл в комнату.
— Должно быть, ты устал. Сделай небольшой перерыв. Твоя тёща велела мне принести немного... — он замолчал с застывшей на лице улыбкой.
В комнате находился только один человек – Чэн Шоупин. Цзу Аня нигде не было видно.
Чэн Шоупин вскочил на ноги и обнял Чу Чжунтяня за бёдра. Заплакав, он воскликнул:
— Господин, я знал, что вы не забудете обо мне! Годы моего служения вам не прошли даром. Я и подумать не мог, что вы будете лично доставлять мне еду посреди ночи. Я тронут до слёз!
Чу Чжунтянь подавил желание пнуть Чэн Шоупина. Вместо этого он спросил с наигранным спокойствием:
— Где твой молодой господин?
Вопли Чэн Шоупина усилились, будто он вспомнил о трагическом событии:
— Молодой мастер был здесь, но когда он увидел список семейных правил, он приказал мне скопировать их за него. Старый мастер, мои руки скоро отвалятся!
Поскольку Цзу Аня не было здесь, Чэн Шоупин не видел причин сдерживаться.
— Негодяй! Как он посмел! — даже обычно добрый и терпеливый Чу Чжунтянь был взбешён дерзостью Цзу Аня, особенно учитывая, сколько мыслей вложила в него его жена.
Как этот сопляк мог пренебречь доброй волей его жены? Чем больше он думал об этом, тем сильнее его охватывал гнев.
В итоге Чу Чжунтянь выбежал из комнаты, чтобы свести счёты с Цзу Анем. Он не успел сделать и нескольких шагов, когда почувствовал, что Чэн Шоупин следует за ним. Нахмурившись, он развернулся и произнёс:
— Почему ты следуешь за мной?
— Я… я отведу вас к молодому господину! — Чэн Шоупин был впечатлён своим умом.
Подумать только, он прямо на месте сумел придумать для себя идеальное оправдание. Он не только сможет избежать своего наказания, но и заработает несколько очков себе в копилку. Каким великолепным умом он обладал!
Чу Чжунтянь пренебрежительно фыркнул:
— В этом нет необходимости, я пойду сам. Можешь продолжать копировать семейные правила, — он имел дело с ублюдком, распространившим новость о том, что его схватила за ухо жена, превратив его в посмешище для всего города.
Он не мог не чувствовать ярость всякий раз, как видел Чэн Шоупина.
Чэн Шоупин недоверчиво округлил глаза:
"Мастер, вы больше не любите меня? Мастер, что я сделал плохого? Мастер…"
Вернувшись в комнату, Чэн Шоупин обнаружил, что Чу Чжунтянь оставил коробку с закусками. Он чуть не заплакал от облегчения:
"Похоже, хозяин всё ещё заботится обо мне".
Раны Цзу Аня были исцелены лишь наполовину. Пока он лежал в постели и восстанавливал силы, появилось уведомление:
[Вы успешно затроллили Чу Чжунтяня на 283 очка ярости!]
"Что? На этот раз это мой тесть? Что, чёрт возьми, могло случиться, чтобы даже такой добрый человек, как он, вышел из себя?"
Пока он обдумывал этот вопрос, в его комнату ворвалась разгневанная фигура:
— Сопляк! Ты действительно здесь!
— Тесть, — Цзу Ань попытался подняться с кровати, но потерпел неудачу. — Прошу меня простить. В данный момент я ранен и не могу встать, чтобы поприветствовать вас должным образом...
То, как Цзу Ань обратился к нему, заставило веко Чу Чжунтяня дрогнуть. По какой-то причине ему было невероятно неловко слышать, как Цзу Ань называет его "тестем". Его внимание привлекли последние слова Цзу Аня.
— Ты ранен? – удивлённо воскликнул он.
— Да, тесть, — Цзу Ань с унынием посмотрел на него.
Чу Чжунтянь бросился вперёд, чтобы осмотреть его.
— Ты серьёзно ранен! Что случилось?
"Тебе повезло, что лекарство Цзи Денгу уже исцелило половину моих ран. Моё прежнее состояние наверняка напугало бы тебя до смерти!" — Цзу Ань не стал говорить об этом вслух.
Вместо этого он ответил:
— Я не уверен. Я прогуливался по поместью, когда внезапно выскочил человек в чёрном и напал на меня. К счастью, шум привлёк нескольких охранников. Если бы не они, я бы уже расстался с жизнью.
Слова Цзу Аня были правдивы лишь частично. Просто так получилось, что в поместье был кто-то, кто хотел забрать его жизнь, и было бы хорошо, если бы Чу Чжунтянь расследовал это дело. Если он сможет избавиться от своих врагов, с его плеч спадёт тяжёлое бремя.
Первой мыслью Цзу Аня было свалить всю вину на Цветка Сливы Тринадцатого и использовать клан Чу для уничтожения секты Цветущей Сливы. Это была хорошая идея, если бы не слова Чэн Шоупина о том, что клан Чу отрицательно относился к тому, чтобы его члены играли в азартные игры.
Дальний родственник клана Чу однажды потерял все деньги, и кредитор постучал в ворота клана Чу, чтобы потребовать возврат долга. Придя в ярость, Чу Чжунтянь раздавил ноги своему дальнему родственнику в качестве сурового предостережения остальным членам клана.
Поскольку у Цветка Сливы Тринадцатого имелась долговая расписка, у Цзу Аня не было другого выбора, кроме как отказаться от этой идеи.
— Что-то подобное действительно произошло? — Чу Чжунтянь нахмурился, быстро обдумывая возможные варианты. — Не волнуйся, я усилю охрану вокруг поместья, чтобы предотвратить возникновение подобных инцидентов.
— Спасибо, тесть! – благодарно произнёс Цзу Ань.
Чу Чжунтянь кивнул. Он приказал своему слуге вызвать врача поместья и ещё раз заверил Цзу Аня:
— Не волнуйся, твои раны не смертельны. Ты скоро поправишься, а я расследую это дело. Не нагружай себя и хорошо отдохни.
— Но я ещё не закончил переписывать семейные правила. Мне нужно вернуться в Комнату для Размышлений, чтобы закончить... — Цзу Ань с трудом поднялся на ноги, изображая прилежного ученика.
Стоявшие по бокам от Чу Чжунтяня охранники презрительно усмехнулись. "Как ты думаешь, для кого ты разыгрываешь этот спектакль? Неужели ты думаешь, что мы не знаем, что ты за человек?"
Однако Чу Чжунтянь не усомнился в намерениях Цзу Аня:
— Не волнуйся, ты можешь оставить их на Чэн Шоупина, — с этими словами он быстро вышел из комнаты.
По правде говоря, он имел свои подозрения, что кто-то охотился за жизнью Цзу Аня, и этот инцидент стал ещё одним подтверждением. Ему придётся тщательно обсудить этот вопрос с женой, чтобы придумать контрмеры.
Цзу Ань мог лишь выразить своё почти искреннее сочувствие Чэн Шоупину:
"Друг, я полагаюсь на тебя".
Вскоре после ухода Чу Чжунтяня кто-то привёл к нему врача. Врач достал для него лекарство, а затем приступил к перевязке ран.
Откровенно говоря, не было никакой необходимости во всех этих хлопотах. Лекарство Цзи Денгу было чрезвычайно эффективным, и ему требовалось лишь время, чтобы вернуть Цзу Аню полное здоровье. Однако Цзу Аню было бы трудно объяснить все эти вещи, поэтому он оставил врача наедине с его работой.
Прошло некоторое время, прежде чем все, наконец, покинули его комнату, предоставив Цзу Аню возможность осмотреть его тело.
Ранее, он был серьёзно ранен, чтобы как следует осмотреть себя. Теперь, когда у него появилась такая возможность, он обнаружил, что все девять формаций в его теле полностью заполнены. Когда они засветились, под его кожей появился новый набор из девяти формаций.
"Что происходит? Разве раньше не было заполнено всего шесть формаций?"
Цзу Ань с трудом мог в это поверить. Он с силой протёр глаза, прежде чем снова осмотреть своё тело. У него действительно не было галлюцинаций.
"Может, это из-за моей битвы с Пэй Мяньмань?"
"В конце концов, я действительно довольно сильно пострадал. Её удары раздробили большую часть моих рёбер. Если бы не Шар Наслаждений Наследницы, моих ран было бы достаточно, чтобы убить меня десять раз".
Хотя Цзу Ань знал, что Сутра Нирваны Феникса ускоряла скорость культивации при получении ран, он никогда не ожидал таких ошеломительных результатов.
Основываясь на его предыдущих расчётах, для заполнения седьмой формации требовалось тринадцать Фруктов Ки, двадцать один Фрукт Ки для заполнения восьмой формации и тридцать четыре Фрукта Ки для девятой. В сумме выходило шестьдесят восемь Фруктов Ки!
В пересчёте на очки ярости, если бы он получал один Фрукт Ки за каждые десять игр в лотерее, ему бы потребовалось 68 000 очков ярости.
При сравнении этих двух методов выходило, что метод повышения культивации при получении побоев был гораздо эффективнее, чем метод повышения культивации при помощи Фруктов Ки!
"Может, мне следует больше стараться, чтобы в будущем меня чаще избивали?"
Цзу Ань не был мазохистом, но награда была слишком заманчивой.
Соблазн продлился недолго и в итоге он отверг эту идею. Ему удалось добиться таких впечатляющих результатов лишь благодаря эффектам Шара Наслаждений Наследницы. Если бы не этот магический предмет, он бы погиб не один раз.
Цзу Ань мог ещё один раз воспользоваться Шаром Наслаждений Наследницы, и поэтому не мог растрачивать его впустую. Без этого козыря его будущие сражения будут не только чрезвычайно болезненными, но и смертельно опасными. Он сомневался, что ему будет везти всякий раз выживать после подобных побоев.
Учитывая всё это, лучше будет положиться на Фрукты Ки. Несмотря на то, что это был более медленный метод, он был безопаснее и надёжнее.
Присмотревшись поближе, Цзу Ань обнаружил, что посреди девяти формаций на его коже образовались какие-то дополнительные линии, соединяющиеся друг с другом. Вместе они образовывали силуэт странной большой птицы.
Птица выглядела так, словно собиралась взмахнуть крыльями и взмыть в небо. У неё было белоснежное тело и малиновый хвост. Её тело усеивали жёлтые пятна, похожие на маленькие глазки.
Однако более выделяющейся была её голова. Она казалась чем-то средним между тигром и демоном, но не была похожа ни на того, ни на другого. У неё был свирепый и устрашающий вид, от которого по коже пробегали мурашки.
— Что это такое? – озадаченно пробормотал Цзу Ань.
Он заметил что-то, напоминающее печать в правой нижней части птицы. На печати было написано: Великая Буря.


    Том 1 Глава 38

    "Великая Буря. Это тот самый мифический зверь из древней китайской легенды?"
Как человек, полем битвы которого были интернет-форумы, Цзу Аню было необходимо хорошо разбираться в "Классике Гор и Морей" и других подобных мифических легендах. Массивный и причудливый отпечаток птицы, казалось, действительно соответствовал описаниям мифического зверя Великой Бури, изображённой в книгах.
Согласно легендам, у Феникса было девять птенцов, подобно тому, как у Дракона было девять сыновей. Первым был Павлин, вторым Гаруда, третьим Огненный Феникс, четвёртым Золотой Феникс, пятым Голубой Луань, шестым Ледяной Феникс, седьмым Сто Трелей, восьмым Синяя Кряква, а девятым Великая Буря!
"Вы спросите меня, почему я всё это помню? Это долгая и слезливая история! В своём мире я подал заявку на место в игровом отделе NetEase. На письменном экзамене было множество странных вопросов. По сравнению с девятью сыновьями Дракона, чьи имена содержат много сложных символов, девять птенцов Феникса было гораздо легче запомнить!"
Тем не менее, существовало много различных интерпретаций девяти птенцов Феникса. Он помнил только одну из версий.
Цзу Ань подумал о том, что техника культивации, которую он практиковал, называлась Сутрой Нирваны Феникса. То, что отпечаток Великой Бури появился после того, как он достиг пика второго ранга, вряд ли было совпадением.
Вполне возможно, что новый отпечаток птенца Феникса будет появляться всякий раз, когда он будет достигать пика нового ранга. Однако для чего были нужны эти отпечатки птенцов Феникса? Они ведь не появлялись только для того чтобы пугать других, верно?
Проведя некоторые эксперименты, Цзу Ань пришёл к выводу, что посторонние не могут видеть формации на его теле, поэтому существовала низкая вероятность, что кто-то сможет увидеть отпечаток птенца Феникса. О том, чтобы пугать им других, не могло идти и речи.
Его осенила идея, и он начал направлять свою ки в силуэт Великой Бури. Как только тот был полностью заполнен ки, свирепые глаза Великой Бури внезапно загорелись, и аватар Великой Бури материализовался перед его глазами.
Сердце Цзу Аня забилось быстрее:
"Сработало!"
"Но что может этот аватар? Это что, какое-то домашнее животное?"
Он на мгновение задумался, после чего приказал Великой Буре врезаться в стену, чтобы проверить её мощь. Аватар взмахнул массивными крыльями, подняв огромную бурю, снёсшую столы и стулья в сторону, приводя комнату в беспорядок.
Глаза Цзу Аня расширились в предвкушении, пока он ждал, когда Великая Буря сделает свой ход. Однако, прежде чем он понял, что происходит, внезапный порыв силы толкнул его вперёд, ударяя лицом о стену.
*БАМ!*
Узрите, человеческая картина!
Цзу Ань медленно сполз вниз, оставляя после себя отчётливый человеческий силуэт на белоснежной стене. Две кровавые струйки стекали с верхней части силуэта – это была кровь из его разбитого носа.
"Святые угодники!"
Несмотря на раздражение, Цзу Ань почувствовал, как его охватывает возбуждение. Получалось, что способность Великой Бури заключалась в мгновенном перемещении! Если он правильно использует эту способность, она станет для него бесценным инструментом как в нападении на противников, так и в бегстве от могущественных врагов.
"Интересно, какое максимальное расстояние я могу преодолеть с помощью этого навыка?" — не став вытирать кровь из носа, Цзу Ань начал направлять ки в отпечаток Великой Бури, пытаясь вызвать её ещё раз.
В этот момент у него закружилась голова, и он потерял концентрацию. Очевидно, его ки была истощена.
Предоставляемый Великой Бурей навык потреблял большое количество ки. На своём текущем уровне Цзу Ань мог позволить себе активировать его только раз в день. Возможно, когда его уровень культивации повысится и его объем ки увеличится, он сможет использовать его чаще.
Протяжно вздохнув, Цзу Ань медленно забрался обратно в кровать. Он обратил внимание, что его столкновение со стеной дало ему значительное количество золотых пятен в первой формации.
Он помнил из объяснений Цзи Сяоси, что достижение третьего ранга даёт культиватору возможность высвобождать ки наружу, создавая броню и барьеры для защиты от атак. Несмотря на то, что Цзу Ань был только на первом этапе, не было никаких сомнений в том, что теперь он был полноценным культиватором третьего ранга.
Взволнованный возможностью проверить свои новообретённые способности, Цзу Ань изо всех сил постарался выжать все, что у него осталось в теле. Напрягшись, он сумел создать перед собой барьер. Тот был меньше ладони и сразу же рассеялся, потому что у Цзу Аня не осталось ки, чтобы поддерживать его.
Тем не менее, Цзу Ань был на седьмом небе от счастья. Теоретически, сейчас он был так же силен, как 88 взрослых мужчин, что делало его чуть более слабой версией супермена из комиксов в его предыдущей жизни. Даже если он не сможет победить героев высшего класса во вселенной Marvel, таких как Халк или Железный Человек, он, по крайней мере, сможет с лёгкостью победить таких слабаков, как Чёрная Вдова или Соколиный Глаз.
Вместе с Ядовитым Уколом Великая Буря станет его ключом к выживанию в поместье Чу. Неважно, кто за ним охотится, теперь у него был шанс на победу.
Короткий всплеск счастья сменился приступом боли. Его больше ничто не отвлекало, и синяки, которые он получил, дали о себе знать. Цзу Ань зашипел от боли:
— Врезаться в стену по-настоящему больно!
Его старые раны были близки к заживлению, но его эксперимент с Великой Бурей привёл к появлению новых ран. Не смея больше двигаться, Цзу Ань тихо лежал в постели и терпеливо ждал, пока восстановительное лекарство Цзи Денгу сотворит чудо. Не осознавая этого, он заснул.
Проснувшись следующим утром, Цзу Ань почувствовал себя слабым даже после ночи отдыха. Казалось, что он оправился только от половины ран, полученных в бою с Пэй Мяньмань. Это открытие не принесло ему радости. Похоже, он переоценил Цзи Денгу, приравняв эффективность его восстановительного лекарства к эффективности Веры в Брата Весну.
Если бы другие узнали о его мыслях, его бы стала преследовать по городу разъярённая толпа с тесаками в руках. Бесчисленные культиваторы встали бы на колени в надежде получить Пилюлю Непостоянства Сотни Цветов. Отмахнуться от неё как от низшего лекарства было непростительно!
Внезапно Цзу Аня осенило, что он забыл сыграть в лотерею. Прошлой ночью произошло слишком много всего, и лотерея просто вылетела у него из головы. Активировав клавиатуру, Цзу Ань проверил свои очки ярости. В последний раз у него оставалось 69 очков, но после того, как он собрал приличное количество очков ярости с Чу Чжунтяня, Цинь Ваньру и Пэй Мяньмань, у него было 3273 очка.
Цзу Ань недовольно нахмурился. Он определённо был снисходителен к Пэй Мяньмань прошлой ночью, так как ему удалось получить от неё лишь небольшую сумму очков. С другой стороны, ни один мужчина не смог бы заставить себя относиться к такой первоклассной красавице слишком сурово.
Он начал скучать по Цветку Сливы Двенадцатому и бандитам из Форта Чёрного Ветра. Цзу Ань подумал о хороших воспоминаниях, которые их связывали:
"Небеса, пожалуйста, даруйте мне антагониста, которому я смогу противостоять!"
*Свист!*
Дверь распахнулась, пропуская внутрь учтивого молодого человека с аккуратно причёсанными волосами. Он подошёл к кровати и надменно посмотрел сверху вниз на Цзу Аня:
— Насколько восстановились твои раны? Ты сможешь сегодня пойти в академию?
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 299 очков ярости!]
— Я более-менее в порядке, — подсознательно ответил Цзу Ань. – Постой, кто ты такой?
— Это хорошо. — молодой человек развернулся и вышел, не потрудившись ответить.
Увидев боковым зрением отпечаток в форме человека на стене, он остановился на мгновение, но быстро взял себя в руки и вышел из комнаты, выпятив грудь и высоко подняв голову.
Цзу Ань пребывал в лёгком шоке:
"Всего мгновение назад я загадал желание, и мне тут же послали антагониста, чтобы мне было кому противостоять? Нет, мои молитвы не могут быть настолько эффективными! Но кто этот парень? И почему он принёс мне так много очков ярости, хотя мы впервые с ним встретились?"
— Молодой господин, – в этот момент в дверях раздался обвиняющий голос.
В дверном проёме появился Чэн Шоупин с двумя тяжёлыми мешками под глазами.
Цзу Ань вздрогнул от шока:
— Что с тобой случилось? Лиса высосала твою сущность ян?
Чэн Шоупин слабо пошатнулся:
— Молодой господин, как вы можете говорить подобные вещи? Я провёл всю ночь, переписывая семейные правила в одиночку! Я не сомкнул глаз!
Цзу Ань застенчиво улыбнулся, встал и налил своему измученному товарищу по учёбе чашку воды:
— Малыш Пинпин, ты должен быть рад, что прошлой ночью находился в Комнате для Размышлений, копируя семейные правила. Если бы ты был со мной, то наверняка уже помер бы.
— Спасибо, молодой господин, — Чэн Шоупин смиренно принял чашку воды от Цзу Аня.
Ему потребовалось некоторое время, чтобы осмыслить сказанные им слова.
– Подождите, что значит "я бы уже помер"?
Цзу Ань указал на отпечаток в форме человека на стене и произнёс:
— Видишь этот отпечаток? Прошлой ночью сюда приходил ассасин, чтобы убить меня. Лишь благодаря благословению небес и моим превосходным навыкам мне удалось избежать смерти. Если бы ты был рядом со мной, тебе пришлось бы рискнуть своей жизнью, чтобы спасти меня. Весьма вероятно, вражеский кинжал вонзился бы в твоё хрупкое тело и разорвал его на части.
Испуганно сглотнув, Чэн Шоупин пробормотал:
— Слава богу, что я находился в Комнате для Размышлений.
— Что ты сказал? — Брови Цзу Аня взлетели вверх.
Чэн Шоупин тут же ответил с подобострастной улыбкой:
— Я сказал, что очень жаль, что меня не было рядом с вами. Такой верный человек, как я, наверняка рискнул бы своей жизнью, чтобы защитить вас. Этому убийце пришлось бы перешагнуть через мой труп, прежде чем он смог бы добраться до вас!
Чэн Шоупин говорил с таким пылом, что его слюна разлетелась во все стороны. Цзу Ань быстро оттолкнул его лицо в сторону:
— Хватит, не слишком ли ты увлёкся? Позволь мне вместо этого спросить тебя кое о чем. Кто этот гордый парень, который только что вышел из моей комнаты?
— Он? Это драгоценный сын дворецкого Хуна, Хун Синьин, — ответил Чэн Шоупин. — Он тщеславен, но нельзя отрицать, что он потрясающий культиватор. Несмотря на то, что он никогда не получал формального образования, ему удалось достичь третьего ранга, обучаясь самостоятельно. Дворецкий Хун всегда гордился им — хозяин и мадам тоже очень хвалят его. Они ожидают, что он станет одним из лидеров молодого поколения в поместье Чу и поэтому всячески ему помогают.
"А-а, так он сын дворецкого Хуна. Неудивительно, что его волосы причёсаны так безупречно, прямо как у его отца".
— Тц, я сомневаюсь, что он такой грозный. После более чем десяти лет культивации ему удалось достичь лишь третьего ранга? — усмехнулся Цзу Ань.
"Бесполезный мусор вроде меня смог достичь третьего ранга всего за три дня, но я не хвастаюсь этим!"
Чэн Шоупин покачал головой:
"Не зря говорят, что молодой мастер витает в облаках. Несмотря на то, что он совершенно беспомощен, он всё равно говорит так, будто он большая шишка. Держу пари, что хозяин и хозяйка удивились бы, если бы ты смог достичь третьего ранга за всю свою жизнь!"
— Почему ты так на меня смотришь? — Цзу Ань впился взглядом в Чэн Шоупина.
Чэн Шоупин снова изобразил на лице улыбку:
— Я подумал, что, возможно, мне следует сказать мадам, чтобы она позволила вам отдохнуть в течение дня, учитывая, насколько серьёзно вы ранены.
— В этом нет необходимости. Эти небольшие раны мне не помешают. Мой тесть и тёща просят меня поступить в академию ради моего же блага, разве я могу их подвести? – произнёс Цзу Ань, решительно ударив себя в грудь.
Стоит ли говорить, что он не был заинтересован в посещении академии, но оставаться в поместье было гораздо скучнее.
Из-за совершённого ночью покушения, Чу Чжунтянь поставил двух охранников у входа в его комнату, что помешало бы ему улизнуть, даже если бы он захотел. Вместо того чтобы сидеть взаперти, он предпочтёт отправиться в академию. Возможно, он сможет найти шанс улизнуть и заняться собственными делами.
Когда Цзу Ань произнёс свою мотивирующую речь, рот Чэн Шоупина открылся так широко, что в нем бы мог поместиться целый кулак. Он бросился вперёд и положил руку на лоб Цзу Аня:
— Молодой господин, с вами что-то не так? У вас жар?
— Проваливай! — Цзу Ань пнул его в сторону.
— Ха-ха-ха! Цзу Ань, ты действительно становишься более зрелым. Похоже, усилия, которые я потратила на тебя, не напрасны! — снаружи раздался взрыв смеха, после чего внутрь с довольными улыбками на лицах вошли Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру.
— Тесть, тёща, что вы здесь делаете? — Цзу Ань притворился польщённым.
"Конечно, будет трудно каждый день разыгрывать этот спектакль. Такими темпами я смогу претендовать на "Оскар", если вернусь в свой предыдущий мир".
— Я слышала от Синьина, что ты оправился от своих ран и намерен отправиться в академию. Я немного волновалась и поэтому зашла проведать тебя, – на обычно строгом лице Цинь Ваньру появился намёк на мягкость.
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    — Я всё обдумал вчера и понял, что вы отправляете меня в академию для моего же блага, – в этот момент Цзу Ань заметил Хун Синьина, стоявшего позади Цинь Ваньру и Чу Чжунтяня.
У него было безразличное выражение лица, и он даже не потрудился встретиться с ним взглядом.
"Почему этот парень так холодно ведёт себя со мной? Словно я должен ему сотню серебряных таэлей!"
— Ты немного поумнел, – казалось, Чу Чжунтянь пребывает в хорошем расположении духа.
Он мягко погладил бороду и произнёс:
— Чуянь будет рада это услышать.
При упоминании первой мисс в глазах Хун Синьина вспыхнул огонёк ревности, но он быстро скрыл его.
Цинь Ваньру улыбнулась Цзу Аню:
— Поскольку ты решил поступить в академию, Синьин будет сопровождать тебя. С сегодняшнего дня он также посещает академию. Было бы хорошо, если бы вы двое присматривали друг за другом. Синьин — умный и зрелый ребёнок, так что я уверена, что ты сможешь многому у него научиться.
Хун Синьин почтительно поклонился:
— Мадам, вы мне льстите. Я сделаю всё возможное, чтобы позаботиться о нём.
Цзу Ань тихо цокнул языком:
"Это выглядело бы неплохо, если бы ты на самом деле просила нас "присматривать друг за другом", но ты используешь его, чтобы присматривать за мной. Должно быть, они сильно беспокоятся после того, как я вчера прогулял, и поэтому приставили ко мне надсмотрщика, чтобы предотвратить повторение подобной ситуации".
Это также объясняло, почему Хун Синьин был так взбешён. Ему было нелегко заполучить шанс учиться в академии, и травмы Цзу Аня почти стоили ему этого шанса. Для него было вполне естественно злиться.
Хотя в здешних академиях проповедовали образование без дискриминации, найти в них место было непросто. По крайней мере, каждый кандидат на вступление должен был доказать свою состоятельность. Люди с хорошими связями, наподобие Цзу Аня, могли легко пройти.
Все было немного сложнее для таких людей, как Хун Синьин и других слуг клана Чу, так как им требовалось одобрение их хозяина, чтобы поступить в академию.
"В таком случае разве Хун Синьин не должен быть мне благодарен? Если бы не я, у него бы не было шанса поступить в академию!"
Несмотря на то, что до этого Хун Синьин принёс ему очки ярости, Цзу Ань все равно чувствовал, что в этой ситуации он получил короткий конец палки.
Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру прочли ему ещё несколько наставлений, после чего ушли. Хун Синьин высокомерно вскинул голову и тоже вышел из комнаты.
Цзу Ань отправился умываться. Кто-то принёс ему завтрак, пока он готовился к уходу, поэтому он попросил Чэн Шоупина сесть и поесть вместе с ним.
Неожиданно его предложение заставило последнего разрыдаться:
"Молодой господин, несмотря на то, что ты немного глуп, хвастлив и ужасно бесполезен… ты действительно хорошо ко мне относишься! Ты не считаешь меня своим подчинённым. Да, я принял решение. Я помогу тебе закрепиться в клане Чу, несмотря ни на что!"
Если бы Цзу Ань знал о его мыслях, он, вероятно, ударил бы его ногой в лицо.
— Гм-гм! — мимо его окна прошла горбатая фигура. — Не прогуливай сегодня и не забудь найти Вэй Хундэ. — В ушах Цзу Аня раздался голос Старого Ми, пока он ел.
Цзу Ань поднял голову, но фигуры Старого Ми нигде не было видно.
Толкнув Чэн Шоупина, он спросил у него:
— Ты слышал голос?
— Я ничего не слышал. *Отрыжка* — Чэн Шоупин был так поглощён едой, что его глаза не отрывались от стола.
Цзу Ань презрительно закатил глаза:
— Ты не боишься задохнуться? – от услышанного голоса у него по спине пробежали мурашки.
По какой-то причине таинственный старик пугал его. Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру казались почти послушными по сравнению с ним.
Ему не помешает сегодня хорошенько осмотреться в академии.
Покончив с едой, Чэн Шоупин помог Цзу Аню сложить некоторые предметы первой необходимости. Выйдя за дверь, они обнаружили Хун Синьина, ждущего снаружи с мечом в руках. Увидев их, тот нетерпеливо спросил:
— Почему вы так долго?
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 99 очков ярости!]
"У этого парня какие-то проблемы?"
Цзу Ань больше не мог этого выносить:
— Ты молодой господин или я? Что плохого в том, чтобы немного подождать?
— Ну и что, что ты молодой господин? В поместье Чу нет ни одного человека, который бы не знал о твоём прошлом. Ты думаешь, что сможешь меня напугать? — Хун Синьин холодно усмехнулся.
Цзу Ань оглядел его с головы до ног:
— Я должен тебе денег?
Хун Синьин был ошеломлён этим внезапным вопросом:
— Не думаю.
— Тогда почему ты так враждебно ко мне относишься? — спросил Цзу Ань.
Тело Хун Синьина напряглось. Он не ожидал, что Цзу Ань столкнётся с ним лицом к лицу. Посмотрев на Чэн Шоупина, он решил подойти к делу осторожно:
— Лично я не испытываю к тебе ненависти, просто мне очень жаль первую мисс. Первая мисс — талантливый и чудесный человек. Такой парень, как ты, никогда не сможет сравниться с ней!
— Послушай… в конце концов, он молодой господин. Тебе не следует говорить подобные слова, — слабо запротестовал Чэн Шоупин.
Цзу Аня позабавил ответ Чэн Шоупина:
"Я не думал, что этот парень будет из-за меня поднимать голову перед кем-то другим".
Хун Синьин холодно посмотрел на Чэн Шоупина:
— Есть ли что-нибудь неправильное в том, что я только что сказал? Почему бы тебе тогда не указать мне на его сильные стороны?
Чэн Шоупин сосредоточенно нахмурился. После долгой паузы он заявил:
— Хотя у молодого мастера нет талантов, по крайней мере, он имеет сносную внешность!
Взбешённый Цзу Ань оттолкнул Чэн Шоупина в сторону. Это было чудо, что этот парень смог выжить в клане Чу с его поганым ртом!
— Теперь я всё понял, другими словами, ты поклонник Чуянь!
Светлое лицо Хун Синьина мгновенно покраснело:
— Я не её поклонник! Прекрати нести чушь!
Двойное отрицание Хун Синьина было слишком хорошей возможностью, чтобы упускать её:
— Способный слуга и прелестная мисс — какая прекрасная, но трагическая история любви! И всё же, тебе не кажется, что бесстыдно желать чужую жену?
— Ты!!! — Хун Синьин пристально посмотрел на Цзу Аня, после чего с рычанием отвернулся.
Он больше не хотел тратить время на споры с ним!
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 100 очков ярости!]
К несчастью для Хун Синьина, Цзу Ань не собирался так легко его отпускать. Он подошёл к нему и приобнял за плечи:
— Хорошо, тогда позволь мне сказать по-другому: женщина, которую ты любишь, стала моей женой. Я могу тебя понять, но твой поезд ушёл. Теперь ты чувствуешь себя лучше?
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 333 очка ярости!]
Хун Синьин разгневанно заскрежетал зубами и крепко сжал рукоять меча. Ему с большим трудом удалось сдержаться, чтобы не обнажить меч. Сделав глубокий вдох, он произнёс:
— Всё, на что ты способен — это болтать без умолку! Ха, просто подожди! Академия относится ко всем одинаково. Скоро я дам тебе понять, какая пропасть нас разделяет!
Цзу Ань тихо усмехнулся:
— Я восхищаюсь твоей самоуверенностью. Ты изображаешь хорошего парня перед моими тестем и тёщей, но за их спинами ведёшь себя совершенно иначе. Ты не боишься, что я им всё расскажу?
Хун Синьина не испугала эта угроза:
— Тогда иди и расскажи им всё. Давай проверим, они поверят такому куску дерьма, как ты, или такому способному слуге, как я.
Цзу Ань притянул к себе Чэн Шоупина:
— У меня есть свидетель.
Чэн Шоупин отчаянно замотал головой:
— Я ничего не видел и не слышал!
Цзу Ань почувствовал, что в нём вот-вот что-то сломается:
— Почему ты ведёшь себя как трус?
Хун Синьин посмеялся над разыгрывающимся перед ним фарсом:
— Ты можешь заставить его сделать всё, что хочешь. Это бесполезно. Если и есть человек, которому хозяин и мадам доверяют меньше всего в этом поместье, так это он.
Сказав эти слова, Хун Синьин пошёл вперёд, держась на некотором расстоянии от Цзу Аня, словно ему было противно находиться рядом с таким мусором, как он.
Цзу Ань и Чэн Шоупин безмолвно уставились друг на друга. Цзу Ань глубоко вздохнул:
— Как, чёрт возьми, ты оказался в таком жалком положении? Тебе следует подумать о том, чтобы разбить голову о вон ту колонну и покончить с жизнью.
— Вы пали так низко, что даже слуга критикует вас, но при этом вы осмеливаетесь придираться ко мне! — возмущённо возразил Чэн Шоупин.
Цзу Ань зарычал и перевёл взгляд на молодого человека впереди. Его губы медленно расплылись в улыбке:
"Мне было нелегко наткнуться на такую идеальную добычу, как ты. Мне не следует торопиться, иначе ты упадёшь в обморок до того, как я насытюсь очками ярости".
Через какое-то время они подошли к входу в академию Яркой Луны. Цзу Ань задумчиво посмотрел в сторону извилистой боковой тропинки, по которой он шёл накануне. В его сознании всплыл образ беззаботной женщины, крутящей в руках тыкву с вином. Цзу Ань невольно задумался, сможет ли он встретиться с ней ещё раз?
В очереди перед входом в академию стояло меньше людей, чем накануне. Устав ждать, Цзу Ань решил осмотреться. Он заметил молодого парня и молодую девушку, увлечённых разговором.
Парень был довольно симпатичным, но от него пахло пудрой и духами. Его кожа была светлее, чем у большинства женщин, а его глаза время от времени соблазнительно мерцали. Молодой человек показался Цзу Аню подозрительным, напомнив ему о стереотипной сюжетной линии с переодеванием, которая часто изображалась в исторических драмах.
"Я не так глуп, как Лян Шаньбо. Я ни за что не позволю кому-то столь хорошенькому проскользнуть мимо меня!"
Цзу Ань подошёл и приобнял "молодого человека" за плечи.
— Эй, братец, мы раньше встречались?
"Ты та, кто хочет быть переодетой парнем, так что ты не можешь жаловаться, если я немного воспользуюсь тобой. Ха-ха-ха…"
— Ты?.. – "молодой человек" выглядел немного смущённым.
Он явно пытался вспомнить, встречал ли он когда-нибудь Цзу Аня до этого.
Цзу Ань был озадачен. Он не ожидал, что "молодой человек" ответит ему так беспечно. Опустив взгляд, он заметил кадык на его горле. Его желудок тут же скрутился:
"Чёрт, это просто парень, который выглядит как девушка!"
Он убрал руку, словно обжёгся, и тут же извинился:
— Прости, я спутал тебя с кем-то другим.
Стоявшая напротив молодого человека девушка посмотрела на Цзу Аня, как на идиота, недовольная тем, что тот внезапно вмешался в их разговор.
*Вздох*
— На чём мы остановились? Ах да, я вспомнила, старший брат Сю, чем я тебя так сильно обидела? Скажи мне, и я изменюсь! Почему мы должны расстаться? — девушка была прекрасна —блестевшие в её глазах слёзы придавали ей невероятно жалкий вид.
Цзу Ань внимательно осмотрел женственного парня:
"Считается ли подобный тип мужчин очаровательным в этом мире? Даже если сравнить с ним меня… *Вздох* Давайте не будем говорить на столь удручающую тему".
Парень потянулся, чтобы взять девушку за руку. Его голос был наполнен эмоциями:
— Это не твоя вина. Я просто боюсь, что… я больше не буду любить тебя в будущем. Я хочу расстаться, пока мы все ещё любим друг друга. Я буду нести всю душевную боль в одиночку.
Цзу Ань застыл на месте:
"Это, должно быть, одно из самых дрянных оправданий, которые я когда-либо слышал! Чёрт побери, этот парень случайно не предок Секты Подонков?"
Его слова заставили девушку разрыдаться:
— Старший брат Сю, я не знала, что твоя любовь ко мне так глубока! Это все моя вина. Мне не следовало так сильно давить на тебя. Все говорят, что расстояние заставляет сердце становиться нежнее. Возможно, ты полюбишь меня ещё раз, если мы на время расстанемся друг с другом.
Глаза Цзу Аня расширились в неверии:
"Неужели девушки в этом мире так доверчивы? Вот как… похоже, это действительно рай для меня!"
— Я рад, что ты так хорошо меня понимаешь! — взволнованно ответил молодой человек.
Сцена внезапно перевернулась с ног на голову:
— Теперь, когда мы расстались, не могла бы ты представить меня своей близкой подруге? Я имею в виду юную мисс из клана Лю, с которой ты…
*Шлепок!*
Существовал предел человеческой глупости. Молодая девушка влепила ему пощёчину и со слезами на глазах убежала.
Молодой человек раскрыл веер и легко погладил щеку:
— Нежная рука красавицы. Это так возбуждает, — нараспев произнёс он с задумчивым видом.


    Том 1 Глава 40

    Цзу Ань показал ему большой палец:
— Я думал, что я настолько порочен, насколько порочен может быть человек, но, похоже, мне ещё предстоит пройти долгий путь, прежде чем я достигну твоего уровня.
Парень не обиделся на слова Цзу Аня. Вместо этого он закрыл веер и мягко усмехнулся:
— Если хочешь, я могу дать тебе несколько советов. Я Се Сю. Могу я узнать, как тебя зовут?
— Я Цзу Ань, — Цзу Ань подумал, что имя этого парня действительно отражает его внешность — тот, несомненно, был очаровательным мужчиной. [1]
— О? Твоё имя кажется мне знакомым. Я где-то его уже слышал, — задумчиво произнёс Се Сю, подняв к подбородку веер.
Цзу Ань собирался ответить ему, но в этот момент Чэн Шоупин помахал ему рукой и крикнул:
— Молодой господин, скоро подойдёт ваша очередь. Идите сюда!
Цзу Ань сжал кулак перед собой и произнёс:
— Брат Се, если в будущем представится такая возможность, я надеюсь научиться искусству подон… эм, я имею в виду, что хочу научиться искусству ухаживания у тебя!
— Кажется, мы будем коллегами. Конечно, ты можешь это сделать, — Се Сю сжал кулак в ответ.
Цзу Ань быстро вернулся в очередь. Стоявший перед ним Хун Синьин холодно усмехнулся:
— Птицы одного вида собираются в стаю. Такие люди, как ты, могут заводить только таких друзей.
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
— Очень жаль, что такой человек, как я, в итоге женился на богине твоей мечты.
Хун Синьин мгновенно вспыхнул:
— Ты смеешь оскорблять первую мисс?
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 321 очко ярости!]
Цзу Ань усмехнулся в ответ.
— Мы супружеская пара. Как мои слова можно посчитать оскорблением?
— Ты!!! — Хун Синьин чуть не обнажил меч.
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 344 очка ярости!]
Сотрудник академии постучал по двери и крикнул:
— Что за шум? Тот, кто посмеет создавать неприятности, будет немедленно лишён статуса студента!
Хун Синьин подавил гнев и напряжённо развернулся. Будет позором разрушить собственное будущее из-за такого бездельника, как Цзу Ань:
"Подожди, когда я сделаю себе имя в академии. Я освобожусь от статуса слуги, и мне больше не придётся сдерживаться!"
Цзу Ань покачал головой. Жаль, что они не могли продолжить. Он переключился на Чэн Шоупина:
— Кто этот парень Се Сю?
Чэн Шоупин ответил:
— Он второй молодой господин поместья городского лорда, – наклонившись поближе, он продолжил приглушенным голосом: — Он известный повеса в городе Яркой Луны. Он хорош в игре на цитре, шахматах, каллиграфии и живописи — он занимался практически всем. Будь то еда, выпивка, посещение борделей или азартные игры, нет ничего, чего бы он ни делал. Однако его культивация, по-видимому, является его слабым местом. Из-за этого его отец не знает, что с ним делать.
"Он такой же, как и ты, молодой господин", — мысленно добавил Чэн Шоупин.
Однако вскоре он отрицательно покачал головой:
"Как может наш молодой господин соперничать с ним? По крайней мере, этот второй молодой мастер Се владеет столькими навыками!"
— Повеса? Интересно! — Цзу Ань заметил, как Се Сю подошёл к другой девушке.
Заметив его пристальный взгляд, Се Сю слегка кивнул ему.
— Следующий, Вэй Суо!
Цзу Ань собирался помахать Се Сю, когда раздался голос сотрудника академии. Его глаза расширились от удивления. Он никогда не думал, что услышит такое освежающее имя в этом мире. [2]
Обернувшись, он увидел молодого человека невысокого роста, шагнувшего по направлению к входу в академию. Его внешность сильно напоминала крысу, сходство с которой усиливали два загнутых зуба. Он производил впечатление хитрого человека, который может без колебаний совершать различные коварные поступки.
"Ух ты, его родители, должно быть, пророки, раз дали ему такое подходящее имя!"
Сотрудник академии достал хрустальный шар, после чего уколол палец Вэй Суо и выдавил на шар каплю его крови. Хрустальный шар засветился тусклым светом, едва заметным, если не обращать на него пристального внимания.
— Нижний Динь (Эквивалентно D-).
Вэй Суо смотрел на хрустальный шар с надеждой и ожиданием во взгляде. Когда сотрудник академии озвучил результат, его возбуждение спало, как проколотый воздушный шарик.
Эта процедура озадачила Цзу Аня. Он повернулся к Чэн Шоупину и спросил:
— Что они делают?
Чэн Шоупин с готовностью ответил:
— Они проверяют способности студентов к культивации. Все студенты, которые хотят поступить в академию, должны пройти этот тест. Классы, в которые их распределят, а также ресурсы для культивации, которые им будут выделены, будут определены по результатам этого теста.
Цзу Ань был по-настоящему удивлён:
— Малыш Пинпин, как так получилось, что у тебя есть ответ на каждый мой вопрос?
Чэн Шоупин гордо выпятил грудь:
— Как квалифицированный компаньон по учёбе, я имею полное право узнать подобные подробности заранее! – радостно произнёс он.
Цзу Ань погладил его по голове, но в глубине души начал немного беспокоиться. Он не ожидал, что ему придётся проходить оценочный тест для поступления в академию. Учитывая, сколько таблеток для Очищения Костного Мозга он проглотил, его талант должен находиться на высшем уровне. Взорвёт ли результат его теста умы всех присутствующих?
Для некомпетентного бездельника, внезапно ставшего первоклассным вундеркиндом в области культивации, столь внезапная трансформация должна вызвать большие подозрения. Вдруг его похитят в место, которое считается в этом мире научной лабораторией, чтобы препарировать для исследований?
Цзу Ань сразу подумал о том, чтобы подменить свою кровь кровью Чэн Шоупина, но шансы на это были невелики, учитывая, что здесь было так много людей:
"Забудь об этом! Если я не могу держаться в тени, чтобы выжить, я могу пойти по властному пути, как великий Чэнь Бэйсюань! [3]".
Стоявший впереди сотрудник академии выкрикнул очередное имя:
— Ма Чжу!
— Здесь! — вперёд выбежал слегка полноватый молодой человек.
Сотрудник уколол его палец и выдавил каплю крови на хрустальный шар. Спустя мгновение хрустальный шар засиял успокаивающим белым светом. Если тест Вэй Суо напоминал сияние светлячка, то результат Ма Чжу был подобен яркой лампочке.
— Его талант высший И! (Эквивалент B+)
Присутствующая толпа возбуждённо загомонила. Даже сотрудники академии начали перешёптываться между собой. Немногие культиваторы в стране обладали способностями класса И. В пределах префектуры культиватора с высшим классом И легко можно было считать гением!
Ма Чжу хорошо понимал важность наличия таланта высшего класса. Поклонившись сотрудникам академии, он важно прошествовал вниз, как гордый павлин, наслаждаясь бросаемыми на него завистливыми взглядами.
Хун Синьин усмехнулся над гордым поведением Ма Чжу:
"Обычный талант высшего класса, но он ведёт себя так, будто ему принадлежит весь мир. Как неловко!"
Он долго ждал этого дня. Он знал, что его талант был на высшем уровне среди его сверстников, и что он мог даже посоперничать с талантом первой мисс.
Единственная причина, по которой первая мисс была более выдающейся, чем он, заключалась в изобилии ресурсов для роста, которыми она располагала. Простой сын дворецкого вроде него не мог надеяться получить такое же количество ресурсов. Со временем разница между ними будет лишь увеличиваться.
В последние несколько лет он служил клану Чу в меру своих возможностей. Он безукоризненно выполнял все порученные ему хозяином и мадам миссии, какими бы утомительными или трудными они ни были. Он считал, что его усилия стоят того, пока он может издалека смотреть на восхитительный профиль первой мисс.
Разница в их происхождении заставляла его чувствовать себя неполноценным и недостойным первой мисс. В итоге Хун Синьин решил посвятить себя её молчаливой защите. Он был бы удовлетворён, если бы она смогла найти способного мужчину с выдающимся происхождением, который был бы достоин её.
К его радости клан Чу решил найти мужа для первой мисс. Люди с выдающимся положением никогда бы не опустились до такого унижения, поэтому в отборе участвовали представители, как низшего дворянства, так и обычные гражданские лица. Казалось, его шанс настал.
Хотя он, возможно, и не мог сравниться с молодыми мастерами выдающихся кланов, он развивал свою культивацию, чтобы выделиться на фоне менее значимых кандидатов и таким образом привлечь внимание первой мисс.
На самом деле ходили слухи, что мадам Чу уже выбрала его своим зятем. Все вокруг поздравляли его, как будто исход был предрешён. Хотя он сохранял беззаботный вид, ему казалось, что тепло весны вошло в его сердце, принеся с собой распустившиеся цветы счастья. Время от времени ему мерещилось, что первая мисс слабо ему улыбается, будто он тоже ей интересен.
Его разум был полон мыслей о том, как прекрасная и возвышенная первая мисс скоро станет его женой. Он представлял, как сможет каждую ночь обнимать её нежное и ароматное тело, чтобы заснуть. Эти мысли заставляли его хихикать во сне.
Результаты отбора были подобны пощёчине. Вместо него первая мисс выбрала себе в мужья печально известного бездельника. Когда Хун Синьин услышал эту новость, он упал с девятого неба в пропасть мрачного отчаяния. Он стал посмешищем для окружающих.
Какое-то время он пребывал в депрессии, прежде чем вскипевший в его груди гнев занял её место:
"Почему? Если бы она выбрала выдающегося мужчину, я бы охотно признал своё поражение. Но этот Цзу Ань — бесполезный мусор! Как он может быть достоин первой мисс?!"
"Всё дело в том, что он красив?"
"Невозможно! Первая мисс не такая поверхностная девушка!"
Хун Синьин долго размышлял, в итоге приходя к печальному выводу, что дело было в его скромном происхождении. Он был всего лишь слугой в поместье Чу, поэтому первой мисс никогда не приходило в голову думать о нем как о мужчине.
Хун Синьин умолял своего отца использовать его связи, чтобы устроить его в академию Яркой Луны. Преуспевание в академии может стать первым шагом к становлению официальным лицом и созданию собственного клана. Хун Синьин сможет стоять на равных с первой мисс и заставит её заметить в нем мужчину.
"Ну и что с того, что первая мисс уже замужем? Её муж — мусор! Я определённо могу завоевать её расположение!"
Его единственное сожаление заключалось в том, что богиня его сердца больше не будет девушкой. Однако если она будет принадлежать ему, все это не будет иметь значения.
"Кроме того, как насчёт второй мисс Чу? У неё может быть скверный характер, но она уже обладает трогательной красотой, несмотря на свой юный возраст. Она обязательно станет великолепной женщиной наравне с первой мисс всего через несколько лет!"
"У меня полно времени! Я могу подождать, пока она вырастет!"
"Этот день войдёт в историю академии Яркой Луны — нет, вся страна будет помнить этот день! Я, Хун Синьин, восстану из праха, чтобы стать величественным драконом! Все присутствующие здесь — не более чем ступеньки на пути к вершине моего величия! Они станут свидетелями того, как творится история! Я долго ждал этого момента!"
В сердце Хун Синьина скрывались большие амбиции:
— Следующий, Хун Синьин!
Хун Синьин повернулся и пристально посмотрел на Цзу Аня:
— Осознай пропасть между нами. В тебе нет ни одной черты, которая была бы достойна первой мисс. Только я могу принести первой мисс счастье!
Цзу Ань поднял руку:
— Учитель, у этого человека фетиш на чужих жён! Он всё время думает о том, чтобы забрать мою жену себе. Разве не будет опасно для других учениц и преподавателей, если такого человека пустят в академию?
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 156 очков ярости!]
Хун Синьин не ожидал, что Цзу Ань окажется настолько бесстыдным, чтобы пожаловаться учителю! В каком бы мире не происходили события, те, кто доносил на других, всегда считались самыми предосудительными подонками! Неужели у него совсем нет чувства стыда?
Хун Синьин находился на грани того, чтобы наброситься на Цзу Аня, когда холодный взгляд сотрудника академии заморозил его на месте.
— Студент! В то время как наша академия уделяет приоритетное внимание способностям и культивации наших студентов, мы также уделяем большое внимание их характеру. Я надеюсь, что в будущем ты поступишь мудро.
Хун Синьин немедленно поклонился:
— Да, я прислушаюсь к вашим советам, — он знал, что мнение сотрудника академии о нём не может быть ниже, но это не имело значения.
Лишь его сила может изменить их впечатление о нем!
Сотрудник кивнул в знак признания уважительных слов Хун Синьина, после чего жестом пригласил его выйти вперёд:
— Подойди сюда и проверь свои способности.
Хун Синьин глубоко вздохнул и направился к хрустальному шару. Как и студенты до него, он выдавил на него капельку крови. Спустя мгновение хрустальный шар засиял ослепительным сиянием. Если свет Ма Чжу был светом лампочки, то свет Хун Синьина был светом луны.
_______________
1. Сю (秀) означает быть выдающимся и красивым.
2. Вэй Суо (звучит похоже на 猥瑣 по-китайски) — это слово используется для обозначения грубого и вульгарного человека.
3. Чэнь Бэйсюань — главный герой романа "Возрождение городского Бессмертного Культиватора".


    Том 1 Глава 41

    — Это… талант класса Цзя! (Эквивалентно A)
— Боже! Сколько талантливых учеников класса Цзя было в нашей академии с момента её основания?
— Речь идёт не только о нашей академии. Талант класса Цзя редок и бесценен во всей стране!
◇　◇　◇
Собравшиеся вокруг тестовой зоны люди пребывали в шоке. Даже проводивший тест учитель увидел Хун Синьина в новом позитивном свете. Тепло улыбнувшись ему, он начал расспрашивать Хун Синьина о его личных данных.
Такова была реальность. Для того, кто был достаточно силен, незначительный недостаток ничего не значил.
Не говоря уже о том, что не было никаких доказательств, подтверждающих слова Цзу Аня. Правда могла быть совсем другой.
Хун Синьин с радостной улыбкой на лице спустился по лестнице, купаясь в лучах славы. Это было все равно, что съесть холодный арбуз в разгар лета. В то же время он почувствовал укол сожаления. Если бы он знал, что всё будет обстоять подобным образом, он бы никогда не стал тратить своё время на службу в поместье Чу.
"Как бы хорошо я не справился, первая мисс всё равно будет думать обо мне как о слуге. Если бы я поступил в академию чуть раньше! К этому времени я мог бы быть наравне с первой мисс".
Подобные мысли лишь усилили его гнев по отношению к парню, который выиграл от его ошибки. Он подошёл к Цзу Аню и холодно произнёс:
— Теперь ты осознал разницу между нами?
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 66 очков ярости!]
Цзу Ань был немного озадачен:
"Разве Хун Синьин не должен чувствовать себя удовлетворённым и пребывать вне себя от радости? Почему он продолжает приносить мне очки ярости? Возможно, у него гормональный дисбаланс или что-то в этом роде?"
— Следующий, Цзу Ань!
Услышав своё имя, Цзу Ань шагнул вперёд. Учитель с ледяным выражением лица толкнул к нему хрустальный шар:
— Человек должен полагаться на себя, чтобы победить своего противника. Опускаясь до мелких доносов, он не делает себе чести.
— Кто самый сильный человек в вашей академии? — спокойно спросил Цзу Ань.
Учителя озадачил его вопрос:
— Разумеется, директор.
— Если директор однажды даст вам пощёчину без всякой причины, как вы на это отреагируете?
— Я... — учитель не находил слов. — Директор никогда бы не сделал чего-то подобного, но даже если нечто подобное произойдёт, я верю, что за действиями директора будет стоять веская причина.
Цзу Ань криво улыбнулся:
— На вашем месте я бы доложил об этом его начальнику. Не знаю, как вы можете критиковать других, когда у вас даже не хватает смелости сделать подобный доклад!
[Вы успешно затроллили Ни Дианя на 233 очка ярости!]
— Успокойся, успокойся, — учитель рядом с ним изо всех сил старался не рассмеяться, оттаскивая своего разгневанного коллегу в сторону. Он откашлялся и повернулся к Цзу Аню. — Давай перейдём к тесту, хорошо?
Теперь, когда он мог рассмотреть хрустальный шар вблизи, Цзу Ань заметил несколько едва различимых линий на его поверхности. Скорее всего, это была какая-то формация. Он уколол палец и выдавил каплю крови на хрустальный шар.
"Какими способностями может обладать этот парень?" — Хун Синьин холодно усмехнулся, вытягивая шею, чтобы получше рассмотреть происходящее.
Последовала яркая вспышка света, будто хрустальный шар превратился в солнце! Ослеплённые светом люди ошеломлённо застыли на месте, видя, что свет разгорается всё ярче.
— Что за чёрт! Я ослеп!
Схожие крики доносились со стороны других зрителей, когда они в ужасе закрывали глаза.
Хрустальный шар со звоном взорвался. Ослепительный свет померк, оставив после себя осколки стекла и лёгкую дымку, медленно поднимающуюся над обугленной столешницей.
— Ч-что случилось?
— Это... высший класс Цзя? (Эквивалентно A+)
— Это невозможно! Даже культиватор с талантом высшего класса Цзя не смог бы уничтожить хрустальный шар!
— Тогда, это легендарный талант трансцендентного класса?
— Талант трансцендентного класса — это всего лишь слухи. Никто не видел его уже несколько столетий!
◇　◇　◇
Идущая на некотором отдалении красивая фигура остановилась. Её губы изогнулись в изящной улыбке:
— Зять клана Чу, несомненно, интересный человек.
Пока преподаватели академии собрались вместе, чтобы обсудить произошедшее, Цзу Ань подошёл к Хун Синьину и спокойно произнёс:
— Теперь ты понял разницу между нами?
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 999 очков ярости!]
Хун Синьин почувствовал, что его руки и ноги стали ледяными. Его глаза наполнились замешательством, яростью и смущением. Он не мог понять, как могла возникнуть подобная ситуация. Пришёл его черёд блистать и сделать себе имя, но в итоге он остался в тени человека, на которого смотрел свысока все это время.
"Почему мир так несправедлив ко мне?!"
Тем временем Цзу Ань сжал кулак в сторону окружающих и произнёс:
— Спасибо, что не были ко мне суровы, — он говорил так, будто они сдерживались во время своих тестов, чтобы не превзойти его.
[Вы успешно затроллили Вэй Суо на 66 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Ма Чжу на 66 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили…]
Цзу Ань посмотрел на прибывающий поток ярости. Посещение академии внезапно показалось ему хорошей идеей. В конце концов, у него были такие очаровательные одногруппники, у которых он мог выкачивать очки ярости всякий раз, когда ему это будет нужно.
Пока Цзу Ань злорадствовал, тихий голос произнёс:
— Молодой господин, разве вы не были лишь в нижнем Дине, когда мастер в последний раз проверял ваши способности?
Обернувшись, Цзу Ань увидел Чэн Шоупина, уставившегося на него полным недоумения взглядом.
Как кто-то может так плохо разбираться в ситуации… И снова Цзу Аню показалось чудом, что Чэн Шоупину удалось дожить до этого дня.
Откровение Чэн Шоупина стало ярким лучом надежды, пронзившим отчаяние Хун Синьина. Он расхохотался:
— Теперь я вспомнил, я вспомнил! Он уже проходил оценочный тест, в итоге оказавшись в нижнем классе Дин...
Он раскрыл личность Цзу Аня и его печально известную репутацию в городе Яркой Луны.
— Он молодой господин клана Чу?
— Какой молодой господин? Он всего лишь призванный зять!
— Как, чёрт возьми, кто-то вроде него попался на глаза первой мисс клана Чу?
— Может, у него есть какие-то исключительные сильные стороны?
◇　◇　◇
Студенты-мужчины заулыбались друг другу с понимающим блеском в глазах.
С другой стороны студентки начали возбуждённо перешёптывались друг с другом:
— Этот парень очень красив. Он не так плох, как о нём говорят слухи.
— Ещё бы! Иначе как ещё он мог привлечь внимание Чу Чуянь?
— Хех, какой бы способной ни была Чу Чуянь, она всё равно вышла замуж за такого бесполезного мужа.
— Ха-ха-ха...
Проводившие тест учителя были знакомы со слухами, окружавшими зятя клана Чу. Учитель по имени Ни Диань презрительно усмехнулся:
— Я так и знал! Хрустальный шар, должно быть, был неисправен. Поскольку герцог Яркой Луны сам проверил этого негодяя, ошибки быть не может. Цзу Ань, нижний Дин, жёлтый класс!
Академия была разделена на три класса, которые в свою очередь разделялись ещё на четыре класса: Жёлтый, Чёрный, Землю и Небо. Те, кто обладал талантом Хун Синьина, относились к Небесному классу, как и студенты с талантом высшего класса И. Что же до Вэй Суо, его талант класса Дин, скорее всего, приведёт к тому, что его распределят в жёлтый класс, как и Цзу Аня.
Другой учитель хотел возразить против этого решения, но его уши внезапно навострились. Его внимание привлекла красивая фигура далеко за пределами собравшейся толпы, находящаяся на лесистой территории академии. Он на мгновение сосредоточил на ней взгляд, в итоге решая придержать язык. На этом вопрос был решён.
Цзу Ань почти отказался от своего плана держаться в тени для выживания, однако его разочарование постепенно рассеялось, когда окружающие медленно пришли к выводу, что у него действительно плохой талант, несмотря на то, что показал его последний тест. Разумеется, он поприветствовал произошедшее недоразумение, не став себя защищать.
Хун Синьин подошёл к нему и насмешливо фыркнул:
— Ворона, в конце концов, всего лишь ворона. Как бы отчаянно она ни хлопала крыльями в попытке подняться выше, она никогда не превратится в феникса, — с этими словами он ушёл, словно продолжение разговора с Цзу Анем могло запятнать его честь.
Радуясь, что у него на одну заботу стало меньше, Цзу Ань решил оставить последнее слово за Хун Синьином. Он повернулся к Чэн Шоупину и произнёс:
— Сейчас я отправлюсь в академию, а ты возвращайся в поместье.
— Молодой господин, я сказал что-то не так? — спросил Чэн Шоупин с дрожью в голосе.
Цзу Ань слегка похлопал его по плечу и улыбнулся:
— Вовсе нет. Ты хорошо справился.
На лице Чэн Шоупина появилась ослепительная улыбка:
— Молодой господин, вы самый лучший!
Цзу Ань оттолкнул его:
— Эй, не говори так. Впредь я запрещаю тебе говорить в такой женственной манере!
Подошедший сотрудник академии повёл студентов внутрь. По пути он напомнил им:
— По периметру академии расположены активные формации. Их основная цель заключается в защите от незваных гостей, но будет лучше, если вы не станете слоняться вокруг. Случайное срабатывание формации может быть опасным.
Эти слова встревожили Цзу Аня. Ему повезло, что он накануне не вошёл в одну из формаций. Однако вместе с тем ему было немного любопытно, как выглядят формации в этом мире:
"Могут ли они быть похожими на формации, которые Хуан Яоши создал на острове Цветения Персика?" [1]
— Насколько опасны эти формации? – с любопытством спросил он.
— Вы узнаете об этом в будущем, — ответил сотрудник с мрачной улыбкой.
Он выглядел так, словно прочитал мысли Цзу Аня.
Продолжив путь, они прошли мимо пустого поля, напоминающего школьный двор из прошлой жизни Цзу Аня. Интересным было то, что прямо посреди поля на корточках сидела группа молодых людей.
— Приседайте как следует! Давайте посмотрим, посмеете ли вы снова опоздать в будущем! — мужчина средних лет уставился на группу молодых людей с линейкой в руке.
У него имелась лысина посередине головы, но он зачёсывал на неё волосы, пытаясь её скрыть. Это была слабая попытка, потому что у него было очень мало волос по бокам головы, и несколько жалких прядей мало что могли сделать, чтобы скрыть большое блестящее пятно.
Казалось, мужчина почувствовал пристальный взгляд Цзу Аня. Он резко развернулся и посмотрел на него.
— На что ты смотришь?!
"Боже, какой вспыльчивый характер!"
Цзу Ань был не из тех, кто молча терпит подобные провокации. Он уже приготовился ответить ему, когда молодой человек по имени Вэй Суо настойчиво потянул его за рукав:
— Ты не должен его задевать!
Цзу Ань удивлённо посмотрел на него:
— Почему? Он большая шишка?
Вэй Суо понизил голос:
— Это дисциплинарный учитель нашей академии, Лу Дэ, по прозвищу Лысый. Он известен тем, что чрезвычайно строг со студентами. Видишь линейку, которой он бьёт учеников?
— Вижу, — пока Цзу Ань общался с Вэй Суо, один из студентов на поле взвыл от боли, поражённый линейкой мужчины средних лет.
— На линейке написано "Добродетель". Каждый раз, когда он преподаёт студентам урок, он утверждает, что использует "Добродетель", чтобы расположить к себе студентов. Говорят, что получить удар этой линейкой больнее, чем получить удар от Воющего Хлыста, оружия второй мисс клана Чу. Он не похож на учителей, с которыми мы встречались ранее — он обладает большим авторитетом в этой академии. Лучше не провоцируй его, — предупредил Вэй Суо Цзу Аня.
— В какую эпоху мы живём? Физические наказания всё ещё в моде? — возразил Цзу Ань. — Неужели никто не собирается его остановить?
— Ш-ш-ш, не говори так громко! — Вэй Суо с тревогой бросился к Цзу Аню, чтобы закрыть ему рот. – В академии он обладает наибольшим авторитетом после директора. Кроме того, он культиватор шестого ранга. Кто посмеет вмешиваться в его дела? К тому же, в этой академии много высокомерных студентов, которым нравится доставлять неприятности, и академии нужен кто-то вроде него, чтобы держать их в узде. Из-за этого его начальство безоговорочно одобряет его поведение.
Цзу Ань кивнул, признавая объяснения Вэй Суо. Он с любопытством спросил:
— Разве ты тоже не новенький в академии? Почему ты так хорошо знаком со всеми этими вещами? Ты даже знаешь о Воющем Хлысте моей невестки...
— Конечно, я сделал домашнюю работу, прежде чем прийти сюда! — гордо ответил Вэй Суо. Ему показалось, что он увидел уважение в глазах Цзу Аня, и это подстегнуло его желание покрасоваться.
Он толкнул Цзу Аня в плечо и с заговорщической улыбкой произнёс:
— Ты слышал о Десяти Великих Красавицах из рейтинга Возлюбленных нашей академии?
_______________
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    Том 1 Глава 42

    "Десять Великих Красавиц?"
— Что это за избитое клише? — произнёс Цзу Ань. – Подобная сюжетная линия использовалась в старых романах больше десяти лет назад!
— В каких романах? – озадаченно спросил Вэй Суо, сбитый с толку той чепухой, которую нёс Цзу Ань.
Тем не менее, он все равно продолжил:
— Кого волнует, банально это или нет? Это становится классикой, потому что людям это нравится!
Цзу Ань рассмеялся:
— В этом есть смысл. Продолжай, кто эти Десять Великих Красавиц?
Вэй Суо кивнул, оставшись доволен ответом Цзу Аня. Хороший слушатель всегда знал, когда заискивать, а когда отвечать, в противном случае говоривший выглядел дураком, болтающим сам с собой.
— Красавица номер один, это, несомненно, первая мисс клана герцога Яркой Луны, Чу Чуянь. Она похожа на снежную фею, спустившуюся с небес в мир смертных. Она может похвастаться ослепительной красотой и мощной культивацией, что делает её любовницей мечты девяноста девяти процентов парней в академии!
Вэй Суо глубоко вздохнул и с сожалением продолжил:
— Очень жаль, что она вышла замуж несколько дней назад. Ходят слухи, что её муж — печально известный бездельник в городе. Многие студенты в академии были взбешены этой новостью и хотели встретиться с ним лично, чтобы вызвать его на дуэль. Как по мне, этот парень — мёртвое мясо.
Цзу Ань так сильно сжал кулаки, что у него затрещали костяшки пальцев. Он схватил Вэй Суо за плечо и спросил у него с жуткой улыбкой на лице:
— Что ты сказал? Можешь повторить для меня?
— Ай! — мучительная боль в плече заставила Вэй Суо осознать свою ошибку.
Вспомнив о том, что он недавно слышал у входа в академию, он быстро изобразил извиняющую улыбку:
– Это моя вина, я почти забыл, что ты был таким бесполезным… ай-ай! Брат, ты лихой мужчина с большим обаянием. В тебе, по меньшей мере, семьдесят-восемьдесят процентов моей харизмы. Неудивительно, что первая мисс клана Чу в итоге выбрала тебя!
Цзу Ань уставился на скрежещущего зубами Вэй Суо:
"Этот парень такой толстокожий, что, кажется, будто он вплотную приблизился к моему уровню".
— Почему ты сказал, что лишь девяносто девять процентов мужчин в этой академии любят её?
— У первой мисс из клана Чу слишком холодная личность. Её характер, похоже, заключается в том, чтобы держать других на расстоянии, — ответил Вэй Суо.
— Неужели? — Цзу Ань вспомнил о любовном романе, который она тайно читала, в результате чего уголки его губ слегка приподнялись. — Это потому, что ты плохо знаешь её.
— Конечно, мы не знаем её так хорошо, как ты! – завистливо проворчал Вэй Суо.
"Ты общался с ней на близком расстоянии, само собой, ты лучше её знаешь!"
Цзу Ань продолжил, не обращая внимания на грубые мысли Вэй Суо:
— Кроме первой мисс клана Чу, кто ещё есть в этом списке? — ему показалось хорошей идеей собрать как можно больше информации об академии.
Вэй Суо на мгновение задумался:
— На втором месте идёт Пэй Мяньмань, недавно переведённая в нашу академию. Её фигура… хе-хе-хе! Я скажу так: первое, что приходит в голову любому мужчине, который смотрит на неё — это спальня. Она — идеальная романтическая фантазия всех мужчин в академии!
Цзу Ань мысленно вернулся к драке, которая произошла накануне, кивая в знак одобрения:
— Мм, она действительно смертельное оружие.
Вэй Суо бросил на него презрительный взгляд:
"Ты никогда её раньше не видел, но при этом говоришь так, будто что-то знаешь о ней?"
Цзу Ань заметил тонкие различия в описании двух девушек:
— Если она нравится всем мужчинам в академии, почему она занимает второе место, а не первое? – спросил он.
— Потому что нужно рассматривать вещи в долгосрочной перспективе! — Вэй Суо перешёл на лекторский тон старшеклассника. – Она — любовница мечты, но не подходящая жена. Кто-то вроде первой мисс клана Чу гораздо лучше подходит для долгосрочных отношений, и именно поэтому она занимает первое место.
Цзу Ань был впечатлён глубиной проработки рейтинга красавиц:
— Твоя мудрость не знает границ! Тогда кто на третьем месте?
Вэй Суо ответил:
— На третьем месте в рейтинге Возлюбленных находится преподаватель иностранного языка нашей академии...
— Что? Преподаватель иностранного языка? — Цзу Ань был потрясён. — В этом мире есть иностранные языки?
"Что за невезение такое?" — Цзу Ань живо вспомнил мучительные дни, которые он провёл за изучением второго языка в своей предыдущей жизни.
Казалось, что история снова повторится в этом мире. Насколько он помнил, был автор по имени Марс, который хорошо зарекомендовал себя на экзаменах, но в итоге провалил экзамен по английскому языку и оказался во второсортном университете.
— Конечно, в нашем мире есть иностранные языки! — Вэй Суо посмотрел на Цзу Аня, как на идиота. — Предыдущая великая война заставила другие племена отступить в бесплодные земли. Тем не менее, в нашем обществе всё ещё есть много иностранцев со своей культурой, языками и обычаями. Разумеется, мы должны попытаться узнать о них побольше, иначе мы окажемся в невыгодном положении, имея с ними дело!
Цзу Ань был удивлён этой информацией. Поскольку он только что прибыл в этот мир, он очень мало знал о войне между человечеством и чужеземными племенами. Тем не менее, он чувствовал гордость и уверенность, которые излучали люди этого мира.
"Хорошо, что я переселился в эпоху процветания и мира. Я смогу провести жизнь в блаженстве, как знатный отпрыск" — с облегчением подумал он.
— На чём я остановился? — Вэй Суо потребовалось некоторое время, чтобы вернуться в прежнее русло. — Ах да, на третьем месте — учитель иностранного языка Шан Лююй. Вдобавок к своей очаровательной внешности, она обладает изящным и нежным характером. Если бы это зависело от меня, я бы поставил её на первое место! К сожалению, эти сопляки в академии предпочитают женщин своего возраста.
"Значит, этот парень предпочитает женщин постарше, несмотря на то, что сам сопляк? Хм, подождите! Он только что упомянул, что учителя иностранного языка зовут Шан Лююй?"
"Разве она не та, о ком упоминал Цзи Денгу? Хм, похоже, мне следует найти возможность сблизиться с ней…"
— Ты знаешь, какой уровень культивации у этого учителя иностранного языка? – Цзу Аню казалось важным собрать информацию, до которой он мог добраться.
Быть пойманным с поличным за кражей её дудоу может привести к трагической смерти.
— Культивации? — Вэй Суо нахмурился. — Мисс Шан не знаменита своей культивацией в академии, поэтому информация о ней обрывочна. Я думаю, что максимум она должна находиться на четвёртом ранге.
— Четвёртый ранг? — глаза Цзу Аня загорелись.
"Похоже, пропасть между нами не слишком велика. Означает ли это, что я могу испытать удачу?"
Вэй Суо проигнорировал его комментарий:
— На четвёртом месте находится наш директор, Цзян Луофу. Она определённо королева улья, и от неё веет силой. Она не только красива, но и является самым сильным культиватором в нашей академии.
Цзу Ань был удивлён:
— Директор академии — женщина?
— Кто сказал, что директором должен быть мужчина? — Вэй Суо посмотрел на Цзу Аня так, словно тот был деревенщиной, с шорами стереотипов на глазах. — Директор Цзян могла бы занять первое место, но она опустилась на четвёртое из-за своего плотного графика. Должен сказать, что дети этого поколения действительно не соответствуют требованиям.
Внимательно прислушивающийся сотрудник академии прочистил горло и развернулся, впиваясь взглядом в Вэй Суо:
— Ты смеешь сплетничать о директоре за её спиной? Тебе надоело жить?
Вэй Суо виновато улыбнулся:
— Хорошо, хорошо, я больше не буду говорить о директоре.
Оставшись доволен, сотрудник академии отвернулся от него.
Вэй Суо продолжил свой рассказ:
— На пятом месте в рейтинге Возлюбленных находится юная мисс из соседнего герцогства Солнечного Источника, Ву Цинь. Как и другие, она известна своей привлекательной внешностью, но ходят слухи, что у неё ужасный характер.
— На шестом месте находится юная госпожа городского лорда, Се Даоюнь. Она старшая сестра Се Сю, которого ты видел у входа в академию ранее. В отличие от своего младшего брата, она невероятно талантливая девушка, и ко всему прочему обладает мягким нравом. На мой взгляд, единственная причина, по которой Ву Цинь стоит впереди неё, заключается в ореоле ее отца.
— На седьмом месте находится Цзи Сяоси, дочь Божественного Врача Цзи Денгу. Её маленький рост делает её по-настоящему очаровательной. Для её заядлых поклонников она совсем не проигрывает Чу Чуянь или Пэй Мяньмань. Она — любовь всех лоликонщиков. Жаль, что она не в моем вкусе.
Цзу Ань согласно кивнул. Подумать только, что молодая девушка, которую он встретил в долине, тоже будет учиться в академии Яркой Луны. Это, несомненно, было большим совпадением.
"Наверное, мне следует почаще с ней встречаться. В конце концов, моя мужская жизнь лежит на плечах её отца!"
— Восьмое место занимает юная мисс клана Чжэн города Яркой Луны, Чжэн Дань. Послухам они являются вторым по богатству кланом в городе, уступая лишь клану Чу. Любой, кто женится на ней в будущем, сможет сэкономить тридцать лет борьбы в корпоративном мире. Конечно, это не идёт ни в какое сравнение с тобой, женившимся на первой мисс клана Чу.
Цзу Ань глубоко вздохнул. В то время как другие думали, что он жил беззаботной и богатой жизнью в клане Чу, лишь он знал о трудностях и опасностях, с которыми ему приходилось сталкиваться на каждом шагу. На самом деле никто в поместье Чу не относился к нему как к зятю клана Чу.
Тем не менее, как мужчина, он всё ещё должен был поддерживать свою гордость. В итоге Цзу Ань сделал вид, что польщён словами Вэй Суо.
— Однако ходят слухи, что клан Чжэн намерен заключить политический брак с недавно назначенным губернатором Линьчуаньского комтурства. Интересно, правдивы ли эти слухи? — Вэй Суо не мог скрыть своего недовольства. — Это действительно удручает. Здесь так много волков, но так мало мяса, и вот теперь был забран ещё один кусок.
Цзу Ань похлопал его по плечу:
— Расслабься, в мире есть всё ещё много одиноких девушек. Я верю, что с твоими способностями ты наверняка сможешь найти себе хорошую жену в будущем!
— Конечно! — Вэй Суо гордо поднял подбородок.
К сожалению, женщина, которая больше всего его интересовала, являлась директором Цзян. Мотивация покинула его, как воздух из продырявленного воздушного шарика, и его тон стал вялым.
— На девятом месте рейтинга Возлюбленных находится вторая мисс клана Чу, Чу Хуаньчжао. Очевидно, что у неё есть задатки великой красавицы, но ей ещё предстоит полностью расцвести. Вдобавок ко всему, она ведёт себя как сорвиголова, и поэтому находится в самом низу рейтинга.
— Что касается десятого места, я сейчас не могу вспомнить её имя. У неё особый характер, который заставляет других подсознательно забывать о ней… В любом случае, те, кто способен попасть в первую десятку рейтинга Возлюбленных, являются выдающимися красавицами. На мой взгляд, выбор между ними не должен основываться на их внешности — по-настоящему на их рейтинг влияют их личности и несколько других внешних факторов.
Логический анализ Вэй Суо заставил Цзу Аня испытать уважение к человеку с кривыми зубами:
— Я не думал, что можно смотреть на вещи с такой точки зрения. Как и следовало ожидать от ветерана!
Вэй Суо взмахнул руками в жесте смирения:
— Ты слишком добр. Мои знания ограничены простой теорией. Мне не сравниться с тобой, который уже заполучил красотку номер один в рейтинге Возлюбленных… Ах, почему мне вдруг захотелось заплакать?
— Довольно, вы двое, прекратите нести чушь. Вэй Суо, тебе следует отправиться в свой класс, — сотрудник академии указал на расположенное неподалёку строение.
Академия была настолько велика, что им потребовалось много времени, чтобы добраться до места назначения.
Отпустив Вэй Суо, сотрудник подозвал Цзу Аня:
— Пойдём со мной. Директор желает встретиться с тобой.
Вэй Суо поспешил возразить:
— Мы все первокурсники! Почему директор встречается с ним, а не со мной? — возмущённо воскликнул он.
Сотрудник закатил глаза:
— Ты попал сюда, пройдя вступительные экзамены, в то время как он попал сюда благодаря своим связям. Как вас двоих можно сравнивать?
Стоявший в стороне Цзу Ань почувствовал себя немного неловко:
"Эй, ты действительно должен говорить эти слова при мне? Знаешь, я ведь человек с гордостью!"
Выслушав объяснения сотрудника академии, Вэй Суо вынужден был смириться со своей судьбой. Он вяло поплёлся в свой класс. Сделав несколько шагов, он внезапно обернулся и воскликнул:
— Не забудь хорошо рассмотреть директора! Когда вернёшься, я хочу, чтобы ты рассказал мне, какого цвета у неё сегодня чулки!
Цзу Ань ошеломлённо застыл на месте.
Лицо сотрудника академии потемнело. Казалось, он был готов задать Вэй Суо хорошую трёпку. Почувствовав свою неминуемую гибель, Вэй Суо бросился в здание, чтобы найти там убежище.
Сотрудник повернулся к Цзу Аню и произнёс с раздосадованным видом:
— Не слушай бред этого парня. Если ты испортишь отношения с директором, даже герцог Яркой Луны не сможет защитить тебя.
Цзу Ань согласно хмыкнул, начав испытывать лёгкое любопытство по отношению к директору.
Сотрудник привёл его к высокому зданию неподалёку, которое выглядело иначе, чем здание с учебными классами. На лестнице перед зданием был постелен дорогой на вид красный ковёр, покрытый изысканной вышивкой.
— Как экстравагантно! — Цзу Ань подивился тому, что власть имущие всегда умели выделяться из общей массы.
Независимо от того, в каком мире вы находитесь, самым величественным зданием в школе всегда является административное здание.
Сотрудник академии строго напомнил ему:
— Здесь также находится офис персонала. Хотя большинство учителей редко заглядывают сюда, в твоих интересах не валять дурака.
Цзу Ань что-то недовольно проворчал, осматривая офис персонала в надежде найти стол Шан Лююй. Во время этого процесса его внезапно осенило, что Шан Лююй ни за что не оставит своё дудоу лежать на своём рабочем столе.
Поднявшись с сотрудником на самый верхний этаж, они прошли по длинному коридору в самый конец. Остановившись перед дверью кабинета, сотрудник постучал по ней:
— Госпожа директор, я привёл Цзу Аня.
— Скажи ему, пусть войдёт, — ответил голос за дверью.
Несмотря на официальный тон, уникального богатого и мелодичного голоса было более чем достаточно, чтобы пробудить в мужчине самые разные мысли.
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    — Ты должен войти один. Возвращайся в свой класс самостоятельно, когда закончится встреча с директором, — проинструктировал Цзу Аня сотрудник академии.
Из слов директора было ясно, что он не нужен в комнате. Зная своё место, сотрудник откланялся.
Дверь в кабинет была довольно тяжёлой. Цзу Ань толкнул её и вошел. Его поприветствовал громоздкий на вид офисный стол, расположенный в центре комнаты. Он не мог сказать, из какого дерева тот был сделан, но одного взгляда было достаточно, чтобы понять, что он определённо недешёвый.
Рядом с офисным столом стояла огромная книжная полка, заполненная всевозможными книгами. Цзу Ань попытался использовать своё улучшенное зрение, чтобы прочитать названия книг, однако к своему удивлению обнаружил, что, как бы он ни прищуривался, символы оставались размытыми и нечёткими. На таком расстоянии он должен был легко прочитать названия книг.
Откуда-то сбоку донёсся холодный голос:
— Ты Цзу Ань?
Цзу Ань оглянулся и увидел директора, сидящего на диване в другом конце комнаты.
Первым, что бросилось ему в глаза, были её длинные и соблазнительные ноги. Они были затянуты в слегка мерцающие чулки тёмного цвета, от вида которых мгновенно пересыхало в горле. Её пухлые бедра в сочетании с А-образной юбкой намекали на скрытую и неизведанную область, подстёгивающую мужскую жажду приключений и знаний. Облегающая рубашка подчёркивала её пышную грудь, а красивое и безупречное лицо подчёркивалось тонкой лебединой шеей и волосами, собранными в изящный пучок. Она излучала благородство и элегантность.
Это была женщина, занимавшая четвёртое место в рейтинге Возлюбленных, а также директор академии Яркой Луны, Цзян Луофу.
— Наслаждаешься видом? — Цзян Луофу переплела пальцы и посмотрела на Цзу Аня.
— Да, — не задумываясь, кивнул Цзу Ань.
— Я нахожу твой взгляд крайне неуважительным, — её слова охладили комнату на несколько градусов.
[Вы успешно затроллили Цзян Луофу на 99 очков ярости!]
Цзу Ань почувствовал, как на него опускается огромное давление, сковывающее его движения. Он поспешно произнёс:
— Со Ка Тоа? [1]
Лицо Цзян Луофу наполнилось замешательством.
Не желая уступать, Цзу Ань попытался во второй раз:
— Торжественно клянусь, что замышляю шалость, и только шалость!
Цзян Луофу посмотрела на него таким взглядом, словно его мозг перестал развиваться в младенчестве:
"Этот парень что, идиот?"
Давление на него уменьшилось. Цзу Ань взволнованно бросился к ней и спросил:
— Сестрёнка, ты тоже переселенка? Я буду твоим маленьким братиком, так что прикрой меня!!
Прежде чем он успел запрыгнуть на диван, Цзян Луофу подняла ногу, останавливая его продвижение:
— Что ты имеешь в виду под "переселенкой"? — брови Цзян Луофу сошлись на переносице.
Она не могла разобраться в ситуации. Несмотря на то, что до нее доходили слухи, что призванный зять клана Чу был мотом, она никогда не слышала, чтобы он был дураком!
Цзу Ань удивился:
— Ты уверена, что не переселенка? Тогда что это за косплей в офисной одежде?
— Что за чушь ты несёшь? – директриса была сбита с толку используемыми Цзу Анем словами. — Я по чистой случайности приобрела этот комплект в скрытом царстве. Мне показалось, что он выглядит интересно, поэтому я заказала нескольким портным скопировать его. Ты видел его раньше?
— Да, однажды я видел его во сне, — разумеется, Цзу Ань не осмелился рассказать о своём прошлом.
Дав ответ, он невольно задумался, чем являлось "скрытое царство". Очень жаль, что директриса явно не была заинтересована в объяснении.
После войны с чужеземными племенами, когда расы стали жить в гармонии, культура и эстетическое чувство разных рас начали накладываться друг на друга. В какой-то момент в моду вошла одежда с более современными элементами. Хотя наряд Цзян Луофу был немного экстравагантным для этого мира, он не был полностью неприемлемым.
— Во сне? — Цзян Луофу задумчиво нахмурилась.
Хотя это было странно, но такая возможность существовала. События, выходящие за пределы человеческого понимания, были обычным явлением в этом мире.
Взгляд Цзу Аня сам собой опустился вниз. Учитывая их текущее положение — Цзян Луофу подняла одну ногу, чтобы держать Цзу Аня на расстоянии — он смог смутно уловить проблеск чего-то, чего не должен был видеть.
*Бам!*
Огромная сила ударила Цзу Аня в грудь, отправляя его в полет.
Голос Цзян Луофу наполнился холодом:
— Герцог Яркой Луны попросил меня оказать ему одолжение и позаботиться о тебе. Однако, учитывая твою жалкую натуру, я сомневаюсь, что ты выдержишь даже два дня в академии.
Цзу Ань поднялся на ноги и выплюнул полный рот крови. К его удивлению, его раны оказались не такими серьёзными, как он думал. Очевидно, Цзян Луофу обошлась с ним мягко:
— А вы не преувеличиваете?
В глазах Цзян Луофу промелькнуло удивление, когда она посмотрела на Цзу Аня:
— Ты не кажешься таким слабым, каким тебя выставляют слухи.
Его глаза расширились, когда она продолжила:
— Тебе не нужно беспокоиться. Стремишься ли ты к спокойной жизни, или ты волк, одетый в овечью шкуру, для меня это не имеет значения. Я не настолько близка с герцогом Яркой Луны, чтобы рассказывать ему всё, что мне известно.
Цзу Ань вытер кровь, стекавшую из уголка рта:
— Спасибо, госпожа директор.
Цзян Луофу спокойно продолжила:
— Хотя твоя сила превысила мои ожидания, в академии она не считается выдающейся. Здесь есть много студентов, которые не подчиняются клану Чу, поэтому я советую тебе не создавать проблемы.
Цзу Ань выпятил грудь:
— Я что, похож на человека, создающего проблемы?
Цзян Луофу демонстративно проигнорировала его вопрос:
— В помещениях академии запрещены поединки, но при согласии обеих сторон право на поединок может быть предоставлено. Академия не может принимать чью-либо сторону в подобных ситуациях, поэтому тебе следует хорошенько подумать, прежде чем соглашаться на участие в поединках.
— Спасибо за совет, госпожа директор, — Цзу Ань был немного удивлён.
Он мог сказать, что Цзян Луофу действительно заботилась о нем:
"Это из-за моих отношений с кланом Чу? Не похоже на то. Она упомянула, что не близка с Чу Чжунтянем. В таком случае... может, она очарована моей красотой?"
Цзян Луофу взяла полученный документ и начала его листать. На её лбу образовалась глубокая складка:
— Твой талант на уровне нижнего Дина? Невозможно! Хм? Ты разбил хрустальный шар во время оценочного теста?
Цзу Ань почувствовал, что ситуация выходит из-под контроля. Тем не менее, множество свидетелей не позволяли ему пойти в отказ. Попытка скрыть вещи, происходящие в академии от директора, была не чем иным, как глупостью, поэтому у него не было выбора, кроме как признаться в этом.
— Хрустальный шар, должно быть, был неисправен.
— Иди сюда, — Цзян Луофу поманила его пальцем.
Цзу Ань подошёл к ней, размышляя, не собирается ли эта женщина отправить его в полет ещё одним пинком.
— Дай мне свою руку, — приказала Цзян Луофу с непререкаемым авторитетом в голосе.
— Что вы хотите сделать? — несмотря на свой вопрос, Цзу Ань всё же протянул ей руку.
То, что произошло дальше, заставило его недоверчиво выпучить глаза. Цзян Луофу выпрямилась, а затем засунула его палец себе в рот!
"Что происходит? Неужели эксперт номер один в академии, знаменитая красавица-директор поддалась моей красоте и страстно возжелала моего тела? Она собирается использовать свою власть, чтобы воспользоваться мной?"
"Какая шутка! Как мужчина, я, Цзу Ань, никогда не склонюсь перед тиранией, даже со стороны красивой женщины…"
"Однако, должен ли я поддаться на этот раз? Я имею в виду, просто посмотрите на неё! Возможно, мне стоит попросить её быть со мной помягче…"
— Ай! — внезапная вспышка боли заставила Цзу Аня громко вскрикнуть.
— Такой мужчина, как ты, не может вынести даже такой небольшой боли? — Цзян Луофу презрительно оттолкнула его в сторону.
Цзу Ань заметил на своём пальце небольшой след от укуса, из которого непрерывно сочилась кровь. Цзян Луофу облизнула губы. Алая кровь, окрасившая её вишнёвые губы, придала ей неотразимый оттенок соблазнительности.
— Ты что, собака? — Цзу Ань перестал беспокоиться о последствиях.
Контраст между реальностью и ожиданиями был так велик, что его разочарование трансформировалось в ярость.
Странно, но Цзян Луофу пропустила его оскорбление мимо ушей. Она посмотрела на него трудно читаемым взглядом:
— Твой талант действительно достиг легендарного трансцендентного класса.
Сердце Цзу Аня подпрыгнуло. Только теперь он понял, почему она хотела попробовать его кровь.
Цзян Луофу закрыла глаза, по-видимому, обдумывая возможные варианты. По прошествии какого-то времени она глубоко вздохнула и спросила:
— Кто ещё знает об этом?
Цзу Ань подсознательно отступил назад:
— Не валяйте дурака. Я хочу, чтобы вы знали, что об этом в курсе довольно много людей. Моя жена, мой тесть и моя свекровь — все они знают об этом. Есть много людей, которые прикрывают мою спину...
При виде насторожившегося Цзу Аня, Цзян Луофу расхохоталась, прогоняя из воздуха холод, присутствовавший в нём с тех пор, как Цзу Ань вошёл в её кабинет:
— Малец, ты боишься, что я лишу тебя жизни? Учитывая, как охотно ты поддерживал репутацию мота в течение стольких лет, ты, должно быть, стремишься к чему-то большому. Кто-то настолько решительный не стал бы раскрывать подобный секрет никому, даже собственной жене.
Видя, как уверенно ведёт себя Цзян Луофу, Цзу Ань понял, что его афера провалилась. В итоге он собрался с духом и ответил:
— Хорошо, вы правы. Я никому об этом не рассказывал, но помните, что многие люди знают, что я пришёл сегодня в ваш кабинет. Если со мной что-нибудь случится, члены клана Чу наверняка выследят вас!
— Довольно! — голова Цзян Луофу начала болеть от его криков.
Она помассировала виски большими пальцами и произнесла:
— Кто сказал, что я собираюсь убить тебя?
— Если это не так, тогда зачем вы спрашиваете меня обо всем этом? — Цзу Ань был так сильно обеспокоен тем, что она что-то ему сделает, что даже тайно достал Шар Наслаждений Наследницы.
Если до этого дойдёт, он готов поставить свою жизнь на кон. Если он сможет эффективно использовать Шар Наслаждений Наследницы в паре с Ядовитым Уколом, у него будут шансы на победу.
— Я просто хочу предупредить тебя, что в данный момент ты всё ещё слишком слаб. Если другие узнают о твоём таланте трансцендентного класса, это обернётся для тебя катастрофой, — произнесла Цзян Луофу.
Цзу Ань был ошеломлён:
— Неужели моё положение настолько серьёзно?
Цзян Луофу закатила глаза:
— Всё это время талант трансцендентного класса существовал лишь в легендах. Никто никогда не видел человека с подобным талантом. Что ты об этом думаешь? — опасаясь, что Цзу Ань не поймёт серьёзности этого вопроса, она чётко изложила опасности, с которыми он может столкнуться: — Культиватор, обладающий талантом трансцендентного класса, будет желанным приобретением для каждой могущественной фракции. Если они не смогут привлечь тебя на свою сторону, их следующий шаг будет заключаться в твоём уничтожении. Ни одна сторона не может позволить своим соперникам взрастить культиватора с твоим талантом. Кроме того, говорят, что кровь человека, обладающего талантом трансцендентного класса, может быть использована для... — лицо Цзян Луофу слегка покраснело. — В любом случае, пока ты не станешь достаточно сильным, чтобы защитить себя, тебе лучше держать свой талант в секрете.
Цзу Ань сглотнул, осознавая значение своего выдающегося таланта:
— Другими словами, теперь я похож на Трипитаку? [2]
— Трипитаку? Что это? – озадаченно произнесла Цзян Луофу.
Цзу Ань быстро сменил тему:
— По меньшей мере, дюжина людей были свидетелями моего оценочного теста. Что, если они распространят эту новость?
Цзян Луофу покачала головой:
— Тебе не о чем беспокоиться. В конце концов, талант трансцендентного класса в наше время считается не более чем легендой. Это не то, о чём могут подумать обычные культиваторы. Кроме того, ты хорошо справлялся, притворяясь мотом все эти годы, так что вряд ли кто-то станет сомневаться в твоей истинной природе. Я сотру для тебя соответствующие записи, но тебе придётся не высовываться. Пусть пройдёт немного времени, и все скоро забудут об этом.
Цзу Ань серьёзно кивнул:
— Спасибо, госпожа директор, — на мгновение воцарилось молчание, после чего он нерешительно спросил: — Госпожа директор, почему вы так хорошо ко мне относитесь?
Цзян Луофу посмотрела на него бесстрастным взглядом:
— Как директор академии Яркой Луны, я несу ответственность за защиту каждого из моих учеников.
— И это всё? — Цзу Ань с подозрением прищурился.
— Что ещё ты ожидал услышать? — взгляд Цзян Луофу похолодел. — Ты же не можешь думать, что приглянулся мне из-за своей внешности?
Цзу Ань кивнул:
— Я думаю, что эта причина более убедительна.
Цзян Луофу надолго задержала на нём взгляд:
— Это действительно чудо, что тебе удалось дожить до этого дня, — удивлённо произнесла она.
_______________
1. Со Ка Тоа — полезная мнемоническая фраза, используемая для запоминания тригонометрических функций, которой повсеместно обучают в школах.
SOH - CAH - TOA - это определение синуса, косинуса и тангенса, а именно:
soh: Sin = Opposite / Hypotenuse (синус - отношение противолежащего катета к гипотенузе)
cah: Cos = Adjacent / Hypotenuse (косинус - отношение прилежащего катета к гипотенузе)
toa: Tg = Opposite / Adjacent (тангенс - отношение противолежащего катета к прилежащему)
2. Трипитака, также известный как Тан Саньцзан — буддийский монах и главный герой "Путешествия на Запад". Не обладая личной силой, он полагается на трёх сверхъестественных существ, сопровождающих его в путешествии.
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    Цзян Луофу бросила ему мешок:
— Лови и возвращайся в свой класс.
Цзу Ань поймал мешок и заглянул в него. Внутри было несколько лекарственных трав и красный драгоценный камень размером с его палец:
— Что это значит? – заинтригованно спросил он.
Цзян Луофу ответила:
— Ресурсы для культивации, которые тебе понадобятся. Лекарственные травы используются для лечебных ванн, а энергия в камне ки поглощается и усваивается телом, — чтобы убедиться, что Цзу Ань правильно понял её намерения, она быстро продолжила. — Все студенты получают подобный набор. Учащиеся жёлтого класса имеют право претендовать лишь на данное количество ресурсов.
— Значит, это камень ки? — Цзу Ань достал красный драгоценный камень, чтобы поближе его рассмотреть.
Тот выглядел точно так же, как рубин из его прошлой жизни.
Цзян Луофу была сбита с толку его вопросом:
— Ты никогда не видел камней ки? Тогда как ты поднялся до своего текущего ранга?
Цзу Ань не хотел раскрывать детали, связанные с Клавиатурой, поэтому быстро сменил тему:
— Разве вы не говорили, что у меня талант высшего класса? В таком случае я должен претендовать на поступление в небесный класс, верно? Даже если вы не собираетесь переводить меня туда, я должен иметь право на ресурсы для культивации, которые получают ученики в небесном классе!
Цзян Луофу фыркнула:
— Ты думаешь, что я могу произвольно регулировать количество ресурсов для культивации, которые получают студенты? Ресурсы, которые получает каждый студент академии, определяются Министерством Обрядов королевского двора. Мы отчитываемся за каждый ресурс для культивации, который раздаём нашим студентам, а также предоставляем записи для проверки. Если ты хочешь, чтобы кто-то узнал о твоих способностях, тогда можешь взять больше.
— В таком случае забудьте об этом, — застенчиво ответил Цзу Ань.
В любом случае у него была Клавиатура, так что ему не нужно было идти на дополнительный риск из-за нескольких камней ки.
— А теперь проваливай, — Цзян Луофу боялась, что изобьёт его, если он ещё немного задержится в её кабинете.
Выйдя из кабинета директора, Цзу Ань предался фантазиям о длинных и сексуальных ногах Цзян Луофу…
"Подумай о её словах! Похоже, неприятности продолжают приходить одна за другой. Моё телосложение Трипитаки, несомненно, вызовет большие проблемы в будущем. Лисицы могут начать набрасываться на меня, пока я иду по улице".
Добравшись до класса, около которого он расстался с Вэй Суо, Цзу Ань обнаружил, что почти все места были заняты. Студенты внутри были привлечены движением за пределами комнаты, бросая любопытные взгляды в сторону дверного проёма.
"Значит, я не просто обычный первокурсник, а переведённый студент, который присоединился к ним в середине семестра?"
Стоявший на подиуме учитель был вежливым мужчиной средних лет со средней внешностью. Он был из тех людей, которые легко могли раствориться в толпе – настолько незапоминающимися были черты его лица.
Очевидно, он получил известие о том, что Цзу Ань присоединится к его классу. Он прервал урок и жестом пригласил Цзу Аня войти в класс:
— Это новый студент, который присоединится к нам с сегодняшнего дня. Пожалуйста, окажите ему тёплый приём!
— Доброо пожааловать…
Раздались приглушенные аплодисменты, сопроводившие растянутое приветствие.
Цзу Аню вспомнились его дни в средней школе. Развернувшаяся перед ним сцена была слишком знакомой.
— Новый студент, подойди сюда и представься, — подозвал его учитель.
Цзу Ань поднялся на подиум и произнёс:
— Цзу Ань. Мужчина. Гетеросексуал, — с этими словами он ушёл.
Учитель средних лет глупо моргнул, уставившись на него.
И это всё?
Некоторые студентки внизу начали перешёптываться между собой:
— Ах, у него такое отношение. Мне это нравится!
— Как обходительно!
— Хотя он выглядит как донжуан.
— Хех, как может такой красавчик, как он, не быть донжуаном? Плохие парни намного привлекательнее.
◇　◇　◇
Студенты мужского пола отреагировали совсем по-другому. Они посмотрели на Цзу Аня полными враждебности взглядами:
— Этот парень действительно высокомерен. Я хочу его избить.
— Как он выглядит? Он совсем мне не ровня!
— Почему это снова парень? Наши ресурсы снова будут истощены.
◇　◇　◇
Цзу Ань посмотрел на несколько сотен очков ярости, заработанные им в одно мгновение. Его новые одноклассники внезапно показались ему невероятно милыми.
— Сюда, сюда!
Вэй Суо замахал ему рукой с дальнего конца класса. Цзу Ань слегка заколебался — он хотел найти красивую девушку, с которой можно будет сесть рядом — но его быстрый осмотр с подиума показал, что здесь не было особо красивых дам. В итоге он сел рядом с Вэй Суо.
*Тук-ту-тук!*
Учитель средних лет постучал по подиуму:
— Давайте продолжим урок. На чём я остановился? — он быстро перевернул книгу, прежде чем продолжить. — Ах да, хорошо, я продолжу урок…
— Наказывайте грешников и хвалите храбрых. Щедро вознаграждайте тех, кто работает на благо народа, но с тактом и мудростью. Обеспечьте соблюдение законов о бизнесе и выселите тех, кто стремится к незаконной наживе. Развивайте торговлю, но сосредоточьтесь на сельском хозяйстве, ибо упадок сельского хозяйства посеет смуту и разорвёт страну изнутри. Если у вас есть лишняя еда, пожертвуйте её для повышения благосостояния людей. Таким образом, люди будут мотивированы и не станут лениться в работе.
— Как дырявая труба никогда не будет заполнена, так и чиновник, получающий плату, которая не заработана тяжёлым трудом, приведёт к провалу. Награждать достойных официальными должностями — вот что значит приобщиться к мудрости народа. Если народ будет храбрым и целеустремлённым, страна станет непобедимой. Если в стране награждают по заслугам, страна будет управлять сама, и сомнения будут развеяны. Вот что значит использовать политику для уменьшения политики и слова для уничтожения пустых слов. Вот почему необходима система заслуг и дворянства.
— Пока страна сильна, она должна быть неприкосновенна. Отправленные солдаты вернутся с победой, а присоединённые территории будут защищены...
Этот длинный текст заставил глаза Цзу Аня остекленеть. Он понимал каждое отдельное слово, произносимое учителем, но когда они были собраны вместе, они вообще не имели для него смысла.
— О чём он говорит? — Цзу Ань растерянно посмотрел на Вэй Суо.
Вэй Суо покачал головой:
— Я тоже не понимаю.
— Что это за урок? — несмотря ни на что, Цзу Ань раньше был студентом университета.
Он не мог внезапно стать неграмотным.
— Похоже, что это урок принципов уголовного права, — ответил Вэй Суо. — Этого учителя зовут Чжан Сань, по прозвищу "Грешник вне Законов". Он один из советников, работающих при вице-магистрате, хорошо разбирающийся в юридических лазейках в стране. Он иногда посещает нас в качестве приглашённого лектора, чтобы поделиться знаниями о юридическом процессе со студентами. Ты ведь знаешь, что с учётом наших способностей, мы не сможем продвинуться в своей культивации. Поэтому большинство наших уроков состоят из практических знаний, чтобы в будущем мы могли сделать что-то полезное.
Цзу Ань имел приличное представление о различных официальных должностях и об уровне их развития в этом мире. Лорд Яркой Луны имел седьмой ранг — под его началом находились его заместитель и главный администратор. Эти двое считались его правой рукой, имея пятые ранги.
В подчинении заместителя лорда находились шесть департаментов, а именно: департамент по военным вопросам, юридический департамент, гражданский департамент, отдел кадров, налоговый департамент и департамент сельского хозяйства, отвечающие за управление вопросами, относящимися к их областям. Руководитель каждого отдела имел третий ранг.
Разумеется, тот факт, что город Яркой Луны был крупным городом, сыграл огромную роль в уровне культивации его чиновников. В городах средних размеров городские лорды имеют пятые ранги, а их заместители и главные администраторы – третьи ранги. Что касается небольших городов, то их городские лорды могли иметь только четвертые ранги.
Читавший лекцию учитель средних лет, "Грешник вне Законов" Чжан Сань, работал на юридическом факультете при вице-магистрате города Яркой Луны. Всякий раз, когда у него появлялось свободное время, он заглядывал в академию Яркой Луны, чтобы читать лекции и обучать студентов.
Подобная практика не была чужда Цзу Аню. В его прежнем мире в университете тоже было много преподавателей, работающих неполный рабочий день.
— Ну что? Разве директриса Цзян не замечательная? — спросил Вэй Суо с понимающим видом.
Создавалось впечатление, будто он хвастался своей девушкой.
Цзу Ань вспомнил тёплое и мягкое ощущение на своём пальце, подсознательно отвечая:
— Да.
— Какого цвета у неё сегодня чулки? — взволнованно спросил Вэй Суо, почти как настоящий фанат.
Цзу Ань немного отодвинулся, чтобы увеличить расстояние между ними:
— Думаю, черные.
— Как и ожидалось от моей богини! Ооо… — Вэй Суо издал неловкий стон, словно одного знания цвета чулок директора было достаточно, чтобы наполнить его удовольствием.
Цзу Ань презрительно покачал головой. Этот парень определённо был извращенцем!
В этот момент раздался внезапный и резкий свистящий звук, после которого Вэй Суо вскрикнул от боли. На его лбу образовалась огромная шишка.
Цзу Ань заметил кусок мела на полу рядом с Вэй Суо. Кто бы мог подумать, что все учителя, независимо от мира, в котором они живут, искусны в этом тайном искусстве?!
С другой стороны, в его предыдущей жизни бросок мелом привёл бы лишь к лёгкому удару. К сожалению, учителя в этом мире были могущественными культиваторами. Если они станут серьёзными, даже брошенный кусок мела может лишить человека жизни.
Стоявший на подиуме Чжан Сань пристально посмотрел на Вэй Суо, имеющего мертвенно-бледный цвет лица:
— Студент, подойди сюда и ответь на мой вопрос.
Вэй Суо опешил:
— На какой вопрос?
Цзу Ань спокойно показал ему поднятый большой палец. Этот парень, несомненно, был храбр, чтобы задать подобный вопрос.
Чжан Сань яростно взревел:
— Если не знаешь, отойди в конец класса и оттуда слушай мою лекцию!
Вэй Суо без колебаний отправился в конец класса.
Цзу Ань выпрямился, выругавшись про себя:
"Чёрт возьми, ненавижу, когда учителя задают вопросы. Это всегда заставляет моё сердце колотиться от страха. Что я сделал не так, чтобы пройти через подобные пытки даже после переселения в другой мир?"
Цзу Аню было нелегко выжить, пока урок, наконец, не закончился. Он лёг на парту с опустошённым видом, гадая, когда эти дни подойдут к концу.
Внезапно на Цзу Аня упала тень, словно потемнело небо. Открыв глаза, он увидел перед собой толстяка, с самодовольным видом уставившегося на него сверху вниз.
— Что? — спросил Цзу Ань безразличным тоном.
Если бы это была красивая девушка, он бы подумал о том, чтобы немного развлечь её, но он не мог беспокоиться об этой проклятой свинье.
— Я буду ждать тебя в лесу, — бросил толстяк и вышел из класса.
Несколько студентов, похожих на его приспешников, быстро последовали за ним.
— Кто этот парень? У него что, что-то не в порядке с головой? — спросил Цзу Ань, не уверенный в том, что только что произошло.
Подошедший с задней части класса Вэй Суо шикнул на него:
— Шшш, не говори так громко! Этот парень – босс класса, Мань Юй. Он довольно порочный персонаж.
При виде испуганного выражения лица Вэй Суо, Цзу Ань издал тихий смешок:
— Он тебя бил?
Вэй Суо мог лишь неловко рассмеяться в ответ:
— Я бы посоветовал пойти туда, куда он сказал. Если ты придёшь, то самое большее, что он сделает, это заберёт твои камни ки. В противном случае, ты получишь от него взбучку.
В Цзу Ане пробудился интерес:
— Этот парень крадёт камни ки?
Вэй Суо кивнул:
— Да. Они забрали камни ки, которые я только что получил. Это не так уж и важно, так как люди с нашим талантом в любом случае не продвинутся далеко в культивации. Камни ки бесполезны для нас — нет смысла обижать этого парня из-за этого.
— Но я слышал, что камни ки довольно ценны, — заметил Цзу Ань.
— Это правда. Я слышал, что на чёрном рынке они стоят не меньше 10 золотых таэлей каждый, и это притом, что кто-то вообще захочет их продавать, — ответил Вэй Суо.
Глаза Цзу Аня загорелись:
"Если говорить о деньгах, то 10 золотых таэлей равны 180 000 юаням!" —он всё ещё был новичком в этом мире и больше привык к валюте из своего предыдущего мира. Она была для него более привычной.
Так получилось, что деньги были единственной вещью, которой ему сейчас не хватало. Если бы он мог раздобыть ещё несколько камней ки, проблема была бы легко решена.
Волнение в его сердце стало слишком сильным, чтобы он мог его вынести. Цзу Ань вскочил со своего места и выбежал на улицу.
Ему не потребовалось много времени, чтобы добраться до леса, на который ему указал толстяк. Это был отдалённый район, вокруг которого было не так много людей. Очевидно, эта свинья заранее разведала этот район.
— Похоже, ты всё же знаешь своё место, — увидев Цзу Аня, вперёд неторопливо вышел толстяк Мань Юй и протянул к нему свою мясистую руку. — Передай мне все ресурсы для культивации, которые ты получил сегодня, и я буду защищать тебя с этого момента.
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    Цзу Ань не был испуган угрозой. Вместо того чтобы подчиниться, он тоже вытянул руку и потребовал:
— Отдай все свои камни ки, и я сделаю вид, будто ничего не произошло.
Мань Юй потерял самообладание:
— Сопляк, ты сам напросился! — он поднял кулак размером с мортиру и быстро направил его в лицо Цзу Аня.
Этим ударом он подчинил себе многочисленных студентов, которые отказывались ему подчиняться. Одного удара было достаточно, чтобы уничтожить все остатки уверенности жертвы.
[Вы успешно затроллили Мань Юя на 177 очков ярости!]
Цзу Ань был немного раздосадован. Толстяк выглядел достаточно взбешённым, но очки ярости, которые он получил, не соответствовали его внешнему виду. Он спокойно поднял руку и с лёгкостью остановил удар толстяка.
Мань Юй задохнулся от ужаса. Он судорожно попытался отвести кулак, но тот не двигался.
Цзу Ань глубоко вздохнул:
— Я просил тебя по-хорошему, но ты меня не послушал. Неужели всё должно быть именно так? Теперь ты готов отдать мне свои камни ки?
Его культивация уже достигла третьего ранга. По силе он не уступал совокупной мощи восьмидесяти восьми взрослых мужчин. Этот толстяк максимум имел второй нижний ранг, так как его отправили в жёлтый класс. Он никак не мог сравниться с ним.
Мань Юй не желал признавать поражение. Он направил второй кулак в сторону Цзу Аня, но Цзу Ань снова с лёгкостью его остановил.
Похоже, толстяк не желал подчиняться. Цзу Ань должен был исправить ситуацию. Он крепко сжал кулак:
— Ай-ай-ай! Отпусти, отпусти! — Мань Юй зажмурился от боли, находясь на грани слез.
Он не ожидал, что его одолеет эта тощая обезьяна.
[Вы успешно затроллили Мань Юя на 66 очков ярости!]
— Заткнись и отдавай свои камни ки! — тон Цзу Аня был угрожающим.
Он ещё сильнее сжал руку.
— Я отдам, отдам... — Мань Юй почти слышал, как хрустят костяшки его пальцев.
Он указал взглядом на мешочек, висевший у него на поясе. — Они там!
Опасаясь, что в мешочке спрятан какой-то механизм, Цзу Ань с опаской отпустил руку Мань Юя и приказал:
— Достань их и передай мне.
Мань Юй быстро достал мешочек и высыпал из него камни ки. Когда он перекладывал их один за другим в руку Цзу Аня, на его щёках начал дрожать жир.
[Вы успешно затроллили Мань Юя на 9 очков ярости! 9... 9... 9... ]
— Что? Всего 7 камней? — Цзу Ань не мог скрыть своего разочарования.
Он мечтал сорвать большой куш, но кто бы мог подумать, что этот хулиган окажется настолько некомпетентным?
— Я смог собрать лишь это количество. Как ты знаешь, нашему классу выделяется очень мало ресурсов для культивации! Это всё, что мне удалось собрать с тех, с кем я могу справиться! — с тревогой пояснил Мань Юй.
— А как же камни, которые ты собрал раньше? — поинтересовался Цзу Ань.
[Вы успешно затроллили Мань Юя на 666 очков ярости!]
"Ты пытаешься высосать меня досуха?!"
Мань Юй возмущённо воскликнул:
— У меня действительно больше ничего нет. Большую часть того, что мы собираем, нужно сдавать наверх! Почему бы мне просто не дать тебе 2 камня ки и не подружиться с тобой? Обещаю, что не буду сообщать об этом наверх. Иначе, когда босс Е узнает об этом, у тебя будут большие проблемы!
— Ого, ты даже сумел сформировать цепочку поставок? — развеселился Цзу Ань. — Кто этот Босс Е, о котором ты говоришь?
— Е Чэньлян с третьего земного класса, культиватор высшего третьего ранга. Такой ученик жёлтого класса, как ты, не сможет ему противостоять! – холодно усмехнулся Мань Юй.
Цзу Ань нахмурился:
"Этот парень сильнее меня. Это действительно немного хлопотно".
Заметив реакцию Цзу Аня, Мань Юй от души рассмеялся:
— Теперь тебе страшно? Если боишься, то лучше отдай мне все камни!
Так выстраивались человеческие отношения. Как только Мань Юй заметил нерешительность Цзу Аня, он забыл о своём обещании отдать ему 2 камня ки и потребовал все назад.
— Хватит нести чушь! — Цзу Ань потерял терпение и ударил Мань Юя по лицу, отчего сознание последнего на мгновение помутилось.
Он убрал только что приобретённые камни ки и произнёс:
— Я заберу их все. Скажи своему боссу Е, чтобы нашёл меня.
— Увод! Ты повалеешь об этом!
— Хех, ты лишился зуба. Я бы посоветовал тебе прекратить говорить.
◇　◇　◇
[Вы успешно затроллили Мань Юя на 666 очков ярости!]
Цзу Ань вернулся в класс и увидел Вэй Суо, нервно оглядывающегося по сторонам. Как только тот увидел его, он бросился к нему:
— Ну что, как дела? Ты в порядке?
Цзу Ань рассмеялся:
— Если ты действительно так беспокоишься, почему не пошёл за мной в лес, чтобы поддержать меня?
Вэй Суо пожал плечами:
— Учитывая мою слабость, я бы только потянул тебя вниз, если бы пошёл с тобой. Если бы меня поймали и использовали в качестве заложника, тебе бы пришлось потратить силы на то, чтобы спасти меня.
Цзу Ань закатил глаза:
— Ты же не красавица, зачем мне тебя спасать? — несмотря на свои слова, он все же бросил ему камень ки.
— Это... — Вэй Суо в недоумении уставился на камень ки в своей руке. — Откуда он у тебя?
— Этот чёртов толстяк оценил мою красоту и отдал мне его, — непринуждённо ответил Цзу Ань.
— Как это возможно? — воскликнул Вэй Суо. — У этого толстяка есть кто-то, кто его поддерживает. Ты должен быть осторожен с ним!
Цзу Ань не стал долго раздумывать:
— Поддерживает? Его поддержка больше, чем поддержка герцога Яркой Луны? — хотя он и не пользовался большим уважением в клане Чу, посторонние об этом не знали.
Глупо было не использовать эту карту.
— Ты прав, — согласно кивнул Вэй Суо. – Брак с первой госпожой клана Чу действительно вознёс тебя на луну.
Вернувшись на своё место, Цзу Ань спросил у Вэй Суо шёпотом:
— Как использовать камни ки?
Вэй Суо был заинтригован, услышав этот вопрос. Он не ожидал, что Цзу Ань окажется невежественным в столь обыденном вопросе. Тем не менее, он терпеливо объяснил:
— Положи камень ки на ладонь и активируй свою техники культивации. Поглощай ки из камня, чтобы питать им своё тело.
Призадумавшись, Цзу Ань понял, что в Сутре Нирваны Феникса нет техник, позволяющих напрямую поглощать ки. Не желая сдаваться, он положил камень ки на ладонь и усилием воли заставил своё тело поглощать ки. Ничего не произошло.
Он вспомнил, что Сутра Нирваны Феникса описывалась как альтернативный путь культивации. Вместо обычного метода поглощения ки для закалки тела, она использовала травмы, чтобы сделать практика сильнее.
Душа Цзу Аня наполнилась разочарованием. Если бы у него был выбор, то он бы при первой же возможности сменил эту мазохистскую технику культивации на другую. Однако прошедший накануне бой с Пэй Мяньмань показал ему истинную силу Сутры Нирваны Феникса.
По мере их сражения, он обнаружил, что становится всё сильнее, вплоть до того, что его сила сравнялась с её силой. Кроме того, он понял, что с каждым достигнутым рангом культивации он будет получать отпечаток Феникса. Каким бы глупым он ни был, ему было ясно, что эта техника обладает необычайной силой. Отказываться от неё было бы расточительством.
Это означало, что камни ки были для него абсолютно бесполезны. Цзу Ань потратил некоторое время на обдумывание этого вопроса, после чего толкнул сидящего рядом парня:
— Эй, не хочешь купить мои камни ки?
Глаза Вэй Суо загорелись:
— Сколько их у тебя?
— Семь штук, — ответил Цзу Ань.
Если бы он смог продать их по 10 золотых таэлей за штуку, то, с учётом накопленных серебряных таэлей, ему бы удалось выплатить долг в тысячу серебряных таэлей.
Конечно, ему не хотелось расставаться с собственными деньгами, чтобы вернуть долг мёртвого идиота, но таинственная женщина в беседке предупредила его, что если он нарушит контракт, то случится что-то очень плохое. Лучше перестраховаться, чем потом жалеть.
Цзу Ань подумал, представится ли ему возможность увидеть её снова?
"Может найти время и заглянуть в беседку?"
— За сколько ты хочешь их продать? — спросил Вэй Суо.
Цзу Ань обнял его за плечи:
— Ты же говорил, что камни ки почти никто не продаёт, поэтому они считаются бесценным ресурсом. Так как мы братья, я не буду использовать тебя в своих интересах. Одиннадцать золотых таэлей за камень. Я даже сделаю тебе специальную скидку и округлю цену в меньшую сторону. 75 золотых таэлей!
Вэй Суо моргнул:
— Я знаю, что я не очень умный, но ты не должен пытаться меня обмануть. Разве после округления не должно получиться 70 золотых таэлей?
Цзу Ань недовольно хрюкнул.
— В таком случае я бы просто попросил 10 золотых таэлей за камень! 75 золотых таэлей — это самое малое, на что я могу пойти, и это с учётом нашей дружбы! — Цзу Ань протянул Вэй Суо мешочек с камнями ки. — Вот, бери камни ки и давай мне мои деньги.
Вэй Суо с горечью ответил:
— У меня нет столько денег.
Цзу Ань нахмурился:
— Тогда сколько у тебя есть?
Вэй Суо порылся в карманах, после чего обратил свои большие невинные глаза на Цзу Аня:
— У меня есть 54 серебряных таэля.
Цзу Ань чуть не взорвался от гнева:
— Если ты не можешь их себе позволить, тогда почему, черт возьми, ты спросил цену?
— Разве я не могу спросить просто так? – пожал плечами Вэй Суо.
Лицо Цзу Аня потемнело. Разговор был окончен. Он прижал Вэй Суо к столу и начал колотить его.
— Эй, разве ты не сказал, что мы братья?!
— Я соврал.
◇　◇　◇
Следующим уроком был урок военной стратегии, проводимый учителем с военной кафедры.
— Победить без боя, сохранив жизнь солдатам — вот цель настоящего генерала. Подбадривания! Подбадривая друг друга в трудные времена, можно сформировать чувство товарищества и отношения с взаимным интересом. Вместе проще разбираться с врагами и преследовать общие интересы. Это путь к победе без потери солдат, наступление без тарана, оборона без рва...
— Когда нападает ястреб, он сначала закрывает крылья и пикирует к земле. Когда нападает свирепый зверь, он встаёт в позу и настороженно озирается. Когда ход делает настоящий мудрец, он проявляет доверчивость глупца... [1]
И снова Цзу Ань пребывал в полной растерянности. Ему казалось, словно рядом с его ушами жужжит муха. Он был так раздражён, что готов был взорваться. Он не мог смириться с тем, что после перемещения в этот мир ему снова придётся ходить в школу и сидеть на мучительных уроках.
Ему казалось, что он впустую тратит свою жизнь. Ему и так было плохо от того, что он растратил свою предыдущую жизнь. Неужели и эту жизнь он собирается растратить на подобную бесполезную ерунду?
На мгновение ему пришла в голову мысль встать и уйти. Однако стоящий впереди учитель обладал культивацией выше третьего ранга, не говоря уже о том, что он был чиновником королевского двора. Лучше будет держаться в тени.
"Да. Я могу сбежать после его урока!"
Несмотря на молитвы Цзу Аня, урок не прошёл в мгновение ока. Он затянулся, превратившись в долгое и изнурительное испытание. К концу урока он был на грани помешательства.
"Так не пойдёт! Я должен покинуть это место!" — Цзу Ань поднялся и вышел из класса с потемневшим лицом.
Вэй Суо быстро догнал его и произнёс со снисходительной улыбкой:
— Ты направляешься в столовую? Пойдём вместе. Я тебя угощу! — очевидно, предыдущее избиение оказалось очень эффективным для завоевания его дружбы.
Его слова напомнили Цзу Аню, что уже наступила вторая половина дня. Если он уйдёт прямо сейчас, ему все равно придётся обедать и тратить свои драгоценные деньги на покупку еды! Гораздо выгоднее сначала поесть в академии, и лишь потом уйти.
Пока они шли, Цзу Ань вдруг вспомнил наставления Старого Ми. Если он покинет школу, не добившись прогресса в выполнении его задания, этот парень не даст ему так просто сорваться с крючка. Он повернулся к Вэй Суо и спросил у него:
— Кстати, учитывая твои связи в школе, ты случайно не знаешь человека по имени Вэй Хундэ?
— Конечно, он мой старший брат! Ты его знаешь? — с любопытством спросил Вэй Суо.
— Твой старший брат? — Цзу Ань с сомнением сузил глаза.
Вот это совпадение.
— Но ваши имена не похожи друг на друга. [2]
— Кто сказал, что у братьев должны быть похожие имена? — проворчал Вэй Суо. — Имя моего старшего брата звучит старомодно, в отличие от моего. Вэй Суо — разве ты не думаешь, что моё имя звучит вдохновляюще?
Цзу Ань сдержал смех:
— Да-да-да, твоё имя звучит гораздо круче. Твой старший брат сейчас в школе?
— Да. Его талант намного лучше моего, поэтому он учится в третьем классе Земли, — в глазах Вэй Суо появилась зависть.
— Чем занимается твоя семья? — Цзу Ань хотел знать больше.
Он не мог понять, почему Старый Ми хотел, чтобы он сблизился с Вэй Хундэ.
— Мой отец раньше работал на управляющего дворцовыми доходами, но несколько лет назад он решил переехать в город Яркой Луны, чтобы жить тут на пенсии. Конечно, мы не можем соперничать с твоим кланом Чу, — ответил Вэй Суо.
"Управляющий дворцовыми доходами?"
Судя по тому, что он знал, управляющий дворцовыми доходами был одним из девяти министров, управляющих хранилищем сокровищ императора. Большинство работавших на него людей были доверенными евнухами и слугами императора.
"Чего хочет добиться Старый Ми, отправив меня к Вэю Хундэ?"
В воздухе раздался резкий крик:
— Босс Е, это тот парень, который украл наши камни ки!
Вэй Суо подобно испуганному кролику отскочил в сторону, словно не желал иметь ничего общего с Цзу Анем.
_______________
1. Отрывок из "Шести секретных учений", приписываемый Цзян Цзыя.
2. Вэй Хундэ звучит как благородное имя, в то время как Вэй Суо имеет коннотацию презренного человека.


    Том 1 Глава 46

    Цзу Ань потерял дар речи:
"Этому парню действительно не ведомо понятие верности".
Он
посмотрел в ту сторону, откуда доносился голос, и увидел там толстяка,
рассказывающего молодому парню о происшествии в лесу, разумеется, при
этом, не забывая преувеличивать. Юноша встал на пути Цзу Аня и уставился
на него пугающим взглядом:
— Так ты и есть тот ублюдок Цзу Ань?
— Нет, я твой отец, — ответил Цзу Ань.
[Вы успешно затроллили Е Чэньляна на 555 очков ярости!]
Очевидно, что этот расстроенный молодой человек был никем иным, как тем самым Е Чэньляном, о котором упоминал толстяк в лесу.
— Очень хорошо. Тебе удалось спровоцировать и меня, — проворчал Е Чэньлян.
Он
до хруста сжал кулаки. Уже давно никто не осмеливался говорить с ним в
подобном тоне, особенно ученик из низшего жёлтого класса.
Цзу Ань бесстрастно пожал плечами.
— Похоже, ты "человек слова". Если ты такой способный, почему бы тебе не укусить меня?
[Вы успешно затроллили Е Чэньляна на 666 очков ярости!]
В глазах Е Чэньляна промелькнул холодный блеск. Когда он приготовился сделать свой ход, дразнящий голос сбоку остановил его:
— Как одноклассник, я хочу тебе напомнить, что наказанием за драку на территории школы является исключение.
Цзу
Ань скосил глаза и увидел недалеко от себя смеющуюся пару. Парень был
никем иным, как Се Сю, которого он встретил у входа в академию утром.
Е
Чэньлян заскрипел зубами. Хоть Се Сю и был некомпетентным пустозвоном,
он все же был сыном городского лорда, и он не смел пока обижать клан Се.
В итоге он подавил свой гнев и посмотрел на Цзу Аня холодным взглядом:
— Хорошо, тогда я вызываю тебя на дуэль!
Цзу Ань закатил глаза:
—
Разве я похож на слугу, который будет драться с тобой, когда тебе
вздумается? Мне будет стыдно принять эту дуэль! Я отказываюсь!
Ярость Е Чэньляна достигла своего пика:
— У тебя даже не хватает смелости принять дуэль? И ты называешь себя мужчиной?
[Вы успешно затроллили Е Чэньляна на 777 очков ярости!]
Стоящий в стороне Се Сю снова напомнил:
— Для дуэли необходимо согласие обеих сторон. Ты не имеешь права давить на другую сторону, чтобы она согласилась на дуэль.
Цзу
Ань знал, что Се Сю излагает правила академии ради него, хотя он уже
знал все это благодаря встрече с директором. Естественно, он не станет
поддаваться на такую низкопробную провокацию.
В глазах Е Чэньляна вспыхнула злобная искра. Он холодно посмотрел на Се Сю:
— Второй молодой мастер Се, я думаю, что этот вопрос тебя не касается.
Се Сю небрежно усмехнулся в ответ:
—
Это не моё дело. Но как старший, разве это не нормально, что я могу
дать совет младшему, который только что поступил в академию?
Е Чэньлян был взбешён, но он ничего не мог сделать с Се Сю, поэтому он снова обратил внимание на Цзу Аня:
—
Все говорят, что первая госпожа клана Чу была слепа, выйдя замуж за
мота. Я сомневался, что госпожа Чу действительно может так плохо
разбираться в людях, но, похоже, в этих слухах есть доля правды. На деле
получается, что ты — ничтожество, которое прячется за словами, но не
подкрепляет их действиями!
Шумиха
собрала огромную толпу. Сначала все подумали, что Е Чэньлян снова
издевается над учеником из низшего класса. Их презрение к его действиям,
в сочетании с красивой внешностью Цзу Аня, привело к тому, что почти
все подсознательно болели за Цзу Аня.
Однако,
как только выяснилось, что Цзу Ань — это бесполезный зять клана Чу,
отношение толпы к нему изменилось. Глаза парней покраснели от ревности, а
глаза девушек наполнились презрением. Очевидно, все они считали этого
парня, не обладающего никакими навыками, никчёмным. Что толку от
внешности, если внутри больше ничего нет?
Цзу Ань отметил устремившийся к нему огромный поток очков ярости:
"Похоже,
что моя жена все-таки пользуется популярностью. Узнав, кто я такой,
студенты мужского пола принесли мне несколько тысяч очков ярости".
Цзу Ань подсознательно подумал о Десяти Великих Красавицах из рейтинга Возлюбленных, которых ему подробно описал Вэй Суо:
"Если бы я флиртовал со всеми ними, разве все парни в академии не предоставили бы мне нескончаемый поток из очков ярости?"
Цзу Ань самодовольно улыбнулся Е Чэньляну:
—
Я не понимал, почему ты поднял такой шум, но как оказалось, ты ещё один
поклонник Чуянь. Неудивительно, что ты питаешь ко мне такую сильную
ненависть!
— Заткнись! Такой мусор, как ты, недостоин упоминать имя госпожи Чу! — яростно прокричал Е Чэньлян.
По
правде говоря, он прекрасно знал, какое место занимает в академии. Хотя
он выглядел весьма уважаемым человеком, это было лишь потому, что
представители крупных кланов игнорировали его. Он ни шёл ни в какое
сравнение с гениями из Небесного класса.
Поэтому,
несмотря на свою любовь к Чу Чуянь, он никогда не пытался к ней
подкатить. Он знал, что у него очень мало шансов, если они вообще есть.
Однако кто бы мог подумать, что его богиня попадёт в лапы такого
никчёмного человека? Подобное злодеяние нельзя было стерпеть!
Когда
Мань Юй доложил ему, что виновником кражи камней ки был этот ублюдок,
он воспользовался случаем и опустил его перед всей академией. Благодаря
этому госпожа Чу поймёт, что это жалкое создание никогда не сможет быть
достойным её, и что именно он — лучший выбор!
Цзу Ань протяжно вздохнул.
— Я, как её муж, недостоин произносить имя своей жены? Ты хочешь сказать, что такой незнакомец, как ты, достоин этого?
Е Чэньлян глубоко вздохнул. Обратив внимание на волнение собравшейся толпы, он медленно взял себя в руки:
—
Я не стану с тобой спорить. Госпожа Чу — богиня наших сердец, а ты
всего лишь трус, у которого не хватает смелости сразиться со мной. Знай
своё место и проваливай!
Его слова разгорячили собравшуюся толпу:
— Проваливай из клана Чу, если не собираешься драться!
— Как такой тупица, как ты, может быть достоин первой госпожи клана Чу?
— Ты не мужчина!
— Ты не мужчина!
— Ты не мужчина!
◇　◇　◇
Сначала толпа использовала различные оскорбления, но в какой-то момент все начали скандировать одни и те же слова.
Цзу Ань был вне себя от радости, наслаждаясь их яростью:
"Эти
студенты просто очаровательны. Несмотря на то, что они не знают друг
друга, они дают мне так много очков ярости. Ещё несколько тысяч очков на
моём счету!"
— Чушь! Он больший мужчина, чем вы все!
В этот момент вперёд выскочила фигура в красном, становясь напротив Цзу Аня.
Цзу
Ань чуть не упал от удивления. Это была Чу Хуаньчжао! Он не ожидал, что
она встанет на его защиту. Похоже, что побои, которым он подвергся в
тот день, были не напрасны.
Толпа
тоже узнала Чу Хуаньчжао. В конце концов, она была знаменитостью в
академии. Кроме того, что она была младшей сестрой Чу Чуянь, она
занимала девятое место в рейтинге Возлюбленных. Также она везде носила с
собой Воющий Хлыст. Трудно было её не узнать.
Увидев, что Чу Хуаньчжао встала на защиту Цзу Аня, Е Чэньлян нахмурился.
— Откуда ты знаешь, мужчина он или нет?
Чу Хуаньчжао вздёрнула подбородок и гордо ответила:
— Конечно, я знаю! Я проверила сама!
Толпа пошатнулась. Вэй Суо выпучил глаза и восторженно показал Цзу Аню поднятый большой палец:
"Большой
брат, с этого момента я буду следовать за тобой. Ты должен рассказать
мне, какими приёмами ты пользуешься, чтобы цеплять девушек!"
Даже
Се Сю, наслаждающийся зрелищем со стороны, подавился тыквенными
семечками и сильно закашлялся. Его красивое лицо стало
свекольно-красным, как и глаза всех присутствующих в толпе парней.
— Зверь!
— Ты наложил руку на такую молодую девушку!
— Они сёстры! Сёстры!!!
—
Теперь, когда я думаю об этом, до меня доходили слухи, что зять клана
Чу забрался в постель своей невестки в свою брачную ночь!
— Правда? Но вторая госпожа клана Чу, кажется, не сердится из-за этого?
— Чёрт возьми, должно быть, её покорили его навыки в постели!
— Мне тоже нужна такая удача с женщинами!
◇　◇　◇
Цзу Ань чуть не расхохотался. Скорость поступления очков ярости росла в геометрической прогрессии!
Вместо
того чтобы присоединиться к завистливой ярости парней, девушки
обменялись взглядами. Их отношение к Цзу Аню стало меняться:
— Человек, способный покорить первую и вторую мисс клана Чу, наверняка имеет свои сильные стороны, верно?
— Это может быть связано с его внешностью.
— Но тебе не кажется, что его действия — это действия обычного подонка?
— Но он такой красивый!
◇　◇　◇
Гневные
возгласы и взволнованный шёпот заставили Чу Хуаньчжао осознать, что её
неправильно поняли, поэтому она тут же попыталась прояснить ситуацию:
—
Я не это имела в виду! Он выдержал семь ударов моего Воющего Хлыста,
даже не вскрикнув, поэтому я и сказала, что он больший мужчина, чем
любой из вас!
Она повернулась к Цзу Аню и посмотрела на него с раскрасневшимися щёками.
— Это ты во всем виноват!
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 33 очка ярости!]
Цзу Ань расплылся в улыбке.
Стоявший напротив них Е Чэньлян усмехнулся.
—
Это невозможно. Даже если ты хочешь прикрыть его, ты должна придумать
более правдоподобное объяснение. Все знают, что твой Воющий Хлыст
усиливает боль в десять раз. Он не мог молча выдержать его удары!
Чу Хуаньчжао посмотрела на него?
— Ты думаешь, что я тебе лгу?
Е Чэньлян холодно фыркнул:
—
Тебе лучше знать, лжёшь ты или нет. Попробуй спросить у толпы.
Посмотрим, поверит ли кто-нибудь, что он смог выдержать семь ударов
Воющего Хлыста, ни разу не вскрикнув.
— Это невозможно!
Зрители
ответили в унисон, в их число вошёл и Вэй Суо. Очевидно, многие из них
испытали на себе боль от ударов этого оружия. Но даже те, кто ещё не
сталкивался с ним, знали о свойствах Воющего Хлыста. Никто не верил, что
можно выдержать семь ударов, не издав ни единого звука.
Чу Хуаньчжао потеряла терпение:
— Я вторая госпожа клана Чу! Разве я когда-нибудь лгала?
Цзу Ань закатил глаза:
"У
этой девушки действительно вспыльчивый характер, но она не обладает
умом своей старшей сестры. Какой смысл так стараться, чтобы тебе
поверили?"
—
Откуда нам знать, что ты не лжёшь, чтобы защитить его? Мы не поверим
твоим словам, если только... — Е Чэньлян с ухмылкой посмотрел на Цзу
Аня. — Если только ты не докажешь нам это прямо сейчас. Выпори его на
наших глазах, и дай нам лично убедиться в этом!
— Хорошо! — Чу Хуаньчжао достала свой хлыст и направилась к Цзу Аню.
Цзу
Ань в шоке попятился назад. Принято говорить, что у тех, кто имеет
большую грудь, маленький мозг. Эта девушка была плоской, как взлётная
полоса самолёта, но почему она была такой тупоголовой?
После
боя с Пэй Мяньмань Цзу Ань понял, насколько мощным был Шар Наслаждений
Наследницы. Он практически предоставлял дополнительную жизнь.
Цзу Ань очень жалел, что однажды потратил его на спор с Чу Хуаньчжао, и он был бы безумцем, если бы сделал это ещё раз!
— Успокойся! — Цзу Ань быстро схватил её за руку.
—
Это из-за тебя я оказалась в неловком положении. Позволь мне ударить
тебя хлыстом один раз, чтобы доказать всем, что я не лгу! — взволнованно
прошипела Чу Хуаньчжао.
Цзу Ань быстро произнёс:
— Разве тебя не смущает, что ты делаешь то, о чем он тебя просит? Он обращается с тобой, словно ты его слуга!
— Ты тоже прав, — нахмурившись, кивнула Чу Хуаньчжао. – Но что мне тогда делать?
—
Зачем с ним возиться? Он ведь не может заставить меня сразиться с ним.
Разве ты не слышала поговорку: "Никогда не позволяй дураку опускать тебя
до его уровня?"
— Кого ты назвал дураком? — лицо Е Чэньляна потемнело.
— Того, кто мне отвечает, конечно же! — Цзу Ань пожал плечами, бросив сочувственный взгляд на своего оппонента.
[Вы успешно затроллили Е Чэньляна на 99 очков ярости!]
—
Неудивительно, почему все говорят, что невестка — это настоящая
возлюбленная. В будущем мне тоже нужно будет жениться на жене, у которой
есть младшая сестра. Интересно, окажется ли её семья такой же щедрой,
как клан Чу, и предложит ли она мне своих обеих дочерей? — Е Чэньлян
начал свою контратаку.


    Том 1 Глава 47

    Толпа неистово зааплодировала. Очевидно, они были согласны со словами Е Чэньляна.
Чу Хуаньчжао почувствовала, что её щеки запылали:
— Что за чушь ты несёшь?! — не выдержав подобного унижения, она устремила свой Воющий Хлыст в сторону Е Чэньляна.
Е Чэньлян был хорошо подготовлен. Ловко увернувшись от её удара, он произнёс:
— Чу Хуаньчжао, ты вызываешь меня на дуэль?
—
В точку! Я вызываю тебя на дуэль, чтобы разорвать твой поганый рот на
части! — Чу Хуаньчжао попыталась нанести Е Чэньляну второй удар.
—
Я хочу вызвать на дуэль этого пустозвона Цзу! Почему ты вмешиваешься?
Неужели вы действительно состоите в отношениях? — громко поинтересовался
Е Чэньлян, снова уклоняясь от её атаки.
У
него не было никакого желания драться с Чу Хуаньчжао. Если опустить её
происхождение, то оставалась боль от ударов Воющего Хлыста, которую он
не хотел испытывать никогда в жизни.
Лицо Чу Хуаньчжао пылало от стыда. Она ловко взмахивала хлыстом, пытаясь нанести Е Чэньляну точный удар:
Е Чэньлян неистово уворачивался, крича через плечо на Цзу Аня:
—
Подонок Цзу, ты действительно мужчина? Неужели ты способен лишь
прятаться за девушками? Если у тебя есть мужество, сразись со мной!
Цзу Ань равнодушно пожал плечами:
—
Благодаря своим способностям я могу стать сутенёром. Зачем мне что-то
делать, если за меня это могут сделать другие? Если ты действительно
такой грозный, как тебе кажется, иди и найди девушку, которая за тебя
заступится! Ха-ха! Однако с учётом твоей внешности, я сомневаюсь, что
кто-то захочет тебя, даже если ты за это заплатишь!
[Вы успешно затроллили Е Чэньляна на 233 очка ярости!]
Чу Хуаньчжао повернулась и хмуро посмотрела на Цзу Аня:
— Заткнись!
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 99 очков ярости!]
Толпа притихла. Се Сю не мигая, наблюдал за происходящим, с выражением недоумения на лице. Наконец, он глубокомысленно произнёс:
— Этот человек действительно достиг вершины бесстыдства!
Люди вокруг него горячо закивали головами.
[Вы успешно затроллили зрителей на 66 очков ярости! 66... 66... 66... ]
Цзу Ань почувствовал, как его сердце взлетело до небес:
"Я разбогател! Если бы я знал, что это случится, я бы ещё вчера пришёл в академию!"
Внезапно появилась фигура, вставшая между Чу Хуаньчжао и Е Чэньляном:
— Мисс Чу, раз Е Чэньлян не согласился на вашу дуэль, не стоит загонять его в угол.
Появившийся
человек носил белую рубашку, изящно развевающуюся на ветру. Заложив
одну руку за спину, он второй рукой легко выхватил из воздуха Воющий
Хлыст. Он излучал ауру галантного и доблестного воина:
Среди студенток поднялась суматоха:
— Аааа, это молодой мастер Юань!
— Молодой мастер Юань действительно галантен.
— Подумать только, он смог так легко поймать Воющий Хлыст... Должно быть, он достиг четвёртого ранга, верно?
— Четвёртого ранга? Он уже достиг пика четвёртого ранга! Возможно, пройдёт совсем немного времени, и он прорвётся на пятый ранг!
—
Аааа, он такой красивый! Он намного лучше, чем этот бесстыжий подонок,
единственный талант которого — прятаться за спиной женщины!
◇　◇　◇
Лицо Цзу Аня начало медленно темнеть:
"Какие непостоянные девушки. Ещё мгновение назад они выступали в мою защиту, а теперь поют совсем другую песню".
Новоприбывший заговорил спокойным, как поверхность озера зимой, голосом:
—
То, что вы делаете, является нарушением правил академии. Если об этом
станет известно, даже герцог Яркой Луны не сможет остановить академию от
вашего исключения.
—
Юань Вэньдун, не суй нос не своё дело! — Чу Хуаньчжао неистово пыталась
освободить хлыст из его хватки, но тот не двигался с места, сколько бы
сил она ни прикладывала.
Парень в белой одежде по имени Юань Вэньдун улыбнулся безупречной улыбкой:
— Вторая госпожа Чу, вы хотите, чтобы вас выгнали?
Чу Хуаньчжао одарила его яростным взглядом:
— Ты угрожаешь мне?
—
Как бы я посмел? Я дружу с вашей старшей сестрой, и поэтому не хочу,
чтобы со второй мисс Чу что-то случилось, — ответил Юань Вэньдун,
ослабляя хватку.
Чу Хуаньчжао поспешно убрала Воющий Хлыст, а на её лице проступила неуверенность.
Увидев, что кто-то заступился за него, Е Чэньлян выпятил грудь и направился к Цзу Аню:
—
Сегодня я преподам тебе урок. В конце концов, в этом мире можно
рассчитывать только на себя. Тот, кто полагается на внешнюю помощь,
однажды обязательно падёт...
Не успел он закончить, как из толпы раздался нежный голос:
— Это не так! Он... на самом деле он очень грозный!
Все
взгляды мгновенно обратились к источнику голоса, желая узнать, кто
вмешался на этот раз. Вперёд вышла раскрасневшаяся молодая девушка с
лицом меньше ладони. Казалось, ей было невероятно неловко находиться в
центре внимания.
— О? Кто эта девушка? Она такая красивая…
— Хех, о чем ты говоришь? Такие девушки называются милашками!
—
Ты, должно быть, новенький? Как ты мог не узнать девушку, занимающую
седьмое место в рейтинге Возлюбленных, Цзи Сяоси? Она дочь Божественного
Врача Цзи, и её талант в приготовлении пилюль не имеет себе равных
среди сверстников!
— Почему она выступает в защиту Цзу Аня? Может быть, она тоже...
— Не говори ерунды! Как такая фея, как она, может иметь какие-то отношения с этим подонком?
◇　◇　◇
Обсуждение
продолжалось. Даже Е Чэньлян был ошеломлён развитием событий. Он быстро
натянул на лицо добрую улыбку и мягко спросил:
— Младшая Цзи, что ты здесь делаешь?
Ему
нужно было действовать осторожно. Цзи Сяоси вызвала большой переполох в
первый же день своего прибытия в академию. Из-за её очаровательной
внешности некоторые извращенцы начали вынашивать в отношении неё
порочные планы. Однако стоило им соприкоснуться с её одеждой, как они
тут же подвергались воздействию яда. Многие из них страдали по половине
месяца.
В
итоге все они были исключены из академии. Некоторые предполагали, что
это произошло из-за обширной сети связей, которую Божественный Врач Цзи
создал в ранние годы. Многие влиятельные люди были обязаны ему. Они без
колебаний протянули ему руку помощи, услышав, что над его дочерью
издеваются. Однако были и те, кто утверждал, что Цзи Сяоси сама имеет
мощную поддержку в академии.
Независимо от того, кто из них был прав, было ясно, что она не из тех, кого Е Чэньлян мог позволить себе обидеть:
—
Я просто проходила мимо, когда увидела, что здесь собралось много
людей... — стоя перед таким количеством людей, Цзи Сяоси чувствовала
себя крайне неловко.
Тем не менее, она набралась храбрости и заявила:
—
Я видела, что вы все неправильно поняли старшего брата Цзу, и старший
брат Цзу тоже не захотел объясниться. Вот почему... я решила выйти.
Она действительно делала это ради Цзу Аня?
Толпа
ещё громче загомонила. Это было немыслимо, чтобы зять клана Чу,
несмотря на свою неадекватность, не только смог наложить руки на обеих
сестёр клана Чу, но и завязать отношения с известной маленькой феей Цзи
Сяоси!
Что здесь происходит?
"Я
недостаточно красив или я недостаточный отморозок? Может, девушки не
принимают в расчёт мою культивацию, или, возможно, моё происхождение
недостаточно хорошее?"
Парни
в толпе задавались этими вопросами, но в итоге каждый из них приходил к
одному и тому же выводу. Кроме внешности, они ни в чем не уступали
этому бесстыднику! Их вспышка ярости была направлена на Цзу Аня.
[Вы успешно затроллили зрителей на 99 очков ярости! 99... 99... 99... ]
Внезапный
наплыв очков ярости убедил Цзу Аня в том, что он был прав, когда не
улизнул раньше. Решение пообедать в академии, пожалуй, было лучшим
решением, которое он когда-либо принимал.
Е Чэньлян сглотнул, наблюдая за развитием событий:
"Что здесь происходит? Я просто пытался указать этому придурку на его место! Почему так много девушек встали на его защиту?"
"С этим миром точно что-то не так!"
— Младшая Цзи, какие вас связывают отношения? — Е Чэньлян не мог принять такую реальность.
— Он... — Цзи Сяоси посмотрела на Цзу Аня и снова покраснела. — Он мой хороший друг.
Её
лицо покраснело, когда она вспомнила, что во время их первой встречи в
реке они оба были полностью обнажены. Хотя теперь она знала, что у него
имелась проблема ниже пояса, осознание того, что её тело видел мужчина,
всё равно заставляло её чувствовать себя немного странно.
Собравшаяся
толпа приняла её реакцию за застенчивость и смущение. Сердца парней
похолодели. Как такое может быть? Даже наша любимая маленькая фея попала
в демонические лапы этого человека!
Не обращая внимания на их недоумение, Цзи Сяоси начала объяснять:
—
Однажды я была на горе Скрытого Дракона и своими глазами видела, как он
убил десятки ассрипых волков. Он не пощадил даже их вожака.
Все парни чуть не разрыдались:
"Это
конец. Наша маленькая фея действительно отправилась на гору Скрытого
Дракона вместе с ним. Мужчина и женщина, одни посреди пустыни. Должно
быть, горы пробудили их первобытные инстинкты и заставили их...
Проклятье!"
—
Этот парень фактически монополизировал трёх из десяти лучших красавиц в
рейтинге Возлюбленных! Не сдерживайте меня, я собираюсь вызвать его на
дуэль!
—
Никто тебя не сдерживает, иди и сразись с ним! Если он действительно
смог убить десятки ассрипых волков, то ты будешь для него просто
пушечным мясом.
— Хмф! Я только и жду, когда Е Чэньлян покончит с ним. Я хочу, чтобы ты знал, что у меня нет привычки нападать на других!
— Тц.
◇　◇　◇
Выслушав
рассказ Цзи Сяоси, Е Чэньлян почувствовал, как на его лбу выступили
капельки холодного пота. Он посмотрел на Цзу Аня, имеющего
незаинтересованный вид, а затем повернулся к Цзи Сяоси с недоверием на
лице:
— Он убил десятки ассрипых волков? Ты серьёзно?
Цзи Сяоси кивнула:
—
Я не могу сказать, как он смог это сделать, но он это сделал. Если ты
мне не веришь, можешь пойти и спросить у моего отца. Он может
подтвердить это.
Со стороны толпы раздался хор отчаянных стонов:
"Чёрт побери! Они даже дошли до стадии знакомства с родителями!"
У стоящего в стороне Се Сю крутился в голове другой вопрос:
"Цзи
Сяоси специализируется на приготовлении пилюль, поэтому её культивация
слабее, чем у её сверстников. Тем не менее, она всё ещё культиватор
третьего ранга. Несмотря на это, даже она не может сказать, как Цзу Ань
смог убить волков. Значит ли это, что он достиг невообразимого уровня
культивации?"
Подобные мысли были не только у Се Сю.
Многие,
включая Е Чэньляна, также поняли скрывающийся в словах Цзи Сяоси смысл.
Трудно было представить, что она лжёт, тем более что она привлекла в
качестве свидетеля Божественного Врача Цзи. Цзи Сяоси была известна как
добродушный человек, и вряд ли кто-то раньше видел её лгущей. Она
никогда бы не поставила на карту репутацию своего отца из-за другого
человека!
Хотя каждое её слово было правдой, то, как она сформулировала своё заявление, непреднамеренно ввело их в заблуждение.
—
Я же говорила вам! Мой зять — грозный человек, но вы все отказались мне
поверить! Хмф! — голос Чу Хуаньчжао был наполнен самодовольством, так
как Цзи Сяоси одержала верх над всеми этими наглецами.
Несмотря
на это, она все же обернулась и сузившимися глазами посмотрела на Цзу
Аня. Ей было интересно, когда этот парень успел подцепить другую
девушку.
"Так
не пойдёт. Моей старшей сестры сейчас нет рядом, поэтому я должна
помочь ей держать его в узде. Я не могу позволить этой шлюх..." — взгляд
Чу Хуаньчжао упал на невинно выглядящую Цзи Сяоси, из-за чего не смогла
закончить свою мысль.
Это действительно шло вразрез с её совестью.
Лица
собравшихся медленно менялись по мере того, как они переваривали
полученную информацию. Изначальное заявление Чу Хуаньчжао о том, что Цзу
Ань молча выдержал семь ударов Воющего Хлыста  казалось им
преувеличением. Но теперь, когда за него вступилась и Цзи Сяоси, они
начали сомневаться в истинных способностях Цзу Аня. Может он был
скрывающимся экспертом?
Пока они размышляли, Цзу Ань подошёл к Е Чэньляну и с сочувствием покачал головой.
—
Позволь и мне преподать тебе урок. Единственная причина, по которой ты
считаешь, что тунеядство — это плохо, заключается в том, что ты
недостаточно красив. Поэтому у тебя не хватает воображения, чтобы
понять, насколько очаровательным может быть такой парень, как я. Ты даже
не можешь справиться ни с одной из двух девушек, стоящих рядом со мной,
но при этом ты всё ещё мечтаешь о дуэли со мной?
Челюсть Чу Хуаньчжао отвисла, за ней последовала челюсть Цзи Сяоси.
Собравшиеся люди были ошеломлены его заявлением. Их глазам открылся новый уровень бесстыдства.


    Том 1 Глава 48

    [Вы успешно затроллили Е Чэньляна на 999 очков ярости!]
Е
Чэньлян ещё никогда не чувствовал себя настолько оскорблённым. Он был
полностью уверен в себе, когда противостоял Цзу Аню, намереваясь
сбросить его с пьедестала. Кто бы мог подумать, что в итоге все
обернётся против него?
К
этому моменту он уже отказался от идеи дуэли с Цзу Анем. Он определённо
не собирался вступать в поединок с тем, кто мог убить десятки ассрипых
волков.
— Ты всего лишь культиватор низшего класса Дин. Почему ты притворяешься экспертом? — раздался обвиняющий голос.
Цзу Ань сузил глаза. Он уже заметил Хун Синьина в толпе:
"Неужели я раскопал его могилу в прошлой жизни? Почему он вцепился в меня, как бешеная собака?"
Те, кто присутствовал на его испытании, согласно кивнули:
— Это правда. Он имеет низший класс Дин!
— Он находится в жёлтом классе, так насколько он может быть сильным?
Е
Чэньлян пребывал в глубоком конфликте. Эти люди не могли лгать, ведь
было много свидетелей, подтверждающих это. В то же время и Цзи Сяоси, и
Чу Хуаньчжао вряд ли лгали. Что здесь происходит?
Можно
было продолжить расследование, чтобы выяснить истину, однако по правде
говоря, он начал испытывать небольшой страх. Он опозорился ранее, и если
он сделает неверный шаг, то вполне может потерять место в академии.
Заметив нерешительность на лице Е Чэньляна, Юань Вэньдун выругался про себя, недовольный его бесполезностью:
"Похоже, мне придётся сделать всё самому".
Он шагнул вперёд и сжал кулак в сторону Цзу Аня:
—
Поначалу я не хотел вмешиваться в это дело, но ты слишком властный. Ты
растоптал кровь, пот и слёзы культиваторов, которые усердно трудились,
чтобы достичь своего текущего уровня. Умения, которыми обладает каждый
из нас, появились не случайно. С другой стороны, ты выбрал извращённый
путь. Если я позволю тебе уйти от ответственности, я не могу
представить, сколько младших будут введены в заблуждение твоим примером и
станут такими же дегенератами, как ты. Поэтому я, Юань Вэньдун, как
представитель всех трудолюбивых культиваторов академии, вызываю тебя на
дуэль.
Услышав
от Хун Синьина, что Цзу Ань был лишь культиватором низшего класса Дин,
он почувствовал уверенность в себе. Кроме того, даже если Цзу Ань
притворялся слабым, он всё равно верил, что победит.
Культивация
Юань Вэньдуна не была на пике четвёртого ранга, как верили многие.
Всего два дня назад ему удалось прорваться на пятый ранг. Во всей
академии было всего несколько человек, достигших пятого ранга. Кроме
нескольких страшных монстров, он был уверен, что никому не проиграет.
Кроме
того, Цзу Ань создал для него идеальную сцену, чтобы ещё больше поднять
свою репутацию. Это ничтожество было лишь очередной ступенькой на его
пути к величию. Более того, клан Юань и клан Чу в настоящее время
соперничали в торговле оружием. Поражение Цзу Аня станет идеальной
историей, чтобы очернить репутацию клана Чу.
Монолог
Юань Вэньдуна о трудолюбии снискал ему расположение толпы. Толпа
испытывала зависть и обиду из-за того, что Цзу Ань полагался на женщин.
Большинство было радо, что кто-то готов выступить против него. Этой
драмы было достаточно, чтобы утолить их голод на весь день.
— Ты говоришь так, будто только ты один много работаешь. Знаешь ли ты, как тяжело я работал? — возмущённо ответил Цзу Ань.
Юань Вэньдун фыркнул:
— И над чем же ты усердно работал?
—
Я упорно работал над своими навыками добывания денег! Неужели ты
думаешь, что это так просто — быть бездельником? — горячо возразил Цзу
Ань.
Парням в толпе все это надоело:
— Чёрт! Это уже слишком. Я действительно хочу избить его!
— Я тоже!
— Может, сделаем это вместе?
— Давайте сначала дадим возможность Юань Вэньдуну попробовать.
◇　◇　◇
Красивая фигура, случайно проходящая мимо, рассмеялась, услышав заявление Цзу Аня:
"Он точно бесстыжий. Интересно, как ему удалось заинтересовать Чуянь?"
Она продолжила свой путь. Эта мелкая потасовка не представляла для неё никакого интереса.
Юань Вэньдун холодно усмехнулся:
—
Бездельником? Пфф, ты действительно собираешься полагаться на женщин до
конца своей жизни? Посмотри, в каком положении ты оказался. На кого ты
собираешься положиться, чтобы выйти из воды сухим? На Чу Хуаньчжао? Цзи
Сяоси? Даже объединившись, они не смогут мне противостоять. В конце
концов, мужчина должен полагаться только на себя. Вот что такое
настоящая сила!
Цзу Ань глубоко вздохнул:
—
Я не думал, что ты тоже страдаешь от недостатка воображения. Почему у
тебя сложилось впечатление, что я не могу положиться на девушку, чтобы
пройти через этот кризис? Пэй Мяньмань! Иди сюда и помоги мне
разобраться с этим назойливым парнем!
Пэй Мяньмань?
Это
имя заставило всех замереть. Это было имя красавицы, чья репутация в
академии соперничала с репутацией Чу Чуянь! Кроме того, если Чу Чуянь
отличалась холодным нравом и дистанцировалась от других, то Пэй Мяньмань
обладала манящей фигурой и нежной улыбкой, роковым образом
очаровывающей всех мужчин. Не было мужчины, которому бы она не
нравилась.
Существовала возможность, что богиня связалась с таким бесстыжим парнем?
Невозможно! Это была первая мысль, пришедшая всем в голову.
Как и ожидалось, за криком Цзу Аня последовала оглушительная тишина. Толпа начала насмехаться над ним.
Юань Вэньдун не смог удержаться от смеха:
— Ты знаешь, кто такая Пэй Мяньмань? Как такая, как она, может интересоваться тобой? Ты жаба, жаждущая плоти лебедя!
Когда-то
он тоже был очарован этой девушкой, делая все возможное, чтобы добиться
её расположения. Однако вскоре он обнаружил, что за её нежной
внешностью скрывается абсолютно холодное сердце. Она считала, что все
мужчины ничего не стоят, что делало её ещё более трудной целью для
ухаживаний, чем Чу Чуянь.
Как такая девушка могла связаться с бесстыдным парнем, стоящим перед ним?
— Я заметил тебя. Если ты сейчас же не выйдешь, я расскажу всем, что между нами произошло! — громко воскликнул Цзу Ань.
Пытавшаяся улизнуть фигура остановилась. Угроза Цзу Аня действительно подействовала на неё:
— Заткнись! — воскликнула она.
Послышались
торопливые шаги. Вперёд вышла молодая девушка, одетая в красную
кофточку и чёрную юбку, присоединяясь к конфликту. Её гладкая, как
нефрит, кожа, чарующие миндалевидные глаза цвета персика, а также гордая
и властная фигура — всё это заставляло парней цепенеть, а девушек
стесняться своей внешности.
Пэй
Мяньмань оставила свой обычный мягкий образ. Её лицо было мрачным, как
небо во время грозы. Она хмуро посмотрела на Цзу Аня и произнесла:
— Если ты посмеешь сказать хоть слово, я убью тебя!
Её
слова и сила, с которой она их произнесла, разрешили сомнения всех
присутствующих. Сердца бесчисленных парней разбились в унисон.
Как это может быть правдой! Возлюбленная нашей мечты действительно вступила в отношения с этим бесстыдником!
С другой стороны, Цзу Ань был слегка озадачен. Он получал лишь половину очков ярости, которые получал до этого:
"Что происходит? Грудь Пэй Мяньмань недостаточно велика или её лицо недостаточно красивое?"
"Я
думал, что её появление в качестве секретного гостя на этом шоу
увеличит приток очков ярости, но вместо этого он начал замедляться..."
Цзу Ань хмуро оглядел толпу. На сердитых лицах парней присутствовала зависть... и уважение.
Даже Вэй Суо, отбежавший как можно дальше, вернулся. Он вцепился в рукав Цзу Аня со сверкающими глазами:
— Старший брат, ты будешь моим единственным старшим братом до конца моей...
Не успел он договорить, как его поглотила нахлынувшая толпа парней, устремившаяся к Цзу Аню:
— Учитель, примите меня в ученики!
— Учитель, выберите меня. Я хочу унаследовать ваше искусство бездельничества! Я верю, что обладаю должными навыками!
— Ха, я больше на него похож! Если кто и унаследует статус господина как легендарного бездельника, так это я!
—
Хех, ты уже думаешь о том, чтобы свергнуть своего господина, несмотря
на то, что тебя ещё не приняли? Мастер, вы не должны брать в ученики
этого предательского ублюдка!
◇　◇　◇
Цзу
Ань мог лишь посетовать о своём величии. Даже если бы Клавиатура
принимала очки уважения, а не очки ярости, он все равно смог бы
подняться на вершину мира.
После
её заявления и последовавшей за ним суматохи веки Пэй Мяньмань начали
неконтролируемо дёргаться. Она так сильно стиснула зубы, что сквозь
сомкнутые губы послышался скрип:
— Ты, наверное, сейчас чувствуешь себя очень самоуверенно, да?
Цзу Ань небрежно махнул рукой:
—
Давай не будем вспоминать прошлое. Помоги мне избавиться от этих двух
парней... хотя нет, подожди, добавь сюда ещё этого проклятого предателя.
– Цзу Ань указал на прячущегося в толпе Хун Синьина.
По
правде говоря, он назвал имя Пэй Мяньмань с опаской. Он не был уверен,
что она поможет ему. Если она выступит против него, ему придётся
призвать свой последний козырь — прекрасную директрису.
Яростный взгляд, которым Пэй Мяньмань смотрела на Цзу Аня, внезапно исчез, сменившись неожиданной нежной улыбкой:
— Хорошо.
Указав на Юань Вэньдуна, Е Чэньляна и Хун Синьина, она произнесла:
— Давайте устроим дуэль. Вы трое можете вместе напасть на меня.
Лица трёх парней исказились от ужаса. Юань Вэньдун поспешно произнёс:
— Госпожа Пэй, мы...
Пэй Мяньмань прервала его с ледяной улыбкой:
—
Мне показалось, что ты упомянул что-то вроде того, что человек должен
полагаться на свои силы. И всё же, вы трое боитесь принять вызов от
меня? Если вы слишком напуганы, встаньте на колени и поклонитесь Цзу
Аню, а я сделаю вид, что сегодня ничего не произошло.
Хун Синьин разгневанно воскликнул:
—
Хорошо, тогда я принимаю твой вызов! Кто боится... — не успел он
закончить, как чёрная тень метнулась вперёд и вонзила кулак прямо ему в
живот.
Он рухнул навзничь, а его тело скрутилось, как варёная креветка.
Пэй Мяньмань небрежно подула на свой кулак:
— Культиватор, даже не достигший четвёртого ранга. Интересно, откуда у тебя такая уверенность? Вы двое, теперь ваша очередь.
Лицо
Юань Вэньдуна побледнело. Он проклинал Хун Синьина за то, что тот был
безмозглым придурком. Он знал, что вся академия наблюдает за ним, и
будет огромным унижением отказаться от поединка:
— Пэй Мяньмань, лучше не заходи слишком далеко. Ты должна знать, что я тоже достиг пятого ранга!
Как
только он произнёс эти слова, его руки окутал золотой свет.
Многочисленные мечи вылетели из ножен окружающих зрителей и начали
вращаться вокруг него. Это было довольно впечатляющее зрелище.
— Этот парень достиг пятого ранга? Я думал, что он всё ещё находится на пике четвёртого ранга!
—
Он хорошо это скрывал! Интересно, против кого он плетёт интриги, раз
скрывает свою силу? Нам повезло, что ему пришлось раскрыться сегодня.
— Хех, похоже, нас ждёт хорошее шоу. Как думаешь, кто победит?
— Что за вопрос? Конечно же, наша богиня!
—
Не все так однозначно. Е Чэньлян не слабак. В битве два на одного, я
думаю, даже мисс Пэй окажется в затруднительном положении.
◇　◇　◇
Подстрекаемый
комментариями толпы, Е Чэньлян активировал энергию ки, чтобы
сформировать прозрачный слой вокруг своего тела, напоминающий панцирь
черепахи.
Цзу
Ань был поражён этим зрелищем. Е Чэньлян материализовал свою ки в виде
брони вокруг тела, что свидетельствовало о том, что он достиг пика
третьего ранга. Тем временем Юань Вэньдун притягивал к себе металл, как
один парень в шлеме, о котором он читал в своей прошлой жизни. Очевидно,
его стихийным элементом был металл.
Цзу
Ань знал, что он не может сравниться ни с одним из них. Хотя, если бы
он использовал мгновенное движение Великой Бури вместе с Ядовитым
Уколом, у него всё же был бы шанс.
Юань
Вэньдун знал, что тот, кто делает первый ход, контролирует ход битвы.
Он взмахнул рукой, и десятки мечей, вращающихся вокруг него, полетели в
сторону Пэй Мяньмань. В это же время вперёд подобно быку устремился Е
Чэньлян, используя летящие мечи в качестве прикрытия, чтобы протаранить
красивый силуэт перед ним.
Даже
такой бесстрашный человек, как Цзу Ань, почувствовал беспокойство за
Пэй Мяньмань. Однако сама девушка, казалось, была совершенно
невозмутима. Из-под её ног вырвалось чёрное пламя и взлетело вверх,
словно божественный дракон. Все мечи, соприкасавшиеся с черным пламенем,
с поразительной скоростью исчезали один за другим.
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    Е Чэньлян обнаружил, что в одиночку устремляется к Пэй Мяньмань.
Он
видел, как десятки мечей испарились в одно мгновение, и это его
ужаснуло. Если уж чёрное пламя смогло расплавить металл, то какие шансы
были у тела из плоти и крови?
Он
не ожидал, что мечи Юань Вэньдуна окажутся настолько бесполезными. По
крайней мере, камень, упав в бассейн с водой, всё равно вызовет всплеск.
Все мечи исчезли, так и не принеся никакой пользы.
К
тому времени, когда его рациональный ум осознал, в какой опасности он
находится, было уже слишком поздно останавливаться. Он мог лишь в
отчаянии наблюдать, как его тело движется прямо к гибели.
В
этот момент между ними внезапно появился мужчина средних лет с лысиной
на голове. Он положил руку на голову Е Чэньляна и остановил его атаку:
—
Третий ранг пытается опрокинуть пятый ранг таранной атакой. Чему ты
учился в академии все эти годы? — яростно прорычал мужчина.
Он перевёл взгляд на Пэй Мяньмань:
— И ты тоже. Неужели нужно быть такой жестокой по отношению к своему товарищу?
Пэй Мяньмань погасила своё чёрное пламя:
—
Я лишь стояла на месте. Что я могу поделать, если он так страстно
желает смерти, набрасываясь на меня, как сумасшедший? — с этими словами
она повернулась спиной к знаменитому дисциплинарному учителю и пошла
прочь.
Ставшая свидетелем её силы толпа быстро освободила ей дорогу.
Как и они, Цзу Ань был слегка ошеломлён силой Пэй Мяньмань:
"Хорошо,
что она не использовала вчера свои стихийные силы, иначе я бы
испарился, как эти мечи! Каким бы мощным ни был Шар Наслаждений
Наследницы, он не смог бы защитить мою жизнь, если бы я превратился в
пепел".
Дисциплинарный
учитель Лу Дэ некоторое время молча наблюдал за уходящей Пэй Мяньмань.
Когда он развернулся и посмотрел на Е Чэньляна, его выражение лица
полностью изменилось:
— Это ты поднял шум?
Е Чэньлян почувствовал, что его душа пытается выйти из тела. Он указал на Цзу Аня и поспешно воскликнул:
— Учитель, это был не я! Это он создаёт проблемы!
Лу Дэ повернулся к Цзу Аню и произнёс ледяным тоном:
— Это ты создаёшь здесь проблемы?
Цзу Ань бесстрастно пожал плечами:
—
Я стоял на месте и ничего не делал. Это они настойчиво пытались
спровоцировать меня, чтобы я вызвал их на дуэль. Если вы мне не верите,
можете спросить у остальных студентов.
Толпа
быстро подтвердила его слова. Возможно, раньше они смотрели на Цзу Аня
свысока из-за того, что он полагался на женщин, но наглядная
демонстрация его невероятных навыков бездельника вызвала у них только
уважение и восхищение. Мало того, что он был связан с четырьмя из десяти
великих красавиц из рейтинга Возлюбленных, в их число входили даже две
лучшие красавицы, Чу Чуянь и Пэй Мяньмань! Если бы они смогли научиться
чему-нибудь у этого мастера, у них бы до конца жизни не осталось
сожалений.
Цзу
Ань и представить не мог, что на протяжении десятилетий легенда о
"Лорде Бездельнике" будет передаваться из поколения в поколение.
Возникнет даже группа парней, которые будут настолько его почитать, что
вместо использования его настоящего имени, будут называть его "Мужиком" в
знак уважения.
Увидев, что студенты поручились за Цзу Аня, лицо Лу Дэ застыло. Он начал безжалостно бить Е Чэньляна своей линейкой:
—
Я давно слышал, что ты создаёшь группировки в академии, чтобы
издеваться над слабыми! Хорошо, позволь мне сегодня показать тебе, как
человека может исправить добродетель!
Линейка
в руках дисциплинарного учителя была куда более грозной, чем Воющий
Хлыст Чу Хуаньчжао. Е Чэньлян вскрикивал в агонии под ударами Лу Дэ с
сердцем, наполненным негодованием:
"Это Юань Вэньдун начал драку, но почему ты бьёшь только меня?"
Несмотря
на своё возмущение, Е Чэньлян знал, что лучше не высказывать эти мысли
вслух. Юань Вэньдун мог выглядеть как джентльмен, но это было лишь
прикрытие, маскирующее его порочность. После того, как тот достиг пятого
ранга, Е Чэньлян не мог себе позволить обидеть его.
Разобравшись с Е Чэньляном, Лу Дэ перевёл взгляд на Хун Синьина, по-прежнему лежавшего в позе эмбриона на земле:
—
То же самое касается и тебя. Ты только первый день в академии, а уже
вляпался в неприятности. Неужели ты думаешь, что я не посмею преподать
тебе урок только потому, что ты из клана Чу? Сегодня я определённо вобью
в тебя правила академии!
Хун Синьин чуть не расплакался:
"Это меня постигла самая трагическая участь, тогда почему я должен ещё больше страдать?"
Он впервые находился в академии и поэтому не знал о царящих в ней порядках. Он указал пальцем на Юань Вэньдуна и проскулил:
— Учитель, почему вы не наказываете его?
В глазах Юань Вэньдуна промелькнул холодный блеск.
Лу Дэ насмешливо ответил:
—
Он достиг пятого ранга, но что насчёт тебя? Буду с вами откровенен:
студенты, способные достичь пятого ранга, являются выдающимися талантами
в нашей стране, и они будут считаться сокровищем, куда бы они ни пошли.
Если кто-то из вас сможет достичь пятого ранга в будущем, академия не
будет беспокоиться о вашем плохом поведении, пока вы не перейдёте грань.
Цзу
Ань почувствовал, как его сердце учащённо забилось. Очевидно, сила была
важна независимо от того, о каком мире шла речь. Собравшиеся студенты
не выглядели удивлёнными словами Лу Дэ. Они были хорошо знакомы с этими
"негласными правилами".
Закончив говорить, Лу Дэ потащил двух плачущих парней за собой, оставив толпу молиться за их безопасность.
Обнимавший бедро Цзу Аня Вэй Суо испуганно прошептал:
—
Босс, я испугался за твою жизнь, когда ты заговорил с ним. Тот, кто
становится жертвой Лысого, обычно не очень хорошо себя чувствует.
Цзу Ань усмехнулся:
— Поскольку Лу Дэ стремится исправить учеников с помощью добродетели, будет правильно, если он прислушается к голосу разума.
—
Наверное, ты единственный, кто осмелился воззвать к его голосу разума, —
Се Сю от души рассмеялся, подойдя к Цзу Аню. — Я считал себя человеком,
покорившим множество прекрасных цветков, но, похоже, мне всё ещё далеко
до брата Цзу. Подумать только, ты смог покорить сердца четырёх красавиц
из рейтинга Возлюбленных. Я преклоняюсь перед твоими достижениями.
Надеюсь, что в будущем мы сможем посидеть и обменяться знаниями.
— Брат Се, ты мне льстишь. Разве рядом с тобой нет девушки из рейтинга? — ответил Цзу Ань.
— Рядом со мной? Почему я об этом не знаю? – ошеломлённо пробормотал Се Сю.
Хотя он не испытывал недостатка внимания красивых девушек, он не думал, что кто-то из них достиг уровня Десяти Великих Красавиц.
— Разве твоя сестра не одна из Десяти Великих Красавиц? Брат Се, было бы здорово, если бы ты представил её нам.
Се Сю чуть не подавился слюной:
—
Что ж... у меня ещё есть дела, поэтому я удаляюсь, – проигнорировав
попытки Цзу Аня уговорить его остаться, он поспешил прочь, не
оглядываясь.
Цзу Ань был ошеломлён:
— Почему он выглядит так, будто увидел привидение?
В отличие от Се Сю, благоговение Вэй Суо перед Цзу Анем лишь усилилось:
—
Босс, я тебя безмерно уважаю. Ты не останавливаешься на четырёх
красавицах, а хочешь завоевать ещё и старшую сестру молодого мастера Се.
Поистине, непостижимо! В нашем поколении нет никого, кто мог бы
сравниться с тобой!
—
У тебя гладкий язык. Ты бы точно преуспел в корпоративном мире, — Цзу
Ань оттолкнул Вэй Суо в сторону, испытывая лёгкое отвращение по
отношению к его лизоблюдству.
Переведя внимание на Цзи Сяоси, он слегка поклонился ей и произнёс:
— Госпожа Цзи, я искренне благодарен вам за вашу помощь.
Прежде чем Цзи Сяоси успела ответить, вперёд шагнула Чу Хуаньчжао:
— Что ты имеешь в виду? Я первая помогла тебе!
Щёки Цзи Сяоси слегка покраснели:
— Я просто сделала то, что считала правильным. Мне пора уходить.
Очевидно,
ей всё ещё было не по себе от того, что она находится в центре
внимания. Однако, сделав несколько шагов, она обернулась:
— Чуть не забыла, загляни ко мне домой, когда у тебя будет свободное время. Мой отец хочет поговорить с тобой.
— Оооо…
Странные
взгляды толпы удивили Цзи Сяоси. Она с запозданием осознала
скрывающийся в её словах подтекст, понятия не имея, как им все
объяснить. В итоге она сдалась и убежала, безумно краснея.
— Что это, чёрт возьми, было? Как она посмела соблазнять тебя в моём присутствии?! – сердито проворчала Чу Хуаньчжао.
То, как выпячивалась её маленькая грудь, выглядело невероятно очаровательно.
Цзу Ань закатила глаза:
— Ты же не моя жена, так почему ты суёшь свой нос в мои дела?
Он
понял истинный смысл слов Цзи Сяоси. Скорее всего, речь шла о недуге,
которым он страдал. Похоже, ему придётся ускориться в своих поисках
дудоу. Возможно, ему удастся обмануть старого извращенца Цзи Денгу.
—
Я... я просто присматриваю за тобой по поручению моей старшей сестры! —
щёки Чу Хуаньчжао возмущённо надулись. — Прошло совсем немного времени с
тех пор, как уехала моя старшая сестра, а ты уже флиртуешь с другими
девушками!
Цзу Ань невозмутимо ответил:
— Можешь пойти и спросить свою старшую сестру, нужно ли ей, чтобы ты за мной присматривала.
"Моя
жена смотрит на меня так же, как человек смотрит на незнакомца на
улице. Нет, возможно, я даже меньше, чем незнакомец для неё. Тогда
почему я должен хранить ради неё целомудрие... Нет, нет, нет, о чём я,
чёрт возьми, думаю?"
—
Хмф! Хватит флиртовать, — Юань Вэньдун подошёл к нему с отвращением на
лице. — Цзу Ань, я не верю, что ты можешь прожить свою жизнь, прячась за
женскими юбками. До турнира кланов осталось недолго. Посмотрим тогда,
сможешь ли ты найти девушку, которая заменит тебя на ринге!
Цзу Ань пребывал в замешательстве. Он повернулся к Чу Хуаньчжао и спросил у неё:
— Что ещё за турнир кланов?
Чу Хуаньчжао недовольно надулась, но все же ответила на его вопрос:
—
Как и наш клан Чу, клан Юань занимается торговлей оружием, поэтому
между нами идёт серьёзная конкуренция. Чтобы избежать усугубления
конфликта, два клана решили проводить турнир раз в три года. В турнире
принимают участие юниоры двух кланов. Победитель определяет долю рынка,
которую получат кланы в каждом секторе в последующие три года.
— Мне тоже нужно будет участвовать? — спросил Цзу Ань.
Чу Хуаньчжао кивнула:
—
Все члены клана должны участвовать. Моя старшая сестра и двоюродные
братья из второй и третьей ветви были нашими представителями на прошлом
турнире. Поскольку ты зять нашего клана Чу, то, скорее всего, тебе тоже
придётся представлять нас.
Цзу Ань почувствовал удушье от этой неожиданной новости:
"Что за чертовщина? Я не могу наслаждаться привилегиями зятя престижного клана, но при этом должен исполнять свои обязанности?"
— Значит... клан Юань тоже герцогский клан?
Чу Хуаньчжао покачала головой:
— Нет. Их клан тоже имеет знатную родословную, но у них нет вотчины. По положению они намного ниже моего отца.
— Разве это не позор для герцогского клана — соревноваться с мелкими кланами за долю рынка?
Прежде чем Чу Хуаньчжао смогла ответить ему, Юань Вэньдун опередил её, продолжая сохранять на лице уродливое выражение:
—
Герцог Яркой Луны имеет высокое положение, но наша династия Чжоу — это
место, где правят законы. Кроме того, клан Чу — не единственный клан с
герцогской родословной.
Цзу Ань кивнул:
—
Я понял, о чём ты говоришь. Другими словами, вас поддерживает кто-то
другой. Неудивительно, что ты так громко лаешь. Оказывается, у тебя уже
есть хозяин!
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 321 очко ярости!]
Заметив неподалёку сотрудников академии, Юань Вэньдун глубоко вздохнул:
—
У тебя нет ничего, кроме твоего грязного рта, поэтому я не буду тратить
время на препирательства с тобой. Дождись турнира... — Юань Вэньдун
наклонился к Цзу Аню и тихо прошептал: — Я сломаю тебе все кости и
сделаю калекой!
Цзу Ань глубоко вздохнул:
— Я думаю, что сперва ты должен подумать о том, как ты собираешься компенсировать этим прекрасным ученикам их мечи.
Внезапное
появление Лу Дэ прервало драку, и большая часть толпы разошлась. Однако
около десяти студентов остались, бросая нерешительные взгляды на Юань
Вэньдуна и шаркая ногами.
Юань
Вэньдун использовал их мечи, чтобы атаковать Пэй Мяньмань, но она
сожгла их мечи своим черным пламенем. Хотя они чувствовали, что Юань
Вэньдун должен взять на себя ответственность и возместить им ущерб,
страх перед ним до сих пор сдерживал их.
Однако, когда Цзу Ань поднял этот вопрос, они обрели мужество и начали перекрикивать друг друга:
— Возмести нам наши мечи!
— Я потратил много денег, чтобы купить этот меч!
— Мой меч — работа знаменитого мастера! Он был известен тем, что мог резать металл, как грязь...


    Том 1 Глава 50

    Лицо Юань Вэньдуна помрачнело:
— Заткнись! Мой клан производит лучшее оружие, так почему я должен уклоняться от компенсации за эти паршивые мечи?
Ему
потребовалось немало усилий, чтобы утихомирить разбушевавшуюся толпу. К
тому времени, когда он смог вновь обратить внимание на Цзу Аня, тот уже
ушёл.
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 123 очка ярости!]
Чу
Хуаньчжао потащила Цзу Аня в столовую. Цзу Аня позабавило то, что
дизайн столовой был очень похож на столовые, которые он видел в
университетах в своей прошлой жизни. Единственное отличие заключалось в
том, что здесь им не нужно было самим насыпать себе еду. Вместо этого
рядом находился обслуживающий персонал, принимающий их заказы.
Чу Хуаньчжао бросила ему меню:
— Я угощаю, так что не стесняйся заказать всё, что захочешь! — объявила она с щедростью богатой женщины.
Вэй
Суо, которого она посадила за другой столик, показал Цзу Аню поднятый
большой палец. Его новый старший брат был идеальным примером для
подражания для всех бездельников в мире.
"Да,
безделье — это действенный способ добиться успеха в этом мире. Мне
стоит поучиться у старшего брата и найти себе сладкую мамочку, чтобы
жить за её счёт. Уф, к сожалению, директор Цзян мне не по зубам. Сначала
я должен отточить свои навыки на ком-то попроще..."
Цзу Ань даже не удосужился посмотреть в меню. Он повернулся к официанту и произнёс:
— Дайте мне всего понемногу.
Его
интересовала еда в этом мире. Большая часть из того, что находилось в
меню, выглядела интересной. Честно говоря, Цзу Ань не узнал большинство
блюд и поэтому хотел попробовать все.
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 99 очков ярости!]
— Не слушайте его, — поспешно возразила Чу Хуаньчжао.
Резко посмотрев на Цзу Аня, она произнесла:
— Ты что, свинья? Ты уверен, что сможешь съесть всё это?
—
Конечно, нет, — лениво пожал плечами Цзу Ань. — Однако я могу съесть
всего понемногу. Как ты знаешь, я вышел из бедной семьи и раньше не
пробовал многих блюд. Раз уж сегодня меня угощают, я должен попробовать
всё, что смогу.
Чу Хуаньчжао медленно подняла упавшую челюсть:
— Так не пойдёт. Я разрешаю тебе заказать только десять... нет, только восемь блюд!
— Почему? — спросил Цзу Ань.
Откровенно
говоря, он был весьма впечатлён. Он думал, что им двоим вполне хватит
четырёх блюд, особенно учитывая маленький рост его спутницы. Кто бы мог
подумать, что она остановится на восьми блюдах?
"Похоже,
дворяне действительно живут на широкую ногу. Я должен учиться на их
примере... кхм, я имею в виду, тщательно их поучать!"
Лицо Чу Хуаньчжао покраснело:
— Я... у меня нет столько денег.
Цзу Ань разочарованно покачал головой:
—
Тогда ты не должна была говорить, чтобы я заказывал всё, что мне
нравится. Зачем хвастаться, если у тебя нет денег, чтобы подкрепить ими
свои слова?
Чу Хуаньчжао больше не могла сдерживаться. Хлопнув ладонью по столу, она разъярённо вскочила на ноги:
— Чёрт бы тебя побрал, Цзу Ань, ты будешь есть или нет?!
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 666 очков ярости!]
—
Конечно, почему я должен отказываться? — Цзу Ань посмотрел на
ошарашенного официанта. — Тогда принесите мне восемь самых дорогих блюд,
которые у вас есть.
— Без проблем, — официант на мгновение замешкался, посмотрев на Чу Хуаньчжао в поисках её согласия.
Та не возражала, и он быстро побежал выполнять заказ.
Их диалог не остался незамеченным группой парней, сидевших неподалёку. Они наклонились, став шептаться друг с другом.
—
Вы видели? Бездельник не так могуч, как мы думали. В конце концов, ему
нужно быть осторожным с теми, кто его спонсирует. Если дела пойдут
плохо, он превратится в пушечное мясо для выпуска пара!
— Но я вижу всё в ином свете. Мне кажется, это его сладкая мамочка осторожно обходит его стороной.
—
Тц! Кому какое дело, кто из них осторожничает? Если бы я смог
заполучить такую красивую сладкую мамочку, я бы не возражал, даже если
бы мне пришлось ей подчиниться!
— Я тоже!
— И я!
— Где ваши амбиции? Хотя, я бы тоже не отказался…
— Тц…
◇　◇　◇
Чу Хуаньчжао посмотрела на Цзу Аня и продолжила свой допрос:
— Цзу Ань, тебе лучше признаться, как ты связался с этими девушками?
Цзу Ань постучал по столу и произнёс с показным возмущением:
— Эй-эй-эй, следи за тем, как ты ко мне обращаешься! Называй меня братцем!
Чу Хуаньчжао чуть не подавилась при этих словах. Её пухлые щеки снова надулись, и она недовольно проворчала:
—
Ты и дальше собираешься это повторять? Я проиграла спор, но я уже давно
называю тебя братцем. Сегодня я даже заступилась за тебя. Как бы ты на
это ни посмотрел, я сделала более чем достаточно, чтобы сполна отплатить
тебе!
Цзу Ань цокнул языком:
—
Когда ты сказала, что будешь прикрывать меня, я подумал, что ты большая
шишка в академии. Но оказалось, что ты не можешь справиться даже с
обычным студентом. В итоге мне пришлось действовать самому!
Чу Хуаньчжао была ошеломлена:
— Ты называешь это "действовать самому"? Ты заставил кучу девушек вступиться за тебя!
— Разве это что-то меняет? — Цзу Ань беспечно пожал плечами. — Я полагался на свои способности, чтобы заручиться их поддержкой.
От
всех этих логических поворотов у Чу Хуаньчжао закружилась голова. В
итоге она нетерпеливо замахала руками и решительно произнесла:
— Хватит! Давай признавайся! Как ты их склеил?
Цзу Ань нахмурился:
— Что значит "склеил"? Ты же девушка! Ты можешь использовать не такие ужасно звучащие слова?
Лицо Чу Хуаньчжао скривилось в презрении:
— Я и не знала, что у тебя есть такая нежная сторона. Это отвратительно.
Цзу Ань:
—
... Я пытаюсь научить тебя кое-чему. Девушка не должна злиться на все
подряд, как зажжённый фитиль у бомбы. Если бы ты немного смягчилась и
использовала милые фразы, то не занимала бы девятое место среди Десяти
Великих Красавиц.
— Ха, мне не нужно, чтобы ты меня учил. Я и сама всё смогу, если захочу, — пренебрежительно фыркнула Чу Хуаньчжао.
Цзу Ань посмотрел на неё с интересом:
— Правда? Тогда почему бы тебе не попробовать?
— Хватит валять дурака! — Чу Хуаньчжао закатила глаза и налила себе чашку чая.
Она
небрежно положила ногу на скамейку рядом с собой. Её нога была
красивой, но сама поза вызывала вопросы. Тем не менее, её аккуратные
волосы до плеч придавали ей неповторимое дикое очарование.
Видя, как естественно она приняла эту позу, Цзу Ань отбросил все мысли о том, чтобы заставить её быть более скромной:
— После стольких разговоров ты так и не рассказал мне, как ты с ними познакомился! — Чу Хуаньчжао продолжила гнуть свою линию.
Цзу
Ань знал, что она будет продолжать раздражать его, если он не ответит
на её вопрос, поэтому он постарался дать ей непринуждённый ответ:
—
Я встретил Цзи Сяоси, когда осматривал город. Что касается Пэй
Мяньмань… разве она не близкая подруга твоей старшей сестры? Вполне
нормально, что она вмешалась, когда мужем её близкой подруги попытались
воспользоваться, не так ли?
Чу Хуаньчжао недоверчиво прищурилась.
— И это всё?
— Что ещё?
К
этому времени официант начал приносить блюда. От аромата, исходящего от
свежеприготовленных блюд, у Цзу Аня пересохло во рту. Не дожидаясь всех
блюд, он принялся за еду.
С другой стороны, Чу Хуаньчжао всё никак не хотела от него отстать:
—
Это неправильно. Как бы я на это ни посмотрела, твои отношения с ними
не так просты. Кроме того, я не единственная, кто так считает. Все
говорят то же самое!
Проглотив еду, Цзу Ань ответил ей:
— Эти люди также считают тебя частью моего гарема. Что ты скажешь на это?
— Ха! Одна мысль об этом сводит меня с ума! — Чу Хуаньчжао яростно стиснула зубы. — Это ты во всём виноват!
Цзу Ань рассмеялся.
— Разве я не твой братец? Вполне естественно хранить хорошие вещи в семье.
— Что ты сказал? — брови Чу Хуаньчжао взлетели вверх.
Цзу Ань виновато поднял руки:
— Я имею в виду, что мы одна семья и поэтому должны помогать друг другу, когда оказываемся в непростых ситуациях.
Чу Хуаньчжао не была убеждена:
— Ты уверен, что между тобой и этими девушками ничего нет?
— Конечно, нет, — Цзу Ань не признался бы, даже если бы у него были с ними отношения, но в данном случае это было правдой.
Чу
Хуаньчжао с облегчением выдохнула. Она, наконец, обратила внимание на
стол, с которого уже исчезла половина блюд. Схватив палочки, она
взволнованно воскликнула:
— Ты что, свинья? Оставь и мне немного!
Цзу Ань произнёс удивлённо:
— Как молодая госпожа из герцогского клана, разве ты не пресытилась подобными блюдами?
Надув щеки, Чу Хуаньчжао ответила:
—
Моя мать очень строга со мной. Она почти не даёт мне карманных денег, а
эти блюда стоят недёшево. Я не могу позволить себе тратить на них
деньги в обычное время.
— Какая жалость. Давай, ты должна съесть ещё, — Цзу Ань подцепил кусок мяса и положил его ей в тарелку, проявив сочувствие.
— Спасибо, братец, – сказав это, Чу Хуаньчжао нахмурилась.
"Подождите, это ведь я трачу деньги. Почему я благодарю его?"
— Перестань класть еду в мою тарелку. Ты пачкаешь мою еду своей слюной!
— Не похоже, что это хоть как-то сдерживает твой аппетит, не так ли?
◇　◇　◇
После того, как они наелись, Цзу Ань внезапно спросил:
— Хуаньчжао, что ты думаешь обо мне?
Чу Хуаньчжао на мгновение опешила, а затем без раздумий ответила:
— Даже если ты немного раздражающий, немного извращённый и немного слабый, ты всё равно почти можешь считаться человеком.
Цзу Ань закатил глаза:
"Ты меня хвалишь или критикуешь?"
— Тогда, как ты думаешь, кто в поместье не хочет, чтобы я был твоим зятем?
Чу
Хуаньчжао была честным человеком, поэтому было бы неплохо получить от
неё дополнительные сведения, которые могли бы помочь ему в поисках того,
кто пытался его убить.
Чу Хуаньчжао рассмеялась. Её позабавил этот вопрос.
— Слишком много людей, чтобы перечислять их!
Цзу Ань сдержал желание ударить её:
— Я имею в виду тех, кто ненавидит меня до такой степени, что хочет моей смерти.
Чу
Хуаньчжао замолчала, погрузившись в раздумья. Когда Цзу Ань подумал,
что сузил круг подозреваемых, Чу Хуаньчжао внезапно произнесла:
— Их всё равно слишком много...
Цзу
Ань был ошарашен. Вряд ли эта глупая девчонка лгала, и это лишь
доказывало, насколько ненавистным был первоначальный владелец его тела.
Подумать только, в клане Чу нашлось столько людей, желающих его смерти!
— А что насчёт твоей старшей сестры? — Цзу Ань, не мигая, посмотрел в глаза Чу Хуаньчжао, пытаясь прочитать её мысли.
Хотя
вероятность была невелика, нельзя было отрицать, что Сноу была её
личной служанкой. Без разрешения Чу Чуянь она вряд ли решилась бы на
столь дерзкий поступок.
— Моя старшая сестра? – озадаченно произнесла Чу Хуаньчжао. — Почему она может захотеть твоей смерти?
—
Разве ты не говорила, что в поместье есть много людей, которые хотят
моей смерти? Не является ли твоя старшая сестра одной из них? — спросил
Цзу Ань.
Чу Хуаньчжао решительно покачала головой:
—
Ты — жених, которого выбрала моя старшая сестра. Мои родители подобрали
для неё длинный список выдающихся молодых людей, но она не удостоила их
даже взглядом. В итоге она выбрала безде... кхм, я имею в виду такого
парня, как ты. Многие пытались остановить её, утверждая, что она
разрушает собственное будущее. Но она сказала, что не выйдет замуж ни за
кого, кроме тебя. Я до сих пор не знаю, что она в тебе нашла.
После этих слов она оглядела Цзу Аня с ног до головы с презрительным выражением на лице:
— Эй, эй, эй, ты меня обижаешь!
Цзу
Ань погрузился в раздумья. Он слышал об этом от Чэн Шоупина, а Чу
Хуаньчжао лишь подтвердила его рассказ. Судя по всему, единственной,
кого можно было исключить из числа подозреваемых, была Чу Чуянь.
Его взгляд упал на девушку, поглощавшую еду перед ним, и он проглотил свои слова:
"Нет, не правильно. Меньше всего шансов, что моей смерти желает эта девчонка, а за ней уже идёт Чу Чуянь".
— Чем сейчас занимается твоя старшая сестра? — спросил Цзу Ань.
— Понятия не имею, — ответила Чу Хуаньчжао, не поднимая глаз.
Она была слишком занята поглощением лежащих перед ней деликатесов.
Цзу Ань раздражённо нахмурился:
— Ты же её младшая сестра, почему ты не знаешь?
Чу Хуаньчжао быстро ответила:
— А ты её муж, но ты тоже ничего не знаешь. Меня не интересуют домашние дела.
— Ешь, ешь, ты только и умеешь, что есть. Хоть ты и обжора, не похоже, что твоя грудь хоть немного растёт.
Посмотрев на её плоскую грудь, Цзу Ань задумался:
"Они родились от одной матери, тогда почему между ними такая большая разница?"
— Подожди. Что ты имеешь в виду? — Чу Хуаньчжао только что закончила есть.
Заметив его взгляд, она моментально пришла в ярость.
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 666 очков ярости!]
Цзу
Ань развеселился. Он не ожидал, что она будет так трепетно относиться к
своей груди. Тем не менее, он не хотел её злить, поэтому сказал:
— Я говорю, что ты должна следить за своим внешним видом. По крайней мере, вытирай рот после еды.
После этих слов он протянул руку, чтобы убрать рисовое зёрнышко, прилипшее к уголку её рта.
Лицо Чу Хуаньчжао залилось краской:
—
Эй, разве ты не слышал, что мужчине и женщине, не состоящим в
отношениях, не подобает вступать в столь интимный контакт? Ты же не
можешь вынашивать развратные мысли в отношении меня?
Цзу Ань раздражённо цокнул языком:
— Ты думаешь о себе как о женщине лишь в подобные моменты, не так ли?
Чу Хуаньчжао на мгновение опешила, а затем медленно кивнула, явно смущённая его словами:
— Это правда, — судя по её тону, казалось, что она вообще перестала думать.


    Том 1 Глава 51

    — Юань
Вэньдун и остальные слишком долго меня задержали. Скоро начнутся дневные
занятия, поэтому я пойду обратно в класс, — произнесла Чу Хуаньчжао.
В столовой почти никого не осталось. Она небрежно вытерла рот и встала.
— В каком ты классе? — спросил Цзу Ань из любопытства.
—
Я... — по какой-то причине Чу Хуаньчжао неловко заёрзала, а её голос
потерял силу. — Я из Чёрного класса. Смейся, если хочешь. Моя старшая
сестра была вундеркиндом в Небесном классе, считалась самой сильной
среди студентов, в то время как я не иду ни в какое сравнение с ней. В
прошлом надо мной много смеялись, так что мне уже все равно.
Неожиданно Цзу Ань мягко похлопал её по плечу:
—
Тебе, должно быть, пришлось нелегко, да? Тебе больше не нужно
беспокоиться, я здесь, чтобы снизить планку. Я же из Жёлтого класса,
помнишь?
Он
всё ещё помнил недоброжелательное отношение окружающих, когда он только
прибыл в этот мир. Эта девушка была единственной, кто заступился за
него, когда все в зале предков пытались его наказать. Видя, насколько
она была подавлена, он не мог заставить себя пошутить над ней.
Чу Хуаньчжао была ошеломлена его словами. Она пристально посмотрела на него, а затем тихо пробормотала:
— Спасибо.
Цзу Ань продолжил:
— У каждого есть свои сильные стороны. Возможно, твоя сила заключается не в культивации.
Чу Хуаньчжао почувствовала, что её глаза затуманились, когда она посмотрела на него, тронутая его словами:
— В чём же, по-твоему, заключается моя сила?
Цзу Ань потерял дар речи:
"Я просто пытался тебя утешить. Я не ожидал, что ты примешь это за правду!"
Тем не менее, глядя в ожидающие глаза Чу Хуаньчжао, он не мог заставить себя сказать, что у неё нет никаких сильных сторон.
Однако
они были знакомы совсем недолго, и сколько бы Цзу Ань ни ломал голову,
он не мог сказать, в чём заключаются её сильные стороны. Прошло немало
времени, прежде чем он, наконец, выдавил из себя ответ:
— Твои ноги... длинные?
Как
бы смешно это ни звучало, на самом деле это была правда. Даже сейчас он
мог вспомнить пару стройных и идеально пропорциональных ног, свободно
болтающихся в воздухе, когда она сидела на столе в тот вечер. Это была
прекрасная пара ног, которые могли легко покорить сердце любого мужчины.
Похоже, поговорка была верна: маленькая грудь компенсируется стройными ногами.
Разумеется, это был, возможно, худший ответ, который он мог дать Чу Хуаньчжао.
— *Тьфу*, извращенец! — прошипела девушка и убежала от него с ярко-красным лицом.
Цзу Ань озадаченно посмотрел ей вслед:
"Какой смысл просто так ругать меня? Где мои очки ярости? Почему я вообще ничего не получил? Это несправедливо!"
Подошедший Вэй Суо начал к нему подлизываться:
—
Босс, я всё больше и больше восхищаюсь тобой. Я думаю, что ты
единственный в академии можешь заставить бойкую вторую мисс Чу так
смущаться.
— Конечно. Как ты думаешь, с кем ты разговариваешь? — задиристо ответил Цзу Ань. — Ах да, какие у нас занятия после обеда?
Он
думал сбежать из академии после обеда, но неожиданно получил много
очков ярости во время недавнего конфликта. Это изменило его мнение об
академии, и он начал чувствовать, что здесь было не так уж и плохо.
— По-моему, урок этикета и музыки, — ответил Вэй Суо.
— Этикет и музыка? — глаза Цзу Аня загорелись.
Начиная
с начальной школы и заканчивая университетом, он заметил общую
тенденцию: на музыкальном факультете всегда преподавали самые красивые
женщины. Будь то их утончённый нрав или изящный профиль, трудно было
найти в них хоть один недостаток. Теперь, когда он оказался в мире,
наполненном ки, учителя музыки должны были быть ещё красивее.
Никогда
прежде Цзу Ань не ждал занятий с таким нетерпением. Вернувшись в класс,
он наткнулся на толстяка Мань Юя, громко болтавшего со своими
подручными. Их группа быстро замолчала, увидев его.
Им
ничего не оставалось, кроме как затаиться на время. Они не могли
сравниться с Цзу Анем, и их поддержка была не так сильна, как его. На
самом деле, Е Чэньлян, вероятно, всё ещё подвергался наказанию Лу Дэ на
школьном дворе.
Лысый был настоящим садистом. Любой, кто попадался ему на глаза, испытывал незабываемые страдания.
Разумеется,
Цзу Аню было на них наплевать. Его глаза были прикованы к дверям
класса. Он с волнением ждал, когда в класс войдёт красивая учительница.
Наконец, внутрь вошёл дрожащий старик. Цзу Ань видел, как его мечты рушатся у него на глазах:
"Где
обещанный утончённый нрав и изящный профиль? По меньшей мере, я должен
был хотя бы получить женщину-учителя, верно? Почему мне достался
старик?!"
Старик шумно прочистил горло:
— Откройте учебники, сегодня мы начнём новую главу – "Правила приличий". [1]
—
Ценности и мораль бессмысленны, если не основаны на приличиях.
Реформация общества и улучшение культуры будут напрасными, если не будет
приличий. Различение добра и зла будет невозможным, если не обозначены
приличия.
—
Сеньор и подданный, отец и сын — как могут быть установлены эти связи,
если не соблюдаются приличия? Учитель и ученик — как могут быть созданы
благоприятные отношения для наследования знаний, если нет приличий,
диктующих эти отношения? Полководец и его солдаты — как поддерживать
авторитет, если пренебрегать приличиями? Обряды поклонения божествам и
умершим — как можно передать искренность, если ритуалам не хватает
приличий?
—
Люди должны учиться уважению, смирению и уступчивости, чтобы соблюдать
приличия. Попугаи способны говорить, но они всего лишь птицы. Обезьяны
способны общаться, но они всего лишь звери. Если людям не хватает
приличий, даже если они способны говорить, что отличает их от простых
зверей? Именно из-за отсутствия приличий отцы и сыновья делят женщин.
— Поэтому у нас есть мудрецы, которые определяют приличия и учат людей. Именно наличие приличий отличает людей от зверей...
◇　◇　◇
"Спасите меня!"
Цзу
Ань тонул в омуте отчаяния. Мало того, что он не получил обещанного
прекрасного учителя музыки, так ему ещё пришлось пройти через пытку,
слушая монотонный бубнёж старика. Это было даже хуже, чем сидеть в
тюрьме!
Он
уставился в окно и задумался, сможет ли он сбежать из класса, если
воспользуется способностью Великой Бури. Однако, учитывая слова Вэй Суо о
том, что все учителя в академии были экспертами, вероятность этого была
крайне мала.
В
любом случае, этот мерзкий Лысый Лу Дэ, скорее всего, всё ещё находился
на школьном дворе. Если он сбежит прямо сейчас, то может попасть прямо в
лапы этого порочного человека.
Да и не стоило раскрывать свой козырь на публике по столь незначительной причине.
Придя к подобному выводу, Цзу Аню пришлось отказаться от мысли о побеге.
Тем
не менее, он не собирался обращать внимание на эти уроки. Не похоже,
чтобы эти проповеди могли помочь ему в жизни, даже если бы он их понял.
Поэтому
он решил тайно заниматься своими личными делами, точно так же, как в
прошлой жизни он тайно играл в мобильные игры под партой. Он вызвал
Клавиатуру, после чего настороженно повернулся к Вэй Суо и спросил у
него:
— Ты здесь что-нибудь видишь?
Озадаченный его вопросом Вэй Суо, не задумываясь, ответил:
— Я вижу твоё волосатое лицо.
— Оно красивое, а не волосатое. (hairsome и handsome звучат похоже)
Цзу Ань помрачнел:
"Я знаю, что у него проблемы с зубами, но ему действительно нужно поработать над своим произношением".
По крайней мере, его ответ подтвердил, что никто не мог видеть его Клавиатуру. Цзу Ань внутренне выдохнул с облегчением:
"Посмотрим, сколько у меня очков ярости. Хм?"
Цзу Ань в недоумении потёр глаза. У него было 57 454 очка ярости! Это было больше, чем все очки, заработанные им до этого дня!
Он
быстро вспомнил, что он сделал за сегодня. Он заработал довольно много
очков утром у ворот академии, а также в течение дня. Конечно, большая
часть очков была получена во время главного мероприятия, которое
состоялось днём с участием Е Чэньляна, Юань Вэньдуна и остальных. Толпа
была слишком добра, раз за разом с энтузиазмом предлагая ему свои очки
ярости.
Полученные
данные заставили Цзу Аня пересмотреть свою стратегию. Как бы он ни
старался выжать человека досуха, количество очков ярости, которые он мог
получить от одного человека, было ограниченным. Гораздо разумнее было
раскинуть свою сеть и зарабатывать их на толпе. Это будет гораздо
эффективнее.
"Да, похоже, в будущем мне стоит уделять больше внимания АОЕ-навыкам. Чем больше будет обиженных людей, тем лучше для меня".
Приняв
решение о новой стратегии, Цзу Ань сосредоточился на лотерее. Лишь в
этот момент до него дошло, что он не в том положении, чтобы совершать
свой обычный ритуал мытья рук.
"Забудь об этом, я просто пойду на небольшой компромисс".
Цзу
Ань хотел не заморачиваться и просто нажать на клавишу "Enter", чтобы
покончить с розыгрышем, однако дрожащие руки не слушались его приказа.
"Нет!
Я не могу пропустить ни одного шага. Даже если я не умою лицо, то, по
крайней мере, я должен вымыть руки, чтобы очистить свою удачу!"
В итоге он поплевал на руки и энергично потёр их, после чего, наконец, спокойно нажал на клавишу "Enter".
Световой маркер быстро пробежал по клавиатуре, в итоге останавливаясь на клавише "4". Фрукт Ки!
Цзу Ань пребывал в восторге:
"Похоже, что мытье рук — это очень важно. У меня получилось с первого раза!"
Тем
временем глаза его соседа по парте наполнились недоумением, когда он
увидел, как он плюёт на свои руки. Вэй Суо незаметно отодвинулся от Цзу
Аня, желая создать между ними некоторое расстояние.
"Я
знаю, что мой босс — мастер бездельник, но я не думал, что он не
соблюдает гигиену. Интересно, знают ли Чу Чуянь и остальные, что он так
поступает?"
Цзу
Ань не обращал внимания на то, насколько странными выглядят его
действия в глазах окружающих. Он был слишком сосредоточен на лотерее.
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
"Чёрт, ещё одна волна благодарностей!"
...
О, ещё один Фрукт Ки.
...
[Спасибо за игру...] [Фрукт Ки...] [Спасибо за игру...] [Фрукт Ки...]
Цзу
Ань прокрутил лотерею более сотни раз, пока в какой-то момент световой
маркер не приземлился на клавишу, отличающуюся от предыдущих клавиш —
клавишу "1". Это была Вера в Брата Весну!
Цзу
Ань вздохнул с облегчением. Это было то, что он действительно хотел
выиграть. В последний раз, когда он получил травму, он использовал
лекарство Божественного Врача Цзи, но скорость восстановления была не
слишком удовлетворительной. Если он снова окажется в тяжёлой ситуации,
враг не станет ждать, пока он выздоровеет, прежде чем продолжить атаку!
С
Верой в Брата Весну под рукой, по крайней мере, у него будет ещё один
козырь в руках. Способность мгновенно восстанавливать здоровье была
почти аналогична дополнительной жизни.
Цзу
Ань продолжил крутить лотерею, надеясь получить что-то другое. В конце
концов, товары из Клавиатуры, как правило, были высокого качества.
Однако казалось, что удача покинула его. Он продолжал получать
благодарности и новые Фрукты Ки.
"Проклятье, не могу поверить, что мне так не везёт!"
Он
сплюнул ещё одну порцию слюны на руки и тщательно растёр её между
пальцами и даже ногтями, после чего снова принялся за лотерею. С 57 400
очками ярости на этот раз он мог сыграть 574 раза.
Наблюдавший за его действиями Вэй Суо с трудом сглотнул. Он подумал, не сошёл ли его босс с ума?
"Нет,
я не должен так думать. Босс – известный мастер-бездельник! Как я могу
оценивать его с помощью обычной логики? Возможно, в этом заключается его
секрет, помогающий ему ухаживать за столькими красивыми девушками? Я
должен учиться на его примере!"
Вэй
Суо тоже плюнул на ладонь и стал растирать слюну по рукам. Он не смог
устоять перед желанием поднять руки и понюхать их. Вонь была настолько
сильной, что едва не выбила его из колеи.
Всё
это осталось незамеченным для Цзу Аня, полностью поглощённого
розыгрышем лотереи. Наконец, он восторженно улыбнулся. На этот раз
световой маркер остановился на другой клавише — клавише "9"!
[Пилюля Удачи!]
[Эффект
артефакта: Максимально увеличивает удачу на два часа. Любое событие или
испытание, зависящее от удачи, закончится для вас с благоприятным
исходом.]
Глаза
Цзу Аня загорелись. Это был именно тот предмет, который сейчас ему был
нужен! С ним он сможет каждый раз извлекать что-то полезное из лотереи!
Клавиатура словно прочла его мысли. Внизу экрана внезапно появилось небольшое предупреждение:
[Примечание: Пилюля Удачи не работает в системе лотереи Клавиатуры].
"Чёрт!"
Цзу
Ань чуть не разбил Клавиатуру. Клавиатура, несомненно, принесла ему
много благ, но не менее реальным было и разочарование, которое он
испытывал при её использовании.
Если
он не мог использовать Пилюлю Удачи для лотереи, тогда зачем она ему
нужна? Сейчас он находится в реальном мире, который не был похож на
игру, где удача могла улучшить выпадение снаряжения при убийстве мобов.
"Вместо
усиления удачи я бы предпочёл получить что-то, что улучшит мой внешний
вид. Хм... хотя, моя внешность не нуждается в улучшении".
_______________
1. В китайском языке "приличия" — более широкое слово, охватывающее идеи манер, этикета и ценностей.
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    Цзу Ань потратил все свои очки ярости, но не получил ничего нового. Ему выпадали либо благодарности, либо Фрукты Ки.
В
итоге его добыча состояла из пятидесяти пяти Фруктов Ки, бутылки с
Верой в Брата Весну и Пилюли Удачи. Получив дополнительные данные, он
мог с уверенностью сказать, что вероятность выпадения Фруктов Ки
составляла примерно один к десяти. Похоже, что раньше ему не сильно
везло.
Не
тратя больше очков ярости, он тайком проглотил все Фрукты Ки, наблюдая,
как первая формация внутри его мышц медленно заполняется золотыми
частицами. К тому времени, как он съел пятьдесят пятый Фрукт Ки, его
первая формация была полностью заполнена, а во второй формации появилось
несколько золотых частиц.
"Похоже, скорость развития действительно подчиняется последовательности Фибоначчи," — подумал Цзу Ань.
Исходя
из последовательности Фибоначчи, предыдущее число было 34, а значит,
текущее должно быть 55. Результаты совпали с его гипотезой.
Дополнительные
золотые частицы в его второй формации были дополнительным ки, которое
он получил, случайно врезавшись в стену во время тестирования Великой
Бури.
В
соответствии с правилами последовательности Фибоначчи и с учётом
вероятности выпадения Фруктов Ки, ему потребуется не менее 89 000 очков
ярости, чтобы заполнить вторую формацию. Это будет действительно
непросто.
"Почему
другим культиваторам всё даётся легко, а мне приходится прилагать
столько усилий, чтобы повысить свой уровень культивации на каждом
этапе?"
Однако,
если посмотреть на это другой стороны, другим культиваторам пришлось
потратить горы ресурсов, а также культивировать изо дня в день, прежде
чем они достигли своего уровня. Похоже, у него не было оснований
жаловаться.
События
этого дня дали ему приблизительное представление об иерархии в академии
Яркой Луны. Те, кто достиг пятого ранга, считались настоящими
вундеркиндами даже на национальном уровне. В эту категорию попадали
единицы. Пока Цзу Ань знал только о своей жене, Пэй Мяньмань и Юань
Вэньдуне, которого он встретил ранее.
Чуть
ниже них находились культиваторы четвёртого ранга. Они также
пользовались уважением в академии, и их было не так уж и много.
Большинство из них обладали приличным талантом и значительным опытом.
Студенты класса Земли и Чёрного класса в основном находились на третьем ранге, хотя некоторые из них имели и менее низкие ранги.
Что
же до жёлтого класса, в котором училось больше всего студентов во всей
академии, то для того, чтобы стать задирой класса, достаточно было
просто иметь второй ранг.
Основываясь
на этом стандарте, Цзу Аня на его текущем уровне можно было назвать
средним учеником в академии. Придя к этому выводу, он почувствовал себя
гораздо лучше.
В
итоге скучный послеобеденный урок он провёл, развлекая себя игрой в
лотерею. Как только урок закончился, орда студентов хлынула из класса в
сторону ворот академии, стремясь как можно скорее покинуть эту дыру.
Очевидно, не только он считал эти занятия сущим мучением.
Вэй Суо не был исключением:
— Босс, до завтра! — бросил он через плечо, устремляясь к выходу.
Через несколько мгновений он исчез из виду.
Эта
знакомая сцена напомнила Цзу Аню его прежнюю жизнь, где последний
школьный звонок приводил к массовому побегу учеников. Честно говоря, он
уже начал скучать по этому.
Цзу
Ань медленно собирал свои вещи, наслаждаясь изменениями в своём теле
после недавнего прорыва. Сейчас он обладал силой, эквивалентной силе 143
взрослых мужчин. Такой силы должно было хватить, чтобы одним ударом
убить слона из его предыдущего мира.
Даже
на третьем ранге он уже был настолько силен. Цзу Ань не мог не задаться
вопросом, насколько страшными были те, кто находятся на восьмом и
девятом рангах, не говоря уже о Мастерах.
Этот
мир действительно слишком страшен. Если слабый мужчина встретится с
сильной девушкой культиватором, он может быть случайно раздавлен ей,
пока они будут пылко общаться друг с другом. Если это случится, он,
вероятно, будет страдать от низкой самооценки даже после перерождения в
другой жизни.
— Братец, братец!
Подняв
голову, Цзу Ань увидел Чу Хуаньчжао, взволнованно машущую ему рукой из
класса. Её энергичные жесты делали её похожей на девчонку-сорванца, что
было весьма освежающим по сравнению с её обычным слишком мужественным
поведением.
Цзу Ань настороженно посмотрел на неё:
— Что случилось?
—
Что значит "что случилось"? Мы идём домой! Что ещё могло случиться? —
огрызнулась Чу Хуаньчжао. — Что это за отношение? Я специально проделала
весь этот путь, чтобы найти тебя, как только закончились занятия!
— А, значит, мы идём домой, — с облегчением выдохнул Цзу Ань.
Честно говоря, он думал, что эта девица придумала очередную безумную идею, чтобы помучить его.
—
Я вчера зря пришла сюда, потому что ты не явился на занятия, —
проворчала Чу Хуаньчжао. — К счастью, сегодня ты попался мне в руки. Я
пообещала маме, что буду присматривать за тобой.
Цзу Ань был заинтригован:
— Разве твоя мать не послала Хун Синьина сюда по этой причине? Где он? Я должен свести с ним счёты.
Чу Хуаньчжао слегка сморщила носик и ответила:
—
Похоже, он решил поселиться в академии. Вероятно, он боится, что его
накажут, когда он вернётся в поместье Чу и поэтому решил найти здесь
убежище.
— Академия предоставляет жилье? — удивился Цзу Ань.
Это было ещё одно сходство между академией Яркой Луны и учебными заведениями в его прошлой жизни.
—
Конечно, — ответила Чу Хуаньчжао. — Академия Яркой Луны — лучшая
академия в этом регионе, поэтому многие студенты приезжают в город Яркой
Луны из ближайших муниципалитетов, чтобы поступить сюда. Те, кто живёт в
городе Яркой Луны, могут позволить себе возвращаться домой каждый день,
но у иногородних студентов такой роскоши нет, поэтому академия
специально приготовила для них жилье. Видишь вон те здания? Это
общежития.
Чу
Хуаньчжао указала на запад. Проследив за её пальцем, Цзу Ань смутно
увидел несколько зданий, разбросанных в лесу на приличном расстоянии.
— Понятно, — задумчиво произнёс он.
Возможно, будет неплохо когда-нибудь специально отправиться в школьные общежития. Там он мог бы сорвать куш из очков ярости.
Его
мысли были прерваны внезапным притоком очков ярости. Хотя единичные
поступления не были большими, общая сумма была значительной из-за их
большого количества.
"Что происходит?"
Цзу
Ань осмотрелся по сторонам, замечая враждебные взгляды окружающих. Он
быстро понял, что они видят. Он шёл рядом с Чу Хуаньчжао по тропинке,
укрытой деревьями — это выглядело очень романтично.
"Что это за место, вызывающее атмосферу влюблённого детства?"
Эти
чувства удивили его. Цзу Ань быстро встряхнул головой, выбрасывая из
неё неуместные мысли, вместо этого решая полностью сосредоточиться на
заработке очков ярости.
— Невестка, возьми меня за руку, — произнёс Цзу Ань, протягивая левую руку Чу Хуаньчжао.
Чу Хуаньчжао озадаченно посмотрела на него:
— Зачем?
— Мы одна семья. Разве сплетение рук не демонстрирует гармонию в нашей семье? — серьёзно ответил Цзу Ань.
Чу Хуаньчжао рассвирепела:
—
Ты принимаешь меня за идиотку? Ты пытаешься использовать меня в своих
интересах! — гневно воскликнула она, выхватывая Воющий Хлыст и
замахиваясь им на него.
—
Вот чёрт! Если не хочешь держать меня за руку, я не настаиваю. Не нужно
прибегать к насилию! – быстро ответил Цзу Ань, уклоняясь от её хлыста.
Чу Хуаньчжао продолжила преследовать его, явно не собираясь так просто оставлять это дело:
— Я убью тебя, извращенец!
Наблюдатели наполнились восторгом. Видимо, в этом мире всё ещё существует истинное правосудие.
"Ха, именно такой участи заслуживают мальчики-игрушки, как ты! Не так просто завоевать расположение богатых женщин!"
Погоня
продолжалась до самого выхода из академии, прежде чем Чу Хуаньчжао
сдалась. Это произошло не потому, что она обрела совесть, а потому, что у
выхода стоял Лысый Лу Дэ. Само его присутствие создавало ощутимое
напряжение в воздухе, и все в округе боялись даже громко разговаривать.
Даже дерзкая Чу Хуаньчжао не была исключением.
Она показала язык Цзу Аню и убрала хлыст. Схватив его за рукав, она потянула его за собой к выходу.
— Хмф! Посмотрим, осмелишься ли ты в будущем раскрывать рот. Я сведу с тобой счёты, когда мы вернёмся домой!
Лу
Дэ сканировал толпу зоркими, как у ястреба, глазами, выискивая
потенциальных нарушителей порядка, с которыми можно было столкнуться до
того, как они совершат свои злодеяния. Когда его взгляд упал на парочку,
державшуюся друг за друга, он резко обернулся.
"Что происходит с кланом Чу? Они действительно хотят, чтобы у двух сестёр был общий муж?"
Хотя
подобное и не было чем-то неслыханным в этом мире, обычно это
происходило только в том случае, если мужчина, о котором идёт речь, был
выдающимся человеком. Однако Цзу Ань был известным мотом в городе Яркой
Луны. Разве он был достоин сразу двух девушек?
Даже
вторая госпожа клана Чу, хотя и менее способная, чем её прославленная
старшая сестра, была далеко не на уровне Цзу Аня. Как он вообще мог
надеяться сравниться с ними – это оставалось загадкой.
Не
обратив внимания на задумчивый взгляд Лу Дэ, Цзу Ань вышел из академии и
увидел Чэн Шоупина, взволнованно махавшего ему рукой:
— Молодой господин, молодой господин…
— Ты ждал меня здесь весь день? — Цзу Ань почувствовал, что его сердце потеплело.
Чэн
Шоупин почти не спал накануне, чтобы переписать для него семейные
правила, но всё равно решил терпеливо ждать его у входа в академию
сегодня. Какая преданность!
—
Нет, я сначала отправился поспать, а потом вернулся сюда. Я польщён
вашей заботой, молодой господин, — ответил Чэн Шоупин с яркой улыбкой. —
Хм? Молодая госпожа, вы тоже здесь?
— Угу, — кивнула ему Чу Хуаньчжао.
Её
собственный слуга, ждавший снаружи, быстро подвёл к ней жеребца. Хотя
Цзу Ань плохо разбирался в лошадях, на его нетренированный взгляд
жеребец выглядел прекрасным образцом своего вида.
"Клан Чу действительно любит лошадей".
— Хм? Где твоя лошадь? — Чу Хуаньчжао в замешательстве огляделась по сторонам.
Этот вопрос поставил Цзу Аня в неловкое положение, из-за чего Чэн Шоупин ответил вместо него:
— Мы с молодым господином пришли сюда пешком.
Чу Хуаньчжао нахмурилась:
— Почему слуги в поместье не выделили вам лошадь?
"Разве причина не очевидна даже для вас?" — мысленно ответил Чэн Шоупин.
Несмотря на это, он был немного удивлён тем, что молодой господин был в довольно хороших отношениях со второй госпожой.
Чу Хуаньчжао на мгновение задумалась. В итоге она вернула поводья своего жеребца обратно слуге и сказала Цзу Аню:
— Я пойду с тобой. Так получилось, что я хочу немного размяться.
— Вообще-то, я не против прокатиться с тобой, — ответил Цзу Ань.
Чэн
Шоупин мгновенно побледнел. Вторая госпожа была известна своим
легендарным нравом. Похоже, Цзу Ань собирался испытать муки Воющего
Хлыста за свой дерзкий комментарий:
— Проваливай! — неожиданно, Чу Хуаньчжао просто обругала его, больше не проявив признаков гнева.
Чэн Шоупин заморгал ресницами:
"Я сплю? Почему мне кажется, что здесь что-то не так?"
В воздухе раздался насмешливый голос:
— Ха, наконец-то ты вышел.
Цзу
Ань посмотрел в сторону источника голоса. На них смотрел прислонившийся
к дереву человек со шрамом на лице. Кто ещё это мог быть, кроме Цветка
Сливы Тринадцатого?
— Никто тебе не говорил, что у тебя немного кривая улыбка?
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 178 очков ярости!]
Улыбка Цветка Сливы Тринадцатого застыла. Он холодно прошипел:
—
Ха, твой острый язык — это всё, что у тебя есть! Я здесь, чтобы
напомнить тебе, что прошёл ещё один день, и тебе пора возвращать долг.
Если к концу срока ты не сможешь вернуть деньги, я отрублю тебе обе
руки.
— Ты должен ему деньги? — Чу Хуаньчжао уставилась на Цзу Аня расширившимися от шока глазами.
Цзу Ань кивнул, снова став проклинать мертвеца, из-за которого он попал в такую передрягу.
Чу Хуаньчжао достала кошелёк с деньгами.
— Сколько он тебе должен? Я верну его долг.
Цветок Сливы Тринадцатый был поражён:
"Неужели у этого мота дела идут настолько хорошо, что даже эта красотка берет на себя инициативу вернуть его долг?"
Он ответил ей:
— Он должен мне тысячу серебряных таэлей.
Чу Хуаньчжао вздохнула, положила кошелёк обратно в карман и медленно отступила назад:
— Притворись, будто я ничего не говорила.
Цзу Ань презрительно посмотрел на неё:
"Эта
девчонка всё время пытается похвастаться, но в итоге у неё никогда нет
денег, чтобы подкрепить своё бахвальство. То же самое было и в
столовой!"
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    Почувствовав презрительный взгляд Цзу Аня, Чу Хуаньчжао покраснела и в отчаянии воскликнула:
— Зачем ты занял у него столько денег?!
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 241 очко ярости!]
Цветок
Сливы Тринадцатый выдохнул задержанный воздух. Он на мгновение
забеспокоился, что девушка действительно вернёт долг Цзу Аня, ведь его
целью были не деньги, а жизнь Цзу Аня!
— Недавно мы посетили игорный притон, чтобы испытать свою удачу. В итоге он проиграл больше, чем имел.
"Лучше
всего раскрыть истинное лицо Цзу Аня перед этой прекрасной девушкой,
чтобы заставить её дважды подумать о том, чтобы вернуть за него долг в
порыве щедрости. Если подумать, эта девушка кажется мне очень знакомой".
—
Цзу Ань, ты сукин сын! Ты действительно пошёл играть в азартные игры?
Разве ты не знаешь, что это большое табу в нашем клане Чу? В прошлом
году один из моих двоюродных братьев посетил казино и в итоге ему
переломали ноги! — Чу Хуаньчжао яростно набросилась на него.
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 333 очка ярости!]
Сердце
Цветка Сливы Тринадцатого отправилось вскачь, когда он понял, кем
является вставшая на защиту Цзу Аня девушка. Перед ним стояла вторая
мисс клана Чу!
"Странно... я думал, что в клане Чу не рады тупоголовому Цзу Аню, но, похоже, это не так".
Цзу Ань почувствовал пульсацию в висках. Цветок Сливы Тринадцатый, преследующий его по пятам, раздражал до невозможности.
— Перестань преследовать меня, как мстительный дух. Я верну тебе долг, хорошо?
Он достал из кармана мантии семь камней ки и сказал:
—
У меня есть семь камней ки. Их нельзя купить на рынке, поэтому они
должны стоить не меньше восьмисот серебряных таэлей. У меня есть ещё сто
серебряных таэлей...
У
Чэн Шоупина загорелись глаза. Он был уверен, что молодой господин был
беден этим утром. Откуда у него появилось столько денег за несколько
часов, проведённых в академии?
Несмотря
на то, что Цзу Ань собрал всё ценное, что у него было, ему всё равно не
хватало необходимой суммы. Это поставило его в затруднительное
положение. К счастью, Чу Хуаньчжао достала свой камень ки и бросила его
Цветку Сливы Тринадцатому:
— У меня есть ещё один. Сдачу оставь себе на чай. А теперь проваливай!
Цветок
Сливы Тринадцатый открыл мешочек, который передал ему Цзу Ань, и с
сомнением посмотрел в него. Убедившись, что внутри действительно камни
ки, он нахмурился.
— Откуда у тебя так много камней?
— Тебе то какое дело? Поторопись и отдай мою расписку, — потребовал Цзу Ань, протягивая руку.
— Так не пойдёт. Что если ты украл эти камни в академии? Мы не принимаем краденое, — Цветок Сливы Тринадцатый начал волноваться.
В
действительности он хотел лишить жизни этого парня, но всё пошло
наперекосяк. Откуда ему было знать, что Цзу Ань найдёт средства, чтобы
вернуть долг?
—
Я хорошо выгляжу, поэтому люди отдали их мне по собственной воле. Если
не веришь мне, можешь войти в академию и поспрашивать, — в тоне Цзу Аня
сквозило презрение. — Ты продолжаешь находить предлоги, чтобы не
возвращать мне расписку. Что у тебя на уме? Хуаньчжао, давай вернёмся и
расскажем об этом нашему отцу. Секта Цветущей Сливы действительно
пытается сесть нам на голову.
Цветок
Сливы Тринадцатый вспотел от досады. Типичные призывные зятья обычно
стеснялись признаваться в своих слабостях, так как считалось позорным
жить в семье невесты. Однако Цзу Ань не стеснялся называть себя членом
клана Чу. То, как он назвал Чу Чжунтяня "отцом", было очень иронично.
"Бесстыдный!"
Тем
не менее, Цветку Сливы Тринадцатому меньше всего хотелось, чтобы в это
дело вмешивался герцог Яркой Луны. Он бы мог избежать наказания, если бы
Цзу Ань был должен ему денег, но тот только что списал свой долг. Если
он продолжит держаться за это дело, даже глупец поймёт, что они
вынашивают злые намерения.
— Хватит! Я верну тебе расписку, доволен?
Цветок
Сливы Тринадцатый достал долговую расписку и передал её Цзу Аню. Он
взял её с собой для подстраховки, на случай, если Цзу Ань устроит
скандал, обвинив его в доставлении неприятностей вблизи академии. Это
был идеальный реквизит, чтобы заставить замолчать всех зрителей. Откуда
ему было знать, что это может обернуться для него неприятностями?
Цзу Ань взял расписку и внимательно её изучил. На ней действительно был отпечаток его большого пальца.
— Кстати говоря, разве ты не говорил, что сделал копии? Доставай и их тоже.
—
Я сказал это, чтобы оказать на тебя давление. Как можно легко
скопировать расписку? Кроме того, копии не имеют юридической силы, —
нехотя ответил Цветок Сливы Тринадцатый.
Цзу
Ань протянул долговую расписку Чу Хуаньчжао, чтобы та подтвердила её
подлинность. Убедившись, что Цветок Сливы Тринадцатый не лжёт, он быстро
разорвал бумагу и растёр её между ладонями, превращая в пыль.
Для человека, обладающего силой 143 взрослых мужчин, растереть бумагу в пыль было сущим пустяком.
Несмотря
на результат, он всё ещё не был удовлетворён. Цзу Ань подумал о чёрном
пламени, которым владела Пэй Мяньмань. По щелчку её пальцев проблема
разрешилась бы сама собой. Ему же, как дураку, приходилось изо всех сил
перетирать бумагу.
—
Поскольку твой долг выплачен, я ухожу, — Цветок Сливы Тринадцатый
должен был сообщить своему лидеру секты, что план по расправе с Цзу Анем
через долг потерпел неудачу.
— Подожди, не уходи! — внезапно воскликнул Цзу Ань.
Ещё
оставалось время для смены течения. Прежде чем Цветок Сливы Тринадцатый
успел разобраться в ситуации, Цзу Ань закричал во всю мощь своих
лёгких:
— Помогите! Спасите! Секта Цветущей Сливы пытается ограбить меня!
Цветок Сливы Тринадцатый посмотрел на него таким взглядом, словно тот потерял рассудок:
"Что задумал этот негодяй?"
Ему не пришлось долго ждать ответа.
Лёгкий
ветерок пронёсся над ними, возвещая о внезапном появлении мужчины
средних лет с лысиной посреди головы. Он посмотрел на них мрачным
взглядом:
— Что здесь происходит?
Прибывший был дисциплинарным учителем Лу Дэ. Он усердно патрулировал окрестности и поспешил сюда, как только услышал шум.
Цзу
Ань рассчитывал на то, что Лу Дэ будет поблизости, поэтому он
специально закричал. Он был благодарен дисциплинарному учителю за его
быстрое вмешательство. Не став медлить, он начал рассказывать свою
душещипательную историю:
— Учитель, этот человек украл камни ки, которые мы получили от академии!
Цветок Сливы Тринадцатый чуть не сплюнул кровью. Неистово замахав руками, он воскликнул:
— Ты лжёшь! Я не брал ваши камни!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 666 очков ярости!]
—
Учитель, если вы мне не верите, можете проверить его сумку! Камни ки,
которые он украл у нас, были выданы нам академией, поэтому на каждом из
них есть порядковый номер.
Чтобы
предотвратить коррупцию в академиях, королевский двор установил строгую
квоту на количество ресурсов для культивации, на которые имел право
каждый студент. Для этого на каждый камень ки наносился порядковый
номер, чтобы в случае чего можно было его отследить.
Чтобы
избежать неприятностей при продаже подобных камней ки на чёрном рынке,
обе стороны подписывали соглашение, удостоверяющее, что это честная
сделка. В ином случае стирался порядковый номер на камнях ки. Однако
Цветок Сливы Тринадцатый не был знаком с рынком камней ки. К тому же он
был слишком озабочен тем, чтобы вернуться к главе секты и сообщить ему о
своей неудаче, поэтому в итоге поступил небрежно.
— Ублюдок, ты обманул меня!
Цветок
Сливы Тринадцатый наконец-то понял, что происходит. Неудивительно, что
этот парень так просто отдал ему свои камни ки. Как оказалось, у него
был коварный план!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 777 очков ярости!]
"Ты
не такой тупой, как я думал," — Цзу Ань хотел сказать это вслух, чтобы
заработать дополнительные очки ярости, но рядом находился Лу Дэ.
Вместо этого он сыграл роль обиженной жертвы и с негодованием воскликнул:
—
Ты говоришь, что я лгу? Как ужасно! Мне повезло, что здесь присутствует
очевидец, который видел всё, что произошло ранее! Он может подтвердить
мои слова!
Цзу Ань схватил Чэн Шоупина за руку и вытащил его вперёд:
— Я прав?
Почувствовав огромную силу на своей руке, Чэн Шоупин тут же произнёс:
—
Да, этот парень на самом деле украл камни ки нашего молодого мастера!
Молодой господин, почему у вас такая тяжёлая жизнь? Над вами издеваются,
куда бы вы ни пошли!
Убедительная
игра Чэн Шоупина удивила Цзу Аня. Он боялся, что Чэн Шоупин подведёт
его в этот критический момент, но, похоже, этот парень был прирождённым
актёром!
"Я дам ему на ужин лишнюю куриную ножку!"
— Конечно, он будет говорить за тебя, ведь он твой слуга! — взволнованно воскликнул Цветок Сливы Тринадцатый.
Эта парочка из хозяина и слуги была настоящим воплощением бесстыдства!
Лу Дэ нахмурился. Вместо того чтобы расспросить Чэн Шоупина, он обратился к Чу Хуаньчжао:
— Вторая госпожа Чу, это действительно так?
В
академии Лу Дэ мог обращаться к Чу Хуаньчжао по имени, но теперь, когда
они находились вне стен академии, он должен был проявить уважение к
герцогу Яркой Луны.
—
Это правда! Этот Цветок Сливы не только украл его камни ки, он украл и
мой камень! Учитель, если не верите моим словам, можете проверить его
сумку. На одном из камней ки должен быть мой порядковый номер...
Чу
Хуаньчжао использовала свои резкие слова, чтобы ещё больше раздуть
пламя. Её красивая внешность вызывала жалость гораздо эффективнее, чем
внешность Цзу Аня. Ни один мужчина не мог устоять перед желанием
заступиться за попавшую в беду девушку.
Несколько
закончивших занятия студентов услышали заявление Чу Хуаньчжао. Их
охватил праведный гнев. Они почти бросились вперёд, чтобы разорвать
мерзкого преступника на части.
У
Цзу Аня отвисла челюсть. Опасаясь худшего, он подготовил длинный,
страстный монолог, чтобы убедить Лу Дэ. Однако его партнёры оказались
гораздо надёжнее, чем он предполагал.
Когда
Чу Хуаньчжао жалобно пожаловалась Лу Дэ на то, как над ней издеваются,
Цзу Аню показалось, что над её головой промелькнула пара дьявольских
рожек. Он напомнил себе, что в независимости от того, кого он обидит в
будущем, он никогда не должен обижать эту девушку.
Цветок
Сливы Тринадцатый почувствовал пульсацию в висках. Давление было
настолько сильным, что он боялся, что у него начнётся кровоизлияние в
мозг.
"Несмотря
на свою невинную внешность, вторая мисс Чу может так легко лгать! Разве
дамы из благородных кланов не должны быть честными и достойными?!"
"Мой крёстный отец был прав! Дворяне – это бессовестные мерзавцы, без стеснения идущие на обман!"
Цветок Сливы Тринадцатый почувствовал, как по его позвоночнику пробежала дрожь, когда Лу Дэ обратил на него свой грозный взгляд.
— Эт-то не так... — слабо заикнулся он.
Прежде чем он успел что-то объяснить, Лу Дэ прервал его:
— Здесь не нужны слова. Правда откроется, когда мы проверим твою сумку.
Цветок
Сливы Тринадцатый ещё многое хотел сказать, но между его лопаток
приземлилась тяжёлая, как гора, линейка, придавив его и выдавив воздух
из лёгких. Он даже дышал с трудом, а о том, чтобы объясниться, не могло
быть и речи.
Это
неожиданное развитие событий встревожило его. Из тринадцати Хранителей
секты Цветущей Сливы он был самым сильным. Он был самым острым ножом
секты, когда дело касалось сражений в преступном мире, и редко когда
проваливал задания. И всё же этот лысый парень сделал его совершенно
бессильным с помощью простой линейки.
Неудивительно, что глава секты строго-настрого запретил ему связываться с теми, кто учится в академии.
"Но я же ничего не сделал!"
Цветок
Сливы Тринадцатый натворил за свою жизнь много плохого. Он был готов
противостоять любым врагам, которые попытаются ему отомстить. Это был
единственный случай, когда он чувствовал себя невинно пострадавшим:
"Во всём виноват этот негодяй!"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 888 очков ярости!]
Заметив
на себе пылающий взгляд Цветка Сливы Тринадцатого, Цзу Ань ответил ему
смущённой улыбкой, которая принесла ему дополнительные очки ярости.
Лу
Дэ внимательно осмотрел восемь камней ки в сумке, а затем разгневано
убрал их в сторону. Его холодный взгляд упал на Цветка Сливы
Тринадцатого.
—
Это камни ки из нашей академии. Порядковые номера на них указывают на
то, что они были выданы сегодня. Что ты можешь сказать в своё
оправдание?
Давящая на него линейка немного приподнялась, давая Цветку Сливы Тринадцатому возможность перевести дух и объясниться.
—
Меня оболгали! Они отдали мне камни ки по собственной воле! Цзу Ань
задолжал мне тысячу серебряных таэлей за азартные игры! Они использовали
камни ки, чтобы отдать долг!
Цзу Ань произнёс с холодной усмешкой:
—
Тебе не кажется, что в поисках оправдания нужно хотя бы постараться?
Весь город Яркой Луны знает, что клан Чу жестоко наказывает членов
своего клана за азартные игры! Только в прошлом году герцог Яркой Луны
переломал одному парню ноги за то, что тот отправился в казино. Как я,
призывной зять, мог осмелиться сыграть в азартные игры, не говоря уже о
долге в тысячу серебряных таэлей? Каким бы дерзким я ни был, я бы
никогда не сделал ничего подобного!
—
Он прав! Кто не знает, что наш клан Чу очень строго относится к
азартным увлечениям членов клана? — Чу Хуаньчжао положила руки на талию,
нахально подтверждая слова Цзу Аня. — Сперва хотя бы сделай домашнее
задание, прежде чем придумывать ложь!
— Чёрт подери! – Цветок Сливы Тринадцатый чуть не получил сердечный удар.
"Эта бесстыдная, прелюбодейная парочка!"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 999 очков ярости!]


    Том 1 Глава 54

    Лу Дэ ещё сильнее нахмурился. Интуиция подсказывала ему, что что-то здесь не так:
—
Ладно, даже если предположить, что я задолжал тебе деньги, где долговая
расписка? Почему бы тебе не достать её и не показать нам всем? —
спросил Цзу Ань.
Цветок Сливы Тринадцатый взволнованно воскликнул:
— Я уже отдал тебе расписку!
Цзу Ань поднял руки и невинно произнёс:
—
Учитель, чтобы доказать мою невиновность, я прошу вас обыскать меня и
посмотреть, есть ли у меня расписка, о которой он говорит!
— Ты порвал её! – Цветок Сливы Тринадцатый наконец-то понял, почему Цзу Ань так поступил.
Он с самого начала планировал его подставить!
Цзу Ань беспомощно вздохнул:
— Даже если я порвал её, всё равно должны остаться следы, не так ли?
— Ты так тщательно измельчил её, что она превратилась в пыль и развеялась по ветру! – произнёс Цветок Сливы Тринадцатый.
Цзу Ань покачал головой:
—
Не слишком ли ты стараешься? Кто в городе Яркой Луны не знает,
насколько я бесполезен? Если бы у меня действительно была сила,
способная растереть лист бумаги в пыль, разве меня отправили бы в Жёлтый
класс?
— Но он действительно... — Цветок Сливы Тринадцатый почувствовал пробежавший по позвоночнику холодок.
Он с тревогой повернулся к Лу Дэ, но дисциплинарный учитель не дал ему шанса объясниться:
—
Хватит! — яростно прорычал Лу Дэ. — Мне всё равно, какие проступки
совершает секта Цветущей Сливы, но я не потерплю, чтобы вы издевались
над нашими студентами! Сегодня я сломаю тебе обе ноги. Когда вернёшься,
передай Мэй Чаофэну, что если его подчинённые ещё раз посмеют посягнуть
на академию, я не проявлю пощады.
Лу
Дэ взмахнул рукавами, направляя линейку в коленные суставы Цветка Сливы
Тринадцатого. Раздалось два хрустящих звука, после которых Цветок Сливы
Тринадцатый с воплем упал на землю.
По
неестественному углу, под которым согнулись его ноги, Цзу Ань понял,
что тот получил перелом обеих ног. Он задохнулся от удивления. Он слышал
от Вэй Суо, насколько болезненной была линейка Лу Дэ, однако, судя по
состоянию Цветка Сливы Тринадцатого, было очевидно, что Лу Дэ был очень
мягок со студентами, которых наказывал.
Ещё
более шокирующим было то, как Лу Дэ использовал свою линейку. Он не
держал её в руках — линейка сама ударила по ногам Цветка Сливы
Тринадцатого, а затем вернулась обратно в руку Лу Дэ.
"Эта вещь — артефакт!" — Цзу Ань напомнил себе никогда не попадать в руки Лу Дэ, чтобы его не постигла та же участь!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 567 очков ярости!]
Стонущий на земле Цветок Сливы Тринадцатый посмотрел на Цзу Аня ядовитым взглядом.
Это
было естественное поведение человека. Цветок Сливы Тринадцатый не смел
винить Лу Дэ, который был намного сильнее его. Он мог лишь выплеснуть
свои эмоции на более слабого Цзу Аня.
Он
поклялся себе, что отрубит этому негодяю четыре — нет, пять
конечностей, как только оправится от ран. Затем он медленно, кусочек за
кусочком, разрежет его на части и выбросит их в Волчью долину!
Лу Дэ передал камни ки обратно Цзу Аню:
— Позаботься о них как следует. Ты сейчас слишком слаб, поэтому тебе важно научиться скрывать своё богатство.
Цзу Ань энергично кивнул:
—
Вы правы, учитель. К сожалению, этот парень украл и мои деньги. Если бы
вы могли помочь мне вернуть и их... – смущённо улыбнулся он.
"Этот парень, конечно, доставляет хлопоты" — подумал Лу Дэ.
Однако,
поскольку Цзу Ань действительно был студентом академии, он махнул рукой
в сторону Цветка Сливы Тринадцатого. Сделав призывной жест, он заставил
кошелёк с деньгами слететь с пояса Цветка Сливы Тринадцатого и мягко
приземлиться в его руку.
— Сколько денег он у тебя взял? — спросил Лу Дэ.
Цзу Ань взял кошелёк и произнёс:
— Это всё моё. Спасибо, учитель, спасибо.
Лу
Дэ так сильно нахмурился, что его брови чуть не слились в одну линию.
Хотя он с подозрением отнёсся к словам Цзу Аня, он прекрасно понимал,
что руки Цветка Сливы Тринадцатого не были чисты, и он, вероятно,
получил свои деньги нечестным путём. С учётом всего этого, он решил
оставить всё как есть и позволил Цзу Аню поступать так, как ему
заблагорассудится.
Однако Цветок Сливы Тринадцатый смотрел на эту ситуацию по-другому:
— Эти мои таэли! — возмущённо воскликнул он.
"Ты
дал мне только сто серебряных таэлей! Остальные восемьсот — это все,
что мне удалось кропотливо накопить за последние несколько лет!"
Цветок
Сливы Тринадцатый не ожидал, что Цзу Ань окажется настолько
бессовестным, что опустится до мелкого воровства! Он никогда не доверял
никому, кроме себя, и поэтому всегда носил деньги при себе. Кто бы мог
подумать, что его многолетние сбережения будут вот так просто украдены?
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 999 очков ярости!]
—
Ты хочешь сказать, что это твои деньги? — Цзу Ань неторопливо положил
мешочек с деньгами перед поражённым Цветком Сливы Тринадцатым. — Тогда
попробуй позвать их. Посмотрим, откликнутся ли они на твой зов?
Это был последний удар.
Не
в силах больше терпеть, Цветок Сливы Тринадцатый почувствовал, как его
сердце забилось в конвульсиях, а изо рта хлынула кровь.
"Какого черта! Кто здесь антагонист?"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 999 очков ярости!]
Лу Дэ посмотрел на Цветка Сливы Тринадцатого и на Цзу Аня, но решил не вмешиваться. Он махнул рукой в сторону собравшейся толпы:
— Шоу окончено. Хватит бездельничать, идите домой!
Цзу Ань помахал рукой Цветку Сливы Тринадцатому и ушёл вместе с Чу Хуаньчжао и остальными:
—
Подожди, ублюдок Цзу! Наша секта Цветущей Сливы не отпустит тебя так
просто! — отголоски мерзких проклятий Цветка Сливы Тринадцатого были
слышны даже на большом расстоянии.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 999 очков ярости!]
Цзу
Ань покачал головой. Секта Цветущей Сливы уже не в первый раз пыталась
расправиться с ним, и было наивно думать, что он сможет переживать все
их покушения. Вскоре ему придётся найти способ разобраться с ними.
Они прошли небольшое расстояние, когда Чэн Шоупин не смог больше сдерживаться. Он подбежал к Цзу Аню с задорной улыбкой:
— Молодой господин! Моё уважение к вам цветёт, как неустанные приливы и отливы реки...
—
Цветёт? *Тьфу*! — Цзу Ань отпихнул голову Чэн Шоупина в сторону, после
чего достал серебряный слиток из денежного мешочка Цветка Сливы
Тринадцатого и бросил ему. — Вот, это твоя награда. Ты хорошо поработал.
— Спасибо, молодой господин, — Чэн Шоупин с удовольствием взял серебряный слиток в руки.
— А где мой? — спросила Чу Хуаньчжао, протягивая к нему свои светлые руки.
Они были гладкими, как нефрит.
Цзу Ань тоже бросил ей серебряный слиток, но это лишь заставило Чу Хуаньчжао вскинуть брови.
— Так мало? Ты пытаешься отмахнуться, как от нищего?
Улыбка на лице Чэн Шоупина мгновенно застыла. Ему показалось, что его только что оскорбили.
Цзу Ань помассировал виски:
— Сколько ты хочешь?
— По меньшей мере, половину! — взволнованно воскликнула Чу Хуаньчжао.
Она
никогда раньше не испытывала такого сильного чувства удовлетворения.
Хотя она часто добивалась своего в поместье Чу, она никогда не
чувствовала удовлетворения, так как никто не осмеливался встать на пути
второй госпожи.
— Половину? Да это грабёж! — в ужасе воскликнул Цзу Ань.
—
Хмф! Если бы я не поддержала тебя, думаешь, Лысый поверил бы тебе так
легко? — Чу Хуаньчжао гордо выпятила свою маленькую грудь. — Я поставила
на карту репутацию нашего клана Чу, чтобы помочь тебе! Разве ты не
думаешь, что это стоит хотя бы половины добычи?
— Максимум, на что я могу пойти, это треть, — резко ответил Цзу Ань.
Он достал несколько банкнот и протянул их ей.
Казалось, Чу Хуаньчжао осталась довольной. Она с возбуждённым блеском в глазах пересчитала несколько купюр.
Цзу Ань одарил её презрительным взглядом:
—
Скажи, тебе действительно нужно так себя вести? Несмотря ни на что, ты
всё ещё вторая мисс клана Чу! Неужели тебе нужно так волноваться из-за
нескольких сотен серебряных таэлей?
—
Это другое дело. Это деньги, которые я не получила от родителей
—деньги, которые я заработала своими руками. Разве это не повод для
радости? – ответила с милой улыбкой Чу Хуаньчжао.
"Неужели
эта девушка не понимает, что значит "зарабатывать деньги"? Если её
родители узнают, что я ввёл её в заблуждение, разве они не сдерут с меня
шкуру живьём?!"
Одной
мысли о тигрице Цинь Ваньру было более чем достаточно, чтобы Цзу Ань
задрожал от страха. Он схватил Чу Хуаньчжао за руку и серьёзно обратился
к ней:
— Не говори ни слова об этом своим родителям.
Чу Хуаньчжао растерянно моргнула:
— Почему? Это первый раз, когда я заработала деньги — они будут рады этому!
—
Эм... — Цзу Ань задумался на мгновение, решив подойти к вопросу с
другой стороны. — Судя по тому, что ты знаешь о них, как думаешь,
позволят ли они тебе продолжать зарабатывать деньги подобным способом?
—
Хм, думаю, в этом тоже есть смысл. Хорошо, я им не скажу, — Чу
Хуаньчжао аккуратно положила банкноты в карман и похлопала Цзу Ань по
плечу. — Обязательно сообщи мне в следующий раз, когда наткнёшься на
такую выгодную сделку!
Цзу Аня позабавили её слова:
"Разве эта девчонка не прирождённый тиран?"
Прибыв в поместье Чу, они разошлись в разные стороны. В конце концов, их резиденции находились в разных местах.
Цзу Ань вернулся в свой маленький домик, потянув Чэн Шоупина за собой.
— Малыш Пинпин, ты знаешь, сколько стоит купить небольшое жильё в городе?
Он
не только устал от презрения, с которым постоянно сталкивался в
поместье Чу, но и в клане Чу был кто-то, кто хотел его убить. Обретение
собственного жилья сделало бы его жизнь намного комфортнее, не говоря
уже о безопасности.
Если
бы у него не было выбора, он бы продолжил терпеть, но теперь, когда у
него были сотни серебряных таэлей и семь камней ки, которые он мог
обменять на деньги, его можно было считать "тысячелетним богачом".
В
его прежнем мире бесчисленные мужчины мечтали о перемещении в древнюю
эпоху, чтобы жить там лёгкой и декадентской жизнью в окружении
великолепных жён и прекрасных служанок... И теперь, когда он оказался в
этом мире, у него наконец-то появился шанс осуществить свои мечты!
В
его нынешнем положении "великолепные жены", вероятно, были несбыточной
мечтой, но, по крайней мере, он мог стремиться к "прекрасным служанкам",
верно?
Лицо Чэн Шоупина мгновенно осунулось, а голос стал похож на голос жениха с разбитым сердцем:
— Молодой господин, вы собираетесь меня бросить?
—
Прекрати! Хватит выставлять меня бессердечным человеком, который хочет
тебя бросить! — сердито произнёс Цзу Ань. — Я просто хочу обзавестись
небольшой резиденцией, чтобы мне было куда отступать, когда дела идут не
очень хорошо. Если ты хочешь и дальше следовать за мной, то я не
против. Кроме того, ты знаешь, сколько стоят красивые горничные?
При
упоминании о "красивых горничных" в глазах Чэн Шоупина появился блеск.
Он тут же начал анализировать расходы молодого господина:
—
Ну, небольшая резиденция стоит около нескольких сотен серебряных
таэлей, хотя некоторые из более ветхих домов могут быть куплены за сотню
серебряных таэлей. Что касается красивых служанок, то они могут быть
довольно дорогими. На рынке их цены варьируются от десяти серебряных
таэлей до более тысячи серебряных таэлей.
Цзу
Ань почувствовал облегчение от того, что цены на жилье здесь были не
такими смешными, как в его прошлом мире. Его тысяча серебряных таэлей
составляла около 180 000 юаней. Этого было достаточно, чтобы купить
туалет в городе.
—
Такая большая разница в ценах среди горничных? — удивился Цзу Ань. —
Как получилось, что некоторые из них стоят больше тысячи серебряных
таэлей?
—
Я слышал, что они искусны в четырёх искусствах: игре на цитре, игре в
шахматы, каллиграфии и живописи. Кроме того, они прекрасны, как небесные
феи...
Не успел Чэн Шоупин закончить своё описание, как Цзу Ань нетерпеливо махнул рукой:
—
Хватит, я не планирую открывать здесь бордель. Зачем мне такие
талантливые горничные? Мы просто поищем несколько приличных девушек с
мягким нравом. Остальные навыки не важны.
Чэн
Шоупин молча кивнул, но внутри у него были совсем другие мысли. "Если
ты не можешь себе этого позволить, просто скажи об этом. Не нужно
настаивать на том, что они тебе не нужны".
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    — Я повторю ещё раз: никому не рассказывай о произошедшем, — сурово напомнил ему Цзу Ань.
Чэн Шоупин ударил себя в грудь:
— Молодой господин, вы забыли моё имя? Я человек, который хранит секреты, как пробка в бутылке, Чэн Шоупин!
Его заверения лишь усилили тревогу Цзу Аня. Ему казалось, что он только что совершил ужасную ошибку:
—
Ладно, я чувствую небольшую усталость, так что я хочу немного
отдохнуть. Ах да, принеси мне ведро воды, чтобы я мог умыться, — Цзу Ань
отослал Чэн Шоупина взмахом руки.
Он
собирался вымыть лицо и руки, а затем использовать очки ярости, которые
заработал на Цветке Сливы Тринадцатом для игры в лотерею. Пока его
будущее выглядело очень радужным.
— Похоже, у тебя хорошее настроение, — прохрипел ему на ухо старческий голос.
Цзу
Ань шокировано вскочил на ноги. Развернувшись, он увидел стоящего
позади Старого Ми. Цзу Ань воскликнул с бешено колотящимся сердцем:
— Почему вы всегда ходите, не издавая ни звука? Когда-нибудь вы напугаете меня до смерти!
Старый Ми проигнорировал его слова и спросил:
— Ты ведь не прогуливал сегодня?
—
Вы ведь предупредили меня заранее, так что как я мог осмелиться
прогулять? — заглянув в глаза, скрытые складками кожи, Цзу Ань
подсознательно почувствовал, что его бы постигла та же участь, что и
Цветка Сливы Тринадцатого, если бы он осмелился сегодня прогулять.
— Это хорошо, — Старый Ми жутко рассмеялся. — Ты встретил Вэй Хундэ?
Его улыбка заставила Цзу Аня покрыться мурашками:
—
Пока нет, — лоб Старого Ми нахмурился, из-за чего Цзу Ань поспешно
добавил, — однако мне удалось подружиться с его младшим братом.
— У него есть младший брат? – озадаченно произнёс Старый Ми.
— Да, его зовут Вэй Суо... — Цзу Ань вкратце все ему рассказал.
— Я не думал, что у него будет ещё один сын. Похоже, он живёт неплохо, да? — пробормотал себе под нос Старый Ми.
Цзу Ань на мгновение опешил:
— Что вы сказали?
—
Ничего, — Старый Ми покачал головой, после чего бросил ему мешочек с
серебряными таэлями и произнёс. — возьми эти деньги. Угости двух братьев
едой и побольше общайся с ними. Мне нужно, чтобы ты сблизился с ними.
Цзу Ань поинтересовался:
— Могу я узнать причину? Вы можете посвятить меня в суть дела, чтобы я заранее смог подготовиться?
Очередная жуткая улыбка разделила лицо Старого Ми на две части:
— Ты всё узнаешь в своё время, – после этих слов он заковылял прочь.
Цзу Ань пребывал в недоумении:
"Ты же не хочешь, чтобы я украл какое-то тайное сокровище из королевской сокровищницы?"
Он
быстро пересчитал деньги в мешочке, который ему дал Старый Ми. Внутри
было сто серебряных таэлей. Цзу Ань удивился, как старому садовнику из
поместья Чу удалось накопить столько денег.
Глубоко
вздохнув, Цзу Ань решил оставить этот вопрос. Он переключил внимание на
Клавиатуру и проверил очки ярости. После того, как он недавно
потратился, у него осталось 54 очка ярости, но сейчас на его счету
красовалась цифра 8 305.
Это была всего лишь короткая встреча, но Цветок Сливы Тринадцатый в одиночку предоставил ему более восьми тысяч очков ярости!
Несмотря
на подобный исход, Цзу Ань был недоволен. Этот результат в очередной
раз доказал, что гораздо эффективнее фармить очки, используя АОЕ-навыки,
а не навыки по одной цели. Оставалось надеяться, что в будущем у него
будет больше врагов, подобных Цветку Сливы Тринадцатому.
Цзу
Ань отработанными движениями выполнил ритуал мытья рук и лица, а затем
переключился на лотерею. Однако, когда он уже собирался начать, в его
комнату ворвался слуга:
— Молодой господин, господин и госпожа вызывают вас к себе!
Цзу Ань шокировано раскрыл глаза:
"Не может быть! Они ведь не могли узнать, что я сбил с пути Чу Хуаньчжао, не так ли?"
С
нарастающим чувством тревоги он последовал за слугой. Слуга вёл его по
коридорам, прокладывая невероятно сложный маршрут. Цзу Ань начал
подозревать, что тот ведёт его в какую-то ловушку.
И лишь когда они оказались перед залом, у дверей которого стояло множество служанок, он облегчённо выдохнул:
"С таким количеством людей вокруг, сомневаюсь, что мои враги попытаются что-то предпринять".
Его
взгляд упал на одну выделяющуюся девушку со стройной талией и изящным
хвостиком, одетую в зелёную мантию. Его немного насторожил её вид, но он
сохранил яркую улыбку на лице. Подойдя к ней, Цзу Ань произнёс:
—
О? Прошло всего несколько дней с нашей последней встречи, Сноу, но твоя
талия стала ещё тоньше. Ты плохо питалась? Пойдём, я сделаю тебе
массаж.
Пока он говорил, его руки обхватили её талию:
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 256 очков ярости!]
Цзу
Ань был удивлён. Он не знал, что Сноу не было её настоящим именем.
Горничные редко имели имена и фамилии, и ещё реже — такие красноречивые.
"Похоже, у неё весьма загадочное происхождение".
Хотя
ему и удалось разозлить Сноу, когда он ещё не пробудил систему ярости,
это был первый раз, когда он увидел её настоящее имя.
Девушка легко увернулась от его рук и посмотрела на него ледяным взглядом:
— Прошло несколько дней, но ты все такой же отвратительный, как и прежде.
Лицо Цзу Аня помрачнело:
—
Ты немного перегибаешь палку. Как бы там ни было, мы провели друг с
другом ночь. Ты собираешься уклониться от своих обязанностей, когда на
тебе появилась одежда?
— Ты!!! — лицо Сноу моментально покраснело.
Травма,
которую она получила, когда её чистое девичье тело было осквернено
развратным взглядом этого грязного мерзавца, никогда не пройдёт.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 999 очков ярости!]
— Ты злишься? Тогда ударь меня. Можешь меня ударить, — дразняще произнёс Цзу Ань.
Когда
она столкнула его в пруд, он ещё не был культиватором и поэтому не мог
определить уровень её силы. Пришло время проверить её.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 999 очков ярости!]
Ярость
Сноу была настолько сильной, что она почувствовала слабость. Она
никогда не думала, что в мире может существовать такой бесстыдный
человек. Она всерьёз подумывала о том, чтобы выбросить приличия в окно и
избить стоящего перед ней человека.
— Хватит валять дурака, входи! — из зала раздался уникальный холодный и мелодичный голос Чу Чуянь.
Сноу глубоко вздохнула, заставляя себя успокоиться. Её голос был таким же холодным, как и её имя.
— Господин и госпожа ждут тебя внутри. Тебе пора идти.
Цзу Ань с сожалением покачал головой, разгладил одежду и вошёл в зал.
Чу
Чжунтянь, Цинь Ваньру, Чу Чуянь и Чу Хуаньчжао сидели за круглым
столом, уставленным всевозможными изысканными яствами. Чу Хуаньчжао
посмотрела на него с молчаливым предупреждением.
"Эта девчонка всё ещё верна. Похоже, я не зря в ней не сомневался".
—
Цзу Ань, как дерзко с твоей стороны соблазнять служанку в нашем
присутствии. За кого ты принимаешь Чуянь? За кого ты принимаешь наш клан
Чу? — разгневано зарычала Цинь Ваньру.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 447 очков ярости!]
Её
гнев был полностью оправдан. Она была и так недовольна тем, что её
драгоценная дочь вышла замуж за такого мота, а он вдобавок ко всему
соблазняет служанок поместья. Это было абсурдно!
— Я не соблазнял её! — воскликнул Цзу Ань, будто его обидели.
Цинь Ваньру фыркнула:
— Ты хочешь поспорить? Думаешь, наши уши служат нам лишь украшением?
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 522 очка ярости!]
Чу Чжунтянь рядом с ней тихонько закашлял и пояснил:
—
Цзу Ань, ты можешь не знать, потому что ты не культиватор, но для нас
расстояние не является проблемой. Мы можем слышать все, что происходит
снаружи, громко и чётко.
Цзу Ань был тронут добросердечностью Чу Чжунтяня:
— Тесть, я действительно не лгу. Дело в том, что Сноу уже моя женщина.
По
присутствующим прокатилась волна шока. Даже Чу Чуянь, молчаливо
наблюдающая за разворачивающейся драмой, словно не имея к ней никакого
отношения, поперхнулась чаем. Она поспешно достала носовой платок и
промокнула уголки рта.
Чу Чжунтянь с недоумением уставился на Цзу Аня. Казалось, что к его шоку примешивалась лёгкая нотка уважения.
Цинь Ваньру опустила глаза, будто в её голове произошло короткое замыкание.
Чу
Хуаньчжао успела проглотить немного еды, когда Цзу Ань произнёс свою
речь. Она тайком похлопала его по плечу. Её зять действительно был
весьма грозной фигурой. Неудивительно, что Цветок Сливы Тринадцатый так
сильно от него пострадал.
— Цзу Ань, как ты смеешь нести подобную чушь?! – воскликнула стоящая снаружи Сноу с красным от ярости лицом.
Как Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру слышали, что происходит снаружи, так и Сноу услышала, что происходит внутри.
Когда она услышала, как Цзу Ань заявил, что она его женщина, она чуть не сошла с ума.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 999 очков ярости!]
*БАМ!*
Цинь Ваньру хлопнула ладонью по столу:
— Куда подевались твои манеры? Выметайся!
Сноу возмущённо посмотрела на неё и слабо запротестовала:
— Госпожа, я...
Чу Чуянь тихо произнесла:
— Сноу, тебе лучше выйти.
Не имея выбора, Сноу вышла из комнаты. Уходя, она не забыла бросить на Цзу Аня злобный взгляд.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 400 очков ярости!]
Наблюдая
за разворачивающейся драмой, Цзу Ань внутренне усмехнулся, похвалив
себя за острый ум. Ему хватило одной фразы, чтобы получить множество
очков ярости.
Как только Сноу вышла из комнаты, взгляд Цинь Ваньру стал таким суровым, что казалось, будто она готова кого-то задушить:
—
Цзу Ань, тебе лучше рассказать нам, что здесь происходит. Ты в курсе,
что мы имеем право приговорить такого зятя, как ты, к смерти за
совращение служанки в поместье?
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 587 очков ярости!]
Цзу
Ань мысленно посетовал на отсутствие элементарных человеческих прав у
всех призванных зятьёв. Тихо вздохнув, он поспешил объясниться:
— Я не соблазнял Сноу. Чуянь сама отдала её мне. Она лично приказала Сноу сопровождать меня в постели.
Цинь Ваньру нахмурилась, услышав эти слова. Она повернулась к дочери и спросила у неё:
— Чуянь, это правда?
"Что
не так с моей дочерью? Неужели она действительно отправила женщину в
постель к собственному мужу? Я думала, что подаю ей хороший пример для
подражания. За все эти годы я ни разу не позволила ни одной женщине
приблизиться к твоему отцу!"
Лицо Чу Чуянь покраснело. Она бросила яростный взгляд на Цзу Аня, а затем ответила:
— Мама, я действительно сказала подобные слова, но это была всего лишь шутка. Тебе не стоит слушать его глупости.
— Это правда? — с сомнением спросила Цинь Ваньру.
—
Конечно! – посмотрев на Цзу Аня, Чу Чуянь произнесла. — Поторопись и
займи своё место. В будущем тебе следует следить за тем, что ты
говоришь. В противном случае ты даже не узнаешь, что обидел кого-то не
того.
Цзу Ань тут же запротестовал:
— Так не пойдёт! Я зарабатываю на жизнь своим языком!
Как он должен зарабатывать очки ярости, если ему нельзя будет открывать рот?
Чу Хуаньчжао весело рассмеялась:
— Разве ты не говорил, что зарабатываешь на жизнь своим лицом?
Цзу Ань не смутился:
— Я иду по обоим путям. Всегда лучше иметь разнообразные таланты, чтобы оставаться конкурентоспособным на рынке.
— Хватит! Хватит нести чушь! Закрой рот и ешь!
По какой-то причине дружеская беседа между Цзу Анем и её второй дочерью раздражала Цинь Ваньру.
Цзу
Ань опустился на своё место и незаметно посмотрел на Чу Чуянь.
Откровенно говоря, эта девушка относилась к нему довольно хорошо.
Несмотря на произошедшее, она так и не рассказала о его импотенции. Эта
информация могла бы развеять все сомнения Цинь Ваньру по поводу
отношений между ним и Сноу.
— Почему ты на меня смотришь? — бесстрастно спросила Чу Чуянь, не обращая внимания на Цзу Аня и лениво ковыряясь в овощах.
—
Ты очень красивая. Я читал книги, в которых девушки описывались как
"настолько красивые, что невозможно удержаться, чтобы не полакомиться их
красотой". Честно говоря, я довольно скептически относился к подобным
фразам, но теперь начинаю убеждаться в этом сам, — с улыбкой ответил Цзу
Ань.
Боковой
профиль его жены был поистине идеальным во всех смыслах. Её гладкая и
нежная кожа выглядела такой манящей, что Цзу Ань пожалел, что он не
может поцеловать её.
Чу Чуянь слегка удивилась его словам:
— Ты выглядишь гораздо оптимистичнее, чем раньше.
Цзу Ань знал, что она имеет в виду его бессилие. В прошлый раз он поднял из-за этого большой шум:
— Раньше я всё ещё размышлял об этом, но перед лицом твоей красоты всё моё разочарование будто испарилось.


    Том 1 Глава 56

    Щёки Чу
Чуянь залил красный румянец. Бесчисленное количество людей хвалили её
красоту на протяжении многих лет, но большинство из них делали это в
косвенной форме. Впервые кто-то так прямо и страстно похвалил её, и это
заставило её немного смутиться.
С другой стороны, Цинь Ваньру нахмурилась ещё сильнее:
"У этого парня язык без костей. Чем больше я смотрю на него, тем больше ненависти он во мне вызывает".
Чу Чжунтянь тихо закашлял:
— Невежливо разговаривать за обеденным столом, — напомнил он Цзу Аню.
Цзу
Ань решил сдержаться, в результате чего трапеза прошла в молчании. В
скором времени слуги принесли солёную воду, чтобы прополоскать рот, и
убрали тарелки с посудой.
Цзу
Ань был озадачен происходящим. Обычно еду приносили в его комнату, но
сегодня его позвали к главному столу, чтобы он ел вместе с остальными
членами семьи. Это был знак того, что его начинают принимать?
Пока он размышлял над этим, Чу Чжунтянь неожиданно произнёс:
— Чуянь, как прошла твоя поездка в Лулин?
Цзу
Ань был ошеломлён. Они собирались говорить о делах в его присутствии?
Неужели они действительно перестали считать его чужаком?
—
Я расследовала это дело. Похоже, товары были перехвачены фортом Чёрного
Ветра. Я прочесала местность со своими людьми, но они словно
растворились в воздухе. Я не смогла найти ни одного их следа, — ответила
Чу Чуянь.
"Форт Чёрного Ветра?" — Цзу Ань погрузился в раздумья.
Два
дня назад, когда он встретил Юй Яньлуо в горной долине за городом, он
тоже наткнулся на группу людей, назвавшихся бандитами из форта Чёрного
Ветра. Одна лишь мысль об этом приводила его в ярость. Юй Яньлуо
оставила ему пустые обещания, а затем исчезла.
"Воистину, чем красивее женщина, тем больше в ней коварства".
Чу Чжунтянь глубоко вздохнул:
—
Это уникальная черта форта Чёрного Ветра. Они способны чувствовать
опасность и заранее уходить. Как только мы отправляем за ними армию, они
уходят вглубь горы Скрытого Дракона. Мы не можем каждый раз посылать
армию для сопровождения наших товаров. Они действительно крепкий орешек,
— он сделал небольшую паузу. — Я слышал, что недавно на караван клана
Юй напал форт Чёрного Ветра, убив многих их людей. Мы могли бы
объединиться с кланом Юй, чтобы справиться с этой раковой опухолью.
Цинь Ваньру фыркнула:
—
Мне кажется, ты просто интересуешься Юй Яньлуо, не так ли? — холодно
заметила она. — У клана Юй и так хватает проблем. Как она может выделить
время, чтобы помочь нам разобраться с Чёрным Ветром?
Лицо Чу Чжунтяня мгновенно покраснело. Он потянул жену за рукав и произнёс:
— Это не то, о чем ты думаешь. Кроме того, здесь присутствуют дети...
Цинь Ваньру холодно отвернулась, проигнорировав его.
На
губах Цзу Аня появилась улыбка. Похоже, его тесть в молодые годы
ухаживал за Юй Яньлуо. Что ж, он не мог его винить. Она действительно
была невероятно красива.
Чу Чуянь разрушила неловкую атмосферу. Она прочистила горло и продолжила свой доклад:
—
Наш оружейный бизнес страдает. Загрязнение духовного ручья означает,
что наш клан потерял своё главное преимущество в изготовлении оружия.
Кроме того, клан Юань нашёл довольно грозного рунного мастера для
зачарования своих предметов. Теперь оружие, которое они куют, не сильно
уступает нашему по качеству, но при этом стоит дешевле. Они уже съели
немалую долю нашего рынка. Такими темпами может пошатнуться сама основа
нашего бизнеса.
Цзу
Ань обработал услышанную информацию. Он вспомнил слабое голубоватое
свечение, исходящее от формации, начертанной на повозке Юй Яньлуо —
вероятно, это была работа рунного мастера. Рунные мастера могли
добавлять формации к предметам, поэтому оружие с начертанными рунами
было мощнее обычного.
"Если
бы эта проклятая академия перестала проповедовать приличия и начала
преподавать более практические знания, мне бы не было до безумия скучно
там находиться".
На
самом деле Цзу Ань неправильно понимал академию Яркой Луны. Она не зря
считалась лучшей академией в округе. В ней работали самые лучшие
преподаватели. Единственная причина, по которой он изучал правила
приличий и прочую ерунду, заключалась в том, что он учился в Жёлтом
классе.
У
студентов Жёлтого класса почти не было таланта к культивации, поэтому
им не было смысла изучать предметы, связанные с культивацией. Из-за
этого у них на каждой неделе было всего несколько уроков, на которых
затрагивались общие знания, связанные с культивацией.
С
другой стороны, другие классы, особенно Небесный класс, в основном были
сосредоточены на культивации. У них было меньше уроков по другим
второстепенным предметам.
Цинь Ваньру нахмурилась, слушая отчёт дочери:
— Как клану Юань удалось нанять рунного мастера? Как они обзавелись подобными связями?
—
Им помог соседний клан Ву. Патриарх клана Ву — тоже герцог. Они давно
заинтересованы в том, чтобы перехватить долю рынка нашего клана Чу. Я
навела справки, и, судя по всему, клан Ву тайно поддерживает клан Юань в
этом деле. Иначе клан Юань не осмелился бы открыто бросить нам вызов, —
ответила Чу Чуянь.
—
Это правда! Сегодня в школе парень из клана Юань был очень заносчив. Он
сказал, что проучит моего братца во время Турнира Кланов! — до сих пор,
Чу Хуаньчжао не было места в разговоре, но теперь, когда всплыло
знакомое имя, она сразу же ухватилась за возможность заявить о своём
присутствии.
Цинь Ваньру впала в ярость:
—
Клан Юань зашёл слишком далеко! Даже слуга или собака из нашего клана
Чу не должны сталкиваться с подобными притеснениями с их стороны! — она
хлопнула ладонью по столу. — Пойдёмте! Мы отправимся в поместье Юань и
вразумим их!
Цзу Ань посмотрел на Цинь Ваньру ядовитым взглядом, не потрудившись скрыть своей обиды из-за её слов:
—
Дорогая, пожалуйста, успокойся. Санг Хун уже назначен губернатором. Он,
без сомнения, ищет причину, чтобы приструнить нас, — Чу Чжунтянь быстро
вскочил на ноги, чтобы удержать жену. — Нам всем нужно успокоиться и не
торопиться, иначе мы можем лишь ухудшить своё положение.
Брови Цзу Аня взлетели вверх. Несмотря на гламурную внешность клана Чу, казалось, его окружали угрозы.
Чу Чжунтянь погладил жену по спине, успокаивая её. Сделав это, он повернулся к Цзу Аню:
— Цзу Ань, должно быть, Юань Вэньдун усложнил тебе жизнь. Ты в порядке?
Прежде чем Цзу Ань успел ответить, Чу Хуаньчжао опередила его:
—
Это был не только Юань Вэньдун. Даже Хун Синьин хотел разобраться с
моим братцем! Он должен служить нашему клану Чу, но этот проклятый
двуличный мерзавец решил встать на сторону чужаков!
Цзу
Ань был тронут тем, что Чу Хуаньчжао вступилась за него. По крайней
мере, она заботилась о нем больше, чем его собственная жена.
Чу Чжунтянь нахмурился:
— Хун Синьин?
Цинь Ваньру произнесла:
—
Я знаю этого ребёнка. У него огромное эго, и он раньше очень любил твою
старшую сестру. Разумеется, он не питает добрых чувств к Цзу Аню. Как
вы знаете, молодым людям трудно сдерживать свои эмоции.
Чу Хуаньчжао не хотела оставлять этот вопрос неразрешённым.
— Но он...
—
Довольно, — махнула рукой Цинь Ваньру, заставляя её замолчать. — Этот
ребёнок прилежный, и его отец был предан нам на протяжении многих
десятилетий. В будущем не поднимай такие незначительные вопросы. Это
только ожесточит их сердца против нас.
Щёки Чу Хуаньчжао надулись от возмущения:
"Ты боишься ожесточить сердца Хун Синьина и его отца, но что насчёт моего братца?"
Цзу
Ань, напротив, не был особо взволнован. Он понимал, что такой
бесполезный зять, как он, стоит ниже дворецкого Хун и его сына. Чэн
Шоупин уже говорил ему, что Цинь Ваньру была заинтересована в том, чтобы
Чу Чуянь вышла замуж за Хун Синьина.
Он украдкой посмотрел на Чу Чуянь, но её лицо не выдавало особых эмоций. Не похоже, чтобы она проявляла интерес к Хун Синьину.
Чу Чуянь сменила тему:
— Меня больше волнует Турнир Кланов, который состоится через полмесяца. Всё остальное может подождать.
Цинь Ваньру нахмурилась:
— Разве мы не выходили победителями во всех турнирах? Пока ты с нами, кто из клана Юань может составить тебе конкуренцию?
Чу Чжунтянь покачал головой и добавил:
—
Клан Юань не уступает нам. Они носят тот же титул, что и клан Чу, и
являются одним из четырёх крупных торговых игроков. Лишь из-за
отсутствия благородного положения они не осмеливались задевать нас,
поэтому большинство турниров, которые мы проводили до сих пор, были
обычной показухой. Однако теперь, когда их поддерживает клан Ву, можно
ожидать, что они выложатся на полную. На самом деле, я подозреваю, что
клан Ву может тайно послать своих культиваторов для участия в турнире, –
Чу Чжунтянь сделал паузу, а затем повернулся к Цзу Аню и посмотрел на
него с конфликтующими эмоциями во взгляде. — Более того, если Цзу Ань
примет участие в турнире, это будет означать, что мы уже проиграли один
раунд.
Цзу Ань опешил:
"Я просто наблюдатель со стороны. Как так получилось, что я тоже оказался втянутым во все это?"
— Я ведь не культиватор. Должен ли я участвовать в Турнире Кланов?
—
Согласно правилам Турнира Кланов, каждый отпрыск клана должен принять в
нем участие. Поскольку ты зять нашего клана Чу, клан Ву и клан Юань ни
за что не позволят тебе остаться в стороне. Более того, губернатор,
скорее всего, вмешается и осудит любой наш шаг, если мы оградим тебя от
участия. На самом деле, основная причина, по которой мы позвали тебя
сюда, заключается в том, чтобы ты мог себя подготовить, — произнёс Чу
Чжунтянь.
Чу Хуаньчжао забеспокоилась, услышав слова отца:
—
Только сегодня Юань Вэньдун с гордостью заявил, что собирается
покалечить моего братца! Если мы отправим его на турнир, разве это не
будет равносильно тому, что послать его на смерть?
— Это тоже неплохо, — произнесла Чу Чуянь.
Сердце Цзу Аня учащённо забилось:
"Даже если ты недовольна мной, ты не должна прибегать к таким средствам, чтобы убить собственного мужа, верно?"
Чу Хуаньчжао разделяла его ужас. Она с недоверием посмотрела на Чу Чуянь и прошептала:
— Сестра, ты...
При виде их лиц, Чу Чжунтянь поспешил вмешаться:
— Дай своей старшей сестре закончить. Она не стала бы говорить такие слова без причины.
Чу Чуянь не спеша изложила свои соображения:
—
Самый выдающийся отпрыск клана Юань — это Юань Вэньдун. Я слышала, что
он недавно прорвался на пятый ранг. Я его не боюсь, но у нас в клане
больше нет никого, кто бы мог ему противостоять. Клан Юань не будет
настолько глуп, чтобы выставить его против меня. Другими словами, Юань
Вэньдун обязательно выиграет свой раунд, так как никто другой не сможет с
ним справиться.
—
В таком случае, зачем отправлять против него других экспертов, если у
нас есть Цзу Ань? При подобном раскладе у остальных появится шанс
выиграть свои битвы.
Цзу
Ань понял, что она имеет в виду. Выставить против сильнейшего
слабейшего, чтобы сберечь силы остальным, это была стратегия "Скачек
Тянь Цзи".
"О чем я думаю? Я здесь не самая слабая лошадь!"
Чу Хуаньчжао всё ещё была обеспокоена этим планом:
— Разве этот план не будет опасен для моего братца?
Цинь Ваньру слегка наморщила лоб:
"Не слишком ли моя вторая дочь сегодня беспокоится об этом негодяе?"
—
Не волнуйся, я устрою так, что их поединок будет самым последним. Если к
тому времени нам удастся добиться подавляющего преимущества, то
финальный матч станет бессмысленным. В таком случае мы сможем просто
отменить его.
Чу Хуаньчжао моргнула, обдумывая слова сестры:
— А если победитель к тому времени ещё не определится?
Чу Чуянь заколебалась, в итоге покачав головой.
— Не волнуйся, этого не произойдёт.
"Хватит говорить с такой уверенностью! Сглазишь!" — мысленно возмутился Цзу Ань.
Он тихо вздохнул и предложил свою точку зрения на всю эту ситуацию:
—
Неважно, если к тому времени победитель ещё не определится. Как вы
знаете, главные звёзды обычно появляются в самом конце. Если дело дойдёт
до этого, я постараюсь устроить клану Чу славное возвращение.
Ему
понадобилось всего несколько дней, чтобы превратиться из совершенно
неумелого человека в культиватора третьего ранга. Оставалось ещё
полмесяца, за которые он должен будет ещё немного поднять свой уровень
культивации. Даже если он не сможет достичь пятого ранга, у него были
читерные предметы из Клавиатуры. С хорошей стратегией у него будут шансы
на победу.
Его заверения заставили Цинь Ваньру нахмуриться:
—
Цзу Ань, поскольку Яньэр уже выбрала тебя, я больше не буду вспоминать
твоё прошлое. Однако не мог бы ты хотя бы отказаться от своей привычки
хвастаться? Человек может быть слабым, но он должен обладать хорошей
добродетелью. Юань Вэньдун уже достиг пятого ранга, а это значит, что он
уже может управлять стихиями. И ты всё ещё хочешь сразиться с ним и
победить? Ха!
Сказав эти слова, Цинь Ваньру поднялась на ноги, отряхнула рукава и вышла из зала.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 763 очка ярости!]
Цзу Ань неторопливо пожал плечами, не утруждая себя дальнейшими объяснениями.
Казалось,
Цинь Ваньру испытывала глубокое предубеждение против него. Обычно
говорят, что тёщи вырастают на своих зятьях, но почему казалось, что его
отношения с Цинь Ваньру резко ухудшились
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    Чу Чжунтянь тоже поднялся на ноги:
—
Цзу Ань, я понимаю твоё желание встать на защиту нашего клана. У тебя
хорошие намерения, но... не стоит слишком много думать об этом. Не
волнуйся, мы уладим вопрос с Турниром Кланов.
С этими словами он развернулся и ушёл. Судя по его торопливым шагам, Чу Чжунтянь, похоже, побежал за своей женой.
"Мой
тесть — типичный пример подкаблучника, но в душе он действительно
хороший человек. Он хорошо относится ко мне, несмотря на то, что я
никчёмный. Интересно, может, на самом деле он хитрый старый лис, который
притворяется добрым..."
Чу Хуаньчжао подошла к нему, чтобы перекинуться парой слов, но её остановил голос Чу Чжунтяня, донёсшийся из коридора:
— Чжаоэр, твоя мать ищет тебя!
— О, — предвкушение Чу Хуаньчжао рухнуло как карточный домик.
Она беспомощно помахала Цзу Аню рукой, а затем неохотно поплелась к выходу.
— Ты в хороших отношениях с Хуаньчжао? — в голосе Чу Чуянь слышалось явное удивление.
Цзу Ань нахально улыбнулся:
— В конце концов, я довольно приятный человек.
Чу Чуянь беззвучно открыла рот, но не смогла найти подходящего ответа.
Она задержала на нем взгляд, а затем развернулась, чтобы уйти:
— Да, я должна тебе напомнить. Мужчина не должен давать обещаний, которые он не в состоянии выполнить.
Цзу Ань почувствовал себя подавленным. Здесь не было ни одного человека, готового ему довериться. Он жил весьма жалкой жизнью.
Внезапно вспомнив о важном деле, он бросился следом за Чу Чуянь.
— Дорогая, дорогая…
Чу Чуянь обернулась и резко произнесла:
— Заткнись! Я же просила тебя не называть меня так!
— Ты лишь сказала не называть тебя женой.
Брови
Чу Чуянь взлетели почти до линии волос. Казалось, она была готова
взорваться в любой момент. При виде её состояния Цзу Ань решил сказать
не то, что планировал изначально.
— Тогда я должен называть тебя Яньэр?
Чу Чуянь была застигнута врасплох его словами:
"Странно
слышать, что он называет меня так же, как отец и мать. Но если я не
позволю ему называть меня так, он может продолжить называть меня милой
или дорогой!"
—
Если у тебя ещё осталось хоть немного стыда, тебе следует перестать
жужжать вокруг юной мисс, как муха! – вперёд выскочила Сноу и встала
между ними.
Её презрительный взгляд медленно опустился к промежности Цзу Аня.
—
Почему ты вмешиваешься, когда я разговариваю со своей женой? — Цзу Ань
закатил глаза. — Ты уже показала мне своё обнажённое тело, но всё равно
целыми днями расхаживаешь вокруг меня. Так кто из нас настоящий
бесстыдник?
— Ты! — лицо Сноу стало красным, как помидор.
Тот
инцидент был самым большим пятном в её жизни, но этот парень продолжал
раз за разом поднимать эту тему! Её гнев мгновенно взлетел до небес.
Сноу находилась на грани того, чтобы выхватить меч и обезглавить
ненавистного ей человека.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 999 очков ярости!]
—
Хватит, вам двоим пора прекратить валять дурака, — Чу Чуянь
беспокоилась, что Цзу Ань будет разрезан на части, если она не
вмешается. — Так для чего ты меня позвал?
Цзу
Ань посмотрел на Сноу, оценив длину её меча. Он сделал несколько шагов
назад, чтобы выйти из области её досягаемости, после чего повернулся к
Чу Чуянь и произнёс:
— Есть кто-то, кто охотится за жизнью твоего мужа. Ты собираешься вмешаться?
Сердце
Сноу заколотилось, а пробежавшая по телу дрожь значительно ослабила её
ярость. Она неуверенно посмотрела на Цзу Аня, её мысли заметались.
Чу Чуянь заметила, что Цзу Ань перестал называть её "дорогой", а стал обращаться к ней как к жене.
— Кто охотится за твоей жизнью?
Цзу Ань украдкой посмотрел на Сноу, замечая её обеспокоенное выражение лица. В итоге он произнёс:
— Секта Цветущей Сливы.
— Секта Цветущей Сливы? — удивилась Чу Чуянь. – Как они связаны с тобой?
Цзу Ань беспомощно пожал плечами:
—
Не знаю. Такой красивый и обаятельный человек, как я, обычно не имеет
врагов, но люди из секты Цветущей Сливы продолжают покушаться на мою
жизнь. Помнишь, как в меня ударила молния? Это было делом рук Цветка
Сливы Двенадцатого.
— Ты уверен в этом? — обычное спокойствие Чу Чуянь сменилось удивлением.
Цзу Ань кивнул:
— Стал бы я лгать собственной жене?
Сноу поспешила вмешаться:
—
Выйди на улицу и поспрашивай у людей: лжи, которая выходила из твоего
рта, более чем достаточно, чтобы написать целый роман. Лгать собственной
жене... — взгляд Чу Чуянь заставил Сноу быстро исправиться, — ...лгать
молодой госпоже не составляет для тебя труда!
Цзу Ань пристально посмотрел на неё:
—
Скажи, почему ты каждый раз пытаешься встать у меня на пути? Ты
пытаешься использовать такой низкий метод, чтобы привлечь моё внимание?
—
Я... — Сноу поперхнулся и чуть не упала в обморок. — Юная мисс, не
останавливайте меня. Я должна прикончить этого проклятого негодяя!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 725 очков ярости!]
Цзу
Ань тут же бросился за Чу Чуянь, ища укрытия от Сноу, преследующей его с
мечом в руке. Они вдвоём начали бегать вокруг Чу Чуянь. Сноу не могла
его догнать, а Цзу Ань не мог оторваться от неё.
—
Яньэр, неужели ты не остановишь её? Она пытается убить твоего мужа! — в
отчаянии воскликнул Цзу Ань, уворачиваясь от атак Сноу.
Чу Чуянь посмотрела на него ледяным взглядом:
— Если ты ещё раз посмеешь прикоснуться к моему телу, я сама тебя прикончу.
Цзу
Ань покорно отпустил её. Уклоняясь от атак Сноу, он воспользовался
шансом пощупать Чу Чуянь. Он не ожидал, что она так быстро раскроет его
замысел.
Однако
после короткого контакта, он обнаружил, что тело его жены было на
удивление холодным. Ему показалось, словно он держит в руках ледяную
скульптуру.
—
Ты сказал, что Цветок Сливы Двенадцатый виновен в том, что в тебя
ударила молния, но есть ли у тебя какие-то доказательства? — спросила Чу
Чуянь.
— Он сам признался мне в этом.
Казалось,
Чу Чуянь не собиралась останавливать Сноу. Цзу Ань начал беспокоиться,
что на этот раз она использует Сноу, чтобы навсегда избавиться от него.
— Где он?
— Он мёртв. Его съели волки.
Чу Чуянь потеряла дар речи, а Сноу фыркнула:
— У тебя нет никаких доказательств. Как ты можешь ожидать, что юная мисс поверит твоим словам?
Чу Чуянь, наконец, остановила Сноу от преследования Цзу Аня, а затем произнесла:
—
Сноу права. Несмотря на то, что секта Цветущей Сливы совершила много
мерзких поступков за эти годы, у них хорошие связи, поэтому с ними
трудно иметь дело. Без конкретных доказательств мы ничего не сможем с
ними сделать.
—
Юная мисс, я думаю, что этот парень просто врёт! Зачем секте Цветущей
Сливы нацеливаться на него, рискуя обидеть наш клан Чу? — грудь Сноу
ритмично вздымалась и опускалась. Удивительно, но выносливость Цзу Аня
оказалась гораздо выше, чем она предполагала.
Чу
Чуянь слегка кивнула, соглашаясь с её словами. Если они обвинят секту
Цветущей Сливы, секта заявит, что у них нет никаких доказательств, и на
этом все закончится.
Цзу
Ань пожалел, что так быстро убил Цветка Сливы Двенадцатого. Ему
следовало попросить его написать заявление или что-то в этом роде.
Разумеется, тогда обстоятельства были непростыми, и у него не было
возможности продумать все наперёд.
—
Даже если у меня нет улик на Цветка Сливы Двенадцатого, у меня
произошла стычка с Цветком Сливы Тринадцатым сегодня у ворот академии.
Он угрожал отрубить мне конечности и разрезать меня на части. Многие при
этом присутствовали, так что я не мог это придумать, не так ли?
Бездельник должен решать проблемы своими способами.
Цзу
Ань свысока смотрел на тех, кто мог легко решить свои проблемы с
помощью связей, но вместо этого настаивал на решении их своими силами,
как будто это их возвышало. Разве связи не были частью силы человека?
—
Почему Цветок Сливы Тринадцатый вдруг стал угрожать тебе около
академии? Мне кажется, что у них есть какие-то рычаги давления на тебя! —
Сноу схватила Чу Чуянь за руку и с усмешкой посмотрела на Цзу Аня.
Цзу Ань посмотрела на неё с нечитаемой улыбкой:
— Я только что понял, что ты давно выступаешь в защиту секты Цветущей Сливы. Может тебя что-то связывает с ними?
Сноу потрясённо вздрогнула. Она подсознательно посмотрела на Чу Чуянь и решительно отвергла его обвинения:
—
Как я могу быть связана с сектой Цветущей Сливы? Я просто не могу
терпеть таких людей, как ты, распространяющих повсюду ложь и фальшь!
—
Многие люди были свидетелями сегодняшнего инцидента. Если вы не верите
мне, можете позвать вторую мисс, чтобы она подтвердила мои слова. Она
всё видела своими глазами. Неужели клан Чу так просто примет это
оскорбление? — возмущённо воскликнул Цзу Ань.
Чу
Чуянь была впечатлена тем, как Цзу Ань с готовностью причислил себя к
членам семьи клана Чу. Он упомянул имя клана без малейшей неловкости.
Она задумалась на мгновение, прежде чем ответить на его вопрос:
—
Справиться с сектой Цветущей Сливы не так просто, как это может
показаться. До сих пор нам так и не удалось выяснить, кто их
поддерживает. Кроме того, хотя мой отец и герцог, он не является
чиновником королевского двора. Он превысит свои полномочия, если
попытается взять дело в свои руки. Поэтому мы мало что можем сделать
против их угроз.
Цзу Ань раздражённо цокнул языком:
—
Вы не можете справиться с простой преступной организацией, несмотря на
то, что являетесь герцогским кланом? Даже мне стыдно за вас!
Чу Чуянь уставилась на него, потеряв дар речи.
Сноу положила руки на бедра и громко обругала его:
—
Разве ты не забегаешь вперёд? Тебе хоть что-нибудь известно о
придворной политике? Разве ты не знаешь, что те, кто занимает высокие
посты, часто ступают по тонкому льду? Прекрати нести чушь, если ты
ничего не знаешь!
Цзу Ань посмотрел на неё снисходительным взглядом:
— Да-да, зато ты всё знаешь, однако как жаль – ведь ты всего лишь служанка.
На виске Сноу вспухла вена. Она посмотрела на Чу Чуянь большими умоляющими глазами:
— Молодая госпожа, пожалуйста, я очень хочу избить его!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 367 очков ярости!]
Чу Чуянь тихонько хихикнула:
—
Я понимаю твои чувства, но ты должна проявить к нему уважение. В конце
концов, он зять клана Чу. Вы препираетесь друг с другом, как пожилая
пара.
Сноу вздрогнула от ужаса и возмущённо воскликнула:
— Какая "пожилая пара"! Юная мисс, не стоит так шутить!
Не обратив внимания на Сноу, Цзу Ань повернулся к Чу Чуянь и сказал:
—
Забудь об этом, я знал, что на клан Чу нельзя положиться. У меня есть
свой способ решить этот вопрос, но мне нужно, чтобы ты меня поддержала.
Секта
Цветущей Сливы уже послала двух своих людей за его жизнью. Цзу Ань не
мог отказаться от своей обиды и простить их. Кроме того, они никогда не
отпустят его с крючка лишь потому, что он готов их простить. Раз уж дело
дошло до этого, лучше всего перехватить инициативу и уничтожить секту
Цветущей Сливы первым.
Чу Чуянь нахмурилась:
— Поддержать тебя?
—
Я прошу тебя поддержать меня, — произнёс Цзу Ань. — Позже я отправлюсь в
секту Цветущей Сливы. Мне не нужно, чтобы ты что-то делала, ты просто
должна обеспечить мою безопасность.
Сноу холодно фыркнула:
— Разве ты не используешь имя нашей юной мисс, чтобы делать то, что тебе хочется?
Цзу Ань не обратил внимания на её насмешку:
—
Я мог бы сделать всё сам, просто я боюсь, что нанесу слишком сильный
удар по секте Цветущей Сливы, и они прибегнут к отчаянным мерам.
—
Ты нанесёшь слишком сильный удар по секте Цветущей Сливы? Что за шутка!
— Сноу рассмеялась, не пытаясь скрыть своего презрения.
Однако Чу Чуянь согласно кивнула:
—
Хорошо, я буду сопровождать тебя. Однако сначала я хочу прояснить, что
последую за тобой как частное лицо. У тебя не будет поддержки клана Чу в
этом деле.
— Она мне и не понадобится.
Камень,
придавивший сердце Цзу Аня, наконец-то был поднят. С Чу Чуянь рядом,
ему больше не нужно было беспокоиться за свою жизнь.
— Что ты задумал? — нахмурилась Сноу.
Уверенный взгляд Цзу Аня разжёг её любопытство.
—
Будет неинтересно, если я расскажу заранее, — Цзу Ань погрозил ей
пальцем, а затем приглашающим жестом протянул руку к Чу Чуянь. — Яньэр,
сюда.
Между
бровей Чу Чуянь образовалась небольшая складка. Ей было явно не по себе
от того, как он к ней обращался. Однако, с учётом того, что бесстыжий
Цзу Ань мог придумать худшие способы обращения, она решила пропустить
это мимо ушей.


    Том 1 Глава 58

    Чу Чуянь
собиралась приказать слугам приготовить карету, но Цзу Ань остановил
её. По его мнению, прогулка под луной как раз подходила для того чтобы
пробудить их чувства друг к другу. В карете это было бы не так
романтично, тем более что их путь бы значительно сократился.
Чу Чуянь не стала настаивать на карете, и они вместе вышли на улицу.
Не
прошло много времени, прежде чем они привлекли внимание прохожих, но в
основном это было из-за Чу Чуянь. Девушка с такой внешностью и
характером, как у неё, всегда находилась в центре внимания, куда бы она
ни пошла.
Сноу с её очаровательным лицом и маленьким хвостиком тоже привлекала к себе восхищённые взгляды.
Что
касается Цзу Аня, то он был всего лишь задним фоном, выделяющим двух
красавиц. Конечно, сам он был категорически не согласен с этим
утверждением. Цзу Ань был уверен, что его красивые черты лица и
плутовской шарм привлекут внимание любой женщины.
— Смотрите, смотрите! Это же первая госпожа клана Чу!
— Боже, она действительно прекрасна, как фея!
—
Служанка, что идёт рядом с ней, тоже выглядит мило. Она намного
красивее, чем большинство юных мисс из других известных кланов!
— Конечно! Как может кто-то с низким уровнем быть достойным служить госпоже Чу?
— О? Тогда как ты оправдаешь жабу, идущую рядом с ней?
—
А, этот парень, должно быть, пресловутый бесполезный зять клана Чу.
Только посмотрите на его жирное лицо! Очевидно, что он ни на что не
годен.
— Мисс Чу красавица, но я должен сказать, что она не умеет выбирать людей.
— Ты хочешь сказать, что выбранный кланом Чу зять тебе не подходит?
— Что? Даже я с лёгкостью побью этого парня!
◇　◇　◇
Цзу Ань был оскорблён ехидными комментариями, исходящими от зрителей.
"Ты — жаба, вся твоя семья — жабы!"
Чтобы
ещё больше разозлить оскорбляющих его людей, он ещё сильнее приблизился
к Чу Чуянь, создавая видимость того, что они очень близки друг с
другом.
Как и ожидалось, его действия были вознаграждены приливной волной очков ярости.
"Ха-ха-ха! Завидуйте мне ещё больше! Надеюсь, вы все умрёте от зависти!"
Сердце
Цзу Аня расцвело от счастья. Богатство и красивая жена должны быть
выставлены напоказ. Он бы подвёл всех своих ненавистников, если бы не
использовал прекрасные ресурсы в его распоряжении для заработка
дополнительных очков ярости!]
—
Ты вытащил меня на прогулку только для того чтобы удовлетворить своё
жалкое эго? — Чу Чуянь сразу же раскусила его намерения, пожалев о своём
решении пойти с ним.
Откуда ей было знать, что он вынашивал подобные планы?
Цзу Ань улыбнулся ей:
— Конечно, нет. Я просто пытаюсь развить наши чувства друг к другу.
Чу Чуянь сдержала желание закатить глаза.
Позади них Сноу шумно прочистила горло:
— Какие чувства могут возникнуть между тобой и нашей юной мисс? Хватит возносить себя на пьедестал!
Цзу Ань уже привык к её ядовитому языку. Он пропустил её слова мимо ушей и безжалостно упрекнул её:
— Здесь говорят твои хозяева. Слуги должны знать, когда нужно помолчать.
[[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 300 очков ярости!]]
— Ты!!! — Сноу яростно указала на Цзу Аня пальцем.
"Ты действительно заставляешь меня использовать мою козырную карту, да?"
— Наверное, небеса дали тебе большой рот, чтобы компенсировать то, чего тебе не хватает внизу.
Она с показной жалостью посмотрела на его промежность.
Удивительно, но Цзу Ань остался невозмутим:
— Неважно, есть у меня недостаток или нет, это не меняет того факта, что я первый мужчина, который видел и трогал твоё тело.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 999 очков ярости!]
Сноу
не могла понять, как этот парень может быть таким толстокожим. Даже
когда он говорил о её теле, он не испытывал ни малейшего смущения.
Терпение Чу Чуянь лопнуло:
— Хватит! Разве вам двоим не стыдно говорить о таких вещах на улице?
Цзу Ань и Сноу синхронно отвернулись друг от друга и пренебрежительно фыркнули.
Их
синхронные действия натолкнули Чу Чуянь на нелепую мысль о том, что эти
двое на самом деле были настоящей парой, а она была не более, чем
третьим колесом.
Она быстро прогнала эту мысль из головы:
— Кстати говоря, я слышала, что ты убил множество ассрипых волков?
Цзу Ань был удивлён, услышав это:
— Откуда ты знаешь?
— Мне рассказала Хуаньчжао. Она была так взволнована, что казалось, будто она хвастается чем-то невероятным.
Вспомнив
восторженное выражение лица своей младшей сестры, Чу Чуянь улыбнулась
лучезарной улыбкой, от которой повеял весной после затяжной зимы. Все
мужчины, наблюдавшие за ней в этот момент, впали в оцепенение.
—
Конечно. Твой муженёк уже не тот человек, каким был раньше. Ты должна
знать, что я теперь довольно грозная фигура! – с гордостью ответил Цзу
Ань, выглядя при этом так, словно хотел, чтобы его ещё похвалили.
Сноу рассмеялась:
"Этот парень просто не может перестать хвастаться, да?"
Чу
Чуянь, напротив, отмахнулась от слов Цзу Аня. Она была слишком хорошо
знакома с его склонностью к хвастовству. Вероятно, Цзи Сяоси придумала
эту ложь, чтобы спасти его из затруднительного положения. Скорее всего,
ассрипые волки были сбиты с ног ядом Цзи Сяоси, а Цзу Ань лишь добил их.
— Раз уж мы заговорили об этом, как ты познакомился с Пэй Мяньмань?
Это
была самая большая загадка, которую ей ещё предстояло разгадать. Пэй
Мяньмань была не из тех, кто предлагает свою помощь подобным парням.
—
Разумеется, она была очарована моей внешностью. Она влюбилась в меня с
первого взгляда и возжелала моего тела! — Цзу Ань не мог упомянуть об их
встрече в покоях Чу Чуянь, поэтому просто что-то придумал на ходу.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Прохожего А на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Прохожего В на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Прохожего C на 99 очков ярости!]
◇　◇　◇
Сноу и некоторые прохожие пробормотали проклятия себе под нос в ответ на его наглое заявление.
Чу
Чуянь тоже потеряла дар речи от бесстыдства Цзу Аня. Она больше
склонялась к тому, что Пэй Мяньмань помогла ему из уважения к их дружбе.
Однако, даже при таком объяснении, оставался ещё один вопрос, который
её волновал:
—
Я слышала, что во время противостояния в академии ты упомянул о
какой-то ночи, которая вас связывает. Что произошло между вами?
Цзу Ань заколебался:
— Я боюсь, что ты мне не поверишь.
Чу Чуянь спокойно ответила:
— Откуда ты знаешь, если не попробуешь?
Услышав это, Цзу Ань глубоко вздохнул и произнёс:
— Той ночью мы крепко прижались друг к другу и катались по полу. Она не хочет, чтобы другие узнали об этом.
Выражение лица Чу Чуянь мгновенно похолодело:
—
Мне очень не нравится, что ты так легко врёшь. Неужели тебе больно хоть
раз сказать правду? Одно дело, когда ты раскрываешь рот передо мной, но
если Пэй Мяньмань услышит твои слова, можешь быть уверен, она убьёт
тебя в мгновение ока.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 99 очков ярости!]
Отругав
его, Чу Чуянь пошла вперёд. На её лице зарождалась зимняя буря. Видя,
что юная мисс вышла из себя, Сноу быстро бросилась вперёд и схватила её
за руку, а затем развернулась и победно улыбнулась Цзу Аню.
Цзу Ань мог лишь вздохнуть про себя:
"Я
же говорил тебе, что ты не поверишь. Что не так с этим миром? Все
принимают мою ложь за чистую монету, но сомневаются во всех истинах,
которые я открываю!"
И
это притом, что вытянуть очки ярости с его жены было очень непросто.
Несмотря на намёки на внебрачную связь, она согласилась дать ему только
девяносто девять очков ярости.
"Что за жадина! Возможно, она действительно родилась ледышкой".
Задумавшись, Цзу Ань не заметил, как две девушки ушли далеко вперёд. Он бросился догонять их.
Прошло некоторое время, прежде чем выражение лица Чу Чуянь смягчилось. Она заколебалась, а затем спросила:
— Ты не очень хорошо проводишь время в поместье Чу?
Её вопрос удивил Цзу Аня:
— Почему ты спрашиваешь об этом?
— Я слышала, что ты планируешь купить жилье в городе, — ответила Чу Чуянь.
Цзу Ань почувствовал, как в его голове что-то щёлкнуло:
"Проклятый
ублюдок Чэн Шоупин! Он обещал мне держать все в секрете, но в итоге
разболтал об этом всему миру! А я ещё чувствовал себя виноватым за то,
что забыл позвать его с собой, хотя обещал ему помочь встретиться со
Сноу. Но теперь? Ешь дерьмо, придурок!"
— Нет, я просто немного интересуюсь рынком недвижимости, — покорно ответил Цзу Ань.
Ему будет нужна её помощь в том, что произойдёт позже, поэтому он не хотел сейчас её злить.
Чу Чуянь кивнула, а затем снова замолчала. Так они и продолжили идти по улицам, не произнося ни слова.
Не
найдя себе лучшего занятия, Цзу Ань огляделся по сторонам, замечая, что
многие прохожие бросают на Чу Чуянь по несколько взглядов, а некоторые
задерживаются даже после того, как она проходила мимо них. Это был ещё
один признак того, что изящная фигура и красивая внешность его жены
привлекали внимание многих мужчин.
Наконец, они подошли к входу в роскошно выглядящее здание. Цзу Ань повернулся к Чу Чуянь и произнёс:
— Мы на месте.
Через парадный вход постоянно входил и выходил поток людей, что свидетельствовало о хорошем положении дел в игорном бизнесе.
Чу
Чуянь посмотрела на табличку над входом, на которой были изящно
вырезаны слова "Казино Серебряный Крюк". Её лицо немного помрачнело:
— Ты привёл меня в игорное заведение?
— Да, — кивнул Цзу Ань.
Он
слышал, что секта Цветущей Сливы была крупнейшей преступной
организацией в городе Яркой Луны. Их основной доход состоял из взимания
платы за защиту близлежащих магазинов и выдачи кредитов под высокие
проценты, но самым прибыльным бизнесом было казино.
Деньги
были основой всех организаций, и большинство конфликтов возникало из-за
разногласий на почве денег. Поскольку клан Чу не мог использовать свои
полномочия для решения его проблемы, Цзу Ань планировал развязать
экономическую войну против секты Цветущей Сливы, разрушив их основной
источник дохода. Таким образом, секта Цветущей Сливы станет
неполноценной калекой.
Однако
подобный ход развития событий грозил серьёзной реакцией со стороны
секты Цветущей Сливы. Если он зайдёт слишком далеко, они могут остаться
ни с чем. Отчаявшись, они, скорее всего, попытаются убить его. Чу Чуянь
была здесь в качестве его страховки на этот случай.
Учитывая
культивацию пятого ранга его жены и её статус первой госпожи клана Чу,
секта Цветущей Сливы не посмеет действовать слишком опрометчиво.
Действительно,
у клана Чу были связаны руки по многим вопросам, но любая попытка
навредить одному из членов их семьи вызовет гнев всего клана. К этому
моменту, даже если дело будет передано в королевский суд, клану Чу
нечего будет бояться.
Разумеется, все планы Цзу Аня будут напрасны, если Чу Чуянь откажется помогать ему. Её лицо потемнело ещё больше:
— Разве ты не знаешь, что наш клан Чу строго запрещает членам клана участвовать в азартных играх?
— Запрещает? Почему? – притворился невеждой Цзу Ань.
Существование
подобного правила в клане Чу озадачивало его. Хотя он знал несколько
благородных кланов, которые придерживались строгой дисциплины, ни один
из них не доходил до того, чтобы прямо запрещать азартные игры.
Чу Чуянь спокойно ответила:
—
У нашего клана Чу был патриарх, одержимый азартными играми, который
чуть не растратил все состояние клана. Потребовалось много поколений
мудрого руководства и усердия, прежде чем клан Чу смог восстановиться.
Несмотря на это, наш бизнес и активы всё ещё составляют меньше половины
от того, чем мы владели раньше. Если бы не один неверный шаг, клан Чу
был бы единственной доминирующей силой в городе Яркой Луны.
Цзу
Ань понимающе кивнул. Четыре основных знатных клана в Яркой Луне были
кланами Чу, Чжэн, Юань и Ван. Клан Чжэн торговал солью, шёлком и
гончарными изделиями, клан Юань специализировался на торговле оружием, а
клан Ван имел таверны и в основном занимался пищевой промышленностью.
Хотя ни один из них не занимал такого высокого положения, как клан Чу, каждый из них был сопоставим с ним по богатству.
Базы клана Юй находились не в городе Яркой Луны, поэтому он не учитывался.
Из
объяснений Чу Чуянь, Цзу Ань понял, что многие отрасли, которые сейчас
заняты другими кланами, раньше были монополизированы кланом Чу. В конце
концов, история клана Чу была весьма славной.
—
Поэтому клан Чу записал в своих семейных правилах, что ни одному
отпрыску клана не разрешается играть в азартные игры. Хотя ты не
считаешься отпрыском клана Чу, ты мой муж, пусть и всего лишь формально,
поэтому ты тоже должен соблюдать это правило.
"Формальный муж— это всё равно муж — нужно ли делать на этом акцент"? – посетовал про себя Цзу Ань.
Тем не менее, он заранее предвидел эту ситуацию и подготовил достойный ответ:
—
Это всё хорошо, но я здесь не для того, чтобы играть в азартные игры.
Меня загнали в угол, и у меня нет другого выбора, кроме как принять
ответные меры, чтобы защитить себя. Я полагаю, что в клане Чу нет
семейного правила, запрещающего давать отпор, когда нас окружил враг,
верно?
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    — Давать отпор? – Чу Чуянь была ошеломлена. — Ты называешь азартные игры формой отпора?
—
Именно, — деловито ответил Цзу Ань, — При всём своём влиянии, клан Чу
мог бы легко справиться с обычной группировкой преступного мира, по
крайней мере, я так думал. Но, раз уж у вас связаны руки, мне придётся
рассчитывать только на себя.
— Что ты собираешься делать? – спросила Чу Чуянь.
— Выиграть все их деньги, конечно же! – ответил серьёзно Цзу Ань.
Сноу усмехнулась:
— В конце концов, это всё равно азартные игры.
—
Азартными играми это можно назвать только в том случае, если есть риск.
Но если мы всё время выигрываем, тогда это называется "снятие денег".
Старые патриархи запретили членам клана Чу азартные игры, чтобы
следующие поколения не повторяли ошибок своих предков. Однако, они и
предположить не могли, что один из потомков выйдет замуж за Бога
Азартных игр, то есть меня, кто может выигрывать каждую ставку, которую
делает. Если бы они знали про это, то, я уверен, одобрили бы мои планы
от всего сердца.
Чу Чуянь лишь усмехнулась:
—
Не существует такого азартного игрока, который бы думал, что он может
проиграть деньги. Просто посмотри, как много людей в итоге потеряли
целые состояния из-за азартных игр.
Цзу Ань достал кошелёк с деньгами и сказал:
—
Не беспокойся, я не собираюсь тратить деньги клана Чу. Я получил это от
Цветка Сливы Тринадцатого сегодня, чуть ранее. Так что, даже если я
проиграю, я просто верну имущество их владельцу. Что думаешь?
Чу
Чуянь не ответила сразу. Выглядело так, будто она серьёзно обдумывала
сказанное им. Цзу Ань на мгновение взглянул на неё, прежде чем дать
последний толчок:
— Раз уж ты выбрала меня в мужья, то должна хоть немного доверять мне.
Эти
слова, казалось, задели сердце Чу Чуянь. У неё возникло странное
чувство, будто этот Цзу Ань отличался от того, какой он был раньше:
"Хмм, откуда у меня такое нелепое чувство?"
Сноу прервала её мысли, прошептав на ухо Чуянь:
—
Молодая мисс, я думаю, что этот парень полон решимости зайти в казино и
погрузиться в азартные игры. Даже если вы сейчас ему откажете, он
просто придёт позже, но уже сам. Может лучше позволить ему тратить
деньги под вашим присмотром? В итоге ему придётся попросту отказаться от
каких-либо мыслей о покупке дома и приобретении пары красивых
горничных.
Чу
Чуянь согласно кивнула. Предложение Сноу было весьма проницательным.
Если Цзу Ань потратит деньги на покупку отдельного дома и заполнит его
милыми горничными, что станет с репутацией клана Чу?
Неудивительно, что говорят, мол нельзя баловать деньгами мужчин:
—
Хорошо, я разрешаю в этот раз. Однако, ты должен будешь уйти со мной
после того, как потратишь все свои деньги. Если откажешься, мне придётся
применить силу, — спокойно сказала Чу Чуянь.
Цзу Ань смущённо покраснел и пристально посмотрел на неё:
— Тебе не нужно прибегать к силе. Ты можешь делать со мной всё, что хочешь – я вообще не буду сопротивляться.
Чу Чуянь лишь фыркнула в ответ, подумав:
"Этот парень всегда ведёт себя, как шут."
Как только они вошли в казино, Сноу схватилась за живот и громко вскрикнула. Чу Чуянь с беспокойством повернулась к ней:
— Что случилось?
Сноу, покраснев, подошла к Чуянь и тихо что-то прошептала ей. После, Чу Чуянь кивнула в ответ:
— Хорошо, иди. Найдёшь нас, как закончишь и вернёшься.
— Спасибо, молодая мисс.
Наблюдая, как Сноу спешно ушла, Цзу Ань повернулся к Чу Чуянь и спросил:
— Что с ней не так?
Чу Чуянь нетерпеливо посмотрела на него:
— Это касается только девушек. Даже не пытайся в это лезть.
— Хорошо, хорошо, я не буду в это вникать, — Цзу Ань ответил с улыбкой.
Он бы и так все понял, даже если бы Чуянь не говорила этого.
Вдвоём
они прошли дальше в казино, и сразу оказались в центре внимания,
приковывая к себе взгляд каждого. Выдающаяся внешность Чу Чуянь не
позволяла сохранять сдержанность. Её безупречное лицо, изящный силуэт и
идеальный нрав резко контрастировали с грубой суетой в казино.
Мужчины,
которые часто посещали казино, были неотёсанными, и красивая внешность
Чу Чуянь моментально раздула пламя их похоти. Некоторые из них даже
начали кричать в её адрес.
Однако было много людей, которые ясно осознавали, кто она такая, и быстро заткнули своих товарищей:
— Тебе жить надоело? Это первая мисс клана Чу!
— Ух ты, она такая красивая! Кто же тогда этот дерзкий парень, стоящий рядом с ней?
— Он, должно быть, муж первой мисс Чу — тот жалкий зять клана Чу.
— Как по мне, выглядит он довольно средне. Как ему вообще удалось привлечь её внимание?
—
Мне тоже интересно. Он выглядит как обычный парень, ну может немного
красивее и с более тонкими чертами лица. На такого человека нельзя
положиться! Должен сказать, что мужественные мужчины, такие как я,
лучше!
— Проклятье! Вот ведь удачливый сукин сын!
◇　◇　◇
Цзу
Аня ненавидели все в казино, но он был более чем счастлив принять их
очки ярости. Частые прогулки с женой на публике казались ему разумной
стратегией по заработку очков ярости.
Если
бы только Чу Чуянь знала о его мыслях, она бы задвинула свою доброту и
терпение куда подальше и била бы его до тех пор, пока его щеки не
распухли бы как у свиньи.
— Первая мисс Чу, что привело вас сюда сегодня?
Менеджером
казино был Цветок Сливы Седьмой. Как только он получил новости о
прибытии первой мисс Чу, он сразу же отправился поприветствовать её.
Улыбка профессионального бизнесмена скрывала его беспокойство касательно
её визита.
"Она
здесь, чтобы разобраться с сектой Цветущей сливы? Я уже послал людей
донести мастеру про это, но кто знает, успеют ли они," – проносились
мысли в голове Седьмого.
Он
знал, что ничего не сможет сделать с культиватором пятого ранга. Более
того, она также была первой мисс Чу, а значит ему надо быть очень
осторожным, чтобы не оскорбить её. Это была проблема, с которой он не
мог справиться самостоятельно!
И
только тогда Цветок Сливы Седьмой заметил Цзу Аня. Опять же, кто бы
обратил внимание на совершенно обычного парня, когда перед ними стоит
такая великолепная женщина?
— Оу, так это молодой мастер Цзу! Могу я узнать, что за дело привело вас к нам сегодня?
Цветок
Сливы Седьмой сохранял фальшивую улыбку на лице, молча проклиная Цзу
Аня. Этот парень был известен как никудышный отброс, неспособный ни к
учёбе, ни к боевым искусствам, и добившийся успеха в жизни только
благодаря своей внешности.
В
прошлом такой человек был бы вне поля его внимания, но сейчас ему
приходилось заставлять себя улыбаться и вежливо с ним говорить:
"Чёрт побери, я тоже хочу бездельничать и быть c такой женщиной!"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 200 очков ярости!]
Получив от Цветка Сливы Седьмого порцию очков ярости, Цзу Ань расплылся в улыбке:
— Ты же сейчас мысленно проклинаешь меня, не так ли?
Сердце Цветка Сливы Седьмого ёкнуло, и он поспешно запротестовал:
— Нет, нет, конечно же нет. Вы ведь молодой мастер Чу. Как бы я посмел подумать про что-то неуважительное по отношению к вам?
Сложно было не уловить намёк, что, если бы не его статус, с Цзу Анем обращались бы хуже, чем с мусором.
Цветок Сливы Седьмой заметил взгляд Цзу Аня, блуждающий по казино, и попытался выяснить его намерения:
— Молодой мастер Цзу, могу я узнать, что привело вас сюда сегодня?
—
По какой ещё причине я могу прийти сюда, кроме как играть в азартные
игры? Ты думаешь, я пришёл сюда перекусить? — Цзу Ань нетерпеливо
ответил.
Цветок Сливы Седьмой тихонько щёлкнул языком:
"Ты
делаешь самодовольный вид только потому, что сейчас у тебя всё хорошо.
Ты бы осмелился говорить со мной таким образом в прошлом, а?" – думал
Седьмой.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 300 очков ярости!]
"Секундочку,
он здесь ради азартных игр?" — осознание внезапно Цветка Сливы
Седьмого, и он повернулся, чтобы недоверчиво взглянуть на Чу Чуянь. —
"Мне послышалось? Член клана Чу решил сыграть в азартные игры, и он даже
взял с собой первую мисс Чу?"
Чу Чуянь небрежно заметила:
— Как я уже сказала, я здесь только для того, чтобы сопровождать его. Тебе не нужно смотреть на меня.
Цветок Сливы Седьмой быстро повернулся обратно к Цзу Аню:
— Вы сказали, что пришли сюда ради азартных игр?
—
Ты действительно настолько глухой, что мне надо повторять? – Цзу Ань
презрительно посмотрел на Цветка Сливы Седьмого. — И что с того, если
так? Ты мне здесь не рад?
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 99 очков ярости!]
Инстинктивная ярость Цветка Сливы Седьмого очень быстро сменилась радостью:
— Конечно же нет! Мы рады приветствовать вас! Проходите, мы приглашаем молодого мастера Чу в VIP-комнату!
Он
знал, что мастер секты поручил Цветку Сливы Тринадцатому разобраться с
Цзу Анем, но тот не только потерял долговую расписку, но и получил
перелом ног. Однако, поскольку виновным был никто иной, как Лу Дэ из
академии Яркой Луны, секта не могла отомстить.
В
то же время Цзу Ань был молодым мастером клана Чу и студентом академии
Яркой Луны. Без надлежащего оправдания секта Цветущей сливы не могла
позволить себе разобраться с ним. Они не знали, что делать, но в такой
момент этот парень сам вошёл прямо в их дверь!
"Ты
здесь ради азартных игр? Ты, должно быть, не знаешь, что это за место!
Даже если у тебя богатая семья, мы всё равно можем заставить тебя
потерять всё за одну ночь!" – довольно думал Седьмой.
Все
знали, что в клане Чу запрещены азартные игры, и у академии Яркой Луны
были свои собственные правила против этого. Цветок Сливы Седьмой понятия
не имел, что здесь делает первая мисс Чу, однако в их казино было много
разных уловок, чтобы гарантировать, что Цзу Ань не уйдёт отсюда, не
заимев огромный долг.
После
этого, им просто нужно было объявить об этом всему городу, и для Цзу
Аня все будет кончено. Без защиты клана Чу и академии секта Цветущей
сливы могла бы делать с ним все, что им заблагорассудится!
"Хех, брат Тринадцатый, наверно, хотел бы сам разобраться с Цзу Анем."
Он
бы не послал своих людей проинформировать главу секты, если бы заранее
знал, что появление первой мисс Чу здесь не было чем-то серьёзным. Было
бы гораздо лучше подождать, пока Цзу Ань утонет в долгах, прежде чем
доложить о своих достижениях мастеру секты.
Цзу Ань поднял руку, чтобы предупредить Цветка Сливы Седьмого:
— В VIP-комнате нет необходимости. Мне нравится здешняя суета, — его плану требовалось множество людей в качестве свидетелей.
Холодная и пустая VIP-комната попросту не подходит.
Тем временем в главном штабе секты Цветущей сливы группа членов секты почтительно стояла перед девушкой в зелёном платье.
— Мисс Цяо, что привело вас сюда сегодня?
Если бы Цзу Ань был там, он бы наверняка узнал в женщине никого иного, как Сноу.
Другая
женщина отчаянно спряталась в углу, придерживая части одежды, чтобы
прикрыть своё обнажённое тело. Сноу взглянула на неё и холодно заметила:
— Должен быть предел твоей похоти. Ты держишь её рядом с собой, несмотря на то, что убил её мужа. Ты не боишься мести?
Эта девушка была женой Тан Вэя, который погиб от рук Цветка Сливы Двенадцатого.
Мэй Чаофэн рассмеялся от души:
— Вы слишком много думаете, мисс Цяо. Я уже покорил и её тело, и её сердце!
Девушка ещё больше опустила голову, казалось, смущённая словами Мэй Чаофэна.
Лоб Сноу нахмурился от отвращения:
— Я здесь, чтобы сообщить, что Цзу Ань сейчас в казино Серебряный Крюк.
Мэй Чаофэн была ошеломлён:
— Что он делает в казино?
— Твой мозг, должно быть, притупился от похоти, — выражение лица Сноу было презрительным, — Конечно, он пришёл играть.
Её оскорбление вызвало вспышку гнева Мэй Чаофэна:
"Если
бы не тот факт, что молодой мастер благосклонно относился к тебе и дал
Знак Аньянга, я бы наверняка играл с тобой, пока твои ноги не отвалились
бы!" – злобно думал Чаофэн.
Его лицо сохраняло маску спокойствия:
— Этот Цзу Ань не более чем дурак. В прошлый раз он проиграл нам тысячу серебряных таэлей, но всё ещё не извлёк из этого урок?
Сноу слегка покачала головой:
—
Не следует проявлять беспечность. Судя по тому, что я слышала, на этот
раз кажется, что он довольно уверен в себе. Он сказал, что пришёл сюда
не для того, чтобы играть, а чтобы забрать деньги.
—
Хахахаха! — смех Мэй Чаофэна был настолько сильный, что даже черепица
на крыше задрожала. — За кого он принимает наше казино Серебряный Крюк?
Независимо от того, сколько у него денег, у меня есть средства заставить
его потерять всё!
Сноу, однако, не впечатлило то, насколько легкомысленно он подошёл к этому вопросу:
—
Тебе по-прежнему лучше быть осторожным. Он кажется другим, не таким,
как раньше. Не могу объяснить это, но раз он осмелился похвастаться
перед Чу Чуянь, я полагаю, что у него есть какой-то план.
Мэй Чаофэн покачал головой:
—
Мисс Цяо, вы говорите всё это только потому, что не знаете, как
работает казино. Те, кто крупно проиграл в казино, обычно страдают от
того, что мы называем "заблуждением игрока". Они считают, что, потеряв
столько денег, их удача каким-то образом изменится, если они продолжат
играть. Однако все они в конечном итоге теряют всё, что у них есть,
включая своих жён!
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    — В
любом случае, будь осторожен, — Сноу успокоило объяснение Мэй Чаофэна. —
Хочешь пойти в казино, чтобы лично взглянуть на ситуацию?
—
В этом нет необходимости, — Мэй Чаофэн сделал большой глоток вина. —
Цветок Сливы Седьмой может быть слабым в плане культивации, но он смог
подняться на такую высокую должность благодаря своим игровым навыкам. За
последнее десятилетие никому не удавалось превзойти его. Фактически,
ему давно не приходилось лично участвовать в бизнесе. Его группа
обученных подчинённых может удерживать ситуацию под контролем
самостоятельно. С ним в казино Серебряный Крюк ничего не может пойти
наперекосяк. Останемся здесь и терпеливо подождём хороших новостей!
◇　◇　◇
Тем временем в казино Цветок Сливы Седьмой слегка поклонился Цзу Аню:
— Молодой мастер Цзу, могу я узнать, во что вы хотите сыграть?
Седьмому было противно то, как он должен был любезничать с этим отбросом, но он знал, что его жертва скоро окупится.
"Как только этот парень потеряет все свои деньги, он сторицей расплатится за понесённое мной унижение".
— Какая игра больше всего зависит от удачи? — Цзу Ань огляделся и спросил.
Причина,
по которой он осмелился прийти в это казино, чтобы "снять деньги",
заключалась, конечно, не в том, что он был каким-то богом азартных игр.
Скорее, у него в руках был надёжный инструмент, известный как "Таблетка
удачи".
Некоторые
из наград, выдаваемых клавиатурой, были сомнительными, но при
правильном использовании они могли быть невероятно внушительными. Цзу
Ань испытал это на собственном опыте.
Возьмём,
к примеру, "Таблетку удачи". Изначально он планировал использовать её в
лотерее клавиатуры, но предупреждение о невозможности подобного
положило конец этому плану. Цзу Ань не понимал, как лучше всего
использовать таблетку, из-за чего долгое время расстраивался.
Только
с появлением Тринадцатого Цветка Сливы ему в голову пришла идея.
Рассматривая азартные игры, можно сказать, что в то время как навыки
имели, несомненно, большое влияние на исход игры, самым важным фактором
всё же была именно удача. Перед лицом абсолютной удачи даже самые
высокие игровые навыки попросту бессильны.
Конечно,
это суждение построено на предположении, что никто не жульничает. В
противном случае даже самый удачливый человек в мире был бы обманут,
потеряв все свои деньги.
По
этой причине ему пришлось взять с собой Чу Чуянь. Это было сделано не
только из соображений его собственной безопасности, но и для того, чтобы
дилеры в казино не пытались его надуть.
Чу
Чуянь была практиком пятого ранга. Хотя она почти ничего не знала об
азартных играх, было маловероятно, что дилеры могли осуществить
какие-либо трюки, под присмотром её острого взгляда.
— Игра, которая больше всего зависит от удачи — это, конечно же, Кости Сокровища! — Цветок Сливы Седьмой усмехнулся.
"Хотя
на первый взгляд кажется, что игра в кости зависит от удачи, наши
дилеры достаточно квалифицированы, чтобы бросить кубики и получить любые
числа, которые мы захотим. Теперь самое время насладиться зрелищем, как
ты теряешь здесь все свои деньги!" – думал Седьмой.
— Что ещё за кости? – спросил Цзу Ань.
— В этой игре надо угадывать, выпадет большое число или маленькое, — Цветок Сливы Седьмой ответил, удивлённый вопросом.
—
Ну так и назвали бы тогда игру "Большое или маленькое". Зачем
придумывать такие бессмысленные названия? — сказал Цзу Ань с презрением.
На этот раз Цветок Сливы Седьмой сохранил хладнокровие:
"Хех,
похоже, ты вообще не разбираешься в играх в кости. Неудивительно,
почему ты в прошлый раз потерял тысячу серебряных таэлей. На этот раз я
позабочусь о том, чтобы ты потерял не менее 10 000 серебряных таэлей...
нет, десятки тысяч серебряных таэлей! А после этого я смогу официально
уйти из бизнеса".
— Хахаха, Цзу Ань! Ты точно знаешь, как добиться собственной гибели! — надменный смех прогремел от входа в казино.
Цзу Ань повернулся и увидел, как Цветка Сливы Тринадцатого везут в инвалидной коляске. Его глаза были красными, как у безумца.
Цветок Сливы Седьмой не на шутку встревожился внезапным появлением Тринадцатого:
"Этот
парень! Он не мог немного подождать? Прежде чем что-либо делать, надо
сначала заманить в свои сети этого подонка Цзу Аня. Что нам делать, если
он сейчас сорвётся и убежит?"
С другой стороны, Цзу Ань, казалось, обрадовался, увидев Тринадцатого Цветка сливы:
— Получив травму, следует отдыхать дома. Если будешь продолжать двигаться, ты можешь ещё что-нибудь себе сломать.
Цветок Сливы Тринадцатый так сильно сжал челюсти, что его десны оказались в опасности:
—
Ублюдок! Теперь, когда учителей академии больше нет рядом, чтобы
защищать тебя, давай посмотрим, что ты из себя представляешь! Парни,
сломайте этому паршивцу руки и ноги!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 798 очков ярости!]
— Да, Босс!
Учитывая
высокое положение Цветка Сливы Тринадцатого в секте, было не
удивительно, что у него окажется много подчинённых, что служат ему.
Как только они начали атаковать Цзу Аня, он спрятался за Чу Чуянь и испуганно воскликнул:
—
Дорогая, ты видишь, ты же видишь! Эти ребята осмеливаются вести себя
так высокомерно даже в твоём присутствии! Этого должно быть достаточно,
чтобы показать, что я не лгу тебе, верно?
Чу
Чуянь покоробило от того, как Цзу Ань обратился к ней, но было
неуместно поправлять его в присутствии такого количества зрителей.
Вместо этого она решила выместить свою ярость на Цветке Сливы
Тринадцатом:
— Что ты только что сказал?
Охлаждающая
аура мгновенно окутала ближайшую территорию, и шумное казино стало
устрашающе тихим. Многие игроки необъяснимо дрожали.
Цветок
Сливы Тринадцатый чуть не выпал из инвалидной коляски. Он поспешил
сюда, как только услышал, что Цзу Ань был в казино, но он не знал, что
Чу Чуянь сопровождала его. Каким бы наглым он ни был, в её присутствии
он бы ни за что не вёл себя так грубо.
Всё-таки
она была практиком пятого ранга! За исключением мастера секты, даже вся
секта Цветущей сливы, вместе взятая, не могла бы ей противостоять!
Напряжение было таким сильным, что было трудно даже дышать. Цветок Сливы Седьмой немедленно выступил посредником:
—
Мисс Чу, это недоразумение! Брат Тринадцатый был ранен сегодня, так что
ничего не поделаешь, что он немного нервничает. Он определённо спутал
молодого мастера с кем-то.
— С кем-то спутал? – Чу Чуянь холодно усмехнулась, повернулась к Цзу Аню и спросила, — Как ты хочешь с ним разобраться?
Цзу
Ань был немного удивлён таким вопросом. Чу Чуянь обычно очень холодно
относится к нему в поместье, поэтому он не ожидал, что она проявит к
нему такое уважение снаружи.
Сияя от удовольствия, он указал на Тринадцатого Цветка Сливы:
— Раз этот парень хотел сломать мне конечности, давай вернём ему это пожелание и сломаем его руки и ноги.
— Отлично.
До
того, как кто-либо успел среагировать, по помещению пронеслась белое
пятно, и Цветок Сливы Тринадцатый вскрикнул от боли. Он вывалился из
инвалидной коляски и продолжил громко стонать, пока лежал на полу, с
согнутыми под странными углами конечности. Очевидно, его руки и ноги
были сломаны. Кровь просочилась через повязки на коленях.
Чу Чуянь спокойно вернулась к Цзу Ань, возобновив своё ледяное поведение. Вокруг раздался хор испуганных вздохов.
"Под её красивой и изящной внешностью на самом деле скрывается такая порочная личность?" – проносились мысли у окружающих людей.
Те,
кто раньше что-то выкрикивали в сторону Чу Чуянь, теперь в страхе
сглотнули и тайком отступили на несколько шагов, чтобы раствориться в
толпе.
Цзу Ань показал Чу Чуянь большой палец вверх:
"Как и ожидалось от моей жены. Прямолинейная и злобная... ой, нет, я имею в виду: прямолинейная и элегантная."
Чу Чуянь повернулась к Цзу Аню и небрежно сказала:
— Только не надумай лишнего. Я делаю это не для тебя. Я делаю это, чтобы защитить честь клана Чу.
Она
сомневалась в рассказе Цзу Аня, но высокомерное отношение Тринадцатого
Цветка показало, что возможно он и не лгал. Даже если Цзу Ань
преувеличил ситуацию, его версия событий, вероятно, была не слишком
далека от истины.
Секта Цветущей Сливы и правда собиралась его убить!
Хотя
клан Чу держался подальше от политики, чтобы не вызывать подозрений у
королевского двора, они были не из тех, кто смиренно отвечал на прямые
нападения. Тот факт, что Тринадцатый Цветок Сливы посмел произнести
такие угрозы в адрес члена клана Чу в её присутствии, был явной
провокацией.
"Если бы я не сделала ход, все бы увидели, что наш клан Чу – сборище слабохарактерных людей, о которых можно вытирать ноги!"
— Это тоже самое! В конце концов, мы все из клана Чу! – радостно заметил Цзу Ань.
Чу Чуянь закатила глаза:
"Кожа этого парня действительно такая же толстая, как городские стены!"
Цзу
Ань почувствовал хороший шанс получить ещё порцию очков ярости. Он
подбежал к Тринадцатому Цветку Сливы и посмотрел на него сверху:
—
Ну вот что я говорил тебе раньше? Раз уж у тебя травмированы ноги, то
следовало бы послушно остаться дома и выздоравливать. Ведь если всё-таки
выйти из дома в таком состоянии, то легко можно ещё чего повредить. Тем
не менее, ты предпочёл проигнорировать мой совет и поступил так, как
тебе было угодно. Ха! Ты, должно быть, прямо сейчас сожалеешь о своей
глупости!
Тринадцатый Цветок Сливы яростно зарычал на него:
— Цзу Ань, перестань прятаться за другими и сразись со мной один на один!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 999 очков ярости!]
—
Ха! В отличие от такого жалкого хулигана, как ты, у меня есть связи и
поддержка, на которые можно положиться. Ты знаешь, насколько драгоценно
моё тело сейчас? Об такого отброса, как ты, я не собираюсь пачкать свои
руки! Кроме того, почему ты не идёшь в ногу со временем? Кто до сих пор
сражается один на один?
"Твою мать! Этот уровень бесстыдства просто безумен!"
Толпа
стала недовольной: "Всего несколько дней назад ты тоже был
ничтожеством, но теперь ты действительно считаешь себя важной шишкой,
да?"
[Вы успешно затроллили Прохожего А на 66 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Прохожего Б на 66 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Прохожего В на 66 очков ярости!]
◇　◇　◇
Даже Чу Чуянь, бесстрастно глядя на него, почувствовала желание заткнуть этот поганый рот Цзу Аня.
Цветок Сливы Тринадцатый в конце концов достиг предела своего терпения и заорал:
— Драгоценно? Ты, должно быть шутишь? Ты просто жалкий болван!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 999 очков ярости!]
—
Хм, если думаешь, что ты лучше меня, почему бы тебе тогда не найти
такую богатую, красивую и влиятельную жену, как моя? — Сказал Цзу Ань,
неторопливо обняв Чу Чуянь за плечи.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 666 очков ярости!]
В
этот момент Тринадцатый Цветок Сливы не мог точно сказать, сердился ли
он на бесстыдство Цзу Ань или на то, что он и правда не мог найти такую
жену, как Чу Чуянь.
Толпа также была взбешена от подобного хвастовства, подав Цзу Аню на блюде огромную порцию очков ярости.
Определённо,
не идти в VIP-комнату оказалось крайне правильным решением. Как бы он
мог заработать столько очков ярости без толпы, смотрящей шоу.
Чу Чуянь слегка наклонила тело, стряхивая руки Цзу Аня. Её лицо потемнело. Она резко прошептала:
— Заткнись! Ты меня смущаешь!
Этот уровень невообразимого бесстыдства намного превзошёл её мировоззрение.
После этого Цзу Ань вернулся к Цветку Сливы Тринадцатому:
— Послушай, теперь ты разозлил мою жену. Хорошо, я принимаю твой вызов! Я буду драться с тобой один на один!
В глазах Цветка Сливы Тринадцатого были вопросительные знаки:
"Какого? Это ты в первую очередь рассердил её! Почему ты винишь меня?"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 666 очков ярости!]
"Погодите, ты сказал "один на один"?"
Прежде чем он успел среагировать, подошва ботинка врезалась ему в лицо, из-за чего из носа обильно пошла кровь.
Цзу Ань глубоко вздохнул, сокрушаясь:
—
Ты отчаянно кричал, чтобы я дрался с тобой один на один, но, тем не
менее, ты оказался настолько слабым, что не смог выдержать даже одного
моего удара? Почему ты так сильно хотел быть избитым?
"Сукин сын! Ты принимаешь мой вызов только после того, как сломал мне все конечности, а?!" – сокрушался мысленно Тринадцатый.
Бесчисленное
количество раз Тринадцатый Цветок Сливы представлял, как он будет
избивать Цзу Аня, пока дерьмо не начнёт выливаться из его кишок. Тем не
менее, когда казалось, что его возможность наконец-то пришла, он
оказался не на той стороне избиений.
"Быть
униженным отбросом!" — переполнившись разочарованием и гневом, которые
нахлынули на него, Цветок Сливы Тринадцатый потерял сознание.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Тринадцатого на 1024 очков ярости!]
Цзу
Ань был немного удивлён. Это был первый раз, когда его очки ярости,
заработанные за раз, превысили 1000. Может ли это быть истинным верхним
пределом ярости человека, или просто большее количество ярости было
слишком сложно вызвать?
Он
приготовился снова ударить ногой по Тринадцатому Цветку Сливы, но
Седьмой Цветок и остальные успели оправиться от оцепенения и бросились
вперёд, чтобы остановить его:
— Он уже потерял сознание. Пожалуйста, отпустите его.
После
этих слов Цветок Сливы Седьмой почувствовал себя весьма неловко. Их
секта Цветущей сливы была специалистом по запугиванию других, и это были
слова, которые обычно произносили слабаки перед ними, пытающиеся
сыграть героя. Он никогда не думал, что однажды окажется в таком
положении.
"Это действительно..."
Впервые в жизни Цветок Сливы Седьмой начал сомневаться, действительно ли он плохой парень!
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 666 очков ярости!]


    Том 1 Глава 61

    Цзу Ань замахал руками и обратился к толпе:
—
Я уверен, что все вы видели, как я сопротивлялся, и не хотел в это
ввязываться. Но он настаивал на том, чтобы я дрался с ним один на один,
поэтому у меня попросту не было иного выбора, кроме как принять его
вызов. Кто мог знать, что этот парень только на словах горазд, а по
факту слабак?
Толпа игроков противоречиво посмотрела на Цзу Аня:
"Ты так хорошо заливаешь, что в спорах с тобой никому не сравниться".
Поначалу
они не могли понять, как этот мерзавец сумел завоевать расположение
первой мисс Чу. Как бы они ни старались, они не могли найти, в чём они
лично уступали бы ему. Они искренне считали, что она должна была скорее
выбрать их вместо него.
Однако, наконец, их осенило, что есть одна вещь, в которой Цзу Ань явно превосходил их всех – его невероятная толстокожесть.
Видя,
насколько разгневаны зеваки вокруг, Цзу Ань решил сказать ещё несколько
слов, чтобы ещё больше подзадорить их и получить дополнительные очки
ярости. Однако потом решил, что медленная и спокойная выкачка ярости —
оптимальная стратегия. Не было смысла сразу выжимать этих людей досуха.
Он обратился к Цветку Сливы Седьмому:
— У меня такое чувство, что сегодня мне повезёт. Давай начинать.
— Конечно! Молодой мастер Цзу, пожалуйста, сюда! — сердце Цветка Сливы Седьмого расцвело от счастья.
"Я
боялся, что вмешательство Брата Тринадцатого всё испортило. Но этот
парень настаивает на том, чтобы ворваться прямо во врата ада! Что ж, раз
он уже зашёл так далеко, я бы его подвёл, если бы не выжал из него хотя
бы сотню тысяч серебряных таэлей!" – радостные мысли проносились в
голове Седьмого.
Единственное,
что его беспокоило — это возможное вмешательство со стороны первой мисс
Чу. Ему придётся постараться отвлечь её, иначе она наверняка помешает
своему мужу накопить огромный долг.
Посетители
казино внимательно наблюдали, как Цветок Сливы Седьмой привёл Цзу Аня к
игровому столу. После предыдущего спектакля им всем было любопытно
посмотреть, что будет дальше. Они столпились вокруг, чтобы посмотреть
представление.
Цзу
Ань осмотрел стоящий перед ним игровой стол с большим интересом.
Единственные игорные заведения, которые он видел в своей предыдущей
жизни, были в драмах и фильмах, и это был первый раз, когда он наблюдал
всё это вживую.
Это
выглядело иначе, чем он предполагал. Ставки "большое" и "малое" — это
всего лишь два варианта игры, но при этом было много других ставок,
которые игроки могли также делать.
Несмотря
на то, что Цзу Ань никогда раньше не играл в эту игру, внешний вид
стола делал правила довольно понятными. Ему не потребовалось много
времени, чтобы понять, что происходит.
Всего
было три кубика. Если результат броска находится в диапазоне от 4 до
10, это будет считаться "малым". С 11 до 17 — "большим". Для этих двух
вариантов выплата составляла 1:1.
Также можно было сделать ставку, что все три числа на кубиках будут одинаковыми — коэффициент выплаты для этого был 1:24.
Игроки,
которые ищут более рискованную ставку, могут пойти дальше и сделать
ставку на конкретное число, которое бы выпало на костях, если бы они
были одинаковыми, например, все кости показывают единицы или все
показывают двойки. Выплата за это составила 1:150!
В
качестве альтернативы можно сделать ставку на сумму номеров трёх
игральных костей. Ставки на сумму "4" или "17" имели коэффициент 1:50.
Если выбрать "5" или "16", коэффициент составит 1:18. Чем легче было
получить сумму, тем меньше был бы коэффициент.
— Молодой мастер Цзу, желаете сделать ставку на "большое" или "малое"? — спросил Цветок Сливы Седьмой с яркой улыбкой.
По его мнению, он придумал идеальный сценарий, чтобы Цзу Ань ушёл из казино в больших долгах.
Цзу Ань бросил взгляд на Цветка Сливы Седьмого:
— Вы планируете позволить мне сначала выиграть несколько раундов, чтобы я не испугался?
Цветок Сливы Седьмой был потрясён:
"Как он узнал?"
Удивление в его глазах исчезло так быстро, что это показалось просто иллюзией, и он тихо рассмеялся:
—
Молодой мастер Цзу, вы, должно быть, смеётесь надо мной. Как может
кто-то из нас повлиять на результат? Единственное, что имеет значение на
этом игровом столе — это удача.
Всё ещё чувствуя себя немного не в своей тарелке, Цзу Ань подтащил Чу Чуянь к себе:
—
Это так? Предупреждаю заранее, моя любимая — культиватор пятого ранга.
Если вас поймают, пытаясь применить какие-то уловки на её глазах, не
стоит жаловаться, если вам отрубят руки, — пригрозил он Цветку Сливы
Седьмому.
Чу
Чуянь бросила резкий взгляд на Цзу Аня, недовольная тем интимным
способом, которым он обратился к ней. Конечно, она никак не могла
раскрыть истинную природу их отношений перед таким количеством
свидетелей.
Однако уловка Цзу Аня сработала, и улыбка Седьмого Цветка застыла на месте:
—
Молодой мастер Цзу, будьте уверены: мы в казино Серебряный Крюк
гордимся своей репутацией. Мы ни за что не пойдём на коварные уловки. Вы
видите надписи на наших шейкерах для игры в кости? Это артефакты,
начертанные мастером рун в столице. Они могут изолировать ки практика,
не позволяя им прочитать результат внутри.
Остальные
игроки раздражённо защёлкали языками. Они прекрасно понимали, что нет
казино, в которых не использовались бы закулисные уловки. Хоть это и
правда, что надписи на кубиках не позволяли практикующим читать или
вмешиваться в результат, эти руны не препятствовали никакому физическому
вмешательству. Вполне вероятно, что под столом были механизмы, которые
могли изменить положение кубиков в последний момент.
Конечно,
толпившиеся вокруг были едины в своём желании увидеть, как
самодовольный Цзу Ань потеряет всё, поэтому никто не предупредил его об
этой возможности. Они были здесь только для того, чтобы насладиться
представлением.
Седьмой
Цветок, однако, знал, что зоркость культиватора пятого ранга не стоит
недооценивать. Он знал, что она может раскрыть любые уловки, которые он
разыгрывал, и от этого он чувствовал себя немного подавленным. Это
наверняка усложняло его план, но это не было достаточной причиной
отказываться от него.
По крайней мере, он был уверен, что сможет заставить Цзу Аня потерять всё своё состояние, даже не прибегая к хитростям:
— Молодой мастер Цзу, сколько вы собираетесь поставить?
Цзу Ань тайно достал Таблетку Удачи и проглотил её, а затем заявил:
— Я не люблю тянуть время, поэтому, само собой разумеется, я иду ва-банк!
— Ва-банк? — Цветок Сливы Седьмой был ошеломлён.
—
Вы управляете казино, но не знаете, что означает "ва-банк"? — Цзу Ань
презрительно закатил глаза. — Идти ва-банк — значит поставить всё!
"Как чёрт возьми, я могу не знать, что значит "ва-банк"?!" — улыбка Цветка Сливы Седьмого на мгновение дрогнула.
Он подавил переполняющую его ярость и сказал:
— Молодой мастер Цзу, конечно же, прямолинейный человек.
Он
подал знак дилеру глазами. Поскольку Цзу Ань пошёл ва-банк с первого
раунда, им пришлось проявить осторожность, чтобы не спугнуть его сразу.
Дилер получил сигнал Седьмого Цветка. Он поднял кубики и некоторое время встряхивал их, прежде чем, наконец, швырнул их на стол:
— Делайте вашу ставку!
Цзу Ань вытащил пачку банкнот и помахал ими Седьмому Цветку:
— Цветок Сливы Тринадцатый был достаточно любезен, чтобы подарить их мне сегодня. Интересно, чем меня порадуешь в этот раз ты?
Лицо Седьмого Цветка передёрнуло. Он уже слышал о том, что случилось с Тринадцатым Цветком Сливы:
"Вы
обманули брата Тринадцатого и использовали преподавателя академии,
чтобы добиться своего. Как можно так бесстыдно утверждать, что это
подарок?!"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 155 очков ярости!]
"Не
важно. Для меня это хорошая возможность. Цветок Сливы Тринадцатый —
никто иной, как тупица, он думает, что мир вращается вокруг него только
потому, что его культивация выше. На протяжении многих лет мастер секты
возлагал на него большие надежды из-за этого. Сегодня я докажу мастеру,
что мозги важнее мускулов!" – успокаивал себя Седьмой Цветок.
Улыбка на лице Цветка Сливы Седьмого стала ещё шире:
— Молодой мастер Цзу, вы собираетесь делать ставку на "большое" или "малое"?
Цзу
Ань неторопливо осмотрел стол. Он понимал, что имел в виду Седьмой
Цветок. Маловероятно, что он подстроит первый раунд, так как он не хотел
пугать Цзу Аня. Таким образом, независимо от того, делает ли он ставку
на "большое" или "малое", у него будут хорошие шансы на победу.
Но тогда зачем Цзу Аню вообще интересоваться ставками всего лишь 1:1?
Он уверенно поместил все свои банкноты стоимостью в тысячу серебряных таэлей на цифру "17", сказав:
— Мы должны идти по-крупному или идти домой. Вот как я люблю играть!
На
лбу Чу Чуянь образовалась небольшая морщина, когда Цзу Ань сделал
ставку, не моргнув глазом. Даже если она не была опытным игроком, она
прекрасно понимала, что делать ставки на одно число намного рискованнее,
чем просто делать ставки на "большое" или "малое", особенно на такое
число, как "17". Коэффициент на это составлял 1:50!
При таком высоком коэффициенте наиболее вероятным исходом ставки на серебряный таэль была потеря этого серебряного таэля!
Чу
Чуянь собиралась посоветовать Цзу Аню передумать, но заколебалась в
последний момент. Даже если он проиграет, всё будет не так уж плохо. По
крайней мере, он сдастся, и она сможет увести его. Ей был противен запах
этого места.
— Открывай! Открывай!
Зрители
громко кричали дилеру, чтобы он назвал номер. Они разделяли те же
мысли, что и Чу Чуянь, и им не терпелось увидеть, как отреагирует этот
хвастун после мгновенной потери тысячи серебряных таэлей.
Было
бы лучше, если бы первая мисс Чу смогла увидеть истинное лицо своего
мужа и понять, что он расточитель, которого невозможно исправить.
Возможно, тогда, в момент её разочарования, у них появился бы шанс.
Для такой красивой девушки, как она, расторжение брака вряд ли имело бы серьёзные последствия.
Даже Цветок Сливы Седьмой не мог сдержать ликования. Он громко рассмеялся:
—
Молодой мастер Цзу, вы ещё слишком молоды. Чтобы зарабатывать большие
деньги, нужно действовать постепенно и не спеша. Почему вы не позволяете
нашему казино ссудить вам немного денег, чтобы вы могли заработать
больше? Не волнуйтесь, так как вы являетесь членом клана Чу, мы даже не
будем брать с вас проценты!
Так
вот как им в прошлый раз удалось соблазнить Цзу Аня потерять тысячу
серебряных таэлей. В то время он был осторожен, ставя на карту таэль за
таэлем. Но теперь, всего несколько дней спустя, он каким-то образом стал
настолько самоуверенным, что мог выбросить тысячу серебряных таэлей,
даже не моргнув веком!
"Чёрт,
он как цыплёнок, который каким-то образом превратился в феникса.
Неужели завоевание женщин так прибыльно?" – думал Седьмой, — "Может, я
до сих пор ошибался?"
В
то время как Цветок Сливы Седьмой был поглощён своими мыслями, он
внезапно почувствовал что-то неладное. В какой-то момент казино
погрузилось в тишину. Все окружающие игроки смотрели на него, их лица
трудно было прочесть. В их лицах, казалось, был оттенок… жалости?
Ужасающее
предчувствие появилось в сердце Цветка Сливы Седьмого, и он поспешно
повернулся, чтобы взглянуть на игровой стол. Шейкер для игральных костей
был убран, и на трёх кубиках гордо отображались числа "6", "6" и "5",
которые в сумме составляли 17!
Цветок Сливы Седьмой почувствовал, как его разум помутился. Он тупо смотрел, пытаясь принять то, что только что произошло.
Учитывая коэффициент 1:50 их казино только что потеряло 50 000 серебряных таэлей!
"Чёрт возьми, 50 000 серебряных таэлей!"
Цветок
Седьмой почувствовал, как его зрение помутнело при одной мысли об этой
огромной сумме. Это было равносильно полумесячной прибыли их казино!
Он
свирепо посмотрел на своего ученика, задаваясь вопросом, не купил ли
Цзу Ань каким-то образом этого человека. Однако он быстро исключил такую
возможность. Он тщательно исследовал прошлое своих людей, прежде чем
принять их, и был уверен, что все они заслуживают доверия.
Неужели Цзу Аню просто повезло?
Цзу Ань неторопливо помахал ему, с невыносимой улыбкой на лице:
—
Хахаха, вы, братья, конечно же, слишком добры ко мне. Не так давно
Тринадцатый Цветок Сливы щедро подарил мне восемьсот серебряных таэлей, а
теперь вы даёте ещё пятьдесят тысяч. Хахаха! Пора платить!
У Цветка Сливы Седьмого чуть не пошла кровь:
"Чёрта с два я дам тебе деньги!"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 543 очка ярости!]
Всего
лишь мгновение назад он ругал Тринадцатого Цветка Сливы за то, что тот
так легко стал жертвой Цзу Аня. Кто бы мог подумать, что его ждёт участь
похуже?
"Нет, погоди. Его тон... Разве это не значит, что..." – судорожно подумал Седьмой.
— Молодой мастер Цзу, вы нас покидаете? — с тревогой спросил Седьмой Цветок.
—
Конечно, что мне ещё тут делать? — Цзу Ань ответил с улыбкой. — Я уже
выиграл пятьдесят тысяч серебряных таэлей. Зачем мне продолжать играть?
Он
был действительно впечатлён действием Таблетки удачи. Честно говоря, он
совсем не был уверен в своих шансах, но всё действительно сложилось в
его пользу, как и обещала таблетка.
Цветок
Сливы Седьмой впал в панику. Если он позволит Цзу Аню уйти с
пятьюдесятью тысячами серебряных таэлей вот так, мастер секты наверняка
снимет с него шкуру живьём!
—
Молодой мастер Цзу, пожалуйста, подождите! – Седьмой Цветок бросился к
Цзу Аню. Его приспешники окружили Цзу Аня с оружием в руках.
Лицо Цзу Аня потемнело:
— Что не так? Вы не разрешаете мне уйти с заработанными деньгами? Так работает ваше казино?
Сказав это, он спрятался за Чу Чуянь и осторожно подтолкнул её вперёд:
— Дорогая, эти люди хотят нас обмануть!
Чу
Чуянь было некомфортно переносить такой физический контакт с другим
парнем, но это был неподходящий момент для того, чтобы ругать его. И
снова она могла направить свой гнев только на Седьмого Цветка и его
дружков:
— Вы собираетесь напасть на нас?
Остальные игроки присоединились к протесту.
Хотя
они не могли вынести того, как такая жаба, как Цзу Ань, сумел вцепиться
в лебедя, такого как Чу Чуянь, они не могли допустить, чтобы казино не
выполнило своё обязательство выплатить товарищу по азартным играм его
выигрыш. Если они позволят этому случиться с Цзу Анем, это вполне может
случиться и с ними в другой день.


    Том 1 Глава 62

    Холодок
пробежался по спине Седьмого Цветка. Он чувствовал, что всего одно
неправильное слово, и он превратится в застывшую заледеневшую статую. Он
быстро поднял руку и жестом приказал своим приспешникам отступить.
Затем, ласково улыбаясь, он сказал:
—
Мисс Чу, вы неправильно поняли мои намерения. Как могли бы мы
осмелиться сделать что-то подобное? Я прошу прощения за то, что плохо
дисциплинировал своих людей.
Чувствуя, что опасность миновала, Цзу Ань снова выпрыгнул вперёд:
— Почему ты тогда преграждаешь нам путь? Кроме того, где мои пятьдесят тысяч серебряных таэлей? — высокомерно потребовал он.
Самодовольное
отношение Цзу Аня начало раздражать Цветка Сливы Седьмого, и он начал
понимать, почему Тринадцатый брат потерял рассудок и ворвался в казино.
Этот мерзавец был поистине презренным подонком до самой глубины души,
человеком, который не обладал настоящими способностями, но полагался
исключительно на поддержку своих связей.
—
Репутация нашего казино Серебряный Крюк – это не просто слова! Конечно,
мы заплатим. Парни, принесите деньги молодого господина Цзу! — несмотря
на его разочарование, у Седьмого Цветка не было другого выбора, кроме
как заставить себя улыбнуться Чу Чуянь.
Чем больше он думал об этом, тем больше злился.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 344 очка ярости!]
По
весу пятьдесят тысяч серебряных таэлей было слишком тяжело носить с
собой, поэтому обычно использовали банкноты для обозначения таких
больших сумм.
Цветок Сливы Седьмой сказал своих людям передать банкноты Цзу Аню:
— Молодой мастер Цзу, пожалуйста, держите.
Пятьдесят
тысяч серебряных таэлей — это отнюдь не маленькая сумма денег, но
казино Серебряный Крюк всё ещё могло позволить себе подобную потерю. Они
не могли допустить, чтобы это дело пошатнуло их репутацию.
Получив деньги, Цзу Ань начал пересчитать каждую банкноту одну за другой. Лицо Седьмого Цветка побагровело ещё больше.
— Молодой мастер Цзу, вы сомневаетесь в нас? Вы подозреваете, что мы недоплатили вам?
—
Разве это не очевидно? На всякий случай, думаю, мне следует как следует
пересчитать свои деньги, — он небрежно подтолкнул половину к Чу Чуянь,
сказав. — Дорогая, помоги мне посчитать это.
Чу
Чуянь встала боком, пренебрежительно отвернувшись, не пытаясь скрыть
своё отвращение к грязным деньгам, заработанным в казино.
Управляющие
казино почувствовали, как облако пламенной ярости медленно поглощает их
разум. По их мнению, Цзу Ань открыто злорадствовал, считая свой выигрыш
прямо на их глазах. Это заставило их всерьёз задуматься о том, чтобы
просто разбить ему лицо, и к чёрту последствия.
Конечно,
это принесло ещё одну волну очков ярости. Каждый индивидуальный вклад
был небольшим, но, к счастью, их было довольно много. Таким образом Цзу
Ань заработал ещё тысячу или около того очков ярости.
— Молодой мастер Цзу, вы ещё не закончили считать? — спросил Цветок Сливы Седьмой с едва сдерживаемым гневом.
—
Уф. Я уже почти заканчивал, но ты внезапно меня отвлёк, и я забыл, на
каком номере был, — Цзу Ань преувеличенно развёл руками, а затем начал
считать с начала.
Цветок Сливы Седьмой чуть было не сорвался:
"Где мой меч?!?!"
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 800 очков ярости!]
Цзу Ань пересчитал всё ещё раз, затем с удовольствием вздохнул:
— Это чувство, когда считаешь свои деньги – и правда великолепно.
От одного взгляда на стопку банкнот в руках Цзу Аня сердце Седьмого Цветка налилось кровью:
"Это наши деньги! Чёрт!"
Однако
его многолетний опыт в качестве менеджера казино Серебряный Крюк
позволил ему скрыть свои эмоции и сохранить профессиональную улыбку:
— Молодой мастер Цзу, вы действительно собираетесь уйти сейчас?
Цзу Ань наклонил голову набок и улыбнулся сардонической улыбкой:
— Вы действительно собираетесь нас остановить? Дорогая…
— Ах, нет, нет, конечно, нет! – Седьмой Цветок замахал рукой Цзу Аню, чтобы успокоить его.
Он проклинал Цзу Аня себе под нос. Этот подонок использовал любую возможность, чтобы воспользоваться своей поддержкой.
—
Молодой мастер Цзу, пожалуйста, поймите меня правильно. Я просто
подумал, что, поскольку удача сегодня на вашей стороне, для вас было бы
очень жалко не сыграть ещё несколько раундов и забрать ещё больше
выигрыш.
Чу
Чуянь нахмурилась при этом предложении. Очевидно, что это была уловка
казино, чтобы удержать Цзу Аня здесь и медленно лишить его выигрыша.
Это
была настолько очевидная провокация, что она не чувствовала
необходимости предупреждать Цзу Аня. Любой человек, имеющий хоть
малейшее подобие здравого смысла, разглядел бы это и немедленно отверг
бы.
Однако все пошло не так, как она себе представляла:
—
Я тоже думаю, что сегодня мне очень везёт! Поскольку вы так искренне
уговариваете меня продолжать зарабатывать деньги, я бы всех разочаровал,
если бы ушёл сейчас. Хорошо, я сыграю ещё несколько раундов!
— Молодой мастер Цзу, пожалуйста, сюда! – Цветок Сливы Седьмой был в восторге.
Он боялся, что Цзу Ань уйдёт прямо сейчас.
"Поскольку
ты решил остаться, я не только заставлю тебя вернуть все деньги,
которые ты выиграл благодаря чистой удаче, но и позабочусь о том, чтобы у
тебя был вдобавок огромный долг! В противном случае не звать меня
Седьмым Цветком Сливы!"
Чу Чуянь крепко сжала кулаки, а Цзу Ань, не теряя времени, вернулся к игровому столу.
"Этот
парень знал, что это ловушка, но всё же по глупости прыгнул прямо в
неё. Неудивительно, что жители города постоянно смотрят на него сверху
вниз!" – думала Чуянь.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 233 очков ярости!]
Лицо
девушки потемнело. Её мнение о нём только начало улучшаться после того,
что только что произошло, но, в конце концов, он всё ещё оставался
таким же безнадёжным, как и раньше:
"Похоже, я ожидала от него слишком многого."
Удивительно,
но эта мысль подавила её гнев и помогла ей восстановить самообладание.
Она спокойно последовала за Цзу Анем к игровому столу, твёрдо сдерживая
свои эмоции.
Цветок
Сливы Седьмой не чувствовал себя уверенно, позволяя своему ученику
заняться следующим раундом, и решил взять ответственность на себя.
— Охохо, ты собираешься держать оборону лично? Ты так боишься проиграть? — поддразнил Цзу Ань.
На виске Цветка Сливы Седьмого выступила вена, но он быстро ответил с ласковой улыбкой:
—
Конечно, нет. Этот парень сейчас кажется слишком нервным — посмотрите,
как у него дрожат руки! Боюсь, что его неопытность притупит ваше
удовольствие. Однако вам не о чем беспокоиться. С леди удачей, сияющей
вам сегодня, я верю, что у вас всё будет хорошо.
Несмотря на его слова, мысли Седьмого Цветка устремились в совершенно другом направлении:
"Удача? Ха! Те, кто рассчитывает на удачу в казино, уже продали своих жён в публичные дома!"
— Ну разве ты не умница! Я принимаю твои добрые пожелания. Начнём, — с улыбкой ответил Цзу Ань.
— Сколько вы собираетесь поставить на этот раз, молодой мастер Цзу? — спросил Седьмой Цветок.
Экстравагантно взмахнув рукой, Цзу Ань величественно ответил:
— Тебе вообще нужно спрашивать? Я иду ва-банк! Настоящий мужчина должен быть решительным!
Эти
слова заставили Чу Чуянь покачать головой, но она не сделала ни
малейшего шага, чтобы остановить его. Остальные игроки тоже покачали
головами. Они видели много таких людей в казино на протяжении многих лет
— тех, которые забегали вперёд, как только заработали немного денег, и в
конечном итоге потеряли всё обратно.
Игроки,
у которых дела шли плохо, обычно желали неудач другим, у которых дела
шли хорошо. Остальные посетители снова тихо собрались вокруг, чтобы
посмотреть шоу, ожидая и желая, чтобы Цзу Ань потерял все свои деньги.
Цветок Сливы Седьмой был более чем доволен заявлением Цзу Аня:
— Молодой мастер Цзу уверен!
Он
боялся, что Цзу Ань будет играть осторожно после своего огромного
выигрыша. Было бы неприятно, если бы он потерял самообладание до потери
всех пятидесяти тысяч серебряных таэлей. Однако, поскольку Цзу Ань
ставил все в этом единственном раунде, Седьмой Цветок все равно сможет
предстать перед мастером секты, даже если он не сможет заставить Цзу Аня
влезть в долги.
Совершенно неожиданно Цзу Ань сказал:
— Ты же не собираешься жульничать, верно?
Цветок Сливы Седьмой чуть не подавился внезапным обвинением. Он быстро замахал руками, чтобы заверить его:
—
Посмотрите, сколько здесь ветеранов. Я бы никогда не осмелился никого
обманывать перед ними! Кроме того, первая мисс Чу тоже наблюдает за
мной. Я не смогу обмануть её, если попытаюсь сделать что-то не по
правилам.
Соотношение
выплат было установлено в пользу казино. В долгосрочной перспективе
любой почти гарантированно проигрывал. Даже если кто-то время от времени
выигрывал несколько раундов, он, скорее всего, покидал казино в минусе.
Цзу Ань кивнул:
— Хорошо, поторопись и бросай уже кости.
Цветок
Сливы Седьмой одарил его холодной насмешкой, когда он начал ловко
трясти кубиками. Его рука двигалась так быстро, что оставляла за собой
остаточное изображение и вызывала благоговейные возгласы толпы.
В
то время как Цветок Сливы Седьмой не был особенно сильным культиватором
по сравнению с другими членами секты, ему удалось закрепить своё
нынешнее положение благодаря своему превосходному мастерству в азартных
играх.
Пока он этого хотел, он мог получить любое число на костях, которое хотел.
Он
решил вытряхнуть тройку одинаковых чисел, которая позволила бы ему
выиграть любую ставку, независимо от того, была ли ставка на "большое",
"малое" или даже на конкретное число. Единственным шансом на победу была
ставка Цзу Аня на три одинаковых числа, но это было крайне маловероятно
с учётом малых шансов такого выпадения.
На
полпути к выкидыванию костей, Седьмой Цветок внезапно заколебался. Что,
если этот парень каким-то образом выиграет ставку, идя ва-банк?
При
ставке на конкретную "тройку" коэффициент составлял 1:150, что
означало, что они будут должны Цзу Аню семь с половиной миллионов
серебряных таэлей. Даже если бы они продали всю секту Цветущей Сливы,
они не смогли бы собрать столько денег!
Даже
в этом случае для Цзу Аня было почти невозможно победить. Было шесть
разных сетов "троек", поэтому даже если Цзу Ань и сделает ставку на
какую-то тройку, у него всё равно будет шанс один из шести.
"Чего я так боюсь?"
Цветок Сливы Седьмой тихо успокоил себя, когда, наконец, поставил шейкер на стол. Он посмотрел на Цзу Аня и улыбнулся:
— Молодой мастер Цзу, сделайте, пожалуйста, свою ставку.
Его хищный взгляд словно говорил:
"Иди и отдай свои деньги прямо сюда!"
Однако Цзу Ань не спешил. Сначала он повернулся, чтобы посмотреть на Чу Чуянь, которая сказала ему:
— Будь уверен, он не жульничал.
Учитывая
разницу в их культивации — Чу Чуянь был на пятом ранге, тогда как этот
парень был только на втором ранге или около того – Седьмой Цветок никак
не мог скрыть от неё какие-либо уловки.
Однако Цзу Ань покачал головой и сказал:
— Я не об этом спрашиваю. Я спрашиваю, есть ли у тебя под рукой медные монеты.
Чу Чуянь была сбита с толку:
— Медные монеты? Зачем они тебе нужны?
Как
человек, отвечающий за бизнес клана Чу, она всегда имела под рукой
немного денег на случай чрезвычайных ситуаций. По просьбе Цзу Аня она
выудила из кошелька медную монету.
—
Дай мне её на минутку, — Цзу Ань взял медную монету из её руки и,
наклонившись, прошептал ей на ухо. — Помоги мне и подуй на неё.
Лицо Чу Чуянь сразу же похолодело:
— Перестань безобразничать.
Цзу Ань, усмехнувшись, настаивал:
— Помоги мне разок. Если ты поделишься немного своим божественным дыханием, я обещаю, что выиграю эту ставку.
— Подуй! Подуй! Подуй! — игроки в помещении любили хорошую суматоху, и они начали подпевать в унисон.
Все
глаза были прикованы к ней, и Чу Чуянь оказалась в затруднительном
положении. У неё не было выбора, кроме как мягко подуть на медную
монету. Её светлые щеки покраснели с лёгким красным оттенком. Она
сказала себе, что разберётся с Цзу Анем позже.
Цзу Ань удовлетворённо улыбнулся, почувствовав лёгкий ветерок, щекочущий его пальцы:
—
Хорошо, с божественным дыханием моей жены на моей стороне, моя победа
гарантирована. Ставлю на то, на что упадёт эта медная монета!
Сказав
эти слова, он подбросил медную монету в воздух. Все, затаив дыхание,
наблюдали, как медная монета упала на игровой стол и покатилась. Даже Чу
Чуянь не могла оторвать взгляд.
Она
намеревалась беспечно наблюдать за происходящим со стороны, но просьба
Цзу Аня подуть на монетку превратила её в участницу его шоу.
Сердце
девушки, которое много лет оставалось спокойным, на этот раз начало
быстро стучать. Она обнаружила, что предвкушает, почти с нетерпением,
результат броска.
Медная
монета продолжала катиться, пока наконец не ударилась о край игрового
стола. Она отскочила, прежде чем, наконец, остановиться на поле с
указанием тройной комбинации.
С радостным смехом Цзу Ань положил все свои банкноты ценностью в пятьдесят тысяч серебряных таэлей, заявив:
— Раз уж судьба распорядилась так, я поставлю на это все свои деньги!
— Открывай! Открывай! Открывай!
Все
игроки вокруг умирали от желания узнать результат броска костей.
Излишне говорить, что все они молились за проигрыш Цзу Аня. Этот парень
действительно осмелился флиртовать со своей женой в середине раунда.
Какая мерзость!
Пока его рука всё ещё была на шейкере, лицо Цветка Сливы Седьмого исказилось от ужаса. Как такое могло произойти?
Его
разум стал пустым, и его уши не выдержали. Казалось, он не слышал шум
вокруг стола — всё, что он видел, это открывающиеся и закрывающиеся рты,
казалось, что-то кричащие ему.
— Хм?
Увидев, что дилер не поднимает шейкер, игроки поняли, что что-то не так.
"Этот парень же не может быть таким удачливым! Или всё-таки может…"
— Цветок Седьмой Сливы, почему ты не поднимаешь шейкер?
— Поторопись и открой!
_______________
п.п. "От сожаления кишки позеленели" – китайская идиома, которая означает "быть полностью поглощённым сожалением".


    Том 1 Глава 63

    Все
игроки, которые с нетерпением ждали позорного провала Цзу Аня, теперь
почувствовали, что разворачивается ещё более серьёзная драма. Атмосфера
поднялась до нового уровня, когда они начали давить на Цветка Сливы
Седьмого, чтобы тот показал результат.
После
многократных окликов своих подчинённых, Седьмой Цветок наконец вышел из
своего оцепенения. Он тяжело сглотнул и проклял себя за то, что был
настолько глуп, что бросил "тройку". Если бы это была какая-то другая
комбинация, он бы не проиграл так сильно.
Он уже мог представить себе трагическое положение, которое его ждало:
"Это
семь с половиной миллионов серебряных таэлей! Мы не сможем собрать
столько денег, даже если продадим все предприятия секты Цветущей сливы!
Мастер секты порежет меня кубиками и скормит собакам!"
Яркость
такого видения укрепила его решимость, и он осторожно просунул руку под
стол. Там был хитроумно спрятан переключатель, который запускал
механизм, изменяющий исход игры в кости.
Учитывая текущие обстоятельства, ничего не оставалось, кроме как действовать и молиться, чтобы Чу Чуянь не заметила.
К
сожалению, он не понимал, насколько могущественен культиватор пятого
ранга. Его действие было вовсе не авантюрой, потому что никаких шансов
на успех вовсе не было. Как только его рука начала двигаться, он
обнаружил, что его окутывает белая аура, и в одно мгновение вся его рука
замёрзла, став полностью неподвижной.
— Что ты там пытаешься сделать? Подтасовать?
Чу
Чуянь смотрела на него как ястреб, особенно с тех пор, как она лично
была вовлечена в этот раунд азартных игр. Она не могла позволить никому
вмешиваться в процесс.
Цзу Ань глубоко вздохнул и сказал:
— Я предупреждал тебя не жульничать, но ты не стал меня слушать.
Он небрежно указал на одного из учеников Цветка Сливы Седьмого:
— Ты, там, открой! – сказал он.
— Открывай! Открывай! Открывай! — скандировала толпа.
Глаза игроков вокруг покраснели от волнения:
"Увидим ли мы сегодня чудо?"
С
другой стороны, Цветок Сливы Седьмой находился в состоянии сильнейшей
паники. Он как раз собирался что-то сказать, когда на него обрушилось
невидимое давление, не позволяющее произнести ни единого слова.
Ученик,
на которого указал Цзу Ань, колебался, не зная, что ему делать. Он
испуганно огляделся, но рядом не было никого, кто бы поддержал его. В
конце концов, он протянул дрожащую руку и снял крышку с шейкера для игры
в кости. На него смотрели вверх три блестящие красные точки – "тройка"
единиц, на которую сделал ставку Цзу Ань.
Наступил момент бездыханной тишины. Затем в казино разразился шум.
Даже Чу Чуянь учащённо дышала!
С
коэффициентом 1:150 получалась колоссальная сумма в семь с половиной
миллионов серебряных таэлей! Как можно было осмыслить это число?
Клан
Чу славился своим огромным состоянием, которое не уступало богатству
страны. Его соляной и оружейный бизнес приносил огромные суммы денег
каждый божий день. Несмотря на это, его годовая прибыль бледнела по
сравнению с тем, что только что выиграл Цзу Ань.
Клан Чу не заработал бы так много, даже если бы накопил прибыль за три года!
Цзу Ань радостно посмотрел на Цветка Сливы Седьмого:
—
Большое спасибо. Если бы ты не остановил меня раньше, я бы ушёл только с
пятьюдесятью тысячами серебряных таэлей. Никогда, даже в своих самых
смелых мечтах, я и представить не мог, что выиграю здесь семь с
половиной миллионов серебряных таэлей. Надо сказать, твой рот
действительно приносит мне удачу! Вот тебе чаевые из десяти серебряных
таэлей. Купи себе чашку чая или что-нибудь, чтобы утолить жажду.
Эти
слова напомнили Седьмому Цветку о том, как отчаянно он пытался удержать
Цзу Аня от ухода, и заставили его почувствовать себя полным дураком. В
конце концов, именно он сам стал виновником своего провала!
Десять
серебряных таэлей тускло сияли в приглушенном свете казино, безмолвно
насмехаясь над его наивностью. Не в силах принять больше, он брызнул
кровью и рухнул на землю.
[Вы успешно затроллили Цветка Сливы Седьмого на 1024 очков ярости!]
Его обморок только усилил недовольство Цзу Аня:
— Эй эй эй! Не думай, что от этого можно спастись, просто потеряв сознание. Иди сюда и плати свой долг!
"Точно
так же, как Чэнь Даозай смог заработать 27000000 гонконгских долларов
поставив 20, я, Цзу Ань, сегодня заработал семь с половиной миллионов
серебряных таэлей всего с тысячи серебряных таэлей! В пересчёте на
валюту моего предыдущего мира это будет 13 500 000 000 юаней! [1] Вот
что значит быть Богом азартных игр!" – не мог нарадоваться Цзу Ань.
◇　◇　◇
Тем временем в штаб-квартире секты Цветущей сливы Мэй Чаофэн рассмеялся:
—
Послушайте, мисс Цяо, вам действительно не нужно так сильно
волноваться. С того момента, как этот мусор решил прийти в казино
Серебряный Крюк, он с концами попал мне в руки! Ничто не может пойти
наперекосяк! Как только он накопит долг в десятки тысяч серебряных
таэлей, будьте уверены, ему больше не найдётся места в клане Чу.
Сноу согласно кивнула:
—
Верно. Клан Чу чрезвычайно строги по отношению к своим членам, и мадам
Чу никогда не была высокого мнения о своём бесполезном зяте. Даже если
он потеряет несколько тысяч таэлей, не говоря уже о десятках тысяч
таэлей, я считаю, что мадам Чу сделает всё возможное, чтобы выгнать его
из клана!
Мэй Чаофэн на мгновение задумался:
—
Единственная проблема, с которой мы столкнулись — это первая мисс Чу.
Она не сможет закрыть глаза, когда он будет влезать в огромные долги.
Мисс Цяо, могу я попросить вас сходить туда и найти способ отвлечь её?
Нам нужно занять её, прежде чем наши братья в казино смогут поработать
над Цзу Анем.
Сноу в ответ покачала головой:
—
Это слишком рискованно. Первая мисс Чу уже питает ко мне некоторые
подозрения. Если я отвлеку её на этом этапе, я обязательно выдам себя.
Мы не можем всё испортить только ради того, чтобы расправиться с Цзу
Анем.
Мэй Чаофэн слегка кивнул, прежде чем расхохотаться:
—
Верно. Молодой мастер может спокойно отдыхать только тогда, когда мисс
Цяо присматривает за первой мисс Чу, чтобы убедиться, что её не
запятнали другие мужчины.
Лицо Сноу сразу же похолодело:
— Не сплетничай о молодом мастере за его спиной.
— Я просто шучу, просто шучу! — Мэй Чаофэн ответил со смехом.
Однако внутри он ощетинился от того, как грубо с ним разговаривала Сноу:
"Такая
простая девушка, как ты, осмеливаешься расхаживать тут только потому,
что пользуешься благосклонностью молодого мастера. Хмф! Это только
вопрос времени, когда я уговорю молодого хозяина обручить тебя со мной.
Тогда ты узнаешь, какая судьба ждёт тех, кто смеет непочтительно
относиться ко мне!"
Сноу
встала и посмотрела в сторону игорного заведения. Она вспомнила все
препирательства, которые у неё были с Цзу Анем за последние несколько
дней, и в её глазах промелькнул намёк на беспокойство:
— Почему у меня такое зловещее предчувствие?
—
Ты слишком беспокоишься! Этот подонок ничего не может сделать! — Мэй
Чаофэн ответил небрежно, поражённый тем, насколько девушки любят
беспокоиться о бессмысленных вещах. — Если я не ошибаюсь, нам пора
получить новости о нашем успехе.
Сразу после того, как он сказал эти слова, послышались приближающиеся шаги. Член секты подбежал, взволнованно крича:
— Мастер секты, б-беда…!
Лицо Мэй Чаофэн сразу же потемнело:
— Какая ещё беда? И что за манеры? А-ну быстро ударь себя по лицу!
Член секты был в шоке, но из-за страха перед Мэй Чаофэном немедленно опустился на колени и, не споря, жестоко ударил себя.
Тем временем Мэй Чаофэн неторопливо взял свою чашку и легонько подул на неё:
— Помни, не веди себя так некультурно в будущем.
— Да… — член секты чувствовал себя несправедливо наказанным, но не осмеливался оспорить слова хозяина секты.
Мэй Чаофэн наконец удовлетворённо кивнул:
— Говори. Что произошло?
Член секты наконец-то дошёл до своего доклада:
— Я пришёл, чтобы доложить о потере пятидесяти тысяч серебряных таэлей.
— Пятьдесят тысяч? — Мэй Чаофэн рассмеялся.
Это
было не так много, как он представлял, но на этот раз Цветок Сливы
Седьмой всё ещё безупречно показывал свои навыки, тем более что он
сделал это прямо под носом у первой мисс Чу:
— Пятьдесят тысяч серебряных таэлей должно быть достаточно, чтобы разобраться с Цзу Анем. Теперь его точно выгонят из клана Чу.
Губы
Сноу выдавали лёгкий намёк на улыбку. Она согласилась, что долга в
пятьдесят тысяч серебряных таэлей будет достаточно. Она была уверена,
что терпение мадам Чу по отношению к этому мерзкому парню иссякнет, и
она без колебаний вышвырнет его.
Член секты понял, что его слова были неправильно истолкованы, и с тревогой прояснил ситуацию:
— Мастер секты, я имел в виду, что это мы потеряли пятьдесят тысяч серебряных таэлей!
— А? — улыбка Мэй Чаофэна мгновенно застыла.
Его глаза медленно вернулись к члену секты, и его взгляд стал убийственным:
— Что ты только что сказал?
Члену секты ничего не оставалось, как подавить свой страх и повторить свой доклад еще раз:
— Это казино Серебряный Крюк проиграло пятьдесят тысяч серебряных таэлей молодому мастеру клана Чу.
*Бам!*
Чашка в руках Мэй Чаофэна разбилась вдребезги, когда он впал в состояние ярости:
—
Что, чёрт возьми, делает Цветок Сливы Седьмой? Как он мог потерять
столько денег из-за этого ублюдка? Даже если бы я поставил свинью на
игорный стол, это бы не выглядело так глупо, как потерять пятьдесят
тысяч серебряных таэлей!
— На самом деле, это был итог всего одного раунда, — сообщил член секты.
—
Одного раунда? — удивлённый, Мэй Чаофэн быстро потребовал подробностей
по этому поводу, которые член секты должным образом предоставил.
Выслушав
всю историю, Мэй Чаофэн замолчал, а его цвет лица медленно потерял свой
сердитый красный оттенок. Он отпустил члена секты махом руки, затем
неторопливо вернулся к своему стулу, чтобы выпить ещё одну чашку чая.
Сноу взбесило то, как Мэй Чаофэн мог оставаться равнодушным после известия о своей потере. Она ринулась вперёд и спросила:
—
Почему ты всё ещё сидишь здесь и попиваешь чай? Разве ты не пойдёшь
туда посмотреть? Вы уже проиграли пятьдесят тысяч серебряных таэлей!
— Не за чем спешить, — спокойно ответил Мэй Чаофэн. — Мисс Цяо, не позволяйте тревоге брать верх.
— Как я могу не беспокоиться? Не только ты несёшь ответственность за срыв планов молодого мастера! — Сноу холодно указала.
Мэй
Чаофэн яростно сжал кулаки из-за того, что она использовала имя
молодого мастера, чтобы угрожать ему, но быстро успокоился и объяснил:
—
Было бы серьёзной проблемой, если бы Цветок Сливы Седьмой потерял
пятьдесят тысяч серебряных таэлей после серии ставок. Однако, как ты
слышала, они сыграли только один раунд. Очевидно, что Цзу Аню просто
повезло. Удача может спасти его однажды, но не каждый раз. Будьте
уверены, Цветок Сливы Седьмой очень быстро вернёт деньги и навесит на
Цзу Аня кучу долгов.
— Что, если Цзу Ань откажется продолжать играть? — нахмурившись, спросила Сноу.
Мэй Чаофэн рассмеялся:
—
Я видел бесчисленное количество таких людей, как он, за прошедшие годы.
Они теряют себя, как только на их пути появляется что-то хорошее. Ему
не хватит ума и мудрости вовремя остановиться. Кроме того, есть Цветок
Сливы Седьмой. Даже если Цзу Ань захочет остановиться, у него есть свои
способы удержать его в казино. В противном случае я бы не поручил ему
руководить казино.
— Похоже, ты очень доверяешь Седьмому Цветку, — заметила Сноу.
—
Конечно! Он один из моих самых надёжных помощников, – сказал довольно
Мэй Чаофэн. — За последние несколько лет у меня появилось немало
талантов. Просто подожди и увидишь, хорошие новости должны поступить
очень скоро.
За его заявлением последовал шквал шагов у двери. Мэй Чаофэн указал на это и со смехом заметил:
— Видишь? Что я только что сказал? Похоже, хорошие новости уже здесь.
Губы Сноу медленно расплылись в слабой улыбке:
"Похоже, что секта Цветущей сливы всё-таки довольно надёжна".
Через мгновение в комнату ворвался член секты с совершенно бледным лицом. Он бросился к Мэй Чаофэну, задыхаясь:
— Д-доклад… Потерян… Потеряны семь с половиной миллионов серебряных таэлей!
Лицо Мэй Чаофэна сразу же потемнело:
—
Что я всегда вам всем говорю? Почему никто из вас никогда не учится
манерам? Если ты не можешь даже сохранить самообладание, тебе никогда не
удастся добиться больших успехов!
Мэй Чаофэн спросил:
— Хм? Что ты только что сказал?
— Семь… семь с половиной миллионов серебряных таэлей… — снова сообщил член секты.
Ненасытная радость вспыхнула на лице Мэй Чаофэна:
—
Хахаха, семь с половиной миллионов серебряных таэлей! С этим ублюдком
кончено! Даже если клан Чу продаст всё своё имущество, он не сможет
собрать столько денег!
"Неудивительно, что член моей секты так взволнован!"
Мэй
Чаофэн уже простил своему подчинённому нарушение этикета. Даже он с
трудом мог сохранять хладнокровие, услышав такое шокирующее число.
Сноу была ошеломлена докладом:
— Этот парень на самом деле проиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей?
Человек потерял так много денег за такой короткий промежуток времени, это было за гранью её воображения.
Несмотря
на всё это, новость успокоила её сердце. Если бы Цзу Ань накопил долг в
десятки тысяч серебряных таэлей, существовал небольшой шанс, что клан
Чу захочет прибрать за ним. Однако о долгах в семь с половиной миллионов
серебряных таэлей не могло быть и речи.
Не
только клан Чу, если бы кто-то добавил клан Юань, клан Чжэн и клан Ван,
то всё равно было бы невозможно собрать такую огромную сумму.
Мэй Чаофэн налил бокал вина и передал Сноу:
— Мисс Цяо, ваша миссия успешно выполнена. Желаю вам поскорее вернуться к молодому мастеру.
_______________
1. Чен Даозай — персонаж, которого сыграл Энди Лау в комедийном боевике 1989 года «Бог азартных игр».


    Том 1 Глава 64

    Хотя
Сноу не пила, новость о том, что с Цзу Анем кончено, наполнила её такой
радостью, что она подсознательно приняла предложение вина Мэй Чаофэна:
—
Я благодарна за вашу помощь, что вы оказывали все это время. Как только
я снова окажусь рядом с молодым мастером, я обязательно расскажу о
вашем вкладе.
Мэй Чаофэн от души рассмеялся:
— Да, это было приятное сотрудничество!
Они
чокнулись, празднуя победу. Увидев это, член секты понял, что его слова
неправильно истолковали. Голосом, чуть не плачущим, он нервно пояснил:
— Мастер секты, это не Цзу Ань проиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей. Это мы должны ему такую сумму!
Мэй
Чаофэн упивался успехом, когда услышал эти слова. Его руки, которые
никогда ранее не дрожали, даже когда уносили жизни других, теперь
яростно задёргались. Бокал с вином, который он держал, упал на пол,
разбившись на бесчисленное количество осколков.
Сноу почувствовала, как её разум опустел. Такая ситуация не возникала даже в её самых смелых фантазиях.
— Повтори ещё раз, — выражение лица Мэй Чаофэна было ужасным.
Его
высокая культивация означала, что для него было почти невозможно что-то
не расслышать. Он ни разу не просил подчинённого повторить отчёт, но
то, что он услышал, было настолько невероятным, что ему пришлось
проверить его ещё раз.
—
Цзу Ань выиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей в казино
Серебряный Крюк. Мастер Седьмой уже потерял сознание, а братья в казино
не знают, что делать. Мастер секты, пожалуйста, поспешите в казино,
чтобы разобраться с ситуацией! — взволнованно вскрикнул член секты.
Мэй Чаофэн обнаружил, что не может двинуться с места.
Семь с половиной миллионов серебряных таэлей. Сколько это было денег?
Даже
без учёта секты Цветущей сливы, даже окружающие муниципалитеты, вместе
взятые не могли бы заработать столько денег на своих ежегодных налогах!
"Кончено! Всё кончено!" – причитал про себя Чаофэн.
Ноги
Мэй Чаофэна так сильно дрожали, что даже стоять было невозможно. Его
тело покачнулось, и он споткнулся, упав в кресло позади него.
Сноу, с другой стороны, сохранила остатки хладнокровия. Она с тревогой спросила члена секты:
— Что случилось? Как Цзу Ань мог выиграть столько денег?
Член
секты был удивлён, увидев такую восхитительную молодую девушку в
комнате хозяина секты. Хотя большая часть её лица была скрыта вуалью, её
стройной фигуры и чарующих глаз было более чем достаточно, чтобы
намекнуть на её красоту. Однако сейчас было не время отвлекаться.
—
Сначала он поставил все свои деньги на "17" с коэффициентом 1:50. Это
принесло ему пятьдесят тысяч серебряных таэлей. После этого он поставил
все свои деньги на "тройку" единиц и с коэффициентом 1:150 сразу же
выиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей.
Мэй Чаофэн наконец оправился от оцепенения. Он вскочил со стула, как свирепый лев, и схватил члена секты за воротник:
— Как мог этот бездельник выиграть обе ставки? Вероятность того, что это произойдёт, так мала... Он жульничал?
— Он не жульничал! — член секты онемел от страха.
Он молился, чтобы мастер секты не свернул ему шею в приступе ярости,
— Никто не может жульничать перед нами в казино Серебряный Крюк. Вот почему все наши братья напуганы.
Сноу заговорила:
— Может быть, первая мисс Чу почувствовала, как вращаются кости, и тайно прошептала ему результат?
Несмотря
на сказанное, Сноу на самом деле не верила в такую возможность. Она не
могла представить, чтобы Чу Чуянь участвовала в азартной игре, не говоря
уже о том, чтобы помочь этому негодяю.
Мэй Чаофэн непреклонно покачал головой:
—
Невозможно. На наших шейкерах для игры в кости есть руны, начертанные
известным рунным мастером в столице. Эти руны изолируют ки, не позволяя
никому почувствовать, что происходит внутри. Даже грандмастер не сможет
прочитать результат броска костей, не говоря уже о культиваторе пятого
ранга! В противном случае казино в этом мире уже давно бы обанкротились!
Сноу глубоко вздохнула:
— Здесь нет смысла обсуждать это. Мы должны поспешить на место и посмотреть сами.
—
Ты права… — слова Сноу побудили Мэй Чаофэна избавиться от затяжной
паники и восстановить самообладание. — Передай мои приказы. Все наши
братья должны следовать за мной в казино Серебряный Крюк немедленно!
Он принял решение:
"Заплатить?
Это сумма, которую я никогда не смогу выплатить, даже если буду
работать всю свою жизнь! Это семь с половиной миллионов серебряных
таэлей! Я не смогу собрать столько денег, даже если продам всё в секте
Цветущей сливы!"
Мэй Чаофэн уже решил не выплачивать этот долг, даже если это означало ссору с кланом Чу.
Штаб-квартира
секты Цветущей сливы находилась недалеко от казино Серебряный Крюк.
Нервозность Мэй Чаофэна придавала его шагу стремительность, и ему не
потребовалось много времени, чтобы добраться до казино.
К
этому моменту снаружи уже собралась огромная толпа людей. Новость о
том, что кому-то удалось выиграть семь с половиной миллионов серебряных
таэлей, распространилась со скоростью лесного пожара, и любопытные
прохожие начали собираться вокруг места, чтобы понаблюдать за суматохой.
Мэй
Чаофэну потребовалось немало усилий, чтобы протиснуться сквозь толпу. В
казино разгорелась суета, зрители громко скандировали:
— Плати, плати, плати!
"У
них хорошее чувство ритма," — Цзу Ань бездельничал, сидя в кресле,
которое кто-то принёс для него, его ноги высокомерно лежали на игорном
столе.
Кто-то
принёс ему чашку чая, а остальные были заняты массированием его спины и
ног. Ещё более возмутительно было то, что его обслуживали горничные,
скармливая ему одну за другой ягоды винограда.
От
этой нелепой сцены Мэй Чаофэн потерял дар речи. Он знал, что слуги и
горничные, обслуживающие Цзу Аня, были зарезервированы специально для
гостей в VIP-комнате. Почему все они обслуживали этого ублюдка?
"Вы
пытаетесь поднять мятеж? По крайней мере, отравите проклятый виноград,
которым его кормите!" — ярость Чаофэна продолжала расти.
[Вы успешно затроллили Мей Чаофэна на 400 очков ярости!]
Увидев приток очков ярости, Цзу Ань замахал руками и сказал:
— Эй, эй! Дайте ему дорогу.
Он подвинул самых близких к нему людей и оказался лицом к лицу с бледным Мэй Чаофэном.
Цзу Ань неторопливо протянул руку:
—
Вы, должно быть, мастер секты Мэй. Поскольку вы здесь, я прошу вас
поторопиться и выплатить мне мой выигрыш. Всего семь с половиной
миллионов серебряных таэлей, — потребовал он напевным голосом.
Чу
Чуянь, которая стояла в стороне с презрительным взглядом, сделала
несколько осторожных шагов к Цзу Аню. Мэй Чаофэн был известен как
злобная фигура, правившая преступным миром Яркой Луны в последние годы.
От его рук погибло много ни в чем не повинных людей.
Слова Цзу Аня заставили щёки Мэй Чаофэна подёргиваться:
"Как я могу собрать для тебя семь с половиной миллионов серебряных таэлей?"
Цзу Ань тихонько вздохнул в ответ на молчание Мэй Чаофэна:
—
Мастер секты Мэй, вас можно считать выдающимся человеком в городе Яркой
Луны. Вы ведь не думаете о том, чтобы попросту не платить свой долг?
Здесь хватает свидетелей.
— Верно! Плати, плати! – раздавалось со всех сторон.
Окружающая
толпа подхватила песнопение. Их было так много сейчас, и первая мисс Чу
тоже была здесь, чтобы поддержать их. Им незачем было бояться секты
Цветущей сливы!
Их
единственное сожаление заключалось в том, что они не сделали ставки
вместе с Цзу Анем. Если бы они это сделали, то тоже могли бы выиграть
кучу денег.
Если
бы у них был ещё один шанс... Ну, всё ещё маловероятно, что у кого-то
из них хватило бы смелости сделать ставку на "тройку". Вероятность
такого исхода была слишком низкой.
Мэй Чаофэн глубоко вздохнул, чтобы успокоиться:
—
Здесь слишком много людей, чтобы что-то обговаривать. Почему бы нам не
пройти в кабинет, чтобы обстоятельно обсудить этот вопрос?
Неожиданно Цзу Ань категорически отклонил его просьбу:
—
Я думаю, что говорить здесь совершенно нормально. Тут все такие
сердечные и говорят такие приятные слова. Мне нравится. Как известно,
джентльмену нечего скрывать от окружающих. Мастер секты Мэй, не
стесняйтесь говорить здесь.
"Ты,
должно быть, шутишь! Как я должен зарабатывать очки ярости от других,
если я буду обсуждать с тобой что-то наедине?" – удивился Цзу Ань.
Мэй Чаофэн был возмущён его отказом:
"Этот ублюдок!"
[Вы успешно затроллили Мей Чаофэна на 631 очко ярости!]
—
Очень хорошо. Поскольку молодой мастер Цзу хочет поговорить здесь,
давайте поступим именно так, — годы правления Мэй Чаофэна преступным
миром были не пустым звуком.
Ему не потребовалось много времени, чтобы адаптироваться к ситуации:
— Раз уж молодому мастеру Цзу сегодня так везёт, почему бы не сыграть ещё раз?
Он
не понимал, что здесь происходит, поэтому решил сделать шаг лично.
Независимо от того, предали ли его Цветок Седьмой Сливы и другие, или
Цзу Аню действительно повезло, сейчас настало время для того, чтобы
разрешить эту ситуацию. Он был уверен, что никто не сможет обмануть его,
если будет наблюдать лично он сам.
И что, если Цзу Ань выиграл у него семь с половиной миллионов серебряных таэлей? Он был уверен, что сможет отыграть всё.
Все
думали, что Цветок Сливы Седьмой был игроком номер один в секте
Цветущей сливы, но они забыли тот факт, что именно Мэй Чаофэн научил его
всему. Также следует учитывать разницу в культивации, и у Седьмого
Цветка не было шансов против Мэй Чаофэна в азартных играх.
Только потому, что Мэй Чаофэн занял высокое положение, он перестал лично управлять казино.
Но что, если Мэй Чаофэн проиграет ставку?
Во-первых,
Мэй Чаофэн не думал, что может проиграть. Кроме того, проигрыш не мог
кардинально изменить текущую ситуацию. В чём разница между
задолженностью Цзу Аню в семь с половиной миллионов серебряных таэлей и в
десять миллионов серебряных таэлей? В любом случае он не мог заплатить.
Действительно, отчаянные времена требовали отчаянных мер.
Чу
Чуянь немного обеспокоилась предложением Мэй Чаофэна. В то время как
она могла легко увидеть попытки обмануть Седьмого Цветка, этого нельзя
было сказать о Мэй Чаофэне. Как и она, Мэй Чаофэн был практиком пятого
ранга, и он явно был намного более опытным. Вполне вероятно, что его
грязные уловки останутся незамеченными.
Она
поспешила к Цзу Аню, чтобы посоветовать ему отказаться от предложения. В
конце концов, он был действительно вспыльчивым человеком. Он так легко
поддался провокации Цветка Сливы Седьмого — это действительно был бы
конец, если бы он безрассудно принял предложение Мэй Чаофэна.
Неожиданно, прежде чем она успела сказать хоть слово, Цзу Ань уже отклонил приглашение, махнув рукой:
—
Зачем мне играть с тобой? Я уже выиграл семь с половиной миллионов
серебряных таэлей! Кроме того, я полагаю, у вас возникнут трудности с
попыткой раскошелиться на такую сумму — ты не сможешь заплатить мне,
даже если я выиграю у тебя что-нибудь ещё. Вы действительно принимаете
меня за идиота? Кончайте это дерьмо и платите! Мне не терпится вернуться
домой, чтобы обнять свою любимую в постели!
Даже
если бы у Мэй Чаофэна были деньги, Цзу Ань не мог продолжать. Прошло
довольно много времени с тех пор, как он принял Таблетку удачи, и её
действие должно было скоро закончиться.
Слова Цзу Аня вызвали облегчённую улыбку на губах Чу Чуянь:
"Этот парень выглядит безрассудным, но в конце концов он не дурак".
Её разум запоздало осознал его последнее предложение, и её улыбка моментально исчезла с её лица.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 199 очков ярости!]
Остальные
посетители, толпившиеся вокруг, кипели от зависти. Всего полмесяца
назад Цзу Ань был отъявленным бездельником, на которого все смотрели
свысока. Тем не менее, в мгновение ока он выиграл семь с половиной
миллионов серебряных таэлей, невообразимое состояние! Мало того, он
каким-то образом женился на такой красивой жене. Он был буквальным
определением "победителя по жизни"!
"Конечно, ты гордишься своими достижениями, но нужно ли продолжать выставлять их напоказ перед нами?"
От
одной мысли о том, как Цзу Ань обнимается с восхитительной первой мисс
Чу, кровь хлынула в их головы. Они просто собрались, чтобы посмотреть,
как разворачивается драма, но теперь всех их охватила одна и та же
внезапная мысль: было бы неплохо если бы Мэй Чаофэн задушил этого
проклятого ублюдка!
[Вы успешно затроллили посетителя А на 77 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили посетителя Б на 77 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили посетителя В на 77 очков ярости!]


    Том 1 Глава 65

    Цзу Ань
радостно пожинал свою награду в виде очков ярости. Он ещё раз убедился,
что поступил правильно, когда отказался от частной беседы с Мэй
Чаофэном.
Торжествующее выражение лица Цзу Аня заставило Мэй Чаофэна сжать зубы от гнева:
"Всего
месяц назад этот бездарь даже не смел передо мной стоять. Даже мои
подчинённые могли заставить его уважительно сгорбиться. Теперь, всего за
несколько дней, он не только стоит передо мной как равный, он даже
осмеливается так открыто угрожать мне? Дерьмо!"
[Вы успешно затроллили Мей Чаофэна на 666 очков ярости!]
Мэй
Чаофэн сделал ещё один глубокий вдох, чтобы успокоиться. Казалось, что
сегодня ему приходиться делать это слишком часто. Он подозвал своих
подчинённых:
— Парни, принесите Седьмого Цветка!
Настало
короткое затишье, после чего появились некоторые из его приспешников,
притащив за собой перепуганного Цветка Седьмого Сливы. Как только
Седьмой увидел Мэй Чаофэна, он упал на колени и обнял мастера секты,
слезы и сопли текли по его лицу, когда он жалобно кричал:
— Крестный отец, я подвёл тебя! Я не ожидал, что доставлю тебе такие большие неприятности!
Не обращая внимания на вопли Седьмого Цветка, Чаофэн оттолкнул его и холодно заявил:
—
Предыдущая игра проводилась по собственному усмотрению Седьмого Цветка
Сливы и официально не санкционировалась нашим казино. Если хочешь денег,
получи их от него. Поскольку Цветок Сливы Седьмой нарушил правила нашей
секты и опозорил нас, я настоящим заявляю, что он навсегда исключён из
секты Цветущей сливы!
—
Крёстный отец! Мастер секты! Ты не можешь так со мной поступить! Я
усердно работал на тебя на протяжении многих лет… — Цветок Сливы Седьмой
сразу понял, что его решили сделать крайним, из-за он впал в дикую
панику.
У
него даже не было возможности заплатить десять тысяч серебряных таэлей,
не говоря уже о семи с лишним миллионах серебряных таэлей! Он не смог
бы собрать столько денег, даже если бы продал себя как раб!
Он
был на грани, продолжая спорить, но один из его бывших братьев ударил
его кулаком прямо по подбородку, выбив ему нижнюю челюсть. Это помешало
ему говорить дальше.
Казино
погрузилось в гробовую тишину, когда все стали свидетелями печальной
участи Седьмого Цветка. Они внезапно вспомнили, что казино Серебряный
Крюк находится в ведении преступной организации, хладнокровно убившей
бесчисленное количество невинных.
Глаза Цзу Аня сузились:
"Похоже, этот парень довольно опытен в таких делах. Но даже в этом случае не так-то просто сбежать с моими деньгами!"
—
Мастер секты Мэй, вы держите всех нас за дураков? — сказал Цзу Ань, —
Цветок Сливы Седьмой — ваш крестник и ваш помощник, а это казино —
бизнес, которым управляет ваша секта Цветущей сливы. Тем не менее, вы
отказываетесь признать и то, и другое, чтобы не потерять деньги. Кто
осмелится посетить ваше казино в будущем после подобного?
— Верно, верно! — окружающая толпа зашептала, соглашаясь со сказанным.
Самым важным для казино было доверие, и казино, которому его не хватало, ждал крах.
Если
секта Цветущей сливы не соблюдает свои же правила, имея дело с кем-то,
кого поддерживает клан Чу, не нужно быть гением, чтобы понять, что
случится с такими беззащитными людьми, как они, когда они наконец
выиграют.
Мэй Чаофэн холодно усмехнулся угрозе Цзу Аня:
—
Я могу прямо сказать всем, что не дам тебе ничего! Я с радостью заплачу
всем остальным клиентам, сколько бы они ни выиграли. Во всём городе
Яркой Луны ты будешь единственным, кому я не заплачу ни единой медной
монеты. И что ты сможешь с этим поделать?
"Ха,
такой отброс, как ты, хочет потягаться со мной? Как бы птица ни
пыталась взлететь на более высокую ветку, она никогда не превратится в
феникса! Я пережил всевозможные штормы за эти годы. Что может сделать со
мной такое ничтожество, как ты? Думаешь, что мир наполнен только
разумными людьми? Что ж, тогда я покажу тебе коварную сторону мира!"
—
Мастер секты Мэй, ваше поведение абсолютно неприемлемо! — Чу Чуянь
шагнула вперёд с холодным лицом, но Цзу Ань неожиданно остановил её.
Цзу Ань улыбнулся Мэй Чаофэну:
— Мастер секты Мэй, вы думаете, я ничего не могу с вами сделать?
— И что же ты можешь? — Мэй Чаофэн презрительно усмехнулся.
"Обычный отброс, который добился своего нынешнего положения за счёт женщины — на что ты можешь быть способен?"
Цзу Ань спокойно пожал плечами:
—
Ничего страшного, если вы не хотите мне платить. С этого дня я буду
ходить в каждое казино, которое принадлежит вам, и учить всех этих людей
делать ставки. Я буду следить за тем, чтобы каждый из них выигрывал в
каждом сыгранном раунде. Что вы все об этом думаете? – обратился он к
толпе.
Эти слова сразу воодушевили всех вокруг, и их волнение быстро распространилось на зрителей снаружи:
— Звучит отлично!
— Долгой вам жизни, молодой мастер Цзу!
— Молодой мастер Цзу, вы так красивы!
— Молодой господин Цзу, вы наш новый родитель!
— Молодой господин Цзу, кто-нибудь говорил вам, что вы и мисс Чу – идеальная пара?
— Чёрт возьми, как ты можешь так нагло врать?
— Разве ты не делаешь то же самое?
◇　◇　◇
Как
однажды сказали старые мудрецы: для увеличения богатства на пятьдесят
процентов человек предпочёл бы пойти на риск; чтобы удвоить своё
богатство, мужчина был бы готов отказаться от всех социальных норм;
чтобы увеличить своё состояние в четыре раза, человек будет готов
совершить любое преступление, даже убийство.
За
игорным столом можно было получить огромное богатство — Цзу Ань был
живым доказательством этого. За один раунд он увеличил своё состояние в
сто пятьдесят раз!
Кто
мог сохранить самообладание, когда ему представился такой шанс? Многие
из этих игроков были людьми, готовыми умереть за деньги. Если бы секта
Цветущей сливы осмелилась лишить каждого человека выигрыша, эти игроки,
несомненно, объединились бы и взбунтовались, независимо от того,
насколько сильной была секта. Секта Цветущей сливы никак не могла выжить
в таком случае.
Мэй Чаофэн понял скрытую угрозу в словах Цзу Аня. Его лицо исказилось от ужаса:
— Ты действительно можешь выиграть каждый раунд?
Цзу Ань ещё раз пожал плечами:
—
Сегодня я уже выиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей. Что
вы все думаете? – обратился он к зевакам вокруг. — С этого дня,
пожалуйста, называйте меня Богом азартных игр!
Ослеплённые обещанием больших богатств, окружающая толпа начала поклоняться ему, продолжая бесстыдно льстить.
— Бог азартных игр!
— Бог азартных игр!
— Бог азартных игр!
◇　◇　◇
Цзу Ань закрыл глаза и смаковал эти возгласы. Не хватало только подходящей фоновой музыки, чтобы подчеркнуть его великолепие.
Щёки
Мэй Чаофэна неудержимо подёргивались. Он понятия не имел, как Цзу Аню
удалось это сделать, но, судя по его уверенному тону, казалось, что его
победы вовсе не были связаны с удачей.
Невозможно было поверить, что причина его побед – просто совпадение. Не бывает настолько удачливых людей.
Если
бы этот парень возглавил других игроков и сеял хаос в других казино их
секты, его бизнес полностью рухнул бы. Однако выплата денег Цзу Аню
также была невозможна. Это была сумма в семь с половиной миллионов
серебряных таэлей, а не просто семьдесят пять тысяч!
Он оказался в затруднительном положении.
В этот момент у входа начались беспорядки.
— Разойтись! Разойтись!
Появился
отряд солдат во главе с молодым человеком в золотых доспехах. У этого
воина было стройное тело и приличное лицо, а сияние его доспехов
усиливало его привлекательный внешний вид.
— Ваааа, какой красивый мужчина! — близкие к нему девушки взволнованно начали шептаться.
Цзу Ань возмущённо фыркнул:
"Разве их не привлекает только униформа? Эти женщины действительно мало что видели в этом мире."
Он украдкой взглянул на Чу Чуянь. Увидев её безразличие к прибывшим, он вздохнул с облегчением:
— Кто здесь создаёт проблемы? — молодой командир осмотрел переполненный зал казино, и его взгляд упал на Цзу Аня.
— Что ты на меня смотришь? Завидуешь, что я выгляжу лучше тебя? — Цзу Ань ответил нетерпеливо.
Тот
факт, что этот человек смотрел на него с первого момента, как вошёл,
выдавал его недобрые намерения. Когда это стало понятным, не было причин
сдерживаться.
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 100 очков ярости!]
"Санг? Какая редкая фамилия", — подумал Цзу Ань.
У
молодого командира открылся рот. Очевидно, он собирался допросить Цзу
Аня, но неожиданный вопрос совершенно сбил его с толку, оставив в
замешательстве.
К счастью для него, Мэй Чаофэн бросился к нему, радуясь подоспевшей поддержке:
—
Командир Санг, вы прибыли как раз вовремя. Этот парень совершил
мошенничество в нашем казино. Когда я заявил об этом, он пригрозил
заставить других игроков жульничать в наших казино, чтобы разрушить мой
бизнес.
Члены толпы были ошарашены:
"Мы знаем, что вы преступники, но разве это не слишком наглая ложь даже для вас? Вы думаете, что мы идиоты?"
Несмотря
на это, ни один человек не сделал шаг вперёд, чтобы выступить в защиту
Цзу Аня. Они знали, насколько неразумным может быть мир, и поэтому никто
не хотел вмешиваться, пока не стало ясно, какая сторона имеет шансы на
победу.
Хотя
деньги, обещанные Цзу Анем, были заманчивыми, все было бы напрасно,
если их убьют прежде, чем они смогут заработать или потратить их.
Молодой командир по имени Санг Цянь немедленно выступил вперёд и громко заговорил:
—
Вы знаете, в чём заключается преступление в совершении мошенничества? —
он повернулся к Мэй Чаофэну. — Ах, верно, на сколько он тебя обманул?
— Семь с половиной миллионов серебряных таэлей, — ответил Мэй Чаофэн с горькой улыбкой.
— Семь с половиной миллионов серебряных таэлей? — тупо повторил Санг Цянь.
Его мозг всё ещё обрабатывал это, пребывая в состоянии шока...
"Вы
все здесь играете с такими высокими ставками? Мой отец когда-то был
министром финансов, но королевская казна до сих пор считает эту сумму
астрономической!"
Возбуждение отразилось на его лице:
—
Преступление в виде мошенничества, связанного с крупной суммой денег,
карается тюремным заключением на срок от трёх до десяти лет, а в особо
тяжёлых случаях — даже сверх этого срока. За то, что вы осмелились
обмануть казино Серебряный Крюк на сумму более семи с половиной
миллионов серебряных таэлей, вам придётся провести всю свою жизнь в
тюрьме!
Цзу Ань закатил глаза, не утруждая себя ответом. Вместо этого он повернулся к Чу Чуянь и спросил:
—
Дорогая, кто это такой? Почему он решил, что я преступник, и вынес
приговор сразу после того, как послушал этого парня Мэй Чаофэна? Похоже,
он получил довольно много денег от секты Цветущей сливы, да?
Эти слова вызвали переполох в толпе.
Губы Чу Чуянь приподнялись в лёгкой улыбке:
—
Командир Санг — сын бывшего министра финансов. Его отец, лорд Санг,
стал новым губернатором нашего Линьчуаньского комтурства. Тебе не
следует относиться к нему легкомысленно.
Санг Цянь быстро поклонился ей:
— Мисс Чу, вы слишком любезны. В будущем мне понадобится помощь клана Чу для нашей работы здесь.
Ни
один мужчина в мире не мог устоять перед красотой уровня Чу Чуянь.
Несмотря на то, что он был явно послан сюда, чтобы разобраться с кланом
Чу, Санг Цянь всё ещё хотел произвести на неё впечатление.
Когда Санг Цянь поздравлял себя с безупречным этикетом, раздался резкий голос:
—
Тс.. Мне было интересно, насколько ты способный человек, но оказалось,
что ты такой же, как и я, полагающийся на свои связи, — заметил Цзу Ань,
небрежно ковыряясь в ушах.
Санг
Цянь чуть не задохнулся. Хотя он никогда не встречался с Цзу Анем
лично, репутация печально известного зятя клана Чу была широко
распространилась. Этот мерзавец был посмешищем в своём кругу! И всё же,
он должен был теперь иметь дело с этим подонком?
Какое унижение!
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 300 очков ярости!]
Глаза
Мэй Чаофэна тоже расширились от удивления. Санг Цянь был человеком
престижного происхождения. Его отец был выдающимся чиновником
королевского двора и держал в руках огромные участки земли.
С другой стороны, Цзу Ань был не более чем негодяем, которому посчастливилось вступить в клан Чу.
Можно ли считать, что они равны? Насколько бессовестным надо быть, чтобы говорить такие слова! Как бесстыдно!
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 300 очков ярости!]
Цзу
Ань был озадачен. Его оскорбление было направлено против Санг Цяня, но
он каким-то образом спровоцировал и Мэй Чаофэна. За этим точно
скрывались какие-то незаконные, подпольные отношения между ними.
Тем
временем Чу Чуянь заметила гнев в глазах Санг Цяня и тихо усмехнулась
про себя. Мир наконец-то увидит бесстыдство Цзу Аня. Она откашлялась и
сказала:
—
Молодой господин Санг, если я не ошибаюсь, вы всего лишь командир
отряда речного патруля. Вы не имеете права вмешиваться в подобные
гражданские дела. Вам не кажется неправильным выносить какие-либо
суждения по этому поводу?


    Том 1 Глава 66

    Город
Яркой Луны был торговым центром, с высокоразвитыми соляной и
металлургической промышленностями, объёмы импорта и экспорта были
огромными. По большей части торговля велась вдоль реки, поэтому был
сформирован отряд Речного Патруля. Данный отряд боролся с угрозой
контрабандистов, и ему также было поручено защищать доставку
стратегических ресурсов и предметов первой необходимости, особенно от
свирепых зверей, которые часто посещали определ`нные точки вдоль реки.
Санг Цянь спокойно ответил Чу Чуянь:
—
Хотя я отвечаю за отряд Речного Патруля, но также моя работа —
обеспечивать безопасность людей. Сегодня здесь собралось так много
людей, что даже маленький толчок может легко привести к давке. Разве для
меня не естественно зайти и узнать, что тут происходит?
— Не стоит беспокоить командира Санг такими пустяками, — внезапно прозвучал нежный голос.
В
казино вошёл молодой человек с бумажным веером в сопровождении группы
охранников. У него было светлое, как белый нефрит, лицо, и он имел
учёный вид.
— Это парень или девушка?
— Шшш, ты устал жить? Он молодой мастер клана городского лорда!
◇　◇　◇
Цзу
Ань был удивлён, увидев здесь Се Сю. Он никогда не понимал, почему
королевские семьи и дворяне любили воспитывать наложниц-мужчин, но если
бы они были такими же красивыми, как Се Сю, это было бы совершенно
нормально и понятно...
"Уф, о чём я, чёрт возьми, думаю?" – Цзу Ань встряхнул головой.
Взгляд Санг Цяня помрачнел, как только он увидел Се Сю:
—
Да это же молодой мастер Се! Если я правильно помню, молодой мастер Се
сейчас должен учиться в академии Яркой Луны и пока не имеет официальной
должности. Разве это правильно командовать охранниками, несмотря на
отсутствие полномочий?
Се Сю закрыл бумажный веер и спокойно улыбнулся Санг Цяню:
—
Конечно же это не я привёл сюда этих охранников. Я пил в таверне
Небесный Бессмертный всего мгновение назад, когда заметил, что дядя Панг
ведёт куда-то группу вооружённых мужчин. Это был всего лишь момент
любопытства, который заставил меня присоединиться к нему. Разве не так,
дядя Панг?
В
казино вошёл запыхавшийся человек с большим животом, который одной
рукой придерживал шляпу и не давал ей упасть. Мужчина явно спешил сюда.
—
Этот человек — заместитель судьи, Панг Чун. Он культиватор пятого
ранга, а также третий руководитель города Яркой Луны. Он в хороших
отношениях с нашим кланом Чу, так что тебе лучше не говорить плохого о
нём и не оскорблять его, — Чу Чуянь поспешно предупредила Цзу Аня,
опасаясь, что он может ляпнуть какую-то чушь в любой момент.
Цзу Ань энергично кивнул ей, хотя его черты были странно искривлены:
"Человек по имени Панг Чун? О чём вообще думали его родители?"
Несмотря
на эти отвлекающие мысли, Цзу Аню удалось почерпнуть важную информацию
из слов Чу Чуянь. Клан Чу имел тесные отношения с городским лордом, но
всего несколько дней назад Чу Чжунтянь упомянул, что губернатор Санг Хун
со своим сыном был отправлен в Линьчуаньское комтурство, чтобы
разобраться с ними — с кланом Чу и городским лордом. Можно было с
уверенностью предположить, что новое назначение Санг Хуна отражало волю
королевского двора.
"Боже
мой, может ли клан Чу вынашивать мысли о восстании? Устраивают ли они
заговор с местными властями, чтобы подорвать авторитет королевского
двора?" – Цзу Ань продолжал размышлять о сложившейся ситуации.
Цзу
Ань подумал, что он ухватился за пару крепких бёдер, но оказалось, что
это была лодка, которая должна была вот-вот опрокинуться. Неудивительно,
что они были не в состоянии разобраться с простой группировкой
преступного мира!
"Стоит ли мне найти возможность спрыгнуть с этого корабля, что может в любой момент пойти ко дну?"
Если бы Чу Чуянь только знала, о чем он думал, она бы бросила его на землю и избила до полусмерти.
Панг Чун сжал кулак и с улыбкой поприветствовал Санг Цяня:
— Приятно познакомиться, командир Санг.
Санг Цянь не осмелился обидеть заместителя судьи, третьего руководителя города Яркой Луны. Он быстро ответил:
— Да, мне тоже приятно познакомиться, господин заместитель судьи.
Они двое быстро обменялись любезностями, прежде чем обратили внимание на Се Сю. Казалось, это развеселило молодого человека:
— Что вы двое смотрите на меня? У меня нет официальной позиции, поэтому вы должны разбираться с ситуацией согласно правилам!
У Санг Цяня было более, чем несколько возражений:
"Не
притворяйся, будто мы не знаем, что это ты позвал Панг Чуна! Его
преданность твоему отцу глубока, так кого бы он ещё послушал, кроме
тебя?"
Панг Чун, напротив, одарил Санг Цяня ещё одной улыбкой:
— Командир Санг, не возражаете, если я позабочусь об этом деле?
Санг Цянь заставил себя улыбнуться:
— Это юрисдикция господина вице-судьи. Я не смею преступать свои границы.
Заместитель
судьи обладал большой властью и отвечал за поддержание безопасности в
городе. По сути, его можно было сравнить с шерифом или начальником
полиции.
Выражение лица Панг Чуна стало серьёзным, когда он рассмотрел другие группы людей, собравшиеся перед ним:
— Что здесь случилось?
Чу Чуянь вышла вперёд и объяснила Панг Чуну последовательность событий.
Когда
Панг Чун услышал слова "семь с половиной миллионов серебряных таэлей",
он чуть не подпрыгнул от шока, как и многие другие до него, когда
слышали это впервые. Однако он быстро восстановился и дослушал рассказ
Чу Чуянь до его логического завершения:
—
Мастер секты Мэй, похоже, вы неправы. Поскольку вы открыли казино, вы
должны нести ответственность и принимать данные убытки. В противном
случае, если бы все казино работали так же, как и вы, мир был бы в
полном хаосе!
Мэй Чаофэн был в ярости, увидев, что Панг Чун встал на сторону Чу Чуянь, но он всё равно ответил хладнокровно:
—
Господин заместитель судьи, вы не знаете всей истории. Этому человеку
понадобилось всего два раунда, чтобы выиграть семь с половиной миллионов
серебряных таэлей. Это за гранью разума. Нет сомнений в том, что он
прибегнул к жульничеству. Как мы можем принять подобное?
Цзу Ань был удивлён обвинением:
—
Послушайте, вам не кажется это весьма нелепым, что такой владелец
казино, как вы, беспокоится о том, что клиенты обманывают его? Означает
ли это, что вы недостаточно компетентны?
— Ты!!!
Мэй Чаофэн яростно указал пальцем на Цзу Аня:
"Если бы мы были вдвоём наедине, я бы одним пальцем разбил твою черепушку! Дерьмо!"
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 499 очков ярости!]
Панг Чун согласился с комментарием Цзу Аня:
— Мастер секты Мэй, раз вы утверждаете, что Цзу Ань жульничал, есть ли у вас доказательства, подтверждающие ваше заявление?
Это
был первый раз, когда Цзу Ань пользовался привилегиями, когда его
поддерживали старшие. Каждое слово было в его пользу — хотя на этот раз
он действительно был на правой стороне.
Мэй Чаофэн немного поколебался, прежде чем ответить:
—
У меня нет никаких доказательств. Я не присутствовал, когда играл этот
парень. Кроме того, Цзу Ань приехал сюда вместе с мисс Чу. Мисс Чу —
культиватор пятого ранга, и наши люди в казино никак не могли бы понять,
пыталась ли она как-либо помочь Цзу Аню.
Лицо Чу Чуянь стало ледяным от его клеветы:
— Вы намекаете, что я жульничала?
Поскольку обе стороны уже поссорились друг с другом, Мэй Чаофэн без колебаний оскорбил клан Чу:
— Ну, это сложно сказать. В конце концов, он ваш муж. Кто знает, работаете ли вы вдвоём, чтобы обмануть меня?
— Наш клан Чу не приемлет такой клеветы. Я вызываю тебя на дуэль! — её тон голоса высасывал из воздуха все тепло.
Мэй Чаофэн отказался отступать:
— До сих пор я обращался с вами вежливо из уважения к клану Чу. Не считай это за слабость!
Цзу
Ань с трудом сдерживал волнение, когда конфликт обострился. Ему не
терпелось стать свидетелем невероятной дуэли. Ему было любопытно
увидеть, как практики пятого ранга сталкиваются друг с другом, чтобы
узнать, как лучше защитить себя, имея дело с одним из них в будущем.
Что
касается того, пострадает ли Чу Чуянь на дуэли… если честно, он совсем
не волновался об этом. И Се Сю, и заместитель судьи были здесь, а город
Яркой Луны всё ещё оставался вотчиной клана Чу. Чу Чжунтянь не мог
позволить, чтобы здесь издевались над его собственной дочерью.
Вдобавок ко всему, у неё также была поддержка академии Яркой Луны.
Было ясно, что Мэй Чаофэн находится в очень невыгодном положении.
Се Сю выбрал этот момент, чтобы сделать шаг вперёд и разрядить обстановку:
—
Пожалуйста, успокойтесь и позвольте мне высказать своё мнение. Как
известно каждому в городе Яркой Луны, клан Чу всегда строго запрещал
своим членам играть в азартные игры…
Все
взгляды мгновенно обратились на Цзу Аня, из-за чего Се Сю на мгновение
не мог найти слов. Однако он быстро придумал правдоподобное оправдание:
—
Ну, Цзу Ань только недавно вступил в клан Чу, так что он мог быть
незнаком с их правилами. Тем не менее, я верю, что каждый в городе Яркой
Луны знает, что за человек первая мисс Чу.
— В самом деле, как могла Чу Первая Мисс обманывать?
— Мастер секты Мэй, одно дело, если ты отказываешься платить, но как ты мог опуститься до клеветы касательно мисс Чу?
— Верно! Мисс Чу никогда бы не прибегла к таким гнусным уловкам!
◇　◇　◇
Толпа хором начала поддерживать Се Сю.
Цзу Ань был удивлён бешеной популярностью своей жены:
"Я не ожидал, что она будет нравиться такому огромному количеству людей. Похоже, моё положение довольно шаткое".
Се Сю поднял руку, чтобы успокоить толпу, и продолжил:
—
Кроме того, как всем известно, у меня почти нет сильных сторон, и я
провожу дни праздно… Я не осмеливаюсь претендовать на знания в
какой-либо другой области, но я должен вас уверить, что хорошо
разбираюсь в вопросах, касающихся азартных игр. Насколько мне известно,
все инструменты, используемые в казино, специально обработаны мастерами
рун, чтобы культиваторы не вмешивались в ход игры, используя свою ки.
Нельзя утверждать, что мисс Чу обманывала только потому, что её уровень
культивации выше.
Наблюдая
за развитием событий, Санг Цянь также был раздражён тем, как Мэй Чаофэн
предпочёл — из всех возможных вариантов! — втоптать имя Чу Чуянь в
грязь. В такой ситуации у него не было другого выбора, кроме как
высказаться:
— Верно. Я могу поручиться своей жизнью, что первая мисс Чу ни за что не станет обманывать. Она…
Прежде чем Санг Цянь успел закончить фразу, Цзу Ань задумчиво пробормотал:
— Дорогая, если ты признаешь, что жульничала прямо сейчас, сможем ли мы заставить этого парня покончить жизнь самоубийством?
Воцарилась
тишина. Санг Цянь, Се Сю, Панг Чун и Мэй Чаофэн уставились на него,
выражение их лиц варьировалось от ошеломлённого недоверия до откровенной
ярости.
"Это просто фигура речи, ты действительно воспринимаешь это буквально?!?! Что за чёрт? Какого зятя клан Чу привлёк в свой дом?"
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 213 очков ярости!]
Лицо Чу Чуянь также потемнело:
— Успокойся. Не говори ерунды.
Санг Цянь сделал вид, что пропустил замечание Цзу Аня, и попытался продолжить:
"Так, о чём я говорил? Чёрт возьми!"
—
Мисс Чу никогда станет обманывать, но если мы говорим про молодого
мастера Цзу, я верю, что все в городе знакомы с его личностью, а также с
его… талантом. Здесь невозможно выиграть семь с половиной миллионов
серебряных таэлей за два раунда. Остаётся только одна возможность — он
заранее подкупил Цветка Сливы Седьмого, чтобы обмануть казино и выиграть
деньги!
Санг Цянь не смог открыто заявить, что Цзу Ань — мусор.
Глаза
Мэй Чаофэн загорелись. В его более раннем обвинении было много лазеек,
но аргумент Санг Цяня убедительно продемонстрировал, что Цзу Ань
использовал незаконные средства для получения семи с половиной миллионов
серебряных таэлей. Мало того, это обеспечило идеальную платформу для
того, чтобы перевернуть стол против Цзу Аня и перейти в наступление.
"Как и ожидалось от человека, приехавшего из столицы! Какая гениальная уловка!"
— Ууууу, — Седьмой Цветок, наблюдавший за происходящим со стороны, был до смерти напуган.
Он
не ожидал, что его втянут в это дерьмо. К сожалению, со сломанной
нижней челюстью он мало что мог сделать, чтобы защитить себя.
*Хлоп, хло, хлоп*
Раздались медленные аплодисменты. Все глаза повернулись, чтобы найти источник, только чтобы увидеть, что это был Цзу Ань:
— Командир Санг, не могли бы вы быть одним из боссов, стоящих за казино Серебряный Крюк?
Лицо Санг Цяня сразу потемнело:
— О чём ты говоришь? Клевета на чиновника королевского двора — тяжкое преступление!
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 200 очков ярости!]
—
Если вы не один из боссов казино Серебряный Крюк, почему вы не
переставали защищать их с самого первого момента, как вошли сюда? —
спросил Цзу Ань.
Санг Цянь холодно фыркнул:
— Я просто делаю логический вывод, основываясь на приведённых здесь фактах.
—
Как вы сказали, логический вывод, да? Итак, основываясь на том, как вы
высказывались в защиту Мэй Чаофэна, я просто делаю логический вывод, что
вы находитесь в сговоре с сектой Цветущей сливы. Могу ли я узнать,
сойдут ли мои выводы в качестве доказательства?
— Ты!! — Санг Цянь отвернулся,. — Я не собираюсь спорить с кем-то вроде тебя.
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 100 очков ярости!]
Санг Цянь медленно успокаивался. Учитывая неравенство в их позициях, для него было слишком низко спорить с Цзу Анем публично.
Цзу Ань оставил его в покое и вместо этого обратился к пухленькому Панг Чуну:
—
Лорд заместитель судьи, благодаря вашему многолетнему опыту работы с
такими делами, я надеюсь, вы имеете чёткое представление о том, что
здесь происходит?
Санг Цянь возразил:
— Лорд Панг, пожалуйста, не позволяйте угрозам другого человека повлиять на ваше суждение.
— Это… — Панг Чун оказался в затруднительном положении.
Капельки пота падали со лба.
Конечно,
текущая ситуация была предельно ясной. Однако секта Цветущей сливы
"предлагала дань" различным административным департаментам города в
течение последних нескольких лет, и их сторонников было трудно
определить. Поскольку Санг Цянь уже открыто поддерживал секту Цветущей
сливы, могло ли это означать, что секту поддерживал никто иной, как Санг
Хун?


    Том 1 Глава 67

    Также за
ним наблюдали сын городского лорда и первая мисс Чу, а значит он
наверняка обидит одну из сторон — что бы он не сказал. От этой ситуации у
него разболелась голова.
Ему даровали отсрочку звуки скачущих снаружи копыт. В глазах Санг Цяня и Мэй Чаофэна можно было заметить беспокойство.
Во всём городе Яркой Луны единственной силой, которая могла себе позволить кавалерийскую армию, был клан Чу.
Когда
лошади остановились, стук копыт затих. Высокая фигура, похожая на
металлическую башню, вошла в казино, за ней последовала группа солдат, в
сияющих золотых доспехах и красных плащах. В их глазах была резкость,
которая моментально отгоняла других. Как только они вошли в казино, они
разбились на два ряда, заняв позиции по бокам и окружив всех.
Их резкие и организованные шаги сделали атмосферу мрачной и тяжёлой.
— Это армия Красных Плащей клана Чу. Они действительно выглядят намного грознее, чем отряд Речного Патруля.
— Шшш, тише! Тебе действительно жить надоело?
◇　◇　◇
Щёки Санг Цяня дёрнулись, когда шёпот толпы достиг его ушей. Он шагнул вперёд и громко спросил:
—
Юэ Шань, что ты делаешь? Как смеет клан Чу мобилизовать свою частную
армию без какого-либо законного основания? Вы замышляете восстание?
Несмотря
на то, что Санг Цянь был назначен на новую должность только недавно, он
мог узнать лидера армии Красных Плащей клана Чу.
—
Мы получили известие, что кто-то посмел обидеть нашу первую мисс,
поэтому мы пришли защитить её. Разве мы не имеем право обеспечивать
безопасность членов своего же клана? — Юэ Шань холодно ответил.
Он подошёл к Чу Чуянь и почтительно поклонился:
— В знак уважения к первой мисс.
Такой поворот событий ещё больше взволновал Цзу Аня:
"Как было бы здорово, если бы он в такой ситуации называл меня "молодым хозяином"?"
Он
с нетерпением ждал, что Юэ Шань также поприветствует его, но тот просто
нерешительно посмотрел на него, прежде чем отвернуться, не сказав ни
слова. Похоже, Юэ Шань игнорировал его присутствие.
Чу Чуянь улыбнулась в ответ на приветствие командира, и протянула руку, чтобы помочь Юэ Шаню встать.
После обмена формальностями Юэ Шань быстро перешёл к делу:
—
Первая мисс, мастер сказал, что независимо от того, насколько ослаблен
наш клан Чу, мы не позволим каким-то преступникам безнаказанно угрожать
нам. Скажите лишь слово, и мы уничтожим секту Цветущей сливы сегодня же!
Его заявление сразу же вызвало бурную реакцию в толпе.
Даже
Мэй Чаофэн вздрогнул от шока услышав его. Секта Цветущей сливы в
последние годы преуспела не потому, что они были могущественными, а
потому, что силы в городе Яркой Луны неявно признали их существование и
закрывали глаза на их действия.
Однако,
если они поссорятся с кем-то из них, глава преступной организации вроде
него, даже при поддержке некоторых высших чинов, не смог бы сравниться с
герцогским кланом!
Не
говоря уже о том, что герцог города Яркой Луны был культиватором
восьмого ранга, одной армии Красных Плащей клана Чу было более чем
достаточно, чтобы уничтожить всю секту Цветущей сливы!
У него не было выбора, кроме как обратиться за помощью к Санг Цяню.
Санг Цянь также был поражён тем, насколько решительным был клан Чу в этом вопросе, и не знал, какую позицию занять.
Увидев
реакцию своих противников, Цзу Ань почувствовал себя воодушевлённым. Он
действительно сделал правильный выбор, цепляясь "за бёдра" клана Чу.
Конечно, было приятно угнетать других своими связями!
Он даже забыл свои прежние мысли бросить этот "тонущий корабль".
В конце концов, первым заговорил Панг Чун. Он слегка кашлянул и заметил:
— Для клана Чу неуместно вмешиваться в дела администрации здесь.
Эти слова вывели Санг Цяня из оцепенения, и он поспешно добавил:
— В самом деле! Клан Чу намеревается поднять восстание?
Чу Чуянь с усмешкой выступила вперёд:
—
Считается ли избавление от преступной организации восстанием? Я должна
попросить вас следить за своими словами. Если нет, у меня нет другого
выбора, кроме как считать, что вы намеренно порочите клан Чу.
Когда
первая мисс клана Чу объявила о своей позиции, солдаты клана Чу
положили руки на рукоятки своих мечей, готовые обнажить свои клинки и
очистить территорию от врагов, как только будет дана команда.
Санг Цянь в страхе сглотнул:
—
Является ли секта Цветущей сливы преступной организацией или нет, а
также способ их возможного наказания должен решать городской лорд. Это
точно находится вне юрисдикции клана Чу.
—
Хорошо, тогда давайте соблюдать правила, — глаза Чу Чуянь стали очень
холодными. — Кто-то замышлял убить моего м… мужа с помощью молнии в
пригороде города. Сразу после этого была попытка покушения на него за
городом. И совсем недавно кто-то попытался использовать его долг, чтобы
отрезать ему конечности... Всё это имеет отношение к секте Цветущей
сливы. Могу я попросить лорда Панг арестовать Мэй Чаофэна и его
тринадцать крестников, а также всех высокопоставленных членов секты
Цветущей сливы? Их необходимо тщательно допросить, чтобы установить их
причастность к этому делу.
— Ах, это… — Панг Чун оказался в затруднительном положении.
Он умоляюще посмотрел на Се Сю.
Сам
Се Сю не знал, как справиться с ситуацией. До него доходили слухи о
том, что клан Чу с трудом принимает Цзу Аня, но сложившаяся ситуация
опровергала их. Фактически, Чу Чуянь, похоже, была готова стараться изо
всех сил ради Цзу Аня.
Это
вызвало у него чувство глубокой зависти. Хотя он поддерживал сердечную
дружбу с Цзу Анем, в конце концов, он всё же оставался мужчиной. Ни один
мужчина не мог остаться равнодушным после того, как увидел такую
красивую девушку, как Чу Чуянь, заступившуюся за другого парня.
Однако
Се Сю быстро сосредоточился. Его конечная цель заключалась не в том,
чтобы заполучить идеальную девушку вроде первой мисс Чу. В конце концов,
какой бы идеальной ни была девушка, счастье и удовольствие, которое она
предлагала, никогда не сможет сравниться с женским гаремом.
По
крайней мере, такова была его жизненная философия. Он знал, что лучше
не связываться с необычными женщинами, поскольку они только помешают его
разврату. Ему нравилось, как сейчас обстоят дела — флиртовать с менее
известными красивыми женщинами и беззаботно делать то, что ему нравится —
такой должна быть жизнь!
Панг Чун, ожидая, что Се Сю даст ему указание, не мог понять, что означает выражение его лица. Это оставило его в недоумении.
Заметив его молчание, Чу Чуянь заговорила ещё раз:
— Если лорд Панг беспокоится о том, чтобы не обидеть других, почему бы мне лично не захватить их и не доставить в суд?
— Мисс Чу, пожалуйста, успокойтесь, — Панг Чун достал носовой платок и вытер лоб. — Давайте сначала поговорим.
Глаза
Санг Цяня стали мрачными, когда он услышал сказанное Чу Чуянь.
Покушение на убийство члена герцогского клана было тяжким преступлением.
Чувствуя убийственное намерение первой мисс Чу и окружающих их членов
армии Красных Плащей, он больше не осмеливался безрассудно выступать в
защиту секты Цветущей сливы. Это могло доставить его отцу большие
проблемы.
Сердце Мэй Чаофэна бешено забилось:
"Я собираюсь встретить здесь свой конец?"
Злобные огоньки блеснули в его глазах, когда он принял решение:
"По крайней мере, я заберу с собой некоторых из них!"
В этот момент он услышал голос, передаваемый с помощью ки:
"Отдай им расписку на семь с половиной миллионов серебряных таэлей и положи конец этому делу".
Мэй
Чаофэн мог сразу понял, что это Сноу тайно передала ему свой голос.
Каким-то образом он забыл о первоначальной причине всего этого обмена.
Клан Чу жестоко выступал против него, потому что он был должен семь с
половиной миллионов серебряных таэлей. Но разве для него было безопасным
вариантом написать такую расписку?
Почувствовав колебания Мэй Чаофэна, Сноу в спешке продолжила:
"Ты
дурак? Если ты напишешь расписку, то сможешь выиграть время, чтобы
подумать о способах отсрочки платежей или даже их аннулировании! Если
клан Чу уничтожит вашу секту Цветущей сливы сегодня, годы усилий,
потраченных молодым мастером, пойдут насмарку!"
На лбу Мэй Чаофэна образовалась плотная борозда, когда он ответил, также с помощью ки:
"У
клана Чу нет полномочий выносить приговор нам. Если они осмелятся
что-то предпринять, губернатор наверняка жестоко их накажет".
Сноу была разочарована неспособностью Мэй Чаофэна понять серьёзность ситуации:
"Это
не так просто. Лорд города Яркой Луны — представитель фракции короля
Ци. Кроме того, как только вы окажетесь в тюрьме, не будет недостатка в
людях, которые выступят против вас, чтобы дать показания. Ты прекрасно
знаешь, сколько злодеяний совершила секта Цветущей сливы за эти годы.
Как только власти начнут рассматривать это дело более серьёзно, с вами
будет покончено!"
Мэй Чаофэн не хотел принимать такой расклад, но знал, что другого выхода нет. Он повернулся к Чу Чуянь и поклонился:
—
Наша секта Цветущей сливы сегодня поступила недопустимо и оскорбила
мисс Чу. Примите мои самые искренние извинения. Я надеюсь, что вы
проявите великодушие и простите нам наши сегодняшние ошибки.
После
того, как он произнёс такие подчинённые слова перед огромной толпой,
его щёки начали гореть жаром. Не было сомнений, что после сегодняшней
ночи он станет посмешищем. Будет безвозвратно утеряна репутация, которую
он кропотливо создавал на протяжении многих лет.
Но
это было единственное, что он мог сделать. Он не осмелился проверить
решимость клана Чу разобраться с ними. Если клан Чу прикажет своей армии
задержать всех из секты Цветущей сливы, это наверняка положит конец их
организации.
Если
бы это решение повлияло только на него, он, возможно, подумал бы о том,
чтобы отбросить все предосторожности и защитить своё достоинство.
Однако секта Цветущей сливы принадлежала не только ему.
За
его спиной стоял кое-кто ещё, и этот кое-кто вкладывал огромные усилия и
ресурсы в его поддержку на протяжении многих лет. Если секту Цветущей
сливы уничтожат за одну ночь, и ему каким-то образом удастся спасти свою
жизнь, нет никаких сомнений в том, что его покровитель обеспечит ему
долгую и мучительную смерть.
В
конце концов, ему оставалось только отбросить гордость и извиниться
перед этой дамой, которая была намного моложе его. Каждый взгляд,
направленный на него из толпы, тяготил его, заставляя чувствовать
безграничный стыд.
Несмотря
на извинения, Чу Чуянь выглядела равнодушной. Чаофэн очень хорошо знал,
что невозможно решить этот вопрос несколькими словами, поэтому крикнул:
— Парни, принесите мне бумагу и кисть!
Подчинённый быстро принёс запрошенные письменные принадлежности. Чаофэн оформил расписку и передал её Чу Чуянь:
—
Мисс Чу, вот расписка на семь с половиной миллионов серебряных таэлей.
Мы готовы признать свою потерю и выплатить вам задолженность. Однако мы
не можем позволить себе раскошелиться на такую огромную сумму денег в
один момент — вероятно, в мире нет силы, которая могла бы это
осуществить. Итак, я прошу мисс Чу проявить терпение. Мы будем ежегодно
выплачивать проценты по этому долгу. Что качается основной суммы, мы
найдём способ собрать деньги. Могу я узнать ваше мнение об этой
договорённости?
Мэй
Чаофэн здесь сыграл небольшую шутку. В записке говорилось, что деньги
причитались Цзу Аню, а не клану Чу. Хотя у него не было адекватного
способа выполнить обязательства по долгу перед кланом Чу, всё ещё
оставалось пространство для манёвра, если расписка была выписана только
на Цзу Аня.
Чу
Чуянь заметила эту деталь, но решила не обращать внимание. Поскольку
деньги были выиграны Цзу Анем, она не считала целесообразным заявлять,
что его заработок является собственностью клана Чу. Итак, она
повернулась к Цзу Аню и спросила:
— Что ты думаешь?
Цзу Ань был доволен, что Чу Чуянь решила узнать его мнение. Он изучил расписку, затем претенциозно заметил:
—
Айо. Если бы только мастер секты Мэй сделал это раньше, этот вопрос
можно было бы легко решить. Но ты решил испытать свою удачу. Похоже, ты
из тех людей, которых нужно хорошенько отшлёпать, чтобы те усвоили урок!
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 888 очков ярости!]
У Мэй Чаофэна чуть не пошла кровь из носу:
"Если бы не клан Чу, я бы никогда не позволил такому ублюдку, как ты, говорить со мной таким тоном!"
Он
почти поддался своему желанию превратить Цзу Аня в пыль, но одного
взгляда на Чу Чуянь и армию Красных Плащей, которую привёл Юэ Шань, было
достаточно для него, чтобы подавить свою обиду.
Продолжая изучать записку, Цзу Ань спросил:
—
Хм? Вы хотите платить проценты за удержание долга? Что ж, я буду
великодушен и не буду отказываться. Я буду брать всего 10% годовых. Я
надеюсь, что это приемлемо для вас?
— Да, это так, — ответил Мэй Чаофэн сквозь стиснутые зубы.
Честно
говоря, ставка в десять процентов годовых вовсе не была непомерной. По
сравнению с высокими процентами, взимаемыми сектой Цветущей сливы за
свои ссуды, это было очень даже не плохо.
Тем
не менее, почему эти слова, исходящие из уст Цзу Аня, звучали так
мягко? Более того, милосердное выражение его лица создавало впечатление,
будто он жалел нищего...
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 345 очков ярости!]
Цзу Ань махнул рукой и принял его согласие:
—
Раз вы согласились, давайте подсчитаем процентные платежи! Десять
процентов от семи с половиной миллионов серебряных таэлей составляют
семьсот пятьдесят тысяч серебряных таэлей. Итак, вы собираетесь
расплачиваться серебряными слитками или банкнотами?
Санг Цянь, Се Сю и Панг Чун посмотрели на него пустыми взглядами.
Рот Мэй Чаофэна открывался и закрывался, но слова не выходили.


    Том 1 Глава 68

    Даже солдаты армии Красных Плащей клана Чу не могли не взглянуть друг на друга. Их молодой мастер был более чем бесстыдным.
— Где в мире ты видел, что кто-то собирал проценты сразу после выдачи кредита? По крайней мере, ты должен подождать год!
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 200 очков ярости!]
— А? Разве это не так делается? — Цзу Ань в замешательстве огляделся, изображая незнание правил этой финансовой практики.
Чу
Чуянь хотела, чтобы земля разверзлась под её ногами и поглотила её
целиком. Почему, черт возьми, она выбрала в мужья такого бессовестного
парня?
—
Обычной практикой действительно является получение первого платежа по
процентам в течение года. Однако, исходя из того, что я знаю, мастер
секты Мэй практикует "90% на 130%", поэтому я не думаю, что было бы
разумно требовать семьсот пятьдесят тысяч серебряных таэлей сразу.
Так
называемые "90% на 130%" относятся к обычной практике ростовщиков.
Ростовщик оформляет ссуду с процентной ставкой в десять процентов в
месяц, но предоставляет физическому лицу только 90% согласованной суммы.
Затем он потребует назад 130% в конце срока погашения долга – через 3
месяца. Эти ростовщики и их теневые практики привели к банкротству
многих людей.
Чу
Чуянь сочла десятипроцентную годовую процентную ставку чрезвычайно
милосердной, учитывая типичную ставку секты сливы в десять процентов в
месяц. Если бы не тот факт, что семь с половиной миллионов серебряных
таэлей действительно были огромной суммой, она бы не приняла такие
условия.
Конечно,
она понимала, что секта Цветущей сливы не собиралась полностью
выплачивать свой долг. Таким образом, лучше всего было собрать как можно
больше, прежде чем секта Цветущей сливы попробует что-либо сделать.
Мэй Чаофэн стиснул зубы. Он уже понимал, что не сможет выйти сухим из воды. Он нетерпеливо махнул рукой и приказал:
— Парни, принесите сюда банкнот на сто тысяч серебряных таэлей!
Когда его подчинённые поспешили прочь, он повернулся к Чу Чуянь и сказал:
—
Мисс Чу, прошу меня простить. Даже эта сумма в 10% от нашего долга в
данный момент для нас непосильна. Однако мы заплатим вам сто тысяч
серебряных таэлей в знак искренности. Остаток выплатим в конце года. Это
приемлемо для вас?
Мэй
Чаофэн даже не потрудился посоветоваться с Цзу Анем по этому поводу. Он
не осмеливался рискнуть напороться на очередную чушь, которую мог
извергнуть этот мерзавец. В любом случае он мог сказать, что настоящим
принимающим решение здесь была Чу Чуянь.
Чу
Чуянь некоторое время колебалась, прежде чем кивнуть в знак согласия.
По её оценке, сто тысяч серебряных таэлей, вероятно, были максимальной
суммой, которую секта Цветущей сливы могла собрать за такое короткое
время. Было бы нехорошо загонять их секту в слишком болезненное
положение.
Один
из подчинённых Мэй Чаофэн явился с банкнотами. Первым намерением Мэй
Чаофэна было передать их Чу Чуянь, но после некоторых размышлений он
решил передать их Цзу Аню:
— Молодой мастер Цзу, хотите ли их пересчитать?
Ему будет трудно вернуть эти банкноты, если они попадут в руки Чу Чуянь. Однако, если они будут у Цзу Аня…
"Хе-хе-хе, у меня есть средства, чтобы заставить его потерять их!"
— Да, конечно! — Цзу Ань с жадностью взял банкноты и начал пересчитывать их одну за другой.
Каждая банкнота равнялась ста серебряным таэлям, сумма в сто тысяч серебряных таэлей означала, что всего было тысяча банкнот.
Мэй Чаофэн чуть не подавился слюной:
"Это была просто фигура речи! Кто вообще считает такую сумму денег на глазах у других?"
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 100 очков ярости!]
Наблюдая
за тем, как Цзу Ань пересчитывает банкноты одну за другой, как Скрудж,
Санг Цянь непонимающе нахмурился, задавшись вопросом, почему такая
красивая девушка, как Чу Чуянь, решила выйти замуж за такого
непристойного парня. Это было похоже на свежий цветок, покрытый кучей
коровьего навоза:
"Я был бы лучшим выбором, чем он!"
Многие
в толпе разделяли ту же мысль, в том числе и солдаты Красных Плащей.
Цзу Ань наблюдал, как его баланс очков ярости неуклонно растёт.
Цзу Ань внезапно воскликнул от удивления, что привлекло всеобщее внимание:
— А? Куда пропала банкнота?
— О чём ты бредишь? Тут так много свидетелей — как могли пропасть деньги? — заявил Мэй Чаофэн, его лицо потемнело.
Заметив пристальный взгляд толпы, Цзу Ань небрежно пожал плечами:
— Я просто сказал это, чтобы проверить, пытаешься ли ты меня обмануть.
Мэй Чаофэн яростно посмотрела на него:
"Так ты просто издеваешься надо мной?"
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 211 очков ярости!]
В конце концов, терпение Санг Цяня лопнуло:
— Достаточно! Поскольку этот вопрос решён, все вы, сейчас же расходитесь!
Ему
не хотелось оставаться здесь и смотреть на этого отброса и его
довольное лицо. Тот факт, что он был бессилен что-либо с ним сделать,
только усилил разочарование.
Панг Чун от души рассмеялся и сказал:
— Конечно. Поскольку проблема решена, всем следует вернуться к тому, чем вы занимались. Пойдёмте.
Все
это время его сердце колотилось, как бешеное, приближаясь к горлу,
готовое выскочить изо рта в любой момент. Если бы клан Чу вступил в
конфликт с командой Речного Патруля здесь, или если бы секта Цветущей
сливы отчаялась и попыталась вырваться из казино, ситуация вполне могла
перерасти в серьёзный инцидент. В конце концов, он должен был бы взять
на себя ответственность за это.
По
приказу двух присутствующих высокопоставленных лиц игроки и зрители
быстро разошлись. У них не было желания задерживаться дальше и быть
втянутыми в какие-либо неприятности.
Се Сю помахал рукой Цзу Аню сказал:
—
Брат Цзу, я действительно сегодня увидел тебя в новом свете. Я угощу
тебя вином в другой день. Я бы искренне хотел обменяться с тобой парой
идей.
Цзу Ань засмеялся в ответ:
—
Я также хотел бы многому научиться у брата Се, например, о твоей
способности свободно ступать среди цветов, не уронив ни единого
лепестка.
— Поговорим об этом в другой раз, — Се Сю застенчиво улыбнулся, заметив ужасное выражение лица Чу Чуянь.
"Ты
действительно невероятный человек. Подумать только, что ты посмел
сказать такие слова перед собственной женой," – подумал Се Сю, но вслух
ничего не сказал.
Боясь прочувствовать на себе гнев Чу Чуянь, он быстро попрощался и убежал.
На
этот раз Цзу Ань почувствовал лёгкое недовольство своим уловом. Толпа
ушла прежде, чем он смог заработать достаточно очков ярости, и ему
казалось, что внутри чего-то не хватает. В итоге он повернулся к Мэй
Чаофэну и спросил:
— Мастер секты Мэй, вы всё ещё собираетесь оставить своё казино открытым? Могу я приехать сюда ещё раз поиграть?
Мэй Чаофэн, не проронив ни звука, посмотрел на него:
"Если ты посмеешь прийти сюда ещё раз, я сдеру с тебя кожу!"
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 267 очков ярости!]
Чу Чуянь не могла больше выносить это:
— Пойдём.
Какой бы терпимой она ни казалась, даже она не могла выдержать всех шокирующих слов, которые постоянно срывались с губ Цзу Аня.
Юэ
Шань подошёл к Цзу Аню и лично вывел его из казино. Как человек,
который много лет служил клану Чу, он привык к надлежащим действиям
знати, и поэтому бесстыдные действия Цзу Аня были для него
неприемлемыми.
Мэй Чаофэн холодно смотрел, как Цзу Ань и остальные ушли, его кулаки сжались от гнева.
—
Мастер секты, мы действительно собираемся заплатить этому парню семь с
половиной миллионов серебряных таэлей? — один из его глупых подчинённых
подошёл к Мэй Чаофэну и обеспокоенно спросил.
— Не будь идиотом! — Мэй Чаофэн с большой силой ударил мужчину, и тот сразу рухнул на землю.
С
ужасным выражением лица он зашагал в комнату, которая служила его
частным убежищем в казино. Когда он открыл дверь, то обнаружил, что
кто-то уже ждал его внутри.
—
Мисс Цяо, это вы заставили меня выписать эту расписку. Как вы
собираетесь решить этот вопрос? — спросил Мэй Чаофэн, закрывая дверь.
Его тон уже не был таким любезным, как раньше.
—
Ты должен иметь хорошее представление о том, в какой ситуации был
раньше. Ты бы смог выбраться, если бы не написал эту расписку? — сладкий
голос, прозвучавший перед ним, принадлежал никому иному, как Сноу.
Увидев, как щёки Мэй Чаофэна подёргиваются, она утешила его:
— Не волнуйся, расписка находится в руках этого гадкого Цзу Аня. Ты легко сможешь её вернуть.
Мэй Чаофэн нахмурился:
— Я просто боюсь, что он передаст записку клану Чу.
Сноу покачала головой и ответила:
—
Не стоит об этом беспокоиться. Чу Чуянь — гордая девушка, поэтому она
не станет брать деньги Цзу Аня. Что касается Чу Чжунтяня, он слишком
высоких стандартов, чтобы опускаться до такого, плюс ко всему в клане Чу
азартные игры под строгим запретом. Он не откажется от своих принципов и
не примет деньги, заработанные таким образом. Фактически, клан Чу не
одобрит сегодняшние действия Цзу Аня, напротив, вполне вероятно, что он
будет строго наказан. В конце концов, его действия противоречат тем
принципам и нормам, которые отстаивает клан Чу.
— Они изгонят из-за этого Цзу Аня из клана? — спросил Мэй Чаофэн.
Сноу глубоко вздохнул:
—
Я не знаю. Семь с половиной миллионов серебряных таэлей — огромная
сумма денег, но если мы сможем выгнать Цзу Аня из клана Чу, всё
закончится не так уж плохо.
Мэй Чаофэн не мог подобрать слов:
"Это
не твои деньги, поэтому ты, конечно, ничего не чувствуешь по этому
поводу! Ты хоть понимаешь, сколько стоит семь с половиной миллионов
серебряных таэлей? С такими деньгами я смогу нанять убийц, чтобы
избавиться от патриарха клана Чу! И всё же, ты думаешь, это нормально,
что я потратил столько денег только на то, чтобы разобраться с каким-то
бездельником?"
К счастью, следующее заявление Сноу немного успокоило его:
—
Будь уверен, я лично позабочусь обо всём сегодня вечером. Я не только
украду расписку, но и избавлюсь от этого подонка, чтобы заранее решить
любые проблемы в будущем.
Мэй Чаофэн был вне себя от радости:
— Спасибо, мисс Цяо.
Обладая
своей силой, он мог убить Цзу Аня так же легко, как муравья. Однако Цзу
Ань обычно находился либо в поместье Чу, либо в академии Яркой Луны,
что не оставляло ему шанса сделать свой ход. У такого союзника в тылу
врага, как Сноу, гораздо больше возможностей выполнить эту работу.
◇　◇　◇
Тем
временем в поместье Чжэн, расположенном недалеко от казино Серебряный
Крюк, девушка смотрела на парня, внимательно сидевшего перед ней. Её
глаза были ясны, как освежающая родниковая вода, а кожа — светлой, как
снег. "Великолепная" — подходящее слово для её описания.
— Что случилось, молодой мастер Санг? Сегодня вы выглядите довольно взволнованным, — девушка налила парню чашку чая.
Её движения были невероятно грациозными, и их можно было легко принять за часть какого-то тщательно продуманного танца.
Этим человеком был никто иной, как Санг Цянь, который только что покинул казино Серебряный Крюк.
—
Навыки мисс Чжэн заваривать чай действительно радуют глаз, — элегантный
голос и нежный характер девушки успокоили сердце Санг Цяня.
Девушка нежно улыбнулась:
— Когда срок нашей помолвки истечёт, я буду более чем счастлива заваривать для вас чай каждый день.
Эта
девушка была молодой мисс клана Чжэн, Чжэн Дань. Клан Чжэн решил
вступить в альянс с кланом Санг и использовать для этого обещание
замужества, сделав её невестой Санг Цяня.
Несмотря
на то, что это была не первая их встреча, глаза Санг Цяня всё ещё сияли
от удивления. Когда Санг Цянь впервые услышал, что его отец обручил его
с дочерью бизнесмена из города Яркой Луны, ему это не понравилось. Он
даже несколько раз дрался со своим отцом по этому поводу.
Однако,
как только он встретил Чжэн Дань, все его сомнения мгновенно
растворились в воздухе. Причина? Дочь этого бизнесмена была просто
слишком красивой. Жениться на такой девушке было вовсе не суровой
судьбой.
—
Спасибо, мисс Чжэн, — Санг Цянь протянул руку, чтобы взять чашку, тайно
воспользовавшись этой возможностью, чтобы прикоснуться к руке Чжэн
Дань.
Однако та изящно отстранилась.
—
Молодой господин Чжэн, я стану вашей, как только мы поженимся. Когда мы
это сделаем, я соглашусь с тем, что вы захотите со мной делать. Но
сейчас… — смысл слов Чжэн Дань был кристально ясен.
Она не хотела сближаться с ним до их свадьбы.
В
глазах Санг Цяня промелькнул намёк гнева, но он быстро скрыл это. Чем
более застенчиво действовала Чжэн Дань, тем больше он соблазнялся.
Казалось, что кто-то щекочет его сердце, разжигая его желание к ней. Он
даже задавался вопросом, были ли все люди рождены такими одинокими
созданиями, желающими только того, что было для них недоступно.
—
Кое-что произошло в казино Серебряный Крюк… — чтобы скрыть свою
неловкость, Санг Цянь быстро рассказал то, что произошло раньше.
Оттенок удивления окрасил лицо Чжэн Дань, когда она заметила:
—
Хм? Казино Серебряный Крюк действительно позволило Цзу Аню уйти с
выигрышем в семь с половиной миллионов серебряных таэлей? Я давно
слышала, что молодой хозяин клана Чу – тот ещё расточитель, но, похоже,
слухам нельзя верить.
Её тон, который, казалось, был комплиментом другому парню, заставил Санг Цяня чувствовать себя неловко:
— Хм, ему просто повезло. Ему просто удалось вслепую сделать две правильные ставки.
Чжэн
Дань мягко усмехнулась, когда её багровые губы изогнулись в красивой
улыбке. Расшифровать мысли Санг Цяня было несложно, поэтому она
намеренно избегала говорить что-либо, что могло его спровоцировать.
Санг Цянь продолжил:
— Поскольку мы здесь, у меня есть кое-что, в чем вы могли бы помочь.
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    Чжэн Дань улыбнулась и сказала:
—
Скоро мы станем настоящей семьёй. Любая проблема, с которой вы
сталкиваетесь, естественно, также и моя проблема. Не стесняйтесь
говорить.
Санг Цянь тихонько прищёлкнул языком:
"Ты говоришь такие красивые слова, но даже не позволяешь мне держать тебя за руку."
—
У Цзу Аня в настоящий момент есть расписка на семь с половиной
миллионов серебряных таэлей в казино Серебряный Крюк. Он большую часть
времени находится под защитой клана Чу, а остальное время проводит в
академии Яркой Луны. Как вы знаете, я не имею права вмешиваться в дела
академии. Могу я попросить сблизиться с ним и "позаимствовать" у него
расписку?
— И как же мне с ним сблизиться? — Чжэн Дань нахмурилась, зловещее предчувствие росло в её сердце.
—
Все мужчины в мире уязвимы перед красавицей, а такие отбросы, как он,
ещё больше. Своей внешностью вы наверняка сможете легко очаровать его и
заставить выполнять ваши приказы, — Санг Цянь сделал уверенный жест,
когда уголки его губ приподнялись в холодной усмешке.
Выражение лица Чжэн Дань сразу стало ледяным. Она встала и горячо спросила:
— За кого вы меня принимаете?
Санг Цянь быстро объяснился:
—
Я знаю, что ставлю вас в затруднительное положение, но вы единственная,
кому я могу доверять. Вот почему я пришёл за вашей помощью.
Его извинения не успокоили гнев Чжэн Дань:
— Итак, вы пришли к выводу, что ваша невеста соблазнит другого мужчину? — сердито зарычала она.
Санг Цянь нахмурился:
—
Не произносите это так ужасно. Я просто хочу, чтобы вы нашли
возможность сблизиться с ним. Не то чтобы я прошу вас лечь с ним в
постель. Я считаю, что такой жалкий человек, как он, почти не имеет
опыта общения с девушками. С вашей внешностью всё, что нужно сделать —
это прошептать ему какую-нибудь сладкую чушь, и он будет танцевать под
нашу дудку.
—
Его жена — красавица номер один в городе Яркой Луны, Чу Чуянь! С кем-то
вроде неё рядом, может ли он действительно считаться человеком, не
имеющим опыта общения с девушками? — возразила Чжэн Дань.
—
Я никогда не считал вас хуже Чу Чуянь. Что касается внешнего вида, то у
каждого из вас есть свои достоинства. Единственная причина, по которой
люди считают её красавицей номер один — это уважение к её положению
дочери герцога Яркой Луны. Разве вы не думали, что украсть её мужчину
поможет избавиться от разочарования, которое вы копили все эти годы? —
обострённые чувства Санг Цяня заметили небольшие колебания в тоне Чжэн
Дань, поэтому он решил приложить больше усилий.
Он
знал, что, несмотря на мягкую внешность его невесты, она всегда считала
Чу Чуянь своим соперником. Она легко теряла самообладание, когда дело
доходило до вещей, связанных с Чу Чуянь.
Как и ожидалось, глаза Чжэн Дань сразу же загорелись. Она была заинтригована предложением Санг Цяня:
— Раз вы не против, я попробую. Однако, если Цзу Аню удастся воспользоваться мной, единственным кто проиграет – будете вы.
Санг Цянь рассмеялся:
—
Другие могут и не знать, но я в курсе, что за вашей нежной внешностью
скрывается гордая душа. Мусор уровня Цзу Аня никогда особо не выделялся
чем-либо, так как же вы можете позволить воспользоваться собой?
—
Ещё рано об этом говорить. Поскольку вы хотите, чтобы я устроила для
него медовую ловушку, мне придётся предложить ему некоторые льготы,
чтобы его зацепить. Надо готовиться к худшему. Как много вы готовы
терпеть?
—
Предел моей терпимости… самое большее, объятие. Нет, так тоже не
пойдёт. Просто держаться за руки — это всё, что я могу принять! — одна
только мысль о том, как Цзу Ань воспользуется его невестой, заставила
Санг Цяня поёжиться. — Как только дело будет сделано, я обязательно
отрежу ему руки.
Чжэн Дань мягко усмехнулась, увидев ревность Санг Цяня:
"Что
такого особенного в том, чтобы держаться за руки? Мне просто нужно
потом их вымыть. Просто его эго делает его чрезмерно одержимым такими
мелочами".
—
Кстати, почему вы все согласились на расписку? Вы же не верите, что у
секты Цветущей сливы есть ресурсы, чтобы раскошелиться на все эти
серебряные таэли, верно? — спросила Чжэн Дань.
—
Секта Цветущей сливы сама по себе не в состоянии собрать столько денег,
но это совсем другая история, если мы посмотрим на господина, которому
они служат, — сказал Санг Цянь с коварным смехом.
Хотя
в настоящее время они были партнёрами с сектой Цветущей сливы, в
конечном итоге их цели всё же отличались друг от друга. Если они
когда-нибудь поссорятся в будущем, эта расписка окажется бесценным
оружием.
Чжэн
Дань просто кивнула в ответ. Она не хотела думать о деталях таких
низких схем. Чем выше положение человека, тем больше он презирает такие
подлые и грязные уловки:
—
Расскажите мне больше об этом Цзу Ане. До сих пор о нём ходили только
слухи. Поскольку вы встретились с ним сегодня, информация, которая у вас
есть, должна быть более точной.
Вспоминая о своей встрече в казино, Санг Цянь начал говорить с ненавистью:
—
Он всего лишь второстепенный персонаж, который позволил своему
высокомерию превзойти свои способности только потому, что ему удалось
подняться до высоких ветвей клана Чу. Он невероятно бесстыдный и
презренный человек...
◇　◇　◇
— Ачьху!
Цзу Ань потёр нос и задался вопросом, кто говорит о нём за его спиной.
Рядом с ним Чу Чуянь оглянулась и сказала:
— Ты, должно быть, сейчас очень счастлив.
Цзу Ань, усмехнувшись, ответил:
— Любой будет счастлив, выиграв семь с половиной миллионов серебряных таэлей.
—
Учитывая, как разразился инцидент, я думаю, мои родители уже знают об
этом. Тогда давай посмотрим, как ты справишься с ними, — усмехнулась Чу
Чуянь.
Цзу Ань опешил:
— Это всё ещё проблема, даже если я выиграл?
—
Дело не в деньгах. Мои родители очень заботятся о репутации клана Чу, и
это известный факт, что наш клан Чу строго запрещает членам своего
клана играть в азартные игры. На этот раз ты зашёл слишком далеко, чуть
не спровоцировав конфликт между нашей частной армией и местной охраной,
они не смогут закрыть на это глаза, — ответила Чу Чуянь.
Цзу Ань был недоволен:
—
Но речь идёт о семи с половиной миллионах серебряных таэлей! Близка ли
годовая прибыль клана Чу к этой цифре? Почему меня накажут за то, что я
заработал так много денег?
—
В твоих руках сейчас есть семь с половиной миллионов серебряных таэлей?
— Чу Чуянь резким вопросом заставила его замолчать. — Все мы знаем, что
секта Цветущей сливы не сможет выплатить свой долг. Мы подвергаем себя
риску из-за пустого обещания огромных денег. Вполне естественно, что мои
родители рассердятся.
— Но разве мы не можем по-прежнему собирать с них проценты каждый год? — слабо спросил Цзу Ань.
— Это всего лишь были слова. Позже наверняка возникнут осложнения, — вздохнула Чу Чуянь.
Она
знала, что секта сливы нарушит своё обещание, но ничего не могла
поделать. В конце концов, она не могла приказать армии Красных Плащей
уничтожить секту Цветущей сливы, это имело бы серьёзные последствия.
Если бы это произошло, у королевского двора было бы необходимый предлог
для того, чтобы разобраться с кланом Чу.
— Молодая мисс, молодая мисс…
Сноу побежала к ним, запыхавшись.
— Где ты была? Почему так долго? — нахмурившись, спросила Чу Чуянь.
Сноу быстро объяснила:
— Я тоже не знаю, что случилось сегодня, но у меня всё плохо с животом…
Цзу Ань презрительно помахал рукой перед носом, как бы отгоняя неприятные запахи:
—
Другими словами, ты пошла просраться, да? После тебя там, наверно,
невозможно зайти в уборную, раз это заняло так много времени.
Сноу онемела.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 444 очка ярости!]
Она
спешила к ним после встречи с Мэй Чаофэном, и просто придумала предлог,
чтобы удовлетворить Чу Чуянь. Нормальный человек оставил бы этот вопрос
без дальнейших комментариев. Кто знал, что Цзу Ань действительно будет
копать глубже и даже презирать её? Как будто от неё воняло!
— Юная мисс, посмотрите на него! — Сноу сердито топала ногами, когда она дёрнула Чу Чуянь за рукав в знак протеста.
"Я
собираюсь убить этого мерзкого парня этой  ночью, поэтому лучше сейчас
не конфликтовать. В противном случае я сделаю себя главным
подозреваемым," – успокаивала себя Сноу.
Чу Чуянь посмотрела на Цзу Аня:
— Не мог бы ты перестать вести себя так отвратительно?
Стоит
отметить, что, хотя она и ругала Цзу Аня, она всё же подсознательно
стряхнула руку Сноу. Очевидно, замечание Цзу Ань повлияло и на её
восприятие девушки.
Этот незначительный жест нанёс Сноу серьёзный удар:
"Этот паршивец..."
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 300 очков ярости!]
Цзу Ань небрежно пожал плечами и сказал:
— Если кто-то здесь и отвратителен, то это должен быть человек-серун, а не я.
— Серун?! — Сноу почувствовала прилив крови в голову и чуть не упала в обморок.
На
долю секунды она была готова забыть про всё и стереть с лица земли
этого ублюдка. Она никогда ни к кому не испытывала такой сильной
ненависти. Если бы она могла, она бы порезала его тело на кусочки с
головы до пят.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 888 очков ярости!]
Даже Юэ Шань, который молча шёл впереди них, немного вздрогнул от этого оскорбления:
"Наш
молодой мастер может быть мусором во всех остальных аспектах, но его
способность вызывать гнев и ярость действительно на высшем уровне. Я
сомневаюсь, что во всём городе Яркой Луны есть кто-нибудь, кто сможет
сравниться с ним. Чтобы сохранить своё психическое здоровье, мне
действительно стоит постараться не переходиться ему дорогу в будущем".
—
Достаточно! Прекратите спорить, вы оба. Как вы можете устраивать здесь
публичное шоу? — Чу Чуянь почти видела дым, поднимающийся из головы
Сноу, поэтому она быстро разделила их.
Сноу нетерпеливо фыркнула и отвернулась:
"Если я не заставлю этого парня умолять меня о быстрой смерти сегодня ночью, я откажусь от своего имени!"
◇　◇　◇
У
входа в клан Чу стоял старик. Его одежда была аккуратной и правильной,
без единой складки. Его белые волосы были аккуратно зачёсаны. Его
внешний вид отражал его суровый характер.
Цзу Ань узнал старика. Он был дворецким в поместье Чу, Хун Чжун.
Хун
Чжун поприветствовал Чу Чуянь поклоном, и она быстро кивнула в ответ.
Старик преданно служил клану Чу на протяжении десятилетий и заслужил
уважение всех в поместье.
Обменявшись приветствиями, Хон Чжун сообщил им:
— Мастер приказал мне привести молодого господина в кабинет, сразу по его возвращению.
Затем
он повернулся и пошёл вперёд. Чу Чуянь бросила на Цзу Аня взгляд типа
"я же говорила тебе" и последовала за Хун Чжуном в кабинет.
Цзу
Ань был удивлён тем, что отношение и тон Хун Чжуна не отличались от
прежних. К настоящему времени старик должен был услышать о конфликте,
который произошёл у него с Хун Синьином ранее. Так почему же он выглядел
совершенно невозмутимым?
Хун Чжун, казалось, угадал мысли Цзу Аня:
—
Юная мисс, молодой мастер, я уже слышал о том, что случилось с
Синьином. Этот ребёнок всегда был гордым и безрассудным, и в момент
безрассудства он поступил неприемлемо в отношении молодого хозяина.
Разрешите мне извиниться перед молодым мастером от его имени. Молодой
мастер, надеюсь, вы не примете это близко к сердцу. Я преподам ему урок,
когда он вернётся.
—
Дядя Чжун, вы слишком серьёзно относитесь к этому вопросу, Цзу Ань тоже
виноват в том, что случилось, — быстро ответила Чу Чуянь.
Цзу Ань был явно недоволен таким ответом:
"При чем здесь я? Это тот гордый парень пытался надо мной пошутить".
Он
как раз собирался что-то сказать, когда Чу Чуянь бросила на него
пронзительный взгляд, не оставив ему выбора, кроме как проглотить свои
слова. Похоже, Хун Чжун занимал высокое положение в поместье Чу.
"Хорошо. Я приму это, раз уж ты моя жена".
Хун Чжун покачал головой и добавил:
—
Я хорошо знаю этого ребёнка. Он питает некоторые амбициозные мысли,
поэтому в данный момент он неизбежно чувствует себя немного
разочарованным. Несомненно, именно он начал этот конфликт. Хотя мастер и
мадам ничего не сказали по этому поводу, я чувствую себя глубоко
виноватым.
В
его словах была глубокая искренность. Цзу Ань не мог понять, как такой
порядочный и честный человек, как Хун Чжун, мог вырастить такого
ограниченного сына. Из уважения к старому дворецкому он решил, что не
будет мстить Хун Синьину, если тот больше не будет с ним связываться.
Чу
Чуянь ответила своим искренним голосом, и всего несколькими словами она
смогла быстро облегчить неловкость Хун Чжуна. Она плавно перевела
разговор на дела клана Чу, и атмосфера не заставила себя долго ждать,
став более положительной.
Цзу
Ань задавался вопросом, как такой холодный человек, как Чу Чуянь, может
должным образом управлять бизнесом клана Чу. Теперь он начинал
понимать, как.
Вскоре группа прибыла в кабинет, где их ждали Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру.
—
Цзу Ань! Позор! Наглость! Как ты посмел публично посетить казино? Мало
того, ты даже привёл с собой туда Чуянь! — Цинь Ваньру хлопнула ладонью
по столу и сердито посмотрела на него.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 77 очков ярости!]
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    Звук
ладони его жены, ударяющей о стол, поразил Чу Чжунтяня, который пил чай.
Он непроизвольно дёрнулся, чуть не пролив напиток. Чтобы скрыть свою
неловкость, он откашлялся и поспешил согласиться с женой:
— Верно! Цзу Ань, ты знаешь, что сделал не так?
Цзу
Ань внутренне посмеялся над Чу Чжунтянем за то, что тот оказался
мужем-подкаблучником, но ответил со всей искренностью, на которую только
мог:
— Я знаю, что поступил неверно.
И
Чу Чжунтянь, и Цинь Ваньру были удивлены ответом Цзу Аня. Они ожидали,
что он начнёт спорить, как делал это много раз раньше, и даже думали,
как противостоять его доводам. Неожиданная уступка Цзу Аня успокоила их
гнев, заставив изо всех сил попытаться найти подходящий способ
продолжить разговор.
Чу
Чуянь и Юэ Шань обменялись удивлёнными взглядами. Это демонстрация
послушания со стороны Цзу Аня была поразительной. Неужели это
действительно тот парень, который раньше своим острым ртом доминировал
над всеми остальными в казино?
Цинь Ваньру на мгновение задумалась, прежде чем решить продолжить сценарий, который она подготовила ранее:
— Разве ты не знаешь, что в нашем клане Чу есть правила, запрещающие нашим членам играть в азартные игры?
— Я был не в курсе, пока вы не упомянули об этом, — солгал Цзу Ань, даже не моргнув глазом.
Он ударил себя в грудь и уверенно заверил её:
—
Тёща, пожалуйста, успокойте свой гнев. Не позволяйте ярости навредить
вашему телу. Обещаю, что никогда более не окажусь в таких мерзких и
развратных местах в будущем.
"Насколько
тупым должен быть Мэй Чаофэн, чтобы позволить ему войти в казино и
продолжать выигрывать свои деньги? Это обещание было довольно простым!"
Праведный
гнев Цинь Ваньру ещё больше улетучился. Странно серьёзное отношение Цзу
Аня лишило её возможности использовать заранее подготовленные реплики.
Вместо этого она повернулась и посмотрела на Чу Чуянь:
— Тогда тебе следовало бы его предупредить! Как ты могла пойти с ним?
Чу Чуянь на мгновение заколебалась, но в конце концов решила не разоблачать ложь Цзу Аня:
— Это была моя ошибка.
Она волновалась, что Цзу Ань будет слишком сурово наказан, поэтому решила взять на себя часть вины за него.
Сноу хотела заговорить, но в конце концов решила промолчать:
"Я всё равно заберу жизнь этого парня позже, так что не имеет значения, накажет его клан Чу или нет".
Излишне говорить, что Цинь Ваньру ясно видела попытку Чу Чуянь прикрыть Цзу Аня:
"Какое колдовство этот негодяй применил к моей дочери, чтобы она так скоро начала его защищать?"
Как будто у неё украли драгоценную дочь! Она пристально посмотрела на Цзу Аня.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 33 очка ярости!]
Цзу Ань был ошеломлён этим внезапным уведомлением:
"Даже Чу Чуянь уже высказалась в мою защиту, но ты всё ещё злишься на меня? Ты не слишком безрассудна?"
При этом он был более чем счастлив получить дополнительные очки ярости. В конце концов, это был его ключ к становлению сильнее.
Чу Чжунтянь слегка закашлялся, прежде чем заговорить глубоким голосом:
—
Это дело получилось слишком громким. Мы чуть не подрались с местной
охраной. В конце концов, главный виновник этого по-прежнему ты...
Прежде чем он успел закончить свои слова, Цзу Ань достал расписку и передал её своим тёще и тестю:
—
Разрешите предложить вам двоим семь с половиной миллионов серебряных
таэлей. Чуянь — моя жена, что делает меня её мужчиной. Естественно, всё,
что у меня есть, также принадлежит клану Чу.
На лице Чу Чуянь появились чёрные полосы. Хотя слова Цзу Аня были правдой, они звучали странно резкими.
Цинь Ваньру фыркнула в ответ:
—
Мы никогда не сможем принять твои деньги. Наш клан Чу гордится своей
неподкупностью. Мы никогда не будем касаться грязных денег, заработанных
наркотиками, проституцией и азартными играми. Если мы возьмём твои
деньги, посторонние начнут сплетничать о том, как наш клан Чу упал так
низко, что нам нужно, чтобы наш зять играл в азартные игры, чтобы
разрешить наши финансовые проблемы.
—
Верно. Мы не можем рисковать своей хорошей репутацией, которую клан Чу
заработал за несколько веков. Оставь деньги себе и никогда больше не
поднимай этот вопрос, — добавил Чу Чжунтянь.
Услышав
это, Сноу вздохнула с облегчением. Несмотря на то, что она
догадывалась, что именно так и будет, она не могла избавиться от
беспокойства о том, что расписка каким-то образом попадёт в руки клана
Чу. В таком случае было бы ужасно сложно исправить ситуацию. Приятно
было видеть, что всё идёт по плану.
Цзу Ань сунул записку обратно себе в карман:
"В
конце концов, вы просто отказываетесь от этого, потому что получить эти
деньги будет проблематично. Если бы прямо у вас на глазах было выложено
семь с половиной миллионов серебряных таэлей, я думаю, вы не смогли бы
оставаться таким "неподкупными". Сколько клан Чу мог заработать за год?
Что такое простые семейные правила перед лицом абсолютной прибыли? Какая
жалость…"
Цзу
Ань был обеспокоен таким исходом. Он знал, что расписка бесполезна в
его руках, поскольку у него не было возможности потребовать у секты
Цветущей сливы выплатить свой долг. В лучшем случае он мог только
попытаться потребовать годовой процент.
Однако
Мэй Чаофэн явно не был честным человеком. Было крайне наивно ожидать,
что он сам охотно расплатится. Было очевидно, что он будет пробовать
всевозможные уловки, чтобы избежать оплаты.
—
Ты должен быть наказан за то, что произошло сегодня. В противном случае
мы отправим неверный сигнал другим членам клана. Твои действия сегодня
могут создать у них неверное впечатление, что в казино нет ничего
страшного! — Цинь Ваньру хлопнула кулаком по столу, когда говорила, —
Отправляйся в комнату для размышлений и перепиши наши семейные правила
десять тысяч раз!
— Десять тысяч раз? — глаза Цзу Ань недоверчиво сузились. — Как я должен с этим справиться?
—
Ты будешь сидеть в поместье, пока не перестанешь переписывать семейные
правила, иначе снова начнёшь создавать проблемы, — сказала Цинь Ваньру с
радостным блеском в глазах.
"Хм,
не думай, что я не знаю, как ты заставил Чэн Шоупина переписывать
правила за тебя в прошлый раз. Теперь, когда нужно скопировать их десять
тысяч раз, ты не сможешь закончить это быстро, даже если привлечёшь его
к помощи. С этим у тебя не будет выбора, кроме как послушно оставаться в
поместье в течение следующих нескольких ночей", – довольно думала Цинь
Ваньру.
— Ты свободен. Сразу же отправляйся в комнату размышлений и начинай переписывать правила.
С
приказом Цинь Ваньру Цзу Аню ничего не оставалось, кроме как уйти с
горьким выражением лица. После того, как он ушёл, Чу Чуянь не могла не
спросить:
— Мама, разве десять тысяч раз не слишком много? Сколько времени ему потребуется, чтобы закончить переписывание всего этого?
— А что такого? Ты ему сейчас сочувствуешь? — Цинь Ваньру фыркнула.
— Не понимаю, о чём ты, — лицо Чу Чуянь немного покраснело.
"Зачем мне сочувствовать этому бессовестному парню?"
Чу Чжунтянь вставил с тихим смешком:
—
Чуянь, тебе не о чем беспокоиться. Твоя мать внешне может казаться
очень строгой и резкой, но внутри она довольно мягкая. Ты можешь
подумать, что она наказывает Цзу Аня, но на самом деле она лишь пытается
его защитить. Просто подумай об этом. Отпустит ли его секта Цветущей
сливы после того, как они понесли такую огромную потерю? Если Цзу Ань
продолжит скитаться по городу, это будет лишь вопросом времени, когда
они нападут на него. Если к тому времени у нас не будет никаких улик
против них, мы не сможем даже отомстить за него.
—
Однако, если он послушно останется в поместье, независимо от того,
сколько связей будет у секты Цветущей сливы, они не смогут обойти нашу
охрану, чтобы причинить ему вред, — добавила Цинь Ваньру.
Глаза Чу Чуянь расширились от понимания:
— Я не знала, что вы так много думали об этом. Я должна была сама догадаться обо всём.
Наконец, на строгом лице Цинь Ваньру появилась нежная улыбка:
—
Чуянь, ты намного более талантлива, чем любой из нас здесь. Тебе не
хватает только опыта и времени. Постепенно, в конечном итоге ты
превзойдёшь нас двоих.
Чу Чуянь позволила своим губам изогнуться в улыбке, но её глаза светились намёком на печаль:
"К тому времени моя молодость закончится, и я всё ещё буду совсем одна."
Цзу Аня она даже не рассматривала.
◇　◇　◇
— Ачьху!
Цзу Ань потёр нос, задаваясь вопросом, какая юная девушка думает о нём.
— Молодой хозяин, вы наконец-то вернулись! — раздался голос, когда Чэн Шоупин бросился к нему.
Он
слышал, что молодой хозяин на этот раз ушёл со Сноу, и надеялся
натолкнуться на неё, если вовремя подбежит. К его разочарованию,
единственным человеком рядом с Цзу Анем был дворецкий Хун Чжун.
Зловещая улыбка скривила губы Цзу Аня, когда он схватил Чэн Шоупина за воротник и сказал:
— Ты как раз вовремя. Давай вместе перепишем семейные правила.
— Снова? — лицо Чэн Шоупина мгновенно исказилось. — Сколько раз нам нужно их переписать на этот раз?
Цзу Ань небрежно махнул рукой с улыбкой:
— Не волнуйся, немного. Всего десять тысяч раз.
— Десять тысяч раз? — Чэн Шоупин в ужасе отпрянул.
"Наш молодой мастер плохо разбирается в математике? Или у него другое понимание того, что означает "десять тысяч"?"
Сразу
после этого, перепуганный Чэн Шоупин был затащен в комнату размышлений в
компании Цзу Аня и Хун Чжуна. Когда они прибыли в пункт назначения, Хун
Чжун сказал:
— Молодой господин, пожалуйста, не покидайте комнату размышлений, пока не закончите переписывать семейные правила.
Он ушёл сразу после этого, оставив Цзу Аня и Чэн Шоупина смотреть друг на друга.
—
Молодой господин, пожалуйста, пощадите меня. Я не могу десять тысяч раз
переписывать семейные правила! — Чэн Шоупин был полон решимости не
помогать Цзу Аню на этот раз, что бы тот ни сказал.
Он все ещё был травмирован тем, как его обманом заставили копировать семейные правила в одиночестве всю ночь в предыдущий раз.
— Да ладно тебе. Кто ещё мне поможет, если не ты? — Цзу Ань обнял Чэн Шоупина за плечи и с улыбкой подтолкнул его.
Чэн Шоупин категорически покачал головой:
— Нет, я отказываюсь!
Увидев это, Цзу Ань глубоко вздохнул, прежде чем вынуть банкноту:
—
Эх, а я всё ещё думал наградить тебя сотней серебряных таэлей, если ты
поможешь мне с этим заданием. Однако, поскольку ты не хочешь этого
делать, у меня нет выбора, кроме как поискать кого-нибудь ещё.
Хотя
долговая расписка в семь с половиной миллионов серебряных таэлей еще не
была обналичена, ему удалось забрать сто пятьдесят тысяч серебряных
таэлей из казино. С этой точки зрения его поездка в казино Серебряный
Крюк всё ещё была плодотворной.
Глаза Чэн Шоупина загорелись. Его рука протянулась, чтобы провести по банкноте, и он подобострастно улыбнулся:
— Как товарищ по учёбе молодого мастера, как я могу позволить кому-то другому прислуживать вам? Для меня это честь.
— Хорошо, тогда я оставлю это тебе. Я пойду спать, — Цзу Ань зевнул.
Казалось, его короткая прогулка на улицу была довольно утомительной.
На лбу Чэн Шоупина мгновенно образовалось пара морщин:
— Но молодой хозяин, я не могу переписать их самостоятельно десять тысяч раз!
Цзу Ань закатил глаза и ответил:
—
Как ты думаешь, почему я дал тебе сотню серебряных таэлей? Разве ты не
знаешь, как использовать их, чтобы заручиться помощью других товарищей в
поместье?
Глаза Чэн Шоупина на секунду загорелись. Однако через мгновение он нахмурился:
— Но разве это не оставит мне меньше денег для себя?
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
—
Я уже дал тебе деньги. Сам решай, будешь ли ты переписать правила
самостоятельно или попросишь других помочь. Тебе просто нужно закончить
копировать семейные правила десять тысяч раз.
Сказав эти слова, он радостно ушёл, оставив Чэн Шоупина пытаться определиться с выбором.
На
обратном пути в свою комнату Цзу Ань начал подсчитывать количество
заработанных очков ярости. Единицы, десятки, сотни, тысячи, десять
тысяч…
"Святое дерьмо! Мне удалось получить 60 224 очков ярости!" — на лице Цзу Аня расплылась яркая улыбка.
Исходя из того, что произошло ранее, было намного лучше и выгодней играть антагониста, нежели главного героя.
Он
добрался до своей маленькой комнатушки, как раз собирался умыться и
приготовиться к розыгрышу лотереи, как вдруг сзади послышался голос:
— Как тебе это удалось?
Цзу Ань подпрыгнул на три фута в воздух. Он поспешно обернулся, чтобы взглянуть, и увидел, что позади него появился Старый Ми.
"Что
за чёрт! Этот старик выглядит так, будто готов рухнуть при малейшем
порыве ветра, но ходит вокруг, не издавая ни звука. Даже после того, как
я так сильно поднялся в своей культивации, я всё ещё не чувствую его
присутствия!"
— Что вы имеете в виду? — Цзу Ань быстро ответил, не осмеливаясь грубить Старому Ми.
Он
мог действовать бесстрашно перед другими, чтобы заработать очки ярости,
но по какой-то причине Старый Ми по-настоящему пугал его. Было глупо
провоцировать старого садовника.
"Почему это так? Что не так с этим стариком?" — Цзу Ань прокрутил вопрос в своей голове, но не смог найти ответ.
Старый Ми посмотрел на Цзу Аня маленькими глазками-бусинками, полными любопытства:
— Всё поместье гудит о том, как тебе удалось выиграть в казино семь с половиной миллионов серебряных таэлей. Как ты это сделал?
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    Цзу Ань моргнул:
— Наверно, мне просто повезло?
Это не совсем ложь. Он выиграл в казино благодаря своей удаче, он просто не раскрыл причину своей удачи.
— Повезло? — Старый Ми нахмурился, явно недовольный его ответом.
—
Что ещё это могло быть? Я же не мог жульничать под носом у тех опытных
дилеров в казино Серебряный Крюк, верно? — ответил Цзу Ань.
Старый
Ми увидел в этих словах какой-то смысл. Он хорошо знал пределы
возможностей Цзу Аня, поэтому решил оставить этот вопрос. Выйдя за
дверь, он сказал:
—
В течение следующих нескольких дней не выходи из поместья, если в этом
нет необходимости. У тебя есть расписка на семь с половиной миллионов
серебряных таэлей от секты Цветущей сливы. Они так легко тебя не
отпустят.
Цзу Ань почувствовал, как волна тепла наполнила его сердце, и подумал, не понял ли он этого старика неправильно:
"Похоже, он всё ещё заботится обо мне. Ему не нужно моё богатство, хотя он и знает, что у меня невероятно много денег теперь."
Цзу
Ань не знал, что Старому Ми незачем жаждать его богатства. В конце
концов, все деньги будут его, как только он завладеет телом Цзу Аня в
будущем.
Как
только Старый Ми вышел из комнаты, Цзу Ань быстро закрыл дверь. Он
перепроверил, чтобы в комнате больше никого не было, затем продолжил
свой ритуал мытья рук. После этого он был готов начать розыгрыш лотереи.
Он
вызвал клавиатуру и запустил функцию лотереи. Готовясь нажать клавишу
"Enter", он внезапно заметил небольшие изменения. Присмотревшись, его
внимание привлекло уведомление.
[Вы успешно накопили 100 000 очков ярости. Буквенные клавиши теперь разблокированы для розыгрыша лотереи].
Цзу
Ань был ошеломлён на мгновение, затем его сердце разразилось бешеной
радостью. Значит ли это, что теперь он может выигрывать призы с
буквенных клавиш? Шар наслаждений наследницы и Ядовитый укол на первый
взгляд могли показаться шуточными призами, но они оказались невероятно
полезными. Вполне вероятно, что любой другой предмет, который он получит
от Клавиатуры, будет также довольно приличным.
Его сердце было переполнено предвкушением, он нажал клавишу "Enter".
Он ни капли не удивился, когда его встретили коротким уведомлением "Спасибо за игру!",
но это не слишком подпортило ему настроение. Он собственными глазами
видел световой маркер, перемещающийся по буквенным клавишам на
клавиатуре, что доказывало, что он мог получить другую награду, если
маркер остановился бы на одной из них.
Он без колебаний перешёл к следующему раунду.
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
…
[Поздравляем, вы выиграли "Фрукт Ки"!]
…
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
…
Через
некоторое время Цзу Ань смог подтвердить свой предыдущий вывод о том,
что шанс вытащить фрукт Ки составляет примерно один из десяти. К
сожалению, вероятность того, что получится выиграть Бутылку с ядом,
Таблетку удачи и Веру в Брата Весну всё ещё оставалась неопределённой.
По
мере того как он продолжал играть в лотерею, воодушевление Цзу Аня
начало исчезать. Все его успехи до сих пор были связаны только с
фруктами Ки.
"У
меня достаточно очков ярости, чтобы сыграть в лотерею 602 раза. Я ведь
не могу быть настолько неудачливым, что не смогу вообще ничего нового
выиграть, верно?"
Как только эта мысль возникла, он хлопнул ладонью по ближайшему деревянному столу и выбросил её из головы:
"Что, чёрт возьми, я здесь делаю? Постучать по дереву! Не хватало ещё сглазить себя".
К счастью, где-то в районе его пятисотого розыгрыша световой маркер наконец остановился на клавише "D".
"Что бы это могло быть?"
С
колотящимся сердцем Цзу Ань быстро взглянул на полученный предмет и
увидел пару тонких прозрачных линз, странно похожих на контактные для
глаз.
[Поздравляем, вы выиграли "Глаза обрюхачивания"!]
Лицо Цзу Аня сморщилось.
Его
последние несколько опытов с Клавиатурой позволили Цзу Аню осознать её
нелепую чувствительность к наименованиям предметов и навыков, так что
это уведомление не было слишком удивительным. Он пробежал глазами мимо
него и перешёл к описанию предмета.
[Глаза
обрюхачивания: этот предмет известен как половина "Абсолютного дуэта
осеменения", а другая половина — это навык "Кража целомудрия тысячи ли",
которым владеет эксперт, о котором известна лишь его фамилия — Сонг].
[1]
[Эффект
артефакта: надев этот предмет, вы можете выбрать, активировать ли
эффект предмета, когда встречаетесь с противником взглядами. После
активации цель немедленно испытывает боль, равную боли при родах
10-месячного ребёнка. Этот эффект не дискриминирует по признаку пола или
расы. Боль, причиняемая этим предметом, продлится час. Количество
оставшихся использований: 3 раза].
Яростные
огоньки мелькнули в глазах Цзу Аня. Вместо этого он предпочёл бы
получить навык "Кража целомудрия тысячи ли". Он понятия не имел, кем был
тот эксперт, но определённо был достоин уважения.
Тем
не менее, этот навык "Глаза обрюхачивания" выглядит довольно
бесполезным. Это только заставляет цель чувствовать боль, не нанося
никакого реального урона. Что толку, если человек выздоравливает по
истечении срока?
Честно говоря, это больше похоже на магию вуду – можно будет разыграть друга...
Однако,
размышляя дальше, он понял, что это умение может творить чудеса в
критические моменты. Он вспомнил, как в своём предыдущем мире читал
научное исследование, в котором говорилось, что боль, испытываемая во
время родов — это максимально возможный уровень боли, который может
испытать человек. Затем учёные разработали машину, которая имитировала
боль при родах, и многие из мужчин, подвергшихся ей — добровольно, из
любви к своим жёнам или невольно из-за мести — в конечном итоге рухнули
на пол вопя от боли…
Он
определённо мог использовать этот предмет, чтобы вывести из строя
противника в критический момент битвы, чтобы переломить ситуацию.
Было жаль, что у этого предмета было ограничение на три использования, а это означало, что он не мог злоупотреблять им.
Он
также задавался вопросом, может ли этот предмет работать с несколькими
людьми одновременно. Если он активирует этот предмет в ситуации, когда
смотрит на нескольких людей, сможет ли он вывести их из строя всех
сразу?
В его голове всплыли всевозможные сценарии, и он разразился безумным смехом.
Цзу
Ань снова вернулся к лотерее, но световой маркер больше не падал на
буквенные клавиши. Всего ему удалось выиграть пятьдесят восемь фруктов
Ки.
Он
проглотил их все один за другим и наслаждался успокаивающим ощущением,
когда ки хлынула через его тело. Вторая формация в его мышцах быстро
начала заполняться золотым цветом, но ему не хватило ки, чтобы заполнить
её полностью. В конечном итоге он добрался до двух третей.
Основываясь
на последовательности Фибоначчи, для заполнения этой второй формации
требовалось 89 фруктов Ки. Он уже немного заполнил её ранее и добавив
пятьдесят восемь фруктов Ки, которые он только что съел, ему понадобится
ещё около двадцати, чтобы совершить прорыв.
Цзу
Ань не мог сдержать своего разочарования. Ему было нелегко заработать
60 000 очков ярости, и всё же он не смог заполнить даже одну формацию.
Мало того, набираться силы будет становиться всё труднее, по мере того,
как он будет продвигаться дальше. Чтобы заполнить каждую формацию,
потребуется астрономическая сумма очков ярости. Он не мог представить,
сколько времени ему потребуется, чтобы достичь более высоких рангов
культивации.
Стремясь
отвлечься, он потянулся, чтобы проверить свои вновь обретённые силы. В
настоящее время он обладал силой, равной двум сотням взрослых мужчин
вместе взятых. Он чувствовал, что становится сверхчеловеком, но затем
вспомнил, как автомобили в его предыдущем мире могли похвастаться
сотнями лошадиных сил. Имея такую силу, он даже не смог бы сравниться с
силой автомобиля, разгоняющегося до максимума.
Конечно,
теперь, когда он начал сравнивать свои физические способности со
способностями автомобиля, его больше нельзя было считать обычным
смертным. И снова он обнаружил, что задаётся вопросом, насколько
ужасающей была сила культиваторов высоких рангов в этом мире.
Он
не знал, что это неправильный взгляд на ситуацию. Культиваторы более
высоких рангов получали возможность использовать необработанную ки
вокруг себя, поэтому уже было некорректно определять их способности,
используя "человеческую силу" в качестве единицы измерения.
Поскольку
после розыгрыша лотереи больше нечего было делать, Цзу Ань решил зайти в
комнату размышлений, чтобы посмотреть, как идут дела у Чэн Шоупина. Ему
было любопытно посмотреть, сколько ещё он нанял людей.
Когда
он наконец добрался до входа в комнату размышлений, он увидел, как Чэн
Шоупин стиснул зубы, и кисть в его руке быстро передвигалась по листу
бумаги. Он был совсем один в комнате.
Цзу Ань какое-то время смотрел на него:
"Этот
парень действительно помешан на деньгах! Он даже не подумал о потратить
немного, чтобы нанять кого-нибудь, кто бы ему помог. Но раз уж он этого
хочет, так тому и быть".
Цзу
Ань оставил своего компаньона по учёбе и вернулся в свою резиденцию. Он
направился прямо в свою комнату и уже собирался войти в неё, когда
заметил небольшую прядь волос на деревянной дверной защёлке. Он застыл.
С
тех пор, как он узнал, что кто-то в поместье Чу хочет убить его, он не
терял бдительности. Каждый раз, когда он выходил из своей комнаты, он
устанавливал небольшой механизм, чтобы сообщить ему, если злоумышленник
проникнет внутрь — и механизм явно сработал.
Прямо сейчас вопрос заключался в том, был ли человек, который пробрался в его комнату, всё ещё внутри.
Цзу
Ань сунул Ядовитый Укол в рукав, затем осторожно толкнул дверь и
направился внутрь. Это было бы хорошей возможностью проверить свои
новообретённые силы.
Как
только он вошёл внутрь, сильный порыв ветра обрушился на него,
выпущенный фигурой позади, которая бросилась прямо на него. Цзу Ань был
хорошо подготовлен и быстро перекатился, прежде чем нанести удар
Ядовитым Уколом по чёрному силуэту.
Убийца
в чёрном была удивлена, что её попытка провалилась, а её цель оказалась
намного быстрее, чем она ожидала. Её собственная попытка уклониться от
него была слишком медленной, и кинжал царапнул её одежду.
Несмотря на это, Цзу Ань был менее чем доволен. Он почувствовал, что острие кинжала не смогло пробить плоть.
— Хм?
Фигура
в чёрном отошла на несколько метров и присела на стол. В её восклицании
слышалось изумление. Быстрые рефлексы Цзу Аня не соответствовали его
образу бездельника, а кинжал, которым он размахивал, был достаточно
острым, чтобы пробить её броню Ки и разрезать ткань её одежды. Если бы
она была чуть медленнее, она была бы ранена его неожиданным ответным
ударом.
Цзу
Ань сам также оценивал своего потенциального убийцу. Она была одета в
чёрную ткань, а её волосы были тщательно уложены, чтобы не выдать
никаких намёков на личность. Тем не менее, по её чёткому и приятному
голосу он мог сказать, что это была девушка, и, вероятно, красивая.
Её
глаза были хорошо спрятаны под вуалью, но они казались ему очень
знакомыми. В его голове вспыхнула искра, и он инстинктивно заметил:
— Сноу!
Убийца в чёрном вздрогнула. Она медленно сняла вуаль. Её лицо было холодным:
— Ты действительно культиватор?
Ранее Цзу Ань среагировал быстрее, чем мог любой обычный смертный.
В ответ Цзу Ань мягко усмехнулся и ответил:
— Похоже, ты тоже?
— Я всегда думала, что ты бездельник, но оказалось, что ты всё время притворялся. Что ты замышляешь? — зарычала Сноу.
Цзу Ань глубоко вздохнул и ответил:
— Такой могущественный культиватор, как ты, служит простой горничной в клане Чу. Это я должен спросить тебя, что ты замышляешь.
— Забудь, это не имеет значения. Ты всё равно умрёшь сегодня! — Сноу горячо ответила.
Цзу Ань возмущённо возразил:
—
Разве ты не слишком беспощадна? У нас, конечно, могут быть разногласия,
но это не меняет того факта, что между нами было уже очень много всего
интимного. Как говорится, день в браке — сто дней благодарности...
— Заткнись! — завизжала Сноу.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 444 очка ярости!]
Этот
вопрос был для неё постоянной головной болью. Каждую ночь ей снилось,
как её чистое тело осквернялось его мерзкими руками, и она просыпалась
от отвращения.
После
всех этих словесных перепалок, которыми она обменивалась с ним за
последние несколько дней, она рефлекторно отреагировала на провокацию
Цзу Аня:
— Ты вообще не мужчина. Где ты только находишь смелость говорить такие слова?
Оскорбляя его, она бросила презрительный взгляд между его ног, стараясь выразить своё полное презрение к нему.
Она ожидала, что Цзу Ань впадёт в состояние ярости или умолкнет от смущения, но он почему-то был совершенно невозмутим:
—
Несмотря на то, что в конце концов у нас не было той самой финальной
стадии, я считаю, что то, что мы разделили, считается, по крайней мере,
половиной дня супружеской пары. Это равняется пятидесяти дням
благодарности. Как ты можешь быть такой бессердечной, чтобы убить
человека, которому ты обязана пятьдесят дней благодарности?
"Что за чёрт! Это высказывание вообще должно работать таким образом?!"
_______________
1. Один «ли» (厘) равен пятистам метрам.


    Том 1 Глава 72

    Сноу
казалось, что она сходит с ума. Она, должно быть, глубоко согрешила в
своей предыдущей жизни, чтобы встретить такого человека:
— Я не только убью тебя сегодня, я отрежу тебе язык и скормлю его собакам!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 500 очков ярости!]
Цзу
Ань всё ещё думал как бы получше ответить, чтобы выжать из неё побольше
очков ярости, но Сноу решила не дожидаться. Она бросилась вперёд для
второй атаки.
"А она быстрая".
Понимая,
что он не сможет вовремя увернуться, Цзу Ань собрал все силы своего
тела, чтобы защититься. Ладонь Сноу врезалась в его движущийся на
встречу сжатый кулак. Цзу Ань дёрнулся, как будто в него въехал
грузовик, и он отправился в полет, врезавшись в стену позади него. Его
руки были в ужасном состоянии — такова была чистая сила удара.
Он попытался быстро подняться на ноги, но боль была слишком сильной. Его вырвало порцией крови.
"Как могут такие тонкие руки и ноги обладать такой силой?" – Цзу Ань был в недоумении.
Сноу
была не менее удивлена их обменом ударами. Она посмотрела на красный
отпечаток на своей ладони, вспоминая силу, которую он использовал, чтобы
встретить её удар. Она с удивлением заметила:
— Гм? Ты действительно достиг третьего ранга!
Цзу Ань почувствовал, что его внутренности были разорваны, но он выдавил спокойную улыбку и сказал:
—
Ты только что осознала, что помимо моей красивой внешности я ещё и
невероятный культиватор? Это заставило тебя влюбиться ещё больше?
— Влюбиться? Хватит нести эту чушь!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 211 очков ярости!]
Её
лицо потемнело ещё больше, и она бросилась вперёд, чтобы нанести
жёсткий удар прямо в живот Цзу Аня. От удара он отлетел кувырком назад,
сделав несколько оборотов, прежде чем наконец остановиться.
—
Жалкий Цзу, тебе действительно удалось разозлить меня сегодня. Я не
позволю тебе легко отделаться. Я позабочусь о том, чтобы ты так сильно
страдал, что даже будешь просить о смерти!
Эта
девушка точно знает, как затаить обиду. Цзу Ань молча достал Шар
наслаждений наследницы и приготовился активировать его, но замер,
запоздало осознав проблему.
Прямо
сейчас у него была расписка на огромные семь с половиной миллионов
серебряных таэлей. Это означало, что в городе Яркой Луны была лишь
горстка людей богаче его. Даже если семь с половиной миллионов
серебряных таэлей не были тем, что он мог бы обналичить в краткосрочной
перспективе, у него всё ещё было сто пятьдесят тысяч серебряных таэлей
прямо сейчас.
К
Шару наслаждений наследницы предъявлялось строгое условие: противником
должна была быть женщина богаче его, чтобы можно было использовать его
эффект.
"Конечно, такая горничная, как Сноу, не может быть богаче меня, верно?" – сомневался Цзу Ань.
Единственная
причина, по которой Цзу Ань всё это время мог сохранять спокойствие,
заключалась в его козырной карте. Используя комбинацию Шара наследницы и
Сутры Нирваны Феникса, он сумел бы устоять даже против культиватора
пятого ранга. Независимо от того, насколько сильна Сноу, он был уверен,
что она не может быть более грозной, чем знаменитый вундеркинд Пэй
Мяньмань.
Он
никогда не предполагал, что его обретённое богатство станет причиной
его собственных проблем. В мгновение ока он оказался в опасной ситуации.
Не желая просто так отказываться от такой возможности, Цзу Ань громко спросил:
— Эй, могу я задать тебе вопрос? Сколько у тебя денег?
Сноу был ошеломлена. Из всех возможных вариантов она не ожидала, что Цзу Ань задаст такой несущественный вопрос:
— Не твоё дело. Все, что тебе нужно знать, это то, что я стану очень богатой, когда убью тебя.
Её
ответ вызвал у Цзу Аня глубокий вздох. Казалось, что об использовании
Шара наследницы не могло быть и речи. Этот предмет был его самым сильным
козырем, и он не мог потерять его, если ситуация не была ясной.
Мысли Цзу Аня пошли в другом направлении, пока он пытался придумать выход:
— Почему ты хочешь убить меня? — он надеялся получить некоторую информацию, пока она всё ещё была в настроении позлорадствовать.
— Презренные и бессовестные подонки вроде тебя не заслуживают того, чтобы жить в этом мире! — гневно выплюнула Сноу.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 99 очков ярости!]
Цзу Ань был удивлён. Он не думал, что обида Сноу на него настолько глубока:
"Неужели возможно так сильно ненавидеть такого красивого человека, как я?"
— Ты пытаешься тянуть время? Даже не мечтай об этом! — Сноу снова перешла в наступление.
На этот раз она решила нацелиться на конечности Цзу Аня, намереваясь оторвать их.
Неожиданно,
Цзу Аню удалось избежать её первой атаки быстрым сальто назад, после
чего они обменялись несколькими ударами. Несмотря на то, что Цзу Ань
выплёвывал кровь каждый раз, когда её удары попадали по нему, он
каким-то образом становился тем быстрее и сильнее, чем тяжелее были его
травмы. Фактически, Цзу Ань почти приблизился к уровню силы Сноу.
Цзу
Ань знал, что это был эффект Сутры Нирваны Феникса. Получая серьёзные
раны, он становился значительно сильней, но без Шара наслаждений
наследницы, который поддерживал бы его жизнь, он понятия не имел, когда
превысит свой предел и упадёт замертво. Он был готов призвать и
использовать Веру в Брата Весну, как только почувствует, что
приближается к максимально допустимому уровню травм.
— Ты выучил какую-то секретную технику? — спросила Сноу.
Существовали
методы, которые значительно повышали силу культиватора на короткий
период времени, но они, как правило, приводили к чрезвычайно негативным
побочным эффектам.
— Если ты назовёшь меня "старшим братом", я подумаю, стоит ли открыть тебе мой секрет, — сказал Цзу Ань со смешком.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 99 очков ярости!]
— Ты точно хочешь сдохнуть!
В руке Сноу внезапно появилась серебряная игла, и в мгновение ока Цзу Ань увидел уже шквал игл, летящих в его направлении.
"Что за чёрт! Скрытое оружие?"
Цзу
Ань отчаянно пытался увернуться от игл, но все равно многие из них
достигли его тела. Свежая кровь хлынула из ран, и он, не в силах более
удерживать, выронил кинжал. Тот упал на землю с громким лязгом.
—
У тебя есть сила, но ты ничего не знаешь о боевых навыках. Ты просто
толстая свинья, ожидающая, пока её зарежут! — Сноу холодно усмехнулась.
Цзу Ань промолчал:
"Считается
ли этот шквал игл боевым навыком? Я ещё не изучал ничего подобного, но
если бы я мог научиться такому, то добился бы гораздо большего при том
же уровне физической силы".
—
Мусор навсегда останется мусором. Понятия не имею, как тебе удалось
улучшить свою культивацию, но теперь всё закончится, — на губах Сноу
появилась холодная усмешка. — Какие-нибудь последние слова?
Цзу Ань выплюнул очередную порцию крови и усмехнулся:
— Ты сегодня засадила в меня кучу игл. Я обязательно однажды верну тебе должок и тоже кое-что тебе засажу.
— Ты же не можешь использовать иглы… — улыбка на лице Сноу внезапно исчезла, когда она, наконец, поняла, о чём речь.
Она замолчала, выражение её лица было ледяным, как зима:
—
Я действительно не знаю, должна ли я быть впечатлена или нет. Даже на
последнем вздохе ты всё ещё пытаешься вывести меня из себя.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 404 очка ярости!]
Цзу Ань вытер губы, оставив кровавый след на щеке. Он странно посмотрел на неё:
— С чего ты взяла, что я умру?
— Хочешь сказать, что у тебя ещё есть козыри? Тогда давай доставай их скорее, попробуй меня удивить, — усмехнулась Сноу.
— Я просто боюсь, что ты не вынесешь этого, — у Цзу Аня почти не осталось сил.
Ему приходилось прислоняться к стене, чтобы сохранить осанку:
— Ты когда-нибудь была беременна?
В глазах Сноу сначала появилось недоумение, а затем безудержная ярость:
— Что за чушь ты несёшь?
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 303 очка ярости!]
Как
посмел этот парень спросить такую девушку, как она, была ли беременна
она раньше? Сноу решила вырвать Цзу Аню одно за другим сухожилия, чтобы
утолить её гнев.
Зловещая улыбка расплылась по губам Цзу Аня:
— Я могу сделать тебя беременной.
Сноу онемела от подобной насмешки Цзу Аня. Она уже устала злиться на него. В конце концов, он всё равно скоро умрёт.
Она подошла к нему и посмотрела на него сверху:
— Отдай расписку, и, может быть, я…
Она замолчала, прежде чем успела закончить, и подсознательно коснулась своего живота:
"В чём дело? Почему мой живот внезапно стал таким раздутым?"
Она
быстро взглянула на свой живот, но он всё ещё был совершенно плоским.
Без предупреждения её тело внезапно выгнулось назад, а ноющая боль
распространилась по её пояснице.
— Что ты сделал со мной?
Сноу запаниковала. Она никогда раньше не испытывала этих ощущений, и всё, что с ней происходило, выходило за рамки её понимания.
Цзу Ань слегка рассмеялся:
— Разве я не говорил, что могу сделать тебя беременной? Ты приняла мои слова за шутку?
Для
него действительно было невозможно изменить ситуацию своими
собственными силами, и ему пришлось прибегнуть к использованию Глаз
обрюхачивания. Однако, к его удивлению, этот предмет не сразу вызвал
сильные схватки. Вместо этого, казалось, сначала это вызвало ощущение
беременности. Эта маленькая разница может много значить в смертельном
сражении, и в будущем ему придётся обратить на это особое внимание.
Сноу
никак не могла поверить, что она действительно беременна. Впав в
ярость, она решила тут же покончить с жизнью Цзу Аня, но внезапно
почувствовала мучительную боль в животе:
-Ааа...
Она
изо всех сил пыталась подавить крики, но боль стала поистине
невыносимой. Она рухнула на корточки и почувствовала побуждение
свернуться калачиком и перекатиться. Она схватилась за живот, её лицо
было бледным и вспотевшим.
Цзу
Ань сразу же воспользовался этой возможностью, чтобы наброситься на
неё. Он был в плохой форме после их предыдущих раундов, и он не
осмелился давать ей шанс вернуться в строй. Он хотел повалить её на
землю и вступить в драку на близком расстоянии, где он был более уверен в
победе.
Потрясённая,
Сноу поспешно подняла руку, чтобы оттолкнуть его, но её охватила ещё
одна волна мучительной боли, из-за которой её руки резко остановились.
Её бросили на землю, и вес нападавшего полностью обрушился на неё.
Сноу
запаниковала, когда обнаружила, что прижата телом Цзу Аня. В ответ она
попыталась ударить его по голове, но постоянная острая боль в животе не
позволила должным образом приложить силу.
Как
только она подняла руку, Цзу Ань уже прижал её запястье к земле. Она
боролась с его хваткой, но по какой-то причине сила Цзу Аня казалась
равной ей, и она была не в состоянии справиться с ним. Из-за того
неловкого положения, в котором она находилась, ей было трудно
маневрировать, что ещё больше усложнило её попытки защиты.
В конце концов, её борьба только давала Цзу Аню больше шансов воспользоваться её телом.
Цзу
Ань должен был признать, что, несмотря на свирепый характер Сноу, у неё
была хорошая фигура. Грудь была не так велика, как у Пэй Мяньмань, но
её стройное и мягкое тело казалось освежающе молодым.
Почему-то он не мог убить её сразу.
Щёки Сноу покраснели:
— Что ты сделал со мной? — она потребовала ответа.
Она поняла, что её борьба только доставляла Цзу Аню удовольствие, поэтому она вообще перестала двигаться.
—
Как я уже говорил, я даю тебе возможность почувствовать, что такое
беременность. Почему ты мне не веришь? — глядя на то, как Сноу была
полностью выведена из строя из-за сильной боли, Цзу Ань задался
вопросом, как мужчина отреагирует на подобное.
— Ты бесстыжий отброс! — гнев Сноу был пронизан унижением.
Не
зная о существовании Глаз обрюхачивания, она подумала, что Цзу Ань
снова издевается над ней. В конце концов, она знала только один способ
забеременеть в этом мире.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 798 очков ярости!]
—
Итак, ты хочешь убить меня, но это я бесстыдный за попытку отомстить? —
Цзу Ань холодно усмехнулся. — Кто послал тебя сюда? Говори!
Сноу
повернула лицо в сторону. Она пыталась беззвучно собрать свою ки и
перевернуть стол одним ударом, но любая ки, которую она могла собрать,
рассеивалась с каждой новой волной схваток.
"В чём дело? Эта боль возвращается и даже усиливается!"
Сноу, будучи юной девушкой, не знала, что это уникальное ощущение, которое испытывают женщины во время родов.
—
Ты отказываешься говорить? Думаю, тогда я сорву с тебя одежду и
выставлю тебя напоказ на глазах у всех в Яркой Луне! — сказал Цзу Ань.
— Да как ты смеешь!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 444 очка ярости!]
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    Из
своего опыта, она допускала, что этот презренный и бесстыдный подонок
вполне может осуществить свою угрозу. Одна только мысль о явном
унижении, которое ей придётся пережить, приводила её в панику.
Она открыла рот, чтобы что-то сказать, но нахлынула новая волна схваток, и её слова превратились в стоны боли.
—
Ты думаешь, я не посмею сделать это? — Цзу Ань продолжал угрожать ей. —
Тогда давай проверим! — он сорвал с неё верхнюю одежду.
Однажды
он обыскивал её комнату, но нашёл только семена дыни и другие
лакомства. Проведя некоторое время в поместье Чу, он уверился, что ни Чу
Чжунтянь, ни Цинь Ваньру или Чу Чуянь не пытались убить его. Это
наводило на мысль, что за Сноу стоял кто-то другой.
Находиться
на виду у неизвестного врага было просто слишком опасно — он даже не
знал, против кого защищается! Он был полон решимости выяснить, кто стоит
за сегодняшним покушением. В противном случае он не сможет спать
спокойно.
Верхняя
одежда была сорвана с тела Сноу, обнажились её красивые и стройные
руки. Даже Цзу Аню пришлось признать, что её имя подходило к её внешнему
виду. Кожа девушки действительно была такой же светлой, как снег.
— Я обязательно убью... Айооо...
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 998 очков ярости!]
—
Ты всё ещё отказываешься говорить? Я должен сказать, что у меня
осталось не так много терпения, перед тем как я пойду на крайние меры...
Погоди-ка, или ты делаешь это специально, чтобы соблазнить меня?
"Соблазнить тебя? Катись ты в ад!"
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]
Сноу
была на грани потери рассудка. Как будто нечеловеческой боли, исходящей
из её живота, было недостаточно, вдобавок ей приходилось терпеть пытку
его речами.
"Подожди, пока я поправлюсь! Я обязательно тебе язык оторву!"
—
Если ты продолжишь отказываться говорить, мне придётся порвать
оставшуюся на тебе одежду! — Цзу Ань схватил её за воротник обеими
руками, но не стал воплощать свою угрозу в реальность.
Всё, что он хотел — это заставить её раскрыть того, кто пытается его убить.
—
Ты и есть единственная причина, почему я хочу убить тебя! — голос Сноу
стал пугающе холодным, и её глаза заблестели странным зелёным светом.
Цзу
Ань почувствовал, как мурашки пробегают по коже. Не раздумывая, он
призвал Великую Бурю, мгновенно переместился на десятки метров и покинул
комнату, подняв яростный ветер.
В
то же время волосы Сноу внезапно начали расти, как будто с них снялась
некая печать. Пряди волос стремительно двигались в направлении Цзу Аня,
как виноградные лозы.
"Что за чёрт! Что это вообще такое?" — Цзу Ань был в ужасе.
Как будто девушка перед ним внезапно превратилась в Медузу Горгону, и он почувствовал ужасающее давление.
Сила
её волос была достаточно сильной, чтобы пробить стены, образовывая в
них дыры. Если бы он не призвал Великую Бурю, чтобы телепортироваться
прочь, он был бы полностью уничтожен в один момент.
Сноу не ожидала, что Цзу Ань сможет так быстро сбежать. Она быстро двинулась в погоню за ним.
— Ублюдок Цзу, я разорву тебя в клочья… Айоо... — Сноу рухнула у двери, схватившись за живот.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 500 очков ярости!]
Цзу Ань в страхе сглотнул:
"Не
слишком ли страшна эта женщина? Она действительно способна выдержать
боль при родах и напасть на меня! Если она снова придёт за мной, я буду в
реальной опасности!"
Звуки беспорядков разносились по округе, кто-то в поместье наконец услышал это и бросился к их источнику.
На
мгновение на лице Сноу промелькнула неуверенность. В итоге, вместо
того, чтобы снова напасть на него, она шатаясь направилась к стене
поместья. Добравшись до неё, она повернулась и с ненавистью посмотрела
на Цзу Аня:
— Я вернусь!
Затем она перепрыгнула через стену и скрылась под покровом ночи.
Вскоре
после того, как Сноу сбежала, подлетела другая фигура, её белая юбка
развевалась, когда она спускалась, как фея – это была Чу Чуянь.
Она в ужасе отпрянула, когда увидела залитого кровью Цзу Аня:
— Что случилось? Ты в порядке?
Цзу
Ань наконец вздохнул с облегчением. Он послал ей то, что считал своей
самой очаровательной улыбкой, прежде чем упасть в обморок в её сторону.
Он
уже был серьёзно ранен, и ему пришлось исчерпать всю свою ки, чтобы
призвать Великую Бурю и избежать последней атаки Сноу. До сих пор он
держался чистой волей, но присутствие Чу Чуянь растопило его оставшееся
напряжение, заставив его тут же потерять сознание.
Первой
реакцией Чу Чуянь на то, что Цзу Ань падал в её объятия, было
оттолкнуть его, но она заколебалась, осознав степень его травм, что дало
Цзу Аню достаточно времени, чтобы мягко приземлиться в её руки.
Она
подумала о том, как этот мужчина пробовал подобные уловки, чтобы
добраться до её тела в прошлом, и между её бровей образовалась морщинка:
"Если и на этот раз ты меня обманываешь..."
Однако
подобные мысли были быстро изгнаны, как только она проверила его
состояние своей ки. Она была в шоке — жизнь Цзу Аня действительно висела
на волоске.
◇　◇　◇
Когда
Цзу Ань наконец пришёл в сознание, он обнаружил, что лежит на кровати,
окружённый людьми. Это были Чу Чуянь, Чу Чжунтянь, Цинь Ваньру, а также
представители второй и третьей ветвей — присутствовали все. Большинство
из них рассматривали следы на стене, оставленные силой Сноу, и в
изумлении щелкали языками.
"К счастью, я спрятал Ядовитый Укол обратно в клавиатуру. Было бы неприятно, если бы кто-нибудь из них нашёл его".
Цзу Ань понял, что был забинтован с головы до ног:
"Похоже на какое-то проклятье — постоянно получать серьёзные травмы".
Это определённо был не первый раз, когда его перебинтовали так.
В
какой-то момент он почувствовал, как тёплый носовой платок нежно
касается его лица, вытирая пот. Он попытался сфокусировать взгляд и
увидел Чу Хуаньчжао, сидящую у кровати и заботящуюся о нем с выражением
серьёзного беспокойства на лице.
Цзу
Ань чувствовал себя тронутым, но при этом понимал, что что-то было не
правильно. Он заметил Чу Чуянь, стоящую не слишком далеко, с беспечным
выражением лица, как будто она не имела ко всему этому никакого
отношения. Из-за её поведения казалось, что он вовсе не её муж. В конце
концов, больше всего о нем заботилась по-прежнему его невестка.
Чу Хуаньчжао заметила, что Цзу Ань открыл глаза и воскликнула в восторге:
— Отец, мать, старшая сестра, он проснулся!
Чу Чжунтянь быстро бросился к нему и начал расспрашивать:
— Как ты себя чувствуешь?
Цзу Ань огляделся, прежде чем пробормотать:
— Больно...
Чу Чжунтянь сочувственно кивнул, прежде чем добавить:
—
Чуянь использовала свою ки, чтобы поддержать твоё состояние стабильным,
выиграв достаточно времени для нашего врача, который подоспел чуть
позже и уже обработал раны, после чего перевязал тебя. Всего немного
времени назад ты был в серьёзной опасности.
Цзу
Ань был немного удивлён, услышав это. Он ещё раз взглянул на Чу Чуянь,
но её лицо осталось таким же бесстрастным, как и всегда. Было невозможно
сказать, что это она спасла ему жизнь.
"Но все же, похоже, я неправильно её понял".
Цинь Ваньру подошла и спросила:
— Что случилось? Почему ты оказался в таком скверном состоянии?
— Сноу пыталась убить меня, — ответил Цзу Ань.
Он
сожалел о том, что не смог заставить Сноу раскрыть личность своего
хозяина, но его общение с Чу Чуянь и её родителями вселило в него
уверенность в том, что это вряд ли будет один из них. Таким образом, он
не побоялся раскрыть правду вслух.
Говоря
это, он внимательно следил за реакцией окружающих, надеясь что-то
разглядеть. К сожалению, никто не выглядел ему особенно подозрительным.
— Сноу? — слова Цзу Аня потрясли всех, и все взгляды обратились на Чу Чуянь.
Даже Чу Хуаньчжао испугалась этого откровения:
— Дорогой зять, как моя старшая сестра могла совершить покушение на твою жизнь?
Цзу Ань закатил глаза в ответ:
— Я совершенно уверен, что сказал Сноу вместо твоей старшей сестры.
Чу Хуаньчжао могла придумать изрядное количество возражений:
"Сноу — личная служанка моей старшей сестры. Естественно, все сразу подумают про неё".
Чу Чуянь нахмурилась попав под внезапное пристальное внимание:
— Я давно не видела Сноу.
— Парни, приведите Сноу! — приказал Чу Чжунтянь.
Он
не собирался брать на себя вину Сноу только из-за того, что сказал Цзу
Ань. В конце концов, Сноу была личной служанкой его дочери. Возникла
необходимость в тщательном расследовании этого дела.
Вскоре слуги вернулись с новостями:
— Сноу сейчас в поместье нет. Мы не можем её нигде найти.
Лицо Чу Чжунтяня потемнело. Казалось, Сноу удалось сбежать из поместья после того, как её разоблачили.
Цинь Ваньру села рядом с кроватью:
—
Что произошло между вами? Расскажи нам все подробности — её шёлковое
платье плавно струилось по мягким изгибам её талии и ягодиц, привлекая
взгляды лидера второй ветви Чу Тиешэна.
Цзу Ань кратко рассказал о своей встрече со Сноу, при этом мудро решив умолчать про свои способности.
Цинь Ваньру нахмурилась, когда услышала эту историю. Чу Тиешэн заметил:
—
Звучит как полная чушь. Если Сноу действительно намеревалась убить
тебя, как мог такой мусор… Я имею в виду, как ты мог отбиться от неё?
Цзу
Ань бросил на него испытующий взгляд. Он задавался вопросом, может ли
Чу Тиешэн дёргать за ниточки Сноу. Однако, если это действительно так, с
его стороны было бы глупо выступать в защиту Сноу в такое время.
Чу Хуаньчжао выступила вперёд и сказала от имени Цзу Аня:
—
Мой зять более способный, чем вы думаете. Он получил несколько ударов
от моего Вопящего Кнута, не испустив ни единого крика, и он даже сегодня
уделал группу культиваторов третьего и пятого рангов в академии.
Никто
в комнате не поверил её словам. Это было просто смешно. Одно дело для
Цзу Аня — суметь противостоять культиваторам третьего ранга, но она
также упомянула культиваторов пятого ранга!
Лидер третьего отделения Чу Юэпо рассмеялся:
—
Маленькая Чжао, ты просто слишком добра к нему! Как бы он смог иметь
дело с культиватором пятого ранга? Кто-нибудь поверит в это?
Чу Тиешэн согласно кивнул:
—
Верно. Я вижу, что ты всё это время защищаешь Цзу Аня. Я считаю, что
тебе следует держать от него некоторую дистанцию, чтобы не вызвать
какие-либо слухи. Это особенно важно, учитывая, что вы двое делили
постель в его брачную ночь...
Цинь Ваньру сразу же посмотрела на Чу Тиешэна и чуть ли не закричала:
—
Следи за своим языком! Разве такие слова должны исходить из уст
старейшины? Она ещё молода и говорит за Цзу Аня только как член семьи.
Не пытайся искажать её слова своим грязным умом!
Чу Тиешэн сердито отвернулся, его щёки покраснели от смущения:
— Я просто беспокоился о репутации клана Чу.
Хотя
Цинь Ваньру не нравились слова Чу Тиешэна, ей пришлось признать, что в
том, что он сказал, был смысл. Её вторая дочь действительно была слишком
близка с Цзу Анем в последние дни:
"Она ведь не могла в него влюбиться, верно?"
Она отбросила эту мысль так же быстро, как она пришла:
"Как
такое может быть? У Цзу Аня нет ни одного качества, которое могло бы
покорить женское сердце! Как могла Хуаньчжао влюбиться в него?"
Цинь
Ваньру знала, что её вторая дочь та ещё хулиганка, поэтому выходки Цзу
Аня, вероятно, просто показались ей интересными. В конце концов, Чу
Хуаньчжао не с кем было играть в поместье Чу все эти годы.
Хотя
Цинь Ваньру сомневалась, что они когда-либо завяжут серьёзные
отношения, она решила всё-таки найти время, чтобы поговорить об этом со
своей второй дочерью. Вероятно, было бы лучше, если бы они держались
друг с другом на некотором расстоянии.
Тем временем Чу Чжунтянь изучал следы на стенах:
—
Основываясь на более раннем описании Цзу Аня, Сноу должна быть
культиватором пятого ранга, владея элементом дерева, — заявил он низким
голосом.
"Элемент дерева?" — Цзу Ань вспомнил, как волосы Сноу вызвали хаос в комнате.
На мгновение она показалась воплощением Медузы.
— Пятый ранг? — заявление Чу Чжунтяня вызвало огромный переполох.
Никто
из них и представить себе не мог, что послушная маленькая девочка,
которую часто ловили перекусывающей семенами дыни, на самом деле была
культиватором пятого ранга.
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    — Как он мог выжить, если культиватор пятого ранга хотел его убить? — презрительно заметил Чу Тиешэн.
Этим вопросом задались все присутствующие. Увидев, как остальные смотрят на него, Цзу Ань не спеша ответил:
— Её живот внезапно разболелся в процессе драки, иначе я действительно был бы мёртв.
"Разболелся живот?" — все были ошеломлены.
Они
не ожидали такого детского оправдания. Для культиватора пятого ранга
стать жертвой боли в животе посреди битвы и не убить простого смертного —
нет, кого-то даже более слабого, чем обычный смертный — было просто
немыслимо.
На лицах каждого можно было увидеть сомнение. Кроме Чу Чуянь:
— Я не думаю, что он лжёт.
Остальные члены клана посмотрели на неё так, словно она сошла с ума.
Цинь Ваньру нахмурилась, задавшись вопросом, защищала ли её дочь Цзу Аня по причине брака с ним.
—
Некоторое время назад я и сама поняла, что со Сноу что-то не так. Она
хорошо всё скрывала, но после того времени, которое мы провели вместе,
было неизбежно, что она время от времени на чём-либо прокалывалась. Я
держала это в секрете, чтобы выяснить, кто стоял за ней, — продолжала Чу
Чуянь.
Её слова были медленными и неторопливыми, но её сдержанная манера поведения казалась подходящей для текущей ситуации.
— Однако я не понимаю, почему она решила убить тебя, — она вопросительно посмотрела на Цзу Аня.
— Я тоже в недоумении, — невинно ответил Цзу Ань.
"Если
бы я знал, что она работала не на тебя, я бы с самого начала разоблачил
её. Тогда мне бы не пришлось так долго нервничать из-за этого."
Её
слова удивили присутствующих, но также развеяли их сомнения по поводу
истории Цзу Аня. Они были поражены тем, как хорошо Сноу скрывала свою
личность, и были озадачены тем, кто мог быть её настоящим хозяином.
Чу Чжунтянь прокашлялся, призвав всех вести себя потише, затем повернулся к Цзу Аню:
—
Сначала ты должен оправиться от травм. Я назначу нескольких личных
охранников, которые будут защищать тебя. Мы не можем допустить
повторения подобного инцидента.
— Личная охрана? Насколько личными они будут?
Мысли Цзу Аня сами собой переместились к прекрасным телохранительницам, которых он видел в драмах своей предыдущей жизни.
Чу
Чжунтянь спокойно указал на грозных мужчин, стоящих по стойке смирно у
дверного проёма, разбивая все нереалистичные мысли, которые
сформировались в сознании Цзу Аня. Он покинул Цзу Аня, сказав несколько
утешительных слов, затем жестом приказал остальным выйти из комнаты и
позволить Цзу Аню немного отдохнуть.
Чу
Хуаньчжао осталась, не желая уходить. Она расспрашивала Цзу Аня
касательно денег, которые он выиграл в казино, и была огорчена тем, что
он не взял её с собой для чего-то такого забавного и весёлого.
Цинь
Ваньру уже вышла из комнаты, когда заметила, что её вторая дочь явно
отсутствует. Она обернулась и увидела, как Чу Хуаньчжао ведёт себя
крайне дружелюбно с Цзу Анем. Она снова нахмурилась и прикрикнула:
— Хуаньчжао, идём!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 3… 3… 3…]
Цзу Ань был удивлён, насколько вспыльчивой была его тёща:
"Боитесь, что я украду и вашу вторую дочь? Что вас так беспокоит? Это потому, что я слишком хорошо выгляжу?"
Чу Хуаньчжао неохотно оторвалась от кровати по настоянию матери. Чу Чуянь ушла последней с задумчивым выражением лица.
Когда все ушли, Цзу Ань взглянул на заработанные очки ярости — 6929. Конечно, большинство из них были от Сноу.
На
этот раз он не стал торопиться с розыгрышем лотереи. Он знал,
основываясь на предыдущем опыте, что не сможет выиграть ничего стоящего с
таким ничтожным количеством очков ярости. Наверное, лучше будет
подождать, пока накопится больше. Возможно, это даже сможет улучшить его
удачу.
В
любом случае, учитывая, что он выиграл хороший приз в своём последнем
сеансе, он просто не мог получить ещё один так скоро. По крайней мере,
так ему подсказывал инстинкт и опыт игрока.
Размышления об этом заставили его пожалеть о том, что он так быстро применил Глаза обрюхачивания:
"Во всём виновата Сноу! Я ещё заставлю её рассчитаться за это!"
Это
привело его к другому чрезвычайно важному вопросу — его финансам. В тот
момент у него было слишком много денег, что усложняло его выживание в
битвах!
Что
такое семь с половиной миллионов серебряных таэлей? Даже учитывая весь
мир, было, наверное, меньше горстки людей, которые были богаче его.
Цзу
Ань не знал, что единственная причина, по которой ситуация так
сложилась, заключалась в том, что казино Серебряный Крюк намеренно сняло
лимиты ставок, чтобы заманить его и вогнать в огромные долги. Если бы
это был какой-либо другой клиент, казино не допустило бы такие огромные
ставки на игру с настолько высокими коэффициентами.
В
конечном итоге репутация Цзу Аня как жалкого расточителя сыграла ему на
руку. Казино полагало, что им можно воспользоваться, но вместо этого
воспользовались ими.
Возвращаясь
к настоящему времени и к Цзу Аню. Ранняя битва со Сноу высветила
главную проблему его выигрыша в казино — он больше не мог использовать
Шар наслаждений наследницы!
Одним
из требований Шара наследницы было то, что нападавшая на него женщина
должна быть богаче его. Теперь, когда у него была расписка на сумму в
семь с половиной миллионов серебряных таэлей, удовлетворить это
требование было практически невозможно.
Потеря этого козыря может оказаться фатальной. Как бы ни были важны для него деньги, он гораздо больше дорожил своей жизнью.
Если
бы он смог обналичить семь с половиной миллионов серебряных таэлей, то
смог бы нанять группу первоклассных экспертов для своей защиты. К
сожалению, всё, что у него было — это обещание, написанное на листе
бумаги, что значительно усложняло дело.
Он должен был придумать способ стать беднее!
Хотя
было маловероятно, что он сможет получить всю сумму долга, сама
расписка всё ещё имела ценность. Просто выбросить её не было вариантом,
так как он потерял бы огромное влияние, которое имел, на секту Цветущей
сливы. Было бы лучше как-либо использовать данную расписку.
Цзу
Ань ломал голову в поисках идей. Он думал о том, как герои фильмов
растрачивают свои деньги. Он прокручивал в голове один вариант за
другим, но так же быстро отбрасывал их. Большинство идей невозможно было
реализовать в этом мире.
Когда
он всерьёз задумался над этой проблемой, над ним внезапно нависла тень.
Рядом с его кроватью материализовалась горбатая фигура, от чего у Цзу
Аня душа ушла в пятки. Он резко обернулся, но это был Старый Ми.
— Старший, вы всё время появляетесь из ниоткуда. Однажды у меня действительно случится сердечный приступ.
Сказав
эти слова, Цзу Ань осторожно взглянул на дверной проем. Чу Чжунтянь
должен был назначить охранников для его защиты. Как они позволили
Старому Ми проскользнуть внутрь?
—
Можешь не высматривать. Эти дети просто не могут почувствовать моё
присутствие, — сказал Старый Ми, на его лице был намёк на
самодовольство.
Выражение лица Цзу Аня стало горьким:
—
Похоже, в поместье Чу действительно не хватает талантов. Я слышал, как
они говорили о том, что их охранников тщательно отбирали и тренировали,
но, похоже, все это были лишь разговоры.
Старый Ми послушал ворчание Цзу Ань:
—
Что ты можешь знать? То, что они не могут меня остановить, не означает,
что они беспомощны перед другими злоумышленниками. Эти охранники на
самом деле вполне приличные. Их будет достаточно, чтобы обеспечить твою
безопасность в городе Яркой Луны. Даже если Сноу вернётся, она не сможет
навредить тебе, пока ты находишься под их защитой. По крайней мере, их
хватит, чтобы выиграть время для прибытия подкрепления.
Цзу Ань облегчённо вздохнул. Наконец, он смог воспользоваться преимуществами сильных покровителей:
"Так
и должно быть. Как молодому мастеру герцогского клана, мне не нужно
лично иметь дело со своими собственными врагами. Я должен командовать
армией стражи, готовой сразить любого, кто встанет у меня на пути!"
—
Я не ожидал, что что-то случится сразу после того, как я уеду. В
будущем нужно быть более осторожным. Постарайся избегать неприятностей, —
посоветовал Старый Ми.
Сердце Цзу Аня согрелось. Он и не знал, что Старый Ми так беспокоился о его безопасности:
— Спасибо за заботу, старший. В будущем я буду осторожнее.
Старый Ми кивнул в ответ и подошёл, чтобы пощупать пульс Цзу Аня:
—
У тебя обширные травмы, но, к счастью, тебя быстро вылечили, и, похоже,
нет никаких необратимых повреждений. Кроме того, похоже, что благодаря
драке со Сноу твоя культивация немного выросла.
Цзу
Ань не мог раньше проверить своё состояние. Беглый осмотр показал, что
вторая формация была полностью заполнена, а третья формация была
заполнена примерно на треть. Он достиг третьей ступени третьего ранга.
Он
должен был съесть пятьдесят восемь фруктов Ки, чтобы заполнить вторую
формацию на две трети, а третья формация должна была потребовать больше,
а точнее, сто сорок четыре. Это равнялось 150 000 очков ярости или
около того.
Пока
что максимум, что он заработал за один раз, составляет от 60 000 до 70
000 очков ярости, и это было тогда, когда он имел преимущество перед
толпой вокруг него. Такие возможности были редкостью, и ему не хватало
уверенности, чтобы часто их реализовывать.
С
другой стороны, травмы, которые он получил в битве со Сноу, под
влиянием Сутры Нирваны Феникса подняли его культивацию на восемьдесят
Фруктов Ки, что эквивалентно примерно 80 000 очков ярости. Это было
больше, чем общее количество очков ярости, которое он зарабатывал ранее
за раз.
Конечно,
использовать такие ​​ситуации с избиениями для повышения своей
культивации было похоже на хождение по канату между двумя высокими
горами — это было просто слишком опасно! Лишь один момент небрежности — и
он может упасть, разбившись насмерть!
Это
была настоящая жизнь, а не какая-то видеоигра. Он не мог просто
установить точку сохранения и перезапустить, если что-то пойдёт не так.
Полагаться на Сутру Нирваны Феникса для повышения своей культивации
означало для него большие неприятности. По крайней мере, он не станет
прибегать к этой технике, если не будет действительно в отчаянной
ситуации.
Старый
Ми передал некоторые дополнительные инструкции Цзу Аню, прежде чем
покинуть комнату. Как ни странно, хотя Цзу Ань всё это время не сводил
взгляда с хилого старика, он осознал, что не понимает, как тот вообще
вышел из комнаты. Он был прав, когда относился к Старому Ми как к
непостижимому эксперту.
Цзу Ань снова остался один в комнате. Он вернулся к своему вопросу о том, как растратить заработанное состояние.
◇　◇　◇
Тем временем, во дворе в нескольких километрах от поместья Чу можно было услышать звук разбивающейся о землю чашки.
В
доме красивая фигура беспокойно каталась по кровати, крепко сжимая
одеяло. Её волосы были спутаны от пота, а девичье лицо исказилось от
боли:
— Цзу Ань, клянусь, я заберу твою жизнь, даже если это будет последнее, что я сделаю в своей жизни!
Эта девушка была никем иным, как Сноу.
Она
не осмелилась вернуться в свою комнату в поместье Чу. Она знала, что её
действия встревожили членов клана Чу, и боль в животе была невыносимой.
Вместо этого она сбежала в заранее подготовленное укрытие.
Она была так уверена, что убийство пройдёт гладко, но каким-то образом этот подонок сумел одолеть её!
"Какое колдовство наложил на меня этот ублюдок, заставив испытывать такую ​​невыносимую боль?"
Она подозревала, что неосознанно получила скрытую травму. Трудно было поверить, что Цзу Ань мог сделать что-то подобное.
Независимо
от истинной причины, факт оставался фактом: она потерпела неудачу.
Можно было с уверенностью сказать, что её личность как шпиона в клане Чу
была раскрыта. Она приложила невообразимое количество усилий, чтобы
проникнуть в клан, но в конечном итоге провалила свою миссию из-за
простого насекомого, иначе его не назвать. От разочарования в связи с
таким поворотом событий она была на грани безумия.
Прошёл
примерно час, что казалось Сноу вечностью, и невыносимая боль внезапно
исчезла без следа. Это было не постепенное уменьшение, а мгновенное
исчезновение.
Всего секунду назад Сноу корчилась от боли, но в следующий момент боль чудесным образом прошла.
Сначала
она подумала, что это всего лишь галлюцинация, но когда через некоторое
время боль не вернулась, её сердце наконец успокоилось.
"Так что же, чёрт возьми, это было?"
Сноу
поднялась с постели и вытерла пот, стекавший с лица. Она чувствовала
себя невероятно утомлённой, а её одежда была полностью промокшей.
Она
быстро взяла новый комплект одежды и переоделась. Она напомнила себе,
что нужно посетить врача для тщательного обследования на случай, если
она заболела какой-то странной болезнью.
Однако прямо сейчас ей нужно было заняться чем-то более важным. Закончив переодеваться, она поспешно покинула резиденцию.
◇　◇　◇
В штаб-квартире секты Цветущей сливы глаза Мэй Чаофэна расширились от удивления после того, как он выслушал рассказ Сноу:
— Что? Попытка убийства провалилась, хотя ты лично этим занялась?
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    Лицо Сноу покраснело. Ей было безумно стыдно, что она не смогла разобраться с кем-то такого калибра, как Цзу Ань.
—
Я всё ещё не понимаю, что случилось. Я внезапно почувствовала
невыносимую боль в животе. Этому парню просто слишком повезло, что он
встретил меня в таком состоянии.
Сказав эти слова, она вспомнила, что это был не первый раз, когда Цзу Ань победил её.
— Да, этому ублюдку действительно повезло, — ответил Мэй Чаофэн.
Как может кому-то, кто выиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей в казино за два раунда, не везти?
"Женщинам
действительно нельзя доверять. Сноу ведёт себя так, как будто она
всегда всё контролирует, но при этом всё испортила, как только взялась
за дело. Если бы я знал, что она такая ненадёжная, я бы никогда не
выписал расписку на семь с половиной миллионов серебряных таэлей!"
Именно
его вера в её способности легко найти расписку заставила Мэй Чаофэна
согласиться написать её. Кто бы мог подумать, что Сноу на самом деле
провалится и оставит ему огромную дымящуюся кучу, которую он должен
теперь убирать?
В глазах Мэй Чаофэна вспыхнули убийственные огоньки:
— Похоже, теперь моя очередь действовать!
Долг
в семь с половиной миллионов серебряных таэлей был проклятием, которое
всё время мучило его, что бы он ни делал. Его постоянно беспокоили
возможные осложнения. Всё было бы под контролем, если бы расписка
осталась у Цзу Аня, но что, если Цзу Ань передаст её кому-то другому?
Сноу поспешила посоветовать ему:
—
Ты не должен действовать безрассудно. После недавних инцидентов клан Чу
наверняка усилит бдительность и назначит несколько личных охранников
для защиты Цзу Аня. Даже если ты что-то предпримешь, шансы на успех в
лучшем случае будут невысокими.
— И что мне тогда делать? — Мэй Чаофэн была взбешён.
"Эта девушка по-прежнему виновата в том, что поставила на уши клан Чу".
—
Мы не можем дотянуться до него в поместье Чу, а в академии это вообще
практически невозможно. На самом деле, я подозреваю, что смерть Цветка
Сливы Двенадцатого могла быть делом рук академии.
Он
внезапно вспомнил отчёт Цветка Сливы Тринадцатого о том, что Цзу Ань
мирно болтал с Шан Лююй в беседке. Он не мог избавиться от ощущения, что
эта встреча была чем-то большим, особенно учитывая всё, что произошло
недавно. Он не мог понять, как такой мусор, как Цзу Ань, сумел
заручиться помощью стольких выдающихся людей.
На красивом лице Сноу расплылась улыбка:
— Не волнуйся, я скоро кое-что устрою. Нам не понадобится много времени, чтобы выгнать его из академии.
Мэй
Чаофэн знал, что Сноу была специальным посланником, отправленным в
Яркую Луну молодым мастером, и при необходимости у неё был доступ ко
многим ресурсам. Он не сомневался в её словах.
—
Хорошо, позаботьтесь об исключении этого подонка из академии, а я потом
лично приложу руку, чтобы обеспечить его смерть, — после всего, что
произошло, Мэй Чаофэн больше не осмеливался передавать дело своим
подчинённым.
Чтобы предотвратить дальнейшие любые неприятности, ему придётся лично разобраться с этой проблемой.
Сноу обрадовалась его заявлению:
— Раз уж мастер секты Мэй сделает шаг лично, дни этого парня сочтены!
Она
была уверена, что сможет справиться с Цзу Анем и сама, но мучительная
боль в животе, которую она пережила ранее, оставила травму на её
психике. Это был опыт, через который она никогда больше не хотела
проходить. Решение Мэй Чаофэна лично принять в этом участие было
поистине благословением.
◇　◇　◇
На
следующее утро Цзу Ань проснулся, увидев сияющего Чэн Шоупина, стоящего
прямо у его кровати. Он дёрнулся от неожиданности, затем осторожно
спросил:
— Что ты задумал?
—
Молодой мастер, господин сказал мне сообщить вам, что не нужно идти в
академию сегодня. Вы можете остаться дома, чтобы оправиться от травм, —
ответил Чэн Шоупин, и его улыбка стала ещё более радостной.
Цзу Ань кивнул и спросил:
— И поэтому у тебя такое глупое лицо?
—
Я просто чувствую себя счастливым за молодого мастера. Похоже, господин
и госпожа очень вас ценят. Они даже прислали для вашей защиты
профессиональных охранников.
По
мере того, как Цзу Ань становился более ценным в глазах клана Чу, Чэн
Шоупин, как компаньон Цзу Аня по учёбе, тоже поднимался по карьерной
лестнице:
"Похоже,
меня ждёт блестящее будущее. Я стану самым уважаемым среди слуг, а
горничные будут отчаянно пытаться добиться моей благосклонности. Даже
Сноу..".
Думая о Сноу, улыбка Чэн Шоупина внезапно застыла:
—
Молодой мастер, неужели это действительно Сноу ранила вас прошлой
ночью? Трудно представить, что такая очаровательная девушка может быть
такой свирепой.
Цзу Ань нетерпеливо посмотрел на Чэн Шоупина и отругал его:
—
Ты думаешь, я солгал по этому поводу? Мой тесть и моя жена уже
расследовали этот вопрос и пришли к выводу, что Сноу проникла в клан Чу
со скрытыми мотивами. Она служит другому хозяину. Хм? Не может быть,
чтобы у тебя были какие-то особые отношения с ней, верно?
Чэн Шоупин напрягся. Он поспешно замахал руками, отрицая это:
—
Нет-нет-нет, пожалуйста, поймите правильно. Я совершенно никак не
связан со Сноу. Я с самого начала знал, что она плохой человек. Несмотря
на то, что она была служанкой первой мисс, она наряжалась и устраивала
истерики, как если бы она была хозяйкой поместья. Похоже, я всё-таки был
прав — она действительно была шпионом. Если я увижу её на улице в
будущем, обязательно приведу к вам, чтобы вы могли её соответствующим
образом наказать!
Цзу Ань был шокирован способностью Чэн Шоупина менять свою песню быстрее, чем даже самые опытные оперные певцы.
"Если
ты действительно встретишь Сноу, всё, что ей нужно будет сделать — это
аккуратно взмахнуть волосами, и ты уже готов на всё, что она скажет".
— Кхм, кхм...
Снаружи
послышался лёгкий кашель. Цзу Ань поднял голову, и улыбка расплылась на
его лице, когда он увидел Чу Чуянь, стоящую в дверном проёме:
— Моя жена обожает меня больше всего. Она так спешила, чтобы навестить меня первой во всём поместье!
Глаза Чэн Шоупина были наполнены болью возмущения:
"Разве я для вас не человек?"
Конечно, он не осмелился сравнивать себя с первой мисс, поэтому он быстро отступил в сторону и пригласил Чу Чуянь войти:
— Первая мисс, пожалуйста.
Чу
Чуянь уставилась на них двоих со сложным выражением лица. Она чётко и
ясно слышала разговор между ними. Птицы одного пера собираются вместе.
Она не вошла в комнату, а заговорила с того места, где стояла:
—
Божественный Врач Цзи приедет подлечить тебя позже. Он довольно
эксцентричный человек, поэтому я пришла предупредить тебя, чтобы ты
сдерживался перед ним. Постарайся не оскорбить его своими словами.
За
то время, что они провели вместе, она пришла к выводу, что Цзу Ань жить
не может без того, чтобы не наводить суету. Как будто его мерзкий рот
существовал, чтобы постоянно раздражать и бесить всех вокруг. Ей было бы
все равно, если бы это был кто-то другой, но Божественный Врач Цзи был
не обычным человеком. Она волновалась, что Цзу Ань выкинет что-нибудь
перед ним, как он часто делает, и пришла, чтобы дать ему совет.
— Божественный Врач Цзи? Замечательно!
Цзу
Ань был удивлён на мгновение, прежде чем взорваться от радости. Он
подумывал о том, чтобы ускользнуть и поискать Божественного лекаря Цзи
самостоятельно. Ему не терпелось узнать, как продвигается подготовка к
лечению "маленького Цзу Аня". Однако назначенная ему личная охрана была
во всех смыслах персональной. Не было никакого способа избавиться от
них, и он не мог придумать законного оправдания, чтобы покинуть поместье
Чу.
Однако, не успел он впасть в уныние, как клан Чу фактически пригласил к нему Божественного Врача Цзи.
Рот Чу Чуянь слегка приоткрылся, затем она кивнула:
— Ах, я почти забыла, что ты знаком с Цзи Сяоси. Тогда не должно быть проблем.
Она уже слышала о том, что произошло в академии.
— Дорогая, мы с Цзи Сяоси просто друзья, не более. Между нами ничего нет.
— Хм? Зачем ты мне это объясняешь? — Чу Чуянь была сбита с толку.
—
Не нужно стесняться, — сказал Цзу Ань, посмеиваясь, — такой
удивительный парень, как я, обязательно будет привлекать внимание
девушек вокруг, куда бы я ни пошёл. Но, милая, не нужно ревновать.
Клянусь, ты единственная, кто мне нравится. Я никогда не подведу тебя!
Чу Чуянь уставилась на него, не находя слов, и Чэн Шоупин рядом выглядел таким же ошеломлённым.
—
Кстати, дорогая, это ведь ты специально пригласила Божественного Врача
Цзи, чтобы он позаботился обо мне? Ах, моя жена действительно лучшая! —
Цзу Ань подошёл и воспользовался моментом, чтобы взять её за руки.
Чу Чуянь быстро вышла из комнаты с багровым лицом:
"Я больше ни за что и никогда не загляну в комнату этого парня!"
Чэн Шоупин уставился на Цзу Аня со сложным взглядом. Наконец, он пробормотал:
— Молодой мастер, теперь я понимаю, как вы женились на первой мисс.
— Разве это не было очевидно? Всё из-за моей очаровательной и непревзойдённой внешности! — Цзу Ань самодовольно похвастался.
Чэн Шоупин покачал головой:
— Нет, это потому, что вы невероятно толстокожи.
Глаза Цзу Аня резко сузились:
— Ась? Ты уже закончил переписывать семейные правила?
Чэн Шоупин сразу прервал браваду. Он ласково улыбнулся и ответил:
— А… Хахаха, ещё нет. У меня сейчас перерыв.
—
Перерви мою задницу! Давай бегом пошёл их переписывать! — Цзу Ань
проревел. — Я уже дал тебе деньги. Ты был тем, кто решил справиться со
всем сам и не нанимал никаких помощников!
— Я пойду прямо сейчас… — поспешно ответил Чэн Шоупин.
"Молодой мастер не только толстокожий, но и грубый. Я должен проявлять осторожность, чтобы никогда не обижать его".
◇　◇　◇
Вскоре после того, как Чэн Шоупин, ворча, вышел из комнаты, дворецкий Хун Чжун провёл Цзи Денгу в комнату Цзу Аня.
— Божественный врач Цзи, сюда, пожалуйста!
Суровость
Хун Чжуна подчёркивалась его одеждой. Его волосы были аккуратно
зачёсаны, без единой прядки, а на одежде не было складок. Все это
придавало ему строгий вид.
Однако в данный момент он вёл себя смиренно и уважительно.
Цзу
Ань вспомнил о личном визите Чу Чуянь, которая заходила предупредить
его. Судя по всему, этот распутный врач был действительно большой
шишкой.
Хун Чжун начал знакомить двух мужчин друг с другом:
—
Молодой мастер, это Божественный Врач Цзи. Он может похвастаться
невероятными медицинскими навыками, поэтому, пожалуйста, постарайтесь не
обидеть его, — он поклонился божественному врачу. — Божественный Врач
Цзи, это молодой мастер Цзу Ань из нашего клана Чу. Прошлой ночью он был
тяжело ранен культиватором пятого ранга. Мы уже подлечили его в
поместье вчера вечером, но мы будем крайне признательны, если вы ещё раз
взглянете на него, на всякий случай.
— О... — Божественный врач Цзи ответил непонятно.
Он
погладил бороду и сделал высокомерный вид. Однако, когда он наконец
увидел Цзу Аня на кровати, его глаза тут же расширились от удивления.
Хун Чжун был сбит с толку такой реакцией, и он поспешно спросил:
— Что случилось, Божественный Врач Цзи? Какие-то проблемы?
Божественный врач слегка кашлянул, чтобы скрыть своё удивление, прежде чем ответить:
— Я собираюсь осмотреть его сейчас, и мне нужно немного уединения.
—
Да, пожалуйста. Мы будем снаружи, так что не стесняйтесь позвать нас,
если мы вам понадобимся, — Хун Чжун знал, что у Божественного Врача Цзи
было много правил, когда дело касалось лечения пациента, поэтому он не
стал спрашивать детали.
Взмахнув рукой, он жестом приказал остальным слугам уйти.
Когда они все ушли, Цзи Денгу подошёл и сел рядом с кроватью. Он хлопнул Цзу Аня по бедру и воскликнул:
— Неплохо! Я не думал, что ты сможешь уйти от культиватора пятого ранга живым. Ты просто огромный мешок сюрпризов, не так ли?
Его физическое приветствие было не слишком нежным, и Цзу Ань чуть не задохнулся от боли.
У Цзу Аня было сильное предчувствие, что Божественный Врач сделал это специально:
"Это из-за того, что я заработал несколько серебряных таэлей на твоей дочери? Тебе действительно нужно заходить так далеко?"
—
Это была просто удача. Она сбежала в спешке, когда заметила спешащих
экспертов по поместью. Я выжил лишь чудом, — почти правдиво сказал Цзу
Ань.
Он никак не мог раскрыть другим свои козыри.
Божественный врач Цзи понимающе кивнул:
— В конце концов, туповатый Чу — культиватор восьмого ранга. Бояться его — это нормально.
То,
как Божественный врач Цзи назвал Чу Чжунтяня "туповатым Чу", заставило
Цзу Аня задаться вопросом, не был ли между ними какой-то конфликт.
Принимая во внимание ту извращённую просьбу Божественного Врача Цзи,
могло ли быть так, что... он бегал за Цинь Ваньру в его ранние годы, да
только Чу Чжунтянь опередил его?
"Не
сходится. Если это так, почему клан Чу пригласил его? Забудь об этом, я
не хочу иметь ничего общего с их обидами. Сейчас важен мой маленький
Цзу".
— Божественный Врач Цзи, вам удалось сделать лекарство, чтобы вылечить меня?
—
Почему бы тебе не выйти на улицу и не узнать, кто я? Как может быть
возможным, что я не вылечу тебя? — Божественный врач Джи усмехнулся. —
Не волнуйся, я принёс его с собой!
Цзу
Ань выглянул в дверной проем и увидел охранников, стоящих не слишком
далеко. Он не решался говорить об этом в присутствии такого количества
посторонних.
— Не волнуйся, — заверил его Божественный врач Цзи, — они не смогут услышать, про что мы говорим.


    Том 1 Глава 76

    Цзу Ань был удивлён:
"Да какой, в конце концов, у него ранг? Судя по его тону, он кажется просто невероятным. Он должен быть довольно сильным".
Однако
вопрос, касающийся "маленького Цзу Аня", в тот момент был более важным.
Он вылез из постели и порылся в шкафу. Из груды одежды он достал
шёлковый дудоу. Это была та, которую он на днях "позаимствовал" в
комнате Сноу.
После вопиющего покушения на его жизнь, за которым стояла Сноу, он без колебаний отдал её личные вещи этому извращённому врачу.
Божественный врач Цзи был впечатлён тем, что Цзу Ань всё ещё был в силах встать с постели:
—
У тебя действительно особенный организм. Несмотря на тяжёлые травмы, ты
всё равно можешь передвигаться самостоятельно. Похоже, тебе удалось
обмануть весь клан Чу.
Цзу Ань закатил глаза:
"Да
ладно тебе. От этого зависит то блаженство, которое я буду испытывать
всю оставшуюся жизнь. Для этого я бы пополз, цепляясь зубами за пол,
даже если бы у меня отнялись руки и ноги".
— Вот, я дал то, что ты хотел. Теперь пора бы перейти к лечению, верно?
Божественный врач Цзи небрежно принял дудоу, но, присмотревшись поближе, внезапно нахмурился:
— Чьё это?
— Это принадлежало Цинь Ваньру, — Цзу Ань знал, что Божественный Врач Цзи не был дураком.
Если
бы он сказал, что дудоу принадлежал Шан Лююй, Цю Хунлей или кому бы то
ни было, последний наверняка усомнился бы в нём. В конце концов, он
никак не мог заполучить их личные вещи. Единственное имя, которое ему
реально могло сойти с рук, было Цинь Ваньру.
"Извини меня, дорогая тёща, но ради счастья замужества твоей дочери мне придётся один раз тебя подставить".
Божественный врач Цзи с сомнением прищурился:
— Ты уверен, что не купил это на улице, чтобы надуть меня?
Сердце Цзу Аня ёкнуло, но его нервозность не отразилась на его лице. Он храбро продолжил врать:
— Посмотрите на материал. Как думаете, возможно ли так легко купить такие качественные товары на улице?
Божественный врач Цзи внимательно осмотрел дудоу, прежде чем кивнуть в знак согласия:
— Я полагаю, ты не врёшь. Материал прекрасного качества, и он действительно принадлежит клану Чу.
Цзу Ань застыл в шоке:
"Этот
парень действительно может сказать, принадлежит ли нижнее белье клану
Чу? Ты извращенец! Сколько подобного ты украл у клана Чу за эти годы,
чтобы отличать их от остальных?"
—
Я сделал то, что вы просили. Пришло время выполнить своё обещание, —
Цзу Ань выжидательно посмотрел на Божественного лекаря Цзи.
Этот вопрос был его главной заботой сейчас.
Божественный Врач Цзи прижал дудоу к груди:
— Я нашёл способ удалить печать с той самой твоей части тела, но мне всё ещё не хватает основного лекарственного растения.
Лицо Цзу Аня сразу же потемнело:
— Вы издеваетесь? Я уже принёс вам нужный предмет, но теперь вы говорите мне, что ещё не готовы?
—
Как ты думаешь, так ли легко снять подобную сложнейшую печать? Даже с
моими навыками мне всё равно пришлось просмотреть более сотни древних
рукописей, прежде чем я смог найти надёжный способ решить твою проблему.
Формула для создания Пилюли Распечатывания Корня Духа требует
восемьдесят одну редкую лекарственную траву, и я уже нашёл для тебя
восемьдесят из них. Однако последний пункт в списке оказался особенно
трудным, — ответил Божественный Врач Цзи.
По
правде говоря, он немного преувеличил. Большинство лекарственных трав
были обычными, которые можно было легко купить в местной аптеке. Ключом к
лечению была сама формула, которая изобретательно объединила эссенции
этих обычных трав, чтобы создать нечто невероятное.
Он
не ожидал, что Цзу Ань завершит свою миссию так быстро, и то, что его
застали врасплох, заставило его придумать такую ​​сложную историю.
Однако то, что ему не хватало главного ингредиента, было правдой.
"Пилюля Распечатывания Корня Духа?"
Веки Цзу Аня дёрнулись при этом названии:
"Воу, его название не выглядит же слишком сложным, да?"
— Какого основного ингредиента вам не хватает? Независимо от того, сколько это будет стоить, я куплю его для вас!
В
данный момент у него было сто пятьдесят тысяч серебряных таэлей, а
также расписка на семь с половиной миллионов серебряных таэлей. С таким
богатством его определённо можно было считать магнатом.
Тем не менее, Божественный Врач Цзи покачал головой и сказал:
— Ты не сможешь купить эту траву, даже если у тебя есть деньги.
— Как она называется? Я не верю, что в мире есть что-то, что нельзя купить за деньги! — с тревогой воскликнул Цзу Ань.
—
Это растение называется "Призрачный лотос". Говорят, что он цветёт
только раз в тысячу лет, а его лепестки, по слухам, обладают
способностью повышать уровень культивации человека на целую ступень. Как
ты думаешь, такую ​​драгоценность можно оценить деньгами? —
Божественный Врач Цзи бросил на Цзу Аня презрительный взгляд.
—
Что-то подобное существует в этом мире? — Цзу Ань был ошеломлён. — В
этом нет смысла. Должна быть разница в количестве ки, необходимой
культиватору высокого ранга, чтобы совершить прорыв, по сравнению с
культиватором низкого ранга, верно?
—
Вот что делает его таким мистическим, — ответил Божественный врач Цзи. —
Кажется, он обладает какой-то сверхъестественной силой. Воздействие
лепестков цветка не соответствует установленным правилам. Независимо от
того, является ли человек культиватором высокого или низкого уровня,
лепестки цветка действительно могут повысить его культивацию на целый
ранг.
—
Если это так, разве культиваторы не должны хранить лепесток цветка,
пока он не окрепнет, прежде чем употреблять его? Никто не будет
настолько глуп, чтобы тратить такое драгоценное сокровище, когда оно ещё
не выросло до конца, — спросил Цзу Ань.
—
То, что ты сказал, не является неправильным, но мир не всегда так
удобен. Многие культиваторы умирают преждевременно, не дожив до своего
пика. И богатства, которые они накапливают, часто приносят пользу
другим, — сказал Божественный врач Цзи. — Мы живём в опасном мире, и на
пути совершенствования есть много препятствий. Самое главное по-прежнему
настоящее.
Цзу Ань был удивлён, услышав эти слова. Неужели мир так опасен?
—
Кроме того, Призрачный лотос цветёт только несколько часов. Как только
это окно будет упущено, лотос увянет и потеряет свои чудесные эффекты.
Так что любой, кто его получит, всегда потребляет его сразу, а не
откладывает на будущее, — добавил Божественный врач Цзи.
—
Разве вы не могли сказать это с самого начала? — Цзу Ань презрительно
усмехнулся. — Тогда где же мы можем найти Призрачный лотос? Нет ли
торговых ассоциаций, которые могли бы предоставить вам всё, что нужно,
по разумной цене?
В
романах о культиваторах, которые он читал в своей предыдущей жизни,
всегда была какая-то таинственная торговая ассоциация, которая могла бы
приобрести всё, что угодно, пока у вас были деньги. Эти таинственные
торговые ассоциации часто были невероятно могущественными и не зависели
от какой-либо другой силы.
— Такие торговые ассоциации действительно существуют, — ответил Божественный врач Цзи.
Однако он покачал головой и продолжил:
—
Проблема в том, что Призрачный лотос попросту слишком редок. Он цветёт
только раз в тысячу лет. Даже я только читал об этом в старых записях.
Раньше я не видел его лично. Маловероятно, что у торговых ассоциаций они
будут в продаже.
Цзу Ань сразу нахмурился:
—
Подождите минутку. Вы никогда его раньше не видели? Тогда как узнать,
что лечение сработает? Вы хотите меня надуть? Вы пытаетесь убедить меня
найти для вас Призрачный лотос, чтобы самому потом повысить свою
культивацию?
Божественный лекарь Цзи пришёл в ярость:
—
Тогда выйди на улицу и поспрашивай! Я, Цзи Денгу, являюсь ярчайшим
примером профессионализма. По-твоему, я похож на человека, который
способен на что-то подобное?
Образ
Божественного Врача Цзи, тайком пролистывающего эротический журнал,
сразу пришёл в голову, и он подсознательно кивнул в ответ:
— Ещё как похожи.
Божественный лекарь Цзи что-то пробормотал, задыхаясь от гнева. В конце концов, он с возмущённым фырканьем отвернулся:
—
Я бы не стал лечить тебя, если бы Сяоси не умоляла помочь тебе! Я буду
откровенен с тобой, Пилюля Распечатывания Корня Духа — это то, что я
придумал после просмотра бесчисленного количества старых записей.
Возможно, я никогда не видел Призрачный лотос лично, но есть и другие,
кто видел. Сочетание оставленных ими заметок с моим острым чутьём в
медицине помогло мне вывести формулу.
— Другими словами, эффективность этой таблетки ещё не доказана? — резко спросил Цзу Ань.
Божественный лекарь Цзи на этот раз разъярился ещё больше:
— Ты сомневаешься в моих лечебных навыках? В таком случае тебе лучше найти кого-нибудь, кому ты сможешь довериться!
Затем он развернулся и зашагал к выходу.
Цзу Ань подался вперёд, схватив его за руку, и робко извинился:
—
Это было всего лишь мимолётное замечание. Божественный Врач Цзи, почему
я вообще сомневаюсь в вас? Вот, я приготовил для вас небольшой подарок.
Пожалуйста, умерьте свой гнев.
Он тайно сунул пожилому человеку небольшой буклет:
— Что это? — Божественный Врач Цзи бросил презрительный взгляд на буклет, не пытаясь скрыть своего безразличия.
Цзу Ань одарил его загадочной улыбкой и слегка подтолкнул его:
— Просто взгляните.
С
тех пор, как он увидел ту сцену, когда Божественный Врач Цзи упивается
эротическим журналом, он на всякий случай приготовил себе такой. В том,
чтобы сблизиться с Божественным Врачом Цзи, не было ничего плохого, тем
более что его опыт был необходим для лечения "маленького Цзу Аня".
Божественный
Врач Цзи без особого энтузиазма открыл буклет и был встречен такими
словами, написанными на первой странице: "У каждого свои несчастья..."
Это
казалось совершенно безвкусным, но по мере того, как он читал, его
дыхание учащалось. Он быстро спрятал буклет в свою мантию:
"Слишком расточительно читать такие хорошие истории рано утром. Лучше не торопиться и оценить это позже ночью".
— Ты очень талантливый, парень! — Божественный Врач Цзи похлопал Цзу Аня по плечу, одобрительно кивнув.
Цзу Ань вздохнул с облегчением и радостно усмехнулся:
"Всего
лишь этого небольшого буклета хватило, чтобы впечатлить тебя? Ха! Ты
будешь потрясён той огромной коллекцией, которую я сейчас храню в
голове. Людям в этом мире действительно не хватает хороших развлечений".
— Где тебе удалось достать такую хорошую вещь? — таинственно спросил Божественный Врач Цзи.
— Я услышал эту историю от странствующего монаха, — Цзу Ань не осмеливался претендовать на авторство.
Ему придётся скрывать своё лицо на публике, если когда-нибудь станет известно, что он написал такие вещи.
— Этот монах точно... — Божественный Врач Цзи в благоговении покачал головой.
"Думаю, монахи не зря проводят свои дни в медитации. Я определённо их недооценивал".
—
На мгновение я подумал, что это ты написал эту историю. Я был бы
по-настоящему впечатлён, если бы ты смог написать такую ​​захватывающую
историю, несмотря на то, что твоё "оборудование" нефункционально.
Лицо Цзу Аня потемнело:
"Если бы не тот факт, что ты мне все ещё нужен для лечения моей болезни, я бы выжал из твоего жалкого тела каждую каплю ярости!"
—
Если Призрачный лотос действительно так редок, как вы говорите, разве
это не значит, что мой случай безнадёжен? — Цзу Ань почувствовал, как
его сердце падает в бездну отчаяния.
—
Нет нужды быть таким мрачным. Поскольку ты предложил мне что-то
хорошее, я дам подсказку, — Цзи Денгу неторопливо погладил бороду,
изображая эксперта.
— Да, я буду глубоко признателен, если вы сможете мне помочь, — Цзу Ань с трудом выносил своё подчинённое поведение.
—
Недавно до меня дошли слухи о том, что в Подземелье Медведицы был
найден стебель Призрачного лотоса. Сможешь ли ты достать его или нет,
будет зависеть от тебя, — ответил Цзи Денгу.
— Подземелье Медведицы? — Цзу Ань был удивлён. Он понятия не имел, о чём речь.
Цзи Денгу нахмурился:
— Разве ты не из академии Яркой Луны? Почему ты не знаешь об этом?
—
Должен ли я знать всё только потому, что я из академии Яркой Луны? Я
поступил туда всего два дня назад! — Цзу Ань горячо возразил.
Цзи Денгу признал, что то, что сказал Цзу Ань, имело смысл:
—
Как ты понимаешь, в мире много выдающихся культиваторов. Со временем
они завоевали новые земли и расширили человеческие территории. Однако
мир огромен, и есть ещё много секретов, которые нам только предстоит
раскрыть. Подземелья есть в каждой префектуре. Никто не знает, откуда
они взялись, но их существование восходит к древнейшим человеческим
записям. Как будто они были там с момента сотворения мира, — когда он
говорил, в его глазах было видно благоговение.
—
Ходят слухи, что эти подземелья — маленькие миры, созданные древними
божествами. Некоторые из этих маленьких миров выглядят точно так же, как
наш мир. Однако есть и те, которые наполнены опасностями, но при этом
также содержат всевозможные сокровища.
Цзу Ань кивнул:
"По сути, они такие же, как и подземелья в играх, верно?"
Цзи Денгу продолжил:
—
Со временем большая часть этих подземелий попала под контроль
королевского двора, и теперь двор использует их для тренировок и
выращивания новых групп верных культиваторов. Другими словами, только
студенты официальных академий культиваторов имеют право входить в эти
подземелья, — заключил Цзи Денгу.
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    — Вы это серьёзно? Королевский двор на самом деле так сильно доминирует? — воскликнул Цзу Ань.
До
сих пор он не имел представления о власти королевского двора, но
Божественный Врач Цзи только что дал ему некоторое пояснение о том,
насколько могущественна Великая династия Чжоу.
Судя
по его описанию, подземелья были местами, которые были переполнены
опасностями и сокровищами, и казались идеальными местами для
культиваторов, чтобы значительно повысить своё мастерство. Тем не менее,
королевский двор смог монополизировать эти бесценные ресурсы.
Такой
властный шаг наверняка должен был бы серьёзные возражения со стороны
отдельных фракций и не аффилированных культиваторов, которые яростно
оспорили бы это решение. Тем не менее королевскому двору всё же удалось
сохранить контроль, и все остальные были вынуждены это признать.
"Либо
ты подчинишься королевскому двору и присоединишься к академии, либо
можешь забыть про свои мечты когда-либо увидеть сокровища этих
подземелий".
—
Как ты думаешь, почему большинство мировых экспертов решили встать на
сторону королевского двора? — Цзи Денгу усмехнулся в ответ.
—
Подождите минутку, — Цзу Ань внезапно заметил брешь в логике Цзи Денгу.
— Судя по тому, что вы уже сказали, эти подземелья существуют очень
давно. Если бы культиваторы посещали подземелья с незапамятных времён,
наверняка они уже были бы все опустошены, и там вряд ли можно было бы
найти что-то стоящее?
Цзи Денгу покачал головой:
—
Ты недооцениваешь масштабы этих подземелий. Эти подземелья —
независимые миры со своими собственными правилами, и многие из них по
размеру сопоставимы с нашим миром. У них есть свои собственные
экосистемы, поэтому многие предметы в подземельях со временем
восстанавливаются заново. Это похоже на то, как яблоня не перестаёт
плодоносить только потому, что ты сорвал с неё одно яблоко.
— Но если культиваторы будут злоупотреблять ресурсами, они всё равно закончатся, — сказал Цзу Ань.
Если
бы подземелья находились под его контролем, он бы вычистил все их
ресурсы для собственной выгоды. Несомненно, другие до него также питали
подобные мысли.
—
Как я уже сказал, эти подземелья — самостоятельные целые миры. Иногда
входы ведут в разные места в подземельях, с совершенно разным
расположением. На сегодняшний день исследована лишь малая часть этих
подземелий. Их ресурсы просто невозможно истощить, — Цзи Денгу закатил
глаза. — Кроме того, подземелья не остаются открытыми постоянно.
Большинство из них открываются только раз в несколько лет и остаются
открытыми от нескольких дней до нескольких месяцев.
Цзу Ань медленно начал формировать более чёткую картину:
—
Итак, вы хотите, чтобы я вошёл в Подземелье Медведицы и нашёл
Призрачный лотос? Исходя из того, что вы сказали, Призрачный лотос
должен быть невероятно ценным ресурсом, который будут искать многие
эксперты. Как может такой человек, как я, забрать это на глазах у
других?
Цзи Денгу нетерпеливо замахал руками:
—
Ты действительно невежественен. В подземельях не самый сильный человек
находит ценное сокровище, а тот, кому больше везёт. Если тебе улыбнётся
фортуна, нужный предмет, естественно, появится прямо перед тобой. Всё
зависит от удачи!
—
Есть сильные люди, рождённые с плохой удачей, поэтому они пропускают
многое из подобных вещей, — продолжал Божественный врач. — При этом
большинство высококлассных экспертов действительно обладают хорошей
удачей, иначе они не смогли бы достичь того уровня силы и власти,
которыми они могут похвастаться.
Лицо
Цзу Аня стало горьким. Если бы он знал это раньше, то никогда бы не
использовал бы свою Таблетку удачи в казино. Его сердце упало под
тяжестью сожаления.
Цзи Денгу принял его выражение за беспокойство по поводу шансов найти лотос и попытался утешить его:
—
Не волнуйся, я могу с уверенностью сказать, что тебе сопутствует
большая удача. В конце концов, несмотря на то, что ты был полным
бездельником и отбросом, первая мисс Чу всё же выбрала тебя своим мужем.
Если ты получишь право войти в подземелье, ты определённо сможешь найти
что-то стоящее, я в этом не сомневаюсь.
Цзи
Денгу решил не упоминать лишний раз, насколько редким должно было быть
нечто столь ценное, как Призрачный лотос. Шансы отыскать его были
равносильны попытке найти одну-единственную иголку в бескрайнем океане.
На самом деле, он не верил, что Цзу Ань вообще сможет заполучить цветок.
Единственная причина, по которой он возился с такими длинными
объяснениями, заключалась в том, что он хотел сохранить свою репутацию.
"Я
уже рассказал тебе, как вылечить твой недуг. Более я ничего не могу
сделать для тебя. Если ты не сможешь найти мне последний необходимый
ингредиент, не показывай потом на меня пальцем".
Цзи
Денгу внезапно вспомнил буклет, который он только что получил, и его
уколола совесть. Он вынул синюю таблетку из своей одежды и передал её
Цзу Аню:
—
Это Пилюля Распечатывания Корня Духа, которую я создал из 80 других
лекарственных трав. Не хватает только Призрачного лотоса. Доставить мне
этот цветок до того, как он засохнет, будет сложно, так что тебе лучше
носить с собой эту синюю таблетку. Всё, что тебе нужно будет сделать,
это одновременно проглотить её и Призрачный лотос. Так ты сможешь снять
печать.
Цзу Ань осторожно принял синюю таблетку, но всё же настороженно посмотрел на Цзи Денгу:
—
Я не очень разбираюсь в медицине, но вы уверены, что это сработает?
Разве не нужно смешивать ингредиенты в котле или в чём-то ещё, чтобы
лекарство сработало правильно? Будет ли всё нормально, если я просто
съем их одновременно?
—
Ты сомневаешься в моих навыках врача? — Цзи Денгу выразительно
посмотрел на Цзу Аня. — Кто я по-твоему? Не ставь меня на один уровень с
другими неумелыми врачами! Лекарственные травы, такие как Призрачный
лотос, не нужно очищать. Попытка сделать это лишь приведёт к потере
целебных свойств!
Цзу Ань не мог избавиться от своего скептицизма:
—
Возможно ли, что Призрачный лотос — это всё, что нужно для снятия моей
печати, а ваша так называемая "распечатывающая таблетка" необходима
только для галочки?
Цзи Денгу был глубоко оскорблён словами Цзу Аня. Он протянул руку, чтобы вернуть синюю таблетку:
— Если не хочешь, верни мне!
— Я просто шучу… — Цзу Ань быстро убрал синюю таблетку в свой карман, прежде чем весело улыбнуться Цзи Денгу.
Божественный врач нетерпеливо фыркнул:
—
Если бы не буклет, который ты мне предложил ранее, я бы и не дал тебе
эту таблетку! Кстати, у тебя есть ещё такие истории? Почему бы тебе не
подарить их мне в знак уважения к своим старшим?
"Старый извращенец", — подумал Цзу Ань, стараясь не показать свои мысли на лице.
— Почему бы вам сначала не дочитать эту историю, а я передам следующую позже?
Конечно,
он никогда не выдал бы всё сразу. В будущем ему определённо понадобится
помощь Цзи Денгу, и в такие моменты было бы лучше держать перед ним
какую-то наживку.
Новость о том, что у Цзу Аня есть ещё несколько таких историй в запасе, подняла настроение Цзи Денгу:
—
Чудесно! Даже если ты можешь быть беспомощным в определённых аспектах,
твои слабости компенсируются талантом в области писательства. Я вижу
твоё блестящее будущее, парень!
Лицо Цзу Аня потемнело:
"Ты меня здесь не оскорбляешь, случаем?"
Цзи Денгу вздрогнул:
—
Ах, чуть не забыл. Вместо того, чтобы беспокоиться о том, сможешь ли ты
найти Призрачный лотос в Подземелье Медведицы, я думаю, что для начала
лучше потратить усилия на то, чтобы убедиться, что ты вообще сможешь
войти в это подземелье.
— А? — Цзу Ань опешил. — Но я же студент академии Яркой Луны! Для меня по-прежнему есть ограничения?
—
Конечно, есть! — Цзи Денгу уставился на Цзу Аня, как на идиота. —
Несмотря на то, что подземелья, как правило, полны опасностей, они также
полны сокровищ, и все культиваторы, естественно, хотят войти и получить
свои награды. Просто слишком много людей жаждут ограниченных ресурсов,
поэтому необходимо было ввести некоторые ограничения.
Божественный врач внимательно посмотрел на Цзу Аня и продолжил:
—
Подземелье префектуры обычно контролируется ближайшей к ней академией,
но, как ты знаешь, в префектуре есть много академий. И эти академии
обычно отправляют своих учеников к подземелью, что открывается. Доступно
только ограниченное количество слотов, поэтому из соображений
справедливости проводится отборочный турнир, чтобы решить, кто будет
допущен к подземелью.
Цзу Ань переполнился гневом:
— Ты меня за дурака держишь? Отборочный турнир? Как я могу рассчитывать на победу в чём-то подобном?
К
настоящему времени ему удалось тайно поднять свою культивацию до
третьего ранга, но он хорошо знал, что в академии Яркой Луны было много
культиваторов четвёртого и пятого рангов. Кроме того, в отборочном
турнире также примут участие студенты из других академий префектуры.
Если он не раскроет все свои козыри, у него не будет абсолютно никаких
шансов.
Конечно, он никогда бы не показал все свои козыри. Это только раскроет его слабые места врагам.
Более
того, Цзи Денгу не знал, что Цзу Ань может культивировать. Он рассказал
ему о Призрачном лотосе, ясно осознавая, что это безнадёжное дело.
—
Успокойся, успокойся! — застенчиво сказал Цзи Денгу. — Даже если для
тебя это, вероятно, невозможно, у тебя есть способная жена. Первая мисс
Чу можно назвать одной из самых выдающихся культиваторов среди молодого
поколения. Нет сомнений, что она сможет попасть в подземелье. Так что ты
можешь попросить её найти для тебя Призрачный лотос.
Чёрные полосы пересекали лицо Цзу Аня:
—
Как вы сказали ранее, Призрачный лотос — невероятное сокровище, и даже
один лепесток может повысить уровень культивации на целый ранг. Даже
если ей удастся его найти, она просто съест это сама.
—
Разве ты не её муж? Если её муж болен, то её долг – помочь ему. Или она
собирается прожить всю свою жизнь и умереть старой девой?
Цзу
Ань посмотрел на Цзи Денгу острым, как кинжалы, взглядом. Если бы
взглядом можно было разрезать плоть, то он бы точно перерезал ему горло.
Этот ублюдок сегодня действительно прошёлся по всем его больным местам.
—
С другой стороны, вероятно, не стоит рассчитывать на твою жену. В конце
концов, пары нередко распадаются перед лицом невзгод, — Цзи Денгу
внезапно изменил свою песню. — Однако у тебя есть и другие варианты.
Возьмём, к примеру, большегрудую Пэй из академии Яркой Луны… Ах, я имею в
виду Пэй Мяньмань. Ты ей вроде не безразличен? Если ты не можешь
рассчитывать на жену, то можешь вместо этого обратиться к своей
любовнице. Она наверняка захочет тебе помочь.
Цзи
Сяоси рассказала Цзи Денгу о событиях, которые произошли в академии, и
Божественный Врач был искренне впечатлён подвигами Цзу Аня:
—
Я должен сказать, что ты довольно дикий парень. Ты всё ещё можешь
завоёвывать расположение стольких красавиц, несмотря на свои проблемы
внизу. Если не возражаешь, не мог бы ты поделиться со мной своим
секретом?
Вены Цзу Аня начали выступать на его висках:
"Ты
просто продолжаешь издеваться надо мной, да? Ну подожди! Я это тебе
припомню! Как только я оправлюсь от болезни, я обязательно откапаю все
твои старые раны и с горкой засыплю их солью!"
Конечно, он не осмелился сказать эти слова вслух перед ним.
Цзи Денгу понял, что Цзу Ань плохо реагировал на его поддразнивания, и постепенно ему это надоело:
— Ах да, чуть не забыл. Клан Чу пригласил меня сюда подлечить твои травмы.
Говоря это, он начал изучать физическое состояние Цзу Аня, удивлённо щелкая языком:
—
В твоём теле действительно есть что-то странное. Обычный человек умер
бы, получив такие серьёзные травмы. Но ты всё ещё жив и здоров. Мало
того, твоя естественная скорость восстановления, кажется, намного выше,
чем у обычного человека.
Эта
новость удивила Цзу Аня. Возможно, это ещё один эффект Сутры Нирваны
Феникса. Это был навык, который основан на получении травм, чтобы стать
сильнее, поэтому логично, что он также укрепляет регенерацию
культиватора. В противном случае он умрёт, прежде чем станет сильнее.
Цзи Денгу прописал ему лекарство и ушёл с возбуждённым выражением лица. Он спешил насладиться только что полученным буклетом.
После ухода Божественного врача Цзу Ань прилёг, глубоко задумавшись:
"Как я могу получить право войти в подземелье и найти Призрачный лотос?"
Некоторое время спустя его губы изогнулись в улыбке.
◇　◇　◇
На
следующее утро Цзу Ань с трудом поднялся с постели, настаивая на том,
чтобы отправиться в академию. Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру были очень
довольны его активным отношением к учёбе, и на этот раз они
почувствовали, что для него ещё есть надежда. Тем не менее, они всё ещё
были очень обеспокоены травмами Цзу Аня, поэтому вызвали врача поместья,
чтобы осмотреть его.
К их коллективному удивлению, они обнаружили, что Цзу Ань уже почти оправился от ран.
—
Хм. Похоже, репутация Цзи Денгу — не просто слухи, — Чу Чжунтянь не мог
знать, что это был результат техники культивации Цзу Аня, поэтому он
приписал это Цзи Денгу.
Цинь Ваньру мягко усмехнулась и сказала:
— Ты был не в восторге от того, что тогда позволил ему войти в поместье.
— Этот парень так бесстыдно смотрит на тебя. Как я могу позволить ему войти в поместье? — Чу Чжунтянь фыркнул.
— Оу! Да ты никак ревнуешь? — Цинь Ваньру нежно подтолкнула Чу Чжунтяня, когда почувствовала, как её щеки стали слегка горячими.
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чувствовал, что Чу Чжунтянь поступил мудро, не впуская Цзи Денгу. Был
хороший шанс, что в противном случае его могли бы сделать рогоносцем.
Хотя, с другой стороны, учитывая, насколько отчаянно Цзи Денгу прибегал к
воровству и коллекционированию женских дудоу, он, вероятно, был
типичным затворником, который только лаял да не кусался.
Поскольку
Цзу Ань выглядел достаточно здоровым, у Чу Чжунтяня и Цинь Ваньру не
было причин не позволять ему идти в академию, хотя они всё же
договорились о том, чтобы пара телохранителей сопровождала его.
Цзу
Ань понимал, что лучше не быть одним из тех кретинов из кино, которые
отчаянно пытались сбежать от своих телохранителей, но позже попадали в
по-настоящему опасную ситуацию. Прямо сейчас он наоборот хотел, чтобы
клан Чу назначил ему ещё больше стражников. Невозможно было предсказать,
когда Сноу или Мэй Чаофэн решат просто выскочить из случайного переулка
и попытаются лишить его жизни.
В
то время как Цзу Ань сохранял настороженность, Чу Хуаньчжао, казалось,
была в весёлом настроении. Она была беспечным человеком и редко
беспокоилась о чём-то слишком долго.
—
Братец, братец! Скорей расскажи, как тебе удалось на днях выиграть
столько денег в казино Серебряный Крюк! Моя мать утащила меня, прежде
чем ты успел мне что-нибудь объяснить! — глаза Чу Хуаньчжао загорелись
любопытством.
—
Разве клан Чу не запрещает азартные игры? — спросил Цзу Ань. — Ты не
боишься, что твоя мать накажет тебя за то, что ты спрашиваешь о таких
вещах?
—
Я же просто спрашиваю об этом, не более. Я не собираюсь играть в
азартные игры. Кроме того, мою маму всё равно не очень волнует, что там
со мной происходит! — Чу Хуаньчжао схватила Цзу Аня за руку и начала её
трясти. — Братец, просто расскажи мне, хорошо? Пожааалуйста!
Сердце Цзу Аня ёкнуло, когда он почувствовал её мягкие ладони на своей руке:
"Почему
эта девушка не имеет представления о правильной дистанции между людьми
противоположного пола? Так не пойдёт. Мне действительно нужно дать ей
хорошее образование и понимание подобных вещей, чтобы в будущем
какой-нибудь вонючий негодяй не воспользовался ею!"
По
правде говоря, он очень гордился тем, чего добился в казино, и держать
такую ​​великую историю при себе было действительно жалко. Он беспомощно
вздохнул, как будто поддался мольбам Чу Хуаньчжао, прежде чем, наконец,
рассказать о захватывающей цепочке событий, которые привели к
коронованию его как Бога азартных игр.
Реакция
Цзи Денгу на буклет, который он ему подготовил, дала понять, что, хотя
люди в этом мире были очень сильными, народу катастрофически не хватало
развлечений. Это не было похоже на его предыдущую жизнь, где телесериалы
и фильмы были доступны для просмотра каждому человеку.
Чу
Хуаньчжао была полностью поглощена невероятной историей Цзу Аня, боясь
пропустить хоть одно слово. Даже охранники клана Чу смотрели на него с
уважением, впечатлённые его способностями рассказывать истории.
Даже если его в будущем выгонят из клана Чу, он всё равно сможет зарабатывать себе на жизнь, рассказывая байки на мосту.
Когда его рассказ подошёл к концу, Чу Хуаньчжао глубоко вздохнула:
—
Какая жалость, что я не смогла увидеть это собственными глазами, — её
голос был полон сожаления. — Братец, если ты вдруг решишь снова заняться
такими захватывающими делами в будущем, ты должен обязательно взять
меня с собой, хорошо?
Цзу Ань согласно кивнул:
— Хорошо, хорошо.
Несмотря
на то, насколько жестокой была Чу Хуаньчжао, когда они впервые
встретились, казалось, что она довольно быстро привыкла к нему и даже
стала относиться с особой теплотой.
—
Тогда давай поклянёмся на мизинцах, чтобы скрепить обещание! — всё ещё
опасаясь, что Цзу Ань оставит её, она протянула мизинец.
Её
длинные тонкие пальцы укрепили веру Цзу Аня в то, что она действительно
подрастающая красавица, от которой уже скоро сложно будет оторвать
взгляд. Жаль, что в ней была душа безрассудного пацана. Какая трата
хорошего лица и тела.
— Всё в порядке, — не имея выбора, Цзу Ань протянул руку и сцепился с ней мизинцами.
— Эта печать обещания будет длиться сто лет! — восторженные глаза Чу Хуаньчжао изогнулись красивыми полумесяцами.
Стражи клана Чу были поражены:
"Да
что такого очаровательного в этом бесполезном зяте клана? Мало того,
что первая мисс Чу выбрала его своим мужем, так теперь ещё и вторая мисс
Чу, похоже, тоже в близких отношениях с ним!"
"Стоит
ли мне найти возможность посоветоваться с ним по этому поводу? Хотя нам
невозможно приблизиться к молодым мисс Чу, в поместье по-прежнему много
красивых горничных".
Только Чэн Шоупин безвольно стоял на некотором расстоянии позади:
"Сноу,
моя прекрасная Сноу. Почему ты должна была быть шпионом? Моя печаль
подобна бушующим потокам реки. Боюсь, что мне придётся прожить жизнь без
любви".
Внезапные крики со стороны заставили группу резко напрячься:
— Отойди, отойди! Лошадь взбесилась!
Они
обернулись и увидели, что по улице к ним быстро несётся экипаж. Кучер
изо всех сил бил поводьями, но лошади отказывались слушаться, и он никак
не мог их контролировать.
— Молодой мастер, осторожно!
Охранники
клана Чу быстро построились вокруг Цзу Аня и Чу Хуаньчжао, чтобы
защитить их от надвигающейся угрозы. Чэн Шоупин прорвался в этот строй и
спрятался за ними двумя.
Как
только карета собиралась столкнуться с группой, один из охранников
клана Чу выскочил и схватил упряжь сбоку лошади. Мускулы на его руке
вздулись, когда он с силой заставил остановиться двух обезумевших
животных.
Окружающая толпа взорвалась аплодисментами, впечатлённая храбростью стража:
— Айя!
Раздался
испуганный женский крик, и кто-то вывалился из кареты. Внезапное
торможение заставило сидящего внутри человека качнуться и выпасть
наружу.
Всё произошло так быстро, что охранники клана Чу не успели среагировать. Человек, пролетел мимо них и врезался прямо в Цзу Аня.
Ошеломлённый,
Цзу Ань подсознательно потянулся, чтобы поймать падающего. Сильный удар
отбросил его на несколько шагов назад, когда он словил падающее тело.
Чу Хуаньчжао быстро протянула руку, чтобы поддержать его, спасая от
неловкого приземления.
— М-молодой господин, спасибо за вашу помощь, — из объятий Цзу Аня раздался слегка испуганный голос.
Этот голос был красивым и нежным, как мелодичный звон жемчуга.
Цзу
Ань опустил голову и увидел красивую девушку, лежащую у него в руках.
Её светлые щёки покраснели, а глаза ярко блестели. Её платье было
расшито струящейся водой и мимолётными облаками, а соткано оно было из
тончайших ниток. Одного взгляда было достаточно, чтобы определить, что
она из богатой семьи.
Её
экстравагантное платье отнюдь не было вульгарным, а её красота
подчёркивалась торжественной грацией, с которой она вела себя. Все, кто
её видел, не испытывали к ней ничего, кроме доброжелательности.
Стоя рядом с Цзу Анем, Чэн Шоупин, наконец, внимательно рассмотрел её внешний вид и вздрогнул, как будто его ударила молния:
"Это
плохо, это плохо. Как на свете может быть такая красивая девушка? Я
больше не могу сопротивляться. Думаю, я уже влюбился в неё!"
— Чжэн Дань, что ты, чёрт возьми, задумала? — сердито спросила Чу Хуаньчжао.
"Чжэн
Дань?" — это имя было знакомо Цзу Аню. Если он правильно помнил отчёт
Вэй Суо о рейтинге возлюбленных красавиц академии Яркой Луны, Чжэн Дань
занимала восьмое место. Неудивительно, что Чу Хуаньчжао узнала её,
поскольку они учились в одной академии.
Цзу
Ань солгал бы, если бы не признал, что Чжэн Дань выглядела великолепно.
Глядя на неё крупным планом, на её трепещущие брови, очаровательные
глаза и манящие красные губы, сложно было оторваться.
Цзу
Ань задавался вопросом, кто был создателем рейтинга красавиц. До сих
пор все женщины, которых он видел из первой десятки рейтинга, и правда
были восхитительными красотками, достойными своей славы.
— Эй, сколько ещё ты собираешься продолжать держаться за неё? — нетерпеливо спросила Чу Хуаньчжао.
Её раздражало то, как они двое по-прежнему с любовью смотрели друг на друга.
Услышав её замечание, Цзу Ань наконец вырвался из оцепенения и поставил девушку на ноги:
— Юная мисс, с вами всё в порядке?
"У неё действительно мягкое тело. Будто у неё совсем нет костей".
— С-спасибо, что спасли меня, — девушка быстро привела в порядок свои слегка растрёпанные волосы, прежде чем улыбнуться Цзу Аню.
Чэн
Шоупин безмерно сожалел о случившемся. Он должен был броситься вперёд
раньше! Это не только продемонстрировало бы его преданность молодому
мастеру и второй мисс Чу, но и он смог бы подержать на руках
великолепную красотку.
— Вы бы упали на землю, если бы я не поддержала вас двоих. Почему ты меня не благодаришь? — рявкнула Чу Хуаньчжао.
Чжэн Дань слегка поклонилась Чу Хуаньчжао и с улыбкой заметила:
— Я также благодарна второй мисс Чу.
—
Я вообще не слышу в твоём голосе искренности, — Чу Хуаньчжао скрестила
руки и отвернулась, отказываясь принять благодарность Чжэн Дань.
Чжэн Дань сохраняла хладнокровие, несмотря на грубость Чу Хуаньчжао. Она повернулась к Цзу Аню и сказала:
—
Наши лошади испугались чего-то, но, к счастью, вам удалось поймать
меня, когда меня выбросило. Если бы я упала на землю, последствия были
бы ужасными.
—
Любой мужчина на моём месте обязательно сделал бы то же самое. Если бы
такое красивое лицо покрылось шрамами, это стало бы потерей для всех
мужчин в мире, — с улыбкой ответил Цзу Ань.
Чжэн Дань мягко усмехнулась в ответ на его комплимент:
— Молодой господин, вы мне льстите.
Чу Хуаньчжао больше не могла выносить этого фарса:
— Эй-эй-эй! Почему вы двое флиртуете прямо передо мной? Вам не кажется, что это перебор?
Чжэн Дань с удивлением повернулась к Чу Хуаньчжао:
— Вторая мисс Чу, он ваш любовник? Мои извинения.
Лицо Чу Хуаньчжао сразу же покраснело:
— Пф! Он мой зять. Перестань притворяться, что не в курсе! Я не верю, что ты не знаешь, кто он такой!
Глаза Чжэн Дань расширились от удивления:
— Ах! Так вы — муж, выбранный первой мисс Чу! Я много чего слышала о вас. Приятно наконец познакомиться лично.
— Простые слухи не могут сравниться со мной настоящим, правда? — Цзу Ань не удержался от вопроса.
Чжэн Дань покачала головой и мягко улыбнулась:
— Молодой господин, у вас поистине героическое сердце. В самом деле, слухи не воздают вам должного.
Цветы
счастья расцвели в сердце Цзу Аня. Он знал, что Чжэн Дань просто вела
себя вежливо, но это не могло уменьшить радость от похвалы такой
красивой девушки.
С
тех пор, как он прибыл в этот мир, всё, что он слышал, было "отброс" и
"мусор". Редко кто-то имел о нём такое высокое мнение, и ещё реже, когда
это была такая великолепная красавица.
"Похоже, мне всё-таки везёт с девушками".
—
У меня ещё есть кое-какие дела, поэтому я больше не буду отнимать у вас
время, — Чжэн Дань снова улыбнулась, затем слегка поклонилась, прежде
чем уйти, оставив после себя слабый аромат.
Чу
Хуаньчжао заметила, что Цзу Ань и Чэн Шоупин всё ещё мечтательно
смотрели на удаляющуюся фигуру Чжэн Дань и гнев начал закипать в ней:
— На что вы пялитесь? Она уже ушла!
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 100 очков ярости!]
Цзу Ань не мог удержаться от замечания:
—
Дорогая невестка, я не то чтобы хотел придираться, но тебе стоит
поучиться у неё кое-чему. Каждый её жест источает нежность и
женственность, оставляя неизгладимое впечатление в сердцах окружающих.
Чэн Шоупин также яростно кивнул в знак согласия.
Чу Хуаньчжао чуть не взорвалась на месте:
—
Что ты только что сказал? Ты хочешь, чтобы я научилась тому
отвратительно нежному поведению, которое она разыгрывала? Меня уже
достаточно тошнит от того, что мне пришлось стать свидетелем этого!
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 348 очков ярости!]
Цзу Ань нахмурился:
— Не стоит оскорблять её только потому, что она хорошо выглядит и ведёт себя скромно.
—
Только распутных парней вроде тебя обманет её внешний вид. Ты знаешь,
что она уже помолвлена? Несмотря на то, что у неё есть жених, она всё
равно флиртовала с тобой на публике, вместо того, чтобы стараться
держаться на расстоянии. Этого должно быть более чем достаточно, чтобы
показать, какой она человек! — Чу Хуаньчжао усмехнулась.
"Она помолвлена?" — Цзу Ань ощутил сильное чувство потери.
Такие
уж мужчины. Несмотря на то, что он не питал никаких чувств к Чжэн Дань,
он всё же надеялся, что все красавицы мира будут вращаться вокруг него.
Чэн Шоупин разделял его отчаяние:
"Моя подающая надежды любовь... Неужели она и на этот раз обречена?"
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    Чу Хуаньчжао была в восторге от разочарованной реакции двух парней:
—
Её жених — никто иной, как Санг Цянь, человек, которого ты встретил
вчера вечером в казино. Отец Санг Цяня, вроде как, выступает против
нашего клана Чу, пусть и не открыто. И у клана Чжэн тоже довольно много
деловых конфликтов с нами. У Чжэн Дань, несомненно, был скрытый мотив,
когда она напоролась на тебя. Только такие извращенцы, как ты, попадутся
в её медовую ловушку!
"Невеста Санг Цяня?" — Цзу Ань глубоко задумался, вспоминая высокомерного молодого командира из казино.
◇　◇　◇
Богато
украшенная карета клана Чжэн стояла в глухом переулке. Паника на лице
кучера давно исчезла. Его голос был спокойным и сдержанным:
— Юная мисс, вам удалось получить расписку?
Чжэн Дань покачала головой:
— Её не было у него. Похоже, нам придётся приложить больше сил.
Когда Цзу Ань поймал её ранее, она незаметно просунула руки в его карманы и обыскала их. К сожалению, она ничего не нашла.
—
Этот ублюдок, должно быть, потратил всю свою удачу, накопленную за
жизнь, на возможность прикоснуться к телу нашей молодой мисс своими
недостойными руками! — раздражённо выплюнул кучер.
Чжэн Дань слабо улыбнулась:
— Всё нормально. Я была полностью одета, и он не осмелился позволять своим рукам блуждать там, где не надо. Я не пострадала.
Кучер вздохнул с облегчением:
—
Юная мисс, я был рядом с вами с тех пор, как вы были ещё ребёнком. Я
терпеть не могу, когда кто-то использует вас в своих интересах. Говоря
об этом, этот парень Санг, видимо, считает, что это довольно забавно.
Как вообще нормальный мужчина мог даже подумать о том, чтобы просить
свою невесту соблазнить другого?
Чжэн Дань отмахнулась от этого вопроса:
—
Дядя Юэ, успокойся. Прежде всего, моя помолвка с Санг Цянем — это
политический брак. Это будут отношения, построенные на взаимной выгоде
для наших кланов. Это неизбежно, что мне придётся идти на какие-то
компромиссы и уступки.
Кучер, которого Чжэн Дань называла дядей Юэ, глубоко вздохнул:
— Юная мисс, вам приходится много страдать и многое терпеть ради клана Чжэн.
—
Это также и ради меня, — с улыбкой ответила Чжэн Дань. — В любом
случае, я действительно не позволю Цзу Аню ничего лишнего. Кроме того,
наша с ним недавняя встреча сделала это дело ещё более интересным.
◇　◇　◇
Чу
Хуаньчжао продолжала наседать на уши Цзу Аня своими
разглагольствованиями, и пытки эти прекратились только по прибытию в
академию. Чу Хуаньчжао направилась прямо к своему классу, а Цзу Ань
направился к административному зданию к кабинету прекрасной директрисы
школы.
Он постучал в дверь.
— Вы можете войти, — ответил чарующий голос Цзян Луофу.
Цзу
Ань толкнул тяжёлую дверь и вошёл. Внутри офиса было много интересных
предметов, которые цепляли взгляд, но больше всего выделялась сама Цзян
Луофу.
Под
лучами утреннего солнца её кожа выглядела белоснежной, как снег. Её
глаза были глубокими и очаровательными, её нос был острым и высоким, а
ярко-красные губы выглядели очень соблазнительно. Она была идеальным
сочетанием импозантности и соблазнительности, двух, казалось бы,
противоположных характеристик, которые каким-то образом существовали в
идеальной гармонии.
Её
длинные блестящие волосы, собранные в идеальный пучок с золотой
шпилькой, просто умоляли, чтобы их распустили. Её длинные каскадные
волосы казались более гладкими, чем шёлк, струящийся сквозь пальцы Цзу
Аня.
Он боялся двинуться с места.
— Какое совпадение, я как раз собиралась тебя искать, — Цзян Луофу была слегка удивлена визитом Цзу Аня.
Она нежно махнула рукой, и лёгкий ветерок подул ему в лицо. Тяжёлая дверь за ним плавно закрылась.
—
Директор, у вас ко мне какое-то дело? — Цзу Ань не был настолько
самовлюблённым, чтобы думать, что Цзян Луофу каким-то образом влюбилась в
его внешность.
—
Ты знаком с Шан Лююй? — Цзян Луофу приподняла бровь, глядя на Цзу Аня,
пока возилась со шпилькой, которая была близнецом той, которая
удерживала её волосы.
— Шан Лююй? — Цзу Ань покачал головой. — Я её не знаю.
Его мысли забегали:
"Может
ли быть так, что просьба Цзи Денгу о том, чтобы он украл дудоу Шан
Лююй, была разоблачена? Скорей всего нет. Я с ней раньше даже не
встречался!"
—
Ты не знаешь, что Шан Лююй занимает третье место в рейтинге величайших
красавиц нашей академии? — глаза Цзян Луофу скептически сузились.
— Я имел в виду, что слышал её имя, но никогда не встречал её лично.
Цзу
Аню вспомнилось радостное волнение Вэй Суо по поводу Цзян Луофу, и его
взгляд медленно опустился вниз, чтобы осмотреть ноги прекрасной
директрисы школы.
"Хм, они действительно выглядят гладкими, как нефрит. О, сегодня обнажённые чулки? Вау, они на ней хорошо смотрятся".
Цзян Луофу быстро заметила его грубый взгляд, и её глаза сузились от неудовольствия.
Цзу Ань испуганно вздрогнул и быстро добавил:
—
Я думаю, что это не более чем нелепые слухи. Как эта Шан-что-то-там
может быть красивее вас? С этими прекрасными ногами, которыми вы
обладаете, она ни за что не сможет сравниться с вами!
Чрезвычайно серьёзный тон Цзу Аня вызвал у Цзян Луофу весёлый смешок:
— В прошлом я получала бесчисленное количество комплиментов от других, но ты первый, кто погрузился в такие сложные детали.
Воодушевлённый её игривым тоном, Цзу Ань выпрямил спину и согнулся пополам:
— Конечно же, это моё искреннее мнение от всего сердца!
—
Шан Лююй будет расстроена, услышав твои слова, — ответила Цзян Луофу с
дразнящей улыбкой. — Тебе не кажется, что с твоей стороны неблагодарно
говорить о ней плохо за её спиной?
"Неблагодарно?"
— Цзу Ань был сбит с толку. – "Я даже не знаю эту девушку, так как я
могу быть неблагодарным по отношению к ней?"
Цзян Луофу достала книгу из ящика и стала её листать:
—
Разве я не говорила тебе не раскрывать тот факт, что ты обладаешь
талантом трансцендентного класса? Ты упомянул тест на пригодность,
который проходил при вступлении в школу, и я сказала, что подправлю
соответствующие записи. Однако до меня с ними уже разобрался кто-то
другой. Я немного покопалась, и оказалось, что это была Шан Лююй.
Она пристально посмотрела на Цзу Аня, прежде чем спросить ещё раз:
— Ты уверен, что не знаком с ней?
—
Хм... Могло ли моё обаяние достичь такого уровня, когда я сам того не
осознавая заставил девушку влюбиться по уши в меня? — Цзу Ань слегка
погладил своё лицо и с удивлением заметил.
Цзян Луофу не знала, закатить ей глаза или рассмеяться:
"Вот это да. Кожа этого парня, должно быть, толщиной с городские стены".
— Если ты её не знаешь, то забудь, что я когда-либо спрашивала, — Цзян Луофу откашлялась. — Ты меня искал?
Цзу Ань подошёл и небрежно поставил себе табурет. Он сел напротив неё:
— Да, искал. Я хочу стать почётным учителем академии.
Удивлённая тем, что она только что услышала, Цзян Луофу подсознательно скрестила ноги:
— Ты что, ненормальный? Или мне послышалось? Ты только что сказал, что хочешь быть учителем в нашей академии?
— Верно! — Цзу Ань энергично кивнул.
Теперь,
когда он был ближе к Цзян Луофу, он смог по-настоящему насладиться её
красотой. Её пышные груди переходили к тонкой талии идеальным изгибом,
возбуждающим всё его естество. Даже от одного простого взгляда на неё
может пойти кровь из носа.
Цзян Луофу усмехнулась его просьбе:
—
Разве ты не знаешь, что нужно для того, чтобы стать преподавателем в
нашей академии? Если ты хочешь вести предметы, связанные с культивацией,
то ты должен иметь собственную культивацию не ниже шестого ранга.
Преподаватель гуманитарных предметов может иметь более низкий ранг, но
все сотрудники, которых мы нанимаем, являются должностными лицами
королевского двора, обладающими квалификацией в своих областях, будь то
законы, традиции или социальные вопросы. Могу я спросить, являешься ли
ты культиватором шестого ранга или чиновником королевского двора?
—
Конечно, я про всё это знаю, но я не планирую идти этим путём. Я
надеюсь, что смогу стать почётным учителем или чем-то в этом роде,
выступив спонсором академии, — робко ответил Цзу Ань.
В
большинстве учреждений в его предыдущей жизни был такой "скрытый
пункт". Магнат, спонсирующий школу, может получить здание, названное его
именем, а его дети получат льготы при зачислении. Если спонсор занимает
высокое положение в обществе, ему можно даже присвоить звание почётного
профессора.
— Спонсор? — Цзян Луофу удивлённо моргнула.
Она
никогда раньше не слышала о чём-то подобном, но это звучало как стоящий
вариант для обсуждения. Однако через мгновение она покачала головой.
— Цк, ты просто зять клана Чу. Сколько денег у тебя может быть?
— Вам достаточно семи с половиной миллионов серебряных таэлей? — ответил Цзу Ань.
Долговая
расписка от Мэй Чаофэна была совершенно бесполезна, оставаясь в его
собственных руках. У него не было возможности обналичить её, ведь для
этого необходимо было заставить Секту Цветущей Сливы расплатиться с
долгами, с чем те, конечно же, не будут сильно спешить. Скорей всего, в
будущем эта записка принесёт ему ещё больше проблем. Более того, её
удержание сводило на нет его величайший козырь — Шар Наслаждений
Наследницы!
Это была слишком большая потеря!
Деньги — это прекрасно, но выживание было на первом месте.
После
тщательного размышления он решил пожертвовать деньги. Но вставал вопрос
о том, где и как это сделать. Было бы лучше, если он сможет получить от
этого ощутимую пользу.
—
Семь с половиной миллионов серебряных таэлей? — глаза Цзян Луофу
расширились от шока, ведь даже по её меркам это была нелепая сумма
денег. — Откуда тебе удалось достать столько денег?
Почувствовав сомнения Цзян Луофу, Цзу Ань быстро поделился с ней историей про поход в казино Серебряный Крюк.
— Как тебе это удалось? — воскликнула Цзян Луофу.
Её никогда особо не беспокоили дела в городе Яркой Луны, поэтому она услышала об этом крупном инциденте только сейчас.
— Я бы сказал, что мне повезло, — робко ответил Цзу Ань.
Технически это не было ложью, поскольку он использовал Пилюлю удачи, чтобы повысить свою фортуну.
—
Если ты не хочешь говорить правду, то это твоё право. Ну и ну, ты
действительно смог меня заинтересовать, — Цзян Луофу слегка наклонилась
вперёд, чтобы переоценить Цзу Аня. — Все говорят, что первая мисс клана
Чу вышла замуж за бесполезного парня. Но почему у меня такое чувство,
что тут всё не так просто, как кажется на первый взгляд? У тебя,
оказывается, так много секретов, будь то твой талант трансцендентного
класса, твоя культивация, или вот даже твой поход в казино Серебряный
Крюк, который легко принёс тебе семь с половиной миллионов серебряных
таэлей от Мэй Чаофэна!
Цзу
Ань слегка съёжился от внезапного сближения с Цзян Луофу. Его взгляд
был заполнен заснеженной пеленой, которая была настолько заманчивой, что
он боялся, что нечаянно сделает непоправимый шаг, оскорбив прекрасную
директрису.
Влечение
обычно начинается с интереса. После тщательного размышления Цзу Ань
почувствовал, что лучше всего будет сообщить ей о её нескромности:
— Ваша кожа просвечивает сквозь одежду.
Цзян Луофу опустила взгляд на свою одежду, и уголки её губ медленно приподнялись:
— Ты не похож на других мужчин. Я не против выставить себя напоказ, если смотреть будешь ты.
Цзу Ань опешил:
— Правда?
"Чёрт
возьми, значит можно не прятать взгляд и смело рассматривать всё это
великолепие! Видимо я и правда невероятный похититель женских сердец?
Как иначе я мог так легко завоевать расположение Цзян Луофу и
легендарной Шан Лююй?"
—
Конечно. В моих глазах ты не настоящий мужчина. Я бы сказала, что ты
мне скорей, как сестра, — Цзян Луофу снисходительно махнула рукой.
Цзу Ань мог ожидать, что она скажет "младший брат", но его рассматривали как "сестру". Он не мог вынести такого замечания:
— Директор, что вы имеете в виду?
Цзян Луофу мягко усмехнулась, увидев бледное выражение лица Цзу Аня:
— Не волнуйся, я никому об этом не расскажу.
Сочувствующего
взгляда, направленного на его промежность, Цзу Аню было более чем
достаточно. В этот момент он почувствовал сильнейшее желание разбиться
головой о стену и тут же положить конец своей жалкой жизни.
"Что, чёрт возьми, происходит? Почему об этом узнают всё больше и больше людей?!"
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    — Все культиваторы высокого ранга способны с одного взгляда увидеть мой недуг? — Цзу Ань не мог не спросить.
Если это действительно так, он больше не сможет смотреть в лицо кому-либо.
Всё ещё посмеиваясь, Цзян Луофу покачала головой и ответила:
— Не волнуйся, я узнала об этом из другого источника. Тебе не нужно беспокоиться о том, что кто-то сможет заметить это.
Цзу Ань почувствовал облегчение, будто камень с души упал, но также при этом его охватила жгучая ярость.
"Должно
быть, это был этот проклятый Цзи Денгу! Вероятно, именно он рассказал о
моём состоянии, возможно, флиртуя с кем-то. Что за чёрт! Разве у врачей
не должно быть этического кодекса, которому они должны следовать?!"
—
Кхе-кхе, похоже, мы отклонились от темы, — чтобы развеять неловкость в
воздухе, Цзу Ань быстро вернулся к главной цели своего визита. — Я не
жду никакой заработной платы или ощутимых выгод от своего звания
почётного учителя. Естественно, я также не буду вести никаких занятий.
Всё, что мне нужно — это официальное звание.
Цзян Луофу немного подумала, но в конце концов покачала головой:
—
Если бы могущественный культиватор с хорошей репутацией пожертвовал
семь с половиной миллионов серебряных таэлей, я бы рассмотрела такую
возможность. Однако ты должен хорошо знать про свою "популярность". Если
я действительно присвою тебе звание почётного учителя, меня наверняка
поднимут на смех. академия Яркой Луны также станет посмешищем страны. Я
не могу позволить себе так рисковать.
Она остановилась на мгновение, прежде чем добавить с беспомощной улыбкой:
— Зачем тебе было нужно вести себя так глупо на протяжении многих лет? В конце концов, в такой славе виноват только ты сам.
Конечно,
Цзян Луофу не могла знать, что оригинальный Цзу Ань был настоящим
мусором, поэтому она предположила, что он просто так расслаблялся.
Её
итоговое решение не удивило Цзу Аня. На самом деле, он ожидал, что Цзян
Луофу отклонит его просьбу, и использовал это только как подкладку,
прежде чем раскрыть свои истинные намерения:
— Если я не могу стать почётным учителем, тогда я хочу, чтобы вы дали мне право войти в подземелье.
Казалось
огромной тратой будет обменять семь с половиной миллионов серебряных
таэлей на слот для входа в подземелье. Но, во-первых, было маловероятно,
что он сможет обналичить расписку. А во-вторых, это делало Шар
Наслаждения Наследницы бесполезным. Учитывая всё это, цена была
приемлемой.
У
него не было достаточной уверенности, что приняв участие в отборочном
турнире и рассчитывая лишь на свои собственные силы, он сможет показать
себя достаточно хорошо, чтобы получить право войти в подземелье. Даже
если он выложит все свои козыри на стол. Для него, скорей всего, всё
будет кончено, если в дуэли он попадёт в пару с каким-нибудь чудовищно
талантливым вундеркиндом из другой академии или кем-то в этом роде.
Это
дело касалось благополучия "маленького Цзу Аня" и его будущего счастья.
Ему нужны были гарантии. Можно было сказать, что таким образом Цзу Ань
пытался застраховаться от наихудшего исхода. Вдобавок ко всему, он
надеялся, что подобная сумма денег поможет получить хорошее отношение и
добрую волю директора академии Яркой Луны. Прошло всего несколько дней с
тех пор, как он попал в этот мир, но для него уже было очевидно, что
академии занимают невероятно высокое положение в этом мире.
Лицо Цзян Луофу потемнело:
—
Разве ты не знаешь, что подземелья открываются лишь раз в несколько
лет? Из-за этого мы постоянно наблюдаем слишком большой спрос на их
посещение, мест для всех попросту не хватает. От каждой академии лишь
несколько самых одарённых и выдающихся студентов могут войти в
подземелье. Даже гениям приходится проходить через напряжённые
испытания, чтобы заработать право входа. Как, по-твоему, я могу дать
тебе подобную привилегию?
Цзу Ань лишь пожал плечами:
—
Я ни за что не поверю, что вам, директору академии, не хватает
полномочий или авторитета для подобных вещей. Мы тут говорим про семь с
половиной миллионов серебряных таэлей, так-то. Не могу же я просто так
отдать их вам, в конце концов?
Цзян
Луофу посмотрела на Цзу Аня взглядом настолько острым, что, казалось,
могла прорезать любую ложь и увидеть скрытую за ней истину:
— Что ты собираешься делать в подземелье?
— Конечно же, искать сокровища! Возможно, мне посчастливится наткнуться на что-то интересное, — быстро ответил Цзу Ань.
Он не стал упоминать про Призрачный лотос, чтобы избежать лишних осложнений и неприятностей.
Цзян Луофу кивнула:
—
Я понимаю, что у тебя есть причины, чтобы хотеть отправиться в
подземелье. В конце концов, там много заманчивых возможностей для
культиваторов. Однако, слоты для входа в подземелья находятся под
наблюдением многих ведомств, включая Министерство Традиций. Я не могу
просто так взять и отдать тебе один слот по своей прихоти.
Терпение
Цзу Аня, в конце концов, лопнуло, но, прежде чем он успел что-либо
сказать, Цзян Луофу подняла свою руку, останавливая его:
—
Спокойно, спокойно. Дай мне закончить. Хотя я и не могу дать тебе слот
напрямую, тем не менее я в силах подёргать за ниточки из тени, чтобы
тебе в отборочных испытаниях достались слабые соперники. Таким образом,
ты пройдёшь квалификацию согласно всем правилам и получишь право войти в
подземелье, а академия сохранит свою репутацию и избежит нежелательных
проверок.
— Это значит,
что мне всё же придётся сражаться за место среди допущенных к подземелью
студентов? — Цзу Ань не мог избавиться от небольших сомнений касательно
этого плана.
Он хотел скрывать свои козыри так долго, как это возможно. Он бы скорее предпочёл сам дёргать за ниточки из тени.
Цзян Луофу выпрямилась:
—
Я ума не приложу, почему ты все эти годы бездельничал. Ведь этим миром
правят сильнейшие, именно их все уважают и почитают. Если ты
покажешь свою ценность, то сможешь получить постоянный доступ к
необходимым для культивации ресурсам. А если ты и дальше будешь
прятаться за спинами других, то тебя быстро обгонят все остальные. И
этот разрыв между тобой и теми, кто впереди тебя, со временем будет
становиться лишь больше, догнать их будет всё труднее и труднее.
—
Буду с тобой честна, — продолжала директриса. — Я не представляю, о чём
ты думаешь и каким образом мыслишь. Независимо от того, что тебе
пришлось пережить в прошлом, ты должен знать, что теперь ты студент
нашей академии. Тебе больше не нужно бояться каких-либо врагов, или
прятаться от них. Можешь спокойно раскрывать свои таланты под нашей
защитой, и я тогда, конечно же, смогу выделить тебе больше ресурсов для
культивации.
Цзу Ань был
тронут словами Цзян Луофу. Он чувствовал, что она действительно
заботится о его благополучии. Однако, причины того, что он скрывает свои
способности, несколько сложнее. Первое и самое важное, он никак не мог
признаться, что старый Цзу Ань действительно был отбросом общества, а
он, на самом деле, является совсем другим человеком.
Чтобы оправдаться, не вдаваясь в детали, он сказал первое, что пришло в голову:
— Даже если моим врагом будет сам император, вы сможете меня защитить?
Цзян
Луофу была полна страсти после своей воодушевляющей речи, но вопрос Цзу
Аня заставил её мгновенно поникнуть. Её прекрасное лицо быстро
покраснело:
— Если такое
действительно произойдёт, и твоим врагом будет сам император, я боюсь,
что ничего не смогу сделать. Но опять же, кто такой, по-твоему,
император? Как бы ты мог его обидеть?
—
Я просто шучу! Не волнуйтесь об этом. Я не забуду ваши тёплые слова и
сделаю всё, что потребуется. Хорошо, думаю, пора бы мне вернуться в мой
класс, — ответил Цзу Ань.
Цзян Луофу покачала пальцем:
— Ты ничего не забыл?
Цзу Ань подсознательно наклонил голову вперёд, гадая, намекает ли она на прощальный поцелуй:
"Неужели
мои чары действительно настолько сильны? Что ж, думаю, это будет крайне
приятный бонус — поцеловать такое прекрасное лицо".
Возможно инстинктивно, Цзян Луофу резко отпрянула назад, создав некоторое расстояние между ними и избежав поцелуя:
— Где обещанные семь с половиной миллионов серебряных таэлей?
Цзу
Ань наконец понял, что она имела в виду. С застенчивой улыбкой, он снял
свой ботинок, из которого достал кусочек бумаги и положил его на стол.
Цзян Луофу застыла на несколько мгновений, не находя слов.
Затем
с выражением крайнего презрения на лице она взяла кисть со стола и её
кончиком развернула записку. Она нахмурилась, читая содержание:
— Это расписка?
Цзу Ань застенчиво засмеялся:
—
С учётом влияния академии и вашей смекалки, я не думаю, что это будет
слишком сложно для вас — выжать деньги из секты Цветущей весны.
—
А я всё думала, почему ты так великодушен, что готов пожертвовать
столько денег для нашей академии... Забудь. Я думала, что попросту
воспользуюсь тобой, получив такую огромную сумму практически даром, но
теперь моя совесть успокоилась. Я позабочусь о том, чтобы ты получил
место среди допущенных в подземелье. Тебе следует поспешить в класс, —
ответила Цзян Луофу.
— Хорошо! Ещё увидимся, великолепная и прекрасная директор! — Цзу Ань помахал на прощание и умчался быстрее, чем заяц.
Красные губы Цзян Луофу изогнулись в лёгкой улыбке.
— Какой он интересный парень, — пробормотала она себе под нос.
Она
повернулась к расписке, которую мгновение назад достали из ботинка, и
её улыбка сразу приняла болезненный вид. Казалось, будто от этого
кусочка бумаги исходит жуткая вонь, хотя это и могло быть просто её
воображение. Она аккуратно, хоть и с отвращением, убрала расписку, а
кисть выбросила в мусорное ведро.
Тем
временем, Цзу Ань лениво прогуливался в направлении своего класса. На
сердце теперь стало намного легче, когда он избавился от тяжёлого груза в
виде расписки. Хотя, где-то в глубине души, он всё равно жалел, что
потратил семь с половиной миллионов вот так.
"Забудь.
Я просто оставил их в руках этой великолепной директрисы на время, в
качестве приданого. Позже, я заберу её саму домой вместе со всеми этими
деньгами!"
Если бы
только кто-нибудь в академии мог услышать, о чём он думает прямо сейчас,
то был бы чрезвычайно поражён. Многие студенты были влюблены в
директрису Цзян, но Цзу Ань был единственным, кто осмеливался питать
подобные мысли.
Некоторое
время спустя Цзу Ань вернулся в класс. Он заметил, что урок уже
начался. Учителем был худощавый мужчина средних лет с маслянистыми
волосами, уложенными в характерный пробор по центру.
Цзу
Ань осторожно пробрался на своё место, но его попытка остаться
незамеченным потерпела крах. Раздался громкий хлопок по столу:
— Кто разрешил тебе войти в класс?
Этот громкий хлопок разбудил многих похрапывающих студентов. Все они сразу обратили свои взоры на Цзу Аня.
То, как этот учитель резко набросился на него, показалось Цзу Аню забавным:
— Вы были крайне сосредоточены на уроке, поэтому я решил не прерывать вас, а вместо этого тихонько занять своё место.
—
Наименьшее, что ты должен был сделать — это доложить о своём прибытии,
раз уж опоздал! И более того, ты смеешь еще и открыто тут выступать, как
будто это всё совершенно нормально! Что за вопиющее неуважение к
старшим! — горячо ругал учитель.
Цзу Ань чувствовал, как ярость закипает в нём:
"Этот учитель из-за какого-то пустяка набросился на меня. Я его даже не знаю, так почему он так враждебен ко мне?"
Большинство
учеников в классе были рады видеть, как ругают Цзу Аня. Они впадали в
отчаяние, сокрушаясь о том, как такой неудачник, как он, мог завоевать
расположение стольких красивых девушек, пока они оставались одинокими.
Естественно, они были более чем счастливы видеть его страдания.
Несмотря на крайне горячую обстановку, Цзу Ань неторопливо ответил:
—
Я опоздал, потому что директор Цзян вызывала меня на пару слов.
Учитель, если вы мне не верите, можете лично уточнить это у директора
Цзян.
Мужчина средних лет чуть не задохнулся, услышав ответ Цзу Аня:
"Этот парень пытается меня обмануть, приплетая директора?"
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 44 очка ярости!]
Цзу Ань ахнул, увидев это имя в системе. Внешний вид мужчины, наконец, начал обретать смысл.
Ян Вэй чувствовал, что следует быть осторожным.
"У
этого парня и правда есть какие-то отношения с директором Цзян? Я
никогда раньше не видел, чтобы она занималась делами студентов. Да и
этот пацан... Я думал, что речь идёт про простого студента, с которым
можно будет быстро и легко расправиться. Поэтому я и согласился сразу
помочь тому парню, особо даже не раздумывая. Однако, похоже, что это
дело оказалось сложнее, чем я предполагал".
"Что ж, уже поздно сдавать назад", — нахмурился учитель Ян, размышляя о ситуации.
— И почему же директор Цзян вызывала тебя? — спросил Ян Вэй, пытаясь понять суть их отношений.
Цзу Ань лишь пожал плечами:
— Она просто хотела узнать, что я думаю об академии, хорошо ли я влился в учебный процесс и всё такое.
Морщины на лбу Ян Вэя стали глубже:
— Ладно, займи свой место.
Он
продолжил урок, но его мысли были отвлечены этими неизвестными
отношениями между Цзу Анем и директором Цзян. Директор Цзян, которую он
знал, обычно не была так озабочена какими-либо студентами.
Внезапная
мысль осенила его: директор была одинока уже на протяжении многих лет.
Кроме девочки из другого класса, у неё, похоже, совсем не было
родственников или друзей. И как она всё-таки могла быть связана с Цзу
Анем?
"Хотя скорее
всего, герцог Яркой Луны клана Чу попросил её присмотреть за Цзу Анем, и
она просто делает это по его просьбе. Хмм! Он меня чуть не обманул!" —
продолжал размышлять Ян Вэй.
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 58 очков ярости!]
Цзу Ань опешил:
"Что не так с этим парнем? Он действительно настроен против меня?"
Он попытался вспомнить, когда и где он мог успеть обидеть этого учителя, но ничего не приходило на ум:
"Неужели
причина кроется в том, что все девушки вокруг поддаются моим чарам, не в
силах сопротивляться, и одной из них могла быть та, которая
интересовала этого Ян Вэя?"
— Босс, а ты действительно грозный! — воскликнул Вэй Суо.
— Есть много разных аспектов, в которых я по-настоящему грозен. Ты о чём конкретно? — спросил Цзу Ань.
Вэй Суо показал ему большой палец вверх:
"Какое экстраординарное бесстыдство… Как и ожидалось от босса!"
—
Конечно же я про твои вчерашние приключения в казино Серебряный Крюк и
про то, как ты выиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей.
Новости уже распространились по всему городу, и каждый только и делает,
что гадает, как тебе это удалось!
Цзу Ань скромно усмехнулся:
— Конечно же, это всё благодаря моему уникальному характеру.


    Том 1 Глава 81

    Вэй Суо опешил:
"Ну и как мне поддерживать такой разговор?"
Он немного подумал и решил сменить тему на не менее важную для него:
— Кстати говоря, какого цвета на директоре Цзян сегодня чулки?
Цзу Ань подумал о длинных стройных ногах Цзян Луофу и подсознательно ответил:
— Телесного цвета...
Вэй Суо сглотнул:
—
Как и ожидалось от моей богини! Ах, я так тебе завидую. Тебе уже
удалось дважды пообщаться с ней, несмотря на то, что ты поступил в
академию всего несколько дней назад. Мне пока ещё ни разу так не везло.
Цзу Ань взорвался смехом:
— То есть, ты настолько сильно одержим ею, но при этом даже ни разу не говорил с ней?
—
Ты не понимаешь. Расстояние заставляет моё сердце любить её еще
больше. С того момента, как я мельком увидел её на улице, я был очарован
ею. Моё сердце и тело полностью принадлежат ей, — восхищённо сказал Вэй
Суо.
Цзу Ань презрительно покачал головой:
"Сердце и тело, блин... Как будто ей что-то из этого надо от тебя".
— Кстати, кто этот учитель, что сотрясал тут воздух? — Цзу Ань решил не упускать возможность собрать побольше информации.
Как и ожидалось от настоящего мастера сплетен, Вэй Суо сразу же начал объяснять:
—
Его зовут Ян Вэем, и он работает в администрации городского управления
по гражданским вопросам в городе Яркой Луны. Он отвечает за сбор
сельскохозяйственных налогов. Также, он наш учитель арифметики.
— Оу, учитель арифметики... — пробормотал Цзу Ань задумчиво.
— Цзу Ань, встань и пройди в конец класса! — Ян Вэй внезапно взревел из-за подиума.
Его
голос, что был подобен раскатам грома, моментально разбудил студентов,
которые снова только начали засыпать. Некоторые из них даже чуть не
обмочились от испуга.
"Да что с тобой не так? Неужели нельзя дать людям немного отдохнуть и поспать?"
Все
повернулись к Цзу Аню, гадая, что тот уже успел натворить, чтобы
вызвать такой сильный гнев учителя. Некоторые из его одноклассников были
впечатлены. Несмотря на то, что он поступил в академию всего несколько
дней назад, он умудряется постоянно находить проблемы на свою голову,
раз за разом.
Занятие началось всего несколько минут назад, но учитель уже дважды срывался на него.
Цзу
Ань опешил. Он уже понял, что Ян Вэй враждебно настроен по отношению к
нему, но не ожидал, что последний предпримет какие-то действия так
скоро.
— Ты что, глухой?
Ты не слышал, что я сказал тебе пойти в конец класса? — Ян Вэй вышел
вперёд с потемневшим лицом, чтобы поближе взглянуть на Цзу Аня.
Цзу Ань холодно усмехнулся:
"Я не получил от тебя ни одного очка ярости. Очевидно, что твои гнев и ярость всего лишь актёрская игра".
Он неторопливо ответил:
— Если позволите, я бы хотел узнать, за что вы меня наказываете?
—
Вместо того, чтобы сосредоточиться на лекции, ты болтал со своим
одноклассником. Скажи мне, разве это не достаточная причина для
наказания? — надменно сказал Ян Вэй.
Это
была привилегия высокого статуса. Если учитель решал наказать какого-то
студента, он мог легко найти причину для этого, и никто не сможет его
обвинить в чём-либо. Кроме того, Цзу Ань и правда не слушал урок, что
избавило Ян Вэя от необходимости придумывать предлог, чтобы разобраться с
ним.
Брови Цзу
Аня взлетели вверх. В Жёлтом классе учились худшие студенты, собранные
со всей академии, и вряд ли тут был хоть один человек, который слушал бы
внимательно лекцию. Треть из них спала, ещё одна треть общалась между
собой. Была даже парочка, которая играла в карты в задней части класса.
"Вместо того, чтобы заняться ими, он выбрал меня..."
Цзу
Ань разговаривал с Вэй Суо, не глядя на него, чтобы не дать Ян
Вэю лишнего повода для претензий. Однако, это не имело значения. Ян Вэй
был полон решимости расправиться с ним, он был не против, если бы Цзу
Ань отреагировал даже агрессивно. Это облегчило бы ему задачу.
—
Учитель, боюсь, я не понимаю, о чём вы. Я внимательно слушал всё, что
вы говорили, и я определённо ни с кем не общался. Вы можете как-то
доказать обратное? — спросил Цзу Ань.
От его ответа Ян Вэй потерял дар речи.
Иметь
дело с обычным студентом было подобно лёгкой прогулке в парке. Ему
нужно было лишь найти причину для наказания, потом раздуть это дело и, в
конце концов, выгнать его из академии. А без защиты академии, этот
бывший студент становился лёгкой добычей для заказчиков Ян Вэя.
Кто бы мог подумать, что Цзу Ань будет ему отвечать, да ещё и в такой манере?
В
соответствии с высокой значимостью академий в мире, уважение к учителям
было превыше всего. Это был беспрецедентный случай в истории академии,
когда студент начал оспаривать слова учителя.
Ну
да не важно. Он всё равно сможет обернуть нынешнюю ситуацию в свою
пользу. Он всё ещё пытался найти законное основание для исключения Цзу
Аня, всё-таки он был обычным учителем.  Хоть он и мог наказать студента,
но исключение из академии уже выходило за рамки его полномочий.
Однако,
если Цзу Ань пойдёт против принятых норм и открыто бросит ему вызов,
это будет отличным предлогом, чтобы выгнать его из этого учреждения.
—
Я видел, как ты говорил со студентом, сидящим рядом с тобой. Хочешь
сказать, что мои глаза обманывают меня? — горячо сказал Ян Вэй.
Цзу Ань резко возразил:
—
Если вы видели, как мы двое общались друг с другом, разве вы не должны
наказать нас двоих? Почему вы говорите только со мной? Не может же
такого быть, чтобы уважаемый учитель придирался лишь к одному своему
студенту, не замечая остальных, не так ли? Это было бы
непрофессионально.
— Я просто не знаю, как зовут студента рядом с тобой, вот почему я обратился к тебе, — поспешил объясниться Ян Вэй.
Цзу Ань взорвался смехом:
—
Оу? Это определённо странно. Ведь я не представился, когда вошёл в
класс ранее. При этом, я перевёлся в академию лишь несколько дней назад,
и это мой первый урок у вас. Тем не менее, вы знаете, как меня
зовут... Я уверен, что вы намеренно придираетесь ко мне прямо сейчас.
Другие
студенты, которые наблюдали за развитием этой ситуации, подозрительно
прищурились. Они не были дураками и понимали, что это и правда было
странно.
Хоть никто из
них и не любил Цзу Аня, но ещё больше они ненавидели учителей. Особенно
это касалось тощих мужчин среднего возраста, которые, как Ян Вэй,
зачёсывали свои волосы в ужасный пробор по центру.
Если бы учителя действительно преднамеренно придирались к студентам, любой из них мог бы стать следующим!
Все глаза были прикованы к нему, и Ян Вэй неловко заёрзал. Он начал быстро объяснять:
—
Кто в городе Яркой Луны не слышал про тебя, Цзу Ань? Ты поссорился с
культиватором пятого ранга в академии, а ещё ты выиграл семь с половиной
миллионов серебряных таэлей в казино Серебряный Крюк. Как бы я мог не
знать тебя?
"Я чуть не
попался в его ловушку!" — Ян Вэй был предупреждён об остром языке Цзу
Аня, однако он не ожидал, что тот будет настолько грозным. Он напомнил
себе, что нужно проявлять бдительность, чтобы не кончить, как Мэй
Чаофэн.
Цзу Ань слегка кивнул:
—
Хорошо. Но даже если вы меня знаете, это не отменяет того факта, что я
ни с кем не болтал ранее. Как учитель, вы не можете клеветать на своих
студентов.
— Ах ты
мусор! Я своими глазами видел, как ты болтал с одноклассником рядом с
тобой! Ты думаешь, что я, как учитель, буду наговаривать на тебя? —
всего мгновение назад Ян Вэй радовался, что ему не придётся ложно
обвинять Цзу Аня, а теперь этому отбросу хватает наглости врать прямо в
лицо?
— Сложно сказать.
Как говорится, в огромных джунглях обитают самые разные виды птиц, —
перед лицом открытой враждебности Ян Вэя Цзу Ань не чувствовал
необходимости сдерживаться. — Если вы утверждаете, что я болтал с
одноклассником, почему бы вам не предоставить доказательства? Иначе мне
придётся подать на вас в суд за клевету!
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 666 очков ярости!]
Ян
Вэй едва не взрывался от гнева. Обычно это он фабриковал дела против
других, ложно их обвиняя. И теперь, когда он действительно поймал
кого-то за нарушением правил, он обнаружил, что не может добиться
справедливости.
"Как вообще, чёрт возьми, можно доказать подобное? Тут не ведётся никаких записей звука!"
— У вас же есть доказательства, верно?
Ян Вэй не хотел сдаваться. Он повернулся к Вэй Суо и строго потребовал:
— Ты! Говори! Ты общался с ним ранее во время урока?
Вэй Суо лишь невинно моргнул:
— Учитель, я бы не посмел. Конечно же нет.
Цзу
Ань тайно показал Вэй Суо большой палец вверх. Он уже хотел подсказать
ему не выдавать его, но парень, очевидно, и сам умел чувствовать
атмосферу.
"Ох, парень, у тебя определённо есть потенциал!"
— Я... — Ян Вэй был так зол, что не мог даже нормально сформулировать слова.
"Культура поведения в академии действительно ухудшается. Каждое новое поколение студентов всё хуже и хуже".
К счастью, Ян Вэй хорошо подготовился. Он просто не мог споткнуться о что-то столь незначительное.
"Ха, всё, что у тебя есть — это твой незатыкаемый рот. Пришло время показать тебе абсолютную разницу между нами!"
Ян Вэй сделал глубокий вдох, стараясь успокоиться:
— Ты утверждаешь, что внимательно слушал мой урок. В таком случае, ты должен был усвоить то, что я сейчас рассказывал, верно?
Многие
другие студенты сочли вопрос Ян Вэя необоснованным. Прежде всего,
арифметика была довольно сложным предметом. Даже прилежному ученику
будет сложно сразу полностью понять и усвоить то, чему его учат.
Одноклассники Цзу Аня прекрасно понимали, что Ян Вэй попросту
придирается к нему.
Некоторые
из них чувствовали, что должны выступить в защиту Цзу Аня, всё-таки они
были молоды, и кровь бурлила в их венах. Однако, ко всеобщему
удивлению, Цзу Ань принял вызов учителя без каких-либо колебаний:
— Всё верно. Материал, который вы объясняете, слишком лёгкий для меня. Конечно же, я со всем разобрался.
Хотя
в этом мире была мистическая культивация, однако он отставал от
современного мира Цзу Аня, когда дело касалось других областей обучения и
образования.
"Кто я
такой, по-твоему? Я студент университета, который прошёл через настоящие
пытки, пока сдавал вступительные экзамены в национальный колледж! Для
меня твои арифметические вопросы — просто детские игры!"
Ян Вэй был впечатлён: "Ты мог бы отступить, но твоё высокомерие взяло верх!"
—
Я впервые вижу такого высокомерного студента! Хорошо, я задам тебе
двадцать вопросов. Если ты сможешь правильно ответить хотя бы на один из
них... Нет, я хотел сказать, на три из них правильно, я буду считать,
что ты не лгал. Что думаешь?
Он
был уверен, что Цзу Ань не сможет ответить правильно даже на один из
его вопросов, но произошедшее в казино Серебряный Крюк научило его быть
осторожным. Цзу Ань мог угадать ответ на один вопрос, но у него не было
ни единого шанса ответить правильно на три вопроса!
Вэй Суо начал сильно беспокоиться по поводу развития ситуации.
Уроки
арифметики Ян Вэя были сами по себе довольно трудными. Когда речь
идёт про другие предметы, студенты могли кое-как справляться, просто
запоминая материал, но такой трюк не подходил к арифметике. В предыдущем
тесте Ян Вэй повысил сложность вопросов, и в итоге все провалили его.
Теперь же, когда он намеренно придирался к Цзу Аню, он обязательно
выберет самые трудные задания. Вряд ли хоть кто-то сможет ответить даже
на один из них.
Вэй Суо собирался предупредить Цзу Аня, но последний быстро и с уверенностью принял вызов:
— Конечно, меня всё устраивает. Что, если я отвечу правильно на все вопросы?
—
Ответишь правильно на все вопросы? — Ян Вэй расхохотался, как будто
услышал самую смешную в мире шутку. — Если ты и правда сможешь ответить
правильно на все вопросы, я уволюсь из академии и позволю тебе занять
мою должность!
Глаза Цзу Аня загорелись:
— Договорились!
— Отлично! — Ян Вэй ухмыльнулся, втайне задаваясь вопросом, всё ли в порядке с головой у Цзу Аня.
"Ты
серьёзно думаешь, что легко справишься с моими вопросами? Как работник
городской администрации по сбору налогов, я десятилетиями занимаюсь
арифметикой! Учитывая мой богатый опыт, я думаю, что во всей префектуре
нет никого, кто мог бы превзойти меня в этой области!"
"Этот
дурак, наверно, видел предыдущие мои тесты у кого-то из студентов. Как
бы тебе сказать... Я сильно упрощал те задания ради учащихся! На этот
раз я сделаю всё возможное и покажу тебе, насколько устрашающей может
быть арифметика!"
— Но что, если ты не сможешь ответить, по крайней мере, на 3 вопроса из двадцати? — провокационно спросил Ян Вэй.
—
Раз уж вы поставили свою карьеру на кон, будет честно, если я отвечу
тем же. Если я не смогу ответить на три ваших вопроса, я покину академию
по собственной воле, — ответил Цзу Ань.
Ян Вэя переполняла радость:
"Ты попался прямо в мою ловушку! В таком случае, тебе некого будет винить, кроме как себя!"
Напряжённое
противостояние между учителем и студентом взбудоражило остальных
учащихся жёлтого класса. Независимо от того, откуда они были родом, всем
нравилась хорошая заваруха. Кроме того, практически никто из студентов
Жёлтого класса особо не заботился об учёбе. Для них азартные игры были
намного интереснее.
Они толпились вокруг, с нетерпением ожидая, когда начнётся шоу.
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    Для Ян Вэя профессия учителя была его
гордостью, и возникшая вокруг шумная атмосфера безмерно его
раздражала. Это больше походило на уличное шоу, а не занятие в академии!
Однако, у него не было другого выбора, кроме как смириться с этим.
Приоритетной задачей всё ещё являлось исключение Цзу Аня:
—
Раз уж так всё сложилось, попрошу присутствующих здесь студентов быть
свидетелями, чтобы потом никто не смог отказаться от пари, в случае
проигрыша.
Цзу Ань поднял руку, чтобы остановить его:
— Погодите немного.
— Что случилось? Испугался? — нахмурившись, спросил Ян Вэй.
Он сильно переживал, что Цзу Ань в последний момент передумает.
— Испугался? — Цзу Ань рассмеялся. — Да ни за что! Просто я хотел найти подходящего свидетеля для нашего пари.
Ян Вэй указал на студентов вокруг и спросил:
— Разве этих людей недостаточно для тебя?
—
Ну конечно нет! — сухо ответил Цзу Ань. — Если победите вы, этих
свидетелей будет достаточно для вас. Однако, если выиграю я, то боюсь,
что этого не хватит, чтобы заставить вас выполнить обещанное. В конце
концов, у нас всех статус в академии ниже вашего.
— Ты хочешь сказать, что я могу проиграть тебе? — Ян Вэй сердито фыркнул.
Он
может и не был выдающимся культиватором, но при этом он крайне гордился
своими способностями, когда речь заходила про арифметику. Никому не
разрешалось сомневаться в его способностях в этой области.
—
Ничто заранее не предопределенно в этом мире. Если вас это не
устраивает, можем просто отменить наше пари, — Цзу Ань пожал плечами,
прежде чем повернуться, чтобы уйти.
Видя,
как Цзу Ань собирался бросить всё в последнюю секунду, Ян Вэй начал
паниковать. Ему было нелегко водить свою добычу за нос, он уже почти
добился того, чтобы поймать её в ловушку. Он никак не мог позволить Цзу
Аню уйти в такой момент.
Поэтому, он поспешил ответить:
—
Что ж, ладно. Давай найдём другого учителя, чтобы тот
засвидетельствовал наш спор. Однако, я не знаю никого, кто мог бы быть
сейчас свободен.
Ян Вэй
намеревался связаться со своим коллегой, с которым был в хороших и
близких отношениях, но в этот самый момент из дверного проёма
раздался нежный голос:
— Я буду свидетелем этого пари.
Мелодичный
голос моментально привлёк к себе всеобщее внимание, все головы сразу
повернулись ко входу, чтобы увидеть говорящего. В мгновение ока в
классной комнате, где раньше царила суета, стало тихо.
К
дверному косяку лениво прислонилась девушка. Её кожа была светлой, а
губы багровыми. Платье струилось по телу, намекая на её красивую фигуру.
Несмотря на то, что лишь небольшая часть её светлых рук и ног были
открытыми, этого было более чем достаточно, чтобы перехватить дыхание у
всех присутствующих парней и мужчин.
Она
выглядела довольно беззаботно, что придавало её действиям неописуемую
грацию. Даже в своей непринуждённой, неторопливой позе она всё равно
была красивой, как богиня, спустившаяся с небес.
Если
бы не зелёная фляга с вином, свисающая с её талии, её можно было бы
легко принять за неземную фею, не принадлежащую миру смертных.
- У... Учитель Шан!
Кратковременное
молчание в классе было прервано громкими аплодисментами. Студенты, как
один, бросились вперёд, чтобы окружить девушку, на их лицах было
написано неудержимое волнение.
Даже Ян Вэй начал тяжело дышать.
По
правде говоря, изначально он не хотел преподавать в академии. Работы в
администрации было более, чем достаточно для него. Если бы не указ
королевского двора, он бы ни за что не согласился пойти в академию учить
этих незрелых детёнышей.
Однако,
когда он в первый раз вёл занятие в академии, он заметил лицо этой
девушки, и всё его недовольство своим назначением сразу отошло на задний
план. На самом деле, даже если бы он больше не смог продолжать обучать
студентов, он бы обязательно нашёл предлог остаться в академии, в
надежде ещё раз увидеть её.
Цзу
Ань также не ожидал такого развития ситуации. К его удивлению, он
понял, что уже встречал эту девушку. Они вместе провели некоторое время,
играя на флейте в беседке...
"Ой-ой! Я имел в виду, что мы вместе наслаждались музыкой!"
Он
спрашивал у неё тогда, как её зовут, но она решила не отвечать, сказав,
что они встретятся вновь, если судьбе будет так угодно.
Тогда
он подумал, что она таким образом отказывает ему. В конце концов, какие
шансы у двух незнакомцев встретиться ещё раз в этом огромном мире?
Однако, оглядываясь назад, можно предположить, что она уже тогда знала
про то, что он студент академии Яркой Луны, а значит она была уверена в
их будущей встрече.
Цзу Ань уже не был главным героем пьесы. Все вокруг только и повторяли:
— Учитель Шан, учитель Шан...
А
все парни вели себя, как животные в брачный период. Было очевидно, что
центральная роль теперь принадлежала Шан Лююй, занимающей третье место в
рейтинге красавиц академии.
Тем
не менее, теперь стало понятно, почему директор интересовалась, знаком
ли он с Шан Лююй, и почему эта самая Шан Лююй помогла ему, подправив
записи с оценочных тестов. Теперь всё встало на свои места.
Лицо Ян Вэя озарилось, как он считал, самой красивой улыбкой:
— Учитель Шан, что привело вас сюда сегодня?
Шан Лююй улыбнулась в ответ и сказала:
— Я просто проходила мимо, когда услышала шум. Вот и пришла посмотреть, что тут творится.
Её
улыбка была настолько прекрасной, что Ян Вэй чувствовал, как тает его
сердце. Однако, его лицо моментально вспыхнуло, когда он вспомнил, в
какой ситуации сейчас находится. Он поспешил объяснить:
—
Простите, что вам приходится наблюдать подобное. У нас тут попался
слишком упрямый студент, и я надеюсь научить его уважать старших.
Шан Лююй бросила взгляд на Цзу Аня, уголки её губ медленно приподнялись:
— Мне довелось услышать, что вы двое собираетесь заключить некое пари. Вы не против, если я выступлю свидетелем вашего спора?
— Звучит хорошо!
— Учитель Шан, вы лучшая!
— Учитель Шан, вы моя богиня!
В классе раздались громкие аплодисменты. Было очевидно, что Шан Лююй пользовалась огромной популярностью.
— Это... — Ян Вэй немного сомневался, стоит ли принимать её предложение.
Для
такого учителя, как он, должно было быть достаточно легко разобраться с
непослушным студентом. Однако, вмешательство другого преподавателя
может несколько усложнить ситуацию, могут возникнуть неожиданные
осложнения.
— Мне здесь не рады? — Шан Лююй спокойно взглянула на Ян Вэя своими прекрасными глазами.
Это
был первый раз, когда Ян Вэй общался с ней так близко. Образ её
идеального лица сводил его с ума, у него перехватило дыхание:
— Э-это не так, это вовсе не то, что я имел в виду! Вам очень здесь рады!
Ян Вэй быстро убедил себя, что в этом нет ничего страшного:
"У
меня никогда не было возможности пообщаться с Шан Лююй, и это
прекрасная возможность продемонстрировать ей свои таланты. Хотя мне
может и не хватает опыта в культивации, однако в городе Яркой Луны нет
никого, кто мог бы сравниться со мной в арифметике!"
Его
арифметические способности трудно было выставить напоказ. Он не мог
подойти к Шан Лююй и начать перечислять всевозможные математические
уравнения — она бы подумала, что он сошёл с ума! Маловероятно, что у
него когда-нибудь появится ещё одна возможность произвести на неё
впечатление своим мастерством.
— Учитель Шан, пожалуйста, сюда, — Ян Вэй услужливо повёл её к подиуму.
Цзу Ань прищёлкнул языком, наблюдая за этим раболепием Ян Вэя перед учителем Шан.
Шан Лююй небрежно присела и улыбнулась студентам перед ней:
— Ну что ж, давайте все успокоимся, чтобы не мешать им, — она указала на Ян Вэя и Цзу Аня.
Её
слова обладали какой-то магией. В классе, в котором минуту назад
было так же шумно, как на рынке, моментально наступила тишина. Цзу Ань
слегка кивнул, впечатлённый её неповторимой харизмой.
Ян
Вэй закатал рукава, его мотивация била через край. Он был полон
решимости показать себя с лучшей стороны перед этой богиней. Используя
весь свой опыт, накопленный за последние десятилетия, он подготовил
двадцать сложнейших вопросов. Он был уверен, что ни один из этих
студентов не сможет верно ответить на них. Даже он сам может легко
споткнуться, решая их, если отвлечётся хоть на мгновение.
Он уже мысленно представлял, что произойдёт дальше:
Цзу
Ань в отчаянии кусает кисть, во время чтения вопросов. Он беззастенчиво
заявляет, что задания невозможно решить. Затем, на глазах всех
студентов, он, Ян Вэй, медленно объясняет каждый отдельный вопрос,
заставляя всех вокруг трепетать перед ним.
"Может
быть Шан Лююй ещё раз посмотрит на меня своими великолепными глазами.
Возможно, это станет началом наших блаженных отношений!"
Одной мысли об этом было более чем достаточно, чтобы его щеки задрожали от смеха.
"Нет, нет, нет, я должен успокоиться. На меня сейчас направлено много взоров. Мне надо позаботиться о своём образе!"
Помня о хороших манерах, Ян Вэй кашлянул, прежде чем передать лист бумаги с заданиями Цзу Аню:
— Ещё не поздно отступить. Если ты не сможешь ответить ни на один вопрос, тебе придётся покинуть академию.
Он
сказал эти слова перед Шан Лююй, чтобы создать впечатление, что он
заботится и переживает о своём студенте. Мол, на этом настаивал сам
учащийся. Конечно же, учитывая нынешнюю жаркую атмосферу, Цзу Ань никак
не мог отступить.
В ответ Цзу Ань лишь усмехнулся:
— Тем, кто покинет академию, будете вы, когда я правильно отвечу на все ваши вопросы.
Не
только Ян Вэй, но и все остальные студенты в классе чувствовали, что у
Цзу Аня действительно не всё в порядке с головой. Шан Лююй наблюдала за
разворачивающейся сценой с загадочной улыбкой на губах, как будто она
знала что-то, о чём другие не догадывались.
— Как это невежественно и высокомерно! — Ян Вэй пришёл в ярость. — Ты сполна заплатишь за свои слова!
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 541 очко ярости!]
Ему было сложно перенести такие оскорбления перед лицом богини, особенно от простого студента.
Не обращая внимания на вспышку ярости учителя, Цзу Ань неторопливо пожал плечами и взял лист бумаги с тестом.
Неожиданно, почитав немного задания, он расхохотался:
— И это всё, на что вы способны?
Честно
говоря, он не был до конца уверен, что сможет ответить на все вопросы. В
конце концов, он не знал, насколько далеко в этом мире продвинулась
математика. Однако, когда он увидел вопросы на бумаге, он понял, что
переоценил способности Ян Вэя.
—
Советую приложить усилия, чтобы правильно ответить на вопросы, а не
болтать тут попусту. Если ты не сможешь закончить тест до конца урока,
то... Хех... — Ян Вэй не закончил свою мысль — всё и так было ясно.
Но в этот момент заговорила Шан Лююй:
—
До конца урока осталось совсем немного времени. Разве это не будет
слишком жестоко — заставлять так торопиться с ответами? Почему бы нам не
поступить следующим образом: поскольку у этих студентов следующий урок —
мой, то я выделю вам половину занятия, чтобы вы смогли не спеша
закончить своё пари.
Ян
Вэй был поражён этим предложением. Однако он не думал, что Шан Лююй
предложила это, чтобы помочь Цзу Аню. В конце концов, эти двое не были
родственниками или как-либо ещё связаны, поэтому у неё не было причин
заботиться о нём.
"Моей
богине, вероятно, просто жаль Цзу Аня, вот она и решила дать ему шанс.
Также, она, должно быть, переживает, что другие потом обвинят меня в
издевательствах над студентами. То есть, она делает это, чтобы сохранить
мою репутацию. Как трогательно".
Ян Вэй был так тронут, что слёзы чуть не выступили из уголков глаз. Он быстро кивнул, соглашаясь с предложением:
—
Конечно! То, что сказала учитель Шан, имеет смысл. Цзу Ань, теперь у
тебя будет ещё дополнительная половина урока, чтобы разобраться с
заданиями.
"Арифметика —
это предмет, в котором ты либо разбираешься, либо нет. Если ты не
понимаешь вопроса, я могу дать тебе всё время мира, но толку от этого не
будет никакого".
Цзу Ань не стал отвечать Ян Вэю. Вместо этого он приступил к первому вопросу.
"3 человека выпивают 3 ведра воды за 3 дня. Сколько вёдер воды выпьют 9 людей за 9 дней?"
Глаза Вэй Суо сразу же загорелись:
—
Это такой простой вопрос! Даже я могу на это ответить! Если 3 человека
выпивают 3 ведра воды за 3 дня, само собой разумеется, что 9 человек
выпьют 9 вёдер воды за 9 дней!
Большинство
студентов закивали, соглашаясь с ответом Вэй Суо. Лишь малая часть
чувствовала, что с этим решением что-то не так, но они не могли понять, в
чём дело.
Ян Вэй ухмыльнулся уверенному заявлению Вэй Суо:
"По-твоему, я бы задал такой простой вопрос?"
Конечно,
он не стал останавливать дискуссии вокруг. Он больше всего на свете
хотел, чтобы эти люди повлияли на Цзу Аня своим неправильным мышлением.
Цзу Ань тем временем разочарованно покачал головой.
Даже
школьники начальных классов смогли бы справиться с этой задачей. 3
человека выпивают 3 ведра за 3 дня, а значит они выпивают 1 ведро в
день. Если умножить это пропорционально, 9 человек должны выпивать 3
ведра воды каждый день и 27 вёдер воды за 9 дней!
Цзу Ань написал свой ответ. Когда Ян Вэй увидел это, его глаза расширились в неверии:
"Как это возможно?"
Когда
он впервые увидел этот вопрос в древних записях, то он сам попался в
спрятанную ловушку и ответил неверно. Позже, он задавал этот
вопрос многим своим коллегам, и все, как один, отвечали: "Девять". Как
этот парень мог разобраться с этим так просто?
Тем не менее, этот вопрос не был слишком сложным. Возможно, Цзу Аню просто повезло.
"Хмпф,
это был один из простейших вопросов! Сложность будет только расти с
каждым следующим. Я ни за что не поверю, что ты можешь быть таким
удачливым, чтобы и с остальными разобраться так же", — пытался успокоить
себя Ян Вэй.
Теперь, когда Цзу Аню удалось ответить на один вопрос, Ян Вэю, вероятно, будет труднее выгнать его из академии:
"Если бы я только знал, что такое может произойти, я бы не ставил планку так низко".
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 9 очков ярости!.. 9... 9... 9...]
Увидев
приток очков ярости, Цзу Ань был удивлён тем, насколько точно Ян Вэй
оправдывал своё имя. Даже его очки ярости не спеша текли слабым
ручейком, а не мощным потоком. [1]
Он перешёл ко второму вопросу.
"Жена
фермера моет в реке миски. Прохожие спрашивают, почему у неё так много
мисок, которые надо помыть. Она отвечает, что у неё только что были
гости. Каждые 2 человека съедали миску риса, каждые 3 человека - миску
супа, а каждые 4 человека - миску гарнира. Всего было 65 мисок. Сколько
гостей она приняла?"
_______________
1. На китайском языке имя Ян Вэй является омофоном для медицинского термина (阳痿), обозначающего импотенцию.


    Том 1 Глава 83

    Один из учеников тут же в ужасе воскликнул:
— Не слишком ли скупа эта семья? Два человека должны делить одну миску риса? Как они вообще там питаются?
Лицо Ян Вэя потемнело:
— Зачем ты ищешь подобные проблемы в вопросе? Мы здесь, чтобы узнать ответ, а не сплетничать о том, скупа семья или нет.
Цзу
Ань тихонько усмехнулся. Он не мог понять, почему Ян Вэй счёл этот
довольно простой вопрос сложным. Может ли так быть, что люди в этом мире
не понимали концепции алгебры?
Цзу Ань сделал приблизительный подсчёт, прежде чем написать "60".
* Гульп~ *
Ян Вэй сглотнул, пребывая в шоке:
"Как
это вообще возможно? Он подсмотрел ответы и знал всё заранее? Нет, это
невозможно. Я ведь только что написал задания, прямо перед тем, как дать
их ему. Неужели эти вопросы и правда так просты?"
Он начал сомневаться в своём здравом уме, но его успокоили смущённые взгляды студентов вокруг:
"Нет,
как такое может быть? Этот парень, должно быть, снова угадал ответ на
вопрос и получил "60" с первой попытки. Да, это определённо так".
Цзу Ань, тем временем, перешёл к третьему вопросу.
"На
рынке города Яркой Луны петух стоит 5 цяней, курица — 3 цяня, а три
цыплёнка — 1 цянь. Фермер потратил в общей сложности 100 цяней, чтобы
купить 100 птиц. Итак, сколько всего петухов, куриц и цыплят он купил?"
[1]
"Хм? А этот вопрос
выглядит довольно интересным. Здесь есть три неизвестных переменных, но
составить мы можем только два уравнения. Однако, поскольку
числа довольно малы, можно просто перебирать варианты и проверять — это
не займёт много времени".
"Конечно
же, не стоит перебирать прямо все возможные варианты, чтобы найти
ответ. Тут можно немного схитрить. Если представить число петухов, куриц
и цыплят, как x, y, z, соответственно, то мы сможем получить систему
уравнений, а затем упростить её до y=(100-7x)/4".
"Учитывая,
что количество петухов, куриц и цыплят - это целые числа, значение
(100-7x) должно быть числом, которое делится на 4 без остатка. Это
означает, что x должно быть чётным".
"От
этого уже можно отталкиваться. Перебрав разные композиции чисел
получаем, что всего было куплено 4 петуха, 18 куриц и 78 цыплят!" [2]
Когда Ян Вэй увидел, что Цзу Ань написал ответ, его разум на мгновение отключился:
"Три вопроса! Он правильно ответил уже на три вопроса!"
Он
не мог решиться настаивать на том, что ответ Цзу Аня был неверным из-за
огромной толпы, наблюдающей за ним. Хоть эти учащиеся и не могли сами
правильно решить задание, им было достаточно легко проверить ответ,
работая в обратном направлении. Вдобавок ко всему, Шан Лююй тоже
смотрела на него!
"Как,
чёрт возьми, он это делает? Разве он не просто жалкий отброс? Как он
может отвечать на эти вопросы так просто? И более того, скорость, с
которой он решает мои задания, просто невероятна!"
Так
как Цзу Ань уже ответил верно на три вопроса, ему уже было не победить в
этом пари. Ян Вэй больше не мог выгнать его из академии. Вместо этого
теперь ему приходилось молиться, чтобы Цзу Ань не смог решить оставшиеся
задания, иначе он окажется в довольно трудном положении.
Он
и представить себе не мог, что может произойти подобная ситуация,
поэтому он ни капли не сомневался, соглашаясь на этот спор. Однако,
познания Цзу Аня в арифметике оказались неожиданно глубокими, что
заставило Ян Вэя начать паниковать, пусть внешне он и не подавал виду.
"Нет,
мне нечего бояться. Следующие вопросы будут ещё сложней, особенно
последний, который я нашёл в одной древней рукописи. Не говоря уже о
студентах, даже я сам не смог решить последнее задание!"
"Совсем
не важно, насколько невероятен этот парень, и у него должен быть предел
способностей. Он определённо никак не сможет ответить на этот древний
вопрос!"
К его ужасу,
кисть Цзу Аня просто-таки летала по странице, когда он решал одно
задание за другим, шокируя всех студентов вокруг. Сначала они думали,
что ему везло, и он каким-то чудом смог угадать несколько ответов.
Однако факт того, что он отвечал на вопросы правильно, переходя от
одного к другому, без пауз между ними, доказывал, что он и правда был
настоящим гением арифметики.
Многие
из них надеялись увидеть, как Цзу Ань опозорится. Всё-таки, он был
женат на Чу Чуянь, самой прекрасной девушке в их академии, и ещё,
вдобавок, он умудрялся флиртовать со многими другими из рейтинга десяти
возлюбленных красавиц. Они просто не могли принять то, как он собирает
себе гарем, пока они всё ещё остаются одинокими. Каждый из них
воспользовался бы любым малейшим шансом, чтобы выгнать его из академии.
Довольно
странно, но по мере прохождения этого теста, никто не выглядел
разочарованным от того, как Цзу Ань отвечал на вопросы один за другим.
Вместо этого они начали дрожать от волнения и предвкушения. В конце
концов, единственное, что было интереснее, чем исключение
одноклассника — это исключение собственного учителя!
На
губах Шан Лююй тоже появился слабый след улыбки. Её глаза были
прикованы к Цзу Аню. Он действительно выглядел довольно учтивым, когда
был сосредоточен на задаче.
Она вспомнила их первую встречу в саду, что ещё больше подогрело её любопытство:
"Да сколько секретов скрывает этот парень?"
В
отличие от расслабленного настроя Шан Лююй, Ян Вэй часто протирал свой
лоб платком, который уже был мокрым от его холодного пота. Он
чувствовал, как взгляды толпы безмолвно задерживаются на нём, от чего
мурашки по коже поднимались по всему его телу:
"Успокойся, успокойся... Да, не о чем беспокоиться. Он никак не сможет решить последний вопрос!"
Наконец-то, Цзу Ань дошёл до последнего задания.
"Два
жены фермеров принесли в сумме 100 яиц на рынок города Яркой Луны для
продажи. Обе из них заработали одинаковое количество денег, продав все
яйца. Первая сказала второй: "Если бы у меня было столько же яиц, как у
тебя, я бы заработала 15 серебряных цяней". Вторая ответила: "Если бы у
меня было столько же яиц, как у тебя, то я смогла бы получить шесть и
две третьих цяней". Как много куриных яиц было у каждой из жён?"
Студенты начали горячо обсуждать задание между собой:
— Это очень странно. Они же обе продают куриные яйца, верно? Тогда почему они выставляют разные цены на них?
—
Разве это не очевидно? Просто одна из них выглядит симпатичней, нежели
другая. И люди, естественно, будут покупать яйца у неё, даже если
цена будет выше. Поэтому у второй жены, что пострашней, нет иного
выбора, кроме как понизить цену, чтобы хоть как-то привлечь клиентов.
— Какие мудрые слова!
◇　◇　◇
Цзу Ань был ошеломлён, увидев это задание. Он повернулся к Ян Вэю:
— Неужели это самый трудный вопрос, который вы смогли придумать? По-вашему, это и правда сложно?
Ян Вэй к этому моменту уже просто кипел:
"Конечно же! Иначе зачем бы я его ставил последним!"
Однако, пораздумав, он не посмел недооценивать Цзу Аня более. Поэтому он неопределённо ответил:
— Те, кто может решить это, естественно, не видят в этом особой сложности.
— Верно, это и правда совсем не сложно, — ответил Цзу Ань.
По
сути, это была задача, связанная с системой уравнений с четырьмя
переменными. Хотя вычисления были слегка утомительными и объёмными,
само задание отнюдь не было трудным.
Ян Вэй был возмущён:
"Я
просто был вежливым с тобой, но ты всё продолжаешь бахвалиться? Почему
бы тебе тогда не решить эту задачу и не показать мне правильный ответ!"
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 222 очка ярости!]
Цзу
Ань бросил озадаченный взгляд на Ян Вэя. Он набросал серию вычислений
на другом листе бумаги, прежде чем, наконец, записать ответ:
"У жены первого фермера было 40 яиц, а у жены второго фермера — 60 яиц".
Многие ученики прилежно проверяли ответы Цзу Аня. Последовала короткая пауза, и один из них взволнованно воскликнул:
— Он сделал это! Ему удалось правильно ответить на все двадцать вопросов!
Толпа
была поражена. Всё больше взглядов начали обращаться в сторону Ян Вэя.
Его ставка на это пари была всё ещё свежа в их умах. Поскольку Цзу Ань
успешно ответил на двадцать вопросов, теперь он должен был оставить свою
должность в академии Яркой Луны.
Казалось,
что в ушах Ян Вэя громко звенело. Всё, что только что произошло,
противоречило его здравому смыслу. Его миссия, растоптать
некомпетентного ученика, должна была быть лёгкой и приятной! Кто мог
ожидать, что всё обернётся вот так?
"Этого не может быть! Разве он не просто бесполезный неудачник? Как он может так разбираться в арифметике?"
Цзу Ань повернулся, чтобы взглянуть на восхитительную Шан Лююй, и одарил её улыбкой:
— Учитель Шан, верно? Как свидетеля нашего пари, я прошу вас объявить победителя.
— Это излишне. Очевидно, что победа твоя, — Шан Лююй кивнула в ответ и понимающе улыбнулась ему.
После окончания теста Цзу Ань повернулся к Ян Вэю:
—
Учитель Ян, я припоминаю, что кто-то обещал покинуть академию, если я
отвечу верно на все двадцать вопросов. Могу я узнать, правдивы ли были
эти слова?
Лицо Ян Вэя быстро покраснело. Он взволнованно показал пальцем на Цзу Аня и закричал:
— Ты жульничал! Правильно! Ты, определённо, жульничал!
Все
его переживания о том, чтобы хорошо выглядеть перед своей богиней, были
начисто выброшены из головы. Сейчас для него важнее всего было
сохранить работу! В противном случае он стал бы первым учителем во всей
великой династии Чжоу, которого студент заставил уйти со своего поста.
Он никогда более не сможет поднять голову после такого унижения.
— Цк!
Недовольное
фырканье эхом разнеслось по классу. Все студенты были сильно раздражены
его слабоумной попыткой отказаться от своего обещания.
Шан Лююй также нахмурилась:
— Учитель Ян, все мы наблюдали, как проходил тест. Как бы он смог сжульничать?
Ян Вэй чувствовал презрение во взгляде Шан Лююй, что заставляло его волноваться ещё больше:
— Я
понял! Все ответы на эти вопросы можно легко угадать, если вам повезёт.
В любом случае, числа не такие уж и большие. Он мог просто пробовать
каждый вариант один за другим, чтобы получить ответ. Посмотрите на его
работу! Кто-нибудь из вас понимает, что он там понаписал? Он явно просто
угадывал!
Некоторые из
студентов внимательно изучили листок Цзу Аня и обнаружили, что в словах
Ян Вэя был смысл. Они и правда не могли разобраться в этих записях...
Если он действительно угадал все ответы, не означает ли это, что ему
слишком везло? С другой стороны, он, так-то, выиграл семь с половиной
миллионов серебряных таэлей в казино только вчера, так что удача у него,
похоже, и правда невероятная.
Цзу Ань тяжело вздохнул:
—
Я, конечно, слышал, что вы довольно бесстыдный человек, но уровень
вашего бесстыдства превзошёл все мои ожидания. Вы ведь и сами понимаете,
какую несусветную чушь несёте. Почему бы вам просто не сказать нам,
правильны мои ответы, или же нет.
—
Какой смысл в правильных ответах? Если шаги, которые ты делаешь, чтобы
решить задачу, неправильны, то эти ответы ничего не стоят, они не
больше, чем случайность и не заслуживают оценки, — Ян Вэй старался
убедительно доказать свою логику. — Это одно из правил уроков
арифметики. Оно нужно для того, чтобы разбираться с теми, кто списывает
ответы, и такими как ты, которым просто повезло.
Шаг Лююй мягко усмехнулась, перед тем, как заметить:
—
Учитель Ян, я не думаю, что ваши слова имеют смысл. Даже если ему могло
повезти ответить верно на пару-тройку вопросов, он никак не мог угадать
все двадцать ответов. Возможно он просто использовал методы, про
которые никто ранее не слышал?
Её
внешность и утончённая уравновешенность позволяли ей легко убеждать
других, без необходимости агрессивно отстаивать свою точку зрения.
— Учитель Шан права!
— Верно, никому не может везти настолько сильно!
◇　◇　◇
Брови Ян Вэя нахмурились:
"Эта девушка намеренно выступает против меня?"
Поскольку на кону стояла его работа и честь, ему уже было плевать на развитие отношений с ней.
Его лицо потемнело от ярости, он начал давить на Шан Лююй:
—
Учитель Шан, вы ведь учитель иностранных языков, поэтому я не могу вас
винить за то, что вы не разбираетесь в арифметике. Записанные им решения
абсолютно бессмысленны. Даже учителя арифметики Королевской академии в
столице не смогли бы их понять. В мире попросту не существует таких
методов решения. Следовательно, остаётся единственная возможность: ему
удалось всё решить случайно. Если вы этому не верите, почему бы вам не
попросить его объяснить шаги, которые он предпринял, чтобы прийти к
правильному ответу?
Он
уже для себя решил, что неважно, будет ли иметь смысл объяснение Цзу
Аня, или нет, он всё равно назовёт это полной чепухой. Ему было уже
наплевать, что думают о нём другие в данный момент.
Шан
Лююй оказалась в затруднительном положении. Ян Вэй был известным
знатоком арифметики в городе Яркой Луны, что делало его весьма
авторитетной фигурой в этом поле. У неё не было возможности
комментировать этот вопрос.
Не
имея возможности помочь, она посмотрела на Цзу Аня. Ей было любопытно
узнать, как он намеревался справиться с этой ситуацией. Он всегда умел
решать проблемы необычными способами.
—
С вашим ограниченным пониманием арифметики, я сомневаюсь, что вы
сможете разобраться в моих методах, даже если я вам их объясню, —
спокойно ответил Цзу Ань.
Ян Вэй был так зол, что не мог контролировать свои эмоции и рассмеялся:
—
Хахаха, вы слышали, что сказал этот высокомерный парень? Я никогда
раньше не встречал такого наглого студента. Я сообщу об этом в академию,
и тебя исключат за неуважение к учителю!
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 521 очко ярости!]
_______________
1.
Таэль и цянь - единицы измерения веса, используемые в Древнем Китае,
при этом 1 таэль (~ 37,7 г) примерно равен 10 цяням (~ 3,7 г). Цянь чаще
используется в отношении монет, тогда как таэль используется в
отношении более крупных слитков.
2.
На самом деле есть ещё два других возможных ответа на этот вопрос. Я
предоставляю читателю выяснить два других варианта ответа либо с помощью
описанного метода, либо путём дальнейшего уточнения предпоследнего
шага.


    Том 1 Глава 84

    Цзу Ань усмехнулся, наблюдая за реакцией
Ян Вэя, который выглядел, будто был готов взорваться в любой момент. Он
обратился к учителю:
—
Есть очень простой способ разрешить сложившуюся ситуацию. Я также
подготовлю 20 заданий. Независимо от того, будете вы жульничать, или
угадаете верный ответ, если вы решите верно все двадцать вопросов...
Хотя нет, забудьте, я сделаю скидку. Если вы сможете решить хотя бы
половину из них, я соберу свои вещи и тут же уйду из академии. Если вы с
этим не справитесь, то вам придётся выполнить своё обещание, что вы
дали ранее. Вроде бы неплохо звучит, да?
Как
бы там ни было, Ян Вэй всё ещё являлся представителем королевского
двора, а также учителем, официально нанятым академией. Ни Цзу Ань, ни
академия не могли уволить его из-за какой-то дурацкой ставки. Однако,
что если он не сможет ответить ни на один вопрос Цзу Аня? Не важно,
насколько бесстыдным он был, такого позора он точно не сможет выдержать.
Если такое произойдёт, он не посмеет больше появляться в этой академии.
Ян
Вэй опешил от такого неожиданного предложения. Он был напуган тем, как
Цзу Аню удалось легко решить все двадцать его вопросов, и его
уверенность в своих силах нельзя было назвать достаточно крепкой.
Шан Лююй решила не упускать эту возможность и вмешалась:
— Учитель Ян, ваш студент, конечно же, никак не мог запугать вас, верно?
— Само собой! — Ян Вэй сразу же выпрямился. — Ты уж постарайся над вопросами! Я решу даже 200 твоих задач, если понадобится!
Это
было неплохое пари. Даже если он не был уверен, что сможет решить верно
все двадцать заданий, по крайней мере с десятью он точно справится. Он
был известнейшим специалистом во всём городе Яркой Луны в области
арифметики, который годами занимался расчётами налогов для департамента
городских дел. Это было попросту невозможно, чтобы он не разобрался с
вопросами этого нахального мальчишки. И как только он преуспеет, то
наконец-то завершит свою миссию по исключению Цзу Аня из академии!
Цзу Ань легко догадался, о чём думает Ян Вэй, основываясь на его реакции, и улыбнулся самому себе:
"Что ж, тогда пришло время показать тебе, насколько ужасной может быть математика на самом деле!"
Он
мог дать много разных крайне трудных вопросов, но решил всё же при этом
не использовать геометрию. Он сомневался, что кто-нибудь в этом мире
знает про число Пи, расчёт площади круга и другие подобные вещи. Если он
напишет такие задания, то другие подумают, что он намеренно заваливает
Ян Вэя.
Чтобы полностью сокрушить этого учителя, ему нужно было дать вопросы, которые все бы понимали, но не могли решить.
"Придумал!"
Быстрыми
и ловкими движениями кисти Цзу Ань в мгновение ока написал двадцать
заданий. Он передал лист бумаги Ян Вэю с искренней улыбкой:
— Поскольку вы известный эксперт по арифметике, я верю, что эти вопросы не вызовут у вас никаких проблем.
Ян Вэй был удивлён внезапной скромностью Цзу Аня. Он прочистил горло:
— Конечно же. Насколько сложными могут быть вопросы от такого юниора, как ты?
Он взял бумагу и прочитал первый вопрос:
"Есть
два числа, каждое из которых находится в диапазоне от 1 до 20. Сумма
двух чисел дана человеку А, а произведение двух чисел дано человеку В.
Человек А сказал человеку В, что он не знает, чему равны два числа, а
человек В ответил человеку А, что тоже не знает этого. После этого,
человек А сказал, что теперь он знает эти два числа. Человек В сказал,
что тоже теперь знает."
"Чему были равны оба числа?" [1]
Судя
по вопросам, которые задал Ян Вэй, в этом мире действительно существует
концепция умножения, поэтому она не выходила за рамки учебной
программы.
Ян Вэй несколько раз моргнул, прочитав вопрос:
"Что это, чёрт подери, такое? Никогда раньше не встречал подобных вопросов! Э-это… Как, чёрт возьми, решить такую задачу?!"
Задание
выглядело довольно простым на первый взгляд, но как только он попытался
решить его, холодный пот начал капать с его лица. Не смотря на все
знания, что он накопил за долгие годы, он осознал, что не представляет,
как можно справиться с этой задачей!
Студенты
вокруг также начали обсуждать это задание. Они никогда не видели
подобного ранее. Однако, даже долго ломая голову, они не знали, с чего
начать.
— Тишина!
Ян
Вэй надеялся получить некое вдохновение от студентов вокруг, но большая
часть их обсуждений не имела смысла, не предлагая ничего стоящего. Это
заставило его расстроиться ещё больше.
Студенты в ответ показывали ему языки:
"Вы сами не можете решить задачу. Почему вы изливаете на нас своё разочарование?"
Лицо Ян Вэя потемнело, став чёрным, как уголь, от их бормотания. Именно тогда он понял, что чисел то было всего двадцать:
"Что ж, тогда я просто попробую все варианты один за другим. Думаю, именно так этот парень и решал мои задания".
Он быстро пришёл в себя и приступил к расчётам.
Студенты наблюдали, как он начал работать над проблемой, и были очень впечатлены:
"Как и ожидалось от учителя. Ему удалось найти способ решения так быстро".
Тем
временем Цзу Ань сидел, скрестив ноги, на стуле, спокойно потягивая
чашку чая, которую Вэй Суо принёс бог знает откуда. Его глаза были
полностью сосредоточены на Шан Лююй, оценивая её восхитительную
фигуру. После попадания в этот мир он встретил немало красоток, но даже
ему пришлось признать, что её обаяние было просто невероятным.
Шан
Лююй, в свою очередь, была полностью увлечена заданием. Хоть она и была
учителем иностранных языков, она также знала пару вещей и об
арифметике. Она могла решить большую часть вопросов Ян Вэя, но задача
Цзу Аня была попросту слишком странной. Как бы она не ломала голову, она
никак не могла придумать что-то подходящее для решения.
Она
бросила осторожный взгляд в сторону Цзу Аня, только чтобы увидеть, что
он не отрываясь смотрел на неё. Её позабавило то, как он расслаблено
держался, находясь в центре такой суматохи:
"А этот парень уверен в себе. Он действительно отличается от других".
В
отличии от непринуждённого настроя Цзу Аня, одежда Ян Вэя была уже
полностью пропитанной потом. Сначала он смог добиться определённых
успехов путём проб и ошибок, но чем дальше он углублялся в решение, тем
больше запутывался. Почему-то каждый ответ, к которому он приходил, не
казался ему правильным.
Он сглотнул и бросил взгляд на Цзу Аня, который посмотрел в ответ на него с загадочной улыбкой на губах. Внезапно его осенило:
"Этот
парень, должно быть, специально поставил самый сложный вопрос первым,
чтобы подловить меня! Я чуть не попал в его ловушку!"
Ян Вэй решил перейти к следующему вопросу, а к этому вернуться позже.
Он перешёл ко второй задаче, внимательно её изучая.
"Перед
вами три двери. За одной из них спрятано сокровище, за двумя другими
ничего нет. После того, как вы выберете какую-либо дверь, другой человек
откроет одну из оставшихся двух дверей, и за ней ничего не окажется.
Тогда, этот человек предложит вам возможность изменить свой выбор. Чтобы
максимизировать вероятность выбрать дверь, за которой
спрятано сокровище, измените ли вы свой выбор на другую дверь?
Пожалуйста, обоснуйте свой выбор". [2]
Ян Вэй был в восторге.
"Этот
парень и правда поставил сложнейший вопрос первым. Этот-то уже намного
легче! Хмф! Разве вероятность не одинакова, независимо от того, изменю
ли я свой выбор двери, или нет? Он даже попытался ввести меня в
заблуждение, сформулировав вопрос так, чтобы казалось, что есть лучшее
решение. Ты меня за дурака принимаешь?"
Он быстро написал свой ответ: "Я не стану выбирать другую дверь". Однако, он всё ещё переживал, что ответ может быть двусмысленным, поэтому дописал: "Независимо от того, изменю я свой выбор, или нет, шансы угадать дверь с сокровищем будут одинаковы".
Удовлетворённый своим ответом, он перешёл к третьему вопросу.
"Пять
пиратов во время набега захватили 100 камней Ки. Пирату А было дано
право выбрать способ распределения награды между ними, однако его
решение должно было устроить большую часть пиратов. Если согласных будет
меньше, его сбросят в море, а пирату Б будет дано такое же право
определить распределение камней, с теми же самыми правилами.
Предполагая, что вы являетесь пиратом А, как вы должны распределить
награбленные камни Ки, чтобы получить максимальную выгоду для себя?"
"Пожалуйста,
имейте в виду, что пираты являются отличными специалистами в области
арифметики и способны рассчитать свою прибыль или свои убытки для выбора
оптимального для себя варианта". [3]
Ян Вэй опешил:
"Да что творится в голове у этого парня? Как только можно придумать такие странные вопросы?"
Его
первой мыслью было ответить, что лучше поровну поделить камни между
всеми пиратами. Но он быстро отогнал эту мысль и постарался рассчитать
другие варианты.
Студенты вокруг тоже начали бурную дискуссию, но никто из них не мог придумать оптимального решения для пирата А.
Шан Лююй нашла использование термина "пираты" в вопросе скорее милым:
"У этого парня крайне интересные вопросы".
После
некоторой борьбы с заданием, Ян Вэй достал, уже промокший насквозь,
платок и протёр свой лоб. Он был в полной панике. Он никак не мог найти
способ проверить, верен ли его ответ.
"Должен ли я перейти к следующему вопросу?"
Ян Вэй вспомнил, что Цзу Ань поставил самое сложное задание первым:
"Дальше должно быть проще".
Сделав глубокий вздох, он начал читать четвёртый вопрос.
"Пять
заключённых, пронумерованных от 1 до 5, по очереди тянут из сумки
стручки зелёной фасоли. Вытянуть можно любое количество стручков. У
каждого заключённого одна попытка. Всего в сумке изначально 100
стручков. Правила гласят, что каждый из заключённых должен взять минимум
один стручок фасоли. Им запрещено общаться между собой, но они могут
наощупь подсчитать оставшееся количество стручков фасоли в рюкзаке. У
которого из заключённых будут наибольшие шансы выжить? Те, у кого
окажется больше всего стручков и те, у кого - меньше всего, будут
казнены".
"Примечания:"
"1) Все заключённые умные, рациональные люди, которые будут выбирать оптимальные варианты действий для выживания".
"2) Их общей и главной целью является выживание. Если выживание невозможно, они постараются убить как можно больше людей".
"3) Нет необходимости распределять все 100 зелёных стручков фасоли между ними". [4]
Ян Вэй чуть не разразился проклятиями во весь голос.
"Что за идиотский вопрос? Почему тут так много правил?"
Задание,
на первый взгляд, выглядело простым, но когда начинаешь углубляться в
детали, то понимаешь, что нужно рассмотреть и учесть большое количество
разнообразных факторов. От этого возникает чувство, будто голова вот-вот
взорвётся от перегрузки.
Он
провёл некоторое время, размышляя над задачей, пытаясь найти решение,
но, в конце концов, сдался и двинулся к следующему вопросу.
"На
острове живут 100 человек. У пятерых из них глаза красного цвета, у
оставшихся девяноста пяти — голубого цвета. На этом острове действуют
три странных правила:"
"1)
Людям не разрешается смотреть в зеркало или любые другие отражающие
поверхности. Таким образом, они не могут узнать, какого цвета у них
глаза".
"2) Они не могут сказать другим людям, какого цвета у тех глаза".
"3) Если человек узнает, что у него красные глаза, он должен покончить с собой ближайшей ночью".
"Однажды, на остров попал путешественник. Не зацикливаясь на правилах, во время одной из вечеринок, он случайно проболтался:
— У некоторых из вас глаза красного цвета".
"Если предположить, что каждый на острове умён и способен размышлять логически, как думаете, что произошло на острове дальше?" [5]
Глаза Ян Вэя загорелись. Вопрос был значительно проще предыдущих. Он сразу схватил свою кисть и начал писать ответ.
...
...
...
Вот
так, с приступами радости и приступами стресса, он отвечал на вопросы
один за другим. В конце концов, он понял, что смог решить только
некоторые из них.
Тем
временем, возле класса уже собралась огромная толпа людей. Занятия уже
закончились, но, к их удивлению, никто из самого необучаемого Жёлтого
класса ещё не ушёл. Из любопытства, ученики других классов подошли
посмотреть, в чём же тут дело. Это не заняло много времени, и новости
про пари между Цзу Анем и Ян Вэем, где ставкой был уход из академии,
разнеслись по всей толпе.
Если
бы это было просто противостояние Цзу Аня с Ян Вэем, гордые вундеркинды
из Небесного класса вряд ли бы заинтересовались происходящим. Однако,
присутствие учителя Шан Лююй всё меняло.
Шан
Лююй была самым популярным учителем во всей академии Яркой Луны. На её
занятиях помещения были забиты до отказа, а сами студенты всегда были
крайне сосредоточены. Их глаза были просто слишком сильно поглощены её
красотой, чтобы отвлекаться на что-нибудь ещё.
Некоторые
из них пришли посмотреть на развернувшуюся драму, но большинство —
чтобы лишний раз полюбоваться на Шан Лююй. Однако, спустя короткий
промежуток времени, все они уже были крайне заинтересованы вопросами Цзу
Аня.
Что было довольно
интересно, так это то, что сами вопросы можно было легко понять. Многие
считали, что эти вопросы можно довольно просто решить и, естественно,
начали обсуждать возможные варианты друг с другом. Даже вундеркинды
Небесного класса, которые обычно интересовались только культивацией,
тоже начали делать свои собственные расчёты.
— Братец, ты лучший!
Чу
Хуаньчжао не могла пропустить такую суматоху, и при этом она казалось
странно гордой от сложившейся ситуации. Как будто это она сейчас была в
центре внимания. Девушка не сомневалась в своих чувствах и считала, что
это абсолютно правильно — испытывать гордость за члена своей семьи.
Очаровательная
Цзи Сяоси тоже стояла среди собравшихся, с интересом размышляя над
вопросами. Лёгкая нахмуренность на её лице ни капли не уменьшала её
красоту:
"Как можно
решить эти вопросы? Стоит ли мне вернуться и спросить о них у моего
отца? Ах, но отца такие вещи не интересуют. Ему нравятся только те
извращённые журналы, которые он прячет в своей комнате. Похоже, он
недавно получил новую книгу и очень скрытно её почитывает. Он даже
близко не позволяет мне к ней подойти. Хмф…"
Пэй Мяньмань,
одетая в чёрный плащ, что скрывал её восхитительную фигуру, также
наблюдала за этим спектаклем. Её губы растянулись в улыбке:
"Этот
парень определённо интересный. У Чу Чуянь действительно зоркий глаз на
людей. Должна ли я попытаться переманить его на свою сторону? Было бы
забавно забрать у неё что-то такое..."
Прячась
в дальнем конце толпы, скрывалась Чжэн Дань, которая была сильно
взволнована. Из отчётов, которые ей предоставили, она знала, что Цзу Ань
был известным, ни на что не способным бездельником. Поэтому, очевидно,
она связала его огромный выигрыш в казино Серебряный Крюк с невероятным
везением. И она никак не могла ожидать, что он окажется так искусен в
арифметике.
"Похоже, что
всё-таки это была не просто удача, когда он выиграл в казино. Что-то
мне подсказывает, что даже у Ян Вэя нет шансов против него. Хотя мне
очень интересно, кто послал его разобраться с Цзу Анем".
"Теперь мне надо быть намного осторожней, как бы моя медовая ловушка не обернулась против меня самой".
Спустя время, что казалось вечностью, Шан Лююй напомнила потеющему учителю арифметики:
- Учитель Ян, время вышло.
Ян Вэй вытер пот со своего лица:
— Дайте мне ещё немного, я уже заканчиваю.
Обычно,
это он был тем, кто наблюдал, как студенты стараются решить его задания
в отведённое время. Кто бы мог подумать, что теперь он сам окажется в
такой ситуации?
Однако, с
учётом столь многих зрителей, он не мог позволить себе опозориться,
затягивая это дело. Он сделал несколько заключительных мазков кистью,
затем отложил её и сказал:
— Я закончил.
Честно
говоря, он не был уверен во всех ответах, кроме двух. Однако он всё ещё
чувствовал, что у него есть шанс. По крайней мере, он должен был суметь
правильно ответить на десять вопросов.
Он
был рад, что хоть не заявил высокомерно, будто с лёгкостью решит все
двадцать заданий. Если бы он так сделал, то всё уже было бы кончено для
него. Но теперь, если он ответит верно хотя бы на десять вопросов, то
сможет сохранить часть своего достоинства. В конце концов, все тут
видели вопросы и понимают, насколько они трудные.
—
Ну и как? Мне удалось ответить правильно по крайней мере на десять из
них, не так ли? — спокойно дождавшись, пока Цзу Ань проверит его ответы,
Ян Вэй сунул свой мокрый от пота носовой платок обратно в карман, и на
его губах появилась торжествующая улыбка.
Он
был абсолютно уверен, что никто во всём городе Яркой Луны не справится с
этим тестом лучше, чем он. Ну, ладно, за исключением Цзу Аня, понятное
дело.
— Как и ожидалось от учителя Ян, он смог ответить на все вопросы!
— Воу, это и правда впечатляет. Я не знал, как ответить ни на один вопрос.
— Учитель Ян не зря является нашим учителем арифметики. Как он может занимать свой пост, не обладая необходимыми навыками?
—
Тем не менее, должен признать, что вопросы, которые задал Цзу Ань,
действительно сложны. Его знание и понимание арифметики не хуже, чем
у учителя Ян.
— Мне
кажется, что учитель Ян просто не брался всерьёз за дело. В конце
концов, у него нет причин так серьёзно относиться к спору со студентом.
◇　◇　◇
Спина
Ян Вэя медленно выпрямилась от гордости, когда он смаковал комментарии,
исходящие от окружающих. Похоже, за эти годы он сумел создать себе
некоторый престиж. Он похлопал себя по груди и повернулся, чтобы
взглянуть на Шан Лююй, с облегчением вздохнув от того, что ему,
всё-таки, удалось спасти свою репутацию перед ней.
Но
сама Шан Лююй в этот момент вовсе не обращала на него внимания. Её
взгляд был неотрывно прикован к Цзу Аню. Она с большим любопытством
ожидала, каким же окажется итоговый результат теста.
Цзу Ань, наконец-то, нарушил своё молчание:
— И это всё, на что вы способны? Похоже, я переоценил вас. Вы не ответили правильно ни на один вопрос!
В классе сразу воцарился хаос.
— Что? — Ян Вэй был в шоке.
"Я никак не мог не ответить правильно ни на один вопрос!" - он сердито посмотрел на Цзу Аня и яростно закричал:
— Ложь! Как ты смеешь клеветать на меня!
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 1024 очка ярости!]
Всего
секунду назад он чувствовал себя хорошо и уверенно, но теперь
практически все в академии услышали заявление о том, что он не ответил
ни на один вопрос правильно. Этот внезапный всплеск эмоций был для него
слишком сильным, чтобы сдержаться!
_______________
1.
Невозможная Головоломка, впервые опубликованная в 1969 году. Название
головоломки было дано Мартином Гарндером в 1979 году. С тех пор было
несколько разных вариантов этой головоломки.
2. Это знаменитый парадокс Монти Холла.
3. Это Пиратская Игра, простая головоломка в Теории Игр.
4.
Единственная ссылка на эту головоломку, которую удалось найти,
находится в интернете по адресу
http://perplexus.info/show.php?pid=3759&cid=29062.
5. Это одна из формулировок парадокса голубоглазых островитян.


    Том 1 Глава 85

    — Да как это вообще возможно, чтобы я
неверно ответил на все вопросы?! Очевидно же, что ты говоришь так, чтобы
выиграть пари! Никакой другой причины тут и быть не может! — Ян Вэй
злобно смотрел на Цзу Аня.
Он
был абсолютно уверен, что ответил правильно минимум на десять вопросов.
Он попросту не мог принять того, что не справился ни с одним из них.
— Именно! Как мог учитель Ян ни разу не ответить правильно? Он же наш учитель арифметики!
—
Цзу Ань зашёл слишком далеко, когда решил соврать, чтобы выиграть спор.
Это лишний раз показывает, насколько он гадкий человек!
◇　◇　◇
Цзу
Ань не терял самообладания, несмотря на всю критику в его адрес. Вместо
этого он высоко поднял лист бумаги, которую только закончил исписывать
Ян Вэй:
— Что ж, ладно,
тогда позвольте мне рассказать о ваших ошибках. Взгляните на первый
вопрос. Правильный ответ: числа (2,2), а вы написали (10,15). Вы,
наверно, просто тыкнули наугад, надеясь, что это каким-то образом
сработает.
Лицо Ян Вэя
вспыхнуло от смущения. Это было правда, что он наугад написал два
случайных числа. Он просто всё больше и больше сбивался с толку,
размышляя о задаче, и в конце концов сдался. Однако он никак не мог
признаться в этом:
— Твоя задача просто нелогична. Имея такие исходные данные, как кто-то может вывести верный ответ?
— Оу, вы правда так считаете? — Цзу Ань презрительно покачал головой.
—
Раз вы сами не понимаете, позвольте мне просветить вас. Человек А знает
сумму чисел, но не знает сами числа. Если бы значение суммы было равно 2
или 3, то он бы сразу догадался, чему равны числа: (1,1) или (1,2),
соответственно. Аналогичная ситуация со значениями суммы 40 или 39.
Человек А понял бы, что числа равны (20,20) или (20,19), соответственно.
Таким образом, мы можем сказать, что сумма двух чисел должна находиться
в диапазоне от 4 до 38.
—
Возьмём, для примера, 4, — продолжал Цзу Ань. — Если 4 является
значением суммы двух чисел, то эти 2 числа могут быть только (1,3) или
(2,2), и человек А, не может определить, какой из этих двух вариантов
верный. Поэтому он говорит, что не знает, чему равны числа.
Все внимательно слушали объяснение, пока Цзу Ань рассказывал решение:
—
Теперь, рассмотрим ситуацию с перспективы человека В, который знает
произведение двух чисел. Если бы значение произведения было простым
числом 2, 3, 5, 7, 11, 13, 17 или 19, он бы сразу сделал вывод, что эти
два числа равны 1 и, собственно, значению произведения. Но так как он
вначале не знал ответ, мы можем сразу исключить все простые числа.
—
Вернёмся к точке зрения человека А. Имея в виду, что сумма равна 4, а
произведение не равно 3 (иначе человек Б знал бы исходные числа),
остаётся только один вариант — комбинация чисел 2 и 2, что удовлетворяет
все требования.
—
Существуют, конечно, и другие комбинации двух чисел, которые в сумме
дают больше 4, при этом человек А не может определить, что это за два
числа, и человек B также не может установить значения двух чисел.
После долгого объяснения Цзу Ань покачал головой и глубоко вздохнул:
—
Вот так вот, если думать в правильном направлении, то можно получить
ответ с первой попытки. Разве это сложно? Поэтому я и поставил этот
вопрос первым. Кто бы мог подумать, что вы не сможете решить настолько
простое задание...
Студенты вокруг сразу начали бормотать между собой:
— Хммм, логика решения и правда кажется простой, когда он всё объяснил.
— Цк, почему же ты тогда сам не смог додуматься?
—
Я просто не смотрел на вопрос с этой точки зрения! Я хочу сказать, что
даже учитель Ян не догадался, как надо размышлять над поиском ответа!
...
Лицо Ян Вэя покраснело, когда он услышал, как все вокруг комментируют его провал с первой задачей:
—
Хорошо, допустим, что я ответил на первый вопрос неверно по
неосторожности. А что тогда на счёт следующего? Разве вероятность
угадать, где сокровище, не одинакова, независимо от того, какая дверь
выбрана? Я ни в коем случае не могу ошибаться!
Это был вопрос, в котором он был абсолютно уверен.
Толпа вокруг согласно забормотала:
—
Действительно, независимо от того, какая дверь выбрана, вероятность
угадать нужную должна быть одинаковой. Неважно, захочет ли он изменить
свой выбор или нет.
Слова Ян Вэя соответствовали здравому смыслу.
Однако, Цзу Ань лишь глубоко вздохнул и заметил:
—
Одно дело, когда студенты отвечают неправильно на этот вопрос, но как
может такой учитель арифметики, как вы, допустить ту же ошибку...
Его снисходительное отношение так взбесило Ян Вэя, что он был на грани срыва:
— Почему бы тебе не прекратить говорить так загадочно и не указать, что не так с моей логикой?
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 472 очка ярости!]
Цзу Ань наконец добрался до объяснения:
—
Независимо от того, какую дверь вы выберете изначально, шансы угадать,
где сокровище, составляют один к трём. Другими словами, общая
вероятность того, что сокровище окажется в двух оставшихся дверях,
составляет два к трём. Если я открою одну из двух дверей, и за ней
окажется пустая комната, не будет ли вероятность того, что сокровище
окажется за единственной оставшейся невыбранной дверью, составлять два к
трём? Учитывая это, вам обязательно стоит изменить свой выбор двери,
так как шансы получить сокровище в этом случае будут выше!
—
Чушь! - сказал Ян Вэй. — Вероятность того, что за дверью окажется
сокровище, независима. У всех дверей эта вероятность равна одному к
трём. Как может у одной из них эта вероятность стать два к трём?
Цзу Ань лишь покачал головой:
—
Что ж, пожалуй, это было ожидаемо, что кто-то с вашим уровнем IQ не
сможет понять такую сложную логику. Хорошо, давайте я попробую донести
это до вас более простым примером. Предположим, что перед вами 10 000
дверей, и только за одной из них спрятано сокровище. Если вы выберете
любую из 10 000 дверей, ваши шансы получить сокровище будут только 1 к
10 000, верно? С такой вероятностью вам практически невозможно выбрать
правильный вариант. Почти наверняка сокровище находится в оставшихся 9
999 дверях.
— Итак, —
продолжал Цзу Ань, — если теперь я открою 9 998 из оставшихся 9 999
дверей, и за всеми ними будет пусто. После этого предложу вам сменить
свой выбор на другую оставшуюся дверь. Измените ли вы тогда свой выбор
двери?
— Конечно же, я выберу другую дверь! — ответил Ян Вэй, не раздумывая.
Но, как только он дал свой ответ, его настроение мгновенно испортилось:
"Неужели я и правда ответил неверно на этот вопрос?"
Цзу Ань довольно кинул:
— Как и ожидалось от учителя арифметики! Вы быстро смогли уловить суть. Похоже, вы всё-таки не совсем безнадёжны.
Пар почти начал подниматься с макушки Ян Вэя:
"Похоже, этот парень меня хвалит, но почему его слова звучат так унизительно?"
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 333 очка ярости!]
Цзу Ань продолжил разбирать свои задачи:
—
Перейдём теперь к вопросу о пиратах. Оптимальным распределением камней
Ки для пирата А будет (97, 0, 1, 2, 0) или же (97, 0, 1, 0, 2).
Взгляните на свой ответ. Разве он правильный?
Ян Вэй сердито опроверг вариант Цзу Аня:
— Чушь! Пират А практически всё забрал бы себе. Как на это могли согласиться другие пираты?!
—
Я же указал вам, что эти пираты — умные люди, которые могут рационально
взвесить все "за" и "против" и принять лучшее решение. Если бы мы
поставили вас на их место, я думаю, вы бы уже были мертвы! — ответил Цзу
Ань, покачав головой.
Без преамбулы он принялся объяснять:
—
Давайте рассмотрим эту задачу с конца, начиная с пирата Е. Он находится
в наибольшей безопасности, так как ему не страшна угроза быть скинутым в
море за борт. Таким образом, его стратегия проста. Если все другие
пираты перед ним умрут, все 100 камней Ки достанутся ему.
—
Касательно пирата D, то выживет он или нет — зависит от того, будут ли
выжившие перед ним. Если дойдёт до того, что останется только он и пират
Е, то пирату Е достаточно будет отклонить его вариант распределения
камней, после чего скормить его акулам и забрать себе все камни. Таким
образом, Пират D вынужден поддерживать Пирата C ради собственного
выживания.
— Что
касается пирата С, то, основываясь на логике пирата D, он, очевидно,
распределит все камни как (100, 0, 0), поскольку он знает, что пират D
будет вынужден его поддержать ради собственного выживания. С голосом
пирата D и его собственным пират С получит большинство голосов и сможет
безопасно забрать себе все камни.
—
Однако, пират В, умеющий мыслить логически, конечно же, догадается о
плане пирата С. Всё, что ему нужно сделать, так это распределить камни
как (98, 0, 1, 1). Пирату D и пирату Е придётся его поддержать, так как
они получат по одному камню Ки, что на один больше, чем если камни будет
распределять пират С. Как итог, пират В сможет получить 98 камней Ки и
остаться в живых.
— К их
сожалению, пират А тоже не дурак. Проанализировав стратегию каждого, он
догадается про схему, которую подготовил пират В. Он решает отказаться
от пирата В, который, конечно же, проголосует против него, независимо от
его предложения, и предлагает распределить камни как (97, 0, 1, 2, 0)
или (97, 0, 1, 0, 2). С таким предложением пираты С и D или Е получат
больше, чем в случае распределения камней пиратом В. При таком раскладе
они поддержат пирата А, обеспечив ему три голоса, то есть большинство. С
таким вариантом распределения пират А легко получит 97 камней Ки и
останется в живых.
Все ахнули от удивления:
— Не слишком ли умны эти пираты?
— Как было бы страшно, если бы пираты в реальной жизни тоже были такими умными!
—
Не надо переживать, это всего лишь гипотетическая ситуация. Тому, кто
будет настолько умным, не придётся заниматься пиратством.
— Я тоже так думаю...
◇　◇　◇
Глаза Ян Вэя тупо смотрели в одну точку. Он ошеломлённо стоял, не слыша ничего вокруг.
Цзу Ань был недоволен его реакцией:
"Эй, эй, эй, ты хочешь так просто отделаться? Ты ещё не дал мне достаточно очков ярости!"
К
его разочарованию, даже когда он читал ответы Ян Вэя один за другим и
объяснял, почему они неправильные, последний дал ему только несколько
сотен очков ярости. Похоже, учитель арифметики уже был психически
сломлен.
— Чёрт возьми, он действительно не ответил правильно ни на один вопрос! Разве Учитель Ян не слишком некомпетентен?
— Он всегда высоко задирает нос, как будто большая шишка. А на деле, оказалось, только болтать и умеет!
— Цк, почему в нашей академии есть учитель вроде него? Как и чему он может научить студентов?
◇　◇　◇
Критика
окружающих студентов была похожа на ножи, что вонзались в сердце Ян
Вэя, и что-то в нём, в конце концов, сломалось. Он испустил неистовый
рёв и выскочил из класса, закрыв уши руками. Он продолжал быстро идти,
игнорируя все крики в свой адрес. Он отчаянно хотел как можно скорее
убраться из этого проклятого места.
Это
было слишком унизительно! Он думал, что легко сможет растоптать Цзу
Аня, но кто знал, что вместо этого именно он окажется тем, кого
размажут? После этого инцидента он больше ни за что не
осмелится показать свое лицо в академии Яркой Луны.
Если
учитель не может ответить ни на один из вопросов, заданных его
студентами, он определённо станет посмешищем не только в городе Яркой
Луны, но и в окружающих его муниципалитетах!
Вэй Суо бросился вперёд массировать плечи Цзу Аня:
- Босс, ты просто невероятен!
Другие
студенты тоже столпились вокруг, предлагая ему чай и сладости. Обладая
такими великолепными способностями в арифметике, его ждало светлое
будущее, даже если он будет совершенно неумелым культиватором. Это было
отличной и благоразумной идеей выслужиться перед ним уже сейчас.
Чу
Хуаньчжао попыталась протиснуться, чтобы поговорить со своим зятем, но
огромная стена студентов оттеснила её, преграждая путь и не давая ей
пройти. Разочарованная, она в гневе топнула ногой:
- Подлизы!
Лицо
Цзи Сяоси было красным, щёки вспыхнули от волнения от впечатляющего
подвига, свидетелем которого она только что стала. Однако в то же время
она беспокоилась за Цзу Аня:
"Не будет ли у него неприятностей из-за того, что он так сильно обидел преподавателя академии?"
Уголки губ Пэй Мяньмань приподнялись в улыбке, заставляя парней вокруг падать в обморок:
"Похоже, заключить сделку с этим парнем было не такой уж и плохой идеей. Может быть, он сможет мне неплохо помочь".
Неподалёку
Чжэн Дань, изучавшая реакцию этих девушек, с трудом могла скрыть свой
шок. Она думала, что слухи об отношениях Цзу Аня с ними — всего лишь
слухи. В конце концов, как мог Цзу Ань очаровать всех этих выдающихся
красавиц?
Глубокий и мощный рёв прорезал шум:
— Что вы все здесь делаете, вместо того, чтобы заниматься учёбой? Вы пытаетесь поднять мятеж против академии?
Голос
заставил многих инстинктивно содрогнуться. Все они в какой-то момент
пережили травму из-за своего опыта общения с обладателем этого голоса.
Мужчина
средних лет, с лысиной на голове, ринулся к собравшейся толпе с
линейкой в руке. Кто ещё это мог быть, кроме мастера дисциплины Лу Дэ?
Толпа
автоматически разошлась, открывая ему путь. В самом центре беспорядка
он увидел Цзу Аня, величественно сидящего на стуле, которого обслуживали
его одноклассники. На его лбу появились глубокие морщины.
Однако, когда он увидел Шан Лююй, его хмурое выражение сразу же смягчилось:
—
Ах, учитель Шан тоже здесь! Что, чёрт возьми, здесь произошло? Я видел,
как Ян Вэй бросился прочь, опустив голову почти до пола. Я окликнул
его, но он не ответил.
— Он, наверное, был очень смущён, — ответила Шан Лююй со слабой улыбкой.
Она
быстро объяснила произошедшие ранее события. Её мягкий голос вызывал
покалывание в сердце, и было приятно просто слушать, как она говорит.
— Снова ты? — Лу Дэ бросил взгляд на Цзу Аня.
Нежный взгляд, которым он одаривал Шан Лююй, моментально исчез, сменившись суровым выражением лица.
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    Сильный обжигающий жар от взгляда Лу Дэ
заставил Вэй Суо и остальных быстро отойти подальше. Никто из них не
чувствовал себя в безопасности, оставаясь рядом с Цзу Анем.
"Как-то быстро вы отвернулись от меня, когда запахло жаренным..."
Цзу Ань спокойно посмотрел на Лу Дэ:
—
Ян Вэй первым набросился на меня. И это именно он предложил пари.
Почему же я должен быть виноватым, просто лишь согласившись принять его?
—
Ты уже забыл правила нашей академии? Уважение к учителям — это
неотъемлемая часть нашего учебного заведения. Независимо от того,
насколько ты способен и талантлив, если ты не уважаешь своих старших, то
рискуешь стать большой проблемой, когда закончишь обучение! — строго
отругал его Лу Дэ.
—
Боюсь, что не могу с вами согласиться. Студент должен уважать учителя
только, если тот является хорошим примером для подражания. Однако, Ян
Вэй намеренно начал докапываться к одному из своих студентов. Он делал
это по личным причинам. Достоин ли такой человек уважения?
— нахмурившись, ответил Цзу Ань.
Лу Дэ ещё больше разозлился, услышав ответ Цзу Аня:
—
Что бы ни случилось, он по-прежнему является твоим учителем! Даже если с
ним что-то не так, ты должен предоставить академии право расследовать
эту ситуацию. Как может такой студент, как ты, разбираться с ним
собственноручно?
— Что
вы имеете в виду, говоря "разбираться с ним собственноручно"? Наше пари
было открытым и честным. Все присутствующие могут засвидетельствовать
это, — сказал Цзу Ань, показывая на учеников, — также мы пригласили сюда
учителя Шан стать нашим свидетелем, чтобы убедиться, что всё будет
проведено надлежащим образом.
Шан Лююй кивнула, соглашаясь со сказанным:
— Верно. Учитель Ян тоже согласился с этим.
—
Учитель Шан, не дайте себя одурачить этому парню! — Лу Дэ послал улыбку
Шан Лююй, прежде чем повернуться к Цзу Аню с суровым выражением лица. —
А ты всё так и продолжаешь играть, да? Одно из главных правил академии
запрещает азартные игры, но ты не скрываясь пошёл в казино Серебряный
Крюк и вызвал огромную шумиху вокруг себя. Ты хоть понимаешь, как
негативно это сказывается на академии? Я молчал и не обвинял тебя ни в
чём, но теперь ты решил заключать пари и делать ставки с учителем? Хмф!
Нам не нужны такие люди в академии, так что собирай свои вещи и
возвращайся к себе в поместье Чу!
Окружающая толпа заволновалась. Никто не ожидал, что Лу Дэ вынесет такое суровое наказание для Цзу Аня, как исключение.
Конечно, учитывая силу и положение Лу Дэ в академии, это было в его компетенции.
Хун Синьин, прячась в дальнем конце толпы, холодно усмехнулся:
"Ты
и правда вёл себя слишком высокомерно! Похоже, возмездие наконец
настигло тебя! Быть исключённым из академии, должно быть, унизительно.
Ты хоть знаешь, насколько клан Чу дорожит своей репутацией? Можешь быть
уверен, что Мастер и Мадам тебя так легко не пощадят!"
Всего
два дня назад Хун Чжун предупредил его, чтобы он держал себя в руках.
Чтобы не доставлять неприятностей своему отцу, Хун Синьин мудро решил
прекратить возиться с Цзу Анем и вместо этого сосредоточил все свои
усилия на культивации.
Он
как раз тренировался в тот момент, когда услышал, что происходит что-то
интересное. Он последовал за остальной толпой людей и увидел
тошнотворное зрелище, как Цзу Ань удивляет всех своими способностями раз
за разом, находясь в центре внимания. Ему сильно поплохело от этого
зрелища, как будто он только что съел какое-то дерьмо.
Хун
Синьин уже собирался развернуться и уйти, когда ситуация резко
изменилась. Он был более чем в восторге от этого развития событий и
решил, что позже добавит два дополнительных блюда к своему обеду, чтобы
отпраздновать это событие.
Ещё
одним человеком, кто разделял чувства Хун Синьина, был Юань Вэньдун. Он
всегда гордился своим высоким положением, которого он добился в этой
академии спустя годы упорной работы, и теперь он был уважаем всеми. Он
надеялся громко объявить о своём прорыве на пятый ранг, заставив всех в
изумлении и восхищении смотреть на него, но Цзу Ань спутал все карты и
полностью разрушил все его планы.
Он
не был бы так расстроен, если бы проиграл сильному эксперту. Но из всех
людей это должен был быть этот кусок мусора, на которого он всегда
смотрел свысока, отброс Цзу Ань! Унижение, которое он испытывал, было
сложно представить. Он бы предпочёл быть убитым, чем жить с этим
невыносимым позором!
Когда
он прибыл к месту событий и увидел Цзу Аня, надменно сидящего со
скрещёнными ногами на стуле, он сразу почувствовал побуждение сделать
шаг вперёд и преподать урок этому высокомерному парню. Однако, он
заметил также, что здесь присутствовала Пэй Мяньмань. Предыдущее
поражение от неё всё ещё было свежо в памяти, поэтому он отбросил свои
ветреные мысли. Он мог легко представить, как Цзу Ань сразу вызывает
свой гарем на защиту, как только почувствует угрозу, поэтому у него не
было другого выбора, кроме как сдержаться.
Это загнало его в тупик, но прибытие Лу Дэ привело к неожиданному развитию событий, которое избавило его от тяжести в груди.
Цзу Ань заметил прирост очков ярости от Хунь Синьина и Юань Вэньдуна:
"Эти два парня дотошны, как тараканы".
Но
сейчас было не время заниматься ими. Он как раз собирался ответить Лу
Дэ, когда внезапно Чу Хуаньчжао сделала шаг вперёд, чтобы присоединиться
к этому шоу.
— Мастер
дисциплины Лу, вы заходите слишком далеко. Как вы можете исключить моего
зятя вот так? Это вовсе не были азартные игры. Кроме того, может ли
пари, которое он заключил с учителем арифметики, вообще считаться
азартной игрой? В любом случае, тот, кто предложил пари, был Ян Вэй, так
почему вы его не наказываете? — лицо Чу Хуаньчжао покраснело от
негодования.
Цзу Ань
показал ей большой палец вверх. Выглядит так, будто его невестка и
правда заботится о нём. Похоже, те страдания и боль от её кнута он
вытерпел не зря.
Лу Дэ, в свою очередь, спокойно ответил:
— За
личное предложение пари студенту, несмотря на то, что он преподавал в
академии, он отныне уволен с должности в академии Яркой Луны. Что
ещё скажешь?
Неожиданная
новость про увольнение Ян Вэя вызвала шок у всех окружающих людей. Хотя
Ян Вэй сказал, что уйдёт из академии по собственному желанию, если
проиграет, это были всего лишь слова. Он мог бы бесстыдно продолжать
работать тут, если бы его кожа была достаточно толстой.
Но
теперь всё было по-другому, когда академия решила официально освободить
его от должности. Для Ян Вэя теперь всё было кончено: он больше не
сможет преподавать в этой академии, так же, как и в любой другой в
префектуре.
Чу Хуаньчжао хотела было возразить, но Лу Дэ остановил её резким взглядом:
—
Кстати говоря, вторая мисс Чу, не так давно, возле ворот академии, вы
вступили в сговор с этим парнем, чтобы обмануть меня. Я ещё не
разобрался с вами касательно этого эпизода.
Чу
Хуаньчжао сразу поникла под устрашающим взглядом дисциплинарного
учителя. Учитывая, насколько юной она была, ей было крайне сложно
противостоять кому-то вроде Лу Дэ.
Наконец-то, до Цзу Аня дошло:
"Теперь
хотя бы понятно, почему он так ко мне неравнодушен. Всё из-за того
случая! Тем не менее, разве он не чересчур ко мне придирается?"
Шан Лююй заговорила с холодным выражением лица:
— Согласно словам мастера дисциплины Лу, разве не должна я, как свидетель их пари, также понести наказание?
—
Учитель Шан, я так не думаю. Вы согласились поучаствовать в данном
событии по своей доброте, чтобы сохранить общее чувство справедливости. Я
не считаю уместным наказывать кого-то за это, — Лу Дэ улыбнулся своей
самой красивой улыбкой, на которую был способен, отвечая Шан Лююй.
Но его залысины делали его не особо очаровательным.
— Цк! — толпа в унисон щёлкала языками.
Конечно же, никто из них не посмел вслух критиковать действия Лу Дэ. Кроме одного человека.
— Айо! Дисциплинарный мастер Лу! Вы, несомненно, демонстрируете здесь самые настоящие "двойные стандарты".
Цзу
Ань удивлённо моргнул. Голос был мягким и нежным, что, несомненно,
означало, что он принадлежал красивой девушке. Но по какой-то причине он
чувствовал, что что-то здесь было не так.
Своим
острым взглядом он заметил, как щёки Лу Дэ задёргались, когда он
услышал этот голос. И не только это, многие студенты парни испуганно
сглотнули, а некоторые даже начали бесконтрольно дрожать.
С другой стороны, их сокурсницы-девушки не показывали какого-либо беспокойства.
Лёгкий
ветерок принёс аромат духов, наполнив класс приятным запахом. Цзу Ань
лениво подумал, был ли это аромат какого-то известного бренда.
За
ним шла стройная фигура. Одетый в белый халат, с длинными волосами,
красивыми бровями, глазами персикового цветения и тонкими чертами лица —
если бы этот человек не был мужчиной, за ним бы беспрерывно гонялись
толпы парней.
По мнению
Цзу Аня, единственным, кто мог сравниться с ним, был Се Сю. Однако,
несмотря на нежную женственную внешность Се Сю, его манеры и жесты были
исключительно мужскими, что делало невозможным ошибочное определение его
пола.
Человек же,
идущий к нему, обладал женственными манерами, из-за которых было очень
трудно различить, был он, на самом деле, мужчиной или женщиной. Шла ли
речь о том, как он скрестил руки, или о том, как его бедра покачивались
при ходьбе — всё это обладало исключительно женским шармом.
— Кто этот человек?
Цзу
Ань, прежде всего, жил во время информационной эпохи, и уж он то успел
насмотреться на самые разнообразные отклонения от принятых в обществе
норм и правил. По крайней мере, внешний вид новоприбывшего был
привлекательным, что слегка успокаивало.
Что сейчас больше всего интересовало Цзу Аня, так это личность этого человека.
К сожалению, Вэй Суо сейчас не было рядом, чтобы поделиться столь необходимой информацией.
"Этот трус небось уже успел спрятаться в какой-то дальний угол, где его было сложно заметить".
Вместо него Шан Лююй незаметно прошептала ему:
—
Это Бай Сусу, учитель, отвечающий за обучение культивации в нашей
академии. У Жёлтого класса очень мало занятий по культивации, а ты
так вообще поступил только несколько дней назад. Неудивительно, что ты
не встречал его раньше.
— Бай Сусу... — Цзу Ань нашёл, что это имя всё же больше подходит мужчине.
—
Айо... — Лу Дэ попробовал подражать женскому тону Бай Сусу, но затем
презрительно сплюнул. - Как мужчина, не мог бы ты хотя бы попытаться
быть менее отвратительным? У меня и правда мурашки по коже от тебя!
—
Чуть ранее ты так ласково обращался к сестрице Шан, а теперь так грубо
говоришь со мной? — Бай Сусу застенчиво фыркнул. — Разве я хуже
сестрицы Шан? Это всё из-за моей внешности?
С разных сторон раздавались звуки сухого блевания. Окружающая толпа достигла предела своей терпимости и поспешно разошлась.
Даже беззаботная улыбка Шан Лююй выглядела немного натянутой. Ей явно не пришлось по вкусу такое сравнение.
Лицо Лу Дэ потемнело:
— Бай Сусу, не суй свой нос не в свои дела. Проваливай!
— Хээй! Только посмотри, как ты разговариваешь! — Бай Сусу изящно поднял руку.
Он принял позу куртизанки, заманивающей своих клиентов в борделе. Ему не хватало только носового платка в руке.
— Они ведь и мои ученики тоже, так как это может быть не моё дело?
Глаза
Цзу Аня расширились, когда он ухватил суть происходящего. Очевидно, Бай
Сусу был в крайне плохих отношениях с дисциплинарным мастером Лу Дэ.
Так что ему было бы крайне полезно покрепче ухватиться и держаться за
стройные бёдра этого прекрасного мужчины.
Однако, поведение и манеры, которые демонстрировал Бай Сусу, заставили Цзу Аня тяжело сглотнуть:
"Что, если ему нравятся парни? Что мне делать, если он возжелает моего прекрасного лица?"


    Том 1 Глава 87

    — И что с того, что он твой студент? Все
учащиеся академии должны следовать установленным здесь правилам! — веки
Лу Дэ то и дело дёргались от изящных жестов Бай Сусу.
Он почувствовал сильное желание выкопать яму и похоронить в ней этого недомужчину:
—
Цзу Ань же нарушил данные правила, когда решил насладиться азартными
играми, а также когда начал перечить своему учителю. Любого из этих
нарушений более чем достаточно для его исключения из академии.
Откровенно
говоря, Цзу Ань не сильно волновался касательно возникших проблем с Лу
Дэ. В конце концов, теперь у него была сильная поддержка в академии.
Однако, раз Бай Сусу решил вступиться за него, он был не против отойти
на второй план и насладиться шоу.
Бай Сусу покачал головой:
—
Брат Лу, мне кажется, ты что-то не так понял. Цзу Ань играл в азартные
игры в казино Серебряный Крюк, но это никак не касается академии.
Насколько я знаю, правила нашей академии действуют только внутри нашего
заведения. Что же касается проблемы с учителем, я уже успел ознакомиться
с деталями этого дела. Это был именно Ян Вэй, кто предложил данное
пари, и Цзу Ань, под давлением, был попросту вынужден согласиться на
него.
— Если ты и правда
накажешь его за это, — продолжал Бай Сусу, — разве другие тогда не
подумают, что наша академия встаёт на сторону учителя, который
унизительно проиграл пари студенту? При том, что этот самый учитель и
устроил это пари. Будет огромный скандал. Слухи об этом расползутся за
пределы города Яркой Луны по всей стране. Весь мир будет думать о нас,
преподавателях академии Яркой Луны, как о трусах, которые не могут
принять поражение.
То, как Бай Сусу интимно обратился к Лу Дэ, заставило того содрогнуться.
На
самом деле, точка зрения учителя Бай имела смысл. Однако, факт того,
что об этом говорил его заклятый враг, был достаточной причиной, чтобы
игнорировать это. В конце концов, Бай Сусу также не был как-либо связан с
Цзу Анем и вступил в этот разбор полётов лишь потому, что хотел позлить
Лу Дэ.
Это сделало Лу Дэ ещё более упрямым:
—
Хмф, тут я — дисциплинарный мастер академии. Последнее слово остаётся
за мной. Учитель Бай, ваше вмешательство здесь ни к чему!
Бай Сусу недовольно положил руки на бедра и начал ругать Лу Де:
— Эй, ты собираешься грубо игнорировать факты? Это злоупотребление данной тебе властью! Я сообщу об этом начальству!
Лу Дэ расхохотался:
—
Ну так вперёд. Даже если ты доложишь об этом в столицу, это всё равно
ничего не изменит, ведь я действую в рамках моих полномочий. Если ты с
чем-то не согласен, почему бы не решить это с помощью драки?
— Хмф. Что ж, давай! Я вовсе не боюсь тебя! — усмехнулся Бай Сусу.
Он
вынул цветок сливы из своей одежды, из которого сразу же вырвалась
мощная аура. Внезапная волна силы заставила оставшихся окружающих его
студентов поспешно отступить.
Наблюдая,
как другие ученики страдают под внезапной демонстрацией силы Бай Сусу,
Цзу Ань был заинтригован тем, почему с ним ничего не происходит. Его
взгляд упал на Шан Лююй, которая небрежно стояла перед ним. Его лоб
задумчиво наморщился.
Увидев,
как Бай Сусу достал цветок сливы, лицо Лу Дэ стало серьезным. Он высоко
поднял свою линейку, готовый поразить своего противника.
В
то время, как студенты из Чёрного и Жёлтого классов выглядели
взволнованными, остальные присутствующие из Небесного класса и класса
Земли смотрели на назревающую битву с нетерпением в глазах. Эти два
человека были настоящими экспертами шестого ранга и, вероятно, были
самыми сильными культиваторами в академии, за исключением директора.
Битву
между экспертами шестого ранга нельзя было назвать обычной дракой.
Многие люди могли прожить всю жизнь, не имея возможности увидеть это
грандиозное зрелище. Естественно, никто из студентов не собирался
упускать эту драгоценную возможность увидеть их в действии.
Юань
Вэньдун, не моргая, смотрел на двух учителей, в ожидании, когда
начнётся битва. Он надеялся вдохновиться их боем, чтобы потом самому
сделать очередной прорыв. Хотя он и был всего рангом ниже их, он знал,
что есть очень много культиваторов, которые за всю свою жизнь так и не
смогли сделать этот последний шаг, чтобы продвинуться дальше пятого
ранга.
Лишь Пэй Мяньмань
зевала от скуки, бросая скучающий взгляд в сторону Цзу Аня. Она
заметила, как он смотрел на красивый боковой профиль Шан Лююй, и её губы
изогнулись в улыбке:
"Какой же он всё-таки..."
Напряжение
в воздухе было таким сильным, что, казалось, его можно было резать
ножом. Лицо Бай Сусу было мрачным, а Лу Дэ выглядел так, словно смотрел
на смертельного врага. Они внимательно оценивали друг друга, ища
возможности нанести удар.
— Вы уже так долго смотрите друг на друга. Вы драться-то будете, или как?
Уставший
голос прорвался сквозь напряжённую и нервную атмосферу. Это был
никто иной, как Цзу Ань, который продолжал, лениво вытянувшись, сидеть
на стуле.
[Вы успешно затроллили Бай Сусу на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Лу Дэ на 666 очков ярости!]
Все вокруг были ошеломлены:
"Он и правда посмел это сказать обоим Лу Дэ и Бай Сусу? Что за храбрый парень!"
Цзу Ань ничего не мог с собой поделать:
"Ну
а что мне остаётся? Мужчина должен зарабатывать на жизнь. Учитывая моё
призвание клавиатурного воина и мою систему культивации, у меня просто
нет иного выбора".
Бай Сусу и Лу Дэ обменялись взглядами, и два врага разделили редкий момент телепатической связи:
"Давай пока заключим перемирие и сначала избавимся от этого бесстыдного парня, хорошо?"
Но прежде, чем они успели что-либо сделать, прозвучал холодный, властный голос:
— И что это вы тут делаете?
Глаза
Бай Сусу и Лу Дэ расширились от удивления, они поспешили убрать своё
оружие. Оба учителя почтительно поклонились идущему к ним человеку:
— Моё почтение директору!
— Моё почтение директору!
— Моё почтение директору!
...
Остальные учителя и студенты поспешно последовали их примеру.
Цзу
Ань был удивлён этим зрелищем. Ему никогда не приходило в голову, что
эта великолепная директриса действительно обладает такой властью в этом
мире.
К ним медленно
приближалась красивая фигура. Её кожа была светлой, как снег. Её длинная
тонкая шея придавала ей благородный и изящный вид, а волосы были изящно
уложены. Её пленительной внешности было более чем достаточно, чтобы
околдовать любого, кто её видел. Однако острые, проницательные глаза
придавали ей ощущение внушительной власти.
Её
стройные ноги, прикрытые обтягивающими чулками телесного цвета,
выглядывали из-под развевающейся юбки, подчёркивая её невообразимое
обаяние.
Цзу Ань втайне
задавался вопросом, не кланяются ли все эти люди намеренно, чтобы
украдкой взглянуть на её ноги. По крайней мере, он мог быть уверен, что
один из них был именно таким.
Вэй
Суо пристально смотрел в глаза Цзян Луофу, его взгляд был полон
безудержной страсти. Он сглотнул, не веря своим глазам, и нескрываемое
возбуждение разлилось по его лицу.
"Ну что за идиот!"
Цзу
Ань презрительно щёлкнул языком. Его взгляд подсознательно направился к
Шан Лююй. Он отметил, что она носит длинную юбку, из-под которой
выглядывали лишь её туфли. Его мысли вернулись к тому времени, которое
они провели в беседке, и к тому, как её небрежная поза сидения открывала
взору её гладкие бедра. По его скромному мнению, ноги Шан Лююй ничем не
уступали таковым у Цзян Луофу.
— И куда это ты всё смотришь? — с любопытством спросила Шан Лююй.
Цзу Ань улыбнулся:
— Вам следует подумать о том, чтобы носить юбку покороче. Как можно прятать такие красивые ноги?
Рот Шан Лююй приоткрылся, а её щёки покраснели:
—
Если бы не наша предыдущая встреча в беседке, тебе бы не сошли с рук
такие замечания. Студент должен вести себя прилежно, а не шутить над
своими учителями.
— То есть, я могу продолжать, если говорю об этом вполне серьёзно и без шуток? — спросил Цзу Ань.
Лицо Шан Лююй приняло довольно странное выражение:
— Ты и правда... Неудивительно, почему так много людей имеют зуб на тебя, хотя ты всего несколько дней, как поступил в академию.
—
Они просто завидуют тому, насколько я красив и привлекателен. Вы
заметили, что во всей академии нет ни одной девушки, которая была бы зла
или обижена на меня? — заметил Цзу Ань, пожав плечами.
Его
слова удивили Шан Лююй. Ей пришлось признать, что он был прав. Все, кто
пытался с ним расправиться или поквитаться — были исключительно парни и
мужчины. С другой же стороны, на его защиту всегда вставали именно
девушки. Даже Бай Сусу, которого каким-то образом можно было
рассматривать, как девушку, тоже встал на сторону Цзу Аня.
Их тайные перешёптывания не могли остаться незамеченными для ушей Цзян Луофу. Она незаметно фыркнула себе под нос:
"Не слишком ли ты с ней близок, учитывая, что "точно её не знаешь?" Только посмотри, как мило с ней болтаешь".
Она
была знакома с личностью Шан Лююй. У этой девушки был беззаботный и
нежный характер, и казалось, что с ней легко ладить. Однако она всегда
старалась сохранять дистанцию между собой и остальными. Под её тёплой и
манящей внешностью лежало холодное и сдержанное сердце. Она никогда
раньше ни с кем так близко не общалась.
Бегло осмотревшись, Цзян Луофу прочистила горло и посмотрела в сторону Лу Дэ и Бай Сусу:
—
Вы двое. Чем вы тут заняты? Несмотря на то, что вы оба являетесь
учителями, вы серьёзно собирались устроить тут драку? Прямо на глазах
этой толпы студентов?
Бай Сусу прикрыл рот своей тонкой рукой и хихикнул:
—
Старшая сестра Цзян, вы неправильно поняли. Этот парень, — он указал на
Лу Дэ, — чересчур настойчиво придирался к одному из наших студентов,
без какой-либо весомой причины. Если вы не верите моим словам, то можете
спросить здесь кого угодно.
Лу
Дэ чуть было не взорвался от такого неприкрытого обвинения. Однако, он
прекрасно знал, что лучше не идти на поводу у эмоций перед директором
Цзян. Он быстро продумал все свои аргументы:
—
Директор, Цзу Ань был замечен в неуважении к своим старшим, а также он
играл в азартные игры. Он отравляет благоприятную среду обучения в нашей
академии, распространяя и пропагандируя вредные привычки. На этом
основании я решил исключить его из академии. Однако этот парень, — он
указал на Бай Сусу, — обязательно должен был встать у меня на пути!
Цзян
Луофу беспомощно вздохнула. Эти двое никогда не перестанут пытаться
свалить вину друг на друга, она помахала им рукой, призывая к тишине:
—
Достаточно! Вы двое можете больше не переживать об этом деле. Я уже
успела ознакомиться с общей картиной происходящего. Раз Ян Вэй был тем,
кто предложил пари, ему придётся столкнуться с последствиями этого,
иначе наша академия станет посмешищем для всего остального мира.
◇　◇　◇
Ян Вэй вернулся в класс как раз в тот момент, когда Цзян Луофу произносила свой вердикт, и впал в ещё большее отчаяние.
Чуть
ранее он выскочил из аудитории из-за чрезмерно подавляющего
унижения, но через некоторое время всё-таки сумел восстановить
самообладание. Он напомнил себе, что является официальным лицом,
назначенным королевским двором. Его репутация в городе Яркой Луны,
связи, которыми он обладал, и власть, которая у него была, значительно
превосходили таковые у Цзу Аня. Так что не стоило сильно переживать о
произошедшем. И уж точно не стоило так убегать. Это всего лишь жалкое
пари со студентом, и кто из-за подобного будет увольняться из академии?
Таким
образом он вернул себе свою уверенность и направился твёрдым шагом
обратно в классную комнату. Он решил для себя, что останется работать
учителем, даже если этот инцидент навсегда оставит пятно на его
репутации и карьере в академии. Хотя, помня пережитое унижение, он
понимал, что ему придётся ходить с опущенной головой, но он был готов
терпеливо переносить это.
Однако, он никак не ожидал, что, вернувшись, услышит такое безжалостное решение Цзян Луофу.
Чтобы
вернуться, ему потребовалось немало мужества, и теперь он не собирался
уходить смиренно и без боя. Собравшись с духом, он выступил вперёд:
—
Моя должность учителя официально назначается королевским двором, о чём
свидетельствуют записи в министерстве обрядов. Даже если вы директор, у
вас нет права увольнять меня!
Вокруг
эхом разнеслось громкое шипение. Никто не ожидал, что Ян Вэй окажется
настолько бесстыдным, что посмеет вернуться после всего, что произошло.
—
Несмотря на то, что вы преподавали арифметику, вас превзошёл студент в
вашей же области знаний. Нашей академии не нужен такой некомпетентный
учитель, как вы. Я лично напишу отчёт в министерство обрядов, чтобы вас
официально лишили должности учителя, — холодно сказала Цзян Луофу.
Невозможно
было обмануть кого-то с таким острым умом, как у неё. Она уже
разобралась в ситуации и понимала, что Ян Вэй намеренно придирался к Цзу
Аню. Так как у неё не было времени переживать о том, кто стоит за Ян
Вэем, она решила просто выгнать его и положить этому делу конец.
Если
бы Цзу Ань был обычным студентом, она всё ещё взвешивала бы все "за" и
"против". Но он не был. Как директор знаменитой академии Яркой Луны, она
могла бы не обращать внимания на его статус зятя клана Чу. Однако,
этого нельзя было сказать о его способностях и таланте, а также сложно
было закрыть глаза на все те таинственные события, что происходят вокруг
него в последнее время.
Она
никак не могла допустить, чтобы в её академии притесняли кого-то с
таким безграничным потенциалом. По сравнению с тем, кем он мог стать в
будущем, простой чиновник третьего ранга был попросту ничем.
Ян
Вэй был потрясён. После такого он уже больше не мог оставаться — на
этом вся его уверенность закончилась. Он развернулся и спешным шагом
ушёл, не желая находиться здесь ни секундой больше. От одной мысли о
радостной улыбке на ненавистном лице Цзу Аня ему захотелось оторвать
голову этому отбросу.
[Вы успешно затроллили Ян Вэя на 999 очков ярости!]
Цзу Ань лишился дара речи, когда увидел уведомление:
"Эй,
погоди-ка, это вообще-то директор уволила тебя с должности, так почему
ты злишься на меня?.. Ты и правда жалкий неудачник, который пытается
самоутвердиться за счёт слабых".
Разум Ян Вэя был поглощён яростью:
"Во
всём виновата эта сука, что послала меня разобраться с этим ублюдком.
Это должно было быть плёвым делом, а в итоге меня унизили, растоптали и
уволили! Этой дряни лучше дать мне хорошее объяснение произошедшего,
иначе я клянусь, что заставлю её за это заплатить!"
Лу
Дэ нахмурился, глядя на удаляющуюся фигуру Ян Вэя. Это действительно
было некрасиво. Покачав головой, он повернулся к Цзян Луофу:
—
Директор, я согласен с тем, что Ян Вэй заслужил своё наказание. Однако
это не меняет того факта, что Цзу Ань спорил со своим учителем и играл в
азартные игры на территории академии. Разве он не должен быть наказан
за свои проступки?
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    — Мастер дисциплины Лу, я бы сказала, что
это скорее контракт, нежели какая-то азартная игра. Мне кажется, что вы
преувеличиваете проблемность этого дела. Однако, стоит заметить,
что контракты, в свою очередь, имеют огромную силу, и раз Цзу Ань
победил, то Ян Вэй теперь обязан выполнить свою часть сделки, — ответила
Цзян Луофу, давая понять, что это окончательное и бесповоротное
решение.
Лу Дэ не хотел отступать:
— Но...
Цзян Луофу спокойно посмотрела на него:
— Вы сомневаетесь в моих словах?
Сердце Лу Дэ пропустило удар. Он поспешно опустил голову:
— Я бы не посмел.
Цзу Ань был просто в восторге, наблюдая такую перемену в поведении дисциплинарного мастера:
"Властная
доминирующая аура этой прекрасной директрисы просто восхитительна! Даже
свирепый Лу Дэ — не более чем ребёнок перед ней. Ц-ц-ц, похоже, мне
действительно нужно покрепче держаться за её чудесные бёдра".
Толпа
окружающих кивнула в унисон, соглашаясь с решением директора. Ян Вэй
был инициатором конфликта, он и должен нести ответственность. В
отстаивании позиции Лу Дэ не было никакого смысла.
При
этом, ранее никто из студентов не осмеливался выступить в защиту Цзу
Аня, боясь оскорбить Лу Дэ. Прежде всего, они не были друзьями, чтобы
подставлять свою шею ради него. И всё же они с радостью приняли итоговый
вердикт директора, который всех удовлетворил.
Почти
всех. Конечно же, среди присутствующих были и такие, кто вовсе не
обрадовался такому завершению данного инцидента: Юань Вэньдун, Хун
Синьин, Е Чэньлян стояли недалеко с кислыми минами. С их точки зрения,
директор прибыла крайне невовремя. Складывалось такое ощущение, что
каждый раз как Цзу Ань попадает в какие-то неприятности, обязательно
появляется кто-то, чтобы прикрыть и спасти его задницу.
"Да как можно быть таким удачливым?"
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 444 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 444 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Е Чэньляна на 444 очка ярости!]
◇　◇　◇
Наблюдая прирост очков ярости, Цзу Ань оставался недоволен их малым количеством:
"Мне действительно стоит позлить ещё несколько вспыльчивых вундеркиндов, пока я здесь".
Цзян Луофу ещё не закончила говорить и продолжила:
—
Так как Ян Вэй уволен, у нашей академии теперь нету учителя арифметики.
Но так уж случилось, что в сделке между Ян Вэем и Цзу Анем было
сказано, что, в случае проигрыша Ян Вэя, его должность преподавателя
перейдёт к Цзу Аню. Так что, пока не будет назначен новый учитель,
именно он будет вести все занятия по арифметике в академии.
В
толпе воцарилась странная тишина. Все взгляды обратились на Цзу Аня. Лу
Дэ, Бай Сусу и Шан Лююй имели разные забавные выражения на их лицах, и
их замешательство явно разделяли остальные студенты.
Даже Пэй Мяньмань, которая всё время посмеивалась над ситуацией, почувствовала, как её улыбка застыла:
"Что вообще происходит? Это что, мне теперь придётся называть этого парня учителем?"
Быть
вот так бесцеремонно выставленным в центр всеобщего внимания было
тяжело даже для толстокожего Цзу Аня. Его взгляд подсознательно
переместился на Цзян Луофу, которая незаметно ему подмигнула. Он
внезапно вспомнил, как просил сделать его почётным учителем за семь с
половиной миллионов серебряных таэлей этим утром. Тогда она отвергла его
без всяких колебаний, так почему же теперь так внезапно передумала?
Он
отложил эту мысль в сторону. Сейчас самым важным было воспользоваться
сложившейся ситуацией и собрать как можно больший урожай очков ярости.
Он слегка прокашлялся и повернулся к Лу Дэ, Бай Сусу и Шан Лююй:
— Что ж, с этого дня, как я понимаю, мы коллеги. Пожалуйста, хорошо позаботьтесь обо мне.
[Вы успешно затроллили Лу Дэ на 999 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Бай Сусу на 999 очков ярости!]
"Как, чёрт подери, этот парень может быть достоин того же положения, что и мы?!"
Цзу Ань почувствовал укол сожаления о том, что Шан Лююй не дала ему ни одного очка ярости:
"Похоже, она довольно хорошего мнения обо мне".
Получив должное от своих коллег-учителей, он повернулся к окружающим его студентам и глубоко вздохнул:
—
Я и сам не очень хотел выделяться, честно говоря. К большому сожалению,
мои невероятные таланты и способности не позволяют мне этого делать.
Поэтому у меня не остаётся выбора. С сегодняшнего дня я прошу всех вас
называть меня учителем Цзу.
Тут же вспыхнул огромный шум вокруг.
"Почему этот парень ведёт себя так самодовольно? Я хочу его избить!"
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 999 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 999 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Е Чэньляна на 999 очков ярости!]
"Что
за чертовщина тут происходит? Это я сошёл с ума, или весь мир
помешался? Как этот кусок мусора может стать учителем академии?"
[Вы успешно затроллили студента А на 222 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили студента Б на 222 очка ярости!]
◇　◇　◇
Массивный поток очков ярости порадовал Цзу Аня:
"Ах, мои одноклассники такие милые. В самом деле, не нужно вам всем быть такими добрыми ко мне!"
При этом их злобные взгляды всё ещё были довольно пугающими. Цзу Ань пригнулся к Шан Лююй и спросил её:
— Старшая сестра Шан, ты же защитишь меня, если эти студенты решат меня побить, верно?
Шан Лююй сделала глубокий вдох, перед тем как ответить:
— Честно говоря, я и сама хочу сейчас тебя побить.
Именно в этот момент Лу Дэ наконец оправился от своего шока и в ужасе воскликнул:
— Директор, как мы можем назначить студента учителем?!
—
Что-то не так? — ответила Цзян Луофу. — На протяжении всей истории
нашей великой династии Чжоу было огромное количество выдающихся
студентов, которые решили остаться в академиях, чтобы учить младшее
поколение.
— Но это были
выдающиеся студенты, талантливые люди, обладающие способностями,
намного превосходящими таковые у других. Как можно ставить Цзу Аня в
один ряд с ними? — спросил Лу Дэ.
Если
бы он сейчас не стоял перед Цзян Луофу, он бы наверняка прибегнул к ещё
более резким словам, чтобы выразить своё отношение к этому делу.
Бай Сусу тоже с неким опозданием вернулся к реальности и вмешался с застенчивой улыбкой:
—
Дисциплинарный мастер Лу, вы не правы в своих словах. Всё-таки, его
назначают учителем арифметики, а не культивации. Достаточно ли он
сильный, или нет — в данном случае, не имеет значения. Цзу Ань уже
доказал свой выдающийся талант в арифметике, когда соревновался с Ян
Вэем. Учитывая способности, которые он тогда продемонстрировал, я не
вижу ничего странного в том, чтобы нанять его учителем, вместо господина
Ян.
Честно говоря, Бай
Сусу и сам считал, что новое назначение Цзу Аня — это как пощёчина по
лицу всем остальным учителям. Однако, яростное сопротивление Лу Дэ
назначению Цзу Аня быстро изменило его мнение. Он ссорился с
дисциплинарным мастером бесчисленное количество раз на протяжении многих
лет, и ни один из них не мог вынести другого. Таким образом, за что бы
Лу Дэ ни выступал, он будет поддерживать обратную сторону.
Лицо Лу Дэ помрачнело:
—
Бай Сусу, сейчас не время, чтобы спорить друг с другом! Ты
действительно считаешь это нормальным? То, что такой студент, как он,
теперь будет учителем в нашей академии? Да мы же станем посмешищем для
всего мира!
— Каким
образом это сделает нас посмешищем? — сказал Бай Сусу, изящно махнув
рукой. — Если кто-то осмелится насмехаться над нами, мы можем бросить им
вызов на соревнование по арифметике, где нас будет представлять Цзу
Ань. Мы заставим их всех заткнуться, используя наши истинные
возможности!
Лу Дэ не
нашёлся, что ответить на этот аргумент. Даже он должен был признать, что
Цзу Ань является настоящим гением в арифметике. Ян Вэй был публично
известен как наиболее талантливый арифметик в близлежащих
муниципалитетах, но он всё же потерпел такое трагическое и унизительное
поражение. Ему будет трудно найти кого-то, кто мог бы сравниться с
навыками Цзу Аня.
Цзян Луофу вмешалась, успокаивая стороны:
—
Вам не стоит беспокоиться об этом. Он просто будет временной подменой, и
не будет официально оформлен, как учитель. И детали его работы не будут
записаны в министерстве обрядов. Как только министерство обрядов
пришлёт нам нового учителя, я сниму его с этой должности. Также, помимо
ведения уроков арифметики, Цзу Ань, ты продолжишь посещать все остальные
занятия, как обычный студент. Какие-то возражения?
"Какой
же проблемный этот парень. Не успела я его назначить на новую
должность, как он уже ходит, будто гордый кот с поднятым вверх хвостом.
Ему потребовалось буквально несколько мгновений, чтобы привести в
бешенство всех в академии. Я, наконец, начинаю понимать, почему он
бездельничал все эти годы. Учитывая его склонность к поиску
неприятностей на свою голову, его враги давным-давно послали бы
настоящих экспертов, чтобы прикончить его, если бы он не притворялся
слабым".
Цзу Ань послушно ответил:
— У меня нет никаких возражений.
"Неужели
похоже, что у меня есть какие-то возражения? Вы же просто используете
меня как бесплатного частично занятого работника!"
Конечно
же, Цзу Ань никак не мог себе позволить вслух высказать свои
претензии. Он был не из тех, кто без разбора оскорбляет людей и выводит
их из себя. Он мог чутко понимать, кого он может обидеть, а кого нет.
Одним таким человеком, которого он совершенно не хотел задеть в этот
момент, была Цзян Луофу, его самая большая поддержка. Он всё ещё
планировал крепко держаться за её гладкие, сочные бедра в обозримом
будущем, так что имело смысл не слишком раздражать её.
Лу Дэ
с облегчением вздохнул, услышав, что его назначение в качестве
заместителя учителя было временным. Это было приемлемо. К счастью, не
было необходимости публично выступать против директора. Это могло бы
привести к тому, что оставшиеся волосы на его голове точно бы все выпали
от стресса.
Подождав и убедившись, что никто не против, Цзян Луофу кивнула:
— Что ж, тогда дело закрыто. Возвращайтесь в свои классы, перерыв уже закончился, поэтому нечего тут больше делать.
Получив прямое распоряжение от директора, студенты быстро разошлись.
В
отличие от Юань Вэньдуна и других, которые выглядели так, будто набрали
дерьма в рот, Чу Хуаньчжао была в весёлом настроении. Её возбуждённое
выражение лица ясно указывало на то, что она хотела сказать Цзу Аню
много всего. Однако под строгим надзором учителей ей ничего не
оставалось, кроме как вернуться в класс. Тем не менее, уходя, она
постоянно украдкой поглядывала на своего зятя.
Пэй Мяньмань решила удалиться с остальной толпой. На её губах играла незаметная улыбка:
"Этому парню действительно удалось стать учителем академии. Становится всё интереснее и интереснее".
Шан
Лююй повела студентов Жёлтого класса обратно в аудиторию чтобы начать
свой урок иностранного языка. Как обычно, учащиеся были рады посещать её
занятия:
"Уааа, урок учителя Шан такой красивый… интересный! То есть интересный!"
Цзу
Ань собирался вернуться в класс со своими одноклассниками. Причина была
не в то, что он хотел лишний раз полюбоваться на Шан Лююй, а в том, что
он искренне интересовался языками других рас в этом мире. Эта тема была
намного интереснее, чем бессмысленные уроки закона и этикета, которые
он до сих пор посещал.
Но неожиданно, Цзян Луофу остановила его:
— Ну что думаешь? Твои семь с половиной миллионов серебряных таэлей были потрачены не зря, верно?
— Абсолютно. То, что я получил, стоило каждого потраченного таэля, — ответил угодливо Цзу Ань.
Хотя
приток очков ярости был огромен, он также был взволнован тем, что все
студенты теперь должны будут уважительно называть его "учителем Цзу":
"Да,
надо будет ещё попробовать это с моей любимой женой. Это должно быть
восхитительно, если она тоже будет называть меня учителем Цзу".
—
Когда вы мне отказали утром, я подумал, что потерял свой единственный
шанс. Я и представить не мог, что у вас заготовлены такие хитрые схемы.
Цзу
Ань подавил желание выразить свою благодарность, нырнув вперед и обняв
её за бёдра. Он знал, что она, скорее всего, не оценит этого и будет
презирать его как извращенца.
—
Сегодня с утра это и правда было безнадёжное дело. Независимо от того,
сколько денег ты мне занёс, я никак не могла назначить тебя учителем.
Однако я не думала, что Ян Вэй вызовет тебя на пари, предложив тебе
заменить его в случае победы. И теперь, доказав всей академии свои
навыки, ты дал мне возможность осуществить твою просьбу.
—
Хоть ты и не считаешься официально учителем, будь уверен, что тебе
предоставят все полагающиеся привилегии преподавателя нашей
академии. Позже я попрошу кого-нибудь провести тебя в эксклюзивное
общежитие для персонала. Если тебе понадобится место для отдыха, то
можешь отправиться туда, когда захочешь. Тебе также будут выплачивать
ежемесячную стипендию. Поскольку ты временный учитель, то платить
тебе будут только восемьдесят процентов от обычной заработной платы.
Надеюсь, это не проблема?
— Конечно же нет! — Цзу Ань был вне себя от радости.
"Тут
и правда есть специальное общежитие для персонала! Похоже, мне больше
не нужно заставлять Чэн Шоупина покупать отдельный дом. Жить в академии
намного лучше — здесь есть молодые студентки и нежные красивые учителя!"
Цзу Ань внезапно вспомнил кое-что жизненно важное:
— Кстати, теперь, когда вам удалось назначить меня учителем, как насчёт права входа в подземелье, которое мы обсуждали ранее?
Цзян Луофу пару раз моргнула, пока её разум работал. Игривая улыбка медленно расползлась на её губах:
—
Поскольку ты сумел разгромить и унизить учителя в его же области
знаний, я верю, что простой квалификационный экзамен не должен стать для
тебя проблемой.
Не дожидаясь ответа, она помахала рукой и ушла, оставив за собой ошеломлённого Цзу Аня:
"Что
значит "для меня это не должно стать проблемой"? Означает ли это, что
она позаботится обо мне, или она хочет, чтобы я выиграл соревнование
своими собственными силами?"
— Вы с директором Цзян довольно близки, не так ли?
Его размышления были прерваны приятным голосом прямо у его уха. Он повернулся и увидел Шан Лююй, стоящую прямо за ним.
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    Цзу Ань нашёл, что обе эти девушки довольно интересны. Они обе задали ему тот же вопрос друг про друга.
— Можно сказать и так. Из-за моей потрясающей внешности все девушки и женщины неизбежно влюбляются в меня.
Шан Лююй не знала, закатывать ли ей глаза.
Она тяжело вздохнула перед тем, как поделиться с ним советом:
— Тебе лучше не говорить подобных вещей перед директором. Она не любит людей со слизким языком.
Цзу Ань порядком удивился:
"А
вот я великолепной директрисе, похоже, понравился. Это потому, что я
слишком очарователен? Я давно слышал, что сила любви позволяет
игнорировать недостатки партнёра".
— Старшая сестра Шан, я искренне польщён твоей заботой, — усмехнувшись, ответил Цзу Ань.
Шан Лююй лишь фыркнула:
—
Я помогаю тебе лишь потому, что ты сыграл красивую мелодию для меня.
Однако, я уже отплатила за эту услугу, так что больше от меня помощи не
жди.
Она ожидала, что это расстроит Цзу Аня, но, к её удивлению, его глаза лишь загорелись:
— Оу, так это легко поправить. У меня есть куча других мелодий. Я сыграю тебе ещё одну, если представится возможность.
Редкий оттенок возбуждения отразился на обычно спокойном лице Шан Лююй:
— Правда? У тебя есть ещё мелодии не хуже, чем та, которую ты играл раньше?
—
Ну конечно! Давай выберем какую-нибудь подходящую ночь и насладимся
музыкой! Где у тебя комната в общежитии? Мне тоже выделили одну, может
мы даже окажемся соседями! — мысли Цзу Аня были заполнены новеллами
жанра иссекай, где главные герои заимствовали стихи из своего прежнего
мира, чтобы продемонстрировать свой "литературный талант".
"Раз
этот мир не даёт мне заниматься плагиатом поэм, то хотя бы с мелодиями
это должно прокатить, верно? Ой, что я вообще несу? Это называется
пропагандой прекрасной культуры современного мира. Подобный благородный
поступок не следует называть плагиатом!"
Загадочная улыбка заиграла на губах Шан Лююй:
— Разве не удобней встречаться днём? Зачем надо собираться по ночам?
—
Потому что днём у нас занятия в академии. С сегодняшнего дня мне
придётся выполнять обязанности и студента, и учителя, так что свободного
времени у меня будет не так много. Думаю, я буду свободен только
ночью, — серьёзно ответил Цзу Ань. — И ещё, помимо прочего, ты сможешь
мне также помочь подтянуться по учёбе. Я уже некоторое время посещаю
академию, но, похоже, ещё ни разу не был ни на одном из твоих занятий.
— Помочь тебе с учёбой? — повторила Шан Лююй со странным выражением лица. — Поговорим об этом в другой раз.
Другие
студенты начали выходить из класса. Она не хотела, чтобы её увидели
общающуюся с Цзу Анем, поэтому быстро попрощалась и ушла.
Наблюдая
за её прекрасным силуэтом, Цзу Ань не мог избавиться от мысли, что у
неё что-то вроде биполярного расстройства. В один момент она могла быть
дружелюбной, а в следующий — отстранённой.
Урок
иностранных языков довольно быстро закончился, так как большую часть
занятия заняло пари и дальнейшие разборки с учителями и директором.
Далее следовал урок культивации.
Цзу
Ань был довольно взволнован. За последние несколько дней ему пришлось
вытерпеть огромное количество бесполезных уроков, но он верил, что уж
этот-то будет крайне важным и интересным, а также полезным. Хоть у него и
была удобная система, которая позволяла ему совершенствоваться
альтернативными методами, его недостаток знаний об обычной культивации
затруднял оценку угрозы, которую несли противники. Это подпитывало его
желание узнать больше об этом предмете.
Учителем культивации был Бай Сусу. Как только он вошёл, соблазнительно покачивая бёдрами, шумный класс тут же успокоился.
Это
уже не был урок какого-то там учителя третьего ранга. Перед ними стоял
самый настоящий эксперт шестого ранга. Поскольку никто из них ещё не
устал жить, было разумно не раздражать его.
Вдобавок
к этому устрашающе соблазнительная аура Бай Сусу была огромным
сдерживающим фактором для студентов. Никто не хотел рисковать привлечь
его внимание. Если этот учитель вызовет кого-то из них в свой офис для
приватной беседы, то определённая девственность может оказаться под
угрозой.
Бай Сусу
подошёл к подиуму и начал просматривать собравшиеся перед ним
лица, позволяя своим глазам неторопливо блуждать, прежде чем
остановиться на Цзу Ане. Улыбка появилась на его лице:
— Я уже неоднократно проводил тут занятие, но это первый раз, когда я приятно удивлён. Здесь и правда сидит мой коллега.
Окружающие
студенты сразу же посмотрели с завистью в глазах на Цзу Аня. Тот лишь
ответил застенчивой улыбкой. Он был рад увидеть новую прибывающую волну
очков ярости.
Бай Сусу прочистил горло и продолжил:
—
Перед тем, как мы начнём урок, я бы хотел сделать объявление.
Подземелье Медведицы уже совсем скоро откроется. И хотя у вас вряд ли
есть шансы получить право войти в это подземелье, вы всё равно можете
зарегистрироваться на отборочный экзамен, если вам это интересно.
Его слова вызвали переполох в классе. Студенты начали возбуждённо перешёптываться.
Цзу Ань был слегка удивлён тем, что все знали про Подземелье Медведицы, как будто это обычное дело:
"Похоже,
мне действительно надо подтянуть свои общие знания об устройстве этого
мира. Точно, это будет отличным предлогом, чтобы попросить Шан Лююй
позаниматься со мной после учёбы..."
— Хм? А не рановато подземелье открывается в этом году?
— Да, это на полгода раньше, чем обычно, верно?
...
Те, кто был в курсе больше остальных, были удивлены этими новостями.
Бай Сусу поспешил объяснить:
— Подземелья
— это явления, окутанные тайной для нас. Текущие выводы, которые мы
сделали о них, не обязательно верны. Например, наши предположения об их
времени открытия. Однако в преждевременном открытии этого подземелья
действительно есть что-то странное, и вход в него определённо окажется
более опасным, чем обычно. Если вы не уверены в своих силах, вам лучше
не стремиться к тому, что может быть спрятано внутри. Знайте, что
академия не будет нести ответственность за вашу смерть.
— Учитель Бай, вы слишком много думаете и объясняете. Мы и сами всё понимаем.
—
Именно. Право входа в подземелье обычно получают студенты из класса
Земли и Небесного класса. Как может кто-то из нашего Жёлтого класса
успешно пройти квалификационный экзамен?
— Мы лишь можем пойти туда, чтобы насладиться шоу.
...
—
Отлично, что вы всё понимаете. Хорошо, давайте тогда начнём наш
сегодняшний урок. Несмотря на то, что большинство из вас, вероятно,
возьмёт на себя какие-то академические роли в будущем, наша великая
династия Чжоу, в конце концов, основана на военной мощи. Все вы должны
обладать некоторыми фундаментальными знаниями, чтобы не опозорить себя и
нашу академию, — сказал Бай Сусу.
—
Я уже поделился с вами базовой техникой культивации. Как далеко каждый
из вас сможет продвинуться — зависит от вашего таланта и от судьбы.
Сегодня же я покажу вам некоторые боевые навыки. Ваша культивация
позволяет вам двигаться быстрее и бить сильнее, чем это могут делать
обычные люди, но всё это бесполезно, если вы не знаете, как использовать
это с наибольшей эффективностью.
Эти
слова заставили глаза Цзу Аня загореться. Его битва со Сноу убедила
его в важности правильного использования грубой физической силы. В его
тяжело раненом состоянии его сила и скорость были увеличены до уровня,
сопоставимого с её, под действием Сутры Нирваны Феникса.
Однако
же, как только она начала использовать свои боевые навыки, то сразу же
загнала его в угол, без возможности как-либо ответить. Их драку можно
было сравнить с противостоянием быка и тигра. С точки зрения абсолютной
силы, бык был, естественно, сильней тигра. Но всё же, в природе обычно
именно тигр охотится на быка, ведь бык попросту не умеет использовать
свою силу достаточно эффективно. Цзу Ань, в свою очередь, столкнулся с
такой же проблемой.
Таким образом, он сосредоточил всё своё внимание, слушая, как им объясняют суть боевых навыков.
Бай
Сусу откинул край своей мантии и вытащил метровый меч. Глаза студентов
расширились от удивления. Они были уверены, что у учителя не было при
себе меча, когда он вошёл, так откуда же он его взял?
Некоторые
студенты внимательно изучали его, чтобы увидеть, есть ли способ
спрятать такой длинный меч, но это просто казалось невозможным.
"Хм, подождите минутку. Он же не мог прятать его там? Не мог ведь, да?"
На светлом лице Бай Сусу промелькнуло волнение, когда он сказал:
— Хорошо, я расскажу вам про Тринадцать Форм Элементарного Фехтования.
У
Цзу Аня чуть кровь не пошла от удивления и разочарования. За свою жизнь
он прочитал огромное количество новелл, и во всех них были искусные
техники с внушающими благоговение названиями. Учитывая, насколько
могущественна была академия Яркой Луны, он ожидал, что его познакомят с
секретными искусствами Девяти Мечей Дугу или Божественного Меча Шести
Импульсов.
И вот,
техника, которую он так надеялся освоить, носит такое скромное название:
"Элементарное Фехтование". От неё так и веет слабостью.
Многие в классе разделяли его негодование и начали свистеть.
Было похоже, что Бай Сусу ожидал такой реакции. Он подождал, пока студенты успокоятся, перед тем, как объяснить:
—
Не надо недооценивать Тринадцать Форм Элементарного Фехтования. Вы
должны знать, что эти Тринадцать Форм служат основанием для всего
фехтования. Все мистические и удивительные техники, которые вы видели и
про которые слышали — являются продолжением этих Тринадцати Форм.
—
Тринадцать Форм развивались на протяжении столетий, чтобы достичь
своего совершенства. Цель данной техники — сбить противника с
максимальной скоростью на кратчайшем расстоянии. Наиболее выдающиеся
эксперты со всего мира со временем возвращаются к основам, и их движения
становятся более-менее похожими на Тринадцать Форм.
Эти слова успокоили студентов, и те снова сосредоточили всё своё внимание на учителе.
Бай Сусу удовлетворённо кивнул. Он поднял свой меч и продолжил:
—
Тринадцать Форм представляют собой следующее: колющий удар, рубящий
удар, касание, качание, подбор, резкий взмах, перехват, размах, разрез,
сброс, накрытие, вращение и подъём.
С
этими словами поведение Бай Сусу внезапно изменилось. Его женственность
исчезла, когда меч в его руке превратился в холодную вспышку света,
заставив учеников в классе непроизвольно вздрогнуть.
Наблюдая за фехтованием учителя, Цзу Ань не мог не вспомнить поэму.
"Когда-то жила прекрасная дама по имени Гунсун,  и когда она танцевала с мечами, она заставляла всех взволноваться.
Горы стыдились толпы, которую она привлекала, даже небо и земля покачивались от её благодати.
Её
клинок сиял так же ярко, как девять солнц, сбитых Хоу И, её движения
были стремительны, как драконьи колесницы небесных богов.
С грозной яростью она начинала свой танец, но с безмятежностью отражённой луны в море завершался он".
◇　◇　◇
"Хаа, как же жаль, что он мужчина. Какая трата его красивой внешности, а ведь иначе это было бы поистине прекрасное зрелище".
Тринадцать форм были вскоре все продемонстрированы. Увидев благоговейные взгляды студентов вокруг, Бай Сусу с улыбкой спросил:
— Разве это не выглядит устрашающе?
— Невероятно!
— Элементарное Фехтование и правда обладает такой силой!
—
При этом, я думаю, что это выглядит довольно вежливо и учтиво. Девчонки
обязательно в меня влюбятся, если я смогу освоить эти техники.
— Это потому, что у учителя Бай красивая внешность. А ты просто посмотри на собственное лицо... Цк, цк, цк.
◇　◇　◇
Бай Сусу достал маленькое зеркало, чтобы проверить, не растрёпаны ли его волосы, и продолжил лекцию:
—
Хорошо, я поделился с вами сильными сторонами этой техники, поэтому,
естественно, я должен также поговорить о её слабостях, чтобы многие из
вас не попытались сделать что-то опрометчивое.
—
Моё фехтование могло показаться вам таким страшным лишь потому, что мой
уровень культивации значительно выше вашего. Сила и скорость —
необходимые составляющие для раскрытия всего потенциала этой техники.
Если ваша культивация не будет достаточно высокой, то эти стили откроют
также все свои слабости. Эта техника имеет очень сильные стороны в
атаке, но при этом она довольно хрупка в защите.
—
Однако вам не о чем беспокоиться. Маловероятно, что вы столкнётесь с
сильными экспертами в будущем. Вам должно хватить подобного уровня,
чтобы справиться с обычными ворами и бандитами.
— Цк...
Волнение
в комнате значительно потускнело, когда обнажились слабые стороны
стиля. Большинство студентов потеряли первоначальный энтузиазм:
"Я должен был знать. В любых боевых навыках, которые передаются нашему Жёлтому классу, нет ничего особенного".
Однако,
Цзу Ань был заинтригован описанием Бай Сусу. Поскольку он не испытывает
недостатка в силе или скорости, то можно будет закрыть глаза на
слабости этой техники. На самом деле, если он сможет объединить Великую
Бурю (навык телепортации Цзу Аня) с этими стилями фехтования, то обретёт великую силу.
Он
подумал о фехтовании Бикси в драматическом сериале про Уся [1]
"Улыбающийся, гордый странник", который он смотрел в своей предыдущей
жизни. Та техника также была проста и ориентирована в основном на
нападение. В глазах настоящих знатоков она была полна дыр. Однако,
если её использовали в унисон с мощной техникой движения, с
фехтовальщиком было практически невозможно справиться.
"Пока
ты достаточно быстр, другие не смогут воспользоваться твоими
слабостями. Ты сможешь возвести своё мастерство на величайший уровень".
Чем
больше Цзу Ань про это думал, тем более взволнованным
становился. Однако вскоре он кое-что осознал. Он опустил взгляд, чтобы
посмотреть на "маленького Цзу Аня", и слёзы навернулись на его глаза.
"Это судьба?" [2]
_______________
1. Уся́ —
приключенческий
жанр китайского фэнтези (литература, телевидение, кинематограф), в
котором делается упор на демонстрацию восточных единоборств.
2.
Стиль фехтования Бикси печально известен в сообществе Уся как навык,
требующий от человека кастрировать себя, чтобы овладеть
этим боевым стилем, что похоже на нынешнее положение Цзу Аня.
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    Не смотря на всё это, Цзу Ань всё равно
решил изучить Тринадцать Форм Элементарного Фехтования. Если он овладеет
мощными боевыми навыками, у него появится ещё одно средство борьбы со
своими врагами.
Он
внимательно слушал Бай Сусу, когда тот описывал и объяснял каждую форму.
Вэй Суо несколько раз пытался втянуть его в беседу, но тот не мог
слишком отвлекаться от лекции. Это расстраивало Вэй Суо:
"Братан, ты не в том классе. Мы в Жёлтом не особо фокусируемся на культивации".
После
окончания урока Цзу Ань прокручивал в голове всё, что успел сегодня
узнать, когда кто-то из персонала академии окликнул его:
— Цзу... Учитель Цзу, ваши апартаменты готовы.  Вы бы хотели взглянуть на них сейчас?
Сотруднику
было крайне неловко называть Цзу Аня учителем. Всего пару часов назад
он ещё был студентом, а теперь к нему надо обращаться с уважением. Кто
бы мог подумать, что он сможет так быстро подняться по карьерной
лестнице?
— Это же ты? Какое совпадение! — заметил Цзу Ань.
Это был тот самый человек из персонала, который привёл его в кабинет директора в первый день, как он поступил в академию.
— Верно, это я, — ответил сотрудник с вежливой улыбкой. — Пойдёмте, я покажу вам территорию.
— Вперёд! — Цзу Ань кивнул.
В
любом случае, это был послеобеденный перерыв, и у него было достаточно
времени, чтобы осмотреться, прежде чем начнутся дневные занятия.
— Как мне тебя называть? — спросил Цзу Ань.
Они встретились уже второй раз, так что было неплохо хотя бы познакомиться друг с другом.
— Меня зовут Чжу Гань. Я отвечаю за логистику академии, — ответил сотрудник.
— Чжу Гань? Внушительное имя. Живёшь беззаботно и спишь со всеми подряд? — заметил Цзу Ань.
Лицо
сотрудника потемнело. На самом деле, это уже далеко не первый раз,
когда кто-то неправильно понимает его имя. Он поспешил пояснить:
— Нет, я не Гань (干), а Гань (淦) — с тремя каплями и символом "Золото". [1]
Цзу Ань постарался отшутиться, чтобы замять тему:
— Так тоже отлично звучит, определённо. Хаха, хахаха...
Чжу Гань выглядел не особо впечатлённым его попыткой:
"Серьёзно, я не чувствую искренности в твоём комплименте".
Им
двоим не потребовалось много времени, чтобы добраться до тихого района,
усеянного виллами. "Парк вилл," — подумал Цзу Ань, из-за отсутствия
более подходящего термина.
Это
место было недалеко от тихого и спокойного леса, яркая трава вдоль
дороги была аккуратно подстрижена. Время от времени среди деревьев
смутно просматривался отдельный дом. Это всё поразительно
напоминало элитные жилые районы, которые он видел по телевизору в своей
прошлой жизни.
Они остановились перед одной из таких вилл.
—
Учитель Цзу, это ваше жилище. Этот жетон является ключом, данные про
вас уже записаны в него. Формация вокруг вашей резиденции автоматически
распознает вас, когда вы войдёте на её территорию, — объяснил Чжу Гань,
передавая Цзу Аню полупрозрачный нефритовый значок.
Цзу
Ань внимательно изучил жетон и поразился его внешнему виду. Это было
похоже на что-то из фантастического фильма, намного шикарнее, чем ключи
от отелей, которые он видел в своей прошлой жизни.
— Могу ли я использовать его для входа в другие дома?
От его вопроса Чжу Гань лишился дара речи:
"Ты совсем идиот? Даже человек с задницей вместо головы сможет сказать тебе, что это невозможно".
Однако, беря во внимание невероятные способности Цзу Аня попадать в неприятности, он решил предостеречь его:
—
Конечно нет. Если формация почувствует, что кто-то пытается вторгнуться
в жилище, оно автоматически атакует нарушителя. Так что не стоит
рисковать, пытаясь пробраться в дом другого учителя.
— Ох... — Цзу Ань был слегка расстроен. — Тогда где находится особняк учителя Шан Лююй? Он где-то недалеко от моего?
— Мечтать не вредно! — Чжу Гань, в конце концов, не выдержал.
Шан Лююй была мечтой многих, если не всех, мужчин в академии. Естественно, он и сам не был исключением:
— Вилла учителя Шан находиться в другом районе, здесь можно её не искать.
Цзу
Ань был искренне поражён тем, насколько излишне богаты академии в этом
мире. Подумать только, что каждому учителю здесь выделена целая
отдельная вилла!
"Общежития
в моем предыдущем мире были намного лучше. Все жили гармонично в одном
здании. Симпатичная малышка могла просто жить по соседству за стеной!"
Чжу
Гань поделился ещё какой-то дополнительной информацией и быстро ушёл.
Он боялся, что не сможет сдержаться и, в конечном итоге, ударит Цзу Аня.
Он просто не мог вынести того, насколько самодовольно вёл себя этот
парень.
Цзу Ань начал
изучать своё новое место жительства. Оно было похоже на дом с
прилегающим двориком. Обстановка не была особенно элегантной, но всё
необходимое присутствовало. В целом, это было довольно здорово для
бесплатного проживания.
"Похоже,
к учителям в этом мире относятся очень хорошо. Думаю, мне не нужно
тратить деньги на покупку жилья в городе. Хм, если клан Чу снова
разозлит меня, я… я смогу запросто сбежать сюда!"
"Интересно, позволит ли академия мне нанять парочку симпатичных служанок..."
Внезапно, он услышал нежный голос, исходящий от входа в дом:
— Учитель Цзу, вы внутри?
Цзу Ань был удивлён:
"Неужели
моё желание было настолько велико, что мир почувствовал себя
вынужденным послать мне прекрасную горничную? Или академия действительно
назначает каждому учителю красивую прислужницу? Хотя этот голос звучит
немного знакомо..."
Он подошёл к двери и увидел стоящую там красавицу. Она смотрела на него парой нежных миндалевидных глаз.
Цзу Ань моргнул:
— Ты же... Чжэн Дань?
"Неужели
мне и правда так сильно везёт в романтических делах? Когда такая
красивая девушка, как она, называет тебя "учителем"… Аааа, это
действительно приятно!"
"Не
помешало бы пригласить остальных из академии, чтобы они посмотрели и
хорошенько усвоили это. Пусть бы они увидели, как эта юная леди своим
сладким голосом охотно называет меня "учителем". Смотрите и учитесь,
ладно?"
Эта красивая девушка сладко улыбнулась:
— У учителя Цзу отличная память. Я и не думала, что вы меня запомните.
Цзу Ань сдержал недоверчивое фырканье:
"Я видел тебя сегодня этим же утром. Я должен быть совсем дряхлым и старым, чтобы забыть тебя так быстро".
—
Могу ли я узнать, что за дело привело мисс Чжэн ко мне? — Цзу Ань
вспомнил предостережение Чу Хуаньчжао, поэтому он не давал красоте этой
девушки вскружить ему голову.
—
Сегодня утром я слишком спешила, поэтому не смогла должным образом
поблагодарить вас за спасение моей жизни, — Чжэн Дань подняла руки и
потрясла коробку с ланчем, которую она держала. — Сейчас обеденное
время, и у меня было ощущение, что вы ещё не успели перекусить. Итак, я
лично приготовила несколько блюд и принесла их. Надеюсь, они вам
понравятся.
— Ты лично
их приготовила? — Цзу Ань застыл со странным выражением на лице. — Мисс
Чжэнь, разве вы не ходили на занятия сегодня утром?
"Ты
меня совсем за идиота держишь? Я видел тебя сегодня утром у входа в
академию. Когда бы ты успела вернуться домой и приготовить это?"
Чжэн Дань была проницательной девушкой и могла быстро догадаться, о чём он думал. Она спокойно объяснила:
— Моя семья также подготовила для меня резиденцию в академии, где я и смогла приготовить эту еду.
— Хм, студенты тоже могут иметь жилища в академии?
Чжэн Дань прикрыла свой рот ладошкой и слегка рассмеялась:
—
У большинства такой возможности нет, но наш клан Чжэн имеет некоторое
влияние в городе Яркой Луны. Поэтому нам и предоставили некоторые
привилегии.
Цзу Аня осенило. Похоже, большинство известных молодых студентов, в том числе и Чжэн Дань, имеют отдельное жильё в академии.
"Мда! Я-то думал, что академия — священное место для учёбы! Но оказалось, что и она опорочена жадностью".
—
Учитель Цзу, может быть мы продолжим наш разговор внутри? Если нас
кто-нибудь увидит, могут пойти неприятные слухи, — Чжэн Дань взглянула
на Цзу Аня жалостливым взглядом, способным растопить сердце любого
мужчины.
Как обычный
живой человек, Цзу Ань не был исключением. Он посторонился, позволяя ей
пройти внутрь, и прокомментировал дразнящим голосом:
— Ты переживаешь, что что твоя репутация будет запятнана, если новости об этом дойдут до командира Санг?
Чжэн Дань мягко вздохнула:
—
Похоже, учитель Цзу уже в курсе про нашу помолвку. Но, хэй! Я ничего с
этим поделать не могу. В таких больших кланах, как наши, у нас попросту
нет права выбирать, за кого выходить замуж.
Цзу
Ань был впечатлён, как Чжэн Дань подбирала слова, когда объясняла свою
ситуацию. Она смогла выразить свою беспомощность касательно её свадьбы,
при этом не очерняя и не обвиняя Санг Хуна. Казалось, она говорила о
чём-то, но, по правде говоря, она сказала совсем немного.
Даже если бы кто-то услышал её слова, то ничего страшного не произошло бы.
—
Давайте не будем говорить о подобных вещах. Я здесь, чтобы
поблагодарить вас, — Чжэн Дань моргнула своими большими блестящими
глазами, глядя на Цзу Аня.
Вблизи она выглядела ещё более восхитительной.
Несмотря
на то, что самого Цзу Аня в этом мире постоянно окружали одни красотки,
он не мог не признать, что эта девушка, стоявшая перед ним, была
восхитительной. Не удивительно, что она попала в первую десятку рейтинга
красавиц академии.
Чжэн
Дань достала несколько тарелок из своего деревянного бокса и начала
расставлять их на столе. Её движения были точными и невероятно
элегантными. Цзу Ань вспомнил женщин из Цзяннань, одетых в ципао [2],
которых он видел по телевизору в своей предыдущей жизни.
Очень
скоро весь стол был заполнен различными блюдами, и каждое из
них выглядело крайне аппетитно. Это просто обязано было быть невероятно
вкусно.
Чжэн Дань была
довольна. Её умения не ограничивались простым завариванием чая. На самом
деле, она была очень искусна в готовке. Она гордилась своими
кулинарными навыками, хоть у неё постоянно не хватало времени для этого
занятия. Однако, именно её неудержимые интерес и увлечение кулинарией
заставляли её и дальше выжимать время для этого хобби. Даже у Санг Цяня
ещё не было возможности попробовать её готовку.
Она
тихо подождала, пока Цзу Ань похвалит её блюда, чтобы она могла
ответить словами смиренной благодарности. Она уже продумала весь
сценарий в своей голове. Играя образ идеальной молодой мисс из
прославленного клана на протяжении стольких лет, это было для неё почти
второй натурой.
— О, твой бокс для еды действительно сохраняет тепло! — воскликнул Цзу Ань, взяв деревянный ящик, чтобы рассмотреть его поближе.
Чжэн
Дань чуть не подавилась слюной. Она не могла понять, о чём думал Цзу
Ань, говоря такие бессмысленные вещи. Тем не менее, она ответила с
лёгкой улыбкой:
— На деревянном ящике нанесена формация, сохраняющая тепло. В этом нет ничего особенного.
Цзу Ань кивнул:
— Понятно.
Он
напомнил себе никогда не недооценивать этот мир. Несмотря на то, что
они отставали с точки зрения технологического развития, они всё же могли
достичь многого с помощью формаций, будь то руны на повозке Чу Чуянь,
которые действовали как система подвески автомобиля, или руны изоляции
ки на шейкерах для игры в кости... Он вспомнил, как клан Чу упоминал
что-то о начертании рун на оружии. Это была та область, в которой ему
крайне необходимо было углубить свои знания.
Тем временем Чжэн Дань поняла, что происходит.
"Всего
месяц назад этот парень всё ещё был отбросом и бездельником. Только
после того, как он стал зятем клана Чу, он столкнулся со всеми этими
вещами, которые мы, выходцы из богатых кланов, считаем обычными.
Неизбежно, что он по-прежнему ничего о них не знает. Что ж, канарейка не
может превратиться в феникса только потому, что перелетела на ветку
повыше".
Несмотря на то, что она была полна презрения к Цзу Аню, её улыбка оставалась безупречной:
— Учитель Цзу, пожалуйста, присаживайтесь. Если еда остынет, она потеряет вкус. Вот, я налью вам чашу вина.
— Чашу вина?
Взглянув на светлые запястья Чжэн Дань, выглядывающие из её рукавов, когда она наливала вино, Цзу Ань заметил:
— Разве ты не слышала, что алкоголь обычно снижает рациональность мышления человека?
_______________
1.
Цзу Ань неверно истолковал Гань, как (干), которое может означать "спать
с кем-то". Однако, на самом деле, это Гань (淦), как персонаж Чжу Ганя
объясняет, разбивая иероглиф на составные части: три капли воды слева и
иероглиф "золото" справа.
2. Ципао - это распространённое в Китае длинное женское платье, которое первоначально носили маньчжурские женщины.
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    "Снижает рациональность мышления..." — Чжэн Дань потеряла дар речи.
"Почему
этот парень просто не может расслабиться и плыть по течению?
Другие старались бы изо всех сил, чтобы показать себя истинными
джентльменами. Но этот... Такое ощущение, что он наоборот, боится, что
остальные пропустят и не увидят его извращённую натуру".
Тем не менее, Чжэн Дань довольно быстро привела мысли в порядок. Она изобразила естественную улыбку и ответила:
—
Учитель Цзу — джентльмен. Вы не такой, как другие парни. В конце
концов, вы спасли мне жизнь, поэтому я бы ни за что не стала думать о
вас в плохом свете.
Её прям-таки тошнило от этих слов. Невозможно было связать слово "джентльмен" с Цзу Анем.
—
Оу? Я и не знал, что у меня есть такая благородная сторона, — Цзу Ань в
восторге прикоснулся к своему лицу, довольный словами Чжэн Дань.
—
Разрешите мне предложить тост за учителя Цзу, которому я обязана
жизнью, — Чжэн Дань подняла чашу с вином, посмотрев на него с нежной
улыбкой.
Цзу Ань
колебался. Исходя из того, что сказала Чу Хуаньчжао, клан Санг не был в
хороших отношениях с кланом Чу. А поскольку клан Чжэн собирался
породниться с кланом Санг, можно с уверенностью предположить, что они на
одной волне и разделяют взгляды.
С
учётом всех этих фактов, цель Чжэн Дань сблизиться с ним была, как
минимум, подозрительной. Каким бы нарциссическим не был Цзу Ань, он не
был полностью слепым.
—
Ты же не отравила это вино, да? — множественные попытки убийства, с
которыми он столкнулся с момента прибытия в этот мир, заставили его
опасаться всего вокруг.
Он решил просто спросить прямо, так как это в любом случае соответствовало его характеру.
Чжэн Дань ответила с улыбкой:
—
Учитель Цзу, вы, должно быть, смеётесь надо мной. Вы учитель академии, а
также мой благодетель. Как я могла осмелиться отравить ваше вино? Если
вы всё ещё беспокоитесь, я могу сначала сама сделать глоток.
С этими словами, она взяла его чашу и отпила глоток вина перед тем, как вернуть ему.
Её губы оставили лёгкий след на краю чаши. Цзу Ань прищурился.
"Она
уже дала слишком много намёков — это определённо медовая ловушка. Но
какая у неё цель? Она хочет получить какую-то информацию про клан Чу
через меня? Или она просто хочет отбить меня у Чу Чуянь, чтобы
удовлетворить своё чувство превосходства?"
Он
обдумывал это целую вечность и пришёл к выводу, что он просто слишком
красив. Не могло быть никаких сомнений в том, что Чжэн Дань всего лишь
жаждала его тела.
"Ага, всё определённо именно так и есть".
Цзу Ань с улыбкой поднял свой бокал с вином и сказал:
— Мисс Чжэн, вы, конечно же, шутите. Как я мог заподозрить, что вы отравили вино? Давай же выпьем.
Чжэн Дань закатила глаза:
"Ты же только что сам сказал это, разве нет? У тебя определённо нет никакого чувства стыда".
В
целях безопасности Цзу Ань решил есть только те блюда, которые ела сама
Чжэн Дань. После первого проглоченного кусочка его глаза расширились от
удивления:
— Мисс Чжэн, ваши кулинарные способности действительно на высшем уровне! Я никогда раньше не ел ничего более вкусного!
Он
никогда не ел такой вкусной еды за все свои две жизни. Его предыдущий
мир действительно был полон деликатесов, но, как у клавиатурного воина,
откуда у него могло быть время или деньги, чтобы попробовать что-нибудь
стоящее?
— Учитель Цзу, вы слишком скромны. Как могут мои кулинарные навыки сравниться с готовкой первой мисс Чу? — ответила Чжэн Дань.
Попытка Чжэн Дань разжечь конфликт между ним и женой была явно очевидна, но он решил подыграть:
— Моя жена? Ха, она вообще умеет готовить?
Он взял свою чашу и допил остатки вина.
Уголки губ Чжэн Дань изогнулись вверх с намёком на ликование. Её план сработал!
"Хм,
только потому, что она первая мисс герцогского поместья, она может
соперничать со мной. Иначе как она может быть мне ровней?"
— С такими навыками готовки, как у мисс Чжэн, любой, кто женится на вас, будет благословлён самой жизнью, — заметил Цзу Ань.
Чжэн Дань ответила с улыбкой:
— Если учителю Цзу действительно нравятся мои блюда, то я буду более, чем счастлива готовить для вас каждый день.
Цзу Ань был немного озадачен этим замечанием:
"Не слишком
ли ты прямолинейна? Похоже, ты и правда хорошо разбираешься в
романтических делах, да? Такие слова легко могли бы покорить сердце
любого мужчины".
— Но ты не сможешь заниматься этим всю жизнь. Командир Санг, вероятно, будет ревновать, — ответил Цзу Ань.
Чжэн Дань кивнула:
— Мне
действительно было бы неудобно продолжать готовить для вас после
свадьбы. Однако вы всегда сможете заглянуть в наше поместье, когда у вас
возникнет желание. Я уверена, что с вашими знаниями вы быстро
подружитесь с Санг Цянем.
Цзу Ань был впечатлён:
"Эта
девушка уже некоторое время намекает и пытается соблазнить меня, но до
сих пор она старается соблюдать приличия и не перебарщивать. Рассказывая
о своей помолвке с кланом Санг, она показывает себя нежной и
добродетельной женой. Такое поведение ещё больше разжигает желание
человека завоевать её".
Чжэн
Дань понимала, что ключ к завоеванию сердца не в том, чтобы идти вперёд
напролом. Эффективней будет держать подходящую дистанцию и медленно
окучивать собеседника. Итак, она сменила тему:
—
Учитель Цзу, у меня есть некоторые сомнения по поводу одного из
вопросов, который вы задали во время соревнования с учителем Ян. Могу я
попросить вас ещё раз объяснить мне решение?
— Ты хочешь, чтобы я тебе это объяснил? — Цзу Ань не мог скрыть странное выражение лица.
"Ученица, берущая индивидуальные уроки у своего учителя... Мне кажется, я уже видел эту сюжетную линию в фильмах для взрослых".
—
Я знаю, что это немного нагло с моей стороны — внезапно обращаться к
вам с просьбой, но меня также очень интересует арифметика. Всякий раз,
когда возникает вопрос, который ставит меня в тупик, я не могу больше ни
о чём, кроме него, думать следующие несколько дней. Так что, прошу
вашей помощи, чтобы я смогла успокоиться, — она изобразила самое
невинное выражение своего лица и медленно моргнула, глядя на него.
"Что?
Интересуешься арифметикой? Боже, я никогда не слышал большей ерунды.
Мне, однако, было бы неловко разоблачать тебя, раз уж ты дошла до
такого".
Несмотря на его мысленные возражения, Цзу Ань сохранил любезное выражение лица:
— И с каким же вопросом у тебя возникли трудности?
—
Это про ту задачу о красных и голубых глазах. Почему все пять
островитян с красными глазами покончили жизнь самоубийством на пятый
день? — спросила Чжэн Дань.
Цзу начал объяснять вопрос:
—
Этот вопрос можно решить с помощью индуктивных рассуждений. Если
предположить, что есть только один красноглазый островитянин, то он
увидит, что у всех вокруг него голубые глаза, и благодаря этому сможет
убедиться, что человек с красными глазами — это он. В результате он
покончит жизнь самоубийством в ближайшую ночь. Это достаточно просто.
— Далее. Предположим, что на острове есть два человека с красными глазами...
—
В первый день каждый красноглазый островитянин увидит 1 человека с
красными глазами и 98 с голубыми глазами, в то время, как каждый из
голубоглазых увидит 2 человека с красными глазами и 97 с голубыми
глазами. Таким образом, никто не сможет точно определить, какого цвета у
него глаза. Соответственно, никто не совершит суицид в первую ночь.
—
Но это, в свою очередь, покажет остальным, что на острове, среди
них, есть больше 1 человека с красными глазами. Поэтому на следующий
день, 2 красноглазых островитянина, которые видели 1 человека с красными
глазами и 98 с голубыми, поймут, что у них красные глаза и убьют себя
ближайшей ночью. С другой стороны, голубоглазые островитяне, которые
видят 2 красноглазых островитянина и 97 голубоглазых островитян, всё ещё
не могут подтвердить, красные у них глаза или нет, поэтому они не
предпринимают никаких действий. В результате на вторые сутки двое
красноглазых островитян покончат жизнь самоубийством.
— Та же логика действует в случае трёх красноглазых островитян.
—
В первый день красноглазые островитяне видят 2 человек с красными
глазами и 97 с голубыми, тогда как голубоглазые островитяне видят 3
красноглазых островитянина и 96 голубоглазых островитян. Никто не может
подтвердить, красные ли у них глаза, поэтому никто не умирает в первую
ночь.
— На второй день,
каждый понимает, что есть больше одного красноглазого
человека. Красноглазые островитяне видят 2 других красноглазых и не
могут убедиться, есть ли у них красные глаза, то же самое касается и
голубоглазых островитян. Итак, во вторую ночь никто не умирает.
—
На третий день все знают, что красноглазых островитян больше двух.
Красноглазые островитяне, которые видят только 2 человека с красными
глазами, понимают, что у них тоже красные глаза, тогда как голубоглазые
островитяне, которые видят 3 красноглазых островитян, всё ещё не могут
подтвердить, есть ли у них самих красные глаза. В результате
трое островитян с красными глазами покончат жизнь самоубийством на
третий день.
—
Руководствуясь такой логикой мы придём к тому, что, если на острове было
5 человек с красными глазами, то все пятеро покончат с собой на пятый
день.
— Понятно! — Чжэн
Дань захлопала в ладоши, сияя от восторга. — Я думала, что вопрос был
действительно сложным, но теперь, когда вы его объяснили, всё обретает
смысл. Вы действительно потрясающий!
— Ты мне льстишь... — Цзу Ань скромно замахал руками.
"Твой комплимент фальшивый, но я его приму".
Разговор
между ними продолжался, перетекая от одной темы к другой. Небольшая
неловкость в воздухе постепенно исчезла, они стали чувствовать себя
комфортней друг с другом. В середине разговора, Чжэн Дань поднялась,
чтобы снова наполнить чашу вина Цзу Аня и случайно задела его палочки
для еды, уронив их на пол.
— Ах! — воскликнула Чжэн Дань.
Она быстро наклонилась, чтобы поднять палочки.
Цзу
Ань собирался протянуть руку, чтобы поднять их самому, когда его глаза
расширились. Когда девушка наклонилась, ткань вокруг ее воротника
немного ослабла, слегка обнажив пару соблазнительных снежных гребней.
В то же время её роба слегка сползла вниз, частично обнажая светлые плечи.
"Она специально это делает!" — Цзу Ань тяжело сглотнул.
"Ты и правда хочешь воспользоваться своей красотой против меня? Хах! Тебе следовало бы знать, что меня таким не проймёшь!"
Щёки
Чжэн Дань слегка покраснели. Хотя такие изящные уловки выходили у неё
естественно, она всё же впервые специально использовала их на мужчине.
Небольшое смущение было неизбежным.
После
этого короткого инцидента они продолжали разговор ещё некоторое время,
прежде чем Чжэн Дань наконец встала, чтобы попрощаться.
Цзу Ань тоже встал и поспешил предложить:
— Я провожу тебя.
— Спасибо, учитель Цзу, — Чжэн Дань кивнула в ответ.
Она
незаметно слегка щёлкнула запястьем, и её юбка заскользила прямо под
ноги Цзу Аню, а Чжэн Дань покачнулась. Падая, девушка подалась вперёд.
*Кр..*
Когда
Чжэн Дань рухнула на землю, в воздухе раздался резкий звук рвущейся
ткани. Половина юбки была оторвана, обнажив гладкие ноги. Взволнованная
внезапностью произошедшего, она отчаянно пыталась прикрыться, но как
может быть достаточно пары тонких рук, чтобы прикрыть такие длинные
ноги?
Внезапная
застенчивость сделала её ещё более привлекательной. Любой парень,
попавший в такую ситуацию, несомненно, почувствовал бы себя обязанным
защитить её.
Однако Цзу Ань просто молча моргнул пару раз, глядя на красивую пару ног перед ним.
"Эта
девушка и правда думает, что я не заметил, как она специально сбросила
свою юбку передо мной? Не знаю, что она задумала, но она определённо
готова идти до конца".
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    — Мои извинения, мисс Чжэн. Это была
случайность, — Цзу Ань с опозданием бросился к ней, чтобы помочь ей
встать, изображая панику.
Он решил подыграть ей ещё немного, чтобы посмотреть, к чему это всё приведёт:
"Раз уж ты хочешь устроить шоу, было бы грубо с моей стороны не исполнить свою роль, верно?"
Чжэн Дань в отчаянии закусила губы и обвинила его:
— Учитель Цзу, это было подло. Вы порвали мою юбку.
Её
застенчивый тон был фатальным. Сердце Цзу Аня бешено колотилось,
несмотря на то, что он знал, что Чжэн Дань всего лишь разыгрывает номер.
Наконец он понял, что самым грозным человеком в "Путешествии на Запад"
был не Сунь Укун, а Трипитака. Он смог остаться верным себе перед лицом
множества женщин, которые пытались соблазнить его на этом нелёгком пути.
Он действительно был сильным человеком.
— Прошу прощения за мою оплошность. Давай, позволь мне помочь встать, — Цзу Ань протянул руку, чтобы поддержать её.
— Ауч! — Чжэн Дань вскрикнула с болью в голосе.
Слёзы появились у её покрасневших глаз:
— М-мне кажется, что я вывернула лодыжку.
Цзу Ань в очередной раз был впечатлён:
"Какая
же всё-таки потеря, что она не актриса. Она бы определённо сейчас
выиграла Оскар. Одно дело — разыграть спотыкание и падение, но
умудриться при этом ещё так убедительно изобразить травму?"
— Учитель Цзу, вы можете помочь мне взглянуть? — Чжэн Дань уставилась на Цзу Аня, её глаза блестели от слез.
Трудно было не пожалеть её.
Цзу Ань присел рядом с ней на корточки и нежно притронулся к её ногам. Её кожа была гладкой, как тонкий шёлк.
— Здесь?
— Нет, немного выше, — Чжэн Дань крепко прикусила губу.
Её щеки
были окрашены лёгким румянцем, придавая ей соблазнительный вид, но при
этом сохраняя невинность и застенчивость, которые должны быть у молодой
девушки.
— Здесь болит? — Цзу Ань медленно провёл руками по её лодыжкам.
Её
ноги были действительно маленькими, и его руки приятно их обнимали.
Ощущения их под его руками, таких тёплых и гладких, было достаточно,
чтобы любой мужчина сошёл с ума.
— Нет, не там.. Ещё немного, немного выше, — лицо Чжэн Дань покраснело.
Внезапно она поняла, что жалеет о своём решении. Было ужасной идеей позволить ему подобные вещи.
"Забудь. Я преподам этому парню хороший и крепкий урок, как только заполучу расписку!"
Цзу Ань был удивлён:
"Раз
уж ты собираешься заходить так далеко, чтобы заманить меня в ловушку,
было бы слишком грубо с моей стороны отказать тебе, не так ли?"
Его руки медленно поднялись по её лодыжкам к гладким икрам.
Сердце
Чжэн Дань бешено забилось, когда она почувствовала на себе грубые
горячие ладони Цзу Аня. Это не было ощущением, которое она когда-либо
испытывала раньше, и это заставило её понять, что она на самом деле
играет с огнём. Она быстро схватила его за руку, чтобы он не поднялся
выше. Затем она обняла его и сказала:
— Старший брат Цзу, мне почему-то внезапно стало очень холодно.
Цзу Ань сглотнул перед тем, как ответить:
— Странно, мне почему-то очень жарко.
Победоносная улыбка появилась на губах Чжэн Дань:
"Даже с такой красивой женой, как Чу Чуянь, он всё ещё не может устоять перед моими чарами".
—
Старший брат Цзу, ты можешь меня крепко обнять? Мне очень холодно, — с
сожалением сказала Чжэн Дань, когда её руки быстро возились с его
одеждой.
Девушка постаралась создать впечатление, будто дразнит его своими руками, скрывая тот факт, что на самом деле она что-то ищет.
"Хм? Почему её здесь нет?"
Сегодня
утром она быстро обыскала его тело, воспользовавшись моментом, но не
нашла расписки. Она намеренно спланировала этот обед, чтобы на этот раз
достаточно сблизиться с ним, но казалось, что она снова уйдёт с пустыми
руками.
"Где, чёрт побери, этот парень прячет расписку?"
Взгляд Чжэн Дань скользнул между ног Цзу Аня:
"Мог ли он спрятать её именно там?"
Сам Цзу Ань в этот момент почувствовал, как у него пересохло во рту:
"Навыки
соблазнения этой девушки просто невероятны. Даже лёгкого прикосновения к
ней достаточно, чтобы разжечь такое сильное желание".
Однако,
когда она начала опускать свои руки ниже, Цзу Ань сразу же вырвался из
её объятий. Он вспомнил о своём жалком состоянии — "маленький Цзу Ань"
всё ещё был запечатан.
Даже сейчас, когда такая красавица охотно прыгнула в его объятия, он мог только наблюдать за этим и не более.
"Кто вообще наложил на меня такую печать? Проклятье!" — Цзу Ань был на грани слёз.
Он
не осмелился позволить ей продолжать прикасаться к нему. Если она
заметит, что он вообще не реагирует на её движения, то сразу поймёт про
его дисфункцию!
Он даже представлять боялся, как на него будут смотреть все в городе, если узнают о его недуге.
Как мужчина, он не мог позволить этому случиться!
Он оттолкнул девушку из своих объятий и поспешно сделал шаг назад:
— Это… Мисс Чжэн, вам следует немного отдохнуть. Я позову врача, чтобы он вас проверил!
Наблюдая
за тем, как Цзу Ань, смутившись, убежал, Чжэн Дань была ошеломлена на
мгновение, а затем внезапно рассмеялась. В то же время глаза выдавали
противоречивые мысли в её голове. Все говорили, что Цзу Ань был
извращённым бездельником, и всё же в конечном итоге он повёл себя так
по-джентльменски. Вдобавок к этому он также выиграл семь с половиной
миллионов серебряных таэлей в казино и уверенно победил учителя в дуэли.
"Так какой же ты на самом деле?"
Чем
больше Чжэн Дань думала об этом, тем интереснее ей становилось. Однако
она не забыла и о своей настоящей цели. Она поднялась с пола.
Убедившись, что Цзу Ань действительно ушёл, девушка закрыла дверь и
начала обыскивать комнату.
Однако, как бы усердно она не искала, расписки нигде не было. Её лоб наморщился, когда она пробормотала:
— Да где этот парень спрятал расписку?
Поскольку
расписки не было в доме, она решила, что пора уходить. Она не могла
дожидаться, когда Цзу Ань вернётся с врачом — если это произойдёт, то её
ложь о травме будет разоблачена. Вдобавок ко всему, если
распространятся слухи о том, что она посетила чужой дом одна, её
репутация наверняка пострадает.
Девушка была не против соблазнять Цзу Аня наедине, но никто не должен был знать, что между ними происходит.
Цзу
Ань, в свою очередь, выйдя на улицу, сразу побежал в сторону леса и
спрятался неподалёку. Он прекрасно знал, что Чжэн Дань симулировала свою
травму, и он не был настолько глуп, чтобы действительно пойти за
врачом. Он подождал немного, пока девушка уйдёт из его дома, и, наконец,
с облегчением вздохнул.
"Похоже, мне надо найти Призрачный лотос как можно скорей. Я не могу допустить, чтобы такое произошло в третий раз!"
Одно
только воспоминание о том инциденте между ним и Сноу заставило его
задумчиво взглянуть на небо — в его глазах появились слёзы.
Он
вернулся в свою резиденцию и дважды проверил, ничего ли не пропало,
прежде чем запереть дверь. После этого он вяло поплёлся обратно в класс.
Его настроение оставалось плохим до конца дня, когда уроки были закончены.
- Братец, братец!
Как
только Цзу Ань вышел из класса, то услышал энергичный голос, зовущий
его. Обернувшись, он увидел Чу Хуаньчжао, радостно машущую ему рукой.
Он почувствовал, как тепло разливается у него в груди:
"Моя невестка, по-прежнему, лучше всех".
Однако он быстро вспомнил про печать на своём теле, и его настроение снова испортилось.
—
Что с тобой не так? Почему ты выглядишь таким подавленным? — Чу
Хуаньчжао подошла к нему поближе, когда заметила его странное
настроение.
— Ничего особенного. Просто хочу побыть в тишине. В последнее время жизнь выдалась слишком тяжёлой, — Цзу Ань глубоко вздохнул.
Уныние вокруг него было почти осязаемым.
—
Ты о чём? Ты же победил учителя Ян, и директор Цзян даже назначила тебя
новым учителем арифметики. Разве ты не должен быть счастлив сейчас? —
Чу Хуаньчжао находила его унылый настрой непостижимым.
— Я всего лишь временный учитель. Меня даже не назначили официально, — безутешно заметил Цзу Ань.
—
Временный учитель всё ещё учитель. Если бы мой отец узнал об этом, он
бы наверняка увидел тебя в новом свете! — просто представив это зрелище,
Чу Хуаньчжао задрожала от волнения. — Кроме того, если моя старшая
сестра узнает, что ты стал её учителем, её лицо обязательно примет
всевозможные интересные выражения. В будущем, когда будешь проводить
уроки в Небесном классе, обязательно вызывай её, чтобы отвечать на твои
вопросы. Она всегда ведёт себя так, будто она лучшая! Я и правда хочу
хоть раз увидеть, как она смущается.
Сценарии,
нарисованные Чу Хуаньчжао, во многом помогли развеять мрачность Цзу
Аня. Ему особенно нравилась мысль о том, как Чу Чуянь публично называет
его "учителем Цзу". Безусловно, это было бы интересное зрелище.
—
Кстати говоря, куда ты подевался днём? Я хотела сходить с тобой на
ланч, но не смогла тебя нигде найти, — Чу Хуаньчжао звучала
слегка угрюмо. — Признавайся! Ты встречался с какой-то девушкой?
Цзу Ань был в шоке от того, насколько острое шестое чувство было у Чу Хуаньчжао:
— О чём ты вообще говоришь? Один из сотрудников академии показывал мне моё новое жилище учителя.
— Дом учителя? — глаза Чу Хуаньчжао загорелись. — Оооооох! Дай мне ключ!
— Что ты задумала? — Цзу Ань и так намеревался показать ей свой дом, поэтому, не колеблясь, протянул ей ключ.
— Ваааа, это и правда ключ от особняка академии! — Чу Хуаньчжао нежно осмотрела ключ в своих руках.
Мгновение спустя она объяснила:
—
Честно говоря, я всегда хотела иметь домик в академии. Однако мои отец и
мать очень строги со мной и говорят, что это пустая трата денег. Хм!
Даже у Чжэн Дань есть тут своя отдельная резиденция, так почему бы мне,
дочери герцогского клана, нельзя иметь такую же?
Сердце Цзу Аня ёкнуло, когда он услышал имя Чжэн Дань. Он быстро попытался сменить тему разговора:
— Если хочешь, можешь заходить, когда угодно.
—
Звучит отлично! — Чу Хуаньчжао сунула ключ в карман. — Тогда это будет
моё новое место для дневного сна. Аааа, как же здорово, что у меня
теперь есть собственная резиденция. Я могу лечь поспать, как только мне
захочется. Мне больше не нужно неловко лежать на парте, как другим
паршивцам в моём классе, хех.
— Ты собираешься спать у меня дома? — у Цзу Аня чуть кровь не пошла. — Не думаю, что это будет удобно.
— Что в этом неудобного? — Чу Хуаньчжао подозрительно посмотрела на своего зятя. — Ты ведь не можешь там прятать любовницу?
— Нет, конечно, нет! — сердце Цзу Аня ёкнуло ещё раз.
Он быстро пояснил:
— Я имею в виду, что мы всё-таки противоположного пола. Думаю, нам нужно держаться на некотором расстоянии...
Лицо Чу Хуаньчжао сразу же покраснело:
— Братец, что за мысли у тебя в голове! Я же не собираюсь спать вместе с тобой в одной комнате!
Цзу
Ань с опозданием понял, что не проверил планировку резиденции из-за
внезапного прибытия Чжэн Дань. Теперь, когда он подумал об этом, то
понял, что там действительно было несколько спален. Резиденция,
вероятно, была достаточно просторной, чтобы вместить всю семью, не
говоря уже о двух человеках!
Чтобы развеять внезапную неловкость, он быстро продолжил:
— Приходи, если хочешь, но хотя бы верни мне мой ключ. Как мне без него войти в своё жилище?
—
Нет, не верну! — твёрдо ответила Чу Хуаньчжао. — Разве не странно, что
мне надо будет искать тебя каждый раз, чтобы вздремнуть? А с ключом я
могу пойти туда, когда захочу. Позже ты сможешь подать заявку на
запасной ключ у квартирмейстера академии.
— Что? Можно сделать дубликат ключа? — Цзу Ань был удивлён.
Из-за новелл, которые он читал в предыдущей жизни, он думал, что ключ будет единственным в своём роде.
—
Ну конечно можно сделать дубликат! — воскликнула Чу Хуаньчжао. — По
какой-то причине, ты изо всех сил стараешься мне отказать. Ты точно не
прячешь там свою любовницу?
Она наклонилась к нему и начала обнюхивать его тело. Затем её лицо сразу исказилось от шока:
—
Воу, воу, воу, я чувствую запах другой девушки на тебе! Подожди, почему
этот аромат кажется таким знакомым? Разве это не те духи, которыми
пользуется Чжэн Дань?


    Том 1 Глава 93

    Цзу Ань буквально остолбенел:
"Она что, собака? Как вообще она может различать других людей по их запаху?"
Не в силах поверить в это, он задрал рукава и понюхал себя, но почувствовал лишь слабый аромат.
"Разве все женщины не используют одни и те же духи? Я вообще не чувствую разницы".
Чу Хуаньчжао резко дёрнула рукой, схватив его за ухо:
— Говори! Что ты делал с Чжэн Дань? Ты делал с ней что-то, что может меня... То есть, мою сестру расстроить?
— Отпусти, отпусти! — её хватка была настолько болезненной, что из глаз Цзу Аня чуть не полились слёзы.
Он думал, что его невестка постепенно становится мягче и дружелюбнее, но в душе она всё ещё оставалась тираннозавром Рексом.
—
Я вообще ничего не делал! Этот запах, наверно, остался с сегодняшнего
утра, когда она вывалилась из экипажа прямо ко мне в руки.
Их общение привлекло внимание проходивших мимо студентов, которые сразу начали сплетничать между собой.
—
Я думал, что жизнь Цзу Аня теперь наладится, раз он стал учителем. Но,
похоже, он всё также занимает самую низкую позицию в клане Чу.
— Это да, посмотри, как он хнычет перед второй мисс Чу, даже не смея сопротивляться.
— Такова жизнь приёмного зятя. Лентяйничать и жить за чужой счёт не просто.
— Это выглядит не так уж плохо. Должно быть, приятно, когда тебя наказывает такая красивая невестка.
— Шу! Отойди от меня! Надеюсь, твой фетиш не заразен!
◇　◇　◇
Шёпот учеников достиг ушей Цзу Аня, и он чуть не заплакал, когда почувствовал, что его репутация падает на дно.
— Ты уверен? — Чу Хуаньчжао нерешительно отпустила его ухо, но после наклонилась вперёд, чтобы снова обнюхать его.
Сомнение в её глазах не исчезало:
— Есть ли в мире аромат, который держится так долго?
Цзу Ань ответил смущённо:
— Мне то откуда знать? Я в таких вещах не разбираюсь...
Чу Хуаньчжао некоторое время размышляла, прежде чем, наконец, отступила, всё ещё принюхиваясь:
— Хм, видимо, запах мегер и правда может сохраняться так долго!
Цзу Ань некоторое время стоял молча, нахмурившись:
— Откуда ты только знаешь такие грубые слова? С такой речью ты себе заработаешь не самую лучшую репутацию.
—
А что такого? Неужели у тебя сердечко болит, когда я так называю Чжэн
Дань? — Чу Хуаньчжао превратилась из доброй невестки в маленького
демонёнка, который с удовольствием продолжает бить его хлыстом. — У моей
старшей сестры не часто есть время, чтобы ходить в академию, так что
получается, что мне досталась обязанность присматривать за тобой, дабы
ты не натворил ничего, что могло бы расстроить мою сестрицу.
—
У меня и правда ничего с ней не было! Так что перестань клеветать на
меня! — Цзу Ань уже был на грани того, чтобы расплакаться.
"Даже
если бы я хотел что-то сделать, то с моим нынешним состоянием я всё
равно ни на что не способен. Ааах, я действительно должен достать
Призрачный лотос, как можно скорей, чего бы это не стоило!"
—
Так-то лучше! — Чу Хуаньчжао в последний раз фыркнула, прежде чем её
настроение смягчилось. — Братец, я действительно не хочу обсуждать
подобные темы. Просто ты должен знать, что для многих парней академии
моя старшая сестра — девушка мечты, так что ничего удивительного в том,
что другие девушки завидуют ей. И Чжэн Дань одна из них. Не дай себя
одурачить — она пыталась сблизиться с тобой лишь потому, что хочет
доказать своё превосходство, украв парня моей сестры.
Цзу Ань вовсе не был счастлив услышать подобное:
— Хэй! Разве не может быть такого, что она не смогла устоять перед моим обаянием?
Чу
Хуаньчжао осмотрела Цзу Аня с головы до пят, прежде чем, наконец,
покачала головой. С совершенно серьёзным выражением лица она ответила:
— Это абсолютно невозможно.
Цзу Ань получил критический удар по своей гордости.
"Я и правда хочу побить эту девчушку. Разве она не могла просто солгать, чтобы мне стало легче?"
—
Эй братец, не надо только злиться. По крайней мере, у тебя есть моя
сестра. Разве этого недостаточно? — Чу Хуаньчжао заметила ужасное
выражение лица Цзу Аня и быстро успокоила его улыбкой. — Ты не
представляешь, сколько людей в академии завидуют тебе. Они охотно
обменяли бы двадцать лет своей жизни только на то, чтобы жениться на
моей старшей сестре!
Цзу Ань закатил глаза:
— Пусть другие и не в курсе, но ты-то должна знать, что у нас за отношения с твоей старшей сестрой.
Чу Хуаньчжао застенчиво улыбнулась. Она действительно слышала об их необычных отношениях:
—
Тебе просто нужно дать моей сестре немного времени. Ты уже должен был
понять, что она гордый человек. Так что это было неизбежно, что она не
сможет принять тебя сразу.
Лицо Цзу Аня ещё больше потемнело:
— Это так ты утешаешь человека? Неужели я так плох, как ты говоришь?
Чу Хуаньчжао ответила резким кивком:
—
Раньше даже я не удосужилась бы уделить тебе ещё один взгляд. Однако,
узнав тебя поближе, я поняла, что ты не такой, каким тебя описывают в
слухах. У тебя действительно много сильных сторон. Я верю, что ты
постепенно полюбишься моей старшей сестре, как только она узнает, что ты
за человек.
— Надеюсь.
По
правде говоря, Цзу Ань не слишком беспокоился об этом. Прежде всего он
думал о Призрачном лотосе. Без этого цветка, даже если Чу Чуянь
действительно влюбится в него, это всё равно будет напрасно.
Унылый тон Цзу Аня и его удручённый силуэт давили на сердце Чу Хуаньчжао:
"Мой
зять и правда жалок. Моя старшая сестра не любит его, мои родители
презирают его, даже слуги не выказывают ему уважения. Ему, должно быть,
тяжело в поместье Чу. Я должна относиться к нему лучше, чтобы он мог
хоть немного почувствовать тепло семьи".
С этими словами она подбежала к нему и ласково позвала:
— Братец...
Ошеломлённый её внезапным сладковатым тоном, Цзу Ань вздрогнул:
— Что такое?
— Ничего, просто хотела ещё раз назвать тебя так, — глаза Чу Хуаньчжао превратились в красивые полумесяцы.
Цзу
Ань взглянул на неё искоса. Чу Хуаньчжао вела себя странно, но он был
настолько поглощён своими делами и проблемами, что решил не обращать на
это внимания.
Когда они
вышли из академии, Чэн Шоупин и слуги клана Чу уже ждали их у входа.
Когда Чэн Шоупин увидел, что Чу Хуаньчжао порхает вокруг Цзу Аня, как
бабочка, он был поражён.
"Молодой
мастер просто невероятен! Ему удалось не только жениться на первой
мисс, но он также смог завоевать и непослушную вторую мисс. Я
определённо должен попросить мастера научить меня парочке трюков. Если я
смогу уловить хоть кусочек его навыков обольщения, то без проблем смогу
обзавестись красивой женой!"
Это
была довольно тихая и спокойная прогулка до дома. Как только они
добрались до поместья, Чу Чжунтянь позвал их на ужин. К их удивлению, Чу
Чуянь тоже была здесь.
Цзу
Ань был слегка озадачен. Будучи студентом академии Яркой Луны, Чу Чуянь
должна была посещать занятия. Однако, как ни странно, они никогда не
встречались друг с другом в учебном заведении. Из того, что сказала Чу
Хуаньчжао ранее, выяснилось, что она и правда не была в академии
последние несколько дней.
Ему
было любопытно, какие важные дела так сильно занимали его жену. Чэн
Шоупин однажды упомянул, что Чу Чуянь, на самом деле, самостоятельно
ведёт большую часть бизнеса клана Чу. Это объясняет, почему у неё так
мало свободного времени, и ей приходится пропускать занятия.
Когда Чу Хуаньчжао увидела Чу Чуянь и родителей за обеденным столом, она радостно бросилась к ним:
— Мама, папа, сестра, вы не поверите, что произошло сегодня в академии! Цзу Ань...
Цинь Ваньру прервала её:
— Про это можно поговорить позже. Сейчас есть дела поважней, которые стоит обсудить как можно скорей.
Чу Хуаньчжао повернулась к Цзу Аню и беспомощно пожала плечами. Её дерзкие жесты были действительно восхитительны.
Цзу
Ань почувствовал прилив тепла в своём сердце. Его невестка хорошо
относилась к нему, в то время, как этого нельзя было сказать о его тёще.
Цинь Ваньру была властной личностью, и она никогда не скрывала своего
презрения к нему. К счастью, две её дочери не были похожи на неё.
"Я действительно не понимаю. Что не так с головой Цзи Денгу, чтобы вожделеть такую женщину? У него какой-то странный фетиш?"
Если бы Цинь Ваньру могла прочесть его мысли в этот момент, она наверняка начала бы извергаться, как вулкан.
—
Чуянь, из-за раннего открытия Подземелья Медведицы турнир против клана
Юань перенесли, он состоится через два дня. Как продвигаются твои
приготовления? — спросила Цинь Ваньру.
— Турнир? — сердце Цзу Аня подпрыгнуло ко рту.
Эта
тема уже поднималась раньше. Так как и клан Чу, и клан Юань активно
занимаются торговлей оружием, это привело к серьёзному соперничеству
между ними двумя. Однако, как аристократы, они не могли прибегать к
разным коварным уловкам, подобно обычным торговцев. Для разрешения
экономических и торговых конфликтов они согласились регулярно проводить
турнир, в котором будут соревноваться их младшие поколения.
Это
было дружеское соревнование, которое помогало избежать вражды между
ними. В то же время турнир стимулирует юниоров двух кланов усерднее
работать над своей культивацией.
Цзу Ань не ожидал, что время турнира кланов наступит так быстро.
—
Проблем не должно быть, — ответила Чу Чуянь, — я наблюдаю за
тренировками младших нашего клана Чу, и они усердно работают. Судя по
нашему прошлому опыту, они должны выстоять и справиться.
Чу Чжунтянь нахмурился:
—
Мы не должны судить по нашему предыдущему опыту. Клан Юань теперь имеет
поддержку клана Ву, поэтому культиваторы, которых они отправят на
турнир, обязательно будут намного сильнее, чем в прошлые годы.
Чу Хуаньчжао сказала:
— Поскольку клан Юань ищет помощи извне, почему бы нам не поступить так же? Разве мы сейчас не в невыгодном положении?
—
Что ты понимаешь? — Чу Чжунтянь фыркнул в ответ. — Если бы я попросил
внешней помощи, как они, разве это не продемонстрировало бы, что наш
клан Чу действительно боится клана Ву? Кроме того, я прожил уже довольно
долгую жизнь с гордостью. Я не позволю себе прибегнуть к таким уловкам!
Цзу Ань лишь усмехнулся, услышав слова главы семьи:
"По-моему,
ты отличный пример того, кто будет страдать из-за своей гордости. Да и
вообще, сложно связать слово "гордый" с этим мужем-подкаблучником".
— Даже если им будет помогать клан Ву, у них нет ни шанса выстоять против меня, — ответила Чу Чуянь.
Цзу
Ань был слегка потрясён. Он не ожидал, что его жена произнесёт такие
устрашающие слова. Вдобавок ко всему, ни один человек: ни Чу Чжунтянь,
ни Цинь Ваньру, ни Чу Хуаньчжао, не подвергли сомнению эти слова. Её
доблесть считалась само собой разумеющейся истиной.
Всё-таки она была известным гением в городе Яркой Луны, по слухам, достигшая пятого ранга.
Цзу
Ань уже успел дважды сразиться с культиваторами пятого ранга, и каждый
раз он был на волосок от смерти. При этом, стоит сказать, что даже в
рамках одного ранга между практиками могли быть большие различия в силе:
достаточно вспомнить, как легко Пэй Мяньмань разобралась с
Юань Вэньдуном, хотя у обоих и был пятый ранг культивации. То странное
пламя было поистине ужасающей способностью.
Он задавался вопросом, была ли Чу Чуянь или же Пэй Мяньмань более грозной.
С
образом Пэй Мяньмань в голове, его мысли подсознательно перенеслись к
драке, которая произошла в спальне его жены прошлой ночью:
"Фигура этой девушки поистине невероятна..."
—
Ты, конечно, сможешь победить своего противника, но всего поединков
будет десять, один из которых мы гарантированно проигрываем. Честно
говоря, я не думаю, что это хорошая идея — участвовать в турнире в этом
году, — Цинь Ваньру взглянула на Цзу Аня и покачала головой.
Было
правилом, что младшее поколение в основной ветви семьи должны были
обязательно участвовать в одном из десяти матчей. Было меньше
требований, регулирующих участие других юниоров. Те, кто был достаточно
сильным, могли быть задействованы, независимо от того, были ли они из
другой ветви семьи или же слугой клана.
Наибольшей
проблемой клана Чу был никто иной, как Цзу Ань. По правилам он должен
был участвовать в турнире, а это означало гарантированное поражение, как
минимум, в одном поединке.
"Цк, ты и правда смотришь на меня свысока," — каким бы недовольным ни был Цзу Ань, он сохранял спокойное выражение лица:
— Не волнуйтесь, я обязательно заберу победу в своём раунде.
К
сожалению, не было никого, кто бы воспринял всерьёз его слова. Даже Чу
Хуаньчжао, которая обычно поддерживала его, не думала, что он сможет
победить.
— Не надо
питать таких нереалистических фантазий. Будем действовать согласно
нашему старому плану столкнуть тебя с Юань Вэньдуном. Даже если ты
проиграешь ему, то всё равно сильно поможешь нашему клану. Завтра я
пойду с тобой в академию, чтобы убедиться, что Юань Вэньдун решит
встретиться с тобой лицом к лицу. Попробуй найти способ хорошенько
разозлить его, — сказала Чу Чуянь.
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    Цзу Ань удивлённо моргнул:
— Ты хочешь, чтобы я ещё раз разозлил Юань Вэньдуна? — он никак не ожидал такого предложения от своей жены.
Чу Чуянь подумала, что Цзу Ань был напуган, поэтому поспешила добавить:
— Не волнуйся. Я пойду с тобой завтра. Так что не важно, как сильно он разозлится, со мной рядом ты будешь в безопасности.
"Ого,
что это за внезапное заявление, которое звучит почти как признание?
Правда, почему-то кажется, что наши позиции должны быть
противоположными… Ну, думаю, всё в порядке. В конце концов, жить за счёт
других — это круто".
Цзу Ань кивнул:
— Будь уверена, дорогая. Раз ты обо мне позаботишься, я обязательно заставлю его взорваться от ярости!
То,
как Цзу Ань назвал свою жену "дорогой", заставило нахмуриться лица Чу
Чуянь и Цинь Ваньру, но никто из них не стал это комментировать.
— Старшая сестра, ты пойдёшь завтра в академию? — спросила Чу Хуаньчжао.
—
Верно. Что с твоим выражением лица? — с улыбкой спросила Чу Чуянь. —
Неужели вы устроили какие-то неприятности в академии и беспокоитесь, что
учителя будут жаловаться мне?
—
Конечно нет! Просто ты давно не была в академии. Я так рада, — ответила
Чу Хуаньчжао, тайно подмигивая Цзу Аню. — Кстати, вроде бы в Небесном
классе завтра будет урок арифметики?
—
Верно, — ответила Чу Чуянь. — На самом деле, большинство уроков
культивации в академии больше не имеют для меня особого смысла. В то же
время, уроки арифметики гораздо полезней. В конце концов, у клана Чу
есть много финансовых вопросов, которыми нужно заниматься.
Чу Хуаньчжао изо всех сил пыталась подавить улыбку, её лицо напряглось от усилий:
— Так уж получилось, что в академии появился новый учитель арифметики. Он может тебе понравиться.
— Они поменяли учителя арифметики? Что случилось с Ян Вэем? — Чу Чуянь была удивлена, услышав эту новость.
Она была так занята делами в клане Чу, что не обращала никакого внимания на недавние события в академии.
— Похоже, Ян Вэй был уволен за притеснение своих студентов, — неопределённо ответила Чу Хуаньчжао.
Чу Чуянь, немного подумав, ответила:
—
Не могу отрицать, что у Ян Вэя действительно есть серьёзные недостатки в
характере. Однако его навыки в арифметике — не пустой звук. Я не
уверена, сможет ли новый учитель занять его место.
—
О, он определённо сможет! — Чу Хуаньчжао бросила взгляд на Цзу Аня и
продолжила. — Сегодня у Ян Вэя было соревнование с новым учителем, и он
потерпел полное и сокрушительное поражение.
— Хуаньчжао, почему ты всё время смотришь на своего зятя? — недовольно спросила Цинь Ваньру.
Она
чувствовала, что её вторая дочь в последнее время слишком сблизилась с
Цзу Анем. С другой стороны, Хуаньчжао всегда была искренним ребёнком.
"Может, я слишком много думаю об этом?"
Чу
Хуаньчжао показала язык в ответ. Она планировала похвастаться Цзу Анем
перед своими родителями, но передумала, когда узнала, что её старшая
сестра собирается на следующий день пойти на занятие арифметики в
академии.
"Как бы я хотела увидеть её реакцию, когда она зайдёт в класс и увидит, что учитель — Цзу Ань".
Даже одной мысли об этом хватило, чтобы она взволновалась.
—
Полное сокрушительное поражение? Ты уверена? Сложно представить, чтобы
кого-то калибра Ян Вэя уверенно одолели, — Чу Чуянь была поражена. — Как
проходило состязание?
Чу Хуаньчжао начала рассказывать историю с необузданным волнением:
—
Всё началось с того, что Ян Вэй задал новому учителю двадцать вопросов.
Неожиданно, новый учитель быстро ответил на все вопросы и все ответы
его были абсолютно верны. После этого новый учитель задал Ян Вэю
двадцать вопросов, но, как бы ни старался, Ян Вэй не смог правильно
ответить ни на один вопрос.
—
Не смог ответить правильно ни на один вопрос? — глаза Чу Чуянь
расширились от удивления. — Как такое может быть? Что за вопросы задавал
новый учитель?
Чу Хуаньчжао бросила взгляд на своего зятя, ясно видя веселье в его глазах:
"Он, должно быть, сейчас втайне радуется. Хех, посмотри, как я стараюсь. Я буду ждать от тебя чего-то хорошенького".
— Вопросы, заданные новым учителем, были немного необычными…
Она
начала примерно объяснять двадцать вопросов. Для тех, в которых она не
была уверена, она, естественно, обратилась за помощью к Цзу Аню.
Никто
не спросил, как он был замешан во всём этом. В конце концов, это было
открытое соревнование, а Цзу Ань был студентом академии. Не было ничего
странного в том, что он знает подробности пари.
Услышав двадцать вопросов, Чу Чуянь в изумлении ахнула:
— Этот новый учитель и правда кажется грозным. Мне теперь не терпится взглянуть на него и узнать получше.
— Определённо! — глаза Чу Хуаньчжао радостно заблестели от того, что ей удалось подстроить розыгрыш.
Прошло уже много времени с тех пор, как она была так счастлива.
—
Хмф, это просто мелкие трюки, — фыркнула Цинь Ваньру. — В конечном
счёте, наиболее важна в этом мире культивация. Поэтому не нужно сильно
отвлекаться на всякие пустяки.
—
Чуянь, это очень хорошо, что ты помогаешь нам управлять семейным
бизнесом на протяжение последних лет. Но все эти вещи второстепенны, не
надо слишком сильно увлекаться ими, — заботливо добавил Чу Чжунтянь.
Чу Чуянь ответила с улыбкой:
— Не надо волноваться. Будьте уверены, я знаю, что для меня наиболее важно.
Чу Чжунтянь кивнул с облегчением:
—
Это хорошо. Ты всегда была зрелой, даже в юном возрасте, поэтому нам с
твоей матерью не приходилось беспокоиться о тебе раньше.
Цинь Ваньру посмотрела на свою вторую дочь:
—
Хуаньчжао, взгляни на свою старшую сестру. У неё уже есть чёткие
приоритеты, а ты всё ещё проводишь свои дни веселясь и постоянно попадая
в неприятности.
Улыбка на лице Чу Хуаньчжао застыла:
"Я знаю, что вы хотите похвалить мою сестру, но не обязательно же при этом ругать меня!"
Цзу
Ань, тем временем, начал понимать, почему Чу Хуаньчжао была такой злой и
непослушной в первый раз, когда они встретились. С тех пор, как она
была маленькой, её постоянно сравнивали с выдающейся старшей сестрой, и
она не могла догнать её, как бы сильно она ни старалась. Любой в её
положении неизбежно начал бы чувствовать себя ужасно из-за этого.
Если
взять саму Чу Чуянь, то можно сказать, что она довольно холодная
личность. В общем, казалось, что в этой семье нет ни одного обычного
нормального человека. В каком-то смысле, Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру были
не очень хороши в воспитании детей.
"Ах да. Раз уж у Хуаньчжао было такое нерадостное детство, думаю, я обязан позаботиться о ней хоть немного".
—
Ты тоже, Цзу Ань! — Цинь Ваньру продолжала ругать свою дочь, когда
заметила, как её зять спокойно наблюдает за всем происходящим со
стороны.
Она подумала
обо всех проблемах, которые произошли с тех пор, как этот парень
присоединился к семье, и её ярость только усилилась.
"Почему ты так беззаботен? Ты даже хуже Хуаньчжао!"
Цзу Ань был поражён. Он не ожидал, что его тоже внезапно втянут в эти разборки.
Чу Хуаньчжао была рада видеть, что Цзу Ань принял на себя часть урона:
"Похоже, что, с появлением зятя, моя жизнь, всё-таки, стала лучше".
— Да, я с радостью выслушаю ваши наставления, тёща, — послушно ответил Цзу Ань.
Он
прекрасно понимал, кто здесь был действительно главный. В любом случае,
у него не было причин без надобности провоцировать Цинь Ваньру.
—
Забудь! — Цинь Ваньру собиралась крепко отчитать своего зятя, что даже
если он не способен развиваться, как культиватор, он всё равно должен
приложить все усилия, чтобы, как минимум, помочь с семейным бизнесом и,
тем самым, хоть немного облегчить жизнь Чу Чуянь.
Тогда бы талант старшей дочери не растрачивался бы на ерунду.
Однако она внезапно вспомнила, откуда Чу Чуянь привела этого парня, и слова не смогли сойти с её языка.
Учитывая
природу Цзу Аня, лучше было уделить время обучению Хуаньчжао — скорее
она принесёт пользу клану в будущем. С этими мыслями, Цинь Ваньру
повернулась обратно к своей второй дочери и продолжила её ругать.
Чу Хуаньчжао была в шоке:
"Почему ты снова ко мне придираешься? Просто дай мне спокойно поесть, хорошо?"
После
обеда Цзу Ань вернулся в свою комнату и проверил очки ярости, которые
успел заработать. С приближающимся турниром кланов и скорым открытием
Подземелья Медведицы, где спрятан Призрачный лотос, ему понадобится
огромная сила, чтобы добиться своих целей.
Бог знает, что там Юань Вэньдун задумал на турнир кланов, который пройдёт через два дня.
Несмотря
на то, что Юань Вэньдун был легко сокрушён Пэй Мяньмань, нельзя
отрицать, что он был культиватором пятого ранга. Он вполне может сделать
какой-нибудь гнусный ход во время дуэли и убить Цзу Аня...
"Это маловероятно. Всё-таки, за мной стоит клан Чу".
Однако
Юань Вэньдун всё ещё мог изобразить беспечность и оторвать одну из его
конечностей, якобы случайно, или что-то в этом роде. Цзу Ань прочитал
множество романов в своей предыдущей жизни, и обычно потомки знатных
кланов были самыми презренными из всех.
Хоть
Чу Чуянь и пообещала, что защитит его, Цзу Ань не стремился складывать
все яйца в одну корзину. Стать сильнее самому — вот это был более
правильный подход.
С
учётом очков, которые он накопил в последние разы, на данный момент у
него было 88 018 очков ярости. Большинство из них пришли из толпы
студентов сразу после объявления Цзян Луофу о том, что он сменит Ян Вэя
на посту учителя арифметики в академии Яркой Луны.
"Хе-хе, хорошо, что я был сообразителен и сразу воспользовался ситуацией, спровоцировав их".
Одна
только мысль об этом наполнила его радостью. Этот инцидент также
подтвердил, насколько неэффективно для него пытаться выжимать очки
ярости из одного человека. Гораздо лучше было разозлить сразу целую
толпу. Если честно, академия всё ещё была недостаточно большой сценой,
чтобы он мог по-настоящему засиять. В конце концов настанет день, когда
он встанет перед тысячами и выжмет каждое очко ярости из каждого из них.
"Лишь подумав об этом я уже не могу унять своё волнение".
Придерживаясь традиций, он предварительно помыл руки и лицо, перед тем, как перейти к лотерее.
Как и ожидалось, он получил серию сообщений "Спасибо за игру!"
Однако,
Цзу Ань уже успел привыкнуть к этому. Он просто продолжал играть,
наблюдая как маркер передвигается по разным клавишам на клавиатуре.
[Спасибо
за игру... Фрукт Ки... Спасибо за игру... Спасибо за игру... Фрукт
Ки... На что пялишься... Спасибо за игру... Фрукт Ки...]
Цзу
Ань начинал считать розыгрыш лотереи рутинной работой. Если настанет
день, когда ему удастся накопить несколько миллионов очков ярости, он,
вероятно, будет крутить рулетку, пока его пальцы не отвалятся.
"Хм? Подожди секунду. Там только что выпало что-то странное?"
Цзу Ань посмотрел в уведомления и обнаружил, что выиграл новое умение.
Он
чувствовал себя несколько вялым всего секунду назад, но резко
выпрямился, когда понял, что получил что-то новое. Последние несколько
навыков, которые он получил, были довольно полезными, и он был
взволнован тем, каким же может быть новый скилл.
Он посмотрел на подсвеченную клавишу "N", после нажатия на которую, появилось три слова: "На что пялишься".
Цзу Ань был озадачен:
"Клавиатура издевается надо мной?"
Он ещё несколько раз нажал на клавишу "N", но всё те же три слова появлялись на экране, как будто насмехаясь над его глупостью.
— Какого чёрта? Я пялюсь на тебя, дерьмо!  — сердито взревел Цзу Ань.
*Дзинь*
Как будто было выполнено какое-то условие, и на экране появилось ещё несколько строк.
[Поздравляем с освоением навыка: На что пялишься!]
[Эффект
навыка: Поговаривают, что это фраза - табу в некоторых регионах. Как
только кто-то её произносит, кровопролития не избежать. Всякий раз,
когда вы используете это умение, произнося его название, ваша цель будет
отвечать: "Я пялюсь на тебя, дерьмо!"]
Цзу Ань в замешательстве моргнул:
"И это всё? Ничего больше?"
Не
желая сдаваться, он прищурился, чтобы посмотреть повнимательней, не
спрятан ли там мелкий шрифт или что-то подобное, но больше ничего не
нашёл.
"Да что не так с этим бесполезным навыком? Какой смысл заставлять мою цель сказать несколько слов?!"
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    Хотя Шар Наслаждений Наследницы, или
Глаза Обрюхачивания имели ужасно звучащие названия и описания, это были
способности, которые могли спасти в момент отчаяния и были крайне
полезными.
Однако, как
бы ни старался, Цзу Ань не мог придумать, каким образом он мог бы
получить хоть какую-то практическую пользу от новоприобретённого навыка.
Всё,
что делал этот скилл — заставлял противника ответить: "Я пялюсь на
тебя, дерьмо!". Как может быть что-то настолько бесполезное?
Внезапная мысль посетила Цзу Аня:
"Возможно, получится использовать эту фразу для насмешек и провокаций, чтобы заработать побольше очков ярости".
Однако, вскоре он отказался от этой идеи.
"Даже
если бы это не было моей способностью, фразы "На что пялишься?" обычно
достаточно, чтобы спровоцировать большинство людей".
Ещё одна вещь удивила его. В отличии от других навыков, которые он получал ранее, у этого не было лимита использований.
Хоть
это немного и успокоило сердце Цзу Аня, это не изменило того факта, что
этот навык был и близко не таким полезным, как несколько предыдущих. Он
не знал, радоваться ему, или же печалиться.
Глубоко
вздохнув, он вернулся к лотерее. Однако, после этого, он уже не получал
ничего ценного. Выпадали только сообщения "Спасибо за игру!" и фрукты
Ки. Но большего Цзу Ань и не ожидал. В конце концов, не мог же он быть
настолько удачливым, чтобы за один присест выиграть несколько навыков
или артефактов.
Его
третья формация была заполнена только на треть, и поглощения всех
выигранных только что им фруктов Ки хватило, чтобы заполнить
её полностью. Судя по количеству ки, которое у него было на данный
момент, он был уверен, что теперь сможет призывать Великую Бурю два раза
подряд. Раньше, использовав этот навык раз, он чувствовал, что сил
больше не оставалось.
"Похоже, чем сильней я становлюсь, тем больше ки я могу использовать".
Цзу
Ань задумался, действительно ли он откроет новую способность, когда
заполнит все 9 формаций в его мышцах. Великая Буря была сама по себе
грозным навыком, но она была всего лишь первой. Несомненно, следующие
навыки будут ещё более мощными.
Однако,
лишь подумав о той астрономической сумме очков ярости, которые ему
понадобятся для повышения уровня культивации, он беспомощно потряс
головой:
"Забудь! Сейчас нет смысла думать об этом. Я должен сосредоточиться на подготовке к битве через два дня!"
С
его нынешними способностями, он был уверен, что сможет защититься от
Юань Вэньдуна в дуэльном поединке. Однако из того, что сказала директор
Цзян Луофу, можно было сделать вывод, что культиваторы будут
экспоненциально становиться сильней с ростом их ранга. Поскольку у
сильных практиков было огромное количество ресурсов для развития, они,
как культиваторы, росли быстрее других. Поэтому, с его стороны было
крайне неразумно скрывать свои таланты.
Цзу
Ань также с опозданием осознал важность принадлежности к клану Чу. Он
сейчас находился на огромном корабле, и было бы огромной потерей не
воспользоваться всеми причитающимися преимуществами. По крайней мере, он
был полон решимости заставить других членов клана признать его.
Хотя
он и ворчал на холодное отношение жены и родственников к нему, в
глубине души он сознавал, что их предубеждение по отношению к нему было
оправданным. Раньше он действительно был никчёмным. Если бы он был на их
месте, то тоже презирал бы себя.
Фактически,
если не брать в расчёт Чу Хуаньчжао, и Чу Чуянь, и Чу Чжунтянь на самом
деле относились к нему довольно хорошо, несмотря на то, что они считали
его жалким. Только Цинь Ваньру постоянно ругала его и даже наказывала,
заставляя переписывать семейные правила.
"Хмф, мне следовало отдать твой дудоу этому извращенцу Цзи Денгу..."
Цзян
Луофу заставила его понять, что это будет подходящий момент, чтобы
продемонстрировать свои способности клану Чу. По крайней мере, он должен
показать свою ценность для клана. Когда это произойдёт, возможно, даже
Чу Чуянь начнёт смотреть на него по-другому...
Одна только мысль об этом заставила Цзу Аня тихонько хихикнуть. Слюна потекла из уголка его губ.
К
сожалению, он ещё не считал себя достаточно сильным, чтобы победить
Юань Вэньдуна. В конце концов, тот парень был культиватором пятого
ранга, и его способность одновременно управлять несколькими видами
оружия в бою делала его похожим на мастера мечей из фантастических
романов. Пэй Мяньмань смогла с лёгкостью расплавить всё его оружие, но,
если бы на её место поместили его, скорее всего он бы закончил свой путь
там же, проткнутый насквозь кучей разных орудий.
Кроме
того, он не хотел демонстрировать все свои козыри в публичных дуэлях.
Он и правда хотел доказать свою ценность, но показывать все свои
способности было ничем иным, как глупостью. Это даст его врагам
информацию, с которой они смогут эффективно бороться против него.
"Вот
почему в моей прошлой жизни люди понимали важность смирения и старались
не привлекать внимания. Мудрый человек предпочёл бы скорее тихо и
незаметно разбогатеть, чем выставлять напоказ свои достижения. Те, кто
слишком выделяются, будут только вызывать зависть других и в конечном
итоге будут уничтожены".
Он
провёл долгое время в глубоких раздумьях и решил обратить своё внимание
на Тринадцать форм элементарного фехтования, которые Бай Сусу показывал
им ранее. Это фехтование могло иметь ограниченное применение для
обычных людей, но его природа идеально подходила Цзу Аню. Если он сможет
победить Юань Веньдуна этой техникой, то сможет показать свою силу, при
этом, не раскрывая свои секреты.
Эта
мысль заставила его вздрогнуть от волнения. Он взял меч, который
получил в академии, и начал повторять движения. Каким-то образом он смог
ясно вспомнить движения, которые демонстрировал Бай Сусу. Он
практически видел, как снова находится в классе, а перед ним продолжает
двигаться учитель, показывая возможности Тринадцати форм. Возможно, это
было следствием его таланта трансцендентного класса.
Поначалу, его движения выглядели неуклюже, но после нескольких повторений они начали становиться более плавными.
Жуткий голос прорезал ночную тишину:
—
Оу? Я не ожидал, что у тебя такой выдающийся талант. Ты действительно
смог так быстро освоить элементарное фехтование. Всё, чего тебе сейчас
не хватает — это практики.
Цзу
Ань в шоке отшатнулся. Он обернулся и увидел тощую, сгорбленную фигуру,
стоящую в саду не слишком далеко. Кто ещё это мог быть, если не Старый
Ми?
— Когда вы подошли? — спросил Цзу Ань с невинной улыбкой.
Однако
внутри он сказал себе быть более осторожным. Если бы Старый Ми
обнаружил его козыри, которые он старался хранить в строгой тайне, это
могло бы стать большой проблемой.
—
Я здесь уже некоторое время, — ответил старик. — Я слышал, что ты,
скорее всего, будешь сражаться с Юань Вэньдуном на турнире кланов?
— Да, похоже на то, — беспомощно ответил Цзу Ань.
Что он мог ещё сделать, когда клан Чу хотел использовать его как "низшую лошадь", чтобы связать "высшую лошадь"?
Старый Ми погладил бороду, пристально глядя на Цзу Аня:
— И ты собираешься использовать элементарное фехтование, чтобы разобраться с этим Юань Вэньдуном?
Цзу Ань почувствовал, как у него мурашки по коже поднимаются под зловещим взглядом садовника:
— Да, ведь я не знаю никаких других боевых навыков, кроме этого.
—
Элементарное Фехтование — это базовая техника владения мечом, которой
обучают каждого в академии. Несомненно, Юань Вэньдун тоже это проходил. Я
слышал, что он практик пятого ранга. Ты что, смерти ищешь, бросая ему
вызов с одним лишь Элементарным Фехтованием? — Старый Ми усмехнулся.
—
Но учители в академии сказали, что эта техника не так плоха, как звучит
её название. Это основа всех навыков владения мечом, и даже опытные
воины, которые многого достигли, со временем возвращаются к Тринадцати
Формам... — слабый протест Цзу Аня окончательно умолк под грозным
взглядом Старого Ли.
—
Ты действительно веришь во всю эту чушь, которую учители несут, лишь бы
хоть немного подбодрить своих учеников? — старик посмотрел на Цзу Аня,
как на идиота. — Ты не ошибаешься, когда говоришь, что культиваторы,
достигнув определённого уровня, возвращаются к основам, но это работает
только потому, что они развили подавляющую скорость и силу, необходимые
для сокрушения своих врагов. Такой новичок, как ты, использующий
Элементарное Фехтование, чтобы справиться с экспертом... Ты точно
хочешь, чтобы тебя хорошенько избили!
Цзу Ань робко улыбнулся:
— В конце концов, мой поединок будет в самом конце. Мне, наверное, вообще не придётся выходить на дуэльный ринг.
Старый Ми на некоторое время замолчал, а затем внезапно сказал:
— Я слышал, что вы с Юань Вэньдуном что-то не поделили?
Цзу Ань был удивлён. Садовник постоянно возился в поместье клана Чу, но, казалось, знал всё, что происходило снаружи.
— А… Мы действительно немного поссорились в академии.
— Немного поссорились? — Старый Ми фыркнул. — Насколько мне известно, Юань Вэньдун заявил, что хорошенько тебя искалечит.
—
Ну, он и правда сильно на меня обиделся. Может быть, это он так сильно
ругался в припадке гнева, а на самом деле это пустые угрозы, — ответил
Цзу Ань.
— У тебя был
кто-то, кто спас тебя от этого парня в прошлый раз, но кто сможет помочь
тебе на дуэльном ринге через два дня? — Старый Ми закатил глаза, что
придало его уже устрашающему лицу ещё более суровый вид. — Я слышал, что
первая мисс хочет, чтобы ты завтра спровоцировал Юань Вэньдуна ещё
больше?
— Д-да... — Цзу Ань почувствовал, как холодок пробежался по его спине.
"Этот
вопрос обсуждали только некоторые из клана Чу за обедом. Откуда, чёрт
возьми, Старый Ми узнал об этом? Может ли он также знать о клавиатуре?"
Старый Ми в гневе топнул ногами:
— Немыслимо! Даже если ты не нравишься первой мисс, ей не стоит бросать тебя под ноги разъярённому быку!
Его гнев и недовольство тронули Цзу Аня:
—
Старший, пожалуйста, не волнуйтесь. Моя жена просто хочет использовать
стратегию, где самая слабая лошадь отвлекает самую сильную. Я буду
последним в очереди, так что есть хороший шанс, что мне вообще не
придётся драться.
Садовник лишь покачал головой:
—
В этот раз всё будет по-другому. Клан Юань хорошо подготовился. Велика
вероятность того, что ты тоже должен будешь сражаться. Я научу тебя
одному навыку движения. Надеюсь, так ты хотя бы сможешь себя защитить на
дуэли.
Цзу Ань был шокирован и несколько секунд не мог издать ни звука, прежде чем воскликнул:
— Старший, вы слишком хорошо ко мне относитесь!
Подумать только, что он всё это время сомневался в добрых намерениях Старого Ми!
Садовник ответил с улыбкой:
—
Я мало на что ещё надеюсь в этой жизни, просто верю, что, помогая тебе,
смогу избавиться хотя бы от части своих сожалений. Поэтому, я не могу
допустить, чтобы ты потерял руку или ногу.
"Ты,
должно быть, шутишь! Мне было нелегко найти подходящего человека. Как я
могу позволить этому парню, Юань Вэньдуну, оставить шрамы на твоём
теле?!"
Цзу Ань не
подозревал о зловещих намерениях Старого Ми, поэтому был крайне тронут
жестом старого садовника. Так мало людей относились к нему по-доброму с
тех пор, как он попал в этот мир, и Старый Ми, без сомнения, был одним
из них.
Садовник откашлялся и сказал:
—
Этот навык передвижения называется "Подсолнечный фантазм". Для его
активации не требуется много ки, но его эффективность на высшем уровне.
Тем, кто талантлив, нужно всего полгода, чтобы достичь среднего уровня. У
нас не так много времени, но, учитывая, что твой противник — Юань
Вэньдун, этого должно быть достаточно.
Цзу Ань был немного озадачен:
—
Но в этом нет смысла. Если навык передвижения действительно высшего
уровня, разве его активация не должна требовать большого количества ки?
Старый Ми усмехнулся:
—
Не волнуйся, я не пытаюсь тебя обмануть. Хотя этот навык передвижения
требует очень небольшого количества ки, большинство людей сталкиваются с
огромным препятствием, которое они не могут преодолеть. Но что
касается тебя...
В этот момент садовник многозначительно взглянул на промежность Цзу Аня и продолжил:
— Для тебя это не проблема.
Цзу Ань недоуменно моргнул:
"И как это понимать?"
Старый Ми слегка кашлянул и продолжил:
— Сфокусируйся. Я собираюсь научить тебя Подсолнечному Фантазму. Слушай внимательно...
Примерно
через два часа Цзу Ань начал двигаться, снова и снова порхая слева
направо, от чего у старика кружилась голова. Ему потребовалось время,
чтобы снова обрести голос:
— Ты уже умел пользоваться Подсолнечным Фантазмом?
Цзу Ань покачал головой и ответил:
— Конечно, нет.
—
Тогда как тебе удалось так быстро всё усвоить? Можно уверенно сказать,
что ты уже освоил средний уровень этого навыка! — воскликнул Старый Ми.
— Ммм... Думаю, я просто талантлив, — застенчиво предложил Цзу Ань.
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    Старый Ми просто проигнорировал эти слова:
"Пресловутый
бездельник из города Яркой Луны, обладающий огромным талантом? Как
такое вообще возможно? Все остальные, должно быть, были слепы все эти
годы?!"
Он мог придумать только одно объяснение:
—
Возможно, твоё тело просто очень хорошо подходит для этого навыка
движения. Побыстрей ознакомься с ним. Тебе должно хватить этого хотя бы
на то, чтобы выжить против Юань Вэньдуна. Кроме того, никому не
рассказывай про эту технику и никогда не произноси её название
"Подсолнечный Фантазм". Это может вызвать большие неприятности.
Цзу Ань быстро кивнул в ответ:
— Да, я понимаю.
"Похоже,
что Старый Ми тоже старается не выделяться и не привлекать к себе
внимания. Если бы это было не так, оставался бы он скромным садовником в
клане Чу столько лет?"
Услышав заверения Цзу Аня, старик с миром удалился.
Сам же Цзу Ань продолжил тренировать Подсолнечный Фантазм, когда его посетила мысль:
"Эта
техника движения такая быстрая и непредсказуемая... Будет огромной
потерей использовать её только для защиты. Что если попробовать
атаковать с помощью этого грозного навыка?"
Цзу
Ань вспомнил объяснение Бай Сусу о том, что Элементарное Фехтование
было сосредоточено на нанесении максимального урона противнику с
максимально быстрой скоростью и на кратчайшем расстоянии. В глазах
настоящего мастера меча в этой технике было много открытий, которыми мог
воспользоваться враг. Но этих недостатков практически не существовало,
если человек мог двигаться достаточно быстро, предотвращая их
использование противником.
От
одной мысли об этом сердце Цзу Аня забилось быстрее. Он начал
практиковать Тринадцать форм элементарного фехтования и Подсолнечный
Фантазм, совмещая их. Раньше Элементарное фехтование выглядело довольно
однообразно и просто. Однако, объединившись с Подсолнечным Фантазмом,
эта техника вышла на другой уровень: меч начал оставлять блестящие
отблески света, вспыхивающие вокруг сада по непредсказуемым траекториям.
Если
бы кто-то вошёл в сад в этот момент, то увидел бы только тень,
порхающую среди ярких вспышек света. Такого зрелища было бы более чем
достаточно, чтобы напугать гостя.
Неожиданно,
Цзу Ань, почувствовал некое волнение энергии вокруг себя и поспешил
убрать меч. Сразу после этого несколько охранников бросились к нему:
— Молодой мастер! С вами всё в порядке?
Это были охранники, которым Чу Чжунтянь приказал защищать его после инцидента со Сноу.
"Вы, ребята, конечно же, крайне полезны. Что-то я не заметил, как вы спешили сюда, когда Старый Ми решил навестить меня".
— Всё в порядке. Я просто тренируюсь фехтованию, — Цзу Ань вытер пот со лба и улыбнулся им.
— Хорошо, тогда не будем вас беспокоить.
Убедившись, что всё в порядке, охрана быстро вернулась на свои посты.
—
У нашего молодого мастера такое слабое тело. Просто повторяя упражнения
из Элементарного Фехтования он уже так сильно вспотел...
— Мне так жаль нашу молодую мисс...
— Хотя я уверен, что почувствовал мощный всплеск энергии оттуда. Мне показалось?
—
Цк, твои нервы, должно быть, на пределе в последнее время. По-твоему,
это возможно, чтобы наш молодой мастер вызвал такой всплеск?
— Думаю, нет.
...
Лицо Цзу Аня потемнело, когда он услышал их перешёптывания. Ему определённо нужно было улучшить свою репутацию.
Ранее
он переживал и волновался из-за приближающегося турнира кланов, но
теперь всё было по-другому. Имея такой сильный навык, как Подсолнечный
Фантазм, он был уверен, что справится со своим оппонентом. Эта техника
движения, сочетаясь с Элементарным Фехтованием создавала идеальную
комбинацию, напоминающую стиль фехтования Бикси, прямо как в романе.
Внезапно
его лицо застыло. Он заметил, что в названии нового навыка было слово
"подсолнух". Старый Ми также упомянул о серьёзном препятствии, которое
большинство людей не могли преодолеть, что и не позволяло им изучить эту
технику. Вдобавок, садовник в тот момент пристально посмотрел на его
промежность...
"Что за чёрт!"
"Это ведь не может быть Ручным Подсолнухом?" [1]
С этой ужасающей мыслью в голове, он в испуге отбросил меч.
"Почему меня постоянно преследуют подобные вещи?"
Цзу
Ань чувствовал злобу, которую мир питал к нему. Одно дело, что
"маленький Цзу Ань" был запечатан, но теперь, вдобавок к этому, он
овладел Ручным Подсолнухом и стилем фехтования Бикси?!
С ужасным выражением лица Цзу Ань вернулся в свою комнату и лёг спать. Он потерял всякую мотивацию продолжать тренироваться.
◇　◇　◇
Тем
временем был ещё один человек с ужасным настроением. В штаб-квартире
секты Цветущей сливы дорогая фарфоровая чашка разбилась о пол,
разлетевшись на бесчисленное количество осколков.
Стоя
на колене, Мэй Чаофэн дрожал от ужаса. Это была его любимая чашка! Он
потратил столько усилий, чтобы заполучить её, и она ему так нравилась,
что всегда находилась рядом с ним. Если бы кто-то ещё осмелился
прикоснуться к ней, он бы обязательно схватил его, нарезал мелкими
кубиками и скормил собакам. Однако он не смел направить свой гнев на
человека, который был перед ним и только что разбил его драгоценную
посуду. Лидер секты мог только дрожать в страхе.
Другой
человек, рядом с ним, также преклонил колено — это была красивая
девушка. На ней была надета зелёная роба, а волосы были собраны в
красивый хвост. Это была никто иная, как Сноу.
У Мэй Чаофэна всегда было плохое мнение об этой девушке. Однако прямо сейчас он чувствовал странное чувство товарищества с ней.
На
стуле перед ними величественно восседал молодой человек. Он был одет в
пурпурную шёлковую робу, завязанную белым поясом на талии. У него были
длинные блестящие чёрные волосы и красивое лицо.
К
сожалению, его изящная внешность была несколько омрачена его бледным
выражением лица. Он впился взглядом в двоих, стоящих перед ним,
преклонив колено, в его глазах горела необузданная ярость.
—
Вы, некомпетентные идиоты! Сноу, не так давно ты прислала мне
сообщение, в котором говорилось, что всё под контролем. Ты сказала мне,
что скоро заставишь этот кусок мусора, Цзу Аня, исчезнуть с лица земли.
Но теперь оказывается, что тебя разоблачили и вынудили бежать из клана
Чу?
На лице молодого человека была улыбка, но это не могло согреть его холодный и едкий тон.
—
Молодой мастер, простите меня, пожалуйста! Во время выполнения
задания произошло несколько мелких инцидентов! — Сноу опустила голову от
стыда и крепко стиснула зубы.
Она хотела разделить бремя молодого господина, но кто знал, что она всё испортит?
И не только это. Её неудача была вызвана этим печально известным отбросом!
—
Мелких инцидентов? — молодой мастер холодно усмехнулся. — Ты хоть
знаешь, сколько ресурсов и связей мне пришлось задействовать, чтобы дать
тебе возможность проникнуть в клан Чу? Ты так долго ждала в засаде, и
вот пришло время пожинать плоды наших усилий. И тем не менее, тебе
удалось всё испортить вот так, сводя на нет все предыдущие старания!
—
Я обязательно исправлю свои ошибки! Молодой господин, пожалуйста,
пощадите меня! — Сноу глубоко поклонилась, её тело бесконтрольно
дрожало.
Молодой
господин лишь фыркнул и повернул голову в сторону, не желая больше даже
смотреть на неё. Он повернулся к Мэй Чаофэну и проревел:
—
Ты тоже! Ладно Сноу ещё молода, поэтому понятно, что она неопытна в
таких серьёзных делах. Но ты-то ветеран, гроза преступного мира. Как ты
не смог справиться с этим мусором? Ты на самом деле проиграл ему семь с
половиной миллионов серебряных таэлей! Ты вообще за все эти годы
заработал мне столько денег?
По спине Мэй Чаофэна стекал холодный пот.
"Не
собирается ли молодой мастер сделать из меня пример, чтобы предостеречь
других? Раньше он сильно отругал Сноу, но потом смягчился и решил,
видимо, простить её. Теперь, когда моя голова лежит на плахе, он хочет
на кого-то возложить ответственность".
Он, волнуясь, старался защититься:
—
Прошу прощения за свою ошибку. Когда я получил известие о произошедшем,
было уже слишком поздно. Кто бы мог подумать, что кто-то сможет
выиграть семь с половиной миллионов серебряных таэлей всего за два
коротких раунда. Я не планировал признавать долг, но мисс Цяо настояла,
чтобы я написал расписку, поэтому у меня не было другого выбора, кроме
как согласиться.
Его
нервозность можно было понять. Молодой человек, что находился перед, был
шестым молодым мастером клана Ши, Ши Куном, чей отец служил военным
министром. Не было никаких сомнений в том, что клан Ши был одним из
самых известных кланов столицы. Ши Кун был отважным молодым человеком и,
кроме того, известным вундеркиндом. Он был сердцем клана Ши, и на него
часто возлагали большие обязанности.
Он
был тем, кто руководил большей частью "подпольных дел" клана Ши. Судя
по тому, что знал Мэй Чаофэн, у секты Цветущей сливы было много
аналогов, которые действовали в других префектурах по всей стране.
Несмотря
на то, насколько устрашающей казалась секта Цветущей сливы, реальность
заключалась в том, что большую часть своих доходов им приходилось
отдавать наверх — клану Ши. Вот почему Ши Кун пришёл в ярость, узнав,
что они действительно должны Цзу Аню так много денег.
—
Оу? Сноу сказала тебе написать это? — Ши Кун повернулся, чтобы
посмотреть на Сноу. — Ты шпион нашего клана Ши или шпион клана Чу?
Сноу поспешила объясниться:
—
Молодой мастер, тогда попросту не было возможности иначе разрешить
сложившуюся ситуацию. Я не хотела вызвать никаких дальнейших трудностей.
В конце концов, я думала, что смогу легко вернуть расписку, поэтому не
учла некоторых вероятностей.
Ши Кун сердито откашлялся:
—
Клан Ши ухаживал за тобой столько лет, учил тебя, но ты всё
ещё остаёшься такой некомпетентной! Ты боялась, что клан Чу
действительно осмелится мобилизовать свою армию Красных Плащей? Если бы
они и правда сделали это, королевский двор наверняка расправился бы с
ними уже на следующий день!
Сноу опустила голову:
— Это была моя ошибка.
Ши Кун продолжил допрос:
— Я могу опустить этот вопрос, но как ты могла провалить убийство Цзу Аня?
— Этот парень выглядит, как бесполезный отброс, но он на самом деле является культиватором, — ответила Сноу.
— Он культиватор? И какой у него ранг? — Ши Кун немедленно поднялся на ноги в волнении.
— У него примерно третий ранг, но есть что-то странное в его боевых навыках… — Сноу была слегка не уверена в этом.
Что
касается пульсаций ки, было бы правильно сказать, что у Цзу Аня был
третий ранг. Однако сила, которую он продемонстрировал во время их боя,
намного выше.
—
Культиватор пятого ранга, вроде тебя, не смог справиться с каким-то
там практиком третьего ранга? — Ши Кун нашёл ситуацию настолько нелепой,
что начал смеяться как маньяк. — Неужели всё наше обучение пропало зря?
Лицо Сноу покраснело:
— Я тоже не знаю, как так получилось. У меня вдруг заболел живот...
После
битвы она попросила врача проверить её состояние, и он заверил, что с
её телом всё в порядке. Когда она описала ощущения, которые испытывала,
все врачи, с которыми она консультировалась, сказали ей, что это
симптомы, которые мать испытывает во время родов.
Однако
Сноу всё ещё была невинной девушкой. Как она могла забеременеть?
Вдобавок к этому, симптомы позже внезапно исчезли, оставив её совершенно
сбитой с толку своим физическим состоянием.
—
В такой критический момент у тебя заболел живот? Ты действительно
совершенно некомпетентна! — Ши Кун взревел с ужасным выражением лица.
— Поскольку Цзу Ань на самом деле не отброс, может показаться, что он
намеренно скрывал свои способности. Его усилия окупились, так как ему
удалось заставить клан Чу ослабить бдительность и позволить ему стать их
зятем. Если бы только он был бездельником, мне бы не о чем было
беспокоиться. Однако, если он просто играет свою роль, есть хороший
шанс, что он рано или поздно покорит сердце и тело первой мисс Чу!
Одной
мысли о такой красивой девушке, как Чу Чуянь, лежащей в объятиях Цзу
Аня, было достаточно, чтобы наполнить Ши Куна жгучей завистью.
Сноу знала, о чём беспокоился Ши Кун, и быстро попыталась развеять его страхи:
—
Молодой мастер, не о чем беспокоиться. Они спят в разных комнатах, и
юная мисс совсем не любит Цзу Аня. Она не позволит ему добиться своего.
—
Это может быть правдой на данный момент, но как мы можем быть уверены в
этом в будущем? — Ши Кун нервно расхаживал. — Это никуда не годится.
Нам нужно как можно скорее разобраться с этой проблемой. Как обстоят
дела с планом, над которым вы сейчас работаете?
Мэй Чаофэн бросил взгляд на Сноу, а затем почти насмешливо объяснил ситуацию:
—
Мисс Цяо наняла учителя, чтобы тот исключил Цзу Аня из академии Яркой
Луны. А я бы потом смог найти возможность избавиться от него снаружи.
Однако человеку, которого она наняла, не удалось выгнать Цзу
Аня. Напротив, его самого вместо этого уволили из академии.
Ши Кун не мог поверить своим ушам:
—
Если бы я не приехал сюда из-за открытия подземелья Медведицы, я бы
никогда не узнал, что возникнет столько проблем! Поторопись и расскажи,
что случилось!
У Сноу было неловкое выражение лица:
—
Я воспользовалась вашими связями в городе Яркой Луны и вышла на Ян
Вэя. Этот учитель должен был помочь мне в моём плане исключения Цзу Аня
из академии. Никто не мог предположить, что Цзу Ань будет более опытным,
чем Ян Вэй в области арифметики. В конце концов, Ян Вэя после
случившегося уволили с должности учителя.
— Чего? Да как этот парень может быть хорош во всём? — Ши Кун был поражён.
Все
отчёты, которые он получал до сих пор, предполагали, что Цзу Ань был ни
на что не способным бездельником, но оказалось, что в действительности
всё было иначе.
"Что ж, я
могу назвать одну вещь, на которую этот парень не способен", — лицо
Сноу покраснело, но она не собиралась сообщать об этом Ши Куну.
_______________
1.
Ручной Подсолнух — это навык, который использовал Дунфан Бубай в
"Гордом, улыбающемся страннике". Это был антагонист, который, как
известно, кастрировал себя, чтобы научиться этому.
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    — Я начинаю и правда интересоваться этим
парнем теперь, когда я услышал, что вы рассказали. Решено. Завтра я
пойду в академию, чтобы лично взглянуть на него.
Ши Кун смотрел в сторону академии, когда говорил. Его тон был уверенным и сдержанным, как если бы он говорил о пустяке.
Сноу от стыда опустила голову:
"Из-за моей некомпетентности молодой мастер вынужден действовать лично".
—
Молодой мастер Санг всё ещё ждёт меня снаружи, так что я пойду
переговорю с ним, — Ши Кун поднялся, чтобы уйти, но остановился, как
только подошёл к двери.
Он повернулся к Мэй Чаофэну:
— Как зовут твоего подчинённого, проигравшего семь с половиной миллионов серебряных таэлей?
— Цветок Сливы Седьмой, — испуганно ответил тот.
Ши Кун молча кивнул и спокойно сказал:
— Нет смысла держать рядом с собой бесполезные вещи. Нарежьте его кубиками и скормите собакам.
— Д-да! — сердце Мэй Чаофэна похолодело на несколько градусов.
Он
понимал, что таким образом Ши Кун косвенно предупреждал его самого, и
это вызвало у него некоторое возмущение. Он предполагал, что является
королём преступного мира города Яркой Луны, грозой всех живущих тут
людей, обладающий непререкаемым авторитетом. Когда такое было,
чтобы какой-либо молодой парень осмеливался так угрожать ему?
Однако
его огромное недовольство сразу рассеялось, когда он увидел старика,
который последовал за Ши Куном. Сам Ши Кун не представлял для Мэй
Чаофэна угрозы — юноша вряд ли мог сравниться с ним, но этот старик был
намного сильнее его.
"Похоже, клан Ши — это сила, с которой нужно считаться. Если у них даже обычная стража представляет такую мощь..."
Отчаяние
начало завладевать сердцем Мэй Чаофэна. Печальная участь была для тех,
кто жил в этом жестоком мире и должен был прислуживать выдающимся
кланам.
В холле снаружи
Санг Цянь терял терпение от ожидания. Однако, как только он увидел
подходящего Ши Куна, на его лице расплылась приветливая улыбка:
— Молодой мастер Ши, столько времени прошло с нашей последней встречи. Вы по-прежнему выглядите так же красиво, как и раньше.
Сердитость ушла с лица Ши Куна, он одарил Санг Цяня такой же тёплой улыбкой:
— Да, мы и правда уже давно расстались в столице. Но вы выглядите всё так же впечатляюще, как и всегда.
Они были знакомы друг с другом. После обмена любезностями Ши Кун наконец решил перейти к главной теме:
—
Могу я спросить, каковы намерения вашего отца? Он ещё не сделал свой
шаг, несмотря на то, что был назначен в город Яркой Луны. Я не уверен в
его планах, поэтому хотелось бы узнать детали.
Санг Цянь улыбнулся в ответ:
—
Моему отцу понадобилось время, чтобы сделать необходимые приготовления.
Так же он просил передать, что если молодой мастер Ши решит сделать шаг
лично, то пусть не переживает о нас. Ваши планы никак не помешают нам.
—
Я слышал, что господин Санг Хун — это человек, который предпочитает
проводить тщательную подготовку перед тем, как предпринимать какие-либо
действия. Похоже, слухи не врут.
Но мысленно, однако, Ши Кун лишь холодно усмехнулся:
"Вы
просто пытаетесь протолкнуть меня вперёд, чтобы я принял на себя весь
урон. Вы собираетесь сделать так, чтобы я не смог справиться с кланом
Чу, и тогда вы, в последний момент, выйдете и наведёте порядок,
показывая себя в хорошем свете?"
—
Брат Ши слишком вежлив. Мой отец просто обеспокоен тем, что ваши планы
по завоеванию первой мисс Чу могут быть сорваны, если он сделает первый
шаг. Если вам удастся привлечь на свою сторону первую мисс, это избавит
нас от многих проблем.
Слова
Санг Хуна, которые он передал, были аккуратными, уважительными,
но сердце Санг Цяня было наполнено завистью. Ни один мужчина не мог
остаться равнодушным к Чу Чуянь, увидев её восхитительный вид воочию. К
сожалению, в то время как его отец поднимался по служебной лестнице,
основы клана Санг всё ещё были нестабильны, и им не хватало достоинства и
"веса" других кланов с многовековой историей.
Мало
того, что клан Санг занимал позицию ниже клана Чу, так ещё и другие
крупные фигуры, как Ши Кун, например, нацелились на Чу Чуянь. Санг Хун
понимал, что у них нет никаких шансов в этом деле. Поэтому, ему и
пришлось довольствоваться кланом Чжэн.
К
счастью, Чжэн Дань также была невероятно красива, хотя ей немного и не
хватало уровня культивации и социального положения, если сравнивать с Чу
Чуянь. Несмотря на это, Санг Цянь всё ещё был доволен тем, что в жёны
ему досталась такая девушка.
Мысли
о Чжэн Дань напомнили ему о той "медовой ловушке", которую он поручил
ей устроить некоторое время назад. Он уже спрашивал её о том, как всё
проходит, но она ещё не сообщила об успехе. Однако, по её собственным
словам, "всё идёт по плану".
"Хмпф, я просто надеюсь, что она не позволит ничего лишнего этому Цзу Аню".
Он вспомнил о том, как Чжэн Дань не позволяла ему даже прикоснуться к её руке, и это помогло ему хоть немного успокоиться.
"Ни за что не поверю, что она даст этому куску мусора приблизиться к себе. Это просто невозможно".
Между тем, Ши Кун был явно доволен лестью Сан Хуна:
—
Хахаха, я уверен, что со словами благословения брата Санг дела пройдут
хорошо. Как только мне удастся завладеть сердцем первой мисс Чу, я
обязательно пришлю вам приглашение на свадьбу, и мы вместе выпьем!
"Ха,
ты так сильно хочешь похвастаться передо мной?" — Санг Цянь сохранил
любезное выражение лица, старательно скрывая мысленную усмешку.
— Мы все работаем на королевскую семью. Позволь мне предложить тост за брата Ши с этой чашкой чая вместо вина. За наш успех!
— Конечно, конечно. За наш успех! — Ши Кун тоже поднял свою чашку и со звоном чокнулся с чашей Санг Цяня.
В голове у него тоже были совсем другие мысли:
"Вы точно знаете, как правильно сформулировать свои слова. Для королевской семьи, да?"
На
самом деле, клан Санг считался помощником императора, тогда как клан Ши
был частью фракции императрицы. На первый взгляд казалось, что эта
императорская пара была в хороших отношениях, но это было только потому,
что в данный момент у них был общий враг — король Ци.
Кто знает, как оно будет в будущем? Естественно, каждый клан опасался слишком доверять другому.
Те же самые мысли были и в голове Санг Цяня.
◇　◇　◇
На следующее утро Цзу Ань уже был в более спокойном состоянии. Он успел остыть и всё обдумать:
"В этом мире культивации, где сила важнее всего, мне придётся забыть про свою гордость и сосредоточиться на развитии".
Этот
мир не был к нему очень добр. Побывав в нескольких опасных ситуациях,
он успел понять, что не может упорно цепляться за свою гордость и
отказываться практиковать эту новую технику только потому, что это было
чем-то, чему обычно обучались евнухи. Гораздо лучше было найти другое
средство для обеспечения своей безопасности.
"То
есть, хотя это и звучит ужасно, что я изучаю Ручной Подсолнух, но ведь
люди в этом мире не смотрели "Гордого, улыбающегося странника". Так чего
мне тогда бояться?" [1]
Ему
определённо нужен Подсолнечный Фантазм: будь то для завтрашнего турнира
кланов или же для похода в подземелье, чтобы вылечить "маленького Цзу
Аня".
С этими мыслями он снова сосредоточился на тренировках, внимательно следя за потоками ки в его теле.
После
завтрака Чу Хуаньчжао постучала в дверь, чтобы позвать его пойти вместе
с ней в академию. Цзу Ань поначалу сопротивлялся идее поступать в
академию, но теперь, когда его сопровождала такая красивая невестка, это
уже не было большой проблемой для него.
Однако, сегодня всё было немного по-другому. Чу Чуянь, впервые за долгое время, тоже собиралась пойти в академию.
Цзу
Ань считал несправедливым то, как по-разному относятся к Чу Чуянь и к
нему. Хотя его жена давно не была в академии, все относились к ней как к
образцовой ученице. С другой стороны, если он прогуляет хоть один день
учёбы, другие сочтут его безнадёжным правонарушителем.
Из-за чарующей внешности Чу Чуянь обычно передвигалась в карете. Это помогало предотвратить ненужные заторы на улицах.
Мягкие
подушки кареты и слабый аромат, витающий в воздухе, напомнили Цзу Аню о
том, как он впервые ехал в этой карете, когда только прибыл в этот мир.
С тех пор столько всего произошло.
— Дорогая, есть какие-нибудь новости про Сноу? — спросил Цзу Ань.
Услышав,
как он к ней обратился, Чу Чуянь изобразила на своём лице покорность и
смирение. Она уже не раз поправляла его и говорила не называть её так,
но он был непреклонен и отказывался обращаться к ней иначе. В конечном
итоге, она и сама уже начала привыкать к этому, поэтому даже не пыталась
с ним спорить.
— Я пока ещё не нашла её. Как будто она растворилась в воздухе. А что такое? Ты соскучился по ней?
—
Я? Соскучился по ней? — Цзу Ань чуть не вскочил на ноги в явном
неверии. — Эта девушка несколько раз пыталась меня убить! Я что, похож
на мазохиста? Почему я должен по ней скучать?!
—
Кстати говоря, ты упомянул, что это был не первый раз, когда она
пыталась убить тебя. Почему ты не рассказал мне об этом раньше? —
спросила Чу Чуянь.
Цзу Ань закатил глаза:
—
Я же не знал, кто стоял за покушением на мою жизнь. В конце концов, она
была твоей личной служанкой. Может у тебя был какой-то любовник, и ты
решила просто избавиться от меня, чтобы потом могла наслаждаться
временем, проведённым с ним.
Щёки Чу Чуянь покраснели:
— Что ты имеешь в виду? Какой ещё любовник? Тебе и правда стоит научиться следить за своим языком!
—
Братец, тебе действительно пришлось очень тяжело. Ты, должно быть,
сильно волновался и переживал всё это время, — вмешалась Чу Хуаньчжао.
Цзу Ань почувствовал прилив тепла в груди. Он впился взглядом в Чу Чуянь:
— Смотри! В конце концов, это моя невестка больше всего заботится обо мне. Тебе стоит поучиться на её примере!
Чу
Хуаньчжао это замечание странно позабавило. Дома родители всегда
говорили ей, чтобы она училась у старшей сестры. Впервые кто-то на самом
деле говорил старшей сестре взять с неё пример. Было ужасно приятно,
как всё обернулось в этот раз.
Чу Чуянь, с другой стороны, полностью проигнорировала его слова:
— С этого момента не стесняйся рассказывать мне обо всём, что тебя беспокоит. Мы теперь семья, так что...
Она нерешительно посмотрела на младшую сестру, а затем не решилась сказать то, что собиралась:
— …В любом случае, я позабочусь о тебе, так что не волнуйся.
Глаза Цзу Аня загорелись:
— Отлично! Если кто-то осмелится пугать меня с этого момента, я обязательно позову тебя, чтобы ты вогнала их головы в землю!
Чу Чуянь пристально посмотрела на него.
— Я говорю это не для того, чтобы ты мог повеселиться.
—
Я знаю, знаю... — засмеялся Цзу Ань. — Должен сказать, однако, что ваш
клан Чу не так грозен, как я думал. Несмотря на то, что вы считаетесь
герцогским кланом, вы не можете разобраться даже с одной преступной
группировкой. Чёрт возьми, вы даже не можете найти простую служанку. Я
действительно думаю, что вам всем следует хорошенько поработать над
этим.
Чу Чуянь ничуть не задели его обвинения:
—
Теперь, когда ты тоже член клана Чу, я должна тебе кое-что рассказать.
Хотя мы и являемся герцогским кланом, наше положение не так радужно, как
кажется со стороны. Откровенно говоря, сейчас мы находимся в эпицентре
битвы за трон.
—
Согласно обещанию, данному предыдущим императором, корона, после
завершения правления нынешнего императора, должна быть передана королю
Ци. Однако Его Величество вместо этого желает передать должность своему
сыну, нынешнему наследному принцу. При нормальных обстоятельствах
официальные лица были бы более склонны уважать решение Его Величества,
хотя и неохотно, поскольку на данный момент он единственный культиватор в
мире, который достиг ранга Земного Бессмертного. Однако, наследный
принц не очень сильно выделяется своими способностями, и он даже близко
не может сравниться с королём Ци.
—
Многие официальные лица и кланы были недовольны Его Величеством за то,
что он отказался от обещания предыдущего императора, а некомпетентность
наследного принца ещё больше усугубила их неодобрение. Король Ци
использовал эту возможность, чтобы сплотить этих чиновников и
склонить на свою сторону, в результате чего в королевском дворе
образовались две основные фракции.
—
Каким бы могущественным ни был Его Величество, он уже очень стар, а
наследный принц не способен возглавить династию. В общем, это помогло
уровнять силы двух сторон. Чтобы одержать верх, обе фракции изо всех сил
стараются завоевать все известные кланы по всей стране, склонив их на
свою сторону. Наш клан Чу контролирует торговлю солью и оружием в городе
Яркой Луны, что делает нас одной из ключевых целей для обеих фракций.
—
Однако наш клан Чу не желает вмешиваться в эту борьбу, поэтому мы
отказались принять какую-либо сторону. Это разочаровало обе фракции
одновременно. Его Величество обеспокоен тем, что мы выберем сторону
короля Ци, поэтому он назначил вице-министра финансов Санг Хуна
губернатором Линьчуаньского комтурства. В качестве заместителя министра
финансов Санг Хун регулирует торговлю солью и оружием, и это назначение,
несомненно, было очевидным шагом против нашего клана Чу.
—
В настоящее время король Ци, кажется, довольствуется наблюдением со
стороны. Вполне вероятно, что он ждёт, пока Санг Хун и другие измотают
нас, прежде чем вмешается он, чтобы протянуть руку помощи и тем
самым уговорить нас присоединиться к его фракции. Кстати говоря,
городской лорд Яркой Луны поддерживает короля Ци. Ты должен
был заметить это ещё в казино.
Цзу Ань наконец понял, насколько сложной была ситуация:
"Это
объясняет, почему на меня злилось так много людей с того самого
момента, как я стал зятем клана Чу, и почему есть люди, открыто
преследующие меня и пытающиеся убить. Я думал, что они охотятся за
красотой Чу Чуянь, но похоже, что их главной целью является весь клан
Чу".
_______________
1. Ручной Подсолнух - навык из "Гордого, Улыбающегося Странника", который мог практиковать только кастрированный человек.
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    — Именно поэтому наш клан Чу должен
действовать осторожно. Мы не должны дать нашим врагам возможность
нанести удар, — голос Чу Чуянь выдавал сильное беспокойство.
В
глубине души она знала, что невозможно постоянно противостоять планам и
схемам, направленным против них. Это было лишь вопросом времени, когда
они станут невнимательными, и противник воспользуется этим, нанеся
критический удар. Однако, у них не было другого выбора, кроме как
упорствовать до конца.
У Цзу Аня были свои сомнения:
—
Я всё равно кое-чего не понимаю. Почему вы так упёрлись в эту
нейтральную позицию? Не лучше ли выбрать фракцию, которой помочь? По
крайней мере, в итоге вы не окажетесь в таком трудном положении, в
котором находитесь сейчас.
Чу Чуянь лишь покачала головой и сказала:
—
Основная проблема здесь в том, что обе фракции равны, и нет никакого
способа узнать, кто выйдет победителем. Если мы сделаем ставку не на ту
сторону, наш клан Чу в конце окажется в тяжёлом положении. Сохранение
нейтралитета может поставить нас в затруднительное положение сейчас, но в
долгосрочной перспективе мы будем в выигрыше, если сможем продержаться,
пока эта подпольная война не закончится. Фракции-победительнице
потребуется некоторое время, чтобы прийти в себя, и она охотно примет
помощь любых не враждебных сил. По крайней мере, это обеспечит выживание
нашего клана Чу.
Цзу
Ань был поражён. Те, кто занимался политикой, определённо находились на
совершенно другом уровне. Даже такой честный человек, как Чу Чжунтянь,
думал на несколько шагов вперёд.
"Мне
следует быть поосторожнее. Все они хитрые старые лисы! Хммм, разве Пэй
Мяньмань не проникла в клан Чу, чтобы украсть какие-то бухгалтерские
записи? Интересно, из какой она фракции..."
Их
карета резко остановилась. Снаружи издалека доносились звуки суматохи.
Нахмурившись, Чу Чуянь постучала в стенку кареты и спросила:
— Что происходит снаружи?
Охранник клана Чу быстро ответил:
—
Первая мисс, похоже, здесь сейчас находится шестой молодой мастер клана
Ши. Многие люди заполнили улицы и бросают цветы и фрукты в сторону его
экипажа. Поэтому дорога сейчас немного загружена.
Цзу Ань был озадачен:
—
Он похож на обезьяну или что-то в этом роде? Почему так много людей
собралось здесь, чтобы посмотреть на него и даже бросают фрукты в его
карету?
Чу Чуянь весело улыбнулась. Чу Хуаньчжао вмешалась, чтобы объяснить ситуацию:
— Глупый братец. Разве ты не слышал о Ши Куне из клана Ши?
— Он знаменит? — спросил Цзу Ань. — Никто никогда не дарил мне цветы, хотя я тоже известная фигура в городе Яркой Луны.
Даже Чу Хуаньчжао было трудно принять это заявление. Она закатила глаза и сказала:
—
В твоём случае это больше известность, чем слава. Его же репутация
намного лучше твоей. Шестой молодой мастер клана Ши также известен своей
красивой внешностью. Ты когда-нибудь слышал историю о "приветствии
экипажа с фруктами и цветами"?
— Неа, — Цзу Ань был сбит с толку.
"Что это ещё за ерунда?"
Так что, Чу Хуаньчжао принялась с радостью рассказывать:
— Говорят,
что шестой молодой мастер клана Ши имеет очень красивую внешность, а
также отличается изящными поведением и манерами. Раньше, когда он
путешествовал по улицам столицы, даже старушки влюблялись в него и
бросали фрукты в его карету, наполняя её. Услышав эту историю, другой
молодой господин последовал примеру Ши Куна и тоже возил свою карету, да
вот только, в отличие от Ши Куна, его карету женщины столицы
наполнили плевками.
—
Думаю, этой истории достаточно, чтобы понять, что за человек этот Ши
Кун, — продолжала Хуаньчжао. — Раньше я считала, что это всё — не более,
чем слухи, но теперь похоже, что я ошибалась.
— Мне всё это кажется сильным преувеличением, — Цзу Ань был явно недоволен возбуждённым выражением лица своей невестки.
—
Я не могу упустить эту возможность. Я обязательно должна пойти
лично посмотреть, какой лихой этот человек! — Чу Хуаньчжао поднялась и
приготовилась выпрыгнуть из экипажа, но старшая сестра опередила её.
— Клан Ши поддерживает фракцию императрицы. Тебе лучше не контактировать с ними, — спокойно заметила Чу Чуянь.
Цзу Ань яростно кивнул в знак согласия. Он впился взглядом в Чу Хуаньчжао:
—
Похоже, что твои родители правы, постоянно придираясь к тебе. Когда ты
научишься вести себя более зрело, как твоя старшая сестра?
Разочарованная, Чу Хуаньчжао откинулась на спинку сиденья, её рот скривился в негодовании:
— Братец, ты просто завидуешь...
Цзу Ань выпрямился:
— Не важно, насколько он красив, разве он может быть красивее меня? Тебе должно хватать восхищения мной!
На щеках Чу Хуаньчжао появился красный оттенок. Она отвернулась и пробормотала:
— Бесстыдник...
Неожиданно снаружи кареты раздался нежный голос:
— Мисс Чу внутри? Ши Кун из столицы желает встречи с вами.
Снаружи сразу зазвучали мечтательные возгласы.
— Вааааа... Если бы только молодой мастер Ши пригласил так меня на свидание!
— Цк, тебе стоит взглянуть в зеркало. Ты и правда считаешь себя достойной подобного?
— Ой, да на себя-то посмотри, для начала!
— Перестаньте спорить. Никто из вас не может соперничать с первой мисс Чу, когда дело доходит до внешности!
—
Цк. Какой бы красивой она ни была, это не меняет того факта, что она
уже замужем. Я же защищала своё целомудрие ради молодого мастера Ши!
...
Обсуждения
вокруг подогревали любопытство Цзу Аня. Он немного раздвинул занавески
кареты и увидел несколько падающих в обморок женщин:
"Хм? Я ожидал увидеть там красивых девушек, но они всего лишь кучка старых ведьм. Они даже близко не ровня моей жене!"
"Похоже, этот молодой мастер Ши не такой обходительный, как говорят слухи".
Цзу
Ань перевёл взгляд вперёд, и то, что он увидел, было настолько
ослепительным, что он чуть не потерял зрение. Впереди стоял утончённый
человек, который был таким красивым, что все, кто видел его, целый час
подряд пели ему дифирамбы!
Просто неописуемо красивый!
Даже
Цзу Аню не оставалось ничего другого, как признать это. Если судить по
внешности, то этот человек был ему почти ровня. Однако было известно,
что женщинам не хватало способностей точно определить, насколько красив
мужчина, поэтому он отвернулся от вида снаружи и с беспокойством
посмотрел на Чу Чуянь.
Неожиданно Чу Чуянь была такой же спокойной, как поверхность озера зимой. Она ответила нейтральным голосом:
—
Приношу извинения, но замужней девушке вроде меня неприемлемо
встречаться с другим мужчиной наедине. Прошу прощения, молодой мастер
Ши.
Сказав это, она дала знак кучеру продолжить путь.
Цзу
Ань был так счастлив услышать эти слова, что ему захотелось броситься
вперёд и крепко обнять жену. Всё это время он думал, что его жена так
холодно обращалась с ним, потому что смотрела на него свысока. Однако,
как оказалось, она была беспристрастна ко всем!
"В принципе, можно сказать, что она довольно хорошо ко мне относится".
◇　◇　◇
На
улице Ши Кун наблюдал за удаляющимся экипажем с оттенком гнева на его
красивом лице. Руки, спрятанные в его рукавах, были крепко сжаты в
кулаки:
"Чу Чуянь, просто подожди! Ты скоро будешь моей!"
Его ужасный цвет лица не ускользнул от внимания окружающих его поклонниц, которые снова начали перешёптываться.
— Эта девушка из Чу такая наглая. Как она посмела так пренебрегать нашим молодым господином Ши?
— Видимо, можно себе это позволить, если ты достаточно красива.
— Хмф! Я бы ни за что не стала пренебрегать нашим молодым мастером Ши, какой бы красивой я ни была!
—
Именно! Почему она ходит с таким надменным видом? В конце концов, она
вышла замуж за известного бездельника. Может быть, я и не смогу с ней
сравниться ни в чём другом, но уж мужа-то я себе точно найду получше,
чем у неё!
Конечно, были и такие, кто робко замечал:
— У молодого мастера Ши на мгновение появилось такое устрашающее выражение в глазах...
Подобные слова были сразу же заглушены другими фанатами:
—
Да что ты понимаешь? Мы называем это "дьявольскими чарами"! Это
уникальная черта, которой владеет только наш молодой мастер Ши!
◇　◇　◇
В карете Чу Чуянь неловко заёрзала под пристальным взглядом Цзу Аня:
— На что ты смотришь? — наконец спросила она.
Цзу Ань ответил с улыбкой:
— Я смотрю на тебя, дорогая. Думаю, я всё больше и больше люблю тебя.
Чу Хуаньчжао не выдержала такой атмосферы:
— Эй, эй, эй, здесь ребёнок. Пожалуйста, держите себя в руках, хорошо?
Цзу Ань потерял дар речи:
"Я хочу сказать, что ты и правда молода, но называть себя ребёнком — уже чересчур, не так ли?"
—
Не пойми меня неправильно. Я отказала молодому мастеру Ши не из-за
тебя. Я просто не хотела связываться с кланом Ши, — ответила Чу Чуянь.
Это никак не повлияло на радость Цзу Аня:
— Независимо от причины, я очень рад, что ты его отвергла.
Чу
Чуянь почувствовала, как её негодование растёт. Она понимала, что её
точка зрения не доходит до Цзу Аня должным образом. Подумав немного, она
решила заявить об этом прямо:
—
Хотя я называю себя твоей женой, когда мы на улице, мы оба знаем, что
происходит в нашем браке на самом деле. Я не могу выполнять свои
обязанности твоей жены. Поэтому я советую не слишком увлекаться этими
отношениями, чтобы не получить душевную травму в будущем.
Чу
Хуаньчжао почувствовала глубокую жалость к Цзу Аню, когда услышала эти
слова. Одно дело, когда в поместье Чу ходили подобные слухи, но всё
совсем по-другому, когда слышишь это прямо из уст её старшей сестры:
"Братец, должно быть, очень расстроен, услышав эти слова..."
Неожиданно, Цзу Ань всё ещё сохранял весёлое настроение:
—
Я знаю. Однако нравишься ты мне или нет — моё личное дело. Это не имеет
ничего общего с тем, нравлюсь я тебе или нет. Кроме того, кто знает? Ты
можешь просто влюбиться в меня в будущем.
Чу Чуянь, без малейшего колебания, покачала головой:
— Это невозможно.
Цзу Ань небрежно пожал плечами, не зацикливаясь на этом:
—
Поскольку ты уже всё разложила по полочкам, мне тоже нужно кое-что
уточнить. Поскольку ты не собираешься выполнять свои обязанности моей
жены, не возражаешь, если я воспользуюсь помощью других девушек?
Чу Хуаньчжао, которая минуту назад горевала по Цзу Аню, чуть не упала в шоке. Её глаза расширились:
"Жуткий братец! Ох и преподаст тебе моя сестра урок, если ты осмелишься изменить ей!"
Чу Чуянь разделяла её удивление. Она не ожидала такого вопроса от Цзу Аня, но всё же спокойно ответила:
— Я не против. Просто ты...
Она
позволила своему взгляду опуститься на промежность Цзу Аня. Поскольку
её младшая сестра тоже была в карете, она предпочла не говорить об этом
вслух.
— Тебе не о чем беспокоиться. Когда придёт время, я уже буду здоров! — Цзу Ань гордо похлопал себя по груди.
Он
не был полностью уверен в своей способности найти Призрачный лотос, но
его неуверенность не помешала ему гордо выступить перед Чу Чуянь.
Чу Чуянь решила оставить это дело. Ей казалось, что он просто не хочет принимать жестокую реальность.
У Чу Хуаньчжао отвисла челюсть:
"Что,
чёрт возьми, здесь происходит? Моему братцу было не страшно спрашивать
мою старшую сестру, может ли он ей изменить, так ещё и моя старшая
сестра совсем не рассердилась и даже сказала, что её это устраивает?"
"Сестра,
ты, должно быть, не подозреваешь, что братец намного более выдающийся,
чем ты думаешь! Если ты отпустишь его, все эти лисицы наверняка не
упустят свой шанс вырвать его из твоих рук!"
"Нет, так не пойдёт. Мне нужно помочь моей старшей сестре и не допустить этого!"
Вот
так, все трое, с разными мыслями в голове, вскоре прибыли в академию.
Как правило, студентам не разрешалось проехать на каретах в академию,
поэтому они выходили у входа.
Появление
Чу Чуянь немедленно вызвало волнение среди собравшихся, и многие
благодарили небеса за то, что они позволили им мельком увидеть эту
неуловимую красоту, сошедшую с вершины рейтинга возлюбленных.
Однако,
когда они увидели, как Цзу Ань выходит из того же экипажа, как будто
произошёл взрыв зависти. Неприятное напоминание о том, что их богиня уже
вышла замуж за бездельника, сразу испортило им настроение.
— Какое совпадение. Я не ожидал встретить здесь первую мисс Чу, — к ним донёсся знакомый голос.
Цзу
Ань повернулся, чтобы взглянуть, и увидел великолепного Ши Куна,
стоящего не очень далеко. На его лице была лихая улыбка, но, по мнению
Цзу Аня, она выглядела крайне раздражающей.
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    — Вааа, какой красивый!
— А это случаем не известный шестой молодой мастер из клана Ши?
—
Правда? Неудивительно, что девушки сходят с ума от него. Ты только
посмотри, как он шикарно выглядит! Ничего не могу с собой поделать, я
уже обожаю его!
—
Правда, что ли? Как по мне, он не выглядит таким уж красивым, как
говорят слухи. Я имею в виду, что даже молодой мастер Се из нашей
академии кажется более достойным таких слов.
— Хмф, даже не говори об этом парне. Как этого подонка можно сравнивать с молодым мастером Ши?
◇　◇　◇
Тем временем, группа проходящих студенток начала падать в обморок лишь завидев Ши Куна.
— Хех, девушки, — пренебрежительно заметил Цзу Ань.
В
данный момент вокруг Ши Куна было довольно много людей. Большинство лиц
были незнакомы Цзу Аню, но некоторые из них были узнаваемы. Он без
проблем заметил Юань Вэньдуна и Е Чэньляна.
Юань
Веньдун всегда держал себя так, будто он был королём мира или кем-то в
этом роде. Однако, сейчас от его обычного высокомерия не осталось и
следа. Он следовал за Ши Куном с подобострастной улыбкой на лице,
отчаянно ища возможности выслужиться перед ним.
Е Чэньлян был ещё хуже. Его поведение было абсолютным определением термина "подлизывание".
"Этот мир — такое прагматичное место, да?"
Постоянно наблюдая подобное в своём предыдущем мире, Цзу Ань не мог не вздохнуть.
Чу Хуаньчжао взглянула на Ши Куна, прежде чем тихо пробормотать:
— Я думала, что он будет действительно красивым, но он не так уж сильно отличается от моего братца.
Лицо Цзу Аня потемнело:
"Она пытается сделать мне комплимент или оскорбить меня?"
Ши
Кун направился к ним с обезоруживающей улыбкой, которая, по иронии
судьбы, только заставила Чу Чуянь нахмуриться. Как только она открыла
рот, чтобы что-то сказать, он быстро прервал её:
—
Одно дело для первой мисс Чу называть меня "другим мужчиной" на улице,
но теперь, когда мы в академии, меня следует считать твоим
одноклассником, правильно? Я не должен больше быть просто "другим
мужчиной".
Вежливое отношение Ши Куна не оставляло Чу Чуянь возможности отвергнуть его. Она слегка кивнула и сказала:
— Да, я понимаю.
Глядя
на фею в белых одеждах перед ним, Ши Кун был загипнотизирован. Многие
красавицы активно предлагали себя ему, некоторые даже происходили из
известных семей, но ни одна из них не могла сравниться с Чу Чуянь. Её
восхитительная внешность и царственные манеры придавали ей неземной вид,
как если бы она была богиней, сошедшей с небес.
"Она должна стать моей!"
Желание Ши Куна росло с каждым мгновением.
Он изобразил безупречную улыбку, которая тронула сердца всех окружавших их студенток:
— Мисс Чу, на самом деле это не первая наша встреча.
— Оу? — Чу Чуянь была удивлена. — Прошу прощения за незнание, но я не помню, чтобы где-нибудь вас встречала.
—
Около семи лет назад во время собрания в столице мне выпала честь
мельком увидеть вас через пруд. Невозможно выразить словами, насколько я
был очарован. Жалко, что вы уже ушли, когда я добрался до того места. С
того дня моё сердце было тяжело от нескончаемого сожаления. Я так
старался узнать, откуда была та фея, которую тогда увидел, но
безуспешно. Похоже, что небеса наконец сжалились надо мной, и судьба
позволила встретиться с вами ещё раз.
— Вааа! Никогда не думала, что молодой мастер Ши будет таким преданным человеком!
— Если бы эти слова предназначались для меня, я бы наверняка упала в обморок от блаженства.
—
Ага... Я думала, что все люди с красивой внешностью такие же кобеля,
как и Се Сю! Кто мог знать, что молодой мастер Ши останется верным своим
чувствам!
◇　◇　◇
Цзу Ань почувствовал, как пылающее пламя ярости пожирает его сердце:
"Эти
влюблённые дурочки! Почему они так взволнованы парой смазливых слов?
Складывается такое ощущение, что даже если он будет гадить перед всеми
вами, вы всё равно найдёте способ сделать ему комплимент!"
Всё
это время Ши Кун игнорировал его присутствие, выражая слова любви его
жене. Конечно, ни один человек в мире не мог бы этого вынести!
Цзу Ань подошёл прямо к Чу Чуянь:
— Брат Шит [анг. дерьмо] Кун, мне кажется, что с твоей историей что-то не так.
— Шит Кун? — лицо Ши Куна сразу же потемнело от ярости. — Кого ты назвал Шит Куном? Меня зовут Ши Кун!
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 315 очков ярости!]
—
Хорошо, хорошо, брат Шит Кун, — Цзу Ань небрежно отмахнулся. — Давай
подведём итог твоей истории, что мы все только что услышали. Несколько
лет назад, увидев мельком мою жену, ты решил искать и выслеживать её,
как самый настоящий сталкер. Как тогда можно назвать эту встречу
предначертанной судьбой?
— Кто ты вообще такой? И почему я должен отвечать на твой вопрос? — Ши Кун холодно фыркнул.
Он
не мог не знать, кто такой Цзу Ань. Однако, учитывая его положение,
лучший способ справиться с этим парнем — просто не обращать внимания на
его присутствие.
— Оу,
так ты не знаешь, кто я? Думаю, тогда необходимо
официально представиться, — Цзу Ань взял Чу Чуянь за руку. — Я муж
богини, о которой ты мечтаешь днём и ночью. Ты проводишь всё своё время,
фантазируя о ней, но я избавлен от необходимости полагаться на своё
воображение. В конце концов, мы вдвоём спим в одной постели. Этого
достаточно для представления?
Чу
Чуянь почувствовала, как по её телу пробежали мурашки, когда внезапно
её схватили за руку. Её первым инстинктом было оттолкнуть Цзу Аня, но
она понимала, что это поставит его в неловкое положение перед толпой.
Кроме
того, самой целью её женитьбы на Цзу Ане было воспрепятствовать
фракциям императора и короля Ци заключить политический брак с кланом Чу.
Если она даст хоть какой-то намёк на то, что отношения между ней и Цзу
Анем далеки от супружеских, все её усилия будут напрасными.
Помня
об этих соображениях, она сдержалась и молча позволила ему продолжать.
Цзу Ань, казалось, предвидел это, поэтому он и осмелился действовать
таким образом.
Чего Чу
Чуянь не ожидала, так это того, насколько ядовитыми могут быть слова её
мужа. Грубые термины, которые он использовал, заставили её уши
воспламениться, несмотря на её холодный характер:
"Он использует меня только потому, что знает, что я не стану ничего опровергать?"
Неудивительно,
что толпа пришла в неистовство. Они знали, что Чу Чуянь и Цзу Ань
женаты, но утешали себя тем, что у неё, вероятно, были другие
причины выйти замуж за бездельника, и что она никогда не позволит ему
даже притронуться к себе. На самом деле, не вызывало сложностей думать,
что у них даже брачной ночи не было.
Однако,
заявление Цзу Аня разрушило все их фантазии. Что ещё хуже, первая мисс
Чу не сделала ничего, чтобы опровергнуть его слова, просто смущённо
раскрасневшись.
"Боже мой, я схожу с ума!"
Просто
подумав о том, как красавица номер один в городе Яркой Луны оказалась
во власти такого человека, как Цзу Ань... Бесчисленное количество людей
почувствовало, что теряет рассудок.
[Вы успешно затроллили Гао Жэня на 444 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Хэ Бую на 444 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили У Чжэньцзяня на 444 очка ярости!]
◇　◇　◇
Массивный
поток очков ярости успокоил сердце Цзу Аня, оставив его очень
воодушевлённым. Как и в романах, которые он читал в прошлой жизни, легко
было вызвать гнев кого угодно — лишь бы красавица была вовлечена!
"Похоже,
над этим стоит поработать. Мне нужно больше красивых девушек... Ах, я
не извращенец, просто хочу заработать побольше очков ярости".
Ши
Кун взглянул на их крепко сцепленные руки, и его щёки начали
подёргиваться. Он всегда считал Чу Чуянь своей личной собственностью, но
теперь к ней прикоснулся другой парень! Хотя это была всего лишь её
рука, этого было более чем достаточно, чтобы разжечь его гнев.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 520 очков ярости!]
—
Цзу Ань, насколько я знаю, ты и первая мисс Чу спите в разных комнатах.
Она даже не позволяет тебе войти в свою спальню, не говоря уже о том,
чтобы спать в одной кровати. Это просто смешно — слышать от тебя такие
слова, — Ши Кун презрительно фыркнул.
Цзу Ань, в свою очередь, был потрясён:
"Откуда он знает, что мы спим в разных комнатах?"
Внезапная мысль пришла ему в голову:
—
Я не помню, чтобы хоть раз упоминал своё имя, когда представлялся мужем
Чуянь. Откуда ты тогда узнал, что меня зовут Цзу Анем? Кстати, может ли
быть, что ты отправил шпионов в наш клан Чу? Так уж получилось, что
недавно мы обнаружили предательницу по имени Сноу. Возможно ли, что это
ты её подослал?
Чу Чуянь
сразу же подозрительно взглянула на Ши Куна. Если клан Чу не смог найти
человека, стоящего за Сноу, несмотря на всё влияние, которым обладал,
эта личность, вероятно, имела высокое положение в обществе. Ши Кун
определённо соответствовал этим критериям.
— Вздор! Сноу [анг. снег]? Зима? Я понятия не имею, о чём ты! Прекрати клеветать на меня! — Ши Кун категорически опроверг обвинение.
Он не ожидал, что Цзу Ань будет таким проницательным:
— Что касается твоего имени, то общеизвестно, что первая мисс Чу замужем. Неудивительно, что я знаю, как тебя зовут.
Цзу Ань усмехнулся в ответ:
—
Раз ты знаешь меня, почему ты раньше притворялся, будто не в курсе?
Похоже, под твоим красивым личиком скрывается лицемерная душа.
Ши Куну было нечего ответить.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 300 очков ярости!]
Цзу Ань продолжил:
—
Кроме того, учитывая твою "возвышенную" личность, не
следовало ли просто отбросить мои обвинения и проигнорировать меня? Это
так неожиданно, что ты отчаянно пытаешься опровергнуть слова такого
человека, как я. Может ли это быть признаком нечистой совести?
Многие
зрители согласно закивали. Каким бы ненавистным ни был Цзу Ань, в его
словах была логика. Такое поведение действительно противоречило
характеру молодого мастера Ши. Неужели он действительно испытывает
угрызения совести?
Теперь
для Ши Куна было ясно, что Цзу Ань расставил ловушку, в которую он, в
итоге, вступил. Он наконец понял, что чувствовали Мэй Чаофэн и Сноу,
общаясь с этим парнем. Он мысленно проклял Сноу:
"Почему ты раньше не убила этого отвратительного человека?!"
Он сделал глубокий вдох, чтобы успокоиться, и продолжил игнорировать Цзу Аня:
—
Первая мисс Чу, пожалуйста, не позволяйте его словам повлиять на добрые
отношения между нашими кланами. Честно говоря, я не осведомлён о делах,
которые произошли в вашем поместье, и будьте уверены, они не имеют
ничего общего с кланом Ши.
Чу Чуянь уже приняла решение по этому поводу, и спокойно ответила:
— Надеюсь, что это так. Наш клан Чу может и не быть выдающимся, но мы никогда не позволим никому использовать нас.
Ши Кун неловко рассмеялся:
—
Мисс Чу, вы, должно быть, шутите надо мной. Герцогский клан, подобный
вашему, явно великий. Кроме того, я давно вами восхищаюсь. Я бы не
сделал ничего, что могло бы навредить вам.
Прежде чем Чу Чуянь смогла что-либо ответить, Цзу Ань вмешался:
—
А, я тут вспомнил кое-что. Ты упомянул, что познакомился с моей женой
несколько лет назад, и с тех пор мечтаешь о ней. Ты не ожидал встретить
её в академии Яркой Луны и чувствуешь, что это дело судьбы, верно?
—
Именно так, — Ши Кун холодно посмотрел на него. — Тогда первая мисс Чу
ещё не вышла за тебя замуж, так что плохого в том, что я восхищаюсь ею? Я
восхищался ею столько лет, что эти чувства глубоко укоренились в моём
сердце. Я знаю, что она сейчас замужем, но не могу контролировать свои
порывы. Первая мисс Чу, прошу прощения за это.
"Решил играть здесь сентиментального парня, да?" — Цзу Ань холодно усмехнулся.
В
его предыдущей жизни в интернете было много уроков по техникам и
приёмам "пикапа". Как он, гордый клавиатурный воин, мог не знать о них?
—
Оу? Это довольно странно. Я помню, как слышал, что клан Ши — известный
клан в столице, и в его распоряжении много связей. Чуянь тоже не простой
человек — она первая мисс клана Чу! Даже если бы ты просто
спросил людей, которые тогда были в том районе, наверняка были бы те,
кто знал её личность. Тем не менее, ты утверждаешь, что не мог найти её
всё это время, и даже разыграл спектакль "Судьба свела нас вместе". На
данный момент я, честно говоря, не могу сказать точно, замыслил ли ты
что-то недоброе, или же ты, попросту, некомпетентен и беспомощен...
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    Ши Кун чуть не подавился. Несмотря на все его осторожные манёвры, он всё же попался в ловушку Цзу Аня.
Если
он скажет, что не смог найти Чу Чуянь, то признает свою
некомпетентность. Но если он заявит, что преуспел в поисках, то это
будет означать, что он и правда придумал весь этот спектакль, чтобы
разыграть якобы случайную встречу. Ни тот, ни другой вариант для него не
был приемлемым.
К счастью, кто-то вышел вперёд, чтобы скрыть его неловкость. Это был Юань Вэньдун:
—
Цзу Ань, похоже, за время, что ты слонялся на улицах, ты научился
хорошо трепать языком. Как думаешь, кто такой молодой мастер Ши? Такому
джентльмену, как он, не пристало спорить с другими, поэтому вполне
естественно, что он находится в невыгодном положении в вашей дискуссии. В
любом случае, как может молодой мастер Ши быть некомпетентным?
—
Нет ни одного человека, кто бы не слышал о талантах господина
Ши, — продолжал Юань Вэньдун. — Он гениальный культиватор, и говорят,
что он уже находится на грани того, чтобы прорваться на шестой ранг,
несмотря на свой юный возраст. С другой стороны, в чём хорош ты? В
умении жить за счёт других? В глупых спорах, как обыкновенный уличный
мальчишка?
Окружение Ши Куна сразу же рассмеялось. Они использовали эту возможность, чтобы помочь ему выплеснуть гнев.
Цзу Ань наклонил голову, посмотрев на Юань Вэньдуна:
— Ты, должно быть, очень любишь кости, да?
Юань
Вэньдун ожидал, что Цзу Ань сильно разозлится после его речи и был
застигнут врасплох такой беспечной и спокойной реакцией. Не задумываясь,
он ответил:
— Нет, не думаю.
У такого молодого мастера из богатого клана, как он, не было недостатка в деликатесах на столе. Зачем ему грызть кости?
—
Если это так, почему ты продолжаешь вилять хвостом перед Ши Куном, как
будто умоляешь похвалить тебя? — презрительно ответил Цзу Ань. — У нас
были разногласия во время последней встречи, но твоё мужество тогда
заслуживало уважения. Куда подевались твои гордость и честь? Даже мне
становится неловко за тебя!
— Ты и правда... — лицо Юань Вэньдуна покраснело от гнева.
Цзу Ань неожиданно устроил для него ловушку, и он по глупости прыгнул в неё по собственному желанию!
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 888 очков ярости!]
Самое
главное, то, что сказал Цзу Ань, не было неправдой. Раньше он был
звездой академии, и за ним ухаживали бесчисленные фанаты. Он не привык к
своей новой роли, но ничего не мог поделать, поскольку клан Ши был
просто слишком важен и занимал крайне высокое положение в обществе. У
него не было выбора, кроме как отбросить свою гордость и сделать всё
возможное, чтобы Ши Кун был доволен.
То,
что Цзу Ань указал на это публично, было похоже на жёсткую пощёчину. Он
чувствовал себя настолько униженным, что готов был провалиться под
землю, если бы была такая возможность.
—
Брат Юань, пожалуйста, не обращай на него внимания. Этот парень не
знает ничего другого, кроме как вести бессмысленные споры. Ты не должен
опускаться до его уровня, — утешил его Ши Кун.
Юань
Вэньдун благодарно взглянул на него за то, что тот помог хоть немного
сгладить эту ситуацию. Он стиснул зубы, чтобы выйти из оцепенения, и
сердито посмотрел на Цзу Аня:
—
Молодой мастер Ши прав! Ты только и умеешь, что спорить с другими!
Однако, это мир культивации. Если ты считаешь себя способным, почему бы
тебе не сразиться со мной на дуэли? Я тебя так сильно изобью, что даже
твоя родная мать не узнает тебя!
Цзу Ань быстро спрятался за Чу Чуянь:
— Дорогая, этот парень осмелился мне угрожать. Проучи его!
Чу Чуянь почувствовала, как у неё начинает болеть голова:
"Я действительно решила выйти замуж не за того человека. Этот парень точно знает, как создавать проблемы".
Однако, держа в голове все обстоятельства, она решила подыграть:
—
Юань Вэньдун, несмотря ни на что, Цзу Ань всё ещё член нашего клана Чу.
Я не могу позволить посторонним причинить ему вред. Если ты хочешь
бросить ему вызов, тебе придётся сначала иметь дело со мной.
Когда Чу Чуянь сделала шаг вперёд, Юань Вэньдун подсознательно отступил:
"Если бы у меня была возможность победить тебя, как думаешь, стал бы я унижаться перед Ши Куном?"
Конечно, он никак не осмелился излить свой гнев на первую мисс Чу, поэтому он не отрывал взгляда от Цзу Аня:
— Отброс Цзу, как ты можешь называть себя мужчиной, если каждый раз прячешься за женской спиной?
Одного
воспоминания о том, насколько жалко он потерпел поражение от Пэй
Мяньмань в прошлый раз, было достаточно, чтобы его лицо стало тёмным от
злости.
Цзу Ань пожал плечами в ответ:
—
Если меня, сумевшего привлечь так много красивых и влиятельных девушек,
нельзя считать мужчиной, то как тогда надо называть человека вроде
тебя, который не смог добиться даже одной?
— Я... — Юань Вэньдун не мог подобрать слов.
"Какого чёрта я чувствую себя загнанным в угол?!"
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 642 очка ярости!]
В этот момент Ши Кун что-то пробормотал ему на ухо, и глаза Юань Вэньдуна загорелись. В его глазах появилась радостная улыбка:
—
Злорадствуй, сколько хочешь. Возможно, ты сейчас и сможешь спрятаться
за своей женой, но давай посмотрим, на что ты способен, завтра — на
турнире наших кланов!
Цзу Ань глубоко вздохнул:
—
Похоже, ты обожаешь страдания и боль, да? Ты действительно хочешь,
чтобы из тебя выбили всю дурь? Что ж, забудь, пора заканчивать играть
этот спектакль. Я покажу тебе своё истинное мастерство на завтрашнем
турнире. Постарайся тогда не расплакаться, хорошо?
—
Твоё истинное мастерство? — Юань Вэньдун дико захохотал, его спина
выгнулась назад. — Очень хорошо, я бы хотел увидеть завтра невероятную
силу молодого мастера Цзу! Хахахахаха!
Ши
Кун тоже удовлетворённо улыбался. Согласно сведениям Сноу, Цзу Ань был
культиватором всего лишь третьего ранга. Каким бы могущественным он ни
был, он никак не мог победить культиватора пятого ранга, такого как Юань
Вэньдун.
Конечно, чтобы предотвратить любые проблемы, он обязательно предупредит Вэньдуна о настоящей силе Цзу Аня.
—
Могу даже сказать тебе прямо сейчас, что на турнире буду выступать
последним.  Я буду секретным оружием клана Чу. Надеюсь, что ты не
отступишь в последний момент! — сказал Цзу Ань.
Юань Вэньдун снова засмеялся:
— Будь уверен, я покажу тебе истинное значение отчаяния!
Намерения
клана Чу были ясны как день. Скорее всего, они поставили Цзу Аня в
самый конец, чтобы защитить его. К тому времени, если победа уже
определится, ему больше не нужно будет сражаться.
"Хм, вы думаете, что наш клан Юань всё такой же, как раньше? Будьте готовы к потрясениям!"
Цзу
Ань устроил грандиозное шоу. Юань Вэньдун с трудом сдерживал своё
волнение, так как он представлял, насколько нелепо будет выглядеть этот
ублюдок, когда на следующий день его заставят выйти на дуэльный ринг.
"Идиот!"
Это была оценка Юань Вэньдуном Цзу Аня.
Осознав, что их цель достигнута, Чу Чуянь быстро оттащила Цзу Аня от места событий. Ши Кун застыл, увидев это.
"Отношения
между ними не кажутся такими уж холодными, как утверждает Сноу. Могли
ли они стать ближе друг к другу за последнее время?"
Чувствуя себя рогоносцем, Ши Кун ощутил, как ярость кипит в его крови.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 222 очка ярости!]
Цзу
Ань был не в настроении думать о полученных очках ярости. Он
сосредоточился на руке жены, которая была прохладной, мягкой и гладкой
на ощупь. Он был доволен, что чуть ранее взял на себя инициативу, а на
этот раз уже сама Чу Чуянь схватила его за руку.
Однако, как только они отошли от толпы, Чу Чуянь сразу отпустила его:
—
Ты хорошо справился с задачей. Тебе отлично удалось разозлить Вэньдуна.
Думаю, скорей всего, его заявят завтра на последний бой против тебя.
Цзу Ань тоже остался доволен своим выступлением:
— В конце концов, я, как ни в чём другом, уверен в своей способности приводить других в ярость.
—
Да, в этом ты и правда хорош, — Чуянь подумала о том, как Сноу часто не
могла сдерживать свой гнев из-за подколок Цзу Аня, и улыбка медленно
расплылась на её лице.
Чу Хуаньчжао не разделяла их уверенности:
—
Старшая сестра, но что, если Цзу Ань действительно окажется в
положении, в котором ему нужно будет сразиться с Юань Вэньдуном? Тот
парень — культиватор пятого ранга, и теперь он сильно ненавидит братца. Я
уверена, что он обязательно воспользуется дуэлью, чтобы как-то
навредить Цзу Аню!
Чу Чуянь постаралась развеять её опасения:
—
Исходя из наших предположений, итог турнира должен решиться в первых
нескольких раундах. Не сомневайся, Цзу Аню вообще не придётся драться.
— Но что, если всё пойдёт не по плану? — с тревогой настаивала Хуаньчжао.
—
Если дела и правда пойдут не по плану, Цзу Аню просто нужно будет сразу
признать поражение. Кроме того, мы с отцом будем рядом. Мы не допустим,
чтобы с ним что-то случилось, — ответила Чу Чуянь.
Чу Хуаньчжао нахмурилась:
—
Тем не менее, Цзу Ань уже публично бросил вызов Юань Вэньдуну. Если он
признает поражение сразу после выхода на дуэльный ринг, как он сможет
потом показываться на людях?
— Что важнее: его гордость или его жизнь? — спросила Чу Чуянь.
Сказав эти слова, она повернулась к Цзу Аню:
—
Я должна тебя честно предупредить. Я понимаю, что у тебя есть
склонность провоцировать других. До сих пор тебе удавалось избегать
опасности, в основном благодаря удаче, но в конечном итоге твоя удача
иссякнет. Тебе действительно стоит попытаться изменить своё поведение. В
конце концов, ты можешь пожалеть о том, что обидел кого-то, кого не
стоило обижать.
— Будь уверена, я провоцирую только тех, кого могу позволить себе провоцировать, — ответил Цзу Ань.
"Если
я не буду злить других, как мне тогда получать очки ярости? Кроме того,
я не стараюсь бесить без разбора всех вокруг себя. Я прекрасно понимаю,
кого можно обидеть, а кого — нет".
На
сегодняшний день, он ни разу не пытался получить очки ярости от Старого
Ми, или же от извращённого врача Цзи Денгу. Хоть со стороны и казалось,
что он живёт безрассудной жизнью, но на самом деле Цзу Ань всегда
рассчитывал риски и действовал исходя из этих расчётов.
"Конечно же, как только мой "маленький Цзу Ань" получит свободу, я обязательно найду возможность поквитаться с Цзи Денгу. Хмф!"
Чу Чуянь неправильно поняла смысл его слов. Она подумала, что он игнорирует её добрый совет, и смиренно вздохнула:
"Похоже, его не переубедить".
— Я пойду в свой класс. Встретимся после школы.
С этими словами Чу Чуянь, с тяжестью на сердце, ушла.
Чу Хуаньчжао глубоко вздохнула с облегчением:
— Ох, я так задыхаюсь, что вот-вот взорвусь! Было так много раз, что я чуть не сдалась и не рассказала ей!
Цзу Ань с любопытством посмотрел на Чу Хуаньчжао:
— Ты правда думаешь, что это была хорошая идея: объединиться со мной, чтобы разыграть твою старшую сестру?
—
Но так интереснее, не правда ли? Мвахахаха! — Чу Хуаньчжао злобно
захихикала. — Она даже сказала, что встретится с тобой после школы.
Интересно, как она отреагирует, когда увидит, как ты заходишь в класс.
—
Теперь мне тоже очень любопытно узнать это, — Цзу Ань был взволнован
словами Чу Хуаньчжао. — Как думаешь, что я должен сказать, когда увижу
её в классе, чтобы сделать сцену ещё более драматичной?
—
Разве разные речи и драмы — не твоя специальность? Почему ты
спрашиваешь меня? — Чу Хуаньчжао усмехнулась. — Ты только посмотри, что
случилось с Юань Вэньдуном и Е Чэньляном! Я считаю, что лучше тебя никто
не может дразнить и задирать других!
— Ой, ты мне льстишь. Знаешь, я обычно довольно честен, — Цзу Ань начал немного смущаться от её комплиментов.
—
Честен? — Чу Хуаньчжао посмотрела на него с загадочной улыбкой на
губах. — Ты думал, что я никогда не замечала, как ты время от времени
пялишься на мои ноги? Признавайся! Ты и правда хотел бы взять нас, обеих
сестёр, в жёны, не так ли?
— Н-нет, определённо нет! — Цзу Ань был потрясён этой мыслью.
"Не слишком ли настойчиво Чу Хуаньчжао задаёт такой вопрос?"
—
Цк! Ты думаешь, я не знаю, о чём вы, парни, всегда думаете? — Чу
Хуаньчжао презрительно фыркнула. — Лучше не позволяй моей матери или
старшей сестре узнать, что ты питаешь такие мысли. Они по очереди снимут
с тебя кожу заживо!
Сказав эти слова, она поспешила к своему классу, оставив за собой ошеломлённого Цзу Аня.
"Погодите, что она вообще имела в виду под этими словами?"


    Том 1 Глава 101

    Цзу Ань позволил своим мыслям вернуться к
уроку арифметики, который он должен был дать в Небесном классе.
Это первый раз, когда он собирался выступить в качестве учителя.
Обычного появления в аудитории определённо будет недостаточно, чтобы
подчеркнуть, насколько он великолепен.
Прокрутив
разные идеи в голове, Цзу Ань улыбнулся и его глаза загорелись. Он
направился прямиком к зданию администрации, где ему сообщили, что Шан
Лююй в офисе нету, и она, скорей всего, в своей резиденции. Поблагодарив
работника, Цзу Ань направился к жилому району.
Когда он уже уходил, сотрудники начали по очереди подшучивать над ним.
— Ещё один сошёл с ума от учителя Шан, да?
—
Неудивительно. Очарование учителя Шан действительно на
совершенно другом уровне. Разве вы не видели, что даже дисциплинарный
мастер Лу пытался привлечь её внимание?
— Погоди-ка, разве Лу Дэ не женат?
— Он сейчас уже мужчина среднего возраста, переживающий вторую молодость. Ну вы поняли...
—
Одно дело, если мастер Лу пытается сблизиться с учителем Шан, но теперь
даже этот мелкий парнишка пытается за ней приударить. Ему следовало бы
знать своё место.
— Почему же ты не сказал ему, что учитель Шан никогда и никому не разрешает войти даже в свой двор? Его усилия будут напрасными.
—
Ха. Он простой ученик жёлтого класса, которому удалось стать учителем,
задействовав какие-то связи или что-то подобное. Было бы неплохо, если
бы он немного пострадал.
◇　◇　◇
Не
обращая внимания на шутки, испускаемые в его адрес, Цзу Ань направился к
домам для персонала. Следуя навигационной карте, которую ему выдали
ранее, ему удалось быстро найти резиденцию Шан Лююй.
*Тук тук тук*
Цзу Ань постучал в дверь.
В
то же время он незаметно вынул свой жетон-ключ, чтобы проверить его, но
резиденция не показала никаких признаков подтверждения личности и,
естественно, осталась закрытой. Конечно же, академия никак не могла
допустить такую элементарную ошибку в системе безопасности жилищ.
— Кто там?
Со двора раздался вялый голос. Он звучал немного холодно, выражая нетерпение владельца.
— Старшая сестра Шан, это я! — ответил Цзу Ань.
Естественно, он не называл её учителем Шан, как другие. Это было бы слишком формально и отстранённо.
— И что тебе надо? — спросила Шан Лююй.
Цзу Ань смотрел на плотно закрытую дверь перед ним и гадал, что она пытается этим сказать:
"Разве ты не откроешь мне дверь, учитывая, насколько мы близки?"
Тем не менее, поскольку он пришёл сюда с просьбой, то решил ответить честно:
— У меня есть мелодия, для которой мне нужна помощь сестры Шан, чтобы сыграть её.
Во дворе наступила тишина, прежде чем дверь приоткрылась, а затем послышался холодный голос хозяйки:
— Заходи.
Не
раздумывая, Цзу Ань вошёл. Жилище Шан Лююй выглядело гораздо более
живописно, чем его собственное. Во дворе её дома был даже бассейн,
наполненный чистой водой, блестящей на солнце.
"Личный бассейн? Как экстравагантно!"
Цзу
Ань был огорчён тем, насколько хуже было отношение академии к нему.
Цзян Луофу должна узнать об этом. После того, как он дал им семь с
половиной миллионов серебряных таэлей, он определённо заслуживает
большего.
— Ты пришёл сюда с новой мелодией? — нежный голос прервал его мысли.
Цзу Ань обернулся, и его глаза мгновенно загорелись.
Шан
Лююй была одета в свободный халат, слегка обнажающий ключицу. Сама она,
тем временем, была занята вытиранием мокрых волос полотенцем, но капли
воды всё ещё стекали по её коже, как будто она только что приняла ванну.
Халат на ней был идеальной длины, обнажая красивые стройные ноги. Её
ногти на руках были выкрашены в лёгкий розовый цвет, что привлекало
внимание к её тонким пальцам. Она небрежно отбросила волосы набок,
прежде чем лечь на стул из ротанга, стоящий под деревом.
Шан Лююй небрежно взглянула на него и спросила:
— Ты же не пришёл сюда только для того, чтобы таращиться на меня, верно?
— Ах, конечно, нет! У меня есть мелодия, и я бы хотел, чтобы ты сыграла её для меня.
Лицо
Цзу Аня действительно покраснело в её присутствии. Столкнувшись с
оценивающим взглядом мужчины, большинство женщин либо смущались, либо
злились. Однако Шан Лююй казалась беспечной, как будто она каким-то
образом была выше таких смертных желаний. Её безразличное отношение
заставило самого Цзу Аня засмущаться.
— И что это за мелодия? — спросила Лююй.
Многие
люди использовали подобный предлог, чтобы приблизиться к ней. Вряд ли
было для кого-то секретом, что она любит хорошие мелодии, но большинство
из предложенных ей композиций вряд ли заслуживали её внимания и
интереса. Однако та мелодия, которую Цзу Ань играл в беседке, поистине
впечатлила её, затронув самые сокровенные чувства, которые она скрывала в
глубине своего сердца.
Его
мелодия не имела той формы, которая обычно используется в этом мире, но
вся его музыка преследовала общую цель — она была направлена на то,
чтобы затронуть душу человека. Его игра наполнила её любопытством и
доброжелательностью к нему. Она не могла понять, как такой молодой
человек может так красиво играть такую эмоциональную музыку.
— Название этой композиции — "Бог азартных игр".
Цзу
Ань долго думал о том, как бы он мог появиться максимально драматично и
эффектно, его разум автоматически обратился ко всем крутым появлениям
героев, которые он видел в фильмах. Прокрутив в голове бесчисленное их
количество, он пришёл к выводу. Хорошее драматическое появление не
получится без крепкого и качественного фонового саундтрэка.
К
сожалению, в этом мире не было устройств записи звука, и он не мог
играть свою собственную фоновую музыку собственноручно, заходя в
аудиторию — это выглядело бы ужасно неловко и разочаровывающе. Ему нужно
было найти кого-нибудь, кто сможет сыграть нужную мелодию для него. Из
всех людей, с которыми он был знаком, единственной, кто мог ему помочь,
была Шан Лююй.
Но, надо признать, это также был неплохой предлог, чтобы ещё раз полюбоваться этой восхитительной красавицей.
— Бог азартных игр? — У Шан Лююй было странное выражение лица. — Кажется, это и правда тебе подходит. Как звучит мелодия?
Конечно же, она тоже слышала о том, как Цзу Ань выиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей в казино Серебряный Крюк.
— Позволь мне продемонстрировать, — Цзу Ань примерно помнил, как звучала мелодия, но напевать её было совсем другое дело.
В
конце концов, фоновые саундтрэки, которые он слышал в своём предыдущем
мире, были не просто мелодиями, сыгранными на одном инструменте.
Они обычно исполнялись на нескольких инструментах, которые идеально
дополняли друг друга.
Шан
Лююй поначалу не проявляла особого интереса. Однако, как только Цзу Ань
начал напевать, она села прямо и внимательно прислушалась.
Закончив, он посмотрел на неё с тревогой:
— Ну как?
Шан Лююй выдохнула:
—
В этой мелодии используется какая-то магия, которая заставляет
сердце неистово биться. Я почувствовала дрожь, просто услышав, как ты её
напеваешь. Это немного похоже на военные песни зверолюдей, хотя и не
совсем то же самое. Как ты смог придумать что-то подобное?
—
Ахаха, сейчас это не важно. Я хочу узнать, сможешь ли ты сыграть эту
мелодию полностью самостоятельно, — с тревогой спросил Цзу Ань.
Его
не беспокоила реакция Шан Лююй на мелодию. Ведь популярность этого
саундтрэка уже была проверена миллионами людей в предыдущем мире. Его
больше беспокоила способность учителя повторить эту композицию
достаточно качественно.
—
Эта мелодия немного странная. Позволь мне попробовать. Можешь
напеть ещё раз? — Шан Лююй вытащила из своего дома необычный инструмент,
слегка похожий на арфу.
Он был сделан из материала, который блестел, как нефрит, и излучал слабый синий свет.
Изящные
пальцы Шан Лююй начали перебирать струны, производя звук, сильно
отличавшийся от такого у арфы. Диапазон инструмента казался намного
шире, и он мог издавать звуки, которые не могли бы воспроизвести ни один
инструмент из прошлого мира Цзу Аня.
Шан
Лююй думала о мелодии, которую она только что услышала, пока её
пальцы двигались по "арфе". Время от времени она обращалась к Цзу Аню,
чтобы прояснить некоторые части мелодии, в которых не была уверена.
Медленно, но верно фоновый саундтрэк "Бог азартных игр" был воссоздан в
мире культивации.
— Зачем тебе вдруг понадобилось, чтобы я играла эту мелодию? — из любопытства спросила Шан Лююй.
Теперь, когда музыка приближалась к завершению, она начала медленно расслабляться.
Цзу Ань ответил:
— Я собираюсь использовать её для фона, когда буду входить в аудиторию...
Он стал объяснять, как собирается проводить свой первый урок арифметики в Небесном классе.
Шан Лююй усмехнулась его ответу:
— Ты действительно прилагаешь много усилий, чтобы изменить впечатление первой мисс Чу о тебе.
—
Это не только для неё. Я впервые буду присутствовать на занятии
в качестве учителя, что делает моё появление ещё более важным. Ах, да,
ты думаешь, мне стоит накраситься? А надев очки, я стану более зрелым?
Прежде чем Шан Лююй успела ответить, её прервал голос молодой девушки:
— Я знала это! Шан Лююй, ты прячешься здесь!
Голос был чистым и мелодичным, но тон был неприятно давящим.
Цзу
Ань повернулся, чтобы посмотреть на вторженца. Девушка в красном стояла
у двери во двор, которую он забыл закрыть ранее. На шее у неё висело
эффектное жемчужное ожерелье, подчёркивающее её гладкие черты лица, а на
запястье был нефритовый браслет.
Беглый взгляд сказал ему, что все аксессуары, которые носила эта девушка, были крайне дорогими.
— Разве эта девушка не боится, что её ограбят, так открыто выставляя напоказ своё богатство? — пробормотал Цзу Ань себе под нос.
Несмотря
на то, что девушка была одета довольно экстравагантно, она не
производила впечатление грубого нувориша. Хотя, если честно, на мнение
Цзу Аня могла повлиять её красивая внешность.
— Вы кто? — Шан Лююй неуверенно посмотрела на незнакомку, стоящую в дверном проеме.
Гнев той лишь усилился:
— Шан Лююй, как ты можешь меня не знать?! Я раньше ходила на твои уроки!
Учитель иностранных языков спокойно ответила:
— Я не пытаюсь запоминать имена всех и каждого из моих учеников.
Её
спокойное и беспечное поведение, казалось, сдерживало вспыльчивый нрав
незнакомки и не оставляло той места для дальнейших действий.
В этот момент, во двор также вошёл какой-то парень и представил девушку:
— Это первая мисс из клана Ву герцогства Солнечного Источника — Ву Цинь.
Другой парень вошёл вслед за первым и добавил:
—
Она занимает пятое место в рейтинге возлюбленных красавиц академии.
Учитель Шан, как вы могли не слышать о таком известном человеке, как
она?
— Е*ать, Ву Цинь? — воскликнул Цзу Ань.
Он никак не мог представить, что у кого-то может быть такое странное имя. [1]
Трио одновременно повернулись в его сторону. Лицо Ву Цинь приобрело устрашающий вид:
— Что ты только что сказал?
[Вы успешно затроллили Ву Цинь на 233 очка ярости!]
Цзу Ань с опозданием понял, что он только что ляпнул, не подумав, и поспешил объясниться:
—
Нет-нет, это было просто такое восклицание. Я не имел в виду, что хочу
тра*нуть вас или что-то в этом роде... Ага! В любом случае, это не то, о
чём вы подумали!
Он моментально пожалел о своём объяснении. Теперь всё стало только хуже.
— Как ты смеешь использовать такие гнусные слова по отношению к мисс Ву! — два лакея рядом с девушкой громко ругали Цзу Аня.
—
Назови своё имя! Я хочу знать, из какого ты клана, что посмел говорить
так нагло! — лицо Ву Цинь оставалось багровым, словно вулкан на грани
извержения.
_______________
1. Ву Цинь - это омоним слова "бессердечный".
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    — Я никто иной, как прославленный Ши Кун! — Цзу Ань с гордостью ударил себя в грудь.
Шан Лююй была ошеломлена:
"Этот парень, оказывается, гораздо более бесстыдный, чем я думала".
—
Ши Кун? Так ты шестой молодой мастер клана Ши? — спросила Ву Цинь. — У
тебя и правда красивое лицо, но, похоже, ты всего лишь бессовестный
извращенец, да?
Цзу Ань решительно кивнул, соглашаясь:
— Всё верно! Я, Ши Кун, — бессовестный извращенец! Запомни этот факт!
Ву Цинь опешила. Она не ожидала, что он так просто возьмёт и согласится с её заявлением:
— Хм, видимо, у тебя хватает порядочности признать свои недостатки.
Увидев, что её водят за нос, два лакея шёпотом обратились к девушке:
— Юная мисс, этот человек — Цзу Ань.
За
последние несколько дней Цзу Ань навёл столько шуму в академии, что не
осталось почти никого, кто бы о нём не слышал. Ву Цинь была не в курсе
этого только потому, что была занята другими делами и какое-то время
отсутствовала в академии.
— Ты посмел солгать мне? — лицо Ву Цинь покраснело ещё больше от гнева.
Одна только мысль о том, как из неё только что чуть не сделали дуру, заставила её вскипеть от ярости.
[Вы успешно затроллили Ву Цинь на 600 очков ярости!]
— Тебя что, никогда раньше не обманывали? — с любопытством спросил Цзу Ань.
— Конечно, нет! Кто посмеет лгать мне? — Ву Цинь усмехнулась в ответ.
— А, ну это объясняет, почему ты такая доверчивая.
Рот Ву Цинь открывался, но ни одного слова не выходило.
[Вы успешно затроллили Ву Цинь на 600 очков ярости!]
Она сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться:
— Итак, ты и есть тот парень, которого выбрала Чу Чуянь?
Цзу Ань был удивлён:
— Вы с Чуянь близки?
Если эти двое были близкими подругами, то это, пожалуй, было не очень красиво — зарабатывать очки ярости от Ву Цинь.
—
Конечно, мы близки. Настолько близки, что ближе некуда! — усмехнулась
Ву Цинь. — Когда я услышала, что она выбрала себе какого-то никчёмного
мужа, я подумала, что это просто преувеличение. Однако, судя по всему, в
слухах есть доля правды. Помимо того, что ты ни на что не способный
бездельник, так ты ещё и бесстыдный извращенец. Неудивительно, что тебя
все так презирают в городе Яркой Луны!
Услышав эти слова, Цзу Ань вздохнул с облегчением:
"Слава богу, они не близкие подруги".
Он
с опозданием вспомнил разговор в клане Чу, где говорили про то, что
турнир кланов в этом году будет другим, ведь клан Юань, с которым они
будут соперничать, теперь поддерживает сильный герцогский клан Ву.
Он подошёл к Ву Цинь, внимательно её оценивая. Ему пришлось признать, что внешне она была красива, несмотря на ужасный нрав:
—
Юная мисс Ву, вы всё время называете меня бессовестным извращенцем, но
что я сделал, чтобы заслужить такое обращение? Или, может быть, это ваш
собственный разум наполнен подобными мыслями?
Находясь в такой близости с парнем, Ву Цинь растерялась. Она быстро попятилась назад:
— Ты только послушай, что несёт твой грязный рот! Кем бы ты ещё мог быть, если не бессовестным извра...
Она
инстинктивно начала ругать Цзу Аня, но поняла, что не может подобрать
слов, когда, наконец, осознала, что тот только что сказал. Если она и
дальше будет настаивать на том, что Цзу Ань был извращенцем, то это лишь
подтвердит, что она и сама думает о чём-то таком.
Увидев,
что их госпожа потерпела поражение в этой словесной перепалке, двое
парней рядом с Ву Цинь сразу шагнули вперёд, чтобы поддержать её:
— Цзу Ань, как ты смеешь смеяться над нашей молодой мисс?
Цзу Ань с интересом посмотрел на защитников, стоявших перед ним:
— Могу ли я, для начала, узнать, кто вы такие?
Парень слева гордо поднял подбородок и заявил:
— Я Пан Лонг из клана Пан города Солнечного Источника!
Парень справа также вытянул шею и представился:
— Я Фу Фэн из клана Фу города Солнечного Источника!
Кланы
Пан и Фу были выдающимися и занимали высокое положение в обществе,
поэтому они оба могли высоко держать свои головы. Хотя они не могли
конкурировать с огромными кланами Ву и Чу, они, по крайней мере, были на
одном уровне с кланами Чжэн, Юань и Ван.
Эти
двое выросли вместе с Ву Цинь и восторгались её красотой с самой первой
встречи с ней. Вдобавок к этому, статус клана Ву как
герцогского побудил их двоих подхалимничать перед ней, надеясь однажды
завоевать её расположение и подняться на новые высоты.
Эти желания подпитывали их бурную реакцию на "подшучивание" Цзу Аня над Ву Цинь.
— Пан Лонг, Фу Фэн? — задумчиво заметил Цзу Ань. — Великие имена. Идеально подходят для вас двоих! [1]
Цзу Ань достал блокнот и что-то написал. Затем он показал это двоим парням:
— Это "Пан", а это "Фу", так? [2]
— Нет, это неправильно. Вот как это пишется, — двое инстинктивно двинулись, чтобы поправить Цзу Аня.
Однако, в этот момент они почувствовали, что что-то не так:
— Погоди-ка, зачем ты пытаешься запомнить наши имена?
—
Хм? Да ничего особенного, — спокойно ответил Цзу Ань, — Я подумываю
завалить вас на уроке арифметики. Боюсь, что забуду ваши имена, поэтому
было бы хорошо записать их заранее.
Пан Лонг и Фу Фэн обменялись недоумёнными взглядами.
"Что за чёрт! Разве это не злоупотребление властью?"
Ву Цинь наконец вышла из оцепенения. Глядя на двух окаменевших парней рядом с ней, она нахмурилась:
— Чего вы двое боитесь? В любом случае он не имеет никаких полномочий определять наши арифметические оценки!
Двое лакеев со слезами на глазах повернулись к Ву Цинь:
— На самом деле, у него есть все полномочия для этого. С недавнего времени, он наш учитель арифметики.
Настала очередь Ву Цинь лишиться дара речи.
"Идиоты! Почему вы не сказали мне заранее?!"
Цзу Ань улыбнулся:
—
Юная мисс, вы уже поняли, что обидели того, кого не должны? Если вы
извинитесь передо мной прямо сейчас, я могу подумать о том, чтобы быть
добрым человеком и простить вас за ваши грубые слова в мой адрес.
Ву Цинь в гневе стиснула зубы:
—
Не слишком ли вы высокомерны, как для учителя арифметики? В конце
концов, для учеников Небесного класса арифметика не особо-то и важна!
[Вы успешно затроллили Ву Цинь на 233 очка ярости!]
Цзу Ань хитро улыбнулся:
—
Хотя этот предмет и не очень для вас важен, однако если такая гордая
юная мисс из герцогского клана, как вы, позорно провалится на уроке,
разве она не станет посмешищем для всей академии?
Ву
Цинь сглотнула. Цзу Ань был прав. В ней была эта гордая черта, которая
подталкивала её соревноваться с Чу Чуянь во всём. Провал на уроке будет
огромным ударом по её достоинству.
—
Тогда я должна предупредить! Вы должны знать, что мой отец — герцог
города Солнечного Источника. Даже академия не смеет относиться к нему
легкомысленно! — после своего первоначального волнения Ву Цинь
восстановила самообладание, поскольку поняла, что у неё нет причин
бояться Цзу Аня.
— Это
может быть верно для других учителей, поскольку на кону их карьера.
Однако я всего лишь временно преподаю здесь. Как только королевский двор
пришлёт учителя, я буду освобождён от своих обязанностей. В любом
случае у меня здесь нет будущего, так чего же мне бояться?
Цзу
Ань знал, как офисная политика работала в его предыдущем мире. Если
кто-то не сильно стремился продвинуться по карьере, или вообще не
переживал за своё место в компании, не было необходимости бояться своего
руководства.
Ву Цинь
была ошеломлена. Если Цзу Ань действительно не заботился о своих будущих
перспективах, она ничего не могла с ним поделать. Однако у неё не было
никакой возможности опустить голову и извиниться перед ним. Она резко
отвернулась в презрительном раздражении:
— Хмф! Я вообще пришла не к вам!
Она обратила внимание на Шан Лююй:
— Шан Лююй, пора свести наши счёты!
Та лишь улыбнулась Ву Цинь и спросила:
— Ты забыла, что я тоже учитель? Разве ты не боишься, что я тоже могу не обделять тебя вниманием на уроках иностранных языков?
Ву Цинь снова потеряла дар речи. Ей потребовалось некоторое время, прежде чем она снова обрела голос:
— Ты не такая бесстыдная, как этот парень. Кроме того, ты не можешь так безразлично относиться к собственному будущему!
— Это правда. Похоже, я всё-таки не могу воспользоваться его трюками, — Шан Лююй взглянула на Цзу Аня и слабо улыбнулась.
Она снова повернулась к Ву Цинь и спросила:
— Итак, какое у тебя дело ко мне?
—
Как ты можешь спрашивать очевидное, коварная лисица! Почему ты ведёшь
себя так невинно после того, как украла моего парня? — взревела Ву Цинь.
—
Коварная лисица? — это был первый раз, когда Шан Лююй услышала, чтобы
кто-то её так называл, и она не смогла удержаться от смеха. — И кто же
твой парень?
— Что, ты
украла столько мужчин, что даже не можешь вспомнить их имена?
— воскликнула Ву Цинь. — Конечно же, я говорю про второго молодого
мастера Се Сю!
Услышав, как их госпожа утверждает, что Се Сю был её парнем, Пан Лонг и Фу Фэн разочарованно опустили головы.
—
Се Сю? — спокойно повторила Шан Лююй. — Боюсь, что ты ошибаешься. У
меня нет с ним никаких отношений. Если честно, на данный момент у меня
нет отношений ни с одним мужчиной.
— Но он сказал мне, что влюбился в тебя! Он бы ни за что не бросил меня, если бы ты не соблазнила его! — взревела Ву Цинь.
— Юная мисс, вы официально не были в отношениях с Се Сю, — Пан Лонг и Фу Фэн выбрали этот момент, чтобы мягко напомнить ей.
Ву Цинь резко посмотрела на них:
— Заткнитесь!
Пан Лонг и Фу Фэн сразу закрыли свои рты с горькими улыбками.
Цзу Ань покачал головой и сказал:
— Ты и ты, идите сюда.
— Чего? — Пан Лонг и Фу Фэн опасались того, что задумал Цзу Ань, но всё же сделали, как он сказал.
—
Как ваш учитель, я чувствую себя обязанным дать вам пару жизненных
уроков. Вы когда-нибудь слышали фразу "подхалимов в конечном итоге
топчут сапогами, которые те облизывают"? — спросил Цзу Ань.
Они
впервые слышали такую фразу, но легко могли догадаться, к чему клонил
Цзу Ань. Их лица покраснели от гнева, но они понимали, что не могут
позволить себе обидеть учителя, и стали проклинать его в своих сердцах.
[Вы успешно затроллили Пан Лонга на 444 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Фу Фэна на 444 очка ярости!]
Разобравшись
с двумя надоедливыми подлизами, Цзу Ань почувствовал необходимость
помочь Шан Лююй, поэтому он поспешил повернуться к Ву Цинь:
—
Я знаком с Се Сю и видел, как он расстаётся с другими девушками. И не
раз. Причины, по которым он их бросал, всегда были разнообразны. Вы
уверены, что он не говорил эти слова просто для того, чтобы вы от него
отвязались?
Ву Цинь
опешила. Теперь, когда она подумала об этом, такая возможность
действительно существовала. Её лицо сразу же покраснело от смущения.
— Вам пора бы уйти, — сказала Шан Лююй холодным тоном.
Каким
бы добрым человеком она ни была, она не могла вынести этих троих,
которые бежали сюда всю дорогу, чтобы обвинить её в том, что она
коварная лисица, соблазняющая чужих парней.
— Я ещё разберусь во всей этой ситуации, — фыркнула Ву Цинь, прежде чем неловко уйти.
Она
пришла сюда в припадке праведного гнева, только чтобы потерять
уверенность, услышав слова Цзу Аня. Для неё это был крайне плохой день.
Выйдя на улицу, Ву Цинь внезапно остановилась, чтобы посмотреть на Пан Лонга и Фу Фэна:
— Скажите мне правду. Кто красивее: я или Шан Лююй?
— Конечно же, вы красивее! — Пан Лонг и Фу Фэн ответили без колебаний.
Несмотря на эти слова, в их головах навсегда запечатлелась красивая ключица и светлая кожа Шан Лююй.
—
Хмф, бесполезные! — девушки, как правило, были чувствительны к
неискренним словам мужчин, поэтому Ву Цинь сразу почувствовала их
истинные мысли. — Эта Шан Лююй действительно коварная лисица! Как она
может носить такую неприличную одежду, соблазняя мужчин вокруг?
Слушайте, у меня для вас двоих задание!
Пан Лонг и Фу Фэн моментально выпрямились:
— Юная мисс, мы выполним любые инструкции, которые вы нам выдадите!
Губы Ву Цинь скривились в злобной улыбке:
—
Я хочу, чтобы вы распустили слухи, что Шан Лююй встречалась с Цзу Анем в
своём доме, и при этом она была одета неподобающим образом.
"Хмф, посмотрим,
будет ли Се Сю продолжать благосклонно относиться к ней, когда её
репутация пойдёт ко дну. Кроме того, если другие узнают, что муж Чу
Чуянь изменяет ей, это наверняка станет для неё огромным ударом!"
"Ах, почему я такая умная? Я и правда смогла придумать идеальный план, как убить двух зайцев одним выстрелом!"
— А? А это хорошая идея? — Пан Лонг и Фу Фэн нерешительно переглянулись.
Эти двое были учителями, и у них всё ещё оставалось хорошее впечатление о Шан Лююй.
—
А что в этом плохого? Во всяком случае, мы же не лжём! Разве она не
была одета несоответствующим образом? — Ву Цинь почти не скрывала своего
презрения. — Я всего лишь прошу вас говорить правду, но вы даже этого
не можете сделать? Какое разочарование!
Пан Лонг и Фу Фэн с тревогой заверили её:
— Пожалуйста, оставьте это на нас! Мы обязательно выполним задачу, и вы будете довольны результатом!
Настроение Ву Цинь наконец улучшилось:
— Так-то лучше!
_______________
1.
Пан Лонг Фу Фэн - это изречение, которое можно перевести как
"взобраться на спину дракона, чтобы похитить феникса". Эта фраза
относится к тем, кто поднялся до высокого положения, попав в
расположение кого-то выдающегося.
2. Он поменял китайские иероглифы в их фамилиях на другие омонимы, которые соответствуют поговорке "Пан Лонг Фу Фэн".


    Том 1 Глава 103

    Когда они остались одни, Цзу Ань мгновение спокойно смотрел на Шан Лююй, прежде чем заметил:
— Тебе, конечно, тяжело как учителю. Твои студенты приходят прямо к тебе на порог, доставляя столько неудобств.
Шан Лююй закатила глаза:
— Разве всё это произошло не потому, что ты плохо закрыл дверь? Как ещё, по-твоему, им удалось сюда попасть?
— Ах да, я тогда сильно разволновался и забыл её закрыть, — робко ответил Цзу Ань.
— Забудь. Давай ещё раз пробежимся по мелодии, посмотрим, нет ли с ней проблем.
Шан
Лююй снова положила пальцы на "арфу". Они начали летать по струнам,
создавая страстную мелодию, от которой сердце начинало чаще биться.
Когда музыка подошла к концу, Цзу Ань взволнованно кивнул:
— Это именно то, что я и имел в виду! Старшая сестра Шан, ты просто гений!
—
Как я могу быть гением? Настоящий гений здесь — это тот, кто написал
эту мелодию, — Шан Лююй вопросительно сузила глаза, глядя на Цзу Аня.
— Ты правда не её автор?
—
Это действительно не я. Она мне просто приснилась, на самом деле, —
каким бы толстокожим ни был Цзу Ань, он не был настолько бесстыдным,
чтобы претендовать на авторство подобных композиций.
—
Понимаю. Я не ожидала, что ты будешь таким скромным, — Шан Лююй
подобрала что-то похожее на морскую ракушку рядом с собой и передала
ему. — Вот, возьми это.
Цзу Ань как раз собирался исправить недоразумение с Шан Лююй, когда ему тыкнули непонятным предметом. Озадаченный, он спросил:
— Что это?
—
Этот предмет может записывать только что услышанные звуки.
Ты можешь использовать его для воспроизведения
этого... фонового саундтрэка, когда будешь заходить в класс, — ответила
Шан Лююй.
— Ты не пойдёшь со мной? — Цзу Ань был явно разочарован.
Лицо Шан Лююй слегка покраснело:
— Я не собираюсь на публике ставить себя в неловкое положение.
"Тем
не менее, этот Цзу Ань действительно полон сюрпризов. Он умудряется
придумывать всевозможные странные вещи, даже если речь идёт про простое
преподавание в классе".
— Э-эх. Понятно, — не имея другого выбора, Цзу Ань принял морскую ракушку.
Под руководством Шан Лююй вскоре он уже разобрался, как работает это устройство.
"Разве это не аналог магнитофона с функцией записи из моего предыдущего мира?"
И
снова Цзу Ань был поражён тем, насколько чудесным был этот мир
культивации. Несмотря на то, что он был технологически слабо развит,
этот недостаток был более чем компенсирован чудесами, созданными ки.
Многие удобства современности из его предыдущей жизни можно было
воспроизвести с помощью артефактов и формаций.
— Старшая сестра Шан, у тебя есть воск для волос, который я мог бы одолжить? — спросил Цзу Ань.
— Воск для волос? — Шан Лююй не понимала, о чём её просили.
— Эээ, я имею в виду гель, который помогает держать прическу, — грубо объяснил Цзу Ань.
— А, я думаю, у меня есть что-то похожее, — ответила Шан Лююй.
Она ненадолго отошла в свой дом, прежде чем вернуться с бутылкой, наполненной какой-то вязкой жидкостью:
— Какую прическу ты собираешься делать?
—
Я подумываю сделать вот так... — Цзу Ань описал, как примерно должна
выглядеть причёска, зачёсанная назад, нанося гель на свои волосы и
пытаясь придать им нужную форму.
Однако его пальцы оказались более неуклюжими, чем он думал.
Шан Лююй улыбнулась, наблюдая это зрелище:
— Ладно, я помогу тебе.
Она предложила ему сесть на табурет, прежде чем помочь привести в порядок причёску.
Когда
она находилась так близко, Цзу Ань не мог не почувствовать лёгкий
аромат, исходящий от неё, и это заставило его сердце биться чаще. Если
он правильно понял, она должна была плавать в бассейне, когда он пришёл,
поэтому у неё не было времени воспользоваться какими-либо духами или
пудрой.
"Как у неё
получается так приятно пахнуть? Может быть, косметика, которой она
обычно пользуется, каким-то образом проникла в её кожу?"
Шан
Лююй начала с того, что поправила волосы на затылке, а затем перешла
вперёд, чтобы повозиться с чёлкой. Она была так сосредоточена на задаче,
что подсознательно немного наклонилась, открыв вид, из-за которого у
Цзу Аня чуть не пошла кровь из носу.
Поскольку
она только что закончила купаться, её халат был слегка свободно надет.
Когда они раньше стояли на расстоянии, он мог видеть лишь её плечи и
ключицу. Однако теперь, когда она наклонялась перед ним, её свободный
воротник в конечном итоге слегка свис, обнажая больше её светлой кожи и
два очень привлекательных бугорка.
Цзу Ань сглотнул.
Он мысленно напомнил себе, что нужно сохранять спокойствие, что было не просто в такой ситуации.
Звук
привлёк внимание Шан Лююй, и она обратила внимание на странно нервное
состояние Цзу Аня. Она опустила голову, чтобы посмотреть, в чём дело, и
её лицо моментально покраснело. Она тут же вскочила на ноги и отступила
на несколько шагов. Наступила минута молчания, прежде чем она неловко
сказала:
— Пожалуй, готово. Теперь можешь идти в класс.
Цзу
Ань был впечатлён самообладанием, которое она проявляла, будучи зрелой
девушкой, решив проигнорировать этот неловкий момент и преуменьшить его
значение. Девушка помоложе, скорее всего, начала бы кричать и поднимать
шум.
С другой стороны,
Шан Лююй помогала ему, когда случайно позволила ему воспользоваться
моментом. Каким бы толстокожим он ни был, это всё равно заставило его
почувствовать себя неловко:
— Спасибо за помощь сегодня. В следующий раз я угощу тебя чем-нибудь.
Поскольку
Шан Лююй намеренно избегала этой темы, он не был настолько тупым, чтобы
как-то комментировать произошедшее. Это была своего рода телепатическая
связь, которую зрелые люди разделяли друг с другом.
"Хммм, но я-то сейчас скорее молодой парень".
Выражение лица Шан Лююй постепенно вернулось к нормальному. С легкой улыбкой она сказала:
— Много людей хотят меня угостить обедом или ужином. До твоей очереди может пройти немало времени.
—
Меньшего от тебя я и не ожидал, — зная о взрывной популярности учителя
иностранных языков в академии, Цзу Ань понимал, что её слова были
правдой. — Если представится возможность, я с радостью составлю тебе
компанию.
Время урока арифметики настало, поэтому Цзу Ань быстро помахал рукой на прощание, прежде чем отправиться в Небесный класс.
◇　◇　◇
В
отличие от шумного Жёлтого класса, в Небесном было намного тише и
спокойней. В конце концов, тут было полно гордых талантливых студентов.
Даже если у них было свободное время, они предпочитали держаться в
одиночестве, чтобы сохранить свой вид личного превосходства. Им было не
по натуре дурачиться, как это делают ученики других классов.
Несмотря
на это, все глаза по-прежнему естественным образом смещались в сторону
определённого человека. Чу Чуянь тихо сидела одна. Таинственный туман,
казалось, окутывал её, и она представлялась феей, спустившейся с небес.
"Как и ожидалось от красавицы номер один!"
Все
в классе разделяли ту же мысль. Было большой удачей увидеть Чу Чуянь,
даже в академии, и было жизненно важно дорожить каждым взглядом, который
они могли получить от неё.
Ши
Кун намеренно выбрал место в конце класса, чтобы полностью оценить её
идеальную фигуру. Юань Вэньдун и остальные сидели вокруг него, изо всех
сил стараясь "подмазать его маслом", чтобы снискать его благосклонность.
Ши Кун время от времени отвечал на их реплики, но его внимание явно
было сосредоточено на фее, сидящей перед ним.
Он заметил, что другие ученики продолжали украдкой поглядывать на Чу Чуянь, и в его сердце закипел гнев:
"Как смеют эти наглецы желать мою женщину?"
Конечно,
это только доказывало, насколько очаровательной была выбранная им
девушка. Взгляд на вещи с этой точки зрения немного смягчил его ярость.
"Разве
тут не должна быть ещё одна девушка, которая, как говорят слухи,
равняется Чу Чуянь по красоте, по имени Пэй Мяньмань или как-то так?
Почему я её не вижу?"
У
большинства талантов небесного класса были свои дела за пределами
академии, поэтому их присутствие не требовалось. В результате весь класс
редко бывал в полном составе в тот или иной день, и отсутствие Пэй
Мяньмань не было чем-то необычным.
"Ах да, разве не было ещё одной красавицы по имени Чжэн Дань?"
Взгляд
Ши Куна блуждал по сторонам, и он быстро заметил красивую девушку, и
исходившую от неё грацию. Её жесты были нежными и скромными,
исполненными женственного обаяния.
Даже человек с такими высокими стандартами, как Ши Кун, не мог отрицать её восхитительного очарования.
"Санг Цянь, определённо, счастливчик".
Ни для кого не было секретом, что Чжэн Дань была невестой Санг Цяня, и Ши Кун это прекрасно понимал.
"Какая жалость!"
Если
бы она была помолвлена с кем-нибудь ещё, Ши Кун, вероятно, попытался бы
заполучить Чжэн Дань себе. На протяжении многих лет ему было не
привыкать воровать девушек у других мужчин. Тем не менее, клан Санг в
настоящее время пользовался благосклонностью императора, поэтому было
неразумно злить их.
К счастью, у клана Санг не было прочной основы. Если какое-нибудь несчастье постигнет их в будущем...
"Хехехе,
у него не будет другого выбора, кроме как обратиться ко мне за помощью.
К тому времени всё, что мне нужно будет сделать, это указать на Чжэн
Дань, и она станет моей..."
Его
воображение разгулялось, когда он подумал о том, как медленно осквернит
её чистоту и утащит в бездну. В конце концов, она потеряет себя и по
уши влюбится в него.
Он много раз выполнял такие трюки и хорошо знал, как всё это работает.
Всё,
чего он хотел от этих девушек - это чувство восторга, возникающее от
успешного доминирования над ними. Он не питал к ним настоящих чувств,
поэтому не особо возражал, если они были замужем. На самом деле
покорение замужних женщин приносило ему гораздо больше острых ощущений.
Однако с Чу Чуянь всё было иначе. Он посвятил ей свои чувства и не собирался позволить никому запятнать её.
Спустя
пару моментов, Чжэн Дань почувствовала на себе горячий взгляд Ши Куна, и
слабо улыбнулась ему в ответ. Она давно слышала о репутации шестого
молодого мастера клана Ши, и он действительно оказался таким лихим, как и
говорилось в слухах. Однако от его пристального взгляда
она почувствовала лишь глубокий дискомфорт.
"Такой похотливый взгляд... Цзу Ань кажется настоящим джентльменом на его фоне".
"Ха,
это действительно странный мир, в котором мы живём.
Истинного джентльмена все считают жалким неудачником, но волк в овечьей
шкуре, такой как Ши Кун, обладает хорошей и безукоризненной репутацией".
Когда
эти мысли проносились в голове Чжэн Дань, её взгляд подсознательно
переместился на Чу Чуянь, сидящую тихо в одиночестве, как настоящая
благородная принцесса.
"Хмм! Интересно, как бы ты себя чувствовала, если бы узнала, насколько твой муж был беспомощен перед моими чарами!"
Чжэн
Дань не узнавала себя. Она никогда раньше не позволяла мужчинам
приближаться к ней, даже жениху не давала держать её за руку. Тем не
менее, где только она нашла смелость позволить Цзу Аню…
"Неужели я захожу так далеко, только чтобы доказать своё превосходство, похитив мужа Чу Чуянь?"
По
какой-то причине эта мысль заставила Чжэн Дань вздрогнуть. Она
заметила, как другие студенты мужского пола украдкой поглядывают на Чу
Чуянь, и это только усилило её раздражение:
"Все эти похотливые парни!"
Именно
тогда дверь в класс внезапно распахнулась. Все повернули головы ко
входу, ожидая, что наконец придёт учитель. Однако вошла только Ву Цинь с
ледяным лицом.
Ву Цинь,
на самом деле, тоже была довольно красивой, и много студентов были
заинтересованы в сближении с ней. Однако её нынешняя леденящая аура
заставляла других держаться подальше от неё. Никто не хотел связываться с
ней, когда та была в раздражённом настроении.
Не
говоря ни слова, Ву Цинь подошла к своему месту и села. Именно тогда
она заметила, что Чу Чуянь сидит недалеко, и ярость нахлынула на неё,
как зимняя буря. Она снова встала, подошла к Чу Чуянь и холодно
посмотрела на неё:
— Цзу Ань — твой муж?
Чу Чуянь нахмурилась, услышав вопрос, но всё равно кивнула в ответ:
— Да, всё верно.
Её
цель выйти замуж за Цзу Аня состояла в том, чтобы пресечь планы тех,
кто будет добиваться её руки, чтобы заполучить клан Чу, поэтому у неё не
было причин отрицать это.
Ши
Кун тоже понимал подоплёку действий Чу Чуянь, но слышать, как его
любимая девушка признает другого в качестве своего мужа, всё ещё
заставляло нервничать. Его лицо стало ужасно бледным, когда обнаружилась
проблема, которой он пренебрегал.
Он
знал, что Чу Чуянь всё ещё была невинной, так как об этом ему сообщила
Сноу, но никто другой не имел доступа к этой информации. Большинство
могло бы предположить, что к настоящему времени она потеряла своё
целомудрие. Если он женится на ней в будущем, не будут ли остальные
считать его рогоносцем?
—
Раз он твой муж, разве тебе не следует за ним пристально следить?
Почему он флиртует с другими девушками?! — холодно спросила Ву Цинь,
прежде чем в гневе вернуться на своё место.
Чу Чуянь была ошеломлена. Она понятия не имела, о чём была речь.
При
этом слова Ву Цинь оставили много места для предположений, и другие
ученики Небесного класса начали перешёптываться друг с другом. Желание
посплетничать было врождённым для всех людей, даже для возвышенных
гениев.
— Цзу Ань действительно пытался флиртовать с Ву Цинь?
— О Боже! Этот человек и правда монстр! Он на самом деле хочет монополизировать юных мисс двух герцогских кланов!
—
Несмотря на то, что у него есть такая красивая жена, как Чу Чуянь, он
всё ещё интересуется другими! Хм, он действительно должен знать своё
собственное место!
-
Разве вы не слышали поговорку "трава всегда зеленее на другом берегу"?
Чу Чуянь может быть для нас богиней, но Цзу Ань уже распробовал её вкус,
поэтому, естественно, он больше не любит её так сильно. Всегда самые
привлекательные вещи - те, которые мы не можем получить.
— Уф! Почему твои слова кажутся ножом, пронзившим моё сердце?
...
Этот возбуждённый шёпот заставил веки Ши Куна содрогнуться от ужаса:
"Неужели этот парень действительно обладает такими удивительными способностями?"
Внезапно
в воздухе зазвучала дикая мелодия, от которой у студентов пробежали
мурашки по коже. Их кровь вскипела, как если бы они собирались выступить
в битве за спасение мира.
— Что происходит?
Озадаченные
ученики обратили взоры на вход в аудиторию и были поражены видом
высокого парня, не спеша заходившего внутрь. Его волосы были зачёсаны
назад, формируя гладкую причёску, которую никто раньше не видел, но
почему-то сразу все признали её очень крутой. На нём была чёрная
униформа, которая подчёркивала его внушительную фигуру с каждым его
размеренным шагом.
— Кто этот парень?
— Это же форма, которую носят учители академии?
— Чушь! Разве когда-нибудь учительская форма выглядела так круто?
...
Тем временем Чу Чуянь в недоумении сузила глаза:
"Почему этот парень кажется мне странно знакомым?"
Ши
Кун в этот момент делал глоток воды, его разум работал над планом, как
разобраться с Цзу Анем. Наконец он внимательно посмотрел на человека,
идущего к подиуму, и тут же подавился водой, закашлявшись и вызвав
беспорядок вокруг.


    Том 1 Глава 104

    "Подождите минутку! Разве этот человек на подиуме не Цзу Ань?"
Ши Кун потёр глаза, опасаясь того, что он видел.
Не
только он начал сомневаться в своём зрении. Почти каждый ученик в
аудитории смотрел на Цзу Аня широко раскрытыми от недоумения глазами.
—
Как этот парень сделал себе такую причёску? Выглядит довольно круто.
Стоит ли мне тоже попробовать? Кроме того, что это за музыка. От неё у
меня действительно сильно и часто бьётся сердце, — тихо пробормотал Се
Сю.
— Теперь, когда я
пригляделась к нему получше, должна признать, он на самом деле довольно
симпатичный. В этом наряде он выглядит намного внушительнее, чем его
повседневный образ, — добавила Чжэн Дань.
— Почему этот парень кажется мне намного приятнее, чем раньше? Чёрт возьми, я, должно быть, схожу с ума! — фыркнула Ву Цинь.
Чу
Чуянь наконец начала оправляться от своего первоначального шока. Её
глаза вовсе не играли с ней злую шутку — за трибуной стоял никто иной,
как её собственный муж. Несмотря на свой обычно холодный характер, она
почувствовала, как её лицо начинает пылать. Если бы рядом с ней была
дыра, она бы с радостью прыгнула в неё, не колеблясь ни секунды.
— Что ты творишь?! — спросила она, понизив голос, Цзу Аня.
Её тревога была явно очевидна.
Цзу Ань бросил на неё взгляд, но не стал отвечать.
Чу Чуянь прикусила губу и продолжила:
— Прекрати этот цирк и уйди уже!
Никогда
раньше она не чувствовала себя такой смущённой. Всю свою жизнь она
всегда контролировала ситуацию. Даже в академии у неё было возвышенное
положение, и с ней никто не осмеливался связываться.
Однако,
в этот самый момент ей казалось, что она сидит на иглах. Она
почувствовала, как весь класс странно смотрел на неё, а их рты были
готовы высказать насмешливые слова в адрес клана Чу.
Тем
временем Цзу Ань занял своё место перед классом и повернулся лицом к
студентам. Заметив бешеный румянец на лице Чу Чуянь, он сделал строгое
выражение лица и обратился к ней:
— Студент, не забывай, что у нас сейчас урок. Прекрати подмигивать учителю посреди занятия.
— Оххх...
В
классе вспыхнуло волнение, когда они быстро поняли, что Цзу Ань
обращался к Чу Чуянь. Учитывая, что они были супругами, не нужно было
быть гением, чтобы понять, о чём они шепчутся друг с другом. Немного
драмы здесь и там всегда приветствовалось.
Однако не все это восприняли хорошо.
—
Флиртуете прямо перед огромной аудиторией? Да у вас совсем нет чувства
стыда? — Ву Цинь раздражённо щёлкнула языком, крепко схватившись за край
юбки.
Чжэн Дань также нахмурилась после замечания Ву Цинь:
"Похоже, эти двое ближе, чем я думала. Это будет немного хлопотно…"
Тем временем у Чу Чуянь было непреодолимое желание спрятать собственное лицо. Её щеки вспыхнули от стыда, как никогда ранее:
"Что, чёрт возьми, не так с головой у этого парня?"
"Погоди-ка, он только что назвал себя учителем?"
Ши
Кун разделял её замешательство. Он повернулся к своим подчинённым, но
те неожиданно начали избегать его взгляда, не желая быть вовлечёнными в
происходящее. Не имея выбора, он сам выступил вперёд, чтобы бросить
вызов Цзу Аню:
—
Внимательно посмотри на своё окружение. Ты сейчас в Небесном классе. Это
не то место, где должен быть кто-то из Жёлтого класса.
"Похоже, эти парни совсем неумелые. Они ужасно читают ситуацию! Мне и правда стоит найти себе новых подчинённых!"
Цзу Ань посмотрел на Ши Куна игривым взглядом:
— Оу? Ты только что сказал, что это не то место, где мне следует быть?
—
Именно. Человек должен знать своё место. Нет ничего плохого в том, что
ты принадлежишь к Жёлтому классу. Тебе просто не повезло родиться с
неполноценным талантом. Однако будет серьёзной ошибкой, если ты
попытаешься силой переступить свои лимиты в надежде достичь больших
высот.
Ши Кун был полон
решимости втоптать Цзу Аня в землю на глазах у всех. Он хотел
посмотреть, примет ли клан Чу этого отброса даже после такого жестокого
публичного унижения.
—
Ты просто посмотри, что ты делаешь. Что это была за мелодия? И что за
причёска у тебя на голове? Все твои отчаянные попытки поднять свой
авторитет для таких гениев, как мы, не более чем шутка.
Он
указал на людей вокруг, когда говорил, но на его лице быстро появилось
хмурое выражение. Атмосфера в помещении внезапно стала странной, и все
остальные смотрели на него как-то настороженно. Даже у Юань Вэньдуна
было нерешительное выражение лица.
"Что происходит?"
У Ши Куна возникло внезапное ужасное предчувствие, что вот-вот произойдёт что-то действительно плохое.
Чу Чуянь поднялась и холодно посмотрела на Ши Куна:
— Молодой мастер Ши, Цзу Ань — мой муж. Независимо от уровня его компетентности, не вам его критиковать.
Возможно,
она сама и не любила Цзу Аня, но, тем не менее, она не могла заставить
себя усидеть на месте, когда другие прямо на её глазах оскорбляли её
мужа.
Попытка Чу Чуянь
заступиться за Цзу Аня только усилила ярость Ши Куна. Тем не менее, он
держал в секрете свой горячий и вспыльчивый характер, сохраняя
безупречную улыбку на лице:
—
Юная мисс Чу, вы неправильно поняли мои слова. Я не хочу критиковать
клан Чу. Я просто думаю, что такой выдающийся человек, как вы, должна
была выйти замуж за столь же компетентного человека. Этот парень совсем
вас не достоин.
— Выйти
замуж за столь же компетентного мужчину? — Чу Чуянь расхохоталась. —
Такие мирские стандарты ничего не значат для меня. Я считаю, что Цзу Ань
именно тот, кто мне нужен.
Она
и так была достаточно выдающимся гением.  Ей не нужно было, чтобы и муж
был способным. На самом деле, чересчур компетентный муж был последним,
чего она хотела бы.
Цзу Ань был глубоко тронут её словами.
"Я
и не думал, что моя жена со своим ледяным характером может говорить так
пылко и горячо. А? Что с этим внезапным потоком очков ярости?"
В
замешательстве, Цзу Ань заметил, что его система зарегистрировала
огромную волну очков ярости. Он повернулся, чтобы взглянуть на людей
перед ним, и увидел пылающую ярость, тлеющую в глазах всех
студентов-парней.
— Он спас мир в прошлой жизни или что-то в этом роде? Как вообще кто-то вроде него завоевал расположение нашей богини?
—
Я наконец начал понимать, почему мне не удалось привлечь внимание моей
богини. Кажется, всё это время я был слишком выдающимся!
— Кто мог знать, что у нашей богини такой необычный вкус? Вместо выдающихся мужчин она предпочитает тех, кто ниже среднего.
— Цк! Ты говоришь, что являешься выдающимся человеком, но разве все мы не жалкие неудачники на фоне Чу Чуянь?
—
Ну а как тогда насчёт молодого мастера Ши? Он должен быть достаточно
выдающимся, верно? Тем не менее, вы когда-нибудь видели, чтобы Чу Чуянь
проявляла к нему интерес?
...
Едва сдерживаемый шёпот одноклассников заставил Ши Куна сильно задёргаться:
"Эта
девушка на самом деле унизила меня публично! Но почему я вообще не
злюсь? Напротив, это только заставляет меня чувствовать, будто она
совсем не такая, как другие женщины, которых я встречал в своей жизни".
"Хмф! В любом случае, во всём виноват Цзу Ань! Какое право у тебя есть на то, чтобы наслаждаться любовью Чу Чуянь?"
Чувствуя,
что ситуация достаточно накалилась, Цзу Ань прокашлялся. Он прекрасно и
дальше мог прятаться за спиной своей жены, но этот парень Ши Кун
действовал ему на нервы.
— Ты сказал, что я выгляжу не более чем шуткой для вас, гениев. Могу я узнать, какую группу людей ты имел в виду?
Ши
Кун был обрадован вопросом Цзу Аня. Ранее заявление Чу Чуянь не
оставило ему места для продолжения атаки, но этот парень по глупости
решил лично вмешаться обратно.
"Хм,
похоже, он действительно никчёмный отброс, который не способен ни на
что стоящее. Всего одна маленькая победа, и он позволяет этому вскружить
себе голову!"
—
Естественно, я имею в виду благородных людей или тех, кто обладает
выдающимися способностями к культивации, — Ши Кун взглянул на толпу в
классе. — Для всех в этой аудитории ты просто шутка.
С
положением и репутацией клана Ши, он чувствовал, что в классе ни у кого
нет возможности опровергнуть его слова, особенно в отношении жалкого
мусора.
— Вот как?
Цзу Ань повернулся к Се Сю и обратился к нему:
— Тот студент вон там, который похож на девушку. Перестань оглядываться, я говорю с тобой. Ты думаешь, я шутка?
Се Сю посмотрел на него в недоумении. Меньше всего он хотел быть замешанным в этой неразберихе.
"Какого чёрта ты втягиваешь меня во всё это?"
Он взглянул на возмущённого Ши Куна, прежде чем снова повернуться к Цзу Аню. В конце концов, он глубоко вздохнул и сказал:
— Конечно, нет.
Перво-наперво,
фракция короля Ци, в которую входил клан Се, враждовала с фракцией
императрицы, к которой принадлежал клан Ши. Это означало, что у Се Сю не
было причин поддерживать мастера Ши. Вдобавок ко всему, Цзу Ань был
учителем академии, что давало ему ещё меньше причин вставать на сторону
Ши Куна.
Удовлетворённый ответом, Цзу Ань позволил Се Сю занять своё место, прежде чем позвать другого студента:
— Эта красивая студентка, сидящая в первом ряду, по-твоему, я шутка?
Чжэн
Дань была довольна, когда её перед классом назвали красавицей, но от
того, что заставляли публично выступить против Ши Куна, по её рукам
пробежали мурашки. Она могла лишь неопределённо ответить:
— Как такое может быть?
Её
женихом был Санг Цянь, который в настоящее время был на одной стороне с
Ши Куном. Однако, учитывая нынешнее положение Цзу Аня как учителя
академии, она никак не осмелилась бы открыто назвать его шуткой.
"Этот Ши Кун выглядит довольно сообразительным, так почему же он сейчас так сильно тупит?"
Цзу Ань удовлетворённо кивнул, прежде чем взглянуть на Ву Цинь:
— Юная мисс Ву, вы думаете, что я какая-то шутка?
Ву
Цинь стиснула зубы. Ей очень хотелось кивнуть, но, поскольку она хорошо
помнила их недавний разговор, она не хотела снова попасть в его
ловушку. Кроме того, Се Сю уже прояснил свою позицию. Она не могла
публично выступить против своего возлюбленного. Таким образом, она могла
только возмущённо фыркнуть:
— Я бы не посмела.
Глаза Чу Чуянь расширились от недоумения:
"Что происходит сегодня? Почему все эти люди поддерживают Цзу Аня?"
Более того, некоторые из них были в плохих отношениях с ней и с кланом Чу, что делало ситуацию ещё более нелепой.
Непонятные слова, которые Ву Цинь сказала ей ранее, внезапно пришли в голову, сопровождаемые пугающей мыслью:
"Этот парень не мог же сильно сблизиться с Ву Цинь? Не мог же?"
Не
только Чу Чуянь не могла разобраться в ситуации. Ши Кун тоже был
совершенно ошарашен. Он не мог понять, что не так с этими людьми:
"Почему они идут против меня из-за какого-то мусора?"
Спросив
нескольких других учеников, Цзу Ань наконец сдержал улыбку и впился
взглядом в ошеломлённого Ши Куна. Властным голосом он приказал:
— Иди и встань за дверью снаружи класса.
Ситуация стала настолько нелепой, что Ши Кун взорвался смехом:
— Кто ты, по-твоему, такой? Как ты смеешь приказывать мне?
Выражение лица Чу Чуянь стало ещё более озадаченным:
"В чём дело? Этот парень сегодня ведёт себя очень странно. Нет, не только он, но и все здесь ведут себя очень странно!"
Цзу Ань мягко вздохнул:
—
Правила академии Яркой Луны предписывают, что студенты, которые
разговаривают во время урока и без уважения обращаются к учителю, должны
быть строго наказаны. В худшем случае их могут даже исключить из
академии. Ты же не думаешь, что я шучу?
На
самом деле он знал, что правила не могут распространяться так далеко.
Академия не могла исключить шестого молодого мастера из выдающегося
клана Ши из-за такой второстепенной проблемы. Однако, академия, скорее
всего, закроет глаза на столь незначительное наказание.
— Ты? учитель? — как будто Ши Кун услышал самую весёлую шутку в мире.
Он как раз собирался что-то ещё сказать, когда Юань Вэньдун с тревогой дёрнул его за рукав, чтобы остановить.
— Он и правда новый учитель арифметики в академии Яркой Луны.
Первой
мыслью Ши Куна было то, что Юань Вэньдун не в своём уме. Однако вскоре
он увидел, что ещё несколько человек сочувственно кивают ему, и его
улыбка сразу же замерла.
— Чёрт побери, почему вы раньше ничего не сказали?!
Гнев Ши Куна был настолько велик, что разрушил его джентльменский образ, и он громко выругался.
— Но ты не спрашивал нас!
Юань
Вэньдун почувствовал огромное чувство несправедливости: "Разве ни одна
душа в академии не знала об этом? Разве у тебя нет мощной
разведывательной сети? Откуда мне было знать, что ты об этом не слышал?"
Ши Кун готов был задохнуться:
"Почему
Сноу и Мэй Чаофэн не рассказали мне об этом? Из-за них я оказался в
такой неловкой ситуации перед всем классом! Неудивительно, что атмосфера
в аудитории казалась такой неправильной".
К счастью, его острый ум быстро нашёл выход из этого затруднительного положения:
—
Я только сегодня перевёлся сюда, поэтому до сих пор ничего не знаю о
внутренних делах этой академии. Кроме того, ты не представился, когда
входил. Поэтому не думаю, что меня следует винить за это недоразумение.
Цзу Ань кивнул, соглашаясь с его словами:
—
Ты прав. Уверен, ты будешь возмущён, если я накажу тебя за подобное.
Что ж, если это так, почему бы нам вместо этого не решить всё с помощью
арифметики? Сегодня я проведу тест, и любой, кто не сможет правильно
ответить на поставленный вопрос, должен будет стоять снаружи класса в
качестве наказания. Звучит честно?
Эти
слова потрясли почти каждого ученика в классе. Зрелище, как Ян Вэй не
смог правильно ответить ни на один из заданных вопросов, было ещё свежо в
их памяти.
Не обращая внимания на реакцию одноклассников, Ши Кун какое-то время беззвучно шевелил губами, прежде чем принял предложение:
— Да, мне это нравится.
Он
гордился своими навыками как в культивации, так и в учёбе. Он не думал,
что его сможет поставить в тупик любой из вопросов, которые мог бы
задать Цзу Ань. Кроме того, в этом тесте участвовал не только он, но и
все остальные в классе. Ши Кун был уверен, что никто в классе не сможет
ответить на вопрос, на который не сможет ответить даже он:
"Разумеется, Цзу Ань не станет отправлять всех из класса, верно? В конце концов, его жена была одной из студентов!"
— Хорошо, слушай внимательно, — Цзу Ань начал объяснять свой вопрос.
—
Есть два человека, А и Б. А говорит только ложь, тогда как Б говорит
только правду, при этом они оба могут отвечать на вопросы только кивнув
или качая головой со стороны в сторону. Однажды, вы столкнулись с двумя
расходящимися дорогами: дорогой №1 и дорогой №2. Одна из них ведёт в
столицу, а другая — в небольшую деревню. Так уж получилось, что в этот
самый момент A и Б стоят перед вами. Однако, вы не знаете, кто такой А и
кто такой Б, и, следовательно, вы не знаете, означает ли кивание
головой "да" или "нет". Прямо сейчас вам нужно задать им вопрос и
выяснить, какая дорога ведёт в столицу. Учитывая это, какой вопрос вам
нужно задать? [1]
Студенты в классе ахнули, услышав эту задачу:
"Как и ожидалось, это действительно сложный вопрос!"
Ши
Кун был ошеломлён. Даже после того, как он дослушал вопрос, его разум
всё ещё пытался понять, что происходит. После некоторого ломания головы
он наконец ответил с покрасневшим лицом:
—
Я не знаю. Однако я также не верю, что кто-либо из других студентов
сможет решить задание верно. Я бы хотел посмотреть, как она ответит на
вопрос!
Он указал
пальцем на Чу Чуянь. Даже если ему суждено быть наказанным сегодня, пока
мисс Чу будет рядом с ним, это было бы в значительной степени
замаскированным благословением.
"Если ты действительно хочешь отдать свою жену мне в руки, я буду более чем счастлив взять её".
Цзу
Ань подошёл к мисс Чу и спокойно посмотрел на неё. Мысли Чу Чуянь
пребывали в хаосе. Она всё ещё пыталась вырваться из своего
первоначального шока, и вопрос, который задал Цзу Ань, также поставил её
в тупик.
На протяжении
многих лет она была известна как вундеркинд номер один в академии, и её
уважали все другие студенты. Если она сейчас не сможет правильно
ответить на поставленный вопрос и в конечном итоге будет за это
наказана, её репутация рухнет!
Цзу Ань мог видеть панику в её глазах, и улыбка появилась на его губах:
— Ты готова? Сейчас я задам тебе вопрос.
— Я готова, — Чу Чуянь никогда раньше не чувствовала себя так нервно.
Её разум был полностью пуст, поскольку она постаралась максимально сосредоточиться и найти решение его первого вопроса.
Затем, прямо на глазах у всех, Цзу Ань спросил:
— Твой вопрос заключается в следующем: чему равно "1+1"?
_______________
1.
Это ещё одна популярная логическая головоломка под названием "Тот, кто
врёт и тот, кто говорит правду" (The Liar and The Truth-teller).
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    — Какого чёрта?! Он слишком бесстыден!
— Это просто смешно!
— Терпеть не могу, когда кто-то ведёт себя так смазливо и ванильно на публике. Аж тошнит!
...
Класс погрузился в шум. Если бы Цзу Ань не был учителем, он наверняка утонул бы в их слюне.
Как ни странно, хотя взгляды парней были наполнены завистью и яростью, в глазах студенток вспыхнуло возбуждение.
— Ваа, как круто! Если бы только у меня был такой властный парень!
— Это прямо как в тех любовных романах, которые я читала!
— Если бы кто-то так защищал меня, думаю, я бы просто упала в обморок от блаженства.
...
Чу
Чуянь с её острым слухом могла слышать шёпот чётко и ясно. Слабый
оттенок красного начал заливать её светлые щёки. Она не могла понять,
что происходит:
"Меня не было в академии всего несколько дней. Как вообще Цзу Аню удалось стать учителем?"
Первой
её мыслью было, что все в классе вступили в сговор, чтобы разыграть её,
но она сразу же отбросила эту идею. У Цзу Аня не было таких сильных
связей, чтобы заставить гениев Небесного класса выполнять его приказы,
особенно Ши Куна.
Затем
она вспомнила вчерашнее странное выражение лица её младшей сестры. Она
выглядела так, будто отчаянно пыталась сдержать смех. Хуаньчжао,
вероятно, знала обо всём, но предпочла скрыть это от неё.
"Чёртова
девчушка! Она и правда сговорилась с посторонним, чтобы разыграть свою
старшую сестру. Опять же... можно ли считать этого парня посторонним?"
Цзу Ань обратил внимание на всё набегающие очки ярости и был удивлён тем, насколько милыми были все эти студенты:
"Позже я поставлю им оценки повыше... Ну, не без исключений, конечно же. Хех, я такой мелочный человек!"
Увидев, что Чу Чуянь не отвечает, Цзу Ань улыбнулся:
— Что такое? Возникли трудности с вопросом?
— Ответ — 2, - лицо Чу Чуянь стало красным, как яблоко.
Сама
Чуянь никак не ожидала, что всё закончится вот так, но, опять же,
предыдущий вопрос был вне её возможностей. Она могла бы придумать ответ,
если бы ей дали больше времени на размышления, но ответить на него на
месте было крайне сложно. Вместо того, чтобы быть изгнанной из класса и
наказанной за неправильный ответ, она ухватилась за спасательную
верёвку, которую ей бросил Цзу Ань.
— Совершенно верно. Как и ожидалось от гения номер один Небесного класса, — похвалил её Цзу Ань. — Хорошо, можешь снова сесть.
Чу
Чуянь обычно держала голову высоко, независимо от ситуации. Обладая
своим солидным бэкграундом и выдающимися способностями, она всегда была
уверена, что сможет твёрдо держаться за свою гордость перед кем бы то ни
было. Но в этот самый момент её лицо было сильно опущено. Просто
обстоятельства сложились слишком неудобно!
"Он,
должно быть, делает это специально! Даже когда другие учителя пытаются
подсобить своим любимчикам, они делают это тайно, чтобы их не поймали.
Тем не менее, этот парень ходит вокруг, выставляя всё напоказ, как
будто боится, что другие как-то пропустят это!"
В отличие от переполненной смущением Чу Чуянь, Ши Кун чувствовал себя на грани психического срыва:
— Это несправедливо — задавать ей такой вопрос!
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 711 очков ярости!]
Цзу Ань бросил на него небрежный взгляд:
— Ты тут учитель или я?
Ши Кун холодно посмотрел на него и воскликнул:
— Если ты учитель, ты не должен проявлять такого вопиющего фаворитизма среди студентов!
Цзу Ань спокойно пожал плечами:
—
Поскольку ты знаешь, что я учитель, ты также должен знать, что это моё
право — выбирать вопросы, которые я хочу задать. Вопросы, которые я
задаю студентам — случайны. Ты можешь винить только свою удачу, если
тебе попался более сложный.
Остальные студенты потеряли дар речи:
"Как
этот парень безо всякого смущения может изливать такую наглую ложь? Мы
все видим и понимаем, что ты помогаешь своей жене, окей?"
Ши Кун открыл было рот, чтобы возразить, но Цзу Ань прервал его:
—
Как ваш учитель, я чувствую себя обязанным преподать вам всем жизненный
урок. В этом мире не существует концепции справедливости. Возьмём, к
примеру, молодого мастера Ши. Ты родился с золотой ложкой во рту. У тебя
были лучшие учителя, которые помогали создать тебе крепкий фундамент с
юных лет, и у тебя никогда не было недостатка в ресурсах для
культивации. Для сравнения, простолюдины борются только за то, чтобы
заработать на жизнь. Ты знаешь, сколько тяжёлой работы они должны
выполнить, чтобы получить один единственный камень ки? Таким образом,
даже если их изначальные способности были на одном уровне с твоими, они
всё равно будут отставать от тебя. Ты собираешься заступиться за них и
сказать, что их обстоятельства несправедливы?
— Ты... — Ши Кун не нашёл, что ответить на слова Цзу Аня.
Студенты
в классе согласно закивали. Большинство из них думали, что Цзу Ань стал
учителем арифметики только благодаря своему бесстыдству и огромной
удаче, поэтому смотрели на него свысока. Никто не ожидал, что он
произнесёт такие глубокие слова.
Действительно,
в этом мире никогда не существовало настоящей справедливости. Какое бы
подобие равенства ни было видно на поверхности — это всего лишь принятые
правительством меры, чтобы успокоить менее привилегированных и
сохранить стабильность в обществе.
Большинство
студентов Небесного класса были выходцами из выдающихся семей, но
некоторые из них были обычными людьми, и слова Цзу Аня глубоко
резонировали с ними. По счастливой случайности они родились с
превосходными способностями к культивации. Тем не менее, им по-прежнему
приходилось работать усерднее, чем кому-либо другому, чтобы не отставать
от тех, кому посчастливилось иметь сильную поддержку. Весь их жизненный
опыт заставил их осознать, насколько несправедливым был этот мир.
Чу Чуянь также подняла голову, чтобы посмотреть на высокую фигуру, стоящую на подиуме. На мгновение она была ошеломлена:
"Это
всё тот же человек, которого я знала? Не была ли я слишком занята
делами клана, пренебрегая им, даже не пытаясь понять, какой он на самом
деле личность?"
Однако негодование Ши Куна было не так легко подавить:
—
Ты просто пытаешься протолкнуть свою извращённую логику. Если мы
спросим любого другого учителя, я уверен, что он согласится с тем, что
вопросы, которые ты задал, являются необъективными!
Цзу Ань пожал плечами:
—
Ну да, действительно, я намеренно помогаю Чу Чуянь. И чего ты хочешь от
меня? Если я не буду на стороне собственной жены, на чью сторону мне
тогда встать? Твою? Не то чтобы ты был мой "сладкий мальчик" (sugar baby). Даже если я и буду искать себе "сладкого мальчика", Се Сю выглядит намного привлекательней, чем ты!
Услышав,
как Цзу Ань назвал её своей женой, Чу Чуянь, впервые в своей жизни,
почувствовала, что о ней заботятся. На протяжении многих лет она всегда
держала оборону клана Чу, укрывая его от всех штормов. Было странно
оказаться по другую сторону, когда защищали её, но это согревало сердце.
"Но что этот парень имел в виду под "сладким мальчиком"?"
Между
тем, Се Сю намеревался спокойно насладиться шоу со стороны. Как
представитель фракции короля Ци, он был в восторге от того, что Ши Кун,
который поддерживал императрицу, подвергся публичному унижению.
Поскольку две фракции соперничают за клан Чу, он был более чем рад
видеть эскалацию конфликта между ними.
Он
никак не ожидал, что Цзу Ань внезапно назовёт его имя и, кроме того,
употребит термин "сладкого мальчика" по отношению к нему.
Лицо
Се Сю сразу стало красным, как спелое яблоко. Его женственная внешность
всегда была занозой в боку, но никто раньше не осмеливался говорить об
этом в его присутствии. Тем не менее, когда Цзу Ань открыто упомянул об
этом перед классом, он не обнаружил, что рассердился так, как он ожидал.
Это был всего лишь момент неловкого замешательства.
"Думаю,
этот парень всегда был очень грубым, и поэтому всё, что он говорит
сейчас, кажется нормальным, и из-за этого я не злюсь на его замечание".
"Но,
всё же, он действительно чудак!" — Се Сю, возможно, не особенно
рассердился по этому поводу, но в будущем, несомненно, постарается
отплатить за услугу.
С другой стороны класса глаза Ву Цинь расширились от шока:
"Не может же быть так, что братец Се Сю отверг меня, потому что у него отношения с этим парнем, не так ли?"
Несколько
образов двух плотно прижатых друг к другу мужских тел проплыли в её
сознании, заставляя бесконтрольно вздрогнуть. Не в силах больше вынести
эти фантазии, она бросила пронзительный взгляд на Цзу Аня:
"Этот чёртов парень действительно хочет украсть моего мужчину, ха?!"
Звезда
шоу Ши Кун выглядел так, будто кто-то засадил фекалии ему в глотку. Его
красивая внешность уже давно побудила многих втайне называть его
"сладким мальчиком" за спиной в шутку, и он всегда старался находить
этих людей и отправлять их на встречу с создателем.
Но
теперь ему сказали, что даже в качестве "сладкого мальчика" он уступал
Се Сю? Почему-то это замечание ещё больше взбесило его.
"Ты хочешь сказать, что я менее обаятелен и привлекателен, чем он?!"
Как человек, который всегда гордился своей внешностью, он никак не мог смириться с этим!
—
Цзу Ань, тебе лучше не заходить так далеко! Возможно, я не могу
прикоснуться к тебе в академии, но снаружи у меня есть множество
способов заставить тебя умереть самой ужасной смертью!
Ши
Кун никогда не думал, что может так сильно ненавидеть человека. Его
кредо всегда было стремиться отомстить любому, кто осмеливался выступить
против него, и, на данный момент, у него почти не было врагов,
оставшихся в живых. Цзу Ань был единственным, кто всё ещё скакал вокруг
него.
Что ещё хуже, личность Цзу Аня значительно усложняла дело, даже несмотря на все связи, которые имел клан Ши.
И снова Ши Кун проклял Сноу за её некомпетентность:
"Почему
ты раньше не избавилась от этого мерзкого ублюдка? Если бы у тебя всё
получилось, мне бы не пришлось переживать это публичное унижение!"
От
угрозы Ши Куна выражение лица Чу Чуянь стало холодным. Однако, прежде
чем она успела что-то сказать, Цзу Ань начал возбуждённо кричать:
—
Все, все! Вы должны засвидетельствовать это! Этот парень только что
сказал собственными устами, что убьёт меня. Если со мной что-нибудь
случится в ближайшем будущем, убийцей, несомненно, будет никто иной, как
он!
К этому времени все ученики в классе уже почти привыкли к бесстыдству Цзу Аня. Они могли лишь сочувственно смотреть на Ши Куна.
Сам
Ши Кун сразу же пожалел о своей вспышке гнева. Должно быть, он
действительно разозлился не на шутку, раз не сдержался и сделал такое
неосторожное заявление публично.
Выражение лица Цзу Аня снова стало суровым, напоминая всем, кто тут учитель. Он сказал авторитетным голосом:
—
Ши Кун, ты много раз говорил неуважительно со своим учителем в течение
этого урока. Следуя правилам академии, я накажу тебя, отправив стоять в
центре поля до полудня.
— Ты накажешь меня? — Ши Кун усмехнулся этой нелепой идее. — И что ты будешь делать, если я откажусь?
С
его связями он легко мог учиться в лучших академиях столицы. Ему было
наплевать на своё положение в ничтожной академии Яркой Луны.
—
Если ты откажешься понести наказание, я сообщу об этом в академию.
Конечно, учитывая твой статус, я не думаю, что академия тебя исключит.
Однако тебе, в таком случае, стоит забыть о том, чтобы получить право
входа в Подземелье Медведицы.
Цзу
Ань пытался понять причину внезапного появления Ши Куна в городе. Как
потомок одного из выдающихся герцогских кланов в столице, у него не было
причин ехать сюда только для того, чтобы поступить в академию Яркой
Луны.
Его первоначальный
вывод заключался в том, что Ши Кун был здесь ради Чу Чуянь. Однако
маловероятно, чтобы старейшины клана Ши одобрили его действия и
позволили ему зайти так далеко только ради девушки, даже если бы он был
по-настоящему преданным парнем.
Именно
тогда он вспомнил новости об открытии Подземелья Медведицы, из-за чего
время прибытия Ши Куна показалось слишком точным, чтобы быть простым
совпадением.
Как и
ожидал Цзу Ань, улыбка Ши Куна замерла, когда он услышал это замечание.
Он действительно прибыл в город Яркой Луны ради Подземелья Медведицы. Он
устремился сюда сразу, как только получил достоверную информацию о том,
что в подземелье очень скоро зацветёт Призрачный лотос.
Один-единственный лепесток мог поднять ранг культивации на целую
ступень, и такое искушение было слишком велико, чтобы устоять.
Было бы верхом глупости упустить эту возможность из-за мелкой ссоры с кем-то из самых низких слоёв общества.
Глубоко вздохнув, он раздражённо сказал:
—
Я просто должен стоять в поле, верно? Отлично, я принимаю наказание!
Позже я доложу обо всём, что сегодня произошло, администрации. Думаю,
что академия не потерпит твоих умышленно предвзятых действий!
—
Вот, не забудь повесить это себе на шею, — Цзу Ань внезапно вытащил из
ниоткуда деревянную дощечку с написанными словами и протянул Ши Куну.
Ши Кун опешил. Он взглянул на написанные слова и чуть не потерял сознание от гнева.
"Я,
Ши Кун, стою здесь в наказание за то, что говорил с моим учителем без
должного уважения. Вы можете смотреть, но, пожалуйста, не смейтесь".
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    Веки Ши Куна неудержимо задёргались. По
правде говоря, быть посланным в поле в качестве наказания для него не
было таким уж страшным происшествием. Он и так привык быть в центре
внимания. Кто-то с его внешностью, естественно, будет приковывать к себе
все взгляды, куда бы он ни пошёл. Обладая острым умом, он легко мог
превратить наказание во встречу со своими фанатами.
Взбешён он был только потому, что считал унизительной даже мысль о том, чтобы выполнять указания Цзу Аня.
Однако,
если ему придётся носить это деревянное объявление на своей шее,
характер наказания менялся. Так он будет казаться домашним животным,
которого выставляли на всеобщее обозрение.
— Что ты хочешь этим сказать? — Ши Кун сердито посмотрел на Цзу Аня.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 444 очка ярости!]
—
Я делаю это лишь из соображений сохранения твоей хорошей репутации, —
ответил Цзу Ань с улыбкой. — Только представь, как будет унизительно,
если толпа станет издеваться над шестым молодым мастером клана Ши! Вот
почему я специально приготовил это деревянное уведомление, чтобы
напомнить всем, что они не должны смеяться. С моей стороны — это
проявление доброй воли.
"В задницу себе засунь свою добрую волю!"
Ши
Кун почувствовал, как начинает терять рассудок. Незадолго до того, как
он окончательно сошёл с ума, последний клочок его рационального разума
зацепился за одну деталь:
— Погоди-ка, а когда ты приготовил эту деревянную дощечку? Ты с самого начала планировал разобраться со мной?
Цзу Ань спокойно пожал плечами:
—
Я приготовил её на всякий случай. Кто знал, что ты будешь себя вести
настолько неприемлемо? Учитывая твоё поведение, я не мог не
воспользоваться ею.
Ши Кун с большим трудом сдержался.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 813 очков ярости!]
Студенты
вокруг терпеливо ждали, когда Ши Кун сорвётся на Цзу Аня. Если это
произойдёт, Чу Чуянь должна будет выступить вперёд, чтобы защитить
своего мужа. Такой суматохи наверняка было бы достаточно, чтобы
встревожить высшие эшелоны академии.
"Ага, это намного интереснее, чем посещать уроки Ян Вэя. Дайте нам ещё десяток таких учителей!"
Чу
Чуянь также внимательно следила за ситуацией. Если Ши Кун сделает ход,
Цзу Ань окажется в серьёзной опасности. Она была готова вмешаться в
любой момент, если возникнет необходимость.
Неожиданно, Ши Кун глубоко вздохнул, прежде чем дружелюбно улыбнуться:
—
Да, я действительно поступил опрометчиво ранее и нечаянно нагрубил вам.
Я принимаю своё наказание. Правила должны соблюдаться, чтобы обеспечить
необходимую дисциплину в академии.
С
этими словами он взял деревянное объявление и спокойно вышел из класса.
Его движения были настолько элегантными, что на мгновение он казался
просветлённым мудрецом.
Глаза нескольких студенток в классе сразу же заблестели.
— Ваа, как круто!
— Молодой мастер Ши такой утончённый! Он ведёт себя так, как и подобает настоящему джентльмену.
— Должно быть, он на мгновение потерял хладнокровие после встречи со своим соперником в любовных делах.
— Я никогда не знала, что он такой сентиментальный. Я всё больше и больше люблю его.
...
Цзу
Ань был удивлён. Он ожидал, что Ши Кун будет яростно сопротивляться, и
уже приготовил для этого контрмеры. Тем не менее, всё закончилось именно
так.
"Он отступил, чтобы защитить свою репутацию перед фанатками? Но в этом нет смысла".
Как только Ши Кун вышел из класса, улыбка на его лице мгновенно исчезла, не оставив и следа, сменившись опасной холодностью.
"Хмф, я
был слишком небрежен. Я не должен был произносить те слова вслух. Если с
этим парнем что-то случится, подозрение наверняка падёт на меня.
Независимо от того, насколько я зол, я всегда должен сохранять
невозмутимый вид. Тогда, вряд ли кто-то станет задавать мне вопросы в
будущем".
Он принял окончательное решение. Во что бы то ни стало, он заставит этого мерзкого парня исчезнуть с лица земли.
Естественно,
он не стал бы глупо следовать инструкциям Цзу Аня, вешая деревянную
табличку на шею. По пути к полю он провёл рукой по дощечке и стёр слова
на ней, после чего небрежно сунул доску под мышку, что, по его мнению,
лишь прибавило ему крутости.
Рядом с ним возникла фигура человека. Это был старик, что следил за ним всё это время:
— Молодой господин, возможно, мне стоит сделать свой ход и убить этого маленького ублюдка?
Ши Кун небрежно махнул рукой:
—
Незачем спешить. Если он умрёт сразу после конфликта со мной, то я
окажусь главным подозреваемым. Силу клана Чу нельзя недооценивать. Если
из-за наших действий они решат встать на сторону короля Ци, мы понесём
огромные потери.
— Но
этот ублюдок действительно осмелился так обращаться с вами. Даже я не на
шутку разозлился, просто наблюдая за этим! — прорычал старик.
Он ясно видел и слышал всё, что происходило в классе.
—
Не волнуйся, с ним разберётся кое-кто другой. Завтра состоится турнир
между кланами Чу и Юань. Позови Юань Вэньдуна сегодня вечером... Хотя
нет, я не должен действовать самостоятельно, оставлю это на
тебя. Переговори с Вэньдуном. Скажи ему, чтобы завтра, во время
поединка, он изобразил несчастный случай и убил Цзу Аня на дуэльном
ринге. Как минимум, он должен найти способ хорошенько покалечить его, —
холодно сказал Ши Кун.
За все эти годы ни один человек, обидевший его, не избежал наказания.
Вскоре занятия
закончились, и освободившиеся студенты заметили стоящего в поле Ши
Куна. Из любопытства они собрались вокруг, заинтригованные тем, что он
там делает. Сплетни быстро распространились, и не потребовалось много
времени, чтобы все узнали, что Ши Куна наказали за то, что он
неподобающе разговаривал со своим учителем во время урока.
Множество фанаток Ши Куна сразу пришли в ярость.
— Этот Цзу Ань слишком бесстыден! Разве он не открыто придирался к молодому мастеру Ши?
—
Действительно! Как учитель он явно предвзято относился к своей жене. Он
задал Чу Чуянь такой простой вопрос, но при этом решил усложнить жизнь
молодому мастеру Ши. Я на него за это пожалуюсь!
— Точно, мы должны пожаловаться на него в администрацию все вместе!
...
В
отличие от негодования, проявленного студентками, парни хорошо приняли
эту новость. С момента прибытия Ши Куна все девушки пришли в
неистовство, которое, естественно, раздражало их. Таким образом, они
были более чем рады видеть Ши Куна в таком затруднительном положении.
Многие
из них хотели воспользоваться этой возможностью, чтобы посмеяться над
Ши Куном, но, прежде чем они смогли приблизиться, они были вынуждены
сразу отступить из-за мощной ауры, что резко подавила их.
— Катитесь отсюда! — старик рядом с Ши Куном холодно сплюнул.
Студенты
неудержимо вздрагивали перед лицом старика. Его угрожающая аура
напомнила им, что Ши Кун был тем, кого они не могли позволить себе
обидеть, и, в итоге, они поспешили отступить.
В здании администрации дисциплинарный мастер Лу Дэ пристально смотрел на поле, его глаза слегка сузились.
"Я
не могу оценить, насколько силён этот старик. Как могут даже простые
слуги клана Ши быть такими могущественными? Похоже, я недооценил их
силу. Действительно, лучше не связываться с этими выдающимися кланами.
Хмф! Такое ощущение, что неприятности постоянно нарастают снежным
комом с тех пор, как Цзу Ань поступил в академию!"
Тем временем сам Цзу Ань удивлялся тому, как быстро очки ярости поступали на его счёт:
"Неудивительно, что "бойз-бэнды" были повсюду в моём предыдущем мире. Девушки готовы на всё ради своих кумиров!"
—
Братец, братец! Ну что, какая реакция была у моей старшей сестры во
время вашего урока? Поскорей расскажи мне об этом! — Чу Хуаньчжао
внезапно появилась в поле зрения Цзу Аня, переполненная волнением.
Она
намеревалась пропустить свой урок, чтобы взглянуть на ту сцену
собственными глазами, но она наткнулась на Лу Дэ, как только вышла из
класса. В ужасе она поспешно вернулась и с нетерпением ждала конца
урока.
Тем не менее, её любопытство всё это время здорово щекотало ей нервы, и она убежала, как только занятие кончилось.
—
Как ты могла сговориться с этим парнем, чтобы разыграть меня?!
— выжидающий взгляд Чу Хуаньчжао сразу же заставил Чу Чуянь снова
разгневаться.
Она протянула руку, чтобы схватить младшую сестру за ухо.
—
Хехехе, похоже, моя старшая сестра, очень интересно отреагировала на
появление Цзу Аня во время урока! — Чу Хуаньчжао сразу же спряталась
позади Цзу Аня.
Чу Чуянь с досадой посмотрела на неё, прежде чем перевести свой взгляд на Цзу Аня. С любопытством в глазах она спросила:
— Как тебе удалось стать учителем арифметики?
Она и представить не могла, как мог случиться такой поворот событий.
— У меня есть много сюрпризов, которые тебе ещё предстоит открыть, — радостно ответил Цзу Ань.
Чу Чуянь мягко усмехнулась:
—
Да, ты меня сегодня и правда удивил. Однако теперь, когда ты открыто
оскорбил шестого молодого мастера клана Ши, ты можешь столкнуться с
опасностью в любой момент.
—
Ну а что мне оставалось делать, когда этот парень так сильно и открыто
жаждал моей жены? Если я не преподам ему урок, он может просто
переступить через меня! — Цзу Ань фыркнул.
Лицо Чу Чуянь покраснело:
—
Кого ты назвал своей женой?! — однако, как только эти слова вырвались
из её уст, она внезапно вспомнила нынешние отношения между ними двумя и
глубоко вздохнула.
"Похоже, мне всё ещё не удалось привыкнуть к своей новой личности".
—
В любом случае, будь осторожен. Если возможно, постарайся держаться
рядом со мной, чтобы Ши Кун не послал кого-нибудь разобраться с тобой, —
напомнила Чу Чуянь.
—
Дорогая, даже несмотря на то, что ты продолжаешь отвергать меня, похоже,
ты всё-таки заботишься о моей безопасности, — с улыбкой заметил Цзу
Ань.
— Я же
говорила тебе не называть меня так! — Чу Чуянь резко посмотрела на него.
— Я просто не хочу, чтобы ты пострадал из-за меня.
Цзу Ань взглянул на силуэт Ши Куна вдалеке и улыбнулся:
—
Будь спокойна, он, вероятно, никого за мной не пошлёт, по крайней мере,
сегодня и завтра. Скоро турнир кланов. Поскольку он может открыто убить
меня на дуэльном ринге, у него нет причин делать что-то исподтишка.
Если бы он сам был Ши Куном, он бы наверняка не упустил возможность воспользоваться приближающимся турниром.
Чу
Чуянь глубоко задумалась. То, что сказал Цзу Ань, очень даже
имело смысл. Подняв голову, она увидела уверенное выражение лица Цзу
Аня. В этот самый момент она внезапно почувствовала, что он сильно
отличался от того, каким она его представляла.
После
этого ничего достойного внимания не произошло, и день пролетел
незаметно. Когда уроки, наконец, закончились, Цзу Ань хотел отправиться в
резиденцию Шан Лююй, чтобы вернуть ей морскую ракушку для записи
звуков. Однако, глядя на двух сестёр, стоящих рядом с ним, он передумал.
Было не слишком разумно говорить перед ними о другой женщине.
Они
покинули академию и сели в карету. В сопровождении охранников клана Чу
они вернулись в поместье клана. Чэн Шоупин, как обычно, пришёл к
учебному заведению за Цзу Анем, но обнаружил, что про него совсем забыли
и все уже уехали.
"Обычно
я, по крайней мере, мог идти с молодым хозяином и второй мисс, но
теперь мне придётся возвращаться самому. Аааа, похоже, что первая мисс
старается держаться холодно и обособленно, в отличие от Чу Хуаньчжао.
Эхх, если бы только молодой мастер женился на второй мисс..."
Однако, вскоре он взглянул на ситуацию с другой точки зрения.
"Если
молодой мастер и первая мисс сблизятся, настанет день, когда его
официально признают зятем клана Чу и будут все уважать. К тому времени
моё положение тоже улучшится. Хммм, если молодой мастер женится и на
второй мисс, поднимется ли моё положение ещё выше?"
Чэн Шоупин быстро похоронил эту мысль.
"Что
за шутка! Просто молодой мастер выглядит немного лучше и удачливее
меня. В остальном же я ничем ему не уступаю. Так как такое может
случиться с ним?"
Во
время обеда Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру снова позвали Чуянь и Цзу Аня,
собираясь ещё раз поговорить с ними о предстоящем турнире кланов.
Цзу
Ань не мог не подумать о том, как всё изменилось с того момента, как он
впервые сюда приехал. Тогда его оставляли есть в одиночестве в своей
комнате, но теперь он часто присоединялся к ним за основным столом.
Вдобавок ко всему, Чу Чуянь, похоже, сегодня несколько раз ему
улыбнулась.
"Тьфу ты, и
почему я так счастлив от нескольких улыбок своей жены? Я был бы
действительно никчёмным, если бы меня устраивало это!"
Цзу
Ань в конце концов пришёл к выводу, что это всё потому, что Чу Чуянь
была слишком хорошенькой. Поскольку для людей была важна внешность, и
Цзу Ань не был исключением, он мог лишь беспомощно уступить перед такой
красавицей, как Чу Чуянь.
"Кстати, я вообще-то тоже неплохо выгляжу. Почему же тогда моя жена в моём присутствии не пускает слюни? В этом нет смысла!"
В
то время как Цзу Ань всё ещё пребывал в оцепенении, Чу Хуаньчжао начала
рассказывать, как он стал учителем арифметики в академии, то и
дело преувеличивая некоторые детали.
Честно
говоря, из-за того, что в течение столь долгого времени ей приходилось
утаивать такие взрывные новости, было здорово выпустить всё наружу,
поэтому она даже не пыталась себя сдерживать.
— Приятно слышать, что Цзу Аню удалось стать учителем арифметики в академии Яркой Луны! — Чу Чжунтянь улыбнулся от всей души.
Он
раньше жалел, что его зять оказался бездельником, но теперь выяснилось,
что он всё-таки на что-то да годен. Это действительно стоило
отпраздновать.
Цинь
Ваньру тоже была удивлена, услышав эту новость. Она долго смотрела на
Цзу Аня, но у неё никак не получалось совместить образ преподавателя
академии с вялым пареньком, сидящим перед ней. Так уж получилось, что
Цзу Ань выбрал именно этот момент, чтобы довольно хихикнуть, и это её
изрядно разозлило. В конце концов она сама усмехнулась:
—
Подумать только, что ты так сильно будешь задирать нос просто потому,
что стал учителем арифметики! Во-первых, ты всего лишь временный
учитель, которого заменят, как только королевский двор назначит нового
преподавателя. Кроме того, основываясь на том, что я слышала от
Хуаньчжао, ты посмел обидеть молодого мастера Ши сегодня в классе?
Похоже, ты чересчур сильно поверил в себя, после того, как тебе удалось
получить некоторую власть? Ты действительно сплошное разочарование!
Цзу Ань мог только беспомощно покачать головой:
"Мне просто не повезло с тёщей, которая придирается ко всему, что бы я не делал".
Увидев это, Чу Хуаньчжао почувствовала необходимость вступиться за своего зятя:
—
Мама, это Ши Кун сегодня перегнул палку. Не надо винить в этом братца.
Прямо сейчас меня больше беспокоит, что завтра кто-то попытается
навредить Цзу Аню на дуэльном ринге.
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    — Кто-то попытается навредить Цзу Аню? — Цинь Ваньру была ошеломлена.
Она инстинктивно ответила младшей дочери:
—
Что в нём такого особенного, чтобы кто-то пытался навредить ему? Вместо
того, чтобы думать о таких глупостях, почему бы тебе не сосредоточиться
на подготовке к противостоянию с кланом Юань завтра?
Чу Чуянь колебалась, не зная, стоит ли поднимать этот вопрос.
Чу Хуаньчжао, с другой стороны, не была такой терпеливой:
—
Мама, ты в курсе, что Юань Вэньдун публично заявил, что покалечит моего
братца во время турнира кланов? Как будто этого было мало, мой братец
сегодня изрядно рассердил Ши Куна, который мне кажется злопамятным
человеком, и он наверняка попытается отомстить!
На это Цинь Ваньру ответила:
—
Разве не прекрасно, что Юань Вэньдун действует согласно нашему плану?
Нам не нужно беспокоиться о безопасности Цзу Аня, поскольку он вообще не
выйдет на дуэльный ринг. Кроме того, мы с твоим отцом тоже будем там.
Ты правда думаешь, что мы будем спокойно смотреть, как тот парень из
Юань избивает Цзу Аня?
—
Я просто боюсь, что клан Юань задумал что-то серьёзное в этот раз. По
какой-то причине я немного нервничаю по этому поводу, — сказала Чу
Чуянь.
— Да, нам следует
действовать осторожно. Мы поставим Хун Синьина на первый поединок. Он
один из сильнейших в своём поколении, но не самый сильный в нашем клане
Чу. Он будет идеальным кандидатом, чтобы проверить, что готовит клан
Юань, — сказал Чу Чжунтянь. — Несколько дней назад я поручил ему хорошо
подготовиться к предстоящему турниру. Не думаю, что встреча с кланом
Юань или кланом Ву станет для него большой проблемой.
Цзу
Ань ранее задавался вопросом, почему он не видел сегодня в классе Хун
Синьина. Он жалел об упущенной возможности дополнительного заработка
очков ярости. Теперь он знал, что его вызвали на специальную тренировку.
Цинь Ваньру повернулась к своему зятю:
—
Я знаю, что у тебя были разногласия с Хун Синьином. Меня не волнует,
как вы обычно относитесь друг к другу, но ты не должен провоцировать его
завтра! Мы не хотим, чтобы плохое настроение или ненужные эмоции
сказались на его выступлении завтра.
Чу Хуаньчжао не могла вынести явного фаворитизма своей матери:
— Мама, братец тоже завтра будет драться! Разве тебе не нужно заботиться и о его настроении?
Цинь Ваньру закатила глаза:
— Его задачей является отвлечение Юань Вэньдуна. Ему даже не нужно будет выходить на ринг!
Чу Чжунтянь рассмеялся, сказав:
— Цзу Ань, тебе не о чем волноваться. Если дело дойдёт до твоего поединка, ты можешь просто признать поражение.
Даже такой честный человек, как Чу Чжунтянь, соглашался с мнением своей жены.
Цзу Ань уже привык к этому, поэтому ответил с улыбкой:
—
Не волнуйтесь. Если мне придётся сражаться завтра, это будет означать,
что клан Чу находится в крайне опасном положении. В таком случае, я
сделаю всё возможное, чтобы исправить ситуацию.
Так уж получилось, что он будет последним бойцом. Но ведь главные звёзды шоу обычно появляются в самом конце, не так ли?
—
Тьфу! Неужели ты не мог сказать ничего получше? — Цинь Ваньру впилась
взглядом в Цзу Аня, недовольная его неприятными замечаниями.
Чувствуя раздражение, она повернулась к своей второй дочери:
—
Хуаньчжао, вместо того, чтобы беспокоиться о других, тебе следует
подумать о себе. Всё, что ты делаешь — днями отдыхаешь и дурачишься, а
твоя культивация, тем временем, находится всего лишь на третьем ранге.
Завтра ты будешь выступать предпоследней. Мы рассчитываем, что итог
турнира решится в первых матчах и, если повезёт, тебе не придётся
вступать в бой и как-либо страдать.
— Ох... — недовольно протянула Чу Хуаньчжао.
Однако мысль о том, что она будет выступать прямо перед своим зятем, немного подняла ей настроение.
Чу Чжунтянь повернулся к Чу Чуянь:
—
Завтра ты, Хун Синьин, Юэ Шань, Чу Хунцай и Чу Юйчэн будете первой
пятёркой. Эти пять дуэлей должны быть нашими. И тогда, как только мы
возьмём один из оставшихся поединков, победа на турнире будет за нами.
Цзу Ань тайком дёрнул Чу Хуаньчжао за рукав и мягко спросил:
— Кто такие Чу Хунцай и Чу Юйчэн?
Хуаньчжао
украдкой глянула на своих мать и старшую сестру — это отработанный
приём непослушной ученицы, проверяющей, обращает ли на неё внимание
учитель. Удовлетворённая тем, что она была в безопасности,
Хуаньчжао прошептала в ответ:
—
Чу Хунцай — сын моего второго дяди и является заместителем капитана
нашей стражи. Он отвечал за защиту ручья духов нашего клана, но на днях
кто-то загрязнил этот самый ручей. Эта неудача тяжело давила на Хунцая, и
с тех пор он в уединении размышляет о своих действиях, поэтому ты его и
не видел.
— Что
касается Чу Юйчэна, то он сын моего третьего дяди, — продолжала
объяснять Хуаньчжао. — Он был пухленьким и довольно симпатичным, когда
был моложе, но когда вырос, то стал просто толстяком. В нём нет ничего
особенного.
Цзу Ань взглянул на Чу Чжунтяня:
"Вторая
и третья ветви родили сыновей, в то время, как у вас получались только
дочери. Похоже, ты прикладываешь недостаточно усилий".
Цзу
Ань не относился предвзято к женщинам. Однако он знал, что для
выдающихся кланов крайне важно иметь сыновей, чтобы продолжить свою
родословную и обеспечить своё наследие. Если бы у Чу Чжунтяня и Цинь
Ваньру были сыновья, им не пришлось бы приносить в жертву Чу Чуянь,
выдавая её за него замуж.
"Хммм, в таком случае мне стоит поблагодарить своего тестя за то, что он не справился со своими обязанностями!"
Цинь Ваньру наконец уловила их тайные перешёптывания, и тут же недовольно нахмурилась:
—
Хуаньчжао, если ты закончила ужинать, тебе следует немедленно
отправиться в свою комнату. Ты должна хорошенько выспаться, чтобы завтра
быть в наилучшей форме.
"Да
что не так с моими двумя дочерями? Как их суждения могут быть настолько
плохими? Одно дело, когда моя старшая дочь выходит замуж за Цзу Аня — в
первую очередь, ей нужен был самый обычный человек — но что происходит с
моей второй дочерью? Почему она становится всё ближе и ближе с Цзу
Анем?"
Чу Хуаньчжао была явно недовольна:
— Разве не ты только что говорила, что завтра мне не понадобиться выходить на дуэльный ринг? — пробормотала она.
Однако
под непоколебимым взглядом бушующих глаз матери ей не оставалось ничего
другого, кроме как неохотно направиться в свою комнату.
Цинь Ваньру повернулась, чтобы посмотреть на Цзу Аня:
— Тебе тоже следует вернуться к себе. Нам ещё нужно обсудить детали завтрашнего турнира.
Её
тон совершенно ясно дал понять, что Цзу Ань не имел права участвовать в
этих обсуждениях. В конце концов, единственной обязанностью Цзу Аня
было отвлечь на себя Юань Вэньдуна. Не было смысла для него участвовать в
дальнейших разговорах.
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
"В любом случае, мне здесь всё равно нечего делать. В принципе, я мог уйти и пораньше, ничего бы не изменилось".
Когда он закрывал дверь, до него донеслось несколько расплывчатых слов.
—
Самым грозным в клане Юань должен быть Вэньдун. Остальные вовсе не
представляют угрозы. Что касается клана Ву, то большинство их юниоров не
могут конкурировать с нами, так что про них можно также не
беспокоиться...
Как только Цзу Ань вышел из зала, Чэн Шоупин бросился к нему с подхалимской улыбкой:
— Молодой господин, вы хорошо пообедали?
Цзу
Ань внезапно обрадовался, что рядом с ним есть такой помощник. В его
голове промелькнула идея. Он схватил Чэн Шоупина за плечо и отвёл в
сторону:
— Где-то в городе принимают ставки на исходы поединков завтрашнего турнира?
Слуга кивнул в ответ:
—
Есть такие места. Похоже, что большинство с оптимизмом смотрят на шансы
нашего клана Чу. Многие делают ставки на победу нашей первой мисс...
Цзу Ань быстро прервал его:
— Не будем говорить о других. Какие коэффициенты на меня?
Чэн Шоупин поднял палец со странным выражением лица.
— Десять к одному? — Цзу Ань нахмурился. — Как-то не впечатляет, но я думаю, что это не так уж и плохо.
Он как раз собирался вытащить несколько банкнот из своей робы, когда Чэн Шоупин прервал его:
— Молодой господин, это не десять к одному, а сто к одному.
Чэн Шоупин ожидал, что гордый молодой мастер будет рассержен, но, к его удивлению, тот начал от души смеяться:
— Сто к одному? Хахахаха! Похоже, удача на моей стороне! Я и правда разбогатею!
Шоупин недоумённо моргнул:
"В чём дело? Неужели молодой мастер в последнее время пережил слишком много потрясений и сошёл с ума?"
Цзу Ань быстро заметил возможную загвоздку в своём плане:
— А кто букмекер? Казино Серебряный Крюк не может быть единственным, кто принимает ставки, не так ли?
Казино
Серебряный Крюк до сих пор не могло выплатить семь с половиной
миллионов серебряных таэлей, которые они задолжали ему. Маловероятно,
что они смогут раскошелиться и заплатить ему, если он снова сорвёт куш.
Чэн Шоупин покачал головой:
—
Нет. Казино Серебряный Крюк понесло огромный удар из-за
недавнего проигрыша. У них сейчас крупные финансовые проблемы, и,
вдобавок, они запятнали свою репутацию. Их дела идут крайне скверно.
Другие кланы в городе используют эту возможность, чтобы продвинуть свой
собственный игорный бизнес.
Глаза Цзу Аня загорелись:
— Это звучит идеально! Вот, возьми двадцать тысяч серебряных таэлей. Я хочу, чтобы ты поставил их на мою победу!
Мгновение спустя он передумал и забрал половину:
— Забудь, достаточно поставить десять тысяч таэлей.
Судя
по тому, что он видел до сих пор, этот мир ужасно плохо разбирался в
математике. Ставки, предлагаемые казино, доказывали это. Не было никаких
мер для защиты от неожиданных происшествий или для предотвращения того,
чтобы кто-то исключительно удачливый или опытный мог потенциально
обанкротить контору. Его опыт игры в казино Серебряный Крюк был
прекрасным примером.
Цзу
Ань был обеспокоен тем, что на этот раз произойдёт то же самое. Вместо
того, чтобы рисковать, что букмекер вообще не сможет выплатить платёж,
он лучше уменьшит свой выигрыш до того уровня, который они всё ещё
смогут осилить. Таким образом, он, по крайней мере, сможет получить свои
деньги.
Услышав его слова, Чэн Шоупин запаниковал:
— Молодой господин, не стоит так тратить деньги, даже если вы можете себе это позволить!
—
Ты вообще ничего не понимаешь. Просто делай, как я говорю! Мне неудобно
выходить из поместья прямо сейчас, поэтому мне нужно, чтобы ты сделал
это вместо меня, — усмехнулся Цзу Ань.
Чэн Шоупин пробормотал себе под нос:
—
Если вы действительно настолько уверены в себе, зачем тогда взяли назад
десять тысяч серебряных таэлей? Будет ли кто-нибудь беспокоиться о
выигрыше слишком больших денег? В конце концов, вы просто боитесь
проиграть и хотите сократить свои потери.
— Что ты сказал? — Цзу Ань резко посмотрел на Чэн Шоупина.
— Н-ничего
особенного! — слуга ответил с сияющей улыбкой. — Молодой господин, клан
Чу строго запрещает азартные игры. Я не смею нарушать правила.
—
Всё, что тебе нужно сделать, так это убедиться, что никто об этом не
узнает, не так ли? — Цзу Ань запихнул сотню серебряных таэлей в мантию
Чэн Шоупина. — Вот, это твой бонус за выполнение моего поручения. А ещё
я дам тебе дивиденды после того, как получу свой выигрыш по этой ставке.
Глаза Шоупина загорелись. Его отношение моментально изменилось, и он внезапно весь заулыбался:
— Конечно! Я сделаю это прямо сейчас!
С этими словами он сразу убежал.
Цзу Ань был удивлён тем, насколько тот был мотивирован:
"Этот
парень не попытается же сбежать с моими деньгами, не так ли? С другой
стороны, слуги в этом мире имеют контракты с работодателями, и внешний
мир также крайне опасен. Ему некуда бежать".
◇　◇　◇
Тем временем Чэн Шоупин направился в игорную контору, глубоко задумавшись.
"Наш
молодой мастер просто хочет поставить на себя десять тысяч серебряных
таэлей, потому что недоволен тем, как все смотрят на него свысока. В
любом случае у него есть семь с половиной миллионов серебряных таэлей,
поэтому потерять десять тысяч серебряных таэлей не будет для него
большой проблемой".
"Однако,
как товарищ по учёбе молодого мастера, я обязан разделить его заботы.
Могу ли я просто смотреть, как он теряет свои деньги? Ладно,
решено! Поставлю на победу соперника молодого мастера! Потом, когда
молодой господин проиграет дуэль, но всё равно получит деньги, он
похвалит меня за мою смекалку!"
"Хаха, какой же я всё-таки умный!"
Тем временем, Цзу Ань добрался до своей комнаты и, зайдя, в шоке подпрыгнул. Старый Ми ждал его внутри.
— Старший, вы здесь, — Цзу Ань был настолько послушным, насколько мог быть мужчина.
Он не осмеливался вести себя нагло, как обычно привык.
Старый Ми кивнул в ответ:
—
Во время тренировки прошлой ночью ты продвинулся слишком быстро. Я
отвлёкся и забыл сказать кое-что важное. Ты не должен использовать
Подсолнечный Фантазм, которому я научил тебя, кроме как если нет другого
выбора. В противном случае это, скорее всего, принесёт тебе лишь
опасность.
— А? — рот Цзу Аня открылся от удивления.
"Я
потратил столько усилий и времени на изучение этой техники. И теперь ты
говоришь мне, что я больше не должен ею пользоваться?"
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    Старому Ми и самому было больно произносить такие слова.
Он
обучил Цзу Аня Подсолнечному Фантазму только потому, что его поиск
подходящего тела для переселения души был достаточно трудным, и он не
хотел, чтобы этот парень попал в беду, пока он, наконец, не завладеет
его телом.
Однако он
никак не ожидал, что Цзу Ань так быстро освоит эту технику. Подсолнечный
Фантазм состоял из девяти уровней, и первый уровень позволял свободно
маневрировать в окружении толпы культиваторов того же ранга. Более
того, эта техника также позволяла защититься от одного или двух
противников, у которых ранг культивации был выше на одну или даже
две ступени. Если удастся освоить Фантазм до девятого уровня, даже
противники с рангом мастера вряд ли смогут нанести хотя бы пару царапин.
Большинству
людей требовалось несколько месяцев, чтобы получить первый уровень.
Имея всего несколько ночей, чтобы практиковать Подсолнечный Фантазм,
Старый Ми не особо надеялся, что это даст Цзу Аню возможность защитить
себя во время турнира кланов.
Однако
молодой мастер Чу неожиданно проявил непревзойдённый талант в навыках
передвижения и мгновенно пробился на первый уровень. Фактически, он мог
уже достигнуть даже второго уровня. Если он будет использовать
полученные способности в дуэльном поединке, это может создать проблемы
для старика. Хоть и маловероятно, что кто-нибудь в городе Яркой
Луны сможет определить навык передвижения, всё же лучше
перестраховаться, чем потом сожалеть.
Чем больше Старый Ми думал об этом, тем больше нервничал, поэтому решил прийти и предупредить Цзу Аня заранее.
Увидев шокированные выражение лица парня в ответ на его слова, он продолжил:
—
Я научу тебя одному приёму, который позволит немного изменить поток ки.
Таким образом, другим будет нелегко определить происхождение твоего
навыка передвижения.
Цзу Ань был рад это услышать:
— Старший, вы невероятный! Я и не знал, что у вас есть способность легко изменять такой грозный навык передвижения!
Однако
в глубине души он был встревожен, узнав, что его новоприобретённый
навык передвижения был табу в этом мире культивации. Старый Ми настолько
переживал, что Цзу Ань сможет ненароком раскрыть эту технику, что решил
даже внести в неё некоторые изменения, чтобы никто не смог её
опознать.
"Да что скрывает этот старик?"
"Я должен быть осторожнее. В противном случае он может однажды просто покончить со мной, если я буду вызывать много подозрений".
Пока
Цзу Ань практиковал новую модифицированную версию Подсолнечного
Фантазма, Чэн Шоупин прогуливался по крупным игорным заведениям города,
прежде чем, наконец, выбрал то, у которого были повыше коэффициенты на
поражение его молодого мастера.
"Интересно, если он узнает, что я изменил его ставку, забьёт ли он меня до смерти?" — Чэн Шоупин внезапно передумал.
Однако, вскоре он убедил себя в обратном.
"Я
делаю это ради молодого мастера. Таким образом, он не потеряет свои
деньги вместе со своей гордостью. Есть некоторые вещи, которые наши
хозяева не могут сказать нам, желая сохранить своё достоинство, и
временами мы, слуги, должны понять их истинные намерения".
И
по сей день он всё ещё не мог понять, почему мадам разозлилась на него,
когда он так заботливо привёл на встречу с ней тех прекрасных дам.
"Она ведь ясно сказала, что хочет привести несколько наложниц для мастера клана Чу!"
Как
бы то ни было, ещё раз убедив себя в правильности своего поступка, он
поставил все десять тысяч серебряных таэлей на поражение Цзу Аня.
Вскоре
после его ухода в игорный зал зашли парень и девушка. Он был высок и
обладал броской внешностью, в то время как она выглядела достойно и
элегантно. Они были хорошо сочетающейся парой.
— Молодой господин, молодая мисс.
Человек, отвечающий за принятие ставок, поклонился паре. Если бы Цзу Ань был здесь, он бы сразу узнал этих двоих.
Это были никто иные, как Санг Цянь и его невеста Чжэн Дань.
— Ты уверен, что этот человек — помощник Цзу Аня? — Санг Цянь посмотрел на уходящий силуэт Чэн Шоупина и тихо спросил.
После
инцидента в казино Серебряный Крюк он тайно поддержал клан Чжэн в
создании нового игорного заведения в городе. Клан Чжэн уже давно
баловался подобным бизнесом, и своевременная поддержка клана Санг ещё
больше укрепила их позиции, позволив занять доминирующее положение в
городе.
— Да, это точно он, — ответил сотрудник. — Его зовут Чэн Шоупин, и он единственный слуга Цзу Аня.
— И он сделал ставку на проигрыш Цзу Аня? — Санг Цянь не мог поверить в то, что слышал.
— Всё верно, он поставил на это десять тысяч серебряных таэлей, — сообщил слуга.
Чжэн Дань нахмурилась:
—
Как может такой слуга, как он, иметь десять тысяч серебряных таэлей?
Должно быть, он сделал это согласно инструкциям своего господина. Тем не
менее, я не ожидала, что Цзу Ань действительно сделает ставку на
собственное поражение.
Санг Цянь от души рассмеялся:
—
Судя по тому, как он снова и снова провоцировал Юань Вэньдуна, могло
показаться, что у него есть какие-то козыри в рукаве, поэтому мы
внимательно следили за его движениями. Кто знал, что он уже смирился со
своим поражением? Ха, я полагаю, мы слишком многого ожидали от человека,
пришедшего с улицы. Даже став молодым мастером клана Чу, он всё ещё не
может избавиться от своей привычки стремиться в каждой ситуации
заработать хоть немного денег.
Чжэн
Дань слегка нахмурилась, услышав его слова. Она подумала о молодом
джентльмене, который отказался воспользоваться ею, несмотря на её
попытки соблазнить его, а также о внушительном парне, который подавлял
всех, кто стоял у него на пути.
Всё, что она видела до сих пор, говорило о том, что Цзу Ань не был обычным человеком.
—
Пошлите кого-нибудь сообщить Ши Куну, что его опасения необоснованны.
Этот парень вовсе не угроза, — с улыбкой сказал Санг Цянь. — Кроме того,
не забудьте подделать ставку, сделанную помощником Цзу Аня.
Сотрудник кивнул в ответ:
—
Не волнуйтесь, я уже всё подделал. Выданный купон был написан
специальными чернилами. Завтра поверхностные чернила отступят, а
нижележащий слой выйдет на поверхность. В итоге, там будет указано,
что ставка была сделана на победу Цзу Аня.
—
Отличная работа! — похвалил его Санг Цянь. — Ты хочешь воспользоваться
своим проигрышем в дуэльном поединке, делая ставки? Мечтай! Не в мою
смену!
Он нахмурился, когда внезапно возникла тревожная мысль:
—
Погодите, а почему этот парень поставил всего десять тысяч серебряных
таэлей? Разве у него не должно быть намного больше денег?
Чжэн Дань нежно улыбнулась:
—
Дорогой Санг, ты забыл? Большая часть того, что он получил в казино
Серебряный Крюк — это просто пустой чек. Он не может использовать его
для новых ставок.
— И то
правда, — Санг Цянь кивнул. — Но даже в этом случае у него сейчас
должно быть от сорока до пятидесяти тысяч. И всё же, чтобы сделать
ставку, он смог заставить себя потратить только десять тысяч серебряных
таэлей. Думаю, он просто не может избавиться от скупой натуры, которую
перенял на улицах.
Чжэн
Дань обнаружила, что не может согласится со словами Санг Цяня. Почему-то
она не могла связать того парня, которого пыталась соблазнить, со
словом "скупой". Она заколебалась на мгновение, прежде чем спросить:
— Возможно ли, что он распределяет свои ставки по нескольким игровым залам?
Санг Цянь понимающе кивнул:
—
Да, это вполне возможно. Пошлите кого-нибудь, чтобы тот всё проверил.
Он мог бы сделать небольшую ставку у нас, чтобы ослабить нашу
бдительность, делая при этом больше ставок в других местах.
— Я не думаю, что у него есть связи, чтобы узнать, что этим заведением управляем мы, — сказала Чжэн Дань.
—
Хотя вероятность мала, для нас лучше перестраховаться, чем потом
сожалеть, — сказал Санг Цянь. — Кстати, как твои успехи с ним?
Лицо Чжэн Дань покраснело. Она покачала головой:
— Я уже дважды встречалась с ним, но до сих пор не смогла узнать, где он прячет расписку.
Она уже обыскивала его с головы до пят, но нигде не могла найти эту заветную бумажку:
"Да где он её прячет? Может быть, в поместье Чу?"
—
Не надо торопиться, лучше работать постепенно и с минимальными рисками.
Как только мы получим эту расписку, мы сможем заполучить казино
Серебряный Крюк и всю секту Цветущей Сливы в свои руки, — успокоил свою
невесту Санг Цянь
— Да, я
понимаю это, — Чжэн Дань задавалась вопросом, стоит ли ей попробовать
найти шанс попасть в поместье Чу, но она знала, что такой шаг, скорей
всего, вызовет подозрения у клана Чу.
— Ты не позволяла этому парню ничего лишнего? — внезапно спросил Санг Цянь.
Его голос был полон подозрения, и он нервно смотрел на неё.
Чжэн
Дань сразу вспомнила ощущение грубых рук Цзу Аня на своих ногах, и её
сердце ёкнуло. Однако она моментально ответила спокойно и с серьезным
лицом:
— Будь уверен. Как я могла позволить ему воспользоваться мной?
— Хорошо, — Санг Цянь вздохнул с облегчением.
◇　◇　◇
Тем
временем, в поместье Юань, группа людей с серьёзными лицами собралась в
секретной комнате для переговоров. Кто-то постучал в дверь, и один из
них, Юань Вэньдун, вышел наружу. Когда он, наконец, вернулся, на его
лице сияла улыбка.
— Санг Цянь только что сообщил, что у Цзу Аня вообще нет козырей. Он тайно сделал ставку на свой проигрыш.
Толпа расхохоталась. Они повернулись, чтобы взглянуть на красивую девушку с волосами, собранными в хвост:
— Как мы уже говорили, мисс Сноу, вам не о чем беспокоиться!
Сноу
была послана Ши Куном, чтобы предупредить клан Юань о Цзу Ане, так как
молодому мастеру Ши было неудобно действовать самостоятельно.
— Он сделал ставку на собственный проигрыш? — Сноу растерялась.
Независимо от того, что думали другие, она была глубоко убеждена, что Цзу Ань до сих пор скрывал свои истинные способности.
—
Молодой мастер Юань, вам всё равно стоит быть осторожным. Несмотря на
то, что Цзу Ань — культиватор всего лишь третьего ранга, его боевое
мастерство намного превосходит эту ступень. Вы не должны терять
бдительность.
Её
собственное покушение на Цзу Аня провалилось, несмотря на то, что она
выложилась на все сто. Отчасти, это было из-за внезапной боли в животе,
но невероятная физическая сила этого парня тоже сыграла большую роль.
Юань Вэньдун не обращал внимания на её опасения:
—
Каким бы могущественным он ни был, он всё ещё культиватор третьего
ранга. Независимо от того, какие уловки он попытается исполнить, он
никак не сможет изменить ситуацию против такого культиватора пятого
ранга, как я!
Остальные в
комнате были согласны с молодым мастером Юань. По их мнению, существует
предел тому, насколько могущественным может быть культиватор третьего
ранга.
Один из старейшин, сидящих в комнате, решил вмешаться:
—
Если у Цзу Аня и правда нет никаких козырей, разве не будет излишним
ставить к нему в пару на дуэль нашего молодого мастера? Это будет
неразумной тратой боевого потенциала.
Юань Вэньдун не мог согласиться:
—
Этот ублюдок Цзу Ань много раз оскорблял меня и даже унижал публично. Я
должен сполна вернуть ему должок, чтобы другие не смотрели на меня
сверху вниз. Кроме того, даже учитывая, что этот парень выглядит ни на
что не способным, его истинные способности, безусловно, должны быть не
такими простыми. У него определённо должны быть какие-то уловки. Даже
мисс Сноу прошла весь путь, чтобы предупредить нас, что в нём есть нечто
большее, поэтому я считаю, что нужно быть более осторожным.
—
Как бы то ни было, завтра я обязательно втопчу его в землю, — глаза
Вэньдуна загорелись. — Я покажу ему, что никчёмность всегда будет
никчёмностью. Он может думать, что он поступает умно, скрывая свои
истинные способности, но я покажу ему, что его маленькие трюки — не
более чем шутки перед настоящими гениями вроде меня!
—
Но, если ты выступишь против него, остальных из нас может быть
недостаточно, чтобы разобраться с экспертами клана Чу, — сказал кто-то
обеспокоенно.
— Не стоит
переживать по этому поводу, у нас есть кое-кто, кто разберётся с Чу
Чуянь. Я бы хотел пригласить мистера Ву! — Юань Вэньдун встал и указал
на боковую стену.
Раздвижная
стена открылась и в помещение медленно вошёл мужчина средних лет. Даже
обычно спокойная Сноу почувствовала, как кровь оттекает от её лица.
"Это давление... Этот человек — культиватор шестого ранга?"
Юань Вэньдун поклонился вошедшему мужчине, прежде чем представить его толпе:
—
Я бы хотел представить вам старейшину Ву Ди из клана Ву. Он
культиватор шестого ранга. Независимо от того, насколько могущественна
Чу Чуянь, она всё ещё на пятом ранге. Как мы все знаем, существует
огромный разрыв между пятым и шестым рангами. С помощью мастера Ву мы
наверняка сможем выиграть завтрашний турнир!
В
то время как культиватор пятого ранга мог лишь частично использовать
элементальную энергию окружающего мира, культиватор шестого ранга мог
превратить её в защитный слой вокруг себя. Одной этой способности было
более чем достаточно для культиватора шестого ранга, чтобы победить
любого практика пятого ранга.
Клан
Юань был вне себя от радости, увидев такого выдающегося культиватора,
вставшего на их сторону. Это придало им уверенности в завтрашней победе.
Однако Сноу всё ещё не была убеждена:
—
Это турнир кланов. Обе стороны отправляют своих юниоров для участия.
Учитывая возраст этого старейшины, даже городской лорд не одобрит это,
не говоря уже про клан Чу.
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    — Мисс Сноу, вам не о чем беспокоиться.
Мы уже заранее подготовились, — сказал Юань Вэньдун с
улыбкой, достав маску, тонкую, как крыло цикады. — Это маска, сделанная
одним из рунных мастеров, нанятых нашим кланом. Благодаря ей господин Ву
Ди сможет выдать себя за молодого человека.
Одна
из основных причин, по которой клан Юань так смело бросал вызов клану
Чу, заключалась в том, что у них была поддержка клана Ву,
который направил группу экспертов, чтобы помочь им в турнире кланов.
Хоть
клан Чу и ясно знал, что клан Ву поддерживает клан Юань, клан Юань всё
ещё должен был найти способ скрыть, сколько именно помощи они получают
от своих союзников. Если вдруг выяснится, что почти все участники
турнира от клана Юань на самом деле из клана Ву, это может иметь для них
тяжёлые и серьёзные последствия
Чтобы
решить эту проблему, старейшины Юань попросили своих рунных мастеров
создать партию масок, способных скрыть личности членов клана Ву. Эти
маски выглядели идентичными человеческому лицу, поэтому невозможно было
распознать их, если не смотреть на них с близкого расстояния.
Как
только мужчина средних лет по имени Ву Ди надел маску, он моментально
превратился в юношу с холодным серьёзным лицом. Собравшиеся заговорщики
рассматривали его с разных сторон, но не смогли найти ничего, что могло
бы выдать его личность.
Сноу была одновременно изумлена и напугана:
— Возможно ли использовать такие маски, чтобы выдать себя за кого угодно?
Если бы кто-то выдал себя за её молодого мастера, смогла бы она заметить разницу?
Юань Вэньдун покачал головой:
—
Не так-то просто выдать себя за другого человека. Независимо от того,
насколько хорошо сделана маска, она может изменить только черты лица
человека, не более. Выдача себя за другого человека требует гораздо
большего мастерства, например, способности имитировать голос, жесты и
другие особенности личности человека.
На
самом деле, у Юань Вэньдуна были те же мысли, когда он впервые увидел
этот артефакт. В такой маске он мог превратиться в любого, кого захотел
бы, войти прямо в дом другого мужчины и переспать с его женой.
Если бы только всё было так просто.
Услышав
эти слова, Сноу немного успокоилась. Она снова сосредоточилась на
турнире кланов. Уверенность молодого мастера Юань в своих способностях
обнадёживала. Даже если Цзу Ань каким-то чудом сможет пережить свой
поединок, он обязательно останется, по крайней мере, калекой.
"Какая жалость, что это не я буду его избивать".
От одной мысли о том, как этот презренный парень запятнал её девичье тело, она с ненавистью прикусила губу.
◇　◇　◇
*Ачьху*
Цзу Ань чихнул.
"Итак, какая же прекрасная девушка думает обо мне на этот раз?"
Последние
несколько часов Старый Ми заставлял его практиковать изменённую версию
Подсолнечного Фантазма. Лишь убедившись, что эта техника была
замаскирована до неузнаваемости, он наконец ушёл с довольной улыбкой на
лице.
У Цзу Аня наконец
появилось немного времени, когда его все оставили в покое. Он лёг на
кровать, чтобы проверить свой текущий счёт очков ярости.
"27 489, ха? Это меньше, чем я думал".
Хоть это
и выглядело как значительная сумма, ничтожный шанс на успех
в лотерее делал маловероятным для него получение чего-то значимого.
И,
как если бы мир был решил доказать его правоту, он впоследствии получил
кучу уведомлений "Спасибо за игру" и жалкие двадцать семь фруктов Ки.
На этот раз не выпало ни одного навыка или же артефакта.
— Я ведь знал, что не стоит ожидать чего-то особенного! — Цзу Ань возмущённо фыркнул.
Тем не менее, он всё равно сразу проглотил двадцать семь фруктов Ки.
Четвёртая
формация требовала в общей сложности 233 фрукта Ки, так что ему удалось
заполнить лишь десятую часть, несмотря на все усилия. Пробормотав
ненавистные слова в адрес Клавиатуры, он уснул...
К
тому времени, когда Чэн Шоупин вернулся, Цзу Ань уже крепко спал,
поэтому тот не стал его не тревожить. Он решил отчитаться перед своим
господином уже после того, как тот проиграет свой поединок.
"Хе-хе,
молодой мастер наверняка расстроится, проиграв дуэль. Если я в этот
момент вытащу ставочный купон и покажу ему, что мне удалось выиграть для
него немного денег, он наверняка обрадуется. По крайней мере, это
утешит его страдающую душу".
"Интересно, сколько денег молодой мастер подарит мне тогда в благодарность..."
◇　◇　◇
Наконец-то
настал день турнира кланов. Чтобы всё было справедливо, оба клана
договорились, что турнир будет проходить на нейтральной территории в
центре города.
Многие из
юниоров известных кланов в городе Яркой Луны начали собираться с самого
утра, взволнованные тем пылом и ажиотажем, которые окружали это редкое
соревнование. Не каждый день можно было увидеть, как юные гении двух
выдающихся кланов сражаются друг с другом. Даже если сами они не
участвовали, они потенциально могли бы кое-что почерпнуть из самих
дуэлей, что сделало бы их поездку сюда более чем стоящей.
Естественно,
раньше всех приехали представители кланов Чу и Юань. Юниорам,
участвовавшим в поединках, нужно было время, чтобы ознакомиться с
ареной.
Цзу Аня,
который, как все знали, был здесь только для того, чтобы заполнить слот,
по большей части игнорировали. Самому же Цзу Аню не хватало
опыта участника турнира, поэтому ему не приходило в голову, что он
должен попробовать ознакомиться с ареной, на которой будут проходить
поединки. Вместо этого он сел на стул и взволнованно огляделся,
по-видимому, поражаясь величию события.
Цинь
Ваньру наблюдала за всем этим, слегка нахмурившись. Она не могла
поверить, насколько её зять всё-таки был деревенщиной. Однако делать ему
выговор на глазах у публики было неуместно. В итоге, она лишь
насмешливо фыркнула и отвернулась.
Это был первый раз, когда Цзу Ань увидел сыновей из второй и третьей ветвей.
Чу
Хунцай из второй ветви выглядел выдающимся молодым человеком. Вместо
того, чтобы унаследовать мрачный задумчивый взгляд своего отца, Чу
Хунцай обладал гордой и сдержанной аурой, которая, казалось, укоренилась
в нём до мозга костей.
Судя
по тому, что о нём говорили, он был довольно заметным человеком в клане
Чу. Однако сегодня он выглядел исключительно приглушённым и мрачным.
Возможно, он всё ещё винил себя в том, что не смог предотвратить
загрязнение ручья духов.
Чу
Юйчэн из третьей ветви был очаровательным маленьким толстяком. У него
были крохотные глазки-бусинки и пухлая фигура. Не было абсолютно никаких
сомнений в том, что он был кровным сыном Чу Юэпо, главы третьей ветви.
Кроме
того, он был гораздо более дружелюбным человеком, нежели Чу Хунцай. Он
даже по собственному желанию подошел к Цзу Аню, чтобы поговорить с ним.
Познакомившись с
ними, Цзу Ань решил, что сыновья из второй и третьей ветвей были
намного приятнее своих отцов. Он не забыл насмешливые тона Чу Тиешэна и
Чу Юэпо, которые ранее принижали его в главном зале клана Чу.
"Хм,
возможно ли, что этот толстяк унаследовал отцовские гены? Неужели под
его доброй внешностью скрывается коварная и зловещая душа?"
Цзу
Ань внезапно почувствовал себя слегка настороженно по отношению к Чу
Юйчэну. Он подсознательно бросил взгляд на Чу Юэпо и Чу Тиешэна. Первый о
чём-то болтал с окружающими, а второй смотрел на...
"Хм, он сейчас пялится на Цинь Ваньру?"
Поскольку
это было публичное мероприятие, Цинь Ваньру особенно постаралась
одеться должным образом. Она надела всевозможные дорогие украшения,
чтобы подчеркнуть своё благородство, а шёлковое платье, которое она
носила, идеально подчёркивало её красивую фигуру.
"Хаа, почему Чу Хуаньчжао не унаследовала сладострастные гены своей матери?"
Похоже, почувствовав взгляд Цзу Аня, Цинь Ваньру повернула голову и бросила на него суровый взгляд.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 69 очков ярости!]
Цзу Ань почувствовал себя раздосадованным:
"Эй, это же не я пялюсь на тебя во все глаза, так почему ты злишься на меня?"
Но
когда он оглянулся на Чу Тиешэна, тот уже завязал разговор с
несколькими другими людьми вокруг него. Это заставило Цзу Аня
задуматься, не обманывали ли его собственные глаза.
— Патриарх клана Ван прибыл!
Цзу Ань осмотрелся и увидел худого мужчину средних лет, ведущего группу людей на поле.
Он
уже слышал, что четырьмя известными торговыми кланами в городе Яркой
Луны были кланы Чу, Юань, Чжэн и Ван. Это был первый раз, когда он видел
вживую кого-либо из клана Ван.
Чу
Чжунтянь и Цинь Ваньру встали и с улыбкой поприветствовали членов клана
Ван. Им не потребовалось много времени, чтобы завязать друг с другом
весёлый разговор.
Цзу Ань был удивлён. Он повернулся к Чу Хуаньчжао:
— Что вас связывает с кланом Ван? Почему твой отец лично их встречает?
Если
бы был ещё один человек, кроме Цзу Аня, который присутствовал здесь
лишь для того, чтобы занять слот в команде выступающих, этим человеком
определенно была бы Чу Хуаньчжао. Она также не была заинтересована в
ознакомлении с полем боя, и она не показывала напряжения, которое мог бы
испытывать тот, кто вот-вот столкнётся с важной битвой. Вместо этого её
глаза метались по сторонам, она с возбуждением осматривала
достопримечательности.
Она услышала вопрос Цзу Аня и ответила:
— Не думаю, что за этим стоит что-то особенное. Я знаю только, что у нас хорошие отношения с кланом Ван.
Чу Чуянь, которая всё это время отдыхала рядом с ними, открыла глаза и решила дать пару объяснений:
—
Клан Ван специализируется на сельскохозяйственных продуктах, также они
управляют самой большой таверной в городе Яркой Луны. Клан Чу в хороших
отношениях с ними, потому что у нас много деловых связей. Нашему
клану нужно разрешение от королевского двора, чтобы продавать нашу соль,
а королевский двор, в свою очередь, распределяет данные разрешения в
зависимости от того, сколько провизии торговцы отправляют к границам
империи. Клан Чу не специализируется на продовольственных продуктах,
поэтому мы обращаемся к клану Ван за помощью в этом вопросе. Это и есть
одна из основных причин, по которой мои родители так их уважают.
Хуаньчжао, тебе следует перестать валять дурака. Как ты могла не знать
чего-то столь простого?
Чу Хуаньчжао схватила старшую сестру за руку и застенчиво сказала:
— Но ведь у меня всегда есть ты рядом...
Чу Чуянь с заботой в глазах посмотрела на свою младшую сестру, прежде чем беспомощно покачать головой.
Тем временем Цзу Ань презрительно посмотрел на Чу Хуаньчжао:
"Ха, похоже, моя невестка тоже та ещё балда. Подождите, почему я сказал "тоже"?"
— Патриарх клана Чжэн прибыл!
В
этот раз Чу Чжунтянь был гораздо менее дружелюбен по отношению к
новоприбывшему патриарху. Они просто слегка кивнули, подтверждая
присутствие друг друга. Патриарх клана Чжэн, Чжэн Юйтан, даже не
потрудился обменяться любезностями, направившись прямо к территории
клана Юань и сразу завязав с ними беседу.
Цзу
Ань внимательно изучал Чжэн Юйтана. Мужчина имел довольно учтивый вид.
Несмотря на свой средний возраст, он обладал очаровательной внешностью,
что производило о нём хорошее впечатление. Неудивительно, что у него
была такая красивая дочь, как Чжэн Дань.
Он
вздрогнул, заметив красивую девушку, одетую в традиционное ципао,
смотрящую на него со слабой улыбкой на губах. Кто ещё это мог быть, если
не Чжэн Дань?
Цзу Ань
моргнул в ответ, и на мгновение показалось, что между ними засверкали
искры. Лицо Чжэн Дань сразу же покраснело, и она быстро отвернулась.
—
Старшая сестрёнка, старшая сестрёнка! Мой братец и Чжэн Дань только что
кокетливо переглядывались! — Чу Хуаньчжао поспешила оповестить свою
сестру.
— Ничего
подобного! Ни с кем я не переглядывался! Перестань клеветать на меня!
— несмотря на то, что его поймали с поличным, Цзу Ань сразу же
опроверг её обвинения.
— Но я видела это собственными глазами. Ты даже подмигнул ей! — сердито закричала Чу Хуаньчжао.
Чу Чуянь немного нахмурилась:
— Успокойся! Что, если тебя услышат другие?
К счастью, вокруг было довольно шумно, поэтому никто не обратил внимания на крик второй мисс Чу.
Отругав младшую сестру, Чу Чуянь повернулась, чтобы посмотреть на Цзу Аня. Её глаза были спокойными, как вода глубокого озера.
— Вы близки с Чжэн Дань?
По какой-то причине невинный взгляд Чу Чуянь заставил Цзу Аня почувствовать себя неловко:
— Не могу сказать, что мы близки. Мне просто однажды довелось её спасти.
Он вкратце объяснил их отношения друг с другом, намеренно умолчав про события, которые произошли в его резиденции в академии.
—
Тебе не нужно бояться. Я не буду тебя ругать, — с улыбкой ответила Чу
Чуянь. — Если ты действительно сможешь заполучить сердце Чжэн Дань и
привлечь клан Чжэн на нашу сторону, я буду более чем счастлива.
Цзу Ань неуверенно моргнул:
"Это такая ловушка для меня? Я сейчас должен ответить правильно?"
— Старшая сестра... — протестующе заскулила Чу Хуаньчжао.
Она не могла поверить, насколько беспечно Чу Чуянь отнеслась к этому вопросу:
"Как это? Почему она менее взволнована, чем я? Речь идёт о твоём муже!"
Не обращая на неё внимания, Чу Чуянь продолжала бормотать себе под нос, анализируя ситуацию:
—
Очень жаль, что Чжэн Дань и Санг Цянь обручены. Если ты перетянешь
её на свою сторону, это серьёзно настроит клан Санг против тебя. Похоже,
что минусы перевешивают плюсы...
Цзу Ань полностью потерял дар речи:
"Погоди-ка, ты серьёзно разбирала целесообразность этого дела?!?!"
— Директор Цзян из академии Яркой Луны прибыла!
При
этом объявлении все главы клана, будь то клан Чу или клан Юань,
прекратили свою болтовню и пошли поприветствовать Цзян Луофу. Это
показывало, насколько уважаемой Цзян Луофу была в городе Яркой Луны.
Однако вскоре из собравшейся толпы раздалось несколько неуместных возгласов.
— О Боже, эти ноги! Я могу без проблем глазеть на них несколько дней, не отрываясь!
- Где она покупает такие чулки? Мне тоже нужно купить парочку для своей жены!
—
Ха, ты думаешь, что та желтолицая женщина, которая живёт у тебя дома,
станет вдруг выглядеть, как директор, если напялить на неё пару чулок?
Не неси бред!
— Айо, я просто закрою ей лицо, хорошо? Одних чулок хватит, чтобы осуществить мои фантазии!
— Ты помереть хочешь? Как ты можешь такое говорить о директоре Цзян?
◇　◇　◇
Цзу Ань быстро заметил в толпе знакомое лицо — Цзи Денгу. Он прятался среди толпы, пялясь на присутствующих прекрасных дам.
"Ха,
ты правда думал, что я не узнаю тебя только потому, что ты в шляпе? Ты
должен сначала что-то сделать со своим извращённым выражением лица!"
"Без
сомнения, Цзи Денгу был здесь, чтобы полюбоваться на присутствующих
красавиц. Хотя это удивительно. Он вообще не смотрит на директора
Цзян?.."


    Том 1 Глава 110

    Взгляд Цзи Денгу скользил по окружающей
толпе. Каждый раз, когда он видел красивую женщину, на его лице
появлялась извращённая улыбка, напоминающая улыбку известного детектива
Мори Когоро. [1]
Внимательно
следя за ним, Цзу Ань заметил, что те, на кого он смотрел, были в
основном зрелыми женщинами, и большинство из них - замужними. Он без
тени страха смотрел на жён присутствующих патриархов, но, при этом, его
внимание было сосредоточено главным образом на Цинь Ваньру. Он так
пристально смотрел на неё, что Цзу Ань уже начал ждать, когда глаза
Денгу вывалятся из своих орбит.
Это
немного напрягло Цзу Аня. Он подумал, стоит ли ему рассказать об этом
тестю. В конце концов, Чу Чжунтянь относился к нему довольно хорошо, и
не хотелось бы, чтобы тот стал рогоносцем.
Но
опять же, нельзя было сказать, что Цзи Денгу делал что-то
неправомерное. Хоть смотреть на замужних женщин было одновременно жалко и
пугающе, это не причиняло никому никакого вреда. Кроме того, он всё ещё
рассчитывал, что этот извращённый врач вылечит "маленького Цзу Аня".
Было бы неразумно подставлять его сейчас.
Это
вернуло Цзу Аня к его первоначальному вопросу. Учитывая, насколько
развратным был Цзи Денгу, почему же он не обращал внимания на директора
Цзян? Одних только её ног было более чем достаточно, чтобы довести
любого мужчину до безумия, не говоря уже об остальной части
её потрясающей фигуры. Сумасшедшее увлечение Вэй Суо было ярким
свидетельством этого, но казалось, что Цзи Денгу попросту не замечал её
очевидного обаяния.
Его
мысли вернулись к четырём женщинам, о которых Цзи Денгу упомянул ему
ранее - Юй Яньлуо, Шан Лююй, Цю Хунлей и Цинь Ваньру. Он и слова не
сказал про Цзян Луофу!
В
этом не было никакого смысла. Шан Лююй из академии, поэтому, логично,
ему следовало бы подумать и о Цзян Луофу. За всем этим должен быть более
глубокий смысл.
Чу Чжунтянь, тем временем, вышел вперёд:
—
Я искренне благодарен вам, директор Цзян, за то, что вы нашли время
выступить в роли судьи турнира. Таким образом, не должно быть никаких
сомнений в справедливости итогового вердикта!
Поведение
Цзян Луофу, как обычно, было довольно холодным, но это лишь усиливало
её привлекательность. Вокруг собралась толпа мужчин и парней с горящими
глазами, их взгляды постоянно метались вниз, чтобы лишний раз
полюбоваться на её ноги.
Это
было всё самообладание, которое могли проявить окружавшие её выдающиеся
личности. Остальные мужчины были гораздо менее сдержанными. Они
смотрели так пристально, что казалось, вот-вот нырнут к ней под юбку.
Среди
этой группы людей единственным, чьи глаза были ясными и свободными от
похоти, был Чу Чжунтянь. Это дало Цзян Луофу лучшее впечатление о его
джентльменских качествах. Она ответила:
—
Вы мне льстите. В нашей академии учится немало студентов из кланов Чу и
Юань. Я просто делаю необходимую часть работы для своих учеников.
◇　◇　◇
Цзу Ань тихонько усмехнулся, увидев, как эти двое обмениваются любезностями:
"Похоже,
его так долго подкаблучивали, что он не смеет показать ни малейшего
намёка на влечение к другой женщине. В конце концов, Цинь Ваньру стоит
рядом и внимательно следит за ним".
"Слабак!"
Его тестю было чему поучиться у него:
"Ты только посмотри, как Чуянь вообще не возражает, чтобы я смотрел на других девушек!"
Конечно,
он не мог произнести эти слова вслух. Если бы Чу Чжунтянь узнал, как он
"издевался" над его дочерью таким образом, он бы наверняка жестоко
избил его.
— Городской лорд прибыл!
Огромная
процессия солдат вышла на поле, во главе которых шёл слегка полноватый
мужчина средних лет. Несмотря на очевидный животик, его лицо сохраняло
достаточно шарма, что не оставляло сомнений в том, что он был весьма
красивым в свои молодые годы. Это был городской лорд Яркой Луны, Се Йи.
Се
Сю шёл за ним с обычной лёгкой улыбкой на губах. Его привлекательная
внешность вызвала восторженные возгласы собравшихся женщин-зрителей.
Такое большое и тёплое внимание вызвало у Цзу Аня глубокую зависть.
"Я
определённо не хуже Се Сю с точки зрения внешности. Так почему я не так
популярен, как он? Не потому ли, что моё обычное апатичное поведение
полностью скрыло мои истинные прелести?"
"Хааа, женщины невероятно мелочные. Почему они не могут рассмотреть интересную душу, что спрятана внутри меня?"
"Ох,
погоди-ка! Кто эта красавица, стоящая рядом с Се Сю? Она его новая
девушка? Этот парень действительно умеет обращаться с женщинами. Каждые
несколько дней рядом с ним появляется новая пассия, и каждая из них
обладает невероятным обаянием. Та, что сейчас рядом с ним, даже
красивее, чем обычно".
У
девушки было красивое овальное лицо, дополненное заостренными бровями и
белоснежным цветом лица. Её светло-зеленое платье подчёркивало тонкую
талию, которая легко поместилась бы на сгибе руки.
Она
могла посоперничать с Чжэн Дань и Ву Цинь как по внешнему виду, так и
по характеру. Но, в отличие от скромного обаяния Чжэн Дань, или пылкого
характера Ву Цинь, она обладала естественной безмятежной грацией,
которая заставляла стоящих рядом с ней людей чувствовать глубокий покой.
"Так вот что называют изысканным, учёным видом!"
Цзу
Ань присмотрелся к ней внимательнее. Почему-то девушка немного
напоминала Се Сю. Его мысли были прерваны резким, едким замечанием,
прозвучавшим справа от него:
— Извращенец! Ты снова пялишься на других девушек.
Цзу Ань обернулся и увидел, как Чу Хуаньчжао бросила на него острый взгляд. Он не стал сдерживаться и расхохотался:
— Если я извращенец, то ты, получается, тоже?
— И почему же это я извращенка? — в замешательстве спросила Чу Хуаньчжао.
— Ты всё время пялишься на красивое лицо своего зятя. Чем это отличается от моего взгляда на других девушек?
Чу
Чуянь чуть ранее ушла, чтобы вместе со своими родителями
поприветствовать только что прибывших важных деятелей. В конце концов,
она, вероятно, станет будущим матриархом клана Чу, поэтому для неё было
бы хорошо познакомиться с этими людьми.
Вот почему Цзу Ань осмелился на шутки такого рода.
— Ой, да кто на тебя пялится?! — лицо Чу Хуаньчжао заметно покраснело.
— Но если бы ты не пялилась на меня, как бы ты узнала, что я смотрю на других девушек? — возразил Цзу Ань.
—
Я... — Чу Хуаньчжао мгновение не могла найти слов, но ей не
потребовалось много времени, чтобы придумать оправдание. — Я просто
напоминаю, что скоро начнётся турнир. Тебе нужно успокоиться и перестать
оглядываться по сторонам.
Увидев, насколько ярко-красное лицо было у Чу Хуаньчжао, Цзу Ань больше не мог заставить себя дразнить её:
— Знаю, знаю. Ах да, ты в курсе, кто эта девушка, стоящая рядом с Се Сю?
—
А, это старшая сестра Се Сю, Се Даоюнь. Она известна как самая
талантливая леди города Яркой Луны. Хмф! Вместо того чтобы заниматься
культивацией, она предпочитает проводить время за игрой на цитре, в
шахматы и прочим таким. Она просто в пустую тратит свою жизнь! —
надулась Чу Хуаньчжао.
Цзу Ань был удивлён:
—
Ты уверена, что можешь её критиковать? Разве твоя культивация выше, чем
у неё, или у тебя есть замечательные таланты, которых нет у неё?
Чу Хуаньчжао сразу же закатила истерику:
— Я перестану с тобой общаться, если ты и дальше будешь так обращаться со мной!
Цзу Ань от души рассмеялся. Он как раз собирался что-то сказать, когда позади него раздался сладкий смешок:
— Похоже, что за те несколько дней, пока меня не было рядом, произошло много интересного.
Вокруг
распространился возбуждающий аромат. Цзу Ань повернул голову и увидел
очаровательную фигуру, стоящую перед ним. Манящие глаза, переполненные
скрытыми обещаниями, и пара привлекательных, греховных холма чуть ниже,
которые вызывали крайне испорченные мысли в умах людей... Кто ещё это
мог быть, если не Пэй Мяньмань?
— Старшая сестрица Пэй, — поприветствовала её Чу Хуаньчжао.
У
Пэй Мяньмань были хорошие отношения с кланом Чу, и она также была
близкой подругой Чу Чуянь. Естественно, она была знакома и с Чу
Хуаньчжао.
Пэй Мяньмань тихо хихикнула:
— За последние несколько дней твой рот стал намного слаще.
Она села возле Чу Хуаньчжао и начала с ней болтать.
Взгляд
Чу Хуаньчжао был прикован к огромным холмам, которыми обладала Пэй
Мяньмань. Она опустила голову, чтобы посмотреть на свою невзрачную
равнину, и её губы подсознательно надулись. Сдавленным голосом она
спросила:
— Старшая сестрица Пэй, почему я не видела тебя последние несколько дней?
— Мне нужно было разобраться с некоторыми делами.
— Оооо. Ты прям, как моя старшая сестра. Такое ощущение, что ты тоже всегда чем-то занята.
◇　◇　◇
Пэй
Мяньмань продолжала себя вести с Цзу Анем как с совершенно незнакомым
человеком. Он не мог не задаться вопросом, все ли женщины рождались
актрисами. Не имея никого вокруг, с кем можно было бы поговорить, ему
ничего не оставалось, кроме как тихо сидеть в стороне. Тем не менее,
лёгкий аромат, который исходил от Пэй Мяньмань, приятно разбавлял скуку,
и его взгляд продолжал, с наслаждением, скользить по её пышному телу.
"Ну ладно, это не так уж и плохо".
"Ты говорил, что поможешь мне найти тетрадь бухгалтерского учёта, которую я искала. Есть какие-нибудь успехи?"
Цзу
Ань всё ещё не мог оторваться от прекрасного зрелища перед ним, когда
голос Пэй Мяньмань внезапно раздался в его голове, заставляя вздрогнуть
от страха. Он быстро поднял глаза, но та всё ещё весело болтала с Чу
Хуаньчжао, не обращая на него внимания.
"Ого,
эта девушка определенно смелая. Она действительно пытается тайно
общаться с женатым мужчиной прямо на глазах у его невестки?"
Цзу Ань был впечатлён.
"Эй, я задала тебе вопрос. Почему ты не отвечаешь?"
Цзу Ань знал, что она передаёт ему свои слова через ки, но он понятия не имел, как сделать это самому:
"Нас разоблачат, как только я открою рот!"
В итоге, он приставил палец к её спине и начал писать:
"А как насчет тебя? Ты сказала, что поможешь мне добиться Чу Чуянь. Есть прогресс?"
Всё
это время он был занят многими другими делами. С какой стати он будет
возиться с поисками бухгалтерской тетради, которая так нужна Пэй
Мяньмань?
Девушка
застыла, когда почувствовала его палец на своей спине. Вокруг неё
возникла небольшая полоска чёрного пламени, которая быстро исчезла,
когда она поняла, что Цзу Ань просто пишет слова.
"Ты не знаешь, как передать свой голос через ки?" - Пэй Мяньмань была сбита с толку.
В
прошлый раз, когда они сражались друг с другом, она решительно
выступила против него. Несмотря на то, что она была культиватором пятого
ранга, она не смогла победить его, не прибегая к своим стихийным
способностям. Учитывая, насколько могущественным был Цзу Ань, было
трудно поверить, что он не мог передавать свой голос через ки.
"Погодите-ка, он просто решил воспользоваться этим предлогом, чтобы потрогать меня?"
В
её глазах возник холодный блеск. Улыбка оставалась на её лице, пока она
продолжала разговаривать с Чу Хуаньчжао, но в глубине её взгляда начало
расти убийственное намерение.
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 399 очков ярости!]
Цзу Ань не был тупым болваном. Он быстро сообразил, о чём думает Пэй Мяньмань, и поспешно объяснил:
"У
меня неполноценная культивация, если можно так сказать. У меня никогда
не было формального образования, поэтому я не могу выполнять большинство
трюков, которыми владеют другие практики".
Пэй Мяньмань инстинктивно пошевелилась. Движущийся палец Цзу Аня щекотал её.
Учитывая то, что она знала об истории Цзу Аня, его объяснение выглядело правдоподобным:
"Не трогай меня больше. Я научу тебя передавать свой голос через ки".
Заметив неестественное шевеление Пэй Мяньмань, Чу Хуаньчжао спросила:
— Старшая сестрица Пэй, что случилось?
Лицо Мяньмань покраснело:
— Ничего. Просто внезапно почувствовала зуд в спине.
"К
счастью, рядом со мной сидит глупенькая младшая сестра Чу. Мое общение с
Цзу Анем наверняка не ускользнуло бы от внимания Чу Чуянь".
"Хотя
теперь, когда я подумала об этом, делать это прямо на её глазах было бы
довольно захватывающе. Жалко, что этот парень ей не настоящий муж. Ах,
от этого становится совсем скучно".
Пэй
Мяньмань продолжала болтать с Чу Хуаньчжао, параллельно обучая Цзу Аня
передавать свой голос через ки. Ему не потребовалось много времени,
чтобы овладеть этим навыком, и их разговор стал намного более плавным.
"Помоги мне сначала найти бухгалтерскую книгу, и тогда я помогу тебе заполучить Чу Чуянь".
"Помоги мне сначала добиться Чу Чуянь, и потом я найду для тебя бухгалтерскую книгу".
"Ты решил испытать моё терпение?"
"Цк.
В таком случае мы можем расторгнуть нашу сделку. Я расскажу обо всём
произошедшем клану Чу, и мы просто вернёмся к тому, как всё было
раньше".
Пэй Мяньмань почувствовала, будто зашла в тупик.
Переговоры внезапно прекратились, и в воздухе повисла неловкая тишина. К счастью, разразилась ещё одна шумиха.
— Губернатор Санг прибыл!
— Герцог Солнечного Источника прибыл!
— Молодой мастер Ши прибыл!
◇　◇　◇
Прибытие
стольких известных личностей привлекло внимание даже Чу Хуаньчжао. Она
повернулась, чтобы с любопытством понаблюдать за ними, и заметила:
—
Санг Хун раньше был заместителем министра финансов и отвечал за
управление торговлей солью и оружием. Теперь его внезапно отправили в
наше Линьчуаньское комтурство в качестве губернатора. Какое совпадение,
что наш клан тоже занимается солью, да? Только дурак не поймёт, что его
послали сюда разобраться с нами!
—
А с герцогом Солнечного Источника дела ещё хуже. Он не только отец Ву
Цинь, но и клан Ву никогда не был в хороших отношениях с нами.
—
Ну и наконец, клан Ши, который тоже в плохих отношениях с нами. Похоже,
все тухлые яйца собрались в одной коробке с неприятным запахом.
Пэй Мяньмань тихо улыбнулась, услышав рассуждения второй мисс Чу. Она была более чем довольна тем, как всё разворачивалось.
_______________
1. Мори Когоро — один из главных героев манги и аниме-сериала "Детектив Конан".


    Том 1 Глава 111

    Цзу Ань был удивлён, что даже такая
растяпа, как Чу Хуаньчжао много знала об этой сложной политической
ситуации. В некотором смысле это подчёркивало, насколько ужасна
была ситуация, в которой оказался клан Чу.
Факт
их совместного появления означал, что они не боялись того, что клан Чу
узнает об их связях. Для остального мира это можно было рассматривать
как сообщение, побуждающее выбрать одну из сторон.
Санг
Хун был сморщенным стариком с козлиной бородкой. Он выглядел намного
старше своего возраста. Поговаривали, что он был весьма компетентным
чиновником при королевском дворе и мог иметь дело с в десять раз большим
количеством документов, нежели обычный человек.
Несмотря на его иссохший вид, в глазах у него светился бодрый блеск, который производил внушительный вид.
Цзу Ань невольно покачал головой при виде этого зрелища:
"Вау,
он действительно напоминает мне всех тех перегруженных работой
программистов, которых я видел в своей прошлой жизни. Как я и думал, 996
действительно токсичен". [1]
Его
сын, Санг Цянь, по сравнению с ним, выглядел более нормально. Хотя Санг
Цянь и не был так привлекателен, как Се Сю или Ши Кун, его окружала
аура воинского достоинства, что вызвала несколько возбуждённых криков
фанаток в толпе.
Однако вскоре внимание этих девушек переключилось на Ши Куна.
— Братец Ши, братец Ши...
— Братец Ши, я люблю тебя!
— Вааа, такой красивый. Чёрт возьми, я сейчас упаду в обморок...
...
Цзу Ань презрительно закатил глаза:
"Он и правда похож на обезьяну. Куда бы он ни пошел, люди постоянно глазеют на него".
Он похлопал Пэй Мяньмань по плечу и спросил:
— Эй, скажи мне правду. Неужели этот парень и правда такой привлекательный? Не думаю, что он такой же красивый, как я.
— Ты хочешь услышать правду или мне следует солгать? — края губ Пэй Мяньмань изогнулись вверх красивой улыбкой.
— Тебе ещё нужно спрашивать? Конечно, я хочу услышать ложь! — моментально ответил Цзу Ань.
Девушка звонко рассмеялась:
— Ты действительно интересный парень.
Тем
временем Чу Хуаньчжао посмотрела на них двоих подозрительным взглядом:
"Почему мне кажется, что между ними двумя что-то происходит?"
Внезапно лицо Цзу Аня застыло. Выскочило невероятно пугающее уведомление.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 99... 99... 99... 99...]
Он в шоке отпрянул:
"В чём дело? Сноу рядом?"
Парень вздрогнул, вспомнив её глаза, наполненные злобным желанием убийства, направленным на него. Он внимательно осмотрелся.
Блуждая
глазами по собравшейся толпе, Цзу Ань пытался понять, что Сноу здесь
делает. На этом мероприятии было собрано немало экспертов: не только
практики пятого ранга, но и культиваторы восьмого ранга, такие как Чу
Чжунтянь и губернатор Санг Хун. Поговаривают, что Цзян Луофу тоже была
культиватором восьмого ранга.
"Разве не было бы глупостью для такой шпионки, как она, которая может похвастаться лишь пятым рангом, пробираться сюда?"
Несмотря
на то, что Санг Хун был в плохих отношениях с кланом Чу, он всё равно
должен был заботиться о собственной репутации. Клану Санг будет трудно
оправдать помощь предателю клана Чу.
Несмотря
на яростные поиски Цзу Аня, он нигде не мог найти Сноу. Внезапно ему в
голову пришла мысль. Он повернулся, чтобы посмотреть на окружающих Ши
Куна людей. Действительно, на него пристально смотрел светловолосый
парень.
"Прячешься за маской, да?"
Эти
знакомые глаза вместе с притоком очков ярости были для Цзу Аня более
чем достаточным доказательством для подтверждения личности Сноу.
Конечно, в отличие от некоторых из этих глупых исторических драм, где
главная героиня пыталась обмануть всех, заставляя думать, что она
мужчина, просто сменив причёску и надев мужскую одежду, Сноу была
гораздо более основательной. Всё её лицо выглядело по-другому, что,
вероятно, означало, что на ней была какая-то непростая маска.
При этом сама маска была потрясающей работой. Если бы не функция идентификации клавиатуры, вряд ли он смог бы узнать девушку.
Он повернулся к Пэй Мяньмань и нервно спросил:
— Юная мисс Пэй, есть ли способ полностью скрыть, изменить или замаскировать своё лицо в этом мире?
—
Замаскировать лицо? — девушка была удивлена резким вопросом, но всё же
дала ответ. — Такая возможность действительно есть. Высококлассные
рунные мастера могут создавать маски, которые полностью меняют лицо.
— Разве это не значит, что выдать себя за другого человека очень легко? — с тревогой спросил Цзу Ань.
—
Судя по тому, что я знаю, всё несколько сложнее, — ответила Пэй
Мяньмань, покачав головой. — Культиваторы исключительно внимательны,
когда дело касается таких вещей, поскольку их обострённые чувства не так
просто обмануть. Если ты попытаешься замаскироваться под кого-то
известного, тебя, скорее всего, запросто раскроют. Конечно, учитывая,
насколько огромен мир, может быть кто-то, кто сможет с этим справиться.
Цзу Ань выдохнул:
— Я понял. Какое облегчение.
— Почему ты вдруг об этом спрашиваешь? — с любопытством спросила Пэй Мяньмань.
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
—
Я просто подумал о том, как было бы ужасно, если кто-то
решит использовать моё очаровательное лицо, чтобы обмануть всех этих
невинных молодых мисс. Это действительно испортило бы мою репутацию!
И Пэй Мяньмань, и Чу Хуаньчжао одновременно закатили глаза.
Сноу, казалось, заметила, что Цзу Ань смотрит в её сторону. Она быстро отвела взгляд, чтобы избежать внимания.
Цзу Ань не торопился разоблачать её. Он повернулся, чтобы взглянуть на Ши Куна с холодной ухмылкой:
"Итак,
значит, ты и правда всё это время стоял за Сноу. Кажется, моя догадка
оказалась верной. Что ж, тогда давай хорошо повеселимся!"
Всё
это время Ши Кун дёргал за ниточки из-за кулис, пытаясь разобраться с
ним, и Цзу Аню потребовалось очень сильно постараться, чтобы выжить.
Однако теперь всё было по-другому. Цзу Ань знал, кто был истинным серым
кардиналом, в то время как Ши Кун всё ещё думал, что находится в
безопасности, скрываясь в тени. Пришло время перевернуть игру.
[Вы успешно затроллили Ву Цинь на 33 очка ярости!]
Нахлынула ещё одна волна очков ярости, обрадовав Цзу Аня:
"Я и не думал, что настолько популярен. Как же приятно получать подарки от всех этих людей!"
Ву
Цинь осторожно поглядывала на него из-за спины мужчины средних лет. Цзу
Аню было наплевать на истерики надменной маленькой "принцессы". Вместо
этого он решил сосредоточить своё внимание на идущем перед ней мужчине
средних лет. Судя по тому, как он держался, это должен был быть герцог
Солнечного Источника, Ву Вэй.
Он
и Чу Чжунтянь болтали с сияющими улыбками на лицах, как будто были
старыми друзьями. Цзу Ань втайне удивлялся тому, насколько хитрыми были
эти старые лисы.
Пока Ву
Вэй и Чу Чжунтянь общались между собой, Санг Хун направился к клану
Чжэн, где Чжэн Юйтан и Чжэн Дань уже встали, чтобы поприветствовать его.
— Хорошо, хорошо... — Санг Хун мгновение оценивал свою будущую невестку, прежде чем удовлетворённо кивнуть головой.
Она
была идеальна во всех отношениях: от внешнего вида до манер и
характера. Было жаль, что она не из какого-либо выдающегося клана, но у
клана Санг было более чем достаточно влияния, чтобы компенсировать это.
Щёки Чжэн Дань покраснели от комплиментов её будущего свёкра, отчего она стала выглядеть ещё более женственной и элегантной.
Всем
потребовалось несколько мгновений, чтобы усесться на свои места. Санг
Хун занял центральное место, с обоих сторон от него сидели городской
лорд Се Йи и директор Цзян Луофу. Они были судьями турнира, и поэтому
им предоставили самые достойные места.
Чу
Чжунтянь и Ву Вэй сели друг напротив друга. Глядя на то, как они
расположилось, было ясно, что они оба знали, кто их настоящие соперники
на предстоящем турнире.
Чуть
ниже сидели патриархи клана Юань, клана Чжэн и клана Ван. Ши Кун,
несмотря на то, что был младшим, тоже сидел среди них, что
свидетельствовало о его уважаемом положении.
Пэй Мяньмань улыбнулась и посмотрела на площадку:
"Я слышала, ты оскорбил шестого молодого мастера клана Ши," — сказала она Цзу Аню, передавая свой голос через ки.
Похоже, она тоже следила за последними событиями в академии.
Цзу Ань усмехнулся:
"Что значит "я его обидел"? Это он меня обидел!"
Пэй Мяньмань закатила глаза:
"Называй
это, как хочешь. Тем не менее, как твой союзник, должна предупредить
тебя, что с кланом Ши лучше не шутить. Возьмём, к примеру, того старика,
стоящего за ним, Ши Лечжи. Он телохранитель Ши Куна, но при этом он
является культиватором восьмого ранга. Он мог бы уничтожить тебя так же
легко, словно наступить на муравья".
"Восьмой
ранг? — Цзу Ань был потрясён. — Неужели культиваторы восьмого ранга так
распространены в наши дни? Я думал, что практики восьмого ранга
достаточно сильны, чтобы удостоиться звания герцога или маркиза. Я имею в
виду, что даже такой уважаемый губернатор, как Санг Хун, тоже находится
на восьмом ранге. Зачем этому старику довольствоваться тем, чтобы быть
телохранителем молодого негодяя?"
"Ты
правильно говоришь, что большинство губернаторов являются
культиваторами восьмого ранга, хотя им всё ещё не хватает силы, чтобы
удостоиться должности маркиза или герцога. Конечно, есть официальные
должности, которые могут занять только практики восьмого ранга и выше.
Однако это не означает, что любому культиватору восьмого ранга будет
автоматически назначена должность. Официальных должностей очень мало, и
многие люди пристально за ними следят. Получишь ты высокое место в
обществе или нет, зависит от твоих способностей, удачи и опыта".
"Многие
эксперты упорно трудятся всю свою жизнь, но не могут получить должное
официальное положение. Чем раньше тебе удастся достичь определенного
ранга, тем больше шансов, что ты будешь выбран на
соответствующую должность, опередив остальных конкурентов. У кого-то
вроде Ши Лечжи, которому едва удалось достичь восьмого ранга в свои
пожилые годы, больше не осталось потенциала. Следовательно, он не может
получить хорошее положение при королевском дворе. Оставаться в своём
клане было бы гораздо лучшим вариантом".
"Конечно,
хотя я сказала, что у него нет потенциала, это только по сравнению с
другими культиваторами восьмого ранга. У практика низкого ранга вроде
тебя нет шансов против такого монстра, как он".
Цзу Ань кивнул. Он мог более или менее понять, к чему она клонит.
По
сути, достижение восьмого ранга было равносильно получению степени.
Теоретически, эта степень могла бы дать вам работу, но было много других
людей с аналогичными степенями, которые также соперничали за высшие
должности. Из-за жёсткой конкуренции некоторые могут скорее дождаться
своей смерти, так и не получив заветную должность.
Однако,
если ваша степень была особенной, например, степень с отличием первого
класса, другие признали бы вас человеком с большим потенциалом.
Естественно, это увеличивало бы ваши шансы получить хорошую работу.
Судя
по объяснению Пэй Мяньмань, Ши Лечжи обладал средними способностями по
сравнению со своими собратьями-"обладателями степеней", что сводило на
нет его шансы получить официальную должность при королевском дворе.
Конечно, его способности были средними, только если сравнивать их с его
товарищами-культиваторами восьмого ранга. Если же брать во внимание
других, обычных практиков, то он был более чем достоин называться
невероятным гением.
Впервые
Цзу Ань получил представление о том, насколько сильная конкуренция
существовала в этом мире культивации. Трудно представить, что даже тот,
кому удалось достичь восьмого ранга, может считаться неудачником...
"Погодите,
почему я чувствую жалость к этому старику? Он практик восьмого
ранга, пусть и в самом его начале. Он может раздавить меня одним
пальцем!"
Кто-то подошел к их группе, выкрикивая его имя. Они собирали участников турнира, которых должны были отвести в зону ожидания.
— Удачи. Я верю, что ты сможешь победить, — с улыбкой сказала Пэй Мяньмань.
На
днях они сражались друг с другом, и она своими глазами убедилась, что
этот молодой человек не был таким беспомощным, как думали другие. Он
может запросто всех удивить.
— А у тебя зоркий глаз, — похвалил Цзу Ань.
Пэй Мяньмань лишь закатила глаза.
Чу Хуаньчжао уже не могла сдерживать своё раздражение. Она недовольно надула губы:
— Старшая сестрица Пэй, я вообще-то тоже участвую в турнире! Почему ты не поддерживаешь и меня?
Пэй Мяньмань мягко улыбнулась:
— Младшая сестрица Хуаньчжао, разве твоя победа не гарантирована?
Чу Хуаньчжао осталась недовольной. Она почувствовала неискренность в словах девушки.
"Она ведь не пытается соблазнить моего зятя, не так ли? Хмм! Ну подожди, я обязательно расскажу об этом своей старшей сестре!"
Однако
она вспомнила реакцию Чу Чуянь на ситуацию с Чжэн Дань и заколебалась.
Её старшая сестра вела себя слишком беспечно по отношению к мужу, как
будто его действия не имели для неё никакого значения.
"Забудь, мне придётся действовать самой!"
Они
вдвоём с Цзу Анем направились в зону ожидания, где уже собрались другие
бойцы из клана Чу. В дальнем конце находились Юань Вэньдун и другие
представители клана Юань. Боясь, что Юань Вэньдун откажется от дуэли,
Цзу Ань постарался погромче крикнуть:
—
Привет, Юань Вэньдун! Я буду великодушен и скажу тебе прямо сейчас, что
выйду на ринг последним. Тебе лучше не отступать! Если ты это сделаешь,
я прокляну твои яйца, чтобы они отпали!
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 666 очков ярости!]
Молодой
мастер Юань стиснул зубы, но ничего не ответил. Его лицо стало
невероятно красным. Несмотря на интенсивное соперничество между двумя
кланами, ожидалось, что они будут поддерживать некоторое чувство
приличия на публике. Он не мог себе представить, что кто-то будет
оскорблять его в такой вульгарной и неотёсанной манере.
Однако,
когда за ним наблюдали столь много видных деятелей, он не осмелился
ответить на оскорбление. Сдерживая гнев, он холодно заметил:
— Очень хорошо. Я с нетерпением жду возможности проверить навыки брата Цзу!
"Хмф! Если я, как минимум, не искалечу его после такого, я откажусь от фамилии своего клана!"
_______________
1.
Это отсылка к известной цитате Джека Ма, основателя Alibaba, который
рекомендовал людям работать с 9 утра до 9 вечера, 6 дней в неделю.
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    Не только Юань Вэньдун пришёл в ярость от
его замечаний. Немало людей из клана Юань также любезно пожертвовали
Цзу Аню значительное количество очков ярости. Некоторые из прохожих тоже
были явно затронуты его словами.
Даже Цзи Денгу перестал пялиться на замужних женщин вокруг, чтобы посмотреть на Цзу Аня.
"Этот
парень так и просит, чтобы его побили. Я определённо должен держать
свою дочь подальше от него. Это лишь вопрос времени, когда он и её
втянет в свои махинации".
"С
другой стороны, этот парень подарил мне очень интересную книгу.
Интересно, сколько ещё у него таких шедевров? Если Юань Вэньдун
попытается его убить, должен ли я вмешаться и спасти Цзу Аня из-за
книги, которую он мне дал?"
Сидя на смотровой площадке, Сноу тихонько фыркнула:
— Он, как всегда, раздражает.
Рядом с ней Ши Кун кивнул, соглашаясь. Он полностью разделял такую точку зрения.
—  Он просто жалкий отброс. Ему никогда не добиться чего-либо значимого, — усмехнулся Санг Цянь.
Сидевший перед ним Санг Хун решил передать ему пару слов через ки:
"Тот
факт, что он смог заработать семь с половиной миллионов серебряных
таэлей в казино Серебряный Крюк, а также стал учителем арифметики в
академии, показывает, что он не обычный человек. Пусть тебя не
обманывает его внешний вид. Я много раз говорил тебе не судить о других
поверхностно. Тебе нужно смотреть глубже и пытаться узнать истинную
природу каждого вопроса".
"Я понимаю", - ответил Санг Цянь, хотя на самом деле он не стал даже на секунду задумываться над тем, что только что сказал его отец.
Тем временем Се Йи спросил Се Сю через ки:
"Это тот человек, о котором ты говорил?"
"Верно. Это Цзу Ань", - ответил Се Сю.
Его старшая сестра Се Даоюнь, нахмурившись, заметила:
— Этот человек невероятно груб. Он мне не нравится.
Се
Сю уже собирался защищать его, когда он вспомнил слухи и легенды из
академии, которые ходили об этом парне. Также, он вспомнил, как однажды
Цзу Ань спрашивал его о сестре. Внезапно он почувствовал себя обязанным
уберечь свою старшую сестру от этого опасного человека.
Герцог Солнечного Источника Ву Вэй захохотал:
— Так это и есть зять герцога Яркой Луны? Мне кажется, что, такими темпами, клан Чу неизбежно придёт в упадок!
Ву Цинь была вне себя от радости, услышав, как её отец унизил Цзу Аня:
"Ха, мы сегодня не в академии. Я с удовольствием посмотрю, как ты опозоришься, Цзу Ань!"
Единственным
человеком на платформе, кто действительно знал истинные способности Цзу
Аня, была Цзян Луофу. Она посмотрела на парня, спокойно переносившего
критику толпы, и глубоко задумалась.
"Что же заставляло его всё это время скрывать свои силы? Планирует ли он сегодня заявить о себе на турнире?"
Санг Хун откашлялся и объявил:
—
Турнир между кланами Чу и Юань вот-вот начнётся. Прежде всего,
позвольте мне повторить правила. Обе стороны должны подтвердить
последовательность, в которой их бойцы собираются выходить на дуэльный
ринг, и сообщить её заранее. После этого порядок не может быть изменён.
Та сторона, которая выиграет больше дуэлей, получит восемьдесят
процентов рынка вооружений Линьчуаньского комтурства, а оставшиеся
двадцать процентов достанутся проигравшей стороне. В ходе
сражений запрещено преднамеренно наносить опасные удары, которые
потенциально могут привести к смерти. Если вы это сделаете, ваши права
как бойца будут аннулированы. Я ясно выразился?
— Да!
Бойцы с обеих сторон ответили в унисон.
Цзу
Аню, однако, было что сказать о правилах. Хотя им якобы запрещали
убивать друг друга, использование термина "намеренно" давало повод для
манёвров. Боец мог утверждать, что во время поединка он слишком
разгорячился и не сдержался в критический момент. Пока убийство не было
сделано очевидным образом, никто не мог с уверенностью сказать, было ли
это специально, или же нет.
— Теперь предоставьте порядок выхода бойцов. Когда эта палочка перестанет гореть, турнир официально начнётся!
Сделав
объявление, Санг Хун вернулся на своё место. Предыдущие турниры
проводились исключительно лордом города. Однако характер этого
соревнования был другим. Это уже не было прямым противостоянием между
кланами Чу и Юань. На этот раз против клана Чу также выступил клан Ву.
Естественно, нужен был кто-то с большим авторитетом.
Оба
клана заранее определились с очерёдностью своих участников. Чу Чуянь
подошла, чтобы передать список судьям. В это время Хун Синьин проходил
мимо Цзу Аня. Он был первым бойцом от клана Чу.
Хотя
казалось, что в этот момент он серьезно настраивался на битву, на самом
деле он говорил низким голосом, что слышал только Цзу Ань:
— Ты гордишься тем, как поступил только что?
— Чего? — Цзу Ань был сбит с толку.
"Этот парень пытается провоцировать меня прямо перед своим боем?"
Хун Синьин презрительно фыркнул:
—
Я не знаю, о чём ты думаешь, но неужели ты считаешь, что это было круто
с твоей стороны бросать оскорбления, как обычный уличный хулиган? Разве
ты не заметил, как все над тобой глумились? Нет, они не просто
глумились над тобой. Они смеялись над всеми нами из клана Чу!
—
Кто-то вроде тебя будет лишь источником унижения клана Чу. Клан Чу уже
стал посмешищем из-за того, что принял тебя как своего зятя, и, тем не
менее, ты продолжаешь подвергать себя и всех нас ещё большему унижению, —
глаза Синьина горели.
Цзу Ань был удивлён:
— Ты забыл, как сильно тебя избили в прошлый раз?
Взгляд Хун Синьина инстинктивно направился к Пэй Мяньмань, и он сглотнул. Однако он быстро взял себя в руки и возразил:
—
Ты думаешь, что ты такой невероятный, прячась за женщиной?! Ха, сегодня
они тебе не помогут на дуэльном ринге. Все увидят, какой ты, на самом
деле, отброс!
— Почему ты так уверен, что я проиграю? — Цзу Ань знал, что это отличный шанс сделать ставку с Хун Синьином.
Не воспользоваться этим случаем было бы огромной тратой этой божественной возможности.
—
Ты же не думаешь всерьёз, что сможешь выиграть поединок, не так
ли? — усмехнулся Хун Синьин. — Твоя работа на сегодня - просто отвлечь
внимание Вэньдуна и проиграть, а всё остальное оставить людям вроде нас.
Только кто-то вроде меня может прославить клан Чу. Единственное, что
может сделать такой человек, как ты - это наслаждаться славой, которую
остальные зарабатывают своими кровью, потом и слезами!
Цзу
Ань был готов возразить, но рефери уже объявил о начале первого раунда.
Хун Синьин поправил одежду, поднял голову и вышел на поле.
"Как
же хорошо! Сегодня мне наконец-то удалось выплеснуть весь свой стресс,
что накопился внутри. Я так основательно уложил этот кусок мусора, что
ему нечего было сказать. Аааа, это просто прекрасно!"
Никогда ещё Хун Синьин не чувствовал себя таким умиротворённым.
"Хмф,
просто смотрите, как я принесу клану Чу первую победу дня! Вдобавок,
этот парень, определённо, будет избит кланом Юань перед этой огромной
толпой. Тогда и мастер, и мадам будут знать, кто больше подходит для
первой мисс!"
"Я должен
не просто выиграть сегодня, а выиграть с огромным преимуществом! Только
тогда я смогу высоко поднять голову в клане Чу, а также привлечь
внимание директора Цзян. Я покажу ей свои таланты, и, возможно, она
позаботится обо мне в будущем. Тогда я смогу получить официальную
должность и вернуться сюда, чтобы жениться на первой мисс!"
Тем временем рядом с площадкой для сражения Цинь Ваньру наклонилась к своему мужу и, нахмурившись, прошептала:
— Кто этот человек, что вышел против Синьина? Почему я не видела его раньше?
Чу Чжунтянь покачал головой:
—
Я тоже не знаю. Вероятно, он не из клана Юань, а из клана Ву. С другой
стороны, есть ли действительно кто-то вроде него среди экспертов клана
Ву?
— Как думаешь, Синьин сможет выиграть дуэль?
Цинь
Ваньру хорошо относилась к Хун Синьину. Он был чрезвычайно компетентным
человеком, и его отец был верен клану Чу все эти годы. Она предпочитала
Хун Синьина всем другим кандидатам, претендующим на звание её зятя, но
вместо этого её дочь выбрала Цзу Аня. Какая жалость.
Одна только мысль об этом заставила её разгневаться, и она бросила резкий взгляд в сторону Цзу Аня.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 111 очков ярости!]
Цзу
Ань крепко сжал губы: "Да ладно, это же был Хун Синьин, кто первым со
мной заговорил, и у меня даже не было возможности возразить ему. За что
ты злишься на меня? Это ваша менопауза?"
Не подозревая о мыслях жены, Чу Чжунтянь небрежно ответил:
—
Синьин довольно талантлив, и наш клан Чу сдерживал его все эти годы.
Тем не менее, ему всё же удалось достичь вершины третьего ранга. Он
может быть не особенно могущественным, но он определённо не слаб. Его
противник, похоже, тоже того же ранга. Я думаю, что Синьин должен
достойно противостоять ему.
Слова её мужа наконец успокоили Цинь Ваньру.
В дуэльном ринге Хун Синьин элегантно размахивал мечом. Он надменно посмотрел на своего противника:
— Назови себя! Я не рублю безымянные души своим клинком!
С трибун раздались возгласы:
— О, я никогда не думала, что в клане Чу будет кто-то такой классный!
— Что ж, любой будет хорошо выглядеть по сравнению с зятем клана Чу.
...
Крутые
слова и красивое лицо Хун Синьина вызвали небольшой переполох среди
девушек в толпе зрителей. Однако его поведение заставило Чу Чжунтяня
нахмуриться:
"Этот ребенок слишком много хвастается".
В ответ, противник, мягко рассмеялся:
— Я Чэнь Лэй из клана Юань.
Сказав это, он замолчал.
По внешнему виду и поведению Чэнь Лэй значительно уступал Хун Синьину. Толпа быстро встала на сторону представителя клана Чу.
Стоящий
напротив него Хун Синьин нахмурился. Он никогда раньше не слышал об
этом человеке. Однако тот факт, что он не был одной из целей
расследования клана Чу, показывал, что этот парень не считался угрозой.
"Хорошо,
значит этот Чэнь Лэй станет моей ступенькой к новым высотам! Я
обязательно выиграю красиво, чтобы все эти важные шишки меня заметили!"
С этими мыслями его боевой дух начал расти:
— Я иду!
Не колеблясь, он взмахнул мечом и бросился в сторону Чэнь Лэя.
Чу
Чжунтянь одобрительно кивнул. Он думал, что Хун Синьин чуть ранее вёл
себя тщеславно. Однако, к счастью, тот не позволил своему высокомерию
превратиться в самоуверенность. Синьин решил занять умеренную
наступательную позицию, чтобы оказать давление на своего противника.
Чэнь Лэй издал яростный рев, выхватил саблю и тоже бросился вперёд. Их оружие столкнулось, породив ливень искр.
Удар
отбросил их обоих на пять шагов назад. Хун Синьин был встревожен мощью
своего врага. Он никогда не думал, что безымянный Чэнь Лэй на самом деле
будет обладать такой огромной силой.
— Ещё раз!
Не
осмеливаясь проявлять беспечность, Хун Синьин решил отказаться от своей
первоначальной идеи выставить напоказ свои яркие навыки и перешёл на
более стабильный стиль боя.
Два
бойца снова встретились, обмениваясь яростными ударами. От столкновения
их двух оружий потоки холодного воздуха достигли даже зрителей за
пределами дуэльного ринга.
—
Я никогда раньше не слышал про этих двоих, но они сильнее, чем я
ожидал. У всех главных кланов есть такие могущественные культиваторы?
— Этот Хун Синьин, кажется, учится в Небесном классе в академии Яркой Луны, но я никогда раньше не слышал о Чэнь Лэе.
◇　◇　◇
Оба
выступающих были равны. Много раз казалось, что Хун Синьин одерживает
верх, но сразу после этого Чэнь Лэй подавлял его серией наступательных
ударов. В напряженной битве кровь, ускорившись, хлынула по венам
восхищённой толпы. Они пытались представить себя на ринге. Как же
это было впечатляюще!
Обычно,
дуэли становились интересным зрелищем только в том случае, если обе
стороны были равны. В односторонних поединках попросту не хватало
напряжения и интриги, которые приводили к непредсказуемому исходу. Мало
кто из зрителей был готов к столь напряжённому первому матчу. Многие из
них медленно поднялись на ноги, желая рассмотреть происходящее получше.
Оба
мечника снова яростно схлестнулись, а затем разошлись по сторонам. Они
хватали ртом воздух, пытаясь успокоить энергию ки внутри своих тел, что
пребывала в хаосе.
Часть
перчатки между пальцами Хун Синьина немного порвалась, но он не обратил
на это внимания. С таким напряжением в этой битве он не мог позволить
себе проиграть. Он, во что бы то ни стало, должен был выиграть эту
битву, тем самым доказав свою ценность мастеру и мадам, а также всем
важным фигурам, сидящим вокруг, и, что наиболее важно, Цзу Аню!
"Хм? Почему я подумал об этом парне в такой момент? Цк, бесит!"
— Среднее фехтование!
Хун
Синьин отчаянно изучал всё, что могла предложить академия, с момента
его зачисления. Среднее фехтование было искусством владения мечом,
которому обучали только наиболее талантливых студентов академии.
Несмотря на блеклое название, эта техника была невероятной, и у неё было
очень мало открытий для противника. Этот стиль был, как минимум, в три
раза мощнее, нежели то, что он использовал до этого.
Он
усердно практиковал Среднее фехтование днём и ночью, чтобы показать
всем, особенно директору Цзян, в такой вот критический момент!
Вокруг
разнёсся звук лезвия, рассекаемого воздух. Меч в руке Синьина стал
размытым, оставляя в воздухе множество остаточных силуэтов, целящихся в
жизненно важные органы Чэнь Лэя.
Увидев это, Цзян Луофу слегка одобрительно кивнула:
"У
этого ученика довольно высокие способности. Хотя он присоединился к
академии не так давно, ему удалось освоить это искусство фехтования на
достойном уровне".
Меч вонзился прямо в тело Чэнь Лэя.
"Я победил!"
Как
только Хун Синьин собирался вздохнуть с облегчением, губы его
противника изогнулись в зловещей улыбке. Синьин попытался быстро убрать
свой клинок, но его противник схватил его меч рукой и, не теряя ни
секунды времени, нанёс удар саблей.
— Буйное искусство сабли!
На
лице Чэнь Лэя можно было увидеть выражение безумца, когда он нанёс
внезапный и устрашающий удар. Его сабля с ужасающей мощью обрушилась на
Хун Синьина.
Броня ки,
которой Синьин окутал себя, тут же треснула под натиском буйного
искусства сабли, брызги крови взметнулись в воздух. Хун Синьин рухнул на
землю, как сбитый мешок с песком.
Чу
Чжунтянь немедленно бросился вперед, чтобы поймать его. Он быстро
заблокировал несколько точек в организме Синьина, чтобы остановить
кровопотерю, а затем приступил к нейтрализации силы сабли, всё
ещё бушевавшей в теле молодого бойца.
— Победитель — Чэнь Лэй из клана Юань! — прозвучало объявление об итоге поединка.
Хун Синьин сгорал от стыда. Он пробормотал еле слышно:
— Мастер, мадам, я...
Сбоку раздался насмешливый голос:
—
И кто был тем, кто гордо поклялся, что принесёт честь и славу клану Чу?
Не ты ли заявлял, что кто-то другой может лишь позорить клан? Лицо не
болит?
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    — Я… — лицо Хун Синьина покраснело.
"Этот парень на самом деле смеётся надо мной!"
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 999 очков ярости!]
Он
осознал, что ему нечего ответить на слова Цзу Аня. Он и правда слишком
много хвастался ранее. Однако, он быстро избавился от своего оцепенения и
резко сказал:
— Тебе
ещё предстоит опозориться куда больше, чем я! По крайней мере, я
достойно сражался лицом к лицу с моим противником и проиграл только его
последнему удару...
Цзу Ань прищёлкнул языком:
—
Поражение есть поражение. Кроме того, кто сказал, что я проиграю
свою дуэль? Позже я покажу, как должен выглядеть настоящий эксперт!
— Достаточно! — терпение Цинь Ваньру лопнуло, прежде чем Хун Синьин смог ответить.
Она холодно посмотрела на Цзу Аня:
—
Ты всё ещё член клана Чу или нет? Вместо того, чтобы подбодрить своего
товарища по команде, ты пришёл сюда, чтобы посмеяться над ним!
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
— Он уже проиграл свой поединок, так какой смысл его подбадривать? Он собирается выйти на ринг на ещё одну дуэль?
—
Закрой свой рот! — холодно отрезала Цинь Ваньру. — Любой, кто выложится
на полную, делая всё возможное, в дуэли, достоин уважения всего клана
Чу. Победит он или проиграет, он по-прежнему будет гордостью нашего
клана Чу. Если мы просто будем издеваться над каждым, кто проигрывает,
разве это не заставит сомневаться всех остальных? Если ты не умеешь
следить за своим ртом, просто держи его на замке!
Чу Чжунтянь присоединился к её упрёкам:
—
Цзу Ань, твои действия и правда неуместны. Победы и поражения
совершенно нормальны. Наш клан Чу не настолько ограничен и неблагодарен,
чтобы унижать собственных людей из-за проигрыша.
Цзу Ань нахмурился: "Тогда почему никто из вас не подошёл ко мне, когда Хун Синьин издевался надо мной раньше?"
Он как раз собирался спорить дальше, когда Чу Чуянь дёрнула его за рукав. Она обратилась к нему через ки:
"Больше не зли мою мать. Вернись на своё место и сиди там. Нам всё ещё нужно обсудить наши дальнейшие планы".
Она
также соглашалась со своими отцом и матерью, что Цзу Ань вёл себя
неадекватно. Ранее она была слишком озабочена списком и порядком их
бойцов и пропустила, как Хун Синьин насмехался над Цзу Анем.
Его
действия могли повлиять не только на Хун Синьина, но и на остальных
членов клана Чу. В конце концов, никто не мог гарантировать победу. Если
им придётся пережить такое унижение от своих же собратьев за поражение в
матче, они могут глубоко разочароваться в клане Чу.
В
конце концов, несмотря на то, что Цзу Ань был приёмным зятем, он всё
ещё являлся членом клана Чу. Его отношение можно легко интерпретировать
как отношение всего клана.
Цзу Ань глубоко вздохнул и вернулся на своё место.
Этот
беспорядок на стороне клана Чу не ускользнул от внимания толпы. Более
чем горстка радостно насмехались над Цзу Анем, когда его ругали Чу
Чжунтянь и Цинь Ваньру:
— Видите, я же говорил, что такой вот приёмный зять вообще не может иметь никакого значимого положения в семье!
—
Как он вообще умудрился заполучить такую жену? Посмотрите только, как
его ругали. Я думаю, что даже с собаками в клане Чу обращаются лучше,
чем с ним!
— Вот почему я
всегда говорю, что такие молодые люди, как вы, не должны думать о
коротком пути. Вы обязательно потеряете больше, чем приобретёте!
—
Но вы только посмотрите, какая невероятно прекрасная первая мисс Чу! Я
был бы готов терпеть любую несправедливость, просто чтобы каждое утро
просыпаться и видеть её красивое лицо!
— Цк, ты безнадёжен… Ладно, ладно, я тоже такой.
◇　◇　◇
На смотровой площадке Ши Кун неторопливо откинулся на спинку стула с удовлетворённой улыбкой на губах:
— Всё, как ты и говорила, Сноу. Этому парню действительно нет места в клане Чу. Похоже, мои опасения были необоснованными.
Сноу была счастлива, увидев, как Цзу Аня унижают:
—
Конечно! Юная мисс никогда раньше не пускала его в свою комнату.
Молодой господин, не беспокойтесь о том, что он мог как-либо опорочить
первую мисс!
На противоположной стороне Юань Вэньдун немного нахмурился.
"Если
с Цзу Анем так обращаются в клане Чу, сделал ли я ошибку, выбрав его
своим противником? Это только навредит моей репутации, если я буду
драться с кем-то намного ниже меня по статусу".
Но
эта мысль моментально исчезла, как только перед глазами пронеслось
изображение ненавистного лица Цзу Аня. Он ещё раз убедился в
правильности собственного решения.
"Я позабочусь о том, чтобы он навсегда остался калекой, заставлю его понять истинную цену за то, что он открывает свой рот!"
Тем временем, в окружении клана Чжэн у Чжэн Дань на губах появилась лёгкая улыбка.
"Похоже,
Цзу Ань всё-таки не так близок с Чу Чуянь, как я думала. Я должна
использовать эту возможность, чтобы подобраться к нему поближе. Если я
хорошо разыграю свои карты, то смогу достаточно легко найти расписку".
"С
другой стороны, вопрос о том, доживёт ли Цзу Ань до конца дня, остаётся
открытым. По крайней мере, если ему удастся выжить, вполне вероятно,
что он останется инвалидом. Если я проявлю к нему немного сочувствия в
такой момент, его благодарность будет легко заслужить".
Пэй Мяньмань загадочно улыбнулась, наблюдая за ситуацией.
"Чем
больше Цзу Ань препирается с кланом Чу, тем выгоднее для меня. Вскоре
ему не останется ничего другого, кроме как обратиться ко мне за помощью.
К тому времени он будет более чем готов поискать бухгалтерскую
тетрадь для меня".
— Прошу прощения, прекрасная девушка...
Её
мысли были прерваны внезапным появлением неизвестного мужчины. У него
была улыбка, которую он, очевидно, считал очаровательной.
Пэй
Мяньмань уже довольно давно привлекала внимание мужчин вокруг. В конце
концов, её фигура была слишком заманчивой, чтобы её можно было легко
игнорировать. Вдобавок, она сидела одна, отчего казалось, что она не
принадлежит ни к какому клану. Было неизбежно, что некоторые мужчины
решат попытать счастья с ней.
— Исчезни!
Не удосужившись даже взглянуть на кавалера, Пэй Мяньмань подняла руку, обнажив крошечную вспышку черного пламени.
— Д-да!
Мужчина
поспешно и испуганно отступил, когда понял, что девушка перед ним не из
тех, с кем можно шутить. Наблюдавшие за этим остальные люди, которые
также искали возможность приблизиться к Пэй Мяньмань, поспешно выбросили
из головы все свои намерения.
В это время, в зоне ожидания клана Чу, Чу Хуаньчжао заметила ужасное выражение лица Цзу Аня и поспешила передать ему чашку чая:
—
Братец, не сердись. Пойдём, выпьем чаю, чтобы немного остыть. На самом
деле, мне тоже не нравится этот Хун Синьин. Мои отец и мать всегда были
такими. Они всегда обращаются с нами строго, но, при этом, дружелюбно
относятся к посторонним. Это и правда сложно выносить. Иногда мне
становится интересно, действительно ли я их ребёнок.
—
Да, я тоже задаюсь этим вопросом, — Цзу Ань рассмеялся, глядя на её
грудь, которая не была похожа на грудь её хорошо одарённых матери и
старшей сестры.
Из ушей Чу Хуаньчжао повалил пар.
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 404 очка ярости!]
— Где мой хлыст! — Чу Хуаньчжао яростно зарычала, пока нащупывала свой Воющий хлыст.
Цзу Ань быстро стёр улыбку со своего лица и серьёзно сказал:
— Хуаньчжао, спасибо.
Услышав беспрецедентную искренность в его голосе, Чу Хуаньчжао внезапно начала неловко ёрзать:
— Н-не парься! В конце концов, мы же товарищи по оружию, вместе зарабатывали деньги!
Лицо Цзу Аня потемнело. Он знал, что она имела в виду время, когда они вымогали деньги у Цветка Сливы Тринадцатого.
"Ну в самом деле, неужели она неправильно понимает, что значит "зарабатывать деньги"?"
Вскоре начался второй тур. Дэн Чжаоке из клана Чу сражался против Чжу Цина из клана Юань!
Однако,
на этот раз в силе двух бойцов была огромная разница. Дэн Чжаоке едва
продержался пару мгновений, прежде чем решительно проиграть Чжу Цину.
Клан Чу потерпел второе поражение подряд!
Зрители
начали что-то бормотать между собой, заметив, что что-то не так. В
прошлых турнирах клан Чу всегда имел преимущество над кланом Юань,
иногда закрепляя победу к пятому или шестому раунду. Однако, на этот раз
клан Чу проиграл первые два матча. Неужели в городе Яркой Луны вот-вот
наступит новая эра?
Некоторых из
них такой вывод не удовлетворил. В конце концов, клан Юань не мог
сравниться с кланом Чу с точки зрения репутации или богатств. Было
странно наблюдать, как они внезапно смогли победить экспертов клана Чу,
отправив в бой двух своих малоизвестных подчинённых.
И
Чу Чжунтянь, и Цинь Ваньру нахмурились. Они никак не ожидали, что
проиграют две дуэли подряд. Казалось, что сегодня у них будут проблемы.
У
Чу Чуянь также было застывшее выражение лица. Она повернулась, чтобы
посмотреть на свою младшую сестру и Цзу Аня, которые болтали друг с
другом сзади. Их расслабленное поведение заставило её сердце сжаться.
Она устроила всё так, чтобы они были в самом конце, в надежде, что
победа будет определена ещё до того, как подойдет их очередь. Однако,
учитывая текущую ситуацию, им, возможно, тоже придётся сражаться.
"Так не пойдёт. Я не могу этого допустить!"
Цзу
Ань был совершенно беспомощным, а её младшая сестра едва достигла
третьего ранга. Они, несомненно, были самыми слабыми из тех, кто должен
был сегодня выйти на дуэльный ринг. Вдобавок, её младшая сестра была той
ещё растяпой и не прилагала усилий, чтобы как следует выучить
какие-либо боевые навыки. В реальном бою у неё вообще не было шансов.
Цинь Ваньру обеспокоенно спросила:
— Дорогой, а что, если мы проиграем и следующий матч?
— Это невозможно, — ответил Чу Чжунтянь. — Следующим от нас будет Юэ Шань.
Цинь
Ваньру вздохнула с облегчением. Юэ Шань был капитаном охраны поместья
Чу и руководил армией Красных плащей. Самое главное, что его культивация
уже достигла вершины пятого ранга. Учитывая его положение и статус,
обычно не ожидалось, что он будет участвовать в турнире кланов или
других подобных мероприятиях. Однако вмешательство клана Ву стало
исключительным обстоятельством.
Клан
Чу добавил его имя в список, чтобы лишний раз подстраховаться.
Оглядываясь назад, можно сказать, что им повезло. В противном случае
клан Чу мог оказаться в огромной беде.
Противник
Юэ Шаня был одним из потомков клана Юань. Излишне говорить, что капитан
охраны легко одержал победу, вызвав громкие аплодисменты на
стороне клана Чу.
Однако,
в этот момент Чу Чуянь нахмурилась. Лучшим сценарием для Юэ Шаня было
избавление от одного из лучших экспертов клана Юань, что облегчило бы
давление на оставшихся бойцов. Однако его противник оказался гораздо
слабее бойцов, посланных кланом Юань в двух предыдущих матчах. Похоже,
клан Юань каким-то образом узнал порядок выхода бойцов клана Чу.
В четвёртом раунде Чу Юйчэн из клана Чу встретился с Юань Бао из клана Юань.
Несмотря
на очаровательно пухлую внешность Чу Юйчэна, на дуэльном ринге он был
грозным монстром. Он носился по рингу, как мини-танк, и ему не
потребовалось много времени, чтобы одолеть своего противника.
В пятом раунде Чу Хунцай из клана Чу столкнулся с Юань Я из клана Юань.
Фехтование Чу Хунцая было быстрым и решительным. Он легко одолел Юань Я.
Три
последовательных победы клана Чу вызвали у зрителей одобрительные
кивки. Мир вернулся в своё законное состояние. В самом деле, клан Чу
по-прежнему доминирует в Яркой Луне!
Несмотря
на это, Чу Чуянь хмурилась всё сильнее и сильнее. Победы, одержанные
кланом Чу, были против наиболее слабых потомков клана Юань, которые были
вынуждены участвовать из-за правил турнира, которые гласили, что каждый
юниор из основной ветви должен принять участие в соревновании. Из-за
этого клан Юань не мог заменить их кем-то другим из клана Ву.
"Очевидно, они решили поставить своих самых слабых бойцов против наших самых сильных… Это совпадение…?"
Опасения оправдались, сложилась тревожная ситуация. В шестом раунде клан Чу потерпел поражение.
При этом счёт стал равным: по три победы у каждой стороны!
С
приближением седьмого раунда Чу Чуянь дала бойцу клана Чу, Лан Ликангу,
особую воодушевляющую речь, чтобы мотивировать его. Если он проиграет
матч, победа Чу Чуянь в её собственном поединке станет
бессмысленной. Исход турнира тогда будет зависеть от выступлений её
младшей сестры и Цзу Аня. Если это случится, клан Чу обречён.
Чу
Чуянь была особенно уважаема в клане Чу. Почти все юниоры считали её
своей богиней. Её личные напутственные слова заставили Лан Ликанга
воодушевиться, а его боевое мастерство сразу же взлетело до 120%!
К
сожалению, культиватор, посланный кланом Юань, был на голову сильнее
его, и Ликанг проигрывал при каждом обмене ударами. В надежде оправдать
ожидания Чу Чуянь, он стиснул зубы и призвал все свои внутренние силы,
все резервы, чтобы сокрушить своего врага, получив при этом тяжелые
травмы. И он, и его противник вместе вылетели из дуэльного ринга.
Это ничья!
Толпа
потрясённо вздохнула. Дуэли между двумя кланами ещё никогда не были так
близки, особенно в седьмом раунде. Это превращалось в поистине кровавую
битву, и ни одна из сторон не сдерживалась. Зрители были поражены
упорством бойцов.
Даже
присутствующие эксперты могли почувствовать напряжение в воздухе. Они
сосредоточили своё внимание на дуэльном ринге. Если под их надзором
случится несчастный случай, это нанесёт серьёзный удар по их репутации.
Чу
Чжунтянь в сопровождении одного из врачей поместья Чу оказывал
неотложную помощь серьёзно раненому Лан Ликангу. Несмотря на ранения, у
того стояли слёзы на глазах. Он посмотрел на Чу Чуянь со стыдом,
написанным на его лице:
— Прошу прощения, первая мисс. Я подвёл вас. Я не смог выиграть поединок.
Чу Чуянь мягко ответила:
—
Его культивация была выше, чем у тебя. Ты хорошо боролся с ним, вырвав
ничью. Сосредоточься на своём восстановлении и отложи все другие мысли в
сторону. Остальное оставь нам.
Пришло время ей самой выйти на поле. Её противником был Ву Ди из клана Юань, молодой человек с ужасно-бледным лицом.
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    — Старший Ву, будьте осторожны. Чу Чуянь
называют гением номер один молодого поколения, лучшей среди лучших. Не
стоит проявлять беспечность, — напомнил ему Юань Вэньдун.
Клан
Юань поставил Ву Ди против Чу Чуянь, потому что последняя всегда была
гордостью клана Чу, символом их силы. Если они смогут победить её на
глазах у толпы зрителей, то это нанесёт огромный удар по репутации клана
Чу и поспособствует последующему возвышению клана Юань.
— Будьте спокойны, я на ранг сильнее её, для меня это будет, словно прогулка по парку, — спокойно сказал Ву Ди.
Прямо
сейчас его беспокоило только то, каким образом он должен выиграть
битву, не раскрывая своей культивации. Он изучил явившихся на турнир
зрителей. Губернатор Санг Хун вовсе не проблема, но будет трудно
обмануть глаза Чу Чжунтяня или директора Цзян. Если они что-то заметят,
это может вызвать неприятности.
В противоположном углу Юэ Шань также консультировал Чу Чуянь:
—
Первая мисс, ваш соперник — тот, о ком мы никогда раньше не слышали.
Учитывая обстоятельства, можно с уверенностью сказать, что он будет
серьёзным противником. Вы должны быть осторожной.
Чу Чуянь спокойно кивнула в ответ.
Юэ Шань не мог не усмехнуться:
"Наверно, я слишком сильно волнуюсь. Как может первая мисс проиграть какому-то юниору?"
Пока бойцы готовились, Цинь Ваньру вела глубокую дискуссию со своим мужем о текущем положении дел:
—
Дорогой, даже если Чуянь выиграет этот поединок, мы будем лидировать
только с четырьмя очками против трёх, и останется ещё два матча. Неужели
мы действительно вот так проиграем?
Она доверяла своей старшей дочери, но этого нельзя было сказать о двух оставшихся бойцах.
Чу Чжунтянь не мог скрыть своего беспокойства.
—
Клан Юань уже выставил всех своих экспертов, поэтому противник
Хуаньчжао не должен быть слишком сильным. Учитывая особые свойства
Воющего хлыста, у неё всё ещё есть шанс на победу, — сказал он, но его
тон был неуверенным.
Он знал, что его вторая дочь была своенравной девочкой, которая мало времени уделяла своей культивации.
Что касается дуэли Цзу Аня, то он уже счёл её безнадежной.
Честно
говоря, он находил ситуацию невероятно странной. Даже с помощью клана
Ву клан Юань по-прежнему не должен был быть равным по силе клану Чу. Где
они смогли найти так много экспертов? Это действительно озадачивало.
◇　◇　◇
Пока
они волновались, Чу Чуянь грациозно спустилась на дуэльный ринг, её
шаги были лёгкими и мягкими. Её платье слегка развевалось, когда она
безмятежно стояла перед толпой, её элегантное присутствие вызывало
восторженные возгласы.
— Юная мисс Чу, мы болеем за вас!
— Юная мисс Чу, конечно, великолепна. Как же повезло Цзу Аню заполучить такую жену!
— Да что не так с парнями? Почему все они ведут себя как мальчики-подростки, впервые встретившие девушку?
◇　◇　◇
Ши Кун улыбнулся, услышав приветствия, раздающиеся со всех сторон арены.
"Как
и ожидалось от девушки, которую я выбрал. Её популярность поистине не
знает границ. Только я достоин такой совершенной женщины, как она!"
Внезапно
образ Цзу Аня грубо прервал его мысли. Улыбка соскользнула, лицо
сморщилось от отвращения. Он чувствовал себя так, словно только что съел
муху.
Цзу Ань, который
намеревался спокойно посмотреть шоу, внезапно был удивлён огромной
волной очков ярости. И снова красота Чу Чуянь сумела вызвать зависть у
всех парней и мужчин, заставив их направить своё негодование на него.
—
Ааах, вот, видимо, что значит быть выдающимся! Даже когда я вообще
ничего не делаю, деньги всё равно текут ко мне рекой! — воскликнул Цзу
Ань.
Интерес Чу Хуаньчжао сразу же пробудился:
— Деньги? Текут рекой? Какие деньги? — она дёрнула Цзу Аня за рукав, её голос был полон волнения.
Цзу Ань молча взглянул на неё, прежде чем покачать головой.
"Похоже, эта девушка подсела на лёгкие деньги, которые она заработала в прошлый раз".
— Тебе послышалось, — чтобы отвлечь её, он быстро сменил тему. — Каков ранг культивации у твоей старшей сестры?
— Думаю, она должна быть на пике пятого ранга. Я не совсем уверена в деталях, — ответила Чу Хуаньчжао.
Цзу Ань был удивлён:
— Она же твоя старшая сестра. И ты не знаешь её ранга культивации?
Чу Хуаньчжао с негодованием усмехнулась:
— Зачем мне нужно это знать?
Боец клана Юань выбрал этот момент, чтобы выйти на дуэльный ринг.
Цзу
Ань решил внимательно наблюдать за этим поединком. Он никогда раньше не
видел свою жену в действии, и ему было любопытно узнать, насколько он
отстал от самого талантливого практика в своей возрастной группе.
—
Меня зовут Ди Ву. Я с нетерпением жду возможности испробовать Меч
Снежного Цветка юной мисс Чу! — продвигаясь вперед, Ву Ди восхищался
красотой одетой в белое девушки перед ним.
Её
глаза были прекрасны, как звёзды на ночном небе, а черты лица выглядели
так, будто были тщательно нарисованы мастером-художником. Ву Ди
почувствовал, как в глубине его давно дремлющего сердца зашевелилось
пламя.
Отчаяние быстро
последовало за этим, сокрушая его. Если бы он был ещё молод и только
достиг шестого ранга, он наверняка сделал бы всё возможное, чтобы
приударить за ней. Но он был уже в среднем возрасте, и у него не
оставалось никаких возможностей для дальнейшего развития. У него больше
не было шанса с ней.
"Интересно, какой мужчина на свете может быть достоин такой идеальной женщины, как она!"
Он
подумал о полученных им сведениях, в которых подробно описывалось, как
первая мисс Чу выбрала в мужья печально известного отброса из города
Яркой Луны. Его сразу охватила зависть.
"Это
нечестно! Как подобный мусор может быть достоин её? Если я не в
состоянии заполучить её, как мог такой парень, как он, жениться на этой
волшебной красавице?!"
[Вы успешно затроллили Ву Ди на 999 очков ярости!]
Цзу Ань спокойно наблюдал за шоу из зоны ожидания, когда внезапный приток очков ярости потряс его.
"Да что не так с этим Ву Ди?"
Он
быстро осмотрел окрестности и заметил, что боец клана Юань на дуэльном
ринге пристально смотрит на него. Он задумался на мгновение:
"Ву Ди, Ди Ву… Хм, интересно".
С
бойцами на ринге судья объявил о начале поединка. Ву Ди сразу же снова
обратил внимание на красивую девушку перед ним, и принял окончательное
решение.
"Даже если ты
никогда не будешь моей, я заставлю тебя запомнить меня на всю жизнь. Я
заставлю тебя сегодня потерпеть трагическое поражение!"
Он
вытащил свою саблю, и она немедленно покрылась красным пламенем. Позади
него можно было увидеть смутный аватар свирепого тигра. Волны жара
хлынули по окрестностям, заставляя толпу зрителей широко раскрыть глаза.
— Он на самом деле культиватор пятого ранга! Как клан Юань нашёл столько экспертов?
— Вдобавок к этому его стихийный элемент — огонь, который, как раз, является природным врагом ледяной стихии первой мисс Чу!
— Интересно, кто же победит.
— Огонь может сдерживать лёд, но лёд тоже может подавлять огонь. В конце концов, всё сводится к тому, кто сильнее.
◇　◇　◇
Чу
Чуянь спокойно обнажила свой меч, явив прозрачный клинок с голубоватым
оттенком, за которым при движении тянулся белый туман — результат
сильного холода клинка, конденсирующего окружающий его водяной пар.
Цзу Ань фыркнул.
"Неудивительно, что характер моей жены такой холодный, даже её оружие — кусок льда!"
"Хм...
Её характер холодный, она практикует технику культивации в ледяном
стиле, при этом она таскает с собой этот кусок льда повсюду... Разве
излишний холод не приведёт к болезненным менструальным спазмам?"
Он начал поворачиваться к Чу Хуаньчжао с этим самым вопросом на его губах, но сразу же передумал.
"Разве со мной не будут обращаться как с извращенцем, если я задам ей такой вопрос?"
С яростным рёвом Ву Ди поднял саблю и бросился вперёд с силой свирепого тигра.
Цзу Ань был потрясён зрелищем:
"Вау,
его атаки на самом деле сопровождаются такими красивыми спецэффектами!
Но, думаю, он, в конце концов, не просто показушник. Интересно, сможет
ли моя жена выдержать его атаку".
В ответ Чу Чуянь медленно подняла меч. Простым движением запястья она направила свой клинок прямо в сторону врага.
Острие
меча Чуянь ударило по клинку Ву Ди с резким звуком, пронзительным и
достаточно громким, чтобы зазвенеть в ушах. Свирепый аватар-тигр позади
Ву Ди немедленно исчез без следа, и ужасающая ударная волна разошлась от
них двоих в стороны.
Половину зрителей поразила волна сильного зноя, а другая половина вздрогнула, словно нагишом попала в самую холодную зиму.
Бойцы
столкнулись всего лишь на мгновение, прежде чем быстро отступить,
создавая некоторое расстояние между ними для восстановления. Ву Ди
изумлённо уставился на красивую фигуру в нескольких метрах от него. Он
мог сказать, что её способность манипулировать ки была выше, чем у него.
"В этом и есть разница между мной и настоящим гением, да?"
"Но, какой бы потрясающей ты ни была, ты не можешь стереть двадцатилетний опыт, который у меня есть! Тебе не победить!"
Чу Чуянь, стоя напротив него, нахмурилась. Резервы ки врага оказались больше, чем она ожидала.
"Похоже, он самый сильный боец из клана Юань, присоединившийся к этому турниру специально для того, чтобы разобраться со мной".
Однако,
бойцы не позволяли своим мыслям влиять на интенсивность битвы. После
небольшого перерыва они снова вступили в бой. Скорость их
движений превращала их тела в размытые силуэты. Атаки Чу Чуянь были
изящными, но смертоносными, тогда как нападение Ву Ди было решительным и
прямым.
Поединок складывался на удивление равным.
— Этот человек действительно не отстаёт от молодой мисс Чу!
— Откуда в клане Юань эксперт такого уровня?
◇　◇　◇
Цинь Ваньру с беспокойством смотрела на свою дочь, пока слушала шёпот толпы:
— Дорогой, что это за человек?
Чу Чжунтянь глубоко нахмурился:
—
Не знаю, но что-то с ним не так. Меч Снежного Цветка Чуянь имеет
ледяную ауру, которая влияет на движения её врагов, постепенно замедляя
их и изменяя ход битвы в её пользу. Тем не менее, Ди Ву, кажется, это
вовсе не беспокоит. Это действительно странно.
— Может быть, это его техника культивации огня компенсирует ледяную ауру Чуянь? — спросила Цинь Ваньру.
— Может быть, — ответил Чу Чжунтянь, продолжая оценивать ситуацию.
В дуэльном ринге Ву Ди и Чу Чуянь снова разошлись друг с другом, пытаясь уравновесить возбуждённую ки в своих телах.
Руки Ву Ди были покрыты слоем льда, но он рассеял его потоком пламени. На его губах появилась ласковая улыбка:
—
Я давно слышал об удивительной технике Меча Снежного Цветка первой мисс
Чу. Как оказалось, слухи вовсе не преувеличены. Похоже, мне придётся
стать серьезней.
Юань Вэньдун нахмурился, наблюдая из зоны ожидания клана Юань:
"Почему старший Ву Ди так много говорит сегодня? Обычно он горд и немногословен. Это на него не похоже".
Однако у Цзу Аня был ответ на этот вопрос:
—
Хмф! Этот парень, должно быть, нашёл мою жену красивой, поэтому делает
всё возможное, чтобы заинтересовать её. Цк, ведёт себя как шлюха,
которая хочет, чтобы на неё обратили внимание!
К счастью, Чу Чуянь была невозмутима. Верная своей холодной красоте, она стояла тихо, её глаза были совершенно спокойны.
Ву Ди почувствовал, как его сердце снова учащённо забилось, когда он встретился с её чистым взглядом.
"Как жаль, что судьба отказала мне в такой прекрасной женщине!"
Глубоко вздохнув, он направил свои сожаления на дуэль.
— Адская грань!
Ву
Ди подпрыгнул, направив саблю в небо. Пламя, скрывающее саблю,
усилилось, образовав меч из твёрдого пламени длиной десять метров.
—
Святые угодники! Даже пламенный клинок Джуможи не такой крутой, как
этот! — Цзу Ань выпрямился, впечатлённый зрелищем. — Если смогу в
будущем освоить такую классную технику, я легко смогу покорить любую
девушку! [1]
— Что-то я
не заметила, чтобы кто-нибудь влюбился в Ди Ву, даже после того, как он
выполнил эту технику, — ответила Чу Хуаньчжао.
Цзу Ань любезно объяснил:
—
Это потому, что он изначально непривлекателен. Тут нужен кто-то такой
же красивый, как я, чтобы эта техника сработала, как надо!
Несмотря
на его небрежный тон, в этот момент он очень беспокоился за Чу Чуянь.
Он не был уверен, сможет ли она справиться с этой техникой.
"Будет огромной потерей, если она потеряет даже несколько прядей волос из-за этого Ву Ди!"
На
ринге Чу Чуянь спокойно взмахнула мечом, после чего начали появляться
снежинки, которых становилось всё больше и больше. Они окружили её
колонной шириной несколько метров, создавая образ богини, вызывающей
свирепую метель.
Зрители были потрясены.
— Ого, это так красиво!
— Под этой красотой таится большая опасность. Всего одна снежинка может превратить тебя в глыбу льда.
— Скажите, если юная мисс Чу так холодна, не замёрзнет ли её муж до смерти, просто обняв её?
— Да что ты знаешь? Она может быть холодной снаружи, но держу пари, что она горяча внутри.
— Ты такой ужасный человек.
_______________
1. Джуможи — персонаж из романа Джин Ён "Полубоги и полудьяволы".
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    В отличие от обычных снежинок, те, что
летали вокруг Чу Чуянь, не падали на землю и не таяли. Вместо этого они
собирались вместе, формируя ледяной лотос, который обнимал её тело.
Увидев это, Санг Хун слегка кивнул:
—
Репутация молодой мисс Чу как выдающегося культиватора хорошо известна,
и похоже, что она столь же грозна, как и говорят слухи. Невероятно, что
она может настолько тонко и уверенно управлять своей ки.
Позади него стоял Санг Цянь, смотря на Чу Чуянь горящими глазами:
"Чжэн
Дань может быть и красивая, но ей всё ещё далеко до Чу Чуянь. Если бы у
меня была такая женщина, я бы просыпался от счастья даже посреди ночи!"
Раньше
он даже мечтать о таком не осмеливался. Однако, с тех пор, как он
узнал, что Чу Чуянь взяла Цзу Аня, который был хуже него во всех
отношениях, в мужья, возможность заполучить эту фею стала казаться
намного более реальной.
Эти
мысли ещё больше завладели его разумом после того, как он узнал о
планах своего отца. Как только клан Чу падёт, она больше не будет
возвышенной дочерью герцога. Возможно, тогда у него появится шанс.
Единственная проблема заключалась в том, что Ши Кун, видимо, тоже интересовался ею...
Санг Хун понятия не имел, что происходило в голове его сына. Он повернулся к Цзян Луофу и завязал разговор:
—
Должно быть, благодаря грамотному руководству директора Цзян юная мисс
Чу смогла достичь таких великих высот в таком юном возрасте.
Несмотря
на все свои попытки держать себя в руках, он никак не мог перестать
любоваться её ногами. Они были настолько изысканно длинными и красивыми,
что он ни на секунду не усомнился бы, если бы кто-то сказал ему, что
они созданы самими небесами. Пара чулок, которые были на ней, слегка
прикрывали её ноги, что лишь ещё больше усиливало их очарование,
окутывая их слоем тайны.
"Эта женщина самый настоящий демон-искуситель!"
Цзян Луофу улыбнулась в ответ:
—
Достижения Чу Чуянь, скорее, основаны на её высоких способностях и
интеллекте. Всё, что мы сделали, так это лишь дали небольшое
руководство.
— Директор
Цзян слишком скромна, — Санг Хун не считал себя похотливым мужчиной, но
женщина рядом с ним была просто невероятно красивой.
Даже с его уровнем самоконтроля он не мог удержаться от взглядов украдкой на неё.
Возвращаясь к дуэли, Ву Ди заканчивал атаку. Десятиметровый адский клинок обрушился с невероятной силой на ледяной лотос.
Огонь
был естественным врагом льда. Крайние лепестки цветка сразу же
расплавились, лишь соприкоснувшись с сильным пламенем, создав путь для
адского клинка, который с невероятной скоростью приближался по
направлению к центру лотоса, где стояла Чу Чуянь.
— Юная мисс Чу, будьте осторожны!
— Фея Чу, будь осторожна!
◇　◇　◇
Несмотря
на то, что толпа знала, что не может вмешиваться в поединок, они не
могли просто смотреть, как их богиня находится в трудной ситуации.
Чувствуя, что она в опасности, они инстинктивно выкрикивали ей
предупреждения.
Цзу Ань был возмущён тем, как они вмешивались в дела его жены:
"Эй, даже я не кричу. Чего вы все паникуете?"
Ему
было неприятно осознавать, что так много мужчин фантазируют о его жене,
он был полон решимости расставить все точки над и. Он вскочил на ноги и
начал громко скандировать:
— Давай, дорогая! Любимая, вперёд! Вперёд, милая!
Он
кричал так громко, что казалось, будто боялся, что толпа каким-то
образом упустит тот факт, что женщина на дуэльном ринге была его женой.
Как и ожидалось, как только он начал кричать, в его сторону обратились бесчисленные смертоносные взгляды.
— Этот парень — муж первой мисс Чу? Ха, в нём вообще нет ничего особенного!
— Ничего особенного? Он — самый известный отброс города Яркой Луны!
— Как может мир быть таким несправедливым, чтобы позволить такому человеку, как он, жениться на моей богине? Это смешно!
— Дерьмо! Одно только его лицо испортило мне всё настроение!
◇　◇　◇
Наблюдая
со стороны, Ши Кун так сильно сжал кулаки, что сломал подлокотник
своего стула. Чу Чуянь была его личной собственностью! Вид другого
парня, называющего её "милой", был абсолютно невыносим. Он чувствовал
себя так, будто его сделали рогоносцем.
"Бесстыдный! Он слишком бесстыдный!"
Цзи Денгу, который ёрзал в толпе, "случайно" трогая замужних женщин, покачал головой.
"Мне
нужно найти возможность спросить его, что будет дальше в той истории.
Изменился ли персонаж Ван в конце? Хм? Почему мне так нравится этот
персонаж Ван? Может быть, мне нравится представлять себя на его месте?
Хах!"
◇　◇　◇
Огромная волна очков ярости заставила Цзу Аня сиять от уха до уха:
"Я
никогда не думал, что красивая жена может принести столько счастья.
Уххх, это счастье, которое никто из вас никогда не сможет испытать.
Хахахаха!"
Чу Чуянь не
показала ни капли эмоций за всё время своей долгой битвы с Ву Ди, но от
внезапных криков Цзу Аня её светлые щеки на мгновение покраснели.
Заметив застенчивое выражение её лица, Ву Ди пришёл в ярость:
"Ты не
отреагировала ни на одну из моих красноречивых реплик, но от его крика
твоё лицо сразу же покраснело? Кроме того, ты даже посмела отвлечься
посреди дуэли со мной?!"
Переполняющий
его гнев заставил и без того массивный адский клинок вырасти ещё
больше. Он вонзался всё глубже и глубже в ледяной лотос, угрожая
разорвать его пополам.
Толпа ахнула. Чу Чуянь определённо была в ужасном положении!
В то же время, сам Ву Ди нахмурился. Каким-то образом его адский клинок начал стремительно замедляться.
Чу
Чуянь стояла в центре ледяного лотоса, глядя на адский клинок над её
головой холодными, бесстрастными глазами. Вокруг неё всё ещё кружились
снежинки. На этом дуэль замерла.
— Смотрите! — раздался пронзительный возглас, когда зоркий зритель заметил что-то странное.
Толпа
быстро сосредоточила своё внимание, и вскоре они увидели, что пламя на
адском клинке перестало гореть. Вместо этого на поверхности сабли начал
формироваться слой белого тумана.
Адская сабля заметно быстро покрывалась льдом. Такими темпами, вскоре даже Ву Ди превратился в ледяную скульптуру.
Цзу Ань сглотнул:
"Моя
жена на самом деле такая грозная... Что, если она однажды сильно
разозлиться на меня и решит выплеснуть свои эмоции? Разве я не буду
перед ней совершенно беспомощен? Нет, так не пойдет. Мне нужно поскорей
стать сильнее! Иначе, следующей ледяной скульптурой, которую она
создаст, могу быть я!"
— Даже его ки замерзает? — некоторые из юниоров, наблюдавших за матчем, были по понятным причинам ошеломлены.
Даже присутствующие эксперты были поражены увиденным.
"Как
и ожидалось от выбранной мной женщины!" — на лице Ши Куна появилась
торжествующая улыбка, как будто подвиг Чу Чуянь принёс ему честь.
С
другой стороны, лица представителей клана Ву и клана Юань потемнели.
Присутствие такого талантливого культиватора в клане Чу не сулило им
ничего хорошего.
Городской
лорд Се Йи глубоко вздохнул. Было так жаль, что клан Чу ранее отклонил
предложение о политическом браке от фракции короля Ци.
В глазах Санг Хуна вспыхнул блеск:
"Хорошо, что Чу Чуянь — женщина. Если бы у Чу Чжунтяня был такой грозный сын, моим планам было бы не суждено сбыться".
Для
всех присутствующих победа Чу Чуянь казалась гарантированной. Даже сама
Чу Чуянь собиралась просить своего противника сдаться, когда
почувствовала что-то неладное:
— Всё кончено... Хм?
Она
планировала втянуть обратно свою ки, чтобы освободить противника, когда
ледяная скульптура над ней внезапно начала трескаться. С грохотом она
превратилась в белый туман. Ву Ди упал на землю, мерцающий слой света
окружил его, как броня.
— У него шестой ранг!
Все
присутствующие были ошеломлены. Стихийная броня была способностью,
которую могли использовать только культиваторы, достигшие шестого ранга.
Этот навык мог защитить от большинства элементальных атак более низкого
уровня.
— Как у них может быть культиватор шестого ранга? — Цинь Ваньру встала с недоверчивым выражением лица.
Чу Чжунтянь также резко взглянул на патриарха клана Ву:
— Герцог Солнечного Источника, что это значит?
Он
прекрасно понимал, что у клана Юань не было ни ресурсов, ни какого-либо
потомка, достаточно талантливого, чтобы достичь шестого ранга.
Следовательно, боец на ринге должен быть из клана Ву.
—
Герцог Яркой Луны, боюсь, я не понимаю, о чём вы говорите. Это дуэль
между кланами Чу и Юань. Почему вы меня об этом спрашиваете? — с улыбкой
спросил Ву Вэй.
Чу Чжунтянь холодно фыркнул:
— Мы оба прекрасно понимаем, что здесь происходит.
—
Он же просто практик шестого ранга. Почему вы поднимаете такой шум? Вы
говорите так, будто культиваторы шестого ранга не допускаются к участию в
турнире кланов. Господин губернатор, я ведь всё верно говорю?
— Вы правы, такого правила действительно нет, — ответил Санг Хун.
Чу Чжунтянь нахмурился.
Такого правила действительно нет, но это турнир между юниорами обоих кланов.
"Даже наша талантливая Чуянь находится только на пятом ранге, так как же клан Юань мог иметь культиватора шестого ранга?!"
Ву Вэй рассмеялся:
—
Герцог Яркой Луны, ваша дочь — не единственный вундеркинд в мире.
Обстоятельства предельно ясны. Почему бы вам не попросить свою юную мисс
признать поражение? Было бы ужасно, если она пострадает во время этой
дуэли, не так ли?
Среди
культиваторов было общеизвестно, что существует огромный разрыв между
практиками пятого и шестого рангов. В конце концов, стихийная
способность культиваторов пятого ранга, их самая ценная способность,
могла быть легко отражена стихийной бронёй культиваторов шестого ранга. У
Чу Чуянь не было шансов в поединке против Ву Ди.
Чу
Чжунтянь нерешительно посмотрел на свою дочь, прежде чем открыть рот.
Но прежде, чем какие-либо слова сорвались с его уст, холодный голос Чу
Чуянь прервал его:
— Битва ещё не окончена.
Это побудило Ши Куна заговорить:
—
Молодая мисс Чу, общеизвестно, что существует огромный разрыв между
культиваторами пятого и шестого рангов. Пожалуйста, не заставляйте себя
бороться. Даже если вы признаете поражение, ваша репутация останется
незапятнанной.
Он
волновался, что идеальное тело Чу Чуянь будет покрыто шрамами, если она
продолжит сражаться против более сильного культиватора. Он никак не мог
смириться с тем, что она может быть изуродована.
Однако Чу Чуянь беспечно ответила:
— Спасибо за заботу, молодой мастер Ши, но я знаю, что делаю.
Патриарх клана Юань, Юань Чжэнчу, расхохотался:
— В таком случае, Ди Ву, тебе следует продолжить бой с молодой мисс Чу. Постарайся не навредить ей сильно, хорошо?
Ву Ди улыбнулся в ответ:
— Само собой.
Услышав, что его дочь намеревается продолжить дуэль, Чу Чжунтянь отправил ей обеспокоенное сообщение через ки:
"Просто признай поражение, если поймешь, что не можешь победить. Не ставь ради этого на кон свою жизнь".
Чу Чуянь кивнула в ответ, спокойно глядя на Ву Ди.
Ву Ди мягко усмехнулся:
—
Юная мисс Чу, вы действительно гений, но вы на целый ранг ниже меня.
Ваш Меч Снежного Цветка не представляет для меня никакой угрозы. Нет
смысла продолжать бой.
Впервые с начала битвы Чу Чуянь наконец ответила ему:
— В мире нет ничего абсолютного.
Сразу
после этих слов её тело размылось, лишь холодный блеск от меча в её
руках сверкал в воздухе. Шквал атак летел на него со всех сторон.
Ву Ди сразу понял её намерения.
"Она
понимает, что не может причинить мне вреда стихийными атаками, поэтому
решила использовать своё искусство фехтования, чтобы победить меня.
Однако это слишком наивно. Неужели ты забыла, что я-то всё ещё могу
использовать свои стихийные способности?"
Он
топнул ногой по земле, и рядом материализовались пара пылающих
кандалов. Подобно проворным змеям, они метнулись прямо к ногам Чу Чуянь.
Однако, как только оковы собирались схватить свою цель, Ву Ди внезапно
заколебался.
"Разве это не будет огромной потерей, если я оставлю шрамы от ожогов на ногах такой феи, как она?"
Эта
мысль не успела до конца сформироваться в его голове, как его лицо тут
же исказилось от ужаса. Его кандалы успели словить лишь простой
остаточный силуэт. Он поспешно занял оборонительную позицию. Как раз
вовремя. В этот момент позади него появилась Чу Чуянь.
Они обменялись несколькими быстрыми ударами, прежде чем она снова исчезла.
Ву Ди вытер со лба холодный пот:
"В
этом и есть разница между мной и настоящим гением? Несмотря на то, что
она на целый ранг слабее меня, мне всё ещё трудно с ней справиться. Если
бы мы были одного ранга, я бы наверняка уже проиграл!"
Было
ясно, что он не может больше сдерживаться. Он сконцентрировал всё своё
внимание и сфокусировался на том, чтобы победить Чу Чуянь.
Внезапно,
давление на девушку сильно возросло. И его сабля, и пламя, которым он
управлял, безжалостно атаковали её. Девушка не раз с трудом уклонялась в
самый последний момент.
Ши Кун выпрямился и холодно посмотрел на Ву Ди:
"Если ты посмеешь оставить шрамы на моей женщине, я заставлю тебя отведать судьбу худшую, чем смерть!"
— Игра окончена, юная мисс Чу!
Ву
Ди знал, что ему нужно как можно скорее закончить поединок. Если
позволить этому затянуться, это только увеличит шансы внезапных
неожиданных осложнений. Он нашёл идеальное открытие, и сабля в его руке
превратилась в тридцатиметровый адский меч. Быстрым ударом он обрушил
его на Чу Чуянь. Эта атака была намного сильнее, чем та, которую он
провёл ранее. Несомненно, это мастерство было намного выше того, с чем
мог справиться практик пятого ранга.
Чу
Чжунтянь быстро вскочил на ноги, готовый вмешаться, чтобы спасти свою
дочь, если потребуется. Её безопасность была важнее любой дуэли.
Внезапно раздался громкий дразнящий голос:
— Ву Ди, твоя мама зовёт тебя обедать!
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    Толпа была сбита с толку внезапным криком. Они понятия не имели, что происходит.
Однако, в дуэльном ринге тело Ву Ди содрогнулось:
"В чём дело? Почему кто-то знает моё настоящее имя?"
Правила
явно запрещали мужчине средних лет, такому как он, участвовать в этом
турнире кланов. Вот почему он носил маску, сделанную рунным мастером,
маскируясь под юношу.
Но
сейчас на него смотрело так много пар глаз. Если его личность будет
раскрыта, даже губернатор Санг Хун или герцог Солнечного Источника не
смогут его прикрыть, да и герцог Яркой Луны ни за что не упустит
эту возможность. Вдобавок ко всему, он был уверен, что по возвращении
будет строго наказан за срыв планов Ву и Юань.
"Что-то случилось с моей маской?" — Ву Ди подсознательно потянулся рукой, чтобы коснуться своего лица.
Этот
краткий миг колебания привёл к тому, что его атака на мгновение
прервалась. Тело Чу Чуянь уже было покрыто слоем синего инея, что
значительно увеличило её скорость передвижения. Её тело размылось в
воздухе, и, секундой позже, её клинок пронзил адский меч Ву Ди,
остановившись в нескольких миллиметрах от его горла.
— Ты проиграл, — спокойно сказала Чу Чуянь, посмотрев на Ву Ди ясными глазами.
Ву
Ди был поражён. Хотя он и утратил концентрацию на мгновение, Чу Чуянь
не должна была пробить его адский клинок и броню ки. Тем не менее, вся
его защита каким-то образом была разрушена в мгновение ока.
"Что происходит? Её культивация выше пятого ранга? Но как такое может быть?!"
Лицо
Чу Чуянь стало неестественно красным. Чтобы набрать достаточную мощь
для пробития защиты Ву Ди, ей пришлось прибегнуть к использованию
запрещённого искусства, в результате чего она получила серьёзные
внутренние повреждения.
Она взглянула на край дуэльного ринга и увидела, что Цзу Ань смотрит на неё с улыбкой.
"Если бы его внезапный крик не отвлёк Ди Ву, я бы уже... Он всё рассчитал или это было просто совпадение?"
Официальный представитель заявил:
— Победитель седьмого раунда — Чу Чуянь!
—
Возражение! — заручившись одобрением Ву Вэя и своего отца, Юань Вэньдун
выскочил на дуэльный ринг, указав на Цзу Аня. — Клан Чу сжульничал в
бою. Внезапный крик Цзу Аня повлиял на выступление нашего бойца!
Как
могли кланы Ву и Юань не прийти в ярость? Ву Ди был их главным козырем в
этом турнире! Они даже рискнули замаскировать его, чтобы он победил
гордость клана Чу и сломил их моральный дух раз и навсегда. И всё же,
этот мелкий ублюдок умудрился сорвать все их планы!
У
экспертов, наблюдающих за дуэлью, на лбу появились небольшие складки.
Они были заняты обдумыванием ситуации и не хотели сразу высказывать свои
суждения.
Цзу Ань решил воспользоваться этой возможностью, чтобы высказаться:
—
Чего? Боюсь, мне сложно понять твои слова. Я был голоден, поэтому и
крикнул. А теперь ты говоришь, что это восклицание как-то повлияло на
выступление вашего бойца? Я должен спросить, неужели культиватора
шестого ранга можно так просто вывести из себя?
Зрители
громко кричали. Было очевидно, что большая часть толпы твёрдо стояла за
красивую Чу Чуянь. Для них причины, которые выдумывал клан Юань, были
слишком притянутыми.
Аргумент Цзу Аня взволновал Юань Вэньдуна. Он яростно возразил:
— Ты воскликнул не просто это. Ты явно кричал "Ву Ди"...
В тот момент, когда эти слова сорвались с его уст, сердце Юань Вэньдуна ёкнуло. Он знал, что облажался.
Цзу Ань немедленно ухватился за эту ошибку:
—
Да, я уверен, что крикнул "Ву Ди, твоя мама зовёт тебя обедать", а не
"Ди Ву". Не понимаю, почему он так отреагировал на эти слова. Или это
может означать, что его настоящее имя не "Ди Ву", а "Ву Ди"?
— Что за бред! — взволнованный Вэньдун взревел в ответ.
"Откуда Цзу Ань мог узнать настоящую личность Ву Ди? Это бессмысленно!"
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 868 очков ярости!]
— Ди Ву? Ву Ди?
Чу Чжунтянь тихо пробормотал эти слова себе под нос, и в его голове промелькнула мысль:
—
Я припоминаю члена клана Ву по имени Ву Ди, практика шестого ранга. Так
уж получилось, что он также развивал технику элемента пламени.
Чу Чуянь сразу уловила его мысль. Её руки метнулись к лицу Ву Ди, готовые сорвать с него маску.
На
смотровой площадке произошло какое-то внезапное движение, и, спустя
мгновение, Ву Вэй приземлился на дуэльном ринге. Чу Чуянь почувствовала,
как мощная сила устремилась к ней, заставляя её отступить. К счастью,
Чу Чжунтянь в этот момент выступил вперёд, загораживая её, и
нейтрализовал движущуюся к ней энергию. Его ладонь вспыхнула и с
грохотом встретилась с ладонью Ву Вэя.
*БАМ*
Мощная ударная волна разошлась в стороны, сбивая зрителей с ног, как кегли для боулинга, и поднимая огромное облако пыли.
Когда пыль наконец улеглась, поверхность дуэльного ринга треснула и, казалось, вот-вот развалится.
Цзу Ань был встревожен этим зрелищем:
"Говорят,
что культиваторы восьмого ранга могут использовать природную энергию
мира. Это и есть то мастерство, которым они владеют?"
Он
вспомнил своё чувство триумфа, когда обнаружил, что превратился в
маленького сверхчеловека. Однако по сравнению с навыками этих
высококлассных экспертов его сила не заслуживала даже упоминания.
—
Грязный братец-извращенец! Ты снова решил поприставать ко мне! — Чу
Хуаньчжао оттолкнула человека, лежащего на ней сверху, прежде чем
сердито взглянуть на него.
Цзу Ань повернулся к ней с выражением возмущения на лице:
—
Я стоял перед тобой только потому, что боялся, что ты можешь получить
травму. Как это можно считать приставанием? Ещё и называешь меня
извращенцем...
Чу Хуаньчжао фыркнула в ответ:
—
Я уже культиватор третьего ранга! А ты? Зачем мне нужно, чтобы такой
слабак, как ты, защищал меня? Очевидно же, что ты решил воспользоваться
моментом!
Цзу Ань
неловко рассмеялся в ответ. Чуть ранее он осознал опасность предыдущей
ударной волны. Каким-то образом он почувствовал, что Чу Хуаньчжао
намного слабее, чем он, и попытался прикрыть её своим телом. Однако,
сейчас ему было трудно объяснить ей это.
Лицо Чу Хуаньчжао покраснело, когда она всё-таки хорошенько подумала над сложившейся ситуацией:
—
Ну ладно, ладно. Я знаю, что ты сделал это ради меня. Однако не стоит
быть таким безрассудным в будущем. Это я, скорее, должна тебя защищать.
Увидев, что гнев Чу Хуаньчжао рассеялся, Цзу Ань рассмеялся:
—
Вот так-то намного лучше! В конце концов, у меня и в мыслях не было
ничего извращённого. Ой? Я вижу грязь на твоей груди. Давай, позволь мне
помочь тебе отряхнуться.
— Исчезни! — гневно выплюнула Чу Хуаньчжао.
Тем временем на дуэльном ринге Чу Чжунтянь яростно посмотрел на Ву Вэя, стоявшего напротив него:
— Ву Вэй, и как это понимать?
—
Если победитель уже определён, зачем продолжать мусолить это
бессмысленное дело? —  голос Ву Вэя оставался спокойным, когда он
прикрывал Ву Ди за собой.
"Этот Юань Вэньдун — безмозглый болван! Он чуть не раскрыл личность Ву Ди!"
Санг Хун также вышел на дуэльный ринг и встал между ними двумя:
—
Действительно. Поскольку победитель определён, нет причин портить
здешнюю гармонию. Если два герцога нашей династии станут публично
драться вот так перед толпой людей, это плохо отразится на репутации
королевского двора.
Лицо Чу Чжунтяня потемнело ещё больше. Он ясно понимал, что Санг Хун защищает клан Ву.
Выступил также городской лорд Се Йи:
— Юань Чжэнчу, вы признаёте поражение в этой дуэли?
Юань Чжэнчу знал, что лучше не спорить в такой критический момент. Он быстро кивнул и согласился:
— Да, мы признаём поражение в этом поединке.
Несмотря
на то, что в настоящее время они отставали с тремя очками
против четырёх у клана Чу, оставшиеся два поединка были для них верными
победами. Им не нужно было поднимать шум из-за этой дуэли.
Се Йи с улыбкой кивнул и сказал:
— Вот и хорошо. Тогда перейдём к следующему раунду. Директор Цзян, что вы думаете?
Как
представитель фракции короля Ци, он был более чем счастлив видеть, как
королевский двор загоняет в угол клан Чу. Как только клан Чу будет
полностью подавлен, у них не останется иного выбора, кроме как
присоединиться к фракции короля Ци.
"Хмф, хотите от всего держаться подальше и дожить до конца? Как может существовать такой удобный путь?"
Цзян Луофу ненадолго задумалась, прежде чем кивнуть в знак согласия:
— У меня тоже нет возражений.
Обладая
своим острым умом, она легко могла разглядеть схемы, которые
разыгрывали кланы Ву и Юань. Однако, академия никогда не ввязывалась в
политические игры. Более того, строго говоря, академия также была
филиалом королевского двора. Для неё не имело смысла публично выступать
против Санг Хуна.
Услышав её слова, Ву Вэй с улыбкой сказал:
— Герцог Яркой Луны, вы собираетесь подвергнуть сомнению вердикт наших трёх судей?
Чу
Чжунтянь не хотел оставлять это дело в покое, но в этот момент он
чувствовал себя совершенно беспомощным. Казалось, что все здесь
ополчились против них. Впервые он задался вопросом, не ошибся ли он в
своём решении. Однако, клан Чу выживал на протяжении бесчисленных
поколений, сохраняя нейтральную позицию. Держа это в голове, он решил
сжать зубы и стерпеть эту несправедливость:
— Хорошо, давайте перейдём к следующему раунду!
Потеря
львиной доли рынка оружия стала бы тяжёлым ударом для клана Чу, но
этого было недостаточно для их окончательного падения. Торговля солью
была для них гораздо важнее.
Кроме
того, клан Юань вряд ли мог надеяться разрушить богатство связей и
маршрутов снабжения, которые они создали за долгие годы.
—
Отец, не будь слишком пессимистичным. Не факт, что Хуаньчжао проиграет.
Даже если она сыграет вничью, у нас всё равно будет шанс.
Чу Чуянь заставила себя сохранять равновесие, несмотря на плохое состояние. Глубоко вздохнув, она утешала отца.
В
настоящий момент клан Чу лидировал с четырьмя победами против трёх у
клана Юань. Лучшим вариантом, конечно же, была победа Чу Хуаньчжао в
своей дуэли, но ничья всё равно даст клану Чу шанс. Если в конечном
итоге результатом десяти раундов будет ничья, окончательный победитель
будет определяться в дополнительной дуэли между двумя выбранными
кандидатами из каждого клана. Если до этого дойдёт, клан Чу обязательно
выйдет победителем.
Конечно, и Чу Чуянь, и Чу Чжунтянь рассматривали поединок Цзу Аня как очевидное поражение.
— Ты права! — настрое Чу Чжунтяня немного улучшилось.
Он подошёл к младшей дочери и начал давать ей советы, надеясь, что эти инструкции в последнюю минуту могут принести пользу.
Чу
Хуаньчжао всё ещё была ошеломлена. Она никогда не думала, что судьба
клана Чу будет зависеть от неё. Совершенно лишённая уверенности, она
сказала:
— Мой противник, вероятно, будет иметь более высокий ранг культивации, чем у меня.
—
Наверно, он и правда будет сильнее тебя, но это разрыв, который можно
преодолеть. Пока ты будешь хорошо использовать способность своего
Воющего хлыста, у тебя всё ещё будут неплохие шансы.
Цзу Ань согласно кивнул. Он сам испытал на себе силу кнута Хуаньчжао.
"Ощущение электризации, когда кнут ударял меня по телу... Ох, это опыт, который нельзя забыть".
Чу Хуаньчжао всё ещё была в панике:
—
Но... что, если я не смогу ударить своего противника? Старшая сестра,
ты тоже знаешь, насколько ограничены мои силы! Несмотря на то, что я
злоупотребляла своей мощью, чтобы запугать Цзу Аня, драться в дуэли на
ринге — это...
Она начала сожалеть о том, как зря тратила своё время. Ей следовало уделять больше внимания тренировкам!
Цзу Ань, с другой стороны, потерял дар речи:
"Почему стрелы всё ещё летят в мою сторону, даже когда я вообще ничего не делаю и молчу?!"
Цинь Ваньру схватила её за руку и мрачно сказала:
— Хуаньчжао, от этой дуэли зависит будущее клана Чу. Несмотря ни на что, ты должна стараться изо всех сил!
Серьёзность дела заставила её голос звучать намного суровее, чем обычно.
Чу Хуаньчжао яростно кивнула. Слова матери укрепили её уверенность. Она с тревогой закусила губы, но ответила твёрдым голосом:
— Да, я обязательно выиграю свой поединок. Я не подведу ни отца, ни мать.
Цзу Ань был встревожен решительным выражением лица Чу Хуаньчжао:
"Погодите,
эта девушка собирается отчаянно сражаться во время боя? Этот вопрос
касается будущего клана Чу, поэтому Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру не будут
вмешиваться до самого последнего момента. Что, если при этом она получит
необратимые травмы или ранения?"
Он ясно ощущал огромное давление, оказываемое на его невестку. Он шагнул вперёд и серьёзно сказал:
—
Хуаньчжао, не перенапрягайся. Если почувствуешь, что дела идут
наперекосяк, просто признай поражение. Не волнуйся, ведь я здесь.
— Никто не подумает, что ты немой, если ты немного помолчишь! — Цинь Ваньру разгневалась на Цзу Аня.
Ей было нелегко придать мотивации своей младшей дочери, и всё же этот парень на самом деле пытался свести на нет её усилия!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 404 очка ярости!]
Чу Чжунтянь тоже нахмурился:
—
Цзу Ань, это ведь и для тебя будет отличным исходом, если Хуаньчжао
победит. У тебя же попросту нет шансов против Юань Вэньдуна.
Цзу Ань был совершенно разочарован отсутствием доверия к нему:
— Но я и правда думаю, что смогу выиграть свой поединок.
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    — Я уже много раз говорила тебе
избавиться от этой дурной привычки хвастаться! — Цинь Ваньру уже была на
грани нервного срыва из-за будущего клана Чу, и слова Цзу Аня,
казалось, ещё больше вывели её из себя.
Если бы они не были на публике, она бы и правда набросилась на него:
— Сейчас не время болтать. Я разберусь с тобой, когда мы вернёмся!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 999 очков ярости!]
Сказав
всё, что хотела, она потащила Чу Хуаньчжао в сторону. Чу Чжунтянь тоже
выглядел слегка недовольным, но предпочёл промолчать и
последовать за Цинь Ваньру, чтобы передать ещё несколько напутственных
слов Чу Хуаньчжао.
Цзу Ань недоверчиво посмотрел на них.
"Да
что не так с этим миром? Все без колебаний верят моей лжи, но когда я
говорю правду, все начинают во мне сомневаться. Какая же тяжёлая у меня
жизнь!"
"К тому же,
дорогой тесть, ты плохо выполняешь свои обязанности. Только посмотри,
какая вспыльчивая и нервная у тебя жена. Ты должен усерднее работать по
ночам, чтобы днём она была поспокойней, иначе страдать приходится мне!"
Голос Чу Чуянь прервал его внутреннюю тираду:
—
Я знаю, что ты недоволен своим нынешним положением и хочешь
как-то проявить себя перед моими отцом и матерью. Однако, в
действительности этого делать не нужно. Вместо этого, разумнее будет
работать в рамках своих возможностей. То, что ты делаешь сейчас, только
усугубляет ситуацию.
Тонкий смысл её слов был довольно ясным. Она явно разделяла мысль, что Цзу Ань был безнадёжным хвастуном.
— Ох... — Цзу Ань не стал объясняться дальше.
Всё равно ему никто не поверит.
— Как ты узнал, что моего оппонента звали Ву Ди? — спросила Чу Чуянь.
— Угадал, — ответил Цзу Ань, пожав плечами.
— Угадал? — Чу Чуянь нахмурилась, неудовлетворённая таким ответом.
—
Ага. Я подумал, что имя "Ди Ву" звучит довольно странно. Поскольку клан
Ву поддерживает клан Юань, я подумал, может ли его настоящее имя быть
"Ву Ди". Вот я и решил попробовать, и, в итоге, оказался прав, —  Цзу
Ань никак не мог раскрыть ей свою тайну, поэтому вместо этого он
придумал правдоподобное объяснение.
К его удивлению, Чу Чуянь кивнула в ответ:
— Понятно. Хотя это и было совпадение, на этот раз ты действительно оказал клану Чу и мне огромную услугу.
У Цзу Аня уже не осталось сил, чтобы как-то прокомментировать это.
"Видите?! Вы так легко верите в мою ложь, но продолжаете сомневаться во мне, когда я говорю правду!"
— Кха, кха... — Чу Чуянь внезапно закашлялась.
Она быстро достала носовой платок, чтобы прикрыть рот.
Цзу Ань сразу увидел красное пятно на её платке и застыл:
— Ты ранена?
Чу Чуянь схватила его за руку, чтобы он замолчал:
— Я в порядке. Это просто лёгкая травма. Пожалуйста, никому об этом не говори.
Цзу
Ань заметил, что лицо его жены было на три тона бледнее обычного, что
явственно свидетельствовало о том, что её раны были не такими лёгкими,
как она пыталась показать. В приступе ярости он начал проклинать:
— Как смеют кланы Юань и Ву вредить моей жене? Цк! Позже я преподам им урок!
Чу Чуянь смиренно сжала губы.
Она не знала, что ещё сказать Цзу Аню.
Девушка решила обратить внимание на дуэльный ринг, чтобы посмотреть, как дела у её младшей сестры.
Противником
Чу Хуаньчжао был Юань Вэньцзи, двоюродный брат Юань Вэньдуна. Хотя его
культивация и была слабее, чем у Вэньдуна, он все ещё был примерно в
середине третьего ранга. На бумаге у Чу Хуаньчжао не было особых шансов в
этой битве, но её Воющий хлыст и последние указания Чу Чжунтяня слегка
уравнивали ситуацию. Пока она хорошо будет разыгрывать свои карты, у неё
будет шанс победить.
Напряжение
было и в лагере клана Юань. Они рассчитывали получить решающее
преимущество в первых восьми матчах и думали, что исход этого раунда
никак не будет влиять на итоговый результат турнира.
Никто
из них не ожидал, что Ву Ди так трагично проиграет. Несмотря на то, что
он был практиком шестого ранга, он и правда умудрился проиграть
простому культиватору пятого ранга. Ему действительно стоит изменить
своё имя на "Бесполезный"!
После
поражения Ву Ди клан Юань имел всего три победы против четырёх у клана
Чу, что делало предстоящий поединок критически важным. Им нужно было во
что бы то ни стало взять этот раунд, чтобы перейти к следующей дуэли.
Юань Вэньдун взглянул на Цзу Аня и холодно усмехнулся:
"Ты
так долго скрывал свои настоящие способности, вероятно, намереваясь
доказать свою ценность в этом турнире. Как жаль, что тебе придётся
столкнуться со мной лицом к лицу! Я обязательно покажу всем, что ты не
более чем никчёмный отброс. Ты ещё пожалеешь, что провоцировал меня
снова и снова!"
Когда два бойца вышли на дуэльный ринг, зрители начали возбуждённо обсуждать предстоящую дуэль.
— Воу, я не ожидал, что вторая мисс Чу будет такой красивой.
— Само собой! Учитывая, насколько хороша её старшая сестра, как можно от младшей ожидать другого?
— Я слышал, что вторая мисс Чу занимает девятое место в рейтинге красавиц академии Яркой Луны!
— Я думаю, что она отстаёт, потому что так молода. Дайте ей несколько лет, и она обязательно расцветёт, как прекрасный цветок.
— Я думаю, что она и сейчас в полном порядке. Было бы определённо лучше, будь она ещё помоложе!
— Ты… Отойди от нас. Мы не тусуемся с такими людьми, как ты!
◇　◇　◇
Услышав
дискуссии в толпе, Юань Вэньцзи покачал головой и холодно усмехнулся.
Только он знал, какой ужасающий демон скрывается под её красивой
внешностью.
Он вспомнил
все разы, когда она над ним издевалась: отбирала у него карманные
деньги, избивала, стягивала штаны прямо на глазах у всего класса... Он
всё ещё помнил, как гордо она стояла над ним и смеялась, будто настоящий
демон. Этот кошмарный образ не раз заставлял его просыпаться посреди
ночи в холодном поту.
В
прошлом он не осмеливался мстить из-за страха перед её положением дочери
герцога. Однако, теперь, с кланом Ву за его спиной, он больше не
боялся. Он в полной мере воспользуется этой возможностью на дуэльном
ринге, чтобы отплатить ей за каждое унижение, которое он перенёс.
— Вторая мисс Чу, мы снова встретились, — сказал Юань Вэньцзи с радостной улыбкой.
Он
намеренно скрывался от Чу Хуаньчжао все эти годы, подвергая себя
тяжелым тренировкам в надежде однажды отомстить. К сожалению, он знал,
что не сможет достичь многого из-за своих ограниченных способностей. Тем
не менее плодов его труда должно быть более чем достаточно, чтобы
разобраться с ней.
— Ты кто? — недоумённо спросила Чу Хуаньчжао.
Юань Вэньцзи начал задыхаться, его лицо покраснело от гнева:
"Она и правда меня не помнит! После стольких издевательств она просто взяла и забыла обо мне!"
Он
хотел рассказать всем о её преступлениях и заставить её саму вспомнить,
но, в конце концов, передумал. В любом случае, пришло время отомстить, и
будет опасно, если другие догадаются о его истинных мотивах для битвы с
ней.
Да и вряд ли
раскрытие правды что-либо изменит. Чу Хуаньчжао издевалась над столькими
людьми в свои молодые годы, что уже сбилась со счёта.
Озадаченная
отсутствием ответа, Хуаньчжао как раз собиралась продолжить расспрос,
когда вспомнила слова отца. Она глубоко вздохнула и успокоилась, крепко
сжимая Воющий хлыст. Как только объявили о начале поединка, она дёрнула
запястьем и нанесла удар в сторону Юань Вэньцзи.
Чу
Чуянь одобрительно кивнула. Её младшей сестре, возможно, не хватало
культивации, но её навыки владения своим оружием были поистине
потрясающими. В конце концов, она уже довольно долго и часто им
пользовалась, запугивая других на протяжении многих лет.
Юань
Вэньцзи был готов к этой атаке. Быстрым движением в сторону он
уклонился от её удара и быстро бросился вперёд. Против оружия дальнего
боя, такого как кнут, лучшим вариантом было скорее сблизиться с врагом и
сразиться в ближнем бою.
Чу
Чжунтянь предупредил её о подобном сценарии заранее. Она медленно
отступила, чтобы сохранить дистанцию между ними, постоянно взмахивая
хлыстом, чтобы держать Юань Вэньцзи в страхе.
Вэньцзи
изо всех сил старался приблизиться к ней, уклоняясь от её ударов. В
какой-то момент он таки добился успеха, но из-за небольшой ошибки его
ударили по руке.
— АРГХ!
Сильная
боль от удара заставила его непроизвольно вздрогнуть. Это было выше
того, что мог вынести человек. Казалось, будто кто-то воткнул длинную
иглу ему прямо в кость.
Сторона клана
Чу радостно наблюдала, как Воющий хлыст творил свои чудеса. Пока Чу
Хуаньчжао могла получить несколько ударов, одного попадания хлыстом
должно было хватить, чтобы Юань Вэньцзи потерял сознание.
С наставлениями отца, звенящими в её ушах, Чу Хуаньчжао продолжала давить на Юань Вэньцзи быстрыми и ловкими ударами кнута.
— Ты думаешь, что я не подготовился к поединку против тебя? — Юань Вэньцзи неожиданно вытащил щит из-за своей спины.
Сначала он выглядел маленьким, но как только парень выставил его перед собой, щит неожиданно расширился, защищая всё тело бойца.
Чу Чжунтянь почувствовал, как его спина напряглась:
"Неудивительно,
что качество оружия, производимого кланом Юань, внезапно так резко
улучшилось. Им действительно удалось найти грозного рунного мастера,
который теперь работает на них!"
Щит, несомненно, был работой рунного мастера, и обладал способностью расширяться и уменьшаться по желанию владельца.
В
одно мгновение в дуэли всё перевернулось. Хлыст Хуаньчжао был грозным
оружием, но теперь Юань Вэньцзи мог легко защититься от него щитом. Шаг
за шагом он медленно сокращал дистанцию. Чу Хуаньчжао выглядела
беспомощной, не в силах остановить его продвижение.
Цинь Ваньру схватила мужа за руку:
— Кажется, он хорошо подготовился.
Чу Чжунтянь кивнул с ужасным выражением лица:
—
Это правда. Теперь нет никаких сомнений в том, что в нашем клане Чу
есть шпион, который показал врагу наш порядок выхода бойцов. Вот почему
они смогли так грамотно подготовиться к нам. Они даже заранее подумали о
том, как справиться с Воющим хлыстом Хуаньчжао.
—
Кто это может быть?! — Цинь Ваньру повернулась, чтобы посмотреть на
своих людей, но с сомнениями, поселившимися в её голове, каждый выглядел
для неё как возможный шпион.
—
Мы хорошенько подумаем над этим, когда вернемся, — Чу Чжунтянь закрыл
глаза и глубоко вздохнул. — Сегодня мы обречены. Однако не всё так
плохо. Но теперь мы знаем, кто наши враги, и как они действуют. По
крайней мере, мы сможем подготовить контрмеры.
—
Но мы слишком дорого за это заплатим! — Цинь Ваньру знала, насколько
важен для клана Чу оружейный бизнес, а также осознавала последствия его
потери. — Должны ли мы сказать Хуаньчжао продержаться ещё немного?
Возможно, ещё есть надежда.
Чу
Чжунтянь колебался, но в конце концов решил согласиться с мнением жены.
Он тоже не мог вынести мысли об отказе от доминирующей доли рынка
оружия, которой клан Чу пользовался веками.
Тем
временем на дуэльном ринге Юань Вэньцзи почти подобрался к Чу
Хуаньчжао. В его глазах вспыхнул зловещий блеск. Внезапным быстрым
движением он перекатился вперед и оказался прямо перед девушкой.
Чу
Хуаньчжао была в ужасе и инстинктивно выбросила вперёд свободный кулак.
Однако её культивация была ниже, чем у Юань Вэньцзи, да и её правая
рука всё ещё держалась за бесполезный, в данный момент, Воющий хлыст.
Невозможно было противостоять врагу, находясь в таком невыгодном
положении.
Юань Вэньцзи схватил её левую руку и вывихнул её запястье. Чу Хуаньчжао вскрикнула от ужаса и боли.
Встревоженный Чу Чжунтянь немедленно встал и заявил:
— Мы признаём поражение в этом раунде!
Однако,
когда эти слова сорвались с его уст, Юань Вэньцзи собрал все свои силы в
кулак. Направляя накопившуюся за годы ярость, он нанёс тяжелый удар ей
прямо в живот.
*Бам*
В воздух взмыл поток крови, Чу Хуаньчжао была отправлена в полёт.
Чу
Чжунтянь бросился вперед, чтобы поймать свою дочь, и поспешно начал
лечить её раны. У него не было времени обращать внимание на что-либо
ещё.
Представители клана
Чу быстро столпились вокруг Чу Хуаньчжао, и Цзу Ань обнаружил, что не
может протиснуться к ней. Поэтому он повернулся, чтобы взглянуть на Юань
Вэньцзи с холодным огнём в глазах:
— Мы уже признали поражение! Почему ты после этого нанёс ей такой жестокий удар?
С
угрызениями совести и чувством вины, Юань Вэньцзи на мгновение был
потрясён устрашающей фигурой Цзу Аня, и, в конце концов, начал
заикаться.
Юань Вэньдун сразу выступил вперёд:
—
Откуда такому обычному человеку, как ты, знать что-либо о битвах между
культиваторами? Есть достаточно тонкая грань между победой и поражением в
бою, и Вэньцзи чуть ранее стал свидетелем славного великолепия первой
мисс Чу, победившей культиватора шестого ранга. Откуда ему было знать,
есть ли у второй мисс какие-то другие козыри, которые она могла бы
задействовать? Вместо этого, вторая мисс Чу лишь показала, какой, в
конце концов, слабый из неё культиватор. Ха! Ей действительно следует
последовать примеру старшей сестры и больше тренироваться.
Юань Вэньцзи очнулся и добавил:
— Вот именно! Я просто был слишком погружён в битву и не расслышал слов герцога Яркой Луны!
— Ты не слышал моих слов? — Чу Чжунтянь внезапно яростно заорал.
Убедившись,
что его младшей дочери не угрожает непосредственная опасность, он
поднял голову, чтобы взглянуть на человека, всё ещё стоявшего на
дуэльном ринге:
— Ты хочешь сказать, что слова культиватора восьмого ранга слишком тихие для тебя?
Ужасающая
аура внезапно обрушилась на дуэльный ринг, заставив Юань Вэньцзи
сглотнуть от ужаса. Его тело начало бесконтрольно дрожать, и он невольно
сделал шаг назад.
— И
что с того, что ты культиватор восьмого ранга? — Ву Вэй внезапно
появился перед Юань Вэньцзи, защищая его. — Это конфликт между юниорами.
Почему такой старик, как ты, вмешивается в это и издевается над
младшими?
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    — Ву Вэй! Ты и правда напрашиваешься на драку! — Чу Чжунтянь глубоко вздохнул и крепко сжал кулаки.
—
Вам двоим нужно успокоиться, — Санг Хун поспешил встать между ними. — В
центре внимания сегодня должен быть турнир кланов, поэтому вам следует
перестать перетягивать интерес публики к себе. Герцог Яркой Луны,
позвольте мне сказать несколько слов. Очевидно, что ранее Юань Вэньцзи
сдерживался в дуэли. Если бы он этого не делал, ваша дочь оказалась бы в
реальной опасности.
— В реальной опасности? — яростно повторил Чу Чжунтянь.
Санг Хун не стал отвечать и повернулся к Юань Чжэнчу:
—
Патриарх Юань, хотя Юань Вэньцзи и не хотел, чтобы это произошло, на
этот раз он зашёл слишком далеко. Почему бы клану Юань не выплатить
компенсацию за медицинские расходы второй мисс Чу?
Юань Чжэнчу был более чем согласен с предложением Санг Хуна:
—
Конечно, само собой. Я готов раскошелиться на десять тысяч серебряных
таэлей, чтобы обеспечить быстрое выздоровление второй мисс Чу.
—
В этом нет необходимости. Наш клан Чу может, по крайней мере,
самостоятельно оплатить медицинские услуги! — холодно усмехнувшись, Чу
Чжунтянь отнёс свою младшую дочь обратно в зону ожидания клана Чу.
Поскольку
Санг Хун постоянно вставал на сторону клана Юань, директор Цзян
занимала нейтральную позицию, а городской лорд Се Йи также предпочитал
отмалчиваться, Чу Чжунтянь оставался в невыгодном положении всякий раз,
когда вспыхивал конфликт.
Где-то в толпе Цзи Денгу покачал головой:
"Тупой
Чу, какой же ты терпила. Даже в глазах постороннего ты выглядишь не
более чем жалким трусом. Почему, бога ради, из всех людей Цинь Ваньру
выбрала именно тебя? Разве не было бы лучше, выбери она меня? Жила бы
беззаботной жизнью прямо сейчас".
Ву Вэй обменялся победными взглядами с патриархами кланов Юань и Чжэн. Похоже, эпоха клана Чу подошла к концу!
На лице Ши Куна также сияла улыбка. Захват рынка оружия — это первый шаг к подавлению клана Чу.
"Уже скоро Чу Чуянь окажется в моих объятиях".
Не в силах выдержать больше, Се Сю тихо прошептал:
— Отец, неужели мы действительно не собираемся поддержать клан Чу?
— Конечно, мы им поможем, — сказал Се Ци. — Но когда мы должны им помочь — это вопрос, над которым стоит задуматься.
Цзян
Луофу не интересовалась войной между фракциями, разворачивающейся перед
ней. Прямо сейчас ей просто было любопытно посмотреть, что Цзу Ань
будет делать дальше. У него были выдающиеся способности, но это касалось
больше его потенциала. В молодые годы он потратил слишком много времени
впустую, поэтому в данный момент был лишь на третьем ранге. У него не
было никаких шансов против Юань Вэньдуна, который мог похвастаться пятым
рангом.
Хотя она
советовала ему перестать скрывать свои способности и раскрыть свою
истинную силу, эта ситуация явно была не подходящей для этого. Он был в
слишком невыгодном положении, чтобы суметь проявить себя должным
образом.
На лице Чу
Чжунтяня можно было увидеть едва сдерживаемую ярость. Он как раз
собирался уводить за собой людей клана Чу, когда прозвучал голос Юань
Чжэнчу:
— Герцог Яркой Луны, турнир ещё не окончен. Почему вы уходите?
Юань
Чжэнчу никогда не осмелился бы говорить с Чу Чжунтянем в такой манере в
прошлом. Однако благодаря поддержке герцога Солнечного Источника и
губернатора Санг Хуна, а также неминуемой победы в турнире, он
чувствовал себя увереннее, чем когда-либо.
— А какой смысл нам оставаться? — сердито ответил Чу Чжунтянь.
Единственный,
кто остался в составе клана Чу, был никчёмным бездельником, и всё же
клан Юань настаивал на продолжении соревнования. Разве это не была
очевидная попытка дальнейшего унижения клана Чу?
"Неужели я все эти годы был слишком терпимым? Теперь даже этот мусор осмеливается дерзить мне!"
Ву Вэй мягко усмехнулся и сказал:
—
Турнир должен продолжаться. Сейчас счёт между двумя кланами равный:
четыре к четырём. Финальный раунд необходим для определения победителя.
Санг Хун согласно кивнул:
—
Действительно. На данный момент в турнире всё ещё ничья. Поскольку нас
пригласили сюда судить турнир, мы должны обеспечить справедливость в
своих суждениях. Если клан Чу уйдёт раньше положенного, я боюсь, что нам
будет сложно решить вопрос о распределении рынка оружия.
Он
был обеспокоен тем, что, если клан Чу уйдёт, не участвуя в финальном
раунде, результаты турнира станут предметом спора. Клан Чу может
проигнорировать результаты, заявив, что турнир не был завершён. В то же
время ему было очень любопытно посмотреть на печально известного зятя
клана Чу. Судя по донесениям, которые он недавно получил, хотя Цзу Ань и
имел обыкновение вести себя довольно странно, он не был таким неумелым,
как говорили о нём слухи.
Даже Цзян Луофу согласилась:
— Верно. Вне зависимости от ситуации, мы всё равно должны провести финальную дуэль, чтобы завершить турнир должным образом.
Она
хотела посмотреть, что Цзу Ань станет делать дальше. Будет ли он и
дальше вести себя сдержанно или попытается восстать и удивить толпу?
К
сожалению, в таком случае ему придётся столкнуться с Юань Вэньдуном. С
таким непростым противником ему будет сложно что-либо сделать.
Говоря
это, она поменяла положение своих ног, положив одну на другую. Её ноги в
чулках снова оказались в центре внимания, приковывая к себе взгляды
почти всех присутствующих мужчин. Конечно, это была всего лишь пара ног,
но это не мешало этим мужчинам использовать своё яркое воображение для
дальнейших фантазий.
Когда двое других судей озвучили свои позиции, Се Йи наконец кивнул в знак согласия:
—
Поскольку это турнир кланов, мы должны досмотреть его до конца. Даже
если вы хотите признать поражение, следует соблюдать соответствующие
процедуры.
Встревоженный
внезапной демонстрацией поддержки Санг Хуна от Цзян Луофу, Се Йи тонко
намекнул Чу Чжунтяню, что тот может признать поражение и разрешить
ситуацию.
Ши Кун сразу
забеспокоился. Если клан Чу признает поражение именно так, все его планы
окажутся напрасными! Он быстро присоединился к дискуссии:
—
Насколько я знаю, молодой мастер Цзу из клана Чу уже согласился
сразиться с молодым мастером Юань, чтобы разрешить их личный конфликт.
Вроде бы, они даже заключали такое соглашение не раз?
Ву Цинь также воспользовалась этой возможностью, чтобы позлорадствовать над Цзу Анем:
—
Верно, я могу это засвидетельствовать. Цзу Ань несколько раз бросал
вызов Юань Вэньдуну в академии и говорил, что преподаст ему урок на
турнире кланов. Я с нетерпением жду этого зрелища.
Цзу Ань сразу бросил взгляд на Ву Цинь:
"Ты, должно быть, до смерти хочешь провалить мой урок арифметики, да?"
Он действительно намеревался сразиться с Юань Вэньдуном, но Ву Цинь, очевидно, сказала эти слова со злым умыслом.
Юань Вэньдун также добавил:
—
Действительно. Брат Цзу, ты несколько раз бросал мне вызов, и я с
нетерпением ждал возможности проверить твои навыки. Поскольку у нас есть
возможность, я надеюсь, что ты меня не подведёшь.
Представители клана Ву и клана Юань быстро вмешались:
—
Все должны были слышать про то, что Цзу Ань бросил вызов Юань Вэньдуну
раньше, ещё до начала турнира. Как он может отступить сейчас?
— Битва! Битва!
Толпа
всегда была готова к хорошей шумихе, и многие из них всё ещё таили
обиду на Цзу Аня за то, что ранее он открыто хвастался своей женой. Было
очевидно, на чьей они стороне.
Чу
Чжунтянь нахмурился, наблюдая за происходящим. Ему было жаль Цзу Аня.
Они сами намеренно сказали ему спровоцировать Юань Вэньдуна, чтобы он
отвлёк самого сильного эксперта клана Юань на себя. К сожалению, толпа
не подозревала об этом, и в данный момент не было хорошего способа
объяснить им это. В конечном итоге, они могли лишь признать поражение,
позволив Цзу Аню столкнуться с огромным количеством негатива от
окружающих людей в будущем.
"Мы никак не можем подвергнуть жизнь Цзу Аня опасности только для того, чтобы успокоить толпу".
Глубоко вздохнув, Чу Чжунтянь решил сдаться:
— Мы признаём…
Прежде чем он успел закончить свою речь, Цзу Ань быстро оборвал его:
— Дорогой тесть, незачем признавать поражение. Позвольте мне выступить в этом раунде.
Чу
Чжунтянь был ошеломлен. Он никак не ожидал, что Цзу Ань захочет
сражаться, особенно учитывая нынешние обстоятельства. Вспыльчивый нрав
Цинь Ваньру снова дал о себе знать. Стоя рядом со своим мужем, она
посмотрела на Цзу Аня и резко сказала:
—
Что ты имеешь в виду под "разрешить тебе выступить в этом раунде"?
Разве ты не должен лучше всех понимать предел своих способностей? Разве
ты не понимаешь, какие сейчас сложились обстоятельства? Это не время для
твоего хвастовства!
Чу Чжунтянь поспешно поддержал свою жену:
— Действительно. Юань Вэньдун ненавидит тебя до глубины души. Тебе будет слишком опасно сражаться с ним на дуэльном ринге.
Чу Чуянь подошла к Цзу Аню и посоветовала ему:
—
Я знаю, что ты надеешься внести свой вклад, но сейчас не время
действовать безрассудно. Юань Вэньдун явно стремится отомстить тебе на
дуэльном ринге. Ты просто попадёшь в его ловушку, если встретишься с ним
прямо сейчас! Тебе не нужно переживать о том, как другие будут
смотреть на тебя. По крайней мере, все мы здесь знаем, что ты делаешь
это ради клана Чу.
Даже Чу Хуаньчжао открыла глаза:
— И правда, братец. Тебе слишком опасно соглашаться на эту дуэль! — слабо проговорила она, пытаясь отговорить его.
Цзу Ань присел на корточки рядом с Чу Хуаньчжао и сказал:
—
Поначалу я и сам не собирался сражаться, но клан Юань зашёл слишком
далеко. Они специально нанесли тебе такую серьезную травму. Было бы
неплохо преподать им урок!
Стоя в стороне, Хун Синьин закатил глаза.
"Что происходит в голове этого парня? Даже в такое время он всё ещё болтает какую-то чепуху".
Однако
он не осмеливался высказывать свои мысли вслух. Однажды он уже был
унижен за свои слова. Не было необходимости снова терпеть это.
Лицо Чу Хуаньчжао покраснело, когда она услышала эти слова. Она украдкой взглянула на свою мать, прежде чем поспешно сказать:
— Я знаю, что ты заботишься обо мне, но ты даже меня не можешь победить. Ты просто потерпишь трагическое поражение.
Цзу Ань ответил с улыбкой:
— Ты забыла, как я на днях выдержал семь ударов твоим хлыстом? Я не такой слабый, как ты думаешь.
Цинь Ваньру больше не могла терпеть эту фальшивую браваду. Она быстро вставила:
— Да хватит уже! Мужчина не должен давать обещания, которые он не может выполнить!
"Я
ни за что не позволю тебе соблазнить мою младшую дочь! Я уже
предупреждала Хуаньчжао держаться подальше, но она всё ещё продолжает
сближаться с ним!"
Не удосужившись взглянуть на Цинь Ваньру, Цзу Ань обратился напрямую к Чу Чжунтяню:
— Тесть, дайте мне попробовать. Клан Чу всё равно сегодня обречён на поражение, так что мы ничего не теряем.
Чу Чжунтянь нахмурился:
— Я не переживаю сейчас из-за поражения. Я боюсь, что твоя жизнь окажется в опасности.
Цзу Ань покачал головой:
—
Этот Юань Вэньдун не осмелится убить меня публично. В лучшем случае он
просто попытается отрубить мне руки или ноги. Если это произойдёт, это
даст нашему клану Чу повод оказать давление на них, чтобы они
пересмотрели условия распределения рыночных долей.
Чу
Чжунтянь опешил. Он даже не подумал о такой возможности. Если клан Юань
действительно попытается искалечить Цзу Аня, клан Чу сможет утверждать,
что клан Юань нарушил дух дружеского соперничества, который должен был
поощряться турниром кланов. Это будет дополнительно подтверждено
травмами, нанесёнными Хуаньчжао. Это послужит серьёзным доказательством,
чтобы выступить за признание турнира недействительным и возобновить
переговоры о распределении доли рынка вооружений.
Цинь
Ваньру тоже была ошеломлена. Всё это время она просто считала Цзу Аня
некомпетентным хвастуном. Она искренне презирала его от всего сердца.
Однако, его настойчивое желание вступить в дуэль, чтобы бороться за
право клана Чу на пересмотр соглашений, заставило её внезапно пожалеть о
своих прошлых действиях.
"Неужели я всё это время зря злилась на него?"
Юэ
Шань и другие присутствующие члены клана Чу также были впечатлены
смекалкой и храбростью Цзу Аня, и их впечатление о нём значительно
улучшилось. Несмотря на то, что он знал, что у него нет шансов в
поединке, он всё же осмелился выступить вперёд в надежде помочь своей
семье. Вот что означало истинное мужество.
Только Хун Синьин холодно усмехнулся:
"У этого парня вообще нет никаких способностей. Всё, что у него есть — его острый язык. Эти рассуждения звучат так натянуто".
Несмотря на логичные утверждения Цзу Аня, Чу Чуянь всё же настойчиво покачала головой:
—
Мы могли бы рассмотреть этот шаг в любом другом случае. Однако, Юань
Вэньдун прямо сейчас ненавидит тебя до глубины души. Он не будет просто
пытаться тебя ранить. Скорее всего, он захочет оставить тебя калекой
навсегда.
Цзу Ань пожал плечами с горькой улыбкой:
— Я и так ведь жалок и ни на что не способен. Что ещё он может мне сделать?
Чу
Чуянь был озадачена этим замечанием. В самом деле, поскольку он не
культиватор, нанесение ему увечий не отнимет у него многого. Кроме того,
его прибор внизу тоже… Воспоминание об инциденте той ночи быстро
привнесло красный оттенок в её светлый цвет лица.
—
Вы уже приняли решение? Цзу Ань, ты мужчина, или нет? Планируешь
отступить в последний момент? Если хочешь, то вперёд. Всё, что тебе
нужно сделать, это признать, что ты не мужчина, и публично извиниться
передо мной. Тогда я великодушно прощу тебе твоё неуважительное
поведение! — надменно сказал Юань Вэньдун.
Члены клана Чу всё ещё были в оцепенении. Воспользовавшись этой возможностью, Цзу Ань прыгнул на дуэльный ринг:
— Если ты так отчаянно хочешь, чтобы я отвесил несколько пощёчин по твоему лицу, то я просто обязан удовлетворить твоё желание!
Глаза Юань Вэньдуна загорелись:
— Похоже, смелости тебе не занимать! — опасаясь, что Цзу Ань отступит, он и сам быстро прыгнул на дуэльный ринг.
Его движения смотрелись намного круче, чем у Цзу Аня:
— Ты хочешь дать мне пощёчину? Тогда давай! Попробуй ударить меня...
*Бам!*
Пока
он всё ещё говорил, раздался резкий звук, и у него в ушах зазвенело.
Всё произошло так быстро, и он обнаружил, что не может даже осознать,
что только что произошло.
Цзу Ань посмотрел на свою руку, после того, как отвесил Вэньдуну звонкую пощёчину, и жалобно покачал головой:
—
Я никогда в жизни не слышал такой странной просьбы. Однако, поскольку
ты так искренне меня умоляешь, я думаю, у меня нет другого выбора, кроме
как дать тебе то, что ты хочешь.
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    — Что только что произошло?
Толпа, которая только что аплодировала, внезапно погрузилась в тишину. Глаза зрителей недоверчиво расширилась.
Санг
Хун, Цзян Луофу, Се Йи и другие влиятельные лица весело болтали друг с
другом. Представители клана Ву, клана Чжэн и клана Юань радостно
смотрели на смущающегося Чу Чжунтяня. Ши Кун успокоился, увидев, что Цзу
Ань вышел на дуэльный ринг, и как раз собирался сделать глоток воды...
Все они застыли на месте в этот самый момент.
"Мои глаза обманывают меня, или Цзу Ань только что ударил Юань Вэньдуна? Как такое может быть?!"
Никто
не мог поверить в то, что только что видели их глаза. Юань Вэньдун был
известным практиком пятого ранга, в то время как Цзу Ань был известным
бездельником, который считался слабым даже для обычного человека.
Протерев
в замешательстве глаза, зрители начали переглядываться друг с другом. В
конце концов, они были вынуждены признать, что им не привиделось, и
тишина сразу исчезла, утонув в огромном гуле толпы.
"Как он это сделал?!"
Увидев,
как Цзу Ань прыгает на дуэльный ринг, члены клана Чу приготовились
броситься ему навстречу, чтобы остановить. Однако последовавшее за этим
зрелище всех ошеломило. Чу Чжунтянь обменялся смущёнными взглядами с
Цинь Ваньру, Чу Чуянь невольно вздрогнула. Их глаза были полны
непонимания.
Только человек на носилках, Чу Хуаньчжао, начала восхищённо хлопать в ладоши:
— Молодец, братец! Айё...
Её движения случайно открыли раны, заставив её застонать от боли.
Юань
Вэньдун был совершенно ошеломлён. Его голова всё ещё кружилась от
удара. Если бы не жгучая боль в щеке, он бы до сих пор пытался понять,
что только что произошло.
"Меня ударил этот мусор?"
Ярость немедленно хлынула ему в голову.
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 1024 очка ярости!]
Он
заранее рассмотрел бесчисленное количество возможных сценариев, чтобы
найти лучший способ заставить Цзу Аня страдать и, таким образом, излить
свой гнев, не раскрывая своего намерения убить его. Он также подумал,
как ему отреагировать, если представители клана Чу вмешаются и остановят
его. Однако такой вариант развития событий никогда не приходил ему в
голову. Ни разу!
Его на самом деле ударил по лицу кусок мусора прямо перед всеми известными фигурами в городе!
— Я прикончу тебя!
Относительно учтивое лицо Юань Вэньдуна сразу же исказилось от гнева, когда он бросился на Цзу Аня.
— Подожди! — Цзу Ань поднял руку, чтобы остановить его.
— Слишком поздно просить о пощаде! — сердито выплюнул Юань Вэньдун.
Несмотря на свои слова, Вэньдун остановился. Он всё ещё думал, как вернуть себе гордость:
"Я
должен заставить этого парня встать на колени передо мной, отчаянно
умоляя о пощаде со слезами на глазах. Нет, этого всё равно будет
недостаточно".
Цзу Ань провёл руками по волосам, зачёсывая их назад:
— Я слишком торопился выйти на ринг и совсем забыл про свою специально подготовленную вступительную музыку.
Сказав эти слова, он вынул из мантии морскую ракушку, и дуэльный ринг внезапно окутало страстной мелодией.
Юань
Вэньдун моментально потерял дар речи. То же самое можно было сказать
про Ши Куна, Ву Цинь и Чу Чуянь, чьи рты выглядели идентично — широко
открытыми.
Все ученики
Небесного класса сразу же узнали мелодию, уже слышав её во время
предыдущего урока арифметики. Однако остальную толпу этот внезапный
поворот событий смутил, и разгорелась горячая дискуссия.
— Что это за мелодия? Почему моё сердце начало биться чаще, лишь услышав её?
— Я чувствую, как настоящая страсть течёт по моим венам! Где злодеи?! Я собираюсь убить их всех и спасти мир!
◇　◇　◇
Се
Даоюнь на протяжении всего турнира тихо сидела на своём месте. Она не
слишком любила драки, и происходившие поединки вызывали у неё только
сонливость. Однако, как только эта мелодия заиграла, она сразу же
вскочила на ноги. В её глазах можно было увидеть восхищение.
—
Гун, Шан, Цзяо, Вэй, Ю… Хм? Эта нота не соответствует музыкальной
гамме. Так много нот, которые я никогда раньше не слышала! Как ему это
удалось? [1]
— Этот парень всегда выпендривается, — Се Сю тоже затрепетал, хотя он не мог признаться об этом вслух.
Внезапно в его голове возникла мысль, и он повернулся к Се Даоюнь:
—
Старшая сестра, ты ведь тоже хорошо разбираешься в музыке? Почему бы
тебе также не сочинить для меня подобную вступительную музыку?
Се Даоюнь покачала головой и ответила:
—
В этой мелодии есть что-то странное. Наверняка она была написана
первоклассным мастером-музыкантом. Боюсь, я не смогу писать мелодии того
же уровня, что и эта.
Се Сю был ошеломлён:
— Цзу Ань настолько талантлив в музыке?
Он увидел, как загорелись глаза Се Даоюнь, и сразу пожалел, что сказал эти слова.
— Это мелодия, которую сочинил Цзу Ань? — взволнованно спросила его старшая сестра.
Се
Сю немного помедлил, прежде чем решиться ответить. Многие люди в
академии Яркой Луны знали об этом, и не было способа скрыть от неё
правду, если она решит разобраться в этом:
— Я так думаю. Цзу Ань включал её однажды в нашем классе, и я никогда раньше не слышал ничего похожего.
—
Этот парень кажется довольно интересным, — Се Даоюнь посмотрела на
фигуру в дуэльном ринге с явным любопытством, сияющим в её глазах.
Цзян Луофу тоже смотрела на Цзу Аня, но её глаза были сосредоточены на ракушке в его руке:
"Похоже,
эта вещица принадлежит Шан Лююй. Она действительно дала ему свою личную
вещь? Хмф! И ты смеешь утверждать, что между вами двумя ничего нет?"
— Какой смысл устраивать такое шоу? Тебе не стыдно?
Лицо
Юань Вэньдуна стало тёмным, как уголь. Он был в ярости, что Цзу Ань
попросил его остановиться, просто чтобы включить музыку.
—
Да что ты вообще понимаешь? Это ритуал! — Цзу Ань слегка развёл руки,
подражая образу Будды, обнимающего массы. — С моим саундтрэком я
непобедим.
— Ты скоро
поймёшь, что все эти твои дурацкие выходки совершенно бесполезны. Всё,
что это делает, так это заставляет тебя выглядеть клоуном! — Юань
Вэньдун изо всех сил пытался высмеять Цзу Аня, чтобы вернуть себе часть
своей чести, но он чувствовал, что его навыки в этом аспекте были
недостаточны по сравнению с таковыми у его оппонента.
Несмотря
на все его усилия, у него всё ещё было чувство, что он пока проигрывал в
этой словесной перепалке, что ещё больше его разозлило.
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 400 очков ярости!]
Цзу Ань глубоко вздохнул:
—
Я действительно не понимаю, откуда только у тебя хватает смелости
говорить такие слова после того, как получил пощёчину. Тебе не стыдно?
Юань Вэньдун чуть не задохнулся. Он был невероятно зол на Цзу Аня:
—
Я просто был небрежным! Я не ожидал, что ты так на меня нападёшь!
Теперь, когда я собрался, у тебя больше нет ни шанса против меня!
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 511 очков ярости!]
Его слова вызвали серию недовольных криков в толпе.
"Он
культиватор пятого ранга, и всё же его ударил ни на что не годный
бездельник! Как он может ожидать, будто мы поверим в то, что это была
всего лишь небрежность?"
Молодой
мастер Юань проигнорировал реакцию толпы. Сноу уже сообщила ему, что,
несмотря на то, что Цзу Ань был практиком третьего ранга, его боевое
мастерство было выше, чем у обычных культиваторов аналогичного ранга.
Поэтому он не был слишком удивлён, что Цзу Аню удалось нанести ему такой
вот неожиданный удар.
Однако
теперь, когда он был настороже и всё его внимание было сосредоточено на
Цзу Ане, этот мерзавец больше никак не мог причинить ему вред.
"Хмф! Просто подожди, пока я возьмусь за тебя. Сначала я сломаю тебе руки, потом..."
*Бам!*
Едва эти мысли всплыли в его голове, как раздался ещё один громкий звук.
Юань Вэньдун слабо пошатнулся и чуть не упал. Его щека вспыхнула от новой жалящей боли.
"Что сейчас произошло?"
Голова
Вэньдуна закружилась. Всё, что он успел разглядеть, было нечётким
пятном. Он потерял из виду Цзу Аня на долю секунды, а в следующий момент
ему снова отвесили звонкую пощёчину.
"Как это возможно?"
Юань Вэньдун был не единственным, кто сомневался в реальности происходящего. Не менее озадаченными были и зрители.
Санг
Хун прищурился. В отличие от других, он всё ясно видел острыми глазами
практика восьмого ранга. Цзу Ань использовал необычный навык
передвижения, чтобы приблизиться к противнику. Его движения были слишком
быстрыми, чтобы Юань Вэньдун успел как-либо отреагировать.
Ши Кун глубоко нахмурился. Он строго посмотрел на Сноу:
— Что происходит? В твоих отчётах не было ничего, что говорило бы о том, что он обладает навыками передвижения такого калибра!
Сноу тоже была сбита с толку:
— Я тоже ничего не знаю об этом! Он не использовал ничего такого в последний раз, когда я дралась с ним!
— Бесполезная! — Ши Кун холодно выругался, прежде чем снова взглянуть на дуэльный ринг.
Глаза
Сноу покраснели, и она прикусила губы. Как бы она ни была возмущена и
огорчена, она молчала. Она знала, что больше ничего не может сказать.
Цзян Луофу одобрительно улыбнулась:
"Если бы я знала, что у него такой козырь, я бы не так сильно переживала".
Однако больше всего это шокировало представителей клана Чу. Цинь Ваньру потянула мужа за руку:
— Дорогой, мои глаза обманывают меня?
Чу Чжунтянь был поражён не меньше. Он ответил с горькой улыбкой:
— Как у нас обоих может одновременно что-то случится со зрением?
Судя
по пульсациям ки Цзу Аня, казалось, что он был практиком третьего
ранга. Однако, как мог культиватор третьего ранга двигаться так быстро?
Похоже,
что всё это время Цзу Ань скрывал свои истинные способности. Как ему
удалось тайно поднять свою культивацию до такого уровня?
Голос Чу Чуянь был полон недоумения:
— Отец, что это за навык движения, который он использует? Почему я никогда не видела его раньше?
Чу Чжунтянь покачал головой:
— Я тоже никогда ничего подобного раньше не видел.
Наиболее
счастливой от такого поворота событий выглядела Чу Хуаньчжао. Она
посмотрела на фигуру в дуэльном ринге, её глаза искрились от
возбуждения:
"Мой братец действительно такой грозный! Хм, он на самом деле так долго мне врал. Я обязательно сведу с тобой счёты позже!"
— И это вот представитель Небесного класса из академии Яркой Луны? Цк!
— Какой пятый ранг? Какой ещё гений? Ему даже обычный человек может так легко дать пощёчину. Даже я сильнее его!
— Они двое сговорились друг с другом, чтобы устроить шоу?
◇　◇　◇
У
большинства зрителей не было достаточно острых глаз, чтобы разглядеть
суть движений Цзу Аня. Они просто думали, что Юань Вэньдун, несмотря на
то, что он был практиком пятого ранга, просто слабак, и его противник
шлёпает его в такой нелепой манере.
Глаза Юань Вэньдуна покраснели, когда комментарии толпы хлынули на ринг.
"Этот ублюдок! Да как он посмел так унизить меня?!"
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 1024 очка ярости!]
Он
был зол и смущён, но больше всего он был удивлён. Он не смог увидеть,
как двигался Цзу Ань, и его неспособность понять, что произошло, не
позволяла ему мыслить ясно.
"Ты
дурак! Твоя стихийная способность у тебя просто для галочки?! У Цзу Аня
очень странный навык передвижения, так что не пытайся драться с ним в
лоб!" — голос Ву Вэя, переданный через ки, звенел в его ушах.
Глаза
Юань Вэньдуна загорелись. Чуть ранее он и не думал об использовании
своих стихийных способностей. Он предполагал, что практик пятого ранга
вроде него сможет легко победить культиватора третьего ранга. Кроме
того, он беспокоился, что, используя свои способности, сильно ранит Цзу
Аня, что приведёт к быстрому прекращению поединка, а это лишит его
возможности медленно пытать того.
Но,
получив дважды пощёчину, он решил отказаться от решения затягивать
дуэль. Он был бы более чем удовлетворён, просто разорвав Цзу Аня на
куски.
— Ты меня не на
шутку разозлил! — Юань Вэньдун плюнул, когда начал пятиться в угол
дуэльного ринга, медленно увеличивая дистанцию между ним и Цзу Анем.
Он медленно поднял руки, начиная стандартный злодейский монолог:
—
Я должен признать, что твои навыки передвижения намного превосходят мои
ожидания. Однако всё это бессмысленно перед моей абсолютной мощью!
Пока
он говорил, мечи и сабли толпы возле дуэльного ринга начали
дрожать, будто призванные какой-то таинственной силой. Потрясённые, люди
быстро схватились за оружие, чтобы не дать ему улететь.
Только
представители клана Юань понимали, в чём дело, и позволили упорхнуть
своему оружию на дуэльный ринг. Мечи быстро собрались вокруг Юань
Вэньдуна. Они парили в воздухе перед ним, направленные в одном
направлении — в сторону Цзу Аня.
— Это и есть сила практика пятого ранга?
— Вау! Эта армия летающих мечей просто потрясающая!
— Видите?! Как может практик пятого ранга, такой как Юань Вэньдун, проиграть этому негодяю из клана Чу?
◇　◇　◇
Цинь Ваньру была невероятно взволнована:
—
Почему Цзу Ань не использовал свои навыки передвижения должным образом,
чтобы приблизиться к Юань Вэньдуну и подавить его, пока была такая
возможность? Из всего, что он мог сделать, он просто спокойно ждал, пока
Вэньдун создаст между ними дистанцию! Что он теперь будет делать?
Независимо от того, насколько быстро он двигается, он не сможет
уклониться от всех клинков!
Чем больше она думала об этом, тем больше злилась:
— Ох и зря он выпендривается!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 567 очков ярости!]
_______________
1.
Это традиционные названия музыкальных нот в древнем Китае. Они
относятся к До, Ре, Ми, Со и Ля, соответственно, в современной системе
сольфеджио. Музыка древнего Китая была основана на пентатонике (пять
нот), в то время как в современной тональной музыке используется до
двенадцати нот.


    Том 1 Глава 120

    Чу Чжунтянь попытался успокоить разгневанную жену:
—
Не будь слишком сурова с Цзу Анем. Я уверен, что ему просто не хватает
опыта в бою. Его выступление уже стало для нас неожиданным сюрпризом.
Цинь Ваньру не собиралась отступать:
—
Это правда, что я не возлагала на него никаких надежд с самого начала, и
то, что он обладает таким серьёзным навыком движения, было совершенно
неожиданным. Можно было бы применить этот навык, чтобы одержать быструю
победу. Но вместо этого он просто использовал его, чтобы унизить Юань
Вэньдуна. Его неуместные выходки дали Вэньдуну пространство и время,
чтобы серьезно настроится на бой. Конечно, я злюсь на него!
По
её мнению, дуэль уже была бы окончена, если бы Цзу Ань использовал свои
навыки движения, чтобы застать противника врасплох и нанести удар по
его жизненно важным органам. Тем не менее, всё, что сделал этот парень
— это дважды отвесил пощёчину Вэньдуну. Хотя это действительно подорвало
престиж клана Юань, его действия также взбесили их молодого мастера.
Теперь культиватор пятого ранга стал серьёзным, и преодолеть разницу в
культивации одним лишь навыком передвижения уже было невозможно.
Этот
турнир имел большое значение для клана Чу. Если бы Цзу Ань
признал поражение с самого начала, она бы не чувствовала себя такой
разочарованной. Однако, теперь она увидела луч надежды, а сразу после
этого её заставили смотреть, как он с огромной скоростью тускнеет.
Ощущения того, что победа была так близка, было более чем достаточно,
чтобы довести её до безумия.
Чу Чжунтянь глубоко вздохнул:
—
Он ещё молод. Он всё поймёт после этого инцидента. Прямо сейчас мы
должны быть готовы вмешаться. Если не успеем, он может просто погибнуть
от оружия Юань Вэньдуна.
Чу Хуаньчжао не могла промолчать:
— Отец, мама, почему вы двое не доверяете братцу? Я верю, что он сможет победить.
Хун Синьин наконец нашёл прекрасную возможность высказать своё мнение:
—
Вторая мисс, разница в один ранг представляет собой огромный разрыв
между культиваторами в силе. Если бы культиватора пятого ранга можно
было победить так легко, Юань Вэньдун не считался бы гением и экспертом в
городе Яркой Луны.
Он
всегда считал себя верным слугой клана Чу. Однако сейчас он бы скорее
предпочёл поражение клана Чу на турнире, чем победу Цзу Аня в своей
дуэли. Он не мог вынести мысли о том, что этот парень сделает себе имя
на этом соревновании, особенно после того, как он сам проиграл первый
матч. Вдобавок к этому, он также безжалостно насмехался над Цзу Анем
ранее, считая его бесполезным.
"Если Цзу Ань победит… Никто во всём мире не выдержал бы такой серьёзной пощёчины".
Улыбка
Чу Хуаньчжао стала жёсткой. Возможно, она не любила заниматься
культивацией, но, по крайней мере, у неё были базовые знания:
— Хмф! Мой братец точно сможет победить! Разве не так, старшая сестра?
Однако, её голос потерял часть прежней уверенности, и ей пришлось обратиться за поддержкой к старшей сестре.
— Может быть, — небрежно ответила Чу Чуянь, пристально наблюдая за фигурой на дуэльном ринге.
Её разум был погружён в размышления.
Юань
Вэньдун стоял на дуэльном ринге, окружённый мечами и саблями. Наличие
такого количества смертоносного оружия значительно повысило его
уверенность:
— Цзу Ань, я
должен признать, что был удивлён твоими навыками передвижения. Если бы
ты ударил меня всем, что у тебя было, с самого начала, у тебя, возможно,
был бы шанс. Однако ты не смог правильно воспользоваться
представившейся возможностью. Это твой конец.
Теперь,
когда у него была дополнительная страховка, Юань Вэньдун не нуждался в
быстром завершении дуэли. Он решил поразвлечься с Цзу Анем. Он хотел
поиграть с ним в кошки-мышки, пока тот не впадёт в отчаяние.
Цзу Ань посмотрел на него со странно зловещей улыбкой:
—
Это было бы слишком просто, победи я тебя сразу. Если я не отплачу тебе
за то, что вы сделали с Хуаньчжао ранее, как она сможет когда-нибудь
почувствовать себя отомщённой?
Прямо за пределами дуэльного ринга Чу Хуаньчжао не могла скрыть своей радости. Она потянула за одежду родителей и сказала:
— Смотрите, смотрите! Я знала, что у братца были свои причины так себя вести!
И
Чу Чжунтянь, и Цинь Ваньру нахмурились. Им казалось, что Цзу Ань ко
всему относился слишком легкомысленно. Однако они не собирались
наказывать человека, который заступался за их дочь.
—
Да кем он себя возомнил? — для Хун Синьина было очевидно, что Цзу Ань
пытается соблазнить вторую мисс, несмотря на то, что он уже женился на
первой мисс, и его зависть вышла из-под контроля. — Если он сможет
победить культиватора пятого ранга, я съем вот этот стол!
Чу Хуаньчжао даже не удосужилась что-либо ему ответить.
Возвращаясь к дуэльному рингу. Юань Вэньдун пришёл в ярость от того, что только что услышал:
—
Ха-ха-ха! Итак, ты решил отнестись ко мне снисходительно, потому что
хочешь отомстить за свою невестку? Ха-ха-ха! Это самая смешная шутка,
которую я слышал за все свои годы!
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 666 очков ярости!]
—
Шутка такого уровня уже считается для тебя самой смешной? — удивлённо
заметил Цзу Ань. — Похоже, жизненный опыт молодого мастера Юань
действительно небольшой.
Смех Юань Вэньдуна резко оборвался.
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 250 очков ярости!]
Он
действительно не мог понять, о чём думал Цзу Ань. Как он мог шутить в
такое время? Если он услышит ещё что-нибудь от этого парня, то
может разозлиться до такой степени, что открыто попытается его убить. Он
решил отказаться от дальнейших споров и сразу перейти к делу:
—
Я не могу больше выслушивать твои глупости. Я покажу тебе настоящее
мастерство практика пятого ранга и ты осознаешь разницу между нами
обоими!
Он взмахнул
руками, и парящие мечи и сабли взлетели высоко, после чего резко и с
огромной скоростью обрушились на Цзу Аня. Глаза Вэньдуна были затуманены
яростью и ненавистью, он маниакально закричал:
— Это больно, не так ли? Плачь сколько хочешь, потому что сейчас ты умрёшь!
Это
правда, что навыки движений Цзу Аня были неожиданно мощными и смогли
застать его врасплох. Однако прямо сейчас весь
дуэльный ринг был заполнен мечами и саблями, что позволяло Юань Вэньдуну
атаковать ненавистного противника со всех сторон. Независимо от того,
как Цзу Ань уворачивался, в конце он всё равно будет поражён.
—
Братец, будь осторожен! — в шоке тело Чу Хуаньчжао выпрямилось, но боль
заставила её медленно опуститься обратно на носилки, вздрагивая.
У Чу Чжунтяня и Чу Чуянь также были серьёзные лица. Они были готовы прыгнуть и спасти Цзу Аня в любой момент.
Ши Кун, однако, нахмурился:
"Разве Юань Вэньдун не слишком торопится?"
Было
очевидно, что Чу Чжунтянь прыгнет и спасёт Цзу Аня, если Юань Вэньдун
зайдёт слишком далеко. Если это произойдёт, их первоначальный план
покалечить Цзу Аня потерпит неудачу.
Тем временем Цзу Ань, уклонившись от очередных клинков, неторопливо крикнул:
— Малыш Пинпин!
Чэн Шоупин всё это время ждал возле дуэльного ринга. По зову Цзу Аня он бросил ему щит странной формы.
Юань Вэньдун ухмыльнулся, когда Цзу Ань установил щит перед собой:
"Мне
было интересно, какие ещё козыри ты прячешь в рукаве, но всё, что ты
можешь сделать — это выставить щит перед собой? А как насчёт твоих
флангов и тыла?"
"Моя способность — управлять металлом! Я легко могу заставить эти мечи облететь вокруг твоего щита и поразить тебя!"
Несмотря
на свои сомнения, он был более чем счастлив наблюдать это новое
развитие событий. Теперь члены клана Чу не станут сразу прерывать
поединок.
С холодной
усмешкой он разделил клинки, которыми управлял, на несколько групп:
по одной группе для удара с обоих флангов, одна для удара со спины и
одна для удара сверху.
При этом он заметил, что Цзу Ань удалил большой кусок металла из середины щита, придав ему форму подковы.
"Что, чёрт возьми, с этим щитом?! Ты издеваешься надо мной?!"
Было
ясно, что Цзу Ань либо дурачился, либо подавал сигнал клану Чу
вмешаться и спасти его. Чтобы предотвратить последнее, Вэньдун быстро
увеличил скорость своих мечей.
"А? В чём дело? Почему мои мечи больше не подчиняются моим приказам?"
Молодой
мастер Юань был потрясён. Он попытался заставить клинки двигаться, но
все они лишь вздрогнули в воздухе, когда другая сила вырвала у него
контроль над его же оружием.
Внезапно,
словно выпущенные из туго натянутого лука, мечи и сабли полетели в
одном направлении — к щиту Цзу Аня. Они ударили по щиту и крепко
прижались к нему, отказываясь сдвинуться с места, как бы Юань Вэньдун ни
пытался их контролировать.
"Э-это… Как такое может быть?"
Толпа была потрясена таким поворотом событий.
Вэньдун был в ужасе. Он уставился на Цзу Аня, чья голова наконец выглянула из-за щита, и недоверчиво спросил:
— Как тебе это удалось?
Цзу Ань покачал головой и глубоко вздохнул:
— Милорд, мы вступили в новую эру.
С
тех пор, как он увидел способность Юань Вэньдуна управлять мечами ещё в
академии, он размышлял о том, как справиться с этой проблемой. В конце
концов, было непросто уклониться от нескольких мечей одновременно, и он
не владел разрушительным чёрным пламенем Пэй Мяньмань.
Кроме
того, он никогда бы не стал уклоняться от клинков, даже если бы мог.
Вид Юань Вэньдуна, хладнокровно управляющего мечами против него, в то
время как он отчаянно бегал по рингу, как крыса... Он не мог вынести
такого позора!
"Мне не нужно, чтобы мои навыки просто работали и помогали мне. Они должны, при этом, обязательно выглядеть круто!"
Первой
мыслью Цзу Аня было использование магнитов, но магнетизм природных
материалов был явно слишком слаб, чтобы пересилить контроль
культиватора. Если бы это было не так, все культиваторы с металлическими
стихиями уже бы канули в лету.
К
счастью, Цзу Ань стоял на плечах гигантов. Он унаследовал тысячелетние
знания человечества, которые также включали в себя идею электромагнитов.
Электромагниты могли быть невероятно мощными, ведь их использовали для
подъёма автомобилей и выполнения других аналогичных задач во всех
отраслях промышленности.
Принципы,
лежащие в их основе, также были довольно просты и легко применялись на
практике. Всё, что нужно было сделать Цзу Аню — это связаться с одним из
рунных мастеров в клане Чу, и тогда он легко сможет осуществить свой
замысел.
Более серьёзной
проблемой было обеспечение надлежащего потока электроэнергии, поскольку
в этом мире не было генераторов. Однако, в этом мире было кое-что не
менее полезное — культиваторы элемента молнии. Используя специальную
формацию, можно было накапливать электрическую энергию в объекте в
течение короткого периода времени.
С
денежным состоянием, которое накопил Цзу Ань, он легко смог всё это
сделать. Работа была довольно простой и требовала очень небольшого
мастерства, поэтому рунный мастер смог справиться с задачей довольно
просто и быстро. На самом деле, мастер посчитал это настолько
тривиальным, что даже не удосужился сообщить об этом Чу Чжунтяню.
Он
думал, что Цзу Ань просто делал себе игрушку, чтобы с ней возиться. Он
понятия не имел, что такое электромагнит, и не понимал, какое
невероятное магнитное силовое поле он может создать при активации.
Прошло
некоторое время, прежде чем зрители оправились от оцепенения. Они
пристально смотрели на щит причудливой формы перед Цзу Анем, пытаясь
понять, что это такое.
— Это секретное оружие, которое сделал клан Чу?
—
Что ж, этого следовало ожидать. Всё-таки, клан Чу имеет сотни лет опыта
кузнечного дела. Клан Юань не может конкурировать с ними в этом поле.
—
Чу Чжунтянь, конечно же, старый хитрый лис. Он вёл себя так, как если
бы разрушение их ручья духов привело к ухудшению качества их оружия.
Теперь ясно, что он планировал доказать своё превосходство над кланом
Юань во время турнира кланов!
◇　◇　◇
Увидев задумчивые взгляды, которые Санг Хун и другие направили на него, Чу Чжунтянь был ошарашен:
"Да что это такое в руках Цзу Аня? Я тоже понятия не имею!"
На
дуэльном ринге Юань Вэньдун был близок к обмороку. Всё, что произошло
сегодня, было выше его понимания. Столкнувшись с дерзкой улыбкой Цзу
Аня, он внезапно почувствовал, как по спине пробежал холодок.
"Сколько ещё козырей приготовил этот парень, чтобы разобраться со мной?!"
Почувствовав, что храбрость Юань Вэньдуна иссякает, патриархи кланов Ву и Юань быстро дали ему свои советы через ки:
"Ты
дурак! Это оружие, созданное кланом Чу, может справиться с твоими
летающими мечами, но громоздкий размер щита делает невозможным
использование его в ближнем бою!"
"Просто
перестань контролировать свои летающие мечи и сразись с ним в лоб.
Защити себя своим мечом ки. Независимо от того, насколько мощны навыки
передвижения Цзу Аня, между вами двумя по-прежнему существует огромная
разница в силе. Он не сможет навредить тебе!"
Воодушевлённый здравыми советами старших, боевой дух Юань Вэньдуна быстро вернулся:
"Действительно!
Цзу Ань мог приготовить всевозможные игрушки, но он не может так легко
преодолеть неравенство между нашими рангами. Даже если я не использую
свои стихийные способности, самой моей культивации будет достаточно,
чтобы сокрушить его!"
С этими словами Юань Вэньдун успокоился. Он посмотрел на Цзу Ань и холодно сказал:
—
Цзу Ань, твоё таинственное оружие действительно застало меня врасплох.
Однако, это заслуга клана Чу, а не твоя. Как я уже говорил в прошлый
раз, есть предел тому, как далеко ты можешь зайти, используя силу
других. В конце концов, самое главное — это твоя собственная мощь!
В этом дуэльном ринге его снова и снова унижали, и он отчаянно пытался восстановить свою разрушающуюся репутацию.
Он
вытащил из-за пояса меч и небрежно взмахнул им. Поверхность клинка
быстро покрылась полупрозрачным слоем ки. Это зрелище вызвало у толпы
возбужденные вздохи:
"Как и ожидалось от культиватора пятого ранга. Его контроль над ки невероятен!"
Казалось,
что слова Юань Вэньдуна соответствовали действительности. Игрушка,
которую принёс Цзу Ань, привлекала внимание, но этого было недостаточно
для победы в битве. Как только Юань Вэньдун оправился от первоначального
шока, преимущество по-прежнему оставалось за ним.


    Том 1 Глава 121

    Цзу Ань был удивлён:
—
Почему ты так сильно любишь "поднимать флаг"? Ты заметил, сколько раз
уже говорил одно и то же? Ты что, попугай? Или ты знаешь только эти
слова? [1]
— Какой ещё флаг? — Юань Вэньдун на мгновение был сбит с толку, но быстро вырвался из этого состояния.
Очевидно, он снова был слишком поглощён бессмысленными словами Цзу Аня. Он сердито взревел:
— Всё, что у тебя есть — это твой поганый язык!
Несмотря
на его яростные заявления, он не осмеливался ослабить бдительность. Он
немедленно перешёл в наступление, применяя самое сильное искусство
владения мечом, которое он знал.
— Бешеный танец блуждающего дракона!
Тело
Юань Вэньдуна внезапно устремилось вперёд, направляясь к Цзу Аню, как
молния. Однако, он не просто атаковал по прямой. Его вектор постоянно
менялся: в один момент он двигался влево, а в следующий — резко
поворачивал вправо. Из-за этого Цзу Аню было трудно предсказать его
движения, и, как следствие, Цзу Ань был загнан в угол — ему некуда было
бежать.
Траектория меча
Вэньдуна оставляла после себя остаточные изображения, делая его похожим
на дракона, бродящего по полю битвы. С невероятной свирепостью клинок
устремился к Цзу Аню, угрожая разорвать того на куски.
Чу
Хуаньчжао нервно схватилась за рукав своей старшей сестры, пока Чу
Чуянь пристально наблюдала за сценой, готовая прыгнуть, чтобы спасти
своего мужа, если ситуация станет достаточно опасной. Однако, учитывая
травмы, которые она получила во время боя с Ву Ди ранее, она не была
уверена, сможет ли она успеть.
Цзу
Ань также обнажил свой меч и исполнил единственное искусство владения
мечом, которое он знал — Тринадцать Форм Элементарного Фехтования
академии Яркой Луны.
Учитывая
мощный импульс, с которым Юань Вэньдун рванул к нему, он знал, что
столкнуться с ним лицом к лицу будет глупой идеей. Тем не менее, Вэньдун
заблокировал окружающее пространство с помощью силуэтов мечей,
сформированных из своей ки, что ограничивало манёвры Цзу Аня.
Сам
Цзу Ань мог уклоняться от большей части мечей ки, но уклониться от всех
было практически невозможно. Он собрал свою ки и изо всех сил попытался
отразить их.
В воздухе
разнёсся резкий металлический треск, и Цзу Ань был вынужден отступить на
несколько шагов. Удар заставил его ки бешено колебаться по всему телу.
Его руки болезненно онемели, и он почти потерял хватку меча.
Его лоб нахмурился:
"Похоже, разрыв между культиваторами третьего и пятого рангов намного больше, чем я думал".
С
другой стороны, позиция Юань Вэньдуна была твёрдой и непоколебимой. Его
прямое столкновение с Цзу Анем было всем, что ему нужно, чтобы
подтвердить своё превосходство.
"Это и есть вся сила Цзу Аня! Подумать только, что я раньше его почти боялся!"
Его щёки начали гореть при этой мысли:
"Тебе
действительно удалось так сильно меня смутить, несмотря на свою
слабость. Я заставлю тебя пожалеть, что ты родился в этом мире!"
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 768 очков ярости!]
Цзу Ань потерял дар речи:
"Этот парень злится вне зависимости от того, выигрывает он или проигрывает. Его характер действительно напоминает Цинь Ваньру".
Многие зрители кивнули, наблюдая за последствиями этого первого реального столкновения:
—
Я знал, что так и будет. Как может Цзу Ань победить молодого мастера
пятого ранга? Теперь, когда они начали всерьёз драться друг с другом,
стало очевидно, что разница между ними просто огромна.
—
Хотя надо признать, что Цзу Ань тоже довольно грозен. Неужели это
действительно тот же печально известный отброс, которого мы все знали?
—
Видимо, раньше мы его недооценивали. Однако, есть предел тому,
насколько сильным он может стать. Судя по его пульсации ки, он в лучшем
случае культиватор третьего ранга. Ему не сравниться с молодым мастером
Юань!
— Наверно, он всё
это время скрывал свою силу, стиснув зубы, и молча терпел оскорбления
людей, в надежде показать себя на этом турнире. Если бы он столкнулся с
кем-нибудь ещё, это могло бы сработать. К несчастью для него, его
противник — Юань Вэньдун, практик пятого ранга.
— Боже мой, какой он интриган! Неудивительно, что ему удалось жениться на первой мисс Чу. Он, должно быть, всё это продумал!
◇　◇　◇
Многие люди тоже разделяли подобные мысли. Городской правитель Се Йи задумчиво посмотрел на Чу Чжунтяня:
"Этот парень всегда ведёт себя честно и открыто, но похоже, что, на самом деле, он тоже тот ещё старый хитрый лис".
Санг Хун также воспользовался этой возможностью, чтобы преподать урок своему сыну:
—
Ты видишь это? Как я и говорил тебе, этот человек не такой простой, как
мы думали. Всё это время он скрывал свою истинную силу.
Санг Цянь кивнул в ответ, но в глубине души он определил Цзу Аня как практика не более, чем третьего ранга:
"В любом случае он нам не угроза".
Он
быстро потерял интерес к тому, что происходило на дуэльном ринге, и
решил вместо этого полюбоваться своей прекрасной невестой. Он
повернулся, чтобы взглянуть на Чжэн Дань, только чтобы увидеть, как она
пристально наблюдает за Цзу Анем. Его лицо сразу потемнело.
Чжэн
Дань не обратила внимания на ревнивый взгляд своего жениха. Всё её
внимание было сосредоточено на парне на дуэльном ринге. В её глазах
светилось изумление:
"Этот
парень на самом деле культиватор третьего ранга! Ни один обычный
мужчина не смог бы устоять перед моим соблазном. Однако почему он сделал
ставку на свой проигрыш? Он на самом деле считал, что сегодня
обязательно проиграет, или у него есть другая причина?"
Вряд ли кто-то думал, что Цзу Ань выиграет поединок, но Чу Хуаньчжао была исключением:
— Мой братец невероятный! Он действительно смог устоять против Юань Вэньдуна в прямом столкновении.
Рядом с ней Чу Чуянь любезно объяснила:
—
Юань Вэньдун боялся навыков движения Цзу Аня, поэтому он решил провести
атаку, которая охватила большую площадь. Это рассеяло его силы и
позволило Цзу Аню с трудом, но справиться с этим.
Чу Хуаньчжао была ошеломлена:
— Разве это не значит, что у моего братца нет шансов на победу?
Чу Чжунтянь глубоко вздохнул:
—
Я думаю, что у него может быть мощный боевой навык, похожий на его
навыки движения. Если так, то у него всё ещё есть шанс. Однако, пока что
он использует только Элементарное Фехтование академии Яркой Луны. Хотя
эта техника на протяжении многих лет снова и снова совершенствовалась,
её недостатки также очевидны. Хотя она хорошо работает против обычных
людей, её мощи крайне не хватает против культиваторов.
— Ох… — слова её отца ещё больше заставили нервничать Чу Хуаньчжао.
Хун
Синьин, который насторожился, подслушивая разговор, вздохнул с
облегчением. Когда он увидел, как Цзу Ань чуть ранее расправился с
армией мечей Юань Вэньдуна своим странным оружием, его сердце чуть не
вырвалось из груди.
"Если
этот парень действительно победит Юань Вэньдуна, как я смогу всё ещё
держать голову высоко поднятой в клане Чу? К счастью, даже патриарх не
думает, что сейчас можно победить. Это хорошо…"
Его
глаза снова обратились на дуэльный ринг, где Юань Вэньдун начал
очередную волну атак. Он не мог дать Цзу Аню время передохнуть. Он был
полон решимости использовать свою культивацию, чтобы втоптать этого
ненавистного парня в землю.
Цзу
Ань отчаянно использовал Тринадцать Форм Элементарного Фехтования,
чтобы защитить себя. Хотя его защита была немного неуклюжей, он всё ещё
держался.
— Хм? Можно использовать Элементарное Фехтование и таким образом?
— Должен сказать, что Цзу Ань не так слаб, как я думал.
—
Ну, независимо от того, насколько он искусен в этом, это всё равно
всего лишь Элементарное Фехтование. Вряд ли это можно назвать серьёзной
угрозой для Юань Вэньдуна.
◇　◇　◇
Те же мысли разделяли и эксперты, наблюдающие за дуэлью.
Санг
Хун был удивлён, увидев, как Цзу Ань, несмотря на свой юный возраст,
смог овладеть мечом ки — способностью, которую большинство практиков
понимали значительно позже, в процессе своей культивации.
"Его способности, честно говоря, потрясающие. Жалко, что он уже в клане Чу. Интересно, можно ли его склонить на нашу сторону".
Цзян Луофу, напротив, нахмурилась:
"Если
бы его предыдущая атака была немного быстрее и была нацелена чуть
левее, то была бы намного эффективнее. Ему всё ещё не хватает практики?"
Сам
Цзу Ань был невероятно расстроен. Так много раз у него возникало
искушение использовать самодельный "стиль фехтования Бикси", но он
колебался, когда вспоминал предупреждение Старого Ми. Если даже этот
старик опасался раскрывать существование этого навыка, угроза, исходящая
от его использования, вероятно, была намного выше того, с чем он мог
справиться. [2]
Хоть он и
не был уверен, что никто здесь не знал о Подсолнечном Фантазме, он
понимал, что не сможет победить Юань Вэньдуна без этой техники.
В
прошлом ему удавалось как-то справиться с другими практиками пятого
ранга, такими как Сноу и Пэй Мяньмань, из-за чего он крепко недооценил
Юань Вэньдуна, который сам едва достиг пятого ранга.
Оглядываясь
назад, можно сказать, что его бои с Пэй Мяньмань и Сноу были довольно
отчаянными. Оба раза он был на грани смерти, что приводило к активации
Сутры Нирваны Феникса, значительно увеличивающей его ки. Однако, на этот
раз он сражался с культиватором пятого ранга в своём нормальном
состоянии.
Юань Вэньдун
чувствовал, как его нетерпение возрастает с каждой волной атак, которые
не могли прорвать защиту Цзу Аня. Ранее он был сильно унижен, и, если он
не сможет восстановить сейчас свою репутацию, у него больше не будет
возможности ходить по городу Яркой Луны с высоко поднятой головой.
Не в силах больше терпеть, он решил использовать свои сильнейшие навыки, чтобы победить Цзу Аня раз и навсегда.
— Опустошение золотого дракона!
Тело
Юань Вэньдуна внезапно начало быстро вращаться, втягивая огромное
количество воздуха в дуэльный ринг. Воздух стал таким плотным, что
казался почти осязаемым. Ураганный ветер оставил у Цзу Аня чувство,
будто он был окружен массивными волнами, готовыми поглотить его целиком.
Движения
Юань Вэньдуна тоже начали расплываться. В мгновение ока он внезапно
появился за Цзу Анем, его меч был направлен прямо в меридиан ки на
правой руке противника. Как только меридиан ки культиватора будет
разрушен, тот навсегда останется калекой, независимо от того, насколько
высока была его культивация.
Конечно,
в мире были артефакты или редкие растения, которые могли исцелить
разрушенные меридианы ки, но их было невероятно трудно найти. Но даже в
этом случае, кто потрудится тратить такое драгоценное сокровище на
калеку?
"Ты так долго
терпел оскорбления всего мира, надеясь всё перевернуть в этом турнире.
Ты хотел впечатлить клан Чу и весь город Яркой Луны. К сожалению, ты
столкнулся со мной. Я изобью тебя, как мусор, которым ты и являешься. Ты
всё равно уже привык быть отбросом!"
— Стоп! — Чу Чжунтянь заметил зловещие намерения Юань Вэньдуна и бросился к дуэльному рингу.
Однако, и Ву Вэй, и патриарх клана Юань были готовы и выступили вперёд, преграждая ему путь:
— Герцог Яркой Луны, почему вы всё время пытаетесь вмешаться в драку между юниорами?
— Вы двое! — Чу Чжунтянь был в ярости.
Он
высвободил всю свою мощь против дуэта, стоящего на его пути, но герцог
Солнечного Источника был равным ему в культивации и, при этом, имел
поддержку Юань Чжэнчу. Даже если ему суждено прорваться через их защиту,
он не сможет добраться до Цзу Аня вовремя.
Острие меча Юань Вэньдуна уже практически проткнуло запястье Цзу Аня. Внезапно Цзу Ань громко крикнул:
— На что пялишься?
Юань Вэньдун опешил:
"У этого человека проблемы с головой? Почему он задает такой вопрос посреди битвы?"
Тем не менее, он всё равно рефлекторно ответил:
— Я пялюсь на тебя, дерьмо!
"Что происходит?"
Юань
Вэньдун был ошеломлён. Он вообще не собирался отвечать на вопрос Цзу
Аня, но слова сами вылетели из его рта, как будто он был одержим.
Во
время этого краткого момента замешательства меч Цзу Аня внезапно
метнулся вперёд. В следующий момент Юань Вэньдун почувствовал колющую
боль. Он недоверчиво опустил голову и увидел, как острие меча Цзу
Аня вонзилось ему в запястье. Кровь стекала по его руке и капала на
землю.
Его собственный
клинок находился всего в нескольких сантиметрах от того, чтобы пронзить
запястье Цзу Аня. Такое расстояние было для него мелочью, и он мог
преодолеть его, приложив малейшую силу кончиком пальца. Однако, в этот
момент это была непреодолимая пропасть.
Его
лицо непрерывно дёргалось, когда он изо всех сил пытался толкнуть свой
меч вперёд. Но, по какой-то причине, он был совершенно бессилен. Он даже
не мог больше удерживать свой меч.
"В чём дело? Меня… искалечили?!"
Юань
Вэньдун был в полном недоумении. Всё, что произошло сегодня, было
настолько абсурдным, что он отказывался верить во всё это.
_______________
1.
Поднять флаг означает "обратить на что-нибудь внимание". Фраза "поднять
флаг" происходит от фразы "поднять красный флаг", что означает
"предупреждать кого-либо о потенциальной опасности или предстоящих
неприятностях".
2. Самостоятельный "стиль фехтования Бикси" представляет собой комбинацию Подсолнечного Фантазма с Элементарным Фехтованием.


    Том 1 Глава 121.5

    Прямо в этот момент Ву Вэй и Юань Чжэнчу
обернулись, чтобы посмотреть на результат поединка, ожидая увидеть, как
Юань Вэньдун калечит Цзу Аня. Однако, зрелище, которое их встретило,
заставило их рты открыться.
Юань
Чжэнчу уставился в недоумении, которое быстро сменилось волной
неконтролируемой ярости. Со свирепым выражением лица он прыгнул к Цзу
Аню, ревя:
— Как ты посмел ранить моего сына?! Умри!
[Вы успешно затроллили Юань Чжэнчу на 1024 очка ярости!]
Несмотря
на то, что уровень культивации Юань Чжэнчу был ниже, чем у двух
герцогов, убийство Цзу Аня всё равно было для него, словно прогулкой по
парку. Ни в малейшей степени не сдерживаясь, он нанёс удар с такой
мощью, что Цзу Ань не смог бы увернуться, даже если бы захотел.
Однако,
Цзу Аню и не нужно было уклоняться, потому что перед ним мгновенно
появилась высокая фигура. Чу Чжунтянь остановил атаку Юань Чжэнчу и с
насмешливой улыбкой на губах сказал:
— Патриарх Юань, это битва между юниорами. Вам не кажется, что вы не должны вмешиваться?
Возможность
вернуть эти слова подлому Юань Чжэнчу была как успокаивающий бальзам
для его души. По сути, он был хорошим человеком, но это не означало, что
он позволял кому-либо попирать себя. Клан Юань вёл себя слишком
самодовольно весь день, и им пора было познать последствия своих
действий.
— Ты! — Юань Чжэнчу был в ярости, но его культивация была ниже, чем у Чу Чжунтяня, и он не смог бы пробить защиту герцога.
Ву
Вэй выбрал этот момент, чтобы сделать шаг вперёд. Однако вместо того,
чтобы двигаться к Чу Чжунтяню, он подошёл к Юань Вэньдуну, чтобы
остановить кровотечение. Когда он осмотрел рану, его лицо побагровело.
Переживая за
безопасность Цзу Аня, герцог Яркой Луны сделал всё возможное, чтобы ни
Юань Чжэнчу, ни Ву Вэй не могли причинить вред Цзу Аню, проходя мимо
него.
Когда его
опрометчивое нападение на Цзу Аня было остановлено, Юань Чжэнчу также
бросился к своему сыну, чтобы поухаживать за ним. Он вынул несколько
таблеток для выздоровления и бросил их в рот Юань Вэньдуну. Он
повернулся к Цзу Аню и проревел:
—
Разве в правилах турнира кланов не говорится, что бойцы не должны
намеренно причинять вред своим противникам? Но ты злобно искалечил моего
сына! Насколько же мерзкое твое сердце?!
[Вы успешно затроллили Юань Чжэнчу на 999 очков ярости!]
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
—
Боюсь, я не понимаю, о чём вы говорите. В схватке между культиваторами
есть достаточно тонкая грань между победой и поражением. Всего лишь
несколько минут назад я стал свидетелем великолепия юного мастера Юань. Я
боялся, что у моего противника могли быть какие-то другие козыри,
которые он мог бы задействовать. Вы же не можете ожидать от практика
третьего ранга, что он не будет пользоваться представившимися
возможностями, особенно в битве против культиватора пятого ранга. Откуда
мне было знать, что молодой мастер Юань окажется намного слабее, чем я
думал? Ха! Я не должен был ставить его на один пьедестал с моей женой
Чуянь!
Это были те самые
слова, которые Юань Вэньдун издевательски произнёс ранее, когда Юань
Вэньцзи намеренно ранил Чу Хуаньчжао. Цзу Ань просто проявил
благодарность и отплатил за услугу.
— Ты! — Юань Вэньдун заревел от ярости, прежде чем внезапно потерял сознание от тяжести полученных травм и волнения.
[Вы успешно затроллили Юань Вэньдуна на 1024 очка ярости!]
— Сволочь! Да как ты смеешь… — Юань Чжэнчу обезумел от ярости, но не смог найти хороший способ опровергнуть аргументы Цзу Аня.
[Вы успешно затроллили Юань Чжэнчу на 1024 очка ярости!]
Чу Чжунтянь также решил не молчать:
—
Патриарх Юань, Цзу Ань — зять нашего клана Чу, а не сволочь. Из
уважения к вашему раненому сыну, на этот раз я оставлю всё как есть. Но
знайте, что наш клан Чу не потерпит никаких оскорблений членов нашей
семьи!
— Ты! — лицо Юань Чжэнчу покраснело, но он был намного ниже Чу Чжунтяня с точки зрения, как положения, так и культивации.
Каким бы злым он ни был, у него не было возможности ответить.
Ву Вэй поправил мантию и повернулся к судьям турнира:
—
Уважаемые судьи, на этом турнире действует правило: бойцы не должны
намеренно причинять вред соперникам. Хотя Юань Вэньцзи ранее ранил Чу
Хуаньчжао в их дуэли, её травмы не такие серьезные, и она выздоровеет
через некоторое время. Однако, в этом раунде Цзу Ань нанёс серьезный
урон Юань Вэньдуну. Я прошу вас дисквалифицировать его и объявить
поражение клана Чу в этой дуэли!
—
Что за бред?! — проревел Чу Чжунтянь. — Ву Вэй, ты считаешь всех
слепыми? Юань Вэньдун попытался использовать дуэль, чтобы покалечить Цзу
Аня, но вместо этого сам попал под раздачу. Его судьба — ни что иное,
как акт кармы, который он сам навлёк на себя. Кроме себя самого, ему
некого винить в своём тяжёлом положении!
Некоторые из зрителей, которые ясно видели, что произошло ранее, выразили свое согласие:
— Верно! Это Юань Вэньдун первым попытался покалечить Цзу Аня!
Однако сторонники клана Юань немедленно нанесли ответный удар:
—
Бред! Зачем молодому мастеру Юань делать это? Такому культиватору
пятого ранга, как он, не подобает калечить практика третьего ранга,
такого как Цзу Ань! Цзу Ань использовал момент его беспечности, чтобы
нанести жестокий удар! Какой же он ужасный человек!
По
правде говоря, большинство зрителей были обычными смертными или
практиками низкого ранга, и они не имели чёткого представления о том,
что произошло раньше. Им приходилось полагаться на анализ других
культиваторов, чтобы разобраться, кого поддерживать.
Вместо того чтобы сначала выразить свою позицию, Санг Хун повернулся к Се Йи и Цзян Луофу:
— Городской лорд Се и директор Цзян, что вы двое думаете?
"Хитрый
старый лис", — подумал Се Йи. Если бы он выразил свою позицию в такой
момент, он бы в конечном итоге оскорбил одну из сторон. Однако, как
человек, много лет занимавшийся политикой, он знал, как маневрировать и в
подобных ситуациях:
—
Простите мою слабость, но я не могу сказать, как юному мастеру Цзу
удалось первым поразить молодого мастера Юань самым простым Элементарным
Фехтованием. Я должен попросить губернатора Санг просветить меня по
этому поводу.
Его слова
перекликались с сомнениями, которые питали многие из присутствующих.
Любой мог сказать, что Юань Вэньдун раньше находился в выгодном
положении. Как всё повернулось против него в последний момент?
—
Этот мусор! Почему Юань Вэньдун решил ответить на вопрос Цзу Аня в тот
критический момент? Он заслуживает того, чтобы его искалечили! — Ши Кун
проглотил чашку чая, но его взволнованное сердце не могло успокоиться.
Он
провёл так много приготовлений, чтобы гарантировать, что Юань Вэньдун
сможет избавиться от Цзу Аня, но его блестящий план теперь лежал в
руинах.
Сноу попыталась утешить его:
— Возможно, Цзу Ань просто слишком ненавистен, и Юань Вэньдун не смог сдержаться.
— Настоящий мусор! — Ши Кун усилил хватку, раздробив чашку в руке.
Увидев это, Сноу сразу замолчала. Она не могла позволить себе попасть под горячую руку Ши Куна прямо сейчас.
Среди толпы Цзи Денгу прищурился:
"У
этого парня определённо острый язык. Он действительно заставил того
Юань ответить ему в такой критический момент. Но что за навык движения
он использовал? Почему-то мне это кажется немного знакомым. Я видел это
где-нибудь раньше?"
"Но
почему я не могу вспомнить где? Это потому, что я постоянно читаю
допоздна, и это начинает ухудшать мою память? Хм, похоже, я должен
немного себя контролировать. Мне нужно приготовить питательное
лекарство, чтобы подбодрить себя".
Единственной
в толпе, кого не удивила победа Цзу Аня, была Пэй Мяньмань. Она
расслабленно сидела на своём месте, её красивый профиль привлекал
взгляды окружавших мужчин. Однако, она не обращала на них внимания.
Девушка улыбнулась, её персиковые глаза сияли весельем:
— Человек, которого я не смогла убить. Как бы он мог проиграть Юань Вэньдуну?
В
кругу судей Санг Хун мысленно проклял Се Йи за то, что тот был
скользким, как угорь. Он хранил молчание, слушая обсуждения,
происходящие вокруг него. По правде говоря, ему тоже было трудно понять,
почему Юань Вэньдун внезапно отвлёкся в тот критический момент:
"Он, должно быть, слишком молод! Вот почему он не смог как следует сфокусироваться".
Не желая сам высказывать своё мнение, он повернулся к Цзян Луофу и спросил:
— Директор Цзян, что вы думаете?
Победа
клана Чу мешала его планам на будущее, и он был в плохом настроении.
Даже красивые бёдра Цзян Луофу больше не могли его волновать.
Цзян Луофу ответила спокойно:
—
Это действительно был Юань Вэньдун, кто первым попытался искалечить Цзу
Аня, но он был ранен контратакой. Это был критический момент, поэтому
ни одна из сторон не могла позволить себе сдерживаться. Независимо от
результата, ни одна из сторон не может быть обвинена в своих решениях в
тот момент. Поскольку победитель уже определён, я не думаю, что тут есть
что ещё обсуждать.
Санг
Хун был удивлён, услышав, насколько Цзян Луофу поддерживала Цзу Аня.
Однако, она не вмешивалась в предыдущие несколько раз, когда он пытался
подорвать позиции клана Чу, поэтому не было похоже, что она была
предвзята по отношению к ним. Она, вероятно, заняла нейтральную позицию,
как и ожидалось от академии.
В
любом случае, похоже, больше не было способа изменить ситуацию,
особенно с учётом того, что только что сказала Цзян Луофу. Итак, Санг
Хун заявил:
— Поскольку победитель определён, я объявляю, что клан Чу выиграл турнир кланов!
Несмотря
на то, что Санг Хун был отправлен сюда, чтобы разобраться с кланом Чу,
ему всё же нужно было поддерживать достоинство королевского двора. Если
бы он действовал против клана Чу чрезмерно явным образом, это открыло бы
множество возможностей для его врагов. Поскольку этот вопрос уже
высечен в камне, ему ничего не оставалось, кроме как принять реальность и
подумать над своими планами на будущее.
Представители
клана Чу разразились бурными возгласами. Так много сумасшествия
произошло в течение дня, и они почти смирились с поражением от рук
кланов Ву и Юань. Никто из них не ожидал такого драматического поворота в
последнюю минуту!
С
другой стороны, представители клана Ву и клана Юань были возмущены. Даже
в самых мрачных кошмарах они не видели такого варианта развития
событий, особенно после всех их кропотливых приготовлений. Они были на
волосок от победы, но она ускользнула от них в последний момент. Никто
не мог хорошо воспринять такую ситуацию.
— Губернатор Санг! — Ву Вэй посмотрел на Санг Хуна с ужасающим выражением лица.
Очевидно, он был недоволен словами Санг Хуна.
Санг Хун спокойно повернулся к Ву Вэю и сказал:
—
Да, я понимаю, что клан Чу также должен нести ответственность за травмы
юного мастера Юань. Герцог Яркой Луны, я возложу на вас ответственность
за оплату лечения молодого мастера Юань. У вас есть возражения?
— Конечно, нет! — сердечно ответил Чу Чжунтянь.
Он был в ярости, когда клан Юань насмешливо предложил оплатить медицинские услуги Чу Хуаньчжао, но казалось, что карма реальна.
—
В этом нет необходимости. По крайней мере, мы можем оплатить
медицинские расходы членов своей семьи! — Юань Чжэнчу холодно сплюнул.
Он понял намёк от Санг Хуна, что тот уже поставил на них крест.
Сказав это, он жестом приказал членам их клана встать и возвращаться в поместье Юань.
В этот момент Цзу Ань внезапно подал голос:
— Подождите минутку. Вы просто так уходите?
Юань Чжэнчу обернулся и посмотрел на Цзу Аня с яростью в глазах:
— Цзу Ань, чего ещё тебе нужно?
[Вы успешно затроллили Юань Чжэнчу на 783 очка ярости!]
Никто в клане Юань понятия не имел, почему Цзу Ань задерживал их отъезд, как и никто из членов клана Чу.
—
Ничего особенного. Я знаю, что вы все ненавидите меня так сильно, что
вам не хотелось бы ничего больше, кроме как разорвать меня на части. В
таком случае я дам вам шанс отомстить, — Цзу Ань направил свой меч на
Юань Вэньцзи. — Я вызываю его на бой. Давайте разберёмся со всем прямо
здесь и сейчас.
Многие
из зрителей тоже уже собирались уходить, когда услышали вызов Цзу Аня.
Они бросились обратно на свои места с возбуждёнными лицами:
"Иеех! Больше драмы!"
Юань Чжэнчу был ошеломлён на мгновение, прежде чем наконец понял:
— Ты хочешь отомстить за вторую мисс Чу?
Цзу Ань кивнул:
—
Это и правда моё намерение. Однако, это также возможность для вашего
клана Юань. С этого дня меня будут защищать стражи клана Чу. Это
единственный шанс, который у вас есть. Не упускайте эту возможность.
Советую хорошенько подумать.
Лежащая на носилках Чу Хуаньчжао была взволнована:
— Братец относится ко мне лучше всех!
Цинь Ваньру нахмурилась, явно недовольная:
"Это
полная чушь. Он победил Юань Вэньдуна лишь по случайности, и вдруг
думает, что непобедим? Хотя Юань Вэньцзи намного слабее Юань Вэньдуна,
он всё ещё в силах справиться с практиком уровня Цзу Аня. Кроме того,
клан Юань уже потерпел поражение от него, так что они больше не
попадутся на те же уловки. Разве Цзу Ань не загоняет себя в угол?"
Именно тогда Юань Чжэнчу получил сообщение ки от Ши Куна:
"Примите его предложение. Воспользуйтесь этой возможностью, чтобы искалечить Цзу Аня. Наш клан Ши щедро вознаградит вас".
Юань
Чжэнчу уже и сам собирался согласиться, и обещание клана Ши было
дополнительным стимулом. Обрадованный, он повернулся к Цзу Аню и холодно
усмехнулся:
— Очень хорошо. Надеюсь, ты не пожалеешь о своём решении!
Цзу Ань пожал плечами в ответ:
—
Все присутствующие, пожалуйста, будьте мне свидетелями. Этот поединок
был согласован честно. Независимо от того, кто победит, ни одна из
сторон не должна мстить другой стороне после этого!
Глаза Санг Хуна загорелись. Он сразу согласился:
— Хорошо, тогда я стану свидетелем битвы этих двух молодых людей.
Сначала
он не хотел вмешиваться в это дело. Однако, он только что получил
известие от своего заплаканного сына о ставке Цзу Аня. Услышав, что они
только что потеряли миллион серебряных таэлей, он пришёл в ужас. Миллион
серебряных таэлей может быть ничем для выдающихся кланов. Однако для
клана Санг, который только недавно поднялся по карьерной лестнице, это
не было суммой, над которой они могли посмеяться.
Его
взбесила глупость сына, но дело было уже сделано. Он мог только найти
способ как-то решить эту проблему. К счастью, Цзу Ань бросил этот вызов в
идеальное время. Если что-то случится с этим парнем, клан Санг может
просто забыть про долг и сделать вид, будто его никогда не существовало.
Он без колебаний согласился понаблюдать за дуэлью.
Его заявление было настолько быстрым, что даже Чу Чжунтянь не смог его вовремя остановить.
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    Цзян Луофу удивлённо взглянула на Санг
Хуна. Казалось, он вёл себя гораздо более безрассудно, чем обычно.
Однако, она решила не сильно над этим задумываться и вернулась на своё
место. Она неторопливо положила ногу на ногу, готовясь смотреть
представление. Ей было любопытно узнать, не приготовил ли Цзу Ань ещё
какие-нибудь сюрпризы.
Санг
Хун и Цзян Луофу подали пример, и другие эксперты также быстро
вернулись на свои места, готовые наблюдать за этим дополнительным
поединком.
Цинь Ваньру потянула мужа за рукав:
— Есть ли у Цзу Аня шансы против Юань Вэньцзи?
—
Я не уверен, — Чу Чжунтянь покачал головой. — Судя по тому, что он
показал ранее, он кажется немного слабее Юань Вэньцзи. Честно говоря, я
до сих пор не особо уверен в том, что случилось с Юань Вэньдуном, и
из-за чего он проиграл дуэль.
Хун Синьин вздохнул с облегчением при этих словах:
"Если
бы этот парень торжественно вернулся в клан Чу после победы над
культиватором пятого ранга, я действительно не знал бы, что делать.
Однако, поскольку его жадность взяла верх, похоже, здесь и сейчас с ним
будет покончено".
"Если
Цзу Ань проиграет этот матч, то престиж, который он заработал, мгновенно
исчезнет, и мне больше не о чем будет беспокоиться. Хех, в конце
концов, он всё ещё не более чем жалкий отброс, которому удалось
подняться по карьерной лестнице благодаря удаче. Я не знаю, как ему
удалось поднять свою культивацию, но он сразу же забыл своё место. Такие
люди, как он, всегда будут умирать, даже не зная, как и почему".
Тем временем Чу Хуаньчжао запаниковала:
— Значит, моему братцу грозит опасность?
Чу Чжунтянь постарался её утешить:
— Будь уверена, я не буду сидеть сложа руки и спасу его, если до этого дойдёт дело.
— Цк. Удалось ли тебе хоть кого-нибудь спасти на протяжении всего турнира кланов? — заметила Чу Хуаньчжао, прищёлкнув языком.
"Этот неблагодарный ребёнок!"
Чу
Чжунтянь чуть не подавился. Он тщетно пытался найти, что сказать, чтобы
опровергнуть её слова. Прошло много времени, прежде чем ему удалось
выдавить:
— Я буду действовать вместе с твоей матерью и старшей сестрой, если что-нибудь случится. Так будет нормально?
Только тогда Чу Хуаньчжао наконец одобрительно кивнула:
— Это уже будет получше.
Лицо Чу Чжунтяня потемнело:
"Какая польза от дочерей? Несмотря на свой юный возраст, она уже идёт против меня. А что будет, когда она вырастет?"
На стороне клана Юань. Юань Вэньцзи был окружён своими товарищами, которые старательно его подбадривали:
— Вэньцзи, не нужно бояться. Его культивация находится только в начале третьего ранга. Он не ровня тебе в настоящей битве.
—
Вэньдун проиграл лишь из-за своей неосторожности. Перед боем надень эти
наушники. Не позволяй бессмысленной болтовне этого парня отвлекать
тебя. Просто сосредоточься на том, чтобы убить его, как только ступишь
на дуэльный ринг. Попробуй оторвать ему, по крайней мере, руку или ногу!
—
Не стоит беспокоиться и о его навыках передвижения. Мы внимательно их
изучили, и они представляют довольно небольшую угрозу. Тебе просто нужно
сделать это…
◇　◇　◇
На ринге Цзу Ань зевнул от скуки:
— Вы там уже закончили обсуждение? Это дуэль, в конце концов, или нет?
Однако на полпути он внезапно застыл.
"Звучит
странно знакомо. Разве это не похоже на то, что сказал Юань Вэньдун
раньше, когда я готовился выйти на дуэльный ринг? Чёрт, я иду по его
стопам?"
"Тьфу, тьфу,
тьфу! Как можно меня с ним сравнивать? У этого человека нет даже сотой
доли моей милоты! Даже Богиня Удачи позаботится обо мне, увидев моё
красивое лицо!"
— Раз уж
ты так спешишь на встречу смерти, я исполню твоё желание! — Юань
Вэньцзи прыгнул на дуэльный ринг, лицо его потемнело от гнева.
— Только не подражай своему брату, который всё время болтает, а в итоге всех разочаровывает, — спокойно ответил Цзу Ань.
—
Ранее ты использовал подлые уловки, чтобы напасть на брата Вэньдуна! Я
заставлю тебя заплатить за то, что ты с ним сделал! — Юань Вэньцзи
обнажил свой меч и указал острием на Цзу Аня.
Гневный выговор Юань Чжэнчу чуть не заставил его подпрыгнуть:
— Что я говорил тебе? Даже не разговаривай с ним! Надень наушники!
Лицо Юань Вэньцзи покраснело. Он быстро надел наушники, которые ему дали.
"Похоже,
в словах этого парня есть какое-то колдовство. Я просто не могу
удержаться от желания опровергнуть всё, что он говорит".
Напротив
него Цзу Ань был немного разочарован, увидев наушники. Навык "На что
пялишься?" неожиданно пригодился в предыдущей битве. Хотя это заставило
Юань Вэньдуна отвлечься всего на долю секунды, открывшейся бреши было
более чем достаточно, чтобы изменить ситуацию в разгар ожесточённой
битвы.
"Но если все мои противники будут затыкать уши, сталкиваясь со мной в будущем, не станет ли этот навык практически бесполезным?"
Однако,
Цзу Ань вскоре отбросил эту удручающую мысль. В конце концов,
невозможно было, чтобы все постоянно носили наушники. Юань Вэньцзи надел
их только потому, что боялся отвлечься, как Юань Вэньдун. Он никак не
мог знать о влиянии навыка "На что пялишься?".
— Умри! — Юань Вэньцзи холодно усмехнулся, направляя на Цзу Аня острие своего клинка.
Хотя
его мастерство владения мечом было ниже, чем у брата, он, по крайней
мере, сумел полностью усвоить основы, что дало ему огромную силу и
уверенность.
Как только
Цзу Ань обменялся со своим противником несколькими ударами, он заметил,
что что-то не так. Его движения читались и предсказывались!
Догадавшись о мыслях Цзу Аня, Юань Вэньцзи расхохотался:
—
Ха-ха-ха! Этот твой паршивый навык движения может показаться пугающим
на первый взгляд, но в нём есть только эти несколько манёвров, — его
слова не мешали его движениям, поскольку он продолжал яростно рубить
соперника.
Разозлившись, Цзу Ань внутренне отругал Старого Ми за то, что тот научил его такому простому навыку движения:
"Какой в этом толк, если его так легко прочитать?!"
На
самом деле, Цзу Ань использовал обновлённый Подсолнечный Фантазм,
который только недавно разработал Старый Ми. Старик боялся, что кто-то
узнает настоящую версию, и поспешно придумал этот вариант. Однако, у
него не было достаточно времени, чтобы хорошенько всё продумать, поэтому
новая видоизмененная техника осталась полной открытий и проблемных
мест. Поскольку несколько экспертов внимательно смотрели и анализировали
действия Цзу Аня на протяжении предыдущей битвы, было неизбежно, что
они найдут способ противостоять молодому мастеру Чу.
Если
бы у Старого Ми было больше времени, даже более слабая, исправленная
версия Фантазма была бы достаточно сильной, чтобы присутствующие не
смогли легко найти её недостатки.
Когда
Цзу Ань отвлёкся, Юань Вэньцзи воспользовался возможностью, чтобы
усилить свою атаку. Его губы изогнулись в радостной улыбке, и он
взмахнул мечом с силой, достаточной для того, чтобы отрубить ногу.
"Мне
сегодня определённо везёт. Теперь, когда Юань Вэньдун искалечен, никто
из молодого поколения клана Юань не сможет больше со мной сравниться.
Вдобавок ко всему, я даже смогу отомстить за Юань Вэньдуна, что поднимет
мой престиж. Учитывая это, я должен быть следующим в очереди как
преемник клана Юань!"
"Похоже,
мне действительно нужно поблагодарить вторую мисс Чу за это. Несмотря
на то, что ты издевалась надо мной с тех пор, как я был ещё совсем
молод, ты, наконец, решила всё исправить, отправив мне такой огромный
подарок".
"Хахаха,
подожди, пока я стану преемником клана Юань. Я смогу запросто сделать
так, чтобы клан Чу обручил тебя со мной, и я тогда смогу мучить тебя
каждый день. Одна только мысль об этом меня возбуждает!"
Яростный
удар Юань Вэньцзи прошёлся по ногам Цзу Аня, но, что удивительно, его
клинок не встретил сопротивления. Как оказалось, он разрезал лишь
остаточное изображение — настоящего Цзу Аня уже нигде не было видно.
Боковым зрением он увидел вспышку света, и сердце его забилось от страха. Он поспешно попытался уклониться, но было уже поздно.
Вокруг
дуэльного ринга эхом разнёсся крик отчаяния. Рука Вэньцзи полетела по
воздуху по изящной дуге, меч всё ещё был зажат в кулаке, а все пять
пальцев безостановочно дёргались. Это было зрелище, от которого волосы
вставали дыбом.
После
этого Цзу Ань врезался с огромной силой в живот Юань Вэньцзи, отчего тот
тяжело рухнул на землю с жалким хныканьем. Вэньцзи попытался подняться,
но его травмы были слишком серьёзными, чтобы он мог двигаться. Он
уставился на Цзу Аня, его глаза дрожали:
— Т... Ты монстр!
[Вы успешно затроллили Юань Вэньцзи на 1024 очка ярости!]
Одно
дело — потерять руку, но следующий удар сломал его ядро ки, навсегда
подорвав его культивацию. Всего мгновение назад он мечтал подняться на
большие высоты, чтобы в следующий момент снова упасть в грязь. От
внезапного всплеска эмоций он оказался на грани психического срыва.
Цзу Ань подошёл и посмотрел на него сверху:
—
Я не великодушный человек. Если кто-то будет хорошо ко мне относиться, я
всё равно могу раздражать и бесить его своими речами. Однако, если
кто-то будет плохо со мной обращаться, я верну ему это десятикратно. Я
планировал просто сломать тебе руку и повредить живот, чтобы отомстить
за Хуаньчжао. Но раз уж ты пытался отрезать мне ноги, ты не должен
винить меня за то, что я отплатил тебе тем же.
В стороне Хун Синьин в страхе сглотнул, когда по его спине пробежал холодок:
"Он слишком ужасный!"
Сторона клана Юань взорвалась яростными криками:
— Цзу Ань, ты точно хочешь помереть!
[Вы успешно затроллили Юань Чжэнчу на 1024 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Юань ХХХ на 444 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Юань YYY на 444 очка ярости!]
◇　◇　◇
Как
мог Юань Чжэнчу оставаться спокойным после того, как двое из членов его
клана были искалечены у него на глазах? Он привёл на дуэльный ринг
экспертов своего клана, намереваясь отомстить Цзу Аню.
Однако, Чу Чжунтянь был готов и вышел на дуэльный ринг, а эксперты клана Чу поддержали его:
— Юань Чжэнчу, у тебя совсем нет стыда? После всех ваших слов, вы пытаетесь вмешаться в дуэль между юниорами?
Юань Чжэнчу знал, что он не ровня Чу Чжунтяню, поэтому он повернулся к Санг Хуну и воскликнул:
— Губернатор Санг, этот человек слишком жесток! Пожалуйста, утолите недовольство нашего клана Юань!
Члены клана Чу окружали Цзу Аня, и он чувствовал себя увереннее, чем когда-либо:
—
Дядя Юань, я не понимаю, о чём вы. Мы заранее договорились сразиться,
чтобы уладить наши обиды, но вы снова начинаете ныть после окончания
дуэли. Так ведут себя только обидчивые неудачники.
Юань Чжэнчу подавился, услышав эти слова:
"Какой я ещё тебе дядя? Если бы у меня был такой племянник, как ты, я бы уже утопил его в туалете!"
[Вы успешно затроллили Юань Чжэнчу на 999 очков ярости!]
Санг Хун разочарованно вздохнул:
"Клан
Юань оказался более бесполезным, чем я ожидал. Они продолжают
обделываться снова и снова, а затем ждут, что я уберу за ними
беспорядок".
Вместо того, чтобы ответить патриарху Юань, он повернулся к Цзян Луофу:
—
Директор Цзян, я не ожидал, что Тринадцать Форм Элементарного
Фехтования могут показать такую мощь. Я должен сказать, что впечатлён.
Ранний
удар Цзу Аня, очевидно, был одной из форм Элементарного Фехтования.
Однако, по какой-то причине, Юань Вэньцзи не смог избежать атаки,
несмотря на его более высокую культивацию.
Цзян
Луофу воспроизвела последние моменты дуэли в своей голове. Откровенно
говоря, она не могла понять, как Цзу Ань смог проявить такое мастерство с
помощью относительно простого движения. Что-то в его владении мечом
казалось немного отличным от Элементарного Фехтования, но она не могла
понять, что именно.
—
Тринадцать форм элементарного фехтования — это кристаллизация
многовековой мудрости академии, поэтому, естественно, у неё есть свои
сильные стороны. Жалко, что отсутствие таланта мешает нам постичь более
глубокие возможности этой техники, — ответила Цзян Луофу.
Се Йи тоже заговорил:
—
Губернатор Санг, как бы мы ни смотрели на это, предыдущий удар Цзу Аня
был, несомненно, самой обычной формой Элементарного Фехтования, которой
учат в академии. Если Юань Вэньцзи не смог уклониться даже от такого
удара, невозможно обвинять Цзу Аня в том, что он не сдерживался.
Санг Хун согласно кивнул. Обстоятельства не позволяли ему на этот раз встать на сторону клана Юань:
—
Патриарх Юань, мы договорились не оспаривать результаты поединка,
независимо от того, кто выиграет или проиграет. Вы ставите меня в
затруднительное положение.
Его слова быстро вызвали хор согласия толпы:
— Действительно! Мы тоже это слышали!
— Клан Юань просто жалкие неудачники!
— Каким же он должен быть лузером, чтобы не суметь справиться с Элементарным Фехтованием?
◇　◇　◇
Цзу
Ань вздохнул с облегчением. Он всего лишь на мгновение воспользовался
техникой Подсолнечного Фантазма, но, к счастью, никто не смог это
заметить. Всё, что они видели — это обычные Тринадцать Форм
Элементарного Фехтования из академии, не замечая тот факт, что они были
дополнены Подсолнечным Фантазмом, став легендарным "стилем фехтования
Бикси". Это искусство владения мечом было своеобразным в том смысле, что
только те, кто столкнулся с ним, могли почувствовать его мощь.
Наблюдатели же были сбиты с толку только тем, насколько легко и
необъяснимо его противники попадались на его атаки.
Однако, Цзу Ань и не подозревал, что пара глаз в толпе пристально смотрела на него:
"Искусство
владения мечом, которое он исполнил ранее... Почему оно так похоже на
стиль того человека? Нет, так не пойдёт. Мне нужно сообщить об этом
наверх!"


    Том 1 Глава 123

    Толпа взбесилась. Когда все были против
него, Юань Чжэнчу не оставалось иного выбора, кроме как отступить. Его
лицо оставалось бледным, когда он двинулся прочь, и остальная часть
клана Юань последовала за ним.
Зная,
что спасти ситуацию больше нет возможности, Ву Вэй также быстро покинул
место происшествия. Он был разочарован тем, как Санг Хун отказался им
помочь, и даже не потрудился попрощаться с ним.
Ву Цинь бросила на Цзу Аня резкий взгляд перед тем, как уйти с отцом:
"Этот парень сорвал планы нашего клана Ву. Хмф! Я попрошу Пан Лонга и Фу Фэна придумать что-нибудь, чтобы поквитаться с тобой!"
Цзян
Луофу тоже встала. Она хотела бы расспросить Цзу Аня, но, посмотрев на
толпу зрителей вокруг, отказалась от этой идеи. Когда они вернутся в
академию Яркой Луны, у них будет достаточно времени.
Увидев,
что Цзян Луофу поднялась, Цзи Денгу быстро виновато опустил голову и
поспешил уйти. Отойдя подальше, он подумал о том, как у того парня из
клана Юань разрушили меридиан ки, и ему теперь наверняка потребуется
лечение:
"Похоже, в мои карманы устремится ещё один поток деньжат. Хех, малый Цзу Ань, ты мне нравишься всё больше и больше!"
После
того, как Цзян Луофу ушла, большинство мужчин, которые всё время
любовались ею, быстро потеряли интерес к турниру кланов и разошлись.
Се Йи попрощался с Санг Хуном, прежде чем двинуться в поместье городского лорда. По пути он повернулся к Се Сю:
— Я слышал, что ты в хороших отношениях с Цзу Анем?
Се Сю кивнул:
— Да, мы несколько раз приятно пообщались.
—
Попытайся сблизиться с ним в академии. В этом ребёнке скрыто больше,
чем кажется на первый взгляд. Даже если ты не сможешь подружиться с ним,
убедись, что он не станет нашим врагом. Возможно, он мог бы даже
привлечь клан Чу на нашу сторону.
Се Сю поставили в затруднительное положение:
—
Отец, ты наверняка знаешь мою природу. Я легко могу завоевать
расположение девушек, но сближение с мужчиной… Это действительно не моя
специальность.
Глаза Се Йи тут же сердито расширились:
—
Ты ещё осмеливаешься говорить это вслух?! Ты тратишь кучу времени на
девушек и причиняешь мне массу неприятностей, куда бы ты ни пошёл. Всего
несколько дней назад лорд Жан подошёл ко мне от имени своей дочери,
чтобы пожаловаться. Ты хоть представляешь, как я был смущён?
Се Сю ответил застенчивой улыбкой:
"Но
если нам не суждено быть вместе, какой смысл держаться за эти
отношения? Почему эти девушки всегда ведут себя так, будто это конец
света, когда мы расстаёмся?"
Се Даоюнь посмотрела на своего младшего брата, прежде чем мягко сказать:
— Отец, пожалуйста, оставьте вопрос о Цзу Ане мне. Так уж получилось, что он мне тоже любопытен.
Се Сю чуть не потерял рассудок:
— Старшая сестрёнка, этот парень — известный бездельник! Не заблуждайся на его счёт!
Се Даоюнь схватила младшего брата за ухо и сердито покрутила его:
—
Ты думаешь, что все в этом мире такие же, как ты? Кроме того, я просто
собираюсь посоветоваться с ним по вопросам, связанным с музыкой. Так что
никаких проблем быть не должно, ясно?
— Я понял, — с горечью ответил Се Сю.
"У
моей старшей сестры высокие стандарты. Однажды она сказала, что её муж
должен быть достаточно мудрым, чтобы управлять городом, и достаточно
сильным, чтобы обеспечить стабильность в стране. Такой уличный
мальчишка, как Цзу Ань, совершенно не подходит под эти критерии. Похоже,
я напрасно волновался".
После того, как отряд городского лорда ушёл, Санг Цянь бросился к своему отцу и взволнованно воскликнул:
— Отец, как ты мог объявить победу Цзу Аня? Что...
Прежде чем он успел закончить, Санг Хун резко его прервал:
—
А что ещё ты ожидал от меня? Этот клан Юань бесполезен! Как я мог
подставить Цзу Аня, когда на меня смотрело так много глаз? Ты должен
понимать, что, хотя человек надо мной хочет разобраться с кланом Чу, он
ценит репутацию и имидж королевского двора ещё больше!
—
Кроме того, мне ещё предстоит разобраться с тобой касательно открытия
игорного заведения по собственному желанию. Тебе лучше постараться
прибрать свой беспорядок!
Отругав
сына, Санг Хун ушёл вместе со своими подчинёнными, его лицо
превратилось в багровую маску. Естественно, его не слишком обрадовали
результаты сегодняшнего турнира.
Лицо Санг Цяня тоже потемнело.
"Несмотря
на то, что мой отец — грозная фигура при королевском дворе, он,
кажется, не особо заботится о нашем клане. Если он будет полагаться
только на подачки королевского двора, не ища дополнительного дохода, что
случится с нами всеми в итоге?"
"Кроме
того, разве это не обычная практика для большинства чиновников? Почти у
каждого из них есть свой бизнес. Мой отец просто слишком старомоден и
непреклонен!"
Нежный голос прервал его мысли:
— Губернатор Санг не хочет помогать?
Лёгкого
аромата, распространяющегося в воздухе, было более чем достаточно,
чтобы мгновенно вспомнить красивое лицо Чжэн Дань. Её присутствие
немного успокоило его раздражение:
— Да, ты ведь знаешь, какой мой отец. Он не хочет вмешиваться в подобные дела.
Чжэн Дань нахмурилась:
— Что же нам тогда делать? Неужели мы выплатим миллион таэлей серебром?
Хоть
клан Санг и был партнёром в бизнесе азартных игр, большая часть
финансовой поддержки исходила от клана Чжэн, который понёс бы всю
тяжесть любых потерь.
— Конечно, нет! — воскликнул Санг Цянь.
Их
игорная контора ещё не успела принести толковой прибыли, и тем не
менее, они уже понесли убытки в размере одного миллиона серебряных
таэлей! Он никак не мог принять это!
Он перевёл взгляд на сторону клана Чу, и в его голове внезапно возникла мысль:
—
Скажи-ка, раз Цзу Ань сегодня сражался на дуэльном ринге, не думаешь,
что он мог доверить ставочный купон своему помощнику на хранение?
Глаза Чжэн Дань загорелись:
— Ты хочешь сказать, что мы можем воспользоваться этой возможностью прямо сейчас, чтобы вернуть купон?
— Именно. Мы должны действовать быстро. У нас может не быть другого шанса, — сказал Санг Цянь.
— Отлично! — Чжэн Дань быстро выписала ещё один купон, и они двое начали свой путь к лагерю клана Чу.
Не слишком далеко, Ши Кун заметил их странные движения и нахмурился:
— Что эти двое задумали?
Сноу покачала головой, также не понимая.
Ши Кун сердито фыркнул:
—
Если подумать, это ведь они вчера предоставили нам неточные сведения.
Они же не могли тайно вступить в сговор с кланом Чу, не так ли?
Старик Ши Куна, Ши Лечжи, сказал:
— Я так не думаю. Скорее всего, их обманули. Этот паршивец очень хитрый.
— И что нам теперь делать? — спросил Ши Кун с ужасным выражением лица.
Теперь,
когда Цзу Ань внёс такой огромный вклад в дело клана Чу и полностью
избавился от своего образа "ни на что не годного бездельника", клан Чу
наверняка будет рассматривать его в ином свете. Чу Чуянь может даже
влюбиться в него!
Одной
мысли о том, что Цзу Ань станет настоящим зятем клана Чу и будет держать
его любимую женщину в своих объятиях, было достаточно, чтобы вызвать
дымку ревности.
Что ещё
хуже, предыдущие несколько покушений провалились, а это означало, что
клан Чу уже был начеку. Убить его будет чрезвычайно сложно.
—
Молодой мастер, ваш разум взволнован, поэтому вы всё время думаете о
том, чтобы убить его напрямую. Вы пренебрегаете тем фактом, что у нас
есть преимущество перед ним, — сказал Ши Лечжи с улыбкой.
— Хм? — Ши Кун быстро повернулся к нему.
Ши Лечжи продолжил:
—
Прямо сейчас мы обладаем большой политической властью, которая дает нам
много возможностей. Мы можем просто использовать это, чтобы избавиться
от него. Независимо от того, насколько могущественен клан Чу, у них нет
силы открыто противостоять королевскому двору. Мы можем просто сделать
это…
Когда он изложил свой план, депрессивное настроение Ши Куна превратилось в безудержный восторг:
— Ха-ха-ха! Похоже, мудрость и правда приходит с возрастом! Неудивительно, что мой отец назначил тебя помогать мне.
Сноу
тоже была поражена услышанным. Это объясняет, почему количество
неофициальных культиваторов сокращается. Те, кто у власти, точно знают,
как хорошо разыгрывать свои карты. Те, кто их оскорбляет, в конечном
итоге будут загнаны в угол их уловками, прежде чем от них избавятся.
◇　◇　◇
Тем временем Пэй Мяньмань с улыбкой подошла к Цзу Аню:
— Поздра…
Прежде чем она успела закончить, Цзу Ань бросился прочь.
— Дай мне минутку! — крикнул он через плечо.
Улыбка
Пэй Мяньмань мгновенно застыла. Большинство мужчин обмочились бы от
счастья, если бы им представилась возможность сказать ей хоть одно
слово. Несмотря на то, что она безжалостно отвергала мужчин, которые
пытались приблизиться к ней ранее, всё равно оставалось много тех,
кто не мог устоять перед желанием хотя бы попытаться. Теперь она взяла
на себя инициативу подойти к Цзу Аню, но он на самом деле просто взял и
проигнорировал её!
"Это потому, что я недостаточно обаятельна? Или здесь может быть кто-то более привлекательный, чем я?"
Единственная
причина, которую она смогла придумать, заключалась в том, что Цзу Ань
отправился искать Чу Чуянь. Поскольку она была его женой, это было бы
приемлемо. Однако, к её удивлению, Цзу Ань на самом деле подошёл к
своему помощнику. Обняв, он отвёл его в угол и начал шептаться с ним.
Пэй Мяньмань была сбита с толку:
"Погодите-ка, неужели ему не нравятся девушки?"
В укромном уголке Цзу Ань с волнением допрашивал своего слугу:
—
Я был так занят подготовкой к турниру, что у меня не было времени
спросить об этом раньше. В каком игорном заведении ты сделал мою ставку?
Речь идёт о миллионе таэлей серебра! Я собираюсь всерьёз разбогатеть!
Неожиданно, Чэн Шоупин со слезами на глазах посмотрел на него:
— Молодой господин, я должен вам кое-что сказать. Пожалуйста, не сердитесь.
Цзу Ань замахал руками и от души рассмеялся:
— Не волнуйся, у меня сегодня хорошее настроение! Я не разозлюсь.
Чэн Шоупин сразу же расплылся в улыбке, вытащив купон:
—
Я волновался, что вы проиграете на турнире кланов, поэтому подумал, что
было бы хорошо, если бы я смог заработать немного денег, дабы утешить
вашу разбитую душу, когда это произойдет. Таким образом, я тайно
поставил на ваше поражение. В любом случае, теперь, когда мы выиграли
турнир кланов, об этом небольшом проигрыше вряд ли стоит упоминать, не
так ли? Разве я не сообразителен? А? Молодой господин, зачем вы достали
свой меч?
— Я тебя на
мелкие кусочки порублю! — если бы клавиатура могла собирать его
собственные очки ярости, их наверняка было бы больше 9000.
Как вообще кому-то вроде Чэн Шоупина удалось прожить до наших дней?
Санг Цянь и Чжэн Дань, которые только что прибыли на место происшествия, подслушали их. Они застыли в шоке.
"Так
это был этот идиот, который изменил ставку Цзу Аня по собственному
желанию, и мы двое по глупости изменили её обратно, как он и хотел?"
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 1024 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Чжэн Дань на 1024 очка ярости!]
Цзу Ань был в разгаре погони за Чэн Шоупином, когда заметил приток очков ярости:
"Почему эти двое так злятся, особенно Чжэн Дань? Разве всего минуту назад она не поглядывала в мою сторону игриво?"
Именно тогда раздалось восторженное восклицание Чэн Шоупина:
—
А? Как вдруг изменилась ставка? Я неправильно запомнил? Ха-ха-ха!
Молодой мастер, скорей взгляните! Оказывается, я, всё-таки, поставил на
вашу победу!
Чэн Шоупин взволнованно передал купон Цзу Аню.
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 1024 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Чжэн Дань на 1024 очка ярости!]
Цзу
Ань взглянул на них двоих, прежде чем взять купон из рук Чэн Шоупина.
Ставка действительно была на его победу, с коэффициентом сто к одному.
Увидев это, он вздохнул с облегчением.
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 66... 66... 66...]
[Вы успешно затроллили Чжэн Дань на 66... 66... 66...]
Он
рассмотрел набегающие очки ярости и добавил это к тому, что сказал
ранее Чэн Шоупин. В голове Цзу Аня возникла мысль, и он поспешно
спросил:
— Ты сказал, что вчера сделал ставку на моё поражение?
—
Конечно же нет! Я бы не посмел! — Чэн Шоупин попытался отшутиться. —
Само собой, я с самого начала верил, что вы победите! Зачем мне делать
ставку на ваше поражение?
"Чёрта с два я тебе поверю!"
Цзу
Ань инстинктивно перевернул слова Чэн Шоупина, и его поразила правда
происходящего. Он повернулся, чтобы с улыбкой взглянуть на Санг Цяня и
Чжэн Дань:
— Похоже, я должен поблагодарить вас двоих. Если бы вы не изменили его ставку, я бы точно прикончил этого идиота!
Он
хорошо знал трюки с использованием специальных чернил, бумаги и других
подобных инструментов. В конце концов, они были главными элементами
драматических сериалов в его прошлой жизни.
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 1024 очка] ярости!
[Вы успешно затроллили Чжэн Дань на 1024 очка ярости!]
Несмотря на свою внутреннюю ярость, они оба сохраняли безупречные улыбки на лицах:
— Молодой мастер Цзу, мы боимся, что не понимаем, о чём вы. Мы здесь, чтобы поздравить вас с победой.
Это
было только предположением со стороны Цзу Аня, но приток очков ярости
подтвердил его гипотезу. Он бросил резкий взгляд на Чэн Шоупина, который
смотрел на него с ласковой улыбкой.
"Этот
парень действительно ненадежный, но его глупость компенсируется удачей.
Было бы хорошо, если бы я мог как-то этим воспользоваться. Он может
быть чем-то вроде дикой карты, которую я мог бы использовать, чтобы
застать оппонентов врасплох, как и в этот раз".
В конце концов, даже кусок туалетной бумаги или куча собачьего дерьма могут быть полезными.
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    — Спасибо, спасибо, — Цзу Ань только что
заработал огромную сумму денег и уже пытался придумать новый способ
использовать ненадежный характер Чэн Шоупина, поэтому его настроение
было довольно хорошим.
Санг
Цянь и Чжэн Дань ещё немного поболтали с ним, а затем попрощались. Как
только они исчезли из поля его зрения, лицо Санг Цяня сразу же приняло
уродливое выражение:
— Чёрт! Почему я тогда по глупости изменил ту ставку?
Чжэн Дань горько улыбнулась:
— Никто не мог ожидать, что его слуга окажется настолько дерзким, что решит не следовать приказам своего господина.
Её слова нашли отклик у Санг Цяня:
—
Это и правда нелогично, — внезапно в его голове возникла мысль.
— Возможно ли, что Цзу Ань предсказал наше вмешательство и поэтому
намеренно сделал ставку на свой проигрыш, чтобы передать неправильное
сообщение клану Юань?
—
Он был бы поистине устрашающим человеком, если бы мог думать так далеко
вперёд, — Чжэн Дань нахмурилась и покачала головой. — Я не думаю, что он
может предсказать наши действия до такой степени. Но, возможно, он и
правда намеревался потерять десять тысяч серебряных таэлей, чтобы ввести
в заблуждение клан Юань, но мы случайно изменили ставку на выигрышную
для него.
— Чёрт, чёрт, чёрт! — Санг Цянь проклял свою недавнюю чёрную полосу.
Все его дела просто разваливались.
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 999 очков] ярости!
—
Наш первоначальный план подменить ставочный купон провалился. Что нам
делать дальше? — Чжэн Дань вынула купон, который она поспешно
подготовила ранее, и разорвала его на части.
— Похоже, всё будет зависеть от тебя, — сказал Санг Цянь, многозначительно глядя на свою невесту.
Лицо Чжэн Дань сразу же похолодело:
— Ты хочешь, чтобы я снова соблазнила его?
Санг Цянь застенчиво улыбнулся:
—
Ты всё равно будешь искать расписку из казино Серебряный Крюк. Тебе
просто нужно будет найти ещё одну дополнительную бумажку...
Чжэн Дань резко оборвала его взглядом, словно вырезанным изо льда:
— Санг Цянь, почему ты продолжаешь подталкивать свою невесту в объятия другого парня? У тебя какой-то странный фетиш?
Санг Цянь сразу вышел из себя:
—
Я не прошу тебя по-настоящему позволять ему что-то непристойное. Разве
ты не говорила, что не давала ему воспользовался собой? Почему у тебя
создаётся впечатление, будто я прошу тебя отдать ему своё тело?
Глаза Чжэн Дань залились слезами:
—
Те, кто идёт вдоль реки, рано или поздно промокнут. Цзу Ань не так
слаб, как говорят слухи. Если он действительно попытается
воспользоваться мной, я больше никогда не смогу взглянуть никому в
глаза!
По правде говоря,
она была не против сближения с Цзу Анем. Однако, она не могла позволить
себе казаться слишком ветреной. Она должна была заставить Санг Цяня
почувствовать себя виноватым за то, что заставил её сделать это против
её же воли. Только тогда он станет больше дорожить ею и не будет
заниматься подобными вещами после их свадьбы.
Глядя на жалкое выражение лица Чжэн Дань, Санг Цянь почувствовал, как его сердце разбилось вдребезги. Он быстро утешил её:
—
Я знаю, что ставлю тебя в трудное положение. Не волнуйся, я позабочусь о
тебе. Если Цзу Ань осмелится хоть пальцем тронуть тебя, можешь быть
уверена — я его прикончу!
— Правда? — Чжэн Дань посмотрела на Санг Цяня большими, мокрыми от слёз, глазами.
—
Конечно! — сердце Санг Цяня смягчилось при виде его красивой невесты. —
Забудем об этом, давай просто откажемся от расписки на семь с половиной
миллионов таэлей, которая есть у него, и от купона тоже. Мы не должны
рисковать.
Однако, Чжэн Дань покорно покачала головой:
—
Нет. Эта расписка важна для наших планов, и этот купон тоже на целый
миллион таэлей серебром. Ради нашего будущего у меня нет выбора, кроме
как пожертвовать собой.
—
Я позабочусь о тебе, — глядя на красивую, нежную девушку перед ним,
Санг Цянь осознал, насколько он счастлив, что нашёл такую потрясающую
невесту.
Чжэн Дань
больше не обращала на него внимания. Её мысли уже были сосредоточены на
том, чтобы придумать лучший способ приблизиться к Цзу Аню.
◇　◇　◇
Цзу Ань громко чихнул. Он потёр нос, пробормотав:
— И какая красивая девушка думает обо мне сейчас?
Рядом с ним, Чэн Шоупин ласково кивнул ему:
"Сегодня
молодой мастер проявил себя и победил культиватора пятого ранга. Что
ещё более важно, он помог клану Чу выиграть турнир кланов. Несомненно, с
этого дня его положение значительно улучшится, и то же самое касается и
меня!"
"В такой момент я должен обязательно постараться выслужиться перед молодым господином!"
— Ты не боишься, что твоя собственная жена услышит эти слова?
Внезапно до них донёсся дразнящий голос, и к ним подошла Пэй Мяньмань, её приятный аромат следовал за ней.
Цзу Ань мягко рассмеялся:
— Моя жена уже сказала, что не возражает, если я буду встречаться с другими девушками.
Пэй Мяньмань была поражена его неожиданным ответом:
— Чу Чуянь действительно сказала это?
—
Почему бы тебе не спросить её саму? — Цзу Ань указал на Чу Чуянь, и
продолжил. — Так что насчёт этого? Ты заинтересована стать моей
женщиной? Чу Чуянь в любом случае твой хороший друг, так что держу пари,
что вы двое поладите друг с другом.
Чэн Шоупин был ошеломлён:
"Молодой
мастер, несомненно, храбрый человек. Похоже, я действительно
недооценивал его в прошлом. Подумать только, он пытается соблазнить
лучшую подругу своей жены прямо на её глазах! Э-это… Когда молодой
мастер откроет мне секреты своего успеха?"
—
Ты хочешь быть моим мужчиной? — Пэй Мяньмань тихо усмехнулась, в её
голосе не было и следа гнева. — Не скажу, что это невозможно, но ты пока
слишком слаб для этого.
Глаза
Чэн Шоупина сразу же покраснели, и он быстро опустил голову. От одного
взгляда на Пэй Мяньмань у него сильно забилось сердце.
"Она
действительно ужасная соблазнительница. Даже её глаз цвета персика
более чем достаточно, чтобы захватить душу мужчины. То, что молодой
мастер может так спокойно с ней болтать, свидетельствует о том,
насколько он поистине велик".
— И насколько высокой должна быть моя культивация, чтобы считаться достаточно сильным для тебя? — с улыбкой спросил Цзу Ань.
—
Ты поймешь это, когда этот момент настанет, — заметив, что Чу Чуянь
приближается, Пэй Мяньмань перестала дразнить его. — Хорошо, мне пора
идти. Не забывай про наше обещание.
Она повернулась и ушла, оставляя за собой ароматный шлейф.
— И о чём это вы двое тут болтали? — Чу Чуянь подозрительно посмотрела на Цзу Аня.
— Мы договорились, что в будущем она станет моей любовницей, — ответил Цзу Ань.
Чэн Шоупин был поражён:
"Молодой мастер поистине бесстрашен!"
Чу Чуянь, с другой стороны, потеряла дар речи. Очевидно, она не восприняла слова Цзу Аня всерьёз:
— Иди со мной. Многие хотят сказать тебе пару слов.
Как только Цзу Ань подошёл к другим членам клана Чу, он обнаружил, что его окружает огромная толпа.
—
Молодой мастер, мы не ожидали, что вы будете таким грозным! Это
лекарство для выздоровления, специально созданное армией Красных
Плащей...
— Наш молодой мастер так легко победил своих врагов, что не получил никаких повреждений. Зачем ему ваше лекарство?
—
Наша медицина предназначена не только для лечения травм. Она также
может ускорить восстановление ки. Две битвы, в которых молодой мастер
участвовал, должно быть, сильно истощили его резервы ки.
◇　◇　◇
— Кучка подхалимов! — холодно выплюнул Хун Синьин.
Он не мог вынести того, как остальные бросились подлизываться к Цзу Аню.
Многие
из них раньше проявляли к нему крайне хорошее отношение, но моментально
бросили его, чтобы выслужиться перед Цзу Анем. Сегодняшние достижения
этого парня наверняка обеспечат ему более высокое положение в клане Чу.
Лицо Хун Синьина побагровело.
"Цк, этот мир так несправедлив! И что мне теперь делать..."
Внезапно,
он заметил тень рядом с собой. Подняв взгляд, он увидел, как двое слуг
клана Чу поставили перед ним стол и теперь пристально смотрели на него.
Он нетерпеливо спросил:
— Что вы делаете?
"Похоже, даже
павшему тигру приходится терпеть издевательства со стороны обычных
собак. Даже эти слабаки осмеливаются меня провоцировать, да?"
— Интересно, кто же это говорил, что съест стол, если мой братец победит! — раздался дразнящий голос.
Чу
Хуаньчжао всё ещё лежала на носилках в трагическом состоянии. Однако,
судя по тому, как она неспешно качала в воздухе своими светлыми ногами,
казалось, что она была в хорошем настроении.
Если
бы это был какой-либо другой случай, Хун Синьин, несомненно,
почувствовал бы, как ёкнуло его сердце при виде этих длинных тонких ног.
Однако, слова, сказанные девушкой, взбесили его.
Чу Хуаньчжао похлопала по столу:
—
Смотри, я любезно приготовила для тебя превосходный стол из красного
дерева. Он, определённо, сделан из хорошего материала, при чём, он
намного мягче, чем большинство других столов, так что ты не сможешь
сказать, что я усложняю тебе жизнь. Ах да, я также приготовила для тебя
горшок с водой, чтобы помочь твоему пищеварению. Если этого не хватит,
дай мне знать. Я прикажу слугам принести ещё.
— Я… — рот Хун Синьина открывался и закрывался, но слова не выходили.
Он начал сожалеть, что раньше не симулировал бессознательное состояние. Это избавило бы его от этой неловкой ситуации.
"Это всё вина Цзу Аня!"
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 999 очков ярости!]
Цзу
Ань всё ещё с радостью принимал подарки толпы, когда заметил приток
очков ярости. Он повернулся, чтобы посмотреть в сторону Хун Синьина, и
увидел Чу Хуаньчжао, приказывающей слугам поставить массивный стол прямо
перед ним.
"Оу? Похоже, моя невестка помогает мне с ним поквитаться".
В
этот момент Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру заметили неловкое положение Хун
Синьина. Чу Чжунтянь посмотрел на свою младшую дочь и взревел:
— Какая нелепость! Что ты, бога ради, делаешь?
Чу Хуаньчжао недовольно надула губы:
—
Он сам заявил, что сожрёт стол на месте, если мой братец выиграет
дуэль. Вы должны были слышать его громко и ясно. Это не значит, что я
его к чему-то принуждаю!
—
Хватит! Как ты можешь относиться к таким шуткам серьёзно? — Цинь Ваньру
бросила взгляд на слуг, и они нервно отступили, унося с собой стол. —
Мы все здесь одна семья. Хун Синьин был слишком взволнован, поэтому и
сказал те слова. А теперь перестань доставлять всем неприятности.
Цинь
Ваньру была вынуждена заступиться за него из уважения к старшему
дворецкому Хун и к весомому вкладу Хун Синьина в дело клана Чу за
последние несколько лет. Несмотря на то, что она сказала, теперь ей
пришло в голову, что Хун Синьин не заслуживает такого доверия, как она
думала раньше.
Чу
Хуаньчжао собиралась продолжить спор, но в этот момент старшая сестра
дёрнула её за руку, чтобы остановить. Недовольная результатом, она
отвернулась и надулась.
— Спасибо, господин и мадам, — Хун Синьин быстро поклонился, чтобы поблагодарить Чу Чжунтяня и Цинь Ваньру.
Однако, внутри он чувствовал невероятную горечь. Он ощущал на себе пронзительные взгляды остальных.
"Это всё вина Цзу Аня!"
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 999 очков ярости!]
Цзу Ань был совершенно ошеломлён:
"Что за чёрт? Ты меня и в этом обвиняешь?"
Было
очевидно, что, в любом случае, примирения между ними никак не достичь,
поэтому Цзу Ань решил использовать эту возможность, чтобы выжать как
можно больше очков ярости:
—
На самом деле, съесть стол не так уж и сложно. Ты можешь замочить его в
воде на несколько дней, чтобы сначала размягчить, а потом уже его будет
проще усвоить. Ты также можешь измельчить его и смешать с водой перед
тем, как есть. Если ты сочтёшь его безвкусным, то можешь даже посыпать
его мукой и пожарить во фритюре. Кто знает, возможно, ты даже
пристрастишься к этому вкусу!
Его слова были встречены одинаково недоверчивыми взглядами Хун Синьина, Чу Чжунтяня и Цинь Ваньру.
"Что,
чёрт возьми, я только что услышал? Кто в здравом уме будет всерьёз
размышлять и анализировать, как лучше и проще съесть стол?!"
Цинь Ваньру хрипло сказала:
— Мужчины, сначала доставьте раненых в поместье Чу!
Она боялась, что может вспыхнуть конфликт, если эти двое будут оставаться рядом друг с другом, поэтому она быстро их разлучила.
Цзу Ань посмотрел на огромный приток очков ярости и радостно улыбнулся:
"Ну
что ж, думаю, мне стоит дать ему отдохнуть. Я, всё-таки, должен думать о
долгосрочной перспективе. Если я окончательно сломаю Хун Синьина прямо
сейчас, в будущем мне будет нелегко что-либо заработать на нём".
После того, как раненого Хун Синьина увели, оставшиеся члены клана Чу быстро собрались и отправились в поместье Чу.
Вернувшись домой, Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру приказали остальным подождать снаружи и позвали Цзу Аня одного в кабинет.
Все
считали, что Цзу Ань поднимется по карьерной лестнице после этого
инцидента, и уже начали думать о том, как они могли бы сблизиться с ним.
Те, кто обижал его в прошлом, теперь были полны сожаления и ломали
голову над тем, как спасти своё положение.
Как только двери в кабинет закрылись, Цзу Ань от души рассмеялся:
—
Ну правда, нет необходимости так сильно меня благодарить. В конце
концов, Чуянь — моя жена. Для меня естественно внести свой вклад в клан
Чу. Конечно, если вы хотите наградить меня сотней тысяч таэлей серебра
или чем-то ещё, я смиренно приму вашу доброжелательность. Если нет, меня
также устроит несколько красивых горничных.
Чу Чжунтянь и Чу Чуянь обменялись пустыми взглядами.
Рот Цинь Ваньру на мгновение беззвучно сжался.
— Мечтай! — не в силах больше этого терпеть, Цинь Ваньру хлопнула ладонью по столу и потребовала:
—Говори! Кто тебя подослал?
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    Чу Чжунтяню потребовалось время, чтобы прийти в себя.
"Насколько
же наглым надо быть, чтобы осмелиться просить красивых горничных в
присутствии своих тёщи и жены? По-твоему, мы должны просто отправить их к
тебе, чтобы они соревновались с нашей дочерью? Ни один родитель в мире
никогда бы этого не допустил!"
"Раньше мне тоже хотелось иметь несколько красивых горничных, но я, в итоге, остался один, не так ли?"
Чу Чжунтянь, бессознательно, мрачно посмотрел на свою жену.
Цзу Ань был шокирован словами Цинь Ваньру. На его лбу постепенно образовалась борозда, когда он спросил:
—
Вы же не можете быть настолько скупыми, чтобы отказать мне в
компенсации за огромный вклад, который я сделал для клана Чу, не так ли?
Цинь Ваньру потеряла дар речи. Второй раз за короткий промежуток времени.
Чу Чуянь наконец заговорила:
—
Ты всё ещё не понимаешь ситуацию? Мы хотим знать, кто за тобой стоит!
Какова твоя настоящая цель зайти так далеко, чтобы проникнуть в наш клан
Чу...
Не договорив, она внезапно закашлялась. Чу Чжунтянь сразу выразил своё беспокойство:
— Твои травмы оказались намного хуже, чем я думал.
— Это не проблема. Они мне не помешают, — Чу Чуянь покачала головой, прежде чем снова взглянуть на Цзу Аня.
— Я проник в клан Чу? — Цзу Ань был озадачен. — Разве это не ты выбрала меня в качестве мужа и привела в клан?
Лицо Чу Чуянь слегка покраснело:
—
Я хотела... выбрать обычного, не амбициозного мужчину. Я думала, что ты
подходишь под эти критерии. Хотя все говорили, что ты некомпетентен…
Меня это не заботило. Но теперь ясно, что ты всё это время держал меня в
неведении касательно своих способностей.
Цинь Ваньру продолжила:
—
Верно! Ты приложил столько усилий, чтобы скрыть свою истинную силу,
дабы казаться нам безобидным. Без сомнения, ты должен планировать что-то
по-настоящему амбициозное. Кроме того, ты смог обойти проводимую нами
проверку твоих способностей. Это означает, что тебе должна помогать
большая сила. Говори! Тебя послала фракция императрицы или короля Ци?
Цзу Ань наконец понял, почему они так злились на него. Вместо ответа он ответил собственным вопросом:
— Дорогая тёща, как вы думаете, кто меня подослал?
— Заткнись! Не называй меня так! — яростно проревела Цинь Ваньру. — Конечно же, тебя...
На
середине своей гневной тирады она замолчала. До неё дошло, что действия
Цзу Аня не пошли бы на пользу ни одной из фракций, которые она только
что перечислила.
— Если у
меня действительно были злые намерения, зачем мне рисковать, чтобы
помочь клану Чу выиграть турнир кланов? Вы, конечно же, знаете насколько
важен этот турнир, — добавил Цзу Ань.
—
Хмф! Это могло быть потому, что до сих пор клан Чу не ценил тебя, и
тебе нужен был способ заявить о себе и заслужить нашу благосклонность. В
то же время ты также смог бы сблизиться с Чуянь... кхм, кхм.
Она никак не могла упустить из виду, что её дочь и зять не спали в одной комнате.
—
Хорошо, тогда позвольте мне выразиться по-другому. Если бы я был из
фракции императрицы, зачем я должен был вступать в конфликт с кланом Ши,
и почему Сноу, которую они подослали к Чуянь, пыталась меня
убить? — сказал Цзу Ань. — А если я из фракции короля Ци… о… похоже,
такая вероятность может быть.
Цинь Ваньру холодно усмехнулась:
— Больше нечего сказать, да?
Однако, как Цзу Ань мог проиграть спор? Он быстро пришёл в себя и кое-что задумал:
— На самом деле есть простой способ доказать, что я никак не связан с королём Ци.
— И как же ты собираешься это доказать? — спросила Чу Чуянь.
Подсознательно
она надеялась, что Цзу Ань не имеет ничего общего ни с одной из этих
сил. Цзу Ань ей не очень нравился, но она уже привыкла к нему. Хотя он
отличался от того, каким она его себе представляла, найти для неё
кого-то другого в этот момент было бы трудно.
— Как насчёт этого? — Цзу Ань указал на небо и заявил:
—
У сыновей короля Ци не будет яиц, а все его дочери станут моими
наложницами! Теперь вы не можете всё ещё думать, что я из фракции короля
Ци, не так ли?
Цинь Ваньру инстинктивно отпрянула в ужасе, тогда как Чу Чуянь поспешно отвела свой смущённый взгляд.
Чу Чжунтянь сердито взорвался:
— Как ты смеешь произносить такие слова вслух! Если король Ци узнает об этом, он немедленно прикажет тебя казнить!
Цзу Ань дерзко усмехнулся в ответ:
— Ну вот, разве это не доказывает, что у меня нет никаких отношений с королём Ци? Достоин ли я теперь вашего доверия?
—
Даже если ты не связан с королём Ци, нельзя исключать, что ты всё ещё
принадлежишь к фракции императрицы, — сказала Цинь Ваньру. — Кто
знает, возможно, ты просто разыграл спектакль с Ши Куном и остальными,
чтобы завоевать наше доверие.
— Разве это нельзя опровергнуть так же? — Цзу Ань поднял руку и снова заговорил. — Отныне императрица должна…
Чу Чжунтянь поспешно протянул руку, чтобы прикрыть рот Цзу Аня:
—
Хватит, хватит! Не стоит так говорить об императрице, даже если она
тебя не слышит. Такими темпами, это лишь вопрос времени, когда твой
гнилой рот доставит тебе большие неприятности!
Цзу Ань усмехнулся:
"Извини, что расстроил, но я рассчитываю, что этот мой гнилой рот поднимется по карьерной лестнице".
—
Тогда как ты объяснишь свой нынешний уровень культивации? — Чу Чуянь
пристально посмотрела на Цзу Аня. — Судя по тому, что я видела на
дуэльном ринге, ты должен быть как минимум на третьем ранге.
—
Ты удивлена, увидев, что твой муж не такой уж никудышный, как говорят
другие? — Цзу Ань наклонился к Чу Чуянь и спросил с улыбкой.
Чу Чуянь подсознательно сделала шаг назад, чтобы увеличить расстояние между ними:
— Я больше шокирована, чем удивлена. И ты всё ещё не ответил на мой вопрос.
—
Ох, — Цзу Ань на мгновение задумался. — На самом деле, я был талантлив с
детства. Просто я не люблю хвастаться, поэтому всё это время держался в
тени. Вот почему мир меня неправильно воспринимает... Ах! Простые люди
просто не понимают гениев и дискриминируют их!
—
Ты нас за дураков держишь? — терпение Цинь Ваньру лопнуло. — Мы
тщательно проверили тебя, прежде чем принять в качестве зятя. В
последнее десятилетие ты с головы до ног был ни на что не годен. Твой
покойный дядя тоже не знал ни о какой культивации, поэтому вокруг тебя
не было никого, у кого ты мог бы научиться культивации.
Цзу Ань от души рассмеялся:
—
Хорошо, давайте так. Много лет назад я встретил старого нищего, который
был на грани голодной смерти. Из жалости я дал ему булочку. В своей
чрезвычайной благодарности он поделился со мной техникой культивации. С
тех пор я усердно практиковал её, и, прежде чем я это осознал,
уже достиг своего нынешнего уровня.
В
своей предыдущей жизни он видел множество фильмов о боевых искусствах и
был хорошо знаком с сюжетными приёмами, которые вызывают у главного
героя резкий прирост силы.
—
Ха! Культиватор, который изголодал до такой степени, что ему нужно
было, чтобы ты его спас? — Цинь Ваньру не поверила ни единому слову. —
Ты меня точно за дуру держишь!
—
Я имею в виду, что культиваторы тоже могут оказаться в плохой ситуации!
Бог знает, через что он прошёл! — Цзу Ань поспешил дополнить свой
рассказ.
Цинь Ваньру и
Чу Чжунтянь переглянулись, прежде чем незаметно кивнуть. Если бы Цзу Ань
попытался объяснить все детали, они бы усомнились в нём ещё больше.
Однако, неистовая и решительная настойчивость Цзу Аня в его
несовершенной истории каким-то образом заставила его выглядеть гораздо
более убедительным.
—
Хорошо, пока мы тебе поверим. Однако... — тон Цинь Ваньру внезапно стал
резким, — если мы когда-нибудь узнаем, что ты нас обманываешь, я
гарантирую, что мы не будем так добры к тебе!
— Но что, если к тому времени мы с Чуянь уже родим вам внуков? Разве вы не простите меня ради своих внучат?
Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру лишились дара речи.
Лицо Чу Чуянь покраснело от гнева и смущения:
— Замолчи! Кто будет рожать тебе детей?!
Цзу Ань спокойно пожал плечами:
— Разве мы не супружеская пара? Для нас совершенно нормально иметь детей.
— Тьфу! — какой бы холодной ни была Чу Чуянь, она всё ещё являлась молодой девушкой.
То, как Цзу Ань дразнил её, заставило её сердито отвернуться.
"Это уже действительно перебор! Несмотря на то, что у него… он всё ещё хочет надо мной посмеяться!"
Чу Чжунтянь слегка закашлялся, чтобы развеять неловкость в комнате:
— Итак, Цзу Ань…
Но прежде чем он успел закончить, Цзу Ань прервал его:
— Дорогой тесть, прошу, больше не называйте меня Цзу Анем. Пожалуйста, зовите меня А Цзу.
— А Цзу? — Чу Чжунтянь был озадачен. — Это довольно странное прозвище.
Цзу Ань объяснил с улыбкой:
— В моём родном городе так называют красивых парней. [1]
Чу Чжунтянь не мог не закатить глаза. Однако, он решил не спорить с ним:
—
А Цзу, ты сегодня искалечил двух самых выдающихся юниоров клана Юань. С
этого момента ты должен быть осторожен. Я приставлю к тебе больше наших
экспертов, которые будут защищать тебя.
Цинь Ваньру добавила:
—
Кроме того, ты не должен слишком расслабляться только потому, что
сегодня случайно выиграл две дуэли. Твоя культивация всё ещё находится
на третьем ранге. Если бы Юань Вэньдун не потерял концентрацию в
решающий момент, искалеченным остался бы ты. С этого момента тебе
следует стараться вести себя сдержанно.
Цзу Ань беспомощно пожал плечами:
—
Я ничего не могу с этим поделать. Такой выдающийся человек, как я,
обязательно будет в центре внимания, куда бы я ни пошёл. Даже если бы я
хотел оставаться в тени, мир не позволит мне этого сделать!
Не в силах больше терпеть его хвастовство, Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру решительно выгнали Цзу Аня из комнаты.
После того, как их зять был выдворен, Чу Чжунтянь повернулся к своей дочери:
— Чуянь, что ты думаешь по этому поводу?
Чу Чуянь задумалась, нахмурившись, прежде чем ответить:
—
Я не думаю, что он шпион, засланный другими кланами. Не могу себе
представить, чтобы кто-то стал посылать такого персонажа, как он,
шпионить за нами.
Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру были полностью с ней согласны. Никто и никогда не смог бы забыть личность Цзу Аня.
—
Как бы там ни было, на данный момент он всего лишь практик третьего
ранга. Даже если он не честен с нами, мы всё равно сможем разобраться с
ним в любой момент, — сказала Цинь Ваньру.
Чу Чуянь согласно кивнула:
— Я буду внимательней присматривать за ним.
◇　◇　◇
Между тем, как только Цзу Ань вышел из комнаты, Чу Хуаньчжао сразу подошла к нему вместе с группой людей:
— Братец, братец! Ну как всё прошло? Мои родители наградили тебя за твои усилия или что-то в этом роде?
Остальные
в толпе тоже смотрели на Цзу Аня горящими глазами. Каким бы низким ни
было положение этого парня в клане Чу, он по-прежнему оставался их
зятем. С учётом сегодняшних заслуг, не было никаких сомнений в том, что с
этого момента клан Чу начнёт его глубоко уважать.
Внезапно, Цзу Ань осознал, что столкнулся с серьёзной проблемой:
"Погодите-ка... И правда, а где моя награда?"
Он так сильно увлёкся спорами с Чу Чжунтянем и Цинь Ваньру, что даже забыл об этом!
—
Ты не получил никакой награды? — заметив, что Цзу Ань замолчал, Чу
Хуаньчжао сразу же возмутилась. — Как мои родители могут так себя вести?
Моя старшая сестра должна была высказаться за тебя!
— А кто сказал, что награды нет? — уголки рта Цзу Аня изогнулись в улыбке. — В качестве награды они отдали мне тебя.
— А? — Чу Хуаньчжао была ошеломлена на мгновение, пытаясь понять значение его слов.
Её лицо покраснело:
— Они правда...
Именно
тогда она заметила блеск в глазах Цзу Аня и поняла, что тот смеётся над
ней. Она немедленно использовала костыли как оружие и ударила ими по
нему:
— Гадкий братец, ты солгал мне! Я забью тебя до смерти!
—
Я просто пошутил! Эй, ты разве не ранена? Как ты вообще можешь бегать
так быстро в таком-то состоянии? — Цзу Ань быстро ускользнул, но Чу
Хуаньчжао отчаянно преследовала его.
Толпа в недоумении уставилась друг на друга. Чу Хунцай из второй ветви вздохнул с облегчением:
— Я и правда перепугался! Подумал уже, что дядя и правда обручил его с Хуаньчжао!
Пухлые глаза Чу Юйчэна изогнулись вверх в виде тонких полумесяцев:
— Я бы не сказал, что это невозможно.
Чу Хунцай усмехнулся в ответ:
—
Что за чушь ты несёшь? За кого ты держишь таких людей, как Чуянь и
Хуаньчжао? Как могут две сестры быть с одним и тем же человеком? Не
говоря уже о том, что Цзу Ань просто формальный зять!
Чу
Юйчэн не стал доказывать свою точку зрения. Вместо этого он смотрел,
как двое людей неуёмно бегают по двору клана Чу. По застенчивому ответу
Хуаньчжао он мог сказать, что она была совсем не против этой идеи.
Вдобавок к этому, вместо того, чтобы вытащить свой Воющий Хлыст и
ударить его, она инстинктивно использовала костыли.
"Похоже, этот наш зять — довольно интересный человек".
◇　◇　◇
В
разгар игр с Чу Хуаньчжао Цзу Ань неосознанно оказался в своей
резиденции. Однако, как только он открыл дверь, то обнаружил, что Старый
Ми стоит прямо перед ним.
По какой-то причине ему было некомфортно в присутствии старика.
Чу
Хуаньчжао также заметила, что там был незнакомец, и её запоздало
осенило, что для второй мисс поместья Чу неприлично так скакать со своим
зятем. Её лицо покраснело, и она снисходительно фыркнула:
— Хмф! В следующий раз я сведу с тобой счёты!
С этими словами она удалилась.
После того, как Чу Хуаньчжао ушла, Старый Ми прищурился, глядя на Цзу Аня:
— Как тебе удалось так быстро поднять свою культивацию?
1.
Это отсылка к Даниэлю Ву, также известному как Ву Яньцзу. Он был
мастером боевых искусств и актёром на материковом Китае в конце 90-х -
начале 2000-х годов и известен своей красивой внешностью и сильным
телом. Он довольно успешно перешёл к голливудским фильмам и телевидению.
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    Сердце Цзу Аня ёкнуло. Он знал, что не
сможет обмануть Старого Ми той же историей, которую он рассказал Чу
Чжунтяню и Цинь Ваньру. Единственным человеком в поместье Чу, который
лучше всех знал обстоятельства Цзу Аня, был никто иной, как Старый Ми.
Этот старик знал, что всего месяц назад Цзу Ань был обычным человеком, и
что его путь, как культиватора, был возможен только благодаря технике
культивации, которую старый садовник передал ему.
—
Как ты так быстро поднял уровень своей культивации? — поскольку Цзу
Ань не спешил с ответом, Старый Ми повторил свой вопрос нетерпеливым
тоном.
— Наверно, так
получилось, потому что я ещё молод и развиваюсь немного быстрее
обычного? — Цзу Аню потребовалось некоторое усилие, чтобы придумать
причину.
Однако, Старый Ми просто холодно посмотрел на него, не удосужившись ответить.
Лицо Цзу Аня вспыхнуло. Это оправдание показалось нелепым даже ему самому. Он задумался ещё раз, прежде чем ответить:
—
Я ведь недавно поступил в академию. Руководство там раздаёт каждому из
нас камни Ки, чтобы мы могли использовать их для
развития своей культивации. Вдобавок, самой окружающей энергии ки в
академии намного больше, так что...
Прежде чем он успел закончить, Старый Ми прервал его:
—
Даже с камнями Ки невозможно добиться такого быстрого прогресса. Кроме
того, Сутра Нирваны Феникса, в основном, полагается на то, что тебя
избивают, и, таким образом, ты поднимаешь свою культивацию. Камни Ки для
тебя не особо эффективны.
Цзу
Ань был удивлён. Старик упомянул, что камни Ки имели ограниченную
эффективность, а не то, что они были полностью бесполезны. И всё же,
почему у него ничего с ними не получилось в последний раз, когда он
пытался ими воспользоваться?
Он
подумал о том, как клавиатурная система превратила Сутру Нирваны
Феникса в серию формаций внутри его тела. Могло ли быть так, что способ,
которым он развивал свою культивацию, отличался от общепринятого, что
привело к некоторым отклонениям? Возможно, это означает, что он может
повысить свою культивацию только за счёт избиений или с помощью
употребления фруктов Ки.
Он
подумал, что, в конце концов, это не было таким уж плохим компромиссом,
поскольку фрукты Ки было намного проще получить, чем камни.
Пока Цзу Ань был отвлечён, Старый Ми наконец потерял терпение. Он схватил парня за руку, чтобы лично проверить его состояние.
Цзу
Ань гордился тем, что победил двух экспертов на дуэльном ринге, но, к
своему удивлению, он даже подумать не успел о том, чтобы увернутся от
захвата садовника, когда тот его схватил. Он попытался отдёрнуть руку,
но крепкая хватка Старого Ми заставила его почувствовать себя так, будто
металлическая клешня крепко вцепилась в него.
Цзу Ань был встревожен:
"Что за чёрт! Насколько же силён этот старик?"
— Хм? — удивлённо воскликнул Старый Ми.
Он щёлкнул длинным ногтем по кончику пальца Цзу Аня, оставив небольшой разрез, после чего выдавил небольшую каплю крови.
Он
поднёс каплю крови к носу, чтобы понюхать, и его тело тут же дёрнулось
от шока. Его глаза были полны неверия, когда он посмотрел на Цзу Аня:
— Талант трансцендентного класса?
Сердце
парня ёкнуло. Он вспомнил предупреждение Цзян Луофу о том, что ему не
следует раскрывать другим свои способности. В итоге, он притворился
невежественным:
— Какой ещё трансцендентный класс?
Однако
Старый Ми пропустил его вопрос мимо ушей и потянулся, чтобы схватить
его за воротник. Он посмотрел на парня горящими глазами и с тревогой
спросил:
— Что с тобой, чёрт возьми, случилось за последние дни? Как твой талант мог так резко вырасти?
Он
был уверен, что способности Цзу Аня были на уровне нижнего Дина всего
месяц назад. И всё же, теперь он достиг легендарного трансцендентного
класса. Как он мог не удивиться?
Цзу Ань знал, что для него больше невозможно скрыть это, поэтому он быстро придумал оправдание:
—
Я тоже не совсем уверен. Думаю, это может быть связано с тем диким
фруктом, который я съел в последний раз, когда был на окраине города.
— Какой ещё дикий фрукт? — Старый Ми был заинтересован. — Как он выглядел? Опиши мне его.
—
Эээ… — Цзу Ань заколебался на мгновение, прежде чем продолжить. — Плод
был овальной формы и красным снаружи. Он был покрыт чешуйчатыми
выступами с острыми кончиками. У него была толстая и слегка восковая
кожура, а мякоть была красного цвета. Внутри было также множество чёрных
косточек…
Пытаясь представить себе фрукт, описанный Цзу Анем, Старый Ми начал бормотать себе под нос:
—
Может быть, это легендарные щёчки Дхара? Нет, вряд ли. Цвет мякоти
немного другой. Может быть, божественный плод Красного Облака? Однако
внешний вид не тот. Что же это могло быть…
Цзу Ань еле сдерживался, чтобы не расхохотаться:
"Ты
был бы богом, если бы догадался. Это драконий фрукт из моей прошлой
жизни! Не думаю, что я слышал об этом где-либо с тех пор, как прибыл в
этот мир".
— Похоже,
тебе посчастливилось наткнуться на плод, который смог значительно
улучшить твои способности. Однако, мне трудно представить, как сокровище
такого уровня можно было найти на Горе Скрытого Дракона, — сказал
Старый Ми.
Цзу Ань усмехнулся в ответ:
— Полагаю, глупые люди получают невероятную удачу в качестве компенсации.
Пугающая улыбка расползлась по престарелому лицу садовника. Он похлопал Цзу Аня по плечу:
— Отлично. Чем выше твои способности, тем больше я рад.
— Спасибо вам за заботу, старший, — ответил Цзу Ань.
Он
взглянул на свой, всё ещё кровоточащий, кончик пальца, пересматривая
свою оценку Старого Ми. Всё это время он думал о старике, как о
"дедушкином подарочном пакете", который давали новичкам-переселенцам,
чтобы помочь им в их путешествии. Однако, похоже, он сильно ошибался.
Никто не станет бескорыстно передавать свои знания и умения незнакомцу
без уважительной причины...
— Ты ведь не использовал Подсолнечный Фантазм сегодня на турнире? — внезапно спросил Старый Ми.
—
Не использовал. Изменённой версии, которой вы меня обучили, было более
чем достаточно, — если бы тот спросил его об этом раньше, Цзу Ань,
возможно, признался бы, что он воспользовался техникой Подсолнечного
Фантазма в самый последний момент, чтобы разобраться с Юань Вэньцзи.
Однако теперь его доверие к старику было шатким.
— Это хорошо, — кивнул Старый Ми.
Он
не питал сомнений, что навыков передвижения того будет более чем
достаточно, чтобы справиться с большинством практиков низкого уровня, и
поэтому он искренне поверил словам Цзу Аня.
— Ладно, тебе стоит немного отдохнуть.
Сказав
эти слова, он, пошатываясь, вышел наружу. Несмотря на его, казалось бы,
медленные движения, ему потребовалось всего несколько мгновений, чтобы
полностью исчезнуть из поля зрения.
Цзу Ань, наконец, вздохнул с облегчением. Присутствие этого садовника всегда ужасно его раздражало.
"Похоже, мне нужно подготовить контрмеры против Старого Ми..."
Проблема
возникла немедленно. Давление, которое оказал на него Старый Ми, было
даже сильнее, чем давление, которое оказали Юань Чжэнчу и другие, когда
напали на него сегодня на турнире. Этот старик, без сомнения, был
сильным культиватором, и от этого сердце Цзу Аня ещё больше упало.
С глубоким вздохом, он закрыл дверь.
Как
и всегда, он начал с мытья рук и лица. Теперь, когда он стал немного
более обеспеченным, он даже мог покупать ароматизированные палочки,
чтобы улучшить свой ритуал. Как говорится, Богиня Удачи светит тем, кто
хорошо подготовлен.
Как
только все приготовления были сделаны, Цзу Ань погрузился в лотерею. На
данный момент он накопил в общей сложности 58 835 очков ярости. Большую
часть этой сумы он получил от толпы зрителей, когда устроил им шоу. Было
вполне естественно, что хорошее выступление "понравилось" огромной
публике!
"Стоит ли мне в следующий раз попытаться обнять ноги Цзян Луофу на глазах у толпы парней и мужчин?"
Цзу
Ань быстро отбросил эту мысль. Хотя он наверняка очень сильно выиграет с
точки зрения очков ярости, но он был почти уверен, что его тут же
прикончат.
Он, как
обычно, разыгрывал лотерею, но ничего особенного не получал. Ему удалось
выиграть только пятьдесят девять фруктов Ки, что было довольно
разочаровывающим, хотя и соответствовало ожиданиям. Он проглотил их все
сразу, после чего четвёртая формация в его теле заполнилась примерно на
треть.
Он глубоко и
смиренно вздохнул. Он был только на четвёртой ступени третьего ранга, но
количество очков ярости, необходимое для прорыва, было уже
астрономическим. Набирать очки ярости, необходимые для последующего
развития, казалось ему невозможным.
Внезапно, кто-то постучал в его дверь, и послышался ласковый голос Чэн Шоупина:
— Молодой мастер, давайте обналичим наш ставочный купон. Это будет целый миллион серебряных таэлей!
Глаза
Цзу Аня сразу же загорелись, мгновенно развеяв его уныние. Случилось
так много всего, что это дело почти выскользнуло из его головы.
— Вперёд!
Цзу Ань сразу же вылетел из поместья только для того, чтобы быстро развернуться:
— Нет, так не пойдёт. Мне нужно найти кого-нибудь, кто будет меня сопровождать.
Хотя
его выигрыш на этот раз не был таким огромным, как тот, что он получил в
казино Серебряный Крюк, это всё же была немалая сумма. Немногочисленных
охранников из клана Чу могло быть недостаточно, чтобы уладить это дело.
Ему нужно было найти более эффективную поддержку.
В
конце концов, его жена по-прежнему оставалась самой надёжной из всех.
После предыдущего инцидента она уже хорошо разбиралась в вопросах,
связанных с азартными играми.
◇　◇　◇
В
своей комнате Чу Чуянь циркулировала свою ки по всему телу, понемногу
оправляясь от травм. Внезапно, её лицо сильно покраснело, и она рванула
вперёд, извергая целый рот крови. К своему огорчению, она заметила в
луже крови несколько маленьких осколков льда.
Смущение отразилось на её лице, когда она недоверчиво пробормотала:
— Как это возможно...
— Дорогая, дорогая... — в этот момент снаружи раздался знакомый беззаботный голос.
Она взмахнула рукавом, и лужа крови исчезла без следа, как раз в тот момент, когда Цзу Ань ворвался внутрь.
— Дорогая, что ты делаешь, лёжа в постели посреди дня? Ты приглашаешь меня присоединиться к тебе?
Чу Чуянь чуть не подавилась:
"Такое впечатление, что этот парень не способен сказать ничего хорошего".
— Что ты здесь делаешь?
Цзу Ань застенчиво улыбнулся:
— Я хочу пригласить тебя на прогулку.
Девушка снова закрыла глаза и спокойно ответила:
— Я пасс.
Цзу
Ань одурачил её в последний раз, когда просил прогуляться с ним, и в
итоге всё превратилось в целое зрелище для толпы народа. Вероятно, в
этот раз он делает то же самое — просто хочет удовлетворить своё
тщеславие.
— Эээ…
Хорошо, буду с тобой честен. Я иду в игорный зал, чтобы забрать свой
выигрыш, но боюсь, что они могут попытаться надуть меня. Я буду
чувствовать себя более уверенно, если рядом будешь ты, — сказал Цзу Ань с
улыбкой. — Я даже поделюсь с тобой!
— Ты снова играл в азартные игры? — глаза Чу Чуянь расширились, и она недовольно взглянула на Цзу Аня.
—
Это не была азартная игра. Я просто собираю плату за урок, что преподал
им. Видите ли, они действительно посмели выставить против меня шансы
сто к одному! Как учитель арифметики, я чувствовал себя обязанным
научить их основам математики, показывая, что может произойти в случае
непредвиденных обстоятельств, и как важно контролировать
принимаемые риски. В любом случае, я не возьму у них много, — яростно
ответил Цзу Ань.
— Ты
можешь называть это как угодно, но это не меняет того факта, что ты
опять подался в азартные игры, — раздражённо ответила Чу Чуянь. — В
клане Чу действуют строгие правила против подобных вещей. Я уже делала
исключение, когда ходила с тобой в казино Серебряный Крюк. И я ни за что
не сделаю этого снова.
—
По крайней мере, сделай это из-за моего огромного вклада в дело клана
Чу. Я имею в виду, вместо того, чтобы вознаградить меня за мои подвиги,
вы все закончили тем, что допрашивали меня, как какого-то преступника.
Теперь ты даже не хочешь просто прогуляться со мной. Хм, похоже,
оставаться в клане Чу вообще не имеет никакого смысла! — Цзу Ань сердито
усмехнулся, прежде чем выйти быстрым шагом.
— Куда ты пошёл? — недоумённо спросила Чу Чуянь, поражённая внезапной истерикой её мужа.
— Собираюсь объявить миру, что мы разводимся! — Цзу Ань небрежно махнул рукой, продолжая уходить, не останавливаясь.
— А-ну вернись! — Чу Чуянь испуганно вскрикнула.
Ей
было нелегко найти подходящего мужа, чтобы защитить себя от притязаний
других фракций, преследующих клан Чу. Если Цзу Ань уйдёт, как, чёрт
возьми, она найдёт ещё одного?
Кроме
того, даже если бы это было возможно, она, как гордая первая мисс клана
Чу, наверняка не могла выйти замуж второй раз! Это будет для неё очень
неловко и наверняка вызовет скандал.
Однако,
Цзу Ань не обратил на неё внимания. Он продолжал удаляться, как будто
не слыша её. Взволнованная, Чу Чуянь закусила губы и бросилась вперёд,
встав перед ним, чтобы остановить:
— Хорошо, хорошо, я пойду с тобой, ладно?
— Правда? — Цзу Аню было трудно удержать свои губы и не улыбнуться.
Он никак не ожидал, что обычные уловки, используемые хитрыми лисицами в мыльных операх, будут эффективны даже для парней:
"Если
он отказывается, плачьте. Если плач не помогает, устройте истерику.
Если даже истерика не помогает, пригрозите ему своей жизнью!"
— Конечно! — ответила Чу Чуянь. — Но только в этот раз!
Цзу Ань задумался ещё на мгновение, прежде чем добавить:
— Также я хочу переспать с тобой сегодня вечером. В противном случае я объявлю всему миру, что мы разводимся!
— Пошли уже! — Чу Чуянь холодно посмотрела на Цзу Аня, проигнорировав его слова.
Цзу Ань чуть не зашипел: "Эй, ты должна следовать сценарию!"
— Нам не нужно делить кровать. Меня устроит даже, если мы просто будем спать в одной комнате.
Чу Чуянь повернулась и пошла прочь:
— Если ты не прекратишь, я даже в казино с тобой не пойду.
— Подожди, это же означает, что ты согласилась на мою просьбу, да?
— Заткнись!
◇　◇　◇
Усвоив
предыдущий урок, Чу Чуянь настояла на том, чтобы на этот раз поехать в
карете. Им не потребовалось много времени, чтобы добраться до входа в
казино Четыре Моря. Именно здесь Чэн Шоупин сделал свою ставку на бой
молодого матера Чу.
— Иди и забери мой выигрыш, — сказал Цзу Ань, передав ставочный купон Чэн Шоупину и проинструктировав его.
— Хорошо! — глаза Чэн Шоупина сразу же загорелись.
Он
был более чем готов выполнять подобные задания. Он надул грудь и
подошёл к кассе, положив перед собой купон. Голосом, достаточно громким,
чтобы его могли услышать все в казино, он крикнул:
— Менеджер, я выиграл ставку. Теперь заплатите мне мой миллион таэлей серебром!
Как и ожидалось, это сразу привлекло внимание всех в казино.
Лицо
менеджера сразу потемнело. Он взглянул на человека за собой, прежде чем
стиснуть зубы. Он взял купон и разорвал его в клочья, крича:
— Откуда взялся этот аферист? Как ты посмел принести нам фальшивый купон, пытаясь обмануть нас? Парни, выгоните его!
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    Чэн Шоупин оцепенел. Он радостно пришёл к
кассе, чтобы забрать деньги, взволнованный тем, как молодой мастер
щедро вознаградит его за усилия. Однако, всё пошло не так, как он думал.
Это был миллион таэлей серебра!
Глаза
Чэн Шоупина сразу же покраснели от волнения. С отчаянным криком он
бросился драться с менеджером, но его быстро оттащили охранники казино
Четыре Моря.
— Откуда
взялся этот сумасшедший? Побейте его так, чтобы даже родная мать не
узнала! — закричал менеджер, сердито указывая пальцем на Шоупина,
прикрывая опухший глаз одной рукой.
—
Оу? Это так казино Четыре Моря относится к своим клиентам? Вы не только
отказываетесь выплачивать деньги, вы даже пытаетесь перевернуть
ситуацию, подставляя игроков, а затем ещё и хотите забить их до смерти? —
резкий голос раздался от входа.
Цзу Ань постарался выглядеть внушительно, заходя в помещение.
Взгляд
Чу Чуянь, что шла рядом с ним, стал холодным, когда она увидела жалкое
положение Чэн Шоупина. Даже при том, что она не слишком его любила, он
всё ещё был членом клана Чу. Она ни за что не позволит посторонним так
унижать его.
Уловив
тонкий жест Чу Чуянь, стражи клана Чу немедленно бросились вперёд, чтобы
избить охранников казино Четыре моря, спасая Чэн Шоупина из их лап.
— Ваааа, эта девушка действительно хорошенькая!
— Ты совсем слепой? Разве ты не узнал первую мисс клана Чу?
— Как и ожидалось от красавицы номер один в городе Яркой Луны!
— Но что они здесь делают? Разве в клане Чу нет строгих правил против азартных игр?
◇　◇　◇
Люди в казино, а также прохожие, сразу же подошли поближе, чтобы получше рассмотреть происходящее.
Чэн Шоупин, шатаясь, подошёл к Цзу Аню с опухшим лицом. Он обнял того за бедро и возмущённо воскликнул:
— Молодой господин, этот ублюдок порвал купон!
Веки Цзу Аня дёрнулись:
— Перестань использовать мою одежду как платок для вытирания соплей!
Увидев,
что здесь находится сама Чу Чуянь, управляющий казино Четыре Моря не
осмелился выпендриваться. Он быстро шагнул вперёд, чтобы
поприветствовать её с улыбкой, но из-за ушибленного глаза он выглядел
довольно комично:
— Юная
мисс Чу, что привело вас сюда сегодня? Я менеджер этого казино,
Ол Третий Ду. Простите меня за отсутствие должного приёма.
Чу Чуянь холодно фыркнула:
— Если бы я не пришла сюда, то не узнала бы, какого низкого ты мнения о людях из нашего клана Чу.
—
Я не хотел проявить неуважение! — Третий Ду поспешно ответил с нервной
улыбкой. — Я не знал, что он действовал по вашему приказу, так что,
пожалуйста, простите меня за мою предыдущую вспышку.
Цзу Ань нетерпеливо махнул рукой:
— Довольно. Не трать время на подобные шутки. Поторопись и заплати миллион таэлей серебра, который вы нам должны.
Ол Третий Ду удивлённо посмотрел на него:
—
Молодой господин Цзу, боюсь, я не совсем понимаю, о чём вы говорите.
Купон, который принёс нам ваш слуга, был фальшивым, поэтому я не могу
обналичить его для вас.
—
Если бы купон был фальшивым, вам следовало оставить его, чтобы каждый
мог засвидетельствовать это. Кажется, было крайне неуместно рвать его
просто так, верно? Этот поступок вызывает сильные сомнения в вашей
честности, — холодно сказал Цзу Ань.
Его слова были встречены горячим согласием толпы. Действия Ол Третьего Ду тоже показались им подозрительными.
Однако, Третий Ду уже подготовил ответ на такие претензии:
—
Я был уверен, что этот слуга подделал купон за вашей спиной. Я разорвал
его на месте из соображений репутации клана Чу. В противном случае, это
могло бы привести к сомнительным сплетням. Я не знал, что он был здесь
по вашему приказу.
Поскольку
купон был уничтожен, у Цзу Аня больше не было возможности опровергнуть
его слова. Более того, такое оправдание имело смысл.
Как и ожидалось, сомнительные взгляды толпы сразу же упали на Цзу Аня.
—
Оу? Ты даже пытаешься свалить всё на меня, да? — Цзу Ань рассмеялся. —
Хорошо, что я подготовился заранее. Я знал, что вы попытаетесь выкинуть
что-то подобное, поэтому придержал при себе настоящий купон.
Цзу Ань вытащил настоящий купон и показал его всем:
— Как жаль, что твои угрызения совести помешали даже взглянуть на купон, что привело к такой грубой ошибке.
Ол Третий Ду потерял дар речи.
[Вы успешно затроллили Ол Третьего Ду на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Чжэн Дань на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 666 очков ярости!]
Цзу Ань подсознательно взглянул на плотно закрытые двери за кассой:
"Чжэн
Дань и Санг Цянь действительно прячутся внутри. Похоже, это один из
бизнесов клана Чжэн. Наверно, у Чжэн Дань и правда есть скрытые мотивы в
том, чтобы так стараться сблизиться со мной. Скорее всего, она хочет
получить расписку из казино Серебряный Крюк на семь с половиной
миллионов таэлей серебром. Имея её на руках, было бы легко поглотить
бизнес секты Цветущей Сливы".
"Тем
не менее, должен сказать, что Санг Цянь действительно выложился на все
сто. Он даже приказал своей невесте соблазнить меня, позволив ей
небрежно обнимать и трогать меня".
"Эй,
у этого парня же нет каких-то странных фетишей насчёт куколдизма? О
боже! Но если это всё-таки именно так, мне действительно нужно… сделать
из него друга!" [1]
"В
любом случае, это показывает, что они не знают, что семь с половиной
миллионов таэлей серебра больше не при мне. Надо сказать Цзян Луофу,
чтобы она пока держала это дело в секрете. Будет интересно посмотреть,
как эти двое отчаянно стараются, только чтобы в итоге понять, что всё
было напрасно".
Чу Чуянь решила высказаться по этому поводу:
—
Подлинность купона очень легко определить. Казино внимательно следят за
материалом бумаги, качеством чернил и почерком записей, чтобы
предотвратить подделку, и записи об этом хранятся в офисе судьи, чтобы
избежать каких-либо разногласий. Вдобавок к этому, в каждом казино
хранится запасная копия принятых ставок для документации. Я приглашу
заместителя судьи просмотреть ваши бухгалтерские книги и справедливо
рассудить это дело.
Как
одна из лиц, принимающих решения в клане Чу, она должна была хорошо
разбираться в том, как работают предприятия, а также в законах, которые
ими управляют.
— Юная
мисс Чу, пожалуйста, подождите! — кто-то выбежал из-за спины. — Я
владелец казино Четыре Моря, Чжэн Гуаньси. Для меня большая честь видеть
нашу первую мисс Чу и молодого мастера Цзу.
Клан
Чжэн не мог позволить привлечь к этому делу судью. Они явно были
неправы, и потребуется самое простое расследование, чтобы правда
вскрылась. Вдобавок ко всему, если заместитель судьи действительно
проверит их бухгалтерские книги, они могут потерять гораздо больше, чем
один миллион таэлей серебра.
— Вы владелец казино Четыре Моря? — Цзу Ань смотрел в сторону внутренних комнат казино, пока говорил.
Похоже,
Чжэн Дань и Санг Цянь не собираются выходить. Их можно понять, ведь они
могут потерять часть своего высокого положения, если открыто вмешаются в
дела, связанные с казино. Найти кого-то другого, кто позаботится о
таких делах, было вполне нормально.
— Да, это я! — ответил Чжэн Гуаньси с дружелюбной улыбкой.
— Чжэн? Вы из клана Чжэн? — спросил Цзу Ань.
Чжэн Гуаньси сразу запротестовал:
—
Нет, нет, конечно, нет. Я вообще не имею ничего общего с кланом Чжэн.
Как может такой скромный человек, как я, иметь отношение к великому
клану Чжэн?
"Должен ли я
был использовать другое имя? Когда я использую своё настоящее имя,
другим очень легко определить моё происхождение. С другой стороны, мне
намного легче решать проблемы, когда я использую фамилию клана Чжэн,
чтобы оказывать давление на других. Ах, это действительно дилемма".
— Меня не волнует, из какого ты клана. Просто скажи мне, как ты собираешься решить этот вопрос? — спросил Цзу Ань.
—
Да-да, конечно, — Чжэн Гуаньси достал носовой платок и вытер капли
пота, образующиеся на лбу. — Раньше Ол Третий Ду действовал по
собственному усмотрению. Наше казино не знало об этом. Вероятно, он
жаждет вашего огромного богатства.
Глаза Ол Третьего Ду расширились от искреннего недоумения.
Чжэн Гуаньси не собирался давать Ол Третьему Ду возможность объясниться:
— Парни, тащите его к заместителю судьи!
Ол Третий Ду сразу запаниковал:
— Вы не можете так поступить со мной! Я просто следовал приказам молодой мисс...
*Бац!*
Охранники
уже были готовы к этому. Одним ударом один из них вывихнул нижнюю
челюсть Ол Третьего Ду, превратив его слова в неразборчивое бормотание.
— Вам не нужно притворяться передо мной. Дайте мне прямой ответ, вы планируете платить или нет? — сердито сказал Цзу Ань.
—
Само собой разумеется, что мы заплатим вам столько, сколько вы
выиграли! — на лице Чжэн Гуаньси всё ещё была улыбка, но его руки
дрожали.
Они говорили о миллионе серебряных таэлей! Казино Четыре Моря с момента своего основания не заработало столько денег.
— Просто сумма слишком велика, чтобы сразу собрать её. Не могли бы мы сначала выписать вам долговую расписку?
— Конечно, но я ожидаю, что годовая процентная ставка составит сорок процентов, — кивнул Цзу Ань.
Чжэн Гуаньси был шокирован:
— Но у казино Серебряный Крюк вы потребовали только десять процентов!
—
То была другая история. Они должны мне семь с половиной миллионов
таэлей серебром и никак не смогли бы собрать деньги в кратчайшие сроки.
Однако сумма, которую вы мне должны, намного меньше. Вы пытаетесь
сказать мне, что ваше казино приняло ставку, которую оно не может
покрыть?  — зло спросил Цзу Ань.
К счастью, в этот раз он поставил всего десять тысяч таэлей серебром. В противном случае он не смог бы получить свои деньги.
— Верно! Каким чёртом вы управляете казино, если даже не можете раскошелиться на выигрыши собственных клиентов?
— Я думаю, что действия Ол Третьего Ду ясно показывают, что казино Четыре Моря уклоняется от выплат!
— Воу, похоже, зять клана Чу — заклятый враг всех казино.
— В следующий раз мы должны последовать за ним. Он наш маяк на пути к процветанию!
◇　◇　◇
Столкнувшись
с обвинениями толпы и их критикой, Чжэн Гуаньси волновался всё больше и
больше. Внезапно, его тело слегка дёрнулось, как будто кто-то вдруг
прошептал ему что-то на ухо. Когда он пришёл в себя, то повернулся к Цзу
Аню:
— Как насчёт
такого? Сначала мы выплатим вам половину вашего выигрыша. А остальное мы
спишем как долг под двадцать процентов. Нормально звучит?
Цзу Ань наконец удовлетворённо кивнул:
— Ты должен был сделать это с самого начала! Неси деньги!
Он
не ожидал, что сможет сразу забрать всю сумму, поэтому получить пятьсот
тысяч серебряных таэлей было уже довольно неплохо. В конце концов, в
прошлый раз ему удалось выжать только сто пятьдесят тысяч из казино
Серебряный Крюк.
В секретной комнате казино Санг Цянь стиснул зубы и яростно пробормотал:
— Я действительно хочу избить этого парня.
Чжэн Дань беспомощно покачала головой:
—Рядом с ним стоит первая мисс Чу. Ты не сможешь прикоснуться к нему.
Санг Цянь подозрительно посмотрел на свою невесту:
— Почему ты вообще не злишься?
—
А на что тут злиться? Наш план состоит в том, чтобы подобраться к нему и
украсть расписку, — ответила Чжэн Дань, пристально глядя на Цзу Аня
через щель в дверном проёме. — Мы пока просто оставляем у него наши
деньги. Пройдёт немного времени, и мы вернём то, что потеряли, и даже
больше.
Санг Цянь согласно кивнул:
— Тогда я рассчитываю на тебя. Но ты должна хорошо защитить себя. Помни, ты не можешь дать ему воспользоваться собой.
— Я знаю, — ответила Чжэн Дань.
—
Также мы должны внести некоторые коррективы в правила казино. Мы не
должны предлагать такие высокие коэффициенты, и мы также должны
ограничить ставки с высокими выплатами. В противном случае мы можем
просто разориться из-за таких чудовищных событий, — сказал Санг Цянь.
Он
не мог позволить своей невесте убирать за ним каждый раз. Последние
несколько дней, по какой-то причине, он внутренне постоянно нервничал,
переживая, что, в конечном итоге, останется рогоносцем.
◇　◇　◇
Забрав
свои деньги и долговую расписку, Цзу Ань с остальными приготовились
вернуться в поместье. Цзу Ань небрежно доверил все свои банкноты Чэн
Шоупину, от чего тот так разнервничался, что его руки не переставали
дрожать.
Цзу Ань также
раздал охранникам клана Чу немного наличных. Сначала они не решались
принять их, но, увидев, что Чу Чуянь не высказала возражений, они в
конце концов приняли их с радостью. Всем им нужно было заботиться о
семьях, поэтому любые дополнительные деньги, естественно,
приветствовались.
— Молодой мастер Цзу, сегодня вы выглядите великолепно!
— По какой-то причине он смотрится всё более и более естественно с нашей первой мисс.
— Из-за этих его презентов я неохотно соглашусь с этим утверждением, но только в этот раз.
◇　◇　◇
Цзу Ань также попытался сунуть пачку банкнот в руки Чу Чуянь:
— Вот, твоя доля.
Однако, та отказалась их принимать:
— Мне это не нужно.
—
Нет нужды так любезничать! Ты тоже сыграла огромную роль во взыскании
долга, — Цзу Ань от души рассмеялся. — Теперь, когда я богат, моя
очередь заботиться о тебе!
Чу Чуянь едва сдержалась, чтобы не закатить глаза.
"Если он и дальше будет вести себя так надменно, думаю, я однажды его точно хорошенько побью".
Даже
после возвращения в поместье Чу Цзу Ань оставался настолько счастливым,
что ещё долго не мог уснуть. Тем не менее, когда наступил следующий
день, он почувствовал себя полностью отдохнувшим. Голубое небо,
наполненное белыми облаками, выглядело прекраснее, чем когда-либо, и
даже воздух был более освежающим, чем обычно.
Он
как раз собирался отправиться в академию, чтобы начать ещё один
плодотворный день, когда группа стражей порядка внезапно ворвалась в его
резиденцию и громко потребовала:
— Цзу Ань! Ты должен последовать за нами в ямен, где тебя будут судить за твои преступления! [2]
_______________
1.
Куколд — тот, кто практикует куколдинг в роли наблюдателя. "Есть
категория мужчин, которые абсолютно не переживают за то, что жена им
изменяет, скорее наоборот. Высшая степень удовольствия для них — когда
жена делает это на их глазах. Таких мужчин и называют "куколд".
2.
Ямен в древнем Китае действует как здание суда, где судебные процессы
проводятся под наблюдением должностного лица, часто заместителя судьи
или самого судьи.
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    Цзу Ань опешил. Он никак не ожидал, что наступит день, когда такой законопослушный гражданин, как он, будет арестован полицией.
"Судить за мои преступления? Какие преступления?"
Пока
он всё ещё был ошеломлён ситуацией, стражи порядка попытались сковать
ему руки за спиной парой металлических кандалов. К счастью, охранявшие
телохранители клана Чу не позволили тем так легко забрать его, тем более
что накануне вечером он поделился с ними частью своего выигрыша.
— Цзу Ань, ты пытаешься сопротивляться аресту? — холодно спросил главный инспектор.
Парень наконец вырвался из оцепенения.
Пробыв
в этом мире какое-то время, он знал, насколько могущественен
королевский двор. Он не мог допустить, чтобы всё пошло по неверному
пути. Приказав охранникам клана Чу отступить, он обратился к стражу
порядка:
— По крайней мере, скажите мне причину моего ареста. Я не позволю забрать себя безо всякого объяснения.
—
Уже вроде бы все в курсе. Тебе вообще не следовало совершать
преступление, если ты не хотел, чтобы другие узнали о нём, — главный
инспектор указал в сторону. — Разве ты их не слышишь?
Цзу
Ань посмотрел в указанном направлении и был шокирован увиденным. В их
сторону шла огромная толпа с возмущёнными лицами и яростно скандировала:
— Убийцы должны заплатить за свои преступления!
— Клан Чу угнетает людей и оправдывает гнусные дела своего зятя!
◇　◇　◇
Цзу
Ань нахмурился, глядя на толпу. Они несли транспаранты и плакаты с
надписями: "Верните справедливость великой династии Чжоу" и "Жизни
простолюдинов важны". Казалось, против него разыграли какою-то
грандиозную схему.
Чу
Чжунтянь, Цинь Ваньру, Чу Чуянь и некоторые другие поспешили к месту
событий. Чу Хуаньчжао осталась в поместье. Она всё ещё оправлялась от
травм, и Чу Чжунтянь запретил ей приходить.
—
Что случилось? — Чу Чжунтянь приказал своим людям остановить бунтующую
толпу, прежде чем обратить свой холодный взгляд на главного инспектора.
Главный инспектор сразу поменял тон на более дружелюбный:
—
Герцог Яркой Луны, Цзу Ань находится под подозрением в убийстве
чиновника Ян Вэя и простолюдинов Цветка Сливы Двенадцатого и Цветка
Сливы Тринадцатого. Городской лорд приказал нам арестовать его и предать
суду.
Все из клана Чу
были шокированы. Смерть Цветка Сливы Двенадцатого и Цветка Сливы
Тринадцатого не имела большого значения, но смерть Ян Вэя была серьёзной
проблемой. Возможно, он был чиновником низкого ранга, но он всё ещё был
подчинённым королевского двора.
Разум
Цзу Аня быстро пришёл в движение. У него раньше были конфликты со всеми
тремя жертвами, и его якобы причастность к их смерти явно намекала на
западню, подготовленную против него.
—
Ерунда! А Цзу всё это время был в нашем поместье Чу! Как он мог
кого-нибудь убить? — Чу Чжунтянь и сам понимал, что это была попытка
подставить его зятя.
— Мы всего лишь действуем согласно приказу городского лорда. Герцог Яркой Луны, я смиренно прошу вас не усложнять нам жизнь.
Увидев, что стражи порядка кланяются клану Чу, толпа взревела ещё больше:
— Клан Чу пытается прикрыть убийцу?
— Разве законы не распространяются на клан Чу?
— Что случилось с правосудием в нашей Великой династии Чжоу?
◇　◇　◇
Население
всегда было легко рассердить, особенно когда речь шла о
несправедливостях, совершаемых богатыми и сильными мира сего. Все всегда
быстро поднимались и возмущённо заявляли, как будто обидели их самих.
Это было просто человеческой природой.
Чу
Чжунтянь быстро осознал серьёзность ситуации. Если население восстанет
против клана Чу из-за этого, то всё может обернуться катастрофой:
— Хорошо, тогда я пойду с вами до ямена. Я хочу понаблюдать за этим судом!
Он похлопал Цзу Аня по плечу:
— А Цзу, не волнуйся. Пока я рядом, я не допущу, чтобы с тобой поступили несправедливо!
В конце концов, он был герцогом. Пока он будет следить за ходом дела, никто не осмелится вынести необдуманное решение по нему.
Цзу Ань почувствовал прилив тепла в своём сердце:
"Мой тесть действительно славный человек".
Чу
Чжунтянь сказал Цинь Ваньру позаботиться о делах в поместье Чу и быть
готовой послать подкрепление, если потребуется. С этими словами он повёл
группу стражников к ямену.
Чу Чуянь тоже хотела было последовать за ними, но её остановил Цзу Ань:
— Мне нужно, чтобы ты нашла для меня одного человека. Передай ей эти слова...
Чу Чуянь была ошеломлена этой внезапной просьбой, но, в итоге, кивнула в ответ и быстро исчезла в толпе.
Чэн Шоупин также бросился к Цзу Аню и спросил с ласковой улыбкой:
— Молодой мастер, молодой мастер! Я могу чем-нибудь вам помочь? Я готов пройти ради вас через огонь и воду, если вы прикажете!
— Да, мне и правда нужно, чтобы ты сделал кое-что, — ответил Цзу Ань.
Глаза Чэн Шоупина сразу же загорелись:
— И что же?
— Просто закрой свой рот.
Возбуждённое лицо Чэн Шоупина застыло, а затем расслабилось:
— Ох.
Если
только Цзу Ань не устанет жить, он не станет больше доверять что-либо
важное Чэн Шоупину. Поскольку Чу Чуянь занялась этим делом лично, его
разум чувствовал себя более непринужденно. Что касается Шоупина… Всё,
что ему нужно было сделать, это вызвать отвращение у своих противников,
когда придёт время.
Пока
Чу Чжунтянь шёл рядом, стражи порядка не настаивали на том, чтобы
заковать Цзу Аня в кандалы. Они быстро и без происшествий добрались до
ямена.
Городской лорд Се Йи и заместитель судьи Панг Чун лично вышли вперёд, чтобы поприветствовать их:
— Что привело сюда герцога Яркой Луны сегодня?
— Это ведь вы отправили своих людей арестовать моего зятя. Как я мог не сопроводить его? — грубо сказал Чу Чжунтянь.
Се Йи горько покачал головой:
—
Кто-то ударил в барабаны ямена, выкрикивая свои обиды. Мало того, в
деле замешан ещё и чиновник. Учитывая обстоятельства, у меня нет другого
выбора, кроме как провести суд. [1]
— И кто же это ударил в барабаны? — спросил Чу Чжунтянь.
Самое меньшее, что он мог сделать — это выяснить, кто был враг.
Когда они направились в ямен, Се Йи ответил пониженным голосом:
— Это вдова Ян Вэя и родственники Цветков Сливы Двенадцатого и Тринадцатого. Мэй Чаофэн тоже здесь.
Глаза Чу Чжунтяня сузились:
— Похоже, секта Цветущей Сливы полна решимости выступить против нашего клана Чу. Интересно, откуда они набрались храбрости.
— Не будь беспечным. На этот раз они кажутся очень уверенными, — предупредил его Се Йи.
Когда они вошли в зал, лицо Се Йи снова стало серьезным, и он вовсе замолчал.
Зал
суда имел суровый и внушительный вид, который усиливался двумя длинными
горизонтальными транспарантами, на которых было написано:
"Законы, созданные на основе наших добродетелей, соблюдаются посредством
дисциплины".
Се Йи и
Панг Чун направились к своим местам в передней части зала суда.
Центральную часть окружали два ряда охранников, стоявших по стойке
смирно с длинными металлическими шестами в руках. Это было поразительно
похоже на то, что Цзу Ань видел раньше в исторических драмах.
Несколько
человек стояли на коленях перед судьёй. Одной из них была хорошо одетая
женщина средних лет, которая, скорее всего, была женой Ян Вэя.
Остальные оказались фермерами, что, вероятно, указывало на их
принадлежность к семьям Цветка Сливы Двенадцатого и Цветка Сливы
Тринадцатого.
Мэй Чаофэн стоял в стороне, глядя на Цзу Аня очень холодными глазами.
Рассмотрев собравшихся людей, Цзу Ань слегка улыбнулся в предвкушении:
"Что ж, покажите мне, что вы приготовили для меня".
—
Поскольку истцы и ответчик уже присутствуют, я объявляю о начале
судебного разбирательства… — Се Йи как раз собирался объявить о начале
процесса, когда на улице возникло волнение.
— Губернатор Санг прибыл!
Удивлённый
Се Йи, к которому присоединились Панг Чун и другие чиновники, поднялись
на ноги, чтобы поприветствовать Санг Хуна. От входа доносился смех,
когда раздался голос губернатора:
— Господин Се, вам не нужно вставать. Вы ведёте судебное разбирательство. Я здесь, чтобы просто понаблюдать.
Чу Чжунтянь, с другой стороны, был гораздо менее вежливым:
— Лорд Санг, кажется, я вижу вас везде, куда бы я ни пошёл.
Всего
день назад Санг Хун открыто встал на сторону клана Юань, а теперь он
был здесь, чтобы разобраться с его зятем. Даже самый терпеливый человек в
мире терял самообладание, когда на него снова и снова коварно нападали.
Голос Санг Хуна был спокойным:
—
Я возвращался в свой офис, когда мне сообщили, что в городе произошло
что-то важное. Быстро изучив дело, я понял, что это касается клана Чу.
Из-за беспокойства я приехал сюда понаблюдать за судом, чтобы
гражданские лица не заявили потом, что закон нашей Великой династии Чжоу
на стороне тех, кто находится у власти. Конечно же, вы не против,
герцог Яркой Луны?
Увидев, что Санг Хун использовал закон, чтобы оказать на него давление, Чу Чжунтянь так же спокойно ответил:
— Здесь нет слепых, все и так поймут, что к чему. И я не буду стоять в стороне, если кто-то попытается исказить факты.
Санг Хун рассмеялся над этими словами:
— Конечно, конечно. Всё будет по закону. Я верю, что лорд Се рассмотрит это дело в кратчайшие сроки.
"Этот
хитрый старый лис!" — Се Йи выругался себе под нос. Теперь он оказался в
затруднительном положении. При этом, пока он будет судить справедливо,
ни одна из сторон не сможет его винить.
В этот момент Цзу Ань подал голос:
—
Я понимаю, что губернатор Санг находится здесь, чтобы обеспечить
справедливое судебное разбирательство, но могу ли я узнать, в качестве
кого здесь находится молодой мастер Ши? Он тоже какой-то чиновник?
Его острые глаза заметили Ши Куна, сопровождавшего Санг Хуна.
— Мой отец — военный министр… — спокойно начал Ши Кун.
Прежде чем он успел закончить, Цзу Ань прервал его:
—
Я спрашивал, чиновник ли ты. Почему ты вместо этого упоминаешь своего
отца? Твой отец — единственное, о чём ты можешь говорить?
— Ты!! — Лицо Ши Куна сразу же покраснело от гнева.
Учитывая
его положение и репутацию, с ним всегда обращались как с VIP-персоной,
куда бы он ни пошёл. Никто никогда раньше не пытался публично унизить
его таким образом.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 500 очков ярости!]
—
Что ты имеешь в виду под словом "ты"? Тебе следует следить за тем, как
ты обращаешься к своему учителю. Это тебя в клане Ши так воспитали?
— рот Цзу Аня был похож на безжалостный пулемёт, бесконечно гремящий
пулями.
Ши Кун почувствовал лёгкое головокружение:
"Почему меня допрашивают?"
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 653 очка ярости!]
— Ублюдок, как смеет такой жалкий ребёнок, как ты, пятнать имя клана Ши! — закричал Ши Лечжи, шагнув вперёд.
Он выпустил свою мощную ауру, чтобы запугать Цзу Аня.
Однако Чу Чжунтянь немедленно махнул рукой и рассеял ауру Ши Лечжи:
—
Вы должны дважды подумать, прежде чем пытаться силой подавить других в
суде. Кроме того, А Цзу сказал всё верно. Он учитель в академии. Молодой
мастер Ши должен отдавать ему дань уважения как студент.
Лицо
Ши Куна стало полностью красным. Он чувствовал себя в западне. Он никак
не мог заставить себя вежливо поклониться перед Цзу Анем, как студент,
особенно перед таким большим количеством людей. Это запятнало бы его
репутацию!
Сноу
почувствовала побуждение сделать шаг вперёд, чтобы выступить от имени
своего молодого мастера, но заколебалась, чувствуя себя виноватой, когда
снова встретилась со своими старыми хозяевами.
К счастью для Ши Куна, вмешался Санг Хун:
—
Цзу Ань, в данный момент, является ответчиком в суде. До тех пор, пока с
него не будут сняты обвинения, было бы неуместно рассматривать его как
преподавателя академии. Я считаю, что нам следует пока пропустить эту
формальность. Что касается молодого мастера Ши, то ему действительно
неуместно наблюдать за происходящим без официального поста. Поэтому,
пока он будет стоять у двери.
Санг Хун занял беспристрастную позицию, успокоив обе стороны. При этом, никто не мог заподозрить его в предвзятости.
Ши
Кун ожидал, что ему предоставят удобное место в первом ряду, чтобы
посмотреть, как разворачивается драма, но его бесцеремонно отправили
вместе с остальной частью обычных людей в конец зала. Это заставило его
почувствовать себя одновременно униженным и возмущённым.
Ши
Лечжи тайно выпустил свою ауру, чтобы никто не встал близко к Ши Куну,
что дало тому некоторую приватность. Несмотря на это, лицо Ши Куна
оставалось невероятно бледным.
"Цзу Ань!!! Празднуй свою маленькую победу, пока можешь. Я прослежу, чтобы в конце ты рыдал!"
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 444 очка ярости!]
—
Тишина! — видя, что Чу Чжунтянь и Санг Хун заняли свои места, Се Йи
начал с того, что заставил толпу замолчать, а затем ударил деревянным
кирпичом по столу со словами:
— Цзу Ань, ты признаёшь себя виновным? [2]
Цзу Ань неторопливо пожал плечами:
— Виновным в чём?
Хорошо одетая женщина средних лет ткнула пальцем в Цзу Аня и проревела:
—
Цзу Ань, какой же ты мерзавец! Несмотря на то, что ты победил моего
мужа в вашем споре в академии, ты всё равно остался недоволен и жестоко
убил его! Милорды, вы должны свершить правосудие!
Женщина средних лет продолжала жалобно рыдать, но её реакция не смутила Цзу Аня. Вместо этого он спокойно спросил:
— Какое отношение ко мне имеет смерть Ян Вэя?
Се Йи мягко закашлялся и сказал:
— Господин Ян оставил предсмертную записку, в которой написано, что ты убийца.
_______________
1.
Раньше барабан ставили снаружи ямена. Гражданские лица могли постучать
в него и потребовать судебного разбирательства, чтобы удовлетворить свои
жалобы.
2. Точно так
же, как современные судьи используют молотки (маленькие деревянные
молотки) в суде, чтобы успокоить наблюдателей и начать судебное
разбирательство, в древнем Китае магистрат использовал деревянный кирпич
под названием Цзин Танг Му.
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    — Предсмертная записка? — Цзу Ань нахмурился.
Заместитель судьи Панг Чун вмешался, чтобы уточнить:
—
Покойный, Ян Вэй, успел написать слово "Цзу", прежде чем он скончался.
Вы не только поссорились с ним два дня назад в академии, но и во всём
городе Яркой Луны нет никого больше с фамилией "Цзу". Похоже, что
человек, о котором он говорил в своём последнем сообщении — никто иной,
как ты.
Даже Чу Чжунтянь
был взволнован новостью о предсмертной записке Ян Вэя, но Цзу Ань
заставил себя сохранять спокойствие. Именно в такие моменты он не мог
паниковать. Он видел слишком много драм, в которых обвиняемый просто
кричал "Меня подставили" и "Я невиновен", чтобы знать, что это было
бесполезно.
Он подумал над этим некоторое время, прежде чем сказать:
— Для убийства должен быть мотив. У меня не было причин убивать Ян Вэя.
—
Не было причин? Вы поссорились с Ян Вэем в академии, и есть несколько
сотен человек, которые могут это засвидетельствовать! В своём сердце ты
затаил ненависть и за это убил моего мужа. Ты мерзкий человек! — жена Ян
Вэя зарычала на Цзу Аня, её лицо исказилось от гнева.
—
Именно, у меня и правда был конфликт с Ян Вэем, но это был просто спор
касательно арифметики, который я, кстати, выиграл. Директор Цзян даже
назначила меня заместителем учителя арифметики, чтобы заменить вашего
мужа. С другой стороны, Ян Вэй был публично опозорен и уволен из
академии. То есть, для меня это была полная победа. По какой причине я
должен был ненавидеть и пытаться убить проигравшего? Это как раз у Ян
Вэя были серьёзные причины покушаться на мою жизнь, но никак не
наоборот, — ответил Цзу Ань.
Се Йи и Панг Чун посмотрели друг на друга и согласно кивнули. В самом деле, первоначальный мотив не имел никакого смысла.
Чу Чжунтянь с удивлением посмотрел на Цзу Аня.
Всё это
время он думал о своём зяте, как о человеке с безрассудным характером,
который извергает всё, что приходит ему в голову. Его впечатление о Цзу
Ане не сильно изменилось, несмотря на выдающиеся выступления того на
дуэльном ринге. В конце концов, культивация парня была всего лишь на
третьем ранге, что было обычным явлением в клане Чу.
Однако,
способность Цзу Аня анализировать ситуацию, изучая корень проблемы,
действительно впечатлила его. Он понял, что у них с женой могло
сложиться неправильное впечатление об их зяте.
Именно в этот момент Мэй Чаофэн, который спокойно наблюдал со стороны, выступил вперёд:
—
Я бы не был так уверен. Мы все были свидетелями мстительности Цзу
Аня вчера на дуэльном ринге. Юань Вэньцзи слегка обидел его, но он
отрубил ему руку и повредил ядро ки. То, что он так отомстил господину
Ян после конфликта, который они имели друг с другом, полностью
соответствует характеру Цзу Аня.
Поскольку
Ши Куну было неудобно участвовать в судебном процессе, Мэй Чаофэну не
оставалось ничего другого, кроме как вмешаться самому.
Его слова были как опора для жены Ян Вэя, и она сразу же опёрлась на них:
— Верно-верно! Так и было! Милорд, пожалуйста, накажите мерзавца! Мой муж умер такой трагической смертью.
Се Йи и Панг Чун нахмурились, не зная, как справиться с этой неожиданно сложной ситуацией.
Санг Хун тоже присоединился:
— Цзу Ань, тогда как ты объяснишь предсмертную записку, которую оставил после себя господин Ян?
—
Почему вы так уверены, что это господин Ян был тем, кто оставил
записку? Просто подумайте об этом. Если бы я был убийцей, разрешил бы я
своей жертве написать своё имя? — ответил Цзу Ань.
Санг
Хун улыбнулся, но промолчал. Его положение не позволяло ему участвовать
в обсуждении дела. Он просто указал на суть проблемы. Се Йи и Панг Чун
должны были закончить начатое.
Как и ожидалось, тут же заговорил Панг Чун:
— Когда мы нашли его, рука господина Яна скрывала это слово. То, что убийца это пропустил — вполне нормально.
Цзу Ань рассмеялся:
—
Если позволите спросить, то какой убийца может быть таким беспечным?
Одно дело — оставить жертву на последнем вздохе, но позволить жертве
оставить предсмертную записку, не заметив этого? Вы сами-то в это
верите?
Собравшаяся толпа начала перешёптываться между собой, обсуждая дело. Обе стороны привели убедительные аргументы.
—
Тишина! — Се Йи стукнул деревянным бруском по столу. — Цзу Ань, то, что
ты сказал, имеет смысл, но в настоящий момент все доказательства
указывают на тебя. Без сомнения, ты главный подозреваемый. Боюсь, что,
если мы не сможем найти никаких других доказательств, тебе будет трудно
оправдаться.
— Могу я спросить, когда умер господин Ян? — спросил Чу Чжунтянь.
— Герцог Яркой Луны, согласно отчёту о вскрытии, он умер вчера вечером, между часом цзы и часом цзю. [1]
—
Тогда это никак не мог быть А Цзу. Прошлой ночью он отдыхал в своей
резиденции. Кроме того, из-за некоторых недавних инцидентов я назначил
нескольких стражей, чтобы охранять его круглосуточно. Он никак не мог
ускользнуть без моего ведома.
— Понятно, — Се Йи облегчённо вздохнул.
Если
у Цзу Аня было алиби, то это упрощало жизнь. Однако, как только Се Йи
собирался высказать своё мнение, внезапно раздался голос.
—
Если я правильно помню, показания родственников подсудимого могут
использоваться только в качестве справки, а не абсолютного
доказательства. Я прав? — заметил Ши Кун.
Естественно, это было частью их приготовлений, когда они продумывали всю эту схему.
Его
слова заставили Се Йи нахмуриться. Такое правило действительно
существовало, поскольку была большая вероятность, что члены одной семьи
попытаются прикрыть друг друга.
Чу Чжунтянь повернулся к Ши Куну:
— Ты хочешь сказать, что я лгу? — холодно произнёс он.
—
Герцог Яркой Луны, прощу меня простить. Я бы никогда не стал
сомневаться в вашей честности. Однако, учитывая, сколько людей в
поместье Чу, вы не сможете отслеживать местонахождение каждого. Кроме
того, Цзу Ань продемонстрировал потрясающие навыки передвижения, которые
вчера помогли сокрушить даже культиватора пятого ранга на дуэльном
ринге. Учитывая это, для него не должно было быть слишком сложно обойти
охрану в поместье, если он действительно намеревался ускользнуть.
Чу Чжунтянь открыл рот, чтобы возразить, но не смог произнести ни слова.
Аргументы
Ши Куна были совершенно логичными, и Чу Чжунтянь не мог возражать.
Толпа сразу же подозрительно взглянула на обвиняемого.
Цзу Ань повернулся, чтобы посмотреть на Ши Куна:
— Молодой мастер Ши, а вы хорошо подготовились. Похоже, что это вы подготовили всю эту схему, чтобы подставить меня.
—
Я просто обеспокоенный обычный человек. Я не думаю, что что-то не так с
тем, как я излагаю своё мнение, не так ли? — с улыбкой ответил Ши Кун.
Наконец, заговорил заместитель судьи Панг Чун:
— Цзу Ань, что ещё ты можешь сказать в своё оправдание?
Парень на мгновение задумался, прежде чем ответить:
— Я хочу посетить место убийства.
"Пусть
в этот момент меня благословят все великие сыщики мира. Пожалуйста,
пусть просмотры всех тех детективных драм в прошлой жизни, будь то судья
Бао, Ди Ренджи, Шерлок Холмс или детектив Конан, не окажутся
напрасными. В противном случае, я действительно могу здесь закончить".
— Вам не нужно лично ехать на место происшествия, — ответил Се Йи.
Он
указал на подчинённого. Через мгновение кто-то принес артефакт, похожий
на зеркало. Се Йи наполнил его своей ки, и на поверхности появилось
изображение.
В зеркале отображалась сцена с мёртвым телом Ян Вэя!
Цзу
Ань был поражён технологиями, которые мог предложить этот мир. Они
фактически создали свой собственный эквивалент камеры, позволяющий
хранить и показывать изображения. Казалось, мастера рун в этом мире были
куда более грозными, чем он думал.
Цзу Ань внимательно осмотрел место убийства, и вскоре на его губах появилась улыбка:
— Так-так! Похоже, справедливость всё-таки существует в этом мире!
— Что ты имеешь в виду? — в замешательстве спросил Се Йи.
Остальные
на площадке были в таком же недоумении. Даже Ши Кун нахмурился,
задаваясь вопросом, не ошиблись ли они случайно в чём-то.
Цзу Ань указал на окровавленные слова на изображении и объяснил:
—
Предсмертная записка, оставленная господином Ян, была написана якобы
его правой рукой. Однако, господин Ян левша. Настоящий убийца, похоже,
не подозревал об этом, что и привело к этой небрежной ошибке.
— Левша? — Панг Чун опешил. — Я знал господина Ян много лет, но никогда не замечал, что он левша.
—
Когда я посещал уроки арифметики Ян Вэя, он писал правой рукой. Однако,
когда мы двое начали наше соревнование, он подсознательно переключился
на левую руку, так как стал более нервным. Из этого должно быть ясно,
что его доминирующая рука — левая. Однако, я считаю, что большинство
людей не замечали этого факта, и именно поэтому настоящий убийца ошибся в
данном случае.
— Когда
человек пытается оставить после себя важное послание из последних сил,
он ни за что не станет пользоваться своей недоминантной рукой. Тем не
менее, предсмертное послание Ян Вэя было написано, якобы, его правой
рукой. Это должно доказать, что предсмертная записка была сфабрикована
настоящим убийцей.
Се Йи нахмурился при этих словах. Он повернулся к жене Ян Вэя:
— Господин Ян левша?
Женщина средних лет была сбита с толку нынешним поворотом событий, но всё равно кивнула:
—
Мой муж действительно левша. Он пытался публично использовать правую
руку из страха перед издёвками. Однако, время от времени он всё ещё
подсознательно прибегал к использованию левой руки.
Как
только она произнесла эти слова, вспыхнул огромный шум. Даже Ши Кун был
потрясён. Откуда он мог знать, что они могли совершить такую ошибку?
Понимая, что всё идёт наперекосяк, лицо Мэй Чаофэна исказилось от шока, и он поспешно вмешался:
—
Цзу Ань может использовать этот факт, чтобы провести нас! Он мог
намеренно подделать предсмертную записку, чтобы снять с себя вину!
Цзу Ань покачал головой и насмешливо взглянул на Мэй Чаофэна:
—
Вы, должно быть, забыли взять с собой сегодня свой мозг. Неужели я
выгляжу так, будто я достаточно тупой, чтобы оставить своё имя на месте
преступления и превратиться в главного подозреваемого?
Се Йи согласно кивнул:
—
То, что сказал Цзу Ань, имеет смысл. Учитывая сомнения, связанные с
этой предсмертной запиской от господина Ян, нет никаких конкретных
доказательств того, что молодой мастер Цзу — убийца. Лорд Панг, я
рассчитываю, что вы повторно расследуете это дело и найдёте настоящего
убийцу.
Панг Чун слегка поклонился:
— Да, я сделаю всё возможное, чтобы докопаться до сути этого дела.
Поскольку
доказательства по делу о смерти Ян Вэя были неубедительны, охранники
вывели членов семьи Ян из зала суда. Цзу Ань пристально посмотрел на Ши
Куна:
— Конечно, в
академии было много тех, кто был свидетелем моего спора с Ян Вэем, и
поэтому большинство из них должны знать, что он левша. Вряд ли кто-либо
из них совершил бы такую неосторожную ошибку. Если я правильно помню,
молодой мастер Ши присоединился к нашей академии только через день после
того нашего соревнования, верно? Ах, это объяснило бы, почему настоящий
убийца не знал, что господин Ян был левшой!
Ши Кун сразу же опроверг его слова:
— Цзу Ань, не смей клеветать на меня! Как я мог быть виновником смерти господина Ян?! — взволнованно закричал он.
Цзу Ань рассмеялся:
— Оу? Но я ведь и не говорил, что ты убийца. Почему ты так разволновался?
Ши Кун громко заскрипел зубами, чтобы сдержаться и промолчать.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 523 очка ярости!]
"Этот ублюдок! Я чуть опять не попался в его ловушку, из-за своей беспечности!"
Слова
Цзу Аня, возможно, были необоснованными, но они имели большой смысл.
Толпа начала указывать пальцами на Ши Куна, размышляя о правде,
окружающей это дело, давая волю своему яркому воображению.
Увидев это, Мэй Чаофэн храбро шагнул вперёд, чтобы смягчить внезапный удар, обрушившийся на его хозяина:
—
Даже если ты не виноват в смерти лорда Ян, ты никак не можешь быть
невиновным в гибели Цветка Сливы Двенадцатого и Цветка Сливы
Тринадцатого!
Цзу Ань спокойно пожал плечами:
— Почему бы тебе не привести какие-то конкретные доказательства вместо того, чтобы просто трепаться?
Мэй Чаофэн сначала поклонился Се Йи и остальным, прежде чем дать показания:
—
Месяц назад кто-то был свидетелем того, как вы покидали город вместе с
Цветком Сливы Двенадцатым. Однако, ты был единственным, кто вернулся в
город Яркой Луны в конце дня. По результатам нашего расследования,
Цветок Сливы Двенадцатый умер в Волчьей Долине, и есть очевидцы, которые
видели, как ты в тот же день передал десять губао Божественному врачу
Цзи. Из этого мы можем сделать вывод, что Цветок Сливы Двенадцатый
упорно боролся против ассрипых волков, чтобы собрать кучу губао, после
чего, ты напал на него и украл его добычу!
Цзу Ань презрительно закатил глаза:
— Ты сам сказал своим собственным ртом, что это ваши выводы. Доказательства! Где доказательства?!
—
Губао и есть доказательства! Кроме того, есть свидетельства очевидцев.
Это самое логичное объяснение по этому случаю! — яростно возражал Мэй
Чаофэн.
— Обладая силой,
которую я продемонстрировал на дуэльном ринге, я мог бы просто
охотиться на ассрипых волков и собирать губао самостоятельно. Зачем мне
убивать для этого Цветка Сливы Двенадцатого? Кроме того, на моей стороне
есть свидетель. В то время со мной была дочь божественного врача Цзи,
Цзи Сяоси. Она может подтвердить, что я собрал все губао самостоятельно.
— Тогда как ты можешь объяснить тот факт, что вы двое покинули город вместе, но вернулся только ты?
Мэй
Чаофэн был крайне раздражён. Все остальные их улики и доказательства об
убийствах были подделаны. Но это был единственный случай, в котором они
были уверены, что убийца действительно Цзу Ань, и были уверены, что
легко это докажут. Откуда он мог знать, что никто не поверит ему, даже
если он будет говорить правду?
"Почему этот мир такой несправедливый?!"
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 497 очков ярости!]
—
По пути мы встретили человека по имени Тан Вэй и Цветок Сливы
Двенадцатый бросился за ним, так что мы расстались. Что-то не
так? — ответил Цзу Ань с невинным выражением лица.
—
Насколько я знаю, Тан Вэй — предатель секты Цветущей Сливы. Есть смысл в
том, что Цветок Сливы Двенадцатый разделился с А Цзу, чтобы
преследовать Тан Вэя, — заявление Чу Чжунтяня укрепило доверие к словам
Цзу Аня.
Панг Чун также кивнул Се Йи, показывая, что знает об этом. С этими словами Се Йи ударил деревянным бруском по столу и заявил:
— Хорошо! Здесь также недостаточно доказательств, чтобы утверждать, что Цзу Ань — убийца. Что-нибудь ещё?
Мэй Чаофэн впился взглядом в Цзу Аня, стиснув зубы:
—
Ты мог продержаться до сих пор своим бойким языком, но ты не сможешь
спорить о том, что виновен в смерти Тринадцатого Цветка Сливы!
_______________
1. Это соответствует времени между 23:00 и 3:00.
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    — Я поражён, Мэй Чаофэн. Чтобы подставить
меня, ты даже решился на убийство своего ближайшего помощника,
Тринадцатого Цветка Сливы. Не боишься, что твои поступки вызовут
сомнения в сердцах других подчинённых? — спросил Цзу Ань.
—
Да как ты смеешь клеветать на меня, когда именно ты убил Тринадцатого
Цветка Сливы?! — Мэй Чаофэн окончательно взбесился. — В городе Яркой
Луны все знают про то, как ты ранее покалечил этого замечательного парня
только потому, что он обидел тебя!
Если
быть точным, покалечили Цветка Сливы Тринадцатого дисциплинарный мастер
Лу Дэ и, позже, Чу Чуянь. Однако, у этих двоих было особое
положение, поэтому Мэй Чаофэн не хотел вовлекать их в это дело. Таким
образом, он не стал вдаваться в подробности, сосредоточившись на том
факте, что инциденты произошли при содействии Цзу Аня.
Сам
Цзу Ань видел намерения Мэй Чаофэна насквозь, но он также не хотел
втягивать в это дело свою жену, поэтому не стал прикапываться к этим
деталям:
— Как ты уже сказал, я покалечил Цветка Сливы Тринадцатого. То есть, я уже отомстил, так зачем мне потом убивать его?
—
Это потому, что Цветок Сливы Тринадцатый — мой самый сильный помощник.
Ты боялся, что не сможешь дать отпор, когда он выздоровеет и решит
поквитаться, поэтому решил заранее предпринять шаги, чтобы устранить
его, пока тот ещё был недееспособен! — сказал Мэй Чаофэн.
Как
только эти слова были произнесены, друзья и семья Тринадцатого Цветка с
негодованием закричали и бросились на Цзу Аня, вынудив охранников,
выстроившихся рядом, быстро вмешаться, чтобы остановить их.
— Тишина! — Се Йи снова ударил деревянным бруском по столу, чтобы восстановить порядок в зале суда.
—
Ты, должно быть, смеёшься надо мной. Я могу победить практика пятого
ранга, но ты говоришь мне, что я почему-то боюсь жалкого культиватора
третьего ранга? — ответил Цзу Ань.
—
Ты смог победить Юань Вэньдуна только по чистой случайности. Все это
знают. Кроме того, есть конкретные доказательства, подтверждающие, что
именно ты убил Цветка Сливы Тринадцатого, так что тебе никак не
отвертеться в этот раз! — Мэй Чаофэн усмехнулся.
— Оу? И какие же у вас есть доказательства? — с любопытством спросил Цзу Ань.
Мэй Чаофэн снова поклонился Се Йи и остальным, прежде чем продолжить свою речь:
—
Судя по вскрытию, Цветок Сливы Тринадцатый был убит одной из форм
Элементарного Фехтования. Я думаю, что городской лорд Се уже лично
проверил этот вопрос.
—
Можно сказать, что каждый студент академии Яркой Луны знает Элементарное
Фехтование. На каком основании ты настаиваешь на том, что убийца
— А Цзу? — спросил Чу Чжунтянь.
Мэй Чаофэн махнул рукой, и его подчинённый немедленно поднёс к нему меч:
—
Убийцу увидел один из наших патрулей, когда тот убивал Тринадцатого
Цветка Сливы. Когда мои ученики приблизились к нему, он в спешке сбежал,
но, убегая, оставил этот меч.
Глаза
Чу Чжунтяня сузились, когда он внимательно изучил меч. Он ясно узнал
оружие, которое Цзу Ань использовал накануне на дуэльном ринге.
Цзу Ань спокойно пожал плечами:
—
После вчерашнего турнира я просто бросил меч одному из наших слуг и
даже не вспоминал об этом впоследствии. Похоже, тебе удалось получить
его, подкупив кого-то из нашей прислуги.
Лицо
Чу Чжунтяня потемнело. Это было ещё одним явным признаком того, что в
их клане Чу был шпион. Накануне, у него и его жены не было достаточно
времени, чтобы заняться поисками шпиона, и эта их небрежность оставила
лазейку для врагов.
Мэй Чаофэн не обратил внимания на слова Цзу Аня и продолжил:
—
Вчера вечером там было более дюжины человек, которые были свидетелями
убийства. Каким бы острым ни был твой язык, ты никак не сможешь
выкрутиться!
Группа людей сразу ворвалась в комнату и рассказала, наперебой, о том, что они видели накануне вечером.
Не в силах больше терпеть, Чу Чжунтянь хлопнул по столу и сказал:
—
Нелепость! Минуту назад мы установили, что показания родственников не
могут быть использованы в качестве доказательства, но мы как-то
собираемся теперь прислушиваться к их словам? Все они из секты Сливы!
Они никак не осмелились бы ослушаться приказа Мэй Чаофэна! Естественно,
они скажут всё, что захочет глава!
Мэй Чаофэн спокойно улыбнулся:
—
У нас есть конкретные доказательства, помимо очевидцев. У Цзу Аня был
чёткий мотив, стоящий за убийством. Вы собираетесь утверждать, что всё
это совпадение? Герцог Яркой Луны, вы же не можете думать о
попустительстве преступнику только потому, что он ваш зять, не так ли?
Чу Чжунтянь взорвался:
— Да кем ты себя возомнил? Как ты смеешь так со мной разговаривать! — прорычал он Мэй Чаофэну.
Обычно
он был человеком с кротким характером, но события последних двух дней
истощили его терпение до предела. Вдобавок ко всему, ему никогда не
нравилась секта Цветущей Сливы из-за того, чем они занимались в городе.
Самодовольство Мэй Чаофэна было последней каплей.
Мэй
Чаофэн сразу же почувствовал, как огромная сила движется к нему, и он
дрогнул в ужасе. Несмотря на то, что он был практиком пятого ранга, в
этот момент он был на грани того, чтобы упасть на землю от испуга.
Санг Хун моментально вскочил на ноги, отражая огромную ауру, направленную на Мэй Чаофэна:
— Герцог Яркой Луны, успокойтесь! Нападать на гражданского — ниже вашего достоинства! — обратился он к Чу Чжунтяню.
Хотя
выглядело так, будто Санг Хун советовал Чу Чжунтяню из доброй воли, на
самом деле он предупреждал последнего, чтобы тот не безобразничал.
Се Йи также выступил посредником, не оставив Чу Чжунтяню иного выбора, кроме как отступить.
Несмотря
на это, лицо Мэй Чаофэна оставалось белым как полотно. Было нелегко
оправиться от пугающей враждебности, исходящей от практика восьмого
ранга, и Мэй Чаофэн обнаружил, что в данный момент не может вымолвить ни
слова.
Цзу Ань воспользовался этим временем, обдумывая вопрос, прежде чем заметил:
—
Как интересно. Основываясь на том, что ты упоминал, я нанёс визит в дом
Ян Вэя, чтобы убить его, прежде чем проникнуть в секту Цветущей Сливы,
чтобы прикончить Тринадцатого Цветка Сливы. Вау, никогда не думал, что я
такой занятой человек.
—
Нет ничего, на что не способен такой мерзкий человек, как ты! — Мэй
Чаофэн наконец сумел успокоить свои нервы достаточно, чтобы ответить Цзу
Аню. — Кроме того, разве с тебя не сняли подозрение в убийстве лорда
Ян ранее? У тебя было более чем достаточно времени, чтобы убить
Тринадцатого Цветка Сливы!
—
Понятно. Итак, ты признаёшь, что я не виноват в смерти Ян Вэя. Хорошо.
Что касается твоего аргумента о том, что у меня было более чем
достаточно времени, боюсь, ты сильно ошибаешься, — в этот момент тон Цзу
Аня внезапно изменился. — Вчера вечером я вместе с женой был слишком
занят, пытаясь произвести потомство для клана Чу. Где же мне было найти
время, чтобы убить Тринадцатого Цветка Сливы?
—
Ты хоть понимаешь, как трудно быть женатым на такой прекрасной девушке?
Каждый день я просыпаюсь с молитвой, чтобы солнце село как можно
раньше, чтобы мы с женой могли вместе провести больше времени наедине.
Что я за мужчина, если буду оставлять дома любимую жену для решения
других дел?
Челюсть Чу Чжунтяня чуть не упала на пол.
Он
был совершенно ошарашен. Конечно, он знал, что Цзу Ань нёс полный бред,
так как был в курсе, что его дочь и зять всё ещё спят в разных
комнатах. Однако, как он мог сказать такое вслух? Разве это не
подвергнет Цзу Аня опасности?
Но в то же время эти слова практически запятнали репутацию его дочери...
"Хотя, подождите, они же супружеская пара. Для них нет ничего страшного в том, чтобы спать вместе, так ведь…?"
Тем
не менее, Чу Чжунтяню было невероятно странно слышать, как его зять
рассказывал о своих любовных делах с его дочерью, особенно на публике...
Толпа
разразилась ужасным возмущением. Цзу Ань, возможно, не вдавался в
подробности, но живое воображение человека было мощным инструментом,
который мог легко заполнить любые пробелы в информации. Мысль о том, что
красавица Чу Чуянь страдает от рук свиньи по имени Цзу Ань, заставила
всех их позеленеть от злости и зависти.
[Вы успешно затроллили Ян Шаньвэя на 233 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Сяо Цюня на 233 очка ярости!]
◇　◇　◇
— Чушь! — из толпы раздался разъяренный вой.
Все обернулись, чтобы посмотреть на источник крика. Ши Кун таращился на Цзу Аня покрасневшими глазами.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 233 очка ярости!]
Несмотря
на то, что Ши Кун знал, что Цзу Ань лжёт, он всё ещё не мог сдержать
кипящего в нём гнева. Проблема заключалась не в том, знал ли он, что это
ложь, а в том, знала ли толпа! Таким образом, к тому времени, как он
наконец женится на Чу Чуянь, все будут думать, что он получил
подержанный товар от Цзу Аня!
Он никак не мог принять такого!
— Ты никогда не спал с Чу Чуянь, как ты смеешь хвастаться этим? — взревел Ши Кун.
Цзу Ань взглянул на Ши Куна, прежде чем неторопливо заметил:
— Почему ты так взволнован? Ты же не можешь желать мою жену, не так ли? Ц-ц-ц, вот так клан Ши воспитывает своих детей? Хааа...
Счётчик ярости Ши Куна сразу же достиг предела:
"Где мой грёбаный меч?!"
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 468 очков ярости!]
Позади него Сноу тихонько потянула его за рукав и мягко напомнила ему:
— Молодой господин, вам нужно держать себя в руках, иначе наш план может провалиться.
Ши Кун глубоко вздохнул и медленно успокоился:
"Правильно, всё равно Цзу Аню уже конец. Я должен дождаться вынесения вердикта, прежде чем свести с ним счёты".
Цзу Ань удивлённо посмотрел на Сноу:
"Оу? Похоже, она не раскрыла ему мою тайну, иначе Шит Кун не был бы так зол. Почему она это скрывает?"
"Ах. Неужели она неосознанно влюбилась в меня?"
Заметив, как Цзу Ань смотрит на неё, Сноу ответила резким взглядом:
"Неудивительно, что молодой мастер так взбесился. Даже я хочу избить его каждый раз, когда вижу его лицо!"
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 520 очков ярости!]
Цзу Ань был удивлён этим числом:
"Ой-ой! Несмотря на её взгляд, похоже, её чувства намного честнее!" [1]
Видя, как Ши Кун вышел из себя, Мэй Чаофэн поспешил вмешаться:
—
Свидетельства родственников нельзя принимать в качестве доказательства.
Кроме того, слова Цзу Аня ложны. Просто спросите любого в клане Чу —
все они знают, что он и первая мисс Чу спят в разных комнатах, так как
же она может подтвердить что-либо? Смотрите! Несмотря на такое важное
событие, как суд мужа, первой мисс Чу вообще нигде не видно. Этого
должно быть более чем достаточно, чтобы показать, на что похожи их
отношения!
— Кто сказал, что меня здесь нет? — внезапно из-за толпы раздался резкий благозвучный голос.
Все в толпе быстро обернулись и увидели красивую девушку в синем, медленно скользящую, подобно фее с небес.
— Так это первая мисс Чу...
— Она такая же восхитительная, как говорят слухи!
— Если бы у меня была такая жена, я бы никогда больше не вылезал из постели с ней!
—
Ага! Кто бы променял драгоценную ночь с такой красотой, чтобы вместо
этого пойти убивать человека? Только полный дурак сделает это!
◇　◇　◇
Замечания,
исходящие из толпы, поразили Цзу Аня. Несмотря на все аргументы,
которые он приводил, казалось, что нет ничего убедительнее, чем внешний
вид Чу Чуянь.
Его жена не спеша вошла в зал суда и сказала:
— Нет необходимости больше обсуждать это. Прошлой ночью он спал со мной.
Эти
слова сразу же вызвали огромную волну шума. Чу Чжунтянь расширил глаза.
Санг Хун подавился чаем, который пил. Даже Се Йи был слишком потрясён,
чтобы ударить деревянным бруском и потребовать порядка в суде.
—
Чего?! — Ши Кун повернулся к Сноу, его лицо исказилось от безудержной
ярости. — Разве ты не говорила мне, что они никак не могут сблизиться
друг с другом?
Сноу тоже была сбита с толку:
"Могли ли отношения между Чу Чуянь и Цзу Анем значительно продвинуться в последние несколько дней? Но это невозможно!"
Даже
Цзу Ань был не в настроении смотреть на огромное количество очков
ярости, падающих в его копилку. Он тоже вытаращился на Чу Чуянь с
открытым ртом. Меньше всего он ожидал, что она встанет за него таким
образом перед огромной толпой.
Несмотря
на то, что они были женаты, ходили слухи, что они спят в разных
комнатах. Из-за этого она по-прежнему оставалась возвышенной чистой феей
в глазах людей.
Однако,
её откровенное признание того, что она переспала с Цзу Анем, сломало бы
даже самые стойкие заблуждения самых отверженных фанатов о том, что она
всё ещё остаётся целомудренной.
"Она на самом деле готова пожертвовать своей репутацией ради меня".
Цзу Ань был тронут этим жестом. Оказалось, что у Чу Чуянь под её холодной внешностью спрятано тёплое сердце.
"Точно, в будущем я должен сделать всё возможное, чтобы помочь ей согреть и её остальное тело".
— Кхм-кхм! — Се Йи наконец оправился от шока.
Он ударил деревянным кирпичом по столу и потребовал порядка:
— Первая мисс Чу, суд — не место для лжи. Вы уверены в том, что только что сказали?
— Естественно, — Чу Чуянь спокойно стояла в центре зала, пока лёгкий ветерок нежно теребил подол её платья.
Все люди вокруг медленно становились пленниками её чар неземной красоты.
— Кроме того, я привела нового свидетеля.
— Новый свидетель?
Не
только Чу Чжунтянь, но даже Ши Кун и другие были сбиты с толку. Они не
могли представить, как можно изменить положение вещей, особенно с учётом
горы улик, которые они тщательно подготовили, чтобы обвинить Цзу Аня.
— Приведите свидетеля! — приказал Се Йи.
Чу
Чуянь кивнула, и охранники клана Чу быстро сопроводили кого-то внутрь.
Мэй Чаофэн каким-то образом восстановил своё самообладание, но, когда он
увидел свидетеля, которого привела Чу Чуянь, его уверенность сразу же
дала трещину.
__________
1. 520 — это китайский сленг, означающий "Я люблю тебя". И число, и фраза звучат очень похоже.
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    Лицо Сноу также исказилось, когда она узнала личность свидетеля. Она быстро объяснила Ши Куну текущую ситуацию.
Излишне
говорить, как сильно Ши Кун был разъярён из-за того, что всё
перевернулось таким образом. Он повернулся к Мэй Чаофэну, одарив его
пронзительным взглядом:
"Как ты посмел ставить под удар мои планы ради своей похоти?"
— Кто вы? — Се Йи сразу спросил свидетеля, ясно заметив реакцию Мэй Чаофэна и Ши Куна.
Девушка, которую привели охранники клана Чу, опустилась на колени на пол:
— Городской лорд Се, я жена Тан Вэя, мадам Чжан.
— Тан Вэя? — естественно, Се Йи знал, кто такой Тан Вэй.
Он начал оценивать реакцию различных людей, присутствующих в суде, и в его глазах загорелся многозначительный блеск.
На лбу Санг Хуна образовалась небольшая борозда. Похоже, их план снова терпит неудачу.
—
Что ты здесь делаешь? Вернись домой прямо сейчас! — Мэй Чаофэн наконец
вышел из оцепенения и бросился к мадам Чжан, пытаясь прогнать её.
Его
внезапное агрессивное движение заставило мадам Чжан съёжиться от страха
— явный признак того, что она очень боялась этого человека.
Чу Чуянь немедленно встала между ними и спокойно сказала:
— Ты пытаешься запугать моего свидетеля?
Мэй Чаофэн сразу возразил ей, в его голосе была тревога:
— Как она может быть свидетелем? Она не более чем моя наложница!
—
Нет, я жена Тан Вэя! Ты воспользовался кучей подлых уловок, чтобы
заставить меня подчиняться твоим приказам! — мадам Чжан посмотрела на
него глазами, полными ненависти.
Мэй
Чаофэн почувствовал себя так, словно его окунули в ледяную воду.
Девушка перед ним внезапно показалась ему чужой. В последние дни она
была так покорна ему, никогда не колеблясь выполняла все его просьбы.
Доминирование, которым он наслаждался над ней, заставило его
почувствовать себя довольно дерзким, и он даже хвастался этим перед
Сноу. Пока…
"Всё это было спланировано?"
Се
Йи тайком взглянул на Санг Хуна и увидел, что тот предпочёл
отмолчаться. Это дало ему хорошее представление о том, что происходит:
—
Мадам Чжан, не стесняйтесь и не бойтесь рассказать про любую
несправедливость, которой вы подверглись. Мы рассмотрим все ваши жалобы в
этом суде.
Со слезами на глазах девушка начала объяснять всё, через что ей пришлось пройти.
Как
оказалось, она и Тан Вэй любили друг друга с детства, но клан Чжан
выступал против их отношений из-за презрения к бедному прошлому парня.
Таким образом, Тан Вэй присоединился к секте Цветущей Сливы в надежде
подняться в обществе, и его готовность с головой погрузиться в опасность
и упорство, которое он проявил против врагов секты, позволили ему
быстро пройти по карьерной лестнице вверх. Ему не потребовалось много
времени, чтобы сделать себе имя и при этом заработать приличную сумму
денег.
В конце концов,
по настоянию мадам Чжан, её родители неохотно приняли их брак.
Благословение их любви после такого долгого и трудного пути заставило их
ещё больше дорожить друг другом, и они жили вместе в большом
блаженстве. Но однажды мастер секты Цветущей Сливы нанёс им визит и был
очарован красотой мадам Чжан.
Поэтому
он разработал план, как заполучить тело девушки, что, в итоге, вызвало
гнев Тан Вэя. Парень пытался заступиться за свою жену, но разница в
уровне их с мастером секты культиваций была слишком велика. В конце
концов, только с помощью мадам Чжан Тан Вэю едва удалось сбежать,
сохранив свою жизнь.
Чтобы
обезопасить своего мужа, мадам Чжан предпочла подчиниться своему врагу,
позволив Мэй Чаофэну унижать её любым способом, которым он хотел. Она
смогла решиться на это только потому, что мастер секты пообещал ей, что
отпустит её мужа.
Однако,
не так давно она получила известие о том, что Тан Вэй был убит Цветком
Сливы Двенадцатым, и это привело её в настоящее отчаяние. Она подумывала
о том, чтобы тут же покончить с собой и сопровождать мужа в загробной
жизни, но её гнев и возмущение остановили её. Она не могла позволить Мэй
Чаофэну остаться безнаказанным.
В
итоге, она изменила своё поведение. Она начала поддерживать отношения с
мастером секты, чтобы завоевать его расположение. Она заставила его
думать, что он покорил её своим обаянием, и, в конце концов, ослабил
свою бдительность по отношению к ней.
На
самом же деле, она тайно собирала доказательства преступлений Мэй
Чаофэна и только и ждала возможности сделать свой ход. Чуть ранее в этот
же день к ней пришла первая мисс из клана Чу, и она сразу поняла, что у
неё наконец появился столь заветный шанс.
—
Чушь! Именно эта женщина соблазнила меня, желая моей силы и власти. Тан
Вэй решил уйти по собственному желанию, из-за унижения. И я никогда
раньше не пытался насиловать мадам Чжан! — Мэй Чаофэн встревоженно
защищался.
Цзу Ань не мог упустить эту прекрасную возможность:
—
Ха! Девушка соблазнила тебя по собственному желанию? Ты правда думаешь,
что ты такой же, как я? Тебе следует взять зеркало и внимательно
посмотреть на собственное лицо!
Мэй
Чаофэн почувствовал, как кровь приливает к его голове. Если бы не тот
факт, что они были посреди зала суда, он бы бросился вперёд и дал Цзу
Аню две жёсткие пощёчины.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 501 очко ярости!]
Чу Чуянь тоже замолчала. Её немного обидели только что сказанные мужем слова.
Именно в этот момент заговорил заместитель судьи Панг Чун, напомнив суду:
— Мадам Чжан, то, что вы только что рассказали, не имеет отношения к текущему делу. Позже мы рассмотрим ваш случай отдельно.
—
Нет, это связано с текущим делом! — мадам Чжан подняла голову и громко
заговорила. — Вчера я лично слышала, как Мэй Чаофэн приказал своим
подчинённым подделать улики. Он также был тем, кто убил Тринадцатого
Цветка Сливы. Во всей секте Цветущей Сливы он, кажется, единственный,
кто может имитировать какое-то академическое фехтование.
Её
слова по понятным причинам вызвали огромный шум в помещении. Даже
родственники и друзья Тринадцатого Цветка Сливы повернулись, чтобы
взглянуть на Мэй Чаофэна, их глаза расширились от неверия.
— Ты шлюха! Как ты смеешь меня подставлять?!
В
глубине души Мэй Чаофэн чувствовал глубокое сожаление. Если бы только
он избавился от этой девушки, пока мог, он никогда бы не оказался в
своём нынешнем положении. Однако, если бы он мог вернуть время назад,
он, вероятно, сделал бы всё то же самое. По какой-то причине он просто
не мог устать от этой девушки, как бы он с ней ни развлекался.
Мадам Чжан решила проигнорировать его и продолжила давать показания:
—
Кажется, смерть господина Ян Вэя тоже имеет к нему отношение. Я думаю,
что его убийство было совершено какой-то влиятельной фигурой.
Все
были потрясены, услышав эти слова. Жена Ян Вэя в ярости попыталась
броситься к Мэй Чаофэну, пытаясь разодрать его кожу ногтями, но
охранники зала суда остановили ее.
В
толпе разразился возбуждённый шепот. Несмотря на отсутствие каких-либо
конкретных доказательств, они уже решили поверить показаниям госпожи
Чжан. Убийство Мэй Чаофэном Тан Вэя и насилие над его женой — всё это
было настолько мерзко, что вызвало невероятный гнев толпы.
— Этот бесполезный мусор! — Ши Кун был в ярости.
А
как он мог не быть? Они были всего в нескольких шагах от того, чтобы
приговорить Цзу Аня к адским страданиям, но теперь их план был раскрыт, и
всё из-за простой женщины!
Ши Лечжи отправил голосовое сообщение Ши Куну, чтобы успокоить его:
"Молодой
господин, пожалуйста, не волнуйтесь. Вы не принимали непосредственного
участия в этом деле, поэтому мадам Чжан никак не может знать про вашу
личность. Кроме того, Мэй Чаофэн осознает своё положение. Он обязательно
выступит вперёд, чтобы взять на себя вину, если будет похоже, что
что-то идёт не так. Он никогда бы не посмел выдать вас".
— Хмф! — Ши Кун холодно фыркнул, но заверения Ши Лечжи мало повлияли на его настроение.
Се Йи снова ударил деревянным кирпичом по столу, прежде чем отдать приказ:
—
Парни, арестуйте Мэй Чаофэна и всех свидетелей, ранее обвинявших Цзу
Аня в убийстве. Мы их допросим. Я обязательно докопаюсь до сути этого
дела, чтобы погибшие могли покоиться с миром!
Мэй
Чаофэн был лидером, который правил тёмной стороной этого города много
лет, поэтому охранники в зале суда его не волновали. Первой его мыслью
было вырваться из зала суда и бежать, но он быстро отбросил это желание.
В конце концов, тут присутствовали губернатор Санг, городской лорд Се и
герцог Яркой Луны. Даже вице-судья Панг был для него угрозой. У него не
было возможности сбежать, и любая попытка сделать это послужит ещё
одним доказательством его вины.
Вместо
этого, если он останется на месте, всё ещё будет шанс изменить
ситуацию. У него было немало связей в городе, и молодой мастер Ши также
держал в своих руках огромную власть. Не исключено, что его всё
же оправдают.
С такими мыслями он перестал сопротивляться и позволил стражникам сковать его руки.
Пока его держали под стражей, Цзу Ань подошёл к нему с улыбкой:
—
Как неожиданно, тебе не кажется? Всего два часа назад ты пытался
заковать меня в кандалы, а сейчас сковывают именно тебя. Этот мир и
правда удивителен, не так ли?
—
Сволочь! Не будь таким самодовольным. Возможно, тебе сегодня повезло,
но ты не будешь таким удачливым всю жизнь. Всё, что нужно — это один раз
споткнуться, и это будет твоим концом! — яростно выплюнул Мэй Чаофэн.
С
помощью влияния молодого мастера Ши он мог постоянно вынашивать планы
против Цзу Аня. Даже если кто-то потерпит неудачу, всё, что ему нужно
сделать — это попробовать ещё раз. Даже если Цзу Аню удастся выжить в
девяноста девяти западнях, на сотый раз ему обязательно не повезёт.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 998 очков ярости!]
— Как жаль, что ты не доживешь до этого дня, — сказал Цзу Ань с улыбкой.
Преступление
в виде убийства чиновника королевского двора вместе с другими делами об
убийствах на его совести и всеми закулисными схемами, которые он
совершил за эти годы — всего этого было более чем достаточно, чтобы его
казнили несколько раз.
— Цзу Ань, я обязательно утащу тебя за собой, даже если умру!
Даже когда Мэй Чаофэна уводили прочь, его рёв всё ещё был слышен издалека.
— Некомпетентные люди любят много болтать, — Цзу Ань презрительно покачал головой.
Он
как раз собирался сказать пару фраз Ши Куну и заработать ещё несколько
очков ярости, когда заметил, что тот уже исчез из поля зрения. Похоже,
он был не в настроении оставаться здесь дальше, особенно после того, как
увидел, что его план был разрушен.
После
всего этого Се Йи назначил нескольких охранников для мадам Чжан, чтобы
защищать её, пока шторм не утихнет. Таким образом, суд был завершён.
Зрители
медленно расходились, но возбуждение от драмы, свидетелями которой они
только что стали, ещё не спало. Было неизбежно, что в течение следующих
нескольких дней все жители Яркой Луны узнают все детали этого инцидента.
Перед тем как уйти, Санг Хун бросил долгий взгляд на Чу Чжунтяня, прежде чем заметить:
— Герцог Яркой Луны, вы действительно впечатлили меня.
— Я впечатлил вас? Каким образом? — ответил Чу Чжунтянь.
Санг Хун взглянул на Цзу Аня, прежде чем объясниться:
—
Я впечатлён вашими проницательными глазами. В то время как все смотрели
на него свысока, вы решили бросить вызов трудностям и принять его как
своего зятя. Похоже, ваша способность судить о людях намного острее, чем
моя.
Редко можно было видеть Санг Хуна таким разочарованным. Чу Чжунтянь с радостью принял похвалу:
— Губернатор Санг, вы слишком добры. Ха-ха-ха!
После этого короткого разговора они разошлись, каждый пошёл своей дорогой.
На обратном пути к клану Чу Чуянь не могла не спросить:
— Откуда ты знал, что мадам Чжан поможет нам?
Уголки губ Цзу Аня медленно приподнялись, когда он решил объяснить:
—
Честно говоря, я встретился с Тан Вэем во время похода за город. Я
узнал, что у него была спрятана определенная сумма денег в стене его
дома. В то время я был ещё довольно беден, и, поскольку тот был уже
мертв, я подумал прикарманить деньги себе. Неожиданно, я наткнулся на
мадам Чжан, которая тайно оказывала дань уважения своему покойному мужу в
своей резиденции.
—
Тогда я понял, что слухи о том, что мадам Чжан добровольно стала
любовницей Мэй Чаофэна, могли быть ложью. Выражая дань уважения своему
покойному мужу, она показывала, что очень заботится о нём, и тот факт,
что ей приходилось делать это тайно, означал, что она пыталась скрыть
это от секты Цветущей Сливы. Собрав воедино все эти моменты, я смог
приблизительно понять её намерения, поэтому я и сказал тебе привести её в
зал суда.
— Я знал, что лишь твоего престижа и авторитета, как дочери герцога, будет достаточно, чтобы убедить её сделать свой шаг.
Чу Чуянь глубоко восхищалась мадам Чжан:
—
Она действительно сильная женщина. Чтобы отомстить за своего мужа, она
была готова испытать такое унижение. Поистине благословение, что её
жертва не была напрасной.
—
Да, она действительно достойна уважения, — Цзу Ань согласно кивнул. —
Если со мной что-то случится, ты же захочешь отложить всё в сторону и
отомстить за меня?
Чу Чуянь закатила глаза:
—
Разве ты не слышал поговорку "хорошие люди умирают рано, а паразиты
выживают веками"? Я сомневаюсь, что с тобой что-нибудь может случиться.
— Ахахаха, я польщён тем, какого высокого ты обо мне мнения, — Цзу Ань рассмеялся.
Его реакция заставила Чу Чуянь тихонько усмехнуться: "Это, вообще-то, был не комплимент!"
—
Кстати, ты упомянул, что собирался забрать деньги Тан Вэя? Положение
Мадам Чжан уже и так жалкое. Неужели ты собираешься оставить деньги её
мужа себе после того, как узнал её историю?
—
Конечно, нет, — ответил Цзу Ань. — Я сразу тогда отдал ей деньги. Если
бы я этого не сделал, как бы я мог быть так уверен, что она поможет мне в
этот раз?
— Похоже, ты
ещё не прогнил до глубины души, — несмотря на её слегка резкое
замечание, на губах Чу Чуянь медленно расцвела улыбка.
Она была вполне удовлетворена тем, как Цзу Ань разобрался с этим вопросом.
Именно
тогда Цзу Ань внезапно осознал новую проблему. Если с Мэй Чаофэном
теперь покончено, разве это не означает развал секты Цветущей Сливы?
Если это так, то расписка на семь с половиной миллионов серебряных
таэлей, выданная ему сектой, станет просто бесполезной бумажкой!
"К счастью, я заранее великодушно пожертвовал её академии Яркой Луны. Что ж, думаю, теперь это проблема Цзян Луофу".
◇　◇　◇
Ночь
опустилась на город Яркой Луны. В одной из камер ямена Мэй Чаофэн как
раз собирался начать культивировать, когда внезапно почувствовал
беспокойство. Он открыл глаза.
Он мог смутно слышать глубокие стоны не слишком далеко. Это был звук теряющих сознание патрулирующих охранников.
Вскоре
перед его камерой появилась фигура. Человек достал ключ, который он
только что стащил у тюремного надзирателя, и отпёр камеру.
— Господин Ши!
Несмотря на то, что фигура была замаскирована, Мэй Чаофэн всё ещё мог узнать собеседника.
— Молодой мастер послал меня сюда, чтобы вытащить тебя, — ответил Ши Лечжи.
Мэй Чаофэн нахмурился:
— Неужели я просто так сбегу? Разве это не то же самое, что признаться в моих преступлениях?
—
Ты всё ещё мечтаешь о том, чтобы тебя оправдали? Ты должен был думать
головой лучше и держать эту штуку между ног под контролем! — Ши Лечжи
сердито выдохнул.
— Эта шлюха! Я убью её! — просто подумать об этом было более чем достаточно, чтобы разжечь гнев Мэй Чаофэна.
—
Мадам Чжан в данный момент находится под защитой Городского Лорда. Тебе
не стоит даже думать об этом, — ответил Ши Лечжи. — Молодой мастер
поручил мне спасти тебя, чтобы дать последний шанс. Если
ты сможешь избавиться от Цзу Аня, молодой господин отправит тебя в
другой город, где ты сможешь продолжать жить свободно. В противном
случае... Ты должен лучше, чем кто-либо другой, знать, что происходит с
теми, кто оказывается бесполезным.
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    Лицо Мэй Чаофэна потемнело. Он мрачно заметил:
— Я не бесполезен. У меня всё ещё есть секта Цветущей Сливы.
Откровенно
говоря, он не хотел убивать Цзу Аня. Это было невероятно опасное
предприятие, поскольку Цзу Ань больше не был тем парнем, что раньше.
Вдобавок ко всему, даже если ему это удастся, он больше не сможет
оставаться в городе Яркой Луны. И клан Чу, и академия никогда не оставят
это преступление безнаказанным.
Он был главой секты Сливы, но с ним обращались как с жертвенной пешкой!
—
Секта Цветущей Сливы? — Ши Лечжи холодно усмехнулся. — Новости о том,
что ты убил Цветка Сливы Тринадцатого уже распространились, и,
вдобавок, совсем недавно ты убил Цветка Сливы Седьмого. Твои подчинённые
уже потеряли к тебе какое-либо уважение, и их лояльность к тебе тоже
колеблется. Ты же не можешь думать, что всё ещё остаёшься таким же
гордым и могущественным мастером секты, каким был раньше, верно?
Мэй Чаофэн яростно стиснул зубы.
"Я
тоже знал, что убийство Седьмого Цветка Сливы заставит моих подчинённых
потерять доверие ко мне, но какой у меня был выбор? Молодой мастер Ши
дал мне прямой приказ!"
"Цветок
Сливы Тринадцатый был моим самым доверенным помощником, но ваш клан Ши
заставил меня убить его, чтобы привести ваш план в действие. И теперь ты
винишь меня во всём этом?"
Мэй Чаофэн был невероятно возмущён, но он понимал, в каком положении находился, и не осмеливался озвучивать свои мысли вслух.
— Давай сначала выберемся отсюда, — даже с мощной культивацией, Ши Лечжи не осмеливался позволять себе быть небрежным.
Совершить набег на тюрьму было непросто. Если его поймают, даже клан Ши будут ждать большие неприятности.
Двое быстро покинули ямен и направились в отдалённое местечко в черте города.
—
Тебе не следует пока возвращаться в секту Цветущей Сливы. Как только
заметят, что ты сбежал, на тебя сразу же выдадут ордер на арест. Вместо
этого отдохни пока здесь, — сказал Ши Лечжи.
Мэй
Чаофэн смотрел на полуразрушенные стены вокруг себя, думая о том, как
накануне он ел мясо и глотал вино в окружении красивых девушек. Он не
мог не задаться вопросом, как же он упал так низко всего в мгновение
ока.
Заметив недовольство в глазах Мэй Чаофэна, Ши Лечжи постарался его подбодрить:
—
Нет нужды впадать в такую депрессию. Выполнив миссию молодого мастера,
ты сможешь жить так же великолепно, как и раньше, просто в другом
городе.
Мэй Чаофэн нахмурился:
—
Убить Цзу Аня совсем не сложно. Проблема заключается в том, что он всё
время под защитой клана Чу. Куда бы он ни шёл, у него есть личная
охрана, и он проводит всё время либо в академии, либо с кланом Чу.
Откуда у меня возьмётся шанс прикончить его?
"Если
бы мы могли так легко убить Цзу Аня, зачем нам вообще тогда понадобился
бы прошлый план с подставными преступлениями и судом? Мы бы его просто
прикончили, и дело в шляпе!"
— Не волнуйся, мы уже придумали способ убить его, — ответил Ши Лечжи.
— О? И что же это за способ? — в Мэй Чаофэне сразу проснулся интерес.
Ему не хотелось ничего больше, чем излить свой гнев, убив этого ублюдка собственными руками.
— Ты помнишь ту причудливую мелодию, которую он сыграл во время своей дуэли на турнире? — спросил Ши Лечжи.
— Конечно, помню! Он назвал это сандруком или как-то так, — раздраженно ответил Мэй Чаофэн.
Даже ему пришлось признать, что мелодия получилась довольно крутой, хотя и несколько чрезмерной.
—
Цзу Ань использовал морскую ракушку, чтобы воспроизвести музыку. Судя
по результатам нашего расследования, эта безделушка принадлежит
преподавателю иностранного языка в академии Яркой Луны. Похоже, данный
учитель никогда раньше никому не одалживала свои вещи, — сказал Ши
Лечжи.
Мэй Чаофэн был удивлён:
— Этот парень и с Шан Лююй как-то связан?
Жена
Цзу Аня была красавицей номер один в городе Яркой Луны, и, по слухам, у
него были отношения со многими красивыми девушками в академии. По сей
день легенда о Лорде Бездельнике всё ещё ходила по всему городу,
создавая огромный ажиотаж.
Мэй
Чаофэн мог такое понять и поверить в это. В конце концов, эти студентки
были в основном юными девушками, которые, как правило, были довольно
легковерными. Но он никак не ожидал, что даже такая великолепная зрелая
женщина, как Шан Лююй, будет связана с этим парнем.
Он начал сомневаться в собственном здравом смысле:
"Сейчас в моде такие мужчины и парни, как Цзу Ань?"
Он
подумал о том, что сам мог развлекаться только с такими женщинами, как
мадам Чжан, и даже это доставило ему одни сплошные неприятности, в то
время как Цзу Ань был связан с несколькими самыми красивыми и
выдающимися девушками в городе Яркой Луны одновременно. Это
несоответствие оставило во рту кислый привкус, как будто его окунули в
чан с уксусом. Его зависть была почти невыносимой.
— Мы не знаем точно, каковы его отношения с Шан Лююй, но похоже, что они довольно близки друг другу, — сказал Ши Лечжи.
—
Завтра, когда он прибудет в академию, мы используем имя Шан Лююй, чтобы
заманить его на частную встречу. В одном из своих отчётов молодому
мастеру ты упомянул, что Цветок Сливы Тринадцатый видел их вместе в
беседке возле академии. Мы попросим его встретиться там же. Думаю, он не
откажется от приглашения.
—
Отлично. Я обязательно сдеру с этого ублюдка шкуру и разорву ему
сухожилия! Только тогда мой гнев утихнет! — Мэй Чаофэн крепко сжал
кулаки.
◇　◇　◇
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 812 очков ярости!]
Глядя на внезапный приток очков ярости, Цзу Ань фыркнул:
"Этот парень явно затаил на меня огромную злобу. Ну что ж, он сейчас заперт за решёткой, так что больше не представляет угрозы".
Он снова обратил свое внимание на Чу Чуянь:
—
Дорогая, ты и правда не разрешишь мне переехать к тебе? Я имею в виду,
ты даже дошла до того, что публично признала, что спала со мной!
— И что с того? — тон Чу Чуянь был бесстрастным.
—
Просто подумай об этом! Зачем позволять себе страдать из-за такой
репутации, с учётом того, что мы даже не живём вместе? — объяснил Цзу
Ань. — Я предлагаю нам спать вместе только из уважения к тебе!
Чу Чуянь понятия не имела, как опровергнуть его слова.
Зная, что спорить с таким толстокожим парнем попросту бессмысленно, она решительно закрыла перед ним двери.
Цзу Ань чуть было не получил дверями по носу, когда они захлопнулись, и он поспешно попятился. Парень глубоко вздохнул:
— Хааа, похоже, мне предстоит ещё долгий путь.
Тем
временем в хозяйской спальне поместья Чу Чжунтянь объяснил жене всё,
что произошло в зале суда. В конце он с тоской подвёл итог:
—
Внешне А Цзу выглядит безрассудным человеком, и его слова обычно
вызывают раздражение. Однако, при этом он обладает острым умом, который
позволяет ему анализировать проблему и устранять её корень. Было много
раз, когда я всё ещё находился в процессе размышления над ситуацией, а
он уже начинал контратаку.
— Неужели он и правда такой грозный? — скептически спросила Цинь Ваньру.
—
Я уже рассказал тебе всё, что произошло. Выводы ты можешь сделать сама.
Если у тебя всё ещё есть сомнения по этому поводу, ты также можешь
спросить Чуянь, — Чу Чжунтянь был немного разочарован, услышав сомнение в
голосе своей жены.
"Неужели я выгляжу как человек, который будет говорить про такие вещи, тщательно не подумав?"
Цинь Ваньру нахмурилась:
— Тогда почему он все эти годы изображал из себя ни на что не способного бездельника?
Чу Чжунтянь покачал головой:
— Я тоже не знаю. Мы должны найти подходящий момент, чтобы спросить его об этом.
— Скажи, может ли он быть шпионом, подосланным другими кланами? — спросила Цинь Ваньру.
—
Не похоже, — ответил Чу Чжунтянь. — Честно говоря, я был действительно
удивлён, когда он тогда выиграл свой поединок на турнире кланов, но я не
придал этому большого значения. В конце концов, у него только третий
ранг. Однако, его выступление в зале суда сегодня заставило меня понять,
что он человек, хорошо понимающий ситуацию и обстоятельства. Я
думаю, более вероятно, что Чуянь случайно выбрала себе хорошего мужа.
—
Не стоит спешить с выводами, — Цинь Ваньру фыркнула. — Ты забыл, почему
Чуянь искала себе бесполезного мужа? Если Цзу Ань настолько одарён, как
ты говоришь, и до сих пор намеренно скрывал свои способности, есть
хороший шанс, что у него могут быть собственные цели. Его присутствие не
обязательно может быть благословением для клана Чу.
— Неужели всё так серьёзно? — робко ответил Чу Чжунтянь.
—
Ты забыл о нашем Ючжао? — воскликнула Цинь Ваньру. — Возможно, мы
сможем скрыть его обстоятельства от посторонних, но он не сможет долго
прятать это от Цзу Аня. Если наш зять узнает про секрет Ючжао и
попытается как-либо использовать это, что станет с нашим кланом Чу? И
что будет с нашей Чуянь? Она окажется в затруднительном положении!
Чу Чжунтянь на мгновение поколебался, затем сказал:
—
Если это так, мы должны подумать о том, чтобы Чуянь унаследовала клан
Чу. За эти годы она слишком многим пожертвовала ради клана.
—
Но королевский двор и другие кланы никогда этого не одобрят! — Цинь
Ваньру глубоко вздохнула. — Забудь. Нам просто нужно делать
всё постепенно и смотреть, как все пойдёт.
◇　◇　◇
На
следующее утро Цзу Ань, проснувшись и собравшись, направился в академию
Яркой Луны. Теперь, когда он был учителем, посещение академии больше не
было для него рутиной. Напротив, он каждый день с нетерпением ждал
возможности насладиться своим авторитетом преподавателя.
Чу
Хуаньчжао хотела пойти с ним в академию, но Цинь Ваньру поспешила
остановить её. Она не могла избавиться от ощущения, что её вторая дочь
слишком сблизилась со своим зятем, поэтому под предлогом того, что та
всё ещё не оправилась от травм после турнира кланов, она настояла на
том, чтобы Хуаньчжао осталась дома.
Что
касается Чу Чуянь, то она тоже была в своей далеко не самой лучшей
форме, всё ещё восстанавливаясь от ран. Естественно, она тоже не пошла с
Цзу Анем.
Из-за всего
этого Цзу Ань выглядел особенно одиноким... В конце концов, этот лакей
Чэн Шоупин не может считаться достойным компаньоном!
Ранним
утром клан Чу получил известие о побеге Мэй Чаофэна из тюрьмы.
Беспокоясь за своего зятя, Чу Чжунтянь назначил ещё больше охранников в
сопровождение Цзу Аня, чтобы защитить его. Эти стражники были из армии
Красных Плащей и умели сражаться вместе, как единое целое. Даже
столкнувшись с врагом более высокого ранга культивации, они, по крайней
мере, могли продержаться, пока не прибудет подкрепление.
С
их защитой Цзу Ань без происшествий добрался до ворот академии Яркой
Луны. Он был немного разочарован, так как ожидал, что Мэй Чаофэн
попытается напасть на него по пути. Казалось, что тот был просто трусом,
который решил спрятаться и не высовываться.
Откровенно
говоря, ещё больше его взбесила стража городского лорда. Он не думал,
что они окажутся настолько некомпетентными, что позволят Мэй Чаофэну
сбежать из тюрьмы. Если бы не тот факт, что они были частью фракции
короля Ци, он бы предположил, что сторона городского лорда намеренно
выпустила Мэй Чаофэна на свободу.
Зайдя
в академию, Цзу Ань залюбовался на очаровательных молодых девушек,
проходящих мимо него, и сразу почувствовал себя посвежевшим. Это было
гораздо более приятное зрелище, чем отвратительные Шит Кун и Мэй Чаофэн.
Увидев,
что до первого урока осталось ещё немного времени, он направился в
резиденцию Шан Лююй, решив воспользоваться предлогом
возвращения морской ракушки, чтобы навестить её.
Этому
трюку он научился у своих сверстников в прошлой жизни. Одна из самых
распространённых уловок, которые они использовали, чтобы приблизиться к
девушке, заключалась в том, чтобы одолжить некоторые из её вещей, а
затем пригласить её на свидание, чтобы якобы вернуть их. Если повторить
этот процесс несколько раз, их сближение было лишь вопросом времени.
Он
весело прошёл до дома Шан Лююй и постучал в её дверь. Когда дверь
наконец открылась, он увидел аккуратно одетую Шан Лююй, сидящую на
качелях во дворе и слегка поглаживающую свою цитру.
"Какой облом. Я подумал, что смогу хотя бы мельком увидеть её в пижаме или что-то в этом роде, если приду пораньше".
На лице Шан Лююй была улыбка, когда она забирала свою морскую ракушку:
— Похоже, ты устроил настоящую бурю за последние два дня. Твоё имя эхом разносится по улицам всего города Яркой Луны.
— Ты не выглядишь слишком удивлённой, — заметил парень.
Даже
простого наблюдения за девушкой перед ним было достаточно, чтобы
удовлетворить Цзу Аня. Неудивительно, что люди использовали термин
"пиршество для глаз".
—
Тот, кто может сочинить такую мелодию, не может быть обычным ни на что
не способным парнем, — Шан Лююй нежно погладила свою цитру, её пальцы
играли успокаивающую мелодию.
Цзу Ань рассмеялся:
—
У тебя и правда зоркие глаза! Во мне спрятаны бесчисленные таланты.
Вскоре ты поймёшь, что я — настоящая сокровищница, и я просто жду, чтобы
меня раскрыли!
Шан Лююй на мгновение растерялась.
Она вообще не знала, что ему ответить. Словно отражая её чувства, в мелодии, которую она играла, возник небольшой диссонанс.
Цзу
Ань ещё немного задержался, прежде чем наконец уйти. Когда он наконец
вышел из резиденции Шан Лююй, его шаги были легче, чем когда-либо. И её
благозвучный голос, и приятные мелодии, которые она играла, заставили
его почувствовать себя так, будто у него только что был слуховой оргазм.
Вскоре после возвращения в класс один из студентов внезапно сунул ему в руки записку со словами:
— Учитель Шан сказала мне передать это тебе!
Цзу Ань опешил. Он развернул записку и прочитал содержащееся в ней сообщение: "Увидимся в беседке через два часа".
"Хм? Может ли это быть началом легендарной сцены признания, которую я так часто видел в драмах и аниме?"
Однако, он быстро отбросил эту мысль:
"Здесь
что-то очень подозрительно пахнет. Мы только что виделись друг с
другом, всего минуту назад. Как она могла так спешить, чтобы снова
пригласить меня на свидание?"
Каким
бы нарциссическим он ни был, он не считал, что его обаяние достаточно
велико, чтобы заставить мягкосердечную Шан Лююй так активно добиваться
его.
Что ещё более
важно, Шан Лююй никак не могла попросить студента передать ему записку
от её имени. Такой поступок мог легко вызвать слухи об их отношениях в
академии, чего она до сих пор старалась избегать.
Побег
Мэй Чаофэна из тюрьмы этим утром сразу всплыл в его памяти, и мгновение
спустя он решительно направился к административному зданию.
Ему
не потребовалось много времени, чтобы добраться до кабинета директора,
где Цзян Луофу бездельничала в своём кресле, небрежно положив на
цветочные горшки свои длинные ноги.
"Светло-серого цвета!"
Было
удивительно, что цвет чулок Цзян Луофу каждый раз был другим, хотя ещё
более примечательно было то, что всё на ней выглядело просто идеально.
Похоже, ключ к успеху — красивые ноги.
"Да, я точно не собирался на них глазеть. Я просто делаю заметку для Вэй Суо на случай, если он спросит меня об этом".
Прежде чем Цзу Ань смог объяснить, зачем он пришёл, первой заговорила Цзян Луофу:
— О, ты здесь. Я как раз собиралась тебя искать.
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    — И зачем я вам понадобился? — удивлённо спросил Цзу Ань.
— Это касательно твоего права входа в подземелье, — ответила Цзян Луофу, неторопливо скрестив ноги.
Казалось, она блаженно не осознавала, насколько соблазнительны её случайные движения для мужчин:
— Ты хочешь войти в подземелье как студент, или же как учитель?
После
того, как Цзу Ань победил Юань Вэньдуна и Юань Вэньцзи на турнире,
никто больше не сомневался в том, достоин ли он того, чтобы войти в
подземелье.
— Естественно, я хочу пойти как учитель! — ответил парень.
Конечно же, лучше быть учителем. Ему казалось это хорошим решением, и он также мог бы использовать своё положение.
— Однако, как учитель, ты должен будешь нести ответственность за безопасность студентов в подземелье, — сказала Цзян Луофу.
Цзу
Ань был поражён этими словами. Он собирался в подземелье, чтобы найти
Призрачный лотос, и для него будет неудобно, если при этом ему
придётся заботиться и о других студентах. Он сразу же предложил
контраргумент:
— Разве
мы не впускаем студентов в темницу с единственной целью — чтобы они
бросили вызов самим себе? Поручать учителям защищать их от опасности
контрпродуктивно. Эти дети никогда не повзрослеют, если мы будем держать
их под крылышком, как маленьких птенцов!
— Дети? — Цзян Луофу потеряла дар речи.
"Этот парень сам всё ещё учится, и всё же он говорит так, будто превосходит остальных".
Она глубоко вздохнула, прежде чем объяснить ему ситуацию:
—
Подземелье — это не только возможность, но и угроза. Каждый раз, когда
открывается подземелье, не обходится без жертв среди студентов, поэтому
академия вынуждена вводить некоторые ограничения, чтобы управлять
уровнем риска. Только культиваторы пятого ранга и избранные культиваторы
четвертого ранга могут свободно перемещаться по подземелью. Остальные
же должны ходить в группах под руководством учителей.
Теперь, когда он приблизительно понял ситуацию, Цзу Ань наконец кивнул:
— Не проблема. Всё равно, я не думаю, что какие-то студенты захотят вступить в группу ко мне.
Цзян Луофу на мгновение потеряла дар речи.
"Этот парень действительно думает совсем не так, как другие. Ах, забудь об этом. Я просто пошлю ещё больше учителей".
—
В таком случае, всё в порядке. Тогда перейдём ко второму вопросу,
— сказала Цзян Луофу. — Академии нужно, чтобы ты сделал шаг вперёд и
перенял на себя все предприятия секты Цветущей Сливы вместо нас. Ты
должен понимать, что нам неуместно быть в центре внимания при решении
такого рода вопросов.
Цзу Ань был удивлён:
—
Разве я не передал вам долговую расписку? Вы должны сами справиться с
последствиями. Почему вы пытаетесь втянуть меня во всё это?
—
Я и планировала сама со всем разобраться, но это ваше судебное дело
закончилось тем, что Мэй Чаофэн был отправлен прямо в тюрьму. Секта
Цветущей Сливы находится на грани краха, и многие люди прямо сейчас
присматриваются к этому прибыльному бизнесу. К счастью, они сейчас
дерутся друг с другом, так что никто еще не смог воспользоваться
сложившейся ситуацией, — сказала Цзян Луофу.
—
Но ты — совсем другое дело. Всем известно, что секта Цветущей Сливы
должна тебе семь с половиной миллионов серебряных таэлей, что даёт тебе
законное основание для захвата их бизнеса. Вдобавок к этому, академия
предоставит тебе поддержку и прикрытие, так что ты сможешь легко
справиться с этим.
— Разве вы не подталкиваете меня вперёд, просто чтобы использовать имя клана Чу в своих интересах? — указал Цзу Ань.
Вполне
вероятно, что академия Яркой Луны разработала свой собственный план по
взысканию долга, но внезапное заключение Мэй Чаофэна всё испортило. Все
глаза в эти дни были прикованы к бизнесу секты Сливы, поэтому
академия оказалась в затруднительном положении, не имея возможности
самостоятельно предпринимать какие-либо действия в этом направлении. В
конце концов, академия находилась под надзором императорского двора,
поэтому было бы нехорошо, если бы другие уличили их в том, что
они принимали непосредственное участие в подобных делах. Таким образом,
им нужно было, чтобы кто-то выступил вперёд и принял удар на себя,
прикрывая их.
Лучшим
кандидатом для этого, несомненно, был Цзу Ань. Мало того, что у него
были законные основания, он также мог рассчитывать на имя клана Чу,
чтобы оказывать давление на других. Даже если бы он делал это по
собственному желанию, другие силы всё равно думали бы, что он
представляет клан Чу.
Даже
если кто-то и поймёт, что за действиями Цзу Аня стоит академия, то это
не будет большой проблемой. Как только другие силы осознают, что
академия объединилась с кланом Чу, у них не будет другого выбора, кроме
как отступить.
— Для мужчины не так уж хорошо быть слишком умным, — Цзян Луофу легонько постучала кистью по столу, игриво улыбнувшись Цзу Аню.
Цзу Ань без колебаний отклонил её просьбу:
— Я отказываюсь. В любом случае, я ничего не получу от этого.
—
Оу? — Цзян Луофу не была обеспокоена отказом парня. — Думаю, тогда мне
придется выбрать другого человека, который пойдёт вместо тебя в
Подземелье Медведицы.
Цзу Ань сразу же заулыбался:
—
Ахахаха, это же была просто шутка. Как преподаватель академии, я
должен вносить свой вклад и разделять бремя академии. Кроме того, это
ведь я был тем, кто дал вам долговую расписку. Так что мне и
правда следует навести порядок в этом деле. Предоставьте это мне!
Цзян Луофу долгое время молча смотрела на парня перед собой, прежде чем глубоко выдохнуть:
— Должна сказать, ты самый толстокожий человек, которого я видела за последние годы. Кстати, ты и сам меня искал?
Глаза Цзу Аня сразу же заблестели:
— На самом деле, это связано с тем, что мы только что обсуждали...
Он быстро объяснил ситуацию Цзян Луофу.
Директор фыркнула:
— Ты хочешь, чтобы я помогла тебе разобраться с Мэй Чаофэном?
—
Просто подумайте об этом. Мэй Чаофэн определённо знает множество
секретов, связанных с сектой Цветущей Сливы, таких как её бухгалтерские
журналы, движение денежных средств, закупка ресурсов и так далее. Даже
если вы возьмёте на себя управление бизнесом секты, у вас будут проблемы
с обслуживанием всего этого предприятия без такой важной информации,
верно? — указал Цзу Ань.
—
Думаю, в твоих словах и правда есть смысл. Хорошо, тогда я пойду с
тобой! — Цзян Луофу наконец встала со стула, еще больше подчеркнув свой
высокий рост.
По пути к беседке они продолжали болтать.
—
Мне крайне любопытно, как тебе удалось на днях победить братьев Юань на
турнире. Твоё фехтование немного отличалось от Элементарного Фехтования
нашей академии.
—
Ничего не поделаешь. Я просто слишком талантлив, поэтому моё понимание
искусства владения мечом намного глубже, чем у кого-либо другого.
— ... Ты, очевидно, в хороших отношениях с Шан Лююй. Как ты мог раньше солгать мне и сказать, что совсем не знал её?
— Как я мог посметь лгать вам? Я действительно не знал её тогда!
—
И как далеко продвинулись ваши отношения с ней? Я уже много лет не
видела, чтобы она позволяла кому-либо входить в свою резиденцию, не
говоря уже о том, чтобы одалживать одну из своих личных вещей.
— Неужели вы, директор академии Яркой Луны, действительно можете сплетничать о своих подчинённых?
◇　◇　◇
Их
лёгкий разговор продолжался, пока они наконец не добрались до места
назначения. Цзян Луофу осталась ждать на некотором расстоянии, в то
время как Цзу Ань пошёл к беседке один.
Даже издалека он мог видеть человека с длинными распущенными волосами, сидящего в беседке, одетого, как Шан Лююй.
"Но
серьёзно, братан, ты когда-нибудь замечал, какая у тебя широкая спина?
Даже если ты носишь женскую одежду, никто в мире не сможет принять тебя
за женщину, не говоря уже о такой красавице, как Шан Лююй!"
"Кто бы мог подумать, что мастер секты Цветущей Сливы на самом деле окажется извращенцем, который любит одеваться, как женщина!"
Однако,
из-за огромных усилий, которые Мэй Чаофэн приложил, чтобы нарядиться по
этому случаю, Цзу Ань решил, что было бы грубо не оценить его старания.
— Сестрица Шан, зачем ты пригласила меня сюда? — Цзу Ань позвал Мэй Чаофэна нежным голосом.
Конечно, он старался не подходить слишком близко к беседке, чтобы "Шан Лююй" не нокаутировала его одним резким ударом.
—
Ты думал, что это Шан Лююй, но это я, Мэй Чаофэн! Хахахаха! — мастер
секты сбросил парик, который был на нём, разорвал платье, которое было
надето поверх обычной одежды, и торжествующе повернулся к Цзу Аню.
— К-как это возможно? Где сестрица Шан?! — в ужасе воскликнул парень.
В тени, спрятавшись недалеко, Цзян Луофу закатила глаза:
"Мда, его игра просто ужасна".
— Здесь нет никакой сестры Шан. С самого начала и до конца это был я! Удивлён? Ха-ха-ха!
Волнение
в глазах Цзу Аня заставило Мэй Чаофэна почувствовать себя таким
возбуждённым, что он почти застонал от удовольствия. Он так много
страдал за последние несколько дней из-за этого парня, и теперь он
наконец мог поквитаться!
— Это ты! — Цзу Ань инстинктивно отшатнулся в испуге. — Нет, этого не может быть! Как ты смог пробраться в академию?!
— Всё благодаря огромному влиянию молодого мастера. Без него мне было бы трудно ухватиться за такого скользкого вьюна, как ты!
Мэй Чаофэн не спешил убивать Цзу Аня:
"Я
всё потерял из-за этого ублюдка. Как я могу так легко убить его? Мне
нужно заставить его страдать и наслаждаться его криками агонии, чтобы
успокоить гнев, кипящий в моей крови!"
— Но кто этот молодой мастер, о котором ты говоришь? Это Ши Кун?
Цзу
Ань уже знал об их отношениях, но этого нельзя было сказать о женщине,
которая в этот момент слушала их разговор. Он пытался заставить Мэй
Чаофэна признаться в этом перед ней.
— Конечно же, это… — на полпути Мэй Чаофэн внезапно осознал, что его водят за нос.
Он оборвал себя, холодно фыркнув:
—
Хм, хочешь узнать, кто такой этот молодой господин? Вот только чёрта с
два я тебе скажу! Я хочу, чтобы ты умер возмущённым и не знающим об
этом!
— Ты хочешь убить
меня? — Цзу Ань в ужасе схватился за голову. — Я зять клана Чу, а также
учитель академии. Если ты посмеешь хоть пальцем тронуть меня, ни клан
Чу, ни академия тебя не отпустят!
—
Хахаха, раньше этого и правда было бы достаточно, чтобы заставить меня
задуматься, но что мне теперь терять? Именно из-за тебя я лишился всего,
что у меня было. Я больше не могу оставаться в городе Яркой Луны. Убив
тебя, я отправлюсь куда-нибудь подальше и буду жить беззаботной жизнью.
Что смогут сделать со мной клан Чу или академия, когда я буду очень и
очень далеко? — Мэй Чаофэн прервал свою речь холодным смехом.
—
Городской лорд уже выдал ордер на твой арест. Ты мог бы просто покинуть
город и скрыться, но, вместо этого, ты решил пойти на риск, чтобы
попытаться убить меня. Кто-то, должно быть, пообещал тебе новую жизнь в
другом месте, если тебе удастся прикончить меня! — Цзу Ань продолжил
свои попытки разговорить его.
— Да
какая разница? Ты для меня как бельмо на глазу. Я должен был порубить
тебя на куски с самого начала! — Мэй Чаофэн усмехнулся. — Почему бы тебе
не попробовать упасть на колени, умоляя меня о пощаде? Я мог бы даже
подумать о том, чтобы проявить милосердие и даровать тебе быструю
смерть!
Конечно, даже
если Цзу Ань действительно бы умолял о пощаде, он никак не мог подарить
ему легкую смерть. Он хотел унизить этого парня, заставив его валяться
на коленях, как собаку, прежде чем повергнуть его в отчаяние,
отказавшись от своих слов.
Увидев это, Цзу Ань мягко вздохнул:
— Почему ты так уверен, что сможешь убить меня?
—
Ты, должно быть, полон уверенности после того, как вчера победил Юань
Вэньдуна на турнире кланов, — усмехнулся Мэй Чаофэн. — Ты, наверно, не
знаешь, но Юань Вэньдун — простой слабак, которому едва удалось
пробиться к пятому рангу. Несмотря на свою слабость, он всё же позволил
себе расслабиться и в конечном итоге попался на твои уловки, что привело
к его поражению. Однако против меня у тебя вообще нет шансов!
Когда
эти слова сорвались с его уст, он сделал шаг вперёд и высвободил свою
мощную ауру. Он пристально посмотрел на Цзу Аня, надеясь насладиться
ужасом, который, как он ожидал, отразится в его глазах.
К сожалению, Чаофэн не получил того, чего хотел. Цзу Ань спокойно посмотрел на него:
—
Теперь я понимаю, почему ты всю свою жизнь служишь другим. Ты столько
лет провёл в подчинении, что разучился думать по-другому. Всё, на что ты
способен — это какие-то жалкие поверхностные схемы и использование
своей грубой силы, не более. Однако, тем, кто наделён властью, как я,
даже пальцем не нужно шевелить, чтобы разобраться с кем-то вроде тебя.
Рот Цзян Луофу открылся.
Мэй
Чаофэн был ошеломлён его словами и с тревогой огляделся вокруг.
Убедившись, что вокруг никого нет, он презрительно рассмеялся:
—
Я даже на секунду забеспокоился после твоих слов, но, как оказалось,
зря. Охранники клана Чу в настоящее время ждут у входа в академию, так
что они не смогут успеть сюда вовремя. Даже если они и придут тебе на
помощь, то всё равно не смогут ничего сделать против меня.
—
А кто сказал, что я говорю о них? — Цзу Ань пожал плечами. — Разве ты
не должен был изучить моё прошлое, прежде чем пытаться убить меня? Ты
должен знать, что в академии меня называют Лордом-бездельником,
похитителем женских сердец. За исключением особых случаев, таких как
турнир кланов, я обычно предпочитаю не пачкать свои прекрасные руки
кровью врагов!
— Ты
самый бесстыдный человек, которого я когда-либо видел. У тебя нет ни
малейшего чувства стыда, учитывая, как ты прячешься за другими
женщинами! — усмехнулся Мэй Чаофэн.
—
Соблазнять других — это особый навык, которым обладает не так много
людей, так чего же я должен стыдиться? — пренебрежительно ответил Цзу
Ань. — Если ты ревнуешь, почему бы тебе тоже не попробовать соблазнить
кого-нибудь? Если сможешь, конечно.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 514 очков ярости!]
— Я… — Мэй Чаофэн подавился замечанием Цзу Аня.
Ему потребовалось некоторое время, прежде чем он смог прийти в себя:
—
Юань Вэньдун может быть мусором, но в одном он был прав — бесполезно
полагаться на женщин. В конце концов, единственный, на кого ты
действительно можешь рассчитывать — это ты сам. Посмотри на текущую
ситуацию — кого ты можешь позвать, чтобы тебя спасли? Чу Чуянь? Пэй
Мяньмань? Или Шан Лююй? Тогда попробуй позвать их.
Клан
Ши уже выполнил свою домашнюю работу. Чу Чуянь и Пэй Мяньмань сегодня
не были в академии, а Шан Лююй не была известна своей культивацией. Что
касается Чу Хуаньчжао, Цзи Сяоси и других, они вообще не представляли
для него угрозы.
— Попробуй позвать женщину прямо сейчас. Разве ты не гордишься своими умениями соблазнять девушек? — усмехнулся Мэй Чаофэн.
Цзу Ань покачал головой и сказал:
—
Такому, как ты, не суждено понять мышление такого популярного человека,
как я. Забудь об этом. Я исполню твоё желание, но только один раз. О,
великолепный директор, выходите!
— Великолепный директор? Цзян Луофу?! — Мэй Чаофэн ахнул от ужаса.
Если
Цзу Ань не лгал, это означало для него катастрофу. Практик уровня Цзян
Луофу могла убить его так же легко, как раздавить муравья. Он снова в
панике осмотрелся вокруг, но, к его облегчению, вообще ничего не
изменилось.
— Хахаха, ты
решил меня рассмешить прямо до мозга костей! Ты действительно думал,
что можешь соблазнить директора Цзян? Кто ты, по-твоему, такой? Хватит
мечтать! — Мэй Чаофэн наконец смог успокоить свое сердце. — Однако ты
напомнил мне, что мы сейчас слишком близко к академии. Кто-то может
просто проходить мимо и заметить нас, если я буду долго с тобой
возиться. Раз уж дела обстоят так... приготовься к своей смерти!
Синяя
молния сверкнула вокруг кулака Мэй Чаофэна, когда он бросился вперед и
послал его в сторону Цзу Аня. Сила его атаки была настолько велика, что
еще до того, как она достигла цели, Цзу Ань уже задыхался от огромного
давления.
— Твою ж мать! — видя, что Цзян Луофу вообще не двигалась, Цзу Ань понял, что на этот раз он, возможно, зашёл слишком далеко.


    Том 1 Глава 134

    Цзу Ань сразу же использовал переделанный Подсолнечный Фантазм, чтобы увернуться, успешно пережив первый удар Мэй Чаофэна.
К
сожалению, на днях Мэй Чаофэн уже успел увидеть его навыки
передвижения, поэтому уже придумал, как противостоять этой технике.
Холодно фыркнув, он нанёс ещё один удар, но на этот раз постарался
перекрыть путь к отступлению парня.
Загнанному
в угол, Цзу Аню не оставалось ничего другого, как использовать
настоящий Подсолнечный Фантазм, чтобы уклониться и от этого удара.
Уворачиваясь от атаки, он громко воскликнул:
—
О, прекрасный директор Цзян, теперь я понял и осознал свои ошибки!
Спасите меня! Если я умру здесь, никто не поможет вам захватить и
поглотить секту Цветущей Сливы!
— Хм? — Мэй Чаофэн понятия не имел, как парню удалось уклониться от его атаки.
Озадаченный, он быстро попытался провести ещё одну, но в следующий момент отшатнулся в шоке.
Прямо перед Цзу Анем внезапно появилась женщина.
Её
длинные красивые ноги были как никогда привлекательны, но внимание Мэй
Чаофэна было занято карандашом, который она держала в руке:
— Д-директор Цзян!
Цзу Ань вздохнул с облегчением:
— Директор Цзян, вы наконец-то решили выйти!
—
Не ты ли говорил, что кому-то, кто обладает властью, подобно тебе, даже
пальцем не нужно шевелить, чтобы со всем разобраться? Это, видимо,
какое-то невероятное чудо — увидеть тебя в таком ужасном положении, не
так ли? Хм? — заметила Цзян Луофу с загадочной улыбкой.
— Хахаха, мой бесполезный рот просто не может не хвастаться. Не обращайте на всё это внимания! — Цзу Ань застенчиво рассмеялся.
"Эта женщина определённо узко мыслит. Она и правда обиделась на такую чепуху!"
Однако Цзян Луофу не собиралась так легко позволить ему сорваться с крючка:
— Я слышала, что ты даже соблазнил и захомутал меня?
— Ну само собой! — сухо ответил Цзу Ань.
— Что ты только что сказал? — женщина нахмурилась.
— Я имел в виду, что я, само собой, не соблазнял вас, — Цзу Ань быстро поменял свои слова. — Эй, Мэй Чаофэн уходит!
Пока
они вдвоём болтали, Мэй Чаофэн убежал так быстро, как только мог. С
того момента, как директор появилась перед ним, он уже понял, что не
сможет убить Цзу Аня. Фактически, при нормальных обстоятельствах он уже
был бы мёртвым, но благодаря чудесной удаче, эта женщина отвлеклась,
подарив ему возможность сделать ноги.
Цзян
Луофу спокойно подняла голову перед тем, как небрежно взмахнуть
горизонтально карандашом по воздуху, при этом холодно фыркнув.
Мэй Чаофэн почувствовал, как по его ногам пробежал холодок, прежде чем он резко упал вперёд.
— Что случилось?
Озадаченный
этой загадочной ситуацией, он обернулся назад, только чтобы увидеть,
как его ноги стоят прямо на земле в нескольких метрах позади него. Он
опустил голову, чтобы осмотреть себя, и увидел, что обе его ноги были
отрезаны по колено. Именно тогда, наконец, он почувствовал боль, издав
вопль агонии.
Цзу Ань сглотнул. Он тайком взглянул на боковой профиль Цзян Луофу и с облегчением тихонько похлопал себя по груди.
"Твою
ж мать! Я и не думал, что она такая сильная! Если бы она действительно
разозлилась на меня за всё мною сказанное, не умер бы я уже несколько
раз?"
"Только посмотри, что случилось с Мэй Чаофэном!"
"Ах, но опять же, он ни разу не такой красивый, как я. Возможно, это всё просто за-за разницы в нашей привлекательности".
— Остальное я оставлю на тебя, — Цзян Луофу даже не удосужилась поговорить с Мэй Чаофэном.
Спустя мгновение, она уже сидела в беседке, положив ноги на скамейку.
Цзу Ань радостно подошёл к Мэй Чаофэну и посмотрел на него сверху:
— Ты думал, что я здесь один, но оказалось, что директор Цзян тоже здесь! Ты удивлён?
Мастер секты посмотрел на него, не находя слов.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 1024 очка ярости!]
Он
никак не думал, что всё так быстро перевернётся. Слова, которые он
произнёс всего несколько минут назад, были ему немедленно возвращены.
—
Сукин сын! Чего ты так самодовольно ведёшь себя? Ты не более чем
слабак, который полагается на женщин! — Мэй Чаофэн яростно стиснул зубы.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 1024 очка ярости!]
Цзу Ань глубоко вздохнул:
— Разве ты не считаешь, что для того, чтобы использовать силу других, требуется настоящее мастерство?
— Как тебе удалось заручиться помощью директора Цзян? Это просто невозможно… — недоверчиво пробормотал мужчина.
Он не мог смириться с тем, как всё обернулось.
Цзу Ань посмотрел на него глазами, полными жалости:
— Это привилегия, которую получают такие красивые люди, как я. Отвратительным существам, подобным тебе, никогда этого не понять.
Мэй Чаофэн почувствовал, как закипает его кровь.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 666 очков ярости!]
Кровь
хлынула из ран мастера секты, когда его эмоции взяли верх, и Цзу Ань
ловко уклонился от внезапно хлынувшего красного фонтана.
"Вот это да. Люди в этом мире живучие, как тараканы. Даже в таком состоянии он ещё не потерял сознание".
—
Это напомнило мне мою встречу с Цветком Сливы Двенадцатым. Он также
держался очень долго, прежде чем, наконец, отключился, — весело заметил
Цзу Ань.
— Значит, это всё-таки ты убил Двенадцатого! — Мэй Чаофэн яростно посмотрел на парня.
Он
подумал о том, как накануне в суде всё обернулось против него, несмотря
на то, что он говорил правду, и снова кровь прилила к его голове в
припадке гнева.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 999 очков ярости!]
Цзу Ань подошёл к Мэй Чаофэну и присел перед ним на корточки:
—
Цветок Сливы Двенадцатый пытался убить меня, поэтому я ответил тем же.
Это была вынужденная самооборона. Теперь, когда я удовлетворил твоё
любопытство, пришло время тебе рассказать всё, что мне нужно. Скажи мне,
где ваша бухгалтерская книга и все ваши активы. Также не забудь
упомянуть про ваши связи с другими официальными лицами, маршруты
поставок и всю важную информацию, касающуюся вашего бизнеса.
Мэй
Чаофэн решил лечь на землю, по-видимому, смирившись со своей судьбой.
Тем не менее слова Цзу Аня были настолько нелепыми, что заставили его
рассмеяться:
— Ты правда думаешь, что я насколько глуп, чтобы рассказать тебе всё это?
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 730 очков ярости!]
—
Разве ты не знаешь, что лёгкая смерть — тоже, своего рода,
благословение? — Цзу Ань глубоко вздохнул, глядя на безногого
мужчину сверху вниз, его глаза были полны сочувствия.
—
Хмф! Тогда вперёд, можешь использовать свои худшие методы! Меня не
сочтут мужчиной, если я издам хоть один писк! — секта Цветущей Сливы
пытала бесчисленное количество людей на протяжении многих лет, чтобы
добывать нужную информацию, поэтому Мэй Чаофэн был хорошо знаком с тем,
как работают подобные допросы.
— Похоже, людям в этом мире действительно не хватает воображения. Что ж, позволь мне немного тебя просветить.
Цзу
Ань притянул к себе ближайший валун и устроился на нём, точно так же,
как бард принимает удобное положение перед тем, как начать длинную
историю.
— Ты
должен был слышать о том, как угри и вьюны ныряют в любые норы, которые
они видят, верно? Если я раздену тебя догола и брошу в бочку с этими
существами, как ты думаешь, куда они заползут?
—
Если этого окажется недостаточно, чтобы разговорить тебя, мы могли бы
закопать тебя в земле по самую шею, так, чтобы была видно только твоя
голова. Я бы сделал небольшой надрез на коже головы и налил в него
немного ртути. Вскоре ты почувствуешь зуд по всему телу, с головы до
ног. Это будет так невыносимо, что ты будешь отчаянно шевелиться и
дёргаться, надеясь облегчить этот зуд, но, конечно, ты ничего не сможешь
сделать, ведь ты закопан в земле, и тебе никак не выбраться. В конце
концов, у тебя не останется выбора, и ты, несмотря ни на что,
постараешься выкарабкаться, содрав при этом свою кожу с тела. Хм, а у
человека без кожи начнётся обильное кровотечение? Думаю, мы могли бы
проверить это.
◇　◇　◇
Эти странные виды пыток заставили даже сердце Цзян Луофу учащённо биться:
"Где, чёрт возьми, такой молодой парень, как он, мог узнать обо всех этих ужасных методах?"
—
Брат, убей меня, если хочешь! Нет смысла рассказывать мне эту чушь!
— несмотря на браваду Мэй Чаофэна, его дрожащий голос выдавал всю
глубину его страха.
Ему
внезапно пришло в голову, что секта Цветущей Сливы была довольно доброй и
милосердной, по сравнению с этим страшным злодеем, сидевшим перед ним.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 444 очка ярости!]
—
Я ещё не закончил. Из того, что я узнал, на протяжении многих лет ты
развлекался с довольно большим количеством женщин. К большинству из них
ты не испытывал никаких чувств, но, похоже, есть одно исключение. Если
мне не изменяет память, в северной части города живёт женщина по имени
Ван Цуйхуа. Она родила тебе близнецов, не так ли? Ах, ты, должно быть,
испытываешь облегчение перед смертью, зная, что твоя родословная
продолжит существовать в этом мире даже после того, как ты умрёшь, — с
улыбкой заметил Цзу Ань.
Глаза Мэй Чаофэна сразу же покраснели. Он быстро повернулся к Цзян Луофу и взволнованно закричал:
—
Директор Цзян, вы собираетесь попустительствовать таким действиям?
"Никогда не втягивай в разборки членов семьи" — это правило, которое
соблюдают даже такие преступники, как мы!
Прежде чем Цзян Луофу успела ответить, Цзу Ань уже вмешался:
—
А кто сказал, что я собираюсь причинить им вред? Я просто хочу
заверить, что тебе не нужно беспокоиться о них после смерти. Я
позабочусь о твоей жене и выращу твоих детей, как если бы они были моими
собственными. А, наверное, теперь мне следует называть их моими женой и
детьми.
— Ты!!! — Мэй
Чаофэн был так зол, что хотел прыгнуть к парню и оторвать ему голову, но
предыдущий удар Цзян Луофу перерезал и его меридианы ки, оставив его в
данный момент совершенно бессильным и беспомощным.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 999 очков ярости!]
—
Ну что, ты уже подумал? — спросил Цзу Ань. — Хочешь быстро покончить с
этим, или ты хочешь сначала немного пострадать, прежде чем уступить моим
требованиям? Я в любом случае не особо возражаю.
"Какого чёрта я вообще связался с этим демоном?!"
Мэй
Чаофэн печально всхлипнул. Он намеревался стиснуть зубы во время пыток
Цзу Аня и умереть доблестной смертью, но ему даже не дали такой
возможности. В глубине души он знал, что ему никогда не выдержать те
пытки, о которых говорил этот парень, не говоря уже о том, что он даже
держал в заложниках его жену и детей.
Это даже не было выбором.
—
У секты Цветущей Сливы есть две бухгалтерские книги. Одна из них
находится в секретной комнате в моём кабинете, а вторая — в тайном
отсеке в моей спальне...
Мэй Чаофэн оцепенело смотрел на голубое небо над собой, монотонно рассказывая всё, что касалось секты Цветущей Сливы.
— Грёбанный Цзу Ань, ты обязательно умрёшь ужасной смертью! — Мэй Чаофэн выругался сквозь стиснутые зубы.
Он уже чувствовал, как объятия смерти начинают обнимать его, а кровь продолжала литься из его ног.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 999 очков ярости!]
Цзу Ань улыбнулся в ответ:
—
Ты уж прости, но, по словам моей жены, хорошие люди умирают рано, в то
время как паразиты выживают веками. Похоже, у меня впереди ещё сотни
лет.
— Т-ты...
Не в силах больше это терпеть, Мэй Чаофэн закашлялся кровью, пока, в конце концов, не стих.
Вот
так, могущественный лидер, десятилетиями правивший преступным миром
города Яркой Луны, был разгневан до смерти. Даже на предсмертном вздохе
его глаза продолжали гореть от ярости.
[Вы успешно затроллили Мэй Чаофэна на 1024 очка ярости!]
Цзу Ань бросился к беседке и взволнованно воскликнул:
— О, великолепный директор, я отлично справился со своей миссией!
Цзян Луофу посмотрела на парня, в её взгляде переплелись тысячи разных эмоций:
— Это, должно быть, очень мучительно и опасно — быть твоим врагом.
Цзу Ань одарил её невинной улыбкой в ответ:
— Я очень рад, что вы мой друг.
Цзян Луофу мягко фыркнула, прежде чем подняться:
—
Пойдём. Позже я пришлю кого-нибудь навести тут порядок. Что касается
будущего захвата и поглощения секты Цветущей Сливы, я отправлю людей,
чтобы помочь тебе с этим.
— Можете рассчитывать на меня! — твёрдо сказал парень, похлопывая себя по груди.
Вот так они и вернулись в академию.
◇　◇　◇
Два часа спустя новости о том, что произошло, наконец достигли Ши Куна. Он уронил чашку на пол:
— Мэй Чаофэн мёртв? Как такое возможно?
Ши Лечжи мрачно ответил:
— Я лично проверил. В этом нет никаких сомнений.
—
В этом нет никакого смысла. Мэй Чаофэн — культиватор пятого ранга.
Убийство Цзу Аня должно было быть для него словно прогулкой по парку.
Как он мог потерпеть неудачу? — Ши Кун не мог понять, что происходит.
Рядом с ним Сноу мягко сказала:
— Молодой мастер, кто-то заметил, как Цзу Ань возвращался в академию в компании директора Цзян.
— Цзян Луофу? Ты хочешь сказать, что она помогает этому парню?
Ши
Кун был потрясён. Ранг культивации и авторитет Цзян Луофу делали её
опасным врагом. Ему пришлось серьёзно подумать, действительно ли у него
были средства, чтобы иметь с ней дело прямо сейчас.
— Это могло быть совпадением. Мэй Чаофэну, возможно, просто не повезло столкнуться с ней, — заметил Ши Лечжи.
Даже в самом смелом воображении он не мог представить никаких отношений между Цзу Анем и Цзян Луофу.
Ши Кун разделял те же мысли:
— Проклятье! Почему этому отбросу постоянно так везёт?
Это была не первая западня, которую он подготовил для Цзу Аня, но тот смог справиться с каждой из них.
—
Молодой господин, Подземелье Медведицы откроется через три дня. Никто
не узнает, если мы попытаемся сделать там что-то с ним. Когда придёт
время, я выступлю против него лично и уничтожу раз и навсегда! — сказала
Сноу.
Ши Кун согласно кивнул:
— Это лучшее, что мы можем сделать на данный момент. Я отправлю группу людей, которые помогут тебе в подземелье.
По
мере того, как Цзу Ань становился сильнее, угроза, которую он
представлял, также росла. Каждую ночь был шанс, что девушка, которую он
так желал, потеряла целомудрие. Он никак не мог этого принять.


    Том 1 Глава 135

    В течение следующих трёх дней Цзу Ань,
при поддержке академии, занимался захватом и поглощением предприятий,
которыми располагала секта Цветущей Сливы.
Ши Кун был в курсе об этих его движениях, но решил сам ничего не предпринимать:
"В
любом случае, этому парню не избежать смерти, как только он войдёт в
Подземелье Медведицы. У меня нет причин пытаться разобраться с ним прямо
сейчас".
Тем
временем академия начала проводить отборочные соревнования, чтобы
определить, кому достанется право входа в подземелье. Культиваторы
пятого ранга получили автоматический пропуск, но всем остальным пришлось
принять участие в изнурительном турнире, чтобы доказать свою
квалификацию.
В конце
концов, подземелье было полно опасностей. Слабый человек, который не мог
защитить себя, скорее всего, бессмысленно погиб бы там.
В конце соревнования даже самый слабый культиватор, который прошёл отборочные, имел третий ранг.
Мир культиваторов был поистине прагматичным.
Как
и говорила Цзян Луофу, возможности предоставляются только тем, кто
показал себя достойным образом. Этот отборочный этап гарантировал, что
все, кто получил право входа в подземелье, были уже могущественными
экспертами, а возможности, предлагаемые им в подземелье, лишь ещё больше
увеличивали разрыв между сильными и слабыми. Это означало, что слабым
никогда не догнать сильных.
"Похоже, что во всех мирах одно и то же, да? Отстанешь от других даже на шаг, и будешь плестись позади всю жизнь".
И снова Цзу Ань радовался связям, которые у него были. Он смог заполучить право входа, вообще не участвуя в отборе.
"Вахахаха!"
Утром
третьего дня отобранные студенты отправились на гору за академией Яркой
Луны — место, которое обычно было запрещено для посещений как
студентам, так и учителям.
Основная
причина, по которой королевский двор смог монополизировать подземелья,
заключалась в том, что большинство крупных академий были основаны
поблизости этих подземелий. Были даже некоторые академии, у
которых подземелья находились на их собственной территории, как,
например, в случае с академией Яркой Луны.
Подземелья
существовали в этом мире с незапамятных времён, и ки вокруг них была
гораздо богаче. Создание академий рядом с этими местами создавало
благоприятные условия для культивации студентов.
Посреди
бамбукового леса позади академии Яркой Луны была поляна, на которой
стояло несколько соломенных хижин. В каждой из этих хижин проживал
старший преподаватель академии. Казалось, что они разбили здесь лагерь
для охраны чего-то особенного.
В
самом центре поляны находилось похожее на ворота сооружение, внешне
напоминающее дверь. Пространство в центре этого дверного проёма казалось
немного искажённым, создавая что-то, напоминающее вихрь.
—
Это вход в подземелье. Эта дверь обычно ничем не отличается от ворот,
которые ты можешь увидеть в городе, и только в определенные дни ты
можешь узреть её в текущем состоянии. Прежде чем портал полностью
откроется, потребуется ещё немного времени.
Чу Чуянь сопровождала Цзу Аня в этот день. Заметив любопытный блеск в его глазах, она решила объяснить, как здесь всё работает.
— Ты, кажется, очень хорошо осведомлена обо всём этом. Ты раньше уже ходила в это подземелье? — спросил Цзу Ань.
Чу Чуянь покачала головой:
—
Это подземелье открывается только раз в несколько десятилетий, так что я
тоже здесь впервые. Жалко, что Хуаньчжао упускает эту возможность из-за
полученных травм.
Чу
Хуаньчжао тоже хотела отправится с ними, но травмы, которые она получила
на турнире кланов, были слишком серьёзными. Её боевые навыки были так
себе, даже когда она была в отличной форме, не говоря уже о её нынешнем
состоянии. Из-за беспокойства за неё Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру запретили
ей участвовать в этом мероприятии.
Из-за
этого она устроила настоящую истерику. В конце концов, она заставила
Цзу Аня пообещать принести ей некоторые "местные деликатесы" из
подземелья, прежде чем, наконец, снова заулыбалась.
—
Я до сих пор не понимаю, почему ты так рвёшься в это подземелье. Ты
ведь должен был слышать об опасностях, которые тебя там будут ждать,
верно? — спросила Чу Чуянь.
Цзу Ань ярко улыбнулся:
— Ты беспокоишься обо мне?
Выражение лица Чу Чуянь было бесстрастным:
— Я просто предупреждаю тебя, чтобы ты не умер там по глупости. Нашему клану Чу будет сложно найти другого зятя!
—
О, будь уверена, я человек, рождённый под счастливой звездой. И
я обязательно вернусь из подземелья живым, — дерзко ответил Цзу Ань.
Чу Чуянь, холодно фыркнув, отвернулась.
— Чуянь, твой муж тоже идёт? Не против, если мы за ним присмотрим? — внезапно раздался соблазнительно сладкий голос.
Цзу Ань обернулся, и уставился на два огромных холма перед ним.
Пэй Мяньмань продолжала расхаживать, выставляя напоказ свою красивую и привлекательную фигуру.
"Разве она не понимает, какой стыд испытывает парень, когда у него на людях начинает идти кровь из носу?"
—
В этом нет необходимости. Как он сможет развиться, если его всегда
будут защищать другие? Кроме того, он идёт в подземелье в качестве
учителя. Это неприемлемо, если о нём будут заботиться его же студенты,
— ответила Чу Чуянь.
— Оу? Ты наконец признала меня учителем, да? Что ж, тогда называй меня учителем Цзу... — на лице Цзу Аня расплылась улыбка.
Чу Чуянь задержала дыхание. Не в силах больше терпеть этого парня, она проигнорировала его слова и ушла.
—
Каково это — иметь красивую жену, на которую можно смотреть, но нельзя
трогать? — поддразнивающе спросила Пэй Мяньмань, подходя к Цзу Аню.
— Позволь мне потрогать тебя, и тогда я отвечу на твой вопрос, — ответил Цзу Ань.
— Ты так открыто изменяешь своей жене прямо на людях? Какой ты ужасный человек... — Пэй Мяньмань тихо хихикнула.
Увидев, как они весело общаются, Чу Чуянь слегка нахмурилась:
— Мяньмань, что ты там делаешь?
Хотя
она и не думала, что любит Цзу Аня, он всё ещё оставался её мужем,
пусть и формально. Как он мог флиртовать с другой девушкой прямо перед
ней?
— Иду, иду, — ответила Пэй Мяньмань.
Она подмигнула Цзу Аню:
— Твоя жена ревнует. Это хороший знак. Не забывай о нашей сделке. Тебе нужно помочь мне найти бухгалтерскую книгу.
Девушка
попрощалась и направилась в сторону Чуянь. Удаляясь, она мягко
рассмеялась смехом, который проникал прямо в глубину души всех, кто его
слышал. Мужчины поблизости почувствовали, как их сердца затрепетали, что
заставило их сразу бросить раздражённые взгляды на Цзу Аня.
"Да что такого особенного в этом парне, что ему удалось завоевать расположение стольких красивых девушек?"
Ши Кун также наблюдал за их общением:
— Я не знал, что Пэй Мяньмань в таких хороших отношениях с этим ублюдком. Станет ли она мешать нашим планам?
Ши Лечжи покачал головой:
— Я так не думаю. Однако, на всякий случай мы можем попросить кого-нибудь выманить её, прежде чем что-то предпринимать.
Ши Кун согласно кивнул:
— Жалко, что ты не можешь пойти с нами в подземелье. Тогда убийство Цзу Аня стало бы словно лёгкой прогулкой по парку.
Ши Лечжи посмотрел на учителей, охраняющих портал подземелья:
—
Цзян Луофу будет лично стоять на страже с кучей учителей, пока портал
активен, чтобы не допустить проникновения неизвестных культиваторов в
подземелье, тем самым избегая дополнительных угроз для студентов. Не
думаю, что я смогу пробраться внутрь прямо у них под носом. Однако,
подготовленного нами отряда более чем достаточно, чтобы убить Цзу Аня
десять раз, так что я думаю, что всё пройдёт гладко.
—
К счастью, тогда мы приложили немало усилий, чтобы запихнуть Сноу в
академию. Похоже, мы наконец пожнём плоды своих трудов, — кивнув,
ответил Ши Кун.
—
Кстати, техника культивации, которую практикует Сноу, довольно
своеобразная. Странно, что никто в академии ещё не узнал о ней,
— заметил Ши Лечжи.
—
Кажется, это особая способность её клана. Когда всё закончится, мы
должны расспросить её об этом подробнее, — Ши Лечжи посмотрел на
стройную фигуру, стоящую среди студентов, с довольной улыбкой на губах.
Он был уверен в своих приготовлениях.
На
поляне собиралось всё больше и больше людей, и у всех их можно было
увидеть возбуждённые выражения лиц. Они с нетерпением ждали, когда
смогут войти в подземелье и столкнуться с неизвестными опасностями и
сокровищами, что хранятся там. Если всё пройдет успешно, то эта вылазка
может стать катализатором их восхождения к новым высотам.
Цзу
Ань заметил среди толпы довольно много знакомых лиц, таких как Бай
Сусу, Лу Дэ, Се Сю, Ву Цинь, Чжэн Дань, Цзи Сяоси и многих других.
Конечно, было гораздо больше учащихся, которых он не знал, но, скорее
всего, это были студенты из Небесного класса или класса Земли.
Заметив
Чжэн Дань среди студентов, Цзу Ань не мог не задаться вопросом, почему
она не пыталась соблазнить его в последние дни. Новости о смерти Мэй
Чаофэна уже распространились повсюду, так что это должен был быть
подходящий момент для неё, чтобы постараться заполучить расписку и
заявить права на бизнес секты Цветущей Сливы. Или она решила отказаться
от этой затеи, потому что думала, что расписка на семь с половиной
миллионов таэлей превратилась в бесполезный клочок бумаги?
"Цзи
Сяоси по-прежнему выглядит очаровательно, как и всегда. Жалко только,
что она вся покрыта ядом. Я даже не могу подержать её за руку".
Осматривая
собравшихся студентов, Цзу Ань заметил стройную фигуру, одетую в
светло-зеленое. Несмотря на то, что она скрывала лицо полупрозрачной
вуалью, слабые очертания её лица почти не оставляли сомнений в том, что
она была красивой девушкой.
"Кто она? Я не помню, чтобы видел её раньше в академии. Она действительно восхитительна".
"Хм? Черты её лица кажутся немного знакомыми..."
Примерно тогда он услышал шёпот, исходящий от окружавших его студентов:
— Вааа, это же та таинственная девушка, которая занимает десятое место в рейтинге красавиц академии?
— Очень редко можно увидеть её в академии. Похоже, она наконец-то появилась благодаря открытию подземелья.
— Хм, как её там звали? Почему-то я не могу вспомнить.
— Вроде бы её зовут Цяо Сюэ-что-то-там?
— По-моему, что-то-там Сюэинь?
— Нет-нет-нет, я точно помню, что её зовут Цяо что-то-там-Инь.
◇　◇　◇
Цзу Ань рассмеялся, слушая их обсуждение:
"Болваны. Просто сложите ваши варианты вместе, и вы получите ответ — Цяо Сюэинь? А? Почему это имя звучит так знакомо?"
"Погодите, как её зовут? Почему я вдруг забыл имя?"
Внезапно
мысли Цзу Аня расплылись. Многие имена всплывали в его голове
одновременно, и каждое из них казалось примерно правильным, но не
совсем, оставляя его в полном замешательстве.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 233 очка ярости!]
"Чего?"
Внезапное уведомление от системы мгновенно очистило разум Цзу Аня.
"Это Сноу! Что она здесь делает?"
Когда
он ранее увидел Ши Куна, то внимательно осмотрел его окружение и
заметил, что Сноу там явно отсутствовала. Было странно, что её имя
внезапно возникло в системе.
Он
начал сканировать всю поляну в поисках любого, кто мог бы быть Сноу, и в
конце концов его взгляд остановился на таинственной девушке, занимавшей
десятое место в рейтинге красавиц академии.
На
мгновение ему показалось, что он увидел ярость, отражённую в её глазах,
но она исчезла в мгновение ока, заставив его задуматься, не показалось
ли ему.
Он подумал о
том, как Вэй Суо не смог вспомнить имя десятой красавицы, представляя
ему первую десятку рейтинга академии, и внезапно заметил в этом что-то
действительно странное. Учитывая личность Вэй Суо, было почти
невозможно, чтобы он забыл имя красавицы.
Всего
пару минут назад шепчущиеся студенты называли все слоги её имени, но,
по какой-то необъяснимой причине, они не могли собрать всё воедино. Даже
сам Цзу Ань забыл это имя в мгновение ока.
Если бы не уведомление системы, он мог бы закончить, как и другие.
"Значит, неуловимая и загадочная десятая красавица академии на самом деле Сноу?!"
Независимо
от того, насколько Цзу Ань позволял своему воображению разгуляться, он
никак не мог предсказать такое развитие сюжета:
"Она
служанка в клане Чу, но в то же время она ещё и студентка академии?
Как, чёрт возьми, ей это удалось? Разве клан Чу не должен был об этом
знать?"
На самом деле,
это было весьма странно, как такой дотошный человек, как Чу Чуянь, могла
быть не в курсе, что её личная служанка была её же одноклассницей!
Пока
он всё ещё пребывал в шоке от этого откровения, Цзян Луофу направилась к
порталу. Как обычно, её ноги в чулках быстро привлекли горячие взгляды
ближайших парней и мужчин. По какой-то причине сегодня на ней были очки,
что смягчало её обычную властную ауру и придавало ей элегантности.
Толпа
сразу замолчала. Помимо Цзу Аня, вряд ли кто-то осмелился бы
действовать нагло или дерзко в присутствии директора, особенно учитывая
её внушительный нрав.
Цзян Луофу встала перед толпой и окинула взглядом студентов:
— До открытия Подземелья Медведицы ещё час. А до этого я должна вам напомнить о некоторых вещах.
—
Вы — элита академии, выбранная в результате тщательного отбора.
Большинство из вас амбициозны и питают большие надежды на то, что ждёт
вас в подземелье, надеясь наткнуться на всевозможные сокровища. Нет
никаких сомнений в том, что там вас ожидает множество возможностей, но
вы должны знать, что за этим скрываются также всевозможные опасности.
Несмотря на наши предупреждения и принятые меры, каждый раз при открытии
подземелья мы не обходимся без нескольких жертв. Не думаю, что для
вашей группы что-то изменится. Обязательно будут люди, которые погибнут в
подземелье и не смогут вернуться.
На лицах толпы студентов появились беспокойные выражения, когда они начали тихонько перешёптываться между собой.
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    Каждый присутствующий имел некоторое
представление об опасностях, с которыми им предстояло столкнуться в
подземелье, но подсознательно они по-прежнему были больше сосредоточены
на получении всевозможных сокровищ, чем на сопутствующих рисках. Однако,
то, что директор Цзян лично подчеркнула этот вопрос, заставило их
серьёзно отнестись к этому делу.
—
Ещё не поздно отступить. Как только вы войдёте в подземелье, вам нужно
будет продержаться до десятого дня, когда подземелье наконец закроется,
чтобы вас телепортировали наружу. Как только вы пройдёте через портал,
вы не сможете вернуться раньше этого срока, — Цзян Луофу внимательно
оглядела толпу, спокойно рассказывая про сложности. — Все вы заранее
подписали соглашение, поэтому вы должны знать, что академия не будет
нести ответственности ни за что, что случится с вами внутри подземелья.
Студенты
неуверенно переглянулись, но никто из них не стал отступать. Им стоило
больших трудов зайти так далеко, и никто не мог заставить себя
развернуться в такой момент.
—
Схема Подземелья Медведицы меняется каждый раз, когда оно открывается.
Даже если учителя будут вести вас, это не будет иметь большого значения,
— сказала Цзян Луофу. — Все культиваторы четвертого и пятого рангов
будут передвигаться по подземелью самостоятельно. Учитывая ваш уровень
культивации, вы должны суметь защитить себя. Если вы действительно
хотите проверить свои способности и отточить своё мастерство, для вас же
будет лучше двигаться отдельно. Что до остальных, вы будете следовать
за учителями и исследовать подземелье в группах.
В этот момент Цзян Луофу ненадолго замолчала, прежде чем продолжить:
—
В предыдущие годы, если человек хотел передвигаться независимо, мы
позволяли ему делать то, что ему заблагорассудится. Однако, на этот раз с
подземельем происходит что-то необычное, и мы решили, что лучше
действовать осторожно. Если вы ещё не достигли четвертого ранга, я бы
порекомендовала вам держаться рядом с учителем.
Толпа
была немного разочарована, услышав эти слова. Они и так знали, что
будет безопаснее находиться рядом с учителем, но это также означало, что
от этого похода они получат меньше пользы. О любых случайных находках,
на которые они наткнуться по пути, им придётся рассказывать всем
остальным.
В этот момент послышался голос:
—
Директор Цзян, есть ли какие-либо правила относительно того, какие
студенты окажутся в группе с каким учителем? В конце концов, есть
некоторые учителя, уровень силы которых нас немного беспокоит. Разве не
будет несправедливо, если нас насильно приставят к ним?
Это был Ши Кун.
Если они хотят разобраться с Цзу Анем, будет лучше, если рядом с ним окажется как можно меньше людей.
Сказав
эти слова, он повернулся, чтобы многозначительно посмотреть на Цзу Аня,
и толпа тут же разразилась смехом. Это действительно правда, что
уровень культивации парня был ниже, чем у многих присутствующих
студентов, так как же они могли рассчитывать на него, если вдруг
окажутся в опасности?
Цзян Луофу, естественно, знала, кого имел в виду Ши Кун, поэтому она спокойно ответила:
—
Поскольку это связано с безопасностью наших студентов, мы не будем
принуждать учащихся присоединяться к какой-либо конкретной группе.
Студенты могут сами выбирать, с каким учителем они будут исследовать
подземелье.
Как только
эти слова были произнесены, студенты немедленно бросились к разным
учителям, как будто опасаясь, что академия каким-то образом передумает.
— Я выбираю учителя Бай!
— Я выбираю дисциплинарного мастера Лу!
— Я выбираю дядю Ван!
◇　◇　◇
Студентам
не потребовалось много времени, чтобы определиться с выбором. Многие из
них выбрали Бай Сусу и Лу Дэ, что неудивительно, поскольку те были
самыми сильными учителями в академии. У большинства оставшихся
преподавателей тоже было по паре студентов.
Было только одно исключение — Цзу Ань. Рядом с ним вообще не было ни одного человека.
По
поляне прокатилась волна смеха. Большинство студентов всё ещё пытались
немного сдерживаться, но Ши Кун даже не удосужился скрыть свои насмешки.
Чу
Чуянь нахмурилась. Цзу Ань всё ещё оставался её мужем, по крайней мере,
формально, поэтому ей было неудобно видеть, как его публично унижают.
Ей инстинктивно захотелось объединиться с ним, но она внезапно подумала о
предыдущем совете для практиков пятого ранга, побуждающем их
передвигаться самостоятельно. Если она сейчас встанет на его сторону, то
другие подумают, что она пытается его защитить, тем самым ставя его в
ещё более неловкое положение.
Цяо
Сюэинь тоже немного колебалась. Она думала о том, чтобы присоединиться к
группе Цзу Аня, и она могла бы сделать это, поскольку остальные не
знали, что у неё уже пятый ранг. Находясь в одной группе, ей было бы
намного легче расправиться с ним.
Однако,
в конце концов, она отказалась от этой идеи. Для неё было слишком
неприятно присоединиться к группе этого парня на глазах у всех. Кроме
того, если она будет единственной, кто вернётся из подземелья, несмотря
на то, что она была в паре с ним, она, несомненно, вызовет
подозрение других. Было бы неразумно привлекать к себе внимание прямо
сейчас.
Но в этот момент прозвучал робкий голос:
— Я… присоединюсь к вашей группе.
Цзи
Сяоси застенчиво подошла к Цзу Аню. Простое произнесение этих слов
вслух лишило девушку последней храбрости, и её маленькое лицо полностью
покраснело.
Цзу Ань был тронут её жестом:
"Она
и правда очень добрая. Было очевидно, что она изначально намеревалась
выбрать Бай Сусу, но потом, увидев, что рядом со мной никого нет,
передумала и решила присоединиться ко мне".
Сначала
он хотел отказать ей — для него было бы достаточно её доброй воли. Но
затем он вспомнил, что его цель в подземелье — найти Призрачный лотос.
Цзи Сяоси же хорошо разбиралась во всех видах медицины, поэтому она
могла бы предложить ему существенную помощь в этом вопросе. Таким
образом, он решил в конце концов принять её.
— Мисс Цзи, вы должны пересмотреть своё решение! Слишком опасно находиться рядом с ним!
— Именно! Он всего лишь практик третьего ранга. Вместо этого вам следует пойти с нами.
◇　◇　◇
В
эти моменты можно было увидеть, что Цзи Сяоси была популярной девушкой.
Толпа людей подошла к ней, чтобы убедить её передумать.
— Всё в порядке. Учитель Цзу на самом деле тоже довольно грозный, — ответила девушка, мягко покачав головой.
Пэй Мяньмань тайком ткнула холодную красавицу, стоявшую рядом с ней:
— Эй, похоже, твой муж пользуется большой популярностью у девушек.
Чу
Чуянь была удивлена тем, что сделала Цзи Сяоси. Она уже слышала, что
эта маленькая девочка однажды заступилась за Цзу Аня в академии, но, тем
не менее, тот факт, что она выбрала его при таких обстоятельствах,
показывал, что они действительно были довольно близки друг другу.
— Цк, ещё одна решила не упускать шанс, — Пэй Мяньмань подтолкнула Чу Чуянь и жестом показала вперёд.
Чуянь подняла голову и увидела, как Чжэн Дань тоже направляется к Цзу Аню.
— Что происходит?
Толпа была сбита с толку. Они никогда раньше не слышали, что Чжэн Дань в хороших отношениях с этим парнем.
Увидев это, Цзу Ань обнаружил, что не может сдержать улыбку:
— Мисс Чжэн тоже собирается присоединиться к нашей группе?
Чжэн Дань покачала головой:
— Дело не в этом. Я просто хотела кое-что сообщить.
— Оу? И что же? — Цзу Ань был озадачен.
Чжэн Дань наклонилась к нему поближе и мягко прошептала:
— Тебе следует быть осторожным. Кто-то намеревается убить тебя в подземелье.
С этими словами она одарила его восхитительной улыбкой, прежде чем вернуться в свою группу.
Толпа
вздохнула с облегчением, увидев, как ушла Чжэн Дань. Было бы безумием,
если бы даже мисс Чжэн тоже выбрала Цзу Аня. Мужчина просто не может
быть таким популярным.
Цзу Ань, напротив, глубоко задумался:
"Кто-то
хочет меня убить? Это Ши Кун и его группа? Поскольку сегодня здесь даже
Сноу, вполне вероятно, что они попытаются что-то провернуть".
Чжэн Дань заметила серьёзное выражение лица парня, и её губы слегка изогнулись.
Если
Цзу Ань окажется слишком слабым и никак не сможет избежать западни Ши
Куна, её слова никак не повлияют на исход, а значит Ши Куну не в чем
будет её винить. Однако, если этому парню удастся сбежать, позже он
обязательно вспомнит эти её слова и проявит к ней некоторую
доброжелательность.
Для неё это была беспроигрышная ситуация, как бы всё в подземелье не закончилось.
"Жаль,
что Ши Кун планирует убить его в этот раз. Это была бы хорошая
возможность сблизиться с ним, присоединившись к его группе. Но сейчас
мне, вероятно, следует держаться подальше".
Цзян
Луофу немного нахмурилась, когда увидела, что Цзи Сяоси решила пойти с
Цзу Анем, но решила воздержаться от комментариев по этому поводу.
Закончив распределение по группам, она завершила свою речь:
—
Чем глубже вы будете продвигаться в подземелье, тем с большими
опасностями вы столкнётесь. Знайте свои собственные пределы и не
забегайте вперёд. В конце концов, ваши награды в подземелье будут
зависеть от вашей удачи — нет необходимости искушать её.
— Да, директор Цзян! — студенты ответили в унисон.
Как
только она закончила свою речь, портал позади Цзян Луофу внезапно начал
искажаться, и круговые волны начали распространяться по его
поверхности. Прошло некоторое время, прежде чем рябь наконец утихла,
открыв полупрозрачные светло-голубые ворота. Можно было почувствовать
концентрированную ки, исходящую с другой стороны.
Толпа
взволновалась. Если концентрация ки была настолько плотной, что они
могли почувствовать это, даже находясь у входа в портал, что же будет
ждать их внутри?
— Портал в подземелье полностью открыт. Я желаю всем вам удачи, — сказала Цзян Луофу.
Вместе
с Лу Дэ и Бай Сусу, студенты начали свой путь через портал в
подземелье. Ши Кун на короткий миг остановился у входа и обернулся,
чтобы посмотреть на Цзу Аня. На его лице был намёк на радость.
Внезапная мысль поразила Цзу Аня:
"Поскольку
этот парень планирует использовать подземелье, чтобы убить меня, не
могу ли я сделать то же самое? Ведь никто потом не узнает, что произошло
внутри..."
Чу Чуянь подошла к Цзу Аню и мягко предупредила его:
—
Что-то не так с тем, как Ши Кун смотрит на тебя. Ты должен последовать
за мной, когда мы окажемся в подземелье, на всякий случай.
Однако Цзу Ань покачал головой:
— В конце концов, я один из учителей, ведущих группу. Как я могу позволить студенту защищать меня?
Девушка нахмурилась:
— Подумай о нынешних обстоятельствах. Тебе не стоит беспокоиться о таких вещах в такое время.
— Если ты действительно хочешь помочь, помоги мне найти Призрачный лотос, — сказал Цзу Ань.
Чем
больше у него рук, помогающих ему, тем лучше. По крайней мере,
так будет намного лучше, чем если он будет возиться в одиночестве.
—
Призрачный лотос? — Чу Чуянь была удивлена. — Для чего он тебе? Это
легендарное сокровище, которое, как известно, способно повысить ранг
культивации человека. Даже если мне удастся его найти, я не думаю, что
готова отдать его кому-либо ещё.
—
Это довольно откровенно с твоей стороны. Ну что ж, сделаем вид, будто я
об этом не говорил, — Цзу Ань пожал плечами, не особо заморачиваясь.
Однако Цзи Сяоси взволнованно заговорила в этот момент:
—
Старшая сестра Чу, мой отец прописал ему какое-то лекарство, в котором в
качестве последнего ингредиента не хватает Призрачного лотоса. Ему это
нужно, чтобы вылечить его… травму.
Смущённого
взгляда на лице Цзи Сяоси было более чем достаточно, чтобы дать понять
Чу Чуянь, о чём шла речь. Чуянь бросила неловкий взгляд на промежность
Цзу Аня, и её лицо тоже покраснело:
—
Хорошо, я помогу тебе его найти. Однако, не стоит ожидать слишком
многого. Это неуловимое сокровище, о котором, по большей части, известно
только по рассказам и легендам.
Чувствуя себя слишком смущённой, говоря на такую тему, девушка быстро развернулась и ушла.
— Оу? Что это ты сказал своей жене, что она ушла в таком смущении? — Пэй Мяньмань подошла с любопытствующим выражением лица.
— Это секрет. Разве ты не слышала поговорку "секреты делают мужчину мужчиной"? — Цзу Ань покачал пальцем из стороны в сторону.
—
Из твоих уст постоянно можно услышать кучу интересных вещей, — Пэй
Мяньмань мягко усмехнулась. — Хорошо, позаботься о себе. Постарайся не
умереть там.
Сказав эти слова, она направилась к порталу.
Вскоре
на поляне остались только Цзу Ань и Цзи Сяоси. Как только они
собирались войти в портал, Цзян Луофу внезапно остановила их двоих:
— Позаботься о ней. Если она хоть волосок потеряет, тебе лучше не возвращаться из подземелья.
Цзу Ань рассмеялся:
—
Директор Цзян, вы слишком добры! Я не настолько беспомощен, чтобы мне
была нужна защита мисс Цзи. Кроме того, вы слишком многого от неё
требуете.
Цзян Луофу холодно фыркнула:
— Ты идиот? Я сказала тебе позаботиться о ней! Лучше проследи, чтобы ей не причинили ни малейшего вреда!
Цзу Ань недоумённо уставился на неё.
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    Даже когда они уже оказались в
подземелье, Цзу Ань всё ещё не мог выйти из оцепенения. Он продолжал в
недоумении смотреть на Цзи Сяоси, пытаясь осознать, что только что
произошло.
Девушка немного нервничала под его пристальным взглядом:
— Учитель Цзу, на что вы смотрите?
— Не надо обращаться ко мне как к учителю. Это создаёт ненужную дистанцию между нами.
— Старший... братец Цзу?
— Зови меня А Цзу.
— А Цзу?
Цзу
Ань обошёл Цзи Сяоси, внимательно оценивая её. Ему было трудно найти
связь между этой очаровательной маленькой леди перед ним и холодной
властной Цзян Луофу. Не в силах больше держать интригу, он наконец
спросил:
— Директор Цзян — твоя мать?
Девушка поспешно покачала головой:
— Нет, нет, всё не так. Она моя тётя по маминой линии.
— Тётя? — по какой-то причине Цзу Ань вздохнул с облегчением, узнав, что директор Цзян не её мать.
"В
самом деле, как обычный человек может быть достойным директора Цзян?
Даже такой обходительный парень, как я, едва ли может претендовать на
это!"
В то же время он
наконец понял, как Цзян Луофу узнала о проблеме с "маленьким Цзу Анем".
Он всё ещё беспокоился о том, что люди определенного ранга культивации
могут увидеть его состояние, но, к счастью, это оказалось не так. Он не
осмелился бы больше ходить по улицам открыто, если бы весь мир узнал о
его бессилии в этом деле.
Но
опять же, даже несмотря на то, что они были родственниками, для Цзи
Денгу это было крайне непрофессионально — делиться информацией о
состоянии своих клиентов с Цзян Луофу. Разве конфиденциальность пациента
не была одним из главных правил, которые должны соблюдать все врачи?
Это
также объясняло, почему Цзи Денгу, несмотря на то, что он глазел на
всех женщин вокруг него, не обращал никакого внимания на восхитительную
Цзян Луофу.
"Хм, но в
этом тоже нет смысла. У Цзи Денгу нет кровной связи с Цзян Луофу.
Учитывая его извращённый характер, странно, что он не питает к ней
похотливых мыслей!"
—
Что случилось, А Цзу? — Цзи Сяоси заметила, что борозда на лбу Цзу Аня
то и дело сужается и расширяется, и девушка забеспокоилась за него.
— А? Ничего особенного.
Парень решил попробовать копнуть немного глубже:
— Ах да, а где твоя мама? Не думаю, что когда-нибудь слышал, чтобы ты упоминала её раньше.
Цзи Сяоси сразу опустила взгляд, уставившись вниз:
— Она умерла, когда я была ещё младенцем. Я её совсем не помню.
Когда
она говорила, её длинные ресницы начали слегка дрожать, и слёзы
заблестели в её глазах. Увидев, что она вот-вот заплачет, Цзу Ань сразу
запаниковал:
— Я не должен был спрашивать об этом. Прости! Пожалуйста, не плачь!
Девушка слегка фыркнула, вытирая слёзы. Она заставила себя улыбнуться:
— Я в порядке. Я уже давно привыкла и смирилась.
В итоге, Цзу Ань больше не осмелился продолжать расспросы. Ему просто нужно будет найти ещё один шанс в будущем узнать об этом.
После
этого небольшого разговора он начал оценивать их окружение. В данный
момент они были на равнине, заполненной жёлтой травой. Была осень.
Несколько небольших групп деревьев усеивали окрестности, а также
несколько небольших холмов.
Он
мог различить чёрные и жёлтые пятна на краю горизонта, которые
выглядели как горный хребет или что-то в этом роде. Это было слишком
далеко, чтобы с уверенностью что-либо утверждать.
"Это подземелье выглядит более обычным, чем я ожидал".
Парень
с облегчением выдохнул. Он ожидал, что его телепортируют в мир, где
свирепствуют динозавры и всевозможные монстры, но оказалось, что это
место мало чем отличалось от внешнего мира.
Толпа вокруг него, всё ещё возбуждённая после входа в подземелье, также начала постепенно успокаиваться.
—
Мяньмань, пойдём, — Чу Чуянь увидела, как Цзу Ань весело болтал с Цзи
Сяоси, но выражение её лица оставалось таким же холодным и бесстрастным,
как обычно, из-за чего было трудно сказать, о чём девушка думала.
Её платье
трепетало от движений ног, и через несколько мгновений она уже
превратилась в тёмную точку на горизонте, исчезающую вдалеке.
— Как и ожидалось от гения номер один академии. Её навыки передвижения поистине удивительны.
— Как будто твоё внимание привлекло её умение двигаться. Ты делаешь это настолько очевидно, что мне даже жалко тебя разоблачать.
— Лучше свой рот вытри. У тебя самого слюни текут.
◇　◇　◇
"Позаботься о своей защите. Не дай себя убить..." — Пэй Мяньмань бросила соблазнительный взгляд в сторону Цзу Аня, передавая ему свой голос через ки.
Оставив после себя эхо звенящего смеха в воздухе, она также направилась в том направлении, в котором исчезла Чу Чуянь.
Казалось,
что они собирались исследовать местность вместе, но, учитывая огромные
размеры подземелья, вполне вероятно, что в конце концов их пути
разойдутся.
— Воу, этот смех. Я чувствую, будто мою душу почти высосали из моего тела.
— Ах, я чувствую, что моё тело сейчас растает, просто слушая это...
— Просто у тебя слишком слабое тело.
◇　◇　◇
Услышав обсуждения вокруг себя, Цзу Ань презрительно покачал головой:
"Только
посмотрите, какие же вы все беспомощные и безнадёжные! Я вплотную
прижимался к ней, катался с ней по полу, но я даже не хочу этим
хвастаться. Тем не менее, вы все здесь на седьмом небе от счастья только
потому, что услышали её смех... Хааа, неудивительно, что вы все просто
студенты, а я учитель!"
Ши Кун посмотрел на силуэты двух девушек, глубоко задумавшись:
"Раньше
я не обращал на неё особого внимания, но Пэй Мяньмань действительно
восхитительна. От того, как она выглядит, до того, как она ведёт себя,
она излучает непреодолимое обольстительное очарование, которое, кажется,
нравится всем мужчинам. Такие, как Чу Чуянь, подходят больше для
роли жены, но такие, как Пэй Мяньмань, могут стать идеальными
любовницами".
"Если я правильно помню, она не принадлежит к основной ветви клана Пэй. У меня ещё будет шанс сделать её своей".
Чтобы
в дальнейшем избежать подозрений, Ши Кун старался не вступать в контакт
с Цзу Анем и даже не смотрел на него. Таким образом, впоследствии никто
не сможет обвинить его.
— Удачи всем. Я пойду первым, — Ши Кун сжал кулак, глядя на толпу.
За
исключением Цзу Аня и нескольких других, кто знал о придуманном им
коварном плане, всем остальным его этикет казался безупречным. В
сочетании с его красивой внешностью вполне вероятно, что этот жест
принесет ему немало благосклонности толпы.
Другие культиваторы пятого ранга также начали отделяться от толпы и уходить каждый своим путём.
—
Те, кто в моей группе, старайтесь не отставать от меня, чтобы не
заблудиться, — Лу Дэ подозвал учеников под своим началом и тоже повёл их
вперёд.
Он не особенно любил Цзу Аня, поэтому не стал прощаться с ним.
Бай Сусу, с другой стороны, не испытывал проблем касательно этого парня:
— Учитель Цзу, не желаете пойти с нами?
Цзу Ань улыбнулся:
— Учитель Бай, я очень ценю вашу доброжелательность, но мы собираемся продвигаться самостоятельно.
"Ты
должно быть шутишь! Во всех романах, которые я читал, разве главный
герой когда-либо уживался с группой? Он всегда пробивался сам к своей
цели, чтобы все сокровища доставались ему и только ему одному".
"Моя удача будет запятнана, если я пойду с вами!"
—
Что ж, так тому и быть. Обязательно позаботься о Сяоси, слышишь? В
академии многие её любят, в том числе и я. Если с ней что-нибудь
случится… мы не позволим тебе легко отделаться, — сказал Бай Сусу с
застенчивым смехом.
— Учитель Бай, я могу позаботиться о себе! — лицо Цзи Сяоси покраснело.
Она не хотела доставлять неприятности Цзу Аню.
—
Ты действительно добрый человек, Сяоси. Вот, возьми это. Если ты
когда-нибудь окажешься в опасном положении, активируй его. Я сразу же
брошусь спасать тебя, если буду рядом.
Бай Сусу достал предмет, немного похожий на сигнальную палку, и передал его Цзи Сяоси.
— Спасибо, учитель Бай, — девушка приняла добрый жест преподавателя.
Даже
после того, как Бай Сусу ушел, несколько человек всё ещё подходили,
надеясь переубедить Цзи Сяоси. Увидев, что её решение было принято и
окончательно, они в конце концов решили поделиться с ней лекарствами,
оружием или защитными артефактами.
Цзу Ань был поражён:
— Сяоси, я и не знал, что ты так популярна в академии. Как будто ты какой-то милый и всеми любимый питомец академии!
— Ох... Ты ведь смеёшься надо мной, называя питомцем? — Цзи Сяоси надула губы, явно немного недовольная.
—
Я просто говорю, что ты очаровательна, — Цзу Ань не мог не подумать,
что даже когда дуется, Цзи Сяоси выглядела невероятно мило.
Ему
инстинктивно захотелось погладить её по голове, но он вспомнил, как его
рука болезненно распухла в прошлый раз, и он мог только одёрнуть себя.
Складывалось
ощущение, что Цзи Денгу проецировал себя на остальной мир. Он думает,
что все мужчины такие же извращенцы, как и он сам, поэтому он идёт на
всё, чтобы защитить Цзи Сяоси, не оставляя ни малейшего шанса остальным.
Его объяснение успокоило девушку, и она расплылась в улыбке:
— Вот, для меня одной этого всего слишком много. Я поделюсь с тобой.
Она
запихнула несколько бутылочек с лекарствами и спрятанное оружие в руки
Цзу Аня, что также принесло ему огромный приток очков ярости. Он быстро
огляделся вокруг, только чтобы увидеть, как многие студенты-парни
смотрят на него убийственными взглядами.
Первоначально
он намеревался попытаться отказаться от подарков из вежливости, но
реакция окружающих изменила его мнение. Он с радостью принял всё,
что Сяоси дала ему, и громко сказал:
— Спасибо, Сяоси! Хахаха!
Очередной поток очков ярости устремился к нему.
"Цк
цк цк. Как вашему учителю, позвольте мне преподать вам жизненный урок: у
жалких подлиз вообще нет никаких шансов! Вы можете льстить девушкам
сколько угодно, но это ни к чему не приведёт!"
—
Кхм, кхм. Похоже, брат Цзу, как всегда, в центре внимания, куда бы ты
ни пошел, — Се Сю подошёл с улыбкой, чувствуя себя глубоко впечатлённым
этим парнем.
Он не мог понять, как Цзу Ань смог выжить по сей день, учитывая, как он постоянно злил и раздражал окружающих.
Цзу Ань выпрямился и откашлялся, прежде чем сказать:
— Меня следует называть учителем Цзу.
Се Сю уставился на него, чувствуя себя ошарашенным:
"Что за чёрт? Как мне это понимать?"
Но Цзу Ань быстро изменил свою песню:
— Однако, учитывая наши отношения, я позволю тебе называть меня просто А Цзу!
—
А… Хорошо, А Цзу, — из-за неожиданных слов этого парня Се Сю почти
потерял ход мыслей. — Подземелье открывается только раз в несколько
десятилетий. Если здесь что-то случится, расследовать это будет
практически невозможно. Именно поэтому это всегда было идеальным местом
для убийств и грабежей. Следующие десять дней ты должен действовать
осторожно.
— Хахаха, я
не ожидал, что ты будешь так беспокоиться обо мне. Хорошо, я принял
решение. Я буду считать тебя своим другом! — в этот момент Цзу Ань резко
сменил тему. — Кстати говоря, та красивая девушка, сидевшая рядом с
тобой во время турнира кланов, была твоей старшей сестрой, верно? Почему
она тоже не пошла в подземелье? Ты можешь представить её мне?
Се Сю потерял дар речи:
"Ты пытаешься подружиться со мной только потому, что хочешь пофлиртовать с моей старшей сестрой?"
—
Моя старшая сестра не интересуется подземельями и тому подобным… — Се
Сю неловко рассмеялся, прежде чем быстро покинуть это место.
Ему было довольно неудобно пытаться сблизиться с парнем.
Вскоре в отправной точке остались только Цзи Сяоси и Цзу Ань. Девушка не могла не заметить:
— А Цзу, ты плохой человек.
— Почему это я плохой человек? — спросил Цзу Ань.
—
Ты всё ещё пытаешься флиртовать, хотя уже… уже… — Цзи Сяоси бросила
взгляд на промежность парня, но её застенчивость заставила её глаза
неловко сместиться в сторону. — Ну там... внизу.
—
Да что ты понимаешь? Это называется предварительной подготовкой! Я всё
равно уже буду в норме, когда это подземелье закроется! — ответил Цзу
Ань. — Только дураки готовятся к тому, с чем и придётся столкнуться в
ближайшее время. Те, кто, как я, обладают истинной мудростью, постоянно
думают на несколько шагов вперед!
Цзи
Сяоси удивлённо моргнула. Она не ожидала, что он будет так
оптимистичен. В конце концов, найти Призрачный лотос в этом огромном
подземелье было похоже на поиски иглы среди бескрайнего океана.
Она считала оптимизм Цзу Аня необоснованным, но не могла указать на это и подорвать его моральный дух.
— Куда пойдём?
— Мы пойдём на запад! Всё время на запад!
◇　◇　◇
Они
весело болтали, направляясь на запад, когда внезапно Цзу Ань услышал
резкий шелест ветра. Он сразу же схватил Цзи Сяоси за руку и оттащил её в
сторону.
Несколько
желтоватых шипов вонзились в землю в месте, где они стояли всего
мгновение назад. Если бы они не успели отпрыгнуть, шипы вонзились бы в
их тела, нанеся серьёзные повреждения.
— Что происходит?
Цзу
Ань заметил, как крыса щёлкала зубами, поглядывая в их направлении.
Хотя с точки зрения внешнего вида оно действительно напоминало крысу,
оно было огромным по размеру, сравнимым с бородавочником!
Однако самым важным в тот момент была онемевшая боль в руке Цзу Аня. Он повернулся к Цзи Сяоси с раздражённым взглядом:
— Сяоси, противоядие...
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    Цзи Сяоси всё ещё в недоумении смотрела
на огромного крысиного монстра, никогда не видев таких раньше, несмотря
на то, что часто исследовала гору Скрытого Дракона.
Слова Цзу Аня вырвали её из оцепенения, и она поспешно достала из сумки синюю таблетку и передала ему:
— Поторопись и съешь это. Приняв её, ты станешь невосприимчивым к моему яду.
Парень был удивлён, услышав эти слова:
— Ты уверена, что хочешь дать её мне? Не боишься, что я могу что-то предпринять, когда стану невосприимчивым к яду твоего тела?
Лицо Цзи Сяоси покраснело:
—
Ты не похож на других парней. Кроме того, нам нужно будет выживать в
этом подземелье целых десять дней, так что нам обязательно
придётся заботиться друг о друге. Будет неудобно, если ты будешь
отравляться каждый раз, как прикоснёшься ко мне.
Излишне
было говорить, что Цзу Ань понял, что она имела в виду, говоря "ты не
похож на других парней". Он не ожидал, что импотенция действительно
принесёт хоть какую-то пользу. Неудивительно, что так много мужчин в его
предыдущей жизни изображали геев, пытаясь сблизиться с женщиной.
Оказалось, что, просто проявив безобидный вид, можно значительно снизить
бдительность девушки.
— Это твой отец дал тебе эту таблетку? — спросил парень.
Принимая
во внимание то, как далеко Цзи Денгу готов был зайти, чтобы защитить
её, было сложно представить, чтобы он также подготовил такое
"исключение".
— Нет, это
я сама сделала, — ответила Цзи Сяоси. — Я многому научилась у отца за
прошедшие годы, поэтому попробовала приготовить противоядие сама.
Парень понимающе кивнул, но быстро заметил другую проблему:
— Таблетка же безопасна? Есть ли побочные эффекты от её употребления?
Девушка быстро махнула рукой:
—
Ах, да не волнуйся ты! Для её приготовления я выбрала лекарственные
травы со слабыми эффектами, поэтому тебе не нужно беспокоиться о
побочных реакциях.
Цзу
Ань, в конце концов, отбросил свои сомнения и проглотил таблетку. Как и
было обещано, онемевшая боль в руке быстро исчезла. Чтобы проверить
иммунный эффект противоядия, он попытался прикоснуться к одежде Цзи
Сяоси и был очень обрадован, осознав, что яд на самом деле совсем не
действовал на него.
Он потрогал её волосы и подёргал щёчки, но боли не было.
— А Цзу, ты делаешь мне больно, — Цзи Сяоси потёрла покрасневшие щёки, раздражённо жалуясь.
Парень неловко рассмеялся, услышав её жалобу:
— У тебя просто хорошая кожа.
*Пи Пии Пии Пи*
Их
прервал яростный писк огромной крысы. Она не могла понять, как эти двое
могли оставаться такими спокойными в её присутствии и даже флиртовать
друг с другом. Как будто они не воспринимали её всерьёз.
Её гневный протест вернул внимание Цзу Аня и Цзи Сяоси к настоящим проблемам.
— Сяоси, ты знаешь, что это за крыса?
— Я никогда не видела таких существ раньше, но она не кажется слишком сильной, судя по ауре, которую излучает.
— В точности мои мысли.
Хотя
крыса не могла понять, о чём они говорили, она всё же чувствовала
презрение в их взглядах. Зная, что на неё смотрят свысока, животина тут
же пришла в ярость. С громким писком она бросилась на них двоих, готовая
вонзиться зубами в их плоть.
К
сожалению для неё, Цзи Сяоси и Цзу Ань уже были культиваторами третьего
ранга. Как бы быстро крыса ни двигалась, они оба с лёгкостью уклонились
от её атаки.
— Похоже,
по силе эта тварь равна примерно второму рангу, — основываясь на
скорости и силе крысы, Цзу Ань смог определить её приблизительный
уровень развития.
Если бы это было всё, чем могла похвастаться тварь, она бы не представляла для него большой угрозы.
Однако, парня беспокоили шипы, что вонзились в землю немного ранее.
Что
касается крысы, то, увидев, что её атака провалилась, она внезапно
встала вертикально и, казалось, увеличилась вдвое. Однако,
присмотревшись получше, Цзу Ань понял, что это не её тело стало больше, а
мех теперь стоял вертикально, увеличивая, по крайней мере визуально,
размер монстра.
— Осторожно! — воскликнула Цзи Сяоси.
Три острых шипа внезапно вылетели из тела крысы в сторону парня.
— Дальняя атака! — воскликнул Цзу Ань, с лёгкостью уклоняясь от шипов.
С
его текущей скоростью, даже не прибегая к Подсолнечному Фантазму, он
всё ещё мог легко справляться с атаками культиватора второго ранга.
Парень
заметил, что за головой крысы был комок меха желтоватого цвета, в то
время, как остальная шерсть была бежевого цвета. Шипы, которыми монстр
их обстреливал, похоже, исходили как раз из этого комка жёлтого меха.
Крыса
стала ещё более взволнованной, увидев, что её атака не достигла врага,
поэтому она выгнула спину и выстрелила ещё несколько шипов.
Как
и раньше, Цзу Ань уклонялся от шипов, но вдобавок к этому он также
выхватил свой меч, чтобы проверить точность своего владения мечом.
Ударом клинка он успешно отразил несколько шипов.
"Хотя
это всё немного странно. Почему эта тварь вообще не нападает на Цзи
Сяоси? Может ли она быть предвзятой к красивым людям? Хотя я не думаю,
что чем-то уступаю ей в плане внешности..."
Крыса
ещё несколько раз сделала залп из шипов, но ни один из них не попал в
цель. Она с опозданием поняла, что противник значительно превосходит её в
силе, поэтому тут же, махнув хвостов, убежала.
Однако Цзу Ань поспешно прыгнул вперёд, чтобы преградить ей путь:
— Эй, не уходи! Я ещё не повеселился достаточно.
Разъярённая крыса немедленно выпустила ещё три шипа в сторону парня, но тот снова с лёгкостью уклонился от них.
Тварь
снова попыталась сбежать, но ей снова заблокировали путь. Та же сцена
разыгралась ещё несколько раз, и, в конце концов, у крысы появилась
огромная лысина за головой.
[Вы успешно затроллили огромную златошерстяную крысу на 6... 6... 6... 6...]
Цзу Ань был удивлён:
"Значит, эта животина тоже может давать очки ярости! Ещё одна причина не останавливаться на достигнутом".
Воодушевлённый,
он продолжил возиться с крысой, и вскоре она полностью облысела. Только
тогда парень наконец решил покончить с ней.
Но не успел он её добить, как услышал голос позади:
— А Цзу, можем ли мы вместо этого отпустить это животное? Мне его так жалко, — взмолилась Цзи Сяоси.
Слёзы, наполнявшие глаза крысы, вызвали у неё сочувствие.
—
Что ж, я не против, — конечно, Цзу Ань никогда бы не отклонил такую
простую просьбу, особенно когда она исходила от очаровательной Цзи
Сяоси.
Он махнул рукой, жестом показывая крысе исчезнуть. Обрадовавшись, что её пощадили, крыса тут же бросилась в лес.
—
Этот мир не кажется таким опасным, как я думал, — Цзу Ань поначалу был
немного обеспокоен, но после этой лёгкой победы над крысой его теперь
переполняла уверенность. — Разве академия не слишком осторожничает?
"Тьфу
ты! Что, чёрт возьми, я несу? После просмотра стольких драматических
сериалов я должен знать, что лучше не "поднимать флаг", самоуверенность
до добра не доведёт!"
Цзи Сяоси покачала головой:
—
Вероятно, мы всё ещё находимся во внешнем периметре подземелья, где
звери и монстры, обычно, бывают слабее. По мере того, как мы будем
углубляться, мы обязательно столкнёмся с более сильными и опасными
врагами.
Цзу Ань кивнул в
ответ. На данный момент его всё ещё больше беспокоила смертельная
западня Ши Куна, так как он не знал, чего от него ожидать.
"Попытается ли он сам, лично, убить меня?"
"Это
маловероятно. Те, кто наделён властью, как он, не захотят марать свои
руки, когда у них есть подчинённые, которые готовы сделать за них всю
грязную работу".
"Хм? Почему я назвал это "грязной работой"?"
Именно тогда он внезапно услышал серию странных шорохов. Он быстро повернулся к своей спутнице:
— Сяоси, ты что-нибудь слышала?
— А? Я ничего не слышала, — девушка была сбита с толку.
— Оу, — Цзу Ань кивнул, прежде чем вернуться к своим мыслям.
"Сноу тоже
вошла в подземелье. Если Ши Кун сам не захочет что-либо предпринимать,
вполне вероятно, что вместо этого именно она займётся этим грязным
делом. Но после нашей предыдущей стычки она, должно быть, травмирована
теми родовыми схватками, что ей пришлось испытать на себе. Вряд ли она
посмеет действовать одна".
*Шорох-шорох*
Шум
раздался снова, и на этот раз даже Цзи Сяоси его услышала. Двое
осторожно повернули головы, и их лица исказились от ужаса. Они
столкнулись с довольно большим количеством огромных крыс с золотым
мехом.
Фразой "довольно
большим количеством" можно было бы сильно преуменьшить их число, потому
что на них смотрело целое море маленьких глазок-бусинок. Такого зрелища
было более чем достаточно, чтобы вызвать панику практически у любого!
— Сколько же их тут? — Цзу Ань сглотнул.
—
Я уверена, что их как минимум несколько сотен. Я не могу видеть конца
этой толпы, так что их легко может быть и больше тысячи, — Цзи Сяоси
поделилась своим беспокойством.
Бояться таких вещей для девушки было совершенно нормально.
Одна
из огромных крыс выскочила вперёд и начала что-то пищать самому
большому из них, её лапы указывали на них двоих. Хотя Цзу Ань и Цзи
Сяоси понятия не имели, о чём она говорила, возмущённого тона её писков
было более чем достаточно, чтобы дать им понять, что она на что-то
жалуется.
— Тебе не кажется эта крыса немного знакомой? — спросил Цзу Ань, глядя на лысину за головой животины.
— Да, похоже, это та, которую мы повстречали ранее, — Цзи Сяоси тоже очень нервничала.
Самая большая крыса издала несколько пронзительных писков, и остальные тут же вскочили на задние лапы.
Понимая, что дела идут совсем наперекосяк, Цзу Ань немедленно схватил Цзи Сяоси за руку и побежал прочь.
"Вы
должно быть шутите! Мы легко можем справиться с парой шипов, это вовсе
не проблема. Однако, если их будут тысячи, это будет похоже на огромный
залп стрел! Как бы я ни уворачивался, меня всё равно мгновенно превратят
в дикобраза!"
Спустя
долю секунды место, где они оба только что стояли, было покрыто шипами.
Огромные златошерстяные крысы пришли в ярость, увидев, что эти двое
уклонились от их атак, и они тут же бросились в погоню, пища от ярости.
Как марширующая армия, они топтали всё, что стояло у них на пути.
Издалека казалось, будто это надвигается цунами.
—
Это всё моя вина. Если бы я не попросила тебя пощадить ту крысу, мы бы
не оказались в таком положении, — извиняющимся тоном сказала Цзи Сяоси.
—
Это не твоя вина. Никто из нас не ожидал, что всё закончится вот так,
— заверил её Цзу Ань. — Давай пока прекратим говорить, иначе у нас
перехватит дыхание.
Двое довольно
долго убегали, но преследующие их огромные крысы не подавали никаких
признаков того, что они собираются отступить. Хотя они и не могли их
догнать, они всё ещё упорно висели у них на хвосте.
— Что нам теперь делать? — нервно спросила Цзи Сяоси.
—
Разве ты не ходила на гору Скрытого Дракона в полном одиночестве?
Почему эти проклятые крысы осмелились преследовать тебя? — с
любопытством спросил Цзу Ань.
—
Я была так увлечена разговором с тобой, что забыла использовать
репеллент. [1] Сейчас уже слишком поздно делать это, потому что они уже
видели нас. Одного запаха теперь будет недостаточно, чтобы их отпугнуть,
— ответила Цзи Сяоси.
На
самом деле, у неё были и другие методы, чтобы заставить этих крыс
игнорировать её, но она не могла позволить Цзу Аню принять всю опасность
на себя одного. Вот почему она продолжала бежать за ним.
Цзу Ань заставил себя промолчать.
Он
был расстроен, но не мог заставить себя обвинить в этом девушку. Никто
из них не ожидал, что столкнётся с такой ситуацией во внешнем периметре
подземелья. Или, точнее говоря, вероятно, не было никого более
неудачливого, чем они, чтобы столкнуться с такой ситуацией.
"Ээх, может быть, идти на запад — всё-таки не лучшая идея".
Заметив обеспокоенное выражение лица Цзи Сяоси, он изо всех сил постарался её утешить:
— Не волнуйся, они уже скоро сдадутся!
Не
то чтобы крысы затаили на них огромную злобу. Это не было так, как если
бы он убил их братьев. Всё, что он сделал, это заставил одну из
огромных крыс облысеть. Если эта тварь не была сыном или дочерью
крысиного короля или чего-то в этом роде, то для них не было особого
смысла продолжать преследовать его.
Эта
его мысль быстро улетучилась из его памяти к концу второго часа. К тому
времени сердце Цзу Аня полностью упало. Как будто армия крыс вообще не
знала истощения — они продолжали и продолжали пылко преследовать их.
— А Цзу, я... я больше не могу бежать! — Цзи Сяоси задыхалась.
—
Впереди горная долина. У нас будет больше места для манёвров! — глаза
Цзу Аня загорелись, когда он увидел впереди свободное пространство между
двумя горами.
Сейчас
проблема заключалась в том, что они бежали по плоской равнине, и вообще
негде было спрятаться. Если бы они попытались сразиться с крысами в
таком месте, их мгновенно завалили бы числом.
Однако,
в горах всё было иначе. Там были всевозможные препятствия, дававшие им
возможность укрыться и даже провести контратаку. В конце концов, крысы
по отдельности не были слишком сильными.
Была только одна проблема — горы казались обманчиво близкими.
Цзу
Ань бежал, держа Цзи Сяоси за руку, но после того, как она несколько
раз чуть не упала, он решил просто полностью поднять её и нести на
руках. К счастью, она была довольно миниатюрной, поэтому ему не
требовалось никаких сил, чтобы нести девушку.
Когда
её несли таким образом, лицо Цзи Сяоси покраснело от смущения. Она
никогда раньше не была так близка с парнем. Девушка могла только утешать
себя снова и снова, что старший братец Цзу просто пытается спасти её, и
что он отличается от других парней...
Наконец, Цзу Ань добрался до укрытия в горах.
Тут
же подул ледяной ветер. Тело парня всё ещё пылало от погони, но, что
удивительно, ветер мгновенно унёс всё его телесное тепло, сразу же
заставив дрожать от внезапного холода.
— Что происходит? — Цзу Ань был озадачен.
Однако,
это было не лучшее время, чтобы думать о других вещах. Он поспешно
осмотрел окрестности в поисках хорошего места, где они вдвоём могли бы
спрятаться и прийти в себя.
В этот момент Цзи Сяоси внезапно воскликнула с оттенком восторга в голосе:
— А Цзу, смотри! Эти крысы перестали нас преследовать.
Цзу
Ань повернул голову и увидел, что огромные крысы остановились всего в
нескольких метрах от долины. Они в отчаянии расхаживали у входа, но в то
же время не осмеливались войти.
— В этой долине есть какое-то ужасающее существо, которое внушает им такой страх? — пробормотал парень обеспокоенно.
_______________
1.
Репеллент — природное или синтетическое химическое вещество,
применяемое в бытовых целях для отпугивания членистоногих. Применяют для
защиты человека от нападения кровососущих
насекомых (комаров, слепней, мошек), а также для защиты предметов
обихода от порчи (против моли, жуков). В отличие
от инсектицидов репелленты предназначены не для уничтожения насекомых, а
только для их отпугивания.
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    Цзу Ань быстро осмотрел окрестности. В
долине, в которой они находились, не было ничего особенного, кроме того
факта, что воздух был неестественно бодрящим и освежающим.
— А Цзу, что нам делать дальше? — спросила Цзи Сяоси.
—
Давай просто переждём здесь немного. Есть что-то странное в том, как
крысы реагируют на это место, — Цзу Ань не видел ничего плохого в этой
долине, но чувствовал, что лучше не спешить с продвижением вперёд.
Девушка
согласно кивнула. Она достала из сумочки на поясе бутылку с водой и
сделала глоток. Их предыдущий забег изрядно её утомил.
Утолив жажду, она протянула парню бутылку:
— Хочешь попить?
Цзу Ань покачал головой:
— Нет. Я, наверное, допью всю твою воду в несколько глотков. Лучше прибереги её для себя.
—
Не переживай, на самом деле это артефакт, который моему отцу сделал
мастер рун. Несмотря на свои небольшие размеры, в нём может храниться
довольно много воды. Нам двоим точно хватит.
— Артефакт-хранилище! — парень был впечатлён.
Он
взял бутылку и внимательно осмотрел её, но не увидел ничего необычного.
Однако, отпив немного содержимого, он не почувствовал, что в сосуде
воды стало хоть немного меньше.
Цзи
Сяоси не могла не заметить, как Цзу Ань прижимался губами к горлышку,
когда пил, и её лицо тут же покраснело. Она думала, что вместо этого он
просто нальёт воды себе в рот.
"Разве это не косвенный…"
Тем не менее, она быстро успокоилась:
— На самом деле это не совсем артефакт-хранилище. Его можно использовать только для хранения воды.
"Так значит это более слабая версия кольца-хранилища," — Цзу Ань понимающе кивнул:
— Разве артефакты-хранилища не просто легенда?
—
Не совсем правильно говорить, что они существуют только в легендах, но
они действительно довольно редки. Выковать их могут только первоклассные
мастера рун, а пространство внутри большинства из них крайне
ограничено. Даже более крупные артефакты могут хранить только небольшое
количество вещей… — Цзи Сяоси, объясняя, жестикулировала руками, для
приблизительного понимания размеров.
Цзу Ань кивнул: "Значит, около одного кубометра".
—
Ты проголодался? Мой отец приготовил мне довольно много еды, — говоря
это, девушка достала из своего мешочка кучу всевозможной еды.
Там были и десерты, и печенье, и даже фрукты.
— Ого, ты что, Дораэмон?! — Цзу Ань был совершенно поражён. [1]
"Как вообще в таком маленьком мешочке уместилось столько вещей ?!"
—
Это ещё один артефакт, который мой отец поручил мастеру рун изготовить
для меня. Его также можно рассматривать как некоторый тип
артефакта-хранилища, — щёки девушки были всё ещё красные, когда она
говорила, что делало её невероятно очаровательной.
Цзу Ань уставился на неё, потеряв дар речи:
"Буквально
минуту назад ты сказала мне, что артефакты-хранилища крайне редки, но
теперь оказывается, что у тебя есть целых два таких. Ты просто решила
похвастаться передо мной, да?!"
—
Это лепёшки из османтуса от Сюй Цзи. Они очень вкусные. А это торт из
цветков персика — особый продукт из соседней провинции. Если ты не
любишь сладкое, у меня ещё есть орехи… — Цзи Сяоси выудила большую кучу
лакомых блюд и начала представлять их один за другим, её глаза блестели
от волнения, когда она хвасталась своим маленьким мешочком.
Парень на мгновение опешил:
— Такое ощущение, что ты пришла сюда как на туристическую прогулку, а не исследовать подземелье.
Девушка смущённо почесала затылок:
—
Я и сама не планировала брать с собой столько вещей, но мой отец
беспокоился, что у меня не хватит еды, пока я буду здесь, поэтому
запихнул всё это мне в сумку.
Цзу Ань вытаращился на кучу лакомств перед ним:
"Вау, кто бы мог подумать, что Цзи Денгу на самом деле окажется таким любящим отцом?"
"Кстати,
а почему тогда клан Чу ничего не приготовил для меня? Ах,
эта дискриминация, определённо, ранит сердце. Хммм, хотя не похоже,
чтобы Чу Чуянь что-то брала с собой. Думаю, клан Чу просто обходится
строже со своими членами семьи — они наверняка считают, что мы должны
справиться с этим испытанием своими силами".
Цзу Ань изо всех сил старался подбодрить себя.
В
глазах Цзи Сяоси было выжидательное выражение, когда она предлагала ему
свои десерты, поэтому парень почувствовал, что будет неуместно её
разочаровывать. В итоге он попробовал торт с османтусом, и его глаза
сразу засияли от восторга:
— Какой приятный вкус! И аромат!
Тем временем армия огромных крыс, которые всё ещё стояли лагерем у входа в долину, пришла в ярость:
"Что
за чёрт? Мы тоже сильно устали, пока преследовали вас всю дорогу! Вы
хоть представляете, как пересохло у нас в горле после нескольких часов
бега подряд? Как вы можете устраивать пикник прямо перед нами?!"
[Вы успешно затроллили огромных златошерстяных крыс на 6... 6... 6... 6...]
Глаза
Цзу Аня загорелись. Он получал небольшое количество очков ярости от
каждой из крыс, но этих тварей тут была целая армия, поэтому общая
сумма, которую он заимел, была внушающей.
Понимая,
что это хорошая возможность выжать из них ещё больше очков ярости, он
повернулся, чтобы взглянуть на армию крыс и поманил их пальцем:
— Оу? Почему вы все так жалко сидите там? Почему бы вам не зайти и не присоединиться к нашей трапезе?
Позади
него Цзи Сяоси в замешательстве моргнула своими большими глазами. Она
не могла понять, почему этот парень решил подразнить тех монстров прямо
сейчас, но его тон был настолько раздражающим, что даже такой мягкий
человек, как она, почувствовала желание избить его.
Что
касается крыс, они не могли понять, что говорил человек, но его
провокационного тона и жеста было более чем достаточно, чтобы раздуть
пламя их гнева.
[Вы успешно затроллили огромных златошерстяных крыс на 6... 6... 6... 6...]
Некоторые
из них не выдержали его издёвок и попытались атаковать, но едва успели
сделать несколько шагов, как сразу нерешительно остановились, а затем
попятились обратно.
Цзу
Ань был в восторге от огромного притока очков ярости. Настоящий форумный
воин никогда не откажется от возможности потроллить, поэтому он решил
не останавливаться и продолжал радостно насмехаться над ними.
[Вы успешно затроллили огромных златошерстяных крыс на 6... 6... 6... 6...]
Наконец,
одна из крыс, наконец, не выдержала и бросилась прямо внутрь долины.
Примечательно, что у неё на затылке просматривалась лысина.
Когда
эта крыса возглавила атаку, остальные быстро поддались своей ярости и
тоже последовали за ней. Мчась вперёд, некоторые из них вздыбили свою
шерсть, готовясь выстрелить шипами.
— Чёрт. Похоже, я слегка переборщил.
Встревоженный,
Цзу Ань сразу же "махнул хвостом" и собирался убежать прочь, когда
увидел, что Цзи Сяоси всё ещё сидит на полу, с наслаждением жуя закуски.
Он быстро метнулся к ней и, схватив её за руку, увлёк за собой.
—
Аааа! Мои цукаты! Я как раз собиралась их съесть!!! — девушка смотрела
на закуски, которые она оставила на земле с испуганным выражением лица.
— Я возмещу их тебе, как только мы выберемся из подземелья! — крикнул Цзу Ань.
—
Ты говорил то же самое, когда в прошлый раз одолжил мой платок. Ты так и
не расплатился со мной за тот раз, — пробормотала Цзи Сяоси немного
недовольно.
Цзу Ань застенчиво рассмеялся. Он действительно совсем забыл об этом:
— И это тоже. Я расплачусь с тобой за всё сразу.
Заметив,
что, несмотря на их безрассудную атаку вглубь долины, ничего не
произошло, огромные крысы ободрились. С яростным писком они продолжали
упорно преследовать Цзу Аня:
"Этот проклятый человек слишком отвратителен! Мы должны разорвать его плоть и сожрать его кости, чтобы излить свой гнев!"
Из-за
сложной местности этой долины на этот раз Цзу Аню и Цзи Сяоси было
намного легче убегать. Однако, к их ужасу, они всё ещё не могли сбросить
с хвоста надоедливых преследователей. Их было попросту слишком много,
да и обоняние у них также было острым. Каким бы хорошим ни было укрытие,
которое они находили, монстры быстро обнаруживали их и призывали
товарищей окружить.
В конце концов, их загнали в угол, и парень с девушкой решили укрыться на большом дереве.
К сожалению, огромным крысам всё же удалось их найти. Всего за несколько секунд огромная куча монстров собралась под деревом.
Они
сразу начали пытаться залезть наверх, но, к сожалению, не очень много
крыс могли карабкаться по стволу дерева одновременно — на всех не
хватало места. Цзу Ань был сильнее любой из них, и у него, вдобавок,
было преимущество в занимаемой более высокой позиции. В результате он
каждым ударом легко убивал по одной твари, сбрасывая их вниз.
Вожак
огромных златошерстяных крыс залез на один из валунов и начал
громко пищать. Вскоре остальные отказались от своего первоначального
плана взобраться на дерево и вместо этого начали грызть ствол. Как
только дерево упадёт, они тут же бросятся вперёд и разорвут этих двух
негодяев в клочья.
Услышав звук грызения дерева снизу, Цзу Ань начал слегка паниковать:
— Сяоси, у тебя есть какой-нибудь яд, который сможет их всех вырубить?
Лекарство
и яд были двумя сторонами одной монеты. Учитывая её компетентность в
медицине, вполне вероятно, что девушка также довольно хорошо разбиралась
в изготовлении и применении ядов.
— У меня есть что-то такое, да, — голос девушки звучал нерешительно.
Цзу Ань ошеломлённо уставился на неё.
Он
просто спросил от отчаяния и на самом деле не ожидал, что из этого
что-то выйдет, но кто мог знать, что у девушки действительно было что-то
подобное?
"Если это так, то почему ты не использовала его раньше? Мы бы тогда не оказались в таком отчаянном положении!"
По-видимому, догадавшись, о чём думал парень, Цзи Сяоси коротко объяснила:
—
Просто я не думала, что они сделали что-то настолько ужасное, чтобы
заслужить подобное. Собственно говоря, это именно мы прервали их мирную
жизнь. Я подумала, что это будет неправильно — отравлять их смертельным
ядом.
Цзу Ань опешил.
"Она
слишком добрая! Я действительно не могу понять, как ей удавалось
выживать в этом опасном мире по сей день, учитывая её доброе сердце".
— Что, если дерево упадёт, и они нас съедят? — спросил парень.
Цзи Сяоси всё ещё немного колебалась:
— Не знаю. Они ведь могут просто отступить в любой миг. Но если до того действительно дойдёт, я... я их отравлю.
Цзу
Ань знал личность девушки, и он не был готов зайти так далеко, чтобы
заставить её сделать такой жестокий выбор, который шёл бы против её
совести. По правде говоря, дела ещё не были такими ужасными. Он мог
использовать Великую Бурю (навык телепортации)
в тот момент, когда дерево было бы срублено, чтобы спастись. По крайней
мере, так они должны суметь вырваться из крысиного окружения.
Что касается того, действительно ли они смогут окончательно убежать от этих монстров, он доверится удаче.
Они
вдвоём не заметили, что, когда трупы огромных крыс, которых Цзу Ань
убивал, падали на землю, их кровь просачивалась в землю и исчезала с
необычно быстрой скоростью. Нигде не было видно луж крови.
Немного времени спустя, одна из крыс, что грызла ствол дерева, вдруг отчаянно вскрикнула.
Цзу
Ань сразу взглянул в ту сторону и увидел торчащую из спины крысы
костлявую ладонь. Малиновая кровь стекала по белым костям, представляя
собой жуткое зрелище.
Это
зловещее событие стало первой из многих грядущих смертей. Всё больше и
больше мучительных криков эхом разносилось по долине, когда другие
крысы падали жертвами той же участи, пронзённые костлявыми руками.
— Что тут вообще происходит? — Цзу Ань был потрясён.
Ему казалось, что прямо на его глазах разворачивается фильм ужасов.
— Братец Цзу, мне страшно! — Цзи Сяоси подсознательно спряталась за спиной парня, крепко сжимая его рукав.
— Сяоси, не бойся. Я позабочусь о том, чтобы ты осталась невредимой, — заверил её парень.
Он
был сильно сбит с толку неожиданными происшествиями, но каким-то
образом присутствие девушки, нуждающейся в его защите, укрепило его
боевой дух и уверенность. Он не мог позволить себе проявить трусость
перед Сяоси.
Он внимательно изучил ситуацию и вскоре понял, что происходит.
Эти
костяные ладони возникали не из ниоткуда — они вылезали из земли. Они
не ограничивались только областью вокруг деревьев. Насколько он мог
видеть вдаль, по всей долине почва разрыхлялась и появлялись костлявые
руки, ударяя и убивая огромных златошерстяных крыс.
— Да сколько же их там?! — парень нервно сглотнул.
Паника
охватила огромных крыс. Попав под такое устрашающее нападение, как они
могли всё ещё быть в настроении грызть ствол дерева? Они сразу же начали
спасаться бегством, но, к их ужасу, это было бесполезно. Всё больше и
больше костлявых белых рук появлялось из земли, хватая их за ноги.
Крысы
пищали от отчаяния, но кости, из которых состояли эти руки, несмотря на
то, что выглядели настолько хрупкими, будто могли сломаться в любой
момент, обладали ужасающей силой и хваткой, из которой ни одна из них не
могла вырваться.
Вскоре
из-под земли начали подниматься и сами скелеты. Но они были не
полноценными скелетами — большинство из них всё ещё наполовину
покрывались плотью, а на некоторых даже были следы одежды, хотя эти
тряпки в основном разложились после слишком долгого захоронения.
Гораздо правильнее было бы называть их "зомби".
Зомби
подняли огромных крыс, которых держали в руках, поднесли ко рту и
начали их жевать. Запах крови заполонил окружающее пространство. Вскоре в
долине можно было услышать лишь два звука: отчаянный крик огромных
златошерстянных крыс и треск разрываемой плоти.
Как будто на мир сошёл ад.
_______________
1. Дораэмон
— вымышленный персонаж, чрезвычайно популярный в Японии, главный герой
одноимённого комикс-сериала, мультсериала, а также нескольких полно- и
короткометражных мультфильмов и множества компьютерных игр для различных
платформ. У Дораэмона был четырёхмерный карман, из которого он мог
доставать различные виды футуристических инструментов, гаджетов и
игрушек.
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    Даже крысиный король, самый крупный из
огромных златошерстяных крыс, запаниковал. Он протаранил ближайшего
зомби, повалив его на землю и заставив освободить крысу, которую тот
жевал.
Без малейшего
колебания крысиный король с громким треском укусил труп за костлявую
руку. Через мгновение нежить уже потерял несколько пальцев.
Зомби попытался подняться на ноги, но был крепко придавлен весом огромной крысы, и его попытки освободиться были тщетными.
—
Пи пии пи! — крысиный король яростно пискнул в сторону зомби — то ли в
знак триумфа, то ли в отместку за своих умерших товарищей.
Его писк был встречен оглушительным ударом по голове.
*Бам!*
Другой
подошедший зомби держал деревянную дубину и, широко размахивая ею,
отправил огромного крысиного короля пролететь несколько метров, прежде
чем, наконец, рухнуть обратно на землю.
— Пиии!
Разъярённый крысиный король выгнул спину и направил золотой мех за головой прямо в направлении зомби.
— Твою ж мать! — Цзу Ань был не на шутку встревожен.
Крысиный
король явно был намного сильнее своих товарищей — его шипы были
метровой длины, и каждый из них сиял золотым блеском. Они были похожи на
копья.
*Ш-ш-ш-ш!*
Шипы
вылетали со скоростью, намного превышающей скорость уклонения
медленного зомби. Снаряды достигли цели и нежить был намертво прибит ими
к стене утёса.
— Пи пии!
Огромный крысиный король радостно пищал. Он сполна расплатился с обидчиком за тот удар дубиной по голове.
Совершенно изумлённая, Цзи Сяоси наблюдала за происходящим:
— Если бы эти шипы попали в нас, мы бы точно уже были мертвы!
Цзу
Ань согласно кивнул. Он не слишком хорошо разбирался в уровнях силы
свирепых зверей этого мира, но огромный крысиный король, казалось, был
равен по силе пику третьего ранга или даже ранней стадии четвёртого
ранга.
Он не был уверен, что сможет победить этого монстра в прямом сражении, не полагаясь на свои читы.
— Ч-что происходит? — воскликнула девушка.
Её голос дрожал, когда она показывала пальцем в сторону.
Парень
сразу посмотрел в ту сторону, только чтобы увидеть, что зомби, прибитый
к скале, начал двигаться. Он опустил голову, чтобы взглянуть на грудь,
из-за чего глазные яблоки немного вылезли из орбит. Это выглядело почти
как буквальное выражение ужаса.
Затем
он поднял руку и начал выдёргивать шипы из своего тела. Крови не было,
только таинственная вязкая жидкость вытекала из ран.
Губы Цзу Аня дрогнули. К счастью, он не ел слишком много до этого, иначе его просто стошнило бы от этого зрелища.
Что касается Цзи Сяоси, она давно отвернулась, не желая больше смотреть на происходящее.
Зомби
вырвал все шипы, пронзившие его, прежде чем снова броситься к огромному
крысиному королю, всё ещё держа деревянную дубину в руке.
— Пии...
Мех
крысы встал дыбом, но на этот раз не от агрессии, а от страха. Он уже
воспользовался своим самым сильным козырем, но его противник выглядел
совершенно невредимым, несмотря на то, что атака шипами попала прямо в
цель. Как он мог сражаться с таким противником?!
Опасаясь
за свою жизнь, он, поджав хвост, бросился убегать. Как король, он,
возможно, чувствовал себя обязанным защищать свой народ, но он также
понимал, что текущие обстоятельства были настолько ужасны, что было бы
благословением, если он сможет спастись, сохранив хотя бы собственную
жизнь.
Наблюдая за
сценой сверху, Цзу Ань не мог не нахмуриться. Защита зомби шокировала
его. Он никак не ожидал, что они смогут остаться невредимыми даже после
такой сильной атаки крысиного короля. Сложно было представить, сколько
потребуется средств и сил, чтобы убить хотя бы одного из них.
— Сяоси, есть ли записи о зомби в этом подземелье? — спросил парень.
Девушка в ответ покачала головой:
—
Я никогда раньше не читала и не слышала о зомби в Подземелье Медведицы.
В архиве академии ничего об этом нет, и мой отец никогда не упоминал об
этом раньше.
Парень
почувствовал себя немного встревоженным. Он вспомнил, как слышал, что
подземелье открылось раньше ожидаемого времени, и как Цзян Луофу
напомнила им всем, что на этот раз с подземельем что-то не так.
"Это
ведь всё не может происходить только потому, что я здесь? Какого чёрта,
разве такое особое отношение не проявляется только к главным героям
рассказов?"
Какая-то его часть спорила с самим собой в своём уме, а другая часть разума всё ещё жужжала, пытаясь разобраться в ситуации:
— Есть ли в этом мире заклинания, связанные с элементом света, или что-то в этом роде? Как мы должны убивать таких монстров?
—
Заклинания элемента света? — Цзи Сяоси нахмурилась. — Я не очень
разбираюсь в заклинаниях, но есть культиваторы, которым удалось
пробудить стихию света. Правда они невероятно редки. Я не думаю, что в
городе Яркой Луны есть такие. Что касается борьбы с зомби, то об этом
есть записи. Если я не ошибаюсь, они перестанут двигаться, как только ты
их обезглавишь. Кроме того, есть слухи, что они также уязвимы для
культиваторов стихии огня.
— Стихии огня? — Цзу Ань нахмурился.
"Сработает ли против них обычный огонь? Но опять же, кажется почти невозможным зажечь огонь в этой ветреной горной долине".
Он
быстро пробежался по всем навыкам, которые он успел изучить, но ни один
из них, похоже, не имел особого смысла против этой нежити. Даже его
знаменитый стиль фехтования Бикси не казался слишком полезным против
зомби, учитывая их невероятно высокую защиту и живучесть. Он мог хорошо
представить, как его меч достигает шеи зомби и сразу отскакивает от его
жёсткой и прочной кожи.
В
конце концов, только трети огромных златошерстяных крыс удалось
спастись. Большинство из них было схвачено зомби и съедено, подобно
бутербродам. Им не повезло, что они были наземными существами, а
огромное количество зомби как раз скрывалось под землёй.
Фактически,
единственная причина, по которой треть из них смогла сбежать,
заключалась в том, что изначально не многие зомби проснулись. Однако по
мере того, как запах крови начал заполнять долину, всё больше и больше
дряхлой нежити вылезало из-под земли в поисках добычи.
—
У тебя есть какое-нибудь средство, чтобы замаскировать или убрать наш
запах? Поторопись и разбросай вокруг нас, пока не поздно! — с тревогой
сказал Цзу Ань.
Казалось,
что они всё больше и больше погружались в опасные глубины. Чуть ранее
они столкнулись с огромными златошерстяными крысами, которые довольно
долго преследовали их, но теперь этих тварей заменили более сильные
зомби. У них не было никаких шансов на побег, даже если бы они захотели.
Их единственная надежда прямо в этот момент — остаться незамеченными.
— Есть кое-что, — Цзи Сяоси вытащила из сумки пузырёк с с жидкостью и начала разбрызгивать её вокруг них.
Парень наконец вздохнул с облегчением.
—
Сколько же времени им понадобится, чтобы вернуться обратно в землю?
— глядя на зомби, волочащихся под ним, Цзу Ань почувствовал, что его
сердце становится всё тяжелее и тяжелее.
Согласно
фильмам, нежить обычно сторонилась прямых солнечных лучей. В данный
момент было ещё дневное время, но естественный солнечный свет был
заблокирован горами, окружающими эту долину, а это означало, что сама
долина была относительно тенистой. Что ещё хуже, казалось, что солнце
начинало садиться.
"Эти трупы будут тут бродить всю ночь?"
Парень
задался вопросом, как появились эти подземелья. Похоже, здесь применимы
концепции дня и ночи, и днём в небе было солнце. Он задумался, взойдёт
ли луна, когда позже наступит ночь.
Тем
временем зомби от души пировали. Хотя плоть и кровь казались этим зомби
лучшими лакомствами, этого нельзя было сказать о присутствующих людях.
По
мере того, как воздух становился всё плотнее и тяжелее от запаха крови,
Цзу Ань вдруг почувствовал, как его живот вздрогнул, но он заставил
свой съеденный обед отступить обратно.
Цзи
Сяоси, с другой стороны, повезло меньше. Она не только по природе слабо
переносила такие вещи, но и чуть ранее успела довольно хорошо
подкрепиться. Сильный запах крови и вид зомби, пожирающих огромных
крыс вокруг неё, лишили её способности контролировать свой желудок. В
конце концов она сдалась, и её начало рвать.
"Похоже, даже самых очаровательных фей рвёт не клубничкой и радугой".
— Дерьмо! — сердце парня ёкнуло, потому что произошло то, чего он боялся.
Небольшая
шумиха, вызванная рвотой Цзи Сяоси, привлекла внимание пирующих трупов.
У большинства из них не было глаз, но Цзу Ань был уверен, что они
смотрят прямо на них.
Некоторые из тех, кому раньше не удалось заполучить себе крысу, стали продвигаться к парню и девушке.
Цзу
Ань содрогнулся от страха. Дерево было чрезвычайно нестабильным после
того, как крысы обгрызли его основание, и теперь не требовалось много
времени и сил, чтобы его повалить. От одной мысли о жалком положении тех
крыс, которые попали в лапы зомби, по его спине пробежала дрожь.
Он быстро повернулся к своей спутнице:
— Ты ведь не должна бояться использовать свой яд против зомби, верно?
—
Мой яд действует только на живых существ. Нежить же не боится подобных
вещей, — лицо Цзи Сяоси стало крайне бледным. — Мне жаль. Это я во всём
виновата.
Если бы чуть
раньше она не объелась своими лакомствами, то наверняка смогла бы
сдержать рвотные позывы, и тогда зомби не заметили бы их.
—
Нет смысла сейчас об этом думать, — сказал Цзу Ань. — Я их отвлеку.
Сиди тихо, и чтобы не единого звука от тебя слышно не было.
Девушка была встревожена:
— Но ты не можешь! Мы должны пойти вместе!
Цзу Ань покачал головой:
—
У меня есть серьёзный навык передвижения, который должен позволить мне
маневрировать среди этих медленных зомби. Вполне вероятно, что мы оба
умрём, если пойдём вместе. Кроме того, если я уведу зомби от тебя, то ты
сможешь позвать остальных и спасти меня.
— Братец А Цзу... — глаза Цзи Сяоси покраснели.
Она
и сама понимала, что будет только усложнять ему жизнь, оставаясь рядом с
ним, но человеческие эмоции не всегда подчинялись логике.
Она не могла избавиться от ощущения, что именно она поставила Цзу Аня в такое опасное положение.
Заметив унылое выражение лица девушки, парень поспешил добавить:
— Ты не должна делать ничего глупого, иначе все мои усилия будут напрасными!
—
Хорошо... но братец Цзу, ты должен пообещать мне, что обязательно
останешься в живых! — когда она говорила, её глаза наполнились слезами.
—
Хорошо, тогда, если я смогу выжить, в качестве расплаты, ты обручишься
со мной, — Цзу Ань поддразнивал её, оценивая ситуацию под ними.
Лицо Цзи Сяоси покраснело:
— Но у тебя же уже есть жена…
—
Хах, моя жена не против, чтобы у меня были и другие девушки. Ладно, я
пошёл! — с улыбкой, Цзу Ань прыгнул вниз к открытому пространству между
ходячих трупов, которое он заметил.
Его
внезапное движение встревожило нежить. Большинство из них сразу
повернулось к нему, но некоторые продолжали смотреть в сторону кроны
дерева, где находилась Цзи Сяоси.
В итоге, Цзу Ань громко захлопал в ладоши, пытаясь привлечь их внимание:
— Эй, костлявые уроды! Попробуйте поймать меня! Если поймаете, то можете вонзить в меня свои кости, куда только захотите!
Возможно,
это было потому, что зомби поняли его слова, или, возможно, потому что
он просто был слишком шумным, но все трупы немедленно повернулись в его
сторону и бросились к нему.
Перед
лицом такой ужасающей угрозы Цзу Ань сразу же активировал свой
Подсолнечный Фантазм, маневрируя в небольших зазорах между зомби,
пытаясь заманить их подальше от Цзи Сяоси.
К
сожалению, зомби было слишком много, и уклоняться от них было крайне
сложно, даже несмотря на то, что в его арсенале был мощный навык
передвижения. Без предупреждения, едва после того, как его нога
коснулась земли, некая чёрная тень резко приблизилась к нему и ударила
его прямо по голове именно в ту долю секунды, когда парень собирал
необходимый импульс для своего следующего движения.
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    Загнанному в угол, Цзу Аню не оставалось
ничего другого, кроме как поднять меч, чтобы отразить приближающийся
удар в голову. Мечи не предназначались для прямого столкновения с тупым
оружием, особенно учитывая, что чёрный кусок металла непонятного
происхождения, которым замахнулся атакующий зомби, казалось, имел
довольно сильный момент. В итоге парень решил использовать одну из форм
Элементарного Фехтования — "резкий взмах", перенаправляя атаку в
сторону.
Несмотря на
это, сила удара была достаточно мощной, чтобы онемела вся его рука. Сила
ходячего мертвеца не уступала его собственной, и, при этом, у
противника было преимущество с точки зрения типа оружия. Пока парню
удавалось удерживать свои позиции, но в целом перспективы не выглядели
слишком радужно.
Он
катался по земле, уклоняясь от очередных атак этого зомби. Когда он
обернулся и увидел оставленные в земле дыры от ударов мертвеца, он с
опозданием понял, каким оружием владел его противник.
Это определённо была мотыга!
Теперь,
когда он задумался об этом, большинство зомби, с которыми он успел
столкнуться, были вооружены деревянными дубинами, коромыслами, топорами и
другим подобным самодельным арсеналом. Лишь немногие из них владели
мечами, саблями или копьями, которые были более привычным оружием.
"Почему они похожи на каких-то беженцев?"
Цзу
Ань уже успел заметить, что эти мертвецы носили рваную одежду, но
подумал, что она просто разложилась из-за того, что слишком долго была
похоронена под землёй. Но прямо в этот момент он не мог не задаться
вопросом, не была ли их одежда такой изодранной с самого начала.
Толпа
перед ним действительно напоминала армию нищих беженцев, подобную тем,
которые он видел в исторических драмах своей предыдущей жизни.
Независимо
от того, были ли они и правда беженцами или кем-то ещё, нельзя было
отрицать, что теперь они превратились в зомби. Не смея позволять своему
разуму блуждать, он снова сосредоточил своё внимание на битве и
использовал свой Подсолнечный Фантазм, уклоняясь от атак, летящих на
него со всех сторон.
Изначально
он намеревался убежать из долины. Те огромные крысы, которые выжили,
доказали, что это возможно, и казалось правдоподобным, что эти зомби
каким-то образом были ограничены долиной, не имея возможности выйти за
её пределы.
К несчастью
для него, крысы, спасаясь бегством, заманили слишком много ходячих
трупов ко входу в долину, и теперь он был заблокирован огромной
шаркающей массой мертвецов. Он пытался пробиться пару раз к выходу, но в
конце концов был вынужден отступить.
У него не осталось иного выбора, кроме как двигаться вглубь долины.
Он
знал, что подвергает себя большей опасности, углубляясь в долину, но
других вариантов попросту не было. Все зомби с мотыгами были примерно
такими же мощными, как и он, а те, кто размахивал саблями и мечами, были
ещё сильнее.
В бою один
на один он всё ещё мог бы сражаться на равных, используя Подсолнечный
Фантазм, но прямо сейчас ему противостояла целая огромная армия. Для
него было достаточно сложно даже просто выжить на этом поле, не говоря
уже о попытках контратак.
Фактически,
лишь благодаря Подсолнечному Фантазму ему всё ещё удавалось оставаться в
живых. Если бы на его месте был другой, даже более сильный культиватор
из академии, вполне вероятно, что он уже был бы схвачен ордой мертвецов.
— На что пялишься? На что пялишься? Какого чёрта вы не отвечаете?!
Яростные
проклятия парня эхом разносились по горной долине. Он пытался
использовать своё умение "На что пялишься?", чтобы как-то отвлечь зомби,
но те просто уставились на него, как на идиота, не проявляя ни малейшей
реакции.
"Видимо, навык
"На что пялишься?" работает только с разумными формами жизни,
способными говорить, поэтому против зомби он абсолютно бесполезен".
После
того, как он бежал, казалось, вечность, Цзу Ань наконец оказался
загнанным в угол. Подсолнечный Фантазм был мощным навыком, но и у него
были ограничения. Долина была тесной, а местность труднопроходимой. Всё,
что парень мог, так это уклоняться от зомби и их атак, маневрируя между
их неповоротливыми тушами.
В
конце концов, он обнаружил, что стоит, прижатый спиной к скале, а перед
ним полукругом собралась толпа зомби. Он нервно сглотнул, гадая, не
здесь ли он встретит свой конец.
"Чёрт! Я ещё даже печать не снял. Неужели я так и умру, не став снова настоящим мужчиной?"
Цзу
Ань обнаружил, что сочувствует евнухам, которых он видел в драмах своей
предыдущей жизни. Как бы опасно это ни было для них, они по-прежнему
настаивали на возвращении своих "сокровищ", чтобы их можно было
похоронить вместе с ними.
"О чём я, чёрт возьми, только думаю?"
Пока
парень всё ещё содрогался от отвращения к этим мыслям, зомби уже
нетерпеливо бросились на него. Он немедленно вызвал Великую Бурю, и
перед ним появился аватар птицы. Сделав единственный шаг, он сразу
оказался на дереве, растущем на отвесной скале, и крепко за него
ухватился.
Его внезапное
исчезновение на мгновение сбило с толку зомби, но один из них быстро
заметил парня, указал в его сторону и издал пронзительный визг, сообщая
своим товарищам.
Остальные
мертвецы подняли головы и, увидев его, сразу начали подниматься по
отвесной скале. Их движения были удивительно подвижными и ловкими
— почти как у обезьян.
Цзу Ань был в ужасе:
"Подождите
минутку! Разве эти зомби не должны быть медлительными и
неповоротливыми? Какого чёрта они так хорошо лазают? Если бы это была
игра, это определённо посчитали бы багом!"
Он
быстро осмотрелся вокруг, надеясь найти другое место, куда можно было
бы прыгнуть. Благодаря недавнему развитию его культивации, он теперь мог
дважды вызвать Великую Бурю, что означало, что он мог предпринять ещё
одну попытку побега. Однако, вся местность вокруг кишела зомби. Даже
если ему удастся телепортироваться в другое место, не займёт много
времени, прежде чем его снова загонят в угол.
"Наверное, стоит приберечь это на тот случай, если я окажусь в действительно безвыходной ситуации".
За этот короткий момент зомби уже достигли корней дерева и начали залезать на ствол, чтобы добраться до него.
Холодно
фыркнув, Цзу Ань достал свой меч и ловкими ударами сбросил
приближающихся зомби на землю. Это была отчаянная попытка, но она
оказалась неожиданно успешной. Его осенило, что на самом деле здесь он
находится в выгодном положении.
Ствол
дерева не погрызли огромные крысы, так что он всё ещё был довольно
крепким и устойчивым. Вдобавок, это дерево свисало с обрыва, и зомби
было трудно его повалить. Причём, было не так много зомби, которые могли
залезть к нему одновременно, и парень мог легко их сбить.
Другими словами, он сейчас находился в крепости, которую мог охранять до скончания веков!
Зная, что он наконец может передохнуть, Цзу Ань вздохнул с облегчением.
Однако
он понимал, что опасность ещё не миновала. Его обстоятельства-то особо
не улучшились. Он ведь не участвовал в игре, где убийство ходячих трупов
давало ему очки опыта и материалы, чтобы он мог получше подготовиться и
вернуться. На данный момент он просто нашёл себе некую точку опоры.
Зомби
пытались добраться до него ещё несколько раз, но парень смог успешно
отправить их в полёт вниз, воспользовавшись своим выгодным положением. В
конце концов, ходячие мертвецы совсем перестали взбираться на скалу.
Цзу Ань глубоко вздохнул. Наконец-то у него было время немного передохнуть:
"Зомби
сдались? Если так, то если я протяну до рассвета, я смогу
воссоединиться с Цзи Сяоси. Я пожертвовал собой, чтобы спасти её в этот
раз, поэтому, даже если она не обручится со мной, по крайней мере, её
шкала привязанности ко мне должна будет достичь максимума, верно?"
Внезапно
среди живых трупов под ним вспыхнуло волнение. Орда зомби расступилась,
чтобы пропустить вперёд десятки новых мертвецов.
—
Хм? Эти зомби выглядят намного опрятней остальных, — по сравнению с
другими уродливыми зомби, чья разлагающаяся плоть была залита гноем, эти
новоприбывшие зомби выглядели гораздо приятнее для его глаз.
Однако
улыбка на его лице быстро застыла. Достаточно приблизившись, эти
новоприбывшие мертвецы начали доставать луки из-за спины, заряжать
стрелы и наводить их в его направлении.
— Вот дерь... — глаза Цзу Аня расширились от удивления и шока.
Ему хотелось громко выругаться прямо сейчас:
"Да как зомби могут стрелять из лука?"
"Какие ещё к чёрту бедняки и беженцы? Это же практически настоящая армия!"
Тем
временем лучники уже выпустили залп стрел. Более сотни снарядов
просвистели в воздухе, заставив Цзу Аня так испугаться, что он
моментально спрятался за стволом дерева.
*Пу!*
Тело
парня содрогнулось, он почувствовал колющую боль. Он отодвинулся
немного дальше от дерева, прежде чем оглянуться и увидеть наконечники
стрел, пробившие дерево насквозь и торчащие с обратной стороны, с
которой он сам и спрятался. На них были следы его собственной
тёмно-красной крови.
"Вот дерьмо!"
Он
понял, что был слишком небрежным. Он ведь сейчас находился в мире
культиваторов! Независимо от того, были ли они зомби или же нет, как
могли стрелы, которыми они стреляли, быть остановлены простым деревом?
"Это
всё те дурацкие драмы, что я смотрел в прошлой жизни,
виноваты! Каким-то образом там люди умудрялись волшебным образом
выживать под градом пуль, просто спрятавшись за машиной или какой-то
деревяшкой. Они попросту вводят зрителей в заблуждение!"
"Чёрт, чёрт, чёрт!"
"Есть ли в этом мире столбняк? У этих зомби гниющая плоть. Кто знает, сколько бактерий было на этих стрелах? Дерьмо!"
По
коже Цзу Аня пробежали мурашки при этих мыслях, но в этот момент он
услышал, как новый шквал стрел направлялся к нему, и это было не время,
чтобы позволять своему разуму блуждать. Не осмелившись больше
использовать ствол дерева для защиты от стрел, он поднял меч и
приготовился отражать их.
Его
сила и скорость значительно увеличились благодаря ранам, которые он
получил от стрел, что ранее пробили дерево. Тем не менее, он всё ещё с
трудом справлялся с этим дождём стрел.
Он
мог отбивать стрелы, которые были нацелены прямо на него, но не мог
ничего поделать с теми, что летели в дерево. Вдобавок к этому, стрелы
были выпущены с огромной силой, и от каждого отражения их у парня
сотрясалась вся рука и даже можно было почувствовать онемение. Вероятно,
не понадобится много времени, прежде чем стрелы пробьют окончательно
дерево и заставят его упасть. Как только это произойдёт, ему конец.
Пока
его мысли где-то блуждали, он не смог отбить одну из стрел, и она вошла
прямо ему в плечо. Сила удара чуть не сбила его с ног, но в последний
момент он успел ухватиться за одну из веток дерева.
"Неужели я и правда сегодня умру?"
В
этот момент по долине эхом разнёсся гул старого, но величественного
рога, в который кто-то протрубил. Казалось, что в нём была какая-то
таинственная сила, от которой кровь бешено забурлила.
Однако
это мало повлияло на настроение Цзу Аня. Посмотрев так много
исторических драматических сериалов, он знал, что такие рога
использовались армиями в качестве сигналов в военное время.
До этого он всё ещё был не уверен, но рог развеял все его сомнения — эти зомби действительно были армией!
"Всё
кончено. Я даже с этими зомби не могу справиться, а тут ещё и
подкрепление! Хм? Подождите минутку. Почему они больше не стреляют?"
Парень
взглянул вниз и, к своему удивлению, увидел зомби, уставившихся в
другой конец долины. Эти мертвецы не могли говорить, но Цзу Ань видел
нервозность на их полуразложившихся лицах.
"Что происходит?"
Цзу
Ань был поражён аномальным поведением этих мертвецов. Тем не менее, он
всё же использовал эту появившуюся возможность, чтобы достать какое-то
лекарство и втереть его в полученную рану.
Он
не использовал "Веру в Брата Весну", которая ему досталась из лотереи
клавиатуры. Было бы напрасной тратой использовать это невероятное
лекарство, которое могло вылечить даже самые серьёзные травмы, прямо
сейчас. Теперь, когда он подумал об этом, для него было действительно
огромной тратой использовать его и на травмах, которые он получил от
Воющего Хлыста своей невестки.
Лекарство,
которым он воспользовался сейчас, дала ему Цзи Сяоси. Точнее, это было
лекарство, которое студенты-парни дали Цзи Сяоси, а она потом передала
его ему.
— Могли ли некоторые из них тайно добавить яд в эти склянки с лекарствами, чтобы навредить мне? — задумчиво пробормотал Цзу Ань.
Если бы они могли предсказать, что Цзи Сяоси передаст ему свои лекарства, они бы обязательно попытались провернуть что-то такое.
Однако
он быстро выбросил эти мысли из головы. Он не думал, что эти студенты
были настолько умными, и он также доверял профессионализму Цзи Сяоси.
Девушка лично осмотрела лекарства и, учитывая её проницательность в
медицине, могла бы сказать, было ли с ними что-то не так.
*Топ! Топ! Топ!*
Серия
скоординированных шагов послышалась издалека, от чего лицо Цзу
Аня потемнело, а сердце нервно забилось. В воздухе витала тяжёлая
атмосфера.
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    Цзу Ань посмотрел в том направлении, куда
были направлены взгляды зомби. Раньше внутренняя часть долины была
окутана сероватым туманом, из-за чего ничего нельзя было рассмотреть.
Однако теперь он мог различить некоторые силуэты.
По мере того, как шаги приближались, силуэты становились чётче.
Ряды
зомби организованно вышли из тумана, остановившись всего в нескольких
десятках метров от них. В отличие от других мертвецов, с которыми он
имел дело всё это время, эти зомби выглядели намного аккуратней и чище.
Их тела не были прогнившими, и, вдобавок, они были одеты в доспехи. В
руках новоприбывшие трупы держали длинные копья и острые мечи, а у тех,
кто стоял в передних рядах, даже можно было увидеть щиты.
— Чёрт возьми, это ещё что за элитные монстры? — глаза Цзу Аня расширились от ужаса.
В то время как предыдущих зомби можно было принять за беженцев, эти, несомненно, были солдатами.
"Зомби тоже могут формировать армии?"
Парень чувствовал, что всё становится слишком нелепо, чтобы его здравый смысл мог понять и осознать происходящее вокруг.
Для
него и так было тяжело разобраться даже с разношёрстными беженцами, а
теперь ему придётся выступить против целой настоящей армии мертвецов?
Это определенно был билет в один конец — прямиком в ад!
Когда
Цзу Ань совсем уже отчаялся, он заметил что-то странное, происходящее
снизу. Зомби, собравшиеся прямо под ним, крепко сжимали оружие,
осторожно поглядывая на стоящую перед ними армию. Похоже, они не были
союзниками, несмотря на то, что все они были живыми мертвецами.
Внезапно
ряды армии мертвецов расступились, пропуская вперёд отряд кавалерии,
который медленно двигался вперёд. Эти кавалеристы ехали на
лошадях-зомби, и были окутаны чёрным туманом, что было очень похоже на
то, как в аниме-мультфильмах, которые он смотрел, изображали дуллаханов.
[1]
Эти конные воины были одеты в доспехи, которые явно были на уровень выше, чем у окружавших их пехотинцев.
Кавалерист,
возглавляющий отряд, носил изысканно оформленные доспехи, которые
выделялись среди остальных. С его плеч свисал чёрный плащ, из-за чего он
выглядел так, словно его объяла живая тьма, а его голова была полностью
скрыта под шлемом. Единственной чертой лица, которую можно было
разглядеть, были два пучка пламени, пылающие в глубине шлема,
предположительно являющиеся его глазами.
Без сомнения, это был их капитан.
Как только он обнажил меч, другие солдаты последовали его примеру, одновременно вытаскивая своё оружие.
Рыцарь-капитан
натянул поводья своего коня, от чего тот внушительно поднялся на дыбы.
Это было сигналом к атаке. Следуя его приказу, остальные воины под его
командованием тут же бросились в направлении своих врагов. Пехотинцы
позади тоже начали быстро наступать, держа строй.
— Что тут вообще происходит? Зомби сражаются против зомби? — Цзу Ань был сбит с толку.
На этот момент он совсем не удивился бы, если бы вдруг увидел летающих свиней в этом мире культивации.
Наблюдая
за всей этой ситуацией, парень подумал, что зомби-беженцы сразу
постараются сбежать, поджав хвост, ведь было очевидно, что обе стороны
были на совершенно разных уровнях с точки зрения экипировки и силы. Но, к
его удивлению, зомби-беженцы не отступили. Вместо этого они яростно
взревели и бросились навстречу солдатам, сжимая потрёпанное оружие в
руках.
Это выглядело так, будто простолюдины взялись за оружие, чтобы восстать против императорского двора.
В
этот момент небо внезапно потемнело. Цзу Ань поднял голову и увидел
массивный дождь стрел, летевший из тыла наступающей армии. По сравнению с
этим, град стрел, с которым парень столкнулся ранее, нельзя было даже
назвать лёгкой моросью.
Многие зомби-беженцы, поражённые стрелами, были тут же прибиты к земле, не имея возможности подняться.
Парень
с любопытством осмотрел стрелы. Он уже успел столкнуться с довольно
большим количеством разных зомби, но, несмотря на его отчаянные попытки,
он не смог убить ни одного из них. Тем не менее, эти стрелы, что
выпустила армия новоприбывших мертвецов, действительно могли нанести
громадный урон и даже забрать жизни зомби-беженцев.
"Это их лучники слишком сильные, или же эти стрелы как-то по-особому зачарованы?"
Зомби обеих
сторон встретились друг с другом, по горной долине пронёсся
оглушительный грохот. Импульс кавалерийской атаки был невероятно мощным.
Зомби-беженцы, вооружённые самодельным оружием, не могли даже надеяться
остановить их. В мгновение ока рыцари уже проделали огромную дыру в их
строю.
Сразу за ними шагали пехотинцы, с лёгкостью расправляясь с зомби-беженцами.
"Это просто жестокая односторонняя резня!" — Цзу Ань был потрясён.
Зомби-беженцы, загнавшие его в угол, были совершенно беспомощны против этой армии!
Зомби-беженцы
были настойчивы в своих атаках, пытаясь использовать своё численное
преимущество, чтобы атаковать врагов, стоящих на их пути. Даже когда их
тела были разрезаны надвое, они продолжали кусать солдат, не сдаваясь до
последнего вздоха. К сожалению, их упорства было недостаточно, чтобы
преодолеть огромный разрыв как в силе, так и в снаряжении.
Вскоре
на стороне армии беженцев больше не было ни одной живой души — или,
точнее, не было ни одного трупа, стоящего на ногах. Их тела были
порублены на куски и разбросаны по всему полю битвы.
Капитан
кавалерийского отряда осматривал поле битвы, не спеша объезжая его на
своей лошади, и, в конце концов, он оказался прямо под тем деревом, на
котором скрывался Цзу Ань.
Парень
настолько замедлил дыхание, что почти перестал дышать. Он боялся издать
даже малейший шум, только бы его не заметил капитан кавалерии. Он чуть
не погиб, столкнувшись с этими зомби-беженцами, а против этой
организованной армии у него не было абсолютно никаких шансов.
К счастью, дерево было расположено довольно высоко, и капитан кавалерии не поднимал головы, чтобы взглянуть в этом направлении.
Вдобавок
к этому, зомби-беженцы чуть ранее успели съесть огромное количество
огромных златошерстяных крыс, из-за чего всю местность заполнила вонь
крови и плоти. Если бы не это, запах такого живого человека, как он,
наверняка привлёк бы внимание зомби, как бы хорошо он ни пытался
скрыться.
Капитан
кавалерии осматривал поле боя в поисках выживших и безжалостно добивал
их. Убедившись, что уцелевших больше нет, капитан махнул рукой, после
чего раздался резкий звук гонга. Солдаты быстро вернулись в строй и
двинулись обратно в глубины долины.
"Воу, у них даже есть гонги, чтобы подавать сигнал к отступлению!" — глаза Цзу Аня почти вылезли из орбит.
Эти зомби были гораздо более профессиональными, чем он ожидал.
После
того, как солдаты отошли на приличное расстояние, парень наконец
спрыгнул с дерева. Глядя на разбросанные по всей местности сломанные и
оторванные конечности, его щёки начали неудержимо подёргиваться. Если бы
здесь была Цзи Сяоси, она бы наверняка уже выблевала все свои кишки.
— И всё это впустую! — Цзу Ань разочарованно стиснул зубы.
"Я
несколько раз был на грани смерти, чудом уцелев, но ничего за это не
получил. Даже в самых мусорных играх из рядовых мобов, таких как зомби,
выпадали золотые монеты, опыт и оружие!"
"Хм? Погодите-ка. Хоть здесь и нет золота, или опыта, но валяется довольно много оружия".
Цзу
Ань быстро осмотрел поле битвы. Он сразу игнорировал мотыги, коромысла и
другое импровизированное самодельное оружие. Для него ценность оружия
заключалась не в его качестве или эффективности, а в том, насколько
круто оно выглядело. Только самое впечатляющее оружие могло
соответствовать его благородному нраву.
Он
вспомнил, как несколько зомби-беженцев сражались мечами и саблями,
поэтому начал рыскать вокруг них. Однако его усилия закончились лишь
разочарованием. Парень вообще не смог найти ни одного подходящего
оружия. Все мечи и сабли, которыми владели зомби-беженцы, сломались при
столкновении с более сильным оружием армии противника.
"Если бы я только мог найти какое-нибудь оружие из той профессиональной армии зомби".
К сожалению, армия зомби забрала "трупы" и оружие своих соратников, когда они зачищали поле битвы.
"Кстати, если эти ребята и так уже были мертвы, что теперь произойдёт, когда их снова убили?"
Цзу
Ань внезапно споткнулся о что-то, чуть не упав. Восстановив равновесие
он обернулся, чтобы взглянуть, что это было, и увидел чёрную как смолу
стрелу. Это была не одна из тех стрел, которыми ранее стреляли в него
зомби-беженцы.
"Это же из той армии зомби!"
Цзу
Ань вспомнил, как дождь стрел накрыл зомби-беженцев, убив многих из
них, из которых он не смог убить даже одного. Эти стрелы, очевидно,
нельзя было назвать обычными.
Армия
собрала большую часть выпущенных стрел, зачищая поле битвы, но они
попросту выпустили их слишком много, и было неизбежно, что они пропустят
некоторые из них.
Цзу Ань снова начал обыскивать поле битвы и, в конце концов, сумел найти целых семь стрел.
Просто
держа эти стрелы в руке, он мог почувствовать жуткое, леденящее кровь
ощущение, охватившее его сердце. В них определённо было что-то
необычное.
— Интересно,
насколько мощны будут эти штуки, если их использовать против людей, —
Цзу Ань поднял ближайший колчан и забросил в него стрелы.
У
него не было опыта в стрельбе из лука, но он не думал, что это большая
проблема. Учитывая его нынешнюю силу, он мог просто метать их, как
копья.
Убедившись, что
больше ничего примечательного вокруг не было, парень быстро вернулся
туда, откуда изначально пришёл. Он беспокоился о том, как там дела у Цзи
Сяоси в данный момент.
Он
поспешил обратно к дереву, где они разделились, но девушки уже нигде не
было. Встревоженный, он быстро обыскал местность. К его облегчению, он
не нашёл ничего из её вещей нигде вокруг, а это означало, что она,
видимо, благополучно покинула долину.
Его
первой мыслью было также выйти из долины, чтобы найти девушку, но,
учитывая, сколько времени прошло с тех пор, как они расстались, казалось
маловероятным, что он сможет её догнать. К тому же подземелье должно
было быть открытым всего десять дней. За эти дни ему нужно было найти
Призрачный Лотос, поэтому время было для него крайне дорого.
Он не мог себе позволить бегать в поисках Цзи Сяоси прямо сейчас. Скорее всего, она позже вернётся в долину, чтобы найти его.
После короткого колебания он всё-таки решил отправиться вглубь долины.
Он
понимал, что там его будут ожидать огромные опасности, но, основываясь
на знаниях, которые он приобрёл из множества фантастических романов,
которые читал в своей предыдущей жизни, он знал, что могущественные
стражи и великие сокровища обычно идут рука об руку. Учитывая, насколько
мощной была армия зомби, вполне вероятно, что они защищали какой-то
удивительный артефакт.
Ради "маленького Цзу Аня" он был полон решимости бросить вызов опасности в этот раз!
Стиснув
зубы, он начал осторожно и медленно продвигаться вглубь горной долины.
Он был готов вызвать Великую Бурю в любой момент и сбежать, если
почувствует какую-либо серьёзную угрозу.
К
его удивлению и, возможно, из-за раннего неистовства армии зомби,
горная долина была на удивление мирной. По пути не встречалось ни
свирепых зверей, ни зомби.
Армии
зомби также нигде не было видно, но Цзу Ань не боялся, что потеряет их
след. Он чувствовал, как в воздухе витает зловещий холод — остатки ауры
армии мертвецов.
Пока он
будет следовать за этой аурой, он обязательно сможет найти их базу, не
беспокоясь о том, что подойдёт к ним слишком близко.
Он
продолжал преследование около часа, прежде чем внезапно остановиться.
Он мог смутно расслышать тяжёлые скоординированные шаги многих
солдат прямо перед собой. Замедлившись, он осторожно двинулся вперёд.
Вскоре он уже смог рассмотреть армию зомби.
Однако сцена перед ним немного сбивала с толку. Солдаты-зомби планомерно шли вперёд, исчезая в холме, доходя до него.
__________
1. Дуллахан — злобный дух в ирландской мифологии, представляющий собой чудовищного безголового всадника.
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    Цзу Ань в замешательстве потёр глаза,
гадая, не чудится ли ему. Однако вскоре он сообразил, что там, вероятно,
есть вход в пещеру, который немного скрыт из виду, создавая иллюзию
того, будто мертвецы исчезают в холме.
Холм
этот был не слишком большим, около ста метров в высоту и несколько
сотен метров в ширину. Однако что-то необычное было во всём этом.
Естественно сформировавшиеся холмы, как правило, имели гребни, из-за
чего они выглядели изрезанными, но поверхность этого холма была довольно
гладкой. Деревья, растущие на нём, тоже выглядели весьма странно —
росли слишком аккуратно. Было больше похоже на то, что вместо холма он
смотрел на тщательно ухоженный сад.
Как
только армия зомби полностью исчезла, Цзу Ань осторожно подошёл
поближе, чтобы получше рассмотреть детали, и сразу понял, что ошибался.
На самом деле там был не вход в пещеру, а пара величественных каменных
дверей, по бокам которых стояло несколько каменных существ причудливой
формы, которых парень не мог распознать из-за недостатка знаний об этом
мире.
"Похоже, мне нужно будет попросить Шан Лююй провести для меня несколько ночных дополнительных уроков".
Он
заметил, что каменные двери закрыты, и попытался их открыть. Однако,
стоило его ладони коснуться двери, его руку сразу же охватил озноб,
заставив его вздрогнуть.
"Это место слишком зловещее!"
Парень осмотрел
местность вокруг и вскоре получил общее представление о том, в каком
месте он находится. Окрестности очень напоминали место захоронения, и он
начал думать, что небольшой холм перед ним на самом деле был
массивным курганом.
Во
времена династий Цинь и Хань в таких курганах хоронили членов
королевской семьи. Только при династии Тан начали строить мавзолеи.
Королевские семьи других династий не обладали таким богатством, и их
могилы не были такими впечатляющими.
Цзу
Ань ещё раз внимательно осмотрел окрестности, но не смог найти способ
открыть двери. В конце концов, ему не оставалось ничего другого, кроме
как сдаться.
Парень изо всех сил пытался утешить себя:
"Я сомневаюсь, что такое сокровище, как Призрачный лотос, могло бы появиться в таком зловещем месте".
К
этому времени он понял, что солнце уже взошло, и чувствовал, что будет
лучше, если он вернётся назад и воссоединится с Цзи Сяоси:
"Я должен спросить её, знает ли она, в какой среде растёт Призрачный лотос".
На
обратном пути Цзу Ань продолжал задаваться вопросом, как же должны были
всё-таки открываться те каменные двери. Внезапно он почувствовал, как
по коже по всему телу пробежали мурашки, а в голове
зазвенел предупреждающий гонг. Он немедленно активировал
Подсолнечный Фантазм, уклоняясь в сторону.
Как только он это сделал, холодный луч света вырвался из-за валуна, направленный в его сторону.
Благодаря
своевременному использованию Подсолнечного Фантазма, парню едва удалось
увернуться, сохранив свою жизнь. Тем не менее, у него остался яркий
порез на груди, который сильно кровоточил, нанесённый атакой врага. Если
бы он не уклонился вовремя, его бы наверняка разрезали пополам.
— Хм? — невидимый враг был озадачен, увидев, что его верная атака провалилась.
В
свою очередь, Цзу Ань оценил противника, который буквально мгновение
назад чуть не лишил его жизни. Вместо зомби или свирепого зверя это
оказался живой человек. Одежда, которую он носил, и его немного знакомое
лицо выдавали его личность:
— Ты же из академии!
—
Ах, учитель Цзу, мои извинения! По пути я заметил множество трупов
зомби, так что всё это время был сильно напряжён. Как только я заметил
движение, то подумал, что это могущественный мертвец. В итоге
я запаниковал и предпринял атаку. Я никак не ожидал, что это вы! — голос
этого студента был максимально искренним.
Цзу Ань холодно усмехнулся про себя:
"Очевидно
же, что предыдущее нападение было заранее тщательно подготовленным, так
как же ты мог не заметить тот факт, что это был я? Ты, должно быть,
считаешь меня идиотом?!"
Однако он не позволил мыслям отразиться на его лице. Вместо этого он улыбнулся:
— Как тебя зовут?
— Я Ши Шанфэй из класса Земли, — ответил студент.
— Шит Шанфэй? — Цзу Ань рассмеялся и похлопал студента по плечу. — У тебя очень интересная фамилия!
"Основываясь на его предыдущей атаке, этот парень должен быть культиватором на пике третьего ранга".
—
Ах, вы слишком добры, — Ши Шанфэй напрягся, как только Цзу Ань похлопал
его по плечу, боясь, что тот попытается напасть на него.
Он так нервничал в этот момент, что даже не заметил, как парень высмеивал его фамилию.
— Ах, кстати. Что ты здесь делаешь совсем один? Разве ты не должен быть с группой одного из учителей? — спросил Цзу Ань.
Ши Шанфэй уважительно ответил:
—
Учитель Цзу, моя группа встретила на своём пути стаю волков. Мы
запаниковали и разбежались в разные стороны, и, в итоге, разделились.
— Это подземелье кажется даже более опасным, чем я ожидал, — заметил Цзу Ань.
— Это точно, — Ши Шанфэй согласно кивнул. — Кстати, как умерли зомби в этой долине?
Цзу Ань стукнул себя в грудь:
— Очевидно же, что я доблестно перебил их своим мечом!
У Ши Шанфэя отвисла челюсть.
"Серьёзно,
ты что, умрёшь, если перестанешь хвастаться при каждом удобном случае?
Если ты действительно на такое способен, я сейчас же проглочу свой меч! С
другой стороны, если бы он не был таким бесстыдным, то уже давно должен
был бы понять, что кто-то его калибра не достоин первой мисс Чу, и
отступить!"
[Вы успешно затроллили Ши Шанфэя на 300 очков ярости!]
— Учитель Цзу, вы ведь пришли сюда с Цзи Сяоси, верно? Почему я её нигде не вижу? — Ши Шанфею пришлось действовать осторожно.
Он
был уверен, что сможет справиться с Цзу Анем в одиночку, но он не мог
сказать того же, если Цзи Сяоси будет вовлечена во всё это.
— Она пошла собирать дикие фрукты. А, вот и она! — Цзу Ань указал куда-то за спину Ши Шанфэя лёгким кивком головы.
Ши
Шанфэй подсознательно повернул голову и сразу понял, что что-то не так.
Он попытался отступить, но было уже поздно. Парень почувствовал острую
боль в шее, из-за которой он поспешно обхватил её руками. Но даже так он
никак не мог остановить кровотечение.
— П-почему?
Он
не мог поверить, что учитель так легко убьёт студента. Юноша был
уверен, что сыграл свою роль достаточно хорошо, и его объяснение также
имело смысл. Даже если другая сторона была не убеждена до конца, как
можно было так просто решиться на убийство!
Цзу Ань глубоко вздохнул:
—
Ты, должно быть, совсем идиот, если думаешь, что можешь притвориться
моим другом после того, как пытался меня убить. Ты мог бы выступить
против меня и сразиться в прямом бою, но ты почему-то решил выставить
напоказ свои актёрские способности передо мной. Разве ты не знаешь, что
меня раньше звали Лян Чаовеем из Санлитунь [1]?
Хотя
Ши Шанфэй понятия не имел, кто такой Лян Чаовей, он, по крайней мере,
понял, что его раскрыли с самого начала. Он пытался заставить Цзу
Аня ослабить бдительность, но, в конце концов, именно он сам стал
небрежным. Это вызвало у него приступ ярости и угрызений совести.
[Вы успешно затроллили Ши Шанфэя на 723 очка ярости!]
—
Ты... Сотри это самодовольное выражение со своего лица! Я уже сказал
своим товарищам... Скоро тебе придёт конец! — лицо Ши Шанфэя покраснело,
и из его шеи потекло ещё больше крови.
—
Оу? Тогда я должен поблагодарить тебя за предупреждение. Какое
облегчение. Я уже было успокоился, и если бы не твои слова, я мог бы
запросто попасть в их западню! Но теперь все они умрут, — Цзу Ань
насмешливо усмехнулся.
— Т-ты… — Ши Шанфэй почувствовал, что вот-вот потеряет сознание от гнева.
"Разве он не даст мне хотя бы умереть спокойно?!"
[Вы успешно затроллили Ши Шанфэя на 856 очков ярости!]
—
И вообще, хватит тратить время! Ты чего ещё не умер? Даже такой
незначительный персонаж массовки, как ты, должен понимать, что к чему!
Такие люди, как ты, должны умирать за минуту экранного времени или даже
меньше, иначе ты в конечном итоге замедляешь темп фильма! Кроме того,
тебе ведь наверняка неудобно продолжать вот так обхватывать шею руками?
Давай, помогу тебе.
Цзу
Ань шагнул вперёд и отдёрнул руки Ши Шанфэя от шеи, из-за чего кровь
сразу же хлынула из глубокой раны. Буквально через несколько мгновений
Ши Шанфэй испустил последний вздох, его глаза были широко раскрыты от
негодования.
"Чёрт!"
[Вы успешно затроллили Ши Шанфэя на 1024 очка ярости!]
Цзу
Ань быстренько обыскал его тело, но смог найти только сухой паёк,
несколько серебряных монет [2] и камни ки. Сабля, которой владел Ши
Шанфэй, была довольно посредственной с точки зрения качества, сильно
уступая оружию, которое клан Чу изготовил для него.
"Эх, а он оказался беднее, чем я думал".
Вряд ли такой миллионер, как Цзу Ань, заинтересуется подобной мелочью.
Всё
ещё преисполненный разочарования, вызванного незначительной добычей, он
начал размышлять о произошедшем. Для него это уже была не первая
встреча с опасностью — его битвы с Пэй Мяньмань и Сноу чуть не стоили
ему жизни. Однако те две девушки были культиваторами пятого ранга,
поэтому для него было вполне нормально чувствовать исходящую от них
угрозу.
Ши Шанфэй, с другой стороны, был практиком лишь третьего ранга, но он тоже чуть не убил его своей первой атакой.
Это
заставило Цзу Аня понять, что он был всё ещё слишком беспечен. Ему
придётся быть более внимательным к своему окружению, иначе он станет
лёгкой добычей для других.
"Ах да, Ши Шанфэй упоминал ранее, что он уже позвал своих товарищей..."
Резкий пронзительный звук внезапно просвистел недалеко от него, и чёрная тень быстро устремилась к Цзу Аню.
На
этот раз парень был готов. Он сделал шаг в сторону, но не остановился
на этом, а быстро ушёл в перекат, чтобы преодолеть большее расстояние.
Когда
он снова встал на ноги, то увидел, как три стрелы попали в то место,
где он только что стоял, а также в те места, где он мог оказаться, если
бы просто слегка уклонился в сторону.
Судя
по скорости и силе стрел, противник, вероятно, был сильнее, чем зомби, с
которыми он столкнулся ранее, но это не означало, что с ним будет
труднее справиться. В конце концов, раньше ему приходилось
противостоять целой армии зомби, но сейчас тут был лишь один лучник!
Как подсказывал здравый смысл, чтобы победить дальнобойного врага, первое, что нужно было сделать — это сократить дистанцию.
В
итоге, как только Цзу Ань увернулся от этих стрел, он немедленно
бросился в том направлении, откуда произошли выстрелы. Если он сможет
сократить расстояние, он был уверен, что сможет одолеть своего врага
своим стилем фехтования Бикси.
Однако,
как только он собирался добраться до лучника, рядом с ним внезапно
появились ещё три человека. Один был вооружён мечом, другой — саблей, а
последний — копьём. Хотя они использовали разное оружие, их атаки были
невероятно скоординированными, и каждый из них целился в жизненно важные
точки с разных направлений.
В конце концов, Цзу Ань принял самое мудрое решение, которое только можно было сделать в этой ситуации — он принялся убегать.
Судя
по их ауре, самый слабый из них был на ранних стадиях четвёртого ранга,
а тот, кто владел копьём, уже достиг высших ступеней четвёртого ранга.
Каким бы мощным ни было его фехтование Бикси, на данный момент его
развитие было попросту слишком низким. Если бы он столкнулся с кем-то из
них один на один, у него всё ещё был бы неплохой шанс, но сейчас это
было не так.
Если бы он
действительно ввязался в бой с ними сейчас, он, вероятно, смог бы убить
одного или двух из них, но он также получил бы тяжёлые травмы
или возможно, даже был бы убит.
"Всё-таки моя жизнь намного дороже вашей! Это будет огромной тратой, если я решу разменять свою жизнь на такую мелочь как вы!"
Меньше
всего его враги ожидали, что Цзу Ань внезапно махнёт хвостом и убежит.
Они неловко и молча переглянулись, прежде чем поспешно броситься в
погоню. К этому времени лучник тоже пришёл в себя и быстро нацелил
стрелу на убегающего парня.
Он
выпустил стрелу с полной уверенностью, что она поразит цель. Тем не
менее, казалось, что у Цзу Аня были глаза за спиной. В самый последний
момент он наклонился немного в бок и безупречно увернулся.
Лучник был совершенно ошарашен.
Цзу
Ань с облегчением похлопал по своему колотящемуся сердцу. Он с самого
начала держался настороже касательно этого лучника, поэтому, как только
он услышал звук спускаемой тетивы, то сразу же начал уклоняться.
Конечно, отчасти заслуга была в резких движениях, которые он мог
совершать благодаря Подсолнечному Фантазму. Без него, несомненно,
потребовалось бы гораздо больше усилий, чтобы увернуться от стрелы, даже
при самой хорошей подготовке.
Что
до других практиков четвёртого ранга, преследовавших его, они были
встревожены, обнаружив, что Цзу Ань оказался намного быстрее, чем они
ожидали.
На четвёртом
ранге ловкость культиватора значительно увеличивалась, что позволяло ему
преодолевать большие расстояния одним прыжком. Теоретически они должны
были догнать обычного практика третьего ранга за считанные секунды. И
всё же, хоть они и не отставали, они никак не могли сократить
расстояние!
Цзу Ань, тем
временем, чувствовал невероятное давление. Он наконец понял, почему
мастера боевых искусств могли легко опередить своих противников и
перехватить их в фильмах. Он прочувствовал это на собственном опыте в
этот самый момент.
Каждый
раз, когда культиваторы четвёртого ранга позади него делали шаг, они
значительно сокращали расстояние. Если бы не тот факт, что им нужно было
приземлиться на землю и оттолкнуться для следующего прыжка, они бы уже
догнали его.
Несмотря на
то, что Подсолнечный Фантазм значительно увеличивал его скорость, этот
навык передвижения был больше сосредоточен на элементе "фантазма", или
введении в заблуждение своего врага, а не на скорости по прямой. Из-за
этого он не мог избавиться от преследователей, как бы долго он ни бежал.
__________
1. Лян Чаовей - известный гонконгский актёр.
2.
Серебряные таэли на самом деле имели довольно высокую покупательную
способность в древнем Китае, и даже обед в обычном ресторане не стоил бы
целого серебряного таэля. Серебряные монеты — это меньший номинал,
состоящий из кусочков серебряных камней.


    Том 1 Глава 144

    В нескольких десятках ли от убегающего
Цзу Аня группа студентов собралась вокруг привлекательной юной
девушки. Увидев, как её веки распахнулись, они радостно закричали.
— Сяоси, ты наконец очнулась! — Бай Сусу с облегчением похлопал себя по груди, пытаясь успокоить колотящееся сердце.
Девушка неуверенно открыла глаза, и её воспоминания постепенно вернулись к ней.
Она
вспомнила, как Цзу Ань спас её, уведя зомби подальше от неё. Девушка
хотела помочь ему, но не знала как. В конце концов, она могла только изо
всех сил сдерживать слёзы, наблюдая, как парень отвлекал огромную
группу зомби, прежде чем поспешно броситься из долины в поисках помощи.
К
несчастью для неё, в тот момент уже наступила ночь, и на равнинах
таилось много опасностей. По какой-то причине фекалии дракона, которые
она несла с собой, казались менее эффективными, чем раньше. Хотя
большинство злобных зверей всё ещё не осмеливались приближаться к ней,
они продолжали красться поблизости. Когда они поняли, что это всего лишь
молодая девушка, они начали изучать её защиту, желая увидеть, насколько
она сильна.
Позднее она
встретила стаю волков, которые начали преследовать её, не отставая.
Оказавшись в безвыходной ситуации, она поспешно зажгла сигнальную палку,
которую Бай Сусу дал ей ранее.
К
счастью, Бай Сусу и его группа как раз оказались в том же районе,
поэтому они сразу бросились спасать её. Однако накопившееся истощение от
постоянного бега, наконец, сказалось на ней, заставив её потерять
сознание, и только сейчас она наконец очнулась.
— Сяоси, как ты себя чувствуешь? — Бай Сусу вздохнул с облегчением.
Если с ней что-нибудь случится, директор Цзян наверняка впадёт в ярость.
— Я… я в порядке. Скорей, вам нужно спасти братца А Цзу! — воскликнула Цзи Сяоси.
В этот момент она действительно ненавидела себя и свою слабость. Как она могла упасть в обморок в такой решающий момент?
— Цзу Ань? — только теперь те, кто окружал её, вспомнили, что она должна была быть с Цзу Анем.
Раньше
они были слишком сосредоточены на ней, поэтому автоматически не
обращали внимание на отсутствие того надоедливого человека.
— Что случилось с вами двумя? — спросил Бай Сусу.
—
Днём мы встретили группу огромных златошерстяных крыс. Чтобы спрятаться
от них, мы отправились в таинственную горную долину... — девушка быстро
пересказала всё, что произошло.
— Что? Целая долина, заполненная зомби?! — испуганно воскликнул Бай Сусу.
Такой
ситуации раньше никогда не возникало. Хотя академия постаралась
предупредить студентов о серьёзных опасностях, которые поджидают их в
подземелье, в основном это было для того, чтобы держать студентов
начеку, в качестве дополнительной меры предосторожности. В целом,
Подземелье Медведицы всё ещё было относительно безопасным, и столетние
записи подтверждали это.
Раньше здесь ни разу не видели зомби.
Однако
Бай Сусу не сомневался в словах Цзи Сяоси. Не считая того факта, что
девушка была известна своей честностью, он также начал понимать, что
что-то в подземелье не так, исследуя местность. Количество злобных
зверей было намного больше, и они также были намного агрессивнее, чем
обычно.
— Поторопитесь и спасите его! — Цзи Сяоси дёрнула Бай Сусу за рукав, умоляя окружающих студентов.
Студенты нерешительно переглянулись, и, в конце концов, один из них выступил вперёд:
— Если там на самом деле столько зомби, как ты и сказала, то соваться туда — попросту самоубийство.
— Верно. Кроме того, учитывая, сколько времени прошло, вполне вероятно, что он уже...
...
—
Неправда! Братец А Цзу точно в порядке! — Цзи Сяоси всегда была добрым,
но застенчивым человеком, и за все эти годы она никогда и ни на кого не
злилась.
Но теперь она на самом деле разгневалась на кого-то из-за Цзу Аня.
Бай
Сусу глубоко задумался. В том, что говорили другие студенты, был смысл.
Не то чтобы они боялись смерти, но вполне вероятно, что Цзу Ань уже...
Вдобавок
ко всему, если они столкнутся с ордой зомби при попытке спасти парня,
вполне возможно, что они понесут потери. Как ответственный учитель этой
группы, он должен был уделять приоритетное внимание безопасности своих
студентов.
— Если вы не
пойдёте, я пойду сама! — девушка поднялась на ноги и попыталась было
уйти, но ранее она вывихнула ногу, убегая от волков.
Колющая боль в ноге заставила её тут же потерять равновесие и снова упасть на землю.
—
Как ты собираешься спасать его в своём нынешнем состоянии? —
разочарованно воскликнул Бай Сусу. — Давай поступим следующим образом.
Все остаются здесь, а я пойду и посмотрю лично, что можно сделать.
Было
немного рискованно оставлять этих студентов одних здесь, поскольку это,
в основном, были более слабые практики, но, учитывая, что они
находились во внешнем периметре и что в его группе было довольно много
людей, ничего страшного не должно было произойти, даже если свирепые
звери приблизятся к ним.
Внезапно, рядом прозвучал надменный голос:
— Я пойду.
Толпа обернулась и увидела стоящую рядом изящную девушку в белой накидке. Кто ещё это мог быть, если не Чу Чуянь?
— Юная мисс Чу, что вы здесь делаете?
— Юная мисс Чу, вы столкнулись с какими-либо проблемами?
◇　◇　◇
Толпа была удивлена её появлением. Немало парней сразу же выступили вперёд, чтобы поговорить с ней.
К несчастью для них, Чу Чуянь не удосужилась даже взглянуть на них. Она подошла прямо к Цзи Сяоси:
— Где эта долина, в которой ты разделилась с ним?
По
правде говоря, она чувствовала себя довольно неуютно с тех пор, как
вошла в подземелье. Внезапное появление Цзу Аня на турнире кланов
сорвало планы многих сторон, поэтому весьма вероятно, что кто-то
попытается отомстить ему здесь, воспользовавшись обстоятельствами.
Постоянно
мучимая беспокойством, она в конце концов решила вернуться, чтобы
проверить, всё ли в порядке. Так уж вышло, что она увидела сигнал от Цзи
Сяоси, поэтому бросилась сюда и тоже услышала её рассказ о
произошедшем.
Цзи Сяоси
была на мгновение ошеломлена красивой девушкой перед ней, но быстро
вырвалась из оцепенения и немедля обозначила расположение долины и
окружающих гор, нарисовав грубый набросок карты на земле.
Чу Чуянь повернулась к Бай Сусу:
— Учитель Бай, останьтесь здесь и позаботьтесь о студентах. Я пойду одна, со мной всё будет в порядке.
Сказав это, она стремительно умчалась вдаль.
Глядя на её постепенно исчезающий силуэт, Цзи Сяоси не могла не пробормотать себе под нос:
— Она действительно восхитительна, особенно, когда можешь рассмотреть её вблизи.
Бай Сусу тоже вздохнул с облегчением:
"Хорошо,
что Чу Чуянь прибыла вовремя. Она уже может составить конкуренцию
учителям академии в плане культивации, так что о её безопасности можно
не беспокоиться".
◇　◇　◇
Тем
временем Цзу Ань всё ещё отчаянно пытался сбежать. Посмотрев множество
фильмов о войне в своей предыдущей жизни, он решил спрятаться в одном из
лесов, мимо которых пробегал. Конечно, у него вообще не было реального
опыта боевых действий в джунглях, но ситуация была достаточно
безвыходной, чтобы попробовать.
Все
четыре культиватора, преследовавшие его, имели четвёртый ранг, так что у
него не было никаких шансов в прямом столкновении с ними. Он должен был
найти возможность разделить их и сразить одного за другим. В лесу было
много укрытий и естественных препятствий, из-за чего им будет труднее
прийти на помощь друг другу.
Четыре
культиватора нахмурились, когда увидели, что парень убежал в лес. Они
не могли сдаться и отступить только из-за этого, тем более что у них
было преимущество с точки зрения абсолютной силы. Таким образом, они без
особых колебаний бросились вслед за ним.
Цзу
Ань проворно прыгал по лесу, в полной мере используя свои навыки
передвижения и деревья вокруг. Теперь четырём культиваторам было намного
труднее бегать за ним, и на этот раз парень начал увеличивать дистанцию
между ним и его преследователями. Если он продолжит так же бежать, был
хороший шанс избавиться от них.
Однако он понимал, что, даже если ему удастся сбежать от них в этот раз, далеко не факт, что ему так же повезёт в следующий.
Было
похоже, что немало людей в этом подземелье стремились его убить. Если
он хотел выжить, ему необходимо начать избавляться от некоторых врагов,
сокращая их число.
Он поискал дерево с пышной кроной и запрыгнул на него, используя листву, чтобы скрыть своё присутствие.
Вскоре поблизости объявились четыре культиватора.
— Что случилось? Мы потеряли его?
— Без паники! Он, должно быть, прячется где-то рядом!
— Все, будьте осторожны. Не забудьте также проверить кроны деревьев. Он мог спрятаться где-то там!
◇　◇　◇
Сердце
Цзу Аня сразу упало. Эти люди должны были быть студентами академии, но
их действия вряд ли можно было назвать неопытными или любительскими.
"Честно
говоря, Цзян Луофу нужно бы подтянуть чулки. Как она могла не заметить,
что в академии столько шпионов? Мне действительно нужно заставить её
объясниться, когда я вернусь!"
Четверо некоторое время прочёсывали местность, но найти свою цель было нелегко, когда в лесу было так много возможных укрытий.
— Это никуда не годится. Мы словно ищем иголку в стоге сена.
— Разделимся. Так будет намного эффективнее.
— Но разве это не будет опасно? Молодой мастер сказал, что он сильнее, чем кажется.
—
Цк! Независимо от того, насколько он силён, он всего лишь
практик третьего ранга. Он ведь не сможет убить нас одним ударом меча,
верно?
— Да, ты прав! В
любом случае, мы не такие бесполезные как Юань Вэньдун. Зачем этому
дураку вообще было говорить с ним в тот решающий момент? Он просто так и
просил сделать его калекой!
—
Хорошо, значит разделимся и обыщем местность. Если вы встретите его, не
нужно выкладываться на полную. Просто постарайтесь как можно больше
замедлить его и подождать, пока подоспеют остальные.
◇　◇　◇
Каждый
из четверых выбрал своё направление и начал медленно продвигаться
вперёд. Тем, кто двигался в направлении Цзу Аня, был лучник.
Это
была хорошая новость, поскольку парень чувствовал, что лучник
представляет для него наибольшую угрозу. Иметь дело с другими тремя
бойцами ближнего боя уже было достаточно сложно, но необходимость
следить ещё и за стрелком дальнего боя заставила бы его рассредоточить
своё внимание, что, несомненно, негативно сказалось бы на сражении.
Вдобавок
к этому, самым сложным при его раннем бегстве было уклонение от стрел,
что выпускал лучник, что значительно влияло на его скорость. В
результате четыре культиватора смогли постепенно почти настигнуть его,
не оставив ему другого выбора, кроме как убежать в этот лес.
Если
он сможет избавиться от этого лучника, у него будет больше места для
манёвров, будь то сражение с тремя другими или же бегство.
"И
этот парень сказал, что я, мол, не смогу убить их одним ударом. Ха!
Поскольку он уже это сказал, я просто обязан показать ему, как сильно он
ошибается!"
Однако,
глядя на силуэты остальных троих вдалеке, Цзу Ань решил отказаться от
этой заманчивой идеи. Культиваторы четвёртого ранга могли довольно
быстро преодолевать большие расстояния, и, действительно, не было
никакой гарантии, что он сможет поразить лучника одним ударом. В конце
концов, этот парень тоже был практиком четвёртого ранга.
Если он облажается, то вполне может оказаться в окружении в гораздо большей опасности.
Силуэты
четырёх культиваторов постепенно исчезли в лесу, но Цзу Ань всё же
предпочёл остаться. Его решение оказалось правильным, потому что через
несколько мгновений все четверо внезапно синхронно прибежали обратно и
внимательно осмотрели местность, только чтобы разочарованно вздохнуть.
— Хм, похоже, что этот парень и правда не тут.
Цзу Ань холодно усмехнулся:
"Я
видел много таких трюков по телевизору. Если вы думаете, что сможете
обмануть меня этим, вам действительно стоит проверить свою голову".
Владелец копья, очевидный лидер группы, повернулся к лучнику и проинструктировал его:
— По Чжунью, останься здесь на случай, если мы каким-то образом пропустим Цзу Аня, и он вернётся сюда.
Цзу
Ань был рад это слышать. Он всё ещё был встревожен тем, что упустил
возможность сделать свой ход, но никак не ожидал, что они отдадут своего
товарища прямо ему в руки.
"Хотя
должен сказать, что в их группе есть парни с очень странными фамилиями и
именами. Раньше был Шит Шанфэй, а теперь По Чжунью. У них
какая-то одержимость фекалиями?" [1]
По Чжунью от души рассмеялся в ответ. Он высоко поднял свой лук и заявил:
— Хорошо! Если он посмеет вернуться сюда, я покончу с ним одним выстрелом!
Остальные
кивнули в ответ, прежде чем разделиться и продолжить поиск в трёх
разных направлениях. Очевидно, они боялись, что Цзу Ань сбежит.
По Чжунью потребовалось время, чтобы оценить местность, и он пробормотал себе под нос:
— Я должен найти хорошую точку обзора, чтобы лучше видеть окрестности... Хм, это дерево выглядит неплохо.
Удовлетворённо
кивнув, он проворно запрыгнул на одну из нижних ветвей дерева и
стремительно поднялся наверх. Однако там его ждал сюрприз. Он обнаружил,
что его приветствует острый, холодный блеск меча.
Это
был быстрый, резкий и точный удар. Что ещё хуже, лучник всё ещё
находился в воздухе, когда произошла атака, из-за чего он не мог
маневрировать своим телом. Он не мог увернуться, даже если бы захотел.
Этот молниеносный удар меча пронзил его горло, превратив потрясённый возглас в гортанный стон.
— Ну как оно? Ты говорил, что я не смогу убить тебя одним ударом, верно? Похоже, тебе пора пересмотреть своё заявление.
Листья немного расступились, и перед лучником предстало радостное лицо Цзу Аня.
_______________
1. Первое имя звучит как "Летающее дерьмо", а второе - "Плавание в дерьме".
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    По Чжунью схватил клинок, что пронзил его
шею, надеясь вытащить. К сожалению, это было бесполезно. Горло уже было
пробито, и силы с огромной скоростью покидали тело. Его руки слабо
опустились на меч, но не смогли его сдвинуть даже на миллиметр, в то
время как незадачливый лучник пытался сделать свой последний вдох.
Его разум погрузился в хаос:
"Почему этот парень тут? Неужели он всё это время сидел здесь, дожидаясь меня, чтобы поймать в ловушку?"
Он
наконец-то понял, почему молодой мастер говорил им быть всегда
настороже и не проявлять беспечности, чтобы не дать этому парню
возможности перехитрить их.
"Но
молодой мастер не говорил, что этот парень будет таким подлым! Даже
после того, как нанёс мне смертельный удар, он не собирается давать мне
спокойно умереть!"
Увидев
насмешливое выражение лица Цзу Аня, По Чжунью почувствовал, как к
голове приливает жар. Кровь ещё сильнее хлынула из его шеи, забрызгивая
всё вокруг.
[Вы успешно затроллили По Чжунью на 1024 очка ярости!]
Лучник продолжал
пристально смотреть на Цзу Аня, в его широко открытых глазах пылала
ненависть. Но тело его начало крениться вперёд — он уже был мёртв.
— Уже помер?
Цзу Ань был расстроен. Он надеялся заработать ещё немного очков ярости на нём.
Он
убрал свой меч перед тем, как аккуратно положить труп По Чжунью на
ветку. Обыскав тело покойного, удалось найти только сухпаёк и
укрепляющее лекарство. Лук мертвеца выглядел вполне прилично, но, к
сожалению, Цзу Ань не был лучником.
Он
проверил стрелы, которые хранились в колчане у трупа, но они быстро
сломались, как только парень приложил к ним немного силы. Было ясно, что
эти стрелы значительно уступали по качеству тем, что раньше
принадлежали армии зомби. Он не собирался носить с собой
низкокачественные вещи, поэтому вслед за остальным выбросил их в
сторону.
— Чёрт возьми, это очередной бедняк! — выругался Цзу Ань.
"Почему
все эти культиваторы такие бедные? По крайней мере, у Шит Шанфэя были
серебряные монеты с собой, а у этого По Чжунью вообще ничего ценного
нету!"
Парень собирался уже было сбросить труп вниз, но в конце передумал:
"Мусор тоже может быть ценным, если его правильно использовать".
В
итоге он поднял тело По Чжунью и пустился в погоню за культиватором с
саблей. Владелец сабли казался самым слабым из оставшейся тройки, так
что с ним, наверняка, можно будет разобраться проще всего.
◇　◇　◇
Тем
временем, в северной части леса, Ши Чженьсян осторожно шагал вперёд с
саблей в руке, тщательно осматривая местность. Однако, он всё никак не
мог найти каких-либо следов Цзу Аня.
— Младший братец, я обязательно отомщу за тебя! — бормотал он сквозь стиснутые зубы.
Его младшим братом был никто иной, как Ши Шанфэй.
Эти
двое были сиротами и всегда помогали друг другу. В ранние годы они
прошли всевозможные изнурительные тренировки и выполнили огромное
количество сложных и опасных миссий. Им пообещали, что если они успешно
завершат это задание от молодого мастера Ши, то им подарят свободу, и
они смогут пойти, куда только захотят.
Кто бы мог подумать, что всё закончится вот так?
Только
вчера они вспоминали своё детство, сидя и любуясь садящимся солнцем,
мечтая о сладкой жизни, что ждала их впереди. Его младший брат даже
сказал, что было бы чудесно, если они смогут жениться на двух сёстрах —
тогда бы они и дальше могли оставаться рядом друг с другом.
"Но теперь всему конец!"
— Этот ублюдок Цзу Ань! Я порублю тебя на куски! — в сердцах поклялся Ши Чженьсян.
[Вы успешно затроллили Ши Чженьсяна на 876 очков ярости!]
Внезапно он услышал шаги позади. Он моментально обернулся и увидел, как По Чжунью машет ему. Он с облегчением вздохнул:
— Разве лидер не сказал тебе окопаться там? Ты чего вдруг сюда пришёл?
Ши
Чженьсян не мог не заметить, что глаза По Чжунью были широко раскрыты, и
он задался вопросом, не переусердствовал ли лучник с тренировками
своего ремесла.
— Я
мельком увидел силуэт, бегущий в этом направлении, вот и выдвинулся,
чтобы проверить, — Цзу Ань стоял позади По Чжунью, поддерживая его тело и
говоря низким приглушённым голосом.
Он был не очень похож на голос лучника, но достаточно хорош, чтобы обмануть того, кто не обращал на него особого внимания.
—
Чего? Цзу Ань здесь? — Ши Чженьсян крепко сжал рукоять сабли, спешно
осматривая окрестности. — Отлично! Значит теперь я смогу отомстить за
своего младшего брата!
Цзу
Ань уже знал имя этого владельца сабли благодаря недавнему притоку
очков ярости, поэтому без труда догадался, что это был старший брат Шит
Шанфэя:
"Должен сказать,
что у их родителей определённо не всё в порядке с головой. Какого чёрта
они дали им такие имена? Одного назвали Ши Шанфэем (Летающее Дерьмо), а
другому дали имя Ши Чженьсян (Хорошо Пахнущее Дерьмо) — это нормально
вообще?"
Ши Чженьсян заметил, что По Чжунью идёт к нему и недовольно хмыкнул:
— Ты зачем идёшь за мной? Нам надо разделиться, чтобы расширить круг поиска!
"Хм? Погодите-ка, почему он так странно двигается? И ещё голос у него был какой-то..."
Пока Ши
Чженьсян пытался разобраться во всех этих странностях, в его сторону
внезапно устремилась тень. Он инстинктивно взмахнул саблей, разрезав
тело надвое. Только когда части упали на землю, он с опозданием понял,
что это был По Чжунью. Его глаза широко раскрылись в неверии:
— А? Почему ты...
Ещё
больше его сбило с толку, что он легко убил того одним ударом. Даже не
смотря на то, что По Чжунью, будучи лучником, не был силён в ближнем
бою, он также не был настолько слабым, чтобы дать вот так себя разрубить
одним ударом.
В этот короткий момент замешательства холодная вспышка металла устремилась к его шее.
В
этот раз в замешательстве оказался Цзу Ань. Он был уверен, что проткнёт
горло Ши Чженьсяна своим мечом, но обнаружил, что клинок не может
пробить кожу, как будто там была какая-то невидимая броня.
Он
вдруг вспомнил, что культиваторы третьего ранга способны проецировать
свою ки наружу. Они могут окружить своё тело энергией ки, формируя
броню, способную отражать атаки. И, очевидно, чем выше ранг, тем прочней
будет эта броня ки.
Это
было одним из решающих преимуществ, которое было у практиков высокого
ранга перед практиками низкого ранга. Иногда культиватор более низкого
ранга не мог даже пробить броню ки практика с рангом повыше, что делало
сражение довольно односторонним.
Конечно
же, использование брони ки быстро истощает запасы ки, поэтому ни один
боец не будет держать её активной всё время. Это обстоятельство даёт
хоть какие-то шансы культиваторам с более низким рангом.
Именно
так у Цзу Аня и получилось одолеть культиватора пятого ранга Юань
Вэньдуна и культиватора четвёртого ранга По Чженью. Ему просто удалось
застать их врасплох, не давая им времени активировать броню ки.
После
того как Ши Чженьсяну удалось заблокировать попытку убийства в
исполнении Цзу Аня, он немедленно провёл свою собственную контратаку,
резко опустив поднятую саблю вниз.
Столкнувшись
с этой неожиданной атакой, Цзу Ань сразу поднял свой клинок, чтобы
парировать приближающуюся саблю, но ужасающая сила удара противника
выбила меч из его рук. Ему пришлось тут же отступить на несколько шагов
назад, чтобы восстановить баланс.
Но Ши Чженьсян не собирался давать Цзу Аню ни секунды передышки. Он рванул вперёд, продолжая наращивать давление на парня:
— Сукин сын, я чуть не попался в твою ловушку! Хах, но теперь ты точно покойник!
Между
ними было около десяти метров, но Цзу Аню казалось, что сабля находится
прямо у него перед носом. Он быстро перекатился в сторону, в неуклюжей
манере уклоняясь от атаки.
И это оказалось правильным решением — дерево, что росло позади него было разрезанным пополам невидимым мечом ки Ши Чженьсяна.
Сердце
Цзу Аня быстро забилось от страха. Культиваторы третьего ранга могли
лишь окружать себя энергией ки, создавая броню, тогда как практики
четвёртого ранга могли направлять свою ки дальше от себя. Таким образом
получалось, что его противник мог проводить дальнобойные атаки, что
делало его гораздо большей угрозой, чем Цзу Ань изначально ожидал.
Ши Чженьсян провёл ещё серию атак, преследуя Цзу Аня и постоянно смеясь:
—
У тебя сейчас доже нету оружия в руке, и как же ты собираешься
сражаться со мной? Я порежу тебя на куски и отомщу за своего брата!
— Почему ты так много болтаешь? Да ещё и несёшь постоянно какой-то бред, — усмехнулся Цзу Ань.
С бешеной скоростью он рванул вперёд, в мгновение ока оказавшись перед Ши Чженьсяном.
Внезапное
появление Цзу Аня перед ним до смерти напугало Ши Чженьсяна. Хоть его и
немного отвлекли слова парня, он всё равно продолжал размахивать своей
саблей, оказывая давление на своего противника и не сводя с него глаз.
Тем не менее, тому как-то удалось пройти мимо его клинка и приблизиться
прямо к нему вплотную. Он не понимал, как это может быть возможно.
Стороны
поменялись местами. Они оба были так близко друг к другу, что сабля Ши
Чженьсяна оказалась позади Цзу Аня. В этот момент, его сабля была
абсолютно бесполезной.
В то же время Цзу Ань сжимал в руке чёрную стрелу, которой резко проткнул запястье Ши Чженьсяна.
Когда
Ши Чженьсяну наконец удалось рассмотреть оружие, что держал враг, в его
глазах отразилось презрение. Стрелы были снарядами, которые необходимо
выстреливать с большого расстояния, чтобы они смогли набрать достаточный
момент для мощной атаки по оппоненту. Использование их в качестве
кинжала на близком расстоянии значительно снижало их атакующий
потенциал.
Вдобавок к
этому, у него всё ещё была броня ки. Хоть Цзу Ань и застал его врасплох,
разница в их уровнях культивации была достаточно большой, чтобы у
противника попросту не было никаких шансов пробить его защиту.
Однако,
как только эти мысли пронеслись у него в голове, он почувствовал
мучительную боль в своём запястье. Сильный холод пробежал по его руке и
распространился по всему телу, заставляя его бесконтрольно вздрагивать.
Было такое ощущение, словно всё его тело покрылось льдом.
Сразу после этого волны боли прошлись по его рукам и ногам, и, прежде чем он это осознал, он обессиленно рухнул на землю.
— Ты перерезал мои сухожилия! — в ужасе воскликнул Ши Чженьсян, поняв, что произошло.
[Вы успешно затролилли Ши Чженьсяна на 999 очков ярости!]
Цзу Ань виновато посмотрел на него:
— Извини, просто ты был слишком сильным. Ради своей собственной безопасности мне пришлось это сделать.
Ши Чженьсян не мог поверить в то, что он слышал.
"Что за чёрт? То есть, он искалечил меня, потому что я был слишком силён?"
[Вы успешно затролилли Ши Чженьсяна на 666 очков ярости!]
Однако,
вскоре Ши Чженьсян смирился с этим. Он был воспитан как солдат,
единственной ценностью которого была способность выполнять опасные
миссии, иногда даже ценой собственной жизни. В этот момент он понимал,
что ему уже конец, но последний вопрос продолжал крутиться у него в
голове:
— Откуда эта стрела у тебя в руке? Как она смогла пробить мою броню ки?
— Да я просто нашёл её, валяющуюся на земле, — ответил Цзу Ань, улыбаясь.
Он
предположил, что эти стрелы с самого начала обладали какой-то
невероятной силой. В конце концов, эти стрелы смогли легко убить
чудовищно стойких зомби. Поэтому парень и подумал, что они также смогут
пробить и броню ки Ши Чженьсяна, и, к его облегчению, это сработало.
Однако,
он заметил, что после её использования стрела немного поблекла, потеряв
свою угрожающую ауру. Похоже, у неё был свой лимит.
Ши Чженьсян не был убеждён.
"Ты меня за трёхлетнего ребёнка принимаешь? Как может оружие, которое просто где-то валялось на земле, пробить мою броню ки?"
[Вы успешно затролилли Ши Чженьсяна на 250 очков ярости!]
— Итак, как же мне теперь с тобой поступить? — Цзу Ань присел на корточки и спросил.
— Убей меня, если хочешь, но даже не мечтай получить от меня что-нибудь ещё! — холодно фыркнул Ши Чженьсян.
В этот момент он сожалел лишь о том, что не смог отомстить за своего младшего брата.
—
Я буду милосердным и дам тебе шанс. Я оставлю тебя в живых и отпущу на
все четыре стороны, но только если ты сможешь пережить удар моим
кинжалом. Как тебе? — Цзу Ань достал Ядовитый Укол, пока говорил.
—
Ты это серьёзно? — Ши Чженьсян чувствовал, что тут должен быть какой-то
подвох, но его врождённый инстинкт выживания всё же заставил его
принять предложение Цзу Аня.
—
Конечно, я покалечил твои руки и ноги, но я ведь не тронул твою
культивацию. Поэтому ты всё ещё можешь без проблем использовать броню
ки, верно? — сказал Цзу Ань с доброжелательной улыбкой.
Он намеренно ранее не убил Ши Чженьсяна, потому что хотел на нём проверить силу и возможности своего оружия.
Ши Чженьсян взглянул на колчан, что парень держал в руке, и его лицо потемнело:
— Да ты просто играешься со мной. Стрела, которую ты использовал ранее, легко пробила мою броню ки. У меня же вообще шансов нет.
—
Не переживай, я не собираюсь использовать эти стрелы, — сказал юноша. —
Ты и сам должен был заметить, что стрела потускнела после того, как я
её использовал. Каждая из них может быть использована лишь раз, после
чего она становится бесполезной. А у меня их осталось всего-ничего, так
зачем же я буду их тратить на тебя?
Ши Чженьсян замер:
"А его слова имеют смысл. Это и правда было бы огромной тратой расходовать такие ценные стрелы на такого калеку, как я".
— Отлично, я принимаю твой вызов. Надеюсь, что ты сдержишь своё слово.
Он направил свою ки и сформировал щит из полупрозрачной брони вокруг себя:
"Хмф,
тебе удалось ранить меня только потому что у твоих стрел есть
способность пробивать броню ки. Даже не надейся, что подобное получится и
с этим жалким кинжалом!"
В свою очередь, Цзу Ань не спешил с атакой. Он лениво спросил:
— Ты был в хороших отношениях со своим младшим братом?
— Конечно! — ответил Ши Чженьсян.
"Похоже,
этому парню не чуждо сострадание. Если я выживу, даже если я не смогу
до конца оправиться от травм и отомстить лично, я потрачу все свои
накопленные богатства, чтобы нанять убийцу, который разберётся с ним!"
Цзу
Ань понимающе кивнул. Он высоко поднял Ядовитый Укол, а затем резко
опустил его вниз. Ши Чженьсян недоверчиво уставился на то, как кинжал
прорезает его броню ки, будто это какой-то кусок тофу, а затем слегка
пронзает его кожу.
Цзу
Ань хотел посмотреть, насколько эффективен Ядовитый укол против брони ки
и, в целом, против культиваторов более высоких рангов. Этот кинжал
работал против его предыдущих оппонентов, но не было никаких гарантий,
что он также сработает против врагов посильнее.
Ши
Чженьсян был в шоке, когда его броня ки была пробита, но потом он
увидел, что клинок лишь слегка поцарапал его кожу и вздохнул с
облегчением. Он как раз собирался что-то сказать, когда его тело
внезапно вздрогнуло. Прежде чем он это осознал, он уже погрузился в
бесконечную тьму.
Прямо перед своей смертью он услышал слова:
—
Раз уж вы двое так близки, почему бы тогда тебе не присоединиться к
брату в аду? Семья ведь должна держаться вместе в трудные времена, не
так ли?
[Вы успешно затролилли Ши Чженьсяна на 1024 очка ярости!]
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    Хоть Цзу Аню и удалось расправиться с двумя врагами, он не осмеливался даже немного ослаблять бдительность.
Обмениваясь
ударами с Ши Чженьсяном, он понял, что, даже не смотря на то, что ранее
он смог победить культиваторов пятого и четвёртого рангов, ему
сопутствовала большая удача в каждом из тех сражений. В реальном бою
победить культиватора четвёртого ранга было крайне непростым делом.
Повезло,
что у него были Ядовитый Укол и бронебойные стрелы, оставшиеся от армии
зомби, иначе он бы даже не смог пробить броню ки противника. Оставшиеся
два врага были на ещё более высоких рангах культивации, поэтому победа
над ними будет ещё большей проблемой.
"Похоже, мне не победить их в прямом сражении. Нужно придумать подходящую стратегию, как разобраться с ними".
Цзу Ань посмотрел на труп Ши Чженьсяна, и в его голове вспыхнула идея.
◇　◇　◇
Тем
временем, тщетно прочёсывая лес уже на протяжении некоторого времени,
оставшиеся убийцы поняли, что, видимо, двигались в неверном направлении.
В итоге, в соответствии с их предыдущими договорённостями, они
развернулись и двинулись обратно к тому месту, где должен был окопаться
их коллега-лучник, чтобы встретиться. На обратном пути убийцы наткнулись
друг на друга.
— Брат Цзя, удалось что-нибудь найти? — спросил парень с мечом.
— Ничего. Что на счёт тебя, брат Чжэнь? — сказал владелец копья.
Мечника
звали Чжэнь Льюманом, тогда как копейщика — Цзя Чженцзином. Они оба
были преданными воинами, воспитанными в клане Ши. Их обоих отправили в
академию Яркой Луны два года назад, и за это время они успели неплохо
поладить друг с другом.
—
Я тоже ничего не нашёл. Может быть, он побежал на север, куда
выдвинулся Ши Чженьсян? — спросил Чжэнь Льюман. — Может нам тоже
направиться туда и немного осмотреться?
Цзя Чженцзин покачал головой:
— Лучше сначала встретимся с братом По. Если брат Ши ещё не вернулся, то пойдём туда все вместе.
— Отлично!
Теперь,
когда они прикрывали друг другу спины, они могли немного расслабиться.
Они выдвинулись к месту, где ранее оставили По Чжунью.
—
Если никто из нас не нашёл следов этого парня, то может он развернулся и
пошёл обратно к месту, где окопался брат По? — спросил Цзя Чженцзин.
Чжэнь Льюман ответил, усмехнувшись:
—
Брат По легко пристрелит его, если тот действительно так сделает. Даже
нам пришлось бы несладко против его стрел, по крайней мере пока мы не
сблизились бы с ним.
— Это правда, — кивнул Цзя Чженцзин.
Он неожиданно заметил силуэт впереди:
— Ох, брат Ши... вернулся...
Его
слова в конце прозвучали неуверенно, когда он понял, что Ши Чженьсян
находится как-то высоковато над землёй. Оба убийцы сразу бросились к
своему товарищу, и их лица побледнели, когда они рассмотрели картину
перед ними. Ши Чженьсян свисал с дерева с петлёй на шее.
— Брат Ши! — воскликнул в ужасе Чжэнь Льюман.
Они
вместе провели в академии несколько лет и за это время успели создать
крепкую связь. Мечник был в ужасе, увидев, повешенным на дереве, своего
друга. Не колеблясь, он сразу же устремился вперёд, чтобы поскорее
перерезать верёвку и снять тело товарища.
— Осторожно! — предупредил его Цзя Чженцзин.
Но было уже слишком поздно. В момент, когда верёвка была перерезана, в воздухе внезапно промелькнула чёрная тень.
Зависший
в воздухе, Чжэнь Льюман никак не мог увернуться от стрелы. К счастью,
он не был совсем уж беззащитен. Он быстро взмахнул мечом, отражая
стрелу, но, прежде чем он успел выдохнуть с облегчением, что-то на теле
Ши Чженьсяна внезапно взорвалось.
Раздался
крик, наполненный ужасом, и тело мечника отбросило ударной волной. Ему
повезло, что чуть ранее он успел активировать броню ки, чтобы защитить
себя, поэтому, хоть он у получил серьёзный урон, его раны не были
фатальными.
Ударная
волна отбросила его назад. Он уже собирался было громко проклясть
ублюдка, который подготовил эти подлые ловушки, когда земля под ним
внезапно провалилась, и он упал в яму.
— Аааа!
По
лесу эхом разнёсся испуганный крик. Похоже, внутри ямы тоже был
заготовлен какой-то специальный механизм, позволяющий разобраться с
попавшейся жертвой.
Всё
произошло в мгновение ока, застав обоих убийц врасплох. Цзя Чженцзин
тоже был в ужасе, но он сдержал свой порыв сразу броситься на помощь
своему товарищу. Вместо этого он внимательно осмотрелся вокруг. Именно в
этот момент к нему со стороны бросился силуэт с
кинжалом угольно-чёрного цвета в руке.
— Выходи и сразись со мной! — копьё Цзя Чженцзина устремилось вперёд, словно дракон, поднимающийся из моря.
Что касается силы и скорости, его копьё, без сомнений, выигрывало у кинжала его противника.
Однако
внезапно в его голове прозвенел тревожный звоночек, и он тут же с рёвом
отскочил назад. Когда он наконец взглянул вниз, то увидел, что его
нагрудник был разрезан, обнажая рубашку, надетую под низ.
Если бы он был хоть на сантиметр ближе, то лезвие прорезало бы его кожу и вспороло ему живот.
— Да что это за кинжал такой? — Цзя Чженцзин был шокирован.
Он
всё это время держал активированной свою броню ки, поэтому ни одна
обычная атака не должна была причинить ему какой-либо вред. Однако, тот
удар смог легко прорезать и его броню ки, и дорогой нательный доспех,
что он носил. Немыслимо!
Цзу
Ань, в свою очередь, с сожалением вздохнул. Его предыдущий удар был
весьма неплох, но маленький радиус атаки Ядовитого Укола и хорошие
рефлексы противника сработали против него. В ином случае, он мог бы
похвастаться, что сразил культиватора на пике четвёртого ранга одним
ударом.
Размышляя об
этом, он вдруг почувствовал трепет перед Дунфан Бубаем. Пока он сетовал
на короткий кинжал, последний уже властвовал над миром всего с парочкой
игл в руке. [1]
Битва не
остановилась после этого столкновения. Цзя Чженцзин, в конце концов, не
был обычным студентом. Его с самого детства растили, как
профессионального солдата, и в академии Яркой луны он также успел много
чего усвоить. Он быстро оправился от своего удивления и с яростным рёвом
бросился вперёд, устремляя копьё в сторону Цзу Аня.
Учитывая
произошедшее раньше, на этот раз он позаботился о том, чтобы его
движения были более контролируемыми и осторожными, но силу его удара всё
же нельзя было недооценивать. Острие копья двигалось так быстро, что
было на грани преодоления звукового барьера.
Цзу Ань
уклонился, и уже собирался было нанести лобовой удар по противнику,
когда внезапно почувствовал сильный ветер, идущий сбоку. Он
быстро выставил перед собой кинжал, блокируя резкий удар копья.
Несмотря
на то, что он успешно заблокировал атаку, чистая сила удара вынудила
Цзу Аня использовать Подсолнечный Фантазм, отступив на несколько шагов,
прежде чем он смог полностью восстановить баланс.
Холодная
усмешка появилась на лице Цзя Чженцзина, когда он провёл копьём по
воздуху. Он учился искусству владения копьём с самого раннего возраста,
так как же он мог позволить кому-то так легко подобраться к нему?
Фактически, он вложил всю свою мощь культиватора четвёртого ранга в эту
атаку, и этого должно было быть более чем достаточно, чтобы сокрушить
врага.
Однако улыбка на его лице быстро застыла. От удара не было ожидаемой отдачи. Казалось, что он ударил по ватной подушке.
— Твои навыки передвижения… — пробормотал Цзя Чженцзин.
Он мог сказать, что противник использовал довольно странные техники, чтобы нейтрализовать силу его атаки.
Он
также слышал о том, что странные навыки передвижения Цзу Аня привлекли
большое внимание на турнире кланов, но команда разведки выяснила, что,
хотя эти навыки на первый взгляд и выглядели впечатляюще, они были полны
открытий.
Но, учитывая
то, как его противник атаковал, и то, как он сумел отразить его атаку,
это всё явно отличалось от того, что ему говорили.
С
трудом нейтрализовав удар, Цзу Ань снова бросился на копейщика. Он
услышал стон, доносящийся из ямы, а это означало, что попавший в неё
мечник ещё не мёртв. Парень должен был быстро устранить этого копейщика,
чтобы не оказаться в ситуации "два на одного".
Однако
все его атаки каждый раз парировались копьём, сопровождаясь громким
металлическим лязгом. Разница как в их ранге культивации, так и в боевом
опыте была очевидна. Цзу Аню будет нелегко достать этого противника.
Выражение
лица парня стало мрачным. Он наносил удары со всё большей скоростью,
танцуя со своим Подсолнечным Фантазмом, выглядя при этом как призрак,
бродящий по полю битвы.
По
лицу Цзя Чженцзина начал стекать пот. Он наконец понял, как
практик пятого ранга, такой как Юань Вэньдун, в конечном итоге был
искалечен Цзу Анем. Все насмехались над Юань Вэньдуном за то, что он по
глупости недооценил своего противника, но это было только потому, что
они сами ещё не испробовали на себе это искусство владения мечом.
Это
действительно были Тринадцать Форм Элементарного Фехтования из академии
Яркой Луны, но они каким-то образом были возвышены на новый уровень в
руках этого парня. Его атаки выглядели простыми, но в сочетании с его
навыками передвижения их стало почти невозможно предсказать.
Цзя
Чженцзину пока удавалось держаться, но он определённо не был так
расслаблен, как ожидалось, о чём особенно свидетельствовал холодный пот,
льющийся с его тела.
Поначалу
он пытался контратаковать, но, обменявшись парой ударов, был вынужден
занять оборонительную позицию. Лишь в те немногие моменты, когда
противник проваливал атаку, он мог броситься вперёд, но Цзу Ань тут
же парировал и быстро отвечал контратакой, несколько раз чуть не сбивая
его. В конце концов, копейщик был вынужден полностью сконцентрироваться
на защите.
Он отчаянно размахивал своим копьём, создавая неприступный защитный панцирь, напоминающий барьер.
Для
него это было невероятно неприятно. Он должен был быть в выгодном
положении, но он смог прибегнуть только к тому, чтобы закрыться этим
панцирем, как черепаха.
С
другой стороны, руки Цзу Аня начинали онемевать после постоянных
столкновений с копьём. Несколько раз его кинжал чуть не вылетал из
руки после очередного удара противника, но он усвоил урок из своей
предыдущей встречи с Ши Чженьсяном и старался держать его крепче, чем
когда-либо.
После обмена
ещё несколькими ударами Цзу Ань поубавил агрессию. Вместо этого он
предпочёл обойти копейщика, ожидая возможности провести атаку.
Он
знал, что прямо сейчас он владеет инициативой. Владелец копья
размахивал своим оружием, создавая защитную оболочку вокруг своего тела,
но было очевидно, что он не мог продолжать это слишком долго. Он
истощал свою ки с ужасающей скоростью, и это был лишь вопрос времени,
когда его запасы подойдут к концу.
В
конце концов, копьеносцу придётся выбросить копьё вперёд, чтобы начать
атаку, и это даст возможность для Цзу Аня резко и быстро провести
контратаку и закончить бой.
Через
несколько секунд Цзу Ань заметил, что защитный купол противника стал
меньше. Похоже, копейщик заметил проблему с расходованием ки и пытался
сберечь свою энергию. По губам Цзу Аня расплылась улыбка. Он никак не
мог позволить дать врагу передышку, поэтому он снова устремился вперёд,
оказывая давление на своего врага.
В
этот самый момент Цзя Чженцзин чувствовал на себе огромное
давление, его лёгкие готовы были взорваться. Он никогда раньше не
чувствовал себя таким страдающим в драке. Копейщик явно имел
преимущество с точки зрения скорости и силы, но
невероятных навыков передвижения его оппонента было более чем
достаточно, чтобы свести на нет все его сильные стороны.
Несмотря
на его первоначальную ярость, его сердце вскоре похолодело, когда он
осознал, в какой ужасной ситуации оказался. Судя по тому, как идут дела,
было похоже, что он скоро уступит своему противнику и лишится жизни.
Он, во что бы то ни стало, должен был найти шанс для контратаки.
Проблема
заключалась в том, что попытка контратаки оставит брешь в его защите, и
в результате он мог встретить свой конец ещё быстрее. Этот чёрный как
смоль кинжал, который Цзу Ань держал в руке, излучал опасную ауру.
Каждый раз, когда он приближался к нему, мурашки по коже поднимались по
всему его телу.
На поле боя произошёл неожиданный поворот.
Из ямы резко выскочила фигура и схватила Цзу Аня, крича:
— Брат Цзя, скорей убей его!
Это был Чжэнь Льюман! В его ноге торчал наконечник стрелы, и его тело было покрыто ужасными ранами, но он всё ещё был жив!
Цзу
Ань понял, что проявил небрежность. Он слышал стоны, доносящиеся из ямы
в начале битвы, но стоны постепенно становились всё тише и тише, и он
предположил, что враг умер от ран. Кто бы мог подумать, что тот просто
выжидал, чтобы нанести внезапный удар?
"Какой хитрый лис!"
Цзу
Ань попытался вырваться из хватки Чжэнь Льюмана, но тот был в середине
четвёртого ранга и на целый ранг сильнее его. Явная разница в их силе не
позволила Цзу Аню вызволить своё тело.
— Сдохни! — усмехнулся мечник.
По
его мнению, самой большой угрозой, исходящей от Цзу Аня, были его
навыки передвижения. Поэтому он начал направлять свою ки,
увеличивая свою силу, намереваясь переломать кости врага.
Он
мог получить тяжёлые травмы, но это того стоило, если он сможет убить
этого парня. Молодой мастер заявил, что щедро вознаградит человека,
которому удастся прикончить Цзу Аня.
Однако
в этот критический момент тело Чжэнь Льюмана внезапно замерло, и он
обнаружил, что его собственная сила быстро покидает тело. Последнее, что
он увидел, прежде чем всё потемнело, это Цзу Ань, порезавший его руку
кинжалом, а затем сквозь его рану просочились неизвестные чёрные руны.
— Что это за кинжал?.. Как он может быть таким ужасающим...
С этими словами Чжэнь Льюман испустил последний вздох.
Несмотря
на то, что он только что убил одного из своих противников, Цзу Ань
чувствовал себя невероятно напряжённым. Хоть тот теперь и был мёртв,
руки мечника всё ещё сковывали его тело. Ему требовалось мгновение,
чтобы полностью стряхнуть с себя свисающую тушу, но было ясно, что
владелец копья не даст ему сделать это.
Независимо
от того, насколько мощными были навыки передвижения Цзу Аня, его
мобильность очевидно уменьшилась из-за того, что на нём висел труп.
Копьё
Цзя Чженцзина устремилось к нему, словно коса Мрачного Жнеца. Теперь,
когда Цзу Ань потерял преимущество, он был ничем иным, как ещё одной
движущейся мишенью.
_______________
1. Дунфан Бубай - персонаж из "Улыбающегося гордого странника", орудующий метательными иглами.
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    Встречая приближающееся копьё, от которого он не мог увернуться, Цзу Ань внезапно закричал:
— На что пялишься?
И в этот же момент он метнул свой кинжал прямо в Цзя Чженцзина.
— Я пялюсь на тебя, дерьмо!
Цзя
Чженцзин был ошеломлён. Он наконец понял, почему Юань Вэньдун на самом
деле ответил на слова Цзу Аня в тот критический момент турнира кланов.
Судя по всему, этот парень отточил своё умение насмехаться над
другими до уровня, на котором это можно было считать настоящим оружием!
Но было уже поздно. Наблюдая, как кинжал вонзается в его грудь, Цзя Чженцзин закрыл глаза с выражением возмущения на лице.
"Чёрт возьми, как всё так вышло!"
[Вы успешно затроллили Цзя Чженцзина на 1024 очка ярости!]
В
свою очередь, Цзу Ань чувствовал себя ненамного лучше. Хотя
кратковременная потеря концентрации Цзя Чженцзина позволила
парню избежать смертельного удара, до конца он уклониться всё-таки не
смог, и, в итоге, у него осталась глубокая рана от копья на груди.
Тяжёлыми
движениями он разжал руки Чжэнь Льюмана и стряхнул его тело, а затем,
пошатываясь, направился к упавшему трупу копейщика, чтобы забрать
Ядовитый Укол. Он убедился, что двое действительно были мертвы, прежде
чем вздохнуть с облегчением.
Это была не первая его битва не на жизнь, а на смерть, но это был первый раз, когда всё закончилось так ужасно.
"Ах,
ну где я успел так согрешить, что меня постигла такая участь? Как было
бы здорово сейчас расслабляться в своей комнате с кондиционером,
наслаждаясь прохладной чашкой колы и играя в свои игры... Какого чёрта
мне пришлось переселяться в этот ужасный мир и так отчаянно бороться за
свою жизнь?"
Цзу Ань
лежал на земле, тяжело дыша. Прошло некоторое время, прежде чем сила
наконец вернулась в его тело. Глубоко вздохнув, он начал наносить на
раны какое-то лечебное средство, чтобы остановить кровотечение.
К
счастью, у культиваторов в этом мире были невероятно крепкие тела. Если
бы это было в его предыдущем мире, глубокая колотая рана в груди,
вероятно, убила бы его ещё до того, как его доставили бы в больницу.
Юноша
беспорядочно перевязал свои раны, прежде чем начать осмотр поля боя.
Как он и ожидал, ни у одного из двух оставшихся убийц не было ни денег,
ни камней ки.
Тогда его
вдруг осенило, что для таких отчаянных солдат, как они, было
бессмысленно копить богатство. Они были вынуждены выполнять опасные
миссии, в которых они вполне могли потерять свою жизнь в любой момент,
поэтому для них не имело смысла накапливать материальные блага. Вместо
этого они, видимо, решили продавать всё, что выходило заполучить, дабы
развить свои боевые навыки. По крайней мере, это повысило бы их шансы на
выживание.
В конце
концов, к разочарованию Цзу Аня, он нашёл лишь сухпайки и
общеукрепляющие лекарства. Он потратил столько усилий и ресурсов на
подготовку ловушек для них, израсходовал свои драгоценные бронебойные
стрелы и скрытое оружие, которое дала ему Цзи Сяоси, но почти ничего не
получил взамен. Чёрт возьми, он даже не заработал достаточно очков
ярости!
Одна только
мысль об этом сильно огорчила парня. Он подбежал к телу Цзя Чженцзина и
снял с него мягкую броню. В ней были порез и прокол, нанесённые Цзу Анем
в предыдущей битве, но в остальном она не была повреждена. По крайней
мере, её всё ещё можно было считать пригодной для использования.
Она
должна была быть довольно приличного качества, учитывая, что
культиватор четвёртого ранга использовал её для собственной защиты. На
всякий случай Цзу Ань схватил меч и попытался разрубить мягкую броню,
но, к его облегчению, она осталась целой.
Его
первой мыслью было надеть доспех задом наперёд, поскольку и порез, и
прокол были спереди доспеха. Таким образом, передняя часть его тела
по-прежнему будет полностью защищена.
Поразмыслив,
однако, он решил, что, если когда-нибудь дойдёт до такой степени, что
ему для защиты надо будет полагаться на эту мягкую броню, весьма
вероятно, что он к тому времени решит сбежать. В таком случае для него
было бы важнее защитить свою спину. В итоге он перевернул броню и
надел как следует.
После
этого он прыгнул в яму, чтобы собрать бронебойные стрелы, которые
ещё не потеряли своей ауры. Оказалось, что четыре из них всё ещё можно
было использовать.
Помимо
этих стрел, он также заметил в яме миниатюрный ручной арбалет, который,
похоже, раньше принадлежал Чжэнь Льюману. Вероятно, он выпал, когда тот
провалился в яму.
Цзу
Ань прикрепил ручной арбалет к своему запястью, и его раздражение,
наконец, немного уменьшилось. По крайней мере, ему удалось добыть два
пригодных предмета экипировки после такой тяжёлой битвы, так что всё
было не так уж и плохо.
Взяв
всё, что мог, Цзу Ань направился в отдалённое тихое место, чтобы
взглянуть на очки ярости, которые он накопил. Изначально он планировал
собрать побольше очков, чтобы использовать их все сразу и, возможно,
даже получить таким образом что-нибудь хорошее. Однако после этого
последнего почти смертельного опыта он, наконец, пришёл к пониманию
опасности, которая ему угрожала, и больше не осмеливался оставаться
чересчур самоуверенным.
Так
же, как и те отчаянные солдаты, он должен использовать все доступные
ресурсы для наращивания настоящей силы, увеличивая свои шансы выйти из
этого подземелья живым.
К его удивлению, ему удалось накопить аж 75 873 очка ярости!
В
данный момент не было места для мытья рук и лица, поэтому он решил
вместо этого потереть руками пятна крови, покрывающие его тело, утешая
себя тем, что красный был благоприятным цветом.
Он начал розыгрыш лотереи. Световой маркер быстро забегал по клавиатуре и, в конце концов, остановился на букве "D".
*Динь!*
[Поздравляем, вы выиграли "Магический фонарик!"]
Глаза парня медленно расширились в неверии. Он никак не думал, что ему удастся сразу выиграть артефакт.
"Госпожа Удача наконец-то улыбнулась мне?"
Он быстро взглянул на описание предмета.
[Магический фонарик: величайшая работа лысого учёного из другого мира].
[Эффект
артефакта: он может загораться при наличии света, вообще не требуя
каких-либо источников энергии. Конечно, это также означает, что этот
фонарик никогда не загорится в темноте. Ходят слухи, что этот фонарик
обладает неким невероятным эффектом, но никому не удавалось понять, как
его использовать за последнюю тысячу лет. Не могли бы вы быть
исключением?
Количество доступных использований: 3]
Цзу Ань не мог поверить увиденному.
Его разум почти взорвался после прочтения описания:
"Чтобы фонарик загорелся, нужен свет, а при его отсутствии… Что, чёрт возьми, не так с головой этого учёного?"
Ему действительно было интересно, не зовут ли случайно этого лысого учёного Кар-Ин Лау! [1]
Больше
всего парня шокировало то, что тут вдобавок было ещё и ограничение на
количество раз, которое он мог использовать этот паршивый кусок дерьма!
Даже если бы для него было неограниченное использование, он бы всё равно
не смог найти, где можно использовать этот фонарик!
Ещё более вопиющим было то, что описание намекало на какой-то невероятный эффект, но не уточняло деталей.
"Какого чёрта? С таким же успехом можно было вообще ничего не писать!"
Юноша
попытался глубже осмыслить всё это, но он вообще не мог придумать, как
использовать эту безделушку. В итоге он решил просто продолжить лотерею.
Возможно,
он потратил слишком много своей удачи на выпадение первого артефакта,
потому что следующие восемнадцать розыгрышей дали ему лишь сообщение
"Спасибо за игру!"
Веки
Цзу Аня задёргались, когда он задумался, не исчерпал ли он всё своё
везение. Когда он наконец выиграл фрукт Ки своим девятнадцатым
розыгрышем, он вздохнул с облегчением.
Однако
всё, что он получал далее — это сообщения "Спасибо за игру!" и фрукты
Ки, и его душа начала немного оцепеневать. Это было похоже на
бесконечный повторяющийся цикл.
Но внезапно световой маркер остановился на букве "Y". Парень на мгновение застыл, гадая, не кажется ли это ему:
"Когда в последний раз мне удавалось выиграть два предмета за один присест?"
Юноша так привык к ужасным ударам судьбы, что внезапный всплеск удачи застал его врасплох. Он поспешно проверил детали.
[Поздравляем, вы выиграли "Подружись с богачом!"]
[Подружись
с богачом: Когда вы достигнете определённого уровня богатства, ваша
внешность, возраст, личность и все другие поверхностные черты станут
неважными. Все будут думать о вас как о дружелюбном мужчине,
переполненном харизмой].
[Эффект
артефакта: каждый раз, потратив 100 000 000 монет, вы сможете сделать
так, чтобы цель воспринимала вас как друга. Эффект длится час].
_______________
1.
Это персонаж из фильма "Из Китая с любовью", гонконгской пародии на
Джеймса Бонда, 1994 года. В фильме был учёный (по имени Да Винчи, но
транслитерированный на кантонский диалект), который создал фонарик на
солнечной энергии, который загорается в присутствии света.
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    Цзу Ань внезапно подумал о двух людях из
своей предыдущей жизни: Джеке Ма, создателе Alibaba, а также о дяде
Ванге, который харизматично наставлял свою толпу, что им следует начать с
небольшой финансовой цели в своей жизни, скажем, в сто миллионов юаней.
[1]
"Хмм, я ведь тоже
мог бы сделать что-то подобное, верно? Если я выйду перед публикой и
начну рассказывать о том, как легко заполучить красивую жену или что-то в
этом роде, я наверняка смогу собрать огромную порцию очков ярости".
"Неплохая идея. Надо будет попробовать".
Он
внимательно изучил описание навыка "Подружись с богачом" и обнаружил,
что, хотя у него не было указано возможное количество использований, на
самом деле было огромное ограничение — деньги.
Однако
он заметил, что действие артефакта описывалось довольно неоднозначно. В
цене в сто миллионов монет, видимо, имелись в виду медные монеты,
что было эквивалентно ста тысячам серебряных таэлей за одно
использование.
"Хм, это не так уж и много".
На
данный момент у него было шестьсот пятьдесят тысяч таэлей серебром, а
казино "Четыре моря" всё ещё было должно ему дополнительно пятьсот тысяч
таэлей. Всего он сможет использовать эту способность шесть раз.
Если
бы кто-нибудь узнал, о чём он думает, он наверняка разразился бы
проклятиями. Сотня тысяч таэлей серебра — это уже огромная сумма. Даже
богатым торговым кланам этого мира было бы трудно раздобыть такую сумму в
один присест.
Однако
прямо сейчас парень обдумывал другую проблему: что на самом деле
произойдёт, когда он активирует этот навык. Детали в описании артефакта
были обрывочными и размытыми, упоминалось только то, что он мог
превратить цель в своего друга на час. Но было много разных друзей,
например, друзья, которые вместе с тобой пережили невзгоды, и друзья,
которые сбежали, столкнувшись с проблемами. Он не был уверен, насколько
эффективным будет этот навык.
"Например, если я попробую этот навык на Цзян Луофу, сможем ли мы двое подружиться и стать ближе?"
Цзу
Ань был немного соблазнён этой фантазией, но он внезапно вспомнил о
печати на своём теле, и его игривое настроение сразу же испарилось.
"Сейчас моим приоритетом должен быть поиск Призрачного лотоса. Надо пока отложить в сторону все другие мысли".
Он
продолжил розыгрыш лотереи, но не получил более ничего достойного
внимания. В итоге он выиграл 70 фруктов Ки. Вместе с этим, он
уже использовал в общей сложности 156 фруктов Ки в своей четвёртой
формации, а это означало, что ему нужно было ещё 77, чтобы полностью её
заполнить.
Хотя в этот
момент казалось, что скорость его культивации была невероятно низкой,
она уже была намного быстрее, чем у других практиков в этом мире. Другим
пришлось бы десятилетиями трудиться, чтобы достичь его нынешнего
уровня, тогда как ему самому потребовался всего месяц или около того.
Кроме
того, его культивация значительно возрастала каждый раз, когда он
страдал от побоев, благодаря Сутре Нирваны Феникса, а это означало, что
это было лишь вопросом времени, когда он догонит остальных.
Если
бы другие узнали о его секрете, они наверняка позеленели бы от зависти и
начали бы охоту за его секретным методом культивации.
Цзу
Ань тоже это понимал, но он рассматривал это как путь, по которому ему
суждено было пройти. В конце концов, он стремился стать самым сильным
человеком в мире!
Он
прочитал слишком много вебновелл в своей предыдущей жизни, и его разум
был отравлен всевозможными сильными героями. Юноша сравнивал себя с
ними, как если бы он был на том же уровне, что и они, и чувствовал, что
его нынешние достижения всё ещё слишком малы.
"Что ж, первоклассный гений вроде меня должен стремиться к звёздам, верно?"
После
некоторого отдыха Цзу Ань почувствовал, что находится в гораздо лучшем
состоянии, поэтому он решил двигаться дальше, чтобы возобновить поиски
Цзи Сяоси. Настроение у него было довольно хорошее, ведь он только что
выиграл в лотерею два артефакта.
Однако
в тот момент, когда он вышел из леса, улыбка на его лице застыла. По
всему телу пробежали мурашки, а сердце нервно забилось.
Перед
ним стояла девушка в зелёном платье. У неё была изящная стройная фигура
и соблазнительно тонкая талия. Лёгкий ветерок пронёсся по земле,
развевая её юбку. Лицо девушки было скрыто вуалью, окутывая её аурой
таинственности.
Любой
другой парень был бы счастлив наткнуться на такую красивую девушку вдали
от цивилизации, но Цзу Ань был не в настроении наслаждаться её
красотой. Он не понаслышке знал ужасающую силу, которой обладала эта
привлекательная фигура.
Это определённо была Сноу!
Последняя тоже заметила его, и её губы весело изогнулись:
"Нашла!"
Глаза
Цзу Аня на мгновение нервно задёргались, прежде чем ему, наконец,
удалось успокоиться. Вместо того чтобы махнуть хвостом и убежать, он с
улыбкой подошёл поближе:
— О? Мисс Цяо, я никак не ожидал встретить вас здесь.
Сноу
был удивлена. Учитывая напряжённые отношения между ними, она думала,
что они двое вступят в драку сразу же, лишь увидев друг друга, но вместо
этого парень приближался к ней с выражением дружелюбия на лице.
Прошло
мгновение, прежде чем она осознала, что в настоящее время она была Цяо
Сюэинь из академии Яркой Луны, а не Сноу. Было вполне естественно, что
он её не узнал.
"Хмф!
Он, должно быть, пытается поговорить и может даже пофлиртовать со мной,
ведь я на десятом месте в рейтинге красавиц! Этот парень определённо...
Несмотря на то, что он импотент, он всё ещё такой развратный!"
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 233 очка ярости!]
Сердце Цзу Аня ёкнуло:
"Ого,
она, должно быть, действительно сильно меня ненавидит. Она уже
разозлилась на меня, когда всё, что я сделал, это поздоровался с ней?"
Наблюдая
за тем, как Цзу Ань приближается к ней, словно полный дурак, губы Цяо
Сюэинь изогнулись в насмешке. Она больше не хотела убивать его быстро.
"Этот
парень заставил меня так сильно страдать в прошлый раз, заставив
меня... меня... пройти через это! Как я могу утолить свой гнев,
если немного с ним не поиграю?"
—
Мисс Цяо, похоже, у вас хорошее настроение. Это из-за меня? — Цзу Ань
глубоко вздохнул. — Думаю, тут ничего не поделаешь. Учитывая мою броскую
внешность, любой девушке трудно не быть в хорошем настроении,
повстречав меня.
Цяо Сюэинь подавила желание тут же ударить его.
"А он всё такой же толстокожий".
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 131 очко ярости!]
Однако она сохранила улыбку на губах:
— Молодой господин Цзу, не боитесь ли вы, что ваша жена будет недовольна?
"Хех,
я обведу тебя вокруг пальца, как полного дурака. Я сначала заставлю
тебя влюбиться в меня, прежде чем раскрыть тебе свою истинную сущность.
Ха, давай посмотрим, как ты на это тогда отреагируешь!"
Цзу Ань махнул рукой:
—
Мисс Цяо, пожалуйста, не беспокойтесь. Моя жена сказала, что не против,
если я поищу других девушек. Если вы мне не верите, не стесняйтесь
спросить её саму.
Цяо Сюэинь раздражённо прищёлкнула языком:
"Да как смеет этот парень водиться с другими девушками за спиной молодой мисс?"
Однако
едва эта мысль всплыла у неё в голове, как она поняла, что всё ещё
обращается к Чу Чуянь как к "молодой мисс" и возмущается за неё. Похоже,
годы, которые она провела рядом с Чу Чуянь, действительно произвели на
неё глубокое впечатление.
—
Мисс Цяо, что вы делаете здесь одна? Вам небезопасно гулять вот так.
Это подземелье кажется гораздо более опасным, чем указано в записях, —
сказал Цзу Ань. — Однако теперь, когда вы встретили меня, вам больше не о
чем беспокоиться. С этого момента я буду защищать вас.
— Вы? — Цяо Сюэинь невольно усмехнулась, но быстро сменила тон. — Выражаю вам мою глубочайшую благодарность, молодой мастер Цзу.
—
Погодите, что с этим "вы"? Вы мне не верите? — Цзу Ань сразу же
забеспокоился. — Разве вы не слышали о Юань Вэньдуне? Он культиватор
пятого ранга! Культиватор пятого ранга, я не шучу! И я победил его! Есть
ещё…
Цяо Сюэинь не удосужилась слушать его браваду. Она прервала его:
— Вы встречали по дороге других студентов?
— Других студентов? Не думаю. Вы первая, с кем я столкнулся. Ах, это вероятно судьба свела нас вместе! — Цзу Ань усмехнулся.
— Вы никого не встречали? — Цяо Сюэинь взглянула на рану на груди Цзу Аня. - Тогда как вы получили эту травму?
—
Ах, я наткнулся на нескольких солдат-зомби и сразился с ними. Аааа, это
был действительно тяжёлый бой. В этом подземелье есть что-то
действительно странное! Я не думал, что здесь будет настоящая нежить...
Академия должна была нас предупредить заранее! — в голосе Цзу Аня
прозвучала нотка испуга.
Его игра была настолько искренней, насколько можно было представить.
Цяо
Сюэинь задумалась над словами парня. Она вспомнила, что видела в горной
долине, мимо которой проходила ранее, и на её лбу образовалась
борозда:
"Неужели Цзя Чженцзин и другие столкнулись с зомби и были убиты ими?"
— Хм? Дорогая, что ты здесь делаешь? — Цзу Ань внезапно посмотрел за спину Цяо Сюэинь и воскликнул от восторга.
—
Молодая мисс! — тело Цяо Сюэинь вздрогнуло, когда она подсознательно
обернулась, чтобы посмотреть, но никого позади себя не увидела.
Цзу
Ань всё это время ждал этой возможности. Он намеренно затягивал
разговор, как только мог, чтобы заставить Цяо Сюэинь снизить
бдительность, создавая это открытие для себя.
Без
колебаний он вонзил кинжал прямо в сердце девушки. На этот раз он не
проявил милосердия, прибегнув к Ядовитому Уколу для этой атаки. Хотя
было жаль позволить такой красавице, как она, умереть таким образом, но
он прекрасно понимал, что она вошла в подземелье с одной целью — лишить
его жизни. Учитывая её пятый ранг культивации, любое проявленное им
сострадание, скорее всего, привело бы к его смерти.
Стиль
фехтования Бикси и так был достаточно быстрым, и на этот раз
парень застал врага врасплох. Даже практик уровня Цяо Сюэинь никак не
мог уклониться от этого.
*Пшшш!*
Хлынула кровь.
Цзу
Аню удалось воткнуть кинжал в тело девушки! Однако он вовсе не выглядел
довольным. Было что-то странное в ощущении, как его клинок пронзает её
плоть.
Как он и ожидал,
на "Цяо Сюэинь", которую он пронзил, внезапно появилась рябь, и в конце
концов она превратилась в цветок, который тут же растворился в воздухе.
Тем временем настоящая Цяо Сюэинь оказалась в нескольких метрах от него,
глядя на него ледяным взглядом.
С
того момента, как она обернулась и никого не увидела, она знала, что
совершила роковую ошибку. Её первоначальной мыслью было использовать
свою броню ки, чтобы отразить приближающуюся атаку, но каждая клетка её
тела покалывала, предупреждая её об ужасающей опасности, которая
приближалась к ней.
Она
не могла понять, почему Цзу Ань мог вызвать у неё такое сильное чувство
тревоги, но она инстинктивно прибегла к таланту, который могла
использовать только три раза в своей жизни — Отражению Луны, и перенесла
нанесённый урон на цветок.
— Ты и правда заставил меня потратить одно использование моего Отражения Луны! — проревела Цяо Сюэинь.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]
Каждое
использование Отражения Луны было равноценно дополнительной жизни! С
юных лет она попадала во множество опасных ситуаций, но так и не смогла
заставить себя использовать этот навык. Она знала, что эта техника может
спасти её жизнь от могущественного противника, против которого у неё не
было бы шансов, поэтому она очень дорожила тремя разами её применения.
Тем не менее, она на самом деле потратила один из них на парня, которого считала не более чем жалким муравьём!
Несмотря
на её яростный рёв, никто не мог ей ответить. Цзу Ань уже развернулся,
убегая обратно в лес, и он был всего в минуте от того, чтобы исчезнуть
из поля зрения Цяо Сюэинь.
_______________
1.
Ван Цзяньлинь какое-то время был интернет-мемом, сказав, что обычные
люди должны начать с небольшой финансовой цели в 100 миллионов юаней,
что эквивалентно примерно 15 миллионам долларов США.
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    Цяо Сюэинь наконец поняла, что Цзу Ань
узнал её с самого начала и только что разыграл представление, чтобы
заставить её ослабить бдительность, прежде чем убить.
Она
пыталась выставить Цзу Аня дураком только для того, чтобы в конце
концов понять, что дурой всё это время была именно она. Взрыв смущения и
ярости в её голове чуть не свёл девушку с ума.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]
Она немедленно бросилась в погоню, решив дать выход своему гневу, превратив этого проклятого ублюдка в фарш.
Цзу
Ань бежал так быстро, как только мог, но вскоре он понял, что не в
силах убежать от Цяо Сюэинь, даже используя свой Подсолнечный Фантазм.
Если бы не сложная местность в лесу, его бы уже поймали.
Спустя
ещё некоторое время побега, парень воспользовался случаем, когда был
в слепой зоне преследовательницы, и залез на дерево, скрыв свою ауру,
надеясь, что та не сможет его найти.
Вскоре
после этого Цяо Сюэинь достигла этого места, поняв, что парень исчез.
Её шаги постепенно превратились в неторопливую прогулку, и она спокойно
заметила:
— Цзу Ань, я
признаю, что твоя сила застала меня врасплох. Но то, что тебе
определённо не следовало делать, так это бежать в этот лес.
Цзу
Ань был ошеломлён. Ему удалось избавиться от Цзя Чженцзина и других,
используя местность в лесу, поэтому он инстинктивно пытался повторить
тот успех.
— Ты уже забыл мою пробуждённую стихию?
Цяо
Сюэинь небрежно подняла руку, и листья на земле внезапно начали
двигаться сами по себе. Их мягкие края превратились в острые лезвия, и
они с огромной скоростью устремились прямо туда, где прятался парень.
Юноша спрыгнул с дерева, зная, что противник уже нашёл его. Он с удивлением посмотрел на неё:
— Ты смогла почувствовать меня?
Девушка никуда не торопилась:
— Каждое дерево и каждая травинка в этом лесу — мои глаза и уши. Как ты мог надеяться спрятаться здесь от меня?
Лицо
Цзу Аня стало мрачным. Если то, что она сказала, было правдой, он
действительно загнал себя в угол, решив сбежать в лес. Тем не менее, ему
всё ещё было трудно поверить, что те, кто пробудил элемент дерева,
действительно были настолько могущественными. По крайней мере, он ещё не
видел, чтобы культиваторы стихии огня вызывали магму из-под земли.
—
Что это была за атака раньше? Почему она вызвала у меня непреодолимое
чувство ужаса, как будто я столкнулась с самой смертью? — спросила Цяо
Сюэинь.
Это был вопрос,
который мучил её всё это время. Учитывая разницу в их силе, атака Цзу
Аня никак не должна была пробить её защиту.
— Ты правда хочешь узнать? Зови меня старшим братом Цзу, и тогда я тебе расскажу, — небрежно ответил парень.
В голове, однако, он прокручивал разные варианты, пытаясь придумать способ выбраться из этой удручающей ситуации.
Лицо Цяо Сюэинь стало холодным:
— Прошло много времени с тех пор, как мы в последний раз встречались, но ты по-прежнему так же ненавистен, как и всегда.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 400 очков ярости!]
Цзу Ань глубоко вздохнул:
— Прошло много времени с тех пор, как мы в последний раз встречались, но твой рот по-прежнему такой же грязный, как и всегда.
Девушка холодно фыркнула. Она медленно подняла палец вверх, и листья начали танцевать вокруг её тела:
— Я сломаю тебе руки и ноги. Посмотрим, сможешь ли ты после этого шутить.
Она
взмахнула запястьем, и листья тут же со свистом полетели к конечностям
парня, двигаясь с такой скоростью, что, казалось, достигли его в
мгновение ока.
Силуэт
Цзу Аня начал расплываться, когда он уклонялся от листьев. По спине
стекал холодный пот. Если бы не его Подсолнечный Фантазм, эти листья
продырявили бы его насквозь.
Понимая,
что ему придёт конец, если он и дальше будет лишь обороняться, парень
бросился к Цяо Сюэинь, чтобы начать новую волну атак, надеясь хоть
немного обуздать её нападение. К этому моменту юноша уже перешёл на
обычный меч. Он решил приберечь Ядовитый Укол на критические моменты,
чтобы не раскрывать его истинную природу. Ему будет намного труднее
победить своих противников, если они всё время будут начеку.
— Хм?
Навыки
движения Цзу Аня были настолько странными, что Цяо Сюэинь никак не
могла в них разобраться. Она решила на время отступить, но меч
парня продолжал безжалостно преследовать её, не давая возможности
перевести дыхание.
Девушка холодно фыркнула и махнула рукой. Листья вокруг неё начали порхать, как танцующие бабочки, блокируя атаки парня.
Цзу Ань пытался добраться до неё с разных сторон, но ему никак не удавалось пробить барьер из зелёных листьев.
—
Это ведь самое обычное Элементарное Фехтование из академии, но в твоих
руках оно выглядит так мощно. Думаю, Юань Вэньдун не проиграл тебе лишь
из-за своего невезения, — сказала Цяо Сюэинь.
Если
бы не огромный разрыв в их рангах культивации, она, возможно, не смогла
бы справиться с ним и его фехтованием в прямом столкновении. Конечно,
она никак не могла произнести эти слова вслух, чтобы этот ненавистный
человек не стал слишком самоуверенным.
— Однако, теперь всё кончено!
Цзу
Ань сразу понял, что для него дела идут плохо. Он поспешно попятился,
но бесчисленные лианы заскользили по земле, как армия змей, устремляясь в
его сторону.
Парень изо всех сил старался увернуться от них, на полную используя свои навыки передвижения.
"Это
и есть истинная мощь культиватора пятого ранга? Младшим практикам
действительно сложно справиться с силой стихии. Теперь, когда я думаю об
этом, это действительно огромное облегчение, что я приготовил тогда
электромагнит для борьбы с армией мечей Юань Вэньдуна. В противном
случае у меня, вероятно, не было бы шансов победить его, каким бы
грозным ни был мой стиль фехтования Бикси".
Движения
Цзу Аня становились всё быстрее и быстрее, но лозы в этом районе начали
сплетаться, образуя огромную сеть, один за другим отрезая ему пути к
отступлению. Медленно, но верно его загоняли в угол.
Его
ноги снова коснулись земли, и лежащая рядом на земле ветка внезапно
превратилась в верёвку, схватив его. Он потерял равновесие на мгновение,
прежде чем врезаться в дерево. Бесчисленные лианы немедленно
устремились вперёд, чтобы скрутить его на месте.
Цзу
Ань изо всех сил пытался выбраться, но это никак не удавалось. В конце
концов, он оказался крепко связанным, не имея возможности сбежать.
Цяо Сюэинь медленно подошла к нему с торжествующей улыбкой на губах:
— Оу? Почему ты больше не убегаешь?
— Ты так отчаянно уговаривала меня остаться. Как я мог отказаться? — ответил парень.
Лицо девушки стало холодным. Она подняла меч, который он уронил на землю, и повернулась к нему:
—
Хм, несмотря на то, что ты на пороге смерти, твой язык всё ещё остаётся
довольно острым. Посмотрим, продолжишь ли ты дерзить, когда я отрежу
тебе его!
Цзу Ань сглотнул:
— Отрезай всё, что хочешь, но, пожалуйста, делай это чисто и аккуратно, чтобы я мог прикрепить потом всё обратно.
Цяо
Сюэинь расхохоталась. Возможно, это произошло потому, что победа уже
была в её руках, на этот раз ей действительно показались смешными слова
парня:
— Ты хочешь,
чтобы я аккуратно отрезала тебе язык? Это совсем не проблема. Если ты
мне и правда доверяешь, я могу порезать всё твоё тело на кусочки
достаточно аккуратно, а потом ты сможешь снова склеить всё обратно.
— Я правда доверяю тебе. Нет необходимости проверять это, — поспешно ответил юноша.
Девушка фыркнула:
— Так не пойдёт. У тебя нет выбора.
Цзу Ань глубоко вздохнул, прежде чем принять более суровый тон:
— Сноу, ты забыла, каково было наслаждаться схватками беременности в прошлый раз?
Этих
слов было более чем достаточно, чтобы Сноу в ужасе пошатнулась.
Мучительная боль, которая, казалось, просачивалась прямо в её кости,
нанесла в тот раз ей длительную травму, и в течение нескольких ночей
после этого ей снились кошмары по этому поводу:
— Ч-что ты имеешь в виду? Ты... Это ты тогда сделал со мной такое?!
Она
давно размышляла над этим вопросом. Тогда она посетила многих врачей,
чтобы проверить своё состояние, но все они сказали, что с её телом всё в
порядке. Никто не мог понять причину тех резких спазмов, которые у неё
возникли.
Большинство из
них сказали ей, что её симптомы идентичны схваткам во время родов. Как
девушка, она почувствовала себя глубоко оскорблённой и злой, услышав эти
слова.
— Я же говорил,
что дам тебе почувствовать, что такое беременность, но ты всё ещё
продолжаешь безжалостно преследовать меня. Ты так сильно пристрастилась к
родам?
Цзу Ань уже
решил использовать свои Глаза Обрюхачивания. У него оставалось
всего два использования навыка, но, учитывая текущие обстоятельства,
казалось, что у него не было другого выбора.
"В
прошлый раз я был слишком добр, и это стоило мне повторного
использования этого навыка. Я не должен больше повторять ту же ошибку".
В этот момент глаза парня внезапно расширились. Он недоверчиво уставился за спину Цяо Сюэинь, а затем удивлённо воскликнул:
— Дорогая, ты здесь?
На этот раз Цяо Сюэинь даже не повернулась:
— Ты думаешь, что я дважды попадусь на одну и ту же уловку? — она холодно усмехнулась.
Однако
в следующее мгновение она внезапно обнаружила, что неудержимо дрожит.
На её теле образовался тонкий слой льда, заморозивший её на месте.
Чу Чуянь медленно подошла к ней:
— Значит, ты и есть Сноу. Я должна была догадаться.
— М-молодая мисс... — сердце Цяо Сюэинь содрогнулось.
"Это и правда она! Чёрт побери, во всём виноват Цзу Ань! Если бы он не отвлекал меня всё время, я бы не закончила вот так!"
Она взглянула на Цзу Аня.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 530 очков ярости!]
Парень потерял дар речи:
"Что не так с этой девушкой? Тебя схватила Чу Чуянь! Какое это имеет отношение ко мне?"
— Молодая мисс? Не думаю, что я достойна того, чтобы ты так обращалась ко мне, — сказала Чу Чуянь.
Говоря
это, она подошла к Цзу Аню. После одного взмаха её руки иней немедленно
окутал лозы и ослабил их структуру, позволив девушке сломать их одним
касанием пальца.
Парень взволнованно бросился вперёд, чтобы крепко её обнять:
— Как чудесно, дорогая! Никак не думал, что встречусь с тобой здесь. Подойди сюда и обними меня со всей любовью!
Чу Чуянь уклонилась от протянутых рук, полностью игнорируя его. Она снова посмотрела на Цяо Сюэинь.
Мириады эмоций промелькнули на лице Цяо Сюэинь. В конце она глубоко вздохнула и сказала:
—
Я глубоко благодарна за заботу и покровительство, которые юная мисс
проявляла ко мне на протяжении многих лет. Однако у меня уже есть
хозяин, поэтому я могу только попросить у вас прощения.
— О ком это ты говоришь? О Ши Куне? — спросила Чу Чуянь.
Цяо Сюэинь покачала головой:
— Прошу прощения, но я не могу этого сказать.
Чу
Чуянь нахмурилась. Она также не знала, что ей делать в сложившейся
ситуации. Когда тишина затянулась, Цзу Ань выступил вперёд и предложил
решение:
— Разве это не
легко? Задай ей любой вопрос, какой захочешь, и если она откажется
отвечать или солжёт, я сниму с неё кусок одежды. Если она будет
отказываться говорить до конца, я сниму с неё всю одежду и привяжу её к
дереву у входа в лес, чтобы все могли любоваться её телом.
Чу Чуянь был ошеломлена, не зная, что ответить.
Цяо Сюэинь задрожала от ярости:
— Ублюдок!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]
Цзу Ань мягко вздохнул:
—
Ты уже признала, что служишь другому хозяину, поэтому ты должна
понимать, в каком положении находишься. Если ты собираешься и дальше
настаивать на своём молчании, я начну.
Он снова поднял свой меч и направил на её мантию.
Чу Чуянь шагнула вперёд и остановила его:
— Достаточно. Нельзя так унижать девушку.
Парень пожал плечами:
— Мы же одни здесь. Ты девушка, а я уже видел всё, что может предложить её тело. Как это можно считать унижением?
Чу
Чуянь не могла найти слов. По какой-то причине в словах Цзу Аня всегда
была своя извращённая логика, из-за чего было трудно возразить ему.
Цяо
Сюэинь с ненавистью посмотрела на Цзу Аня. Её взгляд был настолько
острым, что казалось, кинжалы вылетят прямо из её глаз. Это
было величайшим её позором, но этот человек на самом деле говорил об
этом, как будто в этом не было ничего особенного.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 512 очков ярости!]
Чу Чуянь махнула рукой и рассеяла лёд, окутавший тело Цяо Сюэинь:
— Уходи.
Цяо Сюэинь была ошеломлена:
— Вы меня отпускаете?
—
Твои мотивы, по которым ты сблизилась со мной, были нечистыми, но это
не меняет того факта, что мы были сёстрами много лет. Я не могу
заставить себя лишить тебя жизни. С этого момента я желаю тебе всего
наилучшего, — сказала Чу Чуянь.
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    Цзу Ань чувствовал, что его жена была
напрасно добра к своим врагам, и у него было сильное предчувствие, что
это может иметь неприятные последствия для неё в будущем. Тем не менее,
слова, которые вылетели из его уст, были комплиментами:
— Дорогая, твоё сердце действительно сделано из золота. Неудивительно, что другие называют тебя феей!
Цяо Сюэинь с ненавистью бросила взгляд на Цзу Аня:
—
Наша юная мисс — действительно фея, но жаль, что она вышла замуж за
такого человека, как ты. Она похожа на нежный цветок, который воткнули в
большую кучу коровьего навоза!
Парень вовсе не разозлился на эти замечания:
—
Неудивительно, почему люди называют тебя длинноволосой хамкой с ивовой
талией. Разве ты не знаешь, что коровий навоз может обеспечить цветок
большим количеством питательных веществ, позволяя ему цвести лучше
других? На мой взгляд, воткнуть его в кучу коровьего навоза — величайшее
благословение для этого самого цветка.
Цяо Сюэинь и Чу Чуянь обе потеряли дар речи.
— Какая судьба — столкнуться здесь с молодой мисс Чу!
Вдруг
вдалеке послышался звонкий смех. Все трое быстро повернулись, чтобы
посмотреть в ту сторону, и увидели Ши Куна, шагающего со своей свитой.
По
общему признанию, Ши Кун действительно выглядел лихо, учитывая кучу
кривых лиц вокруг него, но чем красивее он выглядел, тем больше Цзу Ань
хотел отправить свой кулак прямо ему в лицо. Этому миру было достаточно
иметь такого красавчика, как он — не было необходимости в ещё одной
копии худшего качества!
Глаза
Цяо Сюэинь расширились от удивления при виде Ши Куна. Она знала, что
её неудача, должно быть, разочарует молодого мастера, но больше всего её
беспокоил сейчас конфликт, который мог вспыхнуть между молодым мастером
и молодой мисс. Что ей делать, если это и правда случится?
Чу Чуянь бросила взгляд на Ши Куна:
— Молодой мастер Ши, что привело вас сюда?
—
Я просто осматривался в подземелье и случайно проходил мимо. Для меня
было настоящей удачей наткнуться здесь на юную мисс Чу, — ответил тот с
улыбкой.
Всё это время его глаза были прикованы к Чу Чуянь, не обращая внимания на Цзу Аня, будто парень был пустым местом.
— Удачей? Трудно сказать.
Чу
Чуянь взглянула на Ши Куна и слуг вокруг него. Было два культиватора
четвёртого ранга и пять практиков третьего ранга, но стоит отметить, что
она никогда раньше не видела никого из них в академии. Было
удивительно, как клану Ши удалось затащить их всех в подземелье.
— Юная мисс Чу, вы, должно быть, смеётесь надо мной, — улыбка Ши Куна оставалась на его губах, но его сердце похолодело.
"Сноу действительно
бесполезна. Снова и снова она меня подводит. Теперь, когда Цзу Ань
встретился с Чу Чуянь, прикончить его будет не так просто".
—
Я поговорю с вами, когда выйдем из подземелья. А пока нам нужно
продолжить изучение местности, — Чу Чуянь развернулась, чтобы покинуть
это место.
При
нормальных обстоятельствах она не боялась бы Ши Куна и его приспешников,
но по какой-то причине травмы, которые она получила в результате
сражения с Ву Ди, в шестом раунде турнира, до сих пор не зажили до
конца.
Культивация Ши
Куна вряд ли была ниже, чем у неё, да и Сноу тоже была на его стороне.
Добавьте к этому всех их лакеев, и она определённо окажется в невыгодном
положении.
— Юная мисс
Чу, пожалуйста, подождите минутку, — крикнул Ши Кун. — В подземелье
происходят всевозможные причудливые явления, делающие его более опасным,
чем раньше. Почему бы нам не сгруппироваться, чтобы заботиться друг о
друге?
— В этом нет необходимости, — ответила девушка.
Она даже не потрудилась повернуться, отвечая.
—
Ты всё ещё не понимаешь? Она говорит тебе отвалить! Потеряйся, не
прерывай наше любовное времяпровождение, — Цзу Ань с презрением
отмахнулся от Ши Куна, прежде чем поспешно погнался за Чу Чуянь.
Наблюдая за их удаляющимися силуэтами, Ши Кун яростно сжал кулаки, хрустнув костяшками пальцев.
"Чёрт тебя побери, Цзу Ань! Не долго тебе осталось радоваться!"
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 512 очков ярости!]
Между тем, догнав Чу Чуянь, Цзу Ань с любопытством спросил:
—
Дорогая, это было весьма странно, как ты случайно пришла мне на помощь в
самый критический момент. Ты втайне следила за мной из-за беспокойства
обо мне?
— У меня нет
столько свободного времени, — ответила Чу Чуянь. — Я встретила Цзи
Сяоси, и она сказала мне, что ты в опасности. Так что я решила пойти и
проверить всё сама.
— С Сяоси все в порядке? — с тревогой спросил парень.
Всё это
время он беспокоился о судьбе Цзи Сяоси. Он действительно отвлёк зомби
на себя, но в подземелье таились и другие опасности. Путешествовать в
одиночестве для неё казалось небезопасным.
— Если не считать вывихнутой ноги, с ней всё в порядке, — ответила девушка.
Она ненадолго замолчала, прежде чем спросить:
— Она очень беспокоится о тебе. Вы двое не кажетесь обычными друзьями.
—
Ах, я не думал, что ты так быстро это поймёшь, — парень от души
рассмеялся. — Не то чтобы я хвастался своей харизмой, но люди не просто
так называют меня "похитителем женских сердец", "проклятием вдов",
"заклинателем тётушек"... Любая девушка, которая познакомится со мной, в
конце концов обнаружит, что глубоко влюблена в меня... Аааа, не уходи!
Чу Чуянь холодно фыркнула:
— Почему тогда это не сработало со Сноу?
—
На поверхности может показаться, будто она отчаянно пытается убить
меня, но это то, что называют "любящей, ссорящейся парой"[1]. Любовь и
ненависть — две стороны одной монеты. Кто знает? Её чувства ко мне могут
измениться в любой момент!
Девушка покачала головой и продолжила идти.
—
Но милая, тебе не нужно ревновать! Независимо от того, сколько девушек
влюбятся в меня в будущем, ни одна из них не сможет занять твоё место в
моём сердце! — Цзу Ань уверенно похлопал себя по груди.
— А ты уверен в себе, — заметила Чу Чуянь.
— Конечно! Секрет обаяния мужчины — его уверенность! — ответил парень.
Девушка не стала спорить с ним по этому поводу. Её взгляд упал на его грудь, и она воскликнула в изумлении:
— Как ты получил эту рану? Это Сноу тебя ранила?
— Как бы она смогла это сделать? Это были другие лакеи Ши Куна.
Цзу Ань быстро рассказал ей о битве, что чуть ранее произошла в лесу.
Даже такой спокойный человек, как Чу Чуянь, была шокирована этой новостью:
—
Культиватор пика четвёртого ранга, двое в середине четвёртого ранга и
один практик начала четвёртого ранга преследовали тебя, но тебе всё же
удалось выжить и одолеть их?
— Я невероятен, правда? — радостно ответил парень.
— Но как такое может быть возможно? — девушка не могла с этим смириться.
Цзу
Ань был практиком всего лишь третьего ранга. Хотя ему раньше и удалось
победить Юань Вэньдуна в дуэли, каждый мог сказать, что его победа в
значительной степени зависела от удачи. Не было никаких сомнений в том,
что он действительно был сильнее большинства культиваторов третьего
ранга, но он определённо не должен был быть достаточно сильным, чтобы
победить четырёх убийц четвёртого ранга!
—
У меня есть ещё много секретов, про которые ты не знаешь, но всё в
порядке. Со временем они все тебе откроются, — сказал парень с
загадочной улыбкой.
— Тогда как тебя поймала Сноу? — спросила Чу Чуянь.
Цзу Ань смущённо почесал затылок, отвечая:
— Ну, мы просто случайно оказались в лесу. А она как раз пробудила стихию дерева... Должен признать — я был небрежен.
Девушка понимающе кивнула, прежде чем замолчать.
—
Ах да, почему ты оставила Ши Куна? С ним были убийцы, которых он привёл
в подземелье, чтобы прикончить меня. Как моя жена, разве ты не должна
заступиться за меня? — спросил Цзу Ань.
В его тоне был намёк на недовольство.
Лицо Чу Чуянь покраснело. Ей потребовалось много времени, прежде чем она наконец ответила:
— Я не смогу их победить.
—
Не сможешь победить их? — Цзу Ань был поражён её неожиданным ответом. —
Но ты же вундеркинд номер один в городе Яркой Луны! Твои слова только
что разрушили то величественное впечатление, которое сложилось о тебе в
моём сердце.
— Замолчи! — отрезала Чу Чуянь.
Затем она глубоко вздохнула и объяснила:
—
Культивация Ши Куна не ниже моей, и с ним была Сноу и огромная куча
прислужников. Как мы должны были противостоять им в такой ситуации?
— Но у тебя же есть я! — недовольно проворчал парень.
Честно
говоря, ему больше всего хотелось бы избавиться от Ши Куна. Последний
много раз совершал покушения на его жизнь, и не было сомнений, что он
будет продолжать делать это и в будущем.
Чтобы
устранить корень проблемы, Цзу Аню пришлось бы в конечном итоге
разобраться с Ши Куном, и это подземелье предоставило ему прекрасные
возможности для этого. В противном случае, как только они уйдут отсюда,
будет трудно даже дотронуться до этого парня, тем более что у него есть
могущественные эксперты, постоянно охраняющие его.
— Именно из-за тебя я и не могу их победить! — Чу Чуянь холодно возразила ему.
Парень на долгое время потерял дар речи. Он и не знал, что эта его холодная жена на самом деле так хороша в спорах.
—
Хахаха, я уже слышал от старшего Ши, что юная мисс Чу получила
серьёзные травмы в дуэли на турнире, но похоже, что ваши травмы более
серьёзны, чем я думал.
Взрыв
смеха достиг их издалека. Ши Кун вышел с бумажным веером в руке. Его
сопровождали слуги, и Цяо Сюэинь стояла среди них со сложным выражением
лица.
Чу Чуянь немедленно повернулась к нему, глубоко нахмурившись:
— Вы подслушивали нас?
Ши Кун захлопнул бумажный веер, прежде чем продолжить, а его улыбка стала шире:
—
Юная мисс Чу, разве вы не знаете, что я практикую технику культивации
элемента ветра? Среди ветряных культиваторов есть навык, известный как
"Вихревой ветер", который позволяет усиливать любые звуки в некоторой
области, а мы как раз стояли с подветренной стороны от вас.
Девушка взглянула на прислужников, рассредоточенных по округе, и спросила:
— Что вы собираетесь делать? Вы хотите сразиться со мной?
Ши Кун покачал головой:
—
Юная мисс Чу, вы меня неправильно поняли. Я восхищаюсь вами уже очень
давно, так что не бойтесь, я не собираюсь усложнять вам жизнь.
Единственный, кого я преследую — это Цзу Ань.
Сердце Цзу Аня упало:
"Итак, Чу Чуянь всё ещё травмирована. Неудивительно, что её лицо казалось таким бледным последние несколько дней".
— Цзу Ань — мой муж. Ваши действия ничем не отличаются от того, как если бы вы спровоцировали меня напрямую, — ответил девушка.
Цзу
Ань был ошеломлён. Он не ожидал, что его жена скажет такие слова. Её
обычное холодное отношение заставляло его усомниться в том, что они
действительно семья, но на самом деле она открыто признала его своим
мужем в такой критический момент.
"Что происходит? Почему я так тронут?"
Очаровательное
лицо Ши Куна исказилось, когда он услышал эти слова. Он начал
раздражённо расхаживать, а затем яростно огрызнулся:
—
Какого чёрта этот мерзавец имеет право быть вашим мужем? Юная мисс Чу,
вы девушка, одарённая небесами исключительной красотой и первоклассным
талантом к культивации. Только самый выдающийся человек в мире достоин
стоять рядом с вами! Этот же человек всего лишь отброс...
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 256... 256... 256...]
Цзу Ань вмешался прежде, чем Ши Кун успел закончить свои слова:
— Постой, братец Шит Кун, ты ведь имел в виду себя, когда упомянул "самого выдающегося человека в мире"?
— И что, если это так? — высокомерно ответил тот.
Цзу Ань мягко усмехнулся:
—
Оу? Если я не ошибаюсь, самым выдающимся человеком в мире должен быть
Его Величество. Если ты и правда имеешь в виду то, что говоришь, значит
ли это, что ты думаешь, что даже Его Величество не такой могущественный и
выдающийся, как ты?
— Я… — тут же чуть не подавился Ши Кун.
Он никак не думал, что этот парень прикопается к его словам:
— Конечно же, я не это имел в виду. Перестань искажать мои слова, чтобы оклеветать меня!
Каким
бы высокомерным ни был Ши Кун, он никак не осмелился бы проявить
неуважение к императору. Если бы тот услышал об этом, казнили бы не
только его, но и весь его клан. Как потомок известного клана в столице,
он вырос, слушая рассказы об императоре, поэтому, естественно, он знал,
насколько ужасным тот был.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 444 очков ярости!]
— Если это так, значит это всё было просто пустое хвастовство? — усмехнулся Цзу Ань.
Он посмотрел на Ши Куна, а его глаза были полны презрения.
Ши Кун хотел кричать.
Такими темпами утончённый и джентльменский образ, который он кропотливо создавал годами, будет разрушен руками этого мерзавца!
"Почему этот проклятый ублюдок так ненавистен?!"
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 512 очков ярости!]
Чу Чуянь также решила вмешаться:
—
Я выбирала себе мужа, а не учёного или генерала. Так уж получилось, что
Цзу Ань соответствует моим критериям, поэтому я боюсь, что мне придётся
отказаться от ваших чувств ко мне.
Глаза Цзу Аня загорелись. Он протянул руку, схватив прохладную, но нежную руку Чу Чуянь:
— Дорогая, я знал, что ты и правда меня любишь!
Девушка кисло посмотрела на свою руку.
Она инстинктивно хотела одёрнуть свою руку, но, учитывая ситуацию, это казалось ей неправильным.
"Этот парень точно знает, как пользоваться ситуацией!"
Глядя на их крепко сцепленные руки, выражение лица Ши Куна стало совершенно мертвенно-бледным:
—
Чу Чуянь, я всегда думал о тебе как о чистой девушке. Как ты посмела
держаться за руку другого человека? Ты такая распущенная?!
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 999 очков ярости!]
_______________
1.
Это описание пары, часто состоящей в браке, которая продолжает спорить
друг с другом, но, несмотря на очевидную дисгармонию, на самом деле они
любят друг друга и заботятся друг о друге, просто они выражают свои
чувства по-другому.
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    Цзу Ань чуть не взорвался от смеха, услышав эти слова.
"Ээй,
она моя жена, так-то. Я буду держать её за руку, когда захочу. Какое
тебе вообще дело? Не слишком ли ты самовлюблённый? Ты действительно
хочешь, чтобы моя жена оставалась невинной девушкой ради тебя?"
"Эта твоя навязчивая идея — определённо психическое расстройство! Тебе точно следует обратиться к специалисту!"
Выражение лица Чу Чуянь стало ледяным:
— Не тебе вмешиваться в дела между мной и моим мужем.
Даже она, обычно довольно расслабленная, не на шутку разозлилась:
"Что с ним не так? Даже Цзу Ань выглядит намного нормальнее по сравнению с ним!"
Ши Кун глубоко вздохнул, чтобы успокоиться:
—
Я думал о тебе как о фее, спустившейся с небес, и я намеревался
постепенно добиваться тебя. Однако похоже, что мой план не работает.
Если я и дальше буду неторопливо возиться, другой парень доберётся до
тебя раньше меня.
В стороне Цяо Сюэинь хотела заговорить, но почувствовала некоторую нерешительность:
"Молодой мастер, вам не о чем беспокоиться. Цзу Ань..."
Но она обнаружила, что не может этого сказать, так как тогда ей пришлось бы объяснить, почему она вообще скрывала это от него.
Цзу
Ань и Чу Чуянь также изумлённо посмотрели на Цяо Сюэинь. Очевидно, они
не ожидали, что она скроет от Ши Куна тот факт, что Цзу Ань
был импотентом.
Цзу Ань подтолкнул жену и тихо прошептал:
—
Видишь? Несмотря на то, что Сноу продолжает насмехаться надо мной
касательно моего недуга, она по-прежнему очень заботится о моей
репутации.
Чу Чуянь была озадачена ситуацией:
"Могли ли эти двое действительно быть… как он там сказал… "любящей, ссорящейся парой", о которой он упоминал ранее?"
Их интимное общение ещё больше раздуло пламя ярости, пылающее в сердце Ши Куна:
— Довольно ходить вокруг да около, перейду сразу к делу. Прямо здесь, прямо сейчас я убью Цзу Аня и заполучу тебя!
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 678 очков ярости!]
Выражение лица Чу Чуянь ещё больше похолодело:
—
Значит, это и правда ты всё время прятался за кулисами! Ты подослал
Сноу в клан Чу и направил кучу своих прислужников в академию, чтобы
заполучить меня?
—
Именно! Я был очарован тобою с первого взгляда, поэтому за все эти годы я
принял множество мер, чтобы добиться тебя. Многие девушки предлагали
себя мне, но я даже не взглянул на них. Наши отношения должны быть
совершенными, основанными на чистоте. Тебя не впечатлила чистая
преданность, которую я испытываю к тебе? — Ши Кун с нетерпением
посмотрел на Чу Чуянь.
В
то же время он чувствовал глубокое разочарование. Богиня его сердца
только что была запятнана чужой рукой, и он не мог не задаться вопросом,
были ли у них ещё более интимные взаимодействия за эти несколько дней.
Одной мысли о такой возможности было достаточно, чтобы свести его с ума.
Он
потратил более десяти лет, стремясь заполучить даму своей мечты.
Наконец-то всё было практически в его руках, и всё, что ему оставалось —
это сделать финальный ход. Тем не менее, другой парень на самом деле
добился её первым! Как он мог не рассердиться?
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 785 очков ярости!]
— Ты мне отвратителен, — сказала Чу Чуянь, глубоко нахмурившись.
— Ты!!!
Ши
Кун никогда не думал, что после всех жертв, которые он принёс, он
получит такое отношение взамен. Его лицо стало таким тёмным, что
казалось, будто чернила начали сочиться из его пор.
—
Очень хорошо. Поскольку ты не питаешь ко мне чувств, похоже, мне
придётся взять тебя силой. Ты можешь ненавидеть меня вначале, но когда
твоё тело станет моим, в конечном итоге ты примешь меня и полюбишь.
Хахаха!
— Бесстыжий! — глаза Чу Чуянь были холодными и жёсткими.
Не в силах больше терпеть, она вытащила свой меч и бросилась прямо на Ши Куна.
Однако тот был уже подготовлен. Он вызвал вокруг себя четыре торнадо и шагнул вперёд, встречая атаку девушки.
Говорилось,
что если кто-то овладеет Формулой Бога Ветра клана Ши до высочайшего
уровня, он сможет вызывать девять разрушительных торнадо. Несмотря на
то, что на данный момент он мог вызвать лишь четыре, по сравнению с
теми, кто был в его возрастной группе, его легко можно было считать
одним из трёх самых талантливых практиков за всю историю клана Ши.
В
одно мгновение двое начали обмениваться ударами друг с другом, вызвав
бушующую метель. Окружающая трава была покрыта инеем, и многие деревья в
округе были снесены сильным ветром.
Позади
Чу Чуянь Цзу Ань молча вытащил Ядовитый Укол, готовый внезапно
атаковать Ши Куна, как только тот откроется. Как он мог мириться с тем,
что другой парень жаждал его жены?
Однако
его плану не суждено было осуществиться, потому что лакеи Ши Куна не
были дураками. Два культиватора четвёртого ранга и пять культиваторов
третьего ранга сразу же бросились в сторону парня.
Они
только что своими глазами видели, как сильно их хозяин ненавидит этого
парня, и решили, что будут щедро вознаграждены, если прикончат его.
К
несчастью для них, Цзу Ань не был слабаком. Он уже успел достаточно
рассердиться, смотря на то, как всё складывалось вокруг, и всё же у этих
лакеев хватило наглости встать у него на пути в такой момент! Сверкнув
мечом, он безжалостно покончил с жизнью одного из практиков третьего
ранга.
Остальные шесть прислужников тут же замерли.
К
их ужасу, никому из них не удалось увидеть, как парень нанёс этот
смертельный удар. Его клинок явно был нацелен в сторону Ши Куна, но по
какой-то необъяснимой причине он повернулся под неестественным углом, и
прежде, чем они это заметили, один из их товарищей уже упал мёртвым. Это
жуткое происшествие подорвало их уверенность в победе над этим парнем,
заставив их колебаться.
Цяо
Сюэинь, наблюдавшая за ним всё это время, тоже была встревожена. Она
знала, что Цзу Ань всё это время валял дурака в клане Чу, но никак не
ожидала, что он действительно будет настолько искусен в бою.
Она
внезапно подумала о том инциденте, когда Цзу Ань затащил её в пруд. Она
думала, что это произошло из-за её страха перед водой, которая тогда
привела к её довольно лёгкому поражению, но теперь, когда она вспомнила
об этом, неожиданная сила Цзу Аня, вероятно, также сыграла огромную
роль.
От одной мысли о том, как его руки перемещаются вверх и вниз по её груди, лицо девушки покраснело от смущения и ярости.
"Он определённо подлый мерзавец и извращенец!"
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 128 очков ярости!]
Оставшиеся
шесть прислужников были напуганы нападением Цзу Аня, но одного этого
было недостаточно, чтобы их остановить. Их первоначальный план состоял в
том, чтобы прямо столкнуться с Цзу Анем и убить его, но теперь они
решили разделиться и вместо этого окружить парня.
Каким
бы могущественным ни был Цзу Ань, он мало что мог сделать в окружении
шести опытных практиков. Он мог лишь изо всех сил использовать
Подсолнечный Фантазм, уклоняясь от их атак. К счастью, эти культиваторы
были намного слабее и менее опытны, чем Цзя Чженцзин и другие, иначе он,
вероятно, был бы уже мёртв.
Все
в глубине души знали, что главное сражение этого противостояния
происходит между Ши Куном и Чу Чуянь. Если выиграет Ши Кун, то и Цзу Аню
придёт конец. Если Чу Чуянь победит, группа практиков третьего и
четвёртого рангов, подобных им, вряд ли осмелится противостоять ей.
Внезапно Ши Кун рассмеялся:
—
Чуянь, если бы ты была в своей лучшей форме, у нас, вероятно, были бы
примерно равные шансы в битве. Однако в твоём нынешнем состоянии у тебя
нет ни капли надежды на победу!
Используя
Формулу Бога Ветра, он увеличил свою силу и его меч обрушился на
девушку, образуя бесчисленные фантомные образы клинков, как будто это
был шторм, опустошающий береговую линию.
Чу Чуянь проигнорировала слова противника и создала перед собой ледяной барьер, чтобы отразить атаку.
Мечи
врезались в ледяную преграду с какофонией резких лязгающих звуков, и
вскоре на поверхности ледяного щита начали образовываться трещины.
Ши Кун рассмеялся, увидев трещины, в то время как Чу Чуянь нахмурилась ещё больше.
В
конце концов, барьер рухнул, и Ши Кун, превратившись в торнадо, полетел
вперёд. Всё, что стояло на его пути, будь то камни или валуны, было
измельчено в мелкий порошок. Ничто больше не могло стоять на его пути к
Чу Чуянь.
Девушка знала,
что в прямом сражении с Ши Куном в её нынешнем состоянии она будет в
невыгодном положении, поэтому вместо этого она решила "кайтить" его. Она
танцевала по полю битвы, как снежная фея в шторме. [1]
Цзу
Ань беспокоился за свою жену после того, как узнал о её травмах,
поэтому внимательно следил за происходящим. Он заметил, что она была
вынуждена отступить из-за небольшого торнадо, опустошающего местность.
Хотя её ещё не ударили, казалось, что это лишь вопрос времени, когда эта
подавляющая сила обрушится на неё.
Его
сердце не могло не дрожать от волнения. Отвлёкшись на мгновение,
он получил ещё несколько ран, но, к счастью, он всё же смог избежать
смертельных травм.
Чу
Чуянь в тот момент занимала оборонительную позицию, но это не означало,
что она отказалась от боя. Вскоре представилась возможность, которую она
ждала, и она холодно фыркнула:
— Ты думал, что ты единственный, кто способен вызвать бурю?
Её
меч начал двигаться по красивой дуге, напоминающей танец. Вокруг неё
стремительно начала расти снежная буря, и девушка устремилась вперёд в
направлении Ши Куна.
Два
шторма встретились друг с другом в оглушительном столкновении, создав
разрушительные ветры, которые разлетелись в стороны, опустошая всё, до
чего добирались. Трава, деревья и даже валуны — всё было разрезано на
части под их яростной атакой.
Почувствовав
устрашающую ударную волну, движущуюся в их направлении, другие
сражающиеся культиваторы быстро отступили в поисках укрытия. Один из
практиков третьего ранга не смог уйти вовремя и был мгновенно убит
кружащимися ледяными осколками, которые пробили сквозные кровавые дыры в
его теле.
Цзу Ань был
потрясён. Сила, которой обладали культиваторы пятого ранга,
действительно была далеко за пределами того, с чем он мог бы справиться.
Похоже, что его триумф над Юань Вэньдуном действительно произошёл в
основном лишь благодаря помощи современных технологий из его предыдущего
мира.
Тем временем Чу
Чуянь и Ши Кун находились в самом центре бури, их силуэты мерцали то
тут, то там, когда они наносили удары друг другу.
Постепенно
становилось очевидным, что ураган был подавлен метелью, и вскоре дошло
до точки, где всё в радиусе двадцати метров вокруг Чу Чуянь стало
снежно-белым. Волосы, конечности и поверхность тела Ши Куна были покрыты
слоем инея.
Даже он сам
был поражён таким положением дел. Нетрудно было понять, почему эту
девушку называли самым талантливым гением города Яркой Луны.
"Несмотря на её нынешнее состояние, я всё ещё в невыгодном положении, встречаясь с ней в прямом столкновении".
— Чего вы там бездельничаете? Помогайте! — Ши Кун резко посмотрел на Цяо Сюэинь.
Теперь,
когда он лично напал на Чу Чуянь, спасать было уже нечего. В этот
момент ему было наплевать на свою гордость или достоинство. Или, скорее,
если Чу Чуянь и Цзу Ань выберутся отсюда живыми, и он, и весь клан Ши
будут опозорены!
Цяо
Сюэинь всё ещё пребывала в глубоком противоречии. Она не желала
выступать против Чу Чуянь, но и не могла ослушаться приказов молодого
мастера. Закусив губу, она в конце концов решила вместо этого броситься
на Цзу Аня.
Молодой
мастер всё равно не уточнил, как ей следует помогать, так что ничего
страшного, если она займётся этим ненавистным парнем.
Цзу Ань щёлкнул языком:
"А эта мегера просто так не сдаётся, да?"
Когда
в бой вступила культиватор пятого ранга, давление на парня сразу же
усилилось. Но что удивительно, возможно, это было из-за сдерживания Цяо
Сюэинь, или, возможно, её координация с другими практиками была плохой
— он обнаружил, что с трудом, но может держаться против такого сильного
состава.
С другой
стороны, Ши Кун нахмурился, увидев, что она решила сделать. Было
очевидно, что он велел Цяо Сюэинь поддержать его, но вместо этого она
напала на Цзу Аня.
"Она всё ещё чувствует себя связанной с кланом Чу?"
Однако
сейчас не время думать об этом. Прямо сейчас он должен был
сосредоточить всё своё внимание на противостоянии с Чу Чуянь. В любом
случае, если другие быстро прикончат Цзу Аня, то смогут сосредоточить
все свои силы на прямой помощи ему.
Чу
Чуянь также заметила ситуацию на стороне Цзу Аня. Парень и так был в
плохом положении, имея дело с шестью культиваторами одновременно, а
добавление Сноу в их состав ещё больше ухудшило его дела.
В
этот момент её лицо внезапно неестественно покраснело. Сразу после
этого она извергла изо рта свежую кровь, наполненную осколками льда, в
результате чего её аура значительно ослабла.
Ши Кун был в восторге:
"Похоже, её раны наконец-то дали о себе знать. Хех, теперь я не могу проиграть!"
Он немедленно двинулся вперёд, оказывая на неё давление — теперь он явно доминировал в этом сражении.
Цзу
Ань сразу же заметил внезапные трудности Чу Чуянь. Учитывая ужасное
положение, в котором он находился, это будет лишь вопросом времени,
когда с ними обоими будет покончено. Поэтому он глубоко вдохнул и громко
крикнул:
— Подождите! Я друг вашего молодого господина!
Цяо Сюэинь закатила глаза:
"Ты
дружишь с молодым мастером? Ха-ха-ха! Почему бы тебе вместо этого не
сказать, что я люблю тебя? Это было бы гораздо более убедительно!"
Другие
прислужники были полностью настроены не обращать внимания на слова Цзу
Аня и продолжили атаку, но неожиданно Ши Кун крикнул в ответ:
— Остановитесь! Он и правда мой друг!
_______________
1.
"Кайтить" — непрерывное движение персонажа, во время которого он
наносит урон своему противнику, не давая тому приблизиться к себе.
(игровой сленг)
Зачастую это движение по кругу, либо из стороны в сторону.
Уточнение: от английского kite — "воздушный змей", подразумевается таскать за собой как на верёвке.
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    Все сразу же повернулись к Ши Куну с удивлением, услышав его слова.
Цяо Сюэинь выглядела совершенно растерянной, как и остальные слуги клана Ши.
Девушка даже начала задаваться вопросом, не потерял ли молодой мастер рассудок:
"Как он может дружить с Цзу Анем? Это невозможно!"
Чу Чуянь тоже была ошарашена:
"Что не так с Ши Куном на этот раз?"
Но
больше всех ошеломлён был сам Ши Кун. Ему казалось, что его разум
превратился в кашу, поскольку в его голове возникли два противоречивых
мышления. Он даже подумал, что сошёл с ума.
Тем
временем Цзу Ань вздохнул с облегчением. В этот критический момент он
решил применить свой новый навык "Подружись с богачом"!
"Интересно,
однако, как этот навык отнимает у меня деньги? Мои банкноты просто
таинственным образом исчезают или что-то в этом роде? Что ещё более
важно, нужно ли мне носить с собой свои деньги, или тут учитываются все
сбережения, которые мне принадлежат?"
"Проклятье!
Я просто так потерял 100 000 серебряных таэлей! Даже фейерверк
оглушительно и красиво взрывается, но мои 100 000 серебряных таэлей
исчезли без единого звука!"
Один
лишь взгляд на мерзавца, который заставил его использовать это умение,
наполнил его огромной яростью, но он заставил себя улыбнуться. Он
подошёл к Ши Куну, широко раскинув руки, словно готовясь обнять
последнего:
— Ах, мой друг! Мои глубочайшие извинения за недоразумение, возникшее между нами ранее!
Цяо Сюэинь посмотрела на Цзу Аня, как на идиота:
"Ты даже осмеливаешься обнимать молодого мастера? Ха, тебе сейчас же отрубят руки!"
Чу
Чуянь почувствовала, как её сердце нервно колотилось. Она молча подошла
к ним двоим, готовая вмешаться, чтобы спасти своего мужа, если Ши Кун
что-нибудь предпримет.
Но, ко всеобщему неверию, тот также широко раскрыл руки, обнимая Цзу Аня в ответ:
— Мой друг, я понятия не имею, что на меня нашло ранее. Пожалуйста, прости меня за мою прежнюю глупость.
Цяо Сюэинь в замешательстве потёрла глаза.
"Боже
мой, я, видимо, ослепла. Когда молодой мастер успел подружиться с Цзу
Анем?! Я сегодня встала не с той стороны кровати? Или я действительно
сплю прямо сейчас?"
Она
посмотрела на других слуг вокруг, но все вокруг смотрели на
происходящее в замешательстве. Их реакция ясно говорила, что ей не
привиделось.
Чу Чуянь
также думала, что ситуация, разворачивающаяся у неё на глазах, была
совершенно нелепой. Это заставило девушку подозревать, что Цзу Ань мог
быть с самого начала на одной стороне с Ши Куном.
"Нет,
этого не может быть. Учитывая личность Ши Куна, он ни за что не
потерпит, чтобы его подчинённый стал моим мужем. Если так, то Цзу Ань,
скорее всего, был послан другим кланом. Он из фракции императора или из
фракции императрицы?"
Внезапно
Чу Чуянь почувствовала, как её тело стало ледяным. Она изо всех сил
старалась защититься от них, но в конце концов всё же попалась на их
уловки.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 512 очков ярости!]
Она была не единственной, кто задавался похожими вопросами. Остальные также давали Цзу Аню много очков ярости.
Сам Цзу Ань был обеспокоен притоком очков ярости:
"Дорогая, пожалуйста, успокойся. Я тебе всё объясню позже!"
Как только он и Ши Кун собирались обняться, он призвал Ядовитый Укол и тут же направил его прямо в человека перед ним.
Он
задавался вопросом, как ему лучше всего использовать "Подружись с
богачом", поскольку навык был ограничен по времени, а понятие "друзья"
было слишком расплывчатым. В конце концов, у каждого была своя
интерпретация этого!
Однако
он полагал, что друзья, независимо от того, какого типа, вероятно, не
будут держать своих охранников рядом, когда будут вместе друг с другом,
что создавало для него идеальный сценарий, чтобы использовать свой
Ядовитый укол. Пока он может подойти достаточно близко, чтобы нанести
удар другой стороне, он сможет с лёгкостью совершить любое убийство.
Когда
Ядовитый Укол приблизился к Ши Куну, зловещая улыбка внезапно
расплылась по лицу того. Он отразил кинжал своим мечом, прежде чем резко
нанести удар Цзу Аню в живот.
*Пу!*
Цзу
Ань закашлял кровью и попятился. К счастью, он всё это время был
настороже, и ему удалось использовать Подсолнечный Фантазм в последний
момент, чтобы уменьшить урон от атаки. Если бы он этого не сделал, то
этого единственного удара было бы более чем достаточно, чтобы положить
конец его жизни.
И снова
все, кто был свидетелем этой сцены, были поражены. Всего секунду назад
они были друзьями, которые были рады воссоединиться, но мгновение спустя
они уже поссорились и пытались убить друг друга. Что это за странная
пьеса?!
Чу Чуянь была сбита с толку, но она всё же бросилась вперёд, чтобы поймать Цзу Аня и остановить Ши Куна от последующих атак.
Парень упал
прямо в объятия Чу Чуянь, но он был слишком ошарашен случившимся, чтобы
насладиться её мягкими и успокаивающими руками. Вместо этого он в шоке
уставился на Ши Куна:
— Почему ты сделал это?! Мы же друзья!
Он
не мог понять сложившуюся ситуацию. Хотя система клавиатуры часто
предлагала ему сомнительные награды, он никогда раньше не сталкивался с
проблемами эффективности её призов. Почему сейчас система дала сбой?
Почему Ши Кун всё ещё настроен против него и даже пытается лишить его
жизни?
Ши Кун с улыбкой посмотрел на него:
—
Мы и правда друзья, но это не меняет того факта, что твоя жена
красивая. Как говорится, возжелай жену друга своего [1]. У меня нет
другого выбора, кроме как поступить именно так.
Всевозможные непристойные слова пронеслись в голове Цзу Аня.
Если бы система могла собирать и его очки ярости, его баланс в этот момент пролетел бы через верхний предел, как ракета.
Он никак не думал, что его покушение на самом деле потерпит неудачу из-за этого!
Действительно,
навык "Подружись с богачом" превратил Ши Куна в его друга, но этот
извращённый ублюдок не мог обуздать свои похотливые мысли о Чу Чуянь,
потому что она была слишком хорошенькой! Другими словами, он был полон
решимости наложить свои руки на его жену независимо от того, был ли Цзу
Ань его другом или нет!
"Чёрт,
как я мог упустить такую возможность? Такой бессердечный человек, как
Ши Кун, не колеблясь убьёт своего друга, если после этого сможет
получить желаемое!"
"Чёрт возьми, это были 100 000 серебряных таэлей! И всё в пустую!"
Цзу
Ань думал, что в жизни не будет большей печали, чем потеря 100 000
серебряных таэлей в одно мгновение, но оказалось, что он глубоко
ошибался. Даже самые грустные песни в мире не могли описать боль,
которую он испытывал в этот самый момент!
"Насколько
я могу судить, хотя этот навык может изменить уровень привязанности
человека ко мне, он не может изменить его личность. В конце концов,
друзья иногда предают друг друга, поэтому я не должен надеяться, что всё
будет хорошо только потому, что я с кем-то подружился".
"Блин, а есть ли в этом мире кнопка перемотки назад? Я хочу переиграть!"
Ши Кун медленно подошёл к Цзу Аню:
—
Я не знаю, почему ты вдруг стал моим другом, но как другу позволь мне
заверить тебя, что ты можешь оставить этот мир в покое. Я позабочусь о
твоей красивой жене после твоей смерти.
С
тех пор, как Цзу Ань получил эту систему ярости, именно он был тем, кто
злил других и заставлял их топать ногами в припадках гнева, но впервые
за всю жизнь не на шутку разозлился именно он сам. Ши Кун был просто
слишком похотлив и извращён. Он никак не мог этого вынести.
Разозлился не только Цзу Ань. У Чу Чуянь также было ледяное выражение на лице, когда она посмотрела на человека перед ней:
—
Мир хвалит шестого молодого мастера клана Ши за то, что он является
скромным джентльменом, но кто знал, что под маской порядочности прячется
развратное животное!
Цяо
Сюэинь молча кивнула. Ши Кун перед ней действительно сильно отличался
от человека из её воспоминаний. Она могла понять и принять то, как он
прибегает к каким-то закулисным средствам, чтобы добиться девушки,
которой он грезит, но с тех пор, как он прибыл в это подземелье,
возможно, потому, что он знал, что всё, что происходит внутри, останется
секретом, он потерял всякую мораль, которой обычно сковывал себя, и
начал действовать так, как ему было угодно.
Этот Ши Кун казался ей невероятно чуждым, оставив её с большим чувством потери.
Ши Кун безжалостно усмехнулся:
—
Чу Чуянь, это ты заставляешь меня делать это. Если бы ты не
сближалась слишком с другими парнями, я бы не паниковал и не прибегал к
таким средствам!
— Да ты просто сумасшедший! — проревела Чу Чуянь.
— Хорошо сказано, дорогая! — Цзу Ань сделал ей комплимент, подняв палец вверх, после чего добавил. — Ты долбаный извращенец!
Изначально
Ши Кун не обращал особого внимания на насмешки этого парня. По его
мнению, Цзу Ань уже был мёртвым человеком, и любые оскорбления, которые
он произносил, были не более чем предсмертной агонией. На самом деле,
постоянные оскорбления Цзу Аня только служили дополнительным
доказательством его силы и мощи, которые вызывали у него огромное
чувство удовлетворения.
Однако
совсем другое дело — видеть, как он это делает вместе с Чу Чуянь. В
этот момент они были похожи на настоящую пару, и это зажгло бочку
взрывной зависти в его сердце.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 996 очков ярости!]
— Ублюдок, я тебя на куски порву!
Свет
вокруг Ши Куна внезапно исказился. При ближайшем рассмотрении можно
было заметить вокруг него множество прозрачных ветровых лезвий, готовых в
любой момент устремиться к цели со взрывной скоростью и пролить кровь.
— Бурные лезвия!
Лезвия
ветра яростно устремились в направлении Цзу Аня. Даже не проверяя их
остроты, парень не сомневался, что они способны легко нарезать его на
тонкие кусочки сашими.
Естественно,
Чу Чуянь не собиралась оставлять всё как есть. С рёвом она превратила
всё в радиусе трёх метров в лёд, окутав их двоих синим барьером,
напоминающим яичную скорлупу.
Однако
этот синий барьер был гораздо более крепким, чем простая яичная
скорлупа. Яростный натиск ветровых клинков ударил о преграду и произвёл
свирепый треск, но они не смогли пробить её.
Но
Цзу Ань не был оптимистичен по поводу ситуации, в которой они
оказались. Он заметил, что лицо Чу Чуянь стремительно бледнело, а её
дыхание становилось всё более и более прерывистым.
Ши Кун рассмеялся:
—
"Голубой страж" молодой мисс Чу действительно столь же впечатляющ, как и
говорят слухи. Мне просто интересно, как долго это продлится. Похоже,
он заметно уменьшается.
Синий барьер Чу Чуянь вначале был шести метров в диаметре, но теперь он уменьшился до двух метров.
— Молодой мастер поистине грозен!
— Похоже, что даже вундеркинд номер один в городе Яркой Луны — ничто перед ним!
— Какой бы грозной она ни была, она всего лишь девушка. Перед нашим молодым лихим хозяином она неизбежно уступит! Хахаха!
◇　◇　◇
Вокруг
раздались раскаты смеха, когда слуги Ши Куна громко подбадривали его со
стороны. Для любого, кто имел глаза, было очевидно, что молодой мастер
Ши имел преимущество. Единственной, кто хранил молчание, была Цяо
Сюэинь, которая наблюдала за происходящим с задумчивым выражением лица.
Мгновение
спустя синий барьер сузился ещё больше, до метра шириной. Двоим внутри
не оставалось иного выбора, кроме как плотно прижаться друг к другу.
Если
бы это было в любое другое время, Цзу Ань, несомненно, был бы счастлив
иметь такую близость с Чу Чуянь, но, глядя на её ужасно бледное лицо и
пот, обильно стекающий по её щекам, он никак не мог веселиться в этот
момент.
Тем временем Ши
Кун наблюдал, как трещины на барьере становились всё более и более
многочисленными, и, наконец, на его лице появилась улыбка.
"Сейчас всё, наконец, закончится. Я сначала разберусь с Цзу Анем, прежде чем заполучу Чу Чуянь".
"Однако
Чу Чуянь — гордая девушка. Если я попытаюсь взять её силой,
маловероятно, что она позволит мне завладеть ею. Возможно, мне стоит
пощадить Цзу Аня и использовать его жизнь как козырную карту, заставляя
её подчиниться мне".
Ши
Кун был в замешательстве. Мысль о том, что Чу Чуянь будет подчиняться
ему ради другого мужчины, его не устраивала, но мысль о возвышенной
красавице, преклонившей колени перед ним, чтобы спасти жизнь своего
мужа, также была невероятно заманчивой.
"Аах, моё сердце так колотится!".
Внезапно Цзу Ань спросил:
— Братец Шит, ты же сын своей матери, верно?
_______________
1. Игра
слов. На самом деле в поговорке говорится 妻 不 可欺, что означает, что
жену друга нельзя запугивать (или желать). Однако Ши Кун изменил
последние три слова на "不客气", что звучит почти так же, но означает прямо
противоположное.
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    — Само собой! Как я могу не быть сыном своей матери? — ответил Ши Кун.
Великая
династия Чжоу ценила почтительность по отношению к своим родителям.
Каким бы высоким ни было положение человека, он не осмеливался
относиться к своим родителям и их словам или решениям неучтиво.
—
Ты наверняка считаешь себя хорошим сыном, которым должны гордиться и
почтительно относишься к своим родителям. Но как ты можешь называть себя
достойным сыном, не пережив тягот, вызванных десятью месяцами
беременности и болью при родах? Ты понятия не имеешь, через какие
страдания прошла твоя мать, чтобы ты появился на свет! — Цзу Ань глубоко
вздохнул.
Чу Чуянь была несколько сбита с толку.
Она
понятия не имела, почему Цзу Ань поднял эту тему прямо сейчас, но,
опять же, он всегда был для неё непредсказуемым человеком.
Прислужники
Ши Куна тоже были ошарашены. Всё, что происходило сегодня, было
настолько нелепо, что казалось, будто это плохо написанный роман.
Молодой мастер и Цзу Ань внезапно заявили, что они друзья, затем почти
сразу поссорились друг с другом, и теперь они вдруг заговорили о
сыновней почтительности. Что случилось с этим миром?!
Ши Кун прищурился, глядя на Цзу Аня. Он холодно фыркнул и сказал:
—
Я терпеливо ответил на твой нелепый вопрос из соображений нашей дружбы.
Теперь, когда я удовлетворил твоё любопытство, ты, наконец, сможешь
упокоиться с миром!
—
Раз уж ты считаешь меня другом, то у меня для тебя напоследок есть
подарок. Я позволю тебе испытать радость и трудности беременности, чтобы
ты смог лучше понять ценность своей матери, и стать более почтительным
сыном! — загадочная улыбка появилась на лице Цзу Аня.
— Что за чушь? — Ши Кун и его приспешники уставились на парня, как на идиота.
"Как может мужчина забеременеть?"
И только Цяо Сюэинь была не на шутку встревожена его словами. Она громко крикнула:
— Молодой господин, будьте осторожны!
— Быть осторожным? — Ши Кун был озадачен.
Победа уже была в его руках, и очень скоро Чу Чуянь станет принадлежать ему. О чём нужно было беспокоиться?
"А? Почему у меня внезапно возникло ощущение вздутия живота? Я съел что-то не то? Ох, он становится всё больше и больше..."
Лицо
Ши Куна немного поморщилось. Ему казалось, что у него расстройство
желудка. Как человек, высоко ценивший свой имидж изысканного
джентльмена, он считал чрезвычайно унизительным, если ему придётся
бежать в туалет в присутствии такого количества людей.
"Хм? Почему мне кажется, что мой живот становится всё больше и тяжелее?"
Он посмотрел на свой живот, но никаких изменений явно не было.
Но по ощущениям он набухал всё больше!
Между
тем, что он чувствовал, и тем, что он видел, было странное
несоответствие, и это заставляло его усомниться в собственных ощущениях.
Он повернулся к своим помощникам:
— У меня живот становится больше?
— Больше? Да нет, ничего такого.
Слуги в замешательстве покачали головами. В то же время они начали переглядываться друг с другом.
— Молодой мастер ведёт себя сегодня довольно странно, не так ли?
— Ага! Сначала он говорил, что Цзу Ань его друг, а теперь он спрашивает, не стал ли его живот больше...
—
Может быть, молодой мастер сошёл с ума от зависти, увидев, что Цзу Ань и
молодая мисс Чу ведут себя как настоящая супружеская пара?
— Это вполне возможно.
◇　◇　◇
Ши Кун начал трогать свой живот, но, как бы он его ни массировал, странные ощущения, которые он испытывал, никуда не девались.
Вскоре
его охватила неизвестная доселе боль, от которой черты его красивого
лица сморщились. Это была невероятно странная боль, исходящая из
самых его глубин. Он никогда раньше не чувствовал ничего подобного.
Казалось, будто сама его душа кричала изнутри.
В
конце концов, он был известным вундеркиндом и молодым мастером из
известного клана. Он заставил себя выдержать боль и не стал кричать
вслух. Он не мог позволить себе жалобно вопить перед своими слугами и
девушкой, которую любил.
К счастью, боль длилась всего около десяти секунд, прежде чем окончательно утихла, как будто её никогда и не было.
— Что происходит? — Ши Кун нахмурился.
Он заметил, что ветряные лезвия, которыми он управлял, начали рассеиваться, поэтому быстро сосредоточил на них свое внимание.
Но примерно через тридцать секунд его снова охватила знакомая, но непонятная боль.
— А?
Внезапный приступ мучительной боли чуть не заставил ветряные клинки Ши Куна разлететься на месте.
"П-почему она вернулась?!" — он изо всех сил пытался вынести это, и снова через несколько секунд боль исчезла.
—
Неужели я так усердно культивировал, что моя культивация в итоге стала
немного безумной? — Ши Кун чувствовал, что ему следует попросить
старейшину Ши Лечжи внимательно изучить его текущее состояние.
Он
быстро перефокусировал своё внимание и снова взял под контроль ветровые
лезвия, но не мог избавиться от беспокойства о том, что мучительная
боль ударит по нему ещё раз.
Несмотря
на то, что он был уже морально подготовлен к этому, когда через
двадцать секунд снова обрушилась невыносимая боль, он чуть не рухнул на
месте.
"Чёрт! Да хватит уже!"
Хуже всего то, что он понял, что интервал между приступами становился короче, а сама боль становилась всё сильней и сильней.
— Что он делает? — Чу Чуянь в замешательстве уставилась на Ши Куна.
Он
казался бледнее, и она чувствовала, что сила ветровых лезвий вокруг них
сильно колеблется. Даже сейчас они выглядели на грани исчезновения. Это
значительно уменьшило давление на неё.
— Наверно, размышляет над своими проступками, — усмехнулся Цзу Ань.
"Этот
парень, наверно, и не догадывается, что боль, которую он испытывает,
называется схватками. Что ж, ни у одного мужчины в этом мире не
было такого опыта, которым он мог бы поделиться с ним, и ни одна женщина
не стала бы говорить об этом перед мужчиной в эту довольно
консервативную эпоху".
Учитывая,
насколько безвыходной стала ситуация, у него не было выбора, кроме как
использовать свои "Глаза обрюхачивания". Эффекты этого навыка были
впечатляющими, но жаль, что теперь у него осталось только одно
использование.
Цзу Ань
хотел броситься вперёд, чтобы избавиться от Ши Куна раз и навсегда, но,
видя, что Цяо Сюэинь и другие уже подбежали, прикрывая его, у него не
было другого выбора, кроме как отбросить эту мысль. Он не мог надеяться
одолеть их со своей нынешней силой.
Парень на мгновение задумался, прежде чем достать бутылку "Веры в Брата Весну" и протянуть её Чу Чуянь:
— Дорогая, выпей это.
— Что это? — девушка опасалась подозрительной жидкости и не решалась выпить то, что ей предлагали.
—
Это восстанавливающая медицина. Не волнуйся, в ней нет яда,
отсутствуют побочные эффекты, и она поможет тебе сразу полностью
вылечиться!
Цзу Ань
слегка неохотно отдавал её, ведь это была единственная бутылка, что у
него оставалась, и он фактически отдавал свою последнюю бонусную жизнь.
Но,
в то же время, он понимал, что их надежды пережить это испытание
возлагались полностью на Чу Чуянь. Он был явно недостаточно силён, чтобы
разобраться с культиватором пятого ранга в данный момент, не говоря уже
о группе культиваторов четвёртого и третьего ранга, которые также были
поблизости.
Если Чу
Чуянь сможет восстановить свою полную силу, она определённо справится с
угрозой, с которой они столкнулись. Кроме того, она была его женой, так
что не похоже, чтобы он отдавал такое драгоценное сокровище
постороннему.
Девушка некоторое время молча смотрела на Цзу Аня, прежде чем наконец кивнуть:
— Хорошо.
После этого она залпом выпила содержимое бутылки.
Откровенно
говоря, то, что она сделала, было невероятно рискованным и выходило за
рамки её зоны комфорта. Будучи дочерью герцогского клана, за ней
постоянно охотились множество людей. Вдобавок к этому, её красивая
внешность воспламеняла вожделение окружающих её мужчин, что не оставляло
ей выбора, кроме как постоянно опасаться своего окружения.
С
юных лет её учили никогда не принимать пищу от других и никогда не пить
воду, которую ей предлагали. Благодаря такому воспитанию она до сих пор
могла оставаться в безопасности.
Её
инстинктивной реакцией, если кто-нибудь предложит ей бутылку с
неизвестной жидкостью, будет игнорировать это. Если человек,
предлагающий ей бутылку, будет человеком с особым статусом, из-за чего
для неё было бы невежливо отказывать этому человеку сразу, она примет
это с улыбкой, но на самом деле не станет пить.
Но по какой-то причине, посмотрев в глаза Цзу Аня, она фактически нарушила собственное правило, которое установила для себя.
"Это
потому, что он мой муж? Или потому, что я почувствовала искренность в
его глазах? Или это из-за выражения на его лице сомнения и неохоты
отдавать лекарство?"
Даже она сама понятия не имела, что происходило у неё в голове, когда она проглотила жидкость.
При
этом она мало верила в эту его "восстанавливающую медицину". В конце
концов, учитывая прошлое и силу Цзу Аня, было немыслимо, чтобы у него
было что-либо приличное.
Однако
внезапно она почувствовала тёплый прилив энергии, хлынувший через её
тело и устремившийся к конечностям. Тупая боль, исходящая от её травм,
быстро исчезла, и хаотичная ки, бушевавшая внутри неё, начала утихать.
— Что за лекарство ты мне дал? Как оно может быть таким мощным? — удивлённо спросила Чу Чуян.
—
Это особое лекарство, которое мне дал учитель. Говорят, что
оно достаточно сильное, чтобы вернуть мёртвых к жизни. Как ты?
Полностью излечилась от травм? — спросил парень.
Когда
Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру ранее расспрашивали о его прошлом, он сказал,
что таинственный человек научил его культивации. Для него было бы
вполне разумно возложить и это дело на своего "учителя", чтобы Чу Чуянь
не возобновила свои подозрения касательно него.
—
Твой учитель должен быть довольно грозным человеком, — заметила Чу
Чуянь. — Несмотря на то, что я ещё не полностью выздоровела, мои раны
зажили примерно на шестьдесят-семьдесят процентов. Я никогда раньше не
видела такого невероятного лекарства!
Даже
лекарство, созданное кем-то вроде Цзи Денгу, потребовало бы некоторого
времени, прежде чем подействовать, но это средство на самом деле могло
излечить человека мгновенно. Если бы оно продавалось на рынке, его
стоимость была бы неизмеримой!
— Само собой! В конце концов, твой муж — невероятный мужчина! — радостно ответил Цзу Ань.
Что-то, что она сказала, внезапно поразило его, и он нахмурился:
— Погоди-ка, ты сказала, что твои раны зажили только на шестьдесят-семьдесят процентов?
—
Да, я почти мгновенно поправилась примерно на такой процент. Разве
этого не достаточно? Раньше мне было трудно держаться под атаками врага,
но сейчас я в достаточно хорошем состоянии, чтобы драться, — Чу Чуянь
была более чем довольна результатами, поэтому она не могла понять,
почему Цзу Ань выглядел недовольным.
"Конечно,
этого мало! Я смог мгновенно оправиться от своих ран в последний раз,
когда пил его, так почему же для Чуянь всё по-другому? Может ли быть
так, что эффекты предметов из системы работают немного иначе для
других?"
"Нет, это не имеет смысла. Предметы должны либо работать нормально, либо не работать вовсе".
"Минутку!"
Цзу
Ань внезапно вспомнил, что его "Вера в Брата Весну" помечена знаком
"S". Может ли это означать, что лекарство исцеляет полностью только
культиваторов более низкого ранга, но его эффекты будут менее
значительными для культиваторов рангом выше?
Его
годы игрового опыта в предыдущей жизни помогли ему быстро осознать
правду. Уровень культивации Чу Чуянь был намного выше, чем его
собственный, поэтому даже если лекарство могло полностью восстановить
его собственное здоровье, это не означало, что оно будет так же
эффективно и для неё.
— А, как же больно! — воскликнул Ши Кун.
Независимо
от того, насколько могучей была его сила воли, боли при родах человек
не мог вынести молча. Как только он начал кричать, то больше уже не мог
сдерживаться. Отчаянные вопли вырывались из его уст непрерывным потоком,
потрясая всех присутствующих.
— Молодой мастер, что с вами?
Слуги
запаниковали, не в силах понять, что происходит с Ши Куном. На нём не
было видно никаких повреждений, так почему же он так сильно страдал?
Лицо Ши Куна было искажено адской болью, настолько, что он не мог произнести ни единого слова.
Цяо
Сюэинь испуганно взглянула на Цзу Аня. Она сразу поняла, что Ши Кун
страдает теми же симптомами, что и она в их прошлой схватке в поместье
Чу. Девушка тогда подумала, что это могло быть просто совпадением,
поскольку для неё было немыслимо, что это было дело рук Цзу Аня, но в
итоге оказалось, что это действительно так!
Цзу Ань сдержал свои мысли и крикнул:
— Быстрее, убей их!
—
Хорошо! — Чу Чуянь понятия не имела, почему Ши Кун внезапно
почувствовал такую сильную боль, но, наконец, ей представилась
возможность.
Она
немедленно атаковала Ши Куна. Несмотря на её невероятно высокую
скорость, её движения оставались приятно изящными, из-за чего девушка
напоминала настоящую фею.
Лицо Цяо Сюэинь побледнело. Она подняла руку и направила лозы по земле к Чу Чуянь в надежде остановить её.
В
ответ Чу Чуянь спокойно взмахнула мечом и легонько постучала им по
лозам, приближавшимся к ней. Лозы, которых касался её меч, немедленно
покрывались слоем льда, тяжело падая на землю и теряя способность
двигаться.
Цяо Сюэинь поспешно достала пузырёк с лекарством и бросила его одному из слуг:
— Скорее, отдай это молодому мастеру!
Цзу
Ань был встревожен. Он понятия не имел, что это за лекарство, но оно
могло неожиданно изменить ситуацию, если Ши Кун примет его. В итоге он
немедленно сделал ход и тоже устремился вперёд.
Он был полон решимости убить Ши Куна, пока тот был в плохом состоянии.
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    Слуги Ши Куна уже были наготове. Четыре
более сильных культиватора выступили вперёд, чтобы остановить Цзу Аня, в
то время как оставшийся, самый слабый, поспешил передать Ши Куну
лекарство.
Они были
свидетелями невероятных навыков передвижения и быстрого фехтования Цзу
Аня, поэтому не осмеливались ослаблять бдительность. Они размахивали
своим оружием перед собой, создавая оборонительный щит, стремясь скорее
не ранить противника, а просто задержать его.
Цзу
Ань много раз пытался прорвать их линию обороны, но каждый раз ему
приходилось отступать. Любой из этих четырёх слуг был сильнее его с
точки зрения культивации, поэтому ему было трудно пройти через их ряды с
помощью одной лишь грубой силы.
К
тому времени самый слабый подчинённый уже достиг Ши Куна и отдал ему
таблетку. Слёзы и сопли обильно текли по лицу того от испытанной чистой
адской боли. Если бы кто-то в этот момент сказал ему, что поедание
дерьма может облегчить его страдания, он, вероятно, сделал бы это без
каких-либо колебаний.
Он
сразу же проглотил таблетку, и мгновение спустя его боль действительно
стала утихать. Хотя она не исчезла полностью, но была, по крайней
мере, терпимого уровня.
— Откуда у тебя это лекарство? — лицо Ши Куна было залито потом, а волосы прилипали к лицу.
Он посмотрел на Цяо Сюэинь с огромной благодарностью.
Девушка взглянула на Цзу Аня со слегка покрасневшим лицом:
—
Я тоже была в таком же тяжёлом положении, когда сражалась с ним ещё в
поместье Чу, поэтому я приготовила лекарство на случай, если то же самое
случится ещё раз.
Предыдущая
встреча действительно травмировала её, и незнание причины испугало ещё
больше. Поэтому она попросила у Божественного Врача Цзи несколько
успокаивающих обезболивающих таблеток на случай, если это повторится с
ней ещё раз. Она никак не ожидала, что это лекарство и правда сыграет
такую важную роль.
Цзу Ань был ошеломлён. Он и не думал, что с этим его козырем можно так легко справиться!
"Почему мне сегодня так не везёт? Проклятье!"
"Я
зря потратил сто тысяч таэлей на "Подружись с богачом", а "Вера в Брата
Весну" оказалась не такой эффективной, как я думал. А теперь ещё и
"Глаза обрюхачивания" оказались бесполезными".
Он
использовал так много своих козырей, но этого всё равно оказалось
недостаточно. Для него это была действительно огромная потеря!
Поскольку
Ши Кун уже оправился, Цзу Ань больше не осмеливался слишком сильно
стремиться пробиться к нему. Он быстро отступил в сторону своей жены, и
битва между Чу Чуянь и Цяо Сюэинь также остановилась.
— Отличная работа! — сказал Ши Кун.
Его лицо всё ещё было бледным, и он не мог перестать хвататься за живот, но теперь он был в гораздо лучшем состоянии.
—
Брат Шит, должен поздравить тебя с тем, что ты стал первым мужчиной в
великой династии Чжоу, который испытал вкус беременности и родовых
схваток. Теперь ты наверняка более признателен своей матери за те
страдания, что ей пришлось перенести ради тебя, верно? Думаю, теперь ты
станешь гораздо более почтительным сыном, да? — сказал Цзу Ань.
Что сделано, то сделано. Ему просто нужно было максимизировать выгоду, выжимая из Ши Куна как можно больше очков ярости.
— Так это ты со мной сделал? — Ши Кун зарычал от едва сдерживаемой ярости. — Погоди-ка, что ты имеешь в виду под беременностью?
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 233 очка ярости!]
—
Разве это не очевидно? Боль, которую ты испытал — это обычные симптомы
родовых схваток. На самом деле, мне очень любопытно, где именно у тебя
болело. В конце концов, у тебя, как у парня, не должно быть матки,
верно? — спросил Цзу Ань.
Ши Кун тупо смотрел на него, пытаясь подобрать слова.
Оказывается,
это и правда он стоит за всем этим. От одной мысли об адском опыте,
который он только что пережил, у него закипела кровь.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 1024 очка ярости!]
Цяо Сюэинь тоже была поражена:
"Это
действительно была беременность! Погодите, разве это не значит, что я
забеременела от этого ненавистного Цзу Аня?" — её лицо сразу покраснело.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]
— Я прикончу тебя! — на висках Ши Куна выступили вены, когда он снова призвал свои ветряные клинки.
Вместо того чтобы отойти, Цзу Ань сделал шаг вперёд:
— Оу? Хочешь снова ощутить вкус беременности?
Эти
слова сразу же вызвали сильнейшие спазмы боли, охватывавшие его ранее, и
он начал бесконтрольно вздрагивать. Лезвия ветра вокруг него сразу же
рассеялись, когда он пробормотал с намёком на страх:
— Как ты это сделал?!
Цзу Ань улыбнулся:
—
Ну, этот навык называется "Глаза обрюхачивания". Мне достаточно
взглянуть на кого-то, и этот человек сможет насладиться всеми радостями
родов. Кто-нибудь из вас тоже хочет попробовать?
Парень
огляделся, и на кого бы ни падал его взгляд, тот инстинктивно отступал
на шаг. Будь то Ши Кун или его приспешники, никто не хотел испытать на
себе боли при родах.
Даже
Цяо Сюэинь была напугана. Вероятно, она была единственной, кто мог
посочувствовать Ши Куну, поскольку она тоже пережила такую же
невыносимую боль.
— Чушь! Как может существовать в этом мире такое… эксцентричное умение! — голос Ши Куна не мог перестать дрожать.
Без сомнения, эта травма останется с ним на всю жизнь.
— Разве ты сам лично не испытал это на себе? Не хочешь проверить ещё раз, вру я или нет? — Цзу Ань сделал ещё один шаг вперёд.
И снова Ши Кун и его приспешники отступили на шаг и отчаянно замахали руками.
— Раз так, то нам тут больше нечего делать, — Цзу Ань схватил Чу Чуянь за руку. — Дорогая, пошли.
Чу
Чуянь всё ещё пребывала в оцепенении, и уже довольно долго. Всё, что
произошло, попросту выходило за рамки её здравого смысла.
"Неужели
в мире может быть такой навык, от которого можно забеременеть, просто
взглянув в глаза человеку? Разве это не значит, что он может сделать
меня беременной, когда захочет?"
Эти мысли заставили лицо Чу Чуянь вспыхнуть.
Внезапно
она подняла руку и образовала ледяной барьер прямо за ними двумя. В
следующее мгновение бесчисленные лезвия ветра врезались в преграду.
Цзу Ань быстро обернулся и увидел, что Ши Кун и его приспешники преследуют их.
— Хахаха, ты меня и правда чуть не испугал! — Ши Кун презрительно усмехнулся.
Лицо Цзу Аня потемнело:
—
Похоже, ты действительно хочешь ещё раз попробовать беременность, да?
Тогда тебе лучше молиться, чтобы у тебя было достаточно лекарств для
всех, кто с тобой!
Эти
слова заставили слуг отшатнуться в страхе. Если все они попадут под
действие этого навыка, Ши Кун и Цяо Сюэинь наверняка будут первыми в
очереди, кто получит обезболивающее. Что до остальных… вполне вероятно,
что им придётся пройти весь курс этого навыка.
Ши Кун холодно фыркнул:
—
Не надо его бояться! Как в мире может быть навык, который может вызвать
беременность? Даже если это и правда, ему определённо придётся
заплатить высокую цену за его использование. В противном случае этот
парень никогда бы не позволил нам сорваться с крючка, учитывая его
мстительный характер. Он мог бы просто прикончить всех нас одним
взглядом, вместо того, чтобы так много говорить!
Цзу
Ань был ошеломлён. Он понял, что всё это время недооценивал Ши Куна. Он
должен был догадаться, что человек, который смог достичь своего
положения в таком возрасте, вряд ли будет дураком.
Он
мог бы снова использовать "Глаза обрюхачивания", но здесь было слишком
много людей, и у них, вдобавок, были обезболивающие. Вполне вероятно,
что его навык снова пропадёт зря. Ему было бы гораздо лучше оставить эту
способность, чтобы использовать её в будущем для кого-то другого.
Чу Чуянь вышла вперёд и холодно посмотрела на Ши Куна:
— Мы не закончили нашу предыдущую битву. Давай продолжим!
Глаза Ши Куна расширились от шока:
— Твоя аура… Почему ты выглядишь невредимой?!
Предыдущее
столкновение доказало, что он не мог соперничать с Чу Чуянь в прямом
противостоянии, не говоря уже о том, что его конечности всё ещё были
слабыми из-за сильнейшей боли, которую он только что испытал из-за Глаз
обрюхачивания. В его нынешнем состоянии у него не было никаких шансов
против неё.
Кто-то быстро рассказал Ши Куну, как Цзу Ань дал ей бутылку с лекарством, после чего Ши Кун пристально посмотрел на Цзу Аня:
—
Я должен признать, что совершил серьёзную ошибку, считая тебя жалким
бездельником. Учитывая всё, что ты продемонстрировал сегодня, у меня
есть ещё больше причин избавиться от тебя прямо здесь и сейчас!
Чем
более выдающимся был Цзу Ань, тем больше у него было шансов завоевать
тело и душу Чу Чуянь. Кроме того, даже если забыть про Чу Чуянь, само по
себе было угрозой делать врагом талантливого человека, который обладал
такими разнообразными и мощными средствами. Самым мудрым шагом было
уничтожить Цзу Аня, пока тот был слаб, прежде чем он сможет представлять
большую угрозу в будущем.
— Не слишком ли ты самоуверен? — нахмурилась Чу Чуянь.
Она
значительно оправилась от травм, в то время как Ши Кун на данный момент
находился в ослабленном состоянии. Даже если он объединит силы с Цяо
Сюэинь, она была уверена, что сможет справиться с ними.
Что
касается других, учитывая мощные навыки передвижения, которые Цзу Ань
продемонстрировал ранее, он должен суметь продержаться, пока её битва не
закончится. В целом, они были в выгодном положении, поэтому она не
могла понять, почему Ши Кун говорит так уверенно.
—
В самом деле, мне было бы трудно победить тебя в моём нынешнем
состоянии. Если бы это была другая ситуация, я бы предложил перемирие,
— Ши Кун на мгновение остановился, взглянув на Цзу Аня. — Однако у этого
парня слишком много странных навыков и трюков. Мне придётся избавиться
от него прямо здесь, любой ценой!
— Услышь мой зов, Пожирающий Кун!
Ши
Кун высоко поднял кольцо в руках, пробормотав эзотерическое заклинание.
Его кольцо начало светиться сероватым светом, и сразу
появилось ужасающее давление на всех вокруг.
Все
его слуги сразу же упали на колени, не в силах пошевелить ни одной
мышцей. Зелёный барьер образовался вокруг Цяо Сюэинь, который помог ей с
трудом держаться на ногах.
Дела
у Цзу Аня были не лучше. Внезапный всплеск давления мешал ему дышать,
как будто на него давила гора. Его кости начали скрипеть, пытаясь
выдержать такую силу.
Если
даже практикам четвёртого ранга было трудно удержаться, как мог
культиватор третьего ранга противостоять этому? Парень стиснул зубы и
изо всех сил напрягся. Он не мог позволить себе встать на колени перед
Ши Куном.
Однако, одна
только сила воли не могла противостоять абсолютной мощи. Когда Цзу Ань
уже собирался рухнуть, он почувствовал, как холодное прикосновение
обволакивает его руку, и давление на него внезапно уменьшилось.
Вокруг них появился синий барьер. Чу Чуянь снова активировала своего Голубого Стража.
Был день, но небо внезапно потемнело. Цзу Ань посмотрел вверх и был потрясён тем, что увидел.
Появился
массивный зверь длиной более трёхсот метров, паривший в воздухе над
головой. Он был сероватого цвета и напоминал массивного кита. Однако его
внешний вид был куда страшнее любого известного зверя. Кроваво-красный
свет сиял в его глазах, а его массивный рот был заполнен бесчисленными
острыми зубами. Одного его внешнего вида было достаточно, чтобы
заставить любую форму жизни подчиниться.
Глядя на усы, извивающиеся вокруг его рта, Цзу Ань с сомнением нахмурился:
"Почему это похоже на куна [1], которого я видел в игровой рекламе в прошлой жизни?"
Лицо Чу Чуянь побледнело:
— Эта аура… Девятый ранг?!… Нет, его аура соответствует девятому рангу, но сила его намного меньше.
Но независимо от того, насколько слабее девятого ранга было призванное чудовище, справиться с ним она всё равно не могла.
На лице Ши Куна появилась торжествующая улыбка:
—
Это оружие, которым обладает наш клан Ши. Это средство защиты, которое
мой клан специально подготовил для меня, чтобы я прибегал к нему только в
случае ужасных и безнадёжных ситуаций. Цзу Ань, ты должен быть рад, что
умрёшь от рук Божественного Зверя, Пожирающего Куна...
Однако Цзу Ань прервал его, прежде чем тот успел закончить:
— Погоди-ка, эту тварь зовут Пожирающим (Ши) Куном? Оу, его зовут так же, как и у тебя! Это твой отец?
_______________
1. Кун
— это мифологический монстр, похожий на рыбу, который, как известно,
способен превращаться в летающее по воздуху существо.
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    Ошеломлённый, Ши Кун забыл, что собирался сказать.
До того, как Цзу Ань указал на это, он не замечал, что его имя и Пожирающий (Ши) Кун
на самом деле были омонимами. Однако, несмотря на божественную природу
Пожирающего Куна, он всё же был монстром. Спрашивая, был ли это его
отец, Цзу Ань намекал, что он тоже был чудовищем!
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 885 очков ярости!]
Остальные прислужники тоже смотрели на Цзу Аня с удивлением:
"Ух
ты, он осмеливается ещё больше злить молодого мастера, даже когда он
уже в такой невероятно опасной ситуации. Похоже, он действительно умрёт
ужасной смертью".
Цяо
Сюэинь также была в шоке. Этот парень мог быть трижды ненавистным, но
даже она должна была признать, что чего-чего, а смелости ему не
занимать. Если бы она была на его месте, она бы не осмелилась даже
громко дышать в присутствии такого могущественного зверя, но Цзу Ань всё
ещё был в состоянии сохранять самообладание. Было действительно трудно
сказать, притворялся ли он храбрым или действительно был настолько
наглым!
— У тебя хватает
духу говорить такие вещи, даже находясь на грани смерти, да? Ты скоро
пожалеешь, что родился на свет с таким грязным ртом! — рявкнул Ши Кун.
— Кто посмел меня призвать?
Внезапно
раздался голос. Он исходил от массивного Пожирающего Куна,
парящего выше, и, что действительно шокировало, он и правда мог говорить
по-человечески!
— О
великий божественный зверь, Пожирающий Кун, я, потомок клана Ши, прошу
твоей помощи в уничтожении моего врага! — с тех пор, как Цзу Ань указал,
что их имена были омонимами, он не мог не чувствовать невероятную
неловкость, называя имя божественного зверя.
—
Дай мне взглянуть, насколько силён твой враг, что ты был готов
использовать свой последний шанс призвать меня! — Пожирающий Кун
направил свои кроваво-красные глаза на Чу Чуянь и Цзу Аня, затем яростно
заревел. — Наглец! Как ты посмел призывать меня из-за муравьёв шестого и
третьего рангов!
— Шестой ранг?! — Ши Кун шокировано посмотрел на Чу Чуянь.
"Она
уже достигла шестого ранга! Неудивительно, что я ей не ровня. Эта
девушка, несомненно, хорошо скрывала свои истинные способности! Если бы
не тот факт, что она получила тяжёлые травмы, у меня вообще не было бы
шансов против неё!"
Цяо
Сюэинь тоже была ошарашена. Несмотря на то, что она столько лет была
рядом с первой мисс Чу, она не знала, что та уже совершила прорыв:
"Это случилось недавно?"
— Дорогая, ты, оказывается ещё более невероятная, чем я думал! — с трепетом заметил Цзу Ань.
Чу Чуянь глубоко вздохнула:
—
Я слишком быстро развивалась, и для этого мне пришлось пожертвовать
прочностью фундамента моей культивации. В итоге битва с Ву Ди оставила
мне неизлечимую травму. Я бы не стала торопиться, если бы знала, что всё
так сложится.
"Травму? Неужели Вера в Брата Весну не смогла вылечить её травму?"
Цзу Ань был сбит с толку, но он понимал, что лучше не расспрашивать об этом при таком большом количестве людей.
Ши Кун посмотрел на огромного божественного зверя наверху:
—
Возможно, эти двое не обладают высокими рангами культивации, но их
поражение имеет для меня огромное значение. Прошу тебя обуздать девушку
ради меня, но, пожалуйста, не убивай её. Что касается этого человека
рядом с ней, делай с ним, что хочешь, но оставь в нём последний вздох,
чтобы я мог потом с ним разобраться лично.
Он
боялся, что монстр не сдержится и заберёт жизнь Чу Чуянь, поэтому он
позаботился о том, чтобы напомнить ему не делать этого. Если он сможет
уладить все проблемы с Чу Чуянь и сделать её своей, то это однозначно
будет стоить призыва Пожирающего Куна.
Что
касается Цзу Аня, у него были странные навыки передвижения и все виды
причудливых способностей, что делало его чрезвычайно сложным
противником. Он хотел, чтобы Пожирающий Кун сделал его бессильным, чтобы
потом он мог медленно пытать его до смерти.
Пожирающий Кун холодно фыркнул, отчего в небе поднялась лёгкая буря:
—
Вы, люди, носите такие развратные мысли. Ну да ладно! Я обещал предкам
вашего клана Ши три милости за помощь, которую они оказали мне, и это
последняя услуга. Благодаря этому моя душа, наконец, сможет отдохнуть.
Как божественное животное, жившее бесчисленное количество лет, он мог видеть мысли Ши Куна насквозь.
Чу
Чуянь пристально смотрела на массивного зверя в небе, когда она наконец
выяснила причину диссонанса между его аурой и его истинной силой.
Оказывается, это просто проявление его души, а не истинного тела. В этом
есть смысл. Перво-наперво, хранительное кольцо не может быть достаточно
большим, чтобы вместить такую огромную форму жизни!
— А Цзу, убегай, — прошептала Чу Чуянь приглушённым голосом.
Цзу Ань покачал головой:
— Я не могу оставить тебя одну в такой критической ситуации. Если мы должны умереть здесь, то умрём вместе.
—
Какой смысл умирать вместе? — Чу Чуянь нахмурилась. — Если ты выживешь,
то, по крайней мере, сможешь сообщить моему отцу и заставить его
отомстить клану Ши от моего имени.
— Тогда это тебе следует спасаться. Я задержу их! — сказал Цзу Ань.
Несмотря
на то, что он не возражал против тунеядства и жизни на шее у других, он
не мог оставить жену в одиночестве в такой опасной ситуацией.
— Как ты собираешься их задержать? — Чу Чуянь была взволнована упрямством Цзу Аня.
Не
желая тратить на него время, она слегка подтолкнула его, и Цзу Ань был
немедленно отправлен в полёт прочь на несколько ли. [1]
Ши
Кун и остальные были поражены её внезапным поступком. Они немедленно
попытались броситься в погоню, но перед ними внезапно возник синий
барьер, преграждающий им путь.
— Лорд, Пожирающий Кун! — воскликнул Ши Кун, глядя в небеса.
Тело
массивного божественного зверя в небе мерцало. Несмотря на своё крупное
телосложение, он мог двигаться с удивительной быстротой. Прежде чем
кто-либо из присутствующих смог увидеть, как он движется, его хвост уже
ударился о синий барьер.
Голубой
Страж Чу Чуянь был в состоянии противостоять шквалу ветряных клинков Ши
Куна ранее, но сразу же разбился под силой удара монстра, растворившись
в воздухе.
— Кха! — Чу Чуянь выплюнула полный рот крови, когда её отправили в полёт.
— Лорд Пожирающий Кун, не вреди ей! — воскликнул Ши Кун.
Если бы Чу Чуянь умерла здесь или потеряла конечность, все усилия, которые он приложил за это время, были бы напрасными.
Монстр повернул к нему свою массивную голову, и в его красных глазах вспыхнул свирепый блеск:
— Ты учишь меня, как что-то делать?
— Я бы не посмел! — Ши Кун быстро опустил голову и подсознательно отступил на несколько шагов.
Несмотря
на то, что он был тем, кто призвал божественного зверя, он не был
уверен, удержится ли тот от нападения на него, если он будет действовать
ему на нервы.
— Не
волнуйся, я обуздаю её и предоставлю в твоё распоряжение, — сказал
Пожирающий Кун. — Несмотря на то, что мы разных рас, я должен признать,
что эта женщина действительно выглядит прекрасно. Если бы я всё ещё
владел своим телом, я бы просто не захотел оставлять её тебе.
Ши Кун потерял дар речи:
"И что, если бы у тебя было тут настоящее тело? Даже одна прядь твоих волос шире талии Чу Чуянь. Что ты мог бы с ней сделать?"
Однако
вскоре он вспомнил, что некоторые божественные звери обретают силу
принимать человеческий облик по достижении определённого уровня
культивации. Мысль о том, что Пожирающий Кун возбудился при виде Чу
Чуянь, сразу испортила ему настроение.
"Чёрт, это меня действительно раздражает. Почему этот Кун должен быть таким извращенцем?"
К этому времени Чу Чуянь снова встала на ноги. Она вытерла пятна крови в уголках рта и холодно произнесла:
— Я могу потерпеть поражение, но я не буду унижена. Вы меня к этому вынудили.
В небе Пожирающий Кун рассмеялся:
—
А что, если я заставлю тебя что-нибудь сделать? Девушка, твоя сила
ничтожна по сравнению с моей. Борись, сколько хочешь — всё напрасно.
Просто сдавайся! Молодой мастер Ши будет дорожить тобой.
— Хмф! — лицо Чу Чуянь похолодело, когда она медленно поднялась в воздух.
Глаза Ши Куна и его приспешников расширились от неверия.
В
то время как культиваторы могли прыгать в воздухе по достижении
четвёртого ранга, только культиваторы девятого ранга обладали
способностью по-настоящему летать. Это было общеизвестным фактом в этом
мире.
Что же тогда они
видели прямо в этот момент? Чу Чуянь определённо не была практиком
девятого ранга, так как она могла подняться в воздух таким образом?
— Хм? — Пожирающий Кун тоже был поражён увиденным.
Он ещё раз оценил девушку перед ним, желая увидеть, что она затевает.
Волосы
Чу Чуянь и её платье свободно развевались в воздухе, подчёркивая её
стройную фигуру. Девушка испускала благородную и возвышенную ауру,
которая завораживала всех присутствующих, и даже лакеи Ши Куна начали
откровенно разглядывать её, не пытаясь скрыть свои взгляды от своего
молодого мастера.
Только
Цяо Сюэинь почувствовала дуновение опасности. Однако на данный момент
её сторона имела подавляющее преимущество — в конце концов, им
помогал несравненно гигантский кун. Она не могла понять своего
внутреннего чувства беспокойства.
— Абсолютная заморозка! — проревела Чу Чуянь.
Синий
свет хлынул из её тела, отчего температура вокруг резко упала. Снег
начал спускаться по окрестностям, покрыв землю белым. Даже небо
приобрело жутко-голубой оттенок.
Это
было поистине приятное зрелище, особенно в сочетании с безупречной
красотой Чу Чуянь. Прислужники Ши Куна были очарованы. Сам Ши Кун тоже
задыхался от удивления:
"Такая красивая девушка скоро будет в моих объятиях. Ах, какое блаженство!"
Цяо
Сюэинь была единственной, кто сохранил чувство разума. Она быстро
схватила за одежду Ши Куна и оттащила его. Два других практика
четвёртого ранга также заметили, что в этой ситуации что-то не так, и
тоже поспешно отступили.
Однако
оставшиеся культиваторы третьего ранга отреагировали медленнее, чем
остальные, и им не потребовалось много времени, чтобы окунуться в
морозный воздух. Их движения становились всё медленнее и медленнее, и в
конце концов они превратились в ледяные скульптуры. Инерция их более
раннего движения заставила их упасть вперёд и разбиться на бесчисленные
ледяные фрагменты. Как ни странно, их тела были так тщательно
заморожены, что не пролилось ни капли крови.
Глядя на останки своих разбитых подчинённых, Ши Кун испуганно сглотнул:
— Э-это…
Сила,
которую демонстрировала Чу Чуянь, была явно чем-то ненормальным. Это
определённо было далеко за пределами того, на что был способен кто-то
шестого ранга культивации.
— Жалкие фокусы! — Пожирающий Кун презрительно усмехнулся.
Он
видел, что происходило на земле, но думал, что это вообще не
представляет для него угрозы. Как можно было поместить этих слабых
муравьёв в ту же категорию, что и он сам?
Он
посчитал, что это будет ниже его достоинства — уклоняться от атаки
такого калибра, поэтому он оставался плавающим там, где плавал, почти не
двигаясь. Монстр не верил, что Чу Чуянь имела возможность заморозить
его трёхсотметровое тело.
"Для меня это не более чем лёгкий ветерок".
Однако
его невнимательность вскоре привела к его краху. Его глаза расширились,
когда он понял, что его тело и правда начало замерзать, и в его голосе
был намёк на страх, когда он воскликнул:
— Нет, этого не может быть. Это... абсолютный ноль!
Немедленно
взмахнув хвостом, он попытался вырваться из этой ледяной области, но
было слишком поздно. Его массивное тело уже было полностью покрыто
инеем, и пламя его жизни начало гаснуть.
—
Это невозможно! Как может настолько слабый практик, как ты, знать такое
редкое запретное искусство? — Пожирающий Кун недоверчиво взвыл,
отчаянно пытаясь убежать.
Однако,
как воплощение души, он больше не обладал той огромной силой, которой
обладал на своём пике, и не мог помешать морозу поглотить его.
—
Остановись! Кто-то твоего ранга не выдержит этого запретного искусства!
Ты умрёшь! Даже если ты каким-то образом случайно переживёшь это, все
твои меридианы ки будут уничтожены в результате этого! Остановись прямо
сейчас!
Его изначально
вялый и дразнящий голос медленно искажался от ужаса и ярости, прежде
чем, наконец, превратился в отчаянные мольбы.
Однако ничто в нём не могло смутить Чу Чуянь. Она продолжала воплощать запретное искусство с бесстрастным выражением лица.
Постепенно
сопротивление Пожирающего Куна становилась всё меньше и меньше,
поскольку он терял силу. В конце концов, его кроваво-красные глаза также
покрылись синим инеем, а его массивное тело потеряло способность
левитировать в воздухе. Он начал падать на землю.
Объект
такого огромного размера, падающий на землю с такой большой высоты,
должен был разбиться с разрушительным уроном для окружающей местности.
Тело Пожирающего Куна сразу же раскололось при столкновении, образовав
грибовидное облако и выпустив мощную ударную волну, опустошившую леса
поблизости.
К счастью,
Пожирающий Кун был всего лишь проявлением души. В противном случае, если
бы он обладал своим первоначальным телом и упал с такой высоты, удар от
падения был бы такой, как если бы всё подземелье было поражено
гигантским метеоритом.
— Наконец-то всё кончено... — горькая улыбка появилась на лице Чу Чуянь, когда её тело наконец поддалось напряжению.
Она больше не могла выдерживать полёт и начала падать на землю.
"Думаю,
умереть таким образом — не так уж плохо. Жалко, что Ши Кун убежал
слишком быстро, поэтому я не смогла его убить. Интересно, сможет ли
А Цзу вырваться из их лап…"
Именно тогда раздался нервный голос, который казался невероятно знакомым:
— Дорогая!
Она
обнаружила, что падает прямо в тёплые объятия. Девушка открыла глаза, и
Цзу Ань заполнил её поле зрения. Но его присутствие вряд ли принесло ей
хоть какое-то облегчение, скорее наоборот, это её только разозлило:
—Почему ты не сбежал?!
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 520 очков ярости!]
Теперь
она была всего лишь жалкой калекой, а угроза их жизням всё ещё висела
над их головами. Ей не удалось разобраться с Ши Куном и некоторыми из
его приспешников, и не было сомнений, что те продолжат преследовать его,
как только придут в себя!
_______________
1. Один ли - это полкилометра.
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    — Да как могу я бросить свою жену и сбежать один? — мрачно ответил Цзу Ань.
Когда
он увидел бледное лицо Чу Чуянь и её окровавленное платье, горечь
поднялась в его груди. Он быстро достал лекарство и предложил ей:
—
Быстрее, прими это. Хотя это не так действенно, как лекарство, которое я
дал тебе ранее, но его всё-таки сделал Божественный Врач Цзи. Оно
должно помочь тебе.
Это средство дала ему Цзи Сяоси. Учитывая, как сильно Цзи Денгу любил свою дочь, он мог дать ей только самое лучшее.
— Это бесполезно. Мои меридианы ки уже разрушены, — Чу Чуянь покачала головой.
Несмотря
на состояние, в котором она находилась, её голос был невероятно
спокойным, как будто она уже смирилась со своей судьбой.
—
Кто сказал, что это бесполезно? Выход определённо есть! Потом мы поищем
Божественного Врача Цзи. Я уверен, что он сможет что-нибудь придумать!
— Цзу Ань яростно настаивал, набивая в рот Чу Чуянь лучшее лекарство,
которое у него было.
Каким
бы извращённым ни был Цзи Денгу, его навыки в медицине были
бесспорными. Кроме того, даже если бы он ничего не мог с этим поделать, в
этом огромном мире культивации наверняка найдётся что-то, что
сработает!
И даже если в
этом мире ничего не сможет помочь, с ним всё равно была клавиатура!
Предметы из её лотереи могут просто сотворить чудо, необходимое
для лечения его жены!
— Кха-кха, — с Чу Чуянь никогда раньше не обращались так грубо, и это оставило её одновременно смущённой и взволнованной.
Однако прямо сейчас у неё не было сил даже пошевелиться, не говоря уже о том, чтобы оказывать какое-либо сопротивление.
—
Похоже, ты в хороших отношениях с Цзи Сяоси, — Чу Чуянь заметила, что
на пакетиках с бутылочками с лекарствами были вышиты цветы, и даже
почувствовала исходящий от них слабый аромат.
Они явно были тщательно подготовлены девушкой.
— Я же говорил уже, что твой муж пользуется популярностью у девушек, — легкомысленно сказал парень.
Однако
он внезапно вспомнил, что Чуянь и так была в плохом состоянии и что
злить её — не то, что стоило делать сейчас. Поэтому он быстро сменил
тему:
— Некоторое время
назад мы столкнулись с армией зомби в долине. Я сказал ей бежать и
искать помощи, пока сам их отвлекал на себя. Она беспокоилась о моей
безопасности, поэтому отдала их мне.
Чу Чуянь мягко вздохнула:
— Зачем ты мне всё это объясняешь?
— Я просто боюсь, что ты будешь ревновать, — робко ответил Цзу Ань.
Чу Чуянь больше ничего не ответила.
В
это время Ши Кун с остальными уже приблизились к ним. Лицо Ши Куна было
таким тёмным, что казалось, будто чернила начнут просачиваться из его
пор:
— Юная мисс Чу, вы
меня действительно впечатлили. Я не думал, что у вас будет такой мощный
приём, достаточно сильный, чтобы справиться с Пожирающим Куном. Однако в
итоге вы нанесли себе вред. Это действительно того стоило?
Он
рассматривал Чу Чуянь как свою идеальную жену и делал всё, что мог,
чтобы добиться её, только для того, чтобы она была искалечена прямо на
его глазах. Его клан не мог позволить ему жениться на такой калеке, как
она.
Учитывая, насколько
она красива, даже если бы она потеряла свою культивацию, он всё равно
был бы более чем готов принять её в качестве своей наложницы, чтобы та
служила ему. Однако её травмы были настолько серьёзными, что казалось
маловероятным, что она переживёт это испытание.
Точно
так же годы планирования были потрачены впустую. Он даже прибегнул к
использованию своего главного козыря, но в конце концов всё это
оказалось напрасным. Как он мог не быть разочарованным?
У
Цяо Сюэинь было сложное выражение лица. Хотя она проникла в клан Чу,
имея скрытые мотивы, годы, которые она провела вместе с Чу Чуянь,
сделали их двоих такими же близкими, как сёстры. Она искренне надеялась,
что в конце концов та выйдет замуж за молодого господина.
По
её мнению, только шестой молодой мастер клана Ши был достоин быть мужем
молодой мисс. Не было никакого смысла в том, чтобы кто-то вроде Цзу
Аня был рядом с ней.
Она
никак не ожидала, что Чу Чуянь предпочтёт стать калекой, но не уступит
Ши Куну. Она чувствовала глубокую вину, потому что знала, что несёт
некоторую ответственность за то, что тоже загнала Чу Чуянь в этот угол.
Она молча упрекала себя за принятые решения.
Тем
временем Чу Чуянь продолжала смотреть в небо, несмотря на то, что
слышала вопрос Ши Куна. Она не была заинтересована в том, чтобы ему
отвечать.
Цзу Ань
заметил, что её взгляд был расфокусирован, и понял, что она смотрит не
на небо, а просто теряет сознание. Её сердце поддалось отчаянию — она
уже сдалась.
Температура
её тела была пугающе низкой. Держась за неё, он чувствовал себя так,
будто держал кусок льда, который был заморожен более тысячи лет,
леденящий кровь Цзу Аня до костей. Если даже объятий было достаточно,
чтобы ему стало так неудобно, было трудно представить, насколько холодно
она, должно быть, чувствовала себя в данный момент.
За
этот короткий промежуток времени Цзу Ань уже осмотрел её тело своей ки.
Меридианы ки обычного человека должны были быть переполнены жизненной
силой, но казалось, что меридианы Чу Чуянь пострадали от неистового
взрыва. Они были изодраны и наполнены аурой отчаяния.
В
своём нынешнем состоянии она была даже слабее обычного человека, и было
бы чудом, если бы она могла восстановить свою культивацию. Разрушение
меридианов нанесло ей непоправимый вред, оставив тело почти
парализованным.
Цзу Ань
даже подозревал, что она могла бы умереть сразу же, если бы не
употребила "Веру в Брата Весну" перед тем, как использовать своё
запретное искусство.
Ши Кун не выглядел слишком недовольным, хотя девушка не отвечала на его вопрос. Вместо этого он пробормотал себе под нос:
—
Ты была гением номер один в Яркой Луне. Даже учитывая весь мир, было
очень мало людей нашего возраста, которые могли бы посоперничать с
тобой. Ты добилась таких высот только для того, чтобы стать в итоге
калекой. Нет, ты хуже калеки. В твоём нынешнем состоянии ты не сможешь
выполнять даже функции повседневной жизни...
— Заткнись! Никто не подумает, что ты немой, если ты не будешь говорить! — Цзу Ань разочарованно взревел.
Он
уже был обеспокоен угасанием духа Чу Чуянь, но Ши Кун всё ещё продолжал
нести чушь. Основываясь на своих ограниченных знаниях в медицине, он
знал, что эффективность любого лечения во многом зависит от воли
пациента.
Если пациент уже сдался, всё было потеряно.
—
Хмф! Такому жалкому мусору, как ты, никогда не понять, с какими
проблемами сталкиваются гении! — Ши Кун холодно посмотрел на Цзу Аня. —
Такие люди, как мы, рождаются изначально с позицией выше остального
человечества. У нас есть собственная гордость и достоинство, и мы не
позволим, чтобы на нас смотрели свысока или жалели. Даже если тебе
удастся спасти её, жизнь калекой будет для неё не более чем пыткой.
—
Я не возражаю против того, чтобы ты называл мою жену гением, но как ты
смеешь считать себя самого таким же? Ты даже не смог победить мою жену,
несмотря на её травмы, и тебе пришлось вызвать подкрепление, как жалкому
неудачнику. Этот Пожирающий Кун был практиком девятого ранга или что-то
в этом роде, верно? И всё же он был уничтожен моей женой одним ударом.
Что насчёт тебя? На что ты способен? Какое у тебя право ставить себя на
один уровень с ней? — одного взгляда на текущее состояние Чу Чуянь было
достаточно, чтобы разбить Цзу Аню сердце, но этому парню всё равно надо
было продолжать гудеть, как надоедливой маленькой мухе, бросая вызов
пределам терпимости.
Рот Ши Куна открывался, но оттуда не доносилось ни звука. Казалось, он вот-вот взорвётся.
Это
было крайне унизительно, когда отброс, которого он абсолютно презирал,
сказал, что он ни разу не гений. Однако он действительно уступал Чу
Чуянь, и поэтому он был совершенно не в состоянии опровергнуть
утверждения этого парня.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 314 очков ярости!]
"Почему ты ведёшь себя так самодовольно? Это ведь не ты так грозен, а Чу Чуянь!"
Ши
Кун мог только утешать себя таким образом. Он напомнил себе, что
ссориться с людьми такого уровня, как Цзу Ань, слишком низко для него, и
успокоил свои эмоции, прежде чем продолжить:
—
Я, возможно, сам не такой выдающийся, но меня поддерживает огромный
клан. Даже с того момента, как я родился, я был уже на высоте, которой
ты никогда не сможешь достичь, как бы ты ни старался. Я говорю эти слова
не для того, чтобы хвастаться, я просто объясняю тебе правду. Ресурсы,
которыми я располагаю, намного превосходят твои. Маловероятно, что ты
когда-нибудь сможешь достойно позаботиться о ней, как бы ты не боролся
против своей природы, но когда дело касается меня, это совсем другая
история.
— Я могу не
только спасти ей жизнь, но и снова восстановить её меридианы ки. Если ты
действительно любишь её, отдай её мне вместо того, чтобы эгоистично
держать её рядом с собой. Ты только навредишь будущему Чуянь и
остановишь её рост.
Цяо Сюэинь согласно кивнула:
—
Верно, клан Ши имеет много связей в столице и имеет доступ к врачам при
императорском дворе. В их распоряжении также бесчисленные сокровища. Их
средства намного превосходят даже средства клана Чу. Если ты передашь
мисс Чу клану Ши, молодой мастер обязательно найдёт способ спасти её!
Увидев,
что Цзу Ань глубоко задумался, на губах Ши Куна появился намёк на
улыбку. Для человека его положения не было необходимости постоянно
прибегать к насилию. Иногда ему удавалось добиться цели, просто
апеллируя к чувству морали человека и используя некоторые преимущества,
которыми он был наделён.
Он
изо всех сил постарается вылечить Чу Чуянь, заполучив её, но, по общему
признанию, шансы на её полное выздоровление были маловероятными. При
этом должно быть легко обеспечить её дальнейшее выживание, а это
означало, что он сможет держать девушку рядом с собой в качестве
наложницы.
Было просто жаль, что она не сможет шевелиться, поэтому его веселье с ней будет сильно ограничено.
Думая, что Цзу Ань действительно был убеждён этими аргументами, глаза Чу Чуянь потускнели от страха:
— Н-не передавай меня никому, — слабо пробормотала она.
Несмотря
на то, что ей не нравилось, насколько надоедливым и хвастливым был Цзу
Ань как человек, в этот самый момент пребывание рядом с ним было
единственным, что заставляло её чувствовать себя непринуждённо. Она
боялась, что его тронут слова Ши Куна, и он передаст её этому негодяю.
Цзу Ань улыбнулся ей:
— Дорогая, о чём ты говоришь? Как я могу отдать тебя другому мужчине? Я просто занимался другой проблемой.
Лицо Ши Куна потемнело:
— Цзу Ань, ты действительно собираешься разрушить будущее молодой мисс Чу в своих корыстных целях?!
Цзу Ань закатил глаза:
—
Да ладно тебе, я видел по телевизору слишком много глупых героев,
которые попадались на такие уловки. Мне обидно, что ты думаешь, будто
можешь обмануть меня чем-то подобным. Ты критикуешь меня, сидя на своём
высоком моральном коне, просто для того, чтобы скрыть порочные мысли в
своей голове. Думаю, ты действительно считаешь меня легковерным идиотом,
да? Я сам возьму на себя ответственность за состояние своей жены,
большое тебе спасибо. Такой аутсайдер, как ты, может катиться отсюда!
Зимняя буря бушевала на лице Ши Куна:
—
Какие высокомерные слова! Ты даже не можешь защитить её, но всё ещё
мечтаешь вылечить её? Юная мисс Чу, вы можете ненавидеть меня за то, что
я сделал, но я уверен, что вы поймёте мои намерения в будущем!
Взмахом
руки он приказал своим слугам убить Цзу Аня. Хотя он полагал, что есть
некоторые ограничения для навыка Глаз обрюхачивания, боль, которую он
перенёс ранее, не была тем, что он хотел испытать дважды. Он не хотел
снова рисковать, поэтому приказал своим приспешникам закончить работу.
Между тем, он терпеливо ждал возможности вмешаться и навсегда покончить с жизнью Цзу Аня!
— П-подожди, — Чу Чуянь сказала слабо.
Лицо Ши Куна светилось от восторга. Он поднял руку, чтобы остановить своих подчинённых, и спросил:
— Юная мисс Чу, вы всё обдумали?
Не обращая на него внимания, Чу Чуянь повернулась к Цзу Аню:
— Убей меня, — сказала она.
"Какого..." — Цзу Ань был ошеломлён.
Её просьба была настолько внезапной, что он был застигнут врасплох.
Увидев, что Цзу Ань не реагирует, Чу Чуянь забеспокоилась ещё больше. Она быстро добавила:
—
Я уже калека, а ты им не ровня. Ты собираешься смотреть, как меня
унижает другой парень? Убей меня и беги, а потом расскажи моим родителям
о том, что здесь произошло. Заставь их отомстить за мою смерть. Это
всё, что ты сейчас можешь для меня сделать.
Цзу Ань глубоко вздохнул. Он медленно поднял свой меч.
Чу
Чуянь закрыла глаза. Умиротворённая улыбка появилась на её лице, когда
она ждала, пока меч настигнет ей, нанеся последний удар, который унесёт
её жизнь.
— Цзу Ань, не смей! — проревел Ши Кун.
Несмотря
на то, что Чу Чуянь говорила тихо, он всё ещё мог слышать всё громко и
ясно. Он бы бросился схватить Чу Чуянь, если бы мог, но боялся, что
любые внезапные действия с его стороны в конечном итоге заставят Цзу Аня
сделать безрассудный шаг.
Цзу
Ань проигнорировал его. Он резко опустил свой меч вниз, клинок пронзил
воздух дугой, но вместо Чу Чуянь, он нанёс удар по своей собственной
груди.
Ши Кун и Цяо Сюэинь были ошеломлены. Они никак не ожидали, что этот парень ранит самого себя. Что задумал этот человек?
Цяо Сюэинь даже подумала, не пытался ли Цзу Ань совершить любовное самоубийство ради Чу Чуянь:
"Несмотря на то, что он ненавистен, я не думала, что его чувства к молодой мисс на самом деле были настолько глубокими".
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    Ши Кун был ошеломлён:
"Он хочет покончить с собой, потому что не может победить? Что ж, в таком случае я тоже останусь в выигрыше".
Два
культиватора четвёртого ранга под его началом также вздохнули с
облегчением. Если честно, они предпочли бы не сражаться с Цзу Анем, если
бы у них был выбор. Несмотря на то, что этот парень был практиком
третьего ранга, с ним было невероятно сложно иметь дело, не говоря уже о
тех странных навыках, которые тот постоянно доставал из своей задницы.
Лёжа
на коленях Цзу Аня, Чу Чуянь почувствовала, как на нее брызнули капли
крови. С неверием, отражавшимся в её глазах, она с тревогой
пробормотала:
— Ч-что ты делаешь?
"Почему он
пытается убить себя? Он пытается покончить жизнь самоубийством, потому
что не смог меня спасти? Он пытается совершить что-то вроде самоубийства
влюблённых?!"
Возможно,
из-за связи, которую они разделяли как госпожа и слуга на протяжении
многих лет, Чу Чуянь на самом деле разделяла те же мысли, что и Цяо
Сюэинь.
На бледном лице Чу Чуянь появился красный оттенок:
— Тебе не нужно этого делать. Мы ведь не...
Прежде чем она успела закончить, Цзу Ань прервал её:
— Мы сможем сладко пошептаться позже. А пока позволь мне сначала разобраться с этими ненавистными парнями.
Одной рукой прижимая к себе Чу Чуянь, парень взмахнул мечом в другой руке и яростно заорал:
— Попробуйте моё запретное искусство — Возвращение Мириад Мечей!
Все
вокруг Цзу Аня всё ещё пытались разобраться в его странном поведении, и
его внезапный крик заставил всех отшатнуться в страхе. Они только что
стали свидетелями того, как Чу Чуянь уничтожила Пожирающего Куна одним
ударом, поэтому они особенно остро отреагировали на слова "запретное
искусство".
Учитывая
прежние непонятные действия Цзу Аня и внезапную гнетущую ауру, которую
он теперь излучал, даже Ши Кун на время инстинктивно отступил,
оценивая ситуацию, прежде чем принять решение о своём следующем шаге.
В то время как все были начеку, Цзу Ань неожиданно отбросил свой меч, поднял Чу Чуянь и принялся убегать прочь.
Глаза Ши Куна чуть не вылезли из орбит. Рот Цяо Сюэинь открылся, и два слуги четвёртого ранга недоверчиво моргнули.
Все
они были ошеломлены на короткое время, прежде чем до них наконец дошло,
что они попались на финт Цзу Аня. Последний просто пытался запугать их,
чтобы выиграть время для своего побега! Осознание того, что они
попались на такую дешёвую уловку, заставило их всех содрогнуться от
ярости.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Слугу Четвёртого Ранга А на 233 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Слугу Четвёртого Ранга В на 233 очка ярости!]
Цяо
Сюэинь смотрела, как силуэт Цзу Аня ускользнул вдаль, со сложным
выражением лица. Ей было всё равно, выживет этот парень или умрёт, но
она очень волновалась за Чу Чуянь. С одной стороны, она была рада, что
молодой девушке удалось сбежать, но с другой стороны, она беспокоилась,
что Цзу Ань не сможет вылечить её травмы. Два противоположных чувства
враждовали друг с другом, вызывая смятение внутри неё.
— За ними!
Разъярённый
Ши Кун прорычал приказ, прежде чем броситься вперёд. Как культиватор
стихии ветра, его скорость была значительно выше, чем у его сверстников.
Учитывая неравенство в их уровнях культивации, а также тот факт, что
Цзу Ань нёс другого человека, ему должно было быть достаточно легко
догнать их всего за несколько секунд. Тем не менее, к его недоумению,
ему потребовалось немало времени, чтобы хоть немного сократить
отставание от них.
Чу
Чуянь изначально была озадачена актом самоповреждения Цзу Аня, но когда
он сбежал с ней на руках, она сразу поняла, что происходит. На мгновение
она обнаружила, что восхищается его острым умом. Однако, независимо от
того, какой гениальный план он придумал, разница в их рангах культивации
с противником не позволяла перевернуть ситуацию.
— Отпусти меня. Возможно, тебе всё ещё удастся спастись, если ты побежишь один.
— Помолчи! Как я могу тебя бросить? — мрачно ответил Цзу Ань.
Одним
из эффектов Сутры Нирваны Феникса было то, что, пока он получал
определённое количество повреждений, его ки приходила в неистовство, что
значительно увеличивало его силу и скорость.
Он
сумел одолеть и Пэй Мяньмань, и Цяо Сюэинь ранее, полагаясь на этот
козырь, хотя он понимал, что эти две девушки относились к нему
снисходительно по своим собственным соображениям. Они, вероятно, боялись
потревожить экспертов в клане Чу, что заставило их полагаться лишь на
грубую силу, что и позволило ему выстоять против них.
Если
бы они тогда использовали свои стихийные силы, то наверняка смогли бы с
лёгкостью победить культиватора низкого уровня, такого как он.
Теперь,
когда они были в этом подземелье, у Ши Куна и Цяо Сюэинь не было причин
сдерживаться. Несмотря на то, что Цзу Ань был усилен эффектами Сутры
Нирваны Феникса, он понимал, что по-прежнему не является им ровней.
Он
решил ранить себя и активировать эффект Сутры Нирваны Феникса не для
повышения своей боевой силы, а для увеличения скорости, чтобы получить
возможность убежать. По этой же причине Ши Кун до сих пор не мог его
догнать.
— Мы не сможем убежать, — сказала Чу Чуянь, глубоко вздохнув.
Она
не знала, какое секретное искусство использовал Цзу Ань, чтобы
увеличить свою скорость, но Ши Кун был культиватором стихии ветра пятого
ранга. Разница в фундаментальной скорости между ними была ясна как
днём. То, что их поймают, было лишь вопросом времени.
—
Я знаю одно место, где у нас может появится проблеск надежды, — сказал
парень, устремив взгляд на небольшой холм, что располагался не слишком
далеко.
Он не просто
убегал вслепую, надеясь на лучшее. Всё это время он думал о том, что
можно сделать, чтобы выбраться из этого затруднительного положения, но
ни один из его навыков и козырей не подходил для этой задачи. Более
того, похоже, что никакое подкрепление к ним не спешило, так как никто
не появился даже после массовых волнений ранее. Он предположил, что
ужасающее появление Пожирающего Куна заставило всех держаться на
расстоянии.
Учитывая всё это, выход был только один — пойти на риск, чтобы создать возможность.
Он
своими глазами видел ужасающих зомби, скрывшихся в холме, но группе Ши
Куна не хватало этой информации. Если бы он заманил их туда, то смог
бы разобраться со всеми проблемами.
Конечно,
он понимал, насколько пугающей была армия зомби. Весьма вероятно, что
он и Чу Чуянь тоже умрут от их рук, но бездействие также гарантировало
верную смерть. По крайней мере, был проблеск надежды, если они
попытаются скрыться в обители нежити. Кроме того, забрать врагов с собой
в могилу было также довольно неплохо.
"Думаю, поэтому люди и покупают лотерейные билеты. Если им повезёт, всё будет гладко. Я имею в виду, какая жизнь без мечты?"
К этому времени преследователи уже шли по пятам за ними. Дразнящий голос Ши Куна рассёк воздух позади:
—
Ха! Беги как можно быстрее. Обязательно хочу посмотреть, куда ты
собираешься сбежать! В тот момент, когда у тебя кончится ки, ты умрёшь!
Он
внимательно отслеживал местонахождение учителей академии, пока
готовился к встрече с Цзу Анем и Чу Чуянь, поэтому он знал, что все
остальные находятся на изрядном расстоянии от них. Никто не сможет
прийти сюда в ближайшее время, а всё, что ему нужно — это пять минут,
чтобы догнать Цзу Аня.
— Сноу, останови его! — Ши Кун проревел, заметив впереди группу деревьев.
Цяо
Сюэинь колебалась, но в конце концов она всё же взмахнула ладонью, и
деревья перед Цзу Анем сразу же, казалось, ожили. К ногам парня
устремились всевозможные лозы, пытаясь схватить его.
Цзу
Ань однажды уже попался на эту уловку и извлёк урок из
предыдущей драки. Он немедленно активировал Подсолнечный Фантазм, доведя
навык до предела, чтобы увернуться от всего, что попадалось ему на
пути.
По какой-то причине он чувствовал, что на этот раз в атаках лоз было больше брешей.
Лицо
Ши Куна потемнело. Для него было достаточно легко понять, что Цяо
Сюэинь намеренно не особо старалась, но в этот момент он решил
промолчать.
— Рывок Бога Ветра!
Ноги
Ши Куна начали двигаться так быстро, что превратились в размытое
пятно, значительно увеличив его скорость. Это умение передвижения
истощало его ки очень быстро, поэтому он старался не использовать его
без крайней необходимости.
Услышав
позади себя "свист", Цзу Ань сразу понял, что Ши Кун пытается сделать
что-то опасное. Он уклонился в сторону, пытаясь увернуться от атаки, но
было уже поздно. Меч Ши Куна пронзил его спину.
— Хм?
Ши
Кун ожидал, что его меч вонзится прямо в плоть этого ненавистного
парня, но вместо этого он почувствовал, как огромная сила
отталкивает острие его клинка. Именно тогда он понял, что Цзу Ань был
одет в броню!
Он никак
не ожидал, что у этого жалкого и бедного отброса действительно будет
достаточно мощная броня, чтобы отразить его удар. В конце концов, его
атака, которая должна была быть достаточно сильной, чтобы пронзить Цзу
Аня насквозь, едва вошла в него на дюйм. К тому времени, когда Ши Кун
попытался увеличить силу, которую он прилагал, Цзу Ань уже ускользнул.
Ши Кун холодно фыркнул:
"Я уже догнал тебя. Куда ты теперь хочешь сбежать, а?"
Рывок
Бога Ветра дал ему значительное увеличение скорости передвижения, и
теперь он двигался как минимум на двадцать процентов быстрее, чем Цзу
Ань. Вдобавок его противник нёс другого человека, и у него даже не было
меча. Если он не сможет справиться с Цзу Анем, обладая таким подавляющим
преимуществом... он заслужит того, чтобы его называли жалким лузером!
Ши
Кун полоснул своим мечом по ногам Цзу Аня, пытаясь перерезать ему
сухожилия и искалечить его. Это сделало бы их противостояние намного
проще.
Однако Цзу Ань резко махнул рукой за спину, и тёмная тень внезапно вырвалась из его запястья.
Ши
Кун сразу узнал скрытый арбалет, так как вспомнил, что у одного из его
слуг было такое оружие. Но он не особо задумывался об этом, поскольку
такие арбалеты представляли опасность только для практиков низкого
уровня. Для такого культиватора высокого уровня, как он, болты не были
опасными и не могли даже пробить его броню ки.
Он продолжал атаковать своим мечом, совершенно не обращая внимания на летящий в его сторону арбалетный болт.
Однако,
когда его клинок уже собирался пронзить ногу парня, он почувствовал
внезапный толчок. К его недоумению, болт, который на самом деле оказался
стрелой, действительно пробил его броню ки и вонзился в плечо. Хотя
мягкая броня, которую он носил, смягчала удар, ограничивая серьёзность
его травмы, он чувствовал, как странный холод просачивается в его рану и
распространяется по всему телу, заставляя его неконтролируемо
вздрагивать.
— Что это? Стрела пропитана ядом? — Ши Кун был шокирован.
Он поспешно распространил по телу свою ки, чтобы прогнать холод.
В тот же момент Цзу Ань резко развернулся и напал на Ши Куна. В руке он держал чёрный как смоль кинжал.
— Молодой мастер, осторожно! — Цяо Сюэинь сама испытала на себе силу кинжала и немедленно выкрикнула предупреждение.
Ши
Кун пострадал, самодовольно полагая, что он может использовать свою
броню ки, чтобы блокировать стрелу своего противника, поэтому на этот
раз он мудро решил столкнуться с кинжалом противника во всеоружии. Он
решительно отбросил свой меч и создал несколько ветряных клинков, чтобы
поразить врага.
Лезвия
ветра ударили прямо по Цзу Аню, причинив серьёзные травмы, кровь
брызнула во все стороны. Вдобавок к этому внезапное появление ветряных
клинков преградило путь Цзу Аню и закрыло временную брешь в обороне Ши
Куна, дав тому более чем достаточно времени, чтобы уклониться от атаки
кинжала.
Увидев это, Цзу Ань мог лишь беспомощно вздохнуть и отступить.
Скрытый
арбалет был оружием, которое он получил от группы Цзя Чженцзина, но он
заменил обычные арбалетные болты на бронебойные стрелы, которые оставила
после себя армия зомби.
К
счастью, механизм этого оружия был довольно простым. Всё, что нужно
было сделать Цзу Аню — это обрезать древко стрел и вставить их в
арбалет. Благодаря этому ему на мгновение удалось застать
противника врасплох.
К сожалению, ему не удалось нанести смертельный удар.
Цзу
Ань заметил, что Цяо Сюэинь и два других культиватора четвёртого ранга
уже догоняли их, поэтому он быстро развернулся и продолжил бежать.
Тем
временем Ши Кун на мгновение остановился, принимая некоторые
восстанавливающие лекарства и используя свою ки, чтобы изгнать леденящую
ауру, которая просочилась в его тело. Вытащив наконечник из плеча, он
нахмурился и осмотрел его:
— Что это за стрела? Как это может быть настолько страшным?
Однако
он понимал, что сейчас было не время ему обдумывать этот вопрос. Цзу
Ань уже оторвался от него, поэтому он быстро приказал своим приспешникам
продолжить погоню.
В
конце концов, Цзу Ань прибыл к каменным вратам у подножия таинственного
холма. Увидев, что Ши Кун и другие всё ещё идут за ним по пятам, он
стиснул зубы и подошёл ко входу.
На
протяжении всей этой погони Чу Чуянь оставалась плотно прижатой к его
груди. В положении, в котором находилась девушка, она могла ясно видеть
его пропитанную кровью одежду, слышать его бешено колотящееся сердце
и прерывистое дыхание. Постепенно отчаяние, затуманившее её глаза, стало
уступать другому свету.
Как
человек, рождённый с большим талантом, она всегда была высокой и
горделивой фигурой, которая укрывала других под своим крылом. Тем не
менее, по иронии судьбы, теперь она оказалась беспомощной в руках
человека, который отчаянно делал всё возможное, чтобы спасти её. Он,
вероятно, мог бы сбежать в одиночку, но он отказывался оставлять
её — всего лишь груз, который тащил его вниз.
— Дурак...
Чу Чуянь тихо пробормотала свою оценку его действиям, прежде чем медленно закрыть глаза.
Цзу
Ань не обращал внимания на мысли о красоте в его руках. Он встревоженно
подбежал к каменным дверям, боясь, что не сможет их отворить. Однако,
возможно, из-за его повышенной силы, дарованной ему Сутрой Нирваны
Феникса, на этот раз он действительно смог приоткрыть их, оставив ровно
столько места, чтобы один человек мог проскользнуть внутрь.
Совершенно
чёрная пещера, лежавшая перед ним, громко говорила о неисчислимых
опасностях, что ждут впереди. Крепко сжав кулаки, Цзу Ань направился в
темноту.
◇　◇　◇
Через
мгновение Ши Кун и остальные тоже прибыли к каменным вратам. Они
чувствовали холодный воздух, исходящий изнутри, через щель в дверях. В
их глазах мерцали неуверенность и трепет:
— Что это за место?
—
Хмф! Если даже Цзу Ань вошёл туда, есть ли причина, по которой мы не
можем? За ним! — махнув рукой, Ши Кун взял на себя инициативу и бросился
вперёд.
Он слишком много потерял сегодня и не мог сдаться прямо сейчас.
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    Первое, что удивило Цзу Аня, когда он
прошёл через каменные двери с Чу Чуянь в руках, было то, что внутри
пещеры было не так темно, как он ожидал.
Тусклый
сероватый свет распространялся за воротами, придавая окружающему
пространству пепельный оттенок. Казалось, что это серая дымка намекала
не о жизни, а о смерти в этих местах.
Жуткий
ветер коснулся его кожи, от чего у Цзу Аня пробежали мурашки по коже.
Эта пещера, казалось, испускала ауру, которую трудно было описать, что
заставляло его чувствовать себя невероятно некомфортно. В то же время
начала давать о себе знать слабость из-за обширной кровопотери.
Все
эти наблюдения и умозаключения заставили парня понять, что эта пещера,
вероятно, враждебна к любым живым существам. Если бы он думал об этом
как о видеоигре, это было бы похоже на ауру смерти, которая постоянно
грызла очки здоровья игрока. Хотя для сильных практиков эффект не был бы
слишком серьёзным, эта аура могла оказаться фатальной для Чу Чуянь,
которая уже находилась в ослабленном состоянии.
Осознав это,
Цзу Ань быстро засунул пару таблеток в рот Чу Чуянь и сам тоже съел
несколько. К счастью, это помогло избавиться от дискомфорта, который он
испытывал.
Он был рад,
что смог получить некоторое количество лекарств от Цзя Чженцзина и
других убийц. В сочетании с медициной, которую Цзи Сяоси дала ему до их
разлуки, этого должно было хватить, чтобы продержаться им двоим — по
крайней мере, некоторое время.
Чу
Чуянь никогда раньше не испытывала такого грубого отношения к себе, но
она знала, что парень делал это ради неё, поэтому не теряла
самообладания. Тем не менее, она не могла просто отмахнуться от этого.
Чтобы отвлечься от своего чувства неловкости, она спросила:
— Что это за место?
Она поняла, что побег Цзу Аня не был бесцельным — он с самого начала планировал укрыться именно здесь.
—
Это пещера армии зомби. Я думаю, что это что-то вроде
мавзолея... — парень быстро рассказал ей о том, что видел в долине
ранее.
— Логово армии
зомби... — глаза Чу Чуянь расширились от шока. — Разве убегать сюда не
то же самое, что стремиться на встречу со смертью?!
Девушка
уже смирилась со своей участью, так что не имело значения, где именно
она бы умерла. Однако она не могла вынести мысли о том, что этот
парень подвергает себя ещё большей опасности ради неё.
—
Вместо того, чтобы умереть от рук Ши Куна снаружи, я подумал, что мы
могли бы рискнуть здесь. Возможно, если нам сильно повезёт, небеса могут
просто сжалиться над нами и указать нам выход, — тон Цзу Аня был
небрежным, но его нервы были напряжены, и всё его тело было готово
среагировать при первых признаках опасности.
Чу Чуянь глубоко вздохнула:
—
Тебе не нужно было так далеко заходить, спасая меня. Ты мог бы сбежать
сам, но вместо этого ты решил нырнуть ещё глубже в бездну.
—
Не так уж плохо умереть вместе, подобно неразлучникам, — сказал Цзу Ань
со смешком. — Даже если мы не родились под одним одеялом, мы можем
упокоиться в одной могиле, как пара.
Бледное лицо Чу Чуянь немного покраснело:
— Эй. Как ты можешь думать о подобном в такое время?
—
Ну а что я могу сделать? Боюсь, что в будущем не удастся сказать эти
слова, — Цзу Ань заметил, что глаза девушки были полузакрыты, как будто
она собиралась погрузиться в глубокий сон в любой момент.
Чтобы поддержать её в сознании, он делал всё, что мог, чтобы удержать её внимание:
—
Если мы выберемся отсюда живыми, что думаешь насчёт того, чтобы жить со
мной в одной комнате? — спросил парень с нахальной улыбкой.
— Даже сейчас ты всё ещё в настроении говорить о таких вещах? — заметила Чу Чуянь.
— Именно. В такие тяжёлые времена надо думать о чём-то позитивном. Это проклятое место действительно ужасно.
Пока
Цзу Ань болтал, он продвигался дальше в пещеру, внимательно осматривая
местность по мере углубления. Серый туман окутывал всё вокруг, сильно
ограничивая обзор. Тем не менее он всё ещё мог сказать, что они шли по
очень длинному коридору.
Этот
проход был наклонен вниз, что указывало на то, что они направлялись всё
глубже под землю. Возможно, они двигались в глубины самого ада.
Стены
прохода были сухими и гладкими на ощупь, но покрыты разметкой. При
внимательном рассмотрении эти отметины оказались фресками, на которых
изображены сцены ужасного поля битвы.
Однако Чу Чуянь на всё это не обращала внимания. Она размышляла о том, что спросил Цзу Ань. Наконец, она сказала мягким голосом:
— Почему ты так настаиваешь на том, чтобы жить вместе со мной? Ты же ведь уже...
Её слова умолкли на полпути, возможно, чтобы не потревожить чувства Цзу Аня.
Парень рассмеялся:
—
В конце концов, ты моя жена. Молодожёнам нет смысла спать в отдельных
комнатах. Что касается моего физического состояния, то тебе не о чем
беспокоиться. Я уже консультировался по этому поводу с Божественным
Врачом Цзи, и он приготовил для меня лекарство. Не хватает только
главного ингредиента. Как только я достану его, то смогу вылечить свой
недуг, и мы сможем завершить свою жизнь счастливой парой.
Лицо Чу Чуянь покраснело. Она инстинктивно проигнорировала последнее предложение и вместо этого спросила:
— Ты имеешь в виду Призрачный лотос?
— Верно. Кто знает? Может быть, я его найду прямо здесь, — ответил Цзу Ань.
Чу Чуянь замолчала. Место, задыхающееся злобой, не могло породить такое сокровище, как Призрачный лотос.
Однако,
учитывая отчаянную ситуацию, в которой они уже оказались, она знала,
что лучше не подрывать его уверенность. В итоге она ответила:
— Хорошо. Если мы когда-нибудь благополучно выберемся из этой ситуации, ты сможешь переехать ко мне в комнату.
Она
хорошо знала о своём состоянии. Маловероятно, что она сможет выйти из
подземелья живой, поэтому она была не против доставить ему то небольшое
удовлетворение, которое она могла дать перед смертью.
— Правда? — Цзу Ань был вне себя от радости.
Он никак не ожидал услышать такой ответ от девушки.
Чу Чуянь уже собиралась ответить, как вдруг что-то заметила:
— Что... это?
Цзу
Ань поднял голову, чтобы взглянуть, но понял, что проход оказался
намного выше, чем он ожидал. Высота потолка была примерно тридцать
метров, и в него было вмонтировано бесчисленное количество рубинов,
светящихся слабым красным светом.
— Э-это... — парень не мог ясно рассмотреть детали из-за плотного тумана, скрывавшего всё вокруг.
Однако
внезапный лёгкий ветерок слегка рассеял туманность, давая ему более
чёткое представление о... вещах... которые были на потолке. Это были
вовсе не рубины, а глаза бесчисленных летучих мышей!
Эти
твари были больше, чем любые летучие мыши, которых Цзу Ань когда-либо
видел — каждая с размахом крыльев размером с ванну. Их зловещий вид и
острые клыки явно указывали на их ужасную натуру.
—
Будь осторожен, это громадные летучие мыши-вампиры! Известно, что они
могут высосать кровь крупного рогатого скота за секунды! — Чу Чуянь с
тревогой предупредила Цзу Аня.
Несмотря на то, что она уже смирилась со своей судьбой, она всё ещё испытывала отвращение к таким созданиям.
Судя
по количеству красных глаз на потолке, над ними должна была находиться
как минимум тысяча летучих мышей-вампиров. Парень сглотнул. Если бы все
эти твари налетели на них одновременно, они мгновенно превратились бы в
высохшие трупы.
"Разве это не база армии зомби? Откуда тут взялись летучие мыши-вампиры?"
Внезапно
зимующие летучие мыши зашевелились. Казалось, они почувствовали запах
крови в воздухе. По мере того, как всё больше и больше из них
просыпались, Цзу Ань понимал, что их ситуация очень быстро ухудшается.
И
он, и Чу Чуянь были в данный момент покрыты свежей кровью, и не было
сомнений, что они действительно восхитительно пахли для этих вампирских
летучих мышей.
В этот момент позади них раздался смех:
— Ха-ха-ха! Похоже, я наконец тебя догнал!
Ши
Кун и его приспешники были метрах в десяти позади них, и молодой
человек смотрел на них с холодной усмешкой. Он уже вызвал вокруг себя
десятки ветряных лезвий, готовых в любой момент порубить Цзу Аня.
Цзу
Ань знал, что ему будет трудно справиться с Ши Куном в его нынешнем
состоянии, поэтому он решительно выстрелил стрелой в потолок, прежде чем
поспешно упасть на землю вместе с Чу Чуянь.
Летучие
мыши всё ещё пробуждались ото сна, когда огромная стрела попала в цель,
заставив содрогнуться потолок. Внезапно взволнованные, они расправили
крылья и тут же устремились вниз.
— Это ещё что такое?!
Ши
Кун был в ужасе, увидев волну чёрных существ, устремившихся в его
сторону, и инстинктивно послал ветряные клинки им навстречу.
Кровь
брызнула в воздухе, когда десять летучих мышей-вампиров были
моментально разорваны в клочья. К сожалению, всё, что сделал Ши Кун, так
это ткнул в шершневое гнездо. Окружающие летучие мыши немедленно
опознали его как своего врага и бросились в атаку в его направлении.
Лицо
Ши Куна побледнело. Он быстро направил свою ки, чтобы призвать ещё
больше ветряных клинков вокруг себя в попытке отразить натиск летучих
мышей. В то же время Цяо Сюэинь с тревогой призвала вихрь зелёных
листьев, чтобы защитить себя.
Два
оставшихся культиватора четвёртого ранга также делали всё возможное,
чтобы уничтожить летучих мышей-вампиров, нацеленных на них. Однако
тварей было просто слишком много в воздухе, и каждая из них была
довольно сильной.
Один
из культиваторов четвёртого ранга поскользнулся, и через его защиту
моментально пробилась летучая мышь-вампир. Тварь тут же укусила его в
шею и начала сосать кровь.
С
жалобным криком он попытался оторвать мышь от шеи, но, при попытке
сделать это, вся его защита рухнула, и ещё больше летучих мышей
налетели, впиваясь в него клыками.
Его
жалкие стоны длились недолго, его высокое и мускулистое тело
скукоживалось с заметной скоростью. Всего за несколько секунд он
превратился в сухой и сморщенный труп.
Ши
Кун был одновременно в ярости и в ужасе. Теперь, когда он знал, какую
опасность представляют эти твари, он больше не осмеливался сдерживаться.
Он немедленно вызвал торнадо, наполненный ветровыми лезвиями, чтобы
уничтожить всех массивных летучих мышей вокруг него.
Выражение
лица Цяо Сюэинь тоже стало холодным. Она начала управлять зелёными
листьями, как острыми кинжалами, одну за другой убивая массивных летучих
мышей. В то же время маленький хвостик на её голове начал расти,
превращаясь в бесчисленные лозы, наполненные шипами. Эти лозы
безжалостно хлестали летучих мышей, сбивая их в воздухе.
Оставшиеся мыши быстро осознали, что выбрали не ту цель, и поспешно покинули это место, оставив трупы своих товарищей.
Несмотря
на это, Цяо Сюэинь не сразу отозвала свои лозы. Она осмотрела
окровавленные туши летучих мышей, висящие на ветвях, отходящих от её
головы, затем с презрением подняла меч и отрезала себе волосы. Но всего
за несколько мгновений её волосы отросли до своей первоначальной длины.
Ши
Кун отчаянно огляделся, но Цзу Аня и Чу Чуянь больше нигде не было
видно. К этому моменту стало очевидно, что их провели, и ярость закипела
в его жилах:
— Ублюдок
Цзу Ань! Даже если мне придётся гнаться за тобой до самого пекла, я всё
равно не оставлю тебя и, в конце концов, разорву тебя на куски!
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 999 очков ярости!]
—
Молодой мастер, это место слишком зловещее. У меня плохое предчувствие.
Почему бы нам не отступить и сначала не подумать хорошенько над
следующим шагом? — спросила Цяо Сюэинь.
Ши Кун холодно фыркнул:
—
Ты беспокоишься о своей молодой мисс? Ты думала, что я не замечу, как
ты пожалела их раньше? Как ты думаешь, чья вина в том, что они вообще
смогли добраться сюда?
— Я... — девушка испытала небольшое возмущение.
Она
предложила это только из искреннего беспокойства за благополучие Ши
Куна. Как культиватор стихии дерева, она обычно могла ощущать жизненную
силу живых существ вокруг неё, но это место оказывало на неё странное
давление, что сказывалось на её способности плавно воздействовать на
свою ки. Казалось, что здесь скрывается какое-то ужасающее существо.
Ши
Кун с опозданием понял, что уже потерял большинство своих подчинённых, и
было бы неразумно с его стороны ссориться с Цяо Сюэинь в данный момент.
Поэтому он смягчил свой тон:
—
Сноу, я был слишком взволнован, и мои слова прозвучали резче, чем я
хотел. Не принимай их близко к сердцу. Хотя это место немного зловещее,
вероятно, оно просто заполнено летучими мышами-вампирами и другими
подобными монстрами. Пока мы сохраняем бдительность, у нас не должно
возникнуть особых проблем. Мы не можем сидеть сложа руки, пока юная мисс
Чу умирает в руках Цзу Аня. Давай поскорее найдём её и уберёмся отсюда,
хорошо?
Девушка кивнула:
— Да, молодой мастер. Раньше я действительно была не права. Я была слишком мягкой.
Ши Кун от души рассмеялся и сказал:
—
Всё в порядке. Это лишь показывает, что ты сентиментальный человек,
который ценит верность. Я был бы гораздо больше обеспокоен, если бы
ты смогла заставить себя действовать жестоко по отношению к молодой мисс
Чу.
Услышав эти слова, Цяо Сюэинь, которая всё это время мучилась из-за внутреннего конфликта, наконец смогла выдавить улыбку:
— Спасибо за понимание, молодой мастер.
Ши Кун кивнул и повёл их глубже в пещеру.
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    Пока Ши Кун и другие боролись с летучими
мышами-вампирами, Цзу Ань быстро проскользнул дальше по коридору, неся
Чу Чуянь на руках.
— Интересно, заразные ли эти летучие мыши, — пробормотал парень.
Чуть
ранее вокруг летало много этих тварей, и воздух был забит их плотью и
кровью. Летучие мыши были известны как рассадники микробов и вирусов в
его предыдущем мире, и многие болезни, от которых страдает человечество,
произошли от них. Даже великий Беар Гриллс, человек, стоявший на
вершине пищевой цепочки, должен был готовить их в течение нескольких
часов, прежде чем решался их есть.
Однако Цзу Ань быстро отбросил эти мысли:
"Мы уже и так одной ногой в могиле! Кого волнуют вирусы или микробы?"
Пробежав ещё некоторое время, парень заметил, что наконец приближается к концу коридора, и вздохнул с облегчением.
Хотя
проход впереди был всё ещё довольно безопасным, путь был только один, и
спрятаться было негде. Если бы Ши Кун догнал их здесь, они были бы
обречены.
Конечно, какое
бы место ни находилось после этого коридора, вероятно, там тоже было
полно опасностей, не последней из которых была армия зомби, с которой
Цзу Ань столкнулся ранее. Он надеялся, что сможет найти хорошее укрытие и
разбить там лагерь. Пока их не заметила армия зомби, у них должны быть
неплохие шансы выжить в этой ситуации.
Его план состоял в том, чтобы заманить Ши Куна достаточно глубоко в пещеру, где он будет полностью уничтожен армией зомби.
Коридор
закончился, и Цзу Ань осторожно шагнул в пещеру за ним, сразу
почувствовав два порыва ветра, несущихся сверху, оказывающих ужасающее
давление — оба нацеленных ему в голову. К счастью, он был подготовлен и
немедленно использовал Подсолнечный Фантазм, что позволило ему мгновенно
отпрыгнуть на метр или около того в сторону.
Как только он встал на ноги, то сразу же осмотрел нападавших. Это были два солдата-зомби с топорами.
Два
мертвеца были сбиты с толку тем, что их атаки провалились. Они были
уверены, что их удары попадут прямо в цель, и до них всё никак не
доходило, каким образом их враг смог исчезнуть прямо на их глазах.
Однако после короткого момента изумления они инстинктивно подняли топоры и ринулись в сторону Цзу Аня.
Парень покачал
головой. Эти два солдата-зомби, казалось, обладали примерно вторым
рангом культивации, и они никак не могли одолеть его в бою. Однако он не
хотел вступать в бой, держа в руках Чу Чуянь, поэтому вместо этого он
решил бежать. В любом случае, он был быстрее этих двоих, так что
волноваться было не о чем.
Неожиданно,
однако, эта погоня встревожила некоторых других солдат-зомби, в
результате чего всё больше и больше мертвецов выстраивались позади Цзу
Аня в линию, как если бы они играли в смертельную змейку. Спустя
считанные секунды за ним уже гнались более двадцати солдат.
Заметив
это, юноша нахмурился. Он начал чувствовать небольшое давление и знал,
что так дальше продолжаться не может. При такой скорости зомби не займёт
много времени, прежде чем их полностью окружат и загонят в угол.
Уклоняясь
от их атак с помощью своих навыков передвижения, он начал
осматривать окружение в поисках мест, где можно было бы спрятаться. К
его ужасу, хотя эта область и была намного шире, чем коридор, укрытий
нигде не было. Пещера была практически пуста.
— Твои навыки передвижения действительно невероятны, — заметила Чу Чуянь.
Она
подивилась тому, как Цзу Ань мог маневрировать вокруг зомби, избегая
всех их ударов, напоминая бабочку, порхающую в поле цветов. Это был не
первый раз, когда она видела навыки передвижения этого парня, но по
какой-то причине сейчас они казались намного более грозными, чем раньше.
Как выдающийся культиватор, она естественным образом заинтересовалась его навыками передвижения.
"Он
действительно хорошо поработал, чтобы скрыть свои истинные способности.
Неудивительно, что Ши Кун и его приспешники так сильно пострадали от
его рук. Он и правда… интриган".
—
Эти навыки мне передал мой учитель. Это мой козырь, чтобы выжить в
опасных ситуациях, — Цзу Ань планировал приписывать всё, что не мог
объяснить своему так называемому учителю.
— Твой учитель — невероятный человек. Я не могу понять суть этого навыка, даже глядя на него вблизи, — сказала Чу Чуянь.
Возможно,
она потеряла свою культивацию, но её зрение всё ещё было идеально. Всё
это время она обращала внимание на навыки передвижения Цзу Аня, но, к её
удивлению, она всё никак могла понять, как это работает.
— Он действительно невероятный человек, — Цзу Ань кивнул, соглашаясь и думая о невероятно могущественном Старом Ми.
—
А как насчёт того твоего умения, которое... делает других беременными? —
это была единственная вещь, которая больше всего интересовала Чу Чуянь.
Она
видела собственными глазами, сколько страданий это причинило Ши Куну
ранее, и она не могла представить, как такая способность
могла существовать в этом мире. По крайней мере, гениальные навыки
передвижения Цзу Аня всё ещё находились в пределах здравого смысла. Но
только не Глаза обрюхачивания.
Теперь,
когда она подумала об этом, раньше все дивились тому, что Сноу не
удалось убить его ранее в поместье Чу. Все были сбиты с толку, узнав,
что практик пятого ранга потерпел неудачу в своей миссии из-за внезапной
боли в животе, но, оглядываясь назад, Цзу Ань, должно быть, использовал
этот навык и против неё.
"Сноу, должно быть, пришла в ярость из-за того, что к ней применили такое позорное умение..."
—
Это ненастоящая беременность — способность просто имитирует ощущение
родов. Однако за его использование нужно платить огромную цену, поэтому
существует ограничение на количество раз, которое я могу использовать
этот навык. Иначе я бы заставил этого ублюдка упасть в обморок от боли! —
в этот момент Цзу Ань внезапно изменил свой тон и сказал. — Дорогая,
если тебе интересно, мне вообще не нужно использовать этот навык на
тебе. Мы можем сделать это по-настоящему и без всяких фокусов.
Чу
Чуянь потеряла дар речи. Как будто ему обязательно нужно было дразнить
её каждые несколько произнесённых предложений. Конечно, зная его
довольно давно, она уже привыкла к этому, поэтому не сильно переживала
или злилась:
— Чуть ранее твоя скорость и сила значительно увеличились после того, как ты был ранен. Этому ты тоже научился у своего учителя?
—
Ага. Техника культивации, которую я практикую, довольно своеобразна, —
Цзу Ань подумал о том, как Старый Ми всё это время скрывался в поместье
Чу, как будто за ним гналась опасная сила.
Это
заставило его понять, что навыки, которые он изучал, потенциально могут
принести опасность всем, кто об этом знал. Он не был уверен, стоит
ли рассказывать Чу Чуянь о Сутре Нирваны Феникса, поскольку она тоже
могла оказаться втянутой в эти потенциальные неприятности.
К
счастью, Чу Чуянь больше не продолжала расспрашивать. В этом мире
методы и навыки культивации человека считались личной тайной, поскольку
раскрытие их было равносильно выявлению собственных слабостей. Её
вопросы ранее уже считались слегка за гранью, но она просто не могла
удержаться от своего любопытства, тем более что она уже была на грани
смерти.
Она не ожидала, что Цзу Ань ответит на её вопросы так честно:
"Разве он совсем не опасается меня?"
Цзу
Ань посмотрел на девушку в его руках и снова погрузился в глубокую
задумчивость. Боясь, что она заснёт, он ломал голову в поисках темы,
которая могла бы заинтересовать её, но внезапно в его голове раздались
сигналы тревоги, и он инстинктивно отскочил в сторону.
* Пу! *
Острое копьё вонзилось в землю в том месте, где он только что стоял.
Парень
заметил девять солдат-зомби, стоящих недалеко и вооруженных копьями.
Эти зомби-копейщики казались более высокопоставленными, чем их коллеги с
топорами, поскольку были более хорошо сложенными и лучше экипированы.
Эти
зомби-копейщики держали перед собой свои щиты и копья, пока шли к Цзу
Аню, постепенно сокращая расстояние между ними. Их аккуратные шаги и
внушительная аура заставили парня почувствовать, что он сражается с
настоящей армией.
Это
было нехорошо. Мертвецы шли организованным строем, что не оставляло ему
места, чтобы проскочить мимо них своим Подсолнечным Фантазмом. Не имея
возможности обойти их, ему приходилось постоянно отступать назад.
В
мгновение ока позади него вырисовалась стена пещеры. Он знал, что если
он отступит ещё дальше, ему действительно будет конец. В итоге он
дождался возможности броситься вперёд и прыгнул через их головы.
Казалось, это был единственный выход.
Однако,
когда он пролетал над ними, трое зомби-копейщиков тоже подпрыгнули и
направили свои копья в сторону Цзу Аня с трёх сторон.
Парень изверг поток проклятий.
"Какого чёрта! Как эти зомби могут быть такими проворными?!"
Зомби-топорщики,
с которыми он столкнулся ранее, были неуклюжими дураками и оставили у
него ошибочное впечатление о нежити в целом. Очевидно, он недооценил, на
что были способны эти зомби-копейщики.
Оказавшись
в воздухе, он никак не мог увернуться. Однако он не собирался так
просто сдаваться. Юноша быстро поднял руку и выпустил стрелу из скрытого
арбалета. Он попал одному из копейщиков прямо в грудь.
Удар
стрелы повалил зомби на землю, где он на мгновение дёрнулся, а затем
вообще перестал двигаться. Похоже, бронебойная стрела действительно была
чрезвычайно эффективна против этих мертвецов.
В
тот же момент Цзу Ань вытащил свой Ядовитый Укол, чтобы отразить одно
из копий, летевших в его направлении, толкнув его на несколько
сантиметров в сторону, где стоял другой зомби-копьеносец.
Воспользовавшись этим открытием, он быстро ткнул кинжалом в одного из
мертвецов, который тут же издал громкий визг, когда кинжал царапнул его
кость.
Цзу Ань думал,
что так он сможет покончить с жизнью копейщика, но неожиданно тот
остался совершенно невредимым. Именно тогда он понял, что эти зомби были
нежитью, поэтому эффективность Ядовитого укола на них была ограничена.
Что ещё хуже, копейщик в ответ направил своё копьё в Чу Чуянь.
Сила,
стоящая за этим приближающимся копьём, не представляла бы угрозы для Чу
Чуянь в прошлом, но сейчас этого было более чем достаточно, чтобы
добить её. Девушка глубоко вздохнула и смиренно закрыла глаза.
Видя,
что Чу Чуянь уже приготовилась принять атаку, Цзу Ань издал яростный
вой и изогнулся в воздухе, используя собственную спину, чтобы защитить
Чуянь от удара.
* Пу! *
Кровь
хлынула изо рта Цзу Аня, но он не обратил на это внимания в разгар
битвы. Он использовал силу удара, чтобы вырваться из окружения
копейщиков.
Чувствуя,
как тёплая жидкость капает ей на лицо, Чу Чуянь открыла глаза и увидела
кровавый след, сочащийся изо рта парня. Она смогла сразу догадаться, что
произошло, и её длинные ресницы задрожали от неверия.
— Молодая мисс!
Многочисленные
лозы взметнулись в воздух, чтобы задержать топорщиков, которые
собирались обрушить своё оружие на Цзу Аня и Чу Чуянь.
Парень
обернулся и увидел, что поблизости появилась Цяо Сюэинь. Её волосы
снова превратились в лозы, и сейчас она сражалась с зомби. Между тем, Ши
Кун и два его других приспешника четвёртого ранга также были заняты
борьбой с группой солдат-зомби.
Заметив взгляд Цзу Аня, Цяо Сюэинь яростно посмотрела на него и сердито фыркнула:
— На что ты смотришь? Не подумай только, что это я пыталась тебя спасти!
— Я знаю, тебе неловко признать, что ты переживаешь обо мне. Я понимаю, не волнуйся.
Чу Чуянь была одновременно удивлена и потрясена:
"Этот
парень, определённо, крайне самовлюблённый. Кроме того, он флиртует с
другой девушкой прямо на глазах у меня? Это чувство... довольно
странное".
Цяо Сюэинь заметила, что Ши Кун бросил на неё странный взгляд, услышав слова Цзу Аня, что заставило её засмущаться и взбеситься:
— Что за чушь несёшь? Я прикончу тебя!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 134 очка ярости!]
Сказав эти слова, она направила лозу прямо на Цзу Аня, намереваясь связать его.
Но
Цзу Ань был уже готов к этому. Хихикнув, он легко увернулся от лозы и
быстро убежал. Цяо Сюэинь попыталась немедленно отправиться за ним, но
новая группа мертвецов бросилась вперёд, преграждая ей путь.
Ши
Кун, с другой стороны, был невероятно недоволен. Одно дело, что Цзу Ань
держал в руках любимую девушку его мечты, но он при этом осмеливался
флиртовать ещё и с его слугой! Он впился взглядом в окружавших его
зомби-топорщиков и яростно зарычал:
— Как вы посмели преградить мне путь? Идите к чёрту!
Мощный
поток ветряных лезвий хлынул во все стороны, рассекая мертвецов на
куски. Зомби могли быть невероятно стойкими, но они никак не могли
выжить под такими мощными атаками.
Однако
действия Ши Куна привлекли внимание копейщиков-зомби. Они немедленно
повернулись, направили свои копья на него и двинулись вперёд. Ши Куну
было гораздо труднее иметь дело с этими копьеносцами — даже его мощные
ветровые лезвия оставляли лишь небольшие отметины на щитах тех, прежде
чем рассеивались.
Наблюдая
за приближением живых трупов, лицо Ши Куна потемнело. Он собрал свои
силы и взмахнул мечом, выпустив десятиметровый клинок ки, который
разрезал все щиты зомби-копейщиков на две части.
Мертвецы смотрели на разбитые щиты и издавали жалкие крики.
— О нет, они зовут подмогу! — воскликнула Цяо Сюэинь.
В
то время как группа Ши Куна была охвачена хаосом битвы, Цзу Ань решил
отправиться глубже в пещеру. Он решил сначала найти убежище, дожидаясь,
пока Ши Кун и армия зомби истощат друг друга, прежде чем проскользнуть
мимо них и сбежать из этого проклятого места.
Ши
Кун сразу же заметил побег Цзу Аня и попытался броситься в погоню. Он
тоже не горел желанием задерживаться в этой пещере больше, чем это было
необходимо. Он хотел побыстрей забрать Чу Чуянь и прикончить Цзу Аня,
после чего сразу покинуть эту гробницу. Он не был уверен, сможет ли он
оставаться в безопасности, если Цзу Ань рискнёт проникнуть глубже в
пещеру.
Однако из-за
того, что путь ему преградили зомби-копейщики, он мог только яростно
рычать. Но внезапно он заметил, что Цзу Ань перестал убегать. Он
услышал, как шаги его жертвы на мгновение остановились, после
чего увидел, как тот отступает назад. Увидев это, Ши Кун рассмеялся:
— Хахаха, что случилось? Почему ты больше не убегаешь?
Цзу Ань продолжал смотреть в глубины пещеры, отступая. Сглотнув, он спросил:
— Брат Шит, со сколькими зомби-копейщиками ты можешь сражаться одновременно?
Ши
Кун на мгновение застыл, не понимая вопроса. Затем он услышал звук
согласованных шагов, эхом разносящийся из глубины пещеры.
Присмотревшись, он увидел ряды зомби-копейщиков, марширующих из каменных
врат вдали.
Ши Кун в ужасе отпрянул:
— Пошёл ты, Цзу Ань! — крикнул он. — Даже не думай идти сюда!
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    С выражением абсолютного ужаса Ши Кун яростно крикнул Цзу Аню, чтобы тот держался подальше.
Конечно, Цзу Ань не собирался его слушать. Держа Чу Чуянь на руках, он побежал прямо туда, где был Ши Кун.
Глядя
на зомби-копейщиков, преследующих парня, Ши Кун почувствовал, как
что-то взорвалось у него в голове. Ни к одному человеку, ни разу в жизни
он не испытывал такой сильной ненависти, как в этот момент.
Однако ситуация
не позволяла ему погрязнуть в своих эмоциях. Он поспешно использовал
все доступные ему средства, чтобы отбиться от зомби-копейщиков и
сбежать. Если он потерпит неудачу, то будет подавлен.
— Молодой мастер, осторожно!
Цяо
Сюэинь направила несколько своих лоз в сторону Ши Куна, чтобы
заблокировать несколько зомби-копейщиков, которые приближались к нему.
Её элемент дерева, казалось, имел преимущество, когда дело доходило до
обуздания зомби, возможно, из-за того, что её стихия была наполнена
жизненной силой.
Какими
бы мощными ни были ветровые клинки Ши Куна, у врагов не было никакой
плоти или крови, которые он мог бы порезать или ранить, даже если бы он
каким-то образом мог пробиться через их щиты, которыми они прикрывались.
В результате он оказался в довольно затруднительном положении.
"Если даже я с трудом справляюсь с ними, то Цзу Ань уже должен быть мёртв, учитывая, насколько он слаб, верно?"
В
этот момент ему было всё равно, мёртв этот парень или нет — его
внимание было сосредоточено на Чу Чуянь. Он быстро осмотрелся вокруг, и
его глаза расширились от шока. Он увидел, как Цзу Ань кружился вокруг
копьеносцев-зомби, ожидая возможности провести атаку. Удивительно, но
каждый нанесённый им удар приводил к смерти зомби.
"Это бессмысленно! Его сила и скорость не хуже моих!" — Ши Кун был сбит с толку.
Он
лично проверил оборонительное мастерство зомби-копейщиков, и они
определённо не были той помойкой, которую можно убить одним ударом.
"Подождите минутку. Это копьё?"
Ши
Кун внезапно заметил, что Цзу Ань был вооружён копьём, идентичным
копьям зомби. Казалось, парень только что поднял его с пола. В его
голове возникла мысль, и он немедленно закричал двум своим приспешникам:
— Используйте оружие зомби! Оно эффективно против них!
Сразу
после этих слов он сам тут же поднял одно из упавших на землю копий и
начал размахивать им вокруг себя. Несмотря на то, что он не владел этим
видом оружия достаточно хорошо, он обнаружил, что любые мертвецы,
которых ему удавалось ударить, мгновенно замедлялись примерно на
пятьдесят процентов, что уменьшало давление на него.
Кто бы мог подумать, что это копьё на самом деле будет обладать такой мощью!
Ши Кун подумал о том, чтобы взять с собой партию этих копий, когда будет уходить:
"Они могут быть просто невероятно мощным оружием!"
Цяо
Сюэинь и остальные практики четвёртого ранга последовали его примеру.
Все они схватили копья и начали сражаться. Похоже, они смогут
продержаться, по крайней мере, некоторое время.
В
то время как Цзу Ань успешно переманил большинство зомби-копейщиков на
Ши Куна, пятеро из них всё же продолжили преследовать его.
— Оставь меня, — слабо сказала Чу Чуянь.
Парень покачал головой, отказываясь от её просьбы.
Чу Чуянь беспомощно вздохнула:
—
Тебе будет нелегко справиться с таким количеством врагов, пока ты
держишь меня, — объяснила она. — Ты можешь сначала оставить меня где-то в
углу и разобраться с зомби. Как только ты закончишь, ты можешь
просто... просто забрать меня и уйти.
— Ах, я неправильно понял твои слова, — ответил парень с мягким смешком.
Он
осторожно положил её в угол пещеры, убедившись, что она в безопасности.
Затем он повернулся и бросился на пятерых зомби-копейщиков.
Юноша
активировал свой Подсолнечный Фантазм до предела, танцуя вокруг и
атакуя копьём своих противников. Однако из-за недостаточного владения
этим видом оружия ему было трудно обойти щиты мертвецов и поразить их
тела.
— Тщательно рассчитывай время своих атак. Дождись точного момента, когда они попытаются нанести удар, — сказала Чу Чуянь.
Она
уже смирилась со своей судьбой, но ей не хотелось видеть, как
юноша умирает ради неё. Как у гения из города Яркой Луны, её боевое
чутьё и опыт намного превосходили таковые у Цзу Аня.
Парень
кивнул. Он порхал вокруг мертвецов, вылавливая их атаки. Он дождался
момента, когда один из них слегка опустил свой щит, чтобы провести
атаку, затем быстро воткнул своё копьё в отверстие, попав прямо в грудь
зомби.
Используя тот же
трюк, он ударил другого зомби, убив его на месте. Однако, пока его копьё
всё ещё находилось внутри тела мертвеца, один из союзников
погибшего внезапно ринулся вперёд и схватился за другой конец его копья,
пытаясь вырвать его из рук парня.
— Отпусти! — проревел Цзу Ань, пытаясь силой вырвать копьё.
Зомби-копейщик
покачнулся вперёд от внезапного рывка, но всё ещё продолжал держаться
за оружие. Именно так они начали смехотворное перетягивание каната
посреди поля битвы.
Пока руки парня были заняты, оставшиеся два зомби двинулись к нему сбоку.
Казалось, будто
Цзу Ань собирался покончить с этой скоординированной атакой, когда он
внезапно поднял руку и выстрелил стрелой прямо в голову зомби-копейщика,
тянувшего его копьё.
Мертвец тупо уставился на него:
"А как же спортивный фейрплэй?! Это должно быть честное соревнование. Как можно прибегать к использованию скрытого оружия?"
[Вы успешно затроллили зомби-копейщика на 6... 6... 6...]
Цзу
Ань не мог скрыть своего веселья. Он не ожидал, что эти солдаты-зомби
обладают разумом. Было жаль, что они не казались слишком умными, иначе
это позволило бы ему заработать большее количество очков ярости.
С другой стороны, будь они действительно умнее, ему было бы намного труднее с ними справиться.
Хотя
его разум немного блуждал, его тело не переставало двигаться. Убив
зомби-копейщика перед ним, он быстро убрал своё копьё и проткнул его
острием тела двух оставшихся зомби-копейщиков, быстро приближающихся к
нему.
Уничтожив пятерых зомби, парень с восторгом обернулся, чтобы доложить о своём успехе Чу Чуянь, но почти до смерти испугался.
Три
зомби-топорщика каким-то образом добрались до неё, и лезвия их топоров
уже были готовы опуститься на её беззащитное тело. Несмотря на это, Чу
Чуянь смотрела на происходящее с мирным выражением лица, не производя ни
малейшего шума.
Цзу Ань
немедленно метнул копьё вперёд, как метательный снаряд, мгновенно убив
одного из зомби-топорщиков. Затем он поднял свой скрытый арбалет и
выстрелил в другого.
Разогнав
свой Подсолнечный Фантазм до предела, он сумел сократить расстояние
между собой и оставшимся мертвецом, заблокировав топор в самый последний
момент. Подняв одно из лежащих поблизости копий, он быстро покончил с
жизнью зомби.
После того, как всё было окончено, он внимательно осмотрел Чу Чуянь:
— Ты не ранена? Почему не попросила о помощи?! — воскликнул он.
—
Ты и так был в опасной ситуации, и я не хотела тебя отвлекать. Кроме
того, мне уже всё равно конец. Не имеет значения, умру я сейчас или
немного позже, — лицо Чу Чуянь медленно покраснело, и она быстро
добавила. — Кстати, ты можешь перестать трогать меня?
Парень смущённо почесал затылок и быстро убрал руку:
— Я просто проверил твои раны. Я не пытался воспользоваться ситуацией.
Девушка ответила кивком, прежде чем замолчать.
Тем
временем другие зомби-копейщики стали свидетелями трагического
поражения своих товарищей от рук Цзу Аня и быстро бросились в его
сторону. Их было около тридцати или сорока.
На лбу Чу Чуянь сразу же образовалась глубокая борозда:
— Поторопись и оставь меня!
—
Так не пойдёт. Я не могу сдерживать так много их одновременно. Если я
оставлю тебя здесь, тебя обязательно убьют! — Цзу Ань покачал головой.
Он
знал, что больше не может оставлять её одну, потому что она отказалась
попросить о помощи ранее, несмотря на то, что находилась в смертельной
опасности.
Парень быстро
подобрал её и бросился прямо в толпу приближающихся зомби-копейщиков.
Он должен был перехватить инициативу и нанести удар первым, вместо того,
чтобы позволить им окружить его. Если бы это произошло, всё стало бы
слишком рискованно.
Его
движения были непредсказуемыми, и он быстро становился всё более
искусным в использовании копья в тандеме со своим Подсолнечным
Фантазмом. Он поразил довольно много копейщиков-зомби, их тела падали на
землю мёртвыми, прежде чем они успевали среагировать.
—
Ты можешь использовать только одну руку, пока держишь меня, это также
влияет на твои скорость и силу. Ты не можешь правильно использовать
копьё одной рукой. Вдобавок к этому, ты также быстрее истощаешь свою ки.
Если ты будешь продолжать в том же духе, то точно умрёшь! — с тревогой
сказала Чу Чуянь.
— Не
волнуйся. Разве ты не говорила, что паразиты живут веками? Я не умру так
легко! — сказал Цзу Ань. — Но я рад, что моя жена не тяжёлая свинья. В
противном случае драться, держа её одной рукой, и правда было бы
болезненно.
— Сам ты свинья, — застенчиво проворчала Чу Чуянь.
Видя,
что Цзу Ань уже принял решение, она решила больше ничего не говорить,
чтобы не отвлекать его. Тем не менее, беспокойство оставило на её лбу
постоянную глубокую морщинку. Ему было нелегко иметь дело с таким
количеством зомби-копейщиков одновременно, даже в его пиковом состоянии,
не говоря уже о том, что сейчас, когда он был в затруднении, неся её.
Однако
по мере того, как бой продолжался, Чу Чуянь осознала, что всё ещё
недооценивала силу Цзу Аня. Даже когда он нёс её, он всё ещё мог
двигаться неуловимо, и каждый удар его копья был точным, унося жизнь
врага с каждым взмахом.
Фактически,
он казался равным ей на пике её культивации, по крайней мере, с точки
зрения силы и скорости. Учитывая его мощные навыки передвижения, вполне
вероятно, что она не была бы ему ровней, если бы не прибегала к своим
стихийным силам.
После
убийства двадцати трёх зомби-копейщиков подряд движения парня начали
замедляться. Постоянное напряжение начинало сказываться на нём, о чём
свидетельствовало его тяжёлое дыхание. Держать человека в одной руке и
размахивать копьём в другой было утомительно, а правая рука Цзу Аня
ужасно болела, почти онемев.
Что
ещё хуже, чем больше зомби-копейщиков он убивал, тем больше их обращали
на него внимание. Всё больше и больше из них отделялись от своей битвы с
Ши Куном и его свитой, чтобы вместо этого атаковать его.
"Чёрт! Моё обаяние привлекает даже зомби?"
—
Брат Шит, ты всегда говоришь так, будто ты величайший в мире, так
почему ты не можешь справиться с этими мертвецами? Все твои друзья-зомби
сейчас идут ко мне! — крикнул Цзу Ань.
Ши Кун немедленно закричал в ответ, не потрудившись надеть свою обычную маску вежливости:
—
Пошёл ты! Мы были теми, кто раньше начал сражаться с основной массой
зомби, оставив вам всего парочку. Перестань роптать и внеси уже свой
вклад!
Он явно был
наиболее пострадавшей стороной, и тем не менее, тот, кто держал его
любимую богиню, всё ещё осмеливался жаловаться на свои трудности. Ши Кун
почувствовал, что вот-вот взорвётся.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 999 очков ярости!]
Находясь
под давлением, Цзу Ань не мог прямо сейчас проверить свой запас очков
ярости. Он сильнее сжал левую руку, притянув Чу Чуянь ближе к себе,
продолжая размахивать копьём правой рукой.
К
сожалению, его скорость и сила значительно упали. Едва после того, как
он убил зомби-копейщика и собирался убрать своё копье, один из союзников
погибшего немедленно направил острие копья в Чу Чуянь. Очевидно, они
поняли, что эта девушка была его самой большой слабостью прямо сейчас.
Цзу Ан стиснул зубы и снова изогнул своё тело, принимая удар за Чу Чуянь.
* Пти! *
Копьё
вонзилось в плоть Цзу Аня, и тьма замерцала по краям его поля зрения,
угрожая украсть его сознание. Он уже был в ослабленном состоянии с
самого начала, и эта атака почти добила его.
— А Цзу! — взволнованно воскликнула Чу Чуянь.
Парень выдавил улыбку:
— Выглядит так, будто я рискую своей жизнью, чтобы впечатлить тебя. Ты не против обручиться со мной после такого?
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    — Как ты можешь быть в настроении шутить в такой ситуации? — воскликнула Чу Чуянь.
—
Поскольку я уже травмирован, не следует ли мне хотя бы попытаться
извлечь из этого максимальную пользу? Иначе получится, что я просто
страдал зря, — ответил Цзу Ань, уклоняясь от атаки одного из
зомби-копейщиков.
Чу Чуянь на мгновение потеряла дар речи.
Ей действительно было трудно успевать за логикой мышления этого парня:
"Разве об этом должен думать нормальный человек в такое время?!"
Несмотря
на небрежный тон Цзу Аня, он выкладывался на полную в этом бою. Он
поспешно принял таблетку восполнения крови, чтобы подлечиться. Без этого
он, вероятно, умер бы, получив ещё один удар.
По
его телу и конечностям прошла волна тёплой энергии. Хотя скорость
выздоровления, которую давало это лекарство, не была мгновенной, как у
"Веры в Брата Весну", она всё же была довольно быстрой по общепринятым
стандартам. Он чувствовал, как его раны медленно затягиваются, и его
разум снова ощущал бодрость.
Цзу
Ань был искренне рад, что Цзи Сяоси объединилась с ним ранее и дала ему
так много драгоценных медицинских средств от Божественного Врача Цзи. В
противном случае он наверняка уже умер бы несколько раз.
В
любом случае, эта таблетка восстановила его выносливость и дала
парню силы, необходимые для продолжения борьбы с зомби-копейщиками. Его
рука всё ещё сильно болела, но он заставил себя не обращать на это
внимания. Каждый раз, когда кончик его копья начинал тупиться из-за
чрезмерного использования, он просто отбрасывал копьё и тут же вырывал
новое из рук врага.
Благодаря чистой силе воли ему в конце концов удалось победить десятки противников, что окружали его.
Цзу
Ань воткнул копьё в землю острием и прислонился к нему всем телом,
чтобы остаться на ногах. Он отчаянно хватал ртом воздух, а его грудь
сильно вздымалась. Его лицо было красным, а волосы пропитаны потом,
капающим на красоту, которую он нёс.
Чу
Чуянь внимательно посмотрела на человека, который изо всех сил старался
защитить её. В глубине души она знала, что, если бы он не держался
так настойчиво за неё, то смог бы использовать свои невероятные навыки
передвижения, чтобы запросто сбежать.
"Вот каково это — чувствовать, что тебя защищают?"
Цзу
Ань был не слишком сильным, но его настойчивый дух и упорство глубоко
тронули её сердце. Ни один мужчина раньше не защищал её таким образом.
Пот и кровь этого парня, пропитавшие часть её одежды, несли густой запах
мужественности, от которого её сердце билось всё чаще.
Увидев, что Цзу Ань смотрит на неё, девушка быстро отвела взгляд.
—
Слава богу, их было не очень много. Если бы были ещё солдаты-зомби, я
бы точно не смог протянуть ещё хоть немного, — сказал парень.
Он
сразу же пожалел о своих словах, потому что звук согласованных шагов
раздался снова, сразу после того, как он сделал это замечание. Парень
поднял голову, чтобы взглянуть, и увидел ещё один взвод солдат-зомби,
марширующих к ним. На этот раз они держали мечи вместо копий.
Почувствовав от них гораздо более мощную ауру, чем от зомби-копейщиков, лицо Ши Куна стало багровым:
— Цзу Ань, какой же у тебя всё-таки поганый рот!
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 666 очков ярости!]
Цзу Ань и сам потерял дар речи в этот момент:
"Сначала
зомби-топорщики, затем зомби-копейщики, а теперь и зомби-мечники. Это
что, чёрт возьми, Civilization V? Какой же это ад!"
Юноша
выругался себе под нос, но он всё ещё стоял на ногах. Его рука всё ещё
дрожала, но не от страха, а от того, что раньше он перенапрягся.
—
Оставь меня! У тебя всё ещё есть шанс, если ты сбежишь сейчас. Ты уже
много раз спасал меня, и я тебе искренне благодарна. Но тебе незачем
продолжать. Даже если я не умру от их рук, мне осталось жить совсем
немного. Ты не должен отдавать за меня свою жизнь!
Прижатая
к этому парню, Чу Чуянь ясно чувствовала, как его тело дрожит. Она
знала, что он уже достиг своего предела, и его смерть неизбежна, если он
столкнётся с этими зомби-мечниками.
—
Больше ни слова. Ты моя жена! Как я могу тебя бросить? — Цзу Ань горько
улыбнулся. — Конечно, если ты хочешь мне помочь, можешь поцеловать
меня. Возможно, тебе удастся раскрыть мой скрытый потенциал.
Чу Чуянь в этот момент сильно хотела ударить его:
"Как ты можешь вести себя как негодяй в такое время?"
Парень
собирался развить эту тему, но зомби-мечники не собирались давать ему
такой возможности. Они бросились к нему со своими мечами в руках,
двигаясь со скоростью, которая была на треть быстрее, чем у
зомби-копейщиков.
Удивлённый, Цзу Ань быстро поднял копьё, чтобы защитить себя.
* Бам! *
Копьё и меч столкнулись друг с другом, и от мощного удара копьё чуть не вылетело из руки юноши.
"Невероятно, индивидуальная сила этих зомби-мечников равна примерно четвёртому рангу!"
Теперь,
когда он был в состоянии берсерка, Цзу Ань должен был одолеть их своей
повышенной силой и скоростью. Однако его тяжёлые травмы и затянувшаяся
ранее битва сделали его ослабленным и совершенно истощённым, и он уже
был абсолютно не в состоянии сражаться лицом к лицу с этими
противниками.
Пока он
обменивался ударами с первым зомби-мечником, остальные не стояли в
стороне и тоже рванули вперёд, чтобы начать свои собственные атаки. Цзу
Ань поспешно взмахнул копьём по горизонтали и едва смог отразить их
выпады. Неожиданно один из мертвецов внезапно поднял ногу и ударил его
прямо в грудь, отбросив на три метра.
Удар
ногой привёл ки в теле парня в замешательство, оставив его на мгновение
бессильным. Зомби-мечники рядом с ним не собирались позволять ему
оправиться и быстро ринулись в его сторону, чтобы порезать парня на
куски.
Цзу Ань подумал,
что наконец встретит свой конец, но перед ним внезапно появился силуэт в
зелёной одежде. Девушка быстро сплела массивную сеть из лоз, блокируя
лезвия, которые стремились к нему со всех сторон.
Ошеломлённый Цзу Ань уставился на стройную девушку, стоящую прямо перед ним.
Цяо Сюэинь посмотрела на него:
— Что ты на меня так смотришь? Я не тебя спасаю! В любом случае, ты уже должен мне две жизни!
Парень дерзко усмехнулся:
— Да, да. Похоже, у меня нет другого выбора, кроме как отплатить за твоё великодушие, взяв тебя в жёны.
Лицо девушки покраснело:
— Однажды я обязательно порву на куски твой вонючий рот! — яростно ответила она, блокируя атаки окружающих зомби-мечников.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 233 очка ярости!]
Юноша рассмеялся:
— Ты же никогда не пробовала его раньше. Откуда ты знаешь, воняет он или нет?
Цяо Сюэинь впилась в него взглядом, и даже Чу Чуянь в этот момент выглядела довольно смущённой.
Не в силах больше этого терпеть, девушка отрезала:
— Если у тебя хватает сил болтать, поспеши и вставай на ноги. Я не смогу сдерживать их долго!
Раньше
её и Ши Куна окружало гораздо больше зомби, чем Цзу Аня, поэтому ей
тоже приходилось бороться за свою жизнь, несмотря на её более высокую
культивацию. Это правда, что жизненная сила от её стихийного элемента
дерева могла дать ей небольшое преимущество против этих зомби, но верно и
обратное. Смертельная аура, витающая в пещере, также подавляла её мощь.
Из-за
этого тяжёлая и продолжительная битва с зомби-копейщиками истощила
большую часть её сил. Сеть её лоз начала медленно увядать под
безжалостными ударами мечей.
Когда
щит из лоз должен был вот-вот рухнуть, Цзу Ань внезапно встал, его
копьё начало двигаться так быстро, что превратилось в размытое пятно. В
мгновение ока он провёл более дюжины выпадов, пронзив нескольких
ближайших к ним зомби-мечников и мгновенно убив их.
— Т-ты... Как ты... — Цяо Сюэинь была потрясена.
Сила и скорость, которые Цзу Ань проявил в эту долю секунды, были больше, чем то, что он показал за всю битву ранее!
Парень пожал плечами в ответ:
— Ну, мне удалось совершить прорыв, пока я сражался.
Одна
из причин, почему он был застигнут врасплох раньше, помимо того факта,
что его ки находилась в беспорядке, заключалась в том, что в тот момент
он осознал, что действительно совершил прорыв в своей культивации.
Сутра
Нирваны Феникса позволяла ему поднимать свою культивацию, перенося
удары, и он постоянно получал серьёзные травмы в ходе битвы. Ранний
тяжёлый удар, который он получил, снабдил его последними золотыми
пятнышками, необходимыми для заполнения его четвёртой формации третьего
ранга.
Всякий раз, когда
практик достигал новой ступени культивации, он мог восстановить часть
своей жизненной силы и вылечить некоторые из своих ран. Этот прорыв дал
парню силы, необходимые для продолжения борьбы, по крайней мере, на
данный момент.
Цяо Сюэинь и Ши Кун безмолвно уставились на него.
Чу Чуянь тоже сочла это совершенно сбивающим с толку.
В
этом мире произвести прорыв на одну ступень культивации было невероятно
сложно даже для таких вундеркиндов, как они. Для них было немыслимо,
что человек действительно может совершить подобное посреди битвы!
Что
ещё хуже, Цзу Ань сказал это так сухо, как будто это было совершенно
нормально для всех остальных. Это создавало впечатление, что их
собственные усилия, которые они вложили в продвижение своего ранга
культивации, были напрасными.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 211 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 444 очка ярости!]
"Похоже,
моя жена всё-таки лучшая. Она не завидует моему росту в культивации, в
отличие от двух других. Хм? Почему я не получил очков ярости от другого
культиватора четвёртого ранга?"
С
любопытством Цзу Ань повернулся, чтобы посмотреть на группу Ши Куна, и
обнаружил, что единственный выживший культиватор четвёртого ранга был
приколот к стене. Его тело было покрыто яркими ранами, из-за которых
казалось, что он был зарублен до смерти. Его глаза были широко открыты —
знак того, что он умер с чувством огромной обиды в своём сердце:
"Почему
культиватор третьего ранга может держаться здесь, в то время как гордый
практик четвёртого ранга, вроде меня, в конце концов должен закончить
вот так? Проклятье!"
Цзу
Ань мог примерно понять мысли этого практика четвёртого ранга в его
последние минуты жизни, но он был настолько поглощён борьбой с
солдатами-зомби, что не мог уделять внимания уведомлениям с клавиатуры,
поэтому не мог знать, давал ли ему этот культиватор очки ярости.
Внезапно Цзу Ань услышал звук ветра, свистящего вокруг него. Зомби-мечники снова начали кружиться вокруг него.
Он
быстро активировал Подсолнечный Фантазм и ворвался в толпу врагов.
Время от времени, когда он замечал брешь, его копьё тут же металось
вперёд, чтобы провести внезапную атаку.
К
сожалению, эти зомби-мечники были гораздо более искусными, чем их
предшественники копейщики. Большинство из них могли вовремя
отреагировать, заблокировав его выпады, и ему приходилось обмениваться
как минимум десятью ударами, прежде чем он мог убить свою цель.
* Шшш, шшш... *
Резкий
звук чего-то пронизывающего воздух просвистел над пещерой. Сердце Цзу
Аня ёкнуло, когда он поднял взгляд, чтобы отследить источник звука. Как
он и ожидал, в него и Чу Чуянь с разных сторон летело несколько стрел.
Он насчитал около восьми лучников вокруг них!
Цзу Ань смог отразить эти стрелы своим копьём, но не почувствовал облегчения. Наихудший сценарий действительно случился.
Он
был свидетелем мастерства этих зомби-лучников ещё в долине. Хотя на
данный момент их было не так много, их способность координировать свои
действия с зомби-мечниками делала их серьёзной угрозой. Было бы почти
невозможно сражаться одновременно с лучниками и мечниками.
Беспокойство парня быстро подтвердилось.
Каждый
раз, когда он собирался убить зомби-мечника, в его направлении свистела
стрела, не оставляя ему другого выбора, кроме как убрать копьё и
перейти в оборону. А если он сначала попытается атаковать
зомби-лучников, зомби-мечники быстро свяжут его шквалом атак.
Ему
приходилось вилять между мечниками, и использовать их тела, чтобы
спрятаться от лучников. Он и так был едва в состоянии держаться, но
теперь, когда его движения стали сильно ограничены, ему стало намного
труднее проводить контратаки.
Парень
знал, что такими темпами ему придёт конец. Если он потеряет фокус всего
на долю секунды, его либо пронзит стрела, либо зарубит меч. Конечно, он
также умрёт, как только у него закончится энергия ки.
—
Брат Шит, почему бы тебе не прийти и не протянуть мне руку помощи? Мы
сейчас всё-таки в одной лодке. Почему бы нам не отложить в сторону наши
обиды, чтобы вместе преодолеть этот кризис? — сказал Цзу Ань.
Он
был немного озадачен, почему эти стрелы были нацелены на него, а не на
Ши Куна. Ему показалось странным, что эти зомби специально преследовали
именно его.
Ши Кун уже заметил ситуацию, в которой оказался Цзу Ань, и сказал, посмеиваясь:
—
С такими ужасающими навыками брата Цзу, я думаю, что справиться с этими
миньонами не должно быть для тебя проблемой. Я лучше не буду мешаться
тебе под ногами.
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    Сила Цзу Аня не на шутку напугала Ши
Куна. Несмотря на то, что этот парень был всего на третьем ранге,
проявленное им мастерство едва ли было хуже, чем у культиватора пятого
ранга. Фактически, он практически ничем не отличался от практика пятого
ранга, за исключением того факта, что у него не было стихийных сил.
В
довершение ко всему, его "выздоровление" всего несколько минут назад
было совершенно непостижимо. Только самые выдающиеся гении могли
совершить прорыв посреди битвы, и каждый из них в конечном итоге оставил
свой след в истории.
Вне
всяких сомнений, Цзу Ань представлял для него большую угрозу. Было бы
лучше, если бы его задушили ещё в колыбели, но, учитывая все
обстоятельства, нужно было во что бы то ни стало избавиться от него
прямо сейчас.
В то же
время, однако, Ши Куна беспокоили все те странные и
экстраординарные навыки, которые этот парень продемонстрировал за
последнее время, и он подумывал о том, чтобы каким-то образом
использовать этих зомби вокруг, чтобы разобраться с ненавистным врагом.
Держа всё это в уме, он сказал:
—
Разве у брата Цзу нет того умения, которое заставляет других
беременеть? Возможно, тебе стоит разобраться со всеми проблемами,
применив его на этих мертвецах?
—
Тебе кто-то по голове стукнул? Каким же дураком надо быть, чтобы на
самом деле думать, что зомби могут забеременеть? — крикнул в ответ Цзу
Ань.
Во-первых, эти
зомби были явно нечувствительны к боли. Кроме того, даже если этот навык
был эффективным, у него оставалось только одно применение Глаз
обрюхачивания. Учитывая армию нежити, стоящую перед ним, это было бы
бессмысленно, даже если бы он воспользовался этой силой.
Ши Кун чуть не задохнулся, услышав слова парня:
"Чёрт побери, если даже мужчина может забеременеть, почему не может зомби?"
Конечно,
страдания, причинённые ему ранее родовыми схватками, были
невероятно травматичными, и он не хотел говорить об этом перед своей
богиней или своей слугой. В конце концов, он мог только задвинуть свои
эмоции куда поглубже.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 456 очков ярости!]
Цзу
Ань уже знал, что Ши Кун не собирается ему помогать, и он лишь хотел,
чтобы его слова были случайным замечанием. В данный момент он был
полностью сосредоточен на попытках мыслить нестандартно, надеясь найти
любые средства, к которым он мог прибегнуть, чтобы разрешить возникшую
перед ним ситуацию. К сожалению, как бы он ни ломал голову, ничего не
приходило на ум.
"С
этими зомби просто слишком сложно бороться. Если бы только у меня была
хоть какая-то элементальная магия, которой обычно владеют главные герои
романов... Хм? Погодите, а как насчёт света?"
Парень
вдруг вспомнил, что ранее он выиграл причудливый фонарик. Он понятия не
имел, каким образом его можно было использовать, ведь он мог излучать
свет лишь в присутствии другого света.
"Может ли свет, который он излучает, быть эффективным против нежити?"
Это
казалось потерей — тратить одно использование фонарика для проверки
этой гипотезы, но отчаянные ситуации требовали отчаянных мер. Он должен
был попробовать всё, что мог.
"Какой смысл хранить эти три использования фонарика, если я всё равно умру".
Он продолжал кружиться вокруг зомби-мечников, и, увидев открытие, сразу воткнул копьё в землю и призвал Магический фонарик.
К
счастью, даже в глубине гробницы стены пещеры слабо светились. Именно
это позволяло ему так долго видеть своих врагов и сражаться с ними.
Недалеко
от них Ши Кун и Цяо Сюэинь пристально посмотрели в их сторону, и оба
были потрясены, когда увидели, что юноша отбросил своё оружие.
Ши Кун подумал, не сдался ли Цзу Ань, наконец, находясь так долго под давлением.
С
другой стороны, Цяо Сюэинь больше беспокоилась о Чу Чуянь. Что до Цзу
Аня... по какой-то причине она думала о нём как о стойком таракане,
который продолжал цепляться за жизнь, какой бы ужасной ни была ситуация.
У девушки было стойкое чувство, что он всё ещё будет стоять на ногах
даже после её собственной смерти.
В
мгновение ока они оба увидели, как Цзу Ань достал короткую палку,
казалось, из воздуха. Понимая, что он что-то замышляет, они внимательно
следили за его движениями. Они знали, что у него было много чего
припрятано в рукавах, поэтому они не могли не задаться вопросом, была ли
эта короткая палка его очередной козырной картой.
Тем
временем сам Цзу Ань очень нервничал. Зомби-мечники уже ринулись к
нему, в то время как он, очевидно, был безоружен. Если бы Магический
фонарик не сработал так хорошо, как он ожидал, и он, и Чу Чуянь сегодня
были бы убиты.
С бешено колотящимся сердцем он включил прибор.
Невероятно яркий свет разлился по округе, почти ослепив Ши Куна и Цяо Сюэинь.
Хотя
в этой гробнице было некоторое свечение, оно было едва заметным. Когда
"короткая палка" в руке Цзу Аня внезапно загорелась, они на мгновение
подумали, что смотрят прямо на солнце.
Зомби-мечники
справились с этой внезапной вспышкой света ещё хуже. Они жалобно
визжали и вопили, отчаянно пытаясь отступить. Те, кто был ближе всех к
парню, даже начали дымиться.
Цзу
Ань был в восторге. Магический фонарик действительно был полезен против
нежити! Он заметил, что зомби-лучники вдалеке были в разгаре стрельбы,
поэтому он быстро направил фонарик в их сторону.
Независимо
от того, насколько быстрой была стрела лучника, она не могла быть
быстрее скорости света. Столкнувшись с палящим сиянием фонарика,
лучники-зомби закричали от ужаса, и, отбросив свои луки, прикрыв глаза,
они тут же убежали прочь.
Чу
Чуянь была сбита с толку тем, что она видела в этот момент. Сцена перед
ней полностью превзошла её здравый смысл. Одно дело, что эта "короткая
палка" могла загореться, но кто бы мог подумать, что зомби будут так
сильно бояться её света?
Хотя свет действительно имел положительный эффект в сражении с зомби, он не должен был вызвать такую бурную реакцию.
Обрадованный
удивительным эффектом света, Цзу Ань восхитительно осветил фонариком
солдат-зомби, окружавших его, и посмеялся над ними:
— Хех, почему бы вам не подойти поближе? Разве вы раньше не вели себя так самодовольно?
Куда бы ни падал луч его фонарика, зомби разбегались. Он почти чувствовал себя пастухом, пасущим овец.
Он направлял свой фонарик туда и сюда, и вскоре солдаты-зомби были вынуждены отступить к двум углам пещеры.
[Вы успешно затроллили зомби-топорщиков на 6... 6... 6...]
[Вы успешно затроллили зомби-копейщиков на 6... 6... 6...]
[Вы успешно затроллили зомби-мечников на 6... 6... 6...]
[Вы успешно затроллили зомби-лучников на 6... 6... 6...]
Парень
был вне себя от радости. Хотя эти солдаты-зомби по отдельности давали
ему небольшое количество очков ярости, их практически целая армия была
прямо перед ним, и всё это вместе приносило невероятную сумму.
Ши Кун был ошеломлён:
— Что это у тебя в руке?
Цзу Ань глубоко вздохнул:
—
Поскольку я уже так много раскрыл, больше нет смысла это скрывать. На
самом деле я культиватор стихии света — скрывающийся эксперт этого мира.
Ни Цяо Сюэинь, ни Ши Кун не могли найти в себе силы поверить ему. Даже Чу Чуянь была настроена скептически.
"Что ещё за стихия света?! Есть ли вообще такая стихия в этом мире?"
"Кроме
того, как такой человек, как ты, может на самом деле называть себя
экспертом? Чёрт, а кого раньше преследовали, как цыплёнка без головы?"
— Брат Цзу, тебе следовало использовать этот предмет раньше! — Ши Кун задумался, сможет ли он забрать этот предмет себе.
Как бы он ни смотрел, это был явно мощный артефакт.
Цзу Ань небрежно пожал плечами:
— Я просто забыл про него.
Его движение плечами заставило фонарик осветить солдат-зомби с правой стороны пещеры, вызвав крики боли.
[Вы успешно затроллили зомби-солдат на 6... 6... 6...]
Ши Кун потерял дар речи:
"Как,
чёрт возьми, можно забыть такое? Ты знаешь, как я отчаянно боролся всё
это время? Я даже потерял большинство своих приспешников! Но теперь ты
просто говоришь, что забыл об этом?"
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 999 очков ярости!]
— Ну а что я могу поделать? У меня слишком много навыков, и мне трудно помнить их все, — беспомощно ответил Цзу Ань.
Ши Кун почувствовал, как его кровь закипает.
"Вы только послушайте, что говорит этот говнюк! Чёрт возьми, как же мне хочется разбить ему лицо!"
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 334 очка ярости!]
Однако в нынешних обстоятельствах у него не было другого выбора, кроме как подавить ярость и выдавить улыбку:
—
Раз уж это так, могу я попросить брата Цзу прогнать зомби, чтобы мы
могли исследовать глубины гробницы? Я чувствую, что здесь спрятаны
великие сокровища. Давай закопаем топор войны, и я дам тебе первому
выбирать из того, что мы найдём внутри. Хорошо ведь звучит?
— Звучит и правда хорошо, — ответил Цзу Ань.
Чу Чуянь попыталась остановить его, но в следующий момент увидела, как Цзу Ань гонит всех зомби в сторону Ши Куна.
Лицо Ши Куна исказилось от ужаса:
— Брат Цзу, что всё это значит?
—
С такими ужасающими навыками брата Шит, я думаю, что справиться с этими
миньонами не должно быть для тебя проблемой. Я буду только мешаться
тебе под ногами, — ответил парень с улыбкой, возвращая слова Ши Куна ему
же.
— Раз всё улажено,
я, пожалуй, пойду дальше, — держа Чу Чуянь в одной руке, Цзу Ань помахал
другой рукой и хладнокровно пошёл прочь.
Ши Кун был слишком ошеломлён, чтобы что-то сказать.
Солдаты-зомби смотрели на его уходящую фигуру с пустыми взглядами на их лицах.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 999 очков ярости!]
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    Цзу Ань направился глубже в пещеру, всё
ещё держа Чу Чуянь на руках. Всего полчаса назад он бы с радостью
повернул в противоположную сторону и покинул гробницу, если бы это
означало, что он мог избавиться от Ши Куна. В конце концов, армия зомби
была огромной угрозой.
Однако, увидев способности Магического фонарика справляться с нежитью, он передумал.
Исходя
из его опыта игр и чтения разных романов, риск и награда всегда шли
рука об руку. Хотя обычно огромные опасности таилась в жутких мавзолеях,
подобных тому, в котором он был сейчас, был хороший шанс, что
невероятные сокровища тоже подстерегали его дальше.
Во-первых,
он изначально хотел войти в Подземелье Медведицы, чтобы найти
Призрачный лотос и снять свою печать. Его будущее — будет ли остаток его
жизни проводить в блаженстве или же страдании — зависело от этого
растения, поэтому он не мог отказаться от этой драгоценной возможности
охоты за сокровищами!
Поскольку у него на руках сейчас был мощный козырь, было бы напрасной тратой не использовать его в полной мере.
"Интересно, как долго будет действовать это одноразовое "использование" этого фонарика".
Цзу
Ань держал в уме, что Магический фонарик можно было использовать только
три раза. Поскольку он оставался гореть всё это время, означало ли это,
что, пока свет не погас, это считалось одним использованием?
Это было действительно
большим облегчением, что слабый свет всё это время горел в стенах этой
гробницы, поддерживая фонарик включённым. На всякий случай он даже
сделал грубый, но воспламеняющийся бумажный рулон, который держал под
рукой. Он был готов зажечь его на случай, если когда-нибудь наткнётся на
совершенно тёмное место.
—
Дорогая, ты видела выражение лица Ши Куна ранее? Каким же наглым и
бесстыдным надо быть, чтобы попросить меня сотрудничать с ним после
всего, что он сделал? — Цзу Ань презрительно фыркнул. — Хотя мне жаль
Сноу. Скорее всего, она умрёт там вместе с ним. Ты будешь винить меня в
этом?
Учитывая,
насколько истощены были Ши Кун и Цяо Сюэинь, казалось маловероятным, что
они смогут устоять против такого количества солдат-зомби.
—
Дорогая, Сноу уже спасла нас дважды. Неужели я настолько бессердечен,
что оставлю её умирать вот так? Должен ли я вернуться и спасти её одну?
Хех, держу пари, Ши Кун был бы так зол, что взорвался бы, как вулкан, —
просто вообразить ситуацию было достаточно, чтобы вызвать улыбку на лице
Цзу Аня.
— Хм? Дорогая, почему ты вообще ничего не говоришь? — парень внезапно заметил, что что-то не так.
Он
уже некоторое время не слышал голоса Чу Чуянь. Он посмотрел на неё
сверху вниз и увидел, что девушка в его руках закрыла глаза, а её лицо
было смертельно бледным. Она почти не дышала.
С
тех пор, как она воспользовалась запретным искусством, её жизнь висела
на волоске. Если бы Цзу Ань не дал ей столько восстановительных лекарств
от Божественного Врача Цзи, она бы уже была мертва.
Но
даже так, лекарство Божественного Врача Цзи дало ей лишь временную
передышку — это не могло вылечить её недуг. Вдобавок ко всему, во время
побега всё было настолько беспокойно, что она вообще не могла отдохнуть.
Раньше она заставляла себя сосредоточиться на том, чтобы беспокоиться о
безопасности Цзу Аня, но теперь, когда они, наконец, оказались вне
опасности, напряжение спало с неё, и её быстро охватила волна истощения.
— Дорогая! — в панике воскликнул Цзу Ань.
Возможно,
он и не был врачом, но он чувствовал, как жизнь Чу Чуянь медленно
ускользает. Он быстро достал пачку лекарств и запихнул их ей в рот.
—
Это бесполезно. Её меридианы ки были разрушены. Твоё лекарство не может
устранить корень её проблемы, — внезапно парень услышал женский голос.
В голосе была приятная мелодичность, но в то же время в нём царила властность.
— Кто здесь?! Кто это говорит?! — Цзу Ань быстро обвёл фонариком пещеру, ища человека, который только что с ним разговаривал.
Однако, вокруг никого не было. По спине внезапно пробежал холодок:
"Может быть, привидение?"
— Какая тебе разница, кто я. Я задам тебе только один вопрос. Ты хочешь спасти её? — снова сказал женский голос.
Голос, казалось, шептал ему прямо на ухо, но в то же время он звучал так расплывчато, что мог доноситься издалека.
— Конечно! — не задумываясь ответил юноша.
—
Очень хорошо. Иди дальше, и ты наткнёшься на лекарство для души. Собери
его и накорми девушку, и тогда она сможет выжить, — прозвучал женский
голос.
Цзу Ань действовал не сразу:
— Как я могу доверять твоим словам? — вместо этого мрачно спросил он.
Парень
знал, что не бывает бесплатного сыра. Он часто воображал себя главным
героем этого мира, но не был настолько наивен, чтобы думать, что
случайный незнакомец, которого он встретил в этой гробнице,
действительно поможет ему из доброй воли.
По
его мнению, было похоже, что голос принадлежал какому-то демону, часто
изображаемому в сказках. Вероятно, он пытался заманить его в свою
ловушку, соблазняя его.
— У тебя нет другого выбора, кроме как довериться мне. Иначе ты никак не сможешь спасти её, — холодно ответил женский голос.
Сердце Цзу Аня сжалось. Он знал, что собеседница права.
Если
бы, конечно, ему не посчастливилось бы наткнуться на других учителей
академии и Цзи Сяоси, как только он вышел бы из этой гробницы, и у них
случайно не оказалось бы какое-то невероятное сокровище, которое могло
бы вылечить состояние Чу Чуянь... но как это могло быть возможно?
Во-первых,
если бы другие наткнулись на такое драгоценное сокровище, вряд ли они
поделились бы им, чтобы спасти Чу Чуянь. Они и не были бы обязаны этого
делать. Кроме того, у него было чувство, что даже Цзи Денгу не смог бы
вылечить его жену, даже если бы он был прямо здесь. В противном случае
Чу Чуянь не была бы в таком отчаянии.
— Хорошо, скажи мне, куда идти! — сказал Цзу Ань сквозь стиснутые зубы.
Ради Чу Чуянь он должен был двигаться вперёд независимо от того, какие опасности подстерегали его там.
Поскольку
таинственный голос говорил с ним довольно жёстко, вместо того, чтобы
пытаться соблазнить его сладкими словами, Цзу Ань решил, что она не
лгала ему.
"Чёрт возьми, что со мной не так? Почему я более склонен доверять ей только потому, что она была груба со мной?"
Цзу
Ань нёс тело Чу Чуянь и шёл в указанном направлении. Каким-то образом,
глядя на кажущуюся бесконечной тропу перед собой, он чувствовал, что
идёт прямо в пасть гигантского монстра. Только свет, исходящий от его
фонарика, мог немного успокоить его нервы.
В
отличие от предыдущих коридора и пещеры, путь часто разделяется по мере
продвижения, что делало его гораздо более сложным. Парню казалось, что
он вошёл в лабиринт, и ему не потребовалось много времени, чтобы
утратить чувство направления.
Если бы не женский голос, направляющий его, он был бы совершенно потерян.
По
пути он встретил довольно много солдат-зомби, и некоторые из них были
даже сильнее, чем мечники-зомби. Однако под угрозой его Магического
фонарика мертвецы были вынуждены бежать от него, как если бы он был
каким-то чудовищем.
Даже женский голос не мог не заметить:
—
Похоже, это воля небес. Учитывая твою силу, ты никогда бы не
смог добраться до центра подземного дворца, если бы не эта таинственная
вещь, которой ты обладаешь.
Цзу Ань воспользовался этой возможностью, чтобы завязать разговор:
— Судя по тому, что ты говоришь, похоже, ты уже здесь довольно долгое время. Ты человек или... призрак?
Женский голос мягко хихикнул:
— А что думаешь ты сам?
Образ скромной девушки, нежно смеющейся, всплыл в голове парня:
— Что ж, независимо от того, человек ты или призрак, я уверен, что ты обязана быть очень красивой девушкой.
— Красивой... — тут голос внезапно замолчал.
Последовала долгая пауза, прежде чем раздался вздох отчаяния:
— Какая польза от красоты?
Это
было обычное замечание, но оно заставило Цзу Аня дрожать. Его сердце
начало биться без остановки, как будто что-то спровоцировало всплеск
адреналина. Когда он смотрел "Полубогов и полудьяволов", он не мог
понять, почему Дуань Юй был так очарован Ван Юй Янь, просто услышав её
голос.
Но именно в этот
момент он, наконец, понял, что действительно были девушки, чьи голоса
были настолько захватывающими, что они могли с головой увлечь человека.
"Думаю, извращенцев можно возбудить чем угодно".
Цзу
Ань стукнул себя, отбрасывая ненужные мысли, прежде чем его глаза
внезапно загорелись. Он понял, что открывшийся впереди проход вёл в
широкое пространство. Даже одного беглого взгляда было достаточно, чтобы
понять, что оно не меньше нескольких футбольных полей.
Его
внимание сразу привлекло озеро перед ним. Скопление воды в такой пещере
не было чем-то необычным, но первозданная чистота этой воды выглядела
неестественной. Вдобавок к этому на поверхности воды росли растения,
излучающие слабый зелёный свет. Сама поверхность озера была покрыта
тонким слоем тумана. В общем, это сильно контрастировало с остальной
частью этого тёмного подземного дворца.
Хотя парню и не хватало общих знаний об этом мире, он всё же мог сказать, что растения были совсем не обычными.
Как будто угадав его мысли, женский голос сказал:
— Верно. Лекарство, которое может вылечить твою спутницу, находится в озере.
Цзу
Ань чувствовал, как дыхание Чу Чуянь становилось всё более прерывистым и
слабым. Фактически, он едва мог это слышать, если не сосредотачивался.
Зная, что нельзя терять время, он бросился к озеру, неся её на руках.
Однако
в следующее мгновение по его телу пробежала инстинктивная дрожь,
заставившая остановиться. Он напряжённо повернул голову влево.
Он
был так взволнован, увидев светящиеся растения над озером, что забыл
внимательно оценить своё окружение, и только сейчас он заметил то, что
упускал из виду ранее.
Посреди
этой массивной подземной площади выстроились ряды терракотовых солдат,
каждый из которых держал длинную пику. Это были высокие фигуры около
1,85 метра в высоту. Даже с первого взгляда Цзу Ань мог сказать, что их
было несколько тысяч.
Рядом с шеренгой пикинёров стоял строй боевых колесниц, а за ними огромный батальон лучников...
Другими словами, он смотрел на целую армию!
Цзу
Ань недоверчиво потёр глаза, гадая, вернулся ли он в музей мавзолея
Цинь Шихуанди, который он посетил в своей предыдущей жизни.
"Разве это не известная терракотовая армия?"
Однако,
похоже, между ними была разница. Выстроившиеся перед ним терракотовые
солдаты были аккуратно одеты в яркие доспехи, а острота их оружия
намекала, что все они были элитными солдатами. Их невозможно было
сравнить с изношенными экспонатами, которых он видел в своём мире.
Как
будто они почувствовали незваного гостя, синий свет засиял в глазах
спящих терракотовых солдат, и все они внезапно повернулись, чтобы
посмотреть на него одновременно.
Это
чувство было трудно описать. Ужас, когда на него смотрели одновременно
тысячи терракотовых солдат, был настолько зловещим и устрашающим, что
парень чуть не задохнулся.
* Кача! *
Терракотовые
солдаты в первом ряду двинулись с места. Они свободно держали свои пики
в руках, но по какой-то причине казалось, что все они были направлены в
сторону Цзу Аня. Их первые движения казались немного неуклюжими, но
постепенно они становились более проворными.
Юноша
сглотнул. Он не посмел даже думать о том, чтобы проверить
индивидуальное боевое мастерство этих терракотовых солдат. Учитывая их
численность, они легко могли бы сокрушить его, если бы все атаковали
одновременно.
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    — Ну и чего ты на них так тупо уставился? Поторопись и воспользуйся уже своим фонариком! — приказал женский голос.
Она была явно недовольна тем, как он теряет концентрацию в такой критический момент.
Цзу Ань, наконец, вышел из оцепенения. Он быстро поднял фонарик и направил его на терракотовых солдат перед собой.
Под
ослепительным сиянием его устройства яркие цвета на терракотовых
солдатах с заметной скоростью начали тускнеть. Мертвецы яростно мчались
вперёд к цели, но без малейшего колебания все они сразу поджимали хвост,
поспешно разворачивались и что есть сил убегали обратно, когда
сталкивались со светом фонарика. Некоторые из них даже спотыкались и
падали в эти критические моменты.
Огромный
контраст между этими двумя отношениями солдат сделал сцену довольно
нелепой. Они быстро вернулись в исходное положение и отвернули головы,
как будто вообще ничего не видели и не слышали.
Синий свет в их глазах также быстро исчез. Как будто они снова превратились в безжизненные скульптуры.
—
Я полагаю, что это инстинктивная природа всех форм жизни: угнетать
слабых и бояться сильных, — Цзу Ань продолжал направлять свой фонарик на
терракотовых солдат, но никто из них никак не реагировал.
Тем не менее, очки ярости по-прежнему стабильно поступали в его систему.
[Вы успешно затроллили терракотовых солдат на 6... 6... 6...]
"Если бы не тот факт, что Чу Чуянь в большой беде, я бы стоял здесь и высасывал все ваши очки ярости до последнего!"
Увидев,
что терракотовые солдаты пока не представляют угрозы, он быстро
направился к озеру. Только подойдя поближе, он понял, что зелёные
растения, плавающие на его поверхности, были листьями лотоса, и они
покрывали почти всё озеро. Слабый зелёный свет, который он заметил
ранее, исходил от них.
Эти
листья лотоса отличались от тех, что он привык видеть. Из-за их
блестящей зелени казалось, что они сделаны из нефрита. Интересно, что
огромное скопление листьев лотоса окружало один маленький цветок,
который находился в самом центре озера.
Несмотря
на мрачную обстановку пещеры, божественный и прекрасный лотос расцвёл
именно здесь. Его лепестки были тонкими и белоснежными, напоминая
прекрасные пальчики дамы. В центре его лепестков находилась желтоватая
сердцевина, излучавшая таинственное свечение, напоминающее одну из звёзд
на небе.
Цзу Ань был в
восторге. Это должно быть именно то лекарство, о котором говорил
таинственный голос. Парень уже собирался пойти и забрать его, как вдруг
замер на месте. Он понял, что цветок внезапно пропал, оставив только
зелёные листья.
"Тут есть кто-то ещё? Неужели ранг культивации этого человека настолько высок, что я даже не заметил его?"
Парень
быстро огляделся, но кроме терракотовых солдат никого не было видно. В
этот момент ему показалось, что его тело погрузили в ледяную воду:
"Я
зашёл так далеко только для того, чтобы в последний момент меня
обломали. Неужели я обречён беспомощно смотреть, как Чу Чуянь умирает?"
— Что ты делаешь? Разве лотос не на том же месте? — заметив удручённое выражение лица Цзу Аня, женский голос снова заговорил.
Ошеломлённый,
Цзу Ань быстро поднял голову, чтобы ещё раз взглянуть. Как ни странно,
лотос снова появился на том же месте, где он видел его в последний раз.
— Хм? Что происходит? — Цзу Ань в замешательстве протёр глаза, только чтобы увидеть, что лотос снова исчез.
На этот раз, вместо того, чтобы отвести взгляд, он решил пристально посмотреть на то же самое место.
Как он и ожидал, через несколько секунд лотос снова появился!
Казалось, что это растение обладало таинственной способностью появляться и исчезать.
Внезапно
он вспомнил, что сказал ему Цзи Денгу, и выражение его лица исказилось
от изумления. С лёгкой горечью в голосе он спросил:
— Возможно ли, что этот цветок называется Призрачным лотосом?
— Верно, он и правда называется Призрачным лотосом, — ответил женский голос.
Дыхание
парня сразу же участилось. Наконец-то он наткнулся на то, что искал всё
это время! Однако, всё ещё не веря своей удаче, он спросил:
—
Я слышал, что это растение цветёт только раз в тысячу лет, и каждый раз
оно остаётся живым лишь несколько часов. Как долго этот цветок цвёл?
Его голос дрожал от страха, как будто он боялся, что лотос в любой момент увянет.
—
Хотя Призрачному лотосу нужно много времени, чтобы расцвести, это точно
не займёт тысячу лет. Кроме того, этот цветок несколько особенный. Тебе
не нужно беспокоиться о том, что он завянет, — ответил женский голос.
— Не завянет? Как это возможно? — Цзу Ань был ошеломлён.
Это отличалось от того, что он слышал от других.
—
Он отличается от других в своём роде благодаря среде, в которой он
вырос, а также ряду других факторов, — ответил женский голос. — Ты
хочешь долго и тщательно обсуждать это со мной или сначала может
всё-таки спасёшь свою подругу? Я чувствую, как её жизненная сила
постепенно угасает. Примерно через шестьдесят секунд она умрёт.
— Есть ли здесь ещё другие цветки Призрачного лотоса? — поспешно спросил Цзу Ань.
—
Другие цветки Призрачного лотоса? Ха, наткнуться на один уже огромное
благословение, но ты всё ещё надеешься найти больше? — фыркнул женский
голос. — Тебе не о чем беспокоиться. Этого более чем достаточно, чтобы
спасти её. Если ей удастся восстановить свои меридианы ки,
её культивация сразу же повысится на целый ранг!
— Призрачный лотос не восстановит её меридианы ки? — Цзу Ань замер.
Он
не ожидал, что это лекарство сможет только сохранить ей жизнь. Кто-то,
столь гордый, как Чу Чуянь, никак не смог бы вынести жизнь калекой до
конца своих дней.
— Эта
девушка, должно быть, использовала запретное искусство далеко за
пределами своих возможностей, чтобы оказаться в таком состоянии. Это не
считалось бы запретным искусством, если бы за него не приходилось
платить высокую цену, — заметил женский голос.
Выражение
лица Цзу Аня помрачнело. Если бы это было какое-нибудь сокровище, каким
бы ценным оно ни было, он без колебаний использовал бы его, чтобы
спасти девушку.
Но это был Призрачный лотос — сокровище, которое он отчаянно искал всё это время!
То,
что часть его тела была запечатана, действительно разрушало его
гордость и достоинство, и он не мог позволить себе оставаться в этом
состоянии. Он знал, что наткнуться на этот Призрачный лотос уже было
огромной удачей, и если он упустит эту возможность, маловероятно, что он
когда-либо найдёт ещё один в своей жизни.
Если
это так, его единственная надежда состояла в том, чтобы однажды достичь
ранга Мастера и рассеять печать, используя свою собственную силу.
Теперь, когда он, наконец, стал культиватором, он знал, насколько сложно
поднять свой ранг культивации. По крайней мере, он чувствовал, что ему
потребуется около пятьдесят лет, чтобы достичь ранга Мастера.
К
тому времени он уже превратился бы в старика! Какой смысл
освобождать "маленького Цзу Аня", когда он уже будет стоять одной ногой в
могиле?
Мало того, не
было вообще никакой гарантии, что он когда-либо достигнет ранга Мастера.
В конце концов, культивация заключалась не только в тяжёлой работе. В
итоге, оставался шанс, что он никогда не восстановит свои функции
мужчины.
Самое главное,
Призрачный лотос не мог восстановить меридианы ки Чу Чуянь. Даже если он
спасёт её, ей придётся прожить свою жизнь калекой. Сначала она могла
быть ему благодарна, но как долго продлится её благодарность?
Если бы она встретила в будущем мужчину, который был бы намного более выдающимся, чем он, что бы произошло?
Он
вообще ничего не сможет сказать, потому что не способен выполнять даже
свои основные обязанности мужа. У женщин были физические потребности,
которые также необходимо было удовлетворять. Прочитав обо всех случаях
супружеской неверности в своей прошлой жизни, он не мог игнорировать
возможность того, что Чу Чуянь уйдёт от него к другому мужчине.
Сейчас
он мог совершить благородный поступок, спасая её, но мог ли он
действительно с уверенностью сказать, что не пожалеет об этом, когда она
будет презирать его за бессилие и в конце концов сойдётся с другим
парнем?
Юноша опустил
взгляд, чтобы посмотреть на слабую фигуру Чу Чуянь, после чего крепко
сжал кулаки. Он осторожно опустил её, прежде чем поспешно прыгнуть
в озеро, чтобы сорвать Призрачный лотос.
◇　◇　◇
В пещере, где их оставил Цзу Ань, Ши Кун и Цяо Сюэинь в настоящее время были окружены армией мечников-зомби.
Эти
мертвецы были крайне разгневаны насмешками Цзу Аня ранее, но
ослепляющий свет, которым он освещал их, был настолько ужасающим, что
они инстинктивно не осмеливались пытаться мстить ему. Поэтому они могли
выместить свою ярость только на двух оставшихся жертвах перед ними. По
их мнению, все эти люди вошли в эту пещеру вместе, что делало их всех
товарищами.
Излишне
говорить, что от последствий дерзкого поведения Цзу Аня пострадали
только Ши Кун и Цяо Сюэинь. По какой-то причине зомби-топорщики,
копейщики и мечники вдруг оказались сильнее, чем раньше.
Эти двое уже были почти на пределе своих возможностей, что ставило их в очень опасное положение.
В то время как Ши Кун яростно проклинал Цзу Аня в своей голове, Цяо Сюэинь сказала:
— Молодой мастер, мы не должны больше оставаться здесь. Давайте покинем эту гробницу и вернёмся на поверхность.
Ши
Кун замолчал. На самом деле, он сильно негодовал, что вот так
отступает. Он потерял так много своих приспешников и использовал свой
самый ценный козырь, и всё же он так и не смог заполучить Чу Чуянь в
свои руки.
Однако он
также понимал, что оставаться здесь не имело смысла. Они даже не могли
справиться с солдатами-зомби, выстроившимися перед ними, не говоря уже о
том, чтобы последовать дальше в глубины этого места.
В отличие от Цзу Аня, у них не было средства, способного отпугнуть зомби.
"Чёрт возьми, почему у этого парня столько странных артефактов и навыков?"
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 345 очков ярости!]
—
Хорошо, давай сейчас же отправимся обратно и расположимся лагерем возле
входа в гробницу. Они не смогут оставаться тут всю свою жизнь! —
разочарованно сказал Ши Кун.
Он
уже решил вырвать Чу Чуянь у Цзу Аня и забрать все его сокровища. Зачем
выбирать что-то конкретное, когда он может заполучить всё?
Обое медленно
отступали, отбиваясь от солдат-зомби. Когда они уже почти достигли
коридора, через который сюда пришли, на них обрушилось внезапное,
ужасающее давление.
Лица
Ши Куна и Цяо Сюэинь исказились от ужаса. Без каких-либо колебаний они
попытались направить всю свою ки, чтобы отпрыгнуть в сторону. Однако по
какой-то причине их ки просто отказывались их слушаться. Они застыли на
месте, совершенно не в силах пошевелиться.
Чёрный
туман клубился впереди, и среди этого чёрного тумана медленно появился
генерал в чёрных доспехах верхом на коне. Все зомби-мечники, копейщики,
топорщики и лучники немедленно прекратили свои атаки и поклонились,
отдавая ему дань уважения.
Цяо Сюэинь почувствовала, как её сердце учащённо забилось.
"Аура
этого генерала ещё более устрашающая, чем у Пожирающего Куна,
вызванного ранее молодым мастером. Кроме того, тот факт, что
солдаты-зомби кланяются ему, показывает, что он может командовать
солдатами более низкого уровня. У нас абсолютно нет шансов против него!"
Генерал в чёрных доспехах взглянул на дуэт, и, как ни удивительно, заговорил:
— Ха! Эти два слабака до такой степени напугали большинство из вас?
Его голос был хриплым и скрипучим, вызывая в воображении образы самых мерзких демонов из самых сокровенных глубин ада.
Зомби-солдаты
сразу попытались объяснить ситуацию, издавая причудливые звуки и
жестикулируя. Оказалось, что им не хватало интеллекта, необходимого для
нормальной речи.
Однако генерал в чёрной броне слушал их ворчание и бормотал себе под нос:
— Есть ещё двое, и один из них владеет артефактом, испускающим ужасающий свет...
Он проехал по окрестностям и заметил приколотое к стене тело слуги Ши Куна. Взмахом руки мертвец влетел в его объятия:
— Может, он и мёртв, но мы не должны тратить впустую его плоть и кровь.
Когда
он сказал эти слова, труп начал высыхать с ужасающей скоростью. Всего
через несколько секунд всё, что осталось, было маленьким шарообразным
объектом, который казался мясистой массой остатков плоти и костей.
—
Вкус свежей крови так притягателен, — генерал со стоном удовольствия
отшвырнул "шарик" в сторону, словно давно уже не чувствовал такого
веселья.
Ши Кун в ужасе сглотнул:
"Это
слишком страшно! Этот парень на самом деле питается человеческой плотью
и кровью! Я умру в этом проклятом месте? Если бы я знал раньше, я бы не
использовал Пожирающего Куна в порыве безрассудства раньше. Теперь у
меня точно нет шансов против этого монстра".
Когда эти мысли возникли в его голове, он начал проклинать виновника, из-за которого он оказался в этой ситуации.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 777 очков ярости!]
Генерал в чёрных доспехах, наконец, перевёл взгляд на двух людей:
— Итак, кем из вас я должен отобедать первым?
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    Ши Кун чуть не обмочился в штаны, когда
увидел, что генерал в чёрной броне обратил на него взгляд. Он прожил
жизнь, наслаждаясь величием, будучи рождённым в известном клане,
благословлённым как внешностью, так и талантом. Впереди у него
определённо было светлое будущее.
"Неужели я и правда просто умру в этом паршивом месте?"
Он
содрогнулся от страха, когда подумал о том, как этот генерал высосал
досуха его мускулистого подчинённого и превратил в кусок отработанного
мяса.
Внезапно тело Цяо
Сюэинь вспыхнуло зеленоватым светом, после чего она выплюнула целый рот
крови, закашлявшись. Трудно сказать, что она сделала, но ей каким-то
образом удалось вырваться из оков, удерживающих её на месте. Она быстро
подбежала к Ши Куну и коснулась его головы, и тот же зелёный свет быстро
заполнил и его тело.
Это была сила жизненной силы, которая обладала способностью сдерживать ауру смерти нежити.
Лицо
Цяо Сюэинь побледнело, из уголков её губ струилась кровь. Очевидно, что
использование этой силы чрезвычайно истощало девушку.
— Молодой мастер, нам нужно бежать!
Нужно
было ещё несколько секунд, прежде чем Ши Кун полностью смог бы
освободиться от печати, но перед лицом эксперта калибра генерала в
чёрной броне даже секунда или две могли быть разницей между жизнью и
смертью. Не смея терять времени, Цяо Сюэинь схватила тело Ши Куна и
немедленно побежала к выходу.
— Да вы точно помереть хотите! — генерал бросился за убегающей парой в состоянии безудержной ярости.
Заметив
скорость генерала, в глазах Цяо Сюэинь промелькнуло отчаяние. Она
стиснула зубы, и её лицо застыло от решимости. Девушка знала, что ей не
сбежать, поэтому решила пожертвовать собой, чтобы выиграть время для
побега молодого мастера.
Её
волосы превратились в бесчисленные лозы, которые начали хлестать
генерала в чёрных доспехах. Она уже была полностью истощена и сжигала
собственную жизненную силу, чтобы поддержать свою атаку.
Девушка
подумала о том, чтобы потратить два оставшихся использования Отражения
Луны. Хотя это не позволило бы ей уйти от генерала, по крайней мере, это
могло выиграть время для побега господина.
Сейчас её беспокоило только то, что молодой мастер не захочет бежать в одиночку.
"Если
он будет настаивать на том, чтобы остаться рядом со мной и сражаться с
генералом в чёрных доспехах, вполне вероятно, что мы оба умрём здесь".
Внезапно
она почувствовала, как какая-то сила толкнула её сзади, отправив в
полёт в сторону генерала в чёрной броне. Она была так сосредоточена на
борьбе с врагом перед ней, что её спина осталась незащищённой. Сила
толчка заставила её беспомощно кувыркнуться вперёд.
В
этот момент разум Цяо Сюэинь полностью опустел. Единственным человеком
позади неё был молодой мастер, так что не оставалось сомнений в том, кто
это мог быть.
Тем не
менее, ей не хотелось расставаться с крошечной надеждой на то, что она
могла просто ошибиться. Она всё же обернулась, надеясь увидеть, что не
права.
Однако, когда она
наконец увидела отчаянно убегающий силуэт молодого мастера, она
окончательно впала в отчаяние. Оказалось, что в сердце Ши Куна она была
не более чем пешкой, которой можно было пожертвовать в любой момент,
чтобы сдержать врага...
Генерал
в чёрной броне протянул свою массивную руку, обхватывая шею Цяо Сюэинь.
Сила была намного больше, чем то, с чем могла бы справиться девушка, но
это уже не имело значения, поскольку её сердце уже было опустошено.
Девушка закрыла глаза и смиренно ждала, когда превратится в высохший труп.
Момент
растянулся, но неожиданно ничего не произошло. Она открыла глаза и
увидела недоумение на лице генерала. Точнее, его лицо было скрыто слоем
чёрного тумана, но по какой-то причине она всё ещё могла воспринимать
его чувства.
— Очередное предательство, да? — задумчиво заметил генерал, прежде чем глубоко вздохнуть.
Казалось, он пробудил воспоминания из далёкого прошлого.
Он вдруг холодно фыркнул:
— Я всегда смотрел свысока на тех, кто осмеливается предать своих товарищей. Вернись сюда!
Он
поднял свободную руку и начал создавать чёрный туман, который быстро
вращался, образуя чёрную дыру, нацеленную на вход в коридор.
Ши
Кун отчаянно бежал по коридору, когда вдруг почувствовал мощную силу,
тянущую его сзади. Он тут же потерял равновесие и откатился назад на
несколько оборотов. В бешенстве он выхватил меч и вонзил его в стену
прохода, едва удерживаясь на ногах.
Он
был поражён тем, как культиватор элемента ветра, такой как он сам, был
на самом деле совершенно беспомощен перед этой яростной всасывающей
силой, которая тянула его назад. Он с отчаянной силой сжал рукоять
своего меча, и это было всё, что он мог сделать, просто чтобы остаться
на месте.
Вскоре,
однако, эта всасывающая сила стала сильнее, заставив его тело подняться в
воздух. Его руки также постепенно соскальзывали с рукояти меча. Одна из
его рук, наконец, ослабла, и он поспешно потянулся к стене пещеры рядом
с собой, чтобы не упасть.
Он
знал, что погибнет, как только поддастся этой силе, так что ему
оставалось лишь стиснуть зубы и держаться. Его пальцы начали
кровоточить, вонзаясь в грубую стену пещеры, но сейчас ему было на это
наплевать.
— Похоже, у
тебя есть сильное желание жить, но это бессмысленно, — пальцы генерала
сжались, ещё больше увеличивая силу всасывания.
Он был полон решимости вернуть Ши Куна обратно.
Внезапно его тело напряглось:
— Да как ты смеешь даже думать о том, чтобы прикоснуться к Призрачному лотосу! — воскликнул он со смесью ужаса и гнева.
Эта
внезапная чрезвычайная ситуация заставила его потерять всякий интерес к
Ши Куну. Чёрный туман поднялся из-за его спины и окутал его и коня, а
затем оба они бесследно исчезли. Цяо Сюэинь, которая всё ещё была в его
хватке, унесло вместе с ним.
В
коридоре Ши Кун всё ещё отчаянно держался, в его глазах было отчаяние.
Он знал, что быстро приближается к своему пределу. Внезапно сила
всасывания исчезла без следа, и он тяжело упал, ударившись лицом о
твёрдую землю, оставив его с опухшим лицом.
Тем
не менее, он был в восторге от такого поворота событий. Он не был
уверен, что произошло, но не решался проверять. Он быстро поднялся на
ноги и в отчаянии устремился к выходу из гробницы. Даже когда он,
наконец, выбежал через каменные ворота, он продолжал бежать, пока,
наконец, не оказался на расстоянии нескольких ли.
◇　◇　◇
Тем
временем Цзу Ань выловил из пруда Призрачный лотос и медленно выщипывал
его лепестки один за другим, скармливая их своей жене. На его лице было
страдальческое выражение:
—
Дорогая, ты знаешь, от чего я отказываюсь ради тебя? Если ты будешь
плохо со мной обращаться в будущем, ты ничем не будешь отличаться от
жестокого чудовища...
—
Хех, мужчины... — усмехнулся женский голос. — Жизнь твоей жены висит на
волоске, а ты всё ещё думаешь о повышении своей культивации. Будь я на
её месте, моё сердце похолодело бы от того, что ты говоришь.
— Ты ни хрена не знаешь! — выругался Цзу Ань.
Однако он не удосужился объяснить ей детали, так как его печать не была чем-то, чем можно было бы гордиться.
— Да как ты смеешь говорить со мной в такой манере? — резко сказал женский голос.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 314 очков ярости!] [1]
Цзу Ань был ошеломлён:
"Это
имя этой таинственной девушки? Какая у неё странная фамилия. Если бы я
не смотрел "Легенду о Ми Юэ" [2] в своей прошлой жизни, я бы даже не
знал, как прочитать это имя".
Однако
он был не в настроении переживать об этом. Он понял, что Чу Чуянь не
могла проглотить лепестки, потому что уже была без сознания. Вспоминая,
как женский голос напомнил ему, что ей осталось жить всего шестьдесят
секунд, Цзу Ань не смел колебаться. Он сам жевал лепестки цветов, прежде
чем скармливать их ей изо рта в рот.
Поцеловаться
с Чу Чуянь было мечтой бесчисленного количества парней, но Цзу Аню
сейчас было вовсе не до этого. Его мысли были заняты беспокойством за
неё, и у него не было времени думать о чём-либо другом.
Юноша
не смел мешкать, скармливая ей лепестки Призрачного лотоса по кусочку
за раз. И его нос, и рот были наполнены ароматом, но он не мог сказать,
исходил ли этот запах от самого лотоса или от Чу Чуянь.
Некоторое
время спустя Чу Чуянь наконец открыла глаза. Трудно было сказать,
оправилась ли она наконец от прежнего хрупкого состояния, но она
смотрела на него с румянцем на щеках.
— Ты проснулась? — Цзу Ань был в восторге, и он почувствовал, как сильное напряжение и беспокойство покидают его.
— Ч-что ты делаешь? — Чу Чуянь посмотрела на лепестки в его руках, прежде чем взглянула на его губы.
Чувствуя себя немного виноватым, Цзу Ань поспешил объяснить:
— Я просто спасал тебе жизнь! Я не пытался воспользоваться моментом.
Девушка некоторое время молчала, прежде чем кивнуть:
— Я знаю.
Атмосфера
была немного неловкой. Цзу Ань не знал, что сказать, поэтому он
инстинктивно раздавил ещё один лепесток цветка во рту и наклонился
вперёд, чтобы снова накормить её. Однако на полпути он внезапно замер.
"Она ведь уже проснулась, да? Мне больше не нужно её так кормить".
Девушка тоже была ошеломлена тем, что он делал. На мгновение она неестественно заёрзала, прежде чем отвернуться:
— Я могу сделать это сама.
Цзу
Ань знал, что она не примет его способы накормить её теперь, когда она
уже очнулась, поэтому он мог только передать ей оставшиеся лепестки:
— Вот, держи.
Тем
временем он проглотил единственный лепесток Призрачного лотоса, который
уже был у него во рту, задаваясь вопросом, будет ли ему достаточно
одного, чтобы рассеять печать. Он достал распечатывающую таблетку,
которую состряпал для него Цзи Денгу, и сразу же проглотил её.
Он быстро обратил внимание на своё тело, изучая его на предмет возможных изменений.
Как
только парень проглотил распечатывающую таблетку, он почувствовал волны
тепла, поднимающиеся к его животу, сопровождаемые освежающим пульсом,
который, казалось, исходил от Призрачного лотоса.
Волны
жара быстро сливались с освежающим пульсом, спускаясь вниз по его телу,
открывая несколько меридианов ки. Он чувствовал, как будто невидимые
оковы на его теле постепенно раздвигаются.
"Есть шанс!"
Глаза
Цзу Аня загорелись, и он сосредоточил своё внимание на направлении
объединённого потока энергии, чтобы открыть свои запечатанные меридианы.
В
начале всё шло хорошо, но этот объединённый энергетический поток
внезапно натолкнулся на особенно прочный барьер, который он не мог
разрушить, как бы ни пытался. Каждый раз, когда он пытался заставить его
открыться, поток энергии обрывался, теряя часть своей силы. В конце
концов, парень мог только беспомощно смотреть, как этот самый поток
энергии исчезает.
"Не хватает лечебной энергии!"
Цзу Ань был на грани слёз:
"О небеса, почему моя жизнь полна таких трудностей?!"
Однако
всё это было не напрасно. Парень заметил, что его пятая формация уже
была заполнена. Теоретически для этого потребовалось бы 377 плодов ки,
на приобретение которых у него ушло бы много времени. Но ему удалось
легко заполнить её всего одним лепестком цветка.
"Слухи оказались правдой! Один-единственный лепесток цветка действительно может поднять уровень культивации на ступеньку выше".
"Хотя какая от этого польза? Способность, которую я действительно желал, до сих пор не вернулась!"
— Что это за лекарство? — спросила Чу Чуянь.
Раньше
её разум был в хаосе, поэтому она проглотила все лепестки цветов,
которые Цзу Ань ей дал, не особо задумываясь. Но когда она почувствовала
прилив мистической успокаивающей энергии, наполняющей её собственное
тело, она сразу поняла, что то, что она только что приняла, было чем-то
исключительным.
Её
меридианы ки всё ещё были разорваны в клочья, но раны заживали с
невероятной скоростью. На самом деле, у неё было ощущение, что, если она
будет тщательно восстанавливаться в течение следующих нескольких лет,
она сможет просто перековать свои разрушенные меридианы ки!
Хотя
её культивация, вероятно, всё ещё останется искалеченной, а её движения
могут быть менее проворными, чем у обычного человека, это всё же будет
намного лучше, чем быть парализованной на всю жизнь.
—
Я случайно наткнулся здесь на это растение, а ты уже была близка к
своему последнему вздоху, поэтому я отдал его тебе, — Цзу Ань был не из
тех людей, которые не оставят своё имя после доброго дела, но было бы
слишком нарочито, если бы он раскрыл, что это Призрачный лотос.
Кроме
того, он был так расстроен тем, что потерял шанс распечатать
"маленького Цзу Аня", что даже не хотел упоминать об этом прямо сейчас.
Когда его мысли дрейфовали в стороне, его внезапно осенило, что он не слышал женского голоса всё это время.
— Кто посмел коснуться моего Призрачного лотоса? — проревел яростный голос неподалёку.
_______________
1.
Это Ми отличается от аналогичного в имени Старого Ми. Однако эта
фамилия довольно редкая, особенно как фамилия вдовствующей королевы
Сюань из династии Цинь.
2. Это известная историческая драма о династии Цинь, рассказывающая о вдовствующей королеве Сюань, также известной как Ми Юэ.


    Том 1 Глава 166

    [Вы успешно затроллили зомби-генерала Чжан Ханя на 999 очков ярости!]
"Чжан Хань?" [1]
Цзу Ань был ошеломлён:
"Почему это имя звучит так знакомо?"
Однако
прямо сейчас он не мог думать об этом. С одними солдатами-зомби было
достаточно сложно справиться — теперь появился и генерал-зомби. Это
определённо был кто-то, кто был ему не по зубам.
Юноша
недоумевал, почему ему удалось так легко забрать Призрачный лотос.
Такие сокровища, как правило, охраняли могущественные звери или монстры.
"Действительно, помяни черта..."
Цзу Ань
быстро поднял Чу Чуянь, намереваясь спасаться бегством, но
зомби-генерал был слишком быстр. У парня не было никаких шансов сбежать.
Чёрный
туман поднялся из ниоткуда, и из него появился генерал в чёрных
доспехах. Мертвец осмотрел окрестности, прежде чем, наконец, взглянуть
на терракотовых солдат:
— Почему вы не остановили захватчика?
Терракотовые солдаты молчали.
"Мы пытались, окей? Но этот ужасающий свет в его руке так легко лишил нас нашего цвета…"
Именно
тогда Цзу Ань заметил, что генерал в чёрной броне держит Цяо Сюэинь в
руке. Увидев ошеломлённый взгляд в её глазах, он не мог не задаться
вопросом, что же сделал с ней этот генерал.
"А почему
брата Шит нигде не видно? Он умер? Кроме того, почему этот генерал в
чёрной броне пощадил Цяо Сюэинь? Зомби тоже жаждут плоти красавиц?"
Цзу Ань был впечатлён способностью его разума блуждать с такими случайными мыслями, даже когда он был в таком опасном положении.
Генерал
в чёрной броне посмотрел на Цзу Аня и Чу Чуянь, прежде чем обратить
внимание на озеро позади них, и его лицо исказилось от ужаса:
— Нет! — воскликнул он.
Его
фигура расплылась, и почти мгновенно он появился прямо перед ними
двумя. Мертвец посмотрел на исчезнувший лотос в озере и испуганно
вздрогнул:
— Вы двое... сорвали лотос. Знаете ли вы, какое большое бедствие навлекли на мир?!
[Вы успешно затроллили зомби-генерала Чжан Ханя на 1024 очка ярости!]
Цзу
Ань наконец почувствовал вкус того, через что ранее прошли Цяо Сюэинь и
другие. Ужасающее давление, оказываемое генералом, было настолько
велико, что он почти не мог дышать.
Парень
до этого всё ещё чувствовал себя уверенно из-за того, что его
культивация поднялось на целую ступень, но жестокая реальность только
что вылила на него ведро холодной воды.
Он
знал, что между ним и генералом в чёрных доспехах был огромный разрыв в
силе, поэтому он мог только надеяться, что Магического фонарика будет
достаточно, чтобы справиться с ним. Он прикусил язык, чтобы
сфокусироваться, прежде чем быстро направить на него прибор.
Заметив
белый свет в руках парня, генерал холодно фыркнул, прежде чем
превратиться в сгусток тумана. Какой бы быстрой ни была скорость света,
она всё ещё была ограничена быстротой рук Цзу Аня. Учитывая силу
генерала, ему не составило труда увернуться от сияния фонарика.
Почувствовав,
что генерал в чёрной броне находится прямо рядом с ним, Цзу Ань
встревожился и быстро попытался переместить свой фонарик, но его рука
внезапно онемела, из-за чего он уронил фонарик в озеро. Возможно, из-за
того, что он упал в воду, его свет на мгновение вспыхнул, прежде чем
погаснуть.
Цзу Ань был
рад, что ему удалось вернуть магический фонарик обратно в клавиатуру в
самый последний момент. Иначе это была бы болезненная потеря.
Зная,
что вряд ли ему удастся одолеть генерала в чёрной броне, даже если он
снова достанет Магический фонарик, он решил просто притвориться, будто
тот исчез в озере.
— Где Призрачный лотос? Доставай его! — генерал холодно посмотрел на Цзу Аня и Чу Чуянь.
К этому времени он уже отбросил Цяо Сюэинь в сторону.
Цзу Ань испуганно сглотнул и осторожно ответил:
— Какой лотос? Я вообще ничего такого не видел.
В то же время он проклял в уме этот женский голос.
"Почему она не предупредила меня, что это место охраняет такой грозный тип? Я бы не пришёл, если бы знал об этом заранее!"
"Подождите, она заманила меня сюда, прежде чем внезапно исчезнуть. Может быть, у неё есть какие-то другие намерения?"
Генерал
в чёрной броне холодно осмотрел их. Казалось, он уже собирался что-то
сказать, как вдруг почувствовал какой-то запах. Он сразу же перевёл
взгляд на Чу Чуянь:
— Ты и правда съела его!
Чу Чуянь в изумлении расширила глаза. Она быстро повернулась к Цзу Аню и недоверчиво спросила:
— Ты... Цветок, которым ты накормил меня ранее, был Призрачным лотосом?
Юноша беспомощно кивнул головой. Генерал в чёрной броне явно не был дураком, так что больше не было смысла притворяться.
Чу Чуянь сразу же заволновалась:
— Разве ты не хотел сам использовать Призрачный лотос, чтобы снять печать со своего тела? Зачем ты дал его мне?
Цзу Ань глубоко вздохнул:
—
Я найду другой выход из моего затруднительного положения. Если нет, то
мне просто придётся смириться с этим. Я же не мог просто смотреть, как
ты умираешь прямо у меня на глазах.
Стоявшая
в стороне Цяо Сюэинь наконец очнулась от оцепенения, и в её глазах
мелькнул намёк на удивление. Она также знала о недуге Цзу Аня и не могла
поверить, что он действительно отдал что-то, что могло бы вылечить его
бессилие, чтобы спасти юную мисс...
Честно
говоря, она всегда смотрела свысока на этого никчёмного хулигана и
считала, что он никогда не сравнится с молодым мастером. Однако всё, что
произошло сегодня, заставило её усомниться в своих суждениях, особенно
когда она вспомнила, как ранее Ши Кун, не задумываясь, пожертвовал ею. С
другой стороны, Цзу Ань действительно был готов пойти на такую огромную
жертву, чтобы спасти Чу Чуянь.
Контраст не может быть более очевидным.
Однако
генерал в чёрных доспехах не проявлял никакого интереса к их разговору.
Он стоял у озера с серьёзным выражением лица. Спокойная поверхность
воды начала рябить, когда из глубины озера вырвалось светло-голубое
свечение.
Он быстро поднял руки, чтобы сформировать невероятно сложную печать, прежде чем распространить чёрную ауру по поверхности воды.
Через
некоторое время поверхность воды, наконец, снова замерла. Тем не менее
светло-голубое свечение под барьером всё ещё было хорошо видно. Оно
металось туда-сюда, ударяясь о чёрный слой на поверхности, казалось,
намереваясь вырваться наружу.
— Что он делает? — Цзу Ань также заметил неестественные действия генерала в чёрной броне.
Он
подумывал воспользоваться этой возможностью, чтобы бежать, но давление,
сдавливающее его тело, прочно удерживало его на месте, и он не мог
пошевелить ни одним мускулом.
— Кажется, он создаёт какую-то формацию, чтобы запечатать что-то под водой, — рассеянно ответила Чу Чуянь.
Её
разум всё ещё был в полном беспорядке, поскольку она только что узнала,
что Цзу Ань использовал Призрачный лотос, чтобы спасти её, и она не
могла сосредоточиться на текущей ситуации, в которой они оказались.
Несмотря
на то, что она была молодой леди, которая никогда раньше не занималась
подобными вещами, она всё же осознавала, насколько важной мужчина
считает свою собственную потенцию. В некоторых случаях они могут ценить
это даже больше, чем свою жизнь.
"Он пошёл на такую огромную жертву ради меня..."
Чу Чуянь ошеломлённо смотрела на парня перед ней, а её разум беспомощно барахтался среди моря мыслей.
Тем
временем генерал в чёрной броне, наконец, снова обратил своё внимание
на Цзу Аня и Чу Чуянь. Он выглядел значительно более измученным, чем
раньше, но его лицо исказилось свирепым гневом, когда он проревел:
—
Вы действительно осмелились нарушить Печать Подавления Души. К счастью,
прошло не так много времени с тех пор, как вы сорвали Призрачный лотос,
и его целебные свойства не исчезли полностью. Если я использую твоё
тело для жертвоприношения, я смогу успокоить бушующие души мёртвых
внизу!
Генерал взмахнул рукой, и Чу Чуянь немедленно вылетела из объятий Цзу Аня в сторону мертвеца.
— Что ты делаешь?! — Цзу Ан взревел в тревоге.
—
Как я уже сказал, я собираюсь использовать кровь и плоть этого
нарушителя, чтобы восстановить формацию и умилостивить бушующие души
мёртвых! — генерал махнул рукой, и терракотовые солдаты бросились
вперёд, чтобы схватить Цзу Аня и Цяо Сюэинь. — Подведите их к алтарю!
Слегка топнув ногой, он прыгнул на круглую платформу примерно в сотне метров и положил Чу Чуянь на каменный стол.
Все
меридианы ки Чу Чуянь в настоящее время были разорваны, так что она
даже не могла сопротивляться. Она не боялась смерти, но не могла не
волноваться за Цзу Аня. Он многим пожертвовал ради неё, и её совесть не
успокоится, если она умрёт прямо сейчас.
Сердце
Цзу Аня было в смятении, когда терракотовые солдаты подтолкнули его и
Цяо Сюэинь к круглой платформе. Он подумал про слова,
сказанные генералом в чёрной броне о том, что они сломали Печать
Подавления Души, что звучало как своего рода запечатывающая формация.
Однако после того, как они вошли в это место, они ничего не сделали, кроме как сорвали Призрачный лотос.
"Подождите минутку!"
Он
быстро повернулся к озеру и увидел, что зелёные листья лотоса потеряли
свой блеск и начали увядать, исчез и туман, окутывающий водную гладь.
"Могут ли листья лотоса быть формацией, а Призрачный лотос — ядром этой самой формации? Проклятье!"
Парень мысленно сердито выругался:
"Если это такая важная формация, почему вы не защищали её как следует? Ты не должен был подпускать меня к ней так легко!"
Но затем он посмотрел на огромную армию терракотовых солдат сбоку, и его разум замер.
"А, ну да..."
Те
терракотовые солдаты, очевидно, были здесь, чтобы защищать это место. С
их мощью даже Чу Чжунтянь не смог бы приблизиться к Призрачному Лотосу.
Но кто бы мог подумать, что у Цзу Аня будет инструмент, способный
подавить всю эту нежить...?
"Интересно,
что запечатано на дне озера, чего так боится даже этот могущественный
зомби-генерал. Может быть, это как раз та девушка по имени Ми Ли
покоится там?"
Если подумать, женский голос никак не мог заманить его сюда без всякой причины. Скорее всего, именно это она и планировала.
Опять же, учитывая, насколько мелодичным был голос этой девушки, трудно было представить её каким-то ужасающим чудовищем.
— О чём ты думаешь? — голос Цяо Сюэинь внезапно прервал его мысли.
Цзу Ань обернулся и увидел, как Цяо Сюэинь смотрит на него своими большими глазами:
— А? Ты ещё не умерла?
Цяо Сюэинь на мгновение потеряла дар речи:
"Почему этот тип такой ненавистный? Мне действительно хочется бить его каждый раз, когда он открывает рот".
Но, к её собственному удивлению, на этот раз она не разозлилась на Цзу Аня.
— Почему ты отдал Призрачный лотос юной мисс? — спросила Цяо Сюэинь.
—
Она моя жена. Ты думаешь, я буду просто смотреть, как она умирает прямо
у меня на глазах? — Цзу Ань ответил с пренебрежительным фырканьем.
На это Цяо Сюэинь спокойно ответила:
— Другие могут и не знать, но я-то в курсе деталей отношений между вами двумя. Вы даже не можете считаться нормальной парой.
—
Тебе обязательно говорить об этом? — Цзу Ань ядовито сплюнул. — Я уже и
так пожалел об этом, но тебе надо снова поднимать эту тему, да?
Наконец на губах Цяо Сюэинь появилась слабая улыбка:
— Это больше похоже на тебя.
Раньше
она думала, что хулиганское поведение и отношение Цзу Аня было
ненавистным, но, учитывая внезапное изменение обстоятельств, оно начало
казаться честным и искренним. От окружавшего его отвратительного
лицемерия не осталось и следа.
Образ Ши Куна всплыл в её сознании, и её лицо снова потемнело.
К этому времени их двоих тоже сопроводили на круглую платформу.
— Дорогая!
— Юная мисс!
Двое взволнованно позвали её, увидев девушку на каменном столе.
— Я… я в порядке, — слабо ответила Чу Чуянь, хотя знала, что находится в крайне тяжёлой ситуации.
Цзу
Ань, наконец, получил возможность тщательно осмотреть это место, и он
отметил, что эта область очень похожа на алтари подношения, которые он
видел по телевизору в своей прошлой жизни. Алтарь был круглой формы и
заполнен всевозможными эзотерическими рунами. В центре стоял каменный
стол, на котором лежала Чу Чуянь. Вокруг неё стояли всевозможные кувшины
и чаны, которые, казалось, были наполнены чем-то ужасным.
По
периметру платформы стояли девять массивных колонн, на которых был
вырезан извивающийся дракон, часто встречающийся в восточных легендах.
Даже чешуя дракона выглядела невероятно реалистично.
Цзу Аня и Цяо Сюэинь привязали к двум колоннам.
Генерал в чёрных доспехах подошёл к ним с саблей в руке:
— Давайте начнём с вашей крови, чтобы разогреть алтарь. Итак, кто будет первым?
_______________
1. Он известный военный генерал династии Цинь в годы её заката.
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    Как только Цзу Ань услышал эти слова, то сразу же указал на Цяо Сюэинь:
— Она! Пусть первой будет она!
У Цяо Сюэинь отвисла челюсть.
—
Воу, я, наверно, должна поблагодарить тебя за такую щедрость, да? —
ответила ядовито девушка, бросив убийственный взгляд на Цзу Аня.
Парень, однако, ни капли не смутился:
—
Ты всё-таки не моя женщина, так почему я должен защищать тебя? Более
того, мы с тобой даже враги. Разве ты не слышала, как говорят: "добей
лежачего"?
Цяо Сюэинь глубоко вздохнула:
— Думаю, у тебя и правда нет причин защищать меня.
Цзу Ань был слегка растерян от того, как легко девушка согласилась с ним:
— Мне послышалось? Ты действительно согласилась со мной?
Цяо Сюэинь закатила глаза:
—
Да что с тобой не так? Почему ты выглядишь таким испуганным, после того
как я согласилась с тобой? Тебе правда так нравится спорить со мной?
Отвратительно!
Лёжа на каменном столе, Чу Чуянь тихонько засмеялась:
"Эти двое ссорятся каждый раз, как встречаются. Это и правда похоже на любовно-ненавистные отношения".
Генерал в чёрном взглянул на Цзу Аня:
— По крайней мере, ты гораздо более прямолинейный, чем тот парень. Ты прям-таки настоящий мерзавец.
—
Погодите-ка, почему это я мерзавец? Разве ты не видел, как я предан
своей жене? — парень сразу вышел из себя. — Оу, минутку. Это означает,
что Ши Кун предал её? Он использовал её как щит, чтобы выиграть себе
время и спастись?
Цяо Сюэинь была ошеломлена:
— Как ты узнал? Ты следил за нами?
—
Конечно нет, зачем мне это? — сказал Цзу Ань, пожав плечами. — Мне не
нужно было это видеть, чтобы понять, что произошло. Это настолько
клишированная сцена из драматических сериалов, что мне абсолютно не
интересно было бы это наблюдать.
— Что ещё за драматические сериалы?
Ни Цяо Сюэинь, ни Чу Чуянь никогда не слышали такого термина.
—
Это не важно. Важно тут то, что ты должна была наконец увидеть, что за
человек Ши Кун. Он тот, кто ценит только свою жизнь, не заботясь о
других. Даже не рассматривая такую слугу как ты, я уверен, что он без
колебаний бросит своего собственного отца в случае опасности! — сказал
парень. — Вот почему я постоянно говорю, что такие девушки, как ты,
слишком поверхностны. Вы постоянно думаете, что у красивых парней
просто-таки обязано быть соответствующее доброе сердце. Но пожалуйста!
Парни, что хорошо выглядят, всегда в итоге оказываются мерзавцами.
Долю секунды спустя, он поспешил добавить:
—
Кхе-кхе, я, конечно же, исключение. Кто-то такой красивый, нежный и
добрый, как я, определённо единственный в своём роде во всём мире!
—
Остановись, меня сейчас стошнит, — Цяо Сюэинь закатила глаза. — Меня и
так не очень радует, что мне придётся умереть тут. Не мог бы
ты перестать дополнительно мучить меня?
— Эй, ты и дальше собираешься продолжать быть такой грубой? — Цзу Ань был весьма недоволен.
Генерал в чёрной броне наконец прервал их, холодно фыркнув:
—
И долго вы ещё собираетесь тут спорить? Не переживайте, я заберу обе
ваши жизни за раз, так что вы сможете продолжать ссориться друг с другом
по дороге в ад.
Он
поднял руки, и две сабли материализовались над их головами, как
гильотины. Казалось, что в следующий момент они резко опустятся вниз и
обезглавят их двоих.
— А Цзу! — вскрикнула взволнованно Чу Чуянь, но она не могла даже пошевелиться.
Даже
если бы она в этот момент была в своём пиковом состоянии, то всё равно
не смогла бы ничего сделать перед лицом этого невероятно могущественного
генерала.
Цяо Сюэинь
закрыла свои глаза. С того момента, как Ши Кун бросил её, спасаясь
бегством, её сердце уже опустело. В этот момент смерть казалась ей почти
облегчением.
Неожиданно Цзу Ань заговорил:
— Брат Чжан Хань, у меня есть вопрос к тебе.
Эти резкие слова привели Чу Чуянь в замешательство. Даже Цяо Сюэинь растерянно открыла глаза:
"С кем он разговаривает?"
Две девушки осмотрелись вокруг, но никого и нигде больше не было видно.
— Чжан Хань... — генерал в чёрной броне вздрогнул, услышав это имя.
Ему потребовалось много времени, прежде чем он, наконец, задумчиво ответил:
— Прошло много времени с тех пор, как меня так называли. Я почти забыл собственное имя.
Нижняя челюсть Цяо Сюэинь почти упала на землю:
"У этого зомби-генерала есть имя, и Цзу Ань действительно его знает? Да что не так с этим миром?"
Чу
Чуянь также была ошарашена. Этот парень действительно преподнёс ей
много сюрпризов за последние несколько дней. Он раскрывал всё больше и
больше секретов, разжигая её любопытство. Она поняла, что за всё это
время так и не узнала настоящего Цзу Аня.
— Откуда ты знаешь моё имя? — Чжан Хань повернулся к юноше, с сомнением в глазах.
Цзу Ань улыбнулся:
— Если я скажу, что мы были друзьями в наших прошлых жизнях, ты поверишь мне?
Он уже использовал свой навык "Подружись с богачом".
"Ещё одна сотня тысяч серебряных таэлей потрачена... Чёрт!"
Парень
усвоил урок из его прошлой неудачи с Ши Куном. Теперь он уже знал, что
даже если стать другом цели, это не даст возможность манипулировать
ходом её мыслей. В итоге он решил действовать осторожно, не смея быть
слишком прямолинейным.
— Друзьями? — Чжан Хань на мгновение опешил. — У меня, Чжан Ханя, нет друзей. У меня их никогда не было, никогда и не будет!
Несмотря на эти слова, Цзу Ань заметил, что две сабли в воздухе отклонились немного в сторону.
Он мягко вздохнул:
—
Знаешь, у нас для таких людей, как ты, есть специальное слово —
цундэрэ. Ты уверен, что не хочешь иметь друзей? Это определённо должно
быть очень непросто — охранять эту безжизненную гробницу в одиночестве
так много лет.
Чжан Хань немного помолчал, прежде чем глубоко вздохнуть:
— Одиночестве? Время уже не имеет для меня никакого значения — тогда что такое одиночество?
И
Цяо Сюэинь, и Чу Чуянь обменялись недоумёнными взглядами. Сцена,
разыгравшаяся перед ними, была просто совершенно непостижимой. В грязных
глубинах этого подземного дворца Цзу Ань на самом деле ведёт
философский спор с зомби?
Однако вскоре Чжан Хань вышел из оцепенения. Он уставился на Цзу Аня, синее пламя ярко горело в глубине его глаз:
— Кто ты, чёрт возьми, такой? Откуда ты знаешь моё имя?
— Девушка по имени Ми Ли сказала мне его, — ответил Цзу Ань.
Он
внимательно следил за зомби-генералом, когда произносил эти слова,
надеясь получить некоторую информацию из реакции последнего.
— Хммм... — удивлённый женский голос прозвучал в глубинах подземной пещеры.
Однако звук был слишком тих, чтобы кто-либо мог его услышать.
—
Её величество? Нет, это невозможно! — Чжан Хань яростно покачал
головой, а на его лице отразился страх, как будто он только что узнал
что-то невероятно ужасное.
"Её величество?" — глаза Цзу Аня загорелись, когда он вспомнил кусочек истории из его предыдущей жизни.
В
период Вёсен и Осеней царство Цинь изначально было в хороших отношениях
с царством Цзинь. Они поддержали бежавшего герцога Цзинь Вэня в его
восхождении на трон, тем самым знаменуя процветающие времена для Цзинь. К
сожалению, у царства Цинь были свои собственные амбиции — они
намеревались завоевать центральные равнины и царство Цзинь в прямом и
переносном смысле стояло у них на пути.
Царство
Цзинь не могло смириться с мыслью о том, что царство Цинь расширит своё
влияние на центральные равнины, поэтому между двумя странами вспыхнул
конфликт, который в конечном итоге привёл к битве при Сяо. Царство
Цзинь устроило засаду для отступающих с другой битвы войск Цинь, в итоге
разгромив их, что привело к полному разрыву отношений между царствами.
Став
врагами царства Цзинь, царство Цинь вскоре предложило политический
брак царству Чу, чтобы заключить союз. Так уж получилось, что царство
Цзинь было их общим врагом, поэтому им не потребовалось много времени,
чтобы улечься вместе в одну постель.
В
последующие сто лет царства Цинь и Чу укрепили свои связи посредством
смешанных браков. Королева государства Цинь часто была принцессой
государства Чу. Мужчины из королевской семьи Чу носили фамилию "Сюн", а
женщины — фамилию "Ми".
"Ми" была по-настоящему редкой фамилией.
Однако
принцессы государства Чу, вышедшие замуж за членов королевской семьи
Цинь, могли получить лишь статус королевы. Теоретически только две из
них имели право называться императрицами. [1]
Однако, исходя из того, что он знал, не было никаких записей о том, кем были императрицы Цинь Шихуана или Цинь Эрши.
—
Откуда ты знаешь имя её величества? В мире не должно было быть никого,
кто знал бы, кто она такая. Кто ты такой? — генерал в чёрных доспехах
бросился к Цзу Аню и спросил лихорадочным тоном.
Мощное
присутствие другой стороны мешало Цзу Аню нормально дышать. Он
испуганно сглотнул, когда его сердце затрепетало от нерешительности:
"Должен ли я рискнуть?"
Он
знал, что даже если этот генерал будет считать его своим другом,
маловероятно, что он отпустит Чу Чуянь по этой причине. Поскольку всё
обстояло так, у него не было другого выбора, кроме как попробовать.
"Играй
по-крупному или вали домой! Если я прав, всё будет хорошо. Если я
ошибаюсь... что ж, смерть — худшее, что может случиться".
— Хахаха! Ты спрашиваешь, кто я? — Цзу Ань вдруг разразился сердечным смехом.
Цяо Сюэинь повернулась и посмотрела на него с изумлением:
"Этот парень был напуган до потери рассудка?"
—
Я тот, кто возвышается над Тремя Властителями и Пятью Императорами [2],
являясь первым суверенным императором мира! Я Цинь Шихуан, Ин Чжэн! [3]
— Цзу Ань изобразил королевский вид, когда говорил. — Как я могу не
знать имени моей собственной императрицы?
В
скрытом пространстве в глубине подземного дворца, в большом хрустальном
гробу, лежала красивая девушка, облачённая в наряды, которые носила
только императрица. Она открыла глаза и выплюнула:
— Вот ублюдок! Как он посмел воспользоваться мной?
У алтаря Чжан Хань был совершенно потрясён. Он в шоке отшатнулся на несколько шагов назад, прежде чем слабо пробормотать:
— В-ваше величество?
Цяо Сюэинь была сбита с толку, не в силах понять, о чём они вообще говорили.
"Какой
ещё суверенный император? Что ещё за Цинь Шихуан? Почему я никогда не
слышала ни о чём таком? Хорошо, что мы тут одни. Если бы
распространились слухи о том, что он только что провозгласил себя
императором, весь клан Чу был бы казнён вместе с ним".
Чу
Чуянь нахмурилась, услышав эти слова. Она помнила, что слышала эти
имена из исторических записей в академии, но в них было очень мало
подробностей. В этом мире остро не хватало исследования исторических
текстов.
— Чжан Хань,
почему ты не преклоняешь колено, несмотря на то, что находишься в моём
присутствии?! — Цзу Ань величественно взревел, но его сердце тревожно
трепетало.
"Я не перестарался?"
— Камергер дворцовой налоговой инспекции Чжан Хань отдаёт дань уважения Вашему Величеству. Да здравствует Ваше Величество!
Генерал
в чёрных доспехах вспомнил, как раньше он чувствовал близость к этому
человеку перед ним. Теперь, когда всё прояснилось, он быстро встал на
колено и поклонился Цзу Аню.
Две
девушки были так потрясены, что у них чуть глаза из орбит не вылезли.
Для них было немыслимо, как могущественный эксперт, такой как этот
генерал, на самом деле преклоняется перед Цзу Анем. Они никогда бы не
подумали, что такое вообще возможно.
Чу
Чуянь глубоко задумалась. Генерал в чёрных доспехах представился
камергером дворцовой налоговой инспекции, то есть одним из девяти
министров. Он отвечал за сбор земельных налогов и управление хранилищем
императорской семьи. Он также отвечал за содержание императорского сада,
императорских палат и всех вопросов, связанных со строительством.
Это
объясняло, почему генерал был таким могущественным. Он был
культиватором девятого ранга. Это также объясняло, почему это место
напоминало гробницу императорской семьи.
"Но что происходит с А Цзу? Он действительно тот Ин Чжэн, которым себя называет?"
— Как долго ты собираешься держать меня в заложниках? — холодно сказал Цзу Ань.
— Я бы не посмел! — Чжан Хань быстро развязал парня, хотя и задавался вопросом, почему император вдруг стал таким слабым.
Угадав мысли генерала, Цзу Ань добавил:
— Ко мне только что вернулись воспоминания, но мне ещё предстоит восстановить свои силы. Ты можешь подняться.
Чжан Хань понимающе кивнул, удовлетворённый объяснением:
—
Спасибо, Ваше Величество. Похоже, Сюй Фу успешно открыл для Вашего
Величества искусство долголетия. Поздравляю, Ваше Величество! Да
здравствует Ваше Величество!
Цзу Ань впал в ступор.
"Воу,
это действительно странно. Это точно то же самое, что я слышал о
династии Цинь в моей предыдущей жизни... но были ли у династии Цинь в
моей предыдущей жизни такие грозные культиваторы?"
"Тут определённо что-то не так!"
Однако,
поскольку он уже начал играть эту роль, у него не было другого выбора,
кроме как довести её до конца. В итоге он глубоко вздохнул:
— Какой в этом смысл? Моя Великая династия Цинь уже пала!
Чжан Хань в ужасе быстро опустился на колени и закричал:
— Я заслуживаю смерти за свою некомпетентность!
_______________
1.
Различают царство Цинь и династию Цинь. До того, как царство Цинь
объединило Центральные равнины и образовало собственную империю, в нём
были короли и королевы. Только после объединения появились императоры и
императрицы.
2. Это
мифологические правители древнего Китая. Цинь Шихуан считал, что он выше
их, поэтому он объединил эти два термина, чтобы подчеркнуть своё
высокое положение.
3. Цинь Шихуан — его титул, что означает "Император-основатель Цинь", а Ин Чжэн — его имя при рождении.
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    Цзу Ань был удивлён. Он не ожидал, что его слова так напугают собеседника. Он воспользовался этой возможностью, чтобы спросить:
— И в чём же ты виновен?
Дрожь пробежала по чёрному туману, служившему лицом Чжан Ханя, словно по нему текли слезы:
—
Несмотря на то, что я смог продержаться какое-то время, элитные силы
империи, которые я возглавлял, всё же были побеждены под моим
руководством. Я был тем, кто разрушил последнюю надежду империи,
позволив ей быть уничтоженной остатками Шести восточных стран. [1]
Эта
история действительно ничем не отличалась от того, что помнил Цзу Ань.
Боясь, что это расстроит Чжан Ханя, он решил больше не продолжать
расспрос. Вместо этого он глубоко вздохнул и посетовал:
— Такова жизнь. Человек мало что может сделать перед лицом небесной воли.
Чжан
Хань опешил. Император, которого он помнил, был волевым и строгим
человеком, поэтому теплота и мягкость собеседника застали его врасплох.
Цзу Ань повернулся, чтобы посмотреть на озеро, и спросил:
— Что там запечатано, что тебя так пугает?
Это вызывало
у него наибольшее беспокойство. Он не слишком волновался о том, чтобы
выдать себя этим вопросом, так как Чжан Хань был в основном активен,
пока Цинь Эрши был у власти. Для настоящего Цинь Шихуана было нормальным
не знать о его делах.
—
Это мёртвые духи сотен тысяч повстанцев из Шести стран. До сих пор мы
использовали Печать Подавления Души, чтобы держать их запечатанными в
озере, но я не ожидал, что Ваше Величество...
—
Тогда мы должны убедиться, что они не смогут выбраться. Армии Шести
Стран затаили огромную обиду на нашу Великую династию Цинь. Моя
императрица будет встревожена, если их выпустят.
Эти слова заставили голубое пламя в глазницах Чжан Ханя немного замерцать, но он не сказал ни слова.
—
Мой подчинённый, нет ли другого способа подавить этих духов? — Цзу Ань
указал на Чу Чуянь. — Она друг, которого я приобрёл в этот период
времени. Её следует пощадить.
—
Ваше Величество, эти мёртвые духи были запечатаны на тысячи лет лишь
благодаря Призрачному лотосу в качестве ядра формации. Теперь, когда это
ядро было удалено, разрушение Печати Подавления Душ неизбежно. Мы
должны использовать плоть этой девушки, чтобы умилостивить бушующие
души, прежде чем она полностью усвоит целебные свойства
Призрачного лотоса. Это даст нам больше времени, чтобы подумать о другом
способе усилить печать!
— Судьба империи должна быть в приоритете! Ваше Величество, пожалуйста, пересмотрите своё решение!
Цзу
Ань был разочарован тем, что Чжан Хань продолжал настаивать на
использовании крови Чу Чуянь в качестве подношения. В конце концов, он
был не настоящим Цинь Шихуаном, и в их силах была огромная разница. Он
ничего не мог сделать, если другая сторона настаивала на своём.
Чжан Хань подтянул Цяо Сюэинь и толкнул её на землю перед Цзу Анем:
— Однако мы можем освободить эту девушку и заставить её служить Вашему Величеству.
Цяо Сюэинь боролась изо всех сил, но у неё не было ни шанса против этого зомби-генерала.
Глядя на возмущённую девушку, стоящую перед ним на коленях, Цзу Ань немного позабавился:
— Почему бы тебе не попробовать назвать меня хозяином?
— Тьфу, — Цяо Сюэинь плюнула в Цзу Аня, но Чжан Хань вовремя заблокировал её слюну.
— Как ты смеешь оскорблять Его Величество? Умри! — Чжан Хань холодно взревел, его чёрная аура вспыхнула.
— Забудь об этом, я сохраню ей жизнь, — поспешно сказал Цзу Ань. — Она вроде как мой друг.
— Друг? — в голосе Чжан Ханя был намёк на презрение.
Сердце Цзу Аня ёкнуло. Он чувствовал, что тон генерала уже не был таким уважительным, как раньше:
"Может он меня прощупывает? Какого чёрта! Неужели зомби должны быть такими умными?"
Внезапно
из глубины озера донёсся шипящий звук. Поверхность воды яростно
бурлила, грозя пробиться через слой чёрного тумана. Многочисленные синие
фигуры, казалось, пытались вырваться из водоёма.
Эти синие фигуры были в доспехах и вооружены острыми саблями. Они выглядели как элитные солдаты.
Чжан Хань встревожился. Он вскочил на своего чёрного коня, который молча появился рядом с ним, и помчался к озеру.
В то же время терракотовые солдаты тоже подняли оружие и бросились вслед за генералом.
Всего
за несколько мгновений из озера вырвалось более сотни полупрозрачных
синих солдат. В отличие от солдат-зомби, у них не было телесных тел, и
они больше походили на призраков.
Увидев
Чжан Ханя и его воинов, они начали яростно выть. Хотя было трудно
разобрать какие-либо слова, интенсивности их воя было более чем
достаточно, чтобы понять их глубоко укоренившуюся ненависть к генералу.
Они быстро организовали строй, прежде чем броситься в атаку на Чжан Ханя.
— Мне не мерещится? — Цзу Ань в замешательстве протёр глаза.
Он чувствовал, что построения, принятые обеими армиями, выглядели странно похожими.
Однако
он знал, что сейчас было не время блуждать его мыслям. Он быстро
бросился к каменному столу в центре платформы, намереваясь использовать
эту возможность, чтобы спасти Чу Чуянь и сбежать.
Цяо Сюэинь закусила губу и побежала рядом с ним, явно надеясь помочь спасти мисс Чу.
— Ты спасла мне жизнь раньше, и теперь я отплатил тебе тем же. Мы квиты, — сказал Цзу Ань.
— Спасибо, — мягко ответила девушка.
Однако она вдруг фыркнула:
— Но я спасла тебя дважды. Если мы действительно ведём счёт, то ты всё ещё должен мне.
Рот Цзу Аня открылся, и он молча уставился на неё:
"Эта девушка точно не уступит!"
Зная,
что сейчас не время ссориться, он сосредоточил своё внимание на том,
чтобы развязать чёрную верёвку, которой Чу Чуянь была привязана к
каменному столу. К его удивлению, несмотря на то, что верёвка не
выглядела особо прочной, она была более упругой, чем любой другой
материал, который он знал.
Он даже пытался использовать на ней Ядовитый Укол, но безрезультатно.
— Отойди в сторону! — Цяо Сюэинь сложила руками печать, и бесчисленные зелёные листья начали вращаться вокруг её тела.
С кинжальной резкостью они метнулись к чёрной верёвке.
К
сожалению, как только зелёные листья соприкасались с верёвкой, они тут
же начинали увядать. Цяо Сюэинь попробовала ещё несколько раз, но путы
просто не перерезались. Вместо этого она истощила половину своей ки,
которую едва восстановила.
—
Эта верёвка пропитана смертоносной аурой зомби-генерала. Между вашими
рангами культивации слишком большая разница, поэтому вы не сможете её
разорвать, или перерезать, — сказала Чу Чуянь. — Вам следует бежать,
быстро. Не надо со мной возиться.
Однако Цзу Ань покачал головой и сказал:
—
Ты моя жена! Как я могу отказаться от тебя? Кроме того, я даже скормил
тебе Призрачный лотос! Если я не спасу тебя, это будет для меня огромной
потерей!
Чу Чуянь
потеряла дар речи. Всего мгновение назад она была очень тронута, но в
следующий миг Цзу Ань снова превратился в Цзу Аня.
—
Разве этот парень не преклонял перед тобой колено раньше? Поторопись и
прикажи ему освободить юную мисс! — воскликнула Цяо Сюэинь.
Цзу Ань закатил глаза:
— Ты слепая? Разве ты не видела, как я приказывал ему освободить её раньше?
Цяо Сюэинь повернулась, чтобы посмотреть на озеро, где Чжан Хань сражался с синими духами воинов, и тревожно прикусила губу:
—
Что нам тогда делать? К тому времени, как он закончит разбираться с
этими мёртвыми духами, он обязательно вернётся, чтобы провести
жертвоприношение!
Цзу Ань оказался в затруднительном положении. Разница в силе между ним и генералом оставляла ему очень мало места для манёвра.
—
Позже я займу более сильную позицию. Надеюсь, он испугается и отступит,
— учитывая обстоятельства, он мог использовать свою ненастоящую
личность Цинь Шихуана для того, чтобы блефовать.
— Хмф, как по-детски! — женский голос вдруг прозвучал в его голове.
— Ты наконец-то вернулась! — Цзу Ань в ярости стиснул зубы.
В конечном счёте, все эти беды произошли из-за этой девушки.
— С кем ты разговариваешь? — с недоумением спросили Цяо Сюэинь и Чу Чуянь.
Цзу Ань был ошеломлён их словами:
"Неужели они двое не слышат голос этой девушки?"
—
Ты правда думал, что Чжан Хань действительно поверит, что ты Ин Чжэн?
Как только он разберётся с этими мёртвыми духами, не только эта девушка
умрёт, но и тебе придёт конец! — холодно заявил женский голос.
_______________
1.
Династия Цинь аннексировала Шесть стран, которые в своё время были
главными силами Центральных равнин, но по-прежнему происходили
постоянные восстания, особенно когда к власти пришёл Цинь Эрши, сын Цинь
Шихуана. Он совершил множество злодеяний, которые заставили многие
группы подняться и объявить себя "независимыми государствами".
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    — Бред какой-то! Если он мне не верит,
зачем он тогда преклонял колено передо мной?.. — Цзу Ань внезапно
очнулся. — Ох, меня чуть не провели. Что он может мне сделать? Я Первый
Суверенный Император, Ин Чжэн!
Женский голос некоторое время молчал, явно ошеломлённый.
— Ты всё ещё собираешься продолжать разыгрывать эту комедию? — усмехнулся женский голос. — Ты же знаешь, кто я, верно?
—
Ты... — Цзу Ань как раз собирался ответить, когда вдруг вспомнил свою
роль и быстро поправился. — Разве ты не моя жена, императрица династии
Цинь?
И снова женский голос на мгновение замолчал.
— Тогда может тебе стоит прекратить нести эту чушь в моём присутствии?
Парень смущённо почесал затылок:
— Что я могу сказать? Я только что восстановил свою память в конце концов. Я многого ещё не помню...
—
Заткнись! Как бы я могла не узнать собственного мужа? Не пытайся
использовать на мне ту чепуху, которой ты пытался провести Чжан Ханя! —
усмехнулся женский голос. — Кроме того, на самом деле, ты ни капельки не
обманул этого генерала.
— Что ты имеешь в виду? — Цзу Ань вспомнил, что ранее она говорила что-то подобное.
"Чжан Хань действительно смог понять, что я тут играю спектакль?"
—
Ты допустил три ошибки в разговоре с Чжан Ханем, — сказал женский
голос. — Во-первых, Ин Чжэн — жестокий тиран, не знающий сострадания.
Если бы он действительно вернулся к жизни и узнал, что Чжан Хань
отправил основную армию Великой династии Цинь в могилу, он бы ни за что
не пощадил его так просто.
—
Я всё ещё слаб из-за того, что только что восстановил свои
воспоминания. Не должно быть ничего странного в том, что я пытаюсь
успокоить его в данный момент, — Цзу Ань всё больше и больше погружался в
свою роль.
— Нет ничего
плохого в том, чтобы попытаться задобрить его, но твои слова были
слишком наивными: "Такова жизнь. Мало что может сделать человек перед
волей небес" — такого никогда не сказал бы Ин Чжэн. Ин Чжэн считал, что
его заслуги превосходят заслуги Трёх Властителей и Пяти Императоров, и
считал себя существом наравне с солнцем и луной. Как он мог склониться
перед жизнью или небом? — усмехнулся женский голос.
Цзу
Ань замолчал. В конце концов, он был просто форумным воином. Он мог
доминировать в онлайн-сообществе, но притворяться Первым Суверенным
Императором без какой-либо предварительной подготовки было явно ему не
по силам.
— Вторая
ошибка, которую ты совершил, заключалась в том, что ты утверждал, что
девушка с хвостиком — твой друг, — сказал женский голос.
— И что с этим не так? — в замешательстве спросил юноша.
—
Ин Чжэн — высокомерный человек. Он никогда не позволил бы никому быть в
одном положении с ним, не говоря уже о друзьях. Ты мог бы назвать
девушку своей подчинённой, своей служанкой или даже своей игрушкой, и
Чжан Хань пощадил бы её. Тем не менее, ты решил обращаться к ней как к
своей подруге, — объяснил женский голос.
Цзу
Ань понимающе кивнул. Это объясняло изменение тона зомби-генерала.
Однако, не желая признавать поражение, он пытался защищаться:
—
Хм! Я изменился после того, как прожил новую жизнь. Что плохого в новой
личности? Как одно это могло доказать ему, что я фальшивка?
—
Как личность человека могла так сильно измениться? Кроме того, помимо
этих двух, ты совершил ещё более фатальную ошибку, — сказал женский
голос.
— Какую же? — сердце Цзу Аня ёкнуло.
—
Ты упомянул, что беспокоишься о том, что эти мёртвые духи встревожат
меня, если им удастся выбраться из озера, — женский голос был наполнен
насмешкой.
Парень был в замешательстве:
— С этим что-то не так?
Вместо прямого ответа на вопрос женский голос спросил:
— Ты знаешь, что это за духи запечатаны в озере?
— Разве это не мёртвые души повстанцев из Шести восточных стран? — спросил Цзу Ань.
—
Хахаха! Если ты хочешь вести себя как Ин Чжэн, ты не должен так легко
доверять словам других! — женский голос издал леденящий смех. — Эти
мёртвые духи — не повстанцы Шести восточных стран, а двести тысяч
солдат, которые составляли основную армию династии Цинь!
— Что?! — Цзу Ань не мог скрыть своего шока.
—
В то время Чжан Хань, как камергер дворцовой налоговой службы, отвечал
за надзор за заключёнными на горе Ли, которые строили имперский
мавзолей. В то время мир был в смятении, и династия Цинь находилась под
угрозой. Он возглавил пленников горы Ли и разгромил вторгшиеся
повстанческие армии. Из-за этого вклада императорский двор начал
поставлять ему всё больше и больше солдат, в конечном итоге доверив ему
основную армию.
— Чжан
Хань действительно был достаточно способным. Благодаря своим навыкам он
победил врагов династии Цинь и почти подавил восстание. Однако появилась
другая внушительная фигура. В битве при Джулу и он, и Ван Ли потерпели
поражение от короля Западной Чу Сян Юя [1], после этого он потерпел ещё
одно поражение в битве при Чжану. Вдобавок ко всему, он также был в
плохих отношениях с Чжао Гао [2]. Опасаясь, что его казнят, он решил
перебежать на сторону Сян Юя, поэтому он повёл двести тысяч элитных
солдат династии Цинь в проигрышную битву против Сян Юя.
— Те призраки, что запечатаны под озером — это мёртвые духи этих двухсот тысяч элитных солдат династии Цинь.
Цзу Ань был не на шутку встревожен:
"Неудивительно, что эти мёртвые духи были полны ненависти к Чжан Ханю… Он ведь предал их!"
Цзу Ань попытался проанализировать услышанное:
— Значит, они не будут беспокоить тебя, потому что они солдаты Цинь? И в этом была моя ошибка?
— Нет. Просто Ин Чжэн не стал бы переживать об этом, — ответил женский голос.
Цзу Ань был сбит с толку:
"Да
что с тобой не так и этими твоими клиффхэнгерами? Разве ты не можешь
сразу закончить предложение и довести свою мысль до конца за один раз?
Ты понимаешь, как мне утомительно постоянно вытягивать из тебя
продолжение?"
— Ты знаешь, что делал Чжан Хань, прежде чем повёл солдат подавлять повстанцев?
—
Разве ты не упоминала ранее, что он был камергером дворцовой налоговой
инспекции, отвечающим за строительство имперского мавзолея или что-то в
этом роде? — ответил Цзу Ань.
— Если быть точнее, то он строил не имперский мавзолей, а мавзолей императрицы, — ответил женский голос.
—
Мавзолей императрицы? — Цзу Ань был ошеломлён. — Что-то подобное и
правда существует? Я не припомню, чтобы в исторических записях было
что-то про это. На самом деле, об императрице Цинь Шихуана вообще нет
никаких сведений.
— Это
потому, что Ин Чжэн уничтожил все записи обо мне, точно так же, как он
сжёг все конфуцианские книги, — ответил женский голос. — Поскольку у
тебя есть некоторое представление об этом периоде истории, ты должен
быть в состоянии догадаться о моём происхождении по моей фамилии.
Парень рискнул предположить:
— Ты принцесса страны Чу?
—
Верно, я из страны Чу. Из-за моего положения императрицы многие дворяне
из Чу также занимали высокие посты в Цинь. Сначала наши интересы
совпадали с Ин Чжэном, поэтому мы помогали ему управлять страной и даже
подавлять все происходящие восстания.
—
К сожалению, Цинь были амбициозны и хотели править миром. Чу тоже
встали у них на пути, что привело к непримиримому конфликту между нами.
Мой дядя был лордом Чанпином, Сюн Ци, и даже стал премьер-министром
царства Цинь. Однако, как у гражданина Чу, его сердце по-прежнему
принадлежало нашей стране. В итоге, когда Цинь впервые решились
вторгнуться в Чу, мой дядя сплотил своих солдат и восстал, что привело к
худшему поражению Цинь с самого начала их амбициозного завоевания.
—
Ин Чжэн был в ярости, и гнев его был направлен на нас. Он доверил Ван
Цзяню шестьсот тысяч солдат [3] и поручил ему захватить Чу, уничтожив
при этом всё влияние Чу в Цинь. Как принцесса страны Чу, я стала первой
мишенью.
— Вскоре меня
лишили должности, и все дворяне Чу также были убиты. Даже мой сын, Фусу,
потерял право наследования из-за крови Чу в его жилах и был сослан на
границу, чтобы строить великую стену…
Цзу Ань был ошеломлён:
— Фусу — твой сын?
— Что-то не так? — голос Ми Ли внезапно стал пугающе резким.
— Нет-нет. Ничего такого… — застенчиво ответил Цзу Ан.
Он
представлял её красивой и грациозной девушкой вроде старшей сестры, но
внезапно она превратилась в тётушку, у которой уже был ребёнок, разрушив
все его фантазии.
Парень
наконец пришёл к осознанию. В его предыдущем мире вопрос о
престолонаследии после кончины Цинь Шихуана был весьма спорным.
Большинство считало, что Фусу, как старший сын, должен был надеть
корону, и именно Хухай [4], Ли Си и Чжао Гао замышляли украсть трон, в
конечном итоге убив Фусу через свои хитрые схемы.
Тем
не менее, историки не могли понять, почему Цинь Шихуан отправил своего
старшего сына Фусу подальше от центра политики, на границу. Некоторые
утверждали, что он пытался закалить Фусу и заставить его наладить
хорошие отношения с кланом Мэн [5] и военными, готовясь к своей
преемственности. Другие утверждали, что он отправил Фусу в изгнание.
Однако, как оказалось, Фусу просто лишился права наследования из-за родословной своей матери!
—
Ин Чжэн всегда терпеть не мог женщин из-за романа его матери с Лао Ай, и
трагическое поражение, которое Цинь потерпел от рук Чу, ещё больше
разожгло его ненависть ко мне. Не удовлетворившись тем, что просто лишил
меня моего положения, он приказал Чжан Ханю построить этот мавзолей,
дабы запечатать меня здесь, чтобы я не отомстила ему в будущем. Итак,
если бы ты действительно был Ин Чжэном, какое было бы тебе дело до того,
что эти солдаты потревожат меня? — усмехнулась Ми Ли.
Цзу Ань наконец понял, в какой момент всё пошло не так:
"Чёрт возьми, почему дворянские отношения всегда должны быть такими запутанными?!"
— Погоди-ка, тёть. У меня вопрос...
— Как ты только что назвал меня? — гнев вскипел в голосе Ми Ли.
Цзу Ань потерял дар речи:
"У
тебя же уже есть ребёнок, но ты всё равно не хочешь, чтобы люди
называли тебя тётенькой? И как мне называть тебя вместо этого? Маленькая
сестрёнка?"
Несмотря на его внутреннее возражение, он был гибким человеком и быстро переменил свою мелодию:
—
Старшая сестрёнка императрица, исходя из истории, которую я знаю, Цинь
Шихуан и Чжан Хань должны были быть обычными смертными. Они не должны
были обладать такими мистическими способностями. Тем не менее, Чжан Хань
каким-то образом превратился в несокрушимого зомби, обладающего
огромной силой, а старшая сестрёнка, кажется, прожила уже тысячи лет,
превратившись во что-то ни живое, ни мёртвое...
—
... Я хочу знать, что случилось со всеми вами. Как вы были перенесены с
Земли в этот мир культивации и где вы научились этим способностям?
Ми Ли была сбита с толку:
—
Земли? Я не понимаю, о чём ты говоришь. Мы всегда были в этом мире, и
наши способности со временем развивались естественным образом. Если бы
не сила Чжан Ханя, как бы он мог стать камергером дворцовых доходов,
одним из девяти министров?
—
Что касается нынешнего состояния Чжан Ханя, то это результат того, что
он использовал определённую технику культивации тёмных элементов,
благодаря которой он пожертвовал своим физическим телом, чтобы обрести
вечную жизнь.
Цзу Ань был сбит с толку:
— Вы всегда были в этом мире?
Это
привело его в крайнее замешательство. Казалось огромным совпадением,
что в этом мире были те же династии и события, что и в его предыдущем, с
той лишь разницей, что существовали сверхъестественные способности.
"Это какой-то параллельный мир, только с дополнительным элементом культивации?"
Собрав
воедино то, что он знал до сих пор, он пришёл к выводу, что что-то
важное могло произойти в этом мире после династии Цин [6], что привело к
застою и упадку цивилизации. Прошло много времени, прежде чем
цивилизация начала восстанавливаться.
Эта
новая цивилизация состояла не только из людей, но и из множества других
форм жизни. В битве за ресурсы разгорались бесчисленные войны. В конце
концов, первому императору Великой династии Чжоу удалось выйти на первое
место, добившись победы человечества и загнав все чужеземные расы в
приграничные регионы, где им приходилось страдать.
Что
касается всех династий, предшествовавших этому огромному периоду
упадка цивилизации, люди в этом мире коллективно называли это
время "древней эпохой".
Голос Ми Ли внезапно прервал ход его мыслей:
—
У тебя слишком много вопросов. Поспеши и прими уже решение. Как только
Чжан Хань закончит разбираться с убегающими мёртвыми духами, тебе и этим
двум девушкам придёт конец.
______________
1.
Сян Юй — известная фигура последних лет правления династии Цинь. Он был
фактическим вождём повстанцев и побеждал армии династии Цинь в битве за
битвой. К сожалению, позже он проиграл Лю Бану, который затем основал
династию Хань.
2. Чжао
Гао — чиновник-евнух, который, как известно, имел большое влияние в
династии Цинь. Ему глубоко доверял Цинь Эрши, что, в свою очередь, дало
ему возможность делать всё, что ему заблагорассудится.
3. В то время Ван Цзянь был одним из известных генералов династии Цинь.
4. Это имя, данное при рождении Цинь Эрши, возможному преемнику Цинь Шихуана.
5. Клан Мэн был ближайшим помощником Цинь Шихуана.
6. Это последняя династия Китая перед началом Второй мировой войны.
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    Цзу Ань, наконец, пришёл в себя:
— Какое решение?
—
Помоги мне освободиться от моей печати. Я единственная, кто может
справиться с Чжан Ханем, — в голосе Ми Ли был намёк на величие.
—
Оу... — правда наконец дошла до Цзу Аня. — Итак, ты заманила меня сюда,
чтобы я сорвал тот Призрачный лотос, отвлекая внимание Чжан Ханя и
остальных с помощью мёртвых духов, что даст тебе возможность
освободиться?
— Какие-то проблемы? Это же нормально — использовать все имеющиеся ресурсы и возможности, — ответила Ми Ли.
—
Раз ты такая грозная, почему бы тебе самой не сломать свою печать и не
разобраться с Чжан Ханем? Почему надо идти такими окольными путями? —
спросил парень.
— Да что
ты понимаешь! Эту печать лично создал Ин Чжэн, используя силу своей
династии! По-твоему, это так просто — сломать её своими силами?
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 233 очка ярости!]
—
Но я не знаю, правду ли ты говоришь. Более того, судя по тому, что я
услышал, ты ещё страшнее, чем Чжан Хань. На мой взгляд, запечатывают
обычно только самых ужасных злодеев. Если ты на самом деле плохой
человек, разве я не подвергну себя большей опасности, спасая тебя?
Несмотря
на слова Цзу Аня, Ми Ли его более или менее убедила. В конце концов,
все детали, которые она предоставила, соответствовали истории, которую
он знал.
— А как насчёт
двухсот тысяч невинных солдат Цинь, которые были убиты и запечатаны под
озером? Ты считаешь их тираническими злодеями?
Цзу Ань не знал, что ответить.
—
Кроме того, у тебя нет выбора. Как только Чжан Хань закончит
разбираться с этими призраками, девушка, вне всякого сомнения, будет
убита, — продолжала Ми Ли, упрямо настаивая на своём.
Тем
временем Чу Чуянь и Цяо Сюэинь были сбиты с толку, увидев, как Цзу Ань
разговаривает сам с собой, но вскоре вздрогнули от удивления, когда в их
ушах внезапно прозвучал таинственный женский голос.
— К-кто это говорит? — Цяо Сюэинь осторожно огляделась.
Чу
Чуянь тоже встревожилась, но голос показался ей знакомым. У неё было
смутное впечатление, что она уже слышала его раньше в
полубессознательном состоянии.
—
Перестаньте оглядываться по сторонам. Вы не сможете её найти. Вы можете
считать её хозяйкой этого древнего мавзолея, — объяснил Цзу Ань.
— Хозяйка этого мавзолея… — лицо Цяо Сюэинь побледнело.
Если
этот генерал был достаточно силён, чтобы повергнуть их в отчаяние, она
не могла даже представить, насколько могущественным будет хозяин этого
места.
— А Цзу, не
соглашайся на её просьбу ради меня. В моём нынешнем состоянии нет смысла
продолжать жить. Быстрей бери Сноу и беги, — сообразительная Чу Чуянь
сразу поняла, что женский голос пытался подтолкнуть Цзу Аня сделать
что-то для неё, используя её собственное тяжёлое положение в качестве
козыря.
В то же время
девушка также осознала, что попытки убедить этого парня бросить её были
бесполезны. Она говорила это по пути бесчисленное количество раз, но
безрезультатно. В итоге она быстро повернулась к Цяо Сюэинь:
—
Сноу, ради того, как хорошо я обращалась с тобой на протяжении многих
лет, поторопись и забери А Цзу! Скоро вернётся генерал в чёрной броне и
тогда будет уже поздно!
Цяо
Сюэинь колебалась. Она не могла заставить себя бросить Чу Чуянь, но её
логический разум подсказывал ей, что она никак не может ей помочь. В
конце концов, они даже не смогли перерезать верёвку, связывающую
девушку.
— Поторопитесь и уходите! — с тревогой закричала Чу Чуянь.
Цяо
Сюэинь прикусила губу. Она решила подчиниться желанию юной мисс и
сбежать с Цзу Анем. Однако в этот самый момент снова прозвучал женский
голос:
— Ты считаешь,
что для тебя бессмысленно жить дальше, потому что ты использовала
запретное искусство и в итоге разрушила свои меридианы ки, превратив
себя в калеку. У меня есть способ помочь тебе выздороветь и даже
подняться на более высокий уровень.
Чу
Чуянь была ошеломлена. Она всегда была выдающейся фигурой в городе
Яркой Луны, и потеря её культивации стала для неё огромным ударом.
Предложение Ми Ли было чрезвычайно заманчивым, но в конце концов она
решила отказаться от него:
— В этом нет необходимости. Сноу, поторопись и забери А Цзу!
Однако Цзу Ань глубоко вздохнул:
— У тебя действительно есть способ вылечить её?
— Конечно! — с гордостью ответила Ми Ли.
— И каким же образом?
— Ты меня за дуру принимаешь? Ты правда думаешь, что я сейчас возьму и расскажу тебе? — Ми Ли нетерпеливо рявкнула.
— Хорошо, я согласен выполнить твою просьбу. Я освобожу тебя, но взамен ты должна будешь спасти её.
Учитывая сложившуюся ситуацию, он решил ещё раз рискнуть.
Чу Чуянь была в ужасе от его заявления:
— А Цзу, успокойся! Не ведись на её уловки. Сноу, что ты делаешь? Почему ты не забираешь его?!
Цяо Сюэинь покачала головой:
—
Юная мисс, хотя мне и не нравится Цзу Ань, я должна признать, что
впечатлена его храбростью. У нас есть редкий шанс вылечить вас — стоит
рискнуть. В худшем случае мы все умрём вместе.
"Я
всё равно больше не хочу жить… А что касается Цзу Аня, то само его
существование — чума для этого мира. Его смерть станет благословением
для всех живых существ! Хмф!"
Видя,
что они оба приняли решение, Чу Чуянь знала, что у неё нет шансов
отговорить их. Она была тронута их жестом, но также она была не из тех,
кто произносит сентиментальные слова.
— Что нужно, чтобы снять печать? Мне просто нужно вытащить талисман или что-то в этом роде? — спросил Цзу Ань.
—
Как это может быть так просто? — ответила Ми Ли. — Чтобы запечатать
меня, Ин Чжэн установил Печать Подавления Души, дабы гарантировать, что я
никогда не смогу реинкарнировать. Чжан Хань был надзирателем этого
мавзолея, поэтому он знает, насколько мощна эта формация. Он вместе с
Сян Юем использовал силу этой формации и Призрачного лотоса, чтобы
построить Псевдопечать Подавления Души и, с помощью неё, сдержать двести
тысяч мёртвых духов.
—
Псевдопечать Подавления Души — это, в конце концов, фальшивка, так что
ты смог легко разрушить её, просто сорвав Призрачный Лотос. Однако та,
которой запечатали меня, отличается. Если вы хотите снять печать, вам
придётся уничтожить три части печати: Человеческую Печать, Печать Земли и
Печать Неба.
Цзу Ань был поражён:
—
Воу, твоя жизнь и правда была трагична. Разве вы двое с Ин Чжэном не
были парой? Похоже, он действительно сильно тебя ненавидел.
— Заткнись! — тон Ми Ли был довольно резким.
Слова Цзу Аня пробудили в её памяти некоторые из ужасных воспоминаний.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 250 очков ярости!]
— Как я смогу помочь тебе, если буду молчать? — Цзу Ань сказал с сердитым фырканьем.
"Разве такое отношение должно быть у того, кто просит об одолжении?"
— Что это за три части печати, о которых ты говоришь, и как их можно разрушить?
Ми Ли долго молчала:
— Я… не знаю, — неловко призналась она.
"Какого чёрта?"
—
Старшая сестрёнка, ты даже не знаешь, что представляют из себя эти
печати и как их можно сломать? Ты смеёшься надо мной? — Цзу Ань не мог
скрыть своего разочарования.
Ми Ли была тоже расстроена:
— Ты совсем безмозглый? Кто позволит человеку, которого запечатывают, узнать, как снять печать?
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 66 очков ярости!]
Цзу Аня позабавило мизерное количество очков ярости, которое он только что получил:
"Кажется, она тоже немного смущена этим".
—
Если бы я действительно хотел разобраться с врагом, я бы не стал
проходить через все эти трудности только для того, чтобы запечатать
его. Я бы просто убил его, и дело с концом. Кстати говоря, разве не
странно, что он прошёл через столько неприятностей только для того,
чтобы удерживать тебя здесь? Не проще было бы просто убить тебя и
покончить с этим? — спросил Цзу Ань.
— Кто сказал, что он меня не убил? — ответила Ми Ли.
Цзу
Ань почувствовал, как по его спине пробежал холодок. Внезапное
осознание поразило его, и его тон стал намного вежливее, чем раньше:
— Это означает, что ты сейчас…
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    — Почему бы тебе не попробовать угадать? — дразнящим тоном сказала Ми Ли.
— Как-то не очень хочется, — ответил Цзу Ань.
"Пожалуйста, такая тётушка, родившая ребёнка, как ты, не должна вести себя так мило".
Вслух он, конечно же, не рискнул это произнести.
—
Ты узнаешь, когда освободишь меня, — сказала бывшая императрица. — Чжан
Хань уже одерживает верх. Ему не понадобится много времени, чтобы
окончательно разобраться с проблемой и вернуться сюда. Ты уверен, что
хочешь продолжать нашу дискуссию?
— Тогда ты должна хотя бы сказать мне, где найти Небесную, Земную и Человеческую Печати, нет? — ответил Цзу Ань.
"Ты наверняка должна это знать, верно?"
—
Посмотри вперёд. Ты должен увидеть проход позади алтаря. Иди по нему до
конца, и там увидишь формацию. Став в эту самую формацию, ты сможешь
активировать Человеческую Печать. Если ты снимешь Человеческую Печать,
формация автоматически активирует Печать Земли и, аналогично потом,
Печать Неба.
— Я не
знаю, с чем вам придётся столкнуться в каждой из печатей, но что можно
сказать наверняка, так это то, что будет очень, крайне опасно. Есть
хороший шанс, что ты, в конечном итоге, потеряешь там свою жизнь. Если
ты хочешь отступить, у тебя ещё есть время сделать это, чтобы потом не
жалеть о принятом решении.
Парень бросил взгляд на Чу Чуянь:
— С чего бы мне о чём-то сожалеть, спасая человека, которым я дорожу?
Как
только Чу Чуянь услышала эти слова, её светлое лицо тут же покраснело.
Слишком смущённая, чтобы смотреть ему в глаза, она быстро отвела взгляд.
На самом деле в её сердце было много вещей, которые она хотела сказать,
но не смогла подобрать слов.
Тем временем Цяо Сюэинь переводила взгляд с Чу Чуянь на Цзу Аня и обратно, после чего глубоко вздохнула.
Парень внезапно схватил Чу Чуянь за руку:
—
Дорогая, я сейчас собираюсь снять печать. Не волнуйся, я обязательно
найду способ спасти тебя. Но если всё-таки я в конечном итоге умру там,
ты не должна выходить замуж за другого мужчину, иначе я не смогу
упокоиться с миром.
— ... — Цяо Сюэинь уставилась на юношу перед ней.
"Этот парень всё так же ненавистен, как и всегда".
Чу Чуянь всё ещё была тронута этой трогательной сценой минуту назад, когда настроение внезапно рухнуло после слов Цзу Аня:
— Я ведь тоже умру, если ты погибнешь там. Как я смогу выйти замуж за другого?
—
Но что, если с неба спустится какой-нибудь могущественный бессмертный
мечник или кто-то в этом роде и спасёт тебя от рук Чжан Ханя? Я имею в
виду, так ведь всегда пишут в книгах!
Лицо девушки сразу же стало багрово-красным:
— Ты всё-таки рассмотрел тогда мою книгу!
"Он солгал мне, сказав, что вообще ничего не видел!"
Ей
стало так стыдно, что ей захотелось выкопать яму и зарыться в ней от
одной только мысли о том, что это смущающее название её книги увидел
другой человек.
Парень
разразился смехом и направился к проходу, где находилась Человеческая
Печать. Уходя, он поднял руку и помахал ею, прощаясь.
— А Цзу! — вдруг позвала Чу Чуянь.
Обрадованный,
Цзу Ань обернулся, ожидая услышать слова вроде "Я обязательно дождусь,
пока ты вернёшься. Если ты этого не сделаешь, я буду жить как вдова".
"Ах, похоже, моя жертва не была напрасной".
Неожиданно, всё пошло не так, как он думал.
— А Цзу, если ты посмеешь умереть там, я немедленно выйду замуж за другого мужчину! — закричала Чу Чуянь.
Цяо Сюэинь была ошеломлена:
"Что не так с юной мисс?"
Затем Чу Чуянь быстро добавила:
— Поэтому ты обязательно должен вернуться живым!
Цзу
Ань поначалу почувствовал себя немного подавленным из-за её слов, но,
услышав, как она изменила тон, его настроение прояснилось, и он сердечно
ответил:
— Понял!
Цяо Сюэинь закусила губу:
"Чёрт возьми, как же этот парень умудрился захомутать юную мисс?"
Цзу
Ань медленно направился вглубь прохода. В отличие от подземного
коридора, через который они вошли в гробницу, этот проход был явно более
изысканным. Будь то пол или стены по бокам — все они были искусно
вырезаны в виде красивых произведений искусства.
По
сторонам прохода были расставлены всевозможные скульптуры животных.
Бросив беглый взгляд, Цзу Ань увидел пары прыгающих лошадей, присевших
тигров, распростёртых слонов, кабанов, каменных рыб, медведей, львов,
пантер, верблюдов, цилиней и так далее. Были также некоторые животные,
которых он не узнавал, и парень задавался вопросом, были ли они
мифологическими зверями или существами, уникальными для этого мира.
Каждые
несколько метров он видел медную позолоченную скульптуру горничной.
Девушка сидела на коленях, держа фонарь. Её поза была элегантной,
напоминая скульптуру "Фонарь дворца Чансинь", которую он видел в музее в
прошлой жизни.
Пройдя
около ста метров, он, наконец, остановился снаружи каменного зала. Он
заметил, что по кругу этого зала была изображена невероятно сложная
формация, а в самом центре замысловатых узоров находился иероглиф
— человек (人).
Вероятно,
это и была Человеческая Печать, о которой он слышал от Ми Ли. Парень
как раз собирался активировать её, используя метод, которому только что
научился, когда вдруг услышал шаги. Он обернулся и увидел стройную
девушку, стоящую прямо за его спиной.
— Хм? Что ты тут делаешь?
Стройная девушка была никем иным, как Цяо Сюэинь.
—
Для меня бессмысленно оставаться рядом с юной мисс. Поскольку я не могу
освободить её от чёрной верёвки или защитить от генерала в чёрных
доспехах, я могу только пойти с тобой и посмотреть, смогу ли я
чем-нибудь помочь. Кроме того, я сомневаюсь, что такой культиватор
третьего ранга, как ты, сам сможет сломать печать, — ответила Цяо
Сюэинь.
— Я
действительно удивляюсь, как небеса могли наградить тебя красивым лицом
только для того, чтобы испортить его таким противным ртом, — возразил
Цзу Ань.
Девушка закатила глаза:
— То же самое можно сказать и про тебя.
Несмотря
на их словесные перебранки, Цзу Ань был рад помощи другого человека.
Дополнительная пара рук означала более высокий шанс снятия печатей.
Цяо
Сюэинь достала пару восстанавливающих лекарств и пилюль ки, сразу
проглотив их. Она немного поколебалась, прежде чем предложить и Цзу Аню:
— Тебе, наверно, тоже не помешает?
Несмотря
на их прошлое, сейчас они, в некотором роде, были на одной стороне. Для
неё было правильным поделиться с ним своими ресурсами.
Парень покачал
головой. Он чувствовал, что в данный момент находится в идеальном
состоянии. Если он действительно оправится от своих травм, Сутра Нирваны
Феникса сразу же потеряет свой эффект.
— Тогда забудь, что я это говорила, — ответила Цяо Сюэинь, надувшись.
Она подумала, что Цзу Ань решил поистерить на неё, поэтому и сама стала его игнорировать.
Они вдвоём подошли к углу формации. Цзу Ань протянул ладонь к девушке и сказал:
— Дай мне свою руку.
— Чего? — Сюэинь была озадачена тем, что задумал Цзу Ань, но всё же послушалась.
Она
почувствовала, как её руку схватила тёплая и крепкая хватка. Цяо Сюэинь
сразу же нахмурилась при внезапном физическом контакте. Она как раз
собиралась уже взорваться, когда парень объяснил свои действия:
—
Ми Ли упомянула ранее, что мы будем телепортированы в другое
пространство, как только активируем печать. Мы должны держаться за руки,
чтобы избежать телепортации в разные места.
В
конце концов, он не был уверен, как работает эта телепортационная
формация. Он играл во множество игр в своей прошлой жизни, поэтому точно
знал, что существует нечто, называемое "случайной телепортацией". Если
бы их перенесли в разные места, это могло бы создать большие проблемы
при попытке встретиться друг с другом.
—
Ты уверен, что не пытаешься просто воспользоваться ситуацией? — Цяо
Сюэинь смотрела на их сцепленные руки со скептицизмом на лице.
Она не привыкла к физическому контакту с другими мужчинами, не говоря уже об этом ненавистном парне.
—
Ты правда думаешь, что я хочу воспользоваться ситуацией? — усмехнулся
Цзу Ань. — Да ладно тебе! Моя жена — красавица номер один в городе Яркой
Луны! Думаешь, я предпочёл бы ей стиральную доску без груди и задницы?
— Кого ты назвал стиральной доской? — проревела Цяо Сюэинь, стиснув зубы.
"Подумать
только, что ранее я начала думать о нём лучше. Цк! Похоже, леопард
никак не сможет изменить свои пятна. Он всё такой же ненавистный, как и
всегда!"
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 468 очков ярости!]
Она опустила голову, чтобы посмотреть на свою грудь:
"Хорошо,
она и правда не особо большая, но и не маленькая! Кроме того, ты хочешь
сказать, что у меня нет попы? Ты, должно быть, слеп!"
Одних
этих мыслей было достаточно, чтобы кровь прилила ей к лицу. Она уже
собиралась снова выругаться, когда Цзу Ань резко втянул её в середину
формации. Возникла таинственная вспышка света, и их зрение внезапно
расплылось. На мгновение появилось ощущение невесомости, как будто они
провалились в яму.
Когда
они пришли в себя, то увидели, что окружающая местность сильно
изменилась — вокруг было ярко и светло. Они были уже не в грязном
подземном дворце. Прямо перед ними возвышались городские стены и
величественные ворота, излучающие ауру древнего величия.
— Чёрт возьми, как только они могут быть такими большими?! — воскликнул Цзу Ань.
Лицо Цяо Сюэинь покраснело:
"Этот извращенец! Пялиться вот так на грудь человека... Хм? Подождите, как внутри печати может быть большегрудая девушка?"
Она
быстро подняла голову, чтобы взглянуть, но в поле её зрения не было
никого, кроме Цзу Аня. Именно тогда она заметила, что он смотрит в небо,
поэтому быстро проследила за его взглядом, и в следующий момент
замерла.
Прямо перед
городскими воротами находились двенадцать огромных медных великанов,
сияющих золотым светом. Они были выстроены в два ряда, лицом друг к
другу. Статуи были примерно десятиметрового роста, и это в их сидячем
положении, а их стопы выглядели не меньше двух метров в длину. Само их
присутствие казалось невероятно пугающим.
Цяо Сюэинь подсознательно наклонилась немного ближе к Цзу Аню, прежде чем её сердце немного успокоилось:
— И как нам сломать эту печать?
Юноша на мгновение задумался, прежде чем ответить:
—
Поскольку она называется Человеческой Печатью, можно с уверенностью
предположить, что оно имеет какое-то отношение к людям. Однако я не вижу
никаких признаков присутствия людей в окрестностях… Нам, наверно, нужно
войти в город, чтобы вызвать некое событие.
Девушка на мгновение задумалась, прежде чем кивнуть в знак согласия:
— Тогда давай войдём в город и проверим.
Судя по огромной высоте и размаху городских стен, они уже могли представить, насколько процветающим должен быть город.
Однако, когда они, наконец, подошли к городским воротам, то поняли, что не могут их открыть, как бы ни старались.
Нужно
понимать, что сила Цзу Аня теперь составляла не менее полтонны, чего
должно было быть более чем достаточно, чтобы открыть эти городские
ворота. Тем не менее, несмотря на то, что они вдвоём приложили свои
усилия в унисон, те ничуть не сдвинулись с места. Они также пытались
стучать, но ответа не последовало.
— Дай-ка я залезу на городскую стену, чтобы посмотреть, что там.
Цяо
Сюэинь сделала несколько шагов назад, а затем резко побежала вперёд и
прыгнула вверх, по направлению к вершине городской стены.
Хотя
культиваторы пятого ранга всё ещё не могли летать, они могли легко
преодолевать большие расстояния своими прыжками, напоминая цингун [1],
часто встречающийся в романах об уся. Учитывая, что она даже набрала
некоторый импульс перед прыжком, она должна была легко добраться до
цели.
Тем не менее, к
своему удивлению, она поняла, что смогла достичь только половины высоты
городской стены даже в самой высокой точке своего прыжка.
В
итоге она оттолкнулась ногой от стены, совершая второй прыжок. В то же
время лоза вырвалась из её рукавов и устремилась к вершине городских
стен.
Но, шокируя её,
городские стены внезапно стали ещё выше. В результате, она постоянно
застревала на полпути к вершине стены, как бы высоко она ни пыталась
взобраться.
В конце концов, она могла лишь сдаться и спуститься обратно вниз:
— Что-то не так с этой городской стеной.
Цзу
Ань также был свидетелем шокирующего зрелища ранее, поэтому он понимал,
что она имела в виду. Ему потребовалось время, чтобы всё обдумать,
прежде чем предложить:
— Может, нам стоит попробовать протаранить городские ворота?
С
их объединённой силой они должны были быть в состоянии проявить силу,
сравнимую с теми древними таранами, обычно используемыми для осады
крепостей.
— Отойди, я сделаю это!
После
своей предыдущей неудачи Цяо Сюэинь стремилась восстановить свою
репутацию перед этим парнем. Её волосы начали развеваться вместе с
ветром, становясь всё длиннее и длиннее, прежде чем резко метнуться к
городским вратам.
Цзу
Ань раньше лично испытал силу её "волосяных хлыстов". Они были
достаточно мощными, чтобы разорвать стены его дома, словно те были
сделаны из бумаги. Учитывая её культивацию, этого должно было быть более
чем достаточно, чтобы пробить дыру в городских воротах.
Но
неожиданно, когда её волосы, наконец, врезались во врата, раздалось
громкое "бам", но городские ворота по-прежнему не двигались с места и
продолжали стоять невредимыми...
— Хм? — девушка была ошеломлена.
Не желая мириться с результатом, она хотела попробовать ещё раз, но Цзу Ань остановил её:
— Стой. Оглянись.
Цяо
Сюэинь быстро обернулась, и её руки тут же покрылись мурашками.
Двенадцать медных гигантов, которые ранее стояли в два ряда лицом друг к
другу, все обратили свои взоры на них.
Эти
медные гиганты начали подниматься на ноги, и их высота выросла до более
чем двадцати метров. Огромными шагами они начали приближаться к ним
двоим.
Земля содрогалась под их тяжёлыми шагами, как будто началось землетрясение. Цзу Ань испуганно сглотнул:
— Чёрт возьми… Медные гиганты тоже считаются людьми?
_______________
1. Термин, используемый в романах об уся для обозначения сверхчеловеческих навыков движения.
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    Цзу Ань не мог не вспомнить легенду.
Говорили, что после того, как Цинь Шихуан объединил Центральные равнины,
он собрал всё оружие своих врагов в Сяньяне, переплавил его и изготовил
двенадцать огромных медных скульптур, каждая из которых весила более
тысячи валунов. После этого он поместил эти медные статуи в своём
императорском дворе.
В
древнем Китае медь и золото использовались взаимозаменяемо, поэтому
медные скульптуры также можно было считать золотыми. Кроме того, "весом
более тысячи валунов" тоже должно было быть преувеличением, но оно,
похоже, было действительно реализовано в этом мире. Как бы парень ни
смотрел на это, медные гиганты должны были весить не менее десятков тонн
каждый.
— Осторожно!
— увидев, что мысли Цзу Аня витают где-то в стороне, хотя ожившие
статуи уже приближались, Цяо Сюэинь быстро схватила его за руку и
оттянула в сторону.
С
громким звуком *бам* место, где они вдвоём стояли секунду назад, было
полностью разбито ногой одного из медных гигантов. Когда он, наконец,
убрал ногу, на том месте остался огромный след. Если бы парень и
девушка не отбежали, независимо от того, были ли они на третьем или на
пятом ранге, они наверняка были бы стёрты в порошок.
— Ты должен мне ещё одну жизнь, — хмыкнула Цяо Сюэинь.
— Это не считается. Я бы и сам увернулся, даже если бы ты не одёрнула меня, — возразил Цзу Ань.
— Какой же ты бесстыжий! — выругалась девушка.
Однако
у них не было времени спорить. Ещё один медный гигант ринулся в их
сторону, так что они снова поспешили увернуться от огромной ступни.
Эти
великаны сияли золотом, а их узкие глаза несли в себе необъяснимую
внушительность. На их лбу были какие-то странные иероглифы, которые
напоминали символы от "1" до "12".
"Можно
ли называть этих гигантов Медным Гигантом Первым, Медным Гигантом
Вторым и т.д.? Хмм. Это чем-то напоминает мне тех парней из секты
Цветущей Сливы".
Пока
его мысли блуждали, Цзу Ань бросился сзади к ближайшему великану. Он
знал, что, хотя массивное телосложение этих гигантов выглядит
устрашающе, оно также ограничивает их способность быстро маневрировать.
Им было непросто поворачивать своё тело и реагировать на изменения
вокруг.
Парень выглядел
не более чем муравьём перед этими огромными гигантами, но он вовсе не
боялся. Он сконцентрировал свою ки в ноге и нанёс удар по пяте
противника.
Эти великаны
имели форму человека, а это означало, что их массивные тела в настоящее
время поворачивались на пятках, что делало это одной из их слабостей.
Если бы он мог хотя бы просто прокрутить пяту, медные гиганты могли бы
оказаться не в состоянии больше выдерживать вес своего тела и рухнули бы
на землю.
К сожалению, была большая разница между теорией и практикой.
Несмотря
на то, что юноша вложил всю свою мощь в удар, медный гигант, на
которого он напал, оставался совершенно невозмутимым. На пяте не
осталось даже следа. Вместо этого ужасающая отдача заставила парня
испытать сильную боль, отражающуюся в его костях — он почувствовал себя
так, будто сломал ногу.
Неожиданно он вспомнил анекдот, который читал в прошлой жизни:
Муравей
увидел слона на дороге и нырнул в землю, оставив только одну ногу.
Проходивший мимо кролик увидел это и непонимающе спросил:
— Зачем ты выставляешь ногу наружу?
На это муравей ответил:
— Тсс! Не шуми. Я собираюсь сбить слона с ног!
Прямо
сейчас Цзу Ань чувствовал себя слишком самоуверенным муравьём,
пытающимся использовать свою жалкую ногу, чтобы сбить медного гиганта.
Великан, казалось, разозлился из-за атаки парнишки, и он поднял ногу, чтобы ударить в ответ.
Цзу
Ань тут же сделал шаг в сторону, но почувствовал, как в его сторону
дует ещё один порыв ветра. В итоге он мгновенно активировал Подсолнечный
Фантазм, отбегая на несколько метров.
Вскоре
раздался резкий звук скрежета металла. Другой медный великан выхватил
меч длиной несколько метров и ударил им по тому месту, где мгновение
назад стоял парень, высекая искры от трения о землю.
Цзу
Ань испуганно сглотнул. Он с самого начала заметил, что у этих
исполинов на поясе висели ножны для меча, но подумал, что это просто
украшение. Кто мог знать, что это будет на самом деле настоящее оружие?
По
стандартам медных гигантов это был просто меч, но для юноши это было
так, будто кто-то швырнул массивный рекламный щит прямо ему в лицо.
—
Что нам делать? Эти медные гиганты неуязвимы для мечей и копий — мой
меч уже разбился о них! — Цяо Сюэинь уклонилась от атаки нескольких
великанов, прежде чем броситься к Цзу Аню, чтобы воссоединиться с ним.
Они стояли спиной к спине друг с другом, тяжело дыша. Похоже, она была не в лучшем положении, чем парень.
Цзу Ань заметил сломанный меч в её руке и пробормотал:
— Я не верю, что они действительно неуязвимы для оружия!
После этого он сразу же вызвал Ядовитый Укол и бросился прямо к одному из великанов.
"Даже если тебя нельзя ранить пинками и мечами, я не верю, что ты сможешь остаться невредимым перед моим Ядовитым Уколом!"
Хотя
эти медные големы явно были неодушевлёнными существами, а это означало,
что убийственный эффект кинжала не сработает на них, его остроты должно
было быть более чем достаточно, чтобы пробить их защиту.
Цзу
Ань двигался так быстро, что Цяо Сюэинь фактически видела несколько
копий парня вокруг. Она знала, что это было результатом его невероятной
скорости и уникальных навыков передвижения, и не могла не впечатлиться
его способностями:
"Неудивительно, что многие из нас не смогли убить его, хотя он всего лишь на третьем ранге".
Юноша довёл
своё фехтование Бикси до предела. С каждым прыжком он появлялся рядом с
одним из медных гигантов и молниеносно взмахивал своим кинжалом, срезая
большой кусок "мяса" с пяток великанов.
Он почувствовал кураж. Теперь он был более полон решимости заставить их упасть.
— Ааах!
Медные гиганты громко завыли, напугав Цяо Сюэинь:
"Подождите, эти медные гиганты чувствуют боль?"
Великаны
продолжали наносить удары мечами по Цзу Аню. Их движения были
медленными, но эта слабость компенсировалась их длинными конечностями и
массивными мечами. Каждый их удар действительно ощущался как завершающий
удар монстра-босса. Даже с учётом мощных навыков движения, Цзу Аня всё
ещё много раз чуть не сметало этими огромными чёртовыми клинками.
Вдобавок
ко всему, эти ожившие статуи также без колебаний использовали свои ноги
и кулаки, когда того требовала ситуация. Это выглядело так, будто
двенадцать человек отчаянно пытались отогнать муху, создавая довольно
нелепую сцену. Но если отбросить неловкость зрелища, их атаки были
эффективны, особенно потому, что они вызывали мощные ударные волны,
которые обрушивались на юношу, даже если они не попадали по цели.
Некоторое
время спустя Цзу Ань шокировано уставился на двенадцать медных
гигантов. Он был уверен, что уже срезал огромные куски "мяса" с этих
ребят, но по какой-то причине они всё ещё могли двигаться совершенно
нормально, что вообще не имело смысла!
— Смотри, они регенерируют свои раны! — Цяо Сюэинь указывала на пятки великанов, когда кричала.
Парень
быстро посмотрел в указанном направлении. Как и сказала девушка, их
ранения заживали на глазах. Отрезанные им куски медленно погружались в
землю, и это соответствовало скорости регенерации этих великанов.
— Похоже, они способны автоматически регенерировать в этой среде, — сказала Цяо Сюэинь с бледным лицом.
Несмотря
на то, что этим медным гигантам не хватало ловкости, их атаки были
мощными, и они были почти несокрушимы. Как они вообще могли справиться с
ними?
Что ещё хуже, у
них было очень мало времени. Если они будут тут долго возиться, Чу
Чуянь может умереть от рук Чжан Ханя к тому времени, когда они вернутся,
чтобы спасти её.
— Я
слышал, что огонь сковывает металл. Ты можешь использовать какие-либо
навыки элемента огня, например, огненный шар или что-то в этом роде? —
спросил Цзу Ань.
Девушка закатила глаза:
—
Ты же должен знать лучше, чем кто-либо другой, что я культивирую стихию
дерева! Если я буду использовать огонь, первой сгорю я сама!
Цзу Ань пренебрежительно щёлкнул языком:
—
Какая же ты жалкая. Я не ожидал, что ты будешь похожа на тех главных
героев, которые могут вытащить все пять элементов из своей задницы, но
разве ты не должна быть хотя бы на уровне младшего злодея с двумя
элементами или чем-то в этом роде? Хаа, мне вообще не следует возлагать
на тебя никаких надежд, иначе я снова разочаруюсь.
— ... — Цяо Сюэинь.
—
Что за бредовые романы ты читаешь? Культиваторы в этом мире могут
пробудить только один элемент. Это здравый смысл! Здравый! Смысл!!!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 233 очка ярости!]
Девушка яростно заскрежетала зубами:
"Этот парень действительно моя немезида. Мы, должно быть, были кровными врагами в прошлой жизни!"
—
Раз ты так хорошо разбираешься в этом самом здравом смысле, почему бы
тебе не сказать, что нам теперь делать? — спросил Цзу Ань, уклоняясь от
очередной атаки медного гиганта.
Девушка на мгновение замолчала, прежде чем пробормотать:
—
Как говорится, "Великое Дао обеспечивает пятьдесят, судьба составляет
сорок девять, а последний представляет собой непредсказуемость". Нет
такой вещи, как нерушимая печать в этом мире. У этих медных гигантов
должна быть слабость, просто мы пока на неё не наткнулись.
— Какая же чушь. Скажи лучше что-то дельное, с чем я смогу работать! — усмехнулся парень.
Лицо Цяо Сюэинь покраснело. Она посмотрела на Цзу Аня:
— Я говорю, что ты должен перестать пялиться на их ноги! У них должна быть слабость где-то ещё!
— Где-то ещё? — Цзу Ань ещё раз осмотрел медных гигантов, в первую очередь обратив взгляд на их промежность.
Однако
там не было ничего, что, казалось, указывало на то, что у этих статуй
не было понятия пола. Если так, то удар туда вряд ли будет слишком
эффективным.
Двое разделились и продолжили кружить вокруг исполинов в поисках их слабостей, и вскоре девушка кое-что заметила.
— Эй, а может их слабостью быть эта странная отметина на лбу?
Она заметила, что символы на их лбах тускло светятся каждый раз, когда великаны двигаются.
Услышав её слова, Цзу Ань кивнул в знак согласия:
—
Да, это кажется вполне вероятным. Думаю, есть доля правды в популярной
поговорке о том, что девушки с большой грудью, как правило, не слишком
умны.
Цяо Сюэинь был ошеломлена:
"Хм? Какое отношение ко мне имеет большая грудь? Моя грудь не слишком большая, так что..."
Осознание внезапно поразило её. По сути, он косвенно насмехался над её маленькой грудью!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 666 очков ярости!]
— Но эти медные гиганты слишком высоки. Мы не можем разобраться с ними, даже если знаем, в чём их слабость, — проворчал Цзу Ань.
Конечно,
как культиваторы, и Цзу Ань, и Цяо Сюэинь могли легко прыгать более чем
на двадцать метров в высоту, но проблема заключалась в том, что
великаны, с которыми они имели дело, не были неподвижными объектами. Они
определённо атакуют их, как только они приблизятся!
Цзу
Ань, возможно, смог бы перехитрить их на земле, но если бы он прыгнул
прямо им в лицо, разве это не было бы просто самоубийством?
Он
не особо стремился быть прихлопнутым, как комар, поэтому поспешно ломал
голову в поисках решения. Вскоре его глаза загорелись, и он воскликнул:
— Есть идея!
— Что ты придумал? — спросила девушка.
— Насколько ты можешь удлинять свои волосы? И насколько они крепкие? — спросил Цзу Ань.
Способность
девушки удлинять волосы, как ей заблагорассудится, и хлестать ими, как
кнутом, произвела на него глубокое впечатление.
Цяо
Сюэинь не решалась отвечать на эти вопросы. Это были секреты, которые
культиватор никогда не расскажет другой душе, иначе другие смогут
защититься от её нападения. Однако, увидев серьёзное выражение лица
парня перед ней, она в конце концов всё же честно ответила:
—
Я должна быть в состоянии удлинить их более чем на тридцать метров. Что
касается их стойкости… обычным мечам и саблям будет трудно их
разрубить.
— Хорошо. Мне нужно, чтобы твои волосы были как можно длиннее, — сказал Цзу Ань, схватив её за волосы и потянув за них.
Девушка
почувствовала ярость и унижение из-за того, что мужчина держал её за
волосы. Как и хотел Цзу Ань, её шевелюра тут же вытянулась,
превратившись в хлысты, которые угрожали атаковать его.
— Эй-эй-эй, успокойся! Я делаю это, чтобы сломать печать! — поспешно объяснил Цзу Ань.
Схватив её волосы, он начал бегать вокруг медных великанов, обматывая их ноги волосами девушки.
Сообразительная Цяо Сюэинь быстро поняла его намерения:
"Хм, у него действительно есть некоторые идеи в голове".
Но
в то же время ей было немного страшно. Учитывая силу этих великанов, не
могли ли они просто вырвать ей все волосы и сделать её лысой?
Как
только эти мысли возникли у неё на уме, она вдруг почувствовала сильный
рывок за голову. Прежде чем она успела среагировать, движение медных
гигантов уже отбросило её в сторону. Со слезами на глазах она проклинала
виновника, который довёл её до такого несчастного состояния:
— Цзу Ань, грёбаный ты ублюдок!
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    Именно в этот момент массивный меч
устремился в сторону Цяо Сюэинь. Даже издалека она уже могла слышать
громоподобный грохот, стремительно нараставший по мере приближения к
ней. Эта невообразимая сила была настолько велика, что могла
ампутировать конечность у других медных гигантов, не говоря уже о её
хрупком теле.
Первым
побуждением девушки было увернуться, но в данный момент она летела по
воздуху, и ей было не от чего оттолкнуться. Она вообще никак не
могла уклонится. Видя, как клинок становится всё больше и больше перед
её глазами, она тихо вздохнула и закрыла глаза, смирившись с судьбой.
Ей
всё равно уже надоело жить, поэтому было не так уж плохо умереть таким
образом. Единственным сожалением, которое у неё осталось, было то, что
она не сможет увидеть разрушение трёх печатей и спасение юной мисс:
"Сможет ли Цзу Ань сделать это в одиночку?"
Мысль об этом парне заставила её взорваться от ярости:
"Это
именно из-за него я сейчас умру! Почувствует ли он хотя бы малейший
оттенок вины передо мной, когда подумает об этом? Хаа, сомневаюсь.
Откуда этот человек может знать о чувстве вины?"
— Держу пари, ты сейчас проклинаешь меня.
Дразнящий
голос внезапно прозвучал прямо рядом с ней, и Цяо Сюэинь почувствовала,
как падает в тёплые объятия. Она быстро открыла глаза и увидела, что
Цзу Ань смотрит на неё, отчего она была просто ошарашена.
Однако она быстро вышла из оцепенения. Девушка указала ему прямо за спину:
— Меч! Меч!..
Она была в такой панике, что даже не могла правильно составить полное предложение.
В
воздухе промелькнула чёрная тень, и её волосы, за которые её тянули по
воздуху, внезапно порвались. Затем парень быстро оттащил её на несколько
метров в сторону. Благодаря своевременной и быстрой "стрижке" ей
удалось избежать приближающегося клинка.
Почувствовав
бешеную ударную волну, вызванную массивным мечом, приземлившимся всего в
нескольких дюймах от неё, Цяо Сюэинь обнаружила, что её волосы
беспорядочно разметались по лицу. Она уставилась на парня, держащего её,
с ошеломлённым выражением лица, её сердце необъяснимо забилось быстрее.
"Что
это за чувство? Почему моё лицо краснеет? Почему моё сердце бьётся так
быстро? Почему я так реагирую на этого парня..." — в голове Цяо Сюэинь
царил полный беспорядок.
— Я снова спас тебе жизнь. Теперь мы должны быть квиты, верно? — сказал Цзу Ань с улыбкой.
Лицо девушки покраснело. Она открыла рот, но не произнесла ни слова.
—
Ты чувствуешь, как быстро бьётся твоё сердце? Чувствуешь ли ты эмоцию,
которую никогда не испытывала? — спросил внезапно парень.
— Н-ну и что, если это так! — Цяо Сюэинь выпалила эти слова так быстро, что сразу же пожалела об этом.
"Как я могла в этом признаться? Чёрт возьми, этот парень сейчас будет вести себя чертовски самодовольно!"
Неожиданно Цзу Ань ответил:
—
Ты не должна думать, что любишь меня только из-за этого. Это совершенно
нормальное явление. На профессиональном жаргоне это называется "Эффект
подвесного моста". Совершенно нормально, что твоё сердце бьётся быстрее,
когда ты пересекаешь опасный висячий мост, и если ты случайно
встретишься с другим человеком, ты ошибочно примешь свои физиологические
реакции за знак привязанности к этому человеку. Но нет, это не любовь.
— ... — Цяо Сюэинь.
Этой длинной речи было более чем достаточно, чтобы она пришла в себя:
— Ха, само собой! Я скорее влюблюсь в свинью, собаку или даже зомби, но точно не в такого парня, как ты!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 111 очков ярости!]
Цзу Ань потерял дар речи:
"Твои слова не выглядят особо правдоподобными, учитывая то небольшое количество очков ярости, которые ты мне дала".
— Не волнуйся, я тоже не влюблюсь в такую ядовитую девчушку, как ты.
Несмотря
на их перепалку, внимание парня всё ещё было приковано к битве. Без
малейших колебаний он бросился на медных гигантов с Ядовитым Уколом в
руке.
Эти великаны
теперь были связаны друг с другом с помощью "верёвки", и, конечно же,
Цзу Ань не ожидал, что Цяо Сюэинь сама сможет с ними справиться. Вместо
этого он связал ноги этих исполинов вместе, надеясь, что они споткнутся
друг о друга.
Поскольку
их движения не были скоординированы, один двигался в одну сторону, а
другой — в другую, первый медный гигант быстро пошатнулся и упал. Как
набор костяшек домино, всё больше и больше гигантов падали на землю.
Если
бы великаны были нормальными людьми, они бы попытались разрезать
волосы, обвивающие их лодыжки. С их поразительной силой они, вероятно,
смогли бы с лёгкостью разорвать упругие волосы Цяо Сюэинь.
К
сожалению, было очевидно, что им не хватало интеллекта. Они просто
бесполезно дёргали ногами, не в силах освободиться от обмотавшихся
вокруг них волос даже в самый последний момент.
Цзу Ань воспользовался этой возможностью, чтобы подбежать к ближайшему великану и нанести удар кинжалом в центр лба.
Находясь
в непосредственной близости, он мог более конкретно, чем когда-либо,
ощутить, насколько огромными и могущественными были эти медные гиганты.
Глядя на их огромные головы и большие глаза, он не мог не чувствовать
себя немного напуганным:
"Если Сноу ошиблась насчёт этого, я действительно могу встретить свой конец здесь".
Раздался резкий звук трения металла о металл.
Его
кинжал вонзился медному великану прямо в лоб, однако из-за размера
головы гиганта кинжал больше походил на зубочистку, вонзившуюся в чью-то
голову.
Чувствуя себя всё более и более неловко, парень быстро достал свой клинок и попятился, опасаясь возмездия великана.
К
его удивлению, острый блеск в глазах гиганта постепенно потускнел, а
затем вовсе исчез. Исполин превратился обратно в мёртвую медную
скульптуру.
Обрадованный
тем, что его атака оказалась эффективной, Цзу Ань быстро использовал
Подсолнечный Фантазм, устремляясь к следующему великану. Он проткнул и
его отметину во лбу, прежде чем броситься к очередной цели…
Он
был чрезвычайно быстр и резок. Всего за несколько секунд он уже
уничтожил одиннадцать медных гигантов. Однако, как только он собирался
разобраться с двенадцатым, последний оставшийся исполин внезапно яростно
взревел и успешно вырвался из пут. Он сразу попытался подняться на ноги
и повёл ладонью по направлению к парнишке.
Увидев
такой поворот ситуации, Цзу Ань быстро изменил направление и отступил
на несколько метров. Сила ладони была настолько велика, что даже ударной
волны могло хватить, чтобы прикончить его. Учитывая, что в этот момент
парень уже был ранен, он не хотел идти на этот риск.
Всего
за несколько коротких мгновений медному гиганту удалось подняться на
ноги. Глядя на своих поверженных товарищей, он всё ещё чувствовал прилив
гнева, несмотря на отсутствие разума. Он яростно взревел в небо.
[Вы успешно затроллили Первого Императорского Медного Гиганта на 9.. 9.. 9..]
"Как и ожидалось от номера 1. С боссом действительно гораздо сложнее иметь дело".
Цзу
Ань отступил в сторону Цяо Сюэинь, и он не мог не заметить, что её
длинные волосы были обрезаны едва ли до уха. Он немного усмехнулся и
заметил:
— Было бы забавно, если бы моя рука раньше немного соскользнула и отрезала бы тебе волосы под самый корень, да?
—
Поскольку ты спас меня тогда, я пропущу это мимо ушей, — хмыкнула
девушка, мягко погладила себя по оставшимся волосам, и те быстро
отросли, сами по себе образуя конский хвост.
Цзу Ань был ошеломлён. Он не мог удержаться, чтобы не коснуться её отросшего конского хвоста:
— Ого, я не думал, что ты и так можешь. Должно быть удобно не расчёсывать волосы каждое утро.
Цяо Сюэинь бросила пронзительный взгляд на него, одёрнув свой хвостик:
— Разве ты не знаешь, что парень и девушка должны соблюдать некоторую дистанцию друг с другом?
Парня это замечание позабавило:
— В прошлом у нас были гораздо более интимные ситуации, чем сейчас, и ты вдруг заговорила со мной о дистанции?
Брови девушки взлетели вверх:
— Ты всё ещё смеешь говорить об этом!
Юноша расхохотался:
— Хорошо, хорошо, давай поговорим о серьёзных вещах. Мне снова нужно, чтобы ты отрастила волосы. Я свяжу этого здоровяка.
Предыдущая длинная
прядь волос была беспорядочно разбросана повсюду из-за борьбы медного
гиганта, поэтому Цзу Ань больше не мог её использовать.
Цяо Сюэинь была обеспокоена этой просьбой:
—
Не получится. Я сегодня слишком много напрягалась, так что я не смогу
использовать свои способности в таких масштабах в ближайшее время.
Ранее
в подземном дворце она отрезала себе огромный кусок волос, потому что
он был в крови летучих мышей, и ещё один огромный кусок был отрезан
здесь. Сейчас она никак не могла восполнить утраченную энергию.
— Что же нам делать? — Цзу Ань посмотрел на медного гиганта, мчащегося к ним, задумчиво нахмурившись.
— Чего ты тормозишь? Отходим! Мы можем придумать другой план позже! — воскликнула Цяо Сюэинь.
К её удивлению, парень покачал головой:
— Чуянь не сможет так долго ждать. Мне нужно разобраться с ним прямо сейчас.
Девушка закатила глаза:
—
Хватит тут строить из себя крутого парня! Если ты действительно сможешь
разобраться с ним прямо сейчас, я... возьму себе твою фамилию...
Прежде
чем она успела закончить свои слова, Цзу Ань внезапно исчез, а в
следующее мгновение он уже был прямо перед лбом медного великана, чёрный
кинжал в его руке вонзился прямо в центр лба ожившей статуи.
Движения гиганта сбились от внезапной атаки, свет в его глазах постепенно угас, а тело по инерции начало падать вперёд.
Цзу
Ань быстро вытащил кинжал, прежде чем ударить ногой по голове
противника и отпрыгнул назад. Исполин тяжело рухнул на землю, в
результате чего в воздух поднялось облако пыли.
Увидев это грандиозное зрелище, лицо Цяо Сюэинь немного покраснело:
"Почему этот парень вдруг стал слегка очаровательным?"
— Что ты там говорила раньше? — спросил Цзу Ань, подходя к ней.
—
Н-ничего, — девушка почувствовала облегчение, что он ринулся в бой
слишком быстро и не расслышал её слова, иначе она оказалась бы в
неловком положении. — Как тебе это удалось?
Хотя
его навыки передвижения были довольно грозными, но они позволяли, хоть и
с трудом, но видеть действия парня. Тем не менее, предыдущая атака была
настолько быстрой, что это почти выглядело так, будто он
телепортировался прямо к голове медного гиганта.
— Любопытно? — спросил Цзу Ань, наклоняясь к ней.
Цяо Сюэинь неестественно откинулась назад и кивнула:
— Да.
— Назови меня старшим братом, и я открою тебе секрет, — весело ответил парень.
Ранее
он уже использовал свой навык телепортации "Великую Бурю", но
из-за прогресса в его культивации теперь у него было достаточно ки,
чтобы использовать её три раза в день.
Этот
навык идеально подходил для бегства, уклонения и убийства, но ранг
парня был слишком низким на данный момент, поэтому его можно было
использовать только для борьбы с тупыми болванами вроде медных
великанов. Если бы он попытался использовать эту технику на других
высокоранговых культиваторах, обладающих нечеловеческими рефлексами и
всевозможными стихийными способностями, шансы на успех были бы намного
ниже.
Цяо Сюэинь просто проигнорировала его. Здесь её больше беспокоило другое:
— Мы должны были снять Человеческую Печать, верно?
Как
только она произнесла эти слова, двенадцать медных гигантов исчезли во
вспышке света. Затем чувство невесомости снова окутало их двоих, а
окружение расплылось. Прежде чем они это осознали, они уже вернулись в
подземный дворец.
Именно тогда девушка заметила, что их руки были сцеплены вместе, и она быстро одёрнула себя.
Цзу Ань небрежно пожал плечами, не особо заморачиваясь по этому поводу.
— Хм? Я и не думала, что вы сможете снять Человеческую Печать, — прозвучал голос Ми Ли.
Волнение сквозило в её голосе, будто она наконец-то увидела луч надежды.
Едва
после того, как эти слова были произнесены, формация под ними внезапно
открылась, заставив их упасть на более низкий уровень.
Цзу Ань заметил, что на этом этаже была ещё одна подобная запечатывающая формация, и решил, что это и есть Печать Земли.
— Печать Земли снять будет сложнее, чем Человеческую. Хотите немного отдохнуть перед входом? — спросила Ми Ли.
Цзу Ань покачал головой:
— В этом нет необходимости.
Чу Чуянь всё ещё ждала его снаружи, поэтому им нужно было поторопиться.
Цяо
Сюэинь тоже разделяла эту его мысль. Они вдвоём стояли на Печати Земли,
не говоря ни слова. Загадочным образом двое инстинктивно одновременно
потянулись, чтобы взять друг друга за руки.
То же самое чувство невесомости окутало их. Когда они снова открыли глаза, то увидели, что их окружала тьма.
На лице Цзу Аня образовался хмурый взгляд, когда он с сомнением заметил:
— Почему мы всё ещё в подземном дворце?
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    — Нет, ты ошибаешься. Это уже не подземный дворец, в котором мы были ранее, — сказала Цяо Сюэинь, покачав головой.
Её культивация была выше, чем у Цзу Аня, поэтому и чувства были острее.
— Местность, где мы были раньше, была просто-таки переполнена аурой смерти, тут же она ощущается намного слабей.
Цзу Ань внимательно огляделся, и его лицо внезапно скривилось от горечи:
— Если мы не в подземном дворце, что тогда скажешь про них?
Девушка
проследила за его взглядом, прежде чем вздрогнуть от ужаса. В
нескольких сотнях метров от них стояла армия терракотовых солдат. Они
были точно такими же, как и те, с которыми они столкнулись в мавзолее!
—
Печать Земли, да? Эти терракотовые солдаты сделаны из грязи и погребены
под землёй, что делает их неразрывно связанными с этой самой землёй.
Видимо, они и есть те враги, с которыми нам здесь придётся столкнуться, —
мрачно сказал парень.
Цяо Сюэинь вдруг о чём-то подумала и вздохнула:
— Жаль, что та твоя причудливая светящаяся палка упала в озеро, а то ты бы легко расправился с этими ребятами и сломал печать.
Таинственная улыбка появилась на губах юноши, когда он вызвал Магический Фонарик:
— Ты имеешь в виду его?
Девушка расширила глаза от изумления, увидев чёрную палку, которую он держал в руке:
— А? Разве она не упала в озеро? Почему она всё ещё у тебя? Подожди, это значит, что у тебя их много?
Она была совершенно уверена, что Цзу Ань не поднимал палку после того, как она упала в озеро.
—
Как бы я смог сделать дубликаты столь ценного артефакта? Это тот же
фонарик, что ты видела ранее, — ответил Цзу Ань. — Просто он
телепатически связан со мной, поэтому автоматически будет возвращаться
ко мне.
Цяо Сюэинь
посмотрела на парня со сложным выражением лица. Всего месяц назад она
думала, что этот человек ни на что не годен, абсолютно, но теперь ей
приходилось удивляться раз за разом.
— Почему нежить так сильно боится света от этой палки?
Цзу Ань тихонько усмехнулся:
— Ты всё ещё не назвала меня старшим братом. Я отвечу на твой вопрос, как только ты это сделаешь.
Девушка сплюнула на землю:
— Тьфу, ну ты и бесстыдник! Ты не должен флиртовать с другими девушками за спиной юной мисс!
—
Но ты другой случай. Ты забыла, что Чуянь уже отдала тебя мне?
Поскольку моя жена уже одобрила наши отношения, то это уже нельзя
назвать изменой, верно? — сказал юноша. — Кроме того, если кто тут и
подкатывает к кому-то, то это ты. Это ведь ты держишь мою руку сейчас.
Цяо Сюэинь тут же поспешно убрала свою руку. С покрасневшим лицом она неуверенно объяснила:
— Это ты сказал нам взяться за руки, чтобы нас не разделило во время телепортации!
Парню было довольно забавно видеть её яростно краснеющие щеки:
"Несмотря на её мерзкий язык, у неё хорошее лицо и соблазнительная фигура. Нельзя отрицать, что она красавица".
Цзу
Ань чувствовал, что отлично подходит на роль плейбоя. Жить в богатой
семье хорошо и легко, а если при этом ещё дразнить и приставать к
некоторым другим девушкам... Это не казалось таким уж плохим способом
провести всю свою жизнь.
"Тьфу!
Цзу Ань, как ты можешь так легко поддаться её очарованию? Ты забыл, как
она снова и снова пыталась тебя убить? Нельзя быть таким
поверхностным!"
В этот момент парень презирал себя.
Тем временем Цяо Сюэинь посмотрела на него со странным выражением лица:
— Что ты смотришь на меня такими развратными глазами? Ты определённо думаешь о чём-то извращённом.
—
Что ты имеешь в виду под развратными глазами? Пожалуйста, следите за
тем, как вы используете слова, юная мисс. Это называется "заботливый
взгляд"! — поправил её Цзу Ань.
Именно
тогда перед ними раздались какие-то звуки. Двое быстро перевели взгляды
и увидели, как терракотовые солдаты поворачиваются в их сторону.
—
Поторопись и используй уже свой фонарик, чтобы разобраться с ними!
Как-то странно, когда на тебя смотрит так много глаз, — Цяо Сюэинь
неловко заёрзала под их взглядами.
— Хорошо, — Цзу Ань был немного встревожен, поэтому сразу включил фонарик и направил его на солдат.
Белый столб света тут же осветил армию перед ними, заставив их немедленно задёргаться, разрушая аккуратный строй.
—
Что нам нужно сделать, чтобы снять печать? Нам действительно нужно
избавиться от них всех? — даже при грубом осмотре окрестностей Цяо
Сюэинь могла заметить по меньшей мере тысячу терракотовых солдат.
Определённо было бы нелегко справиться с ними, если бы Цзу Ань не использовал свой артефакт.
Парень
разделял те же мысли. Он продолжал светить фонариком на терракотовых
солдат. Там, куда падал свет, терракотовые солдаты обнаруживали, что их
цвета быстро тускнеют, прежде чем их тела рассыпались на куски,
напоминая снеговика, выставленного прямо под солнцем.
—
Неудивительно, что нам не разрешали фотографировать в музеях.
Оказывается, свет — довольно мощное оружие против антиквариата, —
пробормотал юноша, входя в строй врага с фонариком в руке.
—
Вот что значит в одиночку победить тысячи. Ах, как жаль, что здесь нет
зрителей, которые могли бы засвидетельствовать моё величие, иначе моё
имя наверняка потрясло бы весь мир, — пожаловался Цзу Ань.
Он вдруг вспомнил песню из своей прошлой жизни и начал громко петь:
— Увы, как одиноко быть непобедимым~ Увы, как грустно быть непобедимым~
— ... — Цяо Сюэинь.
"Почему
он вдруг начал петь? Мелодия песни звучит очень странно. Кроме того, не
слишком ли высокомерен текст? Хм, но это действительно оказывает
некоторое влияние".
"Интересно,
какой выдающийся гений сочинил эту песню. Обыкновенный человек
определённо не мог придумать такой шедевр. Аргх, но это звучит так
неуместно — слышать эти строки из уст простого культиватора третьего
ранга!"
Между тем, Цзу Ань всё ещё был занят освещением терракотовых солдат с возбуждённой улыбкой на лице:
— Да ладно! Не бойтесь, подходите поближе!
[Вы успешно затроллили Терракотовых солдат на 6.. 6.. 6..]
"Почему
этот человек такой отвратительный? Почему бы тебе тогда не убрать эту
светящуюся палку и не подраться с нами как следует? Клянусь, я выбью из
тебя дерьмо за секунды!"
— Хех, кучка слабаков! — усмехнулся юноша.
Тем
не менее, он заметил, что, хотя фонарик и мог подавить их, его убойной
мощи по-прежнему не хватало. Ему приходилось светить прямо на них, чтобы
нанести урон, и урон прекращался, как только он убирал свет.
*Вуууууу*
В
этот момент внезапно прозвучал боевой рог. Стоявшие на боевых
колесницах терракотовые солдаты взмахивали знамёнами в руках, и строй
постепенно успокаивался. Вскоре ряд воинов, вооружённых щитами, вышел
вперёд, чтобы заблокировать падающий на них ужасающий свет.
Цзу Ань был ошеломлён:
"Эти ребята действительно способны продумывать стратегию?"
Он
пытался светить фонариком под разными углами, но свет полностью
блокировался щитами. Солдаты мудро решили закрываться щитами не только
перед собой, но и над.
"Это просто смешно!"
Именно
тогда глаза Цзу Аня сузились от ужаса. Он заметил, что лучники,
стоявшие в дальнем конце позади терракотовых солдат, заряжали свои луки.
— Бежим! — парень тут же развернулся и побежал.
Он заметил, что Цяо Сюэинь всё ещё не вышла из оцепенения, поэтому быстро схватил её за руку и потащил за собой.
—
Что ты делаешь?! — и снова Цяо Сюэинь разозлилась из-за внезапного
физического контакта, но свистящий звук тут же заставил её замолчать.
Она подняла взгляд и увидела дождь стрел, летящих в их сторону, и её лицо сразу побледнело от испуга.
"Какого
чёрта! Этот парень только что пел оды о своей непобедимости, а в
следующий момент уже убегает, что пятки сверкают. Да хоть капля стыда-то
у тебя должна быть!"
— Мы не успеем!
Цзу Ань знал, что они не смогут убежать от стрел, поэтому тут же повернулся к девушке:
— Как долго сможет продержаться твой барьер из лоз?
— Не слишком долго, — ответила Цяо Сюэинь с бледным лицом.
— Выиграй мне немного времени! — Цзу Ань остановился и начал копать землю Ядовитым Уколом.
Девушка
не знала, что он задумал, но всё же махнула запястьем и сплела
несколько ветвей вместе, сформировав щит перед собой. Сразу после этого
стрелы начали бить прямо по нему.
Цяо Сюэинь издала приглушенный стон. Силовое выдерживание мощного удара стрел наносило ей значительные внутренние повреждения.
Она
была не в состоянии даже говорить. Девушка сосредоточила всю свою ки на
починке изорванного щита из лозы. Она должна была продержаться
несколько минут, но по какой-то причине ей казалось, что прошла
уже вечность.
— Ах! — Цяо Сюэинь внезапно громко воскликнула, когда почувствовала, как одна из стрел пробила её защиту и вонзилась ей в плечо.
Она крепко стиснула зубы, чтобы вынести боль, продолжая фокусировать ки на своём щите из лозы.
Тем
не менее, она знала, что быстро приближается к своему пределу и может
продержаться ещё только три секунды, прежде чем её защита рухнет. После
этого они оба превратятся в дикобразов.
3!
2!
1!
Цяо Сюэинь почувствовала, как её тело, наконец, истощилось. Прежде чем закрыть глаза, она пробормотала:
— Никогда не думала, что в конечном итоге умру с этим парнем.
— Оу? А я никогда не думал, что ты так заинтересована в любовном самоубийстве со мной, — прозвучал дразнящий голос.
Ошеломлённая,
Цяо Сюэинь поспешно открыла глаза и увидела, что лежит в неглубокой
яме. Перелетевшие стрелы просто падали за ними.
"Так вот что он копал все это время…"
Девушка,
наконец, поняла намерение Цзу Аня, но вскоре она осознала тот факт, что
её крепко держала рука этого парня. Они были прямо друг перед другом,
так близко, что она могла чувствовать дыхание юноши на своём лице. Ещё
чуть-чуть ближе, и их губы соприкоснутся.
— Что ты делаешь! — потрясённая, Цяо Сюэинь начала инстинктивно сопротивляться.
Однако Цзу Ань крепко держал её:
—
Перестань дёргаться! Мне было нелегко копать эту яму! Ты раскроешь
себя, и тебя сразу подстрелят, если продолжишь сопротивляться!
Словно
в подтверждение его слов, сразу после этого стрела задела её рукав.
Увидев это, она тут же замерла, совершенно не смея пошевелиться.
Чтобы смягчить неловкость, которую она чувствовала, девушка повернула голову набок и спросила:
— Что за теория стоит за рытьём этой ямы? Почему стрела летит прямо над нами, а не в нас?
Цзу Ань принялся терпеливо объяснять:
—
Это то, что мы называем траншейной ямой. Как известно, стрелы обычно
летят по дуге, спускаясь по диагонали вниз на своего врага. Однако эта
траншея создана таким образом, что никакие стрелы не могут попасть в
нас, если только они не упадут вертикально вниз. Вот почему они не могут
поразить нас.
Было
облегчением то, что его кинжал мог прорезать любой материал так же
легко, как если бы разрывал бумагу, и его сила теперь была чудовищно
велика. В противном случае он никак не смог бы выкопать яму, достаточно
большую, чтобы они вдвоём могли спрятаться в ней за такой короткий
промежуток времени.
Цяо Сюэинь всё ещё выглядела немного сбитой с толку. Она не могла не спросить:
— Почему ты так много знаешь?
—
Это заняло у тебя некоторое время, но я рад, что ты, наконец, осознала
мою мудрость. Ты, должно быть, была слепа, не признавая моего величия в
прошлом, — ответил Цзу Ань.
"Несмотря на то, что она и правда часто бесит и раздражает, я должен признать, что у неё невероятно мягкое тело".
— ... — Цяо Сюэинь.
"Ты умрёшь, если хоть на мгновение перестанешь спорить и издеваться надо мной?"
Дождь из стрел внезапно начал редеть. Очевидно, лучники поняли, что не могут поразить их.
Когда они вдвоём уже были готовы вздохнуть с облегчением, земля начала громко грохотать.
Это была кавалерия! Кавалеристы пошли в атаку!


    Том 1 Глава 175

    Двое высунули головы, чтобы взглянуть
и увидели взвод кавалеристов, яростно несущихся в их направлении. Они
были настолько быстры, что им нужно было всего несколько мгновений,
чтобы добраться до окопа, в котором укрывалась парочка.
Учитывая мощь противников, не было никаких сомнений в том, что они моментально превратят парня и девушку в пару отбивных.
Цзу
Ань инстинктивно посветил фонариком на кавалеристов, но те сразу же
подняли перед собой щиты. Парень изменил свою цель на их лошадей, только
чтобы снова быть потрясённым, увидев, что глаза их коней были закрыты
тканью.
Он был совершенно ошеломлён:
"Какого чёрта? Вы терракотовые солдаты — существа, сделанные из грязи! Откуда вы достали ткань?"
В любом случае, юноша должен был максимально быстро придумать способ разрешения кризиса.
Ему
пришла в голову идея, и он тут же активировал Подсолнечный Фантазм
вместе с Элементарным Фехтованием и принялся копать маленькие ямы.
Он
был весьма впечатлен тем, насколько простым и универсальным на самом
деле было Элементарное Фехтование академии Яркой Луны. Одна из форм этой
техники крайне эффективно подходила для рытья земли, или камня и
отбрасывания их в сторону.
Если
бы создатель Элементарного Фехтования узнал, что его преемник
использовал эту технику для рытья грунта, он, вероятно, настолько бы
разъярился, что выпрыгнул бы прямо из своей могилы.
Но,
конечно же, сейчас это вовсе не беспокоило Цзу Аня. Он был только рад,
что Ядовитый Укол был невероятно острым, иначе его действия не были бы
столь эффективными.
Цяо Сюэинь была полностью сбита с толку действиями парня:
"Он собирается построить лаз, чтобы спрятаться от этого взвода кавалеристов?"
Будь
это в прошлом, она бы наверняка пожала плечами, считая действия Цзу Аня
полной чепухой, но после всего, через что они прошли вместе, она решила
помочь ему. Она собрала остатки своей ки и положила руку на землю.
Вскоре из земли вырвались лозы, образовав круглую дыру в земле.
По
мере того, как кавалеристы становились всё ближе и ближе, Цзу Ань
внезапно отпрыгнул назад и увлёк девушку за собой, отступая из этого
района.
— Не слишком ли поздно бежать прямо сейчас? — Цяо Сюэинь был озадачена.
Однако ещё больше её смутило то, что юноша остановился, едва пробежав тридцать метров.
Он повернулся лицом к атакующим войскам с кинжалом в руке, напоминая пантеру, готовую броситься в любой момент на добычу.
Девушка вообще ничего не понимала:
"Он действительно собирается сразиться с кавалеристами лицом к лицу? Это самоубийство!"
Но
в следующий момент она увидела зрелище, от которого у неё отвисла
нижняя челюсть. Кони кавалеристов в первом ряду вдруг чем-то
встревожились и резко упали, тяжело рухнув на землю. Хрупкий материал,
из которого они были сделаны, тут же разлетелся на куски.
Когда
передний ряд внезапно рухнул, для всадников позади них внезапно
возникло препятствие. В такой ситуации другим кавалеристам следовало бы
остановиться или пойти другим путём, но, к сожалению, инерция от
яростной атаки не позволила им затормозить. В результате повреждения
нарастали как снежный ком, поскольку всё больше и больше кавалеристов
падали.
Именно тогда Цзу
Ань ринулся вперёд. Он бросился на хаотичных кавалеристов, добивая тех,
кто ещё не умер, убивая тех, кто всё ещё был на своих конях.
Как
правило, даже несмотря на то, что кавалеристы потеряли импульс своей
атаки, они всё ещё должны были находиться в выгодном положении из-за
своей большей высоты, так как сидели на спине лошади, что затрудняло
борьбу с ними. Однако Цзу Ань был оснащён Волшебным фонариком. Свет сиял
тут и там, и эти кавалеристы сразу начинали дёргаться, внося хаос в
свои ряды, создавая наилучшие условия для того, чтобы Подсолнечный
Фантазм Цзу Аня раскрылся во всей красе.
Парень непредсказуемо петлял среди всадников, исполняя стиль фехтования Бикси, отрубая головы терракотовым солдатам.
Повоевав с ними какое-то время, он уже понял, в чём их слабость — их головы!
Примерно
через час интенсивного сражения более сотни кавалеристов превратились в
пыль. Половина из них умерла, споткнувшись друг о друга, а другую
половину убил Цзу Ань.
— Этот парень действительно культиватор третьего ранга?
Глядя
на юношу, порхающего по полю битвы, словно привидение, Цяо
Сюэинь почувствовала, как по спине пробежал холодок. Несмотря на низкий
уровень культивации этого парня, он больше походил на самого грозного
убийцу, которого она когда-либо видела. Его атаки были простыми и
чистыми, без лишних движений. Каждый раз, когда он наносил удар,
обрывалась чья-то жизнь.
Тем
временем Цзу Ань уже задыхался от перенапряжения. Ему удалось добиться
неплохих результатов, но в конечном итоге он также сильно израсходовал
свои силы.
Именно тогда
оставшиеся члены терракотовых солдат окончательно пришли в себя. Лучники
на задней линии решили продолжать стрелять, в результате
чего стремительно посыпался дождь из стрел.
— Быстрее, прячемся в окопе! — Цяо Сюэинь потянула Цзу Аня, опасаясь, что он слишком устал, чтобы двигаться.
Неожиданно Цзу Ань бросил ей щит:
— Чего ты бежишь куда-то? Теперь у нас есть щиты.
Лучшим
средством борьбы с лучниками, естественно, были щиты. Раньше от
отчаяния Цзу Аню приходилось в спешке рыть траншею, но после уничтожения
отряда кавалеристов поле боя было усеяно щитами.
Они
вдвоём быстро установили перед собой пару щитов, скрывая свои тела.
Стрелы яростно посыпались на них, но не могли причинить им никакого
вреда.
Цзу Ань воспользовался этой возможностью, чтобы спросить Цяо Сюэинь:
—
У нас уже есть щиты, но ты всё равно хотела затащить меня в окоп. Скажи
честно, ты надеешься, что я крепко обниму тебя ещё раз?
— Обними свою голову! — девушка пнула его с покрасневшим лицом.
"Во всём виноват этот парень! Он всегда говорит такие странные вещи, которые в конечном итоге сбивают меня с толку".
— Кстати говоря, как ты заставил этих кавалеристов упасть, просто выкопав эти круглые ямы?
Цзу Ань покачал пальцем:
— Это тоже секрет. Назови меня старшим братом, и я объясню тебе.
Цяо
Сюэинь сердито стиснула зубы. Она взглянула на поле боя и увидела, что
впереди были сотни терракотовых солдат. С другой стороны, она была
серьёзно ранена в данный момент. Учитывая нынешние обстоятельства,
казалось маловероятным, что она сможет дожить до конца этого испытания.
Не желая умереть в неведении, она поддалась любопытству и почти неслышно пробормотала:
— Старший... бра... тец...
— ??? — Цзу Ань.
Он не ожидал, что девушка действительно сделает это:
"Солнце сегодня взошло с запада?"
Увидев
совершенно потрясённый взгляд, которым Цзу Ань уставился на неё, лицо
Цяо Сюэинь покраснело. Она посмотрела на него в ответ:
— На что ты смотришь? Я уже сделала, как ты сказал. Поторопись и расскажи мне!
— Что ты сделала? Я плохо расслышал, — сказал юноша с улыбкой на губах.
— Ты решил посмеяться надо мной? — девушка пришла в ярость.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 398 очков ярости!]
Цзу Ань поспешил добавить:
— Я имею в виду, я действительно не расслышал. Просто сделай это ещё раз, и я сразу же дам тебе ответ.
Цяо Сюэинь прикусила губу, и её гордость столкнулась с любопытством. В конце концов, она склонила голову набок и пробормотала:
— Старший братец...
—
Ах, моя дорогая сестрёнка, — радостная улыбка на лице парня привела
девушку в ярость. — Хорошо, теория на самом деле довольно проста. Если
бы ты раньше жила на пастбищах, то знала бы, что пастбищные лошади
боятся нор грызунов. Они боятся, что сломают себе ноги, если случайно
наступят на неё. Чтобы не попасть под действие моего фонарика,
терракотовые солдаты закрыли глаза своим лошадям, не позволяя им видеть
ямы в земле. Но тем самым они навлекли на себя собственную смерть.
—
Если мы сможем заставить первый ряд рухнуть, оставшиеся позади лошади
последуют его примеру из-за скорости их атаки и того факта, что глаза их
лошадей были также закрыты. В результате они падали одна за другой, как
костяшки домино.
— Ты раньше жил на пастбище? Откуда тебе известны такие подробности? — Цяо Сюэинь была озадачена.
Основываясь
на информации, которую она получила во время шпионажа в клане Чу, она
была уверена, что Цзу Ань не мог раньше жить в подобных местах.
Цзу Ань высокомерно пожал плечами:
—
Разве ты в курсе, что твой старший брат — невероятно умный человек,
сведущий во всех областях? Даже не выезжая из города, я всё равно знаю,
что происходит во внешнем мире!
Интернет
в его прошлой жизни был наполнен всякими странными мелочами, на которых
нельзя было заработать. Настоящий клавиатурный воин обязательно усердно
выучил бы такие вещи, чтобы использовать их в качестве аргументов, дабы
те выглядели серьёзными.
— Бесстыжий! — девушка сплюнула, покраснев от ярости.
"Я, должно быть, была одержима, когда назвала этого парня старшим братом!"
Дождь
стрел вскоре прекратился после того, как терракотовые солдаты поняли,
что их стрелы бесполезны. Первый ряд пехотинцев двинулся вперёд.
Оставаясь строго в своих построениях, они медленно, но неуклонно
продвигались вперёд. Щиты в их руках оставались поднятыми, чтобы
отразить таинственные лучи света.
Юноша
вспомнил, как читал на форумах темы, в которых упоминалось, что лучший
способ справиться с пехотинцами — это ударить их сбоку или сзади,
нарушив их строй. В противном случае даже кавалеристы понесли бы большие
потери, если бы им пришлось столкнуться с этими ребятами лоб в лоб.
Он
посмотрел на коней, оставшихся поблизости. Поскольку взвод кавалеристов
только что был разбит, довольно много лошадей осталось вокруг.
— Мы поедем на лошадях: обойдём противника и атакуем его в спину.
Цзу
Ань быстро запрыгнул на одну из лошадей, прежде чем подтолкнуть её
вперёд. Несмотря на то, что эти лошади были сделаны из грязи, они ничем
не отличались от боевых коней. На самом деле, они выглядели даже
учтивее, чем кони, которых Цзу Ань видел в дорамах.
— Поспеши! — увидев, что девушка всё ещё стоит в оцепенении, он быстро позвал её.
—
Да… — Цяо Сюэинь выдавила из себя улыбку, изо всех сил пытаясь пройти и
запрыгнуть на лошадь, но её тело дрогнуло и рухнуло на землю.
К счастью, юноша заметил состояние девушки и быстро бросился вниз, чтобы поймать её:
— Что случилось?
К
своему удивлению, он почувствовал что-то мокрое на руке. Когда он
внимательно посмотрел на свою руку, то понял, что она была в крови. Он
быстро перевернул девушку и увидел, как стрела торчит в её спине,
пропитывая одежду кровью.
—
Почему ты не сказала мне, что ранена? У тебя было время препираться со
мной, но у тебя не было времени сказать мне что-то столь важное? — Цзу
Ань оторвал кусок ткани, чтобы слегка прижать её к ране, останавливая
кровотечение.
Цяо Сюэинь открыла рот, чтобы возразить, но обнаружила, что слишком слаба, чтобы пробормотать хоть слово.
— Потерпи! — Цзу Ан взревел.
Он
посмотрел на строй пехотинцев, который неуклонно наступал на них, и
быстро прикинул, сколько времени у них было. Затем он сорвал с неё часть
робы, прикрывавшую её спину.
— Ч-что ты делаешь?! — девушка была встревожена его внезапным поступком и начала сопротивляться.
—
Прекрати дёргаться! Я собираюсь вытащить стрелу, иначе мы не сможем
остановить кровотечение, — Цзу Ань поднял с земли кинжал и осторожно
отрезал тонкий кусок плоти вокруг стрелы.
Затем он резко вытащил стрелу, застрявшую внутри её тела.
— Ах! — тело Цяо Сюэинь содрогнулось, пот продолжал обильно стекать по её лбу.
Парень быстро прижал её раны куском ткани и спросил:
— Где твои лекарства?
Его запасы уже закончились ещё в предыдущей битве, но он помнил, что у девушки что-то оставалось.
— Они в моей робе, но...
Прежде чем она успела закончить свои слова, Цзу Ань уже сунул руку ей под одежду, чтобы найти нужные предметы.
— Ты! — Цяо Сюэинь подняла руку, чтобы дать ему пощёчину, но она была слишком слаба, чтобы что-то сделать.
— Хватит ворчать! У нас здесь неотложная ситуация. Кроме того, я всё равно раньше уже трогал тебе везде, — сказал Цзу Ань.
Он перешёл к нанесению лекарства на рану, после чего поспешно завернул её обратно в одежду.
Его слова напомнили Цяо Сюэинь о встрече, которая приключилась с ними в клане Чу, и её бледное лицо тут же покраснело.
— Жаль, что этот парень не может…
Как только эта мысль всплыла в её голове, девушка вздрогнула от ужаса:
"О чём я думаю?!"
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    Видя, что пехотинцы всё ближе и ближе,
Цзу Ань не смел больше терять время. Понимая, что Цяо Сюэинь не в
состоянии скакать на лошади самостоятельно, он схватил её и, посадив
перед собой, вместе с ней поехал на одном коне.
Он
достал какой-то кусок тряпки и привязал девушку к себе, после чего
пришпорил скакуна под ними и помчался галопом вперёд, обходя пехотинцев с
фланга.
Цяо Сюэинь была
невероятно смущена такой любовной позой, в которой они находились с
парнем. В данный момент они сидели лицом к лицу на коне. Чтобы не дать
девушке упасть, Цзу Ань обвил себя её бёдрами, в результате чего она
сидела в его объятиях.
К счастью, она была небольшого роста, иначе Цзу Ань не смог бы видеть дорогу перед собой.
Хотя
ей было трудно принять это, она понимала, что это было наиболее
логичным выходом из затруднительного положения, в котором они оказались.
Если бы он оставил девушку, её разорвали бы на части эти терракотовые
пехотинцы. В данный момент она была слишком слаба, чтобы
самостоятельно ездить верхом, и даже схватиться и держаться за тело Цзу
Аня было выше её сил. Это была единственная поза, которую они могли
принять, чтобы она не слишком мешала его движениям.
И
всё же, это не отменяло того факта, что данная позиция была крайне
унизительной. Девушка была так смущена, что не могла решиться даже
произнести пару слов по этому поводу. Поэтому она просто прислонила свою
голову к плечу парня, притворившись, будто она без сознания, дабы
избежать всей этой неловкости.
Тем
временем, Цзу Ань вовсе не был в настроении наслаждаться сложившейся
ситуацией. Он просто был рад, что Цяо Сюэинь была достаточно лёгкой и
особо не сковывала его движения.
Он обогнул строй пехотинцев, выискивая возможность для атаки.
Когда
солдаты заметили, что он движется к их флангу, они немедленно начали
разворачиваться, чтобы встретить его лицом к лицу. Однако, всё это
соответствовало ожиданиям парня. Он продолжал кружить вокруг их строя,
не забывая светить на них своим фонариком, и выискивая возможность для
нанесения удара.
Поначалу,
лучники ещё стреляли из своих луков, в надежде подавить Цзу Аня, но
лошадь парня передвигалась слишком быстро, и их стрелам было почти
невозможно попасть в цель. Вдобавок, лучники не могли свободно менять
свои позиции из-за боязни таинственного и болезненного света, поэтому их
манёвренность была сильно ограничена.
Когда
построение терракотовых солдат пришло в беспорядок, лучники постепенно
потеряли координацию с ними, и их стрелы, в результате, стали ещё менее
опасными.
Цзу Ань
продолжал скакать галопом вокруг со всевозможными причудливыми
манёврами, включая знаменитые S-образные и B-образные передвижения. Но
это приводило также к тому, что его самого чуть не стошнило от этих
постоянных кручений и резких поворотов. Но, в конце концов,
появилось небольшое открытие в рядах противника, которым он мог
воспользоваться.
Он
сразу же ухватился за эту возможность и рванул вперёд, направляясь по
диагонали в тыл строя пехотинцев, где прятались лучники. Юноша понимал,
что в первую очередь ему нужно было избавиться от этих самых лучников,
иначе их дальние атаки станут большой проблемой, как только они придут в
себя и восстановят своё построение.
Яростная атака боевого скакуна врезалась в ряды лучников, вызывая беспорядок и хаос среди них.
Цзу
Ань спрыгнул с лошади, отправив её прямиком в сторону пехотинцев, дабы
выиграть себе немного времени. Воспользовавшись сложившейся ситуацией и
творящимся вокруг хаосом он устремился вперёд, превратившись в размытый
силуэт, с огромной скоростью пожиная жизни ближайших лучников.
Эти
самые лучники могут быть серьёзной угрозой на дальней дистанции, но как
только Цзу Ань смог подобраться к ним вплотную, они тут же превратились
в послушных овечек, которые только и ждут, когда их отправят на убой.
Они были гораздо слабей в ближнем бою, нежели пехотинцы и кавалеристы.
Вдобавок, быстрые и непредсказуемые движения парня не давали им
возможности даже поцарапать его рукав, не говоря уже о том, чтобы
остановить его буйство.
Тем
временем, Цяо Сюэинь продолжала висеть на Цзу Ане, подобно коале,
вцепившейся в дерево. Чтобы не мешать его движениям, девушка собрала все
остатки своих сил, чтобы обнять его покрепче.
Она
попыталась сконцентрировать своё внимание на движениях парня, надеясь,
что теперь, находясь настолько близко, сможет понять, что стоит за этой
техникой. Но вместо этого, у неё лишь закружилась голова. В итоге
девушка решила отвернуться и прислушаться к звукам вокруг.
По какой-то причине, чистый звук кинжала юноши, пронзающего тела врагов, был странно приятным.
"Хорошо, что юной мисс здесь нет, иначе его учтивые действия со мной определённо бы..."
Некоторое
время спустя вокруг, наконец, стало тихо. Всё, что она могла слышать,
было тяжёлое дыхание парня. Девушка открыла глаза и увидела, что все
лучники были повержены. Однако Цзу Ань также получил серьёзные травмы.
Не важно, насколько слабыми были лучники, они всё же имели огромное
численное преимущество, так что нельзя было назвать их абсолютно
беспомощными перед этим парнем.
Заметив, что все его раны приходились на спину, сердце Сюэинь ёкнуло от шока:
— Ты, должно быть, получил так много ран, защищая меня.
—
Ну не могу же я использовать тебя в качестве щита, верно? — пожал
плечами юноша. — Кроме того, это ведь я привязал тебя перед собой. Мне
было бы весьма неловко, получи ты травму прямо у меня на глазах.
Девушка закусила свою губу.
— Ах да, у тебя есть ещё какие-нибудь восстанавливающие лекарства? — спросил Цзу Ань.
Он
с самого начала уже был ранен, и лишь благодаря эффекту Сутры Нирваны
Феникса он смог разобраться с врагами. Однако, новые раны, которые он
получил, ухудшили его состояние. Парень чувствовал, что приближается к
своему пределу.
Это
было, конечно же, замечательно, что он разобрался с кавалерией и
лучниками, вот только всё ещё оставалось примерно 500 пехотинцев.
Маловероятно, что он смог бы выстоять против них в своём нынешнем
состоянии.
— У меня больше ничего не осталось, — виновато ответила Цяо Сюэинь.
Она
без перерыва бросалась из одного боя в другой, получая тяжёлые ранения
одно за другим. В конце концов, время от времени ей приходилось
принимать лекарства для восстановления, что и привело к тому, что все
запасы окончательно иссякли.
—
Что ж, в таком случае, могу лишь пожелать себе удачи, — Цзу Ань сделал
глубокий вдох и рванул в сторону приближающихся пехотинцев.
В
одной руке парень держал Магический Фонарик, намереваясь использовать
его, чтобы проложить себе путь, а в другой руке он крепко сжимал
Ядовитый Укол.
При
нормальных обстоятельствах, даже у культиватора пятого ранга, вроде Ши
Куна, не было бы шансов в сражении против этих терракотовых солдат,
однако в данный момент для Цзу Аня существовала небольшая надежда.
Построение противника было разрушено, их ряды были погружены в хаос,
благодаря его ранним передвижениям. Всё это позволяло юноше использовать
на полную Подсолнечный Фантазм, петляя между солдатами. Также он мог
использовать свой фонарик, чтобы подавить и отогнать противника, если
вдруг оказывался в опасной ситуации.
С
другой стороны, терракотовые солдаты были невероятно разъярены. Они и
подумать не могли, что их взводы кавалерии и лучников будут уничтожены
всего двумя людьми. Вдобавок ко всему, эти два человека осмелились
броситься в лобовую атаку на них.
"Он и правда смотрит на нас сверху вниз!"
[Вы успешно затроллили Терракотовых солдат на 9.. 9.. 9..]
Пехотинцы ринулись вперёд, подобно накатившей волне, поглотив Цзу Аня.
Используя
Подсолнечный Фантазм, парень ловко уклонялся от ударов противника, в то
же время атакуя то здесь, то там. Если вдруг его загоняли в угол, он
тут же начинал светить фонариком в разные стороны, надеясь запугать
врага и создать себе путь отхода.
Было
похоже, будто маленький кусочек листа плыл посреди бурных вод.
Казалось, что он вот-вот утонет, но он продолжал держаться, несмотря ни
на что.
Цзу Ань и сам не
мог сказать, сколько времени это всё продолжалось, но его руки
становились всё тяжелее и тяжелее. Он был невероятно рад, что его
оружием в этот момент был маленький кинжал. Поскольку он был коротким и
достаточно лёгким, это позволяло владельцу и дальше исполнять быстрые
манёвры, не тратя слишком много выносливости на движения. Если бы только
в руках юноши был меч, он, однозначно, не смог бы продержаться так
долго.
Но даже так, это
не отменяло того факта, что его культивация была всего лишь на третьем
ранге. Хотя и Подсолнечный Фантазм, и Элементарное Фехтование не
потребляли слишком много ки, всё же имел место быть предел его запасов
ки. После стольких сражений ки юноши почти иссякла.
Каждый удар, что он наносил, казался вдесятеро тяжелей, чем обычно.
Парень
начал сожалеть о своих прошлых решениях. Он определённо должен был
потратить все свои очки ярости перед тем, как отправиться снимать Печать
Земли. Даже если бы он не смог выиграть какой-то читерный артефакт или
навык, было бы неплохо заиметь несколько Фруктов Ки, чтобы повысить свою
культивацию.
Тогда он
просто боялся раскрыть систему Клавиатуры другим. В конце концов, Цяо
Сюэинь была рядом с ним, да ещё и эта непостижимо могущественная Ми Ли
наблюдала за ним. Но сейчас он был готов показать существование
Клавиатуры остальному миру, если бы это могло спасти ему жизнь.
Однако,
уже было слишком поздно для сожалений. Он был окружён со всех сторон
врагом, и одна маленькая ошибка может стоить ему жизни. В такой ситуации
он никак не мог включить режим мультизадачности и начать, параллельно с
битвой, разыгрывать лотерею.
Именно
в этот момент десятеро терракотовых солдат выбросили свои алебарды в
направлении парня. Цзу Ань сразу же использовал Фантазм, уклоняясь от
атак. К сожалению, из-за его истощённого состояния, он остановился после
рывка не совсем там, где планировал, в итоге наступив на сломанную ногу
пехотинца, лежащего на земле.
Это была фатальная ошибка. Он тут же утратил равновесие и упал на бок.
Противники никак не могли упустить такую возможность. Несколько алебард сразу же устремились к телу парня.
Чтобы
защитить Цяо Сюэинь от удара при падении, юноша инстинктивно упал так,
чтобы её тело было сверху, но это также означало, что оружие солдат
вонзится в неё в первую очередь.
В
итоге Цзу Ань использовал свой кинжал, отразив две алебарды, но были
ещё две, которые он никак не успевал отбить. Не имея другого выбора, он
поднял левую руку, заблокировав оставшиеся алебарды, не позволяя им
ранить девушку.
* Пу! *
Две
алебарды вонзились в его руку. Кровь и плоть взметнулись в воздух. Сила
окончательно покинула левую руку парня, и он выронил фонарик, так как
не мог его больше удерживать.
Ещё больше пехотинцев возникло рядом, размахивающих своим оружием.
Понимая,
что в этот раз он действительно находился на грани смерти, Цзу Ань
яростно взревел и отсёк кинжалом наконечник алебарды, застрявший в его
руке, после чего сразу же перекатился в сторону вместе с Цяо Сюэинь.
Этот набор манёвров позволил ему избежать новых атак в самый последний
момент.
Парень
продолжил выполнять движения Подсолнечного Фантазма, чтобы восстановить
свой импульс, но, тем не менее, ему никак не удавалось стряхнуть
пехотинцев, преследующих его. Не имея никакого другого выбора, он мог
лишь выжать остатки своей ки и в последний раз использовать Великую
Бурю, что позволило ему мгновенно переместиться на сто метров и
наконец-то вырваться из окружения терракотовых солдат.
Не
смотря на то, что ему удалось выжить в такой критический момент, юноша
вовсе не чувствовал облегчения. На этот раз его ки была действительно
полностью истощена. Вдобавок к этому, он потерял Магический Фонарик.
Возможно из-за большого расстояния, но он не мог вернуть его обратно в
Клавиатуру.
Но и это
было не всё. Его зрение также начало расплываться. Парень понимал, что
это одно из последствий потери большого количества крови и чрезмерной
усталости.
— Похоже, мы и правда вместе умрём здесь... — пробормотал Цзу Ань, задыхаясь.
Он
не мог найти в себе силы даже стоять, поэтому рухнул на землю и
беспомощно смотрел, как терракотовые солдаты несутся в его сторону.
Неожиданно,
Цяо Сюэинь не ответила ему в этот раз. Она уставилась на обильно
кровоточащую руку парня и наконечники алебард, всё ещё пронзающие его
плоть.
Она опустила голову и тихо заметила:
— Ты мог бы победить их, если бы не таскал меня с собой.
Цзу Ань покачал головой:
—
Даже если бы я не нёс тебя, я бы всё равно не смог одолеть так много
солдат. Моя культивация слишком низкая, чтобы справиться с таким
количеством врагов.
Глаза девушки всё ещё были сфокусированы на его раненой руке:
—
Почему ты тогда заблокировал ту атаку, которая была направлена на
меня? Своей голой рукой. Если бы ты этого не сделал, то смог бы
продержаться дольше.
Цзу Ань слабо застонал:
—
Меня и самого сводит с ума мысль об этом. И правда, зачем я это сделал?
Ты же ведь не моя жена, так зачем я постоянно пытаюсь спасти тебя? Если
бы я мог повернуть время вспять, я бы точно швырнул тебя вперёд, чтобы
ты приняла на себя удар. Чёрт возьми, как же меня злит даже одна мысль о
том, что я сделал...
Глядя на его раскаивающееся выражение лица, Цяо Сюэинь громко расхохоталась:
—
Ох, и правда. Ты действительно придумываешь всегда самые неуместные
ответы и оправдания. Не удивительно, что столько людей тебя терпеть не
могут.
— Хэй, я же только что тебе жизнь спас, верно? Перестань хотя бы сквернословить про... — упрекнул юноша.
Но прежде чем он успел закончить предложение, девушка резко подняла свою голову и впилась своими мягкими губами в его губы.
Глаза Цзу Аня расширились от шока.
Он должен был признать, что рот у девушки вовсе не такой уже и грязный, или противный. Наоборот, был даже намёк на сладость.
Однако он никак не мог понять, почему она вдруг решила его поцеловать в такое время:
"Может
быть, она так долго жаждала моего тела и больше не могла устоять перед
моими чарами теперь, когда мы уже на грани смерти?"
Прошло
немало времени, прежде чем их губы отпустили друг друга. Бледные щёки
девушки сразу же вспыхнули красным. Она как раз собиралась что-то
сказать, когда Цзу Ань в ужасе воскликнул:
— Это был мой первый поцелуй!
— ... — Цяо Сюэинь.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 999 очков ярости!]


    Том 1 Глава 177

    — Почему ты так на меня смотришь? А,
теперь я понял. Я с самого начала тебе нравился. И ты постоянно ругалась
со мной, только чтобы привлечь моё внимание! — Цзу Ань подумал о
подростках, которые впервые узнавали о любви, но не могли придумать
способа выразить свои чувства, в итоге толкая и издеваясь над своими
возлюбленными, пытаясь привлечь их внимание.
"Мм, это имеет смысл".
— ... — Цяо Сюэинь.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 999 очков ярости!]
—
Аа, забудь, всё равно мы сейчас умрём, так что я не буду держать на
тебя зла, — продолжил парень, вздохнув. — Не переживай, я не скажу
Чуянь, что ты сделала, если мы вдруг воссоединимся с ней на пути
в загробную жизнь.
— ... — Цяо Сюэинь.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]
Цзу Ань собирался было сказать ещё что-то, но Цяо Сюэинь перебила его, не выдержав:
— Ты уже закончил?
—
Не совсем. Думаю, что смогу продолжать дня три, если потребуется.
Небеса благословили меня невероятно прекрасным ртом. Я имею в виду, что
даже ты не смогла устоять перед искушением поцеловать меня, не так ли? —
сказал парень, коснувшись своих губ.
— ... — Цяо Сюэинь.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]
В этот момент она действительно была в бешенстве:
"Этот ублюдок!!! У меня, должно быть, рассудок помутился, когда я начала думать о нём лучше!"
Она сделала глубокий вдох и холодно фыркнула:
— Ты не чувствуешь ничего странного в своём теле?
— Странного? Что странного должно быть с моим телом... Хм? — Цзу Ань поднял свою руку и замер.
Он понял, что все его травмы, преимущественно, зажили, и даже его ки полностью восстановилась.
— Ч-что происходит?
—
Я только что использовала тайное искусство моей расы — Судьбинную
Половину Жизни. Я разделила с тобой свою жизненную силу. Теперь ты
сможешь прожить половину моей жизни. Что касается заживления твоих ран —
это просто бонус, — объяснила Цяо Сюэинь.
—
Чего? Я смогу прожить всего лишь половину твоей жизни? — Цзу Ань был
встревожен. — Ты затаила на меня какую-то обиду? Я мог бы дожить до
преклонного возраста, но сейчас у меня только половина твоей жизни?!
— ... — Цяо Сюэинь.
Цзу Ань глубоко вздохнул:
— Забудь, что я сказал. Я знаю, что ты сделала это, чтобы спасти меня. Так тому и быть.
Цяо Сюэинь сердито стиснула зубы:
— Ты ведь не знаешь, какая у меня первоначальная продолжительность жизни?
Цзу Ань оценил её с головы до пят, прежде чем ответить:
—
Ну, глядя на твои изогнутые брови и маленькие губы, я сомневаюсь, что
ты человек, благословлённый судьбой. Думаю, тебе осталось не так уж и
много. Я бы сказал, от семидесяти до восьмидесяти — самое большее.
—
При нормальных условиях, я могу прожить, по крайней мере, 1500 лет, но я
поделилась половиной этой жизни с тобой. Но ты всё равно продолжаешь
жаловаться? — холодно усмехнулась Цяо Сюэинь.
Юноша был ошеломлён:
— Ч-чего? 1500 лет?!
Цяо Сюэинь сердито отвернулась:
— И это только минимум. Если я повышу свою культивацию, то смогу прожить и до 2000 лет.
— Но как человек может жить так долго... — внезапная мысль посетила юношу. — Подожди-ка. Ты не человек?
— А кто тебе сказал, что я человек? — девушка закатила глаза. — Просто так получилось, что я выросла в мире людей.
—
И к какой расе ты принадлежишь? Девушка-дракон? Лисица?
— заинтересовавшись, Цзу Ань попытался задрать юбку девушки, чтобы
взглянуть.
Цяо Сюэинь была одновременно смущена и возмущена. Она быстро одёрнула юбку и завопила:
— Что ты делаешь?
— Я просто хочу проверить, есть ли у тебя хвост, — искренне ответил парень.
— ... — Цяо Сюэинь.
Не желая оставлять этот вопрос, он продолжил:
—
Кстати говоря, какое у тебя настоящее тело? А, я помню, что ты можешь
создавать лозы по своему желанию. Боже мой, ты же не можешь быть
древесным демоном, не так ли?
Его
воображение о древесных демонах остановилось на стариках, заставляющих
красивых молодых девушек становиться их наложницами… Ну, по крайней
мере, так это изображалось в драмах.
— Сам ты древесный демон! Вся твоя семья древесные демоны! — прокричала Цяо Сюэинь.
— Ну а кто ты тогда?
—
Не скажу! — девушка посмотрела на два наконечника алебард, всё ещё
торчащих в руке парня и почувствовала, как её сердце успокаивается. —
Ничем хорошим для тебя это не закончится — если ты узнаешь про мою расу.
Это принесёт тебе лишь проблемы.
— Хорошо, хорошо. Раз ты не собираешься говорить, то так тому и быть, — проворчал юноша.
Пока
они были заняты короткой словесной перепалкой, терракотовые солдаты
приблизились уже на расстояние в несколько десятков метров от них. Цзу
Ань быстро выдернул торчащие наконечники из своей плоти и сразу же
устремился в направлении противника, в то время как Цяо Сюэинь
продолжала бессильно висеть на нём.
С
подлечившимся телом и с восстановившейся ки парню казалось, будто он
родился заново. Однако, такое выздоровление означало, что он больше не
мог пользоваться преимуществами Сутры Нирваны Феникса, но, по крайней
мере, теперь он не боялся, что может упасть замертво в любой момент от
переутомления и обильной потери крови.
Тем
не менее, из-за снизившейся скорости, ему было намного трудней
уклоняться от атак противника, даже используя при этом Подсолнечный
Фантазм. Ему удалось достойно вернуться, но вскоре его тело снова было
покрыто порезами.
Парень
искал возможность вырваться из окружения. В какой-то момент ему это
удалось, и он смог оторваться от армии пехотинцев. Он посмотрел вниз и,
под сомневающимся взглядом Цяо Сюэинь, поцеловал её.
— Увуу! — девушке потребовалось немало усилий, чтобы освободиться от него, учитывая её плачевное состояние.
Она яростно посмотрела на него и завопила:
— Что ты творишь?
—
Ничего особенного. Раз я смог восстановиться от своих травм после
твоего поцелуя, я подумал, что смогу продолжать излечивать свои раны,
поцеловав тебя ещё разок-другой.
Цзу Ань недоумевал, почему это не сработало:
"Нужно ли мне поддерживать поцелуй немного дольше?"
—
Да это просто смешно! — закричала девушка. — Судьбинная Половина Жизни —
это самое ценное тайное искусство нашей расы. Его можно использовать
лишь раз в жизни!
— Его можно использовать только один раз в жизни? — Цзу Ань был ошеломлён. — Ты отдала мне самое ценное в своей жизни?
Лицо Цяо Сюэинь покраснело:
— Я просто не хотела умирать тут, поэтому не особо задумывалась об этом.
— Постарайся придумать ложь получше, — сказал юноша.
—
Почему ты всегда так много говоришь ненужных вещей? Я просто не хотела
умирать, вот и всё, окей? И вообще, я здесь только, чтобы помочь тебе
спасти юную мисс! — проревела Цяо Сюэинь.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 213 очков ярости!]
Парень
хотел было продолжить их разговор, но как раз в этот момент
терракотовые солдаты настигли их, поэтому он мог лишь снова
сосредоточиться на битве.
Пехотинцы
же, в это время, были в недоумении. Они были уверены, что их противник
был на грани обморока всего пару мгновений назад, но, внезапно, он снова
начал сражаться с ними, впечатляя всех своими силой и энергией,
исходящими от него.
"Разве люди должны быть такими же живучими, как тараканы?"
Они
беспомощно смотрели, как их товарищи падали один за другим. Несмотря на
то, что все они стремились ранить его, им всё никак не удавалось
прикончить его.
И всё
стало только намного хуже, когда человек поднял светящуюся палку.
Вспышка света заставляла их отступать каждый раз, когда они хотели
начать свою атаку, тем самым ускоряя их поражение.
После ожесточённой схватки, Цзу Ань, наконец, сумел победить всех терракотовых солдат, оставив лишь одного в живых.
Парень
заметил, что Сюэинь в его объятиях была без сознания. Она изначально
была тяжело ранена, но она всё же использовала тайное искусство своей
расы, чтобы спасти его. Огромное снижение её жизненной силы привело к
тому, что состояние девушки сильно ухудшилось.
Цзу
Ань сначала пытался злить её, чтобы держать её в сознании, но он не мог
постоянно разговаривать с ней, сражаясь с терракотовыми солдатами. К
тому времени, как он это заметил, она уже отключилась.
Он провёл пальцами под носом девушки и заметил, что её дыхание было невероятно слабым.
Даже
если не брать во внимание то, что им ещё нужно было сломать Печать
Неба, даже если бы он прямо сейчас бросился с девушкой к выходу из
гробницы, маловероятно, что она смогла бы продержаться до того момента,
пока он найдёт врача, что сможет вылечить её.
В
итоге он решил притормозить в этот момент и потратить свои очки ярости.
Юноша надеялся выиграть в лотерею что-нибудь, что сможет спасти жизнь
Сюэинь. В прошлом ему несколько раз выпадала Вера в Брата Весну, так что
дела не были совсем безнадёжными.
Ну
а если он сможет достать какие-нибудь артефакты, которые помогут
разобраться с Печатью Неба, было бы тоже хорошо. Просто даже Печать
Земли чуть не убила их, а Печать Неба, наверняка, ещё сложней.
Что
касается того, почему парень решил разыграть лотерею в этой местности,
то это потому, что он не хотел делать это перед Ми Ли, поэтому он
намеренно пощадил последнего терракотового солдата на время, чтобы их не
телепортировали автоматически из этой Печати Земли.
В
данный момент у него было 49 217 очков ярости. Терракотовые солдаты
снабдили его довольно неплохим количеством очков ярости, но из-за
отсутствия у них интеллекта количество, которое он получал от каждого из
них, было ограничено.
В
любом случае, у него было 492 попытки. Поскольку жизнь Цяо Сюэинь уже
висела на волоске, Цзу Ань больше не мог заниматься своими обычными
ритуалами, и поэтому сразу погрузился прямо в лотерею.


    Том 1 Глава 178

    [Спасибо за игру... Спасибо за игру... Фрукт Ки... Спасибо за игру...]
Обычно
Цзу Ань впадал в депрессию, когда получал кучу сообщений "Спасибо за
игру", но сейчас он даже не обращал на это внимания, а продолжал
разыгрывать лотерею снова и снова, надеясь получить то, что так желал.
Однако
цвет его лица становился всё более и более ужасным. Спустя столько
попыток ему так и не выпало Веры в Брата Весну, какого-либо артефакта
или навыка. Он и правда получил довольно много Фруктов Ки — целых 49...
но это было не то, чего он в этот момент хотел больше всего!
Осталось всего две попытки.
—
Чёрт, как я могу быть таким невезучим?.. Прошу, Нефритовый Император,
Гаутама Будда и все великие боги мира, пожалуйста, благословите меня,
чтобы я мог выиграть Веру в Брата Весну! — взмолился Цзу Ань.
Но результат первого из двух оставшихся розыгрышей был всё тот же: "Спасибо за игру"...
Осталась последняя попытка. На лице парня появилось противоречивое выражение:
—
О великие боги, пожалуйста, благословите мой последний розыгрыш. Я
согласен не получать ничего ценного в следующий раз, если только сейчас я
смогу выиграть Веру в Брата Весну!
Цзу Ань уже было собирался кликнуть на клавишу лотереи, но остановился в последний момент, заволновавшись:
—
Забудьте, что я говорил! Я готов отказаться от своей удачи на следующие
три лотереи! Если я смогу сейчас выиграть Веру в Брата Весну, я
согласен не выигрывать никаких артефактов или навыков следующие три
раза!
Парень чувствовал
себя ущемлённым, когда давал эту клятву, ведь она означала огромные
потери для него. Однако, подумав о том, что Цяо Сюэинь пожертвовала
половиной своей жизни, чтобы спасти его и сейчас была на грани смерти,
он осознал, что обязан сделать это ради неё.
Никогда ещё он не чувствовал себя так напряжённо и тревожно, разыгрывая лотерею.
Дрожащим
пальцем юноша нажал на клавишу Enter и световой маркер начал
передвигаться по клавиатуре. Когда он наконец остановился на цифре "1",
Цзу Ань был так тронут, что чуть не расплакался:
— О небеса, похоже я всё ещё ваш любимец!
Но
глядя на это с другой точки зрения, факт того, что он не смог выиграть
лекарство за предыдущие несколько сотен попыток, а смог только после
того, как дал ужасную клятву... Казалось, что мир сыграл с ним злую
шутку.
В любом случае,
парень поспешил поднять Цяо Сюэинь. Её тело было пугающе вялым и
холодным. Сердце парня сразу же забилось быстрее. Он торопливо влил Веру
в Брата Весну девушке в рот.
Однако
Цяо Сюэинь была без сознания в этот момент и даже не могла проглотить
жидкость. Вскоре из уголка её губ вытекла капелька лекарства.
Это заставило сердце Цзу Аня обливаться кровью:
"Эта жидкость более ценная, чем золото!"
Не
имея другого выбора, он мог только набрать лекарство себе в рот, после
чего напоить им девушку изо рта в рот. Он осторожно вливал
ей лекарство таким способом, шаг за шагом.
Опасаясь, что драгоценное средство вытечет, он не осмеливался убирать свой рот, оставаясь с девушкой в такой любовной позе.
Вера
в Брата Весну была невероятна, как и всегда. Вскоре после того, как Цяо
Сюэинь проглотила лекарство, она начала медленно открывать свои глаза.
Первое, что она увидела, было лицо парня, которое находилось впритык к
ней. Она была ошеломлена этим зрелищем и моментально очнулась. Девушка
тут же оттолкнула его и закричала:
— Что ты творишь?!
Говоря это, она подсознательно подняла руку, чтобы вытереть рот, потому что почувствовала влажное ощущение в уголках губ.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 123 очка ярости!]
—
Ты чего его стираешь? Это вообще-то драгоценное лекарство! — воскликнул
Цзу Ань. — Мне, знаешь ли, не особо нравилась твоя слюна, но я же
терпел, а тебе это прям так невыносимо?
Тело Цяо Сюэинь задрожало:
— Ты извращенец! Как ты мог делать такие вещи со мной, пока я была без сознания?
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 168 очков ярости!]
"Что
не так с этой девушкой? Она так сильно злится, но при этом даёт так
мало очков ярости? Что случилось с её обычными "999 очков ярости"?"
—
Что ты имеешь в виду под "такими вещами"? Я спас тебя, так-то! Ты не
могла сама проглотить лекарство, поэтому мне пришлось насильно заставить
тебя принять его.
Девушка
была ошеломлена. Она и правда могла почувствовать вкус медицинского
средства на кончике языка, и это лекарство, похоже, было невероятно
высокого качества. Она раньше никогда не встречала ничего настолько
мощного.
Она вдруг
поняла, что большинство её ранений уже затянулось. Даже рана от стрелы в
её плече больше не болела — вместо этого остался лишь зуд, что
свидетельствовало о том, что рана заживает.
Именно тогда девушка наконец осознала, что неправильно поняла юношу. Намёк на неловкость появился на её лице:
— Ох... Извини. Надеюсь, ты и сам понимаешь, что любая другая девушка отреагировала бы таким же образом в похожей ситуации.
—
Ну так это потому что она любая другая. А у нас-то это уже не первый
поцелуй, так почему ты так бурно реагируешь на это? — возразил Цзу Ань.
Лицо Цяо Сюэинь покраснело:
— Но то было другое. Я же просто сделала это раньше, чтобы спасти тебя. Не то, чтобы я хотела тебя поцеловать, или что-то такое.
Цзу Ань чувствовал себя обиженным:
— Я тоже сделал это, чтобы поцеловать тебя… Тьфу, чтобы спасти тебя!
Девушка
чувствовала себя немного неловко в сложившейся ситуации. Она развязала
все путы, что связывали её с парнем, и отстранилась от него:
—
В любом случае, я поцеловала тебя, чтобы активировать Судьбинную
Половину Жизни. Больше ничего в этом не было. Мы не пара, поэтому,
пожалуйста, не надо меня больше целовать по пустякам.
—
Не целовать тебя по пустякам? — Цзу Аня позабавило это замечание. —
Другими словами, если у меня будет на то причина, то тебя это устроит?
Цяо Сюэинь почувствовала, что её разум запутался из-за всей этой семантики. Она яростно воскликнула:
— Да как это может меня устроить?
— Трудно сказать, — сказал Цзу Ань с улыбкой хитрого, старого лиса.
Девушка почувствовала себя некомфортно из-за его улыбки, она отвела взгляд и пробормотала:
— Нет никаких шансов, что что-то такое случится... Хм? Погоди-ка...
Она внезапно кое-что осознала и резко повернулась, чтобы взглянуть на парня:
—
Если у тебя было такое сильное лекарство, почему ты его не принял сам,
когда был в опасности? Ты сделал это специально, чтобы обмануть меня?
Чтобы я использовала тайное искусство нашей расы на тебе?
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 666 очков ярости!]
В её голове закрутились всевозможные теории заговора:
"Я действительно попалась на подлые уловки этого парня и отдала самое ценное, что у меня было!"
—
Не надо на меня клеветать, — воскликнул Цзу Ань. — Я заплатил огромную
цену, чтобы получить это средство в последний момент. Если бы оно у меня
было с самого начала, я бы давно уже принял его сам. Кроме того, я
вообще ничего не знал про твою эту Судьбинную Половину Жизни, так как бы
я мог продумать всё это и обмануть тебя?
Цяо
Сюэинь пришлось признать, что его слова имели
смысл. Судьбинная Половина Жизни была её величайшим секретом, про
который не знал даже Ши Кун. Это было просто невозможно, чтобы Цзу
Ань был в курсе про эту способность.
Однако, когда она осмотрела окрестности, она ничего не могла с собой поделать, но спросила, сомневаюсь:
— И как тебе удалось достать это лекарство в этой местности?
—
У меня есть свои способы. Так же, как и ты заплатила высокую цену за
использование Судьбинной Половины Жизни, так и мне пришлось дорого
заплатить за это лекарство! — с технической точки зрения Цзу Ань не
лгал.
Одна только мысль о
том, что он может не получить ничего ценного в следующих трёх лотереях,
заставляла его сердце обливаться кровью.
Но
девушка, видимо, неправильно его поняла. Она подумала, что ему тоже
пришлось использовать какой-то вид способности, доступной лишь раз в
жизни, и это заставило её почувствовать себя невероятно благодарной:
— На самом деле... Ты не обязан так хорошо относиться ко мне.
Цзу Ань лишь махнул рукой:
—
Не беря во внимание нашу с тобой историю отношений, ты несколько раз
спасла мне жизнь, поэтому я точно не оставлю тебя в беде. Я всегда плачу
долги.
Цяо Сюэинь ошеломлённо смотрела на юношу перед ней, а в её глазах переплетались самые различные эмоции.
"Почему
же некоторые другие люди не понимают такой простой взаимности? В
моменты опасности, всё, о чём они думают, — о своей безопасности".
Увидев слёзы, навернувшиеся на глаза девушки, Цзу Ань покачал головой:
— Тебя вот это так растрогало? Ц-ц-ц, какая же жалкая, видимо, у тебя была жизнь.
—
Чушь! Кто это тут растрогался? Просто песок попал в глаза, вот и всё!
Просто посмотри, сколько пыли вокруг летает! — Цяо Сюэинь отвернулась и
упрямо заворчала.
— Раз
уж ты полностью восстановилась, иди и разберись с последним терракотовым
солдатом. Я слишком устал и хочу немного передохнуть, — сказал парень,
поудобней усевшись.
— Хорошо, — не смея взглянуть на юношу, девушка устремилась к последнему пехотинцу.
— Жалкий парень. Похоже, она превратила его в свою боксёрскую грушу, — заметил Цзу Ань.
Он
достал 49 Фруктов Ки, которые выиграл, и сразу же поглотил их. Тёплая
волна энергии устремилась по его меридианам ки, оставляя чувство, будто
он окунулся в горячий источник. Было невероятно комфортно.
"Хм?"
К
своему удивлению, парень понял, что заполнил шестую формацию после
потребления 49 Фруктов Ки. Нужно понимать, что ему надо было съесть 610
Фруктов Ки, чтобы добиться такого уровня заполнения формаций!
Он
лишь недавно заполнил пятую формацию, когда съел листок Призрачного
лотоса, так как же он мог умудриться заполнить так быстро шестую?
Но
тогда он сразу вспомнил про адские сражения, через которые он недавно
прошёл, и многочисленные ранения, которые он постоянно получал. Если бы
не Судьбинная Половина Жизни Цяо Сюэинь, он бы уже несколько раз умер.
Сутра
Нирваны Феникса была техникой, которая повышала культивацию благодаря
получению травм. Похоже, он терпел все эти побои не напрасно.
Само
собой, самой большой наградой была Судьбинная Половина Жизни. Это был
такой огромный подарок, что парень даже не знал, что тут можно было
сказать.
— Почему ты так
на меня смотришь? — Цяо Сюэинь возвращалась обратно, после того как
разобралась с терракотовым солдатом, когда заметила странный взгляд Цзу
Аня.
— Я вдруг подумал, что ты выглядишь довольно мило, — ответил юноша, усмехнувшись.
Он
изначально хотел сделать просто комплимент, но, присмотревшись,
заметил, что её кожа была светлой, как снег, а глаза мерцали, как
звёзды. Раньше он инстинктивно пренебрегал её внешностью, потому что она
постоянно носила наряд горничной, но теперь, когда она была одета в
обычную одежду, её красота действительно начала сиять. Неудивительно,
что она входила в топ величайших красавиц академии Яркой Луны.
Цяо Сюэинь покраснела, услышав эти слова. В итоге она выплюнула:
— Оставь лучше эти слова, чтобы одурачивать Чу Чуянь, а не меня.
— Ты больше не собираешься называть её юной мисс? — спросил парень.
—
Я всё-таки шпион, проникший в клан Чу, а не настоящая служанка. Почему
же я должна продолжать называть её юной мисс? — Цяо Сюэинь звучала
странно разражённой. — Кроме того, я принесла такую огромную жертву,
чтобы спасти её в этот раз. Я должна была вернуть долг, который был у
меня всё это время перед ней.
—
Хорошо, тогда… — Цзу Ань всё ещё хотел что-то сказать, но внезапный
порыв ветра превратил трупы терракотовых солдат в пыль, заставив их
рассеяться.
Вскоре пространство вокруг них двоих исказилось, и их поглотило знакомое ощущение невесомости.
Когда они оба пришли в себя, то уже находились в подземном дворце.
Заметив,
что они вдвоём стоят в центре Печати Земли, они сразу же поняли, что
должно произойти дальше из их предыдущего опыта, и воскликнули в унисон:
— Осторожно!
Выкрикнув
эти слова, они тут же схватили друг друга за руки. Но сразу после этого
они осознали движения друг друга и впали в оцепенение. Затем Печать
Земли под ними внезапно открылась, и они упали на третий нижний уровень.
—
Оу? Вы всё так же, как и раньше, спорите, но теперь держитесь за руки и
переживаете друг за друга. Мне стало прям интересно, что же с вами там
такое приключилось, чтобы вызвать такие перемены, — прозвучал дразнящий
голос Ми Ли.
Двое моментально одёрнули руки, отстраняясь друг от друга. Цяо Сюэинь повернула голову вбок, бормоча:
— Да кто о нём вообще переживает? Я бы протянула руку помощи, даже если бы моим спутником была просто свинья.
— А я вот не такой добросердечный. Если бы рядом со мной стояла свинья, я бы точно к ней не потянулся, — ответил Цзу Ань.
— Ты тут оскорбить кого-то хочешь? — Цяо Сюэинь тут же повернулась и посмотрела на него.
— Разве я не схватил тебя только что за руку? Это доказывает, что ты не свинья, — парень пожал плечами.
—
Мне не нужно, чтобы ты доказывал, что я не свинья, — едва эти слова
сорвались с губ Цяо Сюэинь, она вдруг осознала, как странно это звучит
из её уст.
— Это лишний
раз показывает, что парням нельзя верить. Твоя жена сейчас находится в
огромной опасности, а ты находишь время, чтобы флиртовать с другими
девушками. Хах... — усмехнулась Ми Ли.
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    Цзу Ань нахмурился:
"Эта
женщина, кажется, питает сильную неприязнь к мужчинам. Похоже, Цинь
Шихуан действительно разбил ей сердце, и теперь она ненавидит всех
мужчин мира".
— Да кто тут флиртует? — воскликнула Цяо Сюэинь. — Где там эта Печать Неба? Давайте уже перейдём к третьему этапу!
Голос Ми Ли эхом разнёсся по округе:
—
Это весьма неожиданно. Я и не думала, что вам двоим удастся сломать
Человеческую Печать и Печать Земли. Хотя и кажется, что это далось вам
нелегко, не похоже, что вы слишком сильно изнурили себя. Это и правда
чудо! Я знаю, какие ресурсы были у Ин Чжэна для создания этой печати — у
вас не должно было быть и шанса пройти два из трёх испытаний.
Цзу
Ань знал, что она говорила правду. Если бы не удлиняющиеся волосы Цяо
Сюэинь и его невероятно острый Ядовитый Укол, вряд ли бы они смогли
справиться с теми стойкими регенерирующими медными гигантами, которых
встретили в Человеческой Печати.
В
Печати Земли всё оказалось ещё сложней. Если бы не его Магический
Фонарик, который подавлял терракотовых солдат, и его искусные манёвры
Подсолнечного Фантазма, он бы определённо погиб уже много раз. Парень
был уверен, что даже кто-то калибра Чу Чжунтяня не смог бы справиться
лучше в такой ситуации.
Тем не менее, выжить он смог лишь благодаря Цяо Сюэинь, которая пожертвовала свою Судьбинную Половину Жизни, чтобы спасти его.
— Если ты никак не ожидала, что мы добьёмся успеха, зачем ты отправила нас на такой риск? — спросил Цзу Ань.
Раздался мелодичный, но пугающий смех:
—
Мне всё равно нечего терять. Даже если вы потерпите неудачу, всё, что
мне нужно будет сделать, это подождать ещё немного, пока следующая
группа людей не войдёт в подземный дворец. Время — это то, чего у меня
предостаточно.
И Цзу Ань, и Цяо Сюэинь были слишком шокированы, чтобы что-то сказать.
—
Значит, мы для тебя просто морские свинки? — парень заскрежетал зубами,
когда вспомнил, сколько раз он был на грани гибели во время испытаний
печати.
— У вас был выбор. Вы могли отказать мне в помощи. Я ведь не заставляла вас делать это, — холодно ответила Ми Ли.
Цзу
Ань хотел было бросить это всё и уйти, но он знал, что Чу Чуянь всё ещё
ждёт его. Он ничего не мог поделать, кроме как проглотить свою ярость:
— Ладно, продолжим!
Он подошёл к Печати Неба вместе с Цяо Сюэинь, и они вдвоём встали на формацию.
Возникла
вспышка белого света. Когда ощущение невесомости наконец исчезло, пара
оказалась в оцепенении. Они предполагали, что местность внутри третьего
испытания будет таить в себе невероятные опасности, но их окружение едва
ли выглядело угрожающим.
Они
находились в мирной сельской местности. Неподалёку протекал ручей, над
которым был перекинут небольшой мостик. Лёгкий ветерок разносил песни
птиц повсюду. Вдалеке можно было увидеть мужчин, вспахивающих поле, и
женщин, ткущих ткань недалеко от своих домов. Куры бродили по полям в
поисках еды, а собаки лениво валялись на солнышке.
— Это и есть Печать Неба? — пробормотала Цяо Сюэинь неуверенно.
Всё, что девушка могла видеть, была мирная деревенька — она не могла представить, как это место может таить в себе опасность.
Однако Цзу Ань заметил тихим голосом:
— Не дай себя одурачить. Эта деревня может быть переполнена могущественными экспертами.
—
Могущественными экспертами? — Цяо Сюэинь посмотрела на людей вокруг. —
Не похоже, что это так. Хотя некоторые из них действительно излучают ки,
их культивация, кажется, даже ниже твоей. Они не могут быть экспертами.
— Что ты имеешь в виду под "даже ниже твоей"? — сердито спросил юноша.
Именно тогда они поняли, что снова держались за руки, и быстро отстранились друг от друга.
—
Это просто на всякий случай, чтобы нас не телепортировало в разные
места! — поспешила объяснить Цяо Сюэинь, а её глаза смотрели куда
угодно, но только не на парня рядом с ней.
—
Я подумал о том же, — Цзу Ань также был немного удивлён тем, как он
продолжал инстинктивно хватать эту сквернословящую девушку за руку.
Чтобы смягчить неловкость, Цяо Сюэинь быстро добавила:
—
Я думаю, мы не должны доверять и словам той женщины. Тот факт, что она
запечатана здесь, означает, что она чрезвычайно опасный человек. Если мы
освободим её без каких-либо приготовлений против неё, есть шанс, что
она нарушит своё обещание спасти Чу Чуянь. На самом деле вполне
возможно, что она тоже повернётся против нас.
Юноша знал, что она говорит про Ми Ли:
—
Я тоже это понимаю, но в данный момент у нас нет другого выхода, если
только мы не готовы беспомощно смотреть, как Чуянь приносят в жертву.
Девушка замолчала.
Они вдвоём и правда могли сбежать, но при этом им пришлось бы оставить
Чу Чуянь умирать. Она никогда не смогла бы жить с таким грузом на
совести.
Цзу Ань посмотрел на деревню вдалеке:
—
Давай сначала сосредоточим наши усилия на том, чтобы разобраться с
Печатью Неба. Судя по опасностям, с которыми мы столкнулись в двух
предыдущих испытаниях, Печать Неба, вероятно, тоже таит в себе скрытые
опасности.
Цяо Сюэинь
кивнула в ответ, осторожно оглядывая окрестности. К счастью, лекарство
этого парня восстановило большую часть её сил. Она ещё не вернулась к
своему пику, но теперь, по крайней мере, могла защитить себя.
Они
подошли к въезду в деревню, намереваясь подойти к одному из жителей,
чтобы расспросить о ситуации. Неожиданно на них обоих начала лаять
собака, гревшаяся на солнышке.
Юноша
сначала подумал, что это какой-то свирепый зверь, но чем больше он
смотрел на него, тем больше он казался ему настоящей китайской собакой. В
мире культивации она выглядела так же безобидно, как овечка.
Однако
его лай быстро привлёк внимание жителей. Многие из них окружили
новоприбывших, вооружённые мотыгами и шестами. Вперёд выступил
мускулистый мужчина:
— Кто вы? Что вы здесь делаете? — спросил он угрожающим тоном.
Цзу Ань сжал кулак и сказал:
— Приветствую, мы просто проходили мимо и заблудились. Могу я узнать, где мы находимся в данный момент?
Мускулистый мужчина нахмурился:
—
Ты, должно быть, беглец, учитывая твоё подозрительное крысиное лицо.
Покиньте нашу деревню прямо сейчас, пока мы не вызвали констеблей!
Парень был слишком ошеломлён, чтобы что-то ответить:
"Какого
чёрта? Одно дело, если ты говоришь, что я беглец, но сказать, что у
меня подозрительное, крысиное лицо? Как это моё лихое лицо может быть
крысиным?!"
"Тебе бы определённо следовало проверить своё зрение!"
Цзу Ань был в ярости и собирался уже наброситься на мужчину, но Цяо Сюэинь оттянула его в сторону и с улыбкой шагнула вперёд:
—
Здравствуйте, собратья. Несколько дней назад мы с братом столкнулись с
бандитами, и нам пришлось отчаянно бежать, спасая свои жизни. Нам было
нелегко оторваться от них, и мы случайно наткнулись на вашу деревню. Мы
не хотим нарушать ваш покой, но по дороге мы потеряли своё имущество, и
теперь нас мучает жажда и голод. Могу я попросить вас дать нам немного
воды?
Когда он увидел
красивую внешность девушки перед ним, мускулистый мужчина сразу же стал
намного дружелюбнее. Кроме того, только тогда он заметил, что задняя
часть её платья была запачкана свежей кровью, заставив его сердце таять
от жалости. Он быстро сказал:
—
Эти бандиты просто ужасны, раз осмелились причинить вред такой юной
мисс, как вы! Заходите и отдыхайте, мы приготовим вам еды и воды. Мы
также попросим врача выписать вам лекарство.
Цяо
Сюэинь была сразу же сопровождена в деревню огромной группой людей.
Перед тем, как пойти, она даже самодовольно затрепетала перед Цзу
Анем ресницами.
"Извините?"
"Да
что не так с этими жителями? Я подошёл к ним дружелюбно, но они
попытались прогнать меня, как какого-то вора. Тело же Цяо Сюэинь было
покрыто кровью, и она явно не выглядела как порядочная гражданка, но в
итоге они отнеслись к ней так хорошо".
"Что за чёрт! В этом мире определённо всё решает внешность! Но в этом плане я ей ничуть не проигрываю…"
В конце концов, Цзу Ань мог приписать эту несправедливость только тому факту, что Цяо Сюэинь была девушкой.
"Хм, несмотря на свой честный вид, все эти деревенские жители просто старые извращенцы!"
Он
плёлся за толпой с неприятным выражением лица, угрюмо наблюдая, как
жители кладут девушке в руки чашку с водой, и даже пригласили старого
врача, чтобы тот прописал ей какое-то лекарство.
— Не слишком ли Сноу ослабляет бдительность? Она совсем не беспокоится, что воду могут отравить? — заволновался парень.
К
счастью, такое тёплое отношение к ней не притупило чувства Цяо Сюэинь.
Она поблагодарила жителей деревни, прежде чем воспользоваться этой
возможностью, чтобы собрать некоторую информацию:
— Старший брат Чен, могу я узнать, где мы находимся?
Прошло
всего несколько минут с тех пор, как она вошла в деревню, но она уже
знала фамилию мускулистого мужчины. Оказалось, что у женщин
действительно было преимущество, когда дело доходило до такого рода
вещей.
— Это деревня Чен, в округе Дун, — ответил мускулистый мужчина.
— В округе Дун?
Цяо Сюэинь был ошеломлена. Она не помнила, чтобы в Великой династии Чжоу существовал "Округ Дун".
Тем
временем Цзу Ань нахмурился, услышав эти слова. Он знал, что Цинь
Шихуан был из династии Цинь, и смутно помнил, что в пределах царства
Цинь существовал округ Дун. Он располагался где-то в провинциях Хэнань,
Хэбэй и Шаньдун.
"Что же происходит в Печати Неба?"
Всё
это время он внимательно осматривал своё окружение и заметил, что
большинство жителей деревни были обычными гражданами. Даже несколько
культиваторов среди них не были достаточно сильными. Трудно было
поверить, что это было последнее испытание Печати Подавления Души.
—
Мисс Цяо, как только вы отдохнёте, вы должны сразу же уйти. Мы не
знаем, кто вы, и мы не смеем держать вас здесь, в деревне, с нами. Если
что-то случится, вся наша деревня может быть коллективно наказана,
— сказал мускулистый мужчина Чен Вэй.
— Коллективное наказание… — пробормотал Цзу Ань.
Династия
Цинь была известна своими драконовскими законами, в которых применялись
коллективные наказания. В эту эпоху фермеры были привязаны к своей
земле и им запрещалось покидать "отведённые им участки". Люди, которые
бродили по другим территориям, такие как Цзу Ань и Цяо Сюэинь, были либо
дворянами, либо беглецами. Всё бы ничего, если бы они
оказались дворянами, но если бы местный судья признал их деревню
виновной в укрывательстве беглецов, все её жители могли бы быть казнены
за то, что не сообщили об этом властям. Учитывая всё это, они ни за что
не посмеют принять незнакомцев.
— Спасибо, старший брат Чен, а также всем вам.
Цяо
Сюэинь не хотела ставить их в затруднительное положение, поэтому после
короткой беседы они покинули деревню Чен. Когда они прощались с жителями
деревни, Цяо Сюэинь мягко спросила Цзу Аня:
— Как ты думаешь, что происходит в этой Печати Неба? Я вообще не понимаю, что тут творится.
— У меня тоже проблемы с пониманием всего этого, — ответил юноша, покачав головой.
Девушка на мгновение задумалась, прежде чем предложить:
— Может, нам попробовать осмотреть местность, посмотреть, куда ведут другие дороги?
—
Нет смысла делать это, — ответил Цзу Ань. — Ты забыла, как это было в
Человеческой Печати? Мы пытались войти в город, но не смогли, как ни
пытались. Поскольку нас телепортировали в эту деревню, вероятно, здесь и
находится ядро формации.
Цяо
Сюэинь закусила губу. Она также понимала, что, скорее всего, так и
будет, но это не предвещало им ничего хорошего, так как им не с чего
было даже начать:
— Что же нам теперь делать? Мы даже не можем войти в деревню.
Парень закатил глаза:
— Не глупи. Мы можем просто прокрасться ночью и осмотреться!
Цяо Сюэинь глубоко вздохнула:
— Эти люди относились ко мне довольно хорошо. Я очень надеюсь, что они не будут нашими врагами.
— Клан Чу тоже относился к тебе довольно хорошо, но ты без труда предала их, — усмехнулся Цзу Ань.
Цяо Сюэинь тут же взорвалась:
— Заканчивай уже! Почему вдруг твои слова стали такими ядовитыми?
— Я просто говорю правду, — ответил юноша, пожав плечами, прежде чем неловко отвести взгляд.
Цяо Сюэинь вдруг расхохоталась:
—
Я поняла. Ты, должно быть, завидуешь, потому что видел, как они хорошо
обращались со мной после того, как проигнорировали тебя.
—
Чушь! С чего бы я переживал об этом? — воскликнул Цзу Ань, уходя. —
Давай осмотрим деревню по периметру, чтобы сначала ознакомиться с
местностью. Скоро закат.
Он
не слишком беспокоился о времени здесь, потому что понял, что течение
времени в испытании отличается от течения во внешнем мире. Пока он не
застопорится слишком долго на одном месте, он всё равно сможет вернуться
вовремя.
"Как я и думала! Эх, какой он ограниченный человек!" — Цяо Сюэинь последовала за ним с весёлой улыбкой на губах.
Она чувствовала себя намного лучше, чем раньше.


    Том 1 Глава 180

    Деревня была скромной, всего на несколько десятков семей.
К
тому времени, когда они закончили кружить по периметру деревни, уже
наступила ночь. Мужчины, работавшие на полях, вернулись к себе, и из
некоторых домов доносился радостный смех. Конечно, несколько несчастных
жилищ, казалось, были наполнены криками или отчаянными вздохами.
В любом случае, это была действительно типичная древняя деревня.
Цзу Ань и Цяо Сюэинь пробрались внутрь и подслушивали разговоры разных семей, надеясь найти какие-нибудь подсказки.
— Хм? Оттуда доносятся какие-то странные звуки, — потянув парня за рукав, Цяо Сюэинь потащила его к одному из жилых домов.
Лишь
когда они оказались рядом с жилищем, они, наконец, смогли понять, что
это были за странные звуки — безошибочно узнаваемый звук тяжёлого
дыхания в сочетании со скрипом каркаса кровати. Они даже услышали
несколько кокетливых перешёптываний между мужчиной и женщиной…
Лицо Цяо Сюэинь сразу покраснело. Она цокнула языком и неловко заметила:
— Как непристойно с их стороны делать это в столь ранний час.
—
Ты слишком привыкла к экстравагантному образу жизни богатых кланов и не
понимаешь трудностей, с которыми сталкиваются простолюдины. Большинство
из них слишком бедны, чтобы позволить себе масляные лампы. Чего ещё ты
ожидаешь от них после захода солнца? — ответил юноша.
Девушка прикрыла уши и усмехнулась:
— Говоришь как настоящий эксперт в этой теме. Ладно, давай проверим другие резиденции.
— О, это напомнило мне загадку. Хочешь попробовать отгадать? — спросил Цзу Ань.
—
Какую ещё загадку? Хорошо, расскажи, — девушка отказывалась верить, что
она менее умна, чем он, а звуки занятий любовью создавали довольно
неловкую атмосферу.
Поэтому она решила попробовать.
— Божественный Врач Цзи изобрёл особенное лекарство. Женщина
перестанет сопротивляться и отдастся, если его примет мужчина, и
мужчина отдастся, если его примет женщина. Если и мужчина, и женщина
примут лекарство вместе, как думаешь, кто отдастся первым? — спросил Цзу
Ань.
Лицо Цяо Сюэинь покраснело. Она тихо выругалась:
—
Этот старик действительно проклятый извращенец! Подумать только, его и
правда уважают как божественного врача! Вместо того, чтобы уменьшить
страдания людей, он тратит время на всякие странности!
Цзу Ань расхохотался:
— Ты можешь сколько угодно критиковать Цзи Денгу, когда вернёшься в город Яркой Луны. Итак, каков твой ответ?
— Откуда я могу знать ответ на такой вопрос?! — девушка отвернулась с покрасневшим лицом.
— Хех, я знал, что ты не сможешь сообразить со своим маленьким мозгом. Хорошо, я скажу тебе ответ. Конечно же, первой поддастся кровать! — парень от души рассмеялся.
Цяо Сюэинь посмотрела на юношу и усмехнулась:
— Если ты посмеешь отпускать такие грубые шутки перед Чу Чуянь, она точно выгонит тебя из клана Чу.
— Хех. Она может прогнать кого угодно из клана Чу, но точно не меня, — ответил Цзу Ань.
—
Я действительно удивляюсь, откуда берётся эта твоя уверенность,
— девушка пренебрежительно фыркнула, прежде чем отправиться искать новые
улики.
Парень неторопливо пожал плечами и последовал за ней, быстро догнав её.
Мгновение
спустя они прибыли к дому старосты деревни, который оказался домом
мускулистого мужчины Чен Вэя. Его отец был сельским старостой.
Как
и полагается старейшине, само собой разумеется, что его семья жила
намного лучше остальных. По крайней мере, они могли позволить себе
масляные лампы. Они вдвоём оставляли отчётливые тени на стенах своего
жилища, болтая у окна.
Старейшина деревни испуганным голосом сказал:
— Антарес, Завладевший Сердцем — это предзнаменование надвигающегося кризиса!
Однако Чен Вэй не был согласен с ним:
—
Отец, "Антарес, Завладевший Сердцем" — не более чем древняя легенда,
которую используют власть имущие для достижения своих целей. Как что-то
подобное может предвещать катастрофу?
—
Ты не понимаешь, потому что слишком молод… Если в это верит весь мир,
то даже то, что ложно, может стать правдой. Кризис можно довести до
конца усилиями человеческой воли, — ответил староста, покачав головой.
—
Даже если "Антарес, Завладевший Сердцем" действительно ознаменует
грядущее несчастье, как предсказывают легенды, император будет
единственным, кто пострадает. Какое это имеет отношение к обычным
гражданским, таким как мы? На самом деле, это будет день празднования
для всех нас, если этот тиран умрёт!
—
Тише! Тебе жить надоело?! — испуганный староста тут же прикрыл сыну рот
рукой. — Это преступление, которое требует уничтожения девяти поколений
нашего клана! Если кто-то услышит твои слова и сообщит об этом, нам
всем конец!
Чен Вэй фыркнул в ответ:
—
В том, что я только что сказал, нет ничего плохого. Феномен "Антареса,
Завладевшего Сердцем" — повод для беспокойства императора и знати. Это
не имеет к нам никакого отношения.
— Надеюсь… — голос старейшины был полон беспокойства.
Двое потеряли настроение продолжать разговор и вскоре легли спать.
— Что означает этот "Антарес, Завладевший Сердцем"? — Цзу Ань был озадачен разговором.
Он как раз собирался спросить Цяо Сюэинь, когда заметил, что она смотрит в небо в оцепенении.
— Что случилось? — Цзу Ань тоже повернулся, чтобы посмотреть на небо, но увидел лишь звёзды, разбросанные по покрову тьмы.
Он не мог заметить ничего плохого.
Вспоминая прошлое, он понял, что уже много лет не видел такого чистого звёздного неба.
С обеспокоенным видом девушка указала на определённую часть неба и спросила:
— Ты видишь там две самые яркие звезды?
Юноша посмотрел в том направлении, куда она указывала, и заметил две звезды, которые были заметно ярче остальных.
—
Вверху слева — Антарес, зловещая звезда, считающаяся предзнаменованием
катастрофы и смерти. В правом нижнем углу есть три звезды — они образуют
Обитель Сердца из Двадцати восьми обителей [1]. Самая яркая в центре
представляет Сына Неба, императора, а две рядом с ней представляют
наследного принца и простой народ. Прямо сейчас звезда Антарес
остановилась внутри Обители Сердца, расположенной рядом со звездой,
представляющей императора. Это одно из самых зловещих небесных явлений,
известное как "Антарес, Завладевший Сердцем".
— Небесное событие? — усмехнулся Цзу Ань. — Ты тоже веришь в такое суеверие?
Воспитанный
в мире науки и логики, он никак не мог воспринимать всерьёз такие вещи.
Однако, если подумать, его система Клавиатуры, существование
культивации и все сверхъестественные вещи в этом мире не могли быть
объяснены с научной точки зрения.
—
Как ты можешь принимать это за какое-то там глупое суеверие? Каждый
раз, когда происходит это явление, оно приводит к внезапной смерти
императора или видного чиновника. Иногда это даже приводит к большому
кровопролитию! — Цяо Сюэинь была потрясена беспечным отношением юноши.
"Это общеизвестные факты! Почему этот парень вообще не воспринимает это всерьёз?"
Внезапно в голове Цзу Аня возникла мысль:
— Скажи, может ли испытание Печати Неба быть связано с этим Антаресом, Завладевшим Сердцем?
Глаза Цяо Сюэинь расширились от удивления:
— Надеюсь, что нет. Если это и правда так, мы окажемся в серьёзной опасности.
Пока
она говорила, то внезапно осознала, что лицо Цзу Аня необъяснимым
образом становится ярче. Она быстро повернулась к небу и увидела, что
ночное небо внезапно просветлело. С неба падал огненный шар.
— Метеор! — воскликнула Цяо Сюэинь.
— Ты действительно знаешь и о метеорах? — удивлённо спросил Цзу Ань.
—
Конечно! Разве ты не в курсе, что могущественные культиваторы стихии
огня и земли обладают запретным искусством призывать метеоры? — Цяо
Сюэинь не понимала, почему этот парень поднимает шумиху из ничего.
Огненный
шар становился всё больше и больше, пока они не смогли различить слой
пламени, покрывающий его поверхность. Цзу Ань пробормотал:
—
Как думаешь, куда приземлится метеор? Конечно, нам просто не может так
не повезти, что он приземлится прямо туда, где находимся мы, так ведь?
Едва
он произнёс эти слова, как метеор внезапно взорвался, разлетевшись на
множество меньших огненных шаров. Влияние взрыва, похоже, изменило
траекторию, и осколки полетели прямо на них.
— Ты и твой проклятый рот! — сердито взревела Цяо Сюэинь.
Она схватила его за руку и тут же побежала.
Огненные
шары казались довольно далёкими, но скорость их падения была
невероятной. В течение нескольких вдохов осколки начали приземляться
прямо у них на глазах.
Лицо
Цяо Сюэинь побледнело от ужаса. Такой естественный метеоритный дождь
был намного мощнее, чем любой, созданный запретным искусством
культиватора. Раньше это казалось не более чем пятнышком света в небе,
но в такой непосредственной близости языки пламени охватили обширную
территорию, и теперь у них не было возможности вовремя покинуть зону
удара.
Девушка поначалу оттягивала Цзу Аня в сторону, но вскоре они поменялись ролями, и теперь уже парень тащил её из опасной зоны.
Используя
Подсолнечный Фантазм, Цзу Ань обогнул адский дождь, убегая из зоны
поражения. Хотя ему было легко избежать падающих метеоритов, однако
этого нельзя было сказать про ударную волну, возникающую всякий раз,
когда кусок камня падал на землю. Каждое из этих падающих огненных копий
было столь же мощным, как современная ракета!
Вдобавок ко всему, жар, быстро охвативший область, также был опасен, быстро пожирая кислород в этой области.
Если
бы Цзу Ань был нормальным человеком, всего одно огненное копьё, упавшее
рядом с ним, могло бы убить его. К счастью, его тело было гораздо более
устойчивым, чем раньше, что позволяло ему несколько мгновений
выдерживать ударные волны, опустошающие окрестности.
К
сожалению, метеоритный дождь казался бесконечным. Пламя постоянно
обрушивалось на местность непрекращающимся заграждением. Всё тело парня
болело, а воздух, наполнявший его лёгкие, был настолько горячим, что ему
казалось, что он вот-вот обожжёт их.
Цяо
Сюэинь взмахнула руками, и бесчисленные зелёные листья быстро
обернулись вокруг них, образуя барьер, защищающий их от воздействия
ударных волн.
—
Чувствую, что самым мудрым решением, которое я принял сегодня, было
взять тебя сюда с собой. Я и не думал, что у тебя так много навыков, —
заметил Цзу Ань.
— И
самым глупым решением, которое я приняла сегодня, было пойти сюда с
тобой. Это мне слишком дорого обходится, — проворчала девушка.
Раздался
ещё один громкий взрыв, и Цяо Сюэинь издала болезненный стон. Она
рухнула в объятия парня, и барьер из листьев, который она создала, почти
рассеялся. Однако она быстро перенаправила свою ки, чтобы
стабилизировать этот щит.
Заметив кровь, капающую с её губ, Цзу Ань быстро сказал:
— Держись ближе ко мне и сделай свой барьер меньше. Так ты сможешь лучше сохранять свою энергию.
— Ни за что! — Цяо Сюэинь сделала шаг назад и намеренно увеличила барьер.
— Какого чёрта! Неужели девушки все настолько неразумны и иррациональны? — парень вообще не мог понять, зачем она это делает.
Вместо
этого он потянулся вперёд, обнял её за талию и притянул к себе.
Находясь как можно ближе друг к другу, они могли значительно уменьшить
площадь поверхности барьера и уменьшить воздействие на него ударной
волны.
Цяо Сюэинь яростно боролась:
— Что ты творишь?!
Невозмутимый Цзу Ань крепко сжал её руку и нетерпеливо фыркнул:
—
Почему ты поднимаешь такую шумиху? В любом случае, мы не в первый раз
обнимаемся и целуемся. Дальше в Печати Неба обязательно будет больше
опасностей. Не думаешь ли ты, что тебе следует приберечь немного
энергии, чтобы справиться с угрозами, которые появятся на нашем пути
позже?
Девушка знала,
что его слова имели смысл, поэтому после секундного колебания она решила
последовать его инструкциям и уменьшила размер своего лиственного
барьера.
Спустя
некоторое время взрывы наконец стихли. Цяо Сюэинь рассеяла барьер, и они
вдвоём вышли из своего укрытия, осматриваясь. Окрестности были
полностью разрушены. Вся деревня была в огне, и можно было видеть, как
бегали человеческие фигуры, спасая раненых и туша пламя. Крики
раздавались повсюду.
Цзу Ань замолчал.
"Метеоритный дождь был ужасным, но этого недостаточно, чтобы считать его испытанием Печати Неба. Должно быть что-то ещё?"
_______________
В
исторических записях "Анналы Цинь Шихуана" говорится, что было явление
Антареса, Завладевшего Сердцем — предзнаменование того, что с
императором что-то должно случиться. Метеор упал на округ Дун и
превратился в камень. На нём были вырезаны следующие слова:
"Первый император умрёт, и его земля будет разделена".
Когда
Цинь Шихуан услышал об этом, он приказал провести расследование, чтобы
определить виновного, вырезавшего эти слова, но никто в этом не
признался. В результате он зарезал всех, кто жил в непосредственной
близости от камня, прежде чем разрушить и сам камень.
1. Это система созвездий, используемая в Китае и Восточной Азии, например, в Японии.
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    Помня о хорошем отношении, которое
сельские жители оказали ей ранее, Цяо Сюэинь бросилась к ним, чтобы
помочь потушить огонь и вытащить раненых. Время от времени она даже
использовала свои силы, чтобы подпирать рушащиеся крыши.
Неожиданно,
Цзу Ань не присоединился к ней, а вместо этого направился к полю.
Девушка хотела было окликнуть его, но, наблюдая за его удаляющимся
силуэтом, лишь раздражённо щёлкнула языком:
"Ну что за мелочный парень... Он всё ещё обижается на жителей деревни за их грубое отношение к нему?"
Парень же, тем временем, направлялся к самому яркому месту в поле, желая проверить кое-что из его воспоминаний о прошлой жизни.
Чуть
ранее метеор раскололся на множество осколков, и один из них, самый
крупный, упал примерно в полукилометре от деревни, создав огромный
кратер. Даже с большого расстояния юноша уже чувствовал жар, исходящий
оттуда, заставляя его использовать ки для поддержания нормального
состояния своего тела.
Но
даже так, он всё ещё был неспособен добраться до центра воронки,
упёршись в пределы своей культивации. Горящие угли были разбросаны по
земле, не давая ему продвинуться дальше. Тем не менее, ему удалось
отыскать то, что ему было надо.
На
самом большом куске метеора виднелась надпись, оставившая причудливое
выражение на лице Цзу Аня. Он поднял взгляд к звёздам, задаваясь
вопросом, действительно ли небеса были разумными.
С тяжёлым сердцем он вернулся обратно в деревню. Цяо Сюэинь сразу же подошла и подтащила его к себе:
— Куда ты ушёл? Раз уж ты вернулся, то должен помочь жителям.
Однако Цзу Ань лишь покачал головой:
— Какой в этом смысл? Мы не можем ничего изменить — всё будет напрасно.
Девушка сразу потеряла самообладание:
—
Как ты можешь это говорить? Да, они не очень хорошо к тебе относились,
но ты должен понимать, что у них не было выбора из-за строгих законов.
Тем не менее, дальнейшие их действия показали, что у них всё-таки добрые
сердца. В конце концов, они дали нам воды и лекарства, разве нет?
— Дали тебе, а не нам, — поправил юноша.
Цяо Сюэинь была в шоке:
— Ты же не можешь держать обиду на них за это? Ты же мужчина. Можешь перестать быть таким мелочным?
—
Проблема не в этом. Дело в том, что все твои усилия в итоге окажутся
напрасными. Скоро ты поймёшь, — ответил Цзу Ань. — Позволь мне дать тебе
совет: побереги свои силы и не трать их впустую тут.
— С меня хватит! Некогда мне тут с тобой возиться! — холодно фыркнув, девушка вернулась к помощи жителям деревни.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 11... 11... 11...]
Парень не мог не усмехнуться, увидев количество очков ярости, которые он получал:
"Она действительно затаила на меня злобу, да?"
Некоторое время спустя издалека донёсся стук копыт. Вскоре прибыл взвод солдат во главе с чиновником.
Среди
селян прокатился тревожный шорох. В конце концов, в эту эпоху встреча с
официальным лицом почти никогда не сулила ничего хорошего. Сельский
староста быстро бросился вперёд и смиренно приветствовал чиновника:
— Лорд Ван, что привело вас сюда?
—
Как я мог не приехать после такого-то метеоритного дождя? Я должен
доложить императорскому двору детали произошедшего как можно скорее, —
не обращая внимания на старосту, лорд Ван взмахом руки приказал своим
подчинённым обыскать местность.
Старейшина деревни пару мгновений сомневался, но в итоге выступил вперёд:
—
Лорд Ван, видите ли... Наша деревня сильно пострадала от произошедшей
катастрофы, почти каждая семья столкнулась с той или иной потерей. Может
ли магистрат выделить нам немного денег, чтобы пережить этот кризис?..
Прежде чем он успел закончить, лорд Ван прервал его:
—
Императорский двор в настоящее время испытывает финансовые затруднения.
Мы боремся с иноземными расами на северной границе, а строительство
дворцов и императорского мавзолея также требует денег. Вы должны быть в
состоянии решить что-то столь простое, как это, самостоятельно. Не
беспокойте императорский двор из-за пустяков!
Сельский староста ещё больше заволновался:
— Но в этом году урожай довольно скудный, и многие наши дома сгорели…
Внезапно подбежал встревоженный солдат со срочным докладом:
— Плохие новости, лорд Ван!
Чиновник сердито пнул солдата ногой и заорал:
— Прояви приличия!
Возмущённый солдат потёр ушибленное место, указывая в сторону упавших осколков метеорита:
— Вон… Вон там! Н-на метеоре есть кое-какие слова!
— Слова? — глаза чиновника заблестели.
Он немедленно направился к месту, про которое говорил его подчинённый.
"Если это благоприятное предзнаменование, и я сообщу об этом наверх, Его Величество может даже повысить меня в минуту радости!"
То,
что было написано на метеоре, на самом деле не имело особого значения.
Тут-то и могли пригодится учёные. Имея свои способы толковать слова, они
могли превратить даже самые обычные утверждения в величайшее
благословение для династии Цинь! Ведь то, что эти слова пришли с небес,
придавало им большое значение.
Группа
солдат сразу последовала за лордом Ван, и некоторые из любопытных
жителей деревни также устремились вслед — всем не терпелось посмотреть.
Чен Вэй бросился вперёд, чтобы поддержать своего отца, пока они вдвоём
плелись позади процессии. Он тихо спросил:
—
Отец, почему ты умолял этого проклятого чиновника о помощи? Очевидно
же, что он никогда не пожертвует нам деньги, чтобы помочь пережить этот
кризис! Ты просто напрашиваешься на унижение!
Староста деревни глубоко вздохнул и сказал:
— По крайней мере, стоило попробовать. Ради других жителей деревни, какая разница, если я откажусь от своей гордости и чести?
Чен Вэй глубоко вздохнул, прежде чем посмотреть на спину лорда Ван — его глаза были полны ненависти.
Чиновник
всё ещё мечтал о повышении и восхождении на вершину, когда наконец
увидел слова на камне. Он сразу же напрягся, почувствовав, как озноб
охватил всё его тело, а ноги вдруг так подкосились, что он с трудом мог
стоять.
Его подчинённым пришлось похлопать его по плечу, прежде чем он окончательно оправился от шока.
— К-кто вырезал эти слова?! — проревел лорд Ван.
Он указал пальцем на жителей деревни и яростно зарычал:
— Кто бы это ни был, пусть лучше признается в своём преступлении, иначе никто из вас не выживет!
Староста
деревни был озадачен тем, что происходит, поэтому он прошёл сквозь
толпу, чтобы взглянуть на метеор, и увидел следующие слова, начертанные
на нем: "Первый император умрёт, и его земля будет разделена".
— Это... Это... — он начал в страхе дрожать, прежде чем внезапно рухнуть на землю.
К счастью, Чен Вэй быстро бросился вперёд, чтобы поддержать его.
— Ты думаешь, что всё это закончится только потому, что ты упал в обморок?
Лорд
Ван был слишком взбешён, чтобы так просто оставить это дело. Если бы
это было что-то другое, он мог бы легко исказить смысл сообщения, чтобы
превратить его в благоприятное предзнаменование. Однако надпись на
метеоре явно была надругательством над императором. Он никогда не
осмелился бы истолковать это по-другому, каким бы наглым он ни был!
— Мой отец действительно потерял сознание! — возразил Чен Вэй.
—
Мне всё равно, действительно ли он упал в обморок или нет. Вам лучше
разобраться в этом вопросе, иначе я позабочусь о том, чтобы каждый из
вас понёс ответственность за это!
Сказав эти слова, чиновник достал специальное зеркало, чтобы сообщить об этом своему начальнику.
Всё
это время Цзу Ань просто стоял в стороне и спокойно наблюдал. Он
заметил, что функции зеркала были похоже на видеозвонки в его прошлой
жизни, и он не мог не поразиться ещё раз тому, насколько удивительным
был мир культивации. Отсутствие научного прогресса совершенно не
помешало их глобализации!
Лорд
Ван подобострастно поклонился человеку в зеркале, сообщая о
произошедшем. Когда он закончил свой отчёт, то убрал зеркало, прежде чем
повернуться к жителям деревни с враждебным взглядом:
— Допросите каждого жителя деревни. Если мы не сможем определить, кто вырезал эти слова, вы все умрёте за это!
Его
слова вызвали огромный резонанс среди собравшихся людей. Все они пришли
сюда только для того, чтобы посмотреть, что случилось. Кто мог ожидать,
что они окажутся замешанными в этом беспорядке?
— Это не мы! Все мы были заняты тушением пожара!
— Мы и писать-то не умеем, что уж там говорить про письмо!
— Это всё ерунда какая-то! Все ведь знают, что я вообще слепой!
...
Жители сразу же начали взывать о пощаде.
Цяо Сюэинь потянула Цзу Аня за руку и спросила:
— Ты видел, кто вырезал эти слова? Я была занята тушением пожара и не обращала внимания на то, что происходит где-то ещё.
Цзу Ань с тяжёлым сердцем покачал головой.
Один из жителей внезапно указал на парня и воскликнул:
— Кажется, я видел этого человека, идущего к метеору чуть раньше!
— Верно! Эти два человека кажутся довольно подозрительными. Должно быть, именно они и сделали это!
Другие жители деревни хором согласились. Когда на карту была поставлена их жизнь, они отчаянно пытались обвинить кого угодно.
...
Цяо Сюэинь была ошеломлена. Раньше она помогала им по доброй воле, но теперь они отплатили ей таким образом!
— Это просто человеческая природа. Отнесись к этому как к уроку, — заметил Цзу Ань.
Девушка бросила странный взгляд на юношу:
— Хм, ты говоришь так, будто уже достиг просветления. Но ты ещё не настолько стар.
—
Какое отношение мудрость имеет к возрасту? Есть люди, которые прожили
десятилетия и всё равно остались дураками, — ответил Цзу Ань, следя за
передвижениями солдат.
Он был готов вырваться из их окружения, если потребуется.
Услышав
слова жителей деревни, лорд Ван сразу же обратил внимание на парочку.
Его войска также пришли в движение, окружив территорию, не давая им
уйти.
Как только Цзу Ань
собирался сделать превентивный шаг, чтобы создать возможность для них
двоих сбежать, в глазах лорда Ван внезапно промелькнул намёк на
неуверенность, прежде чем он разразился смехом:
— Ах, лорд цензор! Я провёл последние несколько дней, разыскивая вас! Я никак не думал, что вы действительно окажетесь здесь!
— Лорд цензор? — Цзу Ань был удивлён.
Он
думал, что лорд Ван несёт чушь, чтобы застать их врасплох, но быстро
понял, что это не так. У другой стороны не было причин извергать такую
бессмысленную ложь.
Поиграв
в множество игр в своей предыдущей жизни, он вскоре понял, что эта
миссия похожа на RPG, и он принял альтернативную личность ради развития
сюжетной линии.
Лорд Ван посмотрел на жителей деревни, которые говорили ранее, и сплюнул:
—
Что за чепуху вы несёте? Этот человек — цензор императорского двора.
Как он мог написать такие клеветнические слова на метеоре? Следите за
своим языком, если не хотите расстаться с ним!
Отругав жителей деревни, он повернулся к юноше:
—
Господин цензор, императорский двор приказал нам найти виновного в
течение дня, иначе мы будем лишены наших должностей и приговорены к
смертной казни. Поскольку вы здесь самый старший, я передам командование
вам.
Цзу Ань знал, что
другая сторона в основном перекладывает на него ответственность, но он
полагал, что именно это и есть ключ к снятию Печати Неба,
поэтому согласился на эту роль:
—
Очень хорошо, я возьму на себя ответственность за это дело. Допросите
каждого домочадца в отдельности, чтобы они не сговорились между собой!
— Да, лорд цензор! — взмахом руки лорд Ван приказал своим солдатам разделиться и допросить жителей деревни по отдельности.
Передав инструкции, он снисходительно улыбнулся Цзу Аню, но тот изобразил на лице крайнее раздражение:
— Почему ты всё ещё стоишь тут? Разве ты не видишь, что кадров не хватает? Скорей за работу!
— Д-д-да! — лорд Ван кивнул, низко и почтительно поклонившись.
Несмотря
на то, что с ним обращались как с подчинённым, он всё равно был рад,
что ему удалось свалить это дело на кого-то другого. Даже если позже
что-то пойдёт не так, лорд цензор будет нести основную тяжесть удара.
Как только чиновник удалился, Цяо Сюэинь больше не могла сдерживать своё любопытство и спросила:
— Когда ты успел стать здесь цензором?
—
Это роль, которую Печать Неба отвела мне. Скорее всего, нам нужно найти
виновных, написавших эти слова, чтобы пройти это испытание, — ответил
юноша.
Девушка вздохнула с облегчением:
— Хм? Это звучит довольно просто. Это не кажется таким опасным, как Человеческая Печать или Печать Земли.
—
Ты слишком рано теряешь бдительность. Если нам не удастся раскрыть это
преступление, очень вероятно, что нас казнят по законам династии Цинь.
Лорд Ван в данный момент служит только помощником, так что в качестве
наказания его в лучшем случае лишат должности. Как ты думаешь, почему
ещё он был бы так счастлив увидеть меня здесь? — ответил Цзу Ань.
—
Но это худший сценарий, верно? Это дело не кажется слишком сложным, так
как в деревне очень мало людей. Кроме того, среди констеблей много
опытных следователей, и у них не должно возникнуть проблем с получением
нужной информации, — ответила Цяо Сюэинь. — Я также могу снять с
некоторых людей вину. У тех, кто пытался потушить огонь вместе со мной
раньше, не должно было быть времени, чтобы приблизиться к тому осколку
метеорита, чтобы вырезать эти слова.
— Если бы всё было так просто… На самом деле у этой проблемы нет решения, — Цзу Ань глубоко и тяжело вздохнул.
Он
наконец понял, почему это была Печать Неба. Это было как-то связано со
звёздами на небе, и это было испытание, которое должно было привести к
верной смерти.
— Почему?
— девушка была озадачена. — Если я правильно помню, раньше ты сразу
отправился в сторону этого куска метеора. Ты должен был видеть, кто был
рядом с ним.
— Именно
поэтому я и говорю, что у этой проблемы нет решения… — юноша сделал
паузу на мгновение, прежде чем продолжить. — Слова уже были написаны на
этом метеоре, когда он упал с неба.
_______________
(прим. англ. пер.)
Просто чтобы дать некоторое понимание династии Цинь:
Центральные
равнины, которые сейчас известны как Китай, были тогда разделены на
шесть стран, пока не были окончательно объединены страной Цинь при Цинь
Шихуане, сформировав династию Цинь. Вы можете прочитать мангу Kingdom,
если хотите узнать, как они это сделали в деталях.
Китайские
династии интересны в том смысле, что у каждой из них есть правящая
философия, которая формирует их конечную политику. Династия Тан ценила
конфуцианство, поэтому меритократия стала важной составляющей. Что
касается династии Цинь, то она практиковала законничество, которое
считало, что "люди должны контролироваться законами и наказаниями"
(следует отметить, что конфуцианство и законничество — это огромные,
всеобъемлющие философии управления, которые невозможно обобщить, поэтому
то, что я утверждаю, грубое обобщение).
Из-за
этой философии у них невероятно строгие правила, в результате чего
многие люди были сосланы за границу для работы по строительству
Китайской стены (да, она была построена в эту эпоху), что привело к
множеству смертей.
Понятно,
что было много людей, которые были недовольны тиранией Цинь и отчаянно
сопротивлялись, поэтому династия Цинь просуществовала недолго — всего 15
лет.
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    Цяо Сюэинь была шокирована:
—
Как это может быть возможно? — но её глаза вскоре загорелись. — Разве
так даже не лучше? Надо просто сказать правду, и с жителей будут сняты
все подозрения!
—
Насколько же глупым надо быть, чтобы сказать такое? — Цзу Ань посмотрел
на девушку с презрением в глазах. — Ты хоть понимаешь, какую правду
предлагаешь сказать? По сути, это подтверждение того, что небеса
предсказали смерть императора! Император ни за что нас не отпустит
живыми, если мы сделаем такой доклад!
—
И что же нам тогда делать? — воскликнула Цяо Сюэинь. — Правду говорить
нельзя, и местные жители тоже невиновны. Мы же не можем заставить одного
из них стать козлом отпущения и признаться, не так ли?
—
Это будет нелегко сделать, даже если бы мы захотели, — ответил юноша,
довольно подавленный. — Династия Цинь имеет чрезвычайно строгие законы.
Столь серьёзное неуважение к императору потребует уничтожения девяти
поколений клана! Кто посмеет признаться в таком тяжком преступлении, тем
более, учитывая, что это будет вообще неправда?
—
То есть, получается, что мы никак не сможем найти виновника в течение
одного дня? — девушка почувствовала, как её сердце быстро забилось.
Цзу Ань перевёл взгляд на жителей деревни, и его голос стал ледяным:
— Выход есть.
— Какой выход?
—
Если никто не хочет в этом признаваться, нам просто нужно убить всех
жителей деревни, живущих поблизости от места падения метеорита. Виновным
в любом случае должен быть один из этих селян, а императора не слишком
заботят жизни его людей. Таким образом мы сможем успешно закрыть это
дело без заминки, — глубоко ответил парень.
Именно
так развивался в истории его прошлого мира инцидент "Антареса,
Завладевшего Сердцем" на 36-м году правления Цинь Шихуана. Никто в
деревне не признался, что написал эти слова, поэтому власти в конце
концов приказали убить всех жителей деревни. Они скорее истребят всех,
чем позволят преступнику остаться в живых.
Цзу
Ань был рад, что знал об этой части истории, которая подсказала ему
выход из этой неразрешимой ситуации и позволила ему найти способ
сломать Печать Неба намного легче, чем предыдущие два испытания.
Однако Цяо Сюэинь сразу же возразила:
— Так не пойдёт! Это слишком жестоко. Я ни за что не соглашусь на это!
Юноша нахмурился:
—
Я уверен, ты понимаешь, что всё, что ты здесь видишь — всего лишь
иллюзия, созданная Печатью Неба. Они вообще не настоящие люди. Что в
этом жестокого?
Девушка яростно покачала головой:
—
В наших предыдущих взаимодействиях с ними они ничем не отличались от
обычных людей. Даже если это всего лишь иллюзия, я не могу заставить
себя забрать жизни стольких невинных людей ради своих эгоистичных целей.
Ты можешь сказать, что я наивна и глупа, но это находится за гранью
того, что может позволить моя совесть.
Цзу Ань усмехнулся в ответ:
— Но при этом ты была довольно решительна и не колебалась, когда пыталась лишить жизни меня.
Цяо Сюэинь почувствовала, как её лицо тут же бросило в жар:
—
Это другое! Ты тогда воспринимался врагом, да, и я тебя терпеть не
могла, ненавидела просто. Ты же не думаешь, что я должна была проявлять к
тебе милосердие?
Парень дотронулся до своего лица и заметил:
— Такое красивое лицо, и ты его терпеть не могла? Похоже, твои глаза нужны тебе только как украшение.
Девушка молча смотрела на него.
В этот момент лорд Ван бросился к Цзу Аню и прошептал:
— Господин цензор, мы допросили всех жителей деревни, но никто из них не признался, что умеет писать. Я думаю, мы должны просто…
Он провёл большим пальцем по шее, показывая, что они должны убить жителей деревни:
— Таким образом, преступник не сможет избежать правосудия, и мы сможем и дальше служить Его Величеству.
Прежде чем юноша успел ответить, вмешалась Цяо Сюэинь:
— Так не пойдёт!
Лицо лорда Ван помрачнело:
—
Юная мисс, если у вас есть такие сильные возражения против того, как я
делаю свои дела, почему бы вам не предложить другое решение? Если мы не
убьём этих людей, нам придётся самим водрузить свои головы на плаху!
Лорд цензор, в такие времена мы должны быть решительными!
Девушка дёрнула Цзу Аня за рукав, ища его поддержки.
Парень глубоко вздохнул:
— Лорд Ван, допросите их ещё раз. Если подсказок по-прежнему не будет, мы придумаем другое решение.
— Я понял, лорд цензор, — кивнул чиновник.
Как только он собирался уйти, один из солдат бросился вперёд и сообщил:
—
Плохие новости, милорд! Сельский староста умер посреди допроса, а его
сын прямо сейчас поднимает шум. Он оказался довольно сильным
культиватором и уже ранил немало наших братьев!
Лорд Ван фыркнул в гневе:
—
Какая нелепость! Как он смеет безобразничать в такое время? Любой, кто
попытается воспрепятствовать общественному порядку, должен заплатить
своей жизнью. Убейте его!
— Да, мой лорд!
Солдат как раз собирался покинуть это место, когда Цзу Ань внезапно остановил его:
— Подожди минутку! Как умер староста?
—
Господин цензор, у старосты уже было слабое здоровье, а перенесённое
ранее потрясение только ухудшило его состояние. Наши братья, возможно,
слегка пытали его во время допроса, но мы постарались не заходить
слишком далеко! Все остальные жители деревни смогли вынести это.
Сельский староста — единственный, кто внезапно упал замертво! — ответ
солдата был поспешным, и он постоянно вытирал холодный пот со лба.
Цзу
Ань кивнул в ответ. Если староста уже был в плохом состоянии,
неудивительно, что он умер во время допроса. Стандартной практикой того
времени было пытать подозреваемых, чтобы добиться признательных
показаний, поэтому нельзя было винить в этом солдат.
— Схватите пока его сына и посадите под замок. Я разберусь с ним позже.
— Да, мой лорд!
Солдат
быстро ушёл, чтобы выполнить приказ Цзу Аня, и вскоре Чен Вэй оказался в
окружении взвода солдат. Как бы яростно он ни боролся, ему было трудно
справиться с таким количеством врагов одновременно. Вскоре его руки были
скованы цепями, и он был заперт в комнате.
— Ты действительно собираешься их убить? — с тревогой спросила Цяо Сюэинь.
Парень на мгновение повернулся, чтобы посмотреть ей в глаза:
— Ты действительно собираешься их спасти?
Девушка сразу же кивнула.
Он задумался на мгновение, прежде чем сказать:
— Если ты пообещаешь всегда называть меня "старшим братцем" с этого момента, я подумаю над их спасением.
— Я… — лицо Цяо Сюэинь покраснело.
Она
называла его так тогда только потому, что думала, что уже находилась на
грани смерти, и не хотела умирать, оставаясь в неведении. Она никак не
могла заставить себя назвать его "старшим братом" при нормальных
обстоятельствах.
Цзу Ань глубоко вздохнул:
—
Похоже, ты только болтать и умеешь. Ты говорила так, будто
действительно хотела спасти всех этих людей, но, в конце концов, ты даже
не можешь отказаться от своей гордости и называть меня "старшим братом"
ради них.
Цяо Сюэинь сердито фыркнула:
— Ты просто хочешь воспользоваться сложившейся ситуацией!
Юноша пожал плечами:
—
Разве я когда-то называл себя святым? Зачем мне помогать кучке людей,
не связанных со мной, если для меня они ничего не значат? Не говоря уже о
том, что эти люди пытались подставить меня, обвиняя в смертельном
преступлении.
Девушка стиснула зубы:
— Ты действительно спасёшь их, если я назову тебя старшим братом?
—
На всякий случай уточню, я хочу, чтобы ты продолжила называть меня так и
в будущем, — поправил Цзу Ань. — Также, могу лишь сказать, что буду
стараться изо всех сил. Нет никаких гарантий, что я смогу их спасти.
—
Если ты даже не можешь гарантировать успех, почему я должна продолжать
называть тебя старшим братом? Это просто смешно! — Цяо Сюэинь
запротестовала.
— Ну,
ладно, ты можешь перестать называть меня старшим братом, если я не спасу
их, но ты должна хотя бы называть меня так в начале, верно? — спросил
парень с улыбкой.
— Тогда всё в порядке. Я надеюсь, что ты сможешь выполнить свою часть сделки… — девушка поджала губы, а её лицо покраснело.
Ей потребовалось некоторое время, прежде чем она, наконец, тихо пробормотала:
— С-старший брат.
Цзу Ань наклонился немного ближе и спросил:
— Что ты сказала? Ты была такой тихой, что я не мог ясно расслышать.
Цяо Сюэинь сердито посмотрела на него:
— Не заходи слишком далеко!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 33 очка ярости!]
— Ну а что я могу поделать? Ты ведь и правда говорила очень тихо.
Цзу
Ань был немного разочарован тем, как мало очков ярости теперь приносила
Цяо Сюэинь. Раньше она была как бочка с порохом, взрываясь при малейшем
ударе. Однако в последнее время казалось, что её порох начал
заканчиваться, а её вклад очков ярости становился всё более жалким.
—
Я тебя прикончу, если ты меня обманешь! — не имея другого выбора, ей
пришлось сказать это ещё раз, а её лицо тем временем всё покраснело. —
Старший братец!
Парень тут же расхохотался:
— Отлично, моя дорогая сестрёнка! Какая ты послушная!
С этими словами он направился к месту, где был заключён Чен Вэй.
Тем временем Цяо Сюэинь продолжала стоять на месте, как вкопанная. Она дотронулась до своих щёк и поняла, что они горят:
"Я, должно быть, сошла с ума!"
Цзу
Ань остановился возле временной камеры Чен Вэя и погрузился в глубокие
раздумья. Само собой, он решил спасти жителей не только потому что его
спутница всё-таки назвала его старшим братом. В конце концов он был
человеком, пришедшим из развитого, прогрессивного мира. Его собственные
ценности и мировоззрение не позволяли ему дать погибнуть такому большому
количеству невинных людей.
Его
логическое мышление говорило ему, что это всего лишь иллюзии, созданные
Печатью Неба, но вот чувства твердили о другом. Всё это выглядело
слишком реальным для него, и он не мог отличить этих жителей от других
людей, которых он встречал в настоящем мире. Парень не хотел идти на эту
авантюру и не хотел, чтобы это стало травмой, которая оставит ему шрамы
на всю оставшуюся жизнь.
Всё это
время, с того момента, как он впервые увидел слова на метеоре, он ломал
голову, пытаясь найти выход из этого затруднительного положения. Даже
если бы Цяо Сюэинь не назвала его "старшим братом", он всё равно сделал
бы всё возможное, чтобы спасти их.
"Если бы Цяо Сюэинь узнала об этом, то, наверное, взорвалась бы кучей очков ярости, да?"
Однако
Цзу Ань всё же решил не рассказывать ей всё это. По сравнению с
несколькими тысячами очков ярости, он думал, что гораздо больше стоит
то, что эта девушка будет называть его "старшим братом". Знание того,
что она когда-то была врагом, который пытался убить его, делало всё это
ещё более волнующим.
Он быстро взял себя в руки, прежде чем толкнуть дверь и войти в комнату. Внутри Чен Вэй был крепко привязан к колонне.
—
Чёртов чиновник, я с самого начала знал, что ты выглядишь
подозрительно! Должно быть, это всё твоя хитрая схема! — глаза Чен Вэя
сразу же покраснели, когда он увидел Цзу Аня, и он изо всех сил
попытался освободиться от своей верёвки, чтобы наброситься на него, но
безрезультатно.
[Вы успешно затроллили Чен Вэя на 444 очка ярости!]
—
Не двигайся! — один из охранников замахнулся шестом на Чен Вэя, чтобы
заставить его замолчать, прежде чем бросить Цзу Аню льстивый взгляд. —
Не смей проявлять неуважение к лорду цензору!
Цзу Ань кивнул в ответ, прежде чем сказать:
— У меня есть вопросы к нему. Подождите снаружи.
— Да, конечно!
Охранники быстро вышли из комнаты.
К
этому времени Цяо Сюэинь, наконец, догнала его, и закрыла за собой
дверь, осторожно наблюдая, чтобы никто не приблизился снаружи.
Только тогда Цзу Ань наконец заговорил:
— Я знаю, что тебя подставили.
— Ты подонок, это всё время был ты! — глаза Чен Вэя горели ненавистью.
Одна только мысль о смерти его отца и страданиях, которые пережили другие жители деревни, заставила его вспыхнуть гневом.
[Вы успешно затроллили Чен Вэя на 999 очков ярости!]
— Не надо так злиться. Я здесь, чтобы спасти тебя, — ответил парень.
— Спасти меня? — пленник усмехнулся. — Тогда я должен поблагодарить тебя за это?
— Чен Вэй, мой… мой старший брат действительно здесь, чтобы помочь тебе! — сказала Цяо Сюэинь, пытаясь убедить его.
Услышав эти слова, Чен Вэй резко посмотрел на Цзу Аня, прежде чем окончательно замолчать.
—
Я знаю, что тебя подставили, потому что я подбежал к метеору в тот
момент, когда он приземлился. Слова уже были написаны на его
поверхности, — сказал юноша.
Пленник содрогнулся от ужаса, услышав эти слова:
— Обречены. Вся наша деревня обречена!
Цзу Ань был удивлён, услышав эти слова от собеседника:
— Почему ты так говоришь?
Испуганный Чен Вэй тупо уставился в пространство и пробормотал:
—
Я думал, что мы сможем пережить это испытание, если найдём преступника,
написавшего эти слова, но если эти слова действительно пришли с небес…
Император точно не оставит это просто так! Он наверняка обвинит нас,
чтобы подавить любое беспокойство, вызванное этим делом!
Цяо Сюэинь не могла не взглянуть на Цзу Аня. Эти слова были удивительно похожи на то, что она слышала от него ранее.
Цзу
Ань также не ожидал, что этот мускулистый мужчина окажется
настолько здравомыслящим, чтобы сразу понять последствия произошедшего:
—
Кажется, ты довольно умный человек. Я знаю способ вытащить вас из всего
этого, но я не уверен, что у тебя хватит смелости сделать то, что
нужно.


    Том 1 Глава 183

    — За всю свою жизнь я никогда и ничего не боялся, даже самих небес! — гордо сказал Чен Вэй.
Цзу
Ань был впечатлён тем, как уверенно говорил этот мужчина, не смотря на
то, в какой ужасной ситуации он находился. Его ментальная стойкость была
поистине впечатляюща.
— Отлично. Я хочу, чтобы ты взял на себя вину и признался, что это именно ты написал те слова, — сказал Цзу Ань.
Цяо
Сюэинь была заинтригована тем, какую же идею собирался предложить этот
парень, но когда она услышала его слова, то сразу напряглась:
"Погодите-ка. Разве это не то же самое, что отправить человека прямо в ад?!"
—
Хахаха! — Чен Вэй насмешливо рассмеялся. — Я так полагаю, ты просто не
можешь найти настоящего виновника, поэтому хочешь сделать меня козлом
отпущения. Я прав?
— Я
думал, что ты умный человек, но похоже, что я ошибся. Вместо этого мне
стоит назвать тебя недальновидным, — юноша покачал головой.
— Ты!! — ярость Чен Вэя вскипела в его венах.
Ни одному человеку в мире не понравится, когда его будут называть недальновидным.
[Вы успешно затроллили Чен Вэя на 256 очков ярости!]
—
Подумай об этом хорошенько. Даже если никто не признается в совершённом
преступлении, ты всё равно будешь обречён на смерть. Однако, если ты
признаешься, то будешь единственным, кому придётся умереть. Такая логика
слишком сложна для твоего понимания?
Пленник был зол:
— Но это тяжкое преступление, которое требует уничтожения девяти поколений моего клана! Как я могу так легко в этом признаться?
—
Девяти поколений? Насколько я знаю, твоя мать умерла, когда ты был ещё
маленьким, и ты с того времени жил вдвоём со своим отцом. Теперь твой
отец тоже мёртв. Так кого ещё затронет это наказание?
Чен Вэй был ошеломлён. Только в этот момент он понял, что остался один из всей своей семьи.
После минутного размышления он покачал головой:
—
Не получится. Есть много жителей деревни, которые в плохих
отношениях со мной, и у нас часто возникали конфликты. Мне невыносима
сама мысль умереть за этих ублюдков. Почему я должен жертвовать собой
ради их счастья? Лучше бы мы все вместе умерли!
Это
действительно ставило Цзу Аня в затруднительное положение. Он считал,
что Чен Вэй был праведником, который был бы более чем готов пожертвовать
собой ради остальной части деревни. Однако оказалось, что такая оценка
была совершенно неправильной.
—
Я не боюсь смерти, но я не хочу принять свою гибель вот так смиренно.
Настоящий воин должен уйти в сиянии славы! Если нам, сельским жителям,
суждено умереть, я лучше расскажу остальным об их судьбе и заставлю их
восстать! Мир слишком долго страдал от тирании династии Цинь. Я верю,
что многие прислушаются к моему призыву!
—
Ты, кажется, тоже праведный человек, — продолжал пленник. — Почему бы
нам не объединить усилия и не сделать что-то столь великое вместе? Если у
нас получится, ты сможешь стать кем захочешь: хоть королём, хоть
герцогом или маркизом. Ты не будешь ограничен званием скромного цензора!
Слова пленника были настолько страстными, что сердце Цзу Аня забилось быстрее:
"Кажется,
некоторые люди рождаются с харизмой лидера. Их слова естественным
образом вызывают эмоции у других, и Чен Вэй — один из таких. Если бы не
тот факт, что я не принадлежу этому миру, он мог бы запросто уговорить
меня".
— Да как ты
смеешь произносить такие неуважительные слова перед чиновником
императорского двора? Ты, должно быть, устал жить! — усмехнулся парень.
Несмотря на это, Чен Вэй вовсе не выглядел напуганным. Он выпятил грудь и сказал:
—
Я считаю, что ты также недоволен тираническим правлением императора
Цинь, учитывая, что ты решил так много мне рассказать. Если это так,
почему бы тебе не рискнуть и не попробовать сделать что-то грандиозное?
Разве должны короли и дворяне получать свой высокий статус при рождении?
Цзу Ань потерял дар речи.
Услышав эту знаменитую цитату, которой несколько тысяч лет, Цзу Ань внезапно почувствовал, как у него пересохло во рту:
— Возможно ли, что у тебя, на самом деле, другое имя? Чэнь Шэ? [1]
—
Чэнь Шэ? — Чен Вэй глубоко задумался. — Это хорошее имя. Я давно хотел
сменить своё. Отлично, с этого дня я буду известен как Чэнь Шэ!
И снова Цзу Ань не знал, что ответить.
"П-погодите-ка, что тут вообще происходит? Как здесь вообще оказался Чэнь Шэ?"
Парень почувствовал, как его разум погружается в хаос.
"Если
бы этот парень действительно был Чэнь Шэ, и его казнили бы вместе с
другими жителями деревни, разве не прекратилось бы то самое
восстание?" [2]
"Если это действительно так, то династия Цинь не пала бы так быстро, а значит… история поменяется?"
Цзу
Ань был ошеломлён. Самым важным правилом любого, кто перемещается назад
во времени, было не менять историю, чтобы предотвратить любые дикие
изменения временной шкалы реальности.
"Похоже, я не могу допустить, чтобы Чен Вэй — ах, теперь это Чэнь Шэ — умер!"
Холодный
пот начал стекать по спине юноши, когда он наконец понял, насколько
коварной была Печать Неба. Большинство людей не смогли бы найти
виновного, написавшего эти слова, и оказались бы казнёнными. Те, кто был
более злобным и решительным, попытались бы убить всех жителей деревни,
чтобы заставить их замолчать, но смерть Чэнь Шэ непреднамеренно изменила
бы траекторию истории. В дальнейшем это могло бы привести к ряду
непредсказуемых изменений, ни одно из которых, скорее всего, не принесло
бы ничего хорошего.
Проще
говоря, было два требования, которые нужно выполнить, чтобы
снять Печать Неба: необходимо наказать виновного и остаться подотчётным
императорскому двору, обеспечив при этом выживание Чэнь Шэ.
Теперь,
когда он подумал об этом, запись об инциденте "Антареса, Завладевшего
Сердцем" могла быть не совсем точной. Было действительно заявлено, что
все в деревне были убиты, но возможно, некоторые из них могли сбежать, и
конкретно Чэнь Шэ.
"Если бы я слепо доверился историческим записям, я бы точно провалился в этом испытании!"
Надо
было признать, что Сноу действительно оказалась его звездой фортуны.
Если бы не её настойчивость, он, вероятно, не стремился бы настолько
решительно спасти жителей деревни. И после смерти Чэнь Шэ было бы
невозможно снять Печать Неба, и испытание было бы провалено.
Цзу Ань быстро привёл свои мысли в порядок:
—
Я сделаю вид, что не слышал этого. Кроме того, тебе не стоит пытаться
сплотить этих жителей под своим крылом. У всех у них есть семьи, о
которых нужно заботиться, так как же они могут связать свою судьбу с
тобой и рисковать девятью поколениями своего клана? Ты также упомянул,
что некоторые из них затаили на тебя обиду, поэтому есть вероятность,
что они ударят тебя ножом в спину. Сейчас не лучшее время, чтобы делать
свой ход.
Лицо Чэнь
Шэ помрачнело. Ранее им овладела страсть, и он не сумел хорошенько всё
обдумать. Анализ юноши перед ним привёл его в чувство, и он
разочарованно заметил:
— Что же мне тогда делать? Просто ждать смерти?
—
Если ты мне доверяешь, то ты должен признаться в том, что написал ту
надпись на камне. После того, как дело будет закрыто, я найду способ
тебя спасти. А затем ты будешь волен делать, что хочешь, — ответил Цзу
Ань.
Пленник ответил не сразу. Какое-то время он пристально смотрел на парня, прежде чем спросить:
— Почему ты мне помогаешь?
Цзу
Ань знал, что Чэнь Шэ не из тех, кто легко доверяет другим. Ему
потребовалось некоторое время, чтобы обдумать этот вопрос, прежде чем
сказать:
— Честно
говоря, я вообще не собирался вмешиваться в это дело. Для меня всё было
бы намного проще, прикажи я вас всех казнить. Однако моя младшая
сестрёнка вступилась за вас. Да и я сам тоже не слишком люблю убивать
невинных. Вот почему я иду на этот риск, чтобы помочь.
Цяо Сюэинь согласно кивнула:
— Верно! Чэнь Шэ, ты можешь доверять ему. У него может быть подозрительное лицо, но его сердце доброе.
Юноша цокнул языком:
"Ты меня хвалишь или оскорбляешь?"
Увидев, что Чэнь Шэ всё ещё молчит, Цзу Ань решил дать ему последний сильный толчок:
—
Если ты не согласишься, мне придётся тебя убить прямо здесь и сейчас. Я
не собираюсь рисковать тем, что ты раскроешь содержание нашего
разговора кому-либо ещё.
Как ни странно, эти слова заставили пленника вздохнуть с облегчением:
— Хорошо. Я принимаю ваше предложение.
Трое завершили обсуждение деталей своего плана, прежде чем Цзу Ань привёл лорда Ван.
— Он признался. Это именно он тайно начертал те слова на метеоре.
Лорд Ван был вне себя от радости:
— Лорд цензор, я и не думал, что вы сможете разобраться с этим делом. Я впечатлён!
Он подозвал своих подчинённых и приказал:
— Парни, немедленно казните этого преступника!
—
Подожди минутку! — Цзу Ань поспешно остановил лорда Ван, прежде чем
отвести его в сторону. — Ты собираешься убить подозреваемого просто так?
— Что же нам ещё делать, как не казнить человека, совершившего такое тяжкое преступление? — в замешательстве спросил чиновник.
—
Мы должны отправить его в Сяньян [3] и пусть Его Величество лично
осудит его. Возможно, Его Величество обрадуется нашим заслугам и щедро
вознаградит, — сказал парень.
—
Это действительно мудро! — глаза лорда Ван блеснули от восторга. —
Парни, свяжите этого человека и поместите его в клетку! Я лично провожу
его обратно в столицу! Лорд цензор, вы хотите пойти с нами?
Юноша отказался, покачав головой:
— У меня ещё есть другие дела, которыми нужно заняться, поэтому мне придётся отклонить предложение.
Лорд Ван был невероятно доволен этим:
— Лорд цензор, я искренне благодарен вам за ваше руководство. Я никогда не забуду милость, которую вы оказали мне сегодня.
— Лорд Ван, вы слишком скромны, — ответил Цзу Ань.
"Я буду более чем благодарен, если ты не возненавидишь меня за это".
Когда
жители деревни узнали, что именно Чен Вэй написал те слова на метеоре,
даже те, кто обычно был рядом с ним, начали показывать на него пальцем,
критикуя его действия. Все они только что побывали, как будто, в аду,
поэтому все они были невероятно разгневаны. Естественно, они вымещали
свой гнев на преступнике, который едва не стоил им жизни.
Чэнь
Шэ пришёл в ярость, увидев, как они ругали его, несмотря на то, что он
спас им жизнь. Он как раз собирался ответить им, когда Цзу Ань подошёл к
нему и осторожно пообщался с ним через ки:
"Простые
люди склонны быть невежественными, так что не вини их за это.
Подумай об этом оптимистично. Они легко сплотились против тебя сегодня,
но это также означает, что ты можешь легко сплотить их в будущем для
реализации своих амбиций".
Блеск
сверкнул в глазах Чэнь Шэ, когда он осторожно кивнул. Он молча опустил
голову и послушно последовал за охранниками в клетку.
Цзу
Ань и Цяо Сюэинь обменялись взглядами, прежде чем быстро уйти в другом
направлении. Как только они скрылись из виду, то сделали огромный крюк и
затаились в том месте, где, как они знали, должен был пройти конвой по
пути в столицу Сяньян.
В
конце концов им удалось спасти Чэнь Шэ без особых хлопот. Во-первых,
охрана была не слишком сильна, да и лорд Ван так стремился получить свою
награду, что почти никого не повёл с собой. Он никогда бы не поверил,
что найдётся кто-то настолько наглый, чтобы попытаться спасти
преступника императорского двора.
— Лорд Ван, что нам теперь делать?
Подчинённые
были ошеломлены и быстро собрались вокруг лорда Ван, с тревогой требуя
ответа. Все они должны были быть наверняка казнены за то, что позволили
такому важному преступнику сбежать под их присмотром!
— Откуда мне знать, что делать?! — чиновник тоже был невероятно раздосадован.
Мало того, что он потерял свой шанс на повышение, так ещё оказалось, что ему вот-вот отрубят голову.
—
Почему бы нам не вернуться в деревню Чен и не убить там всех? Мы можем
утверждать, что в написании этих слов никто не признался, так что… —
предположил один из подчинённых.
—
Ты идиот! — лорд Ван ударил подчинённого по голове. — Я уже сообщил об
этом императорскому двору! Я навлеку на себя неприятности, если вдруг
изменю своё заявление!
Заговорил другой подчинённый:
—
Что, если мы скажем, что Чен Вэй пытался вырваться на свободу и в итоге
ранил некоторых из наших братьев, поэтому мы убили его на месте в
качестве наказания?
Чиновник кивнул в знак одобрения:
— Это хорошая идея. А как же тогда его труп?
—
Один из заключённых умер вчера в ямене, и мы ещё не сообщили об этом
наверх. Мы могли бы использовать его тело вместо Чен Вэя. Люди при
императорском дворе всё равно его не узнают, — ответил подчинённый.
Глаза лорда Ван загорелись:
— Отлично. Быстрее, за работу! Мы все сейчас в одной лодке, так что вам всем лучше держать рот на замке! Понятно?
Остальные тут же  кивнули, соглашаясь.
◇　◇　◇
Тем временем Цзу Ань и Цяо Сюэинь отвели Чэнь Шэ в отдалённое место:
— Ты больше не сможешь вернуться в деревню Чен, — сказали ему. — Какие у тебя теперь планы?
— А как насчёт трупа моего отца? Я не могу просто оставить его там… — нахмурился бывший пленник.
—
Не волнуйся, я уже приказал нескольким людям похоронить твоего отца, —
ответил Цзу Ань. — Конечно, это не будет славное захоронение. Ничего не
поделаешь, раз ты сейчас в бегах.
—
Спасибо, мой благодетель. Я благодарен за вашу помощь, — Чэнь Шэ низко
поклонился Цзу Аню. — Пожалуйста, не волнуйтесь. С этого дня я изменю
своё имя, чтобы не подставлять вас. Как я уже говорил, с этого дня я
буду известен как Чэнь Шэ. Я собираюсь отправиться в город Янся, чтобы
найти убежище у одного из моих хороших друзей.
— Твоего друга, случайно, зовут не Ву Гуаном? — спросил Цзу Ань.
Чэнь Шэ был ошеломлён:
— Откуда ты это знаешь?
— Просто угадал. Ну, я желаю тебе всего наилучшего в будущем, — застенчиво ответил юноша.
Бывший пленник сжал кулак и сказал:
— Я обязательно отплачу за милость, которую вы оказали мне сегодня. Прощайте!
С этими словами он попрощался с ними двумя, прежде чем уйти. По какой-то причине его уходящий силуэт выглядел довольно уверенно.
Глядя на удаляющуюся фигуру мужчины, Цяо Сюэинь не могла не спросить:
— Ты что-то скрываешь от меня?
_______________
1.
Шэ означает "Победа". Чэнь Шэ — один из мятежников, вышедших из класса
сельскохозяйственных рабочих, объявивший себя королём страны Чэнь.
Однако позже он был подавлен Чжан Ханем.
2.
Поскольку большинство сторонников Чэнь Шэ были фермерами и крестьянами,
у которых не было надлежащего оружия, они, как правило, использовали
сельскохозяйственные инструменты и другие подобные орудия, что привело к
появлению термина, который буквально переводится как "Поднимите свои
шесты в восстании".
3. Сяньян — столица династии Цинь.
_______________
(прим. англ. пер.)
Чэнь
Шэ и Ву Гуан были первыми, кто восстал против Цинь Шихуана. Их
восстание не увенчалось успехом, поскольку в конце концов они потерпели
поражение от Чжан Ханя, но их действия создали прецедент для Сян Юя
(короля-гегемона Западной Чу) и Лю Бана (императора-основателя династии
Хань).
История
начинается с того, что Чэнь Шэ и Ву Гуану поручают возглавить группу
солдат-простолюдинов для защиты округа Юйян. Однако им помешал внезапный
паводок, что привело к серьёзным задержкам. По закону династии Цинь те,
кто опоздал с выполнением служебных обязанностей, должны были быть
наказаны смертью. Они решили, что скорее будут сражаться за свою
свободу, чем будут казнены, и поэтому сплотили простых солдат, чтобы они
восстали против правительства, начав восстание.


    Том 1 Глава 184

    Цзу Ань цокнул языком:
—
Разве это не нормально, что у меня есть от тебя секреты? Ты, всё-таки,
не моя жена. При этом ты слишком любопытна для постороннего человека.
Цяо Сюэинь потеряла дар речи от такого ответа.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 666 очков ярости!]
"Чёрт, я и правда хочу его хорошенько так поколотить!"
Девушка призвала всю свою внутреннюю нирвану, чтобы подавить гнев, прежде чем спросить:
— Откуда ты узнал, что он собирается искать Ву Гуана? Как будто ты в курсе, что будет дальше.
—
Оу? Почему ты называешь меня "ты", а не "старший брат"? — недовольно
заметил парень. — В любом случае, касательно твоего вопроса: дело в том,
что я просто умный. Со временем ты поймёшь, что у меня в запасе ещё
много удивительных и впечатляющих сторон.
— Ты когда-нибудь будешь себя нормально вести?! — сказала Цяо Сюэинь, фыркнув.
Несмотря
на её резкие слова, она всё ещё была в хорошем настроении, так как
юноша выступил вперёд и спас деревню Чен по её просьбе, поэтому она
решила не держать на него зла.
— Интересно, когда уже снимется печать.
— Возможно, сначала нам придётся дождаться подтверждения из императорского дворца, — Цзу Ань всё ещё не мог расслабится.
Он не был до конца уверен, что его план сработает.
Тем
временем, лорд Ван уже закончил обставлять сцену убийства. Он
активировал зеркало связи, чтобы отчитаться перед верхами об
"обстоятельствах", с которыми им пришлось столкнуться.
Вскоре пространство
вокруг Цзу Аня и Цяо Сюэинь неожиданно начало искажаться, и появилось
то самое чувство невесомости. Спустя пару мгновений двое оказались в уже
хорошо знакомом подземном дворце.
—
Вы двое невредимы... Вам действительно удалось снять Печать Неба так
просто! — голос Ми Ли зазвучал в ушах Цзу Аня: одновременно удивлённый и
восторженный.
Было похоже, что на самом деле она не особо верила, что они и правда смогут пройти все три испытания.
"Так просто? Было ли это на самом деле просто?"
Цзу
Ань вспомнил всё, что ему пришлось пережить в Печати Неба. Откровенно
говоря, это испытание и правда не было таким сложным, как предыдущие
два. Тут не было вызова твоей силе и культивации. Основную роль тут
отвели острому и чёткому суждению, а также... удаче.
Парню
очень повезло, что он решил всё-таки помочь жителям в конце. И то, что
он благодаря своим знаниям истории древнего Китая смог догадаться, что
важная роль в испытании была отведена Чен Вэю и нельзя было допустить,
чтобы этот мужчина погиб. Если бы не чистая удача, он бы точно не смог
найти этот единственный способ пройти испытание.
Будь
это любой другой культиватор, который бы не знал всей этой истории, —
нет, будь это даже другой переселенец, обладающий теми же знаниями, что и
он, — почти наверняка он погиб бы там.
Пока
юноша всё ещё размышлял над этим вопросом, формация печати на земле
открылась, обнажив чёрную как смоль дыру, ведущую на нижний уровень.
— Три печати сняты. Ты, должно быть, можешь наконец освободиться и выйти, верно? — спросил Цзу Ань.
—
Мой гроб находится этажом ниже. Мне нужно, чтобы ты убрал меч от этого
самого моего гроба, окончательно сняв печать, — ответила Ми Ли.
Парень уже собирался спуститься вниз, когда Цяо Сюэинь схватила его за руку:
— Будь осторожен.
Цзу Ань кивнул:
—
Ты должна подождать меня здесь. В случае чего, немедленно заманивай
сюда генерала в чёрной броне и заставь этих двух собак сражаться друг с
другом... А, это тоже не сработает, да? Если она действительно
собирается предать нас, я полагаю, у тебя не будет времени убежать.
Давай поступим по-другому. Тебе следует вернуться к Чуянь. Если я не
вернусь по прошествии времени, необходимого для того, чтобы сгорела
ароматическая палочка, ты должна сообщить генералу в чёрной броне о том,
что здесь происходит.
Цяо Сюэинь не хотела следовать инструкциям парня:
— Нет. Я пойду с тобой. По крайней мере, мы сможем прикрывать друг друга.
—
Так не годится. Мы не будем ей ровней, даже если ты последуешь за мной.
Разве ты не слышала поговорку: "не клади все яйца в одну корзину"? —
сказал юноша, покачав головой.
Девушка
замолчала. Она не могла сравниться по силе с Чжан Ханем, не говоря уже о
Ми Ли. Если Ми Ли действительно намеревалась прикончить их, её
присутствие там не имело бы никакого значения. Действительно, разумнее
было остаться наверху, чтобы у них была хоть какая-то карта в рукаве,
если случится худший сценарий:
— Хорошо. Береги себя.
Цзу
Ань кивнул ей в ответ, прежде чем осторожно спрыгнуть на следующий
нижний уровень. Это было небольшое закрытое помещение с гробом из
люминесцентного кристалла в центре.
Он уже собирался направиться к нему, когда в его ушах внезапно раздался холодный голос:
— Кого это ты назвал собакой?
— Ох, ты всё слышала? — парень почувствовал, как его щёки вспыхнули от смущения.
Всегда было неловко, когда тебя ловили на плохом высказывании о ком-то другом.
Ми Ли глубоко вздохнула:
— У старцев, как правило, острый слух. Почему-то я всегда слышу, когда обо мне говорят плохо.
Юноша вернулся к своему обычному бесстыдству и продолжил:
—
Как и ожидалось от Вашего Величества, ваша культивация действительно
достигла беспрецедентного уровня, которому я могу только позавидовать.
Ах, моё уважение к вам бьёт ключом, как безжалостные приливы Жёлтой
реки. Я даже не могу представить, чтобы кто-то ещё мог приблизиться к
вашему величию!
Ми Ли на мгновение замолчала, казалось, ошеломлённая потоком этой чуши.
— Хмф. Твой бойкий язык напомнил мне Чжао Гао [1]. Это не особо приятно, — фыркнула Ми Ли.
Цзу
Ань потерял дар речи. Он никак не думал, что наступит день, когда его
будут сравнивать с Чжао Гао, и удар был вдвойне тяжёл, поскольку он
знал, что Чжао Гао был евнухом.
"Это удар ниже пояса, удар ниже пояса!"
—
Достаточно! Поторопись и убери уже этот меч, парящий в воздухе, —
сказала Ми Ли. — Этот меч является источником энергии для Печати
Подавления Души. Любой другой, кто приблизится к мечу, будет пронзён его
ки, прежде чем сможет даже приблизиться, но, поскольку тебе удалось
разрушить формацию подавления души и получить её признание, он не
представляет для тебя угрозы.
— Это ведь не очередная ловушка, верно? — парень был напуган, услышав, насколько грозным был меч.
—
Ну а что я получу, обманув тебя? Я тоже надеюсь вырваться из этой
печати. Кроме того, у тебя нет времени. Чжан Хань уже успешно подавил
мёртвых духов и скоро вернётся к твоей жене, чтобы провести кровавый
ритуал, — сказала императрица.
На
ум пришёл образ Чу Чуянь, беспомощно лежащей на алтаре. Цзу Ань стиснул
зубы и направился к хрустальному гробу. Он заметил, что вокруг гроба
было натянуто девять верёвок, сделанных из какого-то металла. Эти
верёвки были связаны с древним мечом, который парил в воздухе, его
острие было направлено вниз, на гроб.
Ещё
до того, как он приблизился, он уже мог ощутить мощное давление,
устремляющееся в его сторону, наполнившее его сердце желанием проявить
почтение. Он собрал всю свою силу воли и подавил желание встать на
колени.
"Ты, должно быть, шутишь! Как такой гордый переселенец, как я, может преклонить колени перед простым мечом?!"
"Стоя
над бессмертными, взирая на мир, я буду господствовать над небесами с
Клавиатурой в руке. В мире могут быть миллионы клавиатурных воинов, но
все они склонят головы в моём присутствии, ибо никто не может сравниться
со мной, Императором Клавиатуры".
Цзу
Ань пробормотал эти слова, чтобы подбодрить себя. Возможно, это оказало
на него психологическое воздействие, поскольку давление, давившее на
него, действительно начало уменьшаться, в конце концов достигнув точки,
когда казалось незначительным.
— Хм? Ты действительно способен противостоять давлению Меча Тай'э? — удивлённо воскликнула Ми Ли.
— Меч Тай'э? — юноша был удивлён тем, насколько знакомым было название меча.
"Разве это не один из десяти самых известных мечей в истории?"
—
Верно. Меч Тай'э — это Королевский Меч, существовавший с момента
зарождения мира. В то время он был бесформенным и незаметным. Однако его
форма меча ки уже существовала, просто ожидая подходящего момента. В
руках правильного человека и в нужное время в нужном месте этот меч был
создан. Чтобы выковать этот меч, потребовались два мастера-оружейника из
нашей страны Чу. Один из наших королей однажды убил этим мечом тысячи
воинов…
Голос Ми Ли отражал её восхищение предками.
—
К сожалению, когда царство Чу было окончательно покорено царством Цинь,
этот меч попал в руки Ин Чжэна. По иронии судьбы, он использовал этот
меч, чтобы запечатать меня.
Цзу
Ань с опаской посмотрел на меч, парящий над гробом. Он был убеждён, что
клинок перед ним отличался от того, о котором он читал в прошлой жизни.
Этот меч, казалось, не принадлежал миру смертных — это было больше
похоже на оружие, появившееся прямо из легенды или романа.
Вместо того, чтобы сразу забрать меч, он сказал:
—
Честно говоря, Ваше Величество, я немного сомневаюсь по этому поводу. Я
беспокоюсь, что вы можете нарушить своё обещание спасти мою жену после
того, как я вас освобожу. В конце концов, у нас нет возможности обуздать
вас, учитывая вашу культивацию.
—
У тебя всё равно нет выбора. В этот момент Чжан Хань уже идёт к алтарю.
Твоя жена умрёт, если ты не освободишь меня в ближайшее время, —
усмехнулась императрица.
—
Я не отрицаю, что беспокоюсь о спасении своей жены, но разве вы не
переживаете ещё больше, чем я? Интересно, как долго вы были заперты
здесь. Тысяча лет? Две тысячи лет? Или, может быть, даже десять тысяч
лет? Когда представится следующая возможность, если не ухватиться за
эту?
Ми Ли погрузилась в молчание. Она явно была не так спокойна, как казалась:
— Действительно, для меня это тоже редкая возможность. Что мне нужно сделать, чтобы заслужить твоё доверие?
Настала
очередь Цзу Аня замолчать, задумавшись. Парень понятия не имел, что он
мог использовать, чтобы заставить Ми Ли выполнить её часть соглашения.
Он вспомнил строчки, о которых читал в романах в прошлой жизни, и решил
попробовать:
— Почему бы
нам не подписать контракт между господином и слугой? Вы не
сможете причинить боль или как-либо навредить мне в будущем, если
признаете меня своим господином.
—
Хахаха! — в комнате раздался издевательский смех, прежде чем Ми Ли
холодно усмехнулась. — Кто ты такой, чтобы заставить меня признать тебя
своим мастером? Даже Ин Чжэн не смог заставить меня подчиниться, не
говоря уже о таком ребёнке, как ты!
Чёрные линии пробежали по лицу юноши, когда он воскликнул:
—
Эй, это уже слишком! Это ведь ты сказала мне что-то предложить, а
теперь злишься на меня за мою идею. Что, по-твоему, нам следует делать?
Ми Ли на мгновение задумалась, прежде чем ответить:
—
Давай поступим следующим образом. Возьми лист бумаги, и мы подпишем
контракт с соответствующими условиями. В обмен на то, что ты поможешь
мне выбраться из этого гроба, я обещаю спасти твою жену и не причинять
вреда ни тебе, ни двум другим девушкам. Я уверена, ты знаешь, что такие
контракты имеют обязательную силу в этом мире. Даже я не смогу
уклониться от этого.
Это был не первый раз, когда Цзу Ань слышал об этом, поэтому кивнул в знак согласия:
— Отлично! Но где мне взять здесь бумагу?
—
Ты дурак? Вовсе необязательно писать на бумаге. Ты можешь писать на
одежде. Что касается чернил, у тебя на теле много ран. Просто используй
свою кровь в качестве заменителя, — холодно заметила императрица.
Парня раздражал её резкий тон.
"Эта старушка точно чокнутая. Если бы не тот факт, что ты старше меня, я бы…"
К сожалению, он не мог придумать ничего значительного, что он мог бы сделать человеку, намного более сильному, чем он сам.
Так или иначе, он быстро записал условия контракта, прежде чем нахмуриться:
— Здесь только отпечаток моей ладони. Контракт не будет обязывающим без твоего, верно?
— Тебе просто нужно поднести его, чтобы я прижала к нему свою ладонь, — сказала Ми Ли.
— Но где ты? — спросил юноша.
Он огляделся вокруг, но голос звучал так, будто мог исходить откуда угодно.
— Ты и правда полный дурак. Разве я не в хрустальном гробу прямо перед тобой?! — проревела императрица.
Цзу Ань не знал, что ответить.
"Чёрт возьми, это из-за этой взбалмошной старухи я тупею!"
Он
угрюмо подошёл к хрустальному гробу, задаваясь вопросом, как Ми Ли
справляется со своими повседневными потребностями внутри гроба.
"Разве
ей не нужно справлять малую и большую нужду? Ах, но она уже мертва,
верно? Вероятно, от неё ничего не осталось, кроме высохшего трупа. Блин,
раньше я всегда держался подальше от ужастиков и страшных фильмов. Чёрт
возьми, я надеюсь, что то, что находится внутри гроба, не будет слишком
страшным…"
Однако,
когда он добрался до цели, то внезапно замер. То, что лежало внутри
хрустального гроба, было не ужасающим высохшим трупом, а девушкой,
гораздо более красивой, чем его самые смелые фантазии.
_______________
1.
Он евнух, особо известный своей великой властью, которой он обладал
после того, как Цинь Эрши принял корону от умершего Цинь Шихуана. Он
известен своей поговоркой "называть оленя лошадью", где он настойчиво
утверждал, что олень, приведённый к Цинь Эрши, был лошадью, чтобы
оценить, какие чиновники на его стороне, и устранить тех, кто выступил
против него.


    Том 1 Глава 185

    Девушка была облачена в чёрное платье, её
руки были сложены на животе. Она спокойно лежала в хрустальном гробу.
Её губы имели лёгкий оттенок красного, что делало её весьма
соблазнительной, но также придавало слегка опасный вид.
У
неё было безупречно красивое лицо. Её кожа должна была бы быть
неестественно бледной после столь долгого нахождения в этом тёмном
подземном мавзолее, но это было не так. Кожа излучала блеск,
напоминающий белый нефрит, подчёркнутый цветом её платья.
Её
нос был слегка изогнут, а губы соблазнительно блестели. Небольшая
аккуратная нижняя челюсть и тонкая шея ещё больше подчёркивали
красоту лица, из-за чего любому было трудно устоять перед её чарами.
Цзу
Ань никогда раньше не видел платья, подобного тому, что было надето на
девушке, но инстинктивно догадался, что это была мантия феникса, которую
носила императрица. Красивые звери были вышиты золотом на шёлковой
ткани платья, что придавало ему внушительный и изящный вид.
Платье
не совсем идеально сидело на хозяйке — было слегка великовато. Но,
несмотря на это, красивые изгибы девушки всё равно проступали и
узнавались через ткань, намекая на соблазнительность её фигуры.
Всё
тело императрицы было закрыто, лишь голова, руки и небольшая часть
лодыжек выглядывали из-под одежд. Парень не мог не заметить, что её
конечности были зафиксированы на месте некими красными браслетами.
Юноша
ожидал увидеть мумию или, по крайней мере, старушку, от которой
остались одни кости да кожа. Даже в своих самых оптимистичных фантазиях
он представлял императрицу тётушкой средних лет. В конце концов, она
была мать Фусу, а Фусу уже был взрослым человеком на момент своей
смерти.
Учитывая этот
факт, было не сложно догадаться, что ей должно было быть от тридцати до
сорока лет, когда Ин Чжэн запечатал её. Даже если старение было
замедлено из-за печати, то, что она была запечатана на протяжении
тысячелетий, должно было сказаться на ней.
Но
не смотря на всё это, ей удалось сохранить свой юный вид. Императрицу
можно было легко принять за молодую, двадцатилетнюю леди.
"Что за чёрт? Не слишком ли она молодо выглядит? Вдобавок, как она может быть настолько красивой?"
— Ты ещё не насмотрелся на меня?
Девушка, лежащая в гробу, внезапно открыла глаза, уставившись взглядом на юношу рядом с ней.
Сердце
Цзу Аня ёкнуло от страха. Всего мгновение назад она выглядела так
маняще красиво, как девушка, доминирующая в мужских фантазиях. Однако в
тот момент, когда она открыла глаза, её характер полностью изменился. В
её пронзительном взгляде была неописуемая властность, отчего она
казалась возвышенной и неприступной. Было похоже, что все существа
должны пасть ниц перед ней.
—
Конечно же нет. Ты сама хоть знаешь, какая ты красивая? — парень
облокотился на гроб, подперев рукой щёку и продолжая любоваться
красавицей, с улыбкой на лице.
Ему, конечно же, не понравилось, что она обращалась с ним как с жалким муравьём.
"Ты могла быть императрицей в прошлом, но династия Цинь уже давно прекратила своё существование. Так что хватит уже важничать!"
Ми Ли на мгновение потеряла дар речи.
Она
была немного ошарашена ответом юноши. Обычно, все мужчины, за
исключением Ин Чжэна, дрожали от ужаса в её присутствии, не смея даже
дышать громко. Это было невероятной редкостью, чтобы парень осмелился
улыбаться ей, и даже поддразнивать.
— Прекрати нести чушь и дай уже сюда контракт, чтобы я его подписала, — сказала девушка.
"За такую дерзость я обязательно накажу этого парня, но позже".
— Хорошо, — Цзу Ань всё ещё переживал за безопасность Чу Чуянь, поэтому не смел долго возиться с этим делом.
Он
отодвинул в сторону крышку гроба. Порыв ледяного воздуха вырвался
наружу и окутал его, заставив парня неудержимо содрогнуться.
—
Что за чёрт! Ты действительно была закрыта в такой штуке целые
несколько тысяч лет? Тебе, должно быть, пришлось не сладко! — воскликнул
парень в ужасе, потирая собственные плечи.
— Да, это и правда было непросто... — пробормотала Ми Ли с задумчивым выражением лица.
Она
так долго была заперта здесь, что уже забыла, что такое — испытывать
какие-либо эмоции, поэтому внезапное беспокойство юноши заставило её
задуматься об этом.
Однако она не позволила своим эмоциям проявиться. Вместо этого она холодно усмехнулась:
— Если хочешь знать, каково это, можешь попробовать полежать здесь сам.
—
Правда? Но не похоже, что этот гроб достаточно большой, чтобы вместить
нас двоих. Я, наверно, раздавлю тебя, если залезу внутрь. Ты уверена,
что не против? — спросил Цзу Ань с ноткой восторга в голосе.
Императрица была слишком ошеломлена, чтобы что-то сказать.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 444 очка ярости!]
Она понятия не имела, как этот парень умудрился так нелепо вывернуть её провокацию, да ещё и поддразнить её при этом.
—
Ты в курсе, какие могут быть последствия такого обращения со мной? —
голос Ми Ли был холодным, а на лице у неё было серьёзное выражение.
—
Но это же вполне нормальная реакция после того, как я увидел твою
красоту. Что я могу сделать, учитывая, что ты так хорошо выглядишь? —
ответил юноша с улыбкой. — И вообще, ты правда собираешься убить меня за
такое?
— Смерть для
тебя будет слишком милосердным наказанием. Я выколю тебе глаза и отрежу
твой язык, — холодно пригрозила императрица.
—
Но разве ты не собираешься сейчас подписать контракт со мной? После
этого ты не сможешь навредить мне, — Цзу Ань небрежно отмахнулся от её
угроз.
Ми Ли была ошеломлена:
— Поэтому ты ведёшь себя так бесстрашно?
Парень кивнул:
—
Ну конечно. Всё-таки мне нужно проверить, собираешься ли ты выполнять
свою часть договора. Как я смогу тебе доверять, если ты будешь угрожать
мне после каждого моего замечания?
Девушка долгое время молчала, пытаясь подобрать слова.
Аргумент
юноши звучал настолько убедительно, что она просто не могла найти
способ опровергнуть его. В конце концов, она нетерпеливо фыркнула:
— Хватит тратить время и давай сюда уже контракт.
Цзу Ань поднёс девушке контракт, но она продолжала лежать, не шевелясь. В конце концов, они оба молча уставились друг на друга.
— Ты не можешь двигаться?
— Молчи!
Парень смущённо усмехнулся:
— Ахахаха, ладно, тогда я помогу тебе.
Он
потянулся, чтобы схватить её за руку, и был потрясён невероятным
холодом её тела. Этот холод был настолько острым, что, казалось,
просачивался прямо в его кости.
— Ты человек или призрак? — спросил юноша, сглотнув.
Императрица посмотрела на него с угрожающей улыбкой:
— А ты как думаешь?
Наконец,
привыкнув к шокирующему холоду, внимание Цзу Аня вскоре привлекла
удивительная гибкость её руки. Он не мог не ущипнуть её немного. Его
взгляд медленно скользнул к груди девушки, и он тихо пробормотал:
— Думаю, мне нужно проверить, чтобы понять.
Однако явного убийственного намерения в её глазах было достаточно, чтобы заставить его отступить в страхе:
— Ты первая отказалась отвечать на мой вопрос, — пожаловался он.
Он капнул немного крови на её палец, прежде чем приложить его к контракту, чтобы оставить отметку.
Ми
Ли как раз собиралась что-то сказать, когда её тело внезапно
содрогнулось. Взгляд девушки упал на пятна крови на его теле, и
выражение её лица стало задумчивым.
Цзу
Ань вовсе не заметил её странной реакции. Он с облегчением вздохнул,
прежде чем убрать контракт. Затем он повернулся к мечу над гробом и
спросил:
— Мне просто нужно убрать меч, верно?
—
Правильно. Будь осторожен и не урони его. Я не хочу быть зарезанной в
последний момент перед своим освобождением, — ответила императрица.
Цзу Ань был озадачен:
—
Если этот меч может убить тебя, почему Ин Чжэн не убил тебя тогда? Это
действительно странно, что он предпочёл столкнуться с такими
трудностями, запечатывая тебя.
— У тебя наверняка куча вопросов. Но твоя жена действительно умрёт, если ты продолжишь здесь маяться ерундой, — заметила Ми Ли.
Сердце
Цзу Аня затрепетало от беспокойства, когда он вспомнил ситуацию, в
которой находилась Чу Чуянь. Не смея больше терять время, он прыгнул в
воздух, схватив одной рукой металлическую цепь, а другой — Меч Тай’э.
В
тот момент, когда его рука коснулась рукояти меча, по всему телу прошла
сильная дрожь, а разум погрузился в хаос. К тому времени, как он
наконец очнулся, парень понял, что находится уже не в подземном дворце, а
в великолепном зале.
Юноша
не мог подобрать слов, чтобы точно описать, насколько величественным
был этот зал. Это заставляло его чувствовать себя несравненно ничтожным,
словно он был не более чем пылинкой по сравнению с его бескрайними
просторами.
— Ты здесь, — прозвучал внезапно властный голос.
Цзу
Ань сразу же обернулся в сторону источника звука. Недалеко стоял
драконий трон, а на нём прямо сидел человек в чёрной мантии. Само его
присутствие было невероятно подавляющим, как будто всё в мире было у
него под пятой.
"Воу, у
него такая невероятная манера поведения. Он может выглядеть круто,
просто сидя там. Если бы я только мог выучить половину того, что он
умеет — нет, даже 10% было бы достаточно — я был бы самым крутым парнем
на улице!"
— Кто вы? — спросил юноша, прищурив глаза.
Человек,
сидящий на троне, был окутан слоем тумана, из-за чего было невозможно
различить его внешний вид. Однако вскоре Цзу Ань заметил вышитого на
чёрной мантии мужчины Золотого Дракона с пятью когтями [1], и его
внезапно осенило:
— Вы — Первый Суверенный Император Основатель?
— Не важно, кто я такой, — ответил он. — Важно то, что ты здесь.
Цзу Ань сглотнул.
"Что,
чёрт возьми, здесь происходит? Он узнал, что я намерен спасти его
императрицу, и собирается убить меня теперь из-за этого? Подождите, я
даже поддразнивал Ми Ли раньше! Мог ли он шпионить за мной всё это
время? Чёрт возьми, тогда мне точно конец!"
Мужчина
поднялся с трона, отчего Цзу Ань испуганно отступил на несколько шагов.
Зал был чертовски огромен, и он не мог найти выход, как бы не
осматривался по сторонам.
Видя беспокойство парня, человек в драконьей мантии сказал:
—
Тебе не нужно бояться. Я не планирую лишать тебя жизни. Тот, кто смог
преодолеть три моих печати — это определённо мудрый и благословлёный
удачей человек. Ты достоин того, чтобы взяться за это дело.
—
Касательно этого... Мне всё ещё не хватает подготовки, и я боюсь, что
просто подведу вас. Почему бы вам вместо этого не найти другого
человека? — нерешительно спросил Цзу Ань.
Учитывая
серьёзность в голосе мужчины, юноша понял, что человек в драконьей
мантии собирается дать ему невероятно сложную миссию.
"Вероятно,
это то, что потребует от меня пройти через все круги ада или что-то в
этом роде. Я ни за что не собираюсь соглашаться на это!"
— Хорошо, — ответил мужчина.
Цзу Ань был удивлён. Он не ожидал, что с другой стороной будет так легко вести переговоры. Он быстро добавил:
— Поскольку всё сложилось так, я сейчас же уйду.
С этими словами он развернулся и зашагал прочь так быстро, как только мог.
Однако
в воздухе внезапно раздался оглушительный рёв дракона — человек в
драконьем одеянии обнажил свой меч. Перед Цзу Анем зашевелились клубы
дыма, и он смог в них смутно рассмотреть целую армию воинов, спокойно
смотрящих на него.
Юноша не мог не вспомнить строки одной поэмы, что читал в прошлой жизни:
"Один взмах его меча, и вся знать устремится на запад!" [2]
Именно тогда мужчина снова заговорил, его голос был наполнен холодной властностью:
—
Ни один человек во всём мире не может мне отказать. Единственная
участь, которая ожидает тех, кто посмеет сделать это — смерть!
Цзу Ань поспешил отказаться от своего раннего заявления:
—
Я-я просто пошутил! Господин, пожалуйста, не стесняйтесь просить меня о
чём угодно! Будь то восхождение на гору мечей или спуск в огненное
море, я сделаю это, не моргнув и глазом!
Внезапно
в направлении парня полетел чёрный предмет, и он подсознательно
потянулся, чтобы схватить его. Только поймав его, он осознал, что это
был меч. Когда он снова поднял взгляд, то понял, что человек в драконьем
одеянии больше ничего не держит в руке.
Меч
в руке Цзу Аня был тем же самым, что человек в драконьей мантии ранее
обнажил. При ближайшем рассмотрении он понял, что на самом деле это был
Меч Тай’э!
— С Тай’э в руках, отыщи Западный Гончий Холм [3], и ты узнаешь, что должен сделать, — сказал человек в драконьем одеянии.
_______________
1. Золотой дракон с пятью когтями — это символ, предназначенный только для императора.
2. Это описание восхваляет Цинь Шихуана, говоря, что все дворяне бросятся в Сяньян, чтобы служить Стране Цинь по его приказу.
3. Это место, где отец Цинь Фейзи, Да Луо, жил со своими братьями. Цинь Фэйзи является основателем царства Цинь.
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    — Западный Гончий Холм? — как
клавиатурный воин, привыкший тусоваться на форумах в своей предыдущей
жизни, Цзу Ань смутно помнил это название.
Кажется, это была родина предков королевской семьи Цинь.
"Но
почему бы тебе просто сейчас не сказать мне, что там нужно будет
сделать? К чему вся эта секретность? Ты правда думаешь, что таким
образом выглядишь более мудрым?"
— И не забудь: ты должен будешь принести с собой Меч Тай'э на Западный Гончий Холм, — предупредил мужчина в драконьей робе.
— Зачем? — спросил юноша.
— Тай'э — это ключ к Западному Гончему Холму.
— Ключ?
Цзу
Ань посмотрел на клинок в своей руке, задаваясь вопросом, какой же
огромной должна быть дверь, чтобы потребовался такой большой ключ.
—
Само собой, я не оставлю тебя без компенсации. В этом Мече Тай'э
заключена первая половина Сутры Исконного Происхождения. Она поможет
тебе закалить тело, а также она обладает мощными очищающими и
восстановительными свойствами. Это будет огромной подмогой тебе.
— Сутра Исконного Происхождения? — повторил юноша.
Одно
только это название намекало, что это должно быть чем-то ужасающе
мощным. Он не обратил особого внимание на закаливающий тело эффект, или
очищающие свойства, но вот сила восстановления и регенерации — это было
именно то, в чём в данный момент парень так сильно нуждался.
Способность
Сутры Нирваны Феникса придавать ему дополнительных сил, когда он был
сильно ранен и находился на грани смерти, была поистине невероятной, но,
в то же время, этот эффект заставлял владельца постоянно рисковать
своим здоровьем или даже жизнью. Если он хоть немного ошибётся и
превзойдёт свои пределы всего на мгновение, то запросто может погибнуть.
Вдобавок
ко всему, большинству восстанавливающей медицины требовалось время,
чтобы оно подействовало, включая даже средства, приготовленные
Божественным Врачом Цзи. Если парень окажется в критической ситуации, то
вряд ли эти лекарства смогут успеть спасти ему жизнь. В конце концов,
лишь один препарат был по-настоящему надёжным — Вера в Брата Весну. Но
его было невероятно сложно выиграть в лотерею.
— Как мне заполучить эту технику? — спросил юноша.
— Погрузи своё сознание в меч, и ты сможешь её почувствовать, — ответил император.
Цзу
Ань переживал, что его собеседник попытается завладеть его телом,
поэтому он оставил часть своего сознания следить за окружением. В конце
концов, это был довольно распространённый поворот сюжета в разных
сериалах и книгах, что он смотрел или читал в прошлой жизни.
Парень постарался сфокусироваться на Мече Тай'э, и сразу же в его разуме появились строки слов.
"Исконный
мир не был разделён на небо и землю. Не было света, и не было тьмы.
Никто не мог его узреть. Всё берёт своё начало от исконного..."
Именно в этот момент в его ушах раздался голос Клавиатуры:
[Обнаружено:
Секретный Свиток Западного Гончего Холма — [Сутра Исконного
Происхождения]. Использовать его для активации функций клавиатуры?]
Цзу Ань был вне себя от радости:
"Какой неожиданный сюрприз! Мне и правда удалось тут найти ещё одно секретное руководство?"
Он сразу согласился. Чёрный туман стремительно хлынул к клавише "F3", оставив на ней таинственный отпечаток.
[Начать закаливание тела?] — спросила Клавиатура.
"Закаливание тела? И что это значит?"
Боясь, что он может упустить эту возможность, если сейчас откажется, парень поспешил нажать "Да".
В
тот же момент, облако чёрного тумана вырвалось из клавиатуры и окутало
юношу. Казалось, будто ки окружающего пространства — нет, эта энергия
была намного чище и насыщенней, чем просто ки; такая энергия, какой он
никогда раньше ещё не ощущал — хлынула в его тело.
"Это и есть та самая "исконная ки", про которую так часто пишут в книгах?"
Парень
чувствовал, как его тело и меридианы перековываются исконной ки, что
наполнила его организм. Складывалось такое ощущение, будто он окунулся в
приятный горячий источник, но время от времени возникало резкое чувство
разрыва, будто кто-то разрезал его на части.
К
счастью, боль быстро отступала, оставляя смутное чувство эйфории после
каждого приступа. Если бы не это, он бы решил, что попался в ловушку
императора.
[В нижней части живота обнаружено запечатанное ядро ки. Снять печать?] — снова спросила клавиатура.
Цзу
Ань был ошеломлён на мгновение, прежде чем восторженная радость
пропитала всё его существо, и он чуть не подпрыгнул от волнения.
— Да, сделай это!
Исконная
ки устремилась к его паху, чтобы сломать печать, подобно тому, как
раньше это делала энергия лепестка Призрачного лотоса. Но энергия
исконной ки была более концентрированной и мощной. В прошлый раз энергии
Призрачного лотоса попросту не хватило, чтобы разрушить печать, но
теперь, с исконной ки, штурмующей её, формация постепенно начала
ослабевать.
Будто
почувствовав волнение, исконная ки в других частях тела также быстро
потекла в направлении низа живота, чтобы помочь. Немного времени спустя
уже вся исконная ки в теле парня была сконцентрирована на разрушении
печати, заставив Цзу Аня занервничать.
Он
помнил слова Старого Ми о том, что эта область была невероятно хрупка, и
что даже малейшая ошибка могла привести к необратимым повреждениям.
"Исконной
энергии лучше не косячить! Я может быть и запечатан, но я всё ещё
мужчина! Если эта исконная ки переборщит с силой и случайно отрежет
"его", то я просто с разбегу ударюсь головой о колонну и покончу с собой
прямо здесь и прямо сейчас!"
К
счастью, исконная ки была значительно мощней, чем он ожидал. Вскоре
парень услышал звук хлопка, и в тот же момент он ощутил, как что-то, что
было заблокировано в течение многих лет, наконец-то
освободилось. Внезапно его тело стало легче, чем когда-либо.
Юноша
мог мало что знать о печатях, но в это мгновение он точно понимал, что
то, что так долго сковывало его естество, в конце концов, было
устранено.
Более того, исконная ки не рассеялась после того, как разрушила печать, а продолжила циркулировать по телу, закаляя его.
Цзу
Ань посмотрел вниз, и его глаза тут же покраснели от нахлынувших
эмоций. Маленький цыплёнок, который постоянно заставлял его чувствовать
себя неуверенно, наконец-то расправил свои крылья, превратившись в
огромную птицу рух.
То самое чувство, с которым он просыпался каждое утро в прошлой жизни, наконец-то вернулось!
Цзу
Ань испытывал искушение поднять голову и завыть по-волчьи, чтобы
высвободить поток непреодолимых эмоций, переполняющих его сердце.
"Наконец-то, наконец-то! Наконец-то я вернул то, что было утрачено".
"Всё
это время все вокруг думали, что я живу блаженной жизнью.
Обходительный, красивый, добрый и имеющий замечательную жену — да я само
воплощение победителя по жизни! Но, тем не менее, я был чуть ли не
единственным, кто знал, что всё это не более, чем фасад. Если прибор
внизу не исправен — всё остальное бессмысленно".
"Возрадуйся же! Дни отчаянного бессилия окончены!"
Если
бы не тот факт, что было довольно неловко признаться в том, что он был
импотентом, то парень бы сейчас с радостью бросился рассказывать всем
вокруг о своём выздоровлении.
Юноша снова посмотрел вниз и тень страха пробежала в его сердце:
"А не слишком ли... большим он стал?"
Наблюдая
за тем, как оставшиеся частички исконной ки продолжали закалять его
тело, он чувствовал себя немного смущённым, но в то же время невероятно
радостным. К тому времени, как закалка подошла к концу, его тело уже
полностью оправилось от прежних ран, и сам он был переполнен энергией.
Парень чувствовал себя сильнее, чем когда-либо.
В этот момент снова зазвучал голос Клавиатуры:
[Не удалось разблокировать новую функцию. Сутра Исконного Происхождения не закончена].
— Хм? — Цзу Ань был ошеломлён на секунду, но потом вспомнил, что у него была лишь половина Сутры Исконного Происхождения.
—
Ты благословлён талантом и удачей. Я не ожидал, что ты сможешь освоить
первый уровень закалки так быстро. Твои сила, устойчивость и регенерация
значительно улучшились, — сказал мужчина в драконьей робе.
—
По мере того, как ты будешь развивать технику Сутры Исконного
Происхождения, твоё тело будет претерпевать разные трансформации.
Культиваторам того же ранга, что и ты, будет довольно сложно навредить
тебе, а урон, полученный от культиваторов рангом выше, будет значительно
снижен. Если ты сможешь достичь максимального уровня этой техники, то
неважно, как сильно тебя ранят, ты всегда сможешь восстановиться до
своего нормального состояния, если только ты не превратишься в пепел. И,
таким образом, ты сможешь стать сильнейшим человеком в мире!
— Однако... не мог бы ты перестать наводить на меня эту штуку?
Цзу Ань был взволнован. Он неловко извивался, пытаясь спрятать выпуклую часть своего тела:
— Мои извинения. Я только что закончил закалять своё тело. Это естественная реакция, всего лишь естественная реакция!
Человек в драконьей робе холодно усмехнулся:
— Я в курсе. Почему, по-твоему, ты до сих пор можешь стоять на ногах и говорить со мной?
Парень застенчиво почесал затылок и решил поскорей сменить тему разговора:
—
Кстати говоря, почему тут только половина Сутры Исконного
Происхождения? Не могли бы вы подсказать, где мне найти вторую часть?
— Вторая половина находится на Западном Гончем Холме, — ответил император. — Ты сможешь заполучить её, когда доберёшься туда.
Юноша не мог не засомневаться в честности собеседника:
"Ты
специально дал мне распробовать Сутру Исконного Происхождения, прежде
чем сказать, что вторую половину я получу, лишь выполняя твоё
поручение".
В любом
случае, это того стоило, раз ему удалось распечатать маленького братца.
Более того, эта техника идеально дополняла Сутру Нирваны Феникса. Одна
требовала получать раны и травмы, чтобы активировать свои эффекты,
другая же позволяла ему быстро восстанавливаться. Это было просто-таки
идеальное комбо.
— Сутру
Исконного Происхождения стоит практиковать как можно чаще. Чем больше
ты её используешь, тем быстрее сможешь достичь следующего уровня этой
техники. Постарайся не умереть до того, как доберёшься до Западного
Гончего Холма, — сказал мужчина в драконьей робе.
— Спасибо за ваш совет, — ответил Цзу Ань. — Не подскажите, как я могу найти этот самый Западный Гончий Холм?
Император некоторое время молчал, прежде чем ответить:
— Я не знаю.
— И нет никаких записей, карт или ещё чего-то, что сможет помочь? — спросил юноша.
Мужчина покачал головой:
— Ничего.
— Вообще ничего? — парень был встревожен.
"Это какой-то розыгрыш? Мир, вообще-то, довольно большой! Как я должен найти конкретное место без каких-либо подсказок?"
Император продолжил:
—
В данный момент я всего лишь осколок души. Мои знания ограничены, да и
слишком много времени уже прошло. Западный Гончий Холм уже может быть
совсем не тем, что был раньше. Тебе придётся полагаться на свои силы в
поисках.
Его фигура начала меркнуть, и казалось, что он может исчезнуть в любой момент.
— Есть какие-то сроки для выполнения этого поручения? — с тревогой спросил Цзу Ань.
—
Вовсе нет. Однако, мои воспоминания подсказывают мне, что лучше тебе
закончить это задание, как можно скорее, — ответил мужчина.
Юноша
облегчённо вздохнул. Он был рад, что его не ограничивали никакие
временные рамки. Это означало, что он мог не торопиться с поисками
Западного Гончего Холма.
Силуэт императора становился всё прозрачней.
— Скоро я исчезну. Если у тебя остались какие-то вопросы, то задавай.
— Как я должен поступить с девушкой в хрустальном гробу? — спросил Цзу Ань встревоженно.
В глазах человека в драконьем одеянии вспыхнул резкий блеск:
— Убей её!
— Убить её? — парень был ошеломлён.
"Вы
двое были супружеской парой. Разве обязательно быть таким злобным? Не
говоря уже о том, как жалко убивать такую красавицу..."
— Но она ведь намного сильней меня. Как я смогу убить её?
—
Ты в силах сделать это... Используй Сутру Исконного Происхождения...
очищение... — император, наконец, рассеялся, бормоча свои последние
слова.
Цзу Ань
почувствовал, как у него закружилась голова, а всё перед глазами
расплылось. Когда он вышел из оцепенения, то обнаружил, что снова
находится в подземном дворце. Меч Тай’э был крепко сжат в его руке.
— Ну и чего ты там застрял? Поторопись и спускайся уже сюда! — крикнула Ми Ли.
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    Цзу Ань отпустил верёвку и спрыгнул.
— Моя госпожа не может дождаться меня.
Лицо Ми Ли потемнело:
— Ты решил воспользоваться ситуацией и подразнить меня?
— Я бы не посмел! — парень был в хорошем расположении духа. — Хорошо, я забрал меч. Теперь ты можешь двигаться?
—
Воспользуйся Мечом Тай'э и перережь путы на моих конечностях... —
императрица внезапно замолчала, заметив монстра, выросшего под животом
юноши, и её лицо тут же покраснело. — Как смеешь ты питать грязные мысли
обо мне?
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 678 очков ярости!]
Цзу Ань оказался в неловком положении. Он быстро развернул своё тело в сторону:
— Прошу прощения. Просто кое-что случилось ранее.
После
резкой вспышки гнева девушка постепенно успокоилась. Она всё ещё
рассчитывала на то, что этот человек спасёт её, поэтому пока решила не
поворачиваться против него. В итоге она решила сменить тему:
— Что произошло раньше? Как ты умудрился снять Печать Неба?
Ми
Ли не сильно переживала о Человеческой Печати или Печати Земли, но она
кое-что слышала о Печати Неба. В прошлом Ин Чжэн в её присутствии
сказал, что никто и никогда не сможет пройти это испытание, ведь оно
никак не связано с культивацией человека.
Цзу Ань на мгновение был ошеломлён её вопросом:
"Похоже,
она думает, что я говорил про Печать Неба... Наверно, это и к лучшему.
Она, скорей всего, взбеситься не на шутку, узнав, что мужчина в
драконьей робе сказал мне убить её".
В итоге он решил ничего не скрывать и рассказал ей правду:
— Нас телепортировало в небольшую деревню в округе Дун, где внезапно с неба упал метеор...
Рассказывая детали испытания, парень не мог не спросить:
—
Честно говоря, я всё не могу понять один момент касательно Печати Неба.
Если её создал Цинь Шихуан, то почему главной задачей он
сделал спасение Чэнь Шэ? Чэнь Шэ сыграл огромную роль в падении Династии
Цинь, поэтому, как ни посмотри, Цинь Шихуан должен был бы желать его
смерти.
Услышав вопрос, Ми Ли глубоко вздохнула:
—
Я наконец поняла, почему Ин Чжэн был так уверен, что никто не сможет
сломать печать. Он соорудил печать из фрагмента истории, сделав её ядром
судьбу царства Цинь. Печать связана с естественными законами мира, и на
неё не может повлиять человеческая воля.
—
Касательно твоего вопроса, дело в том в этом испытании действует воля
небес, а не Ин Чжэна. В конце концов, династия Цинь была свергнута
революционерами, поддерживающими Чэнь Шэ. Поскольку Печать Неба была
создана с использованием судьбы династии Цинь в качестве ядра, ключом к
её снятию должно было стать направление событий к падению династии Цинь.
Ин Чжэн, вероятно, никак не думал, что всё обернётся таким образом!
—
Это так неожиданно, что именно момент сострадания помог тебе спастись и
разрушить печать. Для такого тирана, как Ин Чжэн, нет ничего более
ироничного, чем это! Ха-ха-ха!
Услышав её бешеный смех, Цзу Ань с любопытством спросил:
— Ты так сильно его ненавидишь?
— Это не то, о чём тебе следует беспокоиться, — сердито ответила императрица.
Юноша небрежно пожал плечами:
"У этой старой карги довольно вспыльчивый характер".
—
Ты и правда благословлён богиней удачи. Несмотря на твой низкий уровень
культивации, ты смог добраться до самых глубин этого подземного
дворца-мавзолея и даже разрушить Печать Подавления Души. Похоже, сама
судьба направляла тебя, — заметила Ми Ли.
— Оу? Разве это не означает, что наша встреча была предначертана самой судьбой? — спросил парень, усмехнувшись.
Выражение лица девушки тут же стало холодным:
— Снова и снова ты продолжаешь шутить надо мной. Ты так сильно устал от жизни?
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 345 очков ярости!]
Цзу Ань не сильно переживал из-за её угроз:
—
Ты всё равно не можешь мне навредить, ведь мы уже заключили контракт.
Кроме того, что такого в том, что я говорю с тобой слегка небрежно?
Думаю, у тебя не так много друзей, так стоит ли так злиться?
Лицо императрицы покраснело. Он явно попал в самую точку.
— Не нужны мне никакие друзья! — возразила она.
— Люди — социальные существа. Как тебе могут быть не нужны друзья? — заметил Цзу Ань и подошёл к хрустальному гробу.
Используя Меч Тай’э, он разрезал путы, что сковывали конечности девушки.
В
тот же момент Ми Ли выпрыгнула из своей "камеры заточения" на каменную
скульптуру рядом. Она посмотрела холодно на парня и сказала:
— Я отрежу тебе язык, если ты ещё раз посмеешь нести подобную чушь!
Юноша ответил с сияющей улыбкой:
— Что-то я не очень в это верю.
Теперь,
когда девушка стояла выше него, она выглядела ещё более грациозной, чем
прежде, будто невероятная красавица, сошедшая с картины. Её появление
вдохнуло жизнь в эту грязную тёмную пещеру.
— Наглец! — брови Ми Ли взлетели вверх, когда она медленно воспарила в воздухе.
Её платье затрепетало, и из тела девушки вырвалась мощная аура.
Сильное
давление обрушилось на Цзу Аня — было тяжело даже дышать. Эта сила была
намного больше, чем та, что он раньше испытал от Меча Тай’э.
Если
бы не тот факт, что тело парня теперь было закалено исконной ки, и что
Меч Тай’э отражал половину оказанного давления, он, вероятно, был бы
вынужден встать на колени, не в силах сопротивляться.
Но
даже так, юноша чувствовал, что его не хватит надолго. Он хотел что-то
сказать, но эта давящая аура не позволяла ему даже открыть рот.
Парящая в воздухе внушительная фигура императрицы завела руки за спину, опустив взгляд на Цзу Аня:
— И кто-то, подобный тебе, хочет подружиться со мной?
Её голос звучал невероятно холодно.
Юноша
на полную мощность использовал Сутру Исконного Происхождения, одалживая
её мощь, чтобы сопротивляться давлению, обрушенному на него. Он уже мог
чувствовать, как начинают трещать его кости. Парень был на грани того,
чтобы сдаться.
— Похоже, у тебя есть какое-никакое мужество. Какая жалость, что ты так слаб, — холодно заметила девушка.
Она
как раз собиралась увеличить давление, когда внезапно почувствовала
порыв холодного воздуха, окутавший её тело. Озадаченная, она посмотрела
вниз и ужаснулась от увиденного.
В
тот же миг давление, сковывавшее Цзу Аня, бесследно исчезло. Его
гордость не позволяла ему опустить голову, поэтому он впился взглядом в
императрицу.
Даже
столкнувшись с ужасающей давящей аурой, он всё ещё был в состоянии
выстоять, не получив никаких травм. Однако зрелище, представшее перед
ним, заставило его нос значительно нагреться. Ему пришлось быстро зажать
ноздри, чтобы кровь не хлынула наружу.
Было
сложно сказать, что именно произошло, но вся одежда Ми Ли внезапно,
безо всякого предупреждения, просто рассыпалась. Её платье превратилось в
кучу крошечных кусочков, разлетевшихся тут же по ветру, оставляя её
идеальную фигуру абсолютно обнажённой.
Её
тело наглядно показывало, насколько предвзятыми иногда могут быть
небеса, и как они заботятся о некоторых людях гораздо больше, чем о
других. Каждый изгиб тела девушки казался тщательно вылепленным, а кожа
блестела особым теплом, словно драгоценный нефрит.
— Ах! — Ми Ли быстро вышла из своего оцепенения, намёк на волнение промелькнул на её лице.
Она быстро метнулась за скульптуру, прячась, и закричала:
— Закрой свои глаза! Не смотри на меня!
Цзу
Ань послушно прикрыл глаза, оставив лишь небольшую щель между пальцами,
которая позволила ему наблюдать за происходящим. Когда он смотрел, как
она отчаянно пыталась спрятать своё тело, странная улыбка скользнула по
его губам, когда он заметил:
—
Похоже, что это и правда дело рук судьбы. Небеса, должно быть, увидели,
как ты издевалась надо мной и решили предупредить тебя, что так делать
не стоит.
— Закрой свой
рот! Иначе я точно убью тебя! — девушка быстро переплела свои пальцы,
собрав вокруг себя ки и сформировав из неё чёрный плащ.
К сожалению, этот чёрный плащ не был таким надёжным, как обычная одежда.
Одна только мысль о том, как её голое тело предстало перед этим парнем, заставило императрицу взорваться от ярости.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 999 очков ярости!]
Цзу Ань не мог не возразить:
—
Я слышал, что предметы, произведённые во времена династии Цинь, от
оружия до кирпичей, должны быть помечены именем мастера. Если будут
обнаружены какие-либо дефекты, мастер должен будет взять на себя
ответственность за это. Из-за этого качество изделий, созданных во
времена твоей династии, должно было быть гарантировано. Что я могу
сказать? Похоже, слухам всё-таки нельзя доверять.
—
Чушь! Не важно, насколько качественно было сделано моё платье, оно
попросту не могло оставаться в хорошем состоянии, пролежав тут несколько
тысяч лет! — закричала девушка, проклиная парня.
"Я так торопилась разобраться с ним, что совсем про это не подумала!"
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 813 очков ярости!]
Цзу Ань слегка расстроился из-за того, что в его системе появилось большое количество очков ярости.
"Чёрт возьми, и всё это пропадёт!"
Он
всё ещё помнил, какую клятву он дал, когда пытался спасти Цяо Сюэинь.
Тогда он сказал, что готов ничего не выигрывать в следующие три
розыгрыша лотереи, если только ему удастся заполучить Веру в Брата
Весну.
Конечно, он
заранее продумал контрмеру. Юноша решил, что если он будет крутить
лотерею, как только получит очки ярости в следующие три раза, он сможет
свести на нет последствия этого обета, не понеся при этом слишком
больших потерь. Имея это в виду, он не мог не чувствовать боль из-за
огромного вклада Ми Ли в его счёт очков ярости.
— У тебя есть какая-то одежда, в которую я смогу одеться? — спросила девушка.
Парень сжал всю свою силу воли, чтобы не рассмеяться в этот момент:
— Да, есть. Но это моя одежда, так что если это тебя не смутит...
— Брось её сюда! — крикнула императрица.
Цзу
Ань достал свежий набор одежды из рюкзака и бросил ей. Он знал, что
пробудет в подземелье около 10 дней, поэтому взял с собой запасной
комплект.
Теперь, когда
он подумал об этом, его существование в качестве переселенца было
довольно жалким. Другие трансмиграторы, о которых он читал в романах,
обычно были оснащены кольцами для хранения и всевозможными
могущественными артефактами, что позволяло им казаться крутыми во время
путешествий. С другой стороны, ему приходилось повсюду таскать с собой
этот громоздкий мешок. Это действительно разрушало героический образ,
который он пытался принять!
Белоснежная рука выдернулась из-за скульптуры, поймав одежду, прежде чем быстро снова спрятаться:
— Отвернись. Если посмеешь посмотреть в мою сторону, я выколю тебе глаза, даже рискуя нарушить контракт!
— Не похоже, что у тебя там осталось ещё что-то, чего я не рассмотрел... — раздражённо проворчал Цзу Ань.
— Что ты сказал?
Лицо Ми Ли стало таким красным, что она казалась вулканом, который вот-вот начнёт извергаться.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 684 очка ярости!]
— Ничего! — почувствовав, что терпение девушки уже достигло своего предела, юноша быстро отвернулся.
"В любом случае, теперь мне нет смысла зарабатывать больше очков ярости. Это не стоит риска".
Из-за
скульптуры доносились шорохи. Цзу Ань решил воспользоваться этой
возможностью и сыграть в лотерею. Он заметил, что всего на данный момент
накопил 7434 очка ярости и был удивлён, что умудрился за такой короткий
срок заработать так много.
"Вау,
прошло совсем немного времени с тех пор, как я в последний раз
разыгрывал лотерею, но я уже накопил столько очков ярости. Я смогу
выиграть в лотерею 74 раза… Конечно же, я не могу быть настолько
неудачлив, чтобы вообще не вытянуть ни одного предмета, верно?"
Парень нервно нажимал на пробел, и перед его глазами высвечивались надписи:
[Спасибо за игру!]
[Спасибо за игру!]
...
За все 74 попытки он не выиграл абсолютно ничего, даже ни одного Фрукта Ки!
"Какого чёрта? Как может моя клятва быть такой точной и эффективной?"
Цзу Ань сглотнул и решил никогда не давать случайных клятв в будущем. В клятвах этого мира действительно было что-то зловещее.
— Я закончила!
Внезапно раздался голос Ми Ли, приобрётший обычную холодность. Похоже, девушке удалось оправиться от прежнего смущения.
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    Цзу Ань сразу обернулся, и его глаза тут
же загорелись от волнения. Если Ми Ли выглядела грациозно и
соблазнительно в своём платье ранее, то, надев мужскую одежду, она
приобрела отважный и внушительный вид. Она словно воплощала в себе
галантность мужчины и нежность женщины.
—
Воу, ты выглядишь даже немного очаровательней меня самого, хотя тебе
всё ещё не хватает истинной мужской ауры. В целом, я бы сказал, что ты
самую малость не дотягиваешь до меня. По крайней мере, девушки на улицах
едва заметят твоё присутствие, если ты будешь стоять рядом со мной, —
заметил парень.
Императрица уже начала привыкать к его дерзкому языку. Она бросила на него взгляд:
— Касательно того, что только что произошло...
Но, прежде чем она успела закончить, юноша прервал её:
— Хм? А разве что-то произошло? Я вот совершенно ничего не видел и не слышал.
Уголки губ Ми Ли изогнулись вверх, изобразив удовольствие от такого поведения человека рядом с ней.
"Хех, похоже, у него всё-таки есть хоть небольшое чувство такта".
Однако она быстро подавила улыбку, придав своему лицу обычное внушительное выражение.
— Ладно, старшая сестрёнка императрица, теперь пора спасать Чуянь! Я переживаю, что мы можем не успеть! — воскликнул Цзу Ань.
Брови девушки взлетели вверх:
— Как ты меня назвал?
—
Старшая сестрица? — ответил юноша слегка неуверенным голосом. — Я имею в
виду, что ты выглядишь немного старше меня, поэтому я не могу назвать
тебя младшей сестрёнкой... Или ты бы предпочла, чтобы я называл тебя
тётушкой? Или бабушкой?
— Бабушкой... — веки императрицы дёрнулись, а костяшки пальцев громко хрустнули.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 256 очков ярости!]
Она сделала глубокий вдох, успокаивая себя, прежде чем холодно ответить:
— Ладно. Спасём твою жену.
Цзу
Ань сразу посмотрел вверх, осознав, что каждый уровень печати был
высотой примерно в 10 метров, а стены, в то же время, были слишком
гладкими, чтобы по ним можно было карабкаться. Ему может и удалось
добраться сюда, до самого последнего низшего этажа, вот только подняться
обратно возможным не представлялось. Он мог только обратиться к Ми Ли
за помощью:
— Старшая сестра императрица, мне нужна твоя помощь.
— Кто-то с твоим рангом культивации не достоин даже заваривать мне чай! — сказала девушка, холодно фыркнув.
Тем не менее, она схватила его за воротник и взлетела вверх.
Осознав,
насколько глубокой была эта пещера, парень невольно задумался, а как же
Цяо Сюэинь могла отсюда выбраться. Однако потом он вспомнил про её
невероятные волосы-лозы, которые могут удлиняться по желанию, и понял,
что у девушки не должно было возникнуть особых проблем.
На
секунду юноша задумался, стоит ли ему притвориться, что он страдает
акрофобией, чтобы покрепче обнять Ми Ли. Пусть он раньше лишь мельком
увидел её тело, но этого было более чем достаточно, чтобы убедиться
насколько оно восхитительно.
Но
тут же он сразу вспомнил то ужасающее давление от императрицы, что
обрушилось на него, и он вынужденно отказался от подобной идеи.
"Безопасность прежде всего!"
◇　◇　◇
После
того, как Цяо Сюэинь разделилась с Цзу Анем, она направилась на верхний
этаж, где Чу Чуянь всё ещё была привязана к алтарю. Она с облегчением
вздохнула, увидев, что юная леди Чу была жива.
— Сноу! — Чу Чуянь услышала шаги и повернула голову, заметив Цяо Сюэинь, которая была одна.
Тут же она с тревогой спросила:
— Где А Цзу? Он...
Просто подумав об ужасной судьбе, что могла постичь парня, девушка начала задыхаться. Её глаза покраснели.
Цяо Сюэинь глубоко вздохнула:
"Она
прекрасна как фея, даже когда готова расплакаться. Мне сложно
сопротивляться её очарованию, даже не смотря на то, что я девушка".
— Мисс Чу, разве вы не ненавидели его в прошлом? Почему вы так за него теперь переживаете? — спросила Цяо Сюэинь.
Задавая
вопрос, она не могла не бросить взгляд в сторону печати, так как ей
было интересно, как там дела у Цзу Аня в данный момент.
Чу
Чуянь была слегка ошарашена тем, как непривычно к ней обратилась Сноу,
но она сразу же поняла, что та уже никак не сможет в дальнейшем называть
её "молодой мисс" или "молодой госпожой", поскольку она служила другому
хозяину.
— Он согласился на такие огромные жертвы ради меня. Он мог бы легко спастись сам, если бы решил бросить меня тут.
— И это всё? — спросила Цяо Сюэинь, присев на край алтаря.
Чу Чуянь была ошеломлена вопросом девушки:
"Верно. Я правда переживаю за него только потому, что он спас меня?"
Она
подумала о том, как Цзу Ань продолжал держать её, сражаясь с
зомби-солдатами, как он не колеблясь ни секунды использовал своё тело,
чтобы защитить её от опасных ударов врагов. После этого, парень даже
бросил вызов опасности, исходящей от Печати Подавления Души — и всё
из-за мизерного шанса спасти её.
И,
что ещё более важно, он действительно отдал ей Призрачный лотос, чтобы
вернуть девушку к жизни. А ведь это ключевой ингредиент, который был
нужен ему, чтобы вылечить свою импотенцию.
Когда
она вспомнила болезненное выражение на лице юноши, Чу Чуянь слегка
улыбнулась. Однако она вспомнила, что Цяо Сюэинь вернулась сама и тут же
вырвалась из задумчивости.
— Сноу, где он? Что-то случилось в печати? — взволнованно спросила девушка.
— Не беспокойтесь, с ним всё нормально. Мы сумели снять все три печати, — ответила Цяо Сюэинь.
—
А ты, оказывается, довольно грозная, раз смогла снять все эти печати. Я
и правда недооценивала тебя всё это время, — заметила Чуянь, вздохнув.
По
её мнению, несмотря на то, что у Цзу Аня была целая куча невероятных
навыков, он всё ещё оставался культиватором лишь третьего ранга.
Естественно, она считала, что это именно Сноу внесла наибольший вклад в
прохождение испытаний.
Цяо Сюэинь глубоко вздохнула:
— Мисс Чу, похоже вы действительно не понимаете его...
Чу Чуянь в замешательстве моргнула, не понимая явных эмоций, стоящих за словами собеседницы:
—
Сноу, ты, кажется, изменилась. Раньше ты ведь сильно ненавидела Цзу
Аня, и вы двое постоянно ссорились и спорили друг с другом. Но теперь...
Я не могу это описать словами, но твоё отношение к нему, похоже, теперь
совершенно другое.
Сердце Цяо Сюэинь пропустило удар. Она поспешила объясниться:
— Вам показалось! Я всё ещё ненавижу этого парня точно так же, как и раньше.
Одной
мысли о том, как этот парень раз за разом злил её и выводил из
себя последние несколько дней, было более чем достаточно, чтобы она
стиснула зубы от гнева.
— Сноу, ты так и не сказала мне, где он, — сказала Чуянь, нахмурившись.
—
Он пошёл освобождать ту таинственную девушку. Кто знает? Может она его
уже соблазнила, — судя по её голосу, Сноу решила, что она должна быть
красивой девушкой.
— Эту
могущественную печать соорудили, чтобы запечатать здесь эту девушку.
Это значит, что она должна быть невероятно могущественной и опасной. Я
действительно не знаю, правильно ли её освобождать, — сказала Чуянь, а
её голос был наполнен тревогой.
Цяо Сюэинь была не очень довольна её ответом:
—
Мисс Чу, вместо того, чтобы переживать о мире во всём мире, возможно
стоит побеспокоиться немного больше о вашем муже? Время, о котором мы с
ним договорились, скоро закончится, но его всё ещё нет. Я действительно
не знаю, случилось ли с ним что-то опасное.
Чу Чуянь была немного ошеломлена, услышав эти слова. На её лице появилось задумчивое выражение.
— И о чём это вы тут двое болтаете?
Порыв
зловещего воздуха ударил по ним, заставив двух девушек повернуть
головы. Это был генерал в чёрной броне, вернувшийся к алтарю.
Они
быстро взглянули на озеро и увидели, что его бурлящая ранее поверхность
теперь была спокойна. Все злые духи, сбежавшие ранее, были либо
уничтожены, либо повторно запечатаны.
Цяо
Сюэинь немедленно вскочила на ноги и встала перед Чу Чуянь, защищая её.
Сердце девушки беспокойно забилось. Она прекрасно понимала, что не
сможет остановить зомби-генерала из-за огромной разницы в их
культивации.
— Сноу, беги, быстро! Тебе с ним не справиться! — воскликнула Чуянь.
—
Нет! Мы зашли так далеко, чтобы спасти вас. Как я могу сейчас сдаться?
Более того, я пообещала тому парню, что защищу вас! — Цяо Сюэинь плотно
сжала губы.
— Хм? А где тот парень? — генерал в чёрной броне осмотрелся вокруг, но Цзу Аня нигде не было видно.
Сюэинь
боялась, что юноша всё ещё не освободил ту таинственную девушку. А если
это так, заманивание туда зомби-генерала сведёт на нет все их усилия,
поэтому она ответила:
— Он уже ушёл.
—
Ушёл? — генерал в чёрной броне был ошеломлён. — Он правда думает, что
сможет убежать от меня после того, как осмелился выдать себя за
Императора Основателя в моём присутствии?
Цвет
сошёл с лиц как Цяо Сюэинь, так и Чу Чуянь. Таинственная женщина была
права — Чжан Хань действительно не поверил в спектакль, что был разыгран
перед ним.
— Ладно. Я
сведу с ним счёты после того, как починю печать, — генерал в чёрной
броне посмотрел на Цяо Сюэинь. — Ты собираешься остановить меня?
Не
удосужившись ответить, девушка подняла руку и призвала бесчисленные
зелёные листья вокруг себя, прежде чем швырнуть их в противника, как
лезвия бритвы. После поглощения Веры в Брата Весну Цзу Аня она
восстановила по крайней мере половину своей силы.
Однако,
столкнувшись с её атакой, генерал даже не удосужился увернуться.
Зелёные листья просто завяли, как только вошли в окутавший его чёрный
туман.
Цяо Сюэинь крепко
сжала кулаки и начала отращивать волосы. Однако на этот раз она не
начала сразу атаку. Вместо этого она создала терновый куст вокруг
алтаря, надеясь задержать врага как можно дольше.
— Смешно! — в руке Чжан Ханя появилось копьё, и он взмахнул им горизонтально, мгновенно разделив терновый куст пополам.
Цяо
Сюэинь уже мысленно подготовилась к худшему, но даже так она не
ожидала, что её самый сильный защитный навык не сможет продержаться даже
секунды перед лицом врага.
Она
попыталась уклониться от атаки, но опоздала всего на долю секунды.
Девушка тоже была поражена копьём, удар заставил её тело лететь по
воздуху, как мешок с песком, а траектория полёта привела её к одной из
стен пещеры.
Чжан Хань
не собирался отпускать Сноу так просто. Стукнув каблуками, он быстро
подлетел к тому месту, где должна была приземлиться девушка. Холодно
усмехнувшись, он сказал:
— Раз уж ты компаньон того жалкого дурака, что посмел изобразить Его Величество, тебя я тоже прикончу.
Цяо
Сюэинь знала, что у неё не было шансов спастись. Не имея другого
выбора, она приготовилась активировать Отражение Луны, чтобы пережить
эту фатальную атаку зомби-генерала, когда послышался голос со стороны
алтаря.
— Остановись, иначе я откушу себе язык и покончу с собой!
Это
была Чу Чуянь. Девушка понимала, что её ценность для жертвоприношения
значительно снизится, если она будет мёртвой, поэтому она решила
воспользоваться этим против Чжан Ханя.
И это сработало. Зомби-генерал остановился на мгновение, после чего моментально очутился у алтаря:
— Спасибо за напоминание. Я связал твои конечности, но ты всё ещё можешь шевелить языком.
Сказав эти слова, он притронулся пальцем к щеке девушки, полностью заблокировав любые её движения.
— Ладно. Если я буду затягивать с этим, могут возникнуть осложнения. Перво-наперво надо разобраться с жертвоприношением.
Чжан
Хань начал напевать на каком-то непонятном языке. Чёрный туман начал
собираться вокруг алтаря, стекаясь со всей пещеры, делая воздух вязким,
как чернила. Демоны всех форм и размеров, казалось, прятались в этой
туманной завесе, медленно подбираясь к Чу Чуянь.
Независимо
от того, насколько психически устойчивой была Чу Чуянь, она не могла не
чувствовать себя напуганной всеми этими монстрами. Она хотела бежать,
но путы на руках не давали ей пошевелиться.
Цяо Сюэинь сжала свои губы и устремилась к алтарю, в попытке спасти девушку.
— Раз уж ты так желаешь смерти, я разрешу тебе умереть вместе с ней! — усмехнулся Чжан Хань.
Из
чёрного тумана возникла рука, которая тут же схватила и крепко сжала
Цяо Сюэинь, удерживая на месте. Сила девушки, казалось, угасла в
присутствии чёрного тумана, оставив её беспомощной.
Рука
шевельнулась, приподняв её тело, собираясь бросить её в клубящуюся
массу чёрного тумана, как вдруг по залу разнёсся суровый голос:
— Наглец! Как ты посмел причинить вред девушке Суверенного Императора?
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    Рука Чжан Ханя задрожала, когда по пещере
разнёсся раскатистый голос. Он быстро перевёл взгляд в сторону
источника шума и увидел двух молодых обходительных парней, шагающих в
его сторону.
Кто ещё это мог быть, если не Цзу Ань и Ми Ли.
Императрица
бросила на парня удивлённый взгляд. Его выкрик и правда заставил
затрепетать сердце девушки. На мгновение аура, которую излучал юноша,
напомнила ей Ин Чжэна. Однако она быстро выбросила эту мысль из своей
головы. В конце концов, это был всего лишь Цзу Ань.
Аналогично, Чжан Хань был ошеломлён на мгновение, прежде чем прийти в себя и холодно фыркнуть:
—
Я решил, что ты убежал, но кто бы мог подумать, что ты окажешься
настолько глупым, чтобы вернуться. Я всё ещё не свёл с тобой счёты за
то, что ты выдавал себя за Его Величество.
Однако Цзу Ань лишь холодно усмехнулся:
—
Какая наглость! Как смеешь ты разговаривать со мной так высокомерно? Ты
так сильно хочешь, чтобы девять поколений твоей семьи были уничтожены?
Цяо
Сюэинь и Чу Чуянь были шокированы этими словами. Они достаточно хорошо
знали природу Цзу Аня, чтобы понять, что это была не более, чем пустая
угроза, но его актёрская игра уже была раскрыта!
Не говоря уже про этих двух девушек, даже Ми Ли не могла не взглянуть на юношу:
"Кожа этого парня толще, чем городские стены!"
—
Как долго ты собираешься выдавать себя за Его Величество? Раньше у меня
не было времени заняться этим вопросом, но ты действительно собираешься
и дальше наглеть? — мощная волна давления вырвалась от зомби-генерала,
обрушиваясь на всех вокруг, включая Цяо Сюэинь и Чу Чуянь.
Под
внезапным давлением Цзу Ань также почувствовал, как трудно стало
дышать. К счастью, он уже заранее продумал контрмеры. Юноша сразу же
спрятался за спиной Ми Ли, почувствовав себя намного лучше. Он радостно
продолжил свою игру:
— Наглец! Даже если ты не можешь узнать меня, её-то ты должен разглядеть?
—
И кто же это? — Чжан Хань взглянул на девушку, но не смог распознать
её, так как она была одета в мужскую одежду. — Тебе не избежать смерти,
кого бы ты там не привёл!
— Чжан Хань, я никак не ожидала, что ты уже забыл меня! — усмехнулась Ми Ли.
Генерал
в чёрных доспехах был ошеломлён. Он мог не узнать внешний вид Ми Ли, но
голос её был слишком знакомым. Он начал внимательно осматривать её,
прежде чем в ужасе воскликнуть:
— Ми Ли!
Императрица шагнула вперёд:
— Похоже, ты всё-таки ещё помнишь меня.
Цяо
Сюэинь и Чу Чуянь начали с любопытством рассматривать новоприбывшую.
Судя по её голосу, они могли сказать, что это именно она была запечатана
ранее, но они никак не ожидали, что эта девушка будет выглядеть
настолько великолепно.
Но,
что заставило нахмуриться Чуянь, так это факт, что императрица была
одета в мужскую одежду, которая, скорей всего, принадлежала Цзу Аню.
"Она была голой, когда Цзу Ань пришёл, чтобы спасти её?"
Когда
разумы двух девушек наполнились всевозможными мыслями, выражение лица
Чжан Ханя стало напуганным, и даже его голос начал дрожать от страха:
— К-как ты смогла выбраться?
—
В конце концов, это был лишь вопрос времени, когда я освобожусь. С чего
ты решил, что я никогда не смогу этого сделать? — холодно спросила
девушка в мужской одежде.
Зомби-генерал взглянул на Цзу Аня и яростно закричал:
— Это ты её освободил!
[Вы успешно затроллили Чжан Ханя на 999 очков ярости!]
Юноша лишь небрежно пожал плечами:
— Мне нужно спрашивать у тебя разрешение, чтобы спасти свою женщину?
Цяо Сюэинь и Чу Чуянь были слишком ошарашены, чтобы говорить, и даже Ми Ли пребывала в шоке.
"Этот парень действительно считает, что он Ин Чжэн? Кого ты там назвал своей женщиной?"
— Ты хоть понимаешь, какую ужасную ошибку ты совершил? — взволнованно взревел Чжан Хань.
Прежде чем Цзу Ань успел ответить, вперёд вышла императрица. Фыркнув, она сказала:
— Чжан Хань, ты так много лет служил сторожевым псом Ин Чжэну. Пришло время мне свести с тобой счёты.
Зомби-генерал взмахнул своим копьём, описав небольшую дугу и холодно усмехнулся:
—
Согласно приказу Его Величества, мне было поручено присматривать за
этим местом и держать вас запечатанной. Поскольку вам удалось
освободиться, моим долгом будет вернуть вас обратно в вашу тюрьму под
печать!
— Ты хочешь снова меня запечатать? — Ми Ли расхохоталась. — Ты?
Вместо
ответа, Чжан Хань швырнул своё копьё в направлении девушки. Оно
полетело вперёд, словно свирепый дракон, создавая ужасающий момент,
сильно напугавший Цзу Аня и остальных. Они прекрасно понимали, что были
бы разорваны на части, будь эта атака направлена на них.
Однако Ми Ли, вздохнув, бросилось прямо на встречу приближающемуся снаряду, после чего легко отразила его.
Поскольку
возле алтаря никто больше не поддерживал заклинание, чёрный,
наполненный демонами, туман начал рассеиваться. Цзу Ань решил
воспользоваться ситуацией, чтобы прокрасться к девушкам и помочь им.
Приблизившись, он обеспокоенно спросил:
— Вы в порядке?
— Я в порядке, — в унисон ответили девушки, после чего шокировано уставились друг на друга.
Цзу Ань также был удивлён. Внезапно у него появилось необъяснимое чувство, будто жена поймала его на измене.
Первой из ступора вышла Чу Чуянь:
— Ты должен позаботиться о Сноу. Её раны намного серьёзней моих.
Её слова были немного приглушены из-за печати, наложенной на её рот.
Парень повернулся к Цяо Сюэинь:
— Как ты себя чувствуешь?
Девушка слегка оттолкнула его:
— Всё нормально, не умру.
Заметив струйку крови, стекающую по уголку её губ, юноша крепок схватил её:
— Не двигайся. У тебя серьёзные травмы. Тебе следует быстро направить свою ки, чтобы поддержать своё состояние.
Цяо
Сюэинь инстинктивно хотела было начать с ним спорить, но она
почувствовала беспокойство в его голосе и, в конце концов, решила
попридержать язык.
Тем
временем, Чуянь была слегка озадачена их неестественным взаимодействием.
Эти двое раньше постоянно начинали спорить, лишь завидев друг друга, но
теперь атмосфера между ними была совсем другой, почти что нежной.
*Бам!*
Их прервал глухой удар, и все трое немедленно повернули головы, увидев, как Чжан Хань тяжело рухнул на землю.
Ми Ли неспешно шагала к зомби-генералу:
—
Все годы, что я была запечатана, я обещала себе, что первое,
что сделаю, освободившись, так это заставлю тебя страдать так сильно,
что смерть тебе будет казаться благословением.
Чжан
Хань оторвался от земли и поднял руку, призывая терракотовых солдат
позади себя. Они немедленно выхватили оружие и направили его на девушку.
Ми Ли яростно посмотрела на них и зарычала:
— Я императрица великой династии Цинь! Как смеете вы не выказывать мне уважение?
Терракотовые солдаты тут же сложили оружие и обернулись, как ни в чём не бывало.
Цзу Ань внутренне усмехнулся от отвращения:
"Клянусь, в моей проклятой жизни я никогда не видел более бесхребетных солдат, чем эти!"
Чжан Хань тоже явно не ожидал такого развития ситуации. Он яростно заорал:
— Она была лишена своего положения Его Величеством! Почему вы боитесь её?!
Несмотря на его гневные вопли, терракотовые солдаты отказывались отвечать, притворяясь мёртвыми.
Ми
Ли остановилась и махнула рукой перед собой. Полоса красного света
вспыхнула в воздухе, и тут же руки зомби-генерала, державшие копьё,
упали на землю.
Глаза
Цзу Аня и двух девушек позади него чуть не вылезли из орбит. Они были
бессильны перед Чжан Ханем, даже когда он не воспринимал их всерьёз и
относился в ним легкомысленно. И тем не менее, Ми Ли действительно
отрезала ему руки одним движением.
Неравенство в их силе было настолько велико, что они трое изо всех сил пытались смириться с этим.
Ми
Ли с отвращением встряхнула свой рукав, будто ей на руки попало что-то
противное. Она перевела свой холодный взгляд на генерала в чёрной броне:
— Итак, что мне отрезать следующим?
Чжан Хань быстро отступил на несколько шагов. Он не был так напуган, как того ожидала императрица.
—
Я признаю, что действительно не соперник вам. Однако, вы и правда
думаете, что Его Величество ничего не подготовил на тот случай, если
печать, вдруг, сломается?
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    Глаза Ми Ли стали серьёзными:
— Так он подготовил какой-то козырь?
— Из-за своей привязанности к вам он тогда решил вас запечатать, а не убить... — сказал Чжан Хань.
Прежде чем он закончил, девушка перебила его, усмехнувшись:
— Как будто он и правда мог убить меня!
—
Верно, тогда у Его Величества не было возможности убить вас. Однако,
уже после того, как вас запечатали, он нашёл то, что позволило бы
оборвать вашу жизнь. Он доверил этот предмет мне, на случай, если
случится непредвиденное. Я и правда не думал, что такой день когда-либо
наступит, и мне действительно придётся использовать это! — ответил
зомби-генерал.
— Я бы
действительно хотела увидеть, что же вы там такое нашли, что может убить
меня! — Ми Ли, видимо, не восприняла его угрозы всерьёз.
— Вы когда-нибудь слышали про "Красные Слёзы Госпожи Сян"?
— Красные Слёзы Госпожи Сян? — императрица нахмурилась.
Ей ничего не приходило на ум, когда она думала об этом названии.
—
Это вполне естественно, что вы не знаете ни о чём таком, поскольку это
произошло уже после того, как вас запечатали, — Чжан Хань начал
вспоминать прошлое. — Однажды, во время своего путешествия, Его
Величество столкнулся с бурей, недалеко от храма на горе Сян, и из-за
этого не мог пересечь реку. Тогда он остановился в этом храме и спросил
священника, что же это за такая богиня Сян, которой тут поклоняются. И
первосвященник ответил, что это дочь Яо и жена Шунь [1], и что она
похоронена здесь.
— Его
Величество был серьёзно разгневан на эту Госпожу Сян, поскольку решил,
что это именно она выступает против него, насылая непогоду. В итоге он
приказал своим людям вырубить все деревья на горе Сян.
—
Неожиданно, красная капля упала с неба и моментально окрасила всю землю
вокруг горы Сян в красный цвет. Все солдаты, кто прикоснулся к этой
земле, тут же превратились в пепел. В результате этого инцидента Его
Величество лишился половины своей гвардии и даже сам чуть не погиб.
Позже было высказано предположение, что эта красная капля была символом
гнева Госпожи Сян, её божественного возмездия тем, кто выказал ей
неуважение.
— Его
Величество приказал первосвященнику повести группу культиваторов на гору
Сян и извлечь три капли этого смертельного яда. Позже, этот яд стал
известен как "Красные Слёзы Госпожи Сян". Его Величество сам использовал
одну из них и доверил две мне, на случай, если вы вдруг освободитесь от
печати.
Императрица в ответ усмехнулась:
— Ты говоришь, что этот яд так невероятен, но я не верю, что такая удивительная отрава может существовать в этом мире.
Чжан Хань глубоко вздохнул, прежде чем бросить взгляд в сторону озера:
—
Битва при Чжанву обернулась сокрушительным поражением, в результате
которого погибло двести тысяч солдат Цинь. Я уверен, вы и сами
понимаете, что это была элита армии династии Цинь. Среди них было много
выдающихся экспертов, так что их никак нельзя было победить вот так
просто, даже если бы они сложили оружие.
Вспышка изумления пронзила сердце Ми Ли, и она выпалила:
— Ты использовал этот яд против них?
—
Верно, — генерал в чёрных доспехах кивнул, а его голос дрожал от
страха. — Это была всего лишь одна капля. Всего одна маленькая капля и
двести тысяч элитных воинов династии Цинь были обращены в пепел.
Лицо
девушки помрачнело. Она подняла свою правую руку, внезапно заметив
маленькое пятно от красной жидкости на своей ладони. Тонкая красная нить
тянулась вверх от основания красной капли до её локтя и продолжала
продвигаться вверх.
— Отвратительно! — холодно взревела императрица.
Мощная
аура хлынула наружу, когда она направила свою ки к тонкому потоку
красного цвета, надеясь вытеснить его из своего тела. На её уровне
культивации большинство ядов не представляли угрозы.
Однако,
вскоре её лоб нахмурился. Эта красная нить казалась ужасно тонкой, но
её продвижение было неумолимым. Ки девушки быстро рассеялась,
столкнувшись с ядом, и всё, что она могла сделать, это лишь немного
замедлить распространение отравы.
—
Бесполезно. Красные Слёзы Госпожи Сян — это яд, который смертелен даже
для Земных Бессмертных. Вы правда думаете, что сможете остановить его
распространение и вывести его?
В
голосе Чжан Ханя не было радости, только страх и ностальгия. Очевидно,
яд напомнил ему о прошлом, вызывая чувство вины и другие сильные эмоции.
Тем
временем, наблюдавшие за суматохой, были ошеломлены. Всего мгновение
назад Ми Ли внушала благоговейный трепет и легко нанесла ужасный урон
зомби-генералу... Кто бы мог подумать, что произойдёт такой внезапный и
драматический поворот?
Цзу
Ань прекрасно понимал, что Чжан Хань с лёгкостью убьёт их, если Ми Ли и
правда умрёт. Юноша никак не мог принять такой исход после всего, что
он сделал для освобождения императрицы:
— Отрежь свою руку и останови распространение яда! — прокричал он немедленно.
— Красные
Слёзы Госпожи Сян не могли бы убить Земного Бессмертного, если бы с
ними можно было так легко справиться. С того момента, как она была
поражена ядом, он уже распространился по всему её телу. Отрубив руку
прямо сейчас, вы абсолютно ничего не добьётесь, — заметил генерал.
Императрица удивлённо взглянула на Цзу Аня:
— Ты не хочешь, чтобы я умерла?
—
Как я могу желать тебе смерти, старшая сестрёнка императрица? Даже если
мы взглянем на всё это с чисто эстетической точки зрения, то на тебя
гораздо приятнее смотреть, чем на Чжан Ханя.
Чу Чуянь и Цяо Сюэинь обменялись взглядами:
"Этот парень определённо храбрый. Где он только берёт столько смелости, чтобы дразнить могущественную зомби?"
В
их глазах, нормальный человек не смог бы прожить так долго, поэтому они
решили, что Ми Ли была зомби, так же как Чжан Хань и остальные, просто
она была симпатичней.
Генерал в чёрных доспехах тоже потерял дар речи:
"Подождите-ка, он только что сказал, что я страшный?"
[Вы успешно затроллили Чжан Ханя на 444 очка ярости!]
— Ты напросился!
Чёрный
туман закружился вокруг зомби-генерала, и он устремился в направлении
Цзу Аня. Хоть он и потерял свои руки, но разница в культивации была всё
ещё слишком огромна. Для него было бы проще простого прикончить этого
парня, даже если бы он вдобавок потерял свои ноги.
Цзу
Ань может и смог бы уклониться от атаки, используя свои навыки
передвижения, но что тогда будет с Цяо Сюэинь и Чу Чуянь, которые
находятся позади него? Держа это в уме, юноша стиснул зубы и
приготовился встретить врага со своим Мечом Тай`э.
В
стороне, Ми Ли взмахнула рукой, и Меч Тай`э сразу вылетел из рук юноши и
вонзился прямо в грудь Чжан Ханя, так быстро, словно это была какая-то
молния. Удар отбросил зомби-генерала назад, в противоположный конец
подземного зала, прибив его к стене.
Чжан
Хань опустил взгляд и посмотрел на клинок, пронзивший его тело. На
мгновение неверие отобразилось на его лице, которое быстро сменилось
покорностью. Он слабо пробормотал:
— Так тоже хорошо. Хорошо, что теперь всё закончится. Я страдал здесь тысячелетиями. Пришло время и мне обрести покой.
Его голос постепенно становился всё слабей и слабей, и голова мертвеца, наконец, безвольно повисла. Он испустил последний вздох.
Цзу Ань показал Ми Ли большой палец вверх:
—
Воу, ты действительно смогла убить этого могущественного Чжан Ханя
одним ударом! Старшая сестрёнка императрица, моё уважение к тебе бьёт
ключом, как безжалостный прилив реки…
—
Прекрати нести чушь! — императрица прервала его бессмысленную лесть. —
Как может быть легко убить его? Просто он уже сдался и позволил мне это
сделать.
Её слова заставили парня взглянуть на Чжан Ханя, и он внезапно почувствовал некоторое сочувствие к покойному генералу.
Он
был генералом, который прославился во время кризиса династии Цинь и
подавил повстанцев. Многие верили, что он станет спасителем, который
вдохнёт жизнь в умирающую династию Цинь, но в итоге он сдался врагу
после унизительного поражения. Как будто этого было недостаточно, он
даже стал причиной смерти последних рядов элитных солдат Цинь — всех
двухсот тысяч человек.
Он
мгновенно рухнул со своего высокого статуса героя до преступника. Явная
вина за это, должно быть, разъедала его сердце на протяжении
тысячелетий.
Его желание
жить толкало его продолжать существовать в таком жалком состоянии до
сих пор. Скорее всего, перевоплощение Цзу Аня в образ Ин Чжэна,
возвращение Ми Ли и месть двухсот тысяч злых духов пробудили
нежелательные воспоминания о прошлом, которые он до сих пор пытался
игнорировать. Всё это, должно быть, окончательно сокрушило его сердце и
заставило выбрать смерть.
Тело
Чжан Ханя быстро начало обращаться в пепел, развеваясь по ветру.
Возможно, оно услышало его последние слова и даровало ему покой.
С его смертью исчезли и чёрные верёвки, связывающие Чу Чуянь. Юноша быстро стащил её с алтаря:
— Дорогая, с тобой всё в порядке?
—
Всё нормально, — Чуянь всё ещё не могла нормально двигаться из-за её
разрушенных меридианов ки, и она могла лишь бессильно рухнуть в его
объятия.
Следы румянца залили её щеки.
Заметив, насколько обмякло её тело, юноша быстро перенёс её к Цяо Сюэинь, прежде чем броситься к Ми Ли:
— Старшая сестра императрица, ты в порядке?
— Ты просто хочешь узнать, как спасти твою жёнушку, да? — императрица сразу поняла его намерения и холодно фыркнула.
Цзу Ань застенчиво улыбнулся:
— Я также беспокоюсь за тебя. Могу я чем-нибудь помочь?
Он наклонился поближе, оценивая ситуацию с её рукой.
Однако девушка махнула рукой и оттолкнула его, загораживая обзор:
— Как такой простой яд может причинить мне вред? — холодно произнесла она.
—
Это хорошо, это хорошо, — парень с облегчением вздохнул. — Старшая
сестра императрица, ты можешь сдержать своё обещание и рассказать, как
исцелить мою жену?
Взгляд
Ми Ли на мгновение скользнул между Цзу Анем и Чу Чуянь, когда выражение
её лица немного дрогнуло. Казалось, она принимала чрезвычайно трудное
решение.
Сердце юноши пропустило удар:
— Что-то не так? Есть какие-то проблемы?
В конце концов, однако, императрица просто покачала головой, одарив его странным взглядом.
Чу Чуянь заговорила слабым голосом:
—
Разрушение моих меридианов ки не может быть вылечено так просто. Не
усложняйте ей задачу. Не волнуйтесь, я обещаю вам, что не буду пытаться
покончить с собой в будущем.
После
всего, через что прошли Цзу Ань и Цяо Сюэинь, пытаясь спасти её жизнь,
она не собиралась унижать их жертвы, покончив с собой, даже если считала
бессмысленным продолжать жить.
Ми Ли холодно фыркнула:
— Нет необходимости использовать такие трюки со мной. Спасти тебя для меня не проблема. Я просто размышляла о другом.
Юноша тут же засиял, услышав это:
— Старшая сестрёнка императрица, пожалуйста, просвети нас!
Проблеск
надежды вспыхнул и в глазах Чуянь. Несмотря на её беспечные слова, она
была известна как вундеркинд с самых юных лет. Она никак не могла
довольствоваться жизнью калеки до конца своих дней.
Тем
временем Цяо Сюэинь была заинтригована словами девушки в мужской
одежде. Основываясь на её знаниях, в мире не было ничего, что могло бы
восстановить меридианы ки, которые были разрушены. Она не могла не
задаться вопросом, какой же метод собиралась использовать Ми Ли.
—
Разве ты не выучил Сутру Исконного Происхождения? Исконная ки — это
чистейшая ки в мире, возникшая при зарождении самой вселенной. Помимо
использования её для закалки своего тела, ты также можешь использовать
её для исцеления ран и травм других, — сказала императрица.
Сердце юноши пропустило удар:
— Погоди-ка... Как ты узнала, что я выучил Сутру Исконного Происхождения?
—
Ты правда думаешь, что от меня могло ускользнуть, что Ин Чжэн
запечатал Сутру Исконного Происхождения в Мече Тай'э? Хмф! Даже если бы я
не знала про это, я бы всё равно всё поняла, лишь увидев тебя. Тело,
закалённое исконной ки, сильно отличается от тела обычного человека.
— Ясно! — обрадовавшись, парень быстро направился к Чу Чуянь, надеясь влить свою исконную ки в тело девушки и исцелить её.
Однако Ми Ли быстро прервала его:
—
Вливание исконной ки в тело другого человека не сработает так же
хорошо, как с тобой самим. Это лишь едва ли вернёт ей мобильность и
поможет стать самодостаточной. Она не восстановит свою способность к
культивации.
Лицо Цзу Аня побледнело:
— Но ты ведь говорила совсем другое!
—
Чего ты паникуешь? — императрица взглянула на него и продолжила. — Не
так давно я узнала ещё кое-что, что должно облегчить и обеспечить её
полное выздоровление.
_______________
1. И Яо, и Шунь — мифологические правители древнего Китая, одни из Трёх Правителей и Пяти Императоров.
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    — Что я должен сделать? Ты не можешь
сказать всё, что нужно, за раз? — Цзу Ань был раздражён тем, как Ми Ли
по кусочкам выдавала информацию.
Чу
Чуянь тоже в ожидании посмотрела на императрицу. Не стоит и говорить,
что, конечно же, она бы предпочла восстановить свою полную культивацию,
нежели просто мобильность.
С блеском в глазах Ми Ли спросила:
— Вы когда-нибудь слышали о "трансцендентных способностях" ранее?
— Трансцендентные способности? — Чу Чуянь и Цяо Сюэинь обменялись взглядами.
У обеих девушек в глазах можно было увидеть сомнение.
Цяо Сюэинь на мгновение задумалась, прежде чем заговорить:
—
Исходя из того, что я знаю, трансцендентные способности — это просто
легенда. На самом деле, многие сомневаются в правдивости их
существования, поскольку даже самые талантливые культиваторы в мире
имеют только способности Высшего Цзя (А+). Более того, таких гениев
существует не более десяти. Учитывая это, как на самом деле может
существовать трансцендентный класс способностей, который ещё выше?
И
Чу Чуянь, и Цяо Сюэинь уже были чрезвычайно талантливыми людьми, но их
талант был только на уровне Нижнего Цзя (А-). Каждый шаг выше этого
представлял собой огромную разницу, и поэтому даже культиваторы,
обладающие Высшим Цзя (А+), были далеко за пределами их досягаемости, не
говоря уже о тех, кто мог бы обладать трансцендентным классом.
—
Вам не нужно сомневаться в существовании людей с подобными
способностями, — сказала императрица, указав на Цзу Аня, — поскольку он
один из них.
Чу Чуянь и Цяо Сюэинь никак не могли спрятать своё удивление.
Обе девушки в унисон повернулись к парню:
"Он обладает легендарным трансцендентным классом способностей? Как это вообще возможно?"
Девушки
были довольно хорошо с ним знакомы, поэтому знали, что он был не более,
чем жалким мусором в городе Яркой Луны. Также можно было вспомнить,
что, когда Цзу Ань стал её мужем, Чу Чуянь тайно проверила его
способности и узнала, что они лишь уровня Нижнего Дина (D-).
"Даже если он скрывал свои навыки и культивацию всё это время, свой класс таланта он скрыть никак не мог, верно?"
— Он культиватор с талантом трансцендентного класса? Старшая, а вы точно ничего не путаете? — спросила Чу Чуянь.
Это
правда, что парень смог значительно впечатлить её своими навыками не
так давно, но она никак не могла принять то, что он обладал легендарным
трансцендентным классом. Даже её Нижнего Цзя (А-) было достаточно, чтобы
достичь шестого ранга. С потенциалом же выше, как он может быть до сих
пор на третьем ранге?
— Я
также озадачена тем, что он настолько слаб, но я никак не могла
ошибиться. Я уже контактировала с его кровью, и он определённо обладает
талантом трансцендентного класса, — ответила Ми Ли.
Почувствовав взгляды трёх девушек, сосредоточенных на нём, Цзу Ань смущённо почесал затылок:
—
Я собирался скрывать свои способности и смешаться с другими обычными
людьми, такими как вы, но, похоже, меня раскрыли. Да-да, я действительно
обладаю легендарными трансцендентными способностями. Тем не менее,
я надеюсь, что вы не будете относиться ко мне по-другому из-за этого в
будущем.
И Чу Чуянь, и Цяо Сюэинь потеряли дар речи.
Обе они были совершенно сбиты с толку его признанием:
"Что не так с миром? Как такой парень, как он, может на самом деле обладать трансцендентными способностями?"
Даже
несмотря на то, что Ми Ли и Цзу Ань подтвердили это, небрежное
поведение парня всё ещё заставляло их думать, что он просто шутит с
ними.
— Общеизвестно,
что культиваторы с трансцендентными способностями быстро развиваются, но
этого самого по себе недостаточно, чтобы считаться трансцендентными.
Основная причина, по которой они считаются легендарными, заключается в
том, что сущность их крови является первоклассной пищей для всех
культиваторов. Те, кто потребляют сущность крови культиватора с
трансцендентными способностями, могут значительно увеличить скорость
своей культивации и исцелить все свои травмы. На самом деле, ходят даже
слухи, что если кто-то выпьет всю эссенцию крови, которой обладает
трансцендентный культиватор, он может достичь истинного бессмертия, —
сказала императрица.
—
Старшая сестрёнка императрица, можешь прекратить облизывать свои губы?
Ты немного пугаешь меня, — юноша сглотнул, поняв, почему Цзян Луофу так
странно на него смотрела, узнав про его трансцендентные способности.
"Айо,
вы должны были мне сказать об этом ранее. Если великолепной директрисе
нужна моя "эссенция", я бы с радостью поделился бы ею с ней... Ой, мы
говорим про разные эссенции, видимо".
— Бессмертие? — Чу Чуянь и Цяо Сюэинь воскликнули одновременно.
Многие
культиваторы этого мира жили значительно дольше, чем обычный человек,
но, в конце концов, никто, в конечном итоге, ещё не смог избежать
смерти. Даже если рассмотреть случай Ми Ли, они предполагали, что она
смогла прожить так долго лишь из-за того, что превратилась в нежить,
пусть тут и присутствовали некие сомнительные моменты.
Обычно,
нежить приносила в жертву своё тело и разные физические функции
организма, чтобы увеличить продолжительность жизни. Поэтому было крайне
удивительно и неслыханно, чтоб какая-либо нежить смогла остаться такой
красивой, прожив тысячи лет, подобно императрице династии Цинь.
—
Часть поверья про бессмертие, должно быть, выдумка, — сказала Ми Ли,
покачав головой. — За всю историю человечества, я ни разу не слышала,
чтобы хоть один человек, обладающий трансцендентным классом
способностей, смог обрести настоящее бессмертие. Ин Чжэн также стремился
к бессмертию, используя все возможные способы, включая захват и полное
поглощение культиваторов с трансцендентными способностями. Однако, в
итоге он так и не достиг своей цели.
Чу Чуянь и Цяо Сюэинь выглядели немного потерянными. Они никогда не слышали ни про какого Ин Чжэна.
Цзу Ань, в свою очередь, был потрясён:
"Как и ожидалось от Цинь Шихуана! Он действительно смог найти культиваторов с трансцендентными способностями и поглотить их".
Парень
посочувствовал своим "камрадам с трансцендентными способностями", но в
то же время он задался вопросом, в каком же всё-таки состоянии пребывала
Ми Ли в этот момент. Если даже Цинь Шихуан не смог достичь бессмертия,
то сложно представить, как умудрилась эта девушка прожить целые
тысячелетия, пусть и будучи запечатанной.
—
Старшая, вы всё ещё не сказали, как можно вылечить меридианы ки мисс
Чу, — Цяо Сюэинь никогда не была терпеливой, и она не могла не заметить,
что, несмотря на все эти долгие разговоры, императрица так и не перешла
к сути дела.
— Разве
это уже не очевидно? — Ми Ли разочарованно фыркнула. — Он просто должен
влить свою сущность крови и направить Сутру Исконного Происхождения
вместе со своей исконной ки в её тело. Этого будет достаточно, чтобы
восстановить меридианы ки девушки.
— Сущность крови? — Чу Чуянь была сбита с толку. — Мне нужно выпить его кровь?
Императрица нахмурилась:
— Разве вы двое не пара? Почему ты вообще ничего не понимаешь?
Внезапно,
Чуянь озарила вспышка осознания, и та же мысль возникла в голове Цяо
Сюэинь. Обе девушки еле слышно прошептали это, и их лица мгновенно
покраснели. [1]
— Н-но... Как это можно выпить... — Чуянь ещё никогда не была так смущена.
Ей пришлось выжать из себя последние остатки мужества, оставшиеся в её теле, чтобы произнести эти слова.
— Выпить? — императрица была на мгновение ошеломлена, прежде чем поняла, о чём думала Чу Чуянь.
Странная улыбка появилась на губах Ми Ли:
— Можно назвать это и так. Но пить придётся не теми губами, про которые ты подумала.
Цзу Ань потерял дар речи:
"Ох, сестрёнка императрица, ты была бы отличным мастером мемов, живи ты в моём прошлом мире".
Цяо
Сюэинь и Чу Чуянь обе были девственными, но они всё же поняли, о чём
говорила Ми Ли, учитывая, как явно она это делала. Лица девушек стали
такими красными, что напоминали спелые яблоки, которые только и ждали,
когда их надкусят.
Императрица больше не стала ходить вокруг да около:
—
Эссенция крови культиватора с трансцендентными способностями обладает
великой жизненной силой и мистической энергией, тогда как исконная ки
является самой чистой субстанцией в мире. Обе эти составляющие
необходимы, чтобы восстановить твои разрушенные меридианы ки. Я поделюсь
формулой, которая позволит впитаться этой сущности, когда твой муж
будет накачивать тебя ею во время слияния инь и ян. Формула нужна, чтобы
ты не потратила столь драгоценную энергию впустую и смогла полностью
исцелиться.
— К-как я
могу сделать это?! — лицо Чу Чуянь было полностью красное, а сама
девушка нервничала так сильно, что слышала, как бешено бьётся её сердце.
Она никак не ожидала, что процесс лечения будет таким.
Хоть
они с Цзу Анем и были супружеской парой, но это была всего лишь
формальность. Это было не более чем уловкой, чтобы заставить замолчать
другие фракции.
Она
действительно была тронута тем, как Цзу Ань рисковал своей жизнью,
спасая её, и не было никаких сомнений в том, что прямо сейчас она
проявляла к нему большую доброжелательность. Несмотря на всё это, она
всё же впервые сталкивалась с такой ситуацией, и поэтому было неизбежно,
что девушка станет чувствовать себя напуганной.
Тем
временем, Цяо Сюэинь плотно сжала губы, в её глазах было задумчивое
выражение. Она тоже не ожидала, что всё обернётся таким образом и была
попросту ошеломлена.
— Да что не так-то? — спросила Ми Ли в замешательстве. — Вы же двое супруги... Хм? Ты всё ещё девственница?
До неё наконец-то дошло, в чём заключалась проблема. Она повернулась к парню:
— Ты не в состоянии это сделать?
Как можно было сказать человеку в лицо, что он "не в состоянии это сделать"? Цзу Ань тут же взревел в ответ:
— Что за ерунда!
Однако его голос был немного дрожащим, так как совсем недавно он действительно был импотентом…
Тем
не менее, его слова напомнили императрице о той "палатке" в его штанах,
которую она видела совсем недавно, когда ещё была заточена в гробу. Эта
мысль заставила девушку почувствовать себя слегка неловко:
— Раз с тобой всё в порядке, то как ты можешь заставлять свою прекрасную жену увядать в одиночестве?
Юноше нечего было ответить.
"Сестрёнка, поверь мне. Я ещё как этого хотел! Просто... я не мог!"
—
Ладно, проехали. Тут разыгрывается какая-то нелепая мелодрама, как я
понимаю, — Ми Ли внезапно стала выглядеть немного раздражённой.
Она повернулась к Чуянь:
—
Исходя из того, что я видела, я поняла, что вы дорожите друг другом.
Почему ты так сопротивляешься? Ты правда хочешь остаться до конца своих
дней обычным человеком, который даже не может поднять руки выше своих
плеч?
Цяо Сюэинь мгновение колебалась, прежде чем также поддержать императрицу:
—
Мисс Чу, вы ведь знаете, в каком ужасном положении сейчас находится
клан Чу. Вы не сможете защитить свою семью, если останетесь калекой. Цзу
Ань уже не один раз рисковал своей жизнью, находясь на грани жизни и
смерти, пытаясь спасти вас. Вы собираетесь позволить его жертвам и
стараниям оказаться напрасными?
—
Я знаю, что человек вашего калибра возлагает большие надежды на
будущего партнёра, но что сделано, то сделано. Цзу Ань — ваш муж, в
конце концов, и этот день, рано или поздно всё равно бы наступил.
Неужели вы ненавидите его так сильно, что отвергаете, даже когда на
карту поставлено ваше будущее?
— Нет, это не так... Просто... — веки Чуянь дрогнули, а её сердце было пронизано противоречивыми чувствами.
Ми Ли бросила взгляд на юношу и поторопила его, заговорив с ним через ки:
"Ты мужчина или нет? Ты чего стоишь столбом?! Ты всё ещё ждёшь, что она сделает первый шаг?"
Цзу
Ань наконец-то вышел из своего состояния оцепенения. Он собрал всю свою
силу воли и подошёл к своей жене, мягко обняв её и прошептав на ухо:
— Разве я недостаточно хорош?
Чу Чуянь была ошеломлена внезапным проявлением нежности, от чего она заволновалась ещё больше:
— Н-нет, это не так. Это просто...
— Просто послушай меня хоть раз. Ради нас обоих... — сказал парень, глядя девушке в глаза.
Чу
Чуянь ещё никогда не видела такого серьёзного взгляда у Цзу Аня, и это
заставило покраснеть её ещё больше. Она долго колебалась, прежде чем,
наконец, почти незаметно кивнуть ему.
Цяо Сюэинь глубоко вздохнула, прежде чем уйти.
Ми Ли быстро передала Чу Чуянь формулу, прежде чем сказать:
— Надеюсь, ты запомнила формулу. Не забудь использовать её.
Прежде
чем уйти, она заметила, что несколько терракотовых солдат украдкой
поглядывают в их сторону, поэтому усмехнулась и спросила:
— Многие из вас хотят посмотреть шоу, да?
Воины тут же отвернули головы и замерли, словно снова превратились в статуи.
Императрица снова пренебрежительно фыркнула. Взмахом руки она образовала завесу ки вокруг алтаря.
Внутри этой завесы Цзу Ань положил Чу Чуянь поверх каменной плиты и осторожно расстегнул её пояс, обнажив светлую кожу девушки.
Ощущение холода покалывало кожу Чуянь, и она не могла не заколебаться:
— П-подожди, Цзу Ань! Я… я не знаю…
Юноша слабо вздохнул:
— Ты ненавидишь меня?
— Н-нет, не правда... — она не могла даже встретиться взглядом с парнем.
Она отвернула голову в сторону, а румянец с её щёк начал растекаться по всему телу.
— Просто... просто это...
Чуянь была так взволнована, что не могла сказать ничего осмысленного.
Юноша наклонился ближе и нежно накрыл её вишнёвые губы своими, отчего глаза Чуянь расширились. В это мгновение её разум опустел.
_______________
1.
Эссенция крови также является термином традиционной китайской медицины,
обозначающим сочетание "крови" и "эссенции (спермы)".
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    Чу Чуянь слегка вздрогнула от
неожиданного поцелуя. Она инстинктивно подняла свои руки, чтобы
оттолкнуть Цзу Аня, но после небольшого колебания снова опустила их.
Увидев, что она не сопротивляется, парень начал расстёгивать её одежду, и
вскоре вся она соскользнула на пол. От этого сердце девушки забилось
ещё чаще.
"Я правда собираюсь отдать ему своё тело?"
С
юных лет она всегда была гордостью клана Чу. Её красота и первоклассный
талант привлекали всеобщее внимание, куда бы она не пошла. Многие
мужчины и парни видели в ней любовницу своей мечты, но никто из них не
осмеливался подойти к ней, считая себя недостойными. Вместо этого они
хоронили свои желания в глубинах своих сердец.
Само
собой, не было недостатка и в выдающихся мужчинах, выражавших ей своё
отношение, но никто из них не смог пробудить какие-либо чувства у
девушки.
Мужчина её
мечты был настоящим героем, тем, кто мог вызвать у неё восхищение, но в
то же время не чаял бы в ней души и любил всем сердцем...
Однако,
девушка была попросту слишком выдающейся, и мало кто мог впечатлить её,
даже если рассматривать поколение постарше. Поэтому она уже давно для
себя решила, что в этом мире не существует такого человека, который
соответствовал бы образу в её мечтах. В итоге ей оставалось лишь
полагаться на романы и новеллы, где она могла дать волю своим фантазиям.
Но
чем более выдающимися были герои тех историй, что она читала, тем более
закрытым становилось её сердце в реальной жизни. В конце концов, она
всё больше и больше разочаровывалась в мужчинах этого мира.
Это
была одна из причин, почему девушка без колебаний согласилась взять в
мужья известного бездельника города Яркой Луны. В её глазах, все
остальные мужчины были ничуть не лучше.
Хотя
она рассматривала Цзу Аня лишь как щит, необходимый для защиты клана Чу
от других фракций, она была готова принять его как компаньона или
друга, учитывая, что им предстояло провести десятилетия, живя вместе.
Однако она никогда не думала, что наступит день, когда она в конечном
итоге увидит в этом парне настоящего мужчину, не говоря уже о
романтическом интересе к нему.
Слишком
много вещей произошло во время этого путешествия в подземелье. Чуянь
отчётливо помнила, как Цзу Ань продолжал оставаться с ней, не смотря на
все невообразимые опасности, что встречались на пути. Она помнила, как
крепко он прижимал её к себе, отбиваясь от врагов...
Пока
она была глубоко погружена в свои мысли, девушка даже не осознавала,
какое роковое очарование её обнажённая кожа обрушила на парня прямо
перед ней. Когда она, наконец, почувствовала мужское присутствие рядом,
её сердце внезапно забилось ещё быстрее.
И
когда Цзу Ань, наконец, преодолел последнее препятствие на её теле,
девушка почувствовала, как барьер что всё это время сковывал её сердце,
лопнул.
Пока она
смотрела на парня перед собой, из уголков её глаз потекли две струйки
слёз. Девушка понятия не имела, почему она плачет, но казалось, что в
этот момент она потеряла контроль над своим телом.
◇　◇　◇
Тем временем Цяо Сюэинь сидела прямо за барьером, который соорудила Ми Ли, с пустым выражением лица.
Чуть
ранее она скрыла от Цзу Аня один факт. Судьбинная Половина Жизни была
секретным искусством, которое могли использовать лишь некоторые из её
расы. Вот только большинство ни разу за всю жизнь так и не пользовались
этой способностью. Если бы они и решились на подобное, то только со
своими спутниками жизни, с которыми собирались разделить остаток своих
дней. Так было заведено ещё с древних времён.
—
На этот раз я и правда понесла огромные потери! — Цяо Сюэинь
выругалась, кусая свои губы и сердито пиная кусок камня перед собой.
Девушка даже представить себе не могла, что когда-нибудь использует этот навык на чужом муже. Это невероятно её злило.
Знание
того, что эти двое закрепляют свой брак всего в нескольких метрах от
неё, лишь обострило её раздражение, заставив пинать камни перед ней со
всё большей силой, в итоге оставляя дыры в стене напротив.
◇　◇　◇
Холодное
выражение лица Чу Чуянь постепенно смягчилось. Её слёзы уже высохли, но
глаза всё так же красиво блестели. Она чувствовала, как к её
конечностям вернулась сила.
Последние
крохи её скромности заставили её инстинктивно упереться руками
в прижимающегося к ней парня, но она всё ещё не была достаточно сильна,
чтобы оттолкнуть его.
Ещё
никогда в своей жизни она не чувствовала себя такой бессильной и
беспомощной. Обычно, ей хватило бы одного единственного пальца, чтобы
подавить Цзу Аня, но сегодня всё было наоборот.
"Хмф! Как только я восстановлю свои силы, я покажу ему, что такое настоящая мощь!"
Однако едва после того, как эта мысль всплыла в её голове, она была тут же рассеяна мощным проникновением юноши.
Щёки девушки горели, когда её первоначальное сопротивление постепенно превратилось в подсознательную уступчивость и покорность…
Некоторое время спустя она услышала голос Ми Ли:
—
Береги свой дух. Начиная с этого момента, циркулируй ки в своём теле,
используя формулу, которую я передала тебе ранее. Убедись, что ты
полностью усвоила его драгоценную сущность крови.
Тело Чу Чуянь содрогнулось, а её кожа ещё больше покраснела:
"Она всё это время смотрела на нас?"
Стыд и неловкость быстро охватили её разум, оставив на грани потери сознания.
— Не теряй концентрацию! — скомандовала императрица.
Чу
Чуянь была, прежде всего, невероятно талантливым культиватором. Она
была наделена решительным и острым умом. Девушка в этот момент прекрасно
понимала, что если она упустит такую редкую возможность из-за своего
смущения, то это будет огромным позором для неё.
В
итоге она начала циркулировать ки, используя переданную ей формулу,
направляя сущность парня к своим разрушенным меридианам и восстанавливая
их. К сожалению, каждый раз, когда она достигала критического момента,
очередной внезапный проникающий толчок Цзу Аня сбивал всю её
концентрацию, сводя на нет все её усилия.
Раздражённая,
она уже хотела сказать юноше прекратить это, но из-за собственного
смущения она не смогла пересилить себя и заговорить на эту тему. Не имея
другого выбора, девушка продолжала молчать.
На
самом деле, Чуянь неправильно понимала намерения и действия парня. Цзу
Ань не пытался намеренно проявить свою силу в этом интимном процессе.
Напротив, он старался как можно тщательней восстановить разрушенные
меридианы ки. К сожалению, он ещё не мог должным образом контролировать
свою силу, так как не успел привыкнуть к своему обновлённому телу.
Вдобавок к этому, для Чу Чуянь это также был первый опыт, и она была
невероятно чувствительна.
Девушка
продолжала циркулировать ки, согласно формуле, но, по какой-то причине,
она начала чувствовать, как её сознание засыпает...
В
то же время Цзу Ань что-то заметил и повернул голову в сторону, увидев
стоящую рядом Ми Ли. Встревоженный, он быстро схватил одежду с земли,
прикрывая их двоих, прежде чем спросил:
— Старшая сестрёнка императрица, ты что творишь? Хоть я сам и не особо против твоего присутствия, но Чуянь может смутиться...
— Не переживай, она не сможет увидеть меня, — ответила императрица.
Юноша был удивлён. Он быстро перевёл взгляд и заметил, что глаза Чуянь были какими-то затуманенными.
— Что с ней?
— С ней всё нормально. Просто мне нужно сказать тебе пару вещей, — ответила Ми Ли.
Парень неловко почесал голову:
— Мы можем поговорить в другой раз? Это ведь должно быть довольно обидно для тебя — говорить в таких условиях.
Императрица проигнорировала его слова:
— Я здесь, чтобы попрощаться с тобой.
— Попрощаться? Ты уходишь? — взволнованно спросил Цзу Ань.
—
Ты освободил меня от печати, и, взамен, я помогла тебе спасти твою
жёнушку. Поскольку мы выполнили наши обязательства по договору, для меня
больше нет смысла оставаться здесь, — ответила девушка.
— Но я ведь буду скучать по тебе, если ты так внезапно уйдёшь, — сказал парень.
Он
всё ещё купался в восторге от того, что всё, наконец-то, начало
складываться в его пользу, после всех тех трудностей, через которые
пришлось пройти. И известие о надвигающемся уходе Ми Ли заставило его
почувствовать себя немного опустошённым внутри.
"Это
то, что они называют "дружбой, выкованной в тяжёлые времена"? Ох! Да
кому я вру? Просто она невероятно красивая, вот и всё".
Юноша
бросил взгляд на Чу Чуянь, и внезапно почувствовал лёгкое отвращение к
себе за то, что позволил своим мыслям блуждать в такое время.
"Ты жалкий развратник!"
—
Ты будешь скучать по мне? — на губах Ми Ли появилась загадочная улыбка.
— Возможно, не пройдёт много времени, прежде чем наши пути снова
пересекутся.
Юноша тихо вздохнул:
—
Ты та, кто стоит выше других, ты обладаешь невообразимой культивацией и
высоким статусом. Хотя династия Цинь и пала, мы всё равно живём в
разных мирах. Голодный верблюд по-прежнему должен быть больше лошади. Я
сомневаюсь, что у нас ещё будет возможность встретиться после этого
расставания.
— Голодный
верблюд по-прежнему должен быть больше лошади? Эти слова кажутся мне
странными, — фыркнула императрица. — Ты слишком рано начал скучать по
мне. Возможно, при нашей следующей встрече ты бы предпочёл, чтобы мы
никогда более не встречались.
—
Как такое может быть? Не существует такого мужчины, кто бы не был рад
встрече с великолепной старшей сестрицей императрицей! — решительно
заявил парень.
У Ми Ли вырвался редкий смешок:
— Надеюсь, ты запомнишь свои слова!
После этого она сразу растворилась в воздухе.
Внезапный
уход девушки заставил почувствовать Цзу Аня некоторую пустоту внутри,
но он быстро вышел из оцепенения и продолжил использовать Сутру
Исконного Происхождения для исцеления травм Чу Чуянь.
Тем
временем Ми Ли появилась снаружи барьера ки, что сама создала. Она
подняла свои руки и увидела, что на левой руке тоже появилось красное
пятно, от которого до самого локтя и дальше тянулась красная нить.
В
глубине души девушка понимала, что эти красные нити уже вплелись в её
конечности, органы и кости, распространившись по всему телу. Ещё
немного, и они достигнут её сердца.
—
Похоже, Чжан Хань и правда не врал. Красные Слёзы Госпожи Сян
действительно настолько мощны, что могут убить Земного Бессмертного! —
брови императрицы изогнулись в припадке гнева и ненависти. — Ин Чжэн,
похоже ты не собираешься отпускать меня, даже после своей смерти!
В глазах девушки промелькнули смешанные чувства. Она глубоко выдохнула, пробормотав:
— Похоже, у меня нет иного выбора...
В
её глазах закрутились чёрные спирали, и от её тела отделилась
прозрачная фигура. Если бы кто-то наблюдал за всем этим, он бы заметил,
что эта прозрачная фигура выглядит идентично Ми Ли.
Эта
прозрачная фигура некоторое время плыла вверх, прежде чем повернуться и
посмотреть на тело на земле. Она могла видеть красные нити, полностью
покрывающие её тело. Мгновение спустя это тело рассыпалось в прах, и
порыв ветра развеял его.
Наблюдая за этой сценой, призрачная фигура тихо вздохнула:
—
Ин Чжэн, я, стиснув зубы, ждала этого дня тысячи лет. И вот,
освободившись, я поняла, что ты не оставишь меня просто так. Но неужели
ты и правда думаешь, что такая мелочь сможет прикончить меня?
Девушка бросила шлем, что подняла с земли, после чего быстро метнулась через барьер ки, проникнув в тело Чу Чуянь.
Зрачки
в ошеломлённых глазах Чуянь постепенно скручивались в чёрные спирали,
подобные тем, что появились в глазах Ми Ли ранее. Однако Цзу Ань на
мгновение отвлёкся на шум упавшего шлема снаружи и не заметил этого. К
тому времени, как его взгляд вернулся к возлюбленной, всё уже вернулось в
норму.
Увидев, что его жена смотрит на него, парень осторожно вытер капельки пота со лба и мягко сказал:
— Это меня напугало. Я уж подумал, что Ми Ли вернулась.
'Чу Чуянь' холодно усмехнулась:
— Ты так её ненавидишь? Это не то, что ты говорил ранее.
Юноша покачал головой:
—
Я не ненавижу её. Просто она слишком могущественна. Вдобавок, она была
запечатана тысячи лет. Одни небеса знают, кто она теперь — человек, или
же призрак.
'Чу Чуянь'
медленно подняла свои руки, обвив ими шею парня. Её ногти начали
устрашающе удлиняться, остановившись у самого его сердца:
— Ну а ты сам как думаешь? Она человек или призрак?
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    — Думаю, она призрак. Человек ведь не может прожить так долго, — ответил Цзу Ань после минутного размышления.
— Вот как? — заметила 'Чу Чуянь', готовясь уже вонзить свои острые ногти ему в сердце.
—
Хотя жизнь у неё довольно жалкая получилась, надо признать. Она была
запечатана в этом подземном дворце-мавзолее целые тысячелетия, и даже не
было никого, с кем она могла бы поговорить, — добавил парень.
— Жалкая? — девушка остановила свои опасные движения.
—
Верно, дорогая. Обещаю тебе, что я никогда не буду относиться к тебе
так, как Ин Чжэн относился к ней, — уверенно заявил юноша.
— Что толку в подобных обещаниях? Как только наши интересы разойдутся, ты тут же отвернёшься от меня, — усмехнулась 'Чу Чуянь'.
Цзу
Ань почувствовал что-то странное в манере речи его жены. Казалось,
будто он разговаривал с другим человеком, одетым в образ Чуянь. Однако
эта мысль быстро вылетела из его головы. Вероятно, стоило ожидать, что
Чу Чуянь будет вести себя иначе после того, через что ей приходится
проходить в этот момент.
Он не мог не презирать себя.
"Да как я могу думать о другой девушке, пока я с ней? Это уже чересчур!"
—
Не переживай, я не такой человек, — парень подумал, что девушка просто
чувствует себя неуверенно после того, как испытала свой первый интимный
опыт, поэтому он постарался утешить её. — Кроме того, как наши интересы
могут разойтись? Мы же пара: всё моё — твоё. Ничто не может встать между
нами.
— Пожалуй, — тихо усмехнулась 'Чу Чуянь'. — А у тебя и правда гладкий язык.
—
Может перестанем говорить о других вещах и сосредоточимся на том, чем
сейчас занимаемся? — сказал Цзу Ань и наклонился, чтобы поцеловать жену.
Девушка повернула голову вбок, уклоняясь от поцелуя. Чувствуя состояние своего тела, она не могла не нахмуриться:
"Я
думала, что её тело уже должно было полностью восстановиться. Не
слишком ли она медлительна? Как она умудрилась не восстановить свои
меридианы ки за такое долгое время? Чем она занималась всё это время?"
Не имея другого выбора 'Чу Чуянь' продолжила терпеть парня, прижимавшегося к ней, восстанавливая своё тело.
Девушка
была императрицей династии Цинь, в конце концов, поэтому такие процессы
не были чужды для неё. В прошлом, чтобы устранить угрозу, нависшую над
северо-западными границами страны Цинь, её предок, императрица Сюань Ми
Бацзы, пошла на крайние меры, предложив своё тело королю Ику и родив ему
двух сыновей.
После того, как царство Цинь обрело силу, она нашла возможность и убила короля Ику, раз и навсегда устранив угрозу.
Это
создало прецедент для девушек и женщин династии Цинь из имперской
семьи. Они рассматривали своё тело, в первую очередь, как инструмент,
который могли использовать для достижения своих целей. Это не означало,
что Ми Ли раньше использовала свою плоть таким образом, просто она не
особо сопротивлялась такой идее.
Кроме
того, у неё не было никаких сомнений касательно предательства Ин Чжэна.
На самом деле, императрица даже хотела, чтобы он увидел её сейчас,
прямо в этот момент, и перевернулся несколько раз в своей могиле.
Тем
временем, Цзу Ань был удивлён реакцией жены. Он не ожидал, что она
уклонится от его поцелуя, а затем, всего на мгновение, появится
совершенно незнакомое выражение на её лице.
Опасаясь, что парень раскроет её игру, 'Чу Чуянь' решила сменить тему:
— Эй, по-твоему, кто красивей: я или Ми Ли?
— Конечно же ты! — ответил юноша без колебаний.
Девушка была на мгновение ошеломлена его незамедлительным ответом.
— Это правда? — 'Чу Чуянь' холодно усмехнулась, а её ногти снова начали опасно удлиняться.
Юноша остановился на секунду, прежде чем добавить:
—
Если честно, то я сказал это, чтобы польстить тебе. Красота Ми Ли не
уступает твоей, просто у вас совсем разные стили. У тебя прохладный,
освежающий нрав, а у неё благородный и величественный. Вас трудно
сравнивать…
Уголки губ
девушки изогнулись вверх, показывая её удовлетворение ответом парня.
Однако, скоро она кое-что заметила и нахмурилась:
— Почему твоё тело вдруг так заволновалось, когда я заговорила о ней?
Настала очередь Цзу Аня быть ошеломлённым.
Он
никак не думал, что его жена будет такой чувствительной, что сможет
заметить мелкие изменения в его теле. Это внезапное осознание заставило
юношу почувствовать себя невероятно неловко. Он не знал, как это
объяснить, поскольку с его стороны было бы катастрофой объяснять
собственной жене, как, в конце концов, он думал о другой девушке, в то
время как наслаждался интимным процессом с ней.
К счастью, 'Чу Чуянь' не продолжала расспрос. Она передвинула свои руки вниз, обняв ими талию юноши.
Цзу
Ань был более чем в восторге от её приглашения. Всё это время она молча
подчинялась тому, что он с ней делал, и парень не мог понять, каковы
были её истинные мысли. Однако, её внезапная инициативность сместила
валун беспокойства, давивший на его сердце, и он, наконец, отпустил свою
сдержанность и начал выкладываться на полную катушку.
Девушка оказалась потрясена этими чересчур активными действиями юноши. Она в ярости закатила глаза:
"Почему эта женщина так слаба? Почему она не может справиться даже с этим?"
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 233 очка ярости!]
Парень был ошарашен.
"Ми Ли? Разве она уже не ушла? Неужели она тайно подсматривает за нами?"
Встревоженный, он быстро осмотрелся вокруг, но императрицы нигде не было видно.
— Что ты делаешь? — спросила 'Чу Чуянь'.
— Скажи, возможно ли, что Ми Ли прячется где-то рядом и тайно подсматривает за нами? — спросил юноша, нахмурившись.
Императрица почувствовала, как сердце пропустило удар:
— Я так не думаю. Разве она уже не ушла? Почему ты вдруг решил, что она где-то рядом?
Цзу Ань лишь покачал головой:
— Ладно, наверно, это я себя накручиваю.
'Чу
Чуянь' ответила лёгким ворчанием, прежде чем активно обхватить своими
конечностями мужчину над ней, подпитывая печь, доминирующую над разумом
парня. С такой красивой и девушкой, соблазняющей его, не потребовалось
много времени, чтобы все другие мысли исчезли из головы юноши.
Она
тихонько положила руку на талию Цзу Аня и мягко прижала свои тонкие
пальцы, заставив тело юноши содрогнуться от удовольствия. Вскоре он
сдался, и его энергия ян сразу же выстрелила в тело девушки, смешиваясь с
её энергией инь.
Императрица
без колебаний использования своё тело как инструмент. Особенно,
учитывая, что нельзя было назвать это прямо её плотью. Однако, это тело
было слишком слабым, чтобы выдержать закалку исконной ки.
Девушке
не нравилось чувство, когда её жизнь находится в руках другого
человека, особенно такого, как Цзу Ань, который был в её глазах не
более, чем муравьём. Её гордость попросту не допустит, чтобы над ней
доминировал парень его калибра. Она чувствовала, что простой инструмент
должен оставаться всего лишь инструментом.
В
итоге императрица использовала секретное искусство, преждевременно
высвобождая энергию ян юноши, после чего сразу оттолкнула его и
принялась спокойно ассимилировать его сущность крови и исконную ки.
Цзу
Ань с нетерпением надеялся продолжить их интимные дела, но внезапный
отказ заставил его сердце чувствовать себя немного опустошённым. Однако
он попытался посмотреть на ситуацию с другой точки зрения. Возможно, Чу
Чуянь не знала, как с ним встретиться лицом к лицу прямо сейчас.
Эта мысль помогла ему принять сложившуюся ситуацию.
Парень заметил, что его жена сосредоточила всё своё внимание на культивации, отчего он почувствовал всплеск уважения к ней:
"Как и ожидалось от настоящего гения. Она и правда не упустит даже малейшей возможности, чтобы улучшить свою культивацию".
Казалось,
накопленная усталость от прохождения одной битвы за другой наконец
настигла его. Цзу Ань внезапно почувствовал себя немного сонливым, и,
прежде чем он это понял, уже задремал.
'Чу
Чуянь' открыла глаза, чтобы взглянуть на него. Она немного
поколебалась, прежде чем снова сесть и сосредоточиться на восстановлении
своих меридианов ки.
"Я приму решение о дальнейших действиях после полной гармонизации моей души с этим телом".
Некоторое
время спустя, юноша почувствовал холодок у своего горла. Он сразу же
открыл глаза и увидел уже одетую Чу Чуянь, вернувшую своё обычное
холодное поведение. Она стояла у алтаря с мечом в руке, прижатым к его
шее. Её выражение лица было слегка необычным, будто она испытывала
противоречивые чувства в этот момент.
Парень
мгновенно проснулся, все следы сонливости сразу же исчезли. Он не
осмеливался двигаться неосторожно, опасаясь, что любое резкое движение
спровоцирует другую сторону на то, чтобы покончить с ним. В итоге он
осторожно спросил:
— Дорогая, что ты делаешь?
'Чу Чуянь' холодно усмехнулась:
— Я не могу позволить человеку, кто делал подобное с моим телом, существовать в этом мире.
Цзу Ань был ошеломлён:
"Какого чёрта? Ты серьёзно?"
—
Я прошёл через столько трудностей, чтобы спасти тебя, и ты всё равно
собираешься убить меня? Тебе не кажется, что ты чересчур неблагодарна? —
спросил юноша.
Девушка почувствовала, как её лицо покраснело, и она яростно сказала:
— Ты правда считаешь это трудностями?
Парень также чувствовал, что он в какой-то степени воспользовался ситуацией ранее, поэтому застенчиво почесал затылок:
—
Если оставить в стороне то, что только что было между нами, всё
остальное должно что-то значить, верно? Я имею в виду, я несколько раз
чуть не умер, пытаясь спасти тебя!
'Чу Чуянь' лишь фыркнула:
— Не
нужно чувствовать себя слишком обиженным по этому поводу. Ты только что
насладился чем-то, чем немногие мужчины когда-либо имели удовольствие
наслаждаться за всю свою жизнь. С этим знанием ты сможешь умереть
спокойно.
Юноша покачал головой:
—
Так не пойдёт. Я не такой человек, чтобы променять целый лес на одно
единственное дерево. Ты ведь сама сказала, что не против, если я поищу и
других девушек для себя. Если ты больше не хочешь быть со мной, мы
можем расстаться и жить каждый своей жизнью. Тебе обязательно нужно быть
такой бессердечной со мной?
Императрица
была ошеломлена. Она никак не ожидала, что эти двое будут иметь такие
договорённости, хотя её больше взбесило отношения парня к этой ситуации.
"Ты чего ведёшь себя так самодовольно, говоря об измене своей жене?"
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 404 очка ярости!]
Внезапный
приток очков ярости от Ми Ли шокировал Цзу Аня ещё раз. Он внимательно
посмотрел на свою жену с задумчивым выражением лица.
—
Такой человек, как ты, станет бичом для всего мира. Ради всего женского
рода я уничтожу тебя здесь и сейчас! — 'Чу Чуянь' направила свой меч
прямо в шею юноши.
Она знала, что, учитывая его нынешнюю силу, Цзу Ань никак не мог уклониться от этого удара.
Но, к её удивлению, атака лишь разрезала воздух.
Девушка посмотрела на парня:
— Ты предвидел мою атаку и увернулся от неё заранее?
"Откуда
он мог знать, что я решу его прикончить? Ещё до того, как я пошевелила
мечом, он уже отклонился в сторону, чтобы увернуться!"
Юноша почувствовал, как холодок пробежал по его спине, пробормотав в ужасе:
— Старшая сестрёнка императрица, это и правда ты!
'Чу Чуянь' была ошарашена:
— Как ты узнал, что это я?
Учитывая
её положение и ранг культивации, она даже не удосужилась солгать Цзу
Аню, чтобы попытаться обмануть его. Она была уверена, что контролирует
ситуацию, и что парень может и не надеяться переиграть её.
Услышав её признание, юноша почувствовал, как его сердце упало:
— Что ты сделала с Чуянь?
—
Чуянь? Можно сказать, что она уже мертва, — императрица подняла свои
руки, осмотрев их. — Должна признать, её тело и правда довольно хорошее и
красивое. Возможно, сейчас она слаба, но талант у неё достойный. Она
едва, но всё-таки соответствует отметке для моего нового тела.
Услышав, что Чу Чуянь мертва, Цзу Ань похолодел:
— Ты спланировала всё это с самого начала, когда передала ей ту формулу!
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    — Верно, это была формула, на которую я
когда-то давно случайно наткнулась. Циркулируя свою ки по этой формуле,
Чу Чуянь полностью открыла своё тело и сердце, что и привело к
ослаблению её воли. Как итог, мне не составило труда овладеть её телом.
Хотя тело и принадлежало Чу Чуянь, однако она говорила с тем же тоном и отношением, что и Ми Ли.
—
Но зачем тебе понадобилось её тело? У тебя же уже есть своё, да и в
красоте или культивации ты не уступаешь ей... — в голове парня внезапно
возникла мысль. — Подожди. Неужели это всё из-за того яда, которым Чжан
Хань отравил тебя?
Девушка утвердительно кивнула:
—
Красные Слёзы Госпожи Сян оказались гораздо сильней, чем я думала. Даже
со всей своей культивацией я не смогла ничего противопоставить
ужасающей смертоносности этого яда. Всего за несколько мгновений эта
отрава поразила всё моё тело. Лишь благодаря секретному искусству,
которое я когда-то узнала, мне удалось в последний момент спастись в
виде души. Но даже так, этот яд умудрился поразить, в том числе, и мою
душу. В итоге я значительно ослабла.
Она на секунду остановилась, прежде чем добавить:
— Конечно же, моей нынешней силы более чем достаточно, чтобы разобраться с тобой.
—
Поэтому ты и решила забрать себе тело Чуянь? — Цзу Ань не мог поверить,
что этот подлый зомби-генерал продолжал создавать ему проблемы даже
после своей смерти.
Разум парня сразу же включился на полную мощность, пытаясь найти решение возникшей проблемы.
—
Верно, — ответила 'Чу Чуянь', усмехнувшись. — Я ведь говорила тебе, что
мы можем встретиться раньше, чем ты думаешь, но ты мне тогда не
поверил.
Юноша наконец
понял, почему Ми Ли тогда сказала те слова, подчеркнув, что следующая их
встреча может оказаться не очень приятной для него.
—
Старшая сестра императрица, у нас ведь уже успели сложиться хорошие
отношения, не так ли? У нас нет причин враждовать друг с другом. Давай я
найду тебе новое тело, которым ты сможешь завладеть? — сказал парень.
Девушка лишь покачала головой:
—
Я удовлетворена телом, которым сейчас владею, и не собираюсь менять его
на другое. Кроме того, ты правда думаешь, что это так просто:
ассимилироваться с чужим телом? Моя душа и так уже повреждена. Если я
снова попробую переселиться в другую плоть, моя душа может получить
непоправимый ущерб и даже рассеяться. Зачем же мне так рисковать?
От очевидного отсутствия беспроигрышного для обеих сторон решения проблемы сердце Цзу Аня сжалось. Голос парня стал холодным:
— Ты заключила со мной контракт и не можешь навредить нам. Разве ты не боишься божественного возмездия?
'Чу Чуянь' звонко рассмеялась, дополняя свою холодную ауру нотками соблазнительности:
—
Но я ведь уже спасла твою жёнушку, в соответствии с нашей сделкой.
Кроме того, Ми Ли уже мертва. Даже если и снизойдёт божественное
возмездие, карать-то уже некого.
—
Ты правда думаешь, что сможешь скрыть свои деяния от небес? — юноша
полагал, что даже если его Клавиатура смогла распознать, что это
императрица, то высшие силы тем более должны.
Для
него небеса были довольно абстрактным понятием, но в этом мире, видимо
их существование не подвергалось сомнению. Он лишь боялся, что это
божественное возмездие может навредить самой Чу Чуянь.
Девушка видела его намерения насквозь:
—
Ты пытаешься тянуть время, чтобы проверить, настигнет ли меня кара? Это
бессмысленно. Наш контракт с самого начала был недействителен.
— Недействителен? — Цзу Ань был шокирован.
Императрица холодно усмехнулась:
—
Ты правда думаешь, что я бы согласилась так просто связать себя
кандалами договора? Я ведь лично не оставляла свой отпечаток на
контракте. Это ты взял мой палец и прижал его к бумаге, или на чём ты
там писал. Поскольку контракт не был заключён по моей воле, само собой
разумеется, что он не имеет обязательной силы.
Парень был совершенно ошеломлён:
"Погодите-ка, тут и такое правило работает? Что за чёрт!"
Юноша почувствовал глубокое раскаяние. Теперь, когда он подумал об этом, это действительно имело смысл.
'Чу Чуянь' подняла свой меч и сказала:
— Я объяснила всё это тебе в благодарность за то, что освободил меня. Теперь пора заканчивать.
— Подожди! — Цзу Ань воскликнул внезапно. — У меня есть предложение!
—
И какое же? — возможно, её долгая изоляция усилила стремление девушки к
человеческому контакту, из-за чего императрица действительно решила
послушать его.
В прошлом она никогда бы не стала перебрасываться таким количеством слов с простым муравьём.
Парень убрал своё разъярённое выражение лица:
—
Сестрёнка императрица, почему бы тебе не продолжить жить, как Чу Чуянь?
Чуянь и я являемся супругами лишь формально. Но я всё равно готов
помочь тебе. А если ты пожелаешь, то я найду себе другую жену, а ты
подберёшь себе кого-то другого, кто сможет скрыть твою личность. Ты ведь
была запечатана тысячи лет. Эти одинокие ночи, вероятно, были для тебя
нелёгкими. В любом случае, мы ведь уже неплохо ладим друг с другом, так
почему бы нам не продолжить помогать друг другу и дальше?
Ми Ли потеряла дар речи.
Чу Чуянь не могла поверить в то, что сейчас услышала.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 666 очков ярости!]
Увидев
появившееся в системе имя жены, Цзу Ань облегчённо вздохнул. Он
специально сказал те слова, чтобы проверить, слышит ли его Чуянь:
"Похоже, её душа где-то здесь. Надежда всё ещё есть".
Вот
только императрица не была в курсе о настоящих намерениях парня. Она
никак не ожидала, что такой бесстыжий парень может существовать в этом
мире. Девушка всё ещё была тронута глубокими чувствами, которые эта пара
питала друг к другу минуту назад. Однако оказалось, что как только
опасность нависла над их головами, он тут же, не задумываясь, готов был
бросить свою жену!
"Тьфу! Все мужчины одинаковы!"
Цзу Ань же вёл себя так, словно не обращал внимания на гнев Ми Ли, продолжая:
—
Старшая сестра, императрица, может, ты и сильна, но ты была запечатана
более тысячи лет. Мир сильно изменился со времён династии Цинь, и для
тебя нормально не знать, как обстоят дела сейчас. Тебе будет трудно
передвигаться в нынешнем состоянии. Если ты случайно проговоришься, что
ты на самом деле душа, насильно владеющая телом Чу Чуянь, культиваторы
всего мира наверняка возьмутся за оружие, чтобы подчинить тебя. Я знаю,
что ты более чем достаточно сильна, чтобы справиться с этим, но, конечно
же, такие мухи, жужжащие вокруг тебя, должны раздражать, не так ли?
На лице девушки появилась насмешливая улыбка:
—
Твои слова действительно убедительны. Однако ты просто слишком
презренный человек, чтобы доверять тебе. Даже Чжао Гао тебе в подмётки
не годится.
Выражение лица юноши моментально помрачнело:
— Можешь меня, пожалуйста, не сравнивать с евнухом? У меня от таких сравнений мурашки по коже.
Сердце Ми Ли пропустило удар:
"Ах да, есть кое-что, в чём он отличается от Чжао Гао. По крайней мере, он не импотент".
Эта мысль лишь на мгновение возникла в её голове, прежде чем она вышла из оцепенения:
— Ты закончил? Если да, то пора бы тебе уже умереть.
—
П-подожди! Мне ещё есть что сказать! — воскликнул юноша. — Старшая
сестра императрица, почему ты не хочешь рассмотреть моё предложение? Я
имею в виду, это ведь не твоё тело, так что тебе нечего терять. Обещаю,
что заставлю тебя наслаждаться каждым мгновением... Кхе-кхе, я хочу
сказать, что я хорошо позабочусь о тебе и познакомлю тебя с новым миром!
Ми Ли снова лишилась дара речи. А Чу Чуянь почувствовала, как её кровь начинает закипать.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 1024 очка ярости!]
Цзу
Ань был вне себя от радости, увидев это уведомление системы. Он
надеялся, что сможет достаточно спровоцировать Чу Чуянь, чтобы та
набрала побольше силы и смогла вернуть себе контроль над телом.
Императрица глубоко вздохнула:
—
Ты и правда достиг невиданных высот бесстыдства. Поскольку я
завладела телом этой девушки, я окажу ей услугу и помогу ей избавиться
от проклятия её жизни.
Юноша явно был недоволен этими словами:
—
Это ведь именно ты забрала её тело и разрушила нашу любовь. А теперь ты
смеешь продолжать сидеть на своём высоком моральном коне и критиковать
меня? Если тут и есть кто-то бесстыжий, то это определённо ты!
Ми Ли взорвалась от гнева:
— Да ты точно помереть хочешь!
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 730 очков ярости!]
Её клинок устремился в направлении Цзу Аня.
Парень
сразу же активировал Подсолнечный Фантазм, уклоняясь от атаки, но как
только он призвал свою ки, он внезапно почувствовал невыносимый жар,
обрушившийся на его живот, заставив его ки внезапно прийти в беспорядок,
что привело к резкому замедлению потока его энергии.
Он
вдруг вспомнил, как Старый Ми неожиданно умолк, говоря о требованиях к
этой технике, и сопоставил это со всеми фильмами, которые он видел в
своей прошлой жизни. В одно мгновение он понял, что происходит.
Скорее
всего, Подсолнечный Фантазм был техникой, которая могла практиковаться
лишь евнухами. Раньше он мог выполнять это условие, поскольку "маленький
Цзу Ань" был недееспособен, но снятие печати превратило его в
настоящего мужчину. В результате Подсолнечный Фантазм был более
недоступен для него.
Этого мгновения оцепенения было достаточно, чтобы меч девушки рванулся вперёд и вонзился ему прямо в грудь.
* Гах! *
Мощная сила подбросила юношу в воздух, прибив его к другому концу подземного зала, как и Чжан Ханя ранее.
Ми Ли бросила на него последний взгляд и пробормотала:
— Думаю, ты научишься смирению, когда попадёшь в подземный мир.
Сказав это, она развернулась и собиралась уже уйти, когда вдруг услышала позади себя напряжённый голос:
—
Мне приходится рассчитывать на своё лицо и свой язык, чтобы выживать в
этом мире. Так что я никак не могу начать вести себя смиренно.
Императрица резко обернулась:
— Ты... Ты ещё не умер?
Она
смогла убить даже Чжан Ханя всего одним ударом, пусть там и сыграло
большую роль, что тот утратил волю к жизни. Тем не менее тот
зомби-генерал был культиватором девятого ранга, тогда как этот парнишка
был всего лишь на третьем ранге!
—
Как говориться: "пара на день, сто дней благодарности". Ты должно быть,
подсознательно отнеслась ко мне снисходительно, учитывая глубокую
связь, которую мы разделили ранее, — говоря это, Цзу Ань улыбнулся и
вытащил меч, воткнутый в его грудь.
В
то же время, он похлопал себя, чувствуя облегчение от того, что в
последний момент активировал Шар Наслаждений Наследницы, тем самым
предотвратив фатальность атаки.
На
мгновение он забеспокоился, что его состояние может превысить состояние
девушки. В конце концов, сейчас он имел несколько сотен тысяч таэлей
серебра. Если бы Ми Ли была действительно беднее его, он бы не только
потратил впустую драгоценное использование артефакта, но и умер бы!
Ещё никогда он не ненавидел себя так сильно за своё богатство. К счастью, всё прошло гладко.
Ми
Ли была императрицей династии Цинь, прежде всего, персоной с огромным
престижем и состоянием. Может быть, династия Цинь и пала, но этот
мавзолей должен был принадлежать ей, а это означало, что всё оставленное
здесь должно было рассматриваться как её владения.
Кроме
того, Ми Ли в данный момент владела телом Чу Чуянь, состояние которой,
вероятно, составляло не менее миллиона таэлей серебра, так как она
активно участвовала во всех делах клана Чу. Любая из них должна была
быть богаче его, и результат был бы одинаковым, независимо от того,
принималось ли Шаром Наслаждений Наследницы в расчёт богатство Ми Ли или
Чу Чуянь.
Сама же императрица была ошеломлена этим заявлением:
"Я правда влюбилась в него и поэтому не смогла убить? Да как такое вообще может быть?"
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    Мысль о том, что она могла влюбиться в такого жалкого муравья, привела Ми Ли в настоящее бешенство.
Воспользовавшись
замешательством девушки, Цзу Ань поспешил активировать Сутру Исконного
Происхождения, восстанавливая свои раны. Его тело и правда стало
значительно крепче после того, как он закалил его исконной ки.
В прошлом меч таким мощным ударом попросту разорвал бы ему грудь, превратив все внутренние органы в фарш.
Однако
теперь в его груди осталась лишь глубокая зияющая рана. Она,
несомненно, также была смертельна, но всё же она уже начала заживать с
видимой скоростью.
Для
юноши было нелегко достать клинок из своего тела. Звука лезвия,
царапающего его грудную клетку было достаточно, чтобы заставить парня
задуматься о том, что было бы с ним, получи он такую травму в своей
прошлой жизни.
В то же
время он переживал, мог ли он от этого меча подхватить столбняк — это
было бы ужасно. Однако, учитывая нынешнюю прочность и живучесть его
тела, парень полагал, что такая болезнь вряд ли сможет причинить ему
вред.
— Ч-что вы делаете? — раздался недалеко шокированный голос Цяо Сюэинь.
Услышав шум, она подбежала посмотреть, что происходит.
Зрелище,
открывшееся ей, было поистине пугающим. Девушка увидела Цзу Аня,
сползающего по стене пещеры, оставляя за собой кровавый след. Также она
могла смутно рассмотреть, что он держал в руке знакомый меч, лезвие
которого было покрыто кровью.
"Это ведь Меч Снежного Цветка Чу Чуянь?"
Цяо
Сюэинь сразу же бросилась вперёд, чтобы поддержать обмякшее тело юноши.
Вблизи она смогла увидеть, насколько ужасна была рана. Девушка
инстинктивно потянулась к своим карманам, чтобы достать какое-то
лекарство, но с опозданием вспомнила, что использовала все в предыдущих
битвах.
— Мисс Чу, вы
сошли с ума? — Цяо Сюэинь в ярости посмотрела на 'Чу Чуянь'. — Я
понимаю, что для вас может быть нелегко принять произошедшее ранее, но
всё это было сделано, чтобы спасти вас. К чему такая жестокая реакция?
Цзу Ань был удивлён увидеть, как Сюэинь заступается за него. Он беспомощно улыбнулся:
—
Тот, кто раньше хотел меня спасти, теперь пытается меня убить. А тот,
кто раньше стремился меня прикончить, теперь пытается меня спасти. Этот
мир, безусловно, забавное место.
Цяо Сюэинь бросила на юношу острый взгляд:
— Как ты можешь быть в настроении для шуток, получив такую серьёзную рану?
—
Я всё ещё жив, разве нет? — Цзу Ань мог почувствовать мягкость её тела,
из-за чего было трудно ассоциировать её с человеком, который так долго
пытался лишить его жизни.
Девушка
была удивлена. Всё это время она воспринимала этого юношу, как жалкого,
презренного парня, боящегося смерти. Но теперь, перед лицом своей
кончины, он выглядел довольно спокойным. Особенно, если сравнивать его с
другим человеком, которого она знала ранее. Тот человек, который всегда
демонстрировал утончённые манеры и поведение, сразу же показал свою
настоящую уродливую сущность, столкнувшись с опасностью.
Ми Ли взглянула на парочку, и насмешливая улыбка появилась на её губах:
— Я и не думала, что кто-то, столь жалкий, как ты, будет нравиться стольким девушкам.
Сюэинь почувствовала, как остро укололи её эти слова. Она немедленно оттолкнула парня в сторону и воскликнула:
— Да кому он тут нравится?
Цзу Ань, в свою очередь, радовался тому, как всё оборачивалось. Он небрежно пожал плечами:
—
Что я могу сказать? Я красивый и обходительный. Ни одна девушка,
знакомая со мной, не в силах устоять перед моими чарами. Старшая сестра
императрица, возможно, ты и сама уже влюбилась в меня. Иначе почему в
твоих словах я чувствую зависть?
Челюсть Цяо Сюэинь отвисла, а Ми Ли отшатнулась в ужасе.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 513 очков ярости!]
— Да ты точно помереть хочешь!
Императрица взмахнула рукой и из неё тут же вырвался меч ки, длинной в десятки метров.
— Берегись! — вскрикнул парень, уже готовый уклоняться.
Он крепко схватил Цяо Сюэинь и несколько раз перекатился по полу, сумев избежать атаки.
Меч
оставил на земле глубокую борозду, тянущуюся от Ми Ли до самой стены, у
которой только что стояли юноша с девушкой. Казалось, будто мир
поделили надвое.
Сюэинь была изумлена:
— Э-это...
Она
с трудом могла поверить в то, что видела перед собой. Девушка долгое
время провела рядом с Чу Чуянь и была, как никто другой, в курсе о том,
насколько талантливой та была. И молодая мисс Чу никак не могла быть
такой могущественной!
Цзу Ань поспешил объяснить:
— Будь осторожна! Это уже не Чу Чуянь. Её телом завладела Ми Ли!
— Что?! — потрясённая этими словами Сюэинь резко повернулась и взглянула на императрицу.
Это объясняло, почему та вела себя так странно и необычно.
— Но тогда мисс Чу...
Парень быстро покачал головой:
— С Чуянь пока всё нормально, но её душа подавлена, из-за чего она и утратила контроль над своим телом.
Ми Ли сложила руки за спиной и с интересом посмотрела на парня:
— Несмотря на свой низкий уровень культивации, у тебя довольно зоркий глаз.
—
Само собой! Тебе ещё предстоит увидеть, на что я действительно
способен. Со временем ты поймёшь, насколько обширны мои знания. Я могу
даже дать тебе испробовать "тайные искусства" японских мастеров!
—
Японских? Это ещё что такое? — императрица была озадачена словами
юноши, но не сильно заинтересовалась. — Учитывая твои ограниченные
навыки и низкий ранг культивации, сомневаюсь, что ты можешь знать
какие-то стоящие искусства, которые смогли бы меня удивить.
Она остановилась на мгновение, прежде чем спросить:
— Однако, мне кое-что любопытно. Откуда ты знал моё имя с самого начала?
Цзу Ань никак не мог раскрыть существование системы Клавиатуры:
—
Разве я не говорил, что я реинкарнация Ин Чжэна? В тот момент, как
только я услышал твой голос, твоё имя было первым, что пришло мне в
голову.
— Чёрта с два я тебе поверю! — сердито фыркнула Ми Ли.
Сердито взмахнув рукой она снова послала меч ки в сторону парня.
— Берегись! — Цяо Сюэинь моментально потянула юношу в сторону, избегая атаки.
Никто
не мог ожидать, что в этот самый момент Цзу Ань тоже схватит девушку и
попытается оттащить её в противоположную сторону, уклоняясь от
опасности. В итоге они оба, противодействуя друг другу, столкнулись,
оставшись на месте, где и стояли.
Рот парня открылся в удивлении, точно так же, как и у Цяо Сюэинь.
Но
более удивительным было то, что вспышка и ударная волна от меча ки, не
доходя до них, разделилась на двое и прошла по обе стороны от них.
Похоже, Ми Ли извлекла урок и в этот раз решила направить урон на места,
куда эта парочка наиболее вероятно должна была уклониться. Однако
неожиданное совпадение заставило остаться их там, где они были
изначально, тем самым избежав смертельной атаки императрицы.
Теперь пришла очередь Ми Ли потерять дар речи.
Цзу Ань тут же громко рассмеялся. Он посмотрел на девушку в своих объятиях и заметил:
— Воу, мы действительно смогли уклониться. Похоже ты и правда моя звезда фортуны.
Сюэинь быстро оттолкнула парня, прежде чем посмотреть на него. Её лицо было полностью красным.
—
Да ладно тебе, подумай о наших обстоятельствах! Какого чёрта ты ведёшь
себя, как застенчивая юная леди в такой-то момент? — сказал юноша,
сбитый с толку её поведением. — Кроме того, я всё равно ничего не
почувствовал от твоей ровной взлётно-посадочной полосы, лишь как грудная
клетка упирается в меня. Тебе и близко не сравниться с формами старшей
сестрёнки императрицы!
Когда
эти слова слетели с его уст, парень почувствовал себя слегка виноватым.
Это правда, что у Цяо Сюэинь была довольно стройная фигура, но её
выпуклости не были настолько малы, чтобы называть девушку плоской. По
крайней мере, её грудь была больше, чем у Чу Хуаньчжао.
Сюэинь молча впилась в него взглядом.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 325 очков ярости!]
Она
понятия не имела, что это ещё за взлётно-посадочная полоса, но не надо
было быть гением, чтобы догадаться, к чему клонил Цзу Ань. Естественно,
ни одной девушке не понравится, когда её тело критикуют.
Ми
Ли же вспомнила всё произошедшее, когда она восстанавливалась от ран.
Это, конечно, было не её настоящее тело, но ей тогда пришлось наблюдать и
испытывать всё это от первого лица...
Как будто этого было недостаточно, Цзу Ань теперь хвастался этим перед другим человеком.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 404 очка ярости!]
— Я ещё никогда и никого так сильно не ненавидела. Раз ты так отчаянно хочешь умереть, я исполню твоё желание!
Лишь
только прозвучали эти слова, перед ней появилось чёрное кольцо, внутри
которого было неисчислимое количество мечей ки, которые начали со
скоростью пулемёта вылетать один за одним в направлении парочки.
— Святые угодники! — глаза Цзу Аня чуть не вылезли из орбит.
Все окрестности были заполнены летящими клинками, и скрыться было попросту негде.
Это
уже был не первый раз, когда парень сталкивался с летающими мечами. Ещё
на турнире кланов он сражался с Юань Вэньдуном, который использовал
свою силу стихии метала, чтобы контролировать многочисленное оружие. И
Ши Куна также можно вспомнить с его ветряными лезвиями. Однако всё это
было не более чем детскими игрушками по сравнению с тем, что на юношу
обрушилось в этот раз. Одного давления, оказываемого этими клинками,
было достаточно, чтобы повергнуть его в отчаяние.
"Эта женщина и правда хочет лишить меня жизни!"
— Берегись!
Цяо
Сюэинь быстро выбежала вперёд, а её волосы тут же удлинились, образовав
колючий куст. В то же время бесчисленные зелёные листья собрались
вместе, сформировав перед ними барьер.
Лезвия
вонзались прямо в куст, постепенно пробивая его. Он становился всё
тоньше и тоньше, прежде чем окончательно распасться. Очередной меч ки
прошил барьер из зелёных листьев, который продержался в течение трёх
вдохов, прежде чем также рухнуть.
Решимость вспыхнула в глазах Сюэинь, когда она оттолкнула Цзу Аня, собираясь с духом и позволив мечу пронзить себя насквозь.
— Сноу! — закричал парень.
Ужасающий клинок из ки разорвал девушку на куски прямо на глазах у парня.
— Ты и правда убила её! — глаза юноши покраснели от ярости, когда он направил ненавистный взгляд на Ми Ли.
— Чего ты орёшь? Не умерла она ещё! — сказала императрица, фыркнув и посмотрев в сторону.
В десятках метров от них постепенно появилось тело Цяо Сюэинь, хотя её лицо теперь было бледным.
В
этот момент Цзу Ань вспомнил, что у неё был навык "Отражение Луны", или
как-то так, который мог спасти жизнь в решающий момент. Девушка
использовала его раньше, чтобы выжить после удара Ядовитым Уколом.
— Ты в порядке?
Цзу Ань сразу же подбежал к ней, чтобы проверить состояние.
— Не трогай меня! — Сюэинь холодно отмахнулась.
— Это хорошо, что ты в порядке, это хорошо... — парень облегчённо вздохнул.
— Возможно, сейчас мы и в порядке, но вряд ли это продлится долго.
На
лице Цяо Сюэинь было ужасное выражение. Ей казалось, что неудачи всей
жизни внезапно обрушились на неё одновременно. Сначала предал Ши Кун,
после чего она использовала свой самый ценный навык, Судьбинную Половину
Жизни. Теперь она потратила своё второе использование Отражения Луны
— умение, которое она могла использовать только три раза за всю свою
жизнь!
"Да что ж я такого ужасного сделала в своей прошлой жизни?"
Императрица с интересом посмотрела на неё:
— Так это секретное искусство племени эльфов, Отражение Луны. Судя по твоим навыкам, ты, должно быть, лесной эльф.
Цзу Ань был ошеломлён. Он пристально посмотрел на Сюэинь:
— Так ты эльф?
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    Цзу Ань пересмотрел невообразимое
количество сериалов, фильмов и аниме про эльфов. Они всегда
представлялись, как самая красивая раса в мире. Бесчисленные отаку,
вероятно, пускали на них слюни, просиживая штаны у себя дома.
— С этим что-то не так? — спросила Цяо Сюэинь, закатив глаза.
—
Нет, нет, всё хорошо... Но разве у эльфов не должны быть длинные
заостренные ушки? — спросил парень, убирая волосы, прикрывающие её уши.
Девушка тут же оттолкнула его руку, а на её лице появилось довольно пугающее выражение.
В этот момент Ми Ли решила ответить на его вопрос:
— Похоже, она полуэльф. Другими словами, она — результат союза между человеком и эльфом.
Лицо Сюэинь побледнело ещё больше. Этот факт долгое время сидел занозой в её сердце и часто заставлял стыдливо опускать голову.
Неожиданно, Цзу Ань рассмеялся:
—
Так значит она результат смешения рас! Это же хорошо! Мультирасовые
люди, как правило, самые красивые, и они склонны наследовать сильные
стороны и таланты обоих своих родителей.
Девушка-эльф
была ошеломлена его словами. Обычно все, кто узнавал про её личность,
начинали критиковать её за нечистое происхождение. Это был первый раз,
когда она услышала термин "мультирасовый", но каким-то образом это
слово принесло ей большое утешение.
— Спасибо, — тихо пробормотала она.
За все прожитые годы это был первый человек, который не стал дискриминировать её и даже умудрился сделать комплимент.
Юноша ярко улыбнулся в ответ:
—
Не стоит меня благодарить. Кстати говоря, а что насчёт меня? Почему бы
нам ещё больше не сблизиться и не родить парочку мультирасовых детей?
Бьюсь об заклад, наш сын будет самым красивым существом в мире, а дочь
будет по красоте соперничать с самими богинями!
Цяо Сюэинь изо всех сил пыталась найти слова для ответа.
"Видимо, я немного погорячилась с изменением мнения касательно этого парня. Кажется, это его бесстыдство — неизлечимая болезнь".
—
Если я правильно помню, Отражение Луны племени эльфов после
применения может телепортировать тело на несколько километров, позволяя,
тем самым, спастись и выжить. Тем не менее, ты всё ещё здесь... Ты
осталась из-за этого бесстыжего парня? — поддразнила Ми Ли.
Цзу Ань шокировано уставился на девушку рядом с ним, когда та сразу же запротестовала:
—
Да с чего бы я оставалась из-за него? Конечно же, это всё ради мисс Чу,
у которой я в долгу! Давай уже проваливай из её тела, иначе я жизни
своей не пожалею, чтобы остановить тебя!
Императрица
громко рассмеялась перед лицом угрозы девчонки, из-за чего небольшая
дрожь пробежала по всей подземной пещере. Мгновение спустя она
успокоилась:
— Ты правда готова поставить свою жизнь на кон?
Лицо
Цяо Сюэинь побледнело. Одного смеха противника, прокатившегося по
округе, было достаточно, чтобы показать огромную разницу в силе. Девушка
понимала, что у неё абсолютно нет шансов на победу.
В этот момент вперёд вышел парень, взяв её за руку:
— Не забывай, здесь ещё есть я!
Возможно,
она уже не обращала на это внимание, потому что они находились перед
самым лицом смерти, или, может быть, она уже просто привыкла к тому, что
они постоянно держались за руки, когда проходили три испытания печати. В
любом случае, в этот раз Сюэинь не стала отталкивать юношу и одёргивать
руку. Вместо этого, тепло, которое она почувствовала от этого касания,
придало ей уверенности.
Ми Ли также была впечатлена этим проявлением единства.
"Ты же всего лишь культиватор третьего ранга. Что ты вообще можешь?"
Цзу Ань решил воспользоваться этой возможностью, чтобы подбодрить свою нынешнюю соратницу:
—
Не нужно бояться. Она сильно ослаблена после перенесения своей души в
новое тело. Более того, яд, которым её отравил тот зомби-генерал, также
нанёс серьёзный урон её душе. Учитывая, насколько та отрава сильна,
возможно, она сможет добить её. Мы просто должны продержаться подольше.
Защитный
куст Сюэинь был мгновенно уничтожен Чжан Ханем, но, при этом, он смог
продержаться довольно долго против мечей ки императрицы. Это
подтверждало, что их враг и правда был ослаблен.
Слова парня мгновенно подняли настрой девушки.
—
Вам не нужно там шептаться между собой, я всё равно прекрасно вас
слышу. Ты абсолютно прав, моё состояние сейчас действительно далеко от
оптимального. Вот только моей нынешней силы всё равно более чем
достаточно, чтобы разобраться с вами двумя, — сказала Ми Ли, холодно
фыркнув.
Взмахом руки она отправила очередной меч ки в направлении парочки.
В
этот раз у клинка была не такая сильная аура. Парень с девушкой сразу
же отпрыгнули в сторону, уклоняясь от атаки. Однако, в последний
момент меч ки превратился в полумесяц, изменив своё направление, и попал
прямо по Цяо Сюэинь.
С криком агонии, девушка выплюнула целый рот крови и тут же рухнула на пол.
Ми
Ли чётко контролировала свою силу, стараясь нанести девушке серьёзные
раны, но при это не зайти слишком далеко, чтобы та не почувствовала
угрозу своей жизни. Императрица не хотела, чтобы Сюэинь использовала
снова Отражение Луны и сбежала из пещеры.
Как она и предполагала, Цяо Сюэинь действительно не стала использовать свой последний козырь.
"Я
могу не убивать её одним ударом, а просто серьёзно покалечить. Таким
образом, это будет лишь вопрос времени, когда она отправится в ад!"
К
тому времени, когда Сюэинь поняла намерения врага, было уже слишком
поздно. Она совсем не могла двигаться, не говоря уже о том, чтобы
направить свою ки на активацию Отражения Луны. Ей оставалось лишь
беспомощно наблюдать за очередным приближающимся мечом ки.
Неожиданно перед ней возникла фигура и заблокировала собой атаку.
Меч
полоснул Цзу Аня по спине, из-за чего тот выплюнул рот крови. Цяо
Сюэинь смотрела на парня перед собой с выражением крайнего удивления на
своём лице. Она на мгновение потеряла дар речи.
— Какие, однако, у вас глубокие чувства друг к другу, — хмыкнула императрица. — Раз так, я отправлю вас в ад вместе.
Она
снова атаковала парочку, на этот раз выпустив сразу несколько мечей ки.
Ми Ли собиралась разрезать их вместе, покончив с этим фарсом, раз и
навсегда.
— Убегай! — крикнула Цяо Сюэинь.
Она прекрасно понимала, что парень никак не сможет её спасти и лишь также будет убит вместе с ней, если останется.
—
Ты же не думаешь, что я брошу тебя в такой момент? — Цзу Ань вытер
струйку крови, стекающую с уголка его губ, и ярко улыбнулся.
Однако,
он вовсе не был так расслаблен, как старался показать. Он отчаянно
циркулировал исконную ки, исцеляя своё тело, и молясь, что Шар
Наслаждений Наследницы продолжит творить чудеса.
Юноша, естественно, нервничал, переживая, что этот артефакт не сможет помочь выжить, если его порежут на куски.
* Пу пу пу! *
Все
мечи ки вонзились в тело парня, брызги крови разлетались во все
стороны. Глаза Цяо Сюэинь наполнились слезами, когда она смотрела, как
юноша перед ней превращался в кровавое месиво. Однако, к её удивлению,
его тело оставалось целым — оно не было разорвано на куски, как она того
ожидала.
Глаза Ми Ли также расширились от удивления, и она начала сомневаться в собственных силах:
"Неужели я и правда так ослабла, что не могу разобраться с жалким культиватором третьего ранга?"
Цзу
Ань чувствовал, как его тело отчаянно пытается поглотить окружающую
исконную ки. Этот мавзолей и правда был построен на священной земле.
Исконная ки, сохранившаяся в этих окрестностях, была чрезвычайно
концентрированной. Возможно, она накапливалась здесь тысячелетиями. Без
этого было бы крайне сложно оправиться от тяжёлых травм.
Увидев, как парень выплюнул очередную порцию крови, Цяо Сюэинь подалась вперёд и вытерла остатки красной жидкости с его губ:
— Ты как? — спросила она обеспокоенно.
— Не переживай, со мной всё нормально, — ответив, юноша изобразил самую уверенную улыбку, на которую только был способен.
Учитывая его характер, он никак не мог упустить эту возможность показать себя с крутой стороны.
Девушка
также выдавила из себя беспомощную улыбку. Она обычно терпеть не могла
его небрежное отношение к серьёзным вещам, но сейчас это её даже
каким-то образом успокаивало:
"В какую-бы передрягу он не попал, он всегда остаётся оптимистом".
Как
только его травмы более-менее зажили, парень поднялся на ноги,
прекрасно понимая, что больше не сможет принимать столько урона.
Неважно,
насколько могущественным был Шар Наслаждений Наследницы, он не хотел
рисковать, проверяя, сможет ли эта безделушка сохранить ему жизнь, если
его тело разорвут на куски. Он должен, во что бы то ни стало, ответить
противнику, чтобы заиметь хоть какие-то шансы на выживание.
Почувствовав боевой дух юноши, Ми Ли заметила:
—
Несмотря на свою низкую культивацию, твоя сила духа значительно
превзошла мои ожидания. Неудивительно, что тебе удалось пройти все
испытания Печати Подавления Души.
—
Хах, подумать только, ты всё ещё помнишь про те испытания печати! И вот
так ты благодаришь того, кто освободил тебя из заточения? — сплюнул Цзу
Ань.
Императрица тихо вздохнула:
—
Я правда не планировала тебя убивать, но кто мог знать, что Красные
Слёзы Госпожи Сян окажутся такими ужасающими. У меня попросту не
оставалось иного выбора, кроме как завладеть телом твоей жены, после
чего ты сделал кое-что непростительное по отношению ко мне. Теперь я
никак не могу позволить остаться тебе в живых — не после того, что
произошло.
Её лицо начало краснеть, хотя и было трудно сказать, от чего именно: от гнева или от смущения.
Юноша возмущённо воскликнул:
— Я должен был наслаждаться интимным процессом со своей женой, но ты сама решила вмешаться. Как ты можешь винить меня в этом?!
—
Я позволила тебе воспользоваться собой — этого более чем достаточно,
чтобы отплатить тебе за спасение моей жизни. Теперь ты сможешь умереть с
миром.
Ми Ли была
невероятно расстроена. Она ведь была императрицей великой династии Цинь,
красавицей номер один Центральных Равнин, благородной личностью,
которая уступала по статусу лишь суверенному императору. Бесчисленные
мужчины были готовы отдать свои жизни за то, чтобы просто вдохнуть её
аромат. И всё же, этот парень действительно был недоволен после того,
как воспользовался ею!
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 999 очков ярости!]
Цзу Ань наконец понял, почему она на него так злилась. В конце концов, она не могла смириться с мыслью, что ею воспользовались.
Парень
был невероятно возмущён этим. Если бы он переспал с настоящим телом Ми
Ли, он мог бы понять её попытки убить его. Однако, та, с которой он
решил разделить интимные моменты, была его женой!
"Ну что за чёрт!"
Юноша сделал глубокий вздох и холодно усмехнулся:
—
Я тот, кто смог снять Человеческую печать, а также печати Земли и Неба.
Ты правда думаешь, что у меня не припасено никаких тузов в рукаве?
— Оу, правда? Ну так покажи уже их, — ответила императрица.
Ей
и правда было любопытно, какие ещё секреты хранит этот парнишка. Она до
сих пор с трудом могла поверить, что такой слабый культиватор смог
совершить такое чудо и разрушить её печать.
Тело
Цзу Аня дрожало от слабости, готовое рухнуть в любой момент. Тем не
менее, он собрал все свои силы, чтобы устоять. Он выпятил грудь и громко
воскликнул:
— Тай'э, раз уж ты признал меня своим хозяином, поддержи меня и помоги одолеть эту демоннесу! Покажи свою славу миру ещё раз!
Парень поднял свою руку и проревел:
— Ко мне, меч мой!
Меч Тай'э, который Ми Ли использовала, чтобы прикончить Чжан Ханя, всё ещё торчал в стене.
Императрица
была ошеломлена этими словами. Она, как никто другой, знала, насколько
могущественным был этот меч. Если Цзу Ань и правда сможет использовать
его мощь, то ей может быть трудно справится с ним в её нынешнем
состоянии.
Девушка тут
же собрала свою ки, готовясь защищаться против легендарного клинка, но
тут же почувствовала себя сбитой с толку. Меч Тай'э всё так же продолжал
торчать в стене, не двигаясь.
Цзу Ань почувствовал, что попал в довольно неловкое положение:
"Почему
мечи других людей летают, как только им дают команду, а мой даже не
пошевелился? Мне правда не хватает ареола главного героя?"
Не желая сдаваться, он проревел ещё раз:
— Иди сюда, ты, глупый меч!
Парень даже
попробовал послать часть своей ки, чтобы забрать меч, но, к сожалению,
он был всего лишь культиватором третьего ранга. Он пока не мог управлять
своей ки на больших расстояниях, поэтому энергия сразу же развеялась,
едва покинув его тело.
Меч Тай'э всё так же продолжал торчать в стене, не сдвинувшись ни на миллиметр.
Даже кто-то такой же бесстыжий, как Цзу Ань, не мог не почувствовать себя униженным в сложившейся ситуации.
— Да твою ж мать, иди сюда сейчас же!
К
сожалению, оружие никак не реагировала на крики юноши. Даже Цяо Сюэинь
не могла смотреть на это унизительное зрелище и прикрыла своё лицо
рукой. На это было слишком больно смотреть!
Ми Ли рассмеялась, а в её голосе не было ни капли страха:
— Хахаха! Ты решил меня рассмешить до смерти, раз не способен одолеть в бою?


    Том 1 Глава 197

    Ми Ли ещё некоторое время посмеялась, прежде чем её выражение лица резко стало суровым:
— Ладно, подурачились и хватит.
В
этот раз она сама рванула в сторону Цзу Аня. Её мечи ки не могли
прикончить этого парня, сколько бы она не пыталась, поэтому императрица
решила заняться этой проблемой лично.
Юноша был потрясён этим зрелищем. Он сразу же уклонился в сторону, извергая при этом нескончаемый поток проклятий:
— Тай'э, ублюдок! Клянусь, ты будешь гореть в аду, если сейчас же не спустишься сюда!
Меч Тай'э слегка затрепетал, отчего воздух в пещере задрожал. Клинок вырвался из стены и тут же полетел прямо в руки Цзу Аня.
Обрадовавшийся, парень сразу взмахнул оружием в сторону приближающейся девушки.
Ми
Ли была явно напугана таким поворотом событий. Она бы, определённо, не
переживала из-за Цзу Аня или Меча Тай'э, будь она в своей оптимальной
форме, но, помня про её нынешнее состояние, у неё не оставалось выбора,
кроме как избегать встречи с ними лицом к лицу.
Парень наконец-то получил возможность получше осмотреть клинок в своей руке. Он слабо щёлкнул пальцем по лезвию, заметив:
—
Какой же ты жалкий. Ты не хотел двигаться, когда я вежливо тебя просил.
Тебе надо было, чтобы я наорал на тебя, прежде чем ты соизволил меня
послушаться.
* Вз вз вз *
Меч негромко зажужжал в знак протеста, недовольный тем, как Цзу Ань сформулировал свою мысль.
Ми Ли мгновение смотрела на клинок, но решила всё-таки не сталкиваться с ним в лоб:
— Разве он не такой же как ты? Неудивительно, что он так резонирует с тобой.
—
Хэй! Это что ещё за чушь ты там придумала? — возразил юноша, сердито
фыркнув. — Что ты имеешь в виду под "такой же как ты"? Я, по-твоему,
выгляжу таким же жалким?
— А разве нет? — усмехнулась императрица.
Даже Цяо Сюэинь, без сил лежащая в луже крови, кивнула в знак согласия.
Цзу Ань тихо кашлянул, чтобы скрыть свою неловкость, прежде чем быстро сменить тему:
— К чему все эти слова? Теперь у меня есть могущественный меч, и пришла пора показать тебе, где раки зимуют!
—
О? Ты хочешь преподать мне урок? — императрица говорила так, будто
услышала самую смешную шутку в мире. — Если бы Меч Тай'э был в своей
пиковой форме, это и правда заставило бы меня поволноваться. Но сейчас?
Не смеши меня!
Сказав эти слова, она мгновенно появилась прямо перед парнем.
Испугавшись,
Цзу Ань тут же взмахнул клинком в сторону Ми Ли, начав шквал
чрезвычайно агрессивных атак. Он решил полностью отказаться от
какой-либо защиты и сделать всё возможное, чтобы сокрушить императрицу. И
это было мудрым решением, ведь в этот момент всё ещё действовал эффект
Шара Наслаждений Наследницы, помогая ему сохранять последние крупицы
здоровья после каждой атаки противника, а регенерирующие способности
Сутры Исконного Происхождения сразу же исцеляли полученные раны.
Ми
Ли нахмурилась. Она никак не могла принять факт, что пострадает от
такого жалкого муравья. Она начала отступать, но это лишь подбодрило
юношу, и он ещё больше увеличил интенсивность своих атак.
К
сожалению, пропасть в культивации между ними была слишком огромна.
Девушке не понадобилось много времени, чтобы найти открытие среди
взмахов мечом парня и нанести ему ответный мощный удар, подбросив его в
воздух. Юноша пролетел через всю пещеру по длинной дуге, прежде чем
тяжело рухнуть на землю.
— А Цзу! — вскрикнула Цяо Сюэинь.
Она попыталась броситься вперёд, чтобы поймать его, но тяжесть собственных ран сковывала её движения.
— Раз ты так печёшься о нём, я позабочусь о том, чтобы вы смогли поскорей воссоединиться в загробной жизни! — усмехнулась Ми Ли.
Она подняла свою руку, собираясь уже добить Цяо Сюэинь, когда услышала слабый голос позади себя:
— Я ещё не умер!
Две
девушки тут же обернулись. Сюэинь была чрезвычайно рада увидеть, что
Цзу Ань ещё дышит, тогда как императрица была полностью шокирована.
Силы, с которой она ударила парня ранее, было более чем достаточно,
чтобы прикончить культиватора пятого ранга, не говоря уже про кого-то с
третьим рангом!
Юноша
неуверенно поднялся на ноги. Сначала это было довольно трудно, но с
каждой секундой его стойка становилась всё более и более твёрдой. Сутра
Исконного Происхождения продолжала отчаянно поглощать исконную ки из
окружающего пространства, восстанавливая его тело. Само собой, скорость
его восстановления не могла сравниться со скоростью, с которой он
умудрялся получать новые раны. Однако, к счастью, у него всё ещё был Шар
Наслаждений Наследницы, держащий его в шаге от смерти, но не позволяя
умереть, каким бы ужасным его состояние ни было.
Выражение лица Ми Ли стало холодным:
"Этот парень, словно таракан — ты его всё давишь, давишь, а он никак не помрёт! Раздражает!"
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 444 очка ярости!]
Это
было немалое количество очков ярости, вот только Цзу Аню в этот момент
было вовсе не радостно. Ранее он поклялся, что в следующие три розыгрыша
лотереи согласен не выигрывать ничего хорошего. Так что, сколько бы
очков ярости он сейчас не получал, все они просто бесполезно сольются.
Юноша поразился сам себе. Как он умудрялся думать о подобных вещах, даже находясь на волосок от смерти?
Ми Ли снова бросилась к нему со скоростью молнии. Парень собрался с силами и нанёс ответный удар своим Мечом Тай'э.
* Бам! *
И
снова Цзу Ань был отправлен в полёт. Удар огромной силы пришёлся по его
жизненно важным точкам, и, при нормальных условиях, он бы уже точно
умер.
Не смотря на это, императрица не смела ослаблять свою бдительность. Она продолжала пристально смотреть на тело противника.
Её осторожность не была беспочвенной, потому что отлетевший парень снова поднялся на ноги.
— Сестрёнка императрица, что так слабо? Давай сильней!
Лицо Ми Ли потемнело. Она снова рванула вперёд и провела серию мощных резких ударов по телу юноши.
Но, мгновением спустя, весь окровавленный, Цзу Ань снова поднялся на ноги, закричав:
— Ещё сильней!
* Бам! *
Ответом ему послужила очередная смертельная атака.
— Старшая сестрёнка императрица, ты мало кушала? Ах да, я совсем забыл, ты же проторчала в гробу целые тысячи лет.
* Бам! *
— Ещё сильней!
* Бам! *
...
Тем
временем, у Цяо Сюэинь уже давно стояли слёзы в глазах. Она кричала
парню, чтобы тот прекратил провоцировать эту демоницу, но тот абсолютно
её не слушал.
Эта пытка продолжалась бесчисленное количество раз, прежде чем Ми Ли наконец остановилась. В её глазах мелькнули сложные эмоции:
—
Должна признать, хоть ты и слаб, но я ещё никогда и никого не встречала
с такой непоколебимой силой воли, как у тебя. Неудивительно, что ты
смог подчинить себе Меч Тай'э.
— Жаль, что я не ровня тебе, — глубоко вздохнул Цзу Ань.
Хоть
он и был в безопасности благодаря Шару Наслаждений Наследницы,
абсурдная разница в силе оставляла его абсолютно беспомощным перед лицом
такого врага. У него не было ни малейшего шанса на победу.
—
Что ж, меня и правда восхищают твои мужество и сила воли. Раз уж это
был такой мужчина, как ты... Кхм, кхм, — лицо Ми Ли слегка покраснело. —
Теперь, когда я думаю об этом, мне уже не кажется неприемлемым оставить
тебя в живых. Пожалуй, я отпущу тебя.
С этими словами, она развернулась, чтобы уйти. Однако, Цзу Ань сразу же окликнул её:
— Подожди-ка! Ты, может, и отпустила меня, вот только я тебя никуда не отпускал. А-ну верни мне мою жену!
Парень
знал, что это было вопросом времени, когда императрица окончательно
сотрёт личность Чу Чуянь. Когда это случится, его жена умрёт
по-настоящему.
Ми Ли повернулась, а на её лице появилось мрачное выражение:
— Лучше не испытывай моё терпение!
Великая
династия Цинь была известна своими строгими законами, и сама она была
императрицей, которая во всей стране была вторым по статусу человеком,
уступая лишь одному мужчине. Хоть она и не была таким тираном, как Ин
Чжэн, она также определённо не была той, кто ценит святость жизни. Она
всегда была готова без колебаний убить кого-нибудь, даже если это
близкий родственник, если тот перейдёт ей дорогу.
При
нормальных обстоятельствах Ми Ли приговорила бы юношу к смерти от
тысячи плетей за то, что он осмелился оскорбить её. Она пощадила его
лишь из-за восхищения его силой воли. Но теперь он решил, что может
что-то от неё требовать?!
Цяо Сюэинь попыталась убедить Цзу Аня отступить:
—
А Цзу, ты уже сделал всё, что мог. Я верю, что мисс Чу видела все твои
старания и благодарна тебе. Тебе больше не нужно продолжать
упорствовать. Надо признать, что ты никак не сможешь победить в этот
раз.
По её мнению, это
уже и так было чудом, что парень смог продержаться так долго, но всё
равно должен быть предел тому, что может выдержать человеческое тело. Не
стоит и говорить, что он не мог даже поцарапать Ми Ли. Это была
абсолютно безнадёжная битва, и не было никакого смысла продолжать её.
Однако, Цзу Ань лишь покачал головой:
— Она моя жена, прежде всего. Мы уже закрепили наш брак. Я не могу смотреть, как её лишают жизни таким подлым способом.
— Хорошо, тогда я исполню твоё желание! — императрица уже успела знатно разозлиться.
Она
была рождена в королевской семье, и единственные её отношения были с Ин
Чжэном. Из-за этих обстоятельств она никогда не верила в романтическую
любовь, или что-то в этом роде. Однако, решимость этого парня бросала
вызов всем прагматическим ценностям, которых она всегда придерживалась.
"Как
эта девушка смогла заполучить то, что было недоступно мне? Нет, это всё
не важно. Мне просто нужно разорвать связь. которую они разделяют".
За
долю секунды девушка переместилась, оказавшись прямо перед парнем. Цзу
Ань сразу же поднял свой меч, чтобы защититься. Однако, травмы, которые
он получил за всё это время, были слишком тяжёлыми, и, даже с
удивительными исцеляющими способностями Сутры Исконного Происхождения,
ему потребовались все силы, чтобы просто устоять на ногах. Юноша
попросту был не в состоянии использовать свой меч.
Ми Ли щёлкнула пальцем и Меч Тай'э вылетел из рук парня, воткнувшись в землю в нескольких метрах от него.
Девушка
схватила юношу за шею своей рукой и вонзила свои длинные ногти в его
плоть, выпустив струйку крови, что окрасила её светлые пальцы в
соблазнительный красный цвет.
—
Я всё никак не могу понять, как ты смог продержаться так долго. Это
может быть связано с какими-то секретными навыками, которыми ты
обладаешь, или, быть может, тут замешана твоя особая родословная.
Однако, как бы там ни было, сомневаюсь, что ты сможешь выжить, если я
оторву тебе голову.
— До
сих пор я не сражалась с тобой всерьёз, ведь я даже ни разу не целилась
тебе в голову. Но, раз ты не знаешь, когда стоит остановиться, я больше
не буду проявлять милосердие. Я не верю, что ты сможешь остаться в
живых без своей головы.
На
самом деле, Цзу Ань и сам переживал касательно того, сможет ли Шар
Наслаждений Наследницы спасти его, если он лишится головы. Если он и
правда останется живым, то что тогда? Его оторванная голова обратно
прирастёт к телу?
"Но что, если она раздавит мою голову как арбуз, превратив мои мозги в кашу? Я и тогда смогу выжить?"
От этой мысли цвет лица юноши стал ужасным.
Заметив
тонкие изменения в его выражении лица, Ми Ли холодно усмехнулась,
готовясь снести ему голову. Однако, внезапно её тело замерло.
— А Цзу, убей меня!
Мрачный взгляд Ми Ли исчез, заменившись взволнованным выражением лица Чу Чуянь. В её глазах блестели слёзы.
Парень был несказанно рад её видеть:
— Дорогая, ты смогла её подавить?
—
Мне лишь на время удалось вернуть контроль над телом, но я не
продержусь долго. Поторопись и убей меня скорей! — воскликнула девушка.
Чуянь
была гордым человеком, и она никак не могла позволить другой женщине
завладеть её телом. Одна только мысль о том, как эта императрица будет
использовать её плоть, чтобы заниматься разными грязными делами с
мужчинами, заставила её содрогнуться от отвращения. Она скорее умрёт,
чем позволит чему-то такому произойти!
Её
слова заставили Цзу Аня заколебаться. Чу Чуянь полностью убрала всю
свою защиту, так что даже со своими ужасными ранами юноша мог легко
убить её в этот самый момент. Вот только как он мог действительно
решиться на это?
Если бы он и правда был готов принять её смерть, он бы ни за что не смог зайти так далеко.
— Скорее! — закричала девушка, умоляюще.
Лицо
парня потемнело. Он знал, какое логическое и правильное решение он
должен был принять, но разве это та проблема, которая должна решаться
логикой?
В этот короткий момент колебания, властная Ми Ли смогла вернуть себе контроль над телом:
— Ты, жалкая девчушка! Как смеешь ты сопротивляться мне?
Глаза Чу Чуянь снова стали ясными:
— Если тут и есть кто-то жалкий, то это точно ты!
Выражение
лица девушки постоянно менялось между Чу Чуянь и Ми Ли, говоря друг с
другом совершенно разными тонами. Это было действительно довольно жуткое
зрелище.
Цзу Ань знал,
что он больше не может сомневаться. Он поднял Меч Тай'э и направил его
острие на сердце Чу Чуянь. Всё, что ему нужно было сделать, немного
надавить, и жизнь его жены оборвётся.
Каким-то
образом понимая, что парень не сможет этого сделать, Чу Чуянь стиснула
зубы, схватила клинок левой рукой и резко потянула к своей груди.
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    — Чуянь! — закричал Цзу Ань с ужасом в голосе.
Его
травмы были достаточно серьёзными, чтобы свести на нет любые
преимущества, которые ему давала Сутра Нирваны Феникса. В итоге у него
совершенно не было сил, чтобы дёрнуть меч назад.
Клинок пронзил грудь девушки, и оттуда начала просачиваться струйка крови.
Парень уже было отчаялся, но вдруг заметил, что меч остановился.
Правая
рука Чу Чуянь также схватилась за лезвие, отчаянно стремясь удержать
его на месте. Или, вернее будет сказать, это Ми Ли пыталась остановить
эту попытку самоубийства.
Это
было ещё одно невероятно жуткое зрелище. Одна рука пыталась остановить
клинок, тогда как другая пыталась этим самым клинком проткнуть себе
грудь. Всё это привело к патовой ситуации.
Разум
Цзу Аня погрузился в хаос. Он понимал, что такое тупиковое положение
дел не продлится долго. Парень знал, что должен убить девушку сейчас,
иначе уже совсем скоро Ми Ли одержит верх, вернув себе полный контроль.
Но юноша всё равно никак не мог решиться на этот шаг!
"Должен
же быть способ спасти её!" — Цзу Ань изо всех сил напрягал свой мозг,
пытаясь придумать решение проблемы, но он только недавно переселился в
этот мир, и ему банально не хватало знаний об этой вселенной. Он уже
использовал все доступные средства, чтобы разобраться с императрицей.
"Погоди-ка, ведь
кое-что ещё осталось — Глаза Обрюхачивания! У меня всё ещё есть одно
использование. Я совсем было забыл про этот навык".
Однако
его радость довольно быстро обернулась отчаянием, ведь эта способность
не могла спасти Чуянь. Всё, на что был способен этот навык, так это
вызвать боль и, возможно, предоставить парню открытие и возможность
убить девушку. Вот только если бы он действительно хотел убить свою
жену, то мог бы сделать это и так — прямо в этот момент.
Юноша
вдруг подумал о словах, что мужчина в драконьей робе ему сказал
напоследок. Было похоже, что Сутра Исконного Происхождения обладала
также функцией некоего очищения. К сожалению, он понятия не имел, как
она работает!
До сих пор
он научился лишь направлять исконную ки для закалки своего тела и
исцеления ран. Естественно, никто его не обучал никакому очищению.
После этого юноша вспомнил, как он восстанавливал меридианы ки Чу Чуянь ранее.
"Возможно, нашим телам снова нужно объединиться для обряда очищения?"
Однако,
он быстро отбросил эту мысль. Мужчина в драконьей робе был, вероятно,
Ин Чжэном. И, независимо от его отношений с Ми Ли, та всё ещё являлась
его императрицей. Это ж кем надо быть, чтобы сказать другому отлюбить
свою жену?
По крайней мере, не похоже, что Ин Чжэн был куколдом.
"Но как же мне тогда её очистить?"
Цзу
Ань внезапно почувствовал, что внешняя сила, давящая на меч,
становилась все больше и больше. Ми Ли, явно возвращала себе контроль.
Он должен был сделать что-то как можно скорей, пока ещё не стало слишком
поздно.
"К чёрту, я должен попробовать!"
—
Старшая сестра императрица, до сих пор я не сражался с тобой всерьёз,
но похоже у меня больше нет иного выбора, — сказал парень.
Ми Ли звонко рассмеялась:
— Ты до сих пор не сражался всерьёз?
Даже
Чу Чуянь и Цяо Сюэинь почувствовали, как их глаза расширились. Они
никак не ожидали, что юноша скажет такие слова и в такой-то момент.
Цзу Ань глубоко вздохнул:
— Ты же ведь знаешь, что я заполучил Сутру Исконного Происхождения, а значит должна знать и от кого я её получил.
— Ин Чжэн! — воскликнула императрица в изумлении.
—
Верно. Но он передал мне не только Сутру Исконного Происхождения, но
также рассказал мне, как я могу с помощью очищения избавиться от тебя, —
сказал парень.
Как и
ожидалось, лицо Ми Ли тут же потемнело. Она была так потрясена, что Чу
Чуянь сумела получить больший контроль над телом, в результате чего меч
вонзился ей в грудь ещё глубже.
Встревоженный, Цзу Ань сразу же приложил все свои силы и вырвал клинок обратно.
Жена вряд ли одобряла его усилия.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 250 очков ярости!]
"Вот гад! Мне ведь было так сложно найти эту возможность, но ты решил свести на нет все мои старания!"
Не прошло много времени, прежде чем Ми Ли нашла нестыковку в словах парня:
—
Нет, тут что-то не так. Если ты всё это время мог очистить меня, ты бы
сделал это намного раньше. Тебе бы не пришлось терпеть такие побои и
получать столько ран.
Однако, на это Цзу Ань сразу же ответил:
—
Ну что тут можно сказать? Я же извращенец. Сестрёнка императрица, как
вообще мог такой похотливый извращенец, как я, убить такую красавицу,
как ты?
И Чу Чуянь, и Ми Ли были ошеломлены, потеряв дар речи.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 333 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 333 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 256 очков ярости!]
Юноша обратил внимание, что получил одинаковое количество очков ярости от Ми Ли и от Чу Чуянь:
"Возможно,
это из-за того, что они разделяют одно тело на двоих? Какая жалость,
что Чу Чуянь умрёт, если продолжит быть одержима Ми Ли. Если бы только
они вдвоём могли сосуществовать, разве это не было бы двойным счастьем
для меня?"
"Кстати говоря, а ты-то чего злишься, Сюэинь?"
Парню потребовалось небольшое усилие, чтобы отбросить все посторонние мысли:
—
И вдобавок... Мы ведь разделили те приятные интимные моменты друг с
другом. Я не настолько бессердечен, как ты, чтобы отвернуться от того...
с кем был так тесно связан всего минуту назад!
Снова, и Чу Чуянь и Ми Ли не знали, что сказать.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 1024 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 1024 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 1024 очка ярости!]
Этот огромный прирост очков ярости изрядно напугал юношу:
"Какого чёрта? Почему все они дают мне одинаковое количество очков ярости? Хех, это значит, что моя догадка верна?"
В этот самый момент раздался оглушительный взрыв.
Все
они сразу повернулись в сторону шума, увидев, как поверхность озера
ужасающе бурлит. Большие зелёные листья лотоса уже исчезли, а вся пещера
начала трястись. С потолка отваливались и падали каменные осколки.
— Что происходит? — воскликнул Цзу Ань.
— Призраки уже почти вырвались, — ответила Ми Ли, сильно нахмурившись.
Парень посмотрел на неё в замешательстве.
Императрица быстро пояснила:
—
В те древние времена по вине Чжан Ханя было убито двести тысяч элитных
солдат династии Цинь. Опасаясь, что эти воины восстанут как мстительные
духи, чтобы отомстить ему, Чжан Хань сговорился с королём-гегемоном
Западной Чу. Вместе они смогли использовать остаточную ауру Печати
Подавления Души, которой была запечатана я, с ядром в виде Призрачного
лотоса, и с помощью этой новой дополнительной печати они смогли заточить
все двести тысяч злых разъярённых духов в этом озере.
Цзу Ань был впечатлён:
—
Всего лишь остаточной ауры от твоей печати хватило, чтобы подавить все
эти двести тысяч духов. О боже! Это ж какой страшной ты сама должна
быть!
Ми Ли не очень сильно понравилось это его наблюдение.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 378 очков ярости!]
—
После того, как ты снял Печать Подавления Души, основа меньшей печати,
которую установил Чжан Хань, также была уничтожена, — продолжила
императрица. — Это всё твоя вина! Если бы ты тут не мешался, я бы не
забыла про это. Я собиралась покинуть это место как можно скорей, но
теперь мне придётся разбираться с этой бедой вместе с вами!
Парень закатил глаза:
—
Ты хочешь сказать, что боишься этих двести тысяч духов? Я хочу
сказать... Они же были запечатаны всего лишь остатками твоей Печати
Подавления Души!
— Само
собой, я бы их совершенно не боялась, будь я в своей оптимальной форме.
Однако Красные Слёзы Госпожи Сян уничтожили моё собственное тело, а тело
твоей жёнушки попросту слишком слабое. В нынешнем состоянии мне с ними
не справиться, — ответила Ми Ли, холодно фыркнув.
Чу Чуянь стиснула зубы в молчаливом гневе.
С
самых юных лет она всегда была известна, как гениальный культиватор, и
это было действительно так — она гордо возвышалась над многими другими.
Это был первый раз, когда кто-то смел презирать её, называя слишком
слабой. И, что ещё хуже, ей нечего было возразить на это.
"Как же бесит!"
— И зачем ты всё это мне рассказываешь? — юноша не мог понять, почему девушка вдруг решила объяснить ему всё это.
Их
отвлёк внезапный шум. Терракотовые солдаты тоже заметили, что
происходит внутри озера, и быстро направились туда. Из озера резко
выскочила большая толпа синей нечисти, стремительно поглотив первый ряд
терракотовых воинов.
Пока Цзу Ань, ошеломлённый, наблюдал за происходящим, он услышал голос Ми Ли, выводящий его из оцепенения:
— Почему бы нам не заключить сделку?
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    — Что ещё за сделка? — спросил Цзу Ань, с ужасом смотря в направлении армии нежити.
Он ещё даже не разобрался с проблемой Ми Ли, но уже новая катастрофа свалилась ему на голову.
"Похоже, теперь я точно обречён".
— Я уверена, ты и сам понимаешь, что все мы тут умрём, как только эти злые духи все вырвутся наружу, — сказала императрица.
Удивлённый, парень спросил:
—
Разве они не были солдатами династии Цинь, прежде чем умереть? Одно
дело, что они ненавидят Чжан Ханя, но, в то же время, они должны
подчиняться тебе, как императрице династии Цинь, разве нет?
Девушка покачала головой:
—
Это правда, что они были солдатами династии Цинь, но они умерли с
сердцами, наполненными ненавистью, после чего были запечатаны на тысячи
лет. Их ненависть, гнев, ярость за это время полностью разрушили их
сознания, превратив в мстительных духов. Всё, что в них осталось — злоба
и кровожадность, а их единственный инстинкт — уничтожать всё живое
вокруг. Никто из нас не выживет, как только они вырвутся из озера.
— И про какую сделку ты там говорила? — юноша вопросительно посмотрел на неё.
Он
мог противостоять Ми Ли всё это время, потому что она была разумной и с
ней можно было общаться, пытаться договориться. Однако, он ни за что не
хотел бы заниматься подобным с призраками.
—
Вместо того, чтобы использовать очищение для уничтожения меня, лучше
примени его для того, чтобы разобраться с этими духами. От этого мы
выиграем оба! — ответила девушка.
Цзу Ань был в восторге:
"Похоже, она и правда думает, что я могу уничтожить её этим очищением, и боится такой возможности".
Осознав это, юноша сразу же нацепил на лицо серьёзное выражение:
— И почему же я должен это делать? Ты ведь хочешь убить мою жену, и я не дам тебе отделаться так просто!
Лицо
Ми Ли потемнело, когда она изо всех сил пыталась внутренне принять
решение. Она взглянула в сторону озера, где терракотовые солдаты
стремительно уступали противнику. Это было лишь вопросом времени, когда
мстительные духи одолеют их.
В
конце концов, была огромная разница в мощи между этими двумя силами.
Двумстам тысячам мстительных духов противостояло лишь несколько тысяч
терракотовых солдат. Если бы не тот факт, что призраки не могли все
вместе вырваться из-под печати за раз, битва уже была бы давно окончена.
—
Хорошо! Я оставлю тело твоей жены, но ты не должен использовать
очищение на мне! Вдобавок к этому, тебе позже нужно будет собрать
ресурсы для меня, чтобы я смогла восстановить своё собственное тело, —
ответила императрица мрачно.
Парень был чрезвычайно рад. Это было наилучшим исходом, на который он только мог надеяться:
"Похоже, она действительно сильно боится этого, так называемого, очищения".
— Отлично, я согласен с условиями этой сделки. Поторопись и проваливай из тела Чуянь!
— Ты меня совсем за дуру держишь? Что, если ты потом откажешься от своих обязательств? — усмехнулась Ми Ли.
— И что же ты хочешь, чтобы я сделал? Ещё один контракт?
Императрица сразу отбросила эту идею:
—
Не пойдёт. В этих контрактах слишком много дыр. Учитывая, какой ты
презренный парень, кто знает, какие ловушки и обходные пути ты
придумаешь там для меня!
Цзу Ань никак не мог поверить в то, что только что услышал.
—
Старшая сестрёнка императрица, если мне не изменяет память, это именно
ты обманула меня, нарушила условия нашего прошлого контракта и не
выполнила его условия. Как у тебя вообще язык повернулся сказать такие
слова?
"Чёрт подери, одна только мысль об этом приводит меня в ярость!"
— А Цзу, ты не должен соглашаться на эту сделку! Эта жещина очень хитрая. Она точно что-то замышляет! — воскликнула Чу Чуянь.
Цяо Сюэинь кивнула, соглашаясь:
— Верно, верно, эта девушка подлая и коварная. Мы определённо не можем ей доверять!
—
Глупые девчушки! На войне все средства хороши. Я ведь не знаю никого из
вас, так что это вполне нормально — попытаться провести вас. Вы должны
винить только себя, что повелись на эти уловки. Но обстоятельства
изменились, и теперь мы все в одной лодке! — сказала Ми Ли, сердито
фыркнув.
От бесстыдства
императрицы Цзу Ань потерял дар речи. По какой-то причине его задели
слова девушки. В любом случае, у него не было иного выбора, кроме как
согласиться с её требованиями, поскольку прямо сейчас он разыгрывал
перед ней спектакль про то, что может использовать очищение.
— И что же ты предлагаешь?
Ми Ли уже всё тщательно продумала:
—
Как я уже сказала, в обычных контрактах слишком много лазеек. Давай всё
упростим и заключим "Контракт Жизни и Смерти", вместо этого. Таким
образом, никто из нас не сможет обмануть другого.
— Контракт Жизни и Смерти? Это ещё что такое? — спросил парень в замешательстве.
Императрица поспешила объяснить:
— Обещание, превосходящее жизнь и смерть, будет дано: двое состарятся вместе…
Цяо Сюэинь почувствовала, что не может молчать, и прервала её:
— Какое бесстыдство! Ты ведь используешь это как предлог, чтобы украсть мужа мисс Чу?
Потрясённое выражение лица Чу Чуянь ясно демонстрировало, что у неё были аналогичные мысли.
Ми Ли тут же пришла в ярость:
—
О чём вы, две глупые девчушки, только думаете? Да кто в целом мире
захочет у тебя отбирать этого извращенца? Эта поэма используется не для
описания романтических отношений между мужчиной и женщиной! В те времена
она использовалась для описания духа товарищества, розделяемого
военными. Как следует из строк, это относится к обещанию умереть вместе
на поле боя в критический момент.
Лицо Сюэинь тут же покраснело:
— Я... Я это и имела в виду!
Чу Чуянь же и сама была смущена своими собственными мыслями, поэтому не заметила странного поведения Цяо Сюэинь.
—
Этот контракт свяжет наши души вместе. Если ты умрёшь — умру и я, и
наоборот. Таким образом, нам больше не нужно будет переживать о
предательстве другой стороны, — продолжила императрица. — Это
единственный вариант, при котором я смогу почувствовать себя в
безопасности после того, как оставлю тело твоей жены. В противном
случае, я предпочту, чтобы мы погибли все вместе.
— Ты хочешь, чтобы мы умерли вместе? — Цзу Ань колебался.
Он явно не хотел доверять собственную судьбу другому человеку.
Чуянь заскрежетала зубами:
— А Цзу, не соглашайся! Хватай Сноу и убегай, я задержу её!
Парень нахмурился, услышав её слова. Но, прежде чем он успел что-либо сказать, Ми Ли перебила его:
—
Ты правда такая глупая?! Он бы уже давным-давно убежал, если бы мог
принять твою смерть! Он не стал бы ждать до этого момента, проходить
через все страдания и терпеть все те ужасные раны и травмы ради тебя!
—
Кроме того, если тут кто-то и находится в невыгодном положении, то это
я! Как ты можешь жаловаться на эти условия? Ты хоть в курсе, какая я
могущественная?! Во всём мире найдётся не больше пары человек, что
смогут ранить меня! И это в то же время, когда твой муж так слаб и
жалок. Я единственная здесь, кто должен переживать и волноваться!
Цяо Сюэинь всё ещё не желала принимать такой поворот событий:
—
Хмф, да что ты говоришь! По крайней мере он сможет прожить тысячу лет, а
то и дольше, если повысит свою культивацию. Связав свою судьбу с тобой,
он многое потеряет!
Она
передала ему, по крайней мере, от 700 до 800 лет своей собственной
продолжительности жизни, использовав Судьбинную Половину Жизни, и плюс к
этому сами культиваторы обычно живут значительно дольше, чем обычные
люди. Прожить тысячу лет для этого парня не должно быть проблемой.
Кроме
того, теперь, когда она пожертвовала Цзу Аню половину своей жизни, ей
абсолютно не нравилась идея, что тот умрёт вместе с другой девушкой. Она
никак не могла принять такую потерю!
— Тысячу лет? — Чу Чуянь была удивлена замечанием Сюэинь.
Учитывая нынешнюю культивацию юноши, он был очень далёк от того, чтобы прожить такой срок.
С другой стороны, Ми Ли лишь холодно фыркнула:
— Тысяча лет? Хмф! Да даже если он умудрится прожить две тысячи лет, всё равно я потеряю больше всех!
Цяо
Сюэинь и Чу Чуянь замолчали. Они понимали, что императрица, должно
быть, права, ведь она уже прожила невообразимый период времени в этой
тёмной подземной пещере.
Цзу Ань же не выдержал и спросил:
— Старшая сестрёнка императрица, сколько же тебе лет?
Ми Ли закатила глаза:
— Разве ты не знаешь, что некрасиво спрашивать у девушки её возраст?
—
Я не буду сомневаться в твоих словах, если ты прямо скажешь, что
сможешь прожить хоть десять тысяч лет. Но я думаю, что ты, видимо, была
запечатана здесь на протяжении нескольких тысяч лет, — отвечал Цзу Ань. —
Если вдруг ты уже приближаешься к своим последним годам, не слишком ли
много я потеряю, заключив с тобой контракт Жизни и Смерти?
Императрица была ошеломлена, потеряв дар речи.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 777 очков ярости!]
Цяо
Сюэинь звонко рассмеялась. Этот парень бесчисленное количество раз
выводил её из себя, но было так странно наблюдать, как он это делает с
другими людьми.
— Ты! Хватит испытывать моё терпение! — веки Ми Ли дёрнулись, когда она выдавила из себя слова сквозь стиснутые зубы.
— Хорошо, хорошо, я согласен связать себя с тобой контрактом Жизни и Смерти, — ответил юноша.
Цяо Сюэинь и Чу Чуянь моментально воскликнули взволновано:
— А Цзу, ты не должен!
Однако, парень остановил их, махнув рукой:
—
Не переживайте. Я не сильно много теряю, заключая этот контракт. Нам
всё ещё надо как-то разобраться со сложившейся ситуацией, и у нас нету
времени спорить тут.
И
Цяо Сюэинь, и Чу Чуянь не думали, что это было правильным выбором —
заключать такую сделку с Ми Ли, но они также понимали, что он был прав.
Раз он уже принял решение, им оставалось только принять его.
Что
касается Цзу Аня, то он прекрасно знал, что просто обманывает
императрицу. На самом деле он отчаянно стремился к заключению этого
договора. Единственное, о чём он волновался, так это о том, что Ми Ли
может заметить его слишком радостное состояние и насторожиться. Поэтому
он и постарался небрежно сменить тему.
К счастью, его отвлекающий манёвр сработал хорошо, и Ми Ли ничего не заметила.
— Ладно, как нам заключить этот контракт Жизни и Смерти? — спросил парень.
Императрица вытянула руку:
— Дай мне каплю своей эссенции крови.
—
Эссенции крови? — Цзу Ань неловко почесал затылок. — Это будет уместно
тут? Я имею в виду, что снимать штаны, бельё и оголяться перед всеми
вами — это немного...
Цяо Сюэинь, Чу Чуянь и Ми Ли все дружно застонали.
—
Да что за грязные мысли ты там держишь у себя в голове! — почти
прокричала Ми Ли. — Эссенция крови относится к источнику твоей жизненной
силы. Она отличается от обычной крови, и это абсолютно не то, про что
ты подумал!
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 517 очков ярости!]
Парень
смущённо рассмеялся. Было неловко, конечно, переиначить её слова таким
непристойным образом... Хотя, если честно, он не думал, что его можно за
это винить. В конце концов, чуть ранее он использовал другой тип
"эссенции крови", чтобы восстановить меридианы ки Чу Чуянь.
Императрица
больше не хотела терять время зря, поэтому она тут же прижала свой
указательный палец ко лбу юноши, извлекая из головы того капельку крови.
Эта жидкость выглядела гораздо более яркой, нежели обычная кровь.
Чу Чуянь была ужасно напугана. Она постаралась остановить Ми Ли, но та поспешила её успокоить:
— Расслабься, не наврежу я твоему мужу.
Цзу
Ань внезапно почувствовал волну слабости. Усталость, такая сильная,
которой он ещё никогда не чувствовал, прокатилась по его телу. Казалось,
что потеря эссенции крови действительно нанесла огромный урон.
— Вытяни палец и нарисуй те же символы, что и я, — проинструктировала императрица.
— Будь осторожным, А Цзу! — предупредила Цяо Сюэинь.
— Если почувствуешь что-то неладное, немедленно пронзи своим мечом моё сердце, — добавила Чу Чуянь.
Юноша с улыбкой заверил их обеих:
— Не волнуйтесь, она не сможет убить меня.
Он не боялся Ми Ли, пока действовал Шар Наслаждений Наследницы.
— А ты уверен в себе, — заметила Ми Ли, недовольная тем, как легкомысленно тот отнёсся к ней.
Однако
Цзу Ань не стал ничего говорить. Он поднял руку и коснулся кончика
пальца Ми Ли. Ледяное ощущение было невероятно комфортным, и на
мгновение он задумался, исходило ли это ощущение комфорта от Чу Чуянь
или Ми Ли.
— Сфокусируйся! — императрица нахмурилась.
Выражение лица парня заставило её почувствовать себя неуютно.
— Медленно двигай своим пальцем, повторяя за мной.
Цзу
Ань ответил кивком. Соединив кончики пальцев, используя эссенцию крови в
качестве чернил, они нарисовали в воздухе сложную формацию.
Как
только формация была закончена, из неё тут же вырвался луч золотого
цвета, проникнув в голову двух человек, прежде чем бесследно исчезнуть.
Парень
быстро моргнул. Внезапно, Ми Ли почувствовала к нему гораздо большую
близость, а сам Цзу Ань в тот же момент понял, что императрица ему не
лгала. Этот контракт действительно связал их души и судьбы.
Это
не было чувством, которое можно было описать словами, скорее
естественное озарение, происходящее от самих законов природы, что
управляют этим миром.
Юноша подумал про одну важную вещь, которую упускал из виду до этого:
— Но что ты собираешься делать, когда покинешь тело моей жены?
Он
был так сосредоточен на освобождении Чуянь от Ми Ли, что совершенно не
думал о последствиях. Теперь, когда они были связаны, он начал
переживать, что Ми Ли может внезапно исчезнуть или умереть. А это, в
свою очередь, означало бы и его смерть.


    Том 1 Глава 200

    Ми Ли перевела взгляд вниз, на клинок парня, что тот держал в руке:
— Я пока останусь в Мече Тай'э.
Цзу Ань был чрезвычайно удивлён:
— Этот меч также может служить пристанищем для душ?
Императрица лишь закатила глаза в очередной раз:
—
Все божественные оружия, включая Меч Тай'э, содержат в себе карманное
измерение. К счастью, дух клинка сильно истощён. Иначе, мне было бы
нелегко проскользнуть внутрь.
— Дух клинка сильно истощён?
Девушка взглянула на юношу, как будто он спрашивал совершенно очевидные вещи:
—
В прошлой битве, что случилась очень давно, дух Меча Тай'э сильно
пострадал. С того дня Ин Чжэн больше никогда не использовал этот клинок.
Однако, в то же время ему было жалко просто выбросить его, поэтому он и
решил использовать это оружие в качестве ядра для Печати Подавления
Души, используя его энергию для поддержания формации. Энергия меча
извлекалась и использовалась для поддержания печати на протяжении
тысячелетий, так что ничего удивительного, что Меч Тай'э сейчас слаб как
никогда. Если бы не этот факт, кому-то твоего калибра ни за что бы не
удалось завладеть им. Как только бы ты до него дотронулся, его ки тут же
разорвала бы тебя на мелкие кусочки.
Парень кивнул, понимая ситуацию.
Ми
Ли уже несколько раз намекала на великую силу этого оружия, но когда он
держал его, то не заметил ничего особо выдающегося. Но если душа клинка
была истощена с самого начала, то его можно было считать "мёртвым
мечом", сохранившим лишь толику своей истинной силы. Вероятно, на данный
момент в нём не было ничего особенного, кроме острого и жёсткого
лезвия.
— Теперь скажи своей жене отпустить лезвие, — сказала Ми Ли, беспомощно глядя на клинок, торчащий у её груди.
Она ни на секунду не ослабляла бдительность, на случай, если Чу Чуянь снова попытается убить себя.
— Чуянь, ты уже можешь отпустить лезвие. Всё под контролем, — поспешил заверить юноша.
Чу Чуянь ещё некоторое время колебалась, прежде чем, в конце концов, ослабить хватку.
Императрица
тут же начала бормотать какие-то непонятные заклинания, прежде чем её
силуэт начал отделяться от тела девушки. После этого он тут же
просочился в Меч Тай'э, отчего тот слегка завибрировал.
Цзу
Ань каким-то образом почувствовал, что теперь клинок в его руке немного
отличался от того, каким был всего мгновение назад. Но он никак не мог
понять, в чём же именно разница.
Тем временем тело Чу Чуянь обмякло и начало падать. В шоке, Цзу Ань тут же рванул вперёд, чтобы поддержать её:
— Что происходит?
—
Она просто ещё не вернула себе полный контроль над телом, так как
раньше я была доминирующей душой. Не переживай, она скоро придёт в
норму, — успокоила Ми Ли.
— Хм? Почему твой голос звучит так слабо? — обеспокоенно спросил парень.
—
А ты чего ожидал? Душа обычного человека тут же исчезнет,
лишь покинув тело, а я сменила сразу два тела подряд. Разве не очевидно,
что это нанесло мне серьёзный урон? — с ненавистью ответила девушка.
Было очевидно, что она затаила немалую обиду на парня за всё произошедшее.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 233 очка ярости!]
Цзу
Ань застенчиво улыбнулся и мудро решил промолчать, не навлекая на себя
ещё больший гнев в такой момент. Он снова обратил внимание на красавицу в
своих руках:
— Дорогая, как ты себя чувствуешь?
Глаза
Чу Чуянь медленно открылись. Она ещё несколько мгновений смотрела на
юношу перед собой, прежде чем её щёки зардели от смущения, и она тут же
оттолкнула его. Затем она неловко подошла к Цяо Сюэинь, чтобы помочь той
подняться.
Парень лишь молча наблюдал за ней:
"Почему
она вдруг начала вести себя так отстранённо? Она же ведь так
беспокоилась обо мне всего пару минут назад, когда ещё Ми Ли была в её
теле".
— Да хватит уже,
потом порадуетесь воссоединению. Поторопись и очисти уже этих призраков!
Как только эти двести тысяч духов вырвутся — мы обречены! — напомнила
императрица.
— Хорошо! — решительно ответил Цзу Ань, направляясь к озеру.
Но через пару шагов он внезапно остановился. Слегка заколебавшись, он обернулся:
— Кстати, об этом... А как это самое очищение работает-то?
Ми Ли была слишком ошеломлена, чтобы что-то сказать.
Чу
Чуянь и Цяо Сюэинь также посмотрели на юношу с недоумением. Его
уверенность в своих силах ранее заставила императрицу покинуть тело
Чуянь ранее, но теперь, судя по тому, что он только что сказал...
— Ты не знаешь, как работает очищение? — в неверии спросила Ми Ли, наконец сообразив, что происходит.
—
Меня вроде как должны были научить этому, но душа Ин Чжэна рассеялась
раньше, чем он успел рассказать мне, как это всё работает...
— застенчиво ответил Цзу Ань.
Ми Ли чувствовала, как сходит с ума.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 1024 очка ярости!]
Она была на грани того, чтобы взорваться от ярости. Как он мог одурачить её и заставить нанести такой серьёзный урон своей душе?
— Я тебя на куски порежу!
Сильно завибрировав, Меч Тай'э вырвался из рук парня и начал преследовать его, пытаясь отрубить тому голову.
И Чу Чуянь, и Цяо Сюэинь в абсолютном замешательстве наблюдали за этой сценой.
Они
наконец поняли, почему юноша согласился на предложение Ми Ли, не смотря
на все риски. Как оказалось, его речь про очищение была пустой
бравадой.
"А он тот ещё интриган. Даже глазом не моргнул, когда так откровенно лгал!"
Тем временем, Цзу Ань лихорадочно уклонялся от клинка, убегая и крича:
— Вспомни! Мы же заключили контракт Жизни и Смерти, и наши судьбы теперь связаны! Если ты убьёшь меня, то и сама помрёшь!
Меч
Тай'э на секунду завис в воздухе, продолжая интенсивно вибрировать,
ясно показывая переполняющую Ми Ли ярость. Если бы она могла, то уже
порезала бы Цзу Аня на тысячу мелких кусочков всего за один удар сердца,
но заключённый контракт не оставлял ей иного выбора, кроме как
проглотить свои обиды.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 1024 очка ярости!]
—
Может нам сначала стоит свалить отсюда? Давай сначала разберёмся с
нашими основными проблемами. А со мной счёты свести ты сможешь и позже, —
поспешно предложил юноша.
Императрица какое-то время молчала, явно всё ещё кипя от гнева.
Девушке потребовалось немало времени, чтобы успокоиться:
—
Свалить? Эти мстительные духи уже запомнили все ваши ауры. Даже если вы
убежите на край света, они всё равно найдут вас и убьют. Тебе придётся
разобраться со всем этим прямо сейчас.
— Но я не знаю, как использовать это очищение! — голос парня звучал горько.
—
Как только ты разовьёшь Сутру Исконного Происхождения до второго
уровня, то сможешь очищать любых злых существ своей исконной ки, —
ответила Ми Ли.
— Второго уровня? — Цзу Ань оказался в затруднительном положении. — Но у меня в данный момент только первый.
—
Ты всё это время интенсивно использовал Сутру Исконного Происхождения,
исцеляя свои раны, так что, я думаю, ты уже должен быть где-то на грани
прорыва. Попробуй снова использовать исконную ки, чтобы восстановиться
от ран, — сказала императрица, холодно усмехнувшись.
— Хорошо.
Юноша активировал Сутру Исконного Происхождения и уже скоро почувствовал, как его раны начали быстро затягиваться и заживать.
Неожиданно,
с сильным металлическим гулом, Меч Тай'э резко рванул в сторону Цзу
Аня, вонзившись прямо в его тело. Всё внимание парня было сосредоточено
на исцелении, поэтому он никак не мог справиться с этой внезапной
атакой.
Ни Чу Чуянь, ни
Цяо Сюэинь не ожидали, что Ми Ли неожиданно сделает такой ход, в итоге
не успевая остановить её. Они лишь могли беспомощно наблюдать, как
клинок пронзает парня.
— Что ты творишь?! — обе девушки закричали в унисон.
Чуянь сразу же шагнула вперёд, намереваясь столкнуться с императрицей.
—
Это необходимо, чтобы повысить скорость, с которой он достигнет
прорыва. Эти терракотовые солдаты не продержатся долго, — холодно
ответила Ми Ли.
Девушки
сразу обернулись в сторону озера, увидев, что терракотовая армия
действительно быстро теряла свои позиции под давлением призраков.
—
Не переживайте, я знаю, что делаю. Я не собираюсь заходить
слишком далеко, так что его жизни ничего не угрожает, — ответила
императрица, вонзая лезвие в другую часть тела юноши.
Чу Чуянь и Цяо Сюэинь смотрели за этой сценой в мучительном молчании.
Цзу Ань вздохнул:
— Ты уверена, что не делаешь это, чтобы поквитаться со мной?
— И что, если так? Ты хоть понимаешь, как сильно я из-за тебя пострадала? Просто соберись и терпи!
Ми Ли должна была признать, что несколько ударов мечом по Цзу Аню смогли немного поднять ей настроение.
Парень даже не знал, что сказать:
"Воу, я и не думал, что она признается в этом так прямо и честно".
Однако,
в то же время, он понимал, что нынешняя ситуация была ужасной, поэтому
отбросил лишние мысли и сосредоточился на Сутре Исконного Происхождения,
молясь о том, чтобы совершить прорыв как можно скорее.
Некоторое
время спустя, внезапная дрожь пробежала по всему его телу, и он
почувствовал, что стал легче, чем когда бы то ни было. Парень обнаружил,
что входит в глубокое состояние сознания, напоминающее момент прямо
перед его переселением из прошлого мира.
Юноша
обнаружил себя в тёмном и тихом месте, в котором человек ничего не
слышал, не видел, не чувствовал. Не важно, как сильно он раскрывал
глаза, напрягая зрение — вокруг была лишь тьма.
Мгновение
спустя, вдалеке вспыхнул яркий свет. Было сложно даже описать,
насколько ярким он был. Раньше парень думал, что самым ярким, что можно
увидеть, было Солнце, но оно было ничем по сравнению с тем, что он
наблюдал в этот момент.
Свет быстро распространялся, и вскоре вся тьма, что окружала парня, бесследно исчезла.
Он
попытался внимательно осмотреть своё окружение, когда свет достиг его,
но прежде, чем смог что-то мельком увидеть, он уже резко проснулся.
"То видение... Было ли это зарождением мира?"
Цзу
Ань был ошеломлён. Окружающий его воздух был настолько освежающе
сладким, как ещё никогда прежде. Огромные потоки исконной ки устремились
к нему. Ранее юноша мог почувствовать лишь небольшое количество этой
энергии вокруг, как бы сильно он не напрягал свои чувства. Но теперь ему
уже не нужно было прилагать ни грамма усилий. Исконная ки сама по себе
притягивалась к парню, позволяя ему усваивать её с намного большей
скоростью.
Чу Чуянь и Цяо Сюэинь увидели, как серьёзные раны Цзу Аня затягиваются прямо на глазах.
— Хм, я не ожидала, что ты так быстро добьёшься прорыва. Я ещё недостаточно повеселилась, — с сожалением заметила Ми Ли.
Парень был слишком разгневан, чтобы что-либо ответить.
— Поторопись и скажи уже мне, как очистить этих злых духов, — лицо парня было темнее грозовой тучи.
— Направь свою исконную ки в Меч Тай'э и поруби этих призраков. Этого будет достаточно, чтобы очистить их.
Цяо Сюэинь сразу же поспешила высказаться:
— Но битва там такая интенсивная. Учитывая его культивацию, даже небольшой ударной волны хватит, чтобы убить его!
Она явно преуменьшала силу парня, но каждый понимал, что она говорила это из-за беспокойства о нём.
Ми Ли спокойно ответила:
—
У него в руках королевский меч. Терракотовые солдаты прекрасно знают,
что это за оружие, так что не станут нападать на него. Ну а что до злых
духов, то исконная ки второго уровня — их естественная немезида. Они не
будут представлять для него никакой угрозы.
Сюэинь наконец смогла немного успокоиться.
Чу Чуянь же, в свою очередь, рассмотрела ситуацию более детально:
—
Но там ведь целых двести тысяч призраков. Если он будет убивать их
одного за другим, то сколько же времени понадобиться, чтобы разобраться
со всеми ними?
— Не переживай, это не продлится слишком долго, — ответила императрица.
У Цзу Аня же был другой вопрос:
—
Исконная ки в этом подземном дворце более концентрированная, чем
где-либо ещё, но всему есть предел. Вдобавок, моя скорость её поглощения
также ограничена. Я не уверен, что у меня хватит сил и энергии, чтобы
очистить все двести тысяч солдат.
—
Не волнуйся об этом. Эти злые духи хранят в своём теле небольшое
количество исконной ки, так что ты сможешь использовать её для исцеления
и восстановления прямо во время битвы, — ответила Ми Ли. — Кроме того,
твоё тело намного живучей, чем ты думаешь. Тех ран, что ты получил от
меня ранее, хватило бы, чтобы десять раз убить любого другого
культиватора.
Парень
кивнул, соглашаясь, хотя и думал в этот момент, что смог справиться с
теми ранами лишь благодаря Шару Наслаждений Наследницы. Учитывая,
сколько времени уже прошло, действие эффекта артефакта уже скоро должно
было подойти к концу. Он всё ещё помнил, как использовал артефакт в
прошлый раз, и ту невероятную боль, после того, как закончился его
эффект, от ран Воющего Кнута. Юноша был полон решимости в этот раз
исцелить как можно больше своих ран, пока не начал чувствовать боль.
В
итоге, с Мечом Тай'э в руке, он направился к озеру. Возможно,
почувствовав ауру этого легендарного оружия, терракотовые солдаты
расступились в стороны, открывая проход парню и позволяя быстро
добраться до передних линий, где шли бои.
Внезапное
появление живого существа тут же подстегнуло агрессию злых духов. Они
сразу же устремились к нему с пронзительным визгом, словно акулы,
привлечённые запахом крови.
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    Но как только злые духи почувствовали
ауру Меча Тай'э, то все они сразу же попятились в страхе назад. Это
выглядело, как будто толпа голодных людей подбежали к столу, полному
едой, но увидели лишь кучу фекалий под прикрывающими яства
металлическими крышками.
Цзу
Ань не был до конца уверен в том, что происходит, но, наблюдая как все
эти призраки в ужасе убегают, он лишний раз укрепился в своей решимости.
Хотя
их и называли "злыми духами", они всё же имели телесные тела и были
облачены в доспехи. Похоже, их снаряжение было тем же самым, что они
носили в момент своей смерти, и это было причиной того, что терракотовая
армия так стремительно проигрывала.
Тем
не менее, вся их защита была бессмысленна, когда встречалась с Мечом
Тай'э. Парень мог разрезать их броню и тела так легко, словно
раскалённым клинком рассекал кубик льда.
* Пчи! *
Призрак
сразу же в ужасе завопил, когда по нему попал удар мечом, и тут же
растворился в воздухе, оставив лишь несколько голубых сияющих облачек
после себя. Часть из них была поглощена Мечом Тай'э, а часть, что
содержала в себе небольшое количество исконной ки, тут же впиталась
телом Цзу Аня, залечивая его раны.
Парень
наконец понял, что имела в виду Ми Ли, когда говорила, что это не
займёт много времени. Большинство этих духов были так же сильны, как и
он, а командиры обладали ещё большей мощью. Однако, неважно насколько
сильными эти злые духи были, Цзу Ань мог уничтожить их всего одним
взмахом клинка.
И это не
было похоже на бойню. Юноше, скорее, это напомнило забаву, где надо
было лопать воздушные шары, в которую он когда-то давно играл в детстве.
Любой призрак, что касался меча, тут же растворялся в воздухе.
Чу
Чуянь сначала планировала выдвинуться парню на помощь, но очень скоро
поняла, что любая её помощь будет излишней. Казалось, что это Цзу Ань
был настоящим злым духом, преследующим других!
Поначалу,
большинство призраков стремилось как можно скорее вырваться из озера.
Но когда они столкнулись с ужасающей мощью врага, то начали поспешно
отступать обратно в водоём, в поисках убежища.
Большая
группа духов, в итоге, затаилась в озере, не решаясь высунуться наружу.
Но, в то же время, они не хотели снова быть запечатанными. Обе стороны
противостояния зашли в тупик.
Цзу Ань оказался в затруднительном положении:
"Я
же убил всего около сотни духов. Чего вы все так испугались? Разве вы
не мстительные духи, переполненные злобой? Элита династии Цинь, нет? Вам
не стыдно прятаться вот так, подобно трусам?"
Парень указал на них рукой:
— Почему бы вам не выйти, если вы считаете себя мужчинами?
Призраки не обратили особого внимания на этот дерзкий вызов:
"Ты нас за идиотов держишь? Почему бы тебе самому сюда не спуститься, вместо этого?"
Излишне
и говорить, что Цзу Ань не был настолько глуп, чтобы прыгать в воду.
Он, конечно же, умел плавать, но сражаться при этом было затруднительно,
учитывая, что его взмахи мечом будут замедленными.
— И что нам теперь делать? — спросил юноша.
Ми Ли лишь фыркнула:
— Разве ты не хорош в провоцировании других? Почему бы тебе не использовать свои таланты, чтобы заставить их выйти?
Парень изо всех сил старался сдержаться и не закатить глаза:
—
Я может и хорош в провоцировании других, но не думаю, что это сработает
с призраками. Эти парни ведь знают, что если они высунутся, то помрут.
Не важно, насколько они глупы, они не купятся на мои трюки.
— Значит старайся получше. Я верю в тебя, — ответила императрица, усмехнувшись.
Цзу
Ань был слегка раздражён тем, как небрежно девушка относилась к
происходящему, как будто она лениво смотрела какую-то мыльную оперу.
Раздражённый, он отбросил в сторону Меч Тай'э, и повернулся к злым
духам, скрывающимся в озере:
— Ладно, я даже не буду использовать свой меч. Я выбью из вас всё дерьмо голыми кулаками.
Среди
призраков возникло волнение. Отношение этого парня было слишком
надменным, будто он так и напрашивался, чтобы его хорошенько поколотили.
—
Вы собираетесь и дальше там прятаться? Даже после того как я выбросил
своё оружие? Цк, что за кучка испуганных слабаков. А я то думал, что вы
элитные воины династии Цинь. Какой позор!
[Вы успешно затроллили Злых Духов Воинов на 6... 6... 6...]
Увидев, что его насмешки возымели эффект, юноша решил надавить посильнее:
— Неудивительно, что династия Цинь пала так просто. С такими-то солдатами, как вы — как могла династия Цинь не пасть?
[Вы успешно затроллили Злых Духов Воинов на 9... 9... 9...]
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 233 очка ярости!]
Пусть
девушка и была запечатана Ин Чжэном, это не отменяло того факта, что
она являлась императрицей династии Цинь. Это не могло не приводить в
ярость: слышать, как другой человек так пренебрежительно отзывался о
твоей стране.
Юноша уже
собирался было продолжить свои издёвки, но злым духам этого оказалось
достаточно. С разъярёнными завываниями они устремились к парню, покидая
толщи озера.
— А Цзу! — раздался взволнованный голос Чу Чуянь.
Она
сразу же рванула ему на помощь. После прошлого сеанса
восстановления девушке удалось не просто исцелить свои меридианы ки, но и
значительно повысить свою культивацию, позволив ей продвинуться до пика
шестого ранга.
Если бы
тогдашние раны девушки не были слишком серьёзными, что часть энергии
Призрачного лотоса была направлена на спасение её жизни, то она бы уже
совершила прорыв на седьмой ранг.
Приблизиться
к седьмому рангу в возрасте до двадцати лет — поистине выдающийся и
редкий подвиг, даже среди всех гениев династии Чжоу.
Что
касается Цяо Сюэинь, то, с полученными травмами, у неё не было сил даже
пошевелиться, и она могла лишь обеспокоенно наблюдать за происходящим.
Чуянь
двигалась со скоростью молнии и за несколько мгновений она преодолела
всю дистанцию до парня. Однако, к тому времени, он уже был полностью
окружён злыми духами.
Мощи, что показали призраки, было более чем достаточно, чтобы убить парня несколько раз.
— А Цзу!
Хотя
Чуянь всё ещё не могла до конца принять их нынешние отношения, она не
могла сохранять спокойствие, когда юноша был в такой опасности. Она
сразу же заморозила всех злых духов на своём пути и бросилась к Цзу Аню.
Внезапный взрыв сотряс окружающую местность, моментально отбрасывая призраков, что окружали парня.
Из толпы духов показался Цзу Ань, легко противостоящий врагу с одними лишь голыми кулаками.
Чу Чуянь была ошеломлена:
"Когда это он стал таким грозным?"
Она
точно могла сказать, что большинство этих злых духов были на ранних
стадиях третьего ранга, но некоторые из них могли похвастаться и
четвёртым, и даже пятым рангом. Само собой, они не были так сильны, как
Ми Ли или Чжан Хань, но при этом у них было огромное численное
преимущество. Вдобавок ко всему, они отлично взаимодействовали между
собой, следуя определённым тактикам нападения, что, видимо, было
следствием того, что при жизни они были одной цельной армией.
Тем удивительней было наблюдать, как Цзу Ань, не прикладывая особых усилий, легко расправлялся с таким противником.
Тем
временем, сам парень был в восторге, что смог устроить такую взбучку
этим злым духам. Он чувствовал себя взрослым, пришедшим в детский сад
поиздеваться над кучкой малышей. Эти злые духи были чрезвычайно уязвимы
перед очищением исконной ки, поэтому юноша просто обернул всё своё тело в
слой этой самой исконной ки, чтобы ни один призрак не смог даже
притронуться к нему.
В итоге противник предпочёл атаковать более сильную Чу Чуянь, нежели пытаться разобраться с Цзу Анем.
— Да как вы смеете трогать мою жену! — проревел парень, устремляясь вперёд.
Лицо
Чуянь тут же покраснело. Хоть эти духи и не обладали разумом, она всё
равно не могла не почувствовать себя неловко, когда к ней обращались
таким образом на публике.
Злые духи также пришли в ярость:
"Да отвали ты уже!"
Командиры в
рядах призраков начали брать управление в свои руки, меняя стратегию.
Вместо того, чтобы сражаться с парнем в ближнем бою, они начали
использовать своё оружие, атакуя юношу издалека.
Это
поставило Цзу Аня в затруднительное положение. В конце концов, своими
руками и ногами он не мог доставать противника на большом расстоянии. В
то время, как его атаки могли легко разбить оружие противника, каждый
новый поверженный злой дух тут же заменялся другим.
Это
заставило парня осознать, что он слишком перенапрягается. Чтобы убить
одного призрака, требовалось слишком много усилий, и той исконной ки,
что он получал после победы над очередным врагом, было явно
недостаточно, чтобы восполнить свои потери.
Не имея другого выбора, Цзу Ань поднял высоко руку, закричав:
— Ко мне, меч мой!
В этот раз, к удивлению, Меч Тай'э тут же устремился в его руку.
— Старшая сестра императрица, а ты неожиданно послушна, — заметил юноша.
Он
чувствовал себя невероятно удовлетворённым тем, как круто ему удалось
призвать клинок — прямо как в тех фильмах, что он смотрел в прошлой
жизни.
— Продолжай
болтать в том же духе, и я точно отрежу твой язык. На меня это никак не
повлияет, ведь мне главное, чтобы ты был жив, — резко ответила Ми Ли.
Парень тут же поспешил заткнуться.
"Уф, характер у неё и правда жуткий".
Цзу
Ань направил свой гнев на толпу злых духов, снова начав уничтожать их,
словно лопал воздушные шары. Всего за несколько мгновений он уже
разобрался со всеми призраками, что успели вылезти из озера, перебив
также тех, что рванули в сторону Чу Чуянь.
Остальные духи тут же поспешили запрятаться обратно в водоём.
— Ну чего вы снова убегаете? Давайте драться дальше! — разочарованно сказал юноша.
[Вы успешно затроллили Злых Духов Воинов на 6... 6... 6...]
Цзу
Ань заметил, как их глаза прямо-таки горели от ярости, когда они
смотрели на Меч Тай'э в его руке. Парень застенчиво рассмеялся. Он снова
отбросил в сторону клинок:
— Ох, похоже я слишком увлёкся боем. Не волнуйтесь, я обещаю, что на этот раз точно не буду использовать оружие!
С
помощью своего бойкого языка он снова успешно выманил злых духов.
Конечно, эти призраки сразу были уничтожены Мечом Тай'э, который юноша
тут же призвал обратно, без особого сопротивления.
[Вы успешно затроллили Злых Духов Воинов на 9... 9... 9...]
Парень неловко почесал затылок и рассмеялся:
—
Хахаха, это был последний раз, честно. Я просто ничего не могу поделать
со своими инстинктами. Не переживайте, в этот раз я отброшу меч
подальше, так что вам не надо будет бояться, что я снова воспользуюсь
им.
[Вы успешно затроллили Злых Духов Воинов на 6... 6... 6...]
"Чёрта с два мы тебе поверим! Ты ещё противнее и подлее, чем злые духи, вроде нас!"
В
этот раз, как бы Цзу Ань не старался спровоцировать их, злые духи
отказывались покидать озеро. Не имея другого выбора, он обратно призвал
Меч Тай'э и обратился к нему:
— Старшая сестрёнка императрица, они не хотят выходить. Что теперь делать будем?
Ми Ли глубоко вздохнула:
— Они, должно быть, потрясены тем, насколько ты бесстыден.
Чу
Чуянь и Цяо Сюэинь кивнули головой, соглашаясь со сказанным. Это был
редкий момент, когда все три девушки пришли к общему соглашению.
Однако парень не особо зацикливался на этом.
— И всё же, что нам делать-то теперь? Даже если они и решатся высунуться, я же целую вечность буду их очищать, одного за другим.
"Кроме того, я уже дважды их обманул, так что теперь они точно не вылезут наружу".
— Поди возьми меч и шлем, что валяются вон там, — сказала императрица, указав Мечом Тай'э в сторону.
Цзу Ань быстро подбежал туда и поднял меч и шлем, на которые ему указали. Спустя пару мгновений он узнал их:
— Это же принадлежало Чжан Ханю!
Он
сразу же понял намерения Ми Ли и поспешил поднести предметы к
озеру. Силуэт Ми Ли возвысился над Мечом Тай'э, излучая внушительный
вид, достойный настоящей императрицы.
— Я императрица династии Цинь, Ми Ли. Я уверена, что некоторые из вас уже видели меня ранее.
В
рядах нечисти сразу же вспыхнул хаос. Хотя мало кто из них видел Ми Ли
лично, они смогли узнать одежду, которую она носила — мантию феникса,
расшитую уникальными узорами императорской семьи.
Однако,
хотя они и узнали её, ни один из них не встал на колено, чтобы выразить
ей своё почтение. Вместо этого они устремили на неё растерянные и
настороженные взгляды.
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    — Все вы были бравыми воинами династии
Цинь, но были преданы одним из своих, и в итоге вы так и умерли, не
разрешив свои обиды, — сказала Ми Ли.
Она остановилась на мгновение, чтобы увидеть выражение возмущения на их лицах, после чего продолжила:
—
Вы были столпами династии Цинь, и ваша смерть оставила огромную зияющую
дыру в нашей империи. Вскоре после того, как вы пали, наша великая Цинь
была уничтожена варварскими мятежниками. Я возмущена и расстроена точно
так же, как и все вы. Мы вовсе не враги с вами, а самые настоящие
союзники! Но кто же на самом деле виновник всех наших бед и несчастий?
— Чжан... Хань...
Злые духи загудели в унисон, отчего озеро забурлило. Их жуткие голоса эхом разносились по всей пещере.
Цзу
Ань был глубоко впечатлён открывающимся перед ним зрелищем. Ведь не
было похоже, что эти призраки обладали особым интеллектом — лишь одни
инстинкты управляли ими. В лучшем случае, они могли издавать только
какие-то гортанные завывания.
Тем
не менее, каким-то образом они всё-таки смогли произнести имя Чжан
Ханя. Это лишний раз показало, как сильно они его ненавидели.
—
Верно. Именно Чжан Хань! Наша великая Цинь доверила ему свои надежды,
но он предал королевский двор. Ради собственной безопасности он решил
сдаться врагу и отправить наши основные силы в могилу. Он заслужил
тысячи смертей, не менее! — мощно прокричала Ми Ли.
Цзу
Ань слегка нахмурился. На самом деле он испытывал небольшую симпатию к
зомби-генералу. Для солдат династии Цинь он и правда был предателем, вот
только сам Чжан Хань никогда бы не выбрал себе такую судьбу, вместо
спасителя страны, если бы только у него был выбор.
Наблюдая
за военными успехами генерала, его политические враги забеспокоились,
ведь влияние того в королевском дворе становилось всё больше и больше. В
итоге, они решили подставить его перед императором. Воевать с
повстанцами, само по себе, было довольно непросто, даже не переживая за
свой тыл. Чжан Хань прекрасно понимал, что даже если он сумеет
справиться с врагами, те его политические недруги найдут поводы и
доводы, чтобы обвинить его и оклеветать, и никак он в итоге не сможет
избежать наказания. Он был загнан в угол, и у него не оставалось другого
выбора, кроме как примкнуть к повстанцам.
А
убийство же двухсот тысяч солдат, что были под его командованием,
никогда и не было его идеей. Однако, как у кого-то, кто решил перейти на
сторону противника, у него не было возможности остановить повстанцев в
этом деле, и ему оставалось лишь подчиниться им.
Одного неверного шага оказалось достаточно, чтобы рухнуть в бездну. И повернуть назад уже было никак.
Само
собой, хоть у Цзу Аня и была какая-то толика симпатии к Чжан Ханю, он
не был настолько глупым, чтобы упоминать об этом в такой момент. Он
просто молча стоял в стороне, наблюдая за развитием событий, пытаясь
понять, как Ми Ли всё-таки со всем этим разберётся.
—
Сегодня я убила этого грешника, Чжан Ханя, и отомстила за династию
Цинь! И за всех вас! — девушка посмотрела на Цзу Аня, давая ему сигнал
бросить шлем и копьё в озеро. — Вот его шлем и его копьё.
Парень
тут же почувствовал, как у него сжалось сердце. И копьё, и шлем сияли
красивым блеском, намекая, что это были далеко не обычные предметы. Если
бы он выставил их на аукционе, то там бы наверняка развернулась целая
торговая война. Было невероятно жаль выбрасывать их вот так просто.
Однако,
взглянув в сторону водоёма и увидев там сотни тысяч глаз, пристально
смотрящих на него, он почувствовал, как мурашки пробежали по всему его
телу. С протяжным вздохом он всё-таки бросил предметы в озеро.
Как
только те погрузились в воду, злые духи тут же устремились к ним, а их
глаза были наполнены кровью. Похоже, что призраки приняли это
обмундирование за самого Чжан Ханя, поэтому набросились на предметы и
начали грызть их своими зубами.
Цзу Ань опешил:
"Какого
чёрта? Копьё и шлем Чжан Ханя примерно того же уровня, что и мой Меч
Тай'э в его нынешнем состоянии, и тем не менее злые духи грызут их
зубами?"
Ещё более шокирующим было то, что копьё и шлем начали стремительно уменьшаться в размерах и скоро полностью исчезли.
Парень смотрел на озеро в ошеломлённой тишине.
Ярость
злых духов, казалось, поуменьшилась после того, как они поглотили шлем и
копьё Чжан Ханя. На самом деле, у некоторых из них на лицах можно было
заметить безмятежное выражение лица.
Ми Ли поспешила воспользоваться этой возможностью:
—
Все вы обратились злыми духами из-за ненависти к Чжан Ханю. Однако,
когда теперь этот мерзавец мёртв, вы действительно готовы
довольствоваться и дальше таким своим состоянием, не перевоплощаясь?
Её слова моментально вызвали волнения среди призраков. Само собой, их мучила их неспособность обрести покой.
—
Пришло время для вас отставить в сторону своё упорство и переродиться в
новых телах, — продолжала девушка. — Я готова протянуть вам руку
помощи. Всего через мгновение здесь появятся Врата Жизни, пройдя через
которые вы сможете переродиться и обрести новую жизнь.
Цзу
Ань был полностью поглощён зрелищем перед ним, когда в его ушах
прозвучали фразы, описывающие какую-то формулу. Это Ми Ли объясняла ему
через ки, что нужно делать:
"Активируй
Сутру Исконного Происхождения второго уровня и прояви её таким образом,
чтобы она была похожа на Искусство Загробной Жизни, формулу которого я
тебе передала..."
Парень тут же сделал всё, как ему сказали, направляя исконную ки и бормоча:
— Земля к земле, пыль к пыли. Тем, кто ушёл, здесь больше не место...
После
этого прямо в воздухе внезапно появились белые врата. Поначалу она были
размером не больше ладони, но очень быстро начали увеличиваться, в
мгновение ока достигнув нескольких метров в высоту. Врата эти излучали
ауру божественности и величия.
Глаза юноши расширились в изумлении — он ещё никогда не видел подобного зрелища.
"Если я в будущем научусь подобному, то все, наверно, будут преклоняться передо мной в благоговении".
В
то же время он понимал разницу между собой и Ми Ли: императрица была
явно более осведомлена и обладала гораздо более обширными знаниями,
которыми могла пользоваться.
Парень повернулся, чтобы взглянуть на девушку, но был удивлён, ведь та бесследно исчезла.
"Погодите-ка,
она же сама не ушла через эти ворота? Какая жалость. Если бы я только
знал, что так будет, я бы обязательно рискнул и попытался сблизиться с
прекрасной старшей сестрой императрицей посильней..."
Ми Ли была глубоко впечатлена его потоком мыслей.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 555 очков ярости!]
— Ты и правда извращенец, каких поискать надо...
Цзу Ань был рад услышать её голос:
— О, ты всё ещё здесь! Ты и правда напугала меня! Куда ты пропала?
—
Само собой я вернулась в Меч Тай'э! С чего бы мне оставаться снаружи,
когда Врата Жизни открыты? Не хватало ещё, чтоб меня ненароком очистило!
— отрезала девушка.
Цзу
Ань наконец вспомнил, что императрица заключила с ним сделку, потому
что боялась его искусства очищения. Белые врата, казалось, обладали
какой-то таинственной всасывающей силой, что выманивала духов из озера и
втягивала их в эти самые врата. У всех призраков было умиротворённое
выражение лица, когда они проходили через ворота. Все они были полны
надежд и ожиданий касательно следующей жизни.
Тонкая
плёнка покрывала проход, и все души, что проходили через него, тут же
бесследно исчезали, словно переносясь в другой таинственный мир.
Парень не мог не задать вопрос:
— Там правда есть загробная жизнь за этими вратами?
— Конечно нет, — усмехнулась Ми Ли.
— Хах? — Цзу Ань был в явном замешательстве.
—
Загробная жизнь — это нечто призрачное и недостижимое. Некоторые
могущественные эксперты может и имеют возможность реинкарнировать, но у
простых смертных нет и шанса на подобное. Эти Врата Жизни — всего лишь
особое воплощение твоего искусства очищения, не более. Злые духи, что
проходят через них, попросту распадаются на самые простые и
фундаментальные формы ки, — объяснила девушка.
Парень молча уставился на неё:
"Эта
женщина слишком коварна! Её речь была такой воодушевляющей, что даже я
сам поверил во всё это, но в итоге всё оказалось ложью! Похоже, мне
следует держать с ней ухо востро, чтобы не попасться на её очередную
уловку!"
— Само собой, они заслужили это. Злые духи не имеют права на покой даже после смерти, — добавила императрица.
"Чёрта с два я поверю в это!"
Конечно, Цзу Ань не был настолько глуп, чтобы рассказать призракам правду о Вратах Жизни.
— Не упусти эту редкую возможность. Поторопись и поглоти всю исконную ки, что оставляют после себя эти духи, — напомнила Ми Ли.
После
напоминания девушки Цзу Ань и правда заметил, что исконная ки в
окрестностях становится всё более и более концентрированной, по мере
того, как всё больше и больше духов проходят через врата, распадаясь на
элементарные формы. В итоге, поддерживая Врата Жизни, он также направил
Сутру Исконного Происхождения на поглощение исконной ки и исцеление
своих ран.
Тем временем,
Чу Чуянь стояла недалеко, охраняя парня. В то же время она следила за
Цяо Сюэинь, обеспокоенная тяжёлыми ранами той. Хоть они и не были
фатальными, однако они всё равно могли оказаться опасными, если их долго
не лечить.
— Дорогая, со мной всё будет в порядке. Позаботься сперва о Сноу, — обратился к ней Цзу Ань.
Чуянь
ответила кивком и направилась в сторону Цяо Сюэинь. Заметив, что та уже
находилась в полубессознательном состоянии, она поспешила влить свою ки
в её тело. Хоть это и не была исконная ки, тем не менее этого должно
было хватить, чтобы постепенно исцелить её раны.
Некоторое
время спустя Цяо Сюэинь наконец медленно открыла свои глаза. Она
увидела Чу Чуянь, сосредоточенную на её травмах, и на лице девушки
появилось сложное выражение, прежде чем она тихо прошептала:
— Спасибо.
— Не нужно меня благодарить. Это А Цзу сказал мне помочь тебе.
Цяо Сюэинь мягко усмехнулась:
— А вы всё такая же, как и раньше. Вы ни за что не хотите признаваться в доброте, что сокрыта в вашем сердце.
Щёки
Чу Чуянь тут же слегка зарумянились. Отношения между двумя девушками
были немного неловкими в это время. Хотя Сюэинь и была засланным в клан
Чу шпионом, Чуянь по какой-то причине никак не могла заставить себя
ненавидеть её.
Само собой, после всего, что было сказано и сделано, их отношения уже никак не могли стать такими как прежде.
Поколебавшись мгновение, Чуянь решила сменить тему:
— Кстати говоря, вы же с А Цзу раньше постоянно ссорились и ругались. Когда это вы успели так сблизиться?
—
Не поймите неправильно. Между нами двумя вообще ничего такого нет!
Просто наши цели совпали, вот и всё. Наши совместные усилия по вашему
спасению породили между нами дух товарищества, и ничего кроме этого! —
поспешно заверила Сюэинь.
Чуянь тихо усмехнулась:
— Я же ведь ничего такого и не говорила. Почему ты вдруг начала так рьяно оправдываться?
Цяо Сюэинь почувствовала, как горят её щёки. Она ведь ничего такого не сказала, но почувствовала, как быстро забилось её сердце.
"Да что со мной не так? Я же ведь не вру, а говорю правду. Но почему я чувствую себя такой виноватой?"
◇　◇　◇
Спустя
несколько часов все двести тысяч злых духов были очищены и рассеяны.
После уничтожения последнего призрака сложилось такое ощущение, будто
температура в пещере поднялась на пару градусов. В то же время, тёмные
мутные воды озера стали ясными и прозрачными.
Цзу
Ань облегчённо вздохнул. Он сумел полностью восстановиться от своих ран
и травм, поглотив огромное количество исконной ки, и теперь чувствовал
себя бодрее, чем когда-либо.
Пока
парень исцелял свои ранения с помощью Сутры Исконного Происхождения,
его тело также подвергалось закалке исконной ки. Теперь он стал, как
минимум, в два раза выносливей, чем раньше. На самом деле, он
чувствовал, что сможет выдержать удар от пикового культиватора пятого
ранга без особого урона для себя, если тот только не задействует свои
стихийные силы, конечно же.
Юноша
опустил голову и посмотрел в сторону "маленького Цзу Аня". Он не мог не
вспомнить, насколько он был шокирован, когда впервые услышал историю
про Лао Ая [1], использующего свой прибор как ось для колеса кареты.
Однако теперь это уже не казалось ему сказкой.
Парень
не мог не заметить, что поглотил меньше половины исконной ки, что
осталась после очищения духов. Большая же часть ушла в Меч Тай'э.
Цзу Ань тихо вздохнул:
—
Старшая сестра императрица и правда коварна. Несмотря на все трудности,
через которые мне пришлось пройти, больше всех тут выиграла именно ты.
_______________
1. Тайный любовник матери Ин Чжэна, известный большим размером своего достоинства.
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    Над Мечом Тай'э появился силуэт Ми Ли.
Раньше она была одета в одежды, которые ей дал Цзу Ань, но теперь,
превратившись в духа, она вернула себе свой чёрный наряд императрицы,
который носила изначально.
"И зачем она продолжает носить одежду, когда превратилась в духа? От кого ты там что скрываешь?"
Девушке не очень понравился взгляд, которым её одарил парень. Она холодно фыркнула:
—
Это ведь из-за тебя я оказалась в таком состоянии. Ну и что с того,
если я забрала себе немного энергии этих злых духов, чтобы подлечить
свою душу? Ты должен помнить, что мы теперь связаны. Так что тебе лучше
стоит молиться, чтобы моя душа была как можно здоровее!
—
Да, да, да. Я бы ничего так сильно не хотел, как чтобы старшая
сестрёнка императрица прожила десятки тысяч лет. Было бы лучше, если бы
ты смогла жить целую вечность.
—
Хах. С древних времён ни один культиватор, независимо от того,
насколько силён он был, не смог избежать старости и смерти. Истинное
бессмертие попросту недостижимо, — заметила Ми Ли, бросив на юношу
острый взгляд. — Кроме того, какая разница, сколько я проживу, если ты
точно скоро встретишь свою кончину?
— Погоди-ка, ты вообще о чём? С чего это я вдруг скоро встречу свою кончину? — сердито возразил парень.
—
С таким дерзким и нестерпимым языком, как у тебя, ты обязательно
наживёшь себе огромную кучу врагов. Очевидно же, что такими темпами ты
не протянешь долго, — ответила императрица.
—
Но, как культиватор, как могу я прятаться в страхе перед своими
врагами? Я вот считаю, что все мои враги — вовсе не угроза, а скорее
точильный камень, оттачивающий мои способности и позволяющий мне достичь
новых высот! — заявил Цзу Ань.
Ми Ли была явно удивлена:
— Я, видимо, тебя недооценила. Никак не ожидала услышать от тебя такие слова.
Чу Чуянь повернулась и внимательно посмотрела на парня, удивлённая таким его взглядом на происходящее.
Цяо
Сюэинь же, казалось, восприняла это спокойно, как будто услышала
что-то, про что уже знала. Пройдя с этим юношей через три испытания
печати, она уже давно осознала, что он вовсе не был тем бесполезным
зятем клана Чу, на которого она раньше смотрела свысока.
В этот момент Цзу Ань внезапно рассмеялся и заметил:
— Ну и само собой, кто-то, настолько крутой, как я, всегда будет привлекать внимание всех девушек вокруг, куда бы я не пошёл.
Ми Ли и Чу Чуянь уставились на него, потеряв дар речи.
Даже Цяо Сюэинь не знала, что можно было сказать после такого заявления.
"Похоже, я поспешила с выводами. Он всё такой же толстокожий, как и всегда".
—
Ладно, забудь. Я просто напомнила тебе, чтобы ты смог прожить хоть
немного дольше. И да, я не одна тут выиграла сильно от
поглощения двухсот тысяч духов. Меч Тай'э также смог впитать часть их
энергии. В какой-то степени, можно сказать, что он вернул свои силы.
Теперь ты сможешь использовать его Королевскую Ауру, чтобы оказывать
давление на врагов, тем самым полностью парализуя культиваторов низких
рангов и значительно ослабляя сильных противников, — объяснила
императрица.
Цзу Ань был в восторге:
— То есть, в будущем я стану прямо-таки непобедимым?
—
Не всё так просто, как ты думаешь. Королевская Аура и правда
могущественна, однако она будет расходовать огромное количество твоей
энергии каждый раз, как ты будешь её активировать. Я думаю, что сейчас
ты сможешь воспользоваться этой способностью где-то раз в пятнадцать
дней, так что советую приберечь её на самые отчаянные времена, чтобы ты
не оказался без козыря в критический момент.
Парню ничего не оставалось, кроме как принять такое ограничение.
—
Ах да, ты упомянула "культиваторов низких рангов" и "сильных
противников". Кто именно будет считаться культиватором низкого ранга и
кто сильным противником? Мне нужно знать детали, чтобы понимать, на что я
способен.
— Я знаю лишь
про мощь Королевской Ауры Меча Тай'э, когда он был в своей пиковой
форме. Излишне говорить, что сейчас он значительно слабей, чем был
раньше, так что вряд ли я смогу тебе что-то подсказать. Тебе придётся
испытать и проверить все эти границы в бою самостоятельно.
— Ясно... — юноша был явно разочарован, но решил всё-таки смотреть больше с положительной стороны на всё это.
В
конце концов, уже было огромным плюсом то, что он получил очередной
могущественный навык. Не стоит слишком привередничать и жадничать.
Парень повернулся проверить Цяо Сюэинь и увидел, что лицо той было неестественно бледным. Он сразу же рванул к ней:
— Как она?
—
Я использовала свою ки, чтобы стабилизировать её раны, но ей нужно
качественное лечение и как можно скорее, — ответила Чу Чуянь.
Цзу Ань нетерпеливо взмахнул Мечом Тай'э:
— Ты зашла слишком далеко на этот раз.
— Тот факт, что она всё ещё дышит, доказывает, что я обошлась с ней довольно легко, — усмехнулась Ми Ли.
Цзу Ань лишь фыркнул в ответ и подтянул к себе Сюэинь, чтобы оказать ей помощь, но тут же услышал голос императрицы:
— Ты собираешься излечить её с помощью Сутры Исконного Происхождения?
— Именно, — парень не знал, почему та вдруг решила задать такой вопрос. — С этим что-то не так?
—
Ты не сможешь этого сделать. Первый уровень Сутры Исконного
Происхождения позволяет тебе закалить своё тело, второй уровень способен
очищать злых существ, третий уровень может излечить любые отравления. И
лишь на четвёртом уровне ты сможешь исцелять других. Но до этого тебе
пока далеко, — ответила девушка.
Юноша опешил:
— Но разве я не смог ранее восстановить меридианы ки Чу Чуянь?
Лицо Чу Чуянь тут же покраснело, и она быстро отвернулась в сторону, будто вовсе не слушала их разговор.
Ми Ли решила прояснить ситуацию:
—
Это не было традиционным лечением. Тогда ты использовал метод слияния
Инь и Ян с твоими трансцендентными способностями в качестве проводника.
Ты же не собираешься всех исцелять путём соития? Оставив в стороне
разные сложности, что, если твоим пациентом будет мужчина?
Одна только мысль о необходимости подобного процесса с мужчиной заставила парня содрогнуться.
"И какого
чёрта я буду лучить каких-то мужиков? Разве не очевидно, что я
собираюсь помогать только девушкам? Ребята, не сочтите меня
бессердечным... ну не могу же я этим заниматься с парнями!"
—
Кроме того, не все и женщины согласятся на такое лечение, — императрица
взглянула в сторону Цяо Сюэинь. — Почему бы нам не спросить её мнения?
Цзу Ань повернулся к девушке:
—
Сноу, мы же товарищи, которые сражались плечом к плечу, прошли через
огромное количество опасностей вместе. Не беспокойся, я сделаю всё
возможное, чтобы вылечить тебя. Даже если мне придётся выдавить из себя
всё до последней капли, я сделаю это, ни секунды не колеблясь, так
что...
— Катись к чёрту! — яростно проревела та и изо всех сил постаралась оттолкнуть парня.
Чу Чуянь тут же подбежала к девушке, подхватив её под руку, прежде чем взглянуть на юношу:
— Как ты можешь шутить в такое-то время?
Цзу Ань возмутился:
— Всё, чего я хочу, так это спасти её! В смысле, я даже не пожалею для неё своей "эссенции крови"!
И Чу Чуянь, и Цяо Сюэинь обе уставились на него, не находя слов, чтобы что-то ответить.
Выражение лица Ми Ли потемнело:
— Снова и снова ты напоминаешь мне, как низко может пасть человек.
Парень
глубоко вздохнул. Было действительно жаль, что никто не оценил его
благородный порыв. Однако, раз Сюэинь на данный момент не грозило
смертельной опасности, для него было бы неуместно настаивать на подобном
лечении.
Впрочем, это не помешало ему возмущённо пробормотать:
—
Хмф, как говориться в старой поговорке: трём монахам воды не напиться
[1]. Если бы этих двух девушек не было рядом, Сноу точно не была бы так
категорична.
Внезапно,
Меч Тай'э взлетел в воздух, молниеносно ударив Чу Чуянь и Цяо Сюэинь по
затылку, заставив тех тут же упасть на землю без чувств.
Чу
Чуянь была сосредоточена на заботе о Сюэинь и размышлениях о её
изменившихся отношениях с Цзу Анем, поэтому атака застала её врасплох.
Что касается Сюэинь, то она была слишком слаба, чтобы хоть как-то
защититься.
— Ты что творишь?! — закричал юноша на Ми Ли, встревоженный её неожиданными действиями.
Он сразу же бросился к девушкам проверить их состояние и с облегчением вздохнул, когда увидел, что они просто были без сознания.
— Убей их, — холодно приказала императрица.
— Да ты с ума сошла!
—
Я знаю, что у тебя близкие с ними отношения, однако связь между
мужчиной и женщиной ненадёжна. Ты открыл им слишком много своих секретов
и тайн, будь то твои трансцендентные способности, или Сутра Исконного
Происхождения... И если я не ошибаюсь, ты также культивируешь Сутру
Нирваны Феникса. Я права?
Цзу Ань опешил. Он встревоженно взглянул на Ми Ли:
— Как ты узнала?
Ми Ли тихо усмехнулась, а в её глазах можно было увидеть намёк на гордость:
—
Каждый раз, как тебя ранили, твоя физическая мощь возрастала, будь то
твоя скорость или же твоя сила, позволяя тебе демонстрировать
способности, значительно превышающие твой ранг культивации. Я видела
записи про что-то подобное, когда проводила время в императорской
библиотеке, так что мне не составило труда понять, в чём тут дело.
Юноша замолчал:
"Эта женщина слишком сильна, и знает слишком много. Будет нелегко её обмануть".
—
Однако, есть одна вещь, которую я не могу понять. Сутра Нирваны Феникса
ведь не должна делать тебя неуязвимым. Почему же я никак не могла тебя
прикончить, сколько бы не избивала? — девушка сильно нахмурилась.
Хоть она и прочла огромное количество книг, она не помнила, чтобы там было описано что-то, что могло бы объяснить этот феномен.
Цзу
Ань неловко почесал затылок. Шар Наслаждений Наследницы был чересчур
смущающим артефактом, и юноша поклялся, что никогда и никому не
расскажет о его существовании.
К счастью, Ми Ли не стала продолжать расспрос:
—
Ну да не важно. В любом случае, со временем я узнаю все твои секреты.
Как бы там ни было, я надеюсь, ты понимаешь, насколько опасно раскрытие
твоих тайн другим. И Сутра Исконного Происхождения, и Сутра Нирваны
Феникса — обе первоклассные искусства, про которые мечтают сильнейшие
эксперты этого мира. Более того, не стоит забывать про твой талант
трансцендентного класса. Наверняка найдётся куча старых монстров,
которые возжелают твоей плоти.
—
Очевидно же, что люди не настолько глупы, чтобы думать, будто смогут
обрести бессмертие путём поглощения крови и плоти культиватора с
трансцендентными способностями, — неуверенно заметил парень.
—
Даже сам Ин Чжэн не смог устоять перед соблазном возможного бессмертия,
что уж говорить про других культиваторов, — выражение лица Ми Ли стало
сложным, когда она упомянула Ин Чжэна. — Такие люди уже достигли в жизни
всего, чего только могут пожелать, в их руках сосредоточены все
богатства и власть. У них нет недостатка ни в чём, поэтому они бояться
смерти больше, чем кто-либо другой.
—
Они, — продолжала девушка, — даже если будет малейший намёк на надежду
обрести бессмертие, обязательно попытаются воспользоваться этим шансом.
Если они узнают, что ты обладаешь трансцендентными способностями, то
поглотят всю твою плоть, выпьют всю твою кровь, а кости измельчат и
закусят ими, чтобы не упустить ни единой частички твоего тела.
Юноша был чрезвычайно напуган такими описаниями. Однако он подсознательно тут же ответил:
— Эти двое — ближайшие для меня люди. Я не думаю, что они кому-то раскроют мои тайны.
—
Ин Чжэн тоже был ближайшим человеком для меня. Разве это помешало ему
предать меня? — ответила Ми Ли с нотками злости в голосе. — Человеческая
сущность и их эмоции — самые ненадёжные вещи в мире. Наши с тобой
судьбы теперь связаны, поэтому я не могу позволить кому-либо навредить
тебе. Если ты не сделаешь этого, я разберусь с ними самостоятельно.
Меч Тай'э тут же взлетел в воздух, приготовившись казнить двух девушек.
Шокированный, Цзу Ань тут же встал перед ними, загораживая путь клинку:
—
Ты не можешь просто так отрицать все эмоции в мире только потому, что
тебя предали в прошлом. Кроме того, если я убью этих двух девушек вот
так, то чем я буду отличаться от Ин Чжэна? Уверен, ты бы и сама не
захотела прожить свою жизнь со вторым Ин Чжэном, не так ли?
—
Ин Чжэн может и был злобным, но также он был намного решительней и
мудрее тебя, — несмотря на эти слова, Меч Тай'э отступил обратно.
— Подожди-ка. А почему это Меч Тай'э слушается тебя? Разве не я его хозяин?
—
Это потому что дух клинка сейчас вроде как в спячке, восстанавливается
от своих ран. Таким образом, можешь считать меня временным духом Меча
Тай'э.
— Оу? Так значит
ты теперь дух Меча Тай'э, верно? — глаза парня загорелись. — В таком
случае, разве ты не должна называть меня хозяином?
Ми Ли тут же задрожала от неудержимой ярости.
_______________
1.
Это история о том, как увеличение количества людей в группе меняет
индивидуальное мышление. Когда монах один, он вынужден носить воду,
чтобы выжить. Когда есть два монаха, они решают разделить рабочую
нагрузку поровну, даже если это приводит к меньшей эффективности. Когда
монахов трое, каждый из них думает, что работу сделают двое других, и в
итоге они все ленятся.
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    Цзу Ань был слегка взволнован,
представляя, как кто-то столь благородный и могущественный, как Ми Ли,
называет его хозяином. Не стоит и говорить, однако, что такой гордый и
высокомерный человек, как императрица, ни за что бы не стала этого
делать.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 888 очков ярости!]
Приток
очков ярости от девушки заставил сердце парня содрогнуться в ужасе. Он
вдруг вспомнил одну ужасающую деталь — действие его клятвы касательно
лотереи всё ещё было в силе.
Ранее, в испытании печати, он согласился на то, что ничего не будет выигрывать в следующие три розыгрыша лотереи.
На
самом деле он не забывал про этот факт — у него попросту не было до сих
пор возможности сыграть в эту самую лотерею. Сразу после снятия печати
юноша был занят битвой с Ми Ли, затем очищением двухсот тысяч злых духов
— времени на себя совсем не оставалось.
В результате ему придётся впустую потратить кучу очков ярости, что получилось заработать за это время.
— Повтори-ка это ещё раз! — процедила Ми Ли сквозь стиснутые зубы.
—
Почему бы тебе не называть меня хозяином? — спросил Цзу Ань и поспешил
добавить. — Ты сама сказала мне повторить это. Я просто следовал твоим
указаниям!
Императрица уставилась на него, не находя слов, чтобы что-то сказать.
В прошлом, если бы кто-то посмел с ней говорить в такой манере, то был бы тут же казнён.
Юноша заметил, что острие Меча Тай'э почти касалось его шеи, и тут же в ужасе отшатнулся:
— Наши судьбы связаны! — воскликнул он. — Ты не можешь меня убить!
—
Пусть я и не могу тебя убить, но по крайней мере я отрежу тебе язык или
уши, чтобы успокоить свой гнев, — сказала девушка ледяным голосом.
—
Так не пойдёт! Если ты мне навредишь таким образом, то я... Я убью себя
сразу же после этого! — сказал парень, возмущённо фыркнув. — По крайней
мере, мы умрём вместе!
Ми Ли снова потеряла дар речи.
Она внезапно почувствовала себя невероятно измотанной:
"Этот
парень упрям, как мул, но в то же время достаточно бесстыден, чтобы
игнорировать социальные условности и приличия. И как мне поступить с
таким человеком?"
Цзу Ань решил не упускать эту возможность и поспешно добавил:
—
Также ты не можешь убить никого из них, — он указал на лежащих без
сознания девушек. — Какой смысл продолжать жить в этом мире, если я даже
не смогу защитить своих женщин?
—
Своих женщин? — усмехнулась императрица. — Одно дело, что ты называешь
девицу из Чу своей женщиной, но почему ты вдруг так же говоришь про эту
девчонку-эльфийку?
—
Она пока и правда не моя женщина, но это всего лишь вопрос времени. В
конце концов она уже, можно сказать, обручена со мной, — пробормотал
юноша. — И ты, возможно, будешь следующей.
Ми Ли впилась взглядом в парня, тогда как Меч Тай'э взлетел в воздух, готовый к атаке:
— Что ты только что сказал?
—
Я говорю, что тебе не следует злиться так часто, старшая сестра
императрица. Ты хоть знаешь, как это плохо сказывается на твоей коже? —
спокойно объяснил Цзу Ань, отодвигая Меч Тай'э от своего лица.
— Разве похоже, чтобы мне нужны были твои советы по уходу за кожей?
—
Я просто переживаю за тебя, — ответил парень с кроткой улыбкой. — В
конце концов, времена-то изменились. Тебе наверняка раньше помогали куча
служанок, поэтому ты никогда не переживала по подобным пустякам. Но
теперь, однако, ты осталась одна, поэтому тебе придётся начать самой
заботиться о своей внешности.
—
Хмф! Я родилась с природной красотой. С чего бы мне беспокоиться о
подобном? — сказала Ми Ли. — Однако, то, что ты сказал, имеет смысл. Мне
и правда не хватает пары служанок. Эти две девушки выглядят довольно
прилично. Может, стоит извлечь их души и сделать своими служанками?
Юноша
был потрясён. Он не ожидал, что императрица всё ещё собиралась их
убить, даже после всех его заявлений. Парень решил стоять на своём до
конца:
— Так не пойдёт! Я этого не допущу! Если ты это сделаешь, то нам обоим конец!
В этот раз девушка не разозлилась. Она мгновение молча смотрела на юношу, прежде чем глубоко вздохнуть:
—
Ты ещё слишком молод и не видел, насколько отвратительным может быть
человек. Тебе никогда не доводилось переживать предательства кого-то,
кого считал близким. Ты обязательно пожалеешь об этом в будущем.
Цзу Ань лишь покачал головой:
—
Я не тот человек, который верит в человеческую доброту. Однако, я знаю
их уже некоторое время, и я прекрасно понимаю, что они за люди. У них
определённо должна будет быть крайне веская причина, если они предадут
меня в будущем.
Не
говоря про Чу Чуянь, даже Цяо Сюэинь, которая столько раз пыталась
прикончить его, была человеком, пытающимся казаться сильным и
решительным снаружи, но, при этом, имеющим доброе и мягкое сердце. Она
даже пожертвовала половину своей жизненной силы, чтобы спасти его. Само
собой, он мог доверять ей после такого.
Императрица холодно фыркнула:
—
Иногда ты кажешься старым хитрым лисом, но в следующий момент ведёшь
себя глупо, словно наивный ребёнок. Ладно, забудь. Я пощажу их, раз ты
так настаиваешь, но нам придётся запечатать некоторые их воспоминания.
— Запечатать воспоминания? — парень явно опешил.
—
Верно. Твои секреты попросту слишком опасны. Даже если они не будут
тебя предавать, они могут случайно где-то проговориться, и кто-то другой
может услышать то, что слышать не должен. Прямо сейчас ты не способен
защитить себя, и, кроме того, я не хочу, чтобы кто-то знал про моё
существование, — сказала Ми Ли. — И хватит уже спорить. Или я их убью,
или запечатаю их память. Выбирай!
—
Воу, вот уж не думал, что столкнусь с таким клише про амнезию, — Цзу
Ань сразу же вспомнил про все те сериалы и фильмы, что видел в прошлой
жизни.
Обычно,
сценаристы прибегали к такому ходу, чтобы добавить ненужной драмы в
сюжет, тем самым затягивая историю, что позволяло подольше доить
аудиторию.
— Я знаю, про
что ты думаешь, — усмехнулась императрица. — Не переживай, они будут
помнить то, что нужно. Я лишь запечатаю некоторые куски их памяти, что
касаются наших секретов.
Парень
застенчиво улыбнулся, понимая, что девушка уловила его истинные мысли. В
итоге он остался более чем доволен таким исходом. С точки зрения Ми Ли
же, ей пришлось пойти на огромный компромисс.
—
Итак, как ты собираешься стереть им память? Это ведь никак им не
навредит? — на лице юноши было ясно видно обеспокоенное выражение.
—
Я собираюсь применить искусство, известное как "Река Забвения". Это
никак не навредит ни их телам, ни душам, так что можешь расслабиться, —
Ми Ли подняла руки и быстро создала несколько сложных печатей.
Цзу
Ань не мог не признать, что руки императрицы были невероятно милыми и
красивыми. Её пальцы были длинными и тонкими, а красные ногти придавали
им опасно соблазнительную привлекательность.
Вскоре
Ми Ли закончила формировать печати. Казалось, будто река начала
вытекать из её ладоней с надписью "Забвение" поверх неё. Эта река
обволокла тела Чу Чуянь и Цяо Сюэинь и некоторое время омывала их,
прежде чем бесследно исчезнуть.
Парень
пристально смотрел на девушек, опасаясь, что что-то может пойти не так.
К счастью, обе они продолжали спокойно лежать на протяжении всего
процесса, не было видно никаких признаков опасности.
После этого Ми Ли наконец опустила свои руки:
— Готово. Они забудут о наших тайнах, как только очнуться ото сна.
— Старшая сестра императрица, ты ведь рунный мастер? — не мог не спросить юноша.
Невероятно
красивое зрелище того, как девушка своими руками создавала печати всё
ещё стояло перед глазами парня. Он слышал, что становление рунным
мастером — это один из альтернативных вариантов развития культиватора, и
что это таинственное, но могущественное искусство. Рунные мастера были
способны на вещи, недостижимые и невозможные для других культиваторов.
Цзу
Ань жалел, что до сих пор не смог найти возможность познакомиться
поближе с каким-либо рунным мастером. В клане Чу был такой, но его
способности попросту меркли в сравнении с тем, что продемонстрировала Ми
Ли, ведь он мог только накладывать какие-то простые формации на оружие
или другие предметы, не более.
— Само собой! Я величайший рунный мастер великой династии Цинь! — с гордостью ответила императрица.
Парень был впечатлён излучаемой ею аурой гордыни и превосходства в этот момент.
"Это
просто невероятно, как некоторым людям удаётся выглядеть чертовски
круто, при этом даже не напрягаясь. Хаа, похоже, в этом плане мне до неё
ещё далеко".
— Контракт
Жизни и Смерти и Врата Жизни, которым ты научила меня ранее, — это ведь
всё искусства рунных мастеров, верно? — спросил юноша.
— Верно! — сказала девушка, гордо выпятив грудь.
Цзу Ань на мгновение задумался, после чего с любопытством спросил:
—
Раз ты величайший рунный мастер династии Цинь, то должна быть хорошо
знакома с разными формациями и всем таким. Это так иронично, что в итоге
ты оказалось запечатана одной из таких формаций!
Рот Ми Ли открывался снова и снова, но ни одного звука оттуда не доносилась.
"Тебе обязательно издеваться надо мной при каждой возможности? Ох, как же я хочу избить этого ублюдка!"
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 233 очка ярости!]
Заметив ужасающее выражение лица девушки, парень поспешил сменить тему:
—
Кстати говоря, почему ты не заключила Контракт Жизни и Смерти с Ин
Чжэном? Тебе бы тогда не нужно было переживать о том, что он ударит тебе
в спину, как он впоследствии и сделал?
—
Он верил, что его заслуги превосходят оные Трёх Владык и Пяти
Императоров, верил, что проживёт столько же, сколько сами небеса. Как он
мог связать свою судьбу с кем-то ещё? Да и ещё на равных условиях?
Юноша кивнул, понимая:
— То есть ты ему предлагала, но тебе отказали, так?
Ми Ли изо всех сил сопротивлялась искушению ударить парня.
—
Это просто смешно! Контракт Жизни и Смерти — это клятва, которую
заключают только люди, глубоко любящие друг друга. У нас же с ним был
просто политический брак. Как я могла предложить ему подобное?
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 567 очков ярости!]
Эта новая волна очков ярости усилила раздражение юноши:
"Аргх, ну что за потери!"
— Подожди секунду, — попросил Цзу Ань.
Он
решил разыграть лотерею прямо сейчас, чтобы прервать этот поток
бесполезных очков ярости. Основываясь на его эксперименте с Вэй Суо,
другие не могли видеть его Клавиатуру. С Ми Ли это должно было работать
аналогично, хотя он и не был до конца в этом уверен.
Вспомнив Вэй Суо, он вдруг понял, что скучает по этому товарищу:
"Интересно, проверяет ли он тайно, в каких чулках директор Цзян в эти дни, пока меня нет рядом".
Парень
быстро покачал головой, отбрасывая все ненужные мысли и
сосредотачиваясь на деле. Он намеревался как можно скорей покончить с
действием клятвы, что он дал ранее, чтобы минимизировать свои потери.
Юноша
сразу проверил свою систему и с удивлением увидел, что к этому моменту
накопил ошеломляющую сумму в 34 584 очка ярости, и это означало, что он
может разыграть лотерею целых 345 раз!
Это был первый раз, когда он разозлился на себя за то, как искусно он умел вызывать гнев и ненависть других людей.
"Чёрт!
Сноу, ты хоть представляешь, сколько я потерял, чтобы спасти тебя? Тебе
теперь точно придётся родить мне целую футбольную команду, иначе твоя
совесть никогда не сможет очиститься!"
После
быстрого просмотра системы он понял, что основную часть он получил от
злых духов. К счастью, там было лишь несколько тысяч призраков у
поверхности озера, которые слышали его и поставляли ему очки ярости.
Иначе, он бы точно расплакался от увиденных цифр в системе.
"Если
бы все двести тысяч духов дали мне от 6 до 9 очков ярости каждый, то
суммарно бы я получил миллион, или даже больше. Это ж какая потеря бы
тогда была?!"
Парень
сразу подумал, что стоит всегда носить с собой мегафон, куда бы он не
шёл, чтобы была возможность троллить всех окружающих и выжимать все соки
из как можно большего количества людей.
Сердце
юноши обливалось кровью, когда он приступил к лотерее. Как и ожидалось,
все розыгрыши заканчивались одним и тем же результатом: "Спасибо за
игру!". Он не выиграл абсолютно ничего!
Похоже, что клятва сработала крайне чётко, и он действительно не получил ничего.
Видя, как Цзу Ань скачет вокруг, словно клоун, Ми Ли с сомнением спросила:
— Что ты делаешь?
—
Ничего особенного. На чём мы там остановились? Ах да, я вспомнил, —
парень посмотрел на внушительную фигуру девушки, прежде чем заметить. —
Ты упомянула, что Контракт Жизни и Смерти — это клятва, которую
заключают лишь люди, глубоко любящие друг друга. Тот факт, что ты
заключила этот контракт со мной... Разве это не означает, что ты уже
поддалась моим чарам и влюбилась в меня?
Императрица уставилась на парня, потеряв дар речи.
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    Рот Ми Ли продолжал молча открываться и закрываться:
"Почему этот парень не может вести себя как нормальный человек?"
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 250 очков ярости!]
— Ты... — девушка сердито сжала зубы, но, прежде чем она успела впасть в ярость, Цзу Ань внезапно поднял руку, останавливая её.
— Погоди минутку.
— Чего ты там ещё удумал? — спросила императрица нахмурившись, не понимая, что он собирался делать.
Парень тем временем призвал Клавиатуру и начал снова разыгрывать лотерею.
Он
уже потратил более 30 000 очков ярости в предыдущем розыгрыше и не
собирался допустить подобного ещё раз, поэтому решил сразу же
использовать полученные только что очки ярости.
После
прошлого раза у него оставалось 84 очка ярости. С вкладом императрицы
теперь их было 334, что позволяло трижды попробовать себя в лотерее.
Он не мог не подумать, что это отличный план.
Как
и ожидалось, за все три раза парень ничего не получил. Однако,
чувствовал он теперь себя иначе, когда наконец избавился от эффекта
клятвы. Чувство облегчения окутало юношу.
"Мне действительно не стоит в будущем давать никаких клятв. Карма — та ещё сволочь".
—
Итак, я вернулся. Старшая сестра императрица, что ты там говорила? —
Цзу Ань был в явно хорошем настроении, даже улыбка невольно заиграла на
его губах.
— Я хотела сказать... — Ми Ли внезапно запнулась посреди предложения.
"Ха, а что я хотела-то сказать?  Чёрт, он совсем сбил меня с мысли!"
Это заняло пару мгновений, прежде чем она вспомнила, о чём был разговор:
—
Хмф, ты, как никто другой, должен понимать причины того, что я
заключила с тобой Контракт Жизни и Смерти, верно? Одной только мысли об
этом достаточно, чтобы свести меня с ума! Если ты и дальше будешь
поднимать эту тему, чтобы посмеяться надо мной, я не спущу это тебе так
просто.
Императрица
остановилась на пару секунд, размышляя, достаточно ли понятна была её
угроза, чтобы её восприняли всерьёз, после чего добавила:
—
Я, возможно, и не могу тебя убить, но переломать тебе конечности —
запросто. Уже давно надо было преподать тебе урок, так что я таким
образом даже окажу тебе услугу. Хм, теперь, когда я подумала об этом, у
меня и правда возник соблазн попробовать перевоспитать тебя нормально.
Цзу Ань заметил, как взгляд девушки двигался по его конечностям и в ужасе отшатнулся:
—
В-в этом нет необходимости! Я всё понял, я всё прекрасно понял! —
парень решил поскорей сменить тему. — Ах да, у меня есть вопрос. Если Ин
Чжэн изначально знал способ разобраться с тобой, почему он сразу просто
не очистил тебя, вместо того, чтобы заморачиваться с такой сложной
печатью?
— Искусство
очищения Сутры Исконного Происхождения работает только против душ. Моё
физическое тело тогда обеспечивало мне защиту. С чего бы мне было
бояться этой техники очищения?
Юноша был озадачен:
—
Но разве он не мог убить тебя и затем очистить твою душу? Извини за
прямоту, но ты, вроде как, была слабее Ин Чжэна, наверняка у него были
возможности убить тебя.
Ранее
девушка отвечала на эти вопросы довольно расплывчато. Но теперь, раз их
судьбы были связаны воедино, она решила прояснить этот вопрос:
—
Он всегда был упрям и всегда хотел, чтобы я подчинялась ему, но я
продолжала действовать по-своему. В итоге мы оказались в тупиковой
ситуации. Признаю, возможно, он пощадил меня потому, что мы были, в
конце концов, парой, и он в какой-то мере уважал эти отношения... Вскоре
после нашей последней ссоры Ин Чжэн умер, а я застряла в своей печати.
Цзу
Ань заметил что-то необычное в выражении лица Ми Ли, когда она говорила
про те события, и у него возникло ощущение, что девушка намеренно
что-то от него скрывает.
Он
знал, что та вряд ли расскажет ему больше, даже если он продолжит
расспрос, поэтому парень решил пока отложить этот вопрос в сторону.
"Я всё равно узнаю правду, когда мы станем ближе друг с другом".
—
Ты упоминала, что Чжан Хань и Сян Юй использовали остаточную ауру от
Печати Подавления Души, чтобы запечатать двести тысяч злых духов. Это
означает, что Сян Юй приходил в этот мавзолей, и, учитывая его ненависть
к императорской семье, довольно странно, что он пощадил тебя и не убил,
когда был тут. Это бессмысленно.
—
Удивительно. Ты знаешь такие детали про Сян Юя, — Ми Ли слегка опешила.
— Верно, Сян Юй действительно питал огромную ненависть к династии Цинь.
Он убивал солдат Цинь, которые сдавались, сжигал наши дворцы, разграбил
Сяньян [1]. Когда он узнал о моём существовании от Чжан Ханя, то
естественно захотел наложить свои ручонки и на меня.
В глазах девушки промелькнул намёк на ярость, когда она продолжила:
—
Он уже давно слышал о моей красоте, а мой статус императрицы лишь ещё
больше разжигал его желание завоевать меня. У него были очевидные
грязные мысли на мой счёт. Сян Юй начал с того, что выразил мне своё
восхищение и всячески пытался задобрить меня. В конце концов он поддался
своей похоти и попытался снять Печать Подавления Души.
Цзу Ань напрягся:
— Учитывая силу Сян Юя, Печать Подавления Души не должна была его остановить.
В
его предыдущем мире Сян Юй был известен как могущественный генерал,
известный своим боевым мастерством. В этом же сверхъестественном мире он
определённо должен был быть невероятно ужасающим культиватором.
—
Ты ошибаешься. Сян Юй и правда был невероятно сильным: Человеческая
Печать и Печать Земли не создали никаких трудностей для него. Он прошёл
эти испытания намного быстрей, чем ты, — ответила Ми Ли.
Юноша лишь стеснительно почесал свою макушку:
"Ну это же вполне нормально: уступить такой легендарной исторической фигуре, верно?"
—
Однако, он провалился на Печати Неба. Не важно, насколько сильным он
был, он ничего не смог сделать против воли небес. Вдобавок к этому, у
него, видимо, возникли какие-то внешние проблемы, так что больше он не
приходил в этот мавзолей. Поэтому я и думала, что Печать Неба таит в
себе какие-то невероятные опасности, если даже такой могущественный
культиватор, как Сян Юй, ничего не смог сделать. Естественно, я не особо
надеялась, что что-то получится у такого практика, как ты, с третьим
рангом. Однако, тебе и правда удалось преуспеть там, где не смог Сян Юй.
Возможно, это действительно воля небес, — заметила императрица, тихо
усмехнувшись.
Но потом
она вспомнила, что после того, как освободилась из своего заточения,
почти сразу же попала в другую западню, и её выражение снова стало
пугающим.
— Что ж, похоже я и правда избран самими небесами, — радостно заметил Цзу Ань.
Его радость лишь усилила раздражение девушки:
— Хмф! Если бы Меч Тай'э не пострадал так сильно во время попытки Сян Юя снять печать, ты бы наверняка не справился.
Парень не думал, что это имеет большое значение:
—
Разве тот факт, что всё сложилось именно так, чтобы у меня всё
получилось, не доказывает, что это дело рук самой судьбы? Разве тебе не
кажется удивительным, что такой культиватор третьего ранга, как я, смог
преуспеть там, где провалился великий и могучий Сян Юй?
Императрица была слегка удивлена его замечаниями. Она пробормотала себе под нос:
— Судьба, да?..
Ей понадобилось ещё немного времени, чтобы вернуться к настоящему времени:
— Ты задал мне немало вопросов. Теперь моя очередь.
—
Старшая сестра императрица, не стесняйся спрашивать меня о чём угодно. Я
отвечу на все вопросы, что смогу! — ответил юноша с улыбкой.
По какой-то причине его ответ заставил Ми Ли подумать, что этот парень собирается навешать ей кучу лапши на уши.
— Как и где ты получил Сутру Нирваны Феникса?
—
Ну, её передал мне таинственный старик... — поскольку парень теперь был
связан с императрицей Контрактом Жизни и Смерти, не было причин
скрывать это от неё.
Она всё равно сама про всё это узнает, когда они вернутся в поместье Чу.
Кроме того, он всегда ощущал какую-то скрытую угрозу от Старого Ми. Было бы довольно неплохо обсудить это с Ми Ли.
Девушка нахмурилась:
— Этот старик — он твой отец? Или дедушка, быть может?
Цзу Ань слегка растерялся:
"Почему мне кажется, что она собирается отругать меня?"
— Нет, ничего такого.
—
Если он никак не связан с тобой, то зачем он передал тебе такое
могущественное секретное искусство? Ясно же как день, что он что-то
замышляет, — усмехнулась Ми Ли.
Цзу
Ань и сам разделял подобные опасения, но, как бы он не старался, он не
смог придумать каких-либо причин для такого странного поведения
садовника.
— Может быть,
это из-за моей привлекательной внешности? Знаешь, у меня такое чувство,
будто я и правда избран самими небесами, главный протагонист этого
мира. Тогда это вполне нормально, что могущественные эксперты стремятся
передать мне все свои навыки и знания.
Императрица некоторое время молчала.
Она внимательно посмотрела на парня, слегка прищурившись:
— На всякий случай спрошу. У тебя не всё в порядке с головой? Ты случайно не сумасшедший?
Юноша чуть не упал:
"Сама ты сумасшедшая! Вся твоя семья — сумасшедшие!"
—
Если с твоей головой что-то не так, то лучше скажи мне прямо сейчас. Я,
может быть, и рунный мастер, но также могу похвастаться своими
обширными знаниями в медицине. Возможно, я смогу излечить твою болезнь,
пока не стало слишком поздно. Любой врач прекрасно знает, что людей с
психическими проблемами трудней всего вылечить, так что лучше не
затягивать, — заметила девушка.
Парень молча стиснул зубы.
Однако, кое-что, что сказала императрица, поразило его:
— Погоди-ка. Ты ещё и целитель?
—
Само собой! — с гордостью ответила та. — В прошлом, когда династия Цинь
захватила Центральные Равнины, мы собрали все книги с захваченных
земель и перевезли их в императорскую библиотеку. Я просматривала эти
книги всякий раз, когда у меня было время. В конце концов, мне удалось
объединить вместе свои знания о рунах и медицине, прокладывая для себя
новый путь развития. Можешь считать, что я довольно неплохо разбираюсь в
медицине.
Хоть девушка и
сказала, что "довольно неплохо" разбирается в этой сфере, её невероятно
гордое выражение лица прямо-таки кричало: "Восхваляй же меня!
Поклоняйся мне!"
— Ну раз ты врач, то поторопись и вылечи уже Сноу! — юноша был чрезвычайно рад.
Эта императрица могла оказаться гораздо большим сокровищем, чем он думал ранее.
Лицо Ми Ли моментально стало ледяным:
— У меня с собой нет никаких лекарственных трав или таблеток. И как я должна её вылечить, по-твоему?
Парень прищёлкнул языком:
— Цк, похоже, не такая уж ты и крутая, как я думал.
—
Лучше не надо пытаться меня задеть, — ответила та. — Я могла бы
вылечить её, если бы ситуация того требовала, но я сейчас слишком
ослаблена. После поглощения тех душ из озера я лишь слегка восстановила
свои силы. Так почему я должна тратить свою энергию на девушку, которой я
ничего не должна? Кроме того, ей не угрожает смерть. Ей просто надо
принять немного восстанавливающих жизненные силы средств, и она будет в
полном порядке.
Цзу Ань и
сам понял уже, что излишнее беспокойство затуманило его рассудок, и он
не смог оценить правильно ситуацию. Тем не менее, он не мог упустить эту
возможность:
— Я всё
равно думаю, что твои врачебные навыки — не то, чем следует хвастаться.
Иначе, как ты могла так легко пострадать от какого-то там яда?
В этот раз императрица утратила своё терпение:
—
Невежественный сопляк! Да что ты вообще понимаешь? Красные Слёзы
Госпожи Сян могут убить даже Земного Бессмертного! Если бы только не мои
глубокие познания рун и медицины, которые позволили мне спастись хотя
бы душой, то я бы уже была мертва!
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 512 очков ярости!]
Парень
был поражён. Он никак не ожидал, что эта отрава окажется такой
могущественной. Какая жалость, что Чжан Хань использовал последнюю каплю
и больше ничего не осталось. С таким оружием на руках он мог бы убить
кого-угодно.
Ми Ли
чувствовала, что если и дальше продолжит с ним говорить, то точно
получит сердечный приступ, поэтому решила игнорировать его далее. Она
повернулась к терракотовым солдатам:
—
Спасибо всем вам за ваши старания. Если бы вы все не сражались так
самоотверженно, чтобы выиграть нам время, мы бы не смогли справиться со
злыми духами так просто.
Воины
были тронуты её словами. Они охраняли этот подземный дворец тысячи лет,
и наконец-то их заслуги признали. Для них это было чем-то невероятно
почётным.
— Теперь,
когда Чжан Хань мёртв, а династия Цинь пала, все вы будете служить мне,
— сказала девушка, с гордостью глядя на терракотовых солдат.
Те
неуверенно переглянулись между собой, колеблясь, прежде чем опуститься
на колено и поклониться. Это был жест полного повиновения в династии
Цинь.
Цзу Ань был искренне впечатлён этим зрелищем:
"Смогу
ли и я так приказывать этой огромной армии? Во всяком случае, я смогу
попросить Ми Ли послать эту армию против кого-то, кто перейдёт мне
дорогу. Ахх, похоже я и правда прирождённый халявщик!"
Пока
он витал в облаках, случилось кое-что неожиданное. Убийственное
намерение вспыхнуло в глазах императрица, когда она взмахнула рукой. Меч
Тай'э с огромной скоростью пронёсся через ряды терракотовых солдат.
В мгновение ока вся терракотовая армия была полностью уничтожена.
_______________
1. Сяньян — столица династии Цинь.
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    Цзу Ань был слишком ошеломлён, чтобы что-либо сказать.
Его глаза чуть было не вылезли из орбит.
"Что
происходит? Они же только что поклялись в верности, и ты сразу после
этого их прикончила! А как же моя личная терракотовая армия? Я ещё даже
не успел ни перед кем ею похвастаться!"
Почувствовав сомнения парня, Ми Ли перевела взгляд на Чу Чуянь и Цяо Сюэинь и заметила:
— Я пощадила их лишь из-за твоей настойчивости. Иначе их ждала бы такая же судьба, как и этих терракотовых солдат.
— Но зачем ты убила их всех? Они же уже присягнули тебе на верность!
—
Верность? — усмехнулась императрица. — Это просто красивое слово,
которым люди так любят разбрасываться. Если ты не хочешь, чтобы твои
подчинённые тебя предали, тебе нужно предложить им что-то такое, перед
чем они не смогут устоять. К сожалению, в моём нынешнем состоянии я не
могу дать им ничего особенного, и взять их с собой я также не могу.
Поэтому лучшее, что тут можно сделать — это убить их, пока они не
разболтали никому наши секреты.
Юноша был в ужасе:
— И ты убила их из-за этого? Они даже говорить не могут!.. Не могли. Как бы они разболтали наши секреты?
—
Они видели всё, что тут происходило. Ну и что, если они не способны
говорить? Я всё равно никак не могла позволить им остаться в живых. Я
лучше сама предам других, чем позволю предать меня.
Цзу Ань, полностью ошеломлённый, уставился на девушку, не находя слов, чтобы что-то возразить:
"Сестрёнка, ты и правда решила процитировать Цао Цао?" [1]
Этот
инцидент заставил парня осознать, что он и Ми Ли жили в совершенно
разных мирах. Его перенесло сюда из современного и цивилизованного мира,
и хоть он и был слегка жадным, похотливым и красивым, само собой, он
всё же оставался хорошим человеком, прежде всего. Если бы кто-то стал
угрожать его безопасности, он бы в последнюю очередь решил лишать того
жизни.
Однако, мир
культиваторов был жестоким местом, где люди не рождались в равных
условиях. Те, кому посчастливилось родиться в благородных и знатных
кланах, или те, кто обладал исключительным талантом к культивации,
были гораздо более привилегированными, чем их сверстники, и,
естественно, они смотрели на остальных свысока.
И
Ми Ли была ярким примером такого положения вещей. Она привыкла быть
благородной императрицей династии, и никто не смел перечить ей. Само
собой, у неё выработался довольно эгоцентричный взгляд на окружающий
мир.
Девушка заметила злобное выражение юноши и слегка фыркнула:
—
Ты мужчина или нет? Судя по тому, как ты сражался ранее, я уж подумала,
что ты решительный и волевой человек, но, похоже, я переоценила тебя, а
ты оказался бесхребетным слабаком.
Цзу Ань горько покачал головой:
—
Как ты можешь сравнивать мои сражения с этим подлым убийством солдат?
Выкладываться на полную в битве с врагом — это вполне нормально, но для
меня неприемлемо поступать так коварно и злобно по отношению к тем, кто
не проявлял ко мне никакой враждебности.
—
Ты слишком наивен! — ответила императрица. — Бесчисленные знаменитые
молодые генералы думали так же. Они могли выиграть самые тяжёлые битвы,
но после этого умирали от подлого удара в спину, что наносил кто-то из
завистников. Я бы не переживала о твоей неразумности, если бы наши души
не буди связаны. Но раз уж мы связали себя узами контракта, я не позволю
тебе пойти по стопам тех неопытных генералов.
Парень
замолчал, не зная, что тут можно было возразить. Он понимал, что в
словах Ми Ли есть смысл, но всё равно не мог принять её мировоззрение.
Девушка не горела желанием продолжать этот спор, поэтому решила сменить тему:
—
Эти двое уже сейчас очнутся. Ты и сам должен прекрасно понимать, что
можно говорить им, а про что лучше умолчать. Моя душа сегодня изрядно
пострадала, да и Красные Слёзы Госпожи Сян всё ещё действуют на меня.
Мне нужно хорошенько отоспаться, чтобы восстановить силы. Не тревожь
меня, только если не будет чего-то действительно важного.
Сказав эти слова, она вернулась в Меч Тай'э. Но мгновение спустя её встревоженный голос прозвучал снова в ушах юноши:
— И постарайся не помереть, пожалуйста. Ты должен понимать, что теперь отвечаешь за две жизни!
Цзу Ань просто потерял дар речи в этот момент:
"То, как она это сказала..."
—
Не волнуйся, — наконец выдавил он, — у меня, может быть, и есть уйма
недостатков, но, при этом, есть одна сильная сторона — невероятный страх
смерти.
Парень,
возможно, был единственным человеком, кто действительно мог похвастаться
своим страхом смерти. Он подождал ещё немного, но ответа не
последовало.
— Ну скажи хоть что-то. Это, вообще-то, довольно грубо — вот так не отвечать.
Несмотря
на его недовольство, он не собирался трясти и стучать по Мечу Тай'э,
чтобы потребовать какого-то дополнительного прощания от Ми Ли. Вместо
этого он сразу же подбежал к Чу Чуянь и Цяо Сюэинь.
Две девушки понемногу приходили в себя, тихо постанывая.
— Как вы себя чувствуете? — спросил Цзу Ань, встревоженно глядя на них.
Хоть
Ми Ли и повторяла, что с ними всё будет в полном порядке, ему было
трудно поверить ей, учитывая насколько хитрой и коварной та была.
Открыв
глаза, Чу Чуянь увидела, что лежит в объятиях парня, и тут же
напряглась. Она инстинктивно оттолкнула его, прежде чем метнуться в
сторону. Несмотря на её резкие и нервные движения, то, как развевались
её волосы и одежда, лишний раз подчёркивало её изумительную красоту.
"Как
и ожидалось от моей жены. Она выглядит великолепно, что бы не делала.
Но хоть я и признаю, что все твои движения прекрасны, не надо вот так
отталкивать меня!"
Девушка с опозданием поняла, что это Цзу Ань и тут же пожалела о своей чрезмерной реакции. Её лицо покраснело из-за смущения:
— Извини... Я не поняла сразу, что это ты.
Её слова успокоили встревоженное сердце парня:
— Всё нормально. Ты помнишь, что произошло ранее?
Лицо Чуянь моментально покраснело ещё больше, когда она отвернулась в сторону, пробормотав:
— Р-разве что-то произошло?
Юноша был ошеломлён:
"Ми Ли надула меня!"
— Не могли бы вы двое хоть немного подумать о тяжело раненом человеке, что лежит прямо рядом с вами? — проворчала Цяо Сюэинь.
Её
несчастный голос заставил Цзу Аня почувствовать себя немного виновато. В
конце концов это из-за него она так сильно пострадала:
— Виноват. Я сейчас же вытащу тебя из этого мавзолея, и мы постараемся найти восстанавливающие лекарства у других студентов.
—
Хм? Если я правильно помню, ты тоже был серьёзно ранен. Но сейчас ты
выглядишь очень даже хорошо и бодро... Странно, — заметила удивлённо
Сюэинь.
Юноша предположил, что это её недоумение связано с тем, что ей стёрли воспоминания про Сутру Исконного Происхождения.
— А ты помнишь, как я был ранен? — спросил он, надеясь определить, верна ли его гипотеза.
—
Само собой. Ты как раз спасал меня, когда... Хм? — девушка внезапно
замерла. — Погоди-ка... Почему я не могу вспомнить, кто ранил тебя?
Чу Чуянь также надавила пальцами на виски, ощущая, что у неё были какие-то провалы в памяти.
Цзу Ань тут же рассмеялся:
— Хахаха, ну кто ещё это мог быть? Конечно же это были злые духи и терракотовые солдаты!
—
Но как ты умудрился разобраться со всеми этими злыми духами и
терракотовыми солдатами? — удивлённо спросила Чуянь, ведь тех призраков
было, в конце концов, аж двести тысяч, да и терракотовая армия вовсе не
была шуткой. — Как?
—
Так ты хочешь узнать? Назови меня любимым мужем, и я расскажу тебе, —
парень не мог так сразу придумать грамотные объяснения, чтобы
разобраться со всем этим бардаком, что оставила Ми Ли, поэтому решил
таким образом сменить тему.
Девушка отвернулась, проигнорировав его слова.
— Давай для начала выберемся отсюда. Позаботиться о ранах Сноу сейчас важнее всего, — сказал юноша, беря Цяо Сюэинь в свои руки.
— А-ну отпусти меня! — когда её так бесцеремонно схватили, щёки Цяо Сюэинь тут же зарумянились.
—
Прекращай дёргаться, а то раны откроются, — сказал парень, отчитывая
её. — Ты уже отдала мне самое ценное, что у тебя было, так что вполне
нормально, что я помогу тебе.
— Похоже, у тебя всё ещё есть совесть, — Сюэинь подумала, что в словах юноши был смысл.
Она
ведь использовала на нём свою Судьбинную Половину Жизни, так что он ей и
правда обязан. Кроме того, тогда в Печати Земли он держал и носил её в
намного более смущающей манере.
Тем
временем, Цзу Ань задумчиво наклонил голову. Он сказал это специально,
чтобы проверить, как много помнит Цяо Сюэинь. И её ответ заставил парня
облегчённо вздохнуть.
Однако, Чу Чуянь оказалась в явном замешательстве:
"Отдала самое ценное, что у неё было? Это они про то, что девушки обычно считают самым ценным?"
"Да что происходит между этими двумя? Он ведь только совсем недавно сделал это со мной... А потом сразу ещё и со Сноу переспал?"
Хоть
она тогда в поместье Чу и, можно сказать, обручила Цяо Сюэинь с ним, Чу
Чуянь всё равно чувствовала себя весьма неловко в этой ситуации.
Цзу Ань двинулся вперёд, неся девушку на руках:
— Почему ты такая лёгкая? Тебе надо есть побольше мяса. Ты не будешь расти должным образом, питаясь одними только семенами арбуза.
— Я не люблю мясо. Кроме того, арбузные семечки очень вкусные! — возразила та.
— Ах да, я и забыл совсем, что ты древесная демоница, — поддразнил парень.
— Сам ты демон древесный! Вся твоя семья древесные демоны! — проревела Сюэинь в ответ.
◇　◇　◇
Чу
Чуянь не могла не заметить, что, несмотря на то, что эти двое ругались,
как и обычно, между ними вовсе не было какой-либо враждебности или
ненависти. Она мягко усмехнулась, наблюдая за их перебранкой, но затем
внезапно оцепенела. Девушка вдруг осознала, что никак не может
вклиниться в их беседу.
"Почему мне вдруг стало так неловко наблюдать за ними?"
— И всё же, как ты разобрался с теми злыми духами? — спросила Цяо Сюэинь.
—
Можно сказать, они уступили перед моим непревзойдённым красноречием.
Выслушав мои доводы, они согласились, что им больше нет смысла
продолжать своё отвратительное существование в этом мире, и все дружно
самоубились, — ответил Цзу Ань с улыбкой на лице.
— Ну и ладно, не хочешь рассказывать — не надо, — сердито фыркнула Сюэинь.
Парень лишь пожал плечами. Он ведь не совсем лгал, просто призраки были одурачены не им, а словами Ми Ли...
Внезапно мимо них пронёсся силуэт. Это Чу Чуянь резко рванула вперёд.
Заметив их неуверенные взгляды, она холодно сказала:
— Впереди ещё остались зомби-солдаты. Я расчищу путь.
Цзу Ань взглянул в сторону Меча Тай'э, что висел за спиной:
—
В общем-то, не стоит переживать по этому поводу. У меня теперь есть
что-то вроде королевской ауры, так что эти зомби убегут, как только
почувствуют моё присутствие.
Он
вспомнил слова Ми Ли, что терракотовые солдаты сразу узнают ауру Меча
Тай'э и моментально отступят. Парень надеялся, что это так же сработает и
с зомби-солдатами.
Чу Чуянь и Цяо Сюэинь молча уставились на него:
"Он когда-нибудь перестанет бахвалиться, нет?"
На
обратном пути к выходу группа повстречала зомби, которые тут же
собрались вокруг них, словно акулы, учуявшие кровь. Чу Чуянь взмахнула
мечом, и в сторону нежити устремилась волна мороза и льда, мгновенно
превратив всех врагов в ледяные скульптуры.
Цзу Ань был впечатлён:
— Дорогая, а ты стала значительно сильней! Какой у тебя сейчас ранг культивации?
—
Я уже на пике шестого ранга. Благодаря Призрачному лотосу, что ты мне
скормил... — внезапная мысль пронзила её разум, а по телу пробежала
дрожь.
Она повернулась и
пристально посмотрела на юношу. Вопрос вертелся на кончике её языка, но
её лицо тут же покраснело, и в итоге она так и не смогла произнести
это.
Цяо Сюэинь, с другой стороны, была менее стеснительной, поэтому прямо спросила:
— Кстати говоря, у тебя же ведь там внизу были проблемы, так? Как это ты вдруг... стал "способным"?
_______________
1. Ца́о Ца́о — китайский полководец, автор сочинений по военному делу и поэт, главный министр империи Хань.
Имеется в виду его цитата:
"Лучше я предам весь мир, чем буду смотреть, как мир предаёт меня".
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    Красивое лицо Чу Чуянь тут же покраснело, и она неловко заёрзала.
Цзу Ань мгновенно потерял дар речи:
"Как ты можешь, не смущаясь, задавать такие вопросы? Ты же девушка!"
— Ты о чём вообще? Хочешь сказать, что раньше я не был "способен"? Я всегда был "способен", понятно? — сердито ответил парень.
— Хах!
От его ответа Цяо Сюэинь лишь закатила глаза:
"Да ладно тебе! Все тут прекрасно в курсе, как оно было на самом деле!"
Чу Чуянь сразу же включилась в беседу:
—
Божественный Врач Цзи проверил его состояние и приготовил специальное
лекарство, чтобы вылечить его недуг. И главным ингредиентом там был
Призрачный лотос.
— Вы
имеете в виду тот самый легендарный Призрачный лотос, который может
позволить культиватору повысить целый ранг культивации, если тот его
съест? — Сюэинь была явно шокирована. — И он отдал его вам?
Как
культиватор, она прекрасно понимала, насколько тяжело пробиваться к
следующему рангу, особенно когда уже упираешься пик своего нынешнего.
Один лепесток этого цветка может заменить годы усердной работы, которые
нужны для прорыва. А если этот цветок съест кто-то с высоким рангом, то
ему это может сэкономить целые десятилетия, или даже столетия, упорного
труда!  Вот насколько драгоценным было такое сокровище как Призрачный
лотос!
Чу Чуянь кивнула в ответ, одарив Цзу Аня мягким и нежным взглядом.
— Легенды и сказания гласят, что у Призрачного лотоса должно быть девять лепестков. Сколько он отдал вам? — спросила Цяо Сюэинь.
Подумав
про всё это, она вспомнила, что слышала про Призрачный лотос от Чжан
Ханя. К сожалению, она тогда была слишком поражена предательством Ши
Куна и отчаянным положением, в котором находилась, поэтому игнорировала
речи других.
— Он...
отдал мне все, — голос Чуянь звучал всё тише и тише, когда она
вспоминала, как Цзу Ань скармливал ей лепестки изо рта в рот,
предварительно их пережёвывая.
Цяо Сюэинь посмотрела на парня сложным взглядом:
— Ты действительно сделал всё возможное, чтобы спасти мисс Чу и завоевать её расположение, — заметила она.
Она
вошла в этот подземный дворец вместе с ними и в итоге использовала своё
самое ценное искусство, Половинную Судьбу Жизни, потеряв половину своей
жизненной силы, в то время, как Чу Чуянь заполучила Призрачный лотос,
повысив свою культивацию почти на целый ранг.
"Какой резкий контраст. Ну почему моя жизнь такая несчастная?.."
Почувствовав подавленное настроение девушки, юноша посмотрел в её сторону:
— Не думай, что это не справедливо. Ради тебя мне тоже пришлось от многого отказаться.
"Я
потратил десятки тысяч очков ярости, и это не считая те потери, что я
понёс из-за своей клятвы и её дебаффов! Если бы не это, я бы мог
заполучить ещё несколько мощных и крутых артефактов!"
Цяо
Сюэинь почувствовала, как её раздражение усилилось, когда она подумала,
чем это парень пожертвовал ради неё. Неожиданно, однако, она вспомнила
то загадочное лекарство, которое он непонятно откуда достал, и которое
спасло ей жизнь ранее.
Пусть
он и не объяснил ей это прямо, но не трудно догадаться, что чем ценнее
вещь, тем труднее её достать. Вне всяких сомнений, юноша заплатил
большую цену, чтобы заполучить то средство для неё.
Её
воспоминания были расплывчаты, но у неё сложилось такое впечатление,
что чуть ранее она столкнулась с невероятно сильным противником, и тогда
Цзу Ань бросился вперёд защищая её, чуть ли не ценой своей жизни.
Эти мысли смогли наконец успокоить девушку.
Однако, когда её взгляд скользнул по Чу Чуянь, выражение её лица тут же стало мрачным.
"К
сожалению, уже слишком поздно. Эти двое уже стали настоящей парой. Если
бы они только не укрепили и не утвердили свой брак чуть ранее..."
Внезапная мысль пронеслась в голове Сюэинь:
— Погоди-ка! Мисс Чу ведь съела весь Призрачный лотос, верно? Тогда как ты смог вылечить свой недуг?
"Этот
парень ведь был не "способен" на это, когда проходил со мной испытания,
тогда как он смог оправиться к тому моменту, когда надо было "исцелить"
мисс Чу?"
— Мне повезло
найти в тех испытаниях ещё одно сокровище, которое помогло мне сломать
мою собственную печать, — ответил расплывчато парень. — Ладно, хватит об
этом. Разве это не слишком смущающе для юной леди болтать о подобном?
Девушка отвернула голову. Слова юноши и правда заставили её слегка смутиться. Однако, сомнения не покинули её разум:
"Я ведь проходила все испытания вместе с ним, но я не помню, чтобы он там что-то находил..."
Что
до Чу Чуянь, то, хотя она и была формально женой Цзу Аня, их отношения
всё ещё оставались довольно неловкими, не говоря уже про то, чем они...
занимались совсем недавно. Она никак не могла заставить себя продолжать
обсуждение этой темы.
Трое
продолжали свой путь, каждый был погружён в свои собственные мысли. Чу
Чуянь всё ещё оставалась настороже, обеспокоенная тем, что впереди могут
повстречаться ещё зомби. Удивительно, но те сразу же поспешно
отступали, лишь заметив их группу.
Чуянь была озадачена:
—
Они прячутся потому, что понимают мою силу? Но в это сложно поверить,
они ведь не должны быть достаточно умны, чтобы осознать разницу в мощи.
Как только эта мысль пронеслась у неё в голове, Цзу Ань спросил:
— Сноу, что ты теперь собираешься делать?
Цяо Сюэинь покачала головой и глубоко вздохнула:
— Я даже не знаю...
—
Раз ты уже увидела истинное лицо Ши Куна, тебе следует вернуться с нами
в клан Чу. Мы будем рады принять тебя снова, — сказала Чу Чуянь.
Парень кивнул, соглашаясь:
—
Верно, верно. В конце концов, ты, можно сказать, уже обручена со мной,
так что это будет вполне логично, если ты останешься у нас. Мы ведь уже
не раз согревали друг друга, так что, я думаю, у тебя не будет особых
проблем с тем, чтобы согревать и мою кровать в дальнейшем.
Цяо Сюэинь и Чу Чуянь оцепенели.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 250 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 250 очков ярости!]
"Этот парень... Его в детстве осёл отпинал по голове?"
Сюэинь проигнорировала его слова и повернулась к Чуянь:
—
Спасибо за ваше предложение, мисс Чу. Я ценю ваше хорошее отношение, но
теперь, когда я разорвала все свои связи с кланом Ши, мне нужно
позаботиться о многих вещах.
—
Тебе нужна моя помощь? — Чу Чуянь прекрасно знала, что могущественные
кланы часто использовали крайне сомнительные методы, чтобы держать своих
подчинённых в узде, например, используя их родственников в качестве
заложников.
Однако девушка лишь покачала головой:
— Всё в порядке. Я смогу справиться сама.
Чу Чуянь глубоко вздохнула:
— Когда мы так отдалились друг от друга?
Цяо
Сюэинь вспомнила, как они вдвоём щёлкали арбузные семечки, читая
романтические новеллы, на протяжении многих лет, и эти воспоминания тут
же вогнали её в невероятную тоску. Её сердце было переполнено бушующими
эмоциями, она вдруг поняла, как много всего хотела сказать в этот
момент. Тем не менее девушка смогла выдавить лишь пару слов:
— Мне жаль.
— Слишком много вещей в этом мире находятся вне нашего контроля. Я не виню тебя, Сноу, — с нежностью ответила Чуянь.
После этого обе девушки замолчали.
Цзу Ань не до конца понимал, что не так с их отношениями, но чувствовал, что они переживают из-за каких-то мелочей.
"Разве
мы все не ладили хорошо друг с другом всего пару мгновений назад?
Почему они вдруг начали вести себя как персонажи меланхоличной мыльной
оперы? Знаете, как говорится, любые споры всегда можно легко решить в
постели!"
Само собой, помня про разницу в их культивации, парень решил тактично промолчать, чтобы не подвергать себя лишний раз опасности.
Внезапно
вся пещера, по которой они шли, начала содрогаться и дрожать, сверху
начали падать каменные глыбы. В последний раз подобную дрожь они
чувствовали, когда злые духи пытались вырваться из-под печати, но в этот
раз интенсивность была значительно выше.
Зомби-солдаты, затаившиеся вокруг, тут же испуганно заметались, словно паникующие мухи.
— Эта подземная пещера скоро разрушится! Нам надо поспешить! — взволнованно прокричала Чу Чуянь.
Она чувствовала, как стихийная ки вокруг пришла в беспорядок, а это было очевидным знаком, что это место вот-вот рухнет.
Цзу
Ань предположил, что это может быть связано с разрушением Печати
Подавления Души, а также с исчезновением Призрачного лотоса, Меча Тай'э,
Чжан Ханя и огромного количества злых духов. Все эти составляющие
создавали некий баланс в этом месте, который теперь был напрочь
разрушен.
— Какая жалость! — заметил парень, бросая сожалеющий взгляд через плечо.
Он подумывал о том, чтобы вернуться в этот подземный дворец ещё раз, когда разберётся с лечением Цяо Сюэинь.
В
конце концов это был мавзолей императрицы династии Цинь, тут
определённо было припрятано огромное количество самых разных сокровищ!
Тот факт, что Шар Наслаждений Наследницы сработал ранее, доказывал, что
ценностей тут было, как минимум, больше нескольких сотен тысяч таэлей
серебра.
Даже если не
думать про сокровища, оружие и доспехи, что носили зомби, были
высочайшего класса, выше чем то, чем торговал клан Чу, а оружие клана Чу
было повсеместно известно как раз своим невероятным качеством.
"Чёрт
подери! Неужели удача отвернулась от меня на этот раз?  Аргх! Ладно,
надо успокоиться! Я должен быть более чем доволен тем, что смог
распечатать "маленького Цзу Аня", заполучил Меч Тай'э и выучил верхнюю
половину Сутры Исконного Происхождения. Так что все мои усилия и жертвы
определённо не были напрасными!"
"Кроме
того, величайшим сокровищем в этом подземном дворце очевидно является
Ми Ли. Она не только знает про всё, что только можно, но у неё также
невероятно соблазнительное тело, которое точно не уступает её
безграничной мудрости..."
Как
только эти мысли пронеслись у него в голове, юноша тут же почувствовал
укол вины. Он подсознательно посмотрел на Меч Тай'э и облегчённо
вздохнул, когда тот никак не прореагировал. Похоже, Ми Ли и правда впала
в спячку.
"Интересно, действительно ли она может читать мои мысли..."
Парень
сам себе удивлялся, что может думать о бессмысленных вещах в такой
критический момент, когда вся пещера вокруг разрушалась прямо на глазах.
Как бы там ни было, трое вскоре увидели мерцание света впереди. Рванув вперёд, они наконец выбрались из этой пещеры-мавзолея.
Во
всех историях существовало негласное правило: как только какая-то
пещера начинала рушиться, протагонисту со всей своей командой удавалось
выбраться в самый последний момент. В соответствии с этим шаблоном, не
прошло и пары секунд, как Цзу Ань и его компания выбрались наружу, когда
позади них раздался оглушительный грохот и вся пещера полностью
разрушилась, наглухо завалив проход внутрь. Даже массивные каменные
врата на входе рухнули, не выдержав давления.
Огромное количество пыли взмыло в небо, формируя облако в виде гриба в небе.
Вся
земля вокруг задрожала, колеблясь вверх и вниз. Вдобавок ко всему,
какая-то ударная волна, казалось, быстро распространялась в направлении
группы.
— Осторожно!
Чу
Чуянь схватила Цзу Аня и рванула в сторону леса неподалёку. Она уже
была на границе седьмого ранга, поэтому, вполне естественно, она могла
передвигаться намного быстрее парня.
Неожиданный интимный контакт с девушкой застал юношу врасплох. Он мог учуять её аромат и почувствовать мягкость её тела.
"Воу...
Держать в своих руках красавицу, когда самого тебя держит в руках твоя
прекрасная жена. Разве не так должен выглядеть идеальный гарем?
Интересно, есть ли в этом мире ещё счастливчики, так же благословлённые,
как и я".
Возможно,
Чуянь почувствовала, как парень прижимается к ней так сильно, как только
может, поэтому, как только они достигли безопасного места в лесу,
девушка тут же отбросила его в сторону, сопровождая это сердитым
фырканьем.
Юноша потерял дар речи:
"Что такого в том, что я немного поприжимаюсь к тебе?! В конце концов, я даже был внутри тебя ранее!"
Однако,
его внимание тут же было отвлечено массивным облаком пыли позади. Он в
очередной раз был впечатлён могущественной силой природы, которая могла в
одночасье вот так легко обрушить целый огромный курган с мавзолеем
внутри.
Чу Чуянь повернула голова в сторону, пробормотав:
— Рядом есть люди, и их немало.
—
Что? Ты говоришь, тут есть люди? — Цзу Ань инстинктивно начал искать
место, где можно спрятаться. — Скорей, давай найдём укрытие, где мы
сможем спрятаться и понаблюдать за ситуацией.
— Спрятаться? — голос Чуянь был наполнен гордостью. — Я уже восстановила всю свою культивацию. С чего вдруг я стану прятаться?
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    Цзу Ань наконец осознал тот факт, что Чу Чуянь была уже на пике шестого ранга.
Он
так сильно привык держаться скрытно, что у него уже вошло в привычку
строить какие-то сложные схемы против своих противников. Однако,
учитывая нынешнюю культивацию его жены, даже если она встретится с
учителями и их студентами — те не будут ей ровней. Естественно, им не
было необходимости скрываться.
Ми
Ли тут не было, Чжан Хань уже был мёртв, зомби-солдаты, злые духи и
терракотовая армия также были все уничтожены. Возможно, в этом
подземелье больше не осталось никого, кто мог бы быть сильней Чуянь. Это
подземелье изначально рассматривалось как минимально рискованное,
поэтому академия послала сюда лишь двух учителей шестого ранга
сопровождать студентов.
Тем не менее, никто не ожидал, что тут может появиться такой подземный дворец-мавзолей.
"Хм? Разве это не очередная возможность для меня подзаработать ещё очков ярости?"
Цзу Ань учуял хороший шанс, но, в конце концов, решил сдержать свои желания.
"Забудь. Я лучше должен восхищаться своей женой и боготворить её, а не создавать ей проблемы".
Хоть
Чу Чуянь и сделала такое дерзкое и уверенное заявление, она не смела
ослаблять бдительность. Она продолжала настороженно смотреть в сторону,
откуда доносился шум.
— Хм? Это же мисс Чу!
Две
фигуры сразу рванули вперёд. Один человек двигался изящно и
соблазнительно, в то время, как у другого была огромная залысина на
голове.
Парень облегчённо вздохнул:
— Ха, так это учитель Лу и учитель Бай.
Это на самом деле были Бай Сусу и Лу Дэ — учителя, посланные в подземелье академией сопровождать студентов.
— Какое облегчение увидеть, что с вами всё в порядке! — сказали оба учителя в унисон.
Когда
они осознали, что другой сказал то же, что и он сам, они тут же
обменялись резкими взглядами, после чего, холодно фыркнув, отвернулись.
Тут уже и остальная группа людей подоспела.
В глаза Цзу Аню сразу бросилась красавица с пышной грудью — Пэй Мяньмань.
"Этой девушке определённо стоило бы освоить стихию воды. Это подошло бы ей намного больше, чем пламя".
Пэй
Мяньмань заметила, как парень смотрит в её сторону, и одарила его
соблазнительным взглядом в ответ. После этого она подошла к Чу Чуянь,
сразу схватив её за руку:
— Айа, что случилось, Чуянь? Почему столько крови на твоей одежде? Дай взглянуть на твои раны!
— Я в порядке. Это не моя кровь... — лицо Чу Чуянь слегка покраснело.
Большая часть этой крови принадлежала Цзу Аню, но и была там совсем небольшая часть её собственной крови также.
Девушка
подумала о том, что больше не девственница, отчего её лоб тут же
нахмурился. Однако, вспомнив, как самоотверженно парень сражался,
защищая её, она смогла постепенно расслабиться и успокоиться.
— Не твоя?.. — сказала Пэй Мяньмань, слегка опешив.
Она перевела взгляд на Цзу Аня, пытаясь разобраться в ситуации, и её брови тут же взлетели вверх в удивлении.
"Хм?
Разве эта девушка в его руках не та, что занимает десятое место в
рейтинге красавиц академии? Он держит в своих руках другую девушку прямо
перед своей женой, и та не показывает никакого недовольства... Похоже, у
него и правда есть кое-какие навыки".
Цяо Сюэинь поспешно прошептала юноше:
— Поскорей, накинь мне мою вуаль на лицо!
Парень сразу понял, что она не хотела, чтобы кто-то в академии знал, как она выглядит, поэтому спросил:
— Где твоя вуаль?
Лицо девушки покраснело:
— Она где-то в моих одеждах.
В
этот момент она была серьёзно ранена, так что практически не могла
двигаться. Даже пошевелить пальцем для неё было крайне трудной задачей, и
практически невозможно было ей самостоятельно достать и надеть вуаль.
Она раньше никому не позволила бы копаться в её одежде, но раз это был Цзу Ань...
Девушка
припомнила, сколько раз они тесно обнимались, пока сражались в
подземелье, а также то, что она использовала на нём Половинную Судьбу
Жизни. Эти мысли вызвали у неё некое чувство близости с юношей.
Кроме
того, он уже ведь раньше успел потрогать всё её тело, ещё в поместье
Чу, когда она чуть не утонула. Так что ничего особо страшного нет в том,
чтобы позволить ему потрогать себя ещё раз.
Услышав
слова девушки, Цзу Ань моментально потянулся к её робе, чтобы достать
запасную вуаль и прикрыть её покрасневшее лицо. Цяо Сюэинь не могла не
заметить, что парень не воспользовался этой ситуацией и не позволил себе
лишнего. Она облегчённо вздохнула.
Так
уж получилось, что Пэй Мяньмань как раз смотрела на них в этот момент и
не могла не заметить эту серию движений, её глаза тут же расширились в
потрясении:
"Погодите-ка, мне не кажется? Он правда запустил свои руки под её одежды?"
Она
украдкой взглянула на Чу Чуянь и увидела, что та тоже заметила всё
произошедшее. Удивительно, но Чуянь вообще никак на это не
отреагировала.
Пэй Мяньмань была полностью ошеломлена:
"Да
что вообще происходит? Даже если Чу Чуянь не нравится Цзу Ань, он всё
ещё её муж! Она бы не позволила ему изменить ей, даже если он просто
формально её муж, правда же?"
"Ещё
и этот Цзу Ань так нагло обнимается с другой девушкой прямо на глазах у
своей жены? Он же зять клана Чу! Как у него только хватило смелости на
такое?!"
"И эта десятая
красавица академии, как её там звали, Цяо-что-то-там. Должно же у неё
быть хоть какое-то чувство стыда! Как она только может позволять себя
трогать вот так, да ещё и на людях?"
Пэй Мяньмань и сама понятия не имела, почему её так сильно возмутило это зрелище, почему она переживала больше, чем Чу Чуянь:
"С этим миром что-то не то!"
— А Цзу...
Внезапно
прозвучал восторженный голос, и маленькая женская фигура бросилась
вперёд. Однако, как только она увидела, что Цзу Ань держал в руках
другую девушку, она тут же остановилась.
— Сяоси! — глаза парня загорелись.
С Цяо Сюэинь на руках он тут же подбежал к ней:
— У тебя есть какие-то восстанавливающие лекарства с собой? Скорей, ей срочно нужна помощь!
— А? Д-да, конечно, у меня есть что-то... — Цзи Сяоси быстро вышла из оцепенения и начала рыться в своих маленьких сумках.
Вскоре она извлекла пузырёк с какой-то жидкостью и быстро влила её в рот раненой девушке.
Тем
временем всё больше и больше людей продолжало прибывать. Увидев Цяо
Сюэинь в руках Цзу Аня, они изумлённо ахнули и начали недоверчиво
перешёптываться.
— Девушка в его руках... Это же та самая девушка, что занимает десятое место в рейтинге красавиц академии, верно?
— Верно, это она!
— Святые угодники! Да как только можно быть таким везучим?!
—
Честно говоря, я больше впечатлён его способностью утихомирить всех
этих девушек. Я имею в виду, что ни одна из них не выглядит недовольной,
не смотря на то, что он обнимается с другой прямо у них на глазах!
—
Точно! Пэй Мяньмань перешёптывается с Чу Чуянь, пока Цзи Сяоси
заботится о своей любовной сопернице без каких-либо признаков ревности.
Боже мой, это просто невероятно! Он и правда пример для подражания всем
парням!
— Я уж было
привык думать, что это молодой мастер Се у нас главный плейбой, но
похоже ему пора передать свою корону кое-кому другому.
◇　◇　◇
Услышав их обсуждения, Се Сю горько улыбнулся и пробормотал:
— Верно, мне и правда, как оказалось, ещё далеко до брата Цзу.
Чтобы
насаждаться цветами в саду, не будучи сильно обязанным кому-то, он
старался не выбирать самые красивые из них. Он прекрасно знал, что
девушки, стоящие на вершине, обычно полны гордыни. И они никогда бы не
позволили ему изменить.
Ради наслаждения всем лесом у него не было другого выбора, кроме как отказаться от некоторых деревьев.
Тем не менее, Цзу Ань смог сделать то, что он не осмеливался даже попробовать.
Тем временем Чжэн Дань смотрела на Цзу Аня, и во взгляде у неё было видно сомнение.
"В
этот раз Ши Кун решительно собирался убить его, но не похоже, что с
этим парнем произошло что-то серьёзное. Учитывая данные нашей разведки, у
него не должно было быть шансов противостоять силам Ши Куна. Как он
смог выжить? Его спасла Чу Чуянь?"
"И что на счёт этой девушки в его руках?"
Её
взгляд продолжал ещё некоторое время метаться между Чу Чуянь и Цяо
Сюэинь, после чего переключился на Цзи Сяоси и Пэй Мяньмань. В конце
концов она могла только подвести итог... что все эти отношения в высших
кругах слишком сложны!
Не так далеко Хун Синьин разочарованно вздохнул:
"Этот парень определённо счастливчик".
Он подошёл к Чу Чуянь и спросил:
— Юная мисс, у вас всё в порядке?
— Да, со мной всё нормально, — ответила девушка, одарив его лёгкой улыбкой.
В конце концов, все они были членами клана Чу, поэтому она старалась не вести себя слишком отчуждённо по отношению к нему.
Хун
Синьин был очарован её слабой улыбкой. На мгновение ему показалось, что
юная мисс стала ещё красивей, чем обычно. В прошлом она была похожа на
недостижимый цветок, не тронутый человеком. Теперь же казалось, что она
обладала гораздо более женственной грацией, что делало её ещё более
привлекательной.
"Может быть, это замужество так на неё повлияло?"
Хун
Синьин знал, что Чу Чуянь и Цзу Ань были супругами лишь формально, но
даже так, он всё равно никак не мог подавить приступы зависти и ревности
в своём сердце.
"Если бы только не появился этот ублюдок, я бы уже мог стать мужем молодой мисс! Она должна была быть моей!"
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 1024 очка ярости!]
Пэй Мяньмань наблюдала, как Хун Синьин развернулся и ушёл, и заметила с улыбкой:
— Чуянь, похоже, что этот твой подчинённый сильно любит тебя.
Чу
Чуянь лишь покачала головой, не собираясь отвечать. Слишком много людей
испытывали к ней влечение на протяжении многих лет, и она никак не
могла уделять внимание каждому из них. Девушка предпочитала находить
более продуктивное применение своему времени.
В то же время Цзу Ань шокировано уставился на новый приток очков ярости от Хун Синьина:
"Воу, я и не знал, что он затаил на меня такую серьёзную обиду!"
После
всего, что произошло в подземной пещере, парень уже достаточно вырос не
только в силе, но также в своих амбициях. Он увидел, насколько огромным
и непостижимым был этот мир, и больше не считал, что стоит тратить своё
время на кого-то калибра Хун Синьина.
Тем
не менее, было бы слишком беспечно держать рядом того, кто вынашивал
такие откровенно злые намерения по отношению к нему. Юноше придётся
придумать способ разобраться с ним раз и навсегда.
— А Цзу, ты потерял много крови! Ты точно в порядке?
Цзи
Сяоси закончила заботиться о Цяо Сюэинь и заметила, что Цзу Ань и сам
был весь покрыт кровью. Его одежда была вся изодрана в лахмотья,
показывая, через какие интенсивные сражения ему пришлось пройти.
Парень ответил с улыбкой:
— Не переживай, я в порядке. Если ты всё ещё беспокоишься, то можешь проверить мой пульс.
Сказав это, он протянул ей руку.
Юноша,
казалось, был в таком жалком состоянии, и его заверения мало чем могли
успокоить тревогу в сердце Цзи Сяоси. В итоге она положила пальцы на его
запястье, чтобы прощупать его пульс и понять его состояние.
— Сяоси, я крайне благодарен тебе за твою помощь. Если бы не ты, я бы уже точно умер кучу раз.
Если бы не та куча лекарств, что она дала ему, он бы ни за что не смог пережить все те битвы, что выпали на его долю.
Всего
за несколько дней он столкнулся с зомби-солдатами, пережил попытку
убийства Ши Куна и его подчинённых, после чего справился с кучей
всевозможных опасностей в подземной пещере-мавзолее. В общем он провёл,
по меньшей мере, не меньше дюжины сражений. И лишь благодаря медицинским
средствам, что ему дала девушка, он смог выжить.
Почувствовав искреннюю благодарность в глазах парня, лёгкий румянец проступил на шее Сяоси:
— Не надо меня благодарить. Всё-таки перед этим ты тоже спас мне жизнь. Если бы не ты, меня бы точно убили те зомби.
Цзу Ань мог лишь рассмеяться:
—
Хаха, тогда оставим эти формальные вежливости, ведь это слегка странно
звучит для таких хороших друзей, как мы. Кстати, а чего вы все тут
оказались-то?
Прежде чем девушка успела ответить, её перебил Бай Сусу:
—
Это всё из-за Цзи Сяоси. Не так давно молодой мастер Ши вернулся в
ужасном состоянии. Он сказал нам, что всех вас схватили ужасные зомби.
—
Все тогда сильно взволновались, — продолжал учитель. — В конце концов
Ши Кун сильный культиватор, да и с ним было немало также сильных
приспешников. Даже если бы дела шли совсем худо, у него должно было быть
достаточно способов сохранить свою жизнь и спастись, благодаря клану
Ши, само собой. Если даже он так сильно пострадал от зомби, то что уж
говорить тогда об остальных. Для них это должно было бы быть прямо-таки
смертельно опасно.
—
Большинство из нас тогда захотели как можно быстрей уйти подальше от
этого места, однако Цзи Сяоси умоляла спасти тебя. Вот мы и пошли сюда в
итоге.
Бай Сусу был не
до конца честен. Никого не волновало, если бы Цзу Ань умер. Проблема
была в том, что с ним также была Чу Чуянь. Никто из них не хотел брать
на себя ответственность, если бы с ней что-то случилось.
В
конце концов они быстро нашли группу Лу Дэ, собрали самых сильных
студентов и отправились на поиски. Неожиданно, ещё до того, как они
наткнулись на какую-то опасность, они встретили группу Цзу Аня.
Лицо
Цяо Сюэинь слегка задёргалось, когда она услышала, что им рассказал Ши
Кун. Казалось, она хотела что-то сказать, но в конце концов сдержалась.
Цзу Ань, в свою очередь, холодно фыркнул и проревел:
— Где сейчас Ши Кун?
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    — Айо... Зачем же так громко кричать? У
меня же чуть сердце не встало! — заметил Бай Сусу, мягко поглаживая свою
грудь, изображая поведение испуганной изящной леди.
Цзу Ань молча уставился на него:
"Думаю,
что такому привлекательному парню, как я, лучше держаться от него
подальше, а то не ровен час, когда он может заинтересоваться моим
красивым телом".
С этими мыслями парень отступил на несколько шагов от того.
— Ши Кун не пошёл с нами, так как был серьёзно ранен, — ответил учитель Бай.
— Хах, удачливый ублюдок! — усмехнулся Цзу Ань.
Он подумал, что Ши Кун не осмелился прийти, видимо, из-за угрызений совести.
— Что-то не так? — с любопытством спросил Бай Сусу, почувствовав что-то неладное в тоне Цзу Аня.
—
Этот ублюдок пытался убить меня и Чуянь, из-за него мы вдвоём чуть не
погибли в той подземной пещере, — проревел юноша, после чего указал на
Цяо Сюэинь. — Он даже бросил её в объятия ужасному зомби, чтобы она
выиграла ему немного времени, и он тогда смог бы спастись. Если бы
только не богиня удачи, что сопутствовала нам, мы бы уже все давно там
померли!
Когда Цяо
Сюэинь, отдыхавшая недалеко, услышала его слова, её ресницы тут же
дрогнули. От одних только воспоминаний с произошедшем в пещере она
почувствовала сильный дискомфорт.
Его
слова мгновенно вызвали небывалое волнение в толпе. Ведь было известно,
что даже обычные сражения между студентами находились под запретом, не
говоря уже об убийствах, или предательстве товарища ради спасения. Это
всё было огромным табу!
— Чушь! — несогласно зарычала Ву Цинь. — Как мог кто-то вроде молодого мастера Ши сделать подобное? Прекрати клеветать на него!
Не
смотря на то, что она была влюблена в Се Сю, у неё также было хорошее
впечатление о Ши Куне. В конце концов, большинство людей считали Ши Куна
утончённым джентльменом. Лишь Цзу Аню удалось вывести его на чистую
воду, заставив показать своё истинное лицо.
Кроме
того, клан Ву был далеко не в самых хороших отношениях с кланом Чу, так
что ничего удивительного, что девушку крайне раздражал Цзу Ань.
Учитывая всё это, она не колеблясь вступилась за мастера Ши.
Её
слова толпа тут же встретила одобрительным гулом. Ведь Цзу Ань не
пользовался особой популярностью среди учащихся, а слова Ши Куна прямо
противоречили его утверждениям.
Среди
всех собравшихся лишь Чжэн Дань точно знала, что парень говорил правду.
Однако клан Ши был, в некотором роде, союзником клана Чжэн.
Естественно, она не стала бы выступать в защиту Цзу Аня.
Юноша тем временем закатил глаза:
— Ты что, любовница Ши Куна? Почему ты сразу выскочила, как только я заговорил про него?
— Л-любовница? — Ву Цинь была совершенно поражена.
Она
была дочерью герцога, привыкшей пользоваться большим уважением среди
людей. Когда ещё кто-нибудь осмеливался говорить с ней так грубо?
[Вы успешно затроллили Ву Цинь на 581 очко ярости!]
—
Странно. Если ты не любовница Ши Куна и не видела, что произошло в
подземной пещере своими глазами, почему ты утверждаешь, что я несу чушь?
— Я... Я... — девушка понятия не имела, что ответить.
Она
никогда не отличалась изрядной сообразительностью, и ей было непросто
придумывать возражения и контраргументы, даже если получалось долго над
этим думать.
Один из её лакеев, Пан Лонг, выступил вперёд:
—
Характер молодого мастера Ши всем известен. Это совершенно нормально,
что мисс Ву питает некоторые сомнения касательно того, что ты сказал.
Фу Фэн кивнул, соглашаясь со сказанным:
— Верно. Все ведь знают, что ты не ладил с молодым мастером Ши. Это ещё больше снижает доверие к твоим словам.
Их
слова снова вызвали одобрительный гул толпы. Они также знали о
непростых отношениях Цзу Аня и Ши Куна, и они все подумали, что Цзу Ань и
правда решил воспользоваться этой возможностью, чтобы оклеветать
мастера Ши.
Цзу Ань глубоко вздохнул:
—
Девушка, которую вы так вожделеете, прямо сейчас заступается за другого
парня, и вы двое тут же выступили вперёд, горячо поддерживая её. Не
часто можно встретить людей, которые готовы так сильно опуститься, даже
среди самых ярых подлиз и подхалимов.
— Ты!!! — двое тут же впали в ярость, услышав, как их описали.
[Вы успешно затроллили Пан Лонга на 698 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Фу Фэна на 698 очков ярости!]
—
Ох-ох! Вы собираетесь выступить против учителя? Что ж, придётся мне
научить вас уважать преподавателей! — парень оставил Цяо Сюэинь на Цзи
Сяоси, прежде чем закатать рукава и двинуться к парочке приспешников Ву
Цинь.
Пан Лонг и Фу Фэн
оказались в затруднительном положении. Только сейчас они вспомнили, что
юноша пришёл в подземелье в качестве учителя. Как бы сильно они не были в
гневе, они никак не могли ввязаться в драку с преподавателем на глазах у
стольких людей.
Чем
больше они об этом думали, тем большая злость их охватывала. Они никак
не могли понять, о чём только думала директор Цзян, когда назначала
учителем этого парня!
[Вы успешно затроллили Пан Лонга на 777 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Фу Фэна на 777 очков ярости!]
Цзу
Ань был несказанно рад притоку очков ярости. Из-за его клятвы в
подземном дворце все его ранее заработанные очки были потрачены впустую.
В то время каждый новый такой приток очков заставлял его сердце
обливаться кровью. Казалось, что прошла уже целая вечность с того
момента, когда он в последний раз радовался заработанным очкам ярости.
"Если
бы только в системе Клавиатуры было что-то вроде магазина. Я бы тогда
смог там потратить основную часть очков ярости, оставив немного для
розыгрыша в лотерею. Так я смог бы обыграть эффект клятвы и не потерять
так много драгоценных очков ярости!"
Как
только эти мысли появились в его голове, он тут же оцепенел. В системе
Клавиатуры ведь действительно был магазин! Он мог бы потратить свои очки
на Пилюли для Очищения Костного Мозга! К сожалению, он совсем забыл про
такую возможность, так как никогда не рассматривал этот предмет
подходящим вариантом для траты очков ярости.
"Чёрт! Ну что за потеря!"
Толпа
наблюдала, как лицо парня искажалось, и все затряслись в ужасе. Лу Дэ
забеспокоился, что юноша и правда может напасть на Пан Лонга и Фу Фэна.
Если бы это и правда произошло, то вокруг мог воцариться
неконтролируемый беспорядок.
—
Достаточно! Как может учитель затевать драку со студентом? — спросил
лысый учитель, встав между ними, прежде чем взглянуть на изодранную
одежду Цзу Аня, отчего его веки задёргались. — Поторопись и переоденься
уже во что-нибудь подобающее!
Парень прищёлкнул языком:
— Ну и где же мне достать сейчас одежду?
Культиваторы
могли легко очищать грязь со своих тел и даже одежды, поэтому не было
необходимости менять свой наряд слишком часто. Так как это подземелье
было открыто всего десять дней, многие из них не нагружали себя
дополнительным запасным комплектом одежды.
"Это
всё Ми Ли виновата! Она постоянно жестоко рубила меня своим мечом,
превратив все мои одежды в кучу лохмотьев! И кстати, почему она
растрепала только верхнюю часть моего прикида, оставив целой нижнюю
часть? Я имею в виду, что было бы неплохо, если бы она также надрезала
некоторые дыры в моих штанах, чтобы я мог слегка покрасоваться..."
"Хех, все парни начали бы себя чувствовать неловко, а все девушки зарыдали бы. Хаа, какая жалость, что этого не случится!"
Как раз в этот момент раздался нежный голосок:
— У... у меня есть запасная одежда!
Толпа
людей обернулась, увидев, как Цзи Сяоси достаёт зелёную робу из своей
сумки. Ей было неудобно передвигаться, так как она как раз в этот момент
заботилась о Цяо Сюэинь, поэтому девушка просто бросила одежду парню.
Собравшиеся люди были ошеломлены:
"Сукин сын! Эти двое уже так близки, что Цзи Сяоси даже носит его запасную одежду!"
Все парни-студенты заскрежетали зубами от зависти.
Даже плейбой Се Сю потерял своё обычное хладнокровие:
"Мне
определённо надо будет с ним проконсультироваться по этому поводу, и
чем скорее, тем лучше. Как он только умудрился собрать себе гарем из
самых известных красавиц города, не вызывая их ревности друг к другу?
Погодите-ка... Он же вряд ли поделится своими секретами, верно?"
"Может быть стоит представить ему свою сестру и посмотреть, сможет ли она что-то выведать?"
Се
Даоюнь наверняка испытала бы глубокое разочарование, если бы узнала,
что младший брат собирается использовать её таким вот образом.
Пока всё это происходило, Цзу Ань обратил внимание на новый огромный поток очков ярости, и его настроение наконец-то улучшилось:
"Хех.
Похоже, неважно в каком мире ты находишься, лучший способ вызвать гнев
других мужчин и парней — использовать красивую девушку".
Чжэн Дань также удивлённо уставилась на юношу:
"Да что с ним не так? Как может такой обычный парень увлечь так много красавиц?"
Такова была человеческая натура. Люди всегда будут ценить больше то, у чего огромный спрос.
Даже
Чу Чуянь одарила Цзи Сяоси удивлённым взглядом. Она уже слышала, что
эти двое были друзьями, но выглядело это всё так, будто их отношения
пошли дальше обычной дружбы.
Пэй Мяньмань была персонажем, который никогда не прочь дополнительно подкинуть дров в костёр. Она осторожно подтолкнула подругу:
—
Чуянь, похоже, твой муж пользуется изрядной популярностью у девушек.
Тебе стоит внимательней за ним следить, а то ведь не успеешь
отвернуться, как его уже кто-то украдёт.
Чу Чуянь холодно фыркнула:
— Можешь забирать. Мне всё равно.
— Правда? — глаза Пэй Мяньмань заинтересованно блеснули.
"Я действительно не понимаю, почему этот парень так популярен у девушек. Что такого особенного в нём?"
С другой стороны, Чу Чуянь начала чувствовать себя слегка расстроенной:
"Да
что с ним не так? Сначала Сноу, теперь Цзи Сяоси, и даже Чжэн Дань
как-то странно поглядывает в его сторону! Он же ведь был обычным
отбросом города Яркой Луны, который... которого даже нельзя было назвать
мужчиной... Он ведь только в подземном дворце излечил свою импотенцию!"
"Так почему же все эти гордые и высокомерные девушки так заинтересованы в нём? Это я слепа, или же они?"
Лицо
Цзи Сяоси покраснело, когда она осознала, что остальные неправильно её
поняли. Правда была такова, что этот запасной комплект одежды был не для
Цзу Аня, а для её отца. Цзи Денгу был любителем выпить и нередко
перебирал, и в итоге его пьяные буйства могли выйти из-под контроля.
Из-за этого девушка носила с собой эту запасную одежду, если вдруг она
понадобится отцу.
Кто бы мог подумать, что это вызовет такое недоразумение?
Она
уже хотела было объяснить всё, но её природная застенчивость мешала ей
говорить перед такой толпой. Вдобавок она боялась, что сможет ещё больше
испортить репутацию своего отца, поэтому она лишь беспомощно заикалась,
не в силах что-то сказать в свою защиту.
Цзу Ань поймал одежду и улыбнулся в ответ:
— Спасибо!
"Какая же она всё-таки добрая и очаровательная девушка!"
Парень
посмотрел на слегка пухлые щёчки девушки и подумал, не расплачется ли
она, если он чмокнет её в щеку. Однако, он тут же прогнал эти мысли, как
только они появились в его голове. Юноша испытал приступ презрения к
самому себе.
"Она же
меня выручила всего мгновение назад. Как я могу даже думать о том, чтобы
так скверно с ней поступить? Ну и подонок же я!"
Он
быстро задвинул эти свои мысли куда подальше, прежде чем сгрести одежды
и двинуться в сторону от толпы. Но прежде чем отойти подальше, он
громко объявил:
— Я собираюсь переодеться. Надеюсь, никто из вас не решит подсматривать за мной!
Все девушки прищёлкнули языком и отвернулись:
"Да кто будет подсматривать за тобой на глазах у такой толпы?"
Цзу Ань повернулся к студентам-парням и добавил:
— Я серьёзно. Вам определённо не стоит подсматривать за мной. Я говорю это для вашего же блага, особенно это касается парней.
Эти его слова были невероятно эффективны в том, чтобы вызвать любопытство у всех присутствующих:
"Зачем он всё это говорит? Это потому что у него есть что-то, что он скрывает от нас?"
К
этому моменту уже вся мужская часть толпы была крайне раздражена Цзу
Анем, не говоря уже про таких, как Хун Синьин, которые и до этого
терпеть не могли этого человека. В этот самый момент все они загорелись
желанием найти какой-то физический дефект у этого парня, чтобы потом
распространить слухи про это.
В
итоге, во главе с Пан Лонгом и Фу Фэном, группа студентов-парней
подкралась поближе к Цзу Аню, чтобы получше всё разглядеть. Се Сю также
было любопытно, но его гордость не позволила ему подсматривать за тем,
как его товарищ переодевался.
Некоторое
время спустя Хун Синьин неожиданно развернулся и пошёл прочь. Се Сю не
мог не заметить крайне испуганное выражение лица того.
Хоть раньше они и не общались, Се Сю всё-таки обратился к нему:
— Что-то не так?
Хун Синьин был в глубоком шоке, а его глаза словно смотрели в пустоту:
— Тебе стоит взглянуть самому, — пробормотал он, будто в трансе.
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    Се Сю оказался в ещё большем замешательстве.
Спустя
пару мгновений он увидел, как Пан Лонг и Фу Фэн возвращаются обратно с
невероятно бледными лицами, словно что-то напугало их до смерти.
Не в силах более сдерживать своё любопытство, Се Сю рванул вперёд и, наконец, всё увидел.
Цзу
Ань как раз был в процессе переодевания, спрятавшись за парой деревьев.
Он уже снял всю свою старую потрёпанную одежду, включая нижнее бельё,
оголив при этом своё хорошо сложенное тело.
Се
Сю не увидел ничего особенного с первого взгляда. Он знал, что многие
девушки не любят слишком мускулистых парней, предпочитая такое
изысканное, и даже слегка женственное, телосложение, как у него. Поэтому
он не нашёл ничего особенного в фигуре парня, чему можно было бы
позавидовать.
Но когда его взгляд наконец-то слегка опустился, его тело содрогнулось от ужаса.
— Да как такое вообще может быть? — Се Сю подсознательно протёр свои глаза, отказываясь верить в то, что видел.
Когда
он убедился, что ему не привиделось, он моментально потерял дар речи,
оказавшись совершенно ошеломлённым. Он наконец понял, почему у всех, кто
возвращался отсюда, были такие странные выражения лиц.
Он поднял свои руки, чтобы попытаться сравнить размеры, и тут же почувствовал, как весь его мир в этот момент рухнул.
"Он точно делает это специально!"
"Обычно
люди сперва надевают свои трусы, прежде чем одеть свой торс, но Цзу Ань
специально сначала начал напяливать рубаху... Более того, он и
одевается как можно медленней, да ещё и поворачивается постоянно то
вправо, то влево, чтоб все могли в деталях всё рассмотреть!"
"Этот монстр!"
Се
Сю вспомнил, как Цзу Ань предупреждал их не подсматривать за ним, и
сразу понял, что это была ловушка, специально подготовленная для них.
Тем
временем, студентки не могли не заметить, как их коллеги мужского пола
все возвращаются с бледными апатичными лицами, и они, естественно, не
могли подавить своё любопытство.
Не отличающаяся тактичностью Ву Цинь тут же повернулась к Пан Лонгу и Фу Фэну:
— Да что с вами не так? Вы выглядите так, будто увидели призрака!
— Это было даже пострашней призрака! — с горечью на лицах ответили Пан Лонг и Фу Фэн.
— И что вы там увидели-то? Хватит уже держать меня в напряжении! — спросила Ву Цинь нетерпеливо.
Пан
Лонг и Фу Фэн обычно быстро выполняли команды Ву Цинь, но в этот раз
они категорически покачали головой и отказались отвечать.
"Да вы, должно быть, смеётесь над нами! Как мы можем сказать что-то такое вслух?! У нас тоже есть гордость!"
Другие
студентки также заваливали вопросами остальных парней, но, к их
удивлению, они ничего не смогли добиться. Ни один человек не выдал
секрет Цзу Аня.
Пэй
Мяньмань заметила, как Се Сю спокойно направился в сторону
переодевающегося Цзу Аня, но вскоре вернулся с крайне удручённым лицом.
Девушка не могла не спросить:
— Хэй, что-то не так? Ты выглядишь ужасно!
Так
как они оба принадлежали к фракции короля Ци, она была в хороших
отношениях с кланом Се, а также была подругой Се Даоюнь. Поэтому она
чувствовала себя довольно комфортно рядом с Се Сю.
Юноша натянуто улыбнулся в ответ:
— Ничего особенного. Я просто поражён тем, насколько, оказывается, огроооомный этот мир, в котором мы все живём.
Это
был довольно загадочный ответ, но он был не в настроении ещё что-то
рассказывать. Он подошёл к дереву, что росло недалеко, сел под него и
тупо уставился в пространство.
Пэй Мяньмань повернулась к Чу Чуянь:
— Что не так со всеми этими парнями?
— С чего вдруг я об этом должна знать? Спроси потом у Цзу Аня, — ответила Чуянь, а её лицо при этом изрядно покраснело.
— Пожалуй, и правда спрошу, — кивнула Пэй Мяньмань, и на её губах появилась улыбка.
Тем
временем студенты-парни задумчиво поглядывали на двух девушек, что
шептались между собой, и понимание наконец озарило их. Многие вещи,
которые раньше были непонятны, вдруг стали совершенно очевидными.
Ничего
удивительного в том, что такая возвышенная и гордая Чу Чуянь выбрала
этого бесполезного бездельника себе в мужья. Раньше все они думали, что в
нём нет ничего особенного, что бы его явно выделяло, но теперь стало
понятно, что всё-таки одна его часть была крайне выдающейся, которой они
сами ничего противопоставить не могли.
Ничего
удивительного в том, что он смог заполучить так много красавиц! Вот что
за секретное оружие у него было! Какая девушка сможет устоять перед
подобным?
◇　◇　◇
Бесчисленные
мысли заполонили разумы студентов-парней. Они подумали о том, как все
эти великолепные девушки, которые были частыми гостьями в их снах и
мечтах, постепенно покорялись "силе" и "напору" этого юноши, и сложные
эмоции заполонили их сердца. Поначалу это были зависть, застенчивость,
восхищение. Однако, в конце концов, все они превратились лишь в одно
чувство — ярость.
Хун
Синьин всегда смотрел на Цзу Аня сверху вниз, считая, что тот и близко
ему не ровня. Хоть Цзу Ань и сделал себе имя на турнире кланов, он всё
равно не сильно переживал, будучи твёрдо убеждённым в том, что в итоге
он сможет легко его превзойти.
Однако,
то, что он только что увидел, сильно подкосило его уверенность в себе. В
этом поле он никогда не сможет победить. Сравнивая себя с этим парнем,
Хун Синьин начал чувствовать себя неполноценным. Он даже не был уверен,
что сможет держать свою голову высоко поднятой в присутствии Цзу Аня.
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 999 очков ярости!]
Он был не единственным, кого посетили такие мысли.
[Вы успешно затроллили Пан Лонга на 999 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Фу Фэна на 999 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Се Сю на 999 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Вэй Хундэ на 999 очков ярости!]
◇　◇　◇
Сам же Цзу Ань был невообразимо рад, наблюдая огромный приток очков ярости:
"Я же вас предупреждал, разве нет? Вы сами в этом виноваты. Кого ещё вы должны винить, если не себя?"
Наконец
одевшись, парень развернулся и отправился обратно к толпе, где его
встретила группа совершенно удручённых студентов-парней.
"Хех. Благодарю вас, ребята, за щедрый подарок в виде очков ярости".
Неожиданно, он заметил знакомое имя в логах системы Клавиатуры.
"Вэй Хундэ? Разве это не тот парень, про которого говорил Старый Ми? Он вроде хотел, чтобы я с ним сблизился".
Цзу
Ань подошёл к Вэй Хундэ. По сравнению с тощим и лукавым Вэй Суо, Вэй
Хундэ выглядел честным и прямолинейным. Это наводило на размышления,
действительно ли они были родными братьями, вышедшими из одной и той же
утробы.
— Брат
Вэй! — Цзу Ань положил руку на плечо тому и тепло его поприветствовал. —
Я уже давно слышал про тебя. Рад наконец-то познакомиться с тобой!
Вэй Хундэ не ожидал, что парень неожиданно подойдёт к нему и даже приобнимет. Он напрягся и спросил:
— Мы знакомы?
"Давно
слышал про меня? Что касается славы, то тут вряд ли кто-то сможет
посоперничать с тобой. Ты всего пару дней, как поступил в академию, но
вряд ли тут есть хоть один человек, который не знал бы тебя".
Взгляд
Вэй Хундэ то и дело метался в сторону паха Цзу Аня. То зрелище, что он
чуть ранее увидел, до сих пор стояло у него перед глазами, отчего его
собственное лицо побледнело.
—
Мы с Вэй Суо сидим рядом на уроках. Он мне, можно сказать, как брат. И
он как-то сказал, что у него на самом деле есть старший брат, который
тоже ходит в академию. Поэтому я уже давно хотел познакомиться с тобой,
да возможности всё никак не было, — объяснил Цзу Ань.
—
Ах, так это был Вэй Суо, — Вэй Хундэ выдавил из себя улыбку, показав
свой бросающийся в глаза клык, развеяв все сомнения касательно того,
были ли они с Вэй Суо братьями.
Двое
ещё некоторое время общались, но Цзу Ань так и не смог получить
какой-либо полезной информации. Как бы он не смотрел на этого парня, он
никак не мог увидеть в нём ничего особенного. Кроме того, что он учился в
Небесном классе, сложно было подметить что-то ещё.
Юноша всё никак не мог понять, почему же Старый Ми сказал ему сблизиться с Вэй Хундэ.
— А Цзу, можно тебя на минутку? — прозвучал рядом соблазнительный голос.
Цзу
Ань повернулся и увидел, как Пэй Мяньмань смотрела в его сторону. Её
глаза изогнулись в милые полумесяцы, когда она мягко поманила его рукой.
— Конечно.
Парень,
не колеблясь ни секунды, сразу подошёл к ней. Не стоит и говорить, что
он предпочитал проводить время в компании великолепных леди, нежели этих
вонючих парней.
Увидев
это, парни-студенты в очередной раз испытали приступ зависти. Они хотели
было жёстко высказаться по этому поводу, но внезапно в их сознании
снова встала та сцена с шокирующем монстром, что они видели всего пару
минут назад, и в итоге они так и не смогли ничего сказать, лишь
разочаровано покачав головами.
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Пан Лонга на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Фу Фэна на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Се Сю на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Вэй Хундэ на 666 очков ярости!]
◇　◇　◇
— Да что там произошло-то? Почему у всех студентов такие странные выражения лиц? — заинтересованно спросила Пэй Мяньмань.
Чу
Чуянь стояла рядом, делая вид, будто её это совсем не интересует. Но
то, как она напрягала свой слух в этот момент, говорило совсем о другом.
—
Возможно, они получили некоторого рода психологическую травму, —
ответил смущённо Цзу Ань. — Я ведь говорил им не подсматривать, но они
меня не послушали.
Парни-студенты буквально потеряли дар речи в этот момент:
"Ты!
Ублюдок! Ты ведь прекрасно знал, что, услышав те твои слова, мы
обязательно захотим взглянуть! Это была очевидная ловушка! Чёрт возьми,
ну почему мне приходится проходить через такие пытки? Мне нужно немного
воды, чтобы хорошенько промыть свои глаза после увиденного!"
[Вы успешно затроллили Хун Синьина на 233 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Пан Лонга на 233 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Фу Фэна на 233 очка ярости!]
◇　◇　◇
— И что же это за травма? — Пэй Мяньмань окинула взглядом парней вокруг, не понимая, что имел в виду Цзу Ань.
Обычно,
все эти студенты-парни были более чем счастливы встретить её
соблазняющий взгляд. Однако, в этот раз все они чувствовали себя слишком
смущёнными, чтобы наслаждаться подобным. Все они тут же отводили свои
глаза, боясь, что девушка обратится к ним.
— Ничего серьёзного, это чисто мужские секреты, — ответил Цзу Ань, загадочно улыбаясь.
Каким бы толстокожим он ни был, ему было слишком неловко хвастаться своими достоинствами в той самой части перед девушкой.
Опасаясь, что она продолжит его расспрашивать, юноша поспешил покинуть Мяньмань и отправился к Цзи Сяоси.
Пэй Мяньмань недовольно топнула ногой и мягко ущипнула Чу Чуянь:
— Эй, он твой муж, или чей-то ещё? Почему он продолжает бегать по другим девушкам?
—
Если ты так негодуешь по этому поводу, почему бы тебе не пойти и не
забрать его обратно? — с этими словами Чу Чуянь развернулась и пошла
прочь.
По правде говоря,
она примерно догадывалась, что происходит, учитывая загадочные
замечания студентов-парней. В конце концов, она испытала это на себе.
От
одних только мыслей о том, что произошло в подземном дворце, её лицо
тут же вспыхнуло. Она никак не могла продолжать обсуждать эту тему с Пэй
Мяньмань.
Пэй Мяньмань же нахмурилась и в замешательстве посмотрела на подругу:
"Да почему все себя ведут так странно?"
В этот момент вперёд вышел Лу Дэ и немного прокашлялся, привлекая к себе внимание:
—
Отлично. Раз все вы в порядке, давайте вернёмся к тому, чем все мы
занимались. Нам всем выпала редкая возможность исследовать это
подземелье, не будем же её упускать, ведь у нас осталось ещё три дня.
Давайте постараемся не потратить их впустую!
Парни-студенты
одобрительно загалдели и тут же разбежались в разные стороны, словно
испуганные кролики. Нахождение рядом с Цзу Анем оказывало на них слишком
большое давление.
Лу Дэ переглянулся с Бай Сусу, прежде чем начать собирать своих студентов и готовиться к отправлению.
Цзу
Ань остался, чтобы позаботиться о Цяо Сюэинь. Цзи Сяоси ранее вывернула
лодыжку и не могла нормально передвигаться, поэтому тоже никуда не
ушла.
У Чжэн Дань было
много вопросов, которые она хотела бы задать Цзу Аню, но так как вокруг
были другие девушки, она не могла себе позволить подобного разговора.
Вместо этого она загадочно ему улыбнулась, прежде чем уйти.
Чу Чуянь также ушла, не в силах выдержать своё смущение.
Пэй
Мяньмань ещё некоторое время колебалась, ведь у неё были те же
сомнения, что и у Чжэн Дань. В итоге она развернулась и зашагала к
руинам подземного дворца, надеясь найти там что-то полезное.
—
Мне ведь не показалось? Чжэн Дань на прощание одарила тебя таким
кокетливым взглядом? — спросила Цяо Сюэинь и недовольно ущипнула Цзу
Аня.
Парень удивился:
— Когда это ты пришла в сознание?
— А что такое? Боишься, что я могла увидеть то, что видеть не должна? — спросила девушка, фыркнув.
—
Конечно нет. Тебе, должно быть, просто показалось. Как у меня могут
быть какие-либо отношения с Чжэн Дань? — ответил юноша с серьёзным
выражением лица.
"Не могу же я признаться в подобном перед этими леди!"
Цяо Сюэинь некоторое время колебалась, прежде чем поделиться советом:
—
Будь осторожен. Эта девушка пытается сблизиться с тобой, чтобы
заполучить твою расписку на семь с половиной миллионов серебряных
таэлей.
Раз они обе были
ранее на стороне Ши Куна, ей доводилось контактировать с Чжэн Дань
прежде, поэтому ей не составило труда догадаться о намерениях той.
—
Оу? Я и не думал, что ты так переживаешь за меня, — ответил Цзу Ань,
мягко рассмеявшись. — Не волнуйся, я не попадусь на её уловки так
просто. Хех, уж я-то позабочусь о том, чтобы она испытала самую большую
потерю в своей жизни!
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    — Да кто тут переживает за тебя? Я просто
говорю это тебе, чтобы ты не создавал проблем для мисс Чу! Я не важно
себя чувствую, поэтому лучше не буду больше с тобой разговаривать, —
холодно сказала Сюэинь.
С этими словами она отвернулась, показав парню свою спину, будто собиралась поспать.
Цзи Сяоси дёрнула юношу за рукав:
— Мисс Цяо серьёзно ранена. Ей нужно побольше отдыхать, чтобы скорее восстановиться, поэтому не стоит её тревожить.
Цзу Ань не мог сдержаться и негромко рассмеялся:
"Эта
девушка добра, как и всегда, снова и снова видит только лучшее в людях.
Разве не очевидно, что Сюэинь просто притворяется спящей?"
—
Ну хорошо. Давай отойдём и поговорим, не тревожа её отдых, — так уж
получилось, что парню и правда надо было обсудить некоторые вещи с ней.
Цяо Сюэинь, которая действительно притворялась спящей, в отчаянии заскрежетала зубами, слушая их удаляющиеся шаги.
"И о чём это он там собирается поговорить с этой девчонкой, что это надо делать за моей спиной?"
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 233 очка ярости!]
Цзу Ань был удивлён, увидев приток очков ярости.
— Старший братец Цзу, над чем ты смеёшься? — спросила Цзи Сяоси, глядя на него своими большими невинными глазами.
— Да так, ничего особенного. И почему ты снова зовёшь меня старшим братом Цзу? Называй меня А Цзу.
— Ох... — девушка не могла понять, почему парень постоянно настаивал именно на таком обращении.
—
Спасибо за одежду, что ты мне дала, — посмотрев на неё, Цзу Ань и
подумать не мог о том, чтобы запятнать её невинность. — И прости за то,
что вызвал то недоразумение. Я обязательно всем всё объясню.
— Всё в порядке. Мы ведь знаем, что мы невиновны, и это всё, что имеет значение, — ответила девушка, покачав головой.
Её глаза были чистыми, словно родниковая вода.
— Ах да, тебе удалось найти Призрачный лотос, верно?
Юноша опешил:
— Как ты узнала?
Лицо Цзи Сяоси слегка покраснело, и она в смущении опустила голову:
—
Когда я проверяла пульс, я заметила, что все твои раны уже исцелились, а
также, что область под твоим ядром ки стала... нормальной.
На
самом деле она заметила, что пульсация энергии в той области у парня
была чрезвычайно мощна, значительно сильней, чем у других культиваторов.
Но, конечно же, такая юная леди, как она, ни за что бы не сказала такое
вслух.
Цзу Ань утвердительно кивнул:
—
Я и правда нашёл Призрачный лотос. Кстати об этом! Я невероятно
благодарен твоему отцу за ту таблетку, что он подготовил для меня.
Он
решил не упоминать, что скормил Призрачный лотос Чу Чуянь. Было бы
непросто объяснить, каким же тогда образом он умудрился снять-таки свою
печать. В конце концов эта девушка была специалистом в области медицины,
так что одурачить её банальными отговорками вряд ли бы получилось.
Сказать правду парень также не мог, ведь он пообещал Ми Ли, что будет
скрывать существование Сутры Исконного Происхождения от остальных.
Цзи Сяоси легонько похлопала себя по груди:
— Я и не думала, что та таблетка действительно сработает, и переживала, что что-то может пойти не так.
Юноша мгновенно опешил:
"Погодите-ка, тут определённо что-то не то с этой реакцией".
Явно смущённая, Цзи Сяоси кратко объяснила:
—
Это был первый раз, когда мой отец готовил распечатывающее средство, да
ещё и используя для этого какие-то древние рецепты. Он был уверен в
успехе примерно на пятьдесят процентов, но решил не говорить тебе про
это, чтобы лишний раз не тревожить.
Она
не хотела врать Цзу Аню, считая, что врач всегда должен говорить
пациенту только правду. Однако, её отец сказал, что психологическое
состояние не менее важно для выздоровления. Она не могла не согласиться с
этим аргументом её отца, поэтому вынуждена была поддержать такое его
решение.
По этой причине она утаила некоторые детали от парня и раскрыла их только сейчас, когда он уже выздоровел.
Юноша не мог поверить в услышанное:
"Цзи Денгу, сукин ты сын!"
"Мне
действительно повезло найти другой способ излечиться. Но если бы не
это, и я бы не смог вылечиться с помощью Призрачного лотоса, я бы,
наверное, потерял всякий смысл в жизни и покончил бы с собой!"
"Чёрт подери! Я обязательно поквитаюсь с тобой!"
Однако, мысль о мощной культивации Цзи Денгу сразу же положила конец его мечтам о возмездии.
"Забудь. Есть и другие способы свести с ним счёты".
— Кстати говоря, Сяоси, как твоя нога? — спросил Цзу Ань.
Он
вспомнил, что Бай Сусу упоминал, будто она ранее подвернула лодыжку,
когда искала помощь. Тронутый её стараниями, он протянул вперёд руку:
— Хочешь, я немного помассирую её?
—
Не волнуйся, она уже почти пришла в норму, — лицо девушки тут же
покраснело, когда она одёрнула свою ногу и натянула свою юбку пониже.
Она
была не против физических контактов с этим парнем ранее, ведь тогда он
не был настоящим, полноценным мужчиной. Теперь же, когда он восстановил
свою функциональность, она ничего не могла с собой поделать, но
чувствовала себя довольно стеснительно и смущённо рядом с ним.
В
свою очередь, Цзу Ань и сам на мгновение опешил, поняв, что, должно
быть, ненароком зашёл слишком далеко. По какой-то причине, каждый раз,
как он поддразнивал эту добрую и невинную маленькую девочку, его тут же
накрывало чувство вины. Он постарался сразу принять серьёзное выражение
лица:
— Извини, Сяоси.
Из-за меня ты вывихнула ногу и теперь тратишь кучу своего времени в этом
подземелье, не имея возможности найти что-нибудь полезное или
интересное.
— Это вовсе
не так! Проведённое с тобой время было очень плодотворным! — взволновано
ответила девушка. — У меня за всю жизнь не было такого захватывающего
приключения. Полученного опыта в той горной долине оказалось больше, чем
я могла желать. Что касается каких-то сокровищ, то меня такое не особо
интересует. В любом случае, у моего отца много драгоценных лекарственных
трав, так что недостатка в ингредиентах у меня нет.
Юноша был ошеломлён её ответом.
"Воу, богатые люди и правда мыслят по-другому".
Не
смотря на слова Цзи Сяоси, Цзу Ань всё равно не мог избавиться от
гложущего чувства вины. Он чувствовал, что как-то должен выразить свою
благодарность и признательность.
Внезапно
его осенило, и он достал из робы камень ки, от которого исходило
кроваво-красное сияние. Парень тут же вложил его в руки девушки:
— Держи, это тебе.
Множество
драгоценных камней ки украшали одеяния Ми Ли, в которые она была одета в
подземном дворце: они были в её короне, в её платье, даже в её поясе.
Хоть вся её одежда и рассыпалась в прах, эти камни ки остались в
отличном состоянии. Пока Ми Ли переодевалась, юноша незаметно собрал все
эти сокровища.
Самый
большой камень был встроен в корону императрицы. Считая, что он может
иметь какое-то особое значение для Ми Ли, юноша решил его приберечь,
чтобы потом украсить новую корону для неё. Вместо этого, он взял второй
по величине камень, который раньше был встроен в пояс.
"Ми Ли, наверно, будет мне благодарна, когда узнает, что я так сильно забочусь о ней, верно?"
—
Что это? — Цзи Сяоси взглянула поближе на подарок, и её лицо тут же
исказилось от изумления, а рот открылся так широко, что в него можно
было легко запихнуть яйцо. — Это же камень ки небесного уровня!
Так
же, как и бриллианты в прошлом мире парня, камни ки в этом мире
тоже могли отличаться качеством. Те, что можно было увидеть на прилавках
магазинов академии Яркой Луны, были камнями ки обыкновенного уровня.
Камни
ки уровня земли находились на следующей ступени. Они сильно
превосходили обыкновенный уровень с точки зрения количества и качества
энергии ки, заключённой в них. Такие камни часто использовались крупными
кланами для развития своих членов.
Выше
уровня земли находился, как несложно догадаться, небесный уровень.
Поговаривают, что камни этого уровня полностью монополизированы
императорской семьёй и встречаются крайне редко. Лишь император,
императрица, наследный принц и другие избранные принцы имели право
использовать их. Большинство же оставшихся принцев, за исключением
особых случаев, не смогли бы даже прикоснуться к ним.
Цзу
Ань был моментально ошеломлён, явно не ожидав, что это окажется камень
небесного уровня. Он уже ознакомился с классификацией камней ки в
академии, но так как он никогда подобных камней раньше не видел, то,
естественно, он не смог его распознать.
— Я не могу принять что-то столь драгоценное! — воскликнула Цзи Сяоси, протягивая обратно камень парню.
—
Как я могу взять подарок обратно? Не волнуйся ни о чём, просто прими
его, — даже теперь, узнав, насколько ценным был этот камень, юноша всё
равно ни секунды не сомневался в том, чтобы отдать его девушке.
Он
вспомнил, какое огромное количество страданий ему пришлось перенести за
последнее время, с тех пор, как он оказался в этом мире. Немалую часть
этих неприятностей на него обрушилось по вине Цяо Сюэинь. Эти внезапные
мысли заставили его перевести взгляд на эту виновницу.
Однако,
присутствие Цзи Сяоси привносило тепло в его жизнь. Когда она узнала о
его недуге, она быстро придумала, как ему помочь. Даже в этом подземелье
она отчаянно пыталась найти помощь, чтобы спасти его от солдат-зомби.
— Но это просто чересчур драгоценный подарок. Я никак не могу принять его! — девушка упрямо покачала головой.
Из-за беспокойства и переживаний её лицо слегка покраснело.
Цзу Ань взял её за руки:
— Сяоси, каким бы драгоценным ни был этот камень, он не может быть ценнее и важнее, чем ты.
Цзи Сяоси почувствовала, как бешено забилось её сердце:
"Это такое признание?"
—
Если бы только не ты, я бы уже умер чёрт знает сколько раз. И не только
это, без тебя я бы не смог оправиться от своего недуга, — торжественно
сказал юноша. — Ты хочешь сказать, что моя жизнь стоит меньше, чем этот
камень ки в твоих глазах?
— Конечно нет... — Сяоси облегчённо вздохнула, поняв, что надумала себе немного лишнего.
В то же время, однако, она почувствовала, как глубокое чувство захлестнуло её сердце, которое она не могла объяснить.
—
Раз так, то просто прими это. В будущем, возможно, мне ещё понадобится
твоя помощь, и тогда ты обеспечишь мне бесплатные консультации, идёт?
—
Ну если всё так... Тогда я приму подарок, — почувствовав тепло от рук
Цзу Аня, девушка не знала, стоит ли ей одёрнуть свои ладони, или же нет.
— Естественно, если тебе понадобится моя помощь, то ни о какой оплате и
речи идти не может... Но я не могу сказать того же про своего отца.
Парень подумал про этого жадного и похотливого Цзи Денгу и усмехнулся:
— Хаха, это верно, от него такого не дождёшься.
Двое
ещё некоторое время общались, делясь друг с другом историями о том, что
с ними приключилось за последние пару дней. Вскоре Цзи Сяоси сдалась от
изнеможения и задремала у него на плече.
Её
ресницы слегка трепетали на ветру. Солнечный свет пробивался сквозь
зазоры в листве деревьев над ними, мягко подчёркивая её светлый цвет
лица.
Цзу Ань почувствовал себя немного тронутым:
"Должно
быть, она почти не сомкнула глаз в последние несколько дней из-за
беспокойства за мою безопасность. Теперь, когда она, наконец, знает, что
я в порядке, её тело поддалось истощению".
— Кх-кх!
Цзу
Ань обернулся и посмотрел в сторону Цяо Сюэинь и увидел, что та лежит
на боку, повернувшись спиной к нему. Её стройное и худое тело имело
достаточно очаровательные изгибы, тонкую талию и подтянутые бёдра,
идеально подходившие друг другу.
— Эта девушка и правда красива, когда молчит, — сказал юноша, оценивая её.
Не
увидев никакой реакции на его слова, он уже было подумал, что она
просто бормочет что-то во сне, поэтому снова обратил своё внимание к Цзи
Сяоси, заправляя её распущенные пряди волос за уши.
— Кх-кх-кх!
На этот раз кашель звучал немного более недовольно.
Парень тихо рассмеялся:
—
Почему бы тебе просто не сказать, чего хочешь, раз уж ты проснулась?
Нет никакой необходимости кашлять, чтобы привлечь моё внимание.
Цяо Сюэинь наконец повернулась и закатила глаза:
— Я просто хотела посмотреть, не сделаешь ли ты чего-нибудь гадкого с этой юной леди, словно маньяк какой-нибудь.
У
неё были общие предки с эльфами, поэтому её жизненная сила была намного
мощнее, чем у большинства обычных людей. Благодаря лечению Цзи Сяоси
она уже была в гораздо лучшем состоянии, чем раньше.
— Но раз ничего такого не произошло, то это показывает, что я джентльмен, верно? — спросил парень с улыбкой.
Сюэинь фыркнула:
— Нет, это лишь показывает, что ты извращенец, но трусливый. Другими словами, ты даже хуже маньяка.
Парень моментально потерял дар речи.
Он никак не думал, что его когда-нибудь осудят таким образом.
Цяо Сюэинь протянула свою ладонь вперёд:
— И где моя награда?
Цзу Ань опешил:
— Что ты имеешь в виду?
Девушка холодно фыркнула:
—
Я чуть не умерла вместе с тобой в подземном дворце, спасла несколько
раз тебе жизнь, даже использовала на тебе своё самое ценное искусство —
Половинную Судьбу Жизни. И я не вижу, чтобы ты дал мне что-нибудь в
качестве компенсации, но ты кажешься странно щедрым с этой молодой леди.
Хмм?
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 256 очков ярости!]
Цзу
Ань почувствовал, как его лицо вспыхнуло. Похоже, он и правда был
немного предвзят. В итоге он достал ещё один камень ки, что раньше
украшал платье Ми Ли и передал его девушке.
Неожиданно, Цяо Сюэинь бросила его обратно и усмехнулась:
— Ты дал ей такой огромный кусок, а мне вот эту маленькую горошину? Нет, спасибо!
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 512 очков ярости!]
Юноша быстро достал другие камни:
— Это всё, что у меня есть, и ты можешь взять их все. В сумме они будут больше, чем тот, что я подарил Сяоси.
— Так не пойдёт! — Цяо Сюэинь явно была не в настроении идти на компромисс. — Я хочу один целый, который не меньше, чем у неё.
Цзу
Ань понял, что оказался в затруднительном положении. Один единственный,
что больше того, что он подарил Сяоси, был из короны Ми Ли.
"Должен ли я отдать его ей?"
Его
действия и правда казались слегка необоснованными. В конце концов, Цяо
Сюэинь и правда несколько раз спасла ему жизнь и подарила половину своей
жизненной силы. Однако, как только он уже собирался достать самый
большой камень ки, холодный голос прозвучал в его голове:
— Ты серьёзно собираешься раскидываться моими вещами, чтобы соблазнять девушек?
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 999 очков ярости!]
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    Цзу Ань опешил:
— Ты проснулась?
— Если бы я не проснулась, ты бы раздал все мои вещи другим девушкам? — усмехнулась Ми Ли.
Парень
смущённо почесал макушку, чувствуя себя весьма неловко, будучи
пойманным. Он моментально включил свой максимальный уровень навыка смены
темы и спросил:
— Как ты можешь говорить внутри моей головы? Ты можешь читать мои мысли?
—
Контракт Жизни и Смерти, что мы заключили, связал вместе наши души, так
сказать. Естественно, теперь мы можем общаться на уровне наших духовных
сущностей. Что касается чтения твоих мыслей... — императрица сделала
паузу и снова усмехнулась. — ... тебе не стоит переживать об этом. Меня
абсолютно не интересуют все эти грязные мысли в твоей голове.
—
Не читать мысли и не иметь возможности читать мысли — это абсолютно
разные вещи! — сразу же занервничал Цзу Ань, почувствовав, словно стоит
совершенно обнажённым перед другим человеком.
—
Всё, что касается душ и мыслей, чрезвычайно загадочно. Без
использования Искусства Поиска Души довольно сложно заглянуть в голову
другому человеку. На самом деле, даже с Искусством Поиска Души, ты
сможешь увидеть лишь какие-то кусочки сознания жертвы, и это также
нанесёт ей непоправимый ущерб, — холодно объясняла девушка. — Если ты
всё ещё не веришь мне, почему бы тебе не попробовать прочитать мои
мысли?
Не стоит и
говорить, что юноша не сможет чувствовать себя свободно и безопасно,
если у кого-то будет возможность читать его мысли. Он сразу же попытался
проникнуть в разум Ми Ли, используя всю свою силу воли, но, как бы
сильно он ни старался, ничего не выходило.
"Может ли эта женщина соврать мне?" — задумался парень.
В
конце концов, ему катастрофически не хватало знаний про этот мир, тогда
как было очевидно, что Ми Ли была чуть не всеведуща и разбиралась во
многих искусствах. Возможно, чтение мыслей другого человека требовало
использование какого-то специального навыка или техники.
Внезапно,
парню в голову пришла идея, как проверить эту теорию. Он представил
себе сцену, как Ми Ли преклоняет перед ним колено и называет его
хозяином...
* Па! *
Меч
Тай'э внезапно вылетел и, с молниеносной скоростью огрев парня по лицу,
тут же вернулся в ножны. Всё произошло так быстро, что Цзу Ань никак не
успевал среагировать.
— Разве ты не сказала, что не можешь читать мои мысли? — взревел яростно юноша.
— С твоим взглядом что-то было явно не так, — небрежно ответила императрица.
Цзу Ань потерял дар речи.
"Да
ладно. Ты же прячешься в Мече Тай'э, а он всё это время висел у меня за
спиной. Как ты могла увидеть, какой у меня там был взгляд?"
—
В общем, я возвращаюсь к своему сну, — сказала Ми Ли. — И я не разрешаю
отдавать мои драгоценности кому бы то ни было. Если ты это сделаешь, я
убью любого, кого увижу с моими вещами. Ты же мужчина, в конце концов.
Тебя не смущает использование вещей другой девушки для флирта и
соблазнения? Имей хоть немного гордости, в конце концов.
Девушка убедилась, что парень усвоил её слова, прежде чем вернуться в спячку.
Юноша буквально потерял дар речи:
"Она
же в прошлый раз говорила, что собирается перейти в глубокую спячку,
чтобы восстановить свою душу, но она тут же проснулась, как только я
тронул её вещи... Она правда спит, или же только притворяется?"
— Что ты там делаешь? Бормочешь себе что-то под нос? — спросила Цяо Сюэинь, в замешательстве уставившись на парня.
Она заметила множество эмоций, промелькнувших на его лице, будто он глубоко задумался над чем-то.
— И что не так с твоим мечом? Почему он может двигаться сам по себе?
Цзу
Ань перекинулся с Ми Ли парой фраз, используя телепатию, но в реальном
мире прошло не больше пары секунд, поэтому Цяо Сюэинь не заметила ничего
подозрительного.
— Не обращай внимания, — ответил юноша. — Я просто придумал новую технику фехтования и решил её разок опробовать.
Девушку, очевидно, не убедила подобная отговорка:
— И эта новая техника представляет собой удары по своему лицу?
— Ну конечно нет. Будем считать, что это просто получился неудачный эксперимент, вот и всё.
Парень никак не мог позволить другим подумать, что у него имеются некие мазохистские наклонности.
Сюэинь наконец-то оправилась от своего замешательства и вспомнила свои первоначальные намерения. С раздражением она сказала:
—
Погоди-ка, то есть ты там размышляешь о новой технике фехтования, когда
я прошу у тебя подарок? Забудь! Раз для тебя это так тяжело, то ничего
мне тогда не надо от тебя.
Просто
мысль о том, что Цзи Сяоси получит камень больше, чем она, вызывала у
девушки крайнее недовольство и раздражение. И, судя по выражению юноши, у
него и правда вряд ли было что-то получше. В конце концов, он же не мог
забрать обратно камень у Сяоси, верно?
Одно
дело понять его трудности, размышляя логически, но эмоции с трудом
можно было подчинить логике. Чем больше она про всё это думала, тем
больше злилась.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 333 очка ярости!]
Увидев
приток очков ярости, Цзу Ань тут же почувствовал приступ головной боли.
Ми Ли уже дала ему чётко понять, что не позволит отдать ни одной её
вещи другой девушке. С другой стороны, он никак не мог позволить Цяо
Сюэинь остаться с пустыми руками после всего, что она сделала для
него...
"Но что ещё у меня есть? Мы так спешили сбежать из подземного дворца, что я не успел прихватить ничего ценного".
Парень ещё раз проверил все свои карманы и сумки, когда, внезапно, вспомнил кое-что — Пилюля для Очищения Костного Мозга!
Он сразу проверил свой баланс очков ярости и увидел там сумму в 33 595 очков, что он заработал за короткий период.
"Воу-воу,
я и правда невероятен! Я определённо должен поблагодарить всех своих
милых однокурсников, что сделали такой щедрый вклад".
Юноша
сразу же купил в магазине системы Клавиатуры Пилюлю для Очищения
Костного Мозга, потратив на неё 10 000 очков ярости. В этот момент он
вспомнил свои мысли о том, что только дурак будет тратить столько очков
на этот предмет...
"Чёрт! Я определённо должен перестать наговаривать!"
Как
только он произвёл покупку, он неожиданно заметил, что цена на Пилюлю
для Очищения Костного Мозга моргнула. Парень рассмотрел стоимость
поближе. На первый взгляд, ничего не изменилось, но, присмотревшись
повнимательней, он понял, что к цене добавился ещё один нолик.
Цена подскочила до колоссальных 100 000 очков ярости!
"Какого чёрта?!"
Парень в ярости чуть не вскочил:
"Да
как цена может так вырасти? Было же ведь 10 000, а теперь 100 000? Это
значит, что, если я ещё раз куплю пилюлю, то её цена взлетит до 1 000
000?!"
Его выражение
лица внезапно стало устрашающим. Он уже было подумал раздать такие
пилюли всем своим близким людям, но теперь это казалось невозможным.
С
другой стороны, такое решение системы выглядело логичном. В этом мире
предметы, которые могут повышать класс таланта, невероятно редки и
драгоценны. Раньше он и правда думал, что 10 000 очков ярости за эту
таблетку — слишком завышенная цена, но теперь, узнав про важность
таланта культиватора, это выглядело довольно хорошей сделкой.
"В
принципе понятно, почему Клавиатура так сильно повысила стоимость.
Думаю, стоит покупать следующую таблетку только, когда возникнет крайняя
необходимость. Иначе, если цена подскочит до миллиона или даже десяти —
это уже будет выше моих возможностей".
Цзу
Ань аккуратно, и даже нежно, уложил Цзи Сяоси под деревом, прежде чем
подойти к Цяо Сюэинь. Он протянул девушке Пилюлю для Очищения Костного
Мозга:
— У меня больше нет камней ки небесного уровня, поэтому я дам тебе кое-что более ценное.
Сюэинь взглянула на протянутую таблетку и недоверчиво усмехнулась:
— Что может быть ценнее камня ки небесного уровня?
— Попробуй эту таблетку и поймёшь, — сказал парень, поднеся пилюлю к её рту.
—
И что это такое? — девушка инстинктивно отклонилась назад, избегая
таблетки, с тревогой глядя на юношу. — Это же не афродизиак, верно?
Цзу Аня охватила ярость:
"Да за кого ты меня принимаешь?"
— Да, это именно он. Будешь ты её глотать, или нет? — выплюнул парень, его терпение уже было на исходе.
Лицо
Цяо Сюэинь слегка покраснело. Она уже чувствовала аромат, исходящий от
таблетки, и, как ни странно, что-то в глубине её души жаждало эту
пилюлю, побуждая её сглотнуть слюну:
— Думаю, у тебя бы не хватило смелости скормить мне афродизиак!
В итоге она открыла рот и сразу проглотила таблетку.
В процессе её язык немного скользнул по пальцам Цзу Аня, от чего его тело слегка вздрогнуло.
"Даже её язык кажется таким мягким и приятным".
Цяо Сюэинь, в свою очередь, почувствовала, как её сердце пропустило удар. Она поспешила сменить тему:
— Что это за таблетка, всё-таки?
— Она на уровень повышает класс таланта культиватора.
— Да как вообще может существовать такое средство? — спросила девушка, нахмурившись и отказываясь верить в подобное.
Цзу Ань не стал объяснять:
— Скоро сама всё поймёшь.
Цяо
Сюэинь собиралась было что-то сказать, когда внезапно
почувствовала волну жара, растекающуюся по всему её организму. Каждая
клетка тела девушки, казалось, трепетала от удовольствия.
Удивлённая, она быстро сосредоточила своё внимание на поглощении лечебной энергии.
Некоторое
время спустя она наконец открыла глаза. Её зрачки казались ярче, чем
прежде, а окружающий воздух для неё пах слаще и свежее, чем когда-либо.
Она отчётливо видела вдалеке трепещущие крылья стрекозы, а также
ритмичное колыхание травы. Это были те же самые изменения, которые
испытал Цзу Ань, когда ранее принимал аналогичные таблетки.
— Э-это... Оно и правда увеличило мой талант на целый уровень! — воскликнула Сюэинь в неверии.
Цзу Ань закатил глаза:
—
И ты не поверила мне, когда я тебе это сказал. Разве я похож на
человека, который будет попусту разбрасываться подобными словами?
Цяо Сюэинь тоже закатила свои глаза:
"Откуда я могла знать, врёшь ты, или же нет, когда ты постоянно несёшь какую-то чушь".
При этом она всё ещё была поглощена шоком и восторгом и, в конце концов, решила извиниться:
— Извини.
Парень опешил:
— Почему ты извиняешься?
На лице девушки появилось сложное выражение:
—
Я никогда не слышала про средство, которое может повысить уровень
таланта. Это, без сомнений, одно из самых драгоценных лекарств в мире.
Если вдруг кто-то узнает об этом, поднимется невероятный переполох. Не
потребуй я от тебя награду, тебе не пришлось бы тратить на меня подобное
невероятное сокровище.
—
Почему ты называешь это тратой? — ответил юноша с улыбкой. — Кроме
того, нет ничего более ценного, чем твоя Судьбинная Половина Жизни. В
конце концов, мы ведь товарищи, что вместе смотрели в лицо смерти. Так
что прекращай вести себя так формально.
— Товарищи... — девушка почувствовала, как кольнуло её сердце, когда она услышала это слово.
Она
опустила пониже свою голову, чтобы не было видно выражения её лица. В
её разуме проносилось огромное количество слов, что она хотела сказать,
но в итоге все они слились лишь в два:
— Спасибо тебе.
—
На твоём месте, я бы сейчас больше внимания уделил собственной гигиене.
От тебя не очень хорошо пахнет, скажем так... — поддразнил Цзу Ань
помахивая рукой перед своим носом.
Цяо
Сюэинь застыла на мгновение, после чего заметила, что вся её кожа
покрылась слоем какой-то грязи. Похоже, что это были нечистоты,
вытесненные из её тела под действием Пилюли для Очищения Костного Мозга.
Девушки
всегда придавали большое значение своему внешнему виду, поэтому она тут
же взглянула на парня со смешанными эмоциями ярости и смущения:
— Почему ты раньше не сказал?
"Этот
парень тот ещё гад! Всего мгновение назад я была так тронута его
действиями, но я и глазом моргнуть не успела, как он опять выбесил
меня!"
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 250 очков ярости!]
Юноша изо всех сил старался подавить смех:
— Тут рядом есть река, так что сможешь там умыться и переодеться.
Он заметил, как туда рванули все парни-студенты, чтобы промыть свои глаза после увиденного ранее.
— Тебе одолжить запасной комплект одежды у Сяоси?
— Не надо!
Цяо Сюэинь напряглась, принимая сидячее положение, после чего достала комплект одежды из своего кольца.
Парень был удивлён, увидев кольцо с пространственным хранилищем.
— Как эгоистично. Я был в таком неловком наряде ранее, но ты не предложила мне никаких одежд.
— А? Ты уверен, что хотел бы примерить женский наряд?
Девушка
медленно поднялась на ноги. Эльфы по своей природе восстанавливались
быстрее из-за своей большой жизненной силы, а она вдобавок ещё и приняла
лекарство, сделанное Божественным Врачом Цзи, а также Пилюлю для
Очищения Костного Мозга. Хоть она и не до конца оправилась от ран и
травм, но уже могла самостоятельно двигаться.
—
Нет, спасибо! — одна только мысль о том, что по академии могут
расползтись слухи о том, что он трансвестит, повергла его в ужас, и он
быстро покачал головой. — Тебе, похоже, ещё довольно трудно двигаться.
Может, будет лучше, если я помогу тебе тщательно помыться?
— Отвали! — резко ответила Цяо Сюэинь, после чего отправилась в одиночку к реке.
Цзу Ань подсознательно взглянул в систему, и не мог не удивиться:
"Э? А где твои очки ярости?"
Девушка внезапно остановилась и поманила его рукой.
Брови парня взлетели вверх от удивления:
—
О? Всё-таки передумала и решила, что тебе и правда не помешает моя
помощь? Ты должна знать, что мои навыки купания абсолютно первоклассные.
Цяо Сюэинь закатила глаза:
— Мне нужно, чтобы ты постоял настороже. Не хочу, чтобы кто-то увидел меня.
— Но что, если твоё обнажённое тело увижу я?
—
Тогда я просто выколю тебе глаза! — гневно фыркнула девушка, прежде чем
отправиться вперёд, но её шея при этом заметно покраснела.
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    Цзу Ань взглянул на спящую Цзи Сяоси. Ему
не хотелось оставлять её одну, поэтому он уже было хотел разбудить
девушку и позвать с собой, но услышав её размеренное дыхание, как у
человека в глубоком сне, юноша не решился тревожить её сон. Вместо
этого, он аккуратно взял Сяоси и понёс с собой.
—
Ммм... — сквозь сон девушка почувствовала движения парня и немного
пробормотала, принимая положение поудобней, прислонив голову к его
груди.
Юноша почувствовал, будто держал в руках кошку, и его сердце понемногу успокоилось.
Цяо
Сюэинь, в свою очередь, была чрезвычайно обрадована, увидев перед собой
чистые воды реки. Она сразу повернулась, чтобы что-то сказать Цзу Аню,
когда перед ней открылось зрелище парня, бережно и нежно держащего в
руках Цзи Сяоси.
Её настроение тут же упало, и раздражение начало брать верх.
— Убедись, что никто не подсмотрит! Не дай никому подойти сюда!
— Не беспокойся. Всё-таки, я и сам сильно расстроюсь, если кто-то увидит тебя обнажённой, так что я этого ни за что не допущу.
"Цк, а ты тут вообще при чём?"
— И да, ты тоже не должен подглядывать, — напомнила девушка, — иначе я выколю тебе глаза.
—
Хэй, это уже перебор! Мы же товарищи, что вместе прошли через огонь и
воду, не забывай! Кроме того, я всё равно уже видел всё, что у тебя там
есть. С тобой же ничего страшного не случится, если я разок взгляну, в
конце концов, — пробормотал недовольно Цзу Ань.
— Ты!!! — впав в ярость, Цяо Сюэинь тут же начала удлинять свои волосы.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 404 очка ярости!]
Парень был потрясён:
—
Подожди, успокойся! Хорошо, хорошо, я не буду смотреть, окей? Не то,
чтобы у тебя там было что-то интересное и стоящее, за чем бы хотелось
подглядывать...
"У этой
девушки невероятно вспыльчивый характер. Она же ещё не до конца
восстановилась, но даже секунды не колебалась, чтобы применить силу. Её
вообще не волнует, что раны могут опять открыться, а её состояние
ухудшиться?"
Цяо Сюэинь
яростно заскрежетала зубами, всерьёз обдумывая, стоит ли его на самом
деле слегка проучить. Однако, увидев его ленивый и беззаботный вид,
вспомнила, что он всегда был таким, таков уж его характер. В итоге она
лишь тихо фыркнула и решила опустить этот вопрос.
Девушка
махнула рукой, и за ней тут же поднялась стена воды. Только после этого
она разделась и медленно вошла в реку. Она не умела плавать, поэтому не
отходила далеко от берега. К счастью, сама река не была глубокой,
поэтому бояться было нечего.
На
самом деле, хоть Цзу Ань и стоял настороже, в этом вовсе не было
необходимости, так как все студенты, что были здесь, уже ушли. В округе
не осталось ни одной живой души, кроме них.
Подумав про это, парень немного расслабился и бросил осторожный взгляд в сторону реки.
К
сожалению, юноша не увидел того, что ожидал. Перед ним была лишь
водяная завеса, подобная той, что использовала Цзи Сяоси в их первую
встречу. Цяо Сюэинь воспользовалась своей ки, покрывая местность вокруг
себя, не позволяя кому бы то ни было подсмотреть.
— Цк! И от кого ты там прячешься-то? — пробормотал недовольно Цзу Ань.
Он
мог слышать плескание воды, и его мозг тут же включился, рисуя
эротическую картину в его воображении. Если бы это была новелла, то
сейчас должна была бы появиться ядовитая змея и укусить девушку за
какую-то сочную часть тела. Тогда, юноше пришлось бы изобразить из себя
героя и высосать весь яд.
"Хм, в какой-же новелле я это читал? Не могу вспомнить, что там дальше было".
Пока Цзу Ань посмеивался про себя, разыгрывая в голове разные сцены, со стороны реки раздался вскрик.
— Ах!
Это был голос Цяо Сюэинь.
— Святые угодники! Это и правда произошло?
Парень поспешно взглянул в сторону шума и увидел зрелище, от которого у него тут же закружилась голова.
Цяо
Сюэинь поспешно выпрыгнула из реки. На ней не осталось никакой одежды,
что могла хоть немного прикрыть её наготу. Её светлая кожа и красивая
талия были открыты взору, как и всё остальное. Кожа девушки была покрыта
каплями воды, которые блестели под яркими лучами солнца, придавая ей
восхитительное сияние. На мгновение показалось, что это была сама
богиня.
Но затем, вслед
за девушкой, из воды выпрыгнула огромная красная змея, которая широко
раскрыла свою пасть, стремясь укусить Цяо Сюэинь
Юноша буквально потерял дар речи:
"Я и правда пророк, или что-то в этом роде?"
Не смея колебаться ни секунды, он тут же выхватил Меч Тай'э и рванул вперёд.
Цяо
Сюэинь подпрыгнула и изогнулась всем телом, с трудом уклонившись от
этой, возможно смертельной, атаки. После этого она сразу же щёлкнула
пальцами и две острые иглы полетели в направлении глаз рептилии.
Змея зашипела в агонии, прежде чем извергнуть изо рта розовый туман.
Девушка
изначально была серьёзно ранена, и предыдущий манёвр забрал её
последние силы. Она хотела увернуться от этого розового тумана, но её
тело отказывалась двигаться также быстро и резко, как она того хотела, и
надвигающийся туман ударил ей прямо в лицо.
Сюэинь
попыталась было задержать дыхание, но это мало помогло. Её быстро
охватило головокружение, и она обнаружила, как теряет контроль над своим
телом и падает на землю.
— Это плохо!
По
берегу было разбросано много разных камней. Даже если бы она не
ударилась головой об острые их края, она бы могла легко пораниться, что в
её состоянии также весьма опасно. К сожалению, казалось, ки девушки
была полностью запечатана розовым туманом и отказывалась подчиняться.
Она могла лишь беспомощно наблюдать как всё приближалась к неровной
поверхности под собой.
Однако,
в этот самый момент девушка внезапно почувствовала, как оказалось в
тёплых успокаивающих объятиях и услышала знакомый голос:
— Сноу, ты в порядке?
Цяо Сюэинь покачала головой:
—
Будь осторожен! Это Алый Чешуйчатый Питон, тварь четвёртого ранга. Его
боевые возможности не заслуживают особого внимания, но с его ядом может
быть трудно справиться.
Парень кивнул в ответ.
"Разве питоны не должны быть неядовитыми? Хэх, думаю, в этом мире культивации возможно всё, что угодно".
Девушка
не могла не беспокоиться. Этот парень, может быть, и был
сильнее обычного культиватора третьего ранга, но даже так, это было
слишком опасно для него — сражаться против Алого Чешуйчатого Питона.
Если бы только не её собственные раны, она бы смогла с лёгкостью
разобраться со зверем четвёртого ранга.
Тем
не менее, она всё же попыталась хоть чем-то помочь, но охватившее её
тело онемение не позволяло ей даже нормально двигаться. Понимая, что
это, скорей всего, следствие действия яда змеи, она невероятно
расстроилась. Не имея другого выбора, ей оставалось лишь стоять в
стороне и молиться о лучшем исходе для Цзу Аня.
Питон,
тем временем, барахтался в воде, взбешённый потерей зрения. Парень
поспешил воспользоваться этой возможностью, направляя меч в сторону
сердца монстра. Вряд ли у змеи были бы шансы выжить, получи она подобный
урон.
Однако, внезапно
сердце юноши пропустило удар. Он подсознательно активировал Подсолнечный
Фантазм, но, к этому времени, его организм уже восстановил энергию ян
[1]. Столкновение потоков ки в его теле заставило парня резко
остановиться.
В этот
самый момент питон жёстко хлестнул его хвостом. Даже без зрения
тварь всё ещё могла следить за окружением благодаря вибрациям воздуха,
земли и воды.
Цзу Ань быстро выставил перед собой меч, но всё же был поражён огромной силой, отбросившей его на десятки метров.
— А Цзу, ты в порядке? — Цяо Сюэинь сразу устремилась к парню, а её сердце сжалось от волнения.
Общеизвестно,
что монстры обычно обладают большей силой, нежели культиваторы
аналогичного ранга, и с таким ударом было бы крайне трудно справиться
даже культиватору четвёртого ранга, не говоря уже про Цзу Аня.
Неожиданно, у парня не оказалось никаких переломов, или даже ушибов. Он поднялся с земли, словно ничего не произошло.
В
этот момент не только Цяо Сюэинь была обескуражена, даже сам Цзу Ань
пребывал в шоке. Он знал, что не должен был так легко перенести такую
атаку, при обычных обстоятельствах. К своему удивлению, он оказался
гораздо сильнее, чем думал сам.
Он
быстро проверил своё внутреннее состояние и сразу обратил внимание, что
седьмая и восьмая формации третьего ранга уже были полностью заполнены.
Для
полного заполнения седьмой формации было необходимо 987 Фруктов Ки, а
для восьмой — 1597. Даже страшно представить, сколько бы понадобилось
времени, чтобы заполнить их, полагаясь лишь на систему лотереи.
"Как я умудрился заполнить их так быстро?"
Он
быстро прокрутил в голове всё, что с ним случилось за последнее время и
внезапно вспомнил, как его несколько раз избивала чуть ли не до смерти
Ми Ли, когда он пытался спасти Цяо Сюэинь и Чу Чуянь, и лишь благодаря
Шару Наслаждений Наследницы он умудрился выжить. Это был первый раз,
когда он испытал на себе настолько серьёзные раны.
Он
даже не помнил, сколько раз поднимался с окровавленной вокруг себя
земли. Сутра Нирваны Феникса провела свою волшебную работу в этом
бесконечном цикле тяжёлых травм и вставаний, вызвав огромный скачок в
его культивации.
"Чёрт побери, Ми Ли и правда невероятно жестока!"
Лишь
подумав об этом, парень тут же испытал приступ страха. К счастью, у
него тогда был Шар Наслаждений Наследницы, который и позволил ему ходить
по границе жизни и смерти, не переступая эту черту. Однако он также
израсходовал своё последнее использование этого артефакта, а это
означало, что теперь у него будет на один козырь меньше, к которому
можно будет прибегнуть в будущем.
Алый
Чешуйчатый Питон снова рванул в его сторону. В этот раз Цзу Ань решил
не использовать Солнечный Фантазм, а вместо этого уклониться с помощью
своей чисто физической силы.
В
очередной раз удивившись, он обнаружил, что может двигаться невероятно
быстро. Это правда, что он сделал настоящий прорыв в своей культивации,
но его возросшие сила и скорость всё равно казались слишком
невероятными. На самом деле, его показатели не сильно уступали таковым у
культиваторов пятого ранга.
"Что вообще происходит?"
—
Ты идиот?! Сутра Исконного Происхождения закалила твоё тело, ты уже
забыл? Естественно, твои физические возможности значительно выросли
после этого. Вдобавок к этому, ты ещё и Сутру Нирваны Феникса
культивируешь. Эти два искусства идеально дополняют друг друга, сильно
увеличивая твои способности, делая тебя сильнее других культиваторов
того же ранга, что и ты. Можно сказать, что ты равен культиватору на
пике четвёртого ранга, или даже слабому культиватору пятого, — раздался
голос Ми Ли.
Юноша был одновременно удивлён и рад:
— Ты снова проснулась?
Учитывая проницательный взгляд Ми Ли, маловероятно, что она ошибалась.
Ранее
ему требовалось получить кучу ран, чтобы активировать Сутру Нирваны
Феникса и увеличить свою силу и скорость до такого уровня, но теперь он
изначально уже обладал подобной мощью, даже будучи полностью здоровым.
—
Хмф! Как я могу нормально спать, когда ты в опасности? Не хочу умереть
жалкой смертью, знаешь ли. Я уж подумала, что ты наткнулся на какое-то
ужасное тысячелетнее чудовище, а это оказалась обычная помойная змейка.
Как же ты жалок, — презрительно усмехнулась императрица.
— Обычная змейка? — Цзу Ань взглянул на питона, который в обхвате был толще ведра, и потерял дар речи.
С другой стороны, можно было понять, что монстр четвёртого ранга для Ми Ли ничем не отличался от муравья.
В
этот момент змей решил провести очередную атаку и снова рванул в
сторону парня. К этому времени юноша уже начал привыкать к своей
новообретённой силе. Он нашёл удобный момент, молниеносно выхватил
Ядовитый Укол и нанёс удар.
Вокруг
раны, которую он оставил на теле питона, быстро образовались чёрные
руны, и змея резко содрогнулась, прежде чем рухнуть на землю. Она была
мертва.
— Этот твой
кинжал весьма интересен, — заметила императрица. — Я рассмотрю его
получше, когда будет время. А теперь я вернусь к своему отдыху. Ты и
правда разбудил меня из-за такой мелочи. Цк!
Голос Ми Ли вскоре затих.
"Эта
женщина действительно появляется и исчезает, словно призрак. Я и правда
начинаю думать, что она только притворяется спящей".
Однако Цзу Ань был не в настроении размышлять об этом. Он быстро бросился к Цяо Сюэинь, чтобы проверить её состояние.
Девушка
увидела, как он убил этого огромного питона и облегчённо
вздохнула. Затем, когда напряжение покинуло её тело, она, наконец,
сдалась и начала падать на землю. К счастью, Цзу Ань успел её поймать.
—
Одежда... Помоги мне одеться... — возможно из-за смущения, светлая кожа
Цяо Сюэинь окрасилась в яркий красный цвет, будто кто-то измазал её
тело красным экстрактом.
_______________
1.
Просто напоминаю, что Подсолнечный Фантазм — техника, что может
применяться лишь евнухами, у которых по умолчанию запечатана энергия Ян.
Цзу Ань, восстановив свою потенцию и переспав с Чу Чуянь, восстановил
также и свою энергию Ян, которая и начала конфликтовать с техникой
Подсолнечного Фантазма.
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    Цзу Ань мгновенно впал в ступор. Девушка была настолько красива, что он просто забыл отвести свой взгляд.
Цяо Сюэинь тут же постаралась прикрыться руками. Но как много она могла спрятать своими маленькими ручками?
— О-одежда...
Поняв,
что парень вообще не двигался, девушка подняла голову и сразу
встретилась со жгучим взглядом юноши. Это лишь усилило её смущение.
Цзу Ань наконец вышел из оцепенения. Он быстро схватил одежды и прикрыл ими девушку.
Стараясь сгладить неловкость ситуации, он сказал:
— Как ты себя чувствуешь? Раньше казалось, что с тобой всё в порядке, но потом ты внезапно сильно ослабела.
Цяо Сюэинь резко на него посмотрела, прежде чем ответить:
— Меня поразил ядовитый туман, что изрыгнул тот Алый Чешуйчатый Питон...
— Ядовитый туман? С тобой всё нормально? Я сейчас же приведу кого-то, кто сможет тебе помочь, — Цзу Ань не на шутку перепугался.
Его
Сутра Исконного Происхождения достигла лишь второго уровня, поэтому он
не мог лечить других. Если она поражена каким-то редким ядом, будет
трудно найти лекарство.
—
В этом нет нужды... — девушка слабо дёрнула его за рукав. — Яд этого
питона не смертелен. Однако, эта змея по своей природе крайне похотлива,
поэтому её яд... это сильный афродизиак...
Сказав эти слова, она сразу же пониже опустила голову. Её лицо было таким красным, что казалось, будто вот-вот потечёт кровь.
— Это... — юноша тоже почувствовал себя неловко.
Он явно никак не думал, что столкнётся с чем-то подобным. Парень немного прокашлялся, прежде чем ответить:
— Я уверен, с тобой всё будет в порядке, как только пройдёт эффект отравы.
Юноша
всё никак не мог понять, почему всем персонажам из новелл, отравленным
афродизиаком, нужно было обязательно заняться сексом, чтобы обезвредить
отраву. Разве не лучшим вариантом будет просто подождать, пока эффект не
пройдёт и организм не вернётся в норму? В конце концов, человеческое
тело отлично справляется с детоксикацией!
Однако Цяо Сюэинь лишь покачала головой:
—
Алый Чешуйчатый Питон не просто сильный монстр. У него нету какого-то
ценного ядра внутри, а его плоть и кожа попросту бесполезны. Но,
несмотря на это, эта тварь пользуется огромным спросом. Знаешь почему?
— Это из-за его яда?
Девушка утвердительно кивнула:
—
Его яд вызывает у жертвы чрезвычайное возбуждение и вожделение, в итоге
человек абсолютно не может сопротивляться своим желаниям. Поэтому
чиновники и аристократы так сильно заинтересованы в подобной вещи. Из-за
того, что все охотники и браконьеры ведут обширную охоту на этих змей,
встретить их во внешнем мире — большая редкость. Никак не думала, что
наткнусь на такого питона в этом подземелье.
Цзу
Ань молчал. Похоже, не важно в каком мире ты находишься, те, кто
обладает властью и богатством, склонны к самым диким развлечениям.
—
Если бы этот яд лишь вызывал вожделение, он бы не был таким популярным,
— продолжала Сюэинь. — Тут всё не так просто. Если отравленная девушка
не... не проведёт слияние Инь и Ян с другим мужчиной, то яд начнёт
разрушать меридианы ки жертвы, что в итоге может привести к
смерти. Таким образом, чиновники и дворяне часто используют это, чтобы
заполучить женщину, которую они не могут добиться обычными способами.
—
Ох, ты должна была сказать это сразу. Что ж, мы ведь уже достаточно
близки друг с другом, так что я никак не могу колебаться и просто-таки
обязан приложить все силы, чтобы спасти тебя. Не переживай, я отдам
всего себя, лишь бы помочь тебе. И я не остановлюсь до тех пор, пока не
выведу из твоего организма весь яд, до последней капли! — решительно
воскликнул парень.
А пока он это говорил, то уже начал стягивать с себя одежду.
Цяо Сюэинь мгновенно потеряла дар речи.
Нежный голос раздался позади, прерывая их:
— А что... что это вы делаете?
Цзу
Ань обернулся и сразу увидел стоящую недалеко Цзи Сяоси, уставившуюся
на них своими большими, невинными глазами, наполненными любопытством.
—
Мисс Цяо была отравлена, и я собираюсь её вылечить, — от этого чистого и
невинного взгляда маленькой девочки лицо юноши запылало от смущения.
Тем
временем Цяо Сюэинь обмякла в объятиях парня и притворилась, что
потеряла сознание. Это было попросту слишком неловко и смущающе для неё.
Сяоси пару раз моргнула, осматривая валяющийся не очень далеко труп змеи:
—
Ты говоришь про яд Алого Чешуйчатого Питона? Его легко вывести. У меня
есть специально для таких случаев Пилюля, Успокаивающая Сердце.
Цзу Ань чуть не упал.
Если
бы он сам мог поставлять очки ярости в свою систему Клавиатуры, то
сейчас определённо бы пополнил баланс не меньше, чем на 1024 очка!
—
Но яд Алого Чешуйчатого Питона вроде как довольно сильный. Разве можно
его обезвредить одной простой таблеткой? — спросил юноша, неохотно
принимая пилюлю, которую ему предлагала Цзи Сяоси.
—
Само собой. Мой отец как-то услышал, как один отпрыск знати отравил
этим ядом девицу, которая его всё время отвергала. Поэтому он специально
приготовил это лекарство для меня. На всякий случай, чтобы я могла
избавиться от... эффектов этого яда.
Парень потерял дар речи.
Он
никак не думал, что этот извращенец Цзи Денгу будет так сильно
оберегать свою дочь и позаботиться буквально о каждой угрозе для неё! С
другой стороны, он ведь и сам был тем ещё извращенцем, поэтому прекрасно
понимал, на что способны такие вот сексуальные маньяки, и это помогало
ему подготовить соответствующие меры предосторожности.
Лицо Цзи Сяоси тут же покраснело, ведь её посетили те же мысли.
"Я знаю, что у моего отца в кровати под постелью была спрятана какая-то эротика. Я увидела это, когда убиралась в его комнате".
Из
чистого любопытства, она заглянула тогда в журнал, но содержимое было
настолько ужасающим, что она сразу же выбросила этот кошмар. Она наконец
поняла, почему выражение лица её отца было таким бледным в то время.
"Хмф!
Если я когда-нибудь найду того, кто дал это папе, то я обязательно
устрою ему такую взбучку, что он до конца жизни её не забудет!"
В
этот момент в голове девушки всплыло ещё одно воспоминание, как её отец
вбежал в комнату с женским дудоу в руках и наткнулся прямо на её
младшую тётю, которая как раз зашла к ним погостить. Её младшая тётя тут
же конфисковала дудоу и жёстко отругала Денгу, а на лице у неё всё это
время было крайне ужасное выражение.
"Мой отец и правда..."
Цзи Сяоси глубоко вздохнула.
Цзу
Ань в этот момент также мысленно проклинал Цзи Денгу, который без
веских причин сотворил такое лекарство, тем самым лишив его божественной
возможности со Сноу.
— Дай уже её мне... — Цяо Сюэинь слышала их разговор ясно и чётко.
Она заметила, что парень держал таблетку в руках, не спеша передать её ей, поэтому решила сказать про это сама.
У юноши не оставалось другого выбора, кроме как скормить пилюлю девушке. Всё ещё не собираясь сдаваться, он добавил:
— Если вдруг этого лекарства окажется не достаточно, не стесняйся обратиться ко мне за помощью в любое время.
Лицо Цяо Сюэинь запылало ещё больше:
"Этот парень и правда толстокожий!"
Проглотив
таблетку, она тут же почувствовала, как волна прохладной энергии
распространилась по всему её телу, подавляя весь тот жар, что охватил
организм. Обрадованная, она повернулась к Цзи Сяоси:
— Твой отец и правда просто невероятный врач!
— Ты льстишь ему, — ответила Сяоси с застенчивой улыбкой.
Цзу Ань от беспомощности расстроился ещё больше. Не имея другого выбора, он решил сменить тему:
— Ах да, я не заметил ранее никаких следов монстров у реки. Откуда мог взяться этот огромный питон?
В конце концов, чуть ранее сюда приходили несколько студентов-парней промыть свои глаза, но ни на кого из них не напали.
Цяо Сюэинь прокрутила несколько вариантов в голове, прежде чем ответить:
— Скорей всего, это из-за запаха крови, что исходил от меня.
— Запах крови? — у парня появилось странное выражение лица. — У тебя эти дни?
Цяо Сюэинь и Цзи Сяоси молча переглянулись.
—
Это кровь из моих ран, которые я получила ранее! Да что только за
чертовщина происходит у тебя в голове?! — воскликнула Сюэинь, яростно
глядя на юношу.
[Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 250 очков ярости!]
Цзу Ань застенчиво улыбнулся:
— Я просто переживаю за тебя, вот и всё.
В
то же время он не мог не заметить чувство вины, нарастающее в его
сердце, когда он увидел полученные от девушки очки ярости.  Когда она
была его врагом, такое было очень приятно, но теперь всё изменилось.
—
А теперь уйди. Я собираюсь наконец-то нормально одеться, — сказала
девушка, отталкивая его со всей силой, что успела восстановить. — Одной
мисс Цзи будет более чем достаточно.
— Хорошо, тогда я пошёл. Зови, если что-нибудь случится, — Цзу Ань бережно опустил девушку на землю.
Его намерения были бы слишком очевидны, если бы он настаивал на том, чтобы остаться при таких обстоятельствах.
После того, как он ушёл, Цяо Сюэинь быстро начала натягивать свою одежду, тихо бормоча:
— Мисс Цзи, касательно того, что здесь случилось ранее...
Цзи Сяоси мягко улыбнулась:
— Старшая Сестрица Цяо, не волнуйся. Я никому не расскажу.
—
Спасибо... — девушка не до конца была уверена, что конкретно имела в
виду Сяоси: её отравление, или же её обнажённое тело в руках Цзу Аня,
но, в любом случае, она не решилась уточнять.
Быстро
одевшись, она втянула Сяоси в разговор, полностью игнорируя присутствие
Цзу Аня. От такого поворота он пришёл в замешательство, недоумевая, как
он уже успел её обидеть.
Некоторое
время спустя наконец вернулась Чу Чуянь. На самом деле, она не уходила
слишком далеко. Она просто не знала, как смотреть в глаза Цзу Аню после
всего произошедшего между ними.
Ранее
она услышала звуки сражения и устремилась на шум, переживая, что что-то
серьёзное могло произойти. Увидев труп Алого Чешуйчатого Питона,
девушка наконец с облегчением вздохнула.
Она
сразу спросила, что тут произошло, но и Цзу Ань, и Цяо Сюэинь как-то
размыто всё объясняли. Даже у Цзи Сяоси было странное выражение лица,
отчего в голове Чуянь закрались некоторые подозрения. Однако, она была
не тем человеком, который будет совать свой нос в чужие дела, поэтому не
стала докапываться до остальных.
Следующие
несколько дней все они провели, восстанавливаясь от своих травм и
ранений. Вскоре приблизилось окончание их пребывания в подземелье.
Цзу
Ань думал, что им понадобится вернуться в стартовую локацию, поэтому он
не мог не быть в замешательстве, видя, что никто не собирался никуда
идти. Однако, Чу Чуянь объяснила ему, что они будут автоматически
телепортированы из подземелья, когда придёт время, поэтому нет смысла
самим идти к вратам.
Вскоре
окружающее пространство начало искажаться, и знакомое чувство
невесомости окутало тело парня. Цзу Ань не мог не заметить, что уже
испытывал подобное чувство. В конце концов, он уже несколько раз
проходил через подобную телепортацию в Печати Подавления Души.
"То есть, те пространства испытаний можно считать подземельями внутри подземелья?"
Когда
он пришёл в себя, то понял, что вернулся к подножью горы академии. Чу
Чуянь, Цяо Сюэинь и Цзи Сяоси стояли рядом с ним. Остальные студенты
также начали появляться недалеко, один за другим.
Цзу
Ань осмотрелся и внезапно увидел Ши Куна. Волна чистой ненависти
заполонила его сознание, когда он вспомнил всё произошедшее в подземном
дворце. Парень сразу же выхватил Меч Тай'э и устремился в сторону
виновника тех событий:
— Умри, Ши Кун!
Другие
студенты были поглощены рассматриванием своей добычи из подземелья, а
учителя занимались подсчётом людей, пытаясь прикинуть потери. Никто не
ожидал, что Цзу Ань сделает такой ход.
Ши
Кун чувствовал себя очень подавленным после того, как его
телепортировали, и осознание того, что Цзу Ань был жив, ужаснуло его. Он
инстинктивно выхватил оружие, чтобы защитить себя.
* Кланг! *
Ко всеобщему удивлению, меч Ши Куна был моментально разрублен на две части.
"Как такое возможно?"
Это
было просто невероятно, ведь клинок молодого мастера Ши был оружием
класса Земли. Кроме того, он ведь должен был легко сокрушить Цзу Аня,
учитывая свой пятый ранг культивации, даже если бы он держал в руках
деревянную палку.
Все
присутствующие никак не могли даже представить, что Цзу Ань обладает
силой и скоростью, сопоставимыми с таковыми у культиватора пятого
ранга, и что его Меч Тай'э — это легендарное древнее оружие. Даже с
учётом повреждённого духа клинка, он был также мощен, как и оружие
Небесного класса.
Не
стоит и говорить, что также свою роль тут сыграла разница в ментальном
состоянии. Один устремился яростно вперёд, подпитываемый безудержной
ненавистью, тогда как другой погряз в чувстве сожаления. Учитывая эти
условия, не было ничего удивительного, что оружие Ши Куна было сломано
так легко.
Ши Кун и сам
не ожидал такого поворота событий. Он беспомощно уставился на клинок Цзу
Аня, что приближался к его груди. Его тело оцепенело, и он никак не
успевал отреагировать.
— Да как ты смеешь?
Внезапный рёв наполнил воздух, и фигура, излучающая огромное давление, бросилась вперёд, атакуя Цзу Аня.
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    Цзу Аню даже не нужно было оборачиваться,
чтобы понять, что человеком, бросившимся на защиту Ши Куна, был Ши
Лечжи. Очки ярости, пополнившие его баланс, дали ему всю нужную
информацию.
[Вы успешно затроллили Ши Лечжи на 444 очка ярости!]
В
этот момент парень даже не мог нормально дышать. Пропасть в развитии
между ними двумя была попросту слишком велика. В его нынешнем состоянии у
него не было ни единого шанса против культиватора восьмого ранга.
Он
хотел уклониться от приближающейся атаки, но давление, исходящее от
оппонента, не давало ему возможности даже пальцем пошевелить. Не имея
другого выбора он активировал Сутру Исконного Происхождения, надеясь,
что она достаточно закалит его тело и поможет пережить приближающийся
удар.
Но в этот самый момент неожиданно белый силуэт промелькнул перед его глазами.
Если
кто-то и мог догадываться, что собирается сделать Цзу Ань, то это была
Чу Чуянь. Она прекрасно понимала, что, скорей всего, Цзу Ань сразу
нападёт на Ши Куна, лишь завидев того, чтобы отомстить за неё.
Ранее
в подземелье её загнали в угол, не оставляя другого выбора, кроме как
использовать запретное искусство и пожертвовать своими меридианами ки.
Лишь благодаря чистой случайности им посчастливилось найти Призрачный
лотос, который и дал ей второй шанс. Если бы не богиня удачи, она бы
осталась калекой до конца жизни, а то и вовсе умерла бы.
Вдобавок ко всему, Ши Кун осмелился возжелать её плоти, даже когда узнал, что она навсегда останется инвалидом.
На
самом деле, если бы Цзу Ань не напал на Ши Куна, она бы сама поспешила
свести счёты с этим подонком. Поэтому, когда она увидела, как её муж
устремился вперёд, она тоже подготовилась, понимая, что где-то
поблизости должен быть Ши Лечжи.
* Бам! *
Громкий
взрыв сотряс местность. Ши Лечжи непоколебимо стоял перед Ши Куном,
тогда как Чу Чуянь, держа в руках Цзу Аня, отлетела назад примерно
метров на тридцать, прежде чем остановиться. Кровь небольшой струйкой
стекала с уголка её губ.
Даже
не смотря на то, что она уже почти достигла седьмого ранга, от такого
культиватора, как Ши Лечжи, её всё ещё отделяла целая пропасть в
развитии.
Цзу Ань сразу же взволновано спросил:
— Ты в порядке?
"Что
мне делать, если она опять получит серьёзные ранения сразу после того,
как я вылечил её? Ох... Разве это не означает, что у меня будет ещё одна
причина, чтобы заняться с ней сну-сну... Кхе-кхе, то есть заняться её
исцелением?"
Девушка покачала головой:
— Всё нормально, раны не серьёзные.
— Ох... — голос юноши звучал расстроенно.
Его
реакция привела Чуянь в замешательство, и она никак не могла понять,
что с ним не так. Он выглядел таким несчастным, из-за того, что с ней
всё оказалось в порядке.
Окружающая толпа быстро оправилась от своего неожиданного шока, все начали перешёптываться между собой.
—
Как и ожидалось от сильнейшего эксперта нашей академии. Подумать
только, она действительно смогла устоять на ногах после удара
культиватора восьмого ранга!
—
Разве не очевидно, что этот эксперт из клана Ши просто легко обошёлся с
ней? Культиватор восьмого ранга легко может прикончить практика пятого
ранга. Для него это словно забить курицу на бойне.
— Да, похоже, он и правда пожалел мисс Чу.
В толпе также раздалось несколько возмущённых голосов.
—
Вы так говорите, как будто клан Чу позволит кому-то навредить мисс Чу!
Мы в городе Яркой Луны сейчас вообще-то. Если клан Ши посмеет хоть
пальцем тронуть мисс Чу, то они навлекут на себя не только гнев клана
Чу, но и академия также не спустит им это с рук так просто!
Тем
временем сам Ши Лечжи шокировано уставился на Чу Чуянь. Он прекрасно
знал, что вложил в этот удар огромную силу, так как это была для него
редкая возможность избавиться от Цзу Аня. Однако, он никак не ожидал,
что Чу Чуянь сможет вынести всю тяжесть такой серьёзной атаки и
отделаться лишь парой царапин.
"Она правда культиватор всего лишь пятого ранга? Почему мне кажется, что она уже вплотную приблизилась к седьмому рангу?"
— И что это вы делаете? — внезапно прозвучал холодный голос.
— Директор Цзян!
Учителя и студенты академии тут же поклонились, включая Бай Сусу и Лу Дэ, которые облегчённо вздохнули, увидев её.
Единственным исключением был Цзу Ань, кто первым делом бросил взгляд на её бёдра.
"Воу,
её ноги всё такие же длинные и стройные. Ах, они абсолютно идеальны.
Сегодня на ней нет чулок, но её кожа всё равно сияет даже больше чем
обычно".
Цзу Ань был
рад, что не страдает чулочным фетишем, как Вэй Суо, который был
удовлетворён, только когда видел их на директрисе. Просто пары
прекрасных отлично сложенных ног для него было достаточно, чтобы
испытать эстетическое облегчение.
—
Директор Цзян, я не ищу никаких проблем, но этот подонок только что
пытался убить молодого мастера. Насколько я знаю, попытка убийства
другого студента должна караться смертью, не так ли? — спросил Ши Лечжи.
Цзян Луофу кивнула в ответ:
— Верно, подобное карается смертью. Цзу Ань, тебе есть что сказать в своё оправдание?
Остальные студенты начали тут же перешёптываться между собой.
— Этот Цзу Ань точно с ума сошёл! Как он только посмел напасть на молодого мастера Ши?
— Верно! Разве он не понимает, что он просто жалкий муравей на фоне молодого мастера Ши?
— Ну и что с того, что у него там что-то большое? Мужчина должен рассчитывать только на свои силы!
◇　◇　◇
Большинство студентов парней одобрительно закивали.
"Ну
и что с того, что ты благословлён гигантским чем-то там, что позволило
тебе завоевать парочку неопытных юных леди? Почему бы тебе не
попробовать провернуть такой трюк с женщиной вроде директора Цзян?"
Цзу Ань потерял дар речи, увидев огромный поток очков ярости:
"Серьёзно, разве вы не должны завидовать Ши Куну? Почему, вместо него, вы выплёскиваете свою ненависть на меня?"
Несмотря на ворчание, парень был искренне счастлив. В конце концов, это были драгоценные очки ярости!
—
Директор Цзян, я полностью согласен с тем, что вы сказали. Покушение на
жизнь студента должно караться смертью, — ответил юноша.
Цзян Луофу холодно фыркнула:
— То есть ты признаёшься в своём преступлении?
Цзи
Сяоси и остальные не на шутку встревожились, услышав ледяную нотку в
голосе директора, но Цзу Ань прекрасно понял, что та давала ему
возможность объясниться, несмотря на её резкий тон. Если бы она
действительно хотела покончить с ним, она бы просто сразу признала его
виновным.
— Я атаковал
его в порыве ярости, потому что Ши Кун послал своих приспешников в
Подземелье Медведицы с приказом прикончить меня, которые почти
преуспели, — спокойно ответил юноша.
—
Наглая ложь! Только студентам академии Яркой Луны дозволено войти в
подземелье, и директор Цзян лично отбирала кандидатов. Как мог какой-то
клан заслать туда своих людей? Ты подвергаешь сомнению личность
директора Цзян?
Ву Цинь
вмешалась, прежде чем кто-то из клана Ши успел ответить. По какой-то
причине она находила Цзу Аня отвратительной личностью. Возможно, это
было потому, что он являлся мужем Чу Чуянь. А может из-за того, что
издевался над ней ранее.
Хоть
Ву Цинь и не пользовалась особой популярностью в академии, её слова
были абсолютно логичными. В итоге, вокруг раздался одобрительный гул.
—
Само собой, я бы никогда не стал сомневаться в директоре Цзян, —
ответил Цзу Ань. — Однако, что если клан Ши заранее подкупил студентов?
Многие из напавших на меня были студентами из класса Земли, и очевидно,
что они выполняли приказы одного конкретного человека.
— Вот как? — Цзян Луофу нахмурилась.
Она
уже получила предварительный отчёт, что в этот раз количество жертв
значительно больше, нежели в предыдущие экскурсии в подземелье. Это
можно считать серьёзным происшествием, о котором она должна будет лично
сообщить в министерство обрядов.
Ву
Цинь также умолкла. Родившись в крупном клане, она прекрасно знала о
таких закулисных сделках, которые часто происходили. Не говоря о
клане Ши, даже у клана Ву были подчинённые в академии. В конце концов,
было много студентов, не имевших власти или достойного семейного
положения, что позволяло легко их расположить к себе.
К этому времени Ши Кун наконец оправился от шока и решительно перешёл в наступление:
—
Полная чушь! Наш клан Ши никогда бы не пошёл на такое! Ты наверняка с
теми студентами наткнулся на ценные сокровища, и твоя жадность взяла над
тобой верх. В итоге ты прикончил их, забрал драгоценности себе, а вину
решил свалить на меня!
Многие
знакомые Ши Куна тут же поддержали его. За исключением Се Сю, Пэй
Мяньмань и Чжэн Дань, которая знала правду, большинство учеников сочли
заявление Ши Куна довольно правдоподобным.
В
конце концов, Ши Кун считался утончённым джентльменом, тогда как Цзу
Ань был похож на безнравственного хулигана. Поэтому нет ничего
удивительного в том, что они предпочли поверить словам первого.
Цзу
Ань нахмурился. У него не было доказательств, которые бы подтвердили
его версию произошедшего в подземелье, так как большинство напавших на
него убийц были уже мертвы. Не зря ведь Ши Кун решил сделать свой ход
именно в подземелье, прекрасно понимая, что так не оставит за собой
никаких улик.
Цяо Сюэинь
открыла было рот, собираясь что-то сказать, но Цзу Ань тут же остановил
её. Он знал, что у клана Ши есть какие-то рычаги давления на девушку
для удержания её под контролем, поэтому парень не хотел ставить её в
безвыходное положение.
Кроме
того, это бы также не имело особого смысла, если бы Сноу вступилась за
него. Ши Кун мог бы опровергать её слова тем же образом.
С
другой стороны, глаза Ши Куна загорелись убийственным намерением, когда
он заметил, что Цяо Сюэинь была всё ещё жива, но он понимал, что сейчас
было не подходящее время, чтобы разбираться с этой проблемой. Он решил
сфокусировать все свои усилия на Цзу Ане:
—
Кроме того, как какой-то культиватор третьего ранга, вроде тебя, смог
хотя бы ранить студентов четвёртого ранга класса Земли, кроме как если
ты застал их врасплох, когда они того не ожидали?
Цзу Ань усмехнулся, услышав такие претензии:
—
Я удивлён, что у тебя хватает наглости и бесстыдства говорить такие
слова. Если я правильно помню, ты культиватор пятого ранга, верно? Но
если бы твой прислужник не вступился за тебя чуть ранее, то я бы уже
порубил тебя на части, как какого-то беспомощного цыплёнка.
— Ты!!! — лицо Ши Куна покраснело.
Он
всё никак не мог понять, что произошло ранее, даже когда всё уже
закончилось. Быть загнанным в угол перед такой большой толпой было
крайне унизительно.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 888 очков ярости!]
Тем
временем, веки Ши Лечжи задёргались, когда он услышал, как его назвали
прислужником. Он прекрасно понимал, что является слугой клана Ши, но, не
смотря на это, он был культиватором восьмого ранга. Даже в клане Ши все
относятся к нему с уважением. Тем не менее, этот парень использовал
такое уничижительное слово, чтобы обозвать его!
— Ты точно помереть хочешь! — с яростным криком он устремился вперёд.
[Вы успешно затроллили Ши Лечжи на 888 очков ярости!]
Цзян
Луофу спокойно, и даже слегка небрежно, шагнула вперёд, вставая между
ними двумя. Она не сказала ни слова, но её намерение было очевидно.
Директор точно не собиралась позволять постороннему разбираться
самостоятельно со студентом академии без её разрешения.
Ши
Лечжи был в ярости. Хотя они оба и были культиваторами восьмого ранга,
он понимал, что Цзян Луофу была всё ещё довольно молодой и имела
огромный потенциал, что создавало значительную разницу в их статусах. Он
не смел обидеть эту женщину, поэтому, не имея другого выбора, отступил.
"Не удивительно, что Цзу Ань широко известен в академии, как бабник-бездельник. Его всегда оберегают и защищают женщины!"
Само собой, он не верил, что Цзу Аню и правда удалось захомутать великолепную Цзян Луофу.
Чу Чуянь также выступила вперёд в этот момент:
—
Я могу засвидетельствовать о произошедшем в подземелье. Пусть я своими
глазами и не видела, как другие студенты напали на Цзу Аня, но после
этого сам Ши Кун пытался убить нас обоих.
Цзу Ань посмотрел на свою жену. Учитывая её популярность, вряд ли кто-то будет сомневаться в её словах.
Толпа
тут же взорвалась. Они наслаждались драмой, что разыгрывалась перед
ними, всего мгновение назад, но известие о том, что мисс Чу была в
опасности, не на шутку взбесило их.
"Да как ты посмел пытаться навредить нашей богине? Мы не спустим тебе это с рук, каким бы красивым ты ни был!"
Се Сю раскрыл свой веер, выходя вперёд:
—
Мисс Чу, насколько я знаю, молодой мастер Ши должен быть слабее вас.
Даже если он привлёк к убийству своих помощников, это не должно было бы
быть для вас серьёзной угрозой.
Его сомнения разделяли многие в толпе. Они с сомнением посмотрели в сторону Чу Чуянь.
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    Чу Чуянь понимала, что Се Сю специально
озвучил сомнения, что терзали каждого присутствующего, давая ей
возможность объясниться, прежде чем возникнут какие-либо осложнения:
—
Дело в том, что клан Ши подготовил для Ши Куна специальный артефакт на
случай, если он окажется в серьёзной опасности. Этот артефакт
представляет собой кольцо с заточённым в нём духом древнего монстра —
Пожирающего Куна.
— Пожирающего Куна?
Это имя сразу вызвало волнение в толпе.
Менее
осведомлённые студенты обратились к окружающим, чтобы узнать какую-то
информацию про это существо, в то время, как более разбирающиеся
учащиеся не упустили эту возможность, чтобы покрасоваться своими
знаниями.
— Пожирающий
Кун — это древний монстр, тело которого в длину превышает сто метров. Он
может непрерывно развиваться, пожирая и поглощая тела своих врагов, а
также имеет способность летать. Даже самый слабый Пожирающий Кун может
соперничать с культиватором девятого ранга, когда станет взрослым...
Толпа ахнула от шока, услышав такие детали. Они все тут же задумались, как только такая огромная тварь может парить в воздухе.
Некоторые
студенты, что были в подземелье вдруг почувствовали, как что-то
щёлкнуло в их сознании, и их глаза моментально расширились. Они
вспомнили внезапное ощущение огромного давления, что резко их окутало, а
также массивный силуэт в небе, который вскоре исчез. Это было сложно
объяснить, но они не придали этому особого значения, поскольку казалось
естественным, что в таком таинственном и загадочном подземелье будут
происходить самые разные странные вещи.
Даже
в самом больном воображении сложно было представить, что виновником
подобного был Ши Кун. Если то, что было сказано, окажется правдой, и
клан Ши действительно умудрился заставить такое могущественное существо
служить им, то... Это пугает.
Несмотря
на эти мысли, всем было любопытно другое. Студенты и учителя не могли
понять, каким же образом Чу Чуянь смогла выжить после встречи с таким
ужасающим монстром.
Девушка не стала дожидаться, когда кто-то задаст этот вопрос:
—
Этот Пожирающий Кун был лишь осколком души его истинной формы, поэтому
он был значительно слабей своего оригинала. Но, не смотря на это, я бы
всё равно никак не смогла с ним справиться. Не имея другого выбора, мне
пришлось прибегнуть к запретному искусству. Я смогла одолеть Пожирающего
Куна, но плата за это была высокой. Все мои меридианы ки были
разрушены, а я сама превратилась в калеку.
Как
только прозвучали эти слова, тут же поднялся переполох. Все были
невероятно поражены, узнав, что Чу Чуянь действительно смогла одолеть
зверя девятого ранга.
"Как и ожидалось от главного гения нашей академии!"
Некоторым
стало любопытно, что же это было за такое запретное искусство, что
позволило культиватору пятого ранга победить монстра девятого ранга.
Само собой, они прекрасно понимали, что это была одна из тайн Чу Чуянь,
которой она ни за что не стала бы делиться с другими.
Однако,
больше всего людей шокировало то, что меридианы ки девушки были
разрушены, и что она превратилась в калеку. В конце концов, Чу Чуянь в
их глазах всегда была возвышенной богиней. Даже тот факт, что она уже
была замужем, не сильно портил её имидж.
Вдобавок
ко всему, ходили слухи, что отношения между Цзу Анем и Чу Чуянь были
недостаточно близкими, чтобы их пару можно было называть полноценными
супругами. Эти слухи имели большую поддержку, так как особо никто не
думал, что клан Чу будет воспринимать этого парня, как своего настоящего
зятя...
... хотя события на турнире и поколебали подобную веру этих людей.
Несмотря на всё это, Чу Чуянь всё ещё оставалась возлюбленной мечты для большинства парней.
Поэтому
нет ничего удивительного в том, что они пришли в ярость, как только
услышали, что меридианы ки их богини были разрушены. Многие сразу же
начали говорить всё, что думали касательно клана Ши.
Цзян
Луофу также была не на шутку напугана. Она тут же подбежала к Чу Чуянь и
схватила её за запястье, проверяя её пульс. Убедившись, что пульс
девушки стабилен, она облегчённо вздохнула. На самом деле, директор не
могла не заметить, что из Чуянь энергия била ключом, значительно
сильнее, чем обычно.
—
Да это просто смешно! Ты правда думаешь, что мы поверим, будто тебя
покалечили и сделали инвалидом, когда каждый здесь присутствующий видел,
как ты отразила мою атаку? — усмехнулся Ши Лечжи.
В глазах Цзян Луофу также можно было увидеть сомнение, когда она смотрела на девушку.
—
Всё это благодаря тому, что Цзу Ань сделал всё возможное, чтобы спасти
мою жизнь, — ответила Чуянь. — Он нашёл и скормил мне Призрачный лотос,
благодаря которому я и смогла восстановить мои меридианы ки.
Она
была слишком смущена, чтобы тщательно проанализировать точный процесс
того, как Цзу Ань спас ей жизнь и исцелил её, поэтому девушка приписала
всё это Призрачному лотосу. Несмотря на это, её щёки тут же запылали.
— Призрачный лотос!
Толпа
была в очередной раз поражена. Это же ведь легендарное сокровище! Один
лепесток этого цветка может повысить культивацию на целую ступень!
Действительно
ходили слухи, что в подземелье можно найти Призрачный лотос, и это было
величайшее сокровище, за которым охотились все.
К
сожалению, как бы студенты не обыскивали все закутки подземелья, этого
мистического растения нигде не было видно. В конце концов, все поверили,
что это не более чем слухи. Но теперь все убедились в его
существовании.
Каждый присутствующий уставился на Цзу Аня, на лицах их были самые разные эмоции.
— Не слишком ли Цзу Аню везёт? Как небеса только могли подарить ему сокровище такого калибра?
— Я больше удивлён, что Цзу Ань не пожадничал и отдал Призрачный лотос мисс Чу.
—
Не удивительно, что столько девушек так хорошо к нему относятся. У него
действительно есть некоторые качества, которые привлекают дам. По
крайней мере, не думаю, что я смог бы сделать то, что сделал он.
—
А я вот думаю, что он всё-таки слишком безрассуден. Такой подарок и
правда сможет тронуть сердце девушки, но это будет лишь временный
эффект. При этом культивация леди сильно возрастёт, увеличивая пропасть
между ними и, тем самым, отдаляя их друг от друга.
—
Верно, я тоже подумал про это. Не было бы лучше ему съесть лотос
самому? Как только он стал бы сильнее, у него бы ещё больше расширился
выбор девушек. Да и у самой мисс Чу мнение о нём стало бы уважительнее и
приятнее. В этом мире сила решает всё!
◇　◇　◇
В
отличие от логического анализа завистливых парней, присутствующие
девушки смотрели на Цзу Аня блестящими глазами. Парень, который отдал бы
всего себя за любимую женщину — разве это не та любовь, к которой они
стремились всю свою жизнь?
Пэй
Мяньмань оплакивала принятое ею решение, что она сделала в начале
похода в подземелье. Она определённо должна была присоединиться к группе
Цзу Аня. Возможно, тогда бы и ей перепала некоторая доля добычи. Что
ещё хуже, похоже, что этот парень своим героическим поступком завоевал
расположение и любовь Чу Чуянь, что соответственно приводило к распаду
их "партнёрских отношений".
Что
ещё более важно, хоть они с Чуянь и были близкими подругами, она также
воспринимала эту девушку, как свою соперницу. Мяньмань считала, что ни в
чём не уступает Чу Чуянь и даже думала, что превосходит её в
культивации.
Однако,
после того, как Чу Чуянь съела Призрачный лотос, её культивация должна
была вырасти на целый ранг, и тот факт, что она выдержала удар Ши Лечжи,
намекал, насколько сильной девушка стала.
Другими словами, Чу Чуянь только что вырвалась вперёд и сильно оторвалась от неё.
Также
надо понимать, что они обе были примерно равны в плане способностей и
ресурсов. Поэтому, если ей самой не посчастливится найти подобное
сокровище, то она, возможно, никогда не сможет догнать Чу Чуянь.
Мысль
о том, что её подруга теперь всегда будет возвышаться над ней, вызывала
у неё невероятное раздражение. Она бросила резкий взгляд на виновника,
что довёл её до такого состояния:
"Это всё твоя вина!"
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 666 очков ярости!]
Тем
временем, у стоящей недалеко Чжэн Дань также было сложное выражение
лица. Она всё это время думала, как Цзу Ань всё-таки смог справиться со
всеми заранее подготовленными схемами Ши Куна, который твёрдо решил
прикончить его в этом подземелье. Теперь всё встало на свои места.
"Вот уж не думала, что он окажется таким сентиментальным парнем".
В
отличие от остальных, ещё с первой их встречи Чжэн Дань уже могла
сказать, что Цзу Ань вовсе не был тем бесполезным, ни на что не
способным бездельником, как про него говорилось в слухах. Ещё тогда она
смогла почувствовать некую ауру таинственности и загадочности, что
витала вокруг этого парня, которая была фатально соблазнительна для неё.
Сознание
того, что он питал такие глубокие чувства к Чу Чуянь, заставило её
глубоко задуматься. Она задавалась вопросом, сделал бы для неё то же
самое её жених, Санг Цянь, если бы они оказались в аналогичной ситуации.
Она покачала головой, и её губы скривились в горькой улыбке.
Даже Ву Цинь ничего не могла с собой поделать и взглянула с восхищением в глазах на Цзу Аня.
"Похоже, я недооценивала его характер".
И
только Цзян Луофу странно посмотрела на парня. Она была одна из
немногих, кто знал, какое на самом деле значение для юноши имел
Призрачный лотос.
"Он и правда пошёл на такую жертву ради своей жены, которая являлась для него таковой лишь формально?"
Послушав перешёптывания толпы вокруг, Ши Кун вскипел, и его лицо покраснело. Он повернулся к Ши Лечжи за помощью.
Ши Лечжи, в свою очередь, не даром прожил столько лет, поэтому у него не заняло много времени, чтобы придумать решение.
—
Что за чушь! Разве хоть кто-то когда-либо слышал о том, чтобы можно
было восстановить разрушенные меридианы ки? Максимум, что мог сделать
Призрачный лотос, так это вернуть хоть какую-то мобильность девушке. Но
при этом она была бы слабее обычного человека! Кроме того, в записях
указывается лишь о том, что это легендарное растение может повысить ранг
культиватора, но никак не исцелить меридианы ки. Если вы не верите мне,
то можете спросить у Божественного Врача Цзи.
Все близкие с кланом Ши тут же одобрительно загудели.
Цзян Луофу тоже нахмурилась. Она не помнила, чтобы где-то упоминалось, что Призрачный лотос может восстановить меридианы ки.
Речь Ши Лечжи вдохновила Ши Куна, и он тут же шагнул вперёд:
—
Хоть самого Божественного Врача Цзи тут и нет, однако тут присутствует
его дочь, Цзи Сяоси. Все мы знаем, что она многому научилась у своего
отца и очень хорошо разбирается в медицине. Почему бы нам не спросить у
неё?
Все тут же повернулись в сторону Цзи Сяоси.
Цзи
Сяоси сама по себе была довольно застенчивым человеком, и то, что на
неё смотрело так много глаз, лишь ещё больше усилило её волнение. Она
открывала и закрывала рот, не в силах сказать что-либо.
—
Мисс Цзи, все здесь присутствующие прекрасно знают, что вы не умеете
врать. Ваше мнение так же ценно, как и мнение вашего отца. Я предлагаю
вам тщательно всё обдумать, прежде чем делать заявление, — мрачно сказал
Ши Кун.
Цзу Ань тут же яростно встрял:
— Эй, Шит Кун! Ты правда пытаешься угрожать Сяоси?
— Угрожать? Я просто напоминаю ей, что следует говорить правду, не полагаясь на какие-либо симпатии, — сердито фыркнул Ши Кун.
Как
бы он ни напрягал свои мозги, он всё не мог понять, почему некоторое
время считал Цзу Аня своим другом. Это вызывало у него такое отвращение,
что он с трудом боролся с тошнотой.
Однако,
не ему одному становилось плохо от этих воспоминаний. Цзу Ань и сам был
невероятно расстроен из-за впустую потраченных ста тысяч серебряных
таэлей.
То же самое
касалось и тех ста тысяч серебряных таэлей, что он потратил на Чжан
Ханя. Пусть тогда трата и не была такой бесполезной, но эффект явно не
стоил подобной огромной суммы. В следующий раз лучше дважды подумать,
прежде чем использовать навык "Подружись с богачом", так как его
действие не такое сильное, как хотелось бы.
Цзи
Сяоси ещё некоторое время молчала. Возможно, из-за напоминания Ши Куна
она поняла, что к ней обращаются, как к профессионалу, и её лицо тут же
стало серьёзным:
— Основываясь на том, что я знаю, в записях и правда нигде не сказано, что Призрачный лотос может исцелять меридианы ки.
Ши Кун взорвался громким смехом. Он повернулся к Чу Чуянь и радостно воскликнул:
— Слышала? Даже мисс Цзи это подтвердила! Очевидно же, что ты пытаешься оклеветать меня!
Чу
Чуянь нахмурилась. Она и правда солгала касательно этого дела, но она
никак не могла раскрыть правду перед этой огромной толпой.
Однако, Цзи Сяоси поспешила продолжить:
—
Хотя я и говорю, что в записях не указано подобного, тем не менее, мы
не можем уверенно утверждать, что Призрачный лотос не обладает
способностью восстанавливать меридианы ки. Данное легендарное растение
попросту слишком редкое, и никто никогда не давал его съесть
покалеченному человеку. Естественно, у нас не может быть никаких
доказательств такому. Если то, что сказала мисс Чу, правда, то это может
помочь совершить огромный прорыв в медицине, привнеся луч надежды для
тех, кто испытал на себе инвалидность и разрушение меридиан ки.
Лицо
Чу Чуянь тут же вспыхнуло ещё сильней. Было бы катастрофой, если бы она
в конце концов ввела в заблуждение пациентов по всему миру из-за лжи,
которую изрекла.
Она
подсознательно бросила взгляд в сторону Цзу Аня, делая себе мысленную
заметку сказать ему, чтобы он потом поговорил с Сяоси наедине и
прояснил, что пациентам с разрушенными меридианами ки лучше обращаться к
нему.
Юноша, казалось, моментально уловил весь смысл того, что хотела сказать Чуянь.
"Что
ж, парням-калекам лучше держаться от меня подальше, но если это будут
девушки, да ещё и симпатичные, то я могу, по крайней мере,
попытаться..."
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    Ши Кун был очевидно недоволен заявлением Цзи Сяоси:
— Мисс Цзи, вы не находите свои собственные слова невероятно бессмысленными?
Лицо
девушки немного покраснело, когда она поняла, что её анализ и правда
был довольно расплывчатым. На самом деле, её познания медицинского дела
подсказывали ей, что крайне маловероятно, что Призрачный лотос сможет
восстановить разрушенные меридианы, но она всё-таки решила настоять на
этой возможности, чтобы помочь Цзу Аню.
Но, прежде чем она успела ответить, вмешалась Цзян Луофу:
— Она провела анализ, указав на разные вероятности. Почему ты говоришь, что её слова не имеют смысла?
Ши
Кун с опозданием вспомнил, что директор была младшей тётей Цзи Сяоси, и
слегка отшатнулся. Он слишком взволновался, когда Сяоси заговорила в
защиту Цзу Аня и забыл об их отношениях. В итоге он поспешил извиниться:
— Прошу прощения. Я просто оговорился.
—
Обе ваши стороны настаивают на своих версиях произошедшего. Поскольку
никаких доказательств, или свидетелей, которые могли бы подтвердить
какое-либо заявление, нет, я не могу вынести вердикт, кто же из вас
прав. Поэтому академия проведёт тщательное расследование этого дела. Мы
внимательно изучим причины смерти погибших в подземелье, а также
установим их происхождение и все их связи, с кем бы то ни было. Я верю,
что, в конце концов, мы скоро узнаем правду, — серьёзно сказала Цзян
Луофу.
Пока она говорила, её взгляд многозначительно задержался на Ши Куне.
Сердце Ши Куна пропустило удар, но он постарался не подать виду и сразу ответил:
— Благодарю вас, директор Цзян.
Пока
его не поймали с поличным, он примет любой другой исход. Он не
сомневался, что у клана Ши должно быть достаточно средств, чтобы
разрешить это дело в его пользу.
В
свою очередь, Чу Чуянь нахмурилась, явно недовольная таким результатом.
Она прекрасно понимала, что никаких улик достать не получится, ведь
подземелье уже закрылось, а могущественный клан Ши сделает всё
возможное, чтобы не допустить признание Ши Куна виновным.
Что
касается Цзу Аня, то он лишь небрежно пожал плечами. Он с самого начала
ожидал такого исхода, поскольку это не обычное дело. Объявление Ши Куна
виновником означало бы приговорить его к смертной казни. Несмотря на
то, что она была директором академии Яркой Луны, Цзян Луофу не пошла бы
на подобную авантюру, не имея на руках безоговорочных доказательств.
Именно
поэтому Цзу Ань решил прибегнуть к самому простому способу разрешения
их проблемной ситуации с Ши Куном. Однако, он не ожидал, что Ши Лечжи в
это время как раз будет находиться неподалёку.
Цзян Луофу хлопнула в ладоши:
—
Довольно об этом. Теперь все вы должны доложить о своих находках в
подземелье соответствующему персоналу академии. Не переживайте, академия
не будет ничего конфисковывать. Эта процедура позволит нашим учителям
помочь вам советом, как лучше распорядиться тем, что вы приобрели, чтобы
не сбиться с правильного пути в культивации. Само собой, это также
позволит нам собрать информацию, которая поможет в следующих экскурсиях в
подземелье.
— Когда вы закончите с этим, отправляйтесь домой. У вас есть три выходных дня, чтобы восстановиться и отдохнуть.
Толпа
обрадованно зааплодировала. Время, проведённое в подземелье, было
крайне напряжённым. Они постоянно беспокоились о неизвестных опасностях,
таящихся вокруг, и в то же время желали наткнуться на сокровище,
которое позволило бы им опередить других студентов в развитии.
Постоянное накопление стресса невероятно утомило их, так что этот
короткий перерыв был более чем кстати.
Когда
толпа постепенно рассеялась, Пэй Мяньмань заметила, что Чу Чуянь всё
ещё была занята беседой с Цяо Сюэинь, и решила воспользоваться этой
возможностью. Она подошла к Цзу Аню и спросила:
— Наше соглашение всё ещё в силе?
Парень моргнул:
— Какое соглашение?
Эта
девушка слишком соблазнительна. Её глаза персикового цветения мерцали,
словно улыбаясь, а взгляд мог легко растопить сердце любого мужчины.
"Слава
Богу, у меня жена — красавица номер один, благодаря чему у меня
выработалось хоть какое-то сопротивление красоткам. Если бы не это, я бы
уже попался в её ловушку и делал бы всё, что она скажет".
Пэй Мяньмань тихо вздохнула и сказала с раздражением в голосе:
— Я так и знала, что ты забудешь об обещании, что дал мне.
Юноша посмотрел на неё, потеряв дар речи.
"Что
не так с твоим тоном? Ты говоришь так, будто я неверный мужчина,
который изменил тебе... Хотя, честно говоря, какой бы мужчина променял
такую девушку на кого-то другого?"
— Похоже, ты не собираешься больше искать книгу бухгалтерского учёта для меня, — сказала девушка, сдерживая улыбку.
Цзу Ань ответил, пожав плечами:
— Но ведь ты не помогла мне сблизиться с Чуянь.
"Мы
с Чуянь уже так сильно сблизились, что в какой-то момент расстояние
между нами было отрицательным. Ты правда думаешь, что мне нужна твоя
помощь?"
У Пэй Мяньмань были похожие мысли.
—
Похоже, что ваши отношения сильно изменились в лучшую сторону в
подземелье. Хах, если бы я только знала, что всё так обернётся, то и
сама бы пошла с тобой.
От её слов у Цзу Аня слегка исказилось лицо:
"Если бы ты пошла с нами, и твои меридианы ки также были бы разрушены, то мне пришлось бы лечить вас обеих, верно?"
Парень подумал о всех тех трудностях, что ему пришлось бы перенести, чтобы вылечить их обеих:
— И правда, было бы здорово, пойди ты с нами.
Пэй
Мяньмань впала в ступор, не понимая, что имел в виду юноша. Что-то
странное было в его взгляде, от чего она подсознательно посильней
закуталась в одежду.
— Я
не помогла тебе с Чуянь, потому что не думала, что ты сам сумеешь так
быстро со всем разобраться. Почему бы нам не пересмотреть условия нашей
сделки? Ты выполнишь свою часть, на которую подписался ранее, но я,
возможно, смогу предложить тебе что-нибудь другое. Что думаешь?
— И что же ты можешь предложить? — спросил Цзу Ань с улыбкой.
— Твоя улыбка выглядит слегка пугающе, — сказала девушка, при этом не показывая ни капли страха. — И чего же ты хочешь?
— Если я скажу, что хочу тебя, ты согласишься?
— Попробуй это сказать и узнаешь, — ответила Мяньмань, а на её лице заиграла опасная улыбка.
Цзу Ань внимательно посмотрел в её соблазнительные глаза и, в конце концов, покачал головой:
— Забудь. Не хочу быть отморозком, который кувыркается с лучшей подругой жены за её спиной.
Улыбка на лице Пэй Мяньмань застыла.
"Почему
его слова звучат так странно? Ты же столько раз пытался соблазнить
меня, а теперь, внезапно, решил повести себя, как джентльмен?"
"То есть, говоря, что ты не такой порочный человек, ты намекаешь, что это я пытаюсь тебя соблазнить?"
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 256 очков ярости!]
—
Давай поступим так. Я пока ещё не придумал своё условие, поэтому я
скажу тебе чуть позже, когда хорошенько поразмыслю над этим. Ну а тем
временем я поищу книгу учёта, что тебе так нужна, — сказал парень.
Так
как теперь Чу Чуянь была не просто его чисто формальной женой, он никак
не мог позволить постороннему нанести какой-либо вред бизнесу клана Чу.
Однако, он переживал, что Пэй Мяньмань может нанять кого-то ещё, если
он ей откажет, что лишь усложнит ситуацию.
Раз дела обстоят таким образом, то лучшим вариантом было согласиться и посмотреть, что она задумала.
"Верно! Это и есть настоящая причина, почему я согласился! И это определённо не из-за её огромной груди!"
—
Мудрое решение... — увидев, что Чу Чуянь и Цяо Сюэинь направлялись к
ним, Пэй Мяньмань послала парню воздушный поцелуй и соблазнительно
улыбнулась, прежде чем уйти.
— Что это ты такое ей сказал, что она такая счастливая? — с подозрением спросила Чу Чуянь.
—
Я сказал, что в будущем возьму её себе в наложницы, так что она сможет
называть тебя старшей сестрицей. Она так обрадовалась этому, что не
могла перестать улыбаться. Думаю, на самом деле, она страстно желает
моего тела, — заметил юноша.
Чу Чуянь и Цяо Сюэинь обменялись одинаковыми взглядами.
"Этот парень всё такой же бесстыжий!"
Чуянь некоторое время колебалась, прежде чем сказать:
—
Лучше тебе её не злить. Не смотря на её нежную и дружелюбную внешность,
она на самом деле довольно коварная и даже злобная. Её чёрное пламя
может легко превратить тебя в пепел. Так что будь настороже рядом с ней.
Она
переживала, что Цзу Ань может ненароком разозлить её подругу. Если
Мяньмань и правда решит спалить его, то вряд ли она сможет спасти его.
Однако, она с опозданием поняла, что её слова прозвучали довольно резко, поэтому поспешила добавить, меняя тему:
— Я уже поговорила со Сноу. Пришло время нам попрощаться с ней.
— Попрощаться? — юноша был удивлён.
Цяо Сюэинь кивнула:
—
Я благодарна мисс Чу за многолетнюю заботу, но моя личность — довольно
деликатный вопрос. Для меня не лучшей идеей будет оставаться тут дольше.
— А почему ты благодаришь только её? Что на счёт меня? Я, вообще-то, тоже хорошо о тебе заботился! — недовольно заметил Цзу Ань.
Цяо Сюэинь вряд ли была довольна его заявлением.
Она яростно стиснула зубы:
— Если на то пошло, то это ты должен меня благодарить!
Парень смущённо заулыбался:
—
Хорошо, хорошо, мы оба благодарны друг другу, окей? Кроме того, ты не
особо то много потеряла. Если будешь упорно работать над своей
культивацией, то сможешь компенсировать свою утерянную продолжительность
жизни.
Цяо Сюэинь сразу
умолкла. Она понимала, что он говорил правду. Повышение уровня её
таланта позволит ей культивировать гораздо быстрее, тем самым
восстановив утраченную жизненную силу.
На
самом деле, она уже перестала жалеть о своём решении применить
Судьбинную Половину Жизни на Цзу Ане. Каждый раз, когда она вспоминала,
как этот парень снова и снова поднимался из огромной лужи крови, чтобы
защитить ей, она чувствовала, что отдать половину своей жизни ему не
было плохой идеей. К сожалению, у него был слишком порочный язык, и
каждый их разговор заканчивался тем, что она ссорилась и ругалась с ним,
хотела она того или нет.
Чу Чуянь подозрительно посмотрела на них:
— О чём вы двое говорите?
— Да так, ни о чём, — ответила Сюэинь, покачав головой.
По какой-то причине, она не хотела, чтобы Чу Чуянь узнала про это дело.
Цзу Ань сдержал улыбку и спросил:
— Ты правда уходишь?
Девушка кивнула:
— У меня есть дела в столице, которые нужно срочно решить. Многих моих братьев и сестёр нужно спасти, и я не могу тянуть с этим.
Юноша глубоко и протяжно вздохнул:
—
Какая жалость. Мы только-только встретились снова, и наши пути опять
расходятся. Что ж, тогда могу лишь пожелать тебе счастливого пути.
У
Цяо Сюэинь появилось сложное выражение на лице. Она ещё несколько
мгновений смотрела на парня и девушку перед собой, прежде чем ответить:
— Желаю тебе и мисс Чу счастливой совместной жизни.
— Почему ты вдруг меня втянула сюда? — лицо Чу Чуянь тут же покраснело.
Она
всегда считала их с Цзу Анем парой лишь формально и никак не ожидала,
что они "подтвердят" свой брак в подземелье. Такое развитие событий
разрушило все её планы на будущее, оставив её в недоумении, как теперь
вести себя рядом с этим парнем и как смотреть ему в глаза после всего
произошедшего.
В итоге она ничего не смогла с собой поделать и, яростно топнув ногой и засмущавшись, ушла быстрой походкой.
Цяо Сюэинь некоторое время колебалась, прежде чем сказать:
—
Молодая мисс может выглядеть холодной личностью на поверхности, но на
самом деле она просто маленькая девочка с огромным количеством фантазий в
голове. Она обычно очень застенчива, когда дело доходит до таких
вопросов, поэтому не обращай особого внимания, если она внезапно будет
злиться. Дай ей немного времени, и я верю, что, в конце концов, она
примет тебя.
Они обе провели вместе много лет, так что она хорошо понимала характер Чу Чуянь.
Нежная
улыбка заиграла на лице Цзу Аня. Он не знал Чуянь столько времени, но
уже успел разобраться в том, что за человек она была.
— Я это и сам знаю. Давай пока не будем говорить о ней. Мы ещё увидимся?
—
Если того захочет судьба, то мы увидимся снова, — Сюэинь и сама не
понимала, что ей стукнуло в голову, и почему она сказала это, но её лицо
тут же покраснело.
После этого она сразу развернулась и зашагала прочь в смятении, оставляя лишь шлейф своего аромата за собой.
Не так далеко Ши Кун посмотрел на их троицу и холодно сплюнул:
— Да как только Сюэинь посмела предать меня!
— Сегодня ночью я избавлюсь от этой предательницы, — сказал Ши Лечжи.
Однако Ши Кун покачал головой, и холодная улыбка заиграла на его губах:
—
Нет, будет слишком жалко просто убить её. Всё-таки, она довольно
красива, ещё и эльфийка. Я её раньше не трогал, потому что она вся
отдавалась в выполнении моих приказов. Но раз теперь она решила
отвернуться от меня, то нет смысла больше сдерживаться.
Улыбка,
что была понятна каждому мужчине, появилась на лице Ши Лечжи.
Естественно, за годы служения он уже не раз выполнял подобные поручения:
— Понял. Я схвачу её и доставлю к вам.
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    Попрощавшись с Цзи Сяоси, Цзу Ань и сам
отчалил в компании Чу Чуянь. Поскольку академия выделила им три дня
выходных, они решили не задерживаясь отправиться в поместье Чу.
Чу
Чуянь нужно было отчитаться обо всём произошедшем в подземелье своим
родителям. В особенности нужно было как можно раньше рассказать им о
проблеме с Ши Куном, чтобы они смогли заранее принять меры и
подготовиться.
Как только они вышли из академии, к ним сразу рванула девушка с короткими волосами, раскинув в стороны руки и крича:
— Старшая сестра! Братец!
Учитывая,
насколько страстной была его невестка в этот момент, как мог Цзу Ань не
ответить взаимностью. Он протянул руки, чтобы обнять её, приговаривая:
— Что за прелестный ребёнок наша Хуаньчжао...
"Эх, она всё так же очаровательна, как и всегда".
Лицо Чу Хуаньчжао тут же покраснело. Она полностью проигнорировала парня, окунувшись в объятия Чу Чуянь:
—
Старшая сестрица, вы наконец-то вернулись! Я слышала слухи, что
подземелье в этот раз было намного опасней, чем обычно, поэтому я сильно
переживала.
Цзу Ань застыл, не зная, как выкрутиться.
В конце концов, он неловко продолжал стоять с раскинутыми руками:
"Чёрт, не стоило её хвалить так поспешно!"
Внезапно, другой человек бросился прямо в его объятия, крича сдавленным голосом:
— Молодой мастер, я и не думал, что вы так скучали по мне! Я тронут до слёз!
Волосы Чэн Шоупина щекотали нос Цзу Аню. Парень был моментально ошеломлён, но быстро пришёл в себя и поспешно оттолкнул слугу.
"И почему он всегда так себя ведёт... Может, это его путь культивации, и так он становится сильней?"
Тем временем, Чу Чуянь с любовью погладила голову Хуаньчжао:
— Мы и правда столкнулись в подземелье с некоторой опасностью. Давай, пойдём сначала домой. Я расскажу все детали позже.
—
Хорошо! — Хуаньчжао взволновано замахала кулачками. — Но ты должна мне
рассказать всё в мельчайших деталях, понятно? Мне так жаль, что я не
смогла сама пойти в подземелье в этот раз. Я уже ведь тогда
восстановилась от травм, но мама всё равно меня не пустила!
—
Наша мама просто переживала, что ты можешь оказаться в опасности в
подземелье. Кроме того, на этот раз само подземелье отличалось от того,
что было ранее. Если бы ты и правда пошла, что-то действительно могло бы
с тобой случиться, — сказала Чуянь, а её лицо покраснело.
Не
стоит и говорить, что она никак не сможет поделиться всеми деталями их
приключения в подземелье, особенно касательно того дела...
—
Да что бы там могло со мной случиться? — Чу Хуаньчжао не особенно
убедили аргументы Чуянь, и она указала пальцем на Цзу Аня. — Даже кто-то
его калибра вернулся целым и невредимым. Почему вдруг для меня это
должно было бы быть опасным?
Парень почувствовал, как в нём закипает негодование:
"Что ты имеешь в виду под "кем-то его калибра"?"
— Хуаньчжао, мы не виделись всего-ничего, но, похоже, ты очень сильно хочешь, чтобы я поскорее устроил тебе хорошую взбучку?
Девушка сразу спряталась за спину Чу Чуянь:
— Старшая сестра, смотри! Он снова издевается надо мной!
Чу Чуянь прекрасно знала характер Хуаньчжао и в итоге лишь беспомощно улыбнулась:
— Ладно, прекращайте уже балаганить. И он не так слаб, как ты думаешь. Разве ты не видела, как он выступил на турнире кланов?
— Видела, но мама сказала, что ему просто повезло. Так что, старшая сестра, он и правда на что-то способен?
Цзу
Ань тихо усмехнулся, понимая, что Чу Хуаньчжао специально задавала этот
вопрос, чтобы помочь укрепить его отношения с Чуянь.
"Глупенькая девчонка. Она даже не понимает, как далеко я уже шагнул в наших с её сестрой отношениях".
Чу Чуянь странным взглядом посмотрела на юношу, прежде чем кивнуть:
— Верно, наша мама, похоже, и правда ошибается. Он довольно силён. Совсем недавно он чуть не убил Ши Куна одним ударом.
—
Мой братец такой грозный? — девушка сразу посмотрела на парня,
внимательно его оценивая. — Как и ожидалось от человека, на которого я
возлагаю большие надежды. Ты действительно сумел надрать ему зад!
Чу Чуянь не могла не нахмуриться:
— Хуаньчжао, тебе стоит следить за своей речью. Леди не должна... выражаться подобным образом!
Чу Хуаньчжао лишь небрежно пожала плечами:
—
Я думаю, что одной тебя, которая ведёт себя скромно и женственно, будет
более чем достаточно. Просто позволь мне жить так, как я хочу, хорошо?
Чу Чуянь потеряла дар речи.
Она
знала свою сестру и понимала, что отговаривать и поучать её было
практически бесполезно. В итоге она могла лишь глубоко вздохнуть и
оставить это дело.
Чу Хуаньчжао продолжала пристально смотреть на Цзу Аня, прежде чем вытянуть вперёд свою руку:
— Давай уже.
— Чего? — юноша опешил.
— Мой подарок. Разве ты не обещал мне, что принесёшь мне подарок из подземелья? Ты же ведь не забыл про это, верно?
— Ну... — юноша неловко почесал затылок.
Он
и правда совсем забыл об этом своём обещании, и уже было поздно что-то
менять. В конце концов, ему пришлось пройти через кучу смертельных
опасностей, что наваливались на него одна за другой. Так что ничего
удивительного в том, что у него не хватило мощности и объёма памяти,
чтобы вспомнить про это дело.
Чу Хуаньчжао всё поняла по выражению лица парня:
— Вонючий братец! Я больше никогда не буду с тобой разговаривать!
Холодно
фыркнув, она развернулась и затопала прочь. Сколько бы Цзу Ань не
окликал её, она так ни разу и не повернула голову в его сторону.
Наблюдая за этой сценой, Чэн Шоупин покачал головой:
"Похоже,
молодой мастер совсем не понимает женских чувств. Как он мог забыть о
чём-то столь важном? Думаю, в будущем надо будет дать ему пару советов".
"Я должен поделиться с ним теми знаниями, что почерпнул из тех романтических новел!"
Чу
Хуаньчжао игнорировала Цзу Аня всю дорогу до поместья Чу. Она уже было
собиралась пойти к себе в комнату и поспать, когда услышала, как Цинь
Ваньру и Чу Чжунтянь начали расспрашивать об исследовании подземелья. И
её любопытство тут же взяло верх.
Чу
Чуянь быстро рассказывала о произошедшем в подземелье, а Цзу Ань
дополнял некоторые детали. Каким-то образом, они оба разделяли намерение
не упоминать то самое дело.
Девушка
была попросту слишком смущена, тогда как парень боялся, что Цинь Ваньру
и Чу Чжунтянь порвут его на куски, как только узнают правду. Тёща и так
никогда к нему хорошо не относилась. Пусть отношение тестя и было
довольно положительным, но, как отец, он наверняка бы пришёл в ярость,
услышав, что его драгоценную дочь запятнал такой вот ни на что не годный
бездельник.
Поэтому юноша решил подождать, пока не улучшит своё положение в семье, прежде чем объявлять о такой радостной новости.
Чу
Чжунтянь, Цинь Ваньру и Чу Хуаньчжао не заметили, как эта парочка время
от времени обменивалась взглядами. Настолько шокирующим был их рассказ,
особенно та часть, где меридианы ки Чу Чуянь были разрушены.
Несмотря
на то, что Чуянь сейчас стояла перед ними в целости и сохранности, и
это было облегчением, Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру тут же вскочили на ноги и
ринулись проверять пульс дочери. Лишь подтвердив и лично убедившись,
что с ней всё в порядке, они смогли успокоиться.
Цинь Ваньру бросила резкий взгляд на Цзу Аня:
— Наша Чуянь чуть не осталась калекой, потому что пыталась тебя спасти. Ты и правда проклятие нашей семьи!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 481 очко ярости!]
Парень был совершенно ошеломлён:
"Да
что творится в этом чокнутом мире? Какого чёрта ты обвиняешь меня в
этом? Мы были кровными врагами в прошлой жизни? Это клан Чу решил делать
себе врагов из каждого встречного, так какого лешего ты винишь меня в
том, что случилось?"
Чу Хуаньчжао всё ещё злилась на своего зятя, но слова её матери вызвали в ней огромное недовольство:
— Мама, ты заходишь слишком далеко. Какое это отношение имеет к моему брату?
Цинь Ваньру посмотрела на свою младшую дочь:
—
Хуаньчжао, как дочь герцогского клана, ты должна научиться взвешивать
все за и против, что бы ты ни делала. Не все живущие в этом мире равны. Я
не говорю, что ты не должна помогать нуждающимся, но если это также
подвергает тебя саму опасности, ты должна отдать предпочтение своей
собственной безопасности.
Чу Чуянь также нахмурилась:
—
Мама, если бы Цзу Ань не нашёл драгоценный Призрачный лотос и не
скормил бы его мне, я бы могла умереть. Вдобавок, он и потом ещё раз
спас мне жизнь...
— Если
бы не он, ты бы и не оказалась в опасности! Разве не нормально, что он
должен был спасти тебя? — яростно фыркнула Цинь Ваньру.
Чу
Чуянь была не особо довольна заявлением матери. Она всегда знала, что
её мать была упрямым человеком, но она никогда не думала, что это будет
проблемой. Однако, в этот момент ей показалось, что её матерь поступает
слишком неблагоразумно.
К счастью, Чу Чжунтянь был рядом, чтобы хоть как-то сгладить ситуацию:
—
Довольно. Призрачный лотос спас жизнь Чуянь и даже повысил её
культивацию на целый ранг. Мы должны быть благодарны А Цзу. А Цзу, не
принимай слова своей тёщи близко к сердцу. Она просто взволнована,
услышав про то, с чем пришлось столкнуться её дочери в подземелье.
Цинь Ваньру не особо понравились слова её мужа, но она решила промолчать.
— Не беспокойтесь, дорогой тесть. Я всё понимаю, — кивнул парень, осознавая, что ничего тут поделать не может.
Цзу
Ань был явно недоволен тем, как Цинь Ваньру возлагала на него вину за
всё произошедшее, но он знал, что единственное, что может сделать —
игнорировать её.
В конце концов, эта женщина была матерью Чу Чуянь и Чу Хуаньчжао.
◇　◇　◇
Тем временем, в резиденции губернатора Санг Хун слушал доклад Чжэн Дань о том, что произошло в подземелье.
Чжэн
Дань была необычайно напряжена перед своим будущим свёкром, боясь
случайно чем-либо оскорбить или обидеть его. Она рассказала всё, что
знала, не скрывая ничего.
Санг
Хун молчаливо кивнул, наблюдая за девушкой перед собой. Её внешность и
характер были безупречны. Её актёрская игра временами бывала немного
чрезмерна, но это было не так страшно. Вдобавок, она была довольно
расчётливым человеком.
"Её личность и черты отлично дополняли бы безрассудство моего сына".
Дослушав отчёт, Санг Хун глубоко вздохнул:
—
Я думал, что план Ши Куна слишком незрел, но решил закрыть на это
глаза, так как всем было бы выгодно, сработай он, как надо. Мне бы тогда
не пришлось самому марать руки. Но теперь мы видим, как жалко он
провалился, и у меня не остаётся другого выбора, кроме как лично сделать
ход. Ахх, а я ведь и правда надеялся, что до этого не дойдёт.
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    Цзу Ань с мрачным выражением лица вышел наружу, испытывая небывалое чувство одиночества.
Чу
Чжунтянь и Цинь Ваньру оттащили в сторону Чу Чуянь, расспрашивая её о
некоторых деталях. Чу Хуаньчжао хоть и заговорила в его защиту ранее, но
она всё ещё была зла на него за то, что что он забыл про подарок для
неё. Даже Сноу не было нигде рядом, и парень никак не мог подразнить её
или поссориться с ней.
Что касается Чэн Шоупина, то о нём и речи не могло идти. Всё, что скажешь ему, на следующий день будет известно всему миру.
Глядя на яркую луну в небе, парень внезапно почувствовал глубокую тоску.
Он вспомнил одну поэму, в которой говорилось:
Голову поднял — взираю на горный я месяц;
голову вниз — я в думе о крае родном. [1]
В
своём родном мире он не мог понять этого чувства, так как он всегда мог
позвонить домой. Даже если бы он находился на другом конце Земли, он
мог бы меньше, чем за день, добраться до родных мест.
В
современном мире, с его несметным числом самых разнообразных
транспортных средств было сложно понять чувство тоски по родине. Лишь
оказавшись в этих совершенно чужих землях, подвергаясь постоянным
нападкам Цинь Ваньру, он наконец осознал одну вещь. Клан Чу вовсе не был
его домом.
Юноша внезапно понял, как скучает по своему настоящему дому, от чего глубоко и с горечью вздохнул.
"Похоже, мне и правда стоит подумать о том, чтобы сбежать отсюда".
Он
уже задумывался об этом ранее. Но тогда, лишь перенёсшись в этот мир, у
него не было никаких знаний о нём, да и карманы его были пусты. В тот
момент это не было мудрым решением.
Но
теперь всё было по-другому. У него были сотни тысяч таэлей, и он уже
официально стал культиватором. Конечно, его ранг не был особо высоким,
но он мог хоть как-то защитить себя. Более важно то, что у него также
была официальная должность в академии Яркой Луны. Он определённо сможет
выжить самостоятельно.
И вот, когда мысли Цзу Аня уплыли куда-то совсем далеко, рядом с ним прозвучал приятный и мелодичный голос:
— О чём задумался?
Парень
обернулся и увидел Чу Чуянь, стоящую позади него. Её гладкие чёрные
волосы доходили до талии, контрастируя с её бледной кожей. Под нежным
лунным светом казалось, будто она окутана слоем божественного сияния,
что делало её похожей на фею, спустившуюся с небес.
Девушка смотрела на него блестящими глазами, в которых, казалось, был целый мир звёзд.
Цзу Ань снова испытал благоговейный трепет:
"И
правда, красавица номер один города Яркой Луны. Даже мельчайший её
взгляд может легко довести бесчисленное количество парней до
исступления".
— Ни о чём.
Не смотря на то, что он был в восторге от её внешности, у него не было настроения дразнить её, или как-то шутить.
Чу
Чуянь заметила сложные эмоции в его взгляде, из-за чего она
присмотрелась ещё пристальней. Ей не потребовалось много времени, чтобы
почувствовать мрачную ауру, что окутала парня. Это поразило её.
Всё
время, что она знала Цзу Аня, он казался ей беспечным человеком, что
делал и говорил всё, что ему взбредёт в голову. Ей было трудно
представить, что творилось у этого парня в голове, из-за чего у него
может быть такое выражение лица с такими сложными эмоциями.
—
Мне правда очень жаль, что так получилось. Моя мать не питает какой-то
злобы, она просто слишком заботится обо мне. Она всегда была резкой в
словах, так что не принимай это близко к сердцу, — объяснила девушка.
Цзу
Ань был слегка удивлён тем, как Чу Чуянь пытается объяснить ситуацию.
Он знал эту девушку, как довольно холодную и высокомерную личность. Она
редко с ним сама заговаривала, не говоря уже о том, чтобы исправлять
какие-то недоразумения.
Юноша наконец улыбнулся:
— Я собираюсь прожить свою жизнь с тобой, а не с ней. Так что я и не собирался сильно зацикливаться на её словах.
Лицо Чу Чуянь сразу покраснело.
"Похоже, я зря о нём беспокоилась. Он всё такой же толстокожий..."
По
какой-то причине, у неё появилось ощущение, что Цзу Ань смеялся над её
матерью, но это ей показалось слишком нелепым, так что она выкинула эту
мысль куда подальше.
—
Вот и хорошо. Ты, должно быть, устал после всего, через что нам пришлось
пройти. Тебе стоит хорошенько отдохнуть, — сказала девушка, прежде чем
развернуться и отправиться обратно.
Мгновение спустя она остановилась, обернулась и уставилась на парня, что стоял позади неё:
— Почему ты идёшь за мной?
Юноша лишь пожал плечами:
— Разве ты не сказала мне хорошенько отдохнуть?
Чу Чуянь нахмурилась:
— И зачем тогда идти за мной? Твоя комната в другой стороне.
Парень изобразил шокированное выражение лица:
—
Дорогая, ты же ведь никак не могла забыть своё обещание, что дала в
подземелье, верно? Ты же тогда сказала, что мы будем жить вместе! Так
как моя комната не достаточно велика для нас двоих, будет логичней, если
я перееду к тебе...
Только Цзу Ань начал болтать о том, как следует переделать её покои, Чу Чуянь внезапно почувствовала приступ головной боли:
— Когда это я тебе обещала, что мы будем жить вместе?
Юноша внимательно на неё посмотрел:
—
Ты пытаешься так отмахнуться от своих слов? Я прекрасно знаю, что у
таких гениальных культиваторов, как ты, превосходная память. Ты
пытаешься нарушить своё обещание?
—
Я... — девушка наконец вспомнила, что и правда говорила нечто подобное,
и её лицо тут же снова покраснело. — Так не пойдёт. Я тогда сказала те
слова, потому что тогда были особые обстоятельства. Боле того... Я не
совсем тогда согласилась на подобное.
—
Это уже слишком! — возразил Цзу Ань, выглядя недовольным. — Как может
первая мисс Чу отказаться от своего обещания? Хорошо, тогда я вынесу
этот вопрос на всеобщее рассмотрение, чтобы другие решили, кто из нас
прав!
Сказав эти слова, он тут же развернулся и зашагал прочь.
— П-подожди! — Чуянь поспешила его остановить.
Она
всегда была довольно скромной личностью, и она, естественно, никак не
смогла бы потом появляться на публике, узнай другие о подобном.
Но парень продолжал уходить, не обращая на неё внимания.
Девушка не на шутку разволновалась. Внезапно, холод подступил к её горлу, и она выплюнула целый рот крови.
Перепуганный, Цзу Ань сразу же рванул к ней:
—
Что с тобой? Я же ведь просто шутил, не бери в голову. Ты же ведь не
могла так разволноваться, чтобы начать кашлять кровью, верно?
В этот момент он заметил несколько кусочков льда в крови, что вылюнула Чуянь, что привело его в замешательство.
Он
как раз собирался спросить девушку об этом, когда её тело обмякло и
начало заваливаться на бок. Он поспешил обнять её, не давая упасть, и
тогда заметил, что её губы совсем побледнели, а всё тело окутало
леденящим морозом.
— Дорогая, что с тобой? — взволновано спросил парень.
— Я... Я в порядке. Это старая проблема... — голос девушки звучал совсем слабо.
Она
хотела было объяснить, что это болезнь, от которой она страдала годами,
и которая заметно усугубилась после турнира кланов, но не успела этого
сделать и потеряла сознание.
— Дорогая, не волнуйся. Я сейчас же найду врача, и он поможет тебе! — воскликнул юноша, неся девушку на руках.
— Это бесполезно. Обычный врач не сможет ей помочь.
Мелодичный голос, звучавший одновременно возвышенно и соблазнительно, неожиданно прервал его. Это была Ми Ли.
— Старшая сестрёнка императрица! Ты проснулась? — парень был явно рад услышать её.
Ми Ли холодно фыркнула в ответ:
—
Я уже давно проснулась. Мне надо было проверить поместье на наличие
разных потенциальных угроз, пока я не померла из-за твоей глупости и
недальновидности.
— Так ты что-то нашла?
—
Нет, пока ничего подозрительного, но... — императрица изменила свой тон
на более холодный и заметила. — Я видела, как та женщина, Цинь Ваньру,
унижала тебя. Я думала, что ты довольно грозная фигура. Кто бы мог
подумать, что к тебе в этом поместье относятся, как к мусору?
Цзу Ань и сам был расстроен подобным раскладом:
— Ну а что я могу поделать? В конце концов, она матриарх клана Чу. Не говоря уже о том, что она также мать Чуянь и Хуаньчжао.
—
Так не пойдёт. Чем больше я об этом думаю, тем больше злюсь. Мне даже
показалось, будто она ругает саму меня, — голос Ми Ли начал звучать
угрожающе резко. — Какая-то простая жена герцога смеет вести себя так
высокомерно. В прошлом, даже принцы и их супруги не смели дышать громко в
моём присутствии. Хмф! Может стоит тайно выманить её и прикончить?
Держать её рядом будет очень проблемно, ничего толкового из этого не
выйдет.
Её безопасность
полностью зависела от Цзу Аня. Она считала, что все угрозы стоит
пресекать в зародыше. По сравнению с ней, жизнь Цинь Ваньру не стоила
абсолютно ничего. Ми Ли была тем человеком, который скорее убьёт тысячи
людей, чтобы не позволить убежать одному единственному, что представляет
для неё опасность.
— Исключено! — воскликнул юноша в ужасе.
Он и сам вовсе не был в восторге от Цинь Ваньру, но убивать её — очевидно перебор.
—
А, теперь я поняла, — кивнула императрица. — У этой Цинь Ваньру
симпатичное личико и красивая фигура. Я и не думала, что ты также
увлекаешься женщинами постарше. Ладно, окажу тебе услугу и поймаю её для
тебя, тогда сможешь делать с ней, что захочешь. Мы можем избавиться от
неё, когда ты с ней вдоволь повеселишься. Так тоже сойдёт.
Челюсть Цзу Аня отвисла:
"Да что ты там, чёрт возьми, поняла?!"
— Почему у тебя все решения проблем связаны с убийствами? — парень был в ярости. — Она, в конце концов, мать моей жены...
Прежде чем он успел закончить, императрица перебила его, холодно фыркнув:
—
Ты так нерешителен лишь потому, что твоё низкородное происхождение не
даёт тебе увидеть, насколько отвратительными могут быть люди. Сколько
людей на протяжении всей истории предавали свои семьи? Если мы посмотрим
хотя бы на императорскую семью, то обычно братья убивают друг друга,
забирают себе их жён... В том, что я собираюсь сделать, нет ничего
особенного, это абсолютно нормально!
Цзу Ань не знал, что ответить.
Он некоторое время молчал, прежде чем ответить серьёзным тоном:
— Эти дворянские отношения слишком сложны.
— Ты так говоришь, потому что слишком слаб, чтобы хотя бы попасть в эти самые высшие круги, — усмехнулась Ми Ли.
—
Поговорим об этом в следующий раз. Что с состоянием моей жены? Почему
ты сказала, что обычный врач не сможет ей помочь? — спросил поспешно
юноша.
Он заметил, что тело девушки становилось всё холоднее и холоднее.
—
Проблема тут в технике культивации, которую она практикует. Или,
возможно, я должна сказать, что это проблема всех культиваторов, что
практикуют стихию льда. Любой, кто культивирует элемент льда, должен
поглощать мороз в больших количествах всем своим телом. В конце концов
это приводит к накоплению льда в его меридианах ки, теле и внутренних
органах.
— Хотя и
известны способы уменьшения негативных эффектов от накопления мороза,
избавиться от них никак нельзя. В конце концов, культивация — это борьба
против воли небес. Вполне естественно, что придётся понести какую-то
обратную реакцию или отдачу.
Цзу Ань был шокирован:
— Если существуют такие серьёзные риски для техник культивации льда, зачем вообще кто-то их практикует?
—
Несмотря на свои недостатки, техники культивации элемента льда
невероятно мощны и дают огромные преимущества, с которыми другие стихии
не могут конкурировать, — объясняла Ми Ли. — Это обычное дело, когда
культиватор приносит какую-то жертву, чтобы обрести великую силу.
—
Говорят, что большинство культиваторов элемента льда имеют короткую
продолжительность жизни и страдают от пониженной плодовитости, однако
это накопление льда не представляет прямой угрозы для их жизни.
Ухудшение состояния твоей жены связано с её быстрым развитием. Вдобавок к
этому, она нашла какой-то другой путь культивации стихии льда, что ещё
больше ускорило её культивацию, но и негативные эффекты стали сильней.
—
И что важней всего, ты скормил ей Призрачный лотос, повысив её
культивацию в один момент на целый ранг. Это сильно сотрясло фундамент
её культивационной базы, усугубив ещё больше те проблемы, от которых она
и так страдала. Удар того старика из клана Ши стал последней каплей,
которая и вызвала все эти обострения, которые она так долго накапливала в
себе. Сейчас мороз пропитал все её жизненно важные органы. Даже Богу
будет трудно её спасти.
__________
1. Произведение китайского поэта Ли Бо (701-762), "Думы в тихую ночь", перевод на русский — В. М. Алексеев.
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    Цзу Ань был не на шутку напуган. До этого
он думал, что для этого мира культивации нет ничего страшного в том,
чтобы покашлять немного кровью. В конце концов, он сам выкашлял
несколько литров крови за все его предыдущие сражения, чего оказалось
достаточно, чтобы он привык к такому вот явлению.
Однако, проблема Чу Чуянь оказалась настолько серьёзной, что даже Ми Ли сомневалась, можно ли помочь девушке.
— Как же так... — бормотал парень себе под нос.
Внезапно рядом раздался голос:
— Чуянь, что с тобой?
Красивая
фигура тут же рванула вперёд, отталкивая юношу в сторону и выхватывая
из его рук Чу Чуянь. Заметив, что девушка была без сознания, она тут же
вперилась взглядом в парня:
— Что ты сделал с моей дочерью?
—
С ней было всё в порядке, когда мы говорили, но потом она вдруг начала
кашлять кровью и потеряла сознание. Возможно, это следствие того, что
она слишком быстро развивала свою культивацию стихии льда и теперь
страдает от негативной обратной реакции, не в силах контролировать
нагромождения мороза в своём теле... — объяснял юноша.
Но прежде чем он успел закончить, Цинь Ваньру яростно прервала его:
—
Да что ты можешь знать? Моя дочь — гений! Вполне естественно, что её
развитие будет проходить быстро! Я признаю, ты и правда неплохо помог в
последние дни, смог выделиться, но ты всё ещё ничтожество, по сравнению с
Чуянь! У тебя нет ни малейшего права критиковать её!
Цинь
Ваньру и так была зла, и когда она услышала, как кто-то, на кого она
всегда смотрела сверху вниз, оценивает культивацию её дочери, она уже не
могла сдерживаться.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 502 очка ярости!]
Она взяла дочь и тут же устремилась на поиски мужа.
"Зачем я вообще тратила время на споры с этим парнем?"
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 9... 9... 9...]
Глядя
на удаляющийся силуэт женщины, Цзу Ань тихо фыркнул. Единственное
хорошее, что было в этой женщине, так это то, что она была неплохим
источником очков ярости.
— Ну так что? Не передумал на счёт моего предложения? — ликующий голос Ми Ли зазвучал в ушах парня.
Цзу Ань едва ли был удивлён:
— Знаешь, иногда мне кажется, что ты вовсе не императрица, а скорее демоница.
—
Я польщена твоим комплиментом, — торжественно ответила девушка. — Кто
сказал, что императрица должна быть добродетельной и сострадательной?
Юноша
вынужден был признать, что эти слова звучали довольно убедительно. В
истории было огромное количество "злых и злобных императриц", и Ми Ли,
похоже, отлично вписывалась в их ряд.
Однако,
в данный момент парень слишком переживал о состоянии Чу Чуянь, чтобы
слушать очередную лекцию от Ми Ли о том, какой должна быть императрица.
Он сразу же устремился вслед за Цинь Ваньру.
Чу
Чжунтянь и сам прибежал, лишь услышав новости. Он нетерпеливо ждал
прибытия врача клана, постепенно направляя свою ки в тело дочери, чтобы
хоть немного развеять мороз.
Чу
Хуаньчжао также подошла, взволновано сжав кулачки. Хоть она и часто
ссорилась с Чуянь, потому что мать любила сравнивать их двоих, она
прекрасно знала, что старшая сестра, на самом деле, сильно любит её. Эти
две девушки, по правде сказать, были очень близки, и видеть сестру в
таком состоянии для Хуаньчжао было невероятно больно.
Спустя
некоторое время, наконец-то, объявился пожилой человек, с седыми
волосами, сопровождаемый группой помощников. Цзу Ань сразу же узнал в
нём доктора клана Чу — Бао Юлу.
Во
всём городе Яркой Луны его медицинские навыки уступали лишь таковым у
Цзи Денгу. Обычно, учитывая его способности, он никогда не опустился бы
до того, чтобы лично служить лишь одному герцогскому поместью. Однако он
был в долгу перед герцогом Яркой Луны за инцидент, что произошёл в его
ранние годы. Вдобавок, он уже был стар, и разъезжать по разным городам
было довольно хлопотно. В результате он решил остаться в клане Чу, тем
самым вернуть услугу, что задолжал.
Служанка
уже приготовила шёлковую ткань, которой сразу же обмотала запястье Чу
Чуянь. Бао Юлу через неё проверил пульс девушки. Его лоб сильно
нахмурился, и он глубоко вздохнул. Увидев такую реакцию врача, Чу
Чжунтянь и Цинь Ваньру сразу же сильно взволновались.
Спустя мучительно огромное количество времени, доктор наконец отпустил руку девушки, и Цинь Ваньру сразу же обратилась к нему:
— Врач Бао, как моя дочь?
Бао
Юлу некоторое время колебался с ответом. Чу Чжунтянь, заметив
это, поспешил выпроводить всех слуг из комнаты. Раз Цзу Ань был мужем
Чуянь, пусть и лишь формально, ему позволили остаться.
Как только последние слуги вышли, Бао Юлу глубоко вздохнул:
—
Господин, госпожа, мороз пропитал все меридианы ки молодой мисс, а
также все её внутренние органы. Её уже не спасти. Будет лучше, если вы
подготовитесь к неизбежному.
Чу Чжунтянь, Цинь Ваньру и Чу Хуаньчжао были шокированы таким заявлением.
Сам Цзу Ань смиренно стоял в стороне.
Хоть
все три члена клана Чу и видели, что приступ у Чуянь в этот раз был
сильнее, чем обычно, они никак не ожидали, что всё окажется настолько
серьёзным. Услышав этот кошмарный диагноз, все они были ошеломлены.
Цзу Ань глубоко вздохнул. Это было то же самое, что и сказала Ми Ли чуть ранее.
—
К-как это возможно? С моей дочерью ведь всё было хорошо! Почему она
вдруг... — Цинь Ваньру не выдержала и разрыдалась, не договорив.
Чу Чжунтянь также не мог скрыть своего волнения:
— Верно. Врач Бао! Чуянь ведь только недавно сделала прорыв в своей культивации. Как ей могло так поплохеть сразу после этого?
Что-то промелькнуло во взгляде Бао Юлу:
— Могу я узнать, каким образом молодая мисс осуществила прорыв в своей культивации?
Так
как речь шла о жизни дочери, Чу Чжунтянь не стал ничего утаивать. Он
быстро рассказал Бао Юлу о том, как она съела Призрачный лотос в
подземелье.
— Ясно, —
доктор задумчиво погладил бороду. — Мне и самому было непонятно, каким
образом состояние юной мисс могло так резко ухудшиться. Теперь ясно, в
чём корень проблемы.
—
Общеизвестно, что культивация стихии льда вредит организму культиватора,
но негативные эффекты обычно не слишком серьёзны. Однако, меридианы ки
молодой мисс были разрушены в подземелье. Хоть она и восстановила их
целостность, это всё равно нанесло серьёзный удар её фундаменту
культивации. Поглощение Призрачного лотоса в таком состоянии и насильное
повышение культивации на целый ранг ещё больше увеличили
нестабильность, возложив на её тело огромную нагрузку. Это и привело к
нынешней ситуации.
Это было точно то же самое, что говорила Ми Ли, что доказывало, что её навыки в этой области были вполне реальными.
Все
в комнате были шокированы. Слова Бао Юлу были абсолютно логичными, и
все наконец поняли, что Чуянь действительно была в смертельной
опасности.
Цинь Ваньру вскочила и зарычала на Цзу Аня, словно какая-то тигрица, собираясь наброситься на него в любой момент:
—
Это всё твоя вина! Если бы она не попыталась тебя спасти, её меридианы
ки не были бы разрушены! Если бы ты не скормил ей Призрачный лотос, её
бы состояние не ухудшилось так сильно! Всё это происходит из-за тебя
одного!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 1024 очка ярости!]
Цзу
Ань вовсе не был в настроении, чтобы разговаривать и спорить с ней в
такой момент. Он продолжал телепатически общаться с Ми Ли:
"Старшая сестрёнка императрица, неужели мы и правда никак не можем её спасти?"
"Разве я не сказала, что даже Богу её не спасти?"
"Но
тогда в подземелье ты же ведь говорила, что твои навыки в рунах и
медицине невероятны. Даже если Бог не может спасти Чуянь, я верю, что
ты, старшая сестрёнка императрица, способна на это!" — воскликнул парень.
Смех Ми Ли послышался в голове парня:
"Ты
и правда чертовски хорош в подлизывании. Ты абсолютно прав. Если Ин
Чжэн мог сравнивать себя с Тремя Властителями и Пятью Императорами, то
как я могу проиграть какому-то там обычному Богу? Я и правда знаю, как
её спасти".
"Старшая сестрёнка императрица, пожалуйста, поделись своей мудростью!" — поторопил юноша.
Ми Ли холодно фыркнула:
"После того, как эта женщина обвиняла тебя во всём, говорила с тобой, как с мусором, ты всё равно хочешь спасти её дочь?"
"Я
спасаю свою жену, и это не имеет никакого отношения к Цинь Ваньру. Не
переживай, если бы это Цинь Ваньру лежала тут без сознания, я бы и
пальцем не пошевелил, чтобы помочь ей".
"Вот
и правильно, мужчина должен хотя бы уметь затаить обиду. Если ты на
вражду отвечаешь добротой, то как же ты собираешься расплачиваться тогда
за добро? На зло всегда надо отвечать злом! — голос императрицы немного
смягчился. — Твоя жена в таком паршивом состоянии потому, что мороз уже
пропитал её внутренние органы и меридианы ки. Всё, что нам надо
сделать, вывести этот самый мороз из её тела. При этом надо помнить, что
малейшая ошибка может разрушить её меридианы ки, или серьёзно навредить
её органам. Это лишь ускорит её смерть".
"Она
сама лучше всего знакома со своим собственным телом, будь то внутренние
органы или меридианы ки. Поэтому, именно она и должна бы заняться
выведением скопившегося мороза. К сожаления, её ки носит элемент льда.
Если она направит свою ледяную ки в глубины своего тела, это лишь
усугубит ситуацию".
"Ну
а если отложить в сторону все эти тонкости, то у тебя есть простейший
способ помочь ей, а именно — слияние Инь и Ян, что вы уже делали ранее.
Таким образом, вы вместе сможете легко вывести весь мороз и лёд из её
тела с помощью тепла и жара. И пока вы будете заниматься этим, ты
сможешь направить свою исконную ки в организм жены, защищая её меридианы
ки и внутренние органы. Если регулярно повторять этот процесс, то
полное восстановление может занять от полумесяца до полугода".
"Но почему время восстановления так сильно колеблется?" — удивлённо спросил юноша.
В голосе Ми Ли прозвучала весёлая нотка:
"Глупый вопрос. По-твоему, это будет одно и то же: заниматься этим семь раз за ночь и один раз за ночь в течение недели?"
Парню было сложно опровергнуть этот аргумент:
"Но этот вариант исцеления слишком нетрадиционный".
"Да
перестань уже разыгрывать этот спектакль. Я прекрасно знаю, что внутри
ты уже празднуешь это свалившееся на голову блаженство", — холодно
заметила Ми Ли, прекрасно понимая ход мыслей юноши.
Лицо Цзу Аня сразу запылало:
"Я хотел сказать, что это и правда хорошие новости для меня, вот только Чуянь может и не согласиться".
"Разве это то, о чём сейчас стоит переживать?" — раздражённо ответила императрица.
На это парень ответил:
"Таким
образом можно легко заполучить тело девушки, но завоевать её сердце —
совсем другое. Я лишь надеюсь, что она сможет принять меня по своей
собственной воле, вместо того, чтобы мне добиваться её тела, постоянно
пользуясь обстоятельствами".
Сказав
это, он почувствовал небольшой приступ презрения к себе. На самом деле,
попробовав один раз на вкус тело своей жены, он неудержимо хотел ещё.
"И
зачем тебе сдалось её сердце? — пренебрежительно говорила Ми Ли. — Пока
её тело будет в твоих руках, это лишь вопрос времени, когда и сердце
окажется полностью твоим. Такие юниоры, как ты, абсолютно не понимают,
как работает мозг человека. Любовь — это, что прививается временем".
Цзу Ань потерял дар речи:
"Это был намёк?"
"Старшая
сестрёнка императрица, ты упомянула, что это простейший способ. Значит,
есть и более сложный вариант? Можешь рассказать о нём?"
В Мече Тай'э лицо Ми Ли побагровело:
"Хмф,
я действительно не знаю, притворяешься ли ты таким тупым, или ты и
правда такой. Ты постоянно ведёшь себя, как редкий извращенец, но вдруг
начинаешь строить из себя праведника, и это в такой критический момент.
Ладно, проехали. Другой, более сложный, метод представляет собой..."
◇　◇　◇
В то же время, в комнате, Чу Хуаньчжао прервала взволнованную Цинь Ваньру:
— Мама, ты заходишь слишком далеко. Моя старшая сестра уже сказала, что мой братец ни в чём не виноват!
—
Помолчи! Ты только и знаешь, что вставать на сторону чужака! Кто он
такой для тебя? Он важней твоей старшей сестры? — гневно воскликнула
Цинь Ваньру.
Хуаньчжао недовольно нахмурилась:
— Я не это имела в виду!
— Достаточно! — Чу Чжунтянь, в конце концов, потерял последние капли терпения
Он повернулся к Бао Юлу:
— Врач Бао, действительно не существует никакого способа помочь моей дочери?
Бао Юлу лишь покачал головой:
—
Прошу простить мне моё невежество, но тут я бессилен. Возможно, у
Божественного Врача Цзи и есть какие-то нетрадиционные методы, что могли
бы помочь, но я не думаю, что состояние молодой мисс выглядит хоть
немного обнадёживающим. Кроме того, я слышал, что Божественный Врач
сейчас в отъезде в соседнем городе.
— Я сейчас же найду его и приведу сюда! — сказал Чу Чжунтянь.
Но Цинь Ваньру тут же встала перед ним:
— Лучше поеду я. Ты не в самых лучших отношениях с ним.
— Да как я могу позволить тебе? — воскликнул Чу Чжунтянь.
Разве
это не будет значить, что он пошлёт свою красивую жену прямо в руки
этому развратнику? Он до сих помнил, что Цзи Денгу был одним из ухажёров
Цинь Ваньру.
Внезапно, в помещении раздался голос:
— Я знаю способ спасти Чуянь.
Бао
Юлу повернулся и был явно недоволен, увидев, что говорившим был Цзу
Ань. Он ведь только что сказал, что это абсолютно безнадёжная ситуация, и
теперь, внезапно, Цзу Ань говорит, что знает способ спасти девушку. От
этого врач почувствовал приступ дискомфорта.
Кроме того, он никогда не слышал, чтобы зять клана Чу был сведущ в медицине.
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    Бао Юлу улыбнулся и спросил:
— Похоже, у юного мастера есть определённые познания в медицине. Могу я узнать, у какого же божественного врача вы учились?
Несмотря на его улыбку, тон голоса доктора выдавал его презрение к Цзу Аню.
Парень лишь покачал головой:
— Никакой божественный врач меня не учил.
Ми Ли сразу же запротестовала в голове у парня:
"Эй, а меня ты за кого тогда принимаешь?"
"Ты моя прелестная старшая сестрёнка императрица, а не учитель", — ответил юноша.
"Так тоже неплохо", — сказала Ми Ли, довольно фыркнув.
Хоть Цзу Ань и не мог её видеть, он прекрасно представлял, как у той сейчас губы изогнулись в красивой улыбке.
Цинь Ваньру и так была недовольна тем, что Цзу Ань вмешался. Не в силах больше терпеть, она взорвалась яростью:
—
Если ты вообще ничего не понимаешь, то просто отойди в сторонку и держи
свой рот на замке! Перестань тратить наше время! Чжунтянь, ты должен
как можно скорее отправиться в соседний город и найти Цзи Денгу. Не
важно, чего это будет стоить, но ты должен привести его сюда!
—
Не волнуйся. Жизнь нашей дочери на кону, так что я обязательно приведу
его, пусть даже мне придётся растоптать свою гордость и умолять его. Все
остальные дела я оставляю на тебя, — мрачно ответил Чу Чжунтянь.
Не колеблясь ни секунды, он сразу вышел наружу и исчез в ночной тьме.
Цзу
Ань спокойно пожал плечами и тоже вышел. Цинь Ваньру слегка
нахмурилась, заметив это, но быстро вернула всё своё внимание к дочери.
— Почему ты ушёл? — спросила Ми Ли, явно пребывая в замешательстве.
— Что бы я не сказал, Цинь Ваньру не доверит мне лечение дочери, так зачем же мне зря тратить своё время и свои нервы?
— То есть ты больше не собираешься спасать свою жену? — дразнящим голосом спросила императрица.
Цзу Ань некоторое время молчал, прежде чем ответить:
— Я пока ещё думаю, как это сделать.
В этот момент, красивая женская фигура побежала в его направлении:
— Братец, подожди!
Парень обернулся и увидел, что это была Чу Хуаньчжао. Его выражение тут же слегка смягчилось:
— Это ты, Хуаньчжао.
Девушка пристально посмотрела на него своими большими глазами:
— Ты правда знаешь способ спасти мою сестру?
Несмотря на их ссору, сейчас для неё не было ничего важнее благополучия старшей сестры.
— Я думаю, что это сработает, — ответил юноша, прокручивая в голове инструкции Ми Ли.
Он не особо верил, что та будет его обманывать.
— Что значит "я думаю"? — с тревогой спросила Хуаньчжао.
— Да, это точно сработает, — ответил утвердительно юноша.
— Отлично, тогда я поговорю с мамой об этом.
Девушка
вернулась в комнату, и вскоре внутри разразилась громкая ссора. В общих
чертах: Чу Хуаньчжао настаивала на том, чтобы дать Цзу Аню шанс
вылечить Чу Чуянь, но Цинь Ваньру яростно отвергала её предложение.
В конце концов, вся заплаканная, Хуаньчжао выбежала наружу. Она посмотрела в сторону парня:
— Не волнуйся, я организую тебе возможность вылечить мою старшую сестру!
После этого она поспешила скрыться.
Цзу Ань недоумевал, что она имела в виду.
Цинь Ваньру и сама вскоре вышла, злобно уставившись на юношу:
— Да что за заклинание ты наложил на Хуаньчжао, что она так сильно тебя поддерживает?
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 678 очков ярости!]
Парень в ответ пожал плечами:
—
Я не понимаю, о чём вы говорите. Хуаньчжао уже не маленькая девочка и
может сама принимать решения. Вы недооцениваете зрелость и интелект
вашей собственной дочери.
Цинь Ваньру указала пальцем на Цзу Аня и в ярости воскликнула:
—
Я действительно терпеть не могу твой скользкий язык. Я не не знаю, как
тебе удалось тогда одурачить Чуянь, но даже не смей провернуть тот же
трюк с Хуаньчжао! Даже не мечтай об этом! Если я узнаю, что ты хотя бы
даже думаешь о том, чтобы заполучить моих обеих дочерей, то я уж
позабочусь, чтобы ты умер самой ужасной смертью!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 777 очков ярости!]
Выражение лица Цзу Аня стало холодным:
— Вы закончили?
Он
уже был сыт по горло подобными претензиями и обвинениями, но эта
женщина всё продолжала и продолжала. В конце концов, ему это надоело.
— Т-ты... — Цинь Ваньру опешила.
Женщина никак не ожидала, что этот раболепный зять посмеет повысить на неё голос.
Она как раз было собиралась ещё больше разъяриться, но внезапно её окликнула слуга:
— Мадам, молодая мисс пришла в себя!
Цинь Ваньру бросила на юношу ещё один пристальный взгляд:
— Я разберусь с тобой позже!
Сказав это, она сразу устремилась обратно в комнату.
Цзу Ань ещё некоторое время колебался, но в итоге не последовал за остальными внутрь. Он тихо спросил:
— Ты же уверена, что с Чуянь всё будет в порядке ещё некоторое время?
— Она неизлечимо больна, но её состояние не настолько плохое, чтобы умереть в ближайшие пару дней, — ответила Ми Ли.
Сердце
парня, наконец, немного успокоилось. Он быстро подозвал Чэн Шоупина и
сказал ему собрать некоторые лекарства в хранилище клана Чу. Хоть клан
Чу и был бесполезен во многих аспектах, но, по крайней мере, у них было
немало самых разных ресурсов.
После этого, вернувшись к себе, он достал манекен и начал повторять то, чему его учила императрица.
Не
смотря на его трансцендентные способности, у него всё же не было опыта
лечения пациентов. Одно дело — знать теорию, и совсем другое — применить
знания на практике. Таким образом, он чувствовал, что нужно
потренироваться заранее.
— Чем это ты занимаешься? — раздался внезапно от входа хриплый голос.
Шокированный, Цзу Ань тут же обернулся, увидев Старого Ми, стоящего у двери.
Юноша тут же поклонился старику:
— Ох, это вы.
Старый Ми посмотрел на манекен, прежде чем с сомнением спросить:
— Ты изучаешь медицину?
— Мне просто было немного любопытно, вот и решил попробовать, — застенчиво ответил парень.
—
Ты думаешь о том, как избавиться от своей печати? — садовник показал
отвратительную улыбку. — Я слышал, что ты в хороших отношениях с дочерью
Божественного Врача Цзи, но не дай себя обмануть. Твоя печать не может
быть сломана с помощью внешнего воздействия. Тебе стоит лучше
сосредоточиться на культивации и поскорей достигнуть ранга мастера.
— Вы совершенно правы, старший, — Цзу Ань почувствовал, что не стоит открывать садовнику тот факт, что он уже смог исцелиться.
—
Я слышал, что ты недавно напал на молодого мастера Ши. Похоже, ты нашёл
что-то крайне интересное в Подземелье Медведицы, — с любопытством
заметил Старый Ми.
— Мне и правда удалось найти Призрачный лотос, который немного повысил мою культивацию, — с уважением ответил юноша.
— Призрачный лотос? — дыхание старика участилось. — Ты съел его весь?
Цзу Ань покачал головой:
— Большую часть я отдал Чуянь, чтобы спасти её.
— Глупец! — Старый Ми яростно хлопнул себя по бедру. — Почему ты не съел его полностью сам?
[Вы успешно затроллили Ми Ляньина на 250 очков ярости!]
Парень
мгновенно опешил. Он думал, что его собеседник может разозлиться из-за
того, что он не принёс Призрачный лотос ему, но тот пришёл в ярость от
того, что он сам не съел растение.
"Он так сильно заботится обо мне... Может, я зря накручиваю себя?"
—
Меридианы мисс Чу были разрушены, и её жизнь была в опасности. Мы, в
конце концов, супружеская пара, так что я никак не мог оставить её
умирать.
— Пара? —
усмехнулся старик. — Ты же, как никто другой, должен понимать, что у вас
за отношения на самом деле. Разве есть в этом поместье хоть кто-то, кто
относится к тебе, как к молодому мастеру клана Чу?
"Вообще-то есть. По крайней мере, Чу Хуаньчжао и Чэн Шоупин ведь считаются?"
Что
касается Чу Чуянь, то тут парень не был уверен. Однако, она ведь уже
однажды согласилась на их интимную близость, а значит уже должна была
признать его в какой-то степени, верно?
Старый Ми покачал головой:
—
Кроме того, разве ты сам не знаешь про состояние своего тела? Ты даже
не способен выполнить супружеский долг, так что не стоит питать какие-то
надежды касательно жены!
[Вы успешно затроллили Ми Ляньина на 666 очков ярости!]
Цзу Ань не особо рад был подобным словам.
"Бро,
не слишком ли ты резок? Будь это я из прошлого, то разозлился бы из-за
смущения. Тебе повезло, что я уже полностью исцелился. Если бы не это, я
бы точно затаил на тебя серьёзную обиду".
Видя, что парень никак не реагирует, садовник потерял интерес к ругани:
—
Ладно, забудь. Что сделано, то сделано, уже ничего не изменить. Однако,
ты должен понимать, что в приоритете у тебя сейчас должна быть
культивация. Всё преходяще, кроме истинной силы. Ах да, я слышал, что
Вэй Хундэ тоже был в подземелье. Что там с миссией, что я тебе доверил?
Юноша старался сохранять спокойное выражение лица:
— Да, мы пересеклись в подземелье, неплохо поболтали. Так что теперь мы хорошие друзья.
"По крайней мере, я так считаю. И не важно, что он там думает сам".
Хмурый взгляд старика, наконец, немного смягчился:
—
Хорошо. Внимательно следи за его семьёй. Не важно, насколько
незначительные вещи будут там происходить, обо всём докладывай мне. Само
собой, нельзя дать понять этому Хундэ, что ты на самом деле делаешь. С
таким острым умом, как у тебя, думаю, не должно возникнуть никаких
проблем.
— Конечно. Но что конкретно я там должен высматривать?
— Не задавай вопросов, которые задавать не стоит, — холодно сказал Старый Ми.
Его взгляд вдруг стал резким, и, с взмахом его руки, Меч Тай'э тут же перелетел в его ладонь.
Цзу
Ань сразу запаниковал. Он хотел тут же забрать оружие обратно, но
разница в их силе была настолько огромной, что он не рискнул сделать
даже шаг.
— Это и правда
оружие небесного ранга! Не удивительно, что ты смог так просто
разрубить клинок Ши Куна. Похоже, ты добился огромных успехов в
подземелье, — заметил садовник, пару раз взмахнув клинком, после чего
бросил его обратно. — Не переживай, я не собираюсь забирать его.
"В конце концов, уже скоро всё, что у тебя есть, станет моим".
— Спасибо вам, старший!
Когда старик ушёл, парень повернулся к Мечу Тай'э:
— Что случилось с твоим самоуважением? Ты чего сразу полетела к нему, как только он поманил пальцем?
Из клинка появился силуэт Ми Ли, у которой было мрачное выражение лица:
— Ты знаешь, какой у него ранг культивации?
— Какой же?
Юноше и самому было крайне любопытно это.
— У него девятый ранг, — сказала девушка. — Он не слабее Чжан Ханя.
— А? Он правда настолько ужасен? — Цзу Ань был ошеломлён.
Было
общеизвестно, что Чу Чжунтянь считался сильнейшим культиватором города
Яркой Луны, но при этом у него был всего восьмой ранг. И тут
оказывается, что у него дома есть дряхлый старик-садовник, у которого
девятый ранг культивации?
Однако, он тут же облегчённо вздохнул:
— Но раз ты разобралась с Чжан Ханем, то и этого Старого Ми можно не бояться.
Ми Ли посмотрела на юношу перед ней:
—
Нельзя сравнивать этих двоих. Я смогла одолеть Чжан Ханя так легко
потому, что он с самого начала хотел умереть. Вдобавок, сейчас я всего
лишь душа, ещё и сильно ослабленная после того, как дважды сменила
пристанище. В своём нынешнем состоянии я не ровня этому старику. Так
что настоятельно рекомендую не раздражать его. Я не особо горю желанием
умереть вместе с тобой.
Цзу Ань не успокоился ни на йоту.
"Старшая сестрёнка императрица, твои бёдра недостаточно толстые, чтобы я чувствовал себя в безопасности, ухватившись за них".
Парень хотел было сказать что-то ещё, когда услышал голос Чу Хуаньчжао издалека:
— Братец! Скорее, за мной. Сейчас мы спасём мою старшую сестру!
Девушка
с короткой стрижкой подбежала к нему, хватая ртом воздух. Похоже, она
действительно сильно торопилась, проделав весь этот путь.
Цзу Ань с подозрением посмотрел на неё:
— Твоя мать разрешила мне заняться лечением твоей старшей сестры?
— Конечно нет! Но я её вырубила! — Чу Хуаньчжао раскрыла эту взрывную новость самым невинным образом.
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    Цзу Ань был моментально ошеломлён.
Не в силах поверить в то, что только что услышал, он поспешил переспросить:
— Что ты сказала?
—
Моя мама серьёзно настроена против тебя и точно бы не позволила тебе
заняться лечением сестры. Поэтому я вырубила её, — объясняла Чу
Хуаньчжао. — Я использовала хлороформ.
Лицо парня тут же потемнело:
— Откуда ты вообще достала хлороформ?
—
Ну, у меня есть много разных штук для развлечений. Кроме хлороформа, у
меня ещё есть слабительные, афродизиаки и много чего ещё. Ты даже не
представляешь, как весело было подкалывать всех этих слуг и горничных
раньше. Жаль, что вскоре они начали избегать меня и уносили ноги, лишь
завидев, — с сожалением заметила девушка.
Только
в этот момент Цзу Ань вспомнил, что эта девочка, на самом деле, была
тем ещё дьяволёнком. Когда он только перенёсся в этот мир, она натравила
на него огромного пса, а после знатно отстегала своим кнутом. Эти
воспоминания были до сих пор свежи и ясны, несмотря на то, что их
отношения в последнее время значительно улучшились.
—
Я пошла на огромный риск, чтобы помочь тебе, так что тебе лучше
поторопиться и вылечить мою старшую сестру! — Хуаньчжао помахала
кулачками, угрожающе глядя на парня перед ней.
— Не переживай, остальное оставь на меня, — сказал юноша, утвердительно кивнув.
Так уж получилось, что именно в этот момент вернулся Чэн Шоупин:
— Молодой мастер, я достал то, что вы просили. Ох, вторая мисс тоже тут?
Чу Хуаньчжао проигнорировала Шоупина, подойдя к Цзу Аню и вытянув шею, чтобы посмотреть, что за вещи принесли парню:
— Что это такое?
—
Это основные ингредиенты, необходимые, чтобы спасти твою старшую
сестру, — сказал юноша, осматривая лекарства. — Пошли. Нам стоит
поторопиться.
— Молодой мастер, что вы собираетесь делать? Я могу как-то помочь? — спросил Чэн Шоупин с подобострастной улыбкой.
— Кое-что и правда есть, что ты можешь сделать, — ответил Цзу Ань.
— Что мне нужно делать? Можете просить меня о чём угодно. Для вас я готов свернуть горы!
"Похоже,
в этот раз я не прогадал, поставив на нужного человека. Учитывая,
насколько он сблизился со второй мисс, даже если в будущем первая мисс
его бросит, он всегда может остаться с мисс Хуаньчжао и продолжать жить
за счёт клана Чу".
— Закрой свой рот и посиди у себя в комнате, — сказал Цзу Ань.
Нынешнее
состояние Чу Чуянь было конфиденциальной тайной клана Чу. Если другие
кланы узнают, это станет сокрушительным ударом по семье Чу. Он никак не
мог позволить Чэн Шоупину услышать или увидеть что-либо, учитывая его
болтливый язык.
— Считайте, что уже сделано! — Чэн Шоупин не выглядел особо расстроенным.
Он изобразил застёгивание рта и зашагал в сторону своей комнаты.
Чу Хуаньчжао уже было начала паниковать, но ответ слуги заставил её улыбнуться:
— Этот твой товарищ довольно интересный.
Цзу Ань и сам был удивлён, увидев такое послушание:
— Думаю, жизнь так много раз сбивала его с ног, что он, наконец, научился смягчать падение.
Двое
поспешили в комнату Чу Чуянь. Пара охранников собирались уже остановить
их, но, увидев Чу Хуаньчжао, тут же отступили в сторону, пропуская их
внутрь.
Парень был явно недоволен:
"И
как это понимать? Я, молодой мастер клана Чу, пришёл увидеть свою жену,
но вы разрешили мне войти только потому, что со мной была Хуаньчжао?"
В
комнате Чу Чуянь не было никого, даже служанки. Лишь Цинь Ваньру лежала
без сознания, уснув крепким сном. Её фигура казалась более пышной,
нежели у Чу Чуянь и Чу Хуаньчжао, но она вовсе не казалась полной.
Взглянув
на её привлекательный профиль, Цзу Ань был вынужден признать, что она
благословлена красивой внешностью. Какая жалость, что её язык был даже
хуже, чем у Сноу.
Парень подумал также, что Хуаньчжао была довольно храброй, оставляя свою мать тут одну, без сознания, беззащитную.
"Она совсем не переживала, что с её матерью могло что-то случиться, пока её не было?"
— Где врач Бао? — спросил Цзу Ань, осматриваясь.
— Я выпроводила его. Раз он не знает, как помочь моей сестре, то он тут и не нужен, — сказала Хуаньчжао, фыркнув.
—
Ты уверена, что сделала это именно по этой причине, а не потому что
боялась, что он заметит, что ты вырубила свою собственную мать?
Лицо девушки слегка покраснело:
— Это тоже одна из причин. Хэй, давай не будем вдаваться в детали, хорошо? Поторопись и вылечи уже мою сестру!
С кровати донёсся слабый голос Чу Чуянь:
— Хуаньчжао, это ты?
Чу Хуаньчжао сразу подошла поближе и одёрнула шторы. Так как тут чужаков не было, то и скрывать было нечего:
— Старшая сестра, это я.
Пронизывающий
мороз сразу разнёсся по комнате, лишь отодвинули шторы, закрывающие
кровать. Чу Чуянь неподвижно лежала, а её лицо было невероятно бледным.
Когда она увидела Цзу Аня, на её щёках появился слабый румянец:
— Ты... Ты тоже здесь?
Парень кивнул:
— Не переживай, я могу спасти тебя.
Чуянь лишь покачала головой:
—
Я лучше, чем кто-либо, понимаю своё состояние. Хах, если бы я только
знала, что всё обернётся так, то не съела бы тот Призрачный лотос. В
итоге это оказалось такой потерей. Его должен был съесть ты, и тогда ты
уже был бы сейчас около пятого ранга.
Юноша присел на край кровати. Он аккуратно отодвинул её волосы с лица:
—
Не волнуйся. Я же смог тебя спасти тогда в подземелье, когда ты была
уже на грани жизни и смерти. Такая мелочь точно не сможет помешать мне,
так что я обязательно смогу вылечить тебя.
Чу
Хуаньчжао была немного удивлена, увидев это. Она прекрасно знала, что
её старшая сестра никогда не позволяла парням и мужчинам приближаться к
ней так сильно. Тем не менее она никак не отреагировала на касание Цзу
Аня.
"Что-то случилось между этими двумя в подземелье?"
Чу
Чуянь на секунду задумалась о том, каким образом её спасли в
подземелье, и её сердце тут же бешено заколотилось. Однако, это
потревожило травмы, от чего она закашлялась.
Парень сразу помог её приподняться и слегка похлопал по спине, стараясь уменьшить дискомфорт девушки.
* Кха! *
Чу
Чуянь выкашлянула небольшое количество крови, в которой можно было
рассмотреть кусочки льда. Даже тепло её крови не могло растопить эти
льдинки, которые тут же ещё больше понизили температуру в помещении.
Глаза Чу Хуаньчжао сразу покраснели, когда она увидела это:
— Старшая сестрёнка!
— Всё в порядке. Я уже некоторое время в таком состоянии, — сказала Чуянь, с трудом выдавив улыбку.
Она вдруг заметила Цинь Ваньру, лежащую рядом без сознания:
— Что случилось с мамой?
Чу Хуаньчжао вытерла слёзы и смущённо объяснила:
— Ну, дело в том, что, не важно что я говорила, она всё никак не разрешала братцу вылечить тебя, вот я и... вырубила её.
— Ты вырубила её? — Чуянь резко выпрямилась, от чего снова закашлялась.
— Ну а что мне ещё оставалось? Она просто не слушала меня, и всё тут!
Чу Чуянь некоторое время молчала.
Она посмотрела на свою младшую сестру сложным взглядом:
— Почему ты так уверена, что он сможет вылечить меня, и даже пошла на такие меры...
Чу Хуаньчжао сжала губы:
—
Я думаю, что все вы недооцениваете братца. Он не тот человек, что
станет врать о таких серьёзных вещах. Братец не врал, когда говорил о
своей победе на турнире, и я не думаю, что он врёт сейчас. Старшая
сестрёнка, тебе стоит доверять ему немного больше.
Цзу Ань был тронут словами девушки:
"Ах, моя невестка — лучшая! Ты — единственное, что согревает меня в этом холодном месте".
Увидев, как взволнована её младшая сестра, Чу Чуянь глубоко вздохнула:
— Я тоже верю в него... Но давай для начала перенесём мать на ту деревянную кровать, чтобы она могла нормально лежать.
Чу Хуаньчжао пихнула Цзу Аня вперёд:
— Давай, братец, займись этим.
Хуаньчжао была сама по себе довольно миниатюрной, из-за чего ей было бы неудобно нести Цинь Ваньру.
Парень
уже хотел было пожаловаться, что это будет как-то неправильно, но Чу
Чуянь ничего не сказала по этому поводу. Вдобавок, две сестры в это
время о чём-то шептались между собой, не обращая на него внимания.
В
итоге он поднял на руки Цинь Ваньру. Так как она была без сознания,
было слегка неудобно её нести. К счастью, это был мир культивации, и
сила юноши значительно превосходила таковую у обычного человека.
Тело Цинь Ваньру было невероятно гибким. Смутно парень почувствовал исходящий аромат роз от женщины.
Цзу
Ань припомнил, что в своём предыдущем мире читал про одно исследование,
в котором говорилось, что женщины, предпочитающие духи с ароматом розы,
обычно более сексуально активны.
Это
объясняло, почему у Чу Чжунтяня постоянно были мешки под глазами, да и
выглядел он обычно довольно уставшим. С такой-то женой, которая,
вероятно, высасывала всю его энергию.
При
этом, у самого юноши не возникало никаких похотливых мыслей по
отношению к этой женщине. Возможно, это было потому, что она являлась
его тёщей. На самом деле, когда он её нёс, его разум не покидала мысль
уронить её на холодный каменный пол. Хоть он и понимал причины такого
отношения Цинь Ваньру к нему, он всё равно не мог принять это.
Однако, он помнил, что Чу Чуянь и Чу Хуаньчжао были прямо позади него, так что он решил воздержаться от подобных действий.
Юноша небрежно уложил женщину на кровать, прежде чем вернуться к Чу Чуянь.
— Братец, и как нам лечить старшую сестру? — взволновано спросила Чу Хуаньчжао.
Цзу Ань уже собирался было что-то сказать, когда его голову посетила мысль, и он застенчиво заметил:
— Касательно этого... Мне нужно сначала обсудить детали с твоей старшей сестрой наедине.
Хуаньчжао на мгновение опешила, после чего недовольно надулась:
— Ты пытаешься избавиться от меня после всего, что я сделала? Это уже перебор!
Парень неловко почесал затылок:
—
Я вовсе не пытаюсь избавиться от тебя. Просто есть некоторые вещи, про
которые твоя старшая сестра не хотела бы, чтобы узнали другие.
Чу
Чуянь услышала эти слова, и её сердце пропустило удар, когда она
поняла, что имеет в виду юноша. Она тут же начала неистово краснеть, но
старалась изо всех сил сохранять спокойное выражение лица:
— Хуаньчжао, постой на страже снаружи. Предупреди нас сразу же, если кто-то попытается пройти сюда.
Почувствовав её нежелание уходить, Чу Чуянь добавила:
— Что если отец вернётся и увидит, что ты вырубила мать?
В конце концов, они уже столько лет были сёстрами. Чуянь прекрасно знала, как угомонить эту девочку.
— Он уже уехал в соседний город. Как он может так быстро вернуться? — пробормотала Чу Хуаньчжао.
Однако,
она всё-таки не смогла до конца унять появившееся волнение касательно
возможного возвращения отца, поэтому в итоге всё-таки действительно
вышла наружу.
Когда её младшая сестра ушла, Чу Чуянь повернулась к Цзу Аню:
— Итак, как ты собираешься вылечить меня?
Парень пристально посмотрел на неё:
— На самом деле, в глубине души, ты уже знаешь ответ на этот вопрос.
Лицо Чу Чуянь тут же покраснело, когда она отвела взгляд в сторону:
— Нет. Определённо нет! Нет!
— Почему нет то? Это же уже будет не первый наш раз...
Девушка ещё больше отвернулась от юноши, но румянец с её щёк уже перешёл и на шею:
— Нет значит нет. Это не то же самое, что в прошлый раз... Если ты сейчас попробуешь прикоснуться ко мне, я прикончу тебя!
Несмотря
на своё ослабленное состояние, её культивация всё ещё оставалась при
ней. Как культиватор шестого ранга, она могла легко убить Цзу Аня всего
за один удар сердца. Даже если это ухудшит её состояние и приблизит
смерть.
— Ты так сильно меня ненавидишь? — лицо Цзу Аня слегка нахмурилось.
—
Я не ненавижу тебя, просто... просто... Я просто ещё не готова... —
девушка была взволнована, не зная, как объяснить свои чувства. — В любом
случае, этот вариант даже не рассматривается!
Цзу Ань понимал, что если он будет настаивать и дальше, то это лишь ухудшит положение дел.
К счастью, он заранее проработал запасной вариант:
—
Ладно, забудь. У меня также есть альтернативный способ лечения. Если ты
и с этим не согласишься, то я ничего больше не смогу сделать.
— Что за способ? — спросила Чу Чуянь взволновано.
"Я согласна на что угодно, если это не будет так смущающе, как то, чем мы занимались в подземном дворце".
Юноша достал блестящую серебряную иглу:
—
Иглоукалывание. Я использую специальный метод, чтобы простимулировать
акупунктурные точки твоего тела и, таким образом, постепенно вывести
морозную энергию из твоего организма.
Девушка нахмурилась, засомневавшись:
— Если это так просто, то врач Бао определённо смог бы это сделать, но он ничего такого не сказал.
—
Ты права. Всё не так просто, как может показаться. На самом деле, я
единственный во всём мире, кто способен это сделать. Любой другой, кто
попробует провести эту процедуру, лишь навредит тебе.
— Это ещё почему? — ещё больше нахмурившись, спросила Чуянь, не понимая, на чём основывается уверенность этого парня.
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    — Я единственный, кто знаком с каждым
миллиметром твоей кожи и твоих меридиан ки. Я знаю, сколько силы нужно
приложить и под каким углом направить усилие. Малейшая ошибка может
повредить твои внутренние органы и разрушить меридианы ки. Поэтому никто
другой не сможет этого сделать, так как он не знает достаточно хорошо
твоё тело, — сказал Цзу Ань.
Парень
говорил не совсем правду. На самом деле это Ми Ли была прекрасно
знакома с телом Чу Чуянь, так как раньше она даже владела им, что и
позволило ей изучить каждую мельчайшую деталь организма.
Однако, юноша пообещал императрице не раскрывать её существование, поэтому ему оставалось лишь присвоить себе эти познания.
Чу Чуянь опешила:
— Знаком с каждым миллиметром моего тела?
Цзу Ань тихо усмехнулся:
—
Ты уже забыла? Когда я... кхм... занимался твоим лечением в подземном
дворце, я сфокусировал всё своё внимание на восстановлении твоих
меридиан ки. Само собой, после подобного я буду хорошо знаком со
структурой твоего тела. В мире нет никого, кто бы лучше меня знал, какая
ты изнутри...
Лицо девушки тут же покраснело:
— Д-достаточно! Больше ни слова. Поторопись и займись уже этой акупунктурой!
Парень
мягко улыбнулся, раскладывая лекарства, что достал для него Чэн Шоупин.
Он измельчил какие-то растения в порошок, после чего сделал из него
экстракт.
Почувствовав запах лекарственных трав, Чу Чуянь не могла сдержать любопытство:
— Ты и с медициной знаком? Насколько я знаю, ты раньше ничем подобным не занимался.
—
Разве я тебе не рассказывал, что таинственный старик передал мне свои
знания и умения? Это также включало в себя и познания в медицине. Я
просто раньше не был сильно в этом заинтересован. И вспомнил я про это
лишь потому, что ты оказалась в таком состоянии, — ответил парень,
улыбаясь.
"Кого это ты назвал стариком? — проревела яростно Ми Ли в голове юноши. — Я, по-твоему, выгляжу старой?"
"Да
ладно, ты же уже прожила несколько тысяч лет. Ты действительно так
сильно не хочешь принимать реальность?" — подумал парень про себя.
Само собой, юноша не осмелился бы произнести такие слова вслух.
"Я не про тебя говорил. Это просто легенда, которую я использую тут, чтобы объяснять все свои знания и навыки".
"Тогда
ладно, — сказала императрица, фыркнув. — Вообще говоря, мне и самой
интересно, откуда у тебя все эти навыки и умения. В конце концов, ты
даже с самого начала знал моё имя, когда мы впервые встретились".
Цзу
Ань сразу же пожалел, что таким образом выкопал сам себе яму. Зря он с
ней разоткровенничался. Надо было и для неё настаивать на версии про
загадочного дедушку.
"Поговорим
об этом позже. Ты всё равно связана со мной, так что рано или поздно
узнаешь все мои секреты. А пока давай сосредоточимся на спасении моей
жены".
Ми Ли, в конце концов, замолчала, не продолжая допрос, и Цзу Ань облегчённо вздохнул.
— Что-то не так? — Чу Чуянь заметила небольшие изменения в выражении лица парня, когда он стоял, будто в оцепенении.
— Всё нормально. Давай уже начинать, — юноша потянулся, чтобы взять руку девушки.
Чуянь инстинктивно попыталась одёрнуть свою руку, но Цзу Ань не позволил. Вместо этого, он с силой притянул её к себе.
Девушка
понимала, что её реакция была слегка чрезмерной, учитывая, что парень
пытается ей помочь, поэтому она постаралась сопротивляться своим
импульсам и позволила ему делать то, что он считал нужным.
Цзу
Ань окунул серебряную иглу в загадочный медицинский экстракт, после
чего легонько встряхнул её в воздухе. Его движения были настолько
плавными и грациозными, что складывалось ощущение, будто он был самым
настоящим профессиональным врачом.
От этого Чу Чуянь оказалась в ещё большем замешательстве, чем раньше:
"У этого парня и правда целая куча секретов и тайн".
После
этого какое-то пятно промелькнуло перед её глазами, и, прежде чем она
осознала это, серебряная игла уже вонзилась в перепонку между её большим
и указательным пальцами.
Девушка
удивлённо моргнула. Она ожидала, что эта процедура будет крайне
болезненной, но в итоге она вообще ничего не почувствовала. Наоборот,
она ощутила, как тепло распространяется по её телу от того места, где
была воткнута игла.
После этого Цзу Ань закатал её рукав до самого плеча, обнажив прекрасную кожу её руки.
Чуянь тут же пришла в ужас:
— Что ты делаешь?
—
Не надо реагировать так сильно. Я уже не в первый раз всё это вижу, в
конце концов. Я целовал всё это столько, сколько хотел, в прошлый раз.
Но сейчас я просто собираюсь продолжить иглоукалывание и заняться
другими акупунктурными точками твоей руки, — спокойно заметил юноша.
Его
слова заставили девушку тут же смутиться. Она ничего не могла с собой
поделать, но сразу вспомнила, как парень покрывал поцелуями всё её тело в
подземном дворце, от чего она немного разозлилась и ещё больше
смутилась.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 33 очка ярости!]
Внезапный
приток очков ярости шокировал Цзу Аня, из-за чего он подумал, что
умудрился каким-то образом обидеть девушку. Но когда он увидел сумму
полученных очков, то сразу успокоился:
"Наверно, она просто немного расстроена и потеряна".
"Соберись. Хватит думать о всякой ерунде," — напомнила Ми Ли.
Понимая,
что нельзя допустить ни малейшей ошибки, парень сфокусировался и
продолжил следовать указаниям императрицы. Он направил свою ки
к акупунктурным точкам девушки через серебряные иглы в её руках, окутав
их слоем исконной ки.
С
помощью исконной ки парень не мог лечить других, так как не достиг
четвёртого уровня Сутры Исконного Происхождения, однако ранее у него был
крайне интимный контакт с Чу Чуянь, когда он с помощью своей исконной
ки перестраивал меридианы ки девушки. В результате небольшое количество
исконной ки парня всё ещё оставалось в меридианах ки Чуянь, и он мог
направлять эти остатки энергии в теле девушки, путём резонанса их с
исконной ки, которую он вливал снаружи.
Тем
временем, Чу Чуянь была поражена тем, насколько профессионально юноша
проводил процедуру иглоукалывания. Она почувствовала, как холодок
пробежал по её руке, а после этого морозный туман начал исходить из её
тела через серебряные иглы, воткнутые в её плоть.
Цзу Ань спокойно положил левую руку на кровать, не став извлекать из неё иглы. Вместо этого он потянулся к её правой руке.
К
этому времени Чу Чуянь уже приняла тот факт, что такое лечение и правда
было эффективным, поэтому особо не сопротивлялась. Наоборот, она сама
протянула ему свою руку, позволяя закатать рукав.
Цзу Ань проделал всё то же самое и с правой рукой, воткнув в неё серебряные иглы.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил юноша, положив её правую руку на подушку.
—
Я уже не чувствую холода в моих руках. Мороз вокруг моих акупунктурных
точек там теперь рассеян и выведен из тела, — заметила Чу Чуянь, глядя,
как белый морозный туман, покинувший её организм, заполнял помещение. — Я
и не думала, что это действительно сработает.
—
Всё не так просто. Накопление холода и мороза в твоём теле попросту
слишком сильное. В этот раз твои невероятные способности обернулись
против тебя. Ты продвинулась в своей культивации слишком быстро, и твоё
тело не успело адаптироваться к накоплению увеличившегося количества
энергии льда. Поэтому ты будешь особо уязвима к ответной негативной
реакции каждый раз, как будешь получать какие-либо серьёзные травмы.
—
Сейчас, когда я подумал об этом, эта проблема ведь начала проявляться
после турнира кланов, когда ты получила серьёзное ранение во время
сражения с Ву Ди. После этого ты ещё могла держать своё состояние под
контролем, но семя ухудшения состояния уже было посажено. После этого
твои меридианы ки были разрушены, потом ты съела Призрачный лотос и
резко повысила культивацию на целый ранг, и, в конце концов, ты приняла
на себя ещё и мощнейший удар Ши Лечжи. Всё это и привело к тому, что ты в
итоге полностью утратила контроль над морозной энергией в своём теле.
Это
был анализ Ми Ли, и парень просто пересказал его девушке. Само собой,
про случай на турнире кланов он сам рассказал императрице, чтобы та
смогла более точно оценить ситуацию.
— Всё действительно так и есть, — Чу Чуянь была поражена, насколько его диагноз был точным.
—
Скопления льда уже проникли глубоко в твои внутренние органы и
меридианы ки, сильно усложняя ситуацию. Это уже не тот случай, когда мы
можем всё исправить за пару дней. Как минимум, на полное выздоровление
потребуется от двух до трёх месяцев ежедневных процедур иглоукалывания,
чтобы постепенно выводить холод и мороз из твоего организма и позволить
тебе восстанавливать своё нормальное состояние.
Девушка облегчённо вздохнула:
— Тогда я оставляю это на тебя. Спасибо.
Даже
врач Бао ранее говорил, что её положение абсолютно безнадёжно и сказал,
что даже Цзи Денгу вряд ли что-то сможет тут сделать. Осознание того,
что она сможет восстановиться за пару месяцев казалось ей невообразимым
чудом.
Однако, от следующих слов Цзу Аня она моментально опешила.
— Это хорошо, что ты решила сотрудничать со мной. Тогда всё в порядке. Сними, пожалуйста, свою одежду.
Глаза Чу Чуянь тут же расширились от шока.
—
Ну и что ты на меня смотришь? Всё, что я сделал до сих пор, так это
вывел морозную энергию из твоих рук! Но важней всего сейчас позаботиться
о твоих внутренних органах! — юноша закатил глаза. — Как я смогу
добраться иглами к твоим органам, если ты не снимешь одежды?
— Я... — девушка понимала, что это было вполне логичное и обоснованное требование, но от смущения она не могла ничего сказать.
—
Не то, чтобы я не видел твоего тела, так что не стоит сильно переживать
по этому поводу, — добавил парень. — Если у тебя есть какие-то сомнения
касательно эффективности иглоукалывания, мы всегда можем
воспользоваться первым методом лечения. На самом деле, он намного
эффективней, ты сможешь восстановиться в течение нескольких дней. Да и
сам процесс будет намного приятней... хкм-кхм, комфортней, я хотел
сказать.
Чу Чуянь яростно замотала головой. Она никак не могла согласиться на первый способ лечения:
— Т-ты можешь закрыть глаза? Я слышала, что опытные врачи могут проводить процедуру иглоукалывания даже с закрытыми глазами...
—
Так не пойдёт. Я не настолько опытный врач, да и твоё состояние слишком
серьёзное, чтобы так рисковать. Даже малейшее переусердствование может
нанести огромный урон твоим меридианам ки и внутренним органам. Было бы
глупо отказываться от одного из моих органов чувств, тем самым повышая
уровень сложности операции.
Девушка ещё долгое время молчала.
В конце концов она прикусила губу и посмотрела на парня перед ней:
— Ты делаешь это специально?
— Что ты имеешь в виду? — спросил юноша невинным голосом.
"Даже когда она злится и закатывает истерику, она всё ещё по-прежнему прекрасна. Это просто услада для моих глаз".
—
Оба метода, что ты предложил... Они оба... Такие! Они не особо то
отличаются! — голос девушки звучал крайне взволновано. — А третьего
способа нет?
Цзу Ань лишь глубоко вздохнул:
—
Дорогая, ты ведь и сама должна понимать, насколько твоё состояние
серьёзно. Ты должна быть благодарна, что существуют эти два способа.
Откуда там ещё взяться третьему?
Чу Чуянь пребывала во внутреннем конфликте:
"Первый способ абсолютно и однозначно неприемлем, но второй..."
Почувствовав её колебания, Цзу Ань добавил:
—
Ты можешь прикрыть тонкой вуалью свои наиболее интимные места. Я
сомневаюсь, что мне надо будет проводить иглоукалывание в тех областях.
Услышав эти слова, девушка облегчённо вздохнула:
— Хорошо... Тогда давай займёмся вторым способом лечения.
Тем
временем, Цзу Ань праздновал свою победу. Такова уж была человеческая
натура. Предложи он второй метод с самого начала, девушка бы ни за что
на него не согласилась. Однако, отбросив первый вариант, который казался
абсолютно неприемлемым, второй вдруг стал казаться не таким уж и
плохим.
Похоже, слова Лу
Синя были правдой. Если вы предложите людям сделать окно в крыше, то
они вряд ли согласятся. Но если вы сначала скажите, что хотите снести
всю крышу, то они охотно пойдут на компромисс и согласятся на окно.
— Можем мы... начать со спины? — Чу Чуянь опустила голову, а её дыхание слегка участилось.
Она была на грани паники.
— Конечно, без проблем, — ответил юноша, улыбаясь.
Девушка
поджала губы в нерешительности, прежде чем наконец глубоко вздохнуть.
Она ослабила пояс на своей талии, и её шёлковая роба тут же ниспала с
плеч, обнажая её прекрасную спину.
"Как
и ожидалось от красавицы номер один города Яркой Луны, её кожа такая
гладкая, словно поверхность зеркала. А эти её невероятные изгибы от
талии вплоть до ягодиц, что прикрыты одеждой..."
Чу Чуянь натянула шёлковую ткань, укрывая переднюю часть тела, бормоча:
— Может ты уже начнёшь?
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    — Редко когда выпадает возможность
насладиться такой красотой. Нет ничего странного в том, что я хочу
полюбоваться на это чуть дольше, — сказал Цзу Ань, улыбаясь.
Хоть
он и смог насладиться сполна телом девушки всего пару дней назад, тогда
он был слишком взволнован и обрадован, чтобы детально всё рассмотреть.
Чу Чуянь не могла не удивиться такому замечанию.
Она всё никак не могла понять, насколько же бесстыдным надо быть, чтобы говорить такие слова вслух.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 233 очка ярости!]
Увидев, что она начинала злиться всерьёз, парень тут же постарался подавить свою улыбку:
—
Хорошо, давай начнём. Ты должна сдерживать свою ки и не сопротивляться
моей энергии, иначе это может разрушить всё, чего мы уже успели
добиться.
Девушка слегка кивнула, соглашаясь.
Это
было табу для культиватора: находиться перед другим человеком,
полностью убрав свою защиту. Для этого культиватор должен был полностью и
безоговорочно доверять человеку рядом с ним. Хотя Цзу Ань и нёс часто
полную ерунду, от которой у Чу Чуянь постоянно болела голова, она всё же
полностью доверяла ему, особенно когда вспоминала, как он сражался ради
неё в подземелье.
Увидев, что девушка перед ним расслабилась, юноша начал втыкать одну за другой серебряные иглы в акупунктурные точки её спины.
Его
движения были медленными, но, при этом, аккуратными. Юноша переживал,
что может случайно переборщить с силой и поранить тело своей пациентки, а
он хотел во что бы то ни стало избежать каких-либо шрамов на этой
прекрасной коже.
Чу Чуянь закрыла глаза и сосредоточилась на ощущениях в своей спине.
Каждый
раз, как игла вонзалась в её плоть, она чувствовала, как ещё один
дополнительный приток тепла устремляется внутрь её организма. Морозная
энергия, тем временем, начала покидать тело Чуянь, выходя наружу через
эти самые серебряные иглы.
Поначалу
она сильно переживала и нервничала, но чем больше игл вставляли ей в
спину, тем больше она успокаивалась и расслаблялась.
По мере того, как энергия льда покидала её, внезапная проблема всплыла в её разуме:
— Моя культивация пострадает ведь из-за этого, да?
В
конце концов, она полагалась на энергию стихии льда и мороза, сражаясь
со своими противниками. Если из её организма вывести всю морозную
энергию, сможет ли она и дальше в той же мере пользоваться своим
искусством, которое практиковала так много лет — Мечом Снежного Цветка?
Услышав дрожь в её голосе, Цзу Ань поспешил заверить её:
—
Не о чем волноваться. Мои процедуры иглоукалывания выводят лишь ту
морозную энергию, которую ты не можешь контролировать. Ледяная ки,
которой ты обычно пользуешься, останется нетронутой.
Девушка
была поражена. Это уже было чудом, что кто-то в таком положении, как у
неё, может быть исцелён, но она не была настолько наивной, чтобы
считать, что удастся избежать каких-либо побочных эффектов. Чуянь уже
настроилось на то, что её культивация пострадает, или даже она станет
калекой. Но кто бы мог подумать, что ничего такого не произойдёт?
Она
вспомнила, насколько пессимистично был настроен Бао Юлу. А ведь он уже
много лет занимался обслуживанием и лечением членов клана Чу, так что
она прекрасно понимала уровень его способностей. Он на самом деле
уступал лишь Цзи Денгу в городе Яркой Луны.
Единственная причина, почему она так легко может восстановиться — это несомненно Цзу Ань.
Было
так много вещей, которые девушка хотела сказать парню, но она никак не
могла облечь свои мысли в слова и предложения, поэтому единственное, что
произнесла, были два слова:
— Спасибо тебе.
Юноша широко улыбнулся:
— Мы же одна семья, в конце концов. Для меня вполне естественно помогать тебе, так что не стоит благодарностей.
— Семья, да? — пробормотала девушка, слегка ошеломлённая.
Некоторое время спустя Цзу Ань извлёк иглы из спины:
— Хорошо, со спиной я закончил. Теперь повернись.
Чу
Чуянь послушно повернулась, но в это мгновение почувствовала, что
что-то не так. Она посмотрела вниз, на своё обнажённое тело, и едва
сдержалась, чтобы не вскрикнуть, потому что боялась потревожить свою
младшую сестру. В какой-то момент она попросту забыла придержать своё
одеяло, что прикрывало её перед. Девушка быстрым движением тут же
натянула тонкую ткань, прикрывая свои интимные места.
Учитывая характер Чу Хуаньчжао, про этот случай уже на следующий день знало бы всё поместье!
Посмотрев на раскрасневшееся лицо Чу Чуянь, Цзу Ань не смог сдержать улыбки:
— Не надо так нервничать. Я всё равно не успел ничего рассмотреть...
"Разве
ты не говорил, что уже рассмотрел там всё в прошлый раз?" — девушка
бросила на парня обиженный взгляд, но не посмела озвучить подобные мысли
вслух.
Цзу Ань
посмотрел на её тонкую шею, красивые ключицы и белоснежную кожу. От
сочетания этих элементов он почувствовал, как тепло разливается внутри
него.
"Эта девушка и правда красива. Пожалуй, даже безупречна", — заметила Ми Ли.
Цзу Ань не знал, как реагировать на это:
"Старшая сестрёнка, ты же и сама женщина. Почему ты звучишь, как старик-извращенец?"
"Это
всё твоя вина! Если бы ты мне не помешал, я бы сейчас могла владеть
этим прекрасным телом, — процедила императрица сквозь стиснутые зубы. —
Хоть оно, конечно же, и не так идеально, как моё прежнее тело, я бы всё
же смогла принять это".
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 256 очков ярости!]
Цзу Ань потерял дар речи:
"Воу, ты всё ещё обижаешься на меня из-за этого?"
—
Ты бы не мог прекратить так пристально смотреть на меня? — Чу Чуянь ещё
никогда раньше не была такой кроткой, как в этот момент.
Никогда в жизни она никого и ни о чём не умоляла таким тоном.
Её слова не могли не тронуть сердце юноши, и он моментально вышел из оцепенения. Со слегка покрасневшим лицом, он ответил:
— Я начинаю.
Девушка опустила голову и что-то ещё пробормотала себе под нос, прежде чем замолчать.
"Аах, я больше не могу это выносить! Меня уже тошнит от всей этой романтической и любовной атмосферы!" — воскликнула Ми Ли.
"Хех,
это вполне нормально для такой как ты, учитывая, что у тебя-то был
политический брак по расчёту с Ин Чжэном. Ты просто нам завидуешь", —
голос парня звучал слегка дразняще.
Императрица некоторое время молчала, глядя на юношу опасным взглядом:
"Ещё хоть слово в таком духе, и я умываю руки. И плевать, что твоя жена умрёт!"
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 666 очков ярости!]
Цзу Ань тут же поспешил отступить:
"Старшая сестрёнка императрица, я был не прав, извини. Успокойся немного..."
Ему
пришлось ещё некоторое время уговаривать, прежде чем её ярость,
наконец, утихла. Юноша напомнил себе внимательней следить за своим
языком, общаясь с Ми Ли.
Цзу Ань быстро обуздал свои мысли и начал вставлять серебряные иглы в переднюю часть тела Чу Чуянь.
Поскольку
Чуянь держала тонкую вуаль перед собой, большая часть её тела была
прикрыта. Часто парню приходилось приподнимать одеяло, чтобы найти
нужные акупунктурные точки.
Тело девушки слегка дрожало во время этого процесса, но она не издала ни звука.
Весь
процесс проходил довольно трудно и напряжённо как для Чу Чуянь, так и
для Цзу Аня. В конце концов, парню приходилось постоянно сдерживать
себя, не взирая на такое великое искушение, находящееся прямо перед ним.
Заметив,
что дыхание юноши становилось всё тяжелей, и капли пота начали стекать
по его лбу, девушка никак не могла оставить это без внимания:
— Лечить меня очень утомительно, да?
Цзу
Ань мгновенно опешил, прежде чем до него дошло, что Чуянь неправильно
поняла происходящее с ним. Само собой, он не собирался прояснять это
милое недоразумение, поэтому неопределённо ответил:
— Всё в порядке. Я ещё могу продолжать.
Девушка закусила губу и нерешительно посмотрела на него: её взгляд был одновременно нежным и благодарным.
"А
ты оказался ещё более бесстыдным, чем я думала. Похоже, в будущем мне
стоит лучше обходить тебя стороной, чтобы не повторить судьбу всех этих
наивных девочек," — усмехнулась Ми Ли.
Юноша чуть не поперхнулся:
"Ты
не можешь искажать факты только потому, что ты красивая. В любом
случае, до сих пор из нас двоих единственным, кто обманывал второго,
была ты, которая так нагло меня провела ранее".
"Хмф! Это никак не отменяет того факта, что ты ужасный человек", — холодно ухмыльнулась императрица.
"Старшая
сестрёнка императрица, ты ведь и сама далеко не ангел. Ох? Разве это не
делает нас идеальной парой?" — Цзу Ань уже почти закончил процесс
иглоукалывания, поэтому можно было не бояться слегка обидеть Ми Ли.
"Ты решил меня подразнить?" — ответила императрица, а её голос начал звучать немного угрожающе.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 511 очков ярости!]
"Я просто шучу. Не надо только так злиться, из-за таких-то пустяков", — поспешил ответить парень.
"Посмей
ты так говорить со мной в те времена, когда я была императрицей, я бы
уже приказала вырвать тебе язык!" — усмехнулась Ми Ли, прежде чем
замолчать.
Цзу Ань и сам еле слышно хмыкнул. Было забавно вот так, время от времени, цапаться с этой девушкой.
Мгновение спустя он начал доставать серебряные иглы из тела Чу Чуянь, одну за другой.
— Как ты теперь себя чувствуешь?
— Такое ощущение... будто я отдохнула в горячем источнике, — Чуянь была впечатлена.
Её
тело до этого лечения было невероятно холодным, и казалось, что где-то в
животе у неё застрял огромный кусок льда. Пусть это неприятное чувство и
не исчезло полностью, всё же теперь она чувствовала себя намного лучше,
чем прежде.
Хоть она не
обладала глубокими познаниями в медицине, но всё же могла с
уверенностью сказать, что лечение было крайне эффективным.
—
Если мы будет продолжать такой курс лечения, то через три месяца ты
сможешь полностью восстановиться от своего недуга, — сказал парень,
продолжая доставать иглы, не забывая при этом любоваться прекрасным
телом красавицы перед ним.
К
этому времени Чу Чуянь уже привыкла к его дерзкому взгляду. Она
считала, что раз уж этот юноша видел у неё всё, что только можно, то не
случится ничего страшного, если он взглянет ещё разок.
— Нам правда нужно будет так долго этим заниматься? — спросила девушка, нахмурившись.
Со
всеми противниками и врагами, с которыми клан Чу столкнулся в это
непростое время, она не могла позволить кому бы то ни было узнать о
своём состоянии.
— Вот
почему ты должна позволить мне переехать к тебе. Будет намного проще и
быстрее лечить тебя, если мы будем жить в одной комнате, — радостно
предложил Цзу Ань.
— Дай мне ещё немного времени, ладно? Я... всё ещё не готова, — попросила Чу Чуянь.
Голос парня смягчился:
— Но всё же, если я буду наведываться к тебе в комнату каждый день, это может вызвать некоторые подозрения.
Девушка сжала губы, прежде чем сказать:
— Ты можешь приходить ко мне ночью. Просто убедись, что тебя никто не видит, я оставлю открытой дверь для тебя.
— Правда? — глаза юноши тут же загорелись.
Его радостная реакция шокировала Чуянь. Она поспешила прояснить:
— Ты будешь приходить для того, чтобы лечить меня... Не надо только надумывать лишнего!
— Само собой, — ответил парень, усмехнувшись.
"Что ж, когда парень и девушка одни в спальне, посреди ночи, это лишь вопрос времени, когда они достаточно сблизятся".
Внезапно
послышался стон Цинь Ваньру, которая лежала на кровати недалеко от них
всё это время. Женщина начала немного двигаться. Было похоже, что эффект
хлороформа понемногу проходил.
Лицо
Чу Чуянь тут же побледнело от ужаса, когда она смотрела, как эта
женщина просыпается. От мысли о том, что мать может увидеть её
обнажённой рядом с Цзу Анем, её сердце бешено забилось. Она сразу пнула
парня:
— Чего ты ещё тут стоишь? Поторопись и уходи! Нельзя, чтобы моя мать увидела тебя!
Ошеломлённое
выражение лица Цзу Аня заставило её подсознательно посмотреть вниз, и
она заметила, что, отталкивая его, она заставила одеяло, закрывающее её
перед, соскользнуть вниз, обнажив тело.
И Чу Чуянь, и Цзу Ань оба замолчали, но при этом с совсем разными мыслями на уме.
◇　◇　◇
Даже,
когда он уже покинул комнату девушки через окно, Цзу Ань ничего не мог
поделать, но продолжал улыбаться, вспоминая всё, что только что
произошло.
Именно в этот момент кто-то перелез через забор поместья Чу и упал прямо на парня, в результате чего они оба рухнули на землю.
— Какого чёрта! — юноша был погружён в свои невероятно приятные воспоминания, когда кто-то решил грубо прервать его.
Естественно, он был зол.
Однако,
в порыве своего гнева он всё-таки заметил кое-что странное. Тело,
оказавшееся в его руках, было довольно мягким наощупь. Этот незнакомец,
вторгнувшийся на территорию клана Чу, имел мягкое и худощавое тело, от
которого исходил крайне знакомый аромат.
На
самом деле, вторженка также не ожидала, что на этой стороне забора в
этом месте может кто-то оказаться. Внезапные подобные ласки тут же
привели незнакомку в ярость, и она моментально напала на парня.
К
счастью, Цзу Ань уже не был тем беззащитным пареньком, что раньше. Он
тут же схватил руку девушки и пристально на неё посмотрел, после чего
тут же застыл:
— Это ты?
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    Вторженка также увидела лицо оппонента и тут же остановила свою атаку. С оттенком удивления и радости она воскликнула:
— Это ты?
У
незваной гостьи было красивое овальное лицо, с косичкой, завязанной
синим бантом, что придавало ей особенно обаятельный и очаровательный
вид. Кто же ещё это мог быть, если не Цяо Сюэинь?
— Что привело тебя к нам в клан Чу? Ты правда так сильно соскучилась по мне? — поддразнил Цзу Ань.
Несмотря
на его небрежный тон, он был на самом деле весьма озадачен, так как
казалось маловероятным, что она придёт сюда после всего произошедшего.
В то же время юноша заметил, что лицо у девушки было как-то ненормально покрасневшим.
Цяо Сюэинь тоже вышла из оцепенения и сразу воскликнула:
— Б-быстрей, позови герцога Яркой Луны!
— Что случилось? — заметив оттенок ужаса в голосе девушки, Цзу Ань сразу помог ей встать, осторожно оглядывая окрестности.
—
Бесполезно. Я уже получил доклад наших разведчиков о том, что герцога
Яркой Луны сейчас нет в поместье, — прозвучал дерзкий голос.
После
этого на вершине забора появился пожилой мужчина. Он стоял, скрестив
руки за спиной, в небрежной, слегка ленивой манере, холодно смотря на
Цяо Сюэинь так, как кот смотрит на мышь.
— Ши Лечжи! — воскликнул Цзу Ань удивлённо.
Хоть тот и пытался скрыть свою внешность, напялив на лицо маску, парень всё равно смог легко узнать этого человека.
"Незнакомец" тут же опешил, а его лицо потемнело:
— Как ты меня узнал?
Парень подвинул Цяо Сюэинь себе за спину и ответил с улыбкой:
—
Не важно, как сильно ты будешь пытаться скрыть свою личность, ты ни за
что не сможешь спрятать эту мерзкую и противную ауру вокруг себя.
Ши Лечжи резко сделал глубокий вдох.
[Вы успешно затроллили Ши Лечжи на 598 очков ярости!]
—
У тебя и правда острый язык. Однако, скоро ты поймёшь, что в этом мире
это то ещё проклятье. Ты пожалеешь о том, что родился с таким грязным
ртом! — усмехнулся старик.
Цзу Ань пристально посмотрел на него, после чего ухмыльнулся:
—
Ты правда думал, что я обычный культиватор третьего ранга лишь потому,
что я скрывал свою истинную мощь за своей беззаботной улыбкой? Ты думал,
что я правда стану провоцировать всех вас, если бы у меня ничего не
было припрятано в рукаве? Если это и правда так, то пришло время мне
отбросить свою маскировку и явить тебе мою истинную мощь!
Заявление
юноши заставило Ши Лечжи настороженно сузить глаза. Он моментально
активировал свою ки, поднимая защиту. В словах парня был кое-какой
смысл. Вряд ли обычный культиватор третьего ранга стал бы постоянно
провоцировать сильных мира сего, иначе он бы уже давно был мёртв.
На
самом деле, старик вместе в Ши Куном до сих пор не могли понять, что же
всё-таки произошло в подземелье. Как могла погибнуть целая группа
культиваторов третьего и четвёртого рангов, которых они послали убить
Цзу Аня.
Это попросту не имело смысла.
Беря
во внимание слова парня, Ши Лечжи и правда задумался, был ли Цзу Ань
тайным экспертом, который скрывал свою настоящую культивацию, чтобы
провести всех вокруг.
В
этот момент старик также вспомнил, как этот юноша одним ударом разрубил
клинок Ши Куна. Если бы он сам тогда не вмешался, вполне возможно, что
молодой мастер Ши погиб бы.
"Как может культиватор третьего ранга обладать такой силой?"
"Да что там говорить про культиватора третьего ранга, даже с пятым рангом никак нельзя было бы победить Ши Куна одним ударом!"
Беря во внимание все эти факты, складывалось понимание, что Цзу Ань действительно скрывал свою силу.
"Может ли он быть культиватором шестого ранга, седьмого или даже восьмого?"
Лицо
Ши Лечжи потемнело ещё больше. Если этот парень смог достичь подобного
уровня в таком раннем возрасте, то в будущем он может превратиться в
огромную проблему.
Цяо
Сюэинь также удивлённо посмотрела на юношу, раздумывая, действительно ли
он был скрывающимся экспертом. В новеллах, что она читала с Чу Чуянь,
нередко присутствовал похожий сюжетный поворот, когда принц какой-то
страны тайно прятался под личиной обычного рабочего, или как
какой-нибудь невероятно могущественный мечник прикидывался простым
смертным, чтобы гулять с девушкой...
"Может ли он быть кем-то таким?"
Пока она размышляла над подобными возможностями, Цзу Ань резко дёрнул её за руку и потянул за собой:
— Ты чего в облаках витаешь?! Бежим!
Он сразу же активировал Великую Бурю, в мгновение ока переместив их на десятки метров прочь.
И Цяо Сюэинь и Ши Лечжи моментально потеряли дар речи.
Огромный
контраст между её ожиданиями и жестокой реальностью ввёл девушку в
полный ступор. Ши Лечжи так же понадобилось немного времени, чтобы
осознать, что только что произошло. От мысли о том, что его заставил так
сильно напрячься жалкий культиватор третьего ранга, он испытал глубокое
чувство унижения.
— Ты! Ублюдок! Я порублю тебя на мелкие кусочки!
[Вы успешно затроллили Ши Лечжи на 1024 очка ярости!]
С
силой топнув ногой, он устремился вслед за парнем так быстро, словно
стрела, спущенная с натянутой тетивы. К его удивлению, хотя он,
культиватор восьмого ранга, и должен был бы двигаться намного быстрее
культиватора третьего ранга, он не мог догнать этого юношу!
"Как это вообще возможно?"
Ши Лечжи был встревожен:
"Возможно ли, что этот парень и правда скрывал свою настоящую силу?"
Тем временем, Цзу Ань продолжал убегать, крича что есть мочи:
— Помогите, помогите! За мной гонится сумасшедший!
Его голос быстро разносился эхом по округе, привлекая к себе внимание.
Губы
Цяо Сюэинь изогнулись в лёгкой улыбке. Всё это время она презирала Цзу
Аня за то, что у того не было достоинства и чести. Только сейчас она
поняла, что все те уловки, к которым он постоянно прибегал, были, на
самом деле, по-странному эффективны. По крайней мере, стража поместья
тут же устремилась к ним.
Завидев убегающую парочку, охранники сразу подняли свои мечи:
— Кто вы такие?
— Я ваш молодой мастер! Человек, что гонится за мной, вторгся в поместье клана Чу! — прокричал юноша.
Ши
Лечжи был одет во всё чёрное, что явно намекало на то, что он вряд ли
пришёл сюда с добрыми намерениями. В итоге охранники сразу рванули
вперёд, чтобы остановить его:
— Ты кто такой?
К
сожалению, как только они произнесли эти слова, Ши Лечжи тут же схватил
их за горло и моментально, с ужасающим хрустом, свернул им шеи. Два
охранника бездыханными телами упали на землю.
Цзу Ань почувствовал, как мурашки пробежали по всему его телу.
Эти два стражника были культиваторами третьего ранга, но их прикончили, словно ягнят на бойне!
Хоть
парень и обладал самыми разными невероятными способностями, которые
делали его сильнее обычного культиватора третьего ранга, он прекрасно
понимал, что, столкнувшись лицом к лицу с культиватором восьмого ранга,
сможет продержаться лишь секунду, или две.
В
итоге он продолжал убегать, крепко держа за руку Цяо Сюэинь. Но, так
как эффект Великой Бури уже прошёл, из них двоих теперь именно девушка
была быстрей. В результате в этот момент уже именно Цяо Сюэинь тащила
его за собой.
Веки Ши
Лечжи задёргались. Он получил приказ от молодого мастера схватить Цяо
Сюэинь и доставить ему, чтобы он смог как следует развлечься с ней,
поэтому он сдерживался, когда имел дело с ней. Однако, в итоге это
привело к тому, что она смогла убежать.
Он
рассудил, что она побежит в академию искать помощи, поэтому постарался
отрезать ей этот путь. Но оказалось, что, вместо этого, она устремилось у
поместью Чу.
Боясь мощи
Чу Чжунтяня он колебался, стоит ли преследовать беглянку, но потом он
внезапно получил доклад, что Чу Чжунтянь в спешке покинул город.
Учитывая это, ему больше нечего было опасаться.
Но
даже так, он, по возможности, не хотел тревожить клан Чу, поэтому и
замаскировался, перед тем, как вламываться внутрь. Он никак не ожидал,
что Цзу Ань создаст такую ситуацию, которой он так старательно избегал.
Будь
это любой другой культиватор, он бы уже задушил его, прежде чем тот
успел бы издать хоть какой-то писк. По какой-то причине, скорость Цзу
Аня в определённый момент превзошла его собственную, хотя он и
выкладывался на полную.
Глаза
Ши Лечжи злобно блеснули. Раз дело зашло так далеко, у него не
оставалось другого выбора, кроме как быстро схватить Цяо Сюэинь
и прикончить Цзу Аня, чтобы избежать дальнейшего беспокойства клана Чу.
Иначе, если новости о том, что он здесь, распространятся, могут
возникнуть серьёзные проблемы.
Это
правда, что клан Ши вовсе не боялся клана Чу, но проблема была в том,
что он был обычным старейшиной в клане. В данный момент патриарх клана
Ши не хотел вступать в прямую конфронтацию с Чу, поэтому Ши Лечжи никак
не мог допустить, чтобы его поймали с поличным в этом деле.
Тем временем, чувствуя, как приближается Ши Лечжи, Цзу Ань начал паниковать:
"Разве в поместье не должна быть куча стражи? Почему за всё это время появились только двое?"
Правда
заключалась в том, что Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру переживали о том, что
новости про состояние Чу Чуянь могут распространиться, поэтому намеренно
опечатали эту область, приказав охранникам не приближаться, что бы не
случилось.
Поэтому, даже
если стражники и слышали какой-то подозрительный шум, они бы не посмели
прийти сюда, боясь ослушаться приказов мастера и мадам.
— Цзу Ань, ты чего там кричишь?
Неожиданно
прозвучал рёв не так далеко от убегающей парочки. Цинь Ваньру стояла
там и яростно смотрела на парня своими глазами феникса.
Действие
хлороформа уже прошло, и она наконец пришла в себя. Она слегка
недоумевала, почему вдруг отключилась, но и Чу Чуянь, и Чу Хуаньчжао
заверяли её, что она просто перетрудилась и, чрезмерно устав, уснула.
Естественно, такое оправдание её не убедило, но она даже в самом больном
воображении не могла представить себе сценарий, где младшая дочь
отравляет её, а затем объединяется со старшей сестрой, чтобы обмануть
её.
После этого Чу Чуянь
сказала, что чувствует себя немного лучше, но Цинь Ваньру скептично
отнеслась к этим словам. Она подумала, что дочь просто пытается утешить
её.
Но когда она взяла
руку Чу Чуянь, то с удивлением заметила, что та стала намного теплей,
чем раньше. В то же время она увидела, что и цвет лица девушки стал
значительно здоровей, нежели прежде. Поэтому она тут же устремилась за
Бао Юлу, чтобы тот проверил состояние её дочери.
Однако,
прежде чем Цинь Ваньру успела покинуть комнату, она услышала снаружи
какой-то переполох. Сказав Чу Хуаньчжао оставаться со старшей сестрой,
она вышла наружу, чтобы проверить, в чём дело.
Когда она увидела Цзу Аня, держащего за руку красавицу, она моментально пришла в ярость.
"Так,
так, Цзу Ань. Моя дочь только-только оказалась в опасной ситуации, а ты
уже под ручку бегаешь с другой? Ты правда думаешь, что наша Чуянь и
клан Чу спустят тебе это с рук?"
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 999 очков ярости!]
Парень тут же указал на человека за собой и закричал:
— Вторженец прорвался к нам в поместье, и у него абсолютно точно не хорошие намерения!
Он решил не раскрывать личность Ши Лечжи, боясь, что тот сразу начнёт бойню, если другие узнают, кто он такой.
Цинь
Ваньру нахмурилась, услышав эти слова. Она посмотрела на мужчину позади
её зятя, который носил маску. Её брови тут же взлетели вверх, и она
спросила:
— Ты кто такой? И как ты смеешь врываться к нам в клан Чу?
Глаза Ши Лечжи тут же загорелись. Глядя на фигуристую женщину перед собой, он не мог не пробормотать:
— Что за красивая женщина всё-таки!
Встреть
он подобную женщину в любой другой ситуации, он бы обязательно сделал
всё возможное, чтобы схватить её и хорошенько поиграть с ней.
К
сожалению, он уже узнал её. Понимая, что это жена герцога Яркой Луны,
он мог лишь выбросить из головы подобные идеи. В то же время он не мог
не испытать приступа зависти к герцогу Яркой Луны.
"Неудивительно,
что у него никогда не было ни одной наложницы. С такой-то невероятной
женой, которая наверняка выжимает из него всё до последней капли. Вряд
ли у него остаётся энергия на кого-то ещё".
Почувствовав на себе дерзкий взгляд вторженца, Цинь Ваньру яростно взревела:
— Да ты помереть хочешь!
Она подняла свою руку, приготовившись атаковать Ши Лечжи.
Обеспокоенный тем, что эта женщина может оказаться в невыгодном положении, Цзу Ань тут же закричал:
— Осторожней, он культиватор восьмого ранга!
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    Цинь Ваньру была явно шокирована
предостережением Цзу Аня. Она никак не могла даже вообразить, что
какой-то случайный вторженец в клан Чу посреди ночи окажется
культиватором восьмого ранга!
Однако, уже было поздно останавливать свою атаку.
"Мне конец".
Эта мысль промелькнула в голове Цинь Ваньру.
Ши
Лечжи тут же ответил на её удар своим кулаком. Беспокоясь о том, чтобы
не раскрыть своей личности, он решил не использовать никакие свои
техники или движения, положившись лишь на свою грубую силу культиватора
восьмого ранга.
— Аах... — с вскриком, Цинь Ваньру отправилась в полёт, тяжело рухнув на землю.
— И это всё, что ты можешь? — нижняя челюсть Цзу Аня чуть не упала вниз.
Учитывая,
как она держала в узде Чу Чжунтяня, он решил, что его тёща должна иметь
культивацию не ниже восьмого ранга. Возможно, из-за уважения к своему
мужу, она даже подавляла свою мощь, чтобы Чжунтянь был известен самым
сильным культиватором города Яркой Луны.
Но, как говорится, чем выше ожидания, тем сильнее разочарование.
"Да ты же слабачка!"
Парень
увидел, как Цинь Ваньру пыталась подняться на ноги, и решил, что пока с
ней всё будет в порядке. Он облегчённо вздохнул и повернулся к Ши
Лечжи, закричав:
—
Жалкий старик, да ты вообще бесполезен! Культиватор восьмого ранга, а не
можешь догнать простого практика третьего ранга? Я чувствую сочувствие к
твоей матери, что она дала рождение кому-то настолько бесполезному, как
ты!
Ши Лечжи был так взбешён, что его разум на мгновение опустел.
[Вы успешно затроллили Ши Лечжи на 1024 очка ярости!]
Он
наконец понял, почему молодой мастер утратил своё лицо, встретившись с
этим парнем. Как вообще кто-то сможет оставаться спокойным, разговаривая
с ним?!
— Ублюдок! Как
только я доберусь до тебя, то оторву тебе все твои конечности и буду
пытать тебя целую вечность! — проревел Ши Лечжи, устремившись в
направлении юноши.
Он
двигался так быстро, что его фигура размывалась, оставляя за собой
остаточные изображения, и, в мгновение ока, он уже оказался прямо перед
Цзу Анем.
Лицо Цяо Сюэинь побелело от ужаса, но уже было поздно что-либо делать.
К счастью, Цзу Ань был готов и сразу активировал Великую Бурю ещё раз, переместившись на несколько десятков метров.
Теперь,
когда его культивация выросла, он мог призывать Великую Бурю больше,
чем один раз в день, и расстояние, на которое он мог перемещаться, также
значительно увеличилось. К сожалению, парень прекрасно понимал, что
этого очевидно будет недостаточно, чтобы сбежать от культиватора
восьмого ранга. Как только он три раза использует свой навык
перемещения, то останется совсем беззащитным перед лицом этого старика.
Те
же мысли крутились и в голове Ши Лечжи. Как культиватор восьмого ранга
он уже понял, что юноша использовал какой-то секретный навык, чтобы
сбегать от него. Такие могущественные техники обычно имели свой лимит на
использования. Если бы это было не так, то этот парень уже бы давно
убежал прочь от него, не оставляя ему никаких шансов.
Если это так, то всё, что ему оставалось, это просто дождаться, пока Цзу Ань истощит себя.
"И тогда я наконец смогу разобраться с этим ублюдком".
Лишь подумав о том, как этот парень умудрился сорвать его первоначальные планы, он тут же заскрипел зубами от гнева:
"Он не умрёт лёгкой смертью!"
Как и в прошлые разы, Цзу Ань и Ши Лечжи снова исчезли.
Тело
Цинь Ваньру задрожало от ужаса. Она не была серьёзно ранена, так как
этот незнакомец явно сдерживался, просто отбросив её в сторону. Тем не
менее, вся её ки была в беспорядке после полученного удара, и её тело в
итоге онемело. Она никак не могла собрать хоть какие-то крупицы силы,
чтобы продолжить сражаться. Как минимум, ещё несколько минут она будет
абсолютно бесполезной.
Женщина подумала о том, что сделал Цзу Ань, и мысль всплыла в её разуме:
"Мог ли он специально увести отсюда врага, чтобы я была в безопасности?"
От
этих размышлений у неё появилось довольно противоречивое выражение
лица. Однако, она быстро собралась, осознав, что парень всё ещё был в
опасности, и позвала стражу.
◇　◇　◇
Тем
временем, Цзу Ань был полностью сосредоточен на побеге, всё ещё
продолжая держать Цяо Сюэинь за руку. В то же время она звал на помощь
Ми Ли:
— Старшая сестрёнка императрица, старшая сестрёнка императрица! Скорей! Приди и спаси меня!
Однако, как бы долго он её не звал, никакого ответа не было.
"Могла ли она впасть в свою спячку после того, как научила меня искусству иглоукалывания?" — парень ужаснулся таким мыслям.
Он
ведь вёл себя так нагло лишь потому, что знал, что у него есть
припрятанные козырные карты, к которым он всегда мог прибегнуть, если
дела приняли бы совсем уж скверный оборот. Речь, конечно же, о его
навыках из системы Клавиатуры. И Ми Ли.
И тем не менее, кто бы мог подумать, что один из его козырей не сработает в такой ответственный момент?!
В
этот же момент, юноша заметил, что Цяо Сюэинь начала двигаться намного
медленней, чем раньше. Он обернулся, чтобы посмотреть на неё, и был
удивлён, увидев, что лицо девушки было красным, как у приготовленного
лобстера. Её глаза ярко сияли, и было похоже, что она готова
расплакаться в любой момент.
— Что с тобой происходит? — взволновано спросил Цзу Ань.
—
Ши Лечжи отравил меня. Он собирался отвести меня к Ши Куну, чтобы я
обслужила его, — Сюэинь возмущённо сжала губы, а её дыхание стало слегка
прерывистым.
Если бы
это было месяц назад, когда она ещё питала к Ши Куну огромное уважение и
восхищение, она бы и сама согласилось исполнить такую просьбу молодого
мастера, даже без каких-либо наркотиков. Однако, в тот момент в
подземелье, когда Ши Кун бросил её, словно простую пешку, чтобы выжить
самому, все эти чувства, что она питала к нему, умерли.
Теперь она скорее выберет смерть, чем позволит Ши Куну воспользоваться собой.
Она
тут же убежала, когда появилась такая возможность. Девушка понятия не
имела, что творилось в её голове. Возможно, потому что она прожила здесь
много лет или, возможно, потому что она знала, что Чу Чжунтянь сможет
справиться с Ши Лечжи, но она инстинктивно побежала к поместью Чу.
Цзу Ань потерял дар речи, когда осознал всю ситуацию.
Он
никак не думал, что Ши Кун решит отомстить Сюэинь так скоро.
Парень ведь ранее не позволил девушке выступить вперёд и
свидетельствовать в его пользу, хотя и сам был в весьма затруднительном
положении, как раз для того, чтобы избежать такой вот ситуации.
Однако, оказалось, что он переоценил порядочность Ши Куна.
И
похоже, что Ши Лечжи также не обладал и толикой достоинства или чести.
Хотя он и был культиватором восьмого ранга, он без колебаний отравил
юную леди.
"Похоже, что все из клана Ши и правда хуже зверей!"
Цяо
Сюэинь почувствовала, что её тело становится всё слабее и слабее.
Вскоре, она уже не смогла угнаться за юношей и рухнула на землю.
Само
собой, Ши Лечжи никак не мог упустить такую возможность. Он тут же
устремился вперёд и обрушил своё невероятное давление на этих двоих,
сковав все их движения.
Это
было настолько мощно, что Цзу Аню было сложно даже дышать, не говоря
уже о том, чтобы снова призвать Великую Бурю. Неожиданно, мысль
промелькнула в его сознании, и он прокричал:
— На что пялишься?
— Я пялюсь на тебя, дерьмо!
В момент, когда эти слова вылетели из его рта, Ши Лечжи впал в ступор:
"Почему я вдруг это сказал?"
Он никогда раньше не говорил подобных фраз!
"Погодите-ка,
кажется я слышал что-то похожее на турнире кланов. Тогда, в решающий
момент, Цзу Ань крикнул "на что пялишься?", и, по какой-то неизвестной
причине, Юань Вэньдун тут же ответил: "Я пялюсь на тебя, дерьмо!" Именно
это нарушило концентрацию Вэньдуна и привело к его поражению, и в итоге
он даже остался калекой".
"Тогда
все подумали, что Юань Вэньдун был дураком, раз совершил такую
ошибку... Но теперь я понимаю, что, похоже, Цзу Ань обладает каким-то
таинственным навыком!"
"Но как вообще в этом мире мог появиться настолько странный навык?"
Ши
Лечжи пребывал в смятении, но решил в итоге, что надо обязательно будет
доложить об этом молодому мастеру, чтобы он не попался на такой трюк в
будущем.
Внезапная
потеря концентрации старика привела к тому, что его давление тут же
исчезло, и Цзу Ань сразу воспользовался этой возможностью, чтобы
активировать Великую Бурю, перемещаясь на несколько десятков метров
прочь.
К этому времени, Цяо Сюэинь уже была на грани того, чтобы потерять сознание. Она схватила парня за воротник:
— Убей меня.
— Чего? — юноша был сбит с толку.
—
Просто убей меня! Иначе, мне придётся пройти через огромное унижение,
если я попаду в руки клану Ши! — воскликнула девушка, собрав свои
последние силы.
Парень лишь покачал головой:
—
Разве ты не знаешь, что я джентльмен? Как может кто-то, вроде меня,
убить тебя? Не переживай, я обязательно найду способ спасти тебя.
—
Да как ты вообще можешь даже надеяться спасти меня в такой-то ситуации?
— даже в своём полуобморочном состоянии она могла видеть, как Ши Лечжи
всё больше и больше сближался с ними, и её сердце сжалось от отчаяния.
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    — Я обязательно что-нибудь придумаю! Я
точно найду способ тебя спасти! — взволновано сказал Цзу Ань, словно
пытаясь убедить в этом в первую очередь себя.
Цяо
Сюэинь окончательно потеряла сознание, но её рука продолжала крепко
сжимать воротник парня, словно это был единственный способ, благодаря
которому она могла со спокойной душой отключиться.
Каждый раз, когда юноша чувствовал, что Ши Лечжи был совсем рядом, он тут же оборачивался и кричал: "На что пялишься?"
Ши Лечжи ничего не мог поделать и отвечал: "Я пялюсь на тебя, дерьмо!"
Используя
этот трюк, Цзу Ань пытался хоть немного увеличить дистанцию между ними.
К сожалению, это уловка сработала нормально лишь раз, когда застала
оппонента врасплох. После нескольких повторений Ши Лечжи уже привык к
этому и не обращал особого внимания.
В конце концов, парень прибежал в отдалённый дворик, прежде чем, наконец, остановиться, тяжело хватая ртом воздух.
Ши Лечжи притормозил в нескольких метрах поодаль, после чего не спеша зашагал к своей добычи:
— Ну же, продолжай убегать. Почему ты вдруг прекратил?
Он
мог бы прямо в этот момент броситься вперёд и покончить с этим парнем,
но он не решался действовать опрометчиво, переживая, что у Цзу Аня могут
оказаться припрятаны ещё какие-то карты, которые он не разыграл до сих
пор. В конце концов, паршивец уже и так продемонстрировал множество
невероятных навыков и способностей.
Старик
сразу выпустил свою ки наружу, сканируя окрестности. Лишь убедившись,
что тут не было никаких ловушек или культиваторов, он смог, наконец-то,
облегчённо вздохнуть.
"Хех,
похоже я зря себя накручивал. Неважно, сколько у него есть разных
трюков в запасе, он всё ещё обычный культиватор третьего ранга. Что он
такого, в конце концов, может выкинуть?"
Однако Цзу Ань лишь загадочно улыбнулся:
—
Убегать? С чего вдруг я должен убегать? Я специально выбрал это место,
где ты сможешь упокоиться с миром. У тебя, после смерти, будет
возможность наслаждаться запахами цветов и пением птиц. Ты должен быть
благодарен мне за подобное внимание к деталям.
Ши Лечжи опешил.
Он понятия не имел, то ли ему послышалось, то ли у этого юноши и правда что-то не так с головой.
"Нет, ну правда, как у него вообще хватает наглости говорить такие слова?"
[Вы успешно затроллили Ши Лечжи на 666 очков ярости!]
— Ты думаешь, что я снова попадусь на твои уловки? — холодно усмехнулся старик.
Он
до сих пор хорошо помнил то унижение, что испытал, когда поверил в блеф
этого парня ранее. Поэтому он никак не мог допустить повторения
подобного.
Однако внезапно из ближайшей деревянной хижины вышла слегка дрожащая фигура:
— И что тут происходит? Что за шум?
Ши
Лечжи тут же повернулся к незнакомцу, нахмурившись, и увидел там лишь
старого садовника. Он был похож на высохшую хурму в форме человека и
держал в руке мотыгу.
"Что за чёрт? Я ведь просканировал всё в радиусе тридцати метров вокруг. Тут никого не должно быть!"
Однако, он не ощутил каких-либо пульсаций ки, исходящих от старого садовника, и облегчённо вздохнул:
"Он не более чем обычный человек. Не о чем переживать".
В итоге он проигнорировал незваного гостя и повернулся к Цзу Аню, ухмыльнувшись:
— Похоже, что кто-то решил составить тебе компанию в твоём путешествии к загробной жизни.
Цзу Ань тут же спрятался за спину садовника:
— Старший, этот парень посмел неуважительно отозваться о вас!
Этот
садовник был никем иным, как Старым Ми. Цзу Ань всё это время не убегал
вслепую — он стремился именно к резиденции этого старика. Раз на Ми Ли
нельзя было рассчитывать, то единственным во всём поместье Чу, кто смог
бы его спасти, оставался Старый Ми.
— Твой способ натравливать людей друг на друга не особенно изобретателен, — заметил садовник, слегка нахмурившись.
Он явно не был доволен тем, что парень привёл сюда чужака, создавая для него риск быть раскрытым.
Юноша застенчиво улыбнулся:
— Но я же ведь не лгу. Он и правда грубо говорил о вас.
Ши
Лечжи вдруг почувствовал себя неловко, слушая их разговор. Он более
пристально рассмотрел фигуру садовника, но не смог увидеть и намёка на
то, что тот является каким-то устрашающим культиватором. Ещё некоторое
время поколебавшись, он расслабился и усмехнулся:
— Опять пытаешься разыграть какую-то нелепую сценку, да? Надеешься потянуть немного времени, пока прибудут подкрепления?
Он
мог слышать весь тот переполох, что поднялся в поместье Чу. Все
стражники, что отдыхали, уже были подняты по тревоге и устремились сюда.
Ши
Лечжи не собирался сталкиваться в лоб с кланом Чу, поэтому решил
поскорей покончить с этим делом и отступить. Что касается садовника, то
будет проще всего прикончить его. Не было никакого смысла оставлять
лишних свидетелей.
Однако, Старый Ми не обратил особого внимания на Ши Лечжи. Вместо этого он взглянул на девушку в руках Цзу Аня:
— Кто это? Хмм, Сноу?
Старик провёл в поместье Чу довольно много лет, так что он никак не мог не узнать Сноу.
—
Верно. Этот парень ворвался в наше поместье, чтобы похитить наших
людей, поэтому такой героический человек, как я, никак не мог оставаться
в стороне! Но этот вторженец отказался отступить и погнался за мной! —
воскликнул юноша.
— Разве Сноу не предала клан Чу? — спросил Старый Ми, раскрывая ложь парня. — Что происходит?
Цзу Ань, в конце концов, застенчиво ответил:
— Он из клана Ши. И он получил приказ убить нас.
Парень
не рискнул сказать, что Ши Лечжи пришёл сюда лишь за Сноу, боясь, что
тогда Старый Ми и пальцем не шевельнёт. Юноша решил сделать ставку на
то, что старый садовник считает его своим учеником, и поэтому не закроет
глаза на происходящее.
— Клан Ши? — глаза старика задумчиво сузились.
—
Вы уже закончили? — Ши Лечжи окончательно потерял своё терпение. —
Чёртов старик, потеряйся, и тогда я подарю тебе лёгкую и безболезненную
смерть!
Старый Ми глубоко вздохнул:
—
Как разочаровывающе. Прошло так много лет, а в мире всё так же много
лягушек, что сидят в своих колодцах и не видят ничего за их пределами.
Какой-то жалкий культиватор восьмого ранга смеет так дерзко говорить в
моём присутствии?
— Как ты узнал... — сердце Ши Лечжи пропустило удар.
Он больше не смел недооценивать старого садовника перед собой.
Он
использовал свою ки, чтобы снова просканировать незнакомца, но и снова
не смог заметить ничего особенного. Можно было заключить, что тут
возможны три объяснения подобного. Первое: культивация этого старика
была значительно выше его собственной. Второе: старик был самым обычным
смертным. Третье: старик обладает каким-то артефактом, который скрывает
его развитие.
После
тщательного обдумывания, Ши Лечжи решил, что правильным будет, скорей
всего, третий вариант. Раз этот пожилой мужчина мог сохранять
спокойствие, глядя на него, а также смог рассмотреть его собственную
культивацию, то он не мог быть обычным смертным.
Возможность
того, что этот человек был значительно сильней его самого, Ши Лечжи тут
же отбросил. В конце концов, он был культиватором восьмого ранга, одним
из сильнейших экспертов этого мира!
Можно
было по пальцам одной руки сосчитать людей, которые могли бы потягаться
с ним, в городе Яркой Луны. Даже против сильнейшего культиватора этого
города, Чу Чжунтяня, он не побоялся бы выступить в поединке. Не важно,
насколько сильным был этот старик, он точно никак не мог быть сильнее Чу
Чжунтяня. Иначе, зачем бы он стал прислуживать в роли обычного
садовника?
В мире было
не так много скрывающихся экспертов, так как культиваторам для развития
требовалось огромное количество ресурсов. Поэтому, наиболее выдающиеся
культиваторы были обычно известными выдающимися личностями, занимающими
высокое социальное положение. Те, кто решил вести тайную жизнь, редко
когда могли добиться больших успехов в культивации, ведь не имели
огромной поддержки за своей спиной.
Прокрутив в голове все эти мысли, Ши Лечжи наконец-то подавил свой страх:
"Похоже,
здесь нечего опасаться. Даже если он и окажется немного сильней, он
точно никак не сможет победить меня одним ударом. Если всё пойдёт
наперекосяк, мне просто придётся сбежать!"
—
Похоже, с возрастом я стал более робким. Ладно, я больше не собираюсь
тратить на тебя своё время, — слыша шаги приближающихся стражников, Ши
Лечжи понял, что у него больше не оставалось времени на колебания и
сомнения.
Мощная волна
силы вырвалась из его тела, из-за чего некоторые ветки близлежащих
деревьев оторвались и улетели прочь. Трава в окрестностях также была
плотно прижата к земле, будто массивная рука давила на неё. Даже цветы,
что росли тут, в мгновение ока превратились в пепел.
Увидев ужасную судьбу, постигшую цветы, что он так бережно выращивал, лицо Ми Ли слегка дрогнуло:
— Некоторое время я колебался, стоит ли мне вмешиваться, или же лучше постоять в сторонке, но теперь... ты умрёшь.
Ши Лечжи в ответ на ярость Старого Ми усмехнулся:
"Где ты только берёшь уверенность и наглость для таких-то слов? Похоже, что все, кто знаком с Цзу Анем — те ещё хвастуны!"
Он
не сдерживался в своей атаке, собираясь разорвать назойливого старика в
клочья своей чистой силой, а после использовать оставшийся импульс
удара для того, чтобы переломать все конечности Цзу Аню. После этого он
тут же схватит этих двух подростков с собой. Пока его молодой мастер
будет развлекаться с Цяо Сюэинь, он позаботится о том, чтобы Цзу Ань
сильно пожалел о том, что родился на этот свет.
Но
внезапно, однако, он почувствовал крайне тревожное чувство, а по всему
его телу пробежали мурашки. Было похоже, будто каждая клетка его тела
что есть сил кричала ему об опасности, от чего его сердце бешено
забилось. Несмотря на это, он не мог рассмотреть никаких угроз в
ситуации, в которой оказался.
"Что происходит?"
Он просканировал окрестности, но не обнаружил ничего необычного.
"Стражники клана Чу никак не могут успеть сюда вовремя, Цзу Ань всё ещё тут, а старый садовник... Хах? Куда делся садовник?"
В этот момент он услышал голос позади себя:
— Теперь, когда ты увидел меня, как я могу позволить тебе остаться в живых?
Прежде
чем Ши Лечжи успел ответить, он почувствовал ужасающую боль в своём
затылке. В это самое мгновение он осознал, что происходит:
— Эта техника движения и эта твоя скорость...
К
сожалению, до того, как успел он закончить, сознание покинуло его,
погрузившись во тьму. Его тело пролетело некоторое расстояние вперёд,
прежде чем бездыханно рухнуть на землю.
Цзу Ань был ошеломлён увиденным:
—
Святые угодники! Я знал, что вы сильны, но вы вот так вот просто убили
культиватора восьмого ранга. Это просто слишком... слишком...
Он никак не мог подобрать подходящего эпитета, чтобы выразить то, что чувствовал в этот момент.
Старый Ми небрежно глянул на парня:
—
Тебе придётся тут всё уладить. Лучше хорошенько подумай, как объяснить
это клану Чу. Если ты ещё раз раскроешь мою личность, то отправишься в
путешествие вслед за ним, — он указал на труп Ши Лечжи.
Сделав пару лёгких шагов, он тут же растворился в ночной тьме.
Цзу
Ань знал, что Старый Ми скрывал свою настоящую личность, поэтому не
хотел появляться на публике. Он прокрутил в голове слова, что садовник
сказал перед тем, как уйти, и почувствовал, как дрожь прошла по всему
его телу. Юноша понимал, что это были не пустые слова.
"Похоже, что он и правда скрывает что-то невероятное".
Однако
это было не подходящее время, чтобы раздумывать над подобными тайнами.
Он уже слышал шаги охранников, что спешили сюда, поэтому поспешил
спрятать тело Цяо Сюэинь в ближайших кустах. Так как она была предателем
клана Чу, то ей наверняка придётся нелегко, если она попадёт в их руки.
Вскоре,
Цинь Ваньру и Юэ Шань прибыли в этот отдалённый дворик, ведя за собой
группу элитных солдат. Увидев раскинувшееся перед ними зрелище, они тут
же остановились, а их глаза широко раскрылись от удивления.
Они
увидели, как Цзу Ань и Ши Лечжи стояли друг напротив друга. Цзу Ань
пальцем указывал на голову Ши Лечжи, тогда как кулак Ши Лечжи застыл
перед грудью Цзу Аня.
— Цзу Ань, ты в порядке? — спросила Цинь Ваньру дрожащим голосом.
Несмотря
на свой вопрос, её сердце уже похолодело. Она на себе испытала мощь
этого мужчины в чёрной одежде, поэтому прекрасно понимала, что у Цзу Аня
не было никаких шансов выжить после настолько мощного удара.
Женщина
ничего не могла с собой поделать, но тут же вспомнила, как этот парень
ранее увёл этого вторженца прочь, чтобы она была в безопасности, и
ужасное чувство разлилось у неё внутри. Всё это время она никогда не
колебалась в том, чтобы показать своё презрение к этому юноше, но она
никак не ожидала, что он пожертвует собой, чтобы спасти её в такой
критический момент.
Если он умрёт вот так, то как ей потом смотреть в глаза своим двум дочерям?
—
Цзу Ань, покойся с миром. Я обязательно отомщу за тебя! Парни, порубите
этого ублюдка на куски! — яростно проревела Цинь Ваньру.
"И
что с того, что ты культиватор восьмого ранга? Поместье Чу — это не то
место, куда ты можешь входить и выходить, когда и как тебе вздумается!
Теперь, раз уж ты здесь, даже не надейся уйти отсюда живым!"
Стражники тут же рванули вперёд, но услышали знакомый голос.
—
Хах! Всё это время мне приходилось вести себя сдержанно, чтобы скрывать
свою личность, но ты просто вынудил меня показать свою настоящую силу.
Ты должен знать, что у тебя нет ни малейшего шанса против моего
Божественного Клинка Шести Меридиан [1], так зачем ты вообще
сопротивляешься? — Цзу Ань легонько толкнул пальцем голову Ши Лечжи и
труп того тут же упал на землю, на глазах у неверящих пар глаз, что
уставились на него.
_______________
1.
Очередная отсылка автора к произведению "Полубоги и полудьяволы",
где Божественный Клинок Шести Меридиан был искусством, которое
практиковала семья Дуань.
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    После выдачи своей речи, Цзу Ань даже
подул на кончик своего пальца, подобно тому, как дуют на конец дула
пистолета после выстрела.
Все вокруг лишь молча открывали свои рты, и на некоторое время в воздухе повисла неловкая тишина.
"Насколько силён был этот вторженец, как говорила мадам? Восьмого ранга он, кажется, должен был быть?"
Они
пришли сюда, готовые потерять, по крайней мере, половину своего
состава, но этот могущественный культиватор был побеждён так просто
молодым мастером.
— Божественный Клинок Шести Меридиан? Что это ещё за навык такой?
Стражники
переглядывались между собой, видя собственное недоумение, отражённое в
лицах друг друга. В итоге они тут же обратили свои взоры к их лидеру, Юэ
Шаню.
— Мне-то откуда знать?
Юэ
Шань почувствовал, как его лицо начало слегка пылать. Он знал множество
разных техник культивации и боевых навыков, но никогда прежде не слышал
о Божественном Клинке Шести Меридиан.
Хотя
он и не слышал ни о чём подобном, однако название навыка само по себе
намекало, что это была далеко не простая техника. Как минимум, это
должен был быть навык уровня Земли, хотя возможен и вариант Небесного
уровня, учитывая наличие в названии слова "Божественный".
Так
же, как и камни ки или оружие, боевые навыки тоже можно было разделить
на уровни: Обычный уровень, уровень Земли и Небесный уровень.
Элементарное Фехтование академии Яркой Луны, например, относилось к
Обычному уровню.
Однако,
хотя навыки Обычного уровня и могут звучать не очень впечатляюще,
эффективность одного и того же боевого навыка может сильно различаться у
разных культиваторов, в зависимости от их собственной мощи. На самом
деле, единственными местами, где можно было обучиться каким-либо боевым
навыкам, были большие кланы и академии. Поэтому обычный культиватор без
серьёзного фамильного наследия за спиной мог и не надеяться освоить
какую-либо технику. Большинству подобных культиваторов оставалось
полагаться лишь на свои инстинкты и боевой опыт.
Среди культиваторов одного и того же ранга доминировать будут те, кто, очевидно, овладел какими-либо боевыми навыками.
Большинство
боевых навыков, которыми обладали культиваторы, если они вообще
обладали таковыми, относились к Обычному уровню. Чаще всего, лишь
выдающиеся гении академий или главные члены кланов могли обучиться
какому-то навыку уровня Земли. Что касается навыков Небесного уровня, то
их уже давно считали лишь легендой.
Пока
стражники клана Чу пытались разобраться, что же это за Божественный
Клинок Шести Меридиан, Цинь Ваньру всё ещё никак не могла оправиться от
шока.
Другие охранники
не сражались с этим загадочным человеком в чёрном, за исключением тех
двух стражей, что уже были мертвы. Однако, она лично испытала мощь этого
незнакомца на себе.
Несмотря
на то, что она сама была культиватором шестого ранга, её так легко
одолели всего одним ударом, и это ещё с учётом того, что противник явно
сдерживался. Было очевидно, что этот мужчина в чёрном значительно
превосходил её в силе.
Как минимум, он должен был обладать седьмым рангом, или же восьмым, что более вероятно.
И всё же, Цзу Ань убил этого могущественного эксперта так просто.
Всё
произошло так быстро, и, вдобавок, не было слышно какого-либо звука.
Это ещё раз доказывало, что Цзу Ань имел подавляющее преимущество над
своим оппонентом.
"Но как это вообще возможно?"
Парень
всё ещё изображал позу использования Божественного Клинка Шести
Меридиан. При обычных условиях, увидь кто-то его в такой позе, он бы
несомненно задался вопросом, а не сошёл ли этот юноша с ума. Но в этот
самый момент казалось, будто юноша был окутан каким-то загадочным и
таинственным ореолом.
Цинь Ваньру вскоре пришла в себя и тут же вернула контроль над ситуацией:
— Поторопитесь и проверьте личность этого человека!
Приказав стражникам проверить покойника, она подошла к Цзу Аню.
— Цзу Ань... Ты в порядке?
— Я же просил называть меня А Цзу, — сказал парень, принимая, в конце концов, нормальное положение тела.
На
самом деле, было довольно трудно поддерживать предыдущую позу столько
времени. Одно малейшее неправильное движение могло причинить немалую
боль в паху.
— Уфф, уфф! Помогите мне! Моя спина... спина...
Чтобы покрасоваться, Цзу Ань ранее принял крайне неудобную позу и в итоге перенапряг мышцы.
Цинь Ваньру лишь молча покачала головой.
У
неё была целая кипа вопросов, которые она хотела задать, но, прежде чем
она успела осознать это, Цзу Ань уже вернулся к своему привычному
образу.
"Что я хотела спросить-то? Чёрт! Из-за этого парня я совсем забыла, о чём думала!"
Цинь Ваньру ещё некоторое время молча смотрела на юношу. В конце концов она привела в порядок свои эмоции и чувства.
— Ты ранен? Как ты себя чувствуешь? Я вроде бы видела, как этот мужчина ударил тебя прямо в грудь...
Если
этот незнакомец в чёрном действительно был культиватором восьмого
ранга, то даже её муж, Чу Чжунтянь, сильнейший в городе Яркой Луны, не
отделался бы так просто. Держа это в голове, она не могла не
забеспокоиться о состоянии Цзу Аня.
— Ранен? Ах да, я ра-анен, — преувеличенно застонал парень, схватившись за грудь, и падая к своей тёще.
Однако,
в середине своего падения, он вдруг вспомнил, что перед ним сейчас
вовсе не его жена. Испугавшись, он быстро остановил своё тело и неловко
почесал затылок, после чего воскликнул:
—
Принесите камни ки Небесного уровня! Если нету Небесного уровня, тогда
уровня Земли тоже сойдут. Также приготовьте самые высококачественные
восстановительные лекарства и питательные травы! Мне нужно оправиться от
травм!
Цинь Ваньру покачала головой в неверии.
Услышав
эти попросту смешные запросы юноши, она уже поняла, что он вовсе не был
ранен. Однако, учитывая его огромный вклад в решение проблем клана Чу,
она понимала, что сейчас было не время ругать его. Поэтому, вместо
этого, женщина обратилась к Юэ Шаню:
— Вы уже установили личность этого вторженца?
Глава стражи отрицательно покачал головой:
— Пока ещё нет. У него нет никаких уличающих предметов при себе. Вдобавок к этому, его лицо...
Он бросил взгляд, полный ужаса, на Цзу Аня, прежде чем заметить:
—
Божественный Клинок Шести Меридиан молодого мастера попросту слишком
мощен. В итоге голова вторженца, можно сказать, взорвалась. Мы никак не
можем узнать, кто он такой.
Цзу Ань в этот момент почувствовал приступ отвращения:
"Не
перегнул ли палку Старый Ми? Одно дело, что он убил этого вторженца, но
он ведь реально взорвал ему голову, словно какой-то арбуз!"
Парень
тут же вытер свои руки об одежду. Чтобы покрасоваться чуть ранее, он
приложил свой палец к голове Ши Лечжи, или вернее к тому, что от неё
осталось. В этот момент юноша почувствовал, что на кончиках его пальцев
было что-то липкое, и понял, что это, должно быть, была кровь или
ошмётки мозгов.
При этом
он всё ещё наслаждался взглядами, что на него бросали стражники. 10%
этих взглядов выражали шок, 30% — восхищение и 40% — благоговение. Их
взгляды сразу наполнили его силой и энергией, словно он съел целую жменю
женьшеня.
"Так приятно быть сильным! Даже если это всё и подделка, то сфабриковал то я всё своими собственными силами и навыками!"
—
Цзу... — Цинь Ваньру хотела что-то сказать, но тут же вспомнила слова
этого парня, поэтому решила изменить обращение. — А Цзу, ты знаешь, кто
это был?
Цзу Ань некоторое время колебался, но в итоге всё же покачал головой:
—
Я не уверен. Я переживал из-за проблем Чу Чуянь и не мог уснуть,
поэтому решил прогуляться по поместью. И потом этот незнакомец внезапно
появился из ниоткуда и напал на меня.
Парень
решил не раскрывать личность Ши Лечжи, так как знал, что это может
здорово усложнить ситуацию. Ши Лечжи был известным культиватором
восьмого ранга, и если другие узнают, что он умер от его рук, он
обязательно привлечёт к себе нежелательное внимание разных сил города
Яркой Луны.
Это будет
серьёзной проблемой, особенно учитывая тот факт, что, на самом-то деле, у
него вовсе не было сил, чтобы защитить себя. Вдобавок ко всему, не в
его стиле было выделяться своей мощью. Юноша предпочитал прятаться в
тени, тайно атакуя своих врагов.
"Я бы предпочёл, чтобы Ши Кун не сильно переживал из-за смерти своего подчинённого".
Когда Цинь Ваньру услышала, что он переживал за её дочь, она одобрительно кивнула:
"По крайней мере, у тебя есть совесть".
Однако, рассказ парня лишь усилил её сомнения:
— Почему кто-то вдруг ворвался сюда, чтобы прикончить тебя?
Цзу Ань спокойно пожал плечами:
—
Откуда мне знать? Кто-то такой выдающийся, как я, обязательно будет
привлекать к себе восхищённые взгляды всех красавиц вокруг. Так что
некоторые парни и мужчины, естественно, могли затаить на меня
злобу из-за этого и даже попытаться убить.
Цинь Ваньру с трудом сдержалась, чтобы не прикрыть лицо рукой.
Юэ Шань покачал головой, словно отказывался верить в то, что только что услышал.
Даже стражники вокруг испытывали тот ещё скепсис.
Они
вдруг поняли, что, на самом деле, не было ничего странного в том, что
его кто-то захотел убить. Было бы более странно, если бы никто не
попытался его прикончить.
Реакция окружающих подсказала Цзу Аню, что они сильно сомневаются в его словах:
"Хаа,
как иронично. Вы всегда верите мне, когда я вешаю вам лапшу на уши, но
как только я решил рассказать вам правду, вы тут же начинаете
сомневаться в моих словах".
— Но откуда ты узнал, что он культиватор восьмого ранга? — спросила Цинь Ваньру.
— Это просто моя догадка. Он выглядел довольно сильным, как по мне, — ответил юноша, невинно моргнув.
Женщина кивнула:
"Это попросту
невозможно, чтобы культиватора восьмого ранга так просто убили. Скорей
всего он был культиватором седьмого ранга, или даже пика шестого ранга".
Неважно,
какой из этих вариантов был верным, Цзу Ань всё равно слишком слаб,
чтобы одолеть этого незнакомца в чёрном. В итоге она прямо его спросила:
— Как ты его убил?
—
Как? Просто я был сильнее его, — ответил юноша, пожав плечами. — Разве
вы не видели, как крут я был на турнире кланов? Я ведь так-то тоже
эксперт. Разве это не нормально, что я убил другого эксперта?
Цинь
Ваньру лишь фыркнула в ответ. Она предположила, что парень просто не
хотел раскрывать им своих козырных карт, поэтому решила не допытываться
дальше.
— Кстати говоря, где та девушка?
Она
вдруг вспомнила, что Цзу Ань держал тогда за руку какую-то девушку и
даже прикрывал её своим телом, словно защищая. К сожалению, во тьме она
тогда не смогла рассмотреть её лица.
— Ах, та девушка сразу же убежала, как только у неё появилась возможность, — ответил юноша.
После этого он ударил кулаком по ладони другой руки, словно в этот момент осознал что-то важное.
—
Ох, не зря мне показалось странным, что кто-то пришёл сюда, чтобы
забрать мою жизнь. Теперь, когда я думаю об этом, скорей всего, этот
мужчина в чёрном гнался как раз за этой девушкой. Хааа, какая досада,
что она убежала так быстро. Я даже не успел спросить её имя! Меньшее,
что она могла сделать, так это обручиться со мной в качестве платы за
спасение своей жизни, верно?
Юэ Шань уставился на Цзу Аня, в его взгляде читалось восхищение:
"Что
за невероятный человек наш молодой мастер, всё-таки. Подумать только,
что он вслух рассуждает о том, чтобы обручиться с другой девушкой прямо
перед лицом своей тёщи!"
В свою очередь, мысли Цинь Ваньру устремились в совсем другом направлении:
"Он ведь раньше и меня спас... Это он меня так подразнить решил?"
"Хмф! Да ни за что! У него кишка для такого слишком тонка!"
От
подобных мыслей она тут же почувствовала себя слегка неловко, поэтому
решила поскорей переключить своё внимание. Она повернулась к стражникам и
принялась отдавать приказы. Цинь Ваньру приказала прочесать всю
территорию поместья на наличие других вторженцев, а также усилить
патрули внешнего периметра поместья Чу.
После
этого она созвала членов других ветвей клана, Юэ Шаня, Хун Чжуна и
других близких людей клана Чу, чтобы обсудить этот дело.
Вскоре,
единственным оставшимся во дворике оказался Цзу Ань. Убедившись, что
все ушли, он вытащил из кустов Цяо Сюэинь, тут же обнаружив что её тело
было невероятно горячим, словно только что из печи.
Переживая, что кто-то может увидеть её, он поспешил отнести девушку к себе в комнату.
К
счастью, охранники, приставленные к его комнате, были отозваны из-за
внезапного вторжения, что облегчило ему возможность
проскользнуть обратно в свои покои, не будучи пойманным.
Парень
сразу налил чашку охлаждённого чая, после чего дал выпить его Цяо
Сюэинь, но это не особо помогло. Он вспомнил, что в его прошлом мире при
жаре обычно прикладывали мокрую ткань ко лбу, чтобы хоть немного сбить
температуру, поэтому он сразу отправился за водой. Однако, не успел он
ступить и шагу, как почувствовал, как что-то вцепилось в его руку.
Он
повернулся и увидел Цяо Сюэинь, которая уже проснулась. Её взгляд был
затуманенным и мутным, но при этом в нём хорошо различалась похоть, а
также неимоверное вожделение.
— Не уходи...
—
Я просто наберу немного воды. Или лучше стоит отнести тебя к озеру,
чтобы ты смогла окунуться и остыть немного? Это должно помочь смягчить
действие яда, верно?
Однако, девушка лишь покачала головой:
— Яд клана Ши нельзя обезвредить так просто.
— Ох. Тогда может у тебя ещё есть Пилюля, Успокаивающая Сердце, такая, как та, что тебе давала Сяоси?
— У меня нету ничего такого, — Сюэинь снова покачала головой, а её глаза пристально смотрели на него.
— И что тогда делать? — нахмурился парень. — Давай я отнесу тебя к Сяоси?
—
Ты совсем дурак? Хватит уже притворяться, что ничего не понимаешь... —
обычно резкий голос Цяо Сюэинь в этот раз звучал крайне приятно и даже
сладко.
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    Её сладкий голос задел струны души парня,
словно кот играючи царапнул по его сердцу. Цзу Ань взглянул на
покрасневшую девушку, что лежала на его кровати, от чего у него тут же
пересохло в горле.
— Вообще-то... я джентльмен.
Обычно,
Цяо Сюэинь пришла бы в ярость, услышав эти слова в такой момент, но в
этот раз она даже не обратила на них внимания. Она продолжала сжимать
его руку:
— Не оставляй меня. Я боюсь...
—
Хорошо, я не оставлю тебя, — парень присел рядом и привёл в порядок её
волосы, которые были слегка спутанными и мокрыми из-за заливающего лоб
пота.
Юноша не был
настолько глупым, чтобы уйти в такой момент. Он пересмотрел слишком
много драм, чтобы понимать, что какой-то другой парень обязательно не
упустит своего момента, проскользнёт внутрь и воспользуется девушкой,
если он сейчас действительно отправится на поиски антидота.
Цяо
Сюэинь тихо застонала, а затем резко дёрнулась вперёд, крепко обняв
парня. В конце концов, она была девственной, поэтому вполне естественно,
что она не знала, как вести себя в таких интимных ситуациях. Она могла
лишь инстинктивно вцепиться в тело юноши, словно это был единственный
способ выпустить тепло и жар из её тела.
— Помоги... Помоги мне... — невнятно пробормотала девушка.
Цзу
Ань выругался сам на себя. Он был так сильно травмирован вмешательством
Цзи Сяоси в прошлый раз, что теперь совсем забыл самый примитивный
способ выведения афродизиака из тела.
Очарованный пухлыми, блестящими и влажными губами красавицы, что тянулись к нему, парень сглотнул слюну и подался вперёд.
Однако, за мгновение до того, как их губы соприкоснулись, откуда-то снаружи послышался голос Чу Хуаньчжао:
— Братец, братец!
Цзу Ань тут же вздрогнул от ужаса:
"Чёрт, если эта девчушка увидит, что тут творится, то быть беде!"
Цяо
Сюэинь ведь предала клан Чу, а Чу Хуаньчжао была членом этого клана.
Если их пути пересекутся, то Хуаньчжао точно не отпустит Сноу так
просто.
Вдобавок ко
всему, нынешнее состояние Сюэинь ещё больше усложняло ситуацию. Вряд ли
существовал способ объяснить всё это Хуаньчжао и избежать неприятностей.
Юноша тут же осмотрелся вокруг, но его комната была слишком пуста, чтобы можно было кого-то тут спрятать.
Шаги
звучали всё ближе к его покоям, и тут в голове парня возникла идея. Он
подумал об одном трюке, который провернул протагонист истории "Записки
об олене и треножнике" Вэй Сяобай, и тут же завернул Цяо Сюэинь в
одеяло, после чего аккуратно поставил её у изголовья кровати, прикрыв
слегка занавеской.
После этого он встал перед ней, слегка подперев, чтобы она не упала.
— Постарайся не шуметь, ладно? — предупредил Цзу Ань.
Он боялся даже представить, что случится, если девушка вдруг застонет в самый неподходящий момент.
— Братец! Братец? — шаги звучали всё ближе и ближе, и вскоре в комнату ворвалась сама Чу Хуаньчжао.
Веки парня дёрнулись:
"Эта
девчушка довольно бесцеремонна. Я ведь точно помню, что надёжно запер
дверь, но она всё равно вломилась сюда, ни капли не колеблясь".
—
Привет, Хуаньчжао, — юноша выдавил улыбку, хотя и понимал, что эта его
улыбка в этот момент, вероятно, выглядела крайне ужасно.
— Хм? Так ты и правда у себя в комнате. Почему не отвечал, когда я звала? — спросила девушка, сузив глаза.
—
Ты звала меня? — Цзу Ань изобразил удивление. — Я ничего не слышал. И
что тебя сюда привело? Разве ты не должна присматривать за своей
сестрой?
— Сейчас моя
мама присматривает за сестрой. Я слышала, что ты обменялся ударами с
экспертом, и я... Вернее, моя старшая сестра переживала, что что-то
могло случиться с тобой, поэтому и послала меня проверить, как у тебя
дела.
Её голос в этот
раз был нежным, и слушать его было сплошным наслаждением. К сожалению,
Цзу Ань был не в настроении радоваться подобным вещам в этот момент.
— Твоя старшая сестра правда переживала обо мне? — спросил парень, явно удивившись.
—
Ну, может она и не говорила этого прямо, но для меня это было очевидно.
Сестра очень настойчиво намекнула, чтобы я пошла и проверила, как ты
тут, — ответила Хуаньчжао, а её глаза подозрительно сузились. — Что-то
случилось между вами двумя в подземелье? Почему мне вдруг кажется, что
вы стали намного ближе друг с другом?
Юноша рассмеялся:
—
Правда так кажется? Хаха, просто я очень привлекательный человек.
Вероятно, мнение твоей сестры обо мне улучшилось после того, как мы
провели несколько дней вместе в подземелье.
—
Ах да, а как ты смог сейчас спасти мою сестру? Она теперь выглядит
намного лучше, чем прежде, так что похоже, что твой метод и правда
оказался эффективным, — спросила девушка с любопытством.
—
Почему бы тебе не спросить об этом свою сестру? — парень чувствовал,
как Цяо Сюэинь рядом сгорает от ярости, поэтому он не сильно хотел
что-либо объяснять в этот момент.
—
Я уже спрашивала, но она мне так и не ответила! — Хуаньчжао надулась,
после чего села на кровать и продолжила. — У меня такое ощущение, что вы
двое сильно изменились, вернувшись из подземелья, и я теперь чувствую
себя каким-то аутсайдером, до которого никому нет дела.
Цзу Ань слегка опешил:
"Эй, мы вообще-то с твоей сестрой супруги. Разве это не очевидно, что ты будешь аутсайдером в наших с ней отношениях?"
Однако,
он всё же мог понять чувства девушки. В конце концов, они с Чу Чуянь
всегда были очень близки, и теперь, когда появился он, ей кажется, что
она теряет свою старшую сестру.
Вдобавок,
он сам часто общался и развлекался с Чу Хуаньчжао, ведь она была
единственной, кто не смотрел на него свысока в этом поместье. С этой
точки зрения, это как раз Чу Чуянь была аутсайдером.
Стремительное
развитие его отношений с Чуянь привело к тому, что Хуаньчжао оказалась
исключённой из этих самых отношений. Ничего удивительного в том, что
теперь она чувствует себя удручённой.
—
Ну так что, ты был ранен в битве? — девушка вдруг вспомнила свою
первоначальную цель этого визита и начала тут же проверять его тело на
наличие травм или ран.
Цзу
Ань был шокирован её действиями. В конце концов, она была так близко,
что могла зацепить Цяо Сюэинь. Одно небрежное движение и спрятанная
девушка будет раскрыта.
Поэтому парень быстро отодвинулся немного в сторону, схватив руки Хуаньчжао:
— Не переживай, я в полном порядке. Как мог какой-то жалкий вторженец представлять для меня угрозу?
— Я слышала, что ты использовал Божественный Клинок Шести Меридиан или как-то так?
— И что не так? — спросил неуверенно парень, услышав презрение в голосе девушки.
—
Хах! Ты можешь обмануть других, но как ты можешь даже надеяться
провести меня? Как могу я не знать, насколько ты силён? — Хуаньчжао
вспомнила, как стегала Цзу Аня своим кнутом ранее, от чего у неё на лице
тут же появилась радостная улыбка.
Юноша и сам мог догадаться, о чём она думала, и его лицо тут же потемнело:
—
Тебе тогда удалось добиться своего только потому, что я, как
джентльмен, решил не выступать слишком сильно против тебя! Кроме того, с
тех пор я сильно вырос! Разве не нормально для такого гения, как я,
продвигаться в культивации так быстро?
—
Хорошо, хорошо, ты и правда гений, — Хуаньчжао продолжала улыбаться, но
в следующий момент её лицо внезапно стало мрачным. — Хм? Почему здесь
пахнет девушкой?
Цзу Ань удивлённо моргнул:
"Ты что, собака? Как ты могла учуять это?"
Аромат
Цяо Сюэинь обычно был довольно слабым и очень тонким, но теперь, когда
она страдала от отравления, её тело начало обильно потеть, от чего в
воздухе витал сладкий мускусный запах. Учитывая, как близко Хуаньчжао
была к ней, было бы более странно, если бы она ничего не унюхала.
—
Ты прячешь здесь девушку? — Хуаньчжао взволнованно вскочила на ноги. —
Тогда не удивительно, что ты не отвечал мне, когда я звала тебя! Ты,
должно быть, развлекался тут с какой-то девушкой! Кто это? А-ну выходи!
Она начала обыскивать комнату, всё время продолжая кричать.
—
Зачем ты кричишь? Я всё-таки берегу своё целомудрие для твоей старшей
сестры... Разве я похож на человека, что будет изменять своей жене? —
спросил Цзу Ань с виноватым выражением лица.
— Да, именно на такого человека ты и похож! — воскликнула девушка.
Она опустилась на колени, проверяя место под кроватью.
Изгибы её молодого тела были невероятно привлекательными, особенно, когда она нагибалась, хотя сама она этого и не понимала.
Парень быстро отвёл свой взгляд и потёр нос:
"Чёрт,
ну почему это всё вдруг сразу навалилось на меня сегодня? Это лишь
вопрос времени, когда все эти девушки доведут меня до могилы".
Убедившись,
что под кроватью никого не было, Чу Хуаньчжао продолжила поиски в
других местах. Она открыла шкаф, потом посмотрела за шторами.
Однако, даже не смотря на то, что комната была не большой, она всё равно ничего не могла найти.
— Говори! Где ты прячешь её? — девушка начала терять своё терпение.
Цзу Ань лишь беспомощно пожал плечами:
— Да какая девушка тут могла бы быть? Разве ты уже всё не проверила? Никого здесь нет!
Голос Чу Хуаньчжао вдруг начал звучать подозрительно:
— Кстати говоря, почему ты всё время стоишь там?
Сказав эти слова, она резко двинулась в сторону юноши, чтобы проверить место за его спиной.
В
этот момент Цзу Ань нервничал так сильно, что чувствовал, будто сердце
сейчас выпрыгнет из груди. Он быстро схватил Хуаньчжао и воскликнул:
— Хуаньчжао, почему ты так сильно переживаешь об этом? Ты ревнуешь меня?
—
Ч-ч-ч-чего? Как я могу тебя ревновать? Я-я просто слежу за тобой ради
моей сестры! — почти закричала девушка в ответ. — И вообще, отпусти
меня!
Чу Хуаньчжао изо
всех сил старалась вырваться из хватки парня. Она инстинктивно
попыталась отпихнуть юношу, но случайно рукой зацепила определённую
часть его тела, отчего они тут же оба напряглись.
Лицо девушки мгновенно покраснело, и она сразу высвободилась из рук Цзу Аня:
— Т-ты извращенец, братец! У тебя и правда... такие мысли обо мне! Я всё расскажу сестре!
Топнув ногой она тут же выбежала из комнаты.
Парень
остался стоять расстроенными. Он ведь не был никаким извращенцем — это
была всего лишь реакция его организма на поддразнивания Цяо Сюэинь. Так
уж случилось, что Хуаньчжао задела маленького Цзу Аня и подумала, что он
так возбуждён именно из-за неё.
В
любом случае, он быстро пришёл в себя и обрадовался, что смог-таки её
спровадить, и теперь ему не надо что-то пытаться объяснять ей.
Он
поспешно запер входную дверь, но не мог не заметить, что защёлка была
полностью сломана. Это заставило его веко подёргиваться:
"Она и правда динозавр какой-то".
Обеспокоенный
тем, что кто-то может снова вломиться в его покои, он использовал Меч
Тай'э, вместо защёлки, надёжно заперев дверь.
Тем
временем, Цяо Сюэинь, замотанная в одеяло, начала покачиваться. Она уже
собиралась было упасть на пол, когда Цзу Ань резко рванул вперёд,
поймав её в последний момент, и уложил девушку на кровать, размотав
одеяло.
— Похоже, вторая мисс... — Цяо Сюэинь взяла парня за подбородок и, не договорив фразу, подалась вперёд своими манящими губами.
Мягкое
обжигающее тело и этот манящий аромат... Цзу Ань почувствовал, как его
мозг начинает отключаться. Как может парень устоять перед подобным
искушением?
— Почему твоё тело пахнет так приятно?
Полузакрытые глаза Цяо Сюэинь смотрели на юношу, когда она бормотала:
— Разве это не нормально для такого лесного эльфа, как я, пахнуть цветами?
— Но почему раньше я ничего такого не чувствовал? — с любопытством спросил парень.
От
девушки исходил какой-то особый, уникальный аромат, которого он раньше
никогда в жизни не встречал. В прошлом они не раз обнимались, они даже
видели обнажённые тела друг друга, но от неё никогда не исходило
подобных запахов.
— ...
Потому что... только когда я чувствую... возбуждение, я... могу
произвести такой аромат... — Цяо Сюэинь закрыла глаза, но её длинные
ресницы продолжали трепетать.
Вздымающаяся грудь девушки выдавала то, насколько сильно она нервничала в данный момент.
Только самый тупоголовый парень не ответил бы взаимностью, услышав такие слова.
С тяжело бьющимся сердцем, Цзу Ань наклонился вперёд и поцеловал Сюэинь.
К
этому моменту, непонятным образом, роба девушки уже соскользнула вниз,
обнажая её невероятно стройное тело. Под действием наркотика её кожа
имела слегка красноватый оттенок, что делало открывшийся вид ещё более
пленительным.
Когда
двое, наконец, слились воедино, на лице девушки промелькнуло болезненное
выражение. Она немного подалась вперёд и укусила плечо парня.
— Ссссс! — зашипел юноша от боли. — Ты чего меня кусаешь?
—
Просто постаралась передать тебе то, что сейчас чувствую, — Сюэинь
посмотрела на него глазами, полными слёз, чего было более чем достаточно
для того, чтобы растопить сердца большинства самых чёрствых мужчин.
Цзу Ань почувствовал, как его переполняют самые разные эмоции, и тут же обнял девушку так нежно и аккуратно, как только мог...
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    Понадобилось некоторое время, прежде чем действие наркотика прошло, и глаза Цяо Сюэинь снова стали ясными.
Посмотрев
на парня, что водружался над ней, девушка поджала губы и задалась
вопросом, как же в тот раз Чу Чуянь смогла это вынести. Хотя её тело уже
и смогло оправиться от скормленного ей препарата, она всё равно никак
не могла привыкнуть к мощным ощущениям проникновения юноши.
Однако,
тогда в подземелье, меридианы ки Чуянь были разодраны в клочья, а вся
её культивация была искалечена, а это означало, что девушка в тот раз
принимала юношу одним лишь своим ослабевшим телом. От одной только этой
мысли Сюэинь преисполнилась уважением к своей бывшей госпоже.
"О чём я только думаю в такое-то время?"
Смущённая,
Цяо Сюэинь поглубже закуталась в объятия парня над ней. Она чувствовала
такое сильное смущение, что не смела смотреть ему в лицо.
◇　◇　◇
Утром
следующего дня, проснувшись, Цзу Ань чувствовал себя как никогда полным
сил и свежим. Он подсознательно потянулся, чтобы обнять девушку рядом с
ним, но его руки схватили лишь воздух. Того приятного чувства, что он
испытывал ночью, обнимая прекрасное тело, больше не было.
Шокированный,
он резко сел, обнаружив, что красавица бесследно исчезла. Лишь
оставшийся аромат, витавший в воздухе, доказывал, что события этой ночи
не были просто сном.
— Сноу! — позвал Цзу Ань, быстро осматриваясь вокруг.
— Хватит сотрясать воздух. Она уже ушла, — прозвучал холодный голос.
Юноша
тут же увидел силуэт Ми Ли, небрежно лежащей на деревянной кровати,
недалеко от него. Её светлые и гладкие ноги просматривались через её
робу. Однако её прекрасное лицо в этот момент было искажено гримасой
гнева.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 233 очка ярости!]
Цзу Ань опешил:
"Она ушла? Вот так вот просто ушла? И что более важно, ты-то чего злишься?"
— Старшая сестрёнка императрица, что не так?
—
Ты ещё смеешь спрашивать! — девушка тут же выпрямилась и приняла
сидячее положение. — Ты, распущенный ублюдок! Как ты только посмел
заставлять меня смотреть на это отвратительное зрелище целую ночь?!
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 513 очков ярости!]
Цзу Ань почувствовал, как по телу пробежали мурашки:
—
П-подожди-ка, но кто тебя просил подглядывать за нами? Ты могла просто
закрыть свои глаза! Не говоря уже о том, чтобы смотреть всю ночь! Боже,
такое чувство, будто мной воспользовались.
Юноша тут же прикрылся одеялом, прижав его крепко к своему телу, словно защищаясь от какого-то развратника.
Ми Ли вовсе не позабавила его реакция:
—
Мне не послышалось? Ты хочешь сказать, что я тобой воспользовалась? —
она резка метнулась к нему, встав на край его кровати, глядя на него
крайне угрожающим взглядом.
Цзу
Ань не мог не заметить, что в этот раз одежда на императрице была более
откровенной, нежели раньше, слегка приоткрывая холмы на её груди.
"Неужели девушки династии Цинь так смело одевались?"
В
конце концов, одеяния Ми Ли были воспроизведены из её собственного
воображения, поэтому весь её прикид основывался на её собственных
предпочтениях.
"Воу, она и правда надела прикид с таким глубоким декольте. Похоже, сестрёнка императрица довольно дерзкая".
—
И куда это ты уставился? — девушка ещё больше разъярилась заметив, что
парень пялился прямо на неё, вместо того, чтобы ответить на вопрос.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 256 очков ярости!]
—
Ты обнажила своё декольте прямо передо мной. Какой у меня ещё был
выбор, кроме как смотреть туда? — Цзу Ань задался вопросом, почему Ми Ли
была такой вспыльчивой, даже после того, как стала всего лишь душой. —
Кроме того, ты ведь наверняка оделась так, чтобы я оценил твоё чувство
стиля.
Императрица не могла придраться к его аргументам.
—
У тебя и правда довольно скользкий язык. Неудивительно, что ты так
легко покоряешь этих молоденьких дурочек вокруг, — хотя слова девушки
всё ещё звучали едко, выражение её лица стало слегка мягче.
Она выпрямилась и слегка поправила свою робу, видимо, чувствуя себя немного неловко под его взглядом.
"Этот
парень точно какой-то странный. В прошлом никто не смел смотреть на
меня так бесстрашно, вне зависимости от того, что я носила".
Даже
сейчас, когда великая династия Цинь уже была уничтожена, и она больше
не была императрицей, она бы всё равно вырвала глаза любому, кто
осмелился бы пялиться на неё.
Какая
всё-таки жалость, что её собственная жизнь зависела от этого юноши, и
поэтому она не могла убить его, или даже наказать как следует. Ей было
крайне неприятно видеть, что на него, казалось, ничего не действует, что
оставляло девушку в недоумении относительно того, как с ним обращаться.
— Ты сказала, что Сноу уже ушла, верно? Куда она пошла?
— Откуда мне знать? — проворчала Ми Ли.
Она указала куда-то в сторону:
— Ты спал, как убитый, так что она даже успела тебе письмо на прощание написать.
— Письмо! — Цзу Ань заметил лист бумаги не столе и быстро рванул, чтобы взять его.
Внезапное зрелище оголённого тела парня заставило императрицу слегка покраснеть. Она тут же отвернулась в сторону:
— Не мог бы, для начала, надеть хотя бы немного одежды?
Юноша закатил глаза:
— Ты тут всю ночь рассматривала меня во всех деталях, так что без разницы, буду я одет или нет.
Ми Ли потеряла дар речи:
"Этот тип действительно бесит!"
Она
повернулась обратно, чтобы что-то возразить, когда увидела определённую
часть тела парня, отчего её сердце пропустило удар. Это было настолько
ошеломляюще, что слова буквально застряли у неё в горле.
Однако,
Цзу Ань совсем не обратил на неё внимания. Он взял письмо, что ему
оставила Цяо Сюэинь, и принялся его внимательно читать.
"Мне
нужно уйти. Теперь, порвав все связи с кланом Ши, я должна, как можно
скорей, переместить всех моих людей, прежде чем клан Ши сделает свой
ход. Касательно того, что произошло ночью... Спасибо тебе. И да, не
рассказывай мисс Чу про это, пожалуйста. Если ты вдруг будешь не
счастлив в клане Чу, отыщи меня в столице".
◇　◇　◇
Её почерк был слегка беспорядочен, что, по-видимому, отражало колебания в её сердце, когда она писала это послание.
— Она и правда ушла... — мысль о том, что то тепло, что они разделяли ночью, исчезло, оставила гложущее чувство пустоты внутри.
Он убрал письмо, после чего повернулся и посмотрел на Ми Ли:
— Раз уж ты была тут, то почему не остановила её? Ты бы хоть меня разбудила, чтобы я смог попрощаться с ней.
— И почему я должна была это делать?
Парень слегка подвис:
"Воу. Хороший аргумент, мне даже возразить нечего".
Однако, чем больше императрица думала обо всём произошедшем, тем больше начинала злиться:
— Ты хоть понимаешь, сколько проблем мне доставил прошедшей ночью?
— Проблем? — Цзу Ань был поражён.
—
Хмф! Ты и правда не понимаешь, сколько шума вы создавали ночью? Я бы
никогда и не подумала, что эта маленькая девочка может так громко
стонать и кричать. Если бы я не установила барьер вокруг твоих покоев,
то весь клан уже бы давно знал о твоих постельных похождениях!
Мысль
о том, что такая императрица, как она, должна была опуститься до того,
чтобы прибирать беспорядок за другими, словно она была служанкой,
заставляла её злиться ещё больше.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 627 очков ярости!]
Цзу
Ань почувствовал, как холодный пот начал стекать по его лбу. Ночью он
был так поглощён действом, что потерял из виду такие детали.
— С-спасибо... — юноша не был до конца уверен в том, что должен сказать в такой момент.
—
Лучше постарайся не втягивать меня более в подобные дела. В следующий
раз я могу уже не быть такой терпеливой, — Ми Ли всё ещё была разгневана
ночным зрелищем.
Цзу Ань застенчиво рассмеялся и поспешил сменить тему:
— Раз уж ты не спала, то почему не отзывалась, когда я вчера тебя звал?
— Разве ты сейчас не жив и здоров? — девушка закатила глаза.
—
Да я чуть не умер! — воскликнул парень. — Мне пришлось использовать все
свои козыри, чтобы хоть как-то выжить. Если бы не Старый Ми, мы бы уже
оба с тобой померли.
— Ты знаешь, почему я не показалась тогда? — холодно спросила императрица.
Цзу Ань рискнул предположить:
— Потому что ты не могла одолеть Ши Лечжи?
Ми Ли подавила желание закричать.
[Вы успешно затроллили Ми Ли на 314 очков ярости!]
"Язык этого парня и правда... Аргх!"
Она холодно фыркнула и продолжила:
—
Какой-то культиватор всего лишь восьмого ранга не ровня мне. Я не
появилась потому, что не хотела, чтобы ты стал зависимым от меня. Ты
никогда не станешь сильнее, если постоянно будешь полагаться на других.
Вдобавок, если ты привыкнешь думать, что у тебя всегда есть я, которая
спасёт тебя, если что, то ты постоянно по глупости и неосторожности
будешь влипать в кучу неприятностей, как только будет
подворачиваться такая возможность.
—
Ради надежды прожить ещё хоть немного лет, я решила пойти на риск. Если
ты не смог бы справиться с такой тривиальной проблемой, то может мне и
правда лучше было бы помереть сразу и прекратить все эти страдания.
Эти
слова поразили Цзу Аня в самое сердце, словно громкий звон колокола. Он
и правда вёл себя гораздо более дерзко ранее, потому что чувствовал
себя в безопасности, раз Ми Ли была рядом. Юноша верил, что она никак не
сможет закрыть глаза на грозящие ему смертельные опасности.
Ещё несколько мгновений он приводил мысли в порядок, после чего глубоко поклонился:
—
Благодарю за поучения, теперь я многое понял. Обещаю, что не буду
больше на тебя полагаться и буду стараться разбираться со своими
проблемами самостоятельно.
—
Ты не должен стараться разбираться с проблемами — ты обязан их решать. В
следующий раз, когда встретишь противника ранга мастера, или даже выше,
ты не должен думать, что я приду и спасу тебя. Мне остаётся лишь
надеяться, что эта мысль дошла до тебя, — сказала императрица. — Кроме
того, ты можешь хотя бы нормально одеться перед тем, как говорить со
мной? Прекрати уже тут размахивать своим орудием!
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    Цзу Ань потерял дар речи.
Каким бы толстокожим он ни был, но в этот момент ничего не мог с собой поделать, и в итоге его лицо заметно покраснело.
Однако, увидев зардевшие щёки Ми Ли, он успокоился:
—
Старшая сестрёнка императрица, мне кое-что любопытно. Так как ты сейчас
в духовной форме, я могу понять, что ты создаёшь себе одежду и всякие
аксессуары, какие только захочешь. Однако, почему я могу видеть, как ты
краснеешь?
Девушка резко обернулась, бросив на него злобный взгляд:
—
Ты чего это таким дерзким стал? Давай посмотрим, сколько в тебе
останется этой дерзости, когда я отрежу эту твою отвратительную штуку.
Когда эти слова прозвучали, Меч Тай'э тут же взлетел в воздух и резко рванул в направлении паха юноши.
Это напугало Цзу Аня до полусмерти. Он быстро прыгнул в кровать и плотно закутался в одеяло:
—
Старшая сестрёнка императрица, не действуй так опрометчиво! От этого
ведь зависит, насколько счастливой будет твоя оставшаяся часть жизни!
— Хм? — Ми Ли изогнула свои тонкие брови, а клинок остановился, слегка опустившись.
Парень поспешил объясниться:
—
Если кто-то с таким уровнем либидо, как у меня, не сможет продолжать
жить, как полноценный мужчина, то он вообще утратит какой-либо смысл
жизни. Ты ведь понимаешь, что и для тебя это будет не самый лучший
вариант — зависеть от человека, который даже не хочет жить!
— Твой уровень либидо? — фыркнула девушка. — Похоже, что ты, по крайней мере, осознаёшь свою сущность.
Она наконец-то убрала меч, и юноша смог облегчённо вздохнуть. Мысль промелькнула в его голове:
"Этот меч всё ещё принадлежит мне? Почему он полностью слушается её?"
—
Оденься уже, в конце концов. Этой императрице нужно с тобой кое-что
обсудить, — Ми Ли встала, заложив руки за спину, и направив свой взгляд в
сторону.
Услышав, что
тон девушки стал серьёзным, Цзу Ань тут же отбросил свой озорной настрой
и быстро оделся. Одеваясь, юноша бросил взгляд на кровавое пятно на
простынях, и его губы расплылись в слабой улыбке.
Закончив, он тут же повернулся к Ми Ли:
— Старшая сестрёнка императрица, о чём ты хотела поговорить?
Девушка посмотрела на парня, увидев его, наконец, нормально одетым, и её лицо, в конце концов, смягчилось:
—
Я хотела обсудить твоё физическое состояние. Когда я наблюдала, как ты
сражался с Чжан Ханем и остальными, то заметила, что ты был скользким
как угорь, тебя было крайне сложно поймать или ударить. Однако, когда
после этого я сама с тобой билась, то твои движения вдруг стали более
жёсткими, медленными. То же самое было, когда ты столкнулся с Ши Лечжи
прошлой ночью. Что происходит?
В
конце концов, обладание такой техникой движения, это словно обладать
ещё одним способом спасения из смертельной ситуации. Она бы хотела,
чтобы у Цзу Аня было таких способностей как можно больше.
Когда она подняла эту тему, парень тут же приуныл:
— Я правда расплачусь, если мы будем и дальше это обсуждать... эта техника движений была разработана специально для евнухов!
— Евнухов? — Ми Ли была моментально ошеломлена.
Её взгляд подсознательно устремился к области паха парня, пока она размышляла, что общего может быть у этого юноши с евнухами.
Лицо Цзу Аня сильно покраснело:
— Эм... Только не смейся над тем, что я сейчас тебе расскажу!
Девушка надменно усмехнулась:
—
Ты хоть представляешь, сколько всего невероятно нелепого я видела и
слышала? С чего бы мне смеяться над тем, что скажет кто-то вроде тебя?
"Это ещё что за шутка? Императрицу страны воспитывают с самого детства, прививая ей соответствующие манеры".
Поддержание
спокойного внешнего вида было основой основ! Если бы она вдруг
рассмеялась перед придворными советниками, то смутила бы всю
императорскую семью.
Цзу
Ань незаметно облегчённо вздохнул и рассказал Ми Ли о Подсолнечном
Фантазме и о печати, что была наложена на его тело раньше.
Пока
девушка слушала рассказ, её лицо приобрело странное выражение. Её губы
медленно расплылись, а взгляд проскользил по телу юноши. В конце концов,
она громко рассмеялась.
Лицо парня тут же потемнело:
— Ты же обещала, что не будешь смеяться!
Видя,
что Цзу Ань начинает истерить, словно маленький избалованный ребёнок,
Ми Ли ещё больше развеселилась. Улыбка на её лице становилась всё шире и
шире, а всё её тело начало раскачиваться взад и вперёд в приступах
смеха.
Лицо юноши продолжало темнеть, казалось даже, что из его ушей начал валить пар.
Императрица старалась сдержать свой смех:
— Мне так.. так жаль. Обычно я так не смеюсь! Только когда я не могу...
Очередной приступ смеха сотряс её тело, и она даже не смогла закончить своё предложение.
Будучи чрезвычайно униженным, Цзу Ань почувствовал, как начал впадать в ярость:
— Смейся тогда, смейся сколько угодно! Почему бы тебе не засмеяться до смерти?!
Лишь после продолжительного количества времени дыхание девушки успокоилось, и она перестала смеяться:
— Я и правда не ожидала, что... у тебя окажется такое жалкое прошлое.
Парень тут же повернулся к ней спиной:
— Я больше не хочу говорить с тобой.
Ми Ли подошла поближе:
—
Ну же, только не молчи... Ну же, ну же, расскажи мне обо всех
жестокостях, что приключились с тобой в прошлом. Таким образом ты
сможешь сбросить весь груз со своей души. Ну и заодно меня повеселишь!
Разве это не то, что вы называете взаимовыгодой?
Цзу Ань был полностью ошеломлён:
"Эта
женщина и правда знает, как добить мужчину, когда он и так в печали!" —
если бы он не переживал, что не сможет её победить, то уже давно бы
отшлёпал её по заднице.
—
Тогда не удивительно, что у всех было такое странное выражение лица,
когда они узнавали, что ты отдал Призрачный лотос Чу Чуянь! Оказалось,
что это растение нужно было тебе для снятия печати, — Ми Ли вытянула
свой длинный тонкий палец, слегка приподняв подбородок парня. — Ты и
правда всегда идёшь ва-банк ради девушек...
Тело юноши замерло, когда он почувствовал мягкое касание девушки:
— Разве ты не просто душа? Как я смог почувствовать твой палец?
Императрица убрала свою руку назад:
—
Хмф, моё нынешнее состояние можно описать, скорее, как "полудуховное",
словно я существую меж бестелесным и материальным миром. Если я того
пожелаю, то могу стать осязаемой для других.
Цзу Ань уставился в пустоту, задумавшись:
"То есть, получается, что мы всё-таки можем с сестрёнкой императрицей заняться разными грязными делами, верно?"
* Дзынь! *
Раздался резкий и звонкий звук. Меч Тай'э угрожающе задрожал.
Парень ахнул:
— Что ты делаешь?
— Кто разрешал тебе иметь грязные мысли обо мне?
Юноша мгновенно вскочил на ноги, указав пальцем на Ми Ли:
— Ты же говорила, что не можешь читать мои мысли!
Девушка слегка прищурила глаза, глядя на него:
—
У этой императрицы бесконечно больше опыта, чем у тебя! Даже не думай,
что сможешь что-то скрыть от меня. Я и без чтения мыслей могу
видеть тебя насквозь!
Цзу Ань всё равно не был до конца убеждён:
— Тогда почему ты можешь говорить со мной прямо в моей голове?
Голос Ми Ли звучал безразлично, слегка небрежно:
—
Это просто результат нашей магической связи, что установилась после
того, как мы заключили Контракт Жизни и Смерти, который и позволил нашим
душам общаться на специальной уникальной частоте.
Глаза парня расширились:
— Откуда ты вообще можешь знать понятие "частоты"?
—
Разве я не сказала, что наши души связаны? Слова, которые я говорю,
если они не понятны для твоего ума, тут же преобразуются во что-то более
знакомое тебе, но передающее тот же смысл.
— Это правда так работает? — юноша всё ещё был настроен скептично.
Ми Ли была не в настроении спорить и что-то доказывать, поэтому перешла к более насущной проблеме:
—
Парень, хотя твоя культивация и довольно низкая, однако того же нельзя
сказать о твоих знаниях и опыте. Ты и правда смог так быстро определить,
что Подсолнечный Фантазм подходит только для евнухов. Кто-то даже на
восьмом ранге счёл бы такую логику весьма запутанной и странной, не
говоря уже о таком слабом практике, как ты. Только не говори мне, что ты
действительно легендарный гений!
—
Но ведь это правда! Просто посмотри, о ком ты говоришь! — выражение
лица юноши было преисполнено гордости, но внутри, он продолжал
благодарить Дунфан Бубая, Юэ Буцюня, Лин Пинчжи и всех остальных героев. [1]
Императрица на мгновение задумалась, прежде чем продолжить:
— Опиши мне поток ки Подсолнечного Фантазма в подробностях. Не упусти ни малейшей детали.
Цзу Ань кивнул. Не колеблясь ни секунды, он поведал абсолютно всё, что сам знал об этой технике.
Внимательно выслушав все объяснения, Ми Ли глубоко задумалась. Некоторое время спустя она снова заговорила:
—
Эта техника движения и правда невероятна, но некоторые части не очень
аккуратны и точны. Давай-ка я слегка модифицирую её, добавив некоторые
элементы своей собственной техники движения. В будущем, когда ты будешь
направлять свою ки, различные акупунктурные точки нужно использовать
следующим образом...
Она
демонстрировала свои идеи, объясняя их. Её фигура грациозно порхала по
комнате. Она была поистине элегантна, словно богиня, сошедшая с залитых
лунным светом облаков. Тело девушки трепетало, как снежинка на лёгком
ветру.
Цзу Ань был полностью очарован:
"Тот император был и правда бессердечен! Запечатать такую красоту на тысячи лет..."
Ми Ли закончила своё представление и заметила его несколько ошеломлённое выражение лица:
— Ты вообще следил за тем, что я показывала и объясняла? — её голос звучал раздражённо.
— Само собой! — моментально выпалил парень.
— И как много ты тогда запомнил?
— Практически всё.
— Вот как? Тогда почему тебе не повторить это разок, чтобы я смогла оценить? — усмехнулась императрица.
"Этот
парень был полностью очарован мною только что. Как он мог запомнить
хоть что-нибудь? Это отличная возможность для меня слегка его
приструнить".
— Без проблем!  — Цзу Ань некоторое время прокручивал в голове всё, что она сказала.
После
этого его глаза открылись, и он сделал шаг вперёд. Внезапно, по
сторонам появилось две копии юноши, каждая из которых испускала ауру
точно такую же, как и сам парень. Сходство было настолько поразительным,
что он сам почти не мог их различить.
К сожалению, когда он сделал ещё один шаг, его энергия внезапно пришла в беспорядок. Он пошатнулся и тяжело рухнул на землю.
Лицо юноши тут же покраснело от смущения:
— Я допустил ошибку. Попробовать ещё раз?
Ми Ли опешила:
— Ты изучал это раньше?
—
Само собой. Разве это не просто модификация базового Подсолнечного
Фантазма? Единственное отличие — те клоны, — прокручивая в уме то, что
только что произошло, он обнаружил, что эта техника движения была
намного лучше, чем его предыдущая.
Обычный
Подсолнечный Фантазм отличался высокой скоростью и дьявольски
неуловимыми движениями, когда не было понятно, в каком направлении
пользователь техники рванёт в следующее мгновение. Теперь эта система
движений обрела ещё и мощный иллюзорный эффект.
Такая
способность сможет ввести в смятение любого противника, с которым он
будет сражаться, особенно учитывая, что враг будет видеть не просто
какие-то остаточные изображение, а полноценных клонов с идентичной
аурой. Его оппоненты не смогут узнать, кого из них им нужно атаковать.
Это словно ещё одна дополнительная жизнь!
Императрица пристально посмотрела на него:
— Нет, я говорила про те части, что только что объясняла тебе.
—
Такого я раньше не знал. Ты показала мне их, и это был первый раз,
когда я услышал о чём-то подобном. Это что-то сложное, да? — странное
выражение появилось на лице юноши. — Старшая сестрёнка императрица, а
сколько у тебя времени заняло, чтобы научиться этому?
Ми Ли пренебрежительно отвернулась, а выражение её лица было надменным:
—
Когда эта императрица только училась, она смогла с первого раза создать
четыре копии! Твоим двум жалким клонам не сравниться со мной!
Несмотря
на эти слова, внутри она испытывала стыд. На самом деле, в те времена,
ей потребовалось не меньше месяца, чтобы научиться создавать хотя бы две
копии себя!
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    У Цзу Аня и мысли не было сомневаться в
словах девушки. В конце концов, могущественная аура Ми Ли и её
невероятная мощь, которую она продемонстрировала в подземном дворце,
оставили глубокое впечатление в сознании парня. По его мнению, то, что
она говорила, было вполне логичным.
— Тогда позволь мне ещё разок попробовать.
Вдохновлённый этим соревновательным характером ситуации, он снова принялся практиковать новую технику движения.
Спустя бесчисленное
количество проб, он таки смог заставить появиться сразу троих клонов.
Однако, каждый раз после этого его энергия внезапно становилась
хаотичной, он спотыкался и жалко падал.
После очередной неудачной попытки, юноша поднялся на ноги, тяжело вздохнув:
—
Похоже, мне всё-таки никак не сравниться со старшей сестрёнкой
императрицей. Мне предстоит ещё много тренироваться, прежде чем я смогу
создать четыре копии себя.
—
На самом деле, ты уже и так довольно далеко продвинулся. Усердно
практикуйся и тогда постепенно станешь сильней и сможешь делать больше
клонов, — Ми Ли подбадривала парня, как подобает мудрому старшему
товарищу, но внутри она была потрясена.
"Трансцендентный
класс таланта и правда соответствует всем слухам и легендам, что ходят о
нём! У этого парня не только кровь имеет особые свойства, так он ещё и
усваивает всё с невероятной скоростью, недоступной обычным людям!"
Её
собственный талант уже превосходил таковой у многих других. В те
времена, тот факт, что она смогла создать двух клонов всего после месяца
тренировок уже поверг в шок бесчисленное количество людей. И теперь,
этот фрик сделал то же самое, всего лишь раз прослушав её объяснения!
Чрезмерное сравнивание себя с другими и правда может разозлить до смерти.
Несмотря
на свои чувства, глядя на унылое выражение лица парня, она
забеспокоилась, что неверная оценка его прогресса может негативно
повлиять на его развитие. Поэтому девушка сразу же постаралась поднять
ему настроение и боевой дух.
Цзу Ань, казалось, почувствовал облегчение, услышав её слова:
— Кстати говоря, старшая сестрёнка императрица, какое название у этой твоей техники движения?
Однако Ми Ли лишь покачала головой:
—
Есть много вещей, которые тебе лучше не узнавать так скоро. Задай этот
вопрос, когда сможешь создавать девять клонов. Ну а пока, так как эта
техника сплетена с твоим Подсолнечным Фантазмом, то можешь продолжать
называть её всё тем же Подсолнечным Фантазмом.
— Ладно, проехали, — юноша был слегка расстроен.
Название
"Подсолнечный Фантазм" ему вовсе не нравилось и лишь нервировало. От
него у парня сразу же в голове всплывало лицо Старого Ми, из-за чего он
тут же начинал чувствовать себя довольно некомфортно. Он бы предпочёл,
чтобы, вспоминая название техники, у него перед глазами мелькал образ
прекрасного тела императрицы.
"Ээх...
Я и правда слишком много думаю о внешней привлекательности. Старый Ми
ведь всегда хорошо ко мне относился, хотя его мотивы довольно
странные..."
* Тук-тук, тук-тук... *
Кто-то взволнованно стучал в дверь.
— Молодой мастер, молодой мастер, старый мастер привёл Божественного Врача Цзи! — снаружи донёсся голос Чэн Шоупина.
—
Я собираюсь снова впасть в спячку, и это может занять некоторое время,
прежде чем я проснусь. Яд Красных Слёз Госпожи Сян всё ещё воздействует
на мою душу, поэтому мне нужно сконцентрировать все свои силы на его
нейтрализации, — Ми Ли пристально посмотрела на юношу. — Запомни, если
ты действительно хочешь стать сильнее, ты не должен подсознательно
полагаться на других, завися от них; ты должен сам встречать все
невзгоды и опасности.
— Когда мы снова увидимся? — Цзу Ань внутренне усмехнулся.
"Если ты так сильно страдаешь от яда, то почему тратила столько сил и времени, наблюдая, как я тут мучился и страдал?"
Однако, когда он подумал, что не сможет увидеть её некоторое время, то испытал чувство грусти.
—
Сложно сказать. Может быть, несколько месяцев. А может и пару лет, —
свирепое выражение лица девушки тоже смягчилось. — Ты должен сам
позаботиться о себе в это время. Техники движения, что я тебя научила,
должно быть достаточно, чтобы ты смог выжить.
—
Хахаха, разве я похож на того, кто постоянно вляпывается в
неприятности? — Цзу Ань гордо похлопал себя по груди, успокаивая
императрицу.
Ми Ли моргнула.
Почему она вдруг почувствовала, что эти слова вовсе не звучали убедительно и обнадёживающе?
Девушка тихо фыркнула:
— Надеюсь, что это не просто слова. Иначе будет один труп, но две смерти.
В мерцании струящегося света она исчезла в Мече Тай'э.
— Молодой мастер, молодой мастер! — Чэн Шоупин продолжал колотить в дверь всё громче и громче.
Цзу Ань отложил в сторону клинок. Когда он открыл дверь, то фигура тут же бросилась к нему с объятиями.
Парень сразу остановил слугу, оттолкнув голову того, и строго предупредил:
— Не прикасайся ко мне!
— Что... — Чэн Шоупин слегка попятился, а на его лице отразилась боль. — Молодой господин, вы больше не любите меня?
Юноша с трудом сдержался, чтобы не дать затрещину этому слуге.
—
Тебе стоит прекратить использовать такие странные слова по отношению ко
мне. Этот молодой мастер — самый настоящий мужчина, во всех возможных
смыслах, — выражение лица Цзу Аня немного искривилось. — Тебя же не
привлекает моё тело, верно?
Чэн Шоупин хихикнул:
— К сожалению, этот скромный слуга не девушка, иначе я бы с радостью составлял компанию молодому мастеру каждый день.
Парень лишь фыркнул в ответ на такую бессмысленную лесть:
— Ты чего пришёл сюда и кричишь в такую рань? Какое отношение прибытие Божественного Врача Цзи имеет ко мне?
Слуга подошёл поближе и пониженным голосом сказал:
—
Молодой господин, не хотите ли вы нанести молодой мисс визит, чтобы
выразить свою озабоченность? В конце концов, первая мисс — человек,
которого мастер и мадам Чу любят больше всего. К добру это, или же к
худу, если молодой господин хорошо сыграет свою роль, то мастер и мадам
могут в порыве счастья и радости свести вас и со второй мисс.
Цзу Ань смиренно вздохнул:
— Клан Чу определённо благословлён иметь такого слугу, как ты.
— Молодой мастер слишком добр ко мне, — Чэн Шоупин неловко почесал щёку, а на его лице было явно счастливое выражение.
В
любом случае, парень решил, что было бы и правда неплохо пойти и
посмотреть, что будут говорить другие. Хоть он сам и знал, что с Чу
Чуянь всё будет в порядке, пока он будет проводить процедуры
иглоукалывания каждый день, но другие-то ни о чём таком даже не
догадывались.
Учитывая
не самое доброжелательное отношение Цинь Ваньру к нему, он осознавал,
что если он не придёт туда сейчас, то у этой женщины будет ещё один
дополнительный повод, чтобы его отругать.
Цзу Ань прибыл к покоям Чу Чуянь. После ночного переполоха охрана везде по поместью была усилена.
Однако
сами комнаты первой мисс имели совсем немного стражи. Было понятно, что
мадам не хотела, чтобы новости о состоянии Чу Чуянь распространились.
Два
человека ожидали у входа. У одного из них были большие мешки под
глазами, как у самого ответственного "мастера" тайм-менеджмента, а
другой выглядел аккуратно и элегантно. Это были Чу Тиешэн и Чу Юэпо —
главы второй и третьей ветвей клана Чу, соответственно.
— Приветствую моих второго и третьего дядь, — Цзу Ань сжал кулак, изображая формальное приветствие.
Даже
не смотря на то, что эти двое доставили ему неприятностей тогда в Зале
Предков, когда его судили, он всё равно должен был соблюдать нормы
приличия и этикета.
Чу
Тиешэн поприветствовал его безразличным ворчанием. В отличие от него, Чу
Юэпо был гораздо более сердечным, а его лицо расплылось в улыбке:
— Ох, так это младший Ань...
Но прежде чем он успел закончить, парень перебил его:
— Пожалуйста, зовите меня А Цзу.
—
Кхм... — Чу Юэпо удивился, но быстро смог восстановиться. — А Цзу, что,
на самом деле, случилось с Чу Чуянь? Почему вдруг понадобилось внезапно
вызывать Божественного Врача Цзи?
Сердце
юноши пропустило удар. Он не ожидал, что Цинь Ваньру будет скрывать
правду и от этих двоих. В таком случае, он не был настолько глуп, чтобы
раскрыть им правду:
— Я и сам не знаю.
—
Как ты можешь не знать? Разве вы не муж и жена? Раз вы двое недавно
вернулись из подземелья, то тебе должно быть что-то известно, — Чу Юэпо
оттянул его в сторону.
Хотя и Чу Тиешэн в этот момент напряг свой слух.
Прежде чем юноша успел что-либо ответить, раздался голос не так далеко от них:
— А Цзу, ты наконец-то здесь! Поторопись и заходи уже.
Трое
обернулись к владельцу голоса и увидели изящную и красивую женщину,
вышедшую из покоев Чуянь. Кто ещё это мог быть, как не Цинь Ваньру.
— Я приветствую мадам, — Цзу Ань был слегка ошеломлён её внезапной добротой.
Он ещё никогда не видел, чтобы тёща так хорошо к нему относилась.
Ранее
безразличные глаза Чу Тиешэна внезапно как-то странно блеснули, когда
он увидел великолепную фигуру Цинь Ваньру, но он поспешил сразу же
скрыть свою реакцию. Он неторопливо подошёл к ней:
— Дорогая невестка, что произошло? Почему мы не можем зайти внутрь?
—
Верно, — поддержал его Чу Юэпо. — Мы получили известие, что Чуянь
больна, поэтому поспешили прийти сюда, однако охранники не пустили нас
внутрь.
Цинь Ваньру слабо улыбнулась:
—
Это я приказала никого не пропускать. Чуянь страдает от некоего
женского недуга, поэтому это будет крайне неуместно для вас навещать её
сейчас.
После этих слов гости прекратили свой допрос. Они достали какие-то древние лекарственные грибы и предложили их женщине:
—
Раз двое нас не могут ничем помочь лично, всё, что нам остаётся, лишь
пожелать молодой мисс скорейшего выздоровления и предложить эти
лекарственные грибы, которые должны неплохо помочь.
Цинь Ваньру слегка поклонилась и резко взглянула на Цзу Аня:
— Мы премного вас благодарим. А Цзу, поторопись и прими эти дары.
Цзу Ань поспешил исполнить указание и принял все лекарства, после чего также поблагодарил их.
—
Я должна попросить дорогих деверей уйти, к сожалению. Чуянь не страдает
от чего-то серьёзного, и у нас также есть Божественный Врач Цзи, —
достойный и грациозный вид Цинь Ваньру успокоил сердца глав побочных
ветвей, словно их обласкал прохладный осенний ветерок.
"Как и ожидалось от герцогини", — подумали оба.
Цзу Ань лишь внутренне фыркнул:
"Почему мне ты всегда показываешь совсем другую свою сторону?"
Спровадив наконец двух гостей, Цинь Ваньру привела Цзу Аня в покои дочери.
Парень
следовал за ней, восхищаясь её покачивающейся фигурой. Он подумал, что
Чу Чуянь нужно побольше кушать, чтобы в будущем она тоже смогла развить
такой тип женского шарма.
В этот момент он услышал ледяной голос Цинь Ваньру, в котором не осталось и капли былой учтивости:
— Ты ведь не сказал им ничего лишнего?
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    — Что вы имеете в виду под "лишним"? — спросил Цзу Ань.
Дыхание Цинь Ваньру на секунду остановилось:
— Ты же не можешь быть настолько глупым, чтобы не понимать этого, да?
Парень пожал плечами:
— Они же оба дяди Чуянь, так почему я не должен был им что-то говорить?
— Так ты рассказал? — глаза женщины расширились, а на лице появилось выражение гнева.
— Нет, ничего я им не рассказал. Я просто не понимаю, почему нужно скрывать это от них, — ответил юноша.
Он хотел воспользоваться этой ситуацией, чтобы разобраться, что происходит внутри клана Чу.
—
Это хорошо, — выражение лица Цинь Ваньру сразу смягчилось. — Это дело
касается будущего клана Чу, поэтому нам и приходится держать всё в
секрете.
Подумав о том,
что им придётся жить под одной крышей, и что парню вряд ли удастся
избежать контактов со второй и третьей ветвями, она решила добавить:
—
Хотя они и дяди Чу Чуянь, они всё же не из той же ветви. У каждого из
них есть свои цели и соображения, поэтому лучше быть осторожным.
Цзу Ань кивнул:
— Понимаю.
"Похоже,
что три ветви клана Чу хорошо ладят лишь на поверхности... Но это,
впрочем, не особо удивительно. В больших кланах пересечение интересов не
редко заставляло даже родных братьев проливать кровь друг друга, а Чу
Тиешэн, Чу Юэпо и Чу Чжунтянь — всего лишь кузены".
Они вдвоём быстро прибыли в комнату Чу Чуянь, которую охранял дворецкий Хун Чжун.
Вспышка
удивления промелькнула на лице Хун Чжуна, когда он увидел, что Цзу Ань
сопровождает Цинь Ваньру, но он мгновенно вернул спокойное и смиренное
выражение. Он отступил в сторону, позволяя им пройти внутрь.
Двое
зашли в спальню. Чу Чжунтянь сидел немного в стороне от кровати с
серьёзным выражением лица. Цзи Денгу был по другую сторону постели. Врач
держал три тонких нити, что были с другого конца обмотаны вокруг
запястья Чу Чуянь. Его глаза были закрыты, и он подсознательно
поглаживал свою бороду, считывая пульс девушки.
Бао
Юлу стоял рядом с выражением зависти на лице. Ему никогда не выпадало
возможности изучить этот метод измерения пульса с помощью подвешенной
нити. Как и ожидалось от общепризнанного божественного врача!
Чу
Хуаньчжао уселась возле своей сестры. Было видно, как сильно она
нервничала. Хотя Цзу Ань и постарался её успокоить, сказав, что с Чуянь
всё будет в порядке, она всё равно не могла до конца побороть свою
тревожность.
Чу Чжунтянь слабо кивнул, чтобы поприветствовать прибывших, после чего снова погрузился в свои мысли.
Цзи Денгу повернулся к Цинь Ваньру с дерзким выражением лица.
Брови
женщины немного нахмурились. Однако, она сдержала свои эмоции и лишь
тихонько села возле своего мужа, нежно взяв его за руку.
Увидев это, Цзи Денгу прищёлкнул языком, выражая так своё раздражение.
Цзу Ань спокойно наблюдал, как разворачивалась эта мини-драма:
"Похоже, слухи
о том, что Цзи Денгу в юности бегал за Цинь Ваньру оказались правдой!
Однако, Цинь Ваньру крайне предана Чу Чжунтяню".
"В
прочем, это имеет смысл. Чу Чжунтянь не только довольно красив, но ещё и
могущественный герцог, человек высшего сословия. Хоть Цзи Денгу
выглядит не так уж и плохо, но он всего лишь врач. Ему никак не
составить конкуренцию славному герцогу".
"Разве не очевидно, кого выберет леди?"
Парень внутренне вздохнул:
"Иметь
красивую жену — значит всегда быть предметом зависти других! Сначала Чу
Тиешэн, теперь Цзи Денгу, а ещё даже Ши Лечжи можно вспомнить!"
"Дорогой тесть, лучше будь бдительным и не спускай глаз со своей жёнушки!"
Цзи Денгу, наконец, убрал свои нити. Члены клана Чу тут же вскочили на ноги:
— Божественный Врач Цзи, как её состояние?
—
Я уже закончил проверять пульс молодой мисс Чу. Хотя морозная энергия
действительно собралась внутри её тела, и ситуация выглядит безнадёжной,
я всё ещё смутно ощущаю намёк на жизненную силу. Всё не так плохо, как
вы раньше описывали мне.
Цзу
Ань заметил, что тело Цзи Денгу начало излучать какое-то сияние, когда
он говорил. Хотя этот врач всегда выглядел неряшливым, казалось, что его
аура становилась совершенно другой, когда речь заходила о медицине.
"Неужто
этот ублюдок использовал эту свою сторону, чтобы захомутать мать Цзи
Сяоси? Иначе я никак не могу представить, как мама такой прекрасной и
милой Цзи Сяоси могла запасть на этого развратника!"
"Кстати
говоря, я не помню, чтобы Сяоси когда-либо упоминала свою мать. Да и
когда я приходил к ним в гости, то не заметил нигде хозяйки. В итоге мне
ничего не известно о маме Сяоси".
— Это правда? — Чу Чжунтянь чуть было не подпрыгнул от радости.
Бао
Юлу, однако был настроен скептично. В конце концов, когда он день назад
проверял пульс Чу Чуянь, то её состояние было абсолютно безнадёжным.
Однако, репутация Цзи Денгу была слишком велика... Немного
поколебавшись, он всё-таки и сам засомневался в своём вчерашнем
диагнозе.
Цзи Денгу раздражённо посмотрел на Чу Чжунтяня:
— Глупый Чу, ты правда сомневаешься в моих навыках в медицинском деле?
Услышав
своё старое прозвище, произнесённое перед младшими, лицо Чу Чжунтяня
слегка покраснело. В любой другой момент он бы тут же избил этого
негодяя, но сейчас на кону стояла жизнь его дочери, поэтому он подавил
желание огрызнуться:
— Как мы тогда должны лечить её?
—
Не спешите с празднованиями, — выражение лица Цзи Денгу вдруг стало
серьёзным. — Ситуация с вашей драгоценной дочерью крайне странная. Хотя я
и почувствовал в её пульсе нить жизненной силы, однако, кажется, что
этой жизненной силе не хватает корней, и она может исчезнуть в любой
момент. Морозная энергия уже пропитала все её внутренние органы, из-за
чего её практически невозможно вывести внешними средствами. Надо
понимать, что эти области очень хрупки и чувствительны. Малейшая ошибка в
попытке извлечь морозную энергию может привести к серьёзным ранением, а
то и вовсе стоить жизни вашей дочери.
Лицо Чу Чуянь в этот момент слегка дёрнулось:
"То,
что сказал Цзи Денгу, полностью соответствует словам А Цзу прошлой
ночью. Да откуда только у этого парня взялись такие невероятные
медицинские познания?"
—
Тогда что, если она сама попробует вывести морозную энергию из своего
организма? — спросил Чу Чжунтянь. — Культивация Чуянь всегда была самой
высокой среди сверстников.
Его лицо просто-таки сияло гордостью, когда он говорил это.
Цзи Денгу фыркнул:
—
Глупый Чу, ты хоть немного думаешь своей головой? Чу Чуянь культивирует
стихию льда, поэтому её элементальная ки основана на льде, холоде и
морозе. Сопротивление морозной энергии своей ледяной ки лишь приведёт к
ещё большим ранам и приблизит её смерть.
Даже после того, как этот врач снова его унизил, Чу Чжунтянь всё равно сдержался. В конце концов, его идея и правда была глупой.
Цзи
Денгу явно наслаждался этим угрюмым выражением лица Чу Чжунтяня. Он ещё
никогда не чувствовал себя так воодушевлённо и возвышенно. Лицо герцога
покраснело, но он никак не мог опровергнуть слова Божественного Врача.
Видя, как над её мужем издеваются, Цинь Ваньру ничего не могла поделать, в итоге расстроившись. Она сказала холодно:
— Раз мы не знаем, что делать, возможно Божественный Врач Цзи поделится мудрым советом?
Выражение лица Денгу напряглось. Неловко засмеявшись, он сказал:
—
Это... это то, над чем мне ещё стоит подумать. Но даже если мы сможем
вылечить мисс Чу, её культивация будет всё равно уничтожена в итоге.
Или, как минимум, она станет намного ниже, чем была.
—
Что? — его заявление потрясло всех присутствующих, но реакция Цинь
Ваньру была сильнейшей. — Так не пойдёт, это точно не вариант. Чуянь
всегда была сильнейшей среди сверстников. Если... если...
Она так и не смогла закончить своё предложение.
Выражение лица Цзи Денгу стало мрачным:
—
Вы должны понять, что, учитывая состояние молодой мисс Чу, спасти жизнь
девушке — это наибольшее, что мы можем сделать. Не всё и не всегда
складывается так, как мы того хотим.
Бао Юлу также присоединился, выражая свои соболезнования:
—
Верно. Мне очень жаль, что навыки этого старика не так хороши, чтобы
хоть как-то помочь молодой мисс Чу. Если Божественный Врач Цзи сможет
спасти девушке жизнь, то это уже превзойдёт все мои ожидания. Сохранение
культивации юной мисс скорее всего будет невозможным, даже если
бессмертный даосист сейчас спустится в эту комнату.
У
Цзу Аня тут же появилось странное выражение лица. Он думал, стоит ли
ему сейчас выступить вперёд и изобразить из себя спасителя.
Чуть в стороне, Чу Чуянь и Чу Хуаньчжао смотрели на юношу, думая о том же.
Почувствовав их восхищённые взгляды, парень гордо выпятил грудь, но тут же одёрнул себя:
"Забудь,
забудь. Пока сестрёнка императрица спит, мне лучше сидеть ниже травы,
тише воды. Как говорится, торчащий гвоздь забивают. Если я привлеку к
себе излишнее внимание, то лишь навлеку бед на свою голову".
Божественный
Врач Цзи обсудил ещё несколько незначительных вопросов, прежде чем
встать и собраться уходить. Ему ещё предстояло хорошенько поразмыслить
над способом лечения.
Хотя
Чу Чжунтянь и был в горечи, всё же от этого человека зависела жизнь его
дочери, поэтому он встал, чтобы проводить врача, оказывая ему тем самым
дань уважения.
Он никак не ожидал, что Цзи Денгу пренебрежительно махнёт ему рукой:
— Твоё лицо меня раздражает. Так что не надо меня провожать.
Лицо
Чу Чжунтяня тут же стало темней угля. Цинь Ваньру, стоящая рядом с ним,
мягко похлопала его по спине, утешая, прежде чем отдать приказ Хун
Джуну проводить Божественного Врача.
— В этом нет нужды, правда. Пусть лучше этот парень составит мне компанию, — Цзи Денгу указал на Цзу Аня.
Все в комнате моментально опешили. Никто из них не ожидал, что Божественный Врач так высоко оценит этого юношу.
И только сам Цзу Ань примерно догадывался об истинных мотивах Цзи Денгу.
Брови Цинь Ваньру нахмурились. Она повернулась к Цзу Аню:
—
Раз господин Цзи хочет, чтобы ты его проводил, то сделай это, как
положено. Господин Цзи — дорогой гость в нашем поместье, поэтому
постарайся не обидеть его или разочаровать.
Парень выругался про себя:
"Если ты дашь мне пару своих наборов нижнего белья, то он не обидится даже, если я отвешу ему звонкую пощёчину".
Само собой, он не высказал свои мысли вслух, а лишь поклонился, показывая, что всё понял. После этого он повернулся к Цзи Денгу:
— Божественный Врач Цзи, прошу сюда.
— Хмф! — Цзи Денгу нацепил горделивое лицо и вышел наружу, ни разу не взглянув на юношу.
Вскоре
после того, как они вышли, тут же, не понятно откуда, нарисовались Чу
Тиешэн и Чу Юэпо. Оба сразу поприветствовали Божественного Врача
Цзи, вручив ему несколько драгоценных подарков, пытаясь выведать хоть
какую-то информацию о состоянии Чу Чуянь.
Цзи Денгу не был глуп. Он с радостью принял подарки, после чего наплёл кучу бессмыслицы, так и не сказав ничего ценного.
Они оставили этих двоих в замешательстве позади, совершенно не понимающих, как толковать слова Божественного Врача.
Цзу Ань был впечатлён:
"Этот
парень берёт деньги или подарки, но взамен ничего полезного не делает и
никак не помогает, при этом он каким-то образом умудряется никого не
обидеть. Да сколько же это надо было практиковаться, чтобы так тонко и
аккуратно выходить сухим из воды?"
Заметив,
что вокруг никого не было, Цзи Денгу сразу отбросил своё холодное и
горделивое выражение лица, заменив его льстивой улыбкой. Он крепко обнял
Цзу Аня:
— Итак, мой младший братец, касательно той книги, что ты дал мне в прошлый раз. Что на счёт второй части?
— Это ведь не я писал, так что у меня её нету. Хватит говорить такие глупости, — юноша трижды отверг его.
—
Понял, понял, — Цзи Денгу изобразил понимающее выражение лица. — Твои
литературные навыки такие утончённые и, хехе, глубокие. Если бы младшая
тётя Сяоси смогла оценить их...
Лицо Цзу Аня тут же потемнело:
"Да
мне приходится страдать от несправедливости больше, чем Доу Э! Если бы я
только знал, что ты будешь мне угрожать великолепной директрисой, то
никогда бы не дал тебе что-то такое!" [1]
—
Что случится во второй части? Ну же, мне нужно продолжение! Обещаю, что
никому не расскажу, — Цзи Денгу продолжал давить на него.
Эта
история и правда заставляла его кровь вскипать, но книге уже не хватало
свежести, так как она использовалась слишком много раз и слишком часто.
Мужчине нужно было новое вдохновение.
— Что ж, я проверю, не завалялось ли у меня продолжение, — парень почувствовал, как у него начинала болеть голова.
Он
ведь собирался прекратить заниматься подобными вещами, но, в то же
время, ему не хотелось как-то обидеть такого могущественного
божественного лекаря.
—
Хахаха! Хорошо, хорошо. Я не понимаю, как ты умудрился написать такой
шедевр, не имея возможности использовать свой прибор. Возможно, чем
девственней человек, тем сильней работает его фантазия в этом
направлении? — захихикал мужчина.
Цзу Ань до боли заскрежетал зубами:
"Где мой чёртов нож?"
—
Ах да, я слышал, что ты скормил Призрачный лотос Чу Чуянь. Ты
действительно решился расстаться с чем-то вроде этого? — у Цзи Денгу
появилась странная улыбка на лице. — Неужели твоя штука и так
заработала?
— Иди спроси у своей дочери, она в курсе, — раздражённо рявкнул юноша.
Цзи Денгу тут же остановился, как вкопанный:
— Что ты только что сказал? — раздался обезумевший голос.
[Вы успешно затроллили Цзи Денгу на 999 очков ярости!]
Волна мощного давления накрыла парня, отчего тот не мог даже пошевелиться.
_______________
1. Доу Э — главная героиня в пьесе "Обида Доу Э". Она была несправедливо обвинена своим женихом в убийстве, после чего казнена.
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    Цзи Денгу моментально схватил парня за воротник:
— Что ты сделал с Сяоси?
— Эй-эй, старший, успокойтесь.
Как Цзу Ань мог только предвидеть такую бурную реакцию? Он тут же жалобно завопил:
— Ничего я с ней не делал!
— Тогда почему ты говоришь мне спросить у неё, исцелился ты или нет? — опасный блеск промелькнул в глазах Цзи Денгу.
От его обычного, неряшливого образа не осталось и следа.
— Она у меня спросила про это, я и рассказал ей всё, что случилось! — юноша был ошеломлён.
"Все
отцы себя так ведут, когда другие парни делают что-то с их дочерями?
Они правда думают, что все парни будут себя вести, словно свиньи,
которым подали капусту?"
Только
после этого выражение лица Цзи Денгу слегка смягчилось. Однако, он
сразу подумал о кое-чём другом, отчего его брови снова нахмурились:
— А почему вы вообще общались с ней о таких вещах?
—
Мисс Цзи по своей природе очень добрый человек. В конце концов, разве
не нормально проявлять заботу о своём друге? — Цзу Ань постарался убрать
руку Божественного Врача от своего воротника. — Кроме того, она всегда
усердно изучала медицину. Ей представился такой интересный и сложный
случай, так что ничего удивительного, что она заинтересовалась способом
лечения.
Сказав это, юноша почувствовал, как в нём начинает закипать гнев:
—
Как у вас только наглости хватает поднимать эту тему? Если бы мы не
заговорили с Сяоси об этом, я бы так и не узнал, что эта ваша Пилюля
Распечатывания Корня Духа была непонятно как собрана! Вы даже не знали,
сработает ли она!
Это развеяло оставшиеся сомнения Цзи Денгу. Он ослабил свою хватку и неловко улыбнулся:
—
Я не рассказал тебе про это, потому что психологический аспект в
лечении тоже крайне важен. Вдобавок, я был на семьдесят... нет, на
восемьдесят процентов уверен, что лекарство сработает...
Его голос понемногу затихал, по мере того, как угасала его уверенность в своих словах.
"Хех! —
усмехнулся юноша. — Чёрта с два я тебе поверю! Старый ублюдок, ты и
правда просто нечто. Если бы моё тело не исцелилось благодаря закалке
Сутрой Исконного Происхождения, ты бы и правда провёл меня!"
—
Ну да ладно тебе, не злись так сильно, — ухмыльнулся врач. — Разве с
тобой уже не всё в порядке? Я могу ответственно подтвердить, что твоя
жизненная сила бьёт ключом, а твоя энергия Инь сильнее и стабильнее, чем
у любого обычного мужчины. Разве ты не должен радоваться?
"Порадуй
мою задницу! — однако, в действительности, Цзу Ань был слегка напуган. —
Он измерил мой пульс и проанализировал моё состояние за то короткое
мгновение, когда схватил меня за воротник... Его уровень медицинских
навыков поистине пугающий".
Цзи Денгу внезапно убрал улыбку со своего лица:
—
Как бы там ни было, держись теперь подальше от Сяоси. Я больше не
разрешаю тебе приближаться к ней, — его голос звучал крайне серьёзно.
— Почему? — юноша опешил.
Цзи Сяоси была милой и очень доброй, а также относилась к нему крайне доброжелательно. Кто бы не захотел себе такого друга?
—
Никаких "почему", — фыркнул лекарь. — Я разрешал вам раньше общаться
лишь потому, что твоя штука была бесполезна. Теперь, когда она
заработала, я никак не позволю тебе навредить моей драгоценной дочери.
Глаза Цзу Аня расширились, когда он услышал слово "бесполезной".
"Ты можешь не быть таким прямолинейным?"
Цзи Денгу странно на него взглянул, добавив:
—
Кроме того, ты пишешь книги особого характера, а значит твоя голова
забита подобным мусором. Как я могу быть спокойным, когда рядом с моей
дочерью шныряет подобный развратник?
Цзу Ань уставился на него:
"Меня
снова несправедливо обвиняют! Разве это не ты тут горел желанием как
можно скорей почитать такие истории? А я ведь даже вовсе не автор этих
книг!"
— Ну да хватит об
этих мрачных вещах, — Цзи Денгу сменил тему, снова приобняв парня. — Не
позволим же чему-то такому встать между нами, мужчинами... кроме того,
когда я смогу получить вторую часть истории про Директора Гао?
— Вторая часть временно недоступна, — процедил Цзу Ань сквозь стиснутые зубы. — Однако есть другая история. Хотите почитать её?
— Ох... нету второй части, да? — лицо мужчины выглядело расстроенным. — А эта новая история тоже также хороша, как и первая?
—
Определённо, она даже будет получше. Я гарантирую, что вы испытаете
такие эмоции и чувства, какие ещё никогда не испытывали, — на лице у
юноши заиграла весьма странная улыбка.
Ещё раньше, ради лечения Цзи Денгу, он приготовил несколько книг про запас, которые соответствовали бы вкусам этого развратника.
Там была огромная куча самых разных историй, чтобы можно было точно подобрать наиболее подходящую в случае чего.
Но
кто бы мог подумать, что одной единственной истории про Директора Гао
окажется достаточно? Раз дела обстояли таким образом, то можно было не
спешить выдавать следующую порцию.
Теперь, однако, представилась, особая возможность.
—
Даже ещё лучше? — глаза Цзи Денгу мгновенно загорелись, и он тут же
начал нетерпеливо требовать. — Поторопись и давай уже её сюда! Ну же,
скорей дай её мне!
— Подождите здесь немного, — парень быстро побежал к своим покоям.
Он вытащил книгу в зелёной обложке с полки над кроватью, а на его лице расплылась дьявольская улыбка.
После
этого юноша сразу устремился обратно к Цзи Денгу, который с нетерпением
ждал возвращения парня, ходил взад и вперёд, словно кот по раскалённой
крыше.
— Вот, — Цзу Ань бросил зелёную книжку мужчине.
Глаза
врача расширились, и он, не имея сил сопротивляться, открыл её, чтобы
хоть мельком взглянуть, но Цзу Ань поспешил остановить его:
— Почитайте её, когда будете дома. Будет не очень хорошо, если вас увидят с этим в поместье Чу.
Его
слова показались логичными Цзи Денгу. Если он сильно разволнуется,
когда будет читать, то ничего не сможет с собой поделать, даже находясь в
публичном месте. Намного лучше будет насладиться этим дома в своей
комнате. Как только он настроится как следует, то задёрнет все шторы, а
потом...
Цзи Денгу в этот момент был похож на человека, нашедшего невероятно драгоценное сокровище. Цзу Ань внутренне усмехнулся:
"Эта работа слегка особенная... Цвет обложки отражает содержимое". [1]
Хотя
в том сборнике историй, что он ранее дал Цзи Денгу, также было
несколько сюжетов про рогоносцев, основное внимание там всё-таки было
уделено главной героине и другим цыпочкам, которые обычно обслуживали
какого-то мужчину.
Однако,
эта история была другой. Она была написана в стиле традиционного
романа, с точки зрения главного героя-мужчины, с которым, читая такую
книгу, ты подсознательно начинаешь ассоциировать себя. И вот, когда ты
будешь полностью поглощён сюжетом, дойдёшь до кульминации, где главный
герой вот-вот должен окунуться в море блаженства, перед читателем
внезапно раскинется зелёный луг.
По
мере того, как разворачивался сюжет, и многочисленные интимные
возможности начинали расти и развиваться, читатель обнаруживал, что его
возбуждение также непомерно росло, заставляя всё естество пульсировать в
ожидании исполнения фантазий… только для того, чтобы в самый последний
момент его лицо обдали волной воды зеленоватого оттенка...
За
исключением пары фриков, которые могут получить удовольствие от
подобного, большинство обычных людей, кто прочитает такое, тут же впадут
в глубокую депрессию. У некоторых это может навсегда оставить
психологическую травму.
"Цзи Денгу сам виноват, что решил поиздеваться надо мной. Будет ему уроком".
Парень
уже представлял лицо врача, охваченное депрессией и отсутствием веры во
что-либо святое, когда он закончит читать книгу. Юноша подсознательно
улыбнулся.
— Парень, ты чего улыбаешься? — лекарь подозрительно посмотрел на него.
— Ничего такого. Просто я счастлив, что смог избавиться от своей печати.
— Это и правда то, чему стоит радоваться, — испытал облегчение Цзи Денгу.
К
этому времени они оба уже вышли за пределы поместья Чу. Осмотревшись
вокруг, врач внезапно схватил Цзу Аня и затащил его за угол:
—
Кстати говоря, раз уж ты в прошлый раз умудрился стащить исподнее Цинь
Ваньру, то не мог бы ты помочь мне с ещё одним комплектом?
— А что случилось с тем набором, что я дал в прошлый раз? — брови парня нахмурились.
Он
правда больше не желал говорить на эту тему. В прошлом, Сноу была его
ненавистным врагом, с которым он хотел поквитаться, поэтому он и выдал
её нижнее бельё за таковое Цинь Ваньру. Кто мог подумать, что после
этого они с Сюэинь не просто помирятся, но и станут настолько близки?
Его настроение моментально упало:
"Этот извращенец непонятно что делал с бельём Сноу... В итоге это оказалось огромной потерей, в первую очередь, для меня..."
— Чуть ранее, младшая тётя Сяоси нашла его и конфисковала... — голос лекаря звучал мрачно.
"Эта своячина в очередной раз доказала, какой она ужасный человек".
— Чего?! — Цзу Ань и сам изобразил сожалеющее лицо, как было у Цзи Денгу, но внутренне он ликовал.
"О прекрасная директриса, ты просто лучшая! Я обязательно найду шанс отблагодарить тебя как следует позже!"
—
Так что, я надеюсь на твою помощь. Если найдёшь ещё один комплект и
передашь мне, то я сделаю всё, о чём только попросишь! — обеспокоенный
тем, что Цзу Ань не воспримет всерьёз, он тут же добавил. — Репутация
Цзи Денгу кое-чего да стоит! Огромное количество людей хотели бы иметь
меня в должниках, но презрение, которое я испытываю к этим существам,
неизмеримо!
Юноша внутренне выругался:
"Ты
хочешь, чтобы я украл личные одежды мадам для тебя? Разве меня не
изобьют до смерти, если поймают? Вдобавок, как мне потом смотреть в лицо
Чу Чуянь?"
Однако, последние слова этого развратника попали прямо в цель:
— Вы правда готовы на всё, если получите желаемое?
Похоже,
он и правда слишком долго был без ума от Цинь Ваньру, если
действительно готов идти на такие жертвы. Если кусок чёртовой
ткани можно будет обменять на милую и очаровательную Цзи Сяоси, то риск
стоил того.
— На всё! — лицо Цзи Денгу застыло, словно он догадался о мыслях юноши, и он поспешил добавить. — Кроме моей дочери.
— Разве я похож на человека, который будет просить подобное? — тут же воскликнул Цзу Ань.
Однако, это было довольно странное совпадение.
"Как этот лекарь умудрился подумать о том же, о чём и я? Неужели мы с ним одинаковые?"
— Хорошо. Тогда по рукам!
Мало
того, что он смог отругать Чу Чжунтяня, своего давнего противника, как
если бы он ругал внука, он даже получил новую книгу и заключил такую
замечательную сделку.
Настроение
Цзи Денгу было поистине превосходным. Он ушёл с гордо поднятой головой и
выпяченной грудью, словно был самым горячим парнем на районе.
◇　◇　◇
В
отличие от Цзи Денгу и его приподнятого настроения, в другом поместье
города Яркой Луны с тревогой расхаживал взад и вперёд Ши Кун.
Внезапно
раздался стук в дверь. Обычно он ждал, пока другие откроют и впустят
гостей, но в этот раз он уже спустя секунду сам стоял у входа:
— Ну что там? Вы уже нашли старейшину Ши?
—
Пока ещё нет. Мы уже проверили все возможные места, но нигде нет и
следа старейшины Ши, — прислужник отчитался с серьёзным выражением лица.
— Да как такое вообще может быть? — пробормотал Ши Кун.
Он сделал несколько шагов назад и упал в кресло.
После
того, как он день назад отправил Ши Лечжи поймать предательницу Цяо
Сюэинь, он терпеливо ждал его возвращения в своей комнате. Он был весь в
предвкушении, с нетерпением ожидая, когда наконец сможет развлечься с
этой эльфийской принцессой.
Однако,
прождав немало времени и не получив никаких новостей, он задремал.
Проснувшись следующим утром, он обнаружил, что Ши Лечжи всё ещё не
вернулся.
Сначала парень
хотел было разозлиться. Он подумал, что Ши Лечжи решил действовать на
своё усмотрение, возможно даже затащив Цяо Сюэинь куда-то в укромное
место, чтобы самому лично насладиться её прекрасным телом.
В
конце концов, Ши Лечжи взял с собой специальный афродизиак семьи Ши,
который может сломить даже самую чистую и невинную девушку. Всё-таки,
Сноу была невероятно привлекательной, так что он бы, пожалуй, не
удивился, если бы Ши Лечжи не смог устоять перед таким искушением.
Однако,
парень быстро успокоился и отбросил подобные подозрения. Ши Лечжи
служил клану Ши уже много лет и всегда сохранял верность и покорность.
Он прекрасно понимал цену предательства клана Ши и ни за что бы не
совершил подобной глупости.
Раз так, единственная возможность, что оставалась — что-то пошло не по плану.
Он сразу же разослал своих людей, но никто из них не смог найти Ши Лечжи.
—
Может ли это быть связано с кланом Чу? — заговорил другой слуга. — Я
слышал, что ночью к ним в поместье проник вторженец, и члены клана Чу...
убили его.
_______________
1. Зелёный — цвет куколдизма. Китайская фраза "носить зелёную шляпу" описывает куколда.
Куколд — рогоносец.
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    — Да этого быть не может... — Ши Кун
покачал головой. — Прошлой ночью мы получили доклад, что Чу Чжунтянь в
спешке покинул город. Кто ещё в поместье Чу смог бы потягаться со
старейшиной Ши?
—
Старейшина Ши — культиватор восьмого ранга! Хоть он и не ровня Чу
Чжунтяню, но он точно достаточно силён, чтобы защитить себя. Как он мог
умереть от рук не пойми кого в поместье Чу?
Помощник по имени Бянь Тай заметил:
—
Однако это слишком большое совпадение! Старейшина Ши пропал вчера, и в
то же время кто-то вторгся в поместье Чу. Вдобавок ко всему, мы утратили
связь со всеми нашими шпионами, что присматривали за поместьем Чу.
В
этот раз, кроме приставленного Ши Лечжи, вместе с Ши Куном в город
Яркой Луны клан Ши также отправил дотошного Бянь Тая. Лишь зная, что
рядом с молодым мастером Ши есть эти двое, старейшины клана Ши могли не
беспокоиться за его безопасность.
Культивация
Бянь Тая сильно уступала таковой у Ши Лечжи, но это и не было его
сильной стороной. Он был превосходным интриганом, стратегом и тактиком.
За предыдущими покушениями в Подземелье Медведицы стоял именно он, и всё
должно было гарантированно сработать. Кто мог ожидать, что ему придётся
столкнуться с не менее хитрым и крайне загадочным Цзу Анем?
Ши Кун почувствовал, как на секунду его тело слегка задрожало:
— Люди, приставленные к поместью Чу, также пропали?
— Верно, — сказал Бянь Тай и продолжил. — Основываясь на всей информации, что у нас есть, можно предположить следующий сценарий:
—
Сбежавшая Цяо Сюэинь подсознательно решила искать спасение в поместье
Чу, с которым она была хорошо знакома. Старейшина Ши, вероятно,
последовал за ней туда же. Возможно, из-за страха встречи с Чу
Чжунтянем, он не посмел сразу же вторгнуться.
—
Он мог встретить наших людей, которые следили за поместьем Чу, которые
проинформировали его, что Чу Чжунтянь покинул город. Это развеяло все
его опасения, и он спокойно проник на территорию поместья. В конце
концов, он прекрасно осознавал, как важна Сноу для юного господина.
Говоря это, Бянь Тай внимательно следил за Ши Куном. Как доверенный слуга, он, само собой, понимал, что задумали тогда эти двое.
—
Однако, никто не ожидал, что в поместье Чу будет скрываться тайный
эксперт. Независимо от того, было ли это лобовое столкновение или
внезапная засада, в итоге старейшина Ши был убит. После этого,
загадочный эксперт покинул поместье, чтобы разобраться со всеми нашими
разведчиками в округе.
Если
бы только Цзу Ань в этот момент был тут, он бы ахнул от восхищения.
Этот человек изложил всё так, словно сам был свидетелем всех этих
событий — его подозрения практически полностью совпадали с правдой.
—
Разве может поместье Чу укрывать такого могущественного эксперта? — на
лице Ши Куна просматривалось выражение недоверия к словам помощника. —
Как такое вообще может быть? Даже Чу Чжунтянь не смог бы убить Ши Лечжи
так просто! То есть, ты хочешь сказать, что какой-то там
укрывающийся тайный эксперт сильнее герцога Яркой Луны?
Бянь Тай натянуто улыбнулся:
—
Мне и самому сложно в это поверить. Однако, если мы отбросим всё, что
не может быть правдой, то оставшееся должно оказаться истиной.
В это самое мгновение вернулся один из разведчиков:
—
Докладываю! Новости из поместья Чу! Прошлой ночью мадам Чу срочно
собрала всю стражу и объявила наивысший уровень тревоги. Они
подозревают, что вторгнувшийся на их территорию был экспертом восьмого
ранга.
— Что?! — Ши Кун мгновенно выпрямился.
Бянь Тай, стоящий рядом с ним, с любопытством посмотрел на прибывшего разведчика.
"Раз они подтвердили, что вторженец был культиватором восьмого ранга, то кто ещё это мог быть, как не Ши Лечжи?"
"В конце концов, количество культиваторов восьмого ранга в городе Яркой Луны можно сосчитать по пальцам одной руки".
— Что конкретно произошло ночью? Есть информация об этом? — спросил Бянь Тай.
Разведчик поспешил ответить:
— Мадам Чу собрала стражей и отправилась на поиски вторженца. Но когда они его нашли, он уже был убит Цзу Анем.
— Цзу Анем! — даже Бянь Тай был шокирован, не говоря уже про Ши Куна.
"Да как такое только может быть?"
"Ши
Лечжи был культиватором восьмого ранга, тогда как Цзу Ань мог
похвастаться лишь жалким третьим рангом. Первый должен быть способен
убить второго всего лишь щелчком пальцев, так как же победителем мог
оказаться именно Цзу Ань?"
— Ты уверен, что это был старейшина Ши? — Бянь Тай первым собрался с мыслями.
—
Согласно нашей информации из поместья Чу, Цзу Ань нанёс удар вторженцу в
голову своим Божественным Клинком Шести Меридиан. Половина головы была
уничтожена, а лицо стало совершенно неузнаваемо. Было невозможно
подтвердить, являлся ли погибший старейшиной Ши, — голос разведчика
слегка дрожал.
— Божественным
Клинком Шести Меридиан? — брови Бянь Тая нахмурились. — Молодой
господин, я сильно извиняюсь за своё невежество. Вы когда-нибудь слышали
про подобный боевой навык?
Ши Кун яростно сказал:
—
Да откуда ему знать какой-то непонятный навык "Божественного
Клинка Шести Меридиан"? Я гонял его по подземелью, словно какую-то
недобитую собаку. Почему он тогда им не воспользовался?
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 999 очков ярости!]
* Цзу Ань в этот момент усмехнулся: *
* "Ох-ох-ох, и кто это тут про меня вдруг вспомнил?" *
Когда
Ши Кун впервые услышал об этом парне пол месяца назад, он не придал ему
какого-либо значения. Молодой мастер клана Ши никак не мог
рассматривать подобного отброса, как своего соперника.
Однако
же, самая идеальная и красивая жена в его глазах уже была в руках этого
парня. Более того, он постоянно оставлял Ши Куна позади глотать пыль,
когда тот преследовал его в подземелье. И вот теперь, даже сам
старейшина Ши пал от рук этого негодяя?
"Да быть того не может!"
"Не важно, какие там навыки есть у этого парня, он никак не мог одолеть Ши Лечжи!"
Бянь Тай снова заговорил:
—
В горах за академией Цзу Ань смог одним движением разрубить клинок
молодого господина. Сила, которую он тогда продемонстрировал, однозначно
превосходила таковую культиватора третьего ранга. Возможно, в
подземелье он что-то нашёл, в результате чего он смог нучиться этому
Божественному Клинку Шести Меридиан?
— Исключено, — лицо Ши Куна превратилось в ужасную гримасу.
"Этот помощник же ведь обычно довольно умный, так почему он сейчас говорит такие глупости?"
—
Старейшина Ши уже ранее внимательно изучил его. Сила этого парня и
правда немного странная, и его действительно нельзя назвать обычным
культиватором третьего ранга. Однако, даже в своём пике, он не смог бы
сравниться с практиком пятого ранга. Он даже не может контролировать
стихийную энергию, а значит у него не может быть абсолютно никаких
шансов в сражении с настоящим культиватором пятого ранга. Старейшина Ши
никак не мог ошибиться в своём анализе.
Бянь Тай открыл было рот, чтобы что-то сказать, но резко остановился.
Ши Кун холодно фыркнул:
—
Даже не вспоминай тот кусок мусора, Юань Вэньдуна. В критический момент
он позволил себе отвлечься, чтобы поговорить со своим соперником. И не
стоит забывать, что Цзу Ань заранее подготовил секретное оружие, которое
и позволило ему подавить летающие мечи противника. Без этого, у Цзу Аня
не было бы шансов на победу, независимо от того, как бы сильно Юань
Вэньдун не отвлекался.
Бянь Тай на мгновение задумался, после чего заговорил пониженным тоном:
—
Я согласен с тем, что с силой Цзу Аня никак не победить старейшину Ши. В
таком случае, наиболее вероятным объяснением будет то, что у этого
парня есть таинственный мастер, что прикрывает его.
— Таинственный мастер? — Ши Кун опешил.
—
Верно, — мысли Бянь Тая формировались одна за одной, с огромной
скоростью выстраивая логические цепочки. — Согласно разведданным, что
нам ранее предоставила мисс Цяо...
Он заметил, что лицо Ши Куна стало тёмным, как уголь, и поспешил добавить:
—
Даже если Цяо Сюэинь в итоге и предала молодого господина, ранее она
была лояльной слугой. Её доклады тех времён должны быть точными и
достоверными.
— Как
ещё мог Цзу Ань, этот знаменитый ни на что не годный отброс города Яркой
Луны, за такое короткое время так сильно вырасти в силе, чтобы даже
посметь лицом к лицу встретиться с юным мастером?
—
Определённо существует некий скрывающийся эксперт с достаточно
серьёзной культивацией, который и наставляет этого парня. Только
по-настоящему могущественный культиватор мог так преобразить подобный
кусок мусора.
Бянь Тай глубоко вздохнул:
—
А если заглянуть ещё дальше в прошлое, то, возможно, то, что этот
парень стал молодым мастером клана Чу, вовсе не было случайностью.
Возможно, клан Чу тогда не сошёл с ума, позволяя первой мисс Чу выйти за
него замуж. Возможно, главной причиной этому был как раз этот
таинственный эксперт, что стоял за Цзу Анем. Это могло бы всё объяснить.
— Загадочный эксперт... — Ши Кун всё ещё не хотел принимать этот вариант.
Однако,
он не был глупым. Даже наоборот, его можно было назвать довольно умным и
смышлёным. Иначе он не никак бы не смог достичь такого уровня
культивации в таком юном возрасте. Выслушав анализ Бянь Тая, парень ещё
раз прокрутил всё это в голове, после чего оказался шокирован, осознав,
что подобное объяснение было единственно возможным.
—
Как кто-то вроде этого отброса может заслужить подобное? — осознание
ситуации заставило его разъяриться ещё сильней. — Почему такая
загадочная и могущественная личность стала вдруг помогать этому мусору?
Неужели не лучше было выбрать кого-то с бóльшим талантом?
Если
он смог так просто убить старейшину Ши, тогда его культивация должна
была быть минимум на пике восьмого ранга. Нельзя исключать, что этот
эксперт имел ранг выше, вплоть до ранга мастера.
Как
мог он, который с самого рождения наслаждался самой изысканной одеждой и
самой роскошной едой, не заполучить привилегии обучаться у подобного
могущественного эксперта, а этот жалкий ублюдок смог? Одной этой мысли
было достаточно, чтобы Ши Кун едва не позеленел от зависти и гнева.
[Вы успешно затроллили Ши Куна на 1024 очка ярости!]
Бянь Тай разделял его замешательство:
—
Возможно к этому эксперту хорошо относились предки Цзу Аня, и так он
решил отплатить им. Или, возможно, он замышляет заговор против клана Чу,
и это всё — часть его плана... Я немедленно прикажу моим людям
внимательно изучить это дело.
— В этом нет необходимости, — Ши Кун поднял руку, останавливая его. — Давай вернёмся в столицу, и как можно скорей.
— Вернёмся в столицу? — Бянь Тай был шокирован. — Вот так вот возьмём и вернёмся?
Ши Кун взорвался от ярости:
—
Ты думаешь, что я этого хочу? Однако, мой спасительный артефакт был
использован в подземелье, а теперь ещё и старейшина Ши умер! Вдобавок,
ты мне говоришь, что где-то тут прячется таинственный могущественный
эксперт, который, вполне вероятно, может оказаться мастером Цзу Аня. И
это при том, что этот самый Цзу Ань — мой заклятый враг. Если этот
ублюдок попросит своего мастера разобраться со мной, то что я смогу
сделать, встретившись с ним лицом к лицу?
Бянь Тай нахмурился:
—
Эксперт такого уровня не должен выступать против младших. Кроме того, у
молодого господина крайне серьёзная поддержка. Как только может посметь
клан Чу публично выступить против юного мастера?
—
Как ты думаешь, насколько ценна моя жизнь? Я не могу допустить даже
малейшей угрозы своей жизни. Всё, дальше это обсуждать бессмысленно. Ты
можешь идти и заняться приготовлениями к отправлению. Я же отправлюсь в
поместье Санг, — сказав эти слова, он взял с собой несколько стражей с
самой высокой культивацией и, с мрачным выражением лица, ушёл.
Бянь
Тай лишь внутренне вздохнул, глядя на удаляющуюся фигуру Ши Куна. Он
понимал темперамент этого молодого мастера, как никто другой. Талант Ши
Куна и правда был выдающимся, и на публике он всегда вёл себя идеально.
Но, на самом деле, его личность была невероятно испорченной.
Ши
Кун с самого рождения привык, что ему всё приносят на серебряном
блюдечке, и всё всегда доставалось ему слишком просто. Для него не
составляло трудностей заполучить что-то, что он хотел, поэтому он
по-настоящему ничего и не ценил. Всякий раз, терпя неудачу, он тут же
взрывался от гнева и ярости.
Бянь
Тай почувствовал изменения в молодом господине с тех пор, как тот
вернулся из подземелья. Трагическая судьба Ши Лечжи, похоже, стала
последней каплей, сломавшей хребет этому верблюду.
Ши
Кун же спешил в поместье Санг. Само собой, речь шла не о Поместье
губернатора, где должен был находиться Санг Хун, а о том месте, где
обосновался командир Отряда Речного Патруля — Санг Цянь.
Санг Цянь был удивлён прибытию Ши Куна, но всё же, с улыбкой, вышел, чтобы поприветствовать его.
—
Я пришёл не просто так. Я здесь, чтобы увидеться с твоим отцом, —
смерть Ши Лечжи оставила огромную и ужасную тень на настрое Ши Куна.
Его
грубый тон заставил Санг Цяня внутренне выругаться, а брови его слегка
нахмурились. Однако, положение клана Ши было слишком высоко, и он никак
не мог позволить себе обидеть этого юного мастера. Он подавил свой гнев и
сказал:
— Молодой мастер Ши, должно быть, шутит. Мой отец живёт в поместье губернатора. С чего бы ему быть в городе Яркой Луны?
Поместье
губернатора находилось в столице Линьчуаньского комтурства, а не в
городе Яркой Луны. Санг Хун обычно находился в этом самом поместье
губернатора и лишь изредка появлялся в городе Яркой Луны, чтобы
предотвратить любые слухи, что он якобы пренебрегает свои долгом.
—
Нет нужды для этой бессмысленной лапши, учитывая, как тесно мы
повязаны. У меня серьёзное дело к твоему отцу, так что поторопись и
отведи меня к нему, — нетерпеливо сказал Ши Кун.
Учитывая
подобную прямолинейность, Санг Цяню не оставалось ничего другого.
Убедившись, что рядом с ними никого нет, он отвёл молодого мастера Ши в
задний зал здания.
Санг
Хун был отправлен в Линьчуаньское комтурство, чтобы разобраться с кланом
Чу. Естественно, что он должен был находиться в городе Яркой Луны,
чтобы эффективно всё контролировать.
Само собой, публично он не мог обосноваться тут, поэтому скрывался в поместье своего сына.
— Что именно заставило молодого мастера Ши так встревожиться? — небрежно спросил Санг Хун, спокойно наливая чашку чая.
Он всё ещё чувствовал недовольство:
"Этот парень так нагло и прямо сюда вломился, что наверняка привлёк к себе внимание со всех сторон".
— Старейшина Ши умер прошлой ночью, — на лице Ши Куна было крайне угрюмое выражение.
— Что? — встревоженно воскликнул Санг Цянь.
Санг
Хун недовольно взглянул на своего сына. Этот юноша был совершенно не
похож на него, не обладая и каплей самообладания. Он неторопливо
поставил свою чашку обратно на стол, прежде чем спросить:
— Ши Лечжи мёртв? Кто в городе Яркой Луны может быть способен его убить? Да и кто бы посмел его убить?
Губернатор
прекрасно понимал, какой культивацией обладал Ши Лечжи. Во всём городе
Яркой Луны он был одним из десяти сильнейших культиваторов, а то и пяти.
И
среди всех этих десятерых лишь три или четыре смогли бы убить этого
старейшину Ши. Однако, все они были публичными личностями, занимающими
высокие посты, и связанными с разными политическими силами. Если бы
кто-то из них сделал подобный ход, это могло бы пошатнуть баланс сил.
Как мог подобный человек публично выступить против клана Ши?
Привлекательное лицо Ши Куна дёрнулось, и, сквозь стиснутые зубы, он назвал имя, которое Санг Хун никак не ожидал услышать.
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    — Цзу Ань?
Восклицание Санг Цяня было на октаву выше его обычного голоса.
Было
невероятно сложно поставить Цзу Аня в один ряд с экспертом уровня Ши
Лечжи, не говоря уже о том, чтобы поверить, что тот сумел убить
последнего.
— Брат Ши, тут какая-то ошибка, да? — спросил Санг Цянь с сомнением.
Он
задавался вопросом, был ли этот парень перед ним просто напуган после
того, как чуть не отведал на себе клинка Цзу Аня у входа в подземелье.
Если так, то тогда не сложно было догадаться, что Ши Кун был невероятно
смущён тем инцидентом и теперь пытается выставить того юношу
могущественным противником, чтобы вся эта ситуация не была столь
постыдной для него.
Однако, говорить, что он смог убить культиватора восьмого ранга... Это попросту слишком смешно.
Санг
Хун также не поверил в услышанное. Однако, он не утратил своего
хладнокровия, подобно сыну, а сохранил спокойствие. Он понимал, что
здесь всё не так просто и однозначно.
Ши Кун горько сказал:
— Само собой, я бы и сам хотел, чтобы это была ошибка...
Он
поведал про все события прошлых вечера и ночи, а также про размышления
Бянь Тая. Конечно же, он опустил некоторые детали, про которые этим
двоим слышать не стоило, такие, как отравление Цяо Сюэинь. Парень лишь
указал, что они ловили предателя.
— Девятый ранг... — Санг Хун оставался молчаливым, погрузившись в свои размышления.
В воцарившейся тишине заговорил Санг Цянь:
— Брат Ши, во всём городе Яркой Луны нет ни одного культиватора девятого ранга. Может быть, вы всё же что-то неправильно поняли?
Понимая, что Санг Цянь не поверит ему, Ши Кун лишь усмехнулся:
—
Я уже рассказал вам всё, что был должен. Верить мне или же нет —
решайте сами. В любом случае, я возвращаюсь в столицу. Если с вами
что-то приключится, я не буду иметь к этому никакого отношения, и меня
это никак не будет волновать.
— Молодой мастер Ши возвращается в столицу? — спросил Санг Хун.
—
Верно. Клан связался со мной и приказал вернуться пораньше, — Ши Кун
никак не мог признаться, что напуган, поэтому придумал такую причину.
После этого, он обменялся ещё несколькими любезными словами с этими двумя и поспешно ушёл.
Когда Ши Куна уже не было рядом, Санг Цянь в замешательстве сказал:
— Отец, почему клан Ши приказал ему вернуться? В такое-то время.
Голос Санг Хуна звучал отстранённо:
—
Все планы Ши Куна были разрушены, поэтому оставаться здесь для него
бессмысленно. Кроме того, смерть Ши Лечжи, должно быть, изрядно напугала
его. Очевидно, что он сказал это лишь в качестве оправдания своего
отъезда.
— А что ты
думаешь касательно того, что он сказал? Может ли и правда тут скрываться
эксперт девятого ранга? — взволновано спросил Санг Цянь.
— Достаточно просто спросить, и мы узнаем, правда это или нет, — Санг Хун поднялся на ноги.
Он
подошёл к книжному шкафу и провернул бутылку, что стояла там. После
этого часть шкафа отодвинулась, показав вход в спрятанное помещение.
Оттуда
вышел человек в маске. Санг Цянь осмотрел появившуюся фигуру с ног до
головы. Он не мог понять, почему его собственный отец скрывает что-то от
него. Даже в такое время он всё равно велел этому человеку спрятать
своё лицо в его присутствии.
Санг Хун сказал пониженным голосом:
— Вы, должно быть, слышали рассказ Ши Куна. Что думаете?
—
Девятый ранг? У клана Чу не должно быть никого такого уровня, — человек
покачал головой, после чего добавил насмешливым тоном. — Если бы у них и
правда был культиватор девятого ранга, то главой тогда был бы не Чу
Чжунтянь.
Санг Хун кивнул, соглашаясь:
— Я подумал о том же. Однако, не похоже, что смерть Ши Лечжи в поместье Чу — ложь. Что вообще происходит?
Человек в маске постучал по виску:
—
Я кое-что вспомнил. Во время турнира кланов Цзу Ань стал настоящей
звездой. После того он был допрошен мадам Чу, и она узнала, что он
выучил разные техники и приёмы от некоего загадочного эксперта, который
передал ему свои познания в культивации, прежде чем оставить его.
— Может ли такое быть, что он скрыл правду, и этот таинственный эксперт не ушёл, а до сих пор присматривает за ним?
Санг Хун кивнул:
—
Такое и правда может быть. Это могло бы объяснить, как Ши Лечжи
умудрился так тихо умереть. Я думаю, что, узнав об отъезде Чу Чжунтяня
из города, этот старейшина Ши решил воспользоваться этой возможностью и
проник в поместье Чу, дабы схватить Цзу Аня. В конце концов, этот парень
ранее сильно унизил Ши Куна, выставив его на посмешище. Можно не
сомневаться, что тот прямо-таки горел желанием поквитаться.
—
Однако, кто мог ожидать, что Цзу Аня будет прикрывать таинственный
эксперт? Если он устроил засаду для Ши Лечжи, то даже при условии, что
их культивации были примерно равны, он мог бы убить его.
Получив примерное понимание ситуации, Санг Хун посмотрел на человека в маске:
— Сейчас главным вопросом является личность этого загадочного эксперта.
Глаза того показали намёк на замешательство:
—
Я уже столько лет в клане Чу и никогда не замечал никого подобного...
Может ли так быть, что у отца Цзу Аня были какие-то связи, и этот
эксперт не из клана Чу?
Тут же заговорил Санг Цянь:
—
Когда только Цзу Аня приняли в клан Чу, мы внимательно изучили его
прошлое. Мы думали, что сможем найти там что-то важное, но он оказался
обычным сиротой, которого вырастил дядя, который умер не так давно.
— Мы также изучили и его дядю. Тот был самым обычным человеком.
— Сирота... — Санг Хун задумался на мгновение. — Мы ничего не смогли найти про его родителей?
— Вообще ничего, — Санг Цянь покачал головой.
Тревожная мысль возникла в его голове:
— Может ли у него на самом деле быть какое-то непростое и загадочное прошлое?
—
Вполне вероятно, — глаза Санг Хуна загорелись. — В этом мире не бывает
доброты без причины. Я отказываюсь верить, что какой-то кусок мусора
может заслужить заботу могущественного эксперта. Сын, постарайся копнуть
глубже в прошлое Цзу Аня. Посмотри, сможешь ли найти какие-то зацепки
касательно его родителей.
—
Понял! — Санг Цянь мгновенно согласился, но тут же его выражение
приняло задумчивое лицо. — Я лишь боюсь, что мы можем ничего не
откопать, так как предыдущие расследования были довольно тщательными.
—
Мы уже расширили свою сеть. Вдобавок, теперь мы знаем, что искать, так
что у нас будет возможность наткнуться на что-то важное, — Санг Хун имел
огромный опыт в таких делах.
Он снова повернулся к человеку в маске:
—
Само собой, кроме своего сына, я также вынужден попросить расследовать
это дело и изнутри клана Чу. Возможно, вам удастся раздобыть информацию
об этой таинственной личности.
—
Если он действительно существует, то должен оставить хоть какие-то
следы, и не важно, насколько он таинственный. Если мы всё тщательно
проверим, то сможем найти зацепки.
Человек в маске принял серьёзное выражение лица:
— Хорошо, я и сам хочу узнать, что за эксперт скрывается в поместье Чу.
Если в поместье под боком прятался такой могущественный культиватор, то как вообще можно было расслабиться?
—
Благодарю, — Санг Хун решил сменить тему. — Кстати говоря, как много
людей знают про дела, что касаются торговых караванов между кланами Чу и
Ванг? Не упадут ли в итоге подозрения на вас?
Человек в маске почтительно сложил руки перед грудью:
—
Благодарю за вашу заботу, но не нужно беспокоиться по этому поводу. Я
лично не принимаю в этом участия, я лишь услышал об этом через свои
каналы. Даже если они проведут расследования, то никак не смогут выйти
на меня.
Санг Хун улыбнулся:
— Как и ожидалось от такого опытного человека, как вы.
—
Раз уж я помогаю вам в ваших делах, то вполне естественно, что я провёл
некоторые приготовления, чтобы обезопасить себя, — человек в маске
немного поколебался, прежде чем продолжить. — Однако, касательно того,
что вы обещали мне...
—
Не переживайте. Я всегда держу своё слово, — ответил Санг Хун. — Чу
Чжунтянь не понимает, что времена изменились и не хочет этого принимать.
Он обречён пасть. К тому времени клан Чу окажется в ваших руках, как и
та, кого вы так желаете.
Человек в маске заметно смутился:
— Прошу прощения, что показываю вам такую постыдную сторону себя.
—
В этом нет ничего ненормального, или постыдного. Я вас понимаю, — Санг
Хун слабо улыбнулся. — Кроме того, почему вдруг Чу Чжунтянь так поспешно
покинул город? Похоже, что мисс Чу заболела? Он правда целую ночь искал
Божественного Врача Цзи?
—
Верно, что-то случилось с состоянием Чу Чуянь, — ответил человек в
маске. — К сожалению, мадам Чу держит всю информацию касательно этого
дела в строжайшем секрете. Даже я не в курсе деталей.
— Возможно, это связано с побочными эффектами от Призрачного лотоса, — Санг Хун глубоко задумался.
После возвращения из подземелья сила Чу Чуянь резко выросла. То, что она съела Призрачный лотос, вовсе не было тайной.
—
Я уже послал несколько людей к Цзу Аню, чтобы узнать о Чу Чуянь. Я
сразу свяжусь с вами, как только будут новости, — сказал человек в
маске.
Санг Хун слегка поклонился:
— Хорошо, тогда я оставлю это вам.
— Господин Санг слишком вежлив, — человек в маске поспешно и сам поклонился в ответ.
Обменявшись ещё парой фраз, человек в маске попрощался и ушёл.
Когда его уже не было рядом, Санг Цянь проворчал:
— Отец, кто этот человек? Почему ты скрываешь его личность даже от меня?
Санг Хун ответил:
—
Это было его требованием. Его личность непроста, и он решил открыться
только мне одному. Так как я согласился на его условия, было бы
непростительно нарушить моё обещание.
Понимая,
что его отец был человеком, для которого данное слово много значило,
Санг Цянь не посмел продолжать расспрос. Вместо этого он начал бормотать
себе под нос, кем же мог быть этот человек, что скрывать свою личность
было для него так важно.
Санг
Хун лишь мысленно покачал головой на такую реакцию. Его сын был слишком
нетерпелив и безрассуден. Неудивительно, что человек в маске не захотел
раскрывать ему свою личность.
Он внезапно подумал о другом деле:
— Ах да. Я слышал, что ты сказал Чжэн Дань постараться сблизиться с Цзу Анем? — его голос звучал весьма холодно.
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    Санг Цянь подпрыгнул от неожиданности:
— Как ты узнал?
—
Единственный способ сохранить всё в тайне — это заставить всех
причастных замолчать навеки, — Санг Хун холодно фыркнул. — Медовая
ловушка! Не трудно догадаться, что это именно ты предложил подобную
идею!
Санг Цянь немного покраснел от смущения:
— Я просто пытаюсь прибрать к рукам бизнес секты Цветущей Сливы! В конце концов, у нас и самих ведь есть игорные залы...
— Достаточно. Я ничего не хочу знать о таких вещах, — Санг Хун раздражённо прервал его.
— Ох... — Санг Цянь крепко выругался в сердцах.
"Ты
такой благородный и добродетельный, и вовсе не желаешь никакого
богатства, ага. Однако, чтобы подняться по карьерной лестнице при
королевском дворе, необходимо огромное состояние. Или по-твоему на
это может хватить зарплаты чиновника?"
Несмотря на свои мысли, он постарался хоть как-то защититься:
—
Те, кто обладают огромными амбициями, не заморачиваются по пустякам.
Кроме того, история снова и снова доказывает, насколько полезной может
быть медовая ловушка!
Санг Хун пристально посмотрел на своего сына:
—
Ты правда настолько глуп? Другие готовят специальных девушек-шпионов,
чтобы организовать медовую ловушку. Кто, чёрт побери, будет использовать
для этого свою собственную невесту?!
Санг Цянь застенчиво улыбнулся:
—
Я не мог найти подходящей кандидатки в такой короткий срок, поэтому и
сказал попробовать Чжэн Дань. Не переживай, у неё изящный и сдержанный
нрав. К тому же, она довольно умна. Она не позволит Цзу Аню ничего
лишнего.
Санг Хун лишь в очередной раз холодно фыркнул:
—
Я действительно не понимаю, откуда ты только берёшь эту твёрдую
уверенность. Это же самая настоящая игра с огнём! Одна маленькая ошибка,
и ты можешь лишиться своей будущей жены.
—
Не переживай, отец. Как может та деревенщина сравниться со мной в плане
внешности, семейного происхождения или же таланта? — высокомерно сказал
Санг Цянь. — У мисс Чжэн всегда были крайне высокие стандарты, так что
она определённо не заинтересуется всерьёз подобным обычным парнем.
Санг
Хун нахмурился, услышав, как легкомысленно его сын относится к этому
делу. Санг Цянь определённо был слишком дерзким. Однако, Санг Хун и сам
уже ранее встречался с Чжэн Дань. Хотя внешне она и казалась нежной и
добродушной, на самом деле эта девушка была весьма упрямой и
сообразительной, знающей себе цену. Также стоит отметить её выдающееся
положение в обществе, поэтому шансов, что она может влюбиться в обычного
зятя другого клана — и правда крайне малы.
Успокоенный своими рассуждениями, он позволил себе слегка расслабиться:
—
Ладно, проехали. Раз уж дела приняли такой оборот, дай ей также другое
задание. Пускай попробует разузнать что-то об этом таинственном
эксперте, что прикрывает Цзу Аня.
Санг Цянь опешил:
— Разве ты не поручил это уже мне и тому человеку в маске?
Санг Хун покачал головой:
—
Если этот таинственный эксперт специально скрывается, то не факт, что
можно будет отыскать его следы в поместье Чу. То же самое можно сказать и
о тебе. Вот почему мы должны, помимо прочего, также надеяться, что Цзу
Ань попадётся в ловушку Чжэн Дань и раскроет ей какие-то свои секреты.
Его
лицо выглядело встревоженным. Он был абсолютно уверен, что сможет
справиться с поставленной перед ним задачей в городе Яркой Луны. Однако,
новости о загадочном эксперте добавили неизвестных переменных во всю
ситуацию. Это может повлиять на успешность планов Санг Хуна. Поэтому он
должен был как можно скорее определить, что именно это были за
переменные.
— Хорошо, я поговорю с Чжэн Дань, — согласился Санг Цянь.
Он
никак не мог отделаться от чувства несправедливости. Всего минуту назад
отец ругал его, что он использует свою невесту, чтобы устроить медовую
ловушку, а теперь этот же отец сам поспешил прибегнуть к этому способу
решения проблем при первой же возможности.
Немного поколебавшись, Санг Хун сказал:
—
Есть ещё одна вещь, которую я бы хотел, чтобы ты держал в уме. Если
Чжэн Дань в итоге сделает то, чего не должна, как твоя невеста, что ты
будешь делать? Что ты предпримешь, если она всё-таки позволит Цзу Аню
воспользоваться собой?
—
Да как она только может посметь вытворять такое? — видение оголённой
Чжэн Дань, стоящей перед Цзу Анем, появилось в разуме Санг Цяня, и его
глаза чуть не вылезли из орбит. — Если она позволит подобному случиться,
то в её клане и семье я даже собаку не оставлю в живых!
—
Как и всегда, гнев и невежество сразу затмевают твой разум, — сердито
упрекнул Санг Хун. — Если такое действительно случится, то тебе стоит
сохранять спокойствие и делать вид, будто ничего не произошло...
Ему не дали договорить и прервали на полуслове:
— Разве это не то же самое, что добровольно признать себя куколдом?!
—
Конечно нет! — возразил гневно Санг Хун, его голос был твёрдым, как
сталь. — Если ты хочешь достичь чего-то великого, ты должен быть
способен выдержать и вынести больше обычного человека. Если что-то такое
и правда произойдёт, ты не должен винить Чжэн Дань, не углубившись
сначала в суть проблемы! Иначе, ты лишь ещё больше подтолкнёшь её в
объятия другого мужчины.
—
Что ты должен будешь сделать, так это утешить её и простить, успокоив
её переживающее сердце, а после сделать всё возможное, чтобы убедить
девушку и дальше работать на тебя. И только после того, как все эти
проблемы будут улажены, ты сможешь разрешать с ней любые вопросы и
недопонимания.
Санг
Цянь, на самом деле, не одобрял подобный подход, но его отец был
довольно строгим и упрямым человеком, поэтому он не хотел спорить:
— Я понял.
Услышав
его нерешительный тон, Санг Хун сузил глаза. Однако, он воздержался от
дальнейшего обсуждения этой темы. Ему оставалось лишь надеяться, что
этой девчонке, Чжэн Дань, хватит ума, чтобы не сойти с верного пути.
Санг Хун снова уселся:
— Я тут вспомнил. Ты вроде бы собирался пойти на Собрание Куртизанок? — спросил он, неторопливо потягивая чай.
—
Верно. Я слышал, что королева куртизанок Бессмертной Обители Цю Хунлей
даже собирается в этот раз развлечь одного из гостей наедине. Навыки
искусства леди Цю — экстраординарные. Бесчисленное количество мужчин
падали ниц и унижались перед ней, чтобы получить дозволение хотя бы
прикоснуться к её плоти. Однако, она всё так же остаётся чистой и
незапятнанной девушкой до сего дня. Она всегда развлекает гостей лишь
своими навыками искусства, но никогда своим телом. Мужчины этого города
уже довольно сильно соскучились по ней, вот и я сам тоже сегодня ночью
решил попытать счастья...
Пока
он говорил, то заметил, что глаза его отца начали угрожающе мерцать, и
он тут же смущённо закрыл свой рот. Говорить о подобных вещах с отцом и
правда было не уместно.
Санг Хун насмешливо фыркнул:
—
Тебе нет нужды идти туда. Знатный служащий королевского двора посещает
место сборища проституток... Куда пойдёшь в следующий раз, чтобы
опозориться ещё больше?
—
Посещение борделей — общепринятая практика для знатных и благородных
людей. В этом нет ничего постыдного, — Санг Цянь пытался защититься.
—
Ещё и с этой Цю Хунлей всё не так просто, как кажется на первый взгляд,
— тяжёлым голосом сказал Санг Хун. — Я даже послал несколько людей,
чтобы проследить за ней...
"Ох,
похоже даже мой отец не смог устоять перед ней, — на лице Санг Цяня
появилось понимающее выражение. — Не удивительно, что ты не хочешь,
чтобы я туда шёл! Причина в том, что ты боишься, что я буду соперничать с
тобой за её внимание".
С одного взгляда Санг Хун сразу же понял, что за ерунду навоображал себе его сын. Его лицо потемнело:
—
Что за чушь! Я просто хотел убедиться, что владею всей нужной
информацией, необходимой, чтобы закончить порученное мне задание. Эта
девушка крайне популярна в городе Яркой Луны, так что, естественно, я и
её решил изучить. Очень жаль, что такая леди — всего лишь обычная
куртизанка.
— Она всегда была куртизанкой? — Санг Цяню было любопытно, куда клонил его отец.
—
Всё это довольно странно, — Санг Хун посмотрел в окно, в котором
виднелась южная часть города. — Она была с рождения награждена такой
невероятной красотой, что о ней, наверняка, знали и слышали все вокруг.
Если бы она всегда была обычной куртизанкой, как бы она могла суметь
сохранять свою невинность так много лет?
— Ох... — когда его отец указал на это, Санг Цянь и сам понял, что тут что-то было не так.
Санг Хун продолжил:
—
Кроме того, ты только недавно объявил о своей помолвке с Чжэн Дань и
сразу после этого бежишь искать встречи с куртизанками. Что ты таким
образом пытаешься показать своей невесте и всему клану Чжэн? Чтобы в
этот раз разобраться с кланом Чу, нам нужна полноценная поддержка клана
Чжэн. Я не хочу, чтобы между нашими кланами возникли какие-то трения
только потому, что ты решил попытать свою удачу с королевой куртизанок.
Оставайся сегодня дома. Тебе запрещено идти куда-либо!
Санг
Цянь был удручён. Однако, он понимал, что не может идти против приказов
своего отца. Парень и сам посмотрел в сторону южной части города, где
находилась Бессмертная Обитель, и сердце его наполнилось горечью. Ему
было любопытно, какому удачливому ублюдку этой ночью повезёт насладиться
этим исключительно и невероятно прекрасным цветком.
◇　◇　◇
Спровадив
Цзи Денгу, Цзу Ань вернулся к себе в покои, чтобы немного
помедитировать, развивая свою культивацию. Цинь Ваньру в этот момент
присматривала за Чу Чуянь, поэтому он никак не мог отправиться к жене.
Но, вскоре после того, как парень удобно уселся, раздался продолжительный стук в дверь:
— А Цзу! А Цзу, ты здесь?
Цзу
Ань некоторое время молча смотрел в сторону двери. Было что-то знакомое
в этом голосе. Немного подумав, он вспомнил, что это был Чу Юйчэн,
юниор из третьей ветви клана Чу, что выступал на турнире кланов, где они
и познакомились. Они также обменивались приветствиями в поместье Чу, но
не общались слишком много.
"Чего этому парню нужно от меня?" — Цзу Ань был в замешательстве.
В итоге он поднялся, чтобы узнать это. И действительно, у входа стоял пухлый юноша с широкой улыбкой на лице.
Его глаза были так сильно сужены, что почти казались одной сплошной полоской.
Цзу
Ань, однако, не смел его недооценивать. На турнире кланов этот парень
гонял по рингу, словно маленький танк. Его жир выступал прекрасным
щитом, подавляющим его оппонентов, не давая тем ни единого шанса на
серьёзные ответные действия.
Но
ещё более шокирующим было то, что рядом с толстяком стоял ещё один
человек. Его руки были скрещены перед собой на груди. Лицо этого парня
была холодным и преисполненным гордости. Это был никто иной, как Чу
Хунцай из второй ветви клана Чу.
— Вам двоим что-то от меня нужно? — спросил с любопытством Цзу Ань.
—
Само собой! Ты нужен нам для кое-чего очень хорошего и приятного! — Чу
Юйчэн вышел вперёд и приобнял Цзу Аня, положив ему руку на плечо, после
чего взглянул тому в лицо. — Сегодня же проводят Собрание Куртизанок в
Бессмертной Обители. Ты в деле?
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    — Собрание Куртизанок? — глаза Цзу Аня тут же загорелись.
В
его прошлом мире, естественно, были в разных исторических драмах и
новеллах такие куртизанки, которые развлекали гостей и клиентов, в
первую очередь, своими навыками в искусстве, а вовсе не своим телом.
Заинтересованность парня моментально взлетела до небес.
Он
никогда не думал, что сам сможет лично насладиться подобными вещами!
Когда он уже было собирался согласиться, внезапная мысль осенила его
разум. Он покачал головой и сказал, показывая на свою физиономию:
— Вы только посмотрите на это чистое и невинное лицо. Разве я похож на человека, который будет ходить в бордель?
Чу Юйчэн потерял дар речи.
Его глаза, которые из-за чрезмерной улыбки превратились в щёлочки, мгновенно расширились.
"Парень... Именно на такого человека ты и похож!"
Даже Чу
Хунцай, который с холодным выражением лица стоял рядом, повернулся в
изумлении. Бесстыдство этого юноши перед ним и правда не имело никаких
границ!
Цзу Ань мысленно
хихикнул. Он не так долго жил в поместье Чу, но этого было достаточно,
чтобы его уже не считали здесь чужаком. Ни одна из побочных ветвей ранее
с ним особо не контактировала, а теперь вдруг сразу двое их наследников
приглашают его на Собрание Куртизанок? Как только это может не
выглядеть подозрительно?
Если
их целью является затащить его в бордель, а потом сдать Цинь Ваньру или
Чу Чуянь, то ему определённо придётся расстаться со своей жизнью, чтобы
успокоить их гнев.
Глаза Юйчэна слегка задёргались. Похоже, он догадался о размышлениях Цзу Аня и сказал с улыбкой:
—
А Цзу, ты накручиваешь себя. Посещение борделей — это благородное и
почётное дело в нашей великой династии Чжоу. Пока ты никого оттуда не
притащишь к себе домой, никто не будет придавать этому какого-либо
серьёзного значения.
— Верно! — небрежно вставил и своё слово Чу Хунцай.
Цзу Ань сузил глаза и пристально посмотрел на него:
"Этот
парень, похоже, и правда ценит свои слова, словно золото! По крайней
мере, поведение у него будет получше, чем у его отца".
Чу Юйчэн слегка рассмеялся:
—
Мы двое уже собирались сами отправиться туда, но вдруг подумали о том,
чтобы пригласить с нами и А Цзу по такому счастливому случаю. Ты уже
довольно давно живёшь в поместье Чу, но у нас всё никак не было времени
познакомиться поближе, поболтать, получше узнать друг друга! И вот,
сегодня у нас появилась такая отличная возможность поприветствовать тебя
как следует. Не переживай, в этот раз мы оплатим время в борделе. Ты
можешь просто сосредоточиться на том, чтобы расслабиться и получать
удовольствие.
Опасения и подозрения Цзу Аня лишь усилились:
"Эти двое и правда так добродушны?"
Однако, их слова звучали искренне, и не было намёка на ложь.
"Ох,
может это всё из-за того, что я так восхитительно выступил на турнире
кланов? А потом я ещё и Чу Чуянь спас в подземелье! Они, видимо,
подумали, что теперь я крепко занял серьёзное положение в клане Чу.
Поэтому они и пытаются завоевать мою благосклонность и изо всех сил
показывают себя с лучшей стороны".
Заметив изменения в отношении парня, Чу Юйчэн протянул свою пухлую руку и потянул юношу за рукав:
—
Нам лучше поспешить, иначе там на входе соберётся куча людей, и будет
сложно пробиться внутрь. Тогда мы, возможно, даже не сможем попасть в
сам бордель!
— Неужели всё настолько серьёзно? — Цзу Ань слегка опешил.
—
Что ж, мы не можем винить тебя за незнание подобного, — глаза Чу Хунцая
заблестели, а его гордость и сдержанность тут же исчезли. — Когда Цю
Хунлей переехала в город Яркой Луны два года назад, она моментально
стала неоспоримой куртизанкой номер один. Она не только невероятно
красива, но ещё и крайне талантлива в разных искусствах и совершенна во
всех отношениях. Её навыки игры на цитре и то, как грациозно и
восхитительно она может танцевать — всё это ещё более ослепительно. По
моему скромному мнению, если бы не её положение куртизанки, то даже Чу
Чуянь уже не смогла бы так твёрдо и уверенно сидеть на своём троне
главной красавицы города Яркой Луны.
—
Кхм-кхм... — Чу Юйчэн поспешно дёрнул того за рукав. — Ты что такое
говоришь? Она, в конце концов, девушка из борделя! Как ты можешь
сравнивать её с нашей кузиной?
Чу Хунцай раздражённо фыркнул, но не стал спорить. Он и сам понимал, что сказанное им было неуместным.
— Цю Хунлей? — это имя показалось Цзу Аню знакомым.
Парень
вспомнил, как тот развратник Цзи Денгу предложил ему лечение в обмен на
личное нижнее бельё некоторых леди. И эта самая Цю Хунлей как раз была
одной из тех дам, которых упомянул врач.
Хоть
ему уже и не нужна была никакая помощь от этого грязного старикана, его
любопытство касательно личности этой девушки лишь усилилось. В конце
концов, она была леди, которую никак не мог забыть даже Цзи Денгу, а
остальные, кого он упомянул, — Юй Яньлуо, Шан Лююй и даже Цинь Ваньру, —
все они были красотками, что называется "одна на миллион".
"Хм?"
Очередная внезапная мысль посетила разум юноши:
— А сколько лет этой Цю Хунлей?
Юй Яньлуо и Цинь Ваньру — обе были женщинами из поколения Цзи Денгу. Неужели то же касается и этой куртизанки?
Когда он подумал о такой себе тётушке-куртизанке...
Выражение
лица Цзу Аня мгновенно стало весьма странным. Однако, потом парень
подумал, что и Юй Яньлуо, и Цинь Ваньру всё ещё сохраняли свою
изысканную красоту, и он сразу перестал переживать про возраст Цю
Хунлей.
Так как это был
мир культиваторов, то прожить тут несколько сотен лет, а то и больше
тысячи, — было вполне нормальное явление. Как только культиватор
достигает определённого уровня в развитии, он может предотвратить
влияние возраста на внешность и физическое состояние тела, тем самым
уменьшая какое-либо значение возраста, а то и вовсе сводя его на нет.
—
Никто точно не знает, сколько ей лет. Однако, если верить некоторым
слухам, что ходят в её фан-клубах, ей должно быть примерно столько же,
сколько и нашей кузине, — Чу Хунцай говорил с определённым знанием дела.
Если бы Чу Юйчэн не прервал его, то он бы наверняка начал проповедовать о различных фан-клубах Цю Хунлей в городе Яркой Луны.
Цзу Ань был ошеломлён:
"Отчуждённость
и сдержанность этого парня окончательно развалились и исчезли!
Оказывается, он типичный симп одного из местных идолов!" [1]
—
Так что нам и правда стоит отправиться поскорей. Мы можем поговорить
обо всех этих вещах и по дороге. Иначе, мы действительно можем не успеть
занять себе места, — Чу Юйчэн потащил двоих вперёд, поторапливая их.
—
Подожди! — Цзу Ань всё ещё выглядел колеблющимся. — Чуянь ведь больна, а
мы идём в... Кхм-кхм... Разве это не безответственно идти на подобное
мероприятие, когда она в таком состоянии?
Чу Юйчэн уставился на него:
— Разве у неё там не какие-то незначительные проблемы? О чём тут переживать?
—
Верно, — поддержал товарища Чу Хунцай. — Наша кузина поправится через
несколько дней, а вот Собрание Куртизанок с Цю Хунлей — это разовое
мероприятие! Поговаривают, что леди Цю в этот раз даже выберет одного из
гостей, чтобы развлечь его наедине!
Его
глаза блестели, когда он говорил эти слова. Было очевидно, что он уже
начал фантазировать, будто это именно он оказался этим счастливчиком.
Цзу Ань одарил их своей самой лучшей улыбкой:
— Вы правы, в любом случае, Чуянь поправится через несколько дней. Мы и правда обязаны насладиться шоу этой куртизанки.
"Чуянь,
любимая, только не подумай, что я хочу провести время с другими
девушками! Я вынужден делать это, чтобы скрыть твоё состояние! Этот
скромный муж только и может, что, изображая беспечность и
расслабленность, последовать за этими двумя. Эхх... Мне действительно
приходится приносить себя в жертву, чтобы не дать этим хитрым лисам
что-либо разузнать!"
— А Цзу, ты чего так широко улыбаешься? О чём ты там только думаешь? — похлопал его по плечу Чу Юйчэн.
Цзу Ань слегка опешил:
— Нет-нет... Ничего такого, — сказал он, чувствуя угрызения совести.
Он осмотрелся по сторонам, убедившись, что никто его не видел, после чего, наконец, с облегчением вздохнул.
Несколько
прекрасных скакунов уже были приготовлены для них у ворот поместья Чу.
Так как все они были парнями, то не было смысла ехать в экипаже.
Цзу
Ань осмотрел их группу и понял, что совсем забыл прихватить с собой Чэн
Шоупина. Он уже как раз собирался его позвать, когда остальные двое тут
же рванули вперёд, останавливая его, а выражения их лиц заметно
изменились:
— А Цзу, не стоит волноваться по пустякам!
— Верно, мы же, как товарищи, просто хотим немного выпить и отдохнуть в компании девушек. Зачем нам брать с собой слуг?
Заметив
их странные реакции, Цзу Ань начал подозревать, что они заманивают его в
ловушку, и напомнил себе быть настороже. Однако, потом он осознал, что,
даже если бы его и заманили в западню, присутствие Чэн Шоупина всё
равно бы ему никак не помогло, так что вряд ли это было истинной
причиной беспокойства этих двоих кузенов.
Он
присмотрелся получше и заметил волнение в их глазах, окончательно
поняв, в чём было дело. Похоже, что за те годы, что Чэн Шоупин живёт в
поместье Чу, его болтливый язык приобрёл некоторую репутацию и
известность. Если бы он пошёл с ними, то не прошло бы и пол дня, как всё
поместье бы в деталях знало про это.
Хотя
посещение борделей в великой династии Чжоу и не было чем-то постыдным,
но и гордиться тут было нечем. Если про то, что он посещает подобные
места, узнают мастер и мадам Чу, у него будут огромные проблемы.
Тщательно
всё обдумав и взвесив, юноша решил всё-таки не брать с собой Чэн
Шоупина. В итоге троица оседлала коней и устремилась в сторону
Бессмертной Обители.
—
Кстати говоря, мне кое-что любопытно. Это правда, что Цю Хунлей не
балует клиентов никакими плотскими утехами, а лишь развлекает их своими
навыками в искусстве? — спросил Цзу Ань, скача.
—
Верно, это общеизвестный факт, и не только в городе Яркой Луны, — Чу
Хунцай чувствовал гордость, говоря это. — Рассказы о красоте Цю Хунлей
уже распространились по разным уголкам империи и многие люди даже из
соседних комтурств стекаются сюда, чтобы хоть мельком взглянуть на неё.
Именно потому, что она остаётся принципиальной и неподкупной, все
мужчины и сходят от неё с ума.
—
В борделе есть столько красивых и нежных девушек, но они вас совсем не
интересуют. Все вы упорно боретесь за внимание одной единственной
недосягаемой красотки. Разве это не глупо? — Цзу Ань беспомощно
вздохнул.
Чу Хунцай и Чу Юйчэн обменялись недоверчивыми взглядами.
Спустя пару мгновений Чу Юйчэн рассмеялся:
— А Цзу, хотя твои слова и несколько грубы, но ты попал в самую точку! Такова уж человеческая натура.
—
Кроме того, что касается чистоты и невинности Цю Хунлей, то кто может
подтвердить подобное? Мы правда должны верить ей на слово? — Цзу Ань
покачал головой. — Я вот всё никак не могу поверить в это. Если она и
правда, как вы говорите, обладает внешностью богини, то она никак не
могла бы сохранить свою незапятнанность, проведя столько лет в борделе.
Чу Юйчэн был полностью ошеломлён:
— Это... и правда никто не подтверждал ранее.
"Как
вообще можно подтвердить подобное? Кроме того, если окажется, чтобы она
была с мужчиной ранее, разве это не будет значить, что она более не так
уж чиста и невинна?"
Чу Хунцай не мог скрыть своего недовольства:
— Брат Цзу, леди Цю не такая. Пожалуйста, не говори про неё подобной ерунды и не смей пятнать её безупречную репутацию!
[Вы затроллили Чу Хунцая на 168 очков ярости!]
"Безупречную репутацию?"
Цзу Ань чуть не поперхнулся:
"Как вообще у известной куртизанки из борделя может быть безупречная репутация? Как в такое вообще можно верить?"
Он лишь рассмеялся:
—
Это просто логические рассуждения. Просто подумайте об этом. Она не
только восхитительная красавица, но ещё и девушка из борделя. Вы легко
можете представить, сколько больших шишек пускает на неё слюни. Кроме
того, это же ведь мир культивации, где сильнейшие доминируют. Может ли
бордель отказать в определённой просьбе, если она будет звучать от того,
кому отказывать никак нельзя?
—
Возможно, какие-то чиновники с высоким статусом испытали к ней сильный
интерес. Сдержит ли их заявление, что она развлекает клиентов лишь
своими навыками в искусстве, а никак не своим телом?
Чу
Хунцай был переполнен возмущением и собирался уже оспорить слова Цзу
Аня. Однако, чем больше он слушал рассуждения того, тем больше менялся
его цвет лица. Это и правда были разумные выводы.
Подумав
о том, как с его возлюбленной богиней играли чёрт знает сколько разных
воротил этого мира, он тут же почувствовал себя дурно.
Чу
Юйчэн заметил, как будто душа покинула тело его кузена, и осознал,
насколько ужасающим всё-таки был язык Цзу Аня. Он поспешил сказать:
—
Город Яркой Луны является частью вотчины нашего клана Чу. Наш мастер
всегда действует честно, открыто и справедливо, так что он точно не стал
бы ввязываться в подобные вещи. Городской лорд также известен своей
открытостью и честностью, так что вряд ли стал бы заниматься подобным. И
если эти двое держат город под своим контролем, разве кто-то мог бы
посметь вытворять что-то столь постыдное?
Цзу Ань нахмурился:
—
Твои слова могут быть и правдой, однако это не решает всех проблем.
Если бы кто-то, достаточно сильный, окончательно бы потерял голову от
безумного и безудержного желания, тогда он мог бы забыть про какие-либо
ограничения...
Чу Хунцай прервал его, прикрывая ладонями уши и крутя головой из стороны в сторону:
— Замолчи, замолчи! Мне уже видятся страшные вещи! Не надо больше!
Чу Юйчэн рассмеялся:
—
Мы же ведь планировали отдохнуть и расслабиться, так что хватит болтать
о вещах, что мешают нашему веселью. А Цзу и сам всё поймёт, как только
увидит Цю Хунлей.
_______________
1.
Симп — слово в интернет-сленге 2010-ых, обозначающее человека (как
правило, мужского пола) слишком сильно идеализирующего девушку (как
правило, вебкам-модель, известную певицу или актрису) и
даже донатящего ей деньги.
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    Цзу Ань был глубоко заинтригован:
"Да насколько же красива должна быть эта Цю Хунлей, чтобы свести с ума так много парней?"
Можно было даже не упоминать того старого развратника, Цзи Денгу.
Но ведь даже Чу Хунцай, этот обычно отчуждённый и тихий парень, оказался абсолютно поражённым красотой этой девушки.
Трое
поспешили к Бессмертной Обители. Хотя Цзу Ань никогда раньше и не ездил
верхом, он смог быстро обучиться, просто наблюдая за остальными. В
конце концов, он был культиватором, так что удерживать баланс, сидя в
седле, не было таким уж трудным делом.
По пути Чу Хунцай и Чу Юйчэн то и дело пытались выведать у парня какие-то детали касательно состояния Чу Чуянь.
Цзу Ань прекрасно понимал их истинные цели. Естественно, он ничего ценного им не рассказывал, а лишь блефовал.
Вскоре они прибыли на улицу, воздух которой был пропитан загадочными и манящими ароматами.
Чу
Юйчэн подмигнул Цзу Аню, но из-за того, что его глаза были довольно
маленькие, на чрезмерно пухлом лице это подмигивание было весьма трудно
заметить:
— В Новом
Переулке Апсары можно найти гораздо больше, чем одну лишь Бессмертную
Обитель! На этой улице располагается больше сотни разных борделей. Это
действительно рай для мужчин!
— Больше сотни? — Цзу Ань был ошеломлён.
"Город Яркой Луны правда имеет такой большой спрос на это?"
Хотя
город Яркой Луны и был большим городом, он всё ещё выглядел довольно
блекло на фоне крупных мегаполисов из предыдущего мира юноши. Также,
большинство людей тут были простыми бедными простолюдинами, не
обладающими впечатляющим доходом. Неужели тут могло набраться достаточно
посетителей и клиентов, чтобы поддерживать на должном уровне подобного
масштаба бизнес?
В этот момент заговорил Чу Хунцай, а его лицо было переполнено гордостью:
—
Вот почему я и сказал, что тебе не хватает культурного образования.
Город Яркой Луны — оживлённый и весьма шумный город, который служит
торговым центром для всех близлежащих округов. Эти места также известны
производством соли и стали, что тоже очень важно для бизнеса. Всё это и
служит причинами того, что этот густонаселённый город известен, как
очень богатый и знаменитый.
—
Так что стоит говорить не только об огромном населении города Яркой
Луны, но также и о бесконечных потоках торговых караванов, что приезжают
сюда из самых разных мест. Всё это привело к возникновению и бурному
развитию самых разных профессий, создав тем самым яркий маяк
процветания, коим и является наш город Яркой Луны.
Его объяснение дало Цзу Аню общее понимание ситуации. В общем, этот город был чем-то вроде Янчжоу в древнем Китае.
Запасшись сотнями и тысячами монет, многие люди спешили посетить Янчжоу.
Это было место, оказаться в котором мечтали многие в древности.
Город Яркой Луны сейчас переживал похожие времена.
Глаза
парня осмотрели улицу. Само собой, как и ожидалось, он тут же увидел
ярко выкрашенные и сияющие здания самых разных форм и цветов. Тут было
много девушек, одетых в откровенные наряды, едва ли прикрывающие хотя бы
половину их тел. Некоторые из них прикрывали свой рот, когда
посмеивались, а некоторые были более грубыми и непринуждёнными... Их
методы привлечения клиентов были невероятно разнообразны и удивительны.
Чу Юйчэн сделал глубокий вздох и сказал заворожённым голосом:
—
Даже воздух здесь пропитан сладким соблазняющим ароматом! Этот
невообразимо приятный запах должен быть отражением всех присутствующих
здесь дам. Это место и правда самый настоящий рай для мужчин.
Цзу Ань не удержался и заметил:
— Ты уверен, что это не простой запах промаринованных косметик и духов?
Этот
толстяк обычно выглядел скорее вежливым и очаровательным. Кто бы мог
подумать, что он окажется таким опытным ветераном в этом деле?
Чу Юйчэн почувствовал, будто его начали душить.
Он
чувствовал, как в нём горячо бурлила кровь, и слова пламенной страсти
уже готовы были вырваться из его рта, спалив всё вокруг дотла. Однако,
комментарий Цзу Аня заставил его задохнуться, а все его слова застряли у
него в горле.
Цзу Ань
воспользовался этим шансом, чтобы получше ознакомиться с этим местом.
Хотя Новый Переулок Апсары и был напичкан борделями, наиболее
привлекающим внимание была, само собой, Бессмертная Обитель.
Высокое
многоэтажное здание круто возвышалось над землёй. В плане как дизайна,
так и масштаба, оно значительно превосходило все соседние бордели.
Причина,
по которой юноша сразу заприметил это здание, была не его дорогая
отделка, каждая деталь которой была бы оценена в его прошлом мире, как
яркий пример древнего культурного наследия. Не было причиной и яркая
каллиграфия, с помощью которой было написано "Бессмертная Обитель" над
главным входом.
Главной
причиной был просто-таки океан людской массы, что собралась перед этим
борделем. Среди этой огромной толпы многие то и дело выкрикивали имя Цю
Хунлей.
Цзу Ань был
полностью ошеломлён. Эта сцена была идентичной аналогичным ситуациям в
его предыдущем мире, когда какая-то суперзвезда появлялась в центре
крупного города. Цю Хунлей ещё даже не появилась, так что непонятно
было, какой смысл был в криках этих людей.
Как могут все эти парни и мужчины не понимать, что их богиня, в конце концов, станет простой игрушкой в руках сильных мира сего?
—
Уфф, хорошо, что мы пришли пораньше! Тут ещё не успело собраться
слишком много народу, — голос Чу Хунцая казался удивлённым и довольным.
Цзу Ань моргнул, уставившись на море людей перед ним:
"Парень, у тебя со зрением точно всё в порядке?"
Заметив замешательство Цзу Аня, Чу Юйчэн усмехнулся:
—
Эти люди здесь просто, чтобы насладиться всеобщей суматохой. У них нет
права войти в Бессмертную Обитель. Брат Хунцай прав: мы и правда одни из
первых посетителей сегодня. Так что, похоже, нам даже удастся занять
хорошие места в этот раз.
Говоря
это, он протискивался через толпу людей. Этот парень был довольно
толстым, а на турнире кланов его можно было назвать самым настоящим
мясным танком. Так что он без проблем прокладывал себе и своим спутникам
путь через море обычных людей.
Пухлая ладонь Чу Юйчэна выдвинулась вперёд и все сразу же расступались перед ним.
Его
действия тут же вызвали массу проклятий окружающих, но когда они
осознавали его силу, то ни один из них не смел сказать хоть ещё одно
неприемлемое слово.
Видя
всех этих людей вокруг, глаза Цзу Аня сузились. Это же были самые
настоящие кожаные мешки, набитые очками ярости! Как он мог упустить
такую возможность? В итоге он начал громко кричать:
—
Лузеры, прочь с дороги! Вы все даже не можете зайти внутрь, так какого
чёрта вы все здесь собрались? Вы только и делаете, что мешаете
остальным.
Хотя никто из
здешних и не слышал слова "лузер" прежде, было не сложно догадаться,
что это был довольно унизительный термин. Толпа в мгновение ока пришла в
ярость.
[Вы успешно затроллили лузера А на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили лузера В на 99 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили лузера С на 99 очков ярости!]
Цзу Ань удовлетворённо вздохнул, наблюдая за потоком очков ярости, что устремился к нему.
"Какие они, однако, жалкие, что даже система Клавиатуры не сочла необходимым и важным прописать их имена в логах".
Чу
Юйчэн продолжал вытирать пот со лба, внимательно следя за толпой
вокруг. Его пухлое тело всегда легко начинало потеть, но сам толстяк
прекрасно понимал, что в этот раз он так обильно потел из-за парня, что
плёлся позади него.
Чу
Хунцай также шёл позади, крепко сжимая рукоять меча. Хотя их культивация
и значительно превосходила таковую у окружающей толпы, он хорошо знал,
что против этого моря людей они никак не смогут выстоять, если те
набросятся на них все вместе.
Двое непрерывно изливали проклятия себе под нос:
"У этого парня точно не всё в порядке с головой! Да что только в нём нашла наша юная мисс?"
[Вы успешно затроллили Чу Хунцая на 222 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Чу Юйчэна на 222 очка ярости!]
К
счастью, они всё-таки успешно добрались до входа в здание. Охранники из
Бессмертной Обители шагнули вперёд, сдерживая разъярённую толпу.
Какой-то молодой парень из толпы закричал:
—
Цк, вы думаете, что можете творить, что вздумается только потому, что у
вас есть деньги? — его голос был наполнен искренним недовольством.
Услышав эти слова, Цзу Ань остановился. Он повернулся и широко улыбнулся кричавшему парню:
— Сейчас мы зайдём внутрь, а все вы останетесь тупо стоять на улице. Извини, но деньги и правда решают.
После этого он дразняще пожал плечами.
[Вы успешно затроллили лузера А на 199 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили лузера В на 199 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили лузера С на 199 очков ярости!]
◇　◇　◇
Увидев
ещё больший поток очков ярости, Цзу Ань возбудился. Он наконец понял,
почему злодеи историй всегда любили произносить подобные дрянные фразы.
"Это и правда чертовски приятно!"
Он усмехнулся и слегка приобнял Чу Хунцая и Чу Юйчэна:
— Вам, парни, надо почаще брать меня с собой в такие оживлённые места!
Он
вряд ли нафармит много очков ярости, если без устали будет доить одного
конкретного человека. Однако, один случайный крик в толпе принёс ему
сразу примерно десять тысяч очков ярости.
— Конечно, конечно... — Чу Юйчэн достал платок, чтобы в очередной раз вытереть пот с лица.
"Да я точно буду сумасшедшим, если ещё хоть раз тебя куда-то позову!"
Охранники Бессмертной Обители боялись, что может начаться драка, поэтому быстро пропустили троицу внутрь.
Когда
они вошли внутрь, то Цзу Ань сразу обратил внимание на сверкающую,
кристально чистую реку, что протекала за окном. Только в этот момент
юноша понял, что Бессмертная Обитель была построена прямо на берегу реки
Яркой Луны.
Он даже заметил несколько пришвартованных прогулочных лодок у пирса.
"Разве одного борделя не достаточно? Почему здесь предусмотрено такое огромное количество видов развлечений?"
"Люди в этом городе и правда знают, как отдыхать..."
Цзу Ань вздохнул. Похоже, ему пока ещё не доставало воображения и фантазии.
—
И как же много серебряных таэлей вы потратили, чтобы увидеть Цю Хунлей?
— спросил Цзу Ань, заметив, как два его спутника достали изысканные
пригласительные карты, и охранники тут же пропустили их внутрь.
—
Право входа сюда, на самом деле, ничего не стоит. Бессмертная Обитель
рассылает приглашения всем значительным и важным фигурам в городе Яркой
Луны. Каждое приглашение позволяет также привести с собой одного
спутника. Ну а что касается дальнейших расходов, то тут всё зависит от
тебя самого, и как сильно ты тут будешь развлекаться, — Чу Юйчэн
подмигнул ему.
"Почему этот толстяк всё больше и больше напоминает актёра Цяо Шаня?" — подумал в шутку парень.
Затем, он внезапно осознал слова пухлого товарища, и сразу же его настроение ухудшилось.
Бессмертная
Обитель рассылала приглашения всем значимым личностям. Если даже
юниорам побочных ветвей, Чу Юйчэну и Чу Хунцаю, отправили приглашения,
то где было его собственное?
"Они смотрят на меня свысока?"
"Бессмертная Обитель может катиться к чёрту!"
Парень сразу же развернулся, направившись к выходу, а его лицо было темнее тучи.
— А Цзу, что не так? — Чу Юйчэн был шокирован, и поспешил за расстроенным товарищем.
Цзу Ань сказал, холодно фыркнув:
—
У этой Бессмертной Обители хватило наглости не прислать мне личное
приглашение. Они и правда посмели плюнуть мне в лицо! С чего бы я стал
показывать тёплое отношение к ним, когда они демонстрируют лишь свою
чёрствость и высокомерность? Какой бы красивой здешняя куртизанка ни
была, как она может сравниться с моей женой? Забудь, я лучше вернусь
домой и крепко обниму свою жёнушку!
Услышав его слова, люди рядом обернулись, чтобы взглянуть на него:
"Да каким идиотом надо быть, чтобы сказать такие слова? Он правда посмел сказать, что его жена милей и красивей, чем Цю Хунлей?"
"Его жена что, богиня?"
Все
мужчины, что собрались в этом месте, переживали, что у них не получится
покрасоваться перед Цю Хунлей. И вот, такая возможность сама
постучалась к ним в двери.
—
Ты что, совсем безмозглый идиот? Твоя жена... — некоторые из ближайших
парней вскочили на ноги, собираясь хорошенько поколотить дурака, что
посмел оскорбить их богиню.
Однако, увидев лицо Цзу Аня, они тут же замолчали, словно воды в рот набрали. Остальные слова наглухо застряли у них в горле.
— Извините, что потревожили вас.
Жена
этого парня и правда была милее Цю Хунлей. В конце концов, Чу Чуянь
считалась общепризнанной красавицей номер один в городе Яркой Луны! Не
важно, сколь привлекательной была Цю Хунлей, с первой мисс Чу ей было не
сравниться.
В приватной
комнате на втором этаже миловидный юный зритель наблюдал за
разыгравшейся сценой сквозь прозрачные занавески. Он слегка усмехнулся:
— Ни следа элегантности! Абсолютный грубиян! Я правда не понимаю, что только Чу Чуянь могла найти в нём.
Его
голос звучал нежно и ласкающе слух. Несмотря на порцию гнева в его
речи, слова его имели чёткую и неторопливую
интонацию, подобающую элегантному и аккуратному учёному.
В ответ стоящий рядом юноша сказал, улыбнувшись:
—
Сестра, не дай себя обмануть этим его поведением. В нём скрыто больше,
чем можно заметить на первый взгляд. За его распутным и необузданным
поведением скрывается хладнокровный и хитрый ум.
Если
бы Цзу Ань был там, то сразу бы узнал этих двоих. Это был никто иной,
как юный мастер Се Сю, а прекрасная девушка рядом с ним, одетая как
парень, — его старшая сестра.
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    — Этот парень правда так ужасающ, как ты
говоришь? — спросила не особо убеждённая Се Даоюнь. — Хоть он и не плохо
выступил на турнире кланов, но вряд ли его силу можно назвать чем-то
выдающимся...
Се Сю покачал головой:
—
Этот парень кажется дерзким и несдержанным, но на самом деле он
чрезвычайно хладнокровен и умён. Иногда даже я не могу разгадать его ход
мыслей.
— В любом случае, мне плевать на него, пусть эта головная боль заботит Чу Чуянь, — Се Даоюнь в итоге отвернулась от сцены снизу.
На
своём нынешнем уровне Цзу Ань не представлял для неё абсолютно никакого
интереса. Девушка посмотрела на жемчужные занавески, что висели в
другой части второго этажа. К сожалению, оттуда никто не выходил до сих
пор.
— Когда уже покажется эта Цю Хунлей?
Она
слышала, что навыки этой куртизанки в искусстве были несравненны, а её
поэзия и пение не имели себе равных. Так как Даоюнь и сама была крайне
увлечена музыкой, она решила прийти и увидеть своими глазами эту
знаменитую Цю Хунлей, чтобы, возможно, почерпнуть что-то новое для себя,
чему-то научиться у известной артистки. Остальные же таланты королевы
куртизанок её вовсе не заботили.
Се Сю объяснил:
—
Боюсь, нам придётся подождать чуть дольше. Сестра, я больше переживаю о
том, что тебя могут узнать. Хоть ты и нарядилась в парня, внимательный
человек очень быстро разглядит твою маскировку. Если это произойдёт, наш
отец не даст мне спуску...
Чем
больше он говорил, тем больше начинал жалеть о произошедшем. Привести
сюда свою старшую сестру и правда было крайне безрассудным решением.
Девушки
были крайне ревнивыми и соперничающими созданиями, и его старшая
сестра, которая обычно довольствовалась простой жизнью, не была
исключением.
Се Даоюнь усмехнулась:
— Хмф, ты же сам постоянно только и делаешь, что вляпываешься в неприятности? Почему ты раньше так сильно не переживал?
Видя, как лицо её младшего брата скривилось, она уступила:
—
Ладно, ладно. Если ты не будешь об этом болтать, и я буду помалкивать,
то как наш отец узнает об этом? Я даже показываться тут на люди не буду.
Если мне и захочется что-то сказать, то я попрошу тебя сделать это
вместо меня. Так вроде бы всё должно быть в порядке?
Глаза Се Сю мгновенно загорелись:
— Правда?
Он
прекрасно осознавал, что не особо хорош в речах. Если сравнивать с
настоящими талантами риторики, то он не заслуживал и второго взгляда.
Однако, с помощью его сестры, есть немалый шанс, что даже Цю Хунлей
сможет заинтересоваться им. Кто знает, может даже именно его королева и
выберет, чтобы уединиться с ним и провести время лишь вдвоём.
— Конечно! Но если Цю Хунлей решит встретиться с тобой наедине, ты должен будешь взять меня с собой.
— Чего? — лицо Се Сю тут же побледнело.
Он
уже представлял себе романтическое свидание, где он с Цю Хунлей будут
вести откровенные беседы, после чего они, само собой, продолжат в
спальне. Однако, с его сестрой, сопровождающей его, все эти мечты тут же
развеялись прахом.
—
Обычно, я бы оставила тебя в покое и не мешала тебе, со сколькими бы ты
там девушками не развлекался, ведь все они из уважаемых кланов. Однако,
тут другой случай, — Се Даоюнь потянула брата за ухо. — Не важно, какой
красивой и талантливой будет эта Цю Хунлей, наш отец ни за что не
позволит привести в наш клан девушку из борделя.
Се Сю тут же начал быстро бормотать:
— Я просто хотел повеселиться, и не более... Я ведь и не говорил, что собираюсь тащить её к нам домой.
—
Это ещё хуже! — Се Даоюнь сузила глаза, раздражённо посмотрев на парня.
— Не смотря на то, что у Цю Хунлей хорошая репутация, её статус не
позволит подняться ей по социальной лестнице, так что не уменьшай её
шансы найти хорошего мужа.
Се Сю застенчиво улыбнулся:
— Сестра, те, кто приходят в подобные места искать себе жену, как бы это сказать... должно быть, глупы, хех...
Он
замолчал. Если бы другой парень сказал подобную вещь, он несомненно
посмотрел бы на него сверху вниз и провёл бы пояснительную лекцию.
Однако, так как это была его сестра, он никак не мог унизить её.
— Вы, парни, всегда считаете девушек не более, чем какими-то игрушками! — сказала с ненавистью в голосе Се Даоюнь.
Её взгляд переместился на Цзу Аня, что был в холле этажом ниже.
— И этот такой же! Все вы одного поля ягоды! — закричала она в приступе ярости, а её лицо слегка покраснело.
Сконфуженный внезапной вспышкой гнева девушки, Се Сю проследил за её взглядом и тут же опешил.
Цзу Ань в это время обнимал стройную красавицу, а его руки, казалось, двигались уже под её платьем.
"Этот
парень... Когда он вдруг стал таким грубым? С такой божественной женой,
как Чу Чуянь, зачем ему... Только не говорите мне, что ему недостаточно
одной первой мисс Чу?"
Невероятно шокирующая сцена, свидетелем которой он стал в подземелье, предстала в его сознании.
"С чем-то таким огромным одной девушки и правда может не хватит... Чёрт возьми..."
Лицо
Се Сю потемнело, став цвета угля. Он только недавно смог оправиться от
той психологической травмы, но теперь та картина снова возникла перед
его глазами.
Он залпом выпил бокал вина, что стоял перед ним, пытаясь заглушить свои мысли.
◇　◇　◇
Как только Цзу Ань закатил истерику, намереваясь уйти, к нему тут же подошла женщина-администратор, слегка плотной комплекции.
—
Айо! Это же молодые мастера из клана Чу! Как же давно вас тут не было
видно, — говоря это, она слегка помахала небольшим платочком в руке.
Чу Юйчэн махнул рукой в ответ:
— Давно не виделись! Сестра Хуа стала ещё более прекрасной, чем прежде.
"Вот какой должна быть девушка! Большинство девушек худые как палки и думают, что это действительно красиво".
Он и правда не понимал, что не так со зрением у остальных людей.
Чу Хунцай поспешил воспользоваться моментом, чтобы объяснить Цзу Аню ситуацию:
—
Полное имя сестры Хуа — Хуа Вэймянь. В прошлом она была знаменитой
куртизанкой. Однако, став постарше, она решила слегка сменить род
деятельность и подалась в управляющие. Чтобы расширить свою сеть и
поддерживать её на должном уровне, многие влиятельные фигуры имеют с ней
хорошие отношения.
Цзу Ань пустым взглядом уставился перед собой:
"Кто бы мог подумать, что этот толстяк, Чу Юйчэн, окажется таким опытным в подобных делах, не смотря на то, что так молод?"
"Однако,
не слишком ли специфичны вкусы у этого пухляша? Похоже, он предпочитает
дам постарше. Кроме того, не слишком ли эта сестра Хуа... широка?"
Однако, сомнения парня развеялись, когда он ещё раз посмотрел на собственную фигуру Чу Юйчэна:
"Возможно, для него и правда по-настоящему стройными и привлекательными будут девушки покрупнее".
— Ах ты маленький дьяволёнок... — игриво поддразнивала сестра Хуа.
Взгляд женщины переместился на Цзу Аня:
— А это у нас..?
Она
провела в подобных заведениях, посвящённых любви, много времени, и глаз
у неё теперь был намётан хорошо. С одного взгляда она заметила юные
черты Цзу Аня, его лёгкий дискомфорт, а также любопытство в глазах
парня, и она сразу же поняла, что он никогда раньше не был в подобных
местах.
Однако, его
одежда была пошита из первоклассного материала, и он сам сопровождал
двух юных мастеров из клана Чу, что явно указывало на то, что юноша был
богатым и уважаемым. Но она не смела действовать беспечно.
Один из слуг Бессмертной Обители прошептал ей на ухо несколько слов, и её лицо мгновенно стало весёлым и приветливым:
—
Так это молодой мастер Цзу! Неудивительно, что мисс Чу влюбилась в вас!
Вы и правда внушительный человек с таким привлекательным лицом.
Те,
кто занимаются тем же ремеслом, что и она, само собой знают главных
игроков этого города, как свои пять пальцев. Недавно возвысившийся
персонаж, Цзу Ань, был не просто молодым мастером клана Чу, но и ещё
учителем в академии, так что, разумеется, она уже собрала и подготовила
на него детальное досье. Однако, это был первый раз, когда она увидела
его вживую.
Хотя слова
женщины и были откровенной лестью, парень всё равно был рад это слышать.
Все всегда описывали его, как бесполезного зятя клана Чу, который ни на
что не был способен. Только эта женщина-администратор назвала его
молодым мастером Цзу и даже не упомянула ничего про его принятие в клан
Чу, вместо этого сказав, что это Чу Чуянь влюбилась в него. Он сразу же
почувствовал некую близость с этой дамой.
"Неудивительно, что она смогла так хорошо обустроиться в этом городе!"
Чу Юйчэн слегка похлопал её по попе:
—
Мой брат расстроен, что вы не прислали ему персонального приглашения!
Поторопись и найди для него приятных девочек, чтобы он спустил пар и
немного остыл.
— Вы зря
наговариваете на нас! Всё-таки, молодой мастер — возлюбленный первой
мисс Чу, а также непревзойдённый зять герцога Яркой Луны. Даже будь я
вдесятеро смелей, я бы всё равно не посмела отправить вам приглашение!
Если я навлеку на себя гнев вашего тестя, то вся Бессмертная Обитель
может оказаться в крайне непростой ситуации! — женщина понимала, что Чу
Юйчэн намекнул ей, как можно разрешить конфликт. — В качестве извинения,
мы готовы покрыть все расходы молодого мастера Цзу этой ночью.
Ночь
в Бессмертной Обители была недешёвым развлечением, но, тем не менее,
это была приемлемая цена за хорошие отношения с Цзу Анем. В конце
концов, он был зятем клана Чу и учителем академии Яркой Луны.
Более
того, ходили слухи, что он на ставках выиграл один миллион серебряных
таэлей. Если сейчас о нём хорошенько позаботиться, то он обязательно
захочет вернуться сюда снова, и не один раз.
Завистливые свисты раздавались тут и там, когда люди рядом услышали её предложение.
Чу Юйчэн решил попытать счастья:
—
Сестра Хуа, ты отказалась от денег моего брата, но что на счёт нас?
Может проявишь и к нам капельку благосклонности? Кроме того, мы с тобой
уже так близки.
Сестра Хуа слегка рассмеялась:
—
Разве хоть кто-то тут не знает, что глава третьей ветви клана Чу
владеет солевым бизнесом? Количество денег, что наша Бессмертная Обитель
зарабатывает за месяц, вы получаете за день. Если я откажусь и с вас
брать плату, разве это не будет актом большого неуважения?
Чу Юйчэн закатил глаза:
—
Ваша Бессмертная Обитель хорошо известна как место, где люди тратят
невероятные суммы денег. Я бы скорей поверил, если бы ты сказала
наоборот.
Женщина Хуа всё улыбалась:
—
Айо! Хватит уже нахваливать бизнесы друг друга. Как на счёт такого: я
отправлю к вам несколько девочек из клана зверей. Эти леди только
прибыли и ещё никого не обслуживали!
Сказав это, она указала в конец зала. Три великолепно одетые девушки вышли оттуда.
— Ещё никого не обслуживали? — Чу Юйчэн пренебрежительно фыркнул.
Он скептично взглянул на появившихся куртизанок:
"Если
ты и правда настаиваешь, что они никогда не принимали клиентов, то этот
пухлый молодой господин перед тобой — чистый и невинный девственник!"
Однако,
девушки из клана зверей и правда были редкостью. Когда люди сражались
против иноземных племён, большинство этих племён было оттеснено к
границам империи. Но некоторые из их представителей решили остаться на
территории людей.
Обычно,
их судьбы были весьма печальны. Если они не заканчивали тем, что
оказывались в рабстве, то поставлялись в такие вот места. Самым
удачливым могло посчастливиться выйти замуж за самых простых работяг и
прожить самую простую жизнь.
Не
смотря на их трагическое положение в империи, красавицы из клана зверей
считались настоящим сокровищем. У Чу Юйчэна ещё не было шанса
порезвиться с подобной красоткой даже на протяжении всех этих долгих
лет.
С этими мыслями в голове, толстяк решил не разоблачать ложь сестры Хуа.
Сестра Хуа облегчённо вздохнула, увидев удовлетворённые лица парней:
—
Девочки, хорошенько позаботьтесь об этих молодых господах! А я пока
пойду встречу других гостей. В связи с Собранием Куртизанок сегодня
просто полный завал, поэтому я вынуждена просить прощения у молодых
мастеров, что не смогу и далее составлять вам компанию.
—
Да-да, иди уже! — Чу Юйчэну не терпелось уже обсудить тонкости жизни и
важность правильных идеалов красоты с красавицей из клана зверей,
поэтому он естественно хотел, чтобы управляющая поскорей оставила их.
Сестра Хуа слегка улыбнулась и ушла, плавно покачивая бёдрами.
Чу
Юйчэн тут же притянул к себе самую большую и плотно сложенную девушку
из трёх. После этого, подпихнул самую стройную и миниатюрную в
направлении Цзу Аня.
Оставшаяся для Чу Хунцая была самая простая и обычная, в сравнении с остальными.
Однако,
он вовсе не был против. С самого начала он всем сердцем был предан Цю
Хунлей. Ни одна из девушек не сможет соответствовать его стандартам
красоты. Получить к себе бонусную леди из клана зверей было довольно
неплохо. В конце концов, чем больше, тем лучше.
Чу Юйчэн сказал юной девушке, что была в объятиях Цзу Аня:
— Мой брат первый раз в таком месте, так что ты уж постарайся хорошо его обслужить! Не спугни его.
Лицо стройной девушки немного покраснело. Она опустила свою голову и тихо пробормотала:
— У меня это тоже первый раз.
Толстяк громко рассмеялся, не став с ней спорить. Он сразу же начал больше внимания уделять красавице в его собственных руках:
— И из какой же ты у нас расы?
Девушка расслабилась в его объятиях, а её рука обвила его шею. Её очаровательные глаза не могли не приковать к себе внимания:
— Эта скромная слуга из медвежьей расы.
— Медвежья раса? Шикарно! Это именно то, что мне нужно! — сказав это, Чу Юйчэн зарылся в груди девушки.
"Развратный толстяк!" — Цзу Ань был обескуражен.
Его всё ещё поражала подобная прямота.
Он посмотрел на красотку, которую спихнули в его руки:
— Как тебя зовут?
— Меня зовут Лэн Шуанъюэ… — застенчиво ответила юная леди, опустив взгляд, а её голос звучал тихо, словно жужжание комара. [1]
Парень опешил:
"Это имя весьма неожиданно для такого типа места. Может ли это быть псевдонимом?"
Его вовсе не поколебало её застенчивое и стеснительное выражение лица.
То, что он никогда не бывал в таких местах, вовсе не делало его совсем уж зелёным и доверчивым.
В
своём прошлом мире он прочитал огромное количество историй прожжённых
ветеранов этой сферы. Те, кто занимался продажей своего тела, часто
притворялись чистыми и невинными, чтобы удовлетворить вкусы посетителей.
Хороший бизнесмен всегда знает, как лучше всего предоставить свой товар.
— Из какой ты расы? — пушистые ушки, торчащие из её волос, не могли не возбудить его интерес.
Ранее
он видел зверолюдей лишь по ТВ и никак не думал, что у него будет
возможность обнимать и развлекаться с такой красоткой после перерождения
в новом для себя мире.
— Я девушка-кошка, — ответила Лэн Шуанъюэ.
— Девушка-кошка? — глаза юноши тут же загорелись.
В его воображении тут же возникла стройная фигура женщины-кошки, врага Бэтмэна, склонившаяся над мотоциклом.
Его мнение о красавице в руках моментально улучшилось.
—
Всегда хотел узнать кое-что. У вас, зверолюдей, есть хвосты? — задав
вопрос, юноша тут же рукой обнял её сзади, прощупывая этот момент.
◇　◇　◇
— Чёртов развратник!
В ярости была не только Се Даоюнь. В другой приватной комнате ещё одна покрасневшая девушка с отвращением фыркнула.
_______________
1. Лэн — фамилия девушки. "Шуан" — означает "мороз", а "Юэ" — означает "Луна".
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    Если бы Цзу Ань оказался в этой комнате, то несомненно удивился бы, почему у этого парня такие огромные грудные мышцы.
Кто
бы ещё это мог быть, как не Пэй Мяньмань. Она, так же, как и Се Даоюнь,
переоделась в парня. Однако, хотя Се Даоюнь и удалось примерно
воссоздать соответствующий образ, того же вовсе нельзя было сказать про
Пэй Мяньмань. Её грудь всё ещё сильно выпирала, как бы она не пыталась
её перевязать и стянуть. Да и достаточно было одного взгляда в её глаза
персикового цветения, чтобы сразу понять, что она была девушкой.
Вот почему с самого начала, придя сюда, она ни разу не покидала своей комнаты.
Она
пришла в это место, чтобы детально исследовать личность Цю Хунлей. Санг
Хун был не единственным, у кого возникли сомнения касательно прошлого
этой куртизанки: фракция короля Ци также имела свои подозрения. В
соответствии с разными докладами, эта королева куртизанок могла быть
как-то связана с убийствами многих чиновников короля Ци. По этой причине
Пэй Мяньмань пришлось посетить Собрание Куртизанок.
Кто
бы мог подумать, что тут она сможет увидеть Цзу Аня? Более шокирующим
было то, что этот парень смотрелся в этой среде, словно рыба в воде!
Даже она ничего не могла с собой поделать, но в итоге покраснела, увидев
действия юноши.
— Мне
бы стоило прихватить с собой зеркальный камень записи! Если бы я только
смогла запечатлеть эту сцену, какие бы интересные реакции Чу Чуянь я
смогла бы увидеть? — хитрая улыбка заиграла на лице девушки, когда она
представляла подобное.
Она
была далеко не единственной, кто тайком наблюдал за парнем. Окно одной
из комнат третьего этажа открылось и оттуда выглянула вниз пара холодных
глаз:
— Так это и есть
Цзу Ань? Что-то я не заметил в нём ничего впечатляющего. Разве он не
просто ещё один безнадёжный извращенец? Я и правда не думаю, что он
достоин особого внимания младшей сестры!
Мужчина
закрыл окно и повернулся к девушке, что лежала недалеко от него. Хотя
это и не было их первой встречей, однако он всё равно с трудом мог
скрыть желание в своих глазах. Эта девушка была просто невероятно
соблазнительной!
—
Изначально, я хотела выбрать кого-то из второй или третьей ветви клана
Чу, чтобы привести в действие наш план. Однако, присмотревшись получше к
этому парню, я передумала, — от её чарующего и мягкого голоса у любого
мужчины моментально бы размякли бы кости.
—
Но ведь он всего лишь презренный зять клана Чу! — возразил мужчина,
украдкой бросая взгляды на ослепительное лицо леди. — У него нет никакой
реальной силы, и естественно у него нет никакого доступа к ресурсам
клана Чу. Разве есть какой-то смысл выбирать его?
Его
блестящие глаза не ускользнули от внимания красавицы, но она уже давно
привыкла к подобным влюблённым взглядам мужчин вокруг:
—
Именно поэтому ему и нужна наша помощь. Тот, у кого и так есть всё,
никак не сможет сравниться по полезности с тем, кто получил помощь в
момент отчаяния. Он никак не сможет отказаться от нашей поддержки, если
захочет взять под контроль клан Чу. Таким образом, мы сможем поглубже
проникнуть в бизнес Чу. А позже нам, может быть, и вовсе не понадобятся
никакие подобные представители.
Мужчина с сомнением нахмурился:
—
Младшая сестра, твои слова и правда имеют смысл. Однако, никакая логика
в мире не сможет обойти тот факт, что этот парень — всего лишь
бесполезный зять клана Чу. У него вообще нет никакого статуса, даже в
самом клане Чу! Даже с нашей поддержкой, сможет ли он действительно
контролировать клан?
—
Согласно нашим последним отчётам, слухи о его бесполезности оказались
неправдой. На самом деле, он выглядит даже слегка впечатляюще. Если
кто-то вроде него смог завоевать благосклонность юной мисс Чу и стать
зятем клана Чу, то разве его можно называть бесполезным и покорным
мальчиком?
Эта девушка несравненной красоты приняла сидячее положение, закинув ногу на ногу.
Пусть
мужчина и не мог видеть ничего откровенного, но то, как изгибы тела
леди двигались под платьем, невероятно соблазняло его. В горле тут же
пересохло, а дыхание стало коротким и прерывистым.
Похоже, девушка получала некоторое удовольствие от этих нелепых реакций на неё. Её губы слегка растянулись в слабой улыбке:
— Само собой, я ещё не приняла окончательного решения. Для начала посмотрим, как он сегодня покажет себя.
◇　◇　◇
Сам
Цзу Ань и понятия не имел, что так много пар глаз наблюдают за ним. В
этот момент он был полностью поглощён изучением физиологии Лэн Шуанъюэ.
—
Молодой мастер, пожалуйста, не ведите себя так... — Лэн Шуанъюэ
схватила его руку, пытаясь не дать ему добраться до её хвоста. — Это
очень интимное место для нас, девушек из клана зверей! Я молю молодого
мастера не создавать проблем для этой скромной слуги...
— И что же тогда надо сделать, чтобы зверо-девушка разрешила потрогать эти места? — юноша не мог скрыть своего разочарования.
Он
ведь действительно хотел узнать, есть ли у зверо-девушек хвосты. В
конце концов, внешне они не особо отличаются от обычных
человеческих леди.
—
Девушка из клана зверей сначала должна признать мужчину, как своего
любимого, прежде чем... позволить ему... — ещё до того, как она
договорила, шея красавицы уже довольно сильно покраснела.
Парень был по-настоящему удивлён поведением девицы, начав даже слегка смущаться:
"Раз
уж она не хочет, чтобы я трогал её хвост, то, пожалуй, я пока и правда
обожду с этим. В конце концов, я не такой человек, который будет
издеваться над девушками".
Вместо
этого, он переключил своё внимание на пушистые ушки. Он никак не мог
удержаться и в итоге потянулся и помял их своими ладонями:
— Воу, они и правда похожи на кошачьи! Это просто восхитительно.
Лэн
Шуанъюэ задрожала. Она почувствовала, словно разряд электрического тока
пробежал по всему её телу. Её ноги рефлекторно крепко сомкнулись, а с
уст сорвался стон.
— Что случилось? — Цзу Ань был озадачен.
"Я же просто потрогал её уши, разве нет? С чего вдруг такая бурная реакция?"
Он смог рассмотреть едва скрываемую горечь на лице куртизанки. Она объяснила:
— Уши девушек из клана зверей крайне чувствительны. Прикасаться к ним дозволено лишь самому близкому и любимому человеку...
Парень был полностью ошеломлён:
— А ты точно куртизанка из борделя?
"Я, конечно, человек довольно добродушный, но не слишком ли ты переигрываешь?"
"Только
посмотри на Чу Юйчэна! У него одна рука уже развлекается под платьем
медвежьей девушки, а другой рукой он теребит её уши, но она и близко не
показывает такой реакции, как ты. Выглядит так, будто ей это очень даже
нравится!"
— Мне жаль, юный мастер, — Лэн Шуанъюэ жалостливо посмотрела на него, отчего стала выглядеть ещё более очаровательной.
Однако, кроме одного этого извинения, больше она ничего не сказала.
Внезапно, рядом раздался знакомый голос, звучащий весьма удивлённо:
— Ох! А Цзу!
Цзу Ань поднял голову, посмотрев на новоприбывшего. Прямо перед ним стоял худощавый парень с немного торчащими зубами.
— Вэй Суо! Почему ты здесь? — Цзу Ань был рад его видеть.
С
тех пор, как он стал учителем, они не сильно часто пересекались в
академии. А потом он и вовсе отправился в подземелье. Он внезапно понял,
что действительно скучал по этому парню.
— Я пришёл со своим братом! — Вэй Суо подбежал к нему, указывая куда-то в сторону, где стоял Вэй Хундэ.
Цзу
Ань кивнул в сторону Вэй Хундэ. Это был тот самый парень, с которым ему
сказал сблизиться Старый Ми. Однако, если не считать того, как они
перебросились парой слов в подземелье, больше они вообще не общались.
"Разве это не прекрасная возможность? Разве есть лучший способ укрепить дух товарищества, чем этот?" [1]
Вэй
Хундэ не оставалось ничего иного, кроме как ответить на приветствие. Но
увидев этого парня, у Вэй Хундэ сразу же перед глазами возникла та
сцена из подземелья. Его лицо мгновенно приняло довольно странное
выражение.
Так же, как и
Се Сю, ему понадобилось немало времени, чтобы оправиться от той
душевной травмы. Но теперь он снова вернулся к исходной точке.
Как
он мог позволить себе пересекаться с этим парнем и дальше? Он оставил
Вэй Суо, сказав ему пару слов напоследок, после чего практически рванул в
другой конец холла, подальше от этого юноши.
На лице Вэй Суо можно было рассмотреть волнение, когда он говорил с Цзу Анем:
— Я и сам хотел спросить у тебя, что ты тут делаешь! Ты даже успел уже заполучить себе такую прекрасную зверо-девушку!
Когда
он увидел Лэн Шуанъюэ в руках Цзу Аня, его глаза мгновенно расширились.
Он всегда говорил так, будто был ветераном бордельной сцены, постоянно
болтал и хвастался своими подвигами. Однако, на самом деле он был не
более, чем начитанным задротом! Ему удалось попасть в это заведение
только после того, как он часами умолял своего брата взять его с собой.
Однако,
кто бы мог подумать, что его верный товарищ, что был сейчас перед ним,
сразу окажется в гуще событий? Настроение парня тут же упало.
— Я пришёл сюда со своими братьями из клана, — Цзу Ань представил Чу Юйчэна и Чу Хунцая.
Вэй Суо поприветствовал их в ответ, после чего оттащил Цзу Аня чуть в сторону:
—
Ты и правда просто нечто! Члены клана Чу потащили тебя сюда, и ты пошёл
с ними добровольно? Разве ты не боишься разозлить юную мисс Чу?
—
С чего бы я боялся её разозлить? — Цзу Ань гордо стукнул себя в грудь. —
В моём доме, если я скажу ей идти на восток, она точно не пойдёт на
запад! Чуянь явно не посмеет вмешиваться в мои дела!
Пэй Мяньмань, расслабленно потягивающая ароматный чай в своей личной комнате на втором этаже, чуть не подавилась:
"Ох, дорогая моя Чуянь, ты даже не представляешь, что за мужа ты себе выбрала!"
Цзу
Ань внезапно почувствовал, как по спине пробежал холодок, будто кто-то
незаметно наблюдал за ним. Он виновато огляделся по сторонам, в итоге
облегчённо вздохнув, когда так и не заметил рядом Чу Чуянь:
"Лучше бы мне следить за словами. Меня не покидает чувство, что это может мне аукнуться".
Вэй Суо опешил. Некоторое время он тупо смотрел на юношу перед собой, после чего заметил с ноткой восхищения в голосе:
— Ты и правда мой кумир и образец для подражания!
— Ты слишком щедр в своей похвале, — Цзу Ань скромно засмеялся.
— Мой брат зовёт меня. Поговорим ещё позже, — Вэй Суо похлопал Цзу Аня по плечу и подмигнул Лэн Шуанъюэ.
Его вид был настолько вульгарным и дерзким, насколько это вообще возможно.
Цзу Ань вздохнул:
"Как
говорится в старой поговорке: "бывают лишь неправильно данные имена, но
никак не прозвища". Однако, почему мне кажется, что этому парню его имя
просто-таки идеально подходит?" [2]
Юноша, в конце концов, решил вернуться к изучению физиологии кошкодевочки, когда недалеко раздался яростный крик:
— Проваливай!
_______________
1.
Когда Цзу Ань сказал "этот", то он имел в виду посещение борделя вместе
с Вэй Хундэ. Первоначальный текст ссылается на китайскую фразу,
состоящую из четырёх частей: вместе выйти в окно (чистая дружба) (п.п. сам не понял, что тут имеется в виду),
вместе держать оружие (прикрывать друг другу спину в бою), вместе
делить добычу (поддерживать друг друга, не смотря ни на что) и вместе
сходить к проституткам (раскрыть друг другу свои секреты). В конце
концов, если бы вы не доверяли друг другу, стали бы вы вместе ходить в
бордель?
2. Его имя
является омофоном фразы (猥瑣), которая используется для обозначения
грубых и вульгарных мужчин, особенно распущенных или презренных.


    Том 1 Глава 242

    Цзу Ань мгновенно подпрыгнул в испуге:
"Да кто, чёрт побери, будет так себя вести в Бессмертной Обители?"
Хотя
это и был, по сути, всего лишь бордель, но не было никаких сомнений,
что бизнес такого масштаба прикрывает кто-то весьма серьёзный.
Парень
был не единственный, кто удивился подобному. Все головы в Бессмертной
Обители тут же повернулись в сторону, откуда доносился шум. Всем было
интересно, кто же посмел портить атмосферу в такой важный день в
Бессмертной Обители.
Их
взгляды в итоге сосредоточились на дородном мужчине с мечом в руке. Одна
его нога стояла на стуле, а клинок в руке указывал прямо через
стол перед ним. Он сердито уставился на юных мастеров, что сидели там,
будто они чем-то его спровоцировали.
Что
привлекало ещё больше внимания, так это его бросающиеся в глаза красные
волосы, которые придавали ему суровый и могущественный вид.
Цзу
Ань фыркнул себе под нос: "Твои волосы так завиты и выглядят, словно
лапша для рамэна. Это ж сколько времени надо потратить на причёску? Ты
правда думаешь, что ты Сяоли Фэйдао?!" [1]
Это также был первый раз, когда он видел кого-то с красными волосами в этом мире:
"Могут ли тут быть и волосы зелёного цвета?"
* Хлоп! *
Пока
Цзу Ань позволял своему воображению блуждать где-то вдали, один из юных
мастеров тяжело хлопнул по столу, после чего резко встал:
— Да как ты смеешь? Ты хоть знаешь, кто тут сидит?
—
Оу? Ну так просвети меня, — красноволосый подтащил к себе стул
и бесцеремонно опустился на него с выражением полного интереса на лице.
Молодой
мастер, вскочивший на ноги, внезапно разволновался, увидев подопечных
обидчика. Однако, он тут же напомнил себе, что это город Яркой Луны, и
он сам был в этот момент в Бессмертной Обители, после чего он сразу же
немного успокоился. Парень указал пальцем на парня, что сидел во главе
стола:
— Это юный
господин клана Ван, Ван Юаньлун! Разве ты никогда не слышал о трёх
крупнейших кланах города Яркой Луны: Чу, Юань и Ван?
Цзу
Ань слегка опешил от этой информации. Он вспомнил, как Чу Чуянь
рассказывала ему, что кланы Чу и Ван всегда были в хороших отношениях, и
их можно было даже считать союзниками.
—
Цк. А я то уже подумал, что тут будет кто-то важный, — крепкий,
красноволосый мужчина лениво поковырялся в ухе мизинцем, после чего
щелчком пальцев отправил комок ушной серы прямо в лицо молодого мастера
Ван. — У меня могли возникнуть некоторые опасения, если бы ты сказал,
что это тут расположился сын городского лорда или, быть может, принцесса
герцога Чу. Как вообще сын какого-то мелкого торговца зерном нашёл в
себе храбрость так уверенно выступать в подобном месте?
В мгновение ока Ван Юаньлун утратил своё спокойное выражение лица. Этот парень определённо решил растоптать его гордость!
В этот момент вперёд вышел администратор борделя, ведя за собой группу охранников:
—
Уважаемые господа, могу я узнать, каким образом вы попали в наше
заведение? — обратился он к группе людей, что учинили беспорядок.
Ван
Юаньлун был тут довольно частым гостем. У его семьи имелись немалые
деньги, и этот молодой господин с радостью приходил сюда спускать их,
поэтому они должны были хорошо заботиться о его комфорте в борделе. Они
никак не могли позволить ему испытать подобное унижение.
— По приглашению, само собой! — сказал красноволосый, бросив на стол скомканный пригласительный билет.
—
Прошу прощения за свою грубость. Однако, похоже, что наша Бессмертная
Обитель не приглашала вас. Могу я узнать, как вы получили это
приглашение? — администратору даже не нужно было открывать этот
пригласительный билет, чтобы понять, что он был настоящим.
В
конце концов, эти приглашения были специально произведены самой
Бессмертной Обителью. Они были абсолютно уникальны в плане дизайна и
материалов. Подделать подобное было бы весьма и весьма затруднительно.
—
Вы, ребятки, и правда ничего такого мне не присылали, но заполучить
такой билетик было вовсе не трудно. Что, разве это не нормально, что мы
решили урвать себе несколько? — крепкий мужчина пожал плечами.
Он выглядел совершенно невозмутимым, словно в его действиях не было абсолютно ничего странного или противоестественного.
Все вокруг сразу же взволновались:
"Эта банда хулиганов и правда решилась не подобное преступление, так ещё и признаётся в этом так открыто!"
Наиболее
рассудительные из них сразу же осознали один важный момент. Бессмертная
Обитель рассылала приглашения лишь влиятельным и зарекомендовавшим себя
людям. Если эти бандиты смогли достать себе так много этих билетов, то с
силой этого мужчины однозначно стоило считаться.
Лица представителей борделя тут же изменились. Комментарий наглеца был словно пощёчиной для них:
— В этом заведении вам не рады. Я вынужден попросить вас покинуть это место, — холодно сказал администратор.
— Ха? Ты переживаешь, что у меня нет денег? — красноволосый бросил мешочек на стол, который тут же издал звон серебряных монет.
Этот ход вызвал лишь усмешку на лице Ван Юаньлуна:
—
Деревенщина всегда будет деревенщиной. Уважаемые люди не стали бы
тащить в подобное место серебро, а вместо этого прихватили бы с собой
лишь банкноты.
— Ах ты ублюдок! Да ты точно помереть хочешь! — красноволосый тут же взорвался от гнева, словно ему ткнули в больное место.
Он тут же схватил тарелку со стола и швырнул её в лицо Ван Юаньлуна.
Ван
Юаньлун мгновенно уклонился. Хотя он и не был гением культивации, но
его статус молодого мастера клана Ван по крайней мере гарантировал, что
недостатка в ресурсах он точно испытывать не станет. Богатство
определённо могло обеспечить приличный уровень силы.
Однако,
события развивались слишком быстро. Хотя он и смог уклониться от
летящей тарелки, сама еда, слетевшая с блюда, приземлилась ему прямо на
физиономию, оставив ему весьма плачевный и жалкий вид.
— Да это просто нелепо!
Всё тело Ван Юаньлуна задрожало.
Администратор
Бессмертной Обители не мог продолжать просто наблюдать за развитием
ситуации. Он тут же приказал своим людям начать действовать. К
сожалению, его сильные и энергичные охранники были быстро избиты
подопечными красноволосого мужчины, прежде чем они смогли хотя бы
приблизиться к главарю хулиганов.
Красноволосый
мужчина даже не оглянулся. Он взял с тарелки перед собой немного
семечек, закинул их себе в рот и, немного пожевав их, выплюнул шелуху:
—
Это же ведь дело между нами двумя, так зачем ты втягиваешь сюда
посторонних? Если ты хоть на что-то способен, то почему бы нам это не
уладить один на один?
Лицо
Ван Юаньлуна выглядело напряжённым. Несмотря на то, что внутри у него
кипел гнев, он вовсе не был глупым и импульсивным. Скорость, с которой
тот бросил в него тарелку, а также внушительная сила его подопечных —
всё указывало на то, что по силе этот хулиган превосходил его.
Пригласительное
письмо выдавалось лишь на двух человек, так что все его личные слуги и
охранники остались снаружи. Если они и правда начнут драку, то
проигравшим, очевидно, будет именно он.
Однако, если сейчас он отступит, то сможет ли он после этого ходить по городу Яркой Луны с высоко поднятой головой?
У него ведь тогда не останется никакого достоинства!
Кроме
того, сегодня ведь проводилось Собрание Куртизанок. Если он сейчас
опозорится на глазах Цю Хунлей, то потом будет плакать от сожаления,
пока не выплачет все слёзы.
Когда
он изо всех сил пытался найти способ достойно выйти из положения, в
котором оказался, рядом внезапно раздался голос, звучащий насмешливо:
— Хм? Что-то я никак не могу узнать этого парня. Ты, вероятно, нечастый гость нашего города.
Цзу Ань опешил:
"Разве Чу Юйчэн не был занят своей медвежьей подругой? Почему он вдруг решил вмешаться? Это совсем на него не похоже".
Заметив его замешательство, Чу Хунцай объяснил:
—
Наш клан Чу занимается солевым бизнесом, и нам необходимо часть соли
обменивать на зерно клана Ван, чтобы обеспечивать приграничные
поселения. Брат Юйчэн тесно сотрудничает с кланом Ван в этом деле. Кроме
того, у него хорошие отношения с Ван Юаньлуном.
Он поднялся на ноги, пока говорил. Парень определённо не хотел, чтобы этот красноволосый бандит усложнил жизнь Чу Юйчэну.
Цзу Ань покачал головой:
"Мадам
определённо нужно разобраться, что происходит в клане Чу! Отношения
между главной ветвью и остальными можно назвать лишь слегка тёплыми. В
то же время, вторая и третья ветви между собой имеют крепкую и близкую
дружбу".
— Брат Юйчэн! — увидев, как Чу Юйчэн вышел вперёд, Ван Юаньлун чуть не расплакался.
Чу Юйчэн даже не успел ему ответить. Красноволосый мужчина тут же закатил глаза:
— Да откуда только вылезла эта жирная свинья? Не вмешивайся в наши дела!
Чу
Юйчэн даже перестал дышать, когда услышал слова того. Он обычно всегда
гордился своим телосложением и считал его воплощением максимальной
эффективности.
И этот хулиган посмел назвать его жирной свиньёй прямо в лицо? Как он мог это стерпеть?
— Да я прикончу тебя! — взвопил в ярости толстяк, рванув в сторону обидчика.
Другие бандиты
тут же рванули вперёд, чтобы защитить своего босса, и толпа сразу
пришла в волнение. В конце концов, те хорошо сложенные охранники борделя
были так просто избиты этими негодяями. Всем казалось, что с этим
маленьким пухляшом покончено.
Цзу Ань повернулся к Чу Хунцаю:
— Ты не собираешься помочь ему? — спросил он взволновано.
— В этом нет необходимости, — сказал Чу Хунцай спокойно и уверенно, однако сжимая рукоять меча в руке.
В то время, что они обменивались этими словами, толстяк уже рванул вперёд, разбрасывая всех своих противников в стороны.
— Интересно, — голос красноволосого главаря звучал удивлённо.
Почти
небрежно он толкнул ногой стул, что стоял рядом, прямо по линии, по
которой на всех парах нёсся обезумевший Чу Юйчэн. С огромной скоростью
запущенный стул попал прямо по ноге толстяку, заставив того тут же
упасть.
Красноволосый мужчина пренебрежительно рассмеялся:
— Какой смысл обладать такой силой, если не умеешь ею пользоваться? Жирная свинья всегда будет жирной свиньёй.
Глаза Чу Юйчэна налились кровью. Он бессвязно закричал и снова бросился на своего врага.
В
этот раз красноволосый хулиган уже не оставался на месте. Резко
оттолкнувшись от стола он прыгнул вперёд. Ножны в его руке устремились в
лицо Чу Юйчэну.
— Берегись! — Чу Хунцай больше не мог оставаться спокойным.
Увидев
действия противника, он уже прекрасно понимал, что культивация того
превосходит таковую у него и Чу Юйчэна, вместе взятых. Третий брат
Юйчэн, скорее всего, попал в беду.
Он поспешно выхватил меч и прыгнул вперёд, направив клинок прямо в красноволосого бандита.
Цзу Ань же оставался стоять на месте, пребывая в крайнем замешательстве:
"Должен ли я помочь им?"
"Мадам
Чу и так относится ко второй и третьей ветвям крайне настороженно.
Возможно, она была бы даже не против избавиться от них. Однако, эти двое
с таким энтузиазмом заботились обо мне сегодня. Вряд ли я смогу спать
спокойно, если не помогу им сейчас".
_______________
1.
Сяоли Фэйдао — серия из пяти новелл жанра уся, написанных Гу Лонгом.
Протагонист первой новеллы, Ли Сюньхуань (или Ли Сунь-Хуань), носил
прозвище Сяоли Фейдао (Маленький Ли Летящий Кинжал), из-за своего
фирменного оружия. Цзу Ань, вероятно, ссылается на этого персонажа,
которого в сериале (дораме) "Легенда о клинке Ли" 1999 года сыграл актёр
Винсент Джао.
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    Битва быстро достигла своего апогея.
Клинок Чу Хунцая резко извернулся, устремившись в жизненно важные органы
красноволосого мужчины.
Красноволосый решил не рисковать и быстро сместился немного в сторону.
Чу
Юйчэн воспользовался этим шансом, чтобы уклониться от летящих ему в
лицо ножен бандита, но, тем не менее, он никак не успевал разминуться с
летящей вслед за ножнами ногой главаря хулиганов. Крепкий удар
красноволосого пришёлся прямо по телу толстяка, и тот сразу отлетел в
сторону, словно гигантская сарделька, в конце врезавшись в одну из
колонн Бессмертной Обители. Вся Бессмертная Обитель, казалось,
содрогнулась от подобного.
"Ублюдок!"
— его унизили на глазах у стольких людей и, что важней, прямо перед
медвежьей девушкой, с которой он так стремился сблизиться!
Как он мог такое стерпеть? Его глаза покраснели ещё больше, и он снова рванул вперёд, крича во всю мощь.
Его крепкая защита и стойкость вызвали вздохи восхищения у зевак вокруг:
"Этот толстяк принял на себя такой мощный удар, но всё ещё прекрасно себя чувствует!"
Цзу
Ань внимательно наблюдал за происходящим. Он уже успел примерно оценить
происходящее и мог сказать, что и Чу Юйчэн, и Чу Хунцай были примерно
на пике четвёртого ранга.
Однако,
их стили ведения боя были абсолютно непохожими. Первый обладал мощной
защитой, но слабой атакой, тогда как второй был крайне слаб в защите, но
при этом был силён в нападении. Если бы эти двое сразились друг с
другом, то Чу Хунцаю стоило бы приложить максимум усилий, чтобы одолеть
толстяка одним ударом. Чем больше будет затягиваться их сражение, тем в
более невыгодном положении он будет оказываться.
Цзу
Ань вздохнул. Исходя из слов Цинь Ваньру, главная ветвь клана Чу имела
весьма непростые отношения со второй и третьей ветвями, и вообще всегда
была настороже касательно них.
Но
когда юноша посмотрел, как Чу Хунцай и Чу Юйчэн сражаются вместе, он не
мог не изумиться тому, насколько они были дружны и близки.
"Мне
и правда интересно, это из-за того, что Цинь Ваньру провалилась как
лидер? Самоанализ крайне важен, нельзя об этом забывать!"
"Кроме
того, откуда вообще взялся этот красноволосый? Он вообще не
напрягается, сражаясь против двоих братьев. Похоже, его культивация
значительно превосходит таковую у них!"
Был
он пятого ранга или же шестого? Цзу Ань не мог сказать. Этот главарь
хулиганов не использовал стихийную силу, вместо этого полагаясь на свою
физическую мощь, скорость и боевой опыт. Этого оказалось более чем
достаточно, чтобы легко разобраться с ситуацией, в которой он оказался.
Ван Юаньлун наконец пришёл в себя и собрался с духом. Он достал складной веер и тоже бросился в бой:
— Брат Юйчэн, позволь мне помочь тебе!
К
сожалению, его культивация сильно уступала даже этим братьям из Чу, а
это означало, что в плане силы между ним и красноволосым мужчиной была
просто-таки астрономическая пропасть. Чем он вообще мог помочь?
— Аргх...
Раздался жалобный вскрик, и он тут же отлетел назад, едва успев рвануть к сражающимся.
У
него вовсе не было такого защитного слоя жира, каким обладал Чу Юйчэн.
От удара и последующего падения, казалось, сильно досталось его
внутренним органам. Парень лежал на земле и жалобно стонал, не в силах
подняться.
В воздухе разнёсся резкий звук треска. Красноволосый наконец нашёл открытие, и его ножны тут же ударили по руке Чу Хунцая.
Чу Хунцай сразу почувствовал сильную боль в месте, куда пришёлся удар, он даже чуть не выронил меч.
Хотя
он и смог удержать оружие в руке, но поток ки внутри его тела был
нарушен. Парень мгновенно успокоил своё дыхание, чтобы восстановиться,
однако ему потребуется немного времени, прежде чем он сможет снова
сражаться,
Чу Юйчэн
мгновенно понял, что произошло. Он быстро встал между красноволосым и
вторым братом, чтобы выиграть Чу Хунцаю немного времени.
Красноволосый
несколько раз атаковал Чу Юйчэна. Если бы вместо толстяка был обычный
человек, то эти атаки точно бы привели к переломам костей, а то и
каким-то более серьёзным ранениям. Однако, этот чёртов пухляш перед ним
чувствовал себя абсолютно нормально.
Хулиган провёл ещё несколько атак, прежде чем начал терять терпение. В конце концов, он вытащил свой клинок:
— Чёртов поросёнок! Давай посмотрим, сколько ударов моего клинка сможет выдержать твоё тело!
Чу
Юйчэн мгновенно побледнел. Если они не могли победить противника, когда
тот даже не использовал оружие, как они могли справиться, если тот уже
достал свой меч?
Не
важно, насколько крепким было его тело, оно всё ещё было сделано из
плоти и крови. Оно определённо не сможет остановить клинок эксперта!
Однако,
тетива уже натянута, а значит стрела должна быть выпущена. Поскольку он
уже выбрал свой курс действий, то уже не мог отступить. Толстяк мог
лишь надеяться, что сможет уклониться от нескольких атак, пока Чу
Хунцай, наконец, сможет вернуться в сражение.
К
сожалению, сила красноволосого увеличилась в несколько раз теперь,
когда он достал настоящее оружие. Его фигура вдруг окуталась слоем
холодного света.
Цзу Ань понимал, что сейчас было самое время, чтобы вмещаться — до того, как Чу Юйчэна порубят на куски.
Юноша огляделся по сторонам. Схватив чайник со стола, он тут же швырнул его в голову красноволосого.
После
всех тех испытаний в подземелье и после закалки Сутрой Исконного
Происхождения, его физическая сила и скорость уже примерно
соответствовали пятому рангу.
Кроме того, он хорошо рассчитал время своей атаки, устроив внезапное нападение сзади.
К тому времени, когда красноволосый мужчина почувствовал угрозу, было уже слишком поздно уклоняться.
* Бам! *
Раздался чистый, пронзительный звук. Чайник разлетелся вдребезги.
Обжигающе горячий чай облил всё тело хулигана.
Однако, у Цзу Аня не было времени злорадствовать. Его глаза стали тут же серьёзными, когда он посмотрел на красноволосого.
Прозрачный,
слегка светящийся слой окутывал тело бандита, а стекающий по его
поверхности чай делал этот барьер ещё более заметным.
Несколько встревоженных вскриков раздалось со второго этажа, которые однако быстро умолкли.
В главном холле также было несколько разбирающихся людей, которые тоже были крайне удивлены и взволнованы:
— Шестой ранг!
Ранее,
наблюдающие со стороны люди считали этого мужчину просто заблудившимся
деревенским хулиганом и просто наслаждались представлением. Однако
теперь, узнав, что он был культиватором шестого ранга, выражения их лиц
резко изменились.
Культиватор
шестого ранга рассматривался, как самый настоящий эксперт в городе
Яркой Луны. Многие из учителей академии были также шестого ранга.
Красноволосый мужчина обернулся и вперился в Цзу Аня яростным взглядом:
— Атака сзади — это не то, что стал бы делать благородный человек.
Цзу Ань расхохотался:
—
Ага, а кража приглашений — очень благородно, да? Я человек, который
чётко отличает благодетелей от негодяев. Покажи мне героя, и я буду
относиться к нему, как к герою! Но против такой жалкой и презренной
личности, как у тебя, у меня не остаётся иного выбора, кроме как
прибегнуть к некоторым грязным трюкам.
— Ха-ха-ха...
С
разных сторон сразу же раздались смешки. Особенно выделялся Вэй Суо,
который с энтузиазмом поддерживал Цзу Аня. Вэй Хундэ пришлось несколько
раз оттаскивать его назад, чтобы он не привлёк к себе слишком много
внимания.
— Ты кто такой? — лицо красноволосого было темнее тучи, но он не смел действовать безрассудно.
Этот
парень бросил в него чайник с огромной силой, которой никак не мог
обладать обычный человек. Сохранять бдительность было по-прежнему крайне
важно.
— Я бы никогда
не стал скрывать свою личность! Моя фамилия Се, а имя мне Сю! — Цзу Ань
гордо похлопал себя по груди, а его голос был полон уверенности.
У всех в зале отвисли челюсти.
"Ты хоть понимаешь, что противоречишь сам себе?"
Даже Чу Юйчэн и остальные вопросительно взглянули на юношу.
— Пффф! — Се Сю тут же подавился чаем в своей комнате на втором этаже.
"Какого чёрта?"
— Мне не послышалось? Я только что слышал своё имя?
Се Даоюнь утвердительно кивнула своему брату, изо всех сил стараясь не рассмеяться. Этот парень и правда был полон сюрпризов.
Но
когда она подумала о том, что могла бы иметь такого бесстыдного
младшего брата, её лицо моментально покраснело. Если бы такое и правда
произошло, она бы лучше покончила с собой.
В другой комнате Пэй Мяньмань подпёрла ладонью свой изящный подбородок, с задумчивым взглядом наблюдая за сценой внизу:
—
Как и ожидалось от этого бесстыдного негодяя... Я и правда не понимаю,
как эта холодная Чуянь умудрилась заинтересоваться таким-то человеком.
Невероятно
красивая девушка, сидящая на подоконнике комнаты на третьем этаже,
также смотрела за суматохой внизу. Услышав слова Цзу Аня, она не смогла
сдержать улыбки:
— Не слишком ли бесстыж этот парень?
Мужчина
позади неё на полную раздул ноздри, жадно втягивая аромат, исходящий от
красавицы. Его руки подсознательно двигались к этим бесконечно
соблазнительным бёдрам, но он никак не осмеливался прикоснуться к ним:
—
И как мы тогда можем доверить столь важную миссию в руки такого
бесстыжего парня? Младшая сестра, ещё не поздно изменить своё решение.
—
Всё как раз наоборот, — её губы слегка растянулись в слабой улыбке. —
Только такой бесстыжий человек и сможет осуществить наши планы. Хах, я
начинаю интересоваться им всё больше и больше.
Хотя
мужчина и понимал, что в словах девушки не было никакого романтического
подтекста, но всё равно услышать, как такая великолепная леди выражает
свой интерес к другому парню было более чем достаточно, чтобы тут же
чуть ли не сойти с ума от зависти и ревности.
—
Самое время мне спуститься, пока ситуация совсем не вышла из-под
контроля, — ослепительная красавица обернулась, а её глаза сверкали,
словно драгоценные камни.
Она встретилась взглядом с мужчиной:
— Старший брат, мне нужно переодеться.
Тот мгновенно подпрыгнул на месте:
— Тогда я оставлю тебя...
Лишь одна мысль о том, как эта девушка переодевается, заставила его взволноваться и возбудиться до предела.
Девушка проводила его к выходу. Прежде чем закрыть дверь, она остановилась на мгновение, а затем улыбнулась:
— Старшему брату нельзя подглядывать...
Лицо мужчины тут же покраснело. Он заикаясь возразил:
— Э-этот старший — вовсе не такой человек!
Чтобы доказать это, он сразу развернулся и зашагал по коридору, скоро исчезнув на лестничной клетке.
— Спасибо, старший... — леди закрыла дверь, и красивая улыбка на её лице моментально исчезла, не оставив и следа.
В
её глазах мелькнул холодный блеск. Подсознательные движения руками
этого старшего ранее вовсе не ускользнули от внимания девушки:
— По крайней мере, он не полный идиот.
◇　◇　◇
В главном холле красноволосый мужчина нахмурил лоб:
— Ты Се Сю?
—
Ну а кем я ещё могу быть? — Цзу Ань горделиво выпятил грудь. — Во всём
городе Яркой Луны, кроме молодого мастера клана Чу, кто ещё может
сравниться со мной в плане красоты и привлекательности?
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    В комнате на втором этаже красивое лицо Се Сю полностью покраснело.
Се
Даоюнь прикрыла свой рот, отчаянно пытаясь сдержать свой смех,
покачиваясь взад и вперёд на своём стуле. Ей понадобилось некоторое
время, чтобы восстановить самообладание:
—
А Сю, я всегда думала, что ты невероятно бесстыден, постоянно клеясь к
девушкам, куда бы ты ни пошёл. Но сегодня я осознала, что в плане
бесстыдства ты всего лишь маленький ребёнок.
Голос Се Сю звучал раздражённо:
—
Даже не пытайся меня остановить! Я сейчас же спущусь вниз и хорошенько
проясню все эти недоразумения! Уступать ему в других аспектах — это то,
что я ещё мог бы принять, но как я могу проиграть ему в плане
привлекательности?!
Он
снова вспомнил ту сцену из подземелья. Было очевидно, что в определённых
вещах он никогда не сможет сравниться с этим парнем. Но как он мог
принять проигрыш в других сравнениях?
—
Да кто тебя останавливает-то? — Се Даоюнь моргнула, а её лицо было
переполнено весельем. — Поторопись и иди уже. В холле полно людей,
которые и смогут рассудить, кто из вас более привлекательный.
—
Я бы ни за что не проиграл! — парень взглянул на толпу людей внизу, и
его лицо вспыхнуло. — Старшая сестра, ты учишься на плохих примерах.
Лицо Се Даоюнь слегка покраснело:
— Разве это не потому, что я много времени провожу рядом с тобой? Как говорится: с кем поведёшься, от того и наберёшься.
Все, кто знал, как выглядели Цзу Ань и Се Сю, были ошеломлены:
"Да
откуда только этот парень берёт такую уверенность? Он посмел
притвориться сыном городского лорда на глазах у всех этих людей?"
"Ты всего лишь жалкий зять из клана Чу, так что прекращай уже выпендриваться!"
Лишь Вэй Суо показал ему большой палец вверх:
— Как и ожидалось от моего старшего! Неудивительно, что ты смог завоевать сердца стольких невероятных красавиц!
— Ничего ты не понимаешь! Это всё из-за его... — его брат Вэй Хундэ оборвал сам себя, внезапно прокашлявшись.
Его лицо приобрело странное выражение.
"Чёрт подери, я снова об этом думаю!"
— Из-за его чего? — поскольку Вэй Суо был слаб, как культиватор, он не ходил вместе с остальными в подземелье.
Все,
кто тогда были там, молча согласились держать произошедшее в секрете.
Так что не удивительно, что Вэй Суо ничего не знал о
некоторых особенностях телосложения Цзу Аня.
—
Забудь. И не спрашивай об этом больше, — раздражённо сказал Вэй Хундэ,
снова обратив внимание на главную сцену, где разыгрывались события.
◇　◇　◇
Чу
Юйчэн и остальные уже осознали боевую мощь красноволосого. Они более не
смели действовать безрассудно и в итоге быстро перегруппировались на
стороне Цзу Аня.
Увидев
беззаботное выражение лица Цзу Аня, их охватило странное чувство. Этот
парень был невероятно глуп, или с его головой что-то было не так? Почему
он не переживает и не боится?
В конце концов, по их мнению, сила этого парня значительно уступала их собственной.
—
Будь осторожен. Он может быть культиватором шестого ранга, — Ван
Юаньлун не знал про разные секретные козыри, которые скрывал Цзу Ань.
Он
был безмерно благодарен юноше за его помощь, поэтому поспешил
предупредить его. Молодой мастер Ван переживал, что Цзу Ань может
оказаться в опасности, так как не до конца осознаёт всю серьёзность
ситуации.
Неожиданно, Цзу Ань лишь небрежно усмехнулся от услышанного:
— Всего лишь шестой ранг? Я ранее дрался с грандмастером! Так что такого особенного в шестом ранге?
Чжан
Хань был культиватором девятого ранга, а Ши Лечжи был на восьмом ранге.
И это он ещё не упоминал Пожирающего Куна, которого призывал Ши Кун. Он
сражался со всеми ними.
Он
не был уверен на счёт ранга культивации старшей сестрёнки императрицы,
но решил, что у неё обязан быть, как минимум, ранг грандмастера. Оба они
тогда обменялись несколькими сотнями ударов. Пусть он и смог выдержать
ту битву лишь благодаря Шару Наслаждений Наследницы, но всё же умудрился
сполна прочувствовать на своей шкуре, каково это — сражаться с
сильнейшими мира сего. Вот почему всего лишь шестым рангом его уже было
не напугать.
Само собой,
никто не разделял его мысли. Странная тишина нависла над холлом. Затем,
спустя пару мгновений, все присутствующие разразились громким смехом.
— Этот парень тронулся умом?
— Сражался с грандмастером? Да кем он себя возомнил?
— Думаю, что даже один вдох грандмастера убьёт его!
— Забудь о грандмастере, он наверняка никогда в жизни не встречал культиватора даже девятого ранга!
◇　◇　◇
Насмешки раздавались повсюду вокруг парня. Было очевидно, что никто ему не поверил.
На втором этаже Се Даоюнь нахмурила свои брови:
— Вы, парни, умудрились встретить в подземелье грандмастера?
Се Сю покачал головой:
—
Нет, но какое-то существо, по мощи примерно равное девятому рангу, и
правда там появлялось, и Цзу Ань мог повстречаться с ним. Но
грандмастер... Он, должно быть, блефует.
Се Даоюнь усмехнулась:
— Я и так презираю людей, которые лгут, не говоря уже о тех, кто несёт такой откровенный абсурд. Он и правда разочаровал меня.
Се
Сю почтил минутой молчания Цзу Аня. Его сестра была добродушной и
нежной душой. Она всегда относилась к другим достойно и уважительно.
Парень ещё никогда не видел, чтобы она так жестоко говорила про кого-то.
Пэй Мяньмань, сидевшая в другой комнате, не разделяла её мнение:
— Этот парень и правда повстречал грандмастера?
В
конце концов, она уже сражалась с ним ранее. Не смотря на то, что
девушка использовала тогда всю свою мощь (за исключением стихийной
силы), она всё равно не могла с ним справиться.
В то время казалось, будто он только начал культивировать.
Его
силу и правда нельзя было измерить обычными величинами, поэтому то, что
он сражался с кем-то рангом повыше, не казалось таким уж невозможным.
Однако, в конце она всё-таки покачала головой, развеяв эту мысль:
"Грандмастер? Это попросту слишком нелепо".
Чу Хунцай и остальные, кто стоял рядом, также оказались под пристальными взглядами толпы. Все они были невероятно смущены.
Если бы только Цзу Ань не спас их мгновение назад, они бы уже убежали прочь со стыда.
—
Вот уж никак не ожидал, что славный молодой мастер Се окажется таким
высокомерным. Грандмастер? Хах, — красноволосый мужчина усмехнулся.
В комнате на втором этаже Се Сю громко скрипел зубами.
Это было то же самое, что получить пинок ногой, когда ты уже лежишь на земле.
Цзу Ань ответил на усмешку ещё более холодным смехом:
— Я никогда не скрываю свою личность! Я уже назвал тебе своё выдающееся имя. Разве ты теперь сам не должен представиться?
Красноволосый гордо заявил:
— Я Сюан Чэн!
Цзу Ань ответил:
— Никогда не слышал о тебе.
Он
быстро взглянул на своих компаньонов. Чу Юйчэн, Чу Хунцай и даже Ван
Юаньлун покачали головами. Они также никогда раньше не слышали этого
имени.
— Ничего, после этой ночи моё имя пронесётся по всему городу Яркой Луны. Начну с тебя.
Красноволосый вовсе не выглядел разгневанным. Он уставился прямо на Цзу Аня:
— Раз ты утверждаешь, что встречался лицом к лицу с грандмастером, осмелишься ли ты принять от меня три удара?
Цзу Ань изобразил насмешливую улыбку и ответил в небрежной манере:
—
Кажется, я припоминаю, как кто-то говорил, что поостерёгся бы,
встреться он с юной мисс Чу или же с этим скромным молодым мастером Се.
Ты ведь боишься меня, да? Предлагая мне эти "три удара", ты пытаешься
хоть как-то сохранить себе лицо, надеясь, что я не приму подобных
условий? В конце концов, все мы прекрасно понимаем, что ты не можешь
позволить себе обидеть ни меня, ни моего отца, городского лорда.
Красноволосый мужчина взорвался в ярости:
— Ты, сын шлюхи!
Сверху донёсся шум, как будто разбилась чайная чашка.
Лицо Се Даоюнь покраснело:
— Этот негодяй смеет говорить такое о моей матери!
Сидящий рядом Се Сю закатил глаза:
— Сестра, ты переутомилась? Я вообще-то здесь. А внизу всего лишь Цзу Ань.
—
Конечно я знаю это! — Се Даоюнь неохотно признала, что её реакция была
чересчур бурной, но она продолжила. — Но этот хулиган-то этого не знает!
Он думает, что говорит с Се Сю и смеет обругивать его мать. Разве это
не то же самое, что высказываться грубо про нашу мать?
Се Сю опешил:
"Это правда так работает?"
Неудивительно,
что он никогда не мог понять, почему девушки иногда расстраивались,
когда он за ними ухаживал. Их логика была весьма загадочной.
Цзу Ань получил немного очков ярости, и его выражение лица тут же стало серьёзным.
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 444 очка ярости!]
"Чэнь Сюань?"
Мысль пронзила его разум:
"Чэнь Сюань, Сюан Чэн!"
"Сюан Чэн, должно быть, просто псевдоним Чэнь Сюаня".
Парень
вспомнил, как Чуянь предостерегала его касательно знаменитого
бандита Чэнь Сюаня, который разбойничал в окрестностях города Яркой
Луны, грабя торговые караваны. Поставки клана Чу неоднократно грабила
банда этого человека.
Из-за их неслабой культивации и неуловимости, органам правопорядка никак не удавалось полностью их искоренить.
"И
почему этот парень такой храбрый? Он даже посмел не прячась войти в
город? И почему никто его не узнал? Его красные волосы выглядят очень
подозрительно и запоминающе!"
Цзу Ань на мгновение озадачился, но быстро вернул себе самообладание:
"Этот
парень известен, как очень злобный тип. Он, должно быть, просто убивал
всех, кто видел его лицо. Поэтому никто и не может его узнать, а также
поэтому он и осмеливается так открыто расхаживать по городу".
—
Ты всё-таки умудрился разозлить меня. Я правда не собирался тебя
убивать, из уважения к городскому лорду Се. Однако, раз ты сам настолько
сильно не ценишь свою жизнь, не вини меня потом.
Чэнь
Сюань всегда был жестоким и высокомерным и никогда не сомневался, если
уж решил кого-то прикончить. С ним и так произошло уже столько всего
раздражающего с того момента, как он вошёл в город, так и ещё и этот
парень посмел его провоцировать! Он уже давно преодолел свою точку
кипения. Ну и что, что этот парень — сын городского лорда? Ему уже
абсолютно на это наплевать!
— Почему это место вдруг стало таким оживлённым сегодня? — мягкий и нежный голос разнёсся по холлу.
Этого было достаточно, чтобы смягчить даже самое чёрствое сердце.
— Это леди Цю!
— Леди Цю!
◇　◇　◇
Все
в Бессмертной Обители тут же начали аплодировать. Они моментально
переключили всё своё внимание на второй этаж, откуда разносился тот
приятный голос, утратив абсолютно весь интерес к драке двух хулиганов.
Даже осторожный Чу Хунцай не смог удержаться и, не смотря на напряжённую обстановку, посмотрел на второй этаж.
Красноволосый
мужчина, который всего мгновение назад угрожал расправой, и сам
обернулся, чтобы посмотреть, какой же красотке принадлежал этот
восхитительный голос.


    Том 1 Глава 245

    Двери на втором этаже отворились. Оттуда
неспешно вышла привлекательная, красивая и грациозная фигура,
остановившись сразу за жемчужными занавесками.
Хотя
её лицо и было прикрыто вуалью, её необычайно красивые черты всё ещё
можно было смутно разглядеть, чего было более чем достаточно, чтобы
пробудить неудержимые фантазии всех, кто это видел.
Странное и необычное спокойствие тут же воцарилось в холле.
Те,
кто часто бывал в такого рода заведениях, успели насмотреться на самых
разных красавиц. Однако, эта девушка была на абсолютно другом уровне.
Ниже
её простых, однако элегантных бровей была пара ясных, но таинственных
глаз. Все, кто видел их, тут же испытывали искушение защищать их
обладательницу и всячески о ней заботиться.
Лёгкая
улыбка скользнула по её мягким губам, таким нежным и притягательным.
Они, казалось, сверкали, словно утренняя роса, излучая уникальное и
неповторимое очарование, от чего у всех вокруг моментально пересохло в
горле.
Когда её взгляд
останавливался на ком-либо из них, они тут же начинали чувствовать себя
особенными и избранными, словно внимание леди было предназначено для них
одних.
Подобные мысли
проносились в головах всех в Бессмертной Обители: от престарелых старцев
до юношей, едва достигших совершеннолетия — все были едины в своих
порывах. Их коллективное дыхание стало заметно учащаться.
* Гульп... *
Звук сглатывания слюны прокатился по всей Бессмертной Обители, и не понятно было, кто это начал.
Все
приглашённые сюда были уважаемыми людьми города Яркой Луны. От такого
подсознательного постыдного действия их лица тут же покраснели, но никто
не считал, что это было неприемлемо. Наоборот, все решили, что это
абсолютно нормальная реакция на подобное проявление внеземной красоты во
плоти.
"Что за
ужасающее очарование!" — наблюдая за происходящим из другой комнаты на
втором этаже, Пэй Мяньмань прищёлкнула языком. Будучи сама девушкой, она
была невероятно опытна в данной области, поэтому на неё не сильно
повлияли чары куртизанки.
Она усмехнулась, глядя на совершенно загипнотизированные, очарованные лица всех присутствующих парней и мужчин:
— Не более, чем толпа грязных развратников.
Мысль
стрельнула ей в голову, и она тут же посмотрела в определённом
направлении. С удивлением девушка заметила, что взор Цзу Аня был
абсолютно ясным и не затуманенным.
"А этот парень не так уж и безнадёжен".
По
крайней мере, хоть что-то в нём было стоящее. Уголки губ Пэй Мяньмань
изогнулись в лёгкой улыбке, такой чарующей, что даже целое поле,
усеянное цветами, не смогло бы сравниться с ней. Жаль только, что этого
никто не видел.
Если бы она только знала, о чём думал Цзу Ань в этот момент, она бы наверняка не спешила со своей похвалой.
В
конце концов, Цзу Ань пришёл сюда из другого мира. Он уже привык к
тому, чтобы видеть разных женских знаменитостей по ТВ. В его прошлом
мире была возможность часами напролёт любоваться ими, переключаясь с
одной на другую простым свайпом — в том же ТикТоке. Так ведь там был ещё
и невероятный 2D-мир, полный безупречных, идеальных красавиц, которые
на самом деле никогда не существовали. Учитывая весь этот опыт, его
представления о красоте, естественно, значительно превышали стандарты
здешних мужчин и парней.
Кроме
того, его жена была общепризнанной красавицей номер один в городе Яркой
Луны. Хотя Цю Хунлей и была милой, до его дорогой супруги она всё же не
дотягивала.
И это ещё
не всё. Была ведь ещё старшая сестрёнка императрица, а также
великолепная директриса, Шан Лююй и много других. Любая из них могла
посоперничать с этой куртизанкой, и парень был довольно близок со всеми
из них. Девушка должна была быть поистине, божественно и исключительно
красивой, чтобы впечатлить его.
Очарование
и соблазнительность куртизанки перед ним заставили его подумать о Пэй
Мяньмань. У них были некоторые общие черты, но также и были существенные
различия: одна была кокетливой и опасно игривой, тогда как другая
соблазняла своей невинностью.
Однако, не было никаких сомнений в том, что по части груди Пэй Мяньмань была далеко впереди!
Цзу
Ань тщательно осмотрел грудь Цю Хунлей. Хотя она и выглядела
величественно, но всё-таки этого было не достаточно, чтобы её можно было
сравнивать с грудью Пэй Мяньмань.
Если
бы только Пэй Мяньмань знала, что творится в голове этого парня, она бы
разорвалась между тем, чтобы кататься по полу со смеху и чтобы влепить
ему крепкую пощёчину.
Со
стороны казалось, что Цю Хунлей осматривает всех присутствующих людей,
но на самом деле половина её внимания была сосредоточена на Цзу Ане.
Когда она увидела, как его выражение лица мгновенно прояснилось, развеяв
её чары, она не могла не изумиться.
В конце концов, она была уверена в своём обаянии и очаровании. Достаточно взглянуть на всех этих мужланов вокруг!
"Как
и ожидалось, этот парень отличается от остальных", — она напомнила себе
быть более осторожной в будущем, когда будет иметь дело с ним.
Она
была именно той девушкой, что наблюдала за Цзу Анем со своим старшим
братом из приватной комнаты ранее. Переодевшись, она решила спуститься к
публике, чтобы разрядить обстановку и успокоить людей, а также, чтобы
предотвратить смертельную драку, что вот-вот должна была начаться.
Пока
девушка мысленно нахваливала Цзу Аня за то, что тот оказался
джентльменом, она внезапно заметила, что он неотрывно смотрел на её
грудь.
"Он действительно..."
Леди опешила. Всего мгновение назад она нахваливала его, но и моргнуть не успела, как уже начала жалеть об этом.
Не
смотря на все эти страстные и голодные взгляды, направленные на неё,
она могла без проблем оставаться спокойной и собранной, её сердце даже
ни разу не дрогнуло.
Но
вот, по какой-то неведомой причине, взгляд этого парня, казалось,
пронзал её насквозь, заставлял чувствовать себя так, словно она была
перед ним совершенно нагой. Девушка подсознательно затянула свои одежды,
чтобы как можно меньше её тела было видно.
Её
навыки соблазнения уже давно были доведены до совершенства, и даже
такое простое непреднамеренное движение легко тронуло сердца всех мужчин
и парней вокруг.
Её действия не ускользнули от присутствующих, и по всему холлу пронёсся хор взволнованных возгласов.
Среди
них, голос Вэй Суо звучал самым возбуждённым. Его тело неудержимо
задрожало, после чего резко успокоилось. Он тут же виновато осмотрелся
по сторонам и с облегчением вздохнул, когда убедился, что никто не
заметил.
Не смотря на это, он всё же неспешно попятился назад, удаляясь от толпы и прикрывая свой пах руками.
Его
сердце сжималось от чувства стыда и сожаления. Что не так с его телом?
Он никогда не думал, что окажется настолько слабым! Он решил, что нужно
будет сходить в аптеку и купить добавки шести ароматов. [1]
В
отличие от того невероятного волнения и рвения, что испытывала вся
толпа, на лице Цзу Аня можно было увидеть выражение пренебрежения:
"Так
много дам в похожих ситуациях в драмах постоянно прикрывают своё лицо
вуалью. Но ведь эти вуали такие тонкие, что практически прозрачные, так
какой в них тогда вообще смысл?"
Кто
бы мог подумать, что и эта королева куртизанок также применит этот
трюк? Эта вуаль ничего не скрывает и абсолютно бессмысленна!
"Она надела её просто, чтобы добавить нотку таинственности и соблазнительности?"
"Могла бы тогда и остальные свои одежды сделать попрозрачней, чего уж там!"
Его пренебрежительное выражение лица не ускользнуло от глаз Цю Хунлей, в которых на секунду можно было увидеть раздражение.
[Вы успешно затроллили Цю Хунлей на 33 очка ярости!]
Увидев очки ярости, Цзу Ань опешил:
"Что
вообще происходит? Когда я уже успел обидеть её? В конце концов, мы
вообще друг друга не знаем! Более того, я ведь просто один из
многочисленной толпы людей, что собрались тут. Разве ей не должно быть
сложно заметить меня оттуда, где она стоит?"
Он поднял вверх озадаченный взгляд, но Цю Хунлей уже смотрела в другую сторону.
—
У этой скромной слуги приготовлена мелодия для вас. Я надеюсь, что
каждый из вас сможет поделиться своим мнением, прослушав её.
После этих слов кончики её губ немного изогнулись вверх, образовав едва различимую улыбку. Её голос был мягким и бархатным.
Все вокруг испытали одно и то же чувство:
"Моя душа принадлежит этой красавице!"
Се Даоюнь беспомощно вздохнула, восхитившись увиденным:
— Я всегда была высокого мнения о себе, но, в плане темперамента и обаяния, мне до этой девушки далеко.
Се Сю поспешил утешить её:
—
Старшая сестра, ты не права. Ты славная дочь городского лорда и
общепризнанный талант. Не важно, насколько мила и очаровательна эта
королева куртизанок, это всего лишь бордельные трюки, чтобы привлечь
клиентов. Как ты можешь сравнивать её с собой?
Он
был не просто парнем, который часто посещал подобные места любви и
романтики, но также и плейбоем, который разбивал сердца бесчисленному
количеству девушек. Уж он-то прекрасно понимал все эти уловки и видел их
насквозь. Само собой, он довольно быстро сумел оправиться от очарования
Цю Хунлей.
Если не считать Цзу Аня, то в этот момент Се Сю был самым здравомыслящим парнем во всей Бессмертной Обители.
Гладкое и светлое лицо Се Даоюнь слегка покраснело:
—
Ох уж этот твой гладкий язычок. Так вот как тебе удаётся совращать и
соблазнять всех этих юных барышень. Неудивительно, что они потом так
страдают.
Парень тут же возразил:
— Сестрёнка, я тут вообще-то поддержать тебя пытаюсь!
— Тихо! Она уже приготовилась выступать! — шикнула девушка, после чего принялась наблюдать за сценой.
Её
талант в искусствах был довольно известен, а её навыки игры на гуцини
были безупречны. Теперь, когда она приготовилась смотреть выступление,
напрямую относящееся к её специальности, Се Даоюнь сразу стала более
серьёзной.
Её чувство
неполноценности моментально исчезло, не оставив и следа, сменившись
сиянием, что исходило от её лица, которое выглядело сосредоточенным и
внимательным.
Се Сю посмотрел на тонкие и изящные черты её профиля и тихо вздохнул:
— И в самом деле, невероятная красавица. Какая же всё-таки жалость.
Хотя Се Даоюнь и была сосредоточена на происходящем снаружи, она всё же отвлеклась на слова брата:
— Что ещё за жалость?
Се Сю подмигнул и сказал с лукавой улыбкой:
— Какая жалость, что ты мне приходишься дорогой старшей сестрой. Иначе зачем мне было бы водиться с другими девушками?
Сказав это, он тут же отскочил в сторону. Само собой, Се Даоюнь фыркнула от стыда и раздражения:
— Маленький сопляк, ты откуда столько смелости набрался, чтобы дразнить меня?
Она мгновенно вскочила и устремилась за парнем. Поймав его, она тут же усердно выкрутила ему ухо.
— Сестрёнка, пожалуйста, прояви милосердие... — когда Се Сю умолял девушку успокоиться, их внезапно захлестнула волна музыки.
Цю Хунлей уже начала играть.
Все
в Бессмертной Обители тут же навострили свои уши, стараясь уловить
каждый звук этой божественной мелодии. В конце концов, ходили слухи, что
Цю Хунлей в конце выберет одного из зрителей, чтобы провести с ним
время наедине, но никто не знал, каким образом она будет выбирать
счастливчика. Поэтому каждый из них старался не упустить ни единой
детали. Она ведь собиралась потом спросить у них мнение касательно её
выступления.
Пока толпа была очарована игрой Цю Хунлей, женщина-администратор Хуа Вэймянь подошла к Чэнь Сюаню:
—
Мы действительно поступили бестактно, не подготовив приглашение для
вашей выдающейся личности. В качестве извинения наша Бессмертная Обитель
приготовила специальный пир для вас.
Узнав, что он был культиватором шестого ранга, Бессмертная Обитель мгновенно пересмотрела своё отношение к этому человеку.
В
конце концов, это был мир, где превыше всего ценилась сила. В пределах
города Яркой Луны кто-то с шестым рангом уже рассматривался, как
первоклассный эксперт.
Такого эксперта однозначно стоило умаслить, и с ним нужно было, вне всяких сомнений, построить хорошие отношения.
Никто из окружающих людей этому не удивился. Это было вполне естественно. Именно так и работало всё в этом мире.
Чэнь
Сюань нахмурился. Он всё ещё хотел свести счёты с Цзу Анем, но
поскольку Цю Хунлей уже начала играть на своей гуцини, он не смел и
дальше учинять беспорядки, чтобы не навлечь на себя гнев всей этой толпы
людей.
Кроме того, он
также был заинтересован в этой великолепной красавице и хотел
внимательно послушать её игру, чтобы сформировать своё мнение к тому
моменту, когда его спросят.
Не
желая ссориться, он кивнул администраторше. Один из сотрудников
Бессмертной Обители провёл их в другой конец холла, где для всей их
банды уже был накрыт стол.
Хуа
Вэймянь же, тем временем, подошла к Цзу Аню и его компании и принесла
многочисленные извинения Ван Юаньлуну и братьям Чу. Она уже приготовила
для них новые порции еды и заверила, что все их затраты в этот раз
покроет Бессмертная Обитель.
Такое
щедрое предложение моментально смело все их возражения и недовольства.
Вдобавок ко всему, они также беспокоились, что могут пропустить
выступление Цю Хунлей. Чу Хунцай уже был полностью поглощён музыкой,
пытаясь уловить каждую ноту. Как мог он уделять хоть малейшую часть
внимания сестре Хуа?
Цзу Ань вздохнул:
"Эта сестра Хуа действительно невероятный профессионал. Её понимание момента времени — безупречно".
Казалось,
она полностью исчезла с лица Земли, как только они затеяли драку.
Однако, достаточно Цю Хунлей было достать свой музыкальный инструмент, и
она уже тут как тут, решает все возникшие проблемы. Большой кризис был
предотвращён тихо и без суеты.
Цзу Ань предпочёл промолчать. В конце концов, это была мудрость, что помогала выживать.
В итоге юноша позволил музыке гуцини поглотить его.
Музыка
несла особый тип магической силы. Хотя в ней и не было слов,
невероятная, трогающая мелодия всё равно сумела создать в сознании целый
ряд образов, что сменялись один за другим.
Холодный ветерок пронёсся мимо,
Опавшие цветы были прекрасны,
Мужчина пьёт в одиночестве в беседке у озера,
Словно бессмертный, низвергнутый с небес,
Сердце леди трепещет, но она набирается смелости и делает шаг вперёд,
Двое смотрят друг другу в лицо, возле цветов и под луной,
Глаза их наполнены любовью.
Они провели вместе целый месяц,
Однажды, мужчина уходит, не попрощавшись,
Девушка каждый день ждёт у озера,
Единственного мужчину, который больше не возвращался,
Много лет спустя мужчина пришёл к озеру,
В надежде найти девушку,
Но девушки больше нигде не было,
Она уже давно умерла,
Убитый горем и скорбящий, он пытается забыться в вине,
Как вдруг слышит он из уст рыбака:
— Раньше здесь всегда сидела девушка и ждала своего возлюбленного,
— Однако, дождаться его возвращения она так и не смогла,
— Однажды она принесла с собой кувшин вина,
— Долго пила и плакала,
— Когда люди нашли её,
— Она уже утонула,
— И никто не знает, случайно ли это было,
— Или же это было её решение.
Узнав об этом, мужчина молча заплакал.
◇　◇　◇
После
того, как их захлестнула эта скорбная музыка, все парни и мужчины, что
пришли в Бессмертную Обитель ради развлечений и удовольствий, тут же
расплакались.
_______________
1. Также известное как "Six-flavored Rehmanni" — традиционное китайское лекарство для лечения "энергии Инь в теле мужчины".
п.п.
В английском переводе Цю Хунлей играет на цитре, в манге изображена
гуцинь, а с китайского оригинала гугл-транслейт выдаёт вообще пианино. В
итоге оставил гуцинь.


    Том 1 Глава 246

    Пэй Мяньмань, переполненная эмоциями, тяжело вздохнула:
—
У этой дамы и правда спрятано нежное и трогательное сердце за этой её
соблазнительной внешностью. Никто бы не захотел обидеть подобную
девушку...
В другой
приватной комнате Се Даоюнь аккуратно вытерла уголки глаз. Глядя на эту
прекрасную и изящную фигуру куртизанки, она также глубоко вздохнула:
—
Если говорить лишь о технике игры на гуцини, то я, пожалуй, немного
превзойду её. Однако, в плане пробуждения эмоций и чувств, в плане
воздействия на саму душу слушателя — я далеко позади.
Се Сю разделял восхищение своей сестры:
—
Я множество раз слышал, как разные куртизанки играют на гуцини. И
раньше я даже искренне наслаждался их музыкой. Но теперь, однако, я
понимаю, что, в сравнении с этой королевой куртизанок, они не достойны
даже того, чтобы чистить ей обувь.
Он постарался плавно свернуть разговор в сторону, чтобы утешить сестру:
—
Но сестра, не стоит расстраиваться из-за этого. Все-таки, ты всегда
жила довольно экстравагантной и комфортной жизнью. Ты выросла в крайне
благоприятных условиях, и твой опыт эмоциональных переживаний подобен
чистому холсту, так что нет ничего страшного в том, чтобы уступать
другим в этом аспекте. Нет ничего удивительного, что Цю Хунлей пришлось
испытать гораздо больше разных романтических чувств и переживаний,
нежели тебе. Хотя внешне она и выглядит нежной и невинной леди, её
сердце наверняка насквозь пронизано болью.
В его тоне не было и капли пренебрежения. Наоборот, его слова звучали скорее, как похвала:
— Лишь человек с невероятно глубокими ранами мог вызвать такие сильные эмоции у слушателей своей игрой.
Се
Даоюнь внимательно посмотрела на брата. Она никак не ожидала, что он
сможет дать такой серьёзный и глубокий анализ. Их отец постоянно
проклинал Се Сю за его безответственность, но, похоже, этот парень был
не совсем безнадёжен.
Когда
песня смолкла, толпа людей была преисполнена разочарованием и грустью.
Они и не подозревали, что у всех них лица были залиты слезами.
— Великолепно!
Многие
слушатели вскочили на ноги и тут же начали аплодировать, выкрикивать
разные возгласы. Все они старались превзойти один другого, словно
боялись, что богиня на сцене выше не заметит их, если они будут шуметь
недостаточно громко.
Цю Хунлей также встала. Отложив в сторону гуцинь, она грациозно подошла к перилам.
Людям показалось, что сами небеса стали ближе к ним. Девушка слегка поклонилась и сказала с улыбкой:
— Эта скромная слуга Цю Хунлей приветствует каждого из вас.
Лишь
теперь, когда она стояла на самом краю, у перил, все смогли увидеть,
что её руки были облачены в слой великолепного шёлка. Её белоснежные
руки лишь слегка выглядывали, показывая свою гладкую, как нефрит, кожу.
"Эта
девушка превосходно умеет пользоваться своей привлекательностью..." —
Пэй Мяньмань смогла с одного взгляда рассмотреть уловки куртизанки.
Какая
жалость, что мужчины внизу не были столь же зоркими, как она. Когда они
увидели это зрелище, их дыхание тут же сбилось, а во рту пересохло.
Если бы только они могли схватить Цю Хунлей в свои объятия, разорвать
это шёлковое платье на ней и от души насладиться её великолепным
телом...
К сожалению,
это навсегда останется лишь их фантазиями. С целым океаном наблюдающих
людей вокруг, кто бы посмел совершить что-то настолько варварское?
Цзу
Ань усмехнулся. Всё-таки мистер Лу Сунь был прав. [1] Способность
человеческого разума создавать ассоциативные образы была слишком сильна.
Человек мог мгновенно представить обнажённое тело, увидев лишь одну
ладонь. Само собой, это работало одинаково всюду, в каком бы мире юноша
не оказался.
Чэнь Сюань выбрал именно этот момент, чтобы выступить вперёд, смело и уверенно заговорив:
— Моя леди, меня зовут Чэнь Сюань. Для меня честь увидеть вас!
Он
жил жизнью, пропитанной насквозь кровью, так что он, естественно, был
намного уверенней в себе, чем остальные, и меньше сомневался в своих
поступках и действиях. Представляясь, он весьма наглым образом оценил
красавицу перед ним.
"Это
лицо, эта грудь, эта талия, этот зад... Даже если сложить всех девушек,
с которыми я когда-либо развлекался, они не будут стоить даже одного
твоего пальца на ноге".
"Я просто обязан заполучить тебя!" — он беспрерывно повторял про себя эту мантру.
Цю
Хунлей вовсе не смутило его наглое и провокационное выражение лица. Она
уже давно привыкла к хищным и жадным мужским взглядам.
Лёгкая улыбка появилась на лице куртизанки. Она слабо поклонилась:
— Рада нашей встрече, молодой господин Сюань.
Чэнь Сюань искренне рассмеялся:
—
Вот уж никогда не думал, что настанет такой день, когда меня кто-то
назовёт молодым господином! Я из тех людей, кто терпеть не может все эти
благородные, изнеженные и вежливые обращения. Если бы кто-то другой
обратился ко мне таким образом, он бы тут же лишился головы. Однако, из
уст леди Цю это звучит крайне приятно и ласкающе слух.
Все вокруг уставились на него, чувствуя себя оскорблёнными.
Однако,
в такой важный момент, никто не собирался уделять ему и лишней секунды
своего внимания. Все они стремились как можно скорее завязать разговор с
королевой куртизанок и впечатлить её.
—
Этого скромного парня зовут Ду Чунфэном. Моя семья занимается бизнесом,
связанным с продажей меха. Для меня честь представиться вам, леди Цю.
— Меня зовут Чжао Дэчжу, мой отец — городской...
Прежде чем он успел закончить, его заглушил другой голос:
— А меня зовут Юань Цзюньхуэй. Это большая честь для меня, леди Цю.
— Приветствую вас, леди Цю. Меня зовут Ву Юнь. Мой отец — Ву Ган.
◇　◇　◇
Все
продолжали представляться один за другим. Многим даже не давали шанса
закончить свою речь, тут же их перебивая. Каждый пытался произвести как
можно более сильное впечатление в кратчайшие сроки.
Некоторые даже разбивали чайные чашки, пытаясь привлечь внимание королевы куртизанок.
К
сожалению для них, она уже работала куртизанкой много лет и видела все
эти трюки, и не раз. Такие простые вещи никак не могли её
заинтересовать.
Кроме
того, в холле было довольно шумно. Звук разбившейся чашки сразу же
заглушался бесконечными представлениями себя собравшихся тут парней и
мужчин.
Молодые мастера
Ван Юаньлун и Чу Хунцай отказались от всех своих манер и правил
приличия. Они грубо протискивались вперёд, чтобы представиться, как
следует. Их лица даже покраснели от напряжения, когда они распихивали
столпившихся.
Даже Чу
Юйчэн отбросил в сторону свою медвежью подругу, к которой буквально был
приклеен всего пару минут назад, и бросился протискиваться вперёд,
бессвязно выкрикивая своё имя.
Цзу Ань наблюдал за этим с пренебрежением:
"Разве он не говорил, что ему нравятся хорошо сложенные и пышногрудые девушки, а худые и стройные его вовсе не интересуют?"
Хотя грудь Цю Хунлей и была приятного размера, она явно не дотягивала до тех стандартов, про которые упоминал толстяк.
"Такая
фигура, как у этой королевы куртизанок, в глазах Чу Юйчэна ведь
очевидно должна считаться обычной палкой, ничем не привлекательной".
И всё же, кто бы мог подумать, что он моментально сойдёт с ума, лишь увидев её?
"В конце концов, все вы повелись на её милое личико, не так ли?"
Цзу Ань и правда смотрел на всех них свысока.
—
Молодой мастер, почему вы не пытаетесь пробиться вперёд, чтобы
представиться? — спросила с любопытством Лэн Шуанъюэ, недоуменно
уставившись на парня.
Эти девушки прекрасно понимали, что их задача — развлекать этих клиентов, когда они вернутся на свои места.
—
Какое же это представление? Это больше похоже на шоу с обезьянами! —
презрительно фыркнул Цзу Ань. — Только посмотри на эту Цю Хунлей. Она
выглядит весёлой и приветливой, кивает всем, но она не проявила интереса
ни к одному из них.
—
Все они говорят, что пришли в бордель, чтобы подцепить себе девчонку и
повеселиться с ней. Почему же это больше походит на то, что девушка сама
выбирает, с кем бы ей развлечься? — голос юноши звучал презрительно.
Не
то, чтобы он имел что-то против Цю Хунлей. Скорее, его ужасно
раздражало поведение остальных парней и мужчин, словно они никогда до
этого не видели девушки.
"Вы
позорите саму суть мужчины! Даже если она невероятно милая, зачем так
сильно унижаться перед ней? Просто посмотрите на меня. Хотя я и живу за
счёт девушки, но делаю я это с гордостью! Неужели вы хоть немного пример
с меня взять не можете?"
Не
в силах прочитать мысли юноши, Лэн Шуанъюэ подумала, что он недоволен
королевой куртизанок Цю Хунлей. Она посмотрела в сторону второго этажа и
тихо сказала:
— Знаете,
это также довольно нелегко для леди Цю. Хотя её и не особо заботят все
эти парни, она всё же должна запомнить все их имена. Это довольно
непросто сделать.
Цзу Ань посмотрел удивлённо вдаль, после чего вздохнул:
— Похоже, что, чтобы стать королевой куртизанок, одного милого личика не достаточно...
Лэн Шуанъюэ кивнула, явно переполненная эмоциями:
—
Верно! Наша сфера кишит красивыми и привлекательными девушками, вот
только стать королевой куртизанок — это самый настоящий подвиг, на
который мало кто способен! Особенно трудно это для кого-то вроде юной
мисс Цю.
Цзу Ань странно посмотрел на девушку рядом с ним:
— Видимо, ты довольно близка с Цю Хунлей.
—
Мы не особо близки, — кошкодевушка поспешила объяснить, — но все мы
живём и работаем в одном борделе, в конце концов. Проводя столько
времени рядом, всегда можно что-нибудь да услышать.
—
Ох, — Цзу Ань решил воспользоваться этой возможностью. — Кстати говоря,
раз вы вместе работаете, ты должна знать что-то интересное про неё,
верно? Можешь мне рассказать что-нибудь?
— Я и правда не так много знаю... Что бы молодой мастер хотел узнать? — Лэн Шуанъюэ внутренне вздохнула с облегчением.
Похоже, он не собирался продолжать приставать к ней с изучением её физиологии.
Однако,
девушка переживала, что он может вспомнить про свой интерес к разным
частям её тела, поэтому решила отвлечь его и поотвечать на все вопросы
парня. А на вопросы, на которые не могла ответить честно, она всегда
могла сказать, что не в курсе.
— То, что меня интересует, ты должна знать, — сказал Цзу Ань, усмехнувшись. — Был ли у неё когда-нибудь парень?
— Парень? — Лэн Шуанъюэ моргнула, но не ответила сразу.
— Ну... Кто-то вроде партнёра, — объяснил юноша.
Кошкодевушка испуганно вскрикнула:
—
Конечно нет! Все знают, что леди Цю абсолютно невинна. Как бы у неё мог
быть партнёр? — она беспрестанно махала руками, чтобы подчеркнуть свои
слова.
Однако Цзу Ань не был окончательно убеждён:
— Не переживай, это только между нами двумя. Не стоит волноваться о том, что как-то можешь навредить себе или своей репутации.
Лэн Шуанъюэ поспешно сказала:
—
У неё на самом деле никогда никого не было! Я готова поклясться своей
жизнью! У леди Цю никогда не было никаких партнёров, и она до сих пор
остаётся девственницей...
— Это правда? — взгляд Цзу Аня автоматически переместился к фигуре на втором этаже.
Это действительно было весьма странно.
Из комнаты на втором этаже Пэй Мяньмань с нескрываемым презрением наблюдала за сценой, что разыгралась внизу:
"Эти парни и правда устроили такое позорное зрелище".
"Мужчины просто отвратительны. Они только и годятся для того, чтобы быть игрушками в руках девушек".
Её сердце ёкнуло, и она сразу посмотрела в другом направлении.
Она
наконец нашла взглядом Цзу Аня, который расслабленно сидел за столом,
не унижаясь, как остальные. Девушка удовлетворённо кивнула.
"По крайней мере ты не опозорил Чуянь. Похоже, ты не такой гнилой и мерзкий, как остальные тут".
Однако,
не успела она довольно улыбнуться, как заметила рядом с парнем Лэн
Шуанъюэ, которая отрывала от грозди виноградинки и скармливала их Цзу
Аню одну за другой.
Юноша
продолжал наслаждаться ягодами, не забывая поддразнивать кошкодевушку,
заставляя её дрожать от волнения и очевидного дискомфорта.
Улыбка Пэй Мяньмань моментально стала холодной и угрожающей:
— И всё-таки все парни отвратительны! — заявила она, пренебрежительно фыркнув.
Выдержав эту длинную череду представлений, Цю Хунлей наконец решила произнести речь:
—
Спасибо всем вам за вашу любовь и за тёплые слова. Тем не менее, я
чувствую, что мой прогресс в последнее время... застопорился, и мне
стало сложней развиваться, поэтому я была бы рада услышать разные мнения
и советы по этому поводу. Пожалуйста, помогите мне найти слабые места в
моей игре, которые можно было бы исправить и улучшить.
Как
только она начала говорить, в шумном зале мгновенно воцарилась тишина.
Никто из присутствующих не хотел расстроить или обидеть королеву
куртизанок.
Когда они услышали, что она сказала, то тут же начали нервничать.
"Началось!"
Все
сразу пришли к консенсусу, что Цю Хунлей использует свою мелодию, чтобы
выбрать одного из них, кого она решит осчастливить. И вот, отбор
начался!
— Леди Цю,
должно быть, шутит! Мелодия, которую вы сыграли, была по-настоящему
великолепной, резонируя с самой душой слушателя. Ваше мастерство игры на
гуцини явно достигло максимально возможного пика. Как в ваших навыках
могут быть какие-либо изъяны? — один из мужчин, Чжао Дэчжу, сразу же
выступил вперёд.
Его представление ранее было прервано, и он всё искал шанс, чтобы исправить ситуацию.
"Идиот!"
Все вокруг сразу единогласно осудили его оценку. Цю Хунлей ведь решила испытать их всех.
"На что ты надеешься с таким очевидным подлизыванием?"
Как и ожидалось, Цю Хунлей слабо улыбнулась:
—
Молодой мастер слишком щедр в своей похвале. К сожалению, я бы хотела
услышать какие-либо более конкретные мнения, которые помогли бы мне
стать лучше.
Сказав это, она обвела взглядом толпу, а в её глазах читалось любопытство и ожидание.
Её взгляд также скользнул по приватным комнатам выше главного холла, и она внутренне усмехнулась.
_______________
1. Лу Сунь (1881 - 1936) — один из наиболее известных китайских писателей.
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    Все парни обменялись взволнованными взглядами, увидев ободряющее и выжидающее выражение лица Цю Хунлей.
Её
навыки игры на гуцини и правда достигли небывалых высот. Как мог кто-то
из всех собравшихся в холле любителей и ни разу не профессионалов хотя
бы надеяться сказать то, что она хотела услышать.
Даже если кто-то из них и знал что-то об игре на гуцини, то всё равно, как они могли сравниться с экспертом в этой сфере?
Если они попробуют сказать что-то наугад, то могут запросто ошибиться и лишь выставить себя на посмешище.
Вот
почему все они лишь переглядывались друг с другом, но никто не решался
рискнуть. В конце концов была лишь одна попытка! Они наверняка утратят
свой шанс сблизиться с этой богиней, если сейчас не смогут удовлетворить
её просьбу.
В этот момент все надеялись послушать, что скажут другие, чтобы получше оценить ситуацию.
Увидев их страх и нерешительность, Чэнь Сюань усмехнулся:
"Все
эти молодые мастера, всю жизнь жившие, как принцы, переживают и
нервничают по таким пустякам. Они попросту не достойны называться
мужчинами".
"Они не
понимают одной простой вещи. Чем больше ты льстишь девушке, ухаживаешь
за ней, подлизываешься, тем больше она будет от тебя отдаляться!"
В итоге он расслабленно и небрежно вышел вперёд:
—
Леди Цю, я не очень хорошо разбираюсь в игре на гуцини, поэтому не хочу
сильно позориться. Однако, в вашей мелодии я смог услышать историю о
преданной любви. Не могу обещать многого, но если кто-то в будущем
посмеет вас обидеть, я немедленно соберу своих парней и заставлю его
крепко пожалеть о своём поведении. Специально для вас я сделаю винный
кубок из его черепа!
Его
внешний вид, сам по себе, был довольно диким и мощным, а его слова лишь
усилили его мужественность. Его гордая и уверенная фигура явно выделяла
его среди всей этой толпы собравшихся здесь неженок.
—
В таком случае, эта скромная леди от всей души благодарит столь
храброго воина, — Цю Хунлей посмотрела на хулигана своим чарующим
взглядом.
Её манящие губы слегка приоткрывались, а глаза были почти наполнены слезами благодарности.
Увидев,
как этот бандит смог завоевать благосклонность Цю Хунлей, остальные
мастера тут же испытали волну сожаления, что захлестнула их сердца. Если
бы они только знали, что и таких слов окажется достаточно, то они бы и
сами сразу выступили вперёд.
Всё-таки, первый мужчина девушки всегда производит сильнейшее впечатление на неё.
Униженный ранее Чэнь Сюанем, Ван Юаньлун старался поскорей исправить свою ситуацию:
—
Леди Цю, я всего лишь молодой мастер из клана Ван и не могу
похвастаться обладанием множества разных навыков. Однако караванные пути
моего клана простираются в самые отдалённые уголки этого мира. Если
госпоже что-либо потребуется, я надеюсь, что вы позволите мне и моим
людям помочь вам и достать для вас всё, что пожелаете. Я уверен, что мы
сможем без проблем найти что угодно, если вы просто попросите.
После небольшой паузы он бросил взгляд в сторону Чэнь Сюаня и продолжил:
—
В конце концов, не важно, как силён человек, его мощь всё равно будет
ограничена. Как можно сравнивать какую-то банду с могуществом целого
клана?
Он прекрасно
понимал свои сильные стороны. Хотя его культивация и сильно уступала
таковой у Чэнь Сюаня, он всё ещё являлся единственным наследником клана
Ван. Что касается богатства и финансовых возможностей, то этот бандит не
был достоин даже чистить его обувь от грязи.
Чэнь Сюань прекрасно понял, что хотел сказать своей речью этот парень. Он усмехнулся:
—
Очередной мусор, который только и делает, что полагается на свою семью.
Ты даже ничего оригинального не придумал, чтобы сказать госпоже Цю.
Он явно намекал, что Ван Юаньлун подражал его собственному выступлению.
— Что ты сказал?! — Ван Юаньлун тут же пришёл в ярость.
— Хм? Ты хочешь подраться? Я не против, так что вперёд! — Чэнь Сюань так же встал, одарив молодого мастера пугающей улыбкой.
Выражение
лица Ван Юаньлуна тут же стало весьма болезненным. Они не смогли
победить этого красноволосого даже, когда сражались втроём против него, а
самого Юаньлуна вывели из строя всего одним ударом, когда он ещё даже
толком не успел вступить в сражение. Как мог он решиться драться с ним
один на один?
Однако, он
никак не мог показать, что испугался, когда рядом была такая красавица.
В итоге парень застыл, не уверенный на счёт того, что же ему делать.
К счастью, Цю Хунлей помогла ему выйти из этой затруднительной ситуации:
—
Господа, пожалуйста, не будьте столь кровожадными и жестокими. Если
из-за меня испортится настроение у людей в этом заведении, то для меня
это будет непростительный грех.
Девушка
обвинила саму себя в происходящем, а из её глаз вот-вот были готовы
потечь слёзы. Звук разбивания сердец пронёсся по всему залу. Все
мгновенно повернулись и впились яростными взглядами в двух негодяев, что
посмели испортить атмосферу.
Как могли они обидеть или расстроить леди Цю?!
Не
говоря уже про Ван Юаньлуна, даже Чэнь Сюань, привыкший слизывать кровь
врагов со своего клинка, заволновался. Он сразу извинился и пообещал,
что не будет более создавать каких-либо проблем.
Услышав
эти слова, Цю Хунлей сразу же засияла. Её улыбка словно излучала
весеннее тепло, способное растопить все льды и снега, и предвещала
скорое цветение целых полей, усеянных цветами. Все здесь понимали, что
никогда в жизни не смогут забыть эту улыбку.
Пэй Мяньмань беспомощно вздохнула:
— Она и правда великая красавица... Даже девушке тяжело сопротивляться её чарам...
После
короткой тишины, холл снова стал оживлённым. Все присутствующие, было
похоже, вернули себе уверенность, словно им подарили новую жизнь одной
этой улыбкой королевы куртизанок.
Чэнь
Сюань и Ван Юаньлун указали им путь, и теперь все они стремились
поскорей высказать своё мнение, комментируя игру Цю Хунлей.
Ради того, чтобы завоевать её расположение, они выкладывались на полную.
Некоторые
из них решили продемонстрировать своё литературное мастерство,
восхваляя выступление куртизанки, словно нечто, с чем не сможет
сравниться ничто ни наверху небес, ни снизу на земле. Лишь изредка они
отпускали одну или две реплики касательно её так называемых
"недостатков". Слушая их болтовню, Цзу Ань всё больше и больше дивился.
Он никак не ожидал, что в этом мире окажется так много изящных и
элегантных эпитетов.
Некоторые
из парней делали упор на силу и богатство своих семей. Цзу Ань не мог
не удивиться тому, как много здесь было самых разных отпрысков богатых
торговых кланов города Яркой Луны. По крайней мере, теперь он лучше
понимал структуру устройства этого мира.
Некоторые
хвастались своей собственной силой, не забывая упомянуть про свой
несравненный потенциал. Среди них даже были студенты академии с пятым
рангом культивации. Однако, учитывая присутствие здесь эксперта шестого
ранга, их развитие слегка бледнело на его фоне.
◇　◇　◇
Цзу
Ань продолжал наслаждаться просмотром шоу, лениво жуя дынные семечки. В
какой-то момент он вспомнил, что сам, вообще-то, являлся учителем
академии.
"Хмф, я помню
этого студента. Он даже не приветствовал меня, когда мы пересекались в
академии! Я точно завалю его на следующем занятии".
Цю
Хунлей отвечала каждому из выступающих с милой и красивой улыбкой, а
взгляд её выглядел крайне заинтересованным. Всё это заставляло
чувствовать выступающих, словно их окутывало тёплым весенним ветерком.
Цзу Ань испытывал бесконечное восхищение этой королевой куртизанок:
"Навыки общения этой девушки просто невероятны!"
"Но почему до сих пор молчит тот безумный фанат этой Цю Хунлей?"
Пока
он думал об этом, то заметил, как Чу Юйчэн прокладывает путь вместе с
Чу Хунцаем в переднюю часть холла, чтобы поближе взглянуть на их богиню.
Они подошли так близко, что даже могли уловить аромат, исходящий от
девушки.
Чу Хунцай был на грани того, чтобы потерять сознание.
К счастью, он всё ещё помнил, зачем пришёл сюда, поэтому поспешил спросить:
—
Мне интересно, кого леди Цю представляла, пока играла эту мелодию? Кому
могло так посчастливиться, чтобы заполучить благосклонность и интерес
госпожи Цю?
Заметив, что
это был молодой мастер из второй ветви клана Чу, Цю Хунлей сразу же
осмотрела всех вокруг него, но не увидела там того, кого искала.
Позволив
своему взгляду пройтись дальше, она заметила, как Цзу Ань весело болтал
и смеялся с Лэн Шуанъюэ в дальнем углу холла, абсолютно не
заинтересованный в происходящем здесь.
Королева куртизанок была сбита с толку:
"Я не достаточно старалась? Или же стандарты этого парня слишком высоки?"
[Вы успешно затроллили Цю Хунлей на 128 очков ярости!]
Увидев
приток очков ярости, Цзу Ань мгновенно опешил. В прошлый раз это могло
быть случайностью, но теперь, когда это повторилось снова, вряд ли это
можно было назвать совпадением, верно?
"Почему эта девушка следит за мной?"
"Возможно ли, что..."
"... что я столь привлекателен, что она попросту не может не пускать слюни, видя моё невероятно красивое лицо?"
Когда она снова посмотрела на Чу Хунцая, лицо Цю Хунлей уже вернулось к нормальному. Девушка сказала, ярко улыбнувшись:
—
Боюсь, что второй молодой мастер клана Чу неправильно меня понял. У
меня нет и не было возлюбленного. Мелодия, которой я с вами поделилась,
была интерпретацией народного сказания.
Несмотря
на то, что было общеизвестно, что Цю Хунлей была чистой и невинной,
многие из её поклонников всё же внутренне испытывали страх касательно
этого. Когда они услышали из её уст, что у неё нет никакого
возлюбленного, то тут же облегчённо вздохнули.
Таковы
уж были мужчины. Они могли принять тот факт, что не могут обладать
чем-то столь вожделенным. Однако, если этим завладеет кто-то другой,
смириться с этим будет весьма и весьма сложно.
— Не удивительно! — воскликнул Чу Хунцай, словно кто-то, кто впервые увидел свет.
Другие люди вокруг начали терять терпение:
— Ты уже закончил? Тут ещё много кто хочет высказаться!
— Верно! Заканчивай уже!
Чэнь Сюань также пробормотал:
— Если тебе надо выпустить газы, то просто сделай это. Что ты ходишь тут вокруг да около?
Дыхание Чу Хунцая мгновенно сбилось. Намёк на гнев пробежал по его лицу.
Цю Хунлей, казалось, не обращала внимания на все эти слова людей вокруг. В её глазах отразилось любопытство, когда она спросила:
— Почему вы сказали "не удивительно"?
Улыбка расцвела на лице Чу Хунцая:
—
Не удивительно, что я смог уловить некую дисгармонию, когда слушал
мелодию леди Цю. Я уверен, что это из-за того, что госпожа всё ещё
слишком молода. Не испытав лично подобный опыт незабываемой и
всепоглощающей любви, у вас не было возможности по-настоящему и во всей
своей чувственности воспроизвести такое повествование.
—
Однако, учитывая непревзойдённые навыки игры леди Цю на гуцини, я
боялся, что мои слова прозвучат нелепо, и я уподоблюсь тем академическим
критикам, которые только и делают, что придираются на пустом месте.
Многие присутствующие парни и мужчины мысленно кивнули:
"Этот парень определённо умён, разыграв так грамотно свои карты".
На
самом деле, все понимали и разделяли подобное мнение. Хотя Цю Хунлей и
была куртизанкой и имела множественные контакты с самыми разными
мужчинами, вряд ли у неё получалось зайти далеко хоть с одним из них.
Не
имея настоящего романтического опыта, она могла полагаться лишь на своё
воображение, чтобы изобразить те эмоции и переживания, про которые она
читала в разных литературных произведениях. Само собой, это нельзя было
считать настоящими чувствами.
Однако,
выступление куртизанки было таким трогательным, что никто не подумал ни
о чём таком. Даже если у кого-то и возникла такая мысль, они бы не
посмели её озвучить.
Дыхание Чу Хунцая стало прерывистым. Он готовился к этому моменту уже очень долго.
Всё это ради того, чтобы произвести глубокое впечатление на его богиню.
Лесть,
к которой прибегали некоторые из парней, была явно провальной идеей.
Ещё хуже были те, кто пытался выслужиться, указывая на явно выдуманные
недостатки в игре куртизанки.
Лишь он, указав на реально существующую проблему, мог на самом деле заполучить расположение этой девушки.
Как и ожидалось, выражение лица Цю Хунлей немного изменилось. После долгой паузы, она тяжело вздохнула:
— Я надеялась, что второй мастер Чу сможет удивить меня своей проницательностью. Однако, вы вообще не смогли понять мою игру.
Видя разочарование Цю Хунлей от выступления Чу Хунцая, другие тут же повеселели и начали его осуждать.
—
Верно! Тебе стоило хоть немного подумать своей головой о том, кто
вообще такая леди Цю. Само собой, она могла вложить самые настоящие
эмоции в свою игру!
—
Вместо того, чтобы быть порядочным человеком, ты решил воспользоваться
такими грязными трюками! Ты определённо ещё получишь то, что
заслуживаешь!
— Да кем этот парень вообще себя считает? Как он посмел подобным образом критиковать леди Цю?
◇　◇　◇
Чу
Хунцай вовсе не переживал обо всех этих оскорблениях, что раздавались
со всех сторон. Прямо сейчас он думал лишь о расстроенном лице Цю
Хунлей.
В конце концов,
не важно, что говорили остальные, она всегда сохраняла приятное
выражение лица, когда отвечала им. Лишь ему одному досталась столь
безжалостная реакция.
"Вот и всё, мне конец..."
Эти
слова проносились в его голове, когда душа уже начала покидать его
тело. Он видел, как шевелятся губы Чу Юйчэна, но ничего не слышал.
Цзу
Ань был удивлён этим неожиданным развитием событий. Хотя слова Чу
Хунцая и были слегка чересчур прямолинейными, они всё же имели смысл. Цю
Хунлей уже много лет работала куртизанкой, так что она никак не могла
так просто потерять своё самообладание.
—
Эй, маленькая кошкодевочка, почему вдруг леди Цю так расстроилась? —
спросил Цзу Ань юную девушку, сидящую рядом, при этом быстро, но не
сильно, схватившись за её ушки.
Лицо Лэн Шуанъюэ тут же покраснело:
— Я... правда.. не знаю... ох...
Парень начал потирать ушки девушки с ещё большей силой, чем прежде, отчего тело той начало дрожать. Она торопливо забормотала:
— Возможно... Возможно, это как-то связано с тем случаем...
Пока Цзу Ань слушал её объяснение, к нему внезапно пришло неожиданное откровение.
Взгляд Цю Хунлей переместился в сторону второго этажа:
—
Юный мастер Се прибыл уже довольно давно, но до сих пор ничего не
сказал. Я бы очень хотела услышать мнение молодого господина Се.
Чэнь Сюань опешил, проследив за взглядом королевы куртизанок:
— Молодой мастер Се? Какой молодой мастер Се?
— Как много молодых мастеров Се в городе Яркой Луны? Конечно же она имеет в виду Се Сю! — кто-то рядом рассмеялся.
"Что за чертовщина! Меня всё это время водили за нос, а я даже не догадывался!"
Хулиган мгновенно взорвался яростью, впившись взглядом в Цзу Аня:
— Сопляк, у тебя даже хватило наглости врать мне в лицо!
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    — И что, если я тебе соврал? Ты меня
теперь побьёшь? — Цзу Ань расслабленно сидел на своём месте, одной рукой
обнимая Лэн Шуанъюэ, совершенно невозмутимый.
Чэнь
Сюань почувствовал, как гнев закипает в нём. Его клинок тут же покинул
ножны с резким и звонким звуком. Выражение его лица было пугающим, а во
взгляде ясно читалась жажда убийства.
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 444 очка ярости!]
Чу
Юйчэн мысленно показал палец вверх Цзу Аню. В прошлом он всегда считал
этого парня всего лишь жалким и презренным зятем клана Чу. Он никак не
ожидал, что тот сможет оказаться столь грозной личностью!
"Но мне это даже нравится!"
Помня
о том, как беспомощны были они перед лицом этого красноволосого, он
страстно желал, чтобы рожу этого хулигана втоптали в грязь.
Он сразу постарался привести в чувство Чу Хунцая, переживая, что Чэнь Сюань начнёт буйствовать.
К
сожалению, Чу Хунцай всё ещё находился в полном оцепенении. Он
полностью отрезал себя от внешнего мира, поэтому Чу Юйчэн остался один
прикрывать Цзу Аня.
После некоторого колебания, Ван Юаньлун также выступил вперёд.
Цзу
Ань был несколько удивлён. Он никак не ожидал, что эти ребятишки с
серебряными ложками во рту окажутся столь решительными, когда дело
дойдёт до серьёзного конфликта.
Чэнь Сюань лишь усмехнулся:
— Ты так спокоен, потому что с тобой сейчас больше людей?
Как один, все подчинённые красноволосого тут же поднялись со своих мест, и их сторона сразу же получила численное преимущество.
Видя, что ситуация вот-вот собиралась значительно ухудшиться, Цю Хунлей снова заговорила:
— Я надеюсь, что все вы сможете оказать мне услугу. Не могли бы вы не учинять беспорядки в Бессмертной Обители?
Даже самое чёрствое сердце моментально бы растаяло, услышав этот мягкий и умоляющий голос.
Чэнь Сюань расстроенно вернул клинок в ножны:
— Я пока оставлю тебя в живых, из уважения к леди Цю. Мы уладим все наши недоразумения, как только покинем Бессмертную Обитель.
Цзу Ань сразу повысил свой голос:
— Как ты смеешь говорить мне такие дерзкие слова? Ты хоть знаешь, кто я такой?
Чэнь Сюань был ошеломлён полным отсутствием раскаяния у Цзу Аня. Вместо этого, парень стал лишь ещё более дерзким!
"Только не говорите мне, что этот парень и правда наследник какой-то большой шишки".
— Ну и кто же ты такой?
Услышав этот вопрос, Цзу Ань усмехнулся:
— Будет лучше, если ты не узнаешь, кто я такой. А то и правда ещё найдёшь меня потом.
В холле воцарилась абсолютная тишина, но через пару мгновений вся толпа взорвалась хохотом.
"А этот парень действительно остроумен!"
Чэнь Сюань потерял дар речи.
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 666 очков ярости!]
Этот
парень снова и снова выставлял его на посмешище. Как он мог спокойно
принять подобное? Он тут же выхватил меч и устремился на Цзу Аня.
Цю
Хунлей и сама в этот момент резко рванула вперёд, мгновенно оказавшись
между двумя мужчинами. Она посмотрела на Чэнь Сюаня милым, жалобным
взглядом:
— Старший брат Сюань, вы обещали мне!
Она моргнула, глядя на него своими большими, полными слёз, глазами. Чэнь Сюань сглотнул, а в его горле тут же пересохло.
"Это и есть самая настоящая женщина! Я определённо должен заполучить её себе, чтобы она смогла хорошенько обо мне позаботиться".
Его ярость тут же сменилась глубоким страстным желанием, и он тут же забыл о сведении счётов с Цзу Анем.
Хулиган вернулся на своё место, а на его лице была широкая улыбка.
— Я крайне вам признательна, старший брат Сюань... — улыбнулась Цю Хунлей.
Она мельком взглянула на Цзу Аня:
"Что бы он делал, если бы я не вмешалась?"
В приватной комнате второго этажа Се Сю вздохнул:
— Какая жалость! Это же ведь была такая хорошая возможность, чтобы оценить силу Цзу Аня. Ну зачем Цю Хунлей решила вмешаться?
Сидящая рядом Се Даоюнь заметила:
— Каким бы сильным он ни был, он всё равно никак не мог бы сравниться с экспертом шестого ранга, верно?
—
Я бы не был так в этом уверен, — Се Сю рассказал сестре, что произошло в
горах за академией Яркой Луны, и как Цзу Ань одним ударом меча разрубил
клинок Ши Куна и чуть было не убил того. — Сила этого парня весьма
загадочна. Было бы и правда интересно взглянуть, на что он способен.
Он
был не единственным, кто вздохнул от сожаления. В своей приватной
комнате Пэй Мяньмань задула чёрное пламя, парящее над её рукой.
—
Не думаю, что этот парень стал бы вести себя так дерзко и смело, не
обладай он уверенностью в своей силе, — её тон стал возмущённым. — И
чего я вообще переживаю за него? Он ведь даже не мой муж, хмф...
Цю Хунлей снова взглянула в направлении приватной комнаты второго этажа:
—
Молодой мастер Се, вы всё ещё не ответили на мой вопрос... Может ли это
быть потому, что молодой господин посчитал моё выступление чересчур
неблагозвучным?
Се Сю показался в окне, прикрывая собой сестру:
—
Леди Цю, должно быть, шутит. Я был так сильно ошеломлён вашей
прекрасной мелодией, что попросту впал в транс! Поэтому так долго и не
мог ответить вам.
Цю Хунлей засмеялась, прикрывая свой рот рукой:
—
Я не раз слышала, что многие девушки считают молодого мастера Се
идеальным парнем и возлюбленным. И действительно, ваши слова очень
сладки и приятны.
— Я
всего лишь сказал правду, и не более, — в отличие от остальных
обезумевших парней, Се Сю стоял у окна довольно расслабленно, а его
взгляд был кристально чист, что сильно выделяло его из собравшейся тут
толпы.
Видя, как эти
двое, невероятно красивая девушка и привлекательный
парень, непринуждённо любезничают друг с другом, остальные мужчины
вынуждены были признать, что это и правда было похоже на идеальную пару.
Однако,
эта мысль оставила у всех кислый привкус во рту, особенно вспоминая
известные любовные похождения Се Сю. Мало кто считал себя достойным
соперником молодому мастеру Се.
Чэнь
Сюань был одним из тех, кто не разделял подобное убеждение. Его сердце
мгновенно запылало, как только он увидел эту красавицу, которую уже
считал своей собственностью, так задушевно болтающую с другим парнем.
Более
того, этот Се Сю видел, что кто-то другой выдавал себя за него, но при
этом он ничего не сказал. Из-за его молчания Чэнь Сюань так глупо
опозорился всего несколько минут назад.
Эти чувства обиды накладывались одно на другое, и, в конце концов, он не смог более сдерживаться:
—
Молодой мастер Се, леди Цю хотела бы услышать какую-либо конструктивную
критику. Почему же вы тратите так много времени со своим подлизыванием?
Теперь,
когда кто-то примерил на себя роль лидера, все остальные также начали
ему вторить, всячески поддерживая его слова. Все приходили в бордель,
чтобы насладиться обществом девушек. В таких местах, как это, все
мужчины были равны, не зависимо от их социального статуса. Кроме того,
город Яркой Луны не принадлежал клану Се. Многие начали даже вызывать Се
Сю выйти, а их мужество подпитывалось выпитым алкоголем.
Сам же Се Сю оставался совершенно невозмутимым к этим беспочвенным обвинениям. Он продолжил:
— Что касается выступления леди Цю, там и правда был один небольшой изъян.
При этих словах по всему холлу прокатился хор недовольного шипения:
"Ещё один идиот, выдумывающий очередную чепуху".
Всего пару мгновений назад Чу Хунцай опозорил себя, а теперь и этот решил пойти по его стопам.
Улыбка Цю Хунлей также застыла в этот момент:
— Оу? Я бы хотела услышать больше деталей.
Хотя
она и просила остальных высказать какую-то критику, однако на самом
деле она была более чем уверена в своей игре на гуцини. Она не особо
верила, что на самом деле могут быть какие-то недочёты.
Непрерывный
поток восхвалений, который обрушился на девушку от её фанатов, лишь ещё
больше раздул её эго. В итоге слова этого парня вызвали у неё лёгкое
чувство обиды.
После проявления интереса со стороны куртизанки, Се Сю продолжил:
—
Мелодия юной мисс Цю тронула меня до слёз. Ваша способность наполнять
музыку эмоциями определённо выше всяких похвал. В этом плане придраться
не к чему.
Лицо Чу Хунцая побледнело в этот момент. Он наконец понял свою главную ошибку.
Все
вокруг прекрасно знали, что Се Сю был самым настоящим мастером и
экспертом, когда дело доходило до пик-апа девушек, хотя его культивация и
не представляла собой чего-либо выдающегося. Его слова лишний раз
подтвердили, что выступление Цю Хунлей было наполнено чувствами и
эмоциями.
"Не удивительно, что мои слова тогда разозлили её. Эх, я не должен был быть таким прямолинейным и идти на такой риск".
Пока Чу Хунцай корил себя, Се Сю продолжил:
— Леди Цю уже достигла совершенства в искусстве наполнения музыки эмоциями. Однако, в вашей технике были некоторые недостатки.
—
Ближе к концу вашей мелодии, возможно потому, что вы были слишком
напряжены или же потому, что эмоции захлестнули вас, — продолжал молодой
мастер Се, — нота "чжэн" была слегка дольше, чем следовало бы, тогда
как нота "ю" была сыграна немного раньше, чем нужно. Это создало
небольшую дисгармонию в мелодии.
Нота
"чжэн" соответствовала ноте "Фа" в музыке современного мира. Нота же
"ю", в свою очередь, соответствовала ноте "Ля", которая имела более
высокий тон, чем нота "чжэн". Эта нота могла ассоциироваться с
выражением гнева или других сильных эмоций.
Цю
Хунлей опешила. Она закрыла свои глаза, прокручивая в голове своё
выступление. Лишь спустя долгую паузу она снова открыла веки.
—
У нас в Бессмертной Обители говорят, что за указанные нам ошибки мы
должны благодарить наших клиентов. Сегодня я наконец пополнила свои
знания.
— Я крайне
признательна вам, молодой мастер Се, за ваше замечание. Иначе, я могла
бы и дальше оставаться самодовольной, не подозревая о своих недостатках,
— Цю Хунлей низко поклонилась парню.
Се Сю тут же поспешил вернуть ей дань уважения и также поклонился:
— Юная мисс Цю слишком строга к себе.
Кланяясь,
он чувствовал, как сгорает от стыда. Не смотря на то, что он время от
времени баловался игрой на гуцини или цитре, его познания в этой области
ограничивались лишь необходимым для произведения впечатления на
девушек. Его навыки в этой области явно выглядели блекло на фоне
настоящего мастера Цю Хунлей. Он никак не мог сам заметить столь мелкий
изъян в игре.
Всё, что он сделал, так это повторил то, что сказала ему его сестра, Се Даоюнь.
Столь
высокая похвала от Цю Хунлей заставила всех вокруг давиться от зависти,
что конечно же раздуло эго Се Сю. Теперь, когда он заслужил такие
тёплые слова от королевы куртизанок, станет ли он тем самым
счастливчиком, которого она изберёт?
Сзади него послышался голос, прервавший мечтания парня:
— Не забудь, что пообещал мне. Ты должен взять меня с собой, если именно тебя пригласят уединиться в конце.
Се Сю внезапно почувствовал, как у него начинает болеть голова:
"Почему я вообще притащил свою сестру в бордель? Я наверно первый парень, совершивший что-то, столь идиотское!"
Взгляд Цю Хунлей начал блуждать по холлу, скользя по всем собравшимся.
Все
парни и мужчины тут же выпрямляли спину, гордо выставляя вперёд грудь,
надеясь, что смогут хоть как-то привлечь к себе внимание этой богини.
Однако,
все они понимали, что вряд ли смогут сказать что-либо ещё, хоть немного
дельное. Никто больше не был уверен в том, что сможет дать более
грамотную критику выступлению куртизанки.
"Похоже, что этому ублюдку Се Сю удастся развлечься сполна этой ночью".
Атмосфера в зале начала киснуть.
Неожиданно, Цю Хунлей снова заговорила:
— Я слышала, что сегодня также прибыл выдающийся молодой мастер Цзу из клана Чу. Мне любопытно, присутствует ли он здесь сейчас?
Услышав её слова, все тут же повернулись к Цзу Аню. Виноград, который только что ему скормила Лэн Шуанъюэ, выпал из его рта.
—
Что за игру затеяла эта девушка? — в приватной комнате на втором этаже в
глазах персикового цветения Пэй Мяньмань мелькнул опасный блеск.
Она с подозрением уставилась на происходящее внизу.
Все
присутствующие разделяли её смятение. В конце концов, тут было много
людей, кто считал себя гораздо выше по статусу и по влиянию, чем Цзу
Ань.
Да, он был молодым мастером клана Чу.
Но, на самом деле, он являлся не более, чем пиявкой, присосавшейся к клану Чу.
Почему
же Цю Хунлей, жемчужина Бессмертной Обители, не обратила своё внимание
на них, а внезапно сосредоточилась на этом сопляке?
Цзу
Ань слегка нахмурился, почувствовав на себе тепло всех этих взглядов,
устремлённых на него. Он прекрасно знал, что Цю Хунлей давно узнала его,
судя по очкам ярости, однако она решила притвориться, что это вовсе не
так.
Это было и правда странно.
— Так ты Цзу Ань?
Прежде чем он успел что-либо сказать, раздался звук скрежета зубов.
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 1024 очка ярости!]
Цзу
Ань был потрясён, взглянув на разъярённого Чэнь Сюаня. Те, кто давал
ему 1024 очка ярости за один раз, обычно были теми, кто страстно жаждал
его смерти.
"Может я убил его отца случайно, переспал с его женой или что-то в этом роде?"
"Какого чёрта ты так бурно реагируешь?"
Цзу Ань тяжело вздохнул:
—
Я ведь старался не выделяться, чтобы никому не мешать. Я решил не
стремиться к главной сцене, позволяя засиять остальным, но каким-то
образом главной звездой всё-таки стал именно я. Видимо, такой выдающийся
и непревзойдённый человек, как я, просто не может избежать внимания,
куда бы я ни пошёл...
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    Цю Хунлей уставилась на парня, потеряв дар речи.
Не отличалась реакция и у Пэй Мяньмань c Се Даоюнь, которые наблюдали за всем со второго этажа.
"Этому парню определённо не помешает хорошая взбучка!"
Та же мысль пронеслась в головах у всех присутствующих.
[Вы успешно затроллили зрителей на 66... 66... 66...]
Приятное освежающее чувство захлестнуло Цзу Аня, когда он увидел поток очков ярости, что устремились к нему.
"Похоже,
что идея не выделяться не очень подходит мне! Быть в центре внимания —
по-прежнему самый быстрый и верный способ заполучить очки ярости".
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 99... 99... 99...]
Цзу
Ань удивлённо посмотрел на хулигана. Судя по очкам ярости, что он
получал от него, юноша ожидал, что этот бандит в любой момент нападёт на
него. Однако, этого не происходило.
Цю
Хунлей разделяла его опасения. Она слегка двинулась вперёд, встав между
двумя мужчинами, но сделала это, словно непреднамеренно:
— Оказывается, молодой господин Цзу всё это время был здесь, — сказала она с милой и весёлой улыбкой.
Стоило
ей подойти поближе, как Цзу Ань мгновенно смог уловить нежный аромат,
исходивший от девушки, похожий на запах орхидеи. Она и так была
невероятно красива, а теперь её очарование стало ещё более фатальным.
"Слава Богу, я на своём веку уже насмотрелся на красавиц!"
Цзу
Ань про себя ещё раз поблагодарил небеса. Если бы он только не провёл
достаточно времени с Чуянь, то наверняка его сопротивление чарам этой
куртизанки не было бы таким сильным, и он, скорей всего, выставил бы
себя полным дураком в этой ситуации.
Юноша отложил все эти мысли в сторону и встретился со взглядом девушки:
—
Если я не ошибаюсь, это, должно быть, наша первая встреча. Почему же
леди вдруг так заинтересовалась моей личностью? — спросил он,
улыбнувшись.
Цю Хунлей
не смогла сдержать лёгкого удивления. В конце концов, когда другие
мужчины могли приблизиться к ней на такое близкое расстояние,
большинство из них не смели даже взглянуть на неё, тогда как некоторые
другие наоборот, впивались в неё своими глазами, переполненными
желанием. Довольно редко ей встречались люди, которые могли бы сохранить
ясность разума в подобных условиях.
Однако, королева куртизанок быстро оправилась, собралась с мыслями и сказала нежным и мягким голосом:
—
Хотя я никогда раньше и не встречала молодого господина, я уже давно
восхищаюсь вами. Я слышала, что молодой мастер ранее в подземелье нашёл
невероятное сокровище, Призрачный лотос, один лепесток которого может
повысить культивацию на ступень. Однако, молодой мастер сумел устоять
перед таким великим соблазном и скормил это драгоценное растение своей
жене, ни секунды не колеблясь.
—
Любовь молодого мастера к своей жене тронула сердца всех девушек этого
мира, — продолжала она. — Пословица оказалась правдивой. Бесценное
сокровище заполучить куда проще, нежели настоящую любовь. Молодая мисс
Чу и правда благословенна.
— Хмф! — Пэй Мяньмань злобно фыркнула.
"Какая хитрая лисица. Ох, дорогая моя Чуянь, если ты не будешь как следует заботиться о своём муже, то его точно уведут..."
Когда Цю Хунлей сказала про своё восхищение этим парнем, среди собравшейся толпы сразу же вспыхнуло волнение.
Новости о Призрачном лотосе лишь ещё более усилили их тревожные возгласы.
До
сих пор детали произошедшего в подземелье циркулировали лишь в высших
кругах общества. Теперь, когда об этом сообщили широкой публике, почти
все внутренне вздохнули.
"Этот парень действительно готов на всё ради девушек".
Некоторые
из присутствующих же насмехались над глупостью решения Цзу Аня. В конце
концов, пропасть в культивации между ним и Чу Чуянь и так была огромна,
а теперь она стала ещё больше.
Было общеизвестно, что браки со слишком большим разрывом в культивации были обречены на провал.
Независимо
от того, что другие думали о браке Цзу Аня и Чу Чуянь, никто из них не
мог смириться с тем, как Цю Хунлей смотрела на этого парня своими
сияющими глазами. Их зависть и гнев кратно возросли.
Заметив
увеличившийся поток очков ярости, Цзу Ань убедился, что эта куртизанка
делает это специально. Было похоже, что она изо всех сил пытается
поставить его в трудное положение.
"Обломись! Я не такой, как другие. Чем больше людей меня ненавидят, тем счастливее я буду!"
—
Ну само собой! Я всегда хорошо забочусь о дамах. Если леди Цю завидует
моей Чуянь, то мисс может подумать о том, чтобы стать ей сестрой. Если я
найду ещё один призрачный лотос, то обязательно поделюсь с леди Цю, —
сказал Цзу Ань, широко улыбнувшись.
— Этот негодяй попросту слишком бесстыден, — Се Даоюнь не смогла удержаться и высказала свою порцию критики.
"По-твоему,
так просто найти Призрачный лотос? Ты правда пытаешься заполучить себе
красивую наложницу такими пустыми обещаниями?"
"Кроме
того, разве ты не просто жалкий зять клана Чу? Ты правда собираешься
пойти к ним и сказать, что теперь у тебя будет наложница?"
Её мысли отражали сомнения всех присутствующих в холле. Если бы взглядом можно было убить, Цзу Ань умер бы уже сотни раз.
— Эта скромная слуга не посмеет соперничать с первой мисс Чу, — лицо Цю Хунлей слегка покраснело.
Другие
мужчины и парни всегда говорили с ней лишь самыми изящными и красивыми
словами, боясь произвести плохое впечатление. Она никогда не встречала
человека столь прямолинейного, который бы на самом деле предложил ей
стать его наложницей!
Цзу Ань беспечно пожал плечами:
— Не стоит переживать, она уже сказала мне, что не возражает, если я буду развлекаться и с другими девушками.
Пэй Мяньмань чуть не подавилась.
Се Даоюнь повернула голову в сторону, посмотрев на брата не верящим взглядом:
— Юная мисс Чу правда сказала нечто такое?
Се Сю ответил с горькой улыбкой:
—
Кто знает, говорила ли она что-либо подобное? Но Цзу Ань рассказывал
про это уже не раз, а Чу Чуянь никак не реагировала на эти слова.
Отношения между этими двумя могут быть и не такими простыми, как мы
думали.
— Да что за
человек вообще эта молодая мисс Чу? Как она может разрешить ему заводить
наложниц? — лицо Се Даоюнь выражало крайнее неверие.
В то же время, её начинал всё больше и больше интересовать этот парень внизу.
"Да что вообще происходит?"
Другие парни и мужчины в зале не были так добры. Проклятия градом посыпались на Цзу Аня со всех сторон.
— Ты всего лишь презренный зять! Ты чего себя ведёшь так самодовольно?
—
Я и правда не представляю, что же такого сделали твои предки, чтобы
такая богиня, как молодая мисс Чу, выбрала тебя! И ты всё равно ещё
смеешь интересоваться другими девушками?!
— Верно! У тебя хватило наглости нацелиться на леди Цю? Да это просто абсурд!
◇　◇　◇
Даже Ван Юаньлун легонько подтолкнул Чу Юйчэна:
— Ваша первая мисс действительно сказала что-то такое?
Чу Юйчэн ответил с горькой улыбкой:
— Я и сам не знаю... Но, беря во внимание характер нашей юной мисс, она никак не могла разрешить подобного.
Чу Хунцай наконец оправился от своего оцепенения как раз вовремя и тут же шокировано уставился на Цзу Аня:
"А
этому парню смелости и правда не занимать! Разве он не боится, что наша
первая мисс Чу узнает о том, что он тут говорит? Даже если первая мисс и
не станет ничего делать, мастер и мадам уж точно ему спуску не дадут!"
Однако,
в данный момент они были на одной стороне, поэтому братья не стали
открыто критиковать или поддавать сомнению слова Цзу Аня. Они незаметно
отошли немного назад, чтобы избежать этого всепоглощающего потока
ненависти от окружающих.
Но никто не был взволнован в этот момент так сильно, как Вэй Суо:
—
Всё, что вы должны знать, так это то, что этот парень — мой сосед по
парте! Половина всех главных красавиц академии уже покорена им! По
сравнению с этим, в завоевании Цю Хунлей нет ничего особенного!
Он
тут же начал ярко и красочно рассказывать все легенды о похождениях Цзу
Аня в академии. Все вокруг него были абсолютно ошеломлены.
"Заполучить себе так много девушек... А он правда тот самый жалкий зять клана Чу?"
Вэй
Суо чувствовал, словно купается в лучах собственной славы, видя всё
больше и больше потрясённых лиц вокруг. Волнение в его голосе росло в
геометрической прогрессии.
◇　◇　◇
Цзу
Ань оставался всё таким же невозмутимым, тогда как толпа вокруг все
больше и больше начинала сходить с ума от ярости и гнева. Юноша спокойно
наблюдал, как очки ярости всё прибывают и прибывают к нему.
"Да, ненавидьте меня полностью! Чем больше вы будете меня проклинать, тем счастливей я буду становиться!"
Улыбка
застыла на лице Цю Хунлей. Её обычное изящество и достоинство,
казалось, покинуло девушку, и мгновение она не знала, как следует
реагировать на сложившуюся ситуацию. Ей понадобилось пара секунд, чтобы
собраться с мыслями, после чего она выдала смущённую и застенчивую
улыбку:
— Причина, по
которой я сегодня пригласила так много выдающихся людей, в том, что я
надеялась послушать некоторую критику касательно своих навыков игры на
гуцини. Давайте оставим остальные дела на другой раз.
Её брови красиво изогнулись, пока она говорила. Кончики её губ слегка приподнялись, а в глазах закружилась чарующая рябь.
Все,
кто смотрел на девушку в этот момент, почувствовали, как их сердце
тает, и они все одновременно начали говорить, пытаясь перекричать друг
друга, но при этом повторяя, по сути, одно и то же.
— Верно! Если ты ничего не понимаешь в музыке, то не мешайся и дай высказаться другим, а сам послушай, что говорят умные люди!
— Леди Цю, вам не стоит тратить время на кого-то, вроде него.
◇　◇　◇
Не
смотря на всё происходящее, была одна вещь, которая всех интересовала.
Разве тот красноволосый хулиган не собирался прикончить этого парня?
Почему он вдруг решил промолчать в этой ситуации?
"Похоже, имя клана Чу всё-таки вызвало у него некие опасения".
"Хмф, как говорится: на словах ты Лев Толстой, а на деле..."
Тем временем, когда вся толпа была отвлечена, Чэнь Сюань собрал всех своих приспешников и что-то им объяснял:
— Вы всё поняли, что я только что вам сказал?
— Мы всё поняли! — взволнованно ответили те.
Все
они были отъявленными головорезами и бандитами, привыкшими жить вольно,
получая всё, что им захочется. Пребывание в этом городе, где все вокруг
были связаны бесконечными правилами и нормами заставило их
почувствовать себя, словно они задыхаются. Награды, которую они получат,
выполнив порученное им задание, хватит, чтобы безбедно жить и
наслаждаться жизнью ещё долгие годы.
—
Раз поняли, тогда идите уже и делайте то, что должны, — махнув рукой,
Чэнь Сюань отпустил своих подчинённых, которые тут же исчезли из поля
зрения.
Главарь банды посмотрел на Цзу Аня, а глаза его злобно заблестели. На лице у него расплылась неприятная и зловещая улыбка:
"Всё-таки,
удача куда важней, нежели старания. Я потратил столько усилий, пытаясь
найти тебя. И вот, в конце концов, ты сам запрыгнул мне в руки.
Братишка, сегодня я наконец отомщу за тебя!"
Этот
человек, помимо прочего, был братом Мэй Чаофэна! Несколько лет назад
они были тайно отправлены кланом Ши в город Яркой Луны. Один начал вести
подпольный бизнес в городе, тогда как другой возглавил группу бандитов,
грабящих торговые караваны.
За
годы, проведённые здесь, два брата принесли клану Ши просто-таки
несметное богатство. В знак признания их заслуг, клан Ши уменьшил долю
прибыли, которую те должны были им выплачивать, вполовину.
Сокращение
доли клана Ши могло показаться небольшим в процентном соотношении, но
богатство, проходящее через руки этих двух братьев, было астрономических
масштабов. На самом же деле, небольшое сокращение доли в итоге
представляло собой огромное состояние.
Два
брата должны были вот-вот достичь пика своей жизни, когда у них было бы
всё, чего только можно желать. Но потом внезапно появился Цзу Ань.
Успешное и прибыльное казино младшего брата было разорено, а вслед за ним и Секта Цветущей Сливы канула в лету.
Но хуже всего было то, что самого Мэй Чаофэна убили!
Два
брата были сиротами, которые, полагаясь лишь друг на друга, умудрялись
выживать. Поэтому их узы были даже крепче, чем у обычных кровных
родственников. Когда он услышал о смерти своего брата, то первым, что
ему пришло в голову, было неизмеримое желание отомстить.
К сожалению, учитывая статус и культивацию, Цзян Луофу явно не была той, кого он мог бы себе позволить провоцировать.
В итоге он обозначил Цзу Аня целью своего гнева. В конце концов, изначально всё это произошло по его вине.
Когда
в город Яркой Луны приехал Ши Кун, то он пообещал Чэнь Сюаню помочь
отомстить Цзу Аню, поэтому бандит залёг на дно и стал выжидать.
Кто
бы мог подумать, что, почти сразу после окончания экспедиции в
подземелье, Ши Кун уедет обратно в столицу, не сказав ему ни слова.
После
смерти Ши Лечжи, а также учитывая возможность существования эксперта
девятого ранга на стороне Цзу Аня, Ши Кун поспешил вернуться в столицу,
поджав хвост. Само собой, всё это он не афишировал публично, чтобы
лишний раз не позориться.
Чэнь
Сюань же не был удостоен деталей побега молодого господина Ши. В итоге
он решил, что социальное положение его брата было слишком низким, чтобы
кто-то из верхов стал заморачиваться проблемой его смерти.
Поскольку от Ши Куна помощи можно было не ждать, ему оставалось только самому позаботиться о своей мести.
Он
всегда действовал жестоко и решительно. Все, кто видел его настоящее
лицо, были убиты. Поэтому он без каких-либо колебаний или сомнений вошёл
в город открыто и не прячась.
Изначально
он планировал привести своих парней на это Собрание Куртизанок, чтобы
они хорошенько отдохнули, а потом уже отправиться в поместье Чу, чтобы
свершить своё возмездие. Кто бы мог подумать, что ему повезёт так
сильно, что он встретит нужного парня уже здесь?
В итоге он решительно ускорил исполнение своего плана.
"Этот парень может смеяться, сколько ему влезет. Уже совсем скоро он за всё расплатится!"
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 631 очко ярости!]
Цзу
Ань заметил очередной приток очков ярости. Юноша взглянул на Чэнь Сюаня
краем глаза, и на его лице появилось задумчивое выражение.
Видя, что парень замолчал, Цю Хунлей бросила на него обиженный взгляд:
— Возможно, моё выступление было настолько плохим, что молодому мастеру Цзу неприятно даже комментировать подобное?


    Том 1 Глава 250

    Болезненное выражение лица Цю Хунлей заставило всех парней и мужчин вокруг тут же яростно посмотреть на Цзу Аня.
"Этот ублюдок посмел расстроить юную мисс Цю!"
[Вы успешно затроллили зрителей на 44... 44... 44...]
Цзу Ань же лишь ещё больше обрадовался:
"Да,
этот поход в Бессмертную Обитель явно того стоил! Эти очаровательные
извращенцы подарили мне столько очков ярости... Надо будет позже их
тщательно пересчитать".
"Эх,
похоже, что мои прежние опасения подтвердились. Пытаться заработать
очки ярости самостоятельно — крайне утомительное занятие. Но если для
этого дела добавить в уравнение милую красавицу, то всё становится куда
проще".
И сейчас он
каждый раз радовался, вспоминая ту прогулку с Чуянь по улице. Куда бы он
тогда не пошёл, очки ярости стекались к нему со всех сторон.
Жаль, что Чуянь была такой чувствительной. Прогулявшись с ним единожды, вряд ли она когда-либо ещё согласится на подобное.
Но
теперь-то, разве Цю Хунлей не была идеальной кандидаткой на эту роль?
Учитывая её положение и статус, показываться с ней на людях в таком
заведении не должно быть большой проблемой. А учитывая её чарующее
обаяние, результаты могут даже превзойти те, которых он смог достичь в
компании жены.
Воодушевлённый этой мыслью, он начал обдумывать свой ответ. Воспользовавшись сложившейся ситуацией, он начал:
— Про навыки игры юной мисс на гуцини сегодня говорили довольно много...
— Цк!
Звук прищёлкивания языком пронёсся по холлу.
В глазах Цю Хунлей отразилось разочарование:
"Я уже и так решила тебе помочь, но ты должен приложить хотя бы минимальные усилия!"
"Иначе, как мы сможем убедить всех здесь собравшихся?"
Внимательно отметив реакцию каждого, Цзу Ань небрежно продолжил:
— Но, как мне кажется, ни один из высказавшихся не прокомментировал самое важное.
После
этих слов холл мгновенно наполнился гулом. В конце концов, здесь
собрались не только неотёсанные и не разбирающиеся в музыке люди. Тут
также были и настоящие таланты, и их высказывания об игре Цю Хунлей были
вполне исчерпывающими.
Среди них был даже непревзойдённый талантливый гений Се Сю.
"Ты же не хочешь сказать, что молодой господин Се не заметил важной проблемы, а ты заметил?"
Се Даоюнь погрозила ему кулаком со второго этажа:
— Что за игру затеял этот парень? Только не говори мне, что кто-то, вроде него, разбирается в игре на гуцини!
Пока
все верили в то, что Се Сю ранее поделился своими собственными
размышлениями, правда заключалась в том, что он просто пересказал анализ
своей сестры, которая составила его, внимательно прослушав игру Цю
Хунлей. И всё же, Цзу Ань утверждает, что она не прокомментировала
самого важного?
Она
увлекалась искусством с самого раннего детства, и её достижения в этом
поле были крайне выдающимися. Как гордого и авторитетного представителя
этой области, её не могли не задеть слова юноши.
Се Сю, однако, покачал головой:
— Не думаю, что он разбирается в игре на гуцини.
Се Даоюнь усмехнулась:
—
Похоже, он не особо отличается от того парня, что пытался хоть как-то
впечатлить Цю Хунлей, делясь тем своим провокационным мнением. Он решил
просто подразнить эту девушку.
[Вы успешно затроллили Се Даоюнь на 233 очка ярости!]
Она
даже не попыталась запомнить имя Чу Хунцая. Как дочь городского лорда,
она никогда не уделяла особого внимания мелким деталям, подобно имени
ребёнка из второй или третьей ветви клана.
Цзу Ань с удивлением взглянул в направлении второго этажа:
"Так значит сестра Се Сю тоже здесь! Разве этот парень не говорил, что представит меня ей? И чего он тогда ждёт?"
—
И почему же молодой мастер Цзу говорит такие вещи? — не смотря на своё
лёгкое расстройство, Цю Хунлей всё ещё продолжала делать всё возможное,
чтобы дать Цзу Аню шанс удивить всех вокруг.
Юноша продолжил с того места, на котором остановился:
—
С игрой на гуцини у юной леди нет никаких проблем, так же, как и с
вложением эмоций в ноты. Однако, я всё же не смог не заметить два
серьёзных недостатка.
Толпа была так обескуражена, что не смогла сдержаться, и в итоге все вокруг рассмеялись:
"Этот мелкий сопляк слишком дерзок!"
Се
Даоюнь свела свои брови вместе, нахмурившись. Даже со всеми своими
выдающимися навыками она кое-как смогла разглядеть лишь одну небольшую
проблему, которую и серьёзной вряд ли можно назвать. Но этот парень
смеет утверждать, что у игры куртизанки были серьёзные недостатки,
да ещё и целых два?
Пэй Мяньмань прикрыла лицо ладонью, явно смущённая этим парнем:
"Хорошо,
что Чуянь тут нет. Зная её характер, можно было бы ожидать, что она от
смущения просто выроет себе яму и сразу же прыгнет в неё, пытаясь
спрятаться от всех".
—
Вот как? Тогда могу ли я попросить молодого мастера Цзу поделиться своей
мудростью? — выражение лица Цю Хунлей также стало холодным.
"Да что не так с этим парнем? Как я должна тебе помочь, если ты себя так ведёшь и говоришь такую ерунду?"
[Вы успешно затроллили Цю Хунлей на 250 очков ярости!]
Увидев такой скромный улов, Цзу Ань не мог не подумать, что эта девушка весьма скупа на очки ярости:
—
Юная мисс, ваша мелодия была слишком однообразна и пресна. Ей не
хватало какого-то более яркого ритма, непонятен был и сам темп музыки. В
итоге, звучало это всё весьма утомительно.
Се Даоюнь усмехнулась, не скрывая своего недовольства:
—
Этот парень только и знает, как нести отборную чушь. Музыка гуцини
изначально весьма нежна и спокойна. Этот инструмент не предназначен для
ярких ритмов или чёткого темпа.
Цю
Хунлей немного нахмурилась, разделяя мысли Се Даоюнь. Однако, прежде
чем она успела что-либо сказать, некоторые знатоки игры на гуцини вокруг
начали насмехаться над Цзу Анем.
Цзу Ань же не обратил на них ни малейшего внимания. Он продолжал спокойно смотреть на Цю Хунлей.
Увидев, что юноша совсем не был взволнован, королева куртизанок почувствовала себя неуверенно:
"Этот
парень ведь не похож на идиота, так почему он настаивает на таких
глупостях? Только не говорите мне, что в его словах может быть смысл!"
В итоге она улыбнулась и вежливо ответила:
—
Возможно, молодой мастер что-то неправильно понял. Музыка гуцини сама
по себе довольно спокойная: её используют, чтобы успокоить себя и
слушателей. С древних времён, этот инструмент не отличался особыми
ритмами или темпами. Скорее, он всегда используется для создания
умиротворённого настроения.
Цзу Ань улыбнулся:
—
Очень интересно, что леди сказала, что, играя на гуцини, можно
успокоить себя. Когда мисс играла свою мелодию, делала она это для
себя или же для всех остальных?
Цю Хунлей замолчала, уставившись на парня.
На
втором этаже, красивые брови Се Даоюнь нахмурились ещё сильней. Девушка
начала смутно понимать, что хотел сказать этот парень.
Пэй Мяньмань облокотилась о подоконник, а на её лице появилось неоднозначное выражение:
— Этот парень и правда обладает самыми разными странными талантами.
Поскольку
стоять было утомительно, она поднесла к окну стул. Аккуратно поддержав
свою грудь она поудобней уселась, сразу почувствовав себя гораздо
комфортней. После этого девушка потянулась, обнажая поистине
удивительные изгибы своего тела.
К
счастью, в каждой приватной комнате была отличная защита от посторонних
взглядов. Иначе, кто знает, сколько бы взглядов это моментально
притянуло бы к себе.
Цзу Ань тем временем продолжал:
—
Музыка гуцини весьма умеренна и нежна, отчего проникает глубоко в душу
слушателя. Мелодии, что исполняются на этом инструменте, вызывают
чувство умиротворения, какой-то необъятной надежды или что-то вроде
этого. Такие произведения обычно играют в красивых и тихих местах где-то
в горах, на берегу реки, или же в тихих и уединённых покоях. Однако,
леди решила исполнить что-то подобное в таком шумном борделе! Сама среда
этого заведения явно противоречит сути гуцини, поэтому такая музыка не
может не вызвать ощущения диссонанса у слушателя. Полагаю, что это также
может быть одной из причин того, что юная мисс почувствовала, будто её
развитие застопорилось в последнее время.
Се Даоюнь издала удивлённый вскрик, тщательно обдумав слова парня.
Цю
Хунлей поначалу чувствовала недовольство, но, по мере того, как парень
объяснял свою мысль, её натянутая улыбка постепенно исчезала, а сама
девушка всё больше и больше задумывалась над словами юноши.
Увидев,
что улыбка богини исчезла, толпа сразу решила, что это Цзу Ань
умудрился её разгневать. Они решили не упускать такого шанса и тут же
постарались подлизаться.
—
Что за чушь! Есть немало девушек, которые играют на гуцини в борделях!
Кто вообще сказал, что на гуцини надо играть в спокойных и тихих местах?
Цзу Ань усмехнулся:
—
Просто подобные заведения стараются угодить вам, так называемым
"музыкальным знатокам", поэтому и приходится дамам играть на гуцини.
—
Немногие обычные девушки из борделей играют на гуцини, — продолжал Цзу
Ань. — Большинство выбирают гучжэн или же лютню, которые достаточно
хороши, чтобы удовлетворить вкусовые изыски обычных людей. Те же, кто
выбирает гуцинь, обычно становятся королевами куртизанок в своих
публичных домах. Так они пытаются выделиться. Поскольку музыка гуцини
утончённа и изысканна, они используют её, чтобы повысить свой статус
и дополнительно разрекламировать себя, словно это добавляет им некой
таинственности и загадочности. Однако, они даже не задумываются над тем,
что подобная музыка абсолютно неуместна в такого рода заведениях.
Голоса,
мгновение назад проклинающие юношу, быстро замолчали. Некоторые из них
начинали понимать, что слова парня не были совсем уж бессмысленными.
"Разрекламировать
себя?" — Пэй Мяньмань, всё ещё облокачивалась о подоконник, сидя на
стуле, но на лице у неё появилось странное выражение.
Хотя
слова этого парня и были довольно грубыми, но мысль они выражали весьма
интересную. Вот только этим он обидел и унизил не только Цю Хунлей, но и
всех королев куртизанок.
Как и ожидалось, выслушав подобную речь, лицо Цю Хунлей полностью побледнело.
Цзу Ань поспешил добавить:
—
Сама собой, строго говоря, тут нет вины леди Цю. Скорее, так уж
сложились порядки этого мира. Так что не стоит сильно переживать по
этому поводу.
Цю Хунлей закатила глаза со скрытым негодованием:
— Как я могу не переживать? После таких замечаний молодого мастера я больше никогда не смогу снова играть на гуцини.
Такое заявление было встречено громким гулом со всех сторон.
— Пожалуйста, леди Цю! Ваша игра прекрасна!
— Этот парень несёт полную чушь! Он вообще ничего не понимает!
—
Верно! Если вы больше не будете играть на гуцини, это будет огромной
потерей для города Яркой Луны! Нет, потерей для всей великой династии
Чжоу!
◇　◇　◇
Все люди продолжали выть, впиваясь полными ненависти взглядами в Цзу Аня.
Наблюдая, как его счёт пополняется очередной парой тысяч очков ярости, Цзу Ань испытал приступ презрения:
"Одни
симпы и белые рыцари повсюду. Продолжайте лизать сапоги вашей госпожи,
надеясь, что она хотя бы взглянет в вашу сторону когда-либо".
"Хотя, как бы я без вас смог заработать столько очков ярости?"
В
этот момент Се Сю слегка наклонил голову набок, как будто прислушивался
к кому-то рядом. На его лице отразилось удивление, после чего он громко
сказал:
— Брат Цзу,
хотя в твоих словах и есть какой-то смысл, однако леди Цю просто-таки
превосходно и мастерски исполнила свою мелодию, вложив в неё столько
эмоций! А то, что ты сказал, звучит крайне расплывчато, без какой-либо
конкретики.
Сказав это, он неловко улыбнулся Цзу Аню. Было ясно, что, раскритиковав его таким образом, он и сам чувствовал себя виноватым.
Заметив такое выражение лица парня, Цзу Ань догадался, что тот просто озвучивал мысли своей сестры, Се Даоюнь.
Претензию Се Сю яро поддержала толпа.
—
Верно! Любой может говорить что-то такое расплывчивое! Вот только
конкретные советы, как это можно исправить, заслуживают внимания!
Цзу Ань ответил спокойным и неспешным тоном:
—
Главная причина, по которой гуцинь не подходит для борделей,
заключается в том, что мелодии, которые она воспроизводит, обычно
получаются слишком мягкими. Их звуковой окрас также приходится на
средний регистр. Однако, если музыку гуцини дополнить ещё каким-либо
музыкальным инструментом, то звуковая дорожка станет намного богаче, с
большим количеством слоёв, чётким ритмом и темпом. Это, естественно,
позволит создавать музыку, отлично подходящую для такого рода заведения.
Се Даоюнь усмехнулась, и передала брату очередные слова.
На лице у Се Сю было выражение беспомощности, но он всё же снова заговорил:
—
Ты говоришь так, будто это совсем просто сделать, но разные музыкальные
инструменты имеют разный звуковой окрас. Звучание гуцини изначально
весьма тихое и, можно даже сказать, интимное. Если добавить другие
инструменты, то они могут подавить звук гуцини, и эффект будет весьма
неприятным.
Цю Хунлей кивнула, поддерживая эту мысль:
—
Верно. На самом деле, это уже прежде пытались сделать многие музыканты,
но все их попытки заканчивались провалом. Не существует практического
способа, чтобы реализовать то, про что говорит молодой мастер.
Со всех сторон раздавалось ликующее шипение. Толпа была в восторге, увидев такое унижение парня.
—
С правильным подходом всё это можно довольно просто разрешить. Вы
просто пока ещё не смогли найти этот самый правильный подход, — Цзу Ань
был слегка удивлён.
"Неужели
уровень музыкального искусства в этом мире настолько низок, что они не
могут разобраться даже с такой простой проблемой?"
Се Даоюнь в своей комнате фыркнула. Спор с этим глупым парнем был очевидной тратой времени.
"Он правда говорит так просто о чём-то подобном? О чём-то, чего за всю историю не смог достичь ни один музыкант!"
Девушка
уже составила у себя в голове примерную картину происходящего в холле.
Этот парень, скорее всего, был никем в музыкальном мире, лишь слегка
что-то понимая в игре на гуцини. Подумать только, что всего минуту назад
она вступила с ним в такой страстный разговор! Унижение было почти
невыносимым.
К этому
времени Чэнь Сюань уже продумал финальную версию своего плана. Понимая,
что Цзу Ань уже вряд ли сможет оправиться от такого сильного позора,
хулиган решил вогнать нож публичного осуждения ещё глубже:
—
На словах мы все тут знатоки: один лучше другого. Если ты так хорошо
разбираешься в игре на гуцини, почему бы тебе тогда свои слова не
подтвердить на практике?
_______________
1. Гучжэн — разновидность цитры, которая представляет собой более длинный инструмент с количеством струн от 21 до 26


    Том 1 Глава 251

    Услышав слова Чэнь Сюаня, остальная часть толпы тут же начала вторить ему:
—
Именно! На словах мы все горазды, а как насчёт того, чтобы самому
попробовать исполнить что-то подобное, а не только языком чесать?
— Да, хватит уже нести подобную чушь! Если ты что-то из себя представляешь, то докажи это делом!
◇　◇　◇
Очевидно,
все присутствующие парни и мужчины не были рады видеть такое принижение
талантов своей богини. В то же время, они переживали, что Цю Хунлей
может заинтересоваться этим парнем и выбрать в итоге его, поэтому все
мгновенно объединились против юноши.
Цю Хунлей же на самом деле было интересно:
— Мне любопытно, что это за способ, о котором говорит молодой мастер? Можете ли вы продемонстрировать его нам?
Ничего
страшного, если этот парень ничего не сможет ей ответить. У неё уже
были свои планы. Этот юноша был слишком самоуверенным и высокомерным. Не
было никаких гарантий, что она сможет его контролировать в будущем.
Это был отличный шанс сбить ему спесь и укротить его.
Цзу Ань ответил:
— Такой способ и правда существует. Но, прежде всего: с чего бы я должен что-то вам показывать и демонстрировать?
— С чего бы молодой мастер должен? — Цю Хунлей моментально опешила.
—
Именно. Я пришёл в Бессмертную Обитель в качестве гостя, чтобы девушки
этих мест хорошенько меня развлекли. А теперь вы хотите, чтобы я
выступал для вас? С чего бы я стал делать что-то подобное? По крайней
мере, я должен получить что-то взамен, — сказал юноша с улыбкой.
"У тех персонажей из "Наилучшего слуги" и правда есть, чему поучиться. Я ни за что не упущу такую возможность". [1]
— И какую же награду желает получить молодой мастер за свой мастер-класс? — улыбка Цю Хунлей выглядела слишком весёлой.
"Это парень никак не хочет быть нормальным!"
Обычно,
ей бы не пришлось говорить ничего такого. Одного её взгляда было
достаточно, чтобы бесчисленные мужчины преклонились перед ней, готовые
выполнить любой её каприз. Что бы она ни сказала, никто бы не посмел ей
отказать.
Но этот парень решил потребовать с неё ещё и какую-то награду?
— Леди Цю, не слушайте его!
— Верно! Он только и хочет, что вашего тела!
◇　◇　◇
Остальные парни и мужчины начали нервничать.
Цзу Ань резко обернулся:
— Кто это сказал? Иди сюда. Хватит оглядываться. Да, да, ты, который сказал что-то там о страстной жажде её тела.
Толпа медленно раздвинулась, выделив молодого человека, который говорил те слова.
Этот юный мастер начал неуверенно бормотать:
— И чего тебе надо от меня? Собираешься воспользоваться именем клана Чу, чтобы надавить на меня?
Он
вовсе не боялся самого Цзу Аня, но факт того, что этот парень был зятем
клана Чу, заставлял занервничать. В конце концов, город Яркой Луны был
вотчиной Чу Чжунтяня.
Однако,
поразмыслив ещё немного, он осознал, что Цзу Ань не просто был всего
лишь жалким зятем, которого никто не уважал, он также ещё и решил
заняться распутством. Ему и так должно будет крупно повезти, чтобы не
получить какого-либо серьёзного наказания за такие похождения по
борделям. С чего клан Чу станет его вдруг защищать в такой ситуации?
Прокрутив в голове такую логическую цепочку, молодой человек в итоге смог успокоиться.
— Как тебя там зовут? — спросил Цзу Ань.
Не успел юный мастер ответить и представиться, как Цзу Ань махнул в его сторону рукой:
— Забудь, какой смысл запоминать имя побочного персонажа.
Юный мастер потерял дар речи.
[Вы успешно затроллили Цзян Фэна на 233 очка ярости!]
—
Ты только что обвинил меня в том, что я жажду тела леди Цю. Значит ли
это, что у самого тебя таких желаний нет? — с любопытством спросил Цзу
Ань.
— Я... — Цзян Фэн подсознательно взглянул в сторону Цю Хунлей.
Он
ещё никогда раньше не видел эту богиню так близко. Когда он внимательно
рассмотрел её невероятно красивое лицо, то чуть не потерял сознание.
— Конечно же у меня никогда не было подобных мыслей и желаний!
Хотя
внутренне парень бесконечно жаждал эту девушку, он всё же отчаянно
стремился показать себя скромным человеком, чтобы оставить хорошее
впечатление.
— То есть, ты не считаешь леди Цю милой и привлекательной? — Цзу Ань странно взглянул на юношу.
Цзян Фэн поспешил ответить:
— Красота леди Цю не от мира сего, словно сами небеса одарили её. Само собой, она невероятно мила и привлекательна.
—
Тогда как ты можешь не хотеть её? Её внешность не в твоём вкусе? —
нахмурился Цзу Ань. — Леди Цю до смешного прекрасна, но этого всё равно
недостаточно для тебя... Только не говори мне... что ты не совсем
полноценный мужчина?! — сказал Цзу Ань с наигранным выражением ужаса на
лице.
Цзян Фэн тут же покраснел, словно свёкла:
— Конечно же я самый настоящий мужчина! И я восхищаюсь леди Цю! Просто это... Дело в том, что...
Он не мог придумать, что ответить, как бы сильно не напрягал свой мозг:
"Чёрт подери этого парня!"
[Вы успешно затроллили Цзян Фэна на 444 очка ярости!]
После того океана очков ярости, что он получил чуть ранее, Цзу Ань даже не обратил внимания на эту скромную порцию.
Но, подумав о том, что копейка рубль бережёт, он решил не упускать даже такой небольшой капли ненависти.
—
Что ж, если ты на самом деле мужчина, то это может значить только одно,
— вздохнул Цзу Ань. — Ты врёшь прямо перед лицом леди Цю. У тебя даже
не хватает смелости, чтобы признаться, что любишь девушек.
Рот Цзян Фэна открывался и закрывался, но никаких звуков оттуда не исходило.
Он сам себе вырыл яму, в которую же собственноручно и впрыгнул. Однако, он никак не мог признаться самому себе в этом!
[Вы успешно затроллили Цзян Фэна на 666 очков ярости!]
На втором этаже лицо Пэй Мяньмань приняло весьма странное выражение:
"Этот парень... Мне и правда жаль его врагов".
Цю Хунлей в этот момент решила выступить вперёд и спасти юношу:
—
Пожалуйста, давайте больше не будем беспокоить этого юного господина.
Вернёмся к нашему разговору. Какую же награду желает молодой мастер Цзу?
Цзу Ань посмотрел прямо в её ослепительные глаза, а на лице у него появилась лёгкая ухмылка:
— Само собой, я хочу саму леди Цю...
* Кланц! *
Странный шум раздался со второго этажа.
— Этот парень и правда самый настоящий развратник! — сказала Се Даоюнь, нахмурившись.
Пэй Мяньмань также слегка нахмурилась. Она пробормотала себе под нос:
— Сопляк, ты хоть знаешь, кто она такая? И ты действительно говоришь ей такие вещи в лицо? Да ещё и перед толпой народу?
В то же время она начала внимательно изучать Цю Хунлей, пытаясь разглядеть её реакцию.
Только теперь все мужчины и парни до конца осознали слова Цзу Аня и тут же начали проклинать его.
— Ты совсем с ума сошёл? Как ты вообще посмел сказать что-то настолько грубое этой прекрасной девушке?!
— Как только леди Цю может согласиться на подобное условие?
— Ты просто позор для всех мужчин! Какое бесстыдство!
◇　◇　◇
[Вы успешно затроллили зрителей на 99... 99... 99...]
Лишь Вэй Суо незаметно показал парню палец вверх. Всё-таки его старшой был невероятно крутым!
Однако, видя, как яростно была настроена толпа, он не посмел озвучить свои мысли вслух, чтобы не навлечь на свою голову бед.
Глаза Цю Хунлей на мгновение опасно замерцали. Она сказала своим мягким успокаивающим голосом:
—
Нам просто нужно узнать, сработает ли способ, предложенный молодым
мастером, или же нет. В конце концов, это то, чего не смогли добиться
самые выдающиеся гении своих поколений за последние сотни лет, если не
тысячи.
Когда собравшиеся услышали её слова, то сразу замолчали:
"Верно!
Это ведь проблема, которую не смогли разрешить даже величайшие в
истории мастера. Как этот сопляк может справиться с подобным?"
Эта мысль помогла всем быстро успокоиться.
— Что ж, в таком случае давайте обсудим вторую проблему выступления леди Цю, — спокойно сказал Цзу Ань.
— Вторую проблему? — Цю Хунлей сразу опешила, но потом вспомнила, как этот юноша сказал, что заметил два недостатка в её игре.
Она была рада, что смогла сохранить самообладание. Улыбнувшись, она сказала парню:
— Что ж, могу только попросить молодого мастера поделиться своим наставлением.
—
Вторая проблема заключается в том, что эмоциональность, переданная
музыкой, была слишком интенсивной. Суметь наполнить свою игру эмоциями и
чувствами — это, конечно же, замечательно, но... — Цзу Ань выдержал
небольшую паузу, прежде чем продолжить. — Эмоции, которые юная мисс
пыталась передать — это печаль и гнев. Мало того, что эти эмоции
расходятся с праздничной атмосферой борделя, они также не соответствуют
естественному темпераменту гуцини.
—
Эээээ?! — удивлённо воскликнула Се Даоюнь, наблюдая за всем со второго
этажа. — То, что сказал этот парень, имеет смысл. Я сама о таком даже не
подумала.
Цю Хунлей мягко вздохнула:
—
То, что сказал молодой мастер — правда. Просто эта мелодия имеет
огромное значение для меня. В какой-то момент меня окутало чувство
ностальгии, и я не смогла сдержаться, чтобы не сыграть эту мелодию.
Услышав слова девушки, все вокруг всполошились и начали перешёптываться. Неужели у неё и правда есть возлюбленный?
"Но кто этот счастливый парень?"
Увидев
эмоции, на секунду мелькнувшие во взгляде королевы куртизанок, Цзу Ань
понял, что в её броне наконец появилась трещина, обнажая её истинные
переживания.
— Леди Цю,
вы находитесь в самом расцвете молодости. Ваше сердце должно быть
переполнено радостью и сиять, словно солнце, а не быть раненым и
покрытым шрамами.
Цю Хунлей улыбнулась:
— Судя по вашему описанию, мне начинает казаться, словно я постарела на несколько десятков лет.
Цзу Ань вздохнул:
— Музыка идёт прямо из души. Правильно ли я описал леди Цю или же нет, знает только сама леди Цю.
Милая улыбка девушки начала медленно исчезать. Она и правда была тронута этими словами.
—
Тебя ведь попросили продемонстрировать способ, как можно совместить
игру разных инструментов вместе. Долго ты ещё трепаться собираешься?
Чэнь Сюань начинал терять терпение, наблюдая за всем происходящим. Его тут же поддержал хор присутствующих парней и мужчин.
На лицо Цю Хунлей вернулась её "пластиковая" улыбка:
— Верно. Молодой мастер, я всё ещё жду, что вы сможете расширить мои горизонты.
Цзу Ань попросил Лэн Шуанъюэ, которая была рядом, принести Сяо:
— Знает ли леди Цю, как играть на сяо? [2]
— Само собой, — ответила та, продолжая улыбаться.
В
толпе раздались восторженные свисты, и Цю Хунлей тут же поняла свою
ошибку. Её лицо покраснело, и она бросила обиженный взгляд на парня:
— Молодой мастер решил пошутить надо мной? [3]
— Это не то, что я имел в виду! — лицо Цзу Аня потемнело, и он бросил яростный взгляд в толпу.
"Эти идиоты ни на что не способны, но когда дело доходит до таких вещей, то они проявляют неслабое остроумие".
—
Если мы рассмотрим все доступные нам музыкальные инструменты, то
поймём, что сяо и гуцинь лучше всего сочетаются друг с другом.
Цю Хунлей кивнула, соглашаясь:
—
Верно. Однако, это так только, если мы сравним сяо с другими
инструментами. Тональный окрас гуцини слишком уникален. Если к ней
добавить сяо, то она будет попросту подавлена... В таком случае, лучше
уж играть на одной гуцини.
Цзу Ань в ответ усмехнулся:
— Так уж получилось, что у меня есть на уме одна мелодия, которая идеально подходит комбинации гуцини и сяо.
— Правда? — глаза Цю Хунлей заблестели.
Даже Се Даоюнь подсознательно подвинулась поближе к окну.
В
этом мире на гуцини и сяо никогда не играли в аккомпанементе потому,
что в итоге или сяо подавляла гуцинь, или же звук гуцини слишком сильно
выделялся. Когда эти два инструмента использовали вместе, то звук в
результате получался, в лучшем случае, посредственным. В конце концов,
даже величайшие музыканты отказались от попыток объять необъятное.
"Этот Цзу Ань выглядит довольно уверенно. Неужели у него и правда есть такая невероятная композиция?"
—
Я запишу её для мисс. После, я сыграю на гуцини, а леди Цю будет
аккомпанировать на сяо, — юноша сказал Лэн Шуанъюэ поскорей принести ему
письменные принадлежности.
Цзу
Ань уже ранее смог ознакомиться с музыкальной сферой этого мира, когда
играл для Шан Лююй, а она для него. Поскольку это оказалось отличным
вариантом для впечатления девушки, он продолжал пользоваться этим
способом.
Это побудило
его получше изучить музыкальное искусство этого мира. Хотя он и не был
каким-то выдающимся экспертом, записать мелодии своего прежнего мира
так, чтобы их смогли понять жители этого мира, не было таким уж сложным
делом.
— Конечно, — Цю Хунлей взяла предложенную ей сяо.
Что-то пришло ей в голову, и она тут же залилась румянцем.
"Этот парень делает это специально!"
Цзу
Ань, однако, этого не заметил, так как был поглощён записью своей
мелодии на бумаге. Изначально он учился играть эту композицию, которая
называется "Домашний пейзаж", чтобы пополнить свой арсенал для охоты на
девушек. Поскольку ему нравился сериал "Улыбающийся гордый странник", он
выучил эту песню наизусть. [4]
Эта
мелодия из "Улыбающегося гордого странника" была не "Смехом моря"
Джеймса Вонга, а скорее композицией, написанной Вильямом Ху Вэйли для
драматического сериала с Джеки Лю в главные роли. [5]
—
Оу? Эта мелодия выглядит довольно необычно и оригинально... — как
эксперт в музыкальном искусстве, Цю Хунлей смогла моментально заметить,
что ничего подобного она ещё не видела и не слышала.
"Может ли этот парень и правда раскрыть потенциал совместной игры сяо и гуцини?"
До этого момента она просто плыла по течению. Однако, увидев написанную перед ней композицию, она тут же стала серьёзной.
— Сможет ли леди Цю исполнить это? — спросил Цзу Ань.
— Эта музыка выглядит незнакомо, но можно попробовать, — Цю Хунлей немного занервничала, заметив сложную синкопу. [6]
— Что ж, тогда начнём, — Цзу Ань сел перед гуцинью, а его прежнего легкомысленного отношения больше не было видно.
Его пальцы легко заскользили по струнам, производя уверенный, расслабленный звук, который разносился по всему залу.
Недовольное лицо Се Даоюнь застыло.
Выражение лица Пэй Мяньмань также стало странным:
"Этот
парень прячет столько козырей в своих рукавах? Чу Чуянь с самого начала
знала об этом? Именно поэтому она выбрала его себе в мужья?"
Остальные
зрители с нетерпением ждали, когда этот парень опозорится и выставит
себя на посмешище. Однако, как только они увидели, как он расположился
перед гуцинью, то тут же почуяли что-то неладное. Когда он взял первые
несколько уверенных нот своей страстной мелодии, каждый из них
был потрясён.
_______________
1. "Наилучший слуга" — китайская вебновелла, где главный герой также был "переселенцем".
2. Сяо — традиционная китайская продольная бамбуковая флейта с закрытым нижним торцом.
3. Поиграть на сяо (подуть в сяо) в китайском сленге означает "блоуджоб".
4.
Для тех, кто хочет послушать "Домашний пейзаж" (которую Цзу Ань решил
исполнить с Цю Хунлей), то название на китайском: "故乡的原风景".
5.
"Смех моря" Джеймса Вонга (沧海一声笑) можно услышать в версии фильма
"Улыбающийся гордый странник" 1991 года. Цзу Ань же ссылается на сериал
1996 года, где композитором выступал Вильям Ху Вэйли (胡伟立), который
также работал над многими фильмами про уся.
6. Синкопа
— (в музыке) смещение акцента с сильной доли такта на слабую,
вызывающее несовпадение ритмического акцента с метрическим.


    Том 1 Глава 252

    К игре Цзу Аня постепенно добавился звук
сяо, дополняющий мелодию печальным оттенком. Однако, игра Цю Хунлей на
сяо вовсе не выглядела такой впечатляющей, как это было с гуцинью.
Се Сю не мог скрыть своё замешательство:
—
Это как-то неправильно. С талантом леди Цю, её навыки игры на сяо не
должны ведь быть настолько хуже таковых на гуцини. Почему же её игра
сейчас выглядит такой... такой обычной?
Он
постарался подобрать наиболее аккуратные и вежливые слова, чтобы
описать то, что он слышал. В игре королевы куртизанок не было никакого
подобия плавности, периодически случались какие-то скачки тональности,
которые были слышны даже ему. Если бы на сцене сейчас был кто-то другой,
то его бы уже давно прогнали прочь.
Се Даоюнь же нахмурилась:
— Скорей всего, это связано с тем, что она совсем незнакома с этой мелодией...
Она постепенно смолкла, не в силах продолжать оправдывать девушку:
"Такой талантливый эксперт ведь никак не мог бы сыграть так плохо, верно?"
Раздался неприятный высокий звук.
После
этой резкой и неверной ноты Цю Хунлей больше не смогла продолжать. Она
убрала сяо от своего покрасневшего лица. Это на самом деле было слишком
постыдно! Она действительно не могла сыграть эту мелодию!
Однако, никто не сомневался в её навыках. Все присутствующие тут же бросились успокаивать её:
—
Если даже такой мастер, как леди Цю, не может исполнить эту композицию,
то эта мелодия — просто какой-то случайный набор нот, составленных
вместе!
— Верно! Паршивец, не позорь леди Цю, если сам ничего не понимаешь в музыке!
◇　◇　◇
Однако,
в толпе были люди, которые имели хороший и проницательный слух. Они
прекрасно слышали, что игра Цзу Аня была вполне естественной и плавной, и
она вовсе не звучала так, будто это был случайный набор звуков. Само
собой, того же нельзя было сказать про часть, исполненную на сяо.
Ван Юаньлун не удержался и дёрнул Чу Юйчэна:
—
Похоже, я и правда был обманут слухами. Я-то думал, что молодой мастер
вашего клана Чу — бесполезный зять, ни на что не способный. Я никак не
ожидал, что он будет обладать такими выдающимися навыками! Не
удивительно, что первая мисс Чу выбрала его себе в мужья, — вздохнул он с
восхищением.
У Чу Юйчэна в этот момент и у самого было довольно странное выражение лица. Он дёрнул Чу Хунцая, который стоял рядом с ним:
— Ты знал, что такое произойдёт?
Чу
Хунцай молча покачал головой. На его лице отражалась горечь, когда он
смотрел, как непринуждённо, и даже слегка интимно, общаются Цзу Ань и Цю
Хунлей.
Чу Юйчэн догадался, о чём тот думал. Он постарался утешить своего кузена:
—
Не стоит сильно переживать. Они всего лишь сыграли в дуэте, и ничего
более. Кроме того, если леди и выберет кого-то, то пусть лучше это будет
Цзу Ань, чем кто-то ещё. Таким образом, весь клан Чу, в каком-то
смысле, сможет разделить подобную гордость!
Чу Хунцай не знал, что сказать, и молча уставился на своего брата:
"Что, чёрт возьми, ты имеешь в виду под "разделением гордости"? Я сейчас должен тебе спасибо сказать за такую поддержку?"
Цзу Ань также прекратил играть, чтобы утешить Цю Хунлей:
—
Эта композиция — весьма сложная. Мелодия в некоторых местах
меняется резко, и скачки при этом довольно большие. Будет трудно её
сыграть верно, если ты не знаком достаточно хорошо с ней.
Цю
Хунлей с благодарностью улыбнулась парню. Несмотря на то, что обычно
она играла роль сносгшибательной красавицы, невероятно уверенной в себе,
в глубине души она всё ещё была обычной юной девушкой. Леди раньше ещё
никогда не оказывалась в таком затруднительном и смущающем положении.
Поэтому, не было ничего удивительного в том, что она в итоге оказалась
немного ошеломлённой.
Цзу
Ань тщательно и детально объяснил некоторые трюки и способы, как легко
решить проблемы игры на сяо, а также прошёлся по некоторым отрезкам
мелодии, которые заслуживали отдельного внимания.
Цю
Хунлей постепенно успокоилась. Она закрыла глаза, чтобы
сосредоточиться. После этого она ещё раз внимательно прошлась по
композиции, от самого начала до самого конца. Теперь девушка уже
понимала, почему постоянно ошибалась, когда играла.
— Попробуем снова! — выражение лица куртизанки было наполнено предвкушением.
Мало
того, что она хотела исправить своё неловкое положение, девушка также
находила, что эта мелодия была поистине прекрасной, и она на самом деле
очень хотела услышать, как же она будет звучать, если её правильно
сыграть.
— Хорошо! — улыбнулся Цзу Ань.
Увидев, что партнёрша была готова, юноша начал легко перебирать струны гуцини.
Цю Хунлей поджала свои ярко красные губы и начала дуть, а пальцы её двигались по сяо, словно танцевали.
С
гуцинью, занимавшей средний регистр, и красивым безмятежным звуком сяо,
лившаяся музыка начала трогать струны души каждого присутствующего
человека. Мелодии гуцини и сяо переплетались между собой, переходя от
одного инструмента к другому, словно у них был какой-то крайне интимный
разговор, отчего все парни и мужчины почувствовали волну зависти,
нахлынувшую на них. Все они хотели испытать что-то подобное с госпожой
Цю.
Се Даоюнь стояла у окна в своей приватной комнате, а глаза девушки были прикованы к двоим, выступающим внизу. Она заметила:
—
Сочетание сяо и гуцини и правда подходит для этой композиции, но я пока
что не наблюдаю того ошеломительного результата, которым так хвастался
тот парень.
Но только
она это произнесла, как музыка гуцини постепенно стала громче, тогда как
сяо отступила на задний план. Однако, звук сяо не исчез полностью,
словно облака, унесённые лёгким ветром, а продолжал дополнять своего
инструментального партнёра. Это помогло поднять игру на более высокий
уровень, отчего мелодия начала задевать самые потаённые части души.
—
Это... — красивое лицо Се Даоюнь было переполнено благоговением, и она
пробормотала себе под нос. — Значит, сяо и гуцинь действительно могут
играть вместе в такой гармонии... Такое сочетание и правда безупречно.
Музыка
гуцини становилась всё мощнее, словно предвещая начало войны. В то же
время, звучание сяо оставалось всё таким же нежным и мягким.
Это
продолжалось некоторое время, прежде чем гуцинь начала постепенно
успокаиваться, тогда как сяо начала заводиться и звучать смелее. Два
инструмента продолжали играть в такой манере, поочерёдно выходя на
первый план. Создавалось впечатление, что играло, на самом деле,
несколько гуциней и несколько сяо.
Хотя
музыка и гуцини, и сяо была довольно сложна, постоянно изменяясь,
каждый из этих инструментов возвышался и отходил на задний план в
идеальном ритме, красивом и трогательном.
Се
Даоюнь восхищённо вздохнула. Не удивительно, что даже Цю Хунлей, со
своими невероятными навыками, ошиблась несколько раз, когда играла эту
композицию в первый раз. Эта мелодия казалась такой сложной даже с точки
зрения слушателя. Сложно было представить, насколько затруднительно
было её исполнить для музыканта.
Выражения
презрения постепенно исчезали с лиц толпы, и они начали чувствовать,
как кровь бешено пульсировала в их венах, когда мелодия достигла своего
апогея. Все присутствующие подсознательно поднялись на ноги, словно были
готовы в любой момент ворваться на поле боя, сражаясь за свои семьи, за
свою страну, за судьбу всего мира.
Пока
музыка продолжала играть, гуцинь и сяо в последний раз поменялись
местами. С гуцинью на заднем плане, сяо взяла на себя инициативу, а её
звучание становилось всё выше и выше.
Загадочная волна печали захлестнула весь зал, и слушатели, сами того не ведая, начали плакать.
С воодушевляющим крещендо, музыка гуцини резко оборвалась, а вслед за ней и сяо постепенно смолкла. [1]
Волшебная тишина заполнила Бессмертную Обитель, и никто не осмеливался произнести хоть звук.
Цю
Хунлей была абсолютно поражена. Девушка с трудом могла поверить, что
это именно она сыграла эту невероятно трогательную мелодию.
Девушка убрала в сторону сяо и посмотрела на парня, сидящего перед ней с гуцинью.
Она изначально собиралась незаметно помочь ему, но кто бы мог подумать, что юноша преподнесёт ей такой приятный сюрприз?
— Юный господин Цзу, есть ли у этой мелодии название?
Цзу Ань неспешно поднялся:
—
Название этой композиции — "Гордый улыбающийся странник". Я оставляю
эту композицию леди Цю в качестве подарка, в надежде, что это поможет
вам отпустить свои печали, и тогда вы сможете гордо и с улыбкой смотреть
вперёд в своё будущее и поистине наслаждаться настоящим.
— Вы правда дарите её мне? — Цю Хунлей не смогла скрыть своё ошеломлённое и удивлённое состояние.
В
конце концов, в борделе одной хорошей мелодии было достаточно, чтобы
обычную непримечательную куртизанку возвести в ранг королевы.
Хотя
она и была очень известна в городе Яркой Луны, однако существовало
множество других королев куртизанок, репутация которых превосходила
таковую у неё. Но с этой композицией её имя станет известно по всему
миру.
— Само собой. Я действительно дарю её леди, — сказал с улыбкой Цзу Ань.
"Это же всего-навсего мелодия. Чего она так растрогалась?"
Пэй Мяньмань фыркнула:
— Этот парень пойдёт на всё, чтобы только впечатлить девушку.
"Обожди, вот донесу я на тебя Чуянь. Ей действительно стоит держать на коротком поводке этого своего муженька!"
Но она и правда сама не ожидала, что этот парень будет обладать таким талантом.
"Надо будет и самой попросить его написать мне мелодию".
Се Даоюнь также начала бормотать себе под нос:
— Со временем Цзу Ань точно станет всемирно знаменитым...
Се Сю шокировано уставился на сестру:
— Это выступление и правда было таким выдающимся?
Се Даоюнь закатила глаза:
— Ты же немного занимался музыкой, разве нет? Ты и сам должен понимать, что оригинальность этой мелодии невообразима.
Парень не удержался и заметил:
—
Но опять же, это всё ещё мир, где в первую очередь важна культивация.
Не важно, как глубоки твои навыки в области музыкального искусства, они
всё равно всегда будут на втором плане.
Сестра расстроенно ответила:
— Твои слова звучат так же, как и отцовские речи. Вы просто жалкая кучка необразованного бескультурного мусора!
Девушка
сразу после своих слов встала и вышла из комнаты. Победитель уже был
определён. Не было и шанса, что Се Сю станет тем самым счастливым
избранником, соответственно, и шанса встретиться с Цю Хунлей у неё не
будет.
Однако, её поход в
Бессмертную Обитель однозначно нельзя было назвать бессмысленным. Всё
благодаря мелодии, которую она услышала здесь.
У
девушки было так много вопросов, которые она хотела бы задать Цзу Аню,
но Бессмертная Обитель явно не была подходящим для этого местом. Кроме
того, она бы не хотела показываться на люди в подобном заведении,
поэтому разговор с Цзу Анем придётся отложить на потом.
Се
Сю ещё пару мгновений колебался, стоит ли ему последовать за сестрой.
Ведь оставаться здесь не было особого смысла, да ещё и контингент тут
был самым разношёрстным. Если что-то случится с его сестрой, то это
будет большой проблемой.
Цю Хунлей также встала и обратилась ко всем собравшимся:
—
К сожалению, я чувствую себя слегка уставшей, поэтому вынуждена на этом
попрощаться и пойти отдыхать. Уважаемые господа, пожалуйста,
наслаждайтесь отдыхом.
Сказав
это, она развернулась и неспешно удалилась, не обращая внимания на
мольбы толпы остаться с ними. Вскоре, от королевы куртизанок в холле
остался лишь слабый аромат.
Цзу
Ань посмотрел вслед девушке пустым взглядом. Они вдвоём ведь так
приятно только что общались. Почему всё вдруг закончилось таким образом?
"Она просто так взяла и ушла?"
[Вы успешно затроллили Чу Хунцая на 233 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Чу Юйчэна на 233 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Ван Юаньлуна на 233 очка ярости!]
◇　◇　◇
Цзу Ань от испуга чуть не подпрыгнул, увидев поток очков ярости, устремившийся к нему:
"Что происходит?"
Осмотревшись вокруг, он заметил, что все парни и мужчины вперились в него своими убийственными взглядами.
В этот момент к нему подошёл Чу Юйчэн:
— Прими мои поздравления, брат Цзу.
— Какие ещё поздравления? — юноша опешил.
—
Ты правда не понимаешь или прикидываешься? Леди Цю ушла, а это
означает, что она уже сделала свой выбор. Кого же ещё она могла выбрать,
как не тебя?
Лицо Чу Хунцая было темнее угля:
"Этот парень уже получил всё, чего хотел, так какого чёрта он тут разыгрывает дурачка?"
Как он мог только выдержать подобное?
[Вы успешно затроллили Чу Хунцая на 345 очков ярости!]
Его сердце сжалось от сожаления. И зачем он только привёл сюда этого паршивца?
Но
до него быстро дошло, что, даже если бы он не привёл сюда этого парня,
это бы не отменило того факта, что он сам умудрился обидеть леди Цю. Всё
равно, в итоге избранным счастливчиком стал бы кто-то другой.
"Эх, наверно, третий брат был прав. Наверно, так я смогу хоть как-то испытывать гордость за нашу семью Чу".
"Но опять же, почему я не могу сдержать слёзы?"
—
Она выбрала меня? — Цзу Ань на секунду опешил, а после рассмеялся. —
Хах, разве я вам не говорил? Как может хоть какая-то девушка устоять
перед моим несравненным очарованием?
Чу Хунцай, Чу Юйчэн и Ван Юаньлун уставились на юношу с открытыми ртами.
Пока они смотрели на него, к ним подошла изящная и миловидная служанка:
— Молодой мастер Цзу, наша юная мисс приглашает вас к себе.
—
Отлично, сейчас подойду, — Цзу Ань накрыл кулак ладонью перед грудью, в
знак уважения. — Братья всегда должны стоять друг за друга и держаться
вместе. Однако, красавица зовёт меня. Так что, прошу меня простить,
джентльмены.
Чу Юйчэн был ошеломлён. Он поспешил так же накрыть кулак ладонью в знак уважения:
— Раз леди Цю зовёт тебя, то ты, конечно же, должен идти.
В отличии от него, Чу Хунцай молча уставился в пол.
Цзу
Ань развернулся и сделал несколько шагов вслед за служанкой, но потом
резко развернулся и поспешил обратно к столу, где оставались братья, и
тихо спросил:
— А
сколько стоит ночь с королевой куртизанок? Я не сильно знаком с устоями
подобных заведений, так что не в курсе, как тут такие дела решаются.
Все за столом молча уставились на него, полностью ошеломлённые.
Цзу Ань смущённо улыбнулся:
—
Я знаю, что сестра Хуа сказала, что оплатит все мои расходы в
Бессмертной Обители сегодня, но распространяется ли это и на ночь с
королевой куртизанок? Просто я забыл взять с собой хоть немного денег.
— Катись уже отсюда!
Компаньоны юноши, в конце концов, потеряли терпение:
"У этого парня совсем нет никакого чувства стыда!"
Как кто-то вообще мог оценить леди Цю в таэлях?
Если
бы только деньги могли помочь приблизиться к королеве куртизанок,
бесчисленные мужчины города Яркой Луны уже давно потеряли бы все свои
фамильные состояния.
"Мне действительно стоит отказаться от этой возможности? Хотя, одалживать деньги у знакомых — слегка неловко".
В
итоге парень всё же последовал за служанкой. Однако, поднимаясь по
лестнице наверх, он внезапно остановился на полпути, развернулся и
громко хлопнул в ладоши, привлекая всеобщее внимание:
—
Ребята, может у вас есть какие-то просьбы или пожелания? — спросил он
громко, чтобы каждый парень или мужчина в холле его слышал.
В своей приватной комнате Пэй Мяньмань спокойно потягивала чай. Услышав голос юноши, её глаза тут же подозрительно сузились:
"Что он на этот раз задумал?"
Толпа также недоумевала:
— С чего вдруг мы тебя о чём-то просить будем? — обиженно крикнул кто-то.
"Если мы чего-то и хотим, так это, чтобы ты скорей свалил уже. Просто смотреть на тебя тошно".
—
Что, правда ничего? — сказал Цзу Ань, лукаво улыбнувшись. — Нуу,
например, может вы хотели бы, чтобы я... был понежней с вашей богиней?
_______________
1. Крещендо — музыкальный термин, обозначающий постепенное увеличение силы звука.
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    — Пффф!
Пэй Мяньмань, буквально подавившись, резко выплюнула весь свой чай.
"О боги, какую же жизнь вёл этот парень раньше? Не слишком ли это низко?"
Все в холле мгновенно взорвались яростью:
— Чёрт возьми... Не пытайтесь меня остановить, я собираюсь порвать этого парня на куски!
— Где мой меч?
— Как может в этом мире существовать кто-то, настолько презренный?
— Леди Цю, вы слышали, что он сказал? Как только вы могли выбрать такого дегенерата?
◇ ◇ ◇
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 999 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Цзян Фэна на 999 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Чу Хунцая на 999 очков ярости!]
[Вы успешно...]
Цзу Ань чуть ли не сходил с ума от счастья, наблюдая за огромной волной очков ярости, что устремилась к нему.
Исключительный человек действительно должен делать исключительные вещи!
Однако,
было похоже, что эти парни серьёзно собирались прикончить его, и юноша
не был настолько глуп, чтобы оставаться тут и позволять себя избивать.
Прежде
чем кто-либо успел хоть как-то среагировать, он уже бесследно исчез.
Персонал Бессмертной Обители, в свою очередь, не позволил разъярённой
толпе последовать за парнем.
Сестра Хуа направила своих подопечных, чтобы те сдержали обезумевших мужчин, бросив обиженный взгляд вслед Цзу Аню.
"Этот парень действительно знает, как доставлять другим проблем! Теперь мне надо разбираться со всем этим бардаком!"
Цзу
Ань же что-то довольно насвистывал себе под нос, следуя за служанкой.
Он как раз думал о том, стоит ли ему в будущем ещё разок-другой посетить
подобное заведение.
"Само собой, учитывая мою потрясающую и
идеальную личность, я бы точно не стал ходить в такие места, чтобы
подцепить девушку. Но просто так можно очень легко заработать огромную
кучу очков ярости!"
После грубых прикидок, юноша понял, что
количество очков ярости, что он заработал в этот день в Бессмертной
Обители, намного больше, чем он зарабатывал когда-либо раньше за один
раз.
Если он сможет зарабатывать так много очков каждый день, то восхождение к бессмертию уже не будет казаться несбыточной мечтой.
Внезапно,
всё вокруг потемнело. Парень заметил, что он уже не был внутри
Бессмертной Обители, а вместо этого оказался на балконе прямо над
сверкающей гладью реки Яркой Луны. Небо уже потемнело, а фонари только
совсем недавно зажгли, что указывало на ранний вечер. Отражения фонарей
на поверхности воды реки создавали ощущение, будто в небе было огромное
количество лун.
Нечасто можно увидеть такое прекрасное зрелище.
Цзу Ань вздохнул и обратился к служанке:
— Эй, милая сестрёнка, и куда мы направляемся?
Парень огляделся вокруг:
"Что-то это не похоже на покои Цю Хунлей".
— Милая сестрёнка? — служанка была поражена.
К ней раньше никто не обращался таким образом. [1]
Однако,
если вспомнить, как другие посетители с ней обходились, без какого-либо
уважения, словно она существует только для того, чтобы обслуживать их,
это "милая сестрёнка" звучало очень даже приятно.
Её лицо стало сразу выглядеть довольным и счастливым:
— Наша юная мисс ожидает вас на судне.
— Судне? — Цзу Ань был сбит с толку.
И как же он должен попасть на судно?
Служанка
присела и открыла деревянный люк в полу балкона, где оказалась лесенка
вниз. А внизу действительно можно было увидеть небольшое судно,
напоминающее паром из прошлого мира парня.
— Прошу, молодой господин, — девушка указала на лестницу вниз.
— Столько формальностей, — усмехнулся Цзу Ань.
Впрочем, его это не особо смущало. В итоге он начал спускаться.
Как только он оказался на судне, то заметил, что оно начало медленно двигаться в направлении центра реки.
Юноша нахмурился:
"Это же не может быть ловушкой, верно?"
Вскоре он всё-таки отбросил эту мысль. Вряд ли он был тем, кто стоил такого хитрого и сложного заговора.
Кроме
того, его культивация уже не была на уровне дна. Чем более способным ты
становишься, тем более наглым и смелым начинаешь себя чувствовать. В
итоге парень успокоился.
— Какая жалость, что та милая
сестрёнка-служаночка не поплыла со мной. Я даже забыл спросить её имя, —
Цзу Ань почувствовал укол сожаления.
— Как и ожидалось, молодой мастер далеко не обычная личность. Вы вовсе не боитесь.
Из внутренней части судна донёсся нежный женский голос. Не составило труда догадаться, что принадлежал он Цю Хунлей.
— И чего же мне нужно бояться? Что леди съест меня? — спросил с улыбкой юноша.
—
У юного господина хорошее чувство юмора. Может, это мне стоит бояться
быть съеденной вами? — голос Цю Хунлей звучал ровно и изысканно, а
каждое слово трогало струны сердца парня.
— Поторопитесь и заходите уже. Снаружи довольно ветрено.
◇ ◇ ◇
Пока они общались на отчалившем судне, на том балконе, где совсем недавно стоял Цзу Ань, появилась крайне сладострастная фигура.
Пэй Мяньмань недовольно топнула ногой:
— Ну что за хитрая лисица!
Теперь, когда эта парочка уже отплыла, она не сможет подслушать их разговор.
—
Ладно, для начала тогда обыщу её комнату. Надеюсь, смогу найти там
что-то ценное, — раздражённо сказала Мяньмань, и её фигура быстро
исчезла.
◇ ◇ ◇
По приглашению великолепной красавицы Цзу Ань отодвинул занавеску, прикрывающую вход, и вошёл в каюту.
Не
смотря на малый размер судна, внутреннее помещение было теплым и
уютным. Парень сразу заметил небольшой резной стол, на котором стояло
несколько тарелок с изысканной едой. Цю Хунлей сидела за этим столом и
улыбалась юноше.
Её красивые глаза, казалось, таили в себе скрытое послание.
Если
бы Цзу Ань не был в курсе положения этой девушки, то наверняка бы
подумал, что это верная жена смиренно ждёт возвращения домой своего
мужа.
На стене висел маленький изящный фонарь. Слабое жёлтое
сияние этого светильника освещало тело красавицы, покрывая её тёплым
янтарным оттенком.
— Молодой мастер так пристально смотрит на
этот светильник. Неужели он интересней, нежели я? — голос Цю Хунлей
звучал слегка обиженно, однако на лице у неё не было видно раздражения
или какого-то недовольства.
— Просто я прежде ещё не видел лампы с таким жёлтым светом, — сказал парень, присаживаясь за стол.
Будь его воля, он бы определённо сел прямо рядом с девушкой, чтобы быть с ней как можно ближе.
Однако,
это судно было весьма мало! Один только стол занимал большую часть
помещения. Юноша никак бы не смог сесть рядом с девушкой, и в итоге ему
пришлось опуститься напротив неё.
“Эта девчушка ведь наверняка специально это всё сделала? Кого ты там так опасаешься-то?” — обиженно подумал Цзу Ань.
—
Если юному господину не по душе этот светильник, то я могу просто
убрать его, — Цю Хунлей слегка приподнялась, демонстрируя свою
бесконечно соблазнительную талию.
Парень поспешил остановить её:
—
В этом вовсе нет нужды. Этот свет даёт определённое чувство тепла и
комфорта. Кроме того, без него я не смогу в полной мере насладиться
красотой леди Цю. Это было бы действительно огромная потеря.
—
Речи юного господина и правда невероятно сладки. Не удивительно, что
вам удалось так легко угодить моей служанке чуть ранее. Она была очень
довольной и счастливой, — сказала девушка с очаровательным выражением
лица.
Цзу Ань чуть не подпрыгнул от удивления:
— У вас есть дар ясновидения или что-то в этом роде?
“Как она могла узнать, о чём я говорил со служанкой, если была так далеко?”
Цю Хунлей улыбнулась, но не стала объяснять, а лишь указала на два кувшина рядом с собой:
— Молодой мастер желает выпить что-нибудь алкогольного или же безалкогольного?
— Само собой, я предпочту алкоголь! — сказал юноша, ни секунды не колеблясь.
—
Я так и предполагала. Человек, который смог написать “Улыбающегося
гордого странника”, просто-таки обязан быть невероятным бесстрашным
героем, любящим алкоголь, — Цю Хунлей взяла кувшин и налила напиток в
кружку парня.
Беспокоясь, что её длинные свисающие рукава
могут испачкаться о яства на столе, девушка предварительно закатала их
повыше, обнажив, при этом, свои красивые руки, которые были прекраснее
белоснежного нефрита.
Цзу Ань не смог сдержаться и вздохнул в восхищении:
“Такие люди определённо благословлены от рождения. Каждая часть её тела — самое настоящее произведение искусства”.
—
Это не главная причина, почему я решил пить алкоголь. Просто, таким
образом у меня будет оправдание любых безрассудных действий, которые я
могу предпринять позже.
Улыбка на лице девушки застыла, но она быстро восстановила самообладание:
—
Если бы вы сказали это раньше, я бы подумала, что юный господин — самый
настоящий развратник. Я, наверно, даже сразу бы вас прогнала прочь.
— Почему же вы теперь не собираетесь этого делать? — спросил Цзу Ань с любопытством.
—
Человек, который смог написать подобную мелодию, безусловно будет
праведным и доблестным рыцарем, богато одарённым. Я уверенна, что ваше
вульгарное и разнузданное поведение — просто своеобразная форма
маскировки, — Цю Хунлей подняла свою кружку, при этом улыбаясь. — Я
очень рада, что музыка храброго молодого мастера позволила нам
сблизиться и стать хорошими друзьями. Эта скромная слуга предлагает
выпить за этого юного господина.
Учуяв аромат, витающий в воздухе, Цзу Ань беспомощно вздохнул:
— Кто сказал, что талантливые люди не могут быть развратниками?
Похабная улыбка Цзи Денгу тут же появилась перед глазами юноши. Вздрогнув, он постарался быстро выбросить этот образ из головы.
— Кроме того, эту мелодию придумал вовсе не я. Я же всего лишь поделился с вами достижениями другого человека.
В
эту секунду парня накрыла волна тоски по дому. Беспокоясь о том, что он
никогда не сможет вернуться в свой прежний мир, юноша впал в уныние.
Подняв кружку, он тут же осушил её одним махом.
Цю Хунлей неспешно опустила свою кружку, оставив на её краю след от своих губ:
—
Молодой мастер слишком скромен. Хоть я ещё молода и не опытна, но я
знакома со всеми видами, типами и примерами музыкального искусства. Тем
не менее, это был первый раз, когда я услышала “Улыбающегося гордого
странника”. Если не юный господин её написал, то кто тогда?
Цзу
Ань, казалось, хотел что-то сказать, но колебался. В итоге он отказался
от мысли объяснять ей что-либо. В конце концов, он же не мог рассказать
ей, что он на самом деле переселился сюда из другого мира?
“С
этим миром что-то точно не так! Каждый раз, когда я говорю правду, мне
никто не верит. Но при этом, никто и никогда не сомневается в моих
словах, когда я откровенно лгу!”
“К чёрту!”
— Могу я задать молодому мастеру вопрос? — девушка посмотрела на юношу своими прекрасными глазами.
—
Пожалуйста, хватит уже этих формальностей. Не надо называть меня
молодым мастером. Лучше просто — А Цзу, — сказал Цзу Ань. — И что же
леди хочет узнать?
Девушка сказала:
— Честно говоря, я уже раньше слышала некоторые слухи про молодого мастера. И я вряд ли могу назвать эти слухи положительными.
—
Возможно, вы слышали о том, что я — бесполезный кусок мусора? Не стоит
переживать, что можно ранить мои чувства такими словами, — юноша
беззаботно рассмеялся. — Я уже привык к этому.
Лицо красавицы перед ним немного покраснело. Она внимательно посмотрела на человека перед собой:
—
Лишь сегодня я узнала, что юный господин, на самом деле, выдающийся
человек. Почему же вы обычно... Относитесь к своей жизни, как к какой-то
игре?
Девушка действительно не могла подобрать правильные
слова, чтобы описать поведение Цзу Аня. Слово “низко” крутилось на
языке, но сказать такое было слишком неприлично. Как она могла
произнести что-то подобное в такой обстановке?
— Я вовсе не притворяюсь и не прикидываюсь. Таким человеком я, на самом деле, и являюсь, — сказал юноша в расслабленной манере.
Цю Хунлей всё ещё отказывалась ему верить:
— Видимо, молодой мастер ещё не считает меня одной из своих и не доверяет достаточно, — сказала она обиженно.
Цзу Ань выругался про себя:
“Мы с тобой что, муж и жена? Мы ещё даже не разделяли постель, так как ты можешь говорить такие громкие слова?”
Заметив, что парень замолчал, Цю Хунлей попробовала копнуть глубже:
— Юный господин беспокоится о том, что слишком выдающиеся способности могут принести проблемы клану Чу?
Юноша моргнул:
— Почему это должно вызвать проблемы у клана Чу?
Девушка слабо улыбнулась:
— У герцога Яркой Луны есть две дочери и сын. Сын помогает в столице, как... он учится. А младшая дочь же известна, как...
Парень её перебил:
—
Известна, как пацанка, постоянно закатывающая неконтролируемые истерики
и часто вляпывающаяся в неприятности. Она никак не сможет принять
участие в управлении делами клана Чу.
Цзу Ань внутренне рассмеялся:
“Ты ведь собиралась сказать, что она известна, как идиотка, верно? Это слово ведь чуть не сорвалось с языка, да?”
“Хотя, если честно, мы с этой девчонкой — отличный дуэт. Кусок бесполезного мусора и идиотка, хах”.
На лице Цю Хунлей промелькнул намёк на смущение. Но в итоге она продолжила:
—
Почти половину всех дел клана Чу ведёт первая мисс Чу. Первая мисс Чу
красива и невероятно талантлива. Она идеально подходит для того, чтобы
унаследовать клан Чу. К сожалению, у неё есть один недостаток. Она —
девушка.
— Если рассуждать в такой манере, то ситуация с её
мужем получается слегка неловкой. Если он окажется слишком способным, то
сможет просто захватить и подчинить себе клан Чу, словно горлица,
захватившая гнездо сороки.
— Вот почему первая мисс Чу
постаралась найти себе в мужья кого-то... кого-то вроде вас, то есть, не
сильно амбициозного человека. Со стороны могло показаться, что они
выбрали в мужья первой мисс человека, который не обладал ни одним
отличительным качеством, да и вообще был ничем не примечательным. Я
думала, что разгадала намерения первой мисс Чу. Однако, после того, как я
познакомилась с юным господином сегодня поближе, я поняла, как сильно
ошибалась.
— Вы намеренно обманули юную мисс Чу, скрыв свои таланты? Или же юная мисс выбрала вас себе в мужья, потому что всё о вас знала?
Цзу Ань осторожно покрутил кружку в руке, небрежно прислонившись к стене каюты. Выражение его лица стало трудночитаемым:
— Что-то мне подсказывает, что это не то, о чём должна переживать обычная куртизанка, верно? Кто же ты такая на самом деле?
____________________
1.
Термин, который Цзу Ань использует для обращения к горничной, — это
“сяо цзе цзе” (小姐姐), что является распространённым способом обращения к
молодым женщинам в современном обществе. Это не извращённый или
отвратительный, а скорее случайный способ обращения к кому-то. Это также
относится и к юношам, которых называют “сяо гэ гэ” (小哥哥).
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    — Я Цю Хунлей из Бессмертной Обители! Неужели молодой мастер так быстро забыл? — девушка надулась.
—
Ты называешь себя куртизанкой, но при этом довольно сильно
заинтересована делами, связанными с герцогом Яркой Луны. Ты даже провела
такой детальный анализ положения вещей в клане Чу. Это не очень-то
похоже на то, чем обычно занимаются девушки из борделей, — усмехнулся
Цзу Ань.
Цю Хунлей вздохнула:
— Разве юный господин недавно не говорил всем тем парням и мужчинам, что будет со мной понежней?
Цзу Ань мгновенно потерял дар речи.
Не важно, насколько толстой была его кожа, он никак не мог не смутится от того, что эта девушка услышала те его слова.
— Я сказал это только, чтобы подразнить их! Я ведь просто шутил... Хаха... — Цзу Ань больше не мог сохранять своё самообладание.
Совершенно смущённый, он отчаянно пытался хоть как-то оправдаться.
—
Однако, в итоге я выбрала именно вас, чтобы провести время наедине!
Своими словами вы разрушили всю мою репутацию. В глазах других людей я
больше не буду чистой и невинной девушкой, — голос Цю Хунлей звучал всё
печальней и печальней.
Маленькая слеза стекла из уголка её глаза.
Цзу
Ань не мог не отдать девушке должного. Очарование этой красавицы было
поистине фатальным. Хотя парень и понимал, что она просто разыгрывает
перед ним спектакль, он всё равно с трудом мог контролировать свои
эмоции.
Цю Хунлей, всхлипывая, продолжила:
— Хотя я и
выбрала... выбрала вас сегодня, я вовсе не бессердечная девушка... Само
собой, сначала я должна узнать о вашей ситуации в семье! Сперва я
должна узнать, завистливая девушка ваша жена, смогут ли принять меня её
родители...
— Поэтому, — продолжала она, — я хотела
подтвердить некоторые детали! Всё-таки я пыталась принять важное для
себя решение, и я никак не ожидала, что молодой мастер может меня
неправильно понять...
— Проведя столько времени в борделе, я
слышала слишком много трагических историй о своих старших сёстрах. Если
там не было про разбитое сердце, то рассказ шёл про жизнь с грубым
мужчиной, который постоянно избивал бывшую куртизанку. Или же это были
истории про разбитые надежды, которым не суждено было воплотиться наяву.
— Хунлей не хочет повторить их историю...
Её игра была потрясающа, будто всё это было по-настоящему, словно девушка действительно переживала о своём будущем.
К сожалению, Цзу Ань не был обычным парнем. Он всегда смотрел на вещи по-другому:
— Судя по твоим словам, ты собираешься вверить мне свою жизнь?
—
Если молодой мастер не испытывает неприязни к моей непритязательной
личности, и если мисс Чу не будет возражать, то я... конечно, я согласна
на это, — Цю Хунлей опустила голову, а её шея заметно покраснела.
Юноша лишь вздохнул, взглянув на эту невероятно нежную и красивую девушку перед собой:
— Если уж твоя личность непритязательна, то боюсь, что весь остальной мир можно назвать не иначе как уродами.
Только в этот момент Цю Хунлей наконец вытерла слёзы и слегка рассмеялась:
—
Юный господин, должно быть, шутит. Вам не стоит говорить подобные вещи
перед первой мисс Чу! Хунлей не хочет, чтобы её начали ненавидеть сразу
после того, как я посвятила себя вам.
Девушка уже полностью погрузилась в эту роль, будто на самом деле собиралась стать наложницей.
—
Не переживай, Чуянь сказала, что не будет возражать, если я найду себе
ещё девушек, — сказал Цзу Ань. — И тебе не стоит переживать о том,
примет ли она тебя. В нашей семье Чуянь ни за что не станет мне
перечить.
Цю Хунлей мысленно усмехнулась:
“Да кто вообще в это поверит?”
— Но остаётся ещё одна серьёзная проблема, — сказал юноша с сомневающимся выражением лица.
— Какая же? — спросила с любопытством девушка.
“Может быть, это он про мастера и мадам Чу?”
“Верно,
будь я герцогом Яркой Луны, я бы точно не захотела, чтобы у мужа моей
дочери были наложницы. Если такое произойдёт, то что останется от
гордости и достоинства клана Чу?”
Цзу Ань внимательно осмотрел
сидящую перед ним девушку с голову до пят. От его пристального взгляда
сердце Цю Хунлей тут же бешено заколотилось.
— На что так внимательно смотрит молодой мастер?
— Ты и правда слишком мила. Это лицо, эта фигура... Этого более чем достаточно, чтобы назвать тебя поистине прекрасной.
Уголки губ девушки слегка приподнялись:
“Этот парень наконец-то поддался моему очарованию”.
— Главное, чтобы это нравилось молодому мастеру. Однако, вы что-то говорили про какую-то там проблему.
—
Именно в этом и заключается проблема... — поправил её юноша. — Ты
слишком красива, и тебе даже присвоили титул королевы куртизанок города
Яркой Луны. Как же может Бессмертная Обитель так просто тебя отпустить?
Цю Хунлей облегчённо вздохнула:
—
Юному господину не стоит переживать по этому поводу. У меня нет
какого-то серьёзного контракта с Бессмертной Обителью. Мы изначально
договорились, что если нам придётся разойтись, то ни у кого не должно
оставаться никаких обид. Так что они точно не доставят мне хлопот, если я
заплачу им обещанную сумму.
— Но они же ведь наверняка
затребуют с тебя невероятную сумму! За такую-то звезду! Знаешь, я ведь
всего лишь жалкий и презренный зять клана Чу. У меня и денег-то
практически нет... — смущённо пробормотал парень.
Цю Хунлей с трудом сдержалась, чтобы не закатить глаза:
“Чёрта с два я тебе поверю!”
“Кто
в городе Яркой Луны не знает, что ты выиграл в казино Серебряный Крюк
семь с половиной миллионов серебряных таэлей? А после этого ты ещё раз
на ставках выиграл целый миллион, когда проходил турнир кланов. И ты ещё
смеешь жаловаться, что у тебя денег нет?”
[Вы успешно затроллили Цю Хунлей на 256 очков ярости!]
Само собой, девушка сдержалась и не позволила гневу выйти наружу. Вместо этого, она показала смущённое выражение лица:
—
Молодой мастер, вам не стоит волноваться об этих вещах. Я понемногу
откладывала деньги и в итоге смогла накопить достаточно. Этого должно
хватить, чтобы оплатить мой долг.
— Что ж, это отличные новости!
Цзу Ань громко рассмеялся, но внутренне он не мог не нахмуриться.
“Эта девушка хочет стать моей наложницей, даже если ей придётся заплатить за это!”
“Я,
конечно же, невероятно очаровательный, и лицо у меня изумительно
красивое, да ещё и денег у меня — куры не клюют... Хотя я и известен,
как дамский угодник, покоритель женских сердец... Но всё-таки, это же
сама Цю Хунлей!”
“Ты же самая популярная куртизанка на тысячи
миль вокруг, известная убийца девственников! Одним движением пальца ты
можешь заставить бесконечное количество мужчин пройти сквозь огонь, воду
и медные трубы! Ты действительно собираешься сама расстаться с
деньгами, чтобы быть с парнем, вместо того, чтобы собирать с других
плату лишь за один твой взгляд в их сторону?”
“Да кто в своём уме поверит в подобное?”
“Или же она и правда всё-таки умудрилась по уши втрескаться в такого величественного и обходительного парня, как я?”
Мысли парня метались из стороны в сторону. Однако, у Цю Хунлей была схожая ситуация.
Парень,
сидящий перед ней, отличался от других. Он вовсе не походил на тех
глупых свинов, которые старались выглядеть проницательными и
внимательными.
Усвоив урок, она уже понимала, что в прошлый
раз слишком поторопилась с вопросами. Более она не смела спрашивать
что-либо касательно дел клана Чу.
Вместо этого, она постаралась завернуть разговор в более романтическое русло:
—
Давайте не будем говорить обо всех этих делах. Меня уже некоторое время
мучает любопытство. Как молодому мастеру удалось создать такую мелодию,
как “Улыбающийся гордый странник”?
— Ох, ну... я... Кажется,
однажды во сне я услышал, как кто-то играл эту композицию недалеко от
меня. В итоге я её запомнил и уже знал, как играть, — Цзу Ань выпалил
первое, пришедшее в голову, объяснение.
Не то, чтобы он не
хотел изобразить из себя талантливого гения. Скорее, он действительно не
осмеливался заявить, что это он сам написал эту мелодию.
В
конце концов, он помнил лишь пару мелодий из своего прошлого мира. Что,
если кто-то попросит его сыграть что-то ещё? Что ему тогда делать?
Поэтому
парень старался как можно скорее избавиться от этой ложной репутации,
чтобы ситуация не вышла из-под контроля. Если что-то подобное
произойдёт, то его падение с высоты талантливого гения может оказаться
весьма болезненным.
Цю Хунлей восхищённо вздохнула:
—
Я читала в какой-то книге, что у некоторых людей их талант снисходит от
самих небес, но я никогда в это особо не верила. Только повстречав
молодого мастера, я убедилась, что такие люди и правда существуют.
Цзу Ань хотел кричать:
“Пожалуйста, остановись!.. Мне и правда надо хоть немного стараться не выделяться...”
Парень больше не мог выносить такой лести, и в итоге поспешил сменить тему:
—
Кстати говоря, та мелодия, которую ты исполнила в самом начале, ясно
отражала твои истинные чувства и эмоции. О ком же ты тогда думала, когда
играла её?
— Молодому мастеру вообще не о чем волноваться,
это было просто художественное произведение, не более. Хунлей никогда и
ни о ком другом раньше не думала. Юный господин... первый такой мужчина,
— Цю Хунлей застенчиво склонила голову, а её ресницы слегка
затрепетали.
Это и правда могло свести с ума практически любого парня.
Цзу
Ань усмехнулся. Небрежно слушать её речи было вполне нормально, но
принятие слов этой красавицы всерьёз потом может причинить огромную
боль. Наверняка все девушки бы смеялись за его спиной, если бы такое
произошло.
— Это была история о твоих родителях?
* Ба! *
Раздался резкий звук. Кружка выскользнула из руки Цю Хунлей и упала на стол, а улыбка на лице красавицы застыла.
Воцарилась тишина, которую долго никто не смел нарушить, прежде чем девушка вздохнула:
— Даже если я буду отрицать это, вряд ли молодой мастер поверит мне.
— Так что же случилось между ними? Твои родители правда умерли? — с любопытством спросил юноша.
Он
смог узнать некоторые детали про королеву куртизанок от Лэн Шуанъюэ
ранее, но оставалось слишком много всего, что было закрыто завесой
тайны.
Цю Хунлей сделала глубокий вдох. Её сладкой улыбки больше нигде не было видно, а её голос звучал как никогда холодно:
— Я не хочу говорить о том, что произошло между ними.
Девушка пожалела о своих словах сразу же, как только произнесла их:
“Я, наверно, сильно обидела его”.
Она зашла слишком далеко. Испортить всё в самом конце — это и правда было ужасно жалко.
“Это только моя вина, что я не смогла оставить своё прошлое в прошлом”.
Красавица никак не ожидала, что Цзу Ань в ответ рассмеётся:
— Мне интересно, знает ли леди, что она сейчас выглядит гораздо более настоящей и естественной. И гораздо более красивой.
Цю Хунлей посмотрела на парня сложным взглядом:
— Молодой мастер и правда вовсе не такой, как о нём говорят другие.
Цзу Ань протянул девушке руку:
— Представимся ещё раз. Меня зовут Цзу Ань, но ты можешь звать меня А Цзу.
Цю
Хунлей уставилась на юношу. Хотя она и не понимала, что это было за
приветствие, но, тем не менее, подсознательно вытянула и свою руку,
пожав протянутую ей.
— Меня зовут Цю Хунлей. Но вы можете звать меня просто Хунлей.
Девушка
была ошеломлена тем, что действительно пошла на физический контакт с
этим парнем. Возможно, это было следствием чистого и искреннего
выражения лица юноши, а возможно это случилось под влиянием той доли
секунды, что она была так сильно эмоционально уязвима.
Двое сидели молча, друг напротив друга, наслаждаясь этим мигом спокойствия и гармонии. Внезапно, снаружи послышался шум.
Раздался встревоженный крик, за которым последовал ужасающий мужской смех.
Цю Хунлей нахмурилась. Она постучала по стене каюты, и спросила рулевого:
— Что происходит?
— Юная мисс, тут бандиты... Ах!
Раздался всплеск. Было понятно, что мужчина упал в воду.
Сразу после этого маленькое судно сильно закачало, будто на него запрыгнуло много людей.
— Ммм, запахи на этой лодке такие приятные. Кто знает, возможно тут прячется прелестная девушка внутри.
— Если тут и правда есть девушка, кто будет первым?
— Почему бы нам не сделать это всем вместе?
Вульгарные и пошлые голоса раздавались снаружи один за другим.
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    Цзу Ань не знал, что сказать:
“Серьёзно? Бандиты? Вот прямо сейчас, когда я тут на свидании с девушкой? Да что не так с моей удачей?!”
Не
смотря на внутренние причитания, парень вовсе не был взволнован.
Благодаря приключениям в Подземелье Медведицы, он смог довольно сильно
повысить свою культивацию. Пока он не будет нарываться на каких-то до
смешного сильных экспертов, у него не должно быть особых проблем с тем,
чтобы разобраться с противником.
Только
он хотел успокоить и подбодрить Цю Хунлей, когда почувствовал, как
сладкий аромат ударил по его носу. Девушка уже стояла рядом с ним:
— Юный господин, вам не нужно бояться. Я обязательно защищу вас, — куртизанка встала перед ним, прикрывая собой юношу.
От её предыдущего нежного и милого поведения не осталось и следа. Вместо этого, выражение её лица стало решительным и серьёзным.
Челюсть Цзу Аня отвисла:
“У нас перепутались скрипты поведения?”
Занавески у входа отодвинулись, и внутрь ворвались несколько мужчин в масках.
Когда они увидели красивую фигуру Цю Хунлей, то присвистнули, а их глаза загорелись от предвкушения.
Куртизанка серьёзно воскликнула:
—
Кто вы все такие? Как смеете вы так себя вести в городе Яркой Луны?
Бессмертная Обитель — это явно не то заведение, которое вы можете
позволить себе обидеть! Если вы сейчас же уйдёте, то я, так и быть,
сделаю вид, будто ничего этого и не было.
Цзу
Ань в этот момент не мог не испытать восхищения. Девушка, не смотря на
сложившуюся ситуацию, оставалась спокойной! Её гордая осанка явно
выделяла её из толп других красавиц.
Мужчины в масках мгновенно опешили, услышав её слова, но после быстро пришли в себя, начав наперебой говорить:
— Бессмертная Обитель? Оу, нам так страшно!
— Перед нашей бандой Форта Чёрного Ветра эта твоя Бессмертная Обитель — просто ничто!
— Мы вообще-то и пришли сюда ради Бессмертной Обители!
◇ ◇ ◇
“Форт Чёрного Ветра!”
Выражение
лица Цю Хунлей на мгновение дрогнуло. Она, очевидно, слышала об этой
банде ранее. Это была группа бандитов, которая основалась в горных
лесах, а их предводителем был знаменитый Чэнь Сюань, который любил
грабить мимо проходящие караваны. Герцог Яркой Луны и городской лорд
бесчисленное количество раз посылали группы экспертов и целые армии,
чтобы поймать этих негодяев, но успехов они так и не добились. Чаще, им
даже приходилось терпеть серьёзные потери.
— Вы все из Форта Чёрного Ветра? — Цзу Ань был немного удивлён.
Он
ведь только совсем недавно в Бессмертной Обители видел Чэнь Сюаня, и
сейчас юноша имел прекрасное представление о том, как выглядели
подопечные того.
Хотя все эти люди и были в масках, это определённо были не те парни, что сопровождали своего главаря в Бессмертной Обители.
“Возможно ли, что они тогда остались снаружи, чтобы устроить засаду?”
— Что, испугался?
Тот, что был впереди, хмыкнул:
—
Отдай нам свою девушку. Если мы будем в хорошем настроении, когда
хорошенько с ней повеселимся, то, может быть, даже оставим тебя в живых.
— Поторопитесь и уходите, юный господин! Я задержу их! — Цю Хунлей подтолкнула парня к выходу.
Цзу Ань потерял дар речи:
“Мы же посередине реки! Куда мне бежать-то?”
Однако, в итоге он кивнул:
— Хорошо, будь осторожна.
С этими словами юноша развернулся и убежал.
Цю Хунлей тупо уставилась вслед парню.
Она-то
ожидала, что он скромно откажется от её предложения, а затем отчаянно
попытается помочь ей самой спастись. Кто бы мог подумать, что он
действительно сбежит, ни секунды не колеблясь?
Бандиты с другой стороны взорвались смехом:
—
Ох, прекрасная леди, человек, которого вы себе выбрали, оказался
слишком глупым и трусливым! Почему бы вам не забыть про него и не
присоединиться к нам? Обещаю, голодной леди точно никогда не будет.
Цзу
Ань же вовсе не обращал внимания на их слова. Он выбрался наружу и
осмотрелся вокруг. Кроме маленькой лодки, на которой приплыли бандиты,
больше ничего подозрительного видно не было. Похоже, это были все
хулиганы, что смогли добраться сюда. Недалеко по реке сновали другие
лодки и судна — пейзаж был довольно оживлённый.
Юноша задумался на мгновение, а после снова вернулся в каюту.
Увидев возвращение парня, Цю Хунлей начала немного нервничать:
— Почему молодой мастер Цзу вернулся?
Однако тот не ответил. В то же время глаза лидера бандитов жадно загорелись:
— Так твоя фамилия Цзу? Неужели, ты и есть тот самый зять клана Чу, Цзу Ань?
— Ух ты, неужели я и правда стал так знаменит? — сказал изумлённо юноша.
Цю Хунлей взглянула на него со стороны:
“Как он может так расслабленно говорить в таких обстоятельствах?”
Бандит решил уточнить некоторые моменты:
— Я слышал, что ты выиграл семь с половиной миллионов серебряных таэлей в казино Серебряный Крюк. Это правда?
Цзу Ань кивнул:
—
Ну что тут можно сказать? Моя удача всегда была невероятной. Выиграть
немного денег с такой фортуной, как у меня, не так уж и сложно. Вряд ли
это стоит упоминания, если уж спросите моего мнения.
Цю Хунлей приложила ладонь ко лбу, прикрыв глаза, а на её лице появилось покорное выражение. Было ясно, что она уже сдалась.
Лидер бандитов громко рассмеялся:
—
Похоже, что это именно мне сегодня улыбается фортуна! Я смог ухватить
не только такую невероятную красавицу, но ещё и настолько толстый
денежный мешок. Давай сюда все свои деньги, и тогда я подумаю о том,
чтобы отпустить тебя.
Юноша перед ним небрежно пожал плечами:
—
Я сегодня не взял с собой никаких денег. Тебе лучше стоит сходить в
наше поместье Чу и спросить мою жену, если уж нужны деньги.
Хулиган усмехнулся:
—
Можешь даже не пытаться испугать меня первой мисс Чу или даже герцогом
Яркой Луны. Когда это наша банда Форта Чёрного Ветра боялась его?
Цзу Ань с любопытством в глазах пристально посмотрел на главаря этой шайки:
— Ты говоришь так уверенно. Мне интересно, какое ты положение занимаешь в банде Форта Чёрного Ветра?
—
Очевидно же, что я — Чэнь Сюань! Что, теперь испугался? — усмехнулся
бандит. — Просто будь хорошим мальчиком и напиши письмо клану Чу, чтобы
они заплатили выкуп, иначе я отрублю тебе конечности, прежде чем
отправить тебя домой.
Цзу Ань не смог сдержаться и рассмеялся:
— Что? Ты — Чэнь Сюань?
Стоя рядом с парнем, Цю Хунлей дёрнула его за рукав:
— Юный господин, я думаю, нам не стоит их злить.
Юноша
ничего не ответил. Всё это выглядело очень странно. Если бы он ранее в
Бессмертной Обители не узнал настоящего Чэнь Сюаня благодаря системе
Клавиатуры, то его бы и правда мог провести и обмануть этот хулиган.
“Возможно, это с самого начала была западня с целью потребовать выкуп от клана Чу?”
В
прошлом он прочитал немало историй про подобные схемы, когда
воодушевлённые парни соглашались пойти в какие-то удалённые и уединённые
места, чтобы встретиться там с горячей цыпочкой, но в итоге их там
ждали огромные и не очень добросовестные парни. В конце концов, всё
заканчивалось вымогательством и шантажом.
“Разве это не похоже на то, что сейчас тут происходит?”
— Что, по-твоему я на него не похож? — задумчивое выражение лица Цзу Аня начало действовать бандиту на нервы.
[Вы успешно затроллили Гу Юэи на 233 очка ярости!]
“Гу Юэи?” — Цзу Ань удивился, увидев имя, написанное в системе клавиатуре. Он никогда раньше не слышал этого имени.
— Похож, похож, конечно похож! — юноша не смог сдержать насмешку в своём голосе.
Однако, он решил не раскрывать бандита. Парень хотел посмотреть, что задумал этот “Чэнь Сюань”.
Хотя
маска и скрывала большую часть его лица, Цзу Ань мог грубо
предположить, что Гу Юэи был довольно молодым парнем. Бандит нахмурился,
явно почувствовав что-то неладное в ответе Цзу Аня.
— Хорош трепаться! Давай поторопись и напиши уже записку, чтобы мы смогли передать её членам клана Чу и потребовать выкуп.
Цзу Ань в ответ лишь покачал головой:
— Не думаю, что это мудрое решение.
Гу Юэи нахмурился ещё больше:
— Ты меня ещё учить будешь, как дела делать надо?
Цзу Ань усмехнулся:
—
Я всего лишь помогаю вам грамотно оценить ситуацию. Ну смотри, даже
если я напишу эту записку, чтобы вы передали её клану Чу, то что
останется от гордости и достоинства клана Чу, выплати герцог вам этот
самый выкуп?
—
И не только это. Все в городе Яркой Луны прекрасно знают, что я всего
лишь жалкий и презренный зять в клане Чу. Кто знает, может люди из клана
Чу даже используют предлог с этим вашим похищением, чтобы избавиться от
меня и прикарманить себе мои несколько миллионов серебряных таэлей.
— Таким образом, никто не станет обвинять клан Чу за их бессердечие. Скорее, вся вина ляжет на вас за вашу жестокость.
Бандиты обменялись перепуганными взглядами. Не зная, что делать, Гу Юэи спросил юношу перед ним:
— И что же нам тогда делать?
—
Есть идея. Как на счёт того, чтобы мы с тобой вдвоём сходили в поместье
Чу? Я тогда сам лично вынесу тебе денег, — сказал Цзу Ань.
Гу Юэи усмехнулся:
— Ты меня совсем за идиота держишь? Что, если ты не вернёшься с деньгами, когда я отпущу тебя в поместье?
Цзу Ань указал на Цю Хунлей, которая всё ещё стояла рядом с ним:
—
У вас же всё ещё будет она, разве нет? С ней, в качестве заложника, я
определённо вернусь, чтобы заплатить выкуп! Поэтому, вам точно нельзя
вредить ей, иначе никаких денег от меня вы не получите!
Видя, что бандиты продолжают сомневаться, юноша добавил:
—
Хотя леди Цю и невероятно мила, её вряд ли хватит на всех вас. У меня
же есть несколько миллионов серебряных таэлей дома. Этого будет
достаточно, чтобы вы могли развлекаться каждый день с новой девушкой.
Разве это не будет лучше?
Гу Юэи всё ещё не был убеждён. Он подсознательно бросил взгляд на Цю Хунлей, а та слегка кивнула в ответ, не моргнув и глазом.
Лишь после этого он уступил:
—
Хорошо, — хрипло сказал он, — но тебе лучше не пытаться провести нас.
Иначе, мы не только развлечёмся с ней все по очереди, но и тебя
обязательно потом прикончим.
Цзу
Ань внимательно наблюдал за выражениями их лиц, и обмен взглядами между
бандитом и куртизанкой не ускользнул от его внимания:
— Не переживай, нет такого человека, который бы боялся смерти больше, чем я.
Внутренне, однако, он всё никак не мог понять, зачем Цю Хунлей всё это делает:
“Ей правда нужны те несколько его миллионов серебряных таэлей?”
Однако,
учитывая разведывательную сеть Бессмертной Обители, она никак не могла
не знать о том, что большая часть его выигрыша в казино представляла
собой долговую расписку. Возможно ли как-то получить деньги с этой
расписки — хороший вопрос. Что куртизанка собиралась делать с чем-то
вроде этого?
— Хорошо, тогда отправляемся в поместье Чу! — Гу Юэи махнул рукой, указывая своим подопечным развернуть судно.
—
Вам двоим лучше не делать никаких глупостей, — после того, как он это
сказал, двое его подчинённых тут же встали позади парочки заложников,
приставив к их шеям блестящие клинки.
— Прошу прощения, из-за меня господину придётся потерять так много денег, — сказала виновато Цю Хунлей.
Цзу Ань небрежно ответил ей:
—
Я, конечно, человек, который любит беззаботную жизнь. Но великолепных
красавиц я люблю ещё больше. Деньги всегда можно снова заработать. Но
если с тобой что-то случится, то исправить это уже не получится! —
несмотря на эти слова, внутренне он холодно усмехнулся.
“Чёрта с два я вернусь к вам, как только окажусь в безопасности в поместье Чу! Всё равно, наверняка, вы все тут заодно”.
Как
только опасность минует, он тут же поручит Юэ Шаню собрать войска,
схватить этих парней и хорошенько их допросить, чтобы узнать, что они на
самом деле замышляют.
“Ну а Цю Хунлей надо будет отвести обратно в Бессмертную Обитель и допросить мне самому. Наедине”.
Главной
причиной того, что Цзу Ань не раскрывал весь этот спектакль, было то,
что культивация Гу Юэи вовсе не была скромной. Пульсация ки, исходящей
от этого бандита, соответствовала пятому рангу. Конечно, будь тут только
он, этого бы явно было недостаточно, чтобы испугать Цзу Аня.
Однако,
тут ещё была Цю Хунлей. Хотя она и выглядела со стороны доброй, нежной и
милой, он никак не мог прочувствовать её культивацию.
Это
означало, что либо её культивация значительно превосходила таковую у
него, либо же у девушки был артефакт, скрывающий её ауру.
Независимо от того, какой из этих вариантов был верным, парень не мог поступать и вести себя беспечно.
Внезапно снаружи послышался шум:
— Хахаха, я наконец-то нашёл лодку, на которой уплыла Цю Хунлей!
Гу Юэи крикнул:
— Что происходит?
В ответ снаружи послышались приглушённые и жалобно звучащие стоны.
Лицо
бандита потемнело, он тут же выхватил свой клинок и выбежал наружу.
Однако, через какую-то долю секунды, он влетел обратно, словно в него
попал настоящий артиллерийский снаряд.
Стены каюты были разнесены в щепки мощной волной невероятной силы, отчего все сразу смогли увидеть, что происходит снаружи.
Их судно было окружено несколькими маленькими лодками, на одной из которых находился красноволосый мужчина.
Его взгляд быстро переместился на Цзу Аня, а губы скривились в зловещей ухмылке.
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    — Вы ещё
кто такие? Вы посмели вмешаться в дела нашей банды Форта Чёрного Ветра?
— Гу Юэи, пребывая в жалком состоянии, поднялся на ноги, вытерев кровь,
стекающую из уголка его губ.
За
этот короткий промежуток времени он уже успел осознать, что культивация
этого хулигана была значительно выше его собственной. Единственным
шансом оставалось воспользоваться именем банды Форта Чёрного Ветра и
надеяться, что это сможет напугать противника.
— Форта Чёрного Ветра? — глаза красноволосого мужчины в неверии расширились.
Он посмотрел на своих братьев по оружию, что были рядом, а после этого прямо-таки взорвался смехом:
— Мне же не послышалось, да? Он только что сказал, что они из Форта Чёрного Ветра?
Остальные хулиганы присоединились к своему лидеру и также рассмеялись, в их взглядах можно было рассмотреть насмешки и жалость.
Гу Юэи мысленно выругался, но не мог понять, в чём проблема.
Цзу Ань лишь покачал головой. Было действительно неловко смотреть на то, как эти мошенники так крупно облажались.
Этот
красноволосый парень ведь был никто иной, как Чэнь Сюань, которого они
уже успели повстречать в Бессмертной Обители чуть ранее.
Цзу Ань бросил взгляд на Цю Хунлей, что стояла рядом с ним. Хотя она и изображала панику, её лицо было на удивление спокойным.
Чэнь Сюань снова повернулся к незадачливым притворщикам:
—
А я всё понять не мог, почему в последнее время так сильно страдает
репутация Форта Чёрного Ветра. Оказывается, это вы, ребята, выдаёте себя
за нас и пятнаете наше имя!
Лицо Гу Юэи мгновенно побледнело:
— Ты... Ты...
—
Что ж, я позволю тебе узнать это перед смертью. Я и есть Чэнь Сюань из
Форта Чёрного Ветра! — гордо заявил красноволосый мужчина.
Гу Юэи сглотнул в приступе страха. Его глаза бессознательно метнулись к Цю Хунлей.
Цю
Хунлей и сама нахмурилась в этот момент. Она никак не ожидала, что Чэнь
Сюань окажется настолько смелым, что так открыто войдёт в город, и даже
не побоится раскрыть свою личность перед всеми ними.
“Старший, вам стоит скорей отступить”, — сказала девушка Гу Юэи через ки.
“Но что на счёт леди?” — Гу Юэи колебался.
Он,
естественно, считал Цю Хунлей невероятно красивой. Если он сейчас
сбежит без неё, то это будет, словно он оставит аппетитного ягнёнка
перед логовом тигра. Он бы никогда не смог себя простить за подобный
поступок.
“У меня есть способ, как разобраться со всем этим”, — быстро ответила куртизанка.
Она снова уговаривала его уйти.
“Что ж, видимо у меня нет выбора!”
Гу
Юэи стиснул свои зубы. В конце концов, его собственная жизнь была
важней всего. Кроме того, эта куртизанка и правда была весьма загадочна и
таинственна. Вполне возможно, у неё действительно были припрятаны
какие-то невероятные козыри в рукаве.
Собравшись с мыслями, он быстро переместился к Цю Хунлей и Цзу Аню и направил лезвие своего клинка в их сторону.
— Не походите ближе, иначе я их обоих тут же убью! — предупредил он Чэнь Сюаня.
Цзу Ань слабо улыбнулся ему:
—
Парниш, разве ты не говорил, что ты и есть Чэнь Сюань? Как же так
получилось, что мы наткнулись на кого-то ещё с таким же именем?
— Заткнись! — Гу Юэи был одновременно и смущён, и разгневан.
[Вы успешно затроллили Гу Юэи на 345 очков ярости!]
Он
никак не ожидал, что настоящий Чэнь Сюань окажется таким ужасающим.
Ходили слухи, что этот бандит был на пике пятого ранга, но из короткого
обмена ударами Гу Юэи был уверен, что культивация этого парня
определённо соответствовала шестому рангу.
Чэнь Сюань холодно фыркнул:
— Я не имею никакого отношения к этим двум, и ты реально хочешь использовать их, чтобы угрожать мне?
—
Особенно этого парнишку Цзу. Я ведь больше всего сейчас хочу с него
живьём кожу содрать. Так что, если убьёшь его, я даже спасибо скажу.
Гу
Юэи бросил на Цзу Аня взгляд. Он не ожидал, что этот юноша окажется
настолько хорош в провоцировании других, что даже Чэнь Сюань будет так
сильно хотеть его прикончить. Похоже, что ему суждено сегодня
встретиться с праотцами.
—
Даже если ты ненавидишь этого парня, то что насчёт леди Цю? Она ведь та
самая невероятно красивая королева куртизанок Бессмертной Обители. Я
отказываюсь верить, что твоё сердце не было тронуто этой девушкой!
Чэнь Сюань сердечно рассмеялся:
—
То, что ты сказал, — правда. Эта девчонка и правда невероятно хороша и
идеальна в каждом своём проявлении. Я действительно влюбился в неё.
Цю Хунлей приложила все свои силы, чтобы не показать никакой реакции.
Гу Юэи был сказочно рад:
— В таком случае, позволь нам уйти, иначе я убью её!
Лицо Чэнь Сюаня после этих слов поникло:
—
Спроси любого здесь, и каждый тебе подтвердит, что этот Чэнь Сюань
всегда терпеть не мог, когда ему пытались угрожать. Даже если ты убьёшь
её, это не будет так уж важно. Я никогда в жизни не поступал
безрассудно. В худшем случае, я просто воспользуюсь телом этой
красавицы, пока она ещё будет тёплой, но потом, будь уверен, я медленно
буду сдирать с тебя кожу, кусок за куском, пока ты ещё будешь жив.
Гу Юэи уставился на него, не зная, что сказать, а Цю Хунлей отвела свой взгляд в сторону.
Цзу Ань также был ошеломлён:
“Пока она ещё будет тёплой?”
“Этот парень реально такой фрик?”
Пока
все они стояли, сильно напуганные, Чэнь Сюань протянул свою руку вперёд
и сжал кулак вокруг лезвия противника. Клинок в руках Гу Юэи смялся,
словно какое-то тесто.
“Культиватор стихии металла!”
У Цзу Аня уже были подобные подозрения ранее.
Реакция
Гу Юэи была молниеносной. Он схватил двух своих компаньонов, что были
рядом с ним, и толкнул их в сторону Чэнь Сюаня, а сам без каких-либо
колебаний тут же прыгнул в реку. Как только его пальцы коснулись воды,
он уже был на расстоянии нескольких чжан. [1]
Цзу Ань мысленно кивнул, наблюдая за этим:
“Техника движения этого парня довольно недурна. Он смог так легко и быстро убежать. Как и ожидалось от пятого ранга”.
Два
товарища Гу Юэи, которые были выбраны жертвами во имя его побега, никак
не ожидали, что их действительно бросят льву на растерзание.
Шокированные и разъярённые, они тут же в панике выхватили своё оружие и
бросились на Чэнь Сюаня, надеясь так выжить.
Главарь бандитов даже и не думал уклоняться. Вместо этого он сделал шаг вперёд, позволяя клинкам нападавших ударить его.
Двое
поначалу обрадовались, но выражения их лиц мгновенно изменились на
изумлённые и испуганные. Не раздалось ни одного звука, похожего на тот,
что должен быть, когда метал пронизывает плоть. По звуку это больше
походило на столкновение металла с металлом. Они даже могли увидеть
искры, что отлетели от их клинков, когда они ударили по телу этого
бандита.
К
сожалению, это было последнее, что они увидели. Чэнь Сюань быстро
схватил их шеи своими большими и крепкими руками, после чего сломал их,
словно это были какие-то тонкие веточки. Два бездыханных тела упали на
пол.
Цзу
Ань внутренне нахмурился. В момент удара тело бандита произвело некую
вспышку металлического сияния, словно всё его тело каким-то образом
стало металлическим. Клинки не оставили даже царапины на его коже.
“Он вообще неуязвим для клинков?”
Юноша
почувствовал, как у него начинает болеть голова. Если его противник
будет невосприимчив к холодному оружию, то разобраться с ним будет
довольно непросто.
Однако,
Чэнь Сюаня такой расклад не устраивал. Он попытался сразу же бросится в
погоню за сбежавшим парнем. Было очевидно, что он не собирался
отпускать Гу Юэи так просто.
Однако, в этот самый момент Цю Хунлей шагнула вперёд преграждая путь бандиту.
Чэнь Сюань сразу остановился и, нахмурившись, посмотрел на куртизанку.
Только теперь, находясь так близко к ней, он смог наконец рассмотреть, насколько же изумительно красивой была эта девушка.
Куртизанка слегка поклонилась:
—
Я никак не ожидала, что тут появится лично сам лидер Форта Чёрного
Ветра. С моей стороны ранее в Бессмертной Обители можно было заметить
некую небрежность в отношении к вам. Я должна попросить прощения у
господина за это.
Когда
бандит увидел, как эта возвышенная и изящная королева куртизанок
обращается к нему с подобным уважением, а тон был скромным и
подобострастным, всё его тело затрепетало от удовольствия.
—
Хах, я вовсе не виню мисс за то, что меня не узнали. Даже так, леди Цю
проявила ко мне более чем достаточно внимания и вежливого отношения, —
говоря это, он протянул к девушке свою руку.
Изысканные
изгибы её тела бесконечно соблазняли его. Даже великий и знаменитый
Чэнь Сюань, который за свои года успел насладиться теплом огромного
количества самых разных девушек, ничего не мог с собой поделать,
почувствовав, как его дыхание участилось.
—
Лидер Чёрного Ветра действительно великодушный человек, — Цю Хунлей
осторожно отступила назад, избежав прикосновения хулигана. — Хунлей
хотела бы приготовить ещё один праздник в Бессмертной Обители. Надеюсь,
что этот уважаемый лидер также посетит это мероприятие, и тогда я смогла
бы должным образом принести вам свои извинения.
Чэнь Сюань рассмеялся:
— Все эти извинения обождут. Сначала позволь мне разобраться с этим мелким ублюдком.
— С кем хочет разобраться мелкий ублюдок? — спросил внезапно Цзу Ань.
— С тобой, конечно! — подсознательно сразу ответил главарь бандитов.
Цзу Ань улыбнулся:
— Ясно, значит мелкий ублюдок хочет разобраться со мной.
Всё тело Чэнь Сюаня на мгновение задрожало, а после взорвалось яростью. Он потянул свою тяжёлую руку к шее Цзу Аня:
— Чёртов сопляк, сдохни!
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 444 очка ярости!]
Цю Хунлей мгновенно оттянула юношу назад, тут же прикрыв его собой:
—
Лидер Чёрного Ветра Чэнь, этот молодой мастер — мой друг. Я очень
надеюсь, что лидер Чёрного Ветра сможет показать свою великодушную
сторону и пощадить этого господина.
Цзу Ань был несколько удивлён, что куртизанка вступилась за него в такой момент.
“Разве
ты не пыталась всего пару минут назад обмануть меня и развести на
деньги? Чего ты так отчаянно пытаешься меня спасти? Что ты на самом деле
задумала?”
Чэнь Сюань холодно фыркнул:
—
Если бы это был кто-то другой, я бы мог его пощадить, в качестве
одолжения леди Цю. Однако, этого парня я абсолютно точно должен убить.
—
Почему? Неужели это из-за того, что я ранил твои чувства в Бессмертной
Обители? — Цзу Аню и правда было любопытно узнать причину ненависти
бандита.
С
того самого момента, как этот хулиган узнал его личность, он сразу же
получил от него довольно много очков ярости. Юноше всё никак не давал
покоя этот момент.
—
Почему? — лицо Чэнь Сюаня исказилось от гнева. — Ты ещё помнишь Мэй
Чаофэна из казино Серебряный Крюк? Он был моим братом! Мы всегда
полагались друг на друга, и лишь благодаря друг другу мы могли выживать
все эти годы. Он был могущественной и героической личностью, и всё же
его убили из-за такого жалкого сопляка, как ты!
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 999 очков ярости!]
Вспышка озарения поразила Цзу Аня:
— Ааа, так ты из клана Ши!
Теперь,
наконец-то, всё встало на свои места. Этот парень был названным братом
Мэй Чаофэна, поэтому он естественно должен был знать о конфликте Цзу Аня
с кланом Ши. Эти два брата определённо работали на Ши вместе: один
управлял делами внутри города, а второй наводил ужас снаружи. Один был
на виду, а второй прятался в тени.
Чэнь Сюань облизнул губы, а его глаза взволнованно замерцали:
—
Какая жалость, что ты узнал об этом так поздно. Сегодня я переломаю
каждую кость в твоём теле, а после медленно сниму с тебя кожу, пока ты
ещё будешь живой. Так я смогу наконец отомстить за моего бедного брата!
Теперь, когда он раскрыл свой секрет, ему точно придётся убить всех, кто слышал это. Это также включало в себя и Цю Хунлей.
Однако,
она была слишком восхитительной! Лидеру бандитов стало противно от
того, что придётся прикончить её. Возможно, если он утащит девушку с
собой в горы, чтобы она там присматривала за его домом, то тогда удастся
сохранить его тайну и не придётся убивать красавицу.
Цзу Ань не сдержался и заметил:
—
Ты можешь говорить нормально? Чего ты вечно облизываешь свои губы,
когда смотришь на меня? Я же ни разу не горячая цыпочка. Это так стрёмно
и мерзко.
Чэнь Сюань так сильно стиснул зубы, что было слышно, как они заскрежетали.
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 666 очков ярости!]
Цю Хунлей молча уставилась на юношу рядом с ней:
“Этот
парень и правда какой-то странный. Где он только находит в себе
смелость так намеренно провоцировать врага, особенно учитывая ситуацию, в
которой мы сейчас оказались?”
— Закрой свою пасть! Сейчас ты сильно пожалеешь, что у тебя такой длинный язык!
С
лицом, таким же тёмным и страшным, как грозовая туча, Чэнь Сюань рванул
вперёд. Из его рук, казалось, исходил потрескивающий звук.
Цю Хунлей сузила свои глаза, а её рука осторожно потянулась к висящей рядом лампе.
Но, перед тем, как её белоснежная рука добралась до светильника, девушка резко одёрнула себя.
Громкий смех прорезал воздух:
—
Эй, дамский угодник, ты чего решил забраться в такую глушь посреди
ночи? Никто даже не узнает и не услышит, если тебя здесь убьют.
Бесконечно
привлекательная фигура запрыгнула на палубу. От такого прыжка её грудь
также значительно подпрыгнула, а глаза всех парней и мужчин на судне
синхронно задвигались вверх-вниз.
Хотя
лицо новоприбывшей девушки и было прикрыто, Цзу Ань узнал Пэй Мяньмань с
первого же взгляда. Всё-таки, её восхитительная фигура была просто
поразительной.
Оправившись от своего короткого шока, Чэнь Сюань снова заулыбался:
—
Хахаха, похоже, мне сегодня определённо везёт: наткнуться сразу на двух
таких ошеломительных красоток за раз! Видимо, будущие ночи у меня будут
наполнены наслаждением.
Хотя
лицо новой девушки и скрывалось за маской, по её красивым глазам
персикового цветения и очаровательным бровям можно было легко
догадаться, что она была великой красавицей.
Кроме того, эти изгибы её, до смешного великолепной, фигуры оставляли лицо вторичным фактором.
Услышал слова бандита, Пэй Мяньмань взглянула на него, а её выражение лица стало холодным:
— Мистер Чэнь, похоже, кишка у тебя не тонка.
Чэнь Сюань похлопал себя пониже живота:
— И не только кишка. У меня есть ещё кое-что, что тоже очень и очень нетонкое!
—
Да ты точно помереть хочешь! — не смотря на то, что обычно Пэй Мяньмань
выглядела весьма очаровательной и нежной, она вовсе не была добродушной
и безобидной леди.
Она
никак не могла не отреагировать на такие вульгарные слова, обращённые к
ней. Внезапно в воздухе вспыхнул сгусток чёрного пламени, который сразу
же устремился к главарю бандитов.
Выражение
лица хулигана моментально стало настороженным. Он ясно ощутил ужасающую
силу этого огня. Само собой, он не осмелился встретиться с этой атакой
лицом к лицу, как он делал это раньше с клинками тех парней.
Увидев, что завязалась драка, Цю Хунлей заторопилась:
— Спасибо вам, героиня, за спасение. В будущем я обязательно щедро отблагодарю вас!
Сказав это, она резко схватила Цзу Аня, прыгнула с ним в реку Яркой Луны и быстро поплыла к дальнему берегу.
— Да лаадно! — последнее, чего ожидала Пэй Мяньмань, так это того, что куртизанка просто возьмёт и сбежит.
Мало
того, она ещё и Цзу Аня с собой утащила! К сожалению, её руки сейчас
были заняты Чэнь Сюанем, и она могла лишь наблюдать, как эта парочка всё
больше и больше удаляется от неё.
_______________
1. Чжан — китайская мера длины = 100 цуней (около 3 м)
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    Цзу Ань
не ожидал, что Цю Хунлей неожиданно решит сбежать таким образом. Однако,
сила девушки была невероятной, превосходя даже его собственную мощь без
эффекта Сутры Нирваны Феникса.
Пойманного врасплох, парня бесцеремонно стащили в реку.
Как
только парочка оказалась в воде, талия Цю Хунлей задвигалась, как у
русалки. Её ноги плавно двигались вверх-вниз, быстро унося их прочь.
Переживая,
что бандиты Чёрного Ветра могут заметить их, куртизанка потащила Цзу
Аня вслед за собой поглубже и подальше от поверхности воды.
Само собой, разбойники, которые во все глаза пытались высмотреть сбежавших, быстро потеряли их след.
Цзу Ань был внутренне подавлен:
“Сестрёнка,
ты могла бы как-то предупредить меня, чтобы я смог хоть немного
подготовиться к такому неожиданному погружению? Кроме того, если бы я
остался на палубе, то вместе с Пэй Мяньмань точно бы смог разобраться с
этим Чэнь Сюанем!”
Однако, стоило только открыть ему рот, как вода сразу же рванула ему в глотку, и парень начал выпускать пузыри воздуха.
“Мне конец. Неужели я закончу, как Сноу тогда в поместье Чу?”
Хотя
юноша и умел неплохо плавать, но он никогда раньше не занимался
фридайвингом, ещё и с погружением на такое длительное время. Более того,
он ведь и подготовиться ментально к этому не успел — всё произошло
слишком неожиданно. Если бы он хоть успел набрать немного воздуха перед
нырянием, то не оказался бы в таком жалком состоянии.
Заметив,
что парень начал захлёбываться и дёргаться, Цю Хунлей подплыла к нему.
Прижавшись своими мягкими губами к его губам, она вдохнула в него
немного воздуха.
Глаза
Цзу Аня мгновенно расширились, став словно обеденные тарелки. Подобные
сцены он раньше видел только в фильмах и сериалах! Он тогда ещё
жаловался часто, что это вообще ни разу не реалистично. Кто бы мог
подумать, что он однажды испытает что-то подобное на себе?
По мере того, как воздух перетекал из лёгких девушки к нему, парень постепенно успокоился и перестал паниковать.
Его
руки сами по себе двинулись вперёд и обвились вокруг талии и бёдер
куртизанки. Юноша наконец-то смог прочувствовать наощупь всю невероятную
изящность фигуры красавицы. Его обида на девушку сразу же испарилась,
не оставив и следа.
“Да! Хочу ещё!”
Почувствовав
движения парня, Цю Хунлей мягко оттолкнула его от себя. Она взглянула
на него сердитым взглядом и поплыла дальше в направлении берега.
Они
продолжали плыть ещё некоторое время, после чего Цзу Ань снова начал
задыхаться и захлёбываться. Он нервно указывал пальцем на свой рот,
намекая, что ему снова нужен воздух.
Даже
в тускло освещённой толще воды юноша смог заметить, как куртизанка
покраснела. Решительно игнорируя парня, она начала плыть быстрее.
Наконец,
они вдвоём всплыли на поверхность. Цзу Ань тут же начал жадно хватать
воздух огромными глотками, будто только что родился.
У Цю Хунлей был слегка виноватый вид:
— Вы в порядке? — спросила она взволнованно.
—
Ты ещё смеешь спрашивать? — голос юноши звучал громко и возмущённо. — Я
же показывал, что мне нужна твоя помощь, но ты решила совсем не
обращать на это внимания и полностью проигнорировала меня!
Капли воды стекали по лицу Цю Хунлей, которое заметно зарделось:
— Это всё ваша вина, что в прошлый раз, когда я оказывала помощь, вы повели себя не лучшим образом.
—
Я же просто инстинктивно тебя приобнял. Разве стоит на это обижаться? Я
ведь даже без языка, кхм, принимал твою помощь! — сказал обиженно Цзу
Ань.
Цю Хунлей потеряла дар речи.
По
правде говоря, она уж начала испытывать лёгкое сожаление. Не слишком ли
многое она приносит в жертву для выполнения этой миссии?
Однако, если бы девушка тогда не поделилась с парнем воздухом, то он, возможно, и правда бы утонул, захлебнувшись водой.
Выразив
своё недовольство и разочарование, Цзу Ань сразу же повернулся и
посмотрел вдаль в сторону судна, с которого они только что сбежали.
Вспышки света появлялись и исчезали посредине реки, освещая ночное небо и
позволяя увидеть две метающиеся фигуры, сражающиеся друг с другом.
“Хм? Неужели Пэй Мяньмань скрывала свою силу раньше? Она правда так могуча, что может сражаться с Чэнь Сюанем на равных?”
Цю Хунлей словно прочитала мысли парня, и её алые губы слегка приоткрылись:
—
Не стоит переживать. Та девушка владеет стихией пламени, тогда как у
Чэнь Сюаня элемент металла. Огонь подчиняет металл, так что у этой
воительницы естественное, природное преимущество.
Цзу Ань смог слегка расслабиться, но всё же заметил:
—
Хотя у неё и есть стихийное преимущество, но культивация Чэнь Сюаня
всё-таки на шестом ранге. Кроме того, они сражаются посредине реки, что
не очень сильно подходит для элемента пламени. Мой друг всё ещё в
опасности!
—
Это, в конце концов, довольно богатый район города Яркой Луны.
Городская стража уже наверняка направила солдат для выяснения причин
такого беспорядка. Чэнь Сюань не посмеет оставаться там сильно долго и
будет вынужден отступить, — заметила куртизанка с натянутой улыбкой. —
Кажется, молодого мастера и эту девушку связывает нечто большее, чем
просто дружба. Не смотря на большую опасность, она пришла, чтобы спасти
вас. А юный господин, тем временем, постоянно переживает о её ситуации.
Цзу Ань слабо улыбнулся:
— Если бы леди Цю оказалась в опасности, я бы переживал никак не меньше.
Цю Хунлей возмущённо надула щёки:
—
Я-то считала юного господина честным и искренним человеком. Однако,
похоже, что вы оказались очередным красноречивым льстецом со скользким
языком.
“В
этом парне определённо скрыто больше, чем можно увидеть на первый
взгляд! Даже такая сильная и красивая девушка пришла ему на помощь в
критический момент... Кажется, я не одна заметила его особенность и
исключительность”.
—
Вынужден не согласиться, — тон Цзу Аня звучал невероятно серьёзно. — Ты
говоришь, что у меня скользкий язык, но когда мы минуту назад
целовались, то делали это без языка. Таким образом, ни у кого из нас не
было возможности оценить язык другого.
Цю Хунлей снова, уже в который раз, потеряла дар речи.
За
все те годы, что девушка провела в Бессмертной Обители, это именно она
всегда дразнила других парней и мужчин. Она никак не ожидала, что может
столько раз за один день не находить слов для ответа.
Куртизанка смерила юношу взглядом. Ничего ему не ответив, она стала выбираться на берег.
Раньше
вода скрывала тело девушки от глаз парня. Теперь же, когда она уже
выбралась на берег, юноше открылось просто-таки невероятное зрелище.
Тонкое платье куртизанки, промокнув до последней нитки, плотно прилегало
к девушке, во всех деталях демонстрируя её исключительную фигуру.
Каждый дюйм её кожи создавал бесконечное искушение для смотрящего.
Цзу
Ань почувствовал, как у него начало щипать нос. Он осторожно потрогал
его и обрадовался, что там не текла кровь. Это было бы слишком смущающе.
—
Юный господин, выбирайтесь скорее на берег... Ах! — Цю Хунлей
повернулась, чтобы помочь юноше, когда внезапно заметила его выражение
лица.
Опустив взгляд, она поняла, на что он уставился. Она испуганно взвизгнула и прикрыла грудь руками.
Лицо
Цзу Аня заметно покраснело. Он и сам не знал, что должен сказать в
такой ситуации. Парень выбрался из воды, а на лице у него было виноватое
лицо.
Чтобы как-то снизить градус неловкости, юноша сказал:
— Я сопровожу леди обратно в Бессмертную Обитель, где можно будет переодеться.
Он никак не ожидал, что Цю Хунлей в ответ покачает головой. Она сказала несколько обеспокоенно:
— В борделе сейчас огромное количество любопытных глаз. Мой нынешний вид наверняка создаст большие проблемы.
Цзу Ань опешил:
— Что тогда делать будем?
Куртизанка поджала губы:
— Возможно, сначала будет лучше сходить домой к молодому мастеру. Там бы я смогла одолжить некоторые из ваших одежд.
“Соблазнение парня прямо, как по учебнику!”
Исключительная
внешность Цю Хунлей, эмоции, что она показывала, ситуация, в которой
они оказались... Само собой, ни один нормальный мужчина в мире не сможет
отказать такой просьбе, верно?
К сожалению для девушки, Цзу Ань не был обычным мужчиной:
—
Мы слишком далеко от поместья Чу, и вероятность того, что нас там
заметят, довольно высока. Я не сомневаюсь, что ты осведомлена о моём
положении в клане. Так что, для тебя и самой должно быть очевидно, что
это далеко не самая лучшая идея — привести тебя к нам в поместье.
—
Но вы же ведь уважаемый молодой мастер клана Чу. Разве вы не можете
привести домой простого гостя? — Цю Хунлей слабо улыбнулась.
Это
была определённо та самая ситуация, которую она так надеялась создать.
Куртизанка хотела, чтобы парень понял, насколько неблагоприятно его
нынешнее положение в клане Чу. Неудовлетворённость, которую он
испытывает, обязательно подстегнёт его желание взобраться вверх по
социальной лестнице клана Чу. И затем всё пойдёт гладко и чётко по её
плану.
Цзу Ань закатил глаза:
“Ты
правда называешь себя обычным гостем? Ты же та самая суперзнаменитая
королева куртизанок города Яркой Луны! Если бы я только подумал о том,
чтобы привести тебя к нам домой... Даже если бы мадам не порвала меня на
куски, то малышка Хуаньчжао точно бы со мной перестала разговаривать!”
Кроме
того, прошлое этой девушки неизвестно, а её настоящие мотивы туманны.
Вдобавок к этому, ещё и состояние Чуянь сейчас далеко не самое лучшее.
Привести эту красотку домой — явно не подходящий вариант при нынешних
обстоятельствах.
В итоге он проигнорировал попытки девушки манипулировать им:
— У меня есть идея. Почему бы нам двоим просто не снять комнату?
— Снять комнату? В смысле? — Цю Хунлей была в замешательстве.
—
Арендовать комнату в какой-нибудь таверне. Я найду тебе какую-то
одежду, и там ты сможешь переодеться, — объяснил юноша, а его лицо было
совершенно серьёзным.
—
Думаю, я пасс. Не могу отделаться от ощущения, что молодой мастер
предлагает что-то крайне подозрительное, — сказала с улыбкой куртизанка.
В этот момент к ним издалека донёсся шум, и скоро уже можно было увидеть группу людей с факелами, что приближались к ним.
Цю Хунлей взглянула в их сторону, заколебавшись на мгновение:
— Похоже, это люди из Бессмертной Обители.
— Отлично! Я смогу вздохнуть спокойно, если леди в итоге вернётся с ними, — сказал юноша, улыбнувшись.
—
Но я не хочу, чтобы кто-то, кроме юного господина, видел меня в таком
состоянии, — девушка посмотрела на парня своими большими и жалостливыми
глазами.
Цзу
Ань про себя похвалил её настойчивость. Эта красотка не упускает ни
малейшей возможности, чтобы соблазнить его! Она была самой настоящей
королевой в этом поле!
Он снял с себя свою накидку и надел её на куртизанку. Подойдя поближе к ней, он учуял чарующий аромат, исходящий от красавицы.
— Этого должно быть достаточно.
Его накидка была довольно длинной, да и сам он был повыше девушки. Этого хватило, чтобы скрыть фигуру от любых похотливых глаз.
Цю Хунлей потуже затянула робу с противоречивым выражением лица:
— Молодой мастер понимает, какой переполох может устроить моё появление на людях в таком виде? В чужой, мужской накидке...
Юноша слегка усмехнулся:
—
Разве ты уже не решила стать моей наложницей? Вот и будет отличный
повод заявить всем, что ты уже занята. Разве такой вариант не подойдёт?
Куртизанка
уставилась на парня. Она никак не ожидала, что он повернёт все её
хитрые схемы против неё же. Как ни старалась, она не могла найти
подходящего ответа.
— Что ж, мне пора! — Цзу Ань помахал рукой на прощание.
Только
когда куртизанка упомянула клан Чу, он внезапно вспомнил, что должен
регулярно и ежедневно заниматься выведением морозной энергии из тела
Чуянь. В особенности, эти первые несколько дней были жизненно важными.
Если пропустить хотя бы одну процедуру, то холод в теле может снова
накопиться и причинить ещё больший вред.
В итоге, все мысли парня в этот момент были лишь о том, чтобы побыстрее добраться до дома.
Почувствовав стремление юноши поскорее уйти, Цю Хунлей решила в последний раз попытаться остановить его:
— А Цзу...
Цзу Ань уже развернулся и начал удаляться, когда услышал, как его позвали. Он остановился и обернулся:
— Что-то не так?
Лицо Цю Хунлей было переполнено негодованием:
— Ты ненавидишь меня? Почему ты так спешишь оставить меня?
—
Мне просто нужно срочно позаботиться об одном деле. Я обязательно
навещу леди в другой раз! — Цзу Ань ещё раз помахал рукой, и продолжил
свой путь.
Его фигура вскоре перестала быть видна в ночной темноте.
◇ ◇ ◇
Администраторша борделя Хуа спешила с большой группой стражников к куртизанке:
— Хунлей, ты в порядке?
—
Всё нормально, — Цю Хунлей покачала отрешённо головой, а её взгляд всё
ещё был направлен в том направлении, в котором исчез Цзу Ань.
Хуа
Вэймянь хотела сказать что-то ещё, когда внезапно заметила, что Цю
Хунлей была одета в мужскую накидку, и её лицо тут же стало серьёзным.
Она сразу же повернулась и сказала охранникам, что следовали за ней:
—
Всем вам запрещено рассказывать о сегодняшних событиях кому бы то ни
было. Если я услышу хоть один слух об этом, то меня не будет волновать,
кто проболтался. Вас всех забьют до смерти!
Сердца
стражников моментально похолодели и сжались, когда они услышали такое
предупреждение. Мужчины тут же понимающе закивали головами.
Группа охранников Бессмертной Обители быстро сопроводила Цю Хунлей обратно в заведение.
Когда
куртизанка вернулась к себе в покои, служанка уже приготовила для неё
ванну с тёплой водой. Цю Хунлей сняла с себя промокшую накидку, обнажив
потрясающую фигуру, которая бы свела с ума любого мужчину. Раздевшись
полностью, она медленно погрузилась в ванну.
Когда
её тело уже было окутано тёплой водой, она протянула свою белоснежную
руку в сторону робы Цзу Аня, что висела рядом, и та тут же воспарила и
перелетела к девушке. Куртизанка порылась в карманах накидки, недовольно
фыркнув:
— Этот парень и правда тот ещё скряга. Ни одной купюры!
Не смотря на то, что никаких денег она не нашла, в одном из карманов она обнаружила красивую ракушку.
— Ох... — с её познаниями вовсе не трудно было узнать, что это был за предмет.
Эта вещь могла записывать, хранить и воспроизводить музыку.
Девушка включила данное устройство, и тут же заиграла фоновая мелодия Бога Азартных Игр!
Цю
Хунлей сразу почувствовала, как её сердце начало быстро и страстно
биться. Лишь спустя немалое количество времени она смогла, наконец,
протяжно вздохнуть:
— Противный А Цзу, и ты ещё смеешь утверждать, что это не ты написал “Улыбающегося Гордого Странника”? Ты и правда любишь врать.
Внезапно, снаружи ванной, из-за окна, раздался какой-то тихий звук.
Расслабленное
лицо Цю Хунлей тут же испарилось. Поднявшись, она быстро прикрыла своё
тело накидкой Цзу Аня. Она посмотрела на силуэт фигуры, что находилась
за непрозрачным окном:
— Кто разрешал тебе заходить сюда?
—
Я пришёл лишь потому, что волновался о безопасности младшей сестры... Я
не ожидал, что ты будешь принимать ванну, — это был голос Гу Юэи.
Не
смотря на свои слова, мужчина не собирался останавливаться и продолжал
шагать вперёд к ванной. Можно было даже услышать, как он сглотнул слюну.
Лицо
Цю Хунлей похолодело. Она взмахнула рукой и из ниоткуда появился тонкий
бамбуковый шест с маленьким и изящным фонарём на одном конце.
Ярко-жёлтый свет окутал Гу Юэи, который тут же ощутил, что не может
больше двигаться.
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почувствовал, как его волосы встали дыбом. Он моментально очнулся от
своего похотливого оцепенения и поспешил объясниться:
— Младшая сестра, я просто был немного сбит с толку. Я никак не хотел обидеть тебя!
Голос Цю Хунлей звучал холодно. Однако, в итоге она убрала ярко-жёлтый свет:
—
Если подобное повторится ещё хоть раз, не вини меня за не самое
вежливое обращение потом, даже не смотря на то, что ты член нашей секты.
—
Да-да, конечно, это ведь было просто недоразумение! Само собой,
никакого повторения не будет, — Гу Юэи отступил назад, обливаясь
холодным потом.
Хотя
его и не было видно за непрозрачным окном, он всё равно поклонился так
низко, как только мог, стараясь избежать гнева девушки.
Не смотря на то, что парень уже давно высоко оценивал Цю Хунлей, он никак не ожидал, что она окажется настолько ужасающей.
“И что это за фонарик такой? Это мастер секты дала ей?”
“Мастер слишком предвзята!”
Ещё
больше капель пота выступило на лбу парня, когда он вспомнил все те
предыдущие разы, когда он явно позволял себе лишнего в отношении этой
красавицы, буквально ходя по краю лезвия. Он осторожно вытер лицо.
Однако,
что-то не складывалось. Обычно, как бы он себя ни вёл, как бы ни
провоцировал эту девушку, она всегда отвечала ему, сладостно улыбаясь.
“Почему же она вдруг так разозлилась в этот раз?”
—
И ещё, если в будущем в разгар битвы решишь сбежать, то просто сделай
этой. Но не надо использовать своих товарищей в качестве живых щитов для
себя, — холодно фыркнула Цю Хунлей.
Очевидно, она не была в восторге от действий коллеги на судне.
Гу Юэи поспешно закивал головой:
— Да-да, само собой.
Но внутренне, однако, он жёстко выругался:
“Раз
уж ты такая сильная и крутая, то почему сама со всем сразу там не
разобралась? Если бы мы сразу с тобой действовали вместе на судне, то
мне не пришлось бы так жалко сбегать!”
Но он придержал эти мысли при себе, не позволяя себе показать и капли недовольства.
— А теперь уходи, — девушка пренебрежительно махнула ему рукой, явно не собираясь уделять парню больше внимания.
Гу Юэи почувствовал, словно получил величайшее прощение. Он поспешно удалился.
Цю Хунлей снова начала возиться с ракушкой, и улыбка мгновенно вернулась на её лицо.
Во
всём был виноват Чэнь Сюань. Это именно из-за него в этот раз все планы
пошли наперекосяк. Однако, дела обстояли не так уж и плохо. Куртизанка
была уверена, что тот парень стоит её потраченных усилий.
◇ ◇ ◇
— Аачху... — Цзу Ань почувствовал, как холодок пробежал по его телу.
Он уже вернулся в поместье Чу, где, переодевшись в чистые одежды, поспешил к покоям Чу Чуянь.
“Интересно, не забыла ли она подготовить для меня возможность забраться к ней в покои...” — юноша бросил взгляд на ночное небо.
Яркая луна свисала над головой. Было уже довольно поздно.
Он
пробрался во двор перед комнатой жены. Цинь Ваньру лично распорядилась
увеличить количество охранников после предыдущего случая с вторжением.
Безопасность
тут была на высшем уровне: даже муха не пролетит незамеченной. Однако, в
распоряжении Цзу Аня имелся усиленный Подсолнечный Фантазм. Когда
совсем не было возможности избежать зоны прямой видимости охранников,
парень активировал Великую Бурю, чтобы сразу перенестись на небольшое
расстояние. Это позволило ему проникнуть внутрь дворика без каких-либо
проблем.
Цзу Ань чувствовал себя невероятно подавленно:
“Да
что это, чёрт возьми, такое?! Почему я должен красться, словно какой-то
вор, чтобы попасть в спальню своей собственной жены?!”
Когда
парень прибыл к окну, которое, как они ранее договаривались, должно
было быть открытым, то заметил, что свет в спальне уже был выключен.
“Видимо,
моя жена очень предусмотрительная. Она, должно быть, беспокоилась, что
другие могут что-то заподозрить, если будет гореть свет”.
Юноша осмотрелся вокруг, чтобы убедиться, что рядом точно никого не было. После этого он протянул руку к окну и мягко надавил.
“Хм? Почему оно не сдвигается?”
Цзу Ань попробовал снова, на этой раз приложив больше силы. Однако, результат был тот же.
“Может, я ошибся окном?” — парень припомнил разговор с Чуянь.
Возможно, он что-то не так тогда понял.
Он проверил другое окно, но оно также оказалось закрытым.
“Какого чёрта?”
Юноша проверил все остальные окна, но ни одно из них не было открытым.
Глаза Цзу Аня удивлённо расширились:
“Но мы же ведь договорились, разве нет?”
Он только совсем недавно отказал Цю Хунлей, которая изо всех сил старалась его соблазнить, и это вот то, что он получил взамен?
Прокрутив
в голове все обстоятельства, парень решил, что Чуянь просто всё ещё
крайне стеснительна и попросту не привыкла к такому раскладу вещей.
Поэтому в итоге она и не смогла решиться на подобное.
Однако, удаление морозной энергии в эти первые дни крайне важно, и никак нельзя допустить пропуска этой процедуры!
Юноша
не осмелился позвать Чу Чуянь, боясь привлечь внимание стражников.
Вместо этого, он достал кинжал, аккуратно вставил его в щель между
оконными стёклами и, с его помощью, сдвинул засов в сторону.
Парень тихо и незаметно пробрался внутрь, прикрыв за собой окно.
“Почему я чувствую себя, словно я какой-то воришка?”
“Это же спальня моей жены!”
Цзу Ань чувствовал себя подавленно. Не в силах больше это терпеть, он встал и выпрямился, гордо расправив плечи.
Подойдя к кровати, он смог смутно разглядеть грациозную женскую фигуру, что лежала там.
“Эта дама определённо нуждается в хорошей порке. Просто посмотри, как нежно и сладко ко мне относилась Хунлей!”
Чу
Чуянь ведь совершенно точно тогда согласилась оставить окно открытым.
Цзу Ань стиснул свои зубы до боли. Ему действительно надо найти способ
приструнить Чуянь.
Не говоря ни слова, он скользнул под одеяло и обнял девушку.
В
конце концов, они уже были довольно близки после всего произошедшего в
подземелье. Позже, Чуянь даже сама обнажалась перед ним, когда он
занимался её лечением.
Парень
чувствовал, что должен быть более активным и агрессивным. Может, это
поможет Чуянь перебороть свои сомнения и принять его.
Лаская руками тёплое и ароматное тело жены, Цзу Ань опешил:
“Ещё ведь и дня не прошло с того момента, как я расстался с Чуянь. Когда это она успела стать такой пышной?”
— Дорогая, не суетись...
Красавица заёрзала во сне, что-то бормоча себе под нос.
И
тут до парня дошло. Цзу Ань чуть не выпрыгнул из кровати. Он
определённо был напуган до смерти. В кровати совершенно точно спала не
Чуянь. Это была её мать — Цинь Ваньру!
В
этот момент, сама Цинь Ваньру также заметила что-то неладное. Она
проснулась и медленно начала оборачиваться, чтобы посмотреть, что это
был за шум.
Внезапно со стороны появился чей-то палец, который тут же устремился к одной из акупунктурных точек женщины.
Цинь Ваньру слабо застонала и снова уснула.
Стройная
и изящная фигура села с другой стороны кровати, показывая своё милое,
но явно недовольное, лицо. Кто ещё это мог быть, как не Чу Чуянь?
Цзу
Ань был ошеломлён. Он опустил голову и взглянул на женщину в его руках.
В некоторых частях она была явно более одарена, чем его жена. И да, это
действительно была его тёща, Цинь Ваньру.
“Что тут вообще происходит?” — юноша почувствовал, как его разум пустеет.
—
Моя мать переживала о моём состоянии, поэтому настояла на том, что она
будет спать вместе со мной в одной комнате. Я пыталась её отговорить, но
она была непреклонна. Чтобы она ничего не заподозрила, мне пришлось
согласиться в итоге, — объяснила девушка, а на лице у неё было смущённое
лицо.
Парень на мгновение потерял дар речи:
“Что это за идиотский поворот сюжета? И как я мог предвидеть подобное?”
— Но почему ты меня-то не предупредила об этом? — сказал он, всё ещё пребывая в явном замешательстве.
Он
ведь только что перепугался до смерти, а его психике был нанесён
непоправимый урон. Юноша ещё долго не сможет оправиться от этой травмы.
Взгляд Чуянь скользнул вниз:
— Ты не собираешься её отпустить? — голос девушки звучал недовольно.
Цзу
Ань и сам опустил голову, у него также был расстроенное выражение лица.
Он поспешно отпустил свою тёщу и убрал от неё свои руки:
— Это... Я просто немного оцепенел и забыл про то, что до сих пор держу её в руках...
Чу Чуянь фыркнула.
—
Я попросила Хуаньчжао найти тебя, но она сказала, что тебя не было в
поместье, так как я могла предупредить тебя? Поэтому я и решила закрыть
все окна, чтобы намекнуть тебе о сложности ситуации. Я и подумать не
могла, что ты просто-напросто вломишься сюда, не смотря ни на что.
—
А я-то подумал, что ты просто всё ещё стесняешься и поэтому не смогла
заставить себя оставить окно открытым... Но первые сеансы лечения твоего
недуга крайне важны, поэтому у меня не оставалось иного выбора, кроме
как проникнуть таким образом внутрь, — объяснился Цзу Ань.
Если его жена вдруг станет считать его каким-то фриком, то это вряд ли будет хорошим знаком для развития их отношений.
Чуянь сжала свои губы, колеблясь, но в итоге ответила:
—
Ладно. Но не стоит больше действовать так грубо и безрассудно. Я не
смогу выключать свою мать каждый раз. Если она узнает, что ты... проявил
к ней неуважение, то боюсь, что тебе больше не найдётся места в клане
Чу.
Девушка
знала, что её мать никогда не отличалась хорошим отношением к Цзу Аню.
Если она действительно узнает о том, что только что произошло, то
определённо сойдёт с ума от ярости. Вот почему у неё не оставалось
выбора, кроме как вырубить собственную мать.
— Как и ожидалось, моя жена и правда переживает обо мне! — слабая улыбка появилась на лице парня.
Все усилия, что он потратил на спасение жены в подземелье, не пропали даром.
—
Да кто тут о тебе переживает вообще? — лицо Чу Чуянь слегка покраснело.
— Я просто предупредила тебя, что подобная ситуация может поставить
весь клан в неловкое положение, — поспешно объяснила девушка.
— Да-да, само собой. Хватит болтать и давай уже раздевайся, — сказал юноша, открывая мешочек с серебряными иглами.
Чу Чуянь молча уставилась на него:
“Этот
парень нормально общаться вообще не умеет? Это же просто обычная
лечебная процедура, так почему это звучит так странно из его уст?”
Она тихо фыркнула, после чего начала быстро снимать одежду.
Чуянь всегда была гениальным культиватором, так что она, очевидно, не собиралась проводить остаток своих дней калекой.
Само
собой, если бы кто-то другой должен был проводить эту процедуру
акупунктуры, то она бы ни за что и никогда не согласилась бы на
подобное.
После
тех интимных событий, что произошли между ней и Цзу Анем в подземелье,
казалось, что её сопротивление близости с этим парнем подсознательно
ослабло.
Девушка даже сама не заметила, как это произошло.
Цзу
Ань восхищённо вздохнул, увидев прекрасную белоснежную кожу своей жены.
Её тело не обладало таким сильным ароматом, как у Цю Хунлей, но слабого
запаха, исходящего от этой красавицы, было более чем достаточно, чтобы
произвести на юношу глубочайшее впечатление.
Он взял серебряную иглу и начал процесс акупунктуры, извлекая морозную энергию из тела девушки.
— Постарайся не тревожить мою мать, — предупредила его Чуянь.
Парень несколько раз моргнул, а после отодвинулся подальше от спящей Цинь Ваньру.
— Понял!
◇ ◇ ◇
Сеанс
лечения занял какое-то время, после чего Цзу Ань вынул все свои иглы из
тела Чуянь, собрав их обратно в мешочек. Он протяжно вздохнул:
— Что ж, сегодняшняя процедура успешно окончена.
Мысленно парень уже обдумывал следующий сеанс лечения:
“Нельзя её пугать. Всё надо делать не спеша и постепенно”.
— Спасибо тебе... — девушка тихо оделась обратно.
Заметив выступившие капли пота на лбу парня, её сердце смягчилось. Она достала платок, чтобы помочь ему вытереть лицо.
Однако, не успела она этого сделать, когда её рука резко замерла, а выражение лица мгновенно стало холодным:
— Где ты сегодня был?
— Юйчэн и Хунцай вытащили меня на прогулку, — ответил юноша.
“Я же не могу сказать своей жене, что ходил в бордель, верно?”
— И это всё? — возмущённо фыркнула Чуянь.
— Ну а что ещё должно быть? — голос Цзу Аня звучал виновато.
Чу Чуянь некоторое время молчала, прежде чем заметить:
— От тебя пахнет другой девушкой.
— Чего?! — парень моментально понюхал свои рукава.
“Но
я ничего не чувствую! Кроме того, я даже переоделся в свежий наряд! Как
такой опытный форумный воин, как я, мог допустить такую элементарную
ошибку?”
“Как она смогла заметить?”
Собравшись с духом, он решил попробовать защищаться:
— Может, ты ошиблась? Возможно, это просто запах твоей матери остался на мне?
Чу Чуянь усмехнулась:
— У тебя на губах женская помада.
Цзу Ань опешил, не зная, что возразить.
Он
наконец понял, что произошло. Цю Хунлей ведь тогда в реке, когда
делилась с ним воздухом, плотно прижималась к нему своими губами.
“Эта чёртова помада!”
Парень
вскочил и тут же рванул из комнаты. Он продолжал проклинать
производителей помады. Цю Хунлей ведь наверняка использовала самую
дорогую и качественную, из-за чего и возникли все эти проблемы!
“Погодите-ка,
разве она сама не разрешала мне гулять с другими девушками? Почему я
должен чувствовать себя виноватым?” — Цзу Ань хотел было развернуться и
вернуться, но в итоге лишь покачал головой, подумав о чём-то.
“Забудь, лучше сейчас оставить это”.
Когда он вернулся к себе в комнату, то сразу же напрягся, почувствовав лезвие клинка у своей шеи.


    Том 1 Глава 259

    От холода, что исходил от клинка, Цзу Ань почувствовал, как у него мурашки пробежали по всему телу:
—
О почтенный герой, тебе нужны деньги? Или, быть может, ты хочешь...
меня? Мы можем это обсудить! Пожалуйста, только держи покрепче клинок,
чтобы он случайно меня не ранил!
Говоря это, он незаметно приготовился в любой момент активировать Великую Бурю, чтобы телепортироваться прочь.
Сзади послышался смешок:
— Про деньги я ещё могу понять, но что касается последнего... Ты правда думаешь, что это то, чего я могла бы захотеть?
“Девушка?” — Цзу Ань облегчённо вздохнул, услышав тембр голоса напавшего.
Он
был бы не на шутку взволнован, приди за его жизнью мужчина. Однако,
девушки были другим делом. Это определённо был его профиль!
—
О почтенная героиня, тут я не могу согласиться. Ты можешь обвинять меня
во многом, но никак не можешь не признать, что моё лицо крайне
привлекательно! — заявил Цзу Ань с серьёзным выражением лица.
—
Хах, ох уж этот твой язычок. Неудивительно, что эта Цю Хунлей не
устояла перед тобой, — лезвие, прижатое к шее парня, наконец, исчезло.
Только
теперь парень осторожно обернулся. Девушка в маске подошла к его
кровати и медленно присела на неё. При этом, её огромная грудь всё же
слегка подпрыгнула.
Юноша сглотнул:
— Большая... — он ничего не смог с собой поделать и автоматически выпалил это.
Цзу Ань удивился сам себе. Обычно он не терял так просто самообладание.
Но слишком тесно облегающий костюм девушки был явно тесным ей в районе груди!
Парень
и сам сразу понял, в какой опасной ситуации оказался, как только это
слово слетело с его языка. Само собой, взгляд девушки моментально
похолодел:
— Что ты сказал?
—
Я лишь сказал, что заметил... что... что в словах мисс Пэй чувствуется
большая зависть, — Цзу Ань среагировал так быстро, как только мог,
придумывая, как обыграть свои же слова.
Он
сразу же узнал вторженку по её глазам персикового цветения и по
огромной массивной груди. Вряд ли надетая маска могла скрыть от него
личность девушки.
— Я? Завидую? — Пэй Мяньмань сняла свою маску, небрежно бросив её в сторону.
На её лице появилась озорная улыбка:
— Возможно я была с тобой немного... чересчур милой?
Юноша почувствовал, как целая гора свалилась с его плеч, когда девушка повелась на смену темы.
— Проехали. Я, видимо, забыл, что иногда наиболее выдающихся людей можно запросто неправильно понять.
Пэй Мяньмань пренебрежительно фыркнула:
— Понятия не имею, как только Чуянь тебя терпит.
— Ты была в комнате Чуянь? — парень сразу запаниковал.
Он
был полностью поглощён лечением своей жены ранее и никак не мог
обращать внимание ещё и на то, что происходило вокруг. Охрана снаружи
была сильной и надёжной, но, если девушка также, как и он, имела
какую-то серьёзную технику движения, то для неё не должно было составить
труда избежать внимания стражников.
— Не была, — выражение лица Мяньмань стало слегка странным.
Она действительно не проведала свою лучшую подругу, а вместо этого сразу пошла к её мужу...
—
Я слышала, что она в последнее время неважно себя чувствует, так что не
хотела беспокоить её лишний раз, — поспешно добавила девушка.
Сказав это, девушка резко нахмурилась, неестественно изогнувшись своим телом.
— Ты ранена? — Цзу Ань ещё раньше заметил, что её движения были какими-то скованными и тяжёлыми.
Наконец, до него дошло, что происходит.
—
Хмф! Я прошла весь тот путь до судна, чтобы спасти тебя, а ты просто
взял и сбежал с той коварной лисицей! Ты и правда оставил меня одну
разбираться с Чэнь Сюанем, культиватором шестого ранга, и всеми его
приспешниками! И ты ещё спрашиваешь, ранена ли я? — Пэй Мяньмань
моментально дала волю гневу, злясь на Цю Хунлей и злясь на Цзу Аня за
то, что он сбежал с куртизанкой.
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 66... 66... 66...]
Цзу Ань сразу почувствовал волну стыда, что захлестнула его:
—
Я ведь и сам никак не ожидал, что Цю Хунлей схватит меня и стащит в
реку за собой! Всё произошло так быстро... Когда я пришёл в себя, то уже
чуть ли не захлёбывался водой! Когда я наконец всплыл и смог посмотреть
в сторону судна, то увидел, как вы двое сражались на равных. Кроме
того, городская стража ведь наверняка уже спешила тогда к месту событий.
В общем, в итоге я решил не возвращаться, чтобы не мешаться тебе под
ногами.
Он
естественно не стал рассказывать про ту часть, где Цю Хунлей делилась с
ним воздухом. Он уже и так облажался со своей женой, так что хоть со
второй девушкой надо быть осторожней.
Слава
небесам, он тщательно вытер помаду, пока возвращался в свои покои. В
противном случае, это мог бы быть его последний день на этом свете.
—
Хмф, по крайней мере у тебя есть хоть немного совести, — услышав, что
юноша обратил внимание на её ситуацию, как только смог, выражение лица
Пэй Мяньмань немного расслабилось и смягчилось. — Бандит он или нет,
Чэнь Сюань всё-таки культиватор шестого ранга. Сражаясь против такого
противника, выжить — уже большая удача. Так что какие-то там травмы —
просто мелочь.
Глаза Цзу Аня расширились:
— Где ты ранена? У меня есть лекарства.
Из-за
чёртовой Сутры Нирваны Феникса он в сражениях постоянно оказывался в
конце на волосок от смерти. После того, как у него появились какие-то
деньги, в первую очередь он закупился самыми разными целительными
средствами, большинство из которых были лучшими лекарствами Цзи Денгу.
—
Ты спрашиваешь, где я ранена, но почему ты при этом неотрывно пялишься
на мою грудь? — в улыбке Пэй Мяньмань появилась слабая опасная нотка.
Юноша заметно покраснел:
— Я просто беспокоюсь о тебе, вот и хотел узнать, какие у тебя травмы, — поспешно ответил он.
—
Хватит уже пытаться угадать. Я ранена не там, где ты надеешься, — в
глазах девушки промелькнула некая задумчивость. — Как вообще Чуянь
умудрилась выбрать себе такого подлого наглеца, как ты? Я и правда не
могу этого понять! Но не только она, ещё и эта лисица Цю Хунлей, видимо,
тоже запала на тебя. А я действительно до сих пор не могу разглядеть в
тебе ничего особенного.
Цзу Ань застенчиво улыбнулся:
—
Просто я человек с довольно интровертными качествами. Тебе нужно
провести побольше времени рядом со мной, чтобы осознать мои сильные
стороны.
— Ты? Интроверт? — Пэй Мяньмань сразу же громко рассмеялась, но потом внезапно резко согнулась от боли.
Её брови заметно нахмурились.
— У тебя ранена спина? — парень уже понял, где была проблема.
В конце концов, в плане получения травм он был самым настоящим профессионалом и специалистом.
— Угу, — подтвердила Пэй Мяньмань.
Когда она увидела, как юноша собирался осмотреть её травму она быстро подняла свой меч, направив его на парня:
— Это не твоё дело. Там просто небольшая царапина и вовсе не проблема для меня.
Цзу Ань был поражён и удивлён:
“Эта девушка постоянно ведёт себя так игриво и кокетливо, но на самом деле она невероятно консервативна!”
— Если мы сейчас не позаботимся об этой, так называемой, царапине, то потом может остаться шрам, — предупредил парень.
Пэй Мяньмань усмехнулась:
—
Ты правда считаешь меня одной из тех маленьких, хрупких и изящных
девочек? Культиваторы отличаются от обычных людей. Я всегда быстро
восстанавливалась от травм. Не сосчитать, сколько раз я была ранена с
самых ранних лет. Ты видишь хоть один шрам на мне?
—
Хм, раньше я думал, что ты драгоценная дочь, которую ценила и оберегала
семья. Но, похоже, тебе приходилось довольно нелегко, — Цзу Ань был
шокирован, узнав, что девушка так много страдала, будучи ещё совсем
ребёнком.
Ему было сложно объединить эту информацию с весёлой и кокетливой личностью Пэй Мяньмань, которую она всегда ему демонстрировала.
Улыбка на лице Пэй Мяньмань мгновенно исчезла:
— Мне не нужны твои сочувствие и жалость!
Цзу Ань вовсе не возражал против такой резкой смены отношения:
— Не переживай, я ничего не расскажу Чуянь.
—
Какое мне дело до того, расскажешь ты ей или нет? — девушка
отвернулась, но её выражение лица смягчилось и немного расслабилось.
—
Мы всё же должны позаботиться о твоей травме как можно скорее, — Цзу
Ань порылся в разных ящиках и сундуках. — Нельзя недооценивать раны,
полученные от культиваторов шестого ранга. Чуянь — прекрасный пример.
Из-за своей небрежности она всё ещё страдает от скрытых последствий
травм, полученных от Ву Ди.
— Состояние Чуянь правда настолько серьёзно? — лицо Пэй Мяньмань сразу стало собранным.
— Всё не так плохо, как может показаться. С таким божественным врачом, как я, это и вовсе не проблема! — гордо ответил Цзу Ань.
— Ты? — девушка усмехнулась. — Очевидно же, что это Божественный Врач Цзи занимается её лечением.
—
Жизнь и правда одинока и пустынна, словно заснеженное поле... Никто не
верит мне, когда я говорю правду, — Цзу Ань достал несколько разных
лекарств. — Повернись и дай мне взглянуть на твою рану.
Немного поколебавшись, Пэй Мяньмань всё же повернулась:
—
Лучше даже не пытайся воспользоваться сложившейся ситуацией. Если что, я
не спущу это тебе так просто с рук, даже не смотря на то, что ты муж
Чуянь! — холодно предупредила она.
—
Просто посмотри, как чисты и невинны мои глаза! Разве я похож на
человека, который способен на что-то подобное? — голос парня звучал явно
недовольно.
— Хмф!
◇ ◇ ◇
После
короткого осмотра Цзу Ань обнаружил длинную, примерно сантиметров на
десять, рану на спине девушки, ткань вокруг была насквозь пропитана
кровью. Поначалу это не было заметно, так как костюм был тёмного чёрного
цвета:
— Чэнь Сюань, сучий ты сын! Как можно быть таким злобным?!
— Хмф, ничего особенного он из себя не представляет, — Пэй Мяньмань высокомерно задрала подбородок.
Она явно не хотела, чтобы её недооценивали.
— Да-да, я уже знаю, что ты невероятно сильна и могуча, — Цзу Ань осторожно разорвал ткань вокруг раны.
— Ты что творишь? — всё тело Пэй Мяньмань напряглось, и она покрепче сжала рукоять своего меча.
—
Да успокойся ты! Как я могу нанести лекарство, если перед этим
тщательно не прочищу саму рану и всё вокруг неё? — ответил юноша. — Не
переживай, я определённо не буду заходить слишком далеко, ведь ты
всё-таки близкий друг моей жены.
—
Хех, я всё равно и так знаю, что у тебя смелости на что-то подобное не
хватит, — девушка наконец расслабилась, когда заметила, что он
действительно лишь немного разорвал ткань вокруг раны.
Цзу Ань прочистил рану и аккуратно начал наносить какую-то мазь:
— Не больно?
— Всё нормально, продолжай, — Пэй Мяньмань нахмурилась, явно испытывая боль.
Комната погрузилась в тишину. Было слышно лишь звуки, как Цзу Ань возится с раной Пэй Мяньмань.
Девушка
заметно покраснела. Это был первый раз, когда её кожи касался парень
или мужчина. Однако, вести себя стеснительно было вовсе не в её стиле.
Собравшись, она гордо усмехнулась:
— И чья кожа будет получше: моя или Чуянь?
Цзу Ань улыбнулся:
—
Ты хочешь, чтобы я сказал, что твоя кожа лучше, чем у моей жены или же,
чтобы я ответил, что твоей коже не сравниться с таковой у моей жены?
Увидев, что парень перебросил мяч на её сторону, девушка фыркнула:
—
Хмф, ты и правда тот ещё лис. Если бы я не знала, что ты вырос в городе
Яркой Луны, я бы и правда засомневалась, не породил ли тебя какой-то
древний монстр.
Цзу Ань слегка опешил, услышав такие слова:
“Я
ведь действительно завладел этим телом, словно какой-то монстр или
призрак. Но, по крайней мере, я точно не старое чудовище. Я был ведь ещё
совсем молод в своём прошлом мире, когда меня перебросило сюда”.
Закончив обрабатывать рану, юноша сказал:
—
Вот и всё. Однако, ты потеряла немало крови, так что твоё тело сейчас
должно быть сильно ослаблено. Лучше будет, если ты останешься тут на
ночь. Иначе, если какой-то негодяй нападёт на тебя, всё может кончиться
не очень радужно, и моё сердце, боюсь, этого не выдержит.
Глаза Пэй Мяньмань вспыхнули дразнящим светом:
— Почему мне кажется, что я буду в большей опасности, если останусь здесь?
—
Даже если ты не веришь в мою добропорядочность, то должна, по крайней
мере доверять суждениям Чуянь в выборе мужа. Я буду спать в соседней
комнате, так что ты тут будешь одна. Также ты сможешь уйти в любой
момент.
Немного поколебавшись, девушка ответила:
— Не говори Чуянь о том, что сегодня произошло... И вообще никому не говори.
Цзу Ань не смог сдержаться и рассмеялся:
—
Разве между нами произошло что-то непозволительное? Почему ты говоришь
так, будто я изменил Чуянь с тобой? Но ладно, не переживай, я сохраню в
тайне всё, что было между нами.
—
Зря я ожидала услышать из твоих уст хоть что-то приятное, — сказала Пэй
Мяньмань, вытолкнув юношу из комнаты и захлопнув дверь перед самым его
носом.
Сердце Цзу Аня упало:
“Она не могла позволить мне хотя бы одеяла какие-то взять?”
Однако,
для человека с его нынешним крепким и выносливым телом одеяла уже не
были особенно важны. В любом случае, парень не горел желанием стучать в
дверь и просить у Пэй Мяньмань какую-то постель.
Он
отправился в соседнюю комнату, где поставил впритык несколько
табуреток. Юноша уже собирался улечься, когда его сердце резко
подпрыгнуло. Кто-то внезапно появился прямо рядом с ним.
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    Цзу Ань резко обернулся. В момент, когда юноша уже собирался высвободить свою собранную силу, он увидел старое морщинистое лицо.
— Старший Ми? — это и правда был Старый Ми.
“Он подобрался совсем незаметно, без единого звука, словно призрак какой-то”.
Старшая
сестрёнка императрица ранее уже предупредила парня, что этот старик
должен быть, как минимум, культиватором девятого ранга. Видимо, её
подозрения оказались правдивыми.
— Верно. Похоже, что ты неплохо улучшил свои внимание и бдительность, — кивнул Старый Ми.
Не смотря на его похвалу, на лице у него не было и следа улыбки.
— Есть причина, почему старший решил меня навестить? — спросил Цзу Ань.
Парень чувствовал себя подавленно:
“Почему этот старик постоянно появляется так неожиданно?”
“Одно
дело, если он появляется рядом, когда я сам. Но если он вдруг решит
навестить меня, когда я буду, кхм, общаться с моими близкими подругами,
то тут уже и сердечко моё может не выдержать”.
Кроме
того, как мужчина, он, естественно, не хотел, чтобы другие видели его
девушек в разных интимных ситуациях. Даже если это всего лишь
старик-евнух.
К
сожалению, культивация Старого Ми была намного выше его собственной.
Цзу Ань никак не мог указывать этому садовнику, что стоит делать, а что
нет.
—
Я слышал, что ты ходил в Бессмертную Обитель. И даже сумел заручиться
расположением их королевы куртизанок. Я ничего не путаю? — старик
взглянул на юношу странным взглядом.
—
Старший и правда очень быстро обо всём узнаёт... — Цзу Ань смущённо
усмехнулся. — Думаю, что такой симпатичный и выдающийся парень, как я,
обязательно будет привлекать внимание девушек вокруг, хах.
Даже он слегка смутился, произнося эти слова.
Старый Ми нахмурился:
— Твоё настроение в последнее время сильно улучшилось.
— Так всё же нормально, чего грустить? — смущённо сказал юноша.
Он не понимал, к чему ведёт его собеседник.
—
Совсем недавно ты был в депрессии и даже подумывал о том, чтобы
наложить на себя руки. Так почему теперь ты так беззаботен и счастлив?
Только не говори мне, что ты нашёл другой способ излечить свой недуг! —
взгляд старика устремился к паху Цзу Аня.
Парень
почувствовал, как холодок пробежал между его ног. Он подсознательно
повернул своё тело немного в сторону, чтобы избежать взгляда садовника:
—
Разве вы не говорили, что всё заработает, как только я достигну ранга
мастера в культивации? Так с чего бы мне быть в мрачном настроении,
когда у меня такие радостные перспективы?
Старый
Ми всегда оказывал странное и непонятное давление на парня, отчего
юноша всегда чувствовал себя крайне неприятно, поэтому он решил не
раскрывать ему всю правду.
Цзу
Ань ещё раз напомнил себе быть как можно осторожней с этим садовником.
Если этот старик вдруг увидит его пронзающий небеса ствол, дела могут
оказаться весьма затруднительными.
—
Ясно, — взгляд Старого Ми смягчился, когда он поверил в ответ парня. —
Поскольку твоё тело всё равно сейчас ни на что не способно, тебе надо
больше сосредоточиться на своей культивации, а не на том, чтобы кадрить
девушек. Какой смысл в подобных занятиях, если у тебя всё равно с ними
ничего не может быть?
Цзу Ань плотно сжал губы:
“В твоих словах слишком много смысла, старик. Мне нечего тебе возразить”.
Старый
Ми действительно поверил, что мужское начало парня всё ещё было
полностью запечатано, поэтому не понимал, почему этот юноша всё время
гоняется за девчонками. Если он и дальше продолжит заниматься подобным с
якобы нерабочим “маленьким Цзу Анем”, старый садовник наверняка что-то
заподозрит.
—
И ещё, в той королеве куртизанок Бессмертной Обители скрыто больше, чем
можно увидеть на первый взгляд. Лучше не увлекайся сильно этой
барышней. Это я говорю для твоего же блага, — предупредил старик.
Это ведь его драгоценный будущий сосуд, поэтому он естественно не хотел, чтобы с ним что-то случилось.
— Старший знает что-то особенное о прошлом Цю Хунлей? — Цзу Аня и самого уже давно интересовал этот вопрос.
Однако,
парень был слегка потрясён. Не смотря на то, что этот старик только и
делал, что подстригал траву у них в поместье изо дня в день, он каким-то
невероятным образом был в курсе всего, что происходит в городе Яркой
Луны. Юноша действительно недоумевал, как такое можно проворачивать.
—
Я не знаю конкретных деталей, но она точно не обычная куртизанка. Лучше
не провоцируй её без надобности, — Старый Ми замолчал на мгновение,
уставившись в стену комнаты. — Кроме того, ещё эта мисс Пэй, что
отдыхает за стеной. Не знаю, каким образом вы двое поладили, но лучше не
играй с огнём. Если клан Чу вышвырнет тебя из-за подобного... Хех...
Хотя он и не сказал, что тогда будет, в его тоне кристально чисто чувствовалась опасная угрожающая нотка.
Цзу Ань вздрогнул:
— Я всё понял.
—
Не забывай мои слова. Продолжай сближаться с братьями клана Вэй.
Докладывай мне обо всём, что происходит у них дома, в семье, независимо
от того, насколько маловажным ты это сочтёшь. Не упусти ни одной детали,
— с этими словами, Старый Ми начал удаляться.
Не
смотря на то, что казалось, будто тело старика было хрупким и могло
упасть от одного порыва ветра, ему потребовалось всего несколько шагов,
чтобы исчезнуть в ночной мгле.
Давление
на Цзу Аня сразу значительно уменьшилось. Однако, осознание того, что
всегда есть кто-то, кто может тайно наблюдать за ним, оставляло
неприятное послевкусие, от которого юноша никак не мог избавиться.
“И почему он сказал мне следить за кланом Вэй?” — подумал парень про себя.
Пока он размышлял об этом, Старый Ми боролся со своей собственной загадкой:
“И почему все девушки испытывают к нему такое влечение? Он же ведь неисправен там внизу...”
Он
прокручивал это в голове снова и снова, но никак не мог найти
подходящей причины. В итоге садовник покачал головой, решив оставить это
дело.
“Ну да и ладно. Что плохого в том, что у него будет несколько подруг? В конечном итоге все они всё равно станут моими”.
◇ ◇ ◇
Проснувшись
следующим утром, Цзу Ань первым делом сразу же рванул в соседнюю
комнату проверить Пэй Мяньмань. Однако, комната уже была пуста, а
постель аккуратно сложена. Самой красавицы нигде не было видно.
На
подушке юноша заметил оставленную записку. Цзу Ань подошёл и сразу
поднял её, чтобы прочитать. Там была лишь одна строчка, написанная
изящным почерком:
“Не забывай, что ты пообещал мне вчера”.
Вдохнув аромат, что остался на постели от девушки, Цзу Ань тихо рассмеялся.
В следующий момент он услышал стук в дверь. Парень тут же повеселел:
“Может она пожалела, что ушла, даже не попрощавшись, и решила вернуться?”
Однако, открыв дверь, он увидел радостное пухлое лицо. Заинтересованность и хорошее настроение парня мгновенно улетучились.
— А, это ты...
— А кто это должен был быть, по-твоему? — Чу Юйчэн был в замешательстве.
У стоящего за ним Чу Хунцая также было непонимающее лицо.
— Я-то подумал, что это какая-то прекрасная богиня решила меня навестить, — ответил раздражённо юноша.
Чу Юйчэн сердечно рассмеялся:
— Леди Цю из Бессмертной Обители ничем не хуже богини. Ну так... Как прошла ночь?
Он подмигнул Цзу Аню с крайне похотливым выражением лица.
Чу Хунцай тоже навострил уши, а его кулаки крепко сжались. Он определённо был невероятно взволнован.
— Само собой, это было так прекрасно, словно я очутился на небесах, — ответил парень с довольной улыбкой.
Чу Юйчэн заулыбался ещё больше, услышав эти слова, но Чу Хунцай в этот момент чуть ли не взрывался от ярости.
[Вы успешно затроллили Чу Хунцая на 999 очков ярости!]
Чу Юйчэн мгновенно сдержал своего брата, чтобы тот не прыгнул на Цзу Аня.
—
А Цзу, ты же знаешь, что он сумасшедший фанат Цю Хунлей до самого мозга
костей, поэтому ему сложно принять что-то подобное. Но не стоит сильно
переживать, это он не на тебя так сильно злится.
Цзу Ань усмехнулся:
—
Я просто пошутил. Цю Хунлей пригласила меня поужинать на судне, но кто
бы мог подумать, что на нас во время трапезы нападут бандиты из Форта
Чёрного Ветра? Мы просто чудом каким-то спаслись. Это действительно было
ужасно.
— Что? Что с леди Цю? Она в порядке? — выпалил Чу Хунцай, явно запаниковав.
— Мистер “дамы-важней-братьев”, ты совсем обо мне не переживаешь, да? — сказал раздражённо Цзу Ань.
— Ну так ты выглядишь отлично, как по мне. Чего о тебе переживать-то? — пробормотал Чу Хунцай.
—
Не стоит волноваться, всё нормально с твоей леди Цю. Какой-то
таинственный воин прибыл в самый критический момент, чтобы спасти нас. А
когда прибыла городская стража, бандит Чэнь Сюань уже сбежал, —
объяснил юноша, излагая правду лишь наполовину.
—
Там правда был Чэнь Сюань? — голос Чу Юйчэна звучал крайне взволновано.
— Этот ублюдок уже несколько раз грабил наши караваны. Клан Чу уже
неоднократно отправлял людей, чтобы выследить его, но нам никогда это не
удавалось. А теперь он даже посмел нагло заявиться в город Яркой Луны!
Оставив
вчера Бессмертную Обитель, Чу Хунцай был так сильно разбит, что
единственное, чего хотел, так это залить свои печали алкоголем.
Естественно, Чу Юйчэн составил ему компанию. Двое пили очень долго, пока
в итоге оба не вырубились, а проснулись они, когда солнце уже взошло
над горизонтом. Вот почему братья не были в курсе произошедшего.
Чу Хунцай кивнул головой:
—
Мы и сами несколько раз участвовали в облавах на банду Чёрного Ветра,
но этот парень попросту слишком неуловим. Он скользкий, словно какой-то
угорь. Никто даже не знает толком, как он выглядит на самом деле.
Лицо Цзу Аня приобрело странное выражение:
— На самом деле, вы уже его встречали.
— Встречали? — двое опешили.
—
И вы не только видели его, вы ещё успели и подраться с ним, — сказал
юноша, усмехнувшись. — Тот красноволосый парень из Бессмертной Обитель и
есть этот Чэнь Сюань.
— Так это был он! — братья одновременно взволнованно воскликнули.
Чу Юйчэн принялся причитать:
—
Я сразу понял, что это какой-то хулиган. Но я никак не ожидал, что он
окажется самим Чэнь Сюанем, виновным в огромном количестве страшнейших
преступлений.
Чу Хунцай не мог сдержать своего волнения:
—
Этот Чэнь Сюань точно помереть хочет! Он даже посмел прийти в город
Яркой Луны! Раньше мы не знали, как он выглядит, но теперь-то всё
по-другому. Теперь ему будет намного трудней спрятаться от нас!
Интересно, что только сподвигло его на такой риск, чтобы заявиться прямо
в город?
Цзу Ань смущённо почесал щеку:
“Он определённо больше всего хотел отомстить мне... Само собой, нет нужды сообщать об этом братьям”.
— Кстати говоря, зачем вы всё-таки меня решили навестить в такую-то рань?
—
Точно! Ох уж эта моя память, — Чу Юйчэн хлопнул себя по лбу, а после
достал коробку с едой. — Вот, тут паровые булочки с начинкой из киоска
Цай и ещё немного желейного тофу из магазинчика Хэ. Оба заведения очень
знамениты в нашем городе, и очень сложно бывает у них что-то купить.
Поскольку мы уже утром возвращались в поместье клана, то решили
прикупить немного вкусностей на пути домой, чтобы позавтракать всем
вместе.
— Никто не станет целовать другого в задницу без скрытых мотивов, — Цзу Ань втайне раздумывал, не отравили ли эти ребята еду.
Лицо Чу Юйчэна застыло:
—
Хунцай прошлой ночью топил свои печали в алкоголе. Он думал, что леди
Цю была... Кхм-кхм, осквернена тобой. Поэтому я притащил его сегодня
сразу сюда, чтобы узнать, что произошло на самом деле. Однако, мы ведь
не могли прийти с пустыми руками, верно? Как оказалось, Хунцай зря
переживал, — объяснил толстяк, усмехнувшись.
Он поспешно прошёл в комнату вытащил несколько мисок и палочек для еды:
— Мы должны насладиться этими вкусностями, пока она ещё горячие. Они уже не будут так хороши, если остынут.
Видя,
как жадно возятся с едой эти двое, Цзу Ань в итоге решил отпустить все
свои заботы. Он зачерпнул себе миску желе из тофу и попробовал его:
“Воу, это и правда просто невероятно вкусно! Такого великолепного вкуса я уже давно не встречал!”
Юноша продолжал нахваливать блюда даже, когда они уже закончили завтракать и направлялись в главный холл поместья:
— Нежный, таящий во рту, такой приятный. Невообразимо вкусно! Я должен обязательно попробовать ещё.
— Хаха, А Цзу, в конце концов, родственная душа. Я возьму тебя с собой в следующий раз.
Внезапно недалеко прозвучал злобный голос, направленный в их сторону:
— Жалкий! Бесстыдный! Отвратительный!
[Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 444 очка ярости!]
Чу Юйчэн сказал слегка дразнящим голосом:
— А Цзу, что ты там уже успел такого сделать, чтобы разозлить нашу маленькую Хуаньчжао?
— Глупый толстяк, ты ничем не лучше! Это вы двое портите мужа нашей сестры! — Чу Хуаньчжао бросилась прочь, гневно пыхтя.
Чу Юйчэн был в замешательстве:
“Какое отношение муж твоей сестры имеет к нам? В смысле, мы его портим? Мы же просто разговаривали про тофу...”
—
Молодой мастер, молодой мастер! Пора отправляться в академию! Лошади
уже подготовлены для этого удивительного юного господина, — гордо сказал
Чэн Шоупин, не понятно откуда появившийся.
Только
теперь Цзу Ань осознал, что их трёхдневный отпуск после похода в
подземелье наконец закончился. Сегодня и правда был день, когда пришла
пора возвращаться в академию.
Мысль
о возобновлении учёбы тут же расстроила его. Но когда парень подумал о
прекрасной директрисе, красивой мисс Шан, о всех тех прелестных
студентках, а также о студентах-парнях, которые только и ждали, чтобы
поделиться с ним своими очками ярости, его настроение сразу поднялось.
— Ты чего так подлизываешься ко мне с самого утра? — спросил Цзу Ань, направившись ко входу в поместье.
—
Но я ведь всегда отдавал всего себя служению вам... — промямлил слуга,
прежде чем сменить тему. — Если бы молодой мастер мог расширить мои
горизонты, взяв меня с собой в Бессмертную Обитель в следующий раз, это
было бы так удивительно и невероятно!
—
Ты, бесполезный слуга! Как смеешь ты предлагать своему господину
посетить такие грязные места?! — раздался свистящий звук, когда некий
хлыст устремился к прислужнику.
Жалкий вопль Чэн Шоупина разнёсся эхом по всему поместью.
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    Цзу
Ань сглотнул. Он уже успел ранее познакомиться с этим Воющим Хлыстом.
Что касается боли от его ударов... Цзу Ань не хотел вспоминать, каково
это.
“Вряд ли кто-то станет винить Чэн Шоупина за такие жалкие крики”.
Утро
у Хуаньчжао не задалось с самого начала. Настроение у неё было хуже
некуда, когда она узнала о похождениях зятя, поэтому в итоге она решила
пойти к Цзу Аню за разъяснениями того, где он был ночью. Кто бы мог
подумать, что она подойдёт к парочке как раз в тот момент, когда Чэн
Шоупин будет просить парня взять его с собой в Бессмертную Обитель в
следующий раз? Она и так была уже на взводе, а слова этого глупого слуги
лишь подлили масла в огонь!
Одного удара хлыстом было мало, чтобы утолить её гнев. Сразу после первого последовал второй.
Увидев,
что девчонка собирается и третий раз стегануть Чэн Шоупина, Цзу Ань
резко рванул вперёд, пытаясь остановить свою невестку:
— Ну хватит уже. Этот глупый ребёнок точно же помрёт такими темпами.
Чу
Хуаньчжао чувствовала, что чем дольше она смотрела на этого
прислужника, тем большее раздражение её охватывало. Она подняла хлыст,
чтобы снова ударить парнишку.
Но в конце она, всё-таки, передумала. Она злобно фыркнула, перед тем как развернуться:
— Не хочу с тобой говорить!
Цзу Ань лишь усмехнулся в ответ на эту истерику:
“Когда злится, она выглядит ещё более мило”.
“Разве
я не говорил про это прежде? Хорошие гены и симпатичное личико — это
всё, что важно, в конце концов. Даже если эта девчонка закатит истерику,
никто не посчитает это раздражительным”.
Парень повернулся и взглянул на Чэн Шоупина:
—
Честно говоря, думаю, ты точно рано или поздно помрёшь из-за своего
длинного языка. Будь осторожней в будущем и не болтай обо всём подряд.
— Оу... — у слуги было явно обиженное лицо.
“Что
за чёрт тут происходит? Это ведь молодой мастер ходил в Бессмертную
Обитель! И это именно он там развлекался с дамами! Так почему это вдруг
меня сразу выпороли только за то, что я заговорил про это?!”
“Хмф!
Я был слишком высокого мнения о второй мисс и о молодом мастере, но в
итоге оказалось, что они явно этого не стоили! С этого момента я буду
поддерживать лишь первую мисс!”
Видя обиженное и возмущённое лицо своего помощника, Цзу Ань бросил ему серебряный таэль:
—
Купи себе немного лекарств и хорошенько отдохни. Не нужно тебе сегодня
идти со мной в академию, а то малышка Хуаньчжао опять рассердится и
выпорет тебя.
Увидев серебряный таэль, глаза Шоупина тут же загорелись. Он мгновенно ответил с сияющей улыбкой:
— Спасибо вам огромное, молодой мастер! Молодой мастер действительно самый лучший!
“Кто-то,
настолько добросердечный и щедрый, как юный господин, определённо
заслуживает того, чтобы рядом с ним каждую ночь была новая девушка!” —
само собой, вслух он этого сказать не посмел, боясь, что ему снова
достанется от второй мисс.
Цзу Ань больше не мог выносить льстивого и подобострастного взгляда слуги. Он развернулся и поскакал догонять Чу Хуаньчжао.
Обычно,
она всегда ждала парня, чтобы вместе с ним отправиться в академию. Но
сегодня она сразу оседлала лошадь и тут же унеслась вперёд.
Лишь спустя некоторое время, сильно постаравшись, юноша кое-как догнал невестку:
— Айо, кто это уже успел так разозлить нашу малышку Хуаньчжао с самого утра?
Выражение лица Чу Хуаньчжао всё ещё было переполнено гневом, в итоге она не захотела отвечать ни слова.
Цзу Ань тронул её лошадь:
—
Ты всё ещё злишься из-за того, что я не принёс тебе никакого подарка из
подземелья? Давай я куплю тебе сейчас всё, что только пожелаешь! У
старшего брата нынче есть деньги...
Девушка не смогла больше выносить его приставаний:
— Ты знаешь, что я расстроена не по этой причине!
— Тогда почему? — спросил юноша с улыбкой.
Чу Хуаньчжао отвернулась от него:
— Ты и так знаешь ответ.
Цзу Ань изобразил задумчивое выражение лица:
— Может, это из-за того, что произошло чуть ранее в Бессмертной Обители?
Девушка злобно фыркнула. Её маленькое белоснежное личико стало ещё более холодным.
—
Но ведь меня правда затащили туда те парни из второй и третьей ветвей
клана! Они изо всех сил старались узнать детали про нынешнее состояние
твоей старшей сестры, поэтому мне пришлось подыграть им и сказать, что с
Чуянь всё нормально, и с ней ничего серьёзного не произошло! Но ведь
они же не идиоты. Естественно, так просто они не могли мне поверить.
—
Чтобы проверить мои слова, они решили позвать меня с собой в
Бессмертную Обитель. Мол, если с Чуянь и правда что-то случилось, то я
бы точно не позволил себе пойти развлекаться, пока она страдает.
—
Я просто был обязан переиграть этих ребят в их же игре. Мне
действительно пришлось пойти на эту жертву! Чтобы убедить братьев, что с
Чуянь всё хорошо, мне не оставалось ничего другого, кроме как
отправиться с ними в это отвратительное заведение!
Цзу
Ань говорил всё это с убийственно серьёзным выражением лица. Он даже
сам поразился своей способности так убедительно и уверенно нести чушь.
“Что касается Чу Юйчэна и Чу Хунцая... Сами виноваты, что позвали меня”.
— Ты говоришь правду? — лицо Чу Хуаньчжао, наконец слегка смягчилось.
—
Само собой! Ты же и сама знаешь, что я всегда был приличным человеком,
так как я мог добровольно отправиться в подобное заведение?! — говоря
это, он гордо выпятил грудь.
—
Но... Но я слышала, что королева куртизанок выбрала тебе... Выбрала
тебя, чтобы развлечь тебя потом наедине, — сказала девушка немного
злобно.
“Почему все эти негодяйки и днём, и ночью преследуют моего братца, не давая ему покоя?”
Цзу Ань усмехнулся:
—
Ты зря переживаешь. Мы просто с ней немного поболтали за чашечкой чая. В
итоге нашу беседу прервал Чэнь Сюань со своей бандой Чёрного Ветра ещё
до того, как мы успели дойти до чего-то более серьёзного.
— Чэнь Сюань! — Чу Хуаньчжао испуганно вздрогнула.
Даже
такой человек, как она, который уделял крайне мало внимания делам
клана, знал об этом ужасающем бандите. Чэнь Сюань грабил торговые
караваны в округе города Яркой Луны и доставлял клану Чу огромное
количество проблем на протяжении уже многих лет.
— Братец, с тобой ведь ничего не случилось? Всё обошлось, верно?
Хотя внешне он и выглядел совершенно нормально, девушка всё равно дёрнула его за руку, пытаясь проверить, нет ли у него ран.
Цзу Ань почувствовал прилив внутреннего тепла, когда увидел, как невестка переживает за него.
Хотя эта девчонка и бывала часто непослушной и дерзкой, она всё же действительно хорошо к нему относилась.
Когда
юноша перенёсся в этот мир, преисполненный разнообразными опасностями,
она была единственным человеком, кто хоть немного волновался за него.
— Не переживай, со мной всё нормально. Такой жалкий муравей, как Чэнь Сюань, для меня вовсе не угроза.
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 431 очко ярости!]
Цзу Ань опешил, увидев внезапный приток очков ярости.
“Что произошло? Почему я вдруг получил эти очки?”
“Только не говорите мне...”
Как
раз в следующий момент он заметил стремительно приближающуюся чёрную
полоску. Все волосы на теле юноши сразу встали дыбом. Он моментально
сгрёб Чу Хуаньчжао и спрыгнул вместе с ней с лошадей.
Практически
в то же мгновение в то место, где только что был юноша, прилетела
стрела. Бедная лошадь, на которой сидел парень, буквально взорвалась от
той мощи, с которой была выпущена стрела.
Куски
плоти разлетелись во все стороны. Лошадь Чу Хуаньчжао смертельно
перепугалась. Она сразу встала на дыбы, после чего резко рванула прочь.
Если бы Цзу Ань не стащил её секундой раньше, последствия для девушки сложно было бы даже представить.
— Что произошло? — Хуаньчжао была так напугана, что всё её лицо полностью побледнело.
Обычно
она вела себя смело и дерзко, но раньше ей никогда не доводилось видеть
подобной сцены, когда куски плоти разлетаются во все стороны! Девушка
крепко вцепилась в рукав своего зятя, а всё её тело неудержимо тряслось.
Стражники
клана Чу, что охраняли парочку, наконец оправились от шока. Они быстро
выхватили своё оружие и, окружив этих двоих и прикрывая их собой, начали
внимательно сканировать окрестности.
Люди вокруг были в огромной панике. Со всеми этими их визгами и криками было практически невозможно найти ассасина.
Цзу
Ань, однако, что-то заметил. Он повернул свою голову в определённом
направлении и увидел за колонной на третьем этаже соседнего здания
красноволосого мужчину с большим луком в руке. Поняв, что его
обнаружили, Чэнь Сюань злобно улыбнулся. Он поднял свою руку и провёл
большим пальцем горизонтально по горлу, смотря при этом прямо на Цзу
Аня, после чего развернулся и бесследно исчез.
Юноша
нахмурился. Этот парень и правда был первоклассным убийцей! После
неудачного покушения он, не теряя времени, сразу же скрылся с места
преступления.
Сам
Цзу Ань был бы не против, если бы этот бандит напал на него и развязал
драку. Если бы он смог задержать хоть немного этого хулигана, то там бы
уже подоспела городская стража или ещё больше охранников клана Чу и с
ним было бы покончено.
“Какая жалость!”
“Неудивительно,
что этот парень до сих пор живой, не смотря на то, что его постоянно
разыскивают и преследуют и клан Чу, и силы городского лорда”.
Выражение
лица парня стало совсем мрачным, когда он осознал, что теперь ему нужно
быть всегда начеку, в любой момент ожидая внезапного нападения крайне
сильного убийцы.
—
Вторая мисс! Молодой мастер! Мы не смогли найти убийцу! — тощий
охранник клана Чу доложил после того, как они прочесали всю местность
вокруг.
Этого
стражника звали Цзяо Шаньхэ. Не смотря на то, что внешне этот парень
был немного похож на обезьяну, он был самым выдающимся разведчиком в
частной армии клана Чу и был известен, в первую очередь, за свою
чрезвычайную сообразительность и проницательность. После покушения Сноу
на Цзу Аня этого парня приставили к молодому мастеру Чу для
дополнительной защиты.
— Убийца уже ушёл, — сказал Цзу Ань расстроенным тоном.
Все стражники вокруг мгновенно опешили:
“Как ты можешь это узнать?”
Однако,
находясь с этим юношей уже некоторое время, они были в курсе, что у
него было немало разных секретов. Поэтому, в итоге они всё же поверили
ему.
—
Давайте сначала отправимся поскорее в академию Яркой Луны. Там вы точно
будете в безопасности, — сказал другой охранник, которого звали Фэн
Данью, самый уравновешенный и спокойный из трёх охранников, что были
здесь.
Телом он был сложен, словно бык: высокий и крепкий, как и следует из его имени. [1]
—
Верно, никто не посмеет чинить беспредел в академии. Клан Чу уже скоро
получит полный доклад обо всём произошедшем здесь, после чего командир
Юэ лично придёт к академии, чтобы сопроводить вас обратно в поместье
после занятий, — третий охранник бросил устрашающий взгляд на людей
вокруг, которые пытались приблизиться к ним.
Это
был ещё один охранник, которого приставили к Цзу Аню. Звали его Жоу
Люцинь. Его боевая техника владения клинком была так же холодна, как и
его внешний вид.
— Отлично, так и поступим! — у Цзу Аня не было никаких возражений.
В академии была целая куча могущественных экспертов. Чэнь Сюань точно не уйдёт оттуда живым, если попробует напасть на него там.
Юноша заметил не на шутку встревоженное лицо своей невестки и постарался утешить её мягким и нежным голосом:
— Хуаньчжао, не нужно бояться. Нападавший уже ушёл.
Всё-таки, она была ещё совсем ребёнком.
— Братец, ты ранен? О Богиня, ты весь в крови! Так много крови! — Чу Хуаньчжао наконец вышла из оцепенения.
Её
маленькие ручки сразу начали ощупывать тело парня, проверяя его
состояние, а на лице у неё появилось крайне встревоженное выражение.
—
Я в полном порядке, это всё — конская кровь. Этой лошади и правда не
сладко пришлось, — юноша почувствовал, как внутри него всё сжалось.
Не
то, чтобы он провёл много времени с этим скакуном, но он сам по себе
был человеком, который очень быстро и легко привязывался к другим.
Он обязательно заставит Чэнь Сюаня в полной мере расплатиться за это.
— Это хорошо, хорошо... — Чу Хуаньчжао уже более-менее пришла в себя.
После пережитого испуга она уже совсем позабыла об их предыдущем разговоре и о своей обиде на зятя.
Видя, как эта парочка держится вместе, переживая и поддерживая друг друга, Цзяо Шаньхэ с остальными стражниками переглянулись.
— Не слишком ли близки стали вторая мисс и молодой мастер?
— Думаю, это вовсе не наше дело.
—
Но что, если между ними что-то и правда произойдёт... крайне интимное?
Не будут ли мастер и мадам потом винить нас за то, что мы допустили
подобное?
—
Вряд ли. Кроме того, вторая мисс ещё совсем юна. Разве станет молодой
мастер делать с ней что-то подобное? Разве он похож на какого-то дикаря?
— Как по мне, то в этом плане может немного и похож...
◇ ◇ ◇
Их группа поспешила в академию. Прибыв на место, охранники остались у входа, тогда как Чу Хуаньчжао отправилась на свои занятия.
Цзу
Ань же пошёл в свою личную резиденцию учителя. В этот момент он больше
всего хотел привести себя в порядок и смыть с себя всю эту кровь.
Только он снял с себя одежду, прибыв в свои покои, когда услышал какие-то звуки у входа. Его сердце пропустило удар.
“Неужели Чэнь Сюань смог проникнуть на территорию академии?”
Крепко сжав в руке Меч Тай’э, он распахнул входную дверь и резко выпрыгнул наружу.
— Ах!
Раздался
испуганный вскрик. Парень в панике одёрнул свой меч назад. Он сразу
смутился, увидев перед собой сногсшибательную красавицу:
— Старшая сестра Шан, что привело тебя сюда?
—
Когда я проходила мимо, то заметила, что тут дома кто-то есть. Мы уже
некоторое время не общались, поэтому я и решила зайти проведать тебя, —
Шан Лююй в этот день была одета в длинную зелёную юбку.
Она быстро оправилась от своего шока:
— А ты думал, кто это? Почему ты вдруг так внезапно напрыгнул на меня со своим клинком...
Прежде
чем девушка успела закончить своё предложение, она заметила оголённый
мощный накаченный торс парня и его невероятные мускулы. Лёгкий румянец
тут же разлился по её лицу и шее.
_______________
1. Данью — на китайском означает “большой бык”.


    Том 1 Глава 262

    — Давай сначала зайдём внутрь, — Цзу Ань сделал шаг в сторону, приглашая девушку войти.
Было бы и правда довольно неловко, если бы какой-то прохожий увидел его полуобнажённого, стоящего перед Шан Лююй.
Учительница
на секунду заколебалась, ещё раз взглянув на торс парня. В конце
концов, её любопытство взяло верх, и она изящно прошла вперёд.
Юноша закрыл за ней дверь и сказал:
— По дороге в академию на нас напал убийца, поэтому я и был слегка на взводе.
— Убийца? Кто-то хочет тебя убить? — прекрасный брови Шан Лююй нахмурились.
Она
не могла понять, кто мог осмелиться открыто напасть на этого парня.
Ведь он был не просто молодым мастером Чу, но ещё и учителем академии.
—
Это был Чэнь Сюань из Форта Чёрного Крыла, — ответил Цзу Ань, наполняя
таз водой, после чего принялся стирать с себя лошадиную кровь, которая
всё ещё покрывала его тело.
Шан Лююй тут же смущённо отвела свой взгляд в сторону, делая вид, что любуется пейзажем двора.
— Чэнь Сюань из Форта Чёрного Крыла? Когда ты уже успел его так сильно обидеть?
—
Просто он оказался братом Мэй Чаофэна из казино Серебряный Крюк, — хотя
парень и не слишком много времени провёл вместе с Шан Лююй, он всё же
доверял девушке.
Юноша не думал, что нужно что-то скрывать от неё.
—
Так вот оно что... — сказала учительница мягким голосом. — Я слышала,
что Чэнь Сюань — культиватор шестого ранга. Что собираешься делать
дальше?
— Не стоит волноваться. Я всегда был довольно живучим парнем. Так просто меня не убить! — сказал Цзу Ань с улыбкой.
Но
внутренне он вовсе не был так уверен. Если бы они нормально сразились с
этим бандитом, то эффект Сутры Нирваны Феникса мог бы дать ему какие-то
шансы на победы.
Вот
только Чэнь Сюань вовсе не собирался драться с ним! Вместо этого, он
предпочитал скрытые, внезапные и смертельные атаки. В этот день Цзу Аню
крупно повезло, что он вовремя заметил приток очков ярости, однако в
следующий раз фортуна может и не быть так благосклонна к нему.
Шан Лююй некоторое время размышляла над чем-то, после чего достала предмет, похожий на кулон:
— Вот, держи его при себе. Он сможет спасти тебе жизнь в критический момент.
—
Что это? — парень подумал сперва, что это нефритовый кулон, но,
покрутив его в руках, он понял, что этот предмет гораздо тоньше, чем
обычный нефритовый кулон.
“Хотя, надо признать, выглядит это довольно красиво. Эта белая безделушка даже излучает слабое голубое сияние”.
Шан Лююй некоторое время колебалась, прежде чем ответить:
—
Можешь считать это просто нефритовым кулоном. Однако, когда
понадобится, он сможет заблокировать одну смертельную атаку. И помни,
этот кулон сразу же сломается после блокирования атаки, так что дальше
тебе уже придётся самому со всем разбираться.
—
Это и так невероятно, что он сможет заблокировать даже одну смертельную
атаку! — Цзу Ань никак не ожидал, что эта маленькая безделушка окажется
такой полезной.
У него просто не было слов. Он сразу поспешил вернуть такой драгоценный предмет хозяйке:
— Я никак не могу принять что-то, столь драгоценное!
Девушка улыбнулась, но не собиралась забирать кулон обратно:
—
Даже самый дорогой артефакт не может быть ценнее жизни. Так что, оставь
его себе. Я и правда не хотела бы потерять одного из своих редких
друзей.
—
Хорошо, тогда я не буду отказываться от проявленной доброты. Это
действительно именно то, что мне сейчас крайне необходимо, — юноша
быстро убрал этот “нефритовый кулон”. — Но у меня нет ничего, чтобы дать
тебе взамен... Как на счёт денег?
У
парня действительно не было ничего особо драгоценного с собой. Те камни
Ки небесного уровня принадлежали Ми Ли, и он не осмеливался раздавать
их другим, особенно после того, как императрица отругала его. У него
также не было и Пилюль для Очищения Костного мозга. Хотя, даже если бы у
него были эти пилюли, то Шан Лююй вовсе не выглядела, как человек,
сильно заинтересованный в культивации, сражениях, убийствах и всём
таком.
Единственное ценное, чем он обладал, были его деньги. Он же ведь не мог предложить Шан Лююй своё тело, верно?
Не то, чтобы он был против такой расплаты, просто было очевидно, что девушка откажется от подобного предложения.
Учительница слабо улыбнулась:
—
Я, пожалуй, откажусь. Однако, мне крайне любопытно узнать, что же
всё-таки произошло в подземелье. Ты сильно изменился после того, как
вернулся оттуда.
— Без проблем! — он улыбнулся сам себе.
“Само собой, я сильно изменился! Я больше не импотент! Погодите-ка... Она точно это имела в виду?”
— Надень для начала хоть какую-то одежду, — девушка смущённо отвела взгляд, когда юноша встал.
Вся эта маскулинность, исходящая от парня... Это явно было слишком для девушки.
“Этот парень раньше казался таким нежным и изящным... Кто бы мог подумать, что под одеждой он такой!”
— Ох, и где только мои манеры? Хаха... — Цзу Ань привык, что в его прошлом мире ходить с голым торсом было абсолютно нормально.
Он окончательно привёл себя в порядок и оделся, после чего начал рассказывать обо всём, что произошло в Подземелье Медведицы
Юноша был отличным рассказчиком, поэтому его история звучала крайне интересно и захватывающе.
Само собой, он опустил некоторые детали, которые он пообещал Ми Ли хранить в тайне.
И даже так, Шан Лююй была поражена:
—
Немало студентов академии Яркой Луны часто ходят в это подземелье на
протяжении уже многих лет, но все их приключения, сложенные вместе, всё
равно попросту меркнут на фоне твоего опыта!
Цзу Ань гордо рассмеялся:
— Ну само собой! Это лишь очередной раз доказывает, что я действительно избранный!
—
Мне нравится твой позитивный настрой, — на лице девушки появилась
нежнейшая улыбка, которая успокаивала душу и вызывала внутреннее
спокойствие, словно приятный осенний ветерок.
— О, кстати, я ведь должен вернуть тебе твою ракушку для записи звука, которую я одолжил в прошлый раз, — юноша внезапно замер.
Только
в этот момент он вспомнил, что одолжил свою накидку Цю Хунлей прошлой
ночью, но забыл перед этим забрать из кармана ракушку.
Заметив неловкое выражение парня, Шан Лююй с улыбкой спросила:
— Что-то не так? Ты случайно потерял её?
— Я точно её не потерял. Просто оставил в другой робе, — Цзу Ань был невероятно смущён. — Давай принесу тебе её в другой раз.
—
Да, конечно, это не к спеху, — девушка поднялась и добавила. — В любом
случае, сейчас уже будет начинаться мой урок. Так что, ещё увидимся.
— Да, конечно.
Цзу Ань смотрел вслед на удаляющуюся фигуру учительницы, пока она не исчезла вдалеке.
“Неудивительно, что у неё такая хорошая репутация в академии. Как она вообще может кому-то не нравиться?”
Парню
и самому уже надо было идти на своё занятие. В этот раз не как учителю,
а как студенту. Всё-таки, уроки арифметики были добровольными для
учащихся, а не обязательными, поэтому проводились они не так часто.
Большую часть своего времени в академии парень всё ещё проводил в своём Жёлтом классе, слушая лекции своих “коллег”.
Однако,
только он подошёл к своей аудитории, как у него зачесался нос, учуяв
лёгкий приятный аромат. После этого юноша сразу услышал холодный,
высокомерный и гордый голос прямо у своего уха:
— За мной. В мой кабинет.
Этот голос обладал неоспоримой властностью.
“Кто смеет говорить со мной таким тоном? Ты хочешь, чтобы я пропустил свой урок?”
Но
стоило ему обернуться, как он увидел эти элегантные очки, облегающий
наряд и эти потрясающие длинные ноги. Выражение лица юноши тут же стало
подобострастным:
— Слушаюсь, о великолепная директриса!
Все студенты в классе тут же вытянули свои шеи, уставившись в след уходящей паре.
Среди учащихся, у Вэй Суо шея была вытянута больше всего. Он чуть ли не задыхался:
—
Директор сегодня снова надела чулки телесного цвета! Похоже, в
последнее время она сильно полюбила такой стиль. И почему она перестала
носить чёрные чулки?
— Да что ты понимаешь? Я считаю, что такие чулки тоже смотрятся великолепно! — фыркнул кто-то позади Вэй Суо.
— Хмф! Но чёрные чулки всё равно вне конкуренции! — другой студент поддержал Вэй Суо.
— Ну а если спросите меня, то, как по мне, серый цвет — самый интересный и пикантный, — кто-то выразил другое мнение.
Студенты становились всё более и более возбуждёнными.
— Эмм... никому из вас не нравятся белые чулки? — прозвучал тихий и робкий голос.
Все остальные мгновенно обернулись в сторону сказавшего это:
— Извращенец! — воскликнули все в унисон.
◇ ◇ ◇
Цзу
Ань же плёлся позади Цзян Луофу, а его глаза были прикованы к её
покачивающейся фигуре. Темп походки директрисы был идеальным и лишний
раз подчёркивал изящность и утончённость этой женщины.
Если
бы её шаг был хоть немного длиннее, то это уже выглядело бы вульгарно.
Будь он чуть короче, и уже нельзя было бы показать в полной мере
естественный и зрелый шарм директрисы.
“Директор просто невероятна!”
Цзу
Ань восхищённо вздохнул. Он никак не мог понять, как мог такой
развратник, как Цзи Денгу, не проявлять никакого интереса к этой даме.
“Только не говорите мне, что директор — какой-то сумасшедший трансвестит!”
Разум
парня на секунду замер от испытанного шока и испуга. Юноша принялся
внимательно рассматривать и изучать идущую перед собой директрису.
Проведя
тщательный осмотр, парень облегчённо вздохнул и уверился, что это
определённо самая выдающаяся женщина, вне всяких сомнений.
Это заставляло задуматься о вкусах Цзи Денгу.
Погружённый в свои мысли, он сразу вздрогнул, услышав голос Цзян Луофу:
— Закрой дверь.
— Ох... — только в этот момент парень вышел из своего задумчивого состояния и заметил, что они уже прибыли в кабинет директора.
Как
только тяжёлая дверь закрылась, Цзян Луофу тут же сбросила свои туфли и
упала в кресло, откинувшись на спинку. А свои ноги, сводившие с ума
бесчисленное количество мужчин и парней, она изящно положила на табурет,
что стоял перед ней.
Юбка
директрисы по фасону была похожа на “юбку-карандаш” из прошлого мире
парня, лишний раз подчёркивая и демонстрируя несравненную красоту ног
Цзян Луофу.
Цзу
Ань был готов аплодировать. Хотя под юбкой ничего прямо откровенного
разглядеть было нельзя, такой вид пробуждал в смотрящем невообразимое
искушение и желание.
— Я хорошо выгляжу? — решила поддразнить юношу женщина.
Парень вздрогнул и тут же отвёл взгляд в сторону:
— Я вовсе никуда не смотрел и ничего не видел!
Цзян Луофу пренебрежительно фыркнула:
— А кто же тогда ни на секунду не отрывал от меня взгляд, пока мы шли сюда?
Толстая кожа Цзу Аня была мгновенно активирована:
—
Я просто изучал походку этой великолепной директрисы! Ваша культивация
невероятно продвинута и всестороння, и даже ваша походка преисполнена
богатым пониманием культивации! Поэтому я и позволил себе немного
понаблюдать за вами, надеясь таким образом и самому достичь просветления
в своём развитии...
Директриса больше не могла сдерживать смех:
— Ты и правда умеешь выкручивать слова в свою пользу! Ну так и что по итогу? Снизошло на тебя просветление?
Юноша покачал головой:
—
Мне нужно продолжить изучение. Если великолепная директриса позволит
мне ещё немного понаблюдать за своей походкой, чисто в исследовательских
целях, то я уверен, что на меня снизойдёт вдохновение, и я точно смогу
придумать какую-то новую невероятную технику движения.
Бесстыдство парня поразило женщину, лишив её дара речи на пару мгновений:
—
В этом нет нужды, — сказала она в итоге. — Та техника движения, которую
ты показал на турнире кланов и так уже весьма выдающаяся.
—
Нет-нет, это просто определённо необходимо! Я тот человек, который
считает, что самосовершенствованию нет предела. Я не могу позволить себе
остановиться в развитии и довольствоваться тем, что имею, — Цзу Ань
поспешил сменить тему, беспокоясь, что директриса начнёт расспрашивать
его о Подсолнечном Фантазме.
Цзян Луофу закатила глаза:
—
Ну всё, хватит уже. Есть более серьёзные вещи, которые надо обсудить. Я
слышала, что на тебя по дороге в академию напал знаменитый бандит Чэнь
Сюань?
—
О великолепная директриса, вы должны взять на себя ответственность за
произошедшее! — услышав слова женщины, юноша тут же прыгнул вперёд,
крепко обняв её ноги, прямо-таки вцепившись в них, и жалобными глазами
глядя на директрису.
— И какое это имеет отношение ко мне? — сказала нетерпеливо Цзян Луофу, с трудом сдерживая порыв отправить парня пинком в полёт.
—
Всё это случилось только потому, что эта несравненная директриса ранее
убила Мэй Чаофэна! Чэнь Сюаню хватило ума понять, что он вам явно не
ровня, поэтому он и решил выместить свои гнев и ненависть на мне! — Цзу
Ань быстро объяснил суть отношений между Мэй Чаофэном и Чэнь Сюанем, а
также об их сотрудничестве с кланом Ши.
—
Неудивительно, что никто не мог разобраться с Чэнь Сюанем все эти годы.
Значит в высших эшелонах города Яркой Луны есть крот, а за всем этим в
итоге стоит клан Ши... — Цзян Луофу была так поражена этой информацией,
что забыла о своём намерении хорошенько пнуть парня.
— Этой информации хватит, чтобы разобраться с кланом Ши? — спросил Цзу Ань.
“Тот
парень, Ши Кун, действительно раздражает. У него за спиной даже есть
большой и могущественный клан! Иметь такого человека своим врагом —
крайне опасно”.
—
Если бы это только было так просто... — директриса только собиралась
что—то ещё объяснить, когда её брови резко нахмурились. — Ты ещё не
натрогался меня? Отпусти уже мои ноги!
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    Цзу Ань очевидно ещё не успел в достаточной степени насытиться этими прекрасными ногами, но и умирать он также не хотел.
Парень тут же отпустил директрису, а на его лице было такое чистое и невинное выражение, насколько это было возможно.
Цзян Луофу удовлетворённо кивнула и продолжила:
—
Клан Ши — один из самых больших и влиятельных даже в столице, а их
члены занимают самые разные серьёзные должности при императорском дворе.
У нас нет каких-то существенных доказательств, которые бы подтвердили
твои обвинения. Но даже если бы были, в итоге они просто выберут кого-то
одного из своих и сделают из него козла отпущения. Это даже не пошатнёт
их фундамент.
— Тогда как мне справиться с таким-то кланом? — спросил Цзу Ань, чувствуя себя немного раздражённым.
Складывалось
такое ощущение, что клан Ши мог делать с ним, что угодно, тогда как он
сам был абсолютно бессилен перед лицом их мощи.
И как ему выдержать подобную несправедливость?
—
Единственный способ — заручиться поддержкой большого клана, который
будет точно так же прикрывать тебя, ведь большие кланы обычно не
сражаются друг с другом насмерть, даже если их отношения крайне сильно
обостряются, — ответила Цзян Луофу, нахмурившись. — Само собой, ты
сможешь перестать обращать внимание на подобные вещи, как только сам
станешь достаточно сильным. Но и тут всё не так просто — не стоит
обольщаться. Даже если твоя культивация превзойдёт таковую у императора,
всё равно появится куча вещей, о которых нужно будет переживать.
Цзу
Ань погрузился в молчание. Он припомнил о том, как слышал в клане Чу о
конфликте императора с королём Ци. Император уже был общепризнанным
сильнейшим экспертом культивации в мире, и тем не менее он не мог
получить всё, чего хотел. Эта мысль обескуражила парня.
Заметив удручённое выражение лица юноши, Цзян Луофу постаралась утешить его:
—
Тебе не стоит так уж сильно расстраиваться. У тебя уже есть клан Чу,
который прикроет тебя, если что. Также, учитывая твой статус студента и
учителя академии, клан Ши не посмеет тебе открыто угрожать. И не важно,
как они сильны и могущественны.
Цзу Ань лишь вздохнул в ответ:
— К сожалению, они и не собирались мне открыто угрожать...
Без
конкретных доказательств, что указывали бы на связи Чэнь Сюаня с кланом
Ши, ни клан Чу, ни академия не могли ничего сделать. Даже если Чэнь
Сюань убьёт Цзу Аня, это всё равно ничего не докажет.
—
Тебе просто нужно продержаться и пережить этот период времени, —
продолжила директриса. — Ши Кун уже уехал из города Яркой Луны и
вернулся в столицу. Теперь он слишком далеко, чтобы представлять для
тебя хоть какую-то угрозу. Даже если у него будет сильное на то желание.
— Он на самом деле уехал? — Цзу Ань уже слышал несколько слухов про это, но не поверил в них окончательно.
—
Это правда. Более того, он уехал в огромной спешке, — женщина потёрла
свои виски, сама не до конца понимая подобных действий. — У тебя есть
догадки, почему он так торопился сбежать?
—
Без понятия, — юноша изобразил смятение и замешательство, хотя и
подумал, что это могло быть как-то связано с внезапным исчезновением Ши
Лечжи.
—
В любом случае, нам нужно обсудить ещё одно важное дело. Ты помнишь,
что пообещал мне перед тем, как отправиться в подземелье? — спросила
Цзян Луофу.
Парень был слегка сбит с толку:
— Вы говорите о захвате собственности секты Цветущей Сливы? — предположил он.
—
Совершенно верно, — удовлетворённо кивнула директриса. — Мэй Чаофэн уже
мёртв, а секта Цветущей Сливы практически исчезла всего за одну ночь.
Бесчисленное количество людей прямо сейчас присматриваются к активам
Цветущей Сливы и их собственности. Как я уже говорила ранее, академия не
может вмешиваться публично в такие дела, однако все знают, что у тебя
есть долговая расписка. Так что твои амбициозные действия по
приватизации добра секты будут полностью оправданы.
— Тебе не нужно будет о чём-то там заботиться. Когда придёт время, я пришлю людей тебе на помощь, которые со всем разберутся.
Юноша сказал:
—
Проще говоря, я просто буду формальным лицом, своего рода
представителем. А, собственно, о самом поглощении бизнеса секты
позаботятся ваши ребята.
— Можешь думать таким образом, да, — Цзян Луофу откинулась назад, расслабленно вертя кисть в своих пальцах.
Парень
не имел возражений. Цзу Ань ведь уже заключил сделку с академией. В
обмен на долговую расписку те предоставили ему должность учителя. Цзян
Луофу даже лично помогла ему расправиться с Мэй Чаофэном.
Их сделка также позволяла юноше общаться с директрисой в такой расслабленной и небрежной манере.
Если
бы не их соглашение, то женщина, вероятно, уже давно похоронила бы
этого раздражающего и вечно доставляющего проблемы студента.
Он
прокрутил всё это в голове. Не смотря на то, что юноша, в целом, был
удовлетворён, как всё складывалось, оставалась ещё одна проблема,
которую стоило бы поднять в разговоре:
—
Честно говоря, я даже не знаю, буду ли ещё жив через неделю. Как же я
могу при таких серьёзных обстоятельствах сфокусироваться на поглощении
секты Цветущей Сливы?
—
Ситуация с Чэнь Сюанем и правда не проста. Я не особо переживаю о его
силе и культивации, но он сам по себе довольно скользкий персонаж.
Однако, его твёрдое намерение убить тебя, пожалуй, даёт нам хорошую
возможность поймать его, — директриса поднялась на ноги и взглянула в
окно, на простирающийся там город Яркой Луны. — Дай мне ещё немного
времени подумать над этим. Я свяжусь с тобой, как только что-то
придумаю.
◇ ◇ ◇
Последние слова директрисы продолжали эхом повторяться в голове Цзу Аня, пока он шёл из её кабинета.
“Почему это прозвучало так, словно меня хотят сделать приманкой?”
В любом случае, он ничего не мог с этим поделать. Он был лишь обычной пешкой в руках других.
Парень
вернулся в свой класс в подавленном состоянии. Неудивительно, что
многие люди больше не смели смотреть на него свысока. Даже учителя
начали относиться к нему по-другому после событий в подземелье, а также
после того, как юноша чуть не разрубил пополам Ши Куна одним ударом.
Занятие, на которое пришёл Цзу Ань, было лекцией о теории войны.
Юноша
и сам хотел ознакомиться с этой темой, но он ничего не знал об истории
этого мира. Он никогда не слышал о тех битвах или странах, про которые
тут рассказывалось. Поэтому вся лекция для него звучала, как какая-то
тарабарщина.
Ему оставалось лишь беспомощно опустить голову и сдаться. Вместо этого он занялся подсчётом заработанных очков ярости.
Парень
в такие моменты не мог не чувствовать себя счастливым. Он был похож на
белку, которая день за днём собирала и копила орехи, а теперь наконец-то
могла насладиться плодами своего труда.
Увидев общее количество очков ярости, юноша чуть было не подпрыгнул от шока.
“Десять, сто, тысяча, десять тысяч, сто тысяч...”
Юноша
подумал сначала, что у него что-то не то со зрением. Проверив несколько
раз, он убедился, что действительно умудрился накопить аж 321 765 очков
ярости!
Две
основные порции очков он получил прошлой ночью в Бессмертной Обители, а
также в подземелье, когда воспользовался особенностями своего тела,
чтобы установить своё доминантное положение среди парней.
Мысль пронеслась в голове парня:
“Интересно,
а если бы я прогулялся по городу Яркой Луны совершенно голым, то
система просто взорвалась бы от сумасшедшего наплыва очков ярости?”
Но он быстро отбросил эту мысль. Всё-таки, это была слишком большая жертва.
“Нет-нет.
У меня так-то ещё осталась какая-то гордость. Моей жизни точно придёт
конец, если я запятнаю свою репутацию подобным образом”.
Больше
всего юношу беспокоили те, кто находился в верхах общества. Неважно,
насколько выдающаяся культивация может быть у эксперта, все мужчины
переживают о подобного рода вещах пониже пояса.
“Если
я таким поступком спровоцирую какого-то фрика, то тот может просто
разозлиться и отрезать моего дружка — просто из зависти...”
Холодок пробежал между ног Цзу Аня, и он тут же крепко свёл их вместе.
“Не-не-не,
забудь. Я просто буду придерживаться старого плана и просто собирать
очки с этих простаков, используя пару горячих цыпочек. Так гораздо
безопасней”.
Определившись со своей стратегией на будущее, Цзу Ань перешёл к лотерее.
Сумма в 321 765 очков означала, что парень мог сыграть в лотерею 3 217 раз.
“Чем
больше очков ярости я получаю, тем больше раз я могу сыграть в лотерею.
С моим запястьем точно всё будет в порядке? Столько раз нажимая на
кнопку-то...”
Юноша на секунду забеспокоился, но всё же в итоге нажал на “Enter”, чтобы начать розыгрыш.
Он
обычно сначала проводил всевозможные ритуалы, молился всем возможным
богам, перед тем, как приступить к лотерее, но в итоге чаще всего всё
равно видел надпись “Спасибо за игру!”
В этот раз у парня было более трёх тысяч попыток, поэтому ему было лень тратить время на какие-либо приготовления.
Световой
маркер продолжал мерцать, передвигаясь по клавишам. Вместо того, чтобы,
как бывало чаще всего, остановиться на пробеле, он достиг цифры “8” и
замер.
Глаза Цзу Аня буквально округлились. Он взволнованно проверил свой выигрыш.
Перед ним появилась маленькая бутылка, в которой бултыхалась и искрилась зелёная жидкость. Под ней было описание:
[Бутылка
с ядом, использование — бросок. Цели, попавшие в зону действия,
мгновенно станут обессиленными. Игнорирует защиту тех, чья культивация
не превышает пятый ранг].
Только
теперь он вспомнил, что уже выигрывал этот предмет ранее. Сам юноша был
тогда гораздо слабее. С помощью этого яда он смог одолеть бандитов из
Форта Чёрного Крыла, которые напали тогда на Юй Яньлуо.
Эффекты предмета, игнорирующие защиту врага, ранее были крайне важны для парня.
Однако,
теперь эта бутылка с ядом уже была не так полезна, учитывая мощь
оппонентов, с которыми ему предстоит столкнуться, ведь она не окажет
практически никакого эффекта на противников шестого ранга.
Что
касается врагов с культивацией ещё выше, то он мог бы с тем же успехом
просто развести руки в стороны и позволить им атаковать себя. Если они
только не были бы девушками, само собой.
“Чёрт,
у меня же ведь и Шара Наслаждений Наследницы больше нет. Я теперь
беспомощен даже против красоток с высокой культивацией. Что ж, тогда мне
придётся надеяться лишь на своё привлекательное лицо, столкнись я с
сильной леди”.
Юноша убрал почти бесполезную бутылку с ядом и вернулся к лотерее.
После серии сообщений “Спасибо за игру!” он наконец получил фрукт Ки.
В любом случае, у него было больше трёх тысяч попыток. Парень тупо нажал клавишу “Enter” и продолжил.
Внезапно, его глаза резко загорелись. Он увидел, как световой маркер остановился на клавише “К”.
[Поздравляем с получением навыка “Ароматная Блевотина”!]
[Информация
о навыке: После использования этого навыка, всё, что вы скажете, будет
звучать, как провокация и насмешка. Цели, которые услышат ваши слова,
тут же придут в ярость. Все показатели разгневанных противников
возрастут на 10%. Разгневанные противники сделают всё возможное, чтобы
убить вас. Все очки ярости, сгенерированные данным навыком, не могут
быть собраны системой Клавиатуры].
[Дружеское
напоминание: Используйте этот навык осторожно. Эффект использования
навыка остаётся навсегда. Результата может быть только два: или владелец
навыка убьёт разгневанную цель, либо разгневанная цель убьёт владельца
навыка].
Цзу Ань мгновенно опешил, как только дочитал дружеское напоминание.
“Это ещё что за бредовый навык? Он реально усиливает моих противников?!”
“Катись-ка ты в пекло со своими навыками! Чёрта с два я им когда-то воспользуюсь!”
Этот
навык мог быть полезным для кого-то другого, но в его случае у него и
так был похожий врождённый талант! Он и так мог привести кого-угодно в
бешенство всего парой слов, ещё и заработать при этом кучу очков ярости.
Так зачем использовать эту способность, чтобы усилить врага? Ещё и
сражаться потом до смерти придётся.
“Какой смысл использовать этот навык?”
“Неудивительно,
что у этой ерунды нет ограничений на количество использований.
Нормальные навыки и предметы, как Шар Наслаждений Наследницы или Глаза
Обрюхачивания, имели кучу правил и ограничений”.
“Только бесполезные скиллы, типа “На что пялишься?” не имели никаких лимитов”.
“И эта Ароматная Блевотина ничем не лучше...”
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    Лицо
Цзу Аня было темнее тучи. Шансы на выигрыш навыка ведь так малы! И вот,
когда он наконец заполучил один такой, это оказалось таким мусором.
“Похоже, сегодня не мой день...”
Как и ожидалось, дальше ему попадались либо фрукты Ки, либо же его радовало сообщение “Спасибо за игру!”
Даже лекарство ни разу не выпало. А парень ведь действительно так надеялся на ещё одну бутылку Веры в Брата Весну!
Он ведь понятия не имел, когда снова решит показаться Чэнь Сюань. Зная коварность этого парня, расслабляться было никак нельзя.
Будь
у него бутылка Веры в Брата Весну, он мог бы не переживать, что получит
какую-то рану или травму. А теперь ему всегда придётся быть на чеку.
Всего удалось заполучить 320 фруктов Ки.
Учитывая шансы на их получение, его удача сегодня была не так уж и плоха.
Настроение парня слегка улучшилось. Убедившись, что на него никто не смотрит, он начал один за другим жадно поглощать эти плоды.
Его лицо моментально напряглось, когда он проверил своё состояние.
“Какого чёрта?! Почему заполнена только десятая часть формации?”
Он ведь ещё никогда раньше не потреблял столько фруктов Ки в один присест!
Юноша осмотрел себя ещё раз и наконец понял, в чём была проблема.
В
данный момент он был уже на восьмой ступени третьего ранга. Так как
число фруктов Ки, необходимое для каждой ступени, увеличивалось в
соответствии с последовательностью Фибоначчи, то для заполнения
полностью восьмой формации ему было нужно всего 2 584 фрукта Ки, и тогда
он сможет перейти уже на девятую ступень.
Он съел всего лишь 320, так что, вполне естественно, что заполнилось чуть больше десятой части формации.
На
самом деле, седьмая и восьмая формации, для заполнения которых
требовалось 987 и 1 597 фруктов Ки, уже были чем-то невероятным для
него, если речь шла о культивации с помощью фруктов Ки.
“Я
смог взять те две ступени лишь благодаря Сутре Нирваны Феникса и той
кровопролитной битве с Ми Ли... Но, конечно, кровь проливалась там
только моя, да”.
Его
тело, под действием эффекта Шара Наслаждений Наследницы, принимало
бесчисленные смертельные атаки императрицы. Его кровь разлеталась во все
стороны. Лишь в такой ситуации Сутра Нирваны Феникса смогла показать
всю свою мощь, позволив ему продвинуться сразу на две ступени.
На заполнение тех двух формаций, без подобной внешней помощи, ушло бы очень много времени и сил.
Даже
на третьем ранге продвигаться вперёд уже было невероятно трудно. А что
будет, когда он заберётся повыше? Не будет ли тогда число фруктов Ки,
необходимых для одной ступени, каким-то просто-таки астрономическим?
Казалось почти невозможным достичь высот в культивации таким образом.
Парень никак не мог придумать способ решить эту проблему, как бы не напрягал мозги. В итоге он сдался.
“Подумаю об этом, когда всё станет совсем уж плохо”.
Юноша
и не заметил, как лекция подошла к концу. Его сосед, Вэй Суо, больше не
мог сдерживаться, повернулся к нему и придвинулся поближе с
взволнованным лицом:
— Босс, ну так какая королева куртизанок... на вкус?
Парень
хотел задать этот вопрос с самого первого мгновения, как Цзу Ань только
вернулся в аудиторию. Но, увидев нахмуренные брови того и его стиснутые
зубы, он не посмел тревожить своего одноклассника.
Ну а поскольку Цзу Ань, вроде как, уже пришёл в норму, он с нетерпением ухватился за эту возможность.
Вэй
Суо прекрасно понимал, что Цю Хунлей — девушка совершенно не из его
лиги. Однако, он мог испытать и прочувствовать хоть что-то через рассказ
своего босса!
Все
студенты в аудитории, услышав слова Вэй Суо, тут же рванули к этой
парочке. Новости о том, как королева куртизанок сделала свой выбор
ночью, распространилась по всему городу, словно пожар в засуху. Все
парни впились взглядами в Цзу Аня.
Сам
Цзу Ань был так смущён, что попросту не посмел признаться, что на
самом-то деле ничего и не было. В итоге он тут же начал бахвалиться:
— Понятное дело, это было просто невероятно! Это и правда было райское наслаждение...
Он
начал выпаливать всё, что приходило ему на ум: сюжет какой-то новеллы,
которую он читал когда-то давно, с довольно откровенными описаниями
интимных сцен.
Хотя
в академии Яркой Луны и было достаточно много студентов из влиятельных
семей, также тут училось немало людей из самых обычных и простых семей.
Особенно правдивым это было для Жёлтого класса.
Все
они были довольно молоды и не имели много опыта в подобных интимных
делах. Их кровь начала закипать, когда они слушали историю Цзу Аня, а их
лица и уши заметно покраснели. Глаза одноклассников налились завистью и
ненавистью.
[Вы успешно затроллили Жёлтый класс на 66... 66... 66...]
Цзу Ань не мог не разозлиться:
“У
этих парней совсем совести нет! Они тут совершенно бесплатно получают
аудиокнигу, так им ещё и хватает наглости злиться на меня!”
“Хмф,
ну да ладно. Раз вы решили поделиться со мной очками ярости, то этот
молодой мастер не опуститься до ссор с такими ничтожествами. Вы
прощены”.
Внезапно к ним подбежал студент, выкрикивая:
— А Цзу, там кто-то ищет тебя у двери.
Все уже привыкли к прозвищу Цзу Аня.
Некоторые
студенты уже были полностью поглощены сказкой парня. Они сразу
разозлились таким внезапным прерыванием и повернулись, чтобы посмотреть,
кто там посмел им мешать.
Но когда они обернулись, то увидели красавицу в длинной юбке, что стояла у входа в аудиторию, с улыбкой машущую Цзу Аню.
— Разве это не та красавица с девятого места рейтинга возлюбленных академии, Чжэн Дань?
— Она и правда самая настоящая фея! У таких, как мы, нет и шанса.
— Её манеры просто идеальны. Именно таких нежных и покладистых девушек надо брать в жёны!
—
Мечтай! Она уже обручена с молодым мастером из клана Санг. Кроме того,
даже если бы и не была обручена, у тебя всё равно не было бы ни
малейшего шанса.
— Тогда почему она вдруг пришла к Цзу Аню? И это уже не первый раз.
— Чёрт возьми, а ведь точно. Неужели, происходит что-то крайне скандальное?
◇ ◇ ◇
Щёки
Чжэн Дань покраснели, когда она услышала перешёптывания студентов, и
девушка смущённо опустила голову. Вид у неё был крайне застенчивый.
Цзу
Ань прервал свою историю и прошёл к выходу из аудитории. Эта,
выглядящая стеснительной, юная леди, одетая в длинную юбку,
действительно была хрестоматийным примером Стервы Зелёного Чая из его
предыдущего мира. [1]
“Но
она просто-таки чертовски милая! Не удивительно, что в прошлом мире
мужчины, по итогу, и не были против такого зелёного чая...”
— И зачем же я понадобился мисс Чжэн?
Чжэн Дань поджала губы, колеблясь, а её глаза забегали по сторонам:
— Не могли бы мы сначала найти более подходящее место для разговора?
—
Конечно, давай прогуляемся, — Цзу Ань сначала подумал о том, чтобы
отвести её в свою резиденцию учителя, но быстро отбросил эту мысль —
между занятиями было не так уж много свободного времени.
Двое вышли из класса, плечом к плечу, словно влюблённая парочка.
Вэй Суо тут же вздохнул восхищённо:
—
Босс действительно достоин титула Величайшего Босса! Ты ночью
развлекался с королевой куртизанок, а с утра к тебе уже спешит мисс
Чжэн!
—
Хмф, там скорей всего ничего такого грязного. И уж точно между ними нет
ничего такого, что ты там себе напредставлял. Мисс Чжэн уже обручена,
ясно?  Ей, скорей всего, просто нужно проконсультироваться или
посоветоваться с ним по какому-то делу, — моментально заявил другой
студент.
После
новостей касательно Цзу Аня и Цю Хунлей его сердце и так обливалось
кровью от зависти и негодования. И вот, не успел он прийти в себя, как
этот негодяй уже упорхнул с другой красавицей прямо у него на глазах!
Студент почувствовал, что его сердце уже на грани.
—
Советоваться с другим парнем? — Вэй Суо посмотрел на негодующего
одноклассника. — И что с того, что она обручена? Разве завоевание чужой
невесты не принесёт ещё большего чувства победы и удовлетворения?
Кто-то в стороне не смог сдержаться и рассмеялся:
—
И эти смелые слова говоришь ты? Ты ведь на самом деле представляешь
себя на месте А Цзу, верно? Раз для тебя подобное попросту невозможно. У
тебя совсем нет никакого чувства стыда?
Лицо Вэй Суо заметно покраснело:
— Чушь! Я просто счастлив за босса, вот и всё!
◇ ◇ ◇
Увидев
новый приток очков ярости, Цзу Ань задумался, чем же там заняты те
парни. Он ведь уже ушёл, так почему они до сих пор на него злятся?
— А Цзу, я слышала, что на тебя напал Чэнь Сюань, когда ты направлялся в академию. Ты в порядке?
Двое
отошли в более уединённое место. Стеснительное и сдержанное поведение
девушки окончательно исчезло, а на лице у неё появилось переживающее и
заботливое выражение. Она нервно схватила его за руку, почти лихорадочно
проверяя его на наличие ран и травм.
—
Мне придётся предъявить обвинение о домогательстве, если ты продолжишь
так трогать меня, — если бы парень не догадывался о мотивах девушки, то
он и правда мог бы быть невероятно тронут её действиями.
Её навыки игры были просто превосходны. Она действительно выглядела так, будто искренне переживает и заботится о нём.
—
Действительно, что это я... — лицо Чжэн Дань немного покраснело. — Раз
ты так говоришь, то, видимо, с тобой всё нормально. Я рада.
— Премного благодарен за проявленную мисс Чжэн заботу, — юноша плавно подался вперёд и схватил руки девушки.
“Да
как она только за собой ухаживает, что у неё такая гладкая и мягкая
кожа рук? Ты их вымачиваешь в молоке каждый день, что ли?”
Чжэн Дань несколько неловко одёрнула свои ладони назад. Образ этого парня, поглаживающего её ноги, снова всплыл в её сознании.
Она
и сама не понимала, что на неё тогда нашло. В тот раз всё зашло слишком
далеко. Чжэн Дань тогда пообещала себе, что в дальнейшем будет держать
себя в руках и больше подобного не допустит.
Девушка не забыла причину, по которой разыскивала Цзу Аня в этот раз:
—
А Цзу, я слышала, что Чэнь Сюань — культиватор шестого ранга! Если уж
он решил тебя убить, то ты определённо точно в большой опасности!
—
Не стоит волноваться. Если дойдёт до драки, то я просто спрячусь в
академии. Не думаю, что у него хватит смелости заявиться прямо сюда, —
ответил юноша.
—
Но ты ведь также будешь в безопасности и в поместье Чу. Герцог Яркой
Луны ведь могущественный культиватор восьмого ранга. Кроме того, у вас в
поместье есть и другие сильные эксперты. Вдобавок, у тебя так же есть
твой мастер, на которого ты всегда можешь положиться, — Чжэн Дань сладко
улыбнулась, стараясь сделать вид, что она просто расслабленно и
небрежно поддерживает беседу.
_______________
1.
Термин “Стерва Зелёного Чая” (绿茶婊 - lü cha biao) был популярен
некоторое время в Китае в 2013 году. Он обозначал девушку, которая со
стороны казалась чистой, невинной и доброй леди, но на самом деле
являлась крайне амбициозной, готовой продать собственную душу за деньги и
успех в своём деле.
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    — Мастер? — Цзу Ань опешил. — Про какого ещё мастера ты говоришь?
Чжэн Дань сладко улыбнулась:
—
Твои уста, однако, плотно запечатаны. Такая впечатляющая техника
движения, что ты показал на турнире, ведь не могла возникнуть из
воздуха, верно?
Цзу Ань усмехнулся:
—
Я всегда был гением среди гениев! Само собой, я сам ей обучился! Ты
пытаешься вытянуть из меня какие-то сведения? Похоже, что твоим навыкам в
подобных делах ещё есть, куда расти.
—
Если не хочешь говорить об этом, то и не надо, — раздражённо сказала
девушка. — Я ведь искренне беспокоилась о твоей безопасности, а ты вдруг
начал сомневаться в моей честности!
Юноша осмотрел её с ног до головы:
—
Если мне не изменяет память, то мисс Чжэн, вроде как, уже обручена. Как
же я могу не относиться к подобным словам с подозрением?
Чжэн Дань глубоко вздохнула:
— Как я и ожидала. Вот как все это видят... И ты, видимо, не исключение.
Она отступила на шаг от парня, а её взгляд стал расфокусированным, когда она посмотрела вдаль:
—
Моё замужество было решено моим отцом. Хотя мой клан и известен, как
один из четырёх наибольших кланов города Яркой Луны, в конце концов мы
не более, чем просто торговцы. Мы попросту ничтожества, по сравнению с
выдающимися кланами с богатой историей.
—
Вот почему, — продолжала девушка, — все старейшины нашего клана были в
экстазе, когда получили предложение от клана Санг, и согласились без
раздумий.
—
Хотя клан Санг и не имеет богатой истории, они всё же являются сейчас
восходящей звездой в столице, а Санг Хуна ценит сам император, как
одного из самых ценных министров. Ещё немного времени, и они определённо
станут одним из самых влиятельных кланов. Единственная причина, почему
они предложили нам этот брак — они пока что только растут как клан. Как
могли старейшины Чжэн упустить такую невероятную возможность?
—
Просто всё это... Почему никто даже не затруднился спросить моего
мнения? Почему они не спросили меня, нравится ли мне этот человек, и
хочу ли я выйти за него замуж?
Её глаза слегка затуманились, пока она говорила.
Даже Цзу Ань не мог сказать, вложила ли девушка в эти слова свои настоящие чувства, или же это всё была лишь игра.
—
Честно говоря, я не вижу причин, чтобы расстраиваться, в твоём случае. С
самого твоего рождения клан Чжэн обеспечивал тебя всем необходимым,
давал тебе всё, что только пожелаешь. Всю свою жизнь ты наслаждалась
комфортными условиями, о которых другие могут только мечтать. Так что,
вполне естественно, что ты должна каким-то образом отплатить за всё это и
понести некую ответственность за свою беззаботную жизнь. Когда ты родом
из большого клана, то это вполне естественный и нормальный сценарий.
Иногда так случается, что у тебя просто нет права выбора, и это
нормально.
Чжэн Дань шокировано уставилась на парня:
—
Никто и никогда мне такого не говорил! Даже мои ближайшие друзья всегда
старались успокоить и подбодрить меня, сопереживая моей несправедливой
судьбе... Твоя точка зрения совсем не такая, как у остальных.
— Я всегда говорю про вещи, как они есть. Хорошо, что ты не приняла это на свой счёт, — ответил Цзу Ань.
Пока девушка смотрела на юношу, в глазах у неё промелькнуло некое замешательство:
— Ты и правда отличаешься от других.
Брови Цзу Аня само довольно поднялись вверх:
— Это потому что я невероятно красив?
Чжэн Дань покраснела:
— Хмф! Невероятно бесстыден, ты хотел сказать! — усмехнулась она.
Двое
продолжали весело болтать. Из-за того, что только что произошло, никто
из них больше не решался направить разговор в нужное им русло. В итоге
их беседа проходила в беззаботной манере, что стало расслабляющим и
приятным занятием для них обоих.
Прозвучал
звонок, сигнализирующий про начало очередного занятия. Перед тем как
разойтись в разные стороны, Чжэн Дань заколебалась на секунду, но всё же
обернулась в сторону парня:
— А Цзу, тебе и правда стоит быть осторожным... Не дай Чэнь Сюаню навредить себе.
Юноша рассмеялся:
—
Не стоит волноваться! Мне ведь ещё о стольком нужно побеседовать с мисс
Чжэн. Как же я могу позволить кому-то убить меня до этого?
Девушка застенчиво улыбнулась:
— Ты можешь хоть иногда вести себя прилично? Ты продолжаешь распутничать, даже когда у тебя уже есть жена.
Юноша сердечно рассмеялся:
— Разве у тебя самой нет жениха? Нас словно сами небеса свели!
Чжэн
Дань больше не могла выносить этой его прямолинейности. Возмущённо
фыркнув, она развернулась и торопливым шагом ушла прочь, а лицо её тем
временем заметно покраснело.
Она
быстро зашла за угол и тут же опёрлась спиной о стену. Девушка
приложила руку к своей груди, сбитая с толку бешеным барабанным стуком
своего сердца.
“Разве
это не я должна была соблазнить его и воспользоваться своим
очарованием, чтобы добыть нужную информацию? Как так получилось, что в
итоге наши роли поменялись?”
◇ ◇ ◇
Остальные
занятия этого учебного дня пролетели довольно быстро. После того, как
класс Цзу Аня отпустили, парень увидел, как рядом появилась дикая Чу
Хуаньчжао, сердито фыркая на него.
— И зачем к тебе приходила эта Чжэн Дань?
Цзу Ань был слегка удивлён:
— А новости расходятся довольно быстро.
Намёк на дерзость и самодовольство промелькнул на лице невестки:
— Ну само собой! У этой леди так-то много помощников в этой академии...
Она только было собиралась и дальше хвастаться своими достижениями, когда внезапно что-то осознала. Она сердито фыркнула:
— А ну-ка не меняй тему! Что этой шалаве было нужно от тебя?
Парень беспомощно вздохнул:
— Ты же всё ещё ребёнок. Прекрати разбрасываться словами типа “шалава”. Это вовсе не выглядит круто или пристойно.
—
Ну уж такая вот я есть! Кроме того, она ведь клеится к тебе, даже не
смотря на то, что у тебя уже есть жена! Если она не шалава, то кто? —
глаза Чу Хуаньчжао даже покраснели в этот момент от возмущения. — Что
такое? Ты уже без ума от неё, да?
Увидев, что девушка уже была близка к тому, чтобы расплакаться, Цзу Ань почувствовал, как у него сжалось сердце:
—
Конечно же нет! Она просто хотела расспросить меня о покушении Чэнь
Сюаня. Она всего лишь немного переживала о моей безопасности, — поспешил
он заверить свою невестку.
—
И когда это вы двое успели так сблизиться? Почему она вдруг начала так
волноваться о тебе? — глаза Чу Хуаньчжао опасно замерцали, а её рука
подсознательно потянулась к Воющему Хлысту.
Юноша в этот момент начал паниковать. Он поспешил объясниться:
— Я же ведь спас её раньше, в конце концов. Кроме того, разве это не нормально для студентов — переживать друг за друга?
Чу Хуаньчжао усмехнулась:
— Эта девчушка выглядит такой нежной и изящной со стороны, но я уверена, что всё это — фальшь! Мне она чертовски не нравится!
Цзу Ань почувствовал, как его голова начинает пульсировать:
— Ладно, ладно. Я тогда просто буду меньше с ней пересекаться в будущем, хорошо?
“Всё-таки,
драма так легко разыгрывается между девушками. Этот ребёнок ещё так юн,
а уже подающий надежды талант в этой области”.
Цзу
Ань поспешил отвлечь внимание Хуаньчжао, переживая, что она может и
дальше продолжать развивать эту тему. Он достал маленькую бутылку и
сказал:
—
Хуаньчжао, разве я не обещал тебе подарок? Я всё никак не мог
придумать, что же такого тебе подарить, когда наткнулся на эту
интересную вещицу. Поторопись и взгляни на неё!
Девушка слегка опешила, увидев небольшой сосуд, наполненный зелёной жидкостью:
—
Это какой-то парфюм? Я никогда раньше не пользовалась подобными вещами.
Но если это подарок от братца, то, думаю, можно было бы и попробовать.
Тёмные линии появились на лбу парня:
— Какой ещё парфюм? Ты когда-нибудь видела парфюм такого зелёного цвета?
— Думаю, я никогда такого не видела... — смущённо усмехнулась Чу Хуаньчжао. — И что же это тогда такое?
—
Это бутылка парализующего яда, — Цзу Ань грубо объяснил принцип
действия этой субстанции. — Этот яд полностью игнорирует защиту
культиваторов пятого ранга и ниже. Те, кто попал под его действия,
останутся абсолютно беспомощными и недееспособными.
— Как круто! Это намного лучше и интересней парфюма! — возбуждённо заявила девушка.
Она моментально влюбилась в этот подарок.
Видя её энтузиазм, Цзу Ань внутренне облегчённо вздохнул.
Эта
бутылка с ядом всё равно была почти бесполезна для него, но при этом
могла послужить отличным подарком для этой девчонки. Вот почему он был
рад такому развитию событий.
Парень
слегка волновался, что такой подарок может показаться странным для
девушки. Кто бы мог подумать, что этим он сможет по-настоящему
осчастливить испорченную личность Хуаньчжао?
Девушка ещё некоторое время возилась с презентом, прежде чем осторожно убрать его. После этого она взглянула на Цзу Аня:
— Братец, а какой у тебя сейчас ранг?
Юноша
на секунду заколебался с ответом. Формально, сейчас он был на восьмой
ступени третьего ранга, но его реальная сила была куда больше.
Познав лучше этот мир и ознакомившись в академии с основными принципами культивации, он открыл для себя интересный факт.
Лишь
заполняя свои формации одну за другой и используя Сутру Нирваны
Феникса, его сила уже будет значительно превосходить таковую у других
культиваторов аналогичного ранга. И это ещё без учёта Сутры Исконного
Происхождения, которая здорово закаливала его тело.
Чу Хуаньчжао не смутили колебания парня. Она уже получила то, что хотела:
— Ты же ведь ещё не достиг пятого ранга, верно?
— Верно, не достиг, — не раздумывая ответил юноша.
— Вот и отлично, — губы Хуаньчжао растянулись в лукавой улыбке
Цзу Ань сразу почувствовал неладное:
— К чему эти вопросы? Что ты там уже задумала?
— Ничего такого... — Чу Хуаньчжао внутренне усмехнулась, а её ранее угрюмое настроение бесследно исчезло.
Она начала что-то напевать себе под нос, размахивая своими маленькими ручонками и энергично вприпрыжку шагая вперёд.
Цзу Ань тупо уставился ей вслед:
“Почему у меня такое чувство, словно я выстрелил сам себе в ногу?”
◇ ◇ ◇
Кроме
Цзяо Шаньхэ и остальных личных телохранителей Цзу Аня, в этот раз у
входа в академию парочку ждала ещё одна группа охранников клана Чу. А
возглавлял их Чу Хунцай.
— Йо! Брат Хунцай, рад видеть тебя.
Этот
парень всегда старался выглядеть холодным и расчётливым человеком.
Однако, увидев его чувствительную фанатскую натуру в Бессмертной
Обители, Цзу Ань начал считать его довольно-таки неплохим товарищем.
—
Получив новости о покушении, мастер сразу приказал отправить группу
охранников, чтобы сопроводить вас двоих от академии до дома, — теперь,
зная, что его богиня вовсе не разделяла постель с Цзу Анем, отношение
Хунцая к юноше также смягчилось.
Раньше
он занимал пост вице-командира стражи поместья и отвечал за
безопасность духовного ручья. После того, как ручей был осквернён и
загрязнён, совесть не позволила остаться парню на своей позиции, и он
подал в отставку.
Однако,
в глазах других членов клана Чу, он всё ещё оставался крайне надёжным.
Поэтому, ничего удивительного в том, что его назначили на эту миссию,
вовсе не было.
—
Что ж, в таком случае извиняюсь за беспокойство, — Цзу Ань понимал, что
мадам сейчас беспокоится больше всего о безопасности Чу Чуянь.
Учитывая
нынешнее состояние первой мисс, а также недавнее вторжение культиватора
восьмого ранга, командир Красных Плащей Юэ Шань однозначно должен был
оставаться в поместье и защищать Чуянь.
Они уже и так проявили огромное внимание к проблеме Чэнь Сюаня, отправив сюда отставного вице-командира.
Хотя
в таком эскорте каждый индивидуально и уступал Чэнь Сюаню в силе,
однако все они были элитой клана Чу. Чэнь Сюаню будет невероятно трудно
разобраться с такой охраной, если они будут работать вместе.
Само
собой, это верно только в том случае, если этот бандит не притащит с
собой всю свою шайку. Однако, после событий прошлой ночи, клан Чу и
городской лорд уже задержали всех подозрительных людей в городе. Одно
дело — прятаться одному в огромном городе, но скрыть целую толпу
головорезов — совсем другой разговор.
◇ ◇ ◇
Чэн
Шоупин уже поджидал их у входа в поместье Чу. Только завидев Цзу Аня,
он тут же рванул к нему, размахивая пригласительной картой:
— Молодой мастер, молодой мастер! Это из Бессмертной Обители от Цю...
Не
успел он договорить, как заметил Чу Хуаньчжао позади Цзу Аня, и улыбка
на его лице мгновенно застыла. Он тут же спрятал руки за спину. Чувство
боли от ударов хлыста второй мисс всё ещё были свежи в его памяти.
Хотя
он и получил приятный бонус от своего господина за то, что его
отстегали, но боль от Воющего Хлыста была так сильна, что даже такой
жадный человек, как он, не хотел повторения подобного.
— Что ты там говорил про Бессмертную Обитель? — подозрительно уставилась на слугу Чу Хуаньчжао.
— Ничего, совсем ничего! — поспешно ответил Чэн Шоупин.
— Это правда? А что же ты тогда прячешь за спиной? — девушка постаралась заглянуть ему за спину.
Чэн Шоупин торопливо сказал:
— Вторая мисс, вы, должно быть, ошибаетесь! Ничего я там не прячу!
Его
руки внезапно оказались пустыми, потому что, предмет, что он держал,
вырвали из его рук. Он тут же запаниковал. Шоупин обернулся, чтобы
потребовать вернуть приглашение, но моментально понял, что стоит прямо
перед мадам Чу. Слова уже были готовы сорваться с его уст, но он,
кое-как, смог остановить себя.
Цинь
Ваньру не обратила на него никакого внимания. Она открыла приглашение и
внимательно прочитала его. Женщина посмотрела на Цзу Аня:
— Хах, так это приглашение от Цю Хунлей из Бессмертной Обители? Удивительно... Просто немыслимо!
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    У многих
мужчин и парней, что были рядом, на лицах отчётливо проступила зависть,
когда они услышали про приглашение от Цю Хунлей.
Даже стражники клана Чу знали о репутации этой девушки.
Эта
куртизанка ведь была самой известной во всём городе Яркой Луны, а то и
всего Линьчуаньского округа. Не было ни одного мужчины или парня, кто бы
не хотел с ней сблизиться.
— А молодой мастер и правда хорош... Он даже успел поладить с леди Цю!
—
А я всё никак не мог понять, почему наша первая мисс выбрала такого
человека себе в мужья. Видимо, мне ещё не хватает опыта, и я упускаю из
виду что-то важное.
— Вот только наша мадам вмешалась на этот раз... Похоже, у молодого господина проблемы.
◇ ◇ ◇
Некоторые
из присутствующих были рады, а некоторые — встревожены, но большинство
стражников были довольны, что смогут насладиться разворачивающейся перед
ними драмой. Когда Чу Хунцай услышал, что это сама Цю Хунлей лично
прислала приглашение Цзу Аню, он себе чуть было глаза не вырвал от
зависти и ревности.
Он
ведь был самым преданным фанатом королевы куртизанок, и всё же, он ещё
ни разу не слышал, чтобы она брала на себя подобную инициативу и лично
отправляла приглашение.
Обычно,
то, что девушка соглашалась выйти на сцену и исполнить какую-то мелодию
— уже считалось огромной и попросту невероятной честью для всех
присутствующих.
Даже
не смотря на то, что между Цзу Анем и Цю Хунлей ничего не произошло
ночью, леди Цю всё же решила сделать шаг первой и связаться с этим
парнем! То есть, теперь это лишь вопрос времени, когда у них всё зайдёт
ещё дальше?
В конце концов, вряд ли кто-то сможет устоять перед красотой и очарованием королевы куртизанок.
Одной мысли о том, как его богиня будет осквернена Цзу Анем, хватило, чтобы практически довести Чу Хунцая до слёз.
“Гх! Всё ведь должно было закончиться прошлой ночью! Почему вы и дальше продолжаете меня мучить?”
[Вы успешно затроллили Чу Хунцая на 233 очка ярости!]
Цзу Ань удивлённо взглянул в сторону парня. В конце концов, он ничего не мог с этим поделать.
“Я не могу винить его за то, что он нарушил братский кодекс. Его богиня попросту слишком горяча”.
— Я с тобой говорю! Хватит по сторонам смотреть! — у Цинь Ваньру изначально было паршивое настроение.
“У
других семей подобные зятья — вежливые и покладистые, боятся обидеть
семью своей жены. Почему в этом парне нет ни капли послушания?”
“Этот негодяй и правда посмел развлекаться с бордельной девкой, и эта куртизанка теперь даже дома не даёт ему покоя!”
“Как только новости об этом разойдутся, что останется от гордости и чести клана Чу?”
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 404 очка ярости!]
Уведомление Клавиатуры мгновенно вывело Цзу Аня из ступора.
“Почему эта женщина постоянно на взводе?”
Он
собирался было что-то ответить, когда его взгляд упал на фигуру своей
тёщи. “Небольшой инцидент”, произошедший прошлой ночью тут же всплыл в
его памяти, от чего выражение лица парня моментально стало слегка
странным.
—
Мы поговорим об этом внутри! — брови Цинь Ваньру нахмурились, когда она
заметила, как парень тупо уставился на неё и не отвечает.
Она вовсе не хотела устраивать с ним разборки прямо у входа в поместье, выставляя весь клан на посмешище.
Стражники
взглянули на юношу одновременно подбадривающе и сочувственно. Чэн
Шоупин же старался изо всех сил спрятаться за спинами собравшейся толпы.
Цзу Ань посмотрел в его сторону:
“Разве
не мог он передать мне это приглашение позже? Незаметно, когда никто не
будет видеть... О чём он думал, когда принялся кричать об этом у входа в
поместье, где все его слышали?”
“Ээх, мне и правда, пожалуй, стоит поменять его на кого-нибудь посмекалистей, когда появится такая возможность”.
Они направились внутрь, прямо в кабинет. Когда стражники ушли, Цинь Ваньру села и сильно ударила по столу:
— Ты хоть понимаешь, что сделал не так?!
—
Не имею ни малейшего представления, что я сделал не так, — ответил Цзу
Ань, нахмурившись. — Но раз уж мы затронули подобную тему, вы не
считаете неуместным вскрывать и читать чужие личные письма?
“Эта женщина постоянно пытается прикопаться ко мне по любому поводу. Это и правда становится уже чересчур раздражительным”.
Глаза Цинь Ваньру тут же расширились от удивления и недоумения.
Она подумала, что ей послышалось:
“Да как этот парень смеет со мной разговаривать в подобной манере?”
—
Да ты совсем с ума сошёл! — тело женщины задрожало. — Ты не более, чем
просто приёмный зять! Всё твоё существо принадлежит клану Чу! У тебя по
умолчанию не может быть ничего личного!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 530 очков ярости!]
Только
в этот момент Цзу Ань осознал, в какой реальности находится. Этот мир, в
конце концов, слишком сильно отличался от его прошлого. Такие вот
приёмные зятья, бродяги, люди низшего сословия, по сути своей,
находились на одной ступени в иерархии общества. Когда стране угрожала
какая-либо опасность и нужно было срочно повышать численность армии,
таких людей отправляли на передовую в первых рядах.
Хотя статус молодого мастера клана Чу и делал положение парня слегка лучше, он всё же недалеко был от подобной участи.
Концепции основных прав человека не существовало в этом мире. Похоже, ожидания юноши были слишком завышены.
“И всё же, как мужчина, я не могу позволить так обращаться с собой!”
Цзу Ань холодно сказал:
—
Раз госпожа испытывает ко мне такое презрение, то давайте закончим на
этом! Я просто-напросто покину клан Чу, раз уж до этого дошло!
“Эта
женщина продолжает доставать меня снова и снова! Если бы не Чуянь или
малышка Хуаньчжао, я бы уже свалил отсюда давным-давно”.
Он
ведь помог клану Чу отстоять свою долю на рынке оружия, когда выступил
на турнире кланов. Одно только это принесло клану целое состояние.
Юноша
также отдал Чу Чуянь Призрачный лотос, благодаря чему девушка в своей
культивации смогла пробиться практически до седьмого ранга. Теперь она
стала величайшим гением культивации целой империи! Иметь такой талант
было огромной честью для любого клана. Подобные статус и ценность
невозможно измерить золотом.
И даже теперь, он трудился, не покладая рук, каждую ночь, стараясь спасти жизнь первой мисс клана.
И
не смотря на всё это, парень ни разу не услышал ни слова благодарности
от своей тёщи. Наоборот, она всегда старалась найти любую причину, чтобы
отругать его.
Произошедшее сейчас стало последней каплей. Юноша больше не мог это терпеть.
Возможно,
его образ мышления несколько изменился после того, как он пережил все
те смертельные опасности в подземелье, когда был буквально на волосок от
смерти. Он уже сражался с противниками девятого ранга, а также с теми,
чья культивация была ещё выше!
Возвращение
в город Яркой Луны было словно возвращением в стартовый город для
новичков в какой-нибудь компьютерной игре. Несмотря на то, что здесь всё
ещё было много экспертов, которые могли легко раздавить его, он больше
не боялся их так сильно.
В конце концов, он ведь умудрился выжить тогда в подземелье. Так чего вдруг он должен пугаться сейчас?
Это
могло значить только одно. Пришло время оставить клан Чу. Он уже достиг
минимального уровня культивации, чтобы суметь постоять за себя. У него
также были деньги. Кроме того, у него даже была собственная резиденция в
академии, где можно было с комфортом наслаждаться жизнью.
Что касается Чу Чуянь, то он всегда мог прокрасться к ней в покои, чтобы провести процедуру лечения.
Так
уж было устроено человеческое сердце. Ранее парню попросту приходилось
молча терпеть любую несправедливость, даже от клана Чу. Теперь же, когда
он стал сильней, его уверенность также возросла.
Внезапная вспышка юноши заставила Цинь Ваньру потерять дар речи:
“Мне не послышалось? Это парень действительно сошёл с ума?”
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 999 очков ярости!]
Чу Хуаньчжао, которая присутствовала при всём этом, была напугана до смерти. Она тут же бросилась к матери:
— Мама! Это не то, что братец хотел сказать! Не воспринимай его слова всерьёз!
Цинь Ваньру наконец пришла в себя. Она отодвинула дочь в сторону и впилась в парня взглядом:
—
Что за ерунда творится в твоей голове? — сказала она, а голос её звучал
невероятно холодно. — Итак, ты хочешь расправить свои крылья и покинуть
наш клан, да? Думаешь, это так легко? Думаешь, что сможешь уйти просто
потому, что тебе так захотелось?
Цзу
Ань опешил. Он вспомнил похожий случай, который разбирали на уроке
уголовного права в академии Яркой Луны. Приёмный зять не мог разорвать
контракт лишь по своему желанию — он был обязан сначала получить
согласие другой стороны.
Но
как мог клан его жены согласиться на подобное? Если они дадут своей
дочери развестись, выкинув из клана её мужа, то ей в будущем будет
довольно сложно снова выйти замуж!
Лицо юноши потемнело. Неужели это станет его вечным бременем, от которого он никогда не сможет избавиться?
Не
смотря на то, что он не был против жить нахлебником за счёт своей жены,
он всё же предпочитал беззаботную жизнь, при которой он мог делать всё,
что только захочет. Парень ненавидел ощущение, словно он был похищен и
пленён.
Чу
Хуаньчжао становилась всё более и более взволнованной. Она металась
между ними двумя, пытаясь их успокоить. Однако, оба человека были
невероятно разгневаны и не собирались уступать.
Двое
спорящих явно зашли в тупик, и никто не знал, что же в итоге делать. В
этот момент в комнату ворвалась Чу Чуянь, услышавшая о пререканиях этих
двоих.
— Мама, А Цзу, чем вы тут занимаетесь? — спросила она, тут же закашлявшись.
Услышав кашель дочери, Цинь Ваньру немедленно рванула к ней, чтобы поддержать:
— Зачем ты вышла из своих покоев? Снаружи ведь такой ветер! Ты же можешь подхватить простуду!
Чу Чуянь слабо улыбнулась:
— Мам, я не настолько слаба.
Цинь Ваньру едва ли хоть немного успокоилась:
—
Твоя болезнь и правда весьма странная. Когда врач Бао осматривал тебя,
твоё состояние было невероятно серьёзным, но потом она каким-то
удивительным образом резко улучшилось. Мы действительно не знаем, как
болезнь поведёт себя дальше, поэтому тебе стоит быть осторожней и беречь
себя!
Бао
Юлу много лет служил клану Чу, и все признавали его навыки в медицине.
Он явно был не из тех, кто допускает элементарные ошибки.
Поэтому
герцог Чу и его жена не думали, что это Цзи Денгу как-то смог помочь.
Скорее, состояние их дочери улучшилось каким-то образом само по себе.
Осознание
этого заставило родителей волноваться ещё больше. Раз здоровье Чуянь
могло так резко улучшиться, то точно так же оно могло и ухудшиться. И
было непонятно, каким образом это можно контролировать.
Внезапно, Чу Хуаньчжао заявила:
— Состояние сестры не стало лучше само по себе! Это всё — благодаря лечению братца!
— Его? — Цинь Ваньру посмотрела на Цзу Аня.
Голос
женщины был полон презрения. Естественно, она не поверила, что парень
может обладать подобными навыками, которые смогли бы помочь её дочери.
— Это и правда братец постарался! — Чу Хуаньчжао начала волноваться ещё больше.
Она
переживала, что если не сможет донести это до матери сейчас, то потом
уже не будет другого шанса. Если её мать сейчас, в порыве гнева, выгонит
её зятя из клана Чу, то что ей тогда делать?
Однако, учитывая обычное поведение Хуаньчжао, а также её характер, Цинь Ваньру было сложно поверить ей.
В итоге она бросила умоляющий взгляд на старшую дочь.
Чу Чуянь согласно кивнула:
— Она говорит правду. Это действительно А Цзу занимается моим лечением. Именно он смог практически вытащить меня с того света.
В глазах Цинь Ваньру можно было увидеть сомнение:
“Мои дочери действительно сговорились, пытаясь спасти этого парня?”
Но когда она увидела серьёзные выражения лиц девушек, её подозрительность немного отступила:
— Это правда был он?
Чу Чуянь утвердительно кивнула.
—
Но в последние дни я ведь всегда была рядом с тобой. Как же он мог
лечить тебя, что я не заметила? — брови Цинь Ваньру нахмурились.
Она всё равно не могла поверить во всё это.
— Я подсыпала тебе снотворное... — тихо пробормотала Хуаньчжао.
Цинь Ваньру опешила. Она ошеломлённо посмотрела на свою младшую дочь.
Чу Хуаньчжао снова тихо повторила свои слова. Сейчас главное было спасти зятя, а всё остальное было не важно.
Снова услышав заявление младшей дочери, Цинь Ваньру чуть не упала в обморок:
“Это правда моя дочь?”
“Разве родные дочери делают подобное со своими родителями?”
“Неудивительно,
что я чувствовала лёгкое головокружение в последнее время. И я даже не
всё помню из событий последних вечеров. Оказывается, это всё проделки
моей глупой дочери!”
Чем
больше она думала об этом, тем больше начинала злиться. Она тут же
подтащила чертовку, уложив к себе на колени, и начала стегать ту,
пытаясь донести, что такое “почтение и уважение к старшим”.
Она
была невероятно разъярена, а её дыхание было сильно сбитым. Женщина
продолжала шлёпать дочь, пока та не начала молить о пощаде.
Чу Чуянь поторопилась ступить вперёд:
—
Мама, она сделала это лишь для того, чтобы спасти меня. И она не одна
занималась подобным. Прошлой ночью я также надавила на одну из твоих
акупунктурных точек, усыпив тебя.
Услышав
слова старшей дочери, Цинь Ваньру мгновенно застыла. Она несколько раз
моргнула, ничего не понимая. Женщина не могла до конца осознать смысл
сказанного.
Чтобы спасти свою младшую сестру и разделить бремя вины, Чу Чуянь объяснила:
—
А Цзу занимается моим лечением по вечерам, но ты настояла на том, чтобы
ночевать со мной. А Цзу пробрался ко мне прошлой ночью, не зная, что ты
тоже будешь там. Я переживала, что ты можешь обо всём узнать, поэтому
я... Я усыпила тебя.
Когда
девушка закончила своё объяснение, её обычно бледная кожа заметно
покраснела. С самого детства она всегда была послушной дочерью и никогда
не делала ничего подобного.
Цинь Ваньру теперь была ещё больше ошеломлена:
“Да как же я нагрешила в своей прошлой жизни, что в этой породила два таких дьяволёнка?”
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    Цинь Ваньру некоторое время молчала, пытаясь собраться с мыслями. Она взволнованно посмотрела на свою дочь:
—
Но ведь даже врач Бао ничего не смог сделать с твоей болезнью. Как же
ОН может знать правильный метод лечения? Я никогда не слышала о том, что
у него есть хоть какие-то медицинские навыки!
—
Он, вероятно, научился этому у своего загадочного учителя, — Чу Чуянь
смущённо взглянула на Цзу Аня и продолжила. — Он использует процедуры
иглоукалывания для того, чтобы понемногу выводить морозную энергию из
моего тела. Я и сама могу прекрасно чувствовать изменения, что
происходят в моём теле. Это лечение действительно работает.
—
Иглоукалывание? — выражение лица Цинь Ваньру моментально стало
встревоженным. — Но ведь и врач Бао, и Божественный Врач Цзи утверждали,
что тело каждого человека уникально. Попытка извлечь морозную энергию
из тела без полного знания и понимания твоего организма наверняка
приведёт к ещё большим проблемам и травмам! Ты не можешь так рисковать!
—
Но в данном случае всё по-другому... А Цзу отлично знает моё тело, — Чу
Чуянь застенчиво опустила свою голову, а её уши начали прямо-таки
гореть.
Цинь Ваньру несколько раз моргнула, пытаясь переварить заявление дочери.
— Что ты имеешь в виду под “отлично знает моё тело”?
У
Чу Чуянь не оставалось выбора, кроме как раскрыть некоторые сведения о
событиях, что произошли в Подземелье Медведицы. Она спешно добавила:
—
Думаю, что это техника, которой его обучил мастер, такая особенная. Как
бы там ни было, я могу ясно ощутить, что моё состояние действительно
улучшилось. Мама, ты ведь и сама можешь заметить, что моё тело в
последние дни стало теплее, верно?
—
Ты правда обладаешь подобными навыками? — Цинь Ваньру всё ещё была
настроена скептично, когда внезапно неожиданная мысль поразила её.
Она тут же оттащила свою дочь в сторону и тихо спросила:
— Когда он извлекал эту морозную энергию из твоего организма, ты... ты раздевалась?
Лицо
Чу Чуянь тут же покраснело. Она склонила голову и невнятно что-то
пробормотала себе под нос, очевидно подтверждая подозрения матери.
— Ты правда раздевалась? — Цинь Ваньру была поражена, зависнув на некоторое время.
Она, как никто другой, понимала, зачем Цзу Аня приняли в клан Чу. Он был не более, чем обманкой, чтобы отпугнуть посторонних.
Чуянь
же с самого детства всегда была весьма горделивой личностью. Её
постоянно окружали гении, но она всё же сумела превзойти их всех.
Цинь Ваньру было трудно осознать и понять, почему вдруг её дочь стала бы раздеваться прямо перед Цзу Анем.
Вдруг в голове женщины пронеслась ещё более тревожная мысль:
— Тогда вы двое уже... занимались этим? — спросила она поспешно.
— Мама, что ты такое говоришь? — тут же выпалила Чу Чуянь.
Девушка
всё ещё была довольно неопытна, когда дело доходило до подобных вещей, и
её привычки юной леди было непросто исправить. Как она могла признаться
в подобном прямо перед своей матерью или сестрой?
— Ему не нужно было видеть ничего, кроме моей спины, чтобы провести процедуру лечения. Всё остальное... было прикрыто.
Цинь Ваньру облегчённо вздохнула. Но даже так, ей с трудом удавалось принять факт, что её дочь согласилась на подобное.
Ещё одна проблема всплыла в голове женщины. Она ещё больше понизила свой голос и спросила:
— Он... делал что-нибудь неуважительное со мной прошлой ночью?
Подумав
о том, что не только младшая дочь накачала её снотворным, так ещё и
старшая усыпила в следующую же ночь, женщина почувствовала, как
последние капли энергии покидают её тело.
Перед
глазами Чу Чуянь пронеслась сцена, где Цзу Ань обнимает и лапает её
мать, думая, что это она. Щёки девушки тут же вспыхнули, и она поспешила
заверить:
— Конечно нет. Я позаботилась о том, чтобы ты была укрыта, и чтобы тебя ничто не тревожило.
Девушка
понимала, что её мать и так была на взводе. Если она ещё узнает о том,
что произошло прошлой ночью, то точно сойдёт с ума от ярости.
В любом случае, ничего ведь серьёзного на самом деле и не произошло, так что слова девушки не были совсем уж ложью, верно?
Раньше
Чу Чуянь никогда и никому не врала, это было не в её духе. Но, проведя
немного времени рядом с Цзу Анем, она заметила, что начинает часто
привирать касательно разных вещей.
Услышав слова дочери, Цинь Ваньру почувствовала, как огромный валун, что давил на её грудь, наконец исчез.
—
Всё, я больше не хочу участвовать в этом бардаке. Вы всё это заварили,
вот сами и разбирайтесь, — с этими словами женщина развернулась и ушла,
явно раздражённая.
Её
дочери сначала накачали её какими-то препаратами, а потом и вовсе
вырубили. Они даже посмели выступить против неё, чтобы защитить парня!
Это действительно было чересчур для Цинь Ваньру.
“И всё это из-за этого сопляка, Цзу Аня!”
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 44... 44... 44...]
Цзу Ань не знал даже, что думать. Он не ожидал, что тёща всё ещё будет так сильно на него обижена.
Чу Хуаньчжао же не покидало чувство вины:
— Мама, подожди, я пойду с тобой... — она изо всех сил старалась утешить мать, следуя за ней.
Когда они скрылись из виду, Чу Чуянь повернулась к парню:
— Ты больше не хочешь оставаться в клане Чу?
Цзу Ань тут же ощутил, как его уверенность и решительность пошатнулись, стоило ему только взглянуть в глаза своей жены:
— Просто твоя мать слишком сильно и часто ко мне придирается, не давая мне спокойно жить...
Чу Чуянь покачала головой:
—
Моя мать только снаружи такая жестокая. Она ведь сначала подождала,
пока все выйдут из кабинета, чтобы поговорить с тобой, таким образом
сохраняя тебе достоинство. Мама собиралась просто сделать тебе лёгкий
выговор и отпустить, никак не ожидая, что ты ответишь ей так резко и
прямо в лоб. Это поставило её в весьма неловкое положение.
— Но я же не могу всегда оставаться боксёрской грушей для неё, верно? — сказал юноша, нахмурившись.
—
Мама не так ужасна, как ты думаешь. Возможно, сегодняшние её слова
звучали резко, но другой клан на её месте мог бы запросто приказать
немедленно тебя выпороть. И это не нарушило бы никаких законов династии
Чжоу, но, в конце концов, она решила обойтись без этого. Не смотря на
свой гнев, мама решила оставить разбираться со всем меня и Хуаньчжао,
чтобы не вовлекать в это других людей. Иначе, если бы ситуация стала ещё
более запутанной, весь клан Чу мог бы погрузиться в хаос.
Цзу Ань вздрогнул, когда девушка упомянула о порке:
“Мда, у таких приёмных зятьёв, как я, в этом мире вообще нет никаких прав...”
Само собой, если бы тёща зашла так далеко, он бы точно не стал терпеть всё это добровольно и послушно.
Его статус приёмного зятя был бомбой замедленного действия. Кто знал, когда это будет использовано против него?
Голос Чу Чуянь стал звучать нежнее, когда она заметила ужасное выражение парня:
—
Пожалуйста, пойми. Настроение матери и так ужасно в последнее время.
Сначала она сильно переживала из-за моей болезни, а потом ещё губернатор
Санг Хун начал давить на нас, требуя пожертвований согласно имперскому
указу. Последние дни моя мать находится в состоянии постоянного стресса.
И вдобавок к этому, ещё ты начал жёстко ей отвечать, из-за чего
ситуация совсем вышла из-под контроля...
Девушка прервалась, в очередной раз закашлявшись. Все эти разговоры явно чересчур сильно взволновали её.
Цзу Ань тут же помог ей присесть:
—
Ты не должна слишком напрягаться, учитывая, что ты ещё не до конца
восстановила свои силы. Тебе нужно сейчас как можно больше отдыхать,
ведь твоё тело всё ещё слишком слабо.
Чу Чуянь присела и выпила немного воды. Её цвет лица стал немного лучше.
— Что это ещё за пожертвования, которые нужно выплатить? — спросил с любопытством парень.
Чу Чуянь объяснила:
—
Каждый раз, когда стране нужны деньги, для ликвидации последствий
стихийных бедствий, либо же для каких-то крупномасштабных проектов,
имперский двор всегда призывает все крупные торговые кланы оказать
финансовую помощь. Это и есть те самые так называемые пожертвования.
—
Всё устроено прямо вот так? — Цзу Ань недоумённо моргнул. — Если это
пожертвования, значит добровольные. Разве мы не можем просто отказаться
платить?
—
Если бы только всё было так просто, — Чу Чуянь покачала головой. — Хоть
это и выглядит со стороны, как добровольные пожертвования, на самом
деле это вовсе не так. Те, кого просят сделать подобные пожертвования —
все большие и богатые кланы. Но стать таковыми они смогли лишь благодаря
политике и благоволению имперского дворца.
—
Если ты откажешься платить, то меньшие кланы будут более чем рады
занять твоё место. Они определённо не упустят такую возможность и
постараются изо всех сил выслужиться перед имперским двором, завоевав
для себя благоприятное отношение имперского двора, тем самым сместив
тебя.
—
Наш клан Чу занимается торговлей солью и оружием. Мы самый богатый клан
в городе Яркой Луны, а то и во всех соседних округах. Мы определённо
никак не можем отказаться и избежать этих пожертвований.
◇ ◇ ◇
Цзу Ань постепенно разобрался в ситуации:
—
Согласно твоим словам, эти пожертвования являются чисто политическими.
Богатые торговые кланы предлагают свои деньги, а имперский двор и дальше
продолжает относиться к ним благосклонно. В итоге, все останутся в
плюс-минус выигрыше. Почему же это вдруг стало такой проблемой для нас?
Чу Чуянь ответила:
—
Давай объясню на примере солевой индустрии. Сертификационная система
имперского двора помогла некоторым торговцам солью завоевать
доминирующее положение на рынке и получить огромную прибыль.
Соответственно, имперский двор рассчитывает получить что-то взамен. Эти
самые торговцы прекрасно понимают причины своего прекрасного финансового
положения, и благодаря кому они смогли добиться подобного. Поэтому они
вовсе не против этих пожертвований.
—
Однако, если двор будет требовать выплаты чуть ли не каждый день, ни
один клан, каким бы богатым он ни был, не сможет выдержать подобного
доения.
—
Но всё это звучит ещё более возмутительно в случае нашего клана. Ведь
клан Чу владеет нашей землёй уже на протяжении многих столетий. И наше
процветание вовсе никак не связано с каким-то благосклонным отношением
или фаворитизмом имперского двора. Скорее, оно зиждется на наших
рудниках соли и железа, которые мы заполучили и развили ценой огромного
количества наших крови и пота. На самом деле, наш клан Чу владел этой
землёй ещё до того, как была основана Великая Династия Чжоу.
—
Мы не только не получали никаких привилегий, либо же просто хорошего
отношения от имперского двора, а напротив, нам постоянно приходится
сталкиваться с огромным давлением с их стороны. Теперь они заставляют
нас платить эти пожертвования. Само собой, с нашей стороны есть явное
нежелание делать это.
Цзу Ань был ошеломлён:
— Судя по твоему тону, похоже, что клан Чу уже почти решился восстать, — заметил он.
—
Не надо говорить такую чепуху, — ответила Чу Чуянь, сурово взглянув на
него. — Мы просто слегка недовольны. Дела пока не дошли до такой точки
кипения. Кроме того, имперский двор нынче крайне богат и могуч. Даже
если бы у нас и были подобные мысли, восстание было бы ничем иным, кроме
как попыткой самоубийства.
—
Однако, это определённо сделает вас занозой в боку имперского двора, —
вздохнул Цзу Ань. — Будь я императором, я бы первым делом уже давно
избавился от вас.
—
На самом деле, есть ещё несколько кланов, подобных нам, таких же
богатых и могущественных, которые император не может просто так взять и
уничтожить. Если он так поступит, то вся страна может запросто восстать
против него, — ответила Чуянь. — Поэтому император и старается
действовать лишь в рамках закона. Санг Хуна отправили сюда именно для
этой цели. Они уже давно положили глаз на наши солевые и железные
рудники, но при этом не могут их нагло и открыто забрать.
— Обе стороны продолжают бороться и противостоять друг другу, чтобы посмотреть, кто в итоге будет смеяться последним.
Хотя голос девушки и звучал спокойно, её нахмуренные брови выдавали волнение и беспокойство.
Цзу Ань не мог не поделиться своим мнением:
—
Как говориться, ветви дерева всегда будут во власти корней. Не могу
отделаться от ощущения, что клан Чу всё дальше и дальше движется по пути
собственного разрушения.
Чуянь сузила глаза, взглянув на парня:
—
Само собой, мы все понимаем это. И всё же, мы никак не можем позволить
рухнуть тем основам клана Чу, что заложили наши предки. Мы не можем
отказаться от тех традиций и правил, что они нам оставили. Поэтому,
несмотря на то, что шансы наши малы, мы всё равно продолжаем стараться
изо всех сил. Это и есть та самая гордость и преданность, которую мы
испытываем к нашему клану.
Юноша был ошеломлён. Казалось, что лицо девушки даже начало испускать странное свечение, когда она говорила.
Редко
когда в его прошлом мире можно было встретить подобные семьи. Поэтому и
понять их решения было трудно. Это было открытием для парня.
Что
касается вопроса морали, то, будь то сам император, императорский двор
или же клан Чу, тут не было неправых и виноватых. У каждого были свои
мотивы и цели. Всё происходящее было не более, чем столкновением
интересов.
—
Кстати говоря, что там с этой Цю Хунлей? Почему она вдруг решила
связаться с тобой? — спросила Чуянь, странно посмотрев на парня.
—
Я и сам не знаю, о чём она там думает. Не переживай, между нами ничего
не было. Я всё ещё храню свою чистоту и невинность для тебя! — сказав
это, Цзу Ань вспомнил, что произошло между ним и Сноу, и его решимость
тут же рухнула.
“Хотя,
если подумать об этом, разве Чуянь не отдала мне в услужение Сноу с
самого начала? Строго говоря, получается, что я вовсе не изменял своей
жене”.
Его уверенность в своей праведности тут же вернулась.
— Хранишь свою чистоту и невинность? — Чу Чуянь усмехнулась. — Разве это не она оставила следы помады на тебе прошлой ночью?
Цзу Ань тихо заскрежетал зубами:
“Ну почему ты всё ещё помнишь об этом?”
Чу Чуянь вздохнула:
— Просто не выходи сегодня больше никуда. Чэнь Сюань уже пытался убить тебя утром. Не надо давать ему дополнительных шансов.
Сказав это, она достала из кармана небольшой буклет и передала парню:
—
Это тебе. Если ты потратишь немного свободного времени на культивацию
этого, то сможешь немного лучше защититься от Чэнь Сюаня.
— Что это? — юноша опешил.
Он взял буклет и внимательно посмотрел на него. На обложке было название: “Снежный меч”.
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    — Это... — Цзу Ань почувствовал, как его сердце затрепетало, когда он увидел эти слова.
“Разве это не самая важная и ценная техника клана?”
Чу Чуянь покраснела. Она тут же отвернулась в сторону, чтобы избежать взгляда парня, и сказала с преувеличенной небрежностью:
— Я просто не хочу, чтобы тебя убил Чэнь Сюань. Если ты умрёшь, то кто будет меня лечить?
Парень сердечно рассмеялся, а на его лице появилась широкая улыбка. Он спрятал буклет и сказал:
— Я определённо буду невероятно дорожить подобной драгоценной вещью.
Девушка удовлетворённо кивнула, увидев, как он тщательно спрятал руководство:
—
Посмотри его сначала сам. Спросишь меня потом, если что-то будет
непонятно. В конце концов, я уже давно обучилась этой технике, так что
опыта у меня хватает.
Цзу Ань гордо похлопал себя по груди:
—
Расслабься! Разве ты не знаешь, как невероятно талантлив твой муж? Нет
ни шанса, что я там что-то не пойму! Я освою эту технику  уже очень
скоро.
Чу Чуянь уставилась на юношу, а её рот приоткрылся от удивления:
“Разве я что-то не знаю о его таланте к культивации? Бога ради, он же учится в Жёлтом классе!”
В
итоге она решила промолчать, относясь к словам юноши, как к пустой
браваде. Девушка просто решила поддержать его, когда он нуждался в этом.
— Хорошо позаботься об этом руководстве. Ни в коем случае не потеряй его! — предупредила парня Чуянь.
В конце концов, она уже успела понять, каким беззаботным он был.
Цзу Ань подошёл к ней с улыбкой на лице:
—
А что такое? Это потому, что это руководство является одним из самых
больших секретов клана Чу? Не слишком ли ты беспечно поступаешь, отдавая
его кому-то, вроде меня?
Чу Чуянь слега отшатнулась, неловко избегая парня:
—
Прекрати нести чушь. Ты же молодой мастер клана Чу, а не какой-то
посторонний, так что всё в порядке. Нет никаких проблем, если ты изучишь
эту технику. Всё нормально, пока ты... пока ты не будешь обучать ей
всяких там разных девиц.
Брови юноши дёрнулись:
— Ты что, ревнуешь?
—
Если тебе больше нечего сказать, то я пойду, — девушка поспешно встала и
развернулась, чтобы уйти, а её лицо, тем временем, заметно покраснело.
Она явно не привыкла говорить на подобные темы.
—
Подожди! — Цзу Ань поспешил схватить свою жену за руку, а улыбка на его
лице значительно поблекла. — Похоже, у клана Чу возникли проблемы с
этими пожертвованиями. Сколько серебра нужно заплатить? У меня всё ещё
есть кое-какие средства, которых должно хватить, чтобы помочь клану Чу
закрыть этот вопрос.
Чу Чуянь подсознательно потрясла рукой, но не смогла избавиться от хватки юноши, поэтому в итоге решила не сопротивляться.
— Оставь эти деньги себе. Клан Чу ещё не пал так низко, чтобы нуждаться в личных деньгах зятя для решения своих проблем.
Лицо парня слегка скривилось:
“Почему
это прозвучало так странно? Это почти как в моём прошлом мире говорили:
“Я ни за что не буду пользоваться приданным моей невесты”, или что-то в
этом роде”.
Увидев его выражение лица, Чу Чуянь подумала, что как-то могла задеть эго мужа:
—
Не накручивай себя только, — поспешила она заверить. — Наш клан Чу —
всё ещё огромный клан. Просто в последнее время возникли некоторые
трудности из-за того, что наш оружейный бизнес пострадал, что в итоге
сказалось на наших доходах.
—
Вдобавок к этому, незаконная торговля солью в последнее время начала
выходить из-под контроля, поэтому нашему клану приходится несладко и на
рынке соли. Это та ещё головная боль.
— Нелегальная соль? — Цзу Ань впал в ступор.
Подобное словосочетание явно ввело его в замешательство.
Чу Чуянь объяснила ему ситуацию:
—
Согласно указу двора, любая соль, полученная посредством кипячения,
должна быть продана с вовлечением государственного агента.
Транспортировка, продажа и покупка соли должны осуществляться
исключительно через императорский двор. Всем остальным запрещено
торговать солью.
—
Однако, нелегальная соль довольно дешёвая, поэтому обычные люди часто
отдают предпочтение ей, чем подпитывают незаконную торговлю и создают на
неё спрос. В итоге контрабанда нелегальной солью стала чрезвычайно
прибыльной и всегда есть немало нетерпеливых преступников, желающих
обогатиться таким образом, независимо от того, сколько контрабандистов
будет поймано.
Раньше,
она бы никогда никому не стала рассказывать все эти вещи и продолжала
бы взваливать всю ответственность лишь на свои плечи. Но вот, неожиданно
для самой себя, девушка выложила всё Цзу Аню. Возможно, из-за того, что
произошло в подземелье, она подсознательно решила, что ему можно
доверять, и что этот парень сможет разделить это тяжёлое бремя.
Цзу Ань вздохнул:
—
Нелегальная соль стоит так дёшево, но при этом приносит всё равно
огромную прибыль. Разве вы, парни, не можете тоже сбросить хоть немного
цену? Таким образом, мы сможем конкурировать с контрабандистами, и им
будет уже крайне трудно выживать на рынке, ведь никто не захочет
незаконно покупать соль, рискуя своей безопасностью и свободой, ради
небольшой выгоды.
—
Всё не так просто, как хотелось бы, — сказала Чу Чуянь, глубоко
вздохнув. — Ты думаешь, что мы по своей прихоти ставим такую высокую
цену за соль? Просто затраты на легальную продажу соли значительно выше,
чем если это делать нелегально, и добавь сюда ещё тот факт, что
правительство тоже любит засунуть руку в торговые дела кланов. Возьмём,
например, разрешение на продажу соли. Мы должны платить по полтора
серебряных таэля за каждое такое разрешение, а одно такое разрешение
позволяет продать лишь 200 джин [1] соли. Только получение нужного
количества таких разрешений стоит небольшого состояния.
—
Кроме того, из-за того, что этих разрешений может не хватать, мы также
должны приобретать их заранее. А это стоит ещё 2.1 серебряных таэля
сверх начальной стоимости в полтора серебряных таэля. Все эти расходы мы
должны платить, в связи с политикой императорского двора.
— И другие необходимые выплаты, как те же пожертвования, лишь увеличивают наши расходы.
—
Теперь ты примерно можешь себе представить, как дорого обходиться
легальная продажа соли, — похоже, Чу Чуянь хорошо разбиралась в подобных
вещах. — На подготовку и переработку соли мы тратим примерно десять
цянь. [2] Однако, учитывая все эти добавочные расходы, а также не
забывая про разные сезонные колебания цен, мы можем получить хоть
какую-то прибыль, лишь продавая соль по цене от ста до трёхсот цянь за
один джин.
—
С другой стороны, нелегальная соль ни разу не требует подобных трат.
Поэтому её можно запросто продавать по цене от двадцати до тридцати цянь
за джин. И кто тогда станет покупать нашу легальную соль? При такой-то
разнице в цене.
Цзу
Ань ошеломлённо уставился на свою жену. Он никак не ожидал, что эта
спокойная, элегантная и внеземная богиня Чу Чуянь будет так детально
рассказывать о делах клана, вплоть до самых мелких нюансов.
— Что ты на меня так смотришь? — девушка заметила, как изменилось выражение лица парня, и её щёки слегка начали гореть.
Юноша нежно взял руки Чуянь в свои:
—
Тебе приходилось в одиночку заниматься делами такого большого клана все
эти годы. Должно быть, это было весьма непросто, — сказал он серьёзно.
Возможно, из-за серьёзных травм, что девушка получила недавно, её разум и сердце стали несколько мягче.
Сердце
Чуянь внезапно сжалось, когда она услышала слова парня. На протяжении
многих долгих лет она никогда и никому не рассказывала об этих
проблемах.
Хотя
ей и нравилось заниматься культивацией и развиваться, как эксперту, ей
всё же приходилось, вместо этого, уделять огромное количество времени
делам клана.
Если бы не это, культивация девушки уже могла бы достичь следующего ранга, особенно учитывая её талант.
И
не только это. С самого детства она увлекалась романами про любовь и
романтику, точно так же, как и любая другая девочка. Однако, чтобы
другие воспринимали её всерьёз, ей всегда приходилось строить из себя
себя холодную и надменную личность. Со временем даже она сама начала
забывать, какая же она была на самом деле.
— Ничего особенного. Я уже давно привыкла к этому, — Чу Чуянь сделала глубокий вдох, чтобы успокоить свои эмоции.
Её зрение слегка замылилось, и она сразу отвернулась, чтобы парень не заметил этого.
Голос Цзу Аня был наполнен переполняющими его эмоциями:
— Теперь всё будет по-другому. Теперь у тебя есть я. Обещаю, что помогу тебе нести это тяжёлое бремя.
Заметив пристальный взгляд юноши, Чу Чуянь почувствовала, как её сердце дрогнуло. Она подсознательно слегка оттолкнула его:
— Прости, я наговорила немного лишнего.
Девушка не стала дожидаться, пока он ответит. Она тут же развернулась и быстро ушла, ни разу не обернувшись.
Цзу Ань опешил:
“Что происходит? Я ведь только что, можно сказать, дал такую серьёзную клятву. Ты не могла хотя бы что-то ответить мне?”
Посмотрев
в сторону ушедшей Чу Чуянь, Цзу Ань погладил свой подбородок, подражая
властному генеральному директору из своего предыдущего мира:
“Женщина, тебе и правда удалось заинтересовать меня!”
◇ ◇ ◇
Когда
Цзу Ань и сам наконец покинул кабинет, он тут же услышал, как его
желудок внезапно заурчал. Только в этот момент он понял, что его никто
не звал на обед.
Цинь Ваньру определённо не захочет его видеть после того, что произошло. Парень никак не мог присоединиться к их трапезе.
Похоже,
что и остальные старались избежать всей этой заварухи после того, как
мадам Чу набросилась на Цзу Аня, поэтому держались от парня подальше.
Юноша почувствовал, словно про него все забыли.
Раз уж он не может отобедать дома, то это было отличным поводом, чтобы перекусить где-то снаружи.
Разве
Цю Хунлей не пригласила его к себе? В таком случае, можно напроситься к
ней на обед. Кроме того, ему всё ещё нужно вернуть записывающую ракушку
Шан Лююй.
Он
достал приглашение, что ему хотел передать Чэн Шоупин. Услышав, что
молодой мастер собирается отправиться в Бессмертную Обитель, Чэн Шоупин
опешил:
— Юный господин, мадам ведь совсем недавно жестоко вас отчитала! Разве это не плохая идея — покидать сейчас поместье?
—
Если ты не будешь об этом никому рассказывать, и я промолчу, то как
мадам об этом узнает? — Цзу Ань усмехнулся. — Кроме того, с гневом мадам
я уже разобрался. Тебе не нужно переживать об этом.
Хотя парень и говорил расслабленно, Чэн Шоупин всё равно нервничал и не был до конца убеждён.
Цзу Ань похлопал Чэн Шоупина по плечу:
—
Разве ты не говорил, что хочешь составить мне компанию в следующий раз,
когда я отправлюсь в Бессмертную Обитель? Только посмотри, как этот
молодой мастер хорошо заботится о тебе! Просто следуй за мной, и я
помогу тебе расширить свои горизонты.
Это приглашение до смерти перепугало Чэн Шоупина:
— Молодой мастер, пожалуйста, пощадите! Я хочу пожить подольше!
От
одной мысли о ярости мадам он пришёл в ужас. А если ещё и вторая мисс
об этом узнает, то ему придётся очень несладко. Он явно не собирался так
сильно рисковать.
“Молодой
мастер наверняка сможет отделаться лёгким выговором, учитывая его
статус, но я-то всего лишь обычный покорный слуга! Из меня определённо
сделают отбивную!”
Увидев,
что слуга ни при каких обстоятельствах не согласится пойти с ним, Цзу
Ань решил больше не тратить на него своё время и выдвинулся один.
Когда
он уже собирался покинуть поместье, Цяо Шаньхэ и другие два стражника,
которых приставили к Цзу Аню защищать его, тут же подошли к нему. Когда
они узнали, что он собирается отправиться в Бессмертную Обитель, все
трое тут же начали отговаривать его
— Молодой мастер, это не шутки! Это действительно крайне опасно!
—
Верно! Чэнь Сюань всё ещё прячется где-то в подворотнях и только и ждёт
возможности убить вас! Единственная причина, по которой он всё ещё
выжидает и ничего не предпринимает, — потому что он никак не может
добраться до вас ни в академии, ни в поместье Чу, а на обратном пути
домой вас сопровождал целый отряд элитных стражников. Мы может и сумеем
защитить вас от обычных убийц, но Чэнь Сюань ведь культиватор шестого
ранга! Вдобавок ко всему, он ещё довольно скользкий и коварный тип.
Боюсь, мы не сможем справиться с этим бандитом, если дойдёт до
столкновения с ним.
Цзу Ань проигнорировал искренние и благонамеренные советы охранников:
— Не переживайте, парни. Если до этого дойдёт, я защищу вас.
С этими словами он пошёл вперёд.
Цяо Шаньхэ, Жоу Люцинь и Фэн Данью уставились на удаляющийся силуэт юноши.
“Молодой
мастер определённо потерял голову от красоты и очарования королевы
куртизанок! Он действительно пошёл на такой риск, чтобы увидеться с Цю
Хунлей!”
“Желание утолить свою похоть до добра не доведёт!”
Стражники продолжали бормотать проклятья, но всё же последовали за юным господином.
Цзу Ань заметил уведомления об очках ярости, что хлынули к нему, но не стал ничего объяснять.
Парень
уже много времени размышлял над проблемой Чэнь Сюаня и собирался
закрыть этот вопрос раз и навсегда. В конце концов, он не хотел прожить
остаток жизни в постоянном страхе.
Цзу Ань направлялся в Бессмертную Обитель именно для того, чтобы дать Чэнь Сюаню возможность напасть на него ещё раз.
_______________
1. Один “джин” (斤) равен примерно 500 грамм.
2. Десять цянь примерно равны одному серебряному таэлю.
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    Цяо
Шаньхэ и остальные два стражника предложили Цзу Аню воспользуется
экипажем, чтобы поехать в Бессмертную Обитель. Таким образом, никто бы
не смог узнать, что внутри закрытой кареты сидит молодой мастер Чу. Это
сделало бы эту вылазку куда безопасней.
Однако,
Цзу Ань отказался от этого предложения. Если он послушается своих
охранников и выберет экипаж, то его обзор во время поездки будет
ограничен, и он не сможет вовремя заметить, откуда приближается
опасность.
Это был вопрос жизни и смерти! Парень не собирался отдавать в руки противника инициативу.
Юноша
продолжил гордо шагать вдоль улицы, словно стараясь, чтобы его заметило
как можно больше людей. Три телохранителя полностью потеряли дар речи.
Однако, раз уж дела приняли такой оборот, им оставалось лишь сцепить
зубы и надеяться на то, чтобы ничего не произошло.
Неподалёку, один из мелких уличных торгашей, заметивший шагающую группу, незаметно выпустил в небо голубя.
Некоторое
время спустя, этот же голубь приземлился в небольшом спрятанном
дворике, а красноволосый мужчина быстро снял клочок бумаги с лапы птицы.
Он немного нахмурился, пока читал послание:
— Он так скоро решил выйти наружу, да ещё и всего лишь с тремя охранниками?
Один из подчинённых, что стоял рядом, тут же радостно заявил:
— Этот парнишка точно помереть хочет! Это отличная возможность! Давайте поспешим и наконец-то отомстим за нашего второго босса!
Чэнь Сюань тут же крикнул на помощника:
—
Помни, чему я вас учил! Никогда не недооценивайте вашего врага, и тогда
сможете прожить долгую жизнь! Этот сопляк Цзу Ань уже уничтожил секту
Цветущей Сливы и даже умудрился прикончить вашего второго босса! Ты
правда думаешь, что он идиот?
Подчинённый покачал головой:
— Я так не думаю.
— Так-то лучше, — фыркнул Чэнь Сюань. — Это, должно быть, ловушка, чтобы выманить меня.
— Но что, если это всё-таки не ловушка? Тогда получится, что мы утратим такую шикарную возможность... — пробормотал бандит.
Чэнь Сюань на мгновение задумался:
—
Я пойду и проверю сам. Если действительно будет возможность, то я ею
воспользуюсь. Все остальные остаются здесь. По всему городу люди
разыскивают нас, поэтому вы лишь усложните дело, если пойдёте со мной.
— Будьте осторожны, босс! — все тут же накрыли кулак ладонью, в знак уважения, выражая своё согласие.
Чэнь
Сюань одобрительно хмыкнул и незаметно выскользнул из резиденции. Лишь
убедившись, что рядом никого нет, он снял тонкую маску со своего лица.
После
этого, его лицо начало медленно меняться, его черты становились
довольно обычными и заурядными, которые определённо не стали бы
привлекать лишнего внимания к себе.
Даже волосы бандита сменили цвет. Они больше не были красными, а стали чёрными, что было довольно распространено среди людей.
Это
и был настоящий Чэнь Сюань из Форта Чёрного Ветра, который разбойничал
уже много лет. Он успел заслужить ужасную и пугающую славу, но его никто
ни разу так и не смог поймать. Как мог кто-то вроде него быть
вспыльчивым и импульсивным?
То,
как он показал себя в Бессмертной Обители, с копной ярко-красных волос,
с агрессивным и высокомерным поведением, было всего лишь образом,
который он намерено создал. Бандит просто хотел, чтобы все ассоциировали
его с этим красноволосым хулиганом.
Как мог кто-то, вроде Чэнь Сюаня, быть настолько глупым, чтобы показать остальным своё настоящее лицо?
Даже члены его собственной банды не знали, что, на самом деле, он всегда носит маску.
За
свою жизнь хулиган уже успел повидать огромное количество предательств
самых разных видов и форм. Он с самой юности ступал по тонкой грани
между жизнью и смертью и ни за что бы не стал раскрывать свои козырные
карты кому бы то ни было.
Чэнь Сюань сразу направился в сторону группы Цзу Аня. С его скоростью, он смог быстро их догнать.
Бандит некоторое время наблюдал за целью, но так и не смог заметить никаких намёков на ловушку или засаду.
На
его лице появилась злобная ухмылка. Он уже собирался было сделать свой
ход, когда внезапно заметил чрезмерно беззаботное выражение лица юноши.
Паршивец выглядел так, словно маршировал на параде, боясь, что кто-то
сможет его не заметить.
Главарь банды заколебался:
“Что за чёрт?”
Он ещё несколько минут анализировал ситуацию, когда его внезапно осенило. Он наконец понял, что происходит!
Против
кого-то, вроде него, обычная ловушка не сработает. Где-то рядом
определённо должен скрываться эксперт высшего уровня. Вполне возможно,
что это Чу Чжунтянь, или даже Цзян Луофу из академии.
Учитывая способности и навыки тех, бандит определённо не смог бы заметить их.
“Чёрт подери! Я почти повёлся на их уловку!”
Чэнь
Сюань вытер холодный пот, что стекал по лбу, после чего яростно
посмотрел в сторону Цзу Аня, который всё ещё был довольно далеко.
“Этот маленький ублюдок и правда коварен!”
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 666 очков ярости!]
Цзу
Ань почувствовал, как холодок пробежал по его спине, когда он увидел
уведомление системы об очках ярости. Он тут же насторожился и принялся
незаметно оглядывать окрестности, пытаясь обнаружить бандита.
Парень
никак не мог знать, что Чэнь Сюань в данный момент вовсе не выглядел,
как красноволосый хулиган, которого он высматривал по сторонам.
Несмотря
на то, что юноша был осторожен в своих движениях, они не ускользнули от
внимания такого опытного культиватора, как Чэнь Сюань.
Волна шока накрыла бандита, когда он заметил необычное поведение Цзу Аня.
“С его уровнем культивации он ведь никак не мог заметить меня!”
“Меня заметил скрывающийся эксперт?”
Чэнь
Сюань начал нервничать. В конце концов, он ведь сейчас принял свой
настоящий облик! Если его увидят в таком виде, то это вызовет огромные
проблемы.
Однако,
он всё же оставался закалённым ветераном. Сохраняя непринуждённый вид,
бандит продолжил вести себя, как обычный пешеход, и неспешно покинул
улицу.
Он
ещё продолжал прогуливаться пару кварталов, проверяя, чтобы за ним
никто не следил. Убедившись, что никакого хвоста нет, он наконец
облегчённо вздохнул:
— Надо быть более осторожным. Это было близко...
Тем
временем, Цзу Ань продолжал осматривать окрестности, но так и не смог
заметить ни следа Чэнь Сюаня. Он также больше не получал очков ярости.
В конце концов, парень пришёл к выводу, что Чэнь Сюань отступил.
“Неужели я всё сделал настолько очевидно?”
Цзу
Ань прокрутил в голове свои последние действия. Если верить докладам
разведки клана Чу, то этот парень, Чэнь Сюань, был хитрее старого лиса и
бдительней мыши. Похоже, заманить такого персонажа в ловушку будет не
так-то и просто.
Сами
того не заметив, группа прибыла к Бессмертной Обители. Увидев личное
приглашение от Цю Хунлей, служанка быстро отвела Цзу Аня на задний двор
борделя.
После
беспорядков, что случились в прошлый раз, Цю Хунлей больше не прибегала
к таким экстравагантным вещам, как речное судно с уютной каютой. В этот
раз она приняла юношу в своих покоях.
Цзу Ань бесцеремонно уселся за стол и тут же с жадностью начал поглощать еду, что была там расставлена. Цю Хунлей опешила:
— Не так много мужчин думают в первую очередь о еде, когда приходят в такое место. Возможно даже, что ты первый.
—
Ничего не могу с собой поделать, я невероятно голоден. Мой желудок
урчал всю дорогу от одних только мыслей о ваших вкусных блюдах, — сказал
парень, запихивая себе в рот ещё больше еды.
Цю
Хунлей поставила перед ним чашку с чаем. Она немного недовольно
нахмурилась, наблюдая за небрежными манерами юноши, но тут же скрыла это
за лёгкой улыбкой:
— Не надо так спешить, никто не отберёт эту еду.
Выражение
лица девушки было таким пленительным, что могло запросто высосать душу
прямо из тела человека. Какая жалость, что Цзу Ань был полностью
сосредоточен на своём обеде и не обращал никакого внимания на прекрасное
зрелище, что развернулось прямо перед ним.
— Кстати говоря, как там мои приятели, что пришли со мной? — спросил парень, отхлебнув чая.
Улыбка Цю Хунлей стала ещё шире:
—
Кажется, ты довольно лоялен к своим людям. Не стоит переживать, они
определённо хорошо проведут тут время и точно не будут жалеть, что
сопровождали тебя.
Цзу
Ань немного опешил, услышав двусмысленные слова девушки. Он просто
хотел поделиться со стражниками едой, чтобы их немного задобрить.
Похоже, в этом не будет необходимости.
В конце концов, учитывая статус Цю Хунлей и вес её распоряжений, те парни и правда должны отлично провести время.
“Они определённо будут довольны! Этот идиот, Чэн Шоупин, и не представляет, какую возможность он упустил”.
“Погодите-ка... Надеюсь, мне не придётся оплачивать их расходы...”
“Чёрт,
похоже, меня развели. Я ведь пришёл сюда, в основном, чтобы просто
бесплатно пообедать. В итоге, я тут ничего особенного не получу, в то
время, как те парни там вовсю будут развлекаться. И, в конце концов, я
должен буду за всё это заплатить?”
Парень начал проклинать себя за свою глупость. Что-то, казалось, разожгло любопытство Цю Хунлей:
— Неужели такой величественный и славный клан Чу не может тебя накормить?
—
Всё не так просто... — Цзу Ань в общих чертах описал произошедшее между
ним и Цинь Ваньру, опуская некоторые детали, которые куртизанке знать
не стоило.
Негодование Цю Хунлей было очевидно:
— Как только может клан Чу обращаться подобным образом с молодым мастером?! Хунлей чувствует, что это было крайне несправедливо!
Цзу Ань усмехнулся:
— У меня складывается такое ощущение, что ты пытаешься вбить кол в отношения между мной и кланом Чу.
Девушка недовольно фыркнула:
—
Я сказала это только потому, что отношусь к молодому мастеру, как к
другу. Кто бы посмел говорить что-то плохое о клане герцога Яркой Луны?
— Ладно, ладно. Это я виноват, что засомневался в таком благородном человеке, как ты, — Цзу Ань внутренне вздохнул.
“Все
обычно говорят, что девушки из борделя всегда знают, что сказать, чтобы
тебе полегчало, и настроение стало лучше. Похоже, сегодня я испытал это
на себе”.
Хотя для него и было очевидно, что куртизанка просто отыгрывает свою роль, это всё равно было приятно.
Цю Хунлей улыбнулась:
—
Эта скромная слуга не смеет называться благородной личностью. Я всего
лишь обычная девушка. И я искренне благодарна, что мои слова не сочли
слишком недальновидными и поверхностными.
—
Леди Цю должно быть шутит. Как же это можно называть поверхностной
недальновидностью? Как же тогда мы должны называть всех тех бесконечных
парней и мужчин, что падают ниц перед тобой? — ответил Цзу Ань,
усмехнувшись.
—
Неважно, сколько людей падают ниц передо мной. Если я не могу завоевать
сердце молодого мастера, то всё это бессмысленно, — большие и красивые
глаза девушки смотрели прямо в глаза парня, словно это были два чарующих
водоворота, что чарующе сияли.
Цзу
Ань внутренне похвалил навыки куртизанки. Эта девушка была самой
настоящей ведьмой соблазнения, которая могла запросто очаровать любого.
Цю Хунлей не хотела пока заходить так далеко. Она тут же смягчила свой взгляд и сказала нежным голосом:
— Кстати говоря, это правда, что на молодого мастера сегодня утром напал Чэнь Сюань?
— Леди Цю довольно быстро узнала об этом, — сказал удивлённо юноша.
—
Я ведь тоже попала в передрягу с этим бандитом прошлой ночью, так что,
естественно, я уделяла особое внимание любой информации, связанной с
этим парнем. Один момент, — Цю Хунлей резко встала и поспешно скрылась в
соседней комнате, но вскоре вернулась обратно, а в её руках были
какие-то нефритовые полоски. — Пожалуйста, прими этот подарок. Это
должно помочь тебе в будущем.
Цзу Ань опешил. Он тут же заметил, как на глянцевой поверхности полосок появились слова: “Зеркальный Мираж”.
Со вспышкой света, надписи снова исчезли.
— Что это? — спросил парень с любопытством.
Цю Хунлей ответила:
—
Техника культивации, которая называется “Зеркальный Мираж”, записана в
этих полосках. Это тайное искусство поможет скрыть свою культивацию и
замаскировать свою ауру. Таким образом, твои враги никак не смогут
заметить тебя.
—
Чэнь Сюань сейчас прячется где-то в тенях, ожидая возможности напасть
на молодого мастера. Поэтому, хорошенько подумав, Хунлей решила, что
давать тебе какую-то технику движений нет особого смысла, так как её
будет сложно освоить в короткие сроки. В итоге я нашла это тайное
искусство. Это должно помочь повысить шансы на выживание при встрече с
Чэнь Сюанем.
Юноша
был поражён. Шан Лююй подарила ему нефритовый кулон, Чу Чуянь
поделилась с ним “Снежным Мечом” клана Чу, а теперь у него есть ещё и
секретное искусство маскировки, что ему дала Цю Хунлей...
“Кто, чёрт возьми, сказал, что у нахлебников еда невкусная?”
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    “Разве кто-то ещё смог достичь подобного уровня крутости, как мужчина?!”
“Не то, чтобы я хотел прямо так сильно критиковать всех мужчин, просто все вы — жалкий мусор, по сравнению со мной!”
Если бы у Цзу Аня был хвост, то он бы его в этот момент вздёрнул вверх и распушил, словно павлин.
Однако,
что-то ему всё-таки казалось странным во всей этой ситуации. К лучшему
или худшему, Шан Лююй можно было уже считать довольно близким другом. А
учитывая все их встречи и посиделки, то их можно было даже назвать
родственными душами. О Чу Чуянь и речи не шло — она была его женой, в
конце концов. В подземелье они прошли вместе через кучу опасностей,
когда ситуация казалась абсолютно безвыходной, и их жизни висели
буквально на волоске. Они даже успели подтвердить своё супружество самым
интимным образом...
Не было ничего странного в том, что эти две девушки поделились с ним разными артефактами или техниками.
Но с Цю Хунлей всё было не так однозначно...
Они
вдвоём с самого начала постоянно пытались обмануть и провести друг
друга. Оба бесконечно плели интриги, в надежде, что другой попадёт в его
ловушку первым.
Их общение со стороны казалось радостным и весёлым, но парень прекрасно понимал, что всё это было не более, чем шоу.
Однако, прямо сейчас, он не представлял, чего эта куртизанка пыталась добиться.
Юноша не спешил принимать презент, а вместо этого спокойно посмотрел в красивые глаза девушки:
— Это слишком ценный подарок. Почему леди решила поделиться со мной чем-то, настолько драгоценным?
—
Слова молодого мастера разбивают мне сердце! — выражение лица Цю Хунлей
было наполнено печалью. — Я ведь уже принадлежу юному господину!
Естественно, я не хочу, чтобы мужчина, которого я выбрала, умер... Я всё
ещё с нетерпением жду дня, когда молодой мастер заберёт меня из
Бессмертной Обители...
Цзу Ань плотно сжал свои губы.
Рациональная
часть его сознания говорила ему не верить ни единому слову, что слетает
с уст куртизанки. Однако, такая искренняя демонстрация верности и
привязанности никак не могла не тронуть сердца парня.
Юноша сделал глубокий вдох, изо всех сил стараясь привести в порядок свои хаотичные мысли. Наконец, он сказал с улыбкой:
— Что ж, тогда большое спасибо! Я приду за моей леди, как только будет возможность!
“И чего я так боюсь-то? Я же мужчина, в конце концов! В любом случае, я всё равно ничего не теряю”.
“Даже если и есть какая-то уловка за всем этим, то, в худшем случае, я просто предложу своё тело в качестве компенсации”.
Цю Хунлей улыбнулась:
— Надеюсь, молодой господин не отвернётся от меня.
Нежности
в её тоне было более чем достаточно, чтобы растопить даже самую
закалённую сталь. Цзу Ань ещё раз напомнил себе оставаться спокойным:
— Леди Цю такая красивая, что, я уверен, ни один мужчина в мире не посмел бы отвернуться от тебя.
Девушка слабо покачала головой, а на её лице появился оттенок меланхолии:
—
Как можно построить крепкие и верные отношения, опираясь на одну лишь
внешность? Хунлей всегда искала кого-то, кто будет действительно добрым и
заботливым. Надеюсь, молодой мастер меня не разочарует.
“Чёрт, чёрт, чёрт, я больше так не могу! Эта девчонка просто чертовски хороша!”
—
Кхм-кхм... Раз этот Зеркальный Мираж может скрывать культивацию и ауру
человека, мне стало любопытно, может ли оказаться культивация леди на
самом деле довольно высокой? Возможно ли, что ты использовала этот
навык, чтобы обмануть взгляды всех в городе Яркой Луны?
Куртизанка снова улыбнулась:
—
Воображение молодого мастера и вправду богато. В Бессмертную Обитель
приходят самые разные люди, а Хунлей здесь имеет некоторую репутацию.
Многие приносили мне разнообразные дорогие подарки, надеясь увидеть, как
я улыбаюсь. Вот почему у меня скопилась куча разных руководств, техник,
артефактов и всего такого. Если молодой мастер хочет, то он может
взглянуть. Вдруг, что-то ещё приглянётся.
Цзу
Ань почувствовал, словно его швырнуло прямо в шторм. Вокруг всегда было
огромное количество симпов, независимо от того, в каком мире ты
находишься... Все они и понятия не имеют, что их драгоценные подарки
используют, чтобы выслужиться перед другим парнем!
“Хм? И почему это так подняло мне настроение?”
Юноша улыбнулся:
—
О прекрасная леди, ваша благосклонность не знает границ, и я даже не
знаю, как могу отплатить за подобное. Как на счёт того, чтобы в качестве
компенсации принять моё тело? — с этими словами он набросился на
девушку.
Цю Хунлей слегка топнула ногой, её платье слегка затрепетало, и она изящно увернулась от цепких рук юноши:
— А Цзу, ты ведь обещал мне! Только после того, как ты заберёшь меня, я... я... обслужу тебя.
Эти запинки девушки, что она делала, якобы засмущавшись, лишь вывели её игру на новый уровень.
— Хунлей, похоже, я был немного груб с тобой, — Цзу Ань искренне рассмеялся, но его разум был кристально чист.
“Похоже, эта девушка и правда разыгрывает спектакль”.
Действия
парня выглядели необдуманными и импульсивными, но на самом деле парень
тщательно выбрал угол и время своего рывка к красавице. У этой
куртизанки не должно было быть ни шанса избежать его объятий. Тем не
менее, она абсолютно без каких-либо усилий увернулась.
“Как и ожидалось, её культивация должна быть довольно высокой”.
“Похоже, она намного сильней меня”.
Цзу Ань не мог не расстроится:
“Почему все девушки, с которыми я знакомлюсь, оказываются чудовищно сильными?”
“Не могу я хоть разок наткнуться на кого-то слабей меня, чтобы хоть немного поднять свою самооценку?”
Образ Хуаньчжао тут же всплыл перед глазами юноши.
“Ну, по крайней мере малышка Хуаньчжао может составить мне компанию”.
—
А Цзу... — Цю Хунлей была в восторге от того, что парень изменил своё
обращение к ней, и она томным соблазнительным голосом позвала его в
ответ.
Парень
всё ещё пытался понять настоящую цель, которую преследовала эта
куртизанка, но она постоянно будто ускользала от него. В итоге он решил
пока отложить этот вопрос. По крайней мере, не похоже, что она
собирается как-то навредить ему.
В таком случае, нужно постараться извлечь максимальную пользу из всех этих встреч.
Юноша некоторое время думал, а после спросил:
— Хунлей, твоя Бессмертная Обитель же ведь имеет огромную и невероятную информационную сеть в городе, верно?
—
Мужчины со всего мира любят посещать это место. Ты и сам должен
понимать, как устроены мужчины: выпив немного, они легко развязывают
свои языки перед девушками. Так наша Бессмертная Обитель узнаёт о многих
вещах, — Цю Хунлей одарила парня сладкой улыбкой. — Интересно, что же
хочет узнать А Цзу?
—
Ты знаешь что-нибудь касательно ситуации с нелегальной торговлей солью в
городе Яркой Луны? — разум Цзу Аня остановился на проблеме, что так
сильно беспокоила Чу Чуянь.
Он не мог не спросить об этом.
— Незаконная торговля солью? — сердце куртизанки пропустило удар. — А Цзу беспокоится о текущей ситуации в клане Чу?
—
Как и ожидалось, Хунлей невероятно умна, — сказал юноша, улыбнувшись. —
Клан Чу и правда немного обеспокоен этой нелегальной торговлей солью и
изо всех сил пытается придумать, как разобраться с этой проблемой.
Парень хотел прощупать почву, используя нынешнюю ситуацию клана Чу, чтобы понять, на чьей же всё-таки стороне Цю Хунлей.
Куртизанка нахмурилась:
—
Незаконная торговля солью в городе Яркой Луны в последнее время и
правда начала слишком быстро и беспрепятственно распространяться. В
основном, это происходит из-за огромной выгоды, которую может принести
это дело. Все вовлечённые в этот бизнес — крупные и известные
преступники. Чтобы суметь грамотно противостоять властям, они обычно
собираются вместе, формируя преступные банды.
— Банды? — Цзу Ань опешил.
—
Верно, — Цю Хунлей собралась с мыслями, прежде чем продолжить. —
Насколько мне известно, в этом подпольном бизнесе самый крупный игрок —
Банда Кита. Их лидер — загадочная и таинственная особа. Есть много самых
разных предположений о его настоящей личности, но всё это остаётся не
более, чем догадками и спекуляциями.
— Банда Кита... — у юноши было задумчивое выражение лица. — Есть ещё какая-то информация?
Цю Хунлей покачала головой:
—
Ты же и сам понимаешь, какой у меня статус. Я не часто вступаю в
контакт с подобными людьми. Да и я сама никогда не уделяла особого
внимания подобным делам, поэтому и не знаю слишком уж много, — сказала
она виновато. — Однако, раз уж тебе так нужна эта информация, то я за
пару дней постараюсь разузнать побольше.
— Я твой должник, Хунлей! — Цзу Ань был рад.
Клан
Чу, в конце концов, можно было считать одним из органов власти в этом
городе, поэтому им было не просто собирать подобную информацию. Однако,
Бессмертная Обитель находилась на тонкой грани между законом и
беззаконием. Должно быть куда проще получить нужные сведения в подобном
месте. Ещё и статус Цю Хунлей в данном случае сыграет на руку.
— О каких долгах ты говоришь? Разве не естественно, что я хочу тебе помочь? — сказала куртизанка с улыбкой.
◇ ◇ ◇
Цзу
Ань ещё некоторое время болтал с Цю Хунлей. В конце концов, небо начало
темнеть, и парень поднялся, чтобы попрощаться с девушкой.
Цю
Хунлей же не стала настаивать на том, чтобы он остался. Она
волновалась, что юноша может в какой-то момент перейти черту
дозволенного, если останется тут на ночь. В итоге она проводила его.
Когда куртизанка вернулась в свои покои, то увидела, что у дверей её уже ждал Гу Юэи.
Его
глаза были полностью заворожены красотой девушки, но он всё же был
достаточно сообразителен, чтобы проявить больше сдержанности. Особенно
после того, что произошло в прошлый раз. Мужчина тут же опустил голову и
спросил:
— Младшая сестра, почему ты относишься к этому парню так хорошо? Ты даже передала ему специальную технику нашего клана!
Цю Хунлей лениво уселась в кресло:
— Я ведь выбрала его лично сама, в конце концов. Как я могу допустить, чтобы какой-то там Чэнь Сюань убил его?
Гу
Юэи поднял голову и тайком бросил взгляд на девушку. Её платье заметно
зашуршало, когда она садилось, и мужчина надеялся, что какая-то часть
тела красавицы хоть немного откроется его взору. Однако, ничего он так и
не увидел.
“Чёрт подери!”
Беспокоясь, что та заметит его движения, он поспешно спросил:
—
Ты правда хочешь помочь ему разобраться з торговцами нелегальной солью?
Эти ребята ведь сплошь безжалостные и хладнокровные головорезы и
преступники!
—
А мы сами разве не такие? — усмехнулась куртизанка, скрестив ноги в
естественной манере. — Я и сама немало думала о том, как бы мне
просочиться в дела клана Чу, и тут возможность нарисовалась сама по
себе. Позиция Цзу Аня в клане Чу сейчас довольно низка, и с таким
статусом он не будет особо полезен для наших будущих планов.
—
Если мы поможем ему разобраться с проблемой незаконной торговли солью,
что так беспокоит клан Чу, то это позволит подняться ему по социальной
лестнице в клане. А я смогу воспользоваться этой возможностью, чтобы
получше сблизиться с ним. Со временем он поймёт, что никак не может
обойтись без нашей помощи, если хочет занять и удержать почётное место в
клане Чу.
Гу Юэи посмотрел на ноги девушки и сглотнул:
— Похоже, что младшая сестра предусмотрела всё далеко наперёд.
Цю Хунлей усмехнулась, вытянув свою ладонь вперёд и сжав её в кулак:
— Хотя этот парень и отличается от других, он всё равно не ускользнёт из моей хватки.
◇ ◇ ◇
— Ачьху!
Внезапно чихнул Цзу Ань на обратном пути в поместье клана:
— Интересно, что за красавица сейчас обо мне думает...
Цзяо Шаньхэ и остальные обменялись взглядами. Они очевидно недоумевали, как этому парню удалось развить подобную толстокожесть.
Однако,
трое телохранителей более чем чудесно провели время в Бессмертной
Обители, и все они понимали, кому этим обязаны. В итоге, теперь они
начали смотреть на парня с немного большим восхищением и уважением, чем
обычно.
Цзу Ань не обращал на них внимания. Всё время он тщательно оглядывал окрестности, но никак не мог найти ни следа Чэнь Сюаня.
“Да и очков ярости я больше не получал. Похоже, его здесь нет”.
С этими мыслями, парень начал пролистывать нефритовые полоски, которые ему дала Цю Хунлей.
— Тело — это древо мудрости, а в сердце покоится зеркало. Протирай его почаще, не дай ему запылиться...
Внимательно
изучая письмена, парень заметил, что принципы этого тайного руководства
напоминают буддистскую философию из его предыдущего мира — оба этих
мировоззрения стремились к состоянию “небытия”.
Если кто-то хочет скрыть свою культивацию и ауру, сначала ему нужно стать “никем” и “ничем”.
Чем
сильнее практик постигает это “ничто”, тем лучше он может скрыть себя.
Это может позволить скрыться даже от взора более могущественного
культиватора.
Юноша
продолжал размышлять над принципами, заложенными в эту технику на
обратном пути домой. Когда группа Цзу Аня уже практически добралась до
поместья, Цзяо Шаньхэ, Жоу Люцинь и Фэн Данью внезапно резко обернулись,
издав одинаковый вскрик удивления.
— Что случилось? — спросил Цзу Ань.
—
Ничего. Должно быть, наше восприятие подвело нас. Нам показалось, что
молодой мастер внезапно исчез, — ответил Жоу Люцинь, а остальные двое
кивнули головами, соглашаясь со словами того.
Не
смотря на то, что они не могли почувствовать юного господина, он всё же
стоял прямо перед ними! Возможно ли, что они немного увлеклись
развлечениями в Бессмертной Обители, и их разум в итоге ослаб, сыграв с
ними злую шутку?
“Похоже, в будущем нам всё-таки стоит проявлять больше сдержанности”.
Стражники почувствовали, как их сердца сжались от стыда.
В
отличие от них, Цзу Ань был невероятно рад. В конце концов, он был
гением с талантом трансцендентного класса! Он действительно умудрился
так быстро освоить это тайное искусство!
Добравшись
до поместья, юноша сначала вернулся к себе в комнату, после чего
незаметно выскользнул и отправился в сторону покоев Чу Чуянь.
Пришло время снова заняться лечебными процедурами своей дорогой жены.
Вглядываясь в темноту, Цзу Ань внезапно почувствовал, как волна сомнения захлестнула его:
“Цинь Ваньру же не будет снова в спальне Чуянь?”
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    “Ну да и
ладно. Если она и будет там, то ничего страшного. Это будет прекрасная
возможность продемонстрировать ей мои невероятные навыки. Она даже потом
может будет обращаться ко мне за помощью, когда у неё начнутся
менструальные боли или что-то ещё...”
Цзу Ань фыркнул и пошёл вперёд.
Теперь,
обладая техникой сокрытия Зеркального Миража, было намного проще
пробираться по поместью, оставаясь незамеченным. Это также позволяло
сэкономить использования Великой Бури.
Само
собой, главной причиной было то, что стражники были сосредоточены на
предотвращении вторжения извне. Они никак не ожидали, что внутри
поместья кто-то будет тайно красться.
Парень
добрался до окна в спальню Чу Чуянь без каких-либо происшествий и,
легонько надавив, открыл его. Юноша не мог не улыбнуться. Похоже, его
жена на этот раз не забыла оставить окно открытым.
Цзу
Ань тихонько подошёл к кровати. Он уже мог видеть очертания невероятно
соблазнительной фигуры, что лежала там. Однако, в комнате было слишком
темно, чтобы можно было рассмотреть лицо.
В
этот раз он уже не осмелился сразу наброситься на девушку. Он мог бы
отмахнуться от предыдущего раза, сославшись на несчастный случай, но
если вдруг он снова коснётся Цинь Ваньру, то уже даже сама Чу Чуянь
прикажет отрубить ему руку. Юноша содрогнулся, подумав о том, что могла
бы сделать сама тёща.
— Дорогая, это ты? — спросил он.
Раздался ленивый стон:
— Ну а кто ещё это может быть?
Цзу Ань наконец-то облегчённо вздохнул. Он поспешно подошёл поближе к кровати и присел на постель:
— А что на счёт твоей мамы?
Чу Чуянь тут же немного отодвинулась от парня, чтобы избежать касаний:
— Мама уже знает, что ночью ты занимаешься моим лечением. Она бы никак не посмела оставаться здесь и всех смущать.
Цзу Ань усмехнулся:
— Дорогая свекровь и правда довольно тактична.
—
Теперь ты зовёшь её дорогой свекровью? Чуть ранее вам не терпелось
повырывать друг другу волосы, — раздражённо сказала девушка.
Она
не говорила ничего такого ранее, чтобы не задеть чувства парня, но она
никак не могла просто так оставить в стороне тот факт, что Цзу Ань
пререкался с её матерью.
—
Как бы там ни было, в итоге ведь всё разрешилось нормально, верно? —
лицо парня слегка начало гореть. — Ладно, ладно. В худшем случае, я буду
просто игнорировать её. Я не буду огрызаться, даже если она начнёт меня
бить, и не буду спорить, если ей захочется меня отчитать. Сойдёт?
— Правда? Это совсем на тебя не похоже, — глаза красавицы сверкали, словно драгоценные камни, когда она смотрела на него.
Казалось, что её взгляд был полон сомнения и подозрения.
—
Само собой правда! Но если она отругает меня один раз, тогда я поцелую
её дочь один раз. Если же она ударит меня, то я... — взгляд юноши
блуждал по фигуре девушки, пока он говорил.
— То ты... что? — сердце Чу Чуянь пропустило удар, и она неосознанно потуже затянула свои одежды вокруг груди.
Её культивация была выше, чем у парня, однако, по какой-то причине, она подсознательно побаивалась его.
— Тогда я тебя отшлёпаю! А ты о чём подумала? — Цзу Ань ухмыльнулся, увидев её взволнованное выражение лица.
Девушка потеряла дар речи:
“Это определённо не то, о чём ты думал!”
Однако, она не могла выпалить это вслух, в итоге уставившись на него и кипя от ярости.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 5... 5... 5...]
Сердце
Цзу Аня дрогнуло, когда он заметил, что щёки Чуянь слегка надулись. Это
было гораздо милее, чем её обычная холодность! Юноша не мог не податься
немного вперёд.
Ресницы
Чу Чуянь дёрнулись, и девушка застенчиво повернула голову в сторону,
вцепившись своими ручками в простыни. Внутри её головы был полный хаос,
она совсем не знала, что делать.
Увидев, что девушка особо не сопротивляется действиям парня, он тут же обрадовался.
“Похоже,
что все те дни, что я проводил за её лечением, не прошли понапрасну!
Первая цель достигнута! Мы наконец-то стали ещё ближе”.
Он
уже собирался было поцеловать свою жену в щеку, когда выражение лица Чу
Чуянь внезапно застыло. Она сразу вытянула руку перед собой,
останавливая юношу, а от её застенчивого поведения не осталось и следа,
сменившись привычной холодностью:
— От тебя пахнет другой девушкой.
Цзу
Ань едва сдержался, чтобы не шлёпнуть себя по лицу. Он ведь уже
совершал подобную ошибку ранее, и, похоже, та катастрофа случится вновь!
— Ты снова ходил к Цю Хунлей? — спросила Чу Чуянь безэмоционально.
Рот парня открывался и закрывался, но он ничего не мог сказать.
Чу Чуянь фыркнула ещё прежде, чем он успел что-то ответить:
—
Даже не пытайся это отрицать. Этот запах точно тот же, что был и в
прошлый раз! Хмф! Ты ведь только вот сегодня чуть не подрался с моей
матерью из-за этой девицы, а потом сразу же побежал к ней. Ты и правда
просто нечто!
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 213 очков ярости!]
Цзу Ань начал серьёзно паниковать, когда увидел, как гнев девушки неуклонно возрастал.
“Мне действительно конец, если всё так и дальше будет продолжаться...”
Он поспешил объясниться:
— Всё вовсе не так, как ты подумала! Просто мне нечего было есть дома, вот я и решил прогуляться и пообедать там...
Его голос становился всё тише и тише, пока вовсе не смолк.
—
Ты мог бы приказать любому слуге принести тебе обед, и тебе бы сразу
организовали целый стол блюд! Кроме того, ты правда должен проситься к
другой девушке “на покушать”, даже если бы дома действительно ничего не
было бы из еды? — было бы лучше, если бы парень вообще не пытался
объясниться.
Чу Чуянь лишь ещё больше разозлилась на юношу за подобное абсурдное оправдание.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 476 очков ярости!]
К счастью, разум Цзу Аня работал довольно быстро. В мгновения ока в его сознании уже выстроилась стратегия обороны:
—
Конечно же я не ходил туда просто, чтобы поесть! Ты ведь раньше
рассказывала мне, что незаконная торговля солью доставляет тебе кучу
проблем. Я пошёл в Бессмертную Обитель только потому, что сильно
переживаю за тебя!
— Как нелегальная торговля солью связана с твоим визитом в Бессмертную Обитель? — спросила девушка и слегка нахмурилась.
Юноша сглотнул и поспешно продолжил:
—
Твой клан Чу ведь довольно гордый и благородный, а также в некотором
роде представляет собой официальную власть, поэтому многие
информационные каналы для вас недоступны. Но в случае с Бессмертной
Обителью всё по-другому! Самые разные категории людей часто посещают это
место, и информация там расходится очень быстро. А на вершине всего
этого стоит Цю Хунлей. Вот я и решил, что она может что-то полезное
рассказать.
Только теперь выражение лица Чу Чуянь слегка смягчилось:
— И что ты смог узнать?
—
Я разузнал, что самый большой и могущественный дилер нелегальной соли в
городе Яркой Луны — Банда Кита. Лидер банды — невероятно таинственен и
загадочен, и никто даже не знает, как он выглядит... — Цзу Ань подробно
рассказал обо всём, что услышал от Цю Хунлей.
Чу Чуянь не была особо впечатлена его отчётом:
— Кроме пары мелких деталей, всё это мы знали и так. И это всё, что ты получил с этого визита в бордель?
“Конечно нет! У меня теперь ещё есть Зеркальный Мираж!”
Само собой, вслух эти мысли парень решил не озвучивать. Это бы только ещё больше разозлило его жену.
—
Это не всё! К сожалению, Цю Хунлей не уделяла особого внимания
незаконной торговле солью. Она согласилась помочь мне в этом деле, так
что, думаю, скоро она сможет раздобыть ещё информации.
— И это значит, что тебе придётся частенько навещать её, верно? — Чу Чуянь была явно недовольна.
—
Но это ведь всё ради нашего клана Чу! Однако, моей любимой жене
достаточно сказать одно слово, и я ни за что больше не пойду к ней, как
бы сильно и упорно она меня не звала! Я наотрез откажусь видеться с ней!
— торжественно поклялся юноша.
Чу
Чуянь заколебалась. Само собой, она не хотела, чтобы парень ходил в
подобного рода заведения. Однако, учитывая сложную ситуацию, с которой
столкнулся клан Чу, любая полезная информация, которой могла поделиться
Цю Хунлей, стоила бы того.
— И вообще, чего эта Цю Хунлей так хорошо к тебе относиться? — спросила Чу Чуянь.
Увидев, что девушка тут же не запретила ему встречи с куртизанкой, парень внутренне хихикнул:
“Всё-таки, эта девушка ставит интересы клана превыше всего”.
—
Ну понятное же дело: потому что я невероятно привлекателен! — юноша
гордо стукнул себя в грудь. — Ведь даже ты, уважаемая дочь славного
герцога, выбрала меня среди целого океана других кандидатов! Если бы
простая куртизанка, как эта, не влюбилась в меня, разве это не бросило
бы тень на проницательный взгляд юной мисс Чу?
Чу Чуянь не знала, что тут можно было ответить:
“Этот парень просто невероятно бесстыж!”
Она утратила какой-либо интерес к продолжению споров и пререканий:
—
Ладно, забудь. Я не буду запрещать тебе ходить туда. Однако, в
следующий раз, когда решишь пойти, организуй место для ещё одного
человека.
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    Цзу Ань был поражён заявлением девушки:
— Ты тоже хочешь пойти в бордель?
Чу Чуянь закатила глаза:
— Само собой я не про себя говорю. Я просто хочу, чтобы ты организовал место для ещё одного человека.
— Для кого? — с любопытством спросил юноша.
— Речь о молодом мастере клана Ван, Ван Юаньлуне, — серьёзным тоном сказала Чу Чуянь.
Цзу Ань странно посмотрел на свою жену:
—
Что-то есть между вами двумя, верно? Я уже слышал, что наши два клана
довольно хорошо ладят. Он тебе приходится твоим давним возлюбленным или
кем-то таким? Чёрт побери, и почему моя судьба так жестока...
“Охх,
если бы я только знал об этом ранее, то не стал бы спасать этого парня
из Ван тогда в борделе. Я точно должен был позволить Чэнь Сюаню
прикончить его”.
Чу Чуянь чувствовала одновременно и ярость, и унижение. Она резко схватила парня за ухо:
— Перестань нести чушь, как какой-то идиот! Да что вообще может быть между нами? Что за ерунда творится у тебя в голове?
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 123 очка ярости!]
Цзу Ань тут же воодушевился:
— Тогда зачем ты хочешь встретиться с ним? Да ещё и в таком месте, как Бессмертная Обитель?
— Это не я собираюсь встретиться с ним. Мне нужно, чтобы вы вдвоём встретились там, — поправила парня Чу Чуянь.
Цзу Ань несколько раз моргнул. Было очевидно, что он не понимает, чего от него хочет жена.
Чу Чуянь принялась объяснять:
—
Санг Хун недавно вызвал моего отца, а также глав кланов Чжэн, Юань, Ван
и ещё несколько других на встречу. Он сказал, что императорский двор
вскоре пошлёт войска на север против иноземных племён. Страна сейчас
крайне нуждается в провизии, поэтому они попросили все богатые кланы
протянуть руку помощи, сделав больше пожертвований.
Цзу Ань кивнул. Чу Чуянь уже раньше рассказывала ему про эти пожертвования.
—
И это при том, что они уже требовали огромные пожертвования в прошлом
году. Даже самые большие кланы начнут голодать, если с них будут
требовать пожертвования так часто. Поэтому, в этот раз, великие кланы не
хотят делать подобные выплаты.
Девушка сделала паузу, после чего продолжила:
—
Мой отец использовал бесконтрольную продажу нелегальной соли, как
предлог, чтобы объяснить, почему клан Чу не сможет сделать пожертвование
сразу.
Цзу Ань не смог сдержать улыбку:
— Мастер Чу обычно выглядит таким честным и гордым. Кто бы мог подумать, что и у него есть подобная хитрая жилка?
—
Это ты так хвалишь других? — Чу Чуянь бросила в него взгляд. — К
сожалению, этот старый лис, Санг Хун, предвидел, что мы попробуем
использовать это оправдание. В итоге он постановил, что отправит своего
сына, Санг Цяня, в помощь. Таким образом, мой отец сможет использовать
его отряд Речного Патруля для борьбы с нелегальной торговлей солью.
Юноша восхищённо вздохнул:
—
Видимо, это и есть те взаимовыгодные интересы, про которые ты упоминала
ранее. Если клан Чу сделает пожертвование, то клан Санг предложит свою
помощь в искоренении незаконной торговли солью.
Девушка кивнула:
—
Мой отец считает, что эта торговля нелегальной солью сильно влияет на
бизнес нашего клана. Санг Цянь является командиром войск Речного
Патруля. С его помощью нам и правда было бы намного проще бороться с
бандами, что занимаются незаконной торговлей. Если мы воспользуемся этой
возможностью и действительно сможем разобраться с проблемой нелегальной
соли, то это однозначно будет стоить выплат требуемых пожертвований.
Поэтому мы согласились сразу выплатить сто тысяч серебряных таэлей.
После того, как проблема нелегальной соли будет решена, и мы начнём
получать привычные доходы от торговли солью, мы выплатим и оставшуюся
часть.
Юноша понимающе кивнул:
— Похоже на хороший план.
“Чу
Чжунтянь — глава клана не просто на словах. Хотя обычно он и кажется
довольно прямолинейным и негибким, но всё-таки и он обладает изрядной
долей проницательности”.
—
Всё действительно выглядит хорошо, — сказала девушка, вздохнув. — Вот
только клан Ван не так давно понёс серьёзные потери. Их факторию
некоторое время назад атаковали и разграбили иноземные племена. Им
пришлось потратить довольно много средств, чтобы восстановить
потерянное, и сейчас они довольно ограничены в финансах. Таким образом,
они попросили исключить их из списка тех, кто должен внести
соответствующие пожертвования.
Цзу
Ань припомнил, что продажа и транспортировка соли в Великой Династии
Чжоу возможна только при наличии соответствующих разрешений. Однако,
чтобы получить подобные разрешения, одних денег не всегда хватит. В
такие тяжёлые времена, когда шла война, большая часть подобных
разрешений была зарезервирована теми, кто поставляет провизию на
границы.
Однако,
у многих торговцев солью не было достаточно средств и возможностей для
доставки провизии к границам. Тут-то и появляется клан Ван.
Клан
Ван построил целый бизнес на доставках провизии к пограничным районам.
Это давало им право выкупить разрешения на продажу солью, которые они
потом перепродавали нуждающимся торговцам солью.
Но
постоянные транспортировки провизии к границе были довольно
требовательным занятием. Подобный путь требовал огромное количество
ресурсов, из-за чего затраты на такие мероприятия становились слишком
высокими. По этой причине, многие торговые кланы предпочитали расчищать
некоторые территории ближе к границам и занимать их
сельскохозяйственными угодьями. А продукция с этих земель уже
отправлялась напрямую на границу, что была уже не так далеко.
Такой тип поселения назывался факторией.
— Атаковали и разграбили иноземные племена? — вздохнул Цзу Ань. — Это жестоко.
—
Верно. Клану Ван сейчас приходится действительно несладко. Они не могут
раскошелиться на эти пожертвования, — вздохнула Чу Чуянь. — Санг Хун
мало что сказал по этому поводу — лишь пару слов утешения. Тем не менее,
он передал территориальное право на торговлю, что предназначались клану
Ван, нашему клану Чу. Он сказал, что это награда для тех, кто, не
смотря ни на что, делает необходимые пожертвования.
— Территориальное право на торговлю? — парень был в лёгком замешательстве.
Выслушав объяснение своей жены, Цзу Ань примерно понял, о чём речь.
В
соответствии с законами Великой Династии Чжоу, для транспортировки и
продажи соли нужны были соответствующие разрешения. Однако, для торговли
солью было необходимо ещё и территориальное право на продажу.
Данное
территориальное право позволяло его владельцу вести торговлю в пределах
конкретного региона. И клан, соответственно, мог продавать товары в
определённых округах только, если у него было территориальное право на
эту местность.
Торговля
считалась незаконной, если у продавца не было территориального права на
ведение торговли в данной местности. Данные торговцы не просто будут
считаться нелегальными диллерами товаров, но и весь клан, который они
представляют, также понесёт наказание.
Это
было весьма похоже на то, как в прошлом мире парня осуществлялось
распространение табака. Межрегиональная продажа была запрещена.
Разобравшись во всём этом, Цзу Ань никак не мог не прийти в ярость:
—
Санг Хун действительно безжалостен! Клан Ван ведь наши союзники. А
подобный ход не только нанесёт серьёзный урон по клану Ван, но ещё и
вобьёт клин между нашими двумя кланами.
Парень
невольно почувствовал приступ уважения к старому лису, Санг Хуну. Ему
даже не нужно было ничем жертвовать, не нужно было тратить никаких сил,
чтобы добиться своей цели. Вместо этого, он использовал бедственное
положение клана Ван, чтобы дестабилизировать их союз с кланом Чу.
И
наиболее важным было то, что всё делалось в соответствии с законами
Великой Династии Чжоу. Так как клан Ван не в состоянии сделать
необходимые пожертвования, имперский двор просто забрал у них
территориальное право на торговлю и передал его тем, кто может сделать
нужные выплаты. Даже если об этом деле доложить в столицу, никто не
станет критиковать подобное решение.
У
клана Ван не оставалось иного выбора, кроме как принять этот удар. Всё
сдерживаемое негодование, которое они не могут выказать имперскому
двору, они наверняка выплеснут на клан Чу, поскольку именно они были
теми, кто выиграл от этого дела.
—
Все мы прекрасно понимаем, что Санг Хун пытается вбить между нами клин,
— сказала Чу Чуянь, а её взгляд был полон тревоги. — Однако,
рационально размышлять над ситуацией — это одно, а что-то предпринимать —
совсем другое. Людям довольно сложно всегда оставаться рациональными.
Уже несколько членов клана Ван начали говорить про то, что это клан Чу
всё спланировал, чтобы заполучить их территориальное право на торговлю.
—
В любом клане или организации всегда найдутся идиоты, —
прокомментировал юноша. — Уверен, у Санг Хуна там есть свои люди,
которые старательно раздувают пламя негодования. Так что, ты хочешь,
чтобы я встретился с Ван Юаньлуном и объяснил ему всё это недоразумение?
—
И не только это, — ответила девушка. — Такие кланы, как наш, Ван или
Чжэн — все крупные, одобренные правительством лидеры рынка. Когда
отдельные индивидуальные торговцы приезжают, чтобы купить соль оптом, им
приходится вносить депозит на год вперёд. Тем временем, торговые лидеры
сразу пускают эти деньги в расход. В конце концов, эти деньги всё равно
будут их в конце года, так что ничего страшного, если они потратят их
раньше.
—
Однако, теперь, когда территориальное право клана Ван передано нам,
клан Ван должен вернуть все депозиты индивидуальным торговцам, — глаза
Чу Чуянь беспокойно вспыхнули. — В обычные времена, это не было бы
проблемой. Но теперь, после того, как их факторию разграбили, они и так
еле концы с концами сводят. Если им придётся ещё и все депозиты
выплатить их владельцам, то их финансовое положение станет совсем уж
катастрофичным. Если это произойдёт, то весь клан Ван может рухнуть.
Цзу Ань был сильно взволнован:
— Как же бессердечен этот Санг Хун! Его действия могут стоить людям жизней!
—
Верно. Однако, наш клан Чу не будет сидеть сложа руки и смотреть, как
это происходит, — сказала девушка. — Поэтому я и хочу, чтобы ты якобы
отдохнул с Ван Юаньлуном в Бессмертной Обители. Ты сможешь
воспользоваться этой возможностью, чтобы передать ему сумму денег,
необходимую для выплаты депозитов торговцам. Мы можем воспользоваться
этим шансом, чтобы хоть как-то сгладить их бедственное положение.
Глаза парня засияли:
—
Отлично! Это не только поможет клану Ван разобраться со своими
проблемами, но также не позволит Санг Хуну рассорить наши кланы. Мне
даже любопытно, какой гениальный ум додумался до этой идеи!
—
Та ничего тут гениального нету. Просто небольшой трюк — один из тех,
которым я научилась, много лет ведя бизнес нашего клана, — хотя Чу Чуянь
и говорила спокойно, её лицо прямо-таки засияло от гордости.
Очевидно, что этот гениальный ум принадлежал ей.
На лице юноши сразу же появилась улыбка:
“Она ведь обычно ведёт себя довольно холодно. Кто бы мог подумать, что у неё есть такая юношеская сторона?”
— Но почему вы, ребята, для этого хотите использовать меня? Да ещё и провернуть это дело в таком месте, как Бессмертная Обитель.
—
Главная причина в том, что мы хотим обмануть остальных игроков, —
объяснила девушка. — В конце концов, мы ведь уже объявили, что наше
финансовое положение сейчас весьма бедное. И как это будет выглядеть,
если мы сразу после подобного заявления выделим немалую сумму денег
клану Ван? Подобный поступок будет выглядеть не очень красиво, и наши
политические оппоненты пренепременно постараются воспользоваться этим.
—
Вторая причина состоит в том, что клан Ван всё ещё считается большим и
влиятельным в городе Яркой Луны. Если остальные узнают, что они не могут
самостоятельно выплатить какие-то там депозиты, это сильно подорвёт их
авторитет и доверие к ним. Если мы не будем действовать осторожно, то,
вероятно, не только не достигнем своей цели, но и сами понесём большой
урон.
Цзу Ань не смог сдержаться и восхищённо вздохнул:
— Дорогая, какая же ты скрупулёзная! Ты действительно продумала всё до мелочей.
Не смотря на своё восхищение, парень не мог не проворчать про себя:
“Не
удивительно, что ты всегда умудряешься унюхать малейший запах другой
девушки на мне. Похоже, в будущем мне стоит быть очень и очень
осторожным”.
Слабая улыбка появилась на лице Чу Чуянь, когда она услышала комплимент.
—
Я также в курсе, что ты помог Ван Юаньлуну в Бессмертной Обители в
прошлый раз. Раз уж так сложились обстоятельства, то, думаю, он проявит к
тебе должное уважение и всё обойдётся без каких-либо недоразумений.
— И что наиболее важно, — добавила девушка, — никто не будет ожидать, что мы доверим такое важное задание тебе.
Парень сразу же немного напрягся:
— Ты меня хвалишь или насмехаешься надо мной?
Настроение Чу Чуянь постепенно улучшилось, и она расплылась в красивой улыбке:
— Да ладно тебе. Будто ты не знаешь, как другие видят твоё положение в нашем клане?
Цзу Аню явно было нечего ответить на это:
“Похоже, язычок этой девушки стал гораздо острее после того, как она немного времени провела рядом со мной”.
—
Ты уже закончила со всеми этими серьёзными речами? Если закончила, то
давай уже наконец начнём наши процедуры, — мрачно сказал юноша.
Лицо Чу Чуянь тут же слегка покраснело. После небольшой паузы она еле слышно согласилась.
Зловещее
выражение, как у какого-то тираничного генерального директора,
появилось на лице у Цзу Аня. Он холодно посмотрел на девушку перед
собой:
— Раздевайся.
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    Чу Чуянь потеряла дар речи:
“Почему слова этого парня всегда звучат так странно?”
Но она не могла найти, что возразить, ведь ей действительно нужно было раздеться для проведения процедуры.
Девушка
с горечью отвернулась. Её одежда медленно заскользила по её шелковистой
коже, обнажая потрясающий белоснежный пейзаж, который бы запросто свёл с
ума любого мужчину.
Однако Цзу Ань был раздражён:
“Так не пойдёт. В следующий раз я точно должен сказать, чтобы она была повёрнута ко мне передом”.
В этот раз он решил всё же сдержаться, чтобы не спугнуть красавицу чрезмерной поспешностью.
Парень изо всех сил пытался сдержать кровотечение из носа, когда заканчивал этот ночной сеанс лечения своей жены.
Чу Чуянь, с покрасневшим лицом, поблагодарила юношу, после чего поспешила выставить его из своей комнаты.
— Вот так выглядит твоя благодарность, да? — недовольно фыркнул Цзу Ань и направился к своим покоям.
В то же время он глянул вниз, в направлении своего недовольного младшего братишки:
“Так не может продолжаться! Я точно заболею и с ума сойду такими темпами!”
Парень
продолжал ворчать про себя весь путь до своей комнаты. Только он зашёл к
себе, как внезапно его внутренняя тревога забила во все колокола. Он
резко отпрыгнул в сторону, избегая атаки, направленной на него из-за
двери.
— Оу? Не плохо. Ты определённо реагируешь лучше, чем вчера, — соблазнительный смех раздался позади.
Цзу Ань обернулся к владелице голоса и увидел Пэй Мяньмань, облокотившуюся о косяк двери, с неоднозначной улыбкой на лице.
Сложно было оторвать взгляд от того, как колышется её огромная грудь, когда она смеялась.
Девушка фыркнула:
— А ну-ка глаза поднял, — скомандовала она, заметив выражение лица парня.
Лёгким движением её рука резко устремилась к юноше.
Цзу Ань тут же испуганно отпрыгнул назад:
— Мы же ведь уже друзья, нет? Не стоит так бурно реагировать на то, что я просто чуть дольше пялился, чем нужно.
Нежное
и игривое выражение лица Пэй Мяньмань тут же исчезло, мгновенно
похолодев, а глаза опасно блеснули с намёком на жажду убийства.
Тревожные звоны снова раздались в голове юноши:
“Похоже, она не оценила мою шутку”.
Он не смел расслабляться, тут же дёрнув рукой в сторону Меча Тай’э.
Но,
ещё прежде чем клинок успел полностью покинуть ножны, Пэй Мяньмань уже
была рядом, лишь одной рукой подавив парня и засунув меч обратно в
ножны.
Второй свободной рукой она сразу же атаковала парня.
В
любой другой момент, Цзу Ань определённо бы сделал несколько
комплиментов этой изящной руке, возможно, даже слегка погладив её.
Но невероятная сила и мощь, которые испускала эта рука, ужаснули парня:
“Ни капли очарования и нежности!”
Юноша
попытался отступить, чтобы уклониться, однако девушка крепко держала
его на месте, не позволяя увеличить дистанцию между ними.
Цзу
Ань ведь все свои силы вложил в развитие навыков фехтования, в то
время, как его способности к рукопашному бою были весьма и весьма
посредственными. Без меча он мог сражаться лишь инстинктивно.
Прошло
несколько секунд, и несколько ударов девушки обрушились на тело парня.
Если бы только юноша не развил свою культивацию в последнее время и не
закалил бы своё тело Сутрой Исконного Происхождения, то всё могло бы
закончиться невероятно серьёзными травмами, и он бы уже точно выкашлял
немало крови. Цзу Ань, очевидно, потерял бы большую часть своей боевой
силы.
Как бы там ни было, любой здравомыслящий человек разозлился бы после такого нападения.
Эти внезапные и беспричинные атаки серьёзно разозлили парня.
Он моментально активировал модифицированный Подсолнечный Фантазм, и его тело сразу разделилось на две идентичных копии.
Пэй Мяньмань на секунду опешила. Она явно не ожидала подобного.
Её
рука тут же ускорилась, а напрягшиеся пальцы нанесли идеальный точный
удар по акупунктурной точке на груди Цзу Аня. Однако, радости она вовсе
не испытала. Ощущение пустоты, которое почувствовала своими пальцами,
говорило ей, что она промахнулась.
Как и ожидалось, “Цзу Ань” после удара сразу разлетелся на множество осколков света и тени.
Девушка
мгновенно напряглась. Она уже собиралась увернуться в сторону, когда
почувствовала, как что-то холодное прижалось к её шее. На её плечо уже
опустился клинок юноши.
— Да что с тобой не так? Признаёшь поражение?
Цзу
Ань заметил, что, хотя её удары и были довольно тяжёлыми, девушка, всё
же, не вкладывала в них всю свою силу. А раз уж она сдерживалась, то и
он не мог зайти слишком далеко.
— С тобой вообще не весело. Ладно, я сдаюсь...
Как
только она произнесла слово “сдаюсь”, то резко изогнулась своим телом.
Словно прекрасная змея, она ускользнула от меча парня и тут же нанесла
ему удар по руке.
Глаза юноши в тревоге расширились. Он попытался инстинктивно отступить, но было уже слишком поздно.
Он почувствовал, как его запястье онемело, и он тут же выронил Меч Тай’э.
Не успел меч упасть на землю, как Пэй Мяньмань проскользнула мимо парня, жёстко схватив его руку и закрутив её ему за спину.
Кончиками
пальцев своей свободной руки она моментально ударила его под коленками,
отчего парень не смог устоять на ногах и упал на колени.
Девушка ещё сильней закрутила руку парня ему за спину, при этом коленом, без особой нежности, давя тому на спину:
— Ну так что? Признаёшь своё поражение? — прошептала красавица, а её тёплое дыхание щекотало ухо парня.
— Призна... Признай мою задницу! — взревел Цзу Ань.
Он резко и с большой силой дёрнул своим телом. Его плечо с громким хрустом вывихнулось, но он освободился от хватки.
Пэй Мяньмань никак не ожидала, что парень будет таким упёртым. Её лицо побледнело, а руки инстинктивно ослабли.
Цзу Ань уже продумал свои дальнейшие действия. Он, не колеблясь ни секунды, набросился на девушку, словно лев.
Красавица попыталась было уклониться, но её уже сбили с ног, и она потеряла равновесие, неуверенно упав на землю.
У
парня не было времени на сомнения. Он придавил свою противницу всем
своим весом и, используя технику бразильского джиу-джитсу из его
предыдущего мира, провёл болевой захват.
Пэй Мяньмань яростно боролась, но никак не могла задействовать большую часть своей силы в таком положении.
“И снова всё кончается вот так...” — Пэй Мяньмань недовольно скривила свои губы и решила отказаться от дальнейшей борьбы.
Они
познакомились друг с другом, когда сражались в прошлый раз, в комнате
Чуянь. Тогда парень смог обездвижить девушку похожим способом.
Цзу
Ань задыхался. Он потратил огромное количество сил на этот последний
бросок и теперь был более уставшим, чем если бы пробежал три километра в
своём прошлом мире.
— Женщина, ты признаёшь поражение?
—
Признаю, признаю, — Пэй Мяньмань бросила на юношу раздражённый взгляд. —
Эй, крутой парень, ты должен будешь научить меня этому приёму.
Однако,
парень не смел расслабляться ни на секунду после прошлого болезненного
урока. В итоге он продолжал удерживать её крепкой хваткой:
— Что за чертовщину ты творишь? Почему вдруг ни с того, ни с сего решила напасть на меня?
—
Я просто хотела потренировать твою реакцию. Разве на тебя не нацелился
Чэнь Сюань? Как твой друг, я считаю себя обязанной помочь тебе с
тренировками, — ответила Пэй Мяньмань.
Её
глаза персикового цветения, казалось, что-то шептали парню, слегка
радостно сверкая. Казалось, она не принимала своё нынешнее положение
близко к сердцу.
— И это единственная причина? — Цзу Ань был настроен скептично.
—
Ты не можешь винить меня за то, что тут замешены ещё и некоторые мои
личные мотивы. Я просто хотела проверить твои силы, чтобы утолить своё
любопытство. Мне было интересно, какими навыками и способностями ты
обладаешь, что постоянно ведёшь себя так уверенно и дерзко, — прямо
сказала девушка.
Юноша
прокрутил несколько раз её слова у себя в голове. Теперь он был готов
поверить девушке процентов на восемьдесят. Хотя эта девчушка атаковала
его довольно яростно, она определённо не желала его смерти. Иначе, она
бы не ослабила свою хватку подсознательно, когда увидела, как он
болезненно вывихнул своё собственное плечо.
Раздражение красавицы начало нарастать, когда она заметила, что парень не собирается отпускать её:
— Слезь уже с меня! Тебе правда приятно вот так тереться о близкого друга своей жены?
Было бы лучше ей не говорить второй фразы. Цзу Ань и так был в паршивом настроении, когда ушёл из покоев Чу Чуянь.
И эти неоднозначные слова девушки под ним, казалось, что-то разожгли внутри юноши, отчего всё его тело тут же напряглось.
—
Эй, что это такое там снизу тычет в меня? — брови Пэй Мяньмань
нахмурились. — Кто бы мог подумать, что у тебя будет припрятано ещё
тайное оружие? Похоже, у тебя и правда есть несколько козырей в рукаве.
Лицо Цзу Аня тут же покраснело. И что он мог ответить на это? В итоге, юноша промолчал.
Пэй Мяньмань обернулась, а её очаровательное лицо стало пунцовым. Она наконец поняла, что же в неё упиралась снизу.
— Чёртов сопляк, а-ну живо слезь с меня, или я прямо сейчас сожгу тебя дотла! — взревела девушка, закусив губу.
Маленькое чёрное пламя вспыхнуло и замерцало прямо над кончиком её пальца.
Парень
уже собирался было отпустить красавицу. Однако, её властный тон и эти
угрозы тут же нашли отклик в упрямом характере юноши.
—
Да ни за что! Если можешь, то давай, спали меня! Вот только до того,
как я весь сгорю, будь уверена, я утащу тебя за собой. Умрём вместе,
словно влюблённая парочка. А что, звучит довольно неплохо! — переживая,
что пленница сможет вырваться, он усилил свою хватку.
— Ты... подонок! — Пэй Мяньмань начала паниковать, почувствовав резкое усиление силы, приложенной к ней.
Она ведь не могла действительно спалить его из-за такой мелочи, верно?
“Нет, честно говоря, я точно спалю его, если он продолжит в том же духе, даже не смотря на то, что он муж Чуянь!”
Девушка продолжала размышлять над тем, должна ли она испепелить парня.
Цзу Ань же слегка позабавился, увидев, как эта обычно кокетливая и очаровательная девушка вдруг стала всерьёз взволнованной.
Он
внимательно осмотрел чертовку под собой, заметив лёгкий румянец на её
красивом белоснежном лице. Такую застенчивость невозможно было
подделать.
Что-то шевельнулось внутри него. Парень наклонил свою голову и одарил красавицу лёгким поцелуем в щеку.
— Ах!!! — Пэй Мяньмань была поражена.
Она явно не ожидала, что он так поступит.
Всё её тело задрожало. Чёрное пламя на кончике её пальца резко вспыхнуло и погасло.
Дыхание девушки сбилось, а из глаз персикового цветения, казалось, вот-вот польются слёзы.
Цзу Ань испугался:
“Почему её тело такое чувствительное?”
Странная неловкая тишина воцарилась в комнате, прерываемая лишь тихим дыханием двух людей.
Потребовалось
несколько мгновений, чтобы Пэй Мяньмань смогла наконец успокоиться.
Растрёпанные волосы прилипли к её лицу, скрывая её выражение:
— Слезь с меня!
Парень уже начал жалеть о своём импульсивном поступке. Охваченный чувством вины, он отпустил девушку и, слегка нервничая, встал.
— Только что я... — юноша хотел было извиниться, но не мог подобрать слов.
Да и какой смысл от извинений в такой-то ситуации?
Кто бы мог подумать, что Пэй Мяньмань тут же его прервёт, не дав договорить?
—
Я просто хотела протестировать тебя и оценить твою боевую мощь. Твоя
техника движений и твои навыки фехтования весьма неплохи, однако в
рукопашном бое тебе ещё расти и расти. Я научу тебя искусству Шёлковых
Пут, и тогда ты сможешь защитить себя от Чэнь Сюаня, даже если не
сможешь воспользоваться своим мечом.
Цзу Ань несколько раз моргнул:
“Мы правда будем делать вид, словно ничего не произошло?”
Девушка почувствовала раздражение, заметив пустой взгляд юноши:
— Ты меня слушаешь?
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 111 очков ярости!]
Парень сглотнул:
— Я слушаю тебя. Но только что ведь...
—
Никаких но! Только что вообще ничего не произошло. И вещи, которым я
тебя сегодня научу... Ты не должен рассказывать об этом Чу Чуянь, понял?
— Пэй Мяньмань посмотрела на парня, а в её взгляде можно было увидеть
угрозу и предостережение.
— Понял! — отношение юноши тут же поменялось.
Раз
она не хочет даже упоминать то, что только что произошло, то и не стоит
сечь мёртвую лошадь. В любом случае... Он явно не был тем, кто что-то
проиграл или потерял во всей этой ситуации.
—
Смотри внимательно. Я покажу тебе это только один раз! Если ты что-то
упустишь, то можешь пенять только на себя! — лицо Пэй Мяньмань всё ещё
было слегка покрасневшим.
Она определённо пыталась обмануть саму себя своими предыдущими словами.


    Том 1 Глава 274

    Пэй Мяньмань начала свою демонстрацию.
Эта
девушка была рождена прекрасной и красивой. А в сочетании с
грациозностью техники, которую она показывала, всё выглядело так, словно
это вовсе не боевое искусство, а какой-то невероятно обворожительный
танец.
Это действительно было великолепное и завораживающее представление: словно сама богиня спустилась в мир смертных.
Цзу Ань не смог сдержать восхищённого вздоха:
“И
что за чепуху я только раньше смотрел? Все те исторические
костюмированные драмы из моего мира — просто жалкая и нелепая пародия на
то, что я вижу сейчас”.
“Если
бы там смогли показать танцевальные представления примерно такого
уровня, то все бы намертво прилипали к своим экранам, боясь даже
моргнуть, чтобы не упустить ни мельчайшей детали”.
Глаза
Цзу Аня внимательно следили за движениями Пэй Мяньмань взад и вперёд.
Он чувствовал, как его собственное сердце начало биться в такт танцу
девушки перед ним.
Пэй
Мяньмань сопровождала свою демонстрацию подробными объяснениями.
Закончив, она взглянула на парня и заметила его пустой взгляд. Ярость
тут же накрыла девушку:
— Я закончила. Как много у тебя получилось запомнить?
[Вы успешно затроллили Пэй Мяньмань на 233 очка ярости!]
— Да всё я запомнил, — подсознательно ответил юноша.
— Всё? — брови девушки моментально нахмурились.
То
был всего лишь короткий момент гнева и ярости, когда она сказала, что
покажет ему эту технику лишь раз. Как вообще хоть кто-то мог разобраться
в подобном искусстве после всего лишь одной демонстрации? Когда она
сама только начала изучать эту технику, то смогла в грубых очертаниях
понять суть лишь после того, как ей всё в деталях показали и рассказали
не менее трёх раз.
— Ага, — Цзу Ань быстро вытер кончики своего рта, проверяя, не текли ли у него слюни.
“Фух, слава Богу, не опозорился”.
Что касается Искусства Шёлковых Пут, он вовсе не лгал.
После
того, как он принял пилюли для Очищения Костного мозга, его разум стал
невероятно острым. Его память и другие умственные способности, казалось,
работали на каком-то совершенно ином уровне, нежели прежде. Парню
действительно было достаточно увидеть что-то один раз, чтобы полностью
всё запомнить, осознать и понять в мельчайших подробностях. И не важно
было, что конкретно он изучал.
“Ээх,
если бы только у меня были такие способности в моей прошлой жизни, я бы
легко мог поступить в Пекинский университет или же в университет
Цинхуа!” [1]
— Тогда покажи мне, как ты всё усвоил! — усмехнулась Пэй Мяньмань.
“Неудивительно, что так много людей терпеть не могут этого парня. Никто не любит людей, которые так много бахвалятся”.
— Ладно.
Прокрутив в голове движения девушки, Цзу Ань начал воспроизводить Искусство Шёлковых Пут.
Он уже показал большую часть демонстрации, когда с резким вскриком ужаса остановился.
Пэй
Мяньмань была абсолютно поражена, когда увидела, как юноша исполняет
технику Шёлковых Пут без единой ошибки. Когда он внезапно запнулся и
остановился, девушка облегчённо вздохнула:
“Похоже, он всё-таки забыл некоторые части в конце”.
“Однако, достичь подобных успехов за такой короткий промежуток времени уже можно назвать невероятно выдающимся достижением”.
Она уже хотела было похвалить парня, когда он внезапно прервал её:
—
Я ведь должен был сказать, что вообще ничего не смог запомнить, чтобы
ты показала мне всё ещё раз, при этом держа меня за руку. Это была бы
полностью легальная и законная причина подержаться за руки! Ещё ведь не
поздно сказать, что я ничего не понял?
Глаза Пэй Мяньмань начали медленно сужаться.
Цзу
Ань смущённо засмеялся, увидев как лицо девушки стало угрожающе
холодным. Он не посмел развивать эту тему дальше, особенно после того,
что произошло чуть ранее.
В итоге он продемонстрировал оставшуюся часть техники.
— Ну что думаешь? Где-то были ошибки? — спросил поспешно парень.
Губы Пэй Мяньмань медленно двигались, но она никак не могла произнести ни слова.
После небольшой паузы она наконец сказала:
— Нет, никаких ошибок не было.
“Там не просто не было ошибок. Всё было исполнено прямо-таки идеально”.
Девушка не смогла найти ни единого изъяна в его исполнении, как бы не старалась.
“Этот парень действительно невероятно талантлив!”
Пэй Мяньмань была поражена.
“Неудивительно,
что эта гордая и высокомерная Чуянь выбрала его себе в мужья! Она,
должно быть, с самого начала знала, что это неотёсанный бриллиант”.
Что
касается того, почему академия отправила его в Жёлтый класс, то это
можно было бы списать на закулисные движения и вмешательства клана Чу.
“Чуянь обычно такая чистая и невинная. Кто бы мог подумать, что она окажется двуличной хитрой лисицей!”
“Ты и правда провела меня!”
— Что-то не так? — с любопытством спросил Цзу Ань, поглядывая на постоянно меняющееся лицо девушки.
— Вы сговорились с Чуянь, чтобы обмануть меня?! — чёрное пламя тут же начало исходить из всего тела Мяньмань.
Вокруг парочки образовалось кольцо из чёрного пламени, которое, казалось, было готово в любой момент испепелить юношу.
Лицо
парня моментально побледнело, когда он почувствовал ужасающий жар. Всё
его тело напряглось, готовясь к внезапной возможной атаке:
— В смысле? Когда я тебя обманывал? — сказал он, в ужасе сглотнув.
—
Вы оба разыгрывали этот спектакль перед всем миром, что якобы клан Чу
не ценит и не любит тебя. В итоге вы надули даже меня, из-за чего я
заключила с тобой альянс. Всё это время Чуянь где-то ухахатывается за
кулисами, да? — изящные брови девушки взметнулись вверх.
Свирепость в её глазах вовсе не была притворной — это была самая настоящая жажда убийства.
—
Ты же и сама видела, как со мной обращаются в поместье! Эта Цинь Ваньру
постоянно критикует меня, придирается по каждому пустяку. Она даже чуть
не выгнала меня из клана! Когда я тебя обманывал? — выражение лица
юноши было максимально невинным.
Он явно не понимал, почему девушка вдруг внезапно так сильно рассвирепела.
—
Раньше ты говорил мне, что тебе нужна моя помощь в том, чтобы  поладить
и сблизиться с Чуянь. А в ответ ты обещал помочь мне с поисками учётной
книги клана Чу. Однако, твои отношения с Чуянь вовсе не выглядят такими
уж плохими! — Пэй Мяньмань никак не могла отбросить свои сомнения.
—
Но мы с ней и правда вообще не были хоть как-то близки поначалу! Я был
молодым мастером лишь на бумаге! Она вообще не считала меня своим
настоящим мужем. Наши отношения стали понемногу теплеть лишь после
всего, что произошло в подземелье, когда Ши Кун со своими шавками
устроил охоту на нас. И даже так, пока мы ещё очень далеко от того,
чтобы нас можно было назвать настоящими мужем и женой!
— Это правда? — Пэй Мяньмань, наконец, немного расслабилась.
—
Само собой! — Цзу Ань осторожно отодвинул в сторону руку девушки,
направленную прямо на него. — Похоже, что её лучшая подруга даже не
старалась. Ты ведь сказала, что поможешь сблизиться мне с Чуянь, но я не
заметил вообще никаких изменений, поэтому и решил, что быстрей будет
самому предпринять какие-то действия.
—
Да как у тебя только язык поворачивается говорить такие слова? А что на
счёт учётной книги, которую ты обещал найти для меня, а? Я пока ничего
не слышала от тебя про это! — сказала сердито красавица.
Юноша смущённо усмехнулся:
—
Но ты могла бы хоть что-то сделать. В моём же случае, моё нынешнее
положение в клане слишком низкое прямо сейчас. У меня попросту нет
доступа к местам, где могла бы быть эта бухгалтерская книга, что так
нужна тебе.
Пэй Мяньмань гневно фыркнула. Её взгляд сместился в сторону, заметив что-то:
— Хм? Твой меч выглядит довольно неплохо.
Она была слегка удивлена, заметив, что клинок глубоко вонзился в пол, словно то был какой-то тофу.
Когда
девушка уже собиралась была осмотреть оружие, Цзу Ань поспешил прервать
её. Он переживал, что она может заметить что-то необычное о клинке.
—
Эм... А ты не беспокоишься, что элементальные колебания от твоего
пламени могут привлечь внимание стражников поместья? — заметил юноша.
Когда
они встретились в первый раз, в комнате Чу Чуянь, Пэй Мяньмань не смела
использовать своё чёрное пламя даже в ситуации, когда её жизнь была в
серьёзной опасности, боясь привлечь внимание охранников поместья.
Однако,
в этот раз девушка явно потеряла контроль над своими эмоциями, сильно
обострив и усложнив ситуацию. Её действия явно должна была заметить
стража клана Чу.
Само собой, она тут же не на шутку встревожилась:
— Это всё твоя вина!
Бросив в юношу сердитый взгляд, девушка тут же скрылась во тьме, слегка постукивая по земле, когда убегала.
Кроме гнева, в том последнем взгляде было что-то ещё. Когда Цзу Ань подумал об этом, улыбка медленно растянулась на его лице:
“И какого чёрта я вдруг её поцеловал?”
“Страннее
этого было то, что она не показала какой-то особой реакции... Хотя нет,
её реакция была довольно сильной, если посмотреть с другой стороны...”
Юэ
Шань, командир стражи клана Чу, наконец прибыл вместе с группой
охранников. Когда они вошли, то увидели Цзу Аня, неотрывно смотрящего в
зеркало.
— Молодой мастер, сюда проникли враги? — взволнованно спросил командир.
— Нет, — беззаботно ответил юноша.
Стражники
тут же обыскали территорию вокруг, но не обнаружили ничего
подозрительного. Юэ Шань больше не мог сдерживать своё любопытство.
Перед тем как уйти, он спросил:
— Молодой мастер, почему вы всё время смотрите в зеркало?
Остальные
охранники также разделяли его недоумение. Почему парень смотрит так
долго в зеркало в такой поздний час? Это попросту неловко как-то.
—
Просто решил лишний раз убедиться в своей привлекательности. Иначе,
почему так много девушек западают на меня? — ответил парень, а его разум
витал где-то очень далеко.
Сначала
была Шан Лююй, потом Чу Чуянь, а теперь Цю Хунлей и Пэй Мяньмань. Все
они поспешили поделиться с ним разными артефактами и техниками, как
только узнали, что ему угрожает опасность в виде Чэнь Сюаня.
Как он мог не чувствовать себя эдаким плейбоем?
Челюсть Юэ Шаня отвисла. Ни сказав больше ни слова, он развернулся, чтобы уйти. Остальные стражники последовали за ним.
“Уж извини, что потревожили”.
“Почему я вдруг чувствую приступ тошноты?”
У охранников тоже были весьма странные выражения лиц.
Заметив
поток очков ярости, Цзу Ань не смог подавить приступ презрения к
подобной мелочности. Это была попросту зависть и ревность!
◇ ◇ ◇
Утром следующего дня, когда Цзу Ань ещё крепко спал, его внезапно разбудил громкий стук в дверь.
— Кто там?
Парень чувствовал немалое раздражение:
“Какому идиоту пришло в голову так колотить в мою дверь? В такую-то рань...”
Он перевернулся на кровати, игнорируя стук. Однако, дверь неожиданно распахнулась настежь.
—
Эй, братец-лентяй, солнце уже давно освещает твою задницу! Просыпайся
давай! — раздался необычайно сладкий, но дерзкий голос Чу Хуаньчжао.
Заметив, выломанный дверной засов, Цзу Ань нахмурился:
—
Девочка, неужели для тебя так сложно вести себя хоть чуточку
женственней? Я начинаю сильно переживать, что в будущем никто не захочет
брать тебя в жёны.
—
Не твоё это дело, даже если никто и не женится на мне! — увидев, как
парень поплотней закутывается в одеяла, девчонка тут же пригрозила ему. —
Поторопись и вставай уже! Я сейчас вырву у тебя одеяло, если сам не
встанешь!
Говоря это, она руками потянулась к постели.
Юноша вздрогнул и запаниковал:
— На мне ничего нет из одежды! Если хочешь стянуть одеяло, то вперёд!
— Извращенец! — девушка мгновенно одёрнула себя, словно её ударило током.
Цзу Ань потерял дар речи:
“Я
же просто тихо мирно спал тут, тогда как ты ворвалась в мою комнату и
хочешь отобрать одеяло. С какого перепуга это я тут извращенец-то?”
Лицо Чу Хуаньчжао слегка зарделось:
— Почему ты сегодня не идёшь в академию? — спросила она, повернувшись в сторону.
— Откуда ты узнала? — удивлённо спросил парень.
— Так сказала сестра, — сказала девушка, сердито фыркнув.
Чуть
ранее Чуянь предупредила её, что Цзу Ань не пойдёт сегодня на занятия, и
чтобы она не ждала его. После этого Хуаньчжао сразу же рванула к парню
за подтверждением.
— Верно, мне сегодня надо разобраться с кое-какими важными делами, — сказал юноша, вставая с кровати и одеваясь.
Он явно не смог бы заснуть снова после такого пробуждения.
— Цк, и с какими это такими важными делами тебе надо разобраться?
Девушка
услышала звуки того, как парень натягивал одежду, и её лицо начало
краснеть всё больше и больше. Подсознательно, она начала задаваться
вопросом, как же выглядел её братец без одежды.
Она ужаснулась, как только эта мысль появилась в её сознании.
— Тьфу-тьфу-тьфу, — поспешно сплюнула она.
— Ты что делаешь? — с любопытством спросил юноша.
—
Н-ничего! Раз ты всё равно не идёшь в академию, то я отправлюсь сама! —
сказала девушка и сразу же убежала, чувствуя груз вины, словно Цзу Ань
мог узнать про её мысли, если она останется хоть на секунду дольше.
Цзу Ань опешил:
“С чего вдруг эта девчушка так разволновалась?”
Мысли молодых девушек всё ещё оставались загадкой для него.
Вскоре, Чу Чуянь предупредила его, что серебро уже приготовили, так что он может в любой момент отправляться.
Цзу Ань немного времени поразмыслил и сказал:
—
Я только один раз видел этого Ван Юаньлуна. Наверно, стоит прихватить с
собой Чу Юйчэна, чтобы всё точно прошло гладко. Эти двое довольно
хорошо ладят.
У Чу Чуянь не было возражений. Третья ветвь клана Чу также занималась торговлей солью, в конце концов.
Цзу Ань попросил Чу Юйчэна связаться с Ван Юаньлуном. В итоге, к полудню все трое встретились в Бессмертной Обители.
Ван
Юаньлун не мог не вздохнуть с восхищением, рассматривая очертания
фигуры Цю Хунлей за занавесками из бисера, играющей на цитре:
—
Я и правда восхищаюсь братом Цзу... Если бы не ты, у меня бы, возможно,
никогда не было возможности насладиться прекрасной игрой леди Цю
настолько вблизи.
Цзу Ань искренне рассмеялся:
—
Ты преувеличиваешь. Не то, чтобы у меня были какие-то особые навыки.
Просто так уж сложилось, что я отлично лажу с девушками, хаха...
________________
1. Это два топовых современных университета в современном Китае.
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    Ван Юаньлун и Чу Юйчэн обменялись взглядами. Они определённо подумали об одном и том же:
“Почему я постоянно хочу побить этого парня?”
Оба
парня одновременно повернулись в сторону Цю Хунлей, которая играла на
цитре. Отчаяние захлестнуло их: они не знали, как должны ответить на
подобное заявление их товарища.
[Вы успешно затроллили Ван Юаньлуна на 666 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Чу Юйчэна на 666 очков ярости!]
Цзу Ань благодарно вздохнул, увидев поток очков ярости, направленный к нему:
“Как и ожидалось, мы действительно отличные друзья! Правда, ребята, вам не обязательно быть такими щедрыми...”
За
занавесками из бисера Цю Хунлей внимательно прислушивалась к разговору
парней, не упуская из виду ни слова. Улыбка растянулась на её лице:
“Этот А Цзу и правда просто нечто...”
Ван
Юаньлун поспешил сменить тему, стараясь предотвратить возможный
серьёзный удар по его собственной самооценке и уверенности в себе:
— Брат Цзу, с чего вдруг ты так внезапно решил позвать меня выпить сегодня? Твои домашние знают про это?
“Хмф,
все в городе Яркой Луны знают, какая гордая и высокомерная Чу Чуянь!
Если ты и дальше будешь шастать по борделям, то твоя жена запросто может
оставить ночевать тебя на улице”.
В
его словах вовсе не было злого умысла. Что касается подобных дел, то
все парни имели собственную мужскую гордость, отчего постоянно тайно
сравнивали себя с другими.
—
Ты говоришь про Чуянь? Агась, она в курсе. Когда я сказал ей, что иду
сюда, она даже дополнительно дала мне немного серебра, чтобы я
хорошенько развлёкся. Чуянь сильно постаралась втолковать мне, что
мужчина абсолютно точно не может быть скупым, когда отдыхает в подобных
местах. Ещё она добавила, что я никак не могу обидеть леди Цю, —
небрежно сказал Цзу Ань.
— Да ты точно шутишь! — Ван Юаньлун был ошеломлён.
“Молодая мисс Чу вовсе не выглядит такой доброй и щедрой девушкой, чтобы делиться своим мужем с остальными!”
Чу Юйчэн горько улыбнулся:
—
Боюсь, что на этот раз он говорит правду. Юная мисс Чу даже специально
подготовила наряд для него, перед тем как отправить нас сюда. И она
действительно сказала все эти слова.
Ван Юаньлун уставился на них с отвисшей челюстью.
“Да какого чёрта?! Чем мой характер или положение хуже, чем у него?”
[Вы успешно затроллили Ван Юаньлуна на 233 очка ярости!]
Цзу Ань улыбнулся, заметив очередную щедрую порцию очков ярости:
“На парней, у которых слишком много горячих цыпочек, определённо постоянно будут обижаться многие завистники”.
“Ну да ладно, посмеялись и хватит. Не хочется сильно уж усложнять всё сегодня”.
Цзу
Ань плавно начал уводить разговор в сторону, обсуждая самые разные
темы. С таким ветераном вечеринок и посиделок, как Чу Юйчэн, а также с
группой девушек, которые составляли им компанию, приятная и
расслабляющая атмосфера воцарилась сама собой.
Чувствуя, что подходящий момент настал, Цзу Ань попросил девушек оставить их одних:
— Брат Ван, у меня есть для тебя подарок, — сказал он, переходя к главной цели всей этой встречи.
— Брат Ань слишком щедр! — опешил Ван Юаньлун, тут же замахав руками.
Цзу Ань не стал с ним спорить. Вместо этого он достал несколько больших сундуков, наполненных серебряными таэлями.
Хотя серебро и было весьма тяжёлым, это не было хоть какой-то проблемой для нормального культиватора.
Парень открыл крышки сундуков, и вся комната осветилась мерцающим светом, что отражался от серебра.
— Это... — Ван Юаньлун был относительно компетентным человеком.
Увидев серебро, он примерно понял, что происходит.
—
Здесь двести тысяч серебряных таэлей, — сказал Цзу Ань. — Брат Ван
может воспользоваться ими, чтобы выплатить депозиты индивидуальным
торговцам солью. Я также вынужден попросить брата Ван поговорить со
своим отцом от моего имени. Пожалуйста, передай ему, что клан Санг хочет
посеять раздор между нашими двумя кланами. Мы действительно не хотим,
чтобы наши крепкие и тёплые отношения, что создавались так долго,
рухнули из-за подобного.
Ван Юаньлун ещё некоторое время смотрел на серебро перед ним, пребывая в некой прострации. Наконец, он сказал:
— Брат Цзу, я всё больше и больше уважаю тебя!
Само собой, он понимал, что эти двести тысяч серебряных таэлей были вовсе не от Цзу Аня, а от клана Чу.
Его
шок был вызван тем, что все вокруг считали, мол Цзу Ань — попросту
пустое место в клане Чу. Однако, ему в итоге доверили настолько важную
миссию! Похоже, всё-таки клан Чу имеет немалую веру в этого парня.
Ван Юаньлун искренне согласился на просьбу юноши:
—
Брат Цзу, пожалуйста передай герцогу Яркой Луны и первой мисс Чу, что
наш клан Ван не забудет вашей доброты! — сказал он торжественно.
Финансовое
положение клана Ван и правда в эти дни было весьма и весьма незавидным.
Это серебро действительно может помочь спастись им и разрешить свои
проблемы.
Теперь,
когда они перешли к обсуждению серьёзных дел, веселье и беззаботность
исчезли из взгляда Ван Юаньлуна. У него больше не было желания и дальше
продолжать развлекаться в этом месте. Ему не терпелось как можно скорее
доставить серебро отцу.
Цзу Ань не стал останавливать его:
— В таком случае, не буду задерживать брата Ван. Давай ещё раз соберемся вместе и выпьем, когда разрешим наши проблемы.
— Само собой! — теперь, когда был найден ключ к спасению клана Ву, настроение парня значительно улучшилось.
— Будь осторожен на обратном пути, — сказал Цзу Ань.
—
Не переживай, даже с таким количеством серебра проблем не будет. Я верю
в своих стражников, — двести тысяч серебряных таэлей были
астрономической суммой для обычного человека, однако для большого клана в
этом не было ничего особого.
Если бы не серия неудач в последнее время, клан Ван запросто смог бы собрать нужную сумму и выплатить её торговцам.
Они
всё ещё были в городе, где общественная безопасность была приличной, да
и вряд ли бы кто-то серьёзный посмел бы навлечь на себя гнев клана Ван
из-за каких-то двести тысяч таэлей.
Цзу
Ань бросил то замечание между делом, не особо над этим задумываясь.
После этого он попросил Чу Юйчэна проводить Ван Юаньлуна.
Сразу после того, как двое удалились, в зал неспешно вошла Цю Хунлей:
—
Я удивлена, что клан Чу действительно доверил тебе такую важную тайную
миссию Похоже, положение А Цзу в клане стало выше и крепче.
Цзу Ань скромно рассмеялся:
—
Всё благодаря тебе! Я бы не смог добиться такого доверия со стороны
клана Чу, если бы не та информация про нелегальную торговлю солью,
которой ты поделилась со мной в прошлый раз.
Пока
парень говорил, его рука осторожно обвила талию девушки. Она всё равно
что-то замышляла против него за кулисами, так почему бы самому не
воспользоваться ситуацией?
Красавица изящно уклонилась, а её улыбка даже не дрогнула:
—
Вот уж не думала, что моя информация и правда окажется такой полезной. Я
также сегодня получила ещё кое-какие сведения касательно незаконной
торговли солью. Будет ли интересно А Цзу послушать про это?
— Оу? — глаза юноши мгновенно загорелись. — Само собой! Пожалуйста, просвети меня.
Цю
Хунлей подошла к выходу наружу и указала рукой в сторону реки,
поверхность которой сияла и мерцала, отражая лучи послеполуденного
солнца:
—
Я получила информацию из надёжного источника, что Банда Кита сегодня
будет переправлять партию нелегальной соли через реку и доки. Сумеешь ли
ты воспользоваться этой возможностью или нет, зависит от тебя.
Цзу Ань сердечно рассмеялся:
—
Хунлей, ты и правда моя звезда фортуны! Ты действительно смогла так
быстро раздобыть такие важные сведения! Иди сюда, дай мне поцелуй.
Куртизанка грациозно отступила назад, уклоняясь от хватки парня. Она мило рассмеялась и улыбнулась ему:
—
А Цзу, тебе стоит поторопиться и провести нужные приготовления. Время
сейчас важно как никогда. Неизвестно, когда представится очередная
возможность, если ты упустишь свой шанс сейчас!
— Ты совершенно права! — хотя Цзу Ань и натянул на своё лицо улыбку, внутренне он страстно выругался.
Эта
девушка постоянно заигрывала с ним, но он не мог даже дотронуться до
неё. Эта игра в невинность и целомудрие уже порядком надоела.
“В конце концов, всё это всё равно лишь игра. Мне и правда стоит лучше сосредоточиться на деле”.
В
итоге юноша в спешке оставил Бессмертную Обитель. Однако, всё же он не
до конца доверял Цю Хунлей, поэтому, прежде всего, решил сам во всём
убедиться и зайти проверить доки.
Осторожно
осмотрев местность вокруг, можно было и правда заметить, что доки
выглядели более оживлёнными, чем обычно. Несколько огромных мужчин
постоянно оглядывались по сторонам, когда переносили товары. Их
поведение выглядело крайне подозрительным.
Юноша тут же рванул в поместье, чтобы предупредить Чу Чуянь, которая сразу рассказала обо всём матери.
Когда новости узнал Чу Чжунтянь, он был в восторге. Герцог немедленно приготовился отправить людей в доки.
Цинь Ваньру беспокойно заметила:
—
Хотя в Банде Кита и нет большого количества экспертов, численность их
всё же не малая. В клане Чу может и не найтись достаточно парней, чтобы
со всем разобраться. Может, нам стоит обратиться за поддержкой к Речному
Патрулю Санг Цяня? Это в любом случае их зона ответственности, плюс ко
всему это также часть уговора с Санг Хуном. Мы не можем позволить им
просто так отсиживаться в стороне, а самим надрываться!
Хотя
у клана Чу и была своя собственная армия, однако собирать их и
отправлять в город без постановления суда они не имели права.
Состояние
Чу Чуянь всё ещё было нестабильным, поэтому часть стражи должна была
оставаться в поместье и охранять её. Всё это в сумме означало, что они
не могут отправить так уж много людей для поимки преступников.
Чу Чжунтянь согласился со своей женой:
— А Цзу, возьми несколько людей и предупреди командира Санг Цяня. Пусть они также примут участие в этой операции.
Он
решил оставить стражников клана Чу в поместье и доверить всё дело людям
Санг Цяня. Если они не справятся с этим делом, то у него будет ещё один
аргумент против требований Санг Хуна.
— Хорошо! — Цзу Ань не пропустил взгляд, которым его одарила Чу Чуянь.
Он понимал, что это был шанс для него, за который девушка боролась, поэтому он немедленно согласился.
Переживая, что Чэнь Сюань может снова напасть на парня, в сопровождение Цзу Аню также выделили десяток охранников.
На пути к резиденции Санг Цяня внезапная мысль посетила разум парня:
“Интересно, затеял ли бы Санг Цянь сразу со мной драку, если бы узнал, что я трогал ноги его невесты?”
“В
свою защиту могу сказать, что это Чжэн Дань собственноручно подтолкнула
и склонила меня к этому, так что вполне возможно, что и сам Санг Цянь
здесь как-то замешан”.
“Хм... Только не говорите мне, что у Санг Цяня есть этот странный фетиш!”
“Если так... То я и правда не против иметь такого друга”.
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    Речной
Патруль изначально создавался с целью противодействия розливам реки.
Если река выходила из своего русла, то для ремонта и строительства дамб
требовалось большое количество рук. Также немало рабочих требовалось для
сооружения каналов, что служили для облегчения транспортировки грузов.
Однако,
в конечном итоге, когда речная транспортная система разрослась, Речной
Патруль стал также обеспечивать безопасность торговых перевозок по реке.
Помимо этого, они отвечали за уничтожение разных диких зверей и
монстров в окрестностях.
Район
Яркой Луны процветал благодаря торговле солью, поэтому, из-за возможной
потенциальной выгоды, нелегальная торговля всегда была здесь серьёзной
проблемой. В связи с этим, Речной Патруль также взял на себя обязанности
по борьбе с контрабандистами. Со временем все начали называть их Речной
Патрульной Полицией.
В тайной комнате главного штаба Речного Патруля командир Санг Цянь уважительно поклонился старшему мужчине перед ним:
— Ход отца был и правда идеальным. Ты действительно так просто смог разделить кланы Ван и Чу.
Санг Хун слегка погладил свою бороду. Он явно не разделял восторга своего сына:
— По-твоему, всё так просто? Я бы разочаровался в Чу Чжунтяне, если бы этого хватило, чтобы поссорить эти две семьи.
—
То есть, есть возможность, что Чу Чжунтянь сможет всё перевернуть и
выкрутиться из этой ситуации? — спросил Санг Цянь с любопытством.
—
Он обязательно придумает что-то в качестве контрмер, но это не важно, —
Санг Хун слабо усмехнулся. — Территориальное разрешение — это ведь
только начало. У нас ещё целый арсенал подобных уловок. Сначала мы
устраним с арены их главного и наиболее компетентного союзника, а уж
потом будет разбираться с изолированным кланом Чу.
—
Ты высоко отзываешься о Чу Чжунтяне, но, похоже, что он не представляет
угрозы и находится полностью в твоей власти, — сказал Санг Цянь, громко
рассмеявшись.
Санг Хун покачал головой:
—
Дело не в том, что Чу Чжунтянь слабый, или что он уступает мне. Просто
мою спину прикрывают император и императрица. Именно это и создаёт ту
непреодолимую разницу в силе и положении между нами и кланом Чу.
Санг
Цянь не мог не поворчать про себя касательно того, что отец очень уж
любит болтать всякую чепуху. Санг Хун ведь всегда делал удивительные
вещи, разбирался со всеми проблемами, но при этом продолжал постоянно
льстить другим людям. Он зашёл слишком далеко в своей скромности.
—
Ох, кстати говоря, отец, тебе также нужно позаботиться о своём теле,
дать ему отдохнуть и расслабиться. Богатые торговцы города Яркой Луны
прислали нам несколько подарков из Бессмертной Обители, — Санг Цянь
подмигнул отцу, когда говорил.
Санг Хун лишь закатил глаза:
—
Ты всё ещё обижаешься на меня за то, что я не позволил тебе отправиться
в Бессмертную Обитель в прошлый раз? Поэтому, стоило мне отвернуться,
ты сразу же заказал сюда девушек?
—
Я бы не посмел! — Санг Цянь виновато склонил голову, но внутренне он
думал совсем другое. — Отец ведь всегда ведёт себя достойно и честно. Я
принял опрометчивое решение, когда сегодня решил вызвать эскортниц! Это
может очернить твоё имя и негативно сказаться на политическом имидже.
—
Пока я надлежаще выполняю порученную мне имперским двором миссию, мой
политический имидж не пострадает. Пришло время отцу поделиться мудростью
со своим сыном, — тяжёлым голосом сказал Санг Хун. — Настоящая слепая
честность абсолютно бесполезна, если её сравнивать с хорошей репутацией.
Если ты хочешь, чтобы остальные считали тебя честным и порядочным
чиновником, то тебе нужно быть ещё хитрее и коварнее всех тех продажных
служащих.
—
Лишь получив определённые подарки, те люди станут относиться к тебе,
как к одному из своих. Только тогда сотрудничество с ними станет легче.
—
Сейчас нам доверили одну конкретную задачу: разобраться с кланом Чу и
вернуть их торговый бизнес солью и оружием имперскому двору, которому
всё это и должно принадлежать. Всё остальное — вторично и не так важно.
Санг Цянь уважительно поклонился:
— Слова отца мудры.
Парень
беспомощно вздохнул. Даже вопрос об обычном интиме с куртизанками его
отец сопровождает такими правильными и возвышенными формулировками и
рассуждениями... Возможно, это был единственный человек, который
размышлял подобным образом.
— Докладываю! Молодой мастер из клана Чу, Цзу Ань, привёл с собой людей и требует встречи! — доложил вошедший солдат.
— И какого чёрта он припёрся сюда? — нахмурил брови Санг Цянь.
Ему действительно, по какой-то причине, не нравился этот парень.
Думая
о том, как какой-то второсортный отброс обладает прекрасной богиней,
первой мисс Чу, Санг Цянь чувствовал, будто прекрасный цветок угодил в
кучу навоза. Или даже в целую выгребную яму, наполненную дерьмом.
Он
почувствовал ещё большее раздражение, когда вспомнил, как Цзу Ань
выиграл крупную сумму серебряных таэлей в их семейном казино.
—
Ты снова позволяешь эмоциям влиять на своё поведение! Сколько раз я
тебе уже объяснял? Ты вообще не способен учиться? — недовольно сказал
Санг Хун.
Его сын был всё ещё слишком не зрел, не перенимая и капли хладнокровия и рассудительности от своего отца.
— Иди и узнай, что привело сюда Цзу Аня.
— Хорошо... — обиженно ответил Санг Цянь.
“Это всё вина этого парня, Цзу Аня, что отец снова отчитывает меня”.
◇ ◇ ◇
Цзу Ань, тем временем, ждал в холле. Внезапно, он увидел поток очков ярости от Санг Цяня.
Юноша не знал, что и думать:
“Этот Санг Цянь так расстроился и разозлился ещё до того, как мы увиделись?”
“Неужели он знает о том, что произошло между мной и его невестой?”
“Но ведь кроме неоднозначных разговоров и лёгких пощупываний у нас ведь ничего больше и не было, верно?”
“В любом случае, меня оклеветали!”
Пока воображение парня уносилось куда-то вдаль, наконец-то появился Санг Цянь:
— Молодой мастер Цзу, что привело вас к нам в штаб Речного Патруля?
Назвав этого парня молодым мастером, Санг Цянь почувствовал, что его чуть не стошнило:
“Как эти два слова, “молодой мастер”, могут сочетаться с этим мусором?”
Однако,
его отец постоянно повторял ему, что нужно сдерживать свой гнев и не
показывать его другим. Если бы он назвал этого парня просто по имени, то
сразу бы проявил своё недовольство.
Санг
Цянь испытывал сильные внутренние противоречия. Но откуда он мог знать,
что Цзу Ань уже был в курсе о его крайне враждебном отношении к нему.
—
Мы узнали, что сегодня ночью из доков будет отгружена большая партия
нелегальной соли. Поэтому нам нужно, чтобы командир Санг Цянь повёл свой
отряд и окончательно разобрался с этими контрабандистами, — Цзу Ань и
сам не хотел тратить своё время на этого парня, поэтому сразу перешёл к
делу.
—
Нелегальная соль? — Санг Цянь встрепенулся. — Откуда у брата Цзу эта
информация? Почему наш Речной Патруль не получил никаких вестей по этому
поводу?
Говоря это, он незаметно кивнул своему подчинённому, после чего тот сразу же молча тихо удалился.
Цзу
Ань и остальные же ничего этого не заметили. В конце концов, тут было
слишком много людей из Речного Патруля, и никто из прибывших не был
знаком ни с кем из них.
—
Не думаю, что сейчас есть время переживать о том, откуда у нас эта
информация. Перво-наперво, мы должны схватить всех преступников. И как
можно скорее, — Цзу Ань, само собой, не хотел впутывать в это дело Цю
Хунлей.
Сначала
он хотел было упрекнуть этого командира, что мол даже в борделе
куртизанки больше знают о контрабанде, чем его патруль, который и должен
бороться с подобной преступной деятельностью. В итоге, получается, что
Речной Патруль вовсе ни на что не годен.
Однако,
прикинув все варианты, парень всё же подумал, что клану Чу в будущем
ещё не раз придётся сотрудничать с этими парнями, поэтому решил
промолчать, оставив всё на потом, когда дело будет сделано.
—
Не то, чтобы я не верил вашей информации, просто это дело слишком
важно! Если мы ошибёмся и спугнём настоящих контрабандистов, то в
будущем словить их будет гораздо сложнее, — тяжёлым голосом сказал Санг
Хун.
—
Моя информация абсолютно и точно достоверна. Командиру только и нужно,
что повести своих солдат и схватить всех негодяев, — сказал Цзу Ань.
Его уверенность исходила не из его веры в слова Цю Хунлей. Он ведь сам провёл разведку. Никакой ошибки быть не могло.
— В таком случае, посмеет ли брат Цзу отдать военный приказ? — Санг Цянь встал, а его лицо приобрело серьёзное выражение.
Глаза Цзу Аня сузились. Он покачал головой:
— Я ведь сам не являюсь военным, как же я могу отдать приказ?
Хотя он и был полон уверенности, но всё же не хотел навлекать на себя лишние риски.
Всегда может произойти что-то неожиданное.
“Этот парень ведь точно не замышляет ничего хорошего, заставляя меня отдать какой-то там приказ, верно?”
Юноша
нахмурился ещё больше. Несколько мгновений он размышлял, прежде чем
осознал, что эта операция может пройти вовсе не так гладко, как он себе
представлял.
Санг Цянь рассмеялся:
—
Брату Цзу не стоит так волноваться, я просто лишний раз хотел получить
подтверждение информации. Отправить войска на подобное дело ведь не так
просто. Если мы поднимем шумиху, но никого не словим, то нас забросают
жалобами все: от высшего руководства до обычных солдат.
—
Так вам просто нужно подтверждение от высших чинов? — Цзу Ань опешил. —
Так и чего вы тогда тут тратите время впустую? Сколько времени нужно,
чтобы получить такое подтверждение?
Цзу Ань нахмурился ещё больше:
“Как
можно так глупо тратить время? Эти ребята совсем уж некомпетентны!
Неудивительно, что контрабандисты соли так разошлись в этом городе”.
Затем
Санг Цянь начал придумывать всевозможные причины и предлоги, чтобы как
можно больше оттянуть время. Цзу Ань лишь равнодушно отвечал на всё это.
Немного погодя, Цзу Ань наконец потерял всякое терпение. Он резко поднялся на ноги:
—
Что ж, если командир со своим патрулём никак не может помочь, тогда мне
придётся воспользоваться помощью наших парней из поместья Чу, чтобы
схватить преступников.
Чем
больше времени они потратят тут, тем больше шансы, что всё пойдёт
наперекосяк. То, что его задерживали тут так долго, уже вызывало смутное
неприятное предчувствие.
—
Пожалуйста, брат Цзу, не будь так нетерпелив, скоро всё будет готово, —
Санг Цянь постарался удобно для себя вывернуть тему разговора. — Кроме
того, борьба с контрабандистами — это ответственность нашего Речного
Патруля, так что как мы можем позволить беспокоиться лишний раз герцогу
Яркой Луны? Если городской лорд узнает об этом, то я буду строго наказан
за халатность.
—
Я подожду ещё десять минут. Если прогресса так и не будет видно, тогда я
разберусь со всем сам, — Цзу Ань понимал, что Чу Чжунтянь отправил его
сюда также из-за всех этих правил и оговорок, чтобы не дать его
политическим врагам воспользоваться ими.
Но ждать больше было нельзя. Если кто-то действительно спугнёт контрабандистов, тогда все их усилия пойдут насмарку.
—
Минут? — Санг Цянь не мог понять подобное измерение времени, но
примерно догадался, что имел в виду тот. — Скоро уже будут новости.
Пожалуйста, ещё немного терпения, брат Цзу.
Прождав ещё немного времени, Цзу Ань, в конце концов, не смог продолжать выносить это и далее. Он встал и направился к выходу.
Неизвестно, было ли это совпадение, или же нет, однако, именно в этот момент внезапно вбежал солдат и доложил:
— Мы получили приказ сверху!
Санг Цянь сказал, усмехнувшись:
— Хорошо, тогда мы немедленно мобилизуем все наши отряды. Выдвигаемся!
Солдаты Речного Патруля тут же начали собираться. Увидев, как медленно те двигались, Цзу Ань нахмурился:
“Это точно солдаты, а не какой-то сброд?”
С такой-то армией нет ничего странного, что нелегальная торговля в городе так процветает.
Выражение лица Санг Цяня также стало недовольным, и он поспешил объяснить:
— Вчерашние тренировки были немного запоздалыми. Думаю, солдаты ещё не успели до конца восстановиться.
После этого он не удержался и прикрикнул на подчинённых:
— Быстрее, быстрее! Хватит бездельничать!
К сожалению, как бы он не орал, солдаты не ускорялись ни на секунду.
Только один сбор войск занял полчаса.
Но, спасибо небесам, в конце концов они всё-таки выдвинулись в путь.
Санг
Хун молча наблюдал, как отряд отдалялся. Он покрутил в руке трубку,
после чего закурил. Его лицо мелькнуло за клубами вздымающегося дыма.
Он ничего не мог поделать со смятением, что поднялось внутри него:
— Как Цзу Аню удалось узнать про эту отправку нелегальной соли?
Цзу Ань тем временем вёл стражей поместья Чу и солдат Речного Патруля к докам.
Переживая, что контрабандисты уже могли сбежать, парень не мог унять своё волнение. Он пришпорил коня и понёсся вперёд.
Преодолев лишь половину пути, он внезапно затормозил, когда дорогу преградил неожиданно возникший поперёк улицы паланкин.
Цзу
Ань поспешил остановить свою лошадь. Несмотря на то, что парень таки
успел затормозить в самый последний момент, носильщики паланкина всё же
до ужаса перепугались и упали.
Паланкин тут же накренился в сторону.
— Айааа... — взволнованный голос юной леди послышался изнутри.
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    “Хм?”
Несмотря
на то, что голос юной девушки прозвучал взволновано, это всё же было
весьма приятно для слуха. Более того, этот голос звучал крайне знакомо.
Хотя
Цзу Ань лично и не врезался в паланкин, в падении того всё же была его
косвенная вина. Как человек, перенёсшийся сюда из другого,
цивилизованного мира, он никак не мог проигнорировать это происшествие.
Парень поспешно спустился с лошади и спросил:
— Мисс, с вами всё в порядке?
Хотя
паланкин вместе с пассажиром и весили довольно много, всё же для юноши
это не было проблемой. Поэтому он легко вернул паланкин в надлежащее
положение, поддержав его со стороны.
К
сожалению, его добрые намерения сделали лишь хуже. Послышался звук
удара чего-то тяжёлого о борт паланкина. Видимо, из-за резкого и
неожиданного движения, пассажирка утратила равновесие и не смогла
удержать баланс. Паланкин закачался из стороны в сторону.
— Ах!!!
У
обитательницы паланкина явно были не самые лёгкие времена. Она
инстинктивно попыталась выбраться наружу, но снова не смогла удержать
равновесие, в итоге попросту выпав из паланкина.
— Осторожно! — Цзу Ань мгновенно вытянул руку, чтобы поддержать девушку.
Что-то мягкое и нежное приземлилось ему в руки. Парень был поражён.
Пред
ним предстало милое, но, в то же время, недовольное лицо. Элегантные
брови и изящный нос придавали девушке вид знатной придворной леди.
— Мисс Чжэн, что вы здесь делаете?
Эту красавицу невозможно было не узнать. Кто ещё это мог быть, как не Чжэн Дань?
“Хорошо,
что это кто-то, кого я знаю. Похоже, в этот раз обойдётся без особых
проблем. Интересно, есть ли в этом мире эквивалент мошеннических ДТП?”
— А Цзу, а ты что здесь делаешь?
Чжэн Дань и сама узнала парня перед собой, и на её лице тут же отобразилось приятное удивление.
— Кхм-кхм... — подойдя сзади, Санг Цянь раздражённо прокашлялся. — Как долго ещё вы собираетесь тут обниматься?
Только
в этот момент парочка поняла, что тесно прижимались друг к другу. Они
тут же отскочили в разные стороны, словно их ударило током.
Чжэн Дань была серьёзно взволнована.
Цзу Ань же испытывал немалое возмущение:
“Почему у меня такое чувство, словно меня словили на горячем, когда я занимался какими-то любовными делами с чужой дамой?”
“Парень, я только что спас твою невесту! Ты должен благодарить меня”.
Странное
пламя разгорелось внутри Санг Цяня. Чжэн Дань ведь даже за свою руку
никогда не позволяла ему подержаться. При этом, она ведёт себя настолько
интимно с другим парнем прямо у него на глазах.
Это было последнее, что он ожидал увидеть. Почему же он испытывает такое странное чувство?
— А Цзу, куда ты так сильно спешишь? — спросила девушка.
Она
наконец восстановила своё самообладание. Параллельно с этим, она
возилась с несколькими прядями волос, выбившимися из хвоста, заправляя
их за ухо.
“Почему ты спрашиваешь об этом меня, а не своего жениха?”
Несмотря на внутреннее замешательство, Цзу Ань всё же ответил:
— У нас ещё есть дела, с которыми нужно срочно разобраться. Мы объясним всё мисс Чжэн, когда вернёмся.
С этими словами, он снова оседлал своего скакуна.
Девушка осмотрела солдат вокруг из Речного Патруля:
— Вы все собираетесь разобраться с контрабандистами соли? — спросила она.
Цзу Ань мгновенно сузил глаза:
— Как ты узнала?
“Нас раскрыли?!”
Чжэн Дань улыбнулась:
—
Не стоит так нервничать. Разве солдаты Речного Патруля не отвечают за
борьбу с контрабандистами соли? Большая часть дохода клана Чжэн
поступает как раз от торговли солью, так что я хорошо знакома с
подобными вещами.
Ответ девушки помог Цзу Аню успокоить свои нервы.
—
Возьмите меня с собой. Мой клан Чжэн также яростно ненавидит этих
контрабандистов, — заявила Чжэн Дань. — Я ещё ни разу не видела, как
этих негодяев ловят, так что это может послужить хорошим опытом.
—
Не стоит создавать лишних проблем. Мы сейчас занимаемся серьёзным
официальным делом. Как мы можем позволить нашим женщинам пойти на
подобное вместе с нами? — Санг Цянь грубо отклонил просьбу невесты.
Чжэн Дань снова улыбнулась:
—
Поправь меня, если я не права, но я ведь всё ещё не стала членом клана
Санг. Так что, строго говоря, сейчас я являюсь не женщиной клана Санг, а
скорее дочерью торговца солью. Моя просьба увидеть подобную операцию
вполне обоснована, разве нет?
Глаза Цзу Аня удивлённо расширились, когда он наблюдал за этим разговором:
“Чжэн
Дань ведь всегда казалась такой нежной и сдержанной. С чего вдруг она
решила на людях прямо-таки плюнуть в лицо Санг Цяню?”
“Разве она не создаст себе лишних проблем, учитывая, что собирается выйти за него замуж?”
“Или,
возможно, она просто разыгрывает тут эту сцену, потому что здесь есть
я? Ээх, быть слишком привлекательным и правда не просто. Можно даже
ненароком разрушить целые потенциальные семьи”.
Санг Цянь лишь фыркнул:
— И что, если так? Мы сейчас сильно спешим, а твой паланкин точно не сможет поспеть за нами.
—
Я тоже могу поехать верхом! — Чжэн Дань гордо вздёрнула свой подбородок
вверх, а её белоснежная шея растянулась, словно у лебедя.
Санг Цянь нахмурился:
—
У нас нету лошадей, на которых ты смогла бы поехать с нами. Все наши
скакуны — армейские. Меня обвинят в неправомерном поведении, если я
позволю тебе кататься на них.
Девушка
поджала губы. Она понимала, что её жених говорил правду, и что она
оказалась в затруднительном положении. Но в этот момент сбоку донёсся
голос:
— Моя лошадь вовсе не армейская. Я могу взять тебя с собой.
Пар тут же начал валить из ушей и носа Санг Цяня, когда он услышал это:
“Ты смеешь флиртовать с моей невестой прямо у меня на глазах?”
“Взять её с собой? Ты издеваешься надо мной? Вы реально собираетесь скакать вдвоём на одной лошади?”
“Как вообще мои подчинённые смогут уважать меня после подобного?”
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 666 очков ярости!]
Цзу Ань внутренне усмехнулся:
“Почему этого парня так легко разозлить и вывести из себя?”
“Неужели
на этот раз Чжэн Дань не пытается сблизиться со мной с какими-то
скрытыми и подозрительными мотивами? Ох, детка, так даже интересней”.
Чжэн
Дань на мгновение задумалась о предложении Цзу Аня, после чего
посмотрела на Санг Цяня. В конце концов, она покачала головой:
— Спасибо за предложение, но в этом нет нужды.
Если бы они были тут одни, она бы, пожалуй, согласилась. Её медовая ловушка всё ещё была активна, в конце концов.
Однако,
ехать верхом с другим парнем в такой интимной манере перед глазами
стольких людей было бы вряд ли приемлемо. Это могло бы нанести серьёзный
урон планам её женитьбы с Санг Цянем и создания альянса между кланами
Санг и Чжэн.
Клан Санг ни за что бы не позволил выставлять себя на посмешище.
Даже от клана Чжэн ей бы серьёзно досталось.
Цзу Ань же всего лишь прощупывал почву — он не был на самом деле настолько наглым.
Он быстро сказал одному из своих людей спешиться и одолжить свою лошадь девушке. После этого все они продолжили путь.
Спустя
некоторое количество время, они наконец-то добрались до доков. В доках
же кипела жизнь: бесчисленное количество лодочников разгружали и
загружали свои грузы.
—
Немедленно прекратите всё, что вы делаете и чем занимаетесь!
Подчиняйтесь всему, что вам говорят, иначе будете казнены за
контрабанду! — прокричал Санг Цянь.
Он с самого начала уже был на взводе. Было приятно наконец выпустить пар.
Его
громкий голос разнёсся по всему пирсу, вдобавок его слова повторяли его
солдаты, рассредоточившиеся по докам. Вся деятельность вокруг мгновенно
остановилась.
Цзу Ань был слегка встревожен:
“А этот парень и правда весьма силён”.
—
Цзу Ань, в соответствии с твоим источником, кто здесь занимается
контрабандой соли? — Санг Цянь не удосужился добавить в свою речь даже
немного вежливости.
Цзу Ань нахмурился. Он не знал, какой именно клан был вовлечён. Информация Цю Хунлей не была настолько детальной.
Его извилины тут же заработали, и он быстро придумал подходящий ответ:
— Сначала давайте осмотрим товары.
Нелегальная
торговля солью могла приносить ошеломляющую прибыль, но это также было
весьма опасным занятием. Если бы контрабандисты проводили слишком малые
поставки соли, то не смогли бы получить большой прибыли. Если бы они
попытались часто поставлять товар, то риски бы значительно увеличились.
Поэтому, они должны были найти подходящий момент, чтобы переправить за
раз большую часть своей продукции.
Санг Цянь кивнул. Он взмахнул рукой, и его подчинённые тут же разбежались по докам.
Их поиск дал мгновенный результат. Группа солдат привела к Цзу Аню и Санг Цяню мужчину средних лет:
— Докладываю! Большинство переправляемых товаров в доках принадлежат его клану.
Цзу Ань внимательно осмотрел приведённого. Его внешность была самой обычной, ничем не выделяя его из толпы.
Единственное,
что можно было отметить, так это то, что у него была гладкая кожа, а на
руках вовсе не было мозолей. Было очевидно, что этот мужчина жил
довольно хорошей и комфортной жизнью.
— Дядя Ху, что вы делаете здесь? — внезапно с удивлением спросила Чжэн Дань.
Цзу Ань опешил. Он повернулся к девушке:
— Ты знаешь этого человека?
Та кивнула:
— Он дворецкий нашего клана Чжэн, Ху Юнь. Отец доверяет ему немало дел.
— Оу? — на лице Цзу Аня можно было увидеть крайнюю заинтересованность.
Мысль промелькнула в его голове. Внезапное появление Чжэн Дань тогда на дороге могло быть вовсе не случайным.
В
конце концов, из-за столкновения с ней они потеряли почти полчаса.
Возможно, таким образом девушка пыталась выиграть немного времени.
“Значит ли это, что Санг Цянь ничего об этом не знает?”
Санг Цянь тут же спросил дворецкого:
— Ху Юнь, что вы здесь делаете?
—
Некоторые товары, что должны были прибыть клану Чжэн, должны были
доставить сегодня, поэтому я пришёл, чтобы всё проконтролировать, —
ответил Ху Юнь, виновато улыбнувшись.
—
Раз товары принадлежат клану Чжэн, никаких проблем быть не должно.
Проверьте всё остальное, — Санг Цянь махнул рукой, показывая, что он
оставляет вопрос с кланом Чжэн в покое.
— Погодите! — резко сказал Цзу Ань.
“Что
за ерунда тут происходит? Как этот парень может так просто всё спускать
на тормоза?” — Цзу Ань никак не мог оставить всё как есть.
Он посмотрел прямо на Ху Юня и спросил:
— Какие товары вы собирались получить сегодня?
— Да просто разные самые обычные товары, — уважительно ответил дворецкий.
— Не надо притворяться несведущим. Какие именно? — слегка свирепо заявил Цзу Ань.
Тут уже сама Чжэн Дань выступила вперёд:
— А Цзу, ты подозреваешь мой клан Чжэн в торговле нелегальной солью?
Цзу Ань внутренне усмехнулся:
“Разве
тут ещё есть, в чём сомневаться? Разве это может быть ещё более
очевидным? Кто бы мог подумать, что клан Чжэн, один из самых больших
торговых кланов города Яркой Луны, будет вовлечён в подобные грязные
дела?”
“Хотя
это имеет смысл. Клан Чу полностью доминирует на рынке в этом районе,
тогда как остатки рынка делят между собой остальные кланы. Очевидно,
этого явно было недостаточно, чтобы удовлетворить их аппетиты”.
Само собой, Цзу Ань никак не мог озвучить свои подозрения вслух:
—
Конечно же нет, — сказал он вместо этого. — Однако, я беспокоюсь, что
некоторые из ваших подчинённых могли осмелеть и заниматься разными
грязными делами, прикрываясь именем клана Чжэн. Если подобное откроется
позже, то это сможет нанести серьёзный вред клану Чжэн! Поэтому мы
должны внимательно изучить все товары клана Чжэн.
Чжэн Дань усмехнулась:
— А Цзу очень предусмотрителен.
Она повернулась к Ху Юню:
—
Дядя Ху, ты слышал, что он сказал? Просто делай всё, что говорят, — её
голос звучал спокойно, словно поверхность зимнего озера.
Цзу
Ань незаметно восхищённо вздохнул. Он действительно уже и сам не был до
конца уверен, была ли эта девушка невинной, или же она просто
притворялась. Её актёрские навыки были просто потрясающими.
—
Мы ожидали сегодня получить партию хлопка и другого текстильного сырья.
Клан Чжэн, помимо прочего, также обладает большим бизнесом, связанным с
производством одежды. Транспортировка подобных грузов ведь не является
незаконной? — выдавил из себя Ху Юнь.
Он
был явно в не самом радушном настроении после того, как усомнились в
его честности и добропорядочности, поэтому его ответ прозвучал довольно
резко.
—
Что насчёт процедур разгрузки товаров в доках и официальных разрешений
на это? Дайте их сюда, чтобы мы смогли внимательно их изучить, — Цзу Ань
протянул вперёд руку.
Санг Цянь искоса взглянул на юношу:
“Разве все не называли этого парня бесполезным и ни на что ни годным? Откуда он вообще знает о подобных формальностях?”
Вот
тут и заключалась ошибка Санг Цяня в оценке парня перед ним. Хотя
Жёлтый класс в академии Яркой Луны имел не так много занятий, связанных с
культивацией, довольно много их учебных часов было посвящено экономике,
бизнесу, торговле, разным формальным и бюрократическим процедурам.
Многие
студенты находили подобные лекции довольно скучными и утомительными,
однако Цзу Ань, как губка, впитывал в себя всё, что только мог, пытаясь
лучше понять этот мир и разобраться в его устройстве.
Настолько крупная партия товаров определённо требовала соответствующих разрешений.
Ху Юнь вопросительно посмотрел на Санг Цяня. Тот лишь фыркнул:
— И что ты смотришь на меня? Цзу Ань здесь представляет герцога Яркой Луны. Просто делай, что он велит.
— Да-да-да... — Ху Юнь тут же достал пачку документов и протянул вперёд.
Цзу Ань тщательно их просмотрел, отметив, что это и правда было разрешение на импорт партии хлопка и другого сырья.
Не
смотря на то, что с официальными документами всё вроде как было в
порядке, парень всё же не мог отделаться от сомнений. В итоге он
направился прямо к грузовому судну:
— Открывай! Я собираюсь осмотреть тут всё.
Ху Юнь мгновенно пришёл в ярость:
—
Но товар уже упакован и уложен! Если сейчас открыть отсеки и всё
обыскать, то нам придётся потом всё заново грузить и складывать, и мы в
итоге задержимся минимум на сутки! Тогда нашему клану Чжэн придётся
выплатить компенсацию, если товар не будет доставлен вовремя.
Цзу Ань проигнорировал причитания и протесты дворецкого и холодно повторил:
— Открывай!
По
мановению его руки охранники клана Чу тут же рассредоточились вокруг
судна, готовые сделать ход в любой момент, если понадобится.
Лицо Ху Юня потемнело. Он яростно воскликнул:
— Если вы ничего не найдёте, то возьмёте ли на себя ответственность за потери клана Чжэн?
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никак не отреагировал на резкие и злобные слова дворецкого. Вместо
этого, он повернулся к Чжэн Дань, которая стояла рядом:
—
Разве ваша юная мисс не здесь? Она сама определённо должна быть
заинтересована в разрешении этого серьёзного дела. Но если она вдруг
захочет, чтобы я взял на себя ответственность, то я, конечно же, это
сделаю. Если она об этом меня не попросит, то и делать этого я не стану,
соответственно. Что по этому поводу думает мисс Чжэн? — сказал Цзу Ань,
усмехнувшись.
Чжэн Дань слегка покраснела:
“Он намеренно пытается воспользоваться мною?”
Несмотря на свои мысли и сомнения, она всё же ответила:
—
Всё, что делает молодой мастер, соответствует интересам правительства и
властей. Как же я могу просить юного господина взять на себя
ответственность?
Цзу Ань сердечно рассмеялся:
—
Я невероятно рад, что мисс Чжэн не нужно, чтобы я брал на себя
ответственность. Похоже, что наши отношения всё же довольно хорошие.
Стоявший
в стороне Санг Цянь нахмурился. Он подсознательно поправил свой шлем —
его головной убор сегодня казался несколько неудобным и тесным.
— Что ж, юная мисс уже сказала своё слово, — пробурчал Ху Юнь. — Следуйте за мной.
С этими словами он пошёл вперёд, жестом показывая своим людям открыть отсеки с товарами.
Санг Цянь махнул рукой, и его солдаты двинулись к грузам, принявшись их внимательно проверять.
Цзу
Ань также приказал своим людям пройти внутрь, и стражники клана Чу
сразу занялись делом. Парень определённо не доверял солдатам Санг Хуна.
Всё ещё переживая, парень и сам отправился на судно.
Санг Цянь и Чжэн Дань обменялись взглядами, после чего также проследовали вслед за юношей.
Внутри
судна мешки были нагромождены кучами. Солдаты были чрезвычайно грубы в
своём обыске, вонзая свои клинки прямо в мешки, пронзая их и позволяя
содержимому высыпаться наружу.
Ху Юнь не мог более выдерживать зрелища того, как хлопок вываливается из испорченных мешков. Он закричал:
—
Пожалуйста, будьте более аккуратны! Просто скажите мне, какой мешок
хотите проверить, и я сразу открою его, чтобы вы могли всё внимательно
осмотреть.
Однако, его просьбы остались без какого-либо внимания, поэтому ему оставалось лишь обратиться с мольбами к Цзу Аню:
—
Молодой мастер Чу, вы уже проверили всё, что хотели проверить. При всём
уважении, вы уже должны были удовлетвориться этой инспекцией, верно?
Цзу
Ань никак не прокомментировал слова дворецкого. Он лишь отодвинул его в
сторону и прошёл в самый дальний и глубокий конец судна. Там он увидел
более плотно набитые мешки, сваленные друг на друга.
Парень
хотел было проверить самые нижние мешки, но это не казалось возможным.
Ведь для того, чтобы добраться до них, нужно было бы сначала разгрузить
всё судно.
Однако,
юноша быстро осознал свою ошибку. Он подсознательно использовал в своих
размышлениях и рассуждениях опыт из предыдущего мира. Но в этом мире
культивации сила культиваторов во много раз превосходила таковую у
обычных людей.
При таком раскладе, он сам мог легко убрать все мешающие мешки, чтобы добраться до нижних.
Стражники
клана Чу также сразу подоспели на помощь. Прошло совсем немного
времени, когда огромная куча мешков уже была практически разобрана.
— Молодой мастер Чу, что вы делаете? — в голосе Ху Юня можно было услышать панические нотки.
Он тут же рванул вперёд, чтобы остановить Цзу Аня, но путь ему преградили Фэн Данью и остальные.
Лицо Цзу Аня потемнело. Он выудил один из мешков, что были запрятаны глубже всех.
— Почему вдруг дворецкий Ху начал так сильно нервничать? — спросил парень, бросая мешок под ноги.
— Нервничать? Я вовсе не нервничаю, ха-ха-ха... — Ху Юнь выдавил из себя несколько нервных смешков.
Однако, блеск холодного пота на его лице выдавал напряжение дворецкого.
Цзу Ань взглянул на Чжэн Дань и Санг Цяня, и внутренне усмехнулся, заметив их серьёзные выражения.
Он достал нож и вонзил в мешок.
Все вокруг вытянули свои шеи, пытаясь рассмотреть, что же там было. То, что высыпалось наружу, определённо не было хлопком.
Цзу Ань был разочарован. Из мешка высыпалось огромное количество жёлтого песка.
Парень пару раз моргнул:
—
И почему вы храните жёлтый песок среди своих товаров? — предчувствие и
подозрение, что он испытывал ранее, наконец подтвердились.
Почему-то, юноша вовсе не был удивлён результатом обыска.
Ху Юнь усмехнулся:
—
Молодому мастеру никогда не доводилось сталкиваться с трудностями, с
которыми приходится бороться нам! Эти мешки с песком используются для
того, чтобы утяжелить судно. Подобные меры необходимы для дополнительной
стабилизации судна, чтобы корабль мог легче справиться с могучими
бурями или сильным ветром.
Все
знали, что Цзу Ань был обычным бедняком с улицы до того, как его
подобрал клан Чу и сделал молодым мастером, в то время, как Ху Юнь все
эти годы жил прекрасной и комфортной жизнью. Его слова прозвучали крайне
насмешливо для всех присутствующих.
Глаза Цзу Аня сузились:
“Да этот парень определённо хочет поиграть со мной! Что ж, тогда держись!”
Юноша
вовсе не был заинтересован в том, чтобы обмениваться словесными уколами
с этим мужчиной. Он быстро проверил все остальные мешки. Большинство из
них также были наполнены жёлтым песком. Парень усмехнулся:
— Неужели действительно нужно так много песка, чтобы стабилизировать судно?
Ху Юнь поспешно вытер холодный пот, выступивший на лбу:
— Мы ведь не нарушаем никакого закона, если используем несколько дополнительных мешков с песком, верно?
Цзу Ань указал на мешки вокруг:
—
Если я не ошибаюсь, то большинство этих ваших, так называемых, товаров
здесь также являются жёлтым песком. Это так ваш клан Чжэн ведёт бизнес?
Его взгляд переместился на Чжэн Дань.
Девушка слегка нахмурилась. Это выглядело несколько подозрительно.
—
Это... Это... — Ху Юнь продолжал вытирать холодный пот, определённо не в
состоянии найти какие-либо объяснения или оправдания сложившейся
ситуации.
— Уведите его и допросите! — немедленно приказал Цзу Ань своим людям.
В этот момент вперёд выступил Санг Цянь:
—
Боюсь, это будет непозволительно. Клан Чу не имеет здесь силы для
вершения подобных судебных процессов. Эту задачу следует доверить нашему
Речному Отряду.
Цзу Ань сказал холодно:
—
Эта операция должна была пройти гладко и без осложнений. Однако, после
того, как я наведался в штаб Речного Патруля, контрабандисты каким-то
образом заранее узнали об облаве и успели переместить все товары. Разве
не будет ошибкой оставлять это дело в руках вашего Речного Патруля?
Санг Цянь тут же пришёл в ярость:
— Ты хочешь сказать, что это я слил информацию?
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 213 очков ярости!]
Цзу Ань равнодушно ответил:
—
Я не утверждаю, что командир Санг виноват в утечке информации. Однако,
все мы знаем, что у тех, кто занимается подпольным бизнесом, глаза и уши
есть везде. Должно быть, в вашем отряде есть шпионы. У меня попросту
нет другого выбора, кроме как действовать максимально осторожно.
—
Чушь! Ты клевещешь не только на меня, но также и на добросовестных
солдат Речного Отряда! — взгляд Санг Цяня был полон ненависти.
Взгляды солдат Речного Патруля также стали враждебными, а их руки потянулись к рукоятям мечей.
[Вы успешно затроллили солдата А Речного Патруля на 66 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили солдата Б Речного Патруля на 66 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили солдата В Речного Патруля на 66 очков ярости!]
...
Стражники клана Чу также выступили вперёд, нервно глядя на солдат вокруг.
Цзу
Ань же вовсе не волновался и был спокоен. Санг Хун ведь прикладывает
столько усилий для тайных заговоров и схем против клана Чу. Он
определённо был не тем человеком, который решает всё грубой силой.
“Так
много людей знают, что я отправился сюда, а также здесь есть много
стражников клана Чу. Если сейчас что-то пойдёт не так, все планы Санг
Хуна могут рухнуть”.
Почувствовав нарастающее напряжение, Чжэн Дань сделала шаг вперёд, встав между двумя сторонами:
— А Цзу, ты, видимо, подозреваешь наш клан Чжэн в участии в незаконной торговле солью.
—
Это вовсе не так, — ответил парень. — Однако, если люди, что служат
вам, занимаются подобным, то все вы, в итоге, можете оказаться
вовлечёнными в это. Уверен, клан Чжэн сам крайне заинтересован в том,
чтобы докопаться до сути этого дела, верно?
—
Само собой, мы хотим разобраться с этим делом и докопаться до сути.
Однако, если другие узнают, что был арестован наш дворецкий, то
подозрение сразу упадёт на весь клан Чжэн. Это может нанести
непоправимый ущерб репутации нашего клана, — сказала девушка.
Цзу Ань улыбнулся:
—
Те, кто чисты, останутся чистыми, а тем, кто замарал свои руки,
придётся ответить. Почему мисс Чжэн вдруг волнуется о таких вещах? —
парень явно не собирался отступать.
Санг Цянь никак не мог позволить ему забрать этого мужчину. Он оказался в затруднительном положении.
В этот момент позади послышался звук шагов группы людей, сопровождаемый громким смехом:
— В таком случае, почему бы этого человека не передать нам?
Цзу
Ань обернулся и обнаружил, что голос принадлежал человеку с хорошо
знакомым лицом. Заместитель судьи Панг Чун шёл впереди, ведя за собой
группу судебных приставов.
Санг Цянь сразу холодно отрезал:
— Это дело находится под юрисдикцией нашей полиции Речного Патруля! Не превышает ли господин заместитель судьи свои полномочия?
Панг Чун внутренне закипел, но не подал виду. Вместо этого, он сказал с лёгкой улыбкой:
—
Командир Санг слишком взволнован. Поскольку ни одна из сторон не хочет,
чтобы этого человека взяла под стражу другая сторона, почему бы не
позволить третьей нейтральной стороне допросить его?
“Скорее моя задница тут будет нейтральной!”  — забурлил внутренне Санг Цянь.
Панг Чун же сразу продолжил:
—
Командир Санг ведь обручён с мисс Чжэн. Поскольку подозреваемый
является членом клана Чжэн, разве не должны мы действовать таким
образом, дабы избежать каких-либо подозрений?
Санг
Цянь осознал, что проиграл. Он понимал, что больше никак не сможет
удержать дворецкого и не позволить ему попасть в другие руки. В таком
случае, отдать его Панг Чуну всё же было лучшей идеей, чем оставить его
на растерзание клану Чу.
Цзу
Ань также не имел никаких претензий. Панг Чун был человеком, занявшим
сторону городского лорда Се. Грубо говоря, городской лорд Се не был на
одной стороне с кланом Чу, но также он был по разные стороны баррикад с
Санг Хуном. Отношения между кланами Се и Чу можно было назвать всё же
скорее дружескими.
Панг Чун быстро взял Ху Юня и его работников под стражу, а своих людей сразу представил в качестве свидетелей.
Цзу
Ань, вместе со своими стражниками, решил не терять время и поспешил
обратно в поместье клана Чу, чтобы доложить обо всём, что случилось.
Когда
представители клана Чу и заместитель судьи со своими людьми наконец
уехали, Санг Цянь отвёл Чжэн Дань в сторону, где их никто не слышал. На
лице у него было явно недовольное выражение:
— Почему здесь остался Ху Юнь? И почему все эти мешки набиты жёлтым песком? Любой бы сказал, что здесь что-то не так!
Девушка ответила:
—
Когда мы получили информацию об облаве, было уже слишком поздно. Даже
если бы мы постарались задержать его ещё дольше, это всё равно не
помогло бы. Где бы мы смогли найти такое огромное количество хлопка за
такое короткое время? Использование жёлтого песка в качестве замены было
лучшим, что мы могли сделать. Слава Богу, этого оказалось достаточно.
—
Что касается Ху Юня, — продолжала леди, — нам был нужен кто-то, кто
проследил бы, что всё сделано так, как надо и, при этом, достаточно
быстро. Он попросту был лучшим кандидатом.
Санг
Цянь прекрасно понимал, что девушка говорила правду. Однако, факт того,
что Ху Юня взяли под стражу, заставлял его нервничать:
—
Это всё понятно, вот только теперь Ху Юнь у людей Панг Чуна! Дела
примут крайне скверный оборот, если он сболтнёт что-то, чего болтать не
должен.
Чжэн Дань улыбнулась:
—
Не нужно волноваться. Дядя Ху работает на наш клан уже много лет. Ему
точно можно доверять. Кроме того, ему ранее пришлось пережить несколько
десятилетий бурной и насыщенной жизни. Таких пустяков будет явно
недостаточно, чтобы испугать его и заставить говорить. Кроме того,
сегодня ведь не нашли никаких улик или доказательств.
Санг Цянь усмехнулся:
—
Довольно часто им и не нужны доказательства, чтобы расследовать дело.
Возможно, ты не в курсе, насколько жестокими могут быть методы дознания в
ямэне (п.п. типа тюрьма, судейский зал, сизо).
Только редкие эксперты могут выдержать их пытки. Даже если бы он
оказался в моих руках, я бы мог разговорить его менее, чем за три дня.
Чжэн Дань вздохнула:
— Вот почему мы должны спасти его, и как можно скорее, чтобы предотвратить умножение наших проблем и тревог.
—
Он уже в руках Панг Чуна. Клан Чу также будет крайне пристально
смотреть за этим делом. И как же нам его спасти? — разочарованно сказал
командир Речного Патруля.
Лицо девушки всё ещё сохраняло крайне спокойное выражение:
—
Не переживай. Я уже придумала способ, как только получила от тебя вести
об облаве. И самого Ху Юня я уже проинформировала. Он должен был быть
ментально готов к аресту.
— Что ты задумала? — нетерпеливо спросил жених девушки.
— Ты узнаешь об этом завтра утром, — ответила та. — Само собой, в этот раз мне понадобится помощь твоего отца.
Санг
Цянь был не в настроении копать дальше в этом деле, тем более, что Чжэн
Дань вела себя так загадочно. Он просто выставил бы себя тупицей.
Вместо этого, он решил перейти к другой волнующей теме:
— Кстати говоря, а саму соль-то вы куда дели?
Чжэн Дань горестно вздохнула:
—
Мы сильно спешили, и времени у нас совсем не было, так что мы сбросили
всю соль в реку. Иначе, нашему клану Чжэн точно пришёл бы конец.
— Из-за этого ублюдка Цзу Аня мы снова потеряли столько денег! — слова невесты тут же привели Санг Цяня в ярость.
[Вы успешно затроллили Санг Цяня на 999 очков ярости!]
Чжэн Дань сохранила на лице улыбку мудрой и добродетельной леди, но всё же снова глубоко вздохнула:
“Этот
мой жених и правда слегка очарователен, но вы только посмотрите, как он
растерялся, столкнувшись с малейшей неприятностью! Ему следовало бы
злиться лишь на свою некомпетентность. В этом отношении он сильно
уступает своему отцу”.
“С
другой стороны, этот парень, Цзу Ань, обычно ведёт себя, как идиот, но,
когда понадобилось, он был ужасающе спокоен, и с ним оказалось
невероятно трудно иметь дело в критические моменты”.
Когда
девушка припомнила, что произошло между ней и Цзу Анем ранее, она
внезапно почувствовала, как её сердце забилось чаще. А на её щеках
появился намёк на румянец.
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    Цзу Ань спешил вернуться в поместье Чу, чтобы доложить обо всём, что произошло.
—
Что? Мы не смогли найти никаких следов контрабандной соли?! — Цинь
Ваньру уже была готова взорваться гневной тирадой, услышав доклад парня,
когда внезапно вспомнила, что у него вроде как не всё в порядке с
головой.
В
прошлый раз, когда она его слегка отчитала, он неожиданно довольно
резко и жёстко ей ответил, поставив её в неудобное положение. Поэтому
женщина переживала, что такое может снова повториться. В итоге она
подавила в себе желание отругать юношу и лишь гневно фыркнула.
“Хотя это странно. Почему я вдруг боюсь этого парня? Он ведь всё равно ничего не может мне сделать!”
Чем
больше она думала об этом, тем мрачней становилась. Цинь Ваньру уже
была близка к тому, чтобы дать выход своему гневу. Однако, теперь, когда
она уже прервала свою инстинктивную реакцию, ей было гораздо труднее
что-то сказать.
В
итоге, она могла лишь обиженно посмотреть на юношу, раздумывая над тем,
как следует разобраться с этим паршивцем в следующий раз.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 9... 9... 9...]
Цзу Ань испытал странное чувство, когда увидел этот поток очков ярости:
“Эта женщина определённо любит затаивать обиду!”
“Раз
уж ты собираешься злиться на меня, то хоть не делай это так скупо! Ну
право слово, что это ещё за 9 очков? Как кот наплакал”.
Чу Чжунтянь удивлённо взглянул на свою жену:
“Почему она вдруг так сдержанна и уравновешенна сегодня? Это совсем на неё не похоже!”
Он решил отнестись к этому, как к результату ментальных тренировок его жены. Это и правда было большим облегчением для него.
Чу
Чуянь, стоявшая немного в стороне, слабо улыбнулась. Она одна понимала,
о чём в этот момент думала её мать: женщина, вероятно, просто
переживала, что всё пойдёт наперекосяк, как в прошлый раз.
—
Как бы там ни было, мы не можем винить А Цзу за итоги этой операции. По
крайней мере, теперь мы знаем, что клан Чжэн тайно занимается
незаконной торговлей солью, и похоже, что Речной Патруль сюда вовлечён
также. И как только можно вести дела так грязно? — сказал глава клана
Чу, а его голос звучал тяжело.
Чу Чуянь тоже была полна тревог:
—
Неудивительно, что торговля контрабандной солью так сильно процветает в
нашем городе Яркой Луны. Вот почему она постоянно продолжает расти,
сколько бы запретов и ограничений не вводилось. Оказывается, все эти
преступники действуют в сговоре с другими крупными торговцами! Если бы
не этот случай, мы могли бы никогда ничего не обнаружить!
Цзу Ань также озвучил свои опасения:
—
Хотя мы и знаем, кто дёргает за ниточки за кулисами, у нас всё равно
нет никаких доказательств. Это сейчас наибольшая проблема. Боюсь, даже
заместитель судьи не сможет нам особо помочь.
Чу Чжунтянь поднялся на ноги:
— Я собираюсь посетить поместье городского лорда и обсудить это дело с лордом Се.
Он
понимал, что для таких людей настоящие доказательства могли быть не так
важны, как сведения, полученные на допросе. Было важно заранее лично
обсудить взаимовыгодные договорённости с городским лордом.
Если
обе стороны придут к соглашению, то смогут даже доказать вину абсолютно
невинного человека. Однако, на этот раз клан Чжэн и правда был
виновным.
Вот только было вовсе не так просто заставить этого хитрого лиса, Се Йи, поддержать их в этом вопросе.
Намёк
на беспокойство появился на учтивом лице Чу Чжунтяня. Он надеялся, что
городской лорд не затребует от него слишком уж много за помощь в этом
деле.
Внезапно, в комнату вбежал взволнованный слуга:
— Докладываю мастеру и мадам! Что-то серьёзное произошло с молодым мастером Юйчэном!
Все присутствующие были ошеломлены.
Даже Цзу Ань испытал некоторое замешательство:
“Да что могло случиться с этим толстяком?”
“Защитные
навыки и способности этого парня просто непревзойдённые! Тем, кто был
слабее его, явно приходилось не сладко! Кроме того, с ним ведь должен
был быть Ван Юаньлун, которому клан Ван выделил немало элитных
охранников”.
“Погодите-ка!”
Лицо парня внезапно изменилось. Одна ужасающая возможность пронеслась у него в голове.
Вскоре после этого на носилках внесли окровавленного Чу Юйчэна.
Обычно
двоих человек было достаточно, чтобы нести пострадавшего на носилках.
Однако, этот парень был попросту слишком тяжёлым. Даже четырёх человек
едва хватало, чтобы удержать его.
— Мой сын! — жена Чу Юэпо, Ху Лицзин, сразу примчалась, как только услышала новости.
Сам Чу Юэпо сохранял некое подобие спокойствия. Ху Лицзин бросилась к сыну, а её лицо уже было залито слезами.
Когда
Цзу Ань впервые узнал имя жены Чу Юэпо, то не на шутку перепугался.
Тогда он неоднократно осматривал её с разных сторон. [1]
Черты её лица всё ещё оставались довольно презентабельными, и её можно было считать стильной женщиной средних лет.
Однако, хотя она и была того же возраста, что и Цинь Ваньру, года всё-таки оставили на ней куда больший след.
И
по внешнему виду, и по фигуре она значительно уступала Цинь Ваньру. Её
совершенно точно нельзя было назвать какой-то сексуальной,
соблазнительной лисицей.
“Погодите, почему я вдруг для образца привлекательности подсознательно использовал Цинь Ваньру?”
“Тьфу-тьфу-тьфу! Это просто отвратительно!”
Вслед за слугами в помещение вошёл стражник:
—
Молодой мастер Чу Юйчэн, еле держась на ногах, весь в крови, вернулся в
поместье, — докладывал охранник. — Он сказал, что срочно должен
доложить что-то важное, однако, после этого он тут же потерял сознание!
Мы сразу принесли его сюда.
Чу Чжунтянь немедля подошёл к носилкам. Он положил ладонь на грудь толстяка, направляя волну ки внутрь тела того.
Чу Юйчэн застонал, постепенно приходя в себя.
— Юйчэн, что случилось? — спросил поспешно Чу Чжунтянь.
—
Я сопровождал Ван Юаньлуна до его поместья. Мы уже прошли половину
пути, когда на нас напал Чэнь Сюань. Мы ожесточённо дрались с ним...
Всех стражников клана Ван убили... Ван Юаньлуна схватили. Я чудом смог
убежать! — хотя слова парня и звучали несколько несвязно, смысл их был
понятен.
— Чэнь Сюань! — Чу Юэпо взорвался яростью. — Сучий сын! Я точно не смогу жить под одним небом с этим подонком!
Чу Юйчэн выглядел виновато и пристыжено:
—
Я не смог защитить брата Ван... Серебро также было украдено. Мне было
слишком стыдно возвращаться, но я понял, что, во что бы то ни стало,
должен доложить обо всём произошедшем как можно скорее...
Чу Чжунтянь вытянул перед собой руку, прерывая толстяка:
—
Достаточно, не нужно больше ничего говорить. Это не твоя вина, — он
повернулся к слугам. — Отнесите Юйчэна в отдельные покои и организуйте
ему подобающее лечение.
Чу Юэпо и Ху Лицзин поспешно последовали за слугами с носилками. Это был их единственный сын, в конце концов.
— И что нам теперь делать? — Цинь Ваньру слегка наклонилась, а её голос звучал крайне серьёзно.
Чу Чжунтянь глубоко и протяжно вздохнул:
—
Изначально я планировал воспользоваться этой возможностью, чтобы
ослабить напряжённость в наших с кланом Ван отношениях. Однако, похоже,
мы перестарались.
Чу
Чуянь сразу приказала нескольким людям отправиться в город, чтобы
внимательно расследовать произошедшее. Она хотела понять, смогут ли они
получить хоть какую-то полезную информацию о нападении.
Её
красивые брови нахмурились ещё больше. Она прекрасно понимала, что
шансы того, что им удастся что-либо вернуть, были крайне малы.
—
Да как только этот Чэнь Сюань может так легко передвигаться по городу? С
его-то репутацией он должен сидеть ниже травы, тише воды! А он, похоже,
вообще ничего не боится! — сказала Чу Чуянь в ужасе.
Чу Чжунтянь также нервно нахмурился:
—
Этот парень скользкий, словно угорь. Мы уже не раз высылали крупные
отряды солдат, чтобы поймать его, но он постоянно уходил от нас, даже
когда мы были уверены в успехе. Я и правда не представляю, как он это
делает.
—
Может ли тут быть замешан клан Ши? Этот Чэнь Сюань ведь брат Мэй
Чаофэна, и раньше клан Ши постоянно снабжал их информацией. Может быть,
он прячется где-то на территории секты Цветущей Сливы? — Цзу Ань грубо
объяснил отношения между Чэнь Сюанем, Мэй Чаофэном и Ши Куном.
Все
присутствующие были полностью ошеломлены. Цинь Ваньру чувствовала, как
гнев в её груди стремительно нарастал, готовый вырваться в любой момент:
— И почему ты не рассказал нам об этом раньше?
— Так вы не спрашивали, — пожал плечами Цзу Ань.
На самом деле, он в последние дни был постоянно слишком занят и попросту забыл про это.
Его небрежное замечание было встречено косыми взглядами Цинь Ваньру, Чу Чжунтяня и Чу Чуянь.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 233 очка ярости!]
Цинь Ваньру уже была готова высказать парню всё, что думала, когда внезапно вбежал стражник:
— Докладываю! Мастер клана Ван пришёл со своими людьми.
— Что?! — Чу Чжунтянь был шокирован.
Он немедленно поспешил ко входу в поместье.
Чу
Чуянь сразу поспешила последовать за отцом. Однако, она всё ещё не до
конца оправилась от своих травм, и слишком долгое стояние на ногах
изрядно утомляло её. Стоило ей двинуться к выходу, как она тут же
почувствовала головокружение, а её тело закачалось из стороны в сторону.
Цзу Ань мгновенно рванул к ней, поддержав её:
— Ты в порядке?
—
Всё нормально, — Чу Чуянь покачала головой, чтобы парень сильно не
волновался. — Помоги мне выйти наружу, чтобы посмотреть, что там за
ситуация.
— Хорошо!
Цинь Ваньру быстро моргнула несколько раз, увидев эту сцену:
“Когда эти двое успели так сблизиться?”
Её
старшая дочь всегда была холодной, словно лёд, держа всех на
расстоянии, и, в особенности, избегая любых физических контактов с
мужчинами.
Она
тут же вспомнила о том способе лечения, про который ей рассказывала
Чуянь и о том, что девушке при этом нужно было оголяться перед Цзу
Анем...
“Могло
ли между ними уже случиться что-то посерьёзней? С этим вот парнем,
который лишь на бумаге должен был быть мужем?” — лишь от одной мысли об
этом Цинь Ваньру почувствовала ужасное утомление.
Цзу
Ань помог добраться ко входу в поместье своей жене. Там он уже смог
рассмотреть группу людей, что собрались перед воротами. Оружия, как
такового, у них не было, однако все они имели при себе деревянные
палицы, шесты и другие орудия.
Вероятно,
они понимали, что нормальное оружие вряд ли им сильно поможет, если
придётся иметь дело со стражниками клана Чу, а с такими орудиями они
могли вызвать больше жалости к себе.
Впереди группы людей парень увидел мужчину, что стоял во главе остальных. Это был мастер клана Ван, Ван Фу.
Он
что-то горячо обсуждал с Чу Чжунтянем. Однако, стоило ему заметить Цзу
Аня, как его тут же переполнил гнев. Ван Фу резко рванул прямо на юношу:
— Ты, который Цзу, верни к жизни моего сына!
[Вы успешно затроллили Ван Фу на 999 очков ярости!]
_______________
1.
“Ху” — фамилия, “Лицзин” — “красивый кристалл”. Если написать несколько
иначе, то получим Хули Цзин (狐狸精), что означает “лисий дух” или
“девятихвостая лиса”, которая, как известно, могла принимать форму
красивых девушек, чтобы очаровывать и соблазнять мужчин.
п.п.
В оригинале автор, по какой-то неведомой причине, вместо Чу Юэпо в
данной главе постоянно писал “Чу Тиешэн”. Видимо, он сам забыл, что
отцом Юйчэна является Юэпо, а не Тиешэн. В общем, в русском варианте я
всё-таки исправил Тиешэна на Юэпо.
(Чу
Тиешэн — лидер второй ветви клана Чу, отец Чу Хунцая (симпа Цю Хунлей);
Чу Юэпо — лидер третьей ветви клана Чу, внешне пухлый, отец Чу Юйчэна).
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    Цзу Ань был шокирован:
“Что не так с этим парнем?”
Чу Чжунтянь среагировал быстро, тут же встав между ними двумя:
— Брат Ван, произошло большое недопонимание.
—
Какое ещё недопонимание? Разве случилось бы это несчастье с Юаньлуном,
если бы он не пригласил его в этот чёртов бордель?! — яростно проревел
Ван Фу.
[Вы успешно затроллили Ван Фу на 446 очков ярости!]
Цзу Ань лишь беспомощно заметил:
— Но ведь ещё не ясно, мёртв ли брат Ван. Не боитесь ли вы сглазить, говоря сейчас такие вещи?
Ван Фу чуть не взорвался:
— Чёртов парень, что ты только что сказал?
[Вы успешно затроллили Ван Фу на 514 очков ярости!]
Цинь
Ваньру в этот момент испытала неописуемое счастье. Обычно, это именно
её этот мальчишка постоянно приводил в ярость. Теперь, похоже, был
кто-то ещё, кто разделял её страдания.
Чу Чжунтянь изо всех сил старался успокоить Ван Фу:
—
Брат Ван, давай всё спокойно обсудим внутри. Мы лишь выставляем себя на
посмешище, устраивая разборки здесь, — сказал он с горькой улыбкой.
—
Хмф! Что-то вы вовсе не боялись выставлять себя на посмешище, когда
принимали этого парня в качестве своего зятя. Так с чего вдруг теперь
надо бояться?! — отверг его Ван Фу.
Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру молча обменялись взглядами.
Цзу Ань попросту потерял дар речи:
“Даже если ты хочешь кого-то оскорбить, то не следует это делать так прямо! Не слишком ли далеко ты заходишь?”
Он
уже собирался было возразить, но в этот момент его за руку схватила Чу
Чуянь, указывая, что не нужно делать ничего опрометчивого.
После этого девушка сама вышла вперёд, чтобы поздороваться с мастером Ван:
— Приветствую дядю.
—
Ох, и Чуянь здесь, — хотя Ван Фу и не проявил никакого уважения в
разговоре с Чу Чжунтянем, его голос всё же подсознательно смягчился, как
только он увидел Чу Чуянь.
Цзу Ань внутренне усмехнулся:
“Хех, мужчины!”
—
Это дело не может быть возложено на плечи А Цзу. Идея пригласить Ван
Юаньлуна в Бессмертную Обитель была моей, — сказала девушка.
— Твоя идея? — Ван Фу был шокирован.
Он действительно никак не мог представить, что такая холодная и отчуждённая леди окажется вовлечённой в подобное дело.
“Она сказала это, чтобы защитить своего мужа?”
—
Верно. Мы хотели воспользоваться этой встречей, чтобы
продемонстрировать свою добрую волю клану Ван, но чтобы другие про это
не узнали. Так я надеялась разрешить кризис между нами... — тихим
голосом Чу Чуянь объяснила всё, что произошло ранее.
Выражение лица Ван Фу стало мрачным:
—
Хотя твой план и звучит хорошо и довольно продуманно, почему же такая
трагедия случилась с моим сыном, Ван Юаньлуном, как только он ушёл из
борделя? Не было ли всё это вашим коварным замыслом?
—
Почему дядя так думает? — ответила Чу Чуянь. — Хотя двести тысяч
серебряных таэлей и не малая сумма, это всё же нельзя назвать большим
состоянием для наших кланов. Стали бы мы разыгрывать подобный спектакль
ради этой кучки денег? Я уверена, дядя прекрасно понимает также наше
желание ослабить напряжение между двумя кланами.
Ван Фу был шокирован:
— Может ли быть, что это Санг...
Чу Чуянь покачала головой:
—
Лучше не спешить с такими серьёзными обвинениями. Однако, ваш дорогой
сын должен быть всё ещё в порядке. Поскольку Чэнь Сюань сразу не убил
его на месте, а решил схватить, значит он что-то задумал. Если я права,
он не навредит вашему сыну.
—
Чэнь Сюань, этот безжалостный и хладнокровный бандит! — хотя слова Чу
Чуянь и звучали обосновано и логично, Ван Фу всё равно никак не могу
унять свои тревоги.
Лишь услышав имя Чэнь Сюаня, он тут же почувствовал, как его конечности похолодели.
Он внезапно впился взглядом в Цзу Аня:
— Это всё твоя вина! Я слышал, что Чэнь Сюань хочет убить тебя. Он определённо наткнулся на Ван Юаньлуна, когда выслеживал тебя!
Цзу Ань потерял дар речи. Его снова оклеветали!
“Ну да ладно. Пожалуй, не буду спорить с тобой, раз ты просто сильно переживаешь за своего сына”.
Вместо него ответил Чу Чжунтянь:
— Брату Ван не нужно так сильно переживать. Наш клан Чу сделает всё возможное, чтобы спасти Ван Юаньлуна.
—
Хорошо. Ради брата Чу, сегодня я не буду заходить слишком далеко.
Однако, ты уж извини за мои следующие грубые слова. Если что-то всё-таки
случится с Юаньлуном, то мы продолжим с того места, где сегодня
остановились! — Ван Фу яростно фыркнул, после чего развернулся и повёл
своих людей прочь.
Цинь Ваньру затряслась от переполняющего её гнева, когда смотрела на удаляющуюся группу людей:
—
Просто нелепо! Похоже, что сейчас любой случайный парень может
расхаживать вокруг нашего поместья, угрожать нам, словно это он тут
герцог Яркой Луны!
Чу Чжунтянь горько улыбнулся:
—
Не стоит слишком много думать об этом. Ты ведь и сама понимаешь, как
мрачна наша ситуация сейчас. Клан Ван — один из немногих наших
союзников, и нам всё ещё нужна их помощь. Кроме того, что-то страшное
ведь действительно случилось с их сыном. Само собой, мы должны простить
ему некоторую потерю самообладания.
Цинь Ваньру фыркнула:
— Ты всегда был внимателен к другим, стараясь понять каждого. Вот только когда другие начнут относиться также к тебе?
Голос Чу Чжунтяня потяжелел:
—
Я не отношусь к другим хорошо в надежде, что и они будут относиться
также ко мне. Я всего лишь стараясь сохранить чистую совесть.
Цинь Ваньру поняла, что зашла слегка далеко. Она взяла мужа за руку и виновато сказала:
— Ты действительно хороший человек.
Цзу Ань закатил свои глаза, стоя в стороне:
“Эй,
старичьё, можете для начала уединиться где-нибудь у себя в спальне? А
то если так будет продолжаться и дальше, мы с Чуянь тоже дадим вам
посмотреть что-нибудь интересное”.
Повернувшись
к своей жене, однако, он обнаружил, что девушка хмурилась, пытаясь
найти способ, как разрешить сложившуюся ситуацию:
—
Если мы не сможем спасти Ван Юаньлуна, то альянс с кланом Ван
распадётся, — она вздохнула. — Если бы я только знала, что всё
закончится так, то не стала бы ничего такого организовывать. Надо было
просто-напросто отправить серебро прямиком клану Ван.
Цзу Ань тут же постарался утешить её:
— Как ты можешь винить себя за это? Никто в целом мире не мог бы предугадать, что случится что-то подобное.
—
Я всё ещё далеко не в самом лучшем состоянии, поэтому вряд ли смогу
сама заняться поисками Ван Юаньлуна, — Чу Чуянь поджала губы.
После
всех лечебных процедур Цзу Аня обычная активность для неё уже вовсе не
была проблемой. Однако, стоит ей только воспользоваться своей ки, как её
травмы могут тут же сильно усугубиться.
Она с самого детства всегда была сильной, и нынешняя слабость заставляла девушку чувствовать себя крайне некомфортно.
— Не переживай, — сказал Цзу Ань, — просто оставь это мне. Я точно спасу Ван Юаньлуна.
— И как ты собираешься найти его? — нервно спросила девушка.
Цзу Ань ответил:
— Для начала начну с разных объектов собственности секты Цветущей Сливы. Я уверен, Чэнь Сюань должен скрываться в одном из них.
— Хорошо, но будь осторожен. Возьми с собой побольше стражников, — сказала девушка.
Парень громко рассмеялся:
— Я определённо никак не могу допустить, чтобы со мной что-то случилось, когда меня дома ждёт такая хорошенькая жена!
Чу Чуянь тут же покраснела:
— Па! Ни капли приличия!
Цзу
Ань покинул поместье Чу, направившись прямиком в академию, чтобы
встретиться с Цзян Луофу. Поскольку эта директриса уже вовсю готовилась
поглотить с его помощью все активы Цветущей Сливы, она должна была знать
все детали касательно собственности секты в городе. С её помощью будет
намного проще найти укрытие Чэнь Сюаня.
◇ ◇ ◇
Пока
Цзу Ань пытался найти Чэнь Сюаня, сам бандит в этот момент находился на
острове, расположенном в центре озера, что находилось на окраине
города.
Он был окружён группой крепких мужчин, вооружённых клинками, направленными прямо на Чэнь Сюаня.
Хулиган стоял в самом центре, абсолютно невозмутимый:
— Я пришёл, чтобы встретиться с боссом вашей     банды. Это так Банда Кита встречает гостей?
— Нелепость! Ты правда считаешь нашего босса человеком, с которым можно встретиться просто потому, что ты захотел?
— Как ты вообще узнал про убежище нашей Банды Китов?
— Кроме того, много стражников патрулируют периметр. Как ты смог пройти мимо них?
...
Чэнь Сюань громко рассмеялся, услышав вопросы, которыми его заваливали:
— Власти может и не могут найти вашу Банду Китов, но как это может быть проблемой для меня, Чэнь Сюаня?
— Чэнь Сюань?
— Главарь Форта Чёрного Ветра!
Слава этого человека была настолько ужасающей, что его именем пугали детей.
Все
эти воины, что вели себя так уверенно и нагло поначалу, тут же
забеспокоились и занервничали, как только узнали личность незнакомца.
Собравшись с духом, заговорил лидер охранников:
— Наша Банда Кита ведь никогда не пересекалась с вашим Фортом Чёрного Ветра. Зачем ты пришёл к нам?
Чэнь Сюань вытянул вперёд свои пустые ладони:
—
Да расслабьтесь, не собираюсь я драться и убивать тут всех. Я всего
лишь хотел обсудить возможность потенциального сотрудничества с боссом
Банды Кита.
—
Поскольку мастер Чэнь сам занимается делами в подполье, то он должен
знать, что наш босс никогда не принимает гостей, — ответил лидер
охранников.
Чэнь Сюань лишь улыбнулся:
—
Я и правда слышал, что босс Банды Кита довольно загадочен и никогда
прежде не появлялся на публике. Некоторые говорят, что этот ваш лидер —
красивая женщина, тогда как другие утверждают, что это горбатый старец, а
кто-то — что он властный и жестокий мужчина. Мне действительно
интересно взглянуть, какой же всё-таки на самом деле ваш босс.
—
Только не говори, что собираешься прорваться к нему силой, — члены
Банды Кита были взволнованы, и они крепче сжали рукояти своих клинков.
—
А если и так? Вы правда считаете, что сможете меня остановить? — Чэнь
Сюань высокомерно усмехнулся, после чего выпустил во все стороны мощную,
абсолютно подавляющую ауру силы.
Члены
Банды Кита вовсе не были ему ровней. Они тут же почувствовали, как
тяжело им стало дышать, и они подсознательно отступили назад.
Лишь нескольким из них хватило силы и выносливости, чтобы устоять на месте.
— Пропустите его, — внезапно послышался откуда-то издалека мягкий голос.
Голос был очевидно изменён. Нельзя было с уверенностью сказать даже, принадлежал ли он мужчине или же женщине.
Члены
Банды Кита вовсе не удивились подобному вмешательству. Вместо этого,
они тут же почтительно отошли в стороны, открывая путь.
Чэнь Сюань сразу же с улыбкой зашагал вперёд.
Вскоре он прибыл к дому, двери которого открылись перед ним сами собой.
Уверенный в себе и своей силе, Чэнь Сюань вовсе не испытывал страха. Он не колеблясь вошёл внутрь.
За еле прозрачной ширмой можно было рассмотреть очертания фигуры сидящего там человека:
—
Что касается таинственности и загадочности, то мастер Чэнь из Форта
Чёрного Ветра вряд ли уступает мне. Что же заставило вас внезапно
появиться тут, на окраине города? — голос звучал также, как и немногим
раньше, когда приказал охранникам пропустить бандита.
—
Естественно, я пришёл сюда, чтобы выразить боссу Банды Кита свои
наилучшие пожелания, — улыбнулся Чэнь Сюань. — Я никак не ожидал, что
этот самый прославленный босс Банды Кита окажется девушкой.
— Оу? И почему вы так уверены, что я девушка? — сказал человек за ширмой с неподдельным любопытством.
—
Я человек, особенно чувствительный к женским аурам. Даже не взглянув ни
разу, а лишь сделав один вдох окружающего воздуха, я могу легко понять,
что лидер Банды Кита — девушка, и довольно красивая девушка, при этом, —
глаза бандита страстно загорелись.
Чэнь
Сюань изначально планировал просто обсудить разные дела с этим
человеком, но он никак не ожидал увидеть здесь такой приятный сюрприз.
Лёгкий
смех послышался из-за ширмы. Голос утратил свою маскировку. Теперь
можно было легко понять, что это был и правда женский голос: тонкий, но,
в то же время, полный тепла, словно чашка горячего чая в дождливую
погоду.
—
Вот уж не ожидала, что мастер Чэнь будет обладать такими невероятными
способностями. Но, пожалуй, я не буду относиться к своей раскрытой
личности, как к большой потере, — девушка нежно засмеялась. — Мастер
Чэнь обладает большой удачей. Я не так часто бываю на этом острове. Если
бы не определённые обстоятельства сегодняшнего дня, вам бы не удалось
застать меня здесь.
Чэнь Сюань громко рассмеялся:
— Фортуна всегда улыбается мне.
—
Тому, кто может оставаться свободным и раскованным под постоянным
наблюдением герцога Яркой Луны и городского лорда, и правда должно
несказанно везти, — девушка восхищённо вздохнула.
—
То же самое можно сказать и о вас, моя леди. Разве мы не разделяем одну
и ту же судьбу? — Чэнь Сюань не мог унять своё любопытство касательно
того, как же выглядит эта девушка.
Её приятно звучащий голос поистине ласкал само сердце.
Если бы это был какой-то другой случай, он бы уже разорвал на куски ширму перед ним.
Однако,
Банда Кита за последние года довольно хорошо себя зарекомендовала, и
даже он не знал, какой силой они на самом деле обладали. Поэтому он не
смел действовать безрассудно.
Он подтащил к себе стул и уселся. Для начала он решил получше ознакомиться с ситуацией.
Девушку явно не интересовала пустая болтовня. Поэтому она сразу перешла к главной теме:
— Так почему же лидер Форта Чёрного Ветра решил настоять на встрече со мной сегодня?
Голос Чэнь Сюаня тут же стал серьёзным:
— Я пришёл с деловым предложением.
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    — Оу? И что же это за деловое предложение? — с любопытством сказала девушка за ширмой.
Чэнь Сюань громко рассмеялся, но не сразу ответил на вопрос:
—
Обе наши стороны должны проявить свою искренность перед тем, как
обсуждать дела, — сказал он вместо этого. — Я уже выполнил свою часть,
придя сюда лично, но, похоже, что босс Банды Кита всё ещё избегает меня и
отказывается показывать себя. Не кажется ли вам это не очень вежливым?
Из-за ширмы донёсся деликатный смех:
— Это всего лишь обычай, к которому я уже сильно привыкла за прошедшие года. Надеюсь, мастер Форта Чёрного Крыла не обиделся.
Красивая и очаровательная фигура неспешно появилась из-за ширмы, как только она договорила.
Глаза
Чэнь Сюаня мгновенно загорелись. Девушка перед ним была одета в
огненно-красный наряд. На ней был укороченный топ, обнажавший её
подтянутый, хорошо вылепленный пресс. Кожа красавицы была светлой и
гладкой. По одному только взгляду бандит мог с уверенностью сказать, что
её талия было невероятно гибкой. Он тут же начал фантазировать, как эта
девушка сидела на нём, вращая своими бёдрами. Её движения определённо
были бы грациозными и наполненными взрывной силой.
Укороченный
топ не только не мог полностью прикрыть живот, но и при этом имел
весьма откровенное декольте. Глубокая долина располагалось меж высокими
пиками девушки, привлекая внимание, но не раскрывая ничего лишнего.
Само собой, чем больше мужчину дразнили, тем чаще начинало биться его сердце.
Единственным
сожалением было то, что большая часть лица девушки была скрыта красной
вуалью, из-за чего нельзя было чётко рассмотреть её черты лица.
Однако,
одних только больших и красивых глаз было более чем достаточно, чтобы
увериться, что и остальная, скрытая часть совершенно точно не
разочарует.
Само
собой, с такой невероятно соблазнительной фигурой, было у неё красивое
лицо или нет — это никак не умоляло её привлекательности.
В
то же время, такая внешность показалась бандиту несколько странной. Те,
кто занимаются контрабандой и разными подпольными делами, обычно каждый
день проводят снаружи, едят и спят на улице. Её кожа должна была бы
быть определённо более загорелой.
“Почему
это выглядит так, словно она ежедневно принимает молочные ванны? Этот
босс банды больше похож на девчонку из богатой семьи”.
“Хотя,
с другой стороны, этот босс всегда ведь был таким загадочным и никогда
не показывался на людях. Это могло бы объяснить такой бледный цвет
кожи”.
Это юная леди в красном, похоже, вовсе не была против жадного взгляда мужчины перед ней. Чарующая улыбка появилась на её лице:
— Этого достаточно, чтобы показать мою искренность?
— Само собой! — мгновенно ответил Чэнь Сюань.
“Было бы ещё более искренне, если бы ты разделась побольше”.
—
Что ж, тогда я бы хотела узнать, какое же предложение всё-таки мастер
Чэнь хотел обсудить со мной, — в голосе девушки можно было услышать
заигрывающие нотки.
Вместе
с её откровенным нарядом и подтянутым телом, этого было более чем
достаточно, чтобы свести с ума любого мужчину, превратив его в дикого
зверя.
“Эта цыпочка может потягаться даже с Цю Хунлей из Бессмертной Обители!” — Чэнь Сюань жадно сглотнул.
Он испытывал невыносимое желание броситься вперёд и схватить это удивительное, невероятно соблазнительное тело.
Однако,
репутация Банды Кита всё же была не голословной, поэтому он всё же
остановил себя. Он не смел действовать безрассудно, как следует не
изучив эту группировку.
— Я бы хотел обсудить вопрос инвестиций.
Глаза Чэнь Сюаня блуждали между грудью девушки и её ягодицами:
“Я прямо сгораю от нетерпения, чтобы инвестировать в эти твои два актива”.
— Я не совсем понимаю, что имеет в виду мастер Чэнь, — девушка была в небольшом замешательстве.
—
Само собой я говорю о нелегальной торговле солью! Разве Банда Кита
занимается чем-то ещё? — бандит лениво откинулся на стуле, наслаждаясь
красотой перед собой.
“Обсуждение дел с такой красоткой и правда крайне приятно”.
Брови девушки нахмурились, а её голос слегка похолодел:
— Форт Чёрного Ветра ведь всегда действовал сам по себе. К чему ведёт мастер Чэнь?
Торговля нелегальной солью приносила огромную прибыль, и девушка, само собой, не хотела делить её ни с кем другим.
—
Не стоит сильно волноваться. Я не пришёл сюда, чтобы отжимать долю в
вашем бизнесе. Скорее, я предлагаю сотрудничество, — объяснил Чэнь
Сюань.
Девушка была в замешательстве:
— И в чём же будет заключаться сотрудничество?
—
С определённой перспективы, бизнес Банды Кита даже более опасен, чем
деятельность нашего Форта Чёрного Ветра. И имперский двор, и герцог
Яркой Луны были бы безмерно счастливы избавиться от вашей компании,
которая засела занозой у них в боку. Ваш товар ведь совсем не уступает
легальной соли, а то и даже немного превосходит в качестве.
Единственное, что отличает ваши товары от официально продаваемых —
разрешения на продажу.
— Может ли быть, что вы способны достать такие разрешения? — девушка сразу стала заинтересованной в этом деле.
Чэнь Сюань улыбнулся:
— Почему бы ещё я осмелился тревожить вас тут на этом острове?
—
Однако, эти разрешения контролируются крайне строго имперским двором, и
лишь определённое количество их выпускается ежегодно. Как же вы
смогли... — внезапная мысль пронеслась в голове девушки. — Я слышала,
что недавно был похищен Ван Юаньлун. Можно понимать, что это работа
мастера Чэнь?
Чэнь Сюань был слегка удивлён:
— Вот уж не ожидал, что босс банды будет иметь такую хорошую информационную сеть, сидя здесь, на острове.
Девушка слабо улыбнулась:
—
Само собой. В нашем деле хорошая информационная сеть необходима для
выживания. Если бы это было не так, наша Банда Китов не смогла бы
просуществовать так долго.
Бандит понимал, что слова девушки были логичными:
—
Вы правы, — подтвердил он. — У меня действительно есть способ получить
эти официальные разрешения через клан Ван, и я хочу инвестировать их в
ваш солевой бизнес.
На пару мгновений девушка задумалась, после чего кивнула:
— Должна признать, что это предложение меня заинтересовало. Мне интересно, как же мастер Чэнь хочет разделить прибыль?
Мужчина рассмеялся:
—
Поскольку мы вдвоём уже проявили свою искренность и свои добрые
намерения, то, само собой, это должно быть пятьдесят на пятьдесят! В
таком случае, ни одна из сторона не проиграет.
Девушка холодно рассмеялась на подобное предложение:
—
Ни одна из сторона не проиграет? Лидер Форта Чёрного Ветра всего лишь
передаст нам разрешения и больше ничего делать не будет. Кроме того, эти
разрешения для вас — бесполезный мусор. Не слишком ли большой платой за
подобное будет пятьдесят процентов?
Улыбка исчезла с лица Чэнь Сюаня:
—
Вот тут босс Банды Кита не прав. Легальная торговля солью невероятно
прибыльна. И единственное, чего вам сейчас не хватает для этого —
разрешений продажи продукта на законных основаниях. Как же тут пятьдесят
процентов могут быть слишком большим требованием?
—
Подобным образом считать деньги будет не верно, — сказала красавица, а
голос постепенно становился мрачней. — Нелегальная торговля и
официальная продажа происходят совершенно разными путями. Если мы начнём
торговать законно и будем отдавать вам половину прибыли, то в итоге
получим даже меньше, чем если бы продолжали продавать подпольно. Тогда
зачем нам прилагать все эти усилия и делиться с вами?
Чэнь Сюань покачал головой:
—
Не нужно пытаться надуть меня потому, что я ничего не смыслю в этой
торговле. Нелегальная соль продаётся по цене от двадцати до тридцати
цянь за один цзинь (п.п. 1 цзинь — примерно 500 г),
тогда как легальная стоит от ста до ста пятидесяти цянь. Вы получите в
шесть, а то и семь раз больше прибыли. Так как вы можете говорить, что
лишь потеряете на подобной сделке?
—
Мастер Форта знает лишь частичную информацию. Хотя официальная цена и
выше, обычные люди не могут позволить себе купить её, поэтому они и
обращаются к контрабандистам, — объясняла девушка. — Вот почему
увеличение прибыли в шесть-семь раз — лишь гипотетические цифры. В
реальности же, мы не сможем продавать соль по такой цене, и нам придётся
выставлять ценник куда меньше.
— Тогда какой процент босс Банды Кита считает приемлемым? — Чэнь Сюань и сам понимал непростую ситуацию.
Он просто попытался лишний попробовать надавить на потенциального партнёра.
Девушка ещё некоторое время молчала, после чего озвучила конкретное число:
— Максимум десять процентов от прибыли за следующий год.
— Десять процентов? — Чэнь Сюань был разъярён.
Он резко встал во своего стула:
—
Я что, похож на кого-то нищего, который поведётся на подобное? Я ведь
пришёл с добрыми намерениями! Не переходит ли черту босс Банды Кита?
Волна
мощной ауры тут же хлынула во все стороны от бандита. Члены Банды Кита
попытались было ворваться внутрь, но были остановлены командой девушки.
Приказав своим подчинённым оставаться снаружи, она повернулась и сказала ровным голосом:
—
Пожалуйста, не нужно так спешить со своим гневом. Давайте я сначала всё
детально объясню. Наша нелегальная соль будет продаваться даже без
официальных разрешений. Если сравнивать с законной торговлей, то эти два
вида бизнеса абсолютно разные. Само собой, наличие торговых разрешений
добавит нам ещё один дополнительный уровень защиты, уменьшая наши риски.
К большому сожалению, надо заметить, что передача мастером Чэнь нам
этих разрешений — одноразовая акция. Вы ведь никак не сможете обеспечить
постоянный их приток.
—
Вдобавок, — продолжала красавица, — мастеру Форта не следует думать,
что наша позиция настолько комфортна и легка. В реальности же, нам
приходится часть нашего дохода тратить на подкуп самых разных сторон и
людей. Как бы ещё мы могли просуществовать так долго? Большая часть
прибыли уходит в их руки, а нам остаётся лишь наслаждаться остатками.
Поэтому десять процентов — это очень хорошее предложение.
На лице Чэнь Сюаня появилась загадочная улыбка:
—
Я уже слышал, что у босса Банды Кита есть определённые связи в
правительстве. Мне интересно, что же это за крупная фигура прикрывает
вас?
Лицо девушки тут же потемнело:
— Мастер Форта Чёрного Ветра заходит слишком далеко, задавая подобные вопросы.
Чэнь Сюань понимал, что она не станет открывать подобные секреты. Он громко рассмеялся:
— Что ж, тогда двадцать процентов. Я не могу согласиться на меньшее.
Девушка покачала головой:
— Пятнадцать процентов — это большее, что я могу предложить.
Бандит пару мгновений помолчал, после чего заявил:
— Ладно, договорились!
“Хех,
всё равно, рано или поздно, ты будешь согревать мне постель. К тому
времени ты будешь принадлежать мне, твои деньги будут принадлежать мне,
всё, что у тебя есть, будет моим. Так что ничего страшного в том, чтобы
сейчас немного уступить”.
— Что ж, в таком случае, надеюсь на удачное сотрудничество, — девушка слегка улыбнулась и подняла чашку чая в честь тоста.
Чэнь
Сюань был опытен в подобных делах. Он не боялся, что эта красавица
попробует его отравить. Подняв свою чашку, он сделал глоток и сказал:
— Я так и не услышал имени босса Банды Кита, хотя мы и общались так долго.
— Моя фамилия — Гуань.
— Гуань... — Чэнь Сюань был раздражён.
“Эта девушка даже не хочет назвать мне своё имя. Ну да не важно, всё равно я его узнаю, когда придёт время”.
◇ ◇ ◇
Пока
между двумя лидерами преступных банд заключалась сделка, Цзу Ань был
занят поисками укрытия Чэнь Сюаня, пользуясь документами, что ему
передала Цзян Луофу.
Директриса
ломала голову над тем, как грамотно заполучить всё имущество секты
Цветущей Сливы ещё с того самого момента, как Цзу Ань передал ей
расписку на семь с половиной миллионов серебряных таэлей. С обширными
связями академии было не так сложно отыскать все активы секты в городе:
как легальные, так и подпольные.
Когда
к ней пришёл Цзу Ань, женщина, не колеблясь, передала ему всю собранную
информацию. Она всё равно собиралась поручить ему завладеть всем этим
имуществом, так что дать ему эти данные заранее было в порядке вещей.
Увидев содержание большой пачки документов, парень потерял дар речи. Казино действительно приносило такие огромные деньги!
Юноша
не собирался прохлаждаться и тратить время впустую. Он тут же взял с
собой Цзяо Шаньхэ и остальных стражников клана Чу и отправился на
поиски. К сожалению, их прочёсывания города не дали никаких результатов,
хотя они и потратили на это большую часть вечера.
“Неужели я ошибся?” — Цзу Ань чувствовал себя подавленно.
В итоге он вернулся в поместье Чу с пустыми руками.
Он всё ещё должен был заниматься лечением Чу Чуянь, в конце концов.
Вернувшись
в поместье, парень тут же доложил обо всём, что удалось узнать. Мастер,
мадам, а также Чу Чуянь, нахмурились. Всё складывалось самым
нежелательным образом.
Если
они не смогут спасти Ван Юаньлуна, то дружеским отношениям между
кланами Ван и Чу придёт конец. Это сильно бы усугубило положение клана
Чу.
Именно в этот момент к ним подбежал Чэн Шоупин:
— Молодой мастер, молодой мастер! Кто-то просит вас о встрече снаружи! — взволнованно сказал он.
— И кто там? — Цзу Аню было любопытно.
“Кто вдруг захотел встретиться со мной в такой поздний час и даже настолько сильно впечатлил этого парня?”
Чэн
Шоупин уже было открыл рот, но внезапно заметил рядом стоящих Чу
Чжунтяня и остальных. Он резко проглотил слова, что собирались уже
слететь с его языка:
— Этот скромный слуга не смеет говорить этого.
— Как это ты не смеешь говорить? Когда это ты успел научиться держать рот на замке? — нетерпеливо сказала Цинь Ваньру.
У
неё явно было далеко не самое приятное мнение об этом слуге. Как-то в
былые дни он предложил найти для её мужа наложниц, что её саму немало
тогда разозлило.
Чэн
Шоупин прекрасно понимал, что его предыдущие раны от Воющего Хлыста
второй мисс Чу ещё не зажили до конца. Однако, теперь, когда на него
пристально смотрели мастер и мадам, он не смел умалчивать:
— Это леди Цю, — сказал он.
— Какая ещё леди Цю? — Чу Чжунтянь опешил, а его мозг начал ускоренно работать.
Чэн Шоупин с гордостью объявил:
— Какая ещё есть леди Цю в городе Яркой Луны? Само собой, это Цю Хунлей из Бессмертной Обители!
“Бесконечное
число мужчин и парней никак не могут добиться встречи с этой девушкой, и
вот, она сама пришла сюда посреди ночи, чтобы встретиться с молодым
мастером!” — Шоупин тут же испытал прилив гордости, словно он имел к
этому какое-то отношение.
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    — Цю Хунлей?
Выражение
лица Цинь Ваньру мгновенно исказилось. Она никогда раньше не видела,
чтобы какая-нибудь девушка действовала так прямо и нагло по отношению к
чужому мужу и чужому зятю.
Чу
Чуянь также не выглядела особо довольной. В конце концов, какая жена
будет рада услышать, что к её мужу поздно ночью в гости решила
наведаться куртизанка?
— К кому пришла Цю Хунлей? — Чу Чжунтянь всё ещё был ошеломлён.
— К молодому мастеру! — Чэн Шоупин несколько раз моргнул.
Он вспомнил, как несколько лет назад мастер и сам нахваливал внешность Цю Хунлей.
“Мастер ревнует?”
“Но мастер ведь лучше юного господина практически во всём! Единственное, в чем он ему уступает, так это в соблазнении девушек”.
У Чу Чжунтяня ведь не было наложниц все эти годы, и даже сам Чэн Шоупин был отослан работать на кухне из-за этого дела.
“А теперь просто посмотрите на молодого мастера! Не успел он осесть в этом поместье, а о нём уже ходят легенды!”
“Мастер, ох, мастер, вам и правда нужно подучиться этим навыкам у него!”
Цзу Ань не мог не почувствовать себя неловко под такими пристальными взглядами:
— Возможно, ей что-то нужно срочно обсудить со мной... Я скоро вернусь.
—
Что-то обсудить? И что же это за “что-то”, что бордельной куртизанке
пришлось прийти сюда прямо посреди ночи? — Цинь Ваньру усмехнулась. —
Знаешь что, это ведь отличная возможность. Я лично узнаю, что тут
происходит!
Чу Чжунтянь кивнул:
— Мне тоже, пожалуй, нужно посмотреть.
Цинь Ваньру бросила в мужа резкий взгляд:
“Тебе нужно посмотреть, что за причина её привела сюда или же посмотреть на неё саму?”
Однако, она всё же промолчала, решив не устраивать разборки, когда вокруг лишние уши.
Она яростно посмотрела на Цзу Аня:
“Весь этот бардак из-за этого одного парня!”
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 333 очка ярости!]
Юноша
опешил, увидев поток очков ярости. Он решил ничего не говорить и просто
дать выпустить пар тёще. Всё равно, вряд ли она что-то сделает ему.
В
итоге вся их группа поспешила ко входу в поместье. Чу Чуянь всю дорогу
хранила молчание, однако то, что она решила отправится вместе с ними,
уже обо всём сказало.
Прибыв
к воротам, они обнаружили, что вокруг уже собралось немало людей. Все
они были из поместья клана Чу и пришли, чтобы посмотреть, что
происходит.
В
конце концов, репутация Цю Хунлей была известна по всему городу Яркой
Луны, про куртизанку знали все: от немощных стариков до маленьких детей.
Если это был мальчик, парень, мужчина, старец — он точно знал об этой
девушке.
Несмотря
на строгую дисциплину в клане Чу, никто из них не смог унять своё
любопытство. Все они рванули сюда, чтобы хоть мельком увидеть эту
повсеместно известную красавицу.
В
конце концов, с их статусом и доходами, у них действительно не было
никаких шансов увидеть эту королеву куртизанок в Бессмертной Обители.
— Какая же невероятная фигура и внешность...
—
Если бы я только мог заполучить себе такую жену... Нет, даже если бы
мне пришлось отдать свою жизнь в обмен на то, чтобы она хоть на день
стала моей — это безусловно стоило бы того!
— Она и правда просто невероятно великолепна! Не думаю, что она выглядит как-то хуже нашей первой мисс!
—
Тебе жить надоело? Ты правда смеешь сравнивать её с нашей первой мисс?!
... Хотя я тоже думаю, что наша первая мисс слишком уж холодна. Тогда
как улыбка леди Цю трогает до глубины души...
— Я слышал, что она пришла сюда к молодому мастеру. Как это вообще может быть возможно?
—
Парень, похоже, ты отстал немного и не в курсе последних новостей.
Молодой мастер обладает просто какими-то безумными навыками в этой
области.
Само
собой, не все были в таком восторге. Чу Хунцай просто не мог поверить
своим ушам, когда услышал о прибытии Цю Хунлей. Он даже не успел надеть
второй ботинок, сразу поспешив ко входу в поместье. Само собой, там он
действительно смог лицезреть ту самую богиню, о которой грезил дни и
ночи напролёт.
Любая
улыбка или даже хмурый взгляд этой красавицы попросту сводили его с
ума. И всё же, эта самая богиня пришла в их поместье посреди ночи, ища
встречи с другим парнем.
Сердце Чу Хунцая было словно вазой, упавшей на твёрдый пол и разбившейся на бесчисленное количество осколков.
“Успокойся,
всё ведь так, как и говорил Юйчэн. Пусть она уж лучше будет с Цзу Анем,
чем с каким-то другим мужчиной. Плодородные земли лучше не отдавать в
чужие руки для их обработки”.
“Но почему мне тогда всё равно так сильно хочется плакать?”
◇ ◇ ◇
Цю
Хунлей выглядела абсолютно безразличной ко всем этим перешёптываниям
людей вокруг. Она просто спокойно стояла, улыбаясь, и ждала одного
конкретного человека.
Наконец-то
открылись ворота. Стражники мгновенно спрятали свои улыбки, завидев Чу
Чжунтяня. Все они мгновенно высоко подняли головы, выпятив свои груди и
прекратив любые неприемлемые обсуждения.
Цинь
Ваньру, которая с самого начала кипела от переполняющей её ярости,
казалось, утратила весь свой гнев, стоило ей только завидеть девушку
перед собой:
“Да как только может существовать такая красивая девушка в этом мире?”
Её
старшая дочь также была невероятно привлекательной, однако её красота
всегда казалась какой-то не от мира сего, что было следствием её
сдержанного и отчуждённого поведения.
Эта
же девушка была самым настоящим воплощением “земной красоты”. Её фигура
прямо-таки излучала женское очарование. Забудьте о мужчинах — даже
девушки и женщины, лишь завидев королеву куртизанок, тут же могли дать
волю своему воображению и своим фантазиям.
Мадам Чу тут же мысленно одёрнула себя:
“С чего вдруг я нахваливаю девчушку, которая хочет увести мужа моей дочери?”
“Па! Она просто очередная хитрая и коварная лисица!”
Она
уже собиралась было что-то сказать, когда заметила, как сильно
расширились глаза её мужа. Закипая от ярости, она быстро подошла к нему и
незаметно ущипнула его.
Лицо Чу Чжунтяня мгновенно покраснело, и он сразу закашлялся, стараясь скрыть своё смущение.
— Я приветствую герцога Яркой Луны, мадам Чу и первую мисс Чу, — Цю Хунлей была слегка удивлена их появлением.
Однако,
нервы она всё же держала под крепким контролем. Куртизанка
поприветствовала каждого из них с улыбкой, а её жесты, движения и слова
были максимально элегантны и аккуратны — без единого изъяна.
Чу
Чжунтянь виновато взглянул на свою жену. Всё-таки он был главой клана,
поэтому он и должен был ответить девушке. Он прочистил своё горло и
спросил:
— Зачем леди Цю понадобилась приходить к нашему поместью в столь поздний час?
—
Хунлей пришла сюда, чтобы поговорить с А Цзу. Я никак не хотела
потревожить мастера и мадам Чу. Мне действительно очень жаль, — Цю
Хунлей низко поклонилась.
Сердца всех мужчин и парней вокруг были готовы растаять. Как кто-то мог упрекнуть в чём-либо эту девушку?
— И зачем же тебе понадобился А Цзу? — спросила Цинь Ваньру, явно недовольная.
Она
понимала, что её дочь была достаточно сдержанным человеком и, возможно,
не смогла бы в этот момент что-либо сказать. Как её мать, женщина
считала своим долгом помочь в такой непростой ситуации.
“Хм?
Раньше я была бы более чем рада, если бы кто-то забрал этого
раздражающего парня. Почему же я теперь так переживаю, что его могут
увести?”
Цинь Ваньру прокручивала этот вопрос у себя в голове:
“Избавься
мы от этого парня, нам бы пришлось искать кого-то ему на замену, чтобы
мы смогли дипломатично и аккуратно отказывать всем остальным с их
предложениями женитьбы. Кроме того, сильно пострадала бы репутация моей
дочери”, — женщина решила, что это было достойное оправдание.
“Хмф,
даже если он всего лишь жалкий мусор, то это жалкий мусор нашего клана!
Как мы можем просто взять и позволить другой девушке забрать его себе?”
Цю Хунлей подсознательно обвела взглядом людей вокруг, а на её лице появилось колеблющееся выражение:
— Я бы хотела обсудить с А Цзу дела в более приватной обстановке. Говорить о них тут было бы не слишком... уместно.
— Ох... — мужчины и парни вокруг понимающе закивали.
Нечего было и гадать, чем могут заниматься мужчина и женщина в приватной обстановке посреди ночи.
Чу
Хунцай к этому моменту наконец-то с огромным трудом собрал осколки
своего разбитого сердца. И всё это для того, чтобы оно снова было
безжалостно раздавлено смешками вокруг.
Разум
твердил парню, что будет лучше уйти пораньше, чтобы не испытывать всей
этой боли, но вот его сердце никак не позволяло отступить. Он уверял
себя, что просто посмотреть на его богиню чуть дольше — и то хорошо.
Цинь Ваньру с трудом сдержала переполняющий её гнев:
—
Наш клан всегда верил в открытое и прямолинейное ведение дел. Как мы
можем заниматься чем-то, о чём нельзя говорить открыто? Что это у тебя
там за дело такое?!
Цю Хунлей несколько раз моргнула:
— Но я ведь не из клана Чу, — сказала она невинно.
Эти большие трепещущие глаза тут же вызвали у всех вокруг приступ жалости.
Дыхание Цинь Ваньру сбилось:
“Эта чёртова лисица... Если бы я была мужчиной, я бы точно не смогла сопротивляться её чарам”.
Когда она уже собиралась вспылить, Цю Хунлей добавила:
—
То, что я хотела бы обсудить, не нужно скрывать от молодой мисс Чу, так
что, возможно, мы могли бы всё же найти место поспокойней, чтобы вместе
там продолжить разговор?
Хотя она и отвечала на вопрос Цинь Ваньру, большая часть её внимания была прикована к Чу Чуянь.
Раньше
она была недовольна, что Чу Чуянь была общепризнанной красавицей номер
один. Куртизанка всегда приписывала эту заслугу больше её статусу
драгоценной дочери герцога.
Но
теперь, когда они наконец встретились, девушка никак не могла найти
хотя бы одного недостатка в молодой мисс Чу, как бы сильно она не
задирала планку.
Эта
девушка была несколько холодной, но невероятно элегантной. Что вызывало
ещё большую зависть у Цю Хунлей, так это отчуждённый вид Чу Чуянь,
который она естественным образом излучала, словно она каким-то образом
преодолела все мирские заботы и тяготы. Это было то, чего куртизанке
всегда так не хватало.
Она
внутренне вздохнула. Было неизбежно, что она обзаведётся в какой-то
степени неказистостью, проведя так много времени в Бессмертной Обители.
Пока королева куртизанок внимательно изучала Чу Чуянь, та делала то же самое с ней.
Впервые
услышав о том, что у Цзу Аня близкие и тёплые отношения с королевой
куртизанок Бессмертной Обители, она не сильно об этом переживала,
несмотря на то недовольство, что демонстрировала внешне.
Среди всех своих сверстниц, она была абсолютно уверена в себе: шла ли речь о внешности или же о манерах, поведении, культивации.
Независимо
от того, как сильно горожане Яркой Луны хвалили и превозносили Цю
Хунлей, Чу Чуянь всегда отмахивалась от всего этого с лёгким смешком.
Однако
теперь, когда она лично увидела эту невероятно красивую девушку, она
неожиданно испытала укол сожаления. Не ошиблась ли она, позволив Цзу Аню
сблизиться с ней?
Цзу
Ань, который с удовольствием наблюдал за всем со стороны, внезапно
почувствовал, как холодок пробежал по его спине. Он сразу внимательно
осмотрелся:
“Что за чёрт? Здесь же вовсе не ветрено!”
Цинь Ваньру посмотрела по сторонам:
“Здесь
и правда довольно много людей. Хотя стражники клана Чу обычно преданны,
всё же нельзя исключать вероятность, что тут затаились какие-то
шпионы.”
— В таком случае давайте пройдём внутрь! — сказала она холодно, после чего развернулась и зашагала в поместье.
За собой она также сразу потянула мужа, который всё ещё оцепенело смотрел на куртизанку.
— Спасибо вам, мадам, — сказала с улыбкой Цю Хунлей.
Она приказала своим слугам ждать снаружи, а затем приподняла своё платье и последовала внутрь.
“За
что ты меня благодаришь?” — Цинь Ваньру была в замешательстве, но в
следующее мгновение её лицо застыло, когда мысль пронеслась у неё в
голове.
“Если
посмотреть на это всё с определённой точки зрения, то я ведь только что
позволила ей, можно сказать, войти через дверь?” [1]
“Эта лисица-дьяволица ужасающе хитра и коварна!”
Она
ещё раз взглянула на куртизанку, но выражение лица той совсем не
изменилось. Цинь Ваньру беспомощно вздохнула, размышляя, не накручивает
ли она себя.
Когда
вся их группа прошла в кабинет, Цинь Ваньру тут же приказала всем
лишним оставить их. Только тогда она внимательно посмотрела на девушку:
— Теперь ты можешь говорить? — затребовала она.
Цю Хунлей улыбнулась. Она посмотрела на Цзу Аня, который был рядом с ней:
— А Цзу, я слышала, что ты сегодня весь день носился по городу, словно сумасшедший. Ты ведь искал молодого мастера из клана Ван?
Парень тут же кивнул:
— Как ты узнала? Я и правда искал его, правда никаких зацепок так и не нашёл.
Цинь Ваньру нахмурилась, несколько недовольная утечкой подобной важной информации к посторонним.
“Если хоть слово об этом долетит до Ван Фу, то он наверно опять сразу прибежит сюда, чтобы учинить беспорядки!”
К
сожалению, было уже поздно переживать об этом. В худшем случае, они
могли бы просто запереть тут Цю Хунлей, чтобы сохранить всё в тайне.
“Хмф, все парни и мужчины в этом поместье точно будут счастливы, если я сделаю это”.
Цю Хунлей сказала:
—
Так уж получилось, что ко мне попала кое-какая информация о молодом
мастере Ван. Поэтому я хотела поделиться этими сведениями, поскольку это
может быть важным для тебя.
◇ ◇ ◇
Тем временем, в секретном убежище Банды Кита, молодой босс подняла ту же самую тему:
— Мне и правда очень любопытно, где же мастер Форта Чёрного Ветра удерживает Ван Юаньлуна.
Выражение лица Чэнь Сюаня мгновенно стало холодным:
— Чего босс Банды Кита добивается, задавая подобный вопрос?
Юная леди сказала с улыбкой:
—
Не нужно сильно волноваться. Просто сейчас ведь весь город ищет Ван
Юаньлуна. Если его найдут, пока мастера Чэнь нету в городе, то не
сорвётся ли наша сделка?
— Об этом можно не переживать. Его точно не найдут, — сказал с гордостью бандит.
—
Это хорошо, — девушка внезапно решила сменить тему разговора. — Кстати
говоря, я слышала, что мастер Чэнь хочет убить некоего парня, по имени
Цзу Ань, верно?
_______________
1. “Войти через дверь” также может означать присоединение девушки к семье мужа после вступления в брак.
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    — Верно! — лицо Чэнь Сюаня мгновенно исказилось, стоило ему услышать имя Цзу Аня.
Он никак не мог продолжать жить под одним небом с тем, кто убил его брата.
Бандит
не только не узнал своего заклятого врага, когда их пути пересеклись в
Бессмертной Обители, так этот парень ещё и умудрился выставить его
дураком. Одно только упоминание этого сопляка моментально приводило его в
ярость.
[Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 404 очка ярости!]
Чэнь Сюань подозрительно посмотрел на девушку перед собой:
— Почему вдруг босс банды упомянула этого человека?
Девушка слабо улыбнулась:
—
Всего лишь моё любопытство, не более. Я раньше никогда не слышала,
чтобы мастер Форта Чёрного Ветра публично объявлял, что собирается
кого-то убить. И тем не менее, этот человек всё ещё жив, хотя и прошло
уже несколько дней. Неужели этот Цзу Ань так грозен?
Бандит гневно фыркнул:
— Он ничего особенного из себя представляет, но у него есть жена и тесть. Зятя клана Чу не так-то просто убить.
В
прошлый раз, когда этот мелкий ублюдок гордо шагал по улицам города, он
мог лишь следить за ним из тени. Он был уверен, что это специально для
него устроили ловушку. Однако тогда заметить ничего подозрительного не
удалось, что вызывало лишь ещё большую тревогу.
Причина,
по которой его банда Форта Чёрного Ветра существовала так долго,
заключалась вовсе не в его высокой и устрашающей культивации, а скорее в
его благоразумии.
К счастью, хотя он пока и не смог достать Цзу Аня, ему всё же посчастливилось схватить Ван Юаньлуна.
—
Я также слышала немного об этом новом зяте клана Чу. Он не только
находится под защитой клана Чу, но также занимает позицию учителя в
академии Яркой Луны. Если позволите спросить, как же мастер Форта
собирается добраться до него и убить? — продолжала с любопытством
девушка.
— Разве босс банды не узнает обо всём, когда я прикончу этого сопляка? — Чэнь Сюань, само собой, не хотел раскрывать свои планы.
Подобный расспрос заставил его насторожиться.
Девушка слабо улыбнулась, заметив изменение выражения лица бандита:
—
Пожалуйста, не нужно нервничать, мастер Форта. Я просто беспокоилась
из-за того, что город — это ведь не ваша область деятельности. Не
понадобится ли мастеру Чэнь помощь нашей Банды Кита?
Чэнь Сюань лишь покачал головой:
— Это ни к чему. Мне не нужна ничья помощь, когда я хочу кого-то убить, — сказал он холодно.
— Что ж, тогда я могу лишь пожелать мастеру Форта успехов, — намёк на улыбку появился в глазах девушки.
То, как она смотрела на него, легко бы растопило сердце любого мужчины.
Чэнь
Сюань голодным взглядом впился в красавицу перед собой. Он почувствовал
внезапный импульс резко рвануть вперёд и сорвать вуаль с её лица, но
его рациональная часть сознания всё же удержала его на месте. Бандит
поднялся, чтобы попрощаться:
— Поскольку мы уже достигли соглашения, я оставлю вас.
Он
отсутствовал немало времени и уже начал переживать, что за это время в
городе могло произойти что-то странное и непредвиденное. Было бы лучше
вернуться поскорей.
Что касается девушки, то она всё равно будет принадлежать ему рано или поздно.
— Хорошей вам дороги. Мы определённо ещё увидимся, — босс Банды Кита поклонилась.
Чэнь Сюань громко рассмеялся:
— Босс банды невероятно красива. Само собой, я очень надеюсь, что мы с вами ещё увидимся, — с этими словами он ушёл.
Когда бандита уже совсем не было видно, девушка в красном сняла свою вуаль. Она усмехнулась:
— Очередная озабоченная жаба!
Цзу
Ань определённо был бы шокирован, будь он в этот момент там. Ведь это
была девушка, которую он хорошо знал. Что шокировало бы его ещё больше,
так это то, что её нынешний наряд абсолютно отличался от того, что он
привык видеть на ней.
◇ ◇ ◇
Тем временем, в поместье Чу, все в комнате мгновенно опешили, услышав слова Цю Хунлей.
— Что? Леди Цю знает, где сейчас Ван Юаньлун? — выкрикнул Чу Чжунтянь.
Цю Хунлей застенчиво улыбнулась:
—
Я не уверена полностью, но мне сказали, что видели, как кого-то, очень
похожего на молодого мастера Ван, уводили в определённом направлении
какие-то подозрительные люди.
Цинь Ваньру была взволнована:
— Почему же ты не сказала нам раньше, что знаешь про такие вещи?
—
Снаружи было много людей, поэтому я не была уверена, что удастся
избежать утечки информации о том, что я собиралась рассказать. Кроме
того, я переживаю, что Чэнь Сюань захочет поквитаться со мной, если
узнает, что это я помогла найти его... — Цю Хунлей казалась искренне
напуганной.
Чу Чжунтянь посмотрел на свою жену, после чего нежно обратился к Цю Хунлей:
—
Леди Цю не стоит переживать. Мы пошлём своих людей, которые защитят вас
и обеспечат вашу безопасность. Могла бы леди Цю сообщить нам детали
того, где конкретно держат Ван Юаньлуна, чтобы мы смогли как можно
скорее организовать спасательную миссию?
Цинь
Ваньру готова была вспылить, когда увидела, как её муж обращался с
другой девушкой. Но она понимала, что спасение Ван Юаньлуна было в
приоритете, поэтому она сдержала свой гнев, дожидаясь ответа куртизанки.
Однако, никто не ожидал, что та лишь покачает головой, не раскрывая своих уст.
— Как это понимать, леди Цю? — Чу Чжунтянь был в явном замешательстве.
Цю Хунлей заколебалась, но сказала:
— Я бы хотела рассказать об этом только А Цзу.
Все взгляды тут же переместились на парня, отчего тот и сам опешил:
— А есть разница? Рассказать мне и рассказать всем — одно и то же ведь, верно? Я же всё равно им потом всё перескажу.
Куртизанка покачала головой:
— Разница есть.
Её обычный обаятельный вид сменился удивительной решимостью.
Цзу Ань был в явном замешательстве. Он действительно не мог понять, в чём же тут была разница.
Но в этот момент Чу Чуянь, казалось, уловила некий скрытый смысл:
— Почему леди Цю относится так по-особенному к А Цзу?
Цю Хунлей украдкой посмотрела на Цзу Аня, после чего застенчиво сказала:
— Потому что он мне нравится.
Чу Чжунтянь в этот момент как раз делал глоток воды. Услышав заявление девушки он чуть было не выплюнул всю воду изо рта.
Цинь Ваньру была шокирована. Первой её мыслью было то, что она ослышалась.
Глаза Чу Чуянь также округлились. Она совершенно точно никак не ожидала услышать такой ответ.
Сам Цзу Ань чувствовал, будто его швырнули в самый центр шторма:
“Да чего, в конце концов, добивается эта девушка?”
Когда Цинь Ваньру оправилась от первоначального шока, её лицо тут же похолодело:
— Леди Цю, вы осознаёте, что только что сказали?
Куртизанка кивнула:
—
Конечно. Он полностью покорил меня своими талантами, находчивостью и
характером ещё в первую нашу встречу. Я сразу же влюбилась в него.
Чу Чжунтянь потёр свои уши:
“Это она сейчас Цзу Аня назвала идеальным возлюбленным?”
“Хотя
я никогда не относился к своему зятю плохо или пренебрежительно, но
нужно быть честным с собой. Хотя он и вовсе не такой бесполезный мусор,
каким его все считают, его, всё же, трудно назвать прямо-таки
идеальным!”
Брови Цинь Ваньру нахмурились ещё больше, когда она посмотрела на Цю Хунлей:
“Эта девушка выглядит милой и сообразительной, но что-то определённо не в порядке с её зрением!”
Меньше всего удивилась Чу Чуянь. В конце концов, она знала о способностях Цзу Аня больше остальных.
“Но почему эта девушка вдруг решила зайти так далеко? Могла ли она тоже осознать исключительность Цзу Аня?”
Чу
Чуянь испытала дискомфорт, когда поняла, что про этот секрет, который,
как она думала, принадлежит лишь ей, могла узнать другая девушка.
Цю Хунлей продолжила в воцарившейся тишине:
—
Несмотря на это, я также прекрасно понимаю мой собственный статус. Я
понимаю, что у меня вовсе нет никакого права соревноваться с первой мисс
Чу. Всё, чего я хочу, так это просто оставаться рядом с А Цзу. Если
понадобится, я буду рада стать его наложницей или даже служанкой. Для
меня было бы счастьем просто служить ему.
Три члена клана Чу надолго потеряли дар речи.
Цинь Ваньру было тяжело восстановить своё самообладание:
“Разве
бывают такие прямолинейные и настырные девушки? Как давно этот парень
только появился в нашем поместье? Одно дело, если девушка просто бы
искала встречи с ним, и совсем другое дело, когда девушка так уверенно
выражает желание стать его наложницей!”
Она
бы сразу же прогнала прочь эту девчонку, если бы только она была
обычной девчонкой. Однако, репутация Цю Хунлей в городе Яркой Луны была
слишком велика! Кроме того, эта куртизанка была просто-таки до смешного
красива. В итоге мадам Чу никак не могла поступить с ней так, как
поступила бы с другими девушками.
“Да как только такая красавица, мне даже самой приходится этой признать, могла влюбиться в этого проблемного ребёнка, Цзу Аня?”
Даже сам Цзу Ань в этот момент был ошеломлён:
“Мы
же просто вместе приятно провели время в Бессмертной Обители, и мы
абсолютно точно не доходили до той точки, где уже следует думать о
свадьбе! Кроме того, мы же в прошлый раз просто отыгрывали свои роли,
пытаясь обмануть и переиграть друг друга, разве нет? Почему ты не можешь
разыгрывать свои карты, как нормальный человек?”
Чу Чжунтянь слегка прокашлялся:
— Леди Цю, вы говорите, что хотите быть... наложницей Цзу Аня?
Он,
само собой, не воспринял всерьёз слова девушки о том, чтобы стать
служанкой. Кто бы посмел понизить положение Цю Хунлей до обычной
прислуги?
Однако,
глава клана попросту никак не мог уложить у себя в голове всё
происходящее. Бесчисленное количество самых разных высокопоставленных
чиновников и выдающихся личностей пали жертвами очарования этой девушки.
Все они были бы счастливы взять её в законные жёны, но всем им, без
исключения, было отказано. Все втайне задавались вопросом, какой же
мужчина на самом деле будет соответствовать её стандартам.
Многие
подозревали, что она хочет стать во главе семьи. Некоторые думали, что
она предпочтёт вложиться в какой-нибудь молодой и многообещающий талант.
“И вот, в конце концов, она решила стать наложницей чужого мужа? Что за чертовщина тут творится?”
— Совершенно верно, — подняла свою голову Цю Хунлей.
Выражение её лица было твёрдым, и она, казалось, чрезвычайно гордилась тем, что заявила.
Цинь Ваньру была больше не в силах выносить это:
—
Довольно шуток! Что из себя представляет леди Цю? Ты можешь найти и
выбрать себе любого мужа, какого только пожелаешь! С чего бы ты захотела
проделать весь этот путь сюда, чтобы стать наложницей А Цзу?!
Цзу Ань был поражён её заявлением:
“Что ты имеешь в виду? Звучит так, словно меня обозвали каким-то жалким мусором”.
Цю Хунлей улыбнулась:
—
Верно, есть много мужчин, которых я могла бы выбрать для себя, но меня
интересует только талант и характер человека. А Цзу — единственный
человек, который смог тронуть моё сердце за все эти годы. Ещё в нашу
первую встречу я сразу поняла, что он — именно тот человек, что
предназначен мне самой судьбой.
Цзу Ань мысленно фыркнул:
“Чёрта с два я тебе поверю! Когда мы в первый раз встретились, ты уже очевидно что-то замышляла против меня!”
Однако,
остальные всё никак не могли отойти от шока. Все они были гражданами
города Яркой Луны, поэтому прекрасно знали о репутации этой королевы
куртизанок, и насколько великой она была. Они не могли понять, что
происходит, как бы сильно не напрягали свои мозги.
Цю Хунлей продолжила:
—
Однако, ещё тогда я понимала, что статус А Цзу может стать довольно
неприятной проблемой. В последние годы я была довольно бережливой и
смогла накопить немало денег. Поэтому, если мадам и мастер Чу не
возражают, я бы хотела заплатить за А Цзу, чтобы освободить его.
Цзу Ань чуть не закашлял кровью:
“Ты серьёзно собралась выкупить меня у клана Чу?!”
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    Цинь Ваньру мысленно усмехнулась:
“Наконец-то
она показала свои настоящие намерения! Всё-таки все те слова про слугу
или наложницу были попросту притворством и фальшью. Учитывая статус этой
девчушки, всерьёз о подобном не может идти и речи”.
“Теперь то мы знаем, чего она добивается”.
“Значит, ты проделала весь этот путь к поместью Чу, чтобы забрать себе чужого мужа. Да это просто нелепо!”
Цинь
Ваньру с трудом подавила свой гнев. Она решила не отвергать куртизанку и
не отвечать ей прямо. Вместо этого женщина повернулась к Цзу Аню,
широко улыбнувшись:
—
Наш клан Чу всегда старается действовать разумно. Мы никогда не
полагались на свою власть или силу, чтобы удерживать кого-то здесь.
Поэтому, окончательное решение остаётся за Цзу Анем. Именно он и должен
решать, захочет ли он оставить клан Чу и уйти к тебе.
Мадам
Чу не хотела, чтобы репутация клана Чу была запятнана подобными делами.
Это был беспорядок, который учинил Цзу Ань, поэтому он и должен
прибрать за собой.
— Само собой захочу, почему нет? Я согласен! — мгновенно выпалил Цзу Ань.
“С
чего вдруг я стану отказывать, когда такая красивая королева куртизанок
хочет выкупить мою свободу? Просто называйте меня отныне королём
альфонсов!”
“Хотя и звучит не особо по-героически”.
Хоть
парень и был не против и дальше оставаться нахлебником в клане Чу, всё
же в прошлый раз, когда он спорил с Цинь Ваньру, та дала ему чётко
понять, что с его статусом формального, приёмного зятя у него вообще нет
никаких прав. Он был не более чем придатком своей жены, и никакие
законы его не защищали.
“Так что лучше будет как можно скорее избавиться от этого жалкого статуса”.
“Кроме
того, я ведь невероятно привлекателен, так что и дальше смогу
соблазнять девушек и жить за их счёт... Ой! Кто тут соблазняет девушек?”
“Никого
я не соблазняю. Просто я настолько привлекателен и неотразим, что все
красивые и богатые девушки вокруг не могут устоять, мгновенно влюбляясь в
меня! Разве я не прав?”
Цинь Ваньру уставилась на юношу, потеряв дар речи.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 666 очков ярости!]
Она-то
ожидала, что Цзу Ань найдёт какой-то предлог, какое-то оправдание,
чтобы отказать ей. По её мнению, ни один мужчина или парень в здравом
уме не променял бы столь почитаемую и невероятно красивую Чу Чуянь на
какую-то девчушку из борделя, даже если это и была сама королева
куртизанок, соблазнявшая бесчисленных мужчин.
С таким раскладом Цинь Ваньру уже смогла бы дальше взять дело в свои руки, каким-то образом сгладив и разрешив эту ситуацию.
“Этот парень просто-напросто отказывается вести себя, как нормальный человек!”
И теперь, как герцогиня, она уже никак не могла забрать свои слова обратно.
Когда она пыталась как-то разобраться с этой дилеммой, внезапно заговорила Чу Чуянь:
— Я не согласна!
И Чу Чжунтянь, и Цинь Ваньру были оба удивлены. Их дочь на самом деле так прямо выступила против!
Реакция Чу Чжунтяня — одно дело, но вот Цинь Ваньру уже знала некоторые подробности об отношениях между этими двумя:
“Только не говорите мне, что... моей дочери и правда нравится Цзу Ань...”
Её
дочь, которую многие считали богиней, и чрезвычайно известная Цю Хунлей
в этот самый момент соперничали за одного парня! Те, кто был не в
курсе, могли бы подумать, что этот парень — какая-то невероятно
удивительная и величественная личность.
“Да что такого особенного в этом Цзу Ане?!”
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 233 очка ярости!]
Цю Хунлей удивлённо взглянула на Чу Чуянь:
—
Почему же первая мисс Чу не согласна? Насколько я слышала, вы двое не
особо-то близки, да и положение А Цзу в вашем клане не особо приятное.
Продолжение подобных отношений будет настоящей пыткой для обеих сторон.
Цзу Ань внутренне вздохнул:
“Эта девушка действительно трогает моё сердце каждым своим словом!”
“Если бы я только не знал о её скрытых мотивах, то сейчас бы точно растрогался до слёз!”
— Это Цзу Ань тебе сказал такое? — в глазах Чу Чуянь появились опасные огоньки.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 587 очков ярости!]
Цзу Ань мог своей кожей ощутить, что его жена в этот раз была действительно зла. Она даже перестала называть его “А Цзу”.
Цю Хунлей покачала головой:
—
Как мог такой великолепный мужчина, как А Цзу, говорить столь
неприглядные вещи за чьей-то спиной? Однако, об этих вещах ему и
говорить не было нужды: все в городе Яркой Луны и так знают об этом.
“Великолепный мужчина?”
Чу Чжунтянь и Цинь Ваньру переглянулись — у обоих были весьма озадаченные выражения лиц:
“Она ведь в курсе, что значат эти два слова?”
Сердце Чу Чуянь дрогнуло. У неё и самой было подобное подозрение, но она просто отказывалась всерьёз задумываться об этом.
Только
теперь, услышав это из уст другого человека, она внезапно осознала, как
много пришлось перенести А Цзу, сколько неприятных слов пришлось ему
выслушать, сколько людей постоянно смотрели на него свысока.
Чувство вины заполнило сердце девушки, когда она подумала об этом:
—
Кто сказал, что мы с ним не близки? — она тут же схватила парня,
вцепившись в его руку. — Мы вместе прошли через смертельные испытания и
невзгоды в Подземелье Медведицы. Наша привязанность друг к другу куда
сильней, чем ты можешь себе представить. Не так ли, А Цзу?
Хотя
на лице у неё и была улыбка, свободной рукой она всё же ущипнула его за
талию, намекая, что лучше бы парню тщательно подбирать слова и следить
за своим языком.
Чу
Чжунтянь был совершенно ошеломлён, увидев, как тесно его дочь
прижималась к Цзу Аню. Он подсознательно бросил взгляд в сторону своей
супруги, а его глаза были полны замешательства:
“Есть что-то, чего я не знаю?”
Он
не ожидал, что Цинь Ваньру и сама будет удивлена подобным зрелищем не
намного меньше его. Это ведь совершенно не соответствовало самой натуре
её старшей дочери!
Чувствуя убийственное намерение рядом с собой, Цзу Ань сказал, улыбнувшись:
—
Верно, наши отношения, как супругов, крайне хорошие и тёплые. Я
действительно не хочу уходить от своей жены! Хунлей, боюсь, тебе всё же
придётся стать моей наложницей.
С
его темпераментом, как только он мог упустить такую великолепную
возможность? Он тут же вытянул свою руку, крепко обняв Чу Чуянь за
талию:
“Охх, парень, это именно то, чего мне так не хватало!”
Чу
Чуянь тут же напряглась, когда заметила движения юноши. Её тело было
натянуто, словно струна, готовая порваться в любой момент.
Однако, в конце концов она всё же ничего не сказала. Она сжала свои губы и постепенно, медленно расслабила всё своё тело.
Чу
Чжунтянь и Цинь Ваньру чуть было не закашляли кровью, когда услышали,
как Цзу Ань прямо предлагает Цю Хунлей стать его наложницей.
“Бесстыдство этого парня просто не знает границ!”
Но
они также быстро заметили и то, что происходило между ним и их дочерью.
Они уставились на руку юноши, которая обвилась вокруг талии Чуянь.
Увидев, что девушка не показывает ни намёка на сопротивление или
недовольство, они подсознательно обменялись взглядами:
“Наша дочь и этот парень уже стали настоящими женой и мужем?”
Чу
Чжунтянь обычно был добр и вежлив к Цзу Аню, но это было следствием
лишь его собственного сдержанного характера. Теперь же, когда его
драгоценную дочь, о которой он столько лет заботился, которую так
старательно оберегал, таким образом обнимал какой-то сопляк, чувство
депрессии и какой-то душевной потери накрыло мастера Чу.
[Вы успешно затроллили Чу Чжунтяня на 211 очков ярости!]
В
отличии от мужа, Цинь Ваньру отнеслась к происходящему более спокойно. В
конце концов, она уже ранее узнала от самой дочери, что той приходится
обнажаться перед Цзу Анем во время лечебных процедур. Поэтому женщина
была более ментально подготовлена к подобному.
Цю Хунлей посмотрела на обнимающуюся пару, а в уголках её губ появилась еле различимая улыбка:
—
Теперь, когда я вижу, что вы двое так близки, то должна сказать, что
Хунлей не такая бесстыжая и наглая девушка, которая бы стала разрушать
такие тёплые семейные отношения...
Цинь Ваньру мысленно усмехнулась, услышав слова той:
“После всего, что только что произошло, у тебя действительно хватает наглости заявлять, что ты не бесстыжая?”
Выражение лица Чу Чуянь также похолодело. Её настроение тоже было далеко не самым лучшим.
Цю Хунлей продолжила:
—
Поскольку А Цзу не хочет оставлять мисс Чу, а я также не хочу жить без
него, то, похоже, у меня не остаётся другого выбора, кроме как стать
младшей сестрой мисс Чу. Первая мисс Чу ведь не против?
—
У меня уже есть младшая сестра! — Чу Чуянь хотела бы грубо отвергнуть
эту девушку, но она также понимала, в какой непростом положении
находился их клан, и её логическая часть сознания всё же одержала верх. —
Если я скажу, что против, то леди Цю тогда не станет нам рассказывать,
где держат молодого мастера Ван, верно?
—
Слова старшей сестры Чу действительно заставляют меня испытать глубокий
стыд. Однако, такие люди, как я, истерзанные судьбой, хотят только
отыскать свою единственную настоящую любовь. У нас не остаётся другого
выбора, кроме как использовать все доступные методы. Надеюсь, старшая
сестра не будет слишком сердиться.
Чу Чуянь никак не могла избавиться от чувства дискомфорта:
“Эта девчушка даже называет меня старшей сестрой!”
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 369 очков ярости!]
Она сделала глубокий вдох, после чего сказала:
—
Учитывая репутацию и внешность леди Цю, бесчисленное множество мужчин
были бы счастливы взять тебя в законные жёны. Не будет ли слишком
большой потерей для тебя — становиться наложницей нашего А Цзу?
Она всё ещё была несколько сбита с толку:
“Каким бы выдающимся ни был А Цзу, он всё же является не более, чем приёмным зятем. Да что она замышляет там?”
—
Я вовсе не считаю это потерей! — Цю Хунлей повернулась и искренне
посмотрела на Цзу Аня. — Я лучше буду наложницей героя, чем женой
кого-то посредственного! Если я стану девушкой А Цзу, то это будет
наивысшим благословением для меня. Как могу я считать это потерей?
Все три члена клана Чу не могли поверить своим ушам. Они молча уставились на куртизанку, не зная, что ответить на подобное.
Цзу Ань был единственным, кто изо всех сил старался сдержать свой смех.
Лицо Чу Чуянь помрачнело. Она некоторое время молчала, после чего сказала:
—
Я бы хотела задать вопрос леди Цю. Как всё-таки удалось узнать о том,
где держат молодого мастера Ван? В конце концов, наши люди так и не
смогли найти никаких его следов, не смотря на то, что мы послали всех
наших свободных людей расследовать это дело.
—
Старшая сестра подозревает, что это я организовала похищение молодого
мастера Ван? Откуда бы у Хунлей только взялось столько смелости, чтобы
сделать подобное? — Цю Хунлей улыбнулась. — У каждого есть свои методы. В
нашу Бессмертную Обитель наведываются самые разные гости, и поток
информации в нашем заведении куда быстрее и объёмней, чем где-либо ещё. Я
просто случайно наткнулась на эти сведения.
Чу Чуянь кивнула, принимая её объяснение:
—
Хорошо, я согласна принять тебя и позволить тебе присоединиться к нашей
семье. Когда придёт время, клан Чу пошлёт людей в Бессмертную Обитель,
чтобы уладить все вопросы касательно твоего ухода. Теперь ты можешь
сказать нам, где всё-таки держат молодого мастера Ван?


    Том 1 Глава 285

    Лица Чу Чжунтяня и Цинь Ваньру мгновенно побледнели, как только они услышали слова своей дочери.
Цинь Ваньру тут же оттащила Чу Чуянь в сторону:
— Чуянь, ты не можешь принимать такое поспешное решение! Мы должны найти другой путь!
Чу Чжунтянь, в свою очередь, внимательно изучал Цзу Аня, а на лице у него было сложное задумчивое выражение:
“Этот мой зять и правда просто нечто!”
Все
прекрасно знали о том, что в этом парне нет ничего особенного и даже
считали его бесполезным мусором. Неудивительно, что все вокруг
испытывали ревность и зависть, узнав, что этот самый сопляк умудрился
стать мужем первой мисс клана Чу.
И
вот, немного времени спустя, уже абсолютно невероятная красавица Цю
Хунлей признаётся ему в любви. Она даже решила крайне агрессивно
добиваться этого парня!
Можно
ли было это всё ещё считать просто удачей? Что же он такого великого
сделал в своей прошлой жизни, чтобы в этой начало так везти?
“Эх,
даже со своим статусом герцога Яркой Луны я бы вряд ли смог заполучить
такую девушку, как Цю Хунлей. Если только не воспользуюсь своей властью,
быть может. Почему вдруг у меня во рту появился такой кислый привкус?”
Сам
герой всей этой ситуации, Цзу Ань, в этот момент думал о всех тех
мыльных операх из своего прошлого мира. В подобных произведениях можно
было увидеть довольно часто сюжетные повороты, когда героиня предлагает
себя злодеям только, чтобы спасти захваченного главного героя.
“Значит, получается, что Цю Хунлей сейчас выступает в роли злодея, а я отыгрываю героиню, которая жертвует своим телом?”
“А не так уж и плохо звучит, как по мне”.
Чу Чуянь пыталась успокоить обезумевшую Цинь Ваньру:
— Я знаю, что делаю, мама.
Многими делами клана Чу уже сейчас заведовала Чу Чуянь. В определённой степени, её уже можно было считать вице-главой клана.
Поэтому
Цинь Ваньру мало что могла возразить после того, как услышала слова
дочери. Однако, она всё никак не могла избавиться от чувства
дискомфорта.
“Да разве есть ещё у какого-то клана в городе Яркой Луны, нет, во всей Великой Династии Чжоу, настолько необузданный зять?”
“Да сколько времени только прошло с момента, как он присоединился к нашему клану? И теперь у него уже будет наложница?”
“Кстати говоря, а может ли вообще приёмный зять иметь наложниц?”
“Семья его жены даже помогает ему завести наложницу!”
“Почему
у меня такое чувство, что в последнее время каждый пытается
воспользоваться нашим кланом Чу? Да кто тут герцогский клан, в конце
концов?!”
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 66... 66... 66...]
Цю
Хунлей расслабилась, услышав согласие Чу Чуянь. Её действия и правда
были несколько рисковыми. Если бы клан Чу не согласился, то дела приняли
бы довольно скверный оборот.
Она
также понимала, что нужно было заканчивать, пока она была впереди.
Поскольку другая сторона уже согласилась, куртизанка решила больше не
разыгрывать никаких карт и трюков. Она сразу же раскрыла место
нахождения Ван Юаньлуна, чтобы немного утихомирить гнев всех вокруг:
— Судя по тем сведениями, что я получила, похоже, что молодого мастера Ван удерживают в переулке Разумного Нефрита.
— Переулок Разумного Нефрита! — воскликнул Чу Чжунтянь.
Неудивительно, что они не смогли найти его!
“Так значит Ван Юаньлуна всё это время удерживали в борделе!”
Все их люди прочёсывали все удалённые и скрытые места, тогда как заложника удерживали прямо в городе!
— Юэ Шань! — Чу Чжунтянь немедленно начал раздавать приказы.
Теперь, когда они знали место удержания Ван Юаньлуна, будет намного проще организовать спасательную миссию.
Подобные
дела не требовали непосредственного участия Чу Чжунтяня. Юэ Шань,
возглавляющий отряд элитных бойцов, сможет позаботиться обо всём даже,
если появится сам Чэнь Сюань.
Юэ
Шань ознакомился с приказами и поспешно удалился. Как только он покинул
помещение, Чу Чжунтянь снова вернул своё внимание к Цю Хунлей.
В конце концов, счастье собственной дочери значило для него куда больше, чем судьба Ван Юаньлуна.
Глава клана хорошенько обдумал, как сформулировать вопрос:
—
Итак, леди Цю, как же так получилось, что... вам понравился Цзу Ань?
Честно говоря, мне с трудом верится в нечто подобное, даже сейчас.
Цинь
Ваньру и Чу Чуянь кивнули, полностью разделяя сомнения мужчины. Они не
могли сказать, что Цзу Ань был прямо-таки плох, но вся эта ситуация была
слишком уж странной и нелепой.
—
Уважаемый герцог Яркой Луны, я и сама не понимаю, как же это произошло.
У любви свои пути. В последние дни у меня было лишь одно желание —
выйти за него замуж, — смущённо ответила девушка.
Чу Чуянь бросила в сторону Цзу Аня гневный взгляд:
“Да как только этот парень умудрился запудрить мозги этой девушке?”
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 33... 33... 33...]
Цзу Ань тихо рассмеялся, стараясь, чтобы другие этого не заметили. Ревность его жены выглядела невероятно мило.
Чу Чжунтянь был озадачен ответом куртизанки. Он некоторое время помолчал, прежде чем вздохнуть и сказать:
—
Как леди Цю планирует уйти из Бессмертной Обители, когда Ван Юаньлун
будет спасён? Я могу послать людей, которые разберутся со всеми нюансами
и заплатят соответствующую неустойку.
Цинь Ваньру яростно пнула своего мужа, но постаралась, чтобы другие этого не заметили. Чу Чжунтянь опешил:
“Дорогая, что не так?” — спросил он через ки.
Цинь Ваньру ответила:
“Не слишком ли ты активничаешь в этом деле? Ты прямо дождаться не можешь, когда она переедет к нам, да?”
Чу Чжунтянь тут же запаниковал и постарался хоть как-то оправдаться:
“Что
ты такое говоришь? Мы ведь уже пообещали ей! Клан Чу известен тем, что
всегда держит слово. Мы не можем допустить того, чтобы наша репутация
была запятнана”.
“А
о дочери своей ты совсем не переживаешь? Похоже, тебе уже невтерпёж
притащить к нам в дом лисицу, чтобы та тут соревновалась с Чуянь! — Цинь
Ваньру снова пнула своего мужа с ещё большей силой. — Ты делаешь это
для А Цзу или же всё-таки для себя?”
Чу Чжунтянь горько улыбнулся:
“Дорогая, ты же ведь должна хорошо понимать мою ситуацию. Ну как бы я мог питать такие желания?”
Лицо
Цинь Ваньру покраснело. Она и сама понимала, что беспричинно ревнует.
Однако, такой уж была её натура, и она не собиралась отступать. Женщина
продолжила ворчать:
“Даже
если ты и не можешь к ней притронуться, просто смотреть на неё для тебя
ведь, вероятно, будет невероятно приятно, не так ли? Эта лисица даже
моё сердце заставила колотиться, как бешеное. Мне даже страшно
представить, что происходит в таком случае с вами, мужчинами!”
Чу Чжунтяню нечего было ответить на подобные обвинения.
Он
понял, что спорить в этом деле с его женой было крайне неразумным
решением. Чем больше он скажет, тем больше ошибок сделает. В итоге
мужчина решил просто промолчать.
Цю Хунлей посмотрела на пару супругов. Словно догадавшись, о чём те дискутировали, она с улыбкой сказала:
—
Герцогу Яркой Луны не стоит переживать по этому поводу. У меня
накопились некоторые сбережения за последние годы, поэтому я уже
поговорила с управляющей сестрой Хуа, выплатила, всё что полагается
выплатить и уладила с Бессмертной Обителью все нюансы. Можно сказать,
что у меня не было никаких проблем с тем, чтобы выкупить свою свободу
самостоятельно.
Трое из клана Чу тревожно переглянулись. Даже Цинь Ваньру была совершенно ошеломлена:
“Я,
конечно, не раз видела, как люди делали глупый выбор, из-за которого
потом теряли кучу денег. Но это просто какой-то совсем другой уровень”.
“Позволить
моей дочери взять в мужья Цзу Аня уже казалось ошибкой, но в сравнении с
решением Цю Хунлей это можно считать просто безобидной детской
шалостью”.
Однако,
от мысли о том, как её дочери придётся делить одного мужчину с
бордельной девушкой, женщина становилась всё более и более раздражённой.
Она холодно сказала:
—
Наш клан вовсе не бедный и может заплатить нужную сумму, если надо.
Если новости о том, что мы позволили леди Цю самой выкупать собственную
свободу, распространятся, то наш клан Чу превратится в настоящее
посмешище.
Однако куртизанка лишь покачала головой:
—
Мадам Чу, я бы хотела прояснить кое-что. Я не выхожу замуж за клан Чу. Я
также теперь принадлежу не клану Чу, а скорее А Цзу. Вот почему я не
смею бесстыдно просить мастера и мадам о финансовой помощи.
Уже в который раз за эту ночь, трое из клана Чу потеряли дар речи.
Даже Цзу Ань ничего не мог с собой поделать, восхищённо вздохнув:
— Хунлей, ты слишком добра ко мне.
— Помолчи!
Чу Чуянь и Цинь Ваньру бросили в парня взгляды, острые, словно кинжалы.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 250 очков ярости!]
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 250 очков ярости!]
Цзу
Ань решил поступить мудро и промолчать. В любом случае, во всей этой
ситуации он выигрывал больше всех, и при этом он ещё решил дополнительно
действовать всем на нервы. Не удивительно, что они так злились на него.
Цю
Хунлей выглядела так, словно была сильно напугана. Она застенчиво
посмотрела на Цзу Аня, после чего её взгляд вернулся к троим членам из
клана Чу, а выражение лица было таким жалостливым, насколько это вообще
возможно.
Чу Чуянь почувствовала, как её захлестнула волна раздражения:
“Я ведь даже не на тебя кричу! Для кого ты тут этот спектакль разыгрываешь?”
Цинь Ваньру также была крайне раздражена:
“Эта девушка заставляет нас выглядеть какими-то монстрами!”
Однако, на самом деле, она мало что могла сказать по этому поводу.
“Это всё вина этого парня!”
Они снова впились взглядами в Цзу Аня.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 444 очка ярости!]
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 444 очка ярости!]
Парень
почувствовал, словно его озарило, когда он увидел этот поток очков
ярости. Он вдруг осознал, что есть ещё один способ зарабатывать кучу
очков ярости.
“Похоже,
что с помощью близких мне красивых девушек можно собирать очки ярости
не только с других парней, когда они сгорают от зависти. Я также могу
получать очки ярости от этих самых девушек!”
“Парни,
которые обустраивают себе гаремы, обычно боятся, что девушки будут
ссориться между собой, но я не такой! Чем больше вы будете ругаться и
злиться, тем больше очков ярости я получу!”
“Да я просто чёртов гений!”
Чу Чуянь подавила свой гнев и сказала холодно:
—
Леди Цю не хочет присоединяться к клану Чу, но ведь А Цзу сам является
членом нашего клана. Даже если мы опустим другие моменты, где же
собирается жить леди Цю?
Цю Хунлей улыбнулась:
—
Что касается того, где я буду жить, то, очевидно же, что вместе с А
Цзу, где бы он не обитал. Однако, если вдруг он живёт со старшей
сестрой, то давайте сделаем вид, что я ничего не говорила. В таком
случае, просто выделите мне какую-нибудь маленькую комнату.
Чу Чуянь почувствовала, как гнев начал давить у неё в груди:
“Эта девушка знает, что я не живу вместе с Цзу Анем! Она сказала это специально?”
“Это точно А Цзу всё ей разболтал. Как бы ещё она об этом узнала?!” — Чу Чуянь бросила в парня гневный взгляд.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 666 очков ярости!]
Цинь Ваньру внутренне усмехнулась:
“Эта
девушка определённо точно получила свой статус не только за красивую
внешность. Её методы действительно крайне жестокие и коварные! Как моя
дочь только может соперничать с ней в этой области? Так не пойдёт. Я
должна помочь”.
Цзу Ань хотел хоть как-то ослабить напряжение в комнате:
“На самом деле, мне не особо-то важно, где мы все будем жить, хах...”
Он
был вовсе не против, если бы даже они жили все вместе втроём. Однако,
чтобы сохранить свою голову на плечах, он всё-таки решил мудро
придержать эти слова при себе.
Цинь Ваньру сказала:
— Леди Цю, уже поздно. Давайте обсудим все эти дела в другой раз.
Всё-таки
эта женщина также имела немалый опыт. Для начала она отправит её
обратно, а потом всё тщательно обговорит с ней наедине.
Никто не ожидал, что Цю Хунлей, слегка покраснев, скажет:
— На самом деле мне уже не нужно возвращаться никуда. В любом случае... Я сама и моё тело уже полностью принадлежим А Цзу.
— Цзу Ань! — Чу Чуянь резко вскочила на ноги.
Она больше не могла сдерживать себя. Волна холода резко распространилась во все стороны.
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 1024 очка ярости!]
Она
собиралась было ещё что-то сказать, когда её лицо внезапно
неестественно покраснело. Она выплюнула полный рот крови, а всё её тело
задрожало.
Прежде чем кровь успела приземлиться на пол, её капли быстро превратились в кристаллы льда.
— Дорогая! — закричал Цзу Ань, тут же рванув вперёд, чтобы поддержать терявшую сознание жену.
Его озорное выражение лица бесследно исчезло.
У
Цю Хунлей было задумчивое выражение лица. Она уже слышала некоторые
слухи о том, что Чу Чуянь страдает от серьёзных внутренних травм, но
другие говорили, что она в прекрасном состоянии. Теперь, когда она всё
увидела своими собственными глазами, она сразу поняла, что состояние
первой мисс Чу куда хуже, чем говорилось в сплетнях.
—
Поди прочь! Это из-за тебя она так пострадала! Как у тебя только
наглости хватает после этого прикасаться к ней?! — Цинь Ваньру уже давно
была на взводе.
Она протянула руку, чтобы оттолкнуть парня.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 678 очков ярости!]
—
Я единственный, кто может её спасти сейчас, — холодно ответил юноша. —
Вам правда сейчас важно выпустить свой гнев, или вас всё-таки больше
заботит состояние Чуянь?
Женщина
почувствовала, как холодок пробежал по её спине. Её дочь и правда
говорила, что это Цзу Ань занимался её лечением, и лишь благодаря ему
она начала идти на поправку. Ей нечем было возразить.
Цзу
Ань быстро взял свою жену на руки и тут же понёс в её спальню. Цинь
Ваньру, пребывая в крайне паническом состоянии, последовала за ними.
Чу
Чжунтянь не мог не заметить того факта, что его жена вовсе не стала
спорить с юношей касательно спасения Чу Чуянь. Определённо было что-то, о
чём он не знал. Однако, в конце концов, он просто решил довериться
своей жене.
Он остался в комнате, чтобы разобраться с оставшимися делами:
—
Леди Цю, уже слишком поздно. Город в последнее время не сильно спокоен и
безопасен, поэтому, пожалуйста, оставайтесь сегодня на ночь у нас в
поместье.
Цю
Хунлей понимала, что он переживает о том, что она может разболтать
другим их тайну о реальном состоянии Чу Чуянь. Она слабо поклонилась:
— Благодарю вас, герцог Яркой Луны. Мне действительно очень жаль, что доставляю вам столько неудобств.
—
Не стоит винить себя в произошедшем, — Чу Чжунтянь рассеяно помахал
рукой, после чего обратился к слуге снаружи. — Пришлите кого-то, чтобы
проводить леди Цю в комнату отдыха.
Он
и сам переживал о состоянии Чу Чуянь, поэтому поспешил откланяться.
Мужчина не был в настроении проводить ещё больше времени с этой
куртизанкой.
— Принято!
Несколько слуг тут же сопроводили Цю Хунлей прочь.
Девушка внезапно сверкнула милой и сладкой улыбкой:
— Прошу прощения, а в какую комнату вы планируете меня отвести?
— В гостевую, леди Цю, — лишь увидев мельком улыбку красавицы, прислужник почувствовал, словно его душа оставила тело.
— А как насчёт того, чтобы отвести меня в покои молодого мастера?
— Не будет ли это чересчур неприемлемо?
— А разве мастер и мадам вам не это сказали? Именно это они и имели в виду.
— Что, правда? Ну тогда ладно, давайте пойдём к покоям юного господина.
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    Цзу Ань отнёс Чу Чуянь в её комнату и бережно уложил на кровать. После этого он оттащил Цинь Ваньру ко входу в покои:
— Мадам, пожалуйста, помогите присмотреть за входом. Не впускайте никого внутрь.
Цинь Ваньру никак не ожидала, что он проявит такую силу. Её вытолкнули наружу, прежде чем она даже поняла, что происходит:
—
Я уже приказала слугам найти лекаря Бао и Божественного Врача Цзи.
Будет достаточно, если ты сможешь стабилизировать состояние Чуянь до их
прибытия.
Цзу Ань лишь покачал головой:
— Они не успеют вовремя. Кроме того, эти двое всё равно ничего не смогут поделать с нынешним состоянием Чуянь.
Цинь Ваньру мгновенно пришла в ярость:
—
Эти двое повсеместно известные лекари за их непревзойдённые способности
в области медицины! Ты хочешь сказать, что разбираешься в лечении лучше
их?
“Из-за этого парня к нам в дом пробралась та лисица, а теперь ещё и Чу Чуянь страдает!” — гнев женщины начал набирать обороты.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 787 очков ярости!]
Цзу Ань поспешил объясниться:
—
Само собой я никак не могу соперничать с этими двумя в лечении других
болезней. Однако, ни один человек в мире не понимает так хорошо нынешнее
состояние Чуянь, как я. Поэтому, просто постойте снаружи и убедитесь,
что никто не потревожит меня. Нельзя допустить, чтобы меня прерывали или
отвлекали.
Юноша не стал дожидаться, пока тёща начнёт возражать и спорить, резко закрыв дверь с громким хлопком перед самым её носом.
Нос
Цинь Ваньру был в миллиметрах от того, чтобы пострадать. Она уже была
готова взорваться, но всё же остановилась, вспомнив, что обе её дочери
говорили, что это именно Цзу Ань занимается лечением Чуянь.
Улучшение состояния девушки доказывало, что лечение парня и правда было эффективным.
Она
также знала, что её дочери придётся обнажаться перед парнем для
проведения нужных процедур. Это и правда было то, чего посторонним никак
нельзя было видеть.
Женщина
гневно надула щёки и встала у входа. Она собиралась выждать момент,
когда её дочери уже ничего не будет угрожать, и тогда уже она разберётся
с этим ребёнком.
Чу
Чжунтянь наконец прибыл к покоям Чуянь, вместе с Чу Хуаньчжао, которая
также примчалась сюда сразу же, как только услышала новости. Эти двое
были взволнованы до предела и собирались уже было сразу войти внутрь, но
их остановила Цинь Ваньру.
— Не нужно заходить внутрь. Сейчас не самый подходящий момент, — сказала мадам Чу.
Чу Чжунтянь был сбит с толку:
“Что значит “не подходящий момент”? Я просто хочу увидеть свою дочь!”
Мысль пронеслась в голове Чу Хуаньчжао:
— Братец занимается лечением старшей сестры?
Цинь Ваньру кивнула головой, подтверждая догадку девушки.
Чу Хуаньчжао тут же облегчённо вздохнула:
— Тогда с сестрой всё будет в порядке.
Цинь Ваньру нахмурилась:
“Почему моя младшая дочь так сильно доверяет Цзу Аню? Кажется, будто она даже немного боготворит его”.
—
Есть что-то, чего я не знаю? — Чу Чжунтянь сразу припомнил тот короткий
разговор между Цинь Ваньру и Цзу Анем прямо перед Цю Хунлей.
А теперь ещё и этот разговор между матерью и младшей дочерью. Всё выглядело довольно странно и подозрительно.
После
нескольких мгновений колебаний Цинь Ваньру решила всё-таки рассказать
ему про лечение старшей дочери и про процедуры, которые проводил Цзу
Ань.
—
Так значит улучшением состояния Чуянь мы обязаны Цзу Аню? — Чу Чжунтянь
опешил. — Подожди, ты сказала, что ей приходится обнажаться?
Цинь Ваньру кивнула:
— Верно. Всё-таки ему нужно проводить сложную процедуру иглоукалывания для выведения морозной энергии из тела Чуянь.
Чу
Чжунтянь надолго оцепенел. Дочь, которую он так долго лелеял, и правда
была запятнана свиньёй! Он никак не мог остаться равнодушным:
— Их отношения уже... достигли этого уровня интимности?
—
Возможно, это не более, чем необходимые меры из-за серьёзности
ситуации... — сказала Цинь Ваньру, но в её голосе чувствовалась
неуверенность.
Раньше она попросту не позволяла себе даже допустить, что её дочери может действительно нравиться Цзу Ань.
Но
та ревнивая реакция Чуянь чуть ранее не осталась незамеченной Цинь
Ваньру. Более того, даже такая выдающаяся личность, как Цю Хунлей,
пришла сюда лично, чтобы предложить себя этому парню. Мысль о том, что
её дочь могла всё-таки влюбиться в этого юношу, уже не казалась женщине
такой уж невозможной.
“Но
просто как? Почему? Почему я не могу понять, что же такого выдающегося в
Цзу Ане? Как он только умудряется охмурять всех невероятных красавиц
вокруг? Даже моя младшая дочь ведёт себя так покорно рядом с ним!”
“Неужели у этого ребёнка и правда есть какие-то сильные стороны, о которых я не догадываюсь?”
◇ ◇ ◇
Тем
временем, внутри покоев, Цзу Ань внимательно изучал состояние Чу Чуянь.
От гнева и ярости вся морозная энергия внутри тела девушки пришла в
полный беспорядок.
Вся
работа, которую он проделал в последние дни, пошла насмарку. Более
того, состояние девушки теперь было даже хуже, чем перед самым началом
лечения.
Было
похоже, будто сильная метель опустошала её тело изнутри, готовая в
любой момент уничтожить последние остатки жизненной силы.
—
Поди прочь! Я не хочу, чтобы ты меня спасал, — Чу Чуянь, пришедшая в
себя, вытянула руку, пытаясь оттолкнуть парня, но у неё не осталось и
крупицы силы для этого.
Вместо этого её тело обмякло ещё больше, завалившись прямо в объятия парня.
Цзу Ань поспешил поддержать её:
— Не действуй бездумно! Твоё положение сейчас крайне опасно, и ты можешь умереть в любой момент.
—
Ну и что в этом плохого? Я всё равно должна была умереть уже давно, —
голос Чу Чуянь был совершенно безжизненным, в нём не осталось и следа
юношеской энергии.
Парень встревоженно воскликнул:
— Мне едва-едва удалось тебя спасти в подземелье! Как ты можешь сдаваться вот так просто?!
Девушка
услышала упоминание парня о событиях в подземелье, и её лицо тут же
смягчилось. Однако, потом она вспомнила обо всём, что только что
произошло в кабинете, и её брови снова нахмурились.
Юноша как раз измерял пульс своей жены, когда почувствовал, как аура той снова заколебалась. Он сразу же сказал:
— Ты злишься из-за того, что только что произошло? Всё действительно не так, как ты думаешь!
—
С чего бы мне злиться из-за этого? Когда я умру, ты наконец обретёшь
свою свободу и сможешь наслаждаться времяпровождением с Цю Хунлей,
сколько душе угодно будет, — возможно из-за своей слабости, но Чу Чуянь
обнаружила, что не может контролировать свои эмоции, как обычно
привыкла.
Цзу Ань ничего не мог с собой поделать, тихо рассмеявшись:
— Да моя жена ревнует!
— Чушь! Кто тут кого ревнует? — лицо девушки покраснело, и она тут же отвернула голову в сторону.
Она больше не хотела смотреть на него.
“Что происходит? И правда, почему я так злюсь? Это совсем на меня не похоже!” — все её чувства смешались.
“Это всё действительно из-за него?”
Парень сказал:
—
Дорогая, я припоминаю, как несколько раз спрашивал у тебя, и ты каждый
раз говорила, что не против того, чтобы я встречался с другими
девушками, верно?
Лицо Чу Чуянь похолодело:
— Верно, именно так я и говорила.
“Зачем
ты сейчас это вспомнил? Разве это справедливо? Тогда ведь мы вдвоём
были просто супругами на бумаге, не более. Так с чего бы мне было быть
против!”
“Но теперь, когда мы вдвоём уже...”
[Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 233 очка ярости!]
— Дорогая, и всё-таки ты действительно меня ревнуешь! — Цзу Ань нежно обнял свою жену.
Её
тело было холодным, словно глыба льда, но при этом вовсе не твёрдым.
Наоборот, это было ощущение, словно касаешься тончайшего хлопка.
Девушка собиралась уже было оттолкнуть его, когда услышала, как он продолжал:
—
На самом деле, ничего между мной и этой Цю Хунлей не было! Я не знаю,
почему она вдруг такое сказала! Возможно, я просто слишком
привлекательный, и она не может держать себя в руках: так сильно хочет
моего тела. Но я никогда ничего такого не делал... с ней, что могло бы
расстроить или опечалить тебя! Я готов поклясться в этом прямо сейчас!
Ночь
со Сноу тут же пронеслась в голове у парня, но, к счастью, он успел
быстро изменить, что собирался сказать, уточнив, что речь идёт про Цю
Хунлей.
— Правда? — сила контрактов в этом мире была абсолютной.
Но даже без подобной клятвы, Чу Чуянь почему-то была твёрдо уверена, что её муж не врал.
И снова же, почему она так сильно хотела стукнуть его, когда он сказал, что Цю Хунлей хотела его тела?
—
Ну конечно правда! У меня же есть дома жена, которую я считаю самой
настоящей богиней. С чего бы меня вдруг стали заботить другие девушки? —
сказал юноша, засмеявшись.
Лицо Чу Чуянь снова покраснело:
— Эта леди Цю тоже определённо очень красива.
—
Однако, её мотивы могут быть вовсе не так чисты и невинны, какими
кажутся со стороны. Я просто пока ещё только пытаюсь выяснить, чего же
она на самом деле добивается, — сказал Цзу Ань, а его голос звучал всё
мрачней и мрачней.
Девушка наконец вытащила себя из пучин своего гнева, восстановив своё логическое мышление:
—
Теперь, когда ты упомянул это, вся ситуация и правда выглядит несколько
странной. С чего бы кто-то её калибра стал влюбляться в тебя?
Цзу Ань молча стиснул зубы:
“Я тут надрываю свою задницу, пытаясь утешить тебя! Как ты можешь повернуться и говорить мне в ответ такие обидные вещи?!”
Девушка хихикнула, заметив реакцию юноши. Для Цзу Аня это было похоже на первое таяние весеннего снега.
— Ну хорошо, хорошо, я признаю, что ты невероятно очарователен. Может быть, ты и правда ей сильно понравился.
—
Так-то лучше, — проворчал парень, когда его уязвлённая гордость была
восстановлена. — Дорогая, твоё состояние сейчас далеко не самое
лучшее...
Улыбка Чу Чуянь тут же исчезла.
Будучи культиватором, она уже прекрасно понимала своё нынешнее положение. Она слабо покачала головой и сказала отрешённо:
—
Вот почему я сказала, что должна была умереть ещё тогда, в подземелье. Я
уже прожила дольше, чем мне полагалось, и я должна быть искренне
довольна этим. Жаль только, что наш клан Чу сейчас в самом центре
шторма, да и малышка Хуаньчжао ещё не успела повзрослеть...
Цзу Ань тут же прервал её:
— Как ты можешь даже в такой ситуации переживать о других?
—
Позволь мне закончить, пока у меня ещё есть силы, — сказала Чу Чуянь,
превозмогая боль. — Наш клан Чу сейчас зажат между фракцией императора и
фракцией короля Ци. Мы сейчас, по сути, боремся против течения. Так уж
сложилось, что наш клан имеет тысячелетние традиции и невероятное
чувство чести и гордости, и мы не хотим, чтобы нас поглотила одна из
сторон. Поэтому нынешняя ситуация, в которой мы оказались, была
неизбежной.
—
Прежде, пока я была на пике, мы как-то справлялись и, я думаю, всё же
смогли бы протянуть, пока на престол не взошёл бы новый император.
Теперь, похоже шансов не осталось совсем. Моему отцу будет сложно
справиться со всем в одиночку...
—
А Цзу, когда меня уже не будет, не мог ты помочь кла... — девушка
горестно вздохнула. — Забудь. Твои дни в клане Чу были далеко не самыми
приятными. Моя просьба будет слишком эгоистичной.
—
Но несмотря на всё это, я всё же хочу, чтобы ты мне кое-что пообещал.
Если что-то действительно случится с кланом Чу, позаботься о малышке
Хуаньчжао. Я знаю, вы двое довольно близки. Кроме того, у меня есть ещё
одна младшая се... Кхм-кхм... Младший брат, который сейчас учится в
столице. Если это будет возможно, то попробуй и его как-то уберечь от
всего этого шторма.
Её слабый голос в конце концов совсем стих. Цзу Ань хотел бы рассмеяться, но его сердце было практически разбито:
— Почему ты звучишь так, словно это твои последние слова? Кто тебе сказал, что ты умрёшь?
Чу Чуянь слабо рассмеялась, хотя это и принесло ей немалую порцию боли:
—
Всё-таки я культивировала довольно много времени и поэтому могу
доверять своим суждениям касательно своего состояния. Моё нынешнее
положение настолько ужасно, что даже сами бессмертные не смогут меня
спасти. И те процедуры иглоукалывания уже никак мне не помогут.
Прежде,
уровень морозной энергии всё же был на той отметке, когда всё это ещё
можно было контролировать. Вот почему им удавалось постепенно извлекать
холод из тела Чуянь с помощью игл.
Однако
теперь вся морозная энергия в теле девушки пришла в полный хаос,
совершенно выйдя из-под контроля. Те крохи, что можно извлечь с помощью
игл, уже не будут иметь никакого значения.
—
Даже если бессмертные никак не могут тебе помочь, не стоит забывать,
что здесь есть я! Ты ведь должна помнить, что есть и другой способ, —
Цзу Ань посмотрел в прекрасные глаза своей жены.
Чу
Чуянь несколько раз оцепенело моргнула. Ей понадобилось немного
времени, чтобы понять, что имел в виду юноша. Её лицо, побледневшее от
слабости, внезапно залилось румянцем:
— Нет! Абсолютно точно нет!
— Ты скорее умрёшь, чем согласишься на это? — парень был удручён.
— Конечно! — даже не подумав выпалила девушка.
Но, сразу поняв свою ошибку, она попыталась исправиться:
— Дело не в тебе... Просто... Просто как я могу согласиться на подобное?
— Но мы же ведь муж и жена, в конце концов, — улыбнулся Цзу Ань.
— Да, но мы же ведь фальшивые супруги, — поспешила поправить его девушка.
—
Фальшивые? — Цзу Ань больше не мог сдерживаться. — Мы официально
женаты, и каждый в городе Яркой Луны знает, что мы муж и жена! Кроме
того, мы ведь уже делали это раньше...
Взволнованная Чу Чуянь попыталась защититься, но юноша продолжил, не позволяя ей прервать себя:
—
И кроме того, если бы ты и правда так сильно была против этого, то не
стала бы так сильно злиться и ревновать, когда услышала, что между мной и
Цю Хунлей что-то было, верно?
— Я... — Чу Чуянь совсем растерялась.
Все её мысли пришли в полный хаос, путаясь друг с другом.
Цзу
Ань, видя её замешательство, решил воспользоваться шансом и поцеловал
её. Это был тот самый случай, когда парень обязан проявить инициативу.
Часто
случалось так, что отношения между мужчиной и женщиной были словно
запечатаны тонким слоем, который был тоньше бумаги. И как только этот
слой будет разрушен, дальше всё пойдёт гладко. Однако, если продолжать
сдерживаться, то двое могут в таком случае лишь отдаляться друг от друга
всё больше и больше.
Почувствовав,
как губы парня коснулись её губ, Чу Чуянь уставилась на него своими
расширившимися глазами. Она вцепилась в его одежду ещё сильнее.
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    Врач
поместья Чу, Бао Юлу, в спешке примчался к покоям Чу Чуянь. Он уже было
собирался открыть дверь и вбежать внутрь, когда его остановила Цинь
Ваньру.
— Мадам, что это значит? Разве юная мисс не серьёзно больна? — спросил доктор, пребывая в замешательстве.
Лицо Цинь Ваньру покраснело:
— Эм... Там уже есть кое-кто внутри, поэтому сейчас заходить внутрь будет неприемлемо.
—
Что? Божественный Врач Цзи уже прибыл? — Бао Юлу подсознательно
погладил свою седую бороду, увидев внезапное смущение Цинь Ваньру.
“Мадам и правда ослепительно прекрасна! Уверен, моё сердце сейчас растрогалось бы, будь я помоложе лет на двадцать”.
“Похоже, мастер Чу и правда благословлён самими небесами. Как жаль, однако...”
“Эх, судьба действительно любит играть с людьми”.
— Нет, там кое-кто другой, — объяснила женщина. — Я вынуждена попросить врача Бао немного подождать.
—
Оу? — Бао Юлу с любопытством взглянул на здание перед собой. — Так
значит в нашем городе Яркой Луны появился ещё один выдающийся эксперт в
медицинском деле? Надеюсь, я смогу чему-то научиться у него.
Цинь
Ваньру погрузилась в неловкое молчание. Она понятия не имела, каким
невероятным образом она должна была потом всё это объяснить!
Чу
Чжунтянь нервно ходил взад и вперёд. В конце концов, он больше не мог
сдерживать своё волнение. Мужчина оттащил в сторону жену и спросил:
—
Дорогая, мы действительно можем положиться на А Цзу? Не должны ли мы
сначала дать взглянуть на ситуацию врачу Бао? Или дождаться
Божественного Врача Цзи?
Он тут же понизил голос, когда произносил второе имя, чтобы не задеть гордость Бао Юлу.
Цинь Ваньру также не была до конца уверена:
— Я и сама не знаю наверняка, но Чуянь, похоже, полностью ему доверяет. Так что, пожалуй, на него можно положиться.
Чу Хуаньчжао сразу же гневно добавила:
— Я тоже полностью доверяю братцу! Он точно вылечит старшую сестру!
Цинь Ваньру ткнула младшую дочь в лоб:
— Да что такой ребёнок, как ты, может понимать? — сказала она раздражённо.
Чу Чжунтянь был ошеломлён:
— Ты позволила ему лечить дочь, не будучи полностью уверенной в нём?
— Ну хватит уже, хватит! — женщина и сама почувствовала волну беспокойства. — Куда ты отослал эту лисицу-мегеру?
— Лисицу-мегеру? — Чу Хуаньчжао в замешательстве посмотрела на родителей.
Чу Чжунтянь поспешил прошипеть:
— Тут же ребёнок! Надо подбирать выражения!
Цинь Ваньру пренебрежительно усмехнулась:
— А я разве не права? Разве наша Чуянь разозлилась бы так сильно, если бы эта девушка не пришла к нам в дом?
Не смотря на то, что женщина сохранила свой гневный тон, слова она всё же стала использовать не такие грубые.
—
Но нельзя же её винить в произошедшем, — беспомощно сказал мастер Чу. —
Она ведь не могла знать про травмы Чуянь. В конце концов, это всё
произошло по вине А Цзу, который так лоялен ко всем девушкам.
—
Что?! — Цинь Ваньру тут же пришла в ярость. — Она ещё даже не
присоединилась к нашей семье, а ты уже за неё заступаешься? У вас,
мужчин, действительно нет ни одного благородного качества! Вы все сразу
теряете голову, как только видите какую-то симпатяжку!
— Что ты имеешь в виду... — Чу Чжунтянь с трудом натянул на лицо улыбку.
Чу Хуаньчжао была в замешательстве:
— У папы теперь будет наложница?
У
всех её дядь в клане были огромные гаремы, а у самого её отца был самый
высокий статус среди них, но при этом ничего подобного не было и в
помине!
Она и правда сочувствовала своему родителю. Ему действительно приходилось несладко на этом фронте.
Она
всегда считала, что для аристократов и дворян совершенно нормально
иметь несколько жён и наложниц. Вдобавок ко всему, её мать всегда была
довольно строгой и суровой, тогда как отец был более покладистым,
поэтому девушка обычно принимала сторону именно отца.
Само
собой, если бы только Цинь Ваньру узнала, о чём думала её младшая дочь,
она бы определённо преподала ей крайне болезненный урок о материнской
любви!
Лицо Чу Чжунтяня мгновенно покраснело:
— Что за нелепость! Ничего подобного! Речь про мужа твоей сестры!
—
Братец?! — Чу Хуаньчжао, которая только мгновение назад была так
воодушевлена, наблюдая за всей этой драмой со стороны, тут же опешила,
услышав слова отца.
“Что происходит?”
— Братец решил завести себе наложницу? — Чу Хуаньчжао несколько раз моргнула.
Она никак не могла переварить эту информацию. Эта новость была попросту слишком неожиданной!
— Хмф, я ещё никогда не слышала, чтобы у кого-то был такой необузданный и возмутительный зять! — Цинь Ваньру сердито фыркнула.
Её недовольство сложившейся ситуацией было совершенно очевидным.
— Кто она? — Чу Хуаньчжао чувствовала, будто весь её разум враз опустел.
Её первоначальная радостная взволнованность касательно того, что у отца будет наложница, моментально испарилась.
—
Это просто одна девушка из Бессмертной Обители. И как она только не
побоялась навлечь такой позор на наш клан?! — Цинь Ваньру впилась
взглядом в своего мужа, намекая ему не называть имя этой девушки.
— Это ведь Цю Хунлей? — голос Чу Хуаньчжао повысился на октаву.
— Откуда ты знаешь? — Чу Чжунтянь был поражён.
Откуда его дочь вообще что-то знает о Бессмертной Обители?
—
Хмф! Как я могу этого не знать? Братец ведь навёл столько шуму в
Бессмертной Обители! И ему даже хватило смелости притащить кого-то сюда!
— Хуаньчжао гневно посмотрела на своего отца. — Папа, где сейчас эта
девушка?
— Наверно, в гостевой комнате. В какой конкретно, я даже не знаю... — рассеяно ответил тот.
“Почему вторая дочь злится даже больше, чем Чуянь?”
Не
дожидаясь, пока отец закончит, Хуаньчжао тут же унеслась прочь в
направлении гостевых комнат, а вокруг неё витала практически осязаемая
аура гнева.
К
сожалению, она не могла знать, что ни в какой из гостевых комнат в этот
момент не было Цю Хунлей. В этот самый момент она уже была у покоев Цзу
Аня.
◇ ◇ ◇
—
Значит, тут и живёт молодой господин? — уголки губ Цю Хунлей изогнулись
в слабой улыбке, когда она посмотрела на крошечный дворик перед собой.
— Верно, молодой мастер живёт здесь. Обычно, он не ночует с юной мисс, — подхалимничая сказала прислужник.
“Эта девушка просто невероятно красива! А запах от её тела просто сводит с ума”.
— Благодарю. Как тебя зовут? — Цю Хунлей сладко улыбнулась.
Слуга, ошеломлённый такой милостью, взволнованно ответил:
— Этого смиренного слугу зовут Цзинь Чжу!
— Цзинь Чжу? — Цю Хунлей усмехнулась. — Это довольно-таки особенное имя. [1]
Всё тело слуги моментально онемело:
“Она улыбнулась мне! Она улыбнулась мне!”
— Леди может спрашивать меня о чём-угодно! — прислужник продолжал подлизываться.
— Спасибо тебе, брат Цзинь, — девушка напоследок ещё раз улыбнулась ему, после чего отпустила парня.
Затем она с большим интересом осмотрела дворик перед собой.
В глазах куртизанки можно было увидеть огоньки любопытства:
“Интересно, прячет ли он что-то необычное в своих покоях”.
Она
толкнула дверь и зашла внутрь здания. Девушка хотела осмотреться и
найти какие-то подсказки касательно того, каким образом этот парень так
сильно изменился за последнее время, ведь теперь он вовсе не напоминал
того отброса, каким его всегда считали.
Однако,
её выражение резко изменилась, и она моментально отпрыгнула в сторону,
когда сильный порыв ветра пронёсся через то место, где она стояла всего
секунду назад.
— Хм? — напавший никак не ожидал, что вошедший человек сможет избежать этого смертельного удара.
Цю
Хунлей была не на шутку встревожена. Момент атаки был подобран
идеально, а угол удара также практически не оставлял шансов для
уклонения. Манёвр, что она исполнила, был невероятно сложен даже для неё
самой. Она вовсе не была уверена, что сможет избежать ещё одной такой
атаки.
“Девушка?”
Напавший лишь издал короткий возглас удивления, но это не ускользнуло от ушей куртизанки.
“Кто же это?”
Поскольку
ни у одной из них не было шанса зажечь лампу, комната по-прежнему была
погружена во тьму. Обе девушки обменялись шквалом ударов.
“Это вторая мисс Чу?” — однако, Цю Хунлей тут же отбросила эту мысль, как только та появилась в её голове.
Было
общеизвестно, что первая мисс Чу унаследовала всё лучшее от своих
родителей. Младшая же дочь Чу, кроме красоты от своей матери, не смогла
перенять ничего толкового.
“Что
касается того, могла ли вторая мисс скрывать свои способности... Хмф,
да как в этом мире может быть столько всего неожиданного и невероятного?
Одного Цзу Аня более чем достаточно! Как может случиться, что найдётся
ещё кто-то такой же?”
“Тогда
кто же она такая? И почему она в комнате Цзу Аня?” — Цю Хунлей была
озадачена, но при этом также не на шутку разыгрались её любопытство и
интерес.
Куртизанка решила, что должна схватить эту девушку. Ей казалось, что тогда она сможет раскрыть одну из волнующих её тайн.
К
сожалению, культивация этой незнакомки была просто до смешного высокой.
Хотя Цю Хунлей и вовсе не сдерживалась, выкладываясь на полную, той
удавалось легко блокировать все её удары, временами практически подавляя
куртизанку.
Боясь
потревожить членов клана Чу, Цю Хунлей не смела использовать свою
элементальную силу. Обе сражающиеся продолжали полагаться лишь на свою
физическую мощь и боевые навыки.
Однако, чем дольше они сражались, тем больше начинала беспокоиться королева куртизанок.
Пэй
Мяньмань была поражена не меньше. Она просто дожидалась в этой комнате
Цзу Аня. Честно говоря, она и сама не до конца понимала, почему всё это
время постоянно искала встреч с этим парнем.
Возможно,
причиной было то, что у неё с самого детства никогда не было настоящих
друзей, а Цзу Ань, сам по себе, отличался от других. Она по-настоящему
дорожила моментами, когда удавалось пообщаться с этим парнем.
Само
собой, если её спросить об этом, то она тут же заявит, что просто
старается получше натренировать юношу, чтобы у него было больше шансов
выжить в случае нападения Чэнь Сюаня.
В
этот раз Пэй Мяньмань прибыла немного раньше, чем обычно. Она была вся в
предвкушении, ожидая, когда придёт Цзу Ань после всей той суматохи
снаружи. Однако, в конце концов, вошедшим человеком оказалась девушка.
Хотя
она и не могла отчётливо видеть в темноте, по одной лишь ауре
незнакомки она могла уверенно заявить, что это вовсе не была Чу Чуянь,
Чу Хуаньчжао или ещё кто-либо из поместья клана Чу.
Судя
по тому, как эта девушка проникла в комнату, Мяньмань подумала, что это
убийца, посланный Чэнь Сюанем, и тут же перешла в нападение.
Она
была уверена, что разберётся с противником быстро и не прилагая особых
усилий. Однако, культивация этой незнакомки была просто до смешного
высокой!
Каждый обмен ударами был крайне опасен. Они уже обменялись несколькими десятками ударов, но ничего не работало.
Пэй
Мяньмань уже несколько раз чуть не использовала чёрное пламя, но в
последний момент всё же сдерживалась. Она не хотела, чтобы Чуянь узнала о
её похождениях в покои молодого мастера Чу.
Двое продолжали сражаться. У каждой девушки были свои мысли и свои мотивы.
◇ ◇ ◇
Цзу
Ань, естественно, и не подозревал о свирепой драке, что разыгралась у
него в комнате. Он был полностью сосредоточен на лечении Чу Чуянь.
Девушка поначалу подсознательно отвергала его. Однако она также понимала, что её сопротивление было слишком слабым.
Немного погодя, всё её тело внезапно напряглось, а лицо сильно покраснело:
— Негодяй!
Сказав это, она яростно укусила парня за плечо.
Она собиралась вернуть ему всю ту боль, что испытывала в эти моменты!
Цзу
Ань почувствовал, как у него перехватило дыхание. Вот только это было
вовсе не из-за боли от укуса, а скорее из-за холода, что он испытал.
“Кто сказал, что даже у самых холодных и ледяных девушек внутри сокрыто тепло?!”
Это действительно было правдой в прошлый раз.
Однако, в этот момент ему казалось, будто он вошёл в отдельный мир снега и льда.
Лишь
закаляющий эффект Сутры Исконного Происхождения спасал его. Любой
мужчина на его месте в подобной ситуации уже остался бы сморщенным
калекой.
Цзу Ань нежно погладил запутавшиеся волосы своей жены:
—
Твоё тело такое холодное. Но ты всё равно продолжала строить из себя
сильную и непоколебимую личность. Должно быть, это было очень тяжело.
Глаза Чу Чуянь тут же покраснели. Слова юноши разбили её самую крепкую защитную оболочку, обнажив слабые стороны.
После того, как её начальное смущение немного прошло, девушка испытала укол вины:
— Тебе больно? — спросила она.
Цзу Ань громко рассмеялся:
— Это же ведь то, чего я так сильно всегда желал! Как мне может быть больно?
— Негодяй! — Чу Чуянь яростно ущипнула его.
Однако, в этот момент парень был действительно похож на палящее солнце, испускающее лучи тепла, пробирающее всё её тело.
— Как ты себя чувствуешь? — внезапно спросил юноша.
Чу Чуянь не знала, что ответить:
“Как он может задавать такие смущающие вопросы? И как я должна на это ответить?”
Она отвернулась в сторону, закусив губу и не говоря ни слова.
Цзу Ань понял по её выражению лица, что она была смущена и озадачена. Он объяснил, горько улыбнувшись:
—
Я спрашиваю, чувствуешь ли ты себя лучше. Я использую исконную ки,
чтобы согреть твоё тело. Если ты почувствуешь что-то неладное, то сразу
дай мне знать, тогда я смогу сразу же устранить проблему.
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    Только в
этот момент Чу Чуянь поняла, что это она сама себе напридумывала
лишнего. Бледное лицо девушки украсил слой румянца, а её ледяная кожа
также стала слегка теплее от охватившего смущения.
Цзу Ань озорно ухмыльнулся, когда заметил реакцию жены:
—
Дорогая, ты всё ещё не ответила на мой вопрос! В какой части тела ты
чувствуешь наибольший дискомфорт? Такими местами я должен заняться в
первую очередь.
Чу Чуянь стиснула зубы:
“Этот парень просто не знает, когда остановиться!”
“Мы же вдвоём уже занимаемся этим. Разве ты не понимаешь, какие смущающие вопросы задаёшь?”
—
Если ты мне не ответишь, то у меня не останется другого выбора, кроме
как самому решать, что лечить в первую очередь, — прошептал парень прямо
в ухо девушки.
Чу Чуянь нахмурилась, когда почувствовала движения парня. Она попробовала остановить его:
— Подожди...
Юноша выглядел сбитым с толку. Глаза Чуянь затуманились, словно она была на грани того, чтобы расплакаться:
— Пожалуйста, остановись ненадолго. Дай мне перевести дыхание.
Хотя
это и не был первый раз, когда они занимались подобным интимным
процессом, но, по какой-то неведомой причине, воспоминания о предыдущем
таком опыте были крайне размыты. Девушка лишь помнила, как испытывала
смесь гнева, смущения и замешательства.
Нынешний же процесс, по сути, можно было назвать её первым разом, когда она была полностью здравомыслящей и в трезвом рассудке.
“Неужели все мужчины... такие огромные?” — Чу Чуянь стиснула зубы, тяжело перенося происходящее.
От
этой внезапной мысли она мгновенно покраснела. Строгое воспитание
заставило девушку тут же остановиться в своих рассуждениях на эту тему.
Она могла лишь покрепче вцепиться в парня. Тяжело дыша, Чуянь постепенно начала привыкать к этому новому ощущению.
Увидев нахмуренные брови своей жены, сердце Цзу Аня сжалось. Он наклонился вперёд и нежно поцеловал красные губы красавицы.
Всё тело Чу Чуянь враз задрожало, словно по нему прошёл заряд электрического тока.
Юноша был ошеломлён. Он никак не ожидал, что эта ледяная королева будет настолько чувствительной.
Игривая улыбка появилась на его лице:
— Я продолжу.
Девушка
была настолько смущена, что не смела посмотреть в глаза юноше. Она
отвернула своё лицо в сторону, обнажая свою шею, которая также заметно
покраснела, в итоге молча дав своё согласие.
Чу
Чуянь абсолютно не понимала, что с ней происходило в это время. Её
прежнее “я” никогда и ни за что не согласилось бы на подобное. Она бы ни
одному мужчине не позволила делать что-то такое с собой. Даже
“вчерашняя Чуянь” ни за что не согласилась бы на это.
Но теперь...
Она и сама не понимала причины таких изменений в себе.
Она и не хотела понимать.
Вскоре,
однако, она утратила всякую возможность здраво рассуждать о чём-либо.
Девушка чувствовала себя маленькой лодкой, которую бросало и крутило из
стороны в сторону где-то в эпицентре огромного шторма. В один момент ей
казалось, что она практически вознеслась к небу, но в следующее
мгновение её резко бросало в самые глубины океана... Девушка даже не
знала, сможет ли выжить, или же она будет поглощена этой бескрайной
бездной...
◇ ◇ ◇
Прошло уже некоторое количество времени, и члены клана Чу снаружи становились всё более и более взволнованными.
— Что же там происходит внутри... — Цинь Ваньру нервно расхаживала у входа.
Её
дочь повзрослела очень рано, и постепенно она становилась всё более и
более сдержанной, и замкнутой. Из-за этой причины она даже
распорядилась, чтобы вокруг её покоев нанесли руны, полностью
блокирующие звуки как изнутри, так и снаружи.
Вот почему никто снаружи ничего не знал о том, что же происходило в покоях.
Цинь Ваньру внезапно подумала о Сноу:
“Было бы неплохо иметь кого-то, кого можно было бы послать разведать обстановку внутри”.
С того времени, как их покинула Сноу, Чу Чуянь больше не принимала к себе других служанок.
Чу Чжунтянь, стоящий в стороне, заметил взволнованное выражение лица своей жены:
—
Почему бы тебе не зайти и не посмотреть, как там дела? — Цинь Ваньру
упоминала об особой процедуре лечения дочери, при которой той
приходилось обнажаться, поэтому сам он пойти никак не мог.
Но это ведь вовсе не было проблемой для матери!
Цинь
Ваньру подумала, что в словах мужа был смысл. Хотя для других и было
неприемлемо входить в покои Чуянь, для неё это должно было бы быть
вполне нормально.
Ободрённая, она подошла и постучала в двери, сказав:
— А Цзу, как состояние Чуянь?
В ответ была лишь тишина.
— Я собираюсь войти даже, если ты ничего не ответишь!
Ответа всё также не было. Беспокоясь за безопасность своей дочери, она попробовала открыть двери, но те не поддавались.
— Он заблокировал двери! — Цинь Ваньру гневно посмотрела на своего мужа.
Чу
Чжунтянь молча кивнул. Его дочь была всё ещё довольно юной, однако её
культивация была невероятно высокой. Те барьеры и ограничения, что она
наложила на свои покои было не под силу преодолеть обычному человеку.
Он
подошёл ко входу и слабо надавил ладонью на дверь. Его ки тут же
распространилась вперёд, снимая и развеивая все наложенные ограничения.
— Готово.
— Последи за входом, а я пока осмотрюсь внутри, — сказала Цинь Ваньру.
Если
кучка людей случайно ввалится в комнату и увидит Чу Чуянь без одежды,
то ни о какой чистоте и невинности леди больше не будет идти и речи.
Лишь зная, что её муж надёжно охраняет вход, она могла бы наконец зайти.
Чу Чжунтянь твёрдо кивнул, успокоив жену.
Удовлетворённая, Цинь Ваньру вошла внутрь, поспешно закрыв за собой дверь и заблокировав её прежним способом.
Лишь тогда она двинулась дальше.
Чу
Чуянь ведь была драгоценной дочерью герцога, в конце концов, поэтому её
комната была довольно большой. Стоя у входа, Цинь Ваньру не могла
моментально разобраться в ситуации.
Женщина
не хотела слишком громко объявлять о своём присутствии, боясь, что
таким образом может сорвать какой-то важный и ответственный момент
процедуры лечения:
“Я
просто незаметно подсмотрю, как проходит лечение, и так же тихо уйду,
как только буду уверена, что с моей дочерью всё в порядке. Так я не
должна помешать процедурам”.
Однако, продвинувшись немного вперёд, она услышала странные звуки, очень похожие на сдерживаемые рыдания и стоны.
— Хм? — Цинь Ваньру была ошеломлена.
Ей были вовсе не чужды подобные звуки.
“Однако, как это возможно?!”
“Возможно, Чуянь так стонет, потому что её состояние слишком серьёзное?”
Эта
мысль промелькнула у неё в голове, пока она ещё была за ширмой и ничего
не видела. Но как только она вышла, от представшего перед ней зрелища
она мгновенно опешила.
Перед
тем, как войти сюда, она мысленно прокрутила бесконечное число самых
разных возможностей, вплоть до того, что болезнь дочери окажется
неизлечимой. Так она старалась подготовить себя ментально. Однако,
сцены, которую она наблюдала в этот момент, она точно никак не ожидала
увидеть.
Цзу
Ань и Чу Чуянь, в свою очередь, никак не ожидали появления женщины. Они
инстинктивно обернулись на источник шума. Трое вытаращились друг на
друга расширенными от удивления глазами.
— Ублюдок Цзу! — Цинь Ваньру наконец пришла в себя, оправившись от первоначального шока, и моментально пришла в ярость.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 1024 очка ярости!]
Женщина
абсолютно отказывалась верить, что её невероятная дочь позволила бы
кому-то обращаться с собой подобным образом, даже если это был её
собственный муж.
По
мнению мадам Чу, всему этому могло быть лишь одно объяснение! Цзу Ань
воспользовался ситуацией, когда Чу Чуянь была серьёзно больна и попросту
не могла сопротивляться!
Женщина
подумала о том, как все снаружи волнуются и переживают, и близко не
подозревая, какому унижению за дверью подвергается Чу Чуянь. В итоге
Цинь Ваньру твёрдо решила живьём содрать с парня кожу!
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 999... 999... 999...]
Она
больше не могла сдерживаться и прямо атаковала юношу. Женщина была
настроена крайне серьёзно, нанося смертельный удар с очевидной жаждой
убийства.
Запаниковав,
Цзу Ань тут же уклонился в сторону. Вот только Цинь Ваньру была
культиватором шестого ранга. Разве мог юноша так легко увернуться?
В
этот критический момент он поспешно активировал модифицированный
Подсолнечный Фантазм, которому его научила Ми Ли. Его фигура моментально
разделилась на две копии, которые сразу разбежались в разные стороны.
Цинь
Ваньру полностью сосредоточилась на ближайшем двойнике. Она замахнулась
ладонью, после чего злобно нанесла сильный удар прямо в середину спины
противника.
Однако,
своей рукой женщина почувствовала, словно проткнула воздух, отчего
сразу опешила. Фигура перед ней тут же растворилась, оставляя после себя
лишь отблески света и тени.
“Приманка?”
В конце концов, она всё ещё была герцогиней, и опыта у неё было вовсе не мало. Она сразу поняла, что произошло.
Женщина
моментально сосредоточилась на другом Цзу Ане, который уже успел
убежать в другой конец комнаты. Когда она уже было собиралась снова
атаковать, то услышала позади себя слабый голос Чу Чуянь:
— Мама...
— Всё в порядке, мама уже здесь, — Цинь Ваньру тут же подбежала к дочери, поддержав её.
Её
сердце сразу смягчилось. Она подумала о том, какой гордой и уверенной в
себе была её дочь с самого рождения и о том, как её невинность и
чистота была запятнана таким жалким парнем.
“Это всё наша вина! Мы не должны были доверять ему так сильно!”
Она двинулась вперёд, готовясь к новой атаке.
— Остановись... — Чу Чуянь ухватилась за её одежду одной рукой, а другой натянула на себя одеяло.
Цинь Ваньру посмотрела на дочь, недоумевая.
“Реакция Чуянь слишком странная! Может это сказывается состояние шока?”
— Он... Он и правда... занимается моим лечением, — Чу Чуянь опустила голову, пытаясь скрыть своё раскрасневшееся лицо.
Это было чересчур неловко!
Она
с самого начала была слишком смущённой, не в силах сказать и слова,
однако, в конце концов, она забеспокоилась, что мать может убить Цзу
Аня, или позовёт ещё кого-нибудь на помощь. Это было бы ещё более
унизительно.
—
Лечением? Каким ещё к чёрту лечением? — Цинь Ваньру решила, что её дочь
была просто слишком смущена, чтобы сказать правду. — Не переживай, твоя
мама отомстит за тебя! Этому маленькому ублюдку не сойдёт с рук это
насилие, что он учинил над тобой!
Сказав это, она тут же устремилась в сторону Цзу Аня.
Чу Чуянь запаниковала, увидев, что мать не смогла понять её слов. Оставалось единственное, что она могла сказать:
— На самом деле... На самом деле... Я сама согласилась на это.
Цинь Ваньру резко остановилась. Она обернулась в неверии:
— Что ты только что сказала?
Глаза девушки были затуманены, показывая, какие противоречивые чувства она испытывала в этот момент:
— На самом деле... Тогда в подземелье... Мы... Мы уже стали настоящими... Настоящими мужем и женой...
Цинь Ваньру буквально потеряла дар речи. Её рот открывался и закрывался, но ни звука она так и не издала.
Подобного она никак не могла себе представить, даже в своих самых страшных кошмарах.
Цзу
Ань был невероятно тронут. В конце концов, даже не смотря на то, что
они занимались крайне интимным процессом, оба они понимали, что это
необходимо для спасения девушки. Оба они знали, что они всё ещё далеки
от “настоящих мужа и жены”, и что Чу Чуянь всё ещё не приняла его
по-настоящему, как своего мужчину.
Кто бы мог подумать, что Чу Чуянь сама скажет подобные слова. Парень чувствовал, что готов вот-вот взорваться от счастья.
— Вы двое уже занимались этим в подземелье? — Цинь Ваньру наконец пришла в себя.
Она
была всё ещё ошеломлена, но к ней уже пришёл проблеск понимания.
Неудивительно, что её дочь согласилась на эти процедуры, которые
требовали от неё обнажения, несмотря на холодный и сдержанный характер
девушки.
“Я должна была это предвидеть!”
—
Но опять же, даже если вы уже настоящие муж и жена, заниматься...
Заниматься этим в такое время... Это... Это слишком! — Цинь Ваньру явно
была не в настроении выяснять детали событий в подземелье, и что
произошло между этими двумя.
Прямо
сейчас её дочь была в крайне скверном состоянии, а группа людей снаружи
нервно ждала каких-то результатов. А они тем временем...
Цзу Ань неловко усмехнулся:
— Я ведь действительно пытаюсь спасти Чуянь!
— Закрой свой рот! — женщина с ненавистью посмотрела на него.
Однако, как только её взгляд опустился на парня, её выражение лица мгновенно застыло.
Ранее она была так сильно поглощена своим гневом, что не замечала ничего вокруг.
Теперь же, немного поуспокоившись, она осознала, что юноша был совершенно голым.
“Почему у этого парня такой... Такой...” — лицо Цинь Ваньру приобрело ярко-красный оттенок.
Она повернулась и взволнованно взглянула на Чу Чуянь:
“Как моя хрупкая и изящная дочь могла выдержать нечто подобное?!”


    Том 1 Глава 289

    Чу Чуянь не заметила странного выражения своей матери. Она судорожно продолжила объяснять:
—
Мама, он и правда пытается вылечить мой недуг... Этот метод может
показаться каким-то совсем уж ненормальным и диким, но это действительно
работает...
Шея
девушки заметно покраснела, когда она говорила это. В конце концов, она
ведь всегда была образцовой дочерью и никогда не давала поводов
волноваться своим родителям.
Но теперь ей приходилось объяснять такие смущающие вещи своей матери. Это было слишком неловко и унизительно...
“Это всё вина этого парня!” — она бросила в юношу гневный взгляд.
Цзу Ань почувствовал, словно его снова несправедливо обвиняют:
“А я то тут при чём? Никто ведь не ожидал, что твоя мать просто возьмёт и вломится сюда!”
Цинь Ваньру повернула голову в сторону дочери, стараясь не смотреть на парня, после чего обеспокоенно спросила:
— Дорогая, твоё состояние улучшилось?
Чу Чуянь поджала губы и тихо ответила:
— Я ещё не полностью выздоровела, но уже чувствую себя намного лучше.
— Подобный процесс действительно может исцелять? — женщина была ошеломлена.
Она обладала немалым багажом самых разных познаний, но никогда ничего не слышала о подобном.
— Возможно, он просто отличается от других мужчин... — тихо пробормотала Чуянь.
Девушка
и сама была выдающимся культиватором. Поэтому она отчётливо
чувствовала, как ки парня восстанавливала её меридианы таким
естественным способом, словно это были его собственные меридианы, а не
её.
Однако,
что касается интимных процессов, то тут Чу Чуянь была зелёным новичком,
поэтому она не могла до конца убедиться, насколько всё же подобное было
ненормальным и странным.
—
Это всё в основном из-за моего особенного телосложения и специальной
техники культивации. Другие парни и мужчины не способны на такое, —
добавил Цзу Ань, стоящий в стороне.
“Нельзя допустить, чтобы они тут что-то неправильно поняли”.
Цинь
Ваньру хотела была спросить парня, что за технику он имеет в виду, но
её лицо тут же передёрнуло, как только она повернулась в сторону юноши.
Она тут же отвернулась обратно. Это явно был не самый подходящий момент
для выяснения всех деталей.
—
Да надень ты уже хоть какую-то одежду! — Цинь Ваньру уселась боком к
парню, а её лицо было отвёрнуто в противоположную сторону.
Юноша
мог наблюдать, как пышная грудь тёщи вздымалась и опускалась. Хотя и
нельзя было сказать однозначно, было ли это из-за переполняющего её
гнева, который ещё не успел рассеяться до конца, или же была какая-то
другая причина.
— Как оденешься, пойдёшь со мной и объяснишь всю ситуацию своему тестю, — добавила Цинь Ваньру.
Было очевидно, что она не собиралась позволять этому парню и дальше мучить её драгоценную дочь.
“Это
просто невероятно возмутительно! Раз вы муж и жена, то не можете
пошалить ночью за закрытыми дверьми? Обязательно было заниматься этим
сейчас, когда снаружи ждут столько людей?”
“Чуянь ведь всегда была такой хорошей и порядочной. Это Цзу Ань виноват в том, что сбил её с пути!”
Женщина почувствовала, как её кровь начинает закипать от гнева.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 777 очков ярости!]
Цзу Ань подобрал свою разбросанную одежду и вымученно улыбнулся:
— Я всё ещё не закончил лечение Чуянь! Если мы сейчас остановимся, то все усилия, что мы приложили, окажутся бесполезными...
Чу Чуянь потеряла дар речи, но её ошеломлённое выражение лица и близко не могло сравниться с таковым у Цинь Ваньру.
“Что этот парень пытается сказать? Только не говорите мне, что он хочет продолжить!”
Женщина уже была на грани безумия:
— Ты хочешь воспользоваться этим шансом, чтобы снова насладиться телом моей дочери? — сказала она холодно.
У юноши было совершенно беспомощное выражение лица. Он указал на Чу Чуянь:
— Если не верите мне, то спросите у неё.
Цинь
Ваньру повернулась к девушке. Её дочь всегда была гениальным
культиватором, поэтому она естественно должна была, как никто другой,
понимать своё собственное состояние.
— В некоторых частях моего тела снова начала собираться морозная энергия... — сказала девушка после недолгого колебания.
Её
сдержанная и застенчивая в интимном плане натура не хотела признавать
это, но после того, как ей пришлось много лет вести дела клана Чу, она
уже приучила себя принимать всегда наиболее рациональные решения.
Если бы Цзу Ань сейчас ушёл, то всё, через что ей только что пришлось пройти, действительно оказалось бы напрасно.
Чуть ранее она была совершенно уверена, что ей не выжить. Она даже оставила последние слова.
Однако,
в конце концов, девушка не смогла так просто оставить клан Чу. Теперь,
когда появилась надежда на то, что она сможет выжить и выздороветь, как
она могла отказаться от неё ради сиюминутного импульса?
— В любом случае, А Цзу и я ведь уже... Если мы продолжим, ничего ведь страшного не случится.
Хотя Чу Чуянь тщательно подбирала слова, смысл её речи был предельно ясен.
Цинь Ваньру в очередной раз потеряла дар речи.
Она знала, что её дочь не стала бы лгать. Если она сказала это, значит так оно и было.
Хотя женщину и не покидало некое чувство несправедливости, здоровье дочери всё же было важней.
Ей не оставалось другого выбора, кроме как принять это. Она поднялась на ноги:
— Что ж, тогда, вы двое... Продолжайте усердно трудиться... А я присмотрю за входом, чтобы никто вас больше не потревожил.
“Почему эти слова прозвучали так странно?”
“В какую только ситуацию я себя поставила?!”
Цинь
Ваньру хотела напоследок бросить в Цзу Аня ещё один гневный взгляд, но
потом она внезапно вспомнила, что видела чуть ранее, и её выражение лица
сразу стало неестественным. В итоге она поспешила к выходу.
Как только её мать ушла, уверенность и стойкость Чу Чуянь бесследно исчезли:
—
Это всё твоя вина, что мне пришлось говорить такие смущающие вещи, —
девушка упала на постель, не в силах более сдерживать рыдания.
Цзу Ань сразу поспешил к ней, чтобы утешить:
— Всё хорошо, всё хорошо, это и правда моя вина. Я должен был услышать, как она вошла.
Пока
он говорил, его взгляд внезапно опустел. Одеяло, что прикрывало Чу
Чуянь, соскользнуло, когда она плакала, обнажая её невероятное,
безупречное тело.
— Ты всё никак насмотреться не можешь? — девушка, слегка запаниковав, натянула одеяло обратно.
Она немного повысила голос, стараясь скрыть своё смущение.
Парень, вздохнув, сказал:
— Любимая жена, ты ведь попросту божественно красива! Я не устану любоваться тобой до конца своей жизни.
Неважно,
какой гордой и холодной была Чу Чуянь, она всё ещё оставалась маленькой
девочкой, которая только в эти моменты испытывала свой первый любовный
опыт. Сладкое и приятное чувство разлилось в её груди, когда она
услышала комплимент мужа.
Как мог Цзу Ань сопротивляться такому проявлению красоты и застенчивости? Он тут же нырнул под одеяло и крепко обнял девушку.
— Почему ты всегда такой грубый? — пожаловалась Чуянь, когда парень немного придавил её.
Юноша рассмеялся:
— Разве твоя любимая книжка не “Доминирующий бессмертный мечник”?
—
Ах! Негодяй! Так значит ты всё-таки рассмотрел её в тот день! — Чу
Чуянь была так смущена, что больше всего хотела вырыть яму и спрятаться в
ней.
Парень больше не мог сдерживаться. Он наклонился вперёд и поцеловал прекрасные губы девушки.
◇ ◇ ◇
Чу
Чжунтянь и остальные моментально обступили Цинь Ваньру, стоило той
только показаться снаружи. Бао Юлу также выглядел крайне
заинтересованным.
— Как Чуянь? — взволнованно спросил Чу Чжунтянь.
Лицо женщины тут же покраснело, когда она вспомнила сцену, которую ей пришлось застать:
— А Цзу всё ещё занимается её лечением, но самая критическая точка, вроде бы, уже позади.
Чу Чжунтянь громко рассмеялся:
— Хорошо, это хорошо. Надо отдать должное зятю: зря мы в нём сомневались.
Цинь Ваньру была переполнена скрытой обидой:
“Да ты бы убил его на месте, если бы только увидел, что он делает с нашей дочерью прямо за этой стеной!”
Бао Юлу, в свою очередь, рассыпался в похвалах:
—
Я и не думал, что молодой мастер имеет такие уникальные способности! Он
действительно может вылечить юную мисс! Мне определённо надо будет с
ним проконсультироваться, когда он освободится.
Он
был первым, кто поставил диагноз Чу Чуянь, и придумать способ лечения
было вне его возможностей. Кто бы мог подумать, что эту обречённую
девушку сможет спасти Цзу Ань? Как врач мог не заинтересоваться
подобным?
У Цинь Ваньру было весьма странное выражение лица в этот момент:
— Я не думаю, что вы сможете обучиться этому.
Бао Юлу не мог не почувствовать себя обиженным:
—
Мадам, вы глядите свысока на этого старика? Этот старик всё ещё может
похвастаться немалыми достижениями в области медицины! Даже Цзи Денгу
лишь немного лучше меня в этой сфере! Разве существует какой-либо
медицинский навык, которому я бы не смог обучиться?
—
Это... Боюсь, что вы и правда не сможете научиться подобному. Просто у
парня есть специальная, уникальная техника, — взглянув на этого пожилого
старика, женщина мгновенно вспомнила то молодое и энергичное тело
юноши, что видела в комнате Чуянь.
Мощный контраст заставил сердце Цинь Ваньру резко подпрыгнуть. Она сразу постаралась прогнать эти мысли прочь.
Бао
Юлу не хотел спускать её с крючка и продолжал заваливать мадам Чу
нескончаемым потоком вопросов. Цинь Ваньру, в конце концов, нашла
какой-то случайный повод, чтобы отвлечь его. Боясь, что лекарь продолжит
её расспрашивать, она повернулась к своему мужу:
— Дорогой, почему Хуаньчжао не возвращается так долго? Может, с ней что-то случилось?
Чу Чжунтянь был в замешательстве:
— Что с ней может случиться в поместье?
Цинь Ваньру ответила:
—
Она всегда была очень близка со своей старшей сестрой. Что, если она
так сильно разозлилась, когда узнала про Цю Хунлей, что не сдержалась и
использовала свой Воющий Хлыст против этой куртизанки? Если такое
действительно произойдёт, то репутации нашего клана Чу придёт конец!
— Ты права! Я прямо сейчас пойду и узнаю, в чём дело! — Чу Чжунтянь поспешно ушёл.
Он так сильно переживал о состоянии Чуянь, что совершенно забыл про всё остальное.
Теперь же, когда Чу Чуянь больше не грозила смертельная опасность, его сердце наконец успокоилось и расслабилось.
Но теперь он снова начал паниковать, представляя, как прекрасную фигуру Цю Хунлей стегают хлыстом.
Хотя
он и не питал каких-то извращённых или похотливых мыслей к этой
куртизанке, как мужчина, он всё же не мог допустить, чтобы лицо такой
исключительной красоты потерпело такой урон. Для него это было бы
практически оскорблением высшей благодати.
Цинь
Ваньру испытала облегчение, глядя как её муж ушёл. Отношения между
парнем и девушкой, что сейчас были в покоях за стеной, были довольно
сложными, и сейчас было не время рассказывать обо всём мужу.
Однако,
заставлять отца ждать снаружи в неведении тоже казалось неправильным.
Поэтому женщина нашла предлог, чтобы отослать его прочь, тем самым
немного успокоив свою совесть.
Бао
Юлу уже собирался было снова спросить о лечении Цзу Аня, но Цинь Ваньру
уже успела воспользоваться этой паузой, чтобы придумать новый предлог
для отвлечения лекаря. Она поспешно обратилась к нему:
— Я должна попросить врача Бао приготовить согревающее лекарство для Чуянь.
— Без проблем, — выражение лица Бао Юлу мгновенно изменилось, когда он наконец понял, что может принести хоть какую-то пользу.
Когда он собирался уже уйти, Цинь Ваньру снова окликнула его:
— Подождите. Приготовьте ещё также лекарство, восстанавливающее жизненные силы и выносливость.
— Восстанавливающее жизненные силы и выносливость? — лекарь на секунду опешил, но потом его осенило.
“Учитывая
серьёзное состояние юной мисс, после лечения у неё точно будет
значительная слабость. Такое лекарство и правда придётся кстати”.
Что
касается людей из второй и третьей ветвей клана Чу, которые пришли чуть
позже, то их сразу развернули и отправили обратно. Кроме того, Чу Юйчэн
всё ещё был также серьёзно травмирован и нуждался в тщательном лечении.
Цинь
Ваньру наконец-то облегчённо вздохнула, когда рядом больше никого не
осталось, кроме неё самой. Ей больше не нужно было переживать о том, что
кто-то может узнать о происходящем в покоях Чуянь.
“Разразился бы скандал, если бы такое произошло!”
“Это всё вина Цзу Аня!” — её сердце было полностью измучено проделками этого парня.
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 233 очка ярости!]
◇ ◇ ◇
Чу Чжунтянь был уже на полпути к гостевым комнатам, когда встретил бегущую назад Чу Хуаньчжао. Он тут же спросил:
— Хуаньчжао, что ты сделала с Цю Хунлей?
—
Я как раз собиралась спросить тебя о ней! Я нигде не нашла эту девушку!
— сказала девушка, гневно фыркнув, а в её глазах засветились странные
огоньки. — Папа, ты ведёшь себя странно, очень странно. Она ведь не твоя
наложница, так чего ты вдруг так переживаешь?
Чу Чжунтянь раздражённо посмотрел на младшую дочь:
— Да откуда только у тебя в голове берутся такие нелепые мысли?
Он осмотрел поместье вокруг себя, а его выражение лица стало несколько неестественным:
“Эта куртизанка пришла сюда, чтобы что-то украсть?”
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    Чу Чжунтянь запаниковал. Он поспешил проверить ценности, которые хранились в поместье.
Увидев встревоженность отца, Чу Хуаньчжао подумала, что произошло что-то серьёзное. Она также последовала вслед за ним.
Глава клана тщательно проверил все ценные вещи, но не обнаружил, чтобы что-то пропало.
Чрезвычайно важный для клана духовный ручей уже и так давно был загрязнён злоумышленниками.
“Может я накручиваю себя?” — Чу Чжунтянь позвал к себе слугу по имени Цзинь Чжу и спросил его, куда тот отвёл Цю Хунлей.
Цзинь Чжу был озадачен:
— Разве господин не приказал отвести леди в покои молодого мастера?
Чу Чжунтянь уставился на парнишку:
— Когда я такое приказывал?
— Леди Цю сказала, что именно так звучали ваши слова, — максимально серьёзно ответил слуга.
Чу Чжунтянь потерял дар речи.
“Почему у нас в поместье так много чудаков? Один Чэн Шоупин чего только стоит. Теперь ещё и Цзинь Чжу?”
Чу Хуаньчжао быстро разобралась в деле:
—
Она пошла в покои братца? Как же эта куртизанка бесстыжа! — Хуаньчжао
моментально пришла в ярость, тут же устремившись в сторону резиденции
Цзу Аня.
Брови
Чу Чжунтяня вздёрнулись высоко вверх, когда он заметил, что его младшая
дочь и правда прихватила с собой свой Воющий Хлыст.
Он сразу поспешил за ней, переживая, что может произойти что-то непоправимое.
◇ ◇ ◇
Цю
Хунлей и Пэй Мяньмань, тем временем, продолжали обмениваться ударами
ногами и руками. Они уже перешли от стадии аккуратного прощупывания
почвы до полномасштабной битвы, в которой каждая из девушек
выкладывалась на полную.
После такого жестокого и продолжительного спарринга у обеих соперниц были серьёзные внутренние повреждения.
— Назовись, сучка! — гневно потребовала Пэй Мяньмань, жадно хватая ртом воздух в короткий момент передышки.
Она
пришла сюда раньше и счастливо дожидалась возвращения Цзу Аня. Кто бы
мог подумать, что вместо него сюда ввалится какая-то девица?! Эта
жестокая реальность, что так сильно отличалась от её ожиданий, сводила
её с ума.
Цю Хунлей не собиралась отвечать на вопрос:
— А ты-то сама что за сучка?
Каждая девушка хотела узнать личность противницы: была ли она другом Цзу Аня или же его врагом.
К сожалению, никому из них так и не удалось приблизиться к истине. Слишком много неизвестного всё ещё окутывало соперниц.
У
каждой из них были свои собственные, скрытые мотивы, и никто из них не
хотел говорить о своих отношениях с Цзу Анем, боясь быть раскрытыми.
Двое начали новый раунд. В какой момент девушки ударили друг друга в грудь.
“Хах? Почему её грудь такая огромная?”
“Эта девушка определённо не уступает мне! Я и не знала, что у Цзу Аня есть такие впечатляющие друзья!”
◇ ◇ ◇
Сражение становилось всё более и более интенсивным. Внезапно, Пэй Мяньмань резко остановилась, услышав приближающиеся шаги:
— Считай, что в этот раз тебе повезло! — холодно сплюнула она.
Девушка
не хотела, чтобы про её посещение поместья клана Чу узнала Чуянь,
поэтому она не могла остаться дольше, чтобы закончить схватку с этой
незнакомкой.
“Хмф! Всего лишь жалкий пятый ранг! В следующий раз я заставлю тебя пожалеть, что связалась со мной!”
С
этими мыслями она быстро прыгнула в сторону выхода, растворяясь в
темноте. Техника её движений придавала ей невероятную скорость, позволяя
ей быстро отступить, бесследно исчезнув во мраке ночи.
Цю Хунлей потёрла свою грудь, а на её лице отобразилась боль:
“У
этой сучки довольно грозные боевые навыки. Если бы я только не боялась
потревожить стражу клана Чу, я бы уже убила тебя сотню раз!”
“Хмф! Всего лишь жалкий пятый ранг!”
— Цю Хунлей, сейчас же иди сюда!
Раздался снаружи гневный возглас юной леди.
“Эта
та глупая младшая дочурка?” — куртизанка, само собой, позаботилась о
том, чтобы тщательно разузнать все детали о клане Чу, и обо всех его
важных членах также.
Она на мгновение подумала было поправить и разгладить свою одежду, но в итоге передумала, выйдя в своём нынешнем состоянии.
—
Что с тобой случилось? — Чу Хуаньчжао изначально пришла, чтобы
высказать куртизанке всё, что думала о ней, но увидев, как серьёзно та
пострадала, она подсознательно проглотила все свои ругательства.
Чу
Чжунтянь также был ошеломлён. Одежда и волосы Цю Хунлей пребывали в
полном беспорядке, а её лицо было заметно порозовевшим. На лбу у неё
выступал пот. Всё это делало её внешний вид ещё более соблазнительным:
девушка казалась ещё милее и привлекательней.
— Леди Цю, что случилось? — повторил Чу Чжунтянь слова своей дочери.
—
Герцог Яркой Луны! Какая-то девушка появилась из ниоткуда и напала на
меня! Если бы герцог Яркой Луны не подоспел вовремя, то я бы наверно... Я
бы наверно... — лицо Цю Хунлей уже начало заливаться слезами, пока она
говорила.
Проведя
столько времени в Бессмертной Обители, она была неподражаема в
искусстве плача. Её рыдания казались душераздирающе искренними и
заставляли окружающих испытывать неописуемую жалость.
— Девушка? — глава клана опешил, подсознательно бросив взгляд в сторону младшей дочери.
Чу Хуаньчжао слегка занервничала:
— Что ты на меня смотришь? Я была с тобой всё это время!
Чу Чжунтянь зашёл внутрь резиденции Цзу Аня, чтобы осмотреться.
Увидев разбросанные столы и стулья, мужчина нахмурился:
— Леди Цю культиватор?
“Почему же я не чувствую в ней ни намёка на ки?”
—
Я не настоящий культиватор, я всего лишь выучила пару трюков. В конце
концов, мне нужно было уметь постоять за себя, работая в таком месте,
как Бессмертная Обитель, — сказала куртизанка уже подготовленное заранее
оправдание.
Чу Чжунтянь кивнул: подобное объяснение имело смысл. Он бегло осмотрел помещение:
— Похоже, что вторженец также не мог из-за темноты видеть вещи вокруг достаточно отчётливо.
Цю Хунлей поспешно добавила:
— Я уверена, что именно из-за прибытия герцога Яркой Луны напавшая поспешно в панике убежала прочь.
Хотя Чу Чжунтянь обычно и не поддавался женским чарам, он всё же почувствовал прилив гордости, услышав похвалу такой красавицы:
— Наш клан Чу проявил небрежность, подвергнув опасности леди Цю. Вы сказали, что это была девушка?
— Верно. Это была девушка, причём очень молодая.
“Но её грудь была такая огромная!” — вслух эти мысли куртизанка озвучивать не стала.
— Девушка, значит... — мужчина был озадачен.
“Почему наш клан и наше поместье в последнее время так часто тревожат? Это всё совпадения?”
“Нам действительно стоит всерьёз усилить охрану”.
С этими мыслями он сказал:
—
Леди Цю, эта часть поместья довольно удалённая, поэтому охрана здесь
более расслабленная. Слуги! Отведите леди Цю в гостевую комнату, чтобы
она смогла отдохнуть.
Он естественно не собирался позволять своему зятю спать с этой девушкой.
Цю Хунлей вовсе не возражала:
— Благодарю, герцог Яркой Луны.
Но внутренне она не сдержалась и выругалась:
“Это всё вина той девчушки. Я бы легко смогла значительно углубить мои отношения с Цзу Анем, если бы только не она”.
После
того, как Цю Хунлей, вместе со слугами, ушла, Чу Чжунтянь вызвал к себе
дворецкого Хун Чжуна и приказал ему усилить охрану поместья. Слишком
много инцидентов вторжения случалось в последнее время.
Чу
Хуаньчжао же отправили обратно проверить состояние своей старшей
сестры. По пути она внезапно вспомнила, что изначально собиралась
высказать всё, что думала, этой куртизанке.
“Чего я так просто отпустила её?”
Однако,
она тут же вспомнила то жалкое состояние, в каком им показалась Цю
Хунлей, и гнев Хуаньчжао сразу поутих. Её не покидало странное чувство
благодарности этой загадочной девушке, которая наподдала куртизанке. Эта
неизвестная вторженка и правда помогла ей немного выпустить пар.
И
всё же, её приподнятое настроение не осталось с ней надолго. Хотя она и
была сама по себе довольно беззаботной, она всё же могла отличать
красивое от некрасивого.
Ранее
она всегда считала, что репутация Цю Хунлей была необоснованной. В
конце концов, насколько надо быть привлекательной, чтобы о тебе
постоянно говорили все вокруг?
Теперь
же, увидев королеву куртизанок своими собственными глазами, Хуаньчжао
пришлось признать, что эта девушка была просто до смешного красива.
Каждое её движение было пронизано изящной и очаровательной
женственностью и грацией, а фигура была невероятно соблазнительной.
Девушка посмотрела вниз, на свою, почти плоскую, грудь:
— Даже у неё они такие большие... — пробормотала она еле слышно.
—
Что ты сказала? — Цинь Ваньру всё ещё стояла снаружи покоев своей
старшей дочери, когда заметила Чу Хуаньчжао, которая что-то ворчала себе
под нос.
— Ничего, — глаза девушки дёрнулись.
Посмотрев на внушительную грудь своей матери, она расстроилась ещё больше.
“Почему я не унаследовала этого от мамы? Тогда мне не пришлось бы так бояться этой Цю Хунлей”.
—
Точно ничего? — Цинь Ваньру протянула руку, чтобы погладить голову
своей младшей дочери, заметив неестественное выражение лица той.
Несчастья обрушились на её старшую дочь, и она не хотела, чтобы что-то ещё случилось и с младшей.
Лицо Чу Хуаньчжао слегка покраснело, и она поспешила сменить тему:
— Правда-правда, совсем ничего! Как там старшая сестрица?
Теперь настала очередь Цинь Ваньру краснеть:
— Твой зять... Он сейчас занимается её лечением.
Огромная улыбка расцвела на лице Хуаньчжао, когда она услышала это:
— Братец просто невероятен! Пусть он и меня полечит, если я вдруг когда-то захвораю!
Цинь Ваньру мгновенно побледнела:
— Ни за что на свете! Ни в коем случае!
— Почему? — младшая дочь была сбита с толку, не в силах понять, почему её мать так странно себя ведёт.
—
Даже не спрашивай. Если я сказала “нет”, значит нет! — лицо женщины
вспыхнуло гневом, когда она вспомнила метод лечения Цзу Аня.
—
Почему он может лечить старшую сестру, а меня нельзя? Мам, это
несправедливо! — Чу Хуаньчжао и так была расстроена из-за своих мыслей и
переживаний о Цю Хунлей.
А
теперь на неё дополнительно нахлынули воспоминания из прошлого, где с
самого детства родители всегда и постоянно хвалили только её старшую
сестру. Хотя Хуаньчжао никогда этого вслух и не говорила, но каждый
ребёнок всё равно хотел бы быть самым любимым для своих родителей.
Все
её сдерживаемые чувства внезапно вырвались наружу, и слёзы начали
стекать по щёкам. Не в силах сдержать рыдания, она резко развернулась и
побежала прочь без оглядки, не реагируя на окрики своей матери.
— Ну что за ребёнок! — Цинь Ваньру гневно топнула ногой.
Чу
Чуянь в этот момент была в критическом состоянии, поэтому она не смела
отойти от входа в её покои. Сердито топнуть ногой — это было всё, что
она могла сделать в этой ситуации.
“Глупый ребёнок! Ты хоть понимаешь, как твой зять лечит твою старшую сестру? Ты бы правда хотела, чтобы он и тебя так лечил?!”
“Это всё вина Цзу Аня!”
[Вы успешно затроллили Цинь Ваньру на 531 очко ярости!]
Внутри покоев Чуянь, Цзу Ань внезапно вздрогнул, заметив новый приток очков ярости:
“Да что ей опять неймётся? Почему она решила позлиться на меня в такой-то момент?”
Чу Чуянь заметила, что парень на секунду отвлёкся:
— Что-то не так? — спросила она несколько искажённым голосом.
Она
чуть не подпрыгнула от испуга, не в силах поверить, что это был её
собственный голос. Девушка раньше никогда не разговаривала таким
кокетливым и соблазнительным тоном. Однако, в подобной ситуации это
казалось вполне естественным.
Цзу Ань слегка улыбнулся:
— Ничего, всё в порядке.
“Хмф, твоя мама постоянно издевается надо мной. Пришла пора мне получить компенсацию с лихвой”.
◇ ◇ ◇
Ноги
Цинь Ваньру уже были готовы отвалиться от настолько долгого стояния.
Наконец-то, спустя неизвестно сколько времени, двери отворились, и
наружу вышел Цзу Ань, полностью одетый.
Женщина впилась в него взглядом:
“Ты какое-то животное? Как можно столько времени этим заниматься?”
Естественно, вслух она ничего подобного не сказала.
— Как Чуянь? — спросила она.
Цзу Ань ответил:
—
Главная опасность уже миновала. Она сможет восстановиться полностью
после ещё нескольких сессий. После этого мы избавимся от всех
первопричин этой болезни.
Цинь Ваньру была ошеломлена:
— Тебе нужно... Ещё несколько сессий?
— Ага, — лицо юноши слегка покраснело.
На самом деле, это было больше его эгоистичное желание. После сегодняшней процедуры состояние Чуянь уже значительно улучшилось.
Однако, последнее слово в этом вопросе оставалось за ним. Он не был настолько глупым, чтобы упускать подобную возможность.
Лицо
Цинь Ваньру несколько раз меняло выражение. В конце концов, она решила
ничего не говорить, вместо этого поспешив в комнату к дочери.
Цзу
Ань задумался, не будет ли слишком некрасиво в этот момент уйти.
Однако, теперь мать и дочь наверняка захотят поговорить наедине. Так что
оставаться здесь было бы более неловким вариантом.
Как только он уже собирался уходить, то увидел взволнованного Юэ Шаня, бегущего мимо него:
— Где мастер и мадам? Они должны срочно узнать про это!
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    Даже сама Цинь Ваньру начала жалеть о том, что решила войти в комнату дочери.
“Эти
двое ведь только что занимались... Всеми этими делами. Не будет ли
слишком неуместным заходить проведать Чуянь прямо вот так сразу?”
Не смотря на свои сомнения, она всё же постаралась подбодрить себя и пошла дальше.
Весь воздух в помещении был прямо-таки пропитан любовью и страстью, отчего сердце женщины не могло не забиться ускоренно.
Однако, увидев, как её дочь тихо и неподвижно лежит в постели, она тут же переменилась в лице, заметно побледнев:
— Чуянь, что с тобой? Разве этот негодяй не сказал, что с тобой всё в порядке?
Чу Чуянь слегка приоткрыла глаза, а её лицо мгновенно покраснело, когда она увидела свою мать:
— Мам, зачем ты пришла?
—
Не задавай лишних вопросов. Как ты себя чувствуешь? — Цинь Ваньру тут
же осмотрела тело дочери, отметив что оно и правда уже вовсе не было
таким холодным, как ранее.
Странным было то, что тело девушки казалось более вялым и мягким, чем обычно. Словно все кости девушки расплавились.
— Всё... Всё в порядке... — ответила Чу Чуянь, а её лицо всё ещё было красным.
— Тогда почему ты такая слабая? Ты ведь даже не можешь нормально сесть, — сказала взволнованно Цинь Ваньру.
— Это ничего, просто я... Просто я немного устала... — голос девушки был едва слышен.
Она
была искренне благодарна, что Цзу Ань помог ей одеться перед тем, как
уйти. Иначе она была бы ещё более смущена в этот момент.
— Устала? — опешила мать.
Однако,
в конце концов, она всё же была опытной женщиной. Ей не потребовалось
много времени, чтобы понять, что происходит. Женщина мгновенно
покраснела.
В комнате воцарилась странное и неловкое молчание.
Немного поколебавшись, Цинь Ваньру сказала, беспокоясь о дочери:
—
А Цзу только что сказал... Сказал, что ему нужно будет ещё несколько
раз... Полечить тебя, чтобы ты полностью выздоровела. Что ты думаешь по
этому поводу?
— А? — взволнованно воскликнула Чу Чуянь.
На
самом деле она уже могла чувствовать, что её ки была в порядке,
спокойно протекая внутри неё. Однако, само тело всё ещё было довольно
слабо.
— Да... Наверно... — тихо пробормотала она.
В конце концов, они ведь уже не раз занимались этим.
“Ничего страшного ведь не случится, если заняться этим ещё разок-другой”.
“Кроме
того... Кроме того, этот процесс лечения... Довольно приятный...” —
девушка ещё никогда не чувствовала себя так хорошо, как во время... этой
лечебной процедуры.
Цинь
Ваньру не могла не заметить застенчивого выражения лица дочери. Как она
могла не догадаться, что происходило в голове у той?
“Кто бы мог подумать, что мою гордую и высокомерную дочь соблазнит и покорит такой прохвост...”
“Эх... Хотя я могу день и ночь перечислять его недостатки, по крайней мере в этом аспекте он компетентен...”
— Мам, ты в порядке? — Чу Чуянь заметила внезапно опустевшее выражение лица матери.
—
Ха? Да, всё нормально, — Цинь Ваньру очнулась от своего оцепенения,
выглядя немного взволнованной. — Ну хватит, пожалуй. Тебе нужно
хорошенько отдохнуть. Я позабочусь, чтобы никто тебя не тревожил.
После этого женщина поспешно ушла.
Тем временем, на другом конце поместья, Цзу Ань привёл Юэ Шаня к Чу Чжунтяню.
Чу
Чжунтянь сразу же поинтересовался у зятя о состоянии дочери. Узнав, что
с ней всё в порядке, он наконец-то облегчённо вздохнул.
Лишь окончательно успокоившись, он повернулся к Юэ Шаню:
— Вам удалось спасти молодого мастера Ван?
— Мы спасли его, но... — Юэ Шань хотел сказать что-то ещё, но колебался.
— Что не так? — спросил Чу Чжунтянь.
Глава стражи ответил:
—
От молодого мастера Ван я узнал, что, вследствие мучительных пыток, он
выложил бандитам всю информацию о караванах клана Ван, которые будут
также перевозить разрешения на продажу соли. Я переживал, что что-то
ужасное может случится, поэтому сразу послал людей в клан Ван, чтобы
предупредить их. К сожалению, я не знал никаких деталей о караванах
клана Ван, поэтому не смог предпринять никаких действий, чтобы
обезопасить их. В итоге я вынужден просить мастера Чу переговорить с
кланом Ван, чтобы мы смогли принять необходимые меры предосторожности.
— Что?! — Чу Чжунтянь резко поднялся на ноги.
Клан
Ван доставляет провизию к границам империи, за что получает большие
количества разрешений на торговлю соли, которые потом они продают клану
Чу.
Хотя
часть из них была также зарезервирована для кланов Чжэн, Юань и
остальных, основная доля же их всё-таки доставалась именно им — клану
Чу.
Если
что-то случится с этими разрешениями на торговлю, то клан Чу не сможет
продавать соль. Это будет самой настоящей катастрофой!
Он не мог оставаться на месте, тут же поспешив к поместью клана Ван, а Юэ Шань последовал за ним.
— Молодой мастер Ван ранен? Его искалечили?
— Нет, вовсе нет. Хотя он и пострадал немного от пыток, он должен без проблем восстановиться через какое-то время.
— Слава Богу. В конце концов, мы не подвели брата Ван. Кстати говоря, вы смогли поймать Чэнь Сюаня?
— Нет. Чэнь Сюаня там вообще не было. Иначе, всё не прошло бы так гладко.
◇ ◇ ◇
Цзу Ань молча наблюдал, как эти двое удалялись прочь, недоумевая, почему его оставили позади.
Они так сильно запаниковали, что совершенно забыли про него.
“Как бы там ни было, я уже сделал то, что должен был”.
Парень
лениво потянулся. Весь тот интимный процесс с Чуянь вовсе не был одним
сплошным удовольствием. Всё время он должен был следить за изменениями в
теле жены и своевременно направлять исконную ки к тем каналам и
меридианам, которые нужно было восстановить.
“Фух, это стоило мне немалых усилий так-то...”
В этот момент он действительно был изрядно уставшим. Всё чего он хотел, так это вернуться к себе и хорошенько отоспаться.
Но, лишь зайдя в свои покои, он испуганно подпрыгнул, когда увидел царивший там беспорядок:
— Какого чёрта?! Воры?
Позади него раздался холодный голос:
— Две леди здесь сражались за тебя. Ты не знал об этом?
— Две леди?
Юноша опешил. Он никак не мог понять, что здесь произошло.
—
Хмф, я говорю про юную мисс из клана Пэй и леди Цю из Бессмертной
Обители, — Старый Ми не мог сдержать вздоха. — В каждом поколении всегда
были выдающиеся таланты... Эти двое ещё так молоды, но уже достигли
такого уровня культивации. Младшее поколение и правда со временем
превзойдёт нас.
Цзу Ань мысленно выругался:
“Драка двух красавиц ведь обязана быть просто-таки незабываемым зрелищем, а тебя их культивация волнует? Ты вообще мужчина?”
В то же время юноша понял, что Пэй Мяньмань, должно быть, хотела встретиться с ним, но столкнулась с Цю Хунлей.
“Эх,
похоже, что иметь много девушек тоже может оказаться той ещё головной
болью! Какая жалость, что меня тут не было, когда всё это произошло...”
Старый Ми резко появился перед Цзу Анем, пристально вперившись взглядом в лицо того.
Парень чуть не подпрыгнул от испуга и поспешно отступил на шаг назад:
— Старший, что-то не так?
“Надеюсь, он всё-таки больше не по парням... Почему меня так пугает его взгляд?”
—
Я просто пытаюсь понять, что же в тебе такого привлекательного и
обаятельного. Хотя ты вроде бы и нормально выглядишь, но, в целом,
ничего особенного. Что же в тебе находят все эти девушки? — морщинистое
лицо садовника выражало замешательство. — Эта юная мисс Пэй и леди Цю
ведь соблазнили бесчисленное количество мужчин. С чего вдруг они
заинтересовались тобой?
—
Я точно сильно расстроюсь, если старший и дальше будет так говорить обо
мне! Разве это всё не потому, что я невероятно очаровательный? —
сердито спросил парень.
—
Ты? Невероятно очарователен? — Старый Ми усмехнулся. — С чего вдруг ты
начал считать себя очаровательным? С того, что ты приёмный зять клана
Чу? Или с того, что твоя культивация ничего из себя не представляет? Или
с того, что ты даже не мужчина?
Цзу Ань внутренне выругался:
“Ты
же ведь просто одинокий старик, у которого нет половинки, верно? Не
надо завидовать другим только из-за того, что сам не можешь нормально
поладить с девушками!”
Держа эти мысли при себе, парень виновато улыбнулся:
—
Старший, как и всегда, мудр. Наверняка эта юная мисс Пэй просто хочет
использовать меня, чтобы что-то получить от клана Чу. Хотя я и не
представляю, чего добивается Цю Хунлей, я почти уверен, что она тоже
что-то планирует против клана Чу. Само собой, они не дрались между собой
потому, что им нравлюсь я.
Юноша
уже догадывался о том, что этот старик не замышляет ничего хорошего по
отношению к нему, поэтому не осмеливался рассказывать ему правду. Он
даже не стал говорить ему, что уже успел восстановить свою
мужественность.
“Похоже, мне стоит быть внимательней, когда я со своей женой. Я точно не могу позволить ему узнать!”
К
счастью, Чу Чуянь была довольно стеснительной в этом плане, и Цинь
Ваньру тоже не станет рассказывать о произошедшем всем вокруг. Иначе,
если этот садовник узнает, что он уже подтвердил свой брак с Чуянь, то
наверняка взорвётся от гнева. Лучше постараться избежать этого.
—
Хорошо, что ты это понимаешь, — фыркнул садовник. — В последнее время я
чувствую себя как-то неуютно. Ощущение, словно вот-вот произойдёт
катастрофа. Тебе следует быть настороже.
Цзу Ань опешил:
“Может ли так быть, что он всё-таки и правда принимает меня за какого-то родственника или наследника?”
Старый Ми одарил напоследок парня пугающей улыбкой, после чего развернулся и мгновенно исчез.
Изначально
садовник считал, что и Пэй Мяньмань, и Цю Хунлей принесут ему немало
проблем. Однако, если у этих невероятно красивых девушек и правда
возникнут какие-то отношения с Цзу Анем, то больше всего выгоды от этого
получит в будущем он.
Прошло уже несколько сотен лет, как он не мог насладиться женским телом.
“Похоже,
что у небес всё-таки есть какая-то жалость! В качестве компенсации я не
только получу себе такую жену, как Чу Чуянь, но ещё и несколько
невероятных любовниц”.
“Ха-ха-ха!”
◇ ◇ ◇
Цзу Ань ещё немного поразмышлял обо всём произошедшем за последнее время, после чего, в конце концов, уснул.
Однако,
где-то посреди ночи, что-то заставило его проснуться. Очнувшись, парень
почувствовал, что к его шее был приставлен холодный клинок.
— Почему у тебя такая вялая реакция сегодня? — прозвучал в темноте недовольный женский голос.
В слабом лунном свете парень заметил, как колыхается огромная грудь гостьи, когда она говорила.
— Так это ты, малышка Мяньмань... — Цзу Ань усмехнулся.
Эта красавица всегда представляла собой потрясающее зрелище.
—
А про кого ты там ещё подумал? Не о Цю Хунлей ли? — Пэй Мяньмань убрала
клинок и нахмурилась. — И не называй меня так, это отвратительно.
“Да-да, ты права. Тебя определённо стоит называть большой, если не огромной, Мяньмань”.
—
Кстати. Я слышал, что ты сражалась с кем-то. Ты ранена? — юноша сел,
тут же подсознательно потянувшись вперёд, чтобы проверить состояние
собеседницы.
Лицо Пэй Мяньмань покраснело, и она тут же отодвинулась от него подальше:
— Да как только эта потаскуха могла мне что-то сделать?!
Сказав это, она потёрла свою грудь. Даже сейчас, боль от того последнего удара всё ещё прекрасно чувствовалась.
—
Само собой, культивация нашей героини ведь невероятно выдающаяся! Как
какая-то жалкая воришка могла тягаться с тобой... — Цзу Ань начал
безостановочно нахваливать девушку.
Пэй Мяньмань усмехнулась:
— Интересно, как бы отреагировала эта Цю Хунлей, если бы услышала, что ты называешь её жалкой воришкой?
Хотя
она и поспешно удалилась чуть ранее, девушка никак не могла так просто
оставить это дело. Она должна была, по крайней мере, узнать личность
соперницы.
—
Мои отношения с ней и близко не такие серьёзные, как наши с тобой. Само
собой, я буду на твоей стороне до конца! — сказал парень с невинным
лицом.
—
Я ни за что не поверю мужской лжи! Вы двое точно сговорились между
собой, чтобы провести меня, — несмотря на резкие слова, намёк на улыбку
появился на лице девушки. — Кстати говоря, я пришла сюда, чтобы
предупредить тебя кое о чём другом. Ты должен остерегаться вашего
садовника.
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    Цзу Ань встревожился:
— Почему?
—
Я и сама не могу понять. Просто у меня какое-то странное предчувствие, —
Пэй Мяньмань нахмурилась. — Я ощущаю его взгляд на себе каждый раз,
когда ухожу от тебя.
—
Раз или два могло бы быть совпадением, — продолжила она, — но это
повторяется абсолютно каждый раз, как я прихожу к тебе. Поэтому это
никак не может быть просто совпадением. С этим человеком абсолютно точно
что-то не так.
“Шестое чувство у девушек и правда просто пугающе! В конце концов, культивация Старого Ми намного, намного выше, чем у неё”.
Он уже собирался было похвалить собеседницу, когда внезапная дрожь пробежала по всему его телу. Юноша взглянул на девушку:
— Пододвинься поближе.
Лицо Пэй Мяньмань покраснело, и она тут же, наоборот, отодвинулась подальше:
— Что ты пытаешься сделать?
Цзу Ань улыбнулся:
— Просто у меня есть несколько мыслей, которые я бы хотел обсудить с тобой.
Девушка
опешила. Миллион мыслей пронёсся через её разум в мгновение ока.
Однако, её тело, по какой-то причине, начало само по себе двигаться в
направлении парня.
— Ещё ближе, — сказал парень.
Сначала он взял девушку за руку, а после этого резко притянул её в свои объятия.
Пэй
Мяньмань застали врасплох. В итоге она оказалась полностью в руках
парня, а губы юноши были невероятно близки к уху девушки. Она
чувствовала себя невероятно смущённой. Красавица уже собиралась была
взорваться гневом, когда услышала шёпот над самым своим ухом:
— Не двигайся. У стен есть уши. Поэтому я могу говорить только так.
Пэй
Мяньмань была вовсе не глупой девушкой. Она моментально успокоилась,
вспомнив про садовника, о котором они только что разговаривали.
Цзу Ань тихо сказал:
— Ты также должна остерегаться этого старика. Ты ему не ровня.
Тепло
дыхания парня, которое она почувствовала, заставило затрепетать всё
тело Пэй Мяньмань. Она как раз собиралась вырвать своё тело из хватки
юноши, но его слова на мгновение ошеломили её. Девушка собиралась было
расспросить парня про детали, когда Цзу Ань неожиданно схватил её за
талию, повалив прямо на постель.
Парень придвинулся поближе к красавице, словно собирался поцеловать.
Само
собой, если присмотреться поближе, то можно было увидеть, что между их
губами всё же оставалось расстояние примерно в сантиметр.
Однако, этого было более чем достаточно, чтобы эти двое смогли ощутить ауру друг друга.
Увидев,
что юноша не собирался целовать её, Пэй Мяньмань потушила своё пламя,
что возникло на кончиках её пальцев. Она оцепенело уставилась на Цзу
Аня.
“Он наблюдает за нами снаружи. Подыграй немного”, — сказал парень через ки.
Культивация
Старого Ми была чересчур высокой, и юноша боялся издать хоть один
подозрительный звук. Он вовсе не хотел, чтобы этот садовник подслушал
его.
Пэй
Мяньмань была не на шутку встревожена, а её взгляд подсознательно
скользнул к окну. И действительно, за окном можно было разглядеть
фигуру. Тот человек, видимо, не заметил, как лунный свет стал немного
ярче, из-за чего девушка и смогла его заметить.
“Так ты знал о нём”, — сделала выводы Пэй Мяньмань.
Она
быстро разобралась во всём происходящем. Девушка вытянула руку и обвила
ею шею парня, словно это было совершенно естественно для такой парочки
влюблённых, как они.
Цзу Ань еле удержал себя в руках:
“Такими
темпами я не смогу сдерживаться долго! Ты хоть представляешь, как
соблазнительно твоё тело? Одного того, как ты обняла меня своей рукой,
уже более чем достаточно, чтобы я сошёл с ума от похоти и желания!”
Само собой, он не был настолько глупым, чтобы сказать всё это вслух.
—
Может быть, ты просто накручиваешь себя? Может, ты просто начала с
подозрением относиться ко всем вокруг после того, как стала постоянно
прокрадываться в покои мужа твоей лучшей подруги?
Пэй Мяньмань также стала говорить погромче, поняв, что происходит:
—
Может быть, — ответила она. — Охрана клана Чу в последнее время стала
слишком внимательной. Наверно, я подсознательно стала сомневаться в
каждом человеке вокруг.
— Хаха, это неотъемлемая часть тайного проникновения на чужую территорию! — сказал юноша.
Пэй Мяньмань потеряла дар речи:
“Не слишком ли ты углубился в эту игру?”
“Но лучшая подруга Чуянь, которая тайно навещает по ночам её мужа... Это звучит и правда интересно...”
Двое продолжали двусмысленно общаться, словно влюблённая парочка. В конце концов, Старый Ми потерял всякий интерес к ним и ушёл.
Садовник пребывал в немалом замешательстве:
“Этот парень, Цзу Ань, ведь недееспособен в своей нижней мужской части, так почему все эти девчушки так и липнут к нему?”
“Что
касается культивации, то тут я намного превосхожу его. Однако, в том,
что касается общения с девушками, то тут мне и правда придётся отдать
ему должное”.
Он
лениво подумал, стоит ли ему как-нибудь посоветоваться с Цзу Анем об
этом, но сразу же отбросил эту мысль, посчитав её слишком позорной.
В
конечном итоге, все эти девушки всё равно будут принадлежать ему, так
что он в любом случае сможет как следует поразвлечься с ними, когда
придёт время. Ему вовсе не было смысла учиться ухаживать за дамами.
Прокрутив пару раз эту мысль в голове, Старый Ми почувствовал, как его настроение значительно улучшилось.
Двое в комнате всё ещё продолжали кокетливо болтать, когда Пэй Мяньмань заметила, что фигура за окном исчезла:
— Этого должно быть достаточно, верно? — спросила она.
—
Давай ещё немного подождём. Его культивация невероятно высока. Таким,
как мы, будет очень трудно заметить его присутствие, — ответил юноша.
На лице Пэй Мяньмань появилось задумчивое выражение:
— Ты правда так думаешь? Или ты просто хочешь воспользоваться этой возможностью, чтобы подольше пообниматься со мной?
Цзу Ань усмехнулся:
— Немного того, немного того, пожалуй.
“Держать такую красавицу в руках просто-таки невероятно приятно”.
Девушка
уставилась на него. Она никак не ожидала от него такого прямого и
честного ответа, отчего тут же, снова, потеряла дар речи.
Парень
понимал, что это не может продолжаться целую ночь. Сделав вид, что ему
нужно отойти в уборную, он аккуратно проверил окрестности снаружи,
убедившись, что садовника нигде не было видно.
— Он наконец-то ушёл, — вздохнул с облегчением юноша.
Быть целью эксперта девятого ранга было не так-то и просто.
— Насколько высока у него культивация? — страх овладел сердцем Пэй Мяньмань.
Если бы не предупреждение Цзу Аня, она бы и не заметила присутствия старика.
Первый раз в жизни она испытала нечто подобное.
— Очень, очень высокая, — лицо парня стало серьёзным, когда он вспомнил слова Ми Ли о силе этого садовника.
На
самом деле, он мог ощутить присутствие Старого Ми не потому, что сам
обладал какой-то выдающейся культивацией, а благодаря системе сбора
очков ярости.
Ранее
он внезапно получил уведомление о поступлении очков ярости от Старого
Ми, благодаря чему сразу понял, что их подслушивают. Именно это и
позволило ему быстро среагировать и справиться с этой ситуацией.
Старый
Ми был слишком уверен в своей собственной культивации и даже
представить не мог того, что этот парень сможет заметить его
присутствие. Вот почему старик и не подозревал о том, что разговор между
парнем и девушкой мог быть неискренним.
— И с чего вдруг такому эксперту ошиваться рядом с тобой? — Пэй Мяньмань не могла унять своё любопытство.
—
Я и сам не знаю причин. Честно говоря, все свои навыки я получил именно
от него, но он постоянно оказывает на меня какое-то непонятное,
загадочное давление, — Цзу Ань не мог отделаться от чувства странности
происходящего.
У
него с Пэй Мяньмань был весьма шаткий альянс, и он с ней вовсе не был
так близок, как с Чуянь. И вот, в конце концов, он рассказывает всё это
именно ей, а не своей жене.
— Почему бы тебе не рассказать обо всём герцогу Яркой Луны? — Пэй Мяньмань разделяла сомнения и подозрения парня.
Юноша лишь покачал головой:
— Это бессмысленно.
— Культивация этого садовника даже выше, чем у герцога Яркой Луны? — девушка была не на шутку напугана.
Она
и сама в этот момент осознала, что то давление, которое на неё оказывал
этот старик, и правда было сильнее, чем у Чу Чжунтяня.
Цзу Ань горько усмехнулся, никак не прокомментировав слова той.
Лицо
Пэй Мяньмань потемнело. С таким экспертом, скрывающимся в поместье Чу,
ситуация в городе Яркой Луны становилась куда сложней и запутанней.
—
Просто сделай вид, что ты ничего не слышала и ничего не знаешь. И
никому об этом не рассказывай. В конце концов, я не хочу потерять такого
хорошего друга, как ты, — со всей серьёзностью заявил парень.
Пэй Мяньмань была тронута, услышав искренность в голосе юноши.
—
Хорошо, — также серьёзно ответила она, кивнув. — Думаю, я больше не
смогу приходить к тебе так часто, как раньше, — опасность, исходящая от
садовника, была слишком уж большой.
Цзу Ань кивнул:
—
Правильное решение. Кто знает, что может произойти? — неохотно
согласился он. — Хотя это большая жалость, что ты не сможешь навещать
меня по ночам.
Сердце Пэй Мяньмань пропустило удар, когда она услышала искренние жалость и разочарование юноши.
“Он сказал это от чистого сердца...”
Усмехнувшись, она ответила:
— Твоя жена наверняка с тебя кожу живьём сняла бы, услышь она это.
Парень не сдержался и рассмеялся:
—
Интересно, будет ли она всё ещё тебя считать своей близкой подругой,
узнай она, что ты каждую ночь прокрадываешься в покои её мужа.
Лицо красавицы моментально покраснело. Слово, которое он употребил, “прокрадываешься”, идеально подходило к её случаю.
Вместо ответа, она лишь закатила глаза.
Прежде, чем уйти, она сказала:
— Я постараюсь что-нибудь разузнать про этого старика для тебя. А ты будь осторожен.
Цзу Ань нахмурился. Он уже собирался что-то сказать, когда девушка перебила его:
— Не переживай. Я никому ничего не расскажу и не навлеку на себя никаких бед.
Затем, девушка подмигнула парню, после чего растворилась в ночной тьме.
Цзу
Ань распластался в кровати, пребывая в некоем оцепенении. Зрелище того,
как красавица подмигнула ему на прощание, всё ещё стояло у него перед
глазами, отчего сердце юноши не могло не забиться учащённо.
“Эх, похоже, я действительно веду себя здесь, как последний кобель, что не пропускает ни одной юбки...”
“Чушь! Она сама ведь первой решила сблизиться со мной!”
Эти две точки зрения продолжали сражаться между собой в голове парня, пока он, наконец, не заснул.
◇ ◇ ◇
В то время, как Цзу Ань крепко спал, наслаждаясь сновидениями, другим этой ночью было вовсе не до сна.
В приёмной клана Ван, Чу Чжунтянь шокировано уставился на Ван Фу:
— Брат Ван, что ты имеешь в виду, говоря, что разрешения на торговлю были потеряны?
Глава клана Ван горько усмехнулся:
—
Именно то, что я и сказал. Эти разрешения должны были доставить
сегодня, но караван, что перевозил их, был ограблен прежде, чем они
смогли войти в черту города. Это всё вина моего недостойного сына,
который и разболтал всё бандитам. Информация про пути наших караванов
всегда была строго конфиденциальной. Кто бы мог подумать, что нас смогут
ограбить так просто?
—
Мы не можем винить во всём твоего сына, — Чу Чжунтянь уже знал, что
произошло с Ван Юаньлуном, но никак не ожидал, что не успеет ничего
предпринять.
“Судьба
и правда издевается над нами! Торговые разрешения как раз именно
сегодня должны были доставить в город. Что за невезение! Неужели даже
небеса хотят уничтожения клана Чу?”
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    Чу Чжунтянь не собирался сдаваться просто так. «Брат Ван, есть ли способ получить еще несколько разрешений на соль?» спросил он.
Ван
Фу покачал головой и заставил себя улыбнуться. «В прошлом это бы не
было проблемой, но брат Чу знает, что мы уже понесли серьезные потери от
ограбления нашего каравана иностранными племенами. Мы едва смогли
наскрести эту партию разрешений на соль теми небольшими запасами зерна,
которые у нас оставались. Закупить еще одну партию совершенно
невозможно».
Чу Чжунтянь откинулся на спинку стула. Ему казалось,
что он постарел на десять лет. «Что мы можем сделать для продажи соли в
этом году?»
В глубине души он уже знал, что ничего нельзя сделать. Он спросил его ни на что не надеясь.
Ван Фу стиснул зубы и сказал: «Брат Чу, думаю, я знаю один способ».
"Какой?" — поспешно спросил Чу Чжунтянь.
Ван
Фу сказал: «Я уже предотвратил утечку каких-либо новостей, касающихся
кражи разрешений на добычу соли. Я никогда не признаюсь в этом, несмотря
ни на что, поэтому я просто притворюсь, что ничего не было украдено.
Давайте воспользуемся разрешениями на соль, заготовленные на следующий
год, чтобы переждать этот шторм. Они могут вывести нас из этого ужасного
положения.
Соляная промышленность была огромной. Иногда годового
разрешения на соль было недостаточно, чтобы покрыть весь спрос. Вот
почему на всякий случай чиновники держали в запасе разрешения на продажу
соли сразу на три года.
Однако использование этих разрешений на соль не обходятся просто так. Одни только затраты были чрезвычайно высоки.
Обычные
разрешения на соль стоят 1,5 таэля серебра каждое, в то время как
разрешения на соль последующих лет, использованных заранее, стоят 2,1
таэля серебра за каждое. Это было равно процентам по ссуде, и суд также
использовал это для более широкого контроля над рынком, не позволяя
торговцам сразу продавать гигантское количество соли.
«Но
стоимость использования этих разрешений на соль будет намного выше», —
нахмурившись, сказал Чу Чжунтянь. Затраты на продажу будут в три-четыре
раза выше, чем обычно. Это было слишком дорого.
Ван Фу покачал
головой. «Брат Чу неправильно понял мои намерения. Я предлагаю
притвориться, что украдены были только будущие разрешения на соль. Таким
образом, когда в следующем году все уляжется, мы сможем вернуться к
обычному бизнесу. Все будет храниться в секрете, и это может помочь нам
выбраться из нашего нынешнего безвыходного положения».
Чу Чжунтянь
был подавлен. «Мы абсолютно не можем этого сделать! Мы оторвём кусок от
королевского двора! Если что-то вскроется, этот случай станет тяжким
преступлением!»
Ван Фу сказал: «С сетью брата Чу в Городе Яркой
Луны и многолетним опытом моего клана Ван невозможно, чтобы все так
легко вышло из-под контроля. Более того, использование будущих
разрешений на соль практикуется всеми кланами. Сколько из них вообще
полностью уплатили причитающиеся налоги?»
Голос Чу Чжунтяня стал
серьезным. «Это было сделано только для продажи небольшого количества
соли в прошлом году, поэтому все закрывали глаза и не обращали на это
внимания. На этот раз соли будет на целый год! Это слишком опасно. Я
абсолютно не могу с этим согласиться».
Ван Фу вздохнул. «Брат Чу, пожалуйста, прости меня за прямоту, но что еще мы можем сделать?
«Насколько я знаю, незаконная торговля солью выходит из-под контроля, и твой клан Чу не может продать много вашей соли, верно?
«Твой
клан не мог продать соль, даже когда цена каждого разрешения составляла
1,5 таэля серебра. Если цена каждого разрешения поднимется почти до 4
таэлей серебра, вам будет только труднее продавать свою соль. Более
того, даже если тебе удастся её продать, сколько заработает в клан Чу?
Твой клан такой большой, и  расходы соответственно огромны. Без дохода
от твоего соляного бизнеса ты можешь быстро оказаться в минусе. Разве
это не так?»
Чу Чжунтяню было достаточно. Он вдруг встал. «Наш клан Чу существовал сотни лет. Эту потерю я все еще могу вынести».
Несмотря на то, что они сильно пострадают, в худшем случае они все же смогут продать часть своего родового имущества.
Как
только его гнев был готов выплеснуться наружу, Ван Фу бросился к его
ногам и схватился за них. «Брат Чу!» воскликнул он. «Твой клан Чу может
нести это бремя, но наш клан Ван не может! После разграбления нашего
каравана клан Ван уже был на грани краха! Если станет известно, что у
нас украли разрешение на соль, то нашему клану Ван конец! Брат Чу, за
все годы нашей дружбы я никогда ни о чем тебя не просил. Я умоляю тебя!
«Брат
Ван, пожалуйста, встань! Что ты делаешь?!" Чу Чжунтянь поспешно
попытался поднять его на ноги. Из всех великих кланов эти два
по-прежнему были самыми близкими. После десятилетий деловых отношений Чу
Чжунтянь стал относиться к этому человеку как к своему другу.
«Клан
Ван вот-вот рухнет, какой смысл в том, чтобы этот старик сохранял свое
достоинство?» Ван Фу сел на землю, отказываясь вставать.
Лицо Чу Чжунтяня было серьезным. «Позволь мне все обдумать. Слишком многое поставлено на карту».
Услышав
изменение тона Чу Чжунтяня, Ван Фу сразу же обрадовался. «Большое
спасибо, брат Чу! Я не могу отблагодарить брата Чу! Добьемся мы успеха
или нет, зависит от воли небес!»
Чу Чжунтянь вернулся в свое
поместье. Когда он поднял этот вопрос с Цинь Ванру, ее лицо сразу же
потемнело. «Мы ни за что не можем этого сделать! Дорогой, как ты можешь
быть настолько сбит с толку, чтобы согласиться на такое?»
Чу
Чжунтянь вздохнул. «Я полностью осознаю опасность такой авантюры. Но
слова Ван Фу не лишены смысла. Если мы действительно будем платить
авансовый налог за каждое разрешение на соль, затраты будут слишком
высокими. По такой цене никто бы из простых людей не купил её».
Цинь
Ванру тут же вмешалась. «Ну и что, что никто не купит? Наш клан Чу все
еще может вынести это бремя. Королевский двор послал Санг
Хуна присматривать за нами. Если бы мы действительно попытались что-то
сделать, и он узнал бы об этом, у нас наверняка были бы проблемы!
«Положение
клана Чу не так хорошо, как ты себе представляешь», — сказал Чу
Чжунтянь. «Мы несем убытки уже несколько лет подряд, и только в
последнее время ситуация начала немного улучшаться. Даже в таком случае
мы не можем позволить себе нести такое бремя!»
«На самом деле, я
всегда хотела спросить тебя об этом», — сказала Цинь Ванру в ответ.
«Несмотря на то, что мы не идеальны в управлении нашим бизнесом, клан Чу
по-прежнему имеет большие доли в соляной и металлургической
промышленностях. Куда же ушли все деньги от этих предприятий? Почему мы
продолжаем терпеть убытки из года в год?»
— Я не собирался
скрывать это от тебя. Я думаю, это потому, что у тебя было так много
всего на уме до этого, что ты никогда не интересовалась нашими делами.
Чу Чжунтянь сделал паузу. «Ты должна знать о Департаменте Соляной Инспекции, верно?»
«Конечно», — ответила Цинь Ванру.
Чу Чжунтянь продолжил рассказывать ей обо всем этом деле.
Из-за
неприлично большой прибыли, предлагаемой в соляной промышленности, суд
создал Департамент Соляной Инспекции, которому было поручено проверять
производство, транспортировку и контрабанду соли.
Линьчуаньское
командование Департамента Соляной Инспекции курировало операции в городе
Яркой Луны. Должность соляного комиссара в этом департаменте была
чрезвычайно прибыльной, о ней мечтали бесчисленные чиновники.
Однако,
поскольку клан Чу столько лет отвечал за торговлю солью в Городе Яркой
Луны, все те, кто хотел занять эту должность, должны были быть проверены
и одобрены кланом Чу.
В определенной степени эти уполномоченные были либо членами самого клана Чу, либо лицами, близкими к клану Чу.
Однако
королевский двор был полон политики. Немногие чиновники были честными, и
большинство из них были вовлечены в заискивание или жадно преследовали
эгоистичные, но взаимовыгодные интересы с другими членами двора.
Каждый соляной комиссар, их помощники и даже подчиненные им чиновники низшего звена хотели получить свой кусок пирога.
Мастера
клана Чу могли только закрывать глаза на рост коррупции. Во-первых, эти
чиновники изначально были людьми, близкими к клану Чу. Во-вторых,
существовало множество неписаных правил, которыми регламентировалась
жизнь чиновника царского двора. Так обстояло дело с отделом соляной
инспекции, как и со всеми другими отделами.
Комиссаров по части
соли часто продвигали к центральным властям или переводили на должности
крупных местных чиновников, образуя огромную сеть по всему королевскому
двору. Прикосновение к одной проблеме может вызвать волновой эффект,
привлекающий внимание ко всему остальному.
Если бы клан Чу осмелился высказаться, они могли бы в конечном итоге оскорбить чрезвычайно ужасающую силу.
Поскольку
эта безудержная коррупция процветала в течение длительного периода
времени, сумма, выкачиваемая Департаментом, достигла астрономической
цифры.
В прошлом клан Чу все еще мог скрывать это с помощью умного
учета. Однако, когда лидерство выпало на долю поколения Чу Чжунтяня,
это число уже выросло до такой степени, что его больше нельзя было
скрывать.
Лицо Цинь Ванру побледнело, когда она услышала
его рассказ. «Значит, ты говоришь, что все деньги, заработанные кланом
Чу за последние несколько лет, были использованы, чтобы заполнить дыру,
проделанную сотнями лет жадными чиновниками?»
Чу Чжунтянь горько улыбнулся. "Всё верно."
"Почему?!" Цинь Ванру была в ярости. «Почему наш клан Чу должен компенсировать жадность этих чиновников?»
—
Как, по-твоему, нашему клану Чу удается так долго владеть прибыльным
бизнесом по добыче соли и железа в Городе Яркой Луны? Чу Чжунтянь
серьезно возразил. «Может ли такое быть возможным только благодаря
плодам усилий наших предков? Нет. Всё это это потому, что мы полагались
на защиту, предлагаемую всеми этими официальными лицами
«Раньше об
этом можно было не беспокоиться. Но теперь, когда император, кажется,
склонен выступить против нашего клана Чу, мы должны быть более
осторожными, и поэтому мы попытались заполнить часть долга, созданного
этими инспекторами по соли. Мы должны, по крайней мере, отразить это в
нашей бухгалтерии, чтобы пережить проверки королевского двора.
Чу
Чжунтянь сделал паузу на мгновение, прежде чем продолжить. «Вот почему я
был так уверен, что мы сможем оставаться нейтральными, несмотря на
давление со стороны как императора, так и фракции короля Ци. Это потому,
что у нас есть бесчисленные сторонники в королевском дворе! Они точно
не хотят, чтобы что-то случилось с кланом Чу. Если с нами что-то
произойдёт, все их коррупционные схемы разом вскроются!!»
Цинь
Ванру была внезапно потрясена. «Ты ведь передал Чуянь бухгалтерскую
книгу. Тогда ты сказал, что это бухгалтерская книга, в которой записаны
наши деловые партнеры и сделки. Но из того, что ты мне только что
рассказал, я поняла, что в ней, вероятно, хранятся доказательства
преступлений, совершенных многими поколениями соляных инспекторов.
Чу
Чжунтянь кивнул. "Верно. Пока эта бухгалтерская книга не будет утеряна,
наш клан Чу выживет, независимо от того, угрожает ли нам король Ци или
же сам император!»
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    Цинь Ванру не могла сдержать своего беспокойства. “Это просто танец на натянутом канате! Одна неудача, и нам конец!”
“У
нас нет другого выбора. Если мы полностью не откажемся от нашего клана
Чу, мы можем только собраться с силами и продолжать”. Чу Чжунтянь
посмотрел на ночной пейзаж  за пределами поместья клана Чу, его голос
стал тяжелым. “Кроме того, на протяжении многих поколений история
доказывала, что, пока мы продолжаем сопротивляться, мы по-прежнему
держим судьбу в своих собственных руках. Если мы действительно сдадимся
раньше времени, мы не только не сможем сохранить основу нашего клана Чу,
но и всем, кто зависит от клана Чу придет конец. Вот почему мы должны
упорствовать”.
Цинь
Ванру похлопала мужа по плечу. Ее сердце обливалось кровью, когда она
видела пряди седых волос на висках своего мужа. Культивация ее мужа уже
было чрезвычайно высока, и он был в самом расцвете сил. Однако из-за
огромного давления, с которым столкнулся клан Чу, его волосы
преждевременно поседели.
Им
действительно повезло, что Чуянь помогала ему во многих вопросах. В
глубине души она надеялась, что ее старшая дочь не пойдет тем же путем,
что и ее отец.
Она надеялась, что Цзу Ань сможет помочь Чуянь взять на себя часть бремени.
К сожалению, как только она подумала о Цзу Ане, его образ сразу же возник в ее сознании. Ее щеки сразу же вспыхнули.
Она
мысленно плюнула с отвращением, выбрасывая эти мысли из головы. Своему
мужу она сказала: “Несмотря на все это, помогать клану Ван все еще
слишком рискованно. Разве это не дало бы Санг Хуну долгожданную причину,
чтобы сместить нас?
У
Чу Чжунтяня было обеспокоенное выражение лица. “У нас нет другого
выбора, кроме как помочь им… Клан Ван был союзником нашего клана Чу в
течение многих лет. Слишком много всего случилось с ними в этом году.
Если мы все еще не поможем им, их клан действительно может исчезнуть.
“В
городе Яркой Луны кланы Юань и Чжэн не ладят с нами, поэтому мы всегда
полагались на наши отношения с кланом Ван. В будущем нам станет намного
труднее, если мы позволим им рухнуть прямо сейчас.
“Кроме
того, если мы будем спокойно стоять в стороне и смотреть, как падает
наш союзник, кто еще захочет сотрудничать с нами в будущем? Разве это не
было бы то же самое, что подтолкнуть больше людей на сторону Санг
Хуна?”
Цинь
Ванру кивнула. “Я тоже осведомлена об этих вещах. Однако незаконное
присвоение будущих разрешений на использование соли слишком опасно. Если
даже малейший слух просочится наружу, это может привести к катастрофе.”
Чу
Чжунтянь держал ледяную руку своей жены. Он чувствовал ее беспокойство.
“Не волнуйся. Большинство уполномоченных по соли - наши собственные
люди. Не должно быть никаких проблем”.
Уполномоченные по соли всегда хорошо ладили с кланом Чу. Ван Фу знал это, и именно поэтому предложил этот план.
“Я
надеюсь, что это так”. Цинь Ванру глубоко вздохнула. Несмотря на то,
что рука ее мужа была теплой, ее сердце все еще оставалось совершенно
холодным.
...
На
следующее утро Цзу Ань чувствовал себя совершенно отдохнувшим. Приняв
душ, он заметил, что вокруг бегает довольно много слуг, что вызвало его
любопытство.
Когда он увидел, что Чэн Шоупин тоже вовлечен в суматоху, он остановил его. “Что вы все, ребята, здесь делаете?”
“Конечно,
мы собираемся увидеть леди Цю!” Взволнованно ответил Чэн Шоупин. “Все
говорят о том, как красиво она выглядит, когда расчесывает волосы у
окна!”
Сюда
стекались не только слуги мужского пола, но и несколько горничных. В
конце концов, ни у кого из этих людей никогда в жизни не было бы шанса
попасть в Обитель Бессмертных. Репутация Цю Хунлей была просто слишком
велика, и все они умирали от желания своими глазами увидеть, насколько
красивой может быть королева-куртизанка из Бессмертной Обители.
“Отлично,
тогда давай отправимся туда вместе”. Даже при том, что он знал, что у
нее были другие цели, было бы слишком бессердечно, если бы он не проявил
никакого отклика.
“Молодой
господин, куда вы так спешите?” Чэн Шоупин не мог удержаться от
бормотания. “В любом случае, она уже твоя. Ты даже можешь видеть ее
каждый божий день”.
Цзу Ань бросил на него раздраженный взгляд. «Что? Ты боишься, что я буду двигаться слишком медленно и задержу тебя?”
Подобострастная
улыбка Чэн Шоупина появилась мгновенно. “Как мог этот скромный человек
осмелиться? Идемте сюда, молодой господин!”
К
тому времени, когда они вдвоем прибыли в маленькую резиденцию Цю
Хунлей, снаружи уже было кольцо людей. Слышимое сглатывание и шепот
восхищения полностью отражали их искреннее восхищение очарованием Цю
Хунлей.
“Черт возьми, она хорошенькая”.
“Это потому, что она много улыбается? Я чувствую, что она даже красивее, чем первая мисс Чу”.
“Как
могла существовать такая красивая женщина в этом мире? Посмотри, какие
красивые у нее красные губы! С другой стороны, рот нашего ребенка
существует исключительно для того, чтобы есть”.
“Эх, вот почему мы можем надеяться только на то, что будем служанками...”
“Сестра Сноу, возможно, могла бы посоревноваться с ней в красоте, но ее больше нет рядом..”.
…
“Молодой
господин, сюда! Здесь хорошее место”. Чэн Шоупин метнулся в толпу и
снова выскочил, как кролик. Он быстро нашел лучшее место для обзора и
взволнованно подозвал молодого мастера.
“Идиот!” На лице Цзу Аня было написано презрение. Он важно шагнул вперед, расталкивая всех на своем пути.
Чэн Шоупин
наконец-то понял, что ошибся. Учитывая отношения молодого господина с
госпожой Цю, ему явно не было необходимости тайно восхищаться ею на
расстоянии.
Эх, молодой мастер такой классный!
Но почему мне вдруг захотелось плакать?
Цзу Ань прошел прямо сквозь толпу людей, взъерошив перья тех, кого он оттолкнул в сторону.
“Кто ведет себя так высокомерно?!”
“Упс! Это молодой господин… Ха-ха...”
“Какой молодой господин? Кто знает, так ли уж хорошо он ладит с нашей первой мисс.”
…
Шепот
толпы нисколько не подействовал на Цзу Аня. Он уже установил для себя
гораздо более высокие стандарты. Зачем ему утруждать себя тем, чтобы
опускаться до споров с этими парнями?
“Да
уж, молодой мастер действительно смелый! Он вышел в открытую, чтобы
добиться расположения леди Цю. Разве он не знает, что за человек госпожа
Цю? С чего бы ей уделять ему время дня?”
Несмотря
на то, что многие люди знали о прибытии Цю Хунлей в поместье Чу
накануне вечером, никому из них не были ясны подробности того, что
произошло.
В
поместье Чу сошлись во мнении, что ее пригласили выступить либо первая
мисс, либо Хозяин и мадам. Никто не верил, что это может быть что-то
другое.
Пока
толпа продолжала критиковать Цзу Аня, Цю Хунлэй, наконец, заметила его.
Она приподняла юбку и подбежала к нему с широкой улыбкой на лице.
Презрительный шепот тут же резко оборвался. Это зрелище было просто слишком шокирующим!
Знаменитая Цю Хунлей из города Яркой Луны бежала к Цзу Аню, как влюбленная девушка!
Что за черт?
Черт бы все это побрал!
Вы успешно затроллили слуг на  66… 66… 66…
“А
Зу, ты здесь!” Цю Хунлей остановилась перед Цзу Анем, ее улыбка была
лучезарной и прекрасной. Несмотря на то, что она сражалась с Пей Мяньман
прошлой ночью, на ее лице не было никаких признаков усталости. Ее кожа
почти светилась.
“Я
должен был навестить тебя прошлой ночью, но было уже поздно, и я
волновался, что ты не откроешь мне свою дверь”, - сказал Цзу Ань со
смехом.
Большие
глаза Цю Хунлей были прикованы к нему. Она моргнула. “Я бы не обратила
внимания ни на одного другого мужчину, если бы он пришел ко мне посреди
ночи, но я всегда буду рада визиту А Зу!”
Цзу
Ань уставился на ее безупречное лицо, чувствуя легкое волнение. Он
прекрасно знал, что ее слова не отражали ее истинных чувств, но ее
искреннее выражение все еще сильно задевало струны его сердца.
К
счастью, эта рассеянность длилась всего мгновение. Он быстро вышел из
оцепенения и обвил рукой ее талию. “Ха-ха! Раз уж ты проделала весь этот
путь сюда, давай представим тебя всем.”
Все
тело Цю Хунлей напряглось, когда она почувствовала, как его рука
скользнула вокруг ее талии. Она колебалась всего мгновение, затем решила
не сопротивляться. Вместо этого она сказала с улыбкой: “Что, если твоя
жена увидит нас и начнет ревновать? Прошлой ночью она казалась такой
сердитой. С первой мисс все в порядке?”
Если бы с Чу Чуянь действительно что-то случилось, это было бы еще более выгодно для моих планов.
Конечно,
я не хочу, чтобы она умерла немедленно. Еще один или два года было бы
идеально. Как только она помогла Цзу Аню обрести стабильную позицию в
клане Чу, ее смерть только оправдала бы дальнейшую власть Цзу Аня.
“Не волнуйся, она будет жить”, - сказал Цзу Ань со смешком. Это было так, как будто он прочитал ее мысли.
Пока
она все еще была ошеломлена, он остановил ее перед собравшейся толпой.
“Давайте немного представим всех друг другу. Это Цю Хунлей из
Бессмертной Обители. Хорошенькая, не правда ли?”
Сердца
разбивались одно за другим, когда зрители видели, как его рука крепко
обхватила талию Цю Хунлей, а она не оказывала ни малейшего
сопротивления.
Этот парень делает это нарочно! Он проделал весь этот путь сюда только для того, чтобы покрасоваться перед нами!
Вы успешно затроллили слуг поместья Чу на 99... 99... 99…
Цю
Хунлей была несколько удивлена его поведением. Она вообще не понимала,
зачем он это делает. Может быть, он просто отыгрывается на них из-за
того, как долго с ним плохо обращались. Придя к такому выводу, она
слегка расслабилась. Она приветствовала толпу улыбкой. “Всем привет, я
Цю Хунлей”.
Несмотря
на то, что ее обольстительная улыбка и очаровательный тон были просто
для виду, они уже давно были доведены до совершенства в Обители
Бессмертных. Как могли эти слуги оказать какое-либо сопротивление ее
обаянию?
Один за другим они почувствовали, как их души покидают тела.
”А
Зу, разве мы не должны встретиться с Хозяином и мадам?" - тихо спросила
его Цю Хунлей. Она явно не проявляла особого интереса к этим обычным
слугам.
“Нет
никакой спешки”, - усмехнулся Цзу Ань. Он потянул ее обратно вперед,
лицом к толпе. Как он мог упустить такой отличный шанс заработать очки
ярости? “Кстати, Хунлей, я еще не представил тебя красивым мужчинам и
хорошеньким девушкам в нашем поместье! Это... Простите, напомните, как
вас звали?”
Вы успешно затроллили слугу А, заработав 666 очков ярости!
Толпа коллективно онемела. Даже ты не знаешь, кто мы такие! Какого черта ты пытаешься познакомить нас с леди Цю?!
Разве ты просто не пытаешься покрасоваться ею перед нами?
Вы успешно затроллили слуг на 99... 99... 99…
Цзу Ань просиял от радости. За такой короткий промежуток времени он уже накопил так много очков ярости.
Наличие
рядом со мной нескольких близких подруг-женщин действительно хороший
способ заработать очки ярости! Почему я такой гений?
Цю
Хунлей тоже была ошеломлена. Она не знала, почему этот человек так
поступает. Разве это не то, на что способен только мелочный человек?
Маленькое зернышко презрения проросло внутри нее.
Забудь это. Я пока потерплю это ради великих планов секты.
В это время к ним поспешила горничная с сообщением. “Леди Цю, первая мисс приглашает вас поужинать с ней”.
Цю Хунлей улыбнулась, чтобы скрыть свое внутреннее потрясение. “Я как раз собиралась сама просить аудиенции у первой мисс”. Чу
Чуянь вчера так разозлилась, что получила серьезную травму. Казалось
даже, что ее жизнь может оказаться в критической опасности. Однако она
каким-то образом уже восстановилась всего за одну ночь?
Что угодно. Я воспользуюсь этой возможностью, чтобы получить от нее больше информации.
“Итак, моя жена приглашает нас на завтрак!” - весело сказал Цзу Ань. “Тогда я пойду с тобой”.
Он
не знал цели Цю Хунлей, а Чу Чуянь все еще была серьезно ранена. Он
действительно чувствовал себя не в своей тарелке, оставляя их вдвоем.
Служанка
забеспокоилась. “Первая мисс ничего не говорила о приглашении молодого
мастера… Она только сказала мне пригласить леди Цю.”
Немало других слуг были в восторге от его очевидно затруднительного положения.
Хм, веди себя дерзко сколько хочешь. Ты забыл, что ты не более чем призванный зять?
Посмотри на себя, ставишь себя в неловкое положение перед леди Цю!
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    Те,
кого он разозлил раньше, были вне себя от радости. Они были в полном
восторге, когда увидели, как он опозорился перед леди Цю.
Кто
бы мог ожидать, что Цзу Аню вообще будет все равно?  “Моя жена
предложила приглашение леди Цю, но она не запретила мне присоединиться к
ней, не так ли?” - возразил он.
Этой служанке стало не по себе. “Она этого не говорила, но...”
Цзу Ань сразу же оборвал ее. “Тогда все хорошо. Мы отправимся туда вместе. Я не хочу, чтобы она запугивала мисс Цю.”
Горничная и все остальные слуги лишились дара речи.
Этот проклятый демон логики! Никто не мог найти подходящего способа опровергнуть его.
Горничная,
все еще явно сбитая с толку, повела их обоих навстречу Чу Чуянь.
Нетерпеливый шепот пронесся среди тех, кто остался позади.
“Я
неправильно его расслышал? Он только что сказал, что беспокоится, что
первая мисс будет запугивать леди Цю? Первая мисс такой хороший человек —
зачем ей это делать?”
“Разве ты не слышал? Молодой господин планирует взять госпожу Цю в наложницы.”
«Что?
Разве он не переехал к нам не так давно? Может ли он вообще взять
наложницу? И даже если бы он мог, как бы он смог заполучить кого-то
вроде леди Цю? Где, черт возьми, ты услышал что-то настолько нелепое?”
“Просто спросите его сопровождающего”.
…
Все взгляды обратились к Чэн Шоупину, который подбадривал и кричал за Цзу Аня.
“Чэн Шоупин, то, что они говорят, правда?”
Чэн Шоупин
выпятил грудь. “Конечно! Госпожа Цю даже заплатила за свое собственное
освобождение из Бессмертной Обители!” - провозгласил он, как будто он
был тем, кто совершил что-то славное и достойное похвалы.
“Ни за что, черт возьми!”
“В этом вообще нет никакого смысла!”
“Может
быть, это и правда. В конце концов, госпожа Цю ранее отправила молодому
мастеру личное приглашение встретиться с ней в Обители Бессмертных.”
“Но есть ли в нем вообще что-нибудь особенное?”
Чэн
Шоупин не сдержал своего восхищения. “Молодой хозяин нашего клана
обходителен и уверен в себе, утончен и элегантен! Его обаяние на высшем
уровне! Почему вам кажется странным, что леди Цю нравится молодой
господин? Забудьте о госпоже Цю, даже госпожа Весна и Госпожа Лето падут
ниц перед молодым господином![1] Не используйте свои собственные
дрянные стандарты, чтобы оценивать нашего молодого мастера, никто из вас
не может даже сравнивать… подождите, почему вы все потираете кулаки?”
“Ты
говнюк! Если мы не осмеливаемся избить молодого господина, это не
значит, что мы не осмелимся избить тебя! Почему ты ведешь себя так
самоуверенно?!”
Эти
слуги уже кипели от злости из-за Цзу Аня, но Чэн Шоупин продолжал без
конца петь ему дифирамбы, еще больше разжигая огонь их ярости. Наконец,
их терпение достигло предела, и они набросились на него с кулаками и
ногами.
Чэн Шоупин хотел плакать, но слез не было. Молодой мастер - это тот, кто пожинает плоды всего этого. Почему меня всегда избивают?
…
“Апчхи!”
Цзу Ань энергично потер нос.
"Что не так? Ты простудился?” - с любопытством спросила Цю Хунлей.
Цзу Ань хихикнул в ответ. “Не думаю. Наверное, кто-то просто подумал о моем красивом лице.”
Цю Хунлей улыбнулась. “А Зу такой забавный”.
Они вдвоем непринужденно болтали, что вызвало гнев горничной, которая шла впереди. Они просто пара мошенников!
Когда
они, наконец, прибыли в резиденцию Чу Чуянь, Цю Хунлей не торопилась
входить. Она посмотрела на плакат в этом дворе, медленно читая вслух:
“Безголосая Резиденция “… Атмосфера этого места настолько уникальна, и к
тому же у него такое красивое название. Старшая сестра Чу действительно
поэтичная и утонченная личность. Мое сердце чувствует себя гораздо
спокойнее, просто читая эти несколько слов в одиночестве”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он никогда не обращал особого внимания на то, как
называлось это место, даже после того, как побывал здесь несколько раз.
Каждый раз, когда он видел его, он сразу же забывал об этом. Он
действительно был здесь самым некультурным.
“Госпожа
Цю похвалила меня по ошибке. Ваш Облачный дворик также чрезвычайно
знаменит. Жаль, что мне так и не посчастливилось побывать там”, -
произнес ясный, холодный голос. Милая, белокурая и грациозная фигура Чу
Чуянь уже стояла у входа. Очевидно, она услышала их приближение еще до
того, как они прибыли.
Выражение лица Цю Хунлей стало странным.
Чу Чуянь не проявляет никаких признаков вчерашней болезни или слабости!
Вместо этого у нее румяный цвет лица, а кожа даже светится! Она совсем
не кажется такой холодной, какой ее изображают слухи!
Несмотря
на ее замешательство, ее губы отреагировали быстро. “Я всегда хотела
пригласить старшую сестру в качестве гостьи. К сожалению, Обитель
Бессмертных - грязное место. Я не хотела запятнать репутацию старшей
сестры.”
“Слова
госпожи Цю слишком мрачны. Я искренне восхищаюсь тем, как леди смогла
остаться незапятнанной после стольких лет в таком месте”. Сказала Чу
Чуянь, приветствуя ее.
Цзу
Ань был ошеломлен. Что, черт возьми, происходит? Разве это не должно
было перерасти в адское поле битвы? Почему они болтали как две сестры?
Цю Хунлей поделилась своим замешательством.
Вчера Чу Чуян явно кипела от злости. Почему она смогла поболтать с ней в
такой спокойной манере прямо сейчас? Что же случилось с ней за ночь?
Две
девушки проводили остальное время, праздно болтая на разные темы.
Единственное, о чем они не говорили, были вещи, связанные с Цзу Анем.
Несмотря
на то, что Цю Хунлей постоянно обращалась к ней как к "старшей сестре",
Чу Чуянь не выказала особой реакции. Она не возражала против такой
формы обращения, но и явно не одобряла ее. Она продолжала вежливо
называть свою собеседницу  "леди Цю".
Цзу
Ань несколько раз пытался вмешаться, но ни Чу Чуянь, ни Цю Хунлей не
обращали на него особого внимания. Каждый из них был полностью
сосредоточен друг на друге — как они могли беспокоиться о нем прямо
сейчас?
Цзу Ань был несчастен. Здесь что-то серьезно не так! Мои планы набрать гору очков ярости провалились.
После
еще нескольких минут светской беседы Чу Чуянь, наконец, затронула свой
главный вопрос. ”Госпожа Цю действительно намерена выдать тебя замуж за
Цзу Аня?"
Цю Хунлей ждала этого момента. “Конечно”, - сказала она с улыбкой.
Выражение лица Чу Чуянь было непроницаемым. “Ты не откажешься, даже если тебе придется стать частью клана Чу?” - продолжила она.
Цю
Хунлей вздохнула. “Поскольку А Зу не хочет расставаться со старшой
сестрой, я могу только следовать за ним, куда бы он ни захотел пойти.
Честно говоря, я тоже испытываю немалые опасения. Вот почему я надеюсь,
что старшая сестра сжалится надо мной. У старшей сестры репутация
благородной и великодушной, поэтому я не верю, что ты будешь усложнять
мне жизнь.”
Чу
Чуянь слегка покачала головой. “Слухи не всегда соответствуют фактам.
Есть предел тому, насколько великодушным может быть женское сердце,
особенно когда речь идет о ее собственном муже”.
Выражение
лица Цю Хунлей стало удрученным. Однако она быстро пришла в себя. “Я
слышала, что общая привязанность между старшей сестрой и А Зу была
фальшью. Похоже, что все остальные серьезно ошибались”.
Цзу
Ань ухватился за эту возможность. Он подвинулся к Чу Чуянь и обнял ее
одной рукой. “Конечно! Наша привязанность друг к другу зашкаливает!
Разве это не так, милая?”
Чу
Чуянь тут же смутилась. Она инстинктивно хотела оттолкнуть его, но
события предыдущей ночи всплыли в ее сознании, и все ее тело обмякло.
Заметив,
как Цзу Ань держал ее, и намек на застенчивость в ее выражении,
уверенное выражение лица Цю Хунлея дрогнуло. Ее планы были основаны
исключительно на предположении, что Цзу Ань не пользовался большим
уважением в клане Чу. Если бы он, лежал, барахтаясь в проблемах, она бы
появилась в час его нужды и запустила бы цепочку событий, которые
помогли бы ему подняться из трясины.
Однако теперь, когда она увидела их обоих такими, стало ясно, что реальность была далека от ее собственной информации.
Выражение
лица Цю Хунлей стало уродливым. Цзу Ань похлопал себя по бедру,
приглашая ее сесть с ним. Он беспечно сказал: “Я всегда был справедливым
человеком. Я обещаю в будущем разделить себя поровну между вами,
сестрами!”
Цю Хунлей была сбита с толку, а Чу Чуянь отшатнулась, пораженная тем, что она только что услышала.
Как
раз в тот момент, когда эти двое собирались выйти из себя, кто-то
прервал их, чтобы передать сообщение. “Первая мисс, хозяин хотел, чтобы я
сообщила вам, что перед поместьем городского лорда произошла массовая
акция протеста торговцев. Похоже, это как-то связано с тем дворецким
клана Чжэн, которого мы захватили.”
1. Цю (秋) - фамилия Хунлэй, также может переводиться как “осень”
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    ”Протест торговцев?" Чу Чуянь нахмурилась. Мириады возможностей заполнили ее разум.
Цю Хунлей улыбнулась. “Похоже, мисс Чу сегодня очень занята. Чтож, откланяюсь, чтобы больше вас не беспокоить.”
Чу Чуянь бросила на нее странный взгляд. Она остро почувствовала перемену в том, как она к ней обращалась. Почему эта девушка вдруг перестала называть меня "старшей сестрой"?
“Это
вообще не будет проблемой. Кстати, интересно, есть ли у леди Цю
какие-нибудь конкретные пожелания относительно того, когда мы возьмем
тебя в семью?”
“Давайте
не будем торопиться с этим решением. Бессмертная Обитель заботилась обо
мне столько лет. в конце концов, и я уверена, что они не захотят
отпускать меня немедленно. Я боюсь, что может пройти некоторое время,
прежде чем я смогу уйти”. Мысли Цю Хунлей метались со скоростью молнии.
Теперь, когда статус Цзу Аня в клане Чу был уже довольно высок, а его
отношения с Чу Чуянь были более чем дружескими, ей пришлось пересмотреть
все свои планы.
Несмотря
на то, что Чу Чуянь нашла ее внезапную смену мнения озадачивающей, у
нее все равно не было желания приводить ее в поместье. “Тогда мы
согласимся с пожеланиями госпожи Цю”.
Цю
Хунлей встала и поклонилась. Дойдя до дверного проема, она внезапно
обернулась. "Ой. Кстати, мисс Чу, я полагаю, что теперь мне будет
позволено вернуться в Обитель Бессмертных?”
Клан Чу держал ее в поместье прошлой ночью, чтобы сохранить состояние Чу Чуянь в секрете.
Теперь, когда Чу Чуянь снова была в полном порядке, в этом явно больше не было необходимости.
Чу Чуянь ясно понимала, каковы были намерения ее отца. “Конечно!” - сказала она с улыбкой.
Цю Хунлей кивнула в знак согласия. Ее прекрасный силуэт постепенно исчезал вдали.
Цзу Ань несколько раз моргнул. Что только что произошло?
Почему она ничего не сказала мне перед уходом?
“Милая, неужели все женщины такие непостоянные?” - сказал Цзу Ань, явно подавленный.
Чу Чуянь пренебрежительно фыркнула. “Кто знает? "Может быть, ты сделал что-то, что разозлило ее ранее.”
Несмотря
на свои слова, внутри она была чрезвычайно счастлива. В конце концов,
Цю Хунлей была слишком хорошенькой, и она испытывала огромное давление в
присутствии такой могущественной женщины.
Однако она быстро справилась со своими эмоциями. Она должна была позаботиться о главном деле под рукой. “А Зу, пойдем со мной”.
“Хорошо~”
Цзу Ань последовал за ней, удивляясь, как ему удалось оскорбить Цю
Хунлей. Даже при том, что он знал, что она все это время притворялась,
чтобы она вот так внезапно сдалась… как он мог не чувствовать
разочарования?
Да уж. Женщины отвратительны!
Покинув поместье Чу, Чу Чуянь не направилась прямо к митингу торговцев. Вместо этого она направилась к клану Чжэн.
Проработав
в бизнесе столько лет, она понимала, что для того, чтобы решить
проблему, нужно найти корень. Этот протест явно был результатом проделок
клана Чжэн.
Они вдвоем прибыли в клан Чжэн. Чу Чуянь попросила о встрече с мастером клана Чжэн Ютангом, но ей сообщили, что его здесь нет.
“Если
они явно отказываются встречаться с нами, что еще мы можем сделать?”
Видя, что клан Чжэн оказал им холодный прием, Цзу Ань слегка
забеспокоился.
Чу Чуянь нисколько не удивилась. “Вот почему я взяла тебя с собой”, - сказала она.
“Меня?” Цзу Ань был ошеломлен. Он не понял, что она имела в виду.
Чу
Чуянь посмотрела на вход клана Чжэн. “Подойди и попроси о встрече с
юной мисс клана Чжэн”, - сказала она, ее красные губы быстро двигались.
“Ты и раньше оказывал ей большую услугу, и она даже несколько раз искала
тебя. Я полагаю, что она питает к тебе изрядную благодарность, поэтому
она должна быть готова встретиться с тобой, если ты попросишь ее.”
Лицо Цзу Аня сразу же помрачнело. “Что, черт возьми, это такое? Ты отсылаешь меня, как какого-то жиголо?”
Чу Чуянь фыркнула. “Даже я не боюсь, что я что-то потеряю. Чего ты там боишься? Просто иди уже!”
Цзу
Ань был сбит с толку, когда подошел к воротам клана Чжэн. Он не мог
понять, почему Чу Чуянь думала, что именно она окажется в проигрыше.
Привратники
клана Чжэн в смятении переглянулись, когда узнали, зачем он пришел.
Однако они знали, что этот молодой мастер никогда не валял дурака, когда
дело доходило до таких вещей, и передали сообщение.
Некоторое время спустя кто-то вышел из поместья и обратился к нему. “Молодой господин, наша юная мисс приветствует вас”.
Цзу Ань был внутренне доволен Чжэн Дань. По крайней мере, он не опозорил себя, придя сюда.
Он поспешно обернулся, чтобы пригласить Чу Чуянь войти с ним, но она покачала головой.
Он
как раз собирался попытаться убедить ее, когда Чу Чуянь передала через
ки: “Клан Чжэн не намерен встречаться со мной. Мое присутствие только
заставило бы их волноваться. Тебе следует пойти туда одному. Когда
ты встретишься с ней, спроси ее об этих вещах...”
Цзу Ань запомнила ее слова, затем последовала за слугой внутрь.
На
самом деле это был первый раз, когда он посетил поместье клана Чжэн. Он
огляделся по сторонам. На первый взгляд резиденции казались такими же
роскошными, как и в клане Чу, если не больше. Однако, при ближайшем
рассмотрении, он понял, что поместье клана Чу обладало таинственной
аурой, которой не хватало поместью клана Чжэн.
Вероятно,
в этом и заключалась разница между кланом-выскочкой и тем, который
хорошо зарекомендовал себя на протяжении многих поколений.
Он прошел через несколько дворов, и другая служанка заменила его проводника, чтобы провести его остаток пути.
Когда они шли дальше, ветер доносил слабую музыку цитры.
Цзу Ань вздохнул. “Кто так хорошо играет на цитре?"
“Конечно,
это юная мисс нашего клана! Кроме нашей юной мисс, кто еще мог бы
обладать таким уровнем мастерства?” Сказала горничная с гордым
выражением лица.
“Чжэн Дань?” Ее традиционно красивое лицо возникло в его сознании. Действительно, цитра ей очень шла.
Музыка
цитры постепенно становилась громче и отчетливее. Через несколько
мгновений его привели в элегантную и изысканную резиденцию. Извлекая
уроки из появления Цю Хунлей в резиденции Чу Чуянь, его глаза
инстинктивно метнулись к табличке наверху.
Резиденция Чжулуо![1]
“Юная мисс, я привела молодого господина Цзу”. Служанка поклонилась в направлении резиденции.
“Вы
можете оставить нас”. Голос, нежный, как журчание горного ручья,
донесся из резиденции. Чжэн Дань неторопливо играла на цитре у окна.
“Поняла!” Служанка поклонилась и тихо удалилась.
Цзу
Ань не смог сдержать смеха. “Ты, кажется, очень заботишься о своей
личной жизни. Даже горничная не осмеливается подойти слишком близко”, -
сказал он.
Чжэн
Дань улыбнулась. “Я просто не люблю, когда меня беспокоят, когда я
играю на цитре. Вот почему она была немного осторожна, подходя сюда.”
Цзу Ань вздохнул. “Значит, я не пришел в неподходящее время?”
“Ты другой”. Чжэн Дань изобразил милую улыбку. “А Зу, пожалуйста, зайди внутрь”.
Цзу Ань вздохнул про себя. Почему все женщины, с которыми он сталкивался, казалось, обладали актерскими способностями, достойными Оскара?
“Губернатор Санг, возможно, не слишком обрадуется, если услышит, как вы говорите такие вещи”, - небрежно сказал Цзу Ань, входя.
Музыка
цитры постепенно смолкла. Тонкие пальцы Чжэн Дань лежали на цитре, ее
глаза спокойно смотрели в его глаза. “Ты ведь не скажешь ему?”
“Конечно, нет.” Сердце Цзу Аня пропустило удар. Эта девушка действительно пытается соблазнить меня!
“Тогда всё хорошо.” Чжэн Дань улыбнулась. Она встала и жестом пригласила его сесть. В то же время она налила ему чашку чая.
Цзу
Ань посмотрел на нее с близкого расстояния. Она была одета в
бело-голубое платье, каждое ее движение было грациозным и элегантным.
Даже то, как она наливала чай, само по себе было зрелищем.
“Я удивлена, что Первая мисс Чу готова отправить тебя”, - внезапно сказала Чжэн Дань.
Цзу Ань не стал этого отрицать. “Мисс Чжэн исключительно умна”.
Чжэн Дань одарила его улыбкой. “А она не боится, что я съем тебя прямо сейчас?”
Цзу Ань рассмеялся и сказал: “Я понятия не имею, напугана ли она, но я буду первым, кто согласится на это”.
Идеальный
румянец окрасил щеки Чжэн Дань. “Раз ты одобряешь, почему бы тебе тогда
не присоединиться к нашему клану Чжэн? Наш клан, естественно, не будет
относиться к тебе так плохо, как клан Чу.”
Цзу Ань покачал головой. “Я бы согласился, но меня уже призвали в клан Чу в качестве зятя...”
“Я уверена, что всё ещё можно исправить”, - сразу ответила Чжэн Дань.
“Если я не ошибаюсь, разве ты не занята губернатором Санг Хуном?” Если бы я был кем-то другим, я, возможно, уже был бы полностью околдован этой женщиной.
Чжэн
Дань улыбнулась. “Это всего лишь помолвка. Мы еще официально не
поженились. Время еще есть. Кроме того, даже если бы я действительно
вышла замуж за кого-то другого, кроме тебя, я бы определенно хотела,
чтобы мой ребенок был твоим.”
1. Чжулуо - это название горы. Китайцы прошлого использовали этот термин как синоним слова ‘красота’. ☜
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    Даже Цзу Ань, который знал все о бесстыдстве, был полностью сбит с толку. Не была ли эта женщина слишком настырной?
Чжэн Дань внезапно улыбнулась. “Я просто пошутила. Неужели А Зу подумал, что я говорю серьезно?”
Цзу Ань вздохнул. “Я действительно подумал, что ты это серьезно… Знаешь, мое сердце теперь разорвано в клочья из-за тебя..”.
“Хм..
Но я не вижу ни следа этого на твоем лице”. Чжэн Дань переоценила свое
понимание этого человека. Все думали, что он какой-то неопытный
девственник. Однако, судя по нескольким взаимодействиям, которые у нее
были с ним до сих пор, это вряд ли казалось правдой. Когда дело доходило
до такого рода дел, он больше походил на закаленного в войне ветерана!
“Это
потому, что я на самом деле довольно замкнутый, и я не проявляю много
эмоций на поверхности". Цзу Ань указал на свою грудь. “Если ты мне не
веришь, подойди и прижми ухо к моей груди. Ты обязательно услышишь звуки
моего сердца, разбитого вдребезги”.
Чжэн Дань мысленно усмехнулась. Я ни за что не сделаю это!
Почувствовав, что Цзу Ань постепенно овладевал ходом разговора, она
поспешно сменила тему. “Так почему А Зу искал меня сегодня?”
Цзу Ань вздохнул про себя. Такая жалость.
“Я полагаю, что юная мисс хорошо осведомлена о цели моего прихода
сюда”, - сказал он. ”Если этот протест торговцев выйдет из под контроля,
я считаю, что исход ни для кого не будет положительным”.
Чжэн
Дань улыбнулась и покачала головой. “Я не понимаю, о чем ты говоришь. Я
слышала только некоторые слухи о протестах этих торговцев, и я не
понимаю, как это имеет какое-либо отношение к нашему клану. Неужели клан
Чу клевещет на нас?”
Цзу
Ань был невозмутим. “Дандан, мы двое уже так близки. Давай не будем
относиться друг к другу как к незнакомцам. Я буду с тобой откровенен. Я
прикажу освободить вашего дворецкого. Взамен окажи мне услугу и помоги
успокоить этих протестующих торговцев”.
Довольная
улыбка тронула уголки губ Чжэн Дань. “Каждый гражданин города Яркой
Луны несет ответственность за обеспечение безопасности этого самого
города. Как один из четырех великих кланов, наш клан Чжэн, естественно,
серьезно относится к этой обязанности.”
Цзу Ань выдохнул с облегчением. “Я рад это слышать”.
Чжэн
Дань захлопала ресницами, глядя на него. “Однако я должна прояснить
тебе — я делаю это как личное одолжение тебе, А Зу. Теперь ты у меня в
большом долгу.”
Цзу
Ань усмехнулся и бочком подошел к ней. “Долги благодарности никогда не
могут быть полностью погашены. Как насчет того, чтобы я отплатил своим
телом?”
Сердце
Чжэн Дань екнуло, и она поспешно отступила от него на несколько шагов.
“Ты такой надоедливый”, - выплюнула она, ее лицо полностью покраснело.
“Я
верну должок в следующий раз, когда у меня будет такая возможность”, -
сказал Цзу Ань со смехом. Он помахал рукой на прощание и ушел, ухмыляясь
от уха до уха.
Чжэн
Дань нежно прикусила губу, наблюдая за его удаляющейся фигурой. По
какой-то причине она не испытывала ни малейшего отвращения к его озорным
выходкам. Вместо этого она нашла их освежающими, и это было то, чего
она с нетерпением ждала.
“Эх, я действительно сошла с ума...” - пробормотала себе под нос Чжэн Дань, прикрывая пылающие щеки.
Цзу Ань внезапно остановился как вкопанный и обернулся. “Дандан, ты знаешь, кто босс Банды Кита?” спросил он.
Чжэн Дань вздрогнула. “Откуда мне знать? Почему ты спрашиваешь об этом? - поспешно сказала она.
“Ничего,
просто проверяю. Я слышал, что этот парень чрезвычайно загадочен, и
никто даже не знает его пола. Я подумал, что Дандан может что-то знать,
раз у тебя есть доступ к такому количеству информации”, - сказал Цзу Ань
с невинной улыбкой на лице.
Чжэн
Дань восстановила самообладание и мягко сказала: “Я должна разочаровать
А Зу. Я действительно ничего об этом не знаю. К тому же я не думаю, что
в городе Яркой Луны много тех, кто знает об этом.”
“Мне тоже очень любопытно узнать об этом боссе банды. Я надеюсь, что однажды смогу встретиться с ним”, - сказал Цзу Ань.
Странная улыбка внезапно появилась на прекрасном лице Чжэн Дань. “Я верю, что вы двое встретитесь в будущем”.
Цзу Ань кивнул. “Я тоже так думаю”.
Брови Чжэн Дань подозрительно нахмурились, когда она смотрела, как Цзу Ань уходит. Этот парень что-то знает? Хотя откуда он мог знать?
Когда Цзу Ань вышел из главного входа, Чу Чуянь поспешила к нему. “Ну что? Как все прошло?”
Цзу
Ань покачал головой с серьезным выражением на лице. “Чжэн Дань не
признала своей причастности к протестам торговцев. Она утверждает, что у
нее тоже связаны руки. Если только...”
“Если только что?” Чу Чуянь расспрашивала дальше.
“Если только я не покину клан Чу и не стану молодым мастером клана Чжэн”. - сказал Цзу Ань смертельно серьезно.
Лицо Чу Чуянь стало холодным. “Ты согласился?”
“Вот почему я вышел, чтобы спросить твоё мнение”, - сказал Цзу Ань, слегка посмеиваясь.
Чу Чуянь сузила глаза, в них появился опасный блеск. “Ты рад за себя? Ты ведь нравишься стольким девушкам..”
Выражение
лица Цзу Аня сразу прояснилось: “Ни в коем случае!” - в панике
запротестовал он. “Не важно, сколько там красавиц, я выберу только тебя
одну!”
Однако,
как только выражение лица Чу Чуянь немного смягчилось, она услышала,
как он продолжил: “Ты ведь сказала раньше, что не возражаешь, если я
буду ухаживать за другими девушками”.
Чу Чуянь лишилась дара речи.
Этот парень действительно любит раздражать людей!
“Проехали.. Мы попробуем придумать другой способ”. Чу Чуян развернулась, чтобы уйти.
Цзу
Ань бочком подошел к ней. “Ты знаешь… На самом деле я не против
пожертвовать собой… Хаха… В конце концов, это все ради клана Чу.”
“Хм!
Наверное, это просто потому, что ты думаешь, что Чжэн Дань
симпатичная.” Чу Чуянь обиженно хмыкнула. “Я отказываюсь верить, что
другого пути нет!”
“Ты
только начала приходить в себя! Пожалуйста, не слишком переживай!” Цзу
Ань запаниковал, когда увидел, как она начинает злиться. “Чжэн Дань уже
согласилась, что клан Чжэн будет содержать своих подчиненных до тех пор,
пока мы не освободим дворецкого Хоу Юня”.
Чу Чуянь внезапно обернулась, чтобы посмотреть на него.
“В чем дело? Ты так удивлена?” - спросил Цзу Ань с улыбкой.
“Ты
обманул меня!” Она подумала о том, какой надутой стала, услышав, что он
сказал. Раздосадованная, она тут же догнала его и начала бить.
“Подожди! Пожалуйста, будь нежной!”
Лицо
Чу Чуянь покраснело, когда она услышала его крик. Именно так она
умоляла его прошлой ночью. Она потеряла всякую волю продолжать избивать
его.
Обеспокоенный
тем, что она может снова начать избивать его в любой момент, Цзу Ань
поспешно сказал: “Дорогая, я считаю, что существует огромная связь между
кланом Чжэн и незаконной торговлей солью”.
Чу
Чуянь закатила глаза. “Думаешь, я не догадалась? Она появилась, чтобы
преградить вам путь во время вашего расследования, и мы даже поймали
дворецкого клана Чжэн на пирсе. Даже слепой может сказать, что они имеют
отношение к незаконной продаже соли. Единственное, чего не хватает, -
это доказательств.”
Она
была глубоко обеспокоена. Одни только контрабандисты соли уже были
головной болью, с которой приходилось иметь дело. Наличие поддержки
клана Чжэн — не говоря уже о том, что кланы Чжэн и Санг были вовлечены —
сделало искоренение незаконного соляного бизнеса невыполнимой задачей.
Она
отвечала за многие предприятия клана Чу и была полностью осведомлена о
последствиях незаконной торговли солью. Доходы клана Чу резко
сократились. Если такая ситуация сохранится, клан Чу, возможно, не
сможет оплачивать свой огромный долг.
Цзу Ань прервал ее размышления. “Чжэн Дань должна знать, кто босс Банды Кита!”
“Почему ты так уверен?” - с любопытством спросила Чу Чуянь.
“Я намеренно попытался проверить ее, и ее реакция была немного странной...” Цзу Ань рассказал о том, что произошло ранее.
Глаза
Чу Чуянь заблестели. “Похоже, что все еще есть надежда справиться с
незаконной торговлей солью. С сегодняшнего дня постарайтесь найти способ
сблизиться с Чжэн Дань. Я... я не буду возражать, даже если... даже
если тебе придется применить часть своей мужественности.”
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    Цзу
Ань тут же подскочил в шоке. “Даже если ты не возражаешь, я возражаю!
Разве я похож на того, кто вот так продал бы свое тело?”
Лицо
Чу Чуянь слегка покраснело. Она также чувствовала, что заходит слишком
далеко, прося своего мужа сделать такую вещь “Прости… В последнее время у
меня был небольшой стресс из-за дел клана Чу, поэтому я выпалила это,
не подумав. Пожалуйста, не принимай эти слова близко к сердцу”.
Цзу
Ань махнул рукой. “Если тебе так тяжело, то твой муж должен помочь
разделить это бремя! Я сделаю все, что в моих силах, чтобы получить
любую информацию от Чжэн Дань”.
“Подожди
минутку. Я не думаю, что нам следует продолжать этот план”. Чу Чуянь
внезапно вспомнила, что произошло, когда она заставила его подойти к Цю
Хунлей в последний раз. Через несколько дней после того, как она послала
его встретиться с ней, эта Цю Хунлей появилась с криком и плачем,
продолжая твердить о том, что она абсолютно обязана выйти замуж за Цзу
Аня. Должно ли было случиться то же самое во второй раз?
Цзу Ань держал ее за руку. “Пока это может помочь тебе, чего стоит мое собственное достоинство?” - серьезно сказал он.
Сердце Чу Чуянь смягчилось, и ее голос тоже стал необычайно теплым. “А Зу, я подвела тебя”.
Только
когда Чу Чуянь вернулась домой, она почувствовала, что что-то не так.
Почему она чувствовала, что что-то было не совсем правильно?
К тому времени Чу Хуаньчжао уже утащила Цзу Аня в академию.
Чу
Хуаньчжао подбежала к Цзу Аню по пути в академию и ткнула его своим
хлыстом. “Так что же происходит между тобой и этой Цю Хунлей?”
Взгляд Цзу Аня метнулся к Воющему Хлысту. “Я скажу тебе после того, как ты уберешь Воющий хлыст”.
“С тобой неинтересно”. Чу Хуаньчжао надулась. Она убрала хлыст, затем посмотрела на Цзу Аня.
Только тогда Цзу Ань сказал: “Между нами двумя абсолютно ничего не происходит”.
“Кого
ты пытаешься одурачить?!” Чу Хуаньчжао усмехнулась. “Она преследовала
тебя всю дорогу до нашего порога! Я даже слышала, что она сказала, что
не выйдет замуж ни за кого, кроме тебя!”
"В
самом деле? Хотя, я думаю, в этом есть смысл. В конце концов, я просто
слишком очарователен… Не волнуйся, в будущем будет больше девушек,
которые будут плакать и умолять быть моими, так что ты привыкнешь к
этому”. - беспечно сказал Цзу Ань.
Уши Чэн Шоупина навострились, когда он услышал это. Молодой хозяин такой крутой!
Я
буду признавать молодого господина своим старшим братом, куда бы он ни
пошел в будущем, даже если он больше не будет частю клана Чу!
Когда он подумал об этом, боль от предыдущих избиений внезапно перестала беспокоить его.
Чу Хуаньчжао покраснела, когда услышала это. “Глупый зять, у тебя вообще нет чувства стыда!”.
Цзу Ань смеялся, в то время как Чу Хуаньчжао по пути закатывала истерики. Они быстро прибыли в академию.
Посетив несколько занятий, Цзу Ань вернулся в свою штабную резиденцию, чтобы немного отдохнуть.
С его нынешним развитием и знаниями лекции, которые он слушал в Желтом классе, теперь не имели особого смысла.
Более того, поскольку он также был преподавателем в академии, его коллеги закрывали глаза, когда он прогуливал занятия.
Должен ли я поболтать с великолепной директрисой и попросить ее перевести меня в Небесный класс?
Цзу Ань не решался этого сделать. Это привлекло бы к нему слишком много
внимания, тем более что его способности все еще были общеизвестны как
плохие. Было бы нелегко убедить всех остальных в том, что такой перевод
был бы оправдан.
Даже
если Цзян Луофу воспользуется своим авторитетом директора, ей,
вероятно, придется снова пройти проверку на профпригодность. Разве тогда
не проявились бы его способности трансцендентного уровня?
Он
также понял, что означают способности трансцендентного уровня, после
своего опыта лечения Чу Чуянь. Многие люди пришли бы искать его, как
только эта информация была бы обнародована.
С
ним было бы все в порядке, если бы все они были хорошенькими девушками.
Однако, если какие-нибудь уродливые мужчины придут за его услугами, он
скорее умрет, чем предложит им помощь.
Там
был Старый Ми, который всегда просил его обратить внимание на ситуацию в
клане Вэй. Если он оставит Вэй Суо, у Старого Ми определенно возникнут
подозрения.
Эх, похоже, что этот вопрос о переводе в другой класс безнадежен.
Однако оставаться в Желтом классе - это просто пустая трата времени!
Пока этот конфликт разыгрывался внутри него, снаружи раздался стук.
“Хм?” - Цзу Ань посмотрел на время. Разве в настоящее время там не проводились занятия? Кто бы это мог быть?
Была ли это Шан Лююй?
Он радостно вскочил и бросился ко входу.
Цзу Ань внезапно кое-что вспомнил. Я забыл вернуть эту ракушку из-за Цю Хунлей. Он всегда забывал об этом всякий раз, когда встречался с этой женщиной.
Он
как раз раздумывал, как ему все объяснить собеседнику, когда заметил,
что на пороге его дома стоит девушка с яркими глазами и добрыми
манерами. Она обладала красотой, которая была очень близка к красоте Шан
Лююй.
“Разве ты не собираешься пригласить меня войти?” сказала молодая леди с улыбкой.
“Конечно,
входи. Но разве ты не должна быть на занятиях прямо сейчас?” Цзу Ань
был слегка сбит с толку. Этой девушкой была Чжэн Дань, с ней он
встретился  только сегодня утром.
Чжэн Дань вошла прямо внутрь. “Разве ты тоже не должен быть на занятиях?”
“Но я учитель...” Цзу Ань закрыл за собой дверь, его голос медленно терял уверенность.
“Если
учителя могут пропускать занятия, почему ученики тоже не могут?” Чжэн
Дань моргнула, глядя на него. Её внешность была очаровательной и
прелестной.
“Конечно,
ты можешь. Однако я всегда думал о тебе как о чрезвычайно послушном
человеке. Я не думал, что для тебя возможно сделать что-то вроде прогула
занятий.” Цзу Ань слышал от многих студентов, что Чжэн Дань была
воплощением благовоспитанной леди из престижного клана. Каждое ее
движение было исполнено элегантности, без единого изъяна.
“Быть
хорошей девочкой слишком долго начинает утомлять, и я жажду чего-то
стимулирующего время от времени. Я думаю, А Зу хорошо понимает это
чувство.” Чжэн Дань вопросительно посмотрела на него. Ее влажные розовые
губы дрогнули в намеке на улыбку.
Сердце
Цзу Аня пропустило удар. В прошлый раз Чжэн Дань пыталась соблазнить
его в этой самой комнате. Тогда они вдвоем чуть не разожгли пожар
страсти.
Почему эта женщина пришла сюда сегодня? Она здесь не для того, чтобы просто дурачиться.
“В таком случае, тогда давай сделаем несколько стимулирующих вещей вместе.” Цзу Ань улыбнулся и придвинулся к ней ближе.
Хм! Ты думаешь, я боюсь? Это не значит, что я выйду из этой ситуации проигравшим!
Я  получил разрешение своей жены!
“Конечно~” Чжэн Дань сверкнула очаровательной улыбкой, словно молча приглашая его войти.
Цзу
Ань как раз собирался прикоснуться к ней, когда Чжэн Дань сказала:
“Учитель Цзу, этот ученик практиковал набор техник ладони, но я далека
от совершенства в этом. Я хотела попросить учителя дать мне несколько
советов.”
Дрожь пробежала по всему телу Цзу Аня, когда он услышал, как она назвала его ‘учителем’. Эта женщина что, смотрела какие-то любовные драмы между учеником и учителем?
“Я даже не учитель культивации. Почему бы тебе вместо этого не поискать учителя Бая?”
Чжэн
Дань хмыкнула. “Я даже не могу сказать, хочет ли он быть парнем или
девушкой. Я не хочу, чтобы меня учил кто-то вроде него”.
“Но
у клана Чжэн должно быть много учителей, верно? Почему бы тебе не
поискать кого-нибудь из них?” - не удержался от вопроса Цзу Ань.
“Они
видят во мне свою юную мисс. Как они вообще могли осмелиться ударить
меня по-настоящему? Кроме того, все они мужчины, так что они не могут
участвовать в каких-либо практических занятиях”. На лице Чжэн
Дань появилось застенчивое выражение.
Цзу Ань впал в депрессию. “Разве я тоже не мужчина?”
Красные губы Чжэн Дань слегка приоткрылись. Последовала небольшая пауза, прежде чем она сказала: “Ты другой”.
Черт возьми… если бы я уже не привык к различным сюжетам фильмов и драм, я бы прямо сейчас танцевал на ее ладони.
Цзу
Ань намеренно напустил на себя обеспокоенный вид. “Ты  знаешь, что я
ученик желтого класса. Как я вообще могу сравниться с кем-то из
Небесного класса?”
“Хм!
Кого ты пытаешься обмануть? Ты победил Юань Вэньлуна в Турнире кланов, и
ты победил Ши Куна в подземелье. Сколько еще людей могут похвастаться
таким уровнем развития?” Чжэн Дань топнула ногой и игриво надула губки.
“Это потому, что ты не хочешь учить меня?”
Цзу Ань вздохнул. “Я действительно не знаю, чему я могу тебя научить...”
Почти
все его собственные навыки были получены нечестным путём. У него
действительно было не так уж много того, чему можно было бы научить
других.
Чжэн Дань, казалось, совсем не возражала. “Все в порядке. Ты можешь просто свободно спарринговаться со мной”.
“Как
я могу быть таким бесстыдным? Не вини меня, если позже захочешь
заплакать от боли~” Цзу Ань хрустнул костяшками пальцев и хихикнул.
Прежде чем он закончил свое предложение, весь мир перевернулся с ног на голову. Он был брошен на землю.
Чжэн
Дань наклонилась с невинным выражением лица. "Ах! Извини, я, должно
быть, только что приложила слишком много сил. А Зу, ты в порядке?”


    Том 1 Глава 299

    "Нет! Конечно, я не в порядке!”
Цзу
Ань сердито вскочил на ноги. Быть так легко брошенным на землю этой
слабой и хрупко выглядящей девушкой было просто слишком постыдно.
“Я не был готов. Дай мне ещё попытку!”
Чжэн Дань протянула руки, чтобы поддержать его. На ее лице появилась милая улыбка. “Конечно!”
Цзу
Ань должен был признать, что эта женщина получила свое место в первой
десятке рейтинга красавиц не просто так. Ее лицо и фигура были
первоклассными.
Конечно, все остальные в первой десятке тоже были исключительными красавицами.
Только эта соплячка Хуаньчжао, кажется, немного отстает.
Однако
она была еще довольно молода. Пройдет еще несколько лет, и она,
вероятно, тоже расцветет великой красавицей, как и ее старшая сестра.
“А Зу, ты готов?” На лице Чжэн Дань появилась широкая улыбка.
“Я готов”. Цзу Ань не позволил себе снова вести себя небрежно. Ки покрыла все его тело, напрягая его, словно сжатую пружину.
Несмотря на это, его снова перевернули вверх ногами. Его тело тяжело упало на землю.
“Ой... моя спина...”
Что, черт возьми, сегодня происходит с этой девушкой? Почему она вдруг стала такой свирепой?
Самым раздражающим во всем этом было то, что ее улыбка становилась только слаще!
Чжэн
Дань снова помогла ему подняться на ноги. “Извини, мне следовало быть с
тобой немного мягче”, - сказала она с извиняющейся улыбкой.
Цзу Ань молча уставился на нее.
Эта женщина делала это нарочно?
“Еще раз!”
Цзу Ань все еще не был убежден. Он снова принял боевую стойку.
Удивительно,
но Чжэн Дань отказала ему. Она покачала головой и сказала: “Я думаю,
нам следует остановиться. Вся твоя сила была вложена в  движения и
технику владения мечом, и поэтому тебе не хватает мастерства в навыках
ближнего боя. Я забыла об этом. Мне действительно жаль”.
Несмотря
на то, что она извинялась, в уголках ее глаз мелькнуло торжествующее
выражение. Все, что произошло сегодня, было сделано специально!
Клан
Санг приказал ей расследовать таинственного эксперта, поддерживающего
Цзу Аня. В последний раз, когда она пыталась узнать его секреты, ее чуть
не разоблачили, поэтому у нее не было выбора, кроме как действовать
более осторожно.
Наконец-то она придумала, как это сделать.
Ее целью сегодня было именно унизить Цзу Аня. Она не думала, что какой-нибудь мужчина сможет смириться с таким позором.
Он определенно хотел бы получить шанс искупить свой позор.
Она
воочию убедилась в его мастерстве владения мечом и не осмелилась
вызвать его на дуэль, используя фехтование, на случай, если она
оступится. Однако разрыв между их уровнями мастерства в рукопашном бою
был просто слишком огромен!
Чтобы
иметь возможность победить ее, Цзу Ань может попросить совета у
скрытого эксперта, поддерживающего его. До тех пор, пока этот эксперт
передавал ему свои методы, она могла использовать их, чтобы определить
предысторию этого эксперта.
Более
того, даже если бы она не смогла выяснить, кто был этим экспертом, она
была бы уверена, что у него, по крайней мере, был кто-то, кто
поддерживал его.
Цзу Ань был ошеломлен. Казалось, он слышал очень похожие слова два дня назад.
Тогда Пэй Мяньман дала ему способ защитить себя, если он когда-нибудь столкнется с Чэнь Сюанем безоружным.
Та техника, которой она научила его тогда, была не чем иным, как техникой Запутывания Перьевого Шелка!
*Вздох*, слишком много всего произошло в последнее время. Я почти забыл об этом.
Цзу Ань тщательно припомнил технику, затем успокоил свои нервы. “Не волнуйся. На этот раз все определенно будет по-другому”.
Чжэн Дань хихикнула про себя. Все мужчины одинаковы! Они просто не могут избавиться от своей гордости.
Она полностью ожидала слов Цзу Аня. Чжэн Дань улыбнулась и протянула руку. “Ладно, давай еще раз”.
Как
только она это сказала, ее рука обвилась вокруг его руки, как змея.
Подготовив свою стойку, она планировала бросить его снова.
Ни
с того ни с сего его рука грациозно потекла, как вода, и он мягко
высвободился из ее хватки, при это меняя их положения и  хватая ее за
запястье.
Чжэн Дань была встревожена. Она вывернула запястье, полагаясь на свою гибкость, чтобы отдернуть руку. “Что за...”
Цзу
Ань не дал ей ни единого мгновения, чтобы перевести дыхание. Прежде чем
она успела закончить фразу, он воспользовался возможностью продолжить
свое наступление.
Чжэн
Дань поняла, что его техника была исключительно изысканной, содержащей
несколько неожиданных движений. Она немедленно собралась с мыслями. Она
вообще не могла позволить себе отвлекаться!
В мгновение ока они обменялись более чем десятью ударами.
Чжэн
Дань была совершенно сбита с толку. Несмотря на то, что она редко
участвовала в настоящих боях, ей еще предстояло встретить кого-то, кто
мог бы сравниться с ней в мастерстве в этой области. Ей всегда удавалось
подчинить своего противника всего за несколько ходов.
Однако
он использовал действительно странный набор приемов, которые, казалось,
полностью противодействовали её собственным. Более чем в нескольких
случаях она чуть не потеряла свой центр тяжести.
Если бы Цзу Ань начала с этой техники, она бы не оказалась в такой сложной ситуации. Она бы выложилась с самого начала.
Однако,
сумев пару раз легко бросить Цзу Аня, она убедилась, что у него почти
нет опыта в рукопашном бою, и ослабила бдительность.
Неожиданно этот парень применил такую странную технику. Застигнутая врасплох, она потеряла инициативу.
Захват инициативы был чрезвычайно важен в рукопашном бою.
Тот, кто изначально взял инициативу в свои руки, всегда будет ею обладать.
Теперь, когда она потеряла инициативу, стало чрезвычайно трудно что-то изменить.
Волна
за волной его атаки обрушивались на нее. Он не дал ей ни единого шанса,
и всё, что она могла сделать, просто противодействовать его атакам.
Техника
Запутывания Перьевого Шелка Цзу Аня казалась резкой и неосвоенной.
Однако, чем дольше продолжался бой, тем плавнее и легче было её
выполнять.
После почти сотни ударов, Цзу Ань, наконец, заломил руку Чжэн Дань за спину.
Чжэн
Дань не хватило смелости выдернуть свою собственную руку из сустава,
как это сделал Цзу Ань в своем бою против Пей Мяньман. На ее лице
отразился ужас, и она оттолкнулась назад, размахивая ногой, словно
хвостом.
Цзу Ань ни за что не дал бы ей такого шанса. Он схватил ее за ногу и толкнул вперед.
Чжэн Дань, наконец, потеряла центр тяжести, находясь в воздухе, и оказалась прижатой к стене перед собой.
Цзу
Ань крепко прижал ее тело к своему, не позволяя ей сдвинуться ни на
дюйм. Он наклонился к ее уху и торжествующе сказал: “И что? Ты признаешь
свое поражение?”
“Ни за что! Ты воспользовалась преимуществом только благодаря внезапной атаке!” - сердито сказала Чжэн Дань, кусая губы.
Если бы он не обманул ее с самого начала, она бы не попала в плен, какой бы сильной ни была его техника.
“Очевидно,
что ты была той, кто сделал первый шаг. Как ты можешь винить меня за
то, что я предпринял внезапную атаку?” - сказал Цзу Ань с улыбкой.
“Ты
негодяй! Почему ты не использовал эту технику с самого начала? Ты
просто притворялся, что ничего не умеешь, чтобы заставить меня потерять
бдительность!” Чжэн Дань боролась, но все ее ключевые суставы были
ограничены. Она вообще не могла пошевелиться.
Она могла бы выбраться, если бы использовала элементальную Ки.
Однако использование элементальной ки в таком месте легко привлекло бы нежелательное внимание и только бы усугубило ситуацию.
Она решила отказаться от своей борьбы и использовать этот шанс, чтобы посмотреть, сможет ли она чему-нибудь научиться у него.
“Это
моя вина, что у меня естественная слабость к девушкам. Я боялся
причинить тебе боль, поэтому не был с тобой слишком строг. Откуда мне
было знать, что ты с самого начала будешь стараться изо всех сил?” Цзу
Ань все еще чувствовал, как ноет его спина. Её броски действительно были
жестокими!
Чжэн Дань прикусила губу. “Как называется твоя техника? Она кажется довольно грозной. Ты можешь научить меня ей?”
Если бы она смогла узнать название этой техники, то клан Санг мог бы легко изучить ее.
Предупреждение Пей Мяньмана было свежо в памяти Цзу Аня. “Извини, ничем не могу помочь”, - сказал он с улыбкой.
“Наши
отношения уже стали такими близкими, и все же ты все еще не можешь
обучить меня? Ты в трудном положении, потому что тебе нужно сохранить
технику в секрете?” Чжэн Дань осторожно прощупывала почву.
Глаза Цзу Аня сузились. Эта женщина действительно что-то задумала. Она все еще пытается собрать информацию об экспертах, поддерживающих меня.
Если бы он не был настороже с самого начала, он мог бы просто выложить ей все.
“Ты действительно хитрый человек. Ты даже прячешь меч под своей одеждой! Ты что-то замышляешь?” Чжэн Дань хихикнула.
“Меч?” Цзу Ань был ошеломлен. Он опустил голову, чтобы взглянуть, и выражение его лица стало странным.
Чжэн Дань почувствовала, как дрожь пробежала по всему ее телу. Она тоже поняла, что происходит. Все ее лицо стало ярко-красным.
Чувствуя ее потрясающе гибкое тело, Цзу Ань должен был признать, что эта женщина действительно была невероятной.
“Отпусти меня!” Даже уши Чжэн Дань полностью покраснели.
Несмотря на то, что она выглядела так, будто была зла, Цзу Ань не получил никаких очков ярости.
Эта женщина все еще разыгрывает спектакль!
Он
не только не отпустил ее, но вместо этого прижался к ней еще крепче.
Она почувствовала его теплое дыхание прямо у своего уха. “Но я не хочу”,
- выдохнул он. “Разве не так я осматривал твою ногу в прошлый раз?”
Когда он сказал это, она почувствовала, как чья-то рука погладила ее бедро.
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    Чжэн
Дань почувствовала, как дрожь пробежала по ее телу, когда она
почувствовала жар, исходящий от его руки, и выражение ее лица претерпело
множество изменений. Она несколько раз открывала рот, как будто хотела
что-то сказать - и все же, по какой-то причине, ничего не выходило.
Честно говоря, Цзу Ань тоже не мог понять, почему она не сопротивлялась ему.
Даже если предполагается, что это медовая ловушка, не заходишь ли ты  слишком далеко?
Ну… если уж ты настаиваешь!
Цзу Ань решил, что больше не будет сдерживаться. Его рука потянулась прямо к ее юбке.
Слезы готовы были потечь из глаз Чжэн Дань, когда она почувствовала, что к её телу прикасается другой мужчина.
Однако
она не сопротивлялась. Она даже не понимала почему. Она знала, что если
будет сопротивляться, Цзу Ань успокоится и отпустит её.
И все же этот новый опыт был тем, чего она, казалось, жаждала из самых глубин своей души.
Она
воспитывалась в строгой семье и всегда справлялась на редкость хорошо.
Она была послушной, когда была маленькой, и теперь, когда стала старше,
она была идеальным примером грациозной леди. Ее речь и движения были
безупречны.
Для
нее даже был устроен брак. Ее жених был красив и уверен в себе, и он
даже происходил из выдающегося клана. Наверняка, многие юные леди
мечтали быть на её месте.
Несмотря
на то, что она никогда не высказывала никаких возражений против этого
брака, она просто не могла заставить себя чувствовать себя счастливой по
этому поводу.
Была ли она недовольна этим женихом?
Вероятно,
это было не так. В конце концов, даже при том, что ее жених был не
самым умным и слегка вспыльчивым, он все еще был достаточно выдающимся в
других областях.
Для клана Чжэн было благословением найти такого квалифицированного жениха.
Ей просто не нравилась эта ситуация.
Ей
не нравилось жить жизнью, которая полностью зависела от других. Ей
казалось, что она не прожила ни единого дня только для себя.
Только когда она встретила Цзу Аня — и все из—за порученной ей задачи, - она внезапно почувствовала что-то другое.
Волнующее чувство танца на грани морали и этикета заставило ее сердце вздрогнуть.
Это было чувство, которого она не испытывала более десяти лет.
Несмотря
на то, что ее нежная улыбка была неизменной, она чувствовала себя так,
словно просто выполняла обычные действия каждый божий день.
Ей не на что было рассчитывать.
Однако после того, как она встретила Цзу Аня, она каждый день просыпалась, полная ожиданий и энтузиазма.
Она
чувствовала себя так, словно стала на несколько лет моложе. Несмотря на
то, что изначально она была не так уж стара, жизнь, в которой все было
тщательно спланировано, заставила ее сердце стареть быстрее.
Цзу Ань был другим. Он отличался от любого мужчины, которого она когда-либо встречала раньше.
Он был негодяем, презренным, бесстыдным…
Как будто для его описания можно было использовать все до единого отрицательные прилагательные в мире.
Все,
во что ее воспитывали верить, кричало ей, что она должна ненавидеть
такого рода мужчин. Однако все это полностью перевернулось с ног на
голову, когда она встретила Цзу Аня.
Он
казался ей более откровенным и искренним. Он был свободен, непринужден.
Он не был похож на всех этих лицемерных мужчин вокруг нее.
Все существо Цзу Аня, казалось, излучало завораживающую жизненную силу.
Она
даже не могла описать то чувство, которое испытывала. Это было почти
так, как если бы внутри этого мужчины горело сильное пламя, и, находясь
рядом с ним, каждая клеточка ее собственного существа каким-то образом
ожила.
Вот почему она просто молча принимала некоторые из его неуважительных действий.
Раньше
это было бы совершенно невообразимо. Она никогда бы не позволила ни
одному мужчине прикоснуться даже к краю ее платья; она даже не позволила
своему жениху держать ее за руку!
И все же она позволяла этому парню так обращаться с ней каждый раз, когда они встречались.
Она
даже начала задаваться вопросом, не была ли она мазохисткой. Чем больше
он унижал ее, тем больше она с нетерпением ждала их следующей встречи.
Видя,
что Цзу Ань действительно собирается сделать следующий шаг, она
поспешно протянула руку, чтобы остановить его. “Ты не можешь этого
сделать. Я не могу допустить, чтобы моя чистота была запятнана до того,
как я выйду замуж”.
В
конце концов, она не была обычным человеком, и в конце концов ее разум
победил. Она ясно понимала, что, если клан Санг узнает, что она больше
не чиста, два клана наверняка вступят в войну. Последствия этого были бы
слишком велики. Какой бы смелой она ни была, она никогда бы
по-настоящему не осмелилась зайти так далеко.
Цзу Ань ошарашенно уставился на нее. Что, черт возьми, пытается сделать эта женщина?
Всё остальное в порядке, но этот последний шаг - нет?
Я отказываюсь понимать, что происходит.
Раздался стук в парадную дверь.
Чжэн
Дань, казалось, внезапно вышла из своего оцепенения. Она оттолкнула его
и быстро поправила свою одежду. Схватившись за лицо, она бросилась вон.
Ее ноги подкосились, как только она сделала свой первый шаг, и она чуть не упала на землю.
Ее
сердце бешено колотилось, и все тело ощущало слабость. Если бы она не
была прижата к стене все это время, она бы уже сползла по стене.
Вот почему она сразу же споткнулась, когда попыталась убежать.
Чжэн Дань обернулась и бросила на Цзу Аня обиженный взгляд. Только тогда она открыла дверь и выбежала.
”А Зу, А Зу~"
Шан
Лююй стучала в дверь. Когда дверь открылась, она подумала, что это Цзу
Ань. Она никогда не ожидала, что женщина выскочит наружу.
“Хм? Кто ты такая?”
Шан
Лююй была сбит с толку. Эта женщина, казалось, вообще ее не слышала.
Она даже ни разу не обернулась, прежде чем исчезнуть вдалеке.
Только тогда появился Цзу Ань. “Учитель Шан! Пожалуйста, входите!”
Шан Лююй посмотрела в ту сторону, в которой исчезла Чжэн Дань, со странным выражением на лице. “Кто это был?”
Цзу
Ань рассмеялся и сказал: “Просто студент, который пришел попросить меня
о помощи в решении некоторых арифметических задач. Эх.. Как может такой
добросердечный человек, как я, разочаровать таких серьезных и
нетерпеливых студентов?”
На лице Шан Лююй появилось двусмысленное выражение. “Если я не ошибаюсь, этой девушкой была Чжэн Дань!”
Цзу Ань некоторое время молча смотрел на нее.
Выражение его лица стало мрачным. “Сестренка, если ты уже выяснила, кто она такая, зачем ты вообще спрашиваешь?”
В
смехе Шан Лююй слышался намек на смущение. “Сначала я не могла ее
узнать, так как она закрывала лицо. Но я довольно чувствительна к
запахам людей. Мне потребовалось некоторое время, чтобы понять, что этот
аромат принадлежал Чжэн Дань”.
Если
бы Чжэн Дань знала, что этот человек может узнать ее по запаху, она бы
не убежала в таком плачевном состоянии. Не было бы никакого смысла
закрывать своё лицо.
Шан
Лююй стала серьёзней. Она немного поколебалась, прежде чем сказать: “А
Зу, это, вероятно, не то, о чем мне следует говорить, но… как друг, я
чувствую, что мой долг предупредить тебя. Я знаю, что Чжэн Дань
помолвлена, и поэтому вы двое должны помнить об определенных границах”.
Цзу Ань был совершенно смущен. “Старшая сестренка Шан, мы с ней всего лишь друзья”.
Даже его самого не убедили его собственные слова.
Шан
Лююй сладко улыбнулась. “Если вы двое действительно просто обычные
друзья, тогда все в порядке. Иногда мне просто нравится говорить
бессмысленные вещи .”
Цзу Ань также счел эту ситуацию немного неловкой. В конце концов, эта женщина действительно заботилась о его благе. У него не было хорошего ответа, поэтому вместо этого он спросил: “Что старшей сестре нужно от меня сегодня?”
“Боже
мой, я чуть не забыла о главном деле”. Шан Лююй хлопнула себя по лбу.
Ее очаровательные манеры могли свести с ума любого мужчину. “Директриса
Цзян послал меня помочь тебе в захвате собственности секты Цветущей
сливы. Если ты сейчас не занят, мы можем идти.”
“Тебя прислала директриса?” - Цзу Ань был слегка шокирован.
Шан Лююй фыркнула. “Почему ты спрашиваешь об этом? Разве я не заслуживаю твоего доверия?”
“Это
не то, что я имел в виду”, - в панике объяснил Цзу Ань. “Просто, на мой
взгляд, старшая сестра Шан всегда была примером обворожительности и
чистоты. Я просто никогда не ожидал, что директор отправит выполнять
тебя такое задание”.
Светлое
настроение Шан Люйю слегка омрачилось. “Я тоже не хотела приходить… Но я
не могла отказаться после того, как Луофу умоляла меня.”
“Луофу?” - Цзу Ань немного медлил с ответом.
Шан Лююй объяснила: “На самом деле я очень близка
с директором Цзян — нас даже можно считать лучшими друзьями. У нее
такое холодное поведение, и у нее не так много настоящих друзей, на
которых она может положиться. Я одна из немногих, к кому она могла
обратиться за помощью в этом деле.”
Лучший
друг… Цзу Ань на мгновение был ошеломлен. Он не мог не думать о Пей
Мяньман и Чу Чуянь. Ему потребовалось некоторое время, чтобы выйти из
оцепенения. Но... но…
Шан Люйю была ошеломлена его молчанием. “Ты беспокоишься, что я могу быть в опасности рядом с тобой?” сказала она с улыбкой.
Цзу
Ань неловко рассмеялся, но ничего не сказал. Из всех преподавателей
академии Шан Лююй была известна своей красотой, а не культивацией.
Шан
Лююй прочитала его невысказанную тревогу. “Тебе не нужно беспокоиться. С
таким маленьким делом будет достаточно легко справиться.”
Цзу Ань рассмеялся. “Конечно! Со старшей сестрой Шан на моей стороне, кто может встать у нас на пути?”
Поскольку
Мэй Чаофэн уже был мертв, его самого было более чем достаточно, чтобы
справиться с его пешками. Ему даже не понадобилась бы помощь Шан Лююй во
время этого дела.
Шан Лююй могла примерно сказать, о чем он думал, по выражению его лица. Она просто улыбнулась, не поправляя его.
“Тогда
давай отправимся в путь”. То, что его прервали на пикантном моменте
ранее, вызвало у Цзу Аня легкое раздражение. Однако его негодование
мгновенно испарилось, как только он увидел, что это была Шан Лююй.
Шан Лююй покачала головой. “Подожди, нам нужно взять с собой еще одного человека”.
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    Цзу Ань был ошеломлен. “Мы кого-то ждем?”  спросил он.
“Се Сю”, - ответила Шан Лююй.
“Се
Сю?” Цзу Аню потребовалось некоторое время, чтобы переварить эту
информацию. “Итак, директрисе даже удалось уговорить Се Сю
присоединиться к нам! Она действительно мудра! С ним рядом было бы
намного легче завладеть владениями секты Цветущей Сливы.”
Хотя
Се Сю обычно вел себя несколько легкомысленно, он все еще был сыном
городского лорда. Его присутствие помогло бы сгладить большинство
официальных процедур.
Шан Лююй покачала головой. “Луофу не договаривалась о его приходе. Она хотела, чтобы ты пригласил его.”
“Я должен пригласить его?” - Цзу Ань был ошарашен.
"Да."
Шан Лююй улыбнулась. “Академия не может просто объявить всему миру, что
она забрала твои семь с половиной миллионов таэлей серебра, не говоря
уже о том, чтобы позволить кому-то вроде Се Сю узнать об этом. Нам
нужно, чтобы вы вышли и рассказали об этом. Я просто притворюсь, что
помогаю тебе.”
Цзу Ань на некоторое время потерял дар речи.
Ты
серьезно? Эта великолепная директриса так любит носить черные чулки,
что даже ее сердце почернело! Она действительно не упустит ни малейшего
шанса использовать меня!
“Ты чем-то обеспокоен?” - спросила Шан Люйю.
“Вовсе
нет.” Цзу Ань покачал головой. Честно говоря, Цзян Луофу уже довольно
хорошо относилась к нему. Расписка на семь с половиной миллионов таэлей
серебра в любом случае сгнила бы, если бы осталась в его руках, поэтому
он воспользовался возможностью обменять её на некоторую помощь, и Цзян
Луофу была очень щедра со своей помощью.
Цзу Ань закончил взвешивать все "за" и "против". “Давай поищем Се Сю”.
Шан
Лююй не возражала и последовала за ним, когда он направился в Небесный
класс. По пути она несколько раз спрашивала его об отношениях с Чжэн
Дань.
Цзу Ань предложил ряд двусмысленных, ни к чему не обязывающих ответов.
Чувствуя, что он не хочет говорить об этом, Шан Лююй мягко улыбнулась и не стала настаивать дальше.
Эти
двое прибыли в Небесный класс. Цзу Ань позвал Се Сю, воспользовавшись
возможностью понаблюдать за классом. Очевидно, Чу Чуянь редко приходила в
школу.
Чжэн Дань тоже не вернулась в класс.
“Зачем
я нужен этим двум... учителям?” Се Сю было действительно трудно
обращаться к Цзу Аню как к своему учителю. Однако он ничего не мог с
этим поделать. Он вызвал его из класса, используя именно свой авторитет
учителя!
Учитель, читавший лекцию классу, был переполнен радостью, когда увидел Шан Лююй, и почти не обращал внимания ни на что другое.
Шан Лююй улыбнулась. “Ты нужен не мне, а скорее Цзу… Учителю Цзу.”
Почему мне трудно называть его "Учителем"?
Се Сю уставился на Цзу Аня с горькой улыбкой. ”У.. Учи..."
Цзу Ань рассмеялся и обнял его одной рукой. “Не заставляй себя. Просто зови меня А Зу, когда мы не на людях.”
Се Сю неловко рассмеялся. “А Зу, зачем я тебе понадобился?”
Цзу
Ань ответил: “Ты был рядом, когда я выиграл семь с половиной миллионов
серебряных таэлей у секты Цветущей сливы, верно? Тогда Мэй Чаофэн
выписал для меня долговую расписку. Поскольку он уже скончался, у него
нет возможности вернуть мне этот долг, поэтому единственное, что мне
остается сделать, это попытаться завладеть его активами. Я пришел к
тебе, потому что мне нужна некоторая помощь”.
“Ко
мне?” Се Сю интересовало только погоня за юбкой, и ему действительно
было наплевать на эти официальные процедуры, не говоря уже о чем-то
таком важном. Он как раз собирался отказать Цзу Аню, но его взгляд
зацепился за Шан Лююй, стоявшую рядом с ним. “Что учитель Шан делает
здесь?” - спросил он в замешательстве.
Цзу Ань сказал: “Конечно она здесь, чтобы помочь мне вернуть долг”.
Глаза
Се Сю расширились. “Брат Цзу действительно невероятный! Учитель Шан
известна как благородный и добродетельный человек, которого мало заботят
мирские занятия. И все же каким-то образом ты действительно смог
убедить ее помочь тебе!”
Цзу Ань рассмеялся: “Ты мне льстишь. Я всегда был популярным парнем”.
Се Сю ничего не ответил на это.
После
короткой паузы он согласился пойти с ними. В конце концов, даже если он
не возражал обидеть Цзу Аня, он не хотел, чтобы у Шан Лююй сложилось
плохое впечатление о нем.
В академии не было ни одного мужчины, которому не нравилась бы такая нежная и симпатичная учительница, как Шан Лююй.
Несмотря
на то, что чувства Се Сю к ней были не такими пылкими, как у некоторых
других, находиться в компании такой замечательной красавицы все равно
было радостным делом.
Помощь Цзу Аню была всего лишь дополнением.
“Ха-ха,
ты лучший!” Цзу Ань почтительно сжал кулак. Он не утруждал себя
размышлениями о том, почему этот парень согласился. Все, о чем он
заботился, - это поскорее покончить с этой работой.
Они втроем покинули академию вместе с небольшой группой специалистов.
Учитывая
ее характер, Шан Лююй уже оказала директрисе огромную услугу, просто
следуя за нами. Если бы я попросил ее еще о чем-нибудь, она бы
расстроилась.
По пути Се Сю старался изо всех сил, пытаясь вовлечь Шан Лююй в самые разные темы.
Несмотря
на то, что его мировозрение всегда заключалась в том, чтобы никогда не
бросать целый лес ради одного дерева, Шан Лююй была просто слишком
красива! Даже его дао женщин пошатнулось.
Он находил всевозможные причины, чтобы завязать с ней разговор, и даже использовал некоторые из своих методов соблазнения.
К сожалению, Шан Лююй реагировала на все его отчаянные попытки в резкой манере.
Почувствовав
ее отношение, Се Сю пока признал свое поражение. Он переключил свое
внимание на Цзу Аня. “Брат Цзу, мое восхищение тобой только возросло”.
“Ты, восхищаешься мной? Почему?” Цзу Ань ответил инстинктивно, его мысли все еще были заняты сценой общения с Чжэн Дань.
“Как
же тебе удалось убедить учительницу Шан пойти с тобой? Ты даже подобрал
Цю Хунлэй из "Бессмертной Обители"! Один раз может быть совпадением, но
когда такое случается несколько раз, у этого определенно есть причина!”
Се Сю выжидающе посмотрел на него.
Цзу Ань небрежно махнул рукой. “Ты все неправильно понял”.
“Как же так?” - с любопытством спросил Се Сю.
“Ты упустил некоторых других важных девушек. Чу Чуянь, например”, - с гордостью сказал Цзу Ань.
Это была полная победа! Конечно, он гордился своим достижением.
Се Сю молча стиснул зубы.
Братан, даже если ты потрясающий, нет никакой необходимости так выпендриваться передо мной, не так ли?
“Что
я могу сделать?” Цзу Ань пробормотал что-то себе под нос. “Когда
человек слишком выдающийся, ему, естественно, приходится сталкиваться с
такого рода проблемами”.
Зубы Се Сю заскрипели, и его челюсть начала болеть.
Шан Лююй, которая прислушивалась к их разговору, подавила желание закатить глаза.
Се
Сю потребовалось некоторое время, чтобы развеять его мрачность. Кстати,
А Зу, как тебе в прошлый раз пришла в голову эта мелодия ”Улыбающийся
гордый странник"?
Цзу Ань выдавил из себя улыбку. “Разве я не говорил, что не я был тем, кто это придумал?”
“А Зу, ты слишком скромен”, - сказал Се Сю со вздохом.
Цзу Ань тоже впал в уныние. Почему никто из вас не верит мне, когда я говорю правду?
“Брат Се тоже интересуется музыкой?” - спросил он вместо этого.
“По
правде говоря, у меня нет ни малейшего интереса к этому”. Се Сю
рассмеялся. “Я немного обучался этому, чтобы гоняться за девушками”.
Цзу Ань был потрясен, а затем схватил Се Сю за руку. “Братан, гении мыслят одинаково”.
Шан Лююй сделала глубокий, успокаивающий вдох и замолчала.
“Поскольку
брат Се не интересуется музыкой, почему ты спросил меня об этом? Если
ты хочешь использовать эту песню, чтобы подцепить несколько девушек,
пожалуйста, не стесняйся”, - беспечно сказал Цзу Ань.
“Это
не для того, чтобы ухаживать за девушками”, - горько улыбнулся Се Сю.
“Однако моя старшая сестра очень заинтересована в этой песне. У нее есть
много вещей, о которых она хочет тебя спросить.”
Выражение его лица застыло на середине этих слов. Цзу
Ань только что сказал, что он учился музыке только для того, чтобы
подцеплять девушек, и все же вот он здесь, предлагает ему свою сестру...
Разве он фактически не отправил ее, как ягненка, в логово тигра?
К
счастью, Шан Лююй спасла его от смущения, прервав их. “А Зу, я также
слышал об этом ‘Улыбающемся гордом страннике’ сегодня ранее. Разве ты не
говорил мне в прошлый раз, что песня ”Пейзажи родного города" была
единственной, которую ты знал?"
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    Цзу Ань смущенно рассмеялся. Он почесал затылок и сказал: “Это другое… Я знаю только, как сыграть одну-единственную песню на этом инструменте”.
Се Сю вздохнул от похвалы. “Ты такой скромный! Это почти не похоже на твоё обычное поведение.”
Цзу
Ань решил, что он вовсе не солгал, сказав это. Ну и что с того, что он
плагиатил чужую работу? Все равно никто в этом мире не узнал бы об этом.
Подождите...
что, черт возьми, я говорю! Для меня должно быть честью познакомить
этот мир с культурой и произведениями искусства из моего предыдущего
мира! Почему, черт возьми, я чувствую себя виноватым?
Шан
Лююй промурлыкала несколько нот. Мелодия была не чем иным, как мелодией
"Улыбающегося гордого странника’. “А Зу, мне действительно нравится эта
песня. Она кажется такой свободной и безудержной, и я чувствую себя
полностью возбужденной, просто слушая это. Это звучит как боевая песня
племен зверей. Это очень походит твоему названию. Ф… Ф… как оно
произносится?”
В
конце концов, она была учительницей иностранного языка, так что у нее
был очень большой опыт. Вот почему никто не усомнился в ее словах, когда
она сравнила это с боевой песней племен зверей.
“Фоновый саундтрек. Музыка, которую в основном ставят фоном”, - объяснил Цзу Ань.
”Фоновый
саундтрек..." “ пробормотала себе под нос Шан Лююй. Она владела многими
языками, но не знала, какой расе принадлежит этот язык.
После
некоторого замешательства она оставила попытки разобраться в этом. “Я
слышала, что ты покорил самую популярную королеву-куртизанку Обители
Бессмертных, используя эту песню. Это правда?”
Цзу
Ань пренебрежительно махнул рукой. “Все это просто преувеличенные
слухи. В наши дни нельзя просто верить всему, что слышишь.”
“Это было неправдой?” Шан Лююй была потрясена. Она бросила на Се Сю растерянный взгляд.
“Но именно благодаря этой песне ты завоевал расположение госпожи Цю!” Се Сю закричал в знак поддержки.
“Чепуха.
Не эта песня завоевала мне ее расположение — это была моя
привлекательность и таланты”, - ответил Цзу Ань смертельно серьезно.
Все в их группе — Се Сю, Шан Люю и даже те, кто следовал за ними, — были ошеломлены.
Как мог такой бесстыдный человек существовать в этом мире?!
Шан
Лююй первой восстановила самообладание. “А Зу, почему бы тебе
как-нибудь не сочинить для меня песню? Вся твоя музыка довольно
интересна”.
‘Пейзажи
родного города, ‘Бог азартных игр’ и ‘Улыбающийся гордый странник’ были
поистине освежающими. Они полностью отличались от песен этого мира, но
все еще были полны музыкального смысла. Было легко вдохновиться этими
песнями.
“Конечно!” Цзу Ань сразу согласился.
Стоявший позади них Се Сю почувствовал, как его охватывает ревность. Я бы попросила свою сестру рассказать мне немного больше о музыке, если бы знал, что это принесет так много пользы!
Некоторое
время спустя группа прибыла в казино «Серебряный Крюк». Цзу Ань держал в
руках расписку от секты Цветущей сливы — Шан Лююй отдала её ему ранее.
Секта
Цветущей сливы была в смятении после смерти Мэй Чаофэн, и даже Седьмой
Цветок Сливы, который отвечал за казино «Серебряный крюк», был убит
разъяренным  Ши Куном, что привело ситуацию в еще больший беспорядок.
Цзу
Ань в какой-то степени представлял клан Чу. Более того, с ним были
сотрудники Академии Яркой Луны и даже сын городского лорда. Вместе они
представляли три величайшие державы города Яркой Луны. Как мог кто-то из
казино Серебряного Крюка сопротивляться?
Даже
если и были возражения против конфискации имущества, ни Цзу Ань, ни Шан
Лююй не должны были ничего предпринимать, чтобы их устранить. Группа
профессионалов, направленная академией, позаботилась обо всех них.
Се Сю не знал, какого рода сделку заключил Цзу Ань с академией. Он не мог не чувствовать себя шокированным. Почему
академия так сильно помогает Цзу Аню? Этот парень действительно был
единственным в своем роде. Так много людей ненавидели его…
Профессионалы,
которых Цзян Луофу послала с ними, были действительно выдающимися. В
кратчайшие сроки они уже провели инвентаризацию почти всех активов и
оборотных инструментов казино Серебряного Крюка и заморозили их счета.
Всех, кто раньше работал в секте Цветущей сливы, выгнали, а на двери
повесили печати.
В
будущем академия направит персонал по логистике для найма новых
работников, проведения ремонтных работ и выполнения других необходимых
задач.
Благодаря
потрясающей эффективности академии, захват Цзу Анем активов секты
Цветущей сливы был более или менее гарантирован. Се Сю решил, что не
повредит оказаться на хорошей стороне у этих двух сторон, поэтому он
приказал нескольким подчиненным Ямена прийти и помочь.
Это
позволило делу пройти гораздо более гладко. Работа, которую они
первоначально планировали завершить в течение нескольких дней, была
практически завершена в течение одного дня.
“А
Зу, тебе лучше пригласить меня на что-нибудь приятное после всего
этого. Я так устал, и моя спина невыносимо болит!” На середине Се Сю
начал уставать. В конце концов, этот плейбой был слишком ленив, чтобы
даже помогать с делами своей собственной семьи — какого черта он здесь
делал?
Единственной
спасительной благодатью было мечтательное присутствие Шан Лююй. Она
была просто слишком красива, и эти двое почти никогда не проводили время
вместе. Находиться так близко к такой красавице было само по себе
формой наслаждения. Это была единственная причина, по которой он
продержался так долго.
Цзу
Ань рассмеялся. “Сюэр, ты действительно страдаешь от болей в спине в
твоем возрасте? У тебя случайно не болят почки? Может тебе стоит сходить
к доктору?”.
Се Сю был не слишком удивлен.
Все вокруг них захихикали. Даже Шан Лююй улыбнулась.
Се Сю совершенно потерял дар речи. Братан, ты что, слепой? Мое тело в потрясающем состоянии, ясно? Как бы иначе я смог играть со всеми этими девушками?
Почему бы нам не устроить небольшое соревнование, если ты мне не веришь?
Как
только у него возникла эта мысль, сцена, свидетелем которой он был в
подземелье, возникла в его сознании, и ужасное чувство мгновенно
пробежало по всему его телу.
Черт возьми! Забудь об этом, я не буду соревноваться с тобой.
Вы успешно троллили Се Сю в течение 66… 66… 66…
Под
натиском негодования Цзу Ань только рассмеялся. “Я просто пошутил,
чувак. Конечно, позже я приглашу всех куда-нибудь вкусно поесть.”
Все зааплодировали, сразу же мотивированные этим заявлением. Се Сю тоже почувствовал себя немного лучше.
Оставалось
одно последнее место, куда можно было пойти. Пока они разбирались в
этом заведении, кто-то бросил мужчину средних лет преподавателям
академии. “Учитель Шан, учитель Цзу, этот парень пытался сбежать с кучей
документов и деньгами”.
Кто-то еще узнал этого человека. “Разве этот парень не Цветок Сливы Четвёртый, из секты Цветущей Сливы?”
Цзу
Ань забрал документы и банкноты обратно. Он фыркнул. “Неудивительно,
что я чувствовал, что чего-то не хватает, когда мы убирали остальные
владения Секты Цветущей Сливы. Значит, они все были здесь с тобой!”
Горькая
обида наполнила глаза Цветущей Сливы Четыре. “Я надеюсь, что ты будешь
гореть в аду, Цзу Ань! Ты не сможешь долго смеяться!”
Секта
Цветущей сливы чрезвычайно преуспела в городе Яркой Луны за эти годы.
Как брат четвертого ранга в секте, его повседневное существование было
невероятно комфортным. Однако этот парень Цзу Ан пришел и все испортил.
Лидер
их секты был убит, славная секта Цветущей Сливы потерпела крах и
сгорела, а сам он стал бродягой. Как он мог не кипеть ненавистью к тому,
кто был причиной всего этого?
Вы успешно затроллили Четвёртого Цветка Сливы, заработав 999 очков ярости!
Цзу Ань вздохнул. “Даже лидер твоей секты мертв, дружище. Разве ты не тратишь впустую свое время?”
Шан
Лююй не была поклонником таких сцен. Ее брови нахмурились, и она отошла
в сторону. Се Сю нетерпеливо последовал за ней. Разговор с этими
парнями из Секты Цветущей Сливы действительно заставил бы его
почувствовать, что он опустился до их уровня. Он больше предпочитал
оставаться с этой прекрасной учительницей.
“Я слышал, что Чэнь Сюань из Форта Чёрного Ветра уже охотится за твоей жизнью!” Цветок Сливы Четвёртый сердито сплюнул.
Цзу Ань рассмеялся. “Похоже, ты что-то знаешь. Но разве я сейчас не стою здесь целым и невредим?”
Я полагаю, поскольку Чэнь Сюань и Мэй Чаофэн были братьями, все в секте Цветущей Сливы знают об этом.
Цветок
сливы Четыре усмехнулся. “Конечно, не так-то просто убить тебя, пока ты
находишься под защитой клана Чу. Однако вскоре ты столкнешься с гневом
Банды Кита. Никто в городе Яркой Луны не может рассчитывать на то, что
проживет долго после оскорбления как Форта Черного Ветра, так и Банды
Кита!”
“Банда
Кита?” Цзу Ань был потрясен. Он изо всех сил пытался получить больше
информации именно об этой банде. “Чем я обидел Банду Кита?”
“Хм!
Эти деньги и документы предназначались боссу Китовой банды. Он,
очевидно, разозлится на тебя, так как ты украл его вещи!” Искорка
радости промелькнула в глазах Цветка Сливы Четвёртого. Очевидно, одна
мысль о том, как поступят с Цзу Анем, делала его счастливым.
“Ты планировал отдать это барахло боссу Банды Кита?” Цзу Ань был потрясен. “Ты раньше встречался с их боссом
“Конечно,
нет. Но я договорился о встрече с ним.” Цветок Сливы Четвёртый
рассмеялся. Секта Цветущей сливы была тонущим кораблем, и все оставшиеся
члены секты изо всех сил пытались бежать в безопасное место. Цветок
Сливы Четвёртый планировал использовать те немногие активы, которые
находились под его контролем, чтобы обеспечить своё место в Банде Кита.
В
конце концов, он был одним из высших чинов секты Цветущей Сливы и был
готов предложить такой огромный подарок. Это заставило бы босса Банды
Кита отнестись к нему серьезно, и он даже согласился встретиться с ним
лично.
Но он опоздал, и в итоге был схвачен этим парнем. В противном случае, он бы уже избежал этой катастрофы.
“Ты
можешь забыть о попытках получить от меня какие-либо сведения о Банде
Кита! Я определенно не буду... аргх!” Прежде чем он успел закончить, Цзу
Ань сунул ему в рот таблетку. Он был в ужасе. “Чем ты меня накормил?!”
Цзу
Ань улыбнулся. “Ничего, просто таблетка с кое-какими паразитами,
запечатанными внутри. Если ты не получите противоядие в течение дня,
паразиты вылупятся и начнут откладывать яйца. Ваша кровь разнесет его
яйца по всему вашему телу, а затем они сами поплывут к вашему мозгу,
чтобы медленно пожирать ваше мозговое вещество.… Тч, тч, тч, интересно,
такой звук они издают, когда начинают жевать?”
“Остановись... пожалуйста, остановись...” Цветок сливы Четвертый чуть не намочил штаны, когда услышал звукоподражание Цзу Аня.
Он
не боялся обычных ядов. Если он умер, то он умер. Однако такого рода
страдания оставили бы его в живых, в то время как вместо этого он
страстно желал смерти!
Лицо
Цзу Аня стало холодным. “Если ты хочешь спасти себя, тогда поторопись и
расскажи мне о встрече с этим боссом. Ничего не упускай. Я дам тебе
противоядие, как только буду удовлетворен.”
Похоже,
этот парень действительно боялся этих паразитов. Цзу Ань провел много
времени, размышляя о том, что он мог бы лучше всего использовать, чтобы
напугать своих врагов. Все фильмы ужасов, которые он смотрел раньше,
давали отличный исходный материал, но он все равно чувствовал, что жуки
были самыми эффективными. Конечно же, этот парень сломался так быстро.
“Я буду говорить, я буду говорить...” Цветок сливы Четвертый дрожал. Он быстро выложил все, что знал.
Цзу
Ань глубоко задумался, обрабатывая предоставленную информацию. Через
некоторое время он сказал: “Хорошо. Я дам тебе противоядие после того,
как встречусь с боссом Банды Кита.”
Цветок Сливы Четвертый тут же в панике замахал руками. “Молодой мастер Цзу, я точно умру, если он узнает, что я сделал!”
Банда
Китов была частью безжалостного подпольного мира, и они всегда
действовали злобно и безжалостно. Иногда они не просто убивали одного
человека, но вместо этого нападали на всю их семью. Это было тем, чего
боялся Четвертый Цветок Сливы.
“Здесь
нечего бояться. Я просто притворюсь одним из твоих подчиненных. Как мог
босс  Банды Кита узнать меня? Я дам тебе противоядие, как только все
закончится, и я даже отпущу тебя с некоторыми деньгами. Выбор за тобой”.
Цзу Ань уже был настроен узнать побольше об этой таинственной Банде
Кита. Таким образом, он мог бы преподнести своей жене приятный сюрприз.
Лицо Цветка Сливы Четвертого помрачнело. В конце концов, он кивнул. “Отлично! Я надеюсь, ты сдержишь свое обещание!”
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    Цзу
Ань высоко задрал подбородок. “Ты хоть понимаешь с кем разговариваешь?!
Я всегда был наичестнейшим человеком! Я ни разу не лгал!”
“Хорошо,
я поверю тебе..”. Цветок Сливы Четвёртый был полон дурных предчувствий.
В глубине души он чувствовал, что этот парень совершенно не такой,
каким он себя описывал.
Однако у него действительно не было выбора.
Цзу
Ань подбежал к Се Сю и похлопал его по плечу. Он засунул пару банкнот к
нему в карман “Дружище, мне придется побеспокоить тебя. Можешь угостить
их вместо меня? Я вернусь чуть позже.”
Он чувствовал, что только бы унизил Шан Лююй, предложив ей денег, из-за чего он мог довериться только своему другу.
Се Сю нахмурился. “Я не могу взять твои деньги. Скорее забери их обратно”.
Цзу Ань рассмеялся. “Я знаю, что у тебя есть деньги, но я ведь обещал всех угостить”.
“Так и быть”. Только тогда Се Сю успокоился . “Но А Зу, куда ты собираешься?”
“Ничего
такого, мне просто нужно позаботиться кое о чем”. - неопределенно
сказал Цзу Ань. Затем он подошел к Шан Лююй, чтобы ввести в курс дела и
её.
Шан
Лююй была несколько удивлена, когда услышала, что у Цзу Аня есть дела, о
которых нужно позаботиться. Однако она отпустила его, не расспрашивая
подробностей.
Се
Сю бочком подошел к  Шан Лююй. “Учительница Шан, я слышал про новый
ресторан, блюда в котором совершенно удивительные. Пойдёмте со мной! -
сказал он заискивающим тоном.
Шан Лююй только вежливо улыбнулась в ответ и медленно ушла.
Се
Сю последовал за ней. Даже он сам был сбит с толку своими действиями.
Когда дело доходило до тех девчонок, с которыми он играл, он всегда
приходил и уходил, когда хотел. И все же, теперь он всюду следовал за
учительницей Шан, словно собачка на поводке.
Однако
она действительно была слишком выдающейся! Она полностью отличалась от
других девушек, с которыми он встречался. Но он не собирался отступать
…
Тем
временем Цзу Ань переоделся в обычную одежду секты Цветущей Сливы и
последовал за Цветком Сливы Четвёртым на место встречи, о котором он и
босс Банды Кита договорились заранее. По пути Цзу Ань подробно
расспрашивал о том, чего ему следует ожидать и остерегаться.
Он
думал о том, чтобы заручиться помощью академии. Однако Шан Лююй,
похоже, не преуспела в культивации, и он беспокоился, что с ней могло бы
произойти что-то плохое!
Цветок
Сливы Четвёртый также сказал, что таинственный босс Банды Кита всегда
был осторожен. Если бы в их группе было слишком много людей, это легко
могло вызвать подозрения.
Встреча
должна произойти совсем скоро, поэтому у него нет времени связаться с
кланом Чу и вызвать подкрепление. В конце концов, он решил, что сможет
справиться и без дополнительной помощи.
Тем более, Цзу Ань мог бы в любой момент сбежать. С его нынешним уровнем культивации и опытом он был уверен, что сможет выжить.
Кроме
того, он шел туда не для того, чтобы драться, а для сбора информации.
Зачем боссу банды вообще беспокоиться о таком "ничтожестве", как он?
Из осторожности этот главарь банды зарезервировал отдельный номер в первоклассном ресторане.
Сурового
вида мужчина остановил их, когда они только подошли. Он тщательно
проверил их на наличие оружия. Удовлетворенный, телохранитель жестом
пригласил их подняться наверх.
Тем
временем несколько других членов банды внимательно осматривали улицы
снаружи, чтобы убедиться, что за ними не ведётся слежка. Только в таком
случае они бы смогли войти.
Цзу Ань восхищался их чувством осторожности. Это было в точности похоже на то, как действовали преступные синдикаты в детективных фильмах!
Подождите, но ведь эта Банда Кита и есть  преступный синдикат…
Когда они поднялись на второй этаж, кто-то открыл им дверь.
Цветок
Сливы Четвёртый сглотнул. Он и так невероятно нервничал. Цзу Ань
протянул руку и легонько толкнул его в спину, отчасти в знак поощрения, а
отчасти как форма молчаливой угрозы.
У
Цветка Сливы Четвертого не было другого выбора, кроме как собраться с
силами и войти внутрь. Цзу Ань последовал за ним, тайно наблюдая за
окружением.
Внутри было совсем немного людей. По сравнению с усиленной охраной снаружи, внутри комнаты, казалось, никого не было.
За столом сидел только один человек. Шок пронзил разум Цзу Ань, когда он увидел её. Босс Банды Кита - женщина?
Она была не просто женщиной, она была великолепной женщиной!
Несмотря на то, что босс Банды Кита носила маску, ее стройная фигура и светлая кожа были ужасно соблазнительны.
По
какой-то причине Цзу Ань почувствовал что-то знакомое в этом человеке.
Однако он просто не мог припомнить, где именно встречал ее раньше.
Взгляд
босса Китовой банды упал на него, и он поспешно опустил голову. Цзу Ань
не осмеливался продолжать так нагло пялиться на нее. В конце концов, в
настоящее время он действовал как подчиненный Цветка Сливы Четвертого,
поэтому он не имел права позволять своим глазам свободно блуждать по
комнате.
“Я…
Я выражаю свое почтение боссу Банды Кита...” Цветок Сливы Четвёртый
тоже не ожидал, что босс банды окажется красивой женщиной. Несмотря на
то, что он нервничал, он все равно подсознательно сглотнул и украдкой
взглянул на ее длинные ножки, скрещенные под столом.
Женщина
усмехнулась. Ее голос, казалось,  пленил саму его душу “Цветок сливы
Четвёртый, ты слишком вежлив.. Отныне мы все - одна семья. Ты принёс
товар?”
“Товар… товар здесь.”
Цветок
Сливы Четвёртый сразу же покрылся холодным потом. Большая часть банкнот
уже была изъята. Только несколько оставшихся были настоящими, все
остальные же были просто фальшивкой.
“Пожалуйста, позволь мне взглянуть”. Женщина протянула к нему свою белокурую и мягкую руку.
Цветок
Сливы Четвёртый сглотнул. Он бесконечно проклинал Цзу Аня, вспоминая
слова, которые ему приказали сказать. Как раз в тот момент, когда он
решился заговорить, женщина внезапно испуганно вскрикнула.
“Босс,
что случилось?” Сердце Цветка Сливы Четвёртого учащенно забилось, когда
он заметил, что другая сторона смотрит на подчиненных позади него.
Босс Банды Кита легонько постучала пальцами по столу. “Кто эти люди сзади тебя?” Она окинула группу мужчин задумчивым взглядом.
“Босс
банды, все они мои подчиненные. Им не хватает опыта, поэтому я попрошу
госпожу не обижаться, если кто-то из них повёл себя недостойным
образом”, - сказал Цветок Сливы Четвёртый
“Не
переживай, я просто спросила.. ”. Молодая леди рассмеялась и встала.
Она подошла к их группе и медленно обошла их. “Мне пришло в голову, что,
несмотря на то, что секта Цветущей Сливы уже разваливается, эти люди
все еще готовы следовать за тобой. Они действительно верные и
мужественные люди”.
Цветок
Сливы Четвертый достал носовой платок и промокнул блестящий пот,
покрывающий всё его лицо. “Вы правы. Эти люди всегда оставались верными
и. Вот почему я бы хотел взять их с собой в вашу банду ”.
Молодая леди усмехнулась. “Мне всегда нравились талантливые люди. Все они кажутся такими очаровательными и умными мужчинами”.
Цзу Ань внутренне нахмурился. Что-то не так.
Кто-то
со статусом босса Китовой банды должен быть сосредоточен на обсуждении
бизнеса с Цветком Сливы Четвёртым. С чего бы ей обращать хоть какое-то
внимание на его подчиненных?
Может быть, кто-то раскусил мою маскировку?
Однако
это невозможно! Он считал свою маскировку очень неплохой. Цветок Сливы
Четвертый тоже вёл себя вполне нормально, так что у членов Банды Кита не
должно было быть никакой возможности узнать его.
Он постепенно успокаивал себя этими мыслями. Последнее, чего он хотел, это чтобы она заметила его странное поведение.
“Если босс доволен, то и я счастлив”, - сказал Цветок Сливы Четвёртый с извиняющейся улыбкой.
“А этот, кажется, самый привлекательный”. Молодая леди остановилась рядом с Цзу Анем.
Цзу
Ань внезапно почувствовал знакомый аромат. Он ужаснулся, когда
наконец-то всё понял, но было уже слишком поздно. Юная леди двигалась со
скоростью молнии, запечатав несколько акупунктурных точек его тела.
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    Нос Цзу Аня уловил знакомый аромат. Именно в этот момент он наконец понял, что облажался.
Если
уж он мог узнать ее по запаху, то она точно уже давно должна была
раскусить его, так как в качестве маскировки выступала лишь одежда Секты
Цветущей Сливы.
Однако он был просто на шаг медленнее. Его акупунктурные точки уже были запечатаны,  и он не мог пошевелить ни единым мускулом.
Цветок сливы Четвертый был встревожен. Он в панике вскочил на ноги. “Что вы делаете?” – спросил он.
Молодая леди усмехнулась. Лишь слегка тряхнув рукой, она  выстрелила накладками на своих ногтях и насквозь пробила его лоб
Все тело Цветка Сливы Четвертого встрепенулось, и он безвольно упал на стол, одна лишь безвольная улыбка застыла на его лице.
Увидев это, остальные члены секты Цветущей Сливы развернулись и попытались сбежать.
Они
не понимали, что только что произошло, но поскольку молодая леди
внезапно атаковала их,  то что-то определённо пошло не по плану.
Если бы Цветок Сливы Четвертый не был бы убит, они, возможно, нашли бы в себе мужество принять бой.
Однако
Цветок Сливы Четвертый встретил свою кончину всего за одно мгновение!
Все они дрожали от страха, стараясь как можно скорее выйти из комнаты.
Они
не верили, что смогли бы убежать от босса Банды Кита. Однако, пока они
прятались за спинами товарищей, возможно, кому-нибудь и удалось бы
улизнуть.
К
сожалению для них, юная леди повела пальцем. Словно управляемая
какой—то таинственной силой, вода на столе, которая была пролита во
время приготовления чая,  подлетела к её руке, образовав собой около
дюжины капель.
По щелчку пальцев юной леди, все капли разлетелись, с огромной силой ударяясь о спины убегающих членов секты Цветущей сливы.
В мгновение ока их спины превратились в кровавое месиво. Крики в тот же миг прекратились.
“Босс, что произошло?” Встревоженные внезапным беспорядком, люди из Банды Кита, которые стояли снаружи, ворвались внутрь.
Молодая
леди уже вальяжно развалилась в своем кресле. Она достала новую
накладку для ногтей и надела ее. “Ничего особенного. Просто наведи
порядок в этом месте.”
Ее
подчиненные больше ничего не сказали. Для Банды Кита случайное убийство
нескольких человек было чрезвычайно распространенным явлением.
“Я Сяо, осмотри вещи, которые он принес”. Юная леди указала на Цветка Сливы Четвёртого.
“Понял!”
Сказал крупный мужчина с бородой, завязанной узлами. Он порылся в
карманах Цветка Слива Четвёртого и выудил пачку банкнот. “Это всего лишь
обыкновенные бумажки... кроме нескольких подлинных банкнот, все
остальные просто фальшивки! Эти ублюдки из Цветущей Сливы! Я убью их
всех!!”
Он подошел к Цзу Аню, угрожающе хрустнув костяшками пальцев.
“Пока что он мне нужен. Ты свободен.” сказала молодая леди незаинтересованным тоном.
Несмотря
на то, что ее тон был беспечным, члены Банды Кита оставались совершенно
серьезными. Они прибрались в комнате и быстро ушли.
Я Сяо, который всего минуту назад вел себя жестко, также ушел, забрав с собой Цветка Сливы Четвёртого.
Цзу
Ань глубоко вздохнул, когда дверь закрылась. “Кто бы мог ожидать, что у
такой как ты, вечно такой слабой и нежной, на самом деле была такая
внушающая ужас сторона?”
Молодая
женщина сняла вуаль, открыв под ней знакомое Цзу Аню лицо. Естественно
это была Чжэн Дань “Пф, ты вообще не разбираешься в девушках. Чем
красивее женщина, тем лучше она лжёт”.
Цзу
Ань фыркнул. “Я действительно тебя не понимаю. Обычно кажется, что ты и
мухи не обидишь, и все же ты только что отняла четыре жизни, не моргнув
и глазом.”
“Ты
говоришь о людях, что пришли вместе с тобой?" Чжэн Дань тихо
рассмеялась. “Эти ребята выживали благодаря Секте Цветущей Сливы на
протяжении многих лет и совершили все возможные преступления. Они должны
были умереть давным-давно. Эти парни должны быть благодарны, что я не
пытала их”.
“Может мне стоит поблагодарить тебя вместо них?” - насмешливо сказал Цзу Ань.
“Они
должны благодарить не меня. Именно из-за тебя они так легко простились с
жизнью. Если бы я не была занята мыслями о том, как поступить с тобой,
они бы не удостоились чести так быстро умереть.” Чжэн Дань встала и
подошла к нему.
Слабый аромат Чжэн Дань витал вокруг него. Цзу Ань рассмеялся. “Итак, ты придумала, что будешь со мной делать?”
“Не
совсем. Честно говоря, я не ожидала встретить тебя здесь.” Чжэн Дань
потерла виски. Она чувствовала, как начинает болеть голова.
Цзу
Ань вздохнул. “Всем интересно, кто является боссом Банды Кита. В
какой-то степени ты даже более загадочна, чем Чэнь Сюань. Кто бы мог
подумать, что босс легендарной банды, которая совершает такие
безжалостные убийства, на самом деле окажется честной и порядочной юной
мисс клана Чжэн?” Он уставился на красивую женщину, стоявшую перед ним. “
И какая же твоя личность является настоящей?"
“А
какая тебе больше всего нравится?” Чжэн Дань придвинулась к нему.
Кончик ее ногтя нежно скользнул по его лицу, в конце концов
остановившись на шее.
У
Цзу Аня пересохло в горле. Он не забыл, что Цветок Сливы Четвертый умер
от одного щелчка ее ногтевой накладки. “Конечно же, я предпочитаю ту
застенчивую молодую леди, которую я прижал к стене”.
Лицо
Чжэн Дань покраснело, но она быстро скрыла своё выражение лица. “Хм!
Тебе лучше прекратить нести эту чушь. Я уже не та, что была раньше. Если
ты меня расстроишь, то можешь недосчитаться языка.”
Цзу Ань рассмеялся. “Ты ни за что этого не сделаешь ”
Чжэн Дань прищурила глаза. Намерение убить, вырвавшееся из нее, заставило Цзу Аня подпрыгнуть от испуга.
Кончик
ее ногтя прошёлся прямо под его подбородком. Опасная улыбка появилась
на ее лице. “Тогда давай, высунь свой язык. Посмотрим, так ли это на
самом деле?”
“Мммммм!”
Цзу Ань отчаянно покачал головой. Он не осмеливался открыть рот. Если
бы он действительно лишился языка, это была бы слишком трагичная
история.
Почувствовав ее истинное намерение убить, Цзу Ань не собирался провоцировать ее дальше.
Он и правда не мог связать эту опасную красавицу с той утонченной и нежной дочерью благородного клана.
Цзу Ань даже задался вопросом, не страдала ли эта женщина раздвоением личности.
Раздался быстрый стук в дверь.
Чжэн Дань нахмурилась. “Кто это?” - холодно спросила она.
Голос
Я Сяо донесся из-за двери. “Босс, пришли новости с острова. Появились
важные вопросы, которые необходимо обсудить. Пожалуйста, возвращайтесь”.
Чжэн Дань снова надела свою вуаль. Она открыла дверь. “О чём ты?”
Я Сяо покачал головой. Он протянул ей лист бумаги. “Никто ничего не сказал. Вас только настойчиво попросили вернуться ”.
“Я
взгляну, что происходит”, - мрачно сказала Чжэн Дань. Обычно ей
приходилось играть роль первой мисс клана Чжэн, поэтому она не
отправлялась на остров, если только не появлялись важные дела.
Однако
пока она не слишком волновалась. Несмотря на срочность зашифрованного
сообщения, ситуация явно не была катастрофической. Она знала, что самому
острову ничего не угрожает.
Вероятно,
это было какое-то связанное с бизнесом или другим важным решением,
которое требовало ее присутствия. Такие вещи случались время от времени.
Чжэн Дань указала на Цзу Аня. “Возьми его с собой”.
Цзу
Ань был чрезвычайно мрачен. Он намеревался получить разведданные о
боссе Банды Кита и их убежище, и ему это удалось, но способ, которым он
их получил… Он действительно не мог заставить себя чувствовать себя
счастливым по этому поводу.
Я
Сяо нахмурился и указал рукой на Цзу Аня. “Нам будет нелегко
передвигаться по городу, таща кого-то за собой. Как насчет того, чтобы
мы просто нашли какое-нибудь место, чтобы избавиться от этого негодяя из
секты Цветущей Сливы?”
Чжэн Дань впилась в него взглядом. “Ты указываешь мне, что делать?”
Я Сяо сразу же покрылся холодным потом. “Этот плебей глубоко извиняется!” - сказал он в панике.
Цзу Ань мысленно показал ей большой палец. Вот каким должен быть босс банды!
Однако эта ее сторона действительно слишком отличалась от той нежной и сдержанной девушки, к которой он уже привык.
На
голову Цзу Аня набросили черный мешок, после чего он смутно
почувствовал, как его тело бросают в карету. Казалось, что его быстро
запихивали в четыре или пять разных вагонов подряд, прежде чем все
начало успокаиваться.
По плавным подъемам и опусканиям, которые он испытывал, он понял, что его перенесли на лодку.
Сначала
он думал, что Чжэн Дань придет и освободит его, но, похоже, она не
собиралась этого делать. Его бросили в трюм каюты, как будто забыли.
Какого черта! Они беспокоятся, что я запомню дорогу к базе Банды Кита?
После
этой внезапной сердитой мысли Цзу Ань быстро успокоился. То, как они
обращались с ним, несомненно, означало, что у них не было намерений
убивать его. Если бы они вместо этого позволили ему наблюдать за дорогой
на их секретную базу, у них действительно не было бы выбора, кроме как
заставить его замолчать.
Именно
тогда он вспомнил, что теперь ему известна личность Чжэн Дань. Неужели
она действительно отпустит его просто так? Его разум боролся с двумя
вариантами.
В той же лодке находился и Чжэн Дань, которая тоже испытывал противоречия.
Прохладный ветерок не развеял ее беспокойства. Она тоже не могла понять, что же делать с Цзу Анем.
Она
не ожидала встретить его в этом ресторане. По тому, как он наморщил
лоб, она поняла, что он уже узнал ее, и ей пришлось принять поспешное
решение.
Это
все вина этого парня. Он так смутил её до этого, что она забыла сменить
аромат, когда переодевалась. Если бы её мысли были чисты, она бы
никогда не совершила такой глупой ошибки.
Она
действительно не понимала, как стоит вести себя с ним. Она никак не
могла отпустить его, поскольку он уже раскрыл ее личность. Как только
она будет разоблачена, не только она сама и банда Китов, но и весь клан
Чжэн столкнутся с катастрофой.
Однако, если бы он умер, это была бы ужасная потеря..
Неважно.. Я попробую ещё и посмотрю, смогу ли я получить от него хотя бы ту расписку.
Это
были не только семь с половиной миллионов таэлей серебра секты Цветущей
сливы. Но и казино, которое тайно поддерживал клан Чжэн, также
задолжало целых пятьсот тысяч таэлей!
У неё ведь даже не получилось узнать информацию о том самом таинственном культиваторе!
Пришло время сменить тактику. Если мягкие методы не срабатывали, остаются лишь более жесткие методы.
Этот парень может просто сломаться под пытками…
Пока они вдвоем были погружены в свои мысли, лодка прибыла на Остров Кита.
Цзу Аня вывели наружу. Черный мешок наконец был снят, и он, наконец, снова смог видеть солнечный свет.
Он
просмотрел свое окружение. Они оказались на маленьком острове. Слабый
туман покрывал все, и ничего другого в пределах его поля зрения не было
видно. Он был впечатлен размерами озера Яркой Луны — оно было настолько
большим, чтобы даже спрятать такое место!
“Босс, может, нам кинуть этого парня в тюрьму?” спросил Я Сяо.
После небольшого колебания Чжэн Дань сказала: “Возьмём его с собой”.
Она
беспокоилась, что что-то может случиться, если она выпустит этого парня
из виду. Банда Кита была полна убийц головорезов. Одно неправильное
движение, и этот парень может запросто умереть.
Кроме
того, не потребуется много времени, на улаживание дел,
которые привели ее сюда. Она могла бы обсудить всё с Цзу Анем и после
того, как разберётся со всеми проблемами.
Таким
образом, группа направилась прямо в зал заседаний. Как раз в тот
момент, когда они собирались войти в зал, до них донесся игривый голос.
“Хм? Я так долго пытался найти способ его убийства, но что теперь! Разве
это не молодой мастер клана Чу, Цзу Ань? Разве тебя не защищало много
экспертов? Как ты здесь оказался?”
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    Цзу Ань посмотрел в сторону источника звука и дёрнулся от испуга.
Там стоял рыжеволосый мужчина с властным выражением на лице. Он смотрел на Цзу Аня , будто на домашний скот, ожидающий забоя.
“Чэнь Сюань! Что ты здесь делаешь?” Чжэн Дань нахмурилась и сказала тяжелым голосом.
Этим
человеком, очевидно, был Чэнь Сюань, мастер Форта Черного Ветра. Он не
ожидал увидеть Цзу Аня схваченным! Это действительно была услада для
глаз.
Чэнь
Сюань вздохнул. “Мне нужно было обсудить кое-какие вопросы с боссом
банды, но я не знал, что тебя здесь не было. Я должен попросить у тебя
прощения.” Чэнь Сюань сжал кулак в знак извинения.
Чжэн
Дань нахмурилась. Этот парень был большой шишкой. Даже при том, что его
извинения не были настолько искренними, она была не в том положении,
чтобы критиковать его. “Могу я спросить, почему босс Форта Черного Ветра
хотел меня видеть?”
Чэнь Сюань рассмеялся. “Позволь мне избавиться от этого ублюдка, прежде чем мы перейдем к важным вопросам”, - сказал он.
Как только эти слова слетели с его губ, он выпрыгнул вперед, а его большие руки потянулись к Цзу Аню.
Все
тело Цзу Аня было запечатано, и у него не было никакой возможности
сопротивляться. Он мог только наблюдать, как эти руки приближаются к
нему, словно когти сокола.
Бесчисленные мысли проносились в его голове. Он пытался придумать способ сбежать, но на это просто не хватало времени.
Я умру!
Именно тогда он почувствовал ароматный ветерок. Чжэн Дань появилась перед ним, протянув руку, чтобы встретить эту атаку.
В
одно мгновение они оба обменялись ударами. Чэнь Сюань сделал сальто
назад, пристально глядя на Чжэн Дань, когда та приземлилась. “Что все
это значит?”
Он попытался скрыть свой шок. Уровень культивации этой женщины был намного выше, чем он думал!
Он
был не единственным, кто был шокирован. Цзу Ань тоже был ошеломлен. Он
был поражен тем, что Чжэн Дань спасла его, и вдвойне поражен тем, что
она была такой сильной.
Чэнь Сюань была культиватором шестого ранга, но Чжэн Дань выстояла в этом обмене ударами! Была ли она на шестом ранге?
Она должна была проиграть!
Чжэн Дань холодно посмотрела на Чэнь Сюаня. “Я как раз собиралась спросить мастера Форта Чэня о том же самом”.
Чэнь
Сюань указал на Цзу Аня. “Ты отлично знаешь, что я ненавижу этого
сопляка. Учитывая наши отношения, я не думаю, что тебя затруднит
передать мне этого пленника. Или я ошибаюсь?”
Чжэн
Дань ответила: “Если бы он был кем-то другим, я бы вообще не стала
возражать. Однако Цзу Ань мне ещё пригодится, поэтому я вынуждена
отказаться.”
Чэнь
Сюань на мгновение удивился, но вскоре быстро улыбнулся. “Неважно. В
любом случае, у меня будет много шансов убить его в будущем. Сегодня  я
окажу главарю банды услугу.”
“Спасибо за
понимание”. Чжэн Дань нашла его ответ немного странным. Чэнь Сюань был
известен как грубый и неразумный человек. Почему сегодня он был таким
сговорчивым?
"Теперь, может ли лидер Форта рассказать о том, что привело тебя сюда?” – спросила Чжэн Дань.
“Давай зайдём внутрь и поговорим”. Чэнь Сюань громко рассмеялся, жестом приглашая ее войти в зал заседаний.
Странное
чувство беспокоило Чжэн Дань. Внезапно показалось, что эта Банда Кита
на самом деле принадлежала Чэнь Сюаню. Она почти чувствовала себя так,
как будто хозяин этого места принимал ее как гостью.
Несмотря
на свой дискомфорт, она решила не ссориться из-за такого пустяка. Она
просто направилась в зал заседаний с мрачным лицом.
“Босс, вы пришли!” Маленький, худощавый мужчина с длинными усами приветствовал ее с улыбкой.
Это
был Лю Чан, человек, который служил ее заместителем и военным
советником. Он был единственным, кто отвечал за все, когда Чжэн Дань не
было на острове.
“Это ты отправил письмо?” Тихо спросила Чжэн Дань.
Лю
Чан так же тихо ответил: “Да. Чэнь Сюань внезапно приплыл на этот
остров, и никто из нас не знал, что делать, поэтому у меня не было
другого выбора, кроме как искать вас.”
“Понятно”.
Чжэн Дань направилась прямо на место посередине. Чэнь Сюань сел на
первое место слева от нее. Другие важные фигуры в Банде Кита заняли свои
места по порядку.
Я Сяо был одним из этих людей. Он сидел на пятом сиденье, позади Лю Чана.
Цзу Аня отбросили в самый дальний угол комнаты.
Он наблюдал, как несколько слуг несли чай. Цзу Аню было ясно, что они собирались обсудить
какие-то важные вопросы. Как только они закончат свои обсуждения, они разберутся с ним.
Он не верил, что Чэнь Сюань так легко сдастся. Чжэн Дань однажды защитила его, но она могла не сделать этого во второй раз.
Не говоря уже о том факте, что Чжэн Дань, вероятно, тоже хотела его смерти.
Он
поспешно окликнул Ми Ли. “Старшая сестренка императрица, старшая
сестренка императрица? Нам обоим конец, если ты не поможешь мне!”
Но
ответа не было, как бы он ни звал.Душа Ми Ли была отравлена, и она
впала в спячку, чтобы избавиться от яда. На этот раз полагаться на ее
помощь казалось безнадежным.
Этой женщине действительно плевать! Она совсем не беспокоится о том, что моя жизнь скоро оборвется. Цзу Ань бесконечно ругался.
К сожалению, слёзы делу не помогут. Теперь он мог полагаться только на себя.
К сожалению, как бы он ни старался, он просто не мог придумать ни одного способа выйти из ситуации!
С
веревкой, обернутой вокруг него самого, было достаточно легко
справиться. Проблема заключалась в том, что Чжэн Дань закрыла все
акупунктурные точки, что препятствовало течению его ки. Он даже не мог
пошевелить своим телом.
Я мог бы медленно открывать акупунктурные точки, если бы мог сдвинуть хотя бы одну нить ки. Цзу
Ань закрыл глаза. Он сконцентрировал свои чувства внутрь себя, пытаясь
увидеть, сможет ли он собрать хоть какую-то ки внутри себя.
К сожалению, Чжэн Дань была чрезвычайно искусна в акупунктурном запечатывании. Он не мог пошевелить ни малейшей каплей ки.
Как раз в тот момент, когда он был готов впасть в отчаяние, он внезапно обнаружил проблеск ледяного холода.
А?
Сначала
он подумал, что ошибся. Однако, после дальнейшего тщательного
тестирования, он определил, что в глубинах источника его кидействительно
был след ледяного холода.
Это…
Цзу
Ань был вне себя от радости. Он прекрасно знал, что это была за
энергия! Невозможно было ошибиться в ауре Чу Чуянь после того, как он
лечил ее день за днем.
Почему ледяная ки Чу Чуянь находилась в его теле?
Он
потратил некоторое время, практикуясь в технике Меча Снежного Цветка,
которую она ему дала, но, похоже, не добился каких-либо заметных
результатов.
Он понятия не имел, было ли это из-за избытка энергии Янь в его мужском теле, или из-за чего-то еще.
Этот
след ледяной энергии явно не был взращен им самостоятельно. Пока он
размышлял над этим, в его голове внезапно появилась мысль.
Могло ли быть так, что я забрал это из ее тела, во время нашей тесной связи~?
Он поспешно попытался сдвинуть эту нить холодной энергии, но она свернулась в клубок и вообще отказывалась двигаться.
На него снизошло вдохновение, и он попытался сдвинуть его, используя траекторию потока Меча Снежного Цветка.
И действительно, нить холодной энергии наконец сдвинулась с места.
Эта
нить чрезвычайно чистой холодной энергии плавала по его меридианам. Она
казалось маленькой струйкой, но текла бесконечно, постоянно
распространяясь по всему его телу.
Он был полностью сосредоточен на этом процессе и не обращал внимания на то, что происходило вокруг него.
…
Чжэн Дань отхлебнула чай и спросила: “Что привело мастера форта сегодня на наш остров?”
Че Сюань сказал со смехом: “Есть некоторые нюансы, касающиеся выдачи разрешений на соль, которые еще предстоит решить”.
Чжэн Дань расстроилась. Как он мог позвать её сюда по такому пустяковому поводу?
Однако
она знала, что другие члены банды Кита мало что могли сделать лично
перед лицом Чэнь Сюаня. На самом деле не было другого выхода, кроме как
вызвать её сюда для посредничества.
Таким
образом, она сдержала свое раздражение и попросила некоторых
подчиненных оформить пару мелочей, после чего она подписала пару
договоров.
Это было долгое дело, и в конечном итоге оно привело к тому, что Чжэн Дань ослабила свою бдительность. Почему мне сегодня так жарко?
Чэнь
Сюань рассмеялся, когда заметил ее выражение лица. “Знаешь, у меня есть
еще один вопрос, который меня всегда интересовал. Я надеюсь, что ты
сможешь помочь мне избавиться от моего замешательства”.
Чжэн
Дань выдавила из себя улыбку. “Хозяин форта теперь союзник Банды Кита,
так что не стесняйся высказывать свое мнение. Я сделаю все, что в моих
силах,  чтобы тебе помочь”.
“Ха-ха,
ловлю на слове” Глаза Чэнь Сюаня жадно блуждали по ее телу. “Мне всегда
было любопытно, как выглядит босс Банды Кита. Не могла бы ты снять свою
вуаль, чтобы я мог взглянуть?”
Лицо Чжэн Дань сразу же потемнело, когда она услышала его просьбу.
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    Мастер
форта Чэнь, что это значит?” Лицо Чжэн Дань было темным, словно
грозовая туча. Эта просьба была слишком неуважительной! Она должна была
знать, почему он попросил ее об этом.
Чэнь
Сюань рассмеялся. “Ты всё верно расслышала! Я могу увидеть, что босс
банды необыкновенно красива только по вашей фигуре, поэтому я умираю от
желания увидеть твоё невероятное лицо за вуалью!”
“Мастер
форта Чэнь, я всегда относилась к тебе как к гостю, но сегодня ты
зашёл слишком далеко! С сегодняшнего дня все соглашения между Бандой
Кита и Фортом Черного Ветра недействительны”. Чжэн Дань была разгневана
“Кто-нибудь, уведите этого человека!”
Она
подумывала о том, чтобы использовать преимущество её территории, чтобы
убить его сразу, но в конце концов решила поступить по-другому. Уровень
развития Чэнь Сюаня слишком высок. Более того, он смог пережить
преследование многих влиятельных культиваторов на протяжении многих лет,
так что у него определенно были какие-то козыри в рукаве.
Поскольку
у нее не было уверенности в том, что она сможет убить его,
единственное, что ей оставалось, - это выгнать его с острова.
Это
действительно была головная боль. Что ей было делать, если этот парень
разозлится из-за смущения и однажды решит ворваться на остров и устроить
суматоху?
Однако
странная тишина, последовавшая за ее приказом, немедленно прояснила ее
голову. Она выпрямилась. “Разве ты не слышал, что я сказала?” –
обратилась она к Лю Чаню.
Лю Чан хихикнул. “Конечно, я тебя слышал. Однако мы тоже хотим увидеть, как выглядит босс банды”.
Глаза
Чжэн Дань сузились. Так вот в чем был источник странного чувства,
которое она испытала, когда впервые прибыла на остров. У этого человека
уже был скрытый план.
Я
Сяо, который следовал за Чжэн Дань, внезапно хлопнул ладонью по столу.
“Мистер Лю, что все это значит? Как ты смеешь неуважительно относиться к
главарю банды?”
“Я
Сяо, пожалуйста, успокойся. Все знают, что ты восхищаешься главарем
банды, но видел ли ты когда-нибудь ее лицо, несмотря на то, что столько
лет был ее приспешником?” Лю Чан холодно усмехнулся.
“Я…” у Я Сяо перехватило дыхание. Он ведь и правда не видел! Честно говоря, этот факт очень опечалил его.
“Подхалимство,
в конце концов, ни к чему не приводит. Ты мог бы  пойти ва-банк, как и
все мы. Конечно, если ты присоединишься к нам, мы дадим тебе свой
кусочек пирога”, - сказал Лю Чан, смеясь.
“Заткнись!” Все тело Я Сяо дрожало. Он просто не мог вынести унижения своей богини.
В это время заговорила Чжэн Дань. “Лю Чан, почему ты предал меня? Я никогда не обращалась с тобой плохо”
“Плохо?”
Лю Чан усмехнулся. “Объективно говоря, ты не относилась к нам плохо.
Однако, в конце концов, ты все еще женщина. Ты редко появляешься на этом
острове, и даже когда ты сюда приплываешь, вечно носишь эту маску. То,
что женщина является боссом банды, само по себе уже довольно абсурдно, и
ты постоянно окутываешь себя завесой тайны. Как кто-то из нас может не
питать подозрений? Нас могут легко предать, когда мы даже не будем
подозревать об этом”.
“И
это всё?” – нахмурилась Чжэн Дань. По правде говоря, она понимала, что
ситуация легко может выйти из-под контроля, если враг вторгнется на
остров, пока ее не будет. Однако, в конце концов, она была первой мисс
клана Чжэн, так что она никак не могла всегда оставаться на острове. Она
ничего не могла поделать с этой ситуацией.
Несмотря
на это, мисс изо всех сил старалась смягчить это чувство неловкости.
Она использовала и изящество, и силу, когда это было необходимо, и
чувствовала, что справлялась довольно хорошо. Однако теперь реальность
дала ей пощечину.
“Конечно,
нет”, - продолжил Лю Чан. “Наш нелегальный соляной бизнес с годами
становился только прибыльнее и прибыльнее, но по какой-то странной
причине ты намеренно ограничила количество, которое мы могли бы продать!
Есть лёгкие деньги, которые можно заработать, но нам не позволено их
получить. Что мы можем сказать по этому поводу, кроме того, что женщины
слишком трусливы? Нам плевать, если ты хочешь оставаться трусихой на всю
жизнь, но ты намеренно усложняешь жизнь всем нам, братьям, преграждая
наш путь к еще большему богатству! Поскольку это так, у нас не остается
другого выбора, кроме как искать более компетентного босса!”
“Да что ты понимаешь? Все это потому… потому что…” Чжэн Дан была в ярости, но никак не могла закончить фразу.
Были некоторые вещи, которые она просто не могла сказать.
Причина,
по которой она создала банду Кита, заключалась в том, чтобы приносить
дополнительный доход клану Чжэн. Однако клан Чжэн был вовлечен в
легальную торговлю солью, поэтому она не могла идти на слишком большой
риск, опасаясь личного разоблачения.
Вдобавок
ко всему, клан Санг отвечал за отряд речного патруля. Если незаконная
контрабанда соли выйдет из-под контроля, они окажутся в затруднительном
положении.Только потому, что клан Санг хотел иметь дело с кланом Чу, они
ослабили ограничения на незаконную соль за последние два года.
Однако
Санг Хун имел не полный контроль в отношении армии, так что был предел
тому, как далеко он мог зайти. Вот почему они не могли полностью
отменить все свои ограничения на продажу нелегальной соли.
Существовало
множество причин, по которым она выбрала именно этот метод для работы с
солью. Однако у нее не было никакой возможности рассказать им обо всех
этих причинах.
Эти участники Банды Кита . Внутри уже праздновали. Они думали, что у нее закончились слова, чтобы опровергнуть их.
Чэнь
Сюань выбрал этот момент, чтобы заговорить. “Не злись. Для женщины
довольно утомительно заниматься такого рода делами. Почему бы вместо
этого не стать моей горничной? Ты всё равно останешься на своём посту, и
все эти люди по-прежнему будут твоими подчиненными. Даже члены форта
Черного Ветра должны будут почтительно называть тебя старшей сестрой!
Твой статус будет намного выше того, что ты сейчас имеешь.”
“Ты
хочешь, чтобы я стала твоей горничной? Ты просто еще одна жаба,
желающая плоти лебедя! – усмехнулась Чжэн Дань. Ее тон был полон
презрения.
Она
происходила из богатого и влиятельного клана, а патриархом клана ее
жениха был сам губернатор. У нее было такое выдающееся прошлое — как она
могла бы захотеть стать спутницей бандита?
Независимо от того, насколько велика была его репутация, Чэнь Сюань в конце концов все равно оставался бандитом.
Рано или поздно он встретит свой конец от рук властей.
“Жаба,
желающая плоти лебедя…” Лицо Чэнь Сюань стало холодным, его тон тоже
изменился. “Мисс, ты думаешь, что ты такая особенная? Быть горничной в
нашем форте – это уже огромное благословение для тебя! В противном
случае, как только наркотики начнут действовать и я позабавлюсь с тобой,
я передам тебя твоим же подчиненным. Я уверен, что они будут в восторге
от того, что их бывший босс будет обслуживать их”.
Лю Чан и его группа заговорщиков смотрели на нее с пылающим желанием в своих голодных глазах.
Их
прекрасная начальница банды всегда была недосягаемой, будто бы
возвышаясь над всем остальным миром, и всегда окутывала себя завесой
тайны. Кто из этих мужчин не фантазировал о том, как играл с ее телом
ночью?
Все это время они могли полагаться только на свое воображение. Однако теперь у них появился реальный шанс.
“Наркотики? Какие наркотики?!” Разум Чжэн Дань был повергнут в панику.
Чэнь
Сюань расхохотался. “Я всегда был осторожным человеком. Даже при том,
что я не верю, что твое развитие выше моего, в конце концов, ты все еще
босс банды. Я боялся, что ты можешь выкинуть какие-нибудь странные
трюки, поэтому я попросил этих парней подсыпать тебе кое-что в чай
ранее.”
Чжэн
Дань не слишком волновалась даже после того, как узнала о предательстве
своих подчиненных. Теперь, однако, выражение ее лица помрачнело. Она
посмотрела на свою чашку и задумалась.
Как она могла предсказать, что ее отравят ее собственные люди?
Она
поспешно попыталась вывести яд из своего тела. Отойдя в сторону, Чэнь
Сюань покачал головой. “Это бесполезно. Этот яд называется «Восемнадцать
весенних ветров». Эффекты довольно своеобразны. Большинство людей
чувствуют удовлетворение после одного раза, но тем, кто находится под
действием этого препарата, нужно заняться этим по крайней мере
восемнадцать раз, прежде чем эффект исчезнет. В противном случае ты
воспламенишься от своего сексуального желания и взорвешься”.[1]
Он
сделал паузу на некоторое время, затем продолжил: “Честно говоря, я
даже не уверен, что меня хватит на целых восемнадцать раундов. К
счастью, сегодня мне помогут твои подчинённые. Хахаха!”
“Ублюдок!”
Чжэн Дань была в бешенстве. Она обнаружила, что вообще не может
нейтрализовать яд! Более того, ее тело постоянно нагревалось. Она решила
напасть на Чэнь Сюаня до того, как наркотики полностью подействуют. По
крайней мере, она заберет этого ублюдка с собой.
Словосочетание,
используемое здесь для обозначения полового акта (春风一度), может быть
буквально переведено как ‘[испытать] весенние ветры один раз’. Вот
почему препарат называется ‘Восемнадцать весенних ветров’.
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    Тем временем Цзу Ань перемещал нить холодной Ки по всему телу, используя Меч Снежного Цветка
Он считал все это довольно странным. Холодной Ки было явно немного, и все же казалось, что она циркулирует бесконечно.
Он
не знал, что на самом деле это был остаток холодной Ки, которую тело Чу
Чуянь передало ему, когда они слились воедино. Это был плод более чем
её десятилетнего совершенствования, и все же он так легко получил его.
Конечно,
Цзу Ань не практиковал какую-либо зловещую технику, которая крала
культивацию у других, чтобы увеличить свою собственную силу. Это было
связано с его особыми техниками и специализированным методом лечения,
который он использовал. Поскольку он лечил Чу Чуянь, удаляя иней с ее
тела, одновременно практикуясь с Мечом Снежного Цветка, он случайно
втянул часть ее холодной Ки из источника.
В
тот самый день холодная Ки внутри Чу Чуянь опасно увеличилась . В
некотором роде, потеря небольшой части этой самой Ки даже несколько
уменьшила ее травмы.
Она быстро восстановит то, что было утрачено, после того как выздоровеет и снова начнет заниматься культивацией.
Однако
преимущества, которые Цзу Ань извлек из этого, были слишком велики! Меч
Снежного Цветка был техникой, которая обычно требовала от практикующего
многолетней упорной работы для освоения. С этим остатком холодной Ки он
сэкономил себе около десяти лет усилий.
Как
только он полностью усвоит холодную энергию, он сможет достичь
мастерства в технике Меча Снежного Цветка, которая могла бы
посоперничать даже с техникой Чу Чуянь в ее подростковом возрасте.
Стоп, разве это не звучит немного грустно?
Конечно,
Чу Чуянь всегда была выдающейся. В раннем подростковом возрасте она уже
достигла достаточно высокого уровня  культивации.
Цзу
Ань продолжал пропускать энергию холодной Ки через свое тело. Он
постепенно прорвался сквозь печати, наложенные Чжэн Дань на его
акупунктурные точки.
Как
только он полностью восстановил свою подвижность, Цзу Ань призвал
Ядовитый укол и перерезал веревки, ограничивающие его движения.
Зал
заседаний погрузился в полнейшее безумие. Чжэн Дань вкладывала всю свою
силу в атаки на Чэнь Сюаня, отбросив всякие мысли об обороне.
Чэнь
Сюань же сражался в более сдержанной манере. Другая сторона уже была
отравлена, и подобные перемещения только ускорили бы действие наркотиков
в ее организме. Ему вообще не было необходимости сталкиваться с ней
лицом к лицу.
Лю
Чан и остальные не осмеливались приблизиться к месту битвы. В конце
концов, босс их банды за эти годы приобрела немалый авторитет за счёт
своей силы.
Вместо этого они все отошли в сторону, чтобы понаблюдать за битвой. Их единственной задачей было не дать ей сбежать.
Чжэн
Дань атаковала Чэнь Сюаня более чем десятью различными приемами, но все
ее атаки были спокойно нейтрализованы мастером Форта.
Она
потеряла всякую надежду. Ее атаки были неэффективны, и она чувствовала,
как ускоряется собственное сердцебиение, а все тело с каждой секундой
становится все горячее. Даже ее зрение становилось размытым. Яд явно
начал действовать.
Она знала, что ее ждет лишь конец, если она продолжит оставаться здесь. Инстинкт самосохранения заставил ее бежать.
Однако
эти вероломные члены банды окружили ее, блокируя любой возможный побег.
Более того, когда рядом был Чэнь Сюань, ее шансы вырваться были очень
малы.
Она
впала в отчаяние. Чжэн Дань думала о том, чтобы покончить с собой, пока
у нее еще были на это силы, вместо того, чтобы позволить этим
презренным людям унизить себя.
Она
не могла не бросить взгляд в угол, куда ранее она положила Цзу Аня, ее
сердце было полно сожалений. Если бы она знала, что это произойдет, она
бы никогда не взяла его с собой на остров.
Учитывая обиду, которую Чэнь Сюань затаил на него, у него не было ни малейшего шанса выбраться отсюда живым.
Она словно самолично подписала ему смертный приговор.
На
сердце была лишь тяжесть от чувства вины. Когда ее взгляд упал в угол,
она лишь удивилась. Человек в углу каким-то образом исчез. Цзу Аня нигде
не было видно!
Вероятно, он восстановил способность двигаться и тайно сбежал.
Разум Чжэн Дань почти опустел.
Она
чувствовала себя виноватой из-за своей роли в его ожидаемой кончине, и
все же этот парень убежал, даже не сказав ни слова, когда увидел, что
она окружена.
Разочарование и огорчение нахлынули на нее водопадом.
Все
члены банды, окружавшие ее, были удивлены, когда заметили перемену в ее
поведении. Однако они не осмелились броситься вперед, опасаясь, что она
разыгрывала спектакль, чтобы заманить их в ловушку.
Уровень развития Чэнь Сюаня был достаточно высок, чтобы пойти на риск. За мгновение он преодолел расстояние до неё.
Внезапно вздрогнув, прекрасная фигура Чжэн Дань грациозно отпрыгнула назад, уклоняясь от атаки.
Однако
сила его удара была настолько яростной, что воздух, вытесненный его
кулаком, все же сорвал вуаль с ее лица, отправив ее в полет и открыв ее
нежное и красивое лицо.
Все люди в комнате были ошеломлены. Внезапная тишина охватила весь зал.
Некоторые
были шокированы ее красотой, но еще больше людей узнали ее личность. В
конце концов, члены Банды Кита часто посещали город Яркой Луны, а клан
Чжэн, как известно, был вовлечен в торговлю солью.
”Юная мисс клана Чжэн!"
“Чжэн Дань!”
На
лице Чэнь Сюаня отразился шок. Ему действительно было трудно
ассоциировать этого кокетливого и сексуального босса Банды Кита с
легендарной леди из благородного клана.
Однако
после того, как его первоначальный шок прошел, его сердце переполнилось
экстазом. На этот раз он действительно откопал золото!
Возможно,
это было правдой, что между людьми из разных социальных слоёв
существовала некая тяга. Он был тем, кто постоянно упивался насилием и
кровью, и его не интересовали женщины, похожие на него самого. Вместо
этого у него всегда было необъяснимое влечение к избалованным,
утонченным молодым девушкам.
Если не считать Чу Чуянь, Чжэн Дань была самой известной и уважаемой дочерью в городе Яркой Луны.
Он ожидал, что просто развлечётся с женщиной из преступной группировки. Кто знал, что она окажется леди из знатного клана?
Волна возбуждения пробежала по его телу, когда он подумал об этом.
Это даже не считая клана Чжэн, который стоял за ее спиной, что представляло еще большие возможности.
Теперь, когда Чэнь Сюань знал, кто она на самом деле,  он больше не собирался делиться ею с другими.
Он
не собирался отпускать такую чистую и выдающуюся леди! Чэнь Сюань лично
позаботился бы о последствиях Восемнадцати весенних ветров, даже если
бы ему пришлось принимать специальные стимуляторы
Разум Чжэн Дань был совершенно пуст. В конце концов, ее личность была раскрыта.
Клану Чжэн, несомненно, пришел бы конец, даже если бы она покончила с собой.
В конце концов, не было никакого способа, чтобы те, кто был в комнате, сохранили этот секрет.
Как
только власти бы узнали, что именно она основала Банду Кита, даже клан
Санг не смог бы защитить клан Чжэн. Клан Чу не позволил бы им оставаться
безнаказанными, как и другие кланы. Даже королевский двор стремился бы
оторвать свой собственный кусок мяса.
Если бы она знала, что такое может произойти, она бы изрезала себе лицо!
В
этот момент к ней подбежала какая-то фигура и схватила ее за руку.
“Почему ты просто стоишь и ведёшь себя глупо? Начни уже убегать.”
Услышав этот знакомый голос, Чжэн Дань, чей разум был погружен в отчаяние, внезапно почувствовала прилив тепла.
“Кто это?!”
Эта
фигура появилась внезапно, словно из ниоткуда. Чэнь Сюань подпрыгнул от
испуга. Группа из них как раз собиралась погнаться за этим незваным
гостем, когда он внезапно рассыпал огромное облако белого порошка.
Оказалось,
что Цзу Ань улизнул в этой передряге. Однако, уходя, чем больше он
размышлял о своих действиях, тем более неприятными они ему казались.
Несмотря
на то, что эта женщина держала его связанным все это время, она все
равно спасла ему жизнь, когда Чэнь Сюань столкнулся с ним лицом к лицу.
Идея оставлять ее в окружении враждебных мужланов ему просто не нравилась.
Конечно,
Цзу Ань ни за что не стала бы беспокоиться, если бы она была
какой-нибудь уродливой старухой. Ему также очень нравились беседы,
которые они вели раньше, и именно поэтому он решил вернуться за ней.
Однако
он не просто опрометчиво бросился спасать ее. Вместо этого он сначала
взял немного известкового порошка в качестве оружия, прежде чем
вернуться в зал заседаний. Он использовал Великую Бурю, чтобы ворваться
внутрь, а затем снова использовал Великую Бурю, но уже чтобы вырваться,
убегая так быстро, как только могли  унести его ноги.
Большинство членов банды были ослеплены известковым порошком, но это, очевидно, не относилось к Чэнь Сюаню.
Чэнь Сюань уже узнал в спасителе Цзу Аня. Он взревел от шока и гнева и мгновенно бросился за ними.
Те немногие, кто не был ослеплен известковым порошком, тоже последовали за ним.
Чжэн Дань бежала вместе с Цзу Анем, держа его за руку. Ее сердце все еще было полно изумления. Как этот парень только что двигался так быстро? Он был так быстр, что даже она не смогла разглядеть, откуда он появился.
Из
их прошлых взаимодействий она была уверена, что уровень развития Цзу
Аня был намного ниже, чем у нее, но она никак не могла двигаться так же
быстро, как он.
Когда Цзу Ань обернулся, их взгляды случайно встретились. Паника и раздражение нахлынули на него.
“Почему ты тупо пялишься на меня? Куда нам надо бежать?”
Это
был его первый визит на остров Банды Кита, и большую часть времени его
голова была закрыта мешком, что мешало ему видеть окружающую местность.
Чжэн
Дань покраснела. Она быстро указала направление. “Направляйся в ту
сторону. Там должна быть маленькая лодка. Я приготовила её заранее, на
случай крайней необходимости.”
Цзу
Ань хмыкнул в знак подтверждения. Он потянул ее за собой в указанном
направлении. "Хм? Почему у тебя такая горячая рука? - внезапно спросил
он.
Чжэн Дань бросила на него обиженный взгляд. Разве этот парень уже не знал ответ на этот вопрос?
В
этот момент позади них раздался звук первобытной ярости. Чэнь Сюань
выбежал наружу, а его лицо было твердым, словно сталь. Как он вообще мог
спокойно смотреть на то, как его женщину утаскивает другой мужчина?
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    Цзу
Ань почувствовал себя обескураженным. Уровень развития Чэнь Сюаня был
выше, чем у него, поэтому его скорость, очевидно, также была намного
выше.
Несмотря
на то, что техника движения Подсолнечного Фантазма была невероятной,
она преуспелвала только в маневрировании на коротких дистанциях.
Конечно, если бы он мог свободно использовать Великую Бурю, он бы давным давно оставил Чэнь Сюаня позади.
“У
тебя остались хоть какие-то союзники на этом острове?” – в панике
спросил Цзу Ань. Все, кто находились в зале заседаний, были
высокопоставленными лицами в банде, однако они никак не могли связаться
со всеми членами банды заранее, чтобы организовать этот мятеж. Иначе
новость о предательстве просочилась бы давным-давно.
Однако
Чжэн Дань покачала головой и сказала: “Я очень редко бываю на острове.
Практически все подчиненные находятся под контролем Лю Чана.”
Цзу Ань на некоторое время полностью потерял дар речи. “Не слишком ли ты невежественна как главарь банды?” наконец сказал он.
Чжэн
Дань тоже почувствовала себя неловко. Она была юной мисс клана Чжэн, и в
будущем собиралась стать главой. Ее мало интересовали кровь или
насилие, вот почему она не интересовалась жизнью на острове.
Как раз в тот момент, когда Чэнь Сюань собирался догнать его, кто-то внезапно выбежал, чтобы преградить ему путь.
Чэнь Сюань взревел: “Отвали, придурок!”
Он яростно атаковал появившегося человека во всю силу, разорвав тому практически все внутренние органы.
Однако его противник не сдавался. Он продолжал сражаться лицом к лицу с Чэнь Сюанем. “Мисс, пожалуйста бегите!”
”Я
Сяо!" Чжэн Дань расчувствовалась, когда увидела его окровавленное тело,
цепляющееся за ногу Чэнь Сюаня. Ее прекрасные глаза наполнились
слезами.
“Нам
нужно бежать. Его подвиг не должен пропасть даром”. Видя, что у нее
появились мысли о том, чтобы вернуться за Я Сяо, Цзу Ань быстро потянул
ее за собой и продолжил бежать.
Чжэн Дань прикусила нижнюю губу до крови. Она явно была полна гнева и ненависти.
“Ты
сможешь отомстить, только если останешься в живых”, - напомнил ей Цзу
Ань, беспокоясь, что она может выкинуть что-нибудь глупое.
Чжэн
Дань задрожала. Она вдруг вспомнила, что была отравлена этим мерзким
наркотиком, и ее ждет чрезвычайно горький конец, если она останется
здесь. Она отказалась от своих мыслей о возвращении.
“Я
Сяо не знал, как я выглядела все эти годы, он даже не знал, кто я
такая.. Но он всё равно.. Мне действительно жаль… - тихо пробормотала
она себе под нос.
Цзу Ань вздохнул. “В этом мире всегда будут молодые парни, готовые рисковать своей жизнью ради тех, кого они любят…”
Я определенно не сделаю ничего настолько глупого.
Но
затем Цзу Ань быстро вспомнил свой прошлый опыт в подземелье. Разве
сейчас он не рисковал своей жизнью, чтобы спасти Чжэн Дань?
Я ведь точно такой же идиот.. Какое я имею право издеваться над ним?
Наконец они вдвоем добрались до берега. В камышах был скрыт причал, а к нему была привязана маленькая лодка.
У
Цзу Аня не было времени развязать веревку. Он перерезал её своим
Ядовитым Уколом, а затем прыгнул в воду вместе с Чжэн Дань и начал
отчаянно грести.
К
сожалению, он никогда раньше не греб на лодке, поэтому понятия не имел,
как это делается. Чем больше силы он прилагал, тем больше маленькая
лодка просто вертелась на одном месте.
Чжэн
Дань не могла удержаться от улыбки. Она впервые видела его в таком
глупом состоянии. “Позволь мне самой сделать это”, - быстро сказала она.
Она
остановила Цзу Аня и принялась закатывать рукава. Поверхность воды
покрылась рябью, и маленькая лодка с огромной скоростью понеслась по
прямой.
Цзу Ань восхищенно вздохнул. “Что за черт? Знаешь, ты можешь заработать целое состояние, если откроешь лодочный бизнес”
Чжэн Дань: “……”
Он что, не понимает в какой ситуации оказался? Что не так с головой этого парня?
Позади
них раздался громкий свист. Цзу Ань обернулся и увидел Чэнь Сюаня,
яростно бегущего по поверхности воды, всё его лицо было красным, когда
он бросился на их лодку.
“Какого
чёрта? Он даже умеет бегать по воде? Мда.. Знаешь, если бы он сейчас
взлетел, я бы ни капли не удивился!” Цзу Ань был ошеломлен. Разве это возможно? Чэнь Сюань чуть ли не парил над этой водой!
Но
он быстро догадался, что для культиваторов высокого ранга такое не
должно было быть проблемой. В конце концов, он ведь даже не парил над
водой, а прыгал по ней , используя силу своих шагов.
Чжэн Дань стиснула зубы. Она направила свою руку в сторону воды, отправив в сторону Чэнь Сюаня волну.
Вначале
она была меньше половины метра, но с каждой секундой волна становилась
всё больше и больше, в конце концов достигнув целых трёх метров в
высоту.
Глаза Цзу Аня чуть не вылезли из орбит. То милое и деликатное поведение, которое он привык видеть, было абсолютным притворством!
Он вздохнул про себя. Почему все женщины, с которыми я знаком такие крутые?
Чэнь Сюань был невозмутим, когда увидел огромную волну. Он обнажил свой длинный клинок.
Чэнь
Сюань не использовал свой меч даже когда сражался против Чу Юйчэна и Чу
Хунцая в Бессмертной Обители, но на этот раз всё было иначе.
Последовала вспышка холодного света. Его клинок ки создал в воздухе гигантский призрачный меч, который рассек волну сверху вниз.
Казалось, что этот клинок мог бы рассечь реку Яркой Луны пополам.
Огромный
клинок ки разрезал трёхметровую волну перед собой и продолжил своё
движение к их маленькой лодке. Чэнь Сюань явно хотел  единственное
средство передвижения, чтобы у них не было никакой возможности сбежать.
Чжэн Дань скрестила руки, образовав перед собой барьер из воды, заблокировав властную энергию меча Ки.
“Кхмпф!”
Изо
рта Чжэн Дань хлынула кровь. Ее подбросило в воздух, словно от
столкновения с поездом, мчащимся на полной скорости. Казалось, что
падение в воду было неизбежно.
Однако Цзу Ань протянул руку и подхватил ее. Огромная сила подбросила и его тоже.
"Что
с тобой?" - с беспокойством спросил Цзу Ань. Его взгляд был прикован к
крови, стекающей по уголкам ее губ. Температура ее тела также была
невероятно высокой.
Чжэн Дань застонала, ее голос был ужасающе мягким и нежным. “Всё хорошо… просто…”
Она не смогла закончить свое предложение. В конце концов, эта ситуация была слишком неловкой для молодой леди, чтобы объяснить.
“Почему
ты выглядишь так, будто приняла афродизиак?” Цзу Ань пробормотал что-то
себе под нос. Лицо Чжэн Дань было безумно красным, а глаза бегали в
разные сторону. Ему было знакомо такое выражение лица.
В тот день Сноу выглядела так же.
“Ты продолжаешь спрашивать, хотя уже знаешь ответ”. Чжэн Дань бросила на него обиженный взгляд. Этот парень специально издевается надо мной!
“Ты
о чём?” Цзу Ань был ошеломлен. Ранее он был полностью сосредоточен на
открытии своих акупунктурных точек с помощью техники Меча Снежного
Цветка  и не знал о том, что произошло в зале.
Высокомерный
и властный голос Чэнь Сюаня раздался у них за спиной. “Хахаха! Я думал,
что у босса банды должна быть какая-то невероятная культивация, но
оказалось, что это все, что у тебя было!”
Чжэн
Дань вытерла кровь с ее губ. Она сердито сказала: “Ты ублюдок! Если бы я
не… если бы я не… Я бы не проиграл тебе так легко!”
“Если
бы ты не пострадала от Восемнадцати весенних ветров? Ты должна просто
прекратить бороться! Эффект будет только усиливаться, чем больше ты
будешь сопротивляться! Разве все твое тело сейчас не горит? Тебе ведь
хочется обнять мужчину, не так ли?” Чэнь Сюань расхохотался.
”Восемнадцать
весенних ветров?» Цзу Ань был потрясен. Он мог догадаться только по
названию, какой эффект оказывает этот препарат. Неудивительно, что Чжэн
Дань так себя вела.
Кто придумал такое неприличное название?
Но
он заметил смущение Чжэн Дань и был взбешен тем, как высокомерно вел
себя Чэнь Сюань. Он притянул красавицу в свои объятия и сказал, повысив
голос: “Разве она не обнимает меня прямо сейчас? Чего ты там орешь, как
идиот?”
У
Чэнь Сюаня перехватило дыхание. Когда он увидел, как тело Чжэн Дань
обмякло в объятиях Цзу Аня, он внезапно почувствовал, что все его усилия
были направлены на то, чтобы помочь другому человеку.
“Ты
сукин сын! Мы ведь ещё даже не закончили в прошлый раз, а ты снова меня
провоцируешь! Очень хорошо, я научу тебя, что значит быть ни живым, ни
мёртвым, как только ты попадешь в мои руки”, - сказал Чэнь Сюань сквозь
стиснутые зубы.
Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня, заработав 999 очков ярости!
Цзу
Ань вздохнул. “Ты уже столько раз угрожал мне. Посмотри на меня, я все
еще в порядке! Оказывается, славный мастер Форта Черного Ветра Чэнь
Сюань – просто еще один ни на что не годный человек, который хорош
только в том, чтобы угрожать другим!”
С
того места, где он находился, Цзу Ань мог слышать, как скрипят зубы
Чэнь Сюаня. На этот раз Чэнь Сюань не ответил, а вместо этого бросился к
ним, его лицо превратилось в темную маску ярости. Он поклялся себе, что
удовлетворит свой гнев только после того, как заживо освежует этого
ублюдка.
Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня, заработав 1024 очка ярости!
Как
только он начал ускоряться, он заметил что-то неладное. Вода под его
ногами внезапно превратилась в лед, который мгновенно раскололся под
силой его ног.
Застигнутый врасплох, он всем телом погрузился в воду.
Цзу
Ань намеренно разозлил его, а затем тайно использовал холодную ки Меча
Снежного Цветка, чтобы сформировать тонкий слой льда на поверхности
воды.
“Быстрее!” Ударом ноги Цзу Ань отправил маленькую лодку дальше по течению.
Используя
Великую Бурю, он телепортировался к берегу, держа Чжэн Дань на руках.
Затем, сделав еще несколько прыжков, они исчезли среди деревьев.
Оставаться на лодке было бы невыгодно для них. Им было бы трудно сбежать, как только Чэнь Сюань появится снова.
Он также издали заметил приближающийся корабль Банды Кита.
Поскольку
о побеге по воде не могло быть и речи, лучшей идеей показалось бежать в
горы и полагаться на сложный рельеф. Таким образом, у них, по крайней
мере, был шанс отбиться от своих преследователей.
К
сожалению, мешок на голове помешал запомнить всю дорогу сюда. Он ничего
не знал о местности, и ему было трудно сориентироваться. Он мог только
инстинктивно бежать в направлении наиболее сложной на вид местности.
К тому времени, как Чэнь Сюань выпрыгнул из воды, Лю Чан и остальные добрались до него на своем корабле.
Лицо Чэнь Сюаня было мрачным. Он указал на маленькиую лодку вдалеке и сказал ”Гонитесь за ними!"
Корабли Банды Кита всегда были довольно быстрыми. Вскоре после этого они обнаружили, что на корабле никого нет.
“Я думаю, они вышли на берег вон там”. Лю Чан и другие сделали вывод.
“Я
обязательно поймаю их сегодня!” Чэнь Сюань кипел от ярости. Даже если
бы он не смог отомстить Цзу Аню сразу, он не мог позволить Чжэн
Дань ускользнуть у него из рук.
В противном случае, разве все его тщательные планы только не помогли бы другому человеку?
Я, Чэнь Сюань, никогда не делал ничего настолько тупого!
Когда
Лю Чан и остальные увидели, что он собирается броситься на берег, то
поспешно оттащили его назад. “Мастер Форта, вы не должны туда идти! Этот
регион уже приближается к границам Горы Скрытого Дракона! Будет плохо,
если вы наткнетесь на диких зверей!”
“Дикие
звери? Ты думаешь, я боюсь каких-то зверей?” Чэнь Сюань усмехнулся. Их
форт Черного Ветра тоже находился в районе гор. Однако практически
все окружающие звери были схвачены и съедены членами его банды.
Если
бы это были какие-то другие горные глубины, он не посмел бы действовать
небрежно, даже если бы у него было шесть рангов совершенствования.
Однако он никогда не слышал о каких-либо грозных зверях, появляющихся в
окрестностях города Яркой Луны.
Черта с два он бы испугался!
Элемент
металла практически дал ему непобедимое тело. Даже если он столкнется
со зверем того же уровня или на уровень выше, он все равно был уверен,
что сможет защитить себя.
У него была только одна цель в голове: он должен был поймать отравленную Чжэн Дань как можно скорее.
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    Чэнь Сюань прыгнул к берегу и рванул за беглецами в горы.
Лю
Чан обменялся взглядами с другими заместителями Банды Кита. У них не
было другого выбора, кроме как отправить своих подчиненных обратно на
остров, а самим последовать за Чэнь Сюанем в горы.
Во-первых,
они хотели оставить у своего нового босса хорошее впечатление, а
во-вторых, это дело было просто слишком важным. Они ни за что не
почувствовали бы себя спокойно, не увидев лично, как Чжэн Дань будет
схвачена.
В-третьих,
они не могли забыть тот факт, что главарем их банды была чрезвычайно
соблазнительная женщина. Если действие Восемнадцати весенних ветров
действительно соответствовало своему удивительному названию, все они
надеялись, что смогут поучаствовать в действии.
При
других обстоятельствах никто из них не осмелился бы бросить вызов Чэнь
Сюаню. Однако они имели дело с Восемнадцатью Весенними ветрами! Ей
пришлось бы испытать целых восемнадцать раундов!
Какой человек смог бы совершить такой подвиг в одиночку?
Это было совершенно невозможно, каким бы сильным ни был Чэнь Сюань!
Не настанет ли их время блистать, как только он рухнет от изнеможения?
Лю Чан бросил взгляд на своих спутников. Он полагал, что эти ребята, скорее всего, думали в том же направлении, что и он сам.
Его
сердце начинало гореть от желания всякий раз, когда его мысли
обращались к этой красивой и недосягаемой Чжэн Дань. Его шаги
ускорились.
…
Цзу Ань бесцельно бежал с Чжэн Дань. Он понятия не имел, где находится, и бежал, полностью полагаясь на интуицию.
Он старался оставлять как можно меньше следов, чтобы сбить с толку своих преследователей.
Поначалу Чжэн Дань удавалось не отставать от него. Однако вскоре после этого она споткнулась и чуть не упала.
Цзу
Ань в панике подбежал, чтобы поддержать ее. Он заметил, что все тело
Чжэн Дань было невероятно слабым. Ее грудь быстро поднималась и
опускалась, и она быстро выдыхалась.
Он
вздохнул и с сожалением покачал головой. “Может быть, нам следовало бы
просто прыгнуть в воду, если бы я знал, что это произойдет. Возможно,
полоскание в холодной воде избавит от действия препарата.”
Чжэн Дань покачала головой. “Я не могу попасть в руки Чэнь Сюаня. Быстро забери меня из этого места”.
Все
ее тело обмякло, и у Цзу Аня не было другого выбора, кроме как нести
ее. Он снова пробежал между деревьев, держа ее на руках.
Он
почувствовал что-то неладное. В последний раз, когда он отважился
отправиться на окраину города Яркой Луны в поисках губао, он столкнулся с
огромным количеством злобных существ. Разве это место не было еще
дальше от города Яркой Луны? Почему он до сих пор не столкнулся ни с
какими злобными зверьми?
Он
быстро развеял эти мысли. Самым главным приоритетом прямо сейчас
по-прежнему было уклониться от преследования Чэнь Сюаня и других.
Пробежав
некоторое время, глаза Цзу Аня внезапно прояснились. Он указал на
пещеру неподалеку. “Вон там есть пещера. Давай сначала немного отдохнем и
посмотрим, сможем ли мы справиться с твоим ядом.”
Разум
Чжэн Дань уже начал ускользать. Она могла только подсознательно
хмыкнуть в знак одобрения. Ее руки инстинктивно обвились вокруг его шеи.
Ее тело подсознательно изогнулось в его объятиях.
Цзу Ань сглотнул слюну. Сестренка, ты хоть понимаешь, как сильно меня сейчас искушаешь?
Их
тела были тесно прижаты друг к другу. Чжэн Дань была одета только в
тонкое платье, которое почти не скрывало ее стройную фигуру. Он все еще
отчетливо чувствовал жар, исходящий от ее тела.
Во рту у него действительно пересохло. Лишь с большим трудом он взял себя в руки. Я не
могу воспользоваться  этой ситуацией! Я должен хотя бы попытаться и
посмотреть, есть ли другой выход, даже если это только из-за  моей
совести!
Они вдвоем добрались до пещеры. Она казалась намного больше, чем обычная.
Пройдя
некоторое расстояние, всё перед ними внезапно прояснилось. В поле
зрения появилась огромная открытая площадка.Тропинка, по которой они
только что прошли, была сама по себе довольно широкой, но это
пространство было во много раз больше.
Но
прежде чем Цзу Ань смог почувствовать себя счастливым, все его тело
напряглось. Он заметил массивную фигуру не слишком далеко.
Эта фигура была около сотни метров в длину. Гигантский алый дракон кружил в воздухе, летая вокруг сверкающей бусины.
Несколько
раз дракон подлетал близко к бусине только для того, чтобы снова
отлететь. Казалось, что она имела жизненно важное значение для него.
У
Цзу Аня пересохло в горле. Он вдруг вспомнил, что эта гора за пределами
города Яркой Луны называлась Горой Скрытого Дракона, но дракон так и не
появлялся за все эти годы. Он просто предположил, что это было какое-то
случайное название, которым прозвали эту гору. Но кто мог подумать, что
здесь действительно будет дракон?!
Даже
при том, что он не знал, насколько силен этот дракон, он осознавал, что
неважно, в каком мире он находился, неважно, были ли они в фильме или
книге, драконы всегда были могущественными существами.
Более
того, он чувствовал, что давление, которое испускало это существо, было
даже больше, чем то, что он чувствовал, когда столкнулся с Чжан Ханем в
подземелье.
Неудивительно,
что по пути не встретилось ни одного зверя! Какой зверь был бы
настолько глуп, чтобы приблизиться к логову дракона?
“Что случилось? Как ты умудрился спровоцировать такого ужасного врага?” Внезапно в его голове раздался потрясенный голос.
Цзу Ань сразу же преисполнился радостью. “Старшая сестренка императрица, ты наконец-то проснулась!”
Ми
Ли хмыкнула. “Я только пришла в себя, чтобы взглянуть на существо,
источающее такую мощную ауру, которая превосходит все, с чем вы
сталкивались раньше. Что вообще происходит?”
”Потребуется некоторое время, чтобы объяснить». Цзу Ань не знал, с чего начать.
Ми
Ли прервала его. “Забудь об этом, давай сначала выберемся отсюда. Этот
дракон, похоже, в данный момент занят чем-то важным, так что он тебя еще
не заметил.”
Цзу Ань кивнул. Это было именно то, о чём он думал. Он осторожно и тихо удалился.
“Уф…”
Прямо в этот момент Чжэн Дань застонала в его объятиях. Она повернулась
всем телом, медленно открывая глаза. “А Зу, ах… кто это… такой
большой…?”
Цзу
Ань понял, что он в беде, как только она заговорила. Он бросился
бежать, спасая свою жизнь. К сожалению, он больше не мог использовать
Великую Бурю.
Массивный хвост дракона метнулся к нему.
Почувствовав огромную силу ветра, Цзу Ань в тревоге закричал: “Будь осторожна!”
Он сразу же развернулся, прикрывая Чжэн Дань своей спиной.
*Бах!*
Раздался
приглушенный шум. Цзу Ань почувствовал себя так, словно в него врезался
несущийся на полной скорости грузовик. Кровь хлынула у него изо рта и
его тело подлетело в воздух.
Он больше не мог держать тело Чжэн Дань, из-за чего она упала на землю.
“А Зу!” – горько закричала Чжэн Дань, когда увидела, как тело Цзу Аня пролетело по воздуху, словно мешок с песком.
Она хотела помочь ему, но действие наркотика уже сделало невозможным для нее даже ходить. Она была бессильна.
“Презренный человек, как ты смеешь осквернять покой этого короля?”
“Хм? Человеческая женщина?”
Из глубины пещеры донесся приглушенный голос. Этот дракон явно был высокоуровневой формой жизни, способной к человеческой речи.
Чжэн Дань ползла к Цзу Аню, пытаясь увидеть, жив ли он еще.
Гигантский драконий хвост обвился вокруг ее талии и мгновенно потянул ее назад.
“Отпусти…
Меня..!” Чжэн Дань отчаянно боролась с хвостом дракона, пытаясь
освободиться, но хвост не двигался ни в малейшей степени.
Ее подняли в воздух. Большая драконья голова придвинулась к ней вплотную, два его алых глаза излучали бесконечное давление.
Осмотрев
ее в течение некоторого времени, этот гигантский дракон начал говорить.
“На самом деле это симпатичная женщина. Этому королю нравится, как
пахнет твое тело.”
Чжэн
Дань вспомнила кое-что, о чем упоминала Шан Люйю на одном из своих
занятий в академии. Что-то о том, что драконы невероятно похотливы. Не говори мне, что этот дракон собирается…
Ее сердце пропустило удар, но она заставила себя сохранять спокойствие.
Эти двое были настолько разными по размеру, так как же это было возможно? В худшем случае, она просто умрет.
Она
не могла удержаться, чтобы не повернуться и не посмотреть на вход в
пещеру. Когда она подумала о том, как А Зу умер ради нее, она поняла,
что в том, чтобы оставаться в живых, не было особого смысла.
Слова,
произнесенные рядом с ее ухом, вывели Чжэн Дань из состояния жалости к
себе. “Больше нет необходимости смотреть. Уровень развития твоего
возлюбленного слишком низок, он наверняка погиб от моего удара. Следуй
за этим королем, и ты поймёшь истинное счастье женщины”.


    Том 1 Глава 310

    Чжэн Дань потеряла дар речи.
Не
был ли этот дракон просто слишком отвратителен? Однако все ее внимание
было сосредоточено на словах "наверняка погиб". Её сердце будто
превратилось в пепел.
Даже она не могла противостоять силе этого дракона, не говоря уже о Цзу Ане, который был слабее ее.
“Почему
ты совсем не сопротивляешься? Я почувствую себя гораздо счастливее,
если ты будешь сопротивляться!” Алый дракон был весьма недоволен. Он
поднял коготь, с лёгкостью разрезая её юбку.
Юбка, словно разрезанная лезвием, аккуратно спала, обнажая ее светлые, белоснежные бедра.
“Ублюдок!”
Известие о смерти Цзу Аня немного отрезвило ее. Несмотря на действие
наркотика, все выражение лица Чжэн Дань излучало стыд и негодование.
К
сожалению, по сравнению с этим огромным драконом, ее сила была подобна
силе муравья. Она подумала о том, чтобы призвать свою стихийную Ки, но
этот дракон, скорее всего, обладал элементом огня. А эта пещера была
полна огненной Ки — где бы она нашла много водной стихии для
использования?
“Ха-ха, теперь все стало гораздо интереснее”. Гигантский дракон взревел от смеха, когда увидел, как борется Чжэн Дань.
“Моя
красавица, пожалуйста, подожди меня. Я смогу принять человеческий
облик, как только полностью очищу эту Блестящую Стеклянную Жемчужину.
Тогда я изолью на тебя всю свою любовь”. Алый дракон поместил Чжэн Дань в
угол пещеры. Он выпустил воздух, который образовал вокруг неё туман и
мешал двигаться .
Это
была совершенно ненужная предосторожность. Афродизиак в организме Чжэн
Дань уже действовал на все сто процентов. Только мысль о смерти Цзу Аня
помогла ей на мгновение обрести ясность. Теперь же у нее даже не было
возможности пошевелить своим телом.
Алый
дракон удовлетворенно кивнул, когда увидел, что она послушно лежит в
углу. Он сосредоточил все свое внимание на очистке жемчужины, парящей в
воздухе.
…
Тем
временем снаружи пещеры неподвижно лежало тело Цзу Аня. Внезапно его
палец дернулся, и чувства медленно вернулись к его телу.
Волна
боли пронзила его тело. Цзу Ань стиснул зубы, его лицо исказилось. Он
понятия не имел, сколько костей он только что сломал.
“Ты
должен радоваться. Если бы твое тело не было выковано Сутрой Исконного
Происхождения, ты бы уже давно превратился в лужицу крови”, - сказала Ми
Ли. “Ну как, покрасовался перед той женщиной?. А теперь посмотри на
себя сейчас.” Казалось, она получала извращенное удовольствие от его
страданий.
Цзу
Ань глубоко вздохнул, чтобы подавить боль. Он фыркнул. “Неважно,
насколько мне больно, это всё равно не сравниться с тем днём, когда ты
выбивала из меня всё дерьмо”.
У Ми Ли не было ответа.
Она
вспомнила сцену, когда она бесконечно рубила его, но он снова и снова
вставал на ноги. Тогда все его тело было залито кровью, каждый дюйм его
тела был покрыт ранами. Она не могла не чувствовать легкого сожаления.
Цзу Ань повернулся обратно к пещере. “Старшая сестра императрица, ты можешь победить этого дракона?” спросил он, понизив голос.
Проекция
Ми Ли покачала головой. “Моя сила резко упала после того, как я
превратилась в духовную форму. Воздействие Красных Слез Госпожи Сян
слишком сильно, воздействуя даже на мою душу. Все мое внимание
сосредоточено на очищении от яда, поэтому я ничего не могу сделать с
этим драконом.
“Даже
если бы у меня был способ избавиться от него, я все равно не стала бы
этого делать. Зачем мне бросать всю тяжелую работу, которую я проделала
за это время,  возможно,  даже терпеть серьезную душевную боль, и все
это ради женщины, которую я даже не знаю?”
По
ее тону Цзу Ань мог сказать, что способ справиться с этим драконом
существовал. Он как раз собирался заговорить, но она начала раньше его.
“Пожалуйста, не угрожай мне, что самоубьёшься или что-то в этом роде,
если я не спасу ее. Я, Ми Ли, всегда была решительной и волевой
женщиной. Я никогда не беру свои слова назад.”
Ми
Ли усмехнулась. “Если ты будешь использовать меня каждый раз, то я
никогда не очищу этот яд. С таким же успехом я могу просто позволить
себе умереть прямо сейчас”.
Цзу Ань смущенно улыбнулся. “Ну хватит, я тебе не угрожал”.
Ми
Ли хмыкнула. “Кто бы мог подумать, что такой обычный мужчина, как ты,
будет таким дамским угодником! Ты выглядел так, словно готов был пройти
через жизнь и смерть ради своей жены, а вскоре после этого переспал с
той эльфийкой! Сколько времени прошло с тех пор? И все же посмотри на
себя сейчас. Ты уже завёл роман с другой девушкой?”
Цзу Ань вздохнул. “Что я могу поделать? Когда тебе слишком везет с дамами, иногда ты и правда перестаёшь себя контроллировать”.
Ми Ли нечего было ему сказать.
Если бы она столкнулась с кем-то подобным, когда была императрицей, она бы немедленно приказала его кастрировать.
Цзу
Ань сумел подняться на ноги. Сутра Исконного Происхождения значительно
повысила его способности к восстановлению. Несмотря на то, что только
что он был серьезно ранен, он уже достаточно оправился, чтобы по крайней
мере двигаться.
Ми
Ли подпрыгнула от испуга, когда увидела, что он идет ко входу в пещеру.
“Что, черт возьми, ты делаешь? Ты действительно собираешься
пожертвовать своей жизнью ради этой женщины?”
Не
было ни одного человека, который понимал бы его силу лучше, чем она.
Несмотря на то, что у него было много трюков в рукаве, все это было
бессмысленно перед лицом абсолютного могущества.
“Не волнуйся, у меня есть план”, - спокойно сказал Цзу Ань.
Он должен был спасти Чжэн Дань. Она умрет, если я оставлю ее в ее нынешнем состоянии.
Он
узнал о похотливой природе драконов из записей академии. Несмотря на
то, что он не понимал, как вообще это возможно, учитывая разницу в их
размерах, он никак не мог смотреть на то, как Чжэн Дань встречает такой
трагичный финал.
“Я
не помогу тебе, если ты попадешь в беду!” Ми Ли в гневе топнула ногами.
Несмотря на то, что она сказала это, она все равно последовала за ним
из-за беспокойства.
Цзу
Ань активировал свою технику Зеркального Миража, которую дала ему Цю
Хунлей. Его аура становилась все более и более слабой, пока практически
не пропала совсем.
Ми Ли была шокирована. Когда этот парень научился такому трюку?
Он
ведь был прямо перед ней, но она совсем его не чувствовала! Даже с ее
культивацией ей пришлось полностью сосредоточиться и несколько раз
пристально посмотреть на него, прежде чем она смогла его ощутить.
Цзу Ань спокойно дошел до конца туннеля и остановился.
В
конце концов, даже при том, что Зеркальный Мираж мог скрыть его ауру,
он не мог скрыть его физического тела. Если бы этот алый дракон увидел
его, с Цзу Анем так или иначе было бы покончено.
Он внимательно осмотрел свое окружение. Алый дракон все еще непрерывно летал вокруг сверкающей жемчужины.
"Хм? Эта жемчужина кажется совершенно невероятной.” Ми Ли задумчиво посмотрела на эту жемчужину.
Как мог Цзу Ань думать о жемчужине? Все его внимание было сосредоточено на безопасности Чжэн Дань.
Он
посмотрел по сторонам и, наконец, увидел угол, в котором лежала Чжэн
Дань. Казалось, что сейчас с ней вообще ничего не происходило.
“Ты хочешь спасти ее?” Ми Ли не могла не спросить. По ее мнению, это было то же самое, что заигрывать за смертью.
Цзу Ань не ответил. Он молча удалился.
Когда они наконец вышли на улицу, Цзу Ань сказал: “Я позову несколько человек на помощь”.
“Мы находимся в дикой местности! Где ты кого-нибудь найдёшь?” - в замешательстве спросила Ми Ли.
На лице Цзу Аня появилась озорная улыбка. “Поверь, мы точно кого-нибудь найдём. ”.
Чэнь Сюань и лакеи Банды Кита были прямо в их распоряжении!
Кроме
того, Чэнь Сюань хотел добраться до него, а Цзу Ань всегда хотел раз и
навсегда разобраться с ним. У него просто никогда не было шанса.
Однако, наконец-то представилась прекрасная возможность!
Что
касается Лю Чана и его заговорщиков, он был уверен, что Чжэн Дань не
хотела оставлять их в живых после того, как они все узнали о ее истинной
личности.
Конечно,
с его точки зрения, все равно было бы лучше оставить одного или двух в
живых, чтобы помочь клану Чу справиться с незаконной контрабандой соли.
Однако прямо сейчас он не мог беспокоиться обо всем этом. Он позволит судьбе решить, выживет ли сегодня кто-то из этих парней.
Цзу
Ань начал спускаться обратно по тропинке, по которой они шли, чтобы
добраться до пещеры. Раньше он надеялся, что сбил преследователей с
пути, но сейчас же он молится , чтобы они не оказались настолько глупы.
К
счастью, пройдя небольшое расстояние он услышал впереди какое-то
движение. Это была группа Лю Чана, ворчавшая друг на друга из-за потери
цели.
Чэнь
Сюань был с ними, его лицо было угрюмым. С большим трудом он, наконец,
получил Восемнадцать Весенних Ветров, но все его усилия лишь пошли на
пользу Цзу Аню! Он чувствовал, как его сердце обливается кровью!
Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня, заработав 666 очков ярости!
Цзу
Ань показался на некотором расстоянии, от души смеясь. “Я не хочу
кого-либо оскорбить, но все вы - мусор! Никто из вас не смог догнать
меня, хотя я даже нёс на спине Чжэн Дань!” - издевался он над ними.
Чэнь Сюань поднял глаза, потеряв дар речи.
Лю Чану тоже нечего было сказать.
Все остальные из Банды Кита уставились на него, открыв рты.
Что с этим парнем? Он сошёл с ума? Какого чёрта он вообще вернулся сюда?
Несмотря
на первую реакцию, весь их гнев вспыхнул сразу же после того, когда
они, наконец, осмыслили то, что сказал этот грубиян.
Как, черт возьми, они должны были терпеть такое издевательство?
Все
эти члены Банды Кита с самого начала были невероятно агрессивны. Они
проводили свои дни в насилии и крови. Как они вообще могли вытерпеть
такое оскорбление?
Они закричали как один и погнались за тем, кто насмехался над ними.
Чэнь Сюань заколебался, почувствовав что-то неладное. Он всегда был осторожным человеком.
Однако
его мысли продолжали возвращаться к Чжэн Дань. Он знал, что яд, скорее
всего, полностью подействовал, и он должен был схватить ее до того, как
другой мужчина заполучит её.
Таким
образом, он был вынужден следовать за членами Банды Кита. Он понял,
что, независимо от того, какой план придумал этот сопляк Цзу Ань, в
конце концов, культивация этого парня была слишком мала. Он не
представлял для него никакой угрозы.
Тем
не менее, он был доволен тем, что позволил Лю Чаню и остальным идти
впереди него. Если бы действительно существовала какая-то ловушка, эти
ребята были бы первыми, кто в нее попал.
Цзу Ань пустился наутек, увидев, что все они гонятся за ним.
Он
мог слышать насмешку Ми Ли в своем сознании. “Это твои так называемые
помощники? Извини за прямоту, но этому дракону даже не нужно будет
беспокоиться о чей-то застрявшей в зубах плоти, пока будет вас всех
пережёвывать.”
“У меня есть план!” Цзу Ань прошипел низким голосом.
Из-за
пересеченной местности и препятствий в лесу, независимо от того,
насколько быстр был Чэнь Сюань, он всё равно не мог догнать Цзу Аня.
Не сбавляя темп продолжительное время, он внезапно остановился, нахмурившись.
Лю Чан и остальные заметили это. “Босс, что случилось?” спросили они.
“Что-то
не так. Я это чувствую. Этот парень намеренно ведёт нас в этом
направлении”, - тихо сказал Чэнь Сюань, явно обеспокоенный.
Лю
Чан засомневался. “Босс, не слишком ли вы осторожны? Даже если и
пытается, то что? Мы гнались за ним все это время, и у него наверняка не
было времени расставить какую-нибудь ловушку. Со всеми нашими силами, я
уверен, убить его будет легко.”
Остальные
из них согласились. Их разумы были затуманены, они горели желанием,
вспоминая то, насколько беспомощна была Чжэн Дань. Как они могли думать о
чем-то другом?
Чэнь
Сюань был единственным, кто думал ясно. “Неужели никто из вас не
чувствует подвоха? Мы даже не встретили ни одного зверя по пути. Здесь
может быть только два варианта. Первый - это место слишком пустынно,
поэтому никакие звери здесь не обитают. Шансы на это, естественно,
невелики. Второй - это территория могущественного зверя, поэтому никакие
другие звери не осмеливаются приближаться сюда.”
Остальные встревожились, когда услышали это. Казалось, в его словах был здравый смысл.
Цзу
Ань заметил, что его преследователи остановились. Он знал, что они,
вероятно, что-то подозревали. В конце концов, Чэнь Сюань умел сохранять
свою голову холодной. Он определенно был более осторожен, чем обычный
человек.
Это
было то, к чему он готовился. Он активировал свой навык "Ароматная
блевотина". “Что за сборище отбросов! Я больше не собираюсь дурачиться
со всеми вами! Вместо этого я пойду и поразвлекаюсь с боссом вашей
банды!”
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    Лю Чан и остальные вскипели от гнева.
Даже Чэнь Сюань почувствовал, как ярость ударила ему в голову.
Когда
он увидел, каким самоуверенным был Цзу Ань, и подумал о том, как
отравленная Чжэн Дань, в конечном итоге будет играть с ним, Чэнь Сюань
чуть не взорвался от ярости.
Все
они бесконечно проклинали Цзу Аня. На этот раз атаку возглавил лично
Чэнь Сюань. Он знал, что его ненависть пройдет только после того, как он
разрубит труп этого ублюдка на мелкие кусочки.
Посмотри, как они бегут за мной! Эта Ароматная Рвота действительно эффективна.
Он
заметил, что скорость Чэнь Сюаня увеличилась примерно на пять
процентов. Скорее всего, он все это время сдерживался и, наконец, больше
не мог терпеть. Цзу Ань довел Подсолнечный Фантазм до предела и на
полной скорости побежал к пещере.
Когда
Чэнь Сюань, наконец, с красным лицом добрался до входа в пещеру, в его
голове зазвучали сигналы тревоги. Долгие годы, проведенные им в
смертельных ситуациях, отточили его чувство опасности до предела.
Его инстинкты подсказывали ему, что он не должен преследовать Цзу Аня, и что это было опасно для его жизни.
Однако другой голос внезапно возник в его сознании. Сколько раз ты уже позволял ему уйти? Ты хочешь снова отпустить его? Разве ты не собираешься отомстить за своего брата? Ты больше не хочешь завладеть Чжэн Дань?
Цзу
Ань заметил, что Чэнь Сюань остановился у входа в пещеру. Опасаясь, что
он не войдет, он снова активировал Ароматную рвоту. “Судя по твоим
словам, я думал, что у тебя и правда есть смелость и самоуважение.
Однако, ты обыкновенный трус..”
Он пошёл дальше, высмеивая Чэнь Сюаня на ходу.
Чэнь
Сюань обычно был невосприимчив к таким жалким психологическим атакам.
Но теперь, казалось, каждое его слово пронзало сердце насквозь.
Его
мысли были искажены до такой степени, что в них с трудом можно было
узнать его собственные. По мнению Чэнь Сюаня, Чжэн Дань все равно
собиралась стать его женой. Но прямо сейчас кто-то другой играл с ней, и
все, что он мог сделать, это стоять снаружи и охранять вход…
Он
понятия не имел, почему ему пришли в голову такие мысли, но он уже
считал Чжэн Дань своей собственностью. Однако сейчас она просто ушла у
него из-под носа! Вся его ярость была направлена на Цзу Аня.
“Я убью тебя!”
Чэнь Сюань больше не мог этого выносить. Он в гневе бросился вперед.
Цзу
Ань уже давно нашел себе хороший уголок, чтобы спрятаться. Из-за
тусклого света внутри пещеры и Зеркального Миража, скрывающего его ауру,
разъяренный Чэнь Сюань вообще не мог его найти.
В
голове главаря бандитов была только одна мысли – спасти свою женщину,
одновременно разрубая труп Цзу Аня на бесконечные кусочки.
Свирепый рёв оглушил его, как только он ворвался внутрь.
Чэнь Сюань жалобно завыл. Его ударили настолько сильно, что его тело отлетело назад, словно артиллерийский снаряд.
Огромный алый дракон последовал за ним.
“Презренные
люди! Как вы смеете мешать культивации этого короля? Все вы заигрываете
со смертью!” Алый дракон кружил в воздухе. Его огромное тело заставляло
всех людей казаться муравьями по сравнению с ним, что наполняло их
животным страхом.
Холодная
рациональность затопила разум Чэнь Сюаня. Он, наконец, понял, что
замышлял Цзу Ань. Этот парень намеренно заманил их сюда, чтобы
использовать этого дракона для расправы.
Его ненависть к Цзу Аню росла в геометрической прогрессии, когда он осознал это. Этот сукин сын действительно был вероломным!
Он определенно должен был убить этого ублюдка сегодня, прежде чем навлечёт на свою голову огромную беду.
Эта
мысль показалась ему немного странной. Перед ним был огромный дракон,
но часть его разума все еще казалась одержимой желанием убить Цзу  Аня.
Его главным приоритетом должен был быть поиск способа выбраться отсюда живым.
Светящиеся
глаза гигантского дракона изучали его сияющее золотое тело. “Итак, ты
культиватор металлического элемента. Неудивительно, что ты все еще
невредим после того, как принял мой удар.”
Чэнь
Сюань мысленно застонал. Его органы уже получили серьезный удар, и он
осозновал, что получил большие повреждения. Он быстро сказал: “О,
великий король, я наткнулся на это место пока преследовал своего врага. У
меня не было абсолютно никакого намерения беспокоить вас! Я надеюсь,
что великий король сможет простить меня. Я уйду прямо сейчас”.
В то же время он огляделся по сторонам, ища место, где можно спрятаться. Он хотел подождать, пока Цзу Ань не выйдет наружу.
Он просто не мог отказаться от мысли по убийству Цзу Аня.
Гигантский
дракон фыркнул. “Я не могу позволить людям узнать о моём
местонахождении”, - сказал он. “Вот почему ты должен умереть”.
Сказав это, он изогнул свое тело, ударив хвостом с сокрушительной силой.
Встревоженный
Чэнь Сюань немедленно попытался уклониться. К сожалению, несмотря на
то, что тело дракона было гигантскими, его движения были быстры, и
легкого подергивания хвостом было достаточно, чтобы уничтожить огромную
полосу земли.
Несмотря
на то, что Чэнь Сюань сделал все, что мог, чтобы увернуться, он все
равно был задет массивным хвостом дракона. Чэнь Сюаня отправили в полет,
и его кувыркающаяся фигура врезалась в несколько деревьев, прежде чем
остановиться. Половина его тела онемела.
Второй удар дракона был гораздо сильнее того, который он получил в пещере. Он явно собирался убить его.
“Босс,
что случилось… срань господня!” Лю Чан и другие были намного ниже Чэнь
Сюаня в плане культивации, и они только что догнали его. Из-за всей этой
суматохи они подумали, что сейчас Чэнь Сюань избивает Цзу Аня, поэтому
они были полны возбуждения, когда пришли сюда. Никто из них не ожидал,
что вместо этого изобьют их босса!
Их
тела онемели, когда они увидели этого огромного алого дракона. Драконы
были  существами из легенд, но каким-то образом один из них оказался
прямо перед их глазами!
Без
малейшего колебания они все поджали хвосты и побежали. Что касается их
босса… они надеялись, что он сможет задержать этого дракона еще немного.
На
самом деле, было бы даже лучше, если бы Чэнь Сюань умер. Банда Кита
была бы полностью под их контролем, и они могли бы даже воспользоваться
этой возможностью, чтобы захватить Форт Черного Ветра.
Алый дракон повернулся к ним. Он не погнался за ними, а просто открыл пасть. Поток пламени вырвался наружу.
Лю
Чан и его люди были охвачены пламенем. Они отчаянно катались по земле,
напрасно пытаясь потушить огонь. Но, к их сожалению, пламя не гасло, как
бы они ни старались.
Из
пламени доносились вопли боли и мучения. Всего за несколько секунд все
их тела превратились в угольки. Порыв ветра пронесся над ними, разрушая
их и разбрасывая пепел по земле.
Чэнь
Сюань был в абсолютном ужасе и бросился бежать, спасая свою жизнь,
отбросив все мысли о борьбе. Элементу металла, естественно, противостоял
элемент огня! Его твёрдое металлическое тело, которое он
совершенствовал с большим трудом, могло бы выдержать несколько ударов от
физических атак. Однако при встрече с пламенем, смерть – единственный
исход.
Алый дракон погнался за его убегающей фигурой.
…
Цзу Ань услышал жалобные крики снаружи. Вы сами навлекли на себя беду.
Он подбежал к Чжэн Дань, освобождая её из этого плена.
“А
Зу!” Чжэн Дань словно сгорала изнутри, ее глаза были затуманены. Она
была шокирована, когда смутно разглядела внешность Цзу Аня. “Я уже
умерла?”
“Конечно нет. Быстрее пошли отсюда.” Цзу Ань не смел терять времени. Он поднял ее и развернул к себе.
Когда он уже собирался уходить, он услышал голос Ми Ли. “Возьми эту бусину с собой. Это точно должно быть что-то особенное”.
“Понял!” Ответил Цзу Ань.
Он подпрыгнул в воздух и схватил бусину.
Тепло
сразу же потекло по руке. Не утруждая себя попытками определить, для
чего предназначалась эта бусина, он небрежно сунул ее в карман. Неся
Чжэн Дань, он выбежал из пещеры.
Именно
в этот момент яростный рев будто разрезал небеса. На Цзу Аня обрушился
мощный шторм, и он почувствовал ужасающее давление.
Алый дракон быстро вернулся в пещеру и поймал Цзу Аня с поличным.
“Презренный
человек! Ты действительно использовал своих союзников, чтобы у тебя был
шанс украсть мою Блестящую стеклянную бусину!” Алый дракон яростно
взревел.
Чэнь Сюань мысленно закричал. Кого, черт возьми, ты называешь союзником этого ублюдка? Я тоже был обманут!
Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня, заработав 1024 очка ярости!
Цзу Ань был ошеломлен, получив очки ярости Чэнь Сюаня. Неужели Чэнь Сюань где-то рядом?
Его глаза заметались по сторонам, но он ничего не заметил. Цзу Ань понятия не имел, где прячется этот парень.
Как раз в тот момент, когда он почувствовал укол сожаления, в воздухе внезапно раздался слабый голос. “Ублюдок, я прямо здесь!”
Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня, заработав 999 очков ярости!
Цзу
Ань поднял взгляд, и радость разлилась по его лицу. Дикий и
высокомерный Чэнь Сюань был смертельно бледен, его тело было зажато в
огромных когтях дракона.
Пэй Мяньман говорила ему, что тело Чэнь Сюаня было невероятно крепким.
Однако
это почти непобедимое тело было легко пронзено когтями алого дракона.
Один из когтей пронзил спину главаря бандитов и выходил из его груди.
Кровь текла, словно ручей. Неудивительно, что лицо Чэнь Сюаня было таким бледным! Вся эта кровь вытекала из раны в груди!
Цзу
Ань не смог сдержать смеха. “Босс форта Чэнь, разве ты не вел себя так
высокомерно и могущественно? Сейчас ты не очень хорошо выглядишь.”
Чэнь Сюань не нашел, что ответить.
Он был в такой ужасной ситуации, но этот парень все еще издевался над ним!
Он
был уже близок к последнему вздоху, но ярость, казалось, взяла под
контроль его тело, придав ему последний прилив энергии. “Ты проклятая
дворняга, клянусь, я буду преследовать тебя даже после смерти!”
Резкие движения заставили драконий коготь еще глубже вонзиться в его плоть , и он чуть не потерял сознание от боли.
Во всем виноват этот Цзу Ань!
Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня на 999… 999… 999…
Цзу
Ань расхохотался. “С нашей первой встречи ты вечно говорил обо мне одни
гадости, однако сейчас, умирая от потери крови, ты до сих пор не можешь
смириться с поражением. Как жалко.”
Чэнь Сюань больше не мог этого выносить.
Вы успешно затроллили Чэнь Сюаня, заработав 1024 очка ярости!
Он боролся как мог. Он хотел убить этого ублюдка, даже если ему придется умереть!
Неожиданно алый дракон стал недоволен его извиваниями. Он вонзил свой коготь в землю, и тело Чэнь Сюаня лопнуло, словно дыня.
Именно так амбициозный и безжалостный босс Форта Чёрного Ветра встретил свой конец.
Чжэн
Дань была так напугана, что уткнулась головой в грудь Цзу Аня. Несмотря
на то, что она убила изрядную долю людей, будучи боссом Банды Кита, она
никогда не была свидетельницей такого кровавого зрелища.
Тот, кто умер, был не менее известным лидером преступного мира, и она не могла не испытывать немного сочувствия.
В
конце концов, шансы на победу над таким ужасающим драконом были
невелики. Чэнь Сюань просто покинул этот мир чуть быстрее их самих.
Алый дракон обратил свой взор на Цзу Аня. “Так это был ты. Ты ещё не умер.”
Цзу Ань улыбнулся. “Ты ведь ещё жив. Как я могу позволить себе умереть раньше тебя?”
Вы успешно затроллили красного дракона, заработав 1024 очка ярости!
“Ты заигрываешь со смертью!” Алый Дракон взревел от ярости. Обжигающе горячее пламя устремилось к Цзу Аню.
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    Цзу Ань уже был готов к такому. Он мягко оттолкнулся ногами, и его фигура исчезла.
Большой
валун, на котором он стоял, мгновенно превратился в пепел от жара
пламени. Цзу Ань сглотнул. Его постигла бы та же участь, если бы он
промедлил хоть на секунду.
Прежде чем у него было время подумать, дракон выпустил еще один поток пламени.
Цзу
Ань немедленно использовал свой Подсолнечный Фантазм, чтобы уклониться.
Несмотря на то, что он увернулся от пламени, от жары его волосы немного
подпалились. Запахло горелым.
Опасаясь,
что Чжэн Дань будет обожжена, он быстро использовал Меч Снежного
Цветка, чтобы покрыть свое окружение слоем холодной Ки. Прохлада помогла
рассеять большую часть дискомфорта.
Алый
дракон выпустил еще несколько сгустков пламени, но каким-то образом его
цель чудесным образом уклонялась от каждой атаки. В конце концов, он
решил, что продолжать было бессмысленно. Он отказался от своих
дальнобойных атак. С мерцанием его массивное тело исчезло, устремившись к
Цзу Аню.
“А Зу, убегай отсюда!” - в панике сказала Чжэн Дань. “Не переживай обо мне, просто спасайся!”
У
Цзу Аня все еще мог быть шанс сбежать с помощью его навыка перемещения,
в то время как она бы сделала все возможное, чтобы остановить этого
огромного монстра.
Чжэн Дань была морально готова пожертвовать собой. Будь то ее жизнь или ее чистота, это не имело значения.
Цзу Ань усмехнулся и сказал: “Хотя я никогда и не считал себя героем, я никогда не бросал своих друзей”.
Когда она увидела его оптимистичную улыбку, глаза Чжэн Дань увлажнились. “А Зу!”
Она укрепила свою решимость. В худшем случае, они оба умрут вместе.
Если бы они не могли быть вместе при жизни, тогда они могли быть вместе в загробном мире.
Эти мысли заставили ее почувствовать себя гораздо более уникальной, чем Чу Чуянь.
Как раз в это время алый дракон взревел от счастья. “Я наконец поймал тебя!”
Он уже разгадал ритм странных движений Цзу Аня.
Каким бы чудесным ни был Подсолнечный Фантазм, разница в силе все равно была слишком велика.
Чжэн
Дань увидела, как на их пути появился массивный коготь, как будто
дракон каким-то образом предвидел их движение. Он был так близко, что
она даже заметила кровь, окрашивающую этот коготь!
Она
явно была из тела Чэнь Сюаня. Даже мощное металлическое тело Чэнь Сюаня
не могло выдержать ни единого удара — на что надеялся Цзу Ань с его
слабым развитием?
Чжэн
Дань хотела блокировать эту атаку своим телом, но руки, которые держали
ее, только сильнее сжались. Сама она была совершенно бессильна, и не
было никакого способа, которым она могла бы защитить его.
Тогда
Чжэн Дань решила поглубже зарыться в его грудь. Таким образом, когда
коготь пронзит его грудь, он убьет и ее тоже. Благодаря этому, они двое
действительно могли бы остаться вместе навеки.
Ми Ли закричала в голове Цзу Аня. “Ты сумасшедший! Почему ты нарочно стоишь на месте?!!!”
Даже
при том, что Подсолнечный Фантазм не мог компенсировать разницу между
их уровнями культивирования, все еще был шанс на выживание.
С ее проницательностью она могла сказать, что Цзу Ань намеренно стоит на месте.
Он не ответил ей. Цзу Ань повернулся спиной, надеясь принять весь удар на неё.
Алый дракон увидел, что у его цели больше нет шанса уклониться от удара. Воистину, люди были не более чем муравьями.
Однако,
когда он увидел, как крепко этот человечишка обнимает Чжэн Дань, дракон
ощутил укол нежелания. В конце концов, эта женщина действительно была
хорошенькой.
Скоро он сможет принять человеческий облик, и отпраздновать свой успех с этой женщиной.
Несмотря
на то, что драконы и люди относились к разным видам, дракон с высокой
культивацией мог превращаться в человека. Вот почему у драконов были
такие схожие с людьми вкусы.
Это
общее чувство красоты не ограничивалось только расой драконов. Другие
расы, имеющие высокий потенциал для развития, тоже обладали похожими
вкусами.
В
конце концов, человеческая форма была наиболее подходящей для
культивирования. Таким образом, все другие высокоуровневые культиваторы
из этих рас также желали эволюционировать в более очеловеченную форму.
Конечно,
есть расы, которые были ограничены в своем развитии и не имели никаких
надежд когда-либо стать человеком. Для них человеческая красота ничем не
отличается от красоты самки свиньи.
Убийство
такой красавицы действительно было большой потерей. Таким образом, алый
дракон сдержал свой удар в последний момент. Несмотря на это, его силы
всё ещё хватало на убийство презренного мужчины!
Неожиданно,
когда кончик его когтя коснулся чужой спины, он не пронзил плоть.
Вместо этого дракону показалось, что он уткнулся в невидимый барьер.
На спине мужчины внезапно появилась синяя чешуя, блокирующая смертельный удар дракона.
“Что
за.. Раса Океана...?” Прежде чем дракон смог закончить свое
предложение, Цзу Ань воспользовался этим моментом замешательства.
Промелькнула чёрная вспышка, и его кинжал прорезал плоть дракона.
Алый
дракон был потрясен. “У такого муравья, как ты, есть оружие, которое
способно ранить меня? Забавно! Однако этого кинжала хватит лишь на то,
чтобы пощекотать меня!”
Цзу Ань ухмыльнулся. "Ты уверен?"
Алый дракон не поддался на эту провокацию. Он поднял коготь, чтобы ударить его вновь. “Ну чтож, а теперь умри, муравей”.
Внезапно все его тело задрожало. Дракон издал крик ужаса. “Что происходит? Это… это невозможно.. Аааа...”
Его
голос был полон страха и нежелания. Острые и проницательные глаза
потускнели, а затем массивное тело дракона, казалось, потеряло всю силу,
и упало на землю. Вся пещера задрожала, будто сама земля раскалолась.
“Неужели
он умер!” Цзу Ань судорожно вздохнул. Честно говоря, он не был
полностью уверен, что такой маленький кинжал действительно поможет
против такого огромного существа.
В
конце концов, это был дракон, причем с ужасающе высоким уровнем
культивации. Было бы не так уж и странно, если бы Ядовитый укол не
возымел эффекта. В конце концов, Ядовитый укол не сработал против Чжан
Хана и других людей в подземелье.
Но
Цзу Ань все равно решил поставить всё на свой кинжал. Он решил, что
это, вероятно, не сработало на Чжан Хане и других, поскольку они уже
умерли. Каким бы смехотворно могущественным ни был этот дракон, он все
еще был живым.
Конечно,
каким бы необычайным ни был Ядовитый Укол, у него все равно были свои
слабые стороны. Цзу Ань может быть недостаточно силён, чтобы успеть
ранить им врага.
В
обычном бою ему было бы трудно заколоть даже кого-то вроде Чэнь Сюаня,
не говоря уже о таком массивном драконе, который был намного сильнее.
Вот почему он решил стоять на своем и попытаться убить этого алого дракона, приняв этот удар на себя и поразив его одним ударом.
Его
тело уже испытало несколько случаев закалки Сутры Исконного
Происхождения, и его способность к восстановлению также была
поразительной. Он был уверен, что атака дракона его не убьет.
Однако, он не ожидал, что нефритовый кулон Шан Лююй активируется.
Когда
он вспомнил слова Шан Лююй относительно этого кулона, в нем проснулся
внутренний страх. Цзу Ань пришёл к выводу, что если бы не кулон, коготь
дракона мог бы вполне убить его.
Яростный
рев Ми Ли эхом отдавался в его голове. “Ты знаешь, что только что чуть
не умер? Если бы не то сокровище, которое было у тебя, моя жизнь тоже
была бы потрачена впустую...”
Вы успешно затроллили Ми Ли на 444... 444... 444…
Она была по-настоящему зла.
“Но я ведь впорядке...” - дрожащим голосом сказал Цзу Ань.
Проекция души Ми Ли вдруг появилась перед Цзу Анем. Она посмотрела на него, а ее лицо затуманилось от гнева.
Он
попытался успокоить ее, но голос был полон смущения. “Ну же, старшая
сестренка императрица, не злись так, ладно? В этот раз я немного
переборщил, но в следующий раз я определенно буду более осторожен...”
“Как
будто следующий раз наступит! Неужели ты думаешь, что жизнь нужна для
того, чтобы ставить её на кон всякий раз? Или может у тебя остался ещё
один артефакт, который способен сохранить тебе жизнь?” Ми Ли
усмехнулась.
“Нет...” - слабо ответил Цзу Ань.
Несмотря
на все это, нефритовый кулон, который подарила ему Шан Лююй,
действительно был потрясающим. Он смог даже заблокировать удар огромного
дракона!
“Где ты вообще откопал эту штуку?” - с любопытством спросила Ми Ли.
“Этот кулон мне подарила подруга.. ”. Цзу Ань кратко объяснил ей ситуацию с Шан Лююй.
“В следующий раз попроси у нее еще один ”, - приказала Ми Ли, как будто это было чем-то совершенно нормальным.
Цзу Ань был совершенно сбит с толку.
“Такого рода сокровище невероятно ценно! Как я могу быть настолько бесстыдным, чтобы просить ещё?”
Не слишком ли старшая сестра императрица бессовестна?
“Значит,
слово ‘стыд’ действительно существует в твоём лексиконе?” Ми Ли
хмыкнула. “Если ты действительно чувствуешь себя плохо по этому поводу,
тогда просто сделай ее своей женщиной. В таком случае ты бы мог получить
гораздо больше таких сокровищ? В любом случае, я уже могу сказать, что
ты законченный бабник.”
У Цзу Аня не было слов.
Старшая сестра императрица, в твоих словах столько смысла, что я даже не хочу с тобой спорить.
Ми Ли продолжила: “Поторопись и извлеки из него внутреннее ядро. Оно, несомненно, будет экстраординарным”.
Цзу Ань подошел к дракону. “В этом мире существуют внутренние ядра?” - спросил он с любопытством.
При
встрече с теми волкам, он пытался найти у них кого-нибудь из них внутри
магический камень, или что-то вроде такого, однако в итоге ничего не
обнаружил.
Как
будто прочитав его мылси, Ми Ли объяснила: “У зверей низкого уровня их
нет, но у такого огромного дракона определённо должно быть ядро. Он, по
крайней мере, уже должен был достичь Ранга Мастера.”
“Ранг Мастера?” Цзу Ань был ошеломлен. Это,
наверное, первый культиватор Ранга Мастера, которого я когда-либо
встречал? Интересно, в каком ранге была Ми Ли на пике своего развития.
“Общеизвестно,
что зверь сильнее человека, если они находятся на одном ранге”, -
сказала Ми Ли. “Вот почему вы не должны недооценивать его. Дракон с
силой Ранга Мастера может оказаться чем-то таким, с чем не смогли бы
справиться даже несколько гроссмейстеров. Я действительно не ожидала,
что ты сможешь одолеть его.”
Глаза
Цзу Аня заблестели. “Это значит, что я могу рассказать остальным, что
мне удалось убить культиватора Ранга Гроссмейстера! Кхм, кхм, нет — я бы
сказал, равного гроссмейстеру. Разве это не значит, что все остальные
просто отстой?”
“Ты
можешь, пожалуйста, прекратить?” Ми Ли закатила глаза. “Все просто
подумают, что ты больной, но если вдруг кто-то поверит, то ты навлечёшь
на себя ещё больше бед”.
“Я
просто счастлив, понятно? Разве ты не можешь просто позволить мне
немного похвастаться... ” обиженно сказал Цзу Ань. Говоря это, он
последовал инструкциям Ми Ли и выудил внутреннее ядро.
Дракон
был невероятно выносливым, и даже его труп не был чем-то таким, что
могло бы прорезать обычное лезвие. К счастью, у него был этот
невероятный Ядовитый укол.
Внутреннее ядро была розового цвета и даже выделяло немного тепла.
“Внутреннее ядро Ранга Мастера! Это и правда редкое сокровище!” Сказала Ми Ли со вздохом восхищения.
Его
можно было использовать для пробуждения огненной Ки в человеке,
выплавки оружия или приготовления лекарств… Это определенно был предмет
наивысшего уровня.
Ми
Ли взглянула на труп дракона. “Все тело этого дракона тоже является
сокровищем. Увы, он слишком большой, поэтому мы не можем взять его с
собой. Было бы здорово, если бы у нас было пространственное кольцо”.
Но она тут же покачала головой. Не существовало пространственных колец, которые могли бы вместить такое массивное тело.
Их прервал сладкий и соблазнительный стон. Цзу Ань хлопнул себя по голове. “Я почти забыл о ней”.
Действие наркотика на организм Чжэн Дань, вероятно, достигло пика. Было мало шансов, что она продержится дольше.
Он бросился к ней, чтобы помочь. Тело Чжэн Дань словно кипело в его руках. Цзу Ань быстро послал волну холодной Ки в ее тело.
Разум Чжэн Дань слегка прояснился. Но когда она увидела Цзу Аня, то сразу же оттолкнула его. “Не прикасайся ко мне!”
Цзу Ань лишился дара речи.
Эй, какого черта?
“А
Зу уже мертв, так что я больше не хочу жить”, - сказала Чжэн Дань в
отчаянии. Она протянула руку и приготовилась ударить себя по голове.
Цзу
Ань в тревоге подскочил и поспешно остановил ее. “С тобой все в
порядке? Я прямо здесь! У тебя что, что-то не так с головой?”
Чжэн
Дань с ненавистью уставилась на него. “Злой дракон, не думай, что я
обманусь и подчинюсь тебе только потому, что ты принял облик А Зу после
его убийства!”
Цзу Ань никогда в жизни не был настолько ошеломлён.
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    Цзу Ань на мгновение потерял дар речи. “Сестренка, как, черт возьми, ты вообще додумалась до этого?”
“Я ошибаюсь?” Чжэн Дань усмехнулась. “Ты сказал, что как только  обретешь человеческую форму, ты… ты...”
Ее
лицо полностью покраснело, и она не смогла закончить то, что хотела
сказать. “Как мог А Зу пережить твоё нападение? Бедный А Зу, ради
меня...”
Цзу
Ань увидел, как из ее глаз потекли слезы, и объяснил ее поведение
сочетанием действия наркотика и страха, который она только что испытала.
Несомненно, именно поэтому ее разум казался таким запутанным.
Цзу Ань указал на гигантский труп. “Посмотри туда. Разве ты не видишь труп дракона?”
Чжэн
Дань была ошеломлена и повернулась, чтобы посмотреть, куда он указывал.
Конечно же, там был труп алого дракона. Она была потрясена и находилась
вне себя от радости. “Он действительно мертв?”
“Конечно,
я убил его!” Цзу Ань выпятил грудь. Ему действительно стоило бы найти
человека, который бы объяснял все его подвиги. Если ты говоришь про них
сам, тебе никто не поверит.
Он не осмелился просить Ми Ли помочь ему. По сравнению с его достоинством, его жизнь была важнее.
“А Зу, это действительно ты!” - Чжэн Дань задыхалась от эмоций. Она кинулась в его объятия. “Ты действительно в порядке?”
Задавая
этот вопрос, она осмотрела его спину. Вид драконьего когтя,
врезающегося в спину Цзу Аня, явно отбросил темную тень на ее разум.
Сердцебиение
Цзу Аня участилось, когда он почувствовал удивительный жар, исходящий
от ее гибкого тела. Однако, опасаясь, что его воображение снова
разыграется, он быстро отбросил эти мысли. Цзу Ань легонько похлопал ее
по спине, чтобы утешить. “У меня был защитный артефакт, который сумел
заблокировать этот удар”.
“Так вот оно что...” Чжэн Дань поджала губы. Она снова уткнулась головой ему в грудь.
Цзу
Ань снова обнажил свой Меч Снежного Цветка, посылая нити холодной Ки в
ее тело в попытке избавиться от действия наркотика. К сожалению,
холодная Ки была поглощена бесконечным жаром, как только вошла в ее
тело. После некоторого колебания он сказал: “Этот яд, который поразил
тебя, оказывается, довольно неприятен...”
Чжэн Дань хмыкнула в знак согласия. “Да, я знаю”.
Цзу Ань был ошеломлен. Что ты имеешь в виду, говоря "Я знаю"?
Учитывая
более высокий уровень развития Чжэн Дань и ее способность управлять
Бандой Кита, он ожидал, что у нее будут всевозможные знания и опыт,
которые могли бы помочь ей справиться с этой проблемой. И все же, в
конце концов, она не предложила никакого способа помочь ей!
Цзу
Ань снова окликнул Ми Ли. “Старшая сестра императрица, ты знаешь
какой-нибудь другой способ избавиться от этого яда?” Если бы Цзи Сяоси
была здесь, она, вероятно, знала бы способ.
“Яд
в ее организме необычен. Он жестче, чем даже у той гигантский змеи в
подземелье. Я боюсь, что других методов может и не быть”. Ми Ли
усмехнулась, когда сказала это. “Сопляк, прекрати хвастаться! Ты уже
пожинаешь все плоды этой ситуации. Ты знаешь, что есть только один
способ очистить ее тело, и все же продолжаешь спрашивать об этом!
Отвратительно.”
Цзу Ань впал в уныние. “Я действительно пытался быть джентльменом!”
“Ха!” - усмехнулась Ми Ли.
Цзу Ан застенчиво повернулся к Чжэн Дань. ”Единственный способ избавиться от яда в твоем теле... это..."
Чжэн Дань прикусила губу. Ее голос был невероятно мягким. “Тогда мне придется побеспокоить тебя...”
Она
была женщиной невероятной силы воли. Если бы это была любая другая
женщина, они бы наверняка уже потеряли рассудок и отдалась своим
инстинктам.
Конечно,
страх перед гигантским драконом и холодная ки, которой снабдил ее Цзу
Ань, также помогли ей держаться за последние остатки разума.
К сожалению, именно потому, что она все еще была рациональна, эта ситуация вызвала у нее еще большее смущение.
“Это
не проблема, совсем не проблема!” - сказал Цзу Ань с неловким смехом.
Какой мужчина был бы обеспокоен чем-то подобным? Все эти мужчины так
долго преследовали их двоих именно потому, что не хотели, чтобы они
вдвоем в конечном итоге занимались этим.
Голова Чжэн Дань опустилась еще ниже, когда она услышала эти слова.
Цзу
Ань поднял голову, чтобы посмотреть на ближайшую пещеру. Он решил, что
внутри пещеры, по крайней мере, прилично, поэтому понёс Чжэн Дань
внутрь.
Труп
того алого дракона все еще лежал снаружи. Он испускал остаточное
давление и гарантировал, что ни один зверь не осмелится приблизиться.
Что
касается людей, которые могли бы зайти, то всё просто. Цзу Ань зайдёт в
самую глубь Пещеры Скрытого дракона. Никто не осмелился бы проникнуть
так глубоко. Даже если бы кто-то был здесь, никто не смог бы утащить
такое массивное тело дракона.
“Старшая сестренка императрица, ты же не собираешься подглядывать за нами, верно?” - вдруг спросил Цзу Ань у Ми Ли.
Вы успешно затроллили Ми Ли, заработав 513 очков ярости!
“За
кого ты принимаешь эту императрицу? С чего бы мне хотеть наблюдать за
твоими грязными делишками?!” - яростно закричала Ми Ли. “Я собираюсь
снова лечь спать. Отстань от меня!”
С этими словами в его сознании снова воцарилась тишина.
Цзу Ань окликнул ее еще несколько раз. Когда он не услышал никакой активности, Цзу Ань вздохнул с облегчением.
Приведя Чжэн Дань в пещеру, Цзу Ань как раз собирался что-то сказать, когда пара мягких красных губ накрыла его собственные.
Яд в теле Чжэн Дань подействовал в полной мере.
Ее
прекрасное, гибкое тело было убаюкано в объятиях Цзу Аня. С такой
красивой женщиной, делающей с ним такие движения, он никак не мог
оставаться равнодушным и все еще называть себя мужчиной.
Их дыхание и движения становились все более и более интенсивными.
Платье Чжэн Дань было тонким, и дракон разрезал его почти надвое.
То,
что от него осталось - порвалось и разлетелось, словно стая бабочек,
обнажая идеальное тело, о котором мечтали бесчисленные члены Банды Кита.
У
Чжэн Дань был последний момент ясности. Она остановила Цзу Аня, ее
глаза наполнились водянистым блеском. Ее голос был в равной степени
противоречивым и встревоженным. “Нет… Я не могу… Я не могу разрушить
свою чистоту до того, как выйду замуж...” - взмолилась она.
Многие
идеи, с которыми она была воспитана, уже глубоко укоренились в ней.
Даже в такой ситуации она все еще помнила свое многолетнее обучение
тому, как быть леди.
Цзу
Ань мог бы прекратить свои действия после её слов. Однако, чем больше
Чжэн Дань вела себя так вызывающе, тем больше он не мог с этим
справляться.
В прошлый раз он потерпел неудачу в самом конце именно из-за этого. Как он мог совершить ту же ошибку ещё раз?
Цзу Ань нежно поцеловал ее. Вскоре ее зрение затуманилось, и рука, которая отталкивала его, больше не делала этого так твердо.
Почувствовав ее колебания, Цзу Ань мягко надавил на нее своим телом.
Струйка слез потекла по ее лицу. Они двое наконец-то стали одним целым.
……
По прошествии долгого времени в глазах Чжэн Дань появился намек на ясность.
“Ты же не будешь винить меня за это, верно?” Извиняющимся тоном сказал Цзу Ань.
Чжэн
Дань слегка покачала головой. Ее прекрасные, гладкие, словно шёлк, руки
нежно обвились вокруг него, отвечая ему своим телом.
Некоторое
время спустя она внезапно почувствовала, как внутри нее поднимается
волна жара. Это было то же ощущение, что и тогда, когда ее впервые
отравили. Она сразу же вспомнила высокомерные слова Чэнь Сюаня.
Ее
очаровательное личико покраснело. Однако теперь, когда всё уже
произошло, стесняться было больше нечего. Она приблизила губы к его ушам
и тихо прошептала: “А Зу, лекарство, которое мне дали, называется
‘Восемнадцать весенних ветров”..."
“Я знаю .” Цзу Ань был ошеломлен. Он не знал, почему она вдруг сказала ему это.
Видя
его непонимание, лицо Чжэн Дань только еще больше покраснело. У нее не
было выбора, кроме как объяснить: “Это именно то, что следует из
названия, нам нужно это сделать… восемнадцать раз...”
Внутри она проклинала Чэнь Сюаня. Где, черт возьми, он раздобыл такой отвратительный наркотик?
Глаза Цзу Аня полностью округлились, затем он рассмеялся. “Ну, тогда позволь мне обслужить эту юную леди!”
…
Прошло еще немного времени. Чжэн Дань крепко обняла Цзу Аня. все ее тело дрожало.
Ей
потребовалось мгновение, чтобы перевести дыхание. Она помогла Цзу Ану
вытереть его пот. “Ты не слишком устал, чтобы продолжать?”
Цзу Ань рассмеялся. “В этом мире нет мужчины, который устал бы, особенно когда перед ним такая красивая женщина!”
Чжэн Дань мило улыбнулась. Её затяжные эмоции заставляли ее казаться еще более очаровательной, чем обычно.
Ее
истинная натура не была той, которую привыкли видеть люди.
‘Восемнадцать весенних ветров’ вкупе с их близкими отношениями полностью
зажгли то пламя, которое она подавляла в самых своих глубинах.
Пока
они обнимали друг друга, она нежно прошептала ему на ухо: “А Зу, разве
ты не чувствуешь, что наши отношения подобны озеру и луне?’
”Озеро и луна?" Цзу Ань был сбит с толку. Неужели все благородные леди любят поэзию?
“Я
- озеро, а ты - луна”, - сказала Чжэн Дань, мило улыбаясь. “Озеро
находится под луной, в то время как луна находится над озером. Я под
тобой, в то время как ты...”
Она хихикнула.
Цзу
Ань почувствовал, как волна жара прокатилась по его телу, и ему
показалось, что он сейчас взорвется. Эта женщина действительно была
мегерой среди мегер!
…
Прошло
еще немного времени, и все тело Цзу Аня внезапно напряглось. Он начал
чувствовать легкое колебание. В конце концов, Чжэн Дань была помолвлена.
Он предчувствовал беду, если хоть слово об этом дне просочится наружу.
Как
будто почувствовав его опасения, Чжэн Дань посмотрела на него нежными
глазами. “Все в порядке. Даже солнечный свет не достигает этого места.
Может… Продолжим?”
Цзу Ань издал гортанный рык. Как он вообще мог сдерживать себя?
…
В
углу пещеры смутно виднелась проекция души Ми Ли. Ее лицо
раскраснелось. “Если бы эта женщина была женой какого-нибудь императора,
она наверняка бы привела к тотальной катастрофе!”
Она
умела так легко переключаться между должным достоинством и
очаровательной соблазнительностью. Немногие мужчины могли устоять перед
таким искушением.
Она
вдруг заметила, что Цзу Ань снова рвётся в бой. Она была ошеломлена.
“Он действительно сделал это восемнадцать раз… Если бы он был жиголо, то
наверняка был бы самым популярным из них.”
Слово "жиголо" тоже было тем, чему она научилась у Цзу Аня.
Ее щеки становились все краснее и краснее. В конце концов она больше не могла этого выносить.
Она отключила свои пять чувств и впала в спячку.
…
“Хватит уже спать, вставай!”
На следующее утро Цзу Аня разбудил недовольный голос Ми Ли.
“Что случилось, старшая сестра императрица?” Он посмотрел на всё ещё сонную полупрозрачную Ми Ли.
В то же время он проверил, как там Чжэн Дань. Она все еще спала в его объятиях, на ее лице играла милая и довольная улыбка.
Ми Ли фыркнула: “Достань эту жемчужину. Давай посмотрим, что это за сокровище.”
Этот
парень занимался этим целую ночь, а это означало, что ей так и не
удалось отдохнуть. Сцены, свидетелем которых она была, преследовали ее
даже после того, как она отключила все свои пять чувств.
И все же каким-то образом этот парень умудрялся так крепко спать после всех своих усилий!
Она была в ужасном настроении, поэтому нашла повод ранним утром разбудить его криком.
“О...” любопытство Цзу Аня тоже было задето. Он порылся в своей одежде и нашел жемчужину.
“Давай
сначала выйдем на улицу. Я не хочу продолжать смотреть на женщину в
такой неопрятной одежде”. Ми Ли хмыкнула и направилась прочь.
Он опустил голову, чтобы посмотреть на розовую кожу Чжэн Дань. Ее одежда была уже далеко за гранью неопрятности!
Цзу
Ань неловко рассмеялся и быстро направился за ней. Однако он споткнулся
всего через один шаг. Казалось, что его ноги превратились в сплошные
комки ваты.
Ми Ли бросила на него взгляд. Она ясно поняла, что с ним случилось.
Цзу Ань искренне рассмеялся.
Ми
Ли холодно фыркнула, прежде чем дать ему указания. “Наполни жемчужину
крупицами своей ки, а затем медленно посылай своё сознание внутрь”. Она
спокойно учила его, как направлять свое сознание.
Цзу Ань кивнул. Он сделал, как ему было сказано, и был потрясен, когда отправил свое сознание в жемчужину.
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    Цзу
Ань почувствовал, как будто его сознание вошло в огромное, туманное
пространство. Серый туман окружал все вокруг, сильно ограничивая его
зрение.
Он
попытался проникнуть глубже, но его окружение оставалось неизменным,
что бы он ни делал. Это было так, как если бы он был окружен тем, что в
фантастических историях описывается как первобытный хаос, кружащееся
ничто, которое существовало до того, как был сформирован мир.
Его умственные силы были близки к истощению. Он не мог больше здесь оставаться.
“Эта бусина кажется довольно странной”. Рядом с ним раздался голос Ми Ли.
Ми Ли была, в определенной степени, связана с его душой. Она могла видеть все, что видел он.
“Старшая
сестра императрица, ты узнаешь эту бусину?” – быстро спросил Цзу Ань.
“Вроде, дракон называл её блестящей стеклянной бусиной”.
Он понимал свои собственные ограничения. Он все еще был чужаком в этом мире, и его знания были очень ограничены.
Однако
Ми Ли была другой. Ее культивация была глубокой, и раньше она занимала
такое высокое положение. Ее знания и опыт были определенно
экстраординарными
Ми
Ли покачала головой. “Блестящая стеклянная бусина? Я никогда раньше не
слышала о такой. Я только знаю, что она, по-видимому, несет в себе
чрезвычайно глубокие пространственные принципы. Однако, бусина получила
слишком много повреждений или большая часть её функций была запечатана.
Прямо сейчас мы мало что знаем о ней”.
“Запечатана?”
Цзу Ань на мгновение был ошеломлен, но его замешательство вскоре
сменилось радостью. “Разве это не означает, что это может быть какой-то
божественный артефакт?”
Он смотрел так много фильмов в своей прошлой жизни. Каждое из запечатанных сокровищ в них имело ужасающие эффекты!
Ми
Ли фыркнула. “Откуда ты вообще берешь свои фантазии? Просто потому, что
она запечатана, не означает, что эта бусина – божественное сокровище.
Никто этого не узнает, пока печать не спадёт.”
Цзу Ань был озадачен. “Стал бы кто-нибудь тратить свое время и энергию на запечатывание обычной безделушки?”
“Всё возможно”, - равнодушно сказала Ми Ли.
Даже такой осел, как ты, существует — может ли меня еще что-нибудь удивить?
“Тогда как мне распечатать эту штуку?” Цзу Ань продолжил свой допрос. Он действительно хотел знать, на что способна эта бусина.
Ми Ли покачала головой. “Я понятия не имею”.
“Ты не знаешь?” Цзу Ань впал в уныние. Он действительно не ожидал такого ответа.
Ми
Ли не могла вынести его презрительного выражения лица. Ее лицо
покраснело. “Ты думаешь, мне известно всё на свете?” – парировала она.
“Насколько я знаю, эти печати обычно снимаются только благодаря
сочетанию удачи и совпадения. Обычно нет установленного способа их
вскрытия.”
Цзу Ань был ошеломлен. “Ты хочешь сказать, что её вскрытие зависит от твоего лица?”[1]
“Лица?”
Пробыв рядом с этим парнем так долго, Ми Ли уловила значение некоторых
странных фраз, которые он произносил. “Действительно, это зависит от
твоей удачи. Некоторым людям сопутствует удача, и они могут невольно
снять печать, в то время как другие борются всю свою жизнь, не придя ни к
чему.”
Цзу Ань рассмеялся. “Тогда проблем быть не должно. Мне всегда везло”
Ми Ли на мгновение растерялась, не находя слов.
Она
также начинала привыкать к бредовой уверенности этого парня. Она
фыркнула, затем продолжила: “Тебе действительно очень повезло. Эта
бусина, кажется, находится в запечатанном состоянии, но ты можешь
использовать ее для хранения вещей. Направь бусину на то, что ты хочешь
положить внутрь, а затем мысленно отдай ей приказ.”
“Пространственное
хранилище?” Цзу Ань был взволнован. Это было именно то, чего ему сейчас
больше всего не хватало! Таскать такие вещи, как например Меч Тай'э
было очень неудобно.
Наличие такого сокровища для хранения вещей упростило бы дело.
Сначала он попытался припрятать большой камень. Конечно же, этот большой камень был засосан прямо внутрь.
С новой мыслью большой камень снова был выпущен.
Это
был первый раз, когда у Цзу Аня было сокровище, похожее на
пространственное кольцо. Он не мог сдержать своего волнения, и его глаза
метались по пещере, снова и снова собирая и высвобождая предметы.
“Деревенщина”. Ми Ли усмехнулась. Однако улыбка подсознательно тронула уголки ее губ.
Цзу
Аню внезапно пришла в голову мысль. “Разве эта штука не делает меня
непобедимым? Отныне я могу просто засосать любого врага! Мне даже не
нужно с ними драться.”
Эта бусина была словно тыква из «Путешествия на Запад»! Она могла даже втягивать в себя людей
Ми
Ли сразу же отбросила его фантазии. “Мечтай дальше! Пространственные
артефакты могут использоваться только для хранения неживых объектов. Это
вещи, установленные законами природы, и мы не можем пойти против них. У
тебя также нет возможности втягивать вещи с духовными отпечатками
других людей.  Иначе почему бы просто не украсть оружие противника, его
одежду и все остальное во время боя? Тогда какой вообще был бы смысл
сражаться?”
Глаза
Цзу Аня заблестели, когда он услышал ее объяснение. Если бы он мог
украсть одежду своего противника во время боя, то разве он не был бы
непобедим против женщин…?
Ми
Ли бросила на него странный взгляд. Она не могла до конца понять, что
пришло ему в голову, что заставило его улыбнуться таким извращенным
образом.
“Есть
еще одна последняя вещь. Мы не знаем, насколько велико это
пространственное хранилище. Несмотря на то, что оно выглядит довольно
большим, из-за тумана довольно трудно определить точные размеры”, -
пробормотала Ми Ли себе под нос. “Посмотрим, сможешь ли ты забрать труп
этого дракона”.
Цзу
Ань был слегка шокирован. “Наверное, он слишком велик для этого
хранилища?” В конце концов, этот дракон был около сорока метров в длину.
Если же его свернуть, то он выглядел, словно небольшая гора.
Несмотря на то, что у него не было особой уверенности, Цзу Ань все же попробовал.
Удивительно, но все тело дракона мгновенно исчезло.
Цзу Ань протер глаза. Он был в полном недоумении.
Он поколебался, затем снова активировал бусину. И действительно, массивный труп дракона снова появился перед ним.
“Это… это…” Цзу Ань потерял дар речи.
Ми
Ли ахнула от изумления. “Сопляк, тебе действительно очень повезло!
Обычные пространственные кольца имеют ограниченное пространство, но то,
что есть у тебя, может вместить даже гигантского дракона! Я чувствую что
даже с драконом внутри он все еще может хранить много вещей.”
Цзу Ань расхохотался. “Красивым мужчинам всегда больше всего везет!”
Ми Ли с трудом подавила желание дать ему пощечину.
Она больше не могла выносить его нарциссизм.
“Хватит
уже! Я возвращаюсь ко сну, так как больше нет никаких опасностей. На
этот раз я говорю серьезно. Не беспокойте меня, если это не что-то
важное.”
Сказав это, она замолчала.
Выражение
лица Цзу Аня стало странным. Почему она упомянула, что на этот раз
говорила серьёзно? Лгала ли она, когда говорила, что ляжет спать прошлой
ночью?
С
другой стороны, на самом деле он не возражал, чтобы она видела его
галантную и героическую фигуру. В любом случае, они уже были довольно
близки.
Цзу
Ань намеренно сделал эту мысль предельно ясной. Когда он не увидел
появления очков ярости, он был уверен, что она действительно впала в
спячку.
Он
как раз собирался вернуться в пещеру, когда заметил лужу крови с
золотым клинком рядом с ней. Только тогда он, наконец, вспомнил, что
Чэнь Сюань был раздавлен насмерть на этом самом месте.
Эх, такая грозной фигура размолота в мясной паштет.
Почему
его вид заставляет чувствовать себя таким… Обновленным? Чэнь Сюань был
чудовищным преступником! Он должен был умереть давным-давно!
Внезапно,
рядом с собой он заметил маленькую бутылочку. Когда он поднял её, то
заметил, что она все еще наполовину полна какой-то лекарственной
жидкости.
Он откупорил бутылочку, и оттуда донесся сладкий, ароматный запах.
Что это? Цзу Ань не осмелился её выпить. Однако он подсознательно чувствовал, что это, вероятно, было что-то хорошее.
Он
спрятал бутылку внутри Блестящей стеклянной бусины. Цзу Ань попросит
Цзи Сяоси проанализировать её позже. Она довольно сведуща в медицине,
так что должна быть в состоянии понять, что это за вещество.
Он осмотрел то, что осталось от Чэнь Сюаня, и наткнулся на множество тонких, похожих на кожу масок.
Хм?
Из всех сериалов, которые он смотрел ранее, он, очевидно, знал, для чего они нужны.
Когда он примерил их на свое лицо, то обнаружил, что каждое из них придавало ему другой, незнакомый вид.
“Неудивительно,
что никто не мог поймать этого Чэнь Сюаня все эти годы. Он мог бы
изменить свою внешность!” Цзу Ань тщательно убрал эти маски.
Они
могут оказаться чрезвычайно полезными в будущем. Единственное, что
вызывало сожаление, так это то, что эти маски имели фиксированный
внешний вид. Они не могли превратить его в того, кем он хотел выглядеть.
Он также убрал клинок Чэнь Сюаня. Он сделал последний обход и не увидел ничего ценного, поэтому быстро вернулся в пещеру.
“Куда
ты убежал, А Зу?” Чжэн Дань уже сидела прямо, в панике оглядываясь по
сторонам. Когда ее взгляд остановился на нем, слезы потекли по ее щекам.
Цзу Ань бросился к ней, чтобы утешить. “Я просто ненадолго вышел. Ну же, не плачь.”
“Я думала, ты бросил меня…” Чжэн Дань смущенно рассмеялась. Она отдала ему все, что у нее было, и не могла не волноваться.
Цзу
Ань почувствовал, как его сердце пропустило удар. Одежда Чжэн Дань уже
была разорвана в клочья. Когда она встала, ему открылся невероятный вид.
Чжэн
Дань прикрыла грудь одной рукой, а другой убрала несколько выбившихся
прядей волос за ухо. “У тебя и так была вся ночь, чтобы смотреть на
меня”, - застенчиво пробормотала она. “Разве ты… разве ты не видел
достаточно?”
Цзу Ань был удивлен. Прошлой
ночью она была полна энтузиазма, но сейчас снова стала невероятно
застенчивой, как будто снова стала той милой юной мисс. Почему у нее,
казалось, было раздвоение личности?
Даже
если у неё и правда было раздвоение личности, Цзу Ань не думал, что оно
было каким-то серьёзным. В конце концов, две ее личности не совсем
разделены. Не так, как в тех фильмах, где одна личность понятия не имела
о существовании другой личности или о том, что она делала.
В любом случае, это не так уж и важно, даже если у нее раздвоение личности.
Я просто буду наслаждаться ими обеими!
Цзу
Ань протянул руку и слегка приподнял ее подбородок. “Я никогда не смогу
насытиться тобой”, - сказал он, глядя на ее совершенное лицо. Он
восхищенно вздохнул.
Лицо Чжэн Дань покраснело. “Я действительно не думаю, что смогу продолжить прямо сейчас. Это больно… ” тихо сказала она.
Ее глаза были полны смущения.
Цзу Ань рассмеялся и заключил ее в объятия. “Расслабься, я не такой уж и зверь”.
Даже у него закончилась выносливость после того, как он пережил эти восемнадцать весенних ветров.
Цзу
Ань заметил в пещере сверкающую пурпурную одежду. Казалось, она была
сделан из какого-то вида шелка, а его поверхность была усыпана
кристаллами и драгоценными камнями.
Это
была поистине одежда, подобающая богине. Даже Чжэн Дань, которая раньше
видела всевозможную одежду, не хотела расставаться с ней после того,
как увидела её.
Драконы
любили коллекционировать блестящие предметы. Здесь было навалено
довольно много золота, серебра и других драгоценных камней, и этот
дракон, вероятно, добавил эту одежду в свою коллекцию, потому что она
тоже была яркой и сверкающей.
“Теперь
мы богаты!” Он осмотрел все груды золота и серебра и оценил их по
меньшей мере в два или три миллиона таэлей серебра. Он едва мог сдержать
свое ликование. “Давай разделим это поровну”, - сказал он Чжэн Дань.
Чжэн
Дань покачала головой. “Деньги и ценности – это всего лишь мирское
имущество, и они ничего не значат для меня. Ты можешь забрать все это”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Зачем ты тогда основала Банду Кита, если тебя не волнуют деньги?”
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    Чжэн
Дань вздохнула. “Я сделала это для своего клана. Клан Чу обладает
достижениями своих предков, которые помогают им поддерживать большую
часть рынка города Яркой Луны. Остальные же кланы были ограничены до
такой степени, что не могли ничего сделать, поэтому моему клану остается
только искать другие способы выживания.
“В
то время я была молода и амбизицозна. Когда я увидела, в каком
беспокойстве день за днем пребывали мои родители, мне захотелось помочь
им взять на себя часть их бремени. Я также чувствовала себя немного
неуютно из-за будущего нашего клана, поэтому я хотела попробовать другой
тип образа жизни. Я никогда не ожидала, что ситуация настолько
обострится, что я в конечном итоге создам что-то вроде Банды Кита.
“Банда
Кита заработала довольно много денег для клана Чжэн за последние
несколько лет, и в какой-то степени это ослабило клан Чу. Отец стал
больше улыбаться, но я не могу сказать того же о себе”.
Цзу Аню казалось, что в каждой ситуации действительно существуют разные точки зрения.
С
точки зрения клана Чу, незаконные торговцы солью были достойны
презрения, как и клан Чжэн за использование всевозможных презренных
методов.
Но
в глазах клана Чжэн они были недовольны тем, что клан Чу пользовался их
привилегиями поколение за поколением. Они ни в коем случае не
чувствовали себя ниже клана Чу.
Цзу
Ань не мог сказать, какая сторона была права, а какая ошибалась. В
конце концов, все, что имело значение, - это к какой стороне ты
принадлежал.
“Почему
же ты не чувствовала себя счастливой?” Жалость нахлынула на Цзу Аня,
когда он увидел беспокойство, отразившееся между ее бровями. Он протянул
руку, чтобы утешить ее.
“В
конце концов, Банда Кита занималась незаконной деятельностью, так что
мы определенно были мишенями для речного патруля. Это было главной
причиной нашего брачного союза с кланом Санг. Только под защитой клана
Санг у нас был шанс продолжить незаконную торговлю солью. В противном
случае Банда Кита была бы давным-давно уничтожена”, - объяснила Чжэн
Дань.
Когда
они обнаружили, что дворецкий клана Чжэн замешан в контрабанде, клан Чу
уже подозревал, что клан Санг, скорее всего, замешан в этом.
Теперь они, наконец, получили подтверждение.
Этот
Санг Хун действительно был порочен! Он даже не колеблясь рискнул
вступить в сговор с незаконными торговцами солью, чтобы свергнуть клан
Чу.
Если бы его разоблачили, даже император не смог бы защитить его статус губернатора!
К
сожалению, никаких доказательств не имелось. Он никак не мог просто так
притащить Чжэн Дань для дачи показаний против клана Санг, верно?
Он не мог заставить себя сделать что-то настолько безжалостное.
Цзу Ань на мгновение задумался, а затем спросил: “Тебе нравится Санг Цянь?”
Чжэн Дань улыбнулась. “Ты ревнуешь?”
Цзу Ань фыркнул. “С чего бы мне ревновать? Если уж на то пошло, это он должен ревновать меня.”
Чжэн
Дань, очевидно, знала, о чем он говорил. Она закатила глаза и сказала:
“Независимо от внешности, происхождения или способностей, Санг Цянь –
отличный муж для нашего клана Чжэн. К сожалению, я ничего не чувствую
рядом с ним. Единственная причина, по которой я согласилась на этот
брак, заключалась в выгоде, которую он принес бы клану. На самом деле, у
меня даже не было выбора в этом вопросе. Клан уже давным-давно принял
решение за меня.”
Почувствовав
уныние и одиночество в ее тоне, Цзу Ань сказал: “Почему бы тебе тогда
просто не отказаться от этой помолвки? Вместо этого ты можешь стать
моей.”
”Стать твоей?» - сказала Чжэн Дань с двусмысленным выражением лица. “Стала бы я следовать за тобой в клан Чу?”
Дыхание Цзу Аня остановилось. Когда он думал о вражде между двумя кланами, он действительно не знал, что сказать.
Чжэн
Дань вздохнула. “Несмотря на то, что я всегда казалась мягким и тихим
человеком, на самом деле я невероятно горда и высокомерна. Я никогда не
хотела становиться женой другого, даже человека с таким выдающимся
прошлым, как Санг Цянь”.
Когда
она увидела, что выражение лица Цзу Аня стало довольно расстроенными,
она сказала: “Но А Зу, ты другой. Быть твоей женой… не так уж и
невозможно.”
Когда он увидел нежные чувства в ее глазах, Цзу Ань потянулся, чтобы взять ее за руки. Он не знал, что ответить.
“Какая
жалость…” – перевела разговор Чжэн Дань. “Я не могу принимать решения
за себя в одиночку. Я также должна думать о благе своего клана. Я не
могу быть такой эгоисткой и причинять вред своему клану.
“Клан
Санг пришел в ответ на волю императора, так что клан Чу просто
доблестно сражается, чтобы сдержать свое неизбежное поражение. Наш клан
Чжэн уже столько лет остается врагом клана Чу. Я не могу принять такое
решение за клан Чжэн.”
“Но твоя чистота… Как ты собираешься вот так выйти замуж за клан Санг?” Цзу Ань не мог не упомянуть об этом.
“Я
найду способ решить это в будущем. В любом случае, пройдет еще
некоторое время, прежде чем наш брак будет официально оформлен. Я должна
быть в состоянии использовать некоторые трюки, чтобы продержаться
некоторое время”. Намек на беспокойство прорезал морщинку на лбу Чжэн
Дань. Клан Санг не был идиотами. Санг Хун был даже сообразительнее
своего сына, так что обмануть их определенно будет непросто.
Цзу Ань немного помрачнел. “Ты действительно так сильно хочешь вступить в брак с кланом Санг?”
Мягкие пальцы Чжэн Дань нежно погладили его по щекам. “Папочка сердится?”
Ее поддразнивание заставило их обоих вспомнить слова страсти, которыми они поделились прошлой ночью, взволновав свои сердца.
“Я
думаю, в конце концов, мы просто недостаточно сильны. Мы не можем
принимать решения только за себя…” Чжэн Дань вздохнула. Однако она
быстро добавила: “Но А Зу, пожалуйста, не беспокойся. Даже если я выйду
замуж за представителя клана Санг, я всегда буду твоей. Пока я тебе
нужна, ты можешь найти меня в любое время…”
В том, что она произносила такие пленительные слова с таким достоинством, действительно было какое-то таинственное очарование.
Сердце Цзу Аня пропустило удар. “Неужели ты думаешь, что это всё, что мне нужно от тебя…”
Чжэн Дань нежно прижала палец к его губам. “Я знаю, что ты не такой человек, но это все, что я могу для тебя сделать”.
“Я
была благословлена роскошной жизнью с самого рождения, и мои родители
относились ко мне очень хорошо. Мне были предоставлены ресурсы и
образование, так что я действительно не могу просто бросить их. Я
надеюсь, что А Зу не винит меня за этот выбор”.
Цзу
Ань покачал головой. “Причина, по которой ты делаешь такой выбор,
заключается в том, что ты искренний и волевой человек. Ты делаешь это из
почтения к родителям и из чувства ответственности. Как я могу
эгоистично винить тебя за это? Кстати, когда ты поженишься с Санг
Цянем?”
“Примерно через год”, - ответила Чжэн Дань, немного подумав.
“Тогда
еще есть время”, - пробормотал Цзу Ань себе под нос. Его голос стал
серьезным. “Я обязательно заберу тебя обратно, когда придет время. Тогда
тебе точно не придется беспокоиться о проблемах своего клана”, - заявил
он.
На лице Чжэн Дань появилась широкая улыбка. Ее красивые, затуманенные глаза были полны глубоких эмоций. “Я буду ждать тебя”.
“Но
ты определенно не можешь позволить этому ублюдка Санг Цяню
воспользоваться тобой до этого!” – сказал Цзу Ань с серьезным выражением
лица.
Чжэн Дань улыбнулась и сказала: “Не волнуйся, я даже не позволю ему держать меня за руку”.
Цзу Ань был поражен. “Тогда почему ты пришла ко мне домой в тот день…?”
Она
явно пришла к нему с таким открытым сердцем! Вот почему он думал, что
она тоже была такой со своим женихом. Если бы он не подтвердил, что она
девственница, он бы предположил гораздо более плохие вещи.
Чжэн
Дань бросила на него взгляд. “Я даже сама не знаю почему. Я всегда
схожу с ума, когда я с тобой. Я должна была устроить тебе медовую
ловушку, но вместо этого потерпела двойное поражение!”
Цзу Ань рассмеялся. “Разве это не означает, что наши отношения поддерживаются небесами?”
Чжэн Дань мило улыбнулась и прижалась щекой к его груди.
“Кстати, почему ты пришла ко мне в самый первый раз?” – спросил Цзу Ань с легким любопытством.
“Конечно,
я искала расписку с казино Серебряного Крюка! Многие кланы
присматриваются к активам секты Цветущей Сливы.” Чжэн Дань смущенно
улыбнулась, вспомнив этот инцидент. Она была той, кто намеренно пыталась
соблазнить его.
“И
не только кланы. Даже академия присматривается к ним”. Цзу Ань грубо
объяснил свою сделку с академией. Эти двое уже были так близки, и он не
хотел скрывать это от нее.
Чжэн
Дань разволновалась. “Боже мой! У тебя с самого начала не было этих
денег?” Ее щеки вспыхнули от смущения. “Ты так ничего и не сказал, даже
после того, как я потратила столько энергии впустую!”
Цзу
Ань усмехнулся. “Тогда мы двое были врагами. Зачем мне тебе что-то
рассказывать? Кроме того, какой мужчина был бы настолько глуп, чтобы
отвергнуть великую красавицу, которая намерена броситься ему на шею?”
“А-а-а!!!
Я так сильно тебя ненавижу! Я собираюсь укусить тебя до смерти! – Чжэн
Дань оскалила зубы и набросилась на него. Цзу Ань быстро увернулся с
улыбкой.
Они
вдвоем молчаливо оставались в пещере в течение следующих нескольких
дней. Во-первых, им нужно было оправиться от своих травм, а во-вторых,
это было самое интимное место для них. В этом месте им не нужно было
думать о своих обязанностях, своих кланах или о любых других вещах,
которые их беспокоили.
Эта
пара влюбленных оставалась здесь наедине, и каждый раз, когда их глаза
встречались, небеса сотрясались, а земля раскалывалась на части.
Когда Чжэн Дань оправилась от Восемнадцати Весенних ветров, они вдвоем пережили период интенсивного блаженства.
Время
от времени слышались звуки, которые заставили бы покраснеть даже
пролетающих птиц, а также интимные слова, которыми обменивались
влюбленные.
“Даже
если что-то случится и я не смогу отвоевать тебя назад, я не позволю
ему прикоснуться к тебе, даже если ты выйдешь замуж за члена клана
Санг!”
Чжэн Дань хихикнула. “Он будет моим настоящим мужем! Не слишком ли ты неразумен~”
“Мне все равно! Я этого не допущу!”
“Тогда ты должен сделать все возможное, чтобы отвоевать меня у него! Хотя я не думаю, что это будет так просто.”
“Ты нарочно пытаешься меня разозлить?”
“Ах, прости меня, папочка~”
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    о
своего насеста на вершине дерева Чжэн Дань посмотрела в сторону лодок,
которые собрались вдоль берега реки. Она вздохнула. “Похоже, нам пора
возвращаться”.
Цзу
Ань кивнул. Несмотря на то, что мужчины все еще находились на некотором
расстоянии, это был только вопрос времени, когда они найдут это место.
“Ты не знаешь, они из Банды Кита или из города Яркой Луны?”
Чжэн Дань покачала головой. “Они не из Банды Кита. Люди из неё не носят такой одежды. Они должно быть…”
Она была боссом Банды Кита, поэтому, естественно, знала об этих вещах.
Видя, что она говорит, но затем замолкает, Цзу Ань сказал с улыбкой: “Это армия речного патруля Санг Цяня?”
Чжэн Дань кивнула с мрачным выражением лица.
“Этот парень, кажется, очень заботится о тебе”, - сказал Цзу Ань со вздохом.
На лице Чжэн Дань было сложное выражение. “Он всегда относился ко мне довольно хорошо».
Цзу Ань не ожидал такого ответа.
“Почему у меня такое чувство, будто я соблазнил жену хорошего парня?”
“Пуй!” – выплюнула Чжэн Дань. Она сразу же покраснела. “Кто так говорит о себе?”
Цзу Ань рассмеялся. “Ладно, ладно, давай соберем вещи и отправимся обратно”.
Он исчез так надолго. Академия и клан Чу, несомненно, были обеспокоены.
С
ними было не так уж много вещей, которые нужно было упаковать.
Во-первых, за ними сюда гнались, поэтому они ничего с собой не взяли.
Единственное, что они должны были взять с собой, - это куча сокровищ алого дракона.
“Как нам все это утащить?” Чжэн Дань с обеспокоенным выражением уставилась на груды сокровищ перед ней.
Цзу Ань улыбнулся. “Не волнуйся”.
Он
подошел к сокровищам и приложил к ним жемчужину . С помощью одной
сосредоточенной мысли все сверкающие сокровища исчезли без следа.
“Пространственный
артефакт!” – Чжэн Дань была потрясена. Ее лицо тут же покраснело.
“Неудивительно, что я не смогла найти у тебя ту расписку! С тобой
был такой артефакт! Я так много времени потратила впустую…”
Цзу
Ань обнял ее за гибкую талию и крепко поцеловал в губы. “Без всего
этого мы бы никогда не были бы вместе. Это действительно было происком
судьбы”.
“Судьба и правда коварна!” Чжэн Дань усмехнулась. Она не могла вынести того, что он делал, и отвернулась, ее лицо горело.
Цзу Ань громко рассмеялся и последовал за ней к выходу.
“Верно,
я слышала, что драконы таят в себе злобу. Разве он не придет за тобой,
как только узнает, что ты украл все его сокровища?” Сказала Чжэн Дань,
когда они вышли из пещеры.
“Не волнуйся, этот дракон не вернется”, - улыбнулся Цзу Ань.
Чжэн Дань была удивлена. “Похоже, что на твоей стороне действительно есть могущественный эксперт”.
Клан
Санг поручил ей это задание, но она никогда не ожидала, что узнает
правду таким образом. Цена, которую она заплатила за это, была слишком
высока!
“Что, если бы я был тем, кто убил его?” Цзу Ань не удержался и сказал.
“Ты действительно любишь хвастаться”, - усмехнулась Чжэн Дань. “Не волнуйся, я не скажу клану Санг”.
Она,
очевидно, не верила, что у Цзу Аня хватит сил убить такого ужасного
гигантского дракона, как этот. Кроме того, труп дракона тоже исчез, и,
вероятно, его забрал эксперт, поддерживавший его.
Насколько же силен был этот эксперт? Он мог бы даже победить такое ужасное существо!
Она
всегда была уверена в том, что клан Чжэн победит клан Чу, особенно с
тех пор, как клан Чу отчаянно пытался сдержать свой крах. Однако, если
бы клану Чу помог эксперт высшего уровня, то трудно было бы сказать, кто
выйдет вперед.
Она
даже подсознательно думала о том, чтобы привести Цзу Аня в клан Чжэн.
Однако оставался вопрос о ее нынешней помолвке с Санг Цяном. Она тяжело
вздохнула и отбросила эту мысль, ничего не сказав.
«Что-то не так?» Цзу Ань взял ее за руку, когда почувствовал перемену в ее настроении.
“Это
пустяки”. Чжэн Дань выдавила из себя улыбку. Она вдруг о чем-то
подумала и поспешно спросила: “Если рядом с тобой есть эксперт, то в эти
несколько дней… мы двое… Разве он не видел всего этого?”
Она
была совершенно смущена тем, как они двое полностью отказались от
всякой сдержанности, пока были в пещере. Она не возражала показать Цзу
Аню эту свою сторону, но ей было бы слишком стыдно, если бы кто-нибудь
еще тоже это увидел.
“Не
волнуйся, никто ничего не видел”. Цзу Ань успокоил ее, чувствуя себя
виноватым внутри. В конце концов, старшая сестра императрица была
женщиной, и он был бы рад, если бы она их увидела.
Эта Ми Ли действительно двулична! Она сказала, что собирается спать, и все же не спала, чтобы подглядеть за ними.
Только после того, как Цзу Ань несколько раз утешил ее, Чжэн Дань, наконец, успокоилась.
Они
вдвоем прошли небольшое расстояние, прежде чем Чжэн Дань крикнула:
“Подожди!” Она резко развернулась и побежала обратно в пещеру.
Цзу
Ань был озадачен. Он не знал, что она делает, но все равно последовал
за ней. Он увидел, что она убирала места, где они вдвоем спали вместе.
Грязная солома была аккуратно рассортирована, а затем она даже призвала свои силы водной стихии, чтобы тщательно все вымыть.
Цзу Ань стоял, уставившись на неё, слегка приоткрыв рот.
Чжэн Дань смущенно ущипнула себя за уголки платья. “Кажется немного постыдным, если кто-то еще узнает об этом”.
Цзу
Ань действительно не мог ассоциировать эту застенчивую молодую леди с
той свирепой и смелой фигурой, которая была несколько дней назад.
Они
вдвоем направились вниз с горы. Когда они были еще в сотне метров от
поисковой группы, Чжэн Дань внезапно остановила Цзу Аня. “А Зу, не ходи
за мной”.
“Ты беспокоишься о том, что твой жених узнает обо мне?” Цзу Ань рассмеялся.
Чжэн
Дань разволновалась и поспешно объяснила: “Дело не в этом! Просто Санг
Цянь немного недалекий, и ты ему совсем не нравишься. Прямо сейчас мы
находимся в дикой местности, и вокруг нет никого, кроме его собственных
людей. Я беспокоюсь, что он может внезапно напасть на тебя.”
Ее
слова имели смысл для Цзу Аня. Здесь были только солдаты армии речного
патруля Санг Цяня, и этот район был совершенно пустынным и необитаемым.
Этот парень действительно может поддаться своему убийственному замыслу.
“Тогда ладно. Береги себя”. Цзу Ань неохотно попрощался с ней.
Чжэн
Дань внезапно бросилась в его объятия. Она поднялась на цыпочки и
подарила ему глубокий, долгий поцелуй, прежде чем неохотно расстаться с
ним.
“Дань’эр, ты здесь?” Зов Санг Цяня донесся издалека.
Цзу Ань спрятался за большим деревом, чтобы Санг Цянь не мог его видеть.
Лицо
Чжэн Дань слегка покраснело, когда она оттолкнула его. Она тайком
помахала ему на прощание, а затем вышла на открытое место. ”Командир
Санг, я здесь».
Санг Цянь был потрясен и вне себя от радости. Он быстро бросился к ней. “Дань’эр, это действительно ты!”
Чжэн Дань почувствовала укол раскаяния, когда услышала беспокойство в его голосе. “Я побеспокоила командира Санга”.
“Вовсе
нет, вовсе нет!” – громко рассмеялся Санг Цянь. Он  явно был
чрезвычайно рад видеть свою невесту в полном порядке. Внезапно его глаза
застыли. “У тебя повреждены ноги?”
Чжэн Дань была застигнута врасплох. «Нет. Почему ты спрашиваешь об этом?”
“Кажется,
ты ходишь не так, как обычно, хотя я не могу точно сказать, что именно
не так”. Санг Цянь почесал затылок. Он уставился на ее ноги с
озадаченным выражением лица.
Лицо Чжэн Дань немедленно покраснело. Она думала о том, как день за днем позволяла Цзу Аню делать эти нелепые вещи…
Ее сердце заколотилось, и она быстро сменила тему. “Кстати, как тебе удалось найти это место?”
Санг
Цянь тоже вышел из своего оцепенения. “Шпион из  Банды Кита передал
сообщение, в котором говорилось, что на острове что-то произошло. Я был
обеспокоен, поэтому взял с собой несколько человек. Хм, подумать только,
что Чэнь Сюань был бы настолько наглым, чтобы преследовать Банду Кита! Я
бы никогда не стал подлизываться к клану Ши, если бы знал, что все так
обернется.”
Только
тогда Чжэн Дань почувствовала облегчение. Клан Санг был не
единственным, у кого были шпионы на острове Кита, даже у клана Чжэн были
свои собственные. Однако она никогда не ожидала, что Чэнь Сюань
настроит против нее всех этих высокопоставленных фигур.
Все произошло так внезапно, что у нее не было возможности должным образом отреагировать.
Однако теперь, когда кланы Санг и Чжэн были проинформированы, ни один из них ни за что не стал бы сидеть сложа руки.
“Я
слышал, что Чэнь Сюань и банда заговорщиков Лю Чана преследовали тебя.
Они… ничего тебе не сделали, не так ли?” – нервно спросил Санг Цянь. Как
мужчина, были некоторые вещи, о которых он беспокоился больше всего. В
его голове возникло множество ужасных сценариев.
Лицо Чжэн Дань слегка покраснело, и она быстро покачала головой. “Конечно, нет!”
Она чувствовала себя довольно виноватой. Несмотря на то, что группа Чэнь Сюаня не тронула ее, Цзу Ань…
Санг
Цянь вздохнул с облегчением, когда услышал ее ответ. “Где они? Не
волнуйся, я позабочусь о том, чтобы трупы всех, кто издевался над тобой,
были разрублены на куски!”
У
Цзу Аня, который в настоящее время прятался на дереве, находясь под
воздействием Зеркального миража, было странное выражение на лице. Можно
ли считать то, что он делал в течение этого периода времени,
издевательством над Чжэн Дань?
Тем
не менее, она казалась довольно счастливой во всем этом, так что я,
вероятно, в безопасности, верно? Я определенно не один из тех людей, о
которых говорит Санг Цянь.
“Все они мертвы”, - ответила Чжэн Дань.
“Мертвы?”
Санг Цянь не смел поверить в то, что слышал. Лю Чан и другие – это
одно, но Чэнь Сюань все эти годы умудрялся уклоняться от попыток клана
Чу и городского лорда захватить его в плен. Он действительно умер здесь?
“Я
убежала в глубины горы Скрытого Дракона. В конце концов, мы случайно
наткнулись на территорию дракона. Все они были убиты им. Я
воспользовалась шансом сбежать”, - объяснила Чжэн Дань, опустив
некоторые детали того, что произошло.
Последние
несколько дней она провела, размышляя о том, как объяснить случившееся,
поэтому сейчас  она ответила без каких-либо колебаний.
“Дракон!” Не только Санг Цянь, но даже окружающие солдаты были шокированы. “В Горе Скрытого Дракона действительно есть оный?”
Чжэн
Дань кивнула. “Этот дракон чрезвычайно грозен. Он использует элемент
огня. Он сжег Лю Чана и остальных дотла одним дыханием.”
Это
были вещи, которые рассказал ей Цзу Ань. Она пересказала все в яркой
манере и даже описала внешность дракона в мельчайших подробностях.
Санг
Цянь был удовлетворен. Он разразился хохотом. “Кто бы мог подумать, что
мы извлечём выгоду из этой катастрофы? Я приведу несколько солдат,
чтобы выследить этого дракона. На этот раз мы добились успеха! Существо о
котором мы говорим – легендарный дракон! Каждая отдельная часть его
тела – настоящее сокровище!”
У Цзу Аня была совсем другая мысль на уме. Я думаю, что твоя невеста, а не какой- то дракон, – вот, кто настоящее сокровище.
Он мог бы произнести это вслух и заработать астрономическое количество очков ярости.
Однако, принимая во внимание обстоятельства Чжэн Дань, он придержал язык.
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Дань не очень беспокоилась о том, что Санг Цянь казался таким
взволнованным. Того дракона больше не было. Когда они проведут свои
поиски и ничего не найдут, они просто предположат, что дракон перенес
свое гнездо, потому что не хотел, чтобы его беспокоили.
В
то же время она похвалила себя за то, что очистила эту пещеру от любых
следов ее и А Зу пребывания. Если бы она этого не сделала, и такая
большая группа рискнула бы войти внутрь, не было никакой гарантии, что
никто ничего не найдет.
“Давайте сначала вернемся в штаб-квартиру Банды Кита. Нам нужно разобраться с этим мятежом”, - сказала Чжэн Дань.
Чэнь
Сюань вступил в сговор только с фигурами среднего и высшего звена в
Китовой банде. Теперь, когда все эти люди были мертвы, она могла снова
вернуть всю банду под свой контроль.
“Ты
должна просто вернуться в город Яркой Луны”, - сказал Санг Цянь тяжелым
голосом. ”Тебе нет необходимости ехать на Остров Кита".
“Почему?” - Чжэн Дань была сбита с толку.
“Мои люди уже уничтожили всех членов Банды Кита”, - Санг Цянь говорил так, как будто он просто говорил о погоде.
“Что?!” Чжэн Дань побледнела от испуга.
Санг Цянь равнодушно продолжил: “Если они могут предать тебя один раз, то они могут предать тебя снова.
“Кроме
того, ты собираешься выйти замуж за члена клана Санг. Если новость о
том, что ты являешься боссом Банды Кита, выйдет наружу, это вызовет у
нас огромные проблемы. Вот почему я воспользовался этой возможностью,
чтобы полностью вырвать эту проблему с корнем”.
Чжэн Дань сразу же расстроилась. “Твои действия растратили впустую многие годы усилий!”
“Есть
время отпустить все на самотек. Банда Кита уже сделала то, что должна
была сделать за эти годы, и вместо этого стала еще большей обузой. Тебе
следует подумать о том, чтобы подготовить себя к тому, чтобы стать
хорошей женой. Это то, на чем тебе, первая мисс клана Чжэн, нужно
сосредоточиться.” Санг Цянь махнул рукой, жестом приказывая своим
подчиненным сопроводить Чжэн Дань обратно.
Чжэн
Дань почувствовала, как ее душа покинула тело, когда она узнала, что
Банда Кита была полностью уничтожена. Солдаты увели ее прочь,
поддерживая ее бессильное тело.
Цзу Ань почувствовал, как холодок пробежал по его спине, когда он смотрел, как эта группа уходит. Этот Санг Цянь внешне выглядел довольно учтивым и красивым, но его действия были по-настоящему порочными.
На
этом острове было по меньшей мере несколько сотен человек. Вместе с их
женами и детьми население острова, возможно, превысило тысячу душ. Все
были убиты им.
Неудивительно,
что Чжэн Дань запретила ему сопровождать ее. С безжалостным характером
этого парня, он действительно мог бы использовать этот шанс, чтобы убить
его.
Цзу
Ань подождал, пока Санг Цянь и остальные уйдут, а затем помчался в
направлении города Яркой Луны. Вечером он, наконец, вернулся в клан Чу.
”Молодой хозяин вернулся!"
Чэн Шоупин сидел на корточках у ворот. Он закричал от радости, когда увидел Цзу Аня.
Огромный переполох вспыхнул во всем поместье клана Чу, и в одно мгновение оттуда выбежало довольно много людей.
Удивительно, но Цинь Ванру появилась первой.
Когда
она увидела, что это действительно был Цзу Ань, она была одновременно
удивлена и обрадована. “Где, черт возьми, ты был последние несколько
дней?!
“Слава небесам, что ты вернулся. Идите и свяжитесь с Хозяином, Чуянь и Хуаньчжао! Пускай прекратят поиски!”
Цзу
Ань был озадачен тем, что не видел Чу Чуянь поблизости. Он был
совершенно ошеломлен, когда услышал, что сказала Цинь Ванру. “Чуянь и
остальные ищут меня?”
“Так
и есть!” - со вздохом сказала Цинь Ванру. “Когда мисс Шан из академии
сказала нам, что что-то случилось, Чуянь много дней не могла уснуть. Она
каждый день приводила с собой несколько мужчин и отправлялась на поиски
тебя.
“Даже эта соплячка Хуаньчжао делает то же самое. Я действительно не знаю, почему она так волнуется.
“Она
все еще не полностью восстановилась...” Цзу Ань был невероятно тронут,
но его сердце также было переполнено горем. Несмотря на то, что он
остался в пещере, чтобы залечить свои раны, главная причина, по которой
он отложил свое возвращение, заключалась в том, что он мог продолжать
вести свои бесстыдные дела с Чжэн Дань.
Чу Чжунтянь и остальные быстро вернулись, когда услышали новость.
Несмотря
на то, что у Чу Чуянь были затуманенные глаза, она все еще была от
природы более сдержанной, поэтому сохраняла некоторое подобие
самообладания. Однако Чу Хуаньчжао определенно не могла сдержаться. Она
бросилась в его объятия и заплакала. “Зять, где ты был последние
несколько дней? Все мы до смерти волновались...”
Чу
Чжунтянь обменялся взглядом со своей женой. Брови Цинь Ванру были
слегка нахмурены, как и его собственные. Однако, видя, насколько
эмоциональной была их вторая дочь, они мало что могли сказать.
Однако
через некоторое время даже Чу Чжунтянь не смог вынести, что его вторая
дочь так тесно привязалась к Цзу Аню. Он слегка кашлянул и сказал: ”А
Зу, где ты был последние несколько дней?"
Все
взгляды обратились на Цзу Аня. Их взгляды, казалось, горели жаром,
когда они смотрели на него, поэтому Цзу Ань неловко оттолкнул Чу
Хуаньчжао. Однако передняя часть его одежды уже полностью промокла от ее
слез.
Тела девушек действительно сделаны из воды.
Цзу
Ань вздохнул и ответил: “В тот день я гулял с некоторыми людьми из
академии. Позже я узнал кое-какие новости о боссе Банды Кита, поэтому
решил разобраться в этом. Однако враг видел меня насквозь, захватил в
плен и доставил прямиком на Остров Кита”.
Лица у всех изменились. Он сказал это небрежно, но они вполне могли себе представить, насколько ужасающим было это переживание.
“Ты
выяснил, кто был боссом Банды Кита?” - быстро спросила Цинь Ванру. В
конце концов, банда Кита украла огромную долю рынка клана Чу, а их босс
был еще более загадочным, чем Чэнь Сюань.
“Я
не знаю. Когда меня схватили, в Банде Кита, казалось, происходила
какая-то внутренняя борьба. Я воспользовался возможностью, чтобы
сбежать”, - ответил Цзу Ань. То, что он сказал, все еще было в основном
правдой.
Он чувствовал себя виноватым из-за всего этого, но он никак не мог вот так просто продать Чжэн Дань.
“Какая неудача! Мы до сих пор ничего о них не знаем!” раздражение Цинь Ванру было ощутимым.
“Теперь
совершенно бессмысленно, знаем мы их личность или нет”, - сказал Чу
Чжунтянь. “Мы только что получили известие о том, что Санг Цянь нашел
Остров Кита. Его армия речного патруля уже полностью уничтожила его.”
“Какие
же отношения у Острова Кита с кланом Чжэн? Где пленники с острова?
Скажи Се И, чтобы он допросил их”, - поспешно потребовала Цинь Ванру.
Чу Чжунтянь покачал головой. “Они не пощадили ни единого человека!”
Цинь Ванру ахнула. “Этот Санг Цянь действительно порочный человек”.
Лицо Цзу Аня тоже поникло. Раньше он только подозревал, что это так, но теперь у него было подтверждение.
Голос
Чу Чуянь был ледяным. “Похоже, что Банда Кита действительно связана с
кланом Чжэн. В противном случае Санг Цяню не пришлось бы заходить так
далеко, чтобы заставить всех замолчать.”
Цзу Ань тайно показал своей жене большой палец вверх. Его главная жена действительно была умной! Дандан, ты не можешь винить меня за это. Они сами пришли к этим выводам.
“О,
точно. А Зу, почему Банда Кита внезапно пострадала от внутренних
раздоров?” Чу Чуянь посмотрела на него своими прекрасными глазами. Это
была хорошо организованная группа, которая на протяжении многих лет
доставляла клану Чу бесчисленные головные боли. Она просто не могла
понять, почему они вдруг набросились друг на друга.
“Чэнь
Сюань нанес визит на остров. Он подстрекал многих людей из Банды Кита
предать босса. Эти члены уже были недовольны тем, насколько
консервативен был их босс, и хотели расширить масштабы своего
незаконного бизнеса по продаже соли. Вспыхнула драка между различными
группировками, позволившая мне сбежать.” Цзу Ань рассказал им все это
прямо, так как не было необходимости что-либо скрывать.
“Чэнь Сюань!” Даже Чу Чжунтянь был шокирован, когда услышал это имя.
“Каков был результат этой битвы?” - поспешно спросила Цинь Ванру.
“Они все должны быть мертвы”, - ответил Цзу Ань.
“Мертвы?” Все они были озадачены. Они явно не могли смириться с тем фактом, что кто-то вроде Чэнь Сюаня мог так легко умереть.
Цзу
Ань рассказал им историю, о которой они с Чжэн Дань договорились.
“Когда я убегал, я вдруг услышал крик дракона. Сразу же после этого
ужасающее давление распространилось во всех направлениях. Вдалеке в
воздухе парило гигантское алое чудовище. Я полагаю, что Чэнь Сюань и
другие догнали босса Банды Кита, но в итоге они случайно наткнулись на
логово дракона.
“Этот
дракон летал по воздуху и непрерывно выдыхал огонь из своей пасти.
Независимо от того, насколько сильна культивация Чэнь Сюаня, он никак не
сможет победить дракона.
“Некоторое
время спустя я подкрался поближе, чтобы взглянуть, и увидел огромную
кучу обгоревших трупов, а также беспорядочную кучу растоптанной плоти.
Клинок Чэнь Сюаня был прямо рядом с ним, так что, вероятно, это был его
труп.”
Чу
Чжунтянь едва мог сдержать свой шок. “Гигантский дракон! Наши предки
оставили нам записи, в которых говорится, что гора Скрытого Дракона
действительно содержала дракона в своих недрах. Однако прошли столетия с
тех пор, как кто-либо видел это, поэтому мы все подумали, что произошла
какая-то ошибка.
“Похоже,
мне придется взять с собой нескольких старых друзей и отправиться в
путешествие по горе Скрытого Дракона, чтобы найти местонахождение этого
дракона”.
Даже
он не смог устоять перед искушением дракона! В то же время он прекрасно
понимал, что у него нет никаких шансов победить что-то на этом уровне в
одиночку.
Черта с два вы, ребята, сможете его найти. Этот дракон прямо сейчас сидит внутри моей блестящей стеклянной Жемчужины.
Цинь
Ванру улыбнулась. “Несмотря на все связанные с этим опасности, мы
получили две важные части информации. Банда Кита и Чэнь Сюань были
главными источниками неприятностей для нашего клана Чу, но оба они,
наконец, были устранены.”
Чу Чжунтянь тоже улыбнулся. “В самом деле, в самом деле! Кто бы мог подумать, что Цзу Ань станет нашей счастливой звездой!”
Чу
Чуянь подошла к Цзу Аню. “А Зу, не делай таких опасных вещей в
будущем”, - тихо сказала она. “Сначала сообщи нам, если что-нибудь
заметишь. Я пойду с тобой.”
Цзу Ань почувствовал, как его сердце растаяло. Он не мог удержаться и потянулся, чтобы взять ее маленькую холодную руку.
Смутившись,
Чу Чуянь подсознательно попыталась отстраниться, но Цзу Ань двигался
слишком быстро, и его хватка была крепкой. Она не могла вовремя
отступить и могла только позволить ему схватить себя.
Глаза Чу Чжунтяня округлились, когда он заметил это. Он не мог удержаться, чтобы не взглянуть на свою жену.
Цинь Ванру ответила на его взгляд ровным взглядом. Какого черта ты на меня смотришь? Ты мои бы просто умереть от гнева, если бы узнал, чем он занимался с вашей дочерью в постели.
Решив
самые насущные вопросы, Чу Чуянь приказала нескольким слугам
приготовить горячую ванну, явно обеспокоенная тем, что Цзу Ань слишком
устал.
Чу Хуаньчжао направилась на кухню, громко объявив, что собирается приготовить что-нибудь для своего зятя.
Цзу Ань удобно устроился в ванне и просто наслаждался собой, когда его сердце внезапно подпрыгнуло. Он в панике обернулся.
Рядом с ванной стоял сморщенный старец. Он усмехнулся в ужасающей манере. “Твоя бдительность снова возросла”.
“Старейшина”.
Цзу Ань почувствовал себя крайне неуютно, когда увидел Старого Ми. Он
подсознательно свернулся калачиком в своей ванне, чтобы старик не
увидел, что его печать уже была сломана.
К
счастью, у Старого Ми были свои травмы, и он инстинктивно отказался
смотреть в ту сторону. “Сопляк, ты становишься все более и более
безрассудным. Однажды ты действительно закончишь тем, что выбросишь свою
жизнь на ветер”.
Цзу Ань смущенно рассмеялся. “Я тоже не хотел иметь с этим ничего общего, но планы небес важнее, чем наши собственные”.
“Я
рад, что ты вернулся”, - хмыкнул Старый Ми. Последние несколько дней он
невероятно беспокоился о Цзу Ане. На самом деле, он, вероятно, был
одним из трех человек, наиболее обеспокоенных безопасностью Цзу Аня. В
конце концов, у него не было времени искать другого подходящего
кандидата.
Втайне
он подумывал, не сломать ли ему сначала одну из ног Цзу Аня, чтобы он
остался дома, вместо того чтобы бегать по улице и сталкиваться с
опасностью за опасностью.
Однако все еще оставались вещи, которые ему нужно было, чтобы Цзу Ань сделал для него, поэтому он развеял эту заманчивую мысль.
“У меня есть для тебя новое задание”, - сказал старый Ми серьезным голосом.
“Новое задание?”
Старый Ми достала маленькую, тонко расшитую коробочку. “Найди футляр, идентичный этому, в поместье клана Вэй и принеси его мне”.
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    “Что
внутри этого футляра?” Он был довольно деликатным и изысканным. Футляр
был сделан из первоклассного грушевого дерева, и декоративный рисунок на
его поверхности также был изысканным.
Старый
Ми усмехнулся. “Тебе не нужно знать, что находится внутри футляра.
Просто запомни, как он выглядит, и принеси мне точно такой же, который
находится во владении клана Вэй.”
Цзу
Ань почесал в затылке. “Старейшина, я в замешательстве. С вашей
культивацией, разве вам не было бы легко получить все, что вы хотите, из
поместья клана Вэй? Почему вы должны утруждать себя отправкой меня?”
В
конце концов, Старый Ми мог передвигаться по клану Чу незаметно для
всех. Даже Чу Чжунтянь, имеющий Восьмой Ранг ничего не заметил.
Независимо от того, насколько строгой была охрана в клане Вэй, она не могло быть лучше, чем в поместье герцога, верно?
Старый Ми фыркнул. “У меня есть свои причины. Если я говорю тебе идти, то иди. Не рассказывай мне всю эту чушь.”
“Хорошо”. Цзу Ань пожал плечами. Поскольку это была не слишком сложная задача, он просто решил помочь этому старику.
Старый
Ми удовлетворенно улыбнулся. Он повернулся, чтобы уйти, но внезапно
остановился. “Ты ни в коем случае не должен открывать этот футляр, иначе
это поставит под угрозу твою жизнь”, - предупредил он Цзу Аня. “Не
говори, что я тебя не предупреждал”.
Цзу Ань подпрыгнул в испуге. “Это настолько опасно?!”
“Просто не открывай его”, - проинструктировал Старый Ми.
К тому времени, как он закончил говорить, его фигура уже исчезла.
Цзу Ань притих. Что, черт возьми, было внутри этого футляра?
Человеческий
разум - любопытная штука. Если бы Старый Ми не предупредил его, чтобы
он не открывал его, у него, вероятно, не было бы такого сильного желания
заглянуть внутрь.
Он
вспомнил предупреждения на упаковках с лампочками из своего предыдущего
мира, которые предостерегали от того, чтобы класть их в рот. Обычно
никто в здравом уме не стал бы делать что-то настолько глупое, но как
можно было не полюбопытствовать, увидев это предупреждение? Кто знает,
сколько в мире было воинов, готовых рискнуть своим телом, чтобы
проверить это?
В
его школе был ребенок, который, очевидно, знал причину, по которой
лампочку нельзя было вынуть после того, как она была вставлена в рот.
Однако, будучи человеком, который не верил в мифы или городские легенды,
он просто должен был попробовать. Конечно, парень на всякий случай
обернул вокруг него презерватив. Таким образом, он решил, что она будет
скользкой и ее будет легко снять.
В
конце концов, реальность преподала ему суровый урок. Все ученики и
учителя в школе видели, как по его лицу текли слезы, когда он бежал к
больнице с лампочкой, завернутой в презерватив, во рту. По сей день
такого рода социальная смерть заставляла его съеживаться всякий раз,
когда он вспоминал об этом.
Я просто украдкой взгляну позже. Я уверен, что все будет хорошо.
Однако
он не мог избавиться от чувства опасности, таящегося в глубине его
сознания. У этого Старого Ми определенно был скрытый мотив. Он не мог
позволить ему продолжать контролировать себя таким образом.
Он должен был найти способ вырваться на свободу.
Он
сразу же почувствовал себя обескураженным, когда вспомнил оценку Ми Ли
культивации этого старика. Если бы у неё не было такого яда, как Красные
слезы госпожи Сян, даже все его читы, вместе взятые, не смогли бы
одолеть этого старика.
И застать старину Ми врасплох, как он сделал с тем драконом, было практически невозможно.
Повышение моей культивации - мой главный приоритет!
Цзу Ань быстро проверил количество набранных им очков ярости — 71 915 очков.
Так мало!
Цзу
Ань нахмурился. Семьдесят тысяч казались многоватым числом, но для
того, чтобы разыграть лотерею один раз, требовалось сто очков, и он
получал в среднем только один фрукт Ки за каждые десять розыгрышей. С
этой точки зрения, то, что у него было, было совсем не так уж и много.
Я стал самодовольным! На этот раз я не заработал так много очков ярости.
Он
понимал, что по сравнению с тем, когда он только начинал, фрукты Ки
были очень полезны для его культивации. Однако, чем выше был его базовый
уровень культивирования, тем более ужасающее количество фруктов Ки
требовалось для дальнейшего увеличения его ранга.
Мне действительно нужен новый способ более эффективного повышения культивации.
Но он просто не мог придумать ни одного удивительного метода, как бы ни ломал голову.
Чувствуя себя беспомощным, ему ничего не оставалось, кроме как начать розыгрыш лотереи.
Поскольку он уже был в ванне, он несколько раз умылся, а затем нажал клавишу "Ввод".
После
серии ‘Спасибо за игру!’ в итоге ему получилось достать семьдесят два
фрукта ки. Цзу Аню не удалось вытащить никаких навыков или предметов.
Этого следовало ожидать. В конце концов, как могло быть так легко получать хорошие вещи?
Он
отправлял их в рот одну за другой, как шоколадные конфеты. Он
почувствовал, как его внутренняя ки распространилась по всему телу и
собралась к его девятой формации.
А?
Цзу Ань сразу же сел. Он обнаружил, что его девятая формация теперь полностью заполнена!
Что за…
Цзу
Ань вспомнил, что для заполнения девятой формации требовалось 2584 ки
фруктов. До этого он съел всего 320 фруктов Ки и только что съел еще 72.
Этого ни за что не должно было быть достаточно!
Что-то
осенило его. В последнее время он был несколько раз ранен, и тот удар
драконьего хвоста в Горе Скрытого Дракона чуть не убил его.
По своей сути, Сутра Нирваны Феникса работала лишь когда его избивали!
Однако
это все еще не имело смысла! Когда Ми Ли рубила его до тех пор, пока он
не оказался на грани смерти, и только "Шар наслаждений Наследницы"
поддерживал его жизнь, он фактически умирал несколько раз! Почему эффект
от этого единственного удара дракона был таким внушающим?
Засчиталась ли и та вторая атака, которая была заблокирована кулоном Шан Люйю?
Ранее
он потратил некоторое время, пытаясь выяснить, с какой скоростью Сутра
Нирваны Феникса увеличила его совершенствование, но сегодняшние эффекты
снова привели его в замешательство. Все его предыдущие гипотезы были
опровергнуты.
*Вздох*, может быть, это то, что могут понять только выдающиеся математики.
Цзу Ань покачал головой. Он отказался от попыток расшифровать схему, лежащую в основе этой системы.
Прямо
сейчас его беспокоила более насущная проблема. Он получил Великую Бурю,
когда достиг пика второго ранга. Ждало ли его сейчас что-то еще?
Он
осмотрел себя. Он обнаружил, что к девятой формации были добавлены
некоторые особые линии. И снова показалось, что они смутно очерчивают
силуэт гигантской птицы.
“Еще одна большая птица?” У Цзу Аня было странное выражение лица. Есть ли у меня какая-то особая близость с большими птицами?
Тело
Великой Бури было белоснежным, с красными перьями на хвосте. Тело же
этой большой птицы было лазурно-голубым и походило на гусиное. Это
отличалось от внушительной внешности Великой Бури, эта птица выглядела
гораздо более приветливой.
Однако её гордый и непреклонный взгляд сказал ему, что она определённо не была какой-то обыкновенной.
На нижней правой стороне этой большой птицы был отпечаток, похожий на штамп. Там было два маленьких символа: «Голубая Кряква».
Голубая
кряква... в конце концов, это еще один из девяти птенцов феникса. У Цзу
Аня уже было такое подозрение, когда он впервые увидел Великую Бурю. Он
наконец-то получил подтверждение.
Так, и что умеет этот парень?
Следуя
своему предыдущему опыту с Великой Бурей, он влил свою Ки в печать
Голубой Кряквы. Когда его Ки покрыла всю диаграмму, Голубой Кряквы
засияли. Затем перед ним появилась её проекция.
Цзу
Ань внезапно почувствовал, что вода в его ванне стала необычайно
комфортной. Внезапная идея осенила его, и он позволил всему своему телу
опуститься на дно.
Он
с потрясением обнаружил, что может дышать под водой как обычно. У него
даже было ощущение, что, пока у него достаточно Ки, чтобы поддерживать
Голубую Крякву, он может оставаться под водой так долго, как пожелает.
Цзу
Ань был вне себя от радости. Многие из драк, которые у него были, так
или иначе заканчивались тем, что он оказывался в воде. Несмотря на то,
что он умел плавать, это все равно было довольно неудобно. С этим
навыком он мог бы превратить воду в свое родное поле!
Еще
одна идея мелькнула у него в голове. Поскольку он мог направить Великую
Бурю вперед, что произойдет, если он сделает то же самое с этой Голубой
кряквой?
Он
использовал Голубую крякву так же, как использовал бы Великую Бурю,
направив ее в сторону дверного проема. В одно мгновение вся вода в
ванне, казалось, была собрана, устремившись к дверному проему подобно
приливной волне.
Дверь была разнесена на куски обрушившейся водой. Даже стены вокруг были испещрены дырами.
Прежде
чем Цзу Ань смог почувствовать хоть какое-то волнение, его охватил
ошеломленный ужас. Чу Хуаньчжао стояла недалеко от разбитой двери,
полностью промокшая под потоком воды.
Взволнованная улыбка все еще застыла на ее лице. Она стояла в шоке и, вероятно, в этот самый момент размышляла о своей жизни.
Цзу
Ань поспешно встал. “Хуаньчжао, с тобой все в порядке?” К счастью,
дверь и стены поглотили большую часть удара, уменьшив опасность для нее.
“Я
в порядке...” Чу Хуаньчжао подсознательно ответила. Внезапно она
закричала. Она в панике прикрыла глаза, ее хорошенькие щечки тут же
залились ярко-красным. “Зять, ты извращенец!”
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    Цзу
Ань мгновение тупо смотрел на неё, затем осторожно опустил взгляд.
Только тогда он заметил, что почти вся вода в ванне исчезла, потому что
он использовал технику Голубой Кряквы.
Даже
сама ванна была разорвана в клочья огромной силой. Он снял свою одежду,
так как принимал ванну, поэтому был совершенно голым.
Лицо Цзу Аня вспыхнуло. Он быстро схватил одежду, висевшую на ширме, чтобы прикрыться. Мой Цзу Ань младший все больше и больше выходит из-под контроля.
Ты кричишь на меня, но почему промежутки между твоими пальцами такие большие?
Фэн Даниу и другие охранники услышали шум и сразу же бросились туда. “Молодая госпожа, что случилось?”
"Ничего. Все вы можете вернуться на свои посты”. Цзу Ань встал перед Чу Хуаньчжао, чтобы преградить ей путь, и прогнал их прочь.
"Хорошо." Охранники удалились, когда получили его приказ. Однако они все равно начали перешептываться между собой наедине.
“Вы все это видели? Даже дверь была сломана! Как могло ничего не случиться?”
“Вот именно! Даже вторая мисс кричала.”
“Прекрати сплетничать. Если молодой господин говорит, что это ерунда, значит, это ерунда. Перестань искать неприятностей.”
“Тебе не кажется, что они были слишком близки?”
“Все
знают, что у второй юной мисс и молодого мастера хорошие отношения.
Молодой мастер действительно настоящий мужчина! Он действительно мог бы
взять в жены и вторую юную мисс тоже! Он является образцом для
подражания для всех нас”.
“Тихо! Я не думаю, что мы должны так много сплетничать о семье нашего Хозяина!”
…
Удовлетворенный
тем, что охранники ушли, Цзу Ань похлопал Чу Хуаньчжао по плечу и
сказал: “Ладно, перестань уже кричать. Я всё равно крупно облажался,
верно?”
Увидев, что он приближается, Чу Хуаньчжао снова крепко прикрыла глаза. “Ты уже оделся?”
Ты ведь уже увидела! Но из уважения к ее застенчивости он не стал ее разоблачать. “Моя одежда на мне”.
Чу
Хуаньчжао опустила руки. Ее лицо было совершенно красным. Ее глаза
метнулись в сторону. Как она могла встретиться с ним взглядом после
того, что только что увидела?
Цзу Ань сменил тему. “Зачем ты пришла сюда?”
Чу
Хуаньчжао наконец-то вышла из своего оцепенения. “О, я просто хотела
позвать тебя на ужин. Я сегодня сама тебе кое-что приготовила! Тебе
лучше поесть, ” взволнованно сказала она.
“По-моему, звучит неплохо.” Цзу Ань потёр голову. Какой милый и внимательный ребенок.
Чу Хуаньчжао поправила волосы, явно раздраженная. “Не гладь меня по голове,  будто я Чэн Шоупин... аху...”
Она внезапно чихнула в середине своего предложения.
Только тогда они вдвоем вспомнили, что она полностью промокла.
“Не стой на улице, ты простудишься от ветра”, - сказал ЦзуАнь.
“О, да...” Чу Хуаньчжао подсознательно последовал за ним внутрь.
После
того, как они вошли внутрь, Цзу Ань как раз собирался ей что-то
сказать, когда его глаза расширились. Снаружи уже темнело, поэтому он не
заметил этого раньше, но в свете ламп в комнате он мог ясно видеть, что
одежда Чу Хуаньчжао прилипла к ее коже.
Одежда
стала частично прозрачной после того, как промокла насквозь, и
очертания ее миниатюрного и привлекательного тела были едва различимы.
Чу
Хуаньчжао тоже заметила, что что-то было не так. Она опустила голову,
чтобы осмотреть себя, а затем закричала еще громче, чем раньше. ”Вонючий
зять!"
Как могла Чу Хуаньчжао быть настолько бесстыдной, чтобы продолжать оставаться там? Она развернулась и побежала.
Цзу Ань был потрясен. Он быстро погнался за ней и остановил ее.
”Что...
ты собираешься делать..." Чу Хуаньчжао подпрыгнула от испуга, и даже в
ее голосе прозвучало нечто большее, чем намек на тревогу.
Цзу
Ань не ожидал, что обычно беззаботная Чу Хуаньчжао окажется такой
застенчивой. Он быстро завернул ее в свое пальто. “Сначала накройся
этим, чтобы никто не увидел тебя по пути”.
На лице Чу Хуаньчжао было странное выражение. Ты не хочешь, чтобы другие видели, но для тебя совершенно нормально смотреть самому?
Ее
шея покраснела еще больше, чем когда-либо прежде. “Это все твоя вина!”
Она пнула Цзу Аня в голень и убежала, завернувшись в его пальто.
Цзу
Ань скривился от боли. Он наблюдал, как эта молодая леди исчезает в
темноте ночи. Она действительно была милой маленькой девочкой.
Именно тогда он услышал холодный голос. “Что случилось?” Чу Чуянь стояла неподалеку.
“О, жена, ты здесь”. Цзу Ань почувствовал себя довольно виноватым.
“Разве
Хуаньчжао не приходила позвать тебя на ужин? Она так долго не
возвращалась, поэтому я решила вместо этого самой разобраться с едой.”
Чу Чуянь приказала слугам расставить еду. Однако она была шокирована,
когда заметила, в каком ужасном состоянии находилась комната. “Что здесь
произошло?”
“У меня внезапно случился прорыв, и я случайно сломал дверь”, - смущенно сказал Цзу Ань.
Чу Чуянь улыбнулась. “Я не ожидала, что ты будешь таким усердным ”.
Какая
женщина не хотела бы, чтобы их мужья серьезно культивировали? Ее
собственное культивирование произошло не только из-за ее выдающихся
способностей, но и из-за тяжелой работы, которую она проделывала день за
днем. Вот почему ее настроение, естественно, поднялось, когда она
узнала, что ее муж думает о культивации, даже когда он был в ванне.
Цзу Ань почувствовал себя смущенным ее комплиментом. То, что он делал, не имело ничего общего с усердием.
Чу Чуянь огляделась вокруг. “Так куда же делась малышка Хуаньчжао?”
“Вода
хлынула повсюду и в конечном итоге залила ее. Я сказал ей вернуться и
переодеться, чтобы она не простудилась. - беспечно сказал Цзу Ань.
Подождите, я явно здесь жертва. Почему у меня такая нечистая совесть?
Чу Чуянь сразу же запаниковала. “Она была ранена?”
“Нет, с ней все в порядке. Промокла только ее одежда, ” ответил Цзу Ань.
Чу
Чуянь наконец успокоилась. “Неудивительно, что я видела, как кто-то
пробегал по дороге сюда. Я несколько раз окликала ее, но она не
отвечала.”
“Давай сначала поедим. Кое-что из этого было сделано Хуаньчжао... и мной.” Оттенок ожидания внезапно засиял в глазах Чу Чуяна.
“Потрясающе!” Сердце Цзу Аня смягчилось. Эта соплячка сама готовила мне еду, и даже моя жена заботится обо мне. Какая хорошая жизнь!
Однако,
когда он увидел обугленную еду на столе, некоторые блюда из которых
даже почернели до неузнаваемости, его улыбка мгновенно исчезла.
“Почему ты не ешь?” Чу Чуянь была сбита с толку.
“Уже начинаю!” Цзу Ань поднял свои палочки для еды и напустил на себя храброе и героическое выражение.
Все
блюда, стоявшие перед ним, казалось, были ужасно испорчены. Его глаза
запрыгали по сторонам, наконец остановившись на самом заурядном на вид
блюде - яйцах, жареных с помидорами.[1] Это самое простое блюдо в
приготовлении, поэтому оно не может быть таким уж плохим на вкус,
независимо от того, насколько вы плохо готовите, верно?
Его судьба была решена в тот момент, когда он положил его в рот.
“Ну как? Плохо на вкус?» Спросила Чу Чуянь с нервным выражением лица, когда увидела, как изменилось выражение его лица.
“Как,
чёрт возьми, это может быть плохо? Это совершенно отвратительно на
вкус!” Цзу Ань оценивающе сказал: “Кто, черт возьми, кладет уксус в это
блюдо? В будущем больше не пускайте Хуаньчжао на кухню. Она просто
тратит ингредиенты впустую!”
Выражение
лица Чу Чуянь стало слегка обескураженным. Однако она все же заставила
себя улыбнуться и указала на другое блюдо. “Тогда что насчет этого?”
“Что,
черт возьми, это за черная дрянь, похожая на осадок свинца? Это
какая-то подгоревшая речная рыба или что-то в этом роде?” - с
любопытством спросил Цзу Ань.
Чу Чуянь уставилась на него, потеряв дар речи.
“Это жареная капуста”.
Цзу Ань почувствовал, как в его мозгу произошло короткое замыкание.
Он действительно не мог связать ее слова с блюдом, которое сейчас стояло перед ним.
Цзу
Ань выплюнул его обратно сразу же после того, как положил в рот.
“Пуи-пуи-пуи! О боже мой, меня сейчас вырвет. Что это за овощ такой?
Даже свиньи не стали бы есть это, если бы ты им это скормила!”
“Тогда не ешь, если тебе это не нравится!” Лицо Чу Чуянь было холодным и суровым, словно зимняя буря. Она встала, чтобы уйти.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь, заработав 999 очков ярости!
1. Яйца, обжаренные с помидорами, - основное китайское блюдо.
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    Цзу
Ань был напуган тем, насколько она была зла. В конце концов, Чу Чуянь
обычно была такой спокойной и хладнокровной. Она вообще редко проявляла
какие-либо эмоции.
За исключением того раза, когда Цю Хунлей нанесла им визит, это был первый раз, когда она дала ему так много очков ярости.
Цзу Ань был сбит с толку. “Не похоже, что ты была тем, кто готовил эти блюда. Почему ты так злишься?”
“Конечно,
я...” Чу Чуянь инстинктивно начала отвечать, но быстро изменила то, что
собиралась сказать. “Конечно, я знаю, что Хуаньчжао приложила столько
усилий, чтобы приготовить это для тебя, так что ты должен быть
благодарен, даже если это невкусно. Ты не можешь говорить такие гадости,
чтобы пристыдить... пристыдить ее.”
“Как
я могу ее пристыдить? Я просто говорил правду! Это дерьмо
отвратительно!” Цзу Ань тоже чувствовал себя довольно обиженным. “Кроме
того, мы с Хуаньчжао близки. Ей было бы все равно, даже если бы я сказал
это ей в лицо.”
“Ты
не можешь говорить такие вещи, независимо от того, насколько ты близок с
кем-то! Если кто-то готовит для тебя из таких благих намерений, но при
этом слышит, как вы даете такую оценку, как ты думаешь, что бы он
почувствовал?” Сердито сказал Чу Чуянь.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 33… 33… 33…
Осознание
поразило Цзу Аня, когда он увидел, как она разозлилась. “Ты абсолютно
права. Поскольку кто-то так усердно трудился, чтобы приготовить эту еду,
я должен съесть ее с благодарностью”.
Он начал запихивать еду в рот, словно обжора.
Когда она увидела, как сильно он наслаждается собой, Чу Чуянь пришла в замешательство.
Действительно ли у меня есть талант к кулинарии?
Тогда почему он говорил все эти вещи раньше?
Сбитая с толку, она взяла пару палочек для еды и попробовала.
Ее
лицо дернулось, как только она откусила кусочек. Легкий румянец окрасил
ее светлые щеки. “Это действительно несколько неприятно. Пожалуйста, не
ешь больше. Я распоряжусь, чтобы на кухне приготовили для тебя еще
немного еды.”
Цзу Ань рассмеялся. “Сама по себе еда не такая уж вкусная, но с любовью моей жены она становится абсолютно изысканным блюдом!”
“Что
ты имеешь в виду под любовью...” Чу Чуянь была раздражена, но она
быстро поняла, что он имел в виду. “Ты знал… что это я...”
Цзу Ань притянул ее в свои объятия. “Я не настолько глуп. Не может быть, чтобы я не заметил этого до сих пор.”
Чу Чуянь испугалась, когда ее внезапно обняли. Из-за своей натуры она не привыкла к такому интимному жесту.
Однако
сила этого парня, казалось, внезапно возросла. Она несколько раз
пыталась вырваться, но не могла. Обеспокоенная тем, что может ранить
его, если применит еще немного силы, она сдалась и позволила ему обнять
себя.
В любом случае, не похоже, что кто-то еще смотрит..
Прямо в этот момент Чэн Шоупин крикнул снаружи: “Молодой господин, молодой господин!”
Чу
Чуянь подпрыгнула, как испуганный кролик. Она вырвалась из объятий и
неловко поправила волосы. “Приятного аппетита. Я уйду первой.”
С этими словами она убежала.
"Хм?
Первая мисс...” Чэн Шоупин, стоявший у входа, просто случайно увидел
ее. Он собирался засвидетельствовать ей свое почтение, но она убежала,
даже не обернувшись.
Чэн
Шоупин почесал в затылке и в замешательстве посмотрел на Цзу Аня.
“Молодой господин, что случилось с первой мисс? Вы сделали что-то, что
ее расстроило?”
Цзу Ань стиснул зубы, раздраженно глядя на молодого негодяя. “Я наконец-то понял, почему тебя послали работать на кухню...”
Чэн
Шоупин почувствовал, как по его спине пробежал холодок. Это
действительно было неподходящее время, чтобы беспокоить молодого
мастера. “Я собираюсь поискать кого-нибудь, кто починил бы дверь!”
С этими словами он тоже умчался прочь.
Цзу Ань совершенно потерял дар речи. Как же этому ребенку удавалось выживать так долго?
Покончив с едой, Цзу Ань направился в покои Чу Чуянь.
Клан
Чу больше не устанавливал дополнительные уровни безопасности вокруг ее
резиденции, поскольку состояние Чу Чуянь уже значительно улучшилось. Ему
было гораздо легче было туда проникнуть.
“Кто здесь?”
Легкие
звуки его движения не ускользнули от внимания Чу Чуянь. Холодный
ветерок подул мимо него, и она появилась перед ним с мечом в руке.
Когда она увидела, что это был Цзу Ань, ледяное выражение сразу же исчезло с ее лица, и она покраснела. “Что ты здесь делаешь?”
Цзу Ань запрыгнул к ней через окно. “Мы ведь так и не закончили.. ”.
Чу Чуянь убрала свой меч. “Я думала, что тогда мы договорили ”.
“У меня никогда не закончатся темы для разговора с тобой”, - сказал Цзу Ань с улыбкой.
Чу Чуянь поджала губы. “Давай поговорим завтра. Сегодня уже темно.”
“О,
тогда как насчёт более важных вещей. Я пришел, чтобы вывести оставшуюся
токсичную холодную Ки в твоем теле”, - сказал Цзу Ань, выражение его
лица было смертельно серьезным.
Щеки Чу Чуянь покраснели. “Я уже в порядке. Мне больше не нужна твоя детоксикация”.
Цзу
Ань покачал головой. “Тебе только кажется, что всё в порядке! В твоем
теле все еще осталось немного ледяного яда. Если произойдет что-то
неожиданное, это может обернуться для тебя еще одной неприятностью. Ты
же не хочешь снова испытать те страдания, не так ли?”
Эти
слова выбили Чу Чуянь из колеи. В конце концов, она чувствовала себя
совершенно нормально до тех пор, пока болезнь, совершенно внезапно не
появилась в её теле.
Почувствовав ее легкий страх, Цзу Ань улыбнулся и, подхватив ее на руки, понес прямо во внутренние покои.
Все
тело Чу Чуянь напряглось. Ее сердце заколотилось. Она чувствовала, что
должна отвергнуть его, но, казалось, не могла собрать в своем теле ни
малейшей силы.
В
то время как ее мысли были повсюду, ее тело внезапно задрожало. Прошло
некоторое время, прежде чем ее красивые губы, наконец, снова раскрылись,
позволив ей перевести дыхание.
Чу Чуянь бросила на него полный ненависти взгляд. Этот парень все больше и больше выходит из-под контроля…
Цзу Ань поцеловал ее в мочку уха и сказал с полуулыбкой: “Видишь, твое тело уже полностью готово”.
Уши
были очень чувствительной частью ее тела. Она почувствовала, как его
теплое дыхание нежно ласкает ее ухо, и все ее тело обмякло. Она
подсознательно обняла мужчину, лежащего на ней. “Ты действительно
негодяй...”
Цзу
Аню нравилось видеть, как лицо этой холодной красавицы краснеет от его
поддразниваний, и больше всего он обожал ее застенчивый вид. Чувство
выполненного долга, охватившее его, было просто ни с чем не сравнимым.
…
Через некоторое время Чу Чуянь слабо сказала: “Почему у меня такое чувство, что ты обманул меня?”
Цзу Ань усмехнулся. “Разве тебе не понравилось?”
Чу Чуянь уткнулась лицом ему в грудь, слишком смущенная, чтобы ответить.
…
Цзу Ань выглянул наружу. Небо потемнело. “Уже поздно. Я должен вернуться.”
Как раз в тот момент, когда он собирался встать, пара мягких рук потянула его назад.
Столкнувшись
с несколько растерянным взглядом Цзу Аня, Чу Чуянь пробормотала: “На
самом деле... на самом деле, тебе нет необходимости возвращаться
обратно”.
“А?” – Цзу Ань был одновременно удивлен и вне себя от радости.
Чу
Чуянь сразу же смутилась. Она быстро натянула одеяло на голову и
сказала тихим, приглушенным голосом: “Не придавай этому слишком большого
значения. Твои двери и стены были разбиты… Ты можешь вернуться туда,
как только твои покои починят”.
Цзу
Ань громко рассмеялся, а затем прыгнул обратно в одеяло, чтобы обнять
это прекрасно мягкое, но податливое тело. “Моя собственная жена
по-прежнему любит меня больше всех!”
Голос Чу Чуянь подскочил на октаву. “Собственная? Неужели у тебя есть отношения ещё и с чужими жёнами?”
“Ни за что, ни за что!” Цзу Ань поспешно объяснил. “Просто сорвалось с языка”.
Говорят, что нельзя доверять словам мужчины, но и словам женщины тоже нельзя доверять!
Чу Чуянь явно говорила, что не возражает, чтобы он искал других женщин. Почему она вдруг показалась мне преисполненной ревности?
«Правда?» Чу Чуянь не была полностью убеждена.
Цзу
Ань беспокоился, что чем больше он будет говорить, тем хуже будет
ситуация. Он ничего не сказал и перевернулся, прижавшись к ней.
“Снова?” Лицо Чу Чуянь побледнело. В ее голосе слышались следы шока и страха, но также и нотки возбуждения.
…
На следующее утро раздался громкий стук в дверь резиденции. “Чуянь, открой дверь. Мама хочет тебе кое-что сказать.”
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    Они оба проснулись. “Что нам следует делать?” – тихо спросил Цзу Ань.
“Что
еще мы можем сделать? Поторопись и уходи через окно!” Чу Чуянь была так
встревожена, что готова была заплакать. Она помогла ему найти одежду,
подталкивая его к окну, в то же время говоря своей матери: “Пожалуйста,
подожди немного, мама!”
“Честно
говоря, во всем этом нет необходимости”, - запротестовал Цзу Ань. “Мы
ведь муж и жена. Почему мы всегда должны вести себя так, как будто у нас
роман?”
«Нет!”
Чу Чуянь прямо отказалась. Их отношения развивались слишком быстро.
Незаметно впустить его в свою резиденцию уже было ее пределом. Как она
вообще могла открыть миру, что они спали вместе?
Цзу Ань потерял дар речи. Однако он знал, насколько она застенчива в этом вопросе, и не хотел усложнять ей жизнь.
Кроме
того, его внезапно осенило, что, как только правда об их отношениях
будет раскрыта, Старый Ми наверняка узнает, что он выздоровел. Этот
старик наверняка заподозрит его, как только это произойдет.
Он
точно не знал, какова была конечная цель Старого Ми. Что-то
действительно плохое может случиться, если он узнает правду. Поэтому он
согласился пока держать в секрете степень своих отношений с Чу Чуянь.
Он быстро оделся и выпрыгнул в окно.
Только тогда Чу Чуянь открыла дверь. “Мама, почему ты здесь так рано утром?”
“Я
беспокоилась о твоем состоянии, и не могла хорошо спать прошлой ночью,
поэтому я решила нанести тебе визит”. Цинь Ванру позволила своему
взгляду задержаться на дочери, ее сердце наполнилось чувством нежности.
Она была такой хорошей и послушной, ее воспитание было на высоком
уровне, и у нее была красивая внешность… она действительно была
идеальной дочерью.
“Я в порядке…” Сказала Чу Чуянь, ее лицо слегка покраснело.
Цинь Ванру последовала за ней внутрь. Внезапно она втянула носом воздух. “Хм? Что это за запах…”
“Ничего
такого…!” – Чу Чуянь была огорчена. В воздухе действительно витал запах
после интимной ночи, которую она провела с Цзу Анем.
Цинь
Ваньру была поражена степенью тревоги своей дочери. Как опытная
женщина, как она могла быть слепа к тому, что происходило?  ”Цзу Ань
снова приходил лечить твои раны прошлой ночью?»
“Да…” Ответила Чу Чуянь, опустив голову от стыда. Она вообще не знала, что сказать.
Цинь
Ванру вздохнула. “Я даже не знаю, что тебе сказать. Это действительно
злополучные отношения!” Как могла такая выдающаяся дочь, как у нее, быть
осквернена этим негодяем? Как мать, она не могла не чувствовать себя
огорченной.
В
то же время, однако, она находила всю ситуацию странной. Ее дочь обычно
была высокомерной и гордой. За эти годы на ее пути встретилось так
много выдающихся молодых людей, но ни один из них ей не понравился.
Почему в конце концов ей понравился этот парень В нём ведь не было
ничего особенного..
Ее лицо окаменело. Казалось, что-то было не совсем правильно в её ходе мыслей. Та сцена внезапно возникла в ее сознании.
Ее лицо исказилось от дискомфорта, и она быстро сменила тему. ”Чуянь, я хотела обсудить с тобой вопрос о разрешениях на соль…»
…
Цзу
Ань вернулся в свою комнату, чтобы немного поспать. Он не знал, сколько
времени прошло, прежде чем он услышал голос Чу Хуаньчжао у своего уха.
“Зять, ты ленивая свинья! Вставай уже! Ты опоздаешь в школу!”
Цзу
Ань вздрогнул и резко проснулся, когда услышал, что опоздает в школу.
Сколько лет кошмаров эта фраза вызывала у него в прошлой жизни?
Однако он быстро вышел из задумчивости. Я уже, черт возьми, переселился! Почему меня всё ещё должна волновать школа?
Я ведь даже стал учителем! Почему я должен бояться школы?
С этими словами он снова лег на свою кровать.
Видя, что он вот-вот снова заснет, Чу Хуаньчжао сердито сказала: “Вонючий зять, вставай!”
“Ах! Перестань меня беспокоить! Дай мне поспать еще немного…” Цзу Ань отмахнулся от нее.
Он
был занят всю ночь, а до этого они с Чжэн Дань наслаждались друг другом
каждый день в течение полумесяца. Слава богу, у него была Сутра
Исконного Происхождения. Иначе он бы давно съежился и умер.
Несмотря на это, он был совершенно измотан.
*Вздох*,
было бы здорово, если бы я знал какую-нибудь технику двойного
культивирования. Цзу Ань подумал о том парне-барде из одного из романов в
своей прошлой жизни, который становился тем храбрее, чем больше
сражался, и его сердце наполнилось ревнивой ненавистью.
“Ты
действительно собираешься продолжать спать? Мы ведь опоздаем!” Чу
Хуаньчжао была раздражена. Она протянула руку, чтобы схватить его
одеяло. “Я собираюсь стянуть с тебя одеяло!”
Цзу Ань держал глаза закрытыми. “Ну давай, на мне нет никакой одежды”, - пробормотал он себе под нос.
Чу Хуаньчжао немедленно застыла, и легкий румянец распространился по ее маленькому личику. “Ты… ты негодяй!”
Цзу Ань засмеялся: “Я тот, кто спокойно спит в постели, в то время как ты хочешь прервать мой сон. Какой же я негодяй?”
“Я…”
Чу Хуаньчжао не находила слов. Однако она тоже не была глупа и быстро
ответила: “Чепуха! Я вижу, что на тебе надета верхняя одежда!”
Подобные
приставания прогнали остатки сонливости Цзу Ань. Он не смог удержаться,
чтобы не подшутить над ней, когда увидел, как она разозлилась. “На мне
одежда сверху, но на мне нет штанов”.
Чу Хуаньчжао лишилась дара речи.
Она не только вспомнила, что произошло накануне, эта сцена даже приснилась ей сегодня.
Казалось, дым поднимался от ее макушки, когда она думала об этом.
«Что не так?» Цзу Ань также был слегка удивлен ее внезапной переменой в поведении.
“Ты извращенец!” Чу Хуаньчжао накричала на него, а затем быстро убежала.
Цзу Ань рассмеялся, когда увидел, в какой панике она была. Возиться с этой маленькой девочкой все еще было довольно весело.
После этого обмена репликами Цзу Ань неохотно встал с кровати.
В
конце концов, неявка в академию была халатностью с его стороны, как со
стороны преподавателя, так и со стороны ученика. Без поддержки такого
великого человека, как Цзян Луофу, любого другого, возможно, уже выгнали
бы.
Вот
почему он должен был пойти в академию. Кроме того, разве этот Старый Ми
не хотел, чтобы он украл что-то у клана Вэй? Он использовал бы этот
шанс, чтобы поговорить с Вэй Суо, чтобы получить шанс.
Чу
Хуаньчжао не сказала ему ни единого слова по дороге в академию. Цзу Ань
несколько раз пытался с ней заговорить, но она сразу же убегала, как
только он подходил к ней.
Цзу Ань был ошеломлен. Я действительно разозлил эту девушку?
Когда они добрались до академии, Чу Хуаньчжао направилась прямо в свой класс.
Цзу Ань был немного удручен. Даже он считал себя достойным презрения.
Когда
другие относятся к вам хорошо, вы продолжаете провоцировать их; но
когда они начинают игнорировать вас, вы начинаете скучать по ним.
Он
понятия не имел, что Чу Хуаньчжао проигнорировала его не потому, что
была зла, а скорее потому, что та сцена прошлой ночи была единственным, о
чем она могла думать. Она вообще не могла выбросить это из головы! Как
она могла осмелиться даже взглянуть на него?
Сначала
Цзу Ань направился прямо в кабинет директора, желая дать Цзян Луофу
полный отчет. В конце концов, она была его опорой в академии.
Он постучал в дверь, но ответа на его стук не последовало. Он заметил, что дверь была закрыта не полностью.
Он
толкнул дверь и вошел. Как раз в тот момент, когда он собирался
окликнуть Цзян Луофу, сцена, представшая перед ним, чуть не заставила
кровь хлынуть у него из носа.
Цзян
Луофу была не единственным человеком в кабинете. Шан Лююй тоже была
здесь! Эти две великолепные красавицы положили ноги на стол и, казалось,
что-то сравнивали.
На
одной были очень тонкие черные чулки, а на другой – прозрачные серые
чулки. Он чувствовал себя невероятно счастливым оттого, что смог стать
свидетелем такого зрелища.
Он
слышал, как Цзян Луофу с гордостью рассказывала что-то Шан Лююй:
“Малышка Лююй, разве я не говорила тебе, что эти чулки сочетаются с
твоим стилем?”
Шан Лююй рассмеялась и как раз собиралась ответить, когда подняла голову и увидела Цзу Аня. Ее улыбка мгновенно застыла.
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    Она
сразу же убрала ноги со стола и неловко поправила свою одежду. На ее
лице, обычно украшенном спокойным и беззаботным выражением, теперь
появились невиданные ранее следы покраснения.
Это все вина Цзян Луофу! Почему она позвала меня без всякой причины, чтобы примерить какие-то чулки?
Заметив ее странное поведение, Цзян Луофу обернулась и пристально посмотрела на Цзу Аня. “Ты что, не умеешь стучать?”
Ее
явно не смутило внезапное вторжение. Ее красивые ноги все еще покоились
на столе, и она не сделала ни малейшего движения, чтобы что-то скрыть.
На
лице Цзу Аня было выражение оскорбленной невинности. “Я постучал, но
никто не ответил! Я вошел только потому, что увидел, что дверь не была
полностью закрыта.”
Цзян
Луофу фыркнула. “Сопляк, не ходи в места, в которые тебе не следует
заходить в будущем. Ты можешь просто потерять свою жизнь”.
Цзу Ань совершенно потерял дар речи. Вы двое действительно замышляли что-то настолько бесстыдное? Почему ты говоришь об этом так серьезно?
“Ладно.
Скажи, где ты был последние несколько дней? Шан Лююй сообщила, что ты
сказал им, что скоро вернешься, но больше никаких новостей от тебя
вообще не было! Она так волновалась, что отправилась прямо к клану Чу,
чтобы предупредить их.” Цзян Луофу двусмысленно улыбнулась ему.
Цзу Ань был ошеломлен. Он подсознательно бросил взгляд на Шан Лююй.
Лицо
Шан Лююй слегка покраснело. “Не слушай ее чушь. На самом деле, директор
Цзян тоже очень беспокоилась о тебе. Она мобилизовала всех экспертов в
академии, чтобы найти тебя, но никто ничего не нашел.”
Цзян
Луофу повертела кисточку в руках. “Поскольку соглашение между нами
двумя уже выполнено, почему меня должно волновать, выживет он или умрет?
Хотя мне это действительно кажется странным. Как могло так много людей
отправиться на твои поиски, но ничего не найти? Просто куда ты в
конечном итоге направился?”
Цзу Ань рассказал ей речь, которую готовил заранее.
Когда
она услышала, что в Горе Скрытого Дракона действительно обитает оный,
Цзян Луофу внезапно встала. Получив от Цзу Аня примерное местоположение
дракона, она бесследно исчезла.
Аромат духов Цзян Луофу все еще витал в воздухе. Цзу Ань был ошеломлен. “Что происходит?”
“Директор
Цзян всегда увлекалась культивацией”, - объяснила Шан Лююй. “Она
интересуется могущественными существами различных рас, и ее самое
большое сожаление заключается в том, что она никогда раньше не видела
настоящего дракона. Как она могла сидеть спокойно, услышав, что там
скрывается дракон?”
Цзу Ань понимающе кивнул. Жаль, что она никак не сможет найти этого дракона!
Шан
Лююй посмотрела на него своими прекрасными глазами. “Даже несмотря на
то, что ты преуменьшил его силу, это, должно быть, была чрезвычайно
опасная встреча”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Почему ты так говоришь?”
Шан
Лююй усмехнулась. “Предмет, который я тебе дала, сломан. Похоже, ты
получил удар, который был бы достаточно силен, чтобы убить тебя.”
“Думаю,
я не могу скрыть это от тебя…” – сказал Цзу Ань со вздохом. “Я в долгу
перед тобой за спасение моей жизни. Я действительно не знаю, как вернуть
этот долг”.
“Начнем
с того, что я никогда не ожидала от тебя никакой расплаты. Кроме того,
мы друзья.” У Шан Лююй была какая-то особая осанка, когда она
произносила речь. Ее слова были подобны прохладному ветерку, как волна,
мягко набегающая на песчаный берег.
“Как
я могу просто принять это?” Цзу Ань серьезно сказал: “Как я могу не
вернуть долг, спасающий жизнь? Но я не думаю, что старшей сестре
понравится что-то обычное. Думаю, я могу дать тебе только то, что также
является дорогим для меня.”
Шан Лююй непонимающе уставилась на него.
Несмотря
на то, что на самом деле она не хотела, чтобы он что-то давал ей
взамен, ей все еще было любопытно, что именно было его драгоценным
предметом.
Цзу
Ань проигнорировал ее взгляд и продолжил: “Поскольку мы уже так близки,
могу я спросить, есть ли у тебя еще какие-нибудь из этих артефактов? Не
можешь ли ты, передать мне, пожалуйста, еще штук десять или около
того.”
“Ты думаешь, они растут как овощи?” Шан Лююй, наконец, больше не могла его выносить и исчезла вместе с ветром.
Вы успешно затроллили Шан Лююй, заработав 22 очка ярости!
Я действительно становлюсь все смелее и смелее, не так ли? Но с другой стороны, редко можно увидеть Шан Лююй сердитой.
Когда две женщины ушли, он был единственным, кто остался в офисе.
Он как раз собирался оглянуться, чтобы посмотреть, чем занимается прекрасная директриса наедине.
Однако,
после ее предыдущего предупреждения, он решил не валять дурака в этом
офисе. Она занимала высокое положение, и, несомненно, у нее было много
важных дел, о которых нужно было позаботиться. Если бы он увидел что-то,
не предназначенное для его глаз, это могло бы повлечь за собой
неприятности.
Самое
главное, он не хотел портить их дружбу. Ему всё ещё приходилось крепко
держаться за бедра этой великолепной директрисы, и поэтому он должен был
думать о картине в целом.
Как
раз в тот момент, когда он собирался уходить, его глаза внезапно
сузились. На диване, на котором сидели две женщины, осталось несколько
чулок
Вероятно, это были чулки, которые примеряли две женщины.
Цзу Ань думал о том, как попасть в клан Вэй. Эти чулки были тем, о чём Вэй Суо может только мечтать!
В
конце концов, даже Старый Ми не хотел проникать в поместье клана Вэй.
Он не знал точно почему, но догадывался, что это, вероятно, потому, что в
поместье Вэй был кто-то, кого он опасался.
Это
означало, что ему придётся отказаться от идеи проникнуть внутрь самому.
Если даже Старый Ми не может этого сделать, ему, вероятно, не стоит
переоценивать свои собственные способности.
Единственным
преимуществом, которое у него было, были его отношения с Вэй Суо. Он
мог бы открыто войти в поместье, если бы представилась подходящая
возможность.
Но даже в этом случае ему нужна была веская причина для визита. Если её не будет, то он легко навлечет на себя подозрения.
Цзу
Ань долго смотрел на чулки, но в конце концов отказался от этой мысли.
Он не хотел, чтобы две женщины затравили его до смерти только из-за
задания Старого Ми.
Внезапно Шан Лююй вернулась обратно. Цзу Ань был ошеломлен. «Хм? Почему ты вернулась?”
“Я
кое-что забыла”. Шан Лююй промчалась прямо мимо него, ее лицо
покраснело. Он никогда раньше не видел, чтобы она двигалась так быстро.
“Я
нашла то, что искала, так что я ухожу. Не забудь закрыть за собой
дверь.” Шан Лююй исчезла почти до того, как слова закончили срываться с
ее губ.
Цзу
Ань видел только размытое пятно перед своими глазами. В этот момент
чулки, на которые он так пристально смотрел, полностью исчезли.
Это было слишком близко!
Цзу Ань радовался своему решению. Если бы он потерял контроль и
подобрал их прямо сейчас, он ни за что не смог бы отмыть руки от своих
преступлений!
В
то же время в его голове всплыло сомнение. Почему все в городе
говорили, что Шан Лююй плохо разбиралась в культивации? Все говорили,
что она была только на четвертом ранге. Но скорость, которую она
продемонстрировала ранее, определенно не была четвертого ранга!
Из
кабинета Цзу Ань направился прямо в классную комнату Желтого класса.
Прошло так много времени с тех пор, как он последний раз был здесь, что
его отношения с Вэй Суо, казалось, отдалились.
Однако восхищение в глазах Вэй Суо сразу же сказало ему, что он напрасно переживал.
Они
вдвоем непринужденно поболтали некоторое время, и легкая неловкость
быстро исчезла. Они казались такими же близкими, как и тогда, когда
только поступили в школу.
Они
вдвоем болтали, обняв друг друга за плечи. Внезапно появился Ван
Юаньлун. “А Зу, я забронировал столик на верхнем этаже ресторана «Четыре
Пути» . Я хотел бы, во-первых, поблагодарить тебя за спасение моей
жизни, а во-вторых, отпраздновать твоё благополучное возвращение.
Пожалуйста, приходи”.
Цзу Ань казался слегка обеспокоенным. “Но я только хотел поесть с Вэй Суо”.
Ван
Юаньлун улыбнулся. “Это совсем не проблема, если брат Вэй тоже пойдет с
нами. Мисс Се, леди Цю и другие будут присутствовать. Все они
согласились прийти только из-за А Зу. Обычно у нас нет возможности
пригласить таких гостей, поэтому брат Вэй не должен упускать такую
прекрасную возможность”.
Вэй Суо немедленно согласился. “Это звучит потрясающе! Я ни за что не пропущу что-то подобное!”
У Цзу Аня, очевидно, тоже не было возражений. Ван Юаньлун наконец ушел с довольной улыбкой на лице.
Вэй
Суо восхищенно вздохнул. “Босс – самый лучший. Ты даже можешь попросить
Ван Юаньлуна зарезервировать для себя верхний этаж ресторана «Четыре
Пути»!”
Цзу Ань был ошеломлен. “В этом есть что-то особенное?”
Вэй Суо как раз собирался объяснить, когда голос окликнул его из-за пределов класса. “А Зу…”
Когда он увидел милую и очаровательную молодую леди у входа, Цзу Ань сразу же подбежал к ней. “Сяоси!”
Он действительно искал ее. Ему нужно было, чтобы она помогла ему взглянуть на лекарство, которое он нашел рядом с Чэнь Сюанем.
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    Цзи Сяоси просияла, когда увидела, что он выходит. “Старший брат Цзу, я рада видеть, что с тобой все в порядке”.
Цзу
Ань почувствовал, как его сердце смягчилось. “Я слышал, что ты
приходила каждый день, чтобы проверить, вернулся ли я. Я заставил тебя
волноваться.”
“Ни за что…” Щёчки Цзи Сяоси немного порозовели. “Я приходила не каждый день…”
Цзу
Ань рассмеялся и сказал: “Я всегда буду помнить, как сильно Сяоси
заботится обо мне. О, пока я не забыл, у меня есть кое-что для тебя.”
Он
достал из внутреннего кармана тонкий носовой платок. “Это для тебя. Я
испортил твой носовой платок в прошлый раз, когда мы оказались в Волчьей
долине, и потом почти забыл об этом. Наконец-то я нашел шанс подарить
тебе новый. Посмотри, понравится ли он тебе. Если нет, то я куплю тебе
другой.”
“Все
в порядке, он симпатичный”. Цзи Сяоси провела пальцами по изысканному
носовому платку, восхищаясь его качеством. «Хм? На этом носовом платке
вышиты золотые нити. Это чрезвычайно дорого!”
“Совсем нет! Твой старший брат теперь богат!” Цзу Ань ударил себя кулаком в грудь. “Только такой платок достоин тебя”.
Цзи Сяоси покраснела. “Спасибо тебе, старший брат!” – сладко сказала она
“Кстати,
не могла бы ты взглянуть на этот пузырек с лекарством для меня? Я
понятия не имею, для чего он используется.” Цзу Ань протянул ей бутылку,
которую Чэнь Сюань носил с собой.
Когда она услышала слово «лекарство», милое личико Цзи Сяоси внезапно стало немного серьезнее. “Хорошо, я посмотрю”.
Она открыла бутылку и заглянула внутрь. Она приблизила нос и понюхала, используя свободную руку, чтобы направить дым на себя.
“Почему
пахнет так сладко?” Цзи Сяоси была весьма озадачена. “Это лекарство,
похоже, не является каким-то ядом, но и не является лекарством,
используемым для исцеления. Старший брат Цзу, ты не возражаешь, если я
возьму часть этого, чтобы проверить?”
“Конечно,
нет”, - сказал Цзу Ань с улыбкой. Эта штука была для него совершенно
бесполезна, если он понятия не имел, для чего она используется.
Цзи Сяоси капнула жидкость себе на руку, а затем слизнула ее языком.
Цзу Ань подпрыгнул в испуге. “Будь осторожна! Ты отравишь себя!”
Он не возражал, чтобы она попробовала это, но почему она использовала свой язык?
Что, если что-то случится?
Цзи
Сяоси мило улыбнулась. “Не волнуйся, старший брат Цзу, я знаю, что
делаю. Я с детства сталкивалась со всевозможными ядами, и папа заставлял
меня есть много лекарств. Даже при том, что у меня нет иммунитета ко
всем ядам, большинство ядов на меня неэффективны.”
Цзу
Ань, наконец, выпустил дыхание, которое он задерживал. Несмотря на то,
что Цзи Денгу не был таким уж надежным, когда дело касалось некоторых
других вещей, он действительно очень заботился о своей дочери и
воспитывал ее с тех пор, как она была маленькой. Никакие яды, которые
Чэнь Сюань носил с собой, не могли ей ничего сделать.
“Ты выяснила, что это за яд?” – с любопытством спросил Цзу Ань.
Цзи
Сяоси покачала головой. На ее лице было озадаченное выражение. “Я не
думаю, что он оказывает какое-либо ядовитое действие. Вместо этого, оно
оказывает какой-то непонятный эффект. Однако, по-видимому, он сильно
отличается от остальных подобных снадобий… Как насчет этого? Поскольку
урок вот-вот начнется, я сначала заберу это с собой. Я расскажу тебе,
как только выясню, что делает это лекарство. Ты ведь не возражаешь,
правда?”
Цзу Ань рассмеялся. “Конечно, нет. Кому еще я мог бы доверять в этом мире, если не Сяоси?”
Лицо Цзи Сяоси покраснело. Ты доверяешь мне даже больше, чем своей жене? Однако,
поскольку большая часть ее мыслей была сосредоточена на медицине, она
быстро ушла, погрузившись в свои собственные мысли.
Цзу
Ань вернулся в класс. На лице Вэй Суо было выражение обожания. “Босс
действительно невероятен! Ты уже заполучил эту невероятно очаровательную
Цю Хунлей, а теперь даже чистая и прелестная Цзи Сяоси в твоих руках!
Ты полностью одержал победу!”
На лице Цзу Аня появились темные морщины. “Что за чушь ты несешь? Мы всего лишь друзья.”
Он
знал, каким ужасающим человеком был её папа Цзи Денгу, и он
действительно не хотел, чтобы какие-то странные слухи достигли его ушей.
Этот парень может содрать с меня шкуру живьем, если узнает, что я плохо обращался с Цзи Сяоси!
“Дружественные отношения между мальчиком и девочкой, я понимаю”. Вэй Суо бросил на него понимающий взгляд бывалого извращенца.
Цзу
Ань отказался продолжать препираться с ним из-за Цзи Сяоси. Он сменил
тон и сказал: “Кстати, что такого особенного в этом ресторане «Четыре
пути»?”
“Им
управляет клан Ван, - объяснил Вэй Суо. “Он назван так потому, что в
нём принимают гостей со всех сторон света. Это самый роскошный ресторан
города Яркой Луны! Это ещё не всё. Верхний этаж ресторана - это не то
место, куда вы можете пойти только потому, что у вас есть деньги.
“Ресторан «Четыре пути» позволяет обедать там только самым выдающимся личностям. Например, гении культивации, одаренные ученые…
“Только
те, у кого самая высокая репутация, допускаются на верхний этаж. За все
годы, прошедшие с момента открытия ресторана, такое право было
предоставлено менее чем трем людям. Вот почему быть принятым в качестве
почетного гостя на верхнем этаже – поистине великое достижение.
“Вот почему такие люди, как я, обычно вообще не имеют права подниматься туда. Я просто купаюсь в лучах твоей славы”.
Цзу
Ань усмехнулся. “Клан Ван, похоже, обладает довольно хорошими
маркетинговыми навыками. Но не слишком ли они далеко заходит в погоне за
славой? Я отказываюсь верить, что они могут помешать герцогу Яркой Луны
или городскому лорду подняться на верхний этаж, если захотят.”
Вэй
Суо ответил: “Клан Ван тоже не глуп. Они явно нашли выход для себя.
Такие люди, как герцог Яркой Луны и городской лорд Се, все чрезвычайно
выдающиеся при королевском дворе и сами по себе могущественные
культиваторы, поэтому они, естественно, удовлетворяют условиям.”
“Так
вот как это работает”. Любопытство Цзу Аня еще не было удовлетворено.
“Я могу понять, что они впускают таких известных людей, как эти. Однако
что, если некоторые по-настоящему талантливые гости, которые не так
хорошо известны, попытаются попасть внутрь? Как ресторан будет судить,
есть ли у них соответствующая квалификация?”
“Это
простой вопрос. Эти люди могут просто продемонстрировать свои навыки на
месте! Культиваторы могут демонстрировать свое развитие, музыканты –
свою музыку, а ученые могут щеголять своими знаниями в области поэзии и
литературы. Я слышал, что в ресторане живут несколько замечательных
талантов. Если человек может соответствовать одному из этих талантов, то
он, очевидно, будет иметь право подняться наверх …”
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Значит, обычный отбор? Я ожидал большего .”
“Босс, может быть, ты тоже хорош в этом?” Вэй Суо посмотрел на него глазами, полными обожания.
Цзу Ань равнодушно ответил: “Типо того.”.
Они вдвоем долго болтали. Внезапно Вэй Суо задел Цзу Аня локтем.
Цзу Ань обернулся и увидел Цзи Сяоси, машущую ему, ее лицо было очень красным.
Разве занятия вот-вот не начнутся? Почему она вернулась?
Цзу
Ань заметил, что Бай Сусу, который проводил следующий урок, уже вошел.
Однако Цзи Сяоси выглядела крайне встревоженной, поэтому он решил
выбежать, чтобы проверить ее.
На выходе Цзу Ань похлопал Бай Сусу по плечу. “Старина Бай, мне нужно позаботиться кое о чем. Учи их хорошо”.
Бай Сусу тупо уставился на него, потеряв дар речи. Ты тоже ученик! Ты можешь не разговаривать со мной как с коллегой, пока ты в классе?
Однако
он был от природы уравновешен и был в хороших отношениях с Цзу Анем,
поэтому не доставлял ему никаких хлопот. Он даже предупредил его с
улыбкой: “Только не запугивай Сяоси”.
Кто-то столь прекрасная, как Цзи Сяоси, явно завоевала благосклонность даже этих преподавателей академии.
По
всему классу раздались возгласы. Цзу Ань хихикнул и сказал: “Сяоси
такая милая, это практически пустая трата времени, если я ее немного не
подразню”.
У Бай Сусу отвисла челюсть. Как и у Вэй Суо. Остальные ученики Желтого класса тоже на мгновение потеряли дар речи.
“Я больше не могу его выносить! Иди сюда, чтобы я мог выбить из тебя все дерьмо!”
“Посмотри правде в глаза, парень. Этот парень даже побил Ши Куна. Что ты можешь с ним сделать?”
“Черт бы все побрал! Теперь я злюсь еще больше!”
“Убейте этого пса Цзу!”
…
Цзу Ань не был расстроен их криками. Вместо этого он был вне себя от радости.
Эти студенты все такие же милые, даже спустя столько времени. Они действительно превзошли самих себя в своем стремлении дать ему очки ярости.
Цзи
Сяоси подслушала их разговор, и ее лицо стало еще краснее. Она поспешно
сказала ему отойти от окна классной комнаты и отвела его в более
уединенное место.
“Что случилось, Сяоси?” – полюбопытствовал Цзу Ань. Не было ли ее лицо слишком красным?
“Поторопись и приведи меня в свой дом!” Цзи Сяоси уже была на грани слез.
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    Цзи Сяоси схватила его за руку и побежала в сторону учительских резиденций.
Цзу Ань был ошеломлен. Ему стоило бы пойти туда с Чжэн Дань, когда появится возможность.
Но, конечно же, у Цзи Сяоси не было  таких мыслей — это было совершенно против ее натуры!
“Сяоси,
что случилось? Почему у тебя такая горячая рука?” Сначала ее рука
показалась Цзу Аню мягкой и нежной, но вскоре он понял, что что-то не
так. Температура ее тела была слишком высокой.
“Давай сначала зайдем к тебе”. Цзи Сяоси поджала губы и продолжила идти вперед.
Внезапно
все ее тело содрогнулось, и она была вынуждена остановиться. Ее ноги
были сведены вместе, и она, казалось, не могла или не желала продолжать
идти.
“Я
отнесу тебя туда”. Цзу Ань заметил ее противоречивое выражение лица и
предположил, что ей, вероятно, просто нужно было в туалет. В конце
концов, она была невероятно замкнутым человеком, и было много вещей,
которые ей было неудобно говорить вслух.
Он огляделся, чтобы убедиться, что вокруг него никого нет, а затем подошел, чтобы поднять ее.
Цзи Сяоси была достаточно лёгкой. Она чувствовала себя невероятно мягкой в его объятиях.
“Не
прикасайся ко мне…” – в тревоге закричала Цзи Сяоси. К сожалению, Цзу
Ань поднял ее на руки прежде, чем она смогла закончить свое предложение.
«Что такое?» Он почувствовал, как все тело молодой леди странно задрожало. Цзу Ань действительно был весьма озадачен.
“Ничего
такого. Ты можешь привести меня в свою комнату?” Цзи Сяоси уткнулась
лицом ему в грудь, пряча от него выражение своего лица.
Внезапная мысль мелькнула в голове Цзу Аня. Неудивительно,
что выражение ее лица и реакция показались мне чем-то знакомыми! И
Сноу, и Чжэн Дань уже проявляли подобную реакцию раньше.
Может
ли это быть… афродизиак? Цзу Ань отверг эту мысль, как только она
пришла ему в голову. В конце концов, Цзи Сяоси выросла под опекой Цзи
Денгу. Кто мог обладать навыками, необходимыми для того, чтобы отравить
ее?
Вскоре
они прибыли в резиденцию персонала. Цзу Ань задавалась вопросом, как же
он собирается помочь ей, не задев ее достоинство. В конце концов,
учитывая, как развивались события, она могла бы…
Цзи
Сяоси заговорила в его мыслях. “Старший брат Цзу, ты можешь приготовить
для меня ванну с водой? Мне нужно, чтобы вода была очень холодной.”
В
академии было много мастеров рун, которые занимались исследованиями
того, как улучшить качество повседневной жизни. Резиденции учителей
первые получали улучшения в свои дома. В каждой резиденции была своя
ванная комната, с горячей водой, доступной в любое время. Удобства были
похожи на гостевой дом в его предыдущем мире.
“Ванна?”
Выражение лица Цзу Аня стало странным. У него возникло желание
погуглить, что значит для женщины проявить инициативу и пойти в дом
мужчины, чтобы принять ванну.
Она действительно пришла сюда, чтобы соблазнить меня?
Он
быстро взял себя в руки. Цзи Сяоси определенно была не таким человеком,
и ее просьбы были немного странными. “Может стоить налить ещё и немного
горячей? Она здесь есть.»
“У
меня нет времени объяснять”. Цзи Сяоси вырвалась из его объятий и
побежала в ванную. Она продолжила самостоятельно наливать холодную воду в
ванну.
Маленькой, она часто играла в доме своей тети Луофу, поэтому была хорошо знакома с планировкой жилых помещений для персонала.
Она бы не побежала к нему, если бы смогла найти Цзян Луофу.
“Что
именно с тобой случилось…” – попытался спросить Цзу Ань, но она
вытолкала его из ванной. Он услышал звуки снимаемой одежды и звук того,
как кто-то входит в воду.
Услышав эти звуки, Цзу Ань быстро спросил: “Сяоси, ты ведь не упала, не так ли?”
Сначала
ответа не последовало. Цзу Ань почти достиг предела своего терпения,
когда слабый голос Цзи Сяоси, наконец, ответил. «Нет.»
“Просто
позови меня, если тебе что-нибудь понадобится!” Цзу Ань громко
закричал. Сегодня она действительно вела себя странно, и это его
беспокоило. Он не осмелился отойти слишком далеко, поэтому решил взять
стул и сесть у двери..
Некоторое время спустя он снова услышал слабый голос Цзи Сяоси. “Старший брат Цзу, ты все еще там?”
“Я прямо здесь!” Цзу Ань ответил, но его сердце пропустило удар. Ее голос внезапно показался милее, чем обычно.
На мгновение воцарилась тишина. “Старший брат Цзу, ты можешь войти?” наконец-то он услышал, что она сказала.
Цзу Ань был совершенно сбит с толку.
Что за черт?
“Я не думаю, что это хорошая идея”. Он в панике огляделся вокруг, боясь, что Цзи Денгу может прятаться в каком-нибудь углу.
“Мне нужна твоя помощь..” Он мог чувствовать ее смущение и страдание через стену.
“Тогда
я вхожу! Тебе лучше не кричать, иначе кто-нибудь может подумать, что я
что-то замышляю”, - сказал Цзу Ань, открывая дверь.
Все
тело Цзи Сяоси было погружено в ванну, ее спина прислонилась к краю
ванны. Обнаженными были только ее шея и часть плеч. Она была похожа на
цветок лотоса, который только что пробился сквозь поверхность, или на
цыпленка, который только что проклевал свое яйцо. Она казалась почти
такой же прозрачной и хрупкой, как кристалл, как будто одно
прикосновение могло сломать ее.
«Ладно. Старший брат Цзу, ты можешь встать вон там?” Слабо произнесла Цзи Сяоси.
Цзу
Ань тупо уставился на него. Только тогда он вспомнил, что вся ванна
была полна холодной воды. Если бы он подошел еще ближе, то смог бы
увидеть все.
“Хорошо, я не буду двигаться”. Цзу Ань поднял руки вверх. “Кстати, что с тобой случилось? Почему ты вся красная?”
Он также понял, что определенно что-то было не так.
”Сначала
брось мне лекарственные травы из моей сумки». Цзи Сяоси посмотрел на
одежду, разбросанную по земле. Она явно торопилась снять с себя одежду.
У
Цзу Аня было странное выражение лица. Он поднял ее одежду, которая все
еще была теплой. От них пахло лекарством, смешанным с ароматом молодой
леди.
Лицо
Цзи Сяоси покраснело еще больше, когда она увидела одежду, которую
только что носила, в руках мужчины. Она быстро рассказала ему, где найти
различные травы, которые она принесла.
Следуя ее инструкциям, Цзу Ань бросил лекарственные травы в ванну.
Через
некоторое время выражение лица Цзи Сяоси, наконец, немного смягчилось.
«Спасибо. Я была поражена презренным… афродизиаком.”
Цзу Ань был в ярости. “Какой ублюдок отравил тебя? Я выбью из него все дерьмо!”
Цзи Сяоси посмотрела на него со странным выражением.
Цзу
Ань моргнул, глядя на нее. Ему потребовалось много времени, чтобы
наконец понять, что она имела в виду. “Это был я? Ни за что!”
Цзи
Сяоси поджала губы. “Это была та бутылка с жидкостью, которую ты мне
недавно дал. Эффекты действительно странные… они кажутся похожими на
легендарные ”Восемнадцать весенних ветров».»
”Восемнадцать весенних ветров!» На лице Цзу Аня сразу же появилось преувеличенное выражение. Неудивительно, что Чэнь Сюань хранил его так бережно! Если бы это был я, я бы тоже тщательно охранял его!
Цзи Сяоси была ошеломлена его тоном. «Хм? Старший брат Цзу тоже знает об этом лекарстве?”
“Я слышал о нём раньше.” Цзу Ань неловко рассмеялся. Он не просто слышал о нём, он лично испытал его действие!
Когда
он сказал это, выражение его лица стало странным. Когда Чжэн Дань была
отравлена, он отдал все свои силы, чтобы вывести яд из ее тела. Однако
Цзи Сяоси была отравленной…
Черт возьми! Прекрасная директриса и Цзи Денгу оба убьют меня!
К черту все, меня это сейчас не волнует. Я не могу просто смотреть, как кто-то умирает, верно?
Если я не прыгну в ад, то кто это сделает?!
Он
как раз собирался подойти к ванне, когда его озарило. “Ты попробовала
только такое малое его количество. Неужели эффекты настолько сильны?” он
спросил.
Цзи
Сяоси подумала, что это мог быть яд, поэтому она вообще не проглотила
большую его часть. У нее также была природная сильная устойчивость к
ядам, так почему же ее состояние было таким серьезным?
Она делает это, чтобы проверить меня?
Голос Цзи Сяоси покраснел от смущения. “Сначала я не могла понять, что это было, поэтому попробовала еще несколько раз”.
Это
был первый раз, когда Цзу Ань доверил ей что-то, и это было то, на чем
она специализировалась. Ей было бы стыдно, если бы она не могла понять,
что это за лекарство. Вот почему на этот раз она выложилась по полной.
Кроме того, она была уверена, что никакой яд не сможет причинить ей вреда. Кто бы мог ожидать, что Цзу Ань даст ей афродизиак?
Выражение ее лица стало немного странным. “Старший брат Цзу, ты специально дал мне такой наркотик…”
Цзу Аню сразу стало обидно. “Ты действительно думаешь, что старший брат Цзу – это кто-то настолько постыдный и презренный?”
Цзи Сяоси признала его правоту. “Я тоже так не думала”.
Если бы это было так, она бы не проявила инициативу, чтобы зайти к нему домой.
“И что? Ты нейтрализовала воздействие?” – поспешно спросил Цзу Ань.
Цзи
Сяоси закрыла глаза и внимательно осмотрела свое состояние. Она
покачала головой. “Не совсем. Температура воды недостаточно низкая. Было
бы здорово, если бы первая мисс Чу была здесь. Она могла бы помочь мне
превратить воду в лед.”
“Я тоже могу помочь с этим”, - сказал Цзу Ань.
Услышав
заявление Цзу Аня о том, что он также может превращать воду в лед, Цзи
Сяоси немного поколебалась, прежде чем сказать: “Пожалуйста, тогда
преврати воду в этой ванне в ледяную”.
Она
знала, что это было не совсем уместно, но ей нужно было нейтрализовать
недавно кинутое Цзу Анем лекарство прямо сейчас. Если бы оно ещё больше
попадало в ее тело, последствия были бы еще более невыносимыми.
Цзу Ань кивнул. “Я закрою глаза”. Он подошел к ванне и опустил руку в воду.
Его мастерство владения Мечом Снежного Цветка еще не достигло того уровня, когда он мог создавать лед на расстоянии.
Кто бы мог подумать, что то, что он почувствовал своей ладонью, было не холодом воды, а чем-то гладким и нежным?
“Старший брат Цзу, пожалуйста… пожалуйста, отведи свою руку немного в сторону”. Голос Цзи Сяоси был очень мягким.
“Прости,
прости. Это был несчастный случай.” Цзу Ань был смущен. Он
действительно делал это не нарочно! Если бы он действительно хотел
воспользоваться кем-то, он бы сделал это открыто. Зачем ему прибегать к
подобным уловкам?
Цзи Сяоси хмыкнула в знак согласия, но больше ничего не сказал.
Цзу Ань сосредоточил свой разум и начал направлять свою Ки. Вода в ванне стала холодной.
Пока
это происходило, Чу Хуаньчжао вприпрыжку направлялась к жилым
помещениям учителей, вертя в руках ключ, который она ранее забрала у Цзу
Аня. Вонючий зять, это из-за тебя я не могла нормально спать
прошлой ночью! А сейчас я собираюсь наверстать упущенное и немного
вздремнуть.
Она
нашла свой нынешний урок чрезвычайно скучным, и поэтому решила просто
прогулять. Насколько ей известно, Цзу Ань сейчас должен быть на
занятиях, так что никто не узнает, если она вздремнет здесь.
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    Цзу
Ань был полностью сосредоточен на том, чтобы направить свою Ки в ванну.
Он не обращал никакого внимания на то, что происходило вокруг него.
Маленькое
личико Цзи Сяоси было красным, как яблоко. Она не знала, было ли это
вызвано действием наркотика или ее собственным смущением.
Несмотря на то, что его глаза были закрыты, она никогда раньше не была так близко к мужчине.
Ей казалось, что малейшего движения этой руки будет достаточно, чтобы она соприкоснулась с ней.
Цзи Сяоси заговорила о чем-то еще, чтобы скрыть свое смущение. “Старший брат Цзу, это Меч Снежного Цветка первой мисс Чу?”
Цзу Ань хмыкнул в знак согласия. “Да”.
“Вау,
первая мисс Чу даже научила тебя навыку, который она использует для
защиты своего собственного клана. Вы двое действительно близки”, -
сказала Цзи Сяоси, выражение ее лица было сложным.
“Думаю,
с нашими отношениями все в порядке”. Цзу Ань громко рассмеялся. “Но я
не самый лучший ученик, иначе я бы смог охладить воду без всех этих
ненужных телодвижений”.
Цзи Сяоси не знала, что еще сказать. В комнате стало тихо.
Когда
запах юной леди распространился по воздуху, даже Цзу Ань почувствовал,
что атмосфера стала немного неловкой. “Ты чувствуешь себя лучше?” –
быстро спросил он.
Цзи Сяоси кивнул. “Я почти выздоровела. Действие препарата скоро пройдет, если вода будет держаться на такой температуре”.
Цзу
Ань восхищенно сказал: “Сяоси, ты действительно потрясающая. Я думал,
что единственный способ избавиться от действия яда… совершить это деяние
восемнадцать раз. Но тебе так легко удалось нейтрализовать его
воздействие.”
Лицо
Цзи Сяоси покраснело. “Это было не так просто. У меня есть определенный
уровень устойчивости к различным типам ядов из-за моего особого
телосложения. Я не приняла слишком много лекарства, но мне пришлось
принять таблетку, успокаивающую сердце, и мне пришлось смешать эту
холодную воду со многими другими лекарствами и замачивать в ней, чтобы
едва нейтрализовать действие яда… Старший брат Цзу, почему у тебя с
собой такой наркотик?”
Цзу
Ань был слегка смущен. “Это было то, что я получил от поверженного
врага. Я бы просто выбросил его, если бы знал, что это такое.”
Произнося эти слова, он начал презирать себя. Найди мне человека в этом мире, который не захотел бы такого наркотика!
Отлично просто иметь его, даже если им не пользуешься.
Цзу Ань внезапно о чем-то подумал. “Кстати, ты выбросила ту бутылку?”
Цзи
Сяоси покачала головой. “Нет. Несмотря на то, что это мерзкий наркотик,
он все равно принадлежит старшему брату Цзу, так что я не могу просто
выбросить его… позволь мне принести его..”
Она
как раз собиралась встать, когда все ее лицо покраснело. Она
остановилась и сказала: “Старший брат Цзу, ты ни в коем случае не должен
открывать глаза”.
“Понял”, - кивнул Цзу Ань. Однако образ ее нынешней внешности не мог не возникнуть в его сознании.
Цзи Сяоси вытянула руку из ванны, потянувшись к куче одежды, которая была рядом.
Однако она была миниатюрной маленькой девушкой, и просто не могла дотянуться до неё.
Она встала на цыпочки, чтобы еще больше высунуться наружу.
Если
бы она только что вышла из ванны, то легко добралась бы до своей
одежды. Однако она все еще была застенчивой молодой девушкой, и ей было
слишком неловко делать такое перед мужчиной, даже если его глаза были
закрыты.
В этот момент она внезапно поскользнулась. Она потеряла центр тяжести и полностью выпала из ванны.
“Ах!” – инстинктивно воскликнула Цзи Сяоси.
Цзу Ань подпрыгнул в испуге. Он подсознательно протянул руку, чтобы поддержать ее.
О черт…
Его рука опустилась на что-то мягкое и теплое. Цзу Ань знал, что он
прикасается к тем частям ее тела, к которым ему определенно не следовало
прикасаться. Он уже мог представить себе сцену, когда Цзи Денгу гонится
за ним с убийственным намерением.
Цзи Сяоси тоже была ошеломлена. В оцепенении их глаза встретились, и в голове у Сяоси стало совершенно пусто.
Сбоку
донесся преувеличенный крик. Они вдвоем подняли головы и увидели Чу
Хуаньчжао, стоящего у входа в ванную. Все ее тело дрожало, и она сердито
указывала на них пальцем. “Вы двое… что вы делаете?!”
Цзу Ань с трудом сглотнул. “Ты поверишь мне, если я скажу, что просто пытался поддержать ее?”
“А ты как думаешь?!” Глаза Чу Хуаньчжао, казалось, извергали языки пламени.
Проклятый
зять! Вонючий зять! Это то, как ты отплатил клану Чу? После этого, как
ты смеешь смотреть в лицо моей старшей сестре или даже мне?!
Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 233…233… 233…
Цзи
Сяоси наконец-то оправилась от своего оцепенения. Однако у нее не было
большого опыта в подобных ситуациях, и все, что она могла сделать, это
постараться не упасть в обморок от смущения.
Цзу
Ань быстро принес комплект одежды и накинул на нее. “Сяоси, останься
здесь и надень что-нибудь из одежды. Мы подождем тебя снаружи.”
“Спасибо…”
Цзи Сяоси была чрезвычайно благодарна за его внимание, но вскоре ее
осенила мысль, ошеломившая ее. Он ведь лапал её. Так зачем она
благодарила его?
Цзу Ань смущенно рассмеялся. Он поспешно вышел из ванной, вытолкну Чу Хуаньчжао и закрыв по пути дверь ванной.
“Что ты здесь делаешь, Хуаньчжао?” – спросил Цзу Ань.
Чу
Хуаньчжао беспрестанно ухмылялась. “Я бы не наткнулась на такую
захватывающую сцену, если бы не пришла сюда! Эта Цзи Сяоси всегда
кажется такой чопорной и правильной — я не ожидала, что она окажется
мегерой, которая соблазняет мужчин!”
Она нарочно повысила голос, как будто хотела, чтобы человек в ванной услышал ее.
Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 66… 66… 66…
Цзу Ань нахмурился. “Хуаньчжао, ты ведешь себя слишком грубо”.
Чу
Хуаньчжао усмехнулась. “Она явно знает, что у тебя есть жена, но она
все равно соблазнила тебя! Если она не боится проявить грубость, то
почему я должна бояться?”
Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 99… 99… 99…
Очки ярости продолжали поступать, но Цзу Ань не испытывал радости.
“Да
ладно, это действительно не то, о чем ты думаешь. Я попросил мисс Цзи
помочь мне найти какое-нибудь лекарство, и она случайно отравилась. Ей
нужно было отмокнуть в ледяной воде, чтобы избавиться от действия яда…”
Цзу Ань быстро объяснил.
Чу Хуаньчжао все еще не верила ему. “Какой яд нужен, чтобы полностью раздеться? Афродизиак?”
У Цзу Аня перехватило дыхание. Ты попала в самую точку.
Однако,
зная хорошую репутацию Цзи Сяоси, он был смущен, чтобы признаться в
этом. “На самом деле это совсем не то, о чем ты думаешь! Даже если ты не
доверяешь мисс Цзи, ты должна довериться мне!”
Чу Хуаньчжао моргнула. Ее гнев немного утих.
Вы успешно затроллили Цзи Сяоси на 22… 22… 22…
Она ясно слышала, что он сказал.
Но
Чу Хуаньчжао было не так-то легко одурачить. “Разве ее тетя не
директор? Почему она тогда не пошла к ней? Почему она должна была
принимать ванну с таким мужчиной, как ты?”
Цзу Ань выдавил горькую улыбку и продолжил свое объяснение. “У директора Цзян было кое-что, о чем она должна была позаботиться…”
К этому времени Цзи Сяоси уже оделась. Она быстро вышла из ванной и тихо сказала: “Я пойду домой”.
Она бросилась прочь, даже не дожидаясь их ответа.
Цзу Ань вздохнул. Что, черт возьми, это было? Он не сделал ничего плохого, и все же произошла такая огромная катастрофа.
Чу Хуаньчжао была менее чем впечатлена его вздохом. “Что, ты расстроен, что я разрушила твое счастливое времяпрепровождение?”
“Я
просто ненавижу, как такое недоразумение ставит всех в неловкое
положение. Вдобавок ко всему, она была оскорблена без всякой причины…”
Цзу Ань израсходовал много энергии и едва убедил Чу Хуаньчжао, что Цзи
Сяоси действительно приехала сюда, чтобы очистить себя от токсинов.
Вспышка
ужаса поразила Чу Хуаньчжао. “О нет… что, если директор Цзян тайно
усложнит тебе жизнь из-за этого? Божественный врач Цзи тоже очень
заботится о своей дочери. Что, если он придет за тобой?”
“Не слишком ли поздно беспокоиться об этом сейчас?” – уныло сказал Цзу Ань.
“Как
насчет того, чтобы я пошла и извинилась перед ней прямо сейчас?” Чу
Хуаньчжао сожалела о своих чрезмерных высказываниях ранее, особенно
теперь, когда она знала, что Цзи Сяоси закончила так только потому, что
помогала зятю исследовать яд.
“Забудь
об этом. Я найду другой шанс все ей объяснить”. Цзу Ань беспокоился,
что что-то еще может пойти не так, если эти две девушки снова
встретятся.
“Тогда
я не буду рассказывать старшей сестре о сегодняшнем инциденте. Но если
это повторится…” Чу Хуаньчжао фыркнула, а затем обнажила свои
очаровательные клыки.
“Следующего раза определенно не будет”. Цзу Ань определенно заставит академию сменить ему замки.
Чу
Хуаньчжао явно была не в настроении спать после того, что только что
произошло. Тем не менее, она все равно сначала обыскала его резиденцию.
Только когда она не обнаружила никаких подозрительных следов проживания здесь женщин, она, наконец, ушла удовлетворенная.
Цзу
Ань вытер пот. Внезапно позволить своему гарему спорить между собой,
чтобы заработать ему очки ярости, показалось ему не самой блестящей
идеей.
Только когда он вернулся в класс и увидел завистливые глаза своих сокурсников, его настроение немного улучшилось.
Дневные уроки пролетели незаметно. Когда он, наконец, вышел из главных ворот академии, карета Ван Юаньлуна уже ждала там.
Когда Цзу Ан и Вэй Суо сели в карету, они внезапно заметили другую карету клана Ван, ожидающую рядом с их.
Цзу Аню было любопытно. Ждали ли они других людей из академии?
Вскоре после этого две красивые фигуры вышли из академии.
Одна из них была изысканной и элегантной, источая нотку нежности и очарования. Кто еще это мог быть, как не Чжэн Дань?
Чжэн Дань слегка кивнула в его сторону, когда заметила его пристальный взгляд. “Приветствую тебя, сокурсник Цзу”.
“Здравствуйте, мисс Чжэн”, - смущенно ответил Цзу Ань.
Эта женщина, на самом деле… раньше его называли  ‘муж» и «папочка’, но теперь она ведет себя как совершенно другой человек!
Однако он должен был отдать ей должное за то, как хорошо она играла свою роль.
“Вы тоже идете в ресторан ”Четыре пути»?» - с любопытством спросил Цзу Ань. Он заметил, что она шла к экипажу клана Ван.
«Конечно.
Я не единственная, старшая сестра Се тоже пойдёт.” Чжэн Дань хихикнула,
подтолкнув локтем Се Даоюнь, которая была рядом с ней.
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    Цзу Ань давно узнал женщину, стоявшую рядом с Чжэн Дань. У нее было
овальное лицо с красивыми бровями, и она носила длинную золотистую юбку.
Вокруг нее витала атмосфера грации, а в уголках губ играла элегантная
улыбка. Это была аура, которую она взращивала с очень раннего возраста.
Вместе
с этими очаровательными глазами, которые, казалось, заигрывали с самим
твоим сердцем, все ее существо излучало красоту, элегантность и нежное
благородство.
Рядом с достойной и великолепной Чжэн Дань это действительно было великолепное зрелище.
Она с любопытством разглядывала Цзу Аня. От неожиданного толчка Чжэн Дань, она чуть не упала в объятия Цзу Аня.
Она
бросила на Чжэн Дань расстроенный взгляд, затем представилась Цзу Аню.
“Приветствую тебя, сокурсник Цзу. Это наша первая встреча. Я Се Даоюнь. Я
надеюсь, что ты сможешь дать мне некоторые рекомендации в будущем”.
Цзу
Ань должен был отдать ей должное. Она все еще излучала чувство
уверенности даже в этой внезапной и неловкой ситуации, придавая ей
естественный вид великодушия и уравновешенности.
“Юная мисс Се, должно быть, шутит. Это, ведь не первая наша встреча.” Цзу Ань одарил ее полуулыбкой.
Сердце
Се Даоюнь подскочило к горлу. Должно быть, он узнал, что она была
свидетельницей его появления в Бессмертной Обители. Однако она обуздала
свою панику и быстро сказала: “Действительно, я смогла
засвидетельствовать храбрость ученика Цзу во время Турнира Кланов, и мы
видели друг друга в академии”.
Видя ее реакцию, Цзу Ань решил не
разоблачать ее. “Я также слышал о великолепной репутации мисс Се, и был
очарован этими слухами в течение долгого времени. Теперь, когда я
встретил тебя лично, я понял, что твое истинное «я» сильно отличается от
того, что говорят о тебе слухи».
Выражение лица Се Даоюнь
дрогнуло. Независимо от того, насколько она была сдержанна, ей было
тяжело выносить подобные насмешки в лицо.
Прежде чем она успела
яростно отреагировать, он продолжил. “Эти слухи недостаточно полно
описывают красоту и темперамент мисс Се. Я сожалею, что не смог увидеть
твое прекрасное лицо раньше.”
Глаза Вэй Суо округлились. Босс действительно невероятен! Его умение ухаживать за дамами слишком высокого уровня!
Он
не мог не погрузиться в саморефлексию. Я без проблем могу разговаривать
с боссом. Но когда дело доходит до общения с девушками – я постоянно
молчу.
Чжэн Дань не смогла удержаться, чтобы не бросить взгляд на
Цзу Аня. Этот парень действительно был полон хитростей, когда дело
доходило до женщин!
Се Даоюнь покраснела. Не каждый день она
встречала кого-то, кто осмеливался сказать ей нечто подобное. ”Студент
Цзу перехваливает меня…»
Чжэн Дань потянулась к руке Се Даоюнь.
“Давайте продолжим нашу дискуссию в ресторане Четыре Пути. Я боюсь, что
молодой хозяин, возможно, забеспокоился, ожидая нас”, - сказала она.
У Се Даоюнь не было возражений. Она кивнула в сторону Цзу Аня, затем последовала за Чжэн Дань в экипаж.
Цзу
Ань дал указания Чэн Шоупину и стражникам клана Чу, ожидавшим у ворот
академии. “Скажите Второй Юной мисс, что я не присоединюсь к ним за
ужином. Вы можете сопроводить ее обратно без меня.”
После этого он должен был найти способ попасть в клан Вэй, что было достаточно сложно без необходимости таскать за собой свиту.
Выражение
лица Чэн Шоупина сразу же стало горьким. Он хотел пойти с ними, чтобы
расширить свой кругозор, но ему не только не разрешили сопровождать
молодого мастера, ему даже пришлось столкнуться с маленьким тираном,
которой была второй мисс. Моя жизнь действительно полна страданий…
Цзяо
Шань и другие охранники не возражали против этого. Чэнь Сюань был уже
мертв, и с опасностью для Цзу Аня было покончено. Кроме того, даже
драгоценная дочь городского лорда сопровождала его. Их группа явно
вообще не нуждалась в защите.
Вскоре два экипажа подъехали
к ресторану Четыре Пути. Цзу Ань вышел из кареты и осмотрелся. Ресторан
представлял собой роскошное и элегантное здание высотой в несколько
этажей. От него исходила почти та же аура, что и от Бессмертной Обители,
хотя цветовая палитра этого места была более классической и
приглушенной.
Ван Юаньлун уже ждал у входа. Когда он увидел их, он
быстро подбежал, чтобы поприветствовать их. “Брат Цзу, брат Вэй, мисс
Се, мисс Чжэн…”
После обмена приветствиями Ван Юаньлун отошел в сторону. “Все, пожалуйста, входите. Мисс Чжэн, командир Санг уже внутри.”
Чжэн Дань улыбнулась. “Спасибо тебе, молодой мастер Ван”.
Цзу
Ань почувствовал укол дискомфорта, но он знал, что поступает неразумно.
В нём просто взыграло его мужское желание доминировать.
Ван
Юаньлун объяснился Цзу Аню. “Армия речного патруля также помогла в моем
спасении, поэтому я пригласил их. Я надеюсь, брат Цзу не возражает.”
Цзу Ань рассмеялся. “Я не настолько мелочный”.
Их
компания направилась вверх по лестнице. Чем дальше они поднимались, тем
меньше становилось гостей. Было ясно, что чем выше они находились, тем
выше был статус гостей.
Когда они добрались до верха лестницы, там
находилась группа людей. Они, очевидно, были людьми, которых не пустили
внутрь, но их туда не пустили. Они могли только стоять снаружи.
“Это молодой мастер Ван!”
“В конце концов, это действительно группа экстраординарных людей!”
“Разве
это не мисс Се, уважаемая дочь клана городского лорда? Она такая
красивая и талантливая! Сегодня мы действительно благословлены”.
“Это
мисс Чжэн рядом с ней! Они обе такие хорошенькие! Даже при том, что я
не могу подняться наверх сегодня, просто взглянув на них, я уже сделал
эту поездку стоящей”.
…
Высокий и красивый
Санг Цянь уже спустился, чтобы поприветствовать свою невесту.
Обменявшись любезностями с остальными, он посмотрел на Чжэн Дань с
нежным выражением лица. “Дань'эр, ты пришла”.
Чжэн Дань
бросила на Цзу Аня тайный взгляд, затем холодно сказала: “Командир Санг,
несмотря на то, что мы помолвлены, нам еще предстоит пожениться. Я
должна попросить вас не обращаться ко мне так интимно на публике.”
Лицо Санг Цяня застыло. Он не ожидал, что она так опозорит его перед всеми.
Однако он не слишком возражал против этого. Вероятно, она все еще была расстроена из-за его действий на Острове Кита.
Ему также очень нравилась ее серьёзная сторона, потому что она делала ее еще более похожей на мудрую и добродетельную женщину.
Эти мысли успокоили его, и он улыбнулся и сказал:
“Мисс Чжэн права”  Цзу Ань скривил губы.
Этот парень знает, как притворяться.
Однако это был человек, который уничтожил все живое на Острове Кита, поэтому он не смел смотреть на него свысока.
Как
раз в тот момент, когда их компания собиралась подняться наверх, один
из прохожих громко заговорил. “И вы пускаете их наверх?”
Все остановились. Мужчина уставился на них острыми глазами, полными провокации.
Лицо
Ван Юаньлуна стало уродливым. Он выступал в роли хозяина в ресторане
своего собственного клана, и все же такой надоедливый парень осмелился
появиться. “Это гости, которых я пригласил самолично. Как вы можете
говорить, что им не разрешается входить на верхний этаж?”
Остроглазый
мужчина ответил: “Молодой мастер Ван – молодой хозяин ресторана Четыре
Пути, так что, конечно, у вас есть эти полномочия. Однако я боюсь, что
репутация ресторана Четыре Пути после этого наверняка резко упадет.
“Все
знают, что верхний этаж ресторана – это место, где могут обедать только
самые выдающиеся люди. Мисс Се – публично признанный гений. Мисс Чжэн
также является гением в Небесном классе, в то время как коммандер Санг
обладает высоким уровнем развития и занимает высокую официальную
должность в столь юном возрасте. У меня нет ни малейшей жалобы, если бы
кто-нибудь из них поднялся на верхний этаж. Однако какое право имеет вон
тот парень обедать на самом верхнем этаже? Это просто потому, что он
зять клана Чу?”
Прохожие разразились хохотом при этих последних словах. Очевидно, что многие из них тоже были недовольны.
“Даже со всеми нашими достижениями нас туда не пускают. Какое он имеет право?!”
“Вот
именно! Я думаю, что вашему ресторану Четыре Пути следует просто
отбросить притворство и прямо сказать, что всем, у кого есть деньги и
власть, разрешено подниматься наверх”.
…
Лицо
Ван Юаньлуна вытянулось. Он действительно был в затруднительном
положении. Должен ли он позволить Цзу Аню подняться наверх или нет? Если
бы он это сделал, то разрушил бы многолетние усилия, которые ресторан
Четыре Пути вложил в укрепление своего престижа.
Однако отказать ему во въезде означало бы отказать гостю, которого он лично пригласил. Это бы точно унизило Цзу Аня.
Глаза Цзу Аня сузились. Как этот парень смог так легко выделить его из толпы?
Этот парень совсем не похож на обычного посетителя ресторана. Неужели кто-то намеренно послал его поиздеваться надо мной?
Его
взгляд скользнул по окружающим его людям. На лице Санг Цяня была
странная улыбка. Он вспомнил, как этот человек намеренно спустился,
чтобы поприветствовать их, и внезапно понял, что происходит.
В глубине души он верил, что Санг Цянь спустился, чтобы встретить Чжэн Дань. Оказывается, он пришел за мной!
Но почему?
Знает ли он, что я сделал с его невестой?
Остроглазый мужчина сказал с усмешкой: “Ну и? Тебе есть что сказать в свое оправдание?”
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    Всеобщее внимание сосредоточилось на Цзу Ане, когда этот человек заговорил. Очевидно, в их глазах он казался посмешищем.
Этот
парень, несмотря на свое невежество и некомпетентность, в конечном
итоге женился на самой восхитительной красавице города Яркой Луны, и
даже ходили двусмысленные слухи о Цю Хунлэй из Бессмертной Обители. Что, черт возьми, вообще должны были делать другие мужчины? Они не могли спокойно смотреть на этого парня.
Се
Даоюнь бросила на Цзу Аня обеспокоенный взгляд. Она знала, что все эти
ученые, которые здесь стояли были чрезвычайно гордыми личностями. Для
Цзу Аня определенно было бы непросто выпутаться из этой ситуации.
Несмотря на это, ей было любопытно, как человек, который смог написать такую волнующую песню, справится с подобной ситуацией.
Ван
Юаньлун становился невероятно встревоженным. Если бы он вмешался, то
наверняка запятнал бы репутацию ресторана Четыре Пути. Однако, если бы
он этого не сделал, он наверняка оскорбил бы Цзу Аня и, возможно, даже
клан Чу, который стоял за ним.
Беспомощный что-либо сделать сам, он жестом приказал своим подчиненным найти способ вывести этих людей.
Как раз в тот момент, когда они собирались сделать шаг вперед, Санг Цянь преградил им путь.
Чжэн
Дань бросила на него быстрый взгляд, но на ее губах играла игривая
улыбка. Она тоже ясно чувствовала, что происходит, но совсем не
волновалась. Цзу Ань наделен невероятным коварством. Как он вообще мог бы смириться с этим?
И действительно, раздался громкий смех Цзу Аня. “Могу я спросить, как зовут такого одаренного человека?”
В его голосе вообще не было паники.
Остроглазый мужчина осторожно обмахнулся веером. «Конечно. Меня зовут Сюй Циньсун из города Звездного Огня.”
У него было дерзкое выражение лица, когда он говорил, как будто его имя имело определенный престиж.
Остальная часть собравшейся толпы начала перешептываться между собой, как только он объявил свое имя.
Цзу Ань поковырял в ухе. “Я никогда раньше о тебе не слышал. Ты знаменит?”
У Сюй Циньсуна перехватило дыхание.
Вы успешно затроллили Сюй Циньсуна, заработав 233 очка ярости!
Се
Даоюнь тихо сказала ему: “Этот Сюй Циньсун – одаренный ученый из
соседнего города Звездного Огня. Тебе нужно быть осторожным.”
Сюй
Циньсун улыбнулся и поклонился в ее направлении. “Мисс Се слишком
высоко меня хвалит. Я слышал, что мисс Се – самая талантливая личность в
городе Яркой Луны, и я ваш давний поклонник. Я всегда мечтал о
возможности обменяться с вами стихами.”
“Молодой
мастер Сюй слишком серьезен”. Се Даоюнь кивнула в его сторону. Ее
этикет был безупречен, но в ее взгляде не было ни единого проблеска
уважения.
Лицо
Сюй Циньсуна окаменело, когда он увидел её взгляд. Он сразу понял, что
она числилась среди спутников Цзу Аня, и поэтому она не желала
показывать ему своё уважение. Он бросил на Цзу Аня еще один свирепый
взгляд.
Вы успешно затроллили Сюй Циньсуна, заработав 334 очка ярости!
Парень, если ты не нравишься своей собеседнице, то почему злишься на меня? “Хорошо,
хорошо. Разве ты начал все это, не потому что хотел бросить мне вызов?
Ну и? В какой дисциплине мы будем соревноваться?”
Что
это за шутка такая? Я прошел девять лет обязательного образования и
выдержал натиск этих бесчисленных онлайн-троллей. Неужели ты думаешь,
что я проиграю какому-то глупому туземцу из этого мира?
Се Даоюнь была удивлена, что Цзу Ань ни в малейшей степени не испугался. Было уже слишком поздно останавливать эту разборку.
Она
задавалась вопросом, почему этот парень был таким импульсивным. Этой
ситуации можно было бы избежать, если бы он просто отступил. Только не говорите мне, что у Цзу Аня действительно есть туз в рукаве?
Тем
временем Сюй Циньсун был вне себя от радости. Он совершил поездку в
город Яркой Луны именно для того, чтобы добиться признания. Цзу Ант был
бы идеальной отправной точкой.
Он
беспокоился, что этот парень не посмеет бросить ему вызов, но он
самостоятельно подписал себе приговор! Он быстро сказал: “Это довольно
просто. Я назову несколько фраз. Если ты сможешь сопоставить их со своей
собственной фразой, чтобы получилась рифма, тогда я сочту тебя
достойным подняться наверх”.[1]
Цзу
Ань фыркнул. “Кем ты себя возомнил? Считаешь ли ты, что этот ресторан
нуждается в твоём одобрении? Единственная причина, по которой я
согласился на твоё состязание, - это отвесить тебе пощечину. Похоже, что
ты буквально ищешь унижения”
Конечно, Цзу Ань делал это главным образом потому, что не хотел упускать ни одной возможности заработать очки ярости.
Толпа была ошеломлена. Не зашел ли этот парень слишком далеко?
Даже
Се Даоюнь нахмурился. В конце концов, даже она знала о талантах Сюй
Циньсуна, и она не была уверена, что сможет победить его сама. Откуда у
этого парня такая уверенность?
Несмотря на его потрясающее музыкальное мастерство, оно не имело ничего общего с литературным талантом!
Вы успешно затроллили Сюй Циньсуна, заработав 666 очков ярости!
Сюй
Циньсун никогда раньше не видел такого высокомерного человека. Он
подавил свой гнев и сказал: “В таком случае, принимай мой вызов.»
“ Генерал, стрелявший в тигра,
С луком крепкий,
В камень твёрдый лишь попал.”
Здесь было довольно много гордых ученых. Все они начали размышлять над этими словами. Даже брови Се Даоюнь нахмурились.
Несмотря на то, что эта игра казалась простым ассоциативным текстом, она касалась всеми известной истории.
Жил-был
генерал, который увидел тигра вдалеке и в панике выстрелил в него из
лука. Когда стрела приземлилась, он обнаружил, что никакого тигра вообще
не было — это был просто камень в форме тигра. Однако эта стрела все же
проникла в камень, и поэтому люди всего мира восхваляли силу его руки.
Из-за этого подобрать рифму действительно было довольно сложно.
Только
Цзу Ань презрительно вздернул нос. Он ожидал, что ученые этого мира
будут обладать некоторыми навыками. Однако, это всё, что они могли
предложить?
Таким образом, он наугад ответил:
“К куртизанке пьяной,
С неподвижным телом,
Не прикоснётся ни один дурак.»
Се
Даоюнь молча повторила эти слова. Она обнаружила, что подбор
действительно был сделан тщательно. Но смысл стиха был немного чересчур…
Чжэн Дань рассмеялась, поджав губы. У этого парня действительно были какие-то странные таланты.
Сюй
Циньсун сильно дрожал, когда он указал на Цзу Аня, его лицо было
совершенно красным. “Ты… оскорбляешь общепринятую порядочность!”
Вы успешно затроллили Сюй Циньсуна, заработав 145 очков ярости!
Цзу Ань рассмеялся. “Оскорбление общепринятой порядочности? Это обычные слова из стиха. Разве не у тебя здесь грязные мысли?”
Сюй
Циньсун сердито фыркнул: “Хорошо, я приму твой ответ на этот раз.
Слушай следующее предложение. Я отказываюсь верить, что тебе повезет и
ты сможешь повторить свой успех снова”.
“Если
у меня есть навыки, значит у меня есть навыки. Что ты имеешь в виду,
говоря, что мне повезло? Если у тебя есть ещё что сказать, тогда вперёд.
С другой стороны, с твоим уровнем мастерства, я сомневаюсь, что это
будет что-то особенное”, - презрительно сказал Цзу Ань.
Злоба промелькнула в глазах Сюй Циньсуна.
“Вот следующее предложение:
Мой сын – прими мою любовь,
Не забывай почаще
Заходить к своим родителям домой.»
Зрители притихли, когда услышали это. Они переводили взгляд с одного посетителя на другого.
Все они знали, что Цзу Ань осиротел в юном возрасте, и дядя, который вырастил его, тоже скончался. Какая семья у него осталась?
Что
касается клана Чу, то он был всего лишь зятем. Судя по ценностям этого
мира, никто вообще не стал бы считать этот клан своей семьей.
У него даже не было семьи, к которой он мог бы вернуться. К кому он вообще должен был тогда заходить домой?
Се Даоюнь нахмурилась. “Молодой мастер Сюй, вы переходите черту”.
Сюй
Циньсун улыбнулся. “Я не понимаю, о чем говорит мисс Се. Есть ли что-то
неправильное в моей фразе? Это то, что знает каждый, не так ли? Может
быть, это уже слишком для него?”
Се
Даоюнь открыла рот, чтобы возразить, но снова закрыла его, ничего не
сказав. Если бы она вступилась за Цзу Аня прямо сейчас, она бы попалась в
его ловушку и опозорила бы Цзу Аня.
Она бросила на Цзу обеспокоенный взгляд, но не увидела ничего ужасного или сердитого в выражении его лица.
Цзу Ань посмотрел на Сюй Циньсуна. “Парень, у тебя довольно большие мешки под глазами”.
“Какая
разница?” Сюй Циньсун фыркнул. “У таких ученых, как я, которые
посвятили себя обучению, часто нет времени на полноценный отдых. У нас
часто бывают мешки под глазами”.
“Это
так? Значит, по твоим словам, те, у кого нет темных кругов под глазами,
не усердно учатся? Мисс Се считается самой талантливой в городе Яркой
Луны, но у нее нет мешков под глазами.” Цзу Ань указал на Се Даоюнь,
которая стояла рядом с ним.
Се Даоюнь покраснела. Почему ты вовлекаешь меня?
Все
посмотрели на прекрасный цвет лица Се Даоюнь. Все они вздохнули с
похвалой. В то же время они бросали сердитые взгляды на Сюй Циньсуна.
Сюй
Циньсун энергично взмахнул рукой. “Это не то, что я пытаюсь сказать.
Наши возможности и выносливость, вероятно, разные, вот и все”.
Цзу
Ань предсказал его ответ. Он указал на всех вокруг себя. “Взгляни, у
скольких здесь еще есть темные круги под глазами? Неужели никто из них
не работает так же усердно, как ты?”
Сюй
Циньсун теперь знал, что значит быть объектом всеобщего гнева. Он сразу
же запаниковал. “Почему ты прибегаешь к таким подлым манипуляциям? Это
совсем не то, что я имел в виду!”
Вы успешно затроллили Сюй Циньсуна, заработав 444 очка ярости!
“А,
теперь я понимаю”, - рассмеялся Цзу Ань. “Похоже, ты, вероятно,
проводишь слишком много времени, предаваясь разврату. Вот почему твое
тело такое слабое”.
“Как
ты смеешь клеветать на меня!” Сюй Циньсун был в ярости. Тем не менее,
он делал все возможное, чтобы сохранить самообладание. “Если ты не
можешь придумать рифму, тогда просто признайся. Почему ты должен болтать
обо всей этой чепухе?”
Вы  успешно затроллили Сюй Циньсуна, заработав 666 очков ярости!
Кто
сказал, что у меня не получается?” Цзу Ань загадочно улыбнулся:
“Учитывая твою нынешнюю ситуацию, позволь мне подарить тебе рифму:
”Чрезмерная похоть – вот всему беда
Рекомендую меньше прикасаться
К куртизанкам района Красного Фонаря»
Ошеломленная тишина на мгновение воцарилась в комнате, прежде чем вся комната взорвалась неконтролируемым смехом.
Даже
лицо Се Даоюнь стало совершенно красным. Этот парень был действительно
изобретателен, всегда умудряясь связать все, что он говорил, с такой
глупой темой.
Лицо Сюй Циньсуна стало совершенно красным. “Ты, ты, ты… Ты поистине оскорбляешь общественны нормы морали!”
Вы успешно затроллили Сюй Циньсуна, заработав 999 очков ярости!
К сожалению, его гнев был полностью подавлен шумом, который теперь охватил комнату.
Санг Цянь выругался, когда увидел эту сцену. “Мусор!”
Сюй Циньсун был в состоянии неконтролируемого гнева. Он громко сказал: “У меня еще есть фразы, еще есть…”
С
его талантом ему было легко придумывать более литературные фразы.
Однако две предыдущие фразы были побеждены с таким позором для него, что
он даже начал сомневаться в смысле своей жизни. Он действительно не
знал, какую фразу он мог бы использовать, чтобы вернуть своё
достоинство.
Цзу
Ань рассмеялся, увидев, как он заикается. “Хорошо, но ты уже начинал
первым целых два раза. Не думаешь, что настала моя очередь?”.
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    Сюй Циньсун успокоился, когда услышал заявление Цзу Аня. «Начинай!”
Он
уже паниковал, но решил, что с ним все должно быть в порядке. Он все
еще мог исправить ситуацию, если бы победил два раза подряд.
Как мог зять клана Чу обладать какими-либо научными знаниями? Я отказываюсь верить, что у него есть какие-то фокусы!
Цзу Ань бросил взгляд на Санг Цяня. Ты был тем, кто начал это, так что не вини меня в том, что сейчас произойдет.
Он посмотрел прямо на Чжэн Дань и сказал:
«С восходом солнца[1],
Освещающим пещеру,
Давай с тобой одни рассвет встречать.[2]»
Сюй Циньсун вздохнул с облегчением. В конце концов, дурак может придумывать лишь такие простые слова.
Он
как раз думал про себя, что бы ему такого придумать, когда услышал, как
Санг Цянь разразился гневом. “Чего ты так смотришь на мисс Чжэн?!”
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!
Сюй Циньсун был потрясен. Юную мисс ведь зовут Дань, разве эта его словесная рифма не имеет другое значение?
Его
прошиб холодный пот. Он действительно чувствовал себя беспомощным перед
этим противником, с которым, как предполагалось, было легко иметь дело.
Цзу
Ань только пожал плечами на сердитый рев Санг Цяня. “Мисс Чжэн такая
красивая. Разве это не нормально, что я хочу смотреть на нее? Командир
Санг не может украсть наше право восхищаться красотой только потому, что
вы двое помолвлены, не так ли?”
“Смысл твоей фразы такой…” Санг Цянь был в ярости, но как он мог на самом деле сказать такое вслух?
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 250 очков ярости!
Даже Се Даоюнь бросила на Цзу Аня укоризненный взгляд. Не зашел ли он слишком далеко, вовлекая Чжэн Дань подобным образом.
“Эй,
я просто подбираю фразу, чтобы она соответствовала рифме! Я никого не
имею ввиду! Даже мисс Чжэн не возражает. Чем тогда вы недовольны?” Цзу
Ань фыркнул.
Санг
Цянь подошел к Чжэн Дань. “Не переживай. Если ты захочешь, я накажу это
чертово отродье, даже если мне придется сегодня оскорбить клан Чу! –
тихо сказал он.
Неожиданно
Чжэн Дань покраснела и покачала головой. “Литературные навыки ученика
Цзу совершенны!” – вздохнула она. “Даже я не могу не восхищаться его
способностями”.
Возможно, она здесь единственная, кто понял смысл, скрытый за этой фразой. Разве он не имел в виду то, что происходило между ними двумя в той пещере в течение полумесяца?
Все ее тело вспыхнуло, когда она подумала об этом, и волна слабости затопила ее тело.
В
то время как все остальные обижались на его наводящие на размышления
слова, Чжэн Дань не только не испытала гнева, но вместо этого даже
возбудилась.
Санг
Цянь был совершенно ошеломлен, когда посмотрел на нее. В этот момент
его невеста показалась ему слегка незнакомой. Однако, немного подумав,
он согласился с тем, как она справлялась с этой ситуацией. Если бы она
признала его слова неприличными, то только попалась бы прямо в его
ловушку. Ущерб ее репутации в этот момент был бы намного больше!
Решив это для себя, он позволил себе расслабиться.
Цзу
Ань заметил выражение ярких и красивых глаз Чжэн Дань. Его сердце
пропустило удар. Возможно, ему следует поручить ей несколько заданий в
будущем…
Как
хозяин собрания, Ван Юаньлун, наконец, заговорил. “Поскольку молодой
мастер Сюй так долго не мог подобрать подходящую фразу, мы поднимемся
наверх. Конечно, если молодой мастер Сюй придумает подходящую фразу, то
ресторан пропустит вас наверх. Я возьму на себя все расходы”.
Цзу
Ань испытывал огромное восхищение Ван Юаньлуном. Он действительно был
достоин быть наследником великого клана! Его слова не оставляли места
для вопросов, и он даже спас Сюй Циньсуна от большого унижения.
Из
задней части комнаты Вэй Суо взволнованно аплодировал Цзу Аню. “Босс,
ты действительно невероятен! Ты мастер во всем! Я падаю ниц в восхищении
перед вами!”
Цзу Ань рассмеялся и сказал: “Ты мне льстишь!”
Брови
Сюй Циньсуна поползли вверх. Каждое лестное слово ощущалось как
пощечина, которая ударила его по лицу. Он поспешно сказал: “Одно дело,
когда Цзу Аню разрешают подняться наверх, но почему этому парню рядом с
Цзу Анем тоже позволено пойти с ним?”
Он уже заметил, насколько близок Вэй Суо с Цзу Анем, и предположил, что они двое должны быть друзьями.
Поскольку
он не мог справиться с Цзу Анем, к лучшему это или к худшему, ему
придётся уничтожить его друга, чтобы вернуть себе хоть какое-то
достоинство.
Когда он указал на Вэй Суо, все взгляды упали на него.
Разум Вэй Суо опустел.
Со мной покончено! У меня нет никаких навыков! Я действительно стану
посмешищем, если меня сегодня выгонят из ресторана Четыре Пути!
Ему
действительно хотелось хлопнуть себя по губам. Почему он не мог вести
себя потише? Почему он должен был вот так выскакивать и выводить из себя
других?
Красивые
брови Се Даоюнь сошлись вместе, но она воздержалась от каких-либо слов.
Она не была близка с Вэй Суо. Если бы не Цзу Ань, она, возможно,
никогда бы даже не появилась в том же месте, что и он.
Ван Юаньлун тоже ничего не сказал. Он не планировал приглашать Вэй Суо сегодня. Он был приглашен только по просьбе Цзу Аня.
На самом деле не было необходимости подставлять себя ради кого-то вроде Вэй Суо.
Несмотря
на то, что у клана Вэй был родственник, который служил чиновником в
столице, он был всего лишь чиновником при императорском дворе. Он мог бы
даже не приезжать в город Яркой Луны раз в год. У клана Ван и клана Вэй
не было особых отношений.
Вэй
Суо тоже ясно понимал это. Он не хотел беспокоить Цзу Аня или
выставлять себя на посмешище. Поэтому он сказал Цзу Аню: “Босс, в таком
случае, я пойду домой”.
Увидев
вымученную улыбку на лице своего друга, Цзу Ань нахмурился. Он оттащил
его назад. “Ты мой друг. Как я могу отпустить тебя вот так?”
Он
сделал шаг вперед и обратился к толпе. “Если я правильно помню, лучшие
таланты в любой области приветствуются на верхнем этаже. Я прав?”
Ван Юаньлун кивнул. “Это действительно так”.
Цзу Ань продолжал спрашивать: “Существуют ли конкретные правила, определяющие, какие области разрешены?”
Ван Юаньлун сказал: “Нет, вовсе нет. Обычно, однако…”
Прежде
чем он успел закончить фразу, Цзу Ань разразился смехом. “В таком
случае, мой друг, очевидно, имеет право подняться наверх!”
Все были ошеломлены, когда услышали эти слова. Казалось, в этом извращенце вообще не было ничего особенного!
Даже Чжэн Дань и Се Даоюнь с любопытством посмотрели на Вэй Суо.
Вэй Суо был ошеломлен. Действительно ли у меня есть какой-то удивительный талант, о котором я даже не подозреваю?
Сюй
Циньсун фыркнул. “Твоего слова недостаточно. Каким мастерством обладает
этот брат? Пожалуйста, расскажи нам, чтобы все мы могли судить сами”.
“Скажите мне, какого цвета чулки больше всего любит носить директор Цзян?”
Глаза
Вэй Суо загорелись. “Как черные чулки, так и чулки телесного цвета
появляются чаще всего, примерно с одинаковой частотой. Но мне больше
нравятся черные, - ответил он мгновенно, не задумываясь.
Все были ошеломлены. Как такая нелепая вещь может считаться талантом?
Цзу Ань допытывался дальше: “Какой длины ноги директора Цзян?”
Все
присутствующие мужчины внезапно заинтересовались. Тот факт, что
директору Цзян нравились черные чулки, не был секретом, но длина ног
директора Цзян была для них чем-то неизвестным.
Вэй
Суо выпалил: “Метр и семнадцать целых семьдесят восемь десятых
сантиметров, я гарантирую, что погрешность составляет менее двух
сантиметров!”[3]
Все были убеждены. Этот парень действительно обладал талантом!
Толпа обратила свое внимание на Се Даоюнь и Чжэн Дань. У них всех в глазах отражалось любопытное выражение.
Цзу Ань поплыл по течению и спросил: “А как насчет размера груди мисс Се…”
Се
Даоюнь прикрыла ему рот, чтобы не дать закончить фразу. “Хватит,
хватит, я могу гарантировать, что он гений в этой области. У него
определенно есть квалификация, чтобы подняться наверх. Что вы скажете,
молодой мастер Ван?”
Все лицо Се Даоюнь было красным. Она не хотела, чтобы ее размеры стали достоянием общественности! С какими же странными людьми дружит Цзу Ань!
Теперь,
когда дочь городского лорда заговорила, Ван Юаньлун, естественно,
воспользовался ситуацией. “Конечно, конечно! Все, сюда!”
Никто больше не пытался их остановить.
Вэй Суо с важным видом вышел вперед и поднялся по лестнице, высоко подняв голову и выпятив грудь, как гордый петух.
У него всегда был комплекс неполноценности с самого рождения, и это новое чувство было действительно освежающим.
Все это было подарено ему боссом! Его глаза даже слегка увлажнились, когда он подумал об этом.
…
Верхний
этаж был оформлен в очень экстравагантной манере, но в нем не было ни
капли безвкусицы, как в домах и владениях богатых выскочек. Клан Ван
явно вложил много своего времени в проектирование этого места.
Участники празднования один за другим заняли свои места. Вскоре после этого прибыла и Цю Хунлей.
Учитывая
их близкие отношения, Цзу Ань попытался поговорить с ней, так как
прошло много времени с тех пор, как они в последний раз общались.
Неожиданно, она держала с ним дистанцию, обращаясь с ним так же, как и с
остальными гостями.
Цзу Ань впал в уныние. Во что, черт возьми, играла эта девушка? Она намеренно играла в недотрогу?
Чжэн
Дань слегка приревновала, когда увидела, как Цзу Ань приближается к Цю
Хунлей. В конце концов, Цю Хунлей была просто слишком красива. Будучи
женщиной, она ощущала мощную ауру опасности, окружающую ее.
Однако, когда она увидела, как его отвергли, уголки ее губ поползли вверх. Так тебе и надо!
Санг
Цянь почувствовал внутреннее облегчение при появлении Цю Хунлей.
“Госпожа Цю прибыла немного позже всех нас. Я боюсь, что вы пропустили
невероятное проявление литературных талантов брата Цзу. Он действительно
приложил немало усилий, чтобы отбиться от великого таланта из Города
Звездного огня!”
Цзу Ань был сбит с толку. Этот парень явно ненавидит меня, так почему же он вдруг восхваляет меня? Что-то не так!
«Ой?
Что-то подобное действительно произошло?” Цю Хунлей была несколько
удивлена. Может быть, А Зу был талантлив и в литературном искусстве?
“Действительно жаль, что Хунлей не смогла засвидетельствовать это”.
“Вам
достаточно легко увидеть его таланты. Почему бы нам не попросить Цзу
Аня снова продемонстрировать свои навыки? Я верю, что брат Цзу не
разочарует такую великолепную красавицу, не так ли?” Злой умысел горел в
глазах Санг Цяня, когда он смотрел на Цзу Аня.
1. Метафора на стояк
2. Иероглиф для рассвета – «Дань», который является тем же «Дань», что и в имени Чжэн Дань.
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    Глаза Цзу Аня сузились. Итак, этот парень сказал все это только для того, чтобы выставить меня дураком.
С другой стороны, как ты думаешь, кто я такой? Ты думаешь, я боюсь?
“Я
из тех, кто любит покрасоваться перед великими красавицами. Почему я
должен отказываться?” Сказал Цзу Ань, улыбаясь и кивая в сторону Цю
Хунлей, Се Даоюнь и Чжэн Дань.
На лице Ван Юаньлуна было странное выражение. Какого
черта этот парень делает? Другие всегда сосредотачивались на одной
конкретной красотке. Зачем ему лебезить перед тремя девушками сразу? И
все же, это совсем не кажется странным! Как же ему это удается?
Санг
Цянь впал в еще большую депрессию. Он не мог не чувствовать легкую
ревность всякий раз, когда Цзу Ань смотрел на его невесту, хотя на самом
деле этот ублюдок не собирался заходить дальше.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 233 очка ярости!
Только
тогда Цзу Ань взглянул на него. “Как командир Санг хочет, чтобы я
проявил свой талант? Может быть, мы вдвоем поиграем в игру подбора
фраз?”
Санг
Цянь тут же махнул рукой и сказал: “В этом нет необходимости. Если мы
говорим о литературных навыках, мы должны включить поэзию. Давайте
попросим брата Цзу внушить нам благоговейный трепет одним-двумя
стихами”.
Ты
что, издеваешься надо мной? Даже великий гений города Звездного Огня
Сюй Цинсун проиграл тебе. Почему я должен быть настолько глуп, чтобы
подбирать фразы с тобой?
Сюй
Циньсун бросил вызов Цзу Аню только для того, чтобы выставить его в
плохом свете, но в итоге сам навлек на себя неприятности.
“Поэзия?” У Цзу Аня было странное выражение на лице. “Ты уверен, что хочешь посоревноваться со мной в поэзии?”
Ты
что, троллишь меня? У меня есть вся поэзия древнего Китая, на которую я
могу опереться, и произведения великих поэтов бесчисленных других
поколений в запасе. Если ты действительно хочешь посоревноваться со мной
в поэзии…
Все
остальные попаданцы в своих собственных историях занимаются плагиатом
великих литературных произведений, чтобы пробиться наверх. Кто бы мог
подумать, что сегодня настанет моя очередь!
Се Даоюнь пришла в восторг, когда услышала это. “Могу я спросить, какая будет тема?”
Заговорил
Санг Цянь. “Зная литературные таланты брата Цзу, любая нормальная тема
не обеспокоила бы его ни в малейшей степени. Будет лучше, если я выберу
что-нибудь более незнакомое, чтобы позволить его навыкам полностью
проявиться. Как насчет того, чтобы использовать ”жабу» в качестве темы?»
Когда
он произнес эти слова, все гости на верхнем этаже замолчали. Несмотря
на то, что он говорил с достоинством, все могли видеть, что он нацелился
на Цзу Аня.
Он
не только высмеивал поединок между Цзу Анем и первой мисс Чу как
поединок между жабой и лебедем, он также высмеивал нетерпеливое внимание
Цзу Аня к трем присутствующим красавицам как не более чем жабу,
жаждущую недоступных ему сокровищ.
Цю
Хунлей нахмурилась. “Не кажется ли вам, что эта тема несколько
неуместна? Какую хорошую поэзию можно создать на такую тему? Как насчет
того, чтобы переключиться на другую тему?”
Цзу Ань на мгновение задумался над словами Цю Хунлей. На
первый взгляд кажется, что эта женщина относится ко мне холодно, но все
равно кажется, что она все-таки заботится обо мне. Думаю, я прощу тебя
за то, что ты сделала недавно.
Се
Даоюнь также ответила: “Действительно, я никогда не слышала о подобной
теме, и нет никаких известных стихотворений на эту тему. Я одобряю
изменение темы”.
Чжэн
Дань только улыбнулась. Ее статус невесты Санг Цяня не позволял ей
помочь Цзу Аню. Тем не менее, она втайне желала увидеть, как Цзу Ань
облажается перед другими девушками. Она не хотела, чтобы он развлекался с
другими женщинами.
Ван
Юаньлун тоже заговорил, чтобы отговорить Санг Цяня, и в его сердце
начало расти чувство сожаления. Если бы он знал о характере отношений
между этими двумя, он бы никогда не пригласил их обоих вместе. Разве он просто не напрашивался на неприятности?
Неожиданно
Цзу Ань небрежно махнул рукой и сказал: “Все в порядке. Честно говоря, я
чувствую, что «жаба» - очень хорошая тема. Жаба, которая не вожделеет
лебедя, - бедная жаба.”
Се Даоюнь рассмеялась, но тут же прикрыла рот рукой. Она явно чувствовала, что ведет себя неуважительно.
Глаза Цю Хунлей тоже заблестели весельем. Этот мужчина отличался от всех других мужчин, кого она встречала раньше. Он действительно был интересным.
Голова Чжэн Дань была полна образов из ее общей с ним истории. Этот лебедь уже слишком много раз был осквернен жабой.
Когда
Санг Цянь увидел трех великих красавиц, хихикающих от смеха над
поддразниванием Цзу Аня, выражение его лица мгновенно стало ужасным.
Затем Цзу Ань продолжил: “У меня уже есть стих на примете”.
“Ты уже придумал один?”
Все присутствующие были поражены. Как можно использовать даже такую тему, как «жаба», для создания поэзии?
Более
того, эта тема была упомянута только что! Даже если бы это была общая
тема, он никак не мог бы быть так хорошо подготовлен.
Даже Се Даоюнь стало любопытно. Она хотела услышать, какие именно стихи можно было бы написать на подобную тему.
Санг
Цянь подпрыгнул от испуга. Однако он полагал, что стихотворение,
созданное так быстро, никак не может быть достойного уровня. Таким
образом, он сказал со смехом: “Брат Цзу действительно грозен. Я весь во
внимании.”
Цзу Ань занял позицию рядом с окном и посмотрел на далекий пруд с лотосами:
“Подобно тигру, он сидит у пруда,
в тени древа собираясь с духом…”.
Образ
жабы возник в сознании всех тех, кто слышал эти слова. Даже Санг Цянь
должен был признать, что у этого парня действительно был некоторый
талант.
Только
Се Даоюнь слегка нахмурилась. Первая строчка была в порядке, но вторая
казалась гораздо менее эффективной. Придумать подобное стихотворение в
такой спешке было приемлемо, но, услышав его внушающую благоговейный
трепет мелодию в Бессмертной Обители, ее ожидания были заоблачными.
Цзу Ань продолжил:
«...Когда придет весна, и я замолкну,
Осмелится ли жук издать хоть звук?”[1]
Тишина воцарилась во всей комнате, когда его голос затих.
В
то время как риторика и литературные стили были важны при создании
стихотворений, еще более важной была смелость духа, которую они
содержали.
Хотя
это стихотворение было стилистически очень заурядным, внушительный и
благородный дух, который оно содержало, делал его поистине выдающимся.
Се
Даоюнь сначала была немного разочарована, но ее глаза загорелись, когда
она услышала последние две строки его стихотворения. Она несколько раз
повторила эти строчки. Выражение, которое было у нее сейчас, когда она
смотрела на Цзу Аня, было совершенно иным, чем раньше.
Этот человек совсем не похож на того неряшливого и небрежного парня, каким его все себе представляли!
Глаза
Цю Хунлей тоже сияли блеском. Когда она впервые поняла, что его
отношения с Чу Чуянь были намного лучше, чем представляли все остальные,
у нее появились сомнения относительно того, продолжать ли ее
первоначальный план. В конце концов, ее план основывался на теории, что
клан Чу относился к нему неблагоприятно.
Однако
теперь ей было ясно, что она должна подражать смелости другой стороны. В
худшем случае ей просто пришлось бы подраться с Чу Чуянь из-за этого
мужчины. Она не верила, что уступала ей с точки зрения внешности, в то
время как ее навыки соблазнения мужчин были намного выше. Противоречивые
мысли, которые преследовали ее все это время, наконец улеглись. Она
посмотрела на Цзу Аня, и в ее глазах появился оттенок теплоты и
нежности.
Только Чжэн Дань была расстроена. Хм! Этот парень снова выпендривается перед другими девушками.
Она
тут же испугалась своих собственных мыслей. В любом случае, у нее не
было ничего общего с этим человеком. Почему она начала ревновать?
Когда она подумала о своей помолвке с Санг Цянем, выражение ее лица стало сложным и затуманилось печалью.
“Брат
Цзу действительно великий гений!” Ван Юаньлун улыбнулся и возглавил зал
своими аплодисментамт. Вэй Суо выглядел так, словно только что очнулся
ото сна. Он хлопал до тех пор, пока его руки не покраснели.
Лицо Санг Цяня было мрачным. Когда он увидел выражение глаз этих красавиц, его настроение испортилось еще больше.
Он планировал выставить этого Цзу Аня в плохом свете, но его действия только повысили его статус.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 233 очка ярости!
Цзу Ань посмотрел на него с улыбкой. “Брат Санг, может, выберем другую тему?”
“В
этом нет необходимости. Все уже в полной мере убедились в литературных
талантах брата Цзу.” Санг Цянь заставил себя улыбнуться. После всего,
что он пережил, теперь он был убежден, что у этого парня действительно
может быть какой-то талант. Как он вообще мог осмелиться дать ему еще
какие-то шансы покрасоваться?
Поняв, что Цзу Ань заговорил с ним именно для того, чтобы вызвать у него такую реакцию, он расстроился еще больше.
Вы успешно затроллили Санг Цяня  на 44… 44… 44…
После этого Цю Хунлей исполнила песню для гостей, и атмосфера в зале достигла апогея.
После ее песни Ван Юаньлун поблагодарил всех за их помощь в его спасении, что оповестило о начале празднования.
Цзу Ань поднял тост с Ван Юаньлуном, одновременно убеждая Вэй Суо продолжать пить.
Вэй Суо воспользовался своим моментом, чтобы блистать ранее, и он был чрезвычайно взволнован. Он ни от чего не отказывался.
Се
Даоюнь не притронулась ни к капле алкоголя. Она шепталась с Чжэн Дань и
обсуждала некоторые музыкальные вопросы с Цю Хунлей, время от времени
поглядывая на Цзу Аня.
Небо
уже начинало темнеть. Се Даоюнь встала, чтобы попрощаться со всеми. Она
не хотела возвращаться домой слишком поздно, так как это разрушило бы
ее репутацию леди из престижного дома.
Чжэн
Дань тоже встала, чтобы откланяться. Она заметила, что Цзу Ань выпивал.
Она беспокоилась, что он может слишком напиться и сделать с ней
что-нибудь безрассудное. Это, несомненно, означало бы катастрофу.
Даже
при том, что она не возражала, чтобы он делал это с ней наедине, ей все
равно нужно было поддерживать свой имидж, и у нее был свой статус и
обязанности, о которых нужно было помнить.
Вскоре
после этого Цю Хунлей также попрощалась со всеми. Ей все еще нужно было
многое рассказать Цзу Аню, но в присутствии стольких людей сейчас было
неподходящее время.
Когда
все восхитительные красавицы исчезли, Санг Цянь, естественно, тоже
потерял интерес. Все, что он пил, было ужасным на вкус, потому что он
пил с Цзу Анем. Вскоре после этого он тоже ушел.
Цзу
Ан и Вэй Суо выпили еще по одной. Тело Цзу Аня было перековано с
помощью Сутры Исконного Происхождения — как с ним могло сравниться тело
Вэй Суо? Вэй Суо быстро превысил свой лимит.
Ван
Юаньлун предложил, чтобы несколько человек отвезли его домой. Цзу Ань
отказался. Поскольку взять Вэй Суо с собой было его идеей, он сказал,
что его долг – проводить его домой.
Ван Юаньлун не давил на него, но все же предложил нескольким мужчинам сопровождать их.
Цзу Ань привел Вэй Суо ко входу в клан Вэй. Услышав эту новость, Вэй Хондэ вышел встретить своего младшего брата.
Внезапная
мысль поразила Цзу Аня. Он нажал на определенную акупунктурную точку на
теле Вэй Суо и послал в него маленькую частичку Ки. Вэй Суо
почувствовал, как его желудок сжался, и рвота полилась у него изо рта.
Цзу Ань, стоявший прямо рядом с ним, не смог избежать последовавшей за этим катастрофы. Его одежда была заляпана рвотой.
Когда
он увидел это, Вэй Хондэ рассыпался в извинениях. Цзу Ань попросил
комплект одежды, чтобы переодеться, так как он не хотел возвращаться
домой в одежде, покрытой рвотой.
Вэй Хондэ немного поколебался, но в конце концов согласился.
Успешно войдя в поместье Вэй, которое было окутано тенью, уголки губ Цзу Аня слегка приподнялись.
1. Это
стихотворение, написанное Мао Цзэдуном, в котором описывается его
стремление управлять судьбой своей страны и улучшить жизнь простых
людей. Он сравнивает себя с лягушкой (он вырос как гражданин низшего
класса), но не стыдится этого и верит в силу и ответственность простых
людей (лягушек) определять судьбу страны.
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    Однако, когда он почувствовал зловоние, покрывающее его тело, выражение его лица стало уродливым.
Черт возьми, я действительно страдаю из-за задания этого глупого Старого Ми.
Вэй
Хондэ велел слуге сопроводить Вэй Суо первым. Затем он сказал Цзу Аню:
“Спасибо тебе, брат Цзу, за то, что вернул моего младшего брата. Я уже
велел приготовить для тебя комнату для гостей с ванной горячей воды. Как
только брат Цзу примет ванну и переоденется, ты можешь остаться на
ночь, если пожелаешь.”
Цзу
Ань кивнул и сказал: “Спасибо тебе, брат Вэй. Я сегодня немного
перебрал с выпивкой. Если я вернусь в таком виде, моя жена точно убьет
меня. Я с благодарностью приму твоё гостеприимство.”
У
Вэй Хондэ перехватило дыхание. Он сделал это предложение просто из
вежливости и не ожидал, что тот действительно останется на ночь.
Однако,
поскольку предложение уже было сделано, он не мог просто передумать и
отказаться от него. “Брат Цзу слишком вежлив. Однако мне довольно трудно
представить, что Первая мисс Чу будет настолько агрессивной”.
Цзу Ань усмехнулся. “Она всего лишь богиня перед другими. Наедине она такая же, как и другие женщины”.
Вэй Хондэ начал невероятно завидовать, когда услышала это. “Брат Цзу поистине благословен”.
Если
бы у меня была такая жена, как Первая мисс Чу, я был бы рядом с ней
каждую свободную минуту! Зачем мне вообще спать в чьём-то поместье?
Те, кто сыт, действительно не в состоянии понять страдания голодающих!
Вы затроллили Вэй Хондэ на 99 очков ярости!
“Ха-ха, ты мне льстишь. Честно говоря, у такой жены, как она, есть свои проблемы”, - сказал Цзу Ань со вздохом.
“Какого
рода проблемы?” Несмотря на то, что у Вэй Хондэ не было особой личной
дружбы с Цзу Анем, как мужчина, он ни за что не упустил бы шанс услышать
секреты богини.
Цзу
Ань вздохнул. “Моя жена слишком хорошенькая! Я всегда в конечном итоге
навлекаю на себя ревность других мужчин! Ты знаешь, до какой степени
люди готовы дойти, просто чтобы проклинать меня за это?”
Вэй Хондэ потерял дар речи.
Почему я чувствую, что этот парень косвенно ругает меня?!
Вы успешно затроллили Вэй Хондэ на 66… 66… 66…
Сами
того не подозревая, они вдвоем оказались у комнаты для гостей. Вэй
Хондэ улыбнулся и сказал: “Хорошо, мы прибыли в вашу комнату. Если вам
что-нибудь понадобится, вы можете просто приказать любому из слуг
принести это вам. Я откланяюсь и позволю брату Цзу спокойно отдохнуть.”
“Спасибо за такие хлопоты.” Цзу Ань сжал кулак.
Вэй
Хондэ повернулся, чтобы уйти. После того, как он сделал несколько
шагов, ему в голову пришла внезапная мысль. Он остановился и обернулся.
“Кстати, есть еще кое-что, о чем я чуть не забыл сказать брату Цзу. Если
брат Цзу желает прогуляться, то не стесняйся.” .
“Однако,
есть область – место, где покоится один из старейшин клана. Он
наслаждается тишиной и покоем, и ему не нравится, когда его беспокоят,
так что…” Вэй Хондэ указал ему направление.
Цзу Ань широко улыбнулся. “Не волнуйся, я не пойду тем путем”, - заверил он Вэй Хондэ.
Ему было интересно, как он собирается найти маленькую шкатулку в таком огромном поместье. Как любезно с твоей стороны точно сказать мне, куда я должен пойти.
Что
же касается предполагаемого присутствия старейшины клана, то он не
обратил на это особого внимания. Вероятно, это был просто какой-то
предлог, чтобы помешать ему пойти туда.
“Спасибо за понимание”. Вэй Хондэ улыбнулся и откланялся.
Цзу
Ань вошел в свою комнату. Слуга уже принес одежду и другие предметы
первой необходимости. В центре стояла большая ванна с горячей водой.
“Я
люблю принимать длительные ванны, поэтому, пожалуйста, не беспокойте
меня”. Цзу Ань позаботился о том, чтобы проинструктировать слуг, чтобы
они не узнали о его дальнейших действиях.
“Ясно!” Эти слуги положили вещи, которые они несли, и ушли.
Цзу Ань скривил губы. Не
слишком ли скуп этот клан Вэй? Они даже не прислали ни одной горничной!
Они боятся, что я что-нибудь сделаю с их девочками или что-то в этом
роде?
Естественно,
это были просто шутки. Он не забыл о своей истинной цели, придя
сегодня. Заперев дверь, он подошел к ванне, разделся и достал заранее
приготовленный маскировочный костюм.
Соответствующим образом одетый, он бесшумно выпрыгнул через окно и пробрался во внутреннюю часть поместья Вэй.
По какой-то причине в поместье Вэй было не так много света. Территория была гораздо более тусклой, чем поместье Чу.
Конечно же, такое окружение больше всего подходило для выполнения задачи.
Он молча направился в ту сторону, куда Вэй Хондэ предупреждал его не ходить.
Возможно,
потому, что он уже был внутри поместья клана Вэй и преодолел самую
плотную линию обороны, он не встретил много охранников по пути.
Он легко пробрался мимо нескольких охранников, с которыми столкнулся.
Использование
навыка Зеркального Миража для маскировки его ауры чрезвычайно
затрудняло другим его обнаружение, если они не смотрели прямо на него. Это действительно было мощное оружие сокрытия!
Когда он прибыл во двор, Цзу Ань пробрался в резиденцию и начал обыск.
К
сожалению, он не нашел футляра, подобного тому, который показал ему
Старый Ми. Как могло быть так легко найти один-единственный предмет в
таком большом месте?
Цзу Ань сдался после недолгих поисков. Грубая сила была совсем не в его стиле.
Жаль,
что я понятия не имею, что находится внутри этого футляра. У меня даже
нет ни малейшей зацепки, так как же, черт возьми, мне его найти? Цзу Ань
почувствовал, что у него начинает болеть голова.
Он встал и подошел к окну. Когда он выглянул наружу, то обнаружил, что была единственная комната, которая все еще была освещена.
После некоторого колебания он решил отправиться туда, чтобы посмотреть. Возможно, он смог бы найти там какие-то зацепки.
Кроме того, он все еще мог скрывать себя с помощью Зеркального Миража. Пока он был осторожен, особой опасности не было.
Он
осторожно пробрался в комнату. Когда он добрался до нее, то смог смутно
разобрать какой-то разговор. Встревоженный, он тут же присел на
корточки у стены. Он видел слишком много фильмов, где подслушивающих
выдавала тень в окне. Он не хотел совершать такую безмозглую ошибку.
“Приемный отец, почему вы приехали к нам лично?”
Этот голос не принадлежал ни одному из братьев Вэй. Это был голос средних лет, скорее всего, хозяина клана Вэй.
“Ранее
мы получили важную новость о старом друге, который долгое время
пропадал без вести. Император послал меня разобраться в этом деле.”
Этот голос был темным и мрачноватым и звучал крайне неприятно для слуха.
Цзу Ань нахмурился. Почему этот голос имел мимолетное сходство с голосом Старого Ми?
«Понимаю. Интересно, что за проблема может встревожить даже императора?”
“Хм. Не задавай вопросов, которые тебе не следует задавать”.
“Конечно,
конечно. Критика приемного отца вполне оправданна. Этот приемный сын
оговорился. Тем не менее, я все еще довольно хорошо знаком с городом
Яркой Луны. Я могу вам чем-нибудь помочь?”
“Не
прямо сейчас. Если мне понадобится твоя помощь, я дам знать. Хех, этот
старый друг невероятно хитер. Если мы в конечном итоге отпугнем его
слишком рано, нам будет довольно трудно найти его снова.”
“Как и ожидалось, приемный отец одновременно мудр и блестящ…”
Брови
Цзу Аня были плотно сдвинуты, пока он подслушивал разговор снаружи.
Этот приемный отец казался придворным евнухом из императорского дворца.
Вы
можете спросить, откуда он мог знать, что этот человек был придворным
евнухом? Очевидно, это было потому, что в телевизионных драмах его мира
было слишком много примеров, из которых можно было черпать эту
информацию. Тон и окраска этого голоса были точно такими же, к каким он
привык.
Так, стоп, ведь стиль речи Старого Ми очень похож на этот…
За кем охотится этот таинственный придворный евнух? Похоже, он тоже действует по приказу императора.
Внезапно
его прошиб холодный пот. Клан Чу противостоял императору. Однако,
поразмыслив еще немного, он отбросил идею о том, что этот евнух пришел
за Чу Чжунтяном. В конце концов, он назвал цель старым другом. Чу
Чжунтянь не казался человеком, у которого есть такие люди в друзьях.
Значит, он был здесь из-за Старого Ми?
Эта
возможность казалась тем более вероятной, чем больше он думал о ней. В
конце концов, вокруг Старого Ми было слишком много загадок, и его
культивация также была чрезвычайно высокой.
Внезапно из глубины дома прогремел холодный голос. “Кто здесь?!”
Цзу
Ань побледнел от испуга. Он был разоблачен! Он приготовился
использовать Великую Бурю, чтобы телепортироваться прочь. Если бы эти
люди действительно искали Старого Ми, он ни за что не смог бы с ними
бороться.
Именно
тогда он услышал странный звук, доносящийся с крыши над ним. Человек в
черном рванул в другом направлении с еще большей скоростью, чем он.
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    Цзу Ань выдохнул с облегчением. Какому-то парню сегодня крупно не повезло. Разве я не говорил этого раньше? Этот зеркальный мираж действительно весьма надежен.
С другой стороны, почему эта фигура выглядит немного знакомой?
В тот момент, когда эта фигура бросилась бежать, раздался пронзительный крик. Блюдце от чашки с чаем вылетело через крышу.
Это было так быстро, что он почти не успел этого разглядеть.
Почти мгновенно блюдце ударило по фигуре в черном.
“А-а-а!” – с криком черный силуэт сорвался с крыши и взмыл в воздух.
Цзу
Ань вздрогнул. Голос этого человека показался мне знакомым! Как и эта
огромная грудь, которую не может скрыть никакое стелс-снаряжение. Все
это давало понять, что это был человек, с которым он был близко знаком.
Мрачный, скрипучий голос заговорил снова. “Дабао, я оставлю этот вопрос на твое усмотрение”.
“Да,
приемному отцу следует отдохнуть. Ваш сын обязательно поймает этого
шпиона, чтобы отец мог с ним разобраться!” Скорее всего, голос
принадлежал Вэй Дабао из клана Вэй из города Яркой Луны.
Быстрые шаги разнеслись эхом по поместью.
Цзу Ань отошёл от стены и осторожно оглянулся.
Этот
таинственный евнух, несомненно, обладал ужасающим уровнем развития. Он
мог серьезно ранить кого-то издалека всего лишь чайным блюдцем! Если бы
он был немного серьезнее, этот шпион наверняка был бы мертв.
Только когда он полностью покинул это место, он, наконец, глубоко вздохнул и помчался в определенном направлении.
Какая-то
фигура, прихрамывая, направлялась к саду камней. Она с большим трудом
преодолела охрану, но уже была на пределе своих возможностей.
Этот
таинственный удар почти полностью рассеял ее жизненную энергию. Хотя
она пережила его, она все еще была серьезно ранена. С такой скоростью
она, вероятно, не выбралась бы.
Как
раз в этот момент кто-то внезапно схватил ее за руку. Охваченная
ужасом, она уже собиралась нанести ответный удар, когда увидела лицо,
которое никак не ожидала увидеть.
“Следуй за мной!” – сказал Цзу Ань.
Она была в маске, но эти знакомые ему глаза и массивная грудь все равно выдавали ее.
Кто еще это мог быть, как не большая Мяньмань?![1]
У него не было времени спросить ее, почему она здесь, потому что рядом ходили охранники. Он побежал, таща Мяньмань за собой.
Как только Пей Мяньмань узнала его, она перестала сопротивляться и побежала с ним по тёмным переулкам.
Цзу
Ань не был знаком с поместьем клана Вэй. Он чувствовал охрану повсюду, и
мастер клана Вэй лично отправился на поиски незваного гостя. У него не
было другого выбора, кроме как привести Пей Мяньмань обратно в свою
комнату.
Вскоре после этого дверь в комнату с грохотом распахнулась. Группа людей ворвалась прямо внутрь с оружием наготове.
Впереди шел мужчина средних лет, который имел сильное сходство с Вэй Хондэ. Скорее всего, он был мастером клана Вэй, Вэй Дабао.
“Брат
Вэй, что происходит…” Цзу Ань уже разделся и прыгнул обратно в ванну.
Он посмотрел на Вэй Хондэ с «удивленным» выражением на лице.
Вэй
Хондэ извиняющимся тоном сказал: “Прости, брат Цзу, но в поместье
незваный гость. Мы пришли сюда, потому что беспокоились, что этот
незваный гость придет потревожить брата Цзу.”
“Кто
мог быть настолько смел, чтобы создавать проблемы в поместье Вэй?” –
насмехался внутри Цзу Ань. Они явно подозревали, что шпион был здесь,
иначе они бы не ворвались прямо сюда.
“Мы
не знаем точно, но мы уверены, что злоумышленник – женщина”, - сказал
Вэй Хондэ. В то же время он начал знакомить Цзу Аня со своим отцом. “Это
мой отец. Отец, это Цзу Ань. Он проводил моего младшего брата домой
сегодня вечером.”
Вэй Дабао кивнул. “Молодой мастер клана Чу действительно талантлив”.
“Я
приветствую вас, мастер клана”, - быстро сказал Цзу Ань. “Однако,
боюсь, что я не в состоянии должным образом проявить своё уважение.
Приношу свои извинения.”
Вэй Хондэ поспешно сказал: “Тебе не нужно вставать!”
Он действительно не хотел снова видеть ту сцену из подземелья.
Черт возьми, я снова думаю об этом!
Вэй
Дабао подошел к Цзу Аню. “Вы слишком вежливы!” – сказал он. “Маленький
Суо нашего клана был под вашей опекой в академии. Это я должен проявить
вам своё уважение”.
Когда он сказал это, его глаза заметались по комнате, явно что-то ища. Наконец, он подошел к ванне и заглянул внутрь.
Последнее,
что он ожидал увидеть, было большое количество лепестков, плавающих на
поверхности воды. Он вообще не мог заглянуть внутрь.
Однако
это его не беспокоило. Он спокойно отправил свой Ки в ванну. Когда он
никого не обнаружил внутри, он мысленно кивнул. “Ладно, вам следует
отдохнуть. Нам все еще нужно продолжать поиски шпиона.”
Цзу Ань с улыбкой махнул рукой, как будто понятия не имел, что происходит. “Тогда я не буду вас провожать”.
Контингент клана Вэй ушел, тактично закрыв дверь на своем пути.
Когда они ушли, Вэй Хондэ спросил: “Отец, вы что-нибудь заметили?”
Вэй Дабао покачал головой. “Внутри больше никого не было. Наверное, я просто слишком много думал.”
“Этим шпионом точно является женщина. Она ни за что не стала бы иметь с ним ничего общего”, - согласился Вэй Хондэ.
“Мы
продолжим поиски в другом месте. Я отказываюсь верить, что раненая
женщина может убежать так далеко.” Вэй Дабао хмыкнул. Он продолжил свои
поиски, его подчиненные последовали за ним.
Когда он убедился, что они ушли, Цзу Ань быстро вытащил Пей Мяньмань из ванны. “С тобой все в порядке?” спросил он.
Видя, что она все еще находится в полубессознательном состоянии, он начал надавливать на её грудную клетку.
“Кхе-кхе…” Пей Мяньмань откашлялась, сплюнув всю воду, и наконец пришла в себя.
Цзу Ань улыбнулся. “Если бы ты не проснулась, мне пришлось бы делать тебе искусственное дыхание рот в рот”.
Пей Мяньмань бросила на него слабый взгляд. “Почему ты всегда ведешь себя так неприлично?”
Она
прислонилась к краю ванны. “Как же тебе только что удалось их
одурачить? С уровнем развития мастера клана Вэй не должно было быть
никакого способа, чтобы он не мог видеть сквозь воду.”
Цзу
Ань громко рассмеялся. “Кто знает? Возможно, он увидел, насколько
велики мои грудные мышцы, и перенес огромный ментальный удар, и его
разум был настолько встревожен, что он не смог провести тщательное
наблюдение”. Он действительно использовал силы Голубой Кряквы над водой,
чтобы скрыть ее ауру — однако это было слишком трудно объяснить.
Пей Мяньмань обернулась и увидела его обнаженное тело. Ее щеки порозовели. “Помоги мне уже выбраться отсюда”.
“О, хорошо”. Они не могли оставаться в ванне вечно.
Из-за того, что она купалась в воде, все тело Пей Мяньмань было мокрым, а ее одежда прилипла к телу, демонстрируя ее фигуру.
Цзу Ань помог ей подняться на ноги. Теплое, мягкое ощущение ее тела мгновенно возбудило его.
Пей Мяньмань подсознательно посмотрел вниз. Она испытала самый сильный страх в своей жизни, и ее сердце бешено заколотилось. Все мужчины… все…
У Цзу Аня хватило порядочности смутиться. “Извини за это, это не нарочно”.
Пей
Мяньмань не ответила. Она вылезла из ванны с красным лицом. Ей
потребовалось некоторое время, чтобы преодолеть смущение. “Кстати,
почему ты здесь?”
“Я
привел Вэй Суо домой, но его вырвало прямо на мою одежду. Я решил
принять ванну и переодеться здесь. К тому времени уже стемнело. Когда я
услышал, что клан охотится на какого-то шпиона, я подошел посмотреть из
любопытства. Я никогда не ожидал, что это будешь ты. – сказал Цзу Ань,
слегка приукрашивая правду.
“Кажется,
что наши судьбы каким-то образом связаны воедино”. Пей Мяньмань
вздохнула. “Если бы не ты, я, возможно, уже был бы похоронена здесь”.
Цзу Ань рассмеялся. “Вот что значит быть связанными судьбой!”
Пей
Мяньмань прислонилась к колонне и бросила на него раздраженный взгляд.
”Знает ли Чуянь, что ты вот так флиртуешь со мной за ее спиной?»
Цзу Ань рассмеялся. “Ты явно флиртовала со мной первой”.
Пей Мяньмань фыркнула. “Тогда почему у меня ощущение, что это я попала в твою ловушку?”
Вначале
она была уверена, что ее обаяние и умение обольщать с лёгкостью
соблазнят зятя клана Чу. Она думала, что будет манипулировать им без
всяких усилий.
Кто знал, что в конечном итоге она окажется той, кто почувствует, что с ней играются?
Цзу Ань помог ей сесть. “Так что же привело тебя в поместье клана Вэй?”
“Я кое-что искала”, - сказала Пей Мяньмань
Цзу Ань был поражен. Пришли ли они вдвоем за одной и той же вещью?
“Что ты искала?” – быстро спросил он.
Ответ Пей Мяньмань также был прямым. “Не скажу.”.
Цзу
Ань помрачнел. “Разве я только что не спас тебе жизнь? Кроме того, мы
такие хорошие приятели. Как ты можешь так поступать со мной?”
Пей
Мяньмань посмотрела на него. Из-за травм ее лицо было очень бледным. Ее
глаза, которые всегда было трудно прочесть, больше не улыбались. “Ты
тоже не был откровенен со мной, не так ли?”
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    Пей
Мяньмань была сообразительной, и она никак не могла поверить, что
кто-то с характером Цзу Аня потрудится отправить пьяного друга домой и
даже захочет остаться на ночь.
Лицо Цзу Аня окаменело. “Ладно.. Я тоже кое-что искал”, - признался он.
Пей Мяньмань допытывала его дальше. “Что ты искал?”
Цзу Ань покачал головой, надевая одежду. “Я не могу тебе сказать. Это слишком важно”.
Пей Мяньмань фыркнула. “Тогда у меня тоже есть свои причины не говорить тебе”.
Цзу
Ань усмехнулся. “Тогда давай не будем касаться этой темы. Давай
поговорим о более радостных вещах. Например, почему бы тебе не снять
свою одежду…”
Пей Мяньмань была сильно напугана. Она тут же сделала несколько шагов назад. «К чему ты клонишь?”
Цзу
Ань сказал: “Не пойми меня неправильно, я не это имел в виду. Все твое
тело промокло, и ты также ранее насквозь промокла. Ты легко заболеешь,
если будешь носить эту одежду.”
”Это
легко исправить». Пей Мяньмань как раз собиралась призвать свое черное
пламя, чтобы испарить воду со своей одежды. К счастью, она вспомнила,
что использование здесь силы стихий может встревожить стражу клана Вэй.
Кроме того, ее травмы были серьезными, и даже высушить ее одежду черным пламенем, скорее всего, было невозможно.
“Ранее
тебя сильно задеди, и сейчас у тебя нет возможности сбежать. Я думаю,
тебе лучше остаться здесь и выздоравливать.” Цзу Ань развернул край
одеяла. “Ты можешь прыгнуть прямо в постель после того, как снимешь всю
свою одежду. Я не буду подглядывать за тобой.”
Пей
Мяньмань хмыкнула. “Я все равно не думаю, что у тебя хватит смелости на
это. Ты же знаешь, я расскажу Чуянь, если ты попытаешься что-нибудь
сделать.” Что-то, сказанное Цзу Анем, навело её на определенную мысль.
“Как ты узнал, что на меня напали?”
Цзу Ань выдавил из себя улыбку. “Я тоже там был. Как еще я смог бы спасти тебя так быстро?”
Пей Мяньмань была шокирована. “Тебя не обнаружили?!”
Цзу Ань улыбнулся. “Наверное, это потому, что мне нечего скрывать”.
Пей
Мяньмань просто не могла понять, как ее обнаружили, в то время как
кто-то с гораздо более низким уровнем развития мог оставаться скрытым.
Возможно, ей просто не повезло, что она получила повреждения вместо
него. “Человек в этом поместье обладает уровнем культивации, который
слишком ужасает. Даже такая дальнобойная атака блюдцем чуть не лишила
меня жизни на месте.”
Она никогда не получала таких серьезных травм с тех пор, как начала свой путь культивации.
Этот удар практически уничтожил всю ее Ки за один раз.
“Вот
почему тебе нужно быстро выздоравливать! Я сделаю все, что в моих
силах, чтобы высушить твою одежду.” Цзу Ань ничего не упоминал о том,
чтобы помочь ей вылечить ее травмы. Этот мир отличался от романов уся,
которые он читал раньше — внешнюю Ци нельзя было использовать для
лечения травм так, как это делала внутренняя Ци. Он ничего не смог бы
сделать, чтобы помочь, даже если бы захотел протянуть руку помощи.
Конечно,
если бы они установили самую интимную связь через Сутру Исконного
Происхождения, он мог бы лечить ее травмы напрямую. Однако Пей Мяньмань
ни за что не восприняла бы его всерьез, если бы он предложил это.
“Как
ты собираешься сушить их здесь? Только не говори мне, что у тебя есть
какие-то способности к огненной стихии?” – с любопытством
поинтересовалась Пей Мяньмань.
“Кто сказал, что тебе нужно контролировать пламя, чтобы высушить одежду?” Цзу Ань ответил в дерзкой манере.
Пей Мяньмань немного поколебалась, прежде чем сказать: “Хорошо, тогда отвернись”.
Она знала, что не может просто продолжать носить эту мокрую одежду.
Она
ни за что бы не согласилась, если бы это предложил другой мужчина,
какой бы мокрой ни была ее одежда. Однако, поскольку это был Цзу Ань,
она все еще была готова терпеть это.
У
них двоих были странные отношения, которые колебались между дружбой и
враждой. Странным образом, при определенных обстоятельствах они были
более склонны полагаться друг на друга, чем на кого-либо другого.
Когда
Цзу Ань отвернулся, Пей Мяньман  выскользнула из своего промокшего
насквозь наряда, обнажив свое безупречное тело. “Тебе лучше не
смотреть!”
“Не
волнуйся. Если бы я действительно хотел подсмотреть, то сделал бы это
открыто и с честью. Зачем мне прибегать к подглядыванию?” – беспомощно
сказал Цзу Ань.
Лицо
Пей Мяньмань покраснело. Этот парень всегда говорил в такой плутоватой
манере, но он явно был гораздо интереснее всех других честных
джентльменов, которых она встречала раньше.
Она поерзала под одеялом и затем сказала: “Я закончила”.
Теперь
Цзу Ань обернулся. Увидев, как плотно она завернулась в одеяла, он не
смог удержаться от смеха. ”Ты действительно так боишься, что я буду
подглядывать за тобой?»
Пей Мяньмань фыркнула. “Разве ты уже не достаточно насмотрелся?”
Ее слова заставили их сердца слегка затрепетать.
Выражение
лица Пей Мяньмань стало несколько неестественным. Она несколько раз
кашлянула и сказала: “Дай мне лекарство из-под моей одежды”.
Цзу Ань выудил из её одежды флакон с общеукрепляющим лекарством и протянул ей.
Вероятно,
для него тоже было хорошей идеей приготовить что-то подобное. К
сожалению, у него не было под рукой ни одной бутылки Веры в Брата Весну.
Единственной
альтернативой было попытаться получить немного от Цзи Денгу. Однако то,
что он сделал с Цзи Сяоси, все еще было свежо в его памяти. Не было
никакого способа, чтобы он получал какие-либо лекарства от ее отца, если
бы он когда-нибудь узнал об этом. На самом деле, если бы с него заживо
содрали кожу, то он бы ещё легко отделался.
Пей
Мяньмань протянула руку, чтобы взять бутылку, но быстро убрала ее
обратно под одеяло, когда вспомнила, что сейчас на ней ничего нет.
“Я
нахожусь в очень… неудобной ситуации. Не мог бы… не мог бы ты достать
таблетку и п-… скормить ее мне?” – смущенно сказала Пей Мяньмань.
Цзу Ань был на мгновение ошеломлен, но быстро пришел в себя. “Нет проблем!”
Он
выудил таблетку. Несмотря на то, что он не мог распознать, что это за
лекарство, один только его запах давал ему понять, что это было
общеукрепляющее лекарство высокого уровня.
Он поддержал Пей Мяньмань одной рукой, а другой кормил ее.
Пей Мяньмань слегка опустила голову и проглотила таблетку.
Когда ее губы коснулись его руки, и он почувствовал тепло ее языка, сердце Цзу Аня пропустило несколько ударов.
Его глаза не могли не смотреть дальше вниз. Движения Пей Мяньмань непреднамеренно обнажили большое количество мягкой белой кожи.
“Не снять ли мне одеяло, чтобы тебе было лучше видно?”
Цзу Ань мгновенно ответил: “Я бы никогда не отказался от такого предложения. Если ты так хочешь..”.
“Просто
заткнись!” Пей Мяньмань не ожидала, что этот парень действительно
окажется таким толстокожим. Она сразу же натянула одеяло и оттолкнула
его ногой. “Отвали. Высуши, наконец, мою одежду! Если моя одежда не
высохнет, я уйду с твоей одеждой! Хм!”
“Конечно,
конечно”, - засмеялся Цзу Ань. Он сел в углу, чтобы разобрать ее мокрую
одежду, время от времени поглядывая в ее сторону.
Несмотря на то, что была открыта только ее голова, он все равно должен был признать, что эта женщина была красива.
Он
всегда видел в ней кокетливую и грациозную сторону. Эта естественная и
освежающая сторона, которую она продемонстрировала сегодня, была
совершенно другой.
Как будто она почувствовала на себе его пристальный взгляд, ее щеки покраснели еще больше. Однако она ничего не сказала.
Вот так прошло несколько часов. Пей Мяньмань вздохнула и медленно открыла глаза.
Цзу Ань спросил: “И что? Твои раны зажили?”
Пей
Мяньмань закатила глаза. “Я бы хотела, чтобы это было быстро. Мне
удалось лишь временно стабилизировать свое состояние и восстановить
некоторую свободу движений. Кстати, как поживает моя одежда?”
“Почти высохла”. Цзу Ань принес ей аккуратно сложенный комплект одежды.
«Хм?
Я только что видела, как ты покрыл её слоем льда. Как тебе удалось так
быстро её высушить?” Пей Мяньмань была крайне сбита с толку.
“Это
называется сублимацией! Ты не понимаешь физику, так что я не могу тебе
толком объяснить. Прямо сейчас самое важное – это вытащить тебя отсюда”,
- сказал Цзу Ань.
Ей будет еще труднее уйти, как только небо прояснится.
Более того, если бы она тогда попыталась уйти, некому было бы помочь ей сбежать.
К сожалению, он приехал не в экипаже. Если бы это было так, он мог бы просто взять ее с собой.
“Сначала
тебе следует одеться”. Сказал Цзу Ань, глядя в окно. Он заметил
отблески ярко зажженных факелов, разбросанных по территории поместья.
Очевидно, стражники клана Вэй все еще охотились за незваным гостем.
Охрана была чрезвычайно строгой.
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    «Уйти сейчас будет довольно трудно.” Голос Пей Мяньмань раздался прямо у его уха.
Цзу Ань подпрыгнул в испуге. “Ты так быстро оделась?”
Улыбка Пей Мяньмань излучала очарование. “Я могу раздеться еще быстрее. Хочешь посмотреть?”
Цзу Ань на мгновение потерял дар речи. “Я иду домой, чтобы сказать своей жене, что ты пытаешься соблазнить меня”.
Пей
Мяньмань положила локоть ему на плечо. Она сказала с улыбкой: “Тогда
давай, сдавай меня. Давай посмотрим, кому Чуянь поверит — мне или тебе.”
Цзу Ань почувствовал себя слегка обиженным.
Он по-прежнему ставил своей репутации твердую оценку «4». Однако любой другой определенно предпочел бы поверить Пей Мяньмань.
“Если ты хочешь раздеться, то, пожалуйста, я посмотрю”. Ответил Цзу Ань, отказываясь показывать какую-либо слабость.
Пей Мяньмань усмехнулась и убрала руку. “Я просто хотела проверить тебя ради Чуянь. Тьфу! Просто еще один подонок!”
Цзу Ань посмотрел на ее красивую и милую внешность. Она действительно коварный маленький демон… нет, подождите, большой демон.
Они вдвоем еще немного пошутили, прежде чем вернуть свое внимание к главному вопросу.
Обеспокоенное
выражение появилось на лице Пей Мяньмань, когда она увидела бесконечное
количество фигур, движущихся снаружи. “Я могла бы выбраться, если бы не
была ранена, но сейчас…”
Несмотря
на то, что она не закончила фразу, ее смысл был достаточно очевиден. Ее
шансы выкарабкаться были ничтожны. Если бы они в конечном итоге
привлекли внимание таинственного эксперта, это был бы конец для нее.
Цзу
Ань на мгновение задумался, прежде чем сказать: “У меня есть способ
помочь тебе отвлечь всеобщее внимание. Ты должна воспользоваться этим
шансом, чтобы сбежать”.
Пей
Мяньмань была встревожена его предложением. Она поспешно покачала
головой. «Нет! Чуянь никогда не простит мне, если с тобой что-то
случится.”
Цзу Ань сказал с улыбкой: “Не волнуйся, у меня есть свои способы. Мне не будет угрожать никакая опасность.”
Его
уверенный тон развеял сомнения Пей Мяньмань. В любом случае, этот
парень был полон странных трюков. “Тогда будь осторожен”, - сказала она.
Цзу Ань кивнул. Он тихо вышел через окно и направился к пруду, мимо которого, как он помнил, проходил ранее.
Как
только он оказался достаточно близко, он вызвал Голубую Крякву. Вода
мощно вздымалась, создавая волну высотой в несколько десятков метров.
Огромное
волнение немедленно встревожило всех в поместье клана Вэй. Все
охранники, проводившие обыск поблизости, бросились в направлении этой
новой угрозы.
Удовлетворенный,
Цзу Ань собрался уходить. Однако он не успел сделать и полшага, как его
тело внезапно застыло. Прямо на него летел сморщенный старец.
Ужасающие волны Ки, исходящие от него, мгновенно идентифицировали его как человека, который ранил Пей Мяньмань.
Черт возьми! Как мне могло так не повезти?
Когда другая сторона заметила его, Цзу Ань немедленно покрылся холодным потом.
Старейшина
нахмурился. Как раз в тот момент, когда он собирался сделать шаг, Вэй
Дабао поспешил к нему и быстро сказал: “Отец, это гость в нашем
поместье! Он молодой мастер клана Чу Цзу Ань…”
Когда он услышал эти слова, глаза старейшины загорелись. “Ты и есть тот самый Цзу Ань?”
“Цзу Ань отдает дань уважения старейшине!” Сердце Цзу Аня бешено колотилось. Этот старец, казалось, слышал его имя раньше.
Вероятно,
это была не очень хорошая новость. Быть на виду у ужасающего эксперта
было достаточно, чтобы заставить любого почувствовать себя неловко.
“Неплохо, неплохо”. Этот старейшина окинул его небрежным взглядом, но больше ничего не сказал.
“Почему ты здесь?” – спросил Вэй Дабао у Цзу Аня.
Цзу
Ань отреагировал быстро, сразу же придумав оправдание. “Я не мог
заснуть, поэтому вышел прогуляться. Кто знал, что внезапно возникнет
такое огромное волнение? Я пришел сюда, чтобы проверить, что
происходит.”
Он
явно только что вышел из пруда, но его слова подразумевали, что он
направлялся к пруду. Однако, благодаря его актерскому мастерству, никто
не заметил этого небольшого несоответствия.
Вэй Дабао застенчиво улыбнулся. “Сегодня в поместье небольшой беспорядок. Приносим извинения, если мы нарушили твой покой.”
“Дядя слишком вежлив. Что происходит в поместье? – озадаченно спросил Цзу Ань.
“Внутрь
забрался маленький паразит. Ничего особенного”, - сказал Вэй Дабао.
“Молодой господин, пожалуйста, вернись в свою комнату и отдохни”.
“Тогда я оставлю вас всех.” Цзу Ань почтительно поклонился и направился обратно в свою комнату.
Вэй Дабао наблюдал за его удаляющейся фигурой. “Приемный отец, вы думаете, это он устроил беспорядки?” он спросил.
Старейшина
покачал головой. Он посмотрел в сторону пруда и сказал: “Эта Ки была
чем-то таким, что мог создать только культиватор водной стихии шестого
или даже седьмого ранга. У него нет такого уровня культивации.”
Вэй Дабао выдохнул с облегчением.
“Я слышал, что он проявил большой талант во время Турнира кланов между кланами Чу и Юань. Это правда? ” вдруг спросил старец.
Вэй
Дабао был удивлен. Он не ожидал, что его приемный отец так
заинтересуется Цзу Анем. Однако он все же ответил: “Действительно. Он
фактически победил Юань Вендуна, который был на пятом ранге. Этот
результат стал шоком для всех”.
Голос старейшины стал тише. “Пятый ранг? Но, судя по колебаниям его ауры, он еще не должен был достичь пятого ранга.”
“Правильно.
Похоже, это была его техника владения мечом… или, возможно, его техника
движения была довольно своеобразной”, - ответил Вэй Дабао.
”Техника движения…» Улыбка старейшины приобрела странный оттенок, как будто он уже знал об этом. “Ты знаешь, кто его мастер?”
Вэй
Дабао покачал головой. “Я не слышал, чтобы у него были какие-то
мастера. Я только знаю, что он кое-чему научился в Академии Яркой Луны.”
“Может ли быть так, что в Академии Яркой Луны…” – пробормотал старейшина себе под нос, прокручивая в уме эту информацию.
“Кстати, почему приемный отец проявляет к нему такой большой интерес?” – допытывался Вэй Дабао.
“Просто праздное любопытство”, - равнодушно сказал старейшина.
С
этими словами он развернулся и ушел. Ранее он ожидал присутствия
другого незваного гостя. Однако с тех пор, как угроза исчезла, исчез и
его интерес к этим мирским делам.
Праздное любопытство?
Вэй Дабао явно ему не поверил. Однако, поскольку его приемный отец
сказал, что это так, он не осмелился настаивать на этом вопросе.
Когда
он был достаточно далеко, Цзу Ань, наконец, выпустил задержанное
дыхание. Его спина промокла насквозь — инстинктивная реакция при
столкновении с таким могущественным экспертом.
*Вздох*, я все еще слишком слаб.
Когда я смогу говорить и действовать так, как мне заблагорассудится, и встречаться с тем, с кем я хочу встретиться?
Когда
он вернулся в свою комнату, великолепной красавицы уже нигде не было
видно. Однако под одеялом остался клочок бумаги. На нем были написано
два слова: ‘Спасибо’.
Там также был слабый отпечаток ее губ, сделанный красной помадой, которую она носила.
“Эта
лисица действительно не упускает ни единого шанса подразнить меня!” –
усмехнулся Цзу Ань. Он был измотан беготней всю ночь. Он лег на свою
кровать и быстро вошел в страну грез, окруженный легким ароматом
красивой женщины.
…
На
следующее утро Цзу Ань попрощался с кланом Вэй. Старый Ми был у его
порога, как только он вернулся в свою комнату в клане Чу. “Я слышал, что
прошлой ночью ты ходил в клан Вэй”.
“Да.” Цзу Ань был поражен. Этот парень всегда был в поместье. Откуда у него такой быстрый доступ к информации?
“Ты нашел шкатулку?” В глазах Старого Ми загорелся огонек предвкушения.
Цзу
Ань неловко сделал шаг назад. Он старался избегать этого старика. “Я
искал по всей территории, но столкнулся с ужасающим и таинственным
экспертом, поэтому я не осмелился идти дальше”.
“Эксперт? Насколько высока была его культивация?” – поспешно спросил Старый Ми.
Цзу Ань привел ему приблизительное сравнение. “На много, много уровней выше меня”.
Старый Ми на мгновение замолчал.
Он подавил свой гнев и спросил: “Как он выглядел?” Его голос был неестественно мрачным.
“Он выглядел тощим и сморщенным…” Цзу Ань дал ему приблизительное описание внешности старейшины.
Выражение
лица Старого Ми стало чрезвычайно взволнованным. Он тут же схватил Цзу
Аня за руку. “Ты показал ему свою технику движения? Да или нет!”
Рука
Цзу Аня болела от хватки его пальцев, которые были похожи на
металлические зажимы. “Я этого не делал! Я вошел в поместье под
предлогом того, чтобы проводить Вэй Суо домой! Мне не нужно было
использовать никаких техник движения”.
Только
тогда Старый Ми вздохнул с облегчением. “Хорошо. Это хорошо. Помни, ты
не должен демонстрировать эту технику перед этим человеком, и не можешь
ничего говорить ему обо мне. В противном случае, ты умрёшь”.
“Хорошо…” Цзу Ань быстро кивнул. Кажется наиболее вероятным, что Старый Ми – это тот, кого ищет этот парень.
Тогда что же это была за штука, которую искал Старый Ми?
Кроме того, какова история, стоящая за Старым Ми? Почему он так боялся этого человека?
Старый Ми отвернулся от Цзу Аня, его глаза сверкали легкой свирепостью. Мне
придется поторопить свои планы по овладению этим парнем. Хорошо, что
последние два материала, которые мне были нужны, только что поступили…
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    осле того, как Старый Ми ушел, Цзу Ань задался вопросом, как он собирается со всем этим справляться.
Внезапно до него донесся элегантный аромат. Он обернулся и увидел, что рядом стоит Чу Чуянь с холодным выражением на лице.
“Что ты здесь делаешь, любимая жена?” Это был приятный сюрприз! Для нее было редкостью приходить за ним.
Чу
Чуянь была просто слишком великолепна. Одного взгляда на нее раз в день
было бы достаточно, чтобы избавиться от плохого настроения.
“Я
слышала, что ты не пришел домой этой ночью”. Чу Чуянь окинула его
взглядом, ее взгляд остановился на его одежде. Казалось, она что-то
искала.
Цзу
Ань кивнул. “Ван Юаньлун пригласил меня вчера на свидание. Вэй Суо
слишком много выпил во время вечеринки и нуждался в ком-то, кто отправил
бы его домой. Когда мы добрались туда, его вырвало прямо на меня, так
что я вымылся там. К тому времени, как закончил, было уже очень поздно,
так что я провел там ночь”.
«Ясно...» Чу Чуянь больше ничего не сказала и повернулась, чтобы уйти.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь, заработав 233 очка ярости!
Цзу Ань был совершенно сбит с толку. Какого черта ты злишься на меня?
Он
редко получал от нее какие-либо очки ярости. Даже если и получал, то в
основном числа были двузначные. По какой-то причине в последнее время ее
характер, казалось, ухудшался.
Внезапно ему в голову пришла мысль. Он засмеялся и сказал: “Неужели ты ждала меня всю ночь?”
Тело Чу Чуянь напряглось. Её щеки раскраснелись. Однако она усмехнулась и сразу же ответила: “Хм! Ещё чего.”
Она ускорила шаги и убежала.
Улыбка
Цзу Аня стала еще шире, но она быстро сменилась хмурым выражением. Он
отказался от ночи со своей очаровательной женой только из-за дурацкой
миссии Старого Ми. О, какие жертвы были принесены!
После завтрака Чэн Шоупин убедил Цзу Аня пойти в академию. Это было его обязанностью как товарища по учебе.
Цзу Ань был в мрачном настроении. Необходимость посещать школу каждый день действительно доставляет мне хлопоты.
Количество
материала, которому он мог научиться в академии, было ограничено. В
конце концов, он не изучил ни одну из своих лучших техник в академии.
Пошел он или нет, для него не имело большого значения с точки зрения
знаний.
К
сожалению, он был преподавателем в академии. Не имело значения,
прогуливал ли ученик занятия время от времени, но к учителю
предъявлялись совсем другие требования.
Ранее
он уже много дней держался подальше от академии. Если бы не его
отношения с Цзян Луофу, он бы давно был лишен своего статуса учителя.
Мне
нужно найти возможность спросить Цзян Луофу, могу ли я сохранить
привилегии учителя без необходимости выполнять обязанности. Разум Цзу
Аня был одержим этим вопросом. Ему это показалось вполне разумной
просьбой. В конце концов, большинство достижений в обществе произошло
только потому, что люди были ленивы.
Чу
Хуаньчжао уже ждала у входа в поместье. Она пришла в ярость, когда
увидела его. “Вонючий зять! Ты снова пошел гулять и повеселился без
меня!”
Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 23… 23… 23…
Цзу
Ань смущенно рассмеялся. “Меня пригласили кое-куда выпить. Ты даже пить
не имеешь права! Разве твоя мама и твоя сестра не убили бы меня, если
бы я взял тебя с собой?”
«Но…
ты не можешь просто уйти, ничего не сказав!” Чу Хуаньчжао все еще была
расстроена. Она с радостью ждала его после занятий накануне, но
единственным, кто появился, был Чэн Шоупин со своим тупым лицом.
“Хорошо, хорошо, я больше не буду так делать”, - немедленно ответил Цзу Ань.
Чу Хуаньчжао с сомнением посмотрела на него. “Ты специально бросил меня, потому что я разрушила твои отношения с Цзи Сяоси?”
Цзу
Ань тут же зажал ей рот рукой. Он огляделся по сторонам, а затем
выдохнул с облегчением, когда увидел, что никто не обращает на него
внимания. “Говори тише! Ты женщина, поэтому тебе нужно научиться вести
себя более грациозно! Ты не можешь ходить и сплетничать так громко…”
Чу Хуаньчжао фыркнула. “Да, да, я не такая грациозная, как твоя Цзи Сяоси”.
Она действительно симпатичная… То, как она надула щеки, очень позабавило его. Он не мог удержаться, чтобы не ущипнуть их.
Чу
Хуаньчжао как раз собиралась что-то сказать, но внезапный щипок
заставил весь воздух выйти из нее. Ее резкая критика свелась к
неразборчивому бормотанию.
Чу Хуаньчжао шлепнула его по руке и свирепо посмотрела на него. ”Вонючий зять!»
Цзу Ань впал в депрессию. Ты можешь злиться сколько угодно, но где мои очки ярости?!
Похоже, быть слишком близко к ней тоже нехорошо. Должен ли я перевернуть ее вверх ногами и отшлепать, чтобы заработать очки ярости?
Цзяо Шаньхэ, Фэн Даниу, Чжоу Луцзинь и другие охранники осторожно перешептывались между собой.
“Молодой мастер всегда вместе со второй мисс, и они всегда прикасаются друг к другу. Это нехорошо… верно?”
“Что, черт возьми, ты знаешь? Наша вторая мисс не против, так почему ты так волнуешься?”
“Очевидно, потому что я не хочу быть наказанным мадам за то, что я не вмешался, чтобы что-то с этим сделать!”
Коллективный холодок пробежал по их позвоночникам, когда свирепая и внушительная фигура Цинь Ванру появилась в их сознании.
Чэн
Шоупин тоже подтолкнул его локтем. “Хе-хе, вот тут вы все ошибаетесь.
Честно говоря, я чувствую, что вторая мисс рано или поздно будет
принадлежать молодому мастеру. Если это произойдет, мадам больше не
сможет обвинять нас.”
Внезапно их озарил свет истины.
“В твоих словах так много смысла!”
“Молодой мастер действительно является образцом для всех мужчин!”
“Мне
действительно нужно найти возможность обратиться к нему за каким-нибудь
советом… Я даже не могу справиться со своей женой дома”.
…
Когда
они прибыли в академию, Чу Хуаньчжао внезапно вскрикнула от удивления.
Она подбежала к встревоженному мастеру дисциплины Лу Де, который стоял у
входа. «Хм? Что случилось с вашими глазами, учитель дисциплины?” она
спросила.
У Лу Де, который всегда подчеркивал важность внешнего вида, на самом деле был синяк под глазом, как будто кто-то ударил его.
Однако его культивация была на высоком уровне, и обычно у него был свирепый характер. Кто посмел бы ударить этого человека?
Лу Де в смущении прикрыл левый глаз. “Я случайно врезался в стену, когда вставал с постели прошлой ночью”.
“О боже! Насколько крепкой была эта стена?» Донесся насмешливый голос. Бай Сусу явно обрадовался несчастью Лу Де.
“Какое тебе дело? Разве мужчина не может время от времени оступаться?” Лу Де выстрелил в ответ. Он никогда не ладил с Бай Сусу.
Бай
Сусу притворно-кокетливо рассмеялся. “Я, очевидно, беспокоюсь о твоем
теле. Мой дорогой учитель дисциплины, ты должен принять что-нибудь,
чтобы выздороветь. У тебя не только был поврежден глаз, но и тот факт,
что ты встал посреди ночи, может свидетельствовать о проблемах с
почками!”
Сказав это, он хихикнул и с важным видом удалился.
“Как
у такой неженки, как ты, хватает наглости говорить, что у кого-то еще
проблемы с почками? Хм!” Лу Де с отвращением плюнул вслед удаляющейся
фигуре.
Он
пришел в еще большую ярость, когда увидел студентов, столпившихся
вокруг него. “На что вы все уставились? Заходите внутрь!” Он понятия не
имел, откуда взялся псих, напавший на него прошлой ночью.
Уровень
развития этого парня явно был намного выше, чем у него, но он не стал
убивать его, а играл с ним, как кошка с мышкой. Это было почти так, как
если бы этот человек пытался выяснить его боевое мастерство.
Если
бы он уже не был знаком с характером Бай Сусу, он бы подумал, что этот
парень послал кого-то, чтобы намеренно поставить его в неловкое
положение.
Чу Хуаньчжао показала язык разъяренному учителю дисциплины, а затем быстро потащила Цзу Аня за собой в академию.
Войдя
внутрь, они разошлись по своим классам. Вэй Суо выразил свою
благодарность Цзу Аню, когда увидел его. Накануне вечером он так
напился, что был благодарен Цзу Аню за то, что тот взялся отвести его
домой.
Цзу
Ань ясно сказал ему, чтобы он не беспокоился об этом, и воспользовался
шансом косвенно спросить Вэй Суо о таинственном культиваторе в его
клане.
Однако, несмотря на то, что Вэй Суо был экспертом по сплетням, он, казалось, ничего не знал о делах своей собственной семьи.
Не желая выставлять себя слишком допытливым, Цзу Ань прекратил допрос.
Следующим уроком был его урок арифметики. Это был урок, которым не интересовались даже ученики Небесного класса.
Однако Се Даоюнь и Чжэн Дань проявили инициативу посетить его занятия, а за ними поплелась небольшая стайка мужчин.
Цзу
Ань разыскал двух девушек после урока и сказал с горькой улыбкой: “Юные
леди, пожалуйста, больше не посещайте мои занятия в будущем”.
«Почему нет?» - озадаченно спросила Се Даоюнь. Растерянное выражение лица Чжэн Дань отражало ее собственное.
Цзу
Ань вздохнул. “Я планировал расслабиться во время занятий, но вы двое
привели с собой свою армию поклонников, что не оставило мне другого
выбора, кроме как серьёзно преподавать! Это утомительно, понимаете?”
Се
Даоюнь и Чжэн Дань оба на мгновение потеряли дар речи, прежде чем Се
Даоюнь расхохоталась. “Ты действительно слишком отличаешься от обычных
людей”.
“Конечно! Как может обычный человек быть таким красивым?” Ответил Цзу Ань.
У Се Даоюнь было пустое выражение на лице. Очевидно, она не могла угнаться за его ходом мыслей.
Чжэн
Дань схватила ее за руку и повернулась чтобы уйти. “У этого парня
что-то не в порядке с головой”, - тихо сказала она. “Нам лучше не
позволять ему сбивать нас с праведного пути.”.
“Это
так? Но я думаю, что в нем есть что-то особенное”. Се Даоюнь
улыбнулась. Сначала была та замечательная песня, затем проявились
выдающиеся литературные способности, которые он продемонстрировал
накануне вечером. Она не смогла удержаться и повернулась, чтобы снова
посмотреть на него, но по какой-то причине он махал прямо ей! Она
испуганно подскочила и сразу же обернулась. Ее сердце бешено колотилось.
Чжэн Дань закатила глаза и что-то прошептала ей.
Се Даоюнь кивнула. “Тогда я оставлю тебя одну. Я вернусь в класс.”
Чжэн
Дань притворилась, что идет в туалет. Когда фигура Се Даоюнь скрылась
за углом, она сразу же сменила направление и вернулась к Цзу Аню.
У Цзу Аня было неловкое выражение на лице. “Интересно, что потребовалось от меня этой непослушной ученице?” он спросил.
Выражение лица Чжэн Дань было сдержанным. “Учитель, у меня есть пара вопросов по уроку. Не можете мне кое-что объяснить?”
Все
студенты поблизости восхищенно вздохнули. Мисс Чжэн действительно была
прилежной! Неудивительно, что она была такой выдающейся личностью.
У клана Чжэн было много деловых связей, так что для нее не было ничего странного в том, что она интересовалась арифметикой.
Они вдвоем болтали по дороге. Судя по всему, это выглядело точь-в-точь как учитель, наставляющий послушного ученика.
Когда
они вдвоем достигли развилки дорог, они тайком свернули в отдаленный
угол. Не сдержавшись, Чжэн Дань бросилась прямо в его объятия и начала
неистово целовать его.
Ни
один из них не заметил старика, стоявшего в тени дерева на некотором
расстоянии. У него было странное выражение лица. ”Молодой хозяин клана
Чу действительно…»
Он
старался изо всех сил, но не мог найти подходящего прилагательного. Его
не слишком интересовали подобные вещи, и он даже почувствовал легкое
отвращение к этому.
Он
покачал головой и пошел в другом направлении, дальше в академию. “Кого
мне следует проверить следующим?” – пробормотал он себе под нос
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    Если бы Цзу Ань увидел его, он бы сразу узнал в нем таинственного эксперта из клана Вэй.
Услышав, что Цзу Ань, похоже, многому научился в академии, он решил заскочить и осмотреться.
Первым,
кто пострадал от его гнева, естественно, был Лу Де. Однако, проведя с
ним почти полдня в спарринге, он не заметил никакой связи между этим
человеком и тем, кого он искал.
Таким образом, он начал охоту за своей следующей целью.
Вскоре
в поле его зрения попала женственный Бай Сусу. По какой-то причине он
всегда ненавидел таких уродов, как эти, которые казались наполовину
мужчинами, наполовину женщинами.
Он
спокойно направился в сторону Бай Сусу. В академии было много
охранников как на виду, так и в укрытии, но он прошел через них всех,
как будто там никого не было.
Цзу
Ань понятия не имел, что он стал мишенью. Он был поглощен игрой, в
которую играл с Чжэн Дань, она заключалась в том , чтобы посмотреть, кто
сможет дольше задерживать дыхание.
Поиграв
некоторое время, небольшого развлечения оказалось недостаточно, чтобы
удовлетворить Цзу Аня. Он схватил ее за бедро и приподнял всем телом,
крепко прижимая к стене.
Лицо Чжэн Дань стало совершенно красным. “Кто-нибудь может пройти мимо и увидеть нас!” – сказала она в панике.
Несмотря
на то, что это место было довольно уединенным, оно все еще было частью
территории академии. Они не могли быть уверены, что никто из студентов
не пройдет мимо.
“Тогда почему бы не рискнуть?” Цзу Ань прошептал ей на ухо.
Сердце Чжэн Дань дрогнуло. Она прикусила губы и слабо сказала: “Только быстрее…”
…
Когда
Чжэн Дань вернулась в класс, Се Даоюнь странно посмотрела на нее.
“Почему у тебя такое красное лицо? Ты хорошо себя чувствуешь?”
Чжэн Дань покачала головой. “Я в порядке”.
Она не только не чувствовала себя некомфортно, она чувствовала прямо противоположное.
Под
ее сдержанной и грациозной внешностью скрывалась чрезвычайно смелая и
отважная сторона. Однако то, что только что произошло, было определенно
слишком рискованно!
Ее
сердце бешено колотилось на протяжении всего времени. Если бы
кто-нибудь проходил мимо и увидел их, ее репутация была бы полностью
разрушена!
И
все же каким-то образом, чем больше она испытывала стресса, тем больше
возбуждалась и тем более чувствительным становилось ее тело.
Она
больше не могла сохранять надлежащую позу прилежания и прилегла
отдохнуть на столе в соблазнительной манере. Прямо сейчас она
чувствовала себя такой ленивой, что даже пальцем пошевелить не хотела.
Большое
количество студентов мужского пола заметили, что ее манеры казались
совершенно другими. Они постоянно украдкой поглядывали на нее, громко
сглатывая.
Это
было все, на что они пошли. Они знали, что ее жених был командующим
армией Речного патруля и сыном губернатора, поэтому никто из них не
осмеливался относиться к ней с неуважением, опасаясь спровоцировать клан
Санг.
Чжэн
Дань снова столкнулась с Цзу Анем вечером, когда занятия закончились.
Однако на этот раз она лишь слабо улыбнулась ему и кивнула в знак
приветствия.
Всем остальным это казалось обычным обменом приветствиями. В конце концов, Чжэн Дань была вежлива со всеми.
Цзу
Ань действительно должен был отдать должное этой женщине за то, что она
была невероятной актрисой. Как мог кто-то вести себя так на публике, а
потом вести себя совсем по-другому, когда никто другой не смотрел?
“О
чем ты думаешь, зять? Почему у тебя такая странная улыбка?” Чу
Хуаньчжао взволнованно подбежала к нему. Когда она увидела, что он ждет
ее здесь, она просто просияла.
“Я улыбаюсь?” Цзу Ань протер свои собственные щеки.
“Хм!
Ты улыбался так, как будто случилось что-то действительно хорошее!” Чу
Хуаньчжао внезапно слегка вздрогнула от удивления. “Почему ты
переоделся?”
“О, я только что испачкался, так что мне пришлось переодеться в другой комплект”, - ответил Цзу Ань.
Он
ни за что не мог позволить себе снова быть беспечным! Чу Чуянь всегда
могла бы заметить на нем даже малейший аромат духов. Как он мог
продолжать совершать ту же ошибку?
“О…” У Чу Хуаньчжао не было причин сомневаться в нем.
Цзу
Ань заметил Цзи Сяоси неподалеку. Эта девушка действительно была до
смешного милой! Неудивительно, что Цзи Денгу души в ней не чаял, словно
маньяк.
Я мог бы быть ничем не лучше его, если бы у меня была такая милая дочь.
“Привет, Сяоси!” – помахал ей рукой Цзу Ань. Было бы хорошо, если бы он мог купить через нее какое-нибудь лекарство.
Травма
Пей Мяньмань прошлой ночью напомнила ему, что он не может рассчитывать
на свою лотерею ярости для получения лечебных средств. Ему нужно было
иметь при себе какое-то общеукрепляющее лекарство.
И, конечно же, в городе Яркой Луны медицина ни одного другого клана не могла сравниться с медициной клана Цзи.
Однако Цзи Сяоси подпрыгнула, как испуганный кролик, услышав его голос. Она в спешке убежала, даже не обернувшись.
Цзу Ань уставился ей вслед, потеряв дар речи.
“Хуаньчжао, я действительно похож на негодяя?” Он был явно раздосадован такой реакцией.
Чу Хуаньчжао оглядела его с ног до головы, затем яростно закивала. “Конечно! Ты действительно выглядишь как наихудший из людей!”
Цзу Ань просто уставился на нее.
Чу
Хуаньчжао фыркнула. “Ты сам виноват, что смотрел на нее, когда на ней
не было никакой одежды. Было бы еще более странно, если бы она не
избегала тебя.”
Сама Чу Хуаньчжао поверила, что это было всего лишь совпадение, только после долгих и кропотливых объяснений с его стороны.
Тем
не менее, она действительно не могла смириться с мыслью, что Цзи Сяоси,
в чём мать родила, будет обниматься с её зятем! Ее собственный клан
приложил все усилия, чтобы заполучить его. Чтобы кто—то другой пришел и
просто так утащил его – это действительно было слишком!
“Можешь вести себя потише!” – прошипел Цзу Ань в замешательстве.
Он обернулся и смерил своих последователей свирепым взглядом. “Кто-нибудь из вас что-нибудь слышал?”
Фэн
Даниу и другие охранники были совершенно шокированы. Их молодой хозяин
действительно видел Цзи Сяоси голой? Однако они сразу же покачали
головами, когда увидели его угрожающее выражение лица. “Мы ничего не
слышали!” – сказали они в унисон.
Только в заискивающем голосе Чэн Шоупина звучала другая мелодия. “Молодой мастер действительно грозен, даже Цзи…”
Цзяо Шань и остальные закрыли ему рот, прежде чем он смог закончить говорить. “Этот идиот ослышался! Он просто ослышался!”
Можно
привязаться даже к паре нижнего белья, если носить его достаточно
долго. Им было невыносимо видеть, как Чэн Шоупин попадает в беду.
“Хмф!” Чу Хуаньчжао тоже охладила свой убийственный взгляд и потащила Цзу Аня за собой.
Когда они вернулись в поместье Чу, Цзу Ань заметил знакомую карету, припаркованную снаружи.
При их появлении из кареты выбежала горничная. “Молодой мастер Цзу, наша юная мисс приглашает вас встретиться с ней”.
“Что за юная мисс?” Чу Хуаньчжао бдительно стояла перед Цзу Анем. Просто что, черт возьми, происходит? Почему все больше и больше женщин переходят на сторону моего зятя?
Эта горничная мило улыбнулась. “Молодой мастер Цзу узнает, когда последует за мной”.
Почувствовав недовольство Чу Хуаньчжао, она добавила: “Моя юная мисс как раз здесь. Это не займет много времени.”
Цзу Ань погладил Чу Хуаньчжао по голове. “Малышка Хуаньчжао, не волнуйся. Я пойду туда и посмотрю.”
Чу
Хуаньчжао сердито фыркнула. Она тоже хотела присоединиться, но
горничная остановила ее, сказав, что приглашение предназначено только
для Цзу Аня. Она была вынуждена остаться, ее губы сложились в надутую
гримасу.
“Я
не собираюсь ждать тебя!” Чу Хуаньчжао закричала в знак протеста,
прежде чем яростно пойти внутрь. Однако сразу после того, как она прошла
через ворота, она больше не могла сопротивляться искушению. Она
спряталась в тени и посмотрела в направлении кареты.
Пара мягких рук открыла дверь, когда Цзу Ань подошел к экипажу. “А Зу, пожалуйста, входи”.
Цзу Ань улыбнулся, увидев невероятно очаровательную женщину внутри. “Почему Хунлей не заходит выпить чаю?”
Цю
Хунлей улыбнулась. “Я боюсь, что те, кто внутри поместья, могут быть
против моего присутствия, поэтому я решила не усложнять ситуацию для
всех”.
Цзу
Ань неловко улыбнулся. Он все еще помнил, как кабинет превратился в
поле битвы, когда ее в последний раз пригласили внутрь. ”Хорошо, тогда о
чем ты хотела со мной поговорить?»
“Разве я не могу прийти без причины?” Намек на горечь промелькнул в глазах Цю Хунлей.
Цзу Ань вздохнул. Иногда даже он не мог понять, что было реальным, а что нет.
Цю
Хунлей передала ему комплект аккуратно сложенной одежды. “Спасибо, что
одолжил мне свою одежду в прошлый раз. У меня так и не было возможности
вернуть её тебе.”
“Ха-ха,
ты действительно слишком добра. Хотя это всего лишь комплект одежды.
Тебе не обязательно было проделывать весь этот путь сюда только для
этого”. Даже когда Цзу Ань говорил это, он задавался вопросом, не
следует ли ему найти возможность одолжить ей что-нибудь еще.
Если бы они постоянно одалживали друг другу вещи, разве их отношения не стали бы естественным образом ближе?
“Я
также нашла эту раковину в твоей одежде”. Цю Хунлей достала изящную
раковину, стоявшую рядом с ней. “Эта штука кажется довольно интересной.
Можно мне её взять?”
Цзу Ань был смущен. “Это…”
Если
бы это было что-то другое, он бы сразу отдал это ей. Однако это было
то, что он позаимствовал у Шан Лююй. Он так долго держал ее у себя и не
возвращал. Как у него могло хватить наглости просто отдать её?
Цю Хунлей с улыбкой бросила раковину ему в руки. “Ты получил это от другой девушки, не так ли? Не волнуйся, я просто пошутила.”
Цзу
Ань в смущении убрал ракушку. “Если у меня будет такая возможность, я
обязательно куплю тебе еще одну музыкальную вещичку в будущем”.
Цю
Хунлей улыбнулась. “Я запомню твои слова”. Ее голос внезапно приобрел
серьезный оттенок. “Есть еще один важный вопрос, о котором мне нужно
было поговорить с тобой”.
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    Цзу Ань был ошеломлен внезапной сменой выражения ее лица. «Что-то не так?»
Цю Хунлей немного поколебалась, прежде чем сказать: “А Зу, ты действительно планируешь провести всю свою жизнь в клане Чу?”
Цзу Ань усмехнулся. “Мой кишечник не так уж хорош, так что мне, вероятно, придется есть мягкий рис всю свою жизнь”.[1]
Цю
Хунлей вздохнула. “Молодой мастер – такой талантливый человек. Почему
ты так унижаешь себя? Кроме того, даже если ты хочешь бездельничать,
есть больше вариантов, чем просто клан Чу.”
Цзу Ань не мог удержаться от смеха. “Тогда как насчёт тебя?”
Идеальный румянец разлился по щекам Цю Хунлей. “Я готова принять тебя  в любое время”.
Цзу Ань вздохнул. “Однако, боюсь, что я довольно жадный человек. Я не хочу оставлять других девушек одинокими..”.
Цю
Хунлей на мгновение была ошеломлена, а затем посетовала: “Я
действительно не знаю никого другого, кто мог бы заставить такие грязные
мысли звучать так праведно”.
Цзу Ан сказал: “Наверное, я просто более искренен, чем другие лицемеры”.
Цю
Хунлей улыбнулась. “Хорошо, тогда давай поговорим о главном на данный
момент. Недавно я получила известие о том, что клан Чу скоро встретит
свой конец. Как друг, я хотела посоветовать тебе покинуть эту тонущую
лодку”.
Разум Цзу Аня наполнился тревогой. “Не могла бы ты объяснить более подробно?”
Несмотря
на то, что нынешнее положение клана Чу было сложным, они все еще были
грозным герцогством! Конечно, они могли бы продержаться в условиях
нынешнего кризиса. Более того, у них даже была довольно значительная
частная армия. Он действительно не мог себе представить, как такой клан
может быть уничтожен.
Цю
Хунлей покачала головой. “Прошу прощения, я не могу раскрыть свои
источники. Я пришла сюда только для того, чтобы предупредить тебя .”
Цзу
Ань знал, что у нее было таинственное прошлое, и он не хотел давить на
нее по этому поводу. “Несмотря на то, что у меня полно проблем, я не
могу предать своих друзей и жену. Как я могу покинуть клан Чу, если ему
грозит катастрофа?”
Цю Хунлей была сбита с толку. “Но я слышала, что клан Чу плохо к тебе относится!”
Цзу Ань улыбнулся. “Некоторые здесь не очень хорошо относятся ко мне, но есть и другие люди. Я не могу бросить их”.
Теплая улыбка появилась на его лице, когда он подумал о Чу Хуаньчжао и Чу Чуянь.
Цю
Хунлей надолго замолчала. Наконец, она сказала: “Хорошо, я понимаю.
Похоже, я не могу переубедить тебя, поэтому могу только пожелать тебе
всего наилучшего”.
Цзу Ань сказал с улыбкой: “Твое обещание стать моей наложницей все еще в силе?”
Цю Хунлей была ошеломлена. Кожа этого парня действительно была такой толстой! Однако
она не испытывала к нему отвращения. Вместо этого она загадочно
ответила: “Если ты все еще будешь здоров, когда мы встретимся в
следующий раз, то, конечно, моё обещание все еще будет в силе”.
“Тогда будем ли мы друзьями или врагами, когда встретимся в следующий раз?” – поинтересовался Цзу Ань.
После небольшого колебания Цю Хунлей сказала: “Конечно, мы будем друзьями”.
Цзу
Ань вздохнул с облегчением. “Тогда все в порядке. Ты знаешь, люди любят
говорить, что хорошие парни умирают рано, в то время как негодяи живут
вечно. Такой ужасный человек, как я, будет жить до тех пор, пока я не
смогу сделать тебя своей женой”.
”Ты…»
Несмотря на то, что в ее голосе слышался намек на неудовольствие, она
на самом деле не сердилась на него. “Тогда ладно. Я жду нашей следующей
встречи”.
После
того, как ее экипаж уехал, Цзу Ань погрузился в глубокую задумчивость,
размышляя над этой новой информацией, которую он только что получил.
“Она уже ушла, так почему ты все еще смотришь в ту сторону?” Чу Хуаньчжао вернулась к нему. Ее голос был полон недовольства.
“Пойдем найдем твою старшую сестру”, - сказал Цзу Ань серьезным тоном.
Чу Хуаньчжао не осмелилась шутить, когда увидела его мрачное выражение лица. Она быстро последовала за ним.
…
Чу
Чуянь выслушала все, что он хотел сказать. В конце концов, у нее все
еще были сомнения по поводу этой информации. “Опасность? Но у клана Чу
сейчас все хорошо. Банда Кита была ликвидирована, что нанесло тяжелый
удар по незаконной торговле солью, позволив нашему клану Чу восстановить
этот источник дохода. С этого момента все должно только улучшиться”.
”Мы
все равно должны быть осторожны». Цзу Ань тоже не хотел предавать Цю
Хунлей. В конце концов, она изо всех сил старалась предупредить его, так
что он не мог просто игнорировать ее.
“Не волнуйся, мы будем осторожны”. Улыбка Чу Чуянь действительно была слишком красивой.
Чу
Хуаньчжао не могла удержаться, чтобы не обнять ее. “Старшая сестренка, я
думаю, что в последнее время ты улыбаешься намного чаще”.
«Правда?» Чу Чуянь потерла свои собственные щеки и подсознательно посмотрела на Цзу Аня.
Их глаза встретились, и она покраснела.
…
Старый Ми уже ждал его, когда он вернулся в свою комнату.
Запаниковав, Цзу Ань быстро сказал: “Я поищу этот футляр, когда в следующий раз поеду в поместье Вэй…”
Старый
Ми прервал его прежде, чем он успел закончить то, что хотел сказать. “В
этом нет необходимости. На данный момент тебе не обязательно ехать в
поместье Вэй.”
“В этом нет необходимости?” Цзу Ань  был ошеломлен. “Старший уже нашел то, что ты искал?”
“Нет,
но я нашел способ проникнуть внутрь. С этого момента я буду искать его
сам”, - сказал Старый Ми, все время глядя на Цзу Аня.
У Цзу Аня было странное выражение лица. Если у тебя был способ проникнуть внутрь, зачем ты потрудился послать меня?
Кроме того, почему у этого парня такое странное выражение лица?
Старый
Ми, казалось, смотрел на него так, как хищник смотрит на свою жертву,
или, возможно, так, как шеф-повар смотрит на свои ингредиенты.
Цзу Ань вздрогнул. Был ли этот парень каннибалом?
Старый
Ми встал, чтобы уйти. “Вот и все. Я просто пришел сказать тебе, чтобы
ты больше не ходил в поместье Вэй, а также убедиться, что ты
позаботишься о своей собственной безопасности.”
“Позаботиться
о моей собственной безопасности?” Цзу Ань на мгновение был ошеломлен. В
одну секунду этот старик вел себя как дьявол, а в следующую стал добрым
и заботливым. Цзу Ань был совершенно сбит с толку.
Однако он был не в настроении думать об этом прямо сейчас.
…
Когда наступил вечер, он направился домой к Чуянь.
Теперь, когда у него был Зеркальный Мираж, ему было невероятно легко передвигаться.
Он вышел из резиденции и легонько толкнул окно. Когда он обнаружил, что она не заперта, он стал еще счастливее.
Чу Чуянь нервно смотрела в направлении окна. Она выдохнула с облегчением, когда подтвердила его личность. “Почему ты здесь?”
Цзу Ань был застигнут врасплох. Разве ты уже не знаешь ответ? Ты даже оставила окно открытым для меня! Зачем продолжать этот фарс?
Однако он знал, что Чу Чуянь застенчива, поэтому не стал говорить ей это прямо. “Это потому, что я скучал по тебе!”
Как только слова слетели с его губ, он притянул ее в крепкие объятия.
Лицо
Чу Чуянь покраснело, когда его озорные руки обхватили ее. Она достала
ключ и отдала его ему. “Возьми этот ключ. Это позволит тебе пройти через
ограничения, установленные вокруг резиденции.”
Цзу Ань был вне себя от радости. Его застенчивая жена наконец-то приняла его!
“Входить через окно все же интереснее”, - тихо сказал Цзу Ань у ее уха.
Чу
Чуянь почувствовала щекотку и отдернула голову. “Но мне не нравится то
чувство, которое это у меня вызывает… Такое чувство, что мы делаем
что-то не так. Оставляя окно открытым, я также чувствую себя напуганной.
Что, если войдет кто-то еще?”
Цзу Ань увидел смысл в ее аргументах. “Я думаю, моя жена все еще более дотошна, чем я. Подойди и поцелуй своего мужа!”
“Ты
такой раздражающий…” В голосе Чу Чуянь звучало недовольство, но она все
равно подсознательно обняла мужчину, который обхватил ее.
То, как вела себя Чу Чуянь… Цзу Ань чувствовал, что вот-вот взорвется.
С
Чжэн Дань каждое его движение было наполнено безудержной похотью . Но
теперь, с Чу Чуянь, он был полон нежности, а движения были более
плавными и нежными.
После
некоторого времени, Цзу Ань внезапно замер. Чу Чуянь посмотрела на него
своими затуманенными глазами. Она сказала нежным голосом: “Все в
порядке”.
“Но
ты сейчас занята решением проблем, стоящих перед кланом Чу! Будет
плохо, если ты забеременеешь!” Цзу Ань определенно был не из тех, кто
хотел быть привязанным к детям.
Чу
Чуянь покачала головой. Все ее лицо было красным, когда она сказала:
“Все в порядке. Я могу использовать свою Ки, чтобы вытеснить её.”
Как мог Цзу Ань все еще сдерживать себя?
…
На
следующее утро Цзу Ань и Чу Хуаньчжао заметили, что у Бай Сусу тоже был
синяк под глазом. Однако, в отличие от Лу Де, оба его глаза были
опухшими.
Лу
Де взревел от счастья. “О боже мой! Разве это не наш мистер Бай? Мог ли
ты также врезаться в стену посреди ночи? Ух ты, тебе удалось повредить
оба глаза сразу!”
“Пошел ты! Лу Де, из-за обиды ты планировал мне отомстить?!” Все тело Бай Сусу тряслось.
“Пожалуйста,
прекрати свою ядовитую клевету! Ты сам вляпался в это! Почему ты
впутываешь меня?!” Лу Де чувствовал себя невероятно отдохнувшим. Вся
мрачность вчерашнего дня мгновенно исчезла без следа! Он с важным видом
вошел в академию, насвистывая всю дорогу.
…
После этого каждый день появлялся всё новый учитель с травмами. Все в академии были встревожены. Был ли в академии призрак?
Цзян
Луофу вернулась в свой офис вечером. Свет быстро угасал. Когда она шла
по улице, ее длинные и красивые ноги сияли чарующим блеском. Возможно,
это было из-за ее чулок, или, возможно, просто из-за естественного
сияния ее кожи.
Внезапно она остановилась и нахмурилась. ”Я полагаю, ты причина странных событий в академии в последнее время?»
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    «Как
и ожидалось от директора  Академии Яркой Луны. Я думал, что уже был
достаточно осторожен, но меня все равно обнаружили”. Тощая и сморщенная
фигура медленно вышла из-за дерева.
Он
был одет в черное, и все его тело было туго перевязано, вплоть до
головы, обнажая только два глаза. Было невозможно наблюдать за его
физическими характеристиками или собрать какую-либо дополнительную
информацию о нем.
Цзян Луофу холодно посмотрела на него. “Кто вы такой? Почему вы нацелились на преподавателей нашей академии?”
Человек
в черном вздохнул. “Я думал, что директор является кем-то грозным, но,
похоже, я слишком много думал. Вы полностью осознаете, что я ни за что
не стал бы отвечать на эти вопросы, но вы все равно их задали.”
Цзян Луофу кивнула. “Вы правы. Неудачный выбор слов с моей стороны.”
Она расстегнула заколку для волос. Ее длинные волосы распустились, ниспадая по спине подобно водопаду.
Человек
в черном был ошеломлен. Несмотря на то, что у него не было никаких
чувств к противоположному полу, он должен был признать, что эта женщина
перед ним была чрезвычайно красива. С ее длинными ногами и аурой
уверенности, которой она обладала, она явно была красавицей, с которой
не могла сравниться даже императорская наложница.
Цзян
Луофу воспользовалась моментом, когда он отвлекся. Ее пальцы слегка
коснулись земли, и она рванулась вперед, как молния. В одно мгновение ее
нефритовая заколка стрелой метнулась к глазам одетого в черное
человека.
Много
лет прошло с тех пор, как она в последний раз шла ва-банк против
соперника. Однако давление, исходившее от этого человека, было слишком
велико, поэтому она не посмела сдерживаться.
Однако в двух дюймах от лица мужчины ее нефритовая заколка остановилась.
Двумя пальцами он схватил нефритовую заколку. Ее противник щелкнул пальцами.
Ни с чем не сравнимая волна силы нахлынула на нее.
Цзян
Луофу чуть не потеряла контроль над шпилькой. Однако ее реакция также
была быстрой. Взмахнув запястьем, нефритовая заколка быстро закрутилась.
Сила вращения позволила шпильке вырваться из пальцев мужчины в черном, заставив его отпустить ее.
Цзян
Луофу воспользовалась этой возможностью, чтобы сделать сальто назад. Те
красивые ноги, над которыми Вэй Суо постоянно пускал слюни, теперь
стали самым опасным оружием.
Ее
длинные ноги поднялись, как могучие драконы, мгновенно нанеся несколько
десятков ударов по различным жизненно важным органам этого одетого в
черное человека.
Мужчине пришлось использовать обе руки и ноги, чтобы отразить эту ослепительную серию ударов.
Когда
он, наконец, нашел возможность нанести ответный удар, Цзян Луофу уже
отступила, чтобы создать некоторую дистанцию между ними. Она
настороженно уставилась на него.
“Вы
все еще так молоды, но уже обладаете такой мощной культивацией. Это
действительно приводит в восхищение”. На секунду мужчина в черном стал
похож на учителя, восхищающегося учеником. В следующее мгновение он
атаковал.
Его
движения не были быстрыми — по крайней мере, так казалось на первый
взгляд. Он выглядел совсем как обычный старик. Однако за ним тянулась
череда остаточных изображений.
Цзян
Луофу знала, что это было результатом того, что старик был так быстр,
что даже окружающий свет и тени стали искаженными. Ее нефритовая заколка
для волос парила в воздухе перед ней. Взмахом руки нефритовая заколка
раскололась на девять частей различной формы.
Она постучала по тыльной стороне каждой шпильки, и они полетели в сторону одетого в черное мужчины, как стрелы.
Каждая
шпилька обладала своим атрибутом, и за ними тянулись разноцветные
полосы света, когда они пролетали по воздуху с пронзительным свистящим
шумом. Они вонзились в человека в черном, словно девять летящих мечей.
“Интересно”. Одетый в черное мужчина непрерывно отклонял эти летящие шпильки своими пальцами.
Отклонение шпилек для волос не казалось ему слишком сложным, но это замедлило его продвижение.
Цзян Луофу это совсем не обрадовало. Чем ближе подходил этот старик, тем большее давление она чувствовала.
“Давайте
закончим игру здесь, моя длинноногая красавица…” На середине
предложения мужчина в черном внезапно разразился приступом кашля.
Его лицо побледнело. Оттолкнувшсь пальцами ног, он взмыл в облака, ступая по разреженному воздуху, чтобы исчезнуть в темноте.
Цзян
Луофу как раз собиралась достать маленький колокольчик, но она снова
убрала его, когда увидела, что ее противник убегает. Она посмотрела в ту
сторону, куда он исчез. “Интересно, у него был девятый ранг, либо ранг
Мастера…” – серьезно сказала она.
И
культиваторы девятого, и Мастерского ранга могли ходить по воздуху, но
первые не могли поддерживать такое состояние в течение длительного
времени.
Этот человек, казалось, все еще сдерживался, поэтому ей было трудно судить о точном уровне его культивации.
Человек
в черном быстро покинул Академию Яркой Луны и убежал в отдаленное
место, сильно кашляя. Он сорвал с себя маску и прикрыл рот носовым
платком. Только тогда его кашель прекратился.
Глядя
на темно-красную кровь, пачкающую носовой платок, мужчина в черном
пробормотал: “Моя жизнь уже близится к концу… где же ты прячешься…”
…
Если бы Цзу Ань был там, он бы определенно узнал в этом старике таинственного эксперта из поместья Вэй.
Он
бы также догадался о причине синяков под глазами, с которыми в
последнее время щеголяли преподаватели академии. Этот старик явно
прощупывал этих учителей.
Это привело бы его к выводу, что этот старик мог охотиться за ним, что вызвало бы еще больше тревожных звоночков в его голове.
Однако он не имел ни малейшего представления ни о чем из этого. Его дни проходили в блаженном неведении.
В
тот день он и Чжэн Дань оставили следы по всем отдаленным районам
академии. По ночам же он искал смысл жизни с Чу Чуянь в её резиденции.
Чу Чуянь полностью утратила свою первоначальную застенчивость и сдержанность и теперь приветствовала его спокойно и дружелюбно…
Однажды после занятий Чу Хуаньчжао внезапно пристально посмотрела на Цзу Аня. Она даже обошла вокруг него несколько кругов.
“Что ты делаешь? У меня что-то с лицом?” Цзу Ань в замешательстве протер щеки.
Чу Хуаньчжао больше не могла сдерживаться. “Зять, ты выглядишь бледным и желтоватым”.
Цзу Ань лишился дара речи.
Чу
Чуянь и Чжэн Дань обе были исключительными красавицами, но даже его
тело, выкованное Сутрой Исконного происхождения, не могло поддерживать
этот график изо дня в день.
“Не
слишком ли много школьных занятий? Ты одновременно и ученик, и учитель.
Может быть, тебе стоит попросить директора назначить тебе меньше
занятий”. Чу Хуаньчжао явно беспокоилась о нем.
Цзу Ань покраснел от смущения. “Не волнуйся, у меня все под контролем”.
“Давай
найдем Цзи Сяоси и достанем для тебя какое-нибудь лекарство. Я могу
поискать ее, если она все еще игнорирует тебя”, - сказала Чу Хуаньчжао.
“Ха-ха,
все в порядке, я лучше отправлюсь к Божественному Врачу Цзи. На самом
деле, я пойду прямо сейчас! Иди домой без меня”. Цзу Ань должен был
сказать это, чтобы убедить Чу Хуаньчжао отправиться домой первой.
Если
бы она последовала за ним к Цзи Денгу и узнала настоящую причину, по
которой он был таким бледным в последнее время, разве она не убила бы
его прямо на месте?
Однако
его главная цель, с которой он нанес визит этому божественному врачу,
заключалась не в такого рода лекарствах. Вместо этого ему нужно было
какое-нибудь сильнодействующее лекарство.
Его
техника культивирования заставила его страдать от множества ран.
Последние несколько опытов научили его тому, насколько важно носить с
собой такого рода лекарство.
У входа в поместье Цзи было все так же многолюдно, как обычно.
Однако Цзу Ань был давним клиентом. Он с важным видом направился прямо на задний двор.
Честно
говоря, он на самом деле не хотел встречаться с этим старым
извращенцем. Он обманул врача, дав ему книгу про куколда, а также из-за
недавнего инцидента с Цзи Сяоси. Было вполне возможно, что старый
извращенец убьет его в тот же миг, как они встретятся.
Однако
Цзи Сяоси в последнее время полностью игнорировала его, так что он
ничего не мог у нее купить. Его единственным оставшимся вариантом было
искать Цзи Денгу.
Как
раз в тот момент, когда он собирался направиться внутрь, он внезапно
столкнулся с Цзян Луофу. Она была поражена. “Почему ты здесь?”
“Я
хотел купить немного лекарств”. Цзу Ань не нашел ничего странного в
том, что увидел ее здесь. В конце концов, она была родственницей Цзи
Денгу.
Если бы я знал, что это произойдет, я бы пришёл раньше и «случайно» столкнулся с ней!
Цзян
Луофу хмыкнула в знак признательности и продолжила уходить в холодной и
элегантной манере. Внезапно она обернулась и сказала: “О, кстати, тебе
нужно быть осторожным, когда ты в академии”.
«Почему?” Цзу Ань был застигнут врасплох. Почему это прозвучало так, будто она предупреждала его?
Было ли обнаружено его веселое времяпрепровождение с Чжэн Дань?
“Недавно
академию тайно посещал таинственный эксперт. Мы все еще не знаем его
целей, но его намерения, несомненно, злонамеренны”. Нахмурившись, Цзян
Луофу вспомнила, что произошло той ночью.
Цзу Ань вздохнул с облегчением. Слава богу, его связь с Чжэн Дань еще не была раскрыта.
Сделав ему это предупреждение, Цзян Луофу ушла, по-видимому, поглощенная своими собственными мыслями.
Как
раз в этот момент Цзи Сяоси случайно вышла, неся плетеную корзину,
наполненную лекарственными ингредиентами. Глаза Цзу Аня заблестели. Он
тут же бросился к ней.
Конечно, Цзи Сяоси немедленно развернулась и убежала, как призрак.
Цзу
Ань как раз собирался погнаться за ней, когда перед ним внезапно
появился Цзи Денгу, бросив на него яростный взгляд. “Проклятое отродье,
ты издевался над моей Сяоси?!”
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Ань подпрыгнул от испуга, когда почувствовал намерение убить старого
извращенца. Он поспешно замахал руками и сказал: “Я ничего не делал, я
правда ничего не делал!”
Срань  господня! Я точно умру, если он узнает, что я видел его дочь голой и даже обнимал её!
“Тогда почему Сяоси убежала, как только увидела тебя?” Цзи Денгу усмехнулся.
Мозг
Цзу Аня работал со скоростью света. “Может быть, я просто слишком
очарователен? Для девушек нормально вести себя застенчиво перед теми,
кого они тайно любят, не так ли?”
Волна ярости захлестнула Цзи Денгу. “Ты хочешь сказать, что моя дочь действительно влюбилась бы в кого-то вроде тебя?!”
Вы успешно затроллили Цзи Денгу, заработав 444 очка ярости!
Цзу
Ань сразу же сменил свою риторику. “Подожди, подожди! Я имел в виду,
что Сяоси действительно, очень добрая и нежная, и она обладает самой
деликатной натурой. Для нее нормально иногда вести себя немного
застенчиво!”
Только
тогда гнев Цзи Денгу несколько утих. Однако зерно сомнения оставалось.
“Если я правильно помню, вы двое раньше были в хороших отношениях”.
“Старейшина должен знать, что мысли молодой леди постоянно меняются. Никто не знает, о чем они иногда думают”, - сказал Цзу Ань.
Это
правда, что его дочь в последнее время вела себя странно. Она не
разговаривала с ним, о чем бы он ни спрашивал, и иногда даже кричала на
него. Он понимающе кивнул. “В том, что ты говоришь, действительно есть
смысл”.
Однако
ему сразу же пришло в голову кое-что еще. “Хех, я пока забуду твои
слова относительно того, что происходит с Сяоси. Однако я хочу знать —
что за хрень ты дал мне в прошлый раз?!”
Вы успешно затроллили Цзи Денгу, заработав 666 очков ярости!
Цзу Ань неловко улыбнулся. “Что… что не так?”
“Почему,
несмотря на то, что все женщины были близки к главному герою…” – начал
свою гневную тираду Цзи Денгу, но замолчал, когда его осенила мысль. Он
виновато оглянулся. К счастью, его дочери здесь не было, но он все равно
понизил голос и сказал Цзу Аню: “Почему, несмотря на это, их трахнул
какой-то ублюдок?”
Он
злился всякий раз, когда думал об этом. В ту ночь он, наконец, был в
настроении. Он закрыл все двери и окна, а затем прыгнул в постель, чтобы
насладиться этой книгой.
Поначалу все было в порядке. Однако по мере того, как он продолжал читать, события начали принимать странный оборот.
Главная героиня была захвачена злодеем!
Он
ожидал, что главный герой отважно появится, чтобы спасти ее в решающий
момент, но он так и не появился, даже после того, как главную героиню
несколько раз осквернили…
Вы успешно затроллили Цзи Денгу , заработав 696 очков ярости!
Он чувствовал себя так, словно ему самому наставили рога. Он яростно уставился на Цзу Аня.
У Цзу Аня было озадаченное выражение лица. Этот парень все еще думает об этом?
“Вот почему вы не должны представлять себя в роли главного героя…” – посоветовал Цзу Ань.
Цзи Денгту был ошеломлен. “Кем еще я мог бы представить себя, как не главным героем?”
“Вы
можете представить себя тем, кто ставит р… кхм, я имею в виду, злодеем,
который осквернил главного женского персонажа. Вы могли бы даже
поставить себя на место главной героини”. Цзу Ань поделился с Цзи Денгу
мудростью, которую он почерпнул на онлайн-форумах своего прошлого мира.
“Злодей? Главная женская роль?” Цзи Денгу впился в него взглядом. “Зачем мне вообще это делать?!”
Он
оставался в иссохшем состоянии в течение полугода после прочтения этой
книги. Тень все еще нависала над его разумом всякий раз, когда он
вспоминал об этом.
Вы успешно затроллили Цзи Денгу, заработав 999 очков ярости!
“Тогда как насчет того, чтобы я написал вам другую историю?” – спросил Цзу Ань, видя степень ярости Цзи Денгу.
Цзи Денгу наотрез отказал ему. “Ни за что! Мне нужно знать конец этой истории”.
Цзу Ань на мгновение потерял дар речи.
Братан, ты мазохист? Ты явно ненавидишь это произведение, так почему же ты так хочешь его дочитать?
Голос
Цзи Денгу приобрел угрожающий оттенок. “Тебе лучше написать остальную
часть этой истории как следует! Убедись, что главный герой отомстит и в
конце концов испытает чистую любовь, которую он заслуживает! Только
попробуй снова наставить ему рога!”
Цзу Ань был совершенно сбит с толку этой просьбой. “Мне жаль, но не я придумал эту книгу. Я лишь переписал её только для вас.”
“Мне все равно! Если я еще раз увижу что-нибудь такого рода, я выбью из тебя все дерьмо!” Сердито сказал Цзи Денгу.
Вы успешно затроллили Цзи Денгу на 200 очков ярости!
“Эм, я буду стараться изо всех сил”. Да пошёл ты, я ни за что не буду писать новую историю специально для тебя.
Я
просто возьму сегодня еще лекарств. Я не вернусь сюда в будущем, так
что ты можешь продолжать мечтать о том, чтобы избить меня.
Цзи Денгу наконец удовлетворенно кивнул. “Это больше похоже на правду. В любом случае, зачем ты сюда пришел?”
Наконец, они подошли к главному вопросу, стоявшему на повестке дня. “Я хотел купить у вас кое-какие лекарства”.
Цзи
Денгу бегло осмотрел его, затем кивнул. “Действительно, тебе
действительно нужны лекарства, после того, как сильно ты измотал себя”.
Цзу Ань озадаченно уставился на него.
Цзи
Денгу погладил свою бороду и понизил голос, как будто сплетничал. “Юная
мисс из клана Чу снаружи кажется такой холодной и безразличной, как
будто ее не интересуют мирские желания. Кто знал, что у нее будут такие
потребности?”
Цзу Ань не мог сдержаться.
“Так, стоп! Я только хочу купить у вас немного восстановительных лекарств.”
О
чем, черт возьми, ты говоришь? Чу Чуянь умрет от смущения, если
услышит, что ты только что сказал! Кроме того, какая репутация у меня
осталась бы, если бы подобные вещи просочились наружу?
“Восстановительные
лекарства…” Цзи Денгу сразу потерял интерес, когда услышал это. Он
наугад указал в одну сторону. « Иди туда. Десять таэлей серебра за
бутылку, выбирай сам.”
Цзу
Ань подошел и осмотрел их. Он был неудовлетворен. “Это всего лишь
обычные товары. Мне нужны самые лучшие вещи! Я хочу то, что вы дали
Сяоси. В прошлый раз я попробовал их в подземелье, и эффект был довольно
хорошим.”
“Черт
возьми! Неудивительно, что все всегда говорят, что дочери могут только
тратить ваши деньги”, - выругался Цзи Денгу. Он порылся в боковом
шкафчике и выудил фарфоровую бутылку. “Это таблетки для возвращения
души. Независимо от того, насколько серьезны твои травмы, тебя можно
спасти, пока в тебе еще остается хоть один вдох. Конечно, если ты
столкнешься с кем-то более сильным, чем я, тогда это лекарство может
оказаться неэффективным. Одна таблетка стоит пять тысяч таэлей серебра —
без торга! Я продаю это тебе по такой цене только потому, что ты
рассказал мне несколько интересных историй. Любому другому пришлось бы
раскошелиться по меньшей мере на десять тысяч таэлей!”
”Пять тысяч таэлей серебра?» Цзу Ань был потрясен. Сколько же таэлей серебра он выпил в том подземелье?
“Хм,
если ты думаешь, что это слишком дорого, тогда не покупай их”. Цзи
Денгту откинулся в своем кресле-качалке и изобразил выражение «бери или
не бери».
Цзу Ань улыбнулся. “Как вообще можно считать жизненно важные лекарства слишком дорогими? Сколько у вас еще есть? Я куплю всё”.
Эта бутылка выглядела так, словно внутри было десять таблеток, чего ему показалось недостаточно.
Цзи
Денгу фыркнул. “Я почти забыл, что ты являешься ходячим денежным
мешком. Это лекарство трудно приготовить, к тому же ингредиенты в нем
редкие. Остальное я не продаю. Мне нужно сохранить их для моей Сяоси.”
Цзу
Ань никак не мог продолжать давить на него, когда услышал, что
оставшиеся были для Сяоси. Этот старик действительно без ума от
собственной дочери. Он всегда думает о ней.
“Тогда
я также куплю какое-нибудь обычное лекарство”. Он определенно часто
получал бы травмы, но ему, вероятно, не нужно было бы каждый раз
использовать самое ценное лекарство.
“Сяоси, помоги Цзу Аню завернуть лекарство с собой”. – закричал Цзи Денгу. Ему не хотелось заниматься этим самому.
Однако прошло много времени без какого-либо ответа. Выражение его лица поникло. “Сяоси?”
Позвав еще несколько раз, Цзи Сяоси, наконец, ответила. “Я не выйду! Заверни их сам!”
“Хех,
посмотри на эту глупую девчонку. Она становится все более и более
непокорной”. Цзи Денгу встал, выражение его лица было как у строгого
лектора. Однако в конце концов он не выдержал и сделал это сам. Он
обернулся и свирепо посмотрел на Цзу Аня. “Ты уверен, что не запугивал
ее?”
“Конечно,
я этого не делал! Вы можете позвать ее и спросить, если вы мне не
верите!” уверенно сказал Цзу Ань. Он досконально понимал природу Сяоси.
Она никак не могла набраться храбрости, чтобы рассказать о том, что
произошло.
Цзи Денгу наконец-то поверил ему. Он лично упаковал лекарство для Цзу Аня.
Когда
он увидел, сколько лекарств покупает Цзу Ань, Цзи Денгу странно
посмотрел на него. “Сколько же врагов ты в конечном итоге спровоцировал?
Для чего, черт возьми, тебе нужны все эти лекарства?”
“Бережённого бог бережёт”, - невинно улыбнулся Цзу Ань.
Цзи Денгу фыркнул. “В будущем тебе лучше держаться подальше от Цзи Сяоси. Ты наверняка окажешь на нее негативное влияние.”
Цзу Ань горько улыбнулся. Разве Цзи Сяоси уже не держится от меня подальше? Она даже больше не разговаривает со мной.
Общая
цена составляла шестьдесят тысяч таэлей серебра. Цзу Ань хранил
лекарства в блестящей стеклянной бусине. Наконец он немного расслабился.
С едой в холодильнике разум и правда пребывает в покое!
Я также должен положить туда немного еды и предметов первой необходимости.
Цзу
Ань прогуливался по рынку. Место для хранения в блестящей стеклянной
бусине в любом случае было огромным, и вещи, хранящиеся внутри нее, не
портились.
…
Когда он вернулся в поместье Чу, то обнаружил, что над всем местом нависла тяжелая аура.
“Случилось кое-что серьезное!” сказала Чу Чуянь, как только увидела его. Ее голос был предельно серьезен.
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    Цзу Ань был сильно встревожен серьезным выражением лица Чу Чуянь. «Что случилось?»
“Следуй за мной в зал заседаний. Я расскажу тебе все по пути.” Чу Чуянь схватила его за руку и вошла в поместье.
“Мой отец был задержан в городе Славного Солнца Санг Хуном”. Сказала Чу Чуянь.
Цзу
Ань был потрясен. “Что?! Тесть – грозный герцог, и его культивация так
высока. Как мог Санг Хун осмелиться задержать его? Даже если бы он
осмелился, для этого нет законной причины!”
“У него есть причина”, - объяснила Чу Чуянь. “Все дело в разрешениях на соль”.
Цзу Ань наконец узнал всю историю после того, как Чу Чуянь ввела его в курс дела.
Под
пытками Чэнь Сюаня Ван Юаньлун раскрыл маршрут, по которому
перевозились разрешения клана Ван на соль, и время прибытия каравана.
Разрешения на соль оказались в двух днях пути от города Яркой Луны.
Чэнь Сюань немедленно разослал людей, чтобы изъять разрешения на продажу соли.
Клан
Ван уже оправился от разграбления их каравана, и им едва удалось
наскрести средства на эту последнюю партию разрешений на соль.
В течение довольно долгого времени у них не было возможности получить больше разрешений на продажу соли.
Клан Чу, однако, нуждался в помощи клана Ван, чтобы доставить свои запасы соли на рынок.
У
клана Ван не было другого выбора, кроме как просить Чу Чжунтяня о
помощи. Из сострадания к своему другу и принимая во внимание собственные
обстоятельства клана Чу, Чу Чжунтянь решил выдать предварительные
разрешения на соль за украденные разрешения.
Когда
клан Ван, наконец, преодолеет этот трудный период, предварительные
разрешения на соль можно будет заменить. Все должно было храниться в
строжайшем секрете.
Однако
события приняли неожиданный оборот. Внезапное, необъявленное
расследование было проведено в отношении последней партии разрешений
клана Чу на продажу соли. Когда уполномоченные по соли обнаружили, что
эти разрешения на соль были неправильными, Санг Хун воспользовался этим,
чтобы поднять большой шум, и задержал Чу Чжунтяня.
Цзу Ань вздохнул. “Похоже, Санг Хун был хорошо подготовлен. Возможно, это даже была ловушка, которую он сам подстроил.”
Чу Чуянь разделяла его чувства. “Мы были неосторожны”.
Была
одна вещь, которую Цзу Ань не мог понять. “Подожди, разве ты не
говорила, что все уполномоченные по соли были на нашей стороне? Как Санг
Хун вдруг узнал об этом?”
Чу
Чуянь покачала головой. “Это самая странная часть всего этого. Санг
Хуну, вероятно, удалось привлечь на свою сторону некоторых из этих
уполномоченных по соли.”
Цзу
Ань взял ее за руку, которая была немного холодной. “Милая, я всегда
буду рядом с тобой. Я помогу клану Чу пройти через это.”
“Спасибо
тебе…” Чу Чуянь выдавила из себя улыбку. Она не думала, что он мог
что-то сделать, особенно учитывая, что ситуация и так была ужасной. Тем
не менее, его слова все еще приносили ей тепло.
“К
черту этого Чэнь Сюаня! Даже после смерти он все еще преследует нас”, -
пробормотал Цзу Ань себе под нос. Все это дело началось с того, что
Чэнь Сюань украл эти разрешения на соль. Иначе все не вышло бы из-под
контроля.
К этому времени они вдвоем уже прибыли в дискуссионный зал.
“Я требую объяснений по этому поводу!” Яростный рев Чу Юэпо донесся до них, как только они вошли в дверь.
Цзу
Ань был удивлен. Чу Юэпо всегда производил на него впечатление пухлого,
дружелюбного дядюшки. Он никогда раньше не видел его таким сердитым.
“Действительно,
меня тоже держали в полном неведении относительно этого, и все же
именно я должен нести за это ответственность! На этот раз вы все
действительно зашли слишком далеко!” Голос Чу Тьешэна был ледяным.
Цинь
Ванру принимала на себя весь гнев Чу Тьешэна и Чу Юэпо. Ее лицо было
пепельно-серым, но она ничего не могла сказать в свою защиту. Она знала,
что была неправа.
Чу
Чуянь быстро шагнула вперед. “Второй и третий дяди, мы не должны
зацикливаться на том, кого следует винить в этом. Что нам нужно сделать
прямо сейчас, так это найти способ справиться с этой проблемой”.
“Твои
слова действительно звучат просто! Однако ты не можешь отрицать, что от
нас постоянно всё скрывали. Только теперь, когда все пошло наперекосяк,
ты, наконец, вспоминаешь всех нас.” Чу Тьешенг усмехнулся.
Чу
Чуянь нахмурилась. “Мы скрывали это от всех остальных, потому что это
был чрезвычайно важный и деликатный вопрос. Мы должны были соблюдать
абсолютную секретность”.
“Ну
и? Посмотри, как хорошо вам всем удалось сохранить это в секрете! Разве
в конце концов это все равно не просочилось наружу?” Сказал Чу Юэпо.
“Если только немногие из вас знали об этом, тогда кто был тем, кто слил
эту информацию?”
Он посмотрел на Чу Чуянь, а затем на Цинь Ванру, его взгляд был очевиден. Очевидно, кто-то из этих двоих выдал секрет.
Цинь
Ванру и Чу Чуянь оба были так разгневаны, что их лица смертельно
побледнели. Однако ни одна из них не смогла придумать подходящего
опровержения.
Цзу
Ань встал между ними. “Вы двое, парни, действительно нечто! Как ты
смеешь использовать этот шанс, чтобы запугивать вдову и сироту!”
Цинь Ванру и Чу Чуянь уставились ему в спину со смесью недоумения и возмущенного гнева.
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 666 очков ярости!
Вы успешно затроллили Чу Чуянь, заработав 233 очка ярости!
Цзу Ань был потрясен. Я говорю за вас двоих прямо сейчас! Почему вы на меня злитесь?
Однако вскоре он осознал проблему. Он сказал с неловким смехом: “Виноват, виноват. Ты не вдова, и ты тоже не сирота.”
Если бы Чу Чжунтянь услышал его, он бы наверняка взбесился, каким бы хорошим ни был его характер.
Только после этого признания цвет лица двух женщин улучшился.
“С чего ты взял, что имеешь право высказываться здесь?!” Холодно сказал Чу Тьешенг.
Цзу
Ань сохранял самообладание. “Я просто хотел заступиться за свою жену,
так как я больше не мог терпеть ваши издевательства. Кроме того, к
лучшему или к худшему, я считаюсь частью главной ветви клана. Разве вы
все не просто члены побочных ветвей? Как так получилось, что вам,
ребята, разрешено говорить, а мне нет?”
“Совершенно
нелепо!” Чу Тьешэн немедленно вспыхнул гневом. Даже Чу Юэпо сердито
посмотрел на Цзу Аня. Их статус членов боковой ветви всегда был чем-то,
что грызло их умы.
Вы успешно затроллили Чу Тьешенга, заработав 886 очков ярости!
Вы успешно затроллили Чу Юэпо, заработав 668 очков ярости!
“Хватит, хватит!” Цинь Ванру наконец заговорила. “Сколько еще времени мы собираемся тратить на споры?”
Чу
Тьешенг фыркнул. “Не то чтобы мы хотели спорить, но только ваша главная
ветвь контролируют все предприятия . Хотя говорят, что мы с Третьим
братом контролируем производство железа и соли соответственно, все
знают, что это только на словах.”
Чу
Юэпо повторил, как попугай: “Это верно! Никогда бы не произошло такой
огромной ошибки, если бы вы просто сначала посоветовались с нами!”
Цзу
Ань сказал: “Легко говорить о большой игре постфактум. Однако разве
тесть не пошел на риск, потому что думал о благополучии клана Чу в
целом? Клан Чу с трудом сводит концы с концами, поэтому нам, очевидно,
нужно экономить как можно больше.”
Несмотря на то, что Чу Чуянь не говорила ему об этом, он мог сам заполнить эти пробелы.
Выражение
лица Цинь Ванру немного смягчилось. Ей никогда не нравился скользкий
рот Цзу Аня, но теперь, когда он говорил от их имени, она внезапно нашла
его гораздо более приятным для глаз.
Присутствие мужчины, стоящего перед тобой, всегда помогало избавиться от неловкости.
Мысли Цинь Ванру инстинктивно обратились к Чу Чжунтяну. Она не знала, когда он сможет вернуться в целости и сохранности.
“Экономить,
экономить, экономить — в конце концов, вы все ничего не сэкономили, а
выбросили весь клан Чу! Шестнадцать миллионов таэлей серебра! Как, чёрт
возьми, клан Чу сможет собрать столько денег?!” – яростно сказал Чу
Тьешенг.
Вы успешно затроллили Чу Тьешенга, заработав 358 очков ярости!
“Шестнадцать миллионов?” Цзу Ань вздрогнул. Почему это число было таким высоким?
Он
только что думал о своем собственном богатстве и о том, как он мог бы
использовать его, чтобы помочь своей жене пережить этот кризис. В конце
концов, для помощи клану в его бюджете всё ещё не доставало нуля.
“Королевский
двор устанавливает ограничения на продажу соли, чтобы помешать
торговцам солью выбрасывать свои товары на рынок по своему желанию. Если
кто-то желает получить разрешение на соль досрочно сверх установленной
квоты, то помимо 1,5 таэлей серебра, необходимых для получения
разрешения, необходимо внести дополнительно 2,1 таэля серебра заранее.”
Чу Чуянь на мгновение замолчала, выражение ее лица стало подавленным.
“Кроме того, чтобы помешать торговцам солью заниматься тайной
деятельностью, в письменной форме прямо оговорено, что те, кто не внесет
этот авансовый платеж, будут оштрафованы в несколько раз больше
требуемой суммы”.
“Более
половины из шестнадцати миллионов таэлей серебра, которые с нас
требуют, - это штрафы”. Чу Тьешенг продолжил с того места, на котором он
остановился. ”Единственный способ выплатить такую сумму – это если мы
продадим весь клан Чу!»
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    “Я подумаю о том, как решить эту проблему. Тебе нет необходимости продолжать, ” холодно сказала Чу Чуянь.
“Ты
собираешься придумать решение? Какое решение ты могла бы предложить?”
Презрительно сказал Чу Тьешенг. Как раз в тот момент, когда он собирался
продолжить, он внезапно почувствовал, что температура в комнате упала
на несколько градусов. Чувствуя, что теперь она по-настоящему
разозлилась, он не осмелился продолжать давить на нее в этом вопросе.
“Неважно. Я просто подожду и сам посмотрю, каково твоё решение”.
Он в гневе умчался прочь.
Чу Юэпо тоже откланялся с холодным выражением лица. Вскоре остались только Цинь Ванру, Чу Чуянь и Цзу Ань.
Цзу
Ань не мог сдержать своего негодования. “Не заходят ли они слишком
далеко? Им всем не терпится затеять драку после ухода тестя . Если мы
оставим все как есть, разве они в конечном итоге не начнут планировать
восстание или что-то в этом роде?”
“Вторая
и третья ветви всегда жаждали нашей власти и хотят заменить нас”, -
объяснила Цинь Ванру. “Они ни за что не упустили бы такую прекрасную
возможность создать нам проблемы”.
С
тех пор как она узнала, что Цзу Ань и ее дочь заключили свой брак, она
отказалась от своих прежних нереалистичных иллюзий и начала принимать
его. Более того, он ранее высказался в их защиту, и поэтому она была
готова поделиться с ним еще некоторыми секретами клана Чу.
Цзу
Ань вздохнул. “Мир действительно иногда бывает странным местом. Когда
случаются плохие вещи, незнакомые люди могут оказаться более надежными,
чем те, кто находится рядом с вами. Даже если незнакомые люди не
протянут руку помощи, они, по крайней мере, не ударят тебя, пока ты
лежишь”.
Голос
Цинь Ванру был подавленным. “Что нам дают твои слова? Поиск способа
решить этот вопрос по-прежнему является нашим главным приоритетом”.
Чу Чуянь сказала: “Я думаю, мы должны сначала собрать деньги, чтобы выкупить отца”.
“Мы
говорим о шестнадцати миллионах таэлей серебра! Как мы могли бы
накопить такую огромную сумму денег?” Цинь Ванру впала в пессимизм,
вспомнив астрономическую цифру.
Чу
Чуянь тоже притихла. Клан Чу уже был глубоко в минусе после многих лет
потерь. Вместе с многочисленными расходами клана, их денежные резервы
были очень ограничены.
После
ликвидации Банды Кита их соляной бизнес начал набирать обороты. Их
доходы только начали расти, когда разразился этот кризис.
Теперь,
когда правда, стоящая за их разрешениями на продажу соли, была
раскрыта, их соляной бизнес был помечен как незаконный, и этот источник
дохода был перекрыт.
Единственное
средство, которое у них оставалось, было продать все, чем они владели.
Однако, если бы они это сделали, остался бы какой-то смысл в
ожесточенных усилиях клана Чу по защите своей наследственной
собственности?
Если
бы даже имущество, унаследованное от их предков, было продано, вера в
клан Чу наверняка рухнула бы. Когда это время придет, с кланом Чу
действительно будет покончено.
Цзу
Ань сказал: “У меня есть около двух-трех миллионов таэлей серебра,
которые можно использовать, чтобы выручить тестя. К сожалению, секта
Цветущей Сливы уже уничтожена, поэтому семь с половиной миллионов таэлей
серебра, которые они мне должны, не могут быть собраны. В противном
случае я мог бы, по крайней мере, решить половину этой проблемы”.
Чу Чуянь была потрясена. “Где, черт возьми, ты взял столько денег?”
Она
немного знала о его сделке с академией, но она также знала, что секта
Цветущей Сливы не оставила после себя ничего особо ценного. Как ему
вдруг удалось собрать два-три миллиона таэлей серебра?
Цзу
Ань с гордостью сказал: “Твой муж действительно потрясающий, разве ты
не знаешь? Мне даже удалось заполучить такую жену, как ты — что такого
сложного в том, чтобы заработать немного денег?”
Лицо Чу Чуянь покраснело. “У тебя нет ни капли порядочности”, - усмехнулась она.
В то же время она виновато посмотрела на свою мать.
На
этот раз Цинь Ванру не разозлилась. Вместо этого в ее голосе прозвучала
благодарность. “А Зу, спасибо тебе за то, что ты решил помочь клану Чу в
этот кризисный момент. В конце концов, Чуянь не ошиблась с выбором
мужа. Однако наш клан Чу еще не опустился до того уровня, когда нам
нужно полагаться на личный запас нашего зятя. Если бы это произошло, мы
действительно могли бы стать посмешищем для всего города”.
Цзу
Ань совершенно потерял дар речи. Это звучало точь-в-точь как то, как
древние семьи в Китае отказывались прикасаться к приданому жены.
Столкнувшись с такой ситуацией, какой смысл был цепляться за бесполезную
гордость?
“А
Зу, тебе следует вернуться и немного отдохнуть”, - сказала Цинь Ванру.
“Мне все еще нужно обсудить кое-какие вопросы с Чуянь”.
Цзу
Ань никогда не планировал вмешиваться в дела клана Чу, и у него не было
особого интереса к деталям. Он почувствовал облегчение и ушёл.
…
Вскоре
после ухода он наткнулся на Чу Хуаньчжао. Она бросилась прямо в объятия
Цзу Аня, когда увидела его. “Зять, папа вернется?”
Некоторые охранники видели, как близко они вели себя, но они дружно развернулись и сделали вид, что ничего не произошло.
Эти
интимные действия, казалось, происходили слишком часто в их дни.
Поскольку и мадам, и Первая мисс ничего не сказали об этом, они знали,
что слугам вроде них тоже не стоило что-либо говорить.
Однако они не могли игнорировать тот факт, что именно вторая мисс проявила инициативу и бросилась в объятия молодого хозяина…
Какой
же странной силой обладал молодой мастер? Несмотря на то, что он был
несколько красив, он не был таким уж сногсшибательным. Как же ему
удалось добиться абсолютной благосклонности первой мисс и заставить
вторую мисс так увлечься им?
Что было еще труднее понять, так это то, что даже мадам, казалось, в последнее время относилась к нему лучше.
*Вздох*… мы все так завидуем!
Цзу
Ань заметил, что набираются очки ярости. Эти парни действительно были
довольно хороши в актерском мастерстве. Снаружи они выглядели совершенно
невозмутимыми, но внутри, вероятно, проклинали его до чертиков.
Но разве вы все не можете найти в себе силы разозлиться еще немного? Что это за однозначные числа?
Вы
даже не осмеливаетесь по-настоящему разозлиться. Неудивительно, что вы
все можете только стоять в стороне и восхищаться моей уникальностью.
Он определенно набрал бы взрывное количество очков ярости, если бы произнес эти слова вслух.
Однако
его прошлый опыт научил его взвешивать все «за» и «против». Были очки
ярости, которые стоило фармить, и очки ярости, которые никогда не смогли
бы компенсировать потери, которые он понес, преследуя их.
Он нежно похлопал молодую леди, которая дрожала в его объятиях. “Не волнуйся, с твоим папой будет всё впорядке”, - утешил он ее.
“Но
я слышала, что на этот раз все чрезвычайно серьезно! Я слышала, что это
очень, очень плохо…” Чу Хуаньчжао потерла глаза. Она явно не была
убеждена.
“Твой
папа такой удивительный! Он определенно сможет преодолеть это.” Цзу Ань
вытер ей слезы. “Кроме того, твоя мама и твоя старшая сестра наверняка
тоже придумают способ спасти его”.
“Но
я никогда раньше не видела маму и старшую сестру такими
обескураженными! Они, кажется, очень пессимистично оценивают наши шансы
спасти папу.” Чу Хуаньчжао все еще была крайне подавлена.
Когда эта дьяволица вдруг превратилось в такого мрачного и подавленного человека?
Цзу
Ань с улыбкой погладил ее по голове. “Даже если ты не доверяешь своей
маме или старшей сестре, ты должна доверять мне! Я тоже подумаю о том,
как спасти тестя.”
«Правда?» Чу Хуаньчжао сразу же снова стала счастливой.
Цзу Ань кивнул. “Конечно!”
“Зять – самый лучший!” Отчаяние Чу Хуаньчжао сразу же покинуло ее. Она начала скакать от счастья.
Все охранники были ошеломлены. Она не была уверена в Первой мисс или мадам, но вместо этого поверила молодому мастеру?
Какое же колдовское зелье использовал молодой мастер на второй мисс?
“Я
такая бесполезная, я знаю только, как дурачиться каждый день… Когда
случается что-то серьезное, я даже не могу помочь маме или старшей
сестре. Я даже не так хороша, как ты.” Чу Хуаньчжао внезапно впала в
уныние.
Цзу Ань уставился на нее, потеряв дар речи.
Что ты имеешь в виду, говоря, что ты даже не так хороша, как я?!
Несмотря на это возмущение, Цзу Ань все еще утешал ее. “Ты все еще молода, ты сможешь помочь им, когда станешь старше”.
«Правда?»
Чу Хуаньчжао моргнула, все еще сомневаясь. По крайней мере, у нее,
казалось, было некоторое понимание относительно своих собственных
способностей.
“Конечно!”
– твердо сказал Цзу Ань. Эту девочку всегда сравнивали со своей старшей
сестрой с тех пор, как она была маленькой, так что у нее не было
никакой возможности быть уверенной в себе. Он знал, как важно
подбадривать ее.
“Зять – самый лучший!” Чу Хуаньчжао схватила его за руку. Ее лицо сияло от улыбки.
Почувствовав мягкое тепло на своей руке, выражение лица Цзу Аня стало немного странным. Почему кажется, что этот ребенок недавно вырос…?
…
После
всех этих усилий Цзу Аню наконец удалось утешить ее. Он вернулся в свою
резиденцию и обнаружил, что Старый Ми поливает растения во дворе.
Этот
парень выглядит как садовник, но на самом деле он ужасающий старый
дьявол. Цзу Ань выругался, но на его лице сияла ослепительная улыбка.
“Приветствую вас, старейшина”.
Старый Ми хмыкнул в знак согласия. Он тоже улыбнулся, но на его уродливом лице это выглядело немного устрашающе.
Цзу
Ань спросил: “Кстати, старейшина, клан Чу прямо сейчас сталкивается с
некоторыми трудностями. Поскольку вы такой могущественный, можете ли вы
что-нибудь сделать, чтобы помочь нам?”
Поскольку
этот старик решил спрятаться в клане Чу, Цзу Ань предположил, что он,
вероятно, был каким-то предком клана Чу или, возможно, кем-то, кто
разделял дружбу с кланом Чу. Он ни за что не остался бы равнодушным к их
бедственному положению. Наличие кого-то с его культивацией на их
стороне, несомненно, облегчило бы их нынешнее положение.
Старый Ми покачал головой. “Основы клана Чу медленно создавались в течение тысячи лет. Как его можно было так легко уничтожить?”
Что это за рассуждения? Цзу Ань был озадачен. Как он мог сказать, что клан, созданный за тысячу лет, не может быть уничтожен?
Он
не мог найти выход для клана Чу, не тогда, когда они были на крючке
из-за шестнадцати миллионов таэлей серебра. Даже четыре великих клана
города Яркой Луны вместе взятые, возможно, не смогли бы собрать столько
денег.
“Перестать
волноваться по пустякам. Почему славный клан Чу должен быть спасен
таким призванным зятем, как ты?” Старый Ми усмехнулся. “Кроме того, весь
клан Чу вместе взятый не так важен, как ты. Твоя единственная работа –
заботиться о себе. Ты абсолютно не можешь допустить, чтобы с тобой
приключилась какая-либо опасность”.
С этими словами Старый Ми ушел. Он явно не хотел больше слышать никаких просьб о спасении клана Чу.
Цзу Ань съежился, когда услышал эти слова. Пожалуйста, не говори мне, что старик исповедовался мне.
Мерзко, мерзко…
Вечером Цзу Ань несколько раз приходил к Чуянь, но она так и не вернулась.
Цзу
Ань пробрался в зал заседаний и обнаружил, что он все еще ярко освещен.
Время от времени люди приходили и уходили, многие из них были
доверенными помощниками клана Чу.
Чу Чуянь, вероятно, думала о том, как бы спасти клан Чу.
Сердце
Цзу Аня заныло. Его жена была красивой, сильной и, самое главное,
способной. Однако чрезмерная компетентность имела свои недостатки. С
юных лет ей приходилось нести много обязанностей, которые она не должна
была выполнять.
В
его предыдущем мире все молодые леди примерно ее возраста в полной мере
наслаждались годами своей молодости. Симпы, готовые выполнять их
приказы, вечно ошивались вокруг них. Их дни проходили в бесконечном
наслаждении. Где бы кто-нибудь мог найти следы таких трудностей в своей
жизни
Цзу Ань задремал в доме у Чуянь. На следующее утро его разбудила Чу Чуянь. “А Зу, поехали со мной в путешествие”.
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    Все еще сонный, Цзу Ань подсознательно протянул руку, чтобы обнять ее. “Ты наконец вернулась, милая? Иди и немного поспи.”
Сменила ли Чу Чуянь свои духи? Она всегда пользовалась элегантным ароматом орхидеи — почему он чувствовал сладкий аромат розы?
“Кхм, кхм…” Раздался звук легкого, недовольного покашливания.
Цзу Ань обернулся. Цинь Ванру и Чу Чуянь стояли рядом с кроватью.
Оба они явно не смыкали глаз. Их глаза были слегка налиты кровью, и они обе были немного бледнее, чем обычно.
Однако
великолепные женщины всегда будут великолепными женщинами. Во всяком
случае, их нынешний внешний вид на самом деле придавал им другую
привлекательность.
Одна
была чувственной и зрелой, в то время как другая была сдержанной, но
изысканной. Пара из них представляла собой прекрасное зрелище, которое,
казалось, осветляло всю комнату.
Цинь Ванру нахмурила брови, когда увидела, что он пристально смотрит на них.
Цзу Ань вздрогнул от ее неприятного выражения лица. Он сразу сел и сказал: “Я не ожидал, что теща тоже будет здесь!”
Он
не понимал, почему Цинь Ваньру пришла в комнату своей дочери так рано
утром. Ему нужно было найти способ тактично сказать ей, чтобы она не
вторгалась в их личное любовное гнездышко.
Почувствовав
его замешательство, Чу Чуянь сказала: “Мы разговаривали всю ночь. Мы не
нашли тебя в твоей комнате, когда пошли искать тебя утром, поэтому мы
предположили, что ты уже отправился в академию. Но когда мы пришли сюда,
чтобы забрать кое-какие вещи, ты был… здесь.”
Ее
лицо медленно покраснело, когда она сказала это. Несмотря на то, что
они были мужем и женой, многие люди верили, что их брак был фиктивным.
Они
вдвоем изо всех сил старались скрыть свои настоящие отношения от всех
остальных, но теперь ее мама видела его крепко спящим в ее собственной
постели. Они больше никак не могли использовать оправдание, что они
спали вместе, только чтобы лечить ее болезнь.
Цинь
Ванру была шокирована. Несмотря на то, что она знала, что они оба
являются мужем и женой, она всё ещё думала, что они спали вместе только
из-за болезни Чу Чуянь. Однако, судя по тому, как Цзу Ань теперь,
казалось, свободно спал в этой комнате, они определенно занимались не
только болезнью Чуянь.
*Вздох*, моя дочь выросла.
У Цзу Аня хватило порядочности смутиться. “Так зачем я вам понадобился?”
Чу
Чуянь как раз собиралась заговорить, когда ее глаза застыли, а щеки
вспыхнули. “Просто надень уже свою одежду! Мы подождем тебя снаружи.”
В
последнее время они вдвоем проводили каждую ночь вместе, так что она,
очевидно, помнила привычки своего мужа. Этому парню нравилось спать
голым, и она не хотела, чтобы ее мать видела, что было под одеялом.
Цинь Ванру уже заметил огромную выпуклость в середине одеяла. Как опытная женщина, как она могла не знать, что это такое?
Даже
сердце Цинь Ванру заколотилось, когда она увидела его преувеличенные
размеры. Она натянуто обернулась, делая вид, что ничего не видела.
Внезапно ей стало ясно, почему этот человек испортил ее отчужденную и гордую дочь.
Эта
мысль оставила кислый привкус у нее во рту. Ее дочь, которая была
выдающейся во всех отношениях, была вынуждена подчиниться таким простым и
грубым методом. Это было действительно отвратительно,
Однако,
как только ее первоначальный гнев прошел, она начала принимать точку
зрения своей дочери. В конце концов, ее опыт научил ее, что отношения
между мужчиной и женщиной на самом деле не так уж сложны. В конце
концов, физическое влечение по-прежнему оставалось самым важным
фактором.
Цзу Ань оделся и вскоре вышел. Ни намека на смущение не отразилось на его лице.
Цинь Ванру вздохнула. У этого парня действительно толстая кожа!
Вместо
этого, казалась, смущалась только Чу Чуянь. “А Зу, пожалуйста, составь
мне компанию на некоторое время. Нам нужно попросить кое-кого о помощи”.
Цинь
Ванру тоже заговорила. “Действительно. Мы никак не сможем собрать
шестнадцать миллионов таэлей серебра самостоятельно, поэтому нам нужно
занять немного денег у других. Наш клан Чу был добр к другим на
протяжении многих лет, и мы должны быть в состоянии оказать им некоторые
услуги. Вам с Чуянь нужно посетить несколько мест, пока я разыщу
кое-кого из своих друзей.”
Когда они вдвоем отправились в путь, Цзу Ань спросил: “Так куда мы идём?”
“В академию!” Чу Чуянь посмотрела в сторону далекого здания академии.
“В академию?” Цзу Ань был потрясен. Как они могли все еще идти в школу в такой ситуации?
“За
эти годы мы сделали значительные пожертвования академии”, - объяснила
Чу Чуянь. “Клан Чу всегда поддерживал близкие отношения с академией, что
делает её лучшим местом для начала”.
Цзу
Ань почувствовал себя просветленным. Как раз в тот момент, когда он
собирался что-то сказать, рядом с ним раздался счастливый голос.
“Сестренка, ты пойдешь с нами в школу?”
Чу Хуаньчжао подскочила к ней и схватила Чу Чуянь за руку.
“Да, мы собираемся в академию”. Чу Чуянь ласково погладила свою младшую сестру по голове.
“Прошло
так много времени с тех пор, как я ходила в школу с сестренкой!”
Сказала Чу Хуаньчжао, и в ее голосе прозвучала ностальгия.
Тон Чу Чуянь был извиняющимся. “Я была так занята эти несколько лет, что у меня не было времени составить тебе компанию”.
Чу Хуаньчжао покачала головой. “Ты заботишься о важных делах! Как у меня может хватить наглости беспокоить тебя?’
Чу Чуянь была удивлена. Она погладила её по голове и сказала: “Наша Хуаньчжао теперь совсем взрослая».
Чу
Хуаньчжао надулась. “Почему ты с зятем любишь трогать головы других
людей? Я трачу много времени на укладку волос, ты знаешь?”
Чу Чуянь подсознательно взглянула на Цзу Аня. Этот парень тоже гладил по голове ее сестру?
Цзу Ань почувствовал себя виноватым. “Да ладно, не пойми неправильно. Я глажу её по голове вот так..”
Он протянул руку и тщательно взъерошил волосы Чу Хуаньчжао, сделав их похожими на птичье гнездо.
Чу Хуаньчжао выглядела так, словно вот-вот взорвется.
“Грязный! Вонючий! Зять!»
Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао, заработав 333 очка ярости!
На этот раз Чу Хуаньчжао была по-настоящему зла. Она погналась за Цзу Анем и продолжала бить его.
Чу
Чуянь улыбнулась, когда увидела, как они вдвоем играют вокруг. Для них
двоих было не так уж плохо быть близкими. Их клан остро нуждался в
большем количестве такого рода тепла.
Однако ее сердце похолодело, когда она подумала об отношении своих второго и третьего дядей.
В
душе Чу Хуаньчжао все еще была юной девушкой. После того, как она
немного погонялась за ним, ее гнев быстро исчез. Она побежала назад,
чтобы схватить свою старшую сестру за руку.
“Остановись
прямо здесь! Это моя жена, к которой ты прикасаешься. Не пытайтесь
украсть ее у меня!” Цзу Ань протиснулся между ними и положил руки
каждому из них на плечи.
“Ты такой скупой!” Чу Хуаньчжао презрительно хмыкнула. Однако в итоге она все равно прислонилась к нему.
Чу Чуянь слегка нахмурилась. “Пожалуйста, опусти руку и веди себя должным образом на публике”.
Голос Цзу Аня был возмущенным. “Что такого неприличного в том, чтобы обнимать собственную жену на публике?”
Лицо Чу Чуянь покраснело, но в конце концов он ничего не возразил.
Благодаря их недавнему общению она научилась ценить многие сильные стороны этого человека.
Глаза
Чэн Шоупина, Цзяо Шаня и других их последователей расширились. Они
полностью ожидали, что первая мисс разразится гневом, когда Цзу Ань
нагло обнял обеих сестер. Кто знал, что она молча позволит это?
Чэн Шоупин хихикнул, пожимая плечами в сторону остальных. Он тихо сказал: “Похоже, долго ждать не пришлось. Платите”.
Казалось,
что некоторые из них заключили пари в частном порядке о том, женится ли
Цзу Ань в конечном итоге и на второй мисс. Чэн Шоупин явно был членом
фракции ‘двух сестер’.
Несмотря
на то, что Цзяо Шань и другие видели, как близки были вторая мисс и
молодой мастер, никто из них не верил, что все получится так, как
предсказывал Чэн Шоупин. В конце концов, Цзу Ань имел определенное
происхождение, а у клана Чу была своя собственная репутация.
Обе фракции не желали отступать, и именно так произошло это пари.
Чэн
Шоупин настаивал на том, что вторая мисс определенно тоже будет
принадлежать молодому мастеру. Цзяо Шань и остальные не были убеждены,
поэтому все они поставили против этого.
Чэн Шоупин никак не мог удержаться от самодовольства, когда увидел сцену, разыгрывающуюся сейчас перед ними.
Цзяо
Шань и остальные все еще упрямо отказывались признать поражение. “Хм,
они еще не поженились. Как мы можем назвать результаты прямо сейчас?”
“Ты пытаешься отступить?” Чэн Шоупин был расстроен.
Цзяо
Шань защищался. “Разве я, Цзяо Шань, похож на человека, который не
признает своих долгов? То, что произошло сейчас только доказывает, что
они в хороших отношениях друг с другом. Это не дает убедительных
доказательств”.
Остальные члены сопровождения заговорили один за другим. Некоторые были на стороне Чэн Шоупина и тоже высказали свое мнение.
Чу Чуянь внезапно обернулась. “О чем вы все говорите?”
“Ни о чём!” Все они в испуге подскочили и закрыли рты.
Первая мисс занималась большинством дел клана Чу в последние годы. Она пользовалась большим уважением и почитанием в клане.
Чэн Шоупин скривил губы. Эти люди действительно посмели недооценивать молодого мастера! Как только они проиграют свое пари, их глаза наконец откроются.
Забыв на мгновение о второй мисс, у клана Чу была и третья мисс. Она тоже никак не могла бы вырваться из лап молодого хозяина!
…
Тем временем Цинь Ваньру прибыла в соседнее поместье клана Ли.
Несмотря на то, что клан Ли не считался одним из великих кланов, они все еще были большим кланом в городе Яркой Луны.
Клан Чу поддерживал хорошие отношения с кланом Ли, и Чу Чжунтянь всегда проявлял благосклонность к клану Ли.
Вот почему клан Ли был первой остановкой Цинь Ванру.
Ли
Чжэньцзянь, мастер клана Ли, принял Цинь Ваньру в своем кабинете. Он
выразил свое сочувствие ситуации, в которой оказался клан Чу.
Почувствовав дружескую атмосферу, Цинь Ваньру изложила свою просьбу.
Ли
Чжэньцзянь с улыбкой подошел к Цинь Ваньру. “Брат Чу и мадам оба
проявляли большое уважение ко мне все эти годы. Как я могу игнорировать
эту ситуацию?”
Его рука украдкой скользнула к щедрому заду Цинь Ванру, пытаясь пощупать его.
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наполнила глаза Ли Чжэньцзяня. Он был очарован этой красотой слишком
долго! Однако он ясно понимал разницу в их статусе и никогда не
осмеливался стремиться к чему-то настолько явно не в своей лиге.
Единственное,
что он мог сделать, это заставить наложницу носить ту же одежду, что и
Цинь Ваньру, и сделать ей прическу таким же образом. Он даже заставил ее
пользоваться похожим ароматом на ночь.
С помощью этого он мог удовлетворять любое свое желание, представляя, что она – Цинь Ванру.
К
сожалению, после каждой такой встречи он вспоминал о глупости всего
этого. В конце концов, эти наложницы не могли сравниться с самой Цинь
Ванру.
Возможно, само небо наконец сжалилось над ним и предоставило ему такую возможность!
Клан
Чу погряз в ужасном скандале, и даже Чу Чжунтянь теперь был заперт за
решеткой. Его богиня пришла навестить его сама. Что еще это может быть,
как не благословение с небес?
Неприступная женщина с такой великолепной родословной теперь, наконец, была в пределах досягаемости.
Как
раз в тот момент, когда его ладонь собиралась обхватить ее округлый
зад, боль пронзила его руку. Его рука была схвачена другой стороной.
Цинь Ванру холодно посмотрела на него. “Что все это значит, мастер клана Ли?”
Ли Чжэньцзянь смущенно улыбнулся. “Я, очевидно, пытаюсь помочь мадам”.
“Это так вы предлагаете свою помощь?” Холодно сказала Цинь Ванру.
Ли Чжэньцзянь перестал улыбаться. “Если мадам дарует мне то, чего я желаю, тогда я обязательно дам мадам то, чего желаете вы”.
“Бесстыдный!”
Цинь Ванру была так зла, что все ее тело дрожало. Она никогда не
ожидала, что этот человек, которого она так долго уважала, окажется
таким недалеким и презренным.
Она ударила его по лицу.
Она не могла больше тратить время на этого бесстыдного мужчину и в гневе убежала.
Ли Чжэньцзянь потер собственную щеку, затем поднес пальцы к носу и вздохнул. “Так вкусно пахнет…”
Советник
вышел из задней комнаты. “Мастер, клан Чу, в конце концов, все еще
является герцогством. Возможно, это не самая лучшая идея – оскорблять
мадам Чу, - сказал он с оттенком беспокойства в голосе.
Ли
Чжэньцзянь пренебрежительно фыркнул. “Какое герцогство? Они уже
пережиток прошлого. Королевский двор решительно настроен разобраться с
кланом Чу, и даже губернатор Санг замешан в этом. Что может сделать клан
Чу?”
Советник немного поколебался. “Но что, если им действительно удастся…” – запинаясь, сказал он.
“Сколько
‘что, если’ может быть?” Ли Чжэньцзянь махнул рукой. “Ты действительно
думаешь, что я просто какой-то идиотский развратник? Как я должен был
отказать Цинь Ванру, если бы не прибег к этому? Теперь мы можем
использовать этот шанс, чтобы разорвать связи с кланом Чу и объявить
всем, что мы больше не союзники с кланом Чу. Не дай бог, мы тоже
окажемся втянутыми в эту катастрофу!”
“В конце концов, мастер мудр и гениален!” Советник был полон похвалы снаружи, но его сердце было полно презрения. Твои слова звучат так достойно — но неужели ты действительно думаешь, что я не видел, как ты вел себя раньше?
…
В другом месте группа Цзу Аня наконец прибыла в Академию Яркой Луны, и Чу Хуаньчжао отправилась на занятия.
Цзу Ань и Чу Чуянь разыскали Цзян Луофу.
Цзян Луофу выпрямилась, услышав, что сказала Чу Чуянь.
Немного
придя в себя, Цзян Луофу сказала: “Прежде всего, позволь мне выразить
мои искренние соболезнования герцогу Яркой Луны. Однако я считаю, что на
этот раз клан Чу действительно нарушил закон. Академия никогда не
вмешивалась в государственные дела, поэтому я боюсь, что мы не сможем
оказать нашу помощь в этой ситуации”.
Чу
Чуянь полностью ожидала, что произойдет нечто подобное. Если Академия
Яркой Луны предложит свою помощь, это будет то же самое, что открыто
бросить вызов императорскому двору.
Однако она надеялась, что академия воспользуется своей независимостью и не обратит внимания на этот вопрос.
В
сочетании с их тесными отношениями с кланом Чу, все еще существовала
вероятность того, что они могли бы оказать некоторую помощь.
К сожалению, конечный результат оказался разочаровывающим.
“В
таком случае, я приношу извинения за то, что побеспокоила директрису”.
Чу Чуянь выдавила из себя улыбку. Даже академия, с которой они были в
хороших отношениях, не захотела помочь. Другие их варианты, скорее
всего, тоже провалятся.
Цзу
Ань покачал головой. Чу Чуянь была действительно замечательной во всех
аспектах, но она всегда была слишком выдающейся, с тех пор как была
ребенком. Это явно заставляло ее слишком сильно заботиться о своей
репутации.
В той ситуации, в которой они оказались, не было места этикету.
Он оттащил ее назад и встал перед Цзян Луофу. “Великолепная директриса, вы совершаете ошибку”.
“А
Зу!” Чу Чуянь потянула его за руку. Директриса Цзян была сильной, и у
нее был огромный статус в городе Яркой Луны. Несмотря на то, что она не
хотела им помогать, они также не стали бы действовать против клана Чу.
Все пошло бы ужасно неправильно, если бы они в конечном итоге
спровоцировали ее.
Цзу Ань похлопал ее по руке, чтобы сказать, чтобы она не волновалась.
“И в чем же заключается ошибка?” – равнодушно спросила Цзян Луофу со своего стула.
Цзу
Ань сделал шаг вперед. Внезапно его глаза расширились. Цзян Луофу
сегодня была одета в пару светоотражающих чулок телесного цвета, которые
придавали ее соблазнительным ногам опьяняющее сияние. Это сочетается с
ее декоративными очками и хорошо выглаженной одеждой…
Она действительно была смертельно соблазнительной красавицей!
Он
поспешно успокоил свои эмоции, которые были приведены в замешательство,
и сказал серьезным голосом: “Из того, что я знаю, герцог Яркой Луны
всегда довольно хорошо относился к директрисе Цзян. Более того, клан Чу
сделал большие пожертвования академии, как с точки зрения
финансирования, так и с точки зрения ресурсов. Тем не менее, сейчас,
когда клан Чу испытывает трудности, директриса Цзян довольствуется тем,
что просто наблюдает со стороны. Как это возможно?
“Я
не провел много времени в Академии Яркой Луны, но я знаю, что академия
высоко ценит оплату за добро и ответные услуги. Не запятнают ли ваши
действия достоинство академии? Как у академии могло хватить наглости
продолжать проповедовать такую мораль своим студентам в будущем?”
“А
Зу…” Сердце Чу Чуянь подпрыгнуло до самого горла. Она не ожидала, что
его слова будут такими резкими. Было слишком поздно останавливать Цзу
Аня сейчас, даже если бы она захотела.
Цзян
Луофу прищурила глаза и встала. Ее высокая и исполненная достоинства
фигура более чем соответствовала буйному Цзу Аню, и ее аура мощно
пульсировала. “Очень хорошо! Прошло много времени с тех пор, как кто-то
осмеливался говорить со мной таким образом!”
Говоря
это, она направилась к нему. Давление, которое она оказывала, было
настолько велико, что даже Чу Чуянь подсознательно сделал шаг назад.
Цзу
Ань с трудом сглотнул. Он был тем, кто принял на себя основную тяжесть
давления, но он был просто слишком упрям, чтобы отступить. Он не хотел
казаться слабым перед женщиной.
Он выпятил грудь, стоя на своем, как будто его ноги были пригвождены к полу, не сдвинувшись ни на дюйм.
Несмотря на то, что давление, которое излучала Цзян Луофу, было велико, оно все равно не могло сравниться с давлением Ми Ли.
Он пережил испытание Ми Ли — он ни за что не упал бы здесь.
Цзян
Луофу ожидала, что он отступит, но ему каким-то образом удалось
настоять на своем. Из-за этого ее последний шаг привел ее прямо к Цзу
Аню, их губы почти соприкоснулись.
Ее реакция была быстрой. Она отодвинулась от него, создавая пропасть между ними.
На короткое мгновение румянец коснулся ее полных достоинства черт, хотя было неясно, было ли это от смущения или гнева.
Чу Чуянь поспешно подошла к ней. “Директриса, А Зу не собирался проявлять к вам неуважение! Пожалуйста, не обижайтесь”.
Цзян Луофу махнула рукой. “Ничего такого. Я не настолько мелочная. Мы двое ближе, чем ты думаешь.”
Чу
Чуянь была ошеломлена. Цзян Луофу говорила так, словно говорила о
старом друге. Как же А Зу удалось установить такие отношения с кем-то с
таким высоким статусом?
Цзу Ань тоже улыбнулся. “Великолепная директриса вела себя так холодно, что я подумал, что мы каким-то образом стали врагами”.
Цзян Луофу впилась в него взглядом. “Я улажу это с тобой позже”.
Она
повернулась к Чу Чуянь. “Чуянь, я планировала оказать помощь лично, не
упоминая название академии. Тем не менее, А Зу напомнил мне о
правдоподобной причине для участия академии.
“Однако
академией управляю не я одна, и у меня нет квалификации по многим
вопросам в академии. Есть предел тому, насколько я могу помочь. Самое
большее, я могу предложить вам около миллиона таэлей серебра.”
Чу Чуянь была одновременно удивлена и вне себя от радости. “Спасибо вам, директриса!”
Эта цифра уже намного превзошла ее ожидания.
Цзян
Луофу улыбнулась. “Я также нанесу визит в город Славного Солнца и
разыщу губернатора Санга. Возможно, есть способ смягчить наказание.”
Слезы навернулись на глаза Чу Чуянь. “Я действительно не знаю, как вас благодарить, директор Цзян!”
Цзян Луофу сказала: “Не нужно меня благодарить. Ты должна радоваться, что у тебя хороший муж.”
Когда
они вдвоем покинули офис, Чу Чуянь посмотрела на Цзу Ан, ее взгляд
метался влево и вправо. Выражение ее лица стало сложным, и она, наконец,
сказала: “Между тобой и директором Цзян что-то происходит…?”
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    Цзу Ань был ошеломлен. “Ты действительно думаешь, что между нами двумя что-то происходит?” – спросил он, смеясь.
Чу Чуянь была смущена. “Это кажется маловероятным, но вы двое гораздо ближе, чем я ожидала”.
“Я
бы с удовольствием развил с ней такие отношения, но я бы умер от одного
ее удара”, - с сожалением сказал Цзу Ань. “Я сблизился с ней только
из-за вопросов, касающихся секты Цветущей Сливы. Хотя, я думаю, твой муж
действительно слишком потрясающий. Она с самого начала распознала мой
потенциал. С одного взгляда она могла сказать, что я обречен на величие…
Подожди, милая, почему ты уходишь? *Вздох*… почему никто не верит мне,
когда я говорю?”
…
Они вдвоем покинули академию и направились в поместье клана Ван.
После
обмена обычными любезностями выражение лица Ван Фу стало обеспокоенным.
“Моя племянница, я знаю, что должен помогать брату Чжунтяню, учитывая
его положение. Однако ты знаешь, что наш клан Ван тоже находится в
тяжелом положении. Я действительно не в состоянии тебе помочь!”
Чу Чуянь была полна понимания: “Дядя, конечно, я знаю о бедах, постигших клан Ван. Сегодня я не жду от тебя такой помощи.”
Ван Фу был удивлен. “О, тогда зачем ты пришла?”
“Мне
нужно знать, сколько людей в клане Ван знали об этом плане
использования предварительных разрешений на соль”, - сказала Чу Чуянь.
Выражение
лица Ван Фу омрачилось. “Племянница обеспокоена тем, что один из членов
нашего клана раскрыл эту тайну и причинил вред герцогу Яркой Луны?”
Чу
Чуянь ответила: “Это не то, что я имела в виду. Я, очевидно, не
подозреваю дядю. Однако у клана Санг повсюду есть шпионы. Есть
вероятность, что кто-то другой невольно слил эту информацию”.
“Это
невозможно!” Решительно сказал Ван Фу. “Большинство охранников,
сопровождавших караван, погибли во время нападения. Только я, Юаньлун,
дворецкий и еще несколько человек знаем об этом, и каждый из этих людей
был с кланом Ван в течение нескольких десятилетий. Им абсолютно можно
доверять”.
Чу
Чуянь улыбнулась, когда услышала его ответ. “Тогда, похоже, я совершила
ошибку. Кстати, есть ли у дяди какой-нибудь совет для клана Чу
относительно нашей нынешней ситуации? Кроме того, есть ли еще кто-нибудь
в городе Яркой Луны, с кем мы могли бы поговорить, чтобы облегчить наши
усилия по решению этого вопроса?”
Ван
Фу быстро ответил: “Конечно, я знаю некоторых людей! Однако теперь,
когда эта ситуация настолько вышла из-под контроля, я не уверен, сможет
ли кто-нибудь из них помочь…”
…
Когда
они покинули клан Ван, Цзу Ань сказал: “Цинь Ванру и ты сказали, что
идея использовать предварительные разрешения на соль была предложена Ван
Фу. Разве нет шанса, что он уже перешел на сторону Санг Хуна? Может
быть, они в сговоре против нас вместе”
Чу
Чуянь покачала головой. “Кланы Ван и Чу были союзниками в течение
нескольких столетий, и наша связь очень глубока. Я не верю, что это так,
хотя это не совсем невозможно… Однако продолжать заниматься этим
вопросом бессмысленно. Наш главный приоритет по-прежнему заключается в
том, чтобы найти способ помочь клану Чу пережить этот кризис”.
“Ты права”, - согласился Цзу Ань. “Что дальше на повестке дня?”
“Мы идем в клан Се!” Сказала Чу Чуянь серьезным тоном.
Цзу
Ань тоже видел в этом логику. Было очень мало кланов, обладающих
достаточной силой, чтобы помочь клану Чу выбраться из их нынешнего
затруднительного положения. Кланы Юань и Чжэн выступили против клана Чу,
так же как и клан Ву из соседнего командного пункта. От этих кланов
было бы мало толку, поэтому они и пошли к клану Се.
Причина,
по которой Чу Чуянь сначала не обратилась к клану Се, скорее всего,
заключалась в том, что она боялась, что король Ци поддерживает их.
Однако они уже были на пределе своих возможностей, так что им пришлось попробовать.
Они
вдвоем прибыли в поместье клана Се. Слуга у ворот вошел внутрь, чтобы
объявить об их прибытии, но через мгновение выбежал, рассыпаясь в
извинениях. “Юная мисс Чу, хозяин ушел, чтобы позаботиться о каком-то
деле, и до сих пор не вернулся”.
Чу Чуянь нахмурилась. “Вы не знаете, куда ушел мастер Се? Сколько времени ему потребуется, чтобы вернуться?”
Слуга покачал головой. “Пожалуйста, простите меня, мисс Чу, это не то, о чем должен знать такой слуга, как я”.
Чу Чуянь выглядела разочарованной. “Спасибо вам за ваши хлопоты”. С этими словами она отвернулась и ушла.
Этот слуга мысленно вздохнул, любуясь ее удаляющейся фигурой. Первая
мисс Чу даже красивее, чем утверждали слухи! Она также скромная и имеет
прекрасные манеры. Я буду хвастаться этим коротким разговором всю
оставшуюся жизнь.
“Мы уходим просто так?” Цзу Ань не мог не спросить.
“Что
еще мы можем сделать?” Чу Чуянь вздохнула. “Действительно ли городской
лорд Се ушел, или он просто игнорирует нас, это не имеет значения.
Очевидно, каково его отношение к нам”.
Цзу Ань мгновение колебался, затем сказал: “На самом деле не так уж трудно попасть в поместье Се”.
Чу Чуянь была ошеломлена. “У тебя есть способ попасть внутрь?”
Цзу Ань загадочно улыбнулся. “Просто смотри на меня!”
Когда этот слуга увидел, как он подошел, он сразу же замахал руками и сказал: “Хозяина нашего клана здесь нет!”
Этот парень не кажется намного красивее меня. Как он вообще умудрился жениться на мисс Чу?
Цзу
Ань бросил ему монетку. “Я пришел сюда не для того, чтобы увидеть
мастера Се. Я пришел встретиться с первой мисс вашего клана.”
Из их предыдущего визита в академию он знал, что Се Даоюнь сегодня не пошла в академию.
Наследники
влиятельных кланов, таких как клан Се, посещали занятия только в том
случае, если им этого хотелось. Если они были не в настроении или у них
были какие-то другие дела, о которых нужно было позаботиться, они просто
пропускали занятия.
Глаза
этого слуги заблестели, когда он взвесил на ладони тяжелую серебряную
монету. “Хорошо, я сообщу нашей первой мисс о вашем прибытии. Однако я
не могу гарантировать, что первая мисс встретится с вами.”
Цзу Ань улыбнулся. “Мне нужно только, чтобы ты сказал ей, кто я такой”.
Слуга кивнул и побежал внутрь. Некоторое время спустя он появился снова. “Мисс нашего клана приветствует молодого хозяина”.
Слуга
был в полном недоумении. Их юная мисс редко принимала гостей, но она
сразу же впустила Цзу Аня когда он нанес визит. Он никогда раньше не
видел юную мисс такой взволнованной!
Цзу Ань махнул рукой в сторону Чу Чуянь, приглашая ее войти вместе с ним.
Этот слуга был немного встревожен. “Юная мисс нашего клана не говорила…”
Цзу Ань прервал его прежде, чем он смог закончить. “Она же не запретила ей входить, не так ли?”
Слуга был ошеломлен. “Нет, не запретила”.
“Тогда
в чем проблема? В конце концов, у первой мисс вашего клана и у меня
хорошие отношения”. Цзу Ань схватил Чу Чуянь и направился прямо в
поместье Се.
Теперь, когда они пробрались внутрь, членам клана Се стало неуместно прогонять их. В конце концов, они встречались с юной мисс.
По пути Чу Чуянь схватила Цзу Аня за рукав. “Как ты так сблизился с мисс Се?”
Она
была хорошо знакома с характером Се Даоюнь, так как они оба были из
города Яркой Луны. Несмотря на то, что юная мисс Се часто участвовала в
различных поэтических собраниях, она редко принимала мужчин в поместье.
Цзу Ань улыбнулся. “Когда мужчина красив, женщины не могут не относиться к нему лучше!”
Чу Чуянь свирепо посмотрела на него, но придержала язык.
Она испытала чувство дежавю. То же самое произошло и в клане Чжэн — он вошёл благодаря юной мисс Чжэн.
Каждая красавица в городе Яркой Луны, казалось, имела с ним какое-то отношения.
Она встревожилась. “А Зу, ты многое скрываешь от меня!”
Цзу Ань пожал плечами. “Я всегда говорю вам всем правду, ребята, много чего, но никто из вас никогда мне не верил”.
Чу Чуянь собиралась продолжить давить на него, когда увидела, что к ней подходит Се Даоюнь.
Улыбка
на лице Се Даоюнь застыла, когда она увидел Чу Чуянь. Однако она быстро
пришла в себя. “Мне было интересно, что заставило молодого мастера Цзу
внезапно нанести мне визит. Оказывается, он просто служил посредником
для этой прекрасной леди.”
Цзу
Ань виновато сжал кулак. “Мы хотели встретиться с твоим уважаемым
отцом, но нам отказали. Это был единственный способ, которым мы могли
войти. Я надеюсь, что леди Се сможет нам помочь.”
Се
Даоюнь хмыкнула в знак подтверждения. Она подошла и взяла Чу Чуянь за
руку. Ее голос был нежным и добрым. “Я тоже слышала о том, что случилось
с герцогом Яркой Луны. Пожалуйста, не волнуйся слишком сильно. В конце
концов, он уважаемый герцог. Губернатор не посмел бы зайти слишком
далеко.”
Чу
Чуянь выразила свою благодарность. Они обе были известными красавицами в
городе Яркой Луны и даже сокурсницами, что означало, что они были
хорошо знакомы друг с другом. Они быстро завязали разговор.
Цзу
Ань скривил губы в усмешке. Это был идеальный пример прекрасно
пластичных отношений. На самом деле они не были близки, так почему же им
нужно было притворяться?
После
того, как они продолжили некоторое время, Се Даоюнь сказала с улыбкой:
“Как насчет этого? Я приведу вас двоих повидаться с моим отцом. Я думаю,
он уже должен был вернуться.”
Она не была дурой. Она ни за что не стала бы открыто разоблачать своего отца.
Чу Чуянь была вне себя от радости. “Большое тебе спасибо!”
“Это
вообще не проблема.” Се Даоюнь кивнула в ее сторону. В то же время она
использовала этот шанс, чтобы встать рядом с Цзу Анем «Ты должен мне за
это песню”, - тихо сказала она.
Цзу Ань знал, что это было необходимым условием, и у него не было другого выбора, кроме как согласиться. “Конечно!”
Он начал размышлять над тем, какую песню он будет использовать.
Несмотря на то, что они говорили тихо, слова никак не могли ускользнуть от ушей Чу Чуяна.
Внешне она казалась совершенно невозмутимой, но это была всего лишь маска, скрывающая шок, который она испытывала внутри.
А Зу и Се Даоюнь действительно были так близки?
Визит
Цю Хунлей был достаточно шокирующим для неё, но королева куртизанок
внезапно перестала обращать на А Зу внимание. Можно было с уверенностью
предположить, что у неё были скрытые мотивы преследовать Цзу Аня, и на
самом деле он ей не нравился.
Однако,
судя по тому, что она видела до сих пор, директор Цзян и Се Даоюнь обе
казались ему довольно близкими! Она также знала о его отношениях с Цзи
Сяоси, Чжэн Дань и преподавательницей академии мисс Шан…
Какой же странной силой обладал этот парень?
Я действительно сказала, что не возражаю, если ты будешь искать других девушек… но нужно ли было заходить так далеко?
Се
И неторопливо сидел в своем кабинете, когда ему сообщили, что его дочь
приведет двух членов клана Чу, чтобы встретиться с ним. Его улыбка
мгновенно застыла.
Через мгновение он глубоко вздохнул и сказал: “В конце концов, дочери годятся лишь для траты твоих денег!”
Он
чувствовал, что сейчас неподходящее время для того, чтобы сделать свой
ход, и что клану Чу сначала нужно было немного пострадать. Теперь Се
Даоюнь полностью испортила его планы. Как он мог не расстроиться?
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    Когда
он увидел прибывшую группу Чу Чуянь, хмурый взгляд Се И мгновенно
превратился в улыбку. “Уважаемая племянница, я только что вернулся и
услышал, что ты меня искала! Я беспокоился, что ты, возможно, уже ушла.”
Цзу Ань покачал головой. Все
эти парни были невероятно хитры. Он явно был дома все это время. Ранее
он отказался встретиться с ними, но теперь делал вид, что ничего не
произошло.
Чу Чуянь явно привыкла к таким вещам. В ее улыбке не было и намека на недовольство. ”Я приветствую дядю Сё».
“Не
очень-то здорово быть твоим дядей прямо сейчас”, - вздохнул Се И. Эта
девушка обратилась к нему не как к городскому лорду, а как к своему
дяде. Она явно хотела поговорить с ним как с другом клана Чу. “У меня
есть приблизительное представление о том, почему вы здесь. На этот раз
твой клан Чу действительно попал в большую беду!
“Ты
всегда была уравновешенной девушкой. Чу Чжунтянь явно плохо соображал,
когда совершал свои махинации. Почему же ты тоже согласилась на это?”
Чу
Чуянь мрачно сказала: “Многие вещи легче сказать, чем сделать.
Незаконный солевой бизнес процветал. При таком состоянии наших расходов
клан Чу не мог сводить концы с концами. Когда разрешения на продажу соли
были украдены, у нас не осталось выбора. Другие кланы всегда делали это
на протяжении многих лет, и это стало неписаным обычаем. Мы никогда не
ожидали, что губернатор Санг будет… так серьезно добиваться соблюдения
правил”.
У
многих, кто занимался производством соли, разрешения на продажу соли
всегда заканчивались раньше положенного. Если бы они строго
придерживались правил, стоимость продажи соли поднялась бы намного выше,
и никто не смог бы приобрести ее для потребления.
Вот
почему кланы, вовлеченные в торговлю, молчаливо согласились не обращать
внимания на использование некоторых предварительных разрешений на соль.
Все
инспекторы по соли были в хороших отношениях с кланом Чу, и все стороны
гармонично сосуществовали, пока Чу Чжунтянь был главой клана. Кто мог
ожидать, что Санг Хун сделает такой шаг?
Се
И вздохнул. “Несмотря на то, что это неписаный обычай, как только ты
выступаешь против суда, ты становитесь потенциальной мишенью”.
Голос Чу Чуянь был угрюмым. “Мы знаем, что это хлопотное дело. Вот почему нам нужно попросить дядю Се о помощи.”
Се
И горько улыбнулся. “Ты знаешь, что я всего лишь незначительный
городской лорд. Губернатор Санг – мой непосредственный начальник, и он
действует по приказу императора. Я мало чем могу помочь, даже если бы
захотел…”
Лицо Чу Чуянь потемнело, и она притихла.
Се И продолжил: “Даже если я ничего не могу сделать, есть кое-кто, кто может”.
Чу Чуянь хранила молчание. На лице Се И была улыбка. Странная атмосфера начала проникать в комнату.
Цзу Ань был сбит с толку. В какую игру играли эти двое? “Ну и? Чего вы двое молчите?”
Се И ничего не объяснил сам. “Я полагаю, что ты знаешь, о ком я говорю”.
Наконец Чу Чуянь заговорил. “Дядя, вы, несомненно, знаете о принципах, которых всегда придерживался наш клан Чу”.
Се
И многозначительно посмотрел на нее. “Иногда действительно нелегко
оставаться нейтральным. За это часто приходится платить огромную цену”.
Чу Чуянь встала. “Извините, что побеспокоила вас сегодня. Надеюсь, дядя не обидится.”
Се И немедленно поднялся на ноги и уговорил ее остаться. “Почему ты так спешишь уйти?
“Поскольку
у нас такие близкие отношения, я буду более откровенен”. Се И сделал
паузу на мгновение, чтобы подобрать правильные слова. “Я не буду
советовать тебе выбрать чью-либо сторону. Однако, если твой клан готов
передать определенный предмет, кто-то, естественно, выйдет вперед, чтобы
помочь клану Чу решить этот вопрос.”
Лицо Чу Чуянь омрачилось. Молчание затянулось, прежде чем она, наконец, сказала: “Я тщательно обдумаю это позже”.
Глаза
Се И заблестели. Хорошо, что она не отказала ему сразу. “Этого
следовало ожидать. Это не пустяк. Ты также можешь обсудить это с
остальными членами нашего клана.”
Когда
они вдвоем покинули поместье Се, Цзу Ань больше не мог сдерживать свое
любопытство. “О чем, черт возьми, говорил городской лорд Се?”
Из
их разговора он сделал вывод, что Се И советовал им встать на сторону
короля Ци. После того, как Чу Чуянь отказалась, он предложил кое-что
еще.
Цзу Ань вообще не мог понять, какой был второй вариант.
Чу
Чуянь некоторое время колебалась, но решила открыть ему правду. “А Зу,
ты больше не посторонний. Есть некоторые вещи, о которых тебе следует
знать. То, о чем говорил городской лорд, - это бухгалтерская книга…”
Она объяснила всю историю, стоящую за бухгалтерской книгой.
Цзу Ань был в ярости. “Разве этот Се И не наживается на нашем несчастье?”
Он
вдруг вспомнил, что Пей Мяньмань также просила его помочь ей в поисках
бухгалтерской книги. Тогда она сказала ему, что в книге содержались
сделки по оружейному и соляному бизнесу клана Чу. Теперь он знал, что
она говорила неправду.
*Вздох*,
этот мир действительно страшное место. На первый взгляд она выглядит
как подруга Чу Чуянь, но то, за чем она охотится, может уничтожить весь
клан!
Ему
стало не по себе, когда он подумал об этом. Несмотря на то, что Пей
Мяньмань вела себя лицемерно по отношению к клану Чу, она всегда хорошо
относилась к нему.
Он больше не знал, что и думать.
Чу
Чуянь вздохнула. “Мы уже натянуты, как мясо на разделочной доске. Даже
если он захочет воспользоваться нами, что мы можем сделать?”
Цзу Ань вышел из своего оцепенения. “Ты действительно планируешь отдать ему бухгалтерскую книгу?”
“Конечно, нет. Я просто не хотела выказывать никакой открытой враждебности.” Ответила Чу Чуянь.
Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не сказать: “На самом деле я совершенно
сбит с толку. Почему ты не используешь такое мощное оружие?”
“Воспользоваться?” Чу Чуянь была ошеломлена. “Как мы могли бы это использовать?”
Цзу
Ань сказал: “По сути, это ядерное оружие! … Кхм, не спрашивай меня, что
такое ядерное оружие. Я хочу сказать, что средства к существованию
стольких важных чиновников находятся в пределах твоей досягаемости. Ты
можешь использовать это, чтобы угрожать им!”
Чу Чуянь нахмурилась. “Разве это не настроило бы их всех полностью против нас?”
“Клан Чу уже практически уничтожен! Почему тебя это так волнует?” Сказал Цзу Ань.
“Мы
всегда поддерживали с ними хорошие отношения. Возможно, они все еще
были бы готовы помочь нам, учитывая нашу историю. Если мы провоцируем их
подобным образом, что помешает им бездействовать, когда мы в этом
нуждаемся?” Голос Чу Чуянь был полон беспокойства.
“Ты
действительно беспокоишься о пустяковых вещах!” Сказал Цзу Ань. “Тогда
позволь мне спросить тебя вот о чем. Клан Чу так долго был в беде, но
сколько из этих людей пришли нам на помощь?”
Чу Чуянь открыла рот, но в конце концов не издала ни звука.
Цзу
Ань вздохнул. “На их месте я бы молился, чтобы клан Чу встретил свой
конец скорее раньше, чем позже. Таким образом, рычаги влияния на этих
чиновников сразу бы исчезли. С чего бы им помогать тебе?”
“Неудивительно…”
Чу Чуянь не была глупой. Просто раньше она была ошеломлена общей
ситуацией. Теперь, когда Цзу Ань указал ей на это, все казалось ясным
как божий день. “Тогда что нам следует делать?”
“Найдите
этих людей и угрожайте им!” – сказал Зу Ан. “Если они нам не помогут,
тогда мы заберем их с собой! Судя по тому, что вы сказали, эти парни уже
разбросаны по всему императорскому двору. Они, несомненно, огромная
сила, с которой нужно считаться!
“Клан Чу постоянно терпит неудачи, потому что Санг Цянь тайно действует против тебя.
“Даже
если мы разберемся с этой текущей проблемой, касающейся предварительных
разрешений на соль, Санг Хун найдет другой способ справиться с кланом
Чу. Рано или поздно мы проиграем.
“Вот
почему нам нужно вырвать этот вопрос с корнем. Мы должны не только
освободить клан Чу от нынешнего кризиса, но и избавиться от Санг Хуна.
Если то, что ты рассказала мне об этой бухгалтерской книге, правда, то у
этих людей определенно есть возможность помочь нам избавиться от этой
головной боли, которой является Санг Хун. Однако это работает только в
том случае, если ты заставишь их это сделать!”
Чу
Чуянь долгое время хранила молчание. Ее взгляд медленно стал твердым.
“Хорошо, я нанесу визит в столицу. Эти жадные люди так много отняли у
нас за эти годы, но клан Чу всегда убирал за ними. Теперь им пора что-то
сделать для клана Чу!”
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    Цзу Ань рассмеялся. “Звучит неплохо. Я пойду с тобой.”
Чу Чуянь покачала головой. “Нет, пожалуйста, останься”.
Цзу Ань был сбит с толку.
Почему у него такое чувство, будто он выстрелил себе в ногу? Он бы не предложил этого, если бы знал, что все так обернется.
“А
Зу, ” сказала Чу Чуянь, “ мой отец в настоящее время задержан Санг
Хуном. Если я уйду, то дома останутся только моя мать и Хуаньчжао. Ты
знаешь, что Второй и Третий дяди всегда стремились к власти, которую
занимает наша главная ветвь. Не говоря уже о том, что кланы Санг, Ву,
Чжэн и Юань тоже смотрят на нас, как тигры, готовые наброситься. Как я
могу чувствовать себя спокойно, когда назревают проблемы как внутри
клана, так и за его пределами?
“Хуаньчжао все еще незрелая, а у моей матери немного вспыльчивый характер. Если я уйду, они определенно доставят неприятности”.
У
Цзу Аня было обеспокоенное выражение лица. “Милая, ты знаешь, как твоя
мама относится ко мне. Она ни за что меня не послушает! Мне вообще нет
смысла оставаться дома.”
“Моя
мать на самом деле не ненавидит тебя. Раньше она вела себя так только
из-за беспокойства за меня.” Чу Чуянь взяла его за руку. “А Зу, мы
действительно поступали с тобой неправильно все это время”.
Цзу
Ань обнял ее за талию. “Как я могу чувствовать несправедливость, когда у
меня есть такая красивая жена, которая составляет мне компанию каждую
ночь?”
Щеки Чу Чуянь покраснели. Она не смогла сдержать фырканья. “Ты такой раздражающий”.
Цзу Ань притянул ее в свои объятия. “Но, милая, мне неудобно отпускать тебя в столицу одну!”
Чу
Чуянь сказала с улыбкой: “Я ездила туда и до того, как встретила тебя.
Кроме того, мое развитие все еще выше, чем у тебя! Хм!”
Лицо Цзу Аня потемнело. “Тебе обязательно сыпать соль на рану?”
Это
действительно было для него больным местом. У него были всевозможные
уловки, но все девушки вокруг него имели более высокий уровень развития,
чем он.
Даже культивация этой соплячки Чу Хуаньчжао поначалу была выше, чем у него. Она даже издевалась над ним какое-то время.
Чу
Чуянь прислонилась к его плечу. “А Зу, я знаю, что ты отличаешься от
того, кем тебя считает остальной мир. Ты удивительный, и я верю, что ты
защитишь мою маму и мою младшую сестренку, пока меня не будет”.
“Пожалуйста,
не возлагай на меня таких больших надежд!” Несмотря на то, что она
сказал это, похвала Чу Чуянь заставила его почувствовать радость. Он
чувствовал себя так, словно был на седьмом небе от счастья.
Когда они вернулись в поместье клана Чу, Чу Чуянь созвала встречу с Цинь Ванру и Чу Хуаньчжао и рассказала им о своих планах.
Цинь
Ванру была взволнована. “Отлично! Мы должны были начать нашу контратаку
давным-давно. Твой отец – превосходный человек, но он слишком
нерешителен. На нас уже нападают со всех сторон — как мы можем
беспокоиться о ”что, если»?»
Цзу Ань мысленно прищелкнул языком, когда услышал это. Эта женщина действительно вспыльчива и никогда не сдерживалается.
Чу Хуаньчжао выглядела разочарованно. “Старшая сестренка, как долго тебя не будет?”
Чу
Чуянь обняла свою младшую сестру и мягко сказала: “Если все пойдет
гладко, я вернусь через три месяца. В противном случае это может занять
полгода. Ты должна слушаться маму и зятя, пока меня не будет, и ты не
должна валять дурака, пока меня не будет”.
Чу Хуаньчжао поблагодарила ее. “Не волнуйся, я не доставлю никаких неприятностей!”
Недавние события, казалось, помогли ей повзрослеть.
Цинь Ванру была несколько шокирована. Сказать Хуаньчжао, чтобы она слушалась свою мать, было одно дело — почему она должна была слушаться и своего зятя?
И все же Хуаньчжао даже не вспылила. Она охотно приняла это без малейшего сопротивления.
Чу
Чуянь передала ей книгу. “Мама, пожалуйста, позаботься об этой
бухгалтерской книге для меня. Я не хочу брать её с собой в столицу.”
Она,
очевидно, не могла носить с собой такой козырь, особенно если
собиралась провоцировать и угрожать этим людям. Она не могла допустить,
чтобы эта книга попала в руки врага, особенно если эти люди решат
отбросить всякую сдержанность и каким-то образом похитить ее.
Естественно,
Цинь Ванру знала, о чем Чу Чуянь думала. Она бережно убрала буклет
подальше. “Не волнуйся, я буду охранять его, даже ценой своей жизни!”
Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не сказать: “Мадам, мы еще не дошли до
этапа, где нам бы могли угрожать. Пожалуйста, не говори таких зловещих
вещей”.
Цинь Ванру свирепо посмотрела на него, но впервые не стала возражать.
Голос Чу Хуаньчжао был полон беспокойства. “Старшая сестренка, тебе будет угрожать какая-нибудь опасность?”
Чу
Чуянь погладила Хуаньчжао по голове. “Не волнуйся, Хуаньчжао, учитывая
уровень развития твоей сестры, позаботиться о себе не проблема”.
“Несмотря
на то, что старшая сестра сильна, в столице так много старых уродов!
Что, если эти старые пердуны отбросят осторожность и каким-то образом
нацелятся на тебя?” Несмотря на то, что Чу Хуаньчжао часто вела себя
беззаботно, это не означало, что она была глупой.
Чу
Чуянь улыбнулась. Казалось, что даже ее младшая сестра начала думать
головой. “Не волнуйся. Пока существует бухгалтерская книга, никто из
этих людей не посмеет выступить против меня.”
Затем
она повернулась с серьезным выражением лица. “Мама, А Зу, я буду время
от времени посылать вам письма, просто чтобы вы знали, что я в
безопасности. Если вы не получите от меня никаких известий в течение
нескольких дней, это означает, что со мной что-то случилось. Если это
произойдет, вы будете должны раскрыть содержимое бухгалтерской книги.
Весь наш клан Чу был выкован на поле боя, благодаря тяжелой работе и
решимости. Мы не боимся забрать всех с собой”.
Цинь Ванру крепко сжала руки своей дочери. Подавляя свои эмоции, она назвала свою дочь по имени. “Чуянь!”
Несмотря
на то, что у нее была сильная воля, она все еще оставалась женщиной.
Что-то плохое случилось с ее мужем, ее дочь отправляется в путешествие в
неизвестность, и будущее клана Чу было окутано туманом. Было неизбежно,
что она будет волноваться.
Видя свою мать в таком состоянии, две ее дочери больше не могли сдерживаться.
Цзу
Ань подсознательно хотел разлучить их, но он знал, что для него было бы
ужасно что-либо сказать в это время. Таким образом, он позволил им
насладиться моментом. Лучше выпустить эмоции сейчас, вместо того, чтобы
позволить им гноиться в сердцах.
Три женщины некоторое время рыдали вместе, затем постепенно успокоились.
Только
тогда Цинь Ванру, казалось, осознала, что Цзу Ань все еще здесь. Ее
лицо покраснело, и она быстро выпрямилась, торопливо вытирая слезы,
окрасившие ее щеки. “Кстати, Чуянь, раз уж ты едешь в столицу, нанеси
визит своей третьей… своему третьему брату. Все эти годы он был один в
столице. Мы действительно подвели его”.
Цзу Ань уже некоторое время знал, что младший сын клана Чу учится в столице. Жаль, что они никогда не встречались.
Интересно, полажу ли я с ним.
Я
думаю, не имеет значения, поладим мы или нет. Если до этого дойдет, я
просто надеру ему задницу, и тогда мы станем лучшими друзьями.
Чу Чуянь кивнула. “Я так и сделаю”.
“Кроме того, поищи своего дедушку, если тебе понадобится какая-либо помощь”, - посоветовала ей Цинь Ванру.
Вспышка
понимания внезапно поразила Цзу Аня. Клан Чу был герцогством. Кто-то
вроде Цинь Ваньру женилась на Чу Чжунтяне и даже запретила ему заводить
наложниц после всех этих лет. У нее определённо должна была быть
какая-то особенная родословная. Просто никто в поместье никогда не
упоминал о ее родственниках.
Чу Чуянь казалась неуверенной. “Мама, разве клан дедушки и наш клан Чу не…”
“Кровь
гуще воды. Он не стал бы закрывать на это глаза, даже когда все так
ужасно.” Цинь Ванру немного поколебалась, прежде чем добавить: “Если он
действительно такой бессердечный, тогда ты можешь найти свою тетю. Она
обязательно поможет тебе”.
Улыбка появилась на лице Чу Чуянь, когда она услышала, как Цинь Ваньру упомянула ее тетю. «Хорошо.»
Когда они вернулись в Безголосую Резиденцию, Цзу Ань спросил Чу Чуянь: “У твоей мамы есть младшая сестра?”
“Да.” Чу Чуянь начала собирать свои вещи.
“Она кровная родственница?”
«Конечно.
Моя тетя всегда хорошо относилась ко мне, но я давно ее не видела.”
Слабая улыбка появилась на губах Чуянь, когда ей напомнили о прошлом.
“О”,
- ответил Цзу Ань. Его осенила мысль. “Кстати, ты должна помнить, что
ты угрожаешь этим людям, чтобы они помогли, а не умоляешь их о помощи”, -
напомнил он ей. “Не делай глупостей ради интересов клана”.
Чу Чуянь была ошеломлена. “Глупости?”
Цзу
Ань нерешительно объяснил: “Например, некоторые кланы могут потребовать
твою невинность в качестве одного из условий для помощи клану Чу.  Ты
абсолютно точно не можешь согласиться на такие вещи”.
Те
мелодрамы из его предыдущего мира изобиловали подобными дрянными
сюжетами. Он определенно не хотел, чтобы это случилось с ним, и поэтому
предупредил ее заранее в качестве меры предосторожности.
Чу Чуянь улыбнулась. “О боже мой, ты начинаешь ревновать?”
Цзу Ань фыркнул. “Я просто предупреждаю тебя”.
“Не
волнуйся, я не настолько глупа. Кроме того…” Лицо Чу Чуянь слегка
покраснело. “В моем сердце… ни один другой мужчина не может сравниться с
тобой”.
Цзу Ань был переполнен эмоциями, когда услышал это. Он поднял ее на руки и направился к кровати.
“Подожди…” Чу Чуянь запаниковала. Она достала книгу. “Храни её должным образом”.
Цзу
Ань взглянул на неё. На обложке крупными буквами было написано:
'Сладкая избалованная жена: Властный Бессмертный Мечник. Девяносто
девять дней в поисках любви’.
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    Цзу Ань был ошеломлен. “Что за черт? Почему ты даешь мне это?”
Лицо
Чу Чуянь покраснело еще больше. “Я ухожу по официальным делам, поэтому
мне не подобает читать такие книги. Мне нужно, чтобы ты хранил её в
безопасности.”
Цзу Ань был совершенно ошеломлен.
“Никто не прикоснётся к ней, даже если ты оставишь её в своей комнате!”
Чу Чуянь сказала: “Ни за что. Я бы умерла от унижения, если бы кто-нибудь из моей семьи увидел её”.
Цзу Ань рассмеялся. ”Итак, похоже, наша первая мисс Чу тоже боится смущения!»
С
другой стороны, я думаю, что эта книга действительно смущает. Моей
общественной жизни, вероятно, тоже пришел бы конец, если бы меня
застукали с этой книгой.
“Неважно!
Ты единственный, кто знает об этом, так что это секрет между супругами.
Ты не можешь позволить кому-либо еще узнать о ней”. Чу Чуянь уткнулась
головой ему в грудь. Очевидно, она была крайне смущена.
“Хорошо,
хорошо, я придержу её для тебя”. Он редко видел, чтобы она вела себя
так по-детски. Цзу Ань вдохнул аромат ее волос, чувствуя себя невероятно
отдохнувшим.
“Ты
должен пообещать мне, что никому больше не позволишь её увидеть, и ты
не можешь её потерять. Я все еще хочу продолжить читать, когда вернусь!”
Глаза Чу Чуянь были полны надежды.
Цзу Ань был удивлен. “Это всего лишь одна книга. Ты все еще не закончила чтение?”
Чу Чуянь надулась. “У меня не так много времени на чтение. Кроме того, разве я не могу читать ее медленно?”
“Конечно, ты можешь”, - улыбнулся Цзу Ань. “Я сделаю это для тебя, но тебе тоже придется сделать кое-что взамен”.
«Что же?» - с любопытством спросила Чу Чуянь.
Цзу Ань злорадно улыбнулся. Он приблизился к ее уху и что-то тихо прошептал.
Лицо Чу Чуянь тут же покраснело. “Ни за что!”
“Хм, тогда я тоже не выполню твою просьбу”, - фыркнул Зу Ан.
“Ты…” Чу Чуянь хотела укусить его.
Цзу Ань уже отнес ее в постель. Он мгновенно расстегнул ее одежду и натянул сверху одеяло.
Теперь,
когда стало ясно, что они вдвоем какое-то время будут порознь, Чу Чуянь
также стала более активной. Она обняла своего мужчину и
поприветствовала его в своей самой нежной манере.
…
Спустя долгое время Цзу Ань снова прошептал ей на ухо свою просьбу.
Все
лицо Чу Чуян было красным, но на этот раз она не отвергла его. Она
только посмотрела на него со смесью очарования и горечи. Затем она
перевернулась, уткнувшись носом в подушку.
Этого
великолепного вида было достаточно, чтобы свести с ума любого мужчину.
Как мог Цзу Ань все еще сдерживаться? Он набросился на нее с рычанием
тигра.
…
Еще до рассвета следующего дня Чу Чуянь был готов отправиться в столицу.
Она вышла через маленький боковой вход, без торжественных проводов. Они не хотели, чтобы кто-то еще знал об этом.
Цинь Ванру и Чу Хуаньчжао неохотно наблюдали за происходящим.
“Старшая
сестренка, почему твоя кожа сегодня так хорошо выглядит?” – внезапно
спросила Чу Хуаньчжао, ее голос был полон любопытства.
Лицо Чу Чуянь полностью покраснело, когда она услышала это. “Может быть… может быть, я хорошо выспалась прошлой ночью”.
Чу Хуаньчжао хотела продолжить расспрашивать ее, но Цинь Ваньру остановила этот порыв.
Она спокойно посмотрела на Цзу Аня. Выражение его лица также казалось немного странным.
Лицо Цзу Аня помрачнело. Слова Хуаньчжао заставили Чу Чуянь слишком смутиться, чтобы даже попрощаться с ним.
Наблюдая, как прекрасный силуэт Чу Чуянь исчезает вдалеке, Цзу Ань не мог избавиться от чувства потери.
В
утреннем свете Цинь Ванру казалась худой и бледной. События,
произошедшие недавно, явно истощили ее физически и эмоционально. Она
провела всю ночь, беспокоясь о безопасности своей дочери, и сегодня
утром ей также пришлось ее провожать. Наконец-то она достигла своего
предела. “А Зу, пожалуйста, отведи Хуаньчжао в академию”, -
проинструктировала она.
Поскольку клан Чу постоянно страдал от шторма, академия стала сравнительно безопасным местом.
В
конце концов, академия имела особый статус при Великой династии Чжоу.
Ни одна из фракций не захотела бы создавать проблемы в академии.
Преподаватели академии также обладали высоким уровнем культивации. Большинство людей не осмеливались бы их спровоцировать.
Цинь Ванру сделала паузу на мгновение, прежде чем продолжить. “Я слышала, что у вас есть свой дом территории академии”.
“Ага”, - кивнул Цзу Ань. Он не знал, почему она задала ему этот вопрос.
Цинь Ваньру сказал: “Хуаньчжао должна пока остаться там. Вы двое должны оставаться там так долго, как только сможете.”
«Что?» Чу Хуаньчжао испуганно вскрикнула. Ее сердце заколотилось. Она украдкой взглянула на Цзу Аня, затем быстро отвела взгляд.
Цзу Ань нахмурился. Что-то явно было не так. “Что-то случилось?”
“Ничего
серьезного. По какой-то странной причине в последнее время у меня
постоянно подергивается веко. У меня просто плохое предчувствие по этому
поводу.” Цинь Ванру потерла виски. “Клан Чу переживает непростые
времена. Я боюсь, что не успею защитить вас обоих, если что-то случится,
поэтому я хочу, чтобы Хуаньчжао укрылась в академии. Там, по крайней
мере, ваша безопасность должна быть гарантирована”.
“Но…” Цинь Ванру сменила тему. Ее пронзительный взгляд впился в череп Цзу Аня. “А Зу, ты не можешь… запугивать Хуаньчжао”.
“Неужели
я похож на такого человека?” Цзу Ань немедленно ощетинился, когда
почувствовал, что его моральный облик подвергается сомнению. “Но это не
относится к делу. Я обещал Чу Чуянь, что буду защищать всех вас. Как я
могу спрятаться в академии?”
“Защитить? Даже меня?” Цинь Ванру усмехнулась. Несмотря на то, что она больше ничего не сказала, ее намеки были очевидны.
Цзу
Ань не стал утруждаться объяснением  На самом деле ему не хотелось
хвастаться собой, поэтому он решил позволить ей думать то, что она
хочет.
Чу Хуаньчжао тоже вышла из оцепенения. “Мама, я не хочу жить в академии. Я хочу остаться с тобой дома!”
Несмотря на то, что жить со своим зятем в резиденции было заманчиво, ее мать также была важна для нее.
“Хорошо,
вы двое можете выбрать, где, по вашему мнению, лучше остановиться, в
зависимости от ситуации. Я пошлю кого-нибудь из стражников клана
сопровождать вас двоих в академию.” Цинь Ванру дала несколько
инструкций, затем вошла внутрь самостоятельно.
Цзу Ань и Чу Хуаньчжао вместе направились в академию.
“Зять, как ты думаешь, старшая сестра добьется успеха на этот раз?”
“Не волнуйся, она определенно добьется успеха”.
“Зять, как ты думаешь, клан Чу выживет?”
“Определённо”.
“Зять, ты всегда будешь с нами?”
“Естественно”.
…
Их разговор подслушали охранники, идущие позади них, и все они вздохнули. Вторая мисс все больше и больше привязывается к молодому хозяину…
Чэн
Шоупин самоуверенно снова поднял их ставку. Он призвал всех заплатить.
“Мадам уже дала второй мисс разрешение жить с молодым мастером в
академии в будущем! Она даже проинструктировала нас не поднимать шума
понапрасну. Неужели этого все еще недостаточно?”
“Это
ни о чем не говорит! Теперь, когда Мастер в беде, что плохого в том,
чтобы она жила в академии ради ее собственной безопасности?” Один из
охранников, Чжоу Луцзюнь, возразил.
“Что
ты знаешь? У второй мисс нет места для проживания в школе, так где же
еще ей жить, как не с молодым мастером?” Чэн Шоупин хихикнул. “Я слышал,
что общежития академии чрезвычайно приватны. Как только они запрут
дверь, никто другой не сможет войти снаружи. Они вдвоем были бы совсем
одни… разве это не значит, что мадам уже…”
Фэн Даниу был встревожен. “Возможно, ты действительно прав”.
Цзяо Шаньхэ хлопнул его по спине. “Засунь своё «прав» себе в зад! Я приму поражение, только в день их свадьбы!”.
“Как долго мне пришлось бы этого ждать?” Чэн Шоупин был явно недоволен.
Цзяо Шаньхэ сказал: “Ладно, помолвка тоже сойдёт”.
Чэн Шоупин спросил: “А что, если рис уже приготовлен?”[1]
Все остальные посмотрели на него со странным выражением лица. Этот парень был прирожденным мастером устраивать катастрофы. Неудивительно, что его выгнали работать на кухню.
Проводив Чу Хуаньчжао на урок, Цзу Ань отправился на поиски Чжэн Дань.
Он не был заинтересован в том, чтобы тратить время на попытки обсудить текущую ситуацию клана Чу со старшими членами академии.
На этот раз он пришел, потому что придумал другой способ помочь клану Чу выбраться из их затруднительного положения.
Он не хотел, чтобы Чу Чуянь взваливала это бремя на свои плечи в одиночку. Он хотел взять на себя часть этой ноши.
Довольно
много учеников уже присутствовало, когда он, наконец, добрался до
Небесного класса. Однако Цзу Аню было всё равно. Он подошел к Чжэн Дань и
жестом пригласил ее выйти поболтать.
Неожиданно
Чжэн Дань не выказала никаких признаков движения. Она улыбнулась и
сказала: “Учитель Цзу, я помолвлена, но вы всегда ищете меня. Иногда мне
приходится отказывать вам, чтобы избежать подозрений, верно?”
Цзу Ань не был удивлен.
Эта девушка все еще разыгрывала свое представление?
Ву
Цин, сидевшая рядом, тоже насмехалась над ним. “О боже, разве это не
муж первой мисс Чу? Почему ты весь день бегаешь за чужой невестой? Может
быть, первая мисс Чу вовсе не так и хорошо к тебе относится, или клан
Чу больше не кажется тебе таким великим?”
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    Цзу Ань искоса взглянул на него. “Интересно, собака из какого клана производит так много шума?”
Ву Цин взорвалась от гнева. Она хлопнула ладонью по столу и вскочила на ноги. “Кого ты имеешь в виду?!”
Вы успешно затроллили Ву Цин, заработав 335 очков ярости!
Пан Лун и Фу Фенг, которые были рядом, бросились на ее защиту.
“Ты смеешь называть нашу юную мисс Ву собакой? У тебя действительно есть мужество!”
“Вот
именно! Твои слова такие грубые. Я думаю, этого и следовало ожидать от
простолюдина! Даже при том, что клан Чу принял тебя, ты ни за что не
научился бы так быстро вести себя как дворянин.”
Вы успешно затроллили Пан Луна, набрав 233 очка ярости!
Вы успешно затроллили Фу Фенга, заработав 233 очка ярости!
Цзу
Ань фыркнул. “Я не говорил, кем именно была собака, но раз уж вы оба
так рьяно вмешались… Честно говоря, как вы двое можете ассоциировать
свою юную мисс с собакой? Вы, ребята, так сильно ее ненавидите? Неужели
вы наконец не в состоянии сдержать свое негодование?”
Конечно же, внимание Ву Цин переключилось на них. Она подозрительно посмотрела на двух своих сопровождающих.
Цзу
Ань улыбнулся, наблюдая за разыгрывающейся этой сценой. Будучи мастером
троллинга на онлайн-форумах своего прошлого мира, у него за плечами
было более чем достаточно трюков.
“Конечно, нет! Мы бы никогда не посмели относиться к юной мисс Ву с неуважением!” Пан Лун и Фу Фенг мгновенно запаниковали.
Цзу
Ань больше не проявлял интереса к этим двоим. “Студентка Чжэн, я вижу,
что у вас сильный талант к арифметике, и я хочу должным образом
развивать этот талант. Я хочу сделать вас ассистенткой преподавателя.
Пожалуйста, пройдемте со мной в мой кабинет”.
Чжэн Дань сказала с улыбкой: “Спасибо вам, учитель Цзу”.
Теперь,
когда у нее была законная причина, она больше не колебалась. Она
поднялась на ноги и пошла с ним в его кабинет, оставив Ву Цин и двух
других спорить между собой.
Другие ученики в классе вступили в бурную дискуссию.
“Ассистентка преподавателя? Это первый раз, когда я когда-либо слышал о таком”.
“Чжэн Дань действительно благословена”.
“Тск, это всего лишь урок арифметики. Я бы не стал ассистентом в чем-то подобном, даже если бы меня попросили”.
“Вот именно!”
“Почему у меня такое чувство, что этот парень делает это, потому что он влюблен в Чжэн Дань?”
“Я так не думаю. Его собственная жена ведь такая хорошенькая.”
Внезапно
вспомнив, что такая свинья, как Цзу Ань, сумел заманить в ловушку
богиню Чу Чуянь, все они разгневались одновременно. “Черт бы его
побрал!”
…
Поток очков ярости привел Цзу Аня в экстаз. Эти студенты действительно были милыми! Они всегда давали ему так много очков ярости.
Чжэн Дань следовала в нескольких футах позади Цзу Аня, соблюдая надлежащую дистанцию между мужчиной и женщиной
По пути студенты, которые видели их, были полны похвал в ее адрес. Юная мисс Чжэн действительно была образцом добродетели! Ее манеры и чувство приличия безупречны.
Когда
они, наконец, добрались до места, где не было посторонних, Чжэн Дань
быстро потеряла свой надлежащий и невозмутимый вид. Она бросилась в
объятия Цзу Аня и осыпала его поцелуями.
Цзу Ань ущипнул ее. ”Разве ты не смеялась надо мной секунду назад?»
Чжэн
Дань вскрикнула. Она посмотрела на него блестящими глазами. “Мы только
что были прямо у всех на виду! Я не могу просто показать им всем, как мы
близки, не так ли?”
“Тогда что ты собираешься сделать, чтобы утешить мои оскорбленные чувства?” Спросил Цзу Ань.
“А чего хочешь ты?” Сказала Чжэн Дань, облизывая свои красные губы. Выражение ее лица было очаровательным и соблазнительным.
Цзу Ань почувствовал, как внутри него разгорается пламя. Он тут же задрал ей платье.
Чжэн Дань быстро оттолкнул его руки. Цзу Ань посмотрела на нее в замешательстве, и ее лицо покраснело. “Сегодня… не тот день”.
Лицо Цзу Аня вытянулось. “Тогда зачем ты  искушаешь меня? Это довольно безответственно с твоей стороны.”
Чжэн Дань поджала губы. Ее глаза забегали по сторонам, а затем, к его удивлению, она медленно встала на колени.
Цзу Ань сглотнул. Его дыхание стало прерывистым.
Эта женщина действительно была демоницей! Она
была самоучкой в стольких разных областях. И все же она каким-то
образом была известна как воплощение этикета и приличий! Этот огромный
контраст был поистине поразительным.
Внезапно раздался звук приближающихся шагов. Двое из них быстро разошлись в панике.
«Хм?
А Зу, Чжэн Дань, что вы двое здесь делаете?” Учитель дисциплины Лу Де в
замешательстве посмотрел на них. Цзу Ань рассмеялся. “Ха-ха, совсем
ничего! Мы просто обсуждали некоторые вопросы, касающиеся урока
арифметики.”
Лу Дэ бросил на Чжэн Дань подозрительный взгляд. “Чжэн Дань, он что-то с тобой сделал?”
Чжэн Дань поспешно вытерла уголки губ, ее лицо покраснело. Она покачала головой.
Лу Де мысленно вздохнул. Эта юная мисс из клана Чжэн была поистине леди среди леди. Ее манеры были безупречно грациозны.
Он почувствовал, как в нем закипает ярость, когда он подумал о своём грубом сыне. Посмотри, какая она послушная!
Лу
Ден отвел Цзу Аня в сторону и сказал: “Учитель Цзу, я знаю, что
назревает какой-то конфликт между вашим кланом Чу и кланом Чжэн, но вы
не можете использовать свой статус учителя, чтобы запугивать их юную
мисс, вам это ясно?”
“Но я не запугивал ее!” – Цзу Ань почувствовал себя немного виноватым. Считалось ли то, что он сделал, издевательством?
“Разве
она не стояла перед тобой на коленях” Лу Де пристально посмотрел на
него. Любой бы сгорел от чувства несправедливости, увидев, как
издеваются над такой послушной девочкой.
Вы успешно затроллили Лу Де, набрав 138 очков ярости!
Цзу Ань неловко рассмеялся. “Я просто помогал ей подняться. Она случайно споткнулась.”
Лу Де был не в настроении слушать его бредни. Он повернулся, чтобы посмотреть на Чжэн Дань. “Это правда?”
Чжэн Дань кивнула в знак согласия.
Оглянувшись
на Цзу Аня, он сказал: “Эта девушка слишком добродушна. Над ней явно
издевались до такой степени, что она даже не осмеливается разговаривать!
Забудь об этом, тебе лучше привести себя в порядок. Клан Чжэн не
потерпит провокаций, а она невеста сына клана Санг. Если они узнают об
этом, это запятнает имя академии”.
“Я принимаю критику учителя дисциплины в мой адрес”, - ответил Цзу Ань, тайком подмигнув Чжэн Дань.
Лицо Чжэн Даня каким-то образом умудрилось покраснеть еще больше.
Озорная
улыбка на лице Цзу Аня только усилила раздражение Лу Де. Однако он не
мог пойти дальше, так как Цзу Ань тоже был учителем и даже, казалось,
пользовался поддержкой директора Цзян. Он сердито фыркнул и ушел.
Когда он ушел, Чжэн Дань дала волю своему негодованию. “Это все твоя вина! Нас чуть не поймали!”
“Моя вина?” Цзу Ань был мрачен. Что-то защекотало его разум, и он посмотрел на нее. “Ты снова можешь говорить! Ты…”
Лицо
Чжэн Дань было таким красным, что напоминало свеклу. “Учитель
дисциплины Лу продолжал задавать мне вопросы. Было бы еще
подозрительнее, если бы я все время молчала! Так что я могла только…
могла только…”
Казалось, она вот-вот взорвется от смущения.
Цзу Ань не мог удержаться от хохота. Он притянул ее прямо в свои объятия.
Чжэн Дань нежно обняла его. ”А Зу, почему ты хотел встретиться со мной?»
“Я
хотел спросить тебя о сделке, которую Чэнь Сюань заключил с вами. Где
те разрешения на соль, которые он украл?” Спросил Цзу Ань.
Украденные
разрешения на продажу соли были ключевой причиной проблем клана Чу на
этот раз. Если бы он мог вернуть их, это значительно облегчило бы
ситуацию, и им также не пришлось бы платить такой огромный штраф.
Он
знал, что Чэнь Сюань ранее заключил сделку с Бандой Кита, но обе
стороны поссорились друг с другом до того, как были доставлены
разрешения на продажу соли.
Выражение
лица Чжэн Дань стало холодным. Она оттолкнула его в сторону. “Хм! В
конце концов, ты встретился со мной только потому, что я была нужна
тебе, чтобы помочь той женщине из клана Чу!”
Вы успешно затроллили Чжэн Дань, заработав 567 очков ярости!
Она немедленно развернулась и зашагала прочь.
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панике Цзу Ань быстро оттащил ее назад. “Это все моя вина! Я ничего не
могу поделать с тем, что я все еще часть клана Чу. Если они пойдут ко
дну, мне тоже будет крышка. Я должен попытаться помочь им пережить эту
трудную ситуацию. Это не то, что ты думаешь! Я не просто пытаюсь помочь
клану…”
Даже
он сам не мог смириться с тем, насколько дрянным было его поведение. Он
только что был частью эмоционального семейного прощания, и вот он
здесь, прыгает прямо в объятия другой женщины. Не говоря уже о том, что
эти два клана ненавидели друг друга.
Чжэн Дань фыркнула. “Тогда ты можешь просто покинуть клан Чу. Почему ты должен в нем оставаться?”
Цзу Ань вздохнул. “Если я покину клан Чу, могу ли я просто присоединиться к твоему клану Чжэн?”
Чжэн Дань открыла рот, но ей напомнили о ее собственной ситуации, и она не знала, что сказать.
Цзу
Ань продолжил: “Я не буду просить тебя помочь мне просто так. Я отдам
это тебе, если ты скажешь мне, где находятся эти разрешения на соль”.
Он
вытащил расписку на пятьсот тысяч таэлей серебра, который он выиграл во
время Турнира Кланов.  Также игорный дом, в котором он сделал ставку,
выплатил пятьсот тысяч таэлей и дал ему записку еще на пятьсот тысяч.
Выражение лица Чжэн Дань стало неуютным. “Какое отношение ко мне имеет эта долговая расписка?”
Цзу
Ань сказал с улыбкой: “Мисс Чжэн, нам все еще нужно продолжать это
притворство? Мы уже так долго были вместе. Я уже знаю, что это казино
связано с твоим кланом Чжэн.”
Чжэн Дань выхватила у него записку, сердито фыркнув. “Ну и что это тогда? Гонорар за шлюху?”
Цзу Ань был совершенно ошеломлен.
“Ты не могла бы сформулировать предложение поприличнее? Мы ведь любим друг друга!”
“Любовь?” Чжэн Дань усмехнулась. “Ты сам то в это веришь?”
Цзу Ань взял ее за руки и заглянул ей в глаза. “Конечно!”
Лицо Чжэн Дань покраснело. “Посмотри на себя, всегда пытаешься соблазнить меня!”
Цзу
Ань вздохнул. “Я также не хочу становиться врагом твоего клана Чжэн! Не
волнуйся, я не сделаю ничего, что могло бы навредить интересам клана
Чжэн.”
“Хм!
Помогать клану Чу – это то же самое, что причинять вред клану Чжэн.”
Чжэн Дань была крайне недовольна. Однако она все равно сказала: “Я сама
не знаю, где находятся эти разрешения на соль. Чэнь Сюань был не
настолько глуп, чтобы заранее выдать нам эти разрешения. А потом.. ты
сам знаешь, что произошло потом.»
“Основываясь на моих подозрениях, эти разрешения на соль должны быть в руках Форта Черного Ветра”.
Цзу Ань был застигнут врасплох. Он подумал о людях, которые были с Чэнь Сюанем в Бессмертной Обители.
“Ты
что-нибудь знаешь о них?” – спросил Цзу Ань. В конце концов, Чжэн Дань
когда-то была боссом банды. Даже несмотря на то, что Банда Кита была
уничтожена, она, конечно, все еще поддерживала свои собственные
информационные каналы.
“Вообще
ничего”. Чжэн Дань холодно рассмеялась. «Что? Тебе не кажется, что
прямо сейчас ты впустую потратил свои пятьсот тысяч таэлей серебра?”
“Конечно,
нет!” Цзу Ань притянул ее в свои объятия. “Даже если бы я отдал его
тебе бесплатно, это не было бы пустой тратой времени. По крайней мере,
теперь я знаю, что разрешения на соль можно найти в Форте Черного
Ветра.”
“Хм! Просто пустые слова.” Несмотря на это, выражение лица Чжэн Дань смягчилось.
Цзу Ань осыпал ее очередным потоком сладких слов. Только тогда Чжэн Дань снова улыбнулась.
…
Когда школьный день подошел к концу, Цзу Ань ждал Чу Хуаньчжао, чтобы проводить ее домой.
Когда она увидела его, Чу Хуаньчжао сразу же сказала: “Я слышала, ты сегодня ходил искать эту Чжэн Дань”.
Цзу Ань был потрясен. “Новости доходят до тебя довольно быстро, да?”
“Конечно!
Разве ты не знаешь, какое положение я занимаю в классе?” У Чу Хуаньчжао
было дерзкое выражение лица. Однако выражение ее лица быстро
изменилось. “Почему ты ее ищешь? Все в академии называют тебя
Чиканом”.[1]
Цзу Ань на некоторое время потерял дар речи.
Как такое слово вообще могло существовать в этом мире?
Чу
Хуаньчжао только разозлилась еще больше. “Тебе что, старшей сестры
недостаточно? Почему ты должен лебезить перед этой женщиной? Старшая
сестренка уехала только сегодня!”
Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао на 33… 33… 33…
Цзу
Ань почувствовал, что у него начинает болеть голова. “Мне нужно было
поговорить с ней о кое-чем важном. Это было сделано для того, чтобы
помочь клану Чу пережить эти смутные времена.”
“Клан
Чжэн ненавидит наш клан Чу. С чего бы ей помогать нам?” Чу Хуаньчжао
явно ему не поверила. “Вонючий зять, по крайней мере, придумай хорошее
оправдание, если собираешься им воспользоваться!”
“Конечно, обычно она и пальцем не пошевелила бы, чтобы помочь, но твой зять просто слишком красив!” – усмехнулся Цзу Ань.
“Бесстыдник!”
Чу Хуаньчжао выругалась. Однако его вмешательство заставило ее забыть
слова, которые она собиралась использовать, чтобы отругать его.
Когда они вернулись в поместье Чу, Цзу Ань сказал ей, чтобы она шла внутрь одна.
“Куда ты собрался?” Чу Хуаньчжао стало любопытно, когда она увидела, что он не собирается возвращаться в свою комнату.
“Я…”
Цзу Ань как раз собирался ответить, когда его осенила мысль. Выражение
его лица стало жестким. “Не задавай мне так много вопросов! Если я
собираюсь куда-нибудь пойти, у меня определенно есть несколько важных
дел, о которых нужно позаботиться”.
“Ты, наверное, собираешься выпить с какими-нибудь девушками!» Чу Хуаньчжао выстрелила в ответ. «Хмф!»
Она ворвалась в поместье, намеренно топая ногами по пути. Ее лицо было похоже на грозовую тучу.
Потеряв дар речи, Цзу Ань мог только смотреть ей вслед, когда она уходила.
Женская интуиция действительно ужасающе остра!
Он
действительно планировал отправиться в Бессмертную Обитель . Однако это
было не для того, чтобы выпить, а чтобы посмотреть, сможет ли он
получить какие-либо сведения от Цю Хунлей.
В
конце концов, именно она первой сообщила ему новость о Чэнь Сюане.
Возможно, она также что-то знает о местонахождении разрешений на продажу
соли.
…
Он
прибыл в Бессмертную Обитель. Новость о его прибытии распространилась
быстро, и горничная вышла, чтобы отвести Цзу Аня в комнату Цю Хунлей.
Когда
его взгляд упал на восхитительную женщину, Цзу Ань не смог сдержать
своего удивления. “У Хунлей, похоже, довольно много дел на уме”.
Цю
Хунлей на мгновение тупо уставилась на него. Она сказала с улыбкой: “У
молодого мастера Цзу острые глаза. Я не ожидала, что ты сможешь увидеть
меня насквозь.”
Цзу Ань не смог сдержать вздоха. “Хунлей, мы отдалились друг от друга. Раньше ты называла меня А Зу.”
Цю Хунлей на мгновение потеряла дар речи.
Почему этот парень всегда такой непредсказуемый?
К счастью, она уже привыкла к его характеру. Она сказала с улыбкой: “А Зу, возможно, мы больше не увидимся через два дня”.
Цзу Ань был удивлен. “Ты уходишь?”
Честно говоря, когда они виделись в последний раз, в ее голосе уже звучали странные нотки.
Цю Хунлей кивнула. “Верно”.
“Куда
же?” Несмотря на то, что он знал, что ее привязанность к нему была
полностью фальшивой, он все равно испытал чувство сожаления, когда
узнал, что она уходит.
Цю Хунлей покачала головой, но ничего не сказала.
Видя ее нежелание что-либо ему говорить, Цзу Ань не стал продолжать давить на нее дальше.
В комнате быстро воцарилась тишина.
И Цю Хунлей была первой, кто ее нарушил. “Итак, зачем ты пришел сюда сегодня?”
“Разве
я не могу прийти без какой-либо особой причины?” Цзу Ань не мог
перестать смотреть на нее. Она была так же красива, как и раньше, но
теперь она скоро ускользнет из его рук.
*Вздох*,
все мужчины – мусор. Ты знаешь, что все, что она тебе показывала, было
фальшивкой — почему ты должен чувствовать разочарование?
Цю Хунлей сказала с улыбкой: “Я здесь так долго, но я не думаю, что ты когда-либо проявлял инициативу встретиться со мной”.
Цзу Ань неловко улыбнулся. Он мог только раскрыть свою истинную причину прихода.
Цю
Хунлей не могла удержаться от вздоха. “У тебя действительно глубокие
отношения с первой мисс Чу. Ты повсюду ищешь помощи ради нее.”
Цзу Ань пристально посмотрел ей в глаза. “Хунлей начинает ревновать?”
Цю Хунлей встретилась с ним взглядом. “А Зу, ты хочешь, чтобы я ревновала?”
Цзу Ань рассмеялся. “Какой мужчина в этом мире не хотел бы, чтобы такая красавица, как Хунлей, ревновала?”
Цю Хунлей улыбнулась. “Твои губы всегда такие сладкие. Неудивительно, что первая мисс Чу так сильно влюбилась в тебя.”
После
паузы она добавила. “Я случайно узнала кое-что о том, где находятся
разрешения на соль. Однако я не могу тебе этого сказать.”
«Почему?” Цзу Ань был ошеломлен.
“У
меня есть свои причины”. После небольшого колебания она сказала: “Я
советую тебе прекратить их искать. Ты только навлечешь на себя огромную
беду.”
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    Цю
Хунлей стала смертельно серьезна. Цзу Ань был сбит с толку. «Почему?
Разве Чэнь Сюань не мертв? На данный момент, что вообще может сделать
Форт Черного Ветра?”
Цю
Хунлей покачала головой. “Ты должен беспокоиться не о Форте Черного
Ветра. Есть еще одна организация, которую ты не можешь позволить себе
спровоцировать”.
Цзу
Ань становился все более и более озадаченным. Несмотря на то, что клан
Чу находился в щекотливой ситуации, голодающий верблюд все равно был
больше лошади. В их распоряжении все еще была частная армия. Он сам был
молодым мастером клана Чу, и у него также была поддержка академии.
Почему Цю Хунлей говорила, что эта организация была той, с которой они
не могли бы справиться? Что же это была за организация?
“Хунлей, не могла бы ты хотя бы дать мне несколько подсказок? Насколько сильна эта организация?” – поинтересовался Цзу Ань.
Цю Хунлей вздохнула. “Я не могу сказать тебе больше. Это все, что я могу раскрыть. Остальное зависит от тебя”.
Внезапная мысль поразила Цзу Аня. “Это та организация, которая поддерживает тебя?”
Происхождение
Цю Хунлей всегда было загадкой. Не было никакого способа, чтобы такая
красивая девушка могла оставаться нетронутой в течение стольких лет в
таком месте, как Бессмертная Обитель, если только ее не поддерживала
скрытая сила.
Она
даже смогла предоставить ему информацию, которую не мог получить даже
клан Чу. Это и раньше заставляло тревожные колокольчики тихо звенеть в
глубине сознания Цзу Аня.
Выражение лица Цю Хунлей омрачилось. “Не спрашивай больше. Знание большего тебе совсем не поможет”.
Цзу
Ань кивнул. “Тогда забудь об этом, я не буду усложнять тебе жизнь
дальнейшими расспросами. Однако этот вопрос, касающийся разрешений на
соль, серьезен, поэтому я не могу просто так отказаться от него. Я пошлю
больше людей, чтобы выследить их, и я не остановлюсь, пока не найду,
где они находятся”.
С этими словами он встал и попрощался.
Цю Хунлей в волнении топнула ногой. “Почему ты не хочешь меня слушать?!”
Она еще немного поколебалась, прежде чем, наконец, сказала: “Неважно! Я скажу тебе больше, пока ты опять ничего не натворил.”
Цзу Ань обернулся, чтобы посмотреть на нее. “Хунлей, ты действительно слишком добра ко мне”, - сказал он со вздохом.
Цю Хунлей улыбнулась. Эта улыбка заставляла все ее существо казаться абсолютно очаровательным. “Ты только сейчас это понял?”
“Честно
говоря, я всегда немного опасался тебя с тех пор, как ты впервые
обратилась ко мне”, - ответил Цзу Ань. “Я подумал, что у тебя наверняка
был какой-то скрытый мотив на уме. Я должен извиниться за это”.
Лицо
Цю Хунлей покраснело. Она была тронута искренностью в его голосе. Она
вздохнула. “У меня действительно были скрытые мотивы. Тебе нет нужды
извиняться.”
Цзу Ань не смог скрыть своего разочарования. ”Ах… так ты на самом деле не хотела становиться моей наложницей…»
Цю Хунлей уставилась на него, потеряв дар речи.
Этот парень на самом деле идиот?
Но
она знала, что такова была его натура. Не было ли именно это причиной,
по которой она чувствовала, что он отличается от других мужчин?
Они
вдвоем шутили еще некоторое время, затем улыбка Цю Хунлей медленно
поблекла. “Через три дня состоится аукцион на черном рынке. Во время
которого Форт Черного Ветра продаст разрешения на продажу соли с
аукциона тому, кто предложит самую высокую цену. Если ты хочешь вернуть
эти разрешения на соль, тебе придется купить их за деньги”.
“Черный
рынок? Аукцион?” Цзу Ань внезапно вспомнил о камнях Ки, которые он
получил в академии, когда впервые прибыл в этот мир. Его метод
культивирования был другим, поэтому он не мог поглотить Ки внутри них.
Вэй Суо упоминал, что он мог бы продать их на черном рынке.
Однако вскоре после этого он заработал кучу денег и забыл об этой мелочи. Вот почему он никогда не ходил на черный рынок.
Черный
рынок существовал в городе Яркой Луны столько лет без каких-либо
признаков краха, что означало, что он пользовался поддержкой огромной
силы. Он не ожидал, что Цю Хунлей будет частью этой же группы.
Когда
она увидела, как изменилось выражение его лица, Цю Хунлей быстро
сказала: “Ты не должен пытаться украсть их. Поскольку те, кто управляет
черным рынком, уже согласились выставить эти предметы на аукцион, они
возьмут на себя ответственность за них. Если ты попытаешься их украсть,
то столкнешься с ними лоб в лоб. Если это произойдет, я боюсь, что ты…”
Она замолчала, но намек был ясен.
“Не
волнуйся, я не буду таким безрассудным”. Цзу Ань мог понять, что она
имела в виду. Если бы он попытался украсть их, он не только потерпел бы
неудачу, но и мог бы просто расстаться со своей жизнью.
Тем
не менее, это казалось жалко – тратить деньги на выкуп этих разрешений
на продажу соли, тем более, что изначально они принадлежали клану Чу.
Что это за шутка такая? Я ни за что не позволю кому-то так обойтись со мной.
Перед ним и правда встала дилемма.
Цю
Хунлей снова и снова предупреждала его, чтобы он не действовал
опрометчиво. Только когда он согласился не делать этого, она отпустила
его.
После того, как Цзу Ань ушел, мужчина вошел через боковую дверь. Это был не кто иной, как старший брат Цю Хунлей, Гу Юэи.
Он усмехнулся. “Младшая сестра, ты действительно рассказала ему такие важные сведения?”
Тон
Цю Хунлей был безразличным. “Это нельзя считать сливом информации. Я
просто помогаю найти подходящих клиентов для участия в аукционе. Все
знают, что Цзу Ань в последнее время заработал много денег, поэтому я
считаю, что он имеет право принять участие в этом аукционе”.
“У
младшей сестры действительно острый язычок. Возможно, я не смогу
победить тебя в дебатах, но мастера секты, возможно, не так легко
переубедить.” Небольшой след страха промелькнул в его глазах, когда он
заговорил о мастере секты.
“Это не то, о чем тебе нужно беспокоиться.” Цю Хунлей оперлась подбородком на руку и облокотилась на стол рядом с ней.
Гу
Юэи был полностью очарован ее соблазнительной фигурой. Он не мог не
сказать: “Младшая сестра, почему ты готова пойти на такой риск ради
одинокого мужчины? Только не говори мне, что он тебе действительно
нравится?”
Глаза Цю Хунлея мгновенно расширились. “Это не имеет к тебе никакого отношения!” – фыркнула она. Ее тон был холоден.
Гу
Юэи почувствовал внезапную вспышку гнева. “Что в нём такого особенного?
Он знает всего несколько дрянных песен и немного поэзии. С его
внешностью тоже все в порядке…”
Он замер на середине предложения. Почему это прозвучало так, будто он хвалил этого парня?
Его гнев разгорелся еще больше.
Вы успешно затроллили  Гу Юэи, заработав 250 очков ярости!
Воспользовавшись
моментом, чтобы успокоиться, он продолжил: “Это не более чем уловки. В
этом мире культивация – вот что, в конце концов, имеет значение! С чего
бы это младшей сестре нравился человек с таким низким уровнем
культивации? По сравнению с ним, я…”
Прежде чем он закончил фразу, Цю Хунлей прервала его. “Ты слишком шумный!” – раздраженно воскликнула она.
Взмахом руки Гу Юэи был выброшен из комнаты.
Гу Юэи почувствовал, как его гнев готов вырваться наружу.
…
Вы успешно затроллили Гу Юэи, заработав 711 очков ярости!
Цзу Ань был озадачен, когда увидел уведомления об этих очках ярости. Откуда взялся этот Гу Юэи?
Я думаю, это естественно для такого популярного парня, как я, быть объектом чужой зависти.
Цзу Ань небрежно отмахнулся от этого и вместо этого сосредоточил свое
внимание на том, как он собирался получить эти разрешения на соль.
На него упала тень. Он поднял голову и увидел, что кто-то стоит перед ним. Это был старший брат Вэй Суо, Вэй Хондэ.
“Брат Вэй, какое совпадение”. Цзу Ань был поражен. Он сжал кулак в знак приветствия.
Вэй Хондэ улыбнулся. “Это не совпадение. Я искал тебя.”
“Меня?” Сердце Цзу Аня пропустило удар. Узнали ли они, что он делал той ночью в поместье Вэй?
“Брат
Цзу, нет необходимости в тревоге. Ты друг Вэй Суо, так что ты,
естественно, и мой друг тоже.” Словно почувствовав внезапную перемену в
настроении Цзу Аня, Вэй Хондэ сразу перешел к делу. “Я хотел встретиться
с тобой. У нас есть способ помочь твоему клану Чу выпутаться из
проблем.”
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    «Что?!” – Цзу Ань был потрясен. Он тут же схватил Вэй Хондэ за руку. “Брат Вэй знает выход?”
Вэй Хондэ улыбнулся. “Я без понятия, что делать. Мой отец – тот, кто придумал это. Я и сам то не понимаю, что он задумал.”
Выражение лица Цзу Аня стало мрачным. “Ты играешь с моими чувствами?”
“Ты
неправильно меня понял, брат Цзу”, - сказал Вэй Хондэ. “Твоя дружба с
Вэй Суо показала, что тебе можно доверять. Вот почему я разыскал тебя
сегодня. Нет никого более подходящего, чем ты, к кому я мог бы
обратиться. Однако у таких людей, как я или ты, нет полномочий принимать
какие-либо решения”.
Цзу Ань не мог удержаться, чтобы не сказать: “Почему я чувствую, что на меня смотрят свысока?”
Очевидно, Вэй Хондэ имел в виду, что кто-то важный из клана Чу должен был встретиться с Вэй Дабао, чтобы обсудить этот вопрос.
Вэй
Хондэ улыбнулся. “Я откровенен из-за твоей дружбы с Вэй Суо. Я надеюсь,
что брат Цзу сможет простить меня, если я тебя чем-то обидел”.
Цзу
Ань  хмыкнул. “Не мог бы ты, по крайней мере, рассказать мне немного
больше? Если нет, то что я должен сказать остальным членам клана Чу,
когда вернусь?”
После
небольшого колебания Вэй Хондэ наконец сказал: “Мы слышали, что клан Чу
нуждается в денежной поддержке. Мы можем оказать некоторую помощь на
этом фронте. Я действительно не знаю никаких дальнейших подробностей”.
Цзу Ань вздрогнул. Эти ребята играют в ростовщиков?
Клан
Вэй всегда держался в тени в городе Яркой Луны. Все знали, что их клан
имеет свои корни в столице, и они могли даже иметь связи с императорским
дворцом, но это было все.
Они
не участвовали в делах города Яркой Луны. Их как-будто вообще не
существовало для этого города. Просто из страха перед их возможной
поддержкой никто не решался их обидеть.
Вот почему клан Вэй был почти невидим. Почему они вдруг решили так глубоко влезть в это дело?
Попрощавшись с Вэй Хондэ, Цзу Ань поспешно вернулся в клан Чу. Он нашел Цинь Ванру и рассказал ей о предложении клана Вэй.
Он
не упомянул информацию о разрешениях на соль, так как еще не знал, как
собирается использовать эту информацию. Кроме того, информация поступила
от Цю Хунлей, и поэтому для него было не самым правильным вариантом
делиться с ней.
Цинь
Ванру немедленно созвала доверенных помощников клана Чу на встречу и
распространила приглашение также на членов второй и третьей ветвей.
Цзу Ань был сбит с толку. “Вторая и третья ветви – просто злобные волки. Почему вы должны обсуждать это с ними?”
Цинь
Ванру покачала головой. “Несмотря на то, что у каждого из них есть свои
собственные планы, они все еще являются членами клана Чу. Если клан Чу
будет распущен, это тоже не сулит им ничего хорошего. У них нет другого
выбора, кроме как помочь клану пережить этот кризис”.
Цзу
Ань был вынужден не согласиться с ее оценкой. В истории его предыдущего
мира было так много случаев, когда внутренние распри разрывали семью на
части.
Однако она была упрямой женщиной, и Цзу Ань не был настолько глуп, чтобы спорить с ней из-за такого.
В
дискуссионном зале быстро собралась большая группа. Возможно, из-за
того, что Чу Чуянь сказала перед уходом, или потому, что Цзу Ань был
тем, кто передал эту информацию, Цинь Ванру не прогнала его. Его сделали
частью этой важной встречи.
Остальные
присутствующие были шокированы, увидев Цзу Аня, присутствующего на
собрании, будь то Чу Тьешэн, Чу Юэпо, дворецкий Хун Чжун и даже
начальник охраны Юэ Шань.
В конце концов, это означало, что теперь он официально был частью лиц, принимающих решения в клане Чу.
До
этой встречи он был всего лишь призванным зятем, о котором никто не
заботился. Однако после этого дня никто в клане Чу больше не посмеет
смотреть на него свысока.
Чу
Тьешэн все еще скептически относился к этому, но Чу Юэпо схватил его за
руку, чтобы предотвратить любые действия. Он сказал через передачу ки:
“Цинь Ванру сейчас совсем одна, так как Хозяина здесь нет. Ей нужен
кто-то рядом, кто помог бы ей сохранить хоть какое-то достоинство.
Просто позволь ей делать то, что она хочет.”
Чу
Тьешэн принял его совет к сведению и решил не настаивать на этом
вопросе. Однако он все равно спросил: “Невестка, почему Чу Чуянь здесь
нет?”
Цинь Ванру сказала: “Чу Чуянь отправилась в путешествие, поэтому она не присоединится к нам сегодня”.
Она не стала вдаваться в подробности и, похоже, не собиралась раскрывать что-либо еще.
Остальные присутствующие в зале заседаний обменялись взглядами. Все они начали задаваться вопросом, куда подевалась Чу Чуянь.
Цинь Ванру прочистила горло, чтобы снова привлечь их внимание. Затем она изложила предложение клана Вэй.
Зал разразился тихим шепотом, когда она закончила.
Чу
Тьешэн был первым, кто высказал свое мнение. “Что-то в этом не так.
Клан Вэй столько лет держался в тени. Почему они вдруг решили вмешаться
сейчас? Они определенно что-то замышляют”.
У
Чу Юэпо были другие мысли. “Из того, что я знаю, в городе Яркой Луны
всегда существовала секретная организация, которая предлагает кредиты
нуждающимся кланам. Эта организация всегда была окутана тайной. Однако
теперь кажется, что за этим может стоять клан Вэй. Поскольку мы
нуждаемся в деньгах, я не вижу никаких проблем с тем, чтобы занять у них
немного”.
Цинь Ванру отказалась от комментариев. Вместо этого она посмотрела на их дворецкого. “Старейшина Хун, что ты об этом думаешь?”
Клан
Хун был убежденным сторонником клана Чу на протяжении многих поколений.
Хун Чжун также был проницательной и благородной фигурой, служившей при
предыдущем главе клана Чу. Он пользовался большим уважением в клане, и
Цинь Ванру питала к нему величайшее уважение.
Тон
Хун Чжуна был серьезным. “Есть еще кое-что, что меня беспокоит. Клан
Вэй поддерживает императорский дворец. Я не могу не задаться вопросом,
было ли это предложение спровоцировано императором. Интересно, не
использует ли император это просто как еще один способ расправиться с
нами?”
Несколько других старейшин кивнули, услышав его слова. Даже Цзу Ань не мог не смотреть на него с уважением. Этот
старейшина действительно достоин быть дворецким клана Чу! Кажется, он
обладает знаниями и опытом, намного превосходящими знания и опыт обычных
людей.
Но опять же, как он умудрился зачать такого тупого сына?
Объективно
говоря, Хун Синъин хорош по сравнению со своими сверстниками, но он
слишком непостоянен и легкомыслен. У него совсем нет отцовской
уравновешенности!
Кстати говоря, я давненько не видел этого парня. Я его напугал? Кажется, он избегает меня в академии.
Пока
Цзу Ань был погружен в свои мысли, Чу Юэпо заговорил снова. “Возможно,
это вообще не заговор. Из того, что я знаю, все высокопоставленные
чиновники в столице чрезвычайно богаты, но считается неуместным, чтобы
кто-либо из них действовал открыто. В столице также действуют строгие
правила, и поэтому многие из них полагаются на посредников, которые
облегчают им получение выгодных кредитов и другие подобные финансовые
операции. Клан Вэй, вероятно, является одним из таких посредников.
Императорский дворец может поддерживать их, но это может быть и не сам
император. Это легко могли быть какие-нибудь императорские наложницы,
дворцовые евнухи или даже какие-нибудь министры в столице… В любом
случае, я думаю, что шансы на то, что это будет император, крайне
низки.”
…
Среди присутствующих разгорелась оживленная дискуссия. Обе стороны представили убедительные аргументы.
Цзу Ань с любопытством посмотрел на Юэ Шаня. Этот человек все ещё молчал.
Его
имя подходило ему. Он был тверд и надежен, как гора. Неудивительно, что
он сохранил свое положение самого надежного подчиненного Чу Чжунтяня.
Цинь
Ваньру позволила дискуссиям вокруг нее продолжаться еще некоторое
время, затем снова призвала к порядку. “Трудно сказать, каковы мотивы
клана Вэй прямо сейчас. Однако наш клан Чу в данный момент нуждается в
средствах, поэтому мы должны встретиться с ними.”
Мысль
о том, что Чу Чуянь и она сама будут ходить и выпрашивать деньги,
вызвала в ней всплеск гнева. Глава этого клана Ли даже нагло домогался
ее!
Она
протянула руку, чтобы предотвратить дальнейший спор. “Не волнуйтесь, я
не зайду слишком далеко. Встреча с ними не означает, что я в конечном
итоге займу у них деньги. Мы примем решение после того, как я услышу,
что они могут предложить”.
Это помогло подавить любое дальнейшее сопротивление со стороны остальных.
Когда заседание было закрыто, Цзу Ань  собрался уходить. Однако Цинь Ванру остановила его.
“Ты едешь со мной в поместье Вэй!”
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    “Я?”
Цзу Ань был удивлен. В конце концов, Цинь Ванру он никогда не нравился,
и все же она хотела, чтобы он сопровождал ее сегодня.
Цинь
Ванру закатила глаза. “У тебя близкие связи с кланом Вэй, и, кроме
того, именно ты способствовал этой встрече. Кого еще я могла бы
привести, если не тебя?”
Чу Хуаньчжао подбежала, когда услышала, что они вдвоем направляются к выходу. Она громко заявила, что идет с ними.
Цинь Ванру сразу же отвергла ее. “Мы отправляемся по официальным делам. Тебе нужно оставаться дома”.
Чу Хуаньчжао указала на Цзу Аня. “Почему даже зять может пойти, но не я?” – сказала она несчастно.
Цзу Ань на мгновение остолбенел.
Что ты имеешь в виду? Неужели я кажусь тебе таким ничтожеством?!
Я давненько не шлепал этого ребенка. Похоже, ей не терпится получить взбучку.
Цинь Ванру пристально посмотрела на свою дочь. “Будь послушной!”
Ее
заявление было произнесено со всей силой, которую она накопила за эти
годы. Чу Хуаньчжао высунула язык и с несчастным видом ушла.
Они
вдвоем прибыли в клан Вэй. Когда он получил известие о прибытии Цинь
Ваньру, глава клана Вэй лично вышел, чтобы поприветствовать их.
Обменявшись приветствиями, они вдвоем направились в кабинет, чтобы обсудить детали.
Тем временем Вэй Хондэ показал Цзу Аню окрестности.
Однако
Цзу Ань был совсем не в настроении для экскурсии. Он заявил, что
немного устал, и попросил предоставить ему комнату, где он мог бы
немного отдохнуть.
Вэй
Хондэ был довольно удивлен, но удовлетворил его просьбу. В конце
концов, мастеру клана нужно было обсудить важные вопросы, и он никак не
мог закончить быстро. Таким образом, он устроил гостевую комнату для Цзу
Аня. Просто так получилось, что она была той же, которой он пользовался
в прошлый раз.
Цзу Ань лег на кровать. Однако, как только Вэй Хондэ ушел, его глаза распахнулись.
Эта
возможность была слишком хороша, чтобы упускать ее. С таким же успехом
он мог бы снова отправиться на поиски шкатулки Старого Ми.
Однако
он внезапно вспомнил об ужасающей культивации, которой обладал
таинственный старый эксперт, которого он встречал в прошлый раз, и
быстро впал в уныние. Украсть что-нибудь из-под носа этого старого
пердуна наверняка оказалось бы слишком сложно.
В
этот момент какая-то фигура запрыгнула в окно. Встревоженный таким
внезапным развитием событий, Цзу Ань напрягся всем телом. “Покажись!”
“Это
я!” Очаровательная фигура медленно шла к нему, глядя на него своими
вечно улыбающимися глазами цвета персика. Кто еще это мог быть, как не
Пей Мяньмань?
“Большая
Мяньмань!” Глаза Цзу Аня заблестели. Он раскинул руки, приглашая ее в
свои объятия. “Давно не виделись! Подойди и обними своего старшего
брата!”
Пей Мяньмань не была удивлена.
Она
легко уклонилась от него. “Ты становишься все более и более смелым! Мне
определенно нужно заставить Чу Чуянь когда-нибудь увидеть тебя с этой
стороны”.
Цзу
Аня, казалось, не смутила ее угроза. “Чу Чуянь все равно, занимаюсь ли я
подобными вещами. Кто знает, может быть, она даже будет рада видеть нас
двоих вместе. Таким образом, вы двое сможете продолжать быть сестрами”.
Пей
Мяньмань, наконец, не смогла больше выносить его поддразнивания. Она
фыркнула и сказала: “Хватит уже. Я хотела попросить тебя о помощи.”
Цзу
Ань выглядел разочарованным. “Я думал, что наша сегодняшняя встреча –
это судьба, дающая нам еще один шанс, но, похоже, ты просто искала
меня”.
Пей
Мяньмань огляделась и поняла, что это была та самая комната, в которой
они вдвоем находились в прошлый раз. Ее лицо вспыхнуло, когда она
вспомнила, что произошло той ночью. “Я разыскала тебя только после того,
как узнала, что ты здесь”.
“Ты
все еще ищешь тот же самый предмет?” Цзу Ань позволил своей улыбке
угаснуть. “Этот ужасающий эксперт все еще находится в поместье Вэй. Ты
хочешь выбросить свою жизнь на ветер?”
“В
прошлый раз я была застигнута врасплох, потому что не знала, что здесь
есть такой эксперт”, - сказала Пей Мяньмань. “На этот раз я пришла
подготовленной, так что все пройдет гораздо более гладко. Конечно, шансы
на успех будут выше, если ты согласишься мне помочь.”
“Какого рода помощь тебе нужна?” – спросил Цзу Ань.
Пей
Мяньмань подошла к окну и посмотрела на далекие силуэты. “Я собираюсь
направиться к тому двору, чтобы выманить этого таинственного
культиватора. Ты воспользуешься этим шансом, чтобы проникнуть внутрь и
найти кое-что для меня.”
Цзу
Ань нахмурился. План был прост — выманить тигра из его логова. Простые
планы обычно были довольно эффективными, но в этом была ключевая
проблема. “Культивация этого парня намного выше твоей. Как, черт возьми,
ты собираешься сбежать?”
Пей
Мяньмань сказала: “Тебе не нужно беспокоиться об этом. У меня есть свой
собственный способ справиться с этим. Тебе просто нужно помочь мне
найти то, что мне нужно”.
Цзу
Ань знал, насколько она загадочна. Возможно, у нее действительно есть
какой-то способ справиться с этим экспертом, как она и утверждала. “Что
ты ищешь?”
На
лице Пей Мяньмань отразилось колебание. Однако она знала, что он ни за
что не сможет найти то, что ей нужно, не зная, как это выглядит. “Это
темно-золотистая плитка. Такой длины и такой ширины…”
Она описала форму, размер и различные другие характеристики предмета.
Цзу
Ань не мог скрыть своего любопытства. “Для чего используется эта
плитка? Зачем тебе идти на такой большой риск, чтобы заполучить её?”
Пей Мяньмань хранила молчание.
“Если
ты не хочешь мне говорить, можешь забыть о моей помощи». Настроение Цзу
Аня омрачилось. По какой-то причине он почувствовал себя действительно
раздраженным.
Пей
Мяньмань прикусила нижнюю губу. В ней явно происходила какая-то
внутренняя борьба. В конце концов, она сказала: “Неважно. Я уже спасала
твою жизнь однажды, а ты спас мою. Это сближает нас двоих. Так и быть, я
посвящу тебя в это. Однако ты должен пообещать мне, что никому больше
не расскажешь то, что сейчас услышишь, включая Чуянь. Я говорю это не
потому, что не доверяю тебе, а потому, что это дело слишком важно.”
“Конечно, я сохраню это в секрете ради тебя”. Цзу Ань не осмелился шутить, когда увидел, насколько она серьезна.
Пей Мяньмань понизила голос и сказала: “Чтобы свободно входить и выходить из императорского дворца нужна именно эта плитка”.
Цзу Ань подскочил в шоке. “Какого черта ты пытаешься украсть что-то подобное?!”
Пей Мяньмань покачала головой. “Это не то, о чем тебе нужно беспокоиться. У меня есть свои причины.”
Цзу Ань посерьезнел. Немного подумав об этом, он кивнул. “Хорошо, я помогу тебе!”
“Спасибо!” Видя, что он все еще готов помочь ей после всего этого, Пей Мяньмань благодарно просияла.
Цзу Ань был ошеломлен этим прекрасным зрелищем.
Пей
Мяньмань покраснела. Она поспешно сказала: “Независимо от того, найдешь
ты эту плитку или нет, ты должен уйти в течение времени, необходимого
для сгорания палочки благовоний[1] . Все пойдет наперекосяк, если этот
эксперт примчится обратно и найдет тебя.”
”Я
знаю». Цзу Ань знал, что ему не сравниться с кем-то, с кем даже Старый
Ми боялся встретиться лицом к лицу. Он вряд ли осмелился бы встретиться с
этим парнем.
“Кстати,
независимо от того, преуспеешь ты или нет, я буду ждать тебя через два
часа у беседки за пределами академии”. Пей Мяньмань сделала паузу, затем
добавила: “Этот садовник в поместье твоего клана опасен. Мы можем быть
разоблачены, если встретимся в клане Чу.”
“Все
в порядке!” Цзу Ань как раз собирался предложить что-то подобное.
Старый Ми даже видел его раньше с Пей Мяньмань. Теперь, когда им нужно
было обсудить что-то настолько важное, они, очевидно, должны были
избегать его.
“Тогда я пойду. Приготовься”. Пей Мяньмань подошла к окну.
“Будь
осторожна”. Несмотря на то, что она сказала, что она ко всему готова,
Цзу Ань все еще беспокоился. В конце концов, этот эксперт был просто
слишком грозен.
“Не
волнуйся!” Пей Мяньмань улыбнулась. Как раз когда она собиралась
уходить, она резко обернулась. “Я кажется поняла, почему ты нравишься
Чуянь».
С этими словами ее фигура исчезла. Лишь аромат остался в воздухе.
Цзу Ань был ошеломлен. Тебе потребовалось так много времени, чтобы понять это?
Разве это не очевидно? Я красив, богат, талантлив и отважен.
Ему не пришлось долго ждать. Раздался громкий свист, и он смутно разглядел две выбежавшие фигуры.
Цзу Ань внутренне содрогнулся. Он скрыл всю свою ауру и прокрался ко двору.
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    По
пути он увидел, что охранники поместья Вэй уже начали двигаться, но все
они направлялись в направлении предполагаемого убийцы. Он
воспользовался этим шансом, чтобы проскользнуть в затемненный двор.
Жуткое
чувство охватило его в ту же секунду, как он вошел во двор. Освещение
здесь было тусклым. По сравнению с другими местами в поместье Вэй, оно
казалось гораздо более уединенным и скрытым.
Внутри не было ни слуг, ни горничных, ни охранников. Ни одного человека не было видно.
Интерьер резиденции напоминал дом с привидениями. Оно казалось совершенно лишенным жизни.
Цзу Ань тщательно скрывал свои мысли. Он знал, что время поджимает, и ему нужно было найти то, что он искал, как можно скорее.
Он должен был не только помочь Пей Мяньмань найти плитку, но и найти шкатулку, которой интересовался Старый Ми.
Несмотря на то, что Старый Ми сказал ему отказаться от поисков, он все еще хотел знать, что было внутри.
Конечно,
обычно он не пошел бы на такой огромный риск и не позволил своему
любопытству взять верх. Однако ему представилась редкая возможность. Пей
Мяньмань даже помогла ему выманить этого эксперта. Было бы жаль, если
бы он не смог его найти.
Расположение
комнат в этой большой клановой резиденции было похоже, на расположение
комнат в поместьях других кланов. Цзу Ань уже был знаком с расположением
комнат в клане Чу, поэтому он быстро нашел кабинет.
Он
бегло осмотрелся, обратив особое внимание на книги в книжной полке. В
конце концов, согласно всем тем телевизионным драмам, которые он
смотрел, это были наиболее вероятные места, где могли находиться скрытые
механизмы.
Однако в ходе исследования он не обнаружил никаких подобных механизмов.
Поэтому он решил обыскать спальню. Он быстро прошел в спальню за кабинетом.
Цзу Ань нахмурился, как только вошел. Он подсознательно обмахнул воздух перед своим носом. Что это за запах?
Странный
запах наполнил комнату. Он мог бы сказать, что это были какие-то
дорогие благовония. Однако они ни в коем случае не должны так пахнуть.
Запах благовоний смешивался с затяжным запахом мочи. Они придавали запаху его характерную ужасность.
Он не был полностью ароматным, но и не был полностью гнилостным. Это было просто неописуемо тошнотворно.
Какого черта делает клан Вэй? Они что, не могут как следует прибраться в комнате? Цзу Ань выругался, но не прекратил своих поисков.
Он быстро осмотрел всю комнату, затем направился прямо к кровати.
Он расстелил постельное белье и легонько постучал по доскам под кроватью.
И действительно, раздался глухой звук.
*Вздох*, у этих парней действительно нет никакого воображения, когда дело доходит до сокрытия вещей… Цзу Ань внутренне покачал головой. Это было такое избитое клише! Кто бы мог подумать, что люди этого мира тоже придумают такие тайники?
Он
быстро нашел скрытый механизм. Он использовал его и открыл потайное
отделение, обнаружив внутри футляр. Футляр был явно таким же, как тот,
который Старый Ми показывал ему раньше, как с точки зрения формы, так и
декоративных деталей. Он поспешно достал подставной футляр, который ему
дал Старый Ми, и поставил его на место украденной коробки. Таким
образом, тот, кто откроет тайник, не сразу поймет, что содержимое было
украдено.
Ему
было любопытно посмотреть, что там внутри. У него возникло
подсознательное желание открыть коробку, чтобы взглянуть, но дизайн
футляра был чрезвычайно изысканным. На его поверхности мерцал слой
света, который, скорее всего, был какой-то печатью.
У него не было времени на тщательный осмотр. Он убрал коробочку и начал искать плитку Пей Мяньмань.
К сожалению, он не нашел никаких следов.
Его время почти истекло. Звук приближающихся шагов раздался совсем рядом.
У него не было другого выбора, кроме как закончить свои поиски и уйти.
Интересно, сможет ли большая Мяньмань вырваться из лап этого парня? Цзу
Ань был более чем немного обеспокоен. Он решил сделать крюк и зайти в
комнату поменьше. Оказавшись там, он опрокинул масляную лампу, из-за
чего быстро вырвались языки пламени и дым.
Используя последовавший хаос в качестве прикрытия, он быстро вернулся в свою комнату.
“Пожар! Пожар!”
Вскоре крики тревоги наполнили поместье Вэй. Слуги подбежали с ведрами воды, чтобы потушить огонь.
Цзу Ань притворился сторонним наблюдателем. Он даже остановил нескольких слуг, чтобы спросить их, что происходит.
Выражения его лица были настолько реалистичными, что это было поистине достойное оскара представление.
Он
позволил этому продолжаться еще некоторое время, прежде чем броситься в
кабинет клана Вэй с обеспокоенным выражением лица. Он просто случайно
столкнулся с Цинь Ванру.
« С вами все в порядке?” – обеспокоенно спросил Цзу Ань.
“Я в порядке”. Цинь Ванру в замешательстве оглядела хаотичное поместье Вэй.
Кто-то
поспешил доложить Вэй Дабао. Выражение его лица помрачнело, когда он
услышал отчет. Он сжал кулак в сторону Цинь Ваньру и сказал: “Я
действительно должен извиниться перед мадам Чу. Что-то произошло в
поместье клана. Сегодня мы выставили себя посмешищем”.
“Нет
необходимости в таких резких словах, мастер Вэй”, - ответила Цинь
Ванру. “Поскольку в вашем доме что-то случилось, мы больше не будем вас
беспокоить. Прощай”.
Вэй
Дабао кивнул. “Я уже сказал все, что мне нужно было, мадам. Пожалуйста,
внимательно рассмотрите то, что мы обсуждали. Наш клан Вэй делает это
предложение с предельной искренностью.”
Цинь Ванру улыбнулась ему и кивнула один раз, прежде чем уйти с Цзу Анем.
Цинь Ваньру села в свою карету, в то время как Цзу Ань ехал на лошади рядом с каретой.
В
конце концов, любопытство взяло верх над ним. Он направил свою лошадь к
экипажу и спросил: ”Мадам, как прошли переговоры с кланом Вэй?»
Цинь Ванру приподняла угол занавески. Выражение ее лица было непроницаемым. “Давай поговорим в карете”.
Сопровождавшие
их охранники обменялись несколькими взглядами. Казалось, мадам все
больше и больше привязывалась к молодому господину! Они не могли
позволить себе случайно обидеть молодого мастера в будущем.
Охранники,
которые ставили против Чэн Шоупина, все несчастно нахмурились.
Казалось, что они действительно собирались проиграть это пари.
Цзу Ань был ошеломлен ее приглашением. Раньше, если Цинь Ванру на него не злилась, то всегда была на грани.
Такое любезное приглашение было редкостью.
Освежающий
аромат приветствовал его, когда он вошел в вагон. Насыщенный запах
полностью отличался от запаха Чу Чуянь. Это явно был собственный запах
Цинь Ванру.
Цзу
Ань вспомнил запах, который пропитал спальню в резиденции Вэй. Несмотря
на то, что он исходил от дорогих благовоний, он нашел его совершенно
отталкивающим. Запах, который сейчас наполнял его нос, был намного
лучше.
Цинь Ванру нахмурилась, когда увидела, как он раздувает ноздри. У этого парня действительно не было никакого понятия об этикете.
Однако, как женщине, ей было трудно злиться на мужчину за то, что ему нравился ее аромат.
Она
кашлянула, чтобы привлечь его внимание. “Чу Чуянь снова и снова
говорила мне доверять тебе, прежде чем уехала. Хотя я до сих пор не
знаю, почему она так сильно тебе доверяет, я верю, что Чуянь не сказала
бы мне неправду.
“Ты также являешься посредником в вопросе клана Вэй, так что нет необходимости скрывать от тебя наш разговор”.
Цзу
Ань почувствовал облегчение. Он не ожидал, что его жена будет так
сильно заботиться о нем. Он сжал кулак. “Спасибо, мадам”, - почтительно
сказал он.
Цинь Ванру продолжила: “Клан Вэй готов предложить нам кредит под 8,8% годовых”
Цзу Ань сосредоточился на самой важной части сделки. “Сколько они нам одалживают?”
“Неограниченную сумму”, - сказала Цинь Ванру.
“Неограниченную?” Цзу Ань был ошеломлен.
“Действительно.
Они предоставят нам столько, сколько мы захотим”. В голосе Цинь Ванру
также слышалась изрядная доля шока. Очевидно, она тоже была ошеломлена
очевидным богатством клана Вэй.
“У них что, есть золотая жила или что-то в этом роде?!” Цзу Ань был ошеломлен.
“Скорее всего, они являются прикрытием для некоторых других высокопоставленных чиновников”, - сказала Цинь Ванру.
“Если это правда, то такая процентная ставка – выгодная сделка!” Сказал Цзу Ань.
Даже
по меркам его предыдущего мира, 8,8% годовых считались низкими. Банки
обычно предлагали начальную ставку около 6%, но редко кому удавалось
получить кредит по такой ставке. Обычно такой тариф предлагался только
людям со связями. Большинство компаний были бы счастливы, если бы могли
занимать под 12%, не говоря уже о клане Чу, особенно учитывая сумму,
которую им пришлось занять.
Со всех сторон условия клана Вэй были чрезвычайно благоприятными.
Цинь
Ванру вздохнула. “Было бы здорово, если бы все было так просто. Однако
они потребовали, чтобы мы отдали солевые шахты нашего клана Чу в
качестве залога. Я беспокоюсь, что все это уловка, чтобы лишить
нас наших соляных залежей”.
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    “Им
нужны наши соляные залежи?” Цзу Ань нахмурился. Объективно говоря,
требовать что-то в качестве залога было совершенно нормально. Самым
ценным активом клана Чу были их соляные залежи.
Однако
клан Вэй выдвинул это требование, когда клан Чу находился в таком
тяжелом положении, также при поддержке императорского дворца. Здесь
нельзя не заметить очевидную связь!
Возможно,
клан Вэй сам осознал эту проблему, и именно поэтому они предложили
такую низкую процентную ставку. Иначе клан Чу даже не стал бы
рассматривать их предложение.
“Что мадам планирует делать?” – спросил Цзу Ань.
Цинь Ванру покачала головой. “Я еще не обдумала этого до конца. Давай обсудим это со всеми остальными, когда вернемся”.
Она
потерла ноющий лоб. Было очевидно, что она постоянно работала с момента
задержания своего мужа и не получала должного отдыха.
Цзу
Ань тактично решил больше не беспокоить ее и вышел из кареты. Он быстро
переключил свое внимание на футляр, который он получил в поместье клана
Вэй. По пути он несколько раз вынимал его, но так и не смог найти
способ снять печать.
Проводив
Цинь Ваньру обратно в поместье Чу, Цзу Ань как раз собирался
отправиться на встречу с Пэй Мяньмань. Однако в итоге он столкнулся со
Старым Ми.
Цзу Ань вздрогнул, когда увидел старого садовника. “Приветствую вас, старейшина”.
Старый Ми нахмурился. Он оттащил его в сторону. “Не называй меня так в будущем. Я не люблю привлекать к себе внимание.”
“Я буду иметь это в виду”, - ответил Цзу Ань.
“Я
слышал, что ты отправился в клан Вэй с госпожой.” Старый Ми посмотрел
на него. Его обжигающий взгляд, казалось, мог видеть его насквозь.
К
счастью, Цзу Ань уже был готов к этому и нисколько не волновался. “Да,
мадам пошла к клану Вэй, чтобы занять денег. Мы только что вернулись из
их поместья.”
“Ты столкнулся с тем мужчиной, которого встретил в прошлый раз?” – нервно спросил Старый Ми.
«Нет.
Мадам и мастеру их клана было что обсудить. Я просто ждал, пока они
закончат.” Цзу Аню было действительно любопытно, почему Старый Ми так
боялся этого старого эксперта.
“Это хорошо”. Старый Ми вздохнул с облегчением. “Ты нашел ту вещь, что должен был?”
Цзу Ань покачал головой. “Нет. Разве вы не говорили мне больше не искать его?”
Старый Ми нахмурился.
Цзу
Ань почувствовал, как зловещий холод пронзил все его тело. Старый Ми
определенно использовал свою культивацию, чтобы исследовать всё его
тело.
К
счастью, он хранил футляр внутри блестящей стеклянной бусины. В
противном случае он был бы разоблачен — печать на футляре определенно
отреагировала бы.
Спустя короткое мгновение Старый Ми кивнул. “Ты прав, ты прав. Похоже, моя память ухудшается с возрастом, хе-хе…”
Он заковылял прочь. Как ни посмотри на него, он казался обычным старым садовником.
Цзу
Ань бродил по поместью, будто бы у него ещё были неразрешенные дела.
Только после того, как он убедился, что избавился от подозрений Старого
Ми, он улизнул из поместья Чу.
Он намеренно сделал несколько кругов по пути. Убедившись, что за ним никто не следит, он направился к беседке рядом с академией.
Цзу
Ань не смог сдержать вздоха, когда увидел знакомую беседку. Именно
здесь он впервые встретил Шан Лююй. Он не ожидал, что сегодня встретится
здесь с другой женщиной.
“Ты что-то сказал?” Донесся сладкий и приятный голос. Пей Мяньмань появилась из темноты и направилась к нему.
Цзу Ань вздохнул. “Я просто рад, что с тобой все в порядке. Я беспокоился, что ты не сможешь убежать от этого парня.”
Пей
Мяньмань улыбнулась. “Я должна поблагодарить тебя за то, что ты зажег
тот огонь. Если бы ты этого не сделал, он мог бы поймать меня, несмотря
на все мои приготовления.”
Одной мысли об этом мужчине было достаточно, чтобы вызвать в ней какой-то затаенный страх.
“Я
сделал это благодаря своей интуиции. Тот факт, что ты смогла сбежать,
был только благодаря твоему собственному мастерству.” Цзу Ань
рассмеялся.
Внезапно появилось уведомление.
Вы успешно затроллили Вэй Даня, заработав 358 очков ярости!
Вэй Дань? Вероятно, так звали того таинственного эксперта из клана Вэй.
Эти
приступы ярости, вероятно, возникли из-за того, что он обнаружил, что
его двор был подожжен. Благодаря усилиям слуг клана Вэй ущерб был
минимальным, так как пожар был быстро потушен.
Вероятно, он еще не понял, что футляры поменялись местами. Если бы он обнаружил этот факт, его гнев был бы гораздо сильнее.
“Ты нашел то, что я искала?” – с тревогой спросила Пей Мяньмань.
Цзу Ань достал футляр. “Я нашел только это”.
Ему
было любопытно, что находится внутри футляра, но он не мог найти способ
открыть его. Однако, с ее опытом, он ожидал, что Пей Мяньмань может
распознать его и, возможно, даже найти способ открыть его.
“Хм?” Пей Мяньмань взяла у него футляр и осмотрела его.
Цзу Ань сказал: “Будь осторожна, там печать”.
Пей Мяньмань улыбнулась. “Это ничего не значит”.
Маленькое
черное пламя появилось над кончиком ее пальца. Затем, с помощью усилия
воли, пламя распределилось по корпусу небольшим слоем. Пленка света,
покрывавшая корпус, быстро сгорела.
“Дело сделано!” Уголки губ Пей Мяньмань изогнулись вверх. Она протянула руку, чтобы открыть футляр.
“Будь
осторожна!” – быстро остановил ее Цзу Ань. Это было то, что Старый Ми
отчаянно искал. Он беспокоился, что в футляре может содержаться какой-то
скрытый механизм.
Пей
Мяньмань кивнула. Она поставила футляр на землю, и они вдвоем отступили
на несколько метров. Пей Мяньмань взмахом руки послала волну нежной
энергии в сторону футляра. Коробочка распахнулась, словно невидимой
рукой.
Они
вдвоем подождали некоторое время. Когда они увидели, что никакие
скрытые механизмы не сработали, они быстро бросились к делу.
Коробочка
была набита слоем мягкого материала. В центре футляра лежал предмет,
завернутый в дорогую парчу и перевязанный красной бечевкой.
Сердце Пей Мяньмань упало. Судя по размеру упаковки, это никак не могла быть та плитка, которую она искала.
Цзу Ань из любопытства развязал красную нитку и медленно распутал парчу. Он был ошеломлен. “Что это за штука?”
Расстегнув парчу, он обнаружил темный предмет, похожий на высушенного на солнце дождевого червя.
Когда
он вспомнил, как серьезно Старый Ми относился к этому предмету, Цзу Ань
поднес футляр к своему носу и понюхал. “Это какое-то чудодейственное
лекарство?”
Был
намек на лекарственный запах, но он был чрезвычайно странным. Это был
не тот лекарственный запах, который был ему знаком по дому Цзи Сяоси.
Услышав
это замечание, Пей Мяньмань внезапно заинтересовалась. Она придвинулась
к нему поближе, чтобы рассмотреть его. “Я не думаю, что это так. Я не
чувствую ни малейшего колебания Ки. Это совсем не похоже на сокровище.”
“Эта
вещь определенно чрезвычайно важна”, - решительно сказал Цзу Ань. Если
бы это было не так, Старый Ми не был бы так одержим этим.
“Где ты это нашел?” – спросила Пей Мяньмань из любопытства.
“Под
его кроватью было потайное отделение. Оно было довольно хорошо
спрятано, так что, должно быть, это что-то очень важное”, - сказал Цзу
Ань.
”Спрятан
под кроватью…» Брови Пей Мяньмань сошлись в замешательстве. Внезапная
мысль поразила ее, и ее лицо полностью покраснело. Она отшвырнула
футляр, будто бы он был горячим.
“Эй,
эй, эй! Будь осторожна!” Запаниковав, Цзу Ань бросился ловить его. Он
не мог удержаться, чтобы не спросить ее: “Что ты делаешь?”
Пей Мяньмань обернулась и фыркнула. Ее лицо все еще было красным. “Это то, что вы, мужчины, считаете своим главным сокровищем”.
Он редко видел ее такой смущенной, что только еще больше разжигало его любопытство. “Ты знаешь, что это такое?”
Говоря это, он поднес его ближе к глазам.
Пей
Мяньмань была оскорблена, когда увидела, как он снова поднес его к
носу. Она больше не могла сдерживаться и сказала: “Подожди, остановись!
Это… это у евнуха… источник страданий евнуха…”
“Источник
страданий?” Цзу Ань, казалось, сначала не понял ее. Он как раз
собирался продолжить расследование, но его осенило осознание. Он тоже
отбросил футляр, будто он обжигал ему пальцы. “Срань Господня!”
Он
почувствовал, как у него скрутило живот, когда он вспомнил, как он
переворачивал его снова и снова, забавляясь, и как он даже сильно
понюхал его. Он подбежал к кустам, и его вырвало.
Его поведение резко улучшило настроение Пей Мяньмань. Она даже нежно похлопала его по спине.
Цзу Ань не нашел что сказать. “Сестренка, ты не могла сказать мне об этом немного раньше?!”
“Я поняла только сейчас!” Лицо Пей Мяньмань покраснело. “Кроме того, ты здесь мужчина. Почему ты не узнал его первым?”
Лицо Цзу Аня потемнело еще больше. “Я привык видеть парящих орлов! С чего бы мне узнавать этого высохшего дождевого червя?”
Он чувствовал себя все более и более отвратительно.
Пей
Мяньмань расхохоталась. “Вероятно, это потому, что некоторых придворных
евнухов кастрируют в юном возрасте. Они сохраняют свои члены с помощью
всевозможных лекарств, чтобы предотвратить их разложение. После того,
как его высушили… вот что от него осталось”.
Цзу Ань на мгновение потерял дар речи.
Несмотря на то, что он знал о существовании евнухов, это все еще было для него довольно далеким понятием. Откуда он мог знать?
Пей
Мяньмань внезапно забеспокоилась. “Евнухи всегда очень заботятся… о
своих сокровищах. Когда они будут похоронены, эти вещи должны быть
похоронены вместе с ними, чтобы символизировать целостность их тела.
Только тогда они смогут стать полноценным человеком в следующей жизни.
Эти вещи обычно бережно хранятся во дворце, и никто не может их забрать.
Евнух Вэй должен обладать особым статусом во дворце. Император,
вероятно, проявил к нему благосклонность и позволил ему оставить
сокровище при себе.
“Это
означает, что ты украл его сокровище. Как только он узнает, он не
успокоится, пока ты не умрешь. Должны ли мы найти возможность вернуть
его?”
Эта
штука была совершенно бесполезна для кого-либо, но для евнухов она было
дороже жизни. Потери собственного сокровища было достаточно, чтобы
окончательно свести их с ума! Оставлять эту штуку себе было совершенно
нецелесообразно.
“Не
волнуйся, я сделал кое-что, чтобы убедиться, что кража не будет сразу
обнаружена”. На лице Цзу Аня было странное выражение. После того, как он
собрал эти улики воедино, к нему пришло внезапное откровение. Многие
вещи, которые раньше были за пределами его понимания, теперь казались
гораздо более осмысленными.
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    Если эта вещь не принадлежит Вэй Даню, то, вероятно, она принадлежит Старому Ми!
Неудивительно,
что от Старого Ми тоже всегда исходил странный запах, хотя он был
немного слабее. Раньше он не слишком задумывался об этом, так как у
пожилых людей всегда был своеобразный аромат.
Теперь, когда он подумал об этом, его запах был чрезвычайно похож на запах в комнате Вэй Даня!
Старый
Ми, вероятно, попросил Цзу Аня обратиться к клану Вэй, потому что
хотел, чтобы тот собрал информацию о передвижениях Вэй Даня.
Вэй Дань, вероятно, недавно прибыл в город Яркой Луны, и Старый Ми, возможно, был его целью.
Цзу
Ань предположил, что Старый Ми сбежал из Императорского дворца из-за
чего-то, что произошло в прошлом. Он жил инкогнито как садовник в клане
Чу, чтобы сбить с толку своих преследователей.
Однако,
несмотря на то, что он скрывался столько лет, Императорскому дворцу все
же удалось найти некоторые зацепки относительно его местонахождения.
Вот почему Вэй Дань приехал в город Яркой Луны.
Однако Вэй Дань не знал точно, где находится Старый Ми, иначе он бы уже пришел за ним.
Цзу
Ань внезапно понял, почему выражение лица Вэй Даня было немного
странным, когда они встречались ранее. Он использовал Подсолнечный
Фантазм на глазах у всех во время Турнира Кланов. Вероятно, кто-то узнал
об этом и сообщил Вэй Даню.
Синяки под глазами, с которыми недавно щеголяли преподаватели академии, вероятно, были результатом расследования Вэй Даня.
Теперь, когда его расследование в академии было более или менее завершено, клан Чу, вероятно, стал его следующей целью.
Он
почувствовал сожаление, что именно он был ответственен за разоблачение
Старого Ми, после того как он прятался здесь большую часть своей жизни.
Его
первой реакцией было найти Старого Ми и предупредить его, чтобы он был
более осторожен. Однако у него были давние сомнения относительно того,
был ли этот старик другом или врагом, что заставило его задуматься.
Забудь об этом, я подожду, пока ситуация разыграется, а затем буду действовать соответственно развязке.
“Что с тобой такое?” Пей Мяньмань была немного обеспокоена серией изменений в выражении лица Цзу Аня.
“Пустяки”. Цзу Ань выдавил из себя улыбку. “К сожалению, мы не нашли твою плитку”.
Пей Мяньмань вздохнула. “Этого следовало ожидать. Он, вероятно, носит её с собой.”
Цзу
Ань почувствовал, как по его телу пробежал шок. “Не будь безрассудной.
Ты никак не сможешь её получить, если он будет держать её при себе”.
Пей Мяньмань улыбнулась. “Не волнуйся. Неужели я выгляжу настолько глупо? Конечно, я не стану делать что-то настолько опасное.”
Тон
ее голоса ясно указывал на то, что она не собирается отказываться от
своих поисков плитки. Цзу Ань хотел сказать что-нибудь еще, но
заколебался. Забудь об этом, я не смогу убедить ее в обратном. Она знает, что делает, и не станет выбрасывать свою жизнь на ветер.
Пей
Мяньмань как раз собиралась что-то сказать, когда вдруг заметила, что
Цзу Ань поднял высохшую, сморщенную штуковину. Она была встревожена.
“Зачем тебе это нужно?”
“Кто знает, может быть, однажды пригодится”, - улыбнулся Цзу Ань. Он положил штуковину обратно в футляр, а затем спрятал.
“Отвратительно!”
– с отвращением сказала Пей Мяньмань. Она больше не могла этого
выносить. По щелчку пальцев ее фигура растворилась в ночи.
Цзу
Ань улыбнулся. Было много вещей, которые он не мог ей объяснить. Эта
штука может просто пригодиться в решающий момент. Как он мог просто
выбросить её?
…
Была
уже глубокая ночь, когда он вернулся в поместье клана Чу. Цзу Ань
отправился в Безголосую Резиденцию, но, к сожалению, красавица, которая
называла это место домом, уже ушла. Холодная пустота, казалось,
заполнила большое пространство.
Цзу Ань испустил долгий вздох. Он скучал по ощущению сна рядом со своей прекрасной женой.
Чу Чуянь еще долго не вернется. Казалось, какое-то время ему придется жить как монаху.
…
Прошло
два мирных дня. На третий день Цзу Ань не пошел в академию, а вместо
этого разыскал Цинь Ванру в частном порядке. “Есть кое-что, с чем мне
нужна ваша помощь”.
«Хм?» Цинь Ванру была удивлена. Почему этот парень был таким загадочным?
Цзу Ань сказал: “Я обнаружил местонахождение украденных разрешений на соль”.
“Что?!”
Цинь Ванру внезапно встала. Причина, по которой клан Чу оказался в
таком тяжелом положении, заключалась в тех разрешениях на продажу соли.
Как она могла оставаться спокойной? “Где они? Я пошлю людей и немедленно
верну их обратно!”
Цзу Ань был поражен ее внезапной вспышкой гнева.
Ему
потребовалось некоторое время, чтобы снова заговорить. “Я не говорил
вам об этом раньше, потому что боялся, что мадам слишком
разнервничается. Если мы пошлем туда наши войска, мы отпугнем нашу
добычу еще до того, как доберемся туда. Как же тогда мы могли бы вернуть
наши разрешения на соль?”
Цинь Ванру нахмурился. “Что ты имеешь в виду?”
Цзу
Ань сказал: “У меня есть достоверная информация о том, где сегодня
вечером будут находиться разрешения, но мы можем отпугнуть людей, если
пошлем туда нашу армию”.
Цинь Ванру нахмурила брови. В словах Цзу  Аня было много смысла. “Тогда что у тебя на уме?”
Цзу
Ань сказал: “Мы вдвоем должны действовать под прикрытием и найти шанс
вернуть эти разрешения на продажу соли. Мы сохраним это дело в
строжайшем секрете”.
“Вдвоем?” Цинь Ванру была потрясена.
Цзу
Ань кивнул. “Я мог бы сделать это в одиночку, но мой уровень
культивации все еще довольно низок. Было бы гораздо безопаснее иметь
рядом со мной эксперта. Учитывая мои варианты, самым надежным человеком
во всем поместье Чу по-прежнему являетесь вы.”
Цинь
Ванру фыркнула. “Ты, вероятно, не рассказал бы мне о разрешениях на
соль, если бы я не была нужна тебе в качестве прикрытия”.
Цзу Ань неловко рассмеялся. “Я просто не хочу случайно насторожить врага”.
“Ты уверен, что мы вдвоем сможем справиться с этим делом сами?” спросила Цинь Ванру.
Она
знала, что тот, кто получил в свои руки эти разрешения на продажу соли,
определенно не был обычной организацией. Несмотря на то, что ее
развитие было довольно высоким, она вряд ли была самой сильной в городе
Яркой Луны.
Цзу Ань двусмысленно улыбнулся. “Мадам боится?”
Цинь Ванру вспылила. “Что это за шутка такая? С чего бы мне бояться?”
Вы успешно затроллили  Цинь Ванру, заработав 111 очков ярости.
Цзу Ань не мог удержаться от смеха. Эту женщину действительно было легко вывести из себя.
Она так легко попалась на его удочку. “Мадам не стоит беспокоиться. Мы
отпугнем их, если наша группа будет слишком большой. Два человека – это
идеально. У меня есть и другие приготовления.”
“Другие приготовления?” Цинь Ванру была ошеломлен.
“Я объясню по пути. Давайте сначала сделаем ход.” Сказал Цзу Ань.
“Прекрасно!” Цинь Ванру встала, чтобы уйти.
Однако Цзу Ань остановил ее. “Мадам, я боюсь, что ваш нынешний наряд не подходит”.
Цинь
Ванру в настоящее время была одета в великолепную одежду герцогини,
наряд, который источал экстравагантность и величие. Она была бы центром
всеобщего внимания, куда бы ни пошла. Как она могла участвовать в этой
операции в таком наряде?
“Дай мне минутку”. Цинь Ванру быстро вышла из комнаты.
Как раз в тот момент, когда Цзу Ань начал скучать, позади него раздался голос Цинь Ванру. “Я готова”.
Цзу
Ань обернулся и был ошеломлен тем, что увидел. Облегающий фигуру наряд
Цинь Ванру был простым, без какой-либо вышивки. Даже головной убор
феникса, который она обычно носила, исчез.
Ее тщательно уложенные волосы были небрежно собраны в пучок.
По сравнению с ее обычной грацией и элегантностью, сейчас в ней чувствовалась юношеская красота.
Ее чудесная фигура была ярко выставлена напоказ, что подчеркивалось покроем ее одежды.
Цинь Ванру нахмурилась. “На что ты пялишься?!”
Цзу
Ань улыбнулся. “Это первый раз, когда я вижу мадам с этой стороны. Если
бы я не знал вас лучше, я бы подумал, что вы старшая сестра Чуянь и
Хуаньчжао.”
“Какой
скользкий язычок! Неудивительно, что ты обманул Чуянь. – усмехнулась
Цинь Ванру. Однако легкая улыбка задержалась в ее глазах. Какой женщине
не нравилось, когда другие хвалили ее за то, что она выглядит молодой и
хорошенькой? Тон Цзу Аня звучал вполне искренне.
Они
вдвоем ушли не через главный вход, чтобы не привлекать внимания, а
вместо этого перепрыгнули через отдаленную стену внутреннего двора.
Цинь
Ванру оглядела свое окружение. Убедившись, что поблизости никого нет,
она повернулась к Цзу Аню и спросила: “Куда мы теперь идем?”
“Казармы речного патруля!” Тихо сказал Цзу Ань.
“Казармы речного патруля?” Лицо Цинь Ванру потемнело. “Это там, где находятся разрешения на соль?”
“Дело
не в этом.” Цзу Ань покачал головой. “Разве мадам не беспокоилась, что
нас двоих может быть недостаточно? Нам понадобятся их силы в качестве
подкрепления.”
Цинь
Ванру нахмурилась. “Ты не хотел, чтобы я приводила армию Красных
плащей, но ты ищешь армию Речного патруля. Разве они все равно не будут
отпугнуты? Все эти солдаты армии речного патруля ни на что не годны. Как
они могут сравниться с армией Красных плащей нашего клана Чу?”
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    «Неужели мадам действительно думает, что Санг Цянь прикажет своим войскам идти с нами?” – спросил Цзу Ань.
“Конечно,
он…” Цинь Ванру внезапно понял, на что он намекал. Разрешения на добычу
соли принадлежали кланам Чу и Ван. Если Санг Цянь возглавит свои войска
в успешной операции по их возвращению, то разрешения на добычу соли, по
общему мнению, должны быть возвращены их законным владельцам.
Это означало бы, что клан Чу без особых усилий преодолеет нынешний кризис. Как мог клан Санг допустить такой исход?
Однако,
если клан Санг ничего не предпримет по этому поводу, им придется
беспокоиться о том, что эти разрешения на соль каким-то образом окажутся
обратно в руках клана Чу. Они бы тоже не хотели, чтобы это произошло.
Оставалась
только одна возможность — самое безопасное, что можно было бы сделать, -
это получить разрешения на соль в свои руки. Поскольку они не могли
открыто использовать для этого войска речного патруля, они, скорее
всего, направили бы нескольких доверенных помощников, чтобы разобраться с
этим вопросом.
Цинь Ванру не могла удержаться, чтобы не бросить на Цзу Аня ещё один взгляд. Этот парень совсем не походил на того бездельника, которым она всегда его считала!
“Почему
мадам смотрит на меня? Даже несмотря на то, что я женат, мне все равно
становится неловко, если вы так смотрите.” Цзу Ань коснулся своего лица,
как будто стеснялся всего этого.
Цинь Ванру стиснула зубы.
Этот парень был все таким же раздражающим, как и раньше!
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 123 очка ярости!
Цзу
Ань боялся, что ее ярость возьмет верх над самообладанием. Он сказал в
панике: “Мадам, мне нужно, чтобы вы оставили Санг Цяню письмо, чтобы он
не был в неведении относительно этих разрешений на соль. Мой уровень
культивации слишком низок, и меня могут обнаружить, если я войду
внутрь.”
Цвет
лица Цинь Ванру значительно смягчился от его косвенной похвалы. Она
схватила письмо, фыркнув, и самоуверенно сказала: “Я позабочусь об
этом!”
Выбрав отдаленный участок, она пробралась в казармы Речного патруля.
Ее
сердце бешено колотилось. В молодости она часто совершала такие
рискованные поступки, но ее жизнь герцогини была слишком изнеженной.
Рядом всегда был другой человек, который мог обо всем позаботиться.
Из-за этого она даже немного пренебрегла своей культивации.
Она беспокоилась, что ее могут обнаружить, но это волнение заставило ее почувствовать себя так, словно она снова была молодой…
Цзу Ань остался ждать снаружи. Некоторое время спустя Цинь Ванру, наконец, вернулась.
Он немедленно подошел к ней. “И что? Вы уведомили его?”
Цинь
Ванру фыркнула. “В этом нет ничего сложного. С чего бы мне не
справиться с этим?” Внешне она выглядела расслабленной, но ее сердце
бешено колотилось. Несколько раз ее чуть не обнаружили, но, к счастью,
эти солдаты и близко не были элитными. Если бы они были достаточно
компетентны, она, возможно, не выбралась бы обратно.
Цзу Ань показал ей поднятый большой палец. “Мадам все-таки грозна!”
Цинь Ванру почувствовала, как ее лицо вспыхнуло от постоянного потока похвал Цзу Аня. “Хватит уже! Что дальше?”
“Мы пойдём на аукцион”. Цзу Ань выудил пригласительное письмо. Он получил это письмо от Цю Хунлей.
Цинь Ванру взяла письмо и просмотрела его несколько раз. Она не могла не спросить: ”Откуда у тебя эта штука?»
Цзу Ань покачал головой. “У меня есть свои способы. Я пообещал этому человеку, что не разглашу его личность”.
Цинь Ванру не стала допытывать дальше. Вместо этого она сказала, фыркнув: “Похоже, ты знаешь довольно много людей”.
Цзу
Ань усмехнулся. “Что я могу сказать? Я просто слишком дружелюбен и
доступен. В итоге у меня появилась куча друзей, даже не осознавая
этого”.
Цинь Ванру уставилась на него, потеряв дар речи.
Этого парня нужно хорошенько поколотить.
Аукцион
проходил в отдаленной резиденции к северу от города. Однако это место
не было таким уж холодным и унылым. Яркие огни были видны даже издалека,
освещая силуэты размером с человека, которые перемещались внутри.
Цинь Ванру как раз собиралась войти, когда Цзу Ань схватил ее за руку.
“Ну что опять?” Цинь Ванру с неудовольствием посмотрел на свою руку.
“Неужели мадам собирается войти просто так?” Сказал Цзу Ань с горькой улыбкой.
“Есть какие-то проблемы?” Цинь Ванру была сбита с толку.
Цзу
Ань тщательно обдумал ее слова. “Даже несмотря на то, что вы сменили
одежду, ваше лицо осталось прежним! Разве вы не знаете, насколько
знаменита герцогиня города Яркой Луны? Не говоря уже о том, что вы сами
по себе великолепны. Вы определенно будете объектом всеобщего внимания
даже в этой обычной одежде. Разве наши планы не были бы полностью
разрушены, если бы кто-нибудь узнал вас?”
Его
постоянная лесть была очень приятна Цинь Ванру. Конечно, ее также
волновал успех или провал этой миссии, поэтому она поспешно спросила:
“Что же мы можем сделать?”
Цзу Ань на мгновение задумался, затем передал ей маску. “Наденьте эту маску. Она сделает вас похожей на обычного человека”.
Это
было то, что он получил от трупа Чэнь Сюаня. Эти маски позволили
главарю бандитов избежать внимания как клана Чу, так и властей города
Яркой Луны.
Цинь
Ванру взяла у него тонкую маску. Она издала слабое восклицание. “Только
лучшие мастера рун могут делать такие маски! Где ты раздобыл что-то
подобное?”
Цзу Ань махнул рукой. “Разве я не говорил вам, что у меня много друзей?”
На этот раз Цинь Ванру ничего не сказала. Она была совершенно сбита с толку. Откуда у этого парня все эти связи?
Даже
Чу Чжунтянь или она сама не смогли бы получить пригласительное письмо
на такой аукцион. И теперь у него даже была такая маска в распоряжении!
Когда
она надела маску, ощущение холода распространилось по ее лицу. Руны на
ее поверхности на мгновение засветились синим, а затем маска начала
менять внешний вид в зависимости от структуры ее лица, наконец, плотно
прилегая к ее лицу.
Цинь Ванру достала зеркало. Из него на нее уставилось незнакомое лицо. Она была потрясена и изумлена.
Цзу Ань внутренне усмехнулся. Почему женщины всегда носят с собой зеркала? “Мадам,
я должен извиниться за то, каким обычным кажется ваше лицо из-за этой
маски. Однако для нас лучше так. Нам нужно держаться в тени во время
этой операции”.
Даже
он был поражен масками Чэнь Сюаня. Это не делало владельца ни слишком
привлекательным, ни слишком уродливым. В конце концов, быть слишком
уродливым тоже привлекло бы внимание.
Маска придавала своему владельцу совершенно простое лицо — такое, которое не привлекло бы внимания в толпе.
Цинь Ванру казалась совершенно безразличной. “Почему меня должно волновать что-то подобное?”
С этими словами она зашагала ко входу в аукционный дом.
Цзу Ань быстро надел свою собственную маску и последовал за ней.
Цинь
Ванру бросила на него несколько приятных взглядов, просто чтобы
запомнить его новое лицо. Она не хотела в конечном итоге потерять его
внутри.
Они вдвоем вошли в резиденцию и были быстро остановлены несколькими охранниками.
Цзу Ань достал пригласительное письмо. После того, как все было тщательно осмотрено, их впустили внутрь.
“Люди,
стоящие за этим аукционом, определенно большие шишки! Даже самый слабый
из этих охранников был четвертого ранга, ” тихо сказала Цинь Ванру.
Цзу
Ань кивнул с серьезным выражением лица. “Именно. Вот почему мы должны
быть осторожны. Будет действительно плохо, если нас обнаружат.”
Цинь Ванру признала это, ее глаза бдительно осматривали окружающую обстановку.
Цзу
Ань бросил на нее предупреждающий взгляд. “Мадам, ведите себя более
естественно. Если вы продолжите так делать, все будут знать, что вы
здесь для того, чтобы что-нибудь устроить”.
Цинь Ванру покраснела. К счастью, румяность её щек была заблокирована маской.
“Кстати,
мадам вы так долго жили в городе Яркой Луны. Вы знаете, кто
контролирует городской черный рынок?” – спросил Цзу Ань. Он уже давно
хотел узнать, какая организация стоит за Цю Хунлей. К сожалению, с его
ограниченными знаниями об этом мире, он не мог даже предположить.
Цинь Ванру покачала головой. “Я не знаю. Я думала, что это секта Цветущей Сливы, но теперь кажется, что это не так.”
В
глазах таких аристократов, как она, черный рынок был частью подполья.
Поскольку их обитатели никогда не заходили слишком далеко и не поднимали
большого шума, все закрывали на них глаза. Сама она никогда не обращала
особого внимания на подобные дела.
Внезапно позади них раздался провокационный свист, за которым последовал извращенный смех.
“Посмотри на нее! Черт!”
“Я не думал, что столкнусь здесь с такой красоткой!”
“Давай посмотрим”.
…
Несколько истекающих слюной хулиганов обошли и остановились перед ними.
“Какого черта, как ты можешь быть такой уродливой с таким шикарным телом?”
Глаза Цинь Ванру расширились.
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    По
правде говоря, маска не делала Цинь Ванру уродливой — ее лицо было
самым обыкновенным. Однако ее впечатляющие изгибы сводили их с ума, а
контраст между ожиданиями и реальностью оставил их крайне
разочарованными. Вот почему они подсознательно чувствовали, что она
уродлива.
Как герцогиня, все особенно заботились о том, чтобы относиться к ней уважительно, боясь обидеть ее.
Ни
один обычный мужчина не смог бы приблизиться к ней. Те немногие, кто
мог, даже не осмелились бы смотреть на нее слишком долго. Когда она
когда-либо подвергалась критике со стороны группы мужчин, подобных этой?
Мало
того, они даже осмелились назвать ее уродливой! Несмотря на то, что она
знала, что это было из-за маски, которую она носила, ей было трудно
вынести такое унижение.
Как раз в этот момент заговорил кто-то еще.
“Я
думаю, что она выглядит нормально — по крайней мере, она не так плоха,
как ты говоришь. Я также чувствую в ней благородный темперамент. Я ценю
это в женщинах…”
“Как ты вообще мог назвать ее ‘благородной’? Ты что, слепой?”
“Возможно, ты прав… Кажется, она действительно ведет себя немного иначе, чем другие женщины.”
“К черту это, чувак! С таким телом, кого волнует ее лицо?”
…
Цзу
Ань видел, что Цинь Ванру была так зла, что все ее тело дрожало. Он был
удивлен, что она еще не взорвалась, учитывая ее характер. Вероятно, она
контролировала себя, чтобы они в конечном итоге не провалили операцию.
Однако
эти чуваки, несомненно, зашли слишком далеко. Цзу Ань кашлянул и встал
перед ней. “Ребята, вы съели дерьма, прежде чем прийти сюда? Почему у
вас такие отвратительные рты?”
Когда эти люди когда-либо раньше слышали такие унижающие слова? Все они вспыхнули одновременно.
Вы успешно затроллили Джи Вули, заработав 765 очков ярости!
Вы успешно затроллили Чен Бо, заработав 765 очков ярости!
Вы успешно затроллили Цзинь Чжу, заработав 765 очков ярости!
Вы успешно затроллили Лонг Зи, заработав 765 очков ярости!
Цинь
Ванру была так зла, что, казалось, дым шел у нее из носа и ушей, но она
улыбнулась, услышав это. Ей всегда казалось, что Цзу Ань слишком часто
распускает язык, но сегодня это казалось совершенно очаровательным.
“Пошел ты, сопляк! Ты знаешь, кто мы такие?!” Четверо разъяренных хулиганов с ненавистью наклонились к ним двоим.
“Пожалуйста, просветите нас”, - холодно сказала Цинь Ванру. Этих четверых определенно было достаточно легко спровоцировать.
“Восточный
Скряга! Западный Распутник! Южный Извращенец! Северный Мажор! Вот кто
мы такие!” Каждый из них принял позу после того, как представился. Они
определенно потратили много времени, практикуясь в этом.
Цинь Ванру была ошеломлена и потеряла дар речи.
Даже Цзу Ань ошеломленно уставился на них.
Он не ожидал, что в этом мире будут такие глупые, но забавные персонажи.
“Я могу сказать, что эти имена действительно подходят вам четверым”. Вздох Цзу Аня был полон восхищения.
“Теперь,
когда ты знаешь, кто мы такие, просто оставь женщину и уходи! Несмотря
на то, что она немного уродлива, у нее идеальное тело. Мы, братья,
неохотно примем это”, - сказал Цзи Вули.
Цинь Ванру была готова взорваться. Она действительно хотела порубить этих людей на куски и скормить их собакам.
Цзу Ань повернул их вопрос обратно к ним. “Вы четверо знаете, кто я?” – холодно спросил он.
Они были застигнуты врасплох его внезапным властным тоном. “Нет. Просвети нас.”
“Я
думаю, тогда нет необходимости беспокоиться, так как вы все меня не
знаете.” Цзу Ань пошевелился еще до того, как закончил свое предложение.
Его фигура распалась на несколько остаточных изображений. Все четверо
получили пощечины.
После модификации Ми Ли его Подсолнечный Фантазм стал еще более грозным. Теперь он мог двигаться еще быстрее.
Как
обычный человек мог бы отреагировать вовремя? Самое большее, что
кто-либо из них видел, было размытое пятно, а потом у них внезапно
заболели щеки. Все четверо пролетели по воздуху и упали на землю.
Глаза Цинь Ванру расширились, как блюдца. Даже она не могла увидеть, как Цзу Ань ударил их за долю секунды.
Она
не ожидала, что он сделает шаг так быстро. Разве они не договорились
держаться в тени, чтобы не привлекать к себе лишнего внимания?
Все
четверо хамов были ошеломлены, в их головах звенело. Они коснулись
своих челюстей, и каждый из них выплюнул по несколько зубов.
“Ты…
ты… действительно осмеливаешься провоцировать нас четверых, братьев? Ты
не боишься, что мы дадим сдачи?!” Все четверо указывали на Цзу Аня и
осыпали его проклятиями. Они попытались подняться на ноги, но у них все
еще слегка кружилась голова от полученных пощечин.
Цзу
Ань громко рассмеялся. “Вы даже не знаете, кто я такой! Как вы
собираетесь отомстить?” С этими словами он схватил Цинь Ваньру и забежал
внутрь.
Четверо из них остались лежать на земле, задаваясь вопросом о смысле жизни. Этот парень был прав! Они ничего не могли сказать, чтобы опровергнуть его.
Это только еще больше разожгло их гнев.
Вы успешно затроллили Джи Вули, заработав 888 очков ярости!
Вы успешно затроллили Чен Бо, заработав 888 очков ярости!
Вы успешно затроллили Цзинь Чжу, заработав 888 очков ярости!
Вы успешно затроллили Лонг Зи, заработав 888 очков ярости!
Цинь
Ванру последовала за Цзу Анем внутрь. Они быстро нашли место в толпе,
чтобы сесть. Она не могла не спросить: “Разве ты не говорил, что мы
должны держаться в тени и не создавать никаких проблем?”
Цзу Ань вздохнул. “Я не мог просто стоять в стороне и позволять им так издеваться над вами.”
Цинь
Ванру была ошеломлена. Она обнаружила, что погрузилась в свои
собственные мысли. Она вспомнила былые времена, когда-то Чу Чжунтянь
также защищал её, в дни их молодости.
После того как она стала герцогиней, ей больше не нужно было рисковать. Она уже много лет не нуждалась в такой защите.
Она быстро очистила свой разум и вытащила свою руку из его хватки, не моргнув глазом. “Разве это не привлечет к нам внимание?”
Цзу
Ань сказал: “Не волнуйся. Других присутствующих было немного, и нам
удалось быстро уйти. Я не думаю, что мы привлекли слишком много
внимания.”
Цинь Ванру выдохнула с облегчением.
В
аукционный зал стало входить все больше гостей, и четверо грубиянов,
которые приставали к ним, также вошли, разыскивая их повсюду.
Однако
это был особый аукцион, и поэтому каждому гостю было предоставлено свое
собственное личное пространство. Действия этих четверых быстро
привлекли внимание персонала, который был явно недоволен. Несколько
охранников вышли вперед, чтобы задержать их и увести прочь. Их либо
отведут в другую часть зала, либо полностью выгонят из резиденции.
Вскоре
после этого стройная и симпатичная молодая женщина вышла на сцену,
чтобы объявить о начале аукциона. Довольно много людей присвистнули,
когда увидели ее.
Цзу
Ань и глазом не моргнул. В конце концов, рядом с ним всегда были
красавицы. Несмотря на то, что эта женщина была совсем не плоха, она все
еще бледнела по сравнению с великолепными женщинами, к которым он
привык.
Даже ее фигура не могла сравниться с фигурой Цинь Ванру.
А? Что-то кажется странным…
Начался
аукцион, и на него было выставлено большое разнообразие товаров. Толпа
разгоралась по мере того, как они делали ставки друг против друга. Даже
Цзу Ань почувствовал искушение сделать ставку на некоторые из этих
предметов. Однако он заставил себя сосредоточиться на причине, по
которой они пришли в первую очередь.
Лот,
который они ждали, наконец появился. Когда толпа узнала, что это была
огромная партия разрешений на соль, со всех сторон послышались вздохи.
Толпа была ясно осведомлена о трудностях, с которыми столкнулся клан Чу. Получить эти разрешения означало бы оскорбить клан Чу.
Однако
все те, кто был приглашен принять участие в аукционе, обладали
значительным авторитетом, чтобы не беспокоиться об этом. Некоторые даже
были заранее уведомлены о том, что эти разрешения будут выставлены на
аукцион.
Через несколько мгновений кто-то назвал цену. Вскоре последовал второй, и вскоре торги пошли полным ходом.
В
этот век соль олицетворяла деньги. С этими разрешениями на соль любой,
кто контролировал их, мог легально продавать незаконную соль.
Цена медленно поднималась все выше и выше.
Даже
Цинь Ванру не могла устоять перед желанием сделать ставку. В конце
концов, выкуп разрешений на добычу соли определенно обойдется дешевле,
чем выплата шестнадцати миллионов таэлей серебра, которые они задолжали.
Затраты все равно были бы оправданы.
Цзу
Ань остановил ее. “Начнем с того, что они наши — почему мы должны
тратить деньги на их приобретение? Не волнуйтесь, кто-нибудь скоро
отдаст их нам.”
Как
только слова слетели с его губ, снаружи ворвалась группа крупных
мужчин, возглавляемая не кем иным, как Санг Цяном. Он огляделся вокруг и
заговорил ясным, звенящим голосом. “Я получил сообщение о том, что
здесь осуществляется незаконная сделка. Я пришел сюда, чтобы изъять
незаконные товары. Те, кто не вовлечен, пожалуйста, немедленно отойдите в
сторону”.
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    Поднялся огромный переполох. Никто в толпе никогда не думал, что они столкнутся с чем-то подобным!
Те,
кто был более труслив, сразу же сбежали. Те, у кого было более заметное
прошлое или более высокий уровень культивации, решили остаться и
посмотреть, как все сложится.
Все те, кто работал на главу Черного Рынка, были шокированы. Множество охранников тайно окружили аукционный зал.
Молодая
женщина, ответственная за аукцион, покачала головой в их сторону. Затем
она заставила себя улыбнуться и направилась к Санг Цяню “Милорд,
несомненно, здесь произошло какое-то недоразумение. Вся наша
деятельность была согласована с властями”.
Говоря это, она сунула ему пачку банкнот.
Черный
Рынок в городе Яркой Луны процветал в течение стольких лет. Для этого
ему пришлось наладить значительные связи с правительственными
чиновниками. Взятки были выплачены заранее, и на всякий случай для
сегодняшнего аукциона было приготовлено еще больше денег для взяток.
Санг Цянь оттолкнул ее. “Не пытайся проделывать со мной такие трюки. Обыщите это место!”
“Да,
сэр!” Эти подчиненные мгновенно выскочили на сцену. Все остальное на
аукционе уже было продано. Разрешения на соль были единственным
оставшимся товаром.
Цинь
Ванру была потрясена. “Разве ты не говорил, что он не приведет с собой
всех своих людей? Что здесь происходит? ” тихо спросила она.
Цзу
Ань указал на их одежду. “Взгляните. Ни на ком из них нет официальной
формы. Все они одеты в повседневную одежду. Кроме того, первое, что
сказал Санг Цянь, было то, что он был уведомлен о наличии незаконных
товаров — он вообще не упомянул разрешения на соль. Очевидно, что они
хотят разобраться с этим делом по-тихому”.
Выражение лица женщины-ведущей стало уродливым. “Командир Санг, это не соответствует правилам!”
Для
всех тех, кто работает в ее области, было крайне важно быть знакомыми
со всеми важными людьми в городе. Собственного статуса Санг Цяня — не
говоря уже о статусе его отца — было достаточно, чтобы сделать его
хорошо известной фигурой в городе. Неудивительно, что она узнала его.
“Как
это противоречит правилам? Я отвечаю за арест преступников. Если все,
что вы сделали, соответствует закону, то вам не о чем беспокоиться. У
нас нет намерения причинять кому-либо вред, но мы не позволим
преступникам разгуливать на свободе”. Санг Цянь говорил со смелым и
праведным настроем.
Те,
кто работал на черном рынке, были явно взволнованы этим. Многие из них
были так разгневаны, что хотели броситься к Санг Цяню и противостоять
ему, но их остановили товарищи.
Видя,
что Санг Цянь настроен серьезно, торговцы с черного рынка, казалось,
смирились со своей судьбой. Гости, которые остались, больше не могли
терпеть, и быстро ушли, один за другим.
Цзу Ань схватил Цинь Ванру. “Мы уходим!”
“Мы
просто так уходим?” – Цинь Ванру была ошеломлена. Она даже не была в
настроении ругать Цзу Аня за то, что он так неуважительно схватил ее.
“Никто
не заметит, если мы уйдем сейчас, но мы привлечем внимание, если
останемся”, - объяснил Цзу Ань. “Кроме того, это не то место,
подчиненные Санг Цяня будут бороться с охраной Черного Рынка”.
Цинь Ванру не могла поверить своим ушам. “Ты действительно думаешь, что Черный Рынок выступит против Санг Цяня?”
“Они
не сделают этого в открытую, но никто не знает, что они будут делать из
тени”. Цю Хунлей серьезно предостерегала его от того, чтобы он
предпринимал какие-либо действия против них. Очевидно, организация, в
которой она работала, была не из тех, кто спокойно воспринимает подобную
провокацию.
В
конце концов, эти разрешения на продажу соли стоили несколько миллионов
таэлей серебра. Что еще более важно, Санг Цянь перешел черту.
Если бы они ничего не предприняли, репутация черного рынка была бы полностью разрушена.
Эта репутация была, возможно, даже важнее, чем несколько миллионов таэлей серебра.
К
сожалению, Санг Цянь ничего этого не знал. Очевидно, как ранее сказала
Цинь Ванру, дворяне города Яркой Луны были невысокого мнения о торговцах
на черном рынке.
Никто из них не знал, что за ними стоит такая грозная сила.
*Вздох*, вот что происходит, когда получаешь неточную информацию.
Цзу Ань и Цинь Ваньру покинули резиденцию. Однако далеко они не ушли. Они нашли укрытие неподалеку, в ветвях большого дерева.
Несмотря
на то, что Цинь Ваньру не была полностью уверена, Цзу Ань звучал так
убедительно, что она была готова согласиться с ним.
Они
спрятались за деревом и стали ждать. Глаза Цинь Ванру внезапно сузились
— в поле зрения появились те четверо, что встретились с ними на входе.
“Черт возьми, я не ожидал, что произойдёт облава. Я хотел найти ту уродливую цыпочку.”
“Йоу,
я и раньше думал, что она немного уродлива, но чем больше я думаю о
ней, тем больше, кажется, хочу ее. Разве это не странно?”
“Хех, с такой задницей и грудью, кого волнует лицо?”
“Эта
женщина – спелый медовый персик, приятный и сочный. Бьюсь об заклад,
играть с ней будет потрясающе! Я начинаю ревновать к этому мужчине рядом
с ней. Должно быть, он каждый день живет на небесах!”
Цзу Ань был слегка смущен. Рты
этих парней были слишком порочны, но у него не было никаких
дальнобойных приемов, которые он мог бы применить против них, чтобы
заткнуть им рот.
Гнев
Цинь Ванру был так велик, что ее лицо стало мертвенно-бледным. Сорвав
несколько листьев с дерева, она щелкнула по ним пальцами. Оставляя за
собой полосы зеленого света, они пронзили темноту.
Цзу Ань был оставлен в благоговейном страхе. Как и ожидалось от культиватора шестого ранга! Он никак не смог бы провернуть нечто подобное.
«Чёрт! Моя задница!”
“Кто меня ударил?!”
“Моя талия!”
“Черт возьми! Кто ударил меня по лицу! Я потерял еще пару зубов…”
Четверо хамов завопили от ярости, отчаянно озираясь по сторонам, но безрезультатно.
“Призраков не существует… не так ли?”
“Братан, я только что почувствовал, как у меня по спине пробежал холодок”.
“Давайте убираться отсюда!”
…
Цзу Ань был немного удивлен, увидев, что они уходят. “Мадам, почему вы их не убили?”
“Неужели
я кажусь тебе такой свирепой женщиной?” – раздраженно усмехнулась Цинь
Ванру. “Несмотря на то, что они презренные, они не заслуживают смерти.
Этого достаточно, чтобы преподать им урок”.
Цзу Ань рассмеялся. “У вас такой острый язык, мадам. Я никогда не ожидал, что у вас такое мягкое, как тофу, сердце!”
Лицо Цинь Ванру покраснело. “Заткнись, кто-то приближается”.
Цзу
Ань вгляделся сквозь щели в листьях. И действительно, группа Санг Цяня
появилась в поле зрения, сопровождая тележку с несколькими большими
сундуками внутри. Скорее всего, это были разрешения на продажу соли.
“Странно…
они не арестовали ни одного человека.” Уровень развития Цинь Ванру был
выше, чем у него, поэтому ее зрение, естественно, было острее. Она
обвела взглядом всю их группу.
Цзу
Ань воспользовался моментом, чтобы проанализировать ситуацию. “Санг
Цянь, вероятно, не хочет еще больше обострять этот вопрос. Он дает
понять торговцам на черном рынке, что не тронет их людей, но ему нужны
их товары. Он хочет, чтобы они признали свое поражение”.
Цинь
Ванру бросила на него взгляд. Его анализ был невероятно острым. Он был
совсем не похож на того бестолкового идиота, за которого она его
принимала!
Хм! Возможно, раньше он просто притворялся! Я не могу поверить, что он действительно обманывал меня!
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 379 очков ярости!
Цзу Ань был ошеломлен. Почему она ни с того ни с сего разозлилась на меня?
“Мы
идем за ними!” Цинь Ванру все еще была раздражена тем, что Цзу Ань
постоянно таскает ее за собой, поэтому на этот раз она решила проявить
инициативу. Она схватила его за воротник и тихо последовала за людьми
Санг Цяня
Они
все еще находились в черте города. Несмотря на то, что этот район был
более отдаленным, вдоль улиц все еще стояли дома, которые они могли
использовать в качестве укрытия. Хотя она кого-то тащила за собой, они
ничем не выдали своего присутствия.
Цзу Ань плакал внутри. Его подняли за воротник, и таскали повсюду, как маленького цыпленка!
Цинь
Ванру взвешивала свои варианты. Санг Цянь был только на пятом ранге.
Даже с группой подчиненных у нее все еще был равный шанс завладеть
разрешениями на соль.
Не говоря уже о том, что у нее был Цзу Ань, который помогал ей.
Самой большой проблемой был размер сундуков. Им было бы трудно отвезти их обратно в поместье.
Цзу Ань заметил, как ей не терпелось прыгнуть в полымя, и поспешил предостеречь ее. “Не волнуйся, они сейчас придут”.
Внезапно, как будто его слова были своего рода подтверждением, в сторону группы Санг Цяня полетел град стрел.
Санг
Цянь мгновенно обнажил свой клинок, чтобы отразить летящие стрелы, но
он не мог блокировать их все. Несколько подчиненных, стоявших за его
спиной, были убиты.
Группа одетых в черное мужчин выскочила из-за домов вокруг них, их клинки сверкали в лунном свете. Они ворвались прямо внутрь.
Голос
Санг Цяня был напряжен от гнева, и в нем сквозило нечто большее, чем
намек на тревогу. “Назовите себя! Нападение на судебного чиновника – это
преступление, которое может привести к уничтожению вашего клана!”
Люди
в черном хранили молчание. Они были полностью сосредоточены на том,
чтобы убить людей перед собой. Каждый отдельный удар одного из этих
нападающих поражал жизненно важную точку их противников.
Почти все люди Санг Цяня были ранены в первой перестрелке, и несколько человек погибли.
Цинь
Ванру была потрясена. “Откуда взялись эти люди в черном? Их уровень
культивации даже выше, чем у солдат Армии Красных Плащей!”
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    Цзу
Ань был удивлен, узнав, что почти каждый из этих одетых в черное мужчин
был четвертого ранга. Как культиваторы четвертого ранга, все они были
достаточно сильны, чтобы претендовать на руководящие должности в
маленьком графстве!
Другими
словами, сила этих одетых в черное людей была примерно такой же, как у
него самого, возможно, даже выше. В конце концов, он только недавно
прорвался на четвертый ранг.
На
этот раз Санг Цянь привел с собой своих доверенных помощников, а не
этих идиотов из армии речного патруля. Если бы они были здесь, они,
вероятно, были бы уничтожены в том первом обмене стрелами.
Тем
не менее, группа Санг Цяня, казалось, не могла сравниться с этими
одетыми в черное мужчинами. Их уровень культивации был высок, а атаки
жестокими.
Санг Цянь взревел от гнева, когда его подчиненные падали один за другим. “Идите к черту, вы, жалкие воры!”
Он
замахнулся на них длинным лезвием своего меча. Пламя бушевало по
поверхности лезвия, вытягиваясь вперед, образуя саблю длиной в сорок
метров. Он яростно пронесся сквозь одетых в черное нападавших.
Нападавшие
разбежались, отчаянно пытаясь уклониться от этого смертельного удара.
Некоторые из них не смогли вовремя увернуться и были разрублены клинком
надвое. Те люди, которые все еще были в сознании после таких глубоких
ран, жалобно кричали, пока безжалостное пламя продолжало сжигать их
плоть.
Цзу Ань был ошеломлен. Он никак не мог понять, какой длины был этот клинок. Если
бы Санг Цянь узнал, что я делал с Чжэн Дань, я мог бы оказаться на их
месте. Смогу ли я вообще увернуться от чего-то подобного?
Однако Санг Цянь и правда несовместим со своей невестой. Чжэн Дань владеет стихией воды, в то время как он владеет стихией огня.
“Несмотря
на то, что эти одетые в черное нападающие имеют приличный уровень
развития, Санг Цянь явно намного сильнее”, - заметила Цинь Ванру.
“Разрыв в силе между четвертым и пятым рангом – это не то, что можно
преодолеть так просто. Не говоря уже о том, что Санг Цянь считается
сильнейшим даже среди культиваторов пятого ранга.”
“Не
волнуйтесь. Я уверен, что за этими нападавшими кроется кто-то гораздо
сильнее» Цзу Ань осознавал насколько таинственным было прошлое Цю
Хунлей, и он был уверен в своём утверждении.
Как только он это сказал, рядом зажегся фонарь. Это был маленький фонарь, излучающий слабый желтый свет.
Однако, как только он появился, странное и удушающее давление внезапно, казалось, навалилось на Санг Цяня.
Санг
Цянь мгновенно почувствовал себя так, словно увяз в болоте. Даже воздух
вокруг него, казалось, стал липким. Казалось, что для выполнения самого
простого движения теперь требуется в несколько раз больше сил.
Его свирепый огненный клинок тоже замедлился, будто он двигался в замедленной съемке.
Как
и ожидалось от герцогини, Цинь Ванру быстро поняла, что это за артефакт
– фонарь. “Этот фонарь должен быть магическим оружием с эффектом
ограничения движений. Интересно, кому принадлежит это удивительное
оружие!”
Цзу
Ань был встревожен. “Ограничение передвижения? Разве это не слишком?
Его можно использовать, чтобы заморозить своего врага и убить его!”
Цинь
Ванру покачала головой. “Это не так просто. Сила его воздействия
зависит от разницы в культивировании между двумя сторонами. Если бы это
было использовано на более слабом культиваторе, таком как ты, вполне
возможно, что ты не смог бы пошевелить даже одним пальцем.”
Цзу Ань надулся. Большое спасибо за то, что объяснила мне все нюансы. Но тебе обязательно было затрагивать и меня тоже?
“Что
касается тех, у кого более высокая культивация, это только замедлит их
движения”, - добавила Цинь Ванру. “Конечно, если мы рассмотрим тех, у
кого гораздо более высокий уровень культивации, этот фонарь может вообще
мало что сделать против них”.
“А что, если бы это было использовано против тебя?” – с любопытством спросил Цзу Ань.
Лицо Цинь Ванру покраснело. Мгновение она смотрела на него, открыв рот.
Почему ты не можешь вести беседу как обычный человек?
“Вероятно, это окажет на меня некоторое влияние”, - наконец раздраженно сказала Цинь Ванру.
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 233 очка ярости!
Цзу Ань усмехнулся. Все женщины такие мелочные.
Он быстро перевел взгляд обратно на этот фонарь. Почему он выглядит таким знакомым?
Другой человек, одетый в черное, выскочил и вытянул кулак в сторону огненного клинка, который значительно замедлился.
Известняк,
которым была вымощена улица, треснул. Бесконечное количество земли
хлынуло вперед, образуя массивный земляной кулак, который пробил лезвие
пламени. Искры полетели во все стороны. Огненный клинок был разорван на
части!
Цинь Ванру была поражена. “Это культиватор элемента земли пятого ранга!”
“Он сильнее Санг Цяня?” – спросил Цзу Ань.
Цинь
Ванру покачала головой. “Трудно сказать. Однако движения Санг Цяня были
замедлены этим фонарем. Большая часть его усилий сосредоточена на
противодействие замедлению”.
Внимание
Цзу Аня привлекло появление другой фигуры. Красивый силуэт медленно
вышел из теней, окаймлявших улицу. Несмотря на то, что она была
полностью одета в черное, ее наряд не мог скрыть ее прекрасного
телосложения.
“Эта
грудь кажется знакомой…” – пробормотал Цзу Ань себе под нос. Хотя он не
был уверен. Он мог узнать грудь Пей Мяньмань за милю, однако было
трудно точно определить, кому именно принадлежали эти два сокровища.
Санг
Цянь знал, что оба этих человека доставляли неприятности, особенно
женщина, пользующаяся фонарем. Его лицо побледнело. “Скорее, заберите
разрешения на соль!” – приказал он своим подчиненным.
Цзу
Ань должен был отдать должное этому Санг Цяню. “Я думаю, Санг Цянь не
полный трус. Он не бросил своих подчиненных и не сбежал.”
Цинь
Ванру фыркнула. “Как может любой культиватор, сумевший достичь своего
уровня в таком юном возрасте, быть настолько некомпетентным?”
Его подчиненные сбежали, прихватив с собой тележку. “Ты думаешь, это будет так просто?!” культиватор элемента земли взревел.
Он прижал руку к земле, и земля хлынула на их группу, как океанская волна.
Санг
Цянь прыгнул перед этой волной, вонзив свой меч в землю. Раздался
громкий хлопок, и грязь полетела во все стороны. Земля перестала
колыхаться и снова стала спокойной.
Не останавливаясь, он бросился на культиватора элемента земли. Они вдвоем начали драться.
Другая группа одетых в черное мужчин погналась за убегающими людьми.
Каким бы занятым он ни был, Санг Цянь никак не мог с ними справиться. Он мог только пожелать своим подчиненным всего наилучшего.
Все
его внимание было сосредоточено на культиваторе элемента земли.
Поблизости также был еще один таинственный эксперт, так что ему придётся
быстро расправиться с этим культиватором элемента земли, если он хочет
получить шанс разобраться и со второй тоже.
Его уровень культивации был явно выше, чем у противника. Культиватор элемента земли вскоре оказался в трудной ситуации.
”Младшая сестра, чего ты ждешь?!»  Культиватор элемента земли закричал со смесью страха и гнева.
Женщина
с фонарем улыбнулась. “Старший брат, пожалуйста, продержись еще
немного. Сначала мне нужно разобраться с двумя маленькими крысами.”
Она мягко постучала пальцами ног по земле и полетела туда, где прятались Цзу Ань и Цинь Ванру.
Цинь
Ванру была встревожена. “Иди за разрешениями на соль!” – сказала она.
Она толкнула Цзу Аня в плечо, легким усилием толкая его в том
направлении, куда уехала тележка.
“Берегите себя!” – предупредил Цзу Ань, не сводя глаз с фигуры, держащей фонарь.
Несмотря
на то, что эта женщина изменила свой голос, он уже определил ее
личность. Кто еще это могла быть, как не Цю Хунлей из Бессмертной
Обители?
Эта женщина всегда была окутана тайной, и он не знал, что ее культивация была такой высокой.
В мгновение ока Цинь Ванру вступила с женщиной в бой.
«Хм?» Цю Хунлей явно не ожидала, что здесь будет прятаться эксперт шестого ранга. Она чуть не заплатила за это большую цену.
К
счастью, ее фонарь был волшебным оружием необычайной силы. Он был в
состоянии ограничить движения Цинь Ванру настолько, чтобы помочь ей
предотвратить катастрофу.
Цзу
Ань выдохнул с облегчением, когда увидел, что Цинь Ванру все еще
удерживает преимущество. В конце концов, она была на шестом ранге —
почему он так волновался?
Он убежал в направлении украденных разрешений на продажу соли.
Издалека
доносились неясные звуки борьбы. Через несколько мгновений он наткнулся
на подчиненных Санг Цяня, которые вели ожесточенную битву со своими
преследователями в черном.
Тележка с ящиками, полными разрешений на соль, была отодвинута в сторону.
Было
очевидно, что какая бы сторона ни выиграла эту битву, она получит
разрешение на соль, так что охранять повозку было пустой тратой времени.
Теперь, когда сражение было полностью завершено, ни одна из сторон не
хотела тратить силы без необходимости.
Цзу Ань ахнул. Бои были напряженными! Брызгала кровь, и повсюду разлетались куски плоти. Хм? Чья рука только что пролетела?
Он сразу же использовал Великую Бурю, появившись рядом с тележкой почти мгновенно.
Однако он не спешил уходить. Вместо этого он слегка кашлянул и крикнул: “Спасибо вам всем за ваши усилия!”
Драка
на мгновение прекратилась. Бойцы с обеих сторон посмотрели на человека,
появившегося рядом с повозкой. Они понятия не имели, откуда он взялся.
“Вы
все, кажется, ужасно заняты, сражаясь за то, что находится в этой
тележке. Я всегда был мягкосердечным человеком, который ненавидит
насилие, поэтому сегодня я сделаю доброе дело и заберу это с собой.
Таким образом, вам, ребята, больше не придется убивать друг друга! –
улыбнулся Цзу Ань. Он запрыгнул на телегу. Взмахнув вожжами, он
подтолкнул лошадей, ведущих повозку, к движению, и повозка тронулась с
места.
Офицеры из армии речного патруля и их таинственные противники в черном ошеломленно смотрели ему вслед.
Вы успешно затроллили армию речного патруля на 66… 66… 66…
Вы успешно затроллили таинственных людей в черном на 99… 99… 99…


    Том 1 Глава 359

    Кто, черт возьми, этот парень? Откуда он взялся?
Этот парень – кусок дерьма!
Они
могли бы даже не заметить, если бы он тихонько забрал разрешения на
соль. Однако он намеренно объявил всем об этом! Неужели он действительно
сделал это только для того, чтобы разозлить их?
Но зачем ему идти на такой большой риск? У него что, крыша поехала?!
Их умы были заняты этими мыслями, но это не помешало им принять меры. С ревом все они погнались за ним с клинками в руках.
Обе стороны перестали воевать друг против друга. Они молчаливо согласились сначала разобраться с Цзу Анем.
Цзу
Ань отчаянно гнал карету вперед. Он завернул за угол и на короткое
мгновение скрылся из виду своих преследователей. Он достал Блестящую
стеклянную бусину и спрятал все сундуки внутри.
Он вскочил на ближайшее дерево и спрятался. Лошади продолжали мчаться вдаль.
Его преследователи понятия не имели, что только что произошло. Они продолжали кричать и орать, гоняясь за экипажем.
Огромная
улыбка расплылась по лицу Цзу Аня, пока очки ярости продолжали
поступать. Он мог бы поместить эти сундуки в бусину, когда впервые
добрался до кареты, но он не сделал этого именно потому, что хотел
заработать несколько очков ярости.
Как он мог упустить возможность разозлить стольких людей одновременно?
Обеспокоенный тем, как там справляется Цинь Ванру, он поспешил обратно тем же путем, каким пришел.
По пути он получил еще одну порцию очков ярости. Очевидно, эти люди наконец догнали карету и поняли, что все сундуки исчезли.
“*Вздох*,
интересно, начнут ли они снова драться”, - сказал Цзу Ань. Его голос
звучал почти так, будто он хотел, чтобы весь мир погрузился в хаос.
Он
вернулся на то место, где ранее оставил Цинь Ванру, и обнаружил, что из
армии Речного патруля осталась лишь небольшая горстка людей. Если бы
Санг Цянь не уничтожил почти половину врагов в одиночку, этот небольшой
остаток был бы уже давным-давно уничтожен.
Тем временем Цинь Ванру и Цю Хунлей все еще сражались друг с другом.
Несмотря на то, что развитие Цинь Ванру было высоким, она много лет жила как принцесса и не имела большого боевого опыта.
С
другой стороны, у Цю Хунлей явно было гораздо больше боевого опыта.
Используя замедляющий эффект своего странного фонаря, она постепенно
завладела преимуществом.
Цинь
Ванру была разочарована своей неспособностью иметь дело с кем-то с
более низким уровнем развития, чем у нее. Она разозлилась, и внезапно
вокруг начал дуть ледяной ветер. Из-за ее спины вылетели бесчисленные
сосульки.
Это
был первый раз, когда Цзу Ань видел, как она использует силу стихий! Он
не ожидал, что она будет владеть стихией льда, как и Чуянь.
Ее характер, казалось, совсем не соответствовал ледяной стихии.
Поскольку у нее был такой вспыльчивый характер, Цзу Ань, естественно, предпологал, что она владеет стихией огня.
«Хм?»
Цю Хунлей, казалось, тоже кое-что поняла. Она быстро провела пальцами
вперед, и слабый желтый свет внутри фонаря потек наружу. Сосульки
замедлились, когда соприкоснулись с желтым светом.
Потеряв всю свою инерцию, тяжелые сосульки одна за другой попадали на пол, взрываясь осколками льда.
Однако
Цинь Ванру, казалось, уже предсказала такой исход. Выражение ее лица
оставалось совершенно невозмутимым. Она прижала руку к земле.
Темно-синий
ореол внезапно появился под Цю Хунлей. В мгновение ока раздробленный
лед внезапно, казалось, ожил. Он тек, обвиваясь вокруг ее ног и прочно
удерживая ее на месте.
Фигура Цинь Ванру замерцала. Ладонь полетела к груди Цю Хунлей.
Цзу Ань был в ужасе. “Пожалуйста, смилуйтесь!» Он выпалил.
Цинь Ванру не знала, кто был ее противником, но Цзу Ань знал, что это была Цю Хунлей.
Цю
Хунлей относилась к нему очень хорошо, и их двоих можно было считать
друзьями. У него не было никакого желания видеть, как она умирает.
Однако
Цинь Ванру все еще была культиватором шестого ранга. Хотя он уже
активировал Великую Бурю, чтобы сократить дистанцию, он все еще был на
шаг позади.
Ладонь Цинь Ванру уже коснулась груди Цю Хунлей.
Ноги
Цю Хунлей примерзли к месту, так что она вообще не могла пошевелиться. В
последнюю секунду она повернулась, чтобы посмотреть на Цзу Аня, в ее
глазах было ясно видно замешательство.
Было неясно, была ли она сбита с толку тем, почему враг беспокоился о ней, или это было потому, что она узнала его.
Рука Цинь Ванру прошлась по ее груди. Все тело Цю Хунлей разлетелось вдребезги.
Да — разбилось вдребезги. Ее тело разлетелось, словно стекло.
Цзу Ань был ошеломлен. “Двойник Светотени!” Цинь Ванру испуганно вскрикнула.
Фигура Цю Хунлей уже появилась позади нее. Ее тонкая белая рука метнулась к середине спины Цинь Ванру, словно нож.
Цинь Ванру уже была намного медленнее, чем обычно, из-за эффекта фонаря. Она никак не могла вовремя увернуться от этой атаки.
“Мадам!”
Цзу Ань вмешался, чтобы спасти Цю Хунлей, но он не ожидал, что ход
битвы изменится так быстро. Теперь единственным, кто был в опасности,
была Цинь Ванру.
Как он мог когда-либо встретиться лицом к лицу с Чуянь и Хуаньчжао, если позволил бы чему-то случиться с Цинь Ванру?
Он
использовал Великую Бурю, чтобы подобраться ближе. В этот момент больше
ничего не имело значения. Он схватил Цинь Ванру и попытался убежать.
Однако
его движения мгновенно замедлились, когда он соприкоснулся со слабым
желтым сиянием. Его тело, казалось, весило в десять раз больше, чем
обычно.
Бледно-желтый
свет фонаря выглядел теплым и уютным; однако только сейчас, когда он
оказался в зоне его действия, он понял, что этот цвет на самом деле
может казаться ужасно ледяным.
Цю Хунлей на мгновение застыла, когда он внезапно появился перед ней. Она явно колебалась.
В
этот момент взгляд Цзу Аня просто случайно увидел неподалеку колодец.
Он вызвал Голубую Крякву. Вода в колодце взметнулась вверх, словно
дракон, угрожая поглотить фонарь, парящий в воздухе.
Цю Хунлей была шокирована. Она тут же в панике отдернула фонарь назад.
Цзу Ань воспользовался выпавшим шансом, чтобы вызвать Великую Бурю. Он схватил Цинь Ванру за руку и отвел взгляд.
Цю Хунлей наблюдала за двумя удаляющимися фигурами с задумчивым выражением на лице.
Цзу
Ань и Цинь Ванру остановились в тысяче метров от места происшествия.
Цзу Ань хватал ртом воздух. Только что все произошло слишком быстро.
Одна-единственная неудача, и их жизни были бы оборваны!
С другой стороны, разве Цю Хунлей в конце концов не проявила к ним милосердие?
Узнала ли она меня?
Я думаю, это не маловерятно. Маски недостаточно, чтобы скрыть прекрасную  внешность такого популярного парня, как я.
Цинь
Ванру наконец-то пришла в себя. “Почему мы убежали?!” – воскликнула
она, отдергивая руку. “Это был просто несчастный случай! Я могла бы
победить ее…”
По
мере того, как она говорила, ей становилось все более и более стыдно.
Если бы Цзу Ань не вмешался прямо сейчас, она могла бы быть серьезно
ранена. Проиграть культиватору пятого ранга, находясь на шестом слишком
позорно.
Однако сила той женщины совсем не походила на силу культиватора пятого ранга!
Цзу
Ань внутренне рассмеялся. Цинь Ванру вела себя как маленькая девочка,
не желающая признавать поражение. Конечно, это вполне соответствовало ее
обычному темпераменту. “Мадам, вы забыли, зачем мы сюда пришли? Мы
пришли не для того, чтобы драться.”
“Разрешения на соль!” Цинь Ванру, казалось, только что очнулась от оцепенения. “В конце концов, мы их потеряли?”
Она
не смогла сдержать разочарования, когда увидела его пустые руки.
Конечно, этого следовало ожидать, поскольку у врага было такое
подавляющее численное превосходство.
Однако он только что спас ей жизнь, поэтому она не могла заставить себя критиковать его.
“Не волнуйтесь, у меня есть эти разрешение на соль!” – беззаботно сказал Цзу Ань.
“Что?!” – Цинь Ванру была в восторге. Она с тревогой огляделась по сторонам. “Где они?” – спросила женщина.
Ее улыбка внезапно застыла. “Будь осторожен, кто-то идет.
“Их культивация чрезвычайно высокая. Они могли бы быть на седьмом ранге!
“Это, вероятно, кто-то, связанный с теми людьми в черном!”
Цинь Ванру проанализировал ситуацию в мгновение ока.
Они оба мгновенно занервничали.


    Том 1 Глава 360

    Цзу
Ань увидел группу людей, вышедших из другого переулка. Впереди шел
пожилой мужчина с серебристыми волосами. Несмотря на это, он был полон
здоровья и бодрости, не выдавая чувства слабости. Его глаза, казалось,
могли заглянуть в душу человека, а взгляд был острым, как у волка,
ищущего свою добычу.
Просто встречаться с ним взглядами было крайне неуютно. Вероятно, это был эксперт седьмого ранга, о котором говорила Цинь Ванру.
“Откуда
вы знаете, что они заодно с теми людьми в чёрном?” Цзу Ань был
озадачен. Все они были одеты в обычную одежду, а не во все черное.
Как она могла сказать, что они были частью одной фракции?
Цинь
Ванру придвинулась ближе и тихо сказала: “Посмотри на декоративные
узоры на их рукавах. Они такие же, как и те, что носят мужчины в
черном.”
Цзу Ань присмотрелся повнимательнее. И действительно, на их рукавах были странные символы, похожие на облака.
Он смутно помнил тех одетых в черное людей, носивших похожие символы.
Он бы вообще не заметил этого, если бы Цинь Ваньру не указала ему на это.
Он
почувствовал легкое восхищение. Несмотря на то, что она все время
казалась такой раздражительной и упрямой, на самом деле в ней тоже была
такого рода дотошность.
Внезапная мысль пришла ему в голову, оставив его слегка ошеломленным. Если смешать Чуянь и Хуаньчжао вместе, разве не получилась бы Цинь Ванру?
Однако бедняге Хуаньчжао действительно достались лишь объедки со стола. В итоге она унаследовала лишь плохие качества. *Вздох*… мне нужно лучше относиться к ней в будущем…
Цзу
Ань вернул свои мысли в настоящее. Урегулирование сложившейся ситуации
по-прежнему оставалось главным приоритетом. “Вы можете победить его?”
Цинь Ванру покраснела. Она слегка покачала головой и тихо сказала: “Я не могу”.
Цзу
Ань сказал со вздохом: “Эта Цю… кхм, кхм, та женщина из прошлого сумела
победить тебя, несмотря на то, что была на один ранг ниже тебя. Разве
ты сама не находишься на один ранг ниже этого старика?”
Цинь Ванру с трудом подавила желание дать ему пощечину.
Вы успешно затроллили Цинь Ванру на 250 очков ярости!
Неужели ты не можешь хоть раз сказать что-нибудь приятное?!
Однако
та женщина действительно взяла над ней верх, несмотря на то, что была
на целый ранг ниже ее. Она не могла возразить против этого факта.
Это разозлило ее еще больше.
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 337 очков ярости!
Цзу Ань не мог удержаться, чтобы не взглянуть на нее. Не можешь победить, ну и что? Почему ты так злишься на меня?
К этому времени пожилой мужчина добрался до них вместе со своей дюжиной или около того последователей. “Стоять!”
Цинь
Ванру застыла. Она как раз собиралась напасть, когда Цзу Ань остановил
ее. Они были явно в меньшинстве, так что драка была не самым разумным
выбором.
“Что-то не так?” На лице Цзу Аня появилось нетерпеливое выражение.
“Что вы двое делаете здесь посреди ночи?” Этого требовал старейшина.
Цзу Аню пришла в голову идея. “Я гуляю со своей женой. Что-то не так?”
Цинь Ванру была в ярости. Как смеет этот негодяй пользоваться ею?
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 777 очков ярости!
Цзу Ань легонько похлопал ее по руке, прося сохранять спокойствие.
Цинь
Ванру колебалась. Они почти ничего не знали об этих людях, и у них был
сильный разрыв в уровнях культивации. Драка может плохо кончиться для
них.
Эти
люди даже осмелились ограбить армию Речного патруля посреди улицы. Она,
вероятно, не смогла бы уйти, даже если бы раскрыла свою истинную
личность.
Вдобавок
ко всему, она была женщиной, и притом симпатичной. Вполне вероятно, что
она также подвергнется унижению другого рода. Вместо того, чтобы
рисковать такой судьбой, она могла бы просто посмотреть, есть ли у Цзу
Аня какие-либо другие идеи, чтобы сначала вытащить их из этого
затруднительного положения.
“Прогулка?” старик был настроен скептически. “Прогулка в кромешной темноте?”
“Сэр, вы явно неопытны в этом. Это называется созданием настроения”, - сказал Цзу Ань со смешком.
Цинь Ванру изо всех сил старалась не закатывать глаза.
Старейшина
оглядел их, затем спросил, казалось бы, небрежным тоном: “Поскольку вы
двое вышли на прогулку, вы видели или слышали что-нибудь странное?”
Цзу
Ань внезапно превратился в добросердечного соседа, готового помочь.
“Теперь, когда вы упомянули об этом, я думаю, что там кто-то дерется.
Это звучало ужасно! Мы убежали, как только заметили, что что-то не так, и
как раз собирались отправиться домой. Сэр, вы должны быть осторожны и
держаться подальше от этого района. Вы могли бы нарваться на плохих
людей”.
Цинь
Ванру была впечатлена. Несмотря на то, что этот парень был очень, очень
раздражающим, у него были неплохие актерские способности. Он полностью
взял на себя роль добросердечного мужа.
“Плохие
люди, вы говорите? Может быть, вы знаете, кто эти плохие люди?” Сказав
это, старейшина вынул руки из карманов. Его длинные ногти выглядели
невероятно острыми, будто они могли легко пронзить плоть.
Цзу
Ань притворился, что не заметил его намерения убить. “Я понятия не
имею”, - ответил он. “Там кромешная тьма. Как я мог набраться храбрости,
чтобы проверить, что происходит? Вам всем действительно следует уйти
как можно скорее. Были бы неприятности, если бы вы столкнулись с теми
плохими людьми”.
“Тогда
мне придется попросить вас о помощи, чтобы сообщить об этом властям.
Они должны действовать быстро, чтобы расследовать этот инцидент”, -
сказал старик со смешком.
Цинь
Ванру немедленно напряглась, когда почувствовала его убийственное
намерение. Если эксперт седьмого ранга решил атаковать с такого близкого
расстояния, она понятия не имела, сможет ли она защитить хотя бы себя,
не говоря уже о защите Цзу Аня.
Пожилой мужчина подозрительно посмотрел на нее, словно почувствовав ее нервозность.
Цзу Ань встал перед ней и сказал со смущенным смехом: “Сэр, моя жена немного боится незнакомцев. Она немного боится всех вас.”
Старейшина
рассмеялся. “Молодой человек, у вашей жены хорошая фигура. Но вы двое
совсем не похожи на мужа и жену. На самом деле, вы, кажется, совершенно
незнакомы друг с другом.”
Цзу
Ань немедленно обнял Цинь Ванру за талию. Ее талия казалась немного
мягче и более округлой, чем у молодой леди. “Ха-ха, она довольно
застенчивая. Сэр, я действительно больше не могу продолжить общение. Нам
всем придет конец, если эти плохие люди найдут нас!”
Цинь
Ванру не смогла сдержаться от шока, и гнева, когда почувствовала, как
его рука обвилась вокруг ее талии. Ее лицо сразу же стало совершенно
красным. Это только делало ее еще больше похожей на застенчивую молодую
жену в глазах окружающих.
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 813 очков ярости!
“Мадам,
пожалуйста, успокойтесь! Пожалуйста, успокойтесь! Это все ради клана
Чу! Мы здесь пытаемся спасти тестя!” – отчаянно сказал Цзу Ань по
передаче Ки. Он спрятал свой рот за телом Цинь Ванру, боясь, что старик
заметит.
Грудь Цинь Ванру вздымалась. Однако, сделав несколько глубоких вдохов, она милосердно промолчала.
“Молодой
человек, вам так повезло”. Старик окинул взглядом чувственные изгибы
Цинь Ванру. Несмотря на то, что лицо этой женщины было обычным, ее
фигура была исключительной. Вместе с ее сияющими глазами это придавало
ей изящное очарование.
Будь
он на десять лет моложе, он наверняка провел бы с этой женщиной добрых
три дня и ночи, даже если бы у него были неотложные дела. Было бы еще
лучше, если бы ее мужа связали и заставили наблюдать со стороны.
Жаль, что он был стариком. У него было желание, но не было возможности.
“Ха-ха,
большое вам спасибо за вашу похвалу, добрый сэр. Я также думаю, что мне
очень повезло”, - сказал Цзу Ань, уводя Цинь Ванру в боковую аллею.
Как раз в тот момент, когда они собирались завернуть за угол, раздался женский голос. “Старейшина!”
Все тело Цинь Ванру напряглось. Она узнала этот голос. Он принадлежал женщине, с которой она дралась ранее!
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    Она догнала их. Их точно разоблачат.
Цинь
Ванру запаниковала. Она приготовилась схватить Цзу Аня и убежать. Даже
при том, что она знала, что не сможет убежать от культиватора седьмого
ранга, они должны были, по крайней мере, попробовать.
Почувствовав ее реакцию, Цзу Ань немедленно остановил ее. “Мадам, не делайте ничего опрометчивого!”
Цинь
Ванру была сбита с толку. Они практически приставили лезвия к своим
шеям! У них все еще была слабая надежда, если они попытаются сбежать
сейчас, но у них не будет вообще никаких шансов, как только эта женщина
разоблачит их.
“Поверьте
мне. Я верю, что все будет хорошо”. Внутри Цзу Ань на самом деле очень
нервничал. В конце концов, раньше он умел играть в азартные игры,
поэтому не показывал своего волнения.
“Хм?
Почему ты пришла?” Спросил старик, когда увидел одетую в черное Цю
Хунлей. В то же время он бросил взгляд на медленно удаляющийся дуэт. Его
желание убить лишь немного уменьшилось, когда он увидел, что они не
оборачиваются.
“Я гналась за кое-кем. Один из наших противников скрылся с места происшествия”, - ответила Цю Хунлей.
Услышав
это, Цинь Ванру почувствовала, как дрожь пробежала по всему ее телу.
Она сильно ущипнула Цзу Аня. Этот парень советовал не убегать. Теперь
было уже слишком поздно.
Цзу Ань зашипел от боли. Почему женщины так любят щипать людей?
“Гналась за кем-то?” старик выразил свое удивление. Он указал на Цзу Аня и Цинь Ванру. “Это были они?”
Цю
Хунлей изучила их обоих с задумчивым выражением на лице. Уголки ее губ
приподнялись, когда она увидела руку Цзу Аня на талии этой женщины.
Тело Цинь Ванру внезапно выпрямилось, как будто она почувствовала ее пристальный взгляд.
Даже
нервозность Цзу Аня росла. Несмотря на то, что он уже сделал свою
ставку, мысли этой женщины были поистине непостижимы. Он понятия не
имел, какой выбор она сделает в конце концов.
Спустя короткое мгновение Цю Хунлей покачала головой. “Это не они. Я гналась за одним-единственным человеком.”
Цинь
Ванру была ошеломлена этим заявлением. Она бросила на Цзу Аня смущенный
взгляд. Хотя она ничего не сказала, смысл ее слов был ясен: зачем этой
женщине лгать?
Цзу
Ань вздохнул с облегчением. Он улыбнулся, но ничего больше объяснять не
стал. Сначала он хотел забрать Цинь Ванру из этого места.
«Обладает
ли этот человек высоким уровнем культивации? Как ему удалось сбежать,
даже от тебя?” Этот старейшина не сомневался в ее словах. В конце
концов, он не видел никаких причин для того, чтобы Цю Хунлей лгала.
Цю
Хунлей покачала головой. “Его ранг культивации немного выше моего, но
он чрезвычайно хитер. Однако мне удалось ударить его ладонью, так что он
гарантированно умрет.”
Цинь
Ванру внимательно слушала. Эта женщина явно ввела в заблуждение своих
собственных спутников и даже помогла предотвратить любые будущие попытки
против них.
Старик
кивнул. “У любого, кто пострадает от твоего удара в жизненно важную
область, не так много шансов на выживание. Однако ты не можешь ослабить
бдительность. Мужчины, пошлите кого-нибудь обыскать окрестности в
поисках любых подозрительных и раненых людей.”
Группа подчиненных отделилась от основной группы, чтобы выполнить этот приказ. Старик продолжал: “Хорошо, а где Гу Юэи?”
“Старший брат пошёл туда. В настоящее время он противостоит Санг Цяню”, - ответила Цю Хунлей.
Старейшина фыркнул. “Гу Юэи, вероятно, не сможет сравниться с Санг Цянем. Давайте двигаться! Пойдем, чтобы помочь ему!”
Сказав это, он бросился в указанном направлении боя со скоростью большой птицы.
Цю Хунлей обернулась, чтобы посмотреть в ту сторону, куда исчезли Цзу Ань и Цинь Ванру. “Ты у меня в долгу”, - пробормотала она.
Развернувшись, она последовала за стариком.
Убедившись,
что их группа ушла, Цинь Ванру, наконец, расслабилась, когда они
завернули за следующий угол. Однако она все еще была в замешательстве.
“Почему эта женщина отпустила нас?”
Цзу
Ань покачал головой. “Я тоже не знаю. Возможно, в их рядах есть
какая-то распря, и она не хотела, чтобы мы попали в руки старика.”
В конце концов, Цю Хунлей только что спасла его. Он ни за что не раскрыл бы ее сразу после этого.
В
конце концов, Цинь Ванру была герцогиней, и в ее распоряжении было
огромное количество ресурсов. Пережив такую унизительную потерю, она
наверняка отправила бы солдат в Бессмертную Обитель, чтобы расследовать
организацию, стоящую за этими одетыми в черное людьми. Что бы тогда
сделала Цю Хунлей?
“Это
так?” Цинь Ванру сомневалась. “Однако у меня такое чувство, что вы двое
знаете друг друга. Иначе зачем бы ты осмелился остаться?”
«Правда?»
Цзу Ань притворился невежественным. “Я чувствовал, что это было бы
слишком очевидно, если бы мы побежали. Это была ставка на чёрное. Слава
богу, удача была на моей стороне. Похоже, на мою удачу в азартных играх
всегда можно положиться”.
“Клан
Чу запрещает азартные игры!” Цинь Ванру усмехнулась. Однако она
прекрасно знала, что этот парень выиграл семь с половиной миллионов
таэлей серебра в казино Серебряного Крюка и еще миллион в турнире
Кланов. Он даже сделал правильную ставку в такой опасной ситуации! Она
действительно не могла найти в себе сил читать ему нотации.
Она вдруг почувствовала что-то неладное. Она хмуро посмотрела на него. “Как долго ты еще собираешься держаться за меня?!”
Только
теперь Цинь Ванру поняла, что он все еще держит ее. Холодный пот
струился по его лицу. Он сразу же отпрыгнул в сторону. “Мадам,
пожалуйста, не обижайтесь! Ситуация была ужасной, и это было
единственное, что я мог сделать!”
У Цинь Ванру было угрюмое выражение лица, когда она слушала его бесконечные оправдания. Все это время она хранила молчание.
Цзу Ань действительно был немного напуган. Возможно, на этот раз он сильно обидел ее.
Обычаи,
регулирующие взаимоотношения мужчин и женщин в этом мире, были не
такими строгими, как в Древнем Китае, но вряд ли они отсутствовали
настолько, чтобы позволить зятю небрежно обнять свою тещу.
Однако
тогда у него действительно не было выбора. Кроме того, он переселился
из современного мира, и ему не хватало чувствительности к таким
вопросам. Вот почему он инстинктивно совершил такой возмутительный
поступок.
Цинь Ванру долгое время молчала. Наконец, она сказала: “Разрешения на соль. Где они?”
“Ситуация была довольно напряженной. Мне пришлось спрятать их подальше. Я принесу их вам завтра”, - ответил Цзу Ань.
Блестящая
стеклянная бусина была слишком большим секретом. Ми Ли уже говорила ему
раньше, что она никогда раньше даже не видела такого огромного
пространственного хранилища, и что он абсолютно не мог рассказать об
этом никому другому. Поступить так означало бы навлечь на себя огромную
катастрофу.
Выражение
лица Цинь Ванру наконец смягчилось. “Я проигнорирую твои неуважительные
действия сегодня, из уважения к твоему вкладу в клан Чу. Однако это в
последний раз!”
“Конечно, конечно! Этого больше не повторится”, - мысленно фыркнул Цзу Ань. Ты действительно думаешь, что я устал от жизни? Черта с два я бы сделал это снова. “О, точно. Мадам, поскольку я сегодня так много сделал для клана, есть ли для меня награда?”
“Ты смеешь просить у меня награды?!” Глаза Цинь Ванру расширились. Этот
парень возмутительно бесстыден! Я закрыла глаза на твои неуважительные
действия, и все же у тебя хватает наглости просить награду сразу после
этого?
Кроме
ее мужа Чу Чжунтяня, ни одному другому мужчине никогда не разрешалось
прикасаться к ней. Если бы какой-нибудь мужчина осмелился сделать такое,
у нее была власть бросить его прямо в тюрьму. Если преступление было
достаточно серьезным, даже приказ о казни соответствовал законам суда.
Однако
Цзу Ань ничего этого не знал. Он надулся и сказал: “Конечно, я хочу
награду! Клан Чу отвечает за стольких людей. Разве надлежащее
распределение наград и наказаний не является основной частью управления?
Я был тем, кто вернул разрешения на соль. Это огромное достижение, что
бы вы ни говорили. Если я даже не получу за это награды, кто вообще
захочет что-либо делать для клана Чу? Должны ли мы найти кого-то
другого, чтобы судить, кто прав, а кто нет? Я внес такой огромный вклад в
клан Чу. Я проливал кровь за клан Чу…”
“Заткнись!”
Цинь Ванру виновато огляделась вокруг. К счастью, поблизости больше
никого не было, чтобы услышать его бессвязную речь. “Какого рода награду
ты хочешь?”
“Я хочу…” Цзу Ань был ошеломлен еще до того, как начал свое предложение. Подожди, чего я хочу?
Деньги?
Клан Чу, возможно, был еще беднее, чем он был прямо сейчас.
Кроме того, после определенного момента деньги были всего лишь числом.
Авторитет?
Ему это было неинтересно.
Секс?
Хм….
Это кажется довольно хорошим выбором. Но мне, наверное, следует забыть
об этом. Говорить об этом перед ней – значит просто умолять, чтобы мне
надрали задницу.
“Награды
предназначены для посторонних. Ты уже один из нас, так о какой награде
можно говорить? Кроме того, у тебя уже есть Чуянь. Ты действительно все
еще хочешь чего-то еще?” Цинь Ванру фыркнула. Она повернулась, чтобы
уйти. Дальнейшее обсуждение было ниже ее достоинства.
Цзу Ань мог только беспомощно рассмеяться и последовать за ней.
Он никак не ожидал, что Цинь Ванру внезапно остановится. Цзу Ань был застигнут врасплох и чуть не врезался в нее.
Видя
его жалкий вид, Цинь Ванру холодно сказала: “Кстати, ты не можешь
никому рассказывать о том, что произошло сегодня. Даже Чуянь.”
Цзу Ань хмыкнул в знак согласия. “Тогда могу я рассказать об этом тестю?” – внезапно спросил он.
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    Цинь Ванру тупо уставилась на него.
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 666 очков ярости!
Как может кто-то настолько раздражающий существовать в этом мире?!
Ей очень хотелось стукнуть его головой о землю, а потом несколько раз пнуть по ней.
Она повернулась и ушла, громко фыркнув. Она сомневалась, что смогла бы сдержаться, если бы он сказал еще хоть слово.
Она
намеренно ускорила шаг, чтобы оторваться от этого надоедливого парня,
но каждый раз, когда она оборачивалась, она видела, что он беззаботно
следует за ней.
Несмотря
на то, что в культивации этого парня нет ничего особенного, он
действительно быстро двигается. Цинь Ванру была слегка удивлена, но
потом она вдруг вспомнила, что Чу Чуянь сказала ей перед уходом. Цинь
Ванру пришлось признать, что ее дочь, похоже, лучше разбиралась в людях,
чем она сама.
Они вдвоем быстро вернулись в поместье Чу.
Цзу
Ань хотел сразу же отдать ей разрешения на соль, но почувствовал, что
было бы немного странно, если бы он внезапно вытащил их из воздуха.
Таким
образом, он вернулся в свою собственную резиденцию, чтобы сначала
немного отдохнуть. Он хотел спать в Безголосой Резиденции, поскольку
ароматные простыни Чу Чуянь были в миллиард раз лучше, чем в его
собственной конуре. Однако он быстро отверг эту идею. Он не хотел давать
Старому Ми ни малейшего шанса догадаться о том, что с ним все впорядке.
У
него уже было хорошее представление о личности старого садовника.
Старый Ми, скорее всего, был придворным евнухом. Этот старик всегда был
так привязан к нему и вел себя так странно. Возможно, у него даже есть
какое-то психическое извращение.
Цзу Ань еще не рассказал ему о своем выздоровлении.
Его мысли вернулись к событиям ночи. На этот раз Цю Хунлей действительно отпустила его. Похоже, у этой девушки все еще есть какая-то преданность мне. Я должен найти возможность нанести ей визит и поблагодарить ее…
Измученный дневными нагрузками и этими случайными мыслями, он быстро вошел в страну грез.
…
На следующее утро Цзу Ань отправился на поиски Цинь Ванру.
У него не было никакого желания просыпаться так рано, но он был уверен, что Цинь Ванру беспокоилась о разрешениях на соль.
Она
была слишком зла, чтобы попросить его о них накануне, но что бы он
сделал, если бы она запросила их ранним утром? Заставит ли он их
появиться из воздуха при ней?
Сначала
он побежал в Безголосую Резиденцию и вынул большие сундуки из Блестящей
стеклянной бусины. Затем Цзу Ань отправился на поиски Цинь Ванру.
Он видел, как она поспешила покинуть свою резиденцию, как только он зашел. За ней не пошла ни одна горничная.
Она почти не накрасилась. По сравнению с ее обычной экстравагантностью, внешность Цинь Ванру отличалась элегантной простотой.
К сожалению, ее лицо все еще было слегка желтоватым. Вероятно, она плохо спала прошлой ночью.
Она
была удивлена, увидев Цзу Аня. “Я как раз собиралась пойти искать тебя.
Я всю ночь беспокоилась об этих разрешениях на соль. Куда ты их
положил?”
Цзу Ань возблагодарил небеса за то, что он пришел пораньше. “Я как раз собирался отчитаться вам”, - быстро сказал он.
Он привел ее в Безголосую Резиденцию и указал на сундуки. “Все они здесь”.
Цинь
Ванру подбежала, чтобы проверить содержимое. Когда она увидела
аккуратные стопки разрешений на соль, напряжение, наконец, покинуло ее.
“Это именно те разрешения на соль, которые были украдены. Клан Чу
спасен. Чжунтянь спасен…”
Она повернулась к Цзу Аню. “А Зу, спасибо тебе”, - искренне сказала она.
Цзу Ань улыбнулся. “В конце концов, это мой долг”.
Цинь
Ванру открыла рот. Она вспомнила их разговор накануне вечером и
размышляла, что подарить ему в качестве награды. Однако на самом деле
она не могла придумать, чем бы его вознаградить. У него не было
недостатка в деньгах, и у него даже была ее драгоценная дочь. Она ни за
что не собиралась отдавать ему ещё и Хуаньчжао!
“Ах
да, я забыла вернуть тебе эту маску”. Она быстро сменила тему, чтобы
скрыть свою неловкость. “Это редкое сокровище. Тебе нужно хорошо
позаботиться о ней”.
“Спасибо
за напоминание, мадам”. Цзу Ань убрал тонкую маску. “Кстати, раз уж нам
вернули разрешения на соль, не можем ли мы просто попросить Чуянь
вернуться?”
Цинь
Ванру покачала головой. “Клан Санг уже решительно настроен иметь с нами
дело. Нет смысла оставаться в обороне. Мы должны использовать этот
шанс, чтобы раз и навсегда разобраться с любыми будущими проблемами. Тем
не менее, мы все еще можем сообщить Чуянь. Это помогло бы ей
успокоиться.”
“Как нам связаться с ней? Почтовые голуби?” Цзу Ань непонимающе уставился на нее.
Цинь
Ванру закатила глаза. Она достала зеркало из своих рукавов, затем влила
в него немного духовной Ки. Вскоре после этого поверхность зеркала
покрылась рябью, и появился слой тумана.
Глаза Цзу Аня расширились. Лицо в зеркале принадлежало Чу Чуянь!
“Мам, что случилось? Почему ты использовала это зеркало, чтобы связаться со мной?” Голос Чу Чуянь был затуманен беспокойством.
Цинь
Ванру быстро ответила: “Чуянь, не нужно беспокоиться. На самом деле я
хотела поделиться с тобой некоторыми хорошими новостями. Мы нашли
разрешения на соль, которые Чэнь Сюань украл у нас.”
Говоря это, она повернула зеркало лицом к сундукам с разрешениями.
Цзу Ань был совершенно ошеломлен. Разве это не было похоже на звонок из его предыдущего мира?
После
прибытия в этот мир он обнаружил, что многое из того, что было сделано с
использованием технологий в его предыдущем мире, может быть сделано с
помощью культивирования и использования рун в этом мире.
«В самом деле? Как ты их нашла?!” Голос Чу Чуянь был полон удивления.
“Очевидно,
все это было из-за твоего талантливого, храброго, потрясающего и
обходительного мужа!” Цзу Ань подвинулся и улыбнулась в зеркало.
Чу Чуянь немедленно покраснела. “Не мог бы ты проявить немного сдержанности, пожалуйста? Мама все еще здесь.”
Цинь Ванру улыбнулась. “А Зу прав. Он был тем, кто нашел их. Ты была прав насчет него.”
Цзу Ань удивленно посмотрела на нее. Взошло ли сегодня солнце на западе? Неужели я только что услышал от нее слова похвалы?
“О боже, это так приятно. Мадам, не могли бы вы, пожалуйста, повторить это еще несколько раз?” – сказал Цзу Ань, смеясь.
Цинь Ванру вздохнула и, прищурившись, посмотрела на него.
Чу Чуянь тоже спрятала лицо в ладони. Она явно не могла смириться с его бесстыдством.
Цинь
Ванру больше не хотела с ним возиться. Вместо этого она обратилась к
своей дочери. “Чуянь, давай действовать по плану. Мы хотели сказать тебе
это только для того, чтобы облегчить твое беспокойство и дать понять,
что тебе не нужно слишком сильно рисковать ”.
Чу Чуянь кивнула. “Ясно! Поблагодари А Зу за меня.”
Цинь
Ванру поблагодарила ее. Изображение Чу Чуянь несколько раз пошло рябью,
и поверхность зеркала вернулась к своему первоначальному виду.
Цзу Ань был поражен. “Мне все еще было что сказать Чуянь! Почему вы прервали связь?”
Цинь
Ванру была явно раздражена. “Каждое использование этого зеркала
расходует большое количество камней ки. Нам нужно подождать целый месяц,
прежде чем его можно будет использовать снова, и продолжительность
каждого использования ограничена. Мы используем его только для самых
неотложных дел. Как я могу позволить тебе использовать его для пустой
болтовни?”
Цзу Аня был полон разочарования. “Тск. Я переоценил вас, ребята. Этот мир все еще сильно отстает”.
Его
тон раздражал ее еще больше. “Я не буду винить тебя за эти слова,
поскольку ты впервые видишь что-то столь ценное, как это сокровище .
Возможно, в будущем ты поймешь, насколько оно ценно. Возможно, это
единственный подобный артефакт во всем городе Яркой Луны! Это зеркало
было тем, что предки клана Чу получили благодаря счастливой
возможности.”
“Только
вы, ребята, могли бы относиться к этой тупой игрушке как к сокровищу”.
Цзу Ань скривил губы в усмешке. “В моем родном городе у каждого было
такое, и мы все могли общаться столько, сколько хотели”.
“Ха! Ты действительно ничего не знаешь.”
Цзу Ань сжал губы.
*Вздох*, жизнь одинока и пуста, как бесплодное снежное поле. Никто никогда мне не верит.
Цинь
Ваньру проинструктировала его держать эти разрешения на соль в секрете.
Ей еще предстояло придумать способ использовать их с наибольшей
выгодой.
…
Цзу Ань был вне себя от радости, когда такой важный вопрос разрешился. Его разум и дух были полностью расслаблены.
Цзу
Ань, как обычно, направился в академию. Он немного подразнил Хуаньчжао и
поиграл с учительницами. Его дни были мирными и комфортными.
Было
только одно сожаление. Он отправился в Бессмертную Обитель, чтобы
поблагодарить Цю Хунлей, но когда он добрался туда, сотрудники сообщили
ему, что она уже ушла.
Что касается того, куда она делась, никто понятия не имел.
Он
не ожидал, что эта ночь станет их последней встречей. Он не знал,
встретятся ли они когда-нибудь снова. Он думал о времени, которое они
провели вместе, и не мог справиться с чувством разочарования.
Однако
вскоре после этого Цзу Ань узнал причину, по которой она ушла. Через
некоторое время Цинь Ванру разыскала Цзу Аня. На ее лице было серьезное
выражение. “Эти люди в черном были одновременно таинственными и
безжалостными. Они даже не сдерживались, когда имели дело с Санг Цянем”,
- сказала она.
“Он мертв?” Цзу Ань был шокирован ее заявлением.
“Они
зашли не настолько далеко, - сказала Цинь Ванру, - но его травмы
чрезвычайно серьезны. Санг Хун даже пригласил Цзи Денгу осмотреть его
травмы. Божественный врач пока может лишь продлить его жизнь”.
“Я
уверен, что с ним все будет в порядке, особенно с тех пор, как
Божественный Врач Цзи посетил его лично”. Цзу Ань все еще был в
оцепенении. Чем, черт возьми, занималась организация Цю Хунлей? Как они вообще могли осмелиться на такое?
Выместили ли они свой гнев на Санг Цяне из-за того, что потеряли разрешения на соль?
“Нет
никакой гарантии. Клан Санг планирует ускорить его женитьбу на Чжэн
Дань. Это означает, что они совсем не оптимистичны в отношении его
ситуации”, - сказала Цинь Ванру.
Цзу Ань внезапно вскочил. “Что?!”
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    “Почему ты так переживаешь из-за чужого брака?” – раздраженно сказала Цинь Ванру. Она была явно ошеломлена его реакцией.
Цзу
Ань также понял, что его действия казались очень неуместными. Он
смущенно улыбнулся и сказал: “Я просто не ожидал, что славный клан Санг
будет таким суеверным”.
“Прогонять
невезение с помощью брака действительно немного глупо, но всё же это
лучше, чем ничего. В любом случае, они уже помолвлены. Все равно,
поженятся они раньше или позже”, - сказала Цинь Ванру.
“Как
такое могло произойти?” Цзу Ань начал нервничать. Чжэн Дань уже
говорила ему раньше, что период подготовления к помолвке продлится около
года. У него должен был быть еще год, чтобы стать сильнее! К тому
времени он уже набрался бы уверенности, чтобы вернуть ее.
Но
если бы они поженились сейчас… он понимал свои собственные пределы. С
его нынешней силой он никак не мог пойти против клана Санг.
Цинь
Ванру бросила на него странный взгляд. Его действия были совершенно
неожиданными. Она вообще не могла понять, почему его так беспокоит этот
вопрос. В конце концов, она никак не могла представить, какими были его
отношения с Чжэн Дань, каким бы богатым ни было ее воображение.
“Давай
пока оставим этот вопрос в стороне. Есть кое-что еще более тревожное.”
Тревога Цинь Ванру была отчетливо видна. “Той ночью на Санг Цяня напали
те люди в черном из-за разрешений на продажу соли, которые он решил
украсть. Теперь разрешения на продажу соли снова в наших руках. Не
придет ли Санг Хун к ошибочному выводу, что это мы напали на его сына?
Когда это произойдет, наши кланы наверняка вцепятся друг другу в
глотки.”
Теперь
Цзу Ань понял, почему даже спустя столько дней не было никаких новостей
об освобождении Чу Чжунтяня. Вот в чем заключалась проблема. “Разве мы
еще не выяснили, кем были те люди в черном? Разве мы не расследовали
дела этих людей с  черного рынка?”
“Конечно,
мы всё выяснили!” – воскликнула Цинь Ванру. “Но никто из гостей
аукциона на черном рынке не помешал Санг Цяню забрать товар. Они вообще
не сопротивлялись. Они также заявили, что им ничего не известно об этом
деле. Несмотря на то, что Санг Хун захватил в плен нескольких человек,
никто из них не знал ничего важного. Очевидно, что эти торговцы с
черного рынка были хорошо подготовлены”.
Цзу
Ань также вспомнил об исчезновении Цю Хунлей. Очевидно, что все самые
важные фигуры ушли в тень. Санг Хун никак не мог что-нибудь найти.
“И что мадам планирует делать?” – спросил Цзу Ань.
Цинь
Ванру ответила: “Сначала мы немного колебались, но мы уже уведомили
Санг Хуна о разрешениях на соль по нашим каналам. Это обнулит
преступления Чжунтяня, и ему позволят выйти на свободу. Что касается
подозрений Санг Хуна, я не думаю, что он придет к выводу, что наш клан
Чу каким-то образом связан с черным рынком.”
“Я
сомневаюсь, что все пройдет так гладко…” У Цзу Аня все еще были свои
опасения. Однако он понимал, что Цинь Ванру хотела спасти Чу Чжунтяня
как можно скорее. Она больше не могла выносить того, как он страдает в
заключении.
Уже
определившись с планом действий, Цинь Ванру собрала своих доверенных
помощников, чтобы обсудить точные детали освобождения Чу Чжунтяня.
…
Цзу
Ань беспокоился о Чжэн Дань, но для него было бы неуместно отправляться
в клан Чжэн только для того, чтобы встретиться с ней. Его единственным
вариантом было пойти в академию и молиться, чтобы она тоже пришла.
Когда он добрался до академии, вокруг Чжэн Дань собралась толпа. Судя по всему, они, скорее всего, поздравляли ее.
Две служанки позади нее держали значительную охапку подарков.
“Спасибо
вам, сокурсники. Я не ожидала получить так много подарков”. На лице
Чжэн Дань была прекрасная улыбка, без малейшего оттенка мрачности.
Цзу Ань не мог удержаться, чтобы не окликнуть ее. “Студентка Чжэн”.
Чжэн
Дань обернулась, чтобы посмотреть на него. Она улыбнулась и сказала:
“Студент Цзу, скорее всего, это будет последний день моего посещения
академии перед браком. Надеюсь, ты не возражаешь, что я не буду
обращаться к тебе как к учителю”.
Цзу Ань не мог сдержаться. “Ты выглядишь довольно счастливой”.
“Я собираюсь жениться. С чего бы мне быть грустной?” Сказала Чжэн Дань со странным выражением лица.
Цзу Ань на мгновение потерял дар речи.
Однако
он не мог просто так сломать эту комедию, не при таком количестве
зрителей. “Тогда я приношу свои поздравления мисс Чжэн”.
Чжэн Дань протянула ему свою изящную белую ладонь. “Я не чувствую от тебя никакой искренности. Ты приготовил подарок?”
Цзу Ань на мгновение остолбенел.
“Я слишком торопился попасть сюда, поэтому у меня не было времени что-либо приготовить”.
Чжэн Дань улыбнулась. “Все в порядке. Я повела себя слишком грубо”.
Все хвалили ее за этикет и грацию. В то же время они свысока смотрели на скупость Цзу Аня.
Цзу
Ань надулся. Однако на самом деле он не мог ничего сказать перед всеми
этими людьми, поэтому мог только притвориться, что уходит.
Чжэн Дань продолжила прощаться с другими студентами, а затем вышла из академии с большой кучей подарков.
Она
велела двум служанкам оставить подарки у входа на некоторое время.
“Есть еще кое-что, с чем я забыла разобраться. Подождите меня снаружи.”
“Ясно, мисс Чжэн”. Две служанки почтительно поклонились. Они быстро ушли, унося с собой подарки.
Чжэн
Дань развернулась и пошла по боковой тропинке, хорошо затененной
деревьями. Следуя по тропинке, она вскоре прибыла в отдаленное место.
“Хм? Как ты узнала, что я жду тебя здесь?” Сказал Цзу Ань, появляясь из-за дерева.
Чжэн
Дань фыркнула. “К лучшему это или к худшему, но у меня все еще пять
рангов культивации! Кроме того, разве ты не намекал мне раньше?”
“Я так долго ждал, что подумал, что ты не придешь”, - не мог не сказать Цзу Ань.
“Там было так много людей. Что я могла сделать?” – вздохнула Чжэн Дань.
“Ты и правда счастлива, что скоро выйдешь замуж?” – спросил ее Цзу Ань.
“А что? Ты ревнуешь?” Чжэн Дань ухмыльнулась.
Цзу Ань почувствовал, словно внутри него разгорается пламя. Он притянул ее к себе и прижался к ней коленкой.
“Ах…”
Сладкий звук вырвался из ее горла. Ее глаза наполнились слезами. “Не
здесь, будут неприятности, если нас увидят! Пойдем в твои учительские
покои…”
Сердце Цзу Аня колотилось, словно барабан. Эта девушка и правда была прирожденной соблазнительницей!
Однако
он все еще помнил причину своей встречи с ней. Он шел рядом с ней,
выражение его лица становилось серьезным. “Как дела с травмами Санг
Цяня? Неужели они действительно так плохи, что ему нужен брак, чтобы
отогнать невезение?”
Беспокойство нахмурило лоб Чжэн Дань. “Он  выглядит не очень хорошо. Я могу стать вдовой вскоре после замужества.”
“Разве
это не означает, что клан Санг решил бросить тебя на произвол судьбы?”
Цзу Ань забеспокоился. “Неужели клан Чжэн собирается лишь наблюдать со
стороны?”
“Клан
Чжэн?” Смех Чжэн Дань был полон жалости к себе. “Я не более чем
шахматная фигура, используемая для союза двух кланов через брак. Я нужна
им только для того, чтобы подружиться с кланом Санг. Им было наплевать
высокий мой муж или низкий, толстый он или тощий, живой или мертвый. Они
гораздо больше боятся, что Санг Цянь умрет до того, как воплотится в
жизнь наш брак.
“Те студенты, которые дарили мне подарки, говорили приятные слова, но они вполне могли смеяться надо мной внутри себя”.
Ее
печальное выражение было подобно кинжалу, пронзившему его сердце. “Что,
если ты просто не выйдешь за него замуж?” – выпалил он. “Что, если я
заявлю права на тебя вместо этого?”
Чжэн
Дань в шоке посмотрела на него. Выражение ее лица стало более нежным.
“Надо же. Ты собираешься привнести эмоции в наши отношения?”
Цзу Ань нахмурился. “Тебе нет необходимости так обманывать себя. Я отказываюсь верить, что ты ничего не чувствуешь.”
Чжэн
Дань покраснела. “В любом случае, знание того, что ты чувствуешь то же,
что и я делает моё сердце счастливее. Тем не менее, я выросла в клане
Чжэн. Я наслаждалась комфортной жизнью и была обеспечена обильными
ресурсами для культивации. Теперь, когда моя очередь вернуться должок, я
никак не могу убежать”.
Цзу
Ань хотел возразить, но остановил себя. Они уже много раз говорили об
этом, так что он знал, что бессмысленно пытаться переубедить ее.
Чжэн Дань схватила его за руку и одарила широкой улыбкой. “Я выхожу замуж. Не мог бы ты сделать мне подарок на память?”
Выражение
лица Цзу Аня стало меланхоличным. “Черта с два я тебе что-нибудь
подарю! Не тогда, когда ты выходишь замуж за другого мужчину.”
“Я
уверена, что есть подарок, который ты точно захочешь мне сделать”. Чжэн
Дань заметила, что они вдвоем уже приближались к резиденциям персонала.
Она встала на цыпочки и прошептала ему на ухо: “Подари мне ребенка”.
Сердце Цзу Аня бешено колотилось. Как он вообще мог сдерживаться? Он потащил ее в свою комнату.
Возможно,
потому, что они верили, что это будет в последний раз, или что у них
больше не будет будущего вместе, они погрузились в свои чувства гораздо
глубже. В уединении комнаты они обвились друг вокруг друга еще крепче.
…
Тем
временем в поместье клана Санг, Санг Хун принимал гостя, одетого во все
зеленое. Этот человек почтительно сжал кулак и спросил: “Как поживает
молодой господин?”
“Сможет
ли он справиться с этой трудностью или нет, зависит исключительно от
него”. Санг Хун, казалось, значительно постарел за это время.
Человек в зеленом сказал: “Небеса помогут достойным. Молодой мастер наверняка выйдет из этой ситуации в целости и сохранности.”
Очевидно,
Санг Хун оцепенел от этих слов. Он нетерпеливо махнул рукой. “На этот
раз я позвал тебя, чтобы обсудить клан Чу. Цинь Ванру каким-то образом
удалось заполучить в свои руки кучу официальных разрешений на соль. Я
могу задержать Чу Чжунтяня на некоторое время , но я не смогу держать
его здесь вечно. Вот почему ты должен захватить контроль над кланом Чу
до того, как это произойдет.”
Лицо человека в зеленом потемнело. “Это будет нелегко”.
“Я
уверен, что ты справишься”, - усмехнулся Санг Хун. “Я отказываюсь
верить, что у тебя ничего не осталось в рукаве после стольких лет
интриг. Однако не волнуйся. Я окажу тебе любую помощь, если потребуется.
Это наш последний шанс. Если мы упустим его другого может и не
представиться”.
На лице человека в зеленом промелькнуло несколько разных выражений. Наконец, он собрался с духом и решительно сказал: “Хорошо!”
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другой стороны…” Человек в зеленом заколебался. “Даже если я смогу
найти способ взять клан Чу под свой контроль, я никак не смогу
справиться с Чу Чжунтянем, когда он вернется”.
Чу Чжунтянь был могущественным культиватором восьмого ранга! Схемы и заговоры были бесполезны перед лицом абсолютной силы.
“Тебе
не нужно беспокоиться об этом”, - серьезно сказал Санг Хун. “Пока у
тебя будет полный контроль над кланом Чу, не будет необходимости
возвращать Чу Чжунтяня”.
Человек в зеленом был потрясен. “Уважаемый губернатор и правда планирует…”
Санг
Хун не дал ему продолжить. “Я уже предоставил тебе этот шанс. Сможешь
ли ты воспользоваться им или нет, будет зависеть только от тебя”.
Искорка радости промелькнула в глазах человека в зеленом. “Отлично, давай сделаем это!”
Санг
Хун подошел к окну и посмотрел в сторону поместья Чу. “Ты уверен, что
клан Чу не имеет никакого отношения к черному рынку?” – спросил он
серьезным тоном.
Человек
в зеленом покачал головой. “Даже по прошествии стольких лет я никогда
не слышал о какой-либо связи между ними. Ты прекрасно знаешь, что Чу
Чжунтянь – благородный и добродетельный человек. Он бы и близко не
подошел к этим преступным предприятиям. Конечно, есть шанс, что он
притворялся и что у него были какие-то личные дела с этой организацией.
Однако шансы на это довольно низки.”
“Тогда
как Цинь Ванру заполучила в свои руки эти разрешения на соль?” намек на
злобу промелькнул в глазах Санг Хуна. Эта мысль привела его в еще
большую ярость. Разрешения на продажу соли, которые она получила, были
теми же самыми разрешениями на продажу соли, которые те люди в черном
вырвали из рук его сына. Ему было трудно поверить, что эти две стороны
не имели абсолютно никакой связи друг с другом.
Поэтому
ему приходилось иметь дело с кланом Чу, будь то публичным или частным
образом. Его единственный сын лежал в критическом состоянии, что только
еще больше разжигало его гнев. Теперь пришло время применить самые
экстремальные методы.
“Я…
тоже не знаю”. Человек в зеленом почесал в затылке. “Остальные члены
клана Чу также сбиты с толку этим вопросом. Когда они спросили об этом
Цинь Ванру, она настояла на конфиденциальности этой информации.”
“Хех, рано или поздно она сдохнет”. Санг Хун холодно фыркнул. “Сегодня я помогу тебе. После этого тебе надо…”
Человек
в зеленом придвинулся ближе. Он несколько раз кивнул, когда услышал,
что сказал Санг Хун. Радость наполнила его глаза. “Уважаемый губернатор
действительно обладает великим умом!”
…
Тем
временем, в учительском поместье, Цзу Ань был занят с Чжэн Дань.
Внезапно со стороны входа раздался настойчивый стук, за которым
последовал голос Чу Хуаньчжао. «Хм? Почему ключ не работает? Зять, зять,
открой мне дверь!”
Внезапный голос напугал Чжэн Дань до полусмерти. Она крепко вцепилась в Цзу Аня, ее тело неудержимо тряслось.
Внезапная стимуляция была невыносимой для Цзу Аня…
“Зять,
зять, какого черта ты делаешь? Выходи немедленно! Случилось кое-что
плохое!” Стук становился все более неистовым. Голос Чу Хуаньчжао был
полон паники.
Некоторое
время спустя Цзу Ань наполовину приоткрыл дверь, встав перед входом,
чтобы заблокировать его. «Что случилось? Чего ты кричишь?” – сказал он.
“Почему я больше не могу отпереть дверь своим ключом?” Чу Хуаньчжао надулась от гнева.
Вы успешно затроллили Чу Хуаньчжао, заработав 233 очка ярости!
Цзу
Ань неловко рассмеялся. “Некоторое время назад что-то случилось с
оборонительными формациями вокруг академии. Академия решила сменить
замки всем учителям.”
«В
самом деле? Почему у тебя такое красное лицо? Что это у тебя на лбу?
Пот?” Чу Хуаньчжао встала на цыпочки и скептически заглянула внутрь. “Ты
занимаешься чем-то плохим внутри?”
Сердце
Цзу Аня колотилось от нервозности, но на его лице не было видно ни
намека на переживание. “Я просто тренировался. Да уж, я изрядно
попотел!”
Чжэн Дань, прятавшаяся за дверью, фыркнула. Что ты имеешь в виду под «тренировкой»? Ты явно только что работал над моим телом…
Цзу
Ань боялся, что Чу Хуаньчжао продолжит задавать вопросы, поэтому вместо
этого он задал свой собственный. “Хуаньчжао, почему ты искала меня в
такой панике? Ты ведь сказала, что случилось что-то плохое?”
Чу Хуаньчжао наконец вспомнила, для чего пришла «Да! Дома случилось кое-что очень плохое. Следуй за мной.”
Она схватила его за руку и бросилась бежать.
“Подожди,
сначала расскажи мне, что произошло!” – сказал Цзу Ань, бросая Чжэн
Дань ключи. Очевидно, он намекал ей, чтобы она как следует отдохнула.
Лицо Чжэн Дань покраснело. Меня всё ещё ждут служанки. Как я вообще могу здесь оставаться?
Она
быстро поправила свою одежду. Сделав один шаг, её брови нахмурились.
Она сжала ноги вместе и прислонилась к двери. Ей потребовалось много
времени, чтобы  отдышаться.
Почему он всегда оставляет меня вот так…
…
По пути Цзу Ань выслушал объяснения Чу Хуаньчжао.
Большая
группа солдат отправилась на обыск в поместье Чу. Люди в поместье
быстро послали людей в академию, чтобы связаться со второй мисс и
молодым хозяином.
Они смогли найти вторую мисс, но не смогли найти молодого хозяина.
Чу
Хуаньчжао подозревала, что он, возможно, был в своем поместье, поэтому
вызвалась найти его. В результате она чуть не раскрыла его роман с Чжэн
Дань.
Цзу Ань не разочаровался в своем решении. Он был так рад, что принял разумное решение сменить замки после предыдущего случая.
“Почему
кто-то осмелился обыскивать поместье уважаемого герцога?” Цзу Ань был
потрясен. Несмотря на то, что Чу Чжунтянь был задержан из-за разрешений
на продажу соли, это вряд ли объясняло, почему солдатам разрешили
обыскать поместье.
“Я слышала, что Санг Хун лично повел этих людей”, - сказала Чу Хуаньчжао, ее голос был затуманен беспокойством.
“Санг Хун?” Цзу Ань был ошеломлен. Неужели они решили вести себя враждебно на публике? “Какой предлог он использовал?”
«Вроде бы он сказал, что выслеживает беглеца”, - ответила Чу Хуаньчжао.
“Беглеца?” Цзу Ань был ошеломлен.
К
этому времени они уже подъехали к воротам академии. Услышав его
вопросы, охранник клана Чу ответил ему: “Санг Хун прибыл с императорским
приказом, его сопровождали военные чиновники армии Речного патруля. На
их солдат напали посреди улицы, и даже Санг Цянь чуть не лишился жизни.
Это определенно серьезное дело, и каждая зацепка должна быть
расследована. Губернатор использовал это как повод для обыска каждого
клана. Наш клан Чу был только одним из них.”
Другой
охранник согласился с его объяснением. “Я слышал, что городской лорд
проявил инициативу и позволил губернатору сначала осмотреть его
собственное поместье. Помимо него, клан Чжэн и клан Юань также
сотрудничали с их инспекцией.”
Цзу
Ань фыркнул. “На первый взгляд может показаться, что Санг Хун относится
ко всем одинаково, но на самом деле он нацелен конкретно на клан Чу”.
Клан
Чжэн и клан Юань с самого начала были в хороших отношениях с кланом
Санг. Не было никаких сомнений в том, что они согласятся выполнить его
просьбу.
Что
касается клана Се, то Се И был хитрым человеком. Вероятно, он хотел
использовать Санг Хуна, чтобы еще больше загнать клан Чу в угол. Таким
образом, у них не было бы другого выбора, кроме как встать на сторону
короля Ци.
Когда
их группа вернулась в клан Чу, они обнаружили, что Санг Хун уже начал
обыск поместья Чу. Когда Цзу Ань увидел, как они все перевернули и
устроили беспорядок в поместье, он втайне поблагодарил небеса. Это было
божественное благословление, что он сложил большую часть своих вещей в
Блестящую стеклянную бусину. Ему было бы трудно объясниться, если бы они
были обнаружены.
“Мама!” Чу Хуаньчжао увидела Цинь Ванру и бросилась в ее объятия.
“Хуаньчжао…”
Цинь Ваньру нежно похлопала дочь по спине. Затем она холодно посмотрела
на Санг Хуна. “Лорд Санг, вы завершили свои поиски?”
“Поместье
Чу сравнительно большое, так что это займет немного больше времени. Я
надеюсь, мадам не возражает, - сказал Санг Хун с извиняющимся выражением
лица.
Лицо Цинь Ванру стало еще холоднее. “Лорд Санг, я надеюсь, вы не строите козни вокруг нашего клана, пока моего мужа нет дома”.
“Как
мадам может говорить такие вещи? Мы выслеживаем великого преступника,
поэтому мы должны обыскать каждый клан. Ваш клан не единственный
оставшийся, - ответил Санг Хун естественным тоном.
Однако, чем больше он так себя вел, тем больше злилась Цинь Ванру. “Прекрасно! Я запомню ваш поступок”.
Санг
Хун улыбнулся, но не стал оправдываться. Он явно разорвал всё
дружественные отношения с кланом Чу. Больше не было необходимости в
притворстве.
Как
раз в этот момент с заднего двора донесся шум. “Что случилось? Вы,
ребята, что-нибудь нашли?” – серьезным тоном спросил Санг Хун.
Подчиненный пришел, чтобы отчитаться. “Сэр! Мы обыскали большинство помещений, но нам не разрешают обыскать три оставшихся ”.
Стражники
клана Чу немедленно заговорили. “Это комнаты хозяина и мадам, а также
покои Первой и Второй мисс. Как мы можем позволить этим людям войти?”
Цинь Ванру была в ярости. “Лорд Санг, не заходите ли вы слишком далеко?”
Санг
Хун улыбнулся. “Это всего лишь формальность, это также для вашей
собственной безопасности. Что если там прячется преступник? Разве это не
навредит вам? Кроме того, мы уже провели тщательное обследование других
районов клана. Если мы не проведем полное расследование, разве я не
нарушу закон?”
Цинь
Ванру была одновременно взбешена и встревожена. Однако, так как этот
человек использовал свой служебный долг в качестве оправдания, она
больше не могла ему возразить.
Цзу Ань выступил вперед и спросил: “Сэр Санг, могу я спросить? Вы ищете человека или некий предмет?”
Санг Хун нахмурился. “Человека, конечно”.
“В
таком случае… Я видел много комнат, которые были полностью разгромлены в
ходе ваших поисков. Ничто не было пощажено, даже те места, где
очевидно, что никто не мог спрятаться.” Цзу Ань усмехнулся и сказал:
“Тот, кто не знает всей ситуации, может подумать, что лорд Санг
использует этот поиск преступника как предлог, чтобы что-нибудь найти.
Например… бухгалтерскую книгу?”
Выражение лица Санг Хуна слегка дрогнуло. Все в поместье Чу смотрели на него с еще большим подозрением.
Чувствуя
нарастающее напряжение, Санг Хун рассмеялся и сказал: “Я не ожидал, что
возникнет такое недоразумение. Тогда забудьте об этом. Я думаю, что
охрана поместья Чу всегда была строгой, так что эти преступники все
равно не смогли бы проникнуть внутрь. Нет необходимости обыскивать
остальные районы. Отзови наших людей обратно.”
Он
мог провести обыск в поместье герцога только потому, что у него была на
то веская причина. Малейший изъян в этой причине дал бы клану Чу повод
нанести ответный удар. Он, конечно, не хотел так рисковать. В любом
случае, он более или менее достиг своей цели сегодня. Бухгалтерская
книга могла быть спрятана только в этих трех местах.
Он оставит все остальное на усмотрение другого человека.
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    Цинь
Ванру была в ярости. Эти двуличные чиновники были настолько бесстыдны,
что могли любым способом извратить слова в свою пользу.
Причина,
по которой он обыскал их поместье, звучала так благородно, и теперь он
использовал ещё одну, не менее благородную причину, чтобы оправдать
прекращение поисков. Совершенно отвратительно!
Несмотря
на то, что она всегда жаловалась, что Чу Чжунтянь был слишком прямым и
ему не хватало хитрости его более мирских коллег, она была бы первой,
кто взорвался бы, если бы он превратился в одного из этих хитрых старых
лисов.
Однако,
учитывая, как обстояли дела прямо сейчас, она могла только терпеть.
“Примите мою благодарность, лорд Санг”, - холодно сказала она.
Санг
Хун был совершенно невозмутим сарказмом, прозвучавшим в ее голосе.
Вместо этого он посмотрел на Цзу Аня и сказал: “Мадам нашла хорошего
зятя”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он не знал, с чего бы это этот человек вдруг стал
хвалить его, но его намерения никак не могли быть добрыми. Поэтому он
ответил: “Лорд Санг тоже нашел хорошую невестку”.
Санг
Хун был ошеломлен. Он почувствовал, как в нем закипает ярость. Другая
сторона явно издевалась над его сыном за то, что он все еще хотел
жениться, несмотря на то, что был на пороге смерти!
Вы успешно затроллили  Санг Хуна, заработав 399 очков ярости!
“Молодежь не должна быть слишком самонадеянной”, - парировал Санг Хун. Он в гневе умчался прочь. Этот парень все равно не сможет долго притворяться самодовольным. Я потихоньку улажу с ним все дела в будущем!
Цзу Ань заметил очки ярости. Я поздравил его с тем, что он нашел хорошую невестку, а он сердится на меня! Какой мелочный человек.
Хотя,
честно говоря, Чжэн Дань действительно прекрасная женщина. Я знаю это
по своему опыту. Я не какой—то слепой критик – каждый ее аспект
действительно впечатляет.
Чу
Хуаньчжао подбежала и схватила Цзу Аня за руку, когда Санг Хун и его
люди ушли. “Ты был таким крутым сегодня, зять! Ты даже прогнал
губернатора!”
Цинь
Ванру тоже вздохнул в знак благодарности. Было действительно приятно
иметь мужчину в доме. Как раз в тот момент, когда она собиралась
похвалить Цзу Аня, она заметила, как интимно ее вторая дочь прижалась к
нему, и ее брови инстинктивно нахмурились. Однако этот парень оказал им
большую услугу, поэтому она не могла позволить себе отругать его. Ее
единственным вариантом было притвориться, что она ничего не видела.
Конечно, другие видели эту сцену совсем по-другому. Чэн Шоупин бросил на Цзяо Шаньхэ и остальных самодовольный взгляд. Я же говорил!
Цзяо
Шаньхэ и остальные не были слишком подавлены, так как они в
значительной степени смирились со своей судьбой. Вместо этого они
чувствовали только искреннее счастье за своего молодого хозяина.
На
этот раз Цзу Ань улыбнулся. “Как мог кто-то вроде меня отпугнуть
губернатора? Конечно, они ушли только из страха перед кланом Чу и мадам.
Я всего лишь скромная лиса, полагающаяся на силу тигров, защищающих
меня, чтобы прогнать его.”
“Посмотри, да ты сама скромность! Я вообще не могу привыкнуть к этой твоей стороне!” – не удержалась от восклицания Цинь Ванру.
“Когда это я не был скромным? Просто все остальные меня всегда неправильно понимают”, - сказал Цзу Ань с невозмутимым лицом.
“Хватит, хватит. Я уже знаю, что ты за человек”, - ехидно сказала Цинь Ванру. “Кстати, ты что, намекнул, что я тигрица?”
Цзу
Ань тупо уставился на нее. Он правда не хотел этого! Однако он не видел
у нее никаких признаков ярости, что подразумевало, что на самом деле
она не была зла. Это придало ему смелости сказать: “Чего это вы? Я
никогда раньше не видел такой хорошенькой тигрицы.”
Лицо Цинь Ванру покраснело. Она бросила на него раздраженный взгляд. “Наглец!” С этими словами она развернулась и ушла.
Все охранники были ошеломлены. Очевидно, они все еще недооценивали молодого мастера! Он даже осмелился дразнить их госпожу!
Еще более шокирующим было то, что мадам, которая обычно была такой свирепой и строгой, не разозлилась на него!
Похоже, молодой мастер уже полностью зарекомендовал себя в клане Чу.
После
событий этого дня клан Чу быстро вернулся к более мирному состоянию.
Слуги поместья занялись уборкой всех помещений, которые были испорчены
во время обыска. Вскоре наступила ночь.
Цинь
Ванру созвала встречу с дворецким Хун Чжуном и другими доверенными
помощниками клана Чу, чтобы разобраться со всеми важными делами, которые
накопились, а также обсудить их планы на будущее. Она даже позвала Цзу
Аня.
Побывав
с ним некоторое время, она обнаружила, что Цзу Ань не так бесполезен,
как ей показалось сначала. Напротив, он был настоящим талантом.
Она
решила воспользоваться этой возможностью, чтобы взять его под свое
крыло. Таким образом, он мог бы взять на себя часть бремени Чуянь, а
также помочь клану Чу.
К
сожалению, когда они приступили к обсуждению сложных деловых вопросов
клана Чу, он сразу же начал зевать. Вскоре после этого он заснул на
столе.
Цинь
Ванру нахмурилась. Она была разочарована, но не могла ругать его при
всех. У нее не было выбора, кроме как оставить его в покое.
Пока они находились в зале заседаний, человек, одетый в черное, прокрался в комнату Цинь Ванру и Чу Чжунтяня.
Он, казалось, был очень хорошо знаком с тем, как была организована система безопасности, и с легкостью ориентировался в ней.
Проникнув внутрь, он перерыл все возможные места, где что-то могло храниться.
Люди
Санг Хуна уже обыскали большую часть поместья в течение дня.
Единственными местами, которые он не смог обыскать, были эта комната и
комнаты двух дочерей.
Все знали, какой личностью обладала Чу Хуаньчжао. Бухгалтерская книга никак не могла быть спрятана в ее комнате.
Безголосая
Резиденция была одним из вариантов, но Чу Чуянь все еще не вернулась.
Поскольку резиденция была пуста, клан Чу, вероятно, не стал бы хранить
там что-то настолько важное.
Осталась лишь резиденция главы клана. Это был самый логичный вариант!
Он
уже проверил все возможные места в резиденции, где могла бы храниться
бухгалтерская книга. Однако его долгие и упорные поиски остались
безуспешными.
Он
начал паниковать. Эта книга была слишком важна! Поддержка Санг Хуна
зависела от сегодняшнего результата, эта книга также была основой,
которая позволила бы ему контролировать клан Чу в будущем. Без этой
бухгалтерской книги все стало бы намного, намного сложнее.
Он снова прошелся по комнатам, заглядывая в каждый уголок и щель. Однако он все равно вернулся с пустыми руками.
Почему, почему?!
Он внутренне взревел. Неужели он столько лет строил козни только для того, чтобы вот так потерпеть поражение?
Однако он не мог изменить реальность, как бы ни выражал свое разочарование.
Пришло время уходить!
Он понял, что время почти вышло. Однако уходить сейчас, не найдя того, за чем он пришел, было слишком обидно!
Он обернулся и посмотрел на кровать. Внезапно ему в голову пришла мысль. Он подскочил к кровати и лег.
Цинь Ванру, вероятно, спит здесь.
Этот
Чу Чжунтянь определенно удачливый ублюдок. Он каждую ночь спит с такой
восхитительной женщиной! Если бы я был на его месте, я бы вообще не
вставал с постели!
Он понюхал простыни. На них остался неповторимый аромат Цинь Ванру. Он был совершенно очарован.
Преступник жадно вдыхал запах покрывала. Это было так, как будто богиня его снов была прямо под ним.
У
него больше никогда не будет шанса ощутить ее запах так близко. Он
прижал ее подушку к своему лицу, как будто от этого зависела его жизнь.
Когда
он понюхал подушку, ему кое-что пришло в голову. Он быстро встал и
пошарил по подушке. В конце концов, он нашел потайное отделение и
вытащил небольшую брошюру. Когда он увидел слова «бухгалтерская книга»,
он быстро пролистал содержимое и увидел строки записей внутри. Разве это
не было именно тем, что он искал?!
“Ха-ха-ха!
Наконец-то я нашел! Наконец-то пришло мое время!” Мужчина безумно
рассмеялся. Ему казалось, что даже небеса были на его стороне.
“Назовись!” Внезапно его прервал крик.
Его сердце внезапно подпрыгнуло. Он поднял голову и увидел, что Цинь Ваньру пристально смотрит на него с близкого расстояния.
Черт возьми! Я потратил слишком много времени, лежа на кровати!
Цинь Ванру мельком увидела, что было у него в руке. Ее лицо побледнело. “Вор! Как ты смеешь!”
Не было времени на разговоры. Она бросилась к мужчине.
Человек в черном также тронулся с места. Он сделал отчаянный прыжок к окну.
Однако он опоздал всего на шаг. Цинь Ванру преградила ему путь как раз в тот момент, когда он добрался до окна.
В
конце концов, Цинь Ванру все еще была на шестом ранге. Поскольку
бухгалтерская книга была в опасности, она ни за что не проявила бы ни
малейшего колебания.
В мгновение ока они обменялись дюжиной ударов.
Держа
в одной руке бухгалтерскую книгу, человек в черном находился в явно
невыгодном положении. В конце концов, удар пробил его защиту. Цинь Ванру
сорвала с него маску.
Она была ошеломлена, когда увидела его лицо. “Ты?”
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    Цинь Ванру была поражена. Она никогда не ожидала, что вором окажется этот человек.
Другая
сторона воспользовалась этим шансом, чтобы выхватить бамбуковую трубку
со своего пояса. Он выпустил струю розового тумана ей в лицо.
Несмотря
на то, что Цинь Ванру мгновенно затаила дыхание, было все равно слишком
поздно. Она почувствовала сладкий аромат, и у нее мгновенно закружилась
голова. Она отступила от него на несколько небольших шагов. “Что это за
наркотик?!”
Этот
человек тоже не спешил уходить. Вместо этого он медленно подошел к ней,
его лицо было освещено лунным светом и мягким сиянием свечей.
Два темных круга вокруг его глаз были особенно отчетливы. Он был главой второй ветви клана Чу, Чу Тьешенг!
“Название
препарата – Бычьи сливки. Он получил свое название из-за того, что
только бычье молоко может нейтрализовать его действие.” Дыхание Чу
Тьешенга стало прерывистым. Он не ожидал, что раскроет все свои карты
сразу, и поэтому не мог сдержать своего беспокойства.
“Что
это за чушь? Как у быка может быть молоко!” Цинь Ванру намеренно
повысила голос. Она начала задаваться вопросом, почему охрана так и не
появилась, несмотря на весь этот шум.
Чу
Тьешенг рассмеялся. “Действительно, быков не подоишь. Как такового
противоядия от этого препарата не существует. Только соединение мужчины и
женщины может устранить его последствия”.
“Афродизиак!”
Лицо Цинь Ванру сразу же побледнело. “Чу Тьешенг, я никогда не знала,
что ты питаешь такие бесстыдные мысли по отношению ко мне!”
“Бесстыдные?”
Выражение лица Чу Тьешенг стало холодным. “Как они могут быть
бесстыдными? В конце концов, красивая женщина должна принадлежать
благородному мужчине. Я отказываюсь верить, что ты никогда не
чувствовала моих намерений после всех этих лет!”
Цинь
Ванру взревел от ярости. “Позор! Я твоя невестка! Это нормально, когда
между мужчиной и женщиной появляются чувства, но ты должен знать, когда
следует остановиться!”
“Невестка?”
Чу Тьешенг усмехнулся. “Есть распространенная поговорка — Как нет
ничего вкуснее пельменей, так и нет ничего слаще невестки”.
Цинь Ванру в ужасе уставилась на него.
“Ты
что, с ума сошел? Клан Чу в настоящее время переживает глубочайший
кризис. Мы не можем позволить себе внутренний конфликт! Я могу
притвориться, что ничего не произошло, если ты немедленно извинишься и
признаешь свою вину!” Цинь Ванру была так зла, что все ее тело дрожало.
Однако ее рациональный разум подсказывал ей, что с ее стороны было бы
неразумно делать ход прямо сейчас.
Чу
Тьешенг рассмеялся. “Разве клан Чу не находится в своем нынешнем
затруднительном положении именно из-за упрямства Чу Чжунтяня? Если клан
Чу продолжит свое существование под его руководством, это будет только
вопросом времени, когда клан Чу встретит свой конец! Все, что я делаю,
делается ради спасения клана Чу!”
Сердце Цинь Ванру упало. До нее дошло, что все определенно не так просто, как она думала. “Ты планируешь бунт?”
“Место
главы клана Чу, очевидно, должно принадлежать самому компетентному
человеку. Поскольку Чу Чжунтянь ведет клан к краху, почему бы мне не
занять его место?” Чу Тьешенг никуда не спешил. Чем дольше он медлил,
тем больше яда распространялось по ее телу.
В конце концов, Цинь Ванру была на шестом ранге. Если бы они сражались на равных, он, возможно, не смог бы победить.
“Сколько
всего людей замешано в этом? Ты подстрекал третью ветвь к мятежу?” –
спросила Цинь Ванру. Она хотела выяснить, на какой стадии находится
подготовка к мятежу. Она хотела знать, было ли это восстанием лишь одной
ветви или вторая и третья ветви сговорились вместе.
Чу Тьешенг хихикнул. “По крайней мере, в тебе есть хоть какая-то разумность. Ты ведь знаешь, что подвела другие ветви”.
Цинь
Ванру почувствовала, как ее тело разогревается. Она не могла не
ослабить воротник. Она знала, что оставаться здесь было неразумным
выбором, но ей нужно было узнать больше. “Хм! Вы двое всегда питали
неконтролируемые амбиции. Любой мог бы это заметить!”
“Как
может у человека не быть амбиций?” Чу Тьешенг медленно подошел к ней,
шаг за шагом. “Ванру, может быть, ты все еще хочешь спасти Чу Чжунтяня?
Думаю, нет ничего плохого в том, чтобы рассказать тебе. Он не вернется”.
Цинь Ванру была ошеломлена. Она не была глупой — она сразу поняла, что он имел в виду. «Ты вступил в сговор с Санг Хуном?”
Чу
Тьешенг свел ладони вместе. “Лорд Санг работает на императора. Я просто
плыву по течению, сотрудничая с ним. Как это можно назвать сговором?”
“Даже
самый ловкий язычок не может скрыть твою презренную натуру». Цинь Ванру
потерла лоб. У нее поднялась температура, и началось головокружение.
Она не знала, как долго еще сможет продержаться.
“Побеждает
тот, кто прав. Я больше не буду бессмысленно спорить с тобой.” Чу
Тьешенг выудил бутылку из внутреннего кармана. Выражение его лица
становилось все более и более злобным. “Невестка, ты знаешь, как много я
думал о тебе каждый день и ночь? И все же я никогда не мог заполучить
тебя. У меня не было выбора, кроме как искать другие методы.
“Это
то, что я нашел некоторое время назад. Этот наркотик называется
‘Заботы-уходите’. Прими это, и ты забудешь все, что произошло в течение
нескольких часов. Когда я впервые получил его, я планировал найти шанс
овладеть тобой, зная, что на следующий день все вернется в норму. Ты бы
ничего не запомнила… В следующий раз, если бы я захотел тебя, я бы
заставил тебя выпить его снова. Таким образом, ты будешь полностью моей,
и мы даже сможем сохранить нашу интригу в тайне.”
Выражение лица Цинь Ванру резко изменилось, когда она услышала его невменяемое бормотание. Как мог такой мерзкий наркотик существовать в этом мире? Она ни за что не смогла бы спокойно умереть, если бы приняла такую отраву.
“В
конце концов, я не смог заставить себя сделать это. Было бы совсем не
весело, если бы я был единственным, кто помнил, что произошло. Я не
хотел, чтобы ты продолжала быть такой гордой и высокомерной, глядя на
меня этими глазами, полными презрения. Я хочу, чтобы ты запомнила каждую
деталь того, что произойдет между нами!” Глаза Чу Тьешэнга слегка
налились кровью. Его дыхание участилось. “Вот почему я продолжил поиски и
в конце концов нашел эти «Бычьи сливки». Это чудодейственный препарат,
не уступающий «Восемнадцати весенним ветрам»! Он может превратить даже
девственницу в абсолютную шлюху, и только молоко быка может
нейтрализовать его действие. Но где же взять молоко у быка? Ты ведь и
без меня знаешь, не так ли?”
“Ублюдок!”
Цинь Ванру больше не осмеливалась оставаться здесь. Его слова
становились все более и более безумными, и ее состояние ухудшалось. Она
выкрикнула проклятие и бросилась к выходу. Однако Чу Тьешэнг уже был
готов к этому. Он двинулся, чтобы преградить ей путь.
Цинь
Ванру, казалось, стала слабее после воздействия наркотика. Ее скорость
резко снизилась, и она не смогла проскочить мимо него.
Ее единственным вариантом было отступить глубже в комнату. Она боялась, что он повалит ее на землю.
“Ты
была той, кто только что пыталась предотвратить мой побег. Кто бы мог
подумать, что расклад сил так быстро поменяется?” На лице Чу Тьешэнга
была самодовольная улыбка. “К чему такая спешка? Мне еще нужно показать
тебе так много хороших вещей”.
Он начал снимать с себя одежду.
Цинь Ванру была потрясена. Какую отвратительную штуку он вытащит на этот раз?
Она
почувствовала сильное желание отвернуться и прикрыть глаза. Однако она
также беспокоилась, что, если она сделает это, он воспользуется шансом
удержать ее. Она была в растерянности, не зная, что делать.
Чу
Тьешэнг наконец достал какой-то предмет из кармана своих штанов. Он был
черным и круглым. “Это записывающий камень, который я добыл с большим
трудом. Он сможет записывать все, что здесь происходит. Я могу
воспроизвести запись в любое время в будущем.»
“Скажи,
если бы Чу Чжунтянь увидел, как я играю с его женой в его собственной
комнате, в его собственной постели, как ты думаешь, он мог бы упасть
замертво от гнева?”
“Ты отвратителен!” Все тело Цинь Ванру дрожало. Внутри нее нарастала ярость, и она была готова взорваться.
Она
потеряла терпение. Цинь Ванру бросилась на него, надеясь убить
отвратительное животное, прежде чем наркотик сможет полностью
распространиться по ее телу.
Чу
Тьешенг надеялся на такой исход. Это просто поспособствовало ускорению
действия препарата. Он легко уклонялся от ее атак. “Невестка, не надо
так торопиться! На самом деле есть два пути. Первый – это именно то, что
я описал. Если ты будешь сопротивляться мне, я применю силу, чтобы
заполучить тебя. Тогда я все покажу Чу Чжунтяню.
“Второй
путь таков: служи мне и сопровождай меня, и я никому не расскажу о том,
что произошло. Я даже соглашусь помочь тебе сохранить жизнь Чу
Чжунтяню. Ты можешь продолжать быть герцогиней, но только при условии,
что будешь сопровождать меня, куда бы я ни пошел. Это довольно выгодная
сделка для тебя, тебе не кажется?
“Тебе
не нужно так спешить, чтобы отвергнуть меня. Посторонние могут не знать
о проблемах внутри клана Чу, но как я могу не знать? Вы двое всегда
отчаянно хотели сына, и все же тебе удалось родить только нескольких
дочерей после всех этих лет. Ладно сын.. За последние 10 лет вы не
смогли зачать даже ещё одну дочь! Я так старался понять, из-за чего это
произошло. Такую прекрасную жену, как ты, нельзя бросать, пока у тебя не
родится целый выводок детей!
“После
многих лет наблюдений теперь я понял, что тело Чу Чжунтяня давно
утратило свою мужественность. Ты в самом расцвете сил, и все же тобой
пренебрегали столько лет. Наверняка у тебя тоже есть свои собственные
потребности и желания?”
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    Цинь Ванру была оцепенена. Слова Чу Тьешенга были подобны ножам, которые снова и снова глубоко вонзались в ее сердце.
Когда
она была моложе, она влюбилась в Чу Чжунтяня с первого взгляда. У них
двоих появились чувства друг к другу, и их свадьба была наполнена
счастьем и блаженством. Это продолжалось до тех пор, пока он не получил
серьезную травму более десяти лет назад…
Она глубоко любила своего мужа. По сравнению с ее любовью, такая проблема вообще не имела большого значения.
Поначалу это все еще было терпимо. Однако она была женщиной, и притом зрелой женщиной.
Время
от времени она могла лежать без сна глубокой ночью. Однако Цинь Ванру
не показывала этого, так как не хотела ранить чувства своего мужа.
Такие
экстремальные и противоположные чувства с годами привели к тому, что ее
характер стал намного горячее. Было много случаев, когда она знала, что
должна промолчать, но неконтролируемый поток эмоций мог легко сбить её
холодный разум.
Если
бы действительно появилась возможность, что она могла бы как-нибудь
тайно, и если бы никто об этом не узнал… Возможно она бы и..
Цинь
Ванру пришла в ужас, как только эта мысль появилась у нее в голове, она
немедленно подавила ее. Она знала, что наркотик в ее организме начал
оказывать серьезное воздействие, и что он даже начал влиять на ее мысли и
суждения.
Однако
она знала, что в ее нынешнем состоянии она никак не сможет одолеть Чу
Тьешенга. Она могла только притворяться, что подыгрывает.
Она
убрала прядь волос со щек и заправила ее за ухо. Этого простого
движения было достаточно, чтобы глаза Чу Тьешенга расширились, во рту
пересохло, а сердцебиение ускорилось. Если бы он не боялся, что она
может дать сдачи, он, возможно, уже набросился бы на нее.
Желание
в его глазах наполнило Цинь Ванру отвращением. Однако она сохранила
самообладание и сказала: “Как я могу быть уверена, что ты никому об этом
не расскажешь?”
«Что?»
Чу Тьешенг был ошеломлен, на мгновение потеряв способность реагировать.
Он подумал, что каким-то образом неправильно расслышал ее.
Цинь
Ванру пережила ужасное чувство, нахлынувшее на нее. Она намеренно
сделала свой тон более мягким, когда сказала: “Я спрашиваю тебя вот о
чем: если я действительно подчинюсь тебе, как я узнаю, что ты просто не
пойдешь против нашего соглашения и не разболтаешь об этом каждому
встречному? Разве это не уничтожило бы мою репутацию?”
“Так
вот о чем ты беспокоилась”. Чу Тьешенг наконец-то понял. Богиня, по
которой он тосковал день и ночь, наконец-то расслабилась. Экстаз
захлестнул его. “Не волнуйся! Я никогда об этом не расскажу!”
Цинь
Ванру усмехнулась. “Обыкновенные слова очень ненадежны. Почему я должна
доверять твоим пустым обещаниям? Вот почему… вот почему ты не можешь
использовать записывающий камень, чтобы записывать… записывать свой
поступок”.
Младший
брат Чу Тьешенга мгновенно встал по стойке «смирно», когда услышал эти
слова. Ее тон явно подразумевал, что она согласна на его просьбу!
Он быстро согласился с этим. “Конечно, конечно, конечно! Я не буду использовать записывающий камень!”
Если бы Цинь Ванру действительно согласилась быть с ним, то запись их действа больше не имела бы значения.
В конце концов, весь смысл записывающего камня состоял в том, чтобы иметь возможность заново пережить опыт этой ночи.
Однако, если Цинь Ванру согласится на его условия, он сможет просто найти ее всякий раз, когда захочет в будущем.
Кроме
того, как только они проделают это несколько раз и станут гораздо ближе
друг к другу, она, возможно, даже больше не будет отказывать ему в
ухаживаниях. Наверняка, прямо сейчас она просто обеспокоена
последствиями.
“Тогда… ты должен быть человеком своего слова”, - сладко сказала Цинь Ванру.
“Конечно!
Пусть небеса поразят меня молнией, если я откажусь от своего слова!”
Сказал Чу Тьешенг. “Невестка, единственное, чего я когда-либо хотел, -
это ты… Поскольку ты уже согласилась на мою просьбу, зачем мне
рисковать? Чу Чжунтянь практически умер, так что я не возражаю взять
тебя в качестве своей официальной жены. Это, несомненно, сделает все еще
более захватывающим для нас двоих в будущем ”.
Он больше не мог сдерживаться. Он бросился на нее. “Невестка, ты не представляешь, сколько лет я мечтала об этом дне…”
Небольшая
его часть все еще подозревала что что-то неладно, так как Цинь Ванру,
казалось, внезапно вела себя слишком странно. Однако похоть уже овладела
им. Кроме того, она уже была поражена «Бычьими сливками». Он отбросил
свои сомнения и решил дать волю чувствам.
Вид
ее прекрасного лица и мысли о том, что это потрясающее, хорошо
сложенное тело скоро окажется в его объятиях, привели Чу Тьешенга в
такое возбуждение, что он почувствовал, что вот-вот взорвется. Очевидно,
на этот раз он сделал правильный выбор.
Хотя Цинь Ванру, возможно, и выглядела застенчивой снаружи, внутри она все еще была холодной.
Как
раз в тот момент, когда Чу Тьешенг собирался обнять ее, она выставила
ладонь, ударив его в середину груди. Вся ее сдерживаемая ярость была
полностью сосредоточена в этом единственном ударе.
“Ах…”
Чу Тьешенг жалобно взвизгнул, падая навзничь. Он не ожидал, что этот
прекрасный цветок, который, казалось, был готов к тому, чтобы его
сорвали, внезапно превратится в растение-людоеда.
Сердце
Цинь Ванру было полно сожаления. Если бы она была в отличной форме, ее
удар наверняка искалечил бы его, если бы не убил сразу.
Однако ее сила и скорость были снижены действием наркотика. Вот почему ее удар ладонью нанес лишь умеренный урон.
Она
как раз собиралась воспользоваться этой возможностью, чтобы покончить с
его жизнью, но волна жара захлестнула ее, как только она сделала один
шаг, и все ее тело обмякло.
“Черт
возьми!” Она удержала равновесие, облокотившись на колонну рядом с
собой. Если бы она потянула еще немного времени, то, возможно,
действительно была бы осквернена этим отвратительным человеком.
Она
упустила возможность убить своего противника, поэтому больше не
осмеливалась медлить. Она быстро разбила окно и выпрыгнула наружу.
Она
в замешательстве огляделась вокруг, приземлившись на землю возле своей
комнаты. В её спальне был такой переполох — охранники должны были
немедленно примчаться!
Однако в поле зрения не было видно ни единой души.
Она была шокирована. Похоже, план Чу Тьешенга был глубоко продуман. Скольких людей в поместье Чу он подкупил?
Она не осмеливалась больше терять время. Она побежала прямо к резиденции Хун Чжуна.
В
поместье Чу были два человека, которым Цинь Ванру и ее муж доверяли
больше всего: дворецкий Хун Чжун и командир Юэ Шань. Недавно Юэ Шаня
перевели для расследования некоторых дел.
Теперь,
когда она подумала об этом, выезд Юэ Шаня скорее всего был частью плана
Чу Тьешенга. Возможно, он все это затеял только для того, чтобы отвлечь
Юэ Шаня.
Слава богу, у нее все еще был Хун Чжун!
Без Юэ Шаня единственным, кому она полностью доверяла, был Хун Чжун.
В то время как другие могли бы предать ее мужа или ее саму, он определенно бы этого не сделала.
Такое
доверие получилось не только потому, что он служил клану Чу на
протяжении многих поколений. У нее также было четкое понимание его
натуры после стольких лет общения с ним.
Он был стар, мудр и чрезвычайно дотошен. Его характер был честным и непоколебимым.
Она отчаянно побежала в направлении его резиденции, несколько раз споткнувшись по пути.
Странные
чувства — знакомые и в то же время незнакомые — постоянно нахлынывали
на нее, заставляя чувствовать стыд и ярость одновременно. Единственное, о
чем она сейчас думала, - это найти Хун Чжуна и попросить его о помощи.
Клан Чу столкнулся с суровым испытанием.
Она выбежала прямо во двор и постучала в дверь. ”Старейшина Хун, старейшина Хун!»
Дверь быстро открылась. Хун Чжун вышел с растерянным выражением на лице. “Мадам, почему вы здесь?”
“У
меня нет времени объяснять. Чу Тьешенг взбунтовался. Я не знаю, сколько
людей вступило с ним в сговор. Тебе нужно быстро собрать несколько
человек, чтобы арестовать его…” Ее глаза расширились от шока, и она
замолчала, не успев закончить. Рука Хун Чжуна быстро взметнулась,
поражая ее акупунктурные точки со смертельной точностью. Она потеряла
возможность двигаться.
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    «Почему?”
Цинь Ванру была в состоянии полного шока, когда уставилась на старика с
его тщательно причесанными волосами. Он выглядел так же, как всегда, но
внезапно показался таким незнакомым.
Хун
Чжун вздохнул. “Я действительно должен извиниться. Мадам, единственное,
чего вам никогда не следовало бы делать, - это бежать ко мне.”
«Почему?”
Цинь Ванру уставилась на него. Ее глаза были полны гнева. Бесчисленные
возможности приходили ей в голову, но она никогда не ожидала, что Хун
Чжун предаст ее.
Она была совершенно сбита с толку. Зачем Хун Чжуну делать такое?
Чу
Тьешенг накачал ее наркотиками, а ее акупунктурные точки были
запечатаны. Все было кончено. Единственное, что сейчас было у нее на
уме, - это желание узнать почему.
“У меня не было выбора…” Хун Чжун покачал головой. “Сейчас бессмысленно говорить об этих вещах”.
“Но
я хочу знать!” – холодно сказала Цинь Ванру. “Клан Чу всегда хорошо
относился к тебе. Мы с мужем всегда считали тебя нашим другом. Что
такого ты получил от Чу Тьешенга, что перешел на его сторону? Было ли
то, что он предложил тебе, больше, чем все, что мы когда-либо давали
тебе?”
”Чу
Тьешенг…» Насмешливая улыбка украсила уголки губ Хун Чжуна. “Этот
парень довольно ненадежен. Если бы я не увел охрану из твоей резиденции,
все поместье уже узнало бы о том, что он сделал с вами в вашей
комнате.”
“Так
это был ты!” Правда ударила Цинь Ванру, словно молот. Неудивительно,
что никто не бросился ей на помощь, несмотря на то, что поднялся такой
переполох. “Если это был не Чу Тьешенг, тогда это Санг Хун подкупил
тебя? Я все еще не понимаю! Мы могли дать тебе все, что Санг Хун мог бы
предложить. Из того, что я знаю о тебе, я не могу представить ничего,
что могло бы соблазнить тебя!”
Пока она продолжала говорить, ее глаза внезапно загорелись. Имя пришло ей на ум. “Хун Синьин!”
Тень
горечи появилась между бровями Хун Чжуна. “Мадам, вы знаете, что я уже в
преклонном возрасте. В этой жизни не так много вещей, которые мне
нравятся. Единственное, с чем я не могу расстаться, - это с моим
разочаровывающим сыном”.
Цинь
Ванру не могла удержаться, чтобы не сказать: “Хун Синьин –
замечательный ребенок! За эти годы он многое сделал для клана Чу, и клан
Чу всегда хорошо к нему относился. Что могло бы заставить тебя
отказаться от пожизненной почетной службы?”
Хун
Чжун вздохнул. “Может быть, мадам действительно ничего не знает? Почему
Хун Синьин так много делал для клана Чу все эти годы? Я полагаю, у
мадам должна быть хорошая идея, почему.”
Цинь
Ванру прикусила нижнюю губу. “Я знаю, что его тянуло к Чуянь с тех пор,
как он был маленьким. Я тоже очень любила этого ребенка и даже
планировала взять его в качестве зятя. Но Чуянь сама выбрала Цзу Аня.
Что я могла сделать?”
Она на мгновение замолчала. Затем она сказала: “Похоже, что тогда глаза Чуянь были намного яснее, чем у меня”.
“Вы
сами являетесь великой красавицей, и первая мисс не исключение”. Хун
Чжун, казалось, вновь переживал какие-то болезненные воспоминания.
“Синьину нравилась первая мисс, но он мог только наблюдать, как его
любимая девушка выходит замуж за другого мужчину.
“Одно
дело, если бы она в конечном итоге вышла замуж за кого-то более
выдающегося, чем он. Однако в итоге она вышла замуж за человека, который
уступал ему во всех отношениях, что морально выбило его из колеи. В тот
момент все, что потребовалось, - это одна насмешка, чтобы заставить его
совершить недостойный поступок. Часто достаточно одного неверного шага,
чтобы повести человека по пути, откуда нет возврата”.
“Что
это был за неправильный шаг, который помешал ему повернуть назад?” –
Цинь Ванру была потрясена. “Это он осквернил духовный ручей?”
Слишком
много всего произошло с той ночи. Сначала был уничтожен духовный ручей,
а затем Цзу Ань был обнаружен в постели Чу Хуаньчжао в ночь его
свадьбы. Вскоре после этого вор даже проник в поместье Чу. Это была
полная катастрофа.
Хаос, вызванный осквернением духовного ручья, был источником всего этого.
Голос
Хун Чжуна был серьезен. “Он ни за что не позволил бы первой мисс
по-настоящему заключить свой брак с Цзу Анем. Чтобы предотвратить это,
он искал способ уничтожить все. Конечно, он был не единственным, кому
пришла в голову идея осквернить духовный ручей. Он просто случайно
оказался в нужном месте в нужное время”.
Цинь
Ванру хотела спросить его, кто был вдохновителем осквернения духовного
ручья. Однако, учитывая ее нынешнюю ситуацию, она знала, что это уже не
важно. “Даже если бы мы узнали, что он уничтожил духовный ручей, мы все
равно были бы снисходительны к нему, из уважения ко всем твоим вкладам в
клан. Было ли это единственной вещью, из-за которой он не мог повернуть
назад?”
Хун
Чжун покачал головой. “Много раз, как только что-то происходит, это
имеет тенденцию повторяться. Мадам помнит тот случай, когда на один из
наших караванов внезапно напали?”
Цинь Ванру была потрясена. “Только не говори мне, что это тоже было делом рук Хун Синьина…”
Выражение
лица Хун Чжуна стало страдальческим. “Действительно. Кое-кто подстрек
его вызвать этот беспорядок, сказав, что это может помочь ему выманить
первую мисс и дать ему шанс пообщаться с Чуянь наедине… Как мог этот
глупый ребенок знать, что он попал прямо в их ловушку? Как только охрана
каравана была уничтожена, он пересек точку невозврата.”
Цинь
Ванру потеряла дар речи. Чу Чжунтянь всегда был добросердечным и
всепрощающим человеком, но было несколько семейных правил, которые он
строго соблюдал. Один из них заключался в том, что убийство других
членов клана каралась смертью.
Несмотря
на то, что осквернение духовного ручья было серьезным делом, они были
бы готовы закрыть на это глаза, учитывая вклад клана Хун. Однако,
учитывая гибель стольких членов клана во время нападения на караван,
весь вклад клана Хун был бы сведен к нулю.
Хун
Чжун посмотрел на нее, его глаза горели от эмоций. “Я уже так стар, и
только на этом позднем этапе моей жизни мне удалось произвести на свет
сына. Его мать умерла при трудных родах. Как я мог стоять в стороне и
смотреть, как он вот так уничтожает себя? Может ли мадам понять мою
печаль?”
Цинь
Ванру сопротивлялась странным ощущениям в своем теле. С последним
всплеском ясности ума она сказала: “Бессмысленно рассказывать мне все
это сейчас. Все, что я знаю, это то, что мы с мужем доверились не тому
человеку”.
В
это время Хун Чжун заметил, что с ее телом что-то не так. Его голос
стал мрачным. “Мадам была поражена ‘Бычьими сливками’. Этот наркотик
чрезвычайно зловещ. В свете всего, что мастер и мадам сделали для меня, я
самостоятельно убью вас. Я не позволю, чтобы вас осквернил кто-то вроде
Чу Тьешенга”.
Легкая улыбка облегчения появилась на покрасневшем лице Цинь Ванру. “Спасибо тебе!”
Она знала, что уже полностью проиграла. Умереть с достоинством было бы лучшим, на что она могла надеяться.
…
Пока все это происходило, Цзу Ань был занят культивацией в своей собственной комнате. Внезапно в комнате появилась фигура.
Он не знал, как этот человек вошел, но давно привык к его внезапным появлениям. Он тут же сжал кулак и сказал: “Старейшина!”
“Я
не ожидал, что такой скользкий сопляк, как ты, действительно будет
таким трудолюбивым”. Старый Ми удовлетворенно кивнул. “До какого ранга
ты развился с Сутрой Нирваны Феникса?”
”Примерно
до третьего ранга, я полагаю». Цзу Ань почувствовал, как его сердце
подскочило к горлу. Он знал, что от него почти невозможно что-либо
скрыть, учитывая огромный разрыв в культивации между ними.
Однако
другой голос внутри него шептал, что он не может раскрыть свой истинный
ранг культивации  другой стороне. Это было бы слишком опасно.
Он
не мог объяснить, откуда пришла эта мысль — это была просто интуиция.
Он всегда был осторожным человеком, и всегда лучше перестраховаться, чем
потом сожалеть.
К
счастью, он смог скрыть свою ауру с помощью техники Зеркального миража,
которой его научила Цю Хунлей, и это стоило того, чтобы рискнуть.
Старый
Ми изумленно вздохнул. “Я не ожидал, что такой сопляк, как ты, окажется
гением культивации! Тебе удалось развиться до такого уровня за такой
короткий промежуток времени! Кажется, что время почти пришло..”
“Пришло для чего?” Цзу Ань был ошеломлен.
“Неважно».
Старый Ми улыбнулся. “Оставляя в стороне твою культивацию, я гораздо
счастливее от того факта, что ты меня не обманул”.
Цзу
Ань внутренне содрогнулся. Он сразу же улыбнулся и сказал: “Старейшина
проявил ко мне такую доброту. Как я мог осмелиться что-то скрыть от
вас?”
Слава
небесам, этот зеркальный мираж настолько надежен! Я действительно
должен осыпать Цю Хунлей поцелуями в знак благодарности, когда увижу ее!
“Хорошо, очень хорошо”. Старый Ми удовлетворенно кивнул. “Я дам тебе еще один шанс сделать доброе дело”.
“О каком шансе мы говорим?” – с любопытством спросил Цзу Ань.
Старый Ми посмотрел в определенном направлении в пределах поместья Чу. “Что-то случилось с Цинь Ванру. Ты должен помочь ей.”
Он
планировал захватить тело Цзу Аня и завладеть его жизнью. Если бы Чу
Тьешенг успешно захватил власть, какой статус остался бы у Цзу Аня?
Он был бы немедленно изгнан из клана.
Если
бы это произошло, то все его планы стать молодым хозяином клана Чу,
наслаждаться прекрасной женой и обрести бесконечную славу и великолепие
пошли бы прахом.
Он явно не мог допустить, чтобы что-то подобное произошло!
Однако
Вэй Дань прямо сейчас находился в городе Яркой Луны, так что он никак
не мог выдать себя. Его единственным вариантом было послать Цзу Аня.
Как только он справится с этим бунтом, положение Цзу Аня в клане значительно укрепится.
Слава Цзу Аня будет принадлежать ему, жена Цзу Аня будет принадлежать ему. Все, что принадлежало Цзу Аню будет принадлежать ему!
Цзу Ань понятия не имел об его мыслях. Для него Старый Ми просто странно смотрел на него.
Однако, как только он услышал, что с Цинь Ванру что-то случилось, он понял, что нельзя терять ни секунды. Он сразу же умчался.
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Ванру уже смирилась со своей судьбой. Она даже почувствовала прилив
благодарности за то, что ей не придется унижаться перед Чу Тьешенгом.
Совсем рядом раздался крик. “Предатель! Как ты смеешь?!”
Этот
голос показался Цинь Ванру слегка знакомым. Однако наркотик уже
распространился по всему ее телу, и она начала терять контроль над своим
сознанием. Она вообще не могла опознать обладателя этого голоса.
Хун Чжун был поражен. Он быстро повернулся к источнику крика, но вместо этого увидел большой камень, летящий в его сторону.
Он разнес камень на куски одним ударом, затем быстро повернулся обратно к Цинь Ванру. Теперь рядом с ней стоял мужчина.
Цзу
Ань заметил печать на ее теле и быстро разгадал ее. К счастью, Хун Чжун
не использовал никакой специальной техники, так что это было не слишком
сложно.
Цинь
Ванру полностью поддалась воздействию ‘Бычьих сливок. Как только ее
акупунктурные точки были вскрыты, ее ноги сразу же подкосились.
“Мадам, будьте осторожны!” – Цзу Ань немедленно протянул руку, чтобы поддержать ее.
Аура
мужских объятий повергла ее разум в абсолютный хаос. Она хотела
вырваться, но обнаружила, что вообще не может пошевелиться. Однако она
сразу же расслабилась, когда увидела, кто это был. “А Зу, это ты…”
После
всего обмана и предательства, которые она пережила сегодня, она
действительно поверила, что не осталось никого, кому она могла бы
доверять.
Однако, лежа в объятиях Цзу Аня, она испытывала таинственное и необъяснимое чувство легкости.
Возможно,
это было то, что сказала ее дочь перед уходом, или, возможно, это было
чувство товарищества, которое они разделили во время своего приключения
той ночью.
Ее
сердце было полно сожалений. Если бы вместо того, чтобы искать Хун
Чжуна, она сначала разыскала Цзу Аня, все могло бы обернуться
по-другому.
У Цзу Аня не было времени говорить с ней. Несмотря на то, что обычно он был вялым по натуре, он все еще был умным человеком.
Хун
Чжун был дворецким клана Чу, что означало, что он был, по крайней мере,
на вершине шестого ранга. Был даже шанс, что он был на седьмом ранге.
Хун
Чжун также был предателем, так что он ни за что не стал бы сдерживаться
в бою. Это был бы смертный приговор, если бы Цзу Ань сражался с ним
лицом к лицу.
Вместо этого Цзу Ань немедленно использовал Великую Бурю, чтобы унести Цинь Ванру прочь.
«Хм?
Почему ваше тело такое горячее?” Тело Цинь Ванру ощущалось чрезвычайно
странно. Она не только была мягкой, как хлопок, ее тело нагревалось и
источало насыщенный аромат. Цзу Ань был озадачен, но сейчас было не
время беспокоиться о чем-то подобном.
Хун
Чжун был сбит с толку внезапным спасением. “Куда, по-твоему, ты
направляешься?!” Он немедленно бросился в погоню. Если бы Цзу Ань
успешно спас Цинь Ванру, это испортило бы всю схему.
Несмотря
на то, что мгновенное движение Цзу Аня было быстрым, расстояние, а
также количество использований было ограничено. А ведь Цзу Ань также нес
Цинь Ванру. Медленно, но верно Хун Чжун сокращал расстояние.
Вскоре спина Цзу Аня попала в зону досягаемости его атаки. На лице Хун Чжуна промелькнула тень сомнения.
Он
не был злонамеренным по натуре, поэтому убийство невинного человека все
еще причиняло ему боль. Мало того, эти двое были личностями, которым он
усердно служил.
Как раз в этот момент откуда-то сбоку донесся яростный крик. “Хун Чжун, чего ты стоишь?!”
Очевидно,
Чу Тьешенг тоже примчался сюда. Ранее он был так возбужден, что потерял
бдительность, и Цинь Ванру чуть не лишила его жизни.
Его
травмы не были легкими, и ему потребовалось некоторое время, чтобы
отдышаться. Он подбежал как раз вовремя, чтобы увидеть эту сцену,
разыгравшуюся перед ним.
Его голос вывел Хун Чжуна из оцепенения. Цзу Ань был причиной, по которой его сын начал идти по кривой дорожке.
Позволить Цинь Ванру сбежать также означало бы для них еще больше неприятностей.
Злобный блеск мелькнул в его глазах, и он направил удар в спину Цзу Аня.
Когда его рука двинулась, проекция кулака материализовалась в воздухе перед ним, летя к спине Цзу Аня.
Цзу
Ань видел, что между ними все еще оставалось некоторое расстояние, и
был полностью сосредоточен на беге. Он еще не осознал, что находится в
опасности.
Однако Цинь Ванру все видела. “Осторожно!” – в тревоге закричала она.
Она
не знала, где нашла в себе силы сделать это, но ей с большим трудом
удалось переместиться с рук Цзу Аня на его спину и полностью
заблокировать удар своим телом.
Она
не знала, почему это сделала. Возможно, это было из—за того, как
печально все обернулось – подсознательно она верила, что, вероятно,
лучше обменять свою собственную жизнь на безопасность Цзу Аня.
Таким образом, кто-то все равно бы узнал правду о том, что произошло.
Если бы Цзу Ань умер от этого удара, то ее беспомощную, накачанную наркотиками личность постигла бы еще худшая участь.
Даже
если Цзу Ань каким-то образом сумел спасти ее, она уже была отравлена
таким мерзким наркотиком. Ей было трудно контролировать свои собственные
порывы, и ее умственные способности были в упадке. Если бы с ним
действительно что-то случилось, она унесла бы горькое сожаление с собой в
могилу.
“Пффф!”
Цинь Ванру почувствовала, как огромный удар сотряс ее тело. Кровь
брызнула у нее изо рта, лишая остатков сил. Ее тело было бессильно, как
лист, кружащийся в воздухе, подхваченный порывом ветра.
“Мадам!” Кровь брызнула на щеки Цзу Аня. Он не мог стереть ее прямо сейчас. Даже его сердце задрожало.
Хун Чжун и Чу Тьешенг уже собирались их догнать. Но внезапно, упало массивное дерево, преградив им путь.
Инстинктивно они увернулись от падающего дерева. К тому времени, как они пришли в себя, Цзу Аня уже нигде не было видно.
“Мы должны поймать его!” – в панике сказал Чу Тьешенг. Он хотел продолжить бежать.
Хун Чжун удержал его. “Прекрати!”
«Почему?”
Чу Тьешенг был сбит с толку. Даже его глаза покраснели. Единственное, о
чем он думал в тот момент, было то, что Цинь Ванру нуждалась в его
лечении.
Если бы он не поймал их, разве он не закончил бы тем, что помог Цзу Аню овладеть телом Цинь Ванру?
“Ты
что, глухой? В поместье сейчас переполох!” Хун Чжун зарычал. “Охранники
поместья Чу были мобилизованы из-за внезапной активности. Мы должны
подумать о том, как справиться с этой ситуацией! У нас нет времени для
удовлетворения штуки в твоих штанах!”
Чу
Тьешенг обернулся. И действительно, он увидел небольшое количество
приближающихся огоньков вдалеке. Значительное количество людей спешило в
их направлении.
Его
лицо потемнело. Однако он знал, что ему пришлось иметь дело с текущей
ситуацией в поместье Чу, и он также находился под давлением Санг Хуна.
Ему пришлось отказаться от погони. “Если мы сейчас отпустим Цинь Ванру,
разве все наши оправдания не пойдут прахом, когда она вернется?”
Хун Чжун покачал головой. “Не волнуйся. Мадам вряд ли переживет мой удар.”
В его глазах промелькнула грусть. Он хотел избежать этого, если бы мог, но это был единственный оставшийся выбор.
Выражение
лица Чу Тьешенга немедленно изменилось. Как член клана Чу, как он мог
не знать о грозной силе, стоящей за сокрушительным кулаком Хун Чжуна?
Если бы она была в своем обычном состоянии, у Цинь Ванру все еще был бы шанс пережить удар.
Однако в ее ослабленном состоянии практически не было шансов выжить, когда его удар пришелся в жизненно важную область.
“*Вздох*,
какая жалость”. Чу Тьешенг выглядел несчастным. Почему он был так
одержим ранее? В итоге он позволил этой воде ускользнуть сквозь его
пальцы.
Хун Чжун фыркнул. “Как у тебя еще хватает наглости говорить это? Если бы не твоя бестолковость, мы бы здесь не стояли”
Чу Тьешенг почувствовал вспышку негодования. Этот парень без колебаний поставил его в неловкое положение!
Он
сделал мысленную пометку для себя. Хун Чжун просто пользовался слишком
большим авторитетом в клане Чу. Он должен был найти способ избавиться от
него, как только достигнет положения лидера клана.
Ни
один из них не заметил старика, прячущегося в тени и молча наблюдающего
за происходящим. Удовлетворенный тем, что они не бросаются в погоню,
стариа повернулся и ушел.
Старый Ми нахмурился, смотря в сторону Цзу Аня. Если бы он знал, что все так обернется, он бы вмешался ранее.
Упавшее дерево было его работой.
Из-за спины Цзу Аня донесся слабый голос. “Не беспокойся обо мне. Отпусти меня. Ты должен попытаться сбежать сам.”
Цзу
Ань серьезно сказал: “Вы мать Чуянь и Хуаньчжао. Как я могу отказаться
от жизни мадам?! Вы даже пожертвовали собой, чтобы спасти меня. Если я
брошу вас сейчас, не стану ли я зверем?”
Цинь Ванру слабо покачала головой. “Ты не понимаешь… Меня накачали наркотиками… Смерть уже является лучшей формой освобождения”.
“Накачали наркотиками?” Цзу Ань был ошеломлен. Он остановился, чтобы взглянуть на нее.
Лицо
Цинь Ванру покрылось неестественной краснотой. “Чу Тьешенг, этот
презренный человек, использовал на мне ‘Бычьи сливки’. Это мощный…
афродизиак. Никакое лекарство не может устранить его действие —
единственный способ нейтрализовать его – это соединиться с мужчиной. Вот
почему я предпочла бы умереть”.
“Разве
это не значит, что нам просто нужно найти тестя? Что в этом такого
сложного?” Ответил Цзу Ань. В то же время он проклинал этого бесстыдного
Чу Тьешенга. Он помнил взгляды, полные желания, которые этот мужчина
тайно бросал на Цинь Ванру, но он никак не ожидал, что тот будет
настолько дерзок, чтобы сделать с ней такое.
Цинь Ванру была в ярости. “Ты ничего не понимаешь!”
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 233 очка ярости!
Цзу Ань был ошеломлен. Почему она вдруг разозлилась на меня?
“Ты
не сможешь далеко уйти, если понесешь меня с собой. Я уже обречена.
Вместо того, чтобы умирать вместе, было бы лучше, если бы ты сбежал. Ты
все еще можешь разоблачить их заговор! В таком случае я бы не умерла
просто так”, - с тревогой сказала Цинь Ванру.
Цзу
Ань отказался. “У меня вообще нет никакого статуса. Как я могу
надеяться преодолеть престиж, которым обладают Хун Чжун и Чу Тьешенг?
Никто бы мне не поверил, даже если бы я им рассказал.”
Цинь
Ванру была ошеломлена. Она поняла, что то, что он сказал, было правдой.
“Ты можешь, по крайней мере, сказать Чуянь. Она определенно тебе
поверит”.
Цзу
Ань снова поднял ее. “Лучшим исходом было бы, если бы вы лично
разоблачили их схемы. Не волнуйтесь, я знаю кое-кого, кто определенно
может избавиться от этого яда.”
Сказав это, он умчался в другом направлении.
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    Цинь Ванру запаниковала, когда услышала, что он сказал. «Нет! Я не хочу избавляться от яда, я не хочу…”
“Расслабьтесь, я не собираюсь использовать метод, о котором вы думаете”, - объяснил Цзу Ань.
Вскоре,
однако, даже его собственное выражение лица стало странным. Цинь Ванру
продолжала извиваться в его руках, отчего он тоже начал возбуждаться.
Цзу
Ань вздрогнул. Он решительно выбросил ее из головы и больше не смотрел
на нее. Он сосредоточил все свое внимание на том, чтобы добраться до
места назначения.
…
В поместье Чу царил полный хаос. Все важные члены клана Чу собрались вместе.
Чу
Хунцай возглавил отряд охранников, чтобы обезопасить территорию. Чу
Юэпо был все тем же пухлым, безобидным на вид мужчиной. Однако ему не
хватало своей характерной улыбки, которая сменилась слегка серьезным
выражением лица.
Он несколько раз пытался заговорить с Чу Тьешенгом, но тот лишь покачал головой и остановил его.
“Зятя
нигде нет!” Чу Хуаньчжао в панике подбежала к нему. Она отдыхала в
своей комнате, когда хаос в поместье разбудил ее. Испугавшись, она
отправилась на поиски своей матери. Когда она не смогла найти свою мать,
Хуаньчжао пошла искать Цзу Аня, но его также не было в своей комнате.
Она даже видела, как группа охранников тщательно обыскивала его комнату,
устраивая беспорядок.
Она
подбежала к Хун Чжуну и Чу Тьешенгу и сказала: “Что случилось? Куда
делась моя мама? Почему вы все обыскиваете комнату зятя?”
Выражение
лица Чу Тьешенга было пепельным. “Я собираюсь рассказать вам великую
тайну, которую вы абсолютно не должны раскрывать никому за пределами
клана. В противном случае наш клан Чу будет втянут в огромный скандал.”
Даже Чу Юэпо с любопытством посмотрел на него, когда услышал, насколько он серьезен. Он попытался догадаться, в чем дело.
Из ниоткуда в Чу Хуаньчжао начало расти зловещее чувство.
Когда
он увидел, что все успокоились, Чу Тьешенг продолжил с серьезным
выражением лица: “Цзу Ань, эта скотина, на самом деле был достаточно
презренным, чтобы использовать наркотик на невестке. Он хотел осквернить
госпожу!”
Поднялся большой шум, когда все собравшиеся там услышали эти слова.
Чу
Юйчэн и его отец Чу Юэпо обменялись взглядами, полными сомнения и
удивления. Чу Юйчэн собирался спросить об этом своего отца, когда он
уловил проблеск чего-то глубоко в глазах другого. Он проглотил слова,
которые собирался сказать.
Голова
Чу Хунцая резко повернулась. Его многочисленные контакты с Цзу Анем
заставили его поверить, что этот человек был очень странным, но он
никогда не ожидал, что тот когда-нибудь сделает что-то столь наглое, как
это.
Прежде чем он успел что-либо сказать, Чу Хуаньчжао воскликнула: “Чепуха! Это невозможно!”
Она
ни за что не поверила бы, что ее любимая мать и зять когда-либо будут
заниматься чем-то подобным. Не было абсолютно никакой возможности.
“Хуаньчжао,
я знаю, что ты близка с Цзу Анем, поэтому тебе трудно принять это.
Однако это правда”, - сказал Чу Тьешенг, его голос был полон печали.
“Здесь есть горничные, которые лично были свидетелями этого. Когда Цзу
Ань понял, что его разоблачили, он схватил невестку и убежал. К
сожалению, ни одна из служанок не является культиватором, поэтому они не
смогли остановить этого грубияна. Некоторые из них были даже
безжалостно убиты им. Ты можешь спросить ее, если мне не веришь.”
“Цю
Чжу, то, что он говорит, правда?” Чу Хуаньчжао немедленно перевела
взгляд на стоявшую неподалеку служанку, которую заметно трясло. Все
знали, что эта девушка служила в резиденции своей матери.
“Правда…
это правда…” Эта служанка — Цю Чжу — сильно дрожала. Чу Тьешенг собрал
всех служанок в резиденции и приказал им солгать. Он убил тех, кто не
согласился. Эта служанка была единственной, кто поддалась давлению.
Лицо
Чу Хуаньчжао мгновенно побледнело. Она слабо пошатнулась назад, и все
ее тело безвольно упало на стул. “Как это возможно…” – пробормотала она
себе под нос.
В
этот момент Фэн Даниу и другие охранники встали на защиту Цзу Аня. “Это
невозможно! Молодой хозяин никогда бы так не поступил!”
Они так долго следовали за Цзу Анем по пятам. Помимо Чу Хуаньчжао, они, вероятно, были теми, кто больше всего сомневался в этом.
Чу Тьешенг был в ярости. “Вы все обвиняете меня во лжи? Даже Цю Чжу предоставила свои показания!”
Фэн Даниу и остальные в смятении смотрел  друг на друга. Они не знали, что и сказать.
Хун Чжун тихо кашлянул и шагнул вперед. “На самом деле, довольно много людей видели, как Цзу Ань направился на запад с мадам”.
“Действительно,
мы видели, как Цзу Ань нес… нес мадам, он в панике убегал в том
направлении”, - нерешительно сказали несколько охранников.
Фэн
Даниу и другие знали, что эти братья охраняли западные ворота поместья
Чу. Они столько лет вместе служили охранниками в поместье Чу, и все они
были знакомы с личностями друг друга. Эти братья никогда бы не солгали.
Среди сторонников Цзу Аня разгорелся конфликт.
Хун
Чжун прищурил глаз, и служанка слабо сказала: “На самом деле, я видела,
как молодой господин искал госпожу несколько дней назад, ранним утром. В
тот день мадам проснулась раньше обычного.”
Другая служанка сказала: “Я помню, как видела, что мадам покидала поместье с Цзу Анем несколько дней назад…”
Прежде
чем она успела закончить, Хун Чжун прервал ее. “Что за чушь вы все
несете? Цзу Ань явно пытался сегодня навязаться мадам, а затем похитил
ее. Главным приоритетом прямо сейчас должна быть поимка этого
презренного подонка. Больше ничего не обсуждайте. Всем все понятно?!”
“Мы поняли!” Все вздрогнули, когда увидели угрожающий взгляд в его глазах. Они сразу же согласились.
Однако
в сердцах каждого из них все еще было странное беспокойство. Судя по
тому, что сказала та служанка, казалось, что у мадам и молодого
господина был роман.
Молодой
мастер был довольно красив — иначе первая мисс не влюбилась бы в него.
Теперь, когда и Мастер, и Первая мисс были в отъезде, не было совершенно
исключено, что они вдвоем затеяли что-то от одиночества.
Неудивительно, что в последнее время мадам стала лучше относиться к молодому господину! Это явно было причиной того, почему.
Воображение
человека было безгранично, как и его тяга к сплетням. Хун Чжун выглядел
так, как будто он тоже пытался скрыть правду, что только придавало
больше правдоподобия их мыслям.
Фэн
Даниу и остальные запаниковали. Однако в этот момент Чэн Шоупин дернул
их за рукава и бросил на каждого предупреждающий взгляд.
Хун
Чжун и Чу Тьешенг начали посылать людей, чтобы захватить Цзу Аня. Они
даже отдали приказ убить его на месте, если он попытается оказать
сопротивление.
Когда
те, кому было поручено выполнить этот приказ, ушли, Фэн Даниу и
остальные окинули Чэн Шоупина холодными взглядами. “Чэн, сопляк, я
думаю, что молодой хозяин всегда относился к тебе довольно хорошо.
Теперь, когда у него все пошло наперекосяк, ты не только не помог ему,
но даже помешал нам заступиться за него! Что все это значит?!
“Ты тоже, Цзяо Шаньхэ! Ты всегда о чем—то болтаешь – почему ты молчишь, когда это по-настоящему важно? Ты трус!”
Чэн
Шоупин ответил: “Разве вы, ребята, не заметили? Хун Чжун вел себя как
настоящий приятель со Второй Мисс. Если бы вы продолжали спорить, это
стоило бы вам жизни!”
Фэн Даниу и Чжоу Луцзюнь оба усмехнулись. “Ты, может, и боишься смерти, но мы-то нет!”
Чэн
Шоупин запаниковал. “Дело не в страхе. Мы должны иметь в виду, что
молодой мастер сбежал в панике! Ему определенно нужна помощь, теперь,
когда за ним охотится так много людей. Сейчас вокруг него только враги.
Кто будет рядом, чтобы помочь ему, если мы тоже умрем?”
Только тогда выражения лиц Фэн Даниу и остальных смягчились. То, что он сказал, имело смысл.
В
голосе Цзяо Шаньхэ звучало удивление. “Неплохо, сопляк! Сегодня ты
показал нам себя с совершенно новой стороны! Это было именно то, что я
хотел сказать”.
“Ну
конечно! Ты думаешь, я тупой?” Чэн Шоупин с самодовольным выражением на
лице потер свой подбородок. “Подожди, ты что, смеешься надо мной?”
Цзяо Шаньхэ рассмеялся. “Конечно, нет! Во-первых, нам нужно найти молодого мастера. Мы даже не знаем, где он сейчас находится”.
…
Цзу
Ань поспешил во внутренний двор, держа Цинь Ванру на руках. Кто-то
только что вышел изнутри, и в итоге они столкнулись друг с другом.
“Ах!” – раздался ясный и нежный крик.
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    Он
увидел, как маленькая фигура упала навзничь. Быстро среагировав, Цзу
Ань протянул руку и схватил ее. Его пальцы обхватили руку, которая была
прохладной на ощупь, а держать ее было чрезвычайно удобно.
Возможно, из-за того, что он бежал всю дорогу сюда, ему стало по-настоящему тепло.
Вот почему эта рука чувствовалась чрезвычайно хорошо. Он не хотел отпускать ее.
Он заметил, за кого держится, и сразу же пришел в возбуждение. “Сяоси, слава богу, я наткнулся на тебя. Мне нужно…”
Лицо Цзи Сяоси покраснело еще до того, как он закончил свое предложение. Она вырвалась из его рук и бросилась наутек.
Цзу
Ань наконец вспомнил, что она была зла из-за инцидента с «Восемнадцатью
весенними ветрами», но он не ожидал, что она будет так долго таить
обиду.
“Сяоси,
мне действительно нужна твоя помощь!” – с тревогой сказал Цзу Ань. Цинь
Ванру почти потеряла сознание. Она совершенно обмякла в его объятиях.
“Я
тебе не помогу!” Цзи Сяоси взглянул на женщину в его объятиях. Она не
могла увидеть, кто это был, так как лицо Цинь Ванру было спрятано у него
в груди.
Этот парень действительно подбежал ко мне, обнимая другую женщину!
Вы успешно затроллили Цзи Сяоси на 33… 33… 33…
Цзу
Ань был ошеломлен, когда увидел очки ярости. Обычно эта девушка была
довольно добродушной. Он вообще не ожидал, что она будет вести себя
подобным образом!
“Сяоси,
инцидент с ‘Восемнадцатью весенними ветрами’ действительно был моей
виной. Ты можешь проклинать и бить меня сколько угодно позже, но мне
действительно нужно, чтобы ты помогла мне спасти ее!” Теперь Цзу Ань
по-настоящему запаниковал.
Лицо
Цзи Сяоси покраснело. Если бы дело было только в том, что она случайно
выпила «Восемнадцать весенних ветров», она бы не была так зла. Главным,
что ее грызло, был тот факт, что ей пришлось раздеться и отмокнуть в
ванне, после чего Цзу Ань увидел ее и даже прикоснулся к ней!
Недоразумение с Чу Хуаньчжао впоследствии только усугубило ситуацию.
Она
всегда была невероятно чистой. Когда она когда-либо испытывала нечто
подобное раньше? Вот почему она все это время таила обиду, и ее чувства
все усложнялись всякий раз, когда она видела Цзу Аня.
Она
хотела отказать ему, но добрая, нежная сторона ее души заметила, что с
женщиной в его объятиях что-то не так. Она как раз собиралась что-то
сказать, когда по двору разнесся яростный рев. “Восемнадцать весенних
ветров’? Как ты смеешь запугивать мою дочь?!”
Вы успешно затроллили Цзи Денгу, заработав 678 очков ярости!
Цзи Денгу с ревом выбежал наружу. Он выглядел так, словно собирался разорвать Цзу Аня в клочья.
Цзу
Ань в испуге отскочил назад. Прежде чем у него появился шанс
объясниться, Цзи Сяоси запаниковала и сказала: “Папа, это не то, что ты
думаешь!»
“Как
это может быть не тем, о чем я думаю? Я только что слышал, как вы,
ребята, сказали «Восемнадцать весенних ветров». Как посмел этот сопляк
использовать на тебе такой ужасный наркотик!? Я заживо сдеру с него
шкуру!” Цзи Денгу явно был чрезмерно заботливым отцом, который души не
чаял в своей дочери.
И
все же, несмотря на все его усилия, эта жемчужина, которую он бережно
лелеял все эти годы, была скормлена свинье! Этому наркотику требовалось
восемнадцать раундов, чтобы развеять эффект! Он был готов взорваться от
гнева.
Вы успешно затроллили Цзи Денгу на 999… 999… 999…
Маленькое личико Цзи Сяоси было совершенно красным. Она хотела все объяснить, но понятия не имела, с чего и как начать.
Чувствуя,
как гнев Цзи Денгу стремительно растет, Цзу Ань знал, что его вот-вот
разорвут на части, если он немедленно не исправит ситуацию. Он выпалил:
“Божественный врач Цзи, вы неправильно поняли! Мы говорили не о Сяоси!
Это мадам Чу поразили «Восемнадцатью весенними ветрами”!»
Говоря
это, он перевернул Цинь Ванру. В настоящее время она была без сознания,
а ее кожа полностью покраснела. Ее температура была пугающе высокой, и
он даже чувствовал жар через ее одежду.
Он
не знал, было ли это из-за действия лекарства, но все ее тело источало
насыщенный аромат. Он пах так же, как роза, но в нем также было и что-то
другое.
“Ванру?”
Когда он увидел потрясающую женщину в объятиях Цзу Аня, глаза Цзи Денгу
мгновенно загорелись. “Нет проблем, я вылечу ее!”
Он немедленно протянул руки, чтобы взять Цинь Ванру.
Цзу
Ань поспешно сделал шаг назад. Он посмотрел на Цзи Денгу, защищаясь.
“Боюсь, что я не могу беспокоить Божественного Врача Цзи этим вопросом. В
конце концов, мужчины и женщины немного отличаются друг от друга. Для
этого мне понадобится помощь Сяоси.”
Ты что, издеваешься надо мной? Ты думаешь, я не знаю, что ты за человек?
Этот
старик попросил у меня нижнее белье Цинь Ванру! Зачем мне вообще
отдавать Цинь Ванру такому вульгарному человеку? Это все равно что
отправить овцу прямиком в волчье логово!
Цзи
Денгу расплылся в улыбке. “Так не пойдет, так не пойдет. Сяоси не
знает, как вылечить что-то подобное. Я должен это сделать”.
Цзу Ань усмехнулся. Чушь! Даже я могу сделать то, о чем ты думаешь. Зачем бы мне тогда надо было тащиться сюда?
Они оба сердито смотрели друг на друга, ни одна из сторон не желала отступать.
Цзи Сяоси не могла больше смотреть на это. Она подошла и сказала: “Я попробую”.
Она
была от природы добросердечной. Когда она узнала, каким ядом была
поражена Цинь Ваньру, она сразу же посочувствовала ей, так как сама
испытала то же самое.
Цзу
Ань, наконец, расслабился, когда узнал, что именно она будет проводить
лечение. Он уже собирался передать Цинь Ванру, когда вспомнил о ее
роскошной фигуре. Он решил помочь ей занести Цинь Ванру внутрь, боясь,
что она не сможет выдержать ее вес.
Пока он шел, Цзу Ань сказал: “Она была серьезно ранена. Она может умереть в любой момент.”
Цзи
Денгу утратил свою легкомысленную улыбку. Он подошел, нахмурившись.
Осмотрев рану на ее спине, он сказал: “Кулак, разбивающий сердце? Хун
Чжун взбунтовался? Это действительно неожиданно”.
Цзу Ань был удивлен. Этот старик, похоже, довольно хорошо знает клан Чу!
Цзи
Денгу достал таблетку и скормил ее Цинь Ванру. “Это лекарство может
временно защитить артерии вокруг ее сердца. Сначала мы выведем из нее
токсины, а затем обработаем травмы. Введение любых других лекарств
только ухудшит ее состояние. Нам нужно действовать быстро”.
Цзу Ань был шокирован, когда увидел, насколько серьезным было выражение его лица. “Все действительно так плохо?”
“Это
хуже, чем ты себе представляешь”. Лицо Цзи Денгу было совершенно
мрачным. Он сказал Цзи Сяоси: “Сяоси, яд, от которого она страдает, -
это не «Восемнадцать весенних ветров», а скорее «Бычьи сливки».
Используй метод детоксикации, которому я тебя раньше учил. Возьми
успокаивающую сердце таблетку с травой Императорского бамбука, воду без
корней…”
“Ладно,
ладно. Вам, мужчинам, нужно убраться восвояси!” Цзи Сяоси положила руку
им на спины и подтолкнул каждого, выгоняя их, прежде чем захлопнуть
дверь.
Цзи
Денгу обернулся и как раз собирался что-то сказать. Дверь чуть не
врезалась ему в нос. Он сразу же расстроился. “Почему ты так себя
ведешь? Ты не слышала поговорку, что девушка всегда будет вести себя как
принцесса, которая цепляется за своего отца? Моя дочь совсем не такая!”
Цзу Ань бросил на него странный взгляд. Неужели у него действительно нет и капли тактичности?
Несмотря
на это, он не мог не испытывать чувства восхищения. Он хотел
предупредить Цзи Сяоси, что Цинь Ванру была поражена не «Восемнадцатью
весенними ветрами», но Цзи Денгу сразу раскусил его. В конце концов, он
действительно заслужил свою репутацию божественного врача.
“Расскажи мне, что произошло в клане Чу”. Цзи Денгу отвел его в сторону и сел на ступеньки снаружи.
Цзу Ань рассказал ему обо всем, что произошло.
“Чу
Чжунтянь, ты бесхребетный ни на что не годный подонок!” Сердито сказал
Цзи Денгу. “Ты не можете позаботиться ни о своем бизнесе, ни даже о
своей собственной жене. Ванру действительно была слепа, что выбрала тебя
тогда.”
“У вас были какие-то отношения с мадам?” – поинтересовался Цзу Ань.
Цзи
Денгу самодовольно сказал: “Очевидно, что мы двое были идеальной парой!
Но этот Чу Чжунтянь использовал свой статус герцога, чтобы ограбить
меня. Клан Цинь также имел свои собственные интересы. Вот почему нас,
голубков, разорвали на части, вообще не давая права голоса в этом
вопросе”.
Цзу Ань непонимающе уставился на него.
Братан, ты себя слышишь? Ты сумасшедший.
У
Цинь Ванру всегда было выражение презрения на лице, когда она упоминала
его. Он никогда не видел от нее и следа привязанности, когда она
встретила Цзи Денгу!
Этот старик, вероятно, был просто обиженным простаком, чью богиню украл Чу Чжунтянь.
“Кстати
говоря, этот Чу Тьешенг выглядит таким глупым и трусливым. Я не ожидал,
что у него будут такие навыки”. Цзи Денгу казался впечатленным.
Цзу Аню было любопытно. “Навыки? Вы говорите о его захвате поместья Чу?”
“Ты
называешь это навыком?” Цзи Денгу посмотрел на него как на какого-то
идиота. “Я, очевидно, говорю о том факте, что он заполучил в свои руки
‘Бычьи сливки'! Все годы, что я провел на этой земле, и я наткнулся лишь
на крошечную его часть, когда был ребенком. В итоге я использовал ее
для исследований! *Вздох*… дети всегда творят всякое глупое дерьмо…
Позже я больше ничего не смог найти, как ни старался! Хех, я не ожидал,
что у Второго Мастера Чу они есть. Мне придется украсть у него
остальное, когда выпадет шанс.»


    Том 1 Глава 372

    Цзу Ань потерял дар речи. Это
был великолепный божественный врач, и все же он был вульгарен до такой
степени, что, когда он не искал книги на взрослую тематику, то он
охотился за афродизиаками. Даже ему стало неловко за него!
“Проклятое отродье! Что это за выражение такое?” Цзи Денгу бросил на него угрожающий взгляд, когда заметил выражение его лица.
Однако
мудрый человек всегда должен уметь подобрать слова. Цзу Ань тут же
улыбнулся и сказал: “Мое уважение к старейшине Цзи хлещет наружу подобно
безжалостным приливам реки! Она так же обширна, как сама река Яркой
Луны, неисчерпаема и нескончаема…”
Цзи
Денгу удовлетворенно погладил свой подбородок. “Неплохо, малыш,
неплохо. У тебя есть перспективы. Ты достоин моего хорошего мнения о
тебе”.
Цзу
Ань внутренне усмехнулся, но все же спросил: “Кстати, поскольку вы
друзья с мадам, не могли бы вы помочь ей избавиться от этих предателей
Хун Чжуна и Чу Тьешенга? Вы даже можете захватить остатки ”Бычьего
крема» Чу Тьешенга по пути.»
“Ты
дурак!” – с презрением воскликнул Цзи Денгу. “Как ты думаешь, насколько
я тупой? Я искренне надеюсь, что эти два парня уничтожат клан Чу! Было
бы лучше, если бы даже с Чу Чжунтяном было покончено. Ванру больше не на
кого было бы положиться, и этим было бы легче воспользоваться… Кхм,
кхм! Мне было бы легче заботиться о ней”.
Цзу Аню нечего было ответить.
Братан, в твоих словах столько смысла, что даже я не могу поспорить с твоей логикой.
Цзи
Денгу хлопнул себя по лбу. “О чем я только что говорил? Правильно,
‘Бычьи сливки’! Их трудно заполучить в свои руки, но что еще труднее
заполучить, так это ‘Восемнадцать весенних ветров’. Вот это какая-то
таинственная и драгоценная штука. Все еще существует противоядие от
«Бычьих сливок», но как только ты отравишься «Восемнадцатью весенними
ветрами», на самом деле нет другого способа избавиться от него, кроме
как совершить это действо восемнадцать раз.
“Все
еще есть способ очистить себя, если ты проглотил лишь небольшое
количество. Я научил Сяоси, как с этим бороться, но я надеюсь, что она
никогда с этим не столкнется. Нет простого выхода, если ты был отравлен
‘Восемнадцатью весенними ветрами”.» Цзи Денгу выглядел обеспокоенным.
У Цзу Аня было странное выражение лица. Неудивительно, что Цзи Сяоси удалось вывести токсины из организма! Оказывается, ее отец уже научил ее этому.
Цзи
Денгу действительно был потрясающим. Он даже смог очистить такой яд!
Однако его извращенный взгляд все еще оставался в памяти Цзу Аня… Он
явно был ярким примером таланта, не сдерживаемого моралью.
“Если
ты когда-нибудь что-нибудь услышишь  об этом препарате, дай мне знать. Я
готов потратить много денег, чтобы купить его”, - сказал Цзи Денгу,
хотя на самом деле он не очень надеялся, что у Цзу Аня будет что-то
подобное. Это был просто небрежный комментарий.
У
Цзу Аня было странное выражение лица. У него действительно было при
себе этот наркотик. Однако, ради мира во всем мире и целомудрия всех
женщин в городе Яркой Луны, он не мог допустить, чтобы он попало в руки
этого человека.
Он
также был весьма удивлен, что Цзи Сяоси не упомянула об инциденте,
связанном с «Восемнадцатью весенними ветрами», своему отцу. Я думаю, эта девочка просто слишком застенчива, чтобы говорить о таких вещах со своим отцом.
Он сразу же почувствовал, как напряглось его тело, когда он вспомнил нежную и прекрасную внешность Цзи Сяоси.
Он
покачал головой. Почему он был таким сегодня? Он немедленно собрался с
мыслями и продолжил беседу с Цзи Денгу. Время проходило незаметно для
них.
Раздался внезапный скрип. Дверь открылась, и вышла Цзи Сяоси.
Цзу Ань немедленно встал и схватил Цзи Сяоси за руку. “Сяоси, как она?”
“Чертово
отродье, как ты смеешь прикасаться к моей дочери у меня на глазах?!”
Цзи Денгу был в ярости. Он схватил Цзу Аня за руку и вывернул ее.
Как раз в тот момент, когда он собирался приложить еще немного силы, он услышал встревоженный крик Цзи Сяоси. “Подожди!”
Лицо Цзи Денгу окаменело. Его дочь действительно остановила его!
Неужели этот сопляк тайно сблизился с Сяоси за моей спиной?!
Вы успешно затроллили Цзи Денгу на 1024 очка ярости!
Цзу
Аню показалось странным, что Цзи Денгу так разозлился. Однако маленькая
рука Цзи Сяоси действительно была удобной. Он хотел заключить ее в свои
объятия и опустошить ее…
А? Почему я думаю о чем-то подобном?
Мои мысли были такими же, когда я нес Цинь Ванру! Обычно я не такой…
Цзи Сяоси заговорила с ним. “Ты тоже отравился”.
“Чем?” Цзу Ань был ошеломлен. Он не сразу понял, что произошло.
Лицо Цзи Сяоси немного покраснело. “Конечно, это… это тот же яд, которым была поражена мадам Чу”.
Цзу Ань был совершенно сбит с толку.
Цзи
Денгу тоже бросил на Цзу Аня странный взгляд. “Что, черт возьми,
произошло между вами двумя? Почему на вас подействовал один и тот же
препарат?”
Цзу Ань сказал: “Нет никакого способа, верно? Как это возможно?”
Цзи
Сяоси покачала головой. “В этом нет никакой ошибки. Я помогала выводить
токсины мадам Чу, поэтому я знакома с характеристиками этого
препарата.”
Цзи
Денгу потянул его за запястье, чтобы пощупать пульс. Выражение его лица
стало странным. “Это правда. На тебя тоже действует этот ‘Бычий крем’. У
тебя на лице немного засохшей крови. Кровь Цинь Ванру, вероятно,
выплеснулась наружу и просочилась сквозь твою кожу и уголки рта. Вот так
ты и отравился.”
В конце концов, Цзи Денгу заслужил свой титул божественного врача не просто так. Он быстро определил источник проблемы.
Цзу Ань был ошеломлен. “Что же тогда нужно сделать отравленному мужчине, чтобы вылечиться?”
”Тебе не повезло», - рассмеялся Цзи Денгу, которого скорее позабавило затруднительное положение Цзу Аня.
Цзу Ань уставился на него, потеряв дар речи.
Поскольку
Божественный Врач ничем не мог помочь, вместо этого он схватил Цзи
Сяоси за руку. “Сяоси, ты можешь помочь мне вывести токсины?”
Тогда я использую твою дочь, чтобы она помогла мне избавиться от этого.
“Что?!” Цзи Сяоси была ошеломлена. Ее разум затуманился, и она на мгновение потеряла способность реагировать.
Цзу Ань не мог оторвать взгляда от ее привлекательной внешности. Он начинал находить ее все более и более милой.
“Проклятое отродье!” – взревел Цзи Денгу. Он немедленно разделил их обоих и сунул таблетку в рот Цзу Аню.
Вы успешно затроллили Цзи Денгу, заработав 666 очков ярости!
Цзу Ань сильно закашлялся и схватился за горло. “Что вы заставили меня съесть?”
Цзи
Денгу фыркнул. “Я дал тебе таблетку, успокаивающую сердце. В конце
концов, ты был отравлен лишь косвенно, так что в твоем организме не
слишком много наркотика. Ты будешь в порядке после приема этой
таблетки”.
И
действительно, внутри него начало распространяться прохладное и
освежающее чувство. Беспокойство, которое он испытывал, постепенно
улеглось.
“Какая
удобная таблетка. Мне понадобится еще несколько таких» Цзу Ань не знал
почему, но, казалось, подобные вещи всегда происходили вокруг него. Если
бы у него было немного этих таблеток, ему не нужно было бы каждый раз
бежать всю дорогу до поместья Цзи.
Цзи Денгу сразу же отказал ему. “Я тебе ничего не дам!”
“Я заплачу за них”. Лицо Цзу Аня потемнело. Этот чувак не только вульгарен, но и чертовски жаден. Хм? Почему я чувствую, что наши личности похожи?
“Это барахло не продается! Они для защиты моей Сяоси.” – сказал Цзи Денгу с сердитым раздражением.
Этот парень действительно раб своей дочери! Но я думаю, что это можно было бы считать одним из его немногих положительных черт»
Цзи
Сяоси забеспокоилась. “Прекратите уже спорить, вы двое! Самое важное,
что нужно сделать, - это спасти мадам Чу прямо сейчас. Несмотря на то,
что мы очистили ее тело от яда, ее жизненная сила невероятно слаба. Она
может умереть в любой момент!”
Цзу
Ань запаниковал. Однако Цзи Денгу оказался быстрее. Он ворвался в
комнату и измерил пульс Цинь Ванру. Затем он протянул руку к Цзу Аню.
“Дай мне Таблетку Возвращения Души! Я не успею, если начну готовить ее
прямо сейчас!”
Цзу
Ань вспомнил, что раньше он покупал здесь кучу лекарств. Самой ценной
из них была Таблетка Возвращения Души. Говорили, что она могла утащить
того, кто ее проглотил, с края смерти, пока в нем оставался хоть один
вдох.
Он не смел колебаться. Он достал одну и скормил Цинь Ванру. “Если одной недостаточно, должен ли я дать ей еще одну?”
Цзи
Денгу остановил его. “Одной достаточно. Лечебный эффект чрезвычайно
силен. Если дать ей больше, это приведет к обратным результатам и будет
иметь противоположный эффект”. Сказав это, он собрался с мыслями и начал
лечить ее с помощью иглоукалывания.
Цзу Ань не осмелился нарушить процесс лечения. Он нервно наблюдал за происходящим со стороны.
Цзи Сяоси вмешалась, чтобы помочь своему отцу.
На лбу Цзи Денгу выступили видимые капли пота. Это лечение явно было чрезвычайно утомительным.
Лечение
прогрессировало за время, необходимое для того, чтобы палочка
благовоний сгорела дотла. Внезапно цвет лица Цзи Денгу резко изменился.
“Это плохо. Если бы она получила лишь удар от Разбивающего Сердце
Кулака, я бы наверняка смог вернуть ее обратно. Однако ее кровоток был
ускорен «Бычьими сливками», что усилило степень ее травм. Возможно, уже
слишком поздно.”
Цзу
Ань почувствовал, как кровь прилила к его голове. “Разве ты не чертов
Божественный Врач? Почему ты не можешь спасти ее? Ты только что
хвастался тем, что эта таблетка для возвращения души может вернуть
кого-то с грани смерти, если у него останется хоть один вдох! У мадам Чу
все еще осталось так много вдохов! Ты что, играешь со мной?!”
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    Выражение
лица Цзи Денгу стало неловким. Такой поворот событий явно заставил его
почувствовать стыд. “Я уже говорил тебе, что Таблетка Возвращения Души
полезна в большинстве ситуаций. Однако есть некоторые ситуации, когда
это бесполезно. Очевидно, что это одна из тех немногих ситуаций, когда
она не сработает”.
Цзу Ань не мог поверить в то, что он слышал.
Будь ты проклят! Верни мне мои деньги!
Он был по-настоящему взбешен. “Тогда верни мне мои деньги! Ты выманил у меня столько денег из-за такого ненадежного лекарства!”
Цзи Денгу отскочил назад. Он сказал, защищаясь: “Я никогда не верну тебе деньги! Ни в коем случае!”
Цзу Ань схватил его за воротник и взревел: “Тогда спаси чертову жизнь мадам Чу!”
“Ты
думаешь, я этого не хочу?!” Цзи Денгу оттолкнул его. Он отошел в
сторону и сел, закуривая сигарету. Дым поплыл вверх, скрывая его лицо.
Цзу
Ань хотел сказать что-то еще, но Цзи Сяоси схватила его. “А Зу, не
тревожь моего отца. Он тоже винит себя в этом. Он определенно пытается
придумать способ спасти ее прямо сейчас”.
“Сяоси, как ты думаешь, твой отец сможет что-нибудь придумать?” – нетерпеливо спросил Цзу Ань.
Цзи
Сяоси покачала головой и тихо сказала: “Это будет трудно. Учитывая, как
плохо сейчас чувствует себя мадам Чу, тот факт, что она все еще жива,
уже чудо.”
Цзу Ань пришел в отчаяние, когда услышал это.
Он вошел внутрь. Цинь Ванру мирно лежала на кровати.
Ее
глаза были закрыты. А на щеках все еще был оттенок красноты, оставшийся
от действия препарата. Ее фигура была все такой же сногсшибательной,
как и раньше, но цвет лица все еще был бледным из-за полученных травм.
Цзу Ань был в отчаянии. Если что-то случится с Цинь Ванру, что он должен был сказать Чуянь? Что он должен был сказать Хуаньчжао?
Даже
если бы это было не ради этих двоих, его мнение о Цинь Ванру изменилось
после того, как он был рядом с ней последние несколько дней. Он пришел к
пониманию, что она была совсем не такой, какой он ее представлял.
После
того, как они сражались бок о бок эти несколько раз, между ними уже
установился дух товарищества. Вот почему он не хотел видеть, как она
умирает, несмотря ни на что.
Цзи Денгу внезапно встал. “Я собираюсь прогуляться”, - сказал он тяжелым голосом.
Он вышел, не дожидаясь их ответа. Он даже не потрудился оглянуться.
Цзу Ань был расстроен. “Как твой папа может все еще быть в настроении пойти погулять в такое время?”
“Мой
отец выходит на прогулку только тогда, когда очень расстроен”, -
объяснила Цзи Сяоси. “Он любит гулять вокруг горы Скрытого Дракона, за
городом. Там спокойнее, и воздух чище. Прогулка часто помогает ему
успокоиться”.
Цзу
Ань вспомнил, что гора Скрытого Дракона была домом для всевозможных
злобных зверей. Это было место, в которое большинство людей никогда бы
не пошло. Однако этот старик относился к этому месту как к какому-то
саду!
Глаза Цзи Сяоси внезапно покраснели. “До сегодняшнего дня он выходил на прогулку только в годовщину смерти моей матери”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Твоя мать уже скончалась? Я никогда раньше не слышал, чтобы ты упоминала об этом.”
Цзи Сяоси сказала: “Моей матери было трудно рожать меня, а потом она…”
“Прости. Я не должен был поднимать этот вопрос.” Цзу Ань был удивлен. Разве Цзи Денгу не был божественным врачом? Почему его жена умерла от трудных родов? Однако он не хотел допытываться дальше, так как это явно была неприятная тема для Цзи Сяоси.
“Все
в порядке. Я привыкла к этому”. Несмотря на то, что Цзи Сяоси сказала
это, выражение ее лица все еще было чрезвычайно мрачным.
Цзу
Ань развел руками. “Твоей мамы уже нет, а теперь скоро умрет мама моей
жены. Мы действительно связаны общей судьбой. Почему бы нам не обняться,
чтобы утешить друг друга?”
Цзи Сяоси рассмеялась. “Ты действительно нечто, ты знаешь? Ты все еще ведешь себя так неприлично, даже в такой ситуации.”
Цзу Ань рассмеялся. “У тебя явно неправильное представление обо мне! Когда я когда-нибудь вёл себя неприлично?”
Цзи Сяоси совсем не расстроилась, а вместо этого хихикнула. “Спасибо”.
“За что ты меня благодаришь?” спросил Цзу Ань.
Цзи
Сяоси сказала нежным голосом: “Я знаю, ты сказал это, чтобы заставить
меня чувствовать себя лучше. Я знаю, что у тебя сейчас тоже разбито
сердце, но вместо этого ты утешаешь меня.”
Цзу
Ань вздохнул. “Сяоси, ты не только милая и обаятельная, ты еще и
по-настоящему добрая и внимательная. Твой будущий муж поистине
благословен”.
Цзи Сяоси мгновенно покраснела. “Я ни за кого не выйду замуж!”
Сказав
это, она подбежала к Цинь Ванру, чтобы позаботиться о ней. Несмотря на
то, что она ничего не могла сделать, чтобы вылечить ее, она могла бы
помочь немного облегчить ее текущую боль и следить за ее состоянием.
Если бы ее состояние внезапно ухудшилось, она могла бы быстро ввести
какое-нибудь лекарство, чтобы сохранить себе жизнь до возвращения отца.
Цзу
Ань не смел возлагать свои надежды на Цзи Денгу. В конце концов, Цзи
Сяоси уже сказала, что особой надежды нет. Ему нужно было найти другой
способ спасти ее самостоятельно.
Однако даже славный Божественный Врач Цзи ничего не мог сделать. Что он вообще мог сделать?
Как раз в это время снаружи раздался громкий стук.
*Тук-тук-тук-тук!*
«Стук» было неподходящим словом — это больше походило на сильные удары в дверь.
“Открывай!”
Цзи
Сяоси подпрыгнул от испуга. Она выбежала и спросила: “Кто это? Уже так
поздно. Пожалуйста, подождите до утра, если вам нужно лечение”.
“Откройте дверь! Мы кое-кого ищем!” Снаружи донесся грубый голос.
Цзи
Сяоси посмотрела в небольшую щель между дверями, и ее маленькое личико
побледнело. Она побежала обратно, чтобы сообщить об этом Цзу Аню. “А Зу,
снаружи есть люди. Я думаю, они из клана Чу, и они здесь, чтобы
схватить тебя!”
Выражение лица Цзу Аня стало обеспокоенным. Он подбежал к двери, чтобы украдкой взглянуть.
Снаружи
стояли ряды гвардейцев, и тот, кто шел впереди, был не кто иной, как Чу
Тьешенг. Темные круги вокруг его глаз стали еще темнее, и выражение его
лица было действительно уродливым. Вид того, как его добыча ускользает у
него из рук, явно привел его в ярость. Он стремился к этой богине день и
ночь, и все же он потерял свою возможность навсегда! Настроение у него
было совершенно ужасное.
Хун
Чжун был недалеко. Его волосы были аккуратно причесаны, как обычно.
Однако, если присмотреться повнимательнее, нетрудно было бы заметить,
что его рука немного дрожала. Это было не из-за страха, а скорее признак
нервозности и вины.
Как им удалось так быстро выследить их до этого места?!
Цзу Аню не потребовалось много времени, чтобы прийти к ответу.
Цинь
Ванру была накачана наркотиками и ранена, так что она определенно
нуждалась в лечении. Его близкие отношения с Сяоси не были секретом, так
что для них не было слишком надуманным подозревать его в том, что он
пришел сюда за помощью. Очевидно, именно поэтому они немедленно привели
сюда своих людей.
Хун Чжун, вероятно, пришел лично из-за своих опасений по отношению к Цзи Денгу.
Хун
Чжун был культиватором номер два после Чу Чжунтяня в поместье Чу.
Конечно, теперь, когда культивация Чу Чуянь резко возросла, она могла бы
бросить ему вызов на это звание.
“Ты
должен разоблачить замыслы этих двоих перед всеми”, - предложила Цзи
Сяоси. “Снаружи так много охранников. Не может быть, чтобы все они были
их сообщниками, верно?”
Цзу
Ань покачал головой. “Сяоси, ты слишком невинна. Ты не знаешь,
насколько злые эти люди. Если они осмелились привлечь этих людей, чтобы
выследить меня, у них наверняка есть полная уверенность в том, что они
смогут их контролировать. Кроме того, мадам Чу сейчас без сознания. Без
ее показаний, я боюсь, что эти двое ни в чем не признаются, что бы я ни
сказал”.
“Тогда что нам делать? Ты должен взять мадам Чу с собой и найти место, где можно спрятаться!” – настойчиво сказала Цзи Сяоси.
Цзу Ань кивнул. Он подбежал и поднял Цинь Ванру на руки. Однако он сразу же столкнулся с проблемой. “Где мне вообще спрятаться?”
Цзи
Сяоси тоже была в растерянности. Однако стук снаружи становился все
громче и громче, и казалось, что люди снаружи могут просто ворваться в
любой момент. У нее было не так много времени на раздумья. Она указала и
сказала: “Спрячься на моей кровати!”
Цзу
Ань был ошеломлен. Он не знал, почему она предложила это, но ситуация
была явно ужасной. Ноги подсознательно вели его в этом направлении.
Он отнес Цинь Ванру в комнату. С громким треском дверь, выходящая во двор, была выбита.
“Что
вы все делаете? Почему никто не подошел к двери даже после того, как мы
так долго стучали?!” Один из охранников бросил на Цзи Сяоси свирепый
взгляд.
Цзи
Сяоси подсознательно в страхе отступила на шаг. Однако Цзу Ань и мадам
Чу прямо сейчас нуждались в ее защите. Она снова шагнула вперед и
выпятила грудь. “Как ты можешь называть это стуком? Я думала, вы
бандиты, пытающиеся ограбить нас посреди ночи!”
Несмотря
на то, что она старалась казаться как можно более свирепой, в ее
прекрасной внешности и нежном голосе не было даже намека на запугивание.
Именно
в этот момент Чу Тьешенг шагнул вперед. “Мисс Цзи, пожалуйста, простите
наше поведение. В настоящее время мы ищем предателя из нашего клана
Чу.”
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    Цзи
Сяоси была возмущена тем, как они описали Цзу Аня. Однако сейчас было
не время позволять эмоциям влиять на ее решения. Она не стала ругать их,
а вместо этого сказала: “Если вы ищете предателя из своего клана Чу,
что вы делаете здесь, в нашем поместье Цзи?”
Чу Тьешенг почувствовал, как у него перехватило дыхание. На мгновение он растерялся, не находя слов.
В словах этой маленькой девочки есть смысл! У него вообще не было возможности возразить против этой логики!
Однако
он управлял крупным бизнесом и привык иметь дело со всевозможными
старыми лисами. Он быстро приспособился к ситуации. “Есть кое-что, о чем
вы, возможно, не знаете. Предатель из нашего клана – Цзу Ань. Он был
настолько подл, что даже накачал мадам Чу наркотиками. К счастью, кто-то
заметил его действия. Он в панике убежал, но при этом получил ужасные
травмы.
“Мы подозреваем, что он, возможно, пришел сюда в поисках вас, поскольку вы двое – сокурсники”.
Цзу
Ань был совершенно ошеломлен. Ему было весьма любопытно, по какой
причине эти люди собирались арестовать его, но меньше всего он ожидал
такой ядовитой клеветы.
В
конце концов, новости о сексуальных скандалах распространяются быстро.
Скоро весь город будет в курсе этого дела. По мере распространения
новостей и все большего искажения правды все может оказаться еще хуже.
Как
только это произойдет, даже если Цинь Ванру придет в себя и расскажет
всем правду, некоторые все равно могут заподозрить ее в том, что она
прикрывает своего «любовника». Они бы успешно убили двух зайцев одним
выстрелом! Это действительно была порочная уловка!
Цзи
Сяоси была поражена тем, как Чу Тьешенг исказил правду. Они явно были
теми, кто сделал это с Цинь Ванру, но им каким-то образом удалось
переложить всю вину на Цзу Аня. “Он не приходил сюда. Вы, ребята, можете
поискать в другом месте.”
Сказав это, она двинулась, чтобы закрыть дверь.
Чу Тьешенг схватился за дверь. Выражение лица Цзи Сяоси стало холодным. “Что ты пытаешься сделать?”
Чу Тьешенг немного поколебался. Он подозревал, что Цзу Ань был внутри, но он также не хотел слишком сильно оскорблять Цзи Сяоси.
Все
в городе Яркой Луны знали, что Цзи Сяоси была драгоценной дочерью Цзи
Денгу. Никто в этом мире борьбы и насилия не хотел обидеть этого
великого врача. В конце концов, никто не знал, понадобятся ли им однажды
его услуги.
Более того, ходили слухи, что Божественный Врач Цзи сам обладал глубоким уровнем культивации.
Пока он взвешивал свои варианты, заговорил Хун Чжун. “Мисс Цзи, почему ваш отец до сих пор не вышел?”
Цзи Сяоси ответила: “Мой отец ушел на прогулку за город, но он скоро вернется”.
Цзу
Ань прятался в комнате Цзи Сяоси. Он сосредоточил свое чувство слуха и
прислушивался ко всему, что происходило снаружи. Когда он услышал
признание Цзи Сяоси, он не знал, смеяться ему или плакать. Почему ты всегда такая честная? Ты
могла бы сказать, что твой отец принимает таблетки, или пьет, или даже
читает какое-нибудь порно… почему ты должна была сказать им правду?
Конечно же, Хун Чжун и Чу Тьешенг оба вздохнули с облегчением, когда услышали, что Цзи Денгу не было в городе.
Все знали, что Цзи Денгу время от времени отправлялся в походы за травами. Они часто длились от недели до месяца.
Чу
Тьешенг рассмеялся и сказал: “Мисс Цзи, я знаю, что у вас доброе сердце
и что вы обычно ладите с Цзу Анем. Однако вы ни в коем случае не должны
позволять ему обманывать вас. Вы понятия не имеете, каким мерзким он
может быть.”
“Хватит!”
Вся краска отхлынула от лица Цзи Сяоси. “Я могу сама решить, как
относиться к тем, кто меня окружает. Я не нуждаюсь в том, чтобы другие
наставляли меня”.
Услышав это, Чу Тьешенг все больше и больше убеждался, что Цзу Ань прячется внутри. Он посмотрел на охранников вокруг него.
Эти люди ответили на его взгляд и вошли внутрь.
Фигура Цзи Сяоси была маленькой и хрупкой — как она могла остановить этих устрашающих охранников? Она быстро отскочила.
Цзи
Сяоси была встревожена и более чем немного взбешена. “Что вы делаете?!
Вы, ребята, разбудили меня, когда я спала, а теперь врываетесь в чужую
собственность! Когда город Яркой Луны стал таким беззаконным местом? Мой
отец никого из вас не отпустит!”
Когда
они услышали, как она выкрикнула имя своего отца, чтобы угрожать им,
они забеспокоились. В конце концов, Цзи Денгу был не только хорош в
лечении болезней, но и хорошо разбирался в использовании ядов.
Даже Чу Тьешенг насторожился.
Хун
Чжун фыркнул. Чу Тьешенг всегда был чрезмерно осторожен, и у него не
хватало смелости позаботиться о чем-то важном. Он решил взять инициативу
на себя. “Мисс Цзи , вы слишком наивны. Вас одурачили. Цзу Ань не
только напал на мадам Чу, он также убил многих наших слуг! Его действия
были поистине порочными и вероломными. Мисс Цзи сейчас совсем одна. Если
этот парень скрывается где-то здесь, вы можете оказаться в ужасной
опасности. Нет никакой гарантии, что он внезапно не нападет и на вас.
“Я верю, что Божественный Врач Цзи наверняка одобрит наши поиски, чтобы обеспечить вашу безопасность”.
Чу
Тьешенг был впечатлен. Этот старый лис действительно был хитер. Теперь,
даже если бы Цзи Денгу узнал об этом, у него не могло быть никаких
претензий. Он мог бы даже поблагодарить их!
Цзи
Сяоси запаниковала. “Я только что лежала в своей постели, но никто не
пришел, чтобы причинить мне вреда. Вместо этого, это вы, ребята, пришли,
выломали дверь и устроили здесь беспорядок!”
Хун
Чжун улыбнулся. “Похоже, ложь не входит в число ваших сильных сторон,
мисс Цзи. Вся ваша одежда опрятна, а волосы совсем не растрепаны. Вы не
похожи на человека, который только что встал с постели. Однако ваши
слова заставили меня кое о чем задуматься. Возможно, кто-то прячется
прямо в вашей комнате. Для нас вполне естественно заботиться о
безопасности уважаемой дочери Божественного Врача Цзи.”
Сказав это, он бросил взгляд в сторону ее комнаты. Охранники, сопровождавшие его, побежали к ее комнате.
Это
были стражники большого клана, поэтому они были знакомы с общей
планировкой резиденции. Они сразу же узнали, какие комнаты принадлежали
хозяину дома, а какие – молодой леди.
Цзи Сяоси прыгнула ко входу. Она раскинула руки, как курица-защитница. “Это моя комната! Вы войдёте только через мой труп!”
Говоря
это, она тайно проверила свой запас ядов и начала разрабатывать план,
как использовать их, чтобы справиться со всеми этими людьми.
Пока
она делала это, Хун Чжун щелкнул пальцем. Поток воздуха ударил ее по
телу. Тело Цзи Сяоси задрожало, и она поняла, что больше не может
двигаться.
После
того, как он сделал это, Хун Чжун заговорил. “Реакция леди Цзи
неестественна. Я полагаю, что вам угрожал этот беглец, и вы не можете
говорить правду. Это дает нам еще больше оснований помочь вам”.
Остальные, кто был с ним, были полностью убеждены в этом. Они прошли вперед, чтобы толкнуть дверь.
Слезы вот-вот должны были хлынуть из глаз Цзи Сяоси. Однако прямо сейчас она больше ничего не могла сделать.
Внутри комнаты, Цзу Ань был похож на леопарда, готового к прыжку.
Он был готов выпрыгнуть и сразиться с ними всеми насмерть.
Внезапно снаружи донеслись жалобные крики. Одна за другой в воздух взлетали расплывчатые фигуры.
Перед
входом появилась высокая и стройная фигура, ее волосы были небрежно
заколоты шпилькой. У нее была длинная и светлая шея, что придавало ей
благородный и элегантный вид.
Однако
самой привлекательной ее чертой были завораживающе длинные ноги, одетые
в черные чулки, красивые и пропорциональные. Чулки сияли чарующим
блеском.
Однако
никто не осмеливался пялиться на них прямо сейчас. Несмотря на то, что
они были прекрасны, они также были чрезвычайно смертоносны.
Охранники позади нее были легко подброшены в воздух этими ногами.
Все
гвардейцы клана Чу были элитными солдатами, и те, кто был призван для
этой операции, были лучшими из лучших. Однако никто из них не мог
соперничать со свирепостью этой пары ног.
“Тетя!” Цзи Сяоси сразу же обрадовалась, когда увидела ее.
Чу Тьешенг и Хун Чжун почувствовали, как кровь отхлынула от их лиц. “Директор… Директор Цзян.”
Цзян
Луофу мгновенно сняла печати с акупунктурных точек Цзи Сяоси. Она
холодно обвела взглядом нарушителей границы. “Что дало вам всем смелость
запугивать мою Сяоси?!»
Чу Тьешенг лихорадочно пустился в объяснения. “Мы гнались за Цзу Анем…”
Он вкратце пересказал то, что Хун Чжун сказал ранее.
Цзян
Луофу нетерпеливо оборвала его. “Когда клан Цзи когда-либо просил тебя
вмешиваться в его дела? Меня не волнует, что происходит внутри вашего
клана Чу, но я не потерплю вашего возмутительного поведения в поместье
Цзи! Проваливайте!”
Мощная аура исходила от нее, как только она закончила говорить.
Все
те, кто принадлежал к клану Чу, поспешно отступили. Даже Хун Чжун и Чу
Тьешенг не выдержали давления и в тревоге попятились со двора.
Цзян Луофу фыркнула. Взмахнув рукавом, главный вход захлопнулся.
Она толкнула внутреннюю дверь и вошла внутрь, даже не взглянув на улицу.
Цзу Ань сжал кулак. “Спасибо вам, директор”.
Цзян Луофу нахмурилась. “Почему ты в постели Сяоси? Ты пытаешься устроить скандал? Уходи прямо сейчас!”
Цзу Ань неловко рассмеялся. Он поспешно спрыгнул вниз. Лицо Цзи Сяоси было красным, как яблоко.
Цзян Луофу села и осмотрела состояние Цинь Ванру. Цзу Ань быстро повторил диагноз Цзи Денгу.
После небольшого колебания Цзян Луофу сказала: “На самом деле я знаю другой способ”.
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    Цзу Ань был вне себя от радости. Он схватил ее за руку и спросил: “Что за способ?”
Цзи
Сяоси тоже было любопытно. В конце концов, ее тетя не обладала большими
медицинскими познаниями, и ни она, ни ее отец ничего не могли поделать с
состоянием Цинь Ванру. Какой метод она бы предложила?
Цзян Луофу холодно взглянула на руку Цзу Аня.
Цзу Ань виновато отпустил ее. “Простите, простите. Я просто беспокоился.”
Цзян Луофу продолжила: “К сожалению, он будет бесполезен, даже если я опишу тебе этот метод”.
“Как
он может быть бесполезным? Пожалуйста, расскажи нам. Возможно, мы
сможем придумать решение, если будем работать вместе!” Цзи Сяоси в
панике закричала. Она всегда чрезвычайно интересовалась медициной,
поэтому ей не терпелось изучить любые новые методы лечения. Она также
была от природы добросердечной и отчаянно надеялась на выздоровление
Цинь Ванру.
Цзян
Луофу колебалась, но в конце концов все же сказала: “Я читала древнюю
запись, в которой говорилось, что те, у кого есть трансцендентные
способности и техника культивации «Сутра Исконного Происхождения»,
обладают способностью оживлять других».
“Трансцендентные
способности?” Цзи Сяоси был ошеломлен. За сотни лет не было никого с
трансцендентными способностями. Это было настолько редко, что все начали
верить, что трансцендентные способности – всего лишь легенда.
Эта
«Сутра Исконного Происхождения» была еще более неслыханной.
Неудивительно, что Цзян Луофу чувствовала, что с ее стороны было бы
бесполезно говорить им эту бесполезную информацию.
Цзян
Луофу окинула Цзу Аня долгим взглядом. Она знала, что Цзу Ань обладал
трансцендентными способностями, но она никогда даже не слышала об этой
«Сутре Исконного Происхождения». Вот почему эта информация была
ненужной.
Только
у Цзу Аня было странное выражение лица. У него была трансцендентная
сущность крови, и он также культивировал Сутру Исконного Происхождения.
Он даже знал предполагаемый метод лечения.
Но как он сможет спасти ее?!
Метод, который он использовал, чтобы спасти Чу Чуянь… Как он мог использовать его и на Цинь Ванру?!
Даже
при том, что этот мир был более либеральным, чем древний Китай его
предыдущего мира, все еще существовал предел тому, что могло принять
общество.
Прямо
сейчас они переступали черту морали. Независимо от того, в каком мире и
в какую эпоху этопроисходило, такие действия были огромным табу.
Он может сожалеть об этом всю оставшуюся жизнь.
Цзу
Ань был подавлен внутренним конфликтом. Он был бы чудовищем, если бы не
спас кого-то, даже если у него были для этого средства! Однако, если бы
он действительно спас ее, он был бы хуже монстра!
Если
бы Цинь Ванру была любой другой женщиной, Цзу Ань сразу же бросился бы в
атаку, исполняя свой долг. Цинь Ванру была единственной, с кем он не
мог этого сделать.
“Вам
всем больше не нужно беспокоиться обо мне. Я уже знаю, что обречена”.
Слабый голос Цинь Ванру пронзил тишину. Она с трудом приняла сидячее
положение. Цзу Ань быстро подошел, чтобы поддержать ее.
Цинь
Ванру с благодарностью посмотрела на него. Собравшись с силами, она
сказала: “У меня не так много сожалений, но я беспокоюсь о Хуаньчжао,
так как она все еще в поместье Чу, и мой Чжунтянь тоже заперт. А Зу,
можешь ли ты пообещать мне…”
Невероятная боль пронзила сердце Цзу Аня. Он немедленно прервал ее. “Еще не время для последних слов”.
Он
немедленно повернулся и сказал Цзян Луофу и Цзи Сяоси: “Мне нужно
кое-что сказать ей наедине. Не могли бы вы, ребята, оставить нас
наедине?” Очевидно, что эти две женщины никогда бы не отказали ему в
подобной ситуации. Они кивнули и вышли из комнаты.
Цзу Ань внезапно окликнул Цзян Луофу. “Директор, пожалуйста, не подслушивайте наш разговор”.
Ее культивация была слишком высокого уровня. Она могла легко подслушать, что они собирались обсуждать внутри комнаты.
Цзян Луофу на мгновение сжала губы.
“Не волнуйся. Меня не интересует ваш разговор.”
Вы успешно затроллили Цзян Луофу, заработав 111 очков ярости!
Цинь Ванру в замешательстве посмотрела на Цзу Аня. “Что ты хотел мне сказать?”
Цзу Ань быстро закрыл дверь, затем придвинулся ближе к уху Цинь Ванру.
Испытывая дискомфорт от его близости к ней, Цинь Ванру подсознательно отодвинулась.
Цзу Ан быстро сказал: “Я собираюсь сказать вам кое-что чрезвычайно важное. Никто другой не должен узнать об этом”.
Цинь Ванру перестала двигаться, когда услышала это. Однако в ее глазах все еще светилось недоумение.
После небольшого колебания он сказал: “Вы слышали, как директор Цзян объясняла возможный метод лечения?”
Цинь
Ванру кивнул. “Но разве для этого не требуется кто-то с
трансцендентными способностями и «Сутрой Исконного Происхождения’? Обе
эти вещи встречаются только в легендах, так что нет необходимости
тратить время на их поиск”.
“На самом деле…” – Цзу Ань на мгновение замолчал. “У меня есть и то, и другое”.
“Что!?”
Цинь Ванру не могла быть более шокирована. Она даже не знала, что такое
«Сутра Исконного Происхождения», поэтому не была слишком удивлена этим.
Однако ее знания о трансцендентных способности были яснее, чем у
кого-либо!
Это
было что-то прямо из легенд! Способности Чу Чуянь уже привели к тому,
что ее публично признали гением. С ее способностями она смогла достичь
таких больших высот культивации в столь юном возрасте, что заслужила
бесконечную похвалу от всех, кто ее видел.
Она не могла представить себе возможность существования кого-то с еще более высоким уровнем способностей.
“Не
беспокойтесь”, - поспешно сказал Цзу Ань. “Даже при том, что у меня
есть способ спасти вас, этот метод чрезвычайно постыден. Вы должны сами
выбрать, хотите ли вы, чтобы вас лечили, или нет”.
Цинь Ванру была сбита с толку. “Конечно, я хочу, чтобы ты спас меня! Почему бы мне этого не хотеть?”
Предательства
как Чу Тьешенга, так и Хун Чжуна зажгли внутри нее огромное пламя. Как
только она поправится, настанет время отомстить.
Если
бы она умерла, это только облегчило бы переход власти в клане Чу.
Хуаньчжао, скорее всего, ждал бы жалкий конец, а ее собственного мужа
определенно было бы невозможно спасти.
До
сих пор она думала, что наверняка мертва. Она даже начала произносить
свои последние слова раньше. Как она могла сдаться сейчас, когда была
надежда?
Видя
его неуверенное выражение лица, Цинь Ванру сказал: “Не волнуйся, я буду
сотрудничать с тобой, каким бы суровым или болезненным это ни было. Я
буду удовлетворена, даже если ты сможешь сохранить мне жизнь только на
время, необходимое чтобы увидеть как клан Чу снова стабилизируется.”
Конфликт
внутри Цзу Аня был совершенно очевиден. “Мадам, пожалуйста, не
соглашайтесь так быстро. Пожалуйста, позвольте мне сначала объяснить,
что требуется для лечения”.
Он
дал краткое объяснение того, как Сутра Исконного Происхождения и
трансцендентная эссенция крови использовались в лечении. Он даже
рассказал ей о своем опыте с Чу Чуянь в подземелье.
Цинь
Ванру сначала была в замешательстве, которое постепенно сменилось
шоком. К концу его объяснения ее лицо стало совершенно красным.
“Достаточно. Тебе не нужно больше ничего говорить. Я отказываюсь”.
Когда она думала о ней и Цзу Ане…
Она вздрогнула. Быть спасенной таким образом было бы участью хуже смерти!
Цзу Ань горько улыбнулся. “Я говорил вам, что все обернется именно так. Этот метод слишком постыден, не так ли?”
Ее реакция была вполне ожидаемой.
Он вздохнул. Похоже, мы можем только смириться с судьбой.
Цинь
Ванру наконец поняла, почему выражение его лица все это время было
таким противоречивым. Она не думала, что он обманывал ее, потому что ее
дочь тоже немного рассказала ей о том, что произошло в подземелье.
Однако
она никак не могла согласиться на такой способ лечения. Как они вдвоем
вообще смогут смотреть друг другу в глаза после этого? Как она будет
смотреть в глаза Чуянь после этого? А Чу Чжунтяню? Как она вообще
собирается смотреть в глаза всему миру?
Внезапно
ей в голову пришла мысль. Она вспомнила о наркотике, о котором упоминал
Чу Тьешенг, когда угрожал унизить ее. Этот наркотик мог заставить ее
забыть обо всем в течение нескольких часов. Если бы они вдвоем нашли
пустую комнату и оба приняли этот наркотик, ни один из них впоследствии
не вспомнил бы об этом. Разве это не было бы беспроигрышной ситуацией…?
Ее
сердце заколотилось, как только эта мысль пришла ей в голову. Она тут
же подавила эту мысль. Она что, сошла с ума? Как она могла на самом деле
подумать о таком?!
Она
быстро собралась с мыслями и сказала Цзу Аню: “А Зу, я не ожидала, что у
тебя действительно есть трансцендентные способности, не говоря уже о
такой чудесной технике! Похоже, я действительно недооценила тебя. Ты
вовсе не бесполезный мусор. Вот почему  после того, как я умру, ты
должен пообещать мне, что защитишь Хуаньчжао и спасешь своего тестя.
Чжунтянь всегда хорошо относился к тебе, так что ты не можешь его
подвести.”
Когда
он услышал, как она подчеркнула слово «тесть», он понял, что она втайне
предупреждает его. Он вздохнул и сказал: “Не волнуйтесь, мадам. Я бы
сделал все это, даже если бы вы мне этого не сказали.”
Спокойная улыбка наконец появилась на лице Цинь Ванру. “Похоже, мне больше не о чем беспокоиться, тогда…”
Ее
голос становился все тише и тише. А ее рука постепенно соскользнула.
Цзу Ань сразу же запаниковал. “Сяоси, Сяоси! Подойди скорее! Помоги!”
Цзян
Луофу и Цзи Сяоси вбежали, когда услышали панику в его голосе. Увидев
состояние Цинь Ванру, Цзи Сяоси быстро дала ей таблетку и начала лечить
ее иглоукалыванием.
Цзян
Луофу не смогла удержаться от того, чтобы не бросить взгляд на Цзу Аня.
“Ты сказал что-то, что спровоцировало ее? Нет никаких причин для того,
чтобы ее состояние внезапно ухудшилось так быстро”.
Цзу
Ань не стал с ней спорить. Он только сел на край кровати и начал ломать
голову над любыми другими способами спасти Цинь Ваньру.
Он
отвергал одну идею за другой, но вдруг кое-что вспомнил. Поскольку ни
один из методов в этом мире не сработал бы, он мог бы использовать свою
клавиатуру!
Если я смогу выбить что-нибудь хорошее…
Подожди-ка! Мне даже не нужно выбивать ничего нового! Этого предмета было бы более чем достаточно!
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    Цзу Ань внезапно вскочил и выбежал на улицу.
Цзян Луофу была ошеломлена. “Что, черт возьми, ты делаешь?”
Цзу Ань махнул рукой, чтобы она не следовала за ним. “Не идите за мной! Мне нужно побыть одному!”
Цзу Ань, казалось, почти сошел с ума. Цзян Луофу подумала, не слишком ли резко она высказалась ранее.
Укол раскаяния сжал ее сердце.
Цзу Ань выбежал во двор и зачерпнул ведро воды. Он нашел таз для умывания и десять раз умылся.
Он возносил горячие и непрестанные молитвы всем известным ему богам. Наконец, пришло время разыграть лотерею.
Прямо сейчас у него было в общей сложности 51 915 очков ярости. Что давало ему 519 прокруток.
Внезапно из системы клавиатуры вырвалась вспышка золотистого света:
Общее
количество накопленных очков ярости достигло требуемого порога.
Обновлена система награждения! 100 розыгрышей лотереи теперь можно
объединить в один мульти-розыгрыш. Если у вас более 100 прокруток
лотереи, вы можете объединить свои прокрутки в одну множественную, и
получить все призы мгновенно. Если у вас меньше 100 прокруток, то
лотерею придется разыгрывать по одному разу.
Пожалуйста, обратите внимание: тип розыгрыша не влияет на шанс выпадения предметов.
…
Цзу
Ань внимательно прочитал уведомление и сумел составить приблизительное
представление о том, что происходит. Это обновление лишь помогало ему
сэкономить немного времени. Играть в лотерею по одному розыгрышу за раз
было довольно хлопотно, особенно когда он накапливал большое количество
очков ярости. Чем больше очков он наберет, тем больше раз ему придется
сыграть. В какой-то момент это может занять целую вечность!
Эта функция многократного розыгрыша была хороша до тех пор, пока она не влияла на шанс выпадения!
Нервничая,
он начал разыгрывать лотерею. С первой попытки он обнаружил, что его
баланс очков ярости сразу же упал на 10 000 пунктов.
Большой
фрагмент информации начал прокручиваться вверх по экрану. Его веки
дрогнули. Выпадало слишком много сообщений по типу «Спасибо за игру!».
В этом розыгрыше он вытянул в общей сложности девять фруктов Ки. Казалось, на этот раз удача отвернулась от него.
Он
нажал клавишу, для еще одного розыгрыша. На клавиатуре замигал огонек, и
он столкнулся с еще одной стеной прокручивающегося текста. На этот раз
его добыча составила шестнадцать фруктов Ки. Это был намного лучший
показатель, чем в первый раз.
Однако он не чувствовал себя таким уж счастливым. Это было не то, что ему нужно.
Он нажал клавишу, чтобы сыграть еще раз. Еще 10 000 очков исчезли. Он получил еще двенадцать фруктов Ки.
Цзу
Ань начал паниковать. На его нынешнем ранге для заполнения каждой его
формации требовалось сумасшедшее количество фруктов Ки. Дюжиной больше
или дюжиной меньше фруктов Ки не имело для него никакого значения.
Он пытался спасти Цинь Ванру! Ему нужно было заполучить этот предмет!
Он
как раз собирался прокрутить свой четвертый розыгрыш, когда его осенила
мысль. Он убежал, чтобы снова умыться, а затем сосредоточился на
лотерее.
На этот раз он получил одиннадцать фруктов Ки и красную бутылку!
Черт возьми, да!
Цзу Ань взвизгнул от возбуждения. Умывание лица, черт возьми, работает! Я действительно получил её!
Эта красная бутылка, очевидно, была «Верой в брата Весну»!
Это
было то же самое, что зелье здоровья в видеоигре! Независимо от того,
насколько плохим было ваше состояние, все, что вам нужно сделать, это
принять одно зелье, и вы снова будете в порядке!
Он был не в настроении продолжать. Он сразу же побежал обратно внутрь.
Цзи
Сяоси в настоящее время осматривала травмы Цинь Ванру. Когда она
увидела, как внезапно ворвался Цзу Ань, она поспешно прикрыла тело Цинь
Ванру своей одеждой. “Старший брат Цзу, почему ты не постучал?” –
пожаловалась она.
Он
заметил, что она обратилась к нему в своей обычной манере. Очевидно,
она преодолела свою обиду и простила его. Он стал еще счастливее.
“Хахаха! Я нашел способ вылечить мадам Чу!”
“Что?!”
Цзи Сяоси только что удалось вернуть Цинь Ваньру с того света, и это
был в высшей степени трудный подвиг. Хотя она и не полностью вылечила
ее. Цинь Ванру все еще находится на границе загробной жизни.
Как могла Цзи Сяоси не быть шокированной внезапным заявлением Цзу Аня о том, что у него есть способ спасти Цинь Ванру?
Цзян
Луофу тоже была озадачена. Она наблюдала, как Цзу Ань бегал по двору,
яростно умывая лицо. Казалось, он сошел с ума. Она никак не ожидала, что
он внезапно прибежит обратно и заявит, что нашел способ.
Цзу
Ань не потрудился объясниться. Он подбежал и поддержал Цинь Ванру в
более вертикальном положении. Странно, но когда он положил руку ей на
спину, она соприкоснулась с чем-то мягким и теплым. Он был удивлен.
Очевидно, у Цзи Сяоси не было времени должным образом одеть ее после
лечения.
“Ты…!” Цзи Сяоси в гневе топнула ногой. Она была явно раздражена.
Цзян
Луофу тоже странно уставилась на него. “Проклятое отродье, ты делаешь
это нарочно? Выйди на улицу и подожди, пока мы не сможем одеть ее
должным образом.”
Цзу Ань покачал головой. «Нет! Нельзя терять ни секунды.”
Жизнь
Цинь Ванру висела на волоске. Если они не смогут спасти ее, потому что
немного опоздали, сожаление, которое он почувствует, может быть
достаточно, чтобы убить его.
Он достал бутылку «Веры в брата Весну» и дал ее Цинь Ванру.
Цвет ее лица заметно улучшился по мере того, как жидкость поступала в ее тело.
Некоторое
время спустя Цинь Ванру медленно открыла глаза. Ее сердце освободилось
от пронзительной боли, которую она испытывала все это время. Она была
застигнута врасплох. “Я умерла?”
Цзу Ань громко рассмеялся. “Конечно, нет! Я спас вас!”
“Ты
спас меня?” Цинь Ванру на мгновение была ошеломлена. Затем она
вспомнила способ лечения, который он описал ей ранее. Когда она увидела,
что ее одежда наполовину отсутствует, в ней вспыхнули гнев и унижение.
“Ты ублюдок!”
Взмахнув рукой, она влепила ему пощечину.
*Тьфу!*
Вы успешно затроллили Цинь Ванру на 1024 очка ярости!
Цзу
Ань был полностью погружен в радость от ее спасения. Последнее, чего он
ожидал, так это того, что она внезапно ударит его по лицу! Эта
внезапная пощечина повергла его в оцепенение.
Цзи Сяоси и Цзян Луофу были точно так же ошеломлены.
Они понятия не имели, почему Цинь Ванру ударила Цзу Аня. Разве она не должна быть счастлива, что ее спасли?
Все тело Цинь Ванру дрожало. Она оттолкнула Цзу Аня в сторону. “Твои действия подвели Чуянь и Хуаньчжао. Ты подвел Чжунтя…”
На
середине фразы она внезапно заметила рядом с собой Цзян Луофу и Цзи
Сяоси с ошеломленными выражениями на лицах. Она сразу же замолчала.
Поскольку
скандал уже произошел, первоочередной задачей было не допустить
распространения новостей о нем среди других. Это помогло бы клану Чу
избежать дальнейшего позора.
Цзу
Ань как раз собирался объясниться, когда заговорила Цзян Луофу. “Мадам
Чу, возможно, все еще немного не в себе от полученных травм, учитывая,
насколько серьезными они были. Она сейчас кажется немного слишком
взволнованной. Было бы лучше, если бы ты подождал снаружи.”
В оцепенении Цзу Ань позволил вывести себя наружу. Холодный ветер, дувший через пустынный двор, помог ему прийти в себя.
Что, черт возьми, я сделал, чтобы заслужить это?
Он сделал все, что мог, и все же именно так ему отплатили.
Цзи
Сяоси нашла свежий комплект одежды для Цинь Ванру, чтобы переодеться.
Цзян Луофу больше не могла сдерживать свое любопытство. “Мадам Чу, Цзу
Ань только что спас вам жизнь. Почему вы его ударили?”
“Я…” Лицо Цинь Ванру покраснело. Ее мысли были повсюду. Он сделал… это… со мной! Как я могу просто смиренно принять это?
Ее первым побуждением было убить его, но, в конце концов, он спас ее.
Поток мыслей затопил ее разум, но ни одна из них не была связной.
Она понятия не имела, как снова встретится с Цзу Анем. Или Чуянь, или ее мужем …
Цзян Луофу и Цзи Сяоси были прямо рядом с ней, так что они, вероятно, знали о том, что произошло.
Просто убейте меня уже…
Пока
ее разум продолжал терзаться беспокойством, Цзи Сяоси внезапно сказала:
“Интересно, где старший брат Цзу нашел этот чудесный пузырек с
лекарством. Он действительно может вернуть кого-то из мертвых”.
Цинь
Ванру напряглась. Она повернулась и увидела, как Цзи Сяоси берет
полупрозрачную кристаллическую бутылку. Даже Цзян Луофу придвинулась к
ней поближе, чтобы рассмотреть его.
Цинь Ванру была в полном недоумении. “Он… он использовал это, чтобы вылечить меня?”
“Как
еще он мог бы помочь вам?” Глаза Цзи Сяоси заблестели, когда она
посмотрела на нее. Она не знала, почему задала такой очевидный вопрос.
Цинь Ванру уставилась на нее в ответ, потеряв дар речи.
Ааа! Какой позор!
Прошло больше часа, а Цинь Ванру все еще не осмеливалась поднять голову, чтобы посмотреть на Цзу Аня. Какой ужасный конфуз! Она действительно не так все поняла!
Цзу Ань тоже понял, что произошло. Эта женщина, вероятно, ранее сделала неверное предположение. Он поблагодарил госпожу удачу. По крайней мере, она не убила меня сразу.
Однако
он все еще был удивлен тем, что Цинь Ваньру не полностью
восстановилась. Он подозревал, что это было потому, что ее культивация
была на шестом ранге. На этикетке «Вера в брата Весну» стояла буква «С»,
что, вероятно, означало, что это была маленькая бутылочка. Казалось,
что это лекарство не могло полностью исцелить никого выше пятого ранга.
Тем
не менее, этой бутылки было достаточно, чтобы вывести Цинь Ванру из
зоны опасности. У Цзи Сяоси было достаточно медицинских навыков, чтобы
завершить оставшееся лечение.
Цзи
Сяоси в последний раз осмотрела ее и сказала: “Я пропишу вам
какое-нибудь лекарство, мадам Чу. Пожалуйста, немного отдохните. Вы
должны быть в состоянии полностью восстановиться через полмесяца”.
Цинь Ванру покачала головой. “У меня не так много времени. Мне нужно вернуться в поместье Чу и подавить это восстание.»
Через полмесяца пыль уже осела бы. К тому времени было бы слишком поздно.
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    “Я
не могу этого допустить. Мадам не может сражаться в таком положении.” У
Цзи Сяоси было редкое серьезное выражение лица. “Старший брат Цзу так
усердно боролся, чтобы вернуть вас с края пропасти. Вы напрасно
потратите все его усилия, если будете действовать опрометчиво и
усугубите ваши собственные травмы.”
“А
Зу...” Лицо Цинь Ванру покраснело. Она все еще не могла избавиться от
того ужасающего недопонимания. Хуже того, несмотря на это, в тот момент
она почему-то не разозлилась так сильно, как думала. Одна мысль об этом
заставляла ее сердце бешено колотиться.
Раньше она могла без причины злиться на него. И все же сейчас она не осмеливалась даже окинуть его взглядом .
В
этот момент Цзи Денгу наконец вернулся, его фигура раскачивалась влево и
вправо, а в руке находился пучок трав. Он выглядел абсолютно несчастным
и постоянно что-то бормотал. “Добавить эту траву… Или эту… Да уж, я не
думаю, что это сработает...”
Он
вдруг заметил, что Цинь Ванру сидит на своей кровати. Ее лицо было
розовым, и она выглядела совсем не так, как выглядела, когда он ушел. Он
глупо уставился на нее. “Ты… почему ты...”
Прежде
чем Цинь Ванру успела ответить, Цзи Сяоси взмахнула бутылкой в своих
руках. Она держала ее, будто настоящее сокровище, осыпая Цзу Аня
похвалами. “Папа, старший брат Цзу спас ее! Жизнь мадам только что
висела на волоске, но старший брат Цзу вылечил её благодаря этому
чудодейственном лекарству!
Цзи
Денгу надолго потерял дар речи. Он подбежал, чтобы проверить пульс Цинь
Ванру, а затем на его лице появилось выражение недоверия. “Она
действительно вне опасности”.
Несмотря
на то, что Цинь Ванру все еще была тяжело ранена, в ее нынешнем
состоянии даже Сяоси могла бы вылечить ее до полного выздоровления.
Он обернулся, чтобы посмотреть на Цзу Аня. “Сопляк, откуда у тебя это барахло?”
Цзу Ань моргнул. “Я нашел эту бутылку в секретном подземелье”.
Он не знал, как еще объяснить "Веру в брата Весну". Это было самое правдоподобное оправдание.
“Что-то
настолько чудесное было найдено в подземелье? Ты почти вызвал у меня
желание войти и самому проверить”. В голосе Цзи Денгу звучала
невероятная зависть.
Заговорила Цзян Луофу. “Ты не можешь войти в наше секретное подземелье. Ты не член академии.”
Цзи Денгу фыркнул. “Кому надо входить в твоё вонючее подземелье? Я просто найду другое!”
Раздраженно вздохнув, они оба повернули головы в противоположных направлениях.
У
Цзу Аня было странное выражение лица. Он вспомнил, как Цзи Сяоси
упоминала, что между Цзян Луофу и Цзи Денгу были некоторые трения, и все
это началось именно из-за Цзян Луофу. Очевидно, что так оно и было.
Цинь
Ванру заговорила в наступившей тишине. “Я не могу оставаться здесь. Я
не могу допустить, чтобы клан Чу был захвачен негодяями. Даже если я не
могу использовать свою культивацию, я могу, по крайней мере, прояснить
эту ситуацию
“А Зу, я возвращаюсь!”
Ее
твердая позиция явно не терпела возражений. Цзу Ань серьезно сказал:
“Даже если есть необходимость вернуться, у нас не так много времени.
Давайте сначала попросим Божественного врача Цзи и Сяоси стабилизировать
ваше состояние. После этого мы можем отправиться обратно.”
Цинь Ванру кивнула. “Хорошо”.
В тот момент, когда ее согласие слетело с губ, она была ошеломлена. Разве не он должен был слушаться ее? Когда это они поменялись ролями?
Вместе
Цзи Денгу и Цзи Сяоси вновь осмотрели ее. Они продолжали лечить ее
смесью трав и иглоукалыванием. Цзи Денгу даже влил в нее немного Ки,
чтобы помочь ей восстановиться.
Цзу Ань выволок Цзян Луофу во двор. ”Великолепная директриса, могу я попросить вас об одолжении?"
“Нет”. Цзян Луофу мгновенно покачала головой.
Цзу Ань был ошеломлен. “Но я еще даже ничего не сказал...”
Цзян
Луофу подошла к воротам и посмотрела вдаль. Ее длинные ноги в сочетании
с высокими каблуками придавали ее фигуре невероятную грацию. “Я знаю,
что ты хочешь, чтобы я помогла тебе подавить восстание в клане Чу.
Однако, несмотря на то, что на первый взгляд это выглядит как восстание
Чу Тьешенга и Хун Чжуна, на самом деле это борьба между различными более
могущественными сторонами. Если мои подозрения верны, Санг Хун
поддерживает их, а за Санг Хуном стоит сам император.
“Академия
всегда занимала нейтральную позицию. Мы не участвуем в политической
борьбе. Я не могу допустить, чтобы это правило было нарушено, по крайней
мере, пока академия находится под моим руководством”.
Цзу
Ань открыл рот. У него было так много вещей, которые он хотел сказать,
но он понимал, что ничто из этого не будет иметь большого значения. Он
отбросил идею пытаться убеждать ее дальше. “Тогда забудьте об этом. Я не
буду принуждать вас.”
Цзян
Луофу немного поколебалась, но все же сказала: “Клану Чу суждено пасть.
Я советую тебе не слишком увлекаться. Если дела пойдут совсем плохо, у
тебя все еще есть место в академии. Санг Хун не сможет причинить тебе
там вреда, даже если он решит сделать все возможное.”
Цзу Ань улыбнулся. “Спасибо вам за вашу доброту, великолепная директриса. К сожалению, я уже слишком глубоко вовлечен.”
Когда он думал о Чу Чуянь, Чу Хуаньчжао и даже Цинь Ванру… С определенной точки зрения, он уже был связан с кланом Чу.
Видя,
что он уже принял решение, Цзян Луофу не пыталась уговаривать его
дальше. Она вернулась внутрь, чтобы помочь Цзи Денгу лечить Цинь Ванру.
Несмотря на то, что она не обладала большими медицинскими знаниями, у
нее было много Ки, которую она могла предложить.
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы использовать остальные свои шансы в лотерее.
Удивительно, но пятый розыгрыш принес ему десять фруктов Ки и еще одну бутылку "Веры в брата Весну".
Сегодня ему чертовски везло.
Последние девятнадцать единичных розыгрышей принесли ему еще одну бутылку  ”Веры в брата Весну".
Его удача поставила его в тупик.
Кто говорил, что умывание лица не работает?!
В конце концов, он получил 47 фруктов Ки и 3 бутылки ‘Веры в брата Весну’. Его удача была абсолютно феноменальной!
Фрукты
Ки не были такими уж фантастическими, но 3 бутылки "Веры в брата Весну"
были исключительными! Он использовал одну бутылку, чтобы оживить Цинь
Ванру, а две другие бутылки представляли собой две дополнительные жизни!
Он
проглотил 47 фруктов Ки, но они и правда мало что сделали для его
первой формации. Он вспомнил, что для заполнения первой формации
потребуется 4181фрукт Ки. За цифрой 47 было недостаточно нулей, чтобы
хоть немного улучшить его культивацию.
Цзу
Ань начал сомневаться в самой жизни. Это было смехотворное количество
усилий только для того, чтобы преодолеть одну ступень четвертого ранга! В
будущем ему понадобятся еще более безумные цифры. Как, черт возьми, он
собирался добиться какого-либо прогресса?
К
тому времени, как он обуздал свои отчаянные мысли, лечение Цинь Ванру
было завершено. Судя по окончательной оценке Цзи Денгу, ее состояние не
ухудшится до тех пор, пока она не начнет сражаться.
“А Зу, отведи меня в поместье”, - снова приказала Цинь Ванру.
Цзу Ань подтвердил ее просьбу. Он подошел, чтобы забрать ее, а затем попрощался со всеми остальными.
Они
вдвоем бросились к поместью Чу. Возможно, из-за предыдущего
недоразумения сердце Цинь Ванру бешено колотилось. Ей явно нужно было
сбросить груз со своих плеч. “Извини за то недоразумение ”.
Цзу Ань улыбнулся. “В этом нет ничего особенного. Мадам была чрезвычайно снисходительна. Вы даже не приложили много сил.”
Цинь
Ванру запаниковала. “Не пойми меня неправильно, я действительно была
зла! Я не пыталась пощадить тебя, я просто была слишком слаба”.
“Я знаю, я знаю”, - сказал Цзу Ань.
Цинь Ванру отвернула голову. “Кстати, откуда у тебя это лекарство?”
Цзу
Ань почувствовал возможность пошалить. Он улыбнулся и сказал: “Какое
лекарство? Это был просто предлог, который я рассказал Цзи Сяоси и Цзян
Луофу”.
Цинь Ванру потеряла дар речи.
Ее хрупкое сердце начало бешено биться. Даже ее голос начал дрожать. “Тогда… Как ты спас меня?”
“А вы что думаете?” Цзу Ань рассмеялся, но не стал вдаваться в подробности.
Цинь Ванру почувствовала, как ее мозг взорвался. Она была совершенно ошарашена.
Цзу Ань чувствовал, что ее тело становится теплее. Она начала сопротивляться. “Отпусти меня! Отпусти меня сейчас же!”
Она внезапно замолчала. Они столкнулись с несколькими охранниками поместья Чу.
Цзу Ань напрягся. Он как раз собирался сделать свой ход, когда услышал взволнованный крик. ”Молодой господин, мадам!"
"Хм? Это вы, ребята?” Цзу Ань уже узнал Цзяо Шаньхэ, Фэн Даниу и Чжоу Луцзюня. “Вы, ребята, здесь, чтобы поймать меня?”
Они замахали руками. “Ни за что! Мы пришли искать молодого господина и мадам. Мы хотели предложить свою помощь”.
“Чу Тьешенг взбунтовался. К сожалению, нас было слишком мало, и мы вообще мало что могли ему противопоставить”.
“Не
забывайте и о Хун Чжуне! Они сказали всем, что молодой мастер навязался
мадам, и они даже намекнули, что мадам и молодой мастер уже...”
Трое
охранников замолчали, ошеломленные. Они вдвоем казались такими близкими
друг к другу, и лицо мадам было совершенно красным. Были ли слухи
правдивы?
Цзу
Ань кашлянул и быстро объяснил: “Мадам была ранена этими двумя
ублюдками. Прямо сейчас она не может свободно передвигаться, и нам нужно
было как можно быстрее вернуться в поместье Чу. Вот почему я несу ее
вот так.”
Все трое яростно закивали головами, как будто полностью все поняли.
Цзяо
Шаньхэ, казалось, внезапно что-то вспомнил. “Мадам, ” поспешно сказал
он, “ я советую вам не возвращаться сразу. Доверенные помощники Хун
Чжуна и Чу Тьешенга разбросаны по всему поместью Чу. Им был отдан приказ
убивать на месте. У вас двоих даже не будет шанса вернуться и раскрыть
правду.”
Цзу Ань был ошеломлен. Что им оставалось делать?
Цинь
Ванру быстро отдала приказы. “Цзяо Шаньхэ, ты всегда был быстроногим
разведчиком. Поспеши в ближайший командный пункт и отзови Юэ Шаня назад.
“Фэн
Даниу, Чжоу Луцзюнь, вы двое должны вернуться в поместье Чу и связаться
с теми, кто все еще верен мне. Убедите тех, кто находится в
затруднительном положении, присоединиться к нам. После ждите удобного
случая.”
“Мадам, дворецкий Хун держит поместье Чу под строгим контролем”, - ответил Чжоу Луцзюнь. “Мы не можем вернуться”.
Цзу
Ань предложил изменить план. “Как насчет этого? Вы двое оставайтесь
здесь и позаботьтесь о мадам. Я пойду, чтобы связаться с этими людьми”.
Цинь
Ванру знала о его культивации, и она была уверена в его способности
проникнуть внутрь. Таким образом, она также согласилась с этим
предложением.
Она привела всех в одно из секретных убежищ клана Чу, а затем сказала Цзу Аню: “А Зу, мне нужно тебе кое-что сказать”.
Фэн Даниу и Чжоу Луцзюнь тактично вышли на улицу.
“В чем дело, мадам?” - спросил Цзу Ань.
Выражение
лица Цинь Ванру несколько раз дрогнуло. Прошло долгое мгновение, прежде
чем она сказала со вздохом: “Поскольку это уже сделано, мне
бессмысленно говорить что-либо еще. Ты абсолютно точно не можешь
рассказать кому-либо еще о том, что произошло. Иначе с нами двумя, как и
со всем кланом Чу, будет покончено.
“Кроме
того, ты также должен полностью забыть о том, что произошло. Тебе не
разрешается упоминать об этом никому. Между нами двумя ничего не
изменилось! Ты понимаешь?”
Ближе к концу ее голос стал странно суровым.
Цзу Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что его шутка будет воспринята так серьезно.
Цинь Ванру махнула рукой как раз в тот момент, когда он собирался объясниться. “Просто уходи. Я не хочу разговаривать.”
Затем она закрыла глаза, как будто собиралась заснуть.
Как угодно.
Цзу Ань горько улыбнулся. Установление контакта с людьми в поместье Чу
было приоритетной задачей. Он найдет способ объяснить все должным
образом, как только все будет улажено.
“Хорошо отдохните, мадам!”
Цзу
Ань исчез в темноте. Оборона вокруг поместья Чу действительно была
плотной, но Великая Буря предоставила ему мгновенное передвижение.
Вместе с Зеркальным миражом красться вообще не было проблемой.
Сначала он решил нанести визит Чу Хуаньчжао. Эта маленькая девочка, вероятно, была напугана до смерти.
В
этот момент на его плечо опустилась невероятная тяжесть, выведя его из
равновесия. Это была рука, способная заставить Цзу Аня преклонить
колени. Он был в полном ужасе.
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    Цзу
Ань атаковал инстинктивно, но странная сила прошла через его плечо, а
большая часть его тела мгновенно онемела. Он не мог собраться с силами.
Он
был в ужасе. Этот человек сумел бесшумно подкрасться к нему сзади и
немедленно задержать его. Уровень его культивации был намного выше его.
“Наконец-то ты вернулся, А Зу”. Мрачный голос Старого Ми раздался у него за спиной.
Цзу Ань вздохнул с облегчением. “Так это были вы, старейшина. Вы напугали меня до чертиков.”
Старый Ми отпустил его плечо. Он дважды кашлянул, прежде чем спросить: “Почему здесь только ты? Где мадам Чу? Как ее травмы?”
Цзу
Ань сразу же зальстил перед ним. “Старший действительно всезнающий
провидец! Вы даже знаете, что мадам Чу была серьезно ранена.”
Старый Ми фыркнул. “Я был там. Как еще вы двое смогли бы сбежать?”
Цзу
Ань вспомнил большое дерево, которое упало, чтобы прикрыть их побег.
“Спасибо вам, старейшина”, - сказал он с благодарностью.
“Ты все еще не ответил на мой вопрос”. Глаза Старого Ми заблестели. Он явно о чем-то думал.
Цзу
Ань неохотно ответил. Однако, немного подумав, он решил, что Старый Ми,
вероятно, тоже не хотел, чтобы с Цинь Ванру что-то случилось, тем более
что он спас их обоих. Таким образом, он ответил: “Это было страшно, но
реальной опасности не было. Жизни мадам Чу ничего не угрожает, но она
все еще не полностью выздоровела. Вот почему мы не вернулись вместе”.
Старый Ми кивнул. “Неплохо, неплохо. Похоже, у Цзи Денгу есть кое-какие навыки.”
Цзу Ань улыбнулся, но ничего не объяснил. Он не хотел слишком много раскрывать Старому Ми.
“Что вы планируете делать теперь?” - спросил Старый Ми.
“Мы
планируем связаться с теми, кто все еще верен Цинь Ванру в поместье Чу,
и отозвать Юэ Шаня...” Цзу Ань в общих чертах изложил планы Цинь Ванру.
“Это
займет слишком много времени”. Старый Ми покачал головой. “Юэ Шань
слишком далеко. Ему потребуется слишком много времени, чтобы вернуться.
Тем более он всегда был довольно скованным. Я сомневаюсь, что он сможет
победить Хун Чжуна.”
Цзу Аню показалось странным, что этот старик обсуждает с ним такие вещи. “Тогда что вы предлагаете, старейшина?”
Старый
Ми, казалось, неохотно делился своими мыслями, но в конце концов он
сказал: “Нет необходимости в таких хлопотах. Я помогу тебе разобраться с
Хун Чжуном и Чу Тьешенгом. Если ты хочешь победить армию, уничтожь ее
лидера. Если мы избавимся от них двоих, все остальное может быть легко
решено”.
Цзу Ань был потрясен и вне себя от радости. “Если Старейшина готов помочь, то это еще лучше!”
Он
даже не надеялся на такой исход событий, потому что Старый Ми всегда
оставался незаметным. Он никогда не вмешивался открыто. Цзу Ань не
ожидал, что он будет тем, кто предложит это.
Он так и сказал Старому Ми.
Старый Ми усмехнулся. “Так было раньше. Но скоро мне больше не придется беспокоиться об этом.
“Конечно же, ты не должен никому рассказывать о моем существовании. Просто притворись, что сделал все сам.”
Цзу Ань был ошеломлен. “Старейшина, если я это сделаю, я украду вашу славу! Это было бы...“
Старый
Ми многозначительно посмотрел на него. “Не нужно разделять то, что
принадлежит тебе, и то, что принадлежит мне. Это все одно и то же.”
Цзу Ань одарил его улыбкой, но его разум по-прежнему был полон сомнений. Этот старик вечно разговаривает загадками. Что, черт возьми, это вообще значит?
Старый Ми повел их обоих в кабинет. Ранее Чу Чжунтянь был единственным, кому было разрешено входить сюда.
Теперь,
когда Чу Тьешенг взял верх, ему не терпелось прибрать к рукам все, что
было у Чу Чжунтяня. Его многолетнее подавляемое негодование было
сметено.
Сидя
на месте, ранее принадлежавшее только Чу Чжунтяню, Чу Тьешенг
чувствовал себя более отдохнувшим, чем когда-либо за всю свою жизнь.
Однако его единственным сожалением было то, что у него все еще не было женщины Чу Чжунтяня.
Хун Чжун бросил взгляд на этого маленького человека, презрительно нахмурив брови.
Словно
почувствовав его презрение, Чу Тьешенг заставил себя сосредоточиться на
более важных вещах. Он выпрямился и сказал: “Основываясь на том, что мы
знаем, Цзу Ань и Цинь Ванру, скорее всего, прячутся в резиденции клана
Цзи. Однако у нас нет возможности захватить их, пока они остаются под
защитой Цзян Луофу. Что нам делать?”
Хун
Чжун сел и взял чайную чашку. “Не волнуйся. Цинь Ванру была поражен
"Бычьими сливками" и даже получила удар от моего Кулака, разбивающего
сердце. Ее уже невозможно спасти. Если бы Божественный Лекарь Цзи был
рядом, его навыков могло бы хватить, чтобы заставить меня усомниться в
ее кончине, но мы уже подтвердили, что он пошел искать травы за город.
Как могла эта девчонка Цзи Сяоси спасти ее в одиночку?”
Чу
Тьешенг был раздражен. Когда Чу Чжунтянь сидел на этом же месте, Хун
Чжун всегда почтительно стоял в стороне, молча получая приказы. Почему
этот дворецкий вообще не относился к нему как к новому мастеру клана?
“Что,
если Цзу Ань начнет распространять новости о том, что произошло
сегодня, и вызовет подозрения?” Чу Тьешенг вздохнул с жалостью. Это
действительно было такой огромной потерей для Цинь Ванру - умереть
просто так! Все это было потому, что его вожделение к ней затуманило его
мысли, и ей удалось сбежать.
Хун
Чжун пренебрежительно фыркнул. “Это не имеет значения. Мы уже начали
распространять о нем клеветнические слухи, так что даже если он
попытается сказать что-нибудь против нас, все будут верить только в то,
что он пытается отомстить. Кроме того, даже если у кого-то и будут
подозрения, это все, что у них будет. Они никак не смогут получить
конкретные доказательства. Если ты останешься на своем посту главы клана
при моей поддержке, все решат доверять тебе.”
* Хлоп! Хлоп! Хлоп! *
Снаружи раздались медленные хлопки, прежде чем Чу Тьешенг успел ответить. Он увидел, как Цзу Ань подошел к ним и поаплодировал.
“Какой отличный план! Оказывается, наш дворецкий Хун, которого все хвалят за порядочность, способен на такие порочные интриги!”
“Цзу Ань!”
Они оба были шокированы, когда увидели, как он вошел. Они немедленно вскочили на ноги.
“Как ты сюда попал?!” Чу Тьешенг выглянул наружу. Все те, кто охраняли кабинет, были доверенными помощниками. Как этому парню удалось проникнуть сюда?
Хун
Чжун проклинал своих людей за то, что они такие идиоты. Если Цзу Ань
был внутри, это означало, что с охранниками снаружи уже разобрались.
С
другой стороны, несмотря на то, что он не так давно был свидетелем
мастерства Цзу Аня, у него сложилось лишь впечатление, что парень просто
был быстр. Одного этого было бы недостаточно, чтобы справиться со всеми
этими охранниками снаружи, не производя никакого шума.
“Я
просто вошел через дверь. Я молодой мастер клана Чу. Мне нужно твое
разрешение, чтобы вернуться домой?” Спокойно сказал Цзу Ань.
“Молодой
господин? Хах! Воробей взлетает на пустую ветку и вдруг думает, что он
феникс? Ты ничто без Чу Чуянь! Кто на самом деле думает о тебе как о
молодом мастере клана Чу?” Чу Тьешенг усмехнулся.
Хун Чжун нахмурился и сказал: “Перестань тратить время. Сначала схвати его.”
У Чу Тьешенга перехватило дыхание. Как ты смеешь мне приказывать?! Кто здесь хозяин клана?!
Однако
Хун Чжун, казалось, не собирался выходить вперед. В конце концов, у
него не было другого выбора, кроме как стиснуть зубы и сделать так, как
сказал этот человек. Черт возьми, почему его ранг культивации должен быть выше моего?
Цзу Ань даже не пошевелился, когда Чу Тьешенг бросился на него. Он только посмотрел на него с насмешкой.
Увидев
Цзу Аня, спокойно стоящего там со своей странной ухмылкой, Чу Тьешенг
почувствовал, как волосы на затылке начали вставать дыбом. Однако он
обладал шестью рангами культивации, и Хун Чжун тоже был рядом, чтобы
протянуть руку помощи. Что вообще мог сделать этот парень?
Как раз в тот момент, когда его ладонь собиралась ударить Цзу Аня, позади него внезапно появился палец.
Этот
палец был старым и сморщенным, выглядевшим как гнилая ветка
полумёртвого дерева. Казалось, что она сломается от одного
прикосновения.
“Отойди!” Хун Чжун испуганно вскрикнул.
Чу
Тьешенг почувствовал, как его тонкие волоски встали дыбом. К сожалению,
у него не было времени среагировать. Палец уже попал ему прямо между
бровей.
Все
его тело напряглось. Лицо все еще сохраняло свое прежнее выражение, но
глаза стали совершенно пустыми. Его тело тяжело упало на землю.
Хун Чжун собирался броситься к нему на помощь, но тут же замер, увидев, что Чу Тьешенг был мгновенно убит.
Его
культивация была выше, чем у Чу Тьешенга, но она было недостаточно
высокой, чтобы мгновенно убить его. Уровень культивации этого старика
был явно намного выше, чем у него.
Мало
того, он также не мог понять, как один единственный палец смог сразить
Чу Тьешенга. Это казалось несравненно глубоким умением. Если бы он был
на месте Чу Тьешенга, он, вероятно, тоже не смог бы увернуться.
“Старый…
Старый Ми?” Хун Чжун уже узнал, кто был нападавшим. Как дворецкий, он,
естественно, был знаком со всеми в поместье, независимо от их статуса. Этот старик, которого, как казалось, вот-вот сдует порывом ветра... Разве он не был простым садовником?
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Ми улыбнулся. Однако его лицо было ужасно сморщено, как высохшая кожура
апельсина, и эта улыбка только придавала ему чрезвычайно устрашающий
вид. “У дворецкого Хуна превосходная память. Ты даже помнишь такое
ничтожество, как я.”
Цзу
Ань посмотрел на Чу Тьешенга, лежащего мертвым на полу, и сглотнул. Он
уже был свидетелем культивации Чу Тьешенга раньше и знал, что сам он ему
не ровня.
И все же такой эксперт шестого ранга, как он, был убит одним ударом пальца.
Если бы он когда-нибудь повздорил с Старым Ми, умер бы он от одного взгляда?
Все
тело Хун Чжуна напряглось, когда он уставился на старейшину, стоявшего
перед ним. “Похоже, что даже герцог Яркой Луны проглядел тебя. Подумать
только, что такой ужасающий эксперт был спрятан в поместье...”
На середине предложения он пошевелился.
Он явно пытался отвлечь Старого Ми разговором с ним, а затем неожиданно напал, когда старик меньше всего этого ожидал.
В конце концов, такой пожилой человек, как Хун Чжун, наверняка был хитрее других.
“Будьте осторожны!” - панически крикнул Цзу Ань, но Старый Ми стоял на месте, не двигаясь.
Сморщенное тело внезапно выросло в размерах.
Это так чертовски круто!
Когда я смогу быть таким?
Хун
Чжун заколебался, когда увидел, что Старый Ми не двигается. Однако,
после некоторого размышления, он решил двигаться вперед. Этот старик жестоко поплатится за свою самоуверенность, независимо от того, насколько выше его культивация.
Как
человек, достигший седьмого ранга, он сам раньше считался гением. У
него не было недостатка в культивации или способностях. Он принял
поспешное решение рискнуть всем этим здесь и попытаться серьезно ранить
своего противника.
“Кулак, разбивающий сердце!”
С
ревом слой света покрыл его кулак. Вместо проекции, которую он послал
против Цинь Ванру, на этот раз его кулак увеличился в размерах. Вся его
культивация,  вся его сила были сосредоточены в этом одном ударе. Он
вообще не сдерживался.
Цзу
Ань инстинктивно сделал несколько шагов назад. Аура, бушующая в этом
кулаке, была слишком сильной для него, чтобы справиться, даже несмотря
на то, что он стоял в стороне. Его ноги, казалось, были сделаны из желе,
и даже дышать было трудно. Он не знал, как Старый Ми мог выдержать
что-то подобное.
Кулак
Хун Чжуна рванул вперед с ошеломляющей силой, угрожая обрушиться на
сгорбленную фигуру Старого Ми. Казалось, что он вот-вот разлетится на
куски.
Однако воющий ветер, который был поднят этой атакой, внезапно стих.
Старый Ми небрежно поднял левую руку и схватил Хун Чжуна за кулак.
Кулак
Хун Чжуна, выросший до размеров большого валуна, мгновенно вернулся к
своему нормальному размеру. Он попытался убрать кулак назад, но его рука
вообще не двигалась.
Его
лицо было почти полностью красным, а тщательно причесанные волосы
немного растрепались; он был в довольно плачевном состоянии.
“Твое
развитие довольно превосходное, по сравнению с остальной частью города
Яркой Луны. Жаль, что об этом даже не стоит упоминать по сравнению с
остальным миром”. Рука Старого Ми взметнулась вверх, как только он
закончил говорить.
Раздался резкий треск, и запястье Хун Чжуна хрустнуло. Его кулак был вывернут под странным углом.
Цзу Ань ахнул. Похоже, это очень больно…
Хун
Чжун жалобно закричал. Старый Ми нахмурился. Он протянул палец и
постучал ему по лбу. Крики Хун Чжуна резко прекратились. Свет в его
глазах померк, а затем он бессильно упал на землю.
Старый Ми вытер руки и бросил на Цзу Аня беззаботный взгляд. “Дело сделано. Остальное зависит от тебя”.
Цзу
Аню казалось, что он видит сон. В конце концов, и он, и Цинь Ваньру
раньше были такими беспомощными. Они не смогли придумать, как справиться
с этой ситуацией, как бы они ни ломали голову.
И все же Старый Ми только что нанес этим двум заговорщикам случайный визит и забил их до смерти своим пальцем.
Таким образом, с чем-то, что казалось им таким трудным, удалось справиться так легко.
Он
всегда осознавал, что это был мир культивации, где безраздельно
властвовала сила, но он все равно пришел из цивилизованного мира.
Истинная природа этого мира еще не совсем дошла до него.
Только теперь, к своему огромному потрясению, он по-настоящему понял, что это действительно был мир, где сила означала все.
Старый Ми быстро принял свой обычный мягкий вид и исчез в темноте ночи.
Цзу Ань, наконец, вышел из своего оцепенения. Охрана поместья была предупреждена о суматохе и была в пути.
Цзу
Ань решил взять с собой трупы Хун Чжуна и Чу Тьешенга. Когда он
столкнулся с клинками гвардейцев, он сказал серьезным голосом: “Чу
Тьешенг вступил в сговор с Хун Чжуном и начал восстание. Они вынашивали
презренные намерения по отношению к мадам и плохо обращались с ней.
Таким образом, они были казнены за свои преступления. Я готов поверить,
что все остальные из вас были обмануты и принуждены этими двумя
преступниками. Теперь я действую по приказу мадам. Немедленно опустите
оружие, и мы сделаем вид, что ничего не произошло.”
“Зять! Зять!” Миниатюрная молодая женщина заплакала, подбежав к нему прямо в объятия.
Изначально
Чу Хуаньчжао была заперта в своей комнате. Однако суматоха в кабинете
привлекла большинство охранников, включая тех, кто охранял ее комнату. В
конце концов, их будущее зависело от дальнейшей безопасности Чу
Тьешенга и Хун Чжуна.
Увидев
это, Чу Хуаньчжао хотела воспользоваться возможностью и ускользнуть, но
услышала голос Цзу Аня как раз в тот момент, когда собиралась уходить.
После всего, что произошло сегодня вечером, она была абсолютно напугана,
но продолжала притворяться, что она сильная. Однако теперь, когда она
увидела Цзу Аня, она больше не могла сдерживаться.
Все
окружающие стражники в смятении переглянулись. Большинство из них все
еще были верны главной ветви, но они всего лишь выполняли приказы,
поскольку никого из главной ветви поблизости не было. Теперь появился
Цзу Ань, и вторая мисс тоже была здесь. Близость, с которой она
относилась к Цзу Аню, ясно показала им, что недавние слухи, окружающие
его, были ложными. Поэтому они подсознательно доверяли словам Цзу Аня.
Другие
охранники, которые были доверенными помощниками Чу Тьешенга и Хун
Чжуна, были подкуплены ими в течение многих лет. Несмотря на то, что они
добровольно восстали, они сразу же потеряли свою уверенность, когда
увидели, что Чу Тьешенг и Хун Чжун мертвы.
Сила
Чу Тьешенга и Хун Чжуна — особенно Хун Чжуна - была широко известна.
Если бы Цзу Аню удалось победить этих двоих, что мог бы любой из них
сделать против него?
Кроме того, Цзу Ань уже сказал, что не будет предпринимать никаких дальнейших действий теперь, когда главари были мертвы.
Таким образом, все охранники начали один за другим бросать свое оружие.
Все, что требовалось, - это чтобы один человек начал, а остальные последовали его примеру.
В конце концов, даже верные помощники Чу Тьешенга и Хун Чжуна признали свою судьбу и сложили оружие в знак капитуляции.
Цзу Ань выдохнул с облегчением, когда увидел это. Было бы непросто, если бы эти люди сопротивлялись до конца.
В конце концов, не он был тем, кто убил Хун Чжуна и Чу Тьешенга. У него не было сил победить их всех.
Он приказал охранникам вернуться на свои прежние посты.
Он
вспомнил, что в период Троецарствия Ван Юнь устроил медовую ловушку для
Дун Чжо, убил его и разгромил армию Западной Лян. Оказавшись в
затруднительном положении, армия Западной Лян взбунтовалась и привела к
краху династию Восточной Хань.
Поэтому он не выделял тех, кто добровольно работал на Чу Тьешенга или Хун Чжуна.
Однако
он все равно должен был сделать то, что должен был сделать. Членов
семьи Хун Чжуна и Чу Тьешенга пришлось задержать, чтобы Цинь Ванру могла
разобраться с ними позже.
Он
беспокоился, что у него не хватит для этого рабочей силы. Отпустив этих
охранников безнаказанными за их преступления, он получил много желающих
рук.
В
конце концов, все они спешили стереть свои преступления и доказать свою
лояльность. В считанные мгновения все члены второго отделения были
схвачены.
Удивительно,
но Чу Хунцай уже был заперт людьми Чу Тьешенга до этого. Цзу Ань узнал
от других, что он всегда был против восстания Чу Тьешенга, и именно
поэтому его посадили после ссоры между отцом и сыном.
Однако,
в конце концов, Чу Тьешенг все еще был его отцом. Узнав, что Цзу Ань
убил его, он атаковал Цзу Аня, с красными глазами и воплями о мести.
Несмотря на накопившиеся 999 очков ярости, Цзу Ань не мог найти в себе сил чувствовать себя счастливым.
Чу Хунцай никак не мог жить под одним небом с убийцей своего отца. Его реакция была вполне ожидаемой.
Убийство
Чу Хунцая, чтобы избавиться от любых будущих забот, было самым разумным
выбором, но в прошлом у них были хорошие отношения, и их даже можно
было считать друзьями. Более того, честность Чу Хунцая была достойна
восхищения, учитывая, что он публично выступил против восстания Чу
Тьешенга. Цзу Ань просто не мог найти в себе силы убить его. В конце
концов, он просто приказал нескольким людям присматривать за ним.
На
стороне Хун Чжуна больше никого не было, кроме его сына Хун Синьина.
Однако Хун Синьин, казалось, узнал о новостях заранее. К тому времени,
как люди Цзу Аня добрались до его резиденции, его уже нигде не было
видно.
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Ань не стал утруждать себя попытками разыскать Хун Синьина. Вместо
этого он послал несколько человек сопроводить Цинь Ванру обратно в
поместье.
Ожидая
ее прибытие, Цзу Ань кое о чем вспомнил. Он обыскал тело Чу Тьешенга и
нашел две бутылки. Там была белая бутылка с надписью ‘Бычьи сливки’ на
красной этикетке. Это должно быть то лекарство, которым была отравлена
Цинь Ванру, лекарство, о котором мечтал даже Цзи Денгу.
Хм,
я конфискую это! Я не могу позволить этому Цзи Денгу прибрать это к
рукам. Кто знает, скольким невинным девушкам будет причинен вред, если
он это сделает?
Второй была зеленая бутылка с надписью "Забот ы - уходите" на этикетке.
”Заботы - уходите?" Цзу Ань был ошеломлен. Что это такое? Название кажется довольно поэтичным, но я не знаю, какой эффект оно оказывает.
Я должен найти возможность проверить его позже.
Свирепый
облик Цзи Денгу возник в его голове. Если бы Цзи Денгу когда-нибудь
узнал, как сильно Цзу Ань мучил его драгоценную дочь, он был бы
покойником.
Он вздрогнул и быстро избавился от этой мысли. Он поместил бутылки внутрь блестящей стеклянной бусины для будущих исследований.
…
Тем
временем, в тайном убежище, первой реакцией Цинь Ванру, увидев
охранников поместья Чу, было спрятаться. В конце концов, она все еще
беспокоилась о Цзу Ане, поскольку его так долго не было.
Посланник
снова и снова клялся в своей верности. Она также помнила, что этому
человеку всегда можно было доверять, и именно поэтому в конце концов она
скептически вернулась в поместье Чу.
Когда люди в поместье Чу увидели Цинь Ванру, последний камень был снят с их плеч.
В
конце концов, слова Цзу Аня были только одной стороной истории.
Несмотря на то, что он был молодым мастером клана Чу, по-настоящему
главными были мастер, мадам и Первая мисс.
Цинь
Ванру немедленно приступила к работе, разбираясь с различными
вопросами. Когда у нее наконец появилось немного свободного времени, она
отвела Цзу Аня в сторону и озадаченно посмотрела на него. “Как ты это
сделал?”
“Сделал что?” Сказал Цзу Ань с улыбкой.
“Я,
очевидно, говорю о Хун Чжуне и Чу Тьешенге!” Цинь Ванру была совершенно
сбита с толку. “Один был в седьмом ранге, а другой в шестом. Ты не
должен был быть в состоянии победить их! Мало того, они также были
окружены охраной. Как ты их убил?”
“На самом деле… Я могущественный культиватор!” - гордо заявил Цзу Ань.
Черта
с два Цинь Ванру поверит в это! Она видела, как Цзу Ань дрался раньше.
Несмотря на то, что его развитие действительно было довольно
превосходным, оно было далеко от требуемого уровня.
Однако, когда перед ней были трупы Хун Чжуна и Чу Тьешенга, у нее не было выбора, кроме как поверить в это.
Она
снова вспомнила, как Чу Чуянь подчеркивала ей, что нужно доверять Цзу
Аню, и мысленно вздохнула. Очевидно, проницательность Чуянь намного
превзошла ее собственную.
На ум тут же пришло кое-что еще, и выражение ее лица стало чрезвычайно странным.
Как она теперь должна была смотреть в глаза своей дочери?
Как
раз в этот момент Чу Юэпо подбежал с улыбкой, в его поведении сквозила
глубокая озабоченность. “Я так рад, что с тобой все в порядке, невестка!
Я так беспокоился о тебе!”
Цинь
Ванру собрала свои беспорядочные мысли. “Хм! Ты, должно быть, очень
разочарован, увидев, что я возвращаюсь! Я не помню, чтобы ты как-нибудь
помог мне во время этого хаоса.”
Третья ветвь ничего не сделала во время восстания Чу Тьешенга. Они просто делали вид, что не замечают ничего неладного.
Чу
Юэпо горько улыбнулся. “Невестка, все произошло так быстро, у нас не
было времени среагировать! К тому времени, когда мы попытались тебя
найти, тебя уже не было. Чу Тьешенг и Хун Чжун также были слишком
сильны, чтобы с ними можно было бороться. Вся моя семья была бы убита,
если бы я произнес хоть одно слово в знак протеста!
“Я
действительно мало что мог сделать в той ситуации! Я мог только
притворяться, что иду вместе с ними, сохраняя при этом некоторые силы в
резерве. Я собирался поприветствовать возвращение старшего брата и
невестки в подходящее время”.
Цинь Ванру знала, что он разыгрывает спектакль. “И когда же должно было наступить это подходящее время?” - усмехнулась она.
Чу
Юэпо виновато улыбнулся. “В качестве примера, я послал своих людей на
помощь А Зу. Если бы не это, он бы не справился с оставшимися силами Хун
Чжуна и Чу Тьешенга так быстро.”
Цинь
Ванру знала, что он из тех, кто приспособится к любой ситуации. По
крайней мере, он не вступал в прямой сговор с Чу Тьешенгом. Вот почему
она решила не быть к нему слишком суровой. Она отпустила его с некоторой
легкой критикой.
Разобравшись с этим, она отправилась на поиски Чу Хуаньчжао. Эти последние несколько дней наверняка были для нее пугающими.
Когда
она нашла Чу Хуаньчжао, девочка крепко спала, свернувшись калачиком в
объятиях Цзу Аня. Слезы все еще свисали с уголков ее глаз.
“Тсс...”
Цзу Ань сразу же жестом велел ей замолчать, когда увидел вошедшую Цинь
Ванру. Очевидно, он не хотел, чтобы она разбудила Хуаньчжао.
Цинь Ванру нахмурилась, затем заметила руки Хуаньчжао, обвившиеся вокруг шеи Цзу Аня. Она могла только вздохнуть. Ты дьявол!
Некоторое
время спустя Цзу Ань отнес Чу Хуаньчжао в ее постель. Уложив ее, он
сказал: “Мадам, Хуаньчжао постоянно беспокоилась о нас последние
несколько дней и почти не спала. Совсем недавно мне удалось ее
успокоить.”
Цинь
Ванру слабо улыбнулась. “Этот ребенок обычно такой дикий и озорной. Кто
знал, что она все еще так сильно заботится о своих родителях? Похоже,
любовь и привязанность, которые мы ей выказывали, не пропали даром”.
Выражение ее лица внезапно напряглось. “Какие у тебя мысли по поводу Хуаньчжао?”
Цзу Ань был ошеломлен. “Мысли? У меня их нет. Я просто отношусь к ней как к очаровательной младшей сестре и хорошей подруге ”.
“Тогда
это хорошо.” Выражение лица Цинь Ванру смягчилось. “Тем не менее, тебе
лучше следить за собой рядом с ней. Несмотря на то, что она все еще
молода, скоро она достигнет брачного возраста. Если ее всегда будут
видеть цепляющейся за тебя, ее репутация пострадает. Если это
произойдет, возможно, не найдется ни одного клана, желающего принять
ее.”
Цзу
Ань громко рассмеялся. “Кто бы не хотел забрать кого-то настолько
симпатичного, как Хуаньчжао? Если никто не заберет ее, тогда это сделаю
я!”
Лицо Цинь Ванру тут же покраснело. Она сжала руки в кулаки и начала бить его.
“Ты негодяй! В конце концов, у тебя были плохие мысли!”
Вы успешно затроллили Цинь Ванру на 233... 233... 233…
Цзу Ань увернулся от ее ударов и взмолился: “Госпожа, пощадите меня! Это была просто шутка, просто шутка...”
Старый Ми прятался в тени. Он задумчиво улыбнулся, когда увидел эту сцену.
Неплохо. У этого парня больше навыков, чем я думал.
Он
планировал постепенно утвердиться в клане, как только овладеет Цзу
Анем. Он никогда не ожидал, что Цзу Ань добьется признания клана Чу в
одиночку. На этот раз он даже внес такой значительный вклад в клан. Его
статус в клане Чу будет только расти.
Еще
более удивительно, что Цзу Ань не только завоевал благосклонность
первой мисс, но и был чрезвычайно близок ко второй мисс. Как только он
завладеет телом Цзу Аня, ему нужно будет всего лишь использовать
несколько трюков, и вторая мисс будет в кармане.
Даже мадам Чу, казалось, в последнее время вела себя с ним довольно странно.
Он
прожил так много лет. Несмотря на то, что его тело было несовершенным,
его знания были обширны. Его теоретические знания намного превосходили
все остальные.
При правильных уловках и подходящей возможности затащить мадам Чу в постель все еще было бы возможно.
В
худшем случае, он просто использовал бы "Заботы - Уходите’. Он
прекрасно знал, что делал тот пузырек с лекарством, который был у Цзу
Аня.
Возможно,
из-за того, что он был так долго ограничен, желание Старого Ми к таким
вещам было намного больше, чем у кого-либо другого.
Когда кто-то жил так долго, как он, такая зрелая женщина, как Цинь Ванру, была гораздо более привлекательной.
В конце концов, Цзу Ань просто слишком молод. Этот ребенок все еще пытается выбирать между ними! Настоящий мужчина, очевидно, взял бы их всех!
Он
уже собрал все, что ему было нужно. Он собирался провести церемонию
овладения через несколько дней. Он собирался переродиться!
Когда
он подумал о том, что все богатство клана Чу и все эти восхитительные
красавицы будут принадлежать ему, в глазах Старого Ми вспыхнуло жгучее
желание.
Он усмехнулся. Этот ребенок все еще намеренно скрывает это от меня, но я уже почувствовал ауру своего собственного сокровища в той шкатулке!
Он
боялся, что его тело не будет цельным после того, как он овладеет телом
Цзу Аня, но теперь и это последнее беспокойство было устранено.
Этот мерзкий мальчишка пытается обмануть меня! Ты заслуживаешь, чтобы твое тело забрали.
“Хахаха!” Старый Ми не мог скрыть своей радости, когда вернулся в свою комнату. Он поднял глаза к небесам и от души рассмеялся.
Из-за его окна донесся кашель. “Что вдруг сделало тебя таким счастливым?”
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    Все тело Старого Ми затряслось, когда он услышал этот голос. Улыбка застыла на его лице. Он повернулся, чтобы посмотреть в окно.
Старик уже стоял рядом с его кроватью. Он кашлянул в свой носовой платок, а затем улыбнулся Старому Ми.
Если бы Цзу Ань или Пей Мяньмань были там, они бы наверняка узнали таинственного эксперта клана Вэй, Вэй Даня.
Выражение
лица Старого Ми изменилось в тот момент, когда его взгляд остановился
на этом человеке. Он глубоко вздохнул. “Я всегда боялся этого дня. Тем
не менее, теперь, когда это произошло, я обнаружил, что я не так уж и
встревожен, как себе представлял”.
Вэй Дань улыбнулся. “Вот как устроен мир. Самая болезненная часть - это не само событие. Это бесконечное ожидание”.
Старый Ми усмехнулся. “Я не ожидал, что ты все еще так любишь проповедовать после стольких лет”.
Вэй
Дань, казалось, не возражал. “Я не видел тебя столько лет. Мы все так
постарели. Все это время ты вводил меня в заблуждение. Королевский
дворец потратил бесчисленные ресурсы и вложил так много рабочей силы,
чтобы выследить тебя, и все же они так и не нашли никаких твоих следов.
Только недавно мы обнаружили ключ к разгадке.”
“Как вы все меня нашли?” - с любопытством спросил Старый Ми.
“Во
время недавнего турнира Кланов в городе Яркой Луны мы получили
сообщение о том, что Цзу Ань использовал технику передвижения,
чрезвычайно похожую на твой Подсолнечный Фантазм. Это заставило нас
заподозрить, что ты, скорее всего, был здесь”, - ответил Вэй Дань.
Старый
Ми усмехнулся. “Итак, этот ни на что не годный мальчишка все-таки
раскрыл мою личность. Я снова и снова предупреждал его никогда никому ее
не показывать, но он просто отказывался слушать. Я бы не передал ему
эту технику, если бы знал, что все так обернется!”
Вы успешно затроллили Старого Ми на 760 очков ярости!
Цзу Ань был ошеломлен, когда увидел эти точки ярости. Что происходит?
Он
решил проведать Старого Ми. Он никогда не мог понять, чего хотел этот
старик. Недавно он почувствовал растущую опасность и решил разобраться в
ней как можно скорее.
Конечно, он не собирался сразу бросаться в атаку. Сначала он разведает ситуацию.
Он использовал Зеркальный Мираж, чтобы скрыть свою ауру, в качестве меры предосторожности против культивации старика.
Когда
он прибыл, он заметил, что в резиденции был еще один человек. Это был
не кто иной, как Вэй Дань! Цзу Ань был потрясен и не осмелился подойти
ближе. Он спрятался в тени и тайно наблюдал за происходящим.
В
резиденции Старого Ми Вэй Дань продолжал свой допрос. “Честно говоря,
есть кое-что, что даже я нахожу странным”, - сказал он с озадаченным
выражением лица. Зачем тебе учить своему тайному искусству бездельника,
который не имеет к тебе абсолютно никакого отношения? Это совсем на тебя
не похоже!”
“Нет
никакой причины. Он оказался хорошим ребенком, поэтому я научил его
этому по наитию. Наверное, я просто был слишком беспечен.” Старый Ми,
очевидно, не хотел раскрывать, что Цзу Ань был его будущим сосудом, и
что он собирался завладеть им.
“Так вот в чем причина”. Вэй Дань улыбнулся. “Слава богу ты это сделал. Иначе мне было бы действительно трудно найти тебя.”
Цзу
Ань почувствовал вспышку смущения. Именно из-за него Старый Ми был
обнаружен его врагом! Неудивительно, что он только что был так зол.
“Ты
смог так быстро найти меня только с помощью этой информации. Это само
по себе достойно восхищения, ” сказал Старый Ми со вздохом.
Они
вдвоем болтали, как будто были старыми друзьями. Однако ни один из них
не упускал из виду реальность ситуации. Воздух был наполнен скрытым
намерением убить.
“Это
было не так уж и быстро”, - ответил Вэй Дань. “Я не осмеливался
спросить Цзу Аня напрямую, так как боялся отпугнуть тебя. Мне пришлось
прибегнуть к секретному расследованию. Я начал с тех людей в академии,
кто контактировал с ним, но я не нашел там никаких твоих следов.”
Цзу Ань вспомнил, как учителя академии были избиты один за другим. По-видимому, это была работа этого человека.
Я должен поблагодарить свои счастливые звезды за то, что этот парень меня не поймал. Я, естественно, не смог бы сбежать.
Старый
Ми не мог скрыть своего восхищения. “В академии так много
культиваторов, и все же ты так легко проверил их всех. Похоже, что
культивация евнуха Вэя значительно улучшилось за эти годы.”
“Кроме
Цзян Луофу, никто из остальных не заслуживает упоминания”, - заявил Вэй
Дань, фыркнув. Эта женщина — и ее потрясающие ноги — сразу же пришли
ему на ум. Если бы он не был евнухом, она могла бы ему понравиться.
“Это правда”. Старый Ми кивнул, явно соглашаясь с его оценкой. “Почему ты не начал свое расследование в клане Чу?”
Вэй
Дань небрежно ответил на его вопрос. “Я думал, что Цзу Ань смог
вступить в клан и стать зятем благодаря твоему учению. Это заставило
меня подсознательно поверить, что ты прячешься за пределами клана Чу.
Академия казалась лучшим местом для начала.”
Цзу Ань расстроился. Зачем такому красивому человеку, как я, нужна помощь, чтобы стать зятем клана Чу?
Этот чувак такой уродливый, что он никак не может понять, что девушки охотно бросаются на такого красивого человека, как я!
“Так вот почему”. Старый Ми понимающе кивнул. Он продолжил: “Итак, хорошо ли себя чувствует император в последние годы?”
Глаза Цзу Аня расширились. В конце концов, этот Старый Ми был связан с императором!
После всего времени, которое он провел в этом мире, он уже знал, что,
несмотря на то, что в мире было бесчисленное множество экспертов,
бесспорным экспертом номер один был император.
Сам Старый Ми работал непосредственно на императора! Неудивительно, что его культивация была такой высокой.
“Малыш
Ин, я удивлен, что ты все еще думаешь об императоре”. Вэй Дань
усмехнулся. “Из-за тебя состояние его величества крайне плачевное”.
Старый
Ми был ошеломлен. “Как это могло произойти? Культивация его величества
так велика! Почему у него должно быть слабое здоровье?”
Вэй
Дань фыркнул. “Зачем задавать вопрос, на который ты уже знаешь ответ?
Независимо от того, насколько мощна его культивация, он не может
избежать старости. Вот почему император послал тебя на поиски той ‘Сутры
Нирваны Феникса’, которая может даровать вечную жизнь. Кто бы мог
ожидать, что ты исчезнешь без следа?”
Цзу Ань был потрясен. Можно обрести вечную жизнь, культивируя Сутру Нирваны Феникса?
Еще
одна вещь, которую он усвоил за время своего пребывания в этом мире,
заключалась в том, что чем выше уровень развития человека, тем больше он
боится безжалостной гильотины времени. Даже самые потрясающие гении
рано или поздно оказываются под землей. Никто еще не достиг бессмертия.
Действительно ли эта Сутра Нирваны Феникса обладает такой силой?
Неудивительно, что культивировать ее так трудно! Чтобы хоть как-то продвинуться требуется так много фруктов Ки!
“Император
думал, что твоя группа умерла, не получив Сутру Нирваны Феникса. Долгое
время весь двор скорбел о твоей кончине.” Тон Вэй Даня изменился.
“Однако позже те, кому было поручено расследовать это дело, обнаружили
кое-что подозрительное.
“Твой
план был действительно тщательным. Ты убедился, что у каждого трупа не
достает конечности, чтобы все выглядело так, как будто на вас всех напал
злобный зверь, а затем ты использовал эти конечности, чтобы создать
труп, который занял бы твое место”. На лице Вэй Даня появилось выражение
восхищения. “Однако у твоего трупа отсутствовала голова, что,
несомненно, вызвало подозрения. Наше расследование ни к чему не привело,
пока мы не узнали от одного из твоих сопровождающих, что у тебя на
спине была скрытая метка. С помощью этого последнего кусочка пазла мы
свогли определить, что труп был не твоим.”
Старый
Ми вздохнул. “Так вот что произошло. Я думал, что принял все меры
предосторожности, но даже я не могу ясно видеть, что у меня на спине.
Вот почему я упустил из виду эту маленькую деталь.”
“Небеса
справедливы, виновные не уйдут”, - улыбнулся Вэй Дань. Он столько лет
потратил на это расследование, и оно наконец принесло свои плоды.
Цзу
Ань, наконец, осознал всю ситуацию. Старый Ми, вероятно, возглавил
отряд в поисках легендарной "Сутры Нирваны Феникса", но в конце концов
им овладела жадность. Он убил всех остальных и сделал так, чтобы все
выглядело так, как будто вся группа была уничтожена. Однако в конце
концов его замысле все равно обнаружили.
Он не мог не испытать некоторого восхищения.
У этого Старого Ми действительно есть яйца. Ну.. То есть их нет, но он
был достаточно смел чтобы провернуть все это! Он осмелился возжелать
того, чего император желал больше всего!
Старый
Ми вздохнул. “Я сделал это только потому, что наши поиски Сутры Нирваны
Феникса были бесплодными. Я боялся, что императорский двор накажет меня
за мою неудачу. Кроме того, я уже был сыт по горло двуличной природой
дворца, и мне нужен был секретный способ сбежать от него. Евнух Вэй,
тебе не нужно было заходить так далеко.”
“Ты
не нашел ”Сутру Нирваны Феникса"?" Вэй Дань усмехнулся. “Ты принимаешь
меня за ребенка? Отдай ее, и я, возможно,  смогу убедить императора
сохранить тебе жизнь.”
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    Старый
Ми знал, что у него не получится сблефовать. Он вздохнул. “Даже если бы
я передал ее тебе, меня ни за что не пощадят. Разве сейчас не ты
принимаешь меня за наивного ребенка?”
Глаза Вэй Даня сузились. Он зашагал вперед. “Малыш Ин, похоже, ты напрашиваешься на драку”.
Старый Ми усмехнулся. “Ты уверен, что сможешь победить?”
Он выпрямился из своей обычной сгорбленной позы, и его сморщенное тело внезапно показалось довольно высоким и внушительным.
Сердце
Цзу Аня заколотилось. Он знал, что эти двое вот-вот подерутся. Старый
Ми всегда был загадкой в его глазах, и культивация Вэй Даня тоже была
ужасающей. Если бы он не поджег комнату в прошлый раз, Пей Мяньмань
наверняка была бы поймана им, несмотря на ее тщательные приготовления.
Он не знал, кто из этих людей победит, если они будут сражаться.
Вэй
Дань рассмеялся над попыткой Старого Ми запугать его. “Малыш Ин, когда
мы оба служили придворными евнухами в императорском дворце, моя
культивация всегда была самой высокой, в то время как твоя занимала лишь
второе место. Я никогда не ожидал, что твоя уверенность так сильно
возрастет после всех этих лет!”
Старый
Ми ответил с улыбкой: “Культиваторы стремятся стать бесстрашными и
всегда встречают вызовы лицом к лицу. Как мы можем решить, кто находится
на первом, а кто на втором месте, не сразившись по-настоящему?”
Вэй
Дань кивнул. “Действительно. Твой темперамент, похоже, значительно
изменился с того дня. Неудивительно, что ты так легко справился с
мятежниками клана Чу!  Один был на седьмом ранге, а другой — на шестом -
ни одно из их достижений нельзя было считать низким.”
Глаза Старого Ми сузились. “Итак, ты уловил даже это”.
Вэй
Дань улыбнулся. “Разве я не говорил тебе ранее, что я расследовал всех,
кто окружает Цзу Аня? Как только я завершил свое расследование в
академии, клан Чу был следующим логическим шагом. В клане Чу было так
много людей, на которых нужно было обратить внимание, но ты был
достаточно любезен, чтобы сделать шаг самостоятельно. Если бы я все еще
не смог найти тебя после такого, разве вся моя жизнь не была бы
потрачена впустую?”
Он
сделал паузу на мгновение, затем сказал озадаченным тоном: “Честно
говоря, мне очень любопытно. Зачем тебе рисковать и лично вмешиваться в
дела клана Чу? Этот парень Цзу Ань так важен для тебя? Зачем тебе
рисковать своей собственной безопасностью ради него?”
У
Цзу Аня было странное выражение лица. Это тоже его больше всего
смущало. Если бы кто-нибудь спросил его, хорошо ли относился к нему
Старый Ми, то ему пришлось бы согласиться. Старик дал ему секретный
метод культивации и научил его технике быстрых движений. Однако от его
взгляда у Цзу Аня всегда мурашки бежали по коже, и были и другие
признаки, которые заставляли его чувствовать, что старик преследовал
свои скрытые цели
Но каковы были эти цели?
Его
культивация была низкой, а происхождение и социальное положение были
незначительными. У Старого Ми не было абсолютно никаких причин строить
против него козни. Что касается "Сутры Исконного Происхождения", он
получил ее только после того, как Старый Ми решил помочь ему, так что
это не могло быть причиной.
Старый Ми никак не мог знать о клавиатуре. Неужели я просто нравлюсь этому старику?..
Сфинктер Цзу Аня напрягся, когда эта мысль пришла ему в голову.
“Когда
человек стареет, он, естественно, думает о том, чтобы оставить после
себя наследие”, - ответил Старый Ми. “Ты знаешь, что такие люди, как ты и
я, обречены никогда не иметь наследников. У тебя все еще есть приемный
сын, а у меня ничего нет.”
“Ах,
так ты хочешь, чтобы он стал твоим приемником”. Вэй Дань, казалось, был
удовлетворен этим ответом. Евнухи, подобные им самим, любили усыновлять
детей. Он сам усыновил большое количество, но у Старого Ми не было ни
одного. Такие мысли были обычным делом. “Какая жалость. Раньше мы были
собутыльниками. Кто знал, что мы в конечном итоге станем смертельными
врагами?”
Старый
Ми с сожалением вздохнул. “Действительно. Из всех тех, кто вошел во
дворец вместе с нами, мы двое были самыми близкими друзьями. Теперь мы
остались только вдвоем...”
Он
внезапно прервался на середине предложения. Он появился рядом с Вэй
Данем, как призрак, и ткнул пальцем ему под ребра. На кончике его пальца
появился изысканный подсолнух.
Сердце
Цзу Аня бешено колотилось. Он узнал эту технику движения — это был
Подсолнечный Фантазм! Он думал, что двигается быстро, когда сам
использовал Подсолнечный Фантазм. Однако по сравнению со скоростью
Старого Ми, он был просто трактором, пытающимся обогнать Феррари.
Хун
Чжун и Чу Тьешенг оба умерли из-за этого пальца. Тогда Старый Ми стоял
на месте, но на этот раз он явно сражался в полную силу. Было почти
невозможно понять, насколько сильнее была техника этого пальца на данный
момент, и насколько силен был противник, с которым он столкнулся.
Однако,
несмотря на молниеносную скорость Старого Ми, Вэй Дань, казалось,
предвидел эту атаку. Его левая рука описала глубоко таинственную дугу,
чтобы встретиться со смертоносным пальцем.
*БУМ!*
Волна
тепла распространилась от точки соприкосновения. Все деревья в радиусе
десяти метров были мгновенно разрушены, а валуны, которые казались
прочно прикрепленными к земле, были запущены далеко в небо.
Валун
почти приземлился на ноги Цзу Аня. Он уставился на него, совершенно
ошеломленный. Масштаб этой битвы был слишком велик! Это было совершенно
за пределами воображения обычных культиваторов!
Он
слышал, что культиваторы более высоких рангов могут использовать силу,
достаточно могущественную, чтобы сдвинуть небо и землю. Из того, чему он
только что стал свидетелем, казалось, что это действительно правда.
Дым
рассеялся, открыв двух сражающихся лицом друг к другу, на расстоянии
десяти метров друг от друга. Старый Ми нахмурился и не стал продолжать
свою атаку. Очевидно, реакция его противника превзошла все его ожидания.
Вэй
Дань достал свой носовой платок и несколько раз кашлянул в него, а
затем жестоко рассмеялся. “Малыш Ин, малыш Ин… Это было так давно. Я не
ожидал, что ты все еще будешь таким хитрым. Я почти попался на твои
уловки.”
Старый
Ми фыркнул. “Кто может сравниться с тобой, когда дело доходит до
хитрости? Ты явно предвидел мою атаку. Иначе зачем ты вел себя так
небрежно, чтобы заманить меня в ловушку? Если бы я вовремя не отступил, я
мог бы попасть прямо в твои сети.”
Цзу Ань моргнул. Судя по звуку, они, казалось, уже обменялись шквалом ударов.
Но все, что я видел, это как он отбил палец Старого Ми своим кулаком!
Вэй
Дань улыбнулся. “Однажды был чиновник, сказавший замечательную фразу.
Если ты хочешь быть честным чиновником, ты должен быть хитрее
коррумпированных чиновников. Против такого вероломного человека, как ты,
мне, очевидно, нужно припрятать несколько тузов в рукаве.”
Старый Ми вздохнул. “Похоже, ты уже усовершенствовал свою Звездную ладонь. Я действительно тебе завидую.”
Вэй Дань фыркнул. “Разве не то же самое с твоим Пальцем подсолнуха? Ты чуть не проделал во мне дыру.”
Обменявшись этой единственной похвалой, они оба замолчали. Они явно оценивали друг друга, намереваясь найти бреши.
Прошло мгновение, и Вэй Дань внезапно начал кашлять.
Старик Ми сразу же сделал свой ход, а цветы в далеком саду, казалось, зашевелились вместе с ним.
Бесчисленные лепестки трепетали вокруг Старого Ми, смутно образуя форму подсолнуха. Выражение лица Цзу Аня стало странным.
Если
бы красивая женщина использовала такую ошеломляющую технику, это
наверняка было бы очень красиво и грациозно. Однако человек, увидевший
исполнение такой техники от дряхлого старика, пожелал бы скорее выколоть
себе глаза.
Глаза
Вэй Даня сузились, когда он увидел множество цветочных лепестков,
летящих к нему. Он бросил им навстречу свой носовой платок.
Носовой платок, размером в пару сантиметров, внезапно стал достаточно большим, чтобы покрыть весь внутренний двор.
Глаза
Цзу Аня округлились. Он думал, что это обыкновенный носовой платок,
покрытый слюной и микробами, но на самом деле это было волшебное оружие!
Судя по силе, которую он демонстрировал, это был явно не обычный предмет.
Однако что-то грызло его. Если этот носовой платок стал намного больше, то как насчет слюны и микробов на нем? Увеличатся ли они вместе с тряпкой?
Если бы вас попытались задушить носовым платком, вы бы умерли от отвращения раньше, чем от недостатка кислорода.
Носовой платок внезапно распахнулся. Его поверхность была покрыта пятнышками звездного света, напоминая море звезд.
Платок
начал быстро вращаться. Лепестки, которые запустил Старый Ми,
непрерывно втягивались в вихрь звезд, образованный носовым платком.
В мгновение ока платок свернулся, как кокон, завернув Старого Ми внутрь.
Однако
Старый Ми определенно не был из тех, с кем можно шутить. Вскоре на
поверхности носового платка можно было заметить несколько острых
выступов. Старый Ми явно тыкал своим Пальцем подсолнуха в носовой
платок, пытаясь проделать несколько отверстий.
Вэй Дань не осмеливался действовать беспечно. Он размахивал руками, яростно крича: “Звездная ладонь!”
Его руки светились пятнышками звездного света. Казалось, что он бьет по невидимому мячу перед собой.
Призрачные
руки, мерцающие голубым светом, появились высоко в воздухе, непрерывно
нанося удары Старому Ми, который все еще был завернут в массивный
носовой платок.


    Том 1 Глава 383

    Синие призрачные кулаки оставляли огромные отпечатки на носовом платке, куда бы они ни попадали.
Даже Цзу Ань начал задаваться вопросом, не превратится ли Старый Ми внутри в мясной фарш.
Хотя
он с подозрением относился к истинной цели Старого Ми, в конце концов,
они вдвоем провели довольно много времени вместе. Он все еще надеялся
увидеть победу Старого Ми.
Конечно, было бы лучше, если бы они просто убили друг друга.
К
счастью, со Старым Ми было не так-то легко справиться. Носовой платок
раздулся, когда Старый Ми нацелил кулак на Вэй Даня изнутри платка.
Вэй Дань нахмурился. Частота его ударов увеличилась, удары сыпались на носовой платок с большей настойчивостью.
На гигантском носовом платке появились многочисленные отпечатки в форме ладони.
В то же время многочисленные выпуклости в форме кулака быстро показывались наружу из носового платка.
Они явно обменивались ударами, несмотря на расстояние между ними.
Внезапно длинный ноготь проткнул носовой платок насквозь. Ноготь скользнул вниз, как острое лезвие, прорезав большую дыру.
Внутри
расцвел пурпурный цветок лотоса. Этот гигантский носовой платок не смог
сдержать его и внезапно распался, разлетевшись на кусочки с громким
треском.
Старый
Ми выбежал изнутри. Он запрыгнул на крышу хижины неподалеку. “Прости.
Кажется, я случайно уничтожил твой Звездный носовой платок, - небрежно
сказал он.
Вэй
Дань покачал головой. “Ты сбежал собственными силами. Здесь не за что
извиняться. Я поражен тем, насколько улучшилась твоя культивация со
времени нашей последней встречи.”
Старый Ми усмехнулся. “Разве я не говорил тебе раньше? Мы не узнаем, кто выйдет победителем, пока не сразимся по-настоящему”.
Вэй
Дань холодно фыркнул. “Это так? Тогда, наверное, я должен
собственнолично увидеть, как далеко ты продвинулся.” Внезапно топнув
ногой, он бросился к Старому Ми, как зомби.
Цзу Ань заметил, что его руки были неподвижно вытянуты перед собой, как у зомби в исторических драмах и фильмах. Как могли такие неуклюжие движения быть ужасающими?
Несмотря
на это, Старый Ми казался особенно настороженным, как будто столкнулся
со смертельным врагом. Он немедленно использовал свой Подсолнечный
Фантазм, чтобы увернуться в сторону. Соломенная хижина, на которой он
стоял мгновение назад, была разорвана на куски пронизывающим ветром еще
до того, как руки Вэй Даня добрались до нее.
Глаза Цзу Аня расширились. Эти двое долбанные сверхлюди!
Вэй Дань оттолкнулся ногами от колонны и бросился прямо на Старого Ми.
Старый Ми увернулся с помощью Подсолнечного Фантазма, выжидая возможности контратаковать.
Цзу
Ань ожидал, что Подсолнечный Фантазм даст Старому Ми естественное
преимущество в лобовом столкновении, подобном этому, но у Вэй Даня
всегда было что противопоставить, и его атаки были молниеносными. Он был
явно далек от проигрыша.
В конце концов, вечные увороты и быстрые движения быстро истощали силы Старого Ми.
И
действительно,  по мере того, как битва затягивалась, движения Старого
Ми начали замедляться. Несмотря на то, что это было почти незаметно, Цзу
Ань все еще мог ясно прочувствовать это, так как сам владел
Подсолнечным Фантазмом
Цзу
Ань видел, что ранг культивации Вэй Даня был немного выше, чем у его
противника, так как он идеально использовал свои возможности и мог
атаковать и принимать удары с невообразимых углов. Это было бы
невозможно сделать без более высокого ранга культивации.
Однако
что-то все еще грызло его. Почему Старый Ми не использовал Великую Бурю
или другие навыки, дарованные Сутрой Нирваны Феникса? Мгновенные
перемещения Великой Бурей явно выбили бы прямые выпады Вэй Даня. Если бы
он использовал ее в тандеме с Подсолнечным Фантазмом, Вэй Дань оказался
бы в невыгодном положении.
Пытался ли он изобразить слабость, ожидая критического момента, чтобы раскрыть свои козыри?
Именно в этот момент битва приняла неожиданный оборот. Он услышал, как Вэй Дань громко рассмеялся. “Я поймал тебя!”
“Неизбежная сеть!”
Он
описал круг ладонями, и Старый Ми внезапно оказался окружен
светло-голубым шаром света диаметром в несколько метров. Он прижал
ладони друг к другу, и шар синего света начал уменьшаться с видимой
скоростью.
Старый Ми тоже был явно ошеломлен этим. Он тут же крикнул: “Палец подсолнуха!”
Он вытянул все десять пальцев и атаковал. Рябь появлялась на поверхности голубой сферы света везде, где он соприкасался с ней.
Однако
этот удар пальцем, который мог убить эксперта седьмого ранга, не смог
пробить этот слабый на вид шар света, который казался гигантским мыльным
пузырем.
Вэй
Дань улыбнулся. “Это бесполезно. Эта техника является результатом
пространственных законов, о которых я только недавно получил
представление. Его не может победить никакая мирская сила”.
Пространственные законы? Цзу Ань не мог скрыть своего шока. Каким же рангом культивации обладал этот старик?
Неудивительно,
что это зомби-подобное движение было таким мощным! Он использовал
пространственные законы, чтобы усилить и ускорить его! Как я уже
говорил, не было никакого способа, чтобы Подсолнечный Фантазм не
поспевал за обыкновенными движениями.
Старый
Ми перестал пытаться вырваться, используя свой Палец подсолнуха. Он
внезапно повернулся, чтобы посмотреть на Вэй Даня. “Неудивительно, что
ты все еще невозмутим даже после того, как твой Звездный платок был
уничтожен. У тебя все еще был козырь в рукаве.”
“Ну
конечно”. Вэй Дань сжал кулак. “Служба рядом с императором означает,
что я иногда получаю от него небольшие подарки. Они могут легко
сэкономить десятилетия напряженной культивации. Как я мог осмелиться
искать тебя, если бы вообще не добился никакого прогресса?”
Пока
он говорил, светло-голубая сфера продолжала сжиматься. В центре сферы
появилась странная чернота. Старый Ми потерял контроль над собственными
движениями, и его тело медленно засасывало к этому чернильно-темному
пятну.
Черная дыра? Цзу Ань был ошеломлен. Внезапно его осенило, что многие вещи в этом мире уже находятся за пределами его понимания наукой.
Старый
Ми несколько раз пытался использовать Подсолнечный фантазм. К
сожалению, он не только не мог пошевелить своим телом, его также
медленно засасывало к центру.
Голос
Вэй Даня стал мрачным. “Малыш Ин, из уважения к нашей дружбе, я отпущу
тебя на свободу, если ты сломаешь себе руки. Даже его величество не
сможет спасти тебя, как только ты войдешь в эту тьму.”
“Сломать себе руки?” Старый Ми усмехнулся. “Я скорее умру, чем сдамся”.
“Почему?”
Вэй Дань нахмурился. “До тех пор, пока ты передашь Сутру Нирваны
Феникса, тебе нет необходимости умирать. Почему ты такой упрямый?”
Старый
Ми рассмеялся. “Именно потому, что я знаю, что тебе все еще нужна моя
Сутра Нирваны Феникса, у меня есть уверенность для продолжения схватки! Я
отказываюсь верить, что ты действительно убьешь меня.”
Вэй
Дань фыркнул, но голубая сфера света перестала уменьшаться. Он знал,
что Сутра Нирваны Феникса также будет потеряна, если он уничтожит
Старого Ми с помощью этой чернильной тьмы. Как бы он тогда объяснил все
императору?
Однако
уровень развития его противника был слишком высок. Если он отпустит его
сейчас, Старый Ми наверняка будет искать его, и в будущем поймать его
станет еще труднее.
В этот момент колебания, когда пространство вокруг него стабилизировалось, Старый Ми сделал свой ход.
“Шаги восходящего лотоса!”
Он
шагнул вверх, в пустой воздух, как будто поднимался по лестнице, а
каждый его шаг оставлял за собой след. Из каждого отпечатка постепенно
расцветал лотос.
Цзу
Ань был совершенно ошарашен. Этот Старый Ми был уже стариком, но все
еще так заботился об эстетике. Каждая техника, которую он
демонстрировал, обладала ошеломляющей красотой.
Если бы симпатичная молодая женщина использовала их, она легко завоевала бы сердца бесчисленного множества молодых мужчин.
Даже Вэй Дань был шокирован. “Ты также достиг врат к пониманию пространственных законов?”
Старый
Ми начал улыбаться, но внезапно его вырвало кровью. Прием, который он
только что использовал, явно вывел его за пределы возможностей. Ему
пришлось принять на себя отдачу.
Как мог Вэй Дань отказаться от этой возможности? Он немедленно использовал свой прыжок зомби, чтобы сократить дистанцию.
Его
две ладони замахнулись, посылая шквал ударов на Старого Ми. Несмотря на
то, что Старый Ми сделал все, что мог, чтобы защититься, он все равно
получил три удара ладонями.
“Пффф!”
Изо рта Старого Ми хлынула кровь. Даже белоснежная борода вокруг его рта была окрашена в красный цвет.
“Тск,
тск, тск. Похоже, ты все еще крепко цепляешься за свою личность евнуха!
Даже в твоем возрасте ты все еще приклеил себе эту фальшивую бороду
вокруг рта.” Вэй Дань не сократил дистанцию. Он явно беспокоился, что
Старый Ми может почувствовать себя загнанным в угол зверем и рискнуть
всем. Старый Ми уже был серьезно ранен. Чем дольше Вэй Дань медлит, тем
больше крови теряет Старый Ми. Чем больше крови он теряет, тем слабее
становится.
“Пф,
давно ли ты смотрел в зеркало? Вокруг твоего рта тоже довольно много
накладных волос!” Старый Ми вытер кровь, запачкавшую уголки его губ,
случайно стерев остатки своей фальшивой бороды. На его лице появилось
страдальческое выражение.
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    Вэй Дань пришел в ярость. Его голос повысился на октаву. “Малыш Ин, ты испытываешь мое терпение? Заигрываешь со смертью?”
“Заигрываю за смертью?” Старый Ми печально улыбнулся. “Кто бы предпочел умереть, если бы мог жить?”
Цзу
Ань погрустнел. Несмотря на то, что он всегда беспокоился, что у
Старого Ми может быть какая-то скрытая цель помочь ему, они знали друг
друга так долго. Было трудно видеть его таким.
Откуда-то
издалека донесся внезапный шум. Ожесточенное сражение явно встревожило
людей в поместье Чу, что побудило группу охранников проверить
обстановку.
Цзу Ань раздумывал, не обратиться ли ему за помощью к членам клана Чу. Однако в конце концов он решил этого не делать.
Даже самые могущественные эксперты в поместье Чу были убиты Старым Ми, а этот Вэй Дань, казалось, был еще сильнее.
Цинь
Ванру была только на шестом ранге, и она была не в состоянии помочь.
Несмотря на то, что охранники клана Чу были элитой, они не могли
сравниться с таким монстром, как Вэй Дань.
Если
бы Чу Чжунтянь был в поместье, от него все еще могла бы быть какая-то
польза. Однако у него было всего восемь рангов культивации, чего,
вероятно, все еще было недостаточно.
Единственный способ, при которым у них бы появился шанс, - это если бы армия Красных Плащей клана Чу была в поместье.
Когда
Цзу Ань впервые прибыл в этот мир, была одна вещь, которую он не мог
понять. Если отдельные культиваторы были настолько могущественны, почему
такие вещи, как страны и армии, все еще существуют?
Только
позже, когда он поступил в академию, он узнал почему. Даже при том, что
индивидуальное развитие солдат в армиях не могло сравниться с
культиваторами высокого уровня, большие армии могли использовать
определенные построения, чтобы поглотить силу опытных культиваторов и
распространить ее среди отдельных солдат, уменьшая ее ущерб. В то же
время все эти солдаты могли сосредоточить свои атакующие силы на одном
враге.
Один единственный культиватор всегда проигрывал бы, столкнувшись с организованной армией.
Это позволило сбалансировать организационную структуру страны и силу ее наиболее влиятельных людей.
Пока
Цзу Ань испытывал сожаление, заговорил Вэй Дань. “Хм, мне больше не
хочется препираться с тобой по этим вопросам. Люди клана Чу
приближаются. Сначала я поймаю тебя, а потом уже решу, что с тобой
делать.”
Старый Ми рассмеялся. “Ты думаешь, я так просто позволю тебе?”
Его
фигура устремилась прямо туда, где прятался Цзу Ань. Он схватил Цзу
Аня, а затем бросился в темноту, в то время как его добыча в шоке
уставилась на него.
Очевидно, он все это время знал, что Цзу Ань прятался поблизости.
Цзу
Ань хотел сопротивляться, но разрыв в их силах был слишком велик. Всего
один хлопок по плечу от Старого Ми, и он мгновенно потерял всю свою
силу.
Цзу Ань был ошеломлен. “Я просто сторонний наблюдатель!”
“Заткнись!” Старый Ми холодно фыркнул, унося Цзу Аня вдаль.
Вэй Дань удивленно воскрикнул. Там действительно кто-то прятался! Почему он не заметил этого раньше?
Как
бы то ни было, у него не было времени зацикливаться на этом. Он сразу
же погнался за ними. “Куда, по-твоему, ты направляешься?!”
Стражники клана Чу прибыли как раз вовремя, чтобы стать свидетелями поимки Цзу Аня, и разразились испуганными криками.
"Хм? Разве это не садовник нашего поместья?”
“Кто тогда другой старик?”
”Хотя я и не знаю, кто это, мне кажется, я видел, как они похитили молодого хозяина!"
Поднялся шум, и все, кто стоял вокруг, кричали, что они должны спасти Цзу Аня.
Чэн
Шоупин выскочил и сказал: “Чепуха! Наш молодой мастер обладает
удивительным талантом и навыками! Как могли эти два старика так легко
захватить его в плен? Он явно на несколько шагов впереди них и только
притворяется, что его схватили!”
“То,
что говорит брат Чэн, имеет смысл”. Все собравшиеся кивнули головами. В
конце концов, их молодой хозяин убил Хун Чжуна и Чу Тьешенга. В их
сердцах он был неизмеримо силен. Было очень мало шансов, что его похитят
два старика.
Чэн
Шоупин сразу же стал самодовольным, когда услышал, как толпа обращается
к нему ‘брат Чэн’. За все годы его пребывания в поместье это был первый
раз, когда к нему проявили хоть какое-то уважение.
Это все из-за молодого мастера. Вот почему он должен был продолжать крепко держаться за этого молодого мастера.
Как кто-то смеет порочить репутацию молодого мастера, предполагая, что он был похищен?! Он должен был немедленно пресечь эти дурные слухи в зародыше. На кону была его собственная репутация!
Чжоу
Луцзюнь с мрачным выражением лица оттащил Чэн Шоупина в сторону. “Ты
уверен, что молодой мастер спланировал это? Эти двое стариков, по
крайней мере, девятого ранга.”
“Девятого ранга?” Чэн Шоупин был потрясен. “Это выше, чем культивация молодого мастера?”
“Конечно!”
Сказал Фэн Даниу странным голосом. “Все знают, что культиваторы
девятого ранга могут взлететь в небеса. Эти двое старейшин явно улетели с
молодым мастером на высокой скорости. Как тебе может не хватать таких
общих знаний?”
“Конечно
же, я об этом знаю!” - упрямо сказал Чэн Шоупин, но внутри он был полон
вины. Он сразу же начал горячо молиться небесам о безопасности своего
молодого хозяина. Если что-то случится, его собственные перспективы
продвижения в клане Чу развеются как дым!
Цзу
Ань обнаружил, что Старый Ми поднял его в воздух. Дома внизу
становились все меньше и меньше. Он сглотнул и сказал: “Вы, ребята,
можете продолжать сражаться, если хотите. Зачем вам впутывать в это
меня?!”
Ветер ворвался в его рот, как только он открыл его, и его слова вылетели в беспорядке.
Старый Ми фыркнул. “Ты тоже замешан в этом деле. Ты, очевидно, не можешь остаться сторонним наблюдателем.”
“Какое
это имеет отношение ко мне?!” Цзу Ань внезапно кое-что понял, поскольку
он также знал Сутру Нирваны Феникса. Возможно, это дело все-таки имело к
нему какое-то отношение. “Тогда, пожалуйста, держите меня крепче. Я не
хочу, чтобы меня уронили”.
Старый
Ми неискренне улыбнулся. “Не волнуйся. Если ты упадешь, то в худшем
случае останешься калекой. Ты не умрешь. Черт возьми, это может даже
улучшить твою культивацию.”
Цзу Ань не был удивлен.
Он
знал, что Сутра Нирваны Феникса требовала, чтобы его избивали, чтобы
продвигаться по рангам, но он не хотел прибегать к этому, чтобы
увеличить свою культивацию!
Голос
Вэй Даня раздался у них за спиной. “Малыш Ин, я удивлен, что ты заметил
этого сопляка. Я даже не знал, что он там прятался.”
Старый Ми усмехнулся. “У меня есть свои способы”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он думал, что разница в культивировании сделала
Зеркальный Мираж неэффективным, но слова Вэй Даня только доказали
ошибочность его теории.
Как же тогда Старый Ми заметил меня?
“Я
так и думал. Ты, вероятно, оставил на нем духовный отпечаток.” Вэй Дань
вздохнул. “Я не ожидал, что ты так сильно заботишься об этом ребенке.
Ты ведь передал ему Сутру Нирваны Феникса, не так ли?”
Старый Ми не ответил. Сердце Цзу Аня заколотилось.
Кто бы мог подумать, что даже внезапное учащение его сердцебиения будет уловлено Вэй Данем?
“Как и ожидалось. Я бы не прошел через такие неприятности, если бы знал, что это так. Я мог бы просто допросить его.”
Старый Ми фыркнул. “Теперь слишком поздно сожалеть”.
“Еще
не слишком поздно. Я просто захвачу вас обоих и допрошу.” Вэй Дань
улыбнулся. “Я беспокоился, что твой рот будет плотно закрыт, но с этим
парнем, возможно, будет не сложно иметь дело”.
Цзу
Аню действительно не нравилось, когда с ним обращались так, будто он
был невидимкой. “Разве вы двое не можете поговорить после того, как
приземлитесь? Вам, ребята, нравится витать здесь или что-то в этом
роде?”
Его развитие было намного ниже, чем у них двоих. Маленький Цзу Ань начал съеживаться от холода.
“Итак,
этот юноша напуган”, - поддразнил Вэй Дань. “Я думаю, с этим ничего не
поделаешь. Для обычных людей вполне естественно испытывать страх, когда
они впервые взлетают так высоко. Тебе не нужно чувствовать себя
неловко.”
Цзу Ань совсем не был впечатлен.
“Ты
думаешь, меня пугает высота? Я летал на высоте в десять тысяч метров! Я
ведь этим не хвастаюсь!” - надувшись, сказал Цзу Ань.
“Десять тысяч метров?!”
И Вэй Дань, и Старый Ми были ошеломлены, когда услышали это абсурдно большое число.
Однако
они быстро оправились от шока. Старый Ми был так зол, что чуть не
отпустил Цзу Аня. ”Чертово отродье, не слишком ли далеко ты заходишь со
своей ложью?"
Вы успешно затроллили Ми Ляньина, заработав 666 очков ярости!
Вэй Дань разделил его чувства. ”Малыш Ин, почему ты выбрала такого ненадежного ребенка в качестве своего преемника?"
Вы успешно затроллили Вэй Даня, заработав 666 очков ярости!
Что
это была за шутка? Чем выше взлетаешь, тем сильнее становится ветер.
Даже его величество, эксперт номер один в этом мире, не смог бы взлететь
так высоко, не говоря уже о таком сопляке, как этот.
Цзу Ань скривил губы. “Я не виноват, что тебе не хватает опыта. Летние жуки в конце концов ничего не знают о зиме.”
Он действительно не лгал. Все самолеты в его предыдущем мире летали на такой высоте.
Вэй
Дань больше не обращал на него внимания. Он позволил Цзу Аню продолжать
нести свою чушь и снова обратил свое внимание на Старого Ми. “Малыш Ин,
мне кое-что любопытно. Почему ты до сих пор не использовал Сутру
Нирваны Феникса?”
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    Это
было то, что также не давало Цзу Аню покоя. Ему тоже было интересно,
почему Старый Ми не использовал Великую Бурю, Голубую Крякву или
какие-либо другие навыки. Неважно, как медленно Старый Ми совершенствовал это секретное искусство, он никак не мог быть хуже меня, верно?
Он
хотел воспользоваться этой возможностью, чтобы лично увидеть, как
выглядят высшие уровни Сутры Нирваны Феникса. Он хотел посмотреть, какие
новые навыки он может получить.
Старый Ми хранил молчание. Он явно не собирался отвечать на этот вопрос.
Вэй
Дань, казалось, не возражал. Он начал разговаривать сам с собой.
“Прошло так много лет с тех пор, как мы в последний раз пересекались. С
тех пор твое совершенствование значительно возросло, вероятно, из-за
Сутры Нирваны Феникса. Как и ожидалось от легендарной Сутры Нирваны
Феникса! Она действительно смогла сократить разрыв между нами двумя.
Однако я действительно не думаю, что повышенная скорость культивации –
единственная ее особенность»
Старый
Ми наконец заговорил. “Сутра Нирваны Феникса стремится к единству с
небом и землей. Это нелегко для несовершенных тел, которыми обладаем мы с
тобой. Культивирование этой Сутры никогда не даст особых плодов, и в
ней нельзя достичь совершенства таким людям, как мы”.
Вэй
Дань нахмурился, когда услышал это. Проблема, которую затронул Старый
Ми, определенно существовала. Их несовершенные тела всегда оказывали
негативное влияние на их культивацию. Он нисколько не удивился, услышав,
что Сутра Нирваны Феникса также разделяет эту причуду.
Внезапное
осознание пришло к нему. Он посмотрел на Цзу Аня, которого нес Старый
Ми. “Неудивительно, что ты так заботишься о нем. По слухам, не так давно
он был полным отбросом, но за такой короткий промежуток времени
превратился в молодого культиватора. Это, должно быть, работа Сутры
Нирваны Феникса!”
Цзу Ань был в ярости. Кого ты называешь мусором?!
Ты даже не можешь называться мужчиной! Что дает тебе право так нагло оскорблять меня?!
Двух
старейшин, естественно, мало заботили чувства Цзу Аня. Старый Ми
хихикнул и сказал: “Действительно, я очень хотел посмотреть, как далеко
он зайдет. Он мог бы даже достичь бессмертия! Я давно потерял надежду в
себя, поэтому я чувствую себя по-настоящему живым, лишь наблюдая за его
успехами”.
Цзу
Ань был тронут этими словами. Он не ожидал, что у Старого Ми такой
благородный характер! Он действительно не должен был подозревать этого
старика.
Однако
в этом тоже было что-то не совсем правильное. Старый Ми сказал, что те,
кто искалечен ниже пояса, испытывают плохие результаты при
культивировании Сутры Нирваны Феникса, но этот старик никак не мог знать
о его выздоровлении! Разве это не противоречие?
Очевидно,
это означало, что Старый Ми пытался одурачить Вэй Даня. Цзу Ань не был
уверен, было ли это потому, что Старый Ми хотел переключить все внимание
на Цзу Аня, или он не хотел, чтобы Вэй Дань забрал жизнь Цзу Аня.
Конечно
же, выражение лица Вэй Даня сменилось шоком, и он не смог сдержать
вздоха. “Сегодня один приятный сюрприз за другим! На самом деле есть два
человека, которые культивировали Сутру Нирваны Феникса! Император,
несомненно, будет доволен, если я приведу его.”
Цзу Ань раздраженно сжал губы.
Он
определенно не хотел, чтобы какой-то старик интересовался им! К
сожалению, он был не в том положении, чтобы делать какой-либо выбор. У
него не было права голоса в присутствии двух смехотворно мощных
культиваторов.
Старый
Ми уже был ранен, и он также нес Цзу Аня. Несмотря на то, что скорость
его передвижения была превосходной, он был уверен, что в конце концов
замедлится.
Вэй
Дань воспользовался этим шансом, чтобы появиться перед ними обоими.
“Малыш Ин, эта игра в кошки-мышки продолжается слишком долго. Самое
время покончить со всем этим”.
Выражение лица Старого Ми стало мрачным. Он отбросил Цзу Аня на ближайшее дерево и приготовил свое тело к битве.
Вэй Дань не очень интересовался Цзу Анем. Он знал, что, как только он расправится со Старым Ми, Цзу Ань также достанется ему.
Цзу
Ань быстро осмотрел свое окружение. Они вылетели за стены города Яркой
Луны, так что это, вероятно, было глубоко внутри горы Скрытого Дракона.
Несмотря на то, что гора Скрытого Дракона считалась опасной, она была таковой только для обычных людей.
Для таких супер-культиваторов, как Старый Ми и Вэй Дань, о злобных зверях, которые скрывались здесь, беспокоиться было незачем.
Он почувствовал укол сожаления.
Если бы этот красный дракон был все еще жив, он мог бы прикончить этих
двух старейшин одним махом. В прошлый раз ведь он избавился от Чэнь
Сюаня. *Вздох*, какая пустая трата времени!
Пока
Цзу Ань все еще жил в своих фантазиях, Вэй Дань уже сделал свой ход.
Старый Ми был ранен до этого, и ему также пришлось пронести Цзу Аня на
значительное расстояние. Его силы начали убывать.
Бой
прошел так, как он и ожидал. В предыдущем обмене ударами они вдвоем
потратили равное количество времени на наступление. Теперь, однако,
Старый Ми потратил менее трети времени на наступление, и ему удалось
продержаться только благодаря чудесной скорости передвижения
Подсолнечного Фантазма.
После
боя в течение еще одного часа он совершенно перестал наступать. Он был
полностью сосредоточен на защите, но новые раны продолжали открываться
по всему его телу.
Вэй
Дань вытер кровь с кончиков пальцев, небрежно нанося удар за ударом.
“Малыш Ин, почему ты должен быть таким упрямым? Ты не можешь победить.
Есть ли необходимость в том, чтобы мы тратили так много времени
впустую?”
Старый
Ми ответил сквозь стиснутые зубы: “Как узнать конечный результат, если
мы не будем сражаться до последней чертовой секунды?”
“Если
ты настаиваешь. Ты не оставляешь мне выбора. Мне просто придется бить
тебя до тех пор, пока ты не признаешь свое поражение. - Голос Вэй Даня
стал холодным. Его движения стали еще более быстрыми.
У Старого Ми больше не было возможности уворачиваться. Он мог только стиснуть зубы и поднять ладони, чтобы отразить эту атаку.
“Звездная
ладонь!” На лице Вэй Даня появилась мерзкая ухмылка. Он собирался
использовать этот шанс, чтобы полностью искалечить своего противника.
Долгая битва истощила его терпение до самых костей.
Волна воздуха разлетелась во все стороны. Цзу Аня сдуло с дерева, на котором он был.
Он
упал на землю с громким хрустом. Если бы его тело дважды не было
перековано Сутрой Исконного Происхождения, он наверняка получил бы, по
крайней мере, несколько переломов. Он упал с такой большой высоты, а его
возможность двигаться была полностью заблокирована Старым Ми ранее.
Вместо
этого Цзу Ань был вне себя от радости, что упал вне поля их зрения. Он
быстро начал циркулировать Ки внутри своего тела, чтобы сломать печать.
Восстановление его способности двигаться было главным приоритетом прямо
сейчас. Пока они вдвоем будут заняты борьбой, он воспользуется
возможностью ускользнуть.
Тем
временем на поле боя произошло нечто неожиданное в тот момент, когда
две ладони встретились. Паническое выражение Старого Ми исчезло,
сменившись холодной улыбкой человека, который увидел, как его план
воплотился в жизнь.
В мгновение ока его вытянутая ладонь превратилась в палец, а затем он использовал свое фирменное умение: Палец подсолнуха!
Вэй Дань инстинктивно почувствовал, что что-то не так. Однако он просто не мог понять, что именно.
Культивация
Старого Ми не шла ни в какое сравнение с его собственной. Так было с
момента первого их появления во дворце и, не говоря уже о том, что
Старый Ми в данный был тяжело ранен.
Помня
об этом, Вэй Дань отбросил свои опасения и продвинул ладонь вперед. Он
был уверен, что как только его ладонь соприкоснется, этот палец будет
крошиться дюйм за дюймом, и Старый Ми полностью потеряет способность
сражаться.
Ладонь и палец встретились, брызнула кровь, и кто-то жалобно вскрикнул.
Цзу
Ань был занят, пытаясь снять свою печать. Он внезапно поднял голову в
ужасе, ведь кричал не полумертвый Старый Ми, а полностью уверенный в
своей победе Вэй Дань!
Сияющий
пурпурный палец Старого Ми вонзился прямо в ладонь Вэй Даня. Голубое
свечение Звездной Ладони Вэй Даня исчезло без следа, и остался лишь
яркий кроваво-красный цвет.
Старый
Ми нисколько не колебался. Он вытянул другую руку, целясь прямо в
несколько основных акупунктурных точек на теле Вэй Даня.
Вэй
Дань рухнул на бок, как дырявый мешок с песком. Однако он, казалось, не
беспокоился о своем собственном состоянии. Вместо этого он в ужасе
посмотрел на старика, стоявшего перед ним. “Как?!”
Сила
Старого Ми, казалось, мгновенно возросла в несколько раз. Раньше,
несмотря на то, что уровень культивации Старого Ми был лишь немного ниже
его собственного, Вэй Дань явно доминировал на протяжении всей схватки.
Однако в одно мгновение Старый Ми полностью ошеломил его!
Почему Старому Ми пришлось прибегнуть к такой хитрости, если он с самого начала обладал таким уровнем культивации?
С
другой стороны, если бы он действительно не обладал таким уровнем
культивации, он ни за что не смог бы победить его в одно мгновение так
легко!
Он не мог уложить в голове то, что только что произошло.
Глаза
Цзу Аня были готовы выскочить из орбит. В конце концов, он все это
время тайно болел за Старого Ми. Он просто надеялся, что старик сможет
продержаться еще немного. Однако при внезапном повороте событий Вэй
Дань, который рассчитывал на победу, потерпел поражение в мгновение ока!
Ему еще не удалось снять с себя печать. Вот почему сейчас он молился о том, чтобы Вэй Дань продержался еще несколько мгновений.
Мир такой непостоянный. Они слишком быстро поменялись ролями.
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    Старый
Ми не сразу ответил на его вопрос, но воспользовался моментом, чтобы
перевести дыхание. Этот всплеск силы явно нанес значительный ущерб и ему
самому.
Со
временем на его мертвенно-бледное лицо вернулся румянец. Он открыл
глаза и посмотрел на умирающего Вэй Даня с долей насмешки. “Разве ты не
задавался вопросом все это время, почему я не использовал Сутру Нирваны
Феникса? Что ж, твое желание исполнилось. Я позволил тебе попробовать ее
на вкус. Итак, что ты думаешь? Ты жалеешь, что сказал это?”
“Это
была Сутра Нирваны Феникса?” Вэй Дань, казалось, понял, о чем говорил
Старый Ми, но это оставило у него еще больше вопросов. “Является ли
Сутра Нирваны Феникса техникой, которая значительно укрепляет человека?”
“Ты
наполовину прав”. Морщины на лбу Старого Ми наконец-то разгладились. С
врагом, о котором он беспокоился столько лет, наконец-то покончено. Он
знал, что ему не следует так много говорить, а вместо этого следует как
можно быстрее покончить с жизнью Вэй Даня. Однако такова была
человеческая природа. Хотя люди обладали логикой и рассуждениями, они
часто шли на поводу своих эмоций.
Ситуация
была в значительной степени урегулирована. Вэй Дань всегда был выше
его, как в официальном положении, так и в культивации. Несмотря на то,
что Вэй Дань пытался скрыть это в своей речи, чувство презрения уже
укоренилось в его костях.
Он
должен был должным образом дорожить этим моментом как победитель. Ему
нужно было должным образом высвободить все эти годы сдерживаемого
негодования, которое накопилось из-за того, что он уступал Вэй Даню.
“Сутра
Нирваны Феникса действительно может увеличить силу культиватора, но
сначала должно быть выполнено определенное условие: она активируется
только тогда, когда культиватор серьезно ранен. Чем серьезнее травма,
тем больше прибавка в силе”, - продолжил Старый Ми.
Цзу
Ань, наконец, понял, что произошло. Он был полностью сосредоточен на
Великой Буре и Голубой Крякве, двух особых способностях, которые давала
ему техника. Он забыл эту фундаментальную особенность Сутры Нирваны
Феникса!
Вэй
Дань, наконец, понял. “Неудивительно, что раньше тебя было так легко
ранить… ты намеренно позволил мне ранить тебя. Все это было
притворством! Ты шаг за шагом заманивал меня в свою ловушку.”
“И
интеллект, и сила одинаково важны для культиваторов. Кое-чему, ты меня
всё же научил.” Старый Ми почувствовал себя довольно самодовольным,
когда сказал это. В конце концов, Вэй Дань был чрезвычайно
снисходителен, когда рассказывал ему эту мудрость в прошлом. Однако в
конце концов, именно Старый Ми вышел победителем.
Глаза
Вэй Даня немного утратили свой блеск. Теперь он в полной мере ощутил,
что означало выражение "победитель получает все". Для него все было
кончено. Он пробормотал: “Феникс перерождается после достижения нирваны…
почему я никогда не ожидал этого...”
Старый
Ми явно не хотел больше говорить на эту тему. Он был больше
заинтересован в том, чтобы узнать что-то значимое. “Сколько еще людей,
кроме тебя, знают, что я здесь?”
Наконец-то
на лице Вэй Даня появилась улыбка. “Ты думаешь, что все закончится
после моей смерти? Мечтай! Я уже проинформировал императора обо всем.
Пока жива Великая династия Чжоу, всегда будет кто-то, кто придет за
твоей жизнью. Это все твоя вина, что ты забрал у императора то, что он
жаждал больше всего.”
“Я
так и думал...” Старый Ми нахмурился, но он не был так уж обеспокоен.
Он посмотрел на Цзу Аня, который находился на некотором расстоянии. У
него уже был выход из этого положения. “Кстати, до какого ранга поднялся
император?”
“Хахаха,
я признаю, что сила, которую ты продемонстрировал в конце, была
шокирующей. Даже я далек от того, чтобы быть тебе ровней. Но неужели ты
действительно думаешь, что можешь положиться на нее, чтобы победить его
величество?!” Вэй Дань рассмеялся и откашлялся кровью. “Ты
переоцениваешь себя!”
“Конечно,
я не настолько помешан, чтобы соперничать с его величеством. Однако,
как культиватор, как я могу не стремиться к дальнейшему росту? Для меня
совершенно нормально быть очарованным кем-то с более высоким уровнем
развития”, - ответил Старый Ми.
“Ты
прав ”. На этот раз Вэй Дань не стал возражать, а сказал: “Я советую
тебе не возлагать слишком больших надежд на эту область. Мы двое от
природы неполноценны, и мы обречены никогда по-настоящему не достичь
вершины небесного дао. Пытаться пробиться наверх - значит искать путь к
своей собственной гибели”.
“Это
может быть неправдой”, - усмехнулся Старый Ми. Он уже нашел идеальную
технику для перерождения. Такой калека, как Вэй Дань, вообще не может с
ним сравниться.
Вэй Дань посмотрел на него с несколько удивленным выражением лица. Он понятия не имел, откуда взялась уверенность Старого Ми.
Затем Старый Ми спросил: “Как поживает императрица?”
“Я
бы не ответил тебе, если бы ты спросил о чем-нибудь другом. Но раз уж
ты спрашиваешь об императрице, я думаю, у тебя все еще есть немного
совести. Ты все еще помнишь ту услугу, которую она оказала тебе после
всех этих лет...” Вэй Дань вздохнул. “Когда наша группа евнухов впервые
вошла во дворец, над нами жестоко издевались, пока мы не получили
милость императрицы. Она действительно доброжелательный человек. Какая
жалость, что она родила...”
На середине предложения он понял, что собирается выболтать секрет, и остановил себя.
У
Старого Ми не было таких угрызений совести. Он сказал: “Прошло так
много лет. Интеллект наследного принца... все еще не развился?”
Цзу Ань был сбит с толку. Интеллект? Почему ты сформулировал это таким образом? Она родила обезьяну или что-то в этом роде?
Вэй
Дань покачал головой. “Император и императрица искали разных врачей и
собирали всевозможные сокровища, чтобы попытаться вылечить наследного
принца. Даже при том, что его нельзя считать гением, его склад ума
больше подходит обычному человеку.”
Старый
Ми фыркнул. “В королевской семье быть обычным - величайшее бедствие.
Его отец - самый могущественный культиватор в мире, в то время как его
дядя и двоюродные братья великие гении. Это действительно прискорбно”.
Вэй Дань горько улыбнулся. “Возможно, вся удача в семье уже истрачена”.
У
Цзу Аня было странное выражение на лице. Чу Чуянь ранее упоминала, что
нынешняя дилемма, стоящая перед двором, заключается именно в том,
передать ли трон наследному принцу или королю Ци.
Говорили,
что наследный принц обладает лишь обычными способностями к культивации,
что побудило многих поддержать короля Ци. Однако, судя по тому, что он
слышал прямо сейчас, его способности были далеки даже от обычных — он
был полнейшим мусором!
Вэй
Дань продолжил: “Императрица все это время очень беспокоилась о
наследном принце. Несколько лет назад она нашла красивую и способную
наложницу для наследного принца. С ее помощью она должна быть в
состоянии восполнить некоторые недостатки наследного принца.”
“У
наследного принца есть наложница?” Старый Ми был удивлен. Он вздохнул.
“Время летит так быстро.. Наследный принц был так молод, и все же сейчас
он уже достиг брачного возраста..”
Вэй
Дань почувствовал, как его сердце дрогнуло. “Действительно… В то время
мы могли пить и весело болтать… Теперь мы должны сражаться друг с другом
насмерть”.
“Ладно,
хватит предаваться воспоминаниям. Мне пора тебя проводить.” Старый Ми
подошел к Вэй Даню и выставил палец, готовясь ударить его между бровей.
В это мгновение Вэй Дань внезапно нанес удар своей неповрежденной рукой. Его ладонь врезалась в нижнюю часть живота Старого Ми.
Он явно нарочно тянул время. Все время, пока он говорил, он готовился к этому последнему удару.
Старого Ми вырвало огромным глотком крови. Однако его палец все же коснулся лба Вэй Даня.
Свет в глазах Вэй Даня померк. Его глаза стали совершенно серыми, а аура потускнела и исчезла.
Старый Ми, пошатываясь, отступил на несколько шагов. Он схватился за живот, изо рта у него текла кровь.
Увидев
этот последний обмен репликами, сердце Цзу Аня онемело. Они оба были
невероятно вероломны! Как и ожидалось от двух старых друзей из
императорского дворца.
Он
уже снял печать со своего тела, но воздерживался от каких-либо
подозрительных движений, вместо этого притворяясь, что все еще
запечатан. “Старейшина, вы в порядке?” он спросил.
Старый Ми бросил на него раздраженный взгляд. “Разве ты не видишь всю кровь, которую я выблевываю? Как я могу быть в порядке?”
Вы успешно затроллили Старого Ми на 233 очка ярости!
Цзу
Ань неловко рассмеялся. “Вы привыкните к этому … Кроме того, Старейшина
действительно силен. Я уверен, что вы быстро поправитесь.”
Старому Ми нечего было ответить.
Ему
потребовалось некоторое время, чтобы отдышаться. “Как это может пройти
так просто? Последний удар Вэй Даня был и правда мощным. Я был
неосторожен в последнюю секунду. Похоже, в конце концов ему удалось
утащить меня с собой.”
Цзу Ань не мог поверить своим ушам. “Это действительно настолько.. Настолько серьезно?”
Старый Ми внезапно повернулся, чтобы посмотреть на него. “А Зу, спроси себя — хорошо ли этот старик относился к тебе?”
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    Сердце
Цзу Аня пропустило удар. Он сразу же сказал: “Старейшина, очевидно,
хорошо ко мне относился! То, что вы показали мне, можно считать
благодатью, меняющей жизнь!”
В
конце концов, если бы не Сутра Нирваны Феникса, у него не было бы
никакой основы для культивации, не говоря уже о каком-либо способе
активировать Клавиатурную систему.
“Похоже,
у такого ребенка, как ты, все еще есть благодарность. В конце концов,
мои усилия не пропали даром.” Старый Ми удовлетворенно кивнул.
Цзу Аню было любопытно. Почему он заговорил об этом сейчас?
Старик
продолжил: “Я уверен, что ты слышал наш разговор.  В моей жизни у меня
никого не было. В определенной степени ты мой приемный сын, мой
преемник”.
Сердце
Цзу Аня смягчилось, когда она услышала слабость в его голосе. Он,
несомненно, был близок к смерти. “Я никогда не забуду доброту, которую
проявил ко мне Старейшина! Если Старейшина не возражает, я могу провести
вас в последний путь.”
“Я
удивлен твоей сыновней набожностью”. Старый Ми рассмеялся. “К
сожалению, я недостаточно благословлен, чтобы иметь возможность
насладиться этим”.
“Травма
Старейшины действительно настолько серьезна? Я уверен, что, учитывая
ранг Культивации, которым вы обладаете, вы должны быть в состоянии
восстановиться!” Цзу Ань даже подумывал о том, чтобы использовать на нем
немного своего собственного лекарства. У него были красные бутылочки,
которые давали мгновенное восстановление, а также таблетки для
возвращения души Цзи Денгу. Он должен быть в состоянии вылечить травмы
этого старика.
Однако
последнее вероломное столкновение между Старым Ми и Вэй Данем все еще
было свежо в его памяти, и он никак не мог забыть все подозрения,
которые у него возникли. Он решил подождать еще немного. В конце концов,
он мог вернуть старика, пока в нем еще оставался последний вздох.
“Это
безнадежно. Я лучше всего понимаю свои собственные травмы”. Старый Ми
продолжал: “Давай больше не будем терять времени. Я хочу использовать
этот последний отрезок времени, чтобы передать тебе все, что я знаю.
Таким образом, какая-то часть моего существования будет продолжаться
даже после того, как я уйду из жизни”.
Цзу Ань нахмурился. “Старейшина, вы должны сначала обработать свои раны! Давайте поговорим об остальном потом.”
“Неплохо,
у тебя действительно есть совесть. Я выбрал того человека”. Улыбка
Старого Ми внезапно изменилась. “Но сейчас не время для этого. Если ты
отказываешься принять дар, ниспосланный тебе небесами, тогда виноват
только ты”.
Больше Цзу Ань ничего не мог сказать. “Спасибо вам, старейшина!”
“Хорошо,
слушай внимательно”. Старый Ми сел и проговорил, с трудом переводя
дыхание. “Я уже передал тебе свой Подсолнечный фантазм. Другая техника -
это Палец подсолнуха. Запомни, как его использовать:
“Успокой
сердце, когда взойдет солнце, отбрось все отвлекающие мысли. Представь
себе нисхождение аромата богини, рождение Ки из океана Ки...”
Цзу
Ань сразу же прояснил свой разум, когда увидел, что этот старик
действительно передает свою технику. В то же время он начал задаваться
вопросом, что все это значит. В конце концов, это была глубокая и
могущественная техника!
Когда Старый Ми закончил, он сказал: “Это все, что тебе нужно, чтобы использовать эту технику. Как много из этого ты запомнил?”
“Все”, - подсознательно ответил Цзу Ань.
“Все?”
Старый Ми нахмурился. “Как это может быть? Малыш, ты не должен лгать.
Ты должен прояснить все свои сомнения, пока я еще жив”.
Цзу
Ань был поражен. Его трансцендентные способности позволяли ему быстро
схватывать что угодно на лету, но Старый Ми об этом не знал.
Он
помнил предупреждение Цзян Луофу, поэтому держал этот секрет при себе.
Он поспешно сказал: “Я помню примерно только половину из этого”.
“Только половину?” Старый Ми фыркнул. “Ты так много забыл, и все же смеешь хвастаться?”
Однако
он понял, что был слишком резок, и смягчил свои слова. “Пятьдесят
процентов - это неплохо, учитывая твои способности. Будь внимателен! Я
повторю это еще несколько раз. Ты должен запомнить полностью”.
“Хорошо.” Цзу Ань застенчиво улыбнулся, чтобы скрыть свое замешательство. Этот старик сказал, что вот-вот умрет. Неужели у него действительно было время объяснять технику снова и снова?
Старый
Ми не только несколько раз повторил технику призыва Пальца Подсолнуха,
он даже объяснил несколько наиболее сложных областей.
Цзу
Ань уже был очень хорошо знаком с ней после того, как прослушал ее
столько раз. Ему даже показалось, что он мог бы использовать эту технику
прямо сейчас. Даже если бы он не был таким мощным, как у Старого Ми,
это все равно был Палец подсолнуха.
Его
глаза внезапно забегали по сторонам, и он сказал с извиняющейся
улыбкой: “Старейшина, движение, которое вы использовали, чтобы вырваться
из Неизбежной Сети, было действительно потрясающим! Вы действительно
были способны вырастить лотос на каждым шаге!”
Старый
Ми не смог скрыть раздражения в своем голосе. “Сопляк, ты намекаешь мне
научить тебя этой технике? Хм, дело не в том, что я не могу передать
ее. Просто твое развитие слишком низкое, и этот навык находится далеко
за пределами твоих возможностей. Ты не сможешь этому научиться, даже
если я научу тебя этому”.
“Как
бы мы узнали наверняка, если бы вы не научили меня этому? Пока мне это
не нужно, но иметь еще один навык никогда не помешает!”
Старый
Ми явно все еще колебался. Цзу Ань продолжал давить на него.
“Старейшина, разве вы не говорили, что собираетесь передать все мне? Как
вы можете забыть про вашу самую грозную технику Шагов Восходящего
Лотоса?”
“То, что ты говоришь, имеет смысл”. Старый Ми вздохнул. “Хорошо, я передам тебе и «Шаги восходящего лотоса".
“Однако
этот навык - это не то, что ты можешь постичь прямо сейчас. Как насчет
этого? Я запечатаю этот навык в семени духовного чувства и посажу его
внутри тебя. Таким образом, навык появится в твоем сознании
автоматически, как только ты достигнешь определенного уровня
культивации”.
Цзу Ань был ошеломлен. Была ли необходимость так все усложнять?
Просто
мысль о том, чтобы позволить духовному чувству другой стороны
проникнуть в его тело, звучала как ужасная идея, которую следует
немедленно отвергнуть. Однако перед искушением такой могущественной
техники он быстро согласился.
Старый
Ми медленно поднялся на ноги и нетвердыми шагами направился к нему. На
кончике его пальца появилась полоска фиолетового сияния, которая
оказалась маленьким семенем. Внутри этого семени смутно виднелся
маленький подсолнух.
Несмотря
на то, что этот подсолнух был намного меньше всех предыдущих, он был
сверкающим и полупрозрачным, переливаясь яркими цветами. Он казался
более мощным, чем любой другой подсолнух, который он показывал раньше.
“Расслабься
как физически, так и умственно. Не отклоняй его, иначе передача
завершится неудачей. У меня не осталось сил, чтобы сконденсировать
второе семя”, - сказал Старый Ми серьезным тоном.
Цзу
Ань хмыкнул в знак согласия, но не смог избавиться от чувства
неловкости внутри себя, хотя и не знал, что именно было не так.
Палец
Старого Ми медленно двинулся ко лбу Цзу Аня. По мере того как
расстояние сокращалось, на губах старика постепенно появлялась улыбка.
Он
притворился умирающим старейшиной, который хотел передать все, что
знал, перед смертью. Он даже не колеблясь передал Палец подсолнуха. Это
было точно спланировано для того, чтобы шаг за шагом ослаблять
бдительность Цзу Аня.
Из
их общения он узнал, что, хотя Цзу Ань не был особенно силен, он был
хитрым парнем. Вот почему он придерживался такого осторожного подхода.
Техника переселения была чрезвычайно опасна. Всегда был шанс на неудачу.
Чем сильнее воля цели, тем выше вероятность неудачи.
Напротив, если бы цель не оказывала никакого сопротивления, то вероятность успеха была бы близка к ста процентам.
Вот почему он добровольно прошел через столько хлопот, чтобы устроить это.
Чувство
неловкости внутри Цзу Аня усилилось, когда он увидел улыбку на губах
Старого Ми. Когда этот подсолнух приблизился на расстояние дюйма от его
головы, все его тонкие волоски начали вставать дыбом.
Как будто каждая клеточка его тела предупреждала его о том, что он в крайней опасности.
Бессознательно его тело инстинктивно использовало Подсолнечный Фантазм, мгновенно отправив его более чем на дюжину метров прочь.
Все
тело Старого Ми задрожало. Он не ожидал, что это произойдет. Он мотнул
головой в сторону Цзу Аня. “Тебе уже удалось снять печать?”
Цзу
Ань неловко рассмеялся. “Падение с ветки ранее каким-то образом
ослабило ограничения, связывающие меня, и мне каким-то образом удалось
восстановиться. Я инстинктивно проверил это только сейчас, и каким-то
образом оказался здесь”.
Выражение
лица Старого Ми помрачнело. “Вернись сюда прямо сейчас. Мне нелегко
поддерживать это семя в сжатом виде. Скоро она рассеется, и ты не
сможешь выучить Шаги Восходящего Лотоса”.
Цзу
Ань махнул рукой и сказал: “Умм… Старейшина, я вдруг больше не захотел
этому учиться. Вам следует найти кого-нибудь с лучшими способностями,
чтобы передать эту технику”.
Старый Ми фыркнул. “Как я должен найти кого-нибудь еще в таком состоянии? Вернись сюда прямо сейчас!”
Паника
в его голосе и угрожающий тон, который он использовал, заставили Цзу
Аня насторожиться на его счет. Он усмехнулся и сказал: “На самом деле, в
этом нет необходимости”.
Выражение лица Старого Ми стало ледяным. “Это не тебе решать!”
Его фигура замерцала, а его рука протянулась к Цзу Аню.
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Ань отчаянно использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы уклониться от его
хватки, когда увидел зловещее выражение лица Старого Ми.
Ранее
в поместье Чу его схватили прежде, чем он успел среагировать, главным
образом потому, что он был застигнут врасплох. Он ни за что не позволил
бы тому же случиться снова, теперь, когда он был настороже.
Старый Ми усмехнулся. Я был тем, кто научил тебя Подсолнечному Фантазму! Разве ты не выпендриваешься перед настоящим экспертом?!
Он уверенно протянул руку, предсказывая, куда движется Цзу Ань.
Когда
его прикрытие было раскрыто, у него не было выбора, кроме как схватить
Цзу Аня и нокаутировать его, прежде чем использовать на нем технику
завладения телом. Вероятность успеха, очевидно, была бы ниже, но шансы
все еще были в его пользу. Это все равно стоило риска.
“Я поймал тебя!” Старый Ми бросился на Цзу Аня. Однако его улыбка мгновенно застыла.
Фигура в его руках тут же разлетелась вдребезги. Он понял, что схватил поддельного клона.
“Как это возможно?!” Старый Ми резко обернулся, чтобы посмотреть на другого Цзу Аня.
Он
был тем, кто передал этот Подсолнечный Фантазм! Он понимал эту технику
гораздо лучше, чем этот сопляк! Как все так обернулось?
Этот
юноша действительно разделился на две фигуры! Более того, было
совершенно невозможно отличить клона от реального человека до
установления контакта! Их ауры, потоки ки… Все в них идентично.
“Как
тебе удалось подняться на такой уровень?” Старый Ми пристально
посмотрел на Цзу Аня. Это должно было быть что-то, на что Цзу Ань
каким-то образом случайно наткнулся, практикуя Подсолнечный Фантазм.
Такого
рода вещи имели прецедент. В мире существовало много чудесных техник, и
большая часть из них была создана в результате несчастных случаев и
совпадений.
“Разработка
новой техники - детская забава для такого потрясающего гения, как я!” -
ответил Цзу Ань. Однако мысленно он постоянно возносил благодарственные
молитвы небесам. Слава богу, старшая сестра императрица модифицировала
его Подсолнечный фантазм! Иначе он был бы бессилен против Старого Ми!
Самодовольный
вид Цзу Аня бесконечно раздражал Старого Ми. Как можно просто так
изменить величайшую технику? Этот парень действительно переоценил свои
собственные способности!
Вы успешно затроллили Ми Ляньина, заработав 666 очков ярости!
Цзу
Ань заметил очки ярости и сразу же спросил: “Старейшина, может между
нами произошло недоразумение? Я не хочу изучать Шаги Восходящего Лотоса,
вот и все. Почему вы так расстроены?”
Старый
Ми сердито фыркнул. “При нынешнем положении дел нет ничего плохого в
том, чтобы наконец рассказать тебе. Этому старику просто нравится твое
тело.”
"Блядь!"
Цзу Ань немедленно побежал, спасая свою жизнь. Он прикрыл свой зад,
стараясь держаться как можно дальше от старика. “Старейшина, я натурал!
Меня не интересуют другие мужчины!”
Однако вскоре в голову пришла одна мысль. Этот старик - евнух, поэтому он ничего не может мне сделать, даже если у него и есть такие мысли. Чего я так боюсь?
Он убрал руки от своей задницы.
Если у Старого Ми нет способности быть сверху... он что, снизу?
Он почувствовал, как у него скрутило живот.
Увидев
выражение лица Цзу Аня, Старый Ми понял, о чем он думает, и пришел в
ярость. ”Проклятое отродье, что за чушь лезет тебе в голову?"
Вы успешно затроллили Ми Ляньина, заработав 781 очко ярости!
Он
решил изложить все это ясно, чтобы не дать разыграться воображению Цзу
Аня. “Я объясню. Ты слышал, что сказал Вэй Дань. Несмотря на его смерть,
бесчисленное множество других будут продолжать преследовать меня,
потому что я забрал себе то, что должно было принадлежать императору.
Чтобы избавиться от своих проблем раз и навсегда, я придумал идеальное
решение”.
“Какого рода решение?” Тебя здесь разыскивают. Почему ты вовлекаешь меня?
Старый Ми оглядел его с ног до головы, и его губы растянулись в зловещей улыбке. “Очевидно, что это решение - Перерождение!
“Мое
тело уже старое, и оно с самого начала неполноценно. Я не жалею, что
оставил это позади. Однако у тебя все по-другому, и у тебя даже есть
жена - красавица номер один в городе Яркой Луны! Авторитет клана Чу
обеспечит мне статус и богатство. Как только я стану тобой, я не только
избавлюсь от всех своих забот, но и у меня будет светлое и прекрасное
будущее впереди”.
“Перерождение?”
Цзу Ань был в ужасе. Все кусочки наконец встали на свои места, и
правда, стоящая за головоломкой, была раскрыта. Это было то, что
планировал старик! Неудивительно, что ему всегда казалось, что на него
смотрят как на добычу.
Этот
старик передал ему всевозможные техники, и он почувствовал укол вины за
то, что у него были такие порочные мысли. Однако теперь, когда он знал
истинную цель, он понял, что все это было ради защиты его нового тела!
Старый
Ми улыбнулся, увидев его ошеломленное выражение лица. “Тебе не нужно
так бояться. С твоей крошечной культивацией у тебя не так уж много
будущего. Ты навсегда останешься бесполезным призванным зятем. Но я
другой! С моей культивацией и опытом клан Чу скоро перейдет под мой
контроль. Все красавицы клана Чу будут моими, и через несколько лет твоя
репутация станет широко распространенной и славной.
“В
глазах всего мира ты станешь большим победителем, героем! Твое имя
будет отдаваться эхом в поколениях на протяжении тысячелетий и будет
вписано в анналы истории! Итак, что ты думаешь? Разве это не очень
выгодная сделка и для тебя тоже?”
Цзу Ань уставился на него на мгновение, прежде чем обрел дар речи.
“Ты на самом деле это серьезно?”
Старый Ми нахмурился. “Разве я недостаточно ясно выразился?”
“Пошел
ты, проклятый евнух! Ты просто вожделеешь мою жену и других женщин! У
меня должно быть что-то не в порядке с головой, чтобы согласиться на
это...” Цзу Ань больше не мог сдерживаться и начал проклинать Старого
Ми.
Лицо Старого Ми дернулось. Он чувствовал, как его гнев растет с каждой секундой.
Вы успешно затроллили старого Ми на 444... 444... 444…
“Ты неблагодарное отродье!”
У него больше не было слов, чтобы тратить их на Цзу Аня. Он бросился прямо на него.
Цзу
Ань сразу же использовал модифицированный Подсолнечный Фантазм. Он
превратился в две разные фигуры и побежал в двух разных направлениях.
Он
уже принял решение. Он собирался обратиться за помощью к великолепной
директрисе, как только вернется в город Яркой Луны. В то же время он
должен был привести Цзи Денгу и остальных. Он даже связался бы с
губернатором Санг Хуном и городским лордом Се И. Тот, кого этот старый
пердун оскорбил, был императором. Эти чиновники ни за что не стали бы
закрывать на это глаза.
Каким бы сильным ни был Старый Ми, он ни за что не смог бы сравниться со всеми этими экспертами вместе взятыми!
Однако,
несмотря на то, что его план был замечательным, реальность оказалась
суровой. Внезапно он почувствовал, как его плечо потянулось вниз. Старый
Ми уже догнал его!
“Как?!” Настала очередь Цзу Аня чувствовать себя шокированным.
Только как этот старик узнал, кто он такой? Действительно ли ему так не везло?
Старый Ми фыркнул. “Ты всего лишь разделился на две одинаковые копии. Зачем мне гадать? Я просто поймаю их обоих!”
Разница
в культивации между ними двумя была слишком велика, и Старый Ми явно
был намного быстрее его. Теперь, когда Старый Ми знал, что один из них
фальшивый, ему просто нужно было атаковать обоих одновременно. Учитывая
его скорость, это было совсем не сложно.
Он
как раз собирался запечатать Цзу Аня своим Ки, но плечо Цзу Аня
внезапно вывернулось в его хватке. Его рука изогнулась под странным
углом, а затем его тело ускользнуло, как угорь. Он мгновенно отбежал на
несколько метров в сторону.
"Ой?
Техника Запутывания Перьевого Шелка клана Пей?” Старый Ми был застигнут
врасплох. Он провел довольно много времени в столице, поэтому был
знаком с техниками основных кланов. Эта техника была довольно узнаваема.
Цзу
Ань задыхался. Его бы схватили, если бы он был хотя бы на секунду
медленнее. На этот раз рядом не было Вэй Даня, который мог бы отвлечь
Старого Ми, так что вырваться из какой-либо печати, запечатывающей
движение было бы гораздо сложнее.
“Похоже,
что эта девушка из клана Пей относится к тебе довольно хорошо”. Старый
Ми хихикнул. “Сопляк, ты кажешься обычным, но у тебя есть некоторый
навык в соблазнении девушек. Не волнуйся, этот старик хорошо позаботится
об этих девочках для тебя. Эта девушка из клана Пей действительно
владеет этой техникой… Ее тело определенно одновременно гибкое и
сильное! Она явно первоклассная”.
Лицо Цзу Аня потемнело. “Вы что, евнухи, все такие противные?”
“Ха-ха,
ты даже представить себе не можешь, как я взволнован, просто зная, что
снова стану полноценным мужчиной!” Старый Ми рассмеялся. Не было даже
тени смущения. Цзу Ань уже был мертвецом в его глазах.
Что
касается печати, которую он наложил на Цзу Аня, он просто снимет ее
после того, как овладеет им. Это вообще не было проблемой.
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    Разум
Цзу Аня двигался на полной скорости, отчаянно ища способ выжить. Однако
его культивация была явно ниже, чем у Старого Ми. Старый Ми все еще
подвергался воздействию Сутры Нирваны Феникса, что делало разницу только
больше.
Он не видел ни малейшего шанса на собственное выживание!
Цзу Ань почувствовал, как по телу пробежал холодок, когда он подумал о том, что в него вот-вот вселятся.
“Старшая
сестренка императрица, старшая сестренка императрица! Пожалуйста, спаси
меня! Мы оба покойники, если ты сейчас же не выйдешь!” Цзу Ань закричал
в своем сознании.
К сожалению, ответа не последовало. Как будто там вообще никого не было.
Конечно,
Ми Ли и раньше говорила ему, что ей нужен длительный период спячки,
чтобы избавиться от последствий "Красных слез госпожи Сян". Он не знал,
действительно ли она спала, или она достигла критической точки
детоксикации.
К черту это, я должен рискнуть всем! Я не могу просто безропотно принять свою судьбу, не так ли?
Голос
Старого Ми раздался у него за спиной. “Я должен признать, что у тебя
удивительно сильная воля. Ты все еще не сдался, даже столкнувшись с
такой ситуацией”.
“Старый
кастрированный пес, я бы не позволил тебе воспользоваться мной, даже
если бы мне пришлось умереть. Какого черта я должен сдаваться?” Цзу Ань
выругался.
“Старый
кастрированный пес?” Старый Ми почувствовал, как его лицо
запульсировало от ярости. Даже обсуждать этот вопрос было табу! Другая
сторона явно ударила его по больному месту.
Вы успешно затроллили Ми Ляньина, заработав 999 очков ярости!
“Проклятое отродье, ты устал от жизни?!” Старый Ми уставился на него, стиснув зубы.
Цзу
Ань собрался с духом и сказал: “На что ты уставился? Ты отпустишь меня,
если я буду разговаривать вежливо? Я все равно мертв. С таким же
успехом я мог бы просто сдаться! Ты старый, мерзкий рогоносец. У тебя
нет члена, поэтому ты хочешь отобрать его у других! Твой отец должен был
вытащить и брызнуть на стену вместо того, чтобы давать тебе жизнь...”
Каждое слово глубоко вонзалось в душу Старого Ми. Гнев Старого Ми все больше и больше выходил из-под контроля.
Вы успешно затроллили Ми Ляньина на 666... 666... 666…
“Ты заигрываешь со смертью!” Он больше не мог этого выносить. Он убийственно набросился на Цзу Аня.
Цзу
Ань почувствовал, как мощный ветер окутал его еще до того, как Старый
Ми приблизился к нему. В то же время таинственное давление, казалось,
снизошло со всех сторон, давя на него и лишая его способности
контролировать свое тело.
Цзу Ань был в ужасе. Он немедленно использовал Великую Бурю, чтобы отодвинуться на несколько метров.
Старый Ми ударил по пустому воздуху. Он был потрясен. “Хм? Что это за техника движения?”
Он
никогда не видел ничего подобного. Никто в клане Чу тоже не смог бы
научить его этому. Этот навык казался более глубоким, чем даже прыжок
зомби Вэй Даня, который затрагивал пространственные законы.
Цзу
Ань тоже был шокирован. Сначала он был сбит с толку тем, почему Старый
Ми не использовал эти навыки в своей битве против Вэй Даня. Он
предположил, что Старый Ми притворялся слабым, чтобы застать Вэй Даня
врасплох.
Однако удивленное выражение Старого Ми казалось искренним! Это означало, что он действительно не знал об этом навыке.
Как
это могло быть? Они оба практиковали Сутру Нирваны Феникса! Несомненно,
его культивация также была намного выше, чем у него самого. Почему у
него не было доступа к Великой Буре или Голубой Крякве?
Может, я просто слишком гениален?
Он
быстро отверг эту мысль. Старый Ми, несомненно, тоже был гением
культивации, учитывая, как он достиг своего ранга с несовершенным телом.
Не было никакой причины, чтобы у него было меньше навыков, чем у Цзу
Аня.
Разблокировала ли система клавиатуры некоторые секретные функции Сутры Нирваны Феникса?
Или это потому, что тело Старого Ми испорчено?
Похожая
мысль пришла ему в голову, и выражение его лица внезапно стало
странным. Великая Буря, Голубая Кряква или оставшиеся птенцы феникса…
Все они были птицами.
Однако Старый Ми был евнухом. Там внизу.. У него не было даже маленького цыпленка.
Вот почему…
На
его лице появилась улыбка. Отчаяние, которое он испытывал, сразу же
исчезло. “Если ты встанешь на колени, поклонишься мне три раза и
назовешь меня Мастером, я, возможно, буду в настроении рассказать тебе”.
Лицо
Старого Ми потемнело. “Я не знаю, почему ты настаиваешь на том, чтобы
провоцировать меня снова и снова. Однако будь уверен, ты успешно
разозлил меня.”
Вы успешно затроллили Старого Ми на 999 очков ярости!
Цзу
Ань знал, что сбежать было невозможно. Усиленный Сутрой Нирваны
Феникса, развитие и скорость Старого Ми были намного выше, чем обычно.
Единственное,
что было у Цзу Аня на уме, так это то, что Старый Ми был серьезно
ранен. Прямо сейчас он был похож на тех боссов из игровых автоматов его
прошлого мира. Если бы ему удалось нанести несколько хороших ударов, он,
возможно, смог бы победить его.
Таким
образом, он отказался от всех мыслей о побеге. Вместо этого он
выпрямился и сказал: “Ты думаешь, я какой-то никчемный соевый мальчик?
Приди, мой меч!”
Цзу
Ань указал на пустой воздух, и в его руке внезапно появился меч.
Конечно же, это был меч Тай'э, который он получил из подземелья.
Он стоял во весь рост, с мечом в руке, а вокруг него дули холодные ветры, а в его облике просматривалось некоторое величие.
Старый Ми был ошеломлен. Он внимательно посмотрел на меч.
Цзу
Ань фыркнул. “Ты видел мою технику призыва меча? Теперь тебе страшно?
Все это время я держался в тени, но больше я не буду скрывать свои
козыри! На самом деле я тоже великий культиватор, который повелевает
пространственными законами!”
Старый
Ми презрительно фыркнул. “Разве это не просто трюк с пространственным
кольцом? Я не ожидал, что у такого сопляка, как ты, будет что-то
подобное. Похоже, тебе удалось добыть довольно много вещей из того
подземелья.”
Он не знал об Алом Драконе, поэтому подсознательно приписал это части добычи Цзу Аня из подземелья.
Цзу Ань усмехнулся. “В моем распоряжении гораздо больше вещей. Ты скоро пожалеешь, что строил козни против меня!”
У
меня есть не только пространственное хранилище, но и сильная и красивая
старшая сестра императрица рядом! Если бы она была здесь, она бы
раздавила тебя, как муравья!
Он снова и снова звал Ми Ли. К сожалению, ответа по-прежнему не было.
Старый Ми покатился со смеху. “Чем больше у тебя вещей, тем я счастливее! Скоро все, что есть у тебя, будет моим! Хахаха!”
Он двинулся, как только закончил говорить, бросившись прямо на Цзу Аня.
Цзу Ань не пытался увернуться, и тоже бросился к своему противнику.
Подсолнечному Фантазму его научил Старый Ми, так что даже если бы он попытался убежать, он не добился бы успеха.
Вместо
этого он использовал нападение как форму защиты. Старый Ми уже был
серьезно ранен. Если бы ему удалось нанести несколько серьезных ударов,
он мог бы все перевернуть.
Он
культивировал Сутру Исконного Происхождения, которая укрепила его
телосложение и способность быстро восстанавливаться. Его тело было
чрезвычайно приспособлено для обмена ударами.
Кроме
того, Старый Ми хотел завладеть его телом, так что он должен опасаться
того, что нанесет какой-либо критический для жизни ущерб.
Эти два момента придали ему уверенности в противостоянии со Старым Ми.
Цзу Ань принял внушительную стойку и выставил свой меч. Вокруг него кружился мелкий снег.
Конечно
же, перед лицом его решительности Старый Ми почувствовал неуверенность.
Он отказался от своей атаки, вместо этого вытянув руку, чтобы
блокировать приближающийся меч.
"Ой?
Первая мисс Чу действительно передала тебе свой Меч Снежного Цветка?”
Старый Ми был поражен. “Малыш, ты действительно настоящий плейбой, да?”
“Хм!
Это потому, что я героический, обходительный и талантливый! Очевидно,
что уродливый евнух никогда не испытает на себе преимуществ красивого
мужчины!” Сказал Цзу Ань. Его рука оставалась твердой и нанесла еще три
яростных удара.
Он
не использовал фехтование Бикси, которое создал самостоятельно.
Фехтование Бикси представляло собой комбинацию Подсолнечного Фантазма с
Тринадцатью формами элементарного фехтования. Оно было очень эффективным
для сокрушения нубов.
Однако
оно было совершенно бесполезно против культиватора высокого ранга, не
говоря уже о человеке, который также владеет Подсолнечным Фантазмом.
Старому
Ми приходилось быть осторожным, чтобы не ранить Цзу Аня слишком сильно.
Застигнутый врасплох безрассудной атакой Цзу Аня, он оказался в
небольшом затруднении.
Он
быстро попятился, увеличивая некоторое расстояние между ними двумя. На
кончике его пальца была нарисована красная линия. Он явно получил порез
от Ки меча другой стороны. Однако на его лице отразилась неожиданная
радость. “Оружие небесного класса? Нет, это больше похоже на оружие
бессмертного класса! Ты действительно полон приятных сюрпризов!”
Цзу Ань ничего не сказал, но продолжил атаковать.
“Я
был снисходителен, потому что боялся причинить тебе боль”. Старый Ми
усмехнулся. “Ты действительно думаешь, что я не смогу тебя победить?!”
Он мгновенно исчез, как только сказал это, оставив после себя лишь слабый след остаточных изображений.
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    Цзу Ань был ошеломлен. Как можно сражаться с противником настолько быстрым, что его нельзя даже увидеть?
Его
единственным вариантом было отступить так быстро, как только он мог. Он
использовал свой модифицированный Подсолнечный Фантазм, а затем также
использовал Великую Бурю, беспокоясь, что Старый Ми раскусит его
движения. Он даже размахивал мечом Тай'э вокруг себя, пытаясь запугать
своего противника.
Даже
при том, что он знал, что ни во что не попадет, у него не было другого
выбора. Ему оставалось только покориться судьбе и продолжать ею
распоряжаться.
Раздалась четкая нота, когда палец Старого Ми коснулся меча Тай'э.
Цзу
Ань почувствовал, как огромная сила прошла через Меч Тай'э. Он выпустил
из рук меч. Его тело отлетело назад, ноги оставили большие выбоины в
земле, когда он отчаянно пытался нейтрализовать огромную силу.
Он
посмотрел на свою руку. Из перепонки между большим и указательным
пальцами потекла кровь. Один единственный удар серьезно повредил его
руку.
*Вздох*, пропасть между нами просто слишком велика.
Старый
Ми занял то место, где он стоял всего мгновение назад, с мечом Тай'э в
руке. Он легонько щелкнул пальцем по лезвию, и меч Тай'э издал четкую,
звенящую ноту. Он вздохнул от похвалы. “Превосходный меч! Как и
ожидалось, действительно прекрасный меч!”
Он не спешил нападать. Он хотел вытащить остальные козыри Цзу Аня.
В
конце концов, Цзу Ань и так преподнес ему сегодня слишком много
приятных сюрпризов. Он хотел, чтобы Цзу Ань вытряхнул всю свою сумку с
трюками. Таким образом, ему было бы гораздо легче овладеть им
впоследствии.
“Ты
обвиняешь меня в вульгарности? Это ты вульгарен! Вся твоя семья
вульгарна!” Цзу Ань фыркнул.[1] Он немедленно активировал домен Меча
Тай'э.
Меч Тай'э - это Меч Царствования. Несмотря на то, что он был запечатан, его врожденная сила все еще существовала.
Цзу
Ань никогда раньше им не пользовался. У него все еще были другие
козыри, и он обычно использовал другие методы для достижения своей цели.
Однако
прямо сейчас его жизнь висела на волоске, и сейчас было не время
экономить какие-либо из своих козырей. Он использовал их все сразу.
Меч
Тай'э уже признал своего владельца и установил с ним душевную связь. Не
имело значения, был ли он в руках Старого Ми прямо сейчас.
Внезапный
крик вырвался из Меча Тай'э, и он сильно задрожал, посылая ужасающее
давление, которое распространилось во все стороны.
Какие-то злобные звери начали скулить вдалеке. Они были явно напуганы этой ужасающей силой. Они упали на землю и начали дрожать.
Старик Ми принял на себя основную тяжесть этого давления, и он, естественно, острее почувствовал его последствия.
Все его тело неудержимо дрожало, а разум был полон страха. Его зрение медленно потемнело.
Он
увидел императора, стоящего перед ним и ругающего за то, что он
возжелал Сутру Нирваны Феникса. Мстительные духи летали вокруг него,
нося лица его прошлых товарищей, разрывая его тело и требуя его жизни.
Цзу Ань сосредоточил свое внимание на том, чтобы поднести меч Тай'э к шее Старого Ми.
Он
знал, что разница между их культивацией была слишком велика. Это
давление могло лишь на мгновение сковать Старого Ми. Оно не продлится
долго.
Как
раз в тот момент, когда острие меча было готово разрубить его шею,
глаза Старого Ми распахнулись, и он мгновенно вышел из оцепенения. Он
быстро уклонился в сторону.
К
сожалению, он все еще находился в домене Меча Тай'э и страдал от
физических последствий давления. Его движения стали гораздо более
вялыми. Несмотря на то, что ему удалось предотвратить отсечение головы,
кровь все еще была разбрызгана повсюду. Удар отсек ему правую руку от
локтя и ниже.
“ААА!!”
Он издал жалкий крик. Сильная боль вкупе с его инстинктивным желанием
жить, наконец, вырвали его из-под контроля Меча Тай'э.
Он
отскочил назад на несколько десятков метров. Он посмотрел на меч Тай'э,
и на его лице отразился страх. Меч явно оставил значительную тень на
его сердце.
Цзу Ань почувствовал прилив сожаления. Старому Ми пришел бы конец, если бы он провел хотя бы ееще одну секунду в домене!
Нельзя было терять времени. Теперь, когда его противник охотно отступил от него, он воспользовался возможностью убежать.
“Ты
проклятый ублюдок, я определенно заставлю тебя пожалеть, что ты не
умер!” Увидев убегающего Цзу Аня, Старый Ми сразу понял, что силу меча
нельзя использовать непрерывно. Последние его опасения рассеялись.
Он
каким-то образом почти потерял голову из-за этого сопляка, на которого
всегда смотрел свысока! Старый Ми был в абсолютной ярости. Он ничего так
не хотел, как разрубить труп Цзу Аня на тысячу кусочков.
С
другой стороны, у него не было никакого способа причинить вред телу Цзу
Аня, так как он хотел завладеть им. Это разозлило его еще больше.
Вы успешно затроллили Старого Ми на 1024 очка ярости!
Цзу Ань быстро исчезал вдалеке, что повергло Старого Ми в панику. Он быстро использовал Шаги Восходящего лотоса.
Лотосы появлялись с каждым его шагом. Он мгновенно сократил разрыв и встал перед Цзу Анем, чтобы преградить ему путь.
Цзу Ань нахмурился. Он поднял меч Тай'э и приготовил свою технику Меча Снежного Цветка.
Старый Ми не посмел ослабить бдительность. Он был сосредоточен на сто двадцать процентов.
На
этот раз он отнёсся к Цзу Аню как к реальному противнику. Всего за
несколько движений он нанес удар ногой, и меч Тай'э отлетел в сторону.
Он
извлек урок из своей предыдущей ошибки. Вместо того, чтобы поднять меч
Тай'э, он отшвырнул его далеко в лес. Только тогда он снова сосредоточил
свое внимание на Цзу Ане.
Цзу Ань тоже действовал решительно. Он тут же приставил черный как смоль кинжал к собственной шее.
Старый Ми был встревожен. Ему нужно было тело Цзу Аня, поэтому он не мог позволить ему умереть.
Он отчаянно оттолкнулся пальцами ног, бросаясь вперед, чтобы остановить его.
Цзу
Ань воспользовался этим, чтобы внезапно направить кинжал на Старого Ми.
Это была его последняя надежда. Он молился, чтобы Ядовитый Укол смог
порезать хотя бы малейший кусочек кожи, и чтобы его воздействия было
достаточно, чтобы уничтожить Старого Ми.
Старый Ми не ожидал, что он будет упорно сопротивляться ему даже в такой момент. Это совершенно сбило его с толку.
К сожалению, перед лицом абсолютной силы все схемы и заговоры были бесполезны.
Последовал шквал ударов, и запястье Цзу Аня онемело. Он ослабил хватку на Ядовитом Уколе.
Старый
Ми воспользовался этим шансом, чтобы запечатать все его акупунктурные
точки. Затем он поднес этот черный как смоль кинжал к своим глазам.
“Сопляк, ты действительно преподнес мне бесчисленные сюрпризы. Материал
этого кинжала необыкновенный! Он даже может посоперничать с твоим
мечом.”
Глаза
Цзу Аня расширились, когда он увидел, как Старый Ми осторожно провел
лезвием кинжала по пальцу. Он молился всем известным ему богам. “Почему
бы тебе не проверить его на себе? А еще лучше, оближи его!”
“Ты надеешься, что этот кинжал пронзит мою кожу?” Старый Ми усмехнулся.
Холодок
пробежал по телу Цзу Аня. Тем не менее, он все же заставил себя
рассмеяться и сказал: “Я не настолько туп. Твоя культивация так высока.
Что может сделать с тобой такой неглубокий порез?”
Старый
Ми фыркнул. “Такой маленький демон, как ты, полон уловок. Ты что,
принимаешь меня за дурака? Этот кинжал черный как смоль и излучает
пронизывающий до костей холод. Вероятно, он покрыт каким-то тяжелым
ядом. Даже при том, что я не думаю, что кто-то с твоим уровнем
культивации может отравить меня, я больше не хочу неприятностей, не
после того, что только что произошло. Лучше перестраховаться.”
Все надежды Цзу Аня, казалось, обратились в прах. Он не ожидал, что его последний козырь окажется совершенно бесполезным.
Он снова позвал Ми Ли, но ответа по-прежнему не было.
“Игра окончена”. Старый Ми издал зловещий смешок.
В глазах Цзу Аня потемнело, и он потерял всякое восприятие.
Последняя мысль промелькнула у него в голове. Мне конец. Мной действительно овладеет этот старый евнух…
Он
действительно хотел скорее покончить с собой, чем позволить Старому Ми
овладеть им. К сожалению, у него больше не было возможности сделать
этого.
Старый
Ми фыркнул, когда увидел, что Цзу Ань упал в обморок. “Я чуть не
попался на уловки этого сопляка. Но у этого ублюдка действительно так
много сокровищ при себе! Мне будет намного легче подняться на вершину,
как только я возьмусь за дело!”
У
него вот-вот должна была начаться совершенно новая жизнь. И при этом он
будет жить как полноценный мужчина. Ему никогда не придется
беспокоиться о том, что его будет преследовать императорский дворец! Он
был невероятно взволнован, а на сердце было так радостно, что он чуть не
расхохотался.
Он не хотел терять ни секунды. Он поднял свою единственную руку, и на кончике его пальца снова появился великолепный подсолнух.
Он прижал отпечаток подсолнуха ко лбу Цзу Аня, и волна фиолетовой энергии распространилась из пространства между его бровями.
Его сознание быстро заняло чужое, и он вложил всю свою культивацию в Цзу Аня.
Час спустя тело Старого Ми сморщилось, как у мумии. Она безвольно упала на землю.
Цзу Ань внезапно открыл глаза. В глубине каждого из его глаз светился пурпурный подсолнух.
“Хахаха!
У меня получилось! У меня все получилось!” ‘Цзу Ань’ встал. Его
безудержный смех гремел к небесам. В далеком лесу бесчисленные
испуганные птицы повзлетали, а многие злобные звери в тревоге
разбежались.
В
его сознании возникла исключительная внешность первой мисс клана Чу, а
также милой и невинной второй мисс. Затем была сладострастная и зрелая
мадам Чу… Все они принадлежали ему!
Охваченный
волнением, "Цзу Ань" внезапно почувствовал, что что-то не так. Он
опустил голову и посмотрел на свою промежность, где образовалась
выпуклая палатка. Его глаза сузились. "Нет! Невозможно!”
Мощная
сила Янь распространилась наружу и сожгла его хрупкую душу, которая
только что завладела этим телом. Он кричал и выл в агонии.
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    Спустя, казалось, целую вечность, Цзу Ань был разбужен отдаленными звуками щебетания птиц.
Травинки
вокруг него, цветы, деревья… он начал замечать их всех, одно за другим.
Трава была все той же травой, и деревья были все теми же деревьями, но
все почему-то выглядело иначе.
Он
не знал точно, чем они отличались, но казалось, что он мог чувствовать
жизненную силу и Ки внутри них. У него была такая же реакция, когда он
впервые стал культиватором.
Он медленно огляделся вокруг. Его взгляд упал на старый, зловещий и жутковато выглядящий труп. Это был Старый Ми!
Цзу
Ань задрожал от страха. Он быстро вскочил с земли. Он инстинктивно
подпрыгнул, но тут же взмыл в воздух более чем на дюжину метров. Ему
потребовалось некоторое время, прежде чем он, наконец, снова
приземлился.
Он был ошеломлен и недоверчиво посмотрел на свои руки. Он быстро собрался со своими скачущими мыслями.
Его
последним воспоминанием было то, в котором он использовал все свои
козыри, но все еще не мог посоперничать со Старым Ми. Он был схвачен,
сияющий фиолетовый Палец подсолнуха был прижат к его лбу, а затем он
потерял сознание.
Цзу Ань встревожился. Со мной покончено! Неужели Старому Ми уже удалось овладеть мной?
Несмотря на то, что у него все еще было собственное сознание, он, несомненно, скоро исчезнет.
Он
не мог не думать о том фильме из его предыдущего мира, "Чужой".
Инопланетяне в фильме поместили своих паразитов в человеческое тело, но
зараженные люди все равно выглядели совершенно нормально снаружи. Только
когда паразиты повзрослеют, они внезапно вырвутся из тел своих хозяев.
Он чувствовал себя человеческим инкубатором.
“Ты наконец-то проснулся”, - лениво произнес голос у его уха.
Цзу Ань сразу же обрадовался. “Старшая сестра императрица! Разве не я должен говорить эти слова? Ты наконец-то проснулась!”
Проекция
Ми Ли постепенно появилась рядом с ним. Ее огненно-красные губы в
сочетании с красными глазами феникса придавали ей такой же стильный и
сногсшибательный вид, как и раньше.
Ми Ли фыркнула. “Я уже давно проснулась. Просто ты спал как свинья.”
“Почему
ты не помогла мне, если уже проснулась? Я кричал изо всех сил, звал
тебя!” Цзу Ань почувствовал, как в нем сразу же поднимается негодование,
когда он вспомнил свое предыдущее отчаяние.
“Ладно,
не важно, давай не будем говорить об этом прямо сейчас. Мне
действительно нужна твоя помощь! Я был одержим проклятым извращенцем, и
его сознание, вероятно, все еще прячется внутри меня. Он может захватить
власть в любую секунду”, - сказал Цзу Ань в панике. Боясь, что она не
воспримет это всерьез, он поспешно добавил: “Мы с тобой подписали
договор жизни и смерти! Если я действительно стану одержимым и умру,
тебе тоже конец!”
Ми Ли закатила глаза. “Расслабься. Этот Старый Ми или как его там, потерпел неудачу в попытке овладеть твоим телом.”
“Потерпел
неудачу?” Цзу Ань даже не был близок к тому, чтобы закончить свои
жалобы, но он сразу же напрягся, когда услышал ее слова. Ему
потребовалось много времени, чтобы снова собраться с мыслями. “Что ты
имеешь в виду под "потерпел неудачу’?”
“Ты что, тупой? Неудача есть неудача — что еще это может означать?” - раздраженно сказала Ми Ли.
Цзу Ань был в недоумении. “Тогда где же душа Старого Ми?”
“Очевидно,
исчезла”, - сказала Ми Ли. “Строго говоря, однако, ты на самом деле
поглотил большую часть его души, но не его сознание”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Это старшая сестра императрица помогла мне избавиться от него?”
Это было единственное правдоподобное объяснение.
“Нет.”
Ми Ли покачала головой. “Этот старик Ми - евнух, которого, вероятно,
кастрировали в юном возрасте. Как таковой, он никогда не знал, что
значит быть мужчиной. После того, как он занял твое тело, его душа
подверглась мощной обратной реакции от твоей энергии Янь, и в конце
концов она сгорела дотла.”
Цзу Ань был сбит с толку.
“Так просто?”
Ми
Ли фыркнула. “Ты единственный, кто мог бы подумать, что это просто.
Техники переселения всегда опасны. Они работают только тогда, когда ты
находишь сосуд, подходящий по всем параметрам. Если мои подозрения
верны, он выбрал тебя в качестве своего сосуда, во-первых, из-за твоего
статуса молодого мастера клана Чу, а во-вторых, из-за твоей печати в
прошлом там, внизу. Таким образом, твое тело было очень похоже на его
собственное кастрированное "я".  Он мог снять печать после переселения,
так что Старый Ми мог бы по-настоящему стать полноценным человеком.
“Ты
был идеальным сосудом. К сожалению, он никак не мог предположить, что
ты самостоятельно снимешь печать раньше времени. Вот почему его холодная
душа Инь была подожжена твоим огненным телом Янь. Переселение в твое
тело не удалось, что и привело к его смерти.”
Ее
объяснение помогло Цзу Аню, наконец, понять всю последовательность
событий. Он был потрясен и вне себя от радости. “Я не ожидал, что быть
настоящим мужчиной принесет такую пользу! Хаха! Спасибо тебе, старшая
сестра императрица! Ты не только дала мне шанс снова стать мужчиной, ты
даже косвенно спасла мне жизнь...”
Ми
Ли покраснела от его болтовни. Сцены из ее вселения в тело Чу Чуянь и
все, что произошло потом, постоянно всплывали у нее в голове.
Цзу
Ань пришел к внезапному осознанию. “Старшая сестра императрица, ты
должна была сказать мне об этом раньше. Ты просто не представляешь, в
каком страхе и отчаянии я был!”
“Почему
я должна была рассказывать тебе об этом?” Ми Ли усмехнулась. “Я уже
знала, что техника Старого Ми не сработает. Мне просто не хотелось
помогать.
“Я
уже предупреждала тебя раньше, чтобы ты не слишком полагался на меня.
Это не пойдет на пользу твоему собственному росту”, - сказала Ми Ли с
серьезным выражением лица. “Это была редкая возможность показать себя.
Только так ты сможешь стать сильнее в будущем”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он как раз собирался поворчать и пожаловаться на
отсутствие помощи, но теперь понял, что она сделала это ради него. Он
был невероятно тронут. “Спасибо тебе, старшая сестра императрица. Ты так
добра ко мне!”
Ми
Ли отвернула голову, когда услышала искренность в его голосе. “Тебе не
нужно меня благодарить. Я сделала это не для тебя. Я просто не хочу,
чтобы меня тянуло вниз вместе с тобой.”
Цзу
Ань усмехнулся. “Несмотря ни на что, я все равно собираюсь
поблагодарить тебя. Кстати, я обнаружил кое-что странное, когда
проснулся. Ки внутри меня такая мощная! Мне удалось запрыгнуть на такую
высоту случайным прыжком. Внутри меня возникает странное чувство, как
будто я намного сильнее, чем был раньше. Что, черт возьми, происходит?”
Ми Ли сказала: “Чтобы овладеть тобой, Старый Ми вложил в тебя всю свою культивацию. Естественно ты чувствуешь себя сильнее.”
“Что-то подобное действительно произошло?” Глаза Цзу Аня округлились. Какой ранг был у Старого Ми? Он был, по крайней мере, на пике девятого ранга, не так ли?!
Разве это не означало, что он уже достиг пика в своей жизни? Неужели он может делать всё, что пожелает?
“Не
надо так нервничать. Это не так просто, как ты думаешь”. Ми Ли облила
его возбуждение холодной водой. “Перед тобой два пути. Первый -
полностью унаследовать культивацию Старого Ми и стать экспертом ранга
мастера. Однако, выбрав этот путь, ты будешь полностью полагаться на дао
Старого Ми. Между вами двумя слишком велик разрыв в развитии, поэтому
переход сразу к рангу мастера разрушит твое собственное фундаментальное
дао. Твоя культивация будет заморожена на этом ранге навечно, и ты не
сможешь добиться дальнейшего прогресса.
“Другой
путь требует, чтобы я временно запечатала его культивацию. Таким
образом, ты самостоятельно поднимешься по этой лестнице силы. С каждым
повышением ранга, ты будешь медленно растворять в себе часть его силы.
Несмотря на то, что этот процесс происходит сравнительно медленнее, ты
сможешь стабилизировать свой фундамент. Твои будущие достижения
определенно будут выше, чем у Старого Ми.”
Сказав все это, Ми Ли с любопытством посмотрела на него. “Итак, какой путь ты выберешь?”
Цзу Ань не выказал ни малейшего колебания. “Конечно же первый! Хэй? Я сразу же получу ранг мастера! Это мгновенный успех!”
Когда
такому молодому культиватору как он вообще удавалось достичь ранга
мастера? Существовал ли когда-нибудь в истории такой человек?
Он был на пути к тому, чтобы стать огромным победителем по жизни!
Что касается этого ограниченного потенциала или чего-то еще, он побеспокоится об этом позже.
Из
того, что он узнал в академии, немногие культиваторы могли даже достичь
уровня мастера. Более того, почти все они были стариками, одной ногой
уже стоявшими в могиле. Лишь небольшая горстка могла достичь этого
уровня в среднем возрасте.
Грубо говоря, к тому времени, когда он достигнет этого возраста, больше не будет смысла хвастаться своей культивацией.
Просто
спросите затворников из его предыдущего мира! Захотят ли они начать с
нуля, усердно работать и наслаждаться своим богатством, когда им будет
за пятьдесят или за шестьдесят, или они предпочтут быть богатыми детьми
во втором поколении с рождения и наслаждаться своей молодостью в
окружении юных красавиц и бесконечной роскоши?
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    Ми Ли не могла поверить своим ушам. Темные морщины появились на ее лице, когда она услышала убежденность в голосе Цзу Аня.
Ми
Ли больше не могла слушать эту чушь. Она прервала его и сказала:
“Культиваторы моего поколения всегда стремились к вершине дао. Мы искали
вечную жизнь! Я никогда не встречала такого человека, как ты, который
добровольно ограничил бы свой собственный потенциал!”
Вы успешно затроллили Ми Ли, заработав 999 очков ярости!
Она была по-настоящему взбешена.
Цзу
Аню на самом деле было все равно. “Путь дао расплывчат и обширен”, -
ответил он. “Творцы истории подобны карпу, пересекающему реку, — их
неисчислимо много. Сколько из них действительно могут достичь вершины
дао? Большинство из них даже не могут достичь ранга мастера.”
Он
должен был отдать должное Старому Ми за то, что тот достиг ранга
мастера. Поначалу Цзу Ань думал, что он всего лишь на девятом ранге.
Ми
Ли сердито сказала: “Это верно только для серой массы. Но как насчет
тебя? Ты обладаешь легендарными трансцендентными способностями и уже
владеешь двумя великими техниками культивации в таком юном возрасте! У
тебя были всевозможные встречи и ты получили много различных навыков. Со
мной в качестве твоего личного гида, как ты вообще можешь считаться
обычным человеком?
“Тебя
устраивает всего лишь жалкий ранг мастера? По моему мнению, если бы
кто-то вроде тебя застрял в ранге мастера, это было бы величайшей
трагедией в истории!”
Вы успешно затроллили Ми Ли на 66… 66… 66…
Цзу
Ань мог почувствовать, насколько она была зла, просто по притоку очков
ярости. “Это не так уж серьезно, не так ли? Разве мастер это не круто?
Почему ты говоришь так, будто это какой-то бесполезный плебейский
уровень?”
Он
подумал о безумном количестве фруктов Ки, необходимых, чтобы заполнить
хотя бы одну формацию его Сутры Нирваны Феникса прямо сейчас. Забудьте
на мгновение о ранге мастера, достижение девятого ранга может оказаться
почти невыполнимой задачей!
Ми
Ли пренебрежительно фыркнула. “Это только потому, что ты еще не познал
более широкий мир. Если бы ты был на моем месте, ты бы понял, насколько
жалок уровень культивации ранга мастера!”
“Старшая сестра императрица, какого ты ранга?” - с любопытством спросил Цзу Ань. Эта
женщина, конечно, была большой шишкой, но какого ранга она была на
самом деле? Гроссмейстер? Не говорите мне, что она Земная Бессмертная!
Ми Ли фыркнула. “Знание слишком многого тебе совсем не поможет”.
Цзу
Ань скривил губы и пробормотал: “Любой может говорить так пафосно. Я
помню, ты говорила, что не смогла бы одолеть даже Старого Ми.”
Брови Ми Ли поднялись почти вертикально. “Что ты сказал?”
Цзу
Ань тут же изобразил извиняющуюся улыбку. “Ничего, ничего! Все, что я
хочу сказать, это то, что я просто мелкое ничтожество, которое не
стремится ни к чему великому. Как насчет того, чтобы я сначала просто
провел некоторое время в качестве мастера, а потом ты бы рассказала мне
еще раз про эти два варианта?”
“Ни
за что! Для тебя подойдет второй вариант!” Возможно, из-за ее прошлого
статуса великой императрицы, тон Ми Ли вообще не допускал возражений.
Цзу Ань почувствовал себя опустошенным. “Поскольку ты уже приняла решение, зачем вообще было спрашивать?”
Ми Ли фыркнула. “Я проверяла твои внутренние качества”.
“Итак, что ты думаешь? Разве ты не чувствуешь, что я очень оптимистичный человек?” Сказал Цзу Ань со смешком.
Ми Ли метнула в него яростный взгляд. “Просто заткнись уже!”
Его вялое выражение лица бесконечно раздражало Ми Ли. “Сосредоточься! Я собираюсь запечатать культивацию Старого Ми.”
“Не могла бы ты, пожалуйста, не запечатывать ее?” Цзу Ань все еще сопротивлялся и умолял ее в последний раз.
Ми Ли усмехнулась. “А сам как думаешь?”
Она была не в настроении подшучивать над ним дальше. Ее тонкие пальцы метнулись вперед и коснулись его акупунктурных точек.
Волна прохладной энергии вошла в его тело. Она была прохладной и освежающей, полностью отличаясь от ледяного холода Старого Ми.
Цзу Ань подсознательно расслабился.
“Вот и все!”
Наконец Ми Ли объявила холодным голосом. В ее голосе был сильный намек на усталость.
Глаза Цзу Аня расширились. “Старшая сестра императрица, с тобой все в порядке?”
Ми Ли фыркнула. “Я буду жить”.
Цзу Ань сузил глаза.
“Потрать некоторое время, чтобы изучить свое собственное состояние”, - немедленно приказала Ми Ли.
Цзу
Ань кивнул и сделал, как она сказала. Он совсем не чувствовал себя
странно. Напротив, он чувствовал себя еще лучше, чем раньше.
Он
переключил свое внимание на свои внутренние формации и сразу же был
ошеломлен. Заполнение даже одной из девяти формаций, которые составляли
четвертый ранг, раньше казалось почти невозможным, но теперь все девять
формаций были полностью заполнены!
Он заметил, что девять новых формаций материализовались по всему его телу, и четыре из них ярко светились!
“Я уже достиг четвертой ступени пятого ранга?” Цзу Ань пробормотал что-то себе под нос.
Ми
Ли фыркнула. “В конце концов, культивация Старого Ми была мастерского
ранга. Даже при том, что большая часть его культивации была запечатана,
нет ничего удивительного в том, что небольшая оставшаяся часть подняла
тебя на новый ранг.”
Цзу Ань смущенно рассмеялся. “Я думал, что мне потребуется гораздо больше времени на развитие”.
Ми Ли закатила глаза. “Поскольку ты уже на пятом ранге, давай посмотрим, какой элемент ты пробудил”.
“А какой элемент самый сильный?” - с любопытством спросил Цзу Ань.
Ми
Ли равнодушно сказала: “Каждому элементу противостоит какой-то другой.
Нет ни одного элемента, который мог бы быть самым сильным.
“Конечно,
широко признано, что элементы молнии и огня обладают большей взрывной
силой, а элемент льда отлично подходит для контроля. Элементы воды и
дерева обладают преимуществами в исцелении. Элемент ветра делает тебя
быстрее, в то время как элемент земли и металла превосходен в защите.
Однако ни одна из этих характеристик не является абсолютной. Каждый
отдельный элемент обладает выдающимися наступательными инструментами, а
также защитными и восстанавливающими способностями. В конце концов, все
сводится к собственному мастерству культиватора.”
Цзу Ань не мог удержаться, чтобы не спросить: “Это единственные типы элементов?”
Ми
Ли покачала головой. “Нет, но это самые распространенные. Есть и другие
редкие элементы, такие как элемент духа, элемент света и элемент тьмы.
Ходят слухи, что существуют даже элементы пространства и времени. Однако
все это слухи, которые так и не были доказаны”.
Цзу Ань был застигнут врасплох. “Твое описание элементов звучит довольно убедительно ”.
“Это
не всегда так. В конце концов, сила элемента все еще зависит от
конкретного человека. Конечно, у всех элементов есть свои неотъемлемые
преимущества.” Ми Ли начала терять терпение. “Перестань задавать так
много вопросов и скажи мне, какой у тебя элемент”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Я понятия не имею. Как мне это выяснить?”
Ми Ли нахмурилась. “Сосредоточься на своем дыхании. С каким элементом вокруг себя ты чувствуешь наибольшую близость?”
В
академии его немного научили методике работы с чувствительными
элементами. Цзу Ань закрыл глаза и попробовал. Через некоторое время он
озадаченно открыл глаза. “Но я не чувствую близости ни к одному
элементу. Они все кажутся мне примерно одинаковыми.”
Ми Ли нахмурилась. “У тебя нет стихийной силы? Как это возможно?!”
Цзу Ань попробовал еще раз. И опять, ни один из элементов не выделялся .
Он
уже собирался сдаться, когда вдруг вспомнил, что странная птица
появлялась всякий раз, когда повышался ранг, что давало ему новый навык.
Он
немедленно осмотрел формации, составляющие четвертую шеренгу. Конечно
же, они были соединены линиями, которые образовали отпечаток новой
птицы.
Странная птица напоминала синицу, но была размером с павлина и имела ослепительно-алую окраску.
Иероглифы рядом с ним провозглашали, что это ‘Сто Трелей’.
И что же ты делаешь?
Цзу
Ань был довольно любопытен. Он активировал ее подсознательно. Вылетела
ослепительная птица и издала приятный по звучанию зов.
Эта песня была более чарующей, чем самый красивый голос. Она действительно расслабляла ум.
Но что делала эта птица?
Она хороша только для организации шоу?
Если это так, то я могу просто взять с собой диктофон!
Он сразу же повернулся к Ми Ли. “Старшая сестра императрица, ты что-нибудь слышишь?”
Ми Ли не ответила. Он как раз собирался повторить свой вопрос, когда заметил вялое выражение в ее глазах.
Что происходит?
Он замахал руками перед ней.
Глаза
Ми Ли вернулись в нормальное состояние. Она посмотрела на него со
сложным выражением лица. “Ты действительно пробудил силу элемента духа”.
“Элемент
духа?” Цзу Ань был ошеломлен. Ему потребовалось мгновение, чтобы
понять, что она говорила о его стихийной силе, которая пробудилась на
пятом ранге.
Элемент духа был одним из самых редких элементов.
Ми
Ли глубоко вздохнула. “Я почувствовала волну духовной силы, вторгшуюся в
мой разум. Если бы не мой более высокий уровень развития, мой разум мог
бы попасть под твой контроль.”
Цзу Ань был вне себя от радости. “Неужели этот навык настолько потрясающий?”
На
каком уровне была Ми Ли? Песне Ста Трелей даже удалось контролировать
кого-то вроде нее! Даже при том, что это длилось всего мгновение, этого
мгновения могло быть достаточно для него, чтобы сотворить много вещей!
Ми
Ли фыркнула: “Ещё слишком рано радоваться. Я все еще не полностью
восстановилась, и даже моя душа сильно обнажена. Я вообще не была готова
противостоять такой атаке. Если бы ты сражался против кого-то с силой,
подобной моей, твоя духовная атака могла бы ничего не сделать.”
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    Цзу
Ань рассмеялся. “На данный момент этого более чем достаточно. Этот
навык, вероятно, будет расти вместе с моей культивацией ”.
Вначале, просто использовав Великую Бурю один раз, он исчерпал бы практически всю свою Ки.
Но
теперь он мог использовать ее много раз подряд, и расстояния, которые
он мог преодолевать телепортацией, также становились все больше и
больше.
Способность Ста Трелей к контролю над разумом также будет лишь усиливаться.
Выражение
лица Ми Ли стало серьезным. “Ты не должен относиться к этому так
небрежно. Элемент духа встречается реже, чем другие элементы. У этого
есть свои преимущества, но это также и палка о двух концах. Если ты
используешь свой навык на ком-то, кто намного сильнее, или на ком-то,
кто умственно выносливее, ты можешь легко получить обратную реакцию и
вместо этого получить серьезную травму. В худшем случае даже сама твоя
душа может быть уничтожена! Ты превратишься в человеческий овощ без
всякого разума”.
“Расслабься,
я не настолько тупой. Я не буду использовать его против кого-либо, чье
развитие намного выше моего.” Цзу Ань знал, что ее описание последствий
было неверным, ведь в конце концов этот навык не был привязан к его
собственному сознанию. Однако он не мог объяснить ей, что она не права,
поэтому сказал Ми Ли то, что она хотела услышать, чтобы успокоить ее.
Ми Ли, наконец, удовлетворенно кивнула. “Ладно, давай посмотрим, как ты бьешь”.
Цзу Ань бросил на нее озадаченный взгляд.
“Используй всю свою силу. Я хочу кое-что проверить”, - сказала Ми Ли.
Цзу Ань был слегка обеспокоен. “Что, если… что, если я причиню тебе боль?”
Он чувствовал себя так, словно был полон взрывной силы.
Он
бы вообще не волновался, если бы она находилась здесь в истинной форме.
Тогда он не смог бы ранить ее, даже если бы обладал силой, в десять раз
превышающей его нынешнюю.
Однако прямо сейчас у нее было лишь духовное тело, так что она была намного слабее. Конечно, он был обеспокоен.
Ми Ли уверенно улыбнулась. “Не волнуйся! Ты не сможешь причинить мне вред. Поторопись!”
Цзу
Ань мог только вздохнуть, когда услышал, как она это сказала. “Тогда
ладно. Никто никогда в моей жизни не просил меня о чем-то подобном. Я
отлично выполняю приказы, так что поехали!”
Он яростно замахнулся на нее, как только закончил фразу. Вся его Ки была перенесена в кулак, вызвав чудовищный шторм.
Лицо
Ми Ли покраснело. Она уклонилась в сторону и сказала: “Ты чертово
отродье, ты мог бы ударить меня в любое другое место! Почему ты целился
мне в грудь?”
Вы успешно затроллили Ми Ли на 33 очка ярости!
К
сожалению, она неправильно поняла намерения Цзу Аня. Он нацелился на
эту область, потому что она не была жизненно важной. Внутри также было
достаточно жира, чтобы смягчить его удар, если бы вдруг что-то пошло не
так.
Цзу Ань был удивлен, увидев, как потекли очки ярости. Почему ты злишься? Ты ведь сама попросила меня тебя ударить!
Ми Ли сделала пару шагов назад, затем протянула изящную белую руку, чтобы поймать его кулак.
Цзу Ань почувствовал себя так, словно его кулак погрузился в комок ваты. Вся его сила рассеялась в ничто.
Что
потрясло его еще больше, так это то, что Ми Ли явно была лишь духовной
проекцией, и все же ощущение при ударе не сильно отличалось от обычного
человека. Присутствовало чувство контакта с чужой кожей, а в ее ладони
даже было немного тепла.
Ми Ли разжала кулак и удовлетворенно вздохнула. “Понятно.. ”.
“Что ты имеешь в виду?” Цзу Аню было любопытно.
Ми
Ли сказала: “Я почувствовала что-то странное, когда мы сражались в
подземелье. Твоя сила каким-то образом была намного больше, чем твой
уровень развития. Я думала, что, возможно, это был просто толчок,
который дала тебе Сутра Нирваны Феникса, но, похоже, это совсем не так.
“В
настоящее время ты не ранен, так что это должно быть твоей базовой
силой. Однако, когда ты усиливаешь себя Ки, твои сила и скорость выше,
чем должны быть у культиватора четвертой ступени пятого ранга — намного,
намного выше.
“Судя по только что проведенному тесту, твоя плотность Ки может соответствовать плотности культиватора раннего шестого ранга”.
“Культиватора
раннего шестого ранга?” Даже Цзу Ань был шокирован. Несмотря на то, что
ему всегда казалось, что победить кого-то более высокого ранга не так
уж сложно, у него никогда не было хорошего представления о том,
насколько он силен на самом деле.
“Вероятно,
это из-за твоей Сутры Нирваны Феникса. Это действительно чудесная
техника, - продолжила Ми Ли, - однако вместе с этими приходят и
недостатки. Из того, что я видела, твоя культивация продвигается гораздо
медленнее, чем у обычного человека. У тебя способности трансцендентного
уровня, так что такого быть не должно.”
“Об
этом я и говорил!” - крикнул Цзу Ань. Для каждого ранга Сутра Нирваны
Феникса создавала девять формаций, и для заполнения каждой формации
требовалось гораздо больше фруктов Ки. Первые три ранга были выполнимы,
но требования к последующим рангам становились все более и более
абсурдными.
Например,
для пятой формации пятого ранга потребовалось бы 2 178 309 фруктов Ки, и
каждый фрукт Ки можно было бы получить, в среднем, с 1000 очков ярости.
Это означало, что ему понадобится 217 миллионов очков ярости!
Даже
в свои лучшие дни он мог заработать лишь около 20 000 очков ярости. Он
понятия не имел, сколько лет потребуется, чтобы набрать такое
сумасшедшее количество.
Он сразу почувствовал облегчение, когда услышал объяснение Ми Ли.
Ми Ли находила его психическое состояние достойным восхищения. “Тебя это совсем не обескураживает?”
“Почему я должен чувствовать себя обескураженным? Разве это не признак главного героя?” Цзу Ань громко рассмеялся.
Разве
это не было отличительной чертой всех главных героев веб-романов его
предыдущего мира? Главные герои всегда повышают уровень медленнее, чем
другие, по разным причинам, но каждый полученный уровень дает им больше
сил, чем кому-либо еще. В конце концов, они всегда одерживали верх над
теми, кто имел более высокий уровень, чем они сами.
“Главный
герой?” Ми Ли нахмурилась. Она на самом деле не понимала, что он имел в
виду, но уже привыкла к тому, что Цзу Ань извергает бессмысленные
слова.
“Кстати,
я наблюдала за твоей битвой со Старым Ми. Я заметила, что причина, по
которой ты был пойман, помимо твоего разрыва в культивации, заключалась в
технике движения, которой он тебя научил. Ты мог разделиться только две
копии, так что он мог просто поймать обе. Если бы ты мог разделиться на
три или более, кому-то вроде Старого Ми было бы гораздо труднее поймать
тебя снова ”.
Цзу Ань горько улыбнулся. “Две - это лучшее, что я могу сделать, даже после того, как тренировался как сумасшедший”.
“Это
потому, что твое развитие было слишком низким”, - ответила Ми Ли.
“Теперь, когда ты на пятом ранге, ты должен быть в состоянии создать
три. Смотри внимательно!”
Говоря это, неизвестно откуда она достала бамбуковую палку и ударила его.
”Ай, ай, ай!"
Цзу Ань сразу же почувствовал жгучую боль от удара бамбуковой палки, и он закричал от боли.
Пронзи
его клинком - он не почувствовал бы никакой боли, благодаря Сутре
Исконного Происхождения. Кто знал, что случайная бамбуковая палка в
руках Ми Ли окажется такой смертоносной?
“Тебе
не позволено бить в ответ. Ты можешь использовать свою технику
передвижения только для того, чтобы увернуться.” Ми Ли сделала паузу,
затем добавила: “Конечно же, даже если ты захочешь ударить меня в ответ –
это ничего не изменит”.
Цзу Ань выругался про себя. Она использует этот шанс, чтобы отомстить мне?
Однако
бамбуковая палка снова сверкнула перед его глазами, и он больше не мог
позволить себе отвлекаться. Он быстро использовал свой модифицированный
Подсолнечный Фантазм, чтобы разделиться на две копии.
К сожалению, он был вынужден издать еще один жалобный крик. Бамбуковая палка Ми Ли с абсолютной точностью ударила его по заду.
“Я
больше не хочу играть! Ты жульничаешь! Я научился этой технике движения
у тебя, так что ты можешь легко догадаться, куда я увернусь!”
По крайней мере, Старый Ми не знал о его измененной технике передвижения. Ми Ли могла читать его, как открытую книгу!
Цзу Ань потер свою ягодицу, пристально глядя на нее. У этой женщины какой-то странный фетиш? Ее внешность в сочетании с бамбуковой палкой в руке делала ее похожей на доминатрикс!
“Я
не смогу ударить тебя, если ты разделишься на три копии ”. Губы Ми Ли
изогнулись вверх. Почему избиение этого ребенка приносило ей так много…
радости?
Ее
бамбуковая палка снова щелкнула, когда она сказала это. Цзу Ань
немедленно закричал и увернулся в сторону, когда увидел, что она говорит
серьезно.
Жалкие завывания снова и снова отдавались эхом в лесу.
“Ах!!”
“Ах, ах!!”
"Хм? АХ!!!”
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    Прошло много времени, прежде чем жалобные крики в лесу наконец прекратились.
Внутри него три фигуры метались взад и вперед, снова и снова уклоняясь от ударов бамбуковой палки.
Продолжать
это дальше было бессмысленно. Ми Ли с довольным выражением лица
отбросила бамбуковую палку в сторону. “Неплохо, малыш! Тебе удалось
довольно быстро разделиться на три копии. Я ожидала, что это займет по
крайней мере несколько недель.”
Цзу Ань недоверчиво посмотрел на нее.
Прости?!
Ты планировал так долго надирать мне задницу?
Ми
Ли поняла, что допустила промах, когда увидела его разъяренное
выражение лица. Она виновато сказала: “Как еще ты мог бы научиться так
быстро разделяться на три копии?”
Цзу
Ань обдумал ее слова. В них действительно был какой-то смысл. По
крайней мере, результат был хорошим, хотя у него все еще болело все
тело.
“Разве
твоя Сутра Нирваны Феникса не требует, чтобы тебя избили, для
активации? Я помогаю тебе с этим, - услужливо добавила Ми Ли.
“Большое спасибо!” - обиженно сказал Цзу Ань.
Однажды я отомщу и задам тебе хорошую трепку…
Ми
Ли кашлянула. “Кстати, есть еще кое-что, о чем мне нужно с тобой
поговорить. Ты не можешь просто полагаться на то, что тебя кто-то
изобьет, чтобы культивировать. Ты должен найти несколько камней Ки,
которые помогут тебе с развитием.”
Цзу Ань покачал головой. “Я не могу. Я уже пробовал раньше. Я не могу поглощать Ки из камней Ки.”
“Ты
не можешь поглощать Ки?” Ми Ли нахмурилась. “Вероятно, это особая
характеристика Сутры Нирваны Феникса. Тогда я бы посоветовала тебе найти
какие-нибудь сокровища, чтобы их поглотить. Есть несколько мастеров
пилюль, которые могут делать пилюли Ки. Я слышала о некоторых методах
культивирования, которые также не дают поглощать Ки из камней Ки, но я
никогда не слышал о техниках, которые сводили бы на нет использование
пилюль Ки или особых сокровищ.”
Глаза Цзу Аня загорелись. А ведь и правда! Разве фрукты Ки, которые я получаю в лотерее, не похожи на таблетки Ки? Почему я не подумал об этом раньше?
Я
должен буду спросить об этом Цзи Денгу. В конце концов, он божественный
врач, так что у него должно быть несколько этих таблеток.
Ми
Ли снова заговорила. “Я помогла тебе запечатать культивацию Старого Ми,
но ценой всех усилий, которые я потратила на детоксикацию яда. Мне
придется начинать все с самого начала… Хм, мне действительно интересно,
была ли я тебе чем-то обязан в своей прошлой жизни! Ладно, мне нужно
снова уснуть. Будь осторожен.”
Несмотря
на то, что он знал, что она помогла ему, потому что их судьбы были
тесно переплетены, Цзу Ань все еще был тронут этими словами. “Старшая
сестра императрица, ты всегда была единственной, кто помогал мне. Есть
ли что-нибудь, с чем я могу помочь тебе?”
“Помочь мне?” Ми Ли фыркнула. “Мне это не нужно”.
Ее
душевное тело начало рассеиваться. Однако, как раз в тот момент, когда
она собиралась полностью исчезнуть, ее фигура снова сгустилась.
“Несмотря на то, что я знаю, что ты ничего не можешь для меня прямо
сейчас, твоя удача, честно говоря, довольно смешная. Кто знает, может
быть, ты просто сможешь как-нибудь помочь мне в будущем.
“Если
у тебя будет шанс, помоги мне найти Воду Единой Жизни, Агат
Просветления и Пятицветный Весенний цветок. Это все необходимые
ингредиенты, которые мне нужны для восстановления организма после того,
как я полностью выведу токсины  ”Красных слез леди Сян"."
Цзу Ань сразу же просветлел. “Ты можешь восстановить свое тело только с помощью этих трех предметов?”
Ми Ли фыркнула. “"Всего трех предметов’? Ты знаешь, насколько редки эти предметы?!
“Например,
чтобы найти Пятицветный весенний цветок, для начала нужно найти
чрезвычайно редкое пятицветное весеннее дерево с листьями, похожими на
лотос. ”Весна начинается и распускаются нефритовые цветы, весна
заканчивается и цветы опадают; лето начинается и появляются красные
цветы, лето заканчивается и цветы увядают; осень начинается и появляются
белые цветы, осень заканчивается и цветы увядают; зима начинается и
прорастают пурпурные цветы, но все заканчивается с выпадением снега"."
Цзу Ань был озадачен. “Разве здесь не упоминаются только четыре цвета? Почему он называется пятицветным цветком?”
“Я не знаю”, - удрученно сказала Ми Ли.
“Ты не знаешь?” Цзу Ань был поражен. Ты что, издеваешься надо мной? Это жизненно важная информация!
Ми
Ли заняла оборонительную позицию. “Это потому, что я никогда не видела
этого божественного дерева. Я только читала об этом в древних текстах.”
Цзу Ань уставился на нее, потеряв дар речи.
Ми
Ли когда-то была императрицей династии Цинь! Практически весь мир
принадлежал ей! Если даже кто-то вроде нее никогда раньше не видел этого
дерева, существовало ли оно вообще? Как он должен был найти что-то
подобное?
“Откуда
ты знаешь, что он сможет восстановить твое тело, если ты даже никогда
не видела его раньше?” - с любопытством спросил Цзу Ань.
Ми Ли фыркнула. “Тебе не нужно беспокоиться об этом. Я просто знаю.”
Цзу Ань прищелкнул языком. Женщинам всегда нравилось притворяться загадочными.
Ми
Ли глубоко вздохнула. “Вода Единой Жизни и Агат Просветления также
являются легендарными предметами. Тебе нужно не только обладать
значительным уровнем силы, чтобы получить их, тебе также нужна огромная
удача. Помимо этих трех вещей, есть еще один легендарный предмет,
который найти гораздо труднее.”
“Есть что-то еще? Что это?” - спросил Цзу Ань.
Ми Ли покачала головой. “Учитывая твою нынешнюю силу, даже расскажи я тебе – это было бы бесполезно.”
Цзу Аню нечего было ответить.
Когда
он почувствовал разочарование в ее голосе, он не мог не попытаться
утешить ее. “Старшая сестра императрица, не волнуйся! Другим, возможно,
будет трудно найти эти предметы, но неужели ты забыла, кто я такой? Это
вообще не проблема! Я найду их для тебя.”
Ми
Ли была удивлена уверенностью в его голосе. “Ты слышал об этих
предметах ранее? Или, может быть, ты даже знаешь, где их искать?”
Цзу Ань покачал головой. “Я никогда раньше о них не слышал”.
Ми Ли была так раздражена, что вместо этого рассмеялась. “Тогда откуда, черт возьми, берется вся эта уверенность?!”
Вы успешно затроллили Ми Ли на 250 очков ярости!
Цзу Ань похлопал себя по груди. “Разве я не говорил, что я главный герой? Я долбаный король сюжетных доспехов!”
Какому главному герою вообще может не везти? Как его удача могла быть хуже, чем у всех тех книжных идиотов?
Ми
Ли потеряла дар речи. Ей больше не хотелось с ним разговаривать, и она
впала в спячку. Она больше не хотела терять ни единой мозговой клетки.
После того, как она снова уснула, Цзу Ань отправился в лес на поиски своего меча Тай'э и спрятал Ядовитый Укол в своем ботинке.
Он
подошел к трупу Старого Ми. Уставившись на мумифицированный труп, он
сказал со вздохом: “Неважно. Несмотря на то, что все это было
подстроено, ты все-таки помог мне. Я позволю тебе покоиться с миром”.
Он
вырыл могилу и похоронил Старого Ми внутри. Затем он нашел труп Вэй
Даня и также бросил его в яму. “Вы двое ожесточенно сражались на
протяжении всей жизни. Теперь, когда все кончено, вы двое можете
составить друг другу компанию.”
Ему
в голову пришла мысль. Он достал футляр и положил его рядом с трупом
Старого Ми. “Старый Ми, я вернул твои сокровища. Теперь ты полноценен.
Проживи свою следующую жизнь должным образом, хорошо?”
Что же касается сокровищ Вэй Даня, то он ничего не мог с ним поделать.
Возможно,
потому, что труп был слишком высохшим, или, возможно, в качестве
последнего акта доброты, вышитый мешочек выпал из одежды Старого Ми.
“А?”
Цзу Ань сразу узнал в нем сумку для хранения. Его настроение сразу же
улучшилось. “Старый Ми, старый Ми! Я не ожидал, что ты будешь таким
благодарным человеком! Я возьму это, если ты не возражаешь.”
Несмотря
на то, что Старый Ми не казался сверхбогатым типом, к лучшему это или к
худшему, он все еще был культиватором ранга мастера. В его сумке для
хранения должно быть что-нибудь полезное.
К сожалению, он понял, что вообще не может ее открыть!
Он
пошарил вокруг тела Вэй Даня и нашел еще одну сумку для хранения. Она
выглядела более экстравагантно, чем у Старого Ми, и, вероятно, имела
лучшую добычу.
Жаль, что Цзу Ань также не смог открыть ее.
Голос
Ми Ли раздался рядом с его ухом. “Перестань тратить свое время впустую.
На них есть отпечатки души ранга мастера. Ты не сможешь открыть их,
если не являешься владельцем. Они уже мертвы, так что ты не сможешь
ничего вынуть, даже если внутри есть предметы.”
Цзу Ань внезапно испугался. “Разве ты не уснула?”
“Еще нет. У тебя есть с этим проблемы?” Ми Ли выстрелила в ответ.
Сестренка, у меня нет никаких проблем. Пожалуйста, делай то, что хочешь.
“*Вздох*,
мне нужно поспать, но я чувствую, что кто-то приближается. Будь
осторожен.” Ми Ли издала нечто, похожее на зевок, и ее присутствие
исчезло.
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    “Кто-то идет?” Цзу Ань подпрыгнул в испуге. “Эй, вернись! Это человек или зверь?!”
Но Ми Ли уже ушла и не отвечала ему, как бы сильно он ни старался.
“Ты засыпаешь, как только подумаешь об этом? Ты что, свинья?!” Цзу Ань сердито фыркнул. Она
лишь сказала, что кто-то идет. Прямо сейчас я нахожусь в глубинах горы
Скрытого Дракона! Что, если какой-нибудь сумасшедший зверь придет за
моей задницей?
Он крепко сжал меч Тай'э, все его тело напряглось.
Вскоре невдалеке появилась фигура. Это был человек!
Цзу
Ань ворчал внутри. Все главные герои всегда натыкались на какую-нибудь
раненную богиню или красавицу в дикой местности. Почему он должен был
столкнуться с каким-то старым и уродливым мужиком?
Его
одежда была изодрана в лохмотья, как у нищего, но глаза все еще были
довольно яркими. Он определенно был культиватором, и притом сильным.
Его
неряшливый вид, скорее всего, был вызван тем, что он провел слишком
много времени в горах и у него не было запасного комплекта одежды. Сам
мужчина, казалось, не слишком заботился о своей внешности.
”Брат,
ты тоже вышел прогуляться в горы?» Обдумав свои варианты, он решил
сначала поприветствовать этого человека. В конце концов, он был не из
тех, кто судит по одежке.
Мужчина
средних лет был ошеломлен, когда увидел Цзу Аня. Затем он громко
рассмеялся и сказал: “Только посмотри, кто решил объявиться! Сопляк,
считай, что тебе не повезло, что ты наткнулся на меня сегодня!”
Цзу Ань нахмурился. “Я тебя знаю? Я думаю, ты меня с кем-то путаешь.”
Мужчина
средних лет пришел в ярость. “Ты вообще знаешь, через что мне пришлось
пройти из-за тебя? И все же ты даже не узнаешь меня?”
Вы успешно затроллили Ву Ди, заработав 666 очков ярости!
Увидев
имя, появившееся в его уведомлениях, Цзу Ань вспомнил события Турнира
кланов. Он выпалил: “Ох, разве это не твоя мама позвала тебя ужинать?”
Ву Ди стиснул зубы и пронзил его острым взглядом.
Вы успешно затроллили Ву Ди, заработав 999 очков ярости!
Ву
Ди заговорил, его голос был подобен темному облаку. “Я проиграл этой
соплячке Чу Чуянь из-за того, что ты сказал во время Турнира Кланов.
Такой славный культиватор шестого ранга, как я, проиграл кому-то пятого
ранга! Я не только стал посмешищем для всех окружающих, меня послали в
горы собирать травы! День за днем ветры треплют мои перспективы в
руинах…”
Его гнев усилился, когда он подумал о том, во что превратилась его жизнь.
Вы успешно затроллили  Ву Ди на 1024 очка ярости!
Цзу
Ань моргнул. Он подсознательно ответил: “Я не собираюсь лгать, но
проигрывать пятому рангу, находясь в шестом, честно говоря, немного
неловко”.
Ву Ди уставился на него, потеряв дар речи.
Он ожидал, что Цзу Ань испугается его слов или, по крайней мере, почувствует некоторое раскаяние или подсознательное смущение.
И все же этот ребенок смеялся ему в лицо!
Ему казалось, что его легкие вот-вот взорвутся.
Вы успешно затроллили Ву Ди на 444… 444… 444…
“Проклятое
отродье, во время Турнира Кланов повсюду были глаза, а клан Чу защищал
тебя, так что я ничего не мог тебе сделать. Но небеса сжалились надо
мной! Они даровали мне эту встречу! Хахахахаха…” Смех Ву Ди становился
все более и более холодным.
Он
внезапно сфокусировал свой взгляд. Он заметил трупы Старого Ми и Вэй
Даня рядом с Цзу Анем, а также сумки для хранения в его руках. В его
глазах появился жадный блеск, а его дыхание сразу же ускорилось.
“Чертово отродье, отдай эти сумки для хранения! Кто знает, если у меня
будет хорошее настроение, я, возможно, даже сохраню твою жизнь”.
Цзу Ань кивнул и сказал: “Хорошо!”
С этими словами он бросил ему две сумки для хранения.
Ву
Ди был ошеломлен. Он ожидал, что Цзу Ань откажется или, по крайней
мере, вступит с ним в спор. Как он мог предвидеть, что он просто бросит
их?
Этот пацан действительно ненормальный!
Он
боялся, что два мешка могут взорваться или содержать какой-нибудь
другой неприятный сюрприз, и немедленно насторожился. Он завернулся в
Ки, прежде чем поймать мешочки. Однако, когда он осмотрел их, он не
обнаружил никаких скрытых уловок.
Возбуждение разлилось по его венам. “Эта аура… это сумки для хранения ранга мастера!”
Он пытался открыть их, используя самые разные методы. Он даже пытался использовать элементальный огонь, но ничего не получалось.
Он
убрал два мешочка и посмотрел на Цзу Аня. “Сопляк, я не ожидал, что ты
будешь таким трусливым! Ты отдал их, даже не сопротивляясь!”
Цзу Ань нахмурился. “И что, теперь ты собираешься отказаться от своих слов?”
Он
действительно почувствовал укол сожаления. Он бросил их в надежде, что у
этого чувака действительно был способ их открытия. В конце концов, он
был намного старше, и к тому же имел шестой ранг. Однако в конце концов
он оказался совершенно бесполезным! Он бы не тратил лишнее время, если
бы знал, что все так обернется.
“Ну
и что, если я откажусь от своего слова?” Губы Ву Ди растянулись в
зловещей улыбке, когда он приблизился к Цзу Аню. “Сегодня я собираюсь
преподать тебе важный урок! Ты не должен быть таким наивным, когда
находишься в лесной местности”.
Цзу
Ань вздохнул. “Разве ты не видишь, что я совсем тебя не боюсь? По
крайней мере, найди минутку, чтобы подумать о том, почему я так себя
веду. Кто из нас здесь наивный?”
Ву Ди был шокирован. Он остановился как вкопанный и огляделся вокруг. Может быть, клан Чу устроил засаду?
Он
огляделся, но не увидел ни единого человека. Он фыркнул и сказал: “Ты
на мгновение напугал меня. Не так давно я получил сообщение о том, что в
клане Чу произошло нечто серьезное. Как они могли позволить себе
посылать людей в такую глушь?”
Однако
он не мог избавиться от холодного и презрительного взгляда Цзу Аня.
Казалось, что он смотрит на мертвеца. Настроение Ву Ди становилось все
мрачнее и мрачнее. “Будь ты проклят, мелкий! Сегодня ты узнаешь, что ты
абсолютно никто без защиты клана Чу!”
Говоря это, он протянул руку. Он был свидетелем стиля боя Цзу Аня во время Турнира Кланов. Этот парень только в начале третьего ранга. Только такой идиот, как Юань Вендун, мог быть прикончен этим маленьким ублюдком.
У него было шесть рангов совершенствования! Он может раздавить это отродье, как муравья!
Видя, как небрежно Ву Ди потянулся к нему, Цзу Ань был уверен, что сможет обезглавить его одним движением.
Однако он только что повысился в ранге и хотел проверить свою силу. Культивация Ву Ди делала его идеальной боксерской грушей.
Таким образом, он убрал меч Тай'э и вытянул кулак.
Этот парень ищет смерти! Насмешливое выражение промелькнуло на лице Ву Ди, когда он увидел, что Цзу Ань не собирался уклоняться. Разница между шестым и третьим рангом была слишком велика! Его рука просто взорвется, как только они войдут в контакт!
Почему клан Чу выбрал такого отброса своим зятем? Я явно лучший кандидат.
Два
кулака соприкоснулись. Он подсознательно приложил ровно столько силы,
чтобы сломать пальцы Цзу Аня. Он не хотел, чтобы эта победа была решена
слишком быстро. Вместо этого он хотел медленно пытать Цзу Анья. Только
тогда он мог выплеснуть все свое негодование!
*Крэк!*
Раздался резкий звук ломающихся костей, и жалобный крик эхом разнесся по всему лесу.
Ву Ди посмотрел на свои пальцы, которые согнулись на девяносто градусов. На его лице был написан неподдельный ужас.
Как… как это возможно?!
“Ты
все говоришь и говоришь. Ты действительно думаешь, что в тебе есть
что-то особенное? Ты правда на шестом ранге?” Цзу Ань не стал добивать
его, вместо этого оставаясь точно там же, где он был. Он озадаченно
посмотрел на Ву Ди.
Презрение в его голосе чуть не заставило Ву Ди блевать кровью.
Вы успешно затроллили  Ву Ди, заработав 458 очков ярости!
У него самого был похожий вопрос. Был ли этот парень действительно на третьем ранге?
Я сплю или что-то в этом роде?
Он не осмеливался больше проявлять беспечность и немедленно обнажил свой клинок. Красное пламя покрывало его поверхность.
С
ревом он нанес рубящий удар по Цзу Аню. Он был амбидекстром, поэтому
сломанные пальцы на правой руке мало повлияли на его силу.
Цзу
Ань внезапно вспомнил Палец подсолнуха, который передал ему Старый Ми. У
него еще не было возможности проверить эту технику. Это был идеальный
шанс попрактиковаться.
Когда он увидел, что Цзу Ань поднял палец, чтобы отразить его клинок, губы Ву Ди растянулись в злобной улыбке. Я отрублю тебе пальцы один за другим! Если нет, я отрекусь от своего собственного имени!
Цзу Ань почувствовал жар пламени еще до того, как лезвие соприкоснулось.
Он
внутренне содрогнулся. В конце концов, он столкнулся с противником
шестого ранга. Несмотря на то, что он был достаточно силен, чтобы
встретиться лицом к лицу с противником шестого ранга, стихийная мощь Ву
Ди все еще была силой, с которой приходилось считаться.
В его голове загорелась лампочка. Он призвал Голубую Крякву, собрав к себе все близлежащие водные стихии.
В
лесу было много деревьев, поэтому воды, естественно, было в изобилии.
Он быстро собрал большое количество элементарной воды. Ощущение
обжигающего жара сразу же значительно уменьшилось.
Пока
он наблюдал как огненный клинок придвигался к нему все ближе, палец Цзу
Аня зашевелился. Он выбросил его вперед, прямо навстречу
приближающемуся клинку.
Ву
Ди почувствовал, как по всей длине его клинка пробежал странный
энергетический вихрь, и он чуть не выпустил его из рук. Бушующее пламя
было мгновенно рассеяно. К счастью, он сразу же восстановил
концентрацию, и клинок снова окутался языками пламени.
Он был в ужасе. “Что это за навык такой?”
Цзу
Ань поднес палец к краю губ и выпустил дым, поднимающийся с его
кончика. “Это результат тысячелетней работы… Кхм, кхм, навык, который я
создал самостоятельно. Я называю его Золотым пальцем. Ты впечатлен?”
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    “Золотой палец?” Дыхание Ву Ди участилось. Это название звучит необычно! Мне стоит изучить тонкости этой техники, после захвата этого пацана
Навыки передвижения было трудно получить, а боевые навыки были столь же редки.
После
долгих лет службы клану Ву, помимо некоторых камней Ки и лекарственных
ингредиентов, он получил лишь несколько боевых навыков низкого уровня.
Теперь, когда он был на шестом ранге, эти навыки уже устарели.
Вот почему он все еще использовал Огненный Клинок по сей день, хотя это был навык, на который он наткнулся в юности.
Теперь,
когда он стал старше, его культивация также зашла в тупик. Он может
улучшить свои боевые навыки только в том случае, если увеличит свою
силу. Он постоянно об этом думал, пока наконец, ему на глаза не попался
этот сопляк Цзу Ань!
Небеса
осыпают меня благословениями, посылая именно то, что мне нужно! Они не
только послали мне моего врага, они также даровали мне боевой навык
высокого уровня и два мешка для хранения ранга мастера!
Ему казалось, что вся вместе взятая удача в его жизни не могла сравниться с удачей сегодняшнего дня.
Лихорадочное
желание начало овладевать его разумом. Он снова бросился на Цзу Аня.
Клинок в его руке безжалостно вращался, оставляя за собой полосы
остаточных изображений. Он был чрезвычайно доволен своим сегодняшним
состоянием. Он каким-то образом сражался на 120% от своей обычной силы!
Он
чувствовал, что его не остановить. Кроме городского лорда города Яркой
Луны и Мастеров различных крупных кланов, никто другой в городе не мог
бы сравниться с ним нынешним.
Цзу
Ань не посмел ослабить бдительность. Он быстро использовал свой
Подсолнечный Фантазм, чтобы уклоняться от атак, одновременно ища шанс
контратаковать.
Они вдвоем обменялись почти сотней ударов.
Это
количество ударов не только позволило Цзу Аню приспособиться к его
текущей скорости и силе, он также привык использовать Палец подсолнуха.
Ву
Ди был единственным, кто становился все более и более встревоженным по
мере того, как продолжался бой. Вначале у него было явное преимущество,
но этот парень был чертовым тараканом. Он просто не хотел умирать!
В
конце концов, Цзу Ань стал более опытным в технике нанесения ударов
пальцем. Он медленно отвоевывал преимущество, и вскоре Ву Ди оказался в
трудной ситуации.
В
его голове зазвенели тревожные колокольчики. Он, наконец, понял, что
Цзу Ань на самом деле использовал его в качестве груши для битья!
Вы успешно затроллили Ву Ди, заработав 513 очков ярости!
Он знал, что не может позволить этому продолжаться, так как вероятность его поражения росла с каждой минутой.
Он изменил свою стратегию, решив попытаться создать брешь с помощью грубой силы.
Он вонзил свой клинок в землю. Кольцо нарастающего жара распространилось во всех направлениях вокруг него.
Пламя вырвалось наружу, словно гадюки, пожирая все на своем пути.
“Ты ведь любишь вечно уворачиваться как трус. Давай посмотрим, как ты увернешься от этой атаки!” Сказал Ву Ди, фыркнув.
Что-то
изменилось в выражении лица Цзу Аня. Он увидел, что не сможет
уклониться, и быстро призвал Меч Тай'э, применив свою технику Меча
Снежного Цветка.
Несмотря
на то, что у него не было способности Чу Чуянь замораживать территорию
вокруг себя, все равно можно было заметить летающие повсюду снежинки.
Температура остыла достаточно, чтобы противостоять приближающемуся
пламени.
“Меч
Снежного Цветка!” Зрачки Ву Ди сузились. Эта техника все еще была свежа
в его памяти. В конце концов, этой техникой его победила Чу Чуянь!
Хм! Я отказываюсь верить, что ты обладаешь силой Чу Чуянь!
Я бы ни за что не проиграл Чу Чуянь снова, даже если бы она была здесь!
Ву Ди был в ярости. Пламя пробежало по поверхности его длинного клинка. “Абсолютное уничтожение!” взревел он.
Он
поднял клинок над головой. Пламя поднялось на несколько десятков метров
в высоту, и он с огромной силой обрушил его на Цзу Аня.
Используя свой Подсолнечный Фантазм, он мгновенно разделился на две копии.
Ву Ди усмехнулся. Как можно было так легко избежать его атаки?
Он
направил Ки в свое тело, и его огненный клинок мгновенно разделился на
дюжину различных лезвий, расположенных по дуге, и все они полетели в
направление Цзу Аня.
Первое
лезвие было направлено прямо, в то время как остальная дюжина
образовывала форму веера. У Цзу Аня не было возможности избежать этой
атаки, какой бы грозной ни была его техника движения.
Когда удар пришелся в цель, раздался мощный взрыв.
В
зоне действия атаки земля превратилась в выжженную землю. Трава,
которая ранее покрывала это место, мгновенно испарилась, обнажив голую
почву под ней. Повсюду разлетелись куски щебня, и воздух наполнился
запахом гари.
Может быть, даже его труп сгорел дотла? Ву Ди усмехнулся. Он слишком легко отделался.
Он
почувствовал укол сожаления о том, что не смог овладеть секретами той
техники Золотого пальца. Однако он не мог сдерживаться после того, как
увидел силу Цзу Аня.
«Эй!
Что случилось с твоей честью и уважением? Ты кричал об Абсолютном
уничтожении, но техника, которую ты использовали, явно была Разделителем
Гор из той компьютерной игры!”
Голос, раздавшийся у него за спиной, явно звучал раздраженно.
Ву
Ди был шокирован. Он немедленно развернулся и рубанул своим клинком в
сторону источника звука. В середине замаха он почувствовал, как палец
коснулся его спины. Затем его тело обмякло, а в глазах потемнело.
Как этот парень оказался у меня за спиной? Это была его последняя мысль.
Цзу
Ань хватал ртом воздух. В конце концов, культиватор шестого ранга был
грозным противником. Если бы старшая сестра императрица не заставила его
научиться создавать три копии, он мог бы встретить здесь свой конец.
Вот
почему он не смел больше сдерживаться. Он воспользовался случаем и
нанес смертельный удар своим Пальцем подсолнуха. Однако он не ожидал,
что этот противник умрет всего от одного удара.
Если
бы он знал, что это произойдет, Цзу Ань бы использовал немного меньше
силы. Он мог бы медленно помучить его, чтобы заработать побольше очков
ярости.
Однако
Ву Ди уже выполнил свою задачу в качестве партнера по практике и теперь
был не нужен. От этой мысли Цзу Ань почувствовал себя намного лучше.
Цзу Ань снова взял свое дыхание под контроль и начал обдумывать детали битвы.
Ему
и раньше приходилось сражаться с сильными противниками, но он всегда
полагался на хитрости клавиатурной системы, чтобы застать своего
противника врасплох. Это была первая битва, в которой он полагался
исключительно на правильное развитие и навыки.
Когда он, наконец, пришел в себя, Цзу Ань подошел к Ву Ди и забрал два мешка для хранения ранга мастера.
Его рука внезапно нащупала нечто твердое. Когда он достал предмет, то увидел, что это была сумка с несколькими бутылками.
У
Ву Ди не было при себе никаких пространственных хранилищ. Они все еще
были довольно редки в этом мире. Несмотря на то, что Ву Ди был на шестом
ранге, он не считался достаточно квалифицированным, чтобы иметь
собственное хранилище.
Цзу
Ань открыл сумку и увидел, что в ней находятся пузырьки с множеством
лекарств. Однако он сразу мог сказать, что это был обычный мусор.
Теперь, когда Цзи Денгу был его поставщиком лекарств, ему было наплевать
на эти лекарства низшего ранга.
Цзу
Ань продолжал обыскивать тело. Пока обыскивал труп, он бормотал:
“Братан, ты ведь не хочешь лежать вот так под открытым небом, не так ли?
Я возьму все банкноты, что остались при тебе, в качестве платы. Если у
тебя остались несколько сотен таэлей серебра, я даже могу похоронить
тебя рядом с теми сильными стариками. Ты хоть понимаешь, какую услугу я
тебе оказываю? Ты даже можешь проконсультироваться с ними по поводу
культивации.”
"Хм? Ничего? Ни единой монеты? Что за нахрен? Ты, черт возьми, просто нищий!”
“Подожди-ка, что это?”
Цзу Ань пришел в ярость. Однако в конце концов он нашел две книги в плотных переплетах.
На обложке одной из них было два слова: ‘Огненный клинок’.
Что за черт? Ты имеешь какое-то отношение к Цзюможи?[1]
Он
должен был признать, что даже при том, что этот Ву Ди не был каким-то
особенным человеком, навык был довольно крутым. Ему бы тоже хотелось
пафосно управлять градом огненных клинков.
Сила навыка не имеет значения. Все дело в том, как круто это выглядит!
Он быстро пролистал книгу, и его сердце упало. Человеку нужно было владеть элементом огня, чтобы развить этот навык!
Цзу Ань не обладал силой пламени. Для него не способа овладеть этим навыком.
Заметка
в руководстве привлекла его внимание. В нем говорилось, что это навык
растущего типа, то есть чем выше была культивация и редкость пламени
пользователя, тем сильнее становился навык!
Несомненно,
именно поэтому Ву Ди продолжал проигрывать. Его огонь был самым
распространенным типом огня! Если бы Пей Мяньмань — с ее особым черным
пламенем — использовала этот навык, его сила, несомненно, была бы во
много раз больше.
“Неважно.
Я просто возьму ее. Я могу отдать эту книгу большой Мяньмань.” Цзу Ань
положил это руководство по Огненному клинку в свою блестящую стеклянную
бусину.
На обложке второй книги были слова «Свиток поглощения Ки».
Хм?
Цзу Ань пролистал ее. Книга, казалось, объясняла, как готовить таблетки.
Однако она не была полной. Большая ее часть отсутствовала!
К
счастью, в первом разделе книги содержалось введение в приготовление
пилюль, а также рецепт на пилюлю под названием "Пилюля для поглощения
Ки". Эта таблетка может увеличить Ки культиватора и ускорить ее рост.
Ми
Ли недавно сказала ему поискать какое-нибудь сокровище, которое поможет
в культивации. Он не ожидал, что так быстро получит зацепку!
Полагаться
исключительно на фрукты Ки, которые он получал, обменивая очки ярости,
было слишком медленно. Если бы эти пилюли для поглощения Ки могли
повысить его культивацию, разве это не сделало бы прокачку до смешного
легкой?
К
сожалению, чем больше он читал, тем больше впадал в уныние.
Предварительным условием для приготовления пилюль было то, что алхимик
должен был владеть элементом огня. Более того, чем реже встречалось
пламя, тем лучше результаты от пилюли и тем больше пользы от ее
культивации.
Он
не сильно расстроился из-за невозможности изучить Огненный Клинок, но
этот Свиток поглощения Ки заставил Цзу Аня понять, что он определенно
должен был найти способ пробудить элемент огня внутри себя.
Ему нужна была тонна ресурсов, чтобы повысить ранг культивации, в этом он мог полагаться на собственные силы..
Однако элементальный огонь нельзя было пробудить одним лишь желанием.
Он уже был на пятом ранге, но, казалось, не пробудил в себе никакого элемента.
1. Цзюможи - персонаж из "Полубогов и полудемонов" Джин Енга. По этой книге сняли сериал, а в 2018 году создали мангу.
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    Цзу
Ань собрался с мыслями и отбросил их подальше, затем приступил к тому,
чтобы должным образом похоронить Старого Ми и Вэй Даня. Он даже вырыл
могилу немного глубже, чтобы дикие звери не смогли до них докопаться, а
затем засыпал их землей.
Ему не хотелось оказывать Ву Ди такое же уважение, но из благодарности за две секретных техники он все же упокоил его.
Конечно,
он ни за что не стал бы хоронить его рядом с этими старейшинами, так
как Ву Ди был слишком жаден и не заплатил сто таэлей серебра.
Только после завершения всего этого Цзу Ань отправился обратно в город Яркой Луны.
Старому
Ми не потребовалось много времени, чтобы долететь до такой глуши, но
Цзу Аню оставалось полагаться только на свои бедные ноги, чтобы
совершить обратный путь.
Не говоря уже о злобных зверях, которые бродили в недрах этой горы, только густота деревьев затрудняла навигацию.
К
счастью, его культивация возросла, а в рукавах находились всевозможные
уловки. Опасный алый дракон в Горе Скрытого Дракона тоже был мертв, так
что ему не о чем было беспокоиться, пока он вел себя осторожно.
На следующий день Цзу Ань наконец вернулся в поместье Чу.
"Хм? Почему здесь так мало людей?” Цзу Ань был удивлен.
Ворота в поместье также были оставлены открытыми.
Что-то случилось?
Он в шоке вбежал внутрь и в конце концов на кого-то наткнулся. На самом деле это был Чэн Шоупин.
“Молодой… молодой… молодой господин?” Чэн Шоупин протер глаза. Он вскрикнул в полном недоумении.
«Что? Неужели ты так быстро забыл, кто я такой?” Настроение Цзу Аня значительно улучшилось при виде знакомого лица.
“Вы... разве вас не захватили те два мастера?!” Спросил Чэн Шоупин с ошарашенным выражением лица.
“О?” - Цзу Ань был застигнут врасплох. “Откуда ты знаешь, что они имели ранг мастера?”
Чэн
Шоупин ответил: “Я слышал, как Фэн Даниу и другие разговаривали об
этом. Многие беспокоились о вас. Ведь это же великие культиваторы ранга
мастера!”
Цзу Ань фыркнул. “Что в этом такого особенного? Ты почему-то думал, что они смогут остановить меня?”
Глаза
Чэн Шоупина загорелись. “Я знал, что этот молодой хозяин непостижимо
удивителен! Уважение этого скромного человека к молодому хозяину хлещет
наружу подобно безжалостным приливам реки!”
Он
сдерживал поток похвал в адрес Цзу Аня достаточно долго, а потом
вскрикнул: “Молодой хозяин вернулся! Молодой хозяин вернулся! Молодой
хозяин избил двух культиваторов ранга мастера и вернулся совершенно
невредимым!”
Даже Цзу Ань почувствовал себя немного неловко из-за его слов. Этот пацан визжал, как свинья!
Тем не менее, быть осыпанным похвалами было довольно приятно. Он
наконец понял, почему так много людей любят, когда им вылизывают сапоги.
Сонное поместье Чу ожило, когда крики Чэн Шоупина эхом разнеслись вокруг. Люди выбегали один за другим.
Через мгновение миниатюрная фигурка бросилась прямо в его объятия. “Шурин! Я думала, что ты... что ты...”
Чу Хуаньчжао вся дрожала. Она была так взволнована, что даже не знала, что сказать.
Сердце
Цзу Аня смягчилось. Он погладил ее по голове. “Как я мог позволить себе
попасть в плен, когда дома меня ждет такая милая маленькая Хуаньчжао?”
“Шурин
такой потрясающий!” Слезы все еще блестели в глазах Чу Хуаньчжао. Все
это время она очень волновалась, и именно из-за этого ее нынешняя улыбка
была очень красивой.
“Кхм,
кхм...” Легкое покашливание прервало их. Цинь Ванру неловко посмотрела
на них двоих. Она выглядела так, будто хотела что-то сказать, но даже не
знала что именно. Однако она никак не могла наблюдать за тем, как они
двое ведут себя так интимно, ничего не предпринимая по этому поводу.
Цзу Ань повернулся, чтобы поприветствовать ее. “Я выражаю свое почтение мадам”.
Лицо Цинь Ванру покраснело. Она быстро спросила: ”Ты ранен?"
“Спасибо вам, мадам, за вашу заботу. Я не ранен”, - ответил Цзу Ань.
“А
как насчет Старого Ми и этого таинственного культиватора?” - с тревогой
спросила Цинь Ванру. Этот вопрос был на устах и у всех остальных. Они
действительно не могли понять, как он вырвался из их лап.
“Они мертвы”, - ответил Цзу Ань.
“Мертвы?”
- Цинь Ванру была потрясена. Культиваторы ранга мастера были
личностями, которые внушали страх, куда бы они ни пошли. Смерть любого
из них была большим событием. “Как они умерли?”
“Они,
очевидно, погибли от рук молодого хозяина!” Чэн Шоупин не смог
удержаться и выпалил это, отчаянно пытаясь урвать кусочек внимания для
себя.
Цинь Ванру бросила на него взгляд. “Чепуха. Как мог ранг мастера...”
Цзу Ань опять заговорил. “Старый Ми действительно погиб от моих рук”.
Цинь Ванру замолчала, ее возражение осталось невысказанным.
Все остальные в поместье уставились на него, совершенно потеряв дар речи.
Это
было поистине непостижимо для них. Однако Цзу Ань вернулся совершенно
невредимым, так что у них не было причин не верить ему.
Если бы рядом была кнопка "Лайк", она бы разбилась вдребезги от нажатий в тот же момент.
Какая-то фигура протянула руку и схватила его. “Сопляк, тебе удалось убить мастера? Как?!”
Цзу
Ань обернулся и увидел, что это был Цзи Денгу. Рядом стояла застенчивая
и послушная молодая леди. Естественно это была Цзи Сяоси.
Цзу
Ань был ошеломлен. “Почему вы, ребята, здесь?” Он просто не мог
расслабиться, пока такой извращенец, как Цзи Денгу, рыскал по поместью
Чу.
В
ответ раздался нежный голос Цзи Сяоси. “Брат Цзу, мы бросились на
помощь, когда услышали, что тебя схватили. Мы также оказали мадам Чу
некоторое лечение.”
Цзу
Ань улыбнулся. “Ты действительно хорошая младшая сестренка. Ты
примчалась, как только услышала, что со мной что-то случилось.”
Цзи Сяоси смущенно опустила голову, вцепившись руками в подол юбки. Ее лицо было совершенно красным.
Чу Хуаньчжао громко фыркнула. Эта девушка внешне выглядит такой послушной, но в то же время она хитрая лисица-демон!
Однако она лечила травмы ее матери, поэтому она не могла заставить себя
проклинать ее. Чу Хуаньчжао оказалась в затруднительном положении.
Цзи
Денгу прыгнул между ними двумя. “Сопляк, что ты имеешь в виду, говоря,
что она твоя младшая сестрёнка? Вы уже настолько близки?”
Цзу Ань знал, что пришло время заткнуться, теперь, когда вмешался этот вездесущий раб своей дочери.
“Ты все еще не ответили на мой вопрос. Как ты убил культиватора в ранге мастера»- снова спросил Цзи Денгу.
“Я...” Как только он начал говорить, Цинь Ванру прервала его.
“Давай
поговорим в кабинете. Все остальные, возвращайтесь на свои посты.
Позовите всех, кто отправился на поиски Цзу Аня. ” Вокруг было слишком
много людей, и она беспокоилась, что какая-нибудь конфиденциальная
информация может просочиться наружу.
Цзу
Ань наконец-то понял, почему поместье Чу казалось таким заброшенным.
Очевидно, многие стражники и члены клана были отправлены на его поиски!
Похоже, мадам действительно относится ко мне довольно хорошо.
Цзи Денгу подбежал к Цинь Ванру и сказал с улыбкой: “Действительно, действительно. Мадам очень мудра.”
Цзу
Ань совершенно потерял дар речи от поведения этого отвратительного
извращенца. Цзи Денгу явно был могущественным культиватором, и все же
сейчас он вел себя как законченный подхалим!
Цинь Ванру нахмурилась,  но ничего не сказала. Она повела их небольшую группу к кабинету.
Цзу
Ань последовал за ней в кабинет, где в общих чертах объяснил события,
произошедшие в горах.  Естественно, он вообще не упомянул Сутру Нирваны
Феникса, поскольку его жизнь может легко прерваться, если информация
попадет не в те руки.
Несмотря
на это упущение, его история уже была невероятно шокирующей для всех
присутствующих. Его невероятный рассказ был встречен постоянным потоком
взволнованных вздохов.
“Итак,
из двух мастеров один оказался мертв, а другой ранен, и ты вмешался,
чтобы воспользоваться ситуацией”, - сказал Цзи Денгу с оттенком
презрения, когда, наконец, понял, что произошло.
Чу
Хуаньчжао была явно недовольна его тоном. “Раненый культиватор ранга
мастера все еще остается культиватором ранга мастера! Шурин
действительно убил такого могущественного культиватора! Можешь ли ты
похвастаться тем же”
“Я...” Цзи Денгу почувствовал, как у него перехватило дыхание. Опровергнуть эту логику было невозможно!
Вы успешно затроллили Цзи Денгу, заработав 228 очков ярости!
Он не мог выместить свой гнев на маленькой девочке, поэтому лучшее, что он мог сделать, это перенаправить его на Цзу Аня.
Цзу Ань на самом деле не возражал. Честно говоря, чем больше очков ярости, тем лучше.
Цинь
Ванру явно винила себя за свою оплошность. “Я всегда думал, что Старый
Ми был обычным садовником. Кто знал, что он был культиватором в ранге
мастера! Я не могу поверить, что не заметила этого даже спустя столько
лет”.
Цзи
Денгу утешил ее. “Это не твоя вина. Людям чрезвычайно трудно заметить
культиваторов высоких рангов, если те хотят спрятаться.”
Цинь
Ванру нахмурилась. “Но тогда почему он прятался в поместье Чу? Кроме
того, кем был другой культиватор? Зачем им двоим сражаться насмерть?”
Цзи
Денгту предложил свой анализ. “По моему мнению, Старый Ми, возможно, не
строил козней против клана Чу в этом поместье. Вероятно, он просто
прятался от врага. Весьма вероятно, что этим врагом был другой
таинственный эксперт.”
…
Цзу
Ань тихо выдохнул, слушая их споры по этому поводу. Это дело касалось
секретов императора, и он чувствовал, что будет лучше, если он больше
ничего не будет говорить. Он не хотел навлекать на себя беду.
Цинь
Ванру еще не оправилась от своих травм. Теперь, когда Цзу Ань
благополучно вернулся, она больше не могла подавлять свою усталость. С
Чу Хуаньчжао, придерживающей ее, она направилась обратно в свои покои
для отдыха, в котором так нуждалась.
Цзи
Денгу и его дочь были удовлетворены тем, что состояние Цинь Ванру
стабильное и что Цзу Ань в безопасности. Они также откланялись.
Цзу
Ань быстро погнался за ними. “Старейшина, у вас есть какие-нибудь
пилюли для поглощения Ки, которые могут повысить культивацию? Я куплю
все!”
Лицо Цзи Денгу потемнело. “У меня их нет!”
С этими словами он в гневе умчался прочь.
Цзу Ань был ошеломлен.  Да что я такого сказал?
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    “Сяоси, мы уходим!” Донесся недовольный голос Цзи Денгу. Он явно не хотел, чтобы его дочь продолжала разговаривать с Цзу Анем.
Цзи Сяоси показала язык своему отцу, а затем одарила Цзу извиняющейся улыбкой, прежде чем побежать за своим отцом.
Цзу Ань бросил на Цзи Денгу обиженный взгляд. Хм! Я продолжу скармливать тебе куколд-литературу , чтобы  поставить на твоем ментальном здоровье огромный крест.
*Вздох*, Сяоси очень милая. Интересно, всегда ли она будет такой?
Гены
ее матери, должно быть, ужасно сильны. Иначе нет объяснения, почему у
такого извращенца Цзи Денгу родилась такая милая дочь..
Цзу
Ань несколько раз зевнул. Последние несколько дней он бегал повсюду и
вообще не отдыхал. Он вернулся в свою комнату, чтобы немного поспать.
…
Ночь
прошла мирно. Во время завтрака на следующее утро Цинь Ванру посмотрела
на Цзу Аня и мягко сказала: “А Зу, тебе следует отправиться в академию и
поблагодарить директора Цзян. Она повсюду искала тебя, когда узнала,
что тебя схватили.”
Чу Хуаньчжао была сбита с толку. “Мам, почему твой тон вдруг стал таким милым?”
“Что ты имеешь в виду под ‘вдруг’? Я всегда была милой, ясно?!” Цинь Ванру нахмурилась.
На лице Чу Хуаньчжао быстро появилось шокированное выражение лица. “Мама, почему у тебя красное лицо?”
Цинь
Ванру была сильно напугана. Она протерла свои собственные щеки. Они
действительно были немного теплыми. Она смутилась и разозлилась.
“Негодница, тебя давно не наказывали?”
Она встала, чтобы схватить Чу Хуаньчжао. Испугавшись, Чу Хуаньчжао прыгнула за спину Цзу Аня. “Шурин, шурин! Спаси меня!”
Цинь
Ванру догнала ее, но ее сердце подскочило к горлу, когда она увидела
Цзу Аня и его улыбку. Цинь Ванру быстро сделала шаг назад и сказала: “Вы
двое, не торопитесь с завтраком. Я иду отдыхать.”
С этими словами она быстро ушла, испытывая угрызения совести.
Чу
Хуаньчжао вышла из-за спины Цзу Аня. Она не могла удержаться, чтобы не
подмигнуть и не сказать: “Шурин, тебе не кажется, что мама ведет себя
немного странно?”
Цзу Ань смущенно улыбнулся. “Не совсем”.
“Хм… Вы оба ведете себя странно.” Чу Хуаньчжао оглядела Цзу Аня с ног до головы.
Цзу
Ань в испуге отскочил назад. Он как раз собирался защищаться, когда Чу
Хуаньчжао внезапно спросила: “Шурин, ты думаешь, кто-то плохой выдает
себя за маму?”
Слишком много всего произошло в поместье Чу в последнее время , из-за этого у Чу Хуаньчжао часто начинались приступы паранойи.
Цзу Ань тупо уставился на нее.
“О чем, черт возьми, ты думаешь? Ты не узнаешь свою собственную мать?”
“Я думаю, ты прав”. Чу Хуаньчжао неловко рассмеялась. “Она все еще моя мама. Ее сиськи все еще такие большие...”
Лицо Цзу Аня потемнело. Действительно ли это те слова, которые тебе следует говорить?
Группа
мужчин внезапно приблизилась к ним, напугав Цзу Аня. Он уже собирался
приготовиться к бою, когда увидел, что они преклонили колени и
поздоровались.
“Командир
Юэ, что вы делаете? Пожалуйста, встаньте!” Цзу Ань узнал этого
человека. Это был не кто иной, как командир стражи клана Чу, Юэ Шань.
Юэ
Шань покачал головой. “Меня отвлекли, позвав в долгую поездку из-за
моей беспечности. Если бы не действия молодого хозяина, поместье Чу
попало бы в руки коварных злодеев. Молодой господин заслуживает моего
уважения.”
Он снова поклонился Цзу Аню.
Цзу
Ань отметил его измученное путешествием лицо. Тяжелые мешки под глазами
свидетельствовали о том, что он очень плохо спал на обратном пути
домой. Он сразу же почувствовал огромное уважение к этому человеку. “У
командира Юэ, несомненно, было тяжелое путешествие. Пожалуйста,
встаньте”.
Юэ
Шань вздохнул. “Мое путешествие обратно было ничем по сравнению с
кровью, потом и слезами, которые молодой мастер пролил, защищая клан Чу.
Вы в одиночку подавили восстание, возглавляемое Чу Тьешенгом и Хун
Чжуном.”
Его
сердце было наполнено невероятным восхищением. Когда Цзу Ань впервые
присоединился к клану Чу, он был более чем недоволен. В конце концов,
как могла такая богиня, как Первая мисс Чу, выйти замуж за такого
бездельника? Однако с течением времени Цзу Ань постепенно раскрывал свой
талант. На этот раз он даже вытащил их из такого отчаянного кризиса!
Как и ожидалось, первая мисс действительно потрясающая. Ее суждения были действительно яснее, чем у кого-либо другого.
Цзу Ань усмехнулся. “Командир Юэ слишком добр. Мне просто повезло”.
Тон
Юэ Шаня оставался серьезным. “Молодой мастер внес такой большой вклад в
клан, но вы все еще остаетесь таким скромным. Вы действительно
обладаете честным и благородным характером. Вы доказываете, что
являетесь достойным примером для всех нас...”
Даже
лицо Цзу Аня начало краснеть от всех этих похвал. Он никогда не знал,
что этот честный парень на самом деле такой великий льстец! Этот человек
обычно был серьезен, и все его слова звучали так искренне.
Чу
Хуаньчжао фыркнула. “Я давным-давно говорила вам, ребята, что мой шурин
потрясающий, но вы все думали, что я какая-то идиотка. Теперь то вы уж
точно мне верите! ”
Юэ Шань заставил себя улыбнуться. “Вторая мисс, ваши глаза горят ярко, словно факел! Этот слуга полностью убежден!”
Чу Хуаньчжао сразу же засияла от радости, получив похвалу от обычно серьезного Юэ Шаня.
Видя,
какой самодовольной она становится, Цзу Ань кашлянул и немедленно
вмешался. “Клан Чу в настоящее время переживает неспокойные времена. В
ближайшие дни нам придется во многом полагаться на командира Юэ.”
Юэ
Шань сложил ладони в знаке «намасте». “Это мой долг. Сначала я
засвидетельствую свое почтение мадам и приму от нее распоряжения.”
Цзу
Ань улыбнулся. “Я больше не буду вас задерживать, командир Юэ. Однако
вам действительно следует немного отдохнуть. Это путешествие
действительно измотало  вас”.
Юэ Шань почувствовал, как тепло разлилось из его сердца. “Спасибо вам, молодой господин”.
Чу Хуаньчжао болтала без умолку по дороге в академию.
“Шурин,
обрати внимание, что Юэ Шань обычно не заботится ни о ком, кроме мамы,
папы и старшей сестры. У него всегда такое самодовольное и
снисходительное отношение”.
“Я не ожидала, что Юэ Шань, с его большими глазами и густыми бровями, так хорошо умеет льстить людям!”
“Шурин, шурин, расскажи мне еще о своей битве со Старым Ми!”
“Шурин, ты слушаешь?”
…
Когда они прибыли в академию, Чу Хуаньчжао отправилась на занятия, а Цзу Ань отправился в кабинет директора.
Шан
Лююй как раз выходила из кабинета, в тот момент, когда он прибыл. Ее
длинные волосы развевались позади нее вместе с платьем, придавая ей
грациозный и элегантный вид.
Ее
красота всегда поражала его, когда бы он ее ни видел. Неудивительно,
что бесчисленное множество других преподавателей в академии считали ее
своей богиней.
Но тогда, почему он всегда видел ее с Цзян Луофу? Были ли эти двое особым образом связаны друг с другом?
Цзу Ань не мог сдержать свои мысли. Только не это! Это было бы такой пустой тратой времени!
Сколько мужских сердец было бы разбито, если бы это было правдой?
Шан Лююй, казалось, была так же удивлена, увидев его. “Я слышала, что ты был захвачен культиватором ранга мастера”.
“Ага. Я только что вернулся, ” сказал Цзу Ань с улыбкой.
“Как,
черт возьми, тебе удалось выбраться из этого?” Даже нежной и утонченной
Шан Лююй было любопытно. В ее прекрасных глазах вспыхнул свет.
“Я
был близок к смерти, но вдруг вспомнил, что прекрасная учительница Шан
ждет меня в академии. Как я мог позволить себе смириться со смертью? В
этот же момент я впал в неистовство и убил его”, - сказал Цзу Ань.
“У тебя нет ни капли порядочности”, - усмехнулась Шан Лююй. Она быстро ушла, а ее лицо покраснело.
Она
всегда была мягким и утонченным человеком, и было много вещей, которые
ее не интересовали. Она была рада, что Цзу Ань благополучно вернулся, и
на самом деле ей было все равно, что там произошло.
Цзу Ань оплакивал уход Шан Лююй. Она такая хорошенькая, даже когда злится! Неудивительно, что так много мужчин влюбились в нее.
Хм? Но почему мне не поступает очков ярости?
Из кабинета донесся голос Цзян Луофу. “Ты закончил пялиться? Если да, то заходи уже внутрь.”
Цзу Ань был ошеломлен. Эта женщина видит сквозь стены?
Он
толкнул дверь и вошел внутрь. Его глаза тут же расширились. Цзян Луофу
развалилась на диване в довольно неженственной манере, ее ноги в чулках
небрежно лежали на офисном столе.
Цзу Ань был немного недоволен этим. Я никогда не видел, чтобы ты так себя вела перед другими людьми. Почему ты такая только со мной?
В чем смысл всего этого?
Ты обращаешься со мной так, будто я не мужчина?!
Цзян Луофу лениво вертела кисточкой. Ее пальцы были удивительно белыми и тонкими.
“Сопляк, ты снова дразнил мою маленькую Ю?”
“Маленькая
Ю?” Цзу Аню потребовалось мгновение, чтобы понять, что она говорит о
Шан Лююй, и он сразу же ответил мрачным голосом: “Когда это учительница
Шан стала вашей?”
Цзян Луофу фыркнула. “Она моя жена, так что, естественно, она моя”.
Цзу Ань почувствовал, как его челюсть ударилась об пол.
”Великолепная директриса, есть ли место и для меня?"
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    “Смотри на мои губы ”, - сказала Цзян Луофу. ”Отъ-е-бись".
Цзу Ань неодобрительно посмотрел на нее.
“Директор, такая вульгарная речь совсем не соответствует вашему статусу”.
Цзян Луофу потянулась, что само по себе было великолепным зрелищем. “Хм? Кто-то что-то слышал? Думаю, нет.”
Цзу
Ань потерял дар речи. Он не ожидал, что эта женщина окажется такой
негодницей! Однако вскоре он понял, что она назвала Шан Лююй своей женой
только в шутку между лучшими друзьями.
Студентки в его предыдущем мире тоже часто так делали.
Только он не всегда мог понять, зачем... Если бы два близких друга мужского пола в шутку называли друг друга мужьями, мда…
Цзян
Луофу постучала кисточкой по столу. “Почему бы тебе не рассказать мне,
как ты сбежал от противника мастер-ранга? Пожалуйста, давай только без
этого  ”впадения в неистовство" или какой-то другой ерунды".
Цзу
Ань почувствовал, как его лицо покраснело. Значит, директор слышала все
его попытки флирта, пока он был за ее дверью! Он грубо рассказал ей,
что произошло, рассказав ту же историю, что и клану Чу.
Цзян
Луофу на мгновение замолчала. Прошло некоторое время, прежде чем ее
красные губы снова раскрылись. “Я думаю, что уже сражалась против того
культиватора ранга мастера, о котором ты упоминал. Тогда я не могла
понять, почему он начал создавать проблемы в академии, но теперь
кажется, что он расследовал людей вокруг тебя.”
Цзу
Ань немедленно пустился в бесконечную лесть. “Директрисе Цзян удалось
выстоять против противника ранга мастера! Мое уважение к вам хлещет, как
неумолимые приливы реки, как рябь реки Яркой Луны...”
“Хватит,
хватит”. Лицо Цзян Луофу покраснело, и она немедленно прервала его. “Он
явно сдерживался. Это была единственная причина, по которой я смогла
победить его”.
Цзу
Ань тут же изменил свою лесть. “Великолепная директриса честна и
прямолинейна, вы отказываетесь признавать заслуги за выдающиеся
поступки, которые вам не принадлежат! Вы просто благороднейшая из
женщин, образец добродетели...”
Он продолжал в том же духе еще долго, но она все равно не прерывала его. Вместо этого она смотрела на него с большим удивлением.
Он
продолжал осыпать ее похвалами, но неизбежно начал выдыхаться. Он
быстро нашел оправдание. “Извините, у меня немного пересохло в горле от
всех этих разговоров. Я сделаю глоток воды.”
Он схватил чашку с чаем, стоявшую рядом с ним, и сделал большой глоток.
Цзян
Луофу не смогла вовремя остановить его. Она улыбнулась странной
маленькой улыбкой. “Маленькая Ю недавно отпила из этой чашки. Разве то,
что ты сделал, не считается непрямым поцелуем? Бесчисленное множество
мужчин хотели бы получить такой опыт, и все же ты получил его так
просто.”
”Гм..."
Цзу Ань был ошеломлен. Только тогда он увидел слабый след губной помады
на краю чашки. Еще более шокирующим было то, что там был еще один,
гораздо более четкий след, который был очень похож на помаду, которой
пользовалась Цзян Луофу.
“Великолепная директриса, я действительно начинаю сомневаться в ваших отношениях со старшей сестрой Шан...”
Цзян
Луофу фыркнула. Она выхватила у него чашку. “Какой неромантичный
мужчина. Это ваша реакция после того, как вы косвенно поцеловали свою
дирекрису?»
Цзу Аню нечего было ей сказать.
*Вздох*.
Я всегда отлично провожу время, поддразнивая Цзи Сяоси, Чу Хуаньчжао и
всех этих юных дев. Они вспыхивают от гнева, как только я немного с ними
поиграю.
Однако с этой женщиной мы почему-то меняемся ролями!
“Хм?
Ты уже поднялся до пятого ранга?” Цзян Луофу бросила на него удивленный
взгляд. Теперь она почувствовала изменения в ауре Цзу Аня. “Скорость
культивации людей с трансцендентными способностями поистине завидна”.
Когда
они впервые встретились, он только начинал свой путь культивации.
Прошло совсем немного времени, а он уже был пятого ранга!
В
академии было много публично признанных талантов, которых тщательно
лелеяли с самого детства. Однако лишь немногие из них смогли достичь
пятого ранга!
“К
сожалению, я не пробудил в себе элемент”, - сказал Цзу Ань с горьким
смехом. Ми Ли думала, что он обладает элементом духа, но это был всего
лишь навык Ста Трелей.
“У тебя нет элемента? Как это возможно?” Цзян Луофу убрала свою дразнящую улыбку и выпрямилась.
“Я не шучу. Я не чувствую особой связи с каким-либо элементом вокруг себя”. Цзу Ань объяснил ей, что он чувствовал.
Цзян
Луофу долгое время хранила молчание. В конце концов, она сказала:
“Обычно все, кто достигает пятого ранга, мгновенно распознают свой
элемент. Я никогда не слышала ни о ком в твоей ситуации. Может быть, у
тебя все по-другому, потому что у тебя есть трансцендентные способности.
Нормальные люди могут почувствовать его на пятом ранге, но
культиваторам трансцендентных способностей может потребоваться больше
времени. Возможно, им потребуется достичь шестого ранга, прежде чем это
произойдет.”
“Тогда
что мне делать?” Цзу Ань был сбит с толку. Разве его трансцендентные
способности не должны были стать средством быстрого достижения пика
человеческого существования? Почему вместо этого у него были негативные
последствия?
“Просто
продолжай делать то, что делаешь”, - сказала Цзян Луофу. “Однажды ты
просто пробудишь свою стихийную силу. Ты найдешь способ, если не будешь
отчаиваться. Поскольку у тебя есть трансцендентные способности, ты
определенно пробудишь в себе элемент.”
“Великолепная директриса, наверное, единственная, кто может говорить мне такие вещи”. Цзу Ань не мог не пожаловаться.
Лицо
Цзян Луофу покраснело. “Что поделать? За всю историю практически не
было культиваторов, обладающих способностями трансцендентного уровня,
поэтому у нас нет никакого прошлого опыта, на который можно было бы
опираться.”
”Думаю,
да". Цзу Ань никак не мог ничего с этим поделать, если даже директор
понятия не имела, что делать. Он вдруг подумал о двух руководствах по
элементам огня, которые он получил. “Кстати, могу ли я что-нибудь
сделать, если захочу пробудить элемент огня?”
“Элемент огня?” Цзян Луофу была удивлена. Чу Чуянь обладала ледяной стихией. Если бы он пробудил элемент огня, разве они бы не повздорили?
“Элементальное сродство обычно появляется само по себе, как только ты
достигаешь пятого ранга, и это не то, что можно просто пробудить.
Конечно, были и исключения. Например, некоторые люди с исключительной
удачей могут унаследовать или столкнуться с определенными свитками
способностей, которые могут помочь непосредственно пробудить
определенный элемент.
“Однако такие обстоятельства крайне редки. Только у тех, кому исключительно везет, есть шанс на это”.
Она
никак не ожидала, что Цзу Ань вздохнет с облегчением. “Слава богу, есть
способ. Если это просто удача, что ж, пробуждение элемента у меня в
кармане. ”.
Цзян Луофу потеряла дар речи. Она понятия не имела, откуда берется его уверенность.
“Кстати,
тебе не следует публично объявлять о том, что произошло между тобой и
теми культиваторами ранга мастера. Каждый отдельный культиватор ранга
мастера связан с бесконечным количеством сторон, и ты не сможешь
бороться с ними прямо сейчас. Я найду способ связаться с кланом Чу и
помочь им скрыть эту информацию. Я надеюсь, что из-за этого не
произойдет ничего плохого.” Выражение ее лица имело оттенок
беспокойства. У нее было предчувствие, что на этом дело не закончится.
Цзу
Ань посмотрел на нее. “Великолепная директриса, вы действительно
слишком добры ко мне! Я даже не знаю, как вам отплатить! Честно говоря, у
меня нет никаких ценных вещей, поэтому я могу предложить вам только
свое тело. ”
“Проваливай!”
“Хорошо~”
Цзу
Ань покинул офис в гораздо лучшем настроении. Несмотря на то, что он
все еще не знал, как он собирается пробудить элемент огня, теперь он
знал, что это возможно. В конце концов, все наладится.
Он
шел по бульвару кампуса, явно не в настроении посещать какие-либо
лекции. Он уже сражался с культиваторами ранга мастера, так что эти
занятия, казалось, больше ничего для него не значили.
Имея
это в виду, он решил немного отдохнуть в своем учительском доме. Однако
в конце концов, по пути он столкнулся с восхитительной красавицей.
“Чжэн
Дань?” Он заметил красивую девушку, стоявшую перед ним, и кивнул ей.
Казалось, она стала немного более пухлой. Она идеально воплотила в себе
застенчивость маленькой девочки и очарование молодой женщины.
Неудивительно, что сокурсники, проходившие мимо нее, не могли удержаться и бросали взгляды в ее сторону.
Хм! Все вы просто извращенцы без мужества!
Если
она тебе нравится, почему бы просто не подойти к ней и не дать ей
знать? Конечно, вы ребята не такие красивые как я, поэтому вряд ли
чего-то добьетесь. Но, каким бы ни был исход, вы, по крайней мере,
сможете поговорить со своей богиней.
“Приветствую, учитель Цзу”. Легкий румянец окрасил лицо Чжэн Дань.
“Я
вижу, что ученица Чжэн все так же вежлива, как и всегда. Этот учитель
доволен”. Цзу Ань также наслаждался этим представлением, которое они
разыгрывали перед всеми остальными.
“Я
слышала, что с Учителем что-то случилось. Теперь, когда я увидела, что
Учитель благополучно вернулся, эта ученица может чувствовать себя
спокойно”. Ее слова были хорошо отработаны и абсолютно уместны.
“Ученица Чжэн беспокоилась обо мне?” - спросил Цзу Ань с улыбкой.
“Конечно...”
лицо Чжэн Дань покраснело еще больше. Она виновато огляделась вокруг.
“Кстати, у меня есть несколько вопросов по арифметике, для которых нужна
помощь учителя”.
Цзу Ань знал, что она хотела поговорить с ним наедине. Он кивнул. “Давай поговорим на ходу”.
Они
вдвоем шли по уединенной тропинке в академии. Для любого другого Чжэн
Дань выглядела как прилежная ученица, задающая вопросы с книгой в руке.
Все, кто видел ее, восхищались ею. Мисс Чжэн действительно была трудолюбива! Она так усердно изучает арифметику, и при этом ее культивация не отстает!
Конечно,
некоторые отпрыски других крупных кланов чувствовали, что первая мисс
Чжэн была чрезмерно обременена кланом Чжэн. В клане Чжэн было много
деловых вопросов, о которых нужно было позаботиться, и у Чжэн Дань не
было другого выбора, кроме как потратить еще немного времени на
арифметику. Если бы не арифметика, ее культивация, возможно, была бы еще
выше, чем сейчас!
Никто
из прохожих понятия не имел, что они вдвоем тайно взялись за руки во
время прогулки. Какие арифметические вопросы? Они использовали ее книгу,
чтобы скрыть свою страсть!
“А
Зу, на самом деле я здесь как представительница моего будущего тестя,
чтобы провести с тобой деловую сделку”. Хотя лицо Чжэн Дань покраснело
от его предыдущих поддразниваний, она не забыла причину, по которой
искала его.
Цзу Ань был ошеломлен. “Какая сделка?”
Чжэн Дань посмотрела на него своими большими глазами. “Он хочет лекарство, которое у тебя есть”.


    Том 1 Глава 400

    Цзу
Ань улыбнулся и сказал: “Какое лекарство? Разве тебе не следует
обратиться к Божественному Врачу Цзи, если тебе нужно что-то подобное?
Даже Цзи Сяоси была бы лучшим выбором, чем я.”
Чжэн Дань вздохнула. “Конечно, мы искали Божественного Врача Цзи, но он ничего не мог сделать.
“Ты
знаешь, что Санг Цянь был серьезно ранен, и его жизнь сейчас висит на
волоске. Даже Божественный Врач Цзи едва смог удержать его от смерти. С
тех пор его здоровье только ухудшалось, и Божественный Врач Цзи ничего
не мог поделать, чтобы остановить это.
“Несмотря на то, что у Санг Хуна двое детей, у него лишь один сын. Если Санг Цянь умрет, то у него больше не будет наследников.”
Цзу Ань фыркнул. “Что такого странного в том, что с плохими людьми случаются плохие вещи?”
Интриги Санг Хуна были главной причиной беспорядка, в котором сейчас находился клан Чу.
Чжэн
Дань прикусила губу. “Это может быть правдой, но он, как и всякий отец
впадет в безумие, как только его единственный сын умрет. Когда это
произойдет, он может и не пощадить клан Чу»
“Ты мне угрожаешь?” Цзу Ань был слегка недоволен. Он подсознательно крепче сжал ее руку.
“Ах!”
Чжэн Дань вскрикнула от боли, но не осмелилась показать это из страха,
что другие ученики заметят. “Я не угрожаю тебе. Я просто помогаю
взвесить все за и против! Я уже отдала тебе все — ты все еще собираешься
сомневаться в моей искренности?”
Цзу Ань фыркнул. “Но ты говоришь от имени моего врага”.
“Я
всего лишь передаю его слова!” - вздохнула Чжэн Дань. “Поскольку мы так
близки, я скажу прямо. Ты, конечно, хорошо знаешь, что недавние
неприятности клана Чу были спровоцированы Санг Хуном. Мадам Чу получила
смертельную рану несколько дней назад, и даже Цзи Денгу был бессилен.
Однако ты использовал пузырек с лекарством, чтобы спасти ей жизнь.
“Санг
Хун был крайне шокирован, когда услышал это, поэтому он хочет заключить
с тобой соглашение. Он освободит герцога Яркой Луны и прекратит любые
дальнейшие заговоры против клана Чу. В то же время клан Санг поклянется
тебе в дружбе. Взамен он просит только этот пузырек с лекарством.”
Цзу
Ань не смог скрыть раздражение в своем голосе. “Разрешения клана Чу на
добычу соли уже вернулись в наши руки. Какое он имеет право продолжать
задерживать герцога Яркой Луны? Более того, его планы против клана Чу
уже провалились. Что он вообще сделает клану Чу?”
Чжэн
Дань покачала головой. “Все не так просто. Давай возьмем, к примеру,
герцога Яркой Луны. У Цинь Ванру ведь появились разрешения на соль, так
что герцога Яркой Луны уже должны были освободить. Однако Санг Хуну все
равно удается выдумывать всевозможные предлоги, чтобы держать его под
стражей. Следуя этой линии рассуждений, если всевозможные предлоги для
задержания закончатся, он с легкостью может убить герцога Яркой Луны.»
Выражение лица Цзу Аня сразу же изменилось. ”Санг Хун осмеливается убить герцога?"
Чжэн
Дань объяснила: “Он, очевидно, не осмелился бы сделать такое с обычным
герцогом. Однако ты уже знаешь, что Санг Хун просто выполняет волю
императора. Император был тем, кто в первую очередь хотел избавиться от
герцога Яркой Луны. Если с ним что-то случится, император лишь слегка
покритикует его, но на самом деле не накажет Санг Хуна.
“Планы
Санг Хуна по уничтожению клана Чу проваливались снова и снова, он явно
доведен до предела. Он ни за что не позволил бы герцогу Светлой Луны
вернуться.
“Однако,
если ты сможешь спасти жизнь его сыну, тогда он охотно откажется от
этой цели и с радостью перенесет критику императора”.
Выражение
лица Цзу Аня дрогнуло. Он действительно не хотел спасать Санг Цяня, но
если Чу Чжунтянь пострадает из-за этого, он подведет Чу Чуянь и Чу
Хуаньчжао. Он никогда не смог бы простить себя за это.
Более
того, зная зловещую натуру Санг Хуна, он обязательно расскажет всем о
том, как Цзу Ань не спас Чу Чжунтяня, несмотря на то, что ему дали шанс.
Не было никакого способа остановить распространение таких новостей.
”Санг Хун знает о нас двоих?" - внезапно спросил Цзу Ань.
Лицо
Чжэн Дань покраснело. “Конечно, нет. Если он узнает, то убьет меня на
месте. Зачем ему было бы посылать меня сюда на переговоры с тобой?”
Цзу Ань не был счастлив. “Ты еще даже официально не вышла замуж за его сына. У него нет полномочий делать такое”.
Чжэн Дань закатила глаза. Она не потрудилась ответить.
Цзу
Ань знал, что свадьбы этого мира отличались от свадеб его современной
эпохи. Таким образом, он спросил ее: “Что ты думаешь по этому поводу?”
Последовало
небольшое колебание, но Чжэн Дань все же сказала: “Поскольку мы двое
уже так близки, я ничего не буду скрывать от тебя. Независимо от того,
поженимся ли мы с Санг Цянем, я все еще испытываю чувство вины перед ним
за то, что произошло между нами, и хочу загладить свою вину. В то же
время, если ты передашь лекарство, клан Чжэн также получит неизмеримую
выгоду. Вот почему я действительно надеюсь, что ты сможешь помочь мне
спасти его”.
После
паузы она улыбнулась и сказала ему: “Но, конечно, если ты сможешь
заставить кланы Санг и Чжэн выйти замуж за тебя, а не Санг Цяня, тогда
переживать не стоит… ”.
Цзу Ань потерял дар речи. “Ты знаешь, что это невозможно. Я не боюсь взять тебя в жены, но готова ли ты сбежать со мной?”
Чжэн Дань вздохнул. “Ты знаешь, что я несу на своих плечах надежды моего клана. Как я могу повернуться к ним спиной?”
Цзу
Ань немного поразмыслил над этим вопросом и, наконец, сказал: “Спасти
его не невозможно, но когда я думаю о том, что он женится на тебе, после
того, как я передам лекарство… Разве, в таком случае, мне не наставят
рога? Ни за что!”
Лицо Чжэн Дань покраснело. “Но ведь именно ты сделал его рогоносцем...”
Цзу Ань пренебрежительно фыркнул. “Неважно. Я на это не соглашусь”.
Чжэн
Дань на мгновение заколебалась, затем тихо сказала: “На самом деле,
возможно, есть выход. В конце концов, он был так тяжело ранен. Если с
ним что-то случится, и он не сможет… Это было бы совершенно
нормально...”
Цзу Ань ахнул. “Ты безжалостна!”
Глаза
Чжэн Дань покраснели. “Я думала об этом ради тебя, хорошо? Почему это я
безжалостная? Неужели ты думаешь, что я не хочу нормального мужа? Если у
меня нет возможности жениться на тебе...”
Ближе
к концу она начала рыдать. Цзу Ань немедленно помог ей вытереть слезы.
“Я был неправ. Это действительно решит мою проблему. Я не могу быть
проституткой и при этом требовать от супруги быть невинной”.
К
счастью, они вдвоем уже были недалеко от резиденций персонала, так что
вокруг них не было ни одного студента. В противном случае слухи уже
начали бы распространяться подобно лесному пожару.
Чжэн
Дань хихикнула, когда услышала, что он сказал. Ее лицо покраснело,
когда она сказала: “Тьфу! Если ты проститутка, тогда кто я?”
“Ты моя...” Цзу Ань прошептал ей на ухо какое-то слово.
Шея Чжэн Дань мгновенно покраснела, а ее тело обмякло.
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы забрать ее и пойти в свои имения. Вскоре они были заключены друг в друга.
“Итак, ты согласен?” Чжэн Дань прижалась к его груди и спросила, прикусив губу.
Выражение
лица Цзу Аня стало мрачным. “Мы можем не говорить об этом хотя бы
сейчас? Ты выставляешь меня злодеем! Это похоже на то, будто бы ты
занимаешься этим со мной, только чтобы спасти своего возлюбленного”.
Чжэн Дань закатила глаза. “Разве тебе раньше не нравилось играть со мной в такие игры?”
Цзу
Ань почувствовал, как кровь прилила к его голове. Он сразу же вошел в
роль. “Хе, хе, хе, соглашусь я на твои требования или нет, будет
зависеть от твоего усердия!”
Чжэн Дань немедленно приняла нежный и жалкий вид. “Пожалуйста! Пожалуйста, пощади его! Я соглашусь на все, что ты скажешь!”
Цзу Ань восхищенно присвистнул. Эта женщина была прирожденной актрисой! Как он вообще мог больше сдерживать себя? Он сразу же начал "решать" вопрос о спасении Санг Цяня.
В любом случае, Санг Хун шантажировал Цзу Аня жизнью Чу Чжунтяня, так что это была праведная месть.
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    Слишком
много всего произошло за последнее время. Клан Чу пережил всевозможные
несчастья, и Цзу Ань был втянут в огромный заговор. Он даже чуть не
расстался с жизнью.
Он постоянно находился под давлением, и у его мозга не было времени расслабиться.
Даже
прошлой ночью, когда все наконец успокоилось и он попытался немного
поспать, но его все равно разбудили посреди ночи. Его все еще
преследовали, даже во время сна.
Только теперь, благодаря Чжэн Дань, осыпавшей его нежностью и лаской, эти негативные эмоции наконец-то ушли.
Сама
Чжэн Дань была похожа на подсолнух, который только что был опустошен
бурей. “Извини, я был слишком груб”, - извиняющимся тоном сказал Цзу
Ань.
Чжэн
Дань бросила на него недовольный взгляд. “Ты только сейчас это понял?”
Она оделась и встала с кровати. Однако ее ноги подкосились, как только
она встала.
Цзу Ань улыбнулся и предложил ей руку, чтобы придержать ее. “Не уходи! До окончания учебного дня еще так много времени.”
Чжэн
Дань привела в порядок свои растрепанные волосы, сказав: “Так много
людей видели, как я искала тебя. Не поползут ли слухи, если я пробуду
здесь слишком долго?”
Пробыв
рядом с ней так долго, Цзу Ань был хорошо знаком с ее натурой. Они
могли сколько угодно сходить с ума наедине, но она заботилась о своем
публичном имидже и чести своего собственного клана. Она никогда не
позволила бы ни малейшему пятну запачкать ее репутацию. Зная это, он не
стал давить на нее дальше.
“Я
дам тебе лекарство, которое хочет Санг Хун, в другой раз”, - сказал Цзу
Ань. Он не хотел, чтобы Санг Цянь так быстро пришел в себя.
Чжэн Дань мило улыбнулась. “Хорошо. Я пойду.”
Она притянула его лицо к своему и поцеловала. Затем она ушла в приподнятом настроении.
Однако
в тот момент, когда она вышла через главный вход, ее счастье мгновенно
исчезло, сменившись ее обычным грациозным поведением. Никто бы ни за что
не смог сказать, что она только что пережила что-то настолько дикое.
Цзу Ань немного поспал, а затем нанес визит Цзи Денгу после окончания занятий.
Было бы удобнее найти Цзи Сяоси, но спрашивать девушку об этом казалось неуместным.
Глаза
Цзи Денгу расширились, когда он услышал его просьбу. “Я слышал о
таблетках, повышающих работоспособность, но никогда не слышал о
таблетках для импотенции. У тебя какой-то странный фетиш?”
Лицо Цзу Аня потемнело. “Хватит тратить мое время. Есть или нет?”
Цзи
Денгу откинулся на спинку кресла и медленно раскачивался взад-вперед.
Он небрежно махнул рукой. “Нет. Я только спасаю людей. Зачем мне делать
такие глупости?”
Сердце Цзу Аня упало. “Я дополнительно заплачу!”
Глаза
Цзи Денгу загорелись, и он подсознательно выпрямился. Однако после
небольшого колебания он снова откинулся на спинку стула. “Перестань
пытаться искусить меня. Учитывая то, как я был воспитан, я бы никогда не
сделал ничего подобного. Ты смотришь не на того человека.”
Цзу Ань молча достал книгу. “Здесь вторая часть той истории ”.
Зрачки Цзи Денгу сузились, и выражение его лица стало серьезным.
Цзу
Ань подумал, что он вот-вот разозлится, но вместо этого на его лице
расцвела широкая улыбка. Он схватил книгу и сказал: “Хотя знаешь… Я
вдруг увидел в тебе нечто особенное, так и быть, я отдам тебе препарат!”
Цзу Ань уставился на него, потеряв дар речи.
Цзи
Денгу пролистал книгу, бросив ему маленькую зеленую бутылочку. “Три
капли этого средства, и у твоего врага больше не встанет”.
Цзу
Аню очень нравилась его прямота. “Является ли эффект постоянным? Только
не надо мне говорить, что жертва придет в себя через некоторое время.”
Цзи
Денгу был явно недоволен его вопросом. “Ты сомневаешься в моих навыках?
Как может лекарство Цзи Денгу потерять свой эффект? Конечно же это
навсегда! Мои навыки не имеют себе равных!”
Цзу Ань бросил на него подозрительный взгляд. “Что ты планировал сделать с этим наркотиком?”
Лицо
Цзи Денту покраснело. Он сердито сказал: “Конечно же я сделал его для
исследований. Или ты думаешь, я собирался выпить его?”
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Только не говори мне, что ты сделал его для моего тестя”.
Очевидно, одержимость этого человека Цинь Ванру давала ему достаточные оснований для подозрений.
“Неужели
я похож на такого человека?” Совесть Цзи Денгу явно была задета.
“Уходи, убирайся! Перестань меня беспокоить. Я хочу прочитать эту
книгу”.
"Хм? Тогда зачем нужны салфетки?”
“Ты тот, кто написал эту историю. Неужели ты не понимаешь? ”
…
Покинув поместье Цзи, Цзу Ань направился обратно в поместье Чу. Он сообщил о предложении Санг Хуна Цинь Ванру.
Цинь
Ванру была в растерянности относительно того, что делать, когда впервые
увидела его, но она сразу же разволновалась, когда услышала, что он
сказал. “Санг Хун, презренный человек! Ты действительно замышлял заговор
против Чжунтяня, даже пока он сидел в тюрьме!”
Тон
Цзу Аня был серьезен. “Действительно. Некоторое время назад мы сообщили
о получении пропавших разрешений на соль, так что они должны были
освободить тестя давным-давно. Санг Хун определенно вмешался за
кулисами. Вот почему у меня не было другого выбора, кроме как
согласиться. Мы сможем обсудить это с тестем только после того, как
спасем его.”
“А
Зу, спасибо тебе за все, что ты сделал для клана Чу. Я... я даже не
знаю, как тебя отблагодарить.” Выражение лица Цинь Ванру было ужасно
противоречивым.
“Я
всего лишь выполняю свой долг”. Цзу Ань усмехнулся. “Конечно, если
мадам хочет поблагодарить меня, то просто отдайте Хуаньчжао мне. Я
думаю, она довольно симпатичная.”
Цинь
Ванру на мгновение остолбенела, после чего ее лицо полностью
покраснело. Она взяла ближайшую метелку из перьев и начала колотить Цзу
Аня. “Проклятое отродье! Как ты смеешь на самом деле думать о таком!”
Вы успешно затроллили Цинь Ванру на 66… 66… 66…
Цзу Ань уворачивался от ее ударов, умоляя ее всю дорогу. “Ай, ай! Я пошутил! Мадам, как вы можете воспринимать меня всерьез?!”
Они вдвоем бегали кругами по комнате. Охранники снаружи в смятении переглянулись.
“Что происходит?”
“Почему мадам бьет молодого господина?”
“Ты просто не понимаешь этого, не так ли? Их поведение такое безудержное, потому что они уже сблизились!”
“Это все объясняет! Вы, ребята, действительно видите ситуацию насквозь!”
…
Через
некоторое время они вдвоем, наконец, прекратили свою маленькую погоню.
Цинь Ванру хватала ртом воздух, ее грудь тяжело вздымалась. Она все еще
восстанавливалась после серьезной травмы, и вся эта деятельность явно
утомила ее.
Цзу Ань сказал с беспокойством: “Мадам, вы были ранены не так давно. Пожалуйста, не изнуряйте себя подобным образом”.
Лицо Цинь Ванру по какой-то причине слегка покраснело. Она фыркнула. Движения
этого парня действительно быстрые. Несмотря на то, что я ослабла, я все
еще на шестом ранге, но я все равно не смогла догнать его в такой
тесной комнате! Неудивительно, что ему удалось сбежать от культиватора
ранга мастера.
Цзу
Ань беспокоился, что она может продолжать ругать его, поэтому он быстро
сменил тему. “Что меня сейчас больше всего беспокоит, так это то, что
он все еще может причинить вред тестю, даже если мы согласимся на его
предложение. Что нам делать?”
Цинь
Ванру сказала: “Я организую встречи с несколькими людьми. Все еще есть
люди, на которых наш клан Чу может рассчитывать. Я также отправлю Юэ
Шаня лично проследить за ходом событий. Он будет присматривать из тени.”
Цзу Ань выдохнул с облегчением. “Это заставляет меня чувствовать себя намного лучше”.
Цинь
Ванру, казалось, немного колебалась. “Твое лекарство, вероятно,
действительно ценное, не так ли? Оно может залечить даже самые серьезные
травмы.”
Сначала
она ошибочно подумала, что Цзу Ань использовал другой метод, чтобы
спасти ее. Однако, когда она наконец успокоилась, то поняла, что
произошло на самом деле. В конце концов, у нее уже был опыт, так что она
точно могла сказать, спала ли она с мужчиной.
После всего, что он сказал ранее, теперь она была еще более уверена, что именно это лекарство спасло ее в тот день.
Этот сопляк действительно дерзкий! У него хватило наглости так пошутить! Я так долго волновалась об этом…
Вы успешно затроллили Цинь Ванру на 3... 3... 3…
Цзу Ань был ошеломлен. Разве только что ты не поблагодарила меня? Почему ты вдруг разозлилась? Кроме того, если уж злишься, то злись нормально! Что это за бесполезное количество очков!
Конечно, же это были просто шутки. “Оно стоит того, чтобы спасти тестя”, - ответил Цзу Ань.
Цинь Ванру открыла рот, но не знала, что сказать. В конце концов, она смогла только сказать: "Спасибо".
…
Прошло
несколько дней. Когда Цинь Ванру договорилась о необходимых мерах
заключения  Чу Чжунтяня в тюрьме, Цзу Ань связался с Чжэн Дань.
Чжэн Дань лично пришла пригласить Цзу Аня в гости.
Цзу
Ань увидел карету и сразу же вошел в нее. “Ого, сегодня ты не на
паланкине[1]? Ты приехала на карете, чтобы создать для нас двоих больше
места?”
Чжэн Дань покраснела. Она опустила шторы и быстро ответила: “Мы едем прямо в поместье Санг. Тебе лучше перестать дурачиться.”
1. Паланкин - Средство передвижения в виде укреплённого на длинных шестах крытого кресла или ложа, переносимого носильщиками
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    Цзу Ань усмехнулся. “Я знаю способ, который не испортит твою одежду и прическу”.
Чжэн Дань почувствовала, как ее сердце дрогнуло. Она бросила на него взгляд, но все же придвинулась поближе.
…
Когда они прибыли в поместье Санг, Санг Хун уже ждал их у ворот, чтобы поприветствовать.
Жизнь
и смерть его сына были связаны с Цзу Анем, поэтому он должен был
побеспокоиться о соблюдении всех необходимых приличий. Он должен был
проявить к другой стороне определенное уважение.
“Я
не заслуживаю вашего личного приветствия, лорд-губернатор”, - сказал
Цзу Ань, повернувшись лицом к бородатому мужчине средних лет, стоявшему
перед ним. Несмотря на то, что этот человек выглядел нежным и
утонченным, он напомнил себе, что на самом деле он был той еще змеей.
“Сегодня
я встретил тебя неофициально. Просто отнесись к этому как к обычной
встрече между двумя кланами.” Санг Хун от души рассмеялся и сказал: “В
конце концов, ты выдающийся юноша! Герцог Яркой Луны нашел себе
отличного зятя.”
Вы успешно затроллили Санг Хуна, заработав 444 очка ярости!
Его
всевозможные планы по уничтожению клана Чу были так тщательно
спланированы. Он принял во внимание так много различных факторов и был
полон уверенности в своем успехе. Но, в конце концов, этот маленький
дьявол появился из ниоткуда и разрушил все его старания.
Цзу Ань заметил, как в него вливаются очки ярости, увидел улыбку на лице этого мужчины средних лет и тут же выругался про себя. Он действительно был лицемерным старым лисом.
Цзу Ань рассмеялся в ответ и ответил: “Сэр Санг тоже нашел хорошую невестку! Мисс Чжэн действительно великолепна.”
Санг Хун был ошеломлен. Он не знал, почему Цзу Ань описал Чжэн Дань таким странным образом.
Лицо
Чжэн Дань покраснело. Ей хотелось накричать на Цзу Аня прямо сейчас!
Она знала, что ее будущий свекор был дотошным человеком. Она сразу же
поздоровалась с ним, беспокоясь, что он может что-то заподозрить. “Я
выражаю свое почтение дяде Сангу”.
Санг Хун жестом велел ей выпрямиться. “Дань’эр, сегодня у тебя довольно хороший цвет лица”.
Цвет
лица Чжэн Даня был намного розовее и ярче, чем обычно. Санг Хун решил,
что она просто вне себя от радости, что ее мужа, возможно, сегодня
спасут.
Чжэн Дань прикусила губу. Она не осмелилась сказать что-нибудь, так как боялась, что ее актерскую игру быстро разоблачат.
Цзу
Ань не хотел лебезить перед таким старым лисом и прямо сказал:
“Господин Санг, нам нет необходимости тратить время. Когда
лорд-губернатор планирует освободить моего тестя?”
Санг
Хун улыбнулся. “Этот младший брат довольно прямолинеен. Давайте сразу
перейдем к делу. Вообще-то, мы освободили герцога Яркой Луны в тот
момент, как вы зашли через главные ворота.”
Глаза
Цзу Аня заблестели. “В конце концов, лорд Санг знает, что делает.
Поскольку мой тесть уже освобожден, я попрощаюсь с вами. Я должен пойти
повидаться с ним. - Он повернулся, чтобы уйти.
Санг Хун уставился ему в спину, разинув рот.
Этот ребенок просто отказывается вести себя так, как от него ожидают другие!
Вы успешно затроллили Санг Хуна, заработав 512 очков ярости!
Он холодно сказал: “Я боюсь, что путь от тюрьмы до города Яркой Луны долог, а дороги коварны”.
Цзу
Ань сразу же развернулся. “Я просто пошутил, чтобы оживить атмосферу!
Поскольку я уже здесь, как я могу не навестить брата Санга?”
В стороне Чжэн Дань поджала губы и едва сдерживала смех. Этот парень действительно негодяй!
Следуя
из ее воспитания, ей не должны были нравиться подобные люди. Однако,
наблюдая за тем, как Цзу Ань ведет себя подобным образом снова и снова,
она постепенно прониклась к нему влечением.
Санг Хун заставил себя улыбнуться. “Спасибо, что потрудился проведать его”.
Цзу Ань быстро последовал за ним в спальню. Как только он вошел, его нос обдало сильным лекарственным запахом.
Санг
Цянь лежал на кровати без привычного бодрого вида. Он был изможден и
слаб, а лекарство, примененное к нему, сделало его еще более бледным и
желтоватым. Казалось, он значительно постарел с момента их последней
встречи.
Санг
Хун вздохнул. “Я уже перепробовал все, что мог, но мне едва удается
сохранить ему жизнь. Если ты сможешь спасти его, помимо освобождения
герцога Яркой Луны, я обещаю, что никогда больше не буду действовать
против клана Чу. В то же время ты будешь считаться другом клана Санг. Ты
можешь просить у нас все, что пожелаешь.”
Даже твою будущую невестку? Эта мысль мгновенно пришла ему в голову.
Он с большим трудом подавил это желание. Вместо этого он слегка кашлянул и сказал: “Я пока ни о чем не думал”.
Санг Хун улыбнулся. “Это прекрасно. Эта услуга никогда не истечет. Пока это в моих силах, я никогда не откажу тебе в просьбе ”.
На лице Цзу Аня была двусмысленная улыбка. “Честно говоря, я беспокоюсь, что лорд Санг легко сможет отказаться от своих слов”.
“Это
всего лишь пустяковый вопрос”. Санг Хун уже предугадал его сомнения. “Я
могу дать клятву. Я уверен, ты знаешь, что клятвы довольно сильны в
этом мире.”
Цзу Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что этот мужчина средних лет осмелится дать клятву.
Не
видя никакого противодействия со стороны Цзу Аня, Санг Хун дал
серьезную клятву в отношении условий, которые он только что изложил.
Цзу
Ань был окончательно убежден. “Лорду Сангу не было необходимости
заходить так далеко! Как я мог усомниться в вашем благородном "я"?
Хахаха....”
Санг Хун проклял его в своем сердце. Тогда почему ты не остановил меня до того, как я дал эту клятву?
Этот малый действительно хитрый маленький лисенок!
Цзу
Ань был не в настроении подходить к нему. Вместо этого он бросил ему
красную бутылку. “Дайте ему это, и он сможет вернуть себе жизнь”.
Дыхание
Санг Хуна участилось, когда он поймал эту бутылку с красной жидкостью. В
конце концов, жизнь его сына была связана с ней!
Он посмотрел на врача рядом с собой, затем передал ему флакон.
Врач
как раз собирался взять каплю, чтобы проверить действие лекарства, но
Цзу Ань немедленно остановил его. “Я предупреждаю! Это лекарство
невероятно ценно. Пациент должен проглотить все. Если он не выздоровеет,
то только потому, что ты решил взять эту каплю.”
Рука
врача дрожала. Как он мог осмелиться приступить к испытанию лекарства?
Если молодой мастер в конечном итоге скончается из-за того, что он
сделал, вся вина ляжет на его плечи! С ним было бы покончено!
Санг Хун нахмурил брови. Он явно взвешивал варианты.
Он
явно не был уверен, но все равно спросил. “Я только что дал клятву,
чтобы ты удостоверился в моих намерениях. Можешь ли ты сделать то же
самое?”
Цзу
Ань усмехнулся. “У меня не было возможности проверить честность ваших
слов, именно для этого была необходима клятва! Однако зачем вам нужно
проверять правдивость моих слов через клятву, если совсем скоро мы
увидим результат. Если лекарство не подействует, вы сможете немедленно
отомстить мне.”
Санг Хун был полностью согласен. Если лекарство не подействует, он просто разорвет этого ребенка в клочья прямо здесь.
Покончив
с разговорами, он лично влил каждую каплю лекарства в рот своего сына,
придерживая того за голову. Используя тщательный контроль над своей Ки,
ни одна капля не была потрачена впустую.
Он также заметил оттенки зеленого цвета, подмешанные к красной жидкости.
Санг Хун нервно наблюдал за своим сыном после введения лекарства. Чжэн Дань тоже привстала на цыпочки, чтобы поглядеть.
Она
чувствовала себя крайне противоречивой. Она беспокоилась, что Санг Цянь
не сможет восстановиться, и тогда Санг Хун убьет Цзу Аня. Однако, если
Санг Цянь действительно выздоровеет, то что они будут делать вдвоем
после того, как она выйдет замуж?
Через несколько мгновений легкий румянец вернулся на щеки Санг Цяня, а цвет его лица заметно улучшился.
“Божественное лекарство! Это поистине божественное лекарство!” Врач рядом с ним был ошеломлен.
Санг Хун тоже был полон волнения и предвкушения. Его руки дрожали. “Цянь’эр, Цянь’эр?”
Некоторое время спустя Санг Цянь открыл глаза. “Папа!”.
После своей раны, он цеплялся лишь за нить сознания. Этой нити явно было мало даже для того, чтобы контролировать свое тело.
Однако
теперь, позвав своего отца, он вдруг осознал, что может двигаться. Санг
Цянь подсознательно выскочил из постели. Врач был так потрясен, что его
глаза готовы были выскочить из орбит.
Он
был единственным, кто наиболее ясно понимал, насколько близок Санг Цянь
был к смерти! И все же сейчас, если отбросить небольшую слабость, он
ничем не отличался от обычного человека.
“Врач, как состояние Цянь’эра?” - немедленно спросил Санг Хун.
Врач
воспользовался моментом, чтобы проверить пульс Санг Цяня, затем сказал с
улыбкой: “Поздравляю, лорд-губернатор! У молодого мастера все хорошо.
Он должен полностью восстановиться после нескольких дней отдыха”.
“Превосходно, превосходно!” Санг Хун был невероятно взволнован и поспешно сказал Цзу Аню: “Спасибо тебе, младший брат!”
“Ты?” Взгляд Санг Цяня упал на Цзу Аня, и его захлестнула волна раздражения.
“Твой
папа обращается ко мне как к ‘младшему брату’. Тебе стоит называть меня
дядей,» - недовольным тоном сказал Цзу Ань, лениво ковыряя в ушах.
Санг Цянь уставился на него, совершенно потеряв дар речи.
Даже Санг Хун и Чжэн Дань, стоявшие у его кровати, были ошеломлены.
Потоки очков ярости почти заставили Цзу Аня разразиться радостным смехом.
“Ты
чертово отродье, что ты сказал?!” Санг Цянь с самого начала никогда не
ладил с Цзу Анем. Его насмешки только лишь заставили его немедленно
вспыхнуть гневом.
Цзу Ань вздохнул. “Так ты разговариваешь с тем, кто спас тебе жизнь?”
Санг Хун немедленно вмешался. “Цянь’эр, не будь грубым. Быстро поблагодари молодого мастера Цзу. Он спас тебе жизнь.”
Он все еще беспокоился, что состояние Санг Цяня не полностью стабилизировалось, поэтому он не осмеливался обидеть Цзу Аня.
Санг Цяня явно возмутила эта идея. “Папа!”
Санг Хун впился в него взглядом. “Делай, что говорят!”
Только тогда Санг Цянь неохотно сжал кулак в сторону Цзу Аня. “Спасибо”.
Цзу Ань намеренно наклонил ухо ближе. “За что ты меня благодаришь?”
Санг Цянь заставил себя замочлать.
Почему этот ребенок был таким мелочным?
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 444 очка ярости!
Санг
Хун тоже начал раздражаться. “Молодой мастер Цзу, Цянь’эр только что
пришел в себя и нуждается в отдыхе. Пожалуйста, не заставляй его слишком
волноваться”.
Обеспокоенный
тем, что отец и сын действительно объединяться против него, Цзу Ань
поднялся и попрощался с ними. “Поскольку все в значительной степени
улажено, я откланяюсь”.
Санг Хун кивнул. “Дань’эр, пожалуйста, проводи молодого мастера Цзу”.
Он не осмеливался снова назвать Цзу младшим братом, боясь, что это каким-то образом аукнется в будущем.
Чжэн Дань встала и с улыбкой поклонилась ему. “Хорошо”.
“Мисс
Чжэн такая хорошенькая.  Такое счастье, что такая красавица
сопровождает меня.” Глаза Цзу Аня блуждали по всему ее телу, и он одарил
Санг Цяня самодовольным взглядом.
Санг Цянь нахмурился, глядя на него.
Взгляд этого сопляка… Почему он вызывает у меня такое плохое предчувствие? Что-то определенно не так.
Чжэн Дань была встревожен его блуждающим взглядом. Она боялась, что отец и сын поймут правду.
Только
Цзу Ань мог читать их настоящие мысли. Чем больше он так себя вел, тем
меньше было шансов, что у них возникнут подозрения. Кроме того, это
принесло ему хорошую порцию очков ярости.
Когда
Санг Цянь смотрел, как они вдвоем уходят, он вспомнил о бесконечном
обаянии Чжэн Дань, и его дыхание участилось. Его собственная невеста
казалась гораздо более соблазнительной, чем раньше.
Он сглотнул, затем несчастно сказал: “Папа, почему ты заставил Дандань сопровождать этого парня?”
Мысль о том, что его собственная невеста сопровождает другого мужчину, заставляла его чувствовать себя крайне неуютно.
“Я
просто хочу убедиться, что Дань’эр присмотрит за его уходом. Я бы
чувствовал себя не в своей тарелке, если бы это был кто-то другой”, -
сказал Санг Хун. “Есть некоторые вещи, о которых мне нужно с тобой
поговорить”.
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    Санг
Хун жестом велел врачу и другим сопровождающим уйти. Затем он спросил:
“Цянь’эр, как ты себя чувствуешь? У тебя что-то болит?”
Санг Цянь покачал головой. “Нет, я чувствую себя довольно хорошо. Я чувствую себя сильным, как бык”.
“Это хорошо. Лекарство этого сопляка действительно чудодейственное.” Санг Хун был поражен.
Голос Санг Цяня стал подавленным. “Папа, ты действительно собираешься отпустить этого сопляка и клан Чу?”
Он явно слышал соглашение между ними двумя.
Санг
Хун улыбнулся, но ничего не сказал. Санг Цянь запаниковал. “Папа, если
эти разрешения на соль снова в руках клана Чу, это означает, что те
таинственные культиваторы, скорее всего, были посланы кланом Чу! Я был
так серьезно ранен из-за них. Сам Цзу Ань, возможно, даже участвовал в
этом нападении!”
…
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 444 очка ярости!
Цзу
Ань заметил, что очки ярости хлынули потоком, как только он покинул
клан Санг. Казалось, он спас неблагодарного негодяя. Раздосадованный, он
воспользовался шансом несколько раз полапать Чжэн Дань в отместку, что
заставило его почувствовать себя лучше.
…
Тем
временем в спальне Санг Цяня Санг Хун покачал головой и сказал: “Я
тщательно расследовал инцидент, произошедший той ночью. Эти таинственные
люди были не из клана Чу. Скорее всего они были из секты дьявола.”
“Секта
дьявола?!” Санг Цянь был потрясен. Он ясно понимал значение этих двух
слов. Он долго молчал, затем, наконец, произнес: “Даже если клан Чу не
стоял непосредственно за этим, тот факт, что разрешения на соль
оказались в руках клана Чу, означает, что это должно быть как-то связано
с ними. Обе стороны, вероятно, долгое время находились в сговоре друг с
другом”.
Он начал волноваться. “Папа, ты пытался обвинить их в преступлении сговора с сектой дьявола?”
“Любые
претензии, связанные с сектой дьявола, - это серьезное обвинение. Без
каких-либо доказательств лучше ненароком не тревожить врага.” Таким был
Санг Хун.  Он предпочел бы отказаться делать ход, если бы его результат
не был гарантирован, но когда он все же решался нанести удар, он всегда
был смертельный.
Он верил, что его планы по борьбе с кланом Чу были более чем идеальными, но этот сопляк Цзу Ань сумел все сорвать.
“Мы
действительно собираемся просто так их отпустить?” Санг Цяню
действительно было трудно смириться с таким исходом. Видя, как близок
был его отец к тому, чтобы сдаться, он придумал правдоподобную причину.
“Папа, не забывай, что ты здесь по приказу императора! Ты наверняка
будешь наказан, если не выполнишь эту миссию!”
Видя,
каким взвинченным стал его сын, у Санг Хуна начала болеть голова. Его
сын был превосходен во всех отношениях, но он был слишком импульсивен.
Если бы у него были хладнокровие и остроумие его младшей сестры, у Санг
Хуна было бы гораздо меньше причин для беспокойства.
Он
беспокоился, что все это волнение пагубно скажется на травмах его сына.
Он быстро сказал: “Не волнуйся, я уже кое о чем договорился. Когда Чу
Чжунтянь вернется, его ждет настоящее шоу”.
“Что ты имеешь в виду?” Санг Цяню стало любопытно, когда он услышал, его слова.
Санг
Хун улыбнулся. “Я позаботился о том, чтобы его тюремщики "случайно"
говорили о скандальные слухах между Цзу Анем и Цинь Ванру. Чу Чжунтянь
наверняка придет в ярость, как только услышит их. Каким бы великодушным
он ни был, он, скорее всего, станет враждебно относиться к Цзу Аню.”
Глаза
Санг Цяня загорелись, и он показал отцу поднятый большой палец.
“Блестяще! Имбирь действительно тем острее, чем он старше!”
Санг Хун погладил свою бороду. “Кроме того, я также приготовил для них огромный подарок...”
Санг
Цянь был в полном восхищении от своего отца. Он всегда думал, что его
отец был слишком осторожен и, казалось, боялся каждой мелочи. Теперь,
однако, он понял, насколько совершенными были действия его отца и
насколько порочным он мог быть на самом деле.
Был
еще один вопрос, который его беспокоил. “Отец, разве ты не поклялся,
что больше не будешь беспокоить клан Чу или Цзу Аня? Разве это не
навлечет на себя гнев небес?”
На
лице Санг Хуна появилось глубокое и проникновенное выражение. “Есть
много возможностей для маневра, когда дело доходит до подобных клятв”.
У
его сына было ошарашенное выражение лица. Санг Хун вздохнул. Если бы
его дочь была здесь, она бы сразу поняла, что он имел ввиду. Его сыну
все еще катастрофически не хватало знаний в этой области.
Однако,
в конце концов, это был его единственный сын, поэтому он нашел время,
чтобы терпеливо объяснить. “Клятва, которую я дал, гласила, что с этих
пор я больше не пойду против клана Чу. Однако я сделал все это до того,
как дал клятву, так что это нисколько ее не нарушает.
“Кроме того, я убежден, что на этот раз с кланом Чу определенно будет покончено. Так что мне больше нечего делать”.
Санг Цянь разразился смехом. “Я признаю поражение! Папа, ты действительно потрясающий!”
Санг
Хун внезапно сказал: “Сначала я думал, что иметь дело с кланом Чу –
очень просто. Однако в моих планах было так много сбоев, и все они были
связаны с появлением Цзу Аня. Этот парень довольно талантлив. Как только
клан Чу падет, мне стоит взять его к себе. Если Цянь’эр сможет принять
это, я бы даже сделал его своим зятем.”
Улыбка
Санг Цяня мгновенно застыла. Он сразу же возразил. “Папа, как ты можешь
так шутить? Как может какая-то грязная дворняга с улицы быть достойным
быть моим зятем? Моя младшая сестра такая красавица! Почему она должна
выходить замуж  за кого-то вроде него?!”
Санг Хун нахмурился. “Ты не можешь позволить ненависти ослепить себя. Ты должен научиться видеть сильные стороны своих врагов”.
Санг
Цянь фыркнул. “Как бы то ни было, мне все равно. Я никогда не признаю
такого зятя, как он. У младшей сестры так много поклонников в столице.
Зачем ей нужен кто-то вроде него? Кроме того, он уже призванный зять
клана Чу.”
Санг
Хун рассмеялся. “В твоих словах есть смысл. Мы поговорим об этом позже.
Если мои подозрения верны, он, вероятно, тоже на это не согласится.
“Кстати,
давай уладим твой брак с мисс Чжэн в течение следующих нескольких дней.
Почти все уже подготовлено. Мы хотели, чтобы это была свадьба для
прогнания невезения, поскольку твое состояние было крайне плачевным.
Однако теперь, когда тебе лучше, мы можем превратить эту свадьбу в
праздник”. По мнению Санг Хуна, Чжэн Дань действительно была счастливой
звездой клана Санг. Свадьба назначалась просто как суеверие, чтобы
отогнать неудачу, но в конечном итоге его семья прошла через это
недоразумение. Его сын выздоровел!
Он хотел завершить этот брак как можно быстрее, чтобы убедиться, что удача не покинет его.
Глаза Санг Цяня загорелись. “Хорошо!”
Чжэн Дань была красива и грациозна. Ее сдержанный и консервативный темперамент всегда приводил его в восторг.
Он хотел поглотить ее давным-давно, но она никак не позволяла ему даже прикоснуться к себе.
Разве он не сможет делать с ней все, что захочет, как только они поженятся?
Он испытывал таинственное чувство возбуждения, когда представлял, как прижимается к этой грациозной и сдержанной женщине.
Цзу
Ань вернулся в поместье Чу, чтобы доложить о результатах своих
переговоров с Санг Хуном. Цинь Ванру взволнованно сказала: “Согласно
новостям, которые мы получили от Юэ Шаня, Чжунтянь уже освобожден! Он
должен быть дома через несколько дней.”
“Я
заранее приношу свои поздравления мадам”, - сказал Цзу Ань с улыбкой.
“Мадам не высыпалась в последние несколько дней. Наконец-то вы можете
быть спокойна.”
Цинь Ванру бросил на него сложный взгляд. “Все это произошло благодаря тебе. В конце концов, Чуянь выбрала того человека.”
В то же время она была довольно удивлена. Для
Чуянь не было такой уж неожиданностью иметь отличный ум, но почему
маленькая Хуаньчжао всегда хвасталась тем, какой он великий? Это казалось действительно странным.
“Кстати,
когда Чуянь возвращается?” - не удержался от вопроса Цзу Ань. Они были
молодоженами, так что им не следовало проводить так много времени
порознь.
“Она
уже заканчивает дела со своей стороны”, - ответила Цинь Ванру. “Она
должна быть в состоянии вернуться примерно через месяц”.
“Месяц?” Сердце Цзу Аня упало. Ему придется спать в полном одиночестве еще месяц…
Выйдя из кабинета, Цзу Ань направился прямо в Безголосую Резиденцию. Он уже перевез все свои вещи.
Старый
Ми был уже мертв, так что ему больше не нужно было разыгрывать
спектакль. Он просто будет спать в благоухающей постели Чу Чуянь!
Больше
никто в поместье не находил это шокирующим. На этот раз Цзу Ань так
много сделал для клана Чу, и он также доказал свою силу. Никто больше не
сомневался в его статусе молодого мастера.
Он лег на кровать Чу Чуянь и взял записывающее зеркало, которое позаимствовал у Цинь Ванру. Он позвонил Чу Чуянь.
Вскоре
зеркало было подключено к своему двойнику. На поверхности появилось
изображение ледяной красавицы. Кто еще это мог быть, как не Чу Чуянь?
Чу Чуянь вздрогнула, как только увидела, что это был Цзу Ань. “А Зу, что-то случилось в клане? Где моя мама?”
“Ничего
плохого, все было решено. Я позаимствовал это зеркало у твоей мамы. Я
скучаю по тебе, моя жена.” Цзу Ань придвинулся ближе к зеркалу и
поцеловал его.
Лицо Чу Чуянь покраснело. “Я скоро вернусь. Клан мог положиться только на тебя в мое отсутствие. Большое спасибо!»
Очевидно, Цинь Ванру уже сообщила ей обо всем.
“О
боже, разве ты не обращаешься со мной как с посторонним? Но...” Цзу Ань
сменил тему и сказал: “Если ты действительно хочешь поблагодарить меня,
называй меня своим дорогим мужем. Пожалуйста?”
“Нет~”
Чу Чуянь была чрезвычайно застенчива — как она могла заставить себя
сказать что-то подобное? Ее взгляд сразу же стал сосредоточенным. “Хм?
Где ты сейчас находишься?”
“В твоей комнате, конечно же.” Цзу Ань с гордостью обвел взглядом зеркало. “Видишь, я уже перевез все свои вещи”.
“Ах!!” Лицо Чу Чуянь стало совершенно красным. “Разве тогда все в поместье не узнают о нас?”
“Конечно!”
- гордо сказал Цзу Ань. “Я так много сделал для клана Чу и даже пролил
за них кровь. Все в поместье Чу уже признали меня! Теперь они могут
видеть, что мы настоящая пара!”
“Хм, о чем ты говоришь? Мы всегда были настоящей парой”, - смущенно сказала Чу Чуянь.
Цзу Ань усмехнулся. “А кто был так смущен, чтобы рассказать об этом всем раньше?”
Ледяное
лицо Чу Чуянь стало красным, как яблоко. “Хорошо, хорошо. Записывающее
зеркало расходует много камней Ки. Вешай уже трубку.”
“Зачем? У меня есть деньги!”
Чу Чуянь спрятала лицо в ладони.
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    Цзу
Ань отказался завершать разговор и остался на ‘видеозвонке’. Чу Чуянь,
наконец, не выдержала и сказала: “Может, у тебя и есть деньги, но у меня
с собой их недостаточно!”
Одно
дело, если бы он действительно хотел сказать что-то важное, но он
просто болтал с ней о повседневной жизни! Она должна была быть
осторожна, даже несмотря на то, что клан Чу был богат!
Видя, что Чу Чуянь начинает беспокоиться, Цзу Ань сказал с улыбкой: “Я повешу трубку, как только ты назовешь меня лучшим мужем”.
“Ни за что. Я могу и сама закончить звонок.”
“Ты действительно собираешься отказаться от любви своего дорогого мужа?”
Чу Чуянь стиснула зубы, но промолчала.
В конце концов, она сломалась под его постоянными приставаниями. “Ты… ты самый лучший муж, - тихо сказала она.
Цзу
Ань просиял. Он приблизил ухо к зеркалу. “Ты что-то сказала? Было так
тихо, что я не расслышал... Не могла бы ты повторить это громче?”
“Отстань уже!”
Лицо Чу Чуянь было совершенно красным. Она больше не могла этого выносить и прервала связь.
Цзу Ань потерял дар речи. Видеочат в этом мире на самом деле был такой роскошью! Его предыдущий мир был намного удобнее.
Однако сила людей в этом мире имеет большой потенциал. Я думаю, во всем всегда есть свои плюсы и минусы.
Цзу Ань лег на кровать и задумался о своих следующих шагах.
Он
знал, что, хотя те, кто не принадлежал к клану, могли не знать о том,
что произошло за последние несколько дней, не было никакого способа,
чтобы клан Вэй не знал.
Несмотря на это, за последние несколько дней мало что произошло. Вероятно, это было просто затишье перед бурей.
На самом деле он чувствовал себя немного виноватым. В конце концов, Вэй Дань был приемным дедушкой Вэй Суо.
Несмотря на то, что Вэй Дань не умер от его рук, он все еще был вовлечен в события, связанные с его смертью.
Однако,
что его удивило, так это то, что Вэй Суо совсем не казался грустным. За
те времена, что он встречался с ним в академии, для него, казалось,
ничего не изменилось.
Возможно, личность Вэй Даня была настолько засекречена, что не многие люди в клане Вэй даже знали о нем.
Нужно
было также принять во внимание Санг Хуна. Несмотря на то, что он дал
клятву, Цзу Ань знал, что старый лис не мог просто так отказаться от
своих планов.
Увеличение
его собственной силы все еще стояло на первом месте. К сожалению, он не
развил в себе элемент после достижения пятого ранга. Если бы он мог
пробудить способность элемента огня, то его скорость культивации резко
возросла бы.
Полагаться только на очки ярости – слишком медленное занятие.
Ему
также нужно было подумать о Цю Хунлей. Недавно он нанес Бессмертной
Обители еще один визит, но ее по-прежнему не было. Она будто
растворилась в воздухе.
Внезапно
на него накатила волна вины. Он огляделся вокруг, а затем пробормотал:
“Моя любимая жена, дело не в том, что я ищу других девушек. Просто твоя
постель так прекрасно пахнет, что у меня разыгралось воображение!”
…
Два дня спустя Чу Чжунтянь наконец вернулся.
Все поместье Чу было украшено праздничными украшениями в честь его возвращения. Весь клан был переполнен радостью и оживлением.
Чу
Чжунтянь сильно исхудал. Из-за его статуса было маловероятно, что он
подвергался физическим наказаниям, пока пребывал в тюрьме, но, похоже,
он определенно испытал много душевных страданий.
В конце концов, с его задержанием клан Чу был практически уничтожен.
К счастью, Цзу Ань и его жена разрешили все проблемы клана.
Веки
Чу Чжунтяня затрепетали, когда он подумал о Цзу Ане. Он вспомнил
разговоры, которые вели тюремщики, пока он был в тюрьме. Даже при том,
что они были довольно далеко, как мог их разговор ускользнуть от ушей
культиватора восьмого ранга?
“Парни, вы слышали, что в клане Чу произошел какой-то внутренний раскол?”
“Я
слышал, что молодой мастер по имени Цзу Ань или как его там, попытался
переспать с Цинь Ванру. Они были пойманы Вторым Мастером Чу.”
“Хм, разве они не говорили, что это просто вымысел?”
“Ты
слишком наивен! Клан Чу ни за что не признал бы этого. Однако одна
служанка сказала, что они действительно были близки. Без согласия мадам
Чу, я не верю, что этот парень бы осмелился что-нибудь сделать!”
“Надо же. Внутри больших кланов происходит так много грязных вещей.”.
“Честно
говоря, я очень завидую этому Цзу Аню. Я слышал, что Первая мисс Чу
исключительная красавица, но он также заполучил в свои руки мадам Чу. Он
опробовал на вкус и мать, и дочь! Его везение с женщинами действительно
нечто”.
…
Если бы кто-то сказал это прямо в лицо Чу Чжунтяню, он бы не поверил ни единому слову.
Однако
эти ребята разговаривали обо всем этом, выпивая и хвастаясь. К тому же
они были далеко и не могли знать, что он подслушивал. Людям свойственно
придавать большое значение информации, которую они «добыли» сами.
Он
был очень потрясен этой новостью, особенно из-за травм из прошлого,
которые мешали его личной жизни с Цинь Ванру. Это всегда причиняло ему
боль.
Раньше
он всегда верил, что его жена не может ему изменить. Однако она была
зрелой женщиной, и этой ее стороной столько лет пренебрегали. Это
естественно для нее – иметь внутренние желания…
Лучезарное приветствие Цинь Ванру прервало его мысли. “Муж, ты вернулся!”
Чу Чжунтянь почувствовал прилив тепла от восторженного приветствия своей жены и тоже улыбнулся.
Однако, увидев ее улыбающееся лицо и румяное выражение лица, его сердце пропустило удар.
Цинь
Ванру понятия не имела, о чем он сейчас думает. Она специально
распорядилась, чтобы у входа была установлена жаровня. Она притянула его
к себе и сказала: “Муж, пройди через эту жаровню, чтобы мы могли
избавиться от всего этого невезения”.
Чу Чжунтянь фыркнул. “В чем смысл такого суеверия?”
Он даже не взглянул на жаровню, а прошел прямо мимо нее с мрачным лицом.
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы подойти к нему. “Приветствую вас, уважаемый тесть”.
“О”, - равнодушно ответил Чу Чжунтянь и направился прямо внутрь.
Вы успешно затроллили Чу Чжунтяня, заработав 711 очков ярости!
Цзу Ань был ошеломлен, когда увидел уведомление. Какого черта?
Чу
Чжунтянь никогда никого не обижал! Он единственный хорошо к нему
относился, когда остальные в клане чу насмехались над ним. Он никогда не
злился на Цзу Аня, не говоря уже о том, чтобы дать ему столько очков
ярости.
“Папа, что случилось?” Чу Хуаньчжао не пошла в академию, чтобы поприветствовать своего отца дома.
“Ничего
такого. Хуаньчжао по-прежнему самая послушная.” Чу Чжунтянь понимающе
улыбнулся, когда увидел свою дочь. К сожалению, его дочь уже выросла,
поэтому он не мог поднять ее и понести на плечах, как раньше.
Цинь Ванру подошла к Цзу Аню и тихо сказала: “А Зу, тебе не кажется, что твой тесть ведет себя немного странно?”
“Определенно”, - ответил Цзу Ань.
Их
разговор не ускользнул от ушей Чу Чжунтяня. Он знал, как сильно его
жена недолюбливала Цзу Аня до того, как он попал в тюрьму, и все же они
внезапно оказались так близки. Могло ли быть так, что они вдвоем
действительно занимались чем-то постыдным?
Вы успешно затроллили Чу Чжунтяня на 110... 110... 110…
Возможно,
он мог проигнорировать предыдущие очки ярости, но Цзу Ань не
осмеливался игнорировать новое уведомление. Очевидно, что-то было не
так.
Его
разум двигался быстро, и до него дошло, что этот поток очков ярости
начался только тогда, когда Цинь Ванру приблизилась к нему. Он сразу
понял, что происходит, и быстро отправил Цинь Ванру сообщение через
передачу Ки.
Лицо
Цинь Ванру сразу же покраснело, когда она услышала его слова. Так вот о
чем беспокоился ее муж! Неудивительно, что он вел себя так странно.
Она быстро прекратила церемонию приветствия и потащила Чу Чжунтяня в кабинет для беседы.
“Хм, похоже, твое мнение о Цзу Ане изменилось довольно быстро”, - кисло сказал Чу Чжунтянь.
Цинь
Ванру фыркнула. “Что мне с тобой делать? Чем, черт возьми, ты забиваешь
свою голову? Я привела тебя сюда только для того, чтобы объяснить, что
это не то, о чем ты думаешь!”
Она
немедленно рассказала ему все, что произошло той ночью, в мельчайших
подробностях. Чу Чжунтянь был добрым и праведным человеком по натуре.
Это, вместе с глубокой привязанностью, которую он разделял со своей
женой на протяжении стольких лет, помогло развеять последние сомнения.
Когда
эти двое снова вышли из кабинета, он попытался зарыть топор войны. Чу
Чжунтянь немедленно извинился перед Цзу Анем. “А Зу, нам есть за что
поблагодарить тебя за эти последние несколько дней”.
Цзу Ань усмехнулся. “Я счастлив , пока мой тесть не ненавидит меня”.
Лицо
Чу Чжунтяня покраснело. “Это я виноват в том, что у меня такая
бестолковая голова. Оглядываясь назад, я думаю, что это, вероятно,
просто еще одна из схем Санг Хуна. Он действительно хитер и порочен! Ты
попадаешь в его сети еще до того, как осознаешь это.”
Чу Хуаньчжао была сбита с толку. “О чем это вы?”
“Ни о чем!” Чу Чжунтянь и Цинь Ванру сказали в унисон.
“Вы,
ребята, такие странные”. - пробормотала Чу Хуаньчжао. Ее внимание
быстро переключилось на что-то другое. “Папа! Мы подготовили для тебя
грандиозный праздник! Иди сюда!”
Весь клан Чу был переполнен радостью и счастьем в течение следующих нескольких дней.
К сожалению, это счастье было недолгим. Однажды утром отряд кавалерии в ярко-желтых доспехах ворвался прямо в поместье Чу.
“Прибыл императорский посланник!”
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    Все
в городе были погружены в дискуссию о том, что происходит. В конце
концов, появление такого количества кавалерийских войск в желтых
доспехах было слишком шокирующе.
В этом мире желтый цвет использовался исключительно императором.
Вот
почему, хотя почти никто в городе Яркой Луны никогда раньше не видел
такого вооруженного эскорта, они все сразу поняли, что эта группа
солдат, несомненно, действовала по приказу императора!
“Что происходит? Зачем солдатам из столицы появляться в городе Яркой Луны?”
“Случилось что-то серьезное?”
“Похоже, они направляются к поместью Чу”.
“Герцога Яркой Луны в последнее время преследуют бесконечные несчастья...”
В
то время как люди на улицах серьезно обсуждали этот вопрос, Чу Чжунтянь
и Цинь Ванру были еще более встревожены. Прибытие императорского
посланника повергло их в полный шок.
Однако они не посмели проявить небрежность и быстро вышли, чтобы поприветствовать их.
Два
ряда солдат в ярко-желтых доспехах аккуратно стояли во внутреннем дворе
клана Чу. Мужчина средних лет спокойно стоял в центре. Слуги в поместье
Чу уже приготовили стулья, столы и фрукты для новоприбывших.
Посланник
неторопливо сидел, жуя виноград. Люди из поместья Чу же были полной
противоположностью, все они так нервничали, что не осмеливались издать и
звука.
В конце концов, появление этого вооруженного эскорта было слишком пугающим.
Чу
Чжунтянь и Цинь Ванру поспешили туда, когда до них дошла весть об этом
прибытии. Они тоже были ошеломлены представшей перед ними сценой. Муж и
жена обменялись взглядами; они знали, что эти люди замышляют недоброе.
Чу
Чжунтянь откашлялся и почтительно поприветствовал их. “Приветствую вас,
генерал Лю. Могу ли я спросить, что привело вас сюда сегодня?”
Мужчина
средних лет перед ним был Лю Яо, генерал императорской гвардии. Он
командовал императорской гвардией, находящейся в столице, а также был
культиватором на пике девятого ранга.
Его уважали и по другой причине — он был дядей нынешней императрицы!
Несмотря на то, что он выглядел как мужчина средних лет, на самом деле он был намного, намного старше.
Лю
Яо медленно проглотил виноградину в своей руке, когда услышал
приветствие Чу Чжунтяня. Он продолжал хранить молчание, а затем выплюнул
виноградную кожуру к ногам Чу Чжунтяня.
Цинь Ванру была в ярости. Этот человек зашел слишком далеко!
Чу Чжунтянь быстро схватил ее за руку, предупреждая, чтобы она не действовала импульсивно.
Лю
Яо заговорил. “Я не ожидал, что герцог Яркой Луны все еще помнит меня,
несмотря на то, что мы встречались всего один раз в столице”.
Чу Чжунтянь улыбнулся. “Генерал Лю настолько героичен, что любой запомнил бы вас с первого взгляда”.
Лю Яо расхохотался. “Ходят слухи, что герцог Яркой Луны честен и внимателен, но я нахожу тебя довольно хитрым человеком”.
Он
осмотрел тело Цинь Ванру. Слухи действительно были правдивы. Жена
герцога Яркой Луны действительно особенная. Она была соблазнительной и
грациозной, красивой и безупречной.
Цинь
Ванру нахмурилась, когда почувствовала его грубый взгляд. Ей это не
нравилось, но императорская стража, стоявшая в стороне, вкупе с
личностью этого человека заставили ее задуматься. Она могла только
вытерпеть его взгляд и сказать: “Почему господин Лю пришел в поместье Чу
с таким количеством солдат?”
“Большое
спасибо за напоминание! Я бы забыл, если бы ты не заговорила об этом!”
Лю Яо хлопнул себя по лбу, а затем быстро перестал улыбаться. “Кто-то
сообщил в суд, что соляные инспекторы Линьчуаньской комендатуры за эти
годы накопили огромный долг. Ваш клан Чу обвинен в подкупе многих
чиновников на самых разных должностях.”
И
Чу Чжунтянь, и Цинь Ванру были потрясены, и их тела сразу же
похолодели. Секрет, который они скрывали столько лет, наконец-то был
раскрыт.
Конечно,
одного этого обвинения было недостаточно, чтобы заставить их признать
себя виновными. Кроме того, клан Чу сам никогда не жаждал этих денег.
Чу
Чжунтянь сказал: “Наш клан Чу всегда действовал честно и прямолинейно.
Мы бы никогда не сделали ничего подобного. Откуда лорд Лю услышал это?”
Лю
Яо рассмеялся. “Герцог Яркой Луны, император никогда бы не послал меня
сюда без достаточных доказательств. Это не то, от чего можно отмахнуться
всего несколькими словами”.
Цинь
Ванру также заговорила. “Если я могу спросить, лорд Лю, вы сказали, что
кто-то подал рапорт в суд. Кто это был? Может быть, это ложная
информация?”
“Возможно, мадам Чу думает, что с вами поступают несправедливо? Или что император намеренно подставляет вас?” Лю Яо усмехнулся.
Цинь
Ванру тихо сказала: “Конечно, это не то, что я имела в виду. Однако
клан Чу находится в городе Яркой Луны на протяжении сотен лет, так что
мы, возможно, неосознанно обидели некоторых людей. Они могли попытаться
оклеветать нас”.
“Я
думаю, нет ничего плохого в том, чтобы рассказать тебе”. Лю Яо было бы
все равно, если бы с ним заговорил Чу Чжунтянь. Однако раз это пышная
красавица спрашивает, то почему бы и не ответить.
Таким образом, он указал на кого-то. “Заходи”.
Вскоре,
шаркая ногами, вошла съежившаяся фигура. Его изначально красивое лицо
полностью изменилось, а глаза постоянно метались по сторонам. Он явно
был полон чувства вины.
“Хун
Синьин!” Те, кто жил в поместье Чу, сразу узнали его. Как они могли
оставаться в неведении относительно того, что происходит? Все они
бесконечно проклинали его.
Они
пытались найти его после предательства Чу Тьешенга и Хун Чжуна, но
сопляк сразу же улизнул. Они никак не ожидали, что он так быстро
вернется.
Хун
Синьин разозлился на шквал проклятий. “Вы, ребята, закончили? Всем вам
лучше заткнуть свои чертовы рты! Кто знает, доживете ли ты вообще до
завтра!”
Это
только еще больше шокировало и разозлило членов клана Чу. Однако они
были боялись полностью вооруженных солдат под командованием Лю Яо.
Цинь
Ванру сердито посмотрела на Хун Синьина. “Наш клан Чу всегда был добр к
тебе. Почему ты и твой отец неоднократно предавали нас?”
“Добр
ко мне?” Ненависть горела в глазах Хун Синъин. “Я искренне работал на
клан Чу все эти годы. Сколько раз я рисковал всем ради клана? Это все
потому, что вы намекнули мне, что я смогу жениться на первой мисс. В
конце концов, вы взяли какого-то случайного дворнягу с улицы и сделала
его своим зятем. Какого черта?!”
Вы успешно затроллили Хун Синьина, заработав 714 очков ярости!
“Все мои годы тяжелой работы и стараний были для вас просто шуткой! Я даже стал посмешищем для всего клана Чу!
“Я не приму этого! Что плохого в том, чтобы попытаться вернуть все, что должно было принадлежать мне?!”
…
Услышав
его неоднократные обвинения, Цинь Ванру так разозлилась, что все ее
тело начало дрожать. “Абсолютно позорно! Я действительно намекала, что
шансы велики, но я никогда не обещала, что Чуянь обязательно выйдет
замуж за тебя! Несмотря на то, что я благоволила тебе, окончательное
решение все равно оставалось за самой Чуянь! Вместо тебя она выбрала А
Зу. Что я вообще могла сделать?
“Я
тоже думала, что она сделала плохой выбор, но теперь я так рада, что
Чуянь не выбрала такого отвратительного ублюдка, как ты! Это было бы
огромной катастрофой для нашего клана Чу!”
Хун
Синьин расхохотался. “Какой смысл говорить все это сейчас? Я
обязательно верну все, что потерял, своими собственными руками!”
Чу Чуянь все равно будет моей! Я сожалею только о том, что ублюдок Цзу Ань опередил меня первым…
Вы успешно затроллили Хун Синьина, заработав 999 очков ярости!
Как
бы то ни было, все еще есть вторая мисс. Я позабочусь о том, чтобы
забрать у ее младшей сестры все, чего я не смог получить от первой мисс!
Раздраженный
этим зрелищем, Лю Яо оттолкнул его в сторону. “Ты закончил болтать? Кто
хочет слушать всю эту раздражающую чушь? Кто здесь главный?”
Гнев
вспыхнул в глазах Хун Синьина, но было ясно, что это определенно не тот
человек, которого он мог обидеть. Он немедленно извинился. “Генерал,
пожалуйста, простите меня. Я не смог контролировать свои эмоции”.
“Просто
иди и встань вон там”. Лю Яо пренебрежительно фыркнул. Он повернулся,
чтобы посмотреть на пару мужа и жены, которые возглавляли клан Чу.
“Теперь вы двое убеждены?”
Чу
Чжунтянь сказал тяжелым голосом: “Еще нет. Все знают, что Хун Синьин
питает глубокую ненависть к нашему клану Чу. Его отец даже не так давно
поднял мятеж и был за это казнен. Как его словам можно доверять при
таких обстоятельствах?”
Лю
Яо усмехнулся. “Не волнуйся, император приказал мне полностью
расследовать это дело. В конце концов, этот вопрос касается не только
клана Чу, но также имеет последствия для многих важных вопросов при
дворе!”
Его
улыбка исчезла, и он отдал приказ своим войскам. “Захватите всех в этом
поместье! Мы зарегистрируем каждого отдельного человека. Не позволяйте
ни одному из них уйти!”
Глаза Хун Синьина загорелись. Он вызвался добровольцем и сказал: “Я помогу вам. Я знаком с кланом Чу, и знаю всех.”
Первое,
что он хотел сделать, это захватить этого Цзу Аня. Он не только
ненавидел его за то, что он украл его любовь, но и должен был отомстить
за смерть своего отца.
…
Глаза Цзу Аня сузились, когда он увидел ряды уведомлений, информирующих его о заработанных очках ярости. Хун Синьин!
Внезапно дверь в класс с грохотом распахнулась.
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    Цзу
Ань испуганно вздрогнул. Он как раз собирался отругать того, кто посмел
действовать так нагло, но вместо этого столкнулся с ледяным лицом.
“Директор… Цзян?”
Все ученики в классе узнали ее и начали болтать между собой. Некоторые студенты мужского пола даже возбужденно засвистели.
“Ух ты! Я видел директора всего несколько раз в кампусе! Я не ожидал, что сегодня смогу увидеть ее так близко!”
“Эти ноги слишком велики! Если бы меня хоть раз зажали между ними, я бы умер счастливым человеком!”
“Что за хрень, братан? Зачем мне знать о твоих странных фетишах. Я просто хочу пару ношенных чулок.”
“А?!! Это ты здесь чертов извращенец!”
…
Лицо Цзу Аня потемнело от всей этой болтовни. Не слишком ли самоуверенны становятся эти парни?
Они думали, что ведут себя тихо, но он мог расслышать все! Если даже он
мог их услышать, как они могли ускользнуть от ушей Цзян Луофу?
Директор
школы вообще не обратила на них внимания. Она только сказала: “Класс
переходит на самообучение. Учитель Цзу, следуйте за мной.”
Без дальнейших объяснений она немедленно потащила Цзу Аня из класса.
В классе сразу же поднялся шум.
“Срань господня! Учитель Цзу даже добрался до директора Цзян? Он - чертова легенда!”
“Сколько
вообще времени прошло с тех пор, как он впервые пришел сюда? Почему
кажется, что каждая девушка в списке лучших красавиц имеет к нему
какое-то отношение? И вообще, что в нем такого особенного? Я совсем не
чувствую, что он лучше меня!”
“Хех, продолжай мечтать. Из того, что я слышал от участников, которые отправились в подземелье, учитель Цзу имеет длину...”
Ученицы в классе смотрели на учеников мужского пола с презрением, но эта информация заставила их всех насторожиться.
“Ты серьезно?” Они все в шоке прикрыли рты, когда услышали это, а их лица стали совершенно красными.
Тем
временем Цзу Ань, которого Цзян Луофу вытащила из класса, наслаждался
ощущением ее мягкой руки. Он не мог удержаться, чтобы не сказать:
“Директор Цзян, вам нет необходимости так спешить! Вы могли бы просто
сказать, и я бы примчался сюда. Врываясь подобным образом на виду у всех
остальных учеников, вы наверняка вызовете какие-нибудь нелестные слухи.
В конце концов, я женатый человек...”
У Цзян Луофу не хватило терпения выслушивать его чушь.
“Ты можешь что-нибудь сделать со своим мусорным ртом? Нечто серьезное случилось с кланом Чу, а ты все еще валяешь дурака.”
Выражение лица Цзу Аня сразу же застыло. “Что-то случилось с кланом Чу? Что именно?”
Разве им не удалось уладить то грандиозное фиаско не так давно? Даже Чу Чжунтянь вернулся. Что еще могло пойти не так?
У
Цзян Луофу было серьезное выражение лица. “Этим утром генерал
императорской гвардии привел отряд кавалерии в город и направился прямо к
клану Чу. Похоже, они расследуют накопленные убытки, понесенные
соляными инспекторами, и взятки клана Чу.”
Она дала ему приблизительное объяснение статуса и силы Лю Яо, а также значения кавалерии в желтых доспехах.
Выражение лица Цзу Аня дрогнуло, когда он слушал. Он, наконец, понял, что произошло. Это, несомненно, был еще один план Санг Хуна!
Цзян
Луофу продолжила: “Они преследуют людей из клана Чу одного за другим и
арестовывают, так что они, вероятно, скоро будут здесь. Я советую тебе
спрятаться. Возьми с собой и Вторую мисс Чу.”
"Ладно. Спасибо вам, директор!” Серьезно сказал Цзу Ань.
“Не
упоминай об этом. Теперь мы в значительной степени друзья. Более того, у
клана Чу всегда были хорошие отношения с академией. Несмотря на то, что
я могу сделать не так уж много, я все равно сделаю все, что смогу.”
Цзян Луофу сделала паузу. ”Хорошо, у тебя есть место, где можно
спрятаться?"
Цзу Ань колебался. “Вероятно, единственное место - это гора Скрытого Дракона”.
Старое
убежище Банды Кита было неплохим выбором, так как оно было довольно
хорошо спрятано. Пещера алого дракона тоже была достойна упоминания.
Однако, если бы они отправились туда, у него не было бы доступа к
новостям в городе…
Цзян
Луофу сказала: “Гора - не самый удачный выбор по разным причинам. С
таким же успехом ты мог бы продолжить оставаться в резиденциях
персонала.”
Цзу Ань колебался. “Разве это не принесло бы академии много проблем?”
“Не
волнуйся, академия всегда пользовалась уважаемым статусом. Даже генерал
Лю Яо не осмелился бы ворваться без повода”, - сказала Цзян Луофу.
“Конечно же, ты с Хуаньчжао не сможешь выходить и бродить по округе. Мне
будет трудно спрятать вас двоих, если это произойдет.”
“Большое
вам спасибо, великолепная директриса”. Цзу Ань не отказался от этого
предложения. Прямо сейчас ему действительно требовалось безопасное
укрытие. Он бы рискнул, если бы только ему нужна была помощь, но нужно
было думать еще и о Чу Хуаньчжао.
Он
быстро пошел в Черный класс, чтобы забрать Хуаньчжао. Она пришла в
ужас, когда услышала о том, что происходит в поместье Чу, и настояла на
возвращении.
“Хуаньчжао,
пожалуйста, успокойся. Прямо сейчас все в поместье схвачены. Если ты
вернешься, то просто глупо отдашь себя. Это совершенно бессмысленно”, -
тихо сказал Цзу Ань.
Чу
Хуаньчжао подняла голову и сказала: “Но мы не можем просто улизнуть и
продолжать жить так, будто ничего не произошло! Я бы лучше была вместе с
мамой и папой во время этого кризиса!”
Цзу Ань был ошеломлен. Этот ребенок всегда доставлял неприятности, но она довольно стойкая и волевая. “Не надо так торопиться. Сначала я выйду и осмотрюсь. Мы соберем информацию и придумаем план.”
Настроение
Чу Хуаньчжао мгновенно улучшилось. Она обвила руками его шею и сказала:
“Зять - самый лучший! Если ты собираешься что-то с этим сделать, я
уверена, что все получится!”
Цзу Ань горько улыбнулся. Он не знал, почему Хуаньчжао так доверяла ему. Даже он сам не был в себе уверен.
Поселив
ее в своей резиденции для персонала и проинструктировав ее обращать
внимание на определенные вещи, Цзу Ань направился в Небесный класс,
чтобы найти Чжэн Дань. Это определенно была работа Санг Хуна. Он хотел
подтвердить, знала ли она что-нибудь об его плане или нет.
Однако Чжэн Дань нигде не было видно. Вместо этого его встретили недовольным шипением.
Голос
Ву Цин был самым резким из всех. “Учитель Цзу, я знаю, вы считаете мисс
Чжэн симпатичной, но это не значит, что вы всегда можете приходить и
искать ее! Неужели вас совсем не волнует ее репутация?”
Пан
Лонг немедленно высказался в знак согласия. “Действительно! Вы ведь
женаты! Вам следует научиться вести себя так, как подобает женатому
мужчине.”
“Какого черта вы здесь делаете? Мисс Чжэн завтра выходит замуж!”
Только
теперь Цзу Ань вспомнил, что Чжэн Дань уже некоторое время назад
перестала приходить в академию. Он быстро ушел. У него не было времени
препираться с этими людьми.
Он намеренно появился у ворот академии, создав впечатление, что он ушел. Это облегчило бы Цзян Луофу его прикрытие.
Он
направился прямо в поместье Чжэн. Весь клан был украшен фонарями и
знаменами. Поздравительные послания, которые были развешаны повсюду,
были особенно пронзительны.
Холодно фыркнув, он направился прямо к главному входу.
Привратник
остановил его, когда увидел его прибытие. “Первая мисс завтра выходит
замуж. В это время она не будет встречаться с другим мужчиной.”
Лицо
Цзу Аня потемнело. “Я уверен, ты помнишь, когда я был здесь в последний
раз. Скажи ей, что я ищу ее. Она согласится встретиться со мной”.
“Это...” Этот привратник действительно помнил предыдущий инцидент. Этот человек казался довольно важным для их первой мисс.
Цзу
Ань подбросил серебряную монету. Этот привратник сразу же пришел в
восторг. “Пожалуйста, подождите здесь, молодой господин. Этот скромный
человек отправит сообщение”.
Вскоре после этого кто-то пригласил его внутрь. Цзу Ань был слегка очарован, когда увидел знакомую резиденцию Чжулуо.
“А Зу, зачем ты пришел сюда?” Чжэн Дань распустила своих слуг и посмотрела на него с приятным удивлением.
Чжэн Дань уже была одета в роскошную красную свадебную одежду, явно готовясь к свадьбе на следующий день.
Она
выглядела совершенно очаровательно в своем платье. Однако ее глаза были
слегка красными. Было очевидно, что не так давно она плакала.
“Сегодня
ты выглядишь и правда прекрасно”. Несмотря на то, что он пришел, с
гневом в сердце, ее внешность была поистине захватывающей.
Чжэн
Дань поджала губы. Ее глаза внезапно покраснели. “Я начинаю жалеть обо
всем этом. Возможно, тебе стоит просто забрать меня с собой.”
Цзу Ань вздохнул. “Я боюсь, что это невозможно”.
“Что-то случилось?” - сразу же спросила Чжэн Дань. Что-то явно было не так с выражением его лица.
Цзу
Ань рассказал о событиях, произошедших в поместье Чу. Он пристально
посмотрел на нее. “Санг Хун солгал мне. Ты тоже была вовлечена в это
дело?”
Чжэн
Дань так сильно прикусила губу, что казалось, у нее вот-вот пойдет
кровь. “Если ты мне не веришь, я пойду с тобой, чтобы противостоять
клану Санг!”
Она схватила его за руку и направилась к выходу.
Мастер клана Чжэн, Чжэн Ютанг, случайно оказался у входа. “Дань’эр, что ты пытаешься сделать?”
Он нахмурился, когда увидел их крепко сцепленные руки.
“Отец, мне нужно нанести визит клану Санг”, - тихо сказала Чжэн Дань.
“Ты
создашь проблемы!” - сразу же разозлился Чжэн Ютанг. “Завтра ты
выходишь замуж за Санг Цяня! Зачем идти в дом своего жениха в такой час?
Это плохая примета!”
“Мне все равно! Я должна нанести визит клану Санг!” - сказала Чжэн Дань сквозь стиснутые зубы.
"Нет.
Тебе никуда не разрешается идти! Дань’эр, ты всегда была послушной с
самого детства. Что с тобой случилось?” Чжэн Ютанг посмотрел на Цзу Аня.
“Этот парень околдовал тебя?”
Он
знал, что его дочь ранее часто виделась с ним, чтобы украсть ту
расписку из казино Серебряного Крюка. Почему казалось, что ее поступок
каким-то образом превратился нечто иное?
Будь проклят этот Цзу Ань! Он специализируется на краже сердец девушек из крупных кланов или что-то в этом роде?
Вы успешно затроллили Чжэн Ютанга, заработав 432 очка ярости!
“Я не имею к нему никакого отношения...” - быстро объяснила Чжэн Дань.
Цзу
Ань прервал ее. “Достаточно. Я доверяю словам мисс Чжэн. У меня все еще
есть другие дела, о которых нужно позаботиться. Я больше не буду вас
беспокоить.”
С этими словами он поспешно удалился.
Чжэн
Дань погналась за ним, но отец остановил ее. Выражение его лица
помрачнело. “Дань’эр, не должна ли ты рассказать мне, что здесь
происходит?”
…
После
того, как он покинул клан Чжэн, Цзу Ань нашел время, чтобы собраться с
мыслями. Противостоять Санг Хуну прямо сейчас было совершенно
бессмысленно. Возможно, он даже попадет прямо в ловушку. Его главным
приоритетом было найти способ вытащить клан Чу из этой передряги.
Ему пришла в голову идея. Он достал записывающее зеркало, чтобы позвонить Чу Чуянь.
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быстро приняли, и в зеркале появилась Чу Чуянь. Ее внешность была такой
же прекрасной, как и раньше, но на этот раз она казалась немного
нетерпеливой. “А Зу, у меня действительно не хватает камней Ки, чтобы
болтать с тобой! Как насчет такого? Я позволю тебе наказать меня, когда
вернусь!”
Сердце
Цзу Аня дрогнуло, когда он увидел ее смущение. Однако прямо сейчас было
кое-что гораздо важнее. Он быстро сказал: “На этот раз это срочно.
Кое-что случилось с кланом Чу…”
Он быстро рассказал ей обо всем, что произошло в поместье Чу.
Выражение
лица Чу Чуянь несколько раз поменялось. “Генерал императорской гвардии
Лю Яо… Он является частью основной силы императрицы. Похоже, императрица
планирует схлопнуть капкан.”
“Что
нам теперь делать? Поместье Чу полностью заблокировано. Я попросил
Хуаньчжао спрятаться в академии, но у меня действительно нет никаких
идей.” Цзу Ань почувствовал, как сильно начинает болеть голова. Он смог
избавиться от Старого Ми и Вэй Даня только благодаря счастливой
случайности.
Строго
говоря, не он избавился от этих двоих. Вэй Дань был убит Старым Ми, но
даже так, умирающий Старый Ми чуть не убил Цзу Аня. Если бы его замысел
удался, Цзу Ань бы уже покинул этот мир.
Он
не был богом, и ничего не мог поделать, столкнувшись с экспертом на
вершине девятого ранга и целой армией. Что он вообще мог сделать?
“Не волнуйся. Клан Чу существует уже сотни лет. Нас не так-то просто уничтожить”, - сказала Чу Чуянь.
Цзу Ань был не в настроении выслушивать такие банальные заверения.
Чу Чуянь внезапно спросила: “Сколько людей привел с собой Лю Яо?”
“Я не знаю точного числа, но подозреваю, что их несколько сотен”, - ответил Цзу Ань.
“Это хорошо”. Чу Чуянь выдохнула с облегчением.
Цзу Ань не мог понять ее реакции.
Генерал на пике девятого ранга, а также несколько сотен императорских гвардейцев. Почему ее не смутила такая сила?
“Кстати, где Юэ Шань?” – спросила Чу Чуянь.
“Я
слышал, что Юэ Шань был схвачен.” Ответил Цзу Ань. Он мысленно
выругался. Юэ Шань был только на пятом ранге. Он ничего не смог бы
сделать.
Чу
Чуянь сказала: “Мне нужно, чтобы ты нанес визит клану Чу и тайно
связался с моей матерью. Попроси у нее военную печать и призови армию
Красных плащей из-за пределов города.”
Чу Чжунтянь передал военную печать Цинь Ванру перед своим заключением.
Цзу
Ань знал, что для перемещения любых войск необходима военная печать,
иначе произошло бы много несчастий и недопониманий. Его беспокойство
было вызвано совершенно другим вопросом. “Что ты пытаешься сделать, моя
жена? Ты собираешься открыто начать восстание?”
Как
человек из современного мира, у него было много исторических примеров
для использования в качестве ориентира. Начинать восстание на ранних
стадиях зрелой, великой династии было практически смертным приговором.
Добавьте
к этому тот факт, что это был мир, где самым могущественным человеком
был император династии Чжоу, и чиновники также занимали свои должности в
зависимости от силы их культивации. Самый высокопоставленный
культиватор в клане Чу был только восьмого ранга! Черта с два они смогли
бы сражаться с такими шансами.
Чу
Чуянь улыбнулась. “Наш клан Чу существовал еще до династии Чжоу, и мы
контролируем важнейшие ресурсы соли и железа. Мы смогли выстоять тысячу
лет! Как ты думаешь, это было возможно благодаря только лишь отдельной
культивации самого сильного члена?”
“А
как же еще?” Цзу Ань моргнул. Ему действительно было очень любопытно. С
тех пор как он вступил в клан Чу, ему казалось, что этот клан был
просто куском теста. Казалось, что любая сила могла прийти по прихоти и
хорошенько их замесить.
“Очевидно,
это из-за нашей армии Красных плащей, которая передавалась из поколения
в поколение!” На лице Чу Чуянь появился след фанатизма. “Пока армия
Красных плащей все еще существует, наш клан Чу будет продолжать
существовать! Похоже, мы так долго скрывали нашу силу, что все начали
думать о нас как о слабаках!”
“Независимо
от того, насколько сильна армия Красных плащей, их численность все еще
ограничена”, - не мог не сказать Цзу Ань. “Мало того, мы открыто
взбунтуемся, если они начнут драку с императорской гвардией, а сам
император обладает огромной властью. Я все еще не вижу возможностей для
клана Чу.”
Чу Чуянь не могла удержаться от поддразнивания. “Кто знал, что наступит момент, когда даже ты почувствуешь себя слабым?”
Цзу
Ань фыркнул. “Если ты действительно хочешь взбунтоваться, тогда я
присоединюсь! Другие успешно свергали императоров и с более дерьмового
старта. Я отказываюсь верить, что мы не можем сделать то же самое, если у
нас есть такая сила! Тогда в будущем я буду императором, а ты –
императрицей!”
Чу
Чуянь испуганно вздрогнула. “Ты не должен говорить о таких вещах! Были
бы большие неприятности, если бы тебя услышали какие-нибудь чиновники! Я
не прошу тебя собирать армию Красных плащей, чтобы убить императорскую
гвардию. Мы просто используем их, чтобы напугать Лю Яо настолько, чтобы
он не зашел слишком далеко.”
“Напугать?” Цзу Ань был сбит с толку.
“Да”.
Чу Чуянь объяснилась. “У императора должна быть уважительная причина на
все, что он делает. Он не может делать что-то по желанию. В противном
случае, он мог бы легко уничтожить наш клан Чу, учитывая, насколько
император силен. Однако такой поступок пошатнул бы сами основы его
царствования. В конце концов, если бы он поступил так с нами, другие
могли бы начать беспокоиться о своей собственной безопасности. Его
положение императора стало бы нестабильным.”
Цзу
Ань внезапно понял, что происходит. Неудивительно, что ему пришлось
расправиться с Санг Хуном, который использовал клан Юань для борьбы за
рынок оружия, а клан Чжэн – для оказания давления на их соляной бизнес.
Он воспользовался предлогом разрешений на продажу соли, чтобы задержать
Чу Чжунтяня, а затем подстрекнул Хун Чжуна и Чу Тьешенга начать
восстание. Все эти планы были созданы с разрешения императора, но все же
все они закончились неудачей.
Он
даже немного сочувствовал императору. Он явно был самым сильным в мире,
но все равно не мог поступать так, как ему заблагорассудится.
“Вот
почему призыв Армии Красных плащей служит для них призывом играть по
правилам и не заходить слишком далеко, например, использовать пытки для
получения признаний. Также это помешает ему относиться к моим родителям
неуважительно”.
Цзу Ань был ошеломлен, когда услышал ее слова. “Я вдруг чувствую, что было ошибкой жениться на тебе”.
Лицо Чу Чуянь побледнело. «Почему?”
“Моя жена слишком умна!” – ответил Цзу Ань. “В будущем будет нелегко жить с этим!”
Чу Чуянь метнула в него яростный взгляд.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь, заработав 233 очка ярости!
“Я
пошутил!” Чувствуя себя виноватым, Цзу Ань сразу же сменил тему. “Есть
еще кое-что, чего я не понимаю. Даже если Армия Красных плащей напугает
их, Лю Яо все равно сможет получить некоторую информацию в ходе своего
расследования. В конце концов, дефицит доходов в результате действий
соляных инспекторов все еще существует”.
“Все в порядке. Нам просто нужно потянуть время”, - ответила Чу Чуянь.
“Потянуть время?” Цзу Ань был ошеломлен.
Чу Чуянь загадочно улыбнулась. “Ты скоро поймешь”.
Цзу
Ань все еще был крайне озадачен после того, как повесил трубку. Но он
знал, что Чу Чуянь никогда бы ничего не сделала без тщательного
обдумывания. Таким образом, он отбросил свои сомнения и отправился на
поиски мадам Чу.
Когда он вернулся в поместье Чу, то обнаружил, что вся территория была оцеплена. Конечно, это ему нисколько не мешало.
Он
уже был хорошо знаком с поместьем Чу. Более того, он был на пятом ранге
и даже обладал навыком Зеркального миража. Прорыв через кордон этих
рядовых войск Императорской гвардии не представлял для него никакой
трудности.
Все будет хорошо, пока он не столкнется с этим генералом девятого ранга.
Он
прокрался во двор и остановился возле беседки в саду за домом. Это было
то место, где Сноу столкнула его в воду, и где он потащил ее за собой.
Отвлеченный
внезапным воспоминанием о Цяо Сюэинь, ему потребовалось некоторое
время, чтобы заметить, что в беседке разговаривают два человека.
Один из них случайно поднял голову. Он увидел Цзу Аня издалека.
Оба они были на мгновение ошеломлены. Затем один из них крикнул: “Цзу Ань! Это Цзу Ань!”
“Будь ты проклят, Хун Синьин!” Цзу Ань выругался. Он немедленно ушел.
Мужская фигура мгновенно выбежала из беседки, его скорость была во много раз выше скорости Цзу Аня.
Единственным, кто обладал такой скоростью в поместье Чу, был тот генерал девятого ранга.
Цзу
Аню захотелось дать себе пощечину. Он смотрел так много фильмов в своем
прошлом мире — как он мог не знать, что следует за таким плохим
предзнаменованием?
Он
жалел, что у него не было ещё пары ног, которые помогли бы ему бежать
быстрее, но было уже слишком поздно. Другая сторона была слишком быстра и
сократила дистанцию в мгновение ока.
Лю
Яо долго переживал, что не смог поймать Цзу Аня или вторую мисс Чу
ранее. На этот раз он ни за что не позволил бы Цзу Аню ускользнуть. Он
протянул свою руку вперед и сжал ее в кулак. Внезапно появилась проекция
большой руки и начала смыкаться вокруг своей жертвы.
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    Когда полупрозрачная ладонь материализовалась вокруг него, Цзу Аню стало трудно дышать. Даже воздух вокруг него сжался.
“Какого
черта? Ты что, чертов Будда или что-то в этом роде?!” Он выругался. Цзу
Ань не хотел, чтобы его постигла та же участь, что и Короля обезьян.
Он не смел сдерживаться. Он немедленно использовал Великую Бурю, чтобы телепортироваться в воздух.
Других вариантов не было. Это было единственное место, где он мог бы уйти.
Как раз в тот момент, когда он собирался упасть, он снова использовал Великую Бурю, поднявшись на несколько метров выше.
Глаза
Лю Яо расширились. Согласно его разведданным, Цзу Ань должен был быть
примерно четвертого ранга. Честно говоря, ему было все равно, был ли
этот парень на третьем, четвертом или пятом ранге. В конце концов, ничто
из этого не имело большого значения для кого-то вроде него.
Как он мог предсказать, что этот ребенок может летать в небе?
Находился ли он каким-то образом на девятом ранге?
Даже
при том, что это было совершенно абсурдно, он видел это своими глазами!
Сохраняя бдительность, он немедленно взмыл в воздух, чтобы погнаться за
Цзу Анем.
Через некоторое время у Цзу Аня не было другого выбора, кроме как приземлиться. Он не мог использовать Великую Бурю бесконечно.
Лю Яо вздохнул с облегчением, когда увидел, что Цзу Ань приземлился. Значит, он все-таки не на девятом ранге.
В
то же время он смеялся над собой. Он так распереживался из ничего. В
этом мире не существует молодых культиваторов девятого ранга.
Ему
надоело играть в прятки с этим сопляком. Он воспользовался моментом и
ударил ладонью, намереваясь сначала искалечить его, а затем медленно
допросить. В любом случае, он был просто призванным зятем, а не ключевой
фигурой в клане Чу. Ранив его или покалечив, это ничего не изменило бы.
В
тот момент, когда Цзу Ань остановился, он услышал резкий свист,
раздавшийся позади него. Он тут же отпрянул в сторону, но все равно не
смог избежать надвигающейся угрозы.
Он
чувствовал себя так, словно его протаранила несущаяся машина. Кровь
хлынула у него изо рта. Было ощущение, будто все его внутренние органы
выбиты из колеи и что он вот-вот развалится на части.
В
глазах потемнело. Однако он знал, что прямо сейчас ни за что не может
упасть в обморок, и быстро прикусил язык, чтобы не заснуть. Используя
Подсолнечный Фантазм, он убежал в трех разных направлениях.
И снова Лю Яо был ошеломлен. Этот удар был достаточно силен, чтобы нокаутировать даже эксперта шестого ранга! Почему он все еще на ногах?
Цзу
Ань даже разделился на три идентичные копии, так что Лю Яо понятия не
имел, какую из них преследовать. Цзу Ань быстро скрылся из виду.
Выражение
лица Лю Яо стало уродливым. Он немедленно отдал приказы. “Обыщите
окрестности в поисках серьезно раненого молодого человека в белом! Он не
сможет далеко уйти! Там, там и там! Ищите во всех трех направлениях!”
Тем
временем Цзу Ань не стал убегать дальше, а вместо этого вернулся в
поместье Чу. Самое опасное было позади. Все солдаты вышли на улицу,
чтобы найти его, так что было безопаснее просто оставаться в поместье.
Он также слышал, что сказал Лю Яо, поэтому быстро переоделся в зеленую одежду.
Беспокоясь,
что кто-нибудь узнает его, он достал маску и надел ее. Это не только
изменило его внешность, но и убрало пятна крови и бледность с его лица.
Только
сделав все эти манипуляции, он проверил свое собственное состояние. У
него было довольно много сломанных костей, а также некоторые повреждения
внутренних органов. Если бы не Сутра Исконного Происхождения, дважды
перековавшая его тело и сделавшая его намного крепче, чем у обычного
человека, он, возможно, уже был бы калекой.
”Этот
старик ужасен!" Цзу Ань немедленно использовал Сутру Исконного
Происхождения для лечения своих ран. В то же время он проглотил таблетку
Возвращения Души, которую получил от Божественного Врача Джи.
Он не хотел пить "Веру в брата Весну’. В данный момент ему не грозило ничего опасного для жизни.
Таблетка
для Возвращения Души заслужила свое имя не просто так. Он чувствовал,
как волна целебной силы распространяется от его даньтяня наружу, питая
все его тело. В сочетании с природными свойствами Сутры Исконного
происхождения скорость исцеления стала намного выше.
Наконец
он нашел комнату, где была заперта Цинь Ванру. К его удивлению, она не
была связана, а сидела у своей кровати, озабоченно нахмурившись.
“Кто ты такой?” Когда она увидела, что снаружи кто-то есть, Цинь Ванру испуганно подпрыгнула и подсознательно сделала шаг назад.
“Мадам, это я”. Цзу Ань снял маску.
“А Зу!” Цинь Ванру удивилась. Она была счастлива видеть его.
“Мадам,
вы через многое прошли! Я освобожу вас!” Цзу Ань бросился, чтобы
вытащить ее. Внезапно он закашлялся и выплюнул полный рот крови.
“Ты ранен?” Цинь Ванру испуганно вскрикнула.
“Все в порядке, это просто небольшая травма”, - сказал Цзу Ань с улыбкой, вытирая уголки рта.
Тон
Цинь Ванру стал серьезным. “Единственный, кто может причинить тебе
вред, это, вероятно, Лю Яо. Он находится на вершине девятого ранга! Как
твои травмы могут быть легкими, если ты сбежал от него? Я также слышала,
что он только что отправил солдат на чьи-то поиски. Так он гнался за
тобой!”
Цзу
Ань махнул рукой и сказал: “Со мной все в порядке, правда. Я жесткий и
толстокожий, помните? Я уже в значительной степени восстановился. Я
расскажу все остальное, как только мы уйдем.”
Цинь
Ванру покачала головой. “Я не могу. Они запечатали мою Ки, так что я
буду только обузой, если пойду с тобой. Кроме того, твой тесть все еще
здесь. Как я могу уйти одна?”
Цзу
Ань оказался в затруднительном положении. Если она была запечатана, то,
скорее всего, и Чу Чжунтянь тоже. Не было никакого способа, которым он
мог бы забрать их обоих с его нынешней культивацией.
“Кстати, как там Хуаньчжао?” - спросила Цинь Ванру, ее голос был полон беспокойства.
“Мадам, не волнуйтесь. Я уже отправил ее в безопасное место”, - ответил Цзу Ань.
“Хорошо,
это хорошо”. Цинь Ванру выдохнула с облегчением. Что-то пришло ей в
голову, и она потянулась к своему воротнику. Ее лицо внезапно
покраснело. “Не мог бы ты отвернуться?”
“О”. Цзу Ань был озадачен, но подсознательно сделал, что она сказала.
“Это для тебя”, - быстро сказала Цинь Ванру.
Цзу
Ань почувствовал, как она вложила квадратную печать ему в руку. Он
осмотрел ее и был потрясен, увидев, что это военная печать!
Что
сбило его с толку, так это то, что металлическая печать должна была
быть холодной, однако она содержала невероятное количество тепла. От
печати даже исходил стойкий аромат.
Лицо
Цинь Ванру покраснело. Она мягко сказала: “Эта вещь очень важна,
поэтому я всегда носила ее с собой. В конце концов, я герцогиня. Лю Яо
никогда не стал бы обыскивать мое тело, даже если бы обыскал все
поместье. Вот почему он не нашел эту печать.”
Цзу
Ань вспомнил, как она теребила свой воротник, так что он мог
догадаться, где она прятала эту вещь. Он не мог не бросить на нее еще
один взгляд. Там так много места?!
От
его взгляда Цинь Ванру стало крайне неуютно. Она слегка кашлянула и
сказала: “Возьми эту печать и призови Армию Красных Плащей,
расположенную в казармах на окраине города. Лю Яо зашел слишком далеко!
Неужели они думают, что наш клан Чу так легко запугать?!”
Цзу Ань был ошеломлен. Эти двое действительно были матерью и дочерью! Они пришли к точно такому же решению.
“Чего
ты на меня уставился?” Цинь Ванру испуганно вздрогнула. Она
подсознательно проверила свою одежду, боясь, что, возможно, забыла
застегнуть воротник после того, как сняла печать.
“Просто Чуянь пришла к такому же выводу”. Цзу Ань повторил ей план Чу Чуянь.
“Это
моя дочь”. Цинь Ванру тоже улыбнулась, но сразу же после этого
вздохнула. “Но я боюсь, что все пойдет не так гладко, как она ожидает.
Хун Синьин продал нас, и у него даже есть бухгалтерская книга, которую
она оставила мне. Это все моя вина, что я такая бесполезная. Чу Тьешенг
украл книгу во время мятежа.”
“Хун Синьин!” Цзу Ань стиснул зубы от гнева. Из-за этого ублюдка он чуть не расстался с жизнью.
“Не
волнуйтесь, я расскажу обо всем Чуянь. Мы обсудим, что делать дальше. В
худшем случае, я просто проложу себе путь с Армией Красных Плащей и
устрою им ад”, - заявил Цзу Ань.
Цинь
Ванру была поражена. “Пожалуйста, не говори таких нелепых вещей! Мы
можем продолжить жить как изгнанники, но нас ни за что не пощадят, если
мы взбунтуемся!”
Люди
этого мира явно испытывали врожденное чувство страха по отношению к
своему правителю. Конечно, император династии Чжоу был самым
могущественным человеком во всем этом мире, поэтому у нее было еще
меньше уверенности в том, что любое восстание будет успешным.
Послышался
звук приближающихся шагов, а также голос, сочащийся самодовольством.
“Мадам, вы спите? Синьин хочет кое о чем с вами поговорить!”
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    Они
оба подпрыгнули от испуга, когда услышали его слова. Цинь Ванру
толкнула Цзу Аня в спину. “Прячься! Все будет кончено, если он позовет
Императорскую гвардию.”
Битва Цзу Аня с Лю Яо все еще была свежа в его памяти. Он действительно не хотел повторять этот опыт.
Поэтому он решил спрятаться за ширмой и оценить ситуацию.
Дверь открылась как раз в тот момент, когда Цзу Ань нырнул в укрытие, и в комнату с важным видом вошел Хун Синьин.
Цинь Ванру поправила волосы, чтобы скрыть свою тревогу. “Почему ты здесь?”
“Это было так давно! Очевидно, я пришел поприветствовать мадам.” Хун Синьин явно была в приподнятом настроении.
Цинь Ванру усмехнулась. «Что? Ты здесь только для этого?”
“Я
не ожидал, что мадам так быстро раскусит меня!” Хун Синьин не сделал ни
малейшей попытки отрицать ее слова. “Как говорили наши предки, ‘Человек
не хвастающийся своим богатством, словно парень в дорогой одежде,
гуляющий ночью’. Ваш клан Чу не знает, как правильно обращаться с
собственными людьми. Очевидно, мне пришлось воспользоваться этим шансом,
чтобы хорошенько рассмотреть сожаление на вашем лице.”
“Ты
прав. Я действительно сильно сожалею… ”. Цинь Ванру фыркнула. “…
Сожалею, что раньше не поняла, какой ты на самом деле, и насколько Цзу
Ань лучше тебя!”
Цзу Ань, который прятался за ширмой, пришел в восторг, когда услышал это. Мадам нарочно делает мне комплимент, чтобы я услышал?
Хун
Синьин пришел в ярость, когда услышал имя Цзу Аня. “Цзу Ань? Он просто
удачливый ублюдок, который ни на что не годен! Как он может вообще
сравниться со мной?!”
Его
прежде красивое лицо полностью исказилось от гнева и ненависти. Хун
Синьин, который всегда был довольно высокого мнения о себе, снова и
снова терпел поражение от этого Цзу Аня. Цзу Ань уже превратился в
кошмар, от которого он никак не мог избавиться.
Цинь
Ванру вздохнула. “Тот факт, что ты все еще не можешь понять, что он во
всех отношениях превосходит тебя, служит лишь еще одним доказательством
твоей глупости”.
По ее мнению, Цзу Ань была более выдающимся, чем Хун Синьин во всех отношениях.
Хун
Синьин был по-настоящему спровоцирован. Внезапно он начал приближаться к
ней. “Мадам ведь всегда ненавидела Цзу Аня? Почему вы вдруг защищаете
его? Ходят слухи, что между вами двумя что-то происходило. Похоже, что
это правда!”
“Ты
абсолютно отвратителен!” - Цинь Ванру была в ярости. Она никогда не
ожидала, что слуга, который раньше был так почтителен к ней, будет
говорить в такой манере.
Хун
Синьин фыркнул. “Кого вы пытаетесь напугать? Вы думаете, что вы все еще
великолепная и неприкасаемая герцогиня? Скоро ваш клан Чу прекратит
свое существование.”
“Мне плевать”. Цинь Ванру была не в настроении развлекать его дальше. “Проваливай. Тебе здесь больше не рады.”
“Хех,
я боюсь, что вы больше не отвечаете за это поместье”. Хун Синьин не
только не сделал ни малейшего шага, чтобы уйти, но вместо этого
приближался к Цинь Ванру, шаг за шагом.
“Что
ты делаешь?” Выражение лица Цинь Ванру сразу изменилось, когда она
увидела, что он подходит все ближе и ближе. Она в панике попятилась.
“Как
ты думаешь, что я делаю?” В глазах Хун Синьина появилось безумное
выражение. “Если этот Цзу Ань мог сделать с вами такое, то почему я не
могу?”
Раньше
он не осмелился бы вынашивать такие мысли, но уничтожение клана Чу уже
было неизбежно. Шесть рангов культивации Цинь Ванру были запечатаны,
даже все люди Лю Яо отправились на поиски Цзу Аня.
Цинь
Ванру выглядела в его глазах точь-в-точь как безобидный кролик, и она
даже спровоцировала его, упомянув Цзу Аня. Некоторые из злых мыслей,
которые он подавлял в своем сердце, начали всплывать на поверхность.
“Лучше
бы тебе этого не делать!” - ужаснулась Цинь Ванру. Она попыталась
увернуться от него, но ее культивация была запечатана. В своем нынешнем
состоянии она ничем не отличалась от обычного человека. Как она могла
сбежать?
Хун Синьин догнал ее одним шагом. Его рука потянулась к ее округлой груди.
В
его глазах Цинь Ваньру всегда была неприкасаемой. Несмотря на то, что
она была исключительно сногсшибательна, он никогда не осмеливался
лелеять подобные мысли о ней. Однако теперь ситуация была иной. Как
только эти мысли вырвались на волю, он больше не мог себя
контролировать.
Лихорадочное
возбуждение загорелось в его глазах, когда он подумал о том, как
собирается наслаждаться этой великолепной герцогиней в полном
одиночестве. Он еще больше воодушевился, когда подумал о том, как она
была связана с первой мисс.
Однако
его протянутая рука не встретила того мягкого ощущения, которое он себе
представлял. Вместо этого возникла сильная боль. Между ними стоял
мужчина, сжимая его руку и холодно глядя ему в глаза.
”Цзу
Ань!" Хун Синьин был одновременно встревожена и разъярен, увидев его в
комнате Цинь Ванру. “У вас двоих действительно роман!”
Вы успешно затроллили Хун Синьина, заработав 666 очков ярости!
“Заткнись, черт возьми”. Цзу Ань ударил его по лицу.
Раздался
громкий, хрустящий треск. Хун Синьин получил такой сильный удар, что
упал. Огромный красный отпечаток руки покрывал половину его лица.
Цзу Ань сразу же поддержал Цинь Ванру. “Мадам, с вами все в порядке?”
Цинь Ванру кивнула и сказал приглушенным тоном: “Не позволяй ему уйти”.
Цзу
Ань посмотрел на Хун Синьина. “Разве ты не говорил, что я хуже тебя во
всех отношениях? Вот твой шанс. Сразись со мной один на один! Если ты
выиграешь, то мадам сегодня твоя.”
У Цинь Ванру отвисла челюсть.
Вы успешно затроллили Цинь Ванру, заработав 213 очков ярости!
Хун Синьин как раз собирался позвать стражу, но проглотил свои слова, как только услышал слова Цзу Аня. «Правда?»
Несмотря
на то, что Цинь Ванру более или менее понимала, что Цзу Ань намеренно
тянет время с Хун Синьином, то, что ее использовали в качестве предлога,
все равно вызывало у нее чувство стыда и злости.
Выражение
лица Хун Синьина несколько раз дрогнуло. Он всегда верил, что его сила
больше, чем у Цзу Аня, и он значительно спрогрессировал с тех пор, как
поступил в академию. Не так давно он даже прорвался в пятый ранг!
Однако техника движений, которую Цзу Ань продемонстрировал во время Турнира Кланов, заставила его немного понервничать.
С
другой стороны, он знал, что Цзу Ань был серьезно ранен в результате
предыдущего нападения Лю Яо, и впоследствии ему также пришлось убегать
от нескольких охранников. Цзу Ань, должно быть, был близок к тому, чтобы
обессилить. Если он даже не сможет победить серьезно раненого Цзу Аня,
ему скорее стоит повеситься.
“Прекрасно!”
Хун Синьин обнажил свой меч. Он продолжил со зловещей улыбкой: “Сегодня
я собираюсь отплатить за то унижение, которое ты заставил меня испытать
в тот день!”
Его меч метнулся вперед, как гадюка, как только он закончил говорить.
Даже при том, что он не верил, что у Цзу Аня осталось много боевой силы, лев всегда сражается во всю силу, даже против кролика.
Вид
объекта своей лютой ненависти совершенно свел его с ума. Удар мечом
полетел в сторону Цзу Аня со ста двадцатью процентами своей обычной
силы.
Исключительно мощная волна Ки меча пронеслась по комнате. Даже Цинь Ванру могла чувствовать жгучую боль от его резких взмахов
Несмотря на то, что ее культивация была запечатана, ее невероятное зрение осталось при ней.
Этот выпад мечом был быстр, как молния, а техника была совершенно безупречна.
Меч,
казалось, даже мерцал кольцом голубых молний! Очевидно, он пробудил
элемент света, когда достиг пятого ранга, элемент, который давал
преимущество в скорости и силе!
В
конце концов, способности Хун Синьина были исключительными! Его
прогресс был замедлен, пока он служил клану Чу, но он значительно
продвинулся после поступления в академию.
И правда жаль, что кто-то столь выдающийся в конечном итоге сбился с праведного пути.
Она
сразу же забеспокоилась за Цзу Аня. Она видела его культивацию раньше,
но прямо сейчас он был серьезно ранен. Его противник также владел
элементом света, который увеличивал его скорость и силу и делал технику
передвижения Цзу Аня менее эффективной…
Ее
разум внезапно замер, ход ее мыслей прервался. Вся хаотичная Ки меча
мгновенно успокоилась. Двое сражающихся стояли лицом друг к другу всего в
нескольких шагах друг от друга, неподвижные, как статуи.
Она
потерла глаза, чтобы убедиться, что они ее не обманывают. Кончик
стремительного меча был зажат между двумя пальцами Цзу Аня! Лицо Хун
Синьина было полностью красным, но меч вообще не двигался вперед.
“Что за колдовство?!” Хун Синьин была в равной степени напуган и встревожен.
Цзу Ань не ответил. Он сжал пальцы на лезвии его меча.
Раздалась
чистая, четкая нота, и меч щелкнул. На этом он не остановился. Он
промчался мимо Хун Синьина, кончик меча все еще был зажат между его
пальцами.
“Ты...
ты...” Хун Синьин схватился за горло, недоверчиво глядя на Цзу Аня.
Боевое мастерство, основанное на пальцах, было невероятно глубоким, и
скорость и сила Цзу Аня превосходили его во много раз! Это было
настоящее избиение младенца!
Как это возможно? Сегодня я встал не с той ноги...?
Он умер, так этого и не осознав. Подожди-ка, я ведь даже не использовал свой чертов элементарный навык…
Какая жалость!
Вы успешно затроллили Хун Синьина, заработав 1024 очка ярости!
…
Цзу
Ань был совершенно невозмутим, наблюдая, как умирает Хун Синьин. Начнем
с того, что он был сильнее Хун Синьина, и вместе с баффом, который дала
ему Сутра Нирваны Феникса, избавиться от него было слишком легко.
“Что
это был за боевой навык?” Цинь Ванру чувствовала себя так, словно все
еще спала. Однако она знала, что этот захват пальцами не так прост, как
кажется. Это определенно была чрезвычайно глубокая техника.
“Это Золотой… Кхм, кхм, это ”Сияющий палец"." Цзу Аню больше не нравилось слово "золотой", поэтому он решил сменить название.
“Сияющий палец?” Цинь Ванру была ошеломлена. “Это довольно хорошее название”, - похвалила она.
“Конечно оно хорошее!” Цзу Ань почувствовал некоторую гордость за себя.
“Тебе
следует уходить. Стражники наверняка почувствовуют колебания стихий и
придут сюда, чтобы разобраться.” Звук торопливых шагов донесся снаружи,
как только Цинь Ванру закончила говорить.
“Мадам,
пожалуйста, будьте осторожны!” Цзу Ань тоже не терял времени даром и
быстро ушел. На выходе он забрал труп Хун Синьина, используя Блестящую
стеклянную бусину, чтобы не вызвать подозрений у Лю Яо.
Он
направился прямо к окраине города, где располагались казармы Армии
Красных плащей. По пути он выбросил труп Хун Синьина в лес. Злобные
лесные звери расправятся с ним менее чем за полдня.
Позаботившись об этом, он достал зеркало и позвонил Чу Чуянь.
Вскоре после этого на поверхности зеркала появилось красивое лицо его жены. “А Зу, ты ранен?”
Она сразу поняла, что что-то не так.
Цзу Ань почувствовал прилив тепла. “Не волнуйся, эти незначительные травмы не слишком меня беспокоят”.
Затем
он повторил ей все, что видел и слышал в поместье Чу. В то же время он
рассказал ей о своих собственных тревогах. “Эта бухгалтерская книга
прямо сейчас находится в руках суда, так что совсем скоро нас могут
изгнать. Ты знаешь, где находится форт Черного Ветра? Почему бы нам не
отправиться туда и не стать правителями? Мы можем бродить по пустыне
вдвоем.”
“Кому
это нужно?” Чу Чуянь усмехнулась.  Она быстро задала следующий вопрос.
“Книга, которую я дала тебе в тот раз... это "Сладкая избалованная жена:
Властный бессмертный мечник. Девяносто девять дней в поисках любви …
она все еще у тебя?”
Упоминание этой книги явно привело ее в замешательство. От одного произнесения названия вслух ей захотелось блевать.
Лицо Цзу Аня потемнело. “Ты не видишь, в какой ситуации мы находимся? Почему ты вдруг заговорила о чем-то подобном?”
“Просто ответь мне. Она все еще у тебя?” Тон Чу Чуянь был настойчивым.
“Конечно! Кто еще, кроме тебя, читал бы что-то подобное? - фыркнул Цзу Ань.
На лице Чу Чуянь тут же появилась улыбка. “Тогда все хорошо. Это настоящая бухгалтерская книга”.
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    Цзу Ань был ошеломлен. Его лицо было похоже на гигантский вопросительный знак
Он
быстро достал эту книгу, но та казалась совершенно обычным любовным
романом! Несмотря на то, что некоторые предложения содержали несколько
странных вариаций слов, они мало что значили.
Словно
почувствовав его замешательство, Чу Чуянь сказала: “Бухгалтерская книга
всегда была главным защитным оружием клана Чу, но она также могла
принести и бесчисленные беды. Очень много людей жаждали заполучить эту
книгу, что заставляло меня постоянно думать о том, как лучше всего
сохранить ее в максимально возможной безопасности.
“Однако
было невозможно защититься от всех возможных средств. Даже если бы я
спрятала книгу в самом секретном месте, ее все равно можно было бы
найти. Вот почему однажды я решила сделать две копии, одну настоящую и
одну поддельную. Настоящая бухгалтерская книга была закодирована внутри
«Властного бессмертного мечника». В конце концов, никто бы не
заподозрил, что что-то, предназначенное для чтения молодой девушки,
может содержать такую важную информацию.”
Цзу
Ань был сбит с толку. “Если я правильно помню, Сноу любила читать ее
вместе с тобой, а ее прислал клан Ши. Ты не боялась, что она что-нибудь
поймет?”
Чу Чуянь гордо улыбнулась. “Неужели ты не знаешь, что существует много томов “Властного бессмертного мечника»?"»
Цзу
Ань вздрогнул и заметил цифру в углу обложки книги, которая гласила,
что это девятый том серии. “О боже мой, почему в такой неловкой книге
так много томов? Этот автор действительно нечто”.
Лицо
Чу Чуянь приобрело оттенок красного. “Она не так плоха, как кажется,
ладно? Садомазохизм между женским и мужским главными героями довольно
трогателен”.
У Цзу Аня не было слов.
Он
со вздохом отложил бухгалтерскую книгу. “Раньше я думал, что ты чиста,
как белый цветок. Кто знал, что на самом деле ты такая подлая? Ты не
только обманула меня, ты даже солгала своим собственным родителям!”
Судя по тому, как Цинь Ванру винила себя, она явно не знала, что у нее была лишь подделка бухгалтерской книги.
Чу
Чуянь была несколько смущена. “Я не хотела вас всех обманывать, но за
этой бухгалтерской книгой охотится слишком много людей! Было бы очень
неприятно, если бы кто-нибудь из вас случайно проболтался. Вместо того
чтобы полагаться на ваши актерские способности, не лучше ли было просто
скрыть это с самого начала?”
Цзу
Ань не смог удержаться, чтобы не поддеть ее. “Бывает, что люди лгут
своим папам. Но ты солгала одновременно отцу, маме, супругу и младшей
сестре!”
Рот Чу Чуянь безмолвно открылся.
“Но в конце концов все обернулось хорошо”, - засмеялся Цзу Ань. “Похоже, нам все-таки не придется жить как изгнанникам ”.
Чу
Чуянь сказала с улыбкой: “Я закончила свои собственные приготовления в
столице. Если не ошибаюсь, то новости должны дойти до города Яркой Луны в
течение следующих нескольких дней.”
Цзу
Ань выдохнул с облегчением. “Это хорошо. До тех пор я побуду с Армией
Красных плащей. Черт бы побрал этих парней, эти ублюдки думают, что
могут просто приходить и уходить, когда им заблагорассудится! Они что,
думают, что поместье Чу - это общественный туалет?!”
Чу Чуянь фыркнула. “Что за общественный туалет? Не мог бы ты подобрать аналогию получше, пожалуйста?”
…
Когда
они вдвоем закончили разговор, Цзу Ань направился прямо в казармы Армии
Красных плащей. Его прежнее беспокойство и уныние были полностью
сметены. Теперь он чувствовал себя потрясающе.
“Вы что, все безмозглые? Клан Чу уже на грани вымирания, а вы все еще отказываетесь идти, чтобы спасти его?!”
“Извини,
Армия Красных плащей всегда следовала железным правилам. Пока не придет
сам Хозяин или кто-то другой с военной печатью, мы абсолютно ничего не
предпримем”.
“Хозяин и мадам оба задержаны! Как они вообще смогут сюда прийти?”
“Ты что, нам не доверяешь? Стал бы я, третий хозяин клана Чу, желать своему клану зла?!”
…
Когда
он прибыл в казарму, Цзу Ань услышал, как группа людей шумно спорила
снаружи. Тот, кто казался наиболее взвинченным, был толстяком, круглым,
как мяч. Кто еще это мог быть, как не Чу Юйчэн из третьей ветви?
Однако присутствие второго человека удивило его. По сравнению с Чу Юйчэном он выглядел невероятно героически и доблестно.
“Чу Хунцай?” Цзу Ань нахмурился. Разве его не задержали?
Несмотря
на то, что Чу Хунцай не участвовал в бунте Чу Тьешенга, он все еще был
его сыном. Его отец был убит во время восстания, и не было никаких
сомнений в том, что он был очень обижен.
Несколько
офицеров в красных доспехах стояли перед ними с твердыми и решительными
выражениями лиц. Они отказывались сдвинуться с места, что бы ни
говорили двое молодых людей.
“А Зу?” К этому времени Чу Юйчэн уже заметил Цзу Аня. Он сразу же помахал ему рукой. “Быстрее! Помоги мне убедить их!”
“Цзу Ань!” Слова Чу Юйчэна предупредили Чу Хунцая о присутствии Цзу Аня. “Умри, ублюдок!” Он немедленно закричал.
Он выхватил свой меч и ткнул им в Цзу Аня.
Цзу
Ань немедленно отразил его своим Сияющим Пальцем. Чу Хунцай
почувствовал, как странная и мощная сила поднялась по его мечу и попала в
его руку, от чего он почти потерял хватку.
Однако
его реакция была молниеносной, он использовал этот момент, чтобы начать
свою следующую атаку. Его меч метался вокруг, быстро и ловко.
“Ребята, остановитесь! Мы не можем сражаться друг с другом!” Чу Юйчэн немедленно встал между ними двумя.
Цзу Ань нахмурился. Он сразу же остановился, испугавшись, что может причинить ему боль.
Чу
Хунцай тоже отвел свой меч в сторону, его лицо превратилось в маску
ярости. “Ты, чертов толстяк, убирайся с дороги!” Он закричал. “Я не могу
жить под одним небом с человеком, который убил моего отца!”
Чу
Юйчэн выругался. “Ты что, настолько глуп? Каким уровнем культивации
обладали твой отец и Хун Чжун? Как мог Цзу Ань убить их? Старый Ми
единственный обладал необходимой силой из всех людей в поместье. Ты
правда веришь каждому случайному хвастовству, которое произносит Цзу
Ань? Кроме того, когда я вытащил тебя, ты пообещал мне, что отбросишь
свои собственные обиды ради спасения клана Чу!”
Лицо
Цзу Аня потемнело. Этому толстяку действительно нужно было немного
похудеть, но он был чрезвычайно сообразителен. Он действительно видел
его хвастовство насквозь.
Чу
Хунцай на мгновение уставился на него. По правде говоря, он знал это с
самого начала. Но этот вопрос постоянно давил на него, и он отчаянно
нуждался в ком-то, на кого-бы он смог излить всю свою ненависть, чтобы
его мотивация жить не угасла. Вот почему он подсознательно выбрал Цзу
Аня своим врагом.
Видя,
что он успокоился, Чу Юйчэн повернулся к Цзу Аню и сказал: “А Зу, ты
пришел в самое подходящее время. Я хочу повести их, чтобы спасти хозяина
и мадам, но эти парни совсем не слушают. Помоги мне убедить их!”
Он
снова повернулся лицом к солдатам. “Возможно, вы, ребята, не хотите нас
слушать из-за нашей принадлежности к побочным ветвям, однако неужели вы
не видите Цзу Аня! Он муж первой мисс, так что является частью главной
ветви. Вы ведь поверите ему, верно?”
Они все еще качали головами. “Без военной печати мы никому не подчинимся,”.
“Вы, ребята, говорите о ней?” Цзу Ань выудил военную печать.
Все
офицеры почтительно преклонили колени, когда увидели это. “Правосудие
сопровождается жизнью и смертью. Небеса - это зеркало, наши красные
плащи служат доказательством!”
Чу
Юйчэн и Чу Хунцай были ошеломлены. Они потратили столько энергии,
пытаясь убедить этих офицеров, а эти ребята не сдвинулись с места ни на
дюйм. Но они опустились на колени, как только увидели Цзу Аня?
Цзу Ань сказал серьезным тоном: “Следуйте за мной. Мы возвращаемся, чтобы спасти клан Чу.”
Сначала
он думал, что ему нужно будет сказать что-нибудь воодушевляющее, чтобы
мотивировать этих людей, в конце концов им ведь предстоит встретиться с
императорской гвардией. Быть человеком - значит колебаться, верно?
Однако, этих офицеров вообще не требовалось убеждать. Они быстро созвали
всех солдат и завершили свои приготовления в кратчайшие сроки.
Видя,
насколько ошеломлен был Цзу Ань, Чу Юйчэн помог рассеять его
замешательство. “Армия Красных плащей остается верной и преданной нашему
клану Чу со времен наших предков. Они сражались бок о бок в
бесчисленных битвах. Обязанности солдата передаются от отца к сыну, и
все жены, на которых они женились, - служанки из клана Чу. Таким
образом, каждое поколение Армии Красных Плащей является потомками клана
Чу, поэтому наши судьбы и их судьбы тесно переплетены”.
Его тон был полон гордости. Эта армия явно была большим источником гордости для клана Чу.
“Конечно,
ради того, чтобы никто в клане не мог использовать эту армию для начала
восстания, было установлено железное правило. Только если бы лично
прибыл глава клана или присутствовала военная печать, эти войска могли
быть мобилизованы.” Чу Юйчэн бросил на него завистливый взгляд. “Я не
ожидал, что дядя отдаст тебе военную печать! Похоже, он действительно
тебе доверяет.”
Чу
Хунцай не смог удержаться от фырканья, когда услышал это. Он был явно
недоволен таким исходом. “Я хочу внести ясность. Я делаю это не для
тебя, а для клана Чу! Я тоже хочу защитить свою мать, потому что она не
участвовала в восстании”.
Цзу
Ань улыбнулся. “Брат Чу действительно человек чести. Я всегда
восхищался твоей честностью. Если клан Чу благополучно преодолеет этот
кризис, я верю, что хозяин и мадам наверняка простят твою мать.”
Теперь,
когда он подумал об этом, это действительно было довольно странно. Чу
Тьешенг был таким вероломным и презренным человеком, но его сын, помимо
того, что вел себя как простак, был честным и прямолинейным. Это были
две совершенно разные крайности!
Выражение лица Чу Хунцая, наконец, значительно смягчилось, когда он услышал эти слова. “Спасибо”, - тихо сказал он.
Теперь он, очевидно, понимал статус Цзу Аня в клане. С его гарантией безопасность его матери больше не должна быть проблемой.
Они втроем вошли в город Яркой Луны в сопровождении трех тысяч солдат Армии Красных плащей.
Когда
они прибыли, городские ворота уже давно были заперты, а множество
солдат стояло на страже вдоль надвратных башен. Однако, когда все они
увидели эту одетую в красное армию, они почувствовали шок. Охранники
крепче сжали свое оружие, а их руки начали потеть.
Все они были осведомлены о репутации Армии Красных плащей. Если бы им пришлось сражаться, они были бы абсолютно раздавлены.
Высокопоставленный
чиновник окликнул их у городских ворот. “Мобилизация без приказа
начальства? Ваш клан Чу пытается поднять восстание?” он сердито взревел.
Цзу
Ань узнал в этом человеке заместителя судьи Панг Чуна. Таким образом,
он направил своего коня вперед и поднял военную печать. “Кто сказал, что
приказа не было? Я действую по приказу герцога Яркой Луны, мобилизуя
этих людей для защиты клана Чу.”
“Уважаемый
императорский посланник в настоящее время проводит расследование в
отношении клана Чу. Что еще это может быть, как не мятеж?” Ответил Панг
Чун.
Цзу
Ань холодно усмехнулся. “Похоже, что в последнее время любой случайный
клан может прийти и запугать наш клан Чу! Мы обеспокоены тем, что
уважаемый императорский посланник мог быть обманут. Все, чего мы хотим,
это подойти и поболтать с ним. Клан Чу уже находится в критической
опасности. Если вице-судья будет настаивать на том, чтобы встать у нас
на пути, у меня не будет другого выбора, кроме как пренебречь нашей
прошлой дружбой.”
Когда
он закончил говорить, Армия Красных плащей издала единый боевой клич.
Все до единого они обнажили свои клинки и луки, готовясь к бою.
Долгое время Цзу Ань был сбит с толку существованием армий в этом мире, особенно когда отдельные культиваторы были так сильны.
Однако
в этот момент он, наконец, понял. Несмотря на то, что индивидуальное
развитие каждого солдата в Армии Красных Плащей не было чем-то
особенным, он мог видеть, как все их тела связывает светло-голубое
свечение. Это, несомненно, было результатом формирования, которое,
казалось, объединило всю их силу.
Внезапно
он почувствовал огромное давление, исходящее от этой армии. Оно было
намного больше, чем то, что он чувствовал от Лю Яо!
Солдаты,
охранявшие городские ворота, были в еще более худшем состоянии.
Подавляющее давление заставило всех их мгновенно побледнеть, а
конечности оледенеть. Все они повернулись к Панг Чуну, призывая его
быстро принять решение.
Панг
Чун тоже был встревожен. Он понимал, что его войска долгое время не
участвовали в боевых действиях и не могли сравниться с элитами Армии
Красных плащей. Однако ему все еще предстояло выполнить свой долг! Как
он мог впустить их в город?
Я думаю, умереть за свою страну - это единственный выбор.
В этот момент с окраины города медленно выехала карета. Заметив ситуацию, она остановилась возле городских ворот.
Занавески
поднялись, и женщина в изящной юбке медленно вышла. “Лорд Панг, почему
ворота закрыты средь бела дня? Пожалуйста, откройте их, чтобы я могла
въехать”.
Панг
Чун не знал, смеяться ему или плакать. “Юная мисс, не могли бы вы
каким-то образом закрыть глаза на то, что здесь происходит?”
Та,
кто вышла из кареты, была не кто иная, как дочь городского лорда, Се
Даоюнь. Она обернулась, словно пораженная внезапным осознанием. "Ой!
Молодой мастер Цзу тоже здесь?”
Лицо Панг Чуна дернулось. Юная мисс, не могли бы вы, по крайней мере, приложить немного больше усилий к вашей актерской игре?
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    Цзу Ань не ожидал столкнуться здесь с Се Даоюнь. “Откуда приехала мисс Се?” - поспешно спросил он.
Се
Даоюнь медленно подошла к нему и сказала с улыбкой: “В соседнем
командном пункте был обмен стихами. Я только что вернулась оттуда.”
Обмен
стихами на самом деле еще не закончился. Однако она поспешила
вернуться, как только услышала, что с кланом Чу случилось что-то
серьезное.
Эту
молодую женщину действительно следовало похвалить за то, что она так
искренне занималась искусством. При других обстоятельствах он бы немного
подразнил ее, но сейчас был не в настроении.
“Мисс
Се, пожалуйста, отойди в сторону. У клинков нет глаз, и я боюсь, что ты
можешь случайно пораниться”, - предупредил Цзу Ань. Армия Красных
плащей и городская оборона уже были на грани сражения. Если она
попытается вмешаться, такая хрупкая девушка, как Се Даоюнь, вполне может
бы быть разорвана на части.
Се
Даоюнь вместо этого подавила свой голос и сказала: “Ты что, глупый?
Почему ты не берешь меня в заложники, чтобы заставить их открыть
ворота?”
Она
пошатнулась, бросившись прямо в его объятия. Затем она издала абсолютно
испуганный крик. “О боже! Что ты пытаешься сделать? Мне так страшно!”
Цзу Ань тупо уставился на молодую женщину, которая плюхнулась в его объятия.
Чу Юйчэн и Чу Хунцай были ошеломлены, как и три тысячи членов Армии Красных плащей
Даже Панг Чун и защитники городских ворот не могли поверить в то, чему они только что стали свидетелями.
Мисс Се, вы думаете, мы слепые?
Цзу
Ань был невероятно удивлен. Если бы она снималась в кино в его
предыдущем мире, все бы проклинали ее за то, что она была просто еще
одним симпатичным личиком без таланта! Она легко смогла бы выиграть
награду за худшую женскую роль.
Однако
он быстро согласился с ней. В мгновение ока он приставил лезвие к ее
шее и громко крикнул в сторону городских ворот: “Мисс Се в заложниках!
Откройте ворота, если не хотите, чтобы с ней случилось что-нибудь
плохое!”
В то же время он наклонился ближе к Се Даоюнь и прошептал ей на ухо: “Спасибо”.
Се
Даоюнь никогда раньше не носили на руках мужчины. Она так спешила
помочь и почти не задумывалась об этом. Однако от ощущения, что ее вот
так несут, и от приятного теплого воздуха, касающегося его уха, тело Се
Даоюнь обмякло. Ее лицо покраснело, и она тихо сказала: “Теперь ты
должен мне две услуги”.
Этот человек обещал ей песню, когда она помогла ему в последний раз, но за все это время она так ничего и не получила.
Цзу
Ань усмехнулся и сказал: “Я никогда не смогу вернуть свой долг
благодарности. Как насчет того, чтобы я отплатил его своим телом?”
Се Даоюнь ничего не ответила.
Почему этот человек такой бесстыдный? Знает ли Чуянь об этом?
Панг
Чун закричал: “Цзу Ань, вас с мисс Се можно считать друзьями, но вы
смеете использовать ее в качестве заложницы? Не заходит ли это слишком
далеко?”
Цзу
Ань сказал с улыбкой: “Я обязательно нанесу визит городскому лорду Се и
мисс Се в будущем, чтобы извиниться. Вице-судья, боюсь, мне придется
попросить вас сегодня пойти на компромисс.”
Он тщательно подбирал слова, молчаливо решив не раскрывать ситуацию.
Выражение
лица Панг Чуна потемнело. В конце концов, он жестом приказал своим
людям открыть ворота. Он знал, что не сможет остановить Цзу Аня и его
людей, если они будут сражаться. Теперь, когда открылась возможность
отступить, не было смысла упорно настаивать на обратном. Он был уверен,
что клан Се поддержит его, если он каким-то образом будет привлечен к
ответственности за свои действия.
Остальные
солдаты уже давно наложили в штаны от страха. Услышав это, они
коллективно вздохнули с облегчением и быстро открыли ворота.
Мысленно
Панг Чун ругал этих солдат за трусость, но внешне продолжал вести себя
жестко. “Цзу Ань, ты определенно пожалеешь о том, что сделал сегодня”.
Цзу Ань, казалось, совсем не возражал. “Меня волнует только настоящее. Я не буду требовать слишком многого от будущего.”
Когда
ворота медленно распахнулись, Цзу Ань сказал ясным голосом: “Наша цель -
защитить клан Чу. Не причиняйте вреда ни одному гражданскому лицу. Вам
не разрешается действовать против кого-либо из солдат города без моего
приказа.”
“Да,
сэр!” - хором ответили его войска. Не было никакого ненужного шума или
болтовни. У всех них были чрезвычайно серьезные выражения лиц, как будто
все они были машинами, созданными для войны.
Панг Чун сильно им завидовал. Это настоящая элита! Все мои подчиненные - бесполезные идиоты!
Хрупкое
сердце Се Даоюнь было потрясено. Неудивительно, что ее отец всегда
питал недоверие к клану Чу! Независимо от того, где, эта армия была
силой, которую нельзя упускать из виду.
“Входим
в город!” - скомандовал Цзу Ань. Армия Красных плащей строем вошла в
городские ворота. Несколько солдат образовали арьергард с луками
наготове, готовые защитить наступающую колонну от засады.
Цзу Ань почувствовал сильное восхищение. Сколько
же времени и ресурсов вложил клан Чу, чтобы собрать такую армию?
Неудивительно, что клан Чу все еще был в минусе, несмотря на их огромный
соляной бизнес.
Такого рода элитная армия могла бы даже заставить такого неопытного бездельника, как он, казаться великим генералом!
Чу
Юйчэн подтолкнул свою лошадь с ухмылкой на лице, выражение его лица
было полным восхищения. “А Зу, поскольку тебе нужно командовать
войсками, как насчет того, чтобы посадить мисс Се на мою лошадь? Я
позабочусь о ней, и гарантирую, что не позволю ей сбежать!”
Се Даоюнь немедленно бросилась за спину Цзу Аня и сразу же отклонила его предложение. “Я не хочу этого!”
Чу Юйчэн непонимающе уставился на нее.
Мисс
Се, он ваш похититель… Какого черта ты делаешь, прячешься в его
объятиях? Неужели ты не можешь проявить хоть немного профессионализма?
Чу
Хунцай радостно рассмеялся. “Жирдяй, ты вот-вот раздавишь свою лошадь
насмерть. Как у тебя еще хватает наглости подходить к мисс Се?”
“Отвали! Я не хочу слышать это от твоей обезьяньей задницы. Это называется быть ”толстым", ясно?" Чу Юйчэн был взбешен.
Пока они вдвоем шумно спорили в стороне, Цзу Ань сказал Се Даоюнь: “На этот раз я действительно обидел мисс Се”.
Се Даоюнь опустила голову, но хмыкнула в знак согласия. Ее лицо слегка покраснело.
Цзу Ань спрыгнул и перенес Се Даоюнь на своего коня. Взмахнув поводьями, он погнал лошадь вперед.
Панг
Чун нашел возможность подойти к Се Даоюнь, когда они въехали в город.
“Мисс Се, что вы пытаетесь сделать? Городской лорд знает, что вы
делаете?” спросил он через передачу Ки.
Губы
Се Даоюнь оставались неподвижными, когда она ответила. “Ты
действительно собирался сражаться с Армией Красных плащей, если бы я не
дала тебе повод отступить? Для начала, это битва между кланом Чу и
императрицей. Почему ты ввязываешься в это дело?”
Панг Чун был ошеломлен ее откровением. Только теперь все обрело для него смысл. О да, я на стороне короля Ци. Почему я так волнуюсь?
Конечно,
он никогда бы не сказал этого вслух. В конце концов, он все еще был
должностным лицом суда, и его долг перед своим положением сделал
ситуацию почти невозможной для разрешения.
“Спасибо
вам, мисс Се!” Панг Чун усмехнулся. Мисс Се обладала поистине острым
умом. Она не только разрешила кризис, но и взяла на себя личную
ответственность за него.
“Свяжись
от меня с моим отцом. Может быть, этот вопрос наконец заставит этого
старого пердуна принять решение”, - сказала Се Даоюнь. Цзу Ань ускорил
шаг, быстро оставив городские ворота далеко позади, и она смогла
передать только это последнее сообщение.
Побыв некоторое время в его объятиях, Се Даоюнь внезапно нахмурилась. “Ты можешь убрать свой меч за спину? Он раздражает меня.”
Лицо Цзу Аня покраснело. Он немного поправил штуковину у себя на коленях. "хорошо."
Это
действительно была не его вина! Тело Се Даоюнь было таким мягким, и от
нее исходил приятный аромат. Они вдвоем ехали так близко друг к другу.
Было бы страннее, если бы он вообще никак не отреагировал.
Через некоторое время на шее Се Даоюнь тоже появился оттенок красноты. Она ясно поняла, что это была за штука.
Однако ни один из них не открыл рта, чтобы затронуть эту тему.
Вот так они вдвоем быстро последовали за Армией Красных Плащей в поместье Чу.
Лю
Яо получил эту новость некоторое время назад. Он вывел свой отряд
имперских гвардейцев навстречу им. “Что вы все пытаетесь сделать? Ты
смеешь восстать?”
Цзу
Ань холодно сказал: “Генерал Лю, должно быть, неправильно понял. В
последнее время в городе Яркой Луны многое произошло, и мы беспокоились,
что какие-нибудь хулиганы могут устроить неприятности, пока вы, ребята,
проводите свое расследование. Я привел этих людей с собой, чтобы
обеспечить безопасность всех наших уважаемых гостей из столицы.”
Сказав это, он отдал приказ армии Красных плащей. “Окружите поместье Чу. Не позволяйте никому мешать расследованию генерала Лю!”
Тем временем, все еще сидя у него на коленях, Се Даоюнь моргнула.
Все говорили, что этот парень был с улицы. Тогда почему его методы
казались чем-то таким, что мог бы состряпать только старый хитрый лис?
Кто, черт возьми, научил его этим вещам?
Они
с генералом явно были врагами, и все же он нашел справедливую и
благородную причину, против которой другая сторона не могла возразить!
Этот парень был ветераном на этой арене!
“Ты,
маленький ублюдок, ты думаешь, что я или эти имперские гвардейцы со
мной во главе нуждаемся в твоей защите?” Лю Яо был в ярости. “Убирайся к
черту с моих глаз!”
Как
только он закончил свое предложение, в воздухе материализовалась
полупрозрачная проекция большой ладони, протянувшейся к Цзу Аню. Этому
парню однажды удалось сбежать, и из-за этого ему удалось заварить эту
кашу. Он должен был поймать этого сопляка!
Он
не собирался недооценивать трехтысячную армию Красных Плащей. Пока они
еще не нашли стабильной опоры, он воспользуется возможностью, чтобы
захватить их лидера. С его уходом армия без лидера вообще не была бы
проблемой.
Что касается этого Цзу Аня, он покажет ему, как выглядят настоящие мучения. Как смеет такой муравей, как ты, танцевать передо мной?
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    Лицо
Цзу Аня побледнело, когда он увидел опускающуюся руку. Как раз в тот
момент, когда он собирался уклониться, отряд лучников из Армии Красных
плащей выбежали позади него и дали залп по полупрозрачной проекции.
Стрелы, выпущенные этими людьми, были окутаны слоем красного света. Полет упорядоченных стрел напоминал метеоритный дождь.
Цзу Ань был поражен. Это было точь-в-точь как заклинания стрел в фильмах!
Красный метеоритный дождь разбился о полупрозрачную руку. Проекция мгновенно рассеялась, и стрелы продолжили движение вперед.
Однако они уже израсходовали большую часть своей силы и были быстро уничтожены императорской гвардией.
Глаза Цзу Аня расширились. Он никогда бы не ожидал, что армия будет обладать такой мощью.
Выражение
лица Лю Яо стало ужасно уродливым. Его атака эффектно провалилась на
глазах у стольких людей! Он взревел от ярости и выхватил свой клинок.
Полоса клинка Ки длиной в сто метров устремилась вниз, к армии Красных
Плащей. Он хотел полностью разрушить формирование этой армии!
“Собирайтесь!”
Приказы
звучали один за другим. Солдаты Армии Красных плащей сразу же подняли
свои щиты на сорок пять градусов над головами. Их маленькие щиты
окутались голубым сиянием, и в небе над ними материализовался гигантский
щит.
Стометровый клинок Ки Лю Яо вначале выглядел невероятно мощным, но он сразу же побледнел по сравнению с этим массивным щитом.
Произошел огромный бум. Клинок Ки разлетелся на несколько больших кусков, а эти куски распались еще на более мелкие кусочки.
По поверхности гигантского щита пробежала круговая волна, но он остался нетронутым.
Цзу
Ань внимательно наблюдал за всем процессом. Он заметил, что эта рябь в
конечном итоге распространилась по щиту каждого отдельного солдата.
Даже величайшая сила перестала бы казаться такой ужасающей, если бы ее разделили несколько тысяч раз.
Как
мог Цзу Ань упустить такую прекрасную возможность? Он взглянул на Лю Яо
и хихикнул. “У генерала Лю есть что-то еще, что он может нам показать?”
Эта провокация сильно задела Лю Яо. Он чувствовал, что вот-вот взорвется от гнева.
Вы успешно затроллили Лю Яо, заработав 999 очков ярости!
“Если
у тебя есть хоть какие-то навыки, перестань прятаться за своей армией!
Выходи и скажи мне это в лицо!” - взревел Лю Яо. Он мог раздавить эту
жалкую креветку одним пальцем, но ничего не смог бы сделать, если бы он
прятался за армией.
Цзу
Ань вздохнул. “Мне кажется, или ты действительно глупый? Культиватор на
вершине девятого ранга хочет, чтобы молодой практикующий бросил ему
вызов в одиночку? У меня что-то не так с ушами?”
Этот
человек уже ясно дал понять, что хочет уничтожить клан Чу, он явно ни
за что бы не передумал, если бы Цзу Ань вел себя тактичнее. Поскольку
это было так, какой смысл был сдерживаться? Он просто сказал все, что
хотел сказать. Таким образом, он смог бы выплеснуть свое разочарование и
даже заработать несколько очков ярости.
“Ты...”
Лю Яо чуть не поперхнулся своим дыханием. Он знал, что его требование
было необоснованным, но он отказался от него главным образом потому, что
самодовольное отношение этого парня довело его ярость до грани.
Вы успешно затроллили Лю Яо, заработав 991 очко ярости!
Се
Даоюнь заговорила. “Генерал Лю, молодой мастер Цзу пришел сюда главным
образом из-за беспокойства за безопасность герцога Яркой Луны и
остальных. Я прошу генерала признать его сыновнее почтение и разрешить
его войскам охранять прилегающую территорию”.
Лю
Яо бросил взгляд на Се Даоюнь. Он знал, что она давала ему повод
отступить, поэтому выражение его лица немного смягчилось. “Ты, должно
быть, дочь Се И? Я слышал о твоем таланте, даже когда был в столице. Ты
была одним из кандидатов на роль наследной принцессы. Мы были близки к
тому, чтобы стать родственниками”.
Цзу
Ань бросил на Се Даоюнь удивленный взгляд. Он не ожидал, что она будет
одной из избранниц наследного принца. Разве это не означало, что он
почти обнял женщину наследного принца?
Се
Даоюнь покраснела. “Генерал Лю шутит. У этой скромной девушки лишь
поверхностная ученость и заурядная внешность. Я недостойна доброты
наследного принца.”
Она
слышала об этом раньше, но все в клане Се знали, что при выборе
наследной принцессы необходимо учитывать слишком много переменных.
Происхождение клана Се не было достаточно выдающимся, чтобы быть
связанным браком с наследным принцем, так что для них это не имело
большого значения.
Более
того, учитывая то, что было известно о наследном принце, у нее не было
желания выходить за него замуж. Даже если бы ее выбрали.
Лю
Яо продолжил: “Почему мисс Се здесь? Я слышал, что они взяли заложника,
чтобы попасть в город. Так ты была этой заложницей? Хм! Эти люди
абсолютно неуправляемы! Они осмеливаются публично схватить дочь
городского лорда и использовать ее в качестве рычага давления, чтобы
ворваться в город! Говорите, если у вас есть какие-либо претензии! Я и
все эти императорские гвардейцы восстановим справедливость!”
Он
уже принял свое решение. Как только она даст слово, его подчиненные
убьют Цзу Аня. Если бы армия Красных плащей осмелилась сопротивляться,
это было бы идеально.
Несмотря
на то, что число имперских гвардейцев было небольшим, их сила не была
маленькой.  Они также могут получить помощь от войск городского лорда.
Даже
если они в конечном счете проиграют, ему все равно будет достаточно
легко сбежать впоследствии. Армия Красных плащей могла отражать его
атаки, полагаясь на свои формирования, но они не могли предотвратить его
побег.
Между
тем, борьба с Императорской гвардией и Армией обороны города была бы
достаточно серьезным преступлением, чтобы начать уничтожение их клана.
Ему не о чем было бы беспокоиться, и он выполнил бы поставленную перед
ним задачу.
Никто
не мог предсказать, что Се Даоюнь улыбнется ему и скажет: “Спасибо вам,
генерал Лю, за ваши добрые намерения. А Зу и я - друзья. На самом деле
он меня не похищал.”
Услышав
это, Чу Юйчэн подтолкнул Чу Хунцая локтем и прошептал: “Братан, почему,
черт возьми, он нравится стольким девушкам? Он, конечно, не так
привлекателен, как я, и мое тело намного лучше, чем у него, но все же”.
Чу Хунцай окинул взглядом свое похожее на ведро телосложение и усмехнулся. “У тебя что, совсем нет стыда?”
Однако
сцена из Бессмертной Обители снова возникла в его сознании. Тогда Цю
Хунлей казалась полной привязанности к Цзу Аню. У него сразу же
разбилось сердце.
Другие
солдаты армии Красных плащей тоже в смятении переглянулись. В конце
концов, Первая мисс Чу уже была в их глазах эквивалентом феи, но в итоге
она вышла замуж за человека, о котором они даже никогда не слышали.
Довольно
многие из них присматривались к этому таинственному молодому хозяину и,
очевидно, слышали о его различных делах. Они не ожидали, что уважаемая
дочь городского лорда так многим пожертвует ради него! Что же такого
хорошего было в этом парне?
В
отличие от их любопытных и заинтересованных выражений, выражение лица
Лю Яо стало совершенно мрачным. “Мисс Се, вы понимаете, что говорите?”
Се Даоюнь улыбнулась и сказала в изысканной и вежливой манере: “Эта младшая полностью осознает свои действия”.
Лю Яо был потрясен тем, какой упрямой она была. Клан Чу уже на стороне короля Ци? Я должен доложить об этом императрице как можно скорее.
Видя,
что он не отвечает, Цзу Ань сказал: “Мы хотим встретиться с хозяином и
мадам. Я надеюсь, что генерал Лю окажет нам услугу”.
Лю Яо почувствовал, как у него раскалываются глазницы. Этот сопляк зашел слишком далеко!
Вы успешно затроллили Лю Яо, заработав 666 очков ярости!
В
этот момент раздался яркий и звонкий смех. “Герцог Яркой Луны еще ни в
чем не был осужден, поэтому я считаю, что он не преступник. Это
совершенно разумно и справедливо, когда члены семьи желают видеть друг
друга”.
Группа
всадников направилась в этом направлении. Тот, кто шел впереди, был не
кто иной, как городской лорд города Яркой Луны Се И. Рядом с ним был
мужчина, который был даже красивее женщины; не кто иной, как Се Сю.
“Папа!” Се Даоюнь радостно воскликнула при их появлении.
Се И бросил на нее взгляд. “Иди уже сюда. Вот так обнимать другого мужчину… ты пытаешься устроить скандал?”
“О...” Се Даоюнь виновато опустила голову и высунула язык. Затем она тихо сказала Цзу Аню: “А Зу, я ухожу”.
"Ладно. Спасибо тебе за сегодняшний день”, - ответил Цзу Ань с улыбкой.
Лицо Се Даоюнь покраснело. Она быстро подошла к Се И.
Видя, как ведет себя его сестра, Се Сю не мог не взглянуть на Цзу Аня. Я хотел быть твоим другом, но, похоже, ты хочешь стать моим шурином?
С другой стороны, когда моя сестра начала с ним ладить?
Лю Яо тоже заговорил. “Итак, здесь даже городской лорд Се! Зачем ты пришел?”
Се И улыбнулся. “Я слышал, что произошло какое-то недоразумение, поэтому я пришел сюда, чтобы посмотреть”.
“Какое
тут может быть недоразумение? Поскольку Цзу Ань достаточно тактичен,
чтобы предложить охрану окружающей территории, я оставлю это на его
усмотрение.” Лю Яо внезапно улыбнулся. Теперь, когда Се И явно
поддерживал клан Чу, он знал, что, если он будет настаивать на драке, он
явно проиграет. Больше не было необходимости упорствовать в этом. В
любом случае, как только появятся конкретные доказательства, он сможет
вернуть должок клану Чу и клану Се.
Цзу
Ань был ошеломлен его мгновенной трансформацией. Он думал, что уже
достаточно бесстыден, но по сравнению с этими старыми лисами ему явно
все еще чего-то не хватало! Он ни за что не смог бы так быстро сменить
внешность.
Однако,
поскольку другая сторона отступила, у него не было причин не
злоупотреблять этим фактом. “Генерал Лю, почему вы не могли сказать
этого раньше? Если бы вы это сделали, мне не пришлось бы использовать
свою добродетель, чтобы убедить вас.”
Лю Яо пришел в ярость. “Что ты сказал?!”
Вы успешно затроллили Лю Яо, заработав 666 очков ярости!
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Ань пожал плечами. “Сила - это все в этом мире. Поскольку сила - это
добродетель, я явно использовал свою добродетель, чтобы убедить вас.”
Лю Яо был готов взорваться от гнева. Как мог существовать такой бесстыдный человек?
Это действительно был мир, где правили сильные. Если он проиграл кому-то более сильному, значит, так тому и быть.
Но
сколько людей было на стороне Цзу Аня? Полагался ли он вообще на свои
собственные силы? Он полагался на эту армию Красных Плащей, которая
насчитывала три тысячи человек!
Чертово дерьмо!
Вы успешно затроллили Лю Яо, заработав 999 очков ярости!
На лице Цзу Аня было насмешливое выражение. Давай, подходи, ублюдок.
Теперь он понял, насколько сдержанно Чу Чжунтянь вел себя все это
время. За ним стояла такая огромная сила, и все же он изо всех сил
старался никого не обидеть. Вот почему все пытались переступить через
него и обращались с кланом Чу как с тряпкой.
Поскольку
это было так, Цзу Ань вместо этого выбрал совершенно противоположный
подход! Ему нужно было сделать из кого-то пример, и этот Лю Яо был
лучшим кандидатом.
Иногда нужно было просто надрать кому-нибудь задницу, чтобы отпугнуть остальных!
Се
И беспокоился, что эти две стороны действительно могут ввязаться в
драку. Посредничать казалось неправильным, но и не вмешиваться тоже. Он
быстро подошел, чтобы успокоить Лю Яо: “Генерал Лю, пожалуйста, не
сердитесь. Этому скромному чиновнику нужно кое о чем с вами
посоветоваться. Сюда, пожалуйста...”
Говоря
это, он отвел Лю Яо в сторону. Се Даоюнь тоже поспешила туда. Она была
красива и грациозна, и у нее была небольшая связь с наследным принцем,
что делало ее идеальным выбором, чтобы помочь сгладить углы.
Лю
Яо бросил на Цзу Аня обиженный взгляд, но в конце концов решил
воздержаться от каких-либо дальнейших действий. Он последовал за Се И в
сторону, чтобы поболтать.
Се
Сю подошел к Цзу Аню. Он вздохнул и сказал: “Сегодняшнее выступление
брата Цзу полностью изменило мое мнение о тебе! Ты действительно
осмелился пойти против культиватора на пике девятого ранга!”
Цзу
Ань громко усмехнулся. “Что такого особенного в пике девятого ранга? Я
раньше уже сражался с культиваторами ранга мастера и грандмастера.”
Он
действительно не лгал. Забыв на мгновение о Старом Ми и Вэй Дане, ни
один из тех людей в секретном подземелье не был слабее Лю Яо.
Се Сю молча уставился на него.
Поскольку
он не знал об этих вещах, он отнесся к словам Цзу Аня как к простому
хвастовству. В любом случае, на самом деле его это не волновало,
поскольку было кое-что еще, о чем он беспокоился. “Кстати, что
происходит между тобой и моей сестрой? Я никогда раньше не видел, чтобы
моя сестра проявляла инициативу, чтобы помочь кому-нибудь подобным
образом!”
“О, просто немного этого и немного того”, - сказал Цзу Ань с улыбкой.
“Что ты имеешь в виду?” Се Сю начал паниковать.
“Просто
пойди и спроси свою сестру”. Цзу Ань загадочно улыбнулся. Затем он
позвал нескольких человек следовать за ним в поместье Чу.
Императорские
гвардейцы двинулись, чтобы остановить их, но когда они вспомнили, как
даже Лю Яо потерпел поражение, они были в растерянности относительно
того, что делать.
К
счастью, Цзу Ань повел не всех, а только несколько десятков человек,
чтобы сопровождать его. Остальные мужчины остались за воротами.
Се
И, который не спускал с него глаз, наконец выдохнул с облегчением. Он
был рад, что у Цзу Аня хватило здравого смысла знать, когда
остановиться, и он не стал открыто враждебно относиться к Императорской
гвардии.
Чу
Чжунтянь и Цинь Ванру были шокированы и вне себя от радости, когда
увидели, как он входит в сопровождении армии Красных плащей. Чу Юйчэн и
Чу Хунцай поспешили навестить членов своей семьи после того, как
засвидетельствовали свое почтение.
Цинь Ванру была более взволнована из них двоих. “А Зу, в конце концов, ты меня не разочаровал!”
“Хозяин,
мадам, теперь все в порядке. С армией Красных плащей снаружи никто из
этих людей не осмелится устроить какие-либо неприятности в поместье Чу!”
- улыбнулся Цзу Ань.
Чу
Чжунтянь все еще волновался. “Но долги, которые оставили после себя
инспекторы по соли, все еще существуют. Даже если они не будут пытать
нас, чтобы добиться наших признаний, клану Чу все равно конец, если они
продолжат расследование!”
Цинь
Ванру фыркнула. “Чего тут бояться? Мы просто будем жить как беженцы в
дикой местности, если до этого дойдет. Форт Черного ветра и Банда Кита
раньше справлялись просто отлично. Неужели наш клан Чу уступает им?”
Эта женщина действительно раздражительна! Слава богу, Чуянь совсем на нее не похожа.
Цзу
Ань вытер пот со лба и сказал: “Расслабьтесь, все не так уж плохо. Это
не так серьезно, как думает мадам. Бухгалтерская книга, которая была
украдена, не настоящая.”
Цинь Ванру и Чу Чжунтянь в замешательстве посмотрели на него.
Таким образом, Цзу Ань объяснил им, что Чу Чуянь сделала с бухгалтерской книгой.
Чу Чжунтянь расхохотался. “Моя Чуянь действительно умна! Хахаха!”
Цинь
Ванру тоже улыбнулась. Огромный груз, давивший на нее, наконец-то спал с
плеч. Однако сразу же после этого ее осенила другая мысль. “Это
отродье! Как она смеет обманывать меня? Я накажу ее должным образом, как
только она вернется!”
…
Цзу
Ань приказал армии Красных плащей разбить лагерь неподалеку, когда он
покинул внутреннюю часть поместья Чу. Было ясно, что они не уйдут, пока
расследование в отношении клана Чу не закончится.
Се
И беспокоился, что между Армией Красных плащей и Императорской гвардией
случайно вспыхнут военные действия, поэтому он попросил Се Сю и Панг
Чуна отдать приказы Армии обороны города на случай, если что-нибудь
случится.
Лю
Яо чувствовал крайнее раздражение, но армия Красных плащей была слишком
сильна. Се И также ясно выразил свои намерения защитить их. Его руки
были крепко и по-настоящему связаны.
Однако
сам он никуда не спешил. Время было на его стороне. Все, что ему было
нужно, - это изучить бухгалтерскую книгу. Как только у него будут
конкретные доказательства, будет достаточно легко осудить их всех.
Как только они будут осуждены, никто не сможет помочь клану Чу, если только Се И открыто не взбунтуется.
Даже
если бы Се И вмешался, чтобы помочь клану Чу, это тоже не имело бы
значения. Он просто попросил бы императора издать императорский указ, и
тогда они приступили бы к подавлению всех тех, кто осмелился бы
вмешаться.
Хм,
Цзу Ань, просто подожди! Ты можешь сохранять свое самодовольство еще
несколько дней. Скоро я заставлю тебя понять, насколько жесток этот мир!
Цзу Ань почувствовал, как его губы скривились, когда он увидел, как в него вливаются точки ярости. Трус. Напади на меня, если у тебя хватит смелости!
Он предпочел проигнорировать Лю Яо и вместо этого отправился на поиски Се Даоюнь.
В конце концов, она оказала большую помощь раньше, и он должен был отблагодарить ее должным образом.
Цзу Ань был удивлен, увидев, что ее карета вот-вот уедет. “Куда направляется мисс Се?”
Занавески
в карете были задернуты, открывая грациозную фигуру Се Даоюнь. “Мисс
Чжэн сегодня выходит замуж. Поскольку у нас хорошие отношения, я
собираюсь поздравить ее”.
“Что?!”
- Цзу Ань был потрясен. Он был так поглощен всем происходящим, что у
него совершенно вылетело из головы, что уже наступил следующий день.
“Учитель Цзу, вы хотите, чтобы я отдала поздравительный подарок вместо вас?” Се Даоюнь озорно подмигнула.
Она
не знала о секрете, который разделяли Цзу Ань и Чжэн Дань, но у них
двоих были общие отношения учителя и ученика в академии. От Цзу Аня все
еще ожидали, что он поздравит ее с замужеством.
“Не нужно, я сам ее поздравлю”. Сказал Цзу Ань подавленным голосом.
Се
Даоюнь была потрясена, увидев, каким угрюмым стало выражение лица Цзу
Аня. Однако она не придала этому особого значения. “А Зу, ты хочешь
поехать вместе со мной?”
Она
беспокоилась, что Цзу Ань может вступить в дальнейший конфликт с Лю Яо.
Клан Се, возможно, не смог бы остановить их, если бы это произошло,
поэтому она хотела сначала разлучить их, если это возможно.
“Конечно,
дай мне минутку”. Цзу Ань улыбнулся. Он побежал назад, чтобы разъяснить
несколько вопросов, а затем сел в карету Се Даоюнь. “Я готов”.
Се Даоюнь покраснела. Я и правда сказала, что мы могли бы поехать вместе, но я не говорила тебе садиться в мой экипаж!
Она
открыла рот, чтобы возразить, но они только что скакали на одной
лошади, так что отказывать ему сейчас было немного неестественно. Она
оставила свои возражения без дальнейшего продолжения.
Однако
она все еще чувствовала себя немного неуютно, сидя с другим мужчиной в
таком частном экипаже. Она сразу же подыскала тему, чтобы смягчить свою
неловкость. “А Зу, что ты собираешься теперь делать?”
“Очевидно, я буду действовать в соответствии с тем, как будет развиваться ситуация”, - ответил Цзу Ань.
Се
Даоюнь поколебалась, но решила продолжить свой вопрос. “На самом деле
мне не следовало бы говорить такие вещи, но как друг, я не могу
смотреть, как ты продолжаешь погружаться в пропасть”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Что говорит мисс Се?”
Се
Даоюнь поджала свои тонкие губы. “Я знаю, что герцог Яркой Луны выбрал
нейтральную позицию. Может показаться, что держание нейтралитета –
способ никого не обидеть, однако реальность такова, что в конечном итоге
расстроятся обе стороны. Все бедствия, обрушившиеся на клан Чу,
произошли именно из-за этого. Клан Чу уже на грани краха! Вы все
действительно все еще собираетесь сохранять свой нейтралитет?”
Цзу Ань сказал с улыбкой: “Мисс Се пытается завербовать меня вместо короля Ци?”
Се
Даоюнь вздохнула. “Я не буду отрицать, что пытаюсь втянуть тебя в это
дело. Однако это также искреннее пожелание друга. Даже при том, что у
твоего клана Чу есть трехтысячная армия Красных плащей, что вы все
можете сделать против могущественного императорского двора?
“Более
того, как только вы потеряете землю клана Чу, соляные шахты и железо в
горах, на что может рассчитывать клан Чу для поддержания своей силы?
“Все
знают, кем является герцог Яркой Луны. Я отказываюсь верить, что он
позволит армии Красных плащей нападать на караваны, как это делает Форт
Черного Ветра. Без каких-либо доходов армия Красных плащей скоро
рассыплется. Когда это произойдет, будет слишком поздно сожалеть”.
“В том, что ты говоришь, есть большой смысл”, - сказал Цзу Ань. “Мы внимательно рассмотрим твое предложение”.
Се
Даоюнь долго смотрела ему в глаза, прежде чем, наконец, сказала: “Я не
знаю почему, но я чувствую, что твои слова неискренни. Я не чувствую от
тебя ни малейшей нервозности. Вместо этого, похоже, все идет по твоему
плану. Однако я действительно не понимаю, как клан Чу может выкрутиться
из этого!”
Цзу
Ань улыбнулся и сказал: “Давай поговорим о чем-нибудь непринужденном,
например, о романтике. Я не хочу больше это обсуждать”.
Образ
их двоих, едущих на одной лошади, внезапно возник в ее голове, и ее
щеки покраснели. “Кому надо говорить с тобой о романтике?” - сказала
она, фыркнув.
Она
выглянула в окно с виноватым выражением лица. Она вдруг заметила, что
за каретой следуют солдаты, и это испугало ее. “Почему ты привел с собой
Армию Красных плащей? Что ты пытаешься сделать?”
Цзу Ань выглянул в окно в направлении поместья клана Санг. “Я собираюсь поздравить их со свадьбой”.
Он оставил большую часть армии Красных Плащей, чтобы защитить клан Чу, но повел с собой несколько сотен человек в поместье Санг.
Се
Даоюнь явно ему не поверила. Она сказала в панике: “Я знаю, что у тебя с
кланом Санг много общих обид, но это важный день для Чжэн Дань!
Пожалуйста, не делай ничего безрассудного!”
Она начала испытывать сожаление. О
чем, черт возьми, она думала, когда приглашала его пойти с ней? Этот
парень любил устраивать неприятности! Беспорядки возникали вокруг него,
куда бы он ни шел.
“Не волнуйся, я не буду”, - улыбнулся Цзу Ань. По его глазам было трудно что-либо прочесть.
Се
Даоюнь не знала, что и думать об его ответе. Не зная, что сказать, она
не могла не волноваться. Первое, что она собиралась сделать, добравшись
до клана Санг, - это послать кого-нибудь связаться с ее отцом.
Цзу
Ань выглянул в окно. В отличие от тяжелой атмосферы, которая царила
вокруг поместья Санг во время его последнего визита, теперь оно было
украшено большими красными фонарями и символами удачи.
Вокруг
поместья уже воцарилась оживленная атмосфера. Брак молодого господина
губернатора и первой мисс клана Чжэн был огромным событием.
Присутствовали все важные фигуры в городе.
Если бы Цзу Ань внезапно не привел армию Красных плащей в город, Се И и Лю Яо тоже могли бы быть здесь.
Слуга у ворот объявил о гостях и их подарках.
“Первая мисс Се прибыла с двадцатью восемью восточными жемчужинами высшего качества в качестве поздравительного подарка”.
“Клан Чу... да? Молодой хозяин клана Чу прибыл с… с зеленой шляпой в качестве поздравительного подарка”[1].
Праздничное и оживленное поместье Санг внезапно притихло при этих словах.
Все собравшиеся здесь люди были респектабельными фигурами. Большинство из них знали о вражде между кланами Чу и Санг.
Они
только что обсуждали противостояние между Армией Красных плащей,
которую привел Цзу Ань, и Лю Яо. Почему одна из главных фигур,
вовлеченных в это дело, внезапно появилась здесь?
Кроме того, что, черт возьми, за шляпа?
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    Новость об этом быстро дошла до Санг Хуна и Санг Цяня. Они привели группу мужчин, чтобы поприветствовать их.
Санг Цянь был одет в праздничный свадебный наряд, его лицо сияло и было полно уверенности.
У
всех вокруг него в сердцах не было ничего, кроме похвалы. Санг Цянь
родился красивым, и теперь, когда он был официально одет, он выглядел
еще более учтивым и выдающимся.
Гости со всего города Яркой Луны перешептывались между собой.
”Молодой мастер Санг сегодня выглядит вполне счастливым!"
“Конечно
выглядит! Ты тоже будешь в восторге, если сможешь жениться на такой
красавице, как мисс Чжэн, и привести ее в комнату для новобрачных.”
“Но прибытие клана Чу довольно неожиданно… Интересно, как они с этим справятся”.
“Тск, эпоха клана Чу уже закончилась. Даже сам император благоволит клану Санг. Что вообще может сделать клан Чу?”
…
Бесконечные
разговоры захлестнула его, но Цзу Ань был совершенно невозмутим. С
веселым выражением лица он наблюдал за появлением дуэта отца и сына.
“Так
это пришла моя дорогая племянница Се! На этот раз мы обошлись тебе
довольно дорого, не так ли? Хаха. Твой отец уже привез щедрый подарок
ранее.” Санг Хун намеренно избегал Цзу Аня и поприветствовал лишь Се
Даоюнь.
Се
Даоюнь улыбнулась и сказала: “Дядя слишком вежлив. Это был личный
подарок от моего отца, в то время как это - мой личный. Мы с мисс Чжэн
хорошие друзья, так что вполне уместно, если я принесу подарок и от
себя.”
Санг
Хун сказал со вздохом: “Племянница одновременно красива и внимательна!
Мне действительно интересно, кто будет настолько благословлен, чтобы
жениться на тебе в будущем!”
Се Даоюнь покраснела, и смущенно опустила голову.
Цзу
Ань был явно недоволен. “Лорд Санг, не слишком ли вы разборчивы? Мы оба
прибыли в одно и то же время, но вы хвалите только мисс Се? А как
насчет меня?”
Санг Хун сразу почувствовал, что у него испортилось настроение.
Санг Цянь тоже не находил слов.
Все вокруг посмотрели в его сторону. Ты действительно понятия не имеешь, почему эти двое хвалят только мисс Се?
Вы успешно затроллили Санг Хуна, заработав 250 очков ярости!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 357 очков ярости!
Санг
Хун притворился удивленным. “Это же молодой Цзу! Все вы - гости.
Естественно, наш клан Санг приветствует всех, кто приходит, чтобы
выразить нам свои искренние поздравления”.
Санг Цянь не был таким сдержанным, как его отец. “Что за хрень ты мне подарил?” - сердито спросил он.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!
Он заметил, что подарком Цзу Аня была шляпа, причем зеленая.
Зеленая шляпа не имела никакого значения в этом мире, но он инстинктивно знал, что это что-то не очень хорошее.
Цзу
Ань улыбнулся. Он передал ему шляпу. “Мне понравился цвет шляпы, и я
подумал, что она подходит к стилю брата Санга. Вот, я надену ее на
тебя.”
Он двинулся, чтобы надеть ее на голову сразу после того, как сказал это.
Санг
Цянь боялся, что внутри могло быть что-то спрятано. Он в тревоге
отступил на шаг. “Кто дарит шляпы в качестве свадебного подарка? Ты
здесь только для того, чтобы создавать проблемы?!”
Цзу
Ань вздохнул. “Я пришел сюда с искренним подарком! Из-за некоторых
людей наш клан стал настолько бедным, что я не смог принести такой
драгоценный подарок, как жемчуг мисс Се. Однако мои намерения искренни!
Может ли быть так, что могущественный клан Санг получает только дорогие
подарки и отказывается от всех подарков, которые мало стоят?”
Несмотря
на то, что они знали, что он намеренно затевает какую-то драму, гости
вокруг них все равно начали перешептываться между собой. Действительно, важны намерения, стоящие за подарком, даже если он не является ценным.
Более
того, герцог Яркой Луны был хорошо известен силой своего характера, и
многие люди в городе Яркой Луны пользовались его благосклонностью.
Видеть, что клан Чу даже не мог позволить себе принести надлежащий
поздравительный подарок, было прискорбно, и они не могли не испытывать
сочувствия.
Санг Цянь был явно разгневан шепотом вокруг него. “Ты ублюдок, ты пришел сюда, чтобы что-то устроить!” - заорал он.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 777 очков ярости!
“Цянь’эр!”
Санг Хун накричал на него. “Каждый, кто приходит сегодня, - гость!
Сегодня твой праздник, поэтому ты должен принять все подарки.”
“Но...” Санг Цянь чувствовал, что что-то было не так, но он не мог толком объяснить этого.
Цзу Ань улыбнулся. “Лорд Санг очень мудр. Давай, брат Санг, позволь мне самому надеть ее на тебя”.
Сказав это, он надел шляпу прямо на голову Санг Цяня.
Санг Цянь хотел отойти в сторону, но его отец смотрел на него, поэтому он заставил себя твердо стоять на месте.
Конечно, если бы они знали, что означает ношение зеленой шляпы, они бы никогда на это не согласились.
“Вздохни,
не двигайся, брат Санг! Твоя зеленая шляпа съехала набок.” Цзу Ань
снова поправил ему шляпу, и только тогда он удовлетворенно кивнул
головой. “Неплохо, неплохо. Она действительно идет тебе”.
У
него было предчувствие, что много лет спустя фраза “в зеленой шляпе”
будет распространена по всему миру, и все это будет связано с этим
моментом…
Санг
Хун тихо сказал: “Молодой мастер Цзу, теперь ты удовлетворен? Если
больше ничего нет, то, пожалуйста, отправляйся домой. Конечно, если ты
хочешь присутствовать на церемонии и выпить, мы также приветствуем
тебя”.
Цзу
Ань убрал свою улыбку и сказал серьезным тоном: “Ни за что! Конечно, я
еще не закончил. Я пришел сюда сегодня именно потому, что мне нужно
вернуть лорду Сангу  должок.”
“Вернуть моему отцу должок? Черта с два!” Санг Цянь сердито взревел.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 358 очков ярости!
Он
происходил из знатной семьи, поэтому всегда смотрел свысока на такое
ничтожества, как Цзу Ань. Однако именно это ничтожество в конечном итоге
женилось на красавице номер один в городе Яркой Луны. Она была богиней,
с которой бесчисленные молодые мастера даже не могли представить себя
рядом, и все же она оказалась в руках такой жабы, как Цзу Ань.
Вот почему он всегда раздражался в момент присутствия Цзу Аня.
Санг
Хун тоже усмехнулся. “Герцог Яркой Луны, возможно, имеет право говорить
такие слова.  Однако какое у тебя есть право? Ты все еще далек от
этого.”
Его
тон был полон презрения. Многие из гостей тоже покатились со смеху,
когда услышали эти слова. В их глазах Цзу Ань явно переоценивал свои
возможности.
Оставляя на мгновение в стороне статус клана Санг, Санг Хун все еще является культиватором восьмого ранга. Как у такого юного сопляка, как ты, вообще хватает наглости говорить что-то подобное?
“Хм?
Тогда это дает мне право?” Сказал Цзу Ань, фыркнув. Он подал заранее
подготовленный сигнал, и группа солдат Армии Красных плащей безжалостно
ворвалась внутрь, окружив их всех.
Лицо
Санг Цяня потемнело. Это было празднование его свадьбы, поэтому он,
очевидно, оставил большую часть армии Речного патруля в их казармах и
привел с собой только нескольких офицеров более высокого уровня. Только
несколько слуг клана охраняли внутренний двор поместья прямо сейчас. Они
вообще не шли ни в какое сравнение с этими солдатами Армии Красных
плащей.
Санг
Хун на самом деле был весьма шокирован. Он уже знал, что Цзу Ань привел
армию Красных Плащей в город, чтобы сразиться с Императорской гвардией
Лю Яо, но он не ожидал, что тот приведет их и сюда.
Конечно,
так долго занимаясь политикой, он уже привык быстро менять решения.
“Что пытается сделать молодой мастер Цзу? Мы ведь можем просто все
обсудить!»
Цзу Ань вздохнул про себя. Без Армии Красных плащей кто бы стал серьезно относиться к такому культиватору пятого ранга, как он?
В конце концов, сила по-прежнему была самой важной вещью.
Поскольку
другая сторона была явно обеспокоена Армией Красных Плащей, ему не было
необходимости сдерживаться. “Вы только что разыгрывали из себя
высокомерного и могущественного человека, но теперь с радостью готовы
все обсудить? Неужели вы не чувствуете ни малейшего смущения?”
“Тебе лучше не заходить слишком далеко!” - в ярости взревел Санг Цянь.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 888 очков ярости!
Даже
такой проницательный человек, как Санг Хун, не смог бы вынести
постоянных упреков со стороны этого ребенка. “Я просто не хотел, чтобы
шумная собака помешала свадьбе. Не думай, что я на самом деле боюсь
тебя”.
Вы успешно затроллили Санг Хуна, заработав 996 очков ярости!
Он
сделал шаг вперед, и огромная волна давления хлынула наружу,
подпитываемая его восемью рангами культивации. Многие из гостей вокруг
него были встревожены таким внезапным развитием событий. Не выдержав
давления, они отступили один за другим.
Многие члены Армии Красных плащей выступили вперед, чтобы помочь блокировать давление, которое оказывал Санг Хун.
Цзу
Ань стоял совершенно неподвижно, как будто ничего не случилось. Он
сказал с улыбкой: “Генерал Лю смотрел свысока на армию Красных плащей
нашего клана Чу и настаивал на сражении. К сожалению, он проиграл, и
причем сильно. Лорд Санг тоже хочет попытать удачу?”
Выражение
лица Санг Хуна несколько раз дрогнуло. Он отреагировал мгновенно,
быстро убрав свою ауру. “Молодой мастер Цзу, должно быть, шутит. Армия
Красных плащей клана Чу известна всем. Как мог этот скромный человек не
знать о ней? Однако, как жители этого мира, мы все должны стремиться
быть разумными. Свадьба - это важное событие. Врыв с армией в день
чьей-то свадьбы, чтобы запугать людей, трудно оправдать, независимо от
того, где это происходит, я прав?”
“Запугать?” Цзу Ань чуть не расхохотался. Санг Хун был последним человеком, от которого он ожидал использование этого слова.
“А
Зу!” Се Даоюнь тоже потянула его за рукав. Она отправила ему срочное
сообщение через Ки. “Ты вызовешь общественное возмущение, сделав это!
Войска, служащие под командованием Санг Хуна, скоро узнают об этом. Если
разразится крупное сражение, армия Красных Плащей не сможет отбиться
как от городской обороны, так и от Императорской гвардии, какой бы
сильной она ни была!”
Конечно,
как член клана Се, она не хотела, чтобы ситуация вышла из-под контроля.
Если бы это произошло, они наверняка тоже были бы втянуты в это.
"Отлично. Из уважения к мисс Се, я улажу этот вопрос”. Слова Цзу Аня немедленно заставили Се Даоюнь покраснеть.
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    “Какой ловкий собеседник!” Санг Цянь усмехнулся. Этот парень действительно никогда не упускает шанса подразнить девушку!
Но мисс Се из знатного клана, и она явно должна презирать такие грубые... методы.
Так или иначе, Се Даоюнь выглядела чрезвычайно застенчивой! Санг Цянь раздражался все больше и больше. Что, черт возьми, не так с этими девушками? Всем ли девушкам нравится подобное дерьмо?
Вы успешно затроллили Санг Цяня на 412 очков ярости!
Цзу Ань был немного удивлен. Что за внезапный приступ ярости? Ты завидуешь, что я более популярен, чем ты?
Конечно, он совсем не возражал против этого. На самом деле, чем больше очков, тем лучше!
“Итак,
что молодой мастер Цзу хочет нам сказать?” Санг Хун посмотрел на солдат
армии Красных плащей позади Цзу Аня и примерно оценил их численность.
“Я
полагаю, что Санг Цянь не так давно лежал на своей кровати, как дохлая
собака”. Цзу Ань намеренно взглянул на Санг Цяня, говоря это.
“Дохлая
собака?” Санг Цянь был так зол, что хотел обнажить свой клинок, но не
мог найти рукоять своего меча, несмотря на то, что несколько раз тянулся
к ней. Он запоздало вспомнил, что это был день его свадьбы, и у него,
очевидно, не было с собой оружия.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!
Санг Хун удержал его, чтобы он не поступил опрометчиво. Он беспокоился, что его сын может все испортить.
Цзу
Ань продолжил: “Это вы умоляли меня спасти его, и даже согласились на
многие условия. Среди них вы согласились с тем, что клан Чу больше не
будет вашим врагом и что вы больше не будете предпринимать никаких
действий против клана Чу. Все верно?”
Санг
Хун улыбнулся. “Я полагаю, что здесь, должно быть, какое-то
недоразумение. Я всегда восхищался характером герцога Яркой Луны, и наши
отношения с кланом Чу всегда были хорошими. Зачем мне действовать
против клана Чу?”
Выражения лиц всех вокруг них стали очень странными. Это был прекрасный пример лжи сквозь зубы!
Увидев
явно дружелюбную улыбку Санг Хуна, Цзу Ань в душе проклял его за то,
что он был хитрым старым лисом. “Лорд Санг не может, не может изменить
клятву, каким бы ловким ни был ваш язык. В конце концов, вы дали клятву.
Вы не боитесь, что подвергнетесь небесному гневу, нарушив ее?»
Санг
Хун убрал свою улыбку. “Действительно, я действительно давал такую
клятву. Я также сдержал ее и не отказался от своего слова”.
“Вы
не отказались от своего слова?” Цзу Ань пришел в ярость. “Тогда почему
Лю Яо и Императорская гвардия проводят здесь расследование? Я знаю, что
вы подкупили Чу Тьешенга, и получили от него бухгалтерскую книгу клана
Чу. Это было то, что вы использовали, чтобы заманить клан Чу в ловушку!”
Лично ему было довольно любопытно. В конце концов, Санг Хун нарушил свою клятву. Почему он не пострадал от гнева небес?
В конце концов, не один человек говорил ему о серьезности нарушения клятвы.
Это было то, чем дорожил каждый в этом мире. Все они боялись так называемого гнева небес.
Почему Санг Хун не подвергся ему?
Он
сам понятия не имел, что это был за небесный гнев. Он задавался
вопросом, должен ли он раскрыть замысел Санг Хуна миру, прежде чем
небеса что-нибудь предпримут.
Вот почему он проделал весь этот путь сюда и устроил этот переполох.
Толпа
разразилась шумом, когда услышала, что он сказал. Несмотря на то, что
высшие кланы города Яркой Луны знали все о намерениях клана Санг,
большинство кланов низшего уровня не были осведомлены о деталях. Теперь,
когда они услышали это, все они были одинаково шокированы и
взволнованы. Им всем было любопытно посмотреть, как отреагирует клан
Санг.
На
эту церемонию бракосочетания действительно стоило прийти, и они
считали, что им повезло стать свидетелями разворачивающейся грандиозной
драмы.
Санг
Хун не был так взволнован или зол, как представлял себе Цзу Ань. Он
спокойно ответил: “Пожалуйста, подумай о промежутке времени, прошедшем
между тем, как Чу Тьешенг забрал бухгалтерскую книгу, и тем, как ты
исцелил Цянь’эр. Тогда я поклялся, что больше не буду действовать против
клана Чу, и последние несколько дней я придерживался этой клятвы. Я был
сосредоточен только на подготовке к свадьбе моего сына. Что касается
расследования Императорской гвардии, даже если я был каким-то образом
вовлечен, это, несомненно, было то, что я начал заранее. Это не
противоречит моей клятве.”
Самодовольная
улыбка расплылась по лицу Санг Хуна после того, как он сказал это.
Очевидно, он смотрел на Цзу Аня свысока и очень мало думал о его попытке
опорочить его имя.
Цзу Ань был ошеломлен. Какого черта? Даже такая вещь считается приемлемой?
Санг Хун посмотрел на Цзу Аня, и его улыбка стала двусмысленной. ”Удовлетворен ли молодой мастер Цзу этим ответом?"
Выражение
лица Цзу Аня несколько раз дрогнуло. В конце концов, он вздохнул и
сказал: “Лорд Санг действительно хорош в интригах и заговорах. Честно
говоря, я впечатлен.”
“Молодой
мастер Цзу перехваливает меня. Ты все еще молод, но с твоим умом, я
полагаю, у тебя есть отличные перспективы”, - сказал Санг Хун.
Се
Даоюнь была удивлена. Она почувствовала огромную признательность в
голосе Санг Хуна. Почему это прозвучало так, будто он пытался
расположить его к себе?
Далекий
от того, чтобы смотреть на это под таким углом, Цзу Ань почувствовал
только еще большее отвращение, когда услышал эти слова. Разве он просто
не насмехался над ним за его неопытность?
Он
всегда чрезвычайно гордился своими навыками троллинга. Он всегда был
тем, кто выводил людей из себя и ставил их в неловкое положение, но в
конце концов он попался на уловки этого старика.
Отбросив
в сторону их вражду, он действительно должен был проявить к Санг Хуну
некоторое уважение. Этот старик обладал ужасающей дальновидностью и
блестящим, коварным умом, он действовал смело и решительно. Его заговор
даже поставил огромный клан Чу на грань уничтожения.
В
этот момент заговорил другой голос. “Поскольку это недоразумение уже
устранено, я хотел бы попросить молодого мастера Цзу, пожалуйста, уйти.
Не порти еще больше важный день моей маленькой девочки”.
Тот,
кто говорил, был Мастером клана Чжэн, Чжэн Ютанг. Он посмотрел на Цзу
Аня с недобрым выражением лица. Увидев, как его дочь вела себя с Цзу
Анем в прошлый раз, он мог сказать, что что-то было не так, хотя его
дочь ничего не сказала.
Все
остальные думали, что Цзу Ань пришел из-за проблем, связанных с кланом
Чу, но он беспокоился, что это может быть как-то связано с его дочерью.
Вот почему он хотел прогнать этого маленького дьявола подальше, прежде
чем тот создаст еще какие-нибудь проблемы.
Конечно, его нельзя было винить за это. Между сыном губернатора и призванным зятем клана Чу любой выбрал бы сына губернатора.
Более того, клан Чжэн уже был связан с кланом Санг во многих отношениях. Теперь они никак не могли сменить жениха Чжэн Дань.
Однако
Санг Хун улыбнулся и вместо этого сказал: “На самом деле, если молодой
мастер Цзу пожелает присоединиться к свадебному пиршеству, мы все равно
будем рады”.
Чжэн
Ютанг хотел сказать "нет", но ему показалось неудобным говорить так,
поскольку причиной этого была его собственная дочь. Он мог только
проглотить свои слова и идти дальше.
Цзу Ань сказал со смехом: “Господин Санг слишком добр. Я не откажусь от этого предложения.”
Выражение
лица Санг Цяня стало уродливым. Он явно не хотел видеть этого парня на
своей свадьбе! Однако, поскольку его отец уже сделал предложение, он не
мог отказать Цзу Аню. Лучшее, что он мог сделать, это развернуться,
фыркнув, и направиться обратно внутрь.
Его реакция не осталась незамеченной Цзу Анем. Ой? Он выглядит довольно несчастным.
Таким
образом, он сказал: “Мисс Чжэн, в конце концов, моя ученица, а молодой
мастер Санг женится на мисс Чжэн. Разве ты не должен почтительно
поприветствовать меня, когда увидишь в следующий раз?”
Санг Цянь стиснул зубы и продолжил идти.
Санг Хун разделял чувства своего сына, и даже Се Даоюнь потеряла дар речи.
Санг Цянь притворился, что ничего не слышит. Он ускорил шаги, его лицо потемнело, как грозовая туча.
Санг
Хун также беспокоился, что может случиться что-то еще, если он
останется здесь еще немного, поэтому он быстро вернулся внутрь. Его
сердце было наполнено неисчислимым сожалением. Зачем я сказал, что он может остаться…
Цзу Ань глубоко вздохнул. “Я боюсь, что мисс Чжэн совсем не будет счастлива замужем...”
Все
повернули головы, чтобы посмотреть на него. Кто говорит такие вещи на
чужой свадьбе? С другой стороны, учитывая его неприязнь к клану Санг,
это было не так уж удивительно.
"Почему?” Се Даоюнь не могла не спросить.
Цзу
Ань объяснил: “Я говорил так громко, но молодой мастер Санг меня не
услышал. Разве это не значит, что у него проблемы с ушами? Божественный
врач Цзи сказал мне, что причиной такой проблемы, особенно когда человек
так молод, скорее всего, являются слабые почки”.[1]
“Слабые почки?” Лицо Се Даоюнь покраснело. Как человек начитанный и знающий, она, естественно, знала, что это означает.
Санг Цянь пошатнулся и чуть не упал. Он был так зол, что развернулся и приготовился напасть на Цзу Аня.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 811 очков ярости!
Санг Хун оттащил его назад. “Успокойся! Он нарочно насмехается над тобой. Сегодня важный день. Не усложняй ситуацию еще больше.”
“Но
этот ублюдок продолжает расхаживать с таким самодовольным видом! Я
вот-вот сойду с ума!” Лицо Санг Цяня было совершенно красным.
Санг Хун утешил его. “Не волнуйся, с кланом Чу скоро будет покончено. Он не сможет долго вести себя так самоуверенно.”
Санг Цянь стиснул зубы. “Я спущу с него шкуру живьем и заставлю пожалеть о том, что он родился на свет!”
Санг
Хун нахмурился. Он действительно восхищался талантом Цзу Аня и хотел
взять его под свое крыло. Однако, если бы его сын затаил такую сильную
обиду на него, не было бы никакого смысла насильно пытаться расположить
его к себе. Я подумаю об этом позже.
После предыдущих потрясений свадебная программа начала продвигаться быстрее.
В конце концов, кто-то крикнул: “Невеста прибыла! Невеста прибыла!”
Все повернули головы, чтобы посмотреть. Женщина, одетая в яркую одежду новобрачной, медленно шла в сопровождении горничной.
Несмотря
на то, что ее лицо было закрыто вуалью, по ее великолепной фигуре все
равно было очевидно, что она невероятная красавица.
Цзу
Ань узнал Чжэн Дань с первого взгляда. В конце концов, он был знаком с
каждой ее частичкой. Она казалась немного более чувственной, чем раньше,
более зрелой, и во многом это было из-за него.
Улыбка подсознательно расплылась по лицу Санг Цяня, когда он увидел Чжэн Дань. Хм!
Цзу Ань, все, что ты можешь делать, это пусто хвастаться! Скоро я буду
единственным, у кого в руках окажется такая красавица, в то время как ты
будешь только ревниво наблюдать со стороны.
Он
быстро шагнул вперед и взялся за конец красной шелковой ленты. Чжэн
Дань держала другой конец. Таким образом он повел невесту внутрь.
Цзу
Ань почувствовал легкое нетерпение, когда увидел, что они вдвоем
собираются провести свадебный обряд. Почему здесь еще не было того, что
он приготовил?
1.
В традиционной китайской медицине слабые почки означают, что кто-то
слишком сексуально активен и в результате становится импотентом.


    Том 1 Глава 416

    Цзу Ань запаниковал. Даже при том, что он был уверен, что то, чего он ждал точно придет, он не был уверен когда это произойдет.
Если
бы это произошло сегодня, все было бы идеально. Однако, если нет –
должен ли он просто наблюдать, как Чжэн Дань и Санг Цянь укрепляют свой
союз как муж и жена?
Несмотря
на то, что они оба знали, что это произойдет, и он даже зашел так
далеко, что сделал Санг Цяня импотентом с помощью наркотика Цзи Денгу,
он не мог сдержать странную смесь эмоций, нахлынувшую на него, когда он
наблюдал, как они вдвоем готовятся к свадебному обряду.
*Вздох*,
это была просто случайная интрижка! Что я делаю, впутывая в это свои
эмоции? Разве я только что не прострелил себе ногу?
Нежный голос произнес ему на ухо: “А Зу, я слышала, что ты подарил Санг Цяню зеленую шляпу?”
Цзу
Ань поднял голову. Чжэн Дань шла, держа в руках красную ленту. Все
хвалили ее за грациозность, но никто из них не знал, что на самом деле
она разговаривала с Цзу Анем через передачу Ки.
“Что еще я мог ему подарить?” - раздраженно ответил Цзу Ань.
“Ты
слишком злой”. Голос Чжэн Дань звучал по-другому, и выражение ее лица
под вуалью, несомненно, было более удивительным. “Санг Цянь мог бы убить
тебя, если бы узнал, что на самом деле означает зеленая шляпа”.
Цзу
Ань рассмеялся. “Ты единственный человек, который знает, что она
символизирует. Он не узнает, если ты сама ему не расскажешь.”
Чжэн
Дань вздохнула. “А Зу, ты уже повеселился с ним. Уже слишком поздно
останавливать этот брак между нашими кланами. Пожалуйста, не делай
ничего, что могло бы подвергнуть тебя опасности”.
“Слишком поздно? А может и нет, ” - сказал Цзу Ань с холодным смехом.
Чжэн
Дань прикусила губу. “Я бы просто бросила все и сбежала с тобой, если
бы мне нужно было беспокоиться только о себе, но этот брак выходит за
рамки только Санг Цяня и меня. Это представляет собой объединение кланов
Чжэн и Санг, соглашение, которое принесет взаимную выгоду бесчисленному
множеству людей. Я действительно не могу отказаться от этого.
“Я
уверена, ты также знаешь, что я выхожу за него замуж только номинально.
Я не позволю ему прикоснуться к себе. Кроме того, после всего что ты
сделал, он не сможет, даже если сильно захочет.”
Цзу Ань ответил: “Не волнуйся, я не создам тебе проблем своими действиями”.
Чжэн Дань глубоко вздохнула. “Я надеюсь на это”.
Последовало
множество церемониальных процедур. Санг Хун несколько раз взглянул в
сторону Цзу Аня и вздохнул с облегчением, когда увидел, что тот пьет в
одиночестве.
Ситуация быстро осложнилась бы, если бы Цзу Ань действительно решил что-нибудь устроить во время этой свадьбы.
Се Даоюнь бросила на Цзу Аня странный взгляд. “А Зу, между тобой и мисс Чжэн что-то происходит?”
“Почему ты так думаешь?”
“Я
сама не знаю, но мне кажется, что ваши отношения с ней довольно
странные”, - сказал Се Даоюнь. “Чжэн Дань всегда консультировалась с
тобой по арифметике, но это, вероятно, неизбежно, если она хочет помочь с
бизнесом своей семьи. Однако и сегодня ты ведешь себя странно! Ты
выглядишь как разочарованный любовник, полный безответной любви, топящий
свои чувства в алкоголе”.
Цзу Ань был ошеломлен. Женщины
действительно обладают нелепым шестым чувством! Ей удалось подобраться
так близко к правде только благодаря этим подсказкам?
“У
мисс Се действительно богатое воображение. Ты, должно быть, прочла
немало любовных романов.” Он, естественно, не признался в этом. Даже
если ему было все равно, он все равно должен был проявлять уважение к
репутации Чжэн Дань.
Лицо Се Даоюнь вспыхнуло. “Я читаю самые разные книги в свободное время”, - сказала она, ее голос был полон смущения.
Цзу
Ань засмеялся и сказал: “Ты читала  ”Сладкая избалованная жена:
Властный бессмертный Мечник. Девяносто девять дней в поисках любви"?"
Се Даоюнь в шоке посмотрела на него. “Тебе тоже нравится эта книга?”
Цзу Ань почувствовал, как у него отвисла челюсть.
Вы все и правда это читаете?
Была
ли эта книга каким-то наркотиком? Иначе с чего бы такой холодной и
высокомерной Чу Чуянь, и публично признанному гению Се Даоюнь на самом
деле любить подобные вещи?
Се Даоюнь сразу же пришла в восторг, когда он упомянул об этой книге, и начала с ним восторженную и очень подробную дискуссию.
Но
с какой стати Цзу Аню читать эту книгу? Он изо всех сил старался
отвечать ей расплывчато. Он уже видел изрядную долю подобных драм с
женскими ролями в своем предыдущем мире, так что мог более или менее
догадываться о сюжете.
В конце концов, прозвучал громкий голос тамады. “Жениху и невесте пора показать свое почтение!”
Цзу Ань нахмурился. Все остальные обряды были соблюдены, и церемония перешла в самую важную фазу.
Санг
Цянь и Чжэн Дань вместе прошли вперед, разделенные красной лентой, и
остановились у стола в центре зала, покрытого красной скатертью. Сверху
были расставлены благовония и красные свечи. Он был известен как ‘стол
неба и земли’.
Тамада крикнул: “Сначала покажите свое почтение небу и земле!”
Они вдвоем медленно опустились на колени и трижды поклонились этому столу.
“Во-вторых, покажите свое почтение вашим уважаемым родителям!”
Санг
Хун и Чжэн Ютанг сидели на возвышении, поглаживая свои бороды и с
улыбками наблюдая за двумя людьми внизу. Эта сцена явно принесла им
огромное счастье.
“Наконец, отдайте дань уважения друг другу!”
Это был заключительный шаг. Они вдвоем собирались показать свое почтение друг другу как официальные супруги.
Внезапный, резкий треск прервал процесс, и все немедленно посмотрели в сторону источника звука.
“Простите, извините, моя рука соскользнула. Мой кубок с вином случайно упал и разбился”, - смущенно сказал Цзу Ань.
И Санг Хун, и Санг Цянь были не слишком удивлены этим.
Вы успешно затроллили Санг Хуна, заработав 444 очка ярости!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 444 очка ярости!
Это
такой жизненно важный момент! Каким же дураком нужно было быть, чтобы
случайно уронить кубок с вином? Разве ты, по сути, не говоришь всем, что
не одобряешь этот брак?
Выражения лиц гостей начали меняться, одно за другим. Их собирались угостить еще одной аппетитной драмой.
Санг Хун кашлянул. “Молодой мастер Цзу, пожалуйста, будь более осторожен”.
С этими словами он махнул рукой в сторону остальных. “Пожалуйста, продолжайте”.
Тамада крикнул: “Отдайте дань уважения друг другу!”
Еще один грохот, и вторая чашка упала на землю.
Все
взгляды устремились к разбитой чашке у ног Се Даоюнь, чье лицо
покраснело. Она поспешно замахала руками. “Это была не я, это была не
я...”
Санг
Хун, очевидно, знал, что это была не она. Его пристальный взгляд
метнулся к Цзу Аню. ”Молодой мастер Цзу, не заходи слишком далеко!"
Вы успешно затроллили Санг Хуна, заработав 666 очков ярости!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!
Цзу Ань невинно пожал плечами и сказал: “Это была не моя вина. Это она уронила бокал»
Се Даоюнь была крайне раздражена. Этот парень слишком бесстыден!
Санг
Хун глубоко вздохнул, а затем обратился ко всем. “Это просто
недоразумение. Это все просто недоразумение. Пожалуйста, продолжайте”.
Тамада
сглотнул. Его горло готово было охрипнуть от всех этих криков. Он
действительно надеялся, что больше ничего не произойдет. “Муж и жена,
отдайте дань уважения друг другу!”
Цзу
Ань держал в руке тарелку, собираясь бросить ее на землю, когда
внезапно замер. Фигура уже стояла перед ним, крепко схватив его за
запястье. ”Молодой мастер Цзу, ты же не собираешься сказать, что это
тоже несчастный случай, не так ли?"
Цзу
Ань был потрясен, осознав, что его схватили за запястье. Вывернув
запястье, он вырвался под немыслимым углом. Он быстро отступил на
несколько шагов и настороженно посмотрел на Санг Хуна.
Эксперт восьмого ранга - это, в конце концов, не шутка!
Санг Хун был ошеломлен. Он не ожидал, что Цзу Ань сможет вырваться из его хватки.
Техника, которую он использовал, казалось, была искусством Запутывания Перьевого Шелка клана Пей. Стоял ли за ним клан Пей?
“Тот,
кого зовут Цзу, ты пытаешься устроить неприятности? Стража, схватите
этого презренного ублюдка!” Постоянные помехи привели Санг Цяня в
крайнюю ярость.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 999 очков ярости!
К
этому времени его армейские братья из Речного патруля уже прибыли.
Вместе с восемью рангами культивации его отца больше не было
необходимости бояться армии Красных Плащей клана Чу.
Его
солдатам уже были даны предварительные инструкции. Они выбежали один за
другим, в то же самое время, когда армия Красных плащей ворвалась
внутрь, чтобы окружить и защитить Цзу Аня. Битва была на грани того,
чтобы вспыхнуть в любую секунду.
Окружающие
гости быстро разбежались в стороны. Несмотря на то, что такую драму
всегда стоило посмотреть, она не стоила того, чтобы быть втянутой в нее,
особенно если они были слишком близко!
Терпение
Санг Хуна тоже было на исходе. “Цзу Ань, я всегда относился к тебе со
всем должным уважением, но ты снова и снова срываешь свадьбу моего сына.
Изложи свои намерения!”
Вы успешно затроллили Санг Хуна, заработав 567 очков ярости!
“Что
вы имеете в виду? Ваш клан явно виноват в том, что предоставил чашки и
тарелки, которые так легко уронить! Почему вы обвиняете меня в этом?”
Цзу Ань вскрикнул, как будто его жестоко обидели. Поскольку этот старик плевать хотел на проблемы клана Чу, я думаю, он будет не против, если я позаимствую у него пару трюков.
“Папа, не трать свое время на разговоры с ним! Просто избавься от него!” Санг Цянь выхватил клинок из рук своего слуги.
Чжэн
Дань слегка приподняла вуаль, глядя на Цзу Аня с лицом, полным
беспокойства. Она понятия не имела, как он собирается выкручиваться из
этой ситуации.
Обычно он не был таким безрассудным человеком! Что происходит? Может быть, это из-за меня...?
Выражение ее лица колебалось между радостью и беспокойством.
Санг
Хун фыркнул и сказал: “Если я не преподам тебе урок сегодня, у тебя
может сложиться впечатление, что над моим кланом Санг легко издеваться!”
По
мановению его руки на крышах вокруг них появились лучники. Все они
натянули луки, нацеленные на Цзу Аня и армию Красных Плащей.
После того, как ранее его унизила Армия Красных плащей, как он мог не принять никаких превентивных мер?
Когда
Санг Цянь связался с армией Речного патруля, он также тайно собрал
несколько человек, чтобы они устроили засаду поблизости.
Видя,
в какой ситуации оказался Цзу Ань, Чжэн Дань больше не могла
сдерживаться. “Тесть, сегодня важный для нас день. Было бы действительно
нехорошо, если бы пролилась кровь!”
Се
Даоюнь была встревожеан. Слова Чжэн Дань на первый взгляд казались
разумными и справедливыми, но она чувствовала, что Чжэн Дань определенно
защищала Цзу Аня!
Санг Хун нахмурился. Слова его будущей невестки явно заставили его задуматься.
Как раз в тот момент, когда он колебался, главные ворота открылись, и пронзительный голос крикнул: “Прибыл императорский указ!”
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    Все
взгляды обратились к главным воротам при объявлении о том, что прибыл
императорский указ. Последовала волна неистовой дискуссии.
“Почему императорский указ пришел в такое время?”
“Ты
что, тупой? Лорд Санг - доверенный помощник императора и императрицы,
поэтому вполне естественно, что они хотели бы выразить свои
поздравления! Кто знает, может быть, мисс Чжэн даже посчастливится
получить титул!”
“Тск,
несмотря на то, что клан Чжэн всегда был великим кланом в городе Яркой
Луны, они все еще являются торговым кланом без особого статуса. Она все
изменит!”
“Какой
смысл ревновать? Почему бы тебе не зачать такую же великую красавицу,
как мисс Чжэн, если у тебя есть такое умение? Может быть, тогда у тебя
тоже появится шанс сменить свой социальный статус”.
…
Санг
Цянь был чрезвычайно доволен, когда услышал их обсуждения. “Папа,
император действительно прислал свои поздравления! Это потрясающий
сюрприз!”
Санг
Хун не ответил. Вместо этого выражение его лица стало серьезным. Из
того, что он знал об императоре, брак его сына не стоил внимания его
величества.
Действительно, трудно было сказать, был ли императорский указ хорошим или плохим, учитывая, что он был издан в такое время.
Вскоре
группа солдат вошла внутрь. Эти воины были чрезвычайно горды. Было
ясно, что пребывание в столице дало им естественное чувство
превосходства по отношению к тем, кто жил в городе Яркой Луны.
Эти
солдаты организованно разделились на две шеренги. Затем медленно вошел
пожилой мужчина, одетый в официальную мантию, держа в руках ярко-желтый
свиток.
У
этого человека была густая седая шевелюра, но от него не исходило
ощущения преклонного возраста. Скорее, он, казалось, светился жизнью.
Его
острый взгляд скользнул по окрестностям. Цзу Ань был поражен.
Присутствие, которое излучал этот человек, было даже сильнее, чем у Лю
Яо!
Рядом
с ним Се Даоюнь испуганно вскрикнула. “Король прибыл лично!” - сказала
она приглушенным голосом. Она узнала его по официальной одежде.
“Король?”
Глаза Цзу Аня сузились. В конце концов, в этом мире король не
определялся исключительно родословной. Это было лишь одним из
предварительных условий. Второе условие заключалось в том, что человек
должен был достичь ранга мастера!
На самом деле это был культиватор ранга мастера!
Он задавался вопросом, кто был самым сильным — этот парень, Старый Ми, или Вэй Дань.
По
правде говоря, все эти трое были намного сильнее его. Любой из них мог
легко убить его, так что на самом деле не имело значения, кто был
сильнее.
“Король
Лян!” Санг Хун немедленно бросился к нему, чтобы поприветствовать. Как
коллеги-чиновники в столице, он, очевидно, узнал этого человека.
Король
Лян Чжаои был дядей нынешнего императора. Он был старейшим членом
императорского клана, а также человеком добродетели и престижа.
Санг
Хун почувствовал, как его беспокойство растет. Он обладал хорошим
самосознанием и знал, что даже его собственная свадьба не была бы
достойна личного визита короля Ляна, не говоря уже о женитьбе его сына.
Король
Лян кивнул в его сторону, а затем громко сказал: “Губернатор
Линьчуаньской комендатуры Санг Хун и командующий армией речного патруля
города Яркой Луны Санг Цянь, выходите вперед, чтобы получить
императорский указ!”
“Да
здравствует император!” Санг Хун и Санг Цянь оба были шокированы. Они
быстро опустились на колени, чтобы принять императорский указ.
Король
Лян с холодным выражением лица развернул императорский указ и начал
читать его содержание. “Императорский приказ праведного императора
гласит… Отец и сын клана Санг были удостоены благосклонности этого
императора, но они подделали доказательства, чтобы оклеветать местных
чиновников и придворных министров, вызвав большой беспорядок при дворе.
Отныне их официальные должности будут лишены, и они должны быть
немедленно препровождены обратно в столицу!”
Цзу
Ань не понял некоторых странных слов, использованных в императорском
указе, но он понял самую важную фразу. На его лице появилась улыбка. Его
жена действительно надежна! Новый императорский указ был отправлен так
быстро! Он беспокоился, что это займет еще несколько дней. К тому
времени Чжэн Дань и Санг Цянь уже поженились бы, и было бы слишком
поздно!
Поднялся шум, как только все собравшиеся вокруг поняли содержание императорского указа.
Что происходит?!
Разве
Санг Хун не был доверенным помощником императора? Всего секунду назад
его перспективы казались безграничными. Почему их внезапно лишили
занимаемых должностей и обращались с ними как с преступниками?
Тем,
кого больше всего потрясла эта новость, несомненно, был Санг Цянь. Он
ждал благословения императора с широкой улыбкой на лице, представляя,
как он собирается похвастаться перед всеми в своем окружении. Кто бы мог
ожидать, что он окажется в ловушке такого кошмара?!
Огромная
пропасть между его ожиданиями и суровой реальностью совершенно
ошеломила его. "Нет! Это невозможно! Это определенно подделка! Это
подделка!”
Он больше не мог контролировать свои эмоции и начал кричать.
Король
Лян нахмурился. Он холодно сказал: “О? Ты утверждаешь, что этот
императорский указ, который я лично зачитываю, является подделкой?”
"Нет!
Я не это имею ввиду! Но...” Мысли Санг Цяня уже были в полном
беспорядке. “Мы так усердно работали на императора все это время! Почему
вместо этого нас наказывают? Должно быть, произошло какое-то
недоразумение! Да, здесь определенно какое-то недоразумение!”
В голосе короля Ляна зазвучали ледяные нотки. “Ты сомневаешься в суждении его величества?”
Санг
Цянь хотел сказать еще что-то, но отец остановил его. Санг Хун спросил:
“У меня с самого начала было плохое предчувствие, но я никогда не
ожидал, что все действительно закончится таким образом. Однако я все еще
в полном замешательстве. Как я проиграл? Что пошло не так?”
Король Лян усмехнулся. “Господин Санг поймет, как только вернется в столицу”.
Санг
Хун почувствовал, как его сердце переполняется негодованием. Как бывший
подданный двора, он ждал хотя бы минимальных объяснений. Почему король
Лян пинал их, пока они лежали?!
Он
вдруг вспомнил дело в столице, которым он руководил, связанное со
слугой короля Ляна. Он рассудил это дело беспристрастно и не выказал
никакого предпочтения королю Ляну. Вероятно, именно тогда он и обиделся.
Использовал ли он это как шанс отомстить?
Император знает об этой обиде, но он намеренно послал его! Может быть, меня, Санг Хуна, уже полностью выбросили?
Король Лян усмехнулся, когда увидел его мерцающее выражение лица. Взмахнув рукой, он приказал: “Арестуйте всех причастных!”
Его группа безжалостных солдат бросилась на членов клана Санг, как только он закончил говорить.
Внезапный
всплеск активности, наконец, вывел Санг Хуна из оцепенения. С горьким
смехом он сказал: “Сегодня день свадьбы моего сына. Не могли бы вы, по
крайней мере, позволить им завершить заключительную часть их брачной
церемонии?”
“Молодой
мастер Санг женится?” Король Лян посмотрел на Чжэн Дань, которая стояла
рядом. Она была одета в красивую свадебную одежду, которая сразу же
выдавала в ней невестой. У нее была очень хорошая фигура — Санг Хун
знал, как выбрать себе невестку. “Поскольку ты уже замужем, значит, ты
член клана Санг. Тебя тоже должны забрать, в соответствии с волей
императора.”
Санг
Хун почувствовал себя так, словно ему на голову вылили ведро холодной
воды. Если они собирались захватить новую невесту, не означало ли это,
что император хотел казнить весь клан, вплоть до третьего поколения?
Он
знал, что император всегда был суровым и безжалостным человеком.
Последние несколько лет он даже считал себя одним из клинков императора,
который специализировался на избавлении от неприятных личностей.
Несмотря
на то, что сейчас он был совсем один, он верил, что все эти годы всегда
оставался верным и преданным императору. Он даже избавился от многих
острых проблем для императора! Он был уверен, что у него было бы, по
крайней мере, несколько десятилетий, чтобы насладиться выходом на
пенсию. Что касается того, что его навыки пропадут даром, то об этом он
подумает позже.
Он никогда не думал, что этот день наступит так быстро.
В
то время как Санг Хун чувствовал себя так, словно его бросили в ледяную
ванну, члены клана Чжэн были встревожены еще больше. Они думали, что
нашли великого покровителя, за которого можно зацепиться, и что они
наконец-то поднимутся в верхние эшелоны общества. Однако теперь они
столкнулись с бедствием, которое вот-вот должно было привести к
уничтожению всего их клана!
Чжэн
Ютанг выбежал и сказал: “Да здравствует король Лян! С нами поступают
несправедливо! Мы никогда не участвовали в заговоре клана Санг! Мы даже
понятия не имели, что происходит! Даже этот брак был навязан нам кланом
Санг, используя свою власть! Мы жертвы!”
Санг
Хун был в таком оцепенении, что ничего этого не слышал, но Санг Цянь
взорвался гневом. “Ты бесстыдный ублюдок! Кто умолял нас согласиться на
этот брак? Как ты смеешь сейчас говорить такие слова?!”
Чжэн
Ютанг немедленно сказал: “Все, смотрите! Предполагается, что я его
старший, но он говорит со мной без тени уважения! Вы легко можете себе
представить, как несправедливо обошлись с нашим кланом! Что может
сделать наш клан Чжэн, если клан Санг воспользуется своей властью, чтобы
навязать нам этот брак? Пожалуйста, рассудите эту ситуацию справедливо,
король Лян!”
У
всех остальных гостей были странные выражения на лицах. Клан Чжэн в
последнее время не переставал хвастаться своим предстоящим браком с
кланом Санг. Каждый член клана, от хозяина клана до их слуг, был
переполнен радостью.
Конечно,
это было просто издевательство. Они ясно понимали, что с внезапным
крахом клана Санг никто не хотел иметь с ними ничего общего.
“Хватит!”
- раздраженно сказал король Лян. Очевидно, его мало заботили детали.
“Как бы то ни было, вы считаетесь частью клана Санг, если вы уже
завершили церемонию бракосочетания. Вас сопроводят обратно в столицу.
Что касается вашего наказания, то это будут решать комендант юстиции и
имперские цензоры.”
Все
в клане Чжэн побледнели. Одно дело, если бы это была только Чжэн Дань.
Однако они опасались, что клан Санг сильно оскорбил императора.
Последствия этого выйдут за пределы Чжэн Дань и могут привести к казни
всего клана.
Однако против славного короля, который был экспертом ранга мастера, жалкий клан Чжэн не имел права сопротивляться.
Несколько солдат подошли к Чжэн Дань с цепями, собираясь задержать ее.
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    Тело Чжэн Дань задрожало. Ее разум уже давным-давно опустел.
Она решила пожертвовать своим собственным счастьем и согласиться на брак, и все из-за клана Чжэн.
Но теперь этот брак не только никоим образом не принес пользы клану Чжэн, но и поставил его в большую опасность.
Слова
отца привели ее в еще большее замешательство. Даже при том, что она
знала, что он делал это ради клана Чжэн, их репутация была бы разорвана в
клочья, даже если бы они благополучно прошли через это испытание.
Она
нахмурилась, когда увидела, что охранники идут, чтобы арестовать ее.
Раньше она была одним из гигантов преступного мира Линьчуаньской
комендатуры, поэтому подсознательно хотела сопротивляться. Однако она
быстро поняла, что даже если бы ей удалось сбежать, члены клана Чжэн
здесь этого не сделали бы.
Более того, король Лян сам был невероятно могущественным культиватором ранга мастера. Он ни за что не позволил бы ей уйти.
В этот момент перед ней возникла фигура, преграждающая путь приближающимся солдатам. “Подождите минутку”.
Несмотря
на то, что она смотрела только на его спину, она все равно узнала этого
человека. В конце концов, она была чрезвычайно хорошо знакома с телом
своего собственного мужчины.
“Кто ты такой?” Король Лян бросил на него взгляд, в его глазах мелькнуло презрительное выражение. Всего лишь жалкий культиватор пятого ранга. Пропасть между нами так же широка, как расстояние между небом и землей.
“Не важно кто я такой, важна моя причина, ” ответил Цзу Ань.
В глубине души Се Даоюнь усмехнулась. И ты все еще настаиваешь на том, что между вами двумя ничего не происходит!
Раньше это могло быть просто случайной догадкой, но теперь она действительно заподозрила неладное.
В
конце концов, клан Чжэн и клан Чу были врагами, и Цзу Ань и клан Санг
тоже ненавидели друг друга. Сейчас у него не было причин вступаться за
Чжэн Дань.
Было ли это действительно все из-за отношений учителя и ученика, которые они разделяли в академии?
Кто бы в это поверил?!
Несмотря
на это, Се Даоюнь все еще уважала его за то, что он мог говорить
откровенно, даже перед лицом давления культиватора ранга мастера. Если
бы она была на его месте, то не смогла бы произнести ни единого слова.
Откуда она могла знать, что Цзу Ань уже пересекался со многими крупными шишками ранга мастера?
Король Лян усмехнулся. “Причина? Что это за причина, о которой ты говоришь?”
Даже дуэт отца и сына из клана Санг смотрел на него. Они не знали, почему он заступился за них в такое время.
Цзу
Ань сказал: “Уважаемый сэр, вы ранее сказали, что юная мисс является
частью клана Санг. Простите меня, но я позволю себе не согласиться.
Здесь несколько сотен гостей, и все были свидетелями того, что мисс Чжэн
и Санг Цянь отдали дань уважения небу и земле, а также своим родителям.
Им двоим еще предстоит показать свое почтение друг другу. Строго
говоря, они еще не женаты. Вот почему мисс Чжэн не может считаться
частью клана Санг. Клан Чжэн явно подумывает о том, чтобы отказаться и
от этого брака. Мастер клана Чжэн, я не прав?”
Чжэн Ютанг сразу же кивнул и сказал: “Ты абсолютно прав! Моя дочь больше не выйдет за него замуж! Никогда в жизни!”
“Ты!”
- Санг Цянь пришел в ярость. Клан Санг уже пережил абсолютную трагедию,
но клан Чжэн продолжал пинать их, пока они лежали полумертвые!
Он не мог не кипеть ненавистью к клану Чжэн. Цзу Ань тоже получил часть его гнева.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 999 очков ярости!
Король
Лян холодно сказал: “Является ли она частью клана Санг или нет, решать
не тебе. Вся эта свадьба уже организована, и не хватает только
последнего шага. Разве это не то же самое, что быть частью клана Санг?
Если мы одобрим такое поведение, как ты думаешь, разве другие не
последуют твоему примеру? Свадьбы превратились бы в сплошную шутку!
Разве тогда моя династия Чжоу не погрузилась бы в хаос?!”
Цзу
Ань нахмурился. Этот парень явно не собирался отпускать Чжэн Дань!
Учитывая статус клана Чжэн, они никак не могли позволить себе оскорбить
короля. Это значительно облегчило понимание ситуации. Король Лян затаил обиду на клан Санг! Он планировал уничтожить весь клан Санг!
Он
не мог удержаться, чтобы не бросить взгляд на Санг Хуна и его сына. Он
думал, что только клан Чу ненавидел их, но оказалось, что на самом деле
было так много других людей, которые не питали к ним симпатии! Что же вы все сделали, чтобы попасть в такую ситуацию?
С ситуацией только что стало намного сложнее иметь дело. Как он теперь собирался спасти Чжэн Дань?
Должен ли я просто сказать всем, что она моя женщина?
Но
это слишком рискованно! Возможно, я смогу получить еще несколько очков
ярости от этого идиота Санг Цяня, но я все равно не смогу спасти Чжэн
Дань. С нашей репутацией тоже может быть покончено…
Настойчивый
голос Чжэн Дань прозвучал в его ухе по передаче Ки. “А Зу, ты не можешь
позволить им узнать о наших отношениях! Я ни за что не смогу продолжать
жить, если ты сделаешь это! Даже если меня схватят прямо сейчас, я все
еще могу быть в порядке. Умереть все равно было бы лучше, чем позорить
свой клан. Пожалуйста!”
Цзу Ань был ошеломлен.
Женщина, ты что, засадила чертова паразита в мой разум или что-то в этом роде? Как ты узнала, о чем я думаю?
Санг Цянь больше не мог этого выносить. “Цзу Ань, почему ты продолжаешь флиртовать с моей женой? Какие отношения у вас двоих?!”
Цзу Ань посмотрел на него. Я мог бы рассказать тебе, но я не знаю, хочешь ли ты это услышать. Это далеко за пределами флирта, чувак…
Однако
он все же решил уважать решение Чжэн Дань. “Что за чушь наполняет твою
голову? Мисс Чжэн - моя ученица, поэтому я не хочу, чтобы она
вмешивалась. Разве мне не позволено произнести несколько справедливых
слов? Тебе не стыдно быть ее женихом? Это почти так же, как если бы ты
боялся, что они не схватят ее. Ты отвратителен!”
Окружающие гости начали перешептываться между собой. Они смотрели на Санг Цяня со странным выражением лица.
Цзу
Ань вступился за клан Чжэн, хотя они обычно питают враждебность друг к
другу, но вы, кажется, хотите утащить клан Чжэн за собой! Их характеры
очень разные.
Столкнувшись с морем презрительных взглядов, Санг Цянь почувствовал, что его легкие вот-вот взорвутся. В
чем, черт возьми, проблема в желании быть с женой во время такого
кризиса? Почему вы, ребята, относитесь к этому ублюдку Цзу Аню как к
какому-то герою только потому, что он сказал несколько слов?!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 1024 очка ярости!
Внезапно раздался голос короля Ляна. “Цзу Ань? Ты молодой мастер клана Чу?”
Цзу
Ань быстро почтительно поприветствовал его, когда почувствовал, что
взгляд короля Ляна переместился на него. “Да, это так. Я выражаю свое
почтение королю Ляну”.
Поскольку
этот король Лян действительно хотел избавиться от клана Санг, Цзу Ань
предположил, что он может быть одним из важных чиновников, занесенных в
бухгалтерскую книгу клана Чу.
Чу
Чуянь отправилась в столицу, чтобы угрожать этим чиновникам, так что
король Лян мог оказаться здесь из-за ее действий. Вот почему быть
немного более вежливым было не так уж плохо.
“Хорошо,
хорошо”. Король Лян улыбнулся, поглаживая свою бороду. “Я искал тебя
повсюду, но в итоге ты появился прямо передо мной. Захватите и его
тоже!”
Выражение лица Цзу Аня сразу же застыло. Какого черта?
Все остальные были ошеломлены. Всего секунду назад они вдвоем мило болтали. Как они вдруг стали враждебно относиться друг к другу?
Чжэн
Дань больше не могла сдерживаться и сорвала вуаль, закрывавшую ее лицо.
“Это какое-то недоразумение? Он сказал всего несколько слов ради меня!
Почему его тоже наказывают?” - спросила она в панике.
Се Даоюнь как раз собиралась заговорить, но она сразу же закрыла рот, когда услышала это. Чжэн Дань уже сказала все, что нужно.
Эти двое действительно интересны…
Они вдвоем были близки, но Се Даоюнь никогда не пронюхивала их отношения с Цзу Анем.
“Невеста прекрасна!”
“Мисс
Чжэн достойна своей репутации одной из величайших красавиц города Яркой
Луны. Она еще более сногсшибательна в своем свадебном платье”.
“Какая
жалость, что она стала женой коррумпированного чиновника. Интересно,
отправят ли ее в будущем в государственный публичный дом?”
“Продолжай
мечтать! Даже если такая женщина, как она, окажется в правительственном
борделе, только те, кто находится на самом верху, смогут поиграть с
ней. Такие люди, как я, и ты можешь забыть об этом”.
Несмотря
на то, что все они тихо шептались, их слова не могли ускользнуть от
ушей обученных культиваторов. Глаза Санг Цяня начали быстро
подергиваться. Эти ублюдки обычно относились к нему с большим уважением,
но теперь они даже осмелились фантазировать о его жене?
Однако
что-то еще больше разжигало его ярость. Чжэн Дань ничего не сказала,
когда клан Санг был бесцеремонно уничтожен. И все же, она решила
заговорить, когда с Цзу Анем что-то произошло?
И она даже сняла свою вуаль?
Согласно
обычаю, фату невесты можно было снять только в комнате для новобрачных.
В противном случае это было крайне неблагоприятно!
Он
посмотрел на Цзу Аня, а затем снова на Чжэн Дань. Подозрение внутри
него только росло. К сожалению, прямо сейчас не было никакой возможности
подтвердить его сомнения.
Он вдруг вспомнил о зеленой шляпе, которую подарил ему Цзу Ань. Он был так зол, что снял ее и бросил на землю, растоптав ногами.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 357 очков ярости!
Все заметили его странное поведение и начали с любопытством расспрашивать друг друга.
“Почему он так зол?”
“Имеет ли зеленая шляпа какое-то особое значение?”
…
Цзу Ань не мог беспокоиться обо всем этом прямо сейчас. Он уставился на короля Ляна и ждал его ответа.
Король
Лян усмехнулся. “Он наказан не за то, что заступился за тебя. Его
преступление гораздо более тяжкое. Он украл то, что принадлежит
императору!”
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    Цзу
Ань поначалу был сбит с толку тем, что услышал. Его первой реакцией
было то, что этот старик пытается задержать его просто так.
Я даже никогда раньше не был в столице, не говоря уже о том, чтобы украсть что-то, принадлежавшее императору!
Однако
его глаза внезапно расширились, когда он вспомнил разговор между Вэй
Данем и Старым Ми. Старый Ми, по-видимому, возглавил группу людей в
поисках "Сутры Нирваны Феникса", но он стал жадным и убил остальных. В
конце концов, он создал впечатление, что вся их группа была уничтожена, а
затем он скрылся.
К сожалению, в этом мире не было абсолютных секретов. Дворец все же пронюхал об этом и послал Вэй Даня на разведку.
Однако
Вэй Дань умер, и император не должен был узнать, что Цзу Ань обладал
Сутрой Нирваны Феникса. Удалось ли ему каким-то образом связаться с
императорским дворцом перед смертью?
Или это было из-за чего-то другого?
Он тоже не мог быть уверен. Погруженный в свои мысли, он отреагировал только тогда, когда солдаты приблизились к нему.
У
Санг Хуна и так было слишком много причин для беспокойства, и он не
сопротивлялся. Однако Цзу Ань был переселенцем, и концепция
императорской власти не была запечатлена в его сознании. Он ни за что не
позволил бы этому случиться.
Когда солдаты появились перед ним с кандалами, он исчез в мгновение ока.
Глаза
короля Ляна сузились. “Ты довольно смел! Ты осмеливаешься идти против
императорского указа? Клан Чу в наши дни действительно безрассуден!”
Цзу
Ань боялся, что клан Чу будет замешан в его действиях, поэтому он
сказал угрюмым голосом: “Я - это я, а клан Чу - это клан Чу. Не выливай
помои и на клан Чу.”
Король
Лян усмехнулся. “Похоже, у тебя есть выдержка. К сожалению, все те, кто
идет против императорского указа, являются предателями!”
Се
Даоюнь быстро бросилась вперед как раз в тот момент, когда он собирался
отдать еще одну команду. “Уважаемый король, здесь какое-то
недоразумение? Из того, что я знаю, Цзу Ань за всю свою жизнь ни разу не
покидал город Яркой Луны, не говоря уже о том, чтобы отправиться в
столицу. Как он мог иметь что-то общее с его величеством, не говоря уже о
том, чтобы украсть одну из его вещей?”
Все остальные присутствующие разделяли такое же замешательство. Цзу
Ань был всего лишь призванным зятем и только недавно начал подавать
некоторые надежды. Он был просто ребенком с улицы. Как он мог украсть
что-то у императора?
Даже
Санг Хун был сбит с толку. У него было четкое понимание того, насколько
ужасающим была культивация императора. Забудем о Цзу Ане, даже он не
смог украсть бы ни единой вещи у императора. Он действительно понятия не
имел, почему такого случайного человека, как Цзу Ань, обвинили в
подобном поступке.
Внешность
Се Даоюнь была исключительной. Ее слова также были естественными и
безудержными, а ее манера держаться была экстраординарной, что помогло
привлечь внимание короля Ляна. “Ты...?”
“Этот
скромный человек - Се Даоюнь. Мой отец - лорд города Яркой Луны Се И.”
Се Даоюнь поприветствовала его грациозно и с достоинством. Те, кто ее
окружал, были в благоговейном страхе. У нее действительно были манеры
дочери из знатного клана.
“Итак,
ты мисс Се.” Выражение лица короля Ляна немного смягчилось. Он явно был
знаком и с вопросом выбора жены наследного принца. "Что не так? Неужели
городской лорд Се тоже хочет иметь дело с этим преступником?”
Се
Даоюнь поспешно сказала: “Конечно, нет! Я спрашиваю об этом просто для
того, чтобы развеять все сомнения. В конце концов, утверждать, что Цзу
Ань украл что-то, принадлежавшее императору, действительно немыслимо. Я
боюсь, что простых людей это не убедит. Я надеюсь, что король Лян сможет
рассказать нам, что он украл”.
Цзу Ань вздохнул. Мисс Се и правда слишком добра. Они встречались всего несколько раз, но она охотно вступилась за него в этот критический момент.
Чжэн
Дань также бросила на Се Даоюнь любопытный взгляд. Несмотря на то, что
ее близкая подруга всегда относилась ко всем с добротой и изяществом,
она знала, что Се Даоюнь на самом деле была сообразительной и умной
девушкой. Чжэн Дань действительно не могла понять, почему она пошла на
такой риск ради мужчины.
Однако эту мысль лучше всего обдумать в другой раз. Чем больше людей помогут Цзу Аню прямо сейчас, тем лучше.
Король
Лян надул щеки. “Я прошу прощения. Это конфиденциальный вопрос, и я не
могу говорить об этом. Я должен попросить мисс Се отойти в сторону,
иначе с тобой будут обращаться как с преступницей.”
“Конфиденциальный?” Глаза Санг Хуна сузились, в его глазах появилось задумчивое выражение.
Се Даоюнь бросила на Цзу извиняющийся взгляд. “А Зу, я сделала все, что могла. Я не могу причинить неприятности клану Се.”
Цзу Ань улыбнулся. “Что ты имеешь в виду, мисс Се? Я уже чрезвычайно благодарен тебе за то, что ты вступилась за меня”.
Из
общения с Чжэн Дань он уже знал, что дочерям великих кланов есть о чем
беспокоиться. Каждое действие, которое они совершали, неизменно касалось
их кланов. Вот почему у них не было возможности действовать
самостоятельно.
Се
Даоюнь была ошеломлена его улыбкой. Ее всегда окружали дерзкие и
высокомерные мужчины, но все они раскрывали свою истинную сущность в тот
момент, когда попадали в беду. Между тем, Цзу Ань оскорбил самого
императора, но он почему-то все еще был таким оптимистичным! Она
действительно восхищалась такой смелостью.
Король Лян махнул рукой. “Арестуйте его!”
С его статусом он ни за что не стал бы сам арестовывать этого младшего.
После
того, что только что произошло, солдаты не осмеливались быть
беспечными. Более дюжины солдат окружили его, совместно активируя
построения и техники. Этого уже было более чем достаточно, чтобы
захватить обычного культиватора.
“Кто
смеет причинять вред нашему молодому хозяину?!” Отряд солдат в красных
плащах ворвался внутрь и окружил Цзу Аня, противостоя войскам короля
Ляна.
“Армия
Красных плащей?” Король Лян мгновенно узнал, кто были эти люди. Он
усмехнулся и сказал: “Я слышал о репутации Армии Красных плащей клана
Чу. Теперь, когда я убедился в этом сам, эта армия действительно
представляет собой нечто особенное. Вы все действительно осмеливаетесь
открыто бросать вызов королевскому двору!”
Офицер в красной мантии подошел к Цзу Аню и тихо спросил: “Молодой господин, что происходит?”
Это
был король, и он даже пришел с императорским указом. Давление, которое
он излучал, было намного выше, чем у Лю Яо. Кроме того, присутствовал
лишь небольшой отряд Армии Красных плащей. Все пошло бы не хорошо, если
бы они действительно столкнулись друг с другом.
“Я сам не знаю.” Цзу Ань беспомощно улыбнулся. “Не беспокойтесь обо мне. Я не хочу втягивать клан Чу в эту неразбериху.”
Офицер сказал: “Молодому господину не нужно беспокоиться. Мы все хорошие люди. Никто из нас не боится смерти!”
Как
мог их разговор ускользнуть от ушей короля Ляна? Он усмехнулся и
сказал: “Вы все действительно нечто! Я бы не поверил, если бы кто-то
другой сказал мне, что клан Чу намеревается взбунтоваться, но мне
кажется очевидным, что Армия Красных Плащей действительно планирует
бросить вызов Его Величеству!”
Цзу
Ань быстро сказал: “Вы все не должны вмешиваться в это дело! Быстро
возвращайтесь в поместье Чу, чтобы защитить хозяина и мадам! Это
приказ!”
Две
молодые женщины, Чжэн Дань и Се Даоюнь, не желали вовлекать свои кланы в
собственные проблемы. Как такой мужчина, как он мог сделать что-то
подобное?
Он даже не стал дожидаться ответа. Слегка постукивая пальцами ног, он бросился прочь.
Даже при том, что он не хотел вовлекать клан Чу, он ни за что не собирался позволить так легко захватить себя в плен!
Две
черные как смоль цепи появились перед его глазами, как только он начал
двигаться. Они перемещались с ужасающей скоростью, но при этом не
издавали ни звука. Это было так, будто на этот мир опускалась ночь, а
темнота, казалось, содержала демоническую ауру.
Он задрожал. Он снова постучал пальцами ног по земле, резко меняя траекторию и уклоняясь в сторону.
Прежде чем он успел перевести дыхание, промелькнули еще две цепи, устремившись к его ногам.
Он неуклюже кувыркнулся, уклоняясь от цепей. Он уже чувствовал себя измотанным до предела.
Еще
шесть железных цепей полетели на него со всех сторон, целясь в его
конечности, талию и шею и отрезая все возможные пути к отступлению.
Видя, что он никак не может избежать их, Цзу Ань в панике выхватил свой Мач Тай'э и разрубил цепи.
*Лязг, лязг, лязг!*
Меч
и цепи непрерывно сталкивались. Искры летели во все стороны. Даже
острое, как бритва, лезвие меча Тай'э не могло разрубить эти цепи!
Только искры мерцали в темноте.
Он почувствовал, как у него немеют руки. Ки в его теле бешено бушевала.
Наконец
он мельком увидел нападавших. Это были десять воинов, которые
сопровождали короля Ляна. Их одежда явно отличалась от одежды обычного
солдата, и у каждого из них на воротнике было вышито что-то похожее на
единорога. На одном из занятий Шан Лююй он узнал, что это были сечжи,
существа, которые, по слухам, могли отличать добро от зла.
Эти солдаты держали в руках черные, как смоль, цепи. Они все еще двигались, и казалось, что могут снова напасть в любой момент.
Король Лян был потрясен. “Тебе действительно удалось сбежать из тюрьмы захвата демонов Вышитих посланников! Я очень удивлен”.
”Вышитые посланники?" Санг Цянь был невероятно шокирован. Он взглянул на своего отца.
Санг
Хун тихо сказал: “Вышитые посланники - это особая сила, которая служит
на стороне Его Величества. Все они чрезвычайно искусны и действуют от
имени Сына Неба. Несмотря на то, что они действуют как судебные
приставы, ответственные за поимку преступников, на самом деле они не
подчиняются судебному коменданту юстиции. Я думал, что император выдал
их королю Ляну, чтобы разобраться с нами, но, похоже, это совсем не
так.”
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    Санг Хун рассеянно ответил своему сыну, полностью сосредоточив внимание на Вышитых Посланниках. Что, черт возьми, ты украл у императора?
”Вышитых
посланников отправили, чтобы разобраться с Цзу Анем?" Глаза Санг Цяня
расширились. Он никогда не ожидал, что уличный ребенок, на которого он
смотрел свысока, на самом деле окажется таким сумасшедшим! Цзу Ань
действительно спровоцировал императора!
Однако
кое-что бросалось ему в глаза. “Однако их уровень культивации, похоже,
не так уж высок. Они не так сильны, как ты о них говоришь, папа.”
Санг
Хун покачал головой. “Пусть тебя не обманывает их внешность.
Большинство Вышитых Посланников находятся примерно в пятом-шестом ранге,
но они превосходны в технике сотрудничества. Только что упомянутая
королем Ляном тюрьма захвата демонов - это техника формирования, лично
созданная императором. Она преуспевает в захвате культиваторов, ранг
которых намного выше, чем у них самих.
“Цепи
пожинания душ в их руках сделаны специально для таких случаев. Как
только они соприкоснутся с телом культиватора, Ки тех, у кого уровень
культивации ниже, мгновенно рассеется! Те, чей уровень культивации выше,
также будут затронуты, и большая часть их реальной силы будет мгновенно
уничтожена.”
Санг
Цянь не верил своим ушам. “Должен же быть предел их силе, верно? Они
находятся всего в районе пятого ранга. Я отказываюсь верить, что они
могут задержать тебя, папа!”
Санг Хун горько улыбнулся. “Я не смогу остановить их, если они действительно захотят задержать меня”.
Санг Цянь был ошеломлен. “Они настолько могущественны?”
Цзу
Ань может сопротивляться этим цепям, только из-за вещи, которую украл у
императора! Да, это точно должно быть так! Какая жалость, тебе все еще
приходится расплачиваться за свои действия!
Санг
Хун глубоко вздохнул. “Самая страшная часть Вышитых Посланников - это
не их тюрьма захвата демонов. Это тот факт, что они действуют от лица
императора!”
Санг Цянь как раз собирался спросить, что в этом такого, но новое событие на поле боя привлекло его внимание.
Два
вышитых посланника внезапно зашевелились. Их цепи стали идеально
прямыми и жесткими. Они вонзились в грудь Цзу Аня, как два копья.
Тем
временем цепи, которые держали два других вышитых посланника, сделали
прямо противоположное. Они стали мягкими, как шелк, и обвились вокруг
него.
Цзу Ань отразил приближающиеся железные цепи своим мечом. Он сильно вздрогнул от удара.
Его
плотность Ки уже была эквивалентна культиватору шестого ранга, в то
время как все эти императорские посланники были пятого. По отдельности,
никто из них не был ему ровней. Почему эта битва отнимала у него так
много сил?
Внезапно
он заметил, что одно из тел его противника окружено слабым слоем синего
света, который непрерывно струился к его товарищам. Голубой свет также
окружал тела его товарищей, которые потекли обратно к нему.
Цзу Ань был потрясен. Это
была формация! Он уже видел мощь армии Красных плащей собственными
глазами раньше. Тогда даже эксперт девятого ранга был так легко
побежден! Он не ожидал, что все изменится так быстро. Теперь настала его очередь попробовать на вкус организованную армию…
Несмотря
на все мысли, проносившиеся в его голове, он не прекращал двигаться.
Теперь, когда он понял, что столкновение с ними лицом к лицу было плохой
идеей, он изменил свою стратегию. Он обмотал одну из железных цепей
перед собой мечом Тай'э и использовал ее, чтобы заблокировать цепь,
нацеленную ему в спину.
Чжэн
Дань все это время нервно наблюдала за происходящим. Ее кулаки сжались
на краях рукавов, когда она услышала объяснение Санг Хуна.
Она
сразу же воспрянула духом, когда увидела его движения. Она никогда не
ожидала, что навыки владения мечом Цзу Аня будут такими изысканными!
Казалось, он нес в себе черты Тринадцати форм элементарного владения
мечом академии, но также и проблески Меча Снежного Цветка Чу Чуянь.
Если
бы она была на его месте, то, вероятно, не смогла бы проворачивать
такое. Помимо того, что он был сумасшедшим извращенцем, его талант к
культивации был поистине пугающим!
Ее радость была недолгой, ее сердце тут же снова заколотилось. Еще одна железная цепь направлялась в его сторону!
Цзу Ань только что использовал свой меч, чтобы отразить предыдущую цепь. Он не смог бы вовремя заблокировать удар!
“Будь осторожен!” Она не могла удержаться от крика.
Санг
Цянь внезапно повернулся, чтобы посмотреть на нее. Вид его жены, нервно
смотрящей на другого мужчину, немедленно разжег в нем костер ярости.
Цзу Ань, ты гребаный ублюдок! Я не могу жить с тобой под одним небом!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 740 очков ярости!
В
это время остальные шесть вышитых посланников, которые ждали своего
момента, сделали свой ход. Они тоже думали, что Цзу Ань не сможет
избежать этой последней железной цепи.
В
тот момент, когда эта цепь схватит его, они послали бы остальные шесть и
полностью сковывали бы его. Тогда у него не было бы никаких шансов
спастись.
Видя, что он был на грани того, чтобы быть захваченным, Цзу Ань внезапно вытянул два пальца.
Его пальцы были тонкими и блестели на солнце. Многие из наблюдавших за этим женщин внезапно ощутили чувство неполноценности.
И Се Даоюнь, и Чжэн Дань прикусили губы при виде этих двух тонких пальцев, обращенных к грубым цепям из черного железа.
На лице Санг Цяня появилась злобная улыбка. Этому
парню искалечат руку! Он не мог справиться с цепью двумя руками, но
теперь собирается использовать всего два пальца? Их мгновенно сломают!
Однако
его улыбка быстро застыла. Те два пальца, которые, как он думал, будут
мгновенно раздроблены, на самом деле зажали огромную на вид цепь!
А? Эта техника… Королю Ляну показалось, что он где-то раньше видел подобную технику пальцев, но он просто не мог точно вспомнить где.
Санг
Хун издал изумленный возглас. В конце концов, его мнение было
правильным! Этот парень определенно был гением! Если бы только он взял
его под свое крыло раньше!
Он
не мог не взглянуть на своего сына, который с восторгом наблюдал за
битвой. Если бы он знал, что все так и будет, он бы вместо этого взял с
собой свою дочь. Конечно, тогда он никогда не мог предсказать, что этот
Цзу Ань будет намного полезнее клана Чжэн.
Сияющие
пальцы Цзу Аня сжали цепь, но он сразу же почувствовал, как внутри нее
разливается сила. Он быстро щелкнул запястьем, посылая волну силы,
идущую по этим цепям к другим концам.
Внезапно цепи полетели к шести вышитым посланникам, извиваясь, как бешеные змеи и отбрасывая их назад.
Никто
из них не ожидал такого внезапного развития событий. Они были
застигнуты врасплох. Цепи, которые они сбросили, запутались друг с
другом, и раздался громкий взрыв. Тела шести вышитых посланников сильно
задрожали, и они застонали от боли. Все они получили серьезные
повреждения.
Собственной
силы Цзу Аня было явно недостаточно, чтобы победить десять вышитых
посланников. Он использовал собственную Ки, чтобы противостоять Ки
врага, которая была заключена в этих цепях. В это мгновение шестеро из
них, держащие свои цепи, подверглись атаке, равной по силе десяти их
собственным.
Цзу
Аню было не так уж трудно уклониться от четырех оставшихся атак. Чего
он боялся, так это шести вышитых посланников, которые выжидали удобного
случая, чтобы схватить его.
Культиваторы
тоже все понимали. Когда они проанализировали все, что произошло, они
поняли, что происходило у него в голове. Они были глубоко впечатлены
выдающимися боевыми инстинктами этого парня. Правда ли он кусок дерьма как все утверждают?
Цзу
Ань воспользовался этим шансом, чтобы использовать Великую Бурю,
появившись в нескольких сотнях метров от сюда. Поскольку ему
противостоял культиватор ранга мастера, он немедленно использовал
Великую Бурю еще раз. Он не заботился о том, чтобы исчерпать свои
оставшиеся возможности. Его единственной мыслью было, что он должен
убраться как можно дальше.
“Что это за техника движения?!”
Среди
толпы раздались крики тревоги. Чжэн Дань знала об этом умении, но Се
Даоюнь недоверчиво потерла глаза. Что касается остальных, то они были
шокированы еще больше.
Лицо Санг Цяня стало смертельно бледным. Как это возможно? Как этот парень может быть таким монстром?!
Он обернулся и спросил: “Папа, кто он… а? Папа, куда ты ушел?”
Удивление
промелькнуло в глазах короля Ляна, когда он увидел скорость Цзу Аня.
Однако он усмехнулся и сказал: “Ты думаешь, что сможешь сбежать от
меня?”
Культиватор
ранга мастера мог летать по воздуху! Независимо от того, насколько
быстро ты бегаешь по земле, это бесполезно, когда ты сталкиваешься с
культиватором ранга мастера!
Он устремился в небо, но вдруг заметил перед собой другого человека.
Его лицо потемнело, и он тут же протянул ладонь.
Выражение лица Санг Хуна тоже стало серьезным, он встретил эту надвигающуюся атаку двумя ладонями.
Раздался
мощный взрыв, вызвавший невероятно мощную ударную волну, которая сбила
всех гостей с ног. Свечи на небесно-земном столе, а также фонари и все
украшения в поместье Санг были отправлены в полет.
Король
Лян приземлился обратно там, где стоял раньше, заложив руки за спину.
Тем временем Санг Хун рухнул на землю, как мешок с песком, пробив
огромную дыру в тщательно обработанном мраморном полу поместья Санг.
Король Лян холодно взглянул на него. “Санг Хун, ты понимаешь, что делаешь? Ты смеешь помогать преступнику сбежать?!”
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    Чжэн Дань и Се Даоюнь не могли не уставиться на Санг Хуна. Они были так же сбиты с толку, как и король Лян. Зачем ему делать что-то подобное?
Санг
Хун с трудом поднялся на ноги и выплюнул полный рот крови. Однако он не
выказал никаких признаков паники, а вместо этого слабо улыбнулся. “При
всем уважении, я понятия не имею, о чем вы говорите. Все здесь знают,
что наш клан Санг затаил обиду на этого парня. У него даже хватило
наглости вмешаться в свадьбу моего сына. Зачем мне помогать ему
сбежать?”
Все
присутствующие гости согласно кивнули. Они явно согласились с его
словами. Никто из них не верил, что Санг Хун вмешается, чтобы спасти Цзу
Аня.
Выражение лица короля Ляна потемнело. “Тогда почему ты встал у меня на пути?”
Санг
Хун небрежно ответил: “Ах, насчет этого… Наблюдая за боем, я получил
внезапное озарение, и прежде чем осознал это, я вдруг побежал за этим
мальчишкой. Я не ожидал, что король Лян также побежит за ним. Я просто
случайно оказался на вашем пути. Я должен извиниться за это”.
Внезапные
озарения были чрезвычайно редки и драгоценны для культиваторов, они
часто сопровождались потерей контроля над телом. Это было правдоподобным
объяснением его действий.
Конечно,
король Лян знал, что он просто несет чушь. К сожалению, его объяснение
было довольно сносным, так что обвинить Санг Хуна не получится.
“Ты и правда старый хитрый лис!” - выругался король Лян. Он, наконец, почувствовал вкус интриг между Цзу Анем и Санг Хуном.
Санг Цянь отправил своему отцу голосовую передачу через Ки. “Папа, почему ты спас этого сопляка Цзу Аня?!”
Слов
Санг Хуна, возможно, было достаточно, чтобы успокоить толпу людей, но
Санг Цянь все еще был недоволен. Он ненавидел Цзу Аня всей душой, так
что ни за что не согласился бы с таким ответом.
Санг
Хун вздохнул и ответил: “Цянь’эр, на этот раз наш клан Санг в беде.
Если мои подозрения верны, император уже выбросил нас. Скорее всего, нас
казнят после того, как мы вернемся в столицу”.
“Что?!”
Санг Цянь не мог поверить своим ушам. Несмотря на то, что их задержали,
повышения или понижения в должности были обычным делом для членов суда.
Поскольку его отец всегда пользовался благосклонностью императора, он
считал, что их возвращают в столицу только в качестве публичной формы
унижения. Как дошло до того, что им грозила казнь?
Санг Хун продолжил: “Трудно сказать, что произойдет, но надеюсь,  до этого не дойдет”.
“Какое все это имеет отношение к Цзу Аню?” Санг Цянь все еще размышлял над этим вопросом.
Санг Хун посмотрел в сторону, куда убежал Цзу Ань. “Потому что он - переменная, которая вполне может спасти наши жизни”.
Санг Цянь не мог поверить услышанное.
Он был совершенно ошеломлен. Он просто не мог угнаться за ходом мыслей своего отца.
Санг
Хун не стал давать дальнейших объяснений, вместо этого он посмотрел на
Чжэн Дань. Как он мог не заметить того факта, что между ними что-то
происходит? То, что должно было быть медовой ловушкой, вероятно, привело
к развитию настоящих чувств.
Он
не рассказал об этом своему сыну. Он, скорее всего, впал бы в ярость,
что нисколько не помогло бы их нынешней ситуации, а наоборот, усугубило
бы ее.
Переменная, переменная… Мне нужна эта переменная. Иначе мы точно покойники…
Король Лян махнул рукой. Несколько вышитых посланников подошли к ним и сковали их Цепями пожинания душ.
Они оба чувствовали себя так, как будто вся их Ки была запечатана. Они мало отличались от обычных людей.
”Захвати
и невесту". Король Лян взглянул на Чжэн Дань. Оставляя на мгновение в
стороне тот факт, что она была невесткой Санг Хуна, одна только ее
удивительная красота гарантировала, что в столице ей найдется большое
применение.
Чжэн
Дань прикусила губу, когда увидела вышитых посланников, идущих к ней.
Однако, когда вокруг нее было так много членов клана Чжэн, у нее не было
выбора, кроме как принять свою судьбу.
Король Лян вернулся к своему коню. “Пока держите их в тюрьме. Остальные, следуйте за мной в клан Чу!”
Он
прибыл с двумя важными поручениями от императора. Первое состояло в
том, чтобы вернуть отца и сына клана Санг обратно в столицу, в то время
как второе состояло в том, чтобы захватить Цзу Аня.
Сравнительно
говоря, император, казалось, гораздо больше заботился о поимке Цзу Аня,
даже отправив Вышитых посланников помочь с этой миссией. Однако он
действительно позволил своей цели ускользнуть, несмотря на то, что был
могущественным культиватором ранга мастера! Если он не захватит Цзу Аня,
то император может сурово наказать его.
…
Тем
временем Цзу Ань бежал, спасая свою жизнь. Он также был свидетелем
того, как Санг Хун вмешался, чтобы остановить короля Ляна, что для него
не имело абсолютно никакого смысла.
Однако он не мог думать об этом прямо сейчас. Ему нужно было быстро сообразить, что, черт возьми, ему делать.
Он
был на девяносто девять процентов уверен, что император уже знал о
Сутре Нирваны Феникса. Техника, которая имела шанс даровать вечную
жизнь, была слишком заманчивой.
Эта
мысль сильно угнетала его. Возможно, он смог бы что-то сделать, если бы
обидел кого-то другого, но за его жизнью охотился сам император! Это
был человек, который объединил империю и крепко ухватился за бразды
правления целой династии! Также он был публично признанным экспертом
номер один!
Он
не был настолько наивен, чтобы поверить, что император отпустит его,
если он передаст ему Сутру Нирваны Феникса. Это был самый могущественный
человек в мире! Захочет ли такой человек разделить вечную жизнь с
кем-то еще?
Его
первой реакцией было связать свою судьбу с королем Ци. В конце концов,
две фракции были в ссоре, а он был знаком с большой Мяньмань, которая
послужила бы посредником. Однако он быстро отверг эту мысль.
Со связями, которыми обладал король Ци, он быстро выяснит, что искал император.
Король Ци, несомненно, тоже захочет обрести вечную жизнь.
Было
слишком много историй, в которых главный герой попадал в беду после
того, как натыкался на что-то слишком ценное. Сутра Нирваны Феникса была
чем-то, чего желал каждый культиватор.
К кому еще он мог обратиться?
Цзу Ань чувствовал себя потерянным. Несмотря на то, что этот мир был таким большим, казалось, ему некуда было идти.
Его
рука потянулась к зеркалу. Он хотел позвонить Чу Чуянь. Ее голос бы
сильно успокоил его. Однако, когда Цзу Ань достал зеркало, то увидел,
что оно треснуло.
Вероятно, оно было сломано Цепями Пожинания Душ Вышитых Посланников в предыдущей битве.
Было
уже слишком поздно сожалеть. Если бы он знал, что такое может
произойти, он бы хранил его внутри своей Блестящей стеклянной бусины.
Он попытался позвонить Чу Чуянь, но разбитое зеркало вообще не реагировало. Очевидно, оно было полностью сломано.
Это судьба?
…
В другом месте король Лян прибыл в поместье Чу со своими людьми, в спешке преодолев весь путь.
Чу
Чжунтянь и Цинь Ванру вышли поприветствовать его, когда получили
известие о его прибытии. “Почему уважаемый король вернулся так быстро?”
Король Лян ранее нанес визит клану Чу, чтобы освободить их, прежде чем отправиться в поместье Санг.
После
этого Чу Чжунтянь и его жена отправились улаживать последние
формальности с императорской гвардией и Лю Яо, а также успокоить
испуганных членов своего клана.
Король
Лян усмехнулся. “Почему вы двое спрашиваете вопрос, на который уже
знаете ответ? Солдаты вашей армии Красных плащей собирались
воспротивиться императорскому указу и напасть на нас! Они уже должны
были вернуться и сообщить вам о том, что произошло.”
Выражение
лица Чу Чжунтяня стало обеспокоенным. Он сказал серьезным голосом: “Мы и
правда немного слышали о том, что произошло, но нам все еще трудно в
это поверить. Может, это было простое недоразумение? Как мог Цзу Ань
как-либо контактировать с императором, не говоря уже о том, чтобы
что-нибудь у него украсть?”
Король
Лян фыркнул. Он указал на вышитых посланников и сказал: “Герцог Яркой
Луны, не говори мне, что ты не знаешь, кто они такие! Его величество
даже отправил Вышитых посланников. Как здесь могла быть ошибка? Что
касается того, что именно он украл, то это тайна императорской семьи.
Прости меня за то, что я не могу раскрыть подробности ”.
Выражение лица Чу Чжунтяня несколько раз дрогнуло. Он все еще задавался вопросом, как Цзу Аню удалось спровоцировать императора.
Однако
Цинь Ванру, стоявшая рядом, уже дошла до точки кипения. “Это абсурд!
Всевозможные заговоры были применены против нашего клана Чу, и теперь,
когда все они потерпели неудачу, вы прибегаете к такой смехотворной
причине, чтобы напасть на зятя нашего клана Чу? Вы думаете, что об наш
клан можно вытирать ноги??!”
Лицо короля Ляна потемнело. “Что ты пытаешься сказать? Мадам Чу планирует взбунтоваться?”
“Не
пытайся угрожать мне. Разве император не захватил контроль над этим
миром с помощью восстания?” Цинь Ванру начала жестикулировать руками,
что было явным признаком ее гнева. “Все должно делаться в соответствии с
разумом! Поскольку вы отказываетесь быть разумными, вы не можете винить
нас в госперевороте! Давайте посмотрим, как вы тогда объясните это
остальному миру! Где армия Красных плащей?”
“Здесь, мадам!” Бесчисленные солдаты армии Красных плащей выбежали из своих укрытий и окружили людей короля Ляна.
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    Несмотря
на то, что на место прибежало бесчисленное множество солдат Армии
Красных плащей, был слышен лишь звук упорядоченного марша. Не было
никакого ненужного шума. Все солдаты смотрели на короля Ляна и его людей
холодными и непоколебимыми глазами.
Выражение
лица короля Ляна слегка дрогнуло. С его острым зрением он мог сказать,
что это была мощная армия, которая пережила много сражений. Династия
Чжоу много лет наслаждалась миром, поэтому он понятия не имел, как
герцогу Яркой Луны все еще удавалось поддерживать такие хорошо обученные
силы.
Он
не позволил своему восхищению затуманить его разум. Он тут же
отреагировал и сказал холодным голосом: “Что это? Вы все и правда хотите
взбунтоваться? Вы собираетесь убить Вышитых Посланников?”
“Не
пытайтесь напугать нас этими угрозами!” - сердито сказала Цинь Ванру.
“Когда наш клан Чу был основан тысячу лет назад, мы придерживались
принципа никогда не сдаваться. А Зу - зять нашего клана Чу. Как мы можем
позволить вам задержать его по такой смехотворной причине?”
Король Лян посмотрел на Чу Чжунтяня, хранившего молчание. “Герцог Яркой Луны, вы разделяете ее намерения?”
Чу
Чжунтянь ответил с улыбкой. “Действительно. Наш клан Чу не любит
провоцировать неприятности, но мы не потерпим, чтобы другие издевались
над нами.”
Цинь
Ванру взглянула на своего мужа. Обычно он был добрым и нежным, и она
даже беспокоилась, что он отступит. К ее приятному удивлению, он
решительно встал на ее сторону!
Лицо
Чу Чжунтяня омрачилось. Очевидно, эта причина тоже казалась ему
совершенно абсурдной. Этого, вместе с жестоким обращением и унижением,
которые он испытал, находясь взаперти, было достаточно, чтобы привести в
ярость любого, не говоря уже о таком гордом герцоге, как он.
Если
бы он не воспользовался этим шансом, чтобы должным образом
продемонстрировать силу клана Чу, разве эти мотыльки не продолжали бы
налетать на них один за другим?
“Превосходно!
Вы и правда нечто!” Король Лян громко рассмеялся, но выражение его лица
мгновенно стало ледяным. “Если бы это было десять лет назад или около
того, я, возможно, все еще испытывал бы некоторые опасения. Но теперь ты
серьезно ранен, и твоя культивация сильно пострадала. Сейчас ты
находишься лишь на восьмом ранге! Ты не имеешь никакого права так
говорить со мной!”
Чу
Чжунтянь сказал с холодным смехом: “Клан Чу никогда не подчеркивал
индивидуальную силу людей, а скорее единство их воли. Имею я право
говорить или нет, это то, что вы можете проверить сами”.
“Ты даже не веришь в свою собственную ложь! Как смешно!” Король Лян усмехнулся.
Генерал
императорской гвардии Лю Яо быстро подошел к королю Ляну. “Уважаемый
король, пожалуйста, будьте осторожны. С этой армией Красных плащей
довольно трудно иметь дело.”
Его предыдущий опыт явно оставил у него затяжное чувство страха.
“Похоже,
я действительно должен проверить вас всех лично!” Несмотря на дерзкие
слова короля Ляна, он все равно бросился прямо на Чу Чжунтяня. Было
ясно, что он не хотел выставлять свою собственную имперскую гвардию
против Армии Красных Плащей.
На
это было две причины. Во-первых, он привел с собой не так много людей,
так что армия Красных Плащей все равно намного превосходила бы их
численностью, даже если бы он добавил контингент императорской гвардии
Лю Яо.
Во-вторых,
ситуация может легко выйти из-под контроля, если две армии столкнутся.
Если бы это произошло, для него стало бы невозможным отрицать, что
произошла крупномасштабная битва, независимо от того, с какой причиной
он сражался.
Несмотря
на то, что клан Чу уже был обречен, крупным державам в других регионах
наверняка было бы на что жаловаться. Он был бы совершенно беспомощен,
столкнувшись с наказанием императорских цензоров.
Вот
почему у него не было другого выбора, кроме как действовать
самостоятельно. Таким образом, он сам выберет когда начать, а когда
закончить сражение. Он сам сможет решать, что ему делать.
Конечно,
лучшим результатом для него было бы немедленное устранение их лидера.
Устранение Чу Чжунтяня решило бы все его проблемы.
Он
усмехнулся, когда увидел, как Чу Чжунтянь нанес удар ладонью. Уровень
культивации этого человека был примерно таким же, как у Санг Хуна, а
Санг Хун был очень серьезно ранен из-за его атаки. Теперь настала
очередь Чу Чжунтяня постигнуть ту же участь.
Их
ладони встретились, и он мгновенно удивился. Его противник применил
гораздо меньше силы, чем он ожидал, как будто он не пытался встретиться с
ним лицом к лицу.
Тем
временем Чу Чжунтянь использовал отдачу от этого удара ладонью, чтобы
помочь ему быстро отступить. В одно мгновение он отступил под защитный
зонт Армии Красных плащей.
Его многолетний боевой опыт научил его быть бдительным в отношении внезапных атак. Он явно заранее подготовился.
Король
Лян был раздражен той легкостью, с которой был сорван его план. Он
погнался за Чу Чжунтянем, надеясь схватить его до того, как он займет
безопасную позицию в строю Армии Красных плащей.
Но
все солдаты Армии Красных плащей были хорошо обучены. Они были готовы к
его атаке. В сторону короля было выпущено бесчисленное множество стрел,
каждая из которых испускала слабый голубой свет.
Почувствовав
ужасающую силу, стоящую за этими ревущими стрелами, он быстро потерял
уверенность в своей стремительной атаке. Его руки медленно нарисовали
перед собой круг, и в этот момент его окружила полупрозрачная сфера.
Волны
расходились по поверхности этой полупрозрачной сферы везде, куда
попадала стрела, но ни одна из них не могла пробить барьер.
Все
больше и больше стрел вонзалось в поверхность сферы. Король Лян
взревел, послав стрелы обратно в сторону армии Красных плащей.
Чу Чжунтянь стоял в строю Армии Красных плащей. Выражение его лица дрогнуло, и он немедленно отдал приказ. “Поднять щиты!”
Солдаты
Армии Красных плащей один за другим подняли щиты. Голубые выступы
начали появляться над ними один за другим, объединяясь, чтобы
сформировать единый барьер.
Все стрелы, выпущенные в ответ, были заблокированы.
Лю Яо усмехнулся. Именно так его победили ранее! Независимо от того, насколько ты силен, они рассеют твою силу и впитают ее полностью.
Человеческий
разум действительно был любопытной штукой. Если бы он не проиграл
раньше, он, несомненно, пожелал бы королю Ляну одержать сокрушительную
победу. Однако, поскольку не так давно он потерпел поражение, он поймал
себя на том, что надеется, что король Лян тоже проиграет. Чем хуже
король отделается, тем лучше.
Между королем Ляном и кланом Лю не было никакой вражды, но Лю Яо не возражал, чтобы король Лян немного пострадал.
Несмотря
на это, король Лян казался невозмутимым. Он парил в воздухе, раскинув
руки. Его ладони медленно поднялись, будто каждая из них держала что-то
тяжелое.
В
каждой из его ладоней появилась полупрозрачная вращающаяся сфера. Они
вращались чрезвычайно медленно, когда впервые появились, но быстро
ускорились, увеличившись примерно до того же размера, что и шар для
толкания ядра.
Затем он бросил два шара в строй Армии Красных плащей.
Полупрозрачные
сферы врезались в светло-голубой барьер. Раздался оглушительный взрыв, и
взрывная волна прокатилась во все стороны. Барьер задрожал, голубое
сияние замерцало. Многие солдаты кашляли кровью, получив внутренние
повреждения в результате этого нападения.
Лю
Яо почувствовал, как насмешка исчезла с его лица. Ранее Армия Красных
плащей поглотила его мощную атаку без проблем. Неужели разница между им и
королем Ляном так велика?
Новые солдаты быстро заняли места раненых щитоносцев, дав им время прийти в себя. Голубой барьер в небе снова стабилизировался.
В глазах короля Ляна промелькнуло удивление. Еще две полупрозрачные сферы были сброшены вниз.
Оглушительный шум эхом разнесся по окрестностям. Синий барьер снова задрожал, но остался нетронутым.
“Давай
посмотрим, сколько еще ты сможешь выдержать!” Король Лян тоже начинал
раздражаться. Он снова сконденсировал полупрозрачные сферы.
Он
был и правда достоин называться культиватором ранга мастера. Он больше
не сбрасывал шары безрассудно, а летал вокруг щита, выискивая любые
лазейки, которые можно было бы использовать.
Несмотря
на то, что армии были сильны, у них также были свои слабости. В конце
концов, формирование не было таким гибким, как отдельный человек. Кроме
того, чем больше было солдат, тем труднее им было поддерживать тесное
сотрудничество и тем легче было найти уязвимости.
Дисциплинированная
армия, подобная Армии Красных плащей, уже считалась первоклассной по
стандартам этого мира. Однако даже они начали бы давать сбои при
непрерывном попадании под разными углами.
Ему не нужно было много уязвимых мест. Для эксперта его уровня было достаточно одной.
Он порхал в воздухе, обстреливая Армию Красных Плащей с разных сторон, пытаясь найти лазейку.
Его
движения были настолько быстрыми, что повсюду то и дело появлялись
остаточные изображения. Это выглядело так, будто он был повсюду,
одновременно атакуя армию Красных Плащей со всех возможных сторон.
Армия
Красных плащей отчаянно оборонялась. Прямо сейчас они были похожи на
лодку, брошенную на произвол судьбы в ревущем море. Несмотря на то, что
до сих пор им каким-то образом удавалось пережить непрерывные
бомбардировки, каждый из них знал, что это море рано или поздно поглотит
их.
“Так
это и есть сила культиватора ранга мастера?” Беспорядки в поместье Чу
собрали значительную толпу. Их лица побледнели, когда они стали
свидетелями этой сцены.
В этот самый момент голос Чу Чжунтяня разнесся по округе. “Выносите боевое знамя! Начинайте бить в боевые барабаны!”
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    Армия
Красных плащей быстро расчистила пространство внутри своего строя, и
группа солдат выдвинула тележку. В задней ее части был установлен
огромный барабан.
Оттолкнувшись пальцами ног, Цинь Ванру появилась на крыше повозки. Она взяла толстые молотки и постучала в барабан.
*Бум! Бум! Бум!*
Барабанные
удары раздавались один за другим, и каждое эхо, казалось, проникало
прямо в глубины души. Каждый удар заставлял кровь внутри солдат кипеть.
Лю
Яо и другие наблюдатели могли видеть, как от барабана расходится рябь,
распространяясь по окружающим солдатам Армии Красных плащей. Те же самые
солдаты издали свирепый рев. Их ауры, казалось, удвоились в силе!
Лю
Яо был ошарашен. Несмотря на то, что ему была предложена должность
генерала императорской гвардии из-за его статуса дяди императрицы, он
имел большой опыт за время службы на этой должности.
Во
время войны между людьми и звериными расами военные песни зверолюдей
произвели глубокое впечатление на людей. Это привело к взрыву
исследований боевых барабанов и других военных инструментов, которые
могли бы использоваться людьми для повышения морального духа и боевой
мощи.
Однако эти боевые инструменты могли быть изготовлены только мастерами рун с использованием специализированных техник.
Только
самые элитные войска во всей империи могли обладать чем-то подобным.
Как мог обычный клан надеяться заполучить такое боевое орудие?
Истинная
мощь тысячелетней истории клана Чу теперь была продемонстрирована в
полной мере. Неудивительно, что так много фракций боролись за то, чтобы
привлечь их на свою сторону.
В
этот момент внутри формирования произошло еще одно изменение. Чу
Чжунтянь взмахнул руками перед собой, и кольцо треугольных знамен взмыло
в воздух.
Он указал прямо и сказал: “Летите!”
Эти
флаги взлетели и разместились в разных местах строя, и Армия Красных
плащей двинулась в тандеме, чтобы перестроиться. Мерцающий синий свет
распространился, покрывая тела солдат, сгруппировавшихся вокруг этих
флагов.
Барьер,
который ослабел под постоянным шквалом атак, немедленно прояснился, и
волны синего света непрерывно текли по таинственным узорам на его
поверхности.
Тем
временем в воздухе также появилось несколько флагов. Выражение лица
короля Ляна дрогнуло. Он пытался отпрыгнуть от них, но независимо от
того, насколько он был быстр, какой-нибудь флаг всегда преграждал ему
путь.
“Что
это...?” Все зрители были в ужасе от неспособности короля Ляна сбежать.
Он был пойман в ловушку в строю флагов, яростно ревя.
Они успешно поймали в ловушку культиватора ранга мастера! Откуда у клана Чу такая сила?
Различные
люди в городе Яркой Луны внезапно вспомнили об ужасающих легендах,
окружающих клан Чу сотни лет назад. Клан Чу скрывал свою силу и жил в
гармонии все эти годы, что заставило их всех забыть, какими грозными они
были на самом деле.
Лю Яо был в восторге от этой сцены. Слава небесам, что я быстро проиграл! Если бы нет, то я, возможно, был бы обманут этими странными флагами!
Низкий
гул начал эхом разноситься по полю боя. Строй разделился на две части,
образовав пространство посередине. Несколько десятков солдат армии
Красных плащей медленно выдвинули массивный осадный арбалет.
Судя
по внешнему виду этого арбалета, правильнее было бы назвать его пушкой.
Мощности этого массивного арбалета, несомненно, было достаточно, чтобы
пробить городскую стену.
Этот
осадный арбалет медленно нацелился вверх. Наконечник стрелы мерцал
глубоким, холодным сиянием, в то время как древко было украшено
закрученными рунами. Это определенно была работа превосходного мастера
рун.
Король
Лян сразу почувствовал, как у него по коже побежали мурашки, когда
увидел нацеленный на него арбалет. Внезапная волна опасности накатила на
него, чего он никогда раньше не испытывал. Он точно знал, что если по
нему попадут, то он получит серьезные травмы и может даже лишиться
жизни.
Он отчаянно хотел вырваться, но странные флаги останавливали его при каждой попытке. Ему некуда было бежать.
Не
имея другого выбора, он поднял руки и прижал их к груди. Массивная
полупрозрачный шар начала уплотняться. Он намеревался встретить атаку
лоб в лоб.
В этот момент чей-то голос крикнул: “Джентльмены, дорогу!”
К ним галопом приближалась группа всадников. Тем, кто находился во главе, был городской лорд Се И.
Рядом
с ним находилась и Се Даоюнь. Тревога была написана на ее обычно нежном
и утонченном лице. Казалось, она кого-то искала, но не могла найти.
Покинув
поместье Санг, она сразу же разыскала своего отца, но никак не ожидала,
что столкнется с ним на полпути. Он уже мчался к поместью Чу.
Независимо
от того, было ли это из-за беспокойства о безопасности города Яркой
Луны или потому, что он был частью фракции короля Ци, Се И не хотел,
чтобы что-то случилось с кланом Чу.
К сожалению, обе стороны уже были на грани того, чтобы разорвать друг друга на части. Зачем им прислушиваться к его словам?
Встревоженный Се И взмолился Лю Яо: “Генерал Лю, пожалуйста, остановите их! Это выходит из-под контроля!”
Лю
Яо улыбнулся. “Не волнуйся, король Лян - эксперт ранга мастера. Конечно
же, он полностью контролирует ситуацию. Я не думаю, что с нашей стороны
правильно вмешиваться.”
Се И недоверчиво уставился на него.
Я беспокоюсь не только о короле Ляне, но и о клане Чу!
Король Лян выругался, когда услышал слова Лю Яо. Контролирую ситуацию? Ты случайно не хочешь встать на мое место? Я гарантирую, что от тебя и следа не останется.
Он
действительно сожалел о своем выборе. Он был слишком самоуверен,
слишком долго живя в роскоши и экстравагантности. У него было мало
боевого опыта, если не считать появления на полях уже выигранных битв.
Он действительно недооценил силу клана Чу.
Конечно,
на самом деле это была не только его вина. Если бы он столкнулся с
другой трехтысячной армией, его силы наверняка хватило бы, чтобы
победить их.
Он
знал, что ни он, ни Чу Чжунтянь не хотели отступать. Если бы один из
них решил отступить, а другой нет, то тот, кто отступил, наверняка погиб
бы.
Другой, холодный голос прорвался сквозь напряжение. “Ты пытаешься уничтожить всех жителей города Яркой Луны?!”
“Директор Цзян прибыл!”
Все
взгляды обратились к источнику голоса. Высокая, стройная фигура стояла
на самой верхушке большого дерева. Ветви на верхушке дерева были ужасно
тонкими, но она казалась идеально уравновешенной. Ее фигура
раскачивалась в такт с деревом.
Это
зрелище вызвало бесчисленные вздохи восхищения. Даже Лю Яо стало
немного стыдно. Он мог летать короткое время, но грациозное стояние на
такой тонкой ветке требовало точного контроля над собственной силой.
В таком юном возрасте эта женщина уже такая выдающаяся. Ее потенциал безграничен!
Он
не мог не пялиться на эту женщину. Сначала он был привлечен ее
культивацией, но вскоре его глаза расширились еще больше. Ее черные
чулки завладели всем его вниманием.
Он
был не единственным, кто онемел. Даже Се И смущенно потер нос, боясь,
что внезапное кровотечение из носа разрушит весь его многолетний
престиж.
Се Даоюнь грубо толкнула своего отца, когда увидела это. “Папа!” - сказала она с раздражением.
Се И, наконец, вышел из оцепенения и неловко улыбнулся.
Цзян Луофу, казалось, совсем не возражала. Она осмотрела текущую ситуацию с хмурым выражением на лице.
Она
быстро поняла, насколько напряженной была нынешняя ситуация. Не было
никакого способа, чтобы несколько слов случайного свидетеля могли
разрядить обстановку.
Таким образом, она вынула нефритовую заколку из своих волос и щелкнула пальцем в направлении формирования флагов.
Огромная трещина появилась в воздухе в тот момент, когда нефритовая шпилька соприкоснулась с образованием, создав отверстие.
Цзян
Луофу бросилась вперед. Как только она прошла через формирование
флагов, трещина быстро исчезла. Уголок ее одежды не успел пролететь
через отверстие, из-за чего был отрезан, словно острейшим ножом…
Она
быстро оглянулась, затем бросилась в центр поля боя. “Я Цзян Луофу,
директор Академии Яркой Луны. Пожалуйста, немедленно прекратите эту
битву! Независимо от того, кто победит, в конечном счете пострадают
мирные жители”.
Клан
Чу всегда поддерживал хорошие отношения с Академией Яркой Луны. Чу
Чжунтянь нахмурился из-за ее вмешательства, но все же убрал флаги и
приказал осадному арбалету остановиться.
Король Лян вздохнул с облегчением, когда увидел это. Шар в его руках также медленно уменьшался.
Академия
находилась под юрисдикцией Министерства Церемоний, и их люди были
повсюду. Никто не стал бы праздно оскорблять академию.
Король
Лян медленно погрузился в глубокую задумчивость. Из того, что он знал,
директор Академии Яркой Луны была всего лишь восьмого ранга. И все же,
она продемонстрировала поразительный уровень силы.
Она даже ворвалась в строй! Даже он был бессилен против этих флагов. Эта ее заколка для волос - какое-то удивительное сокровище?
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    Король
Лян уставился на нефритовую заколку для волос, гадая, какая у нее
история. Его взгляд медленно переместился на ее тело, и его глаза
расширились. Какие же длинные ноги!
К
сожалению, он был уже в преклонном возрасте. Если бы он столкнулся с
ней, когда был моложе, то наверняка повеселился бы, даже если бы ему
пришлось злоупотребить своим авторитетом и культивацией.
Напряжение,
наконец, покинуло Цзян Луофу, когда она увидела, что обе стороны
отступили. С одной стороны был культиватор ранга мастера, а с другой -
трехтысячная армия Красных Плащей, которой командовал герцог Яркой Луны.
Ни одна из сторон не была силой, с которой она могла бы столкнуться.
Цзян Луофу поприветствовала Чу Чжунтяня. “Герцог Яркой Луны, почему вы внезапно мобилизовали такую большую армию?”
Чу Чжунтянь фыркнул. “Директор Цзян может спросить ответ у него”.
Король
Лян спустился с воздуха. Когда он услышал это, он сказал с холодной
улыбкой: “Клан Чу укрывает преступника и даже пытался убить меня. Герцог
Яркой Луны действительно дерзок.”
Цинь
Ванру в гневе сильно ударила в боевой барабан. “В конце концов, мы
должны были убить тебя! Даже жизнь с плохой репутацией стоила бы того!”
Выражение лица короля Ляна дрогнуло, и он быстро отступил.
Цзян
Луофу поспешно сказала: “Я также слышала кое-что о причине визита
короля Ляна. Я не могу винить клан Чу за то, что ему трудно принять ваши
требования. Даже мне трудно их принять. Цзу Ань прожил всю свою жизнь в
городе Яркой Луны. Как он мог украсть что-то, принадлежащее
императору?”
Се И тоже вмешался. “Действительно, я считаю, что это скорее всего недоразумение”.
Веки
короля Ляна дрогнули. Даже Се И решил заговорить. Клан Чу, академия и
городской лорд; это были три величайшие силы города Яркой Луны! Из-за
того, что они втроем стояли на одной стороне, в ситуации было трудно
ориентироваться.
Он мог только сказать: “Честно говоря, даже я не знаю, что Цзу Ань украл у императора”.
И Хозяин, и госпожа клана Чу уставились на него, потеряв дар речи, как и Цзян Луофу вместе с Се И.
Даже Лю Яо не мог поверить в эти слова.
Чем, черт возьми, ты тогда бахвалился? Это был просто блеф?
Почувствовав
их гнев, король Лян быстро сказал: “Хотя я и не знаю, что именно он
украл у императора, это дело не фикция. В конце концов, император лично
доверил мне это задание.”
Остальные
нахмурились, услышав его слова. У короля Ляна не было причин лгать по
этому поводу, но и они никак не могли оставить это дело без внимания!
В
этот момент король Лян, казалось, что-то вспомнил. Он указал на десять
вышитых посланников и сказал: “Вы можете спросить их, если хотите узнать
подробности. Они были посланы императором, чтобы захватить Цзу Аня.”
Таким образом, клан Чу повернулся к десяти вышитым посланникам, которые стояли, как статуи.
”Вышитые посланники..." Чу Чжунтянь и остальные тоже явно узнали их, и их лица исказились от разочарования.
Чувствуя,
что всеобщее внимание сосредоточено на них, вышитый посланник впереди
холодно сказал: “Украденный Цзу Анем предмет строго конфиденциален. Клан
Чу должен отдать нам мальчишку. Если вы этого не сделаете, то
спровоцируете Его Величество.”
”Спровоцируем
Его Величество?" Чу Чжунтянь мрачно рассмеялся. “Император явно хочет,
чтобы клан Чу исчез. Какой смысл поддерживать такие притворства?”
Запаниковав, Се И немедленно предупредил его: “Брат Чу, пожалуйста, говори осторожно!”
Чу Чжунтянь фыркнул. “Мы уже зашли так далеко. Почему я все еще должен беспокоиться о том, чтобы действовать осторожно?!”
Он,
очевидно, не верил, что Цзу Ань украл что-либо, принадлежащее
императору. Он предположил, что это был просто еще один предлог, который
император придумал, чтобы разобраться с кланом Чу.
Глаза вышитого посланника сузились. “Герцог Яркой Луны собирается пренебречь императорским указом?”
“Пренебречь
императорским указом?” Чу Чжунтянь рассмеялся. “Наш клан Чу никогда не
говорил такого. Пожалуйста, не стесняйтесь искать Цзу Аня
самостоятельно.”
Несмотря
на то, что он был зол, он не был глуп. По крайней мере, он не сказал бы
ничего, что привело бы к немедленному уничтожению клана Чу.
Вышитый посланник замахал руками, когда услышал это. Он направился к поместью Чу вместе с другими посланниками.
Армия Красных плащей оставалась на месте, не выказывая ни малейшего намерения двигаться.
Се
И внутренне вздохнул. Чу Чжунтянь всегда вел себя как честный и
законопослушный человек, но на самом деле он был довольно хитер. Он ясно
сказал, что подчинится, но его действия вряд ли соответствовали его
заявлению.
Вышитые посланники остановились. “Ты думаешь, этого достаточно, чтобы остановить нас?”
Чу Чжунтянь сказал с улыбкой: “Я слышал о репутации Вышитых Посланников. Как мог наш клан Чу осмелиться на такие мысли?”
Несмотря на свои слова, он все еще не выказывал намерения отойти в сторону.
Смысл
его слов был очевиден. Даже культиватор ранга мастера не может войти.
Что могут сделать немногие из вас? Я советую вам отступить.
Честно
говоря, он и сам был немного сбит с толку. Все в этом мире, казалось,
поклонялись Вышитым Посланникам, но все они были примерно пятого или
шестого ранга. Они совсем не соответствовали его ожиданиям.
С другой стороны, он никогда не слышал о том, чтобы кто-то мог сбежать, если его преследовал Вышитый посланник. Что с этим не так?
Может быть, императорский двор был настолько могуществен, что никто не осмеливался сопротивляться?
Хозяин
и госпожа клана Чу были не единственными, кто задавался этим вопросом.
Почти все остальные разделяли их сомнения. Все взгляды были прикованы к
десяти вышитым посланникам, все ждали, что они собираются делать.
Десять
Вышитых Посланников внезапно опустились на колени лицом к востоку. Тот,
что шел впереди, почтительно вытянул руку. “У ваших подданных есть
враги, которые стоят на нашем пути. Ваше величество, пожалуйста,
пришлите нам императорский указ, чтобы усмирить их!”
Все
присутствующие были шокированы. Император был в столице. Они были очень
далеко. Как император мог слышать их слова? Использовали ли они что-то
вроде камней для передачи звука?
Даже
если бы им удалось связаться с его величеством, какой в этом был прок?
Далекая река никогда не стала бы решением проблемы засухи!
Однако
выражения лиц нескольких наиболее влиятельных фигур, присутствующих
здесь, начали мерцать. У них начали возникать подозрения относительно
того, что происходит.
Чу
Чжунтянь невольно вздрогнул, посмотрев на горизонт. Облака, которые еще
мгновение назад бесцельно плыли по небу, теперь собирались вместе.
Безграничная сила медленно начала насыщать местность. Все жители города
Яркой Луны дрожали от страха.
В
лавке Божественного Лекаря Цзи, в комнате, полностью закрытой
занавесками, Цзи Денгу находился под своим одеялом. Одна рука держала
книгу, в то время как другая рука делала бог знает что. Внезапно он
почувствовал ужасающее давление. Все его тело задрожало, и он сразу же
обмяк. Он отбросил книгу в сторону и яростно выругался. “Черт бы все это
побрал! Я почти закончил, но тебе обязательно нужно было напугать этого
старика! Пошел ты! Я, вероятно, не смогу поднять его еще в течение трех
месяцев… Гребаный император собачьего дерьма, если бы не тот факт, что я
никогда не смогу победить тебя в бою, я бы нанес тебе визит прямо
сейчас!”
Выругавшись еще несколько раз, он погрузился в глубокую задумчивость. На этот раз этот сопляк действительно влип в настоящую беду.
Шан Лююй играла на своей арфе в Академии Яркой Луны. Она посмотрела в сторону клана Чу с задумчивым выражением на лице.
Цзу
Ань в настоящее время скрывался в одном из владений секты Цветущей
сливы. Он посмотрел в окно с выражением ужаса на лице. Это давление
заставило его инстинктивно задрожать от страха. Забудьте о том, чтобы
встретиться с ним лицом к лицу — он не мог даже стоять прямо. Он
почувствовал сильное желание опуститься на колени. Как раз в тот момент,
когда он был на грани обморока, он внезапно услышал испуганный голос.
“Какое ужасающее давление! Сопляк, ты спровоцировал кого-то, кого не должен был?”
Цзу Ань был тронут почти до слез, когда услышал этот голос. “Старшая сестра императрица! Пожалуйста, обними и утешь меня!”
Ми Ли протянула руку, чтобы остановить его от объятий. “Ты пытаешься воспользоваться мной?”
Несмотря на эти слова, все ее внимание было сосредоточено на небе. Даже Цзу Ань смотрел в том направлении.
Облака над поместьем Чу медленно приняли форму расплывчатой фигуры мужчины средних лет с короной на голове.
Эта
фигура, образовавшаяся из облаков, медленно открыла рот. Невнятный, но
гнетущий голос разнесся по всему городу Яркой Луны. “Предоставлено!”
Массивный
ярко-желтый императорский указ, казалось, возник из воздуха. Он
медленно разворачивался, занимая почти половину неба. Однако он был
совершенно пустым.
Вышитый
посланник поднялся и произнес нараспев: “Его величество, принявший
мандат небес, отдал императорский приказ: у клана Чу есть три дня, чтобы
отдать Цзу Аня, иначе с ними будут обращаться как с предателями. Все
члены клана и их родственники будут казнены!”
Всякий
раз, когда произносилось слово, на императорском указе мерцал след
золотого света, и появлялось произнесенное слово. Когда посланник
закончил чтение, слова, которые он произнес, были точно воспроизведены
на плавучем императорском указе.
Наконец,
императорский указ покрыл небо золотым светом, который рассеялся и упал
на барьер, образованный армией Красных плащей. В тот момент, когда он
соприкоснулся с этим барьером, который не смогли преодолеть даже Лю Яо
или король Лян, барьер растаял, как снег под палящим солнцем, и исчез
без следа.
Все три тысячи человек армии Красных плащей закашляли кровью, опускаясь на колени под мощным давлением.
Чу Чжунтяня также вырвало кровью, и вся его фигура, казалось, поникла.
Король Лян, Лю Яо и все остальные преклонили колени и вознесли хвалу: “Да здравствует Его Величество!”
Императорская
гвардия тоже закричала в знак поклонения. В конце концов, все в городе
Яркой Луны в страхе опустились на колени и закричали, их голоса были
полны эмоций.
“Да здравствует Его Величество!”
Император
был экспертом номер один в мире. В сердцах простых людей он считался
несравненным существом. Почти все они искренне плакали.
Тем
временем в тюремной карете Санг Хун сказал своему сыну: “Цянь’эр, разве
ты не спрашивал меня, что значит действовать от лица императора? Тебе
предоставилась прекрасная возможность!”
В то же время он не мог избавиться от замешательства. Что же заставило Его Величество пренебречь правилами двора и использовать грубую силу, чтобы подчинить клан Чу?
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    В конце концов, император не был обычным человеком. Во многих случаях он не мог действовать в своих собственных интересах.
С
его силой он считался культиватором номер один в мире. Это, в сочетании
с властью, которой он обладал как император, должно было облегчить ему
ликвидацию клана Чу и присвоение их ресурсов соли и железа себе. Однако
он все же предпочел расправиться с Санг Хуном, который пытался
использовать всевозможные схемы, чтобы привести клан Чу к краху изнутри.
Императору нужно было, чтобы другие кланы противостояли клану Чу именно
потому, что ему требовалась уважительная причина.
Такой
причины было бы достаточно, чтобы убедить массы в его правоте, даже
несмотря на то, что умные люди при дворе все равно поняли бы, что
происходит. Таковы были общепринятые правила суда.
Без этого все начали бы сомневаться в его действиях. Как только это произойдет, сам фундамент его династии будет поколеблен.
Даже если вы достаточно сильны, чтобы сокрушить кого угодно, что будет с вашим потомством? А как насчет будущего нации?
Вот
почему Санг Хун был крайне сбит с толку. Из того, что он знал об
императоре, он не думал, что его величество будет настолько опрометчив,
чтобы сделать что-то настолько неразумное и навлечь на себя критику
народа. Иначе он никогда бы не потрудился отправить его сюда.
Он
мог придумать только одну причину для этого, которая заключалась в том,
что Цзу Ань был чрезвычайно важен для императора. Его значимость не
только превосходила значимость клана Чу, она даже превосходила все
остальное, что он мог себе представить. Одно это могло заставить его
величество вот так потерять самообладание.
“Так
что же этот ребенок украл у императора?” Сначала он отнесся к обвинению
короля Ляна с презрением, но теперь все больше и больше убеждался, что
это правда.
Санг
Цянь был совершенно ошеломлен. Он, наконец, понял, почему его отец так
боялся Вышитых Посланников, хотя они были всего лишь пятого или шестого
ранга.
Однако
он быстро понял, что это значит. Он взволнованно сказал: “Разве это не
хорошо? Теперь, когда император сосредоточен на Цзу Ане, он может не
наказывать нас так сурово, верно?”
Санг
Хун сказал с горькой улыбкой: “Если бы только это было так просто… В
конце концов, тот, кто хочет нашей смерти, не император...”
Санг
Цянь был ошеломлен. Он сразу же спросил своего отца, что он имеет в
виду, но Санг Хун не ответил. Его лицо было скрыто под маской
беспокойства, а разум погружен в раздумья. Мало того, что было бы
бессмысленно говорить об этом его сыну, это могло бы даже привести к
тому, что его разум сломается.
В
другом тюремном вагоне Чжэн Дань подслушала их разговор. Ее десять
пальцев крепко вцепились в прутья решетки, на лице отразилось
беспокойство. “А Зу...”
…
С лица Цзу Аня исчезли все краски. Содержание этого императорского указа видели все во всем городе, и он не был исключением.
Он
чувствовал себя совершенно бессильным перед мощью, которую
продемонстрировал император. Даже самые изощренные схемы были
практически бесполезны перед лицом такой огромной разницы в силе. Он
вообще не видел никакого выхода из этой ситуации.
Ми
Ли не смогла удержаться и сказала со вздохом: “Я действительно не знаю,
что сказать. Почему у тебя так хорошо получается навлекать на себя
беду? Тебе удалось спровоцировать стольких влиятельных личностей”.
Она подумала о своем душевном контракте с ним. Сколько раз они оказывались в подобной ситуации?
Сила
этого парня явно была не так высока, но он каким-то образом всегда
оказывался лицом к лицу с врагами, которые были намного сильнее его.
“Старшая сестра императрица, ты можешь победить императора?” - спросил Цзу Ань, молясь о чуде.
Ми Ли закатила глаза. “Почему ты спрашиваешь, могу ли я победить врага, которого ты сам и спровоцировал?”
Цзу Ань сказал: “Разве мы не в одной лодке? Если я умру, тебе тоже достанется!”
“У
меня мог бы быть шанс, если бы я была на пике своей карьеры. Но сейчас?
Забудь. Тебе не повезло! Просто прими свою смерть с честью”, -
раздраженно ответила Ми Ли.
Цзу Ань уставился на нее, потеряв дар речи.
Сестренка, не могла бы ты, пожалуйста, не быть такой прямолинейной...?
Ми
Ли интересовало кое-что еще. “Ты даже не был так напуган, когда
столкнулся со мной в тот раз. Это потому, что я была слишком
хорошенькой, и поэтому ты не находил меня достаточно страшной?”
“Старшая
сестра императрица, похоже, твоя кожа стала намного толще после
столького времени рядом со мной”. Цзу Ань не смог удержаться, чтобы не
подразнить ее. Как это можно считать подобной ситуацией? Тогда у него
был Шар Наслаждений Наследницы, и ему было наплевать на то, насколько
высока ее культивация. Что, черт возьми, он должен был сделать против
императора династии Чжоу?!
Ми
Ли все равно не была заинтересована в том, чтобы узнать его ответ.
“Честно говоря, у тебя нет причин так волноваться. Просто найди
какую-нибудь гору, чтобы спрятаться. Мир такой большой, и они, возможно,
даже не смогут тебя найти. Как только ты закончишь культивировать свою
Сутру Нирваны Феникса и Сутру Исконного Происхождения, наступит день,
когда тебе больше не нужно будет бояться императора.”
Глаза Цзу Аня загорелись. “Сколько времени это займет?”
Ми
Ли посмотрела на него. “С твоими способностями и моим руководством ты
закончишь в течение восьмисот лет. Черт возьми, если ты будешь быстр, то
даже пятисот, вероятно, будет достаточно.”
Цзу Аня это не слишком утешило.
Оставляя
в стороне вопрос о том, сможет ли он вообще прожить так долго, какую
бессмысленную жизнь он будет вести, если будет прятаться в проклятой
горе в течение нескольких столетий?
Ми Ли зевнула и лениво потянулась. “Я устала, так что пойду спать. Береги себя!”
С этими словами она исчезла.
Цзу
Ань должен был признать, что все, что делала эта женщина, было
прекрасно. Однако, почему эта старшая сестра была такой
безответственной? Неужели она действительно собиралась просто так уйти?
Не могла бы ты хотя бы утешить мое перепуганное сердце?
Даже если ты не сможешь победить императора, я с радостью приму твои нежные объятия…
Он отложил шутки в сторону. Он должен был что-то придумать сам.
Одна мысль пришла ему в голову. Он открыл клавиатурную систему и увидел, что у него в общей сложности 77 589 очков ярости.
К черту все, я просто поставлю все на кон!
Цзу
Ань нашел умывальник, чтобы умыться. Из своей блестящей стеклянной
бусины он выудил несколько свечей и благовоний, затем достал подношения в
виде коровьей головы, головы ягненка, головы свиньи…  Ему всегда
казалось, что одних его молитв недостаточно, поэтому он запасся кучей
всякой всячины, когда у него появилась такая возможность. В любом
случае, в блестящей стеклянной бусине было так много места, и не нужно
было беспокоиться о том, что что-то внутри нее испортится.
После некоторой суеты его стол для подношений наконец был готов.
Цзу Ань помолился, а затем начал разыгрывать лотерею.
Спасибо за игру… Спасибо за игру… Фрукт Ки… Спасибо за игру… Фрукт Ки…
Цзу Ань сжал кулаки, когда увидел эти сообщения.
На
его нынешнем уровне фрукты Ки были почти такими же, как и бесполезные
утешительные сообщения ‘Спасибо за игру’. Их нужно было слишком много,
чтобы продвигаться вверх по каждому рангу.
Его глаза внезапно заблестели. Мерцающий индикатор освещенности остановился над клавишей ‘М’.
На
экране появилась шляпа. Эта шляпа не выглядела такой уж особенной. Она
не так уж сильно отличалась от обычной. Единственной странностью в ней
был цвет.
Она был полностью зеленой!
Даже
мерцающе-зеленой, будто каким-то образом боялась, что другие этого не
заметят. Зеленый свет кружился по поверхности, медленно сходясь в
единственную сверкающую точку.
Цзу Ань был ошеломлен. Что это за штука? Почему он чувствовал, что это то же самое, что и то, что он дал Санг Цяню ранее?
С другой стороны, он знал, что награды, предоставляемые Клавиатурой, все по-своему особенные.
Он быстро прочитал описание.
Поздравляем с выигрышем ‘Шляпы прощения’!
Шляпа прощения
Введение:
Наступила весна, и все вокруг оживает! То, что должно быть зеленым,
наконец-то начало зеленеть! Если вы хотите выжить, то вам нужно немного
зелени на голове. Что вы будете делать, когда узнаете жестокую правду?
Вы, очевидно, должны простить его/ее!”
Описание
для использования: Одноразовое использование. Если вы заставите цель
надеть эту шляпу, то она простит вас, независимо от того, какую ошибку
вы совершили”.
Цзу Ань тупо уставился на экран.
Он
чуть ли не брызгал слюной повсюду. Как могло появиться что-то настолько
бессмысленное, как это? Он начал задаваться вопросом, что за странный
вкус был у создателя Клавиатуры.
У
него начала болеть голова. Если бы он когда-нибудь заставил кого-то
надеть такую шляпу, ему было бы все равно, простят его или нет. Разве
эта штука не была в некотором роде бесполезной?
Подожди-ка, а что, если я…
Пока он был погружен в свои мысли, тихий голос внезапно произнес ему на ухо. “Так это твой козырь...”
Цзу
Ань в испуге вскочил. Он обернулся и увидел Ми Ли, сидящую на его столе
для подношений, ее ноги небрежно болтались в воздухе.
”Старшая сестра императрица, разве ты не говорила, что собираешься спать?" - немедленно спросил Цзу Ань.
Загадочная улыбка расплылась по лицу Ми Ли. “Ты не должен так легко доверять женщинам, особенно такой хорошенькой, как я”.
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    Цзу Ань смущенно улыбнулся. “Что ты говоришь, старшая сестра императрица? Я вообще ничего не понимаю.”
Ми
Ли пристально посмотрела на него. “Когда мы были в подземелье, я знала,
что что-то было не так. С твоей дерьмовой культивацией я должна была
убить тебя одним чихом. Однако я просто не могла, что бы я ни делала.
“Несмотря
на то, что сила воли, которую ты продемонстрировал тогда, поразила
меня, было бы слишком легко, если бы ты мог выжить в этом мире только
благодаря силе воли.
“Вот
почему мне всегда было любопытно, на что ты полагаешься. Похоже, что
это и есть та самая "система", о которой ты говорил. Шляпа прощения? Эта
штука определенно странная”.
Цзу Ань был потрясен. “Ты можешь видеть все это?”
Ми Ли двусмысленно улыбнулась. “Когда я говорила, что не могу?”
“Раньше ты...” - подсознательно начал говорить Цзу Ань, но быстро одернул себя.
“Я
только что сказала тебе, чем красивее девушка, тем лучше она умеет
лгать”, - сказала Ми Ли с улыбкой. “То лекарство, которое ты
использовал, чтобы спасти мадам Чу, было совершенно удивительным. Она
была в критическом состоянии, но оно немедленно привело ее в чувство.
Даже придворные некроманты прошлого не смогли бы состряпать такое
лекарство. Так вот, эта штука со Шляпой Прощения, она действительно
кажется довольно удивительным магическим артефактом, если описание не
врет.”
Выражение лица Цзу Аня несколько раз дрогнуло. Бесчисленные мысли проносились в его голове. Похоже,
эта женщина уже довольно давно питала ко мне подозрения. Она уже видела
всю ту чушь, через которую я прохожу, разыгрывая лотерею, но все это
время молчала об этом, потому что ей еще предстояло полностью все
понять. Теперь, когда у нее появилась идея получше, она решила выложить
свои карты на стол.
“Да
ладно, тебе не нужно так нервничать, ладно? Наши жизни уже связаны
воедино. Зачем мне причинять тебе вред?” Ми Ли заметила, как он
расстроился, и бросилась утешать его.
“Ты
только что сказала мне, что красивые женщины любят лгать. Как я узнаю,
был ли договор о жизни и смерти, который мы заключили, настоящим? Что,
если у тебя есть способ отменить ограничения? Я обнаружу, что облажался,
прежде чем даже осознаю это!” Цзу Ань сердито фыркнул.
“Ты довольно быстро учишься, малыш”. Ми Ли одарила его гордой улыбкой. “Но старшая сестренка не лгала тебе об этом”.
“Я
тебе не верю.” Взгляд Цзу Аня переместился на ее платье. “Ты уже
застукала меня со спущенными штанами. Как насчет того, чтобы ты сняла
свою одежду, чтобы показать свою искренность?”
Ты ведь душа, зачем тебе утруждать себя ношением одежды?
Глаза Ми Ли чуть не вылезли у нее из орбит.
В
мгновение ока комнату наполнили визги забиваемой свиньи. “Старшая
сестра императрица! Пожалуйста, я все объясню! Давай обсудим это! Я
просто пошутил!
“А-а-а!! Пожалуйста, ты можешь бить куда угодно, но не бей меня по лицу! Мне нужно лицо, чтобы выжить!”
…
Потребовалось
много времени, чтобы в комнате снова воцарилась тишина. Ми Ли вытерла
кровь с кончиков пальцев, на ее губах заиграла опасная улыбка. “Пусть
эта старшая сестра научит тебя сегодня важному принципу! Не прикидывайся
мертвым, когда не должен.”
Цзу
Ань лежал парализованный на земле, его лицо полностью распухло, а из
носа текла кровь. “Я не смог придумать, как заставить тебя признаться в
правдивости договора, поэтому вместо этого я решил пошутить. Почему ты
такая жестокая?”
Ми
Ли фыркнула. “Я и так была чрезвычайно снисходительна. Если бы кто-то
осмелился сказать что-то подобное при мне, когда я была императрицей, я
бы казнила его семью до третьего поколения!”
У Цзу Аня пересохло в горле. Почему все женщины вокруг меня такие чертовски свирепые?
Ми
Ли засмеялась и сказала: “Кроме того, я не просто избиваю тебя, хорошо?
Я помогаю тебе в культивации! Кто просил тебя практиковать эту Сутру
Нирваны Феникса, которая требует, чтобы тебя избили?”
Цзу Ань усмехнулся.
“Ладно,
хватит об этом. Давай поговорим о деле.” Ми Ли убрала свою улыбку.
“Даже самая сильная из клятв может быть ненадежной. В конце концов, все
сводится к интересам обеих сторон, а также к силе обеих сторон.
“Несмотря
на то, что ты слаб, у тебя есть способности трансцендентного уровня и
ты владеешь множеством секретных техник. У тебя также есть эта система в
качестве козыря, так что у тебя есть большая надежда достичь
бессмертия. Знаешь, чем сильнее мужчина и чем больше у него козырей, тем
он привлекательнее. Я нахожу, что ты начинаешь нравиться мне все больше
и больше.” Ми Ли улыбнулась. “Вот почему тебе не нужно беспокоиться о
том, что я причиню тебе вред”.
Цзу
Ань был полон горечи. “Я думал, что мы стали так близки, потому что мы
много общались друг с другом. Оказывается, я нравлюсь тебе только из-за
этих вещей! Для тебя это были сугубо деловые отношения!”
Ми
Ли усмехнулась. “Тск, а что еще, по-твоему, это было? Ты действительно
думаешь, что такая императрица, как я, уделила бы время такому незрелому
отродью, как ты?”
Цзу Ань был явно недоволен. “Ты уверена, что я недостаточно взрослый?”
Ми
Ли внезапно вспомнила сцену в подземелье, где она завладела телом Чу
Чуянь. Ее лицо покраснело, и она быстро сменила тему. “Кхм, кхм… давай
подробнее поговорим об этом твоем козыре. Ты назвал это ‘системой’,
верно? Почему ты называешь это чем-то таким странным?”
“А
как еще я мог бы это назвать?” Цзу Ань раздраженно фыркнул. Когда его
козыри были раскрыты подобным образом, он чувствовал себя крайне
неуютно.
Выражение
лица Ми Ли оставалось серьезным. “Основываясь на моих наблюдениях,
эта... система должна быть чрезвычайно мощным магическим оружием. Даже
при том, что ее сила уступает некоторым известным мне сокровищам, ее
креативность абсолютно превосходна. Ты должен понимать, что разрушение
всегда проще, чем созидание, поэтому с определенной точки зрения твое
магическое оружие гораздо более ценно.”
“Магическое
оружие?” Цзу Ань был ошеломлен. В своей прошлой жизни он потратил
слишком много времени на чтение веб-романов. Главным героям всегда было
трудно объяснить свои читы, поэтому он не слишком задумывался о своей
клавиатурной системе и вообще не пытался докопаться до ее происхождения.
“Конечно,
это волшебное оружие!” Сказала Ми Ли. “Возможно, она даже была выкована
самым могущественным и талантливым мастером рун в истории. Его
понимание пространственных законов и преобразования энергии, а также его
природная креативность намного превосходят любого другого
исключительного эксперта, с которым я когда-либо сталкивалась ”.
“Преобразование
энергии?” Цзу Ань все еще пребывал в замешательстве. Почему это
начинало походить на изучение физики из его прошлого мира?
“Действительно”.
Ми Ли становилась все более взволнованной, ее голос был полон
восхищения. “Обычному магическому оружию нужны камни Ки для обеспечения
энергией, в то время как более редкое магическое оружие может поглощать
природную Ки вокруг себя, чтобы действовать самостоятельно. Однако
магические сокровища - это не люди, поэтому скорость, с которой они
могут поглощать природную Ки, ограничена. Однако твоя система
отличается. Она не только может пополнять себя за счет природной Ки, но
даже может поглощать силу души в качестве источника энергии.”
“Сила души?” Цзу Ань был близок к тому, чтобы сойти с ума. Что, черт возьми, происходит?
“Как
следует из названия, это сила души”, - объяснила Ми Ли. “Нормальные
души высвобождают душевную силу, когда они возбуждаются. Когда ты
постоянно провоцируешь других и превращаешь их возбуждение в очки
ярости, на самом деле это накопление душевной силы”.
Глаза
Цзу Аня начали стекленеть. Однако, выслушав ее объяснения, многие
вопросы и сомнения в его сознании начали рассеиваться. Он не мог не
уставиться на нее. “Старшая сестра императрица, ты реинкарнированный
профессор физики или что-то в этом роде?”
“Что
это, черт возьми, такое?” Ми Ли нахмурилась. “Раньше я была
императрицей, которая объединила мир, и я читала всевозможные древние
тексты! Как мои знания и опыт могут сравниться с кем-то вроде тебя,
лягушкой на дне колодца?”
Цзу Ань проклял ее в своем сердце. Ты
думаешь, что ты настолько крутая? Знаешь ли ты, сколько голливудских
фильмов я посмотрел в моем предыдущем мире и сколькими произведениями
японского искусства, полными безграничной страсти, я наслаждался? И что,
разве я хвастаюсь этим?
Однако выражение его лица оставалось искренним. “Эту ‘силу души’ можно использовать?”
“Конечно,
можно”, - сказала Ми Ли. “Вселенная так огромна и велика. Есть еще
много путей культивации, помимо простой опоры на природную Ки. В этом
мире есть много энергий, которые можно использовать для
совершенствования. Например, в твоей Сутре Исконного происхождения
используется исконная Ки.
“Кроме
того, согласно моим многолетним исследованиям, природная ки, скорее
всего, не состоит из одной формы энергии. Ее следует рассматривать как
собирательный термин, охватывающий многие виды энергий. Я знаю много
рас, которые используют ту же природную Ки, но их методы
культивирования, а также результаты их культивирования полностью
отличаются от методов человеческой расы. Даже у человеческой расы есть
много различных школ мысли в отношении культивации… К сожалению, я не
могу различить те типы энергии, из которых состоит природная Ки.”
Цзу
Ань внезапно понял, о чем она говорила. Изучение физики в его прошлом
мире привело к открытию четырех фундаментальных сил во Вселенной:
сильного ядерного взаимодействия, слабого ядерного взаимодействия,
электромагнитного взаимодействия и гравитационного взаимодействия.
Разные силы приводили к разным результатам.
Однако
Вселенная была непостижимо огромна. Возможно, это не единственные виды
силы. Например, природная Ки и исконная Ки в этом мире, а также только
что упомянутая сила души также должны существовать. Просто люди на Земле
еще не были способны ощутить их.
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Ли ошибочно приняла его молчание за уныние. Ее тон смягчился, и она
сказала: “Не волнуйся. С твоим волшебным оружием, секретными
руководствами, о которых другие могли бы только мечтать, и твоими
трансцендентными способностями, тебе не нужно слишком беспокоиться об
этой ситуации.”
Цзу
Ань удивленно посмотрела на нее. “Старшая сестра императрица, я не
ожидал, что твой голос будет звучать так приятно, когда ты ведешь себя
хорошо. Я почти подумал, что ты другой человек.”
Ми Ли просто не могла понять, что с ним происходит.
“Ты действительно хочешь, чтобы я всегда была строга к тебе? Что с тобой не так?”
Цзу
Ань усмехнулся и сказал: “Вовсе нет, вовсе нет. Конечно, я предпочитаю,
когда ты ведешь себя хорошо. Но ты не можешь быть слишком милой, иначе
потеряешь сексуальную привлекательность, которая исходит от того, что ты
могущественная императрица.”
“Отвали!”
Ми Ли на мгновение потеряла дар речи. Она понятия не имела, что на это
ответить, поэтому быстро исчезла и снова легла спать.
“Я
действительно понятия не имею, спит она на самом деле или нет...” -
пробормотал Цзу Ань, глядя в окно в направлении поместья Чу с задумчивым
выражением на лице.
…
Лю Яо был занят обыском поместья со своей императорской гвардией.
Хозяин клана Чу, мадам, и Армия Красных Плащей были подавлены императорским указом, поэтому они могли не прекращать поиски.
Цзян
Луофу нахмурилась. Она пришла, чтобы выступить в качестве посредника,
но личное вмешательство императора сделало любые дальнейшие уговоры
бессмысленными. Единственное, что она могла сейчас сделать, это
посмотреть, сможет ли она что-нибудь сделать, чтобы спасти их от
вымирания.
Что касается Цзу Аня, она могла пожелать ему лишь всего наилучшего.
Она понятия не имела, как этот ребенок оскорбил императора. Ему действительно удалось спровоцировать такую огромную катастрофу!
Интересно,
простит ли Его Величество преступления Цзу Аня, если станет известно о
его трансцендентных способностях? В конце концов, такие легендарные
способности слишком редки.
С
другой стороны, зависть была неотъемлемой частью человеческой натуры.
Если император узнает, насколько велик его потенциал, это может только
еще больше укрепить его решимость избавиться от него.
Она оказалась перед дилеммой. Она всегда была решительным человеком, так что это было редкое чувство.
Король Лян выступил вперед. “Итак, теперь все мне верят, верно? Директор Цзян, городской лорд Се, у вас двоих есть что сказать?”
Цзян Луофу нахмурилась, но не ответила.
Се И тут же виновато улыбнулся. “Нет! Мы позволим королю Ляну взять все на себя.”
Ты что, издеваешься надо мной?
Появился императорский указ, и страх, который они испытывали от того
невероятно мощного давления, которое сопровождало его, все еще был свеж в
памяти. Даже сейчас он сомневался в своем решении встать на сторону
короля Ци.
Однако,
учитывая, что дороги назад уже нет, у него не было возможности сменить
покровителя. К счастью, дни императора были уже сочтены. Его
единственной задачей на данный момент было как можно быстрее отправить
отчет королю Ци, чтобы он мог заранее составить планы.
Се
Даоюнь прикусила губу. Она знала, что у ее отца не было другого выбора,
кроме как поступить так, как он поступил. Это было не то, что мог
решить их клан Се.
Она могла только надеяться, что Цзу Ань сможет благополучно уйти.
К этому времени Лю Яо вышел, закончив обыск поместья Чу. Он покачал головой. “Его здесь нет”.
Король
Лян посмотрел на Хозяина и госпожу клана Чу. “Я полагаю, герцог Яркой
Луны слышал императорский указ. Если ты не отдашь Цзу Аня, весь клан Чу
последует за этим ребенком в могилу.”
Он
чувствовал себя невероятно счастливым, видя, что люди, которые ранее
привели его в такое плачевное состояние, в конечном итоге выглядят
такими обезумевшими.
Чу Чжунтянь и Цинь Ванру обменялись взглядами. Их лица были чрезвычайно бледны.
Цинь
Ванру не могла удержаться, чтобы не сказать: “Вы все сами видели, что А
Зу здесь нет. Как мы должны отдать кого-то, кого даже здесь нет? ”
Король Лян холодно сказал: “Это твои проблемы. Мне плевать. Кто был тем, кто решил взять Цзу Аня в качестве своего зятя?”
Он
разместил императорскую гвардию вокруг поместья Чу и решил немного
отдохнуть. Гораздо лучше было лечь в теплом месте, подальше от этой
холодной атмосферы.
Верно,
разве Бессмертная Обитель не в городе Яркой Луны? Я слышал, что это
превосходное место. Вроде Цю Хунлей сейчас там, и у нее неплохая
репутация. Я должен взглянуть и испытать ее на себе.
Однако ему показалось странным идти туда по собственной инициативе. Почему
эти чиновники Яркой Луны такие медлительные? Разве они не должны быть
теми, кто проявляет инициативу, чтобы я чувствовал себя желанным гостем?
Словно
почувствовав его недовольство, Се И с улыбкой подбежал к нему и сказал:
“Король Лян, генерал, вы двое проделали весь путь до города Яркой Луны.
Пожалуйста, позвольте этому скромному чиновнику помочь вам ощутить
местные вкусы города Яркой Луны”.
Король
Лян сразу почувствовал себя довольным, но изобразил на лице
беспокойство. Он погладил свою бороду и сказал: “Конечно, я прошу
слишком многого. Мне бы и в голову не пришло беспокоить лорда Се.”
“Вовсе
нет, вовсе нет. Со всем уважением, этот скромный человек также желает
услышать больше о столице как от вас, так и от генерала Лю!” - сказал Се
И с улыбкой.
Лю Яо от души рассмеялся. “Я буду сопровождать господина Се по столице в будущем, если будет такая возможность! Ха-ха.”
Се
Даоюнь была слегка разочарована подобострастным отношением своего отца.
Она предпочитала дистанцироваться от такого поведения, но никакого
настоящего презрения к своему отцу не испытывала.
Будучи
дочерью чиновника, она знала, что развлекать гостей - важная часть его
обязанностей. Она была занята, погружаясь в поэзию и искусство, в то
время как ее младший брат бегал за девушками, так что ее отцу
приходилось все взваливать на свои плечи в одиночку.
Когда
все ушли, Се Даоюнь подошла, чтобы утешить дуэт мужа и жены из клана
Чу. “Герцог Яркой Луны, мадам Чу, с вами все в порядке? Должна ли я
позвать Божественного Врача Цзи?”
Чу
Чжунтянь покачал головой. “Это всего лишь незначительные травмы”. Он
подумал о мрачном будущем, ожидающем клан Чу, и глубоко вздохнул.
“Дядя, пожалуйста, не слишком волнуйтесь”, - сказала Се Даоюнь. “Всегда есть способ выйти из любой беды”.
Несмотря на ее собственные слова, она не видела для них выхода.
Цинь Ванру сказала: “Спасибо тебе, мисс Се, за твою помощь ранее”.
Она,
очевидно, поняла, что именно Се Даоюнь привела своего отца, и она также
слышала о том, как она помогла А Зу войти в город. Однако, несмотря на
то, что она была благодарна, она не могла не найти это немного странным.
Когда у них двоих сложились такие сердечные отношения?
Их
А Зу не обладал различными навыками, но его манера обращаться с
женщинами была поистине первоклассной. Она могла бы поволноваться об
этом, если бы сейчас в клане не было кризиса, но прямо сейчас, чем
больше у него будет таких подруг, тем лучше. По крайней мере, они могли
бы помочь ему, и если бы среди них была какая-нибудь принцесса или
кто-то в этом роде, то это было бы еще лучше. Может быть, это помогло бы
ему выйти из этого конфликта с императором невредимым.
А? Подожди-ка секунду. Император говорит, что А Зу украл его вещь. Только не говорите мне, что это его дочь…
“Мадам
слишком добра”. Се Даоюнь беспокоилась о следующих шагах Цзу Аня. Она
явно была не в настроении болтать, поэтому попрощалась и ушла с тяжелым
сердцем.
Цзян
Луофу также подошла к ним и тихо сказала: “А Зу оставил вашу вторую
дочь в резиденциях сотрудников академии. Учитывая нынешнюю ситуацию, я
пока оставлю ее там. Вам двоим не нужно беспокоиться. Даже если что-то
случится, я обеспечу ее безопасность”.
Ее невысказанные слова были ясны. Если клан Чу действительно будет уничтожен, она продолжит защищать Чу Хуаньчжао.
Благодарность светилась в глазах как Чу Чжунтяня, так и его жены. “Спасибо вам, директор!”
Даже
император был вовлечен в это дело. При том, как обстояли дела,
оставалось не так уж много места для надежды. Тот факт, что она была
готова сохранить часть их родословной, уже было огромным одолжением.
Цинь Ванру спросила: “Кстати, А Зу в академии?”
Цзян Луофу покачала головой. “Никто не знает, где он сейчас находится”.
Цинь
Ванру вздохнула. “Это хорошо. Если директор Цзян столкнется с ним,
пожалуйста, помогите мне передать сообщение. Он ни в коем случае не
должен возвращаться! Они уже сплели свою сеть вокруг нашего клана.”
Несмотря
на то, что король Лян и Лю Я ушли, эти десять вышитых посланников
остались, и императорская гвардия все еще присутствовала. Клан Чу
потерял все силы и не сможет противостоять им.
“Кроме
того, скажите ему, чтобы он нашел Чуянь, а также спас ее… ее младшего
брата. Они должны найти место, где можно залечь на дно и жить инкогнито.
Чуянь не должна мстить.”
Судя
по ее тону, это звучало так, будто она уже произносила свои последние
слова. Цзян Луофу нахмурилась, но в конце концов все же кивнула в знак
согласия. “Хорошо ”.
В
течение следующих трех дней клан Чу проводил собрания круглосуточно,
пытаясь найти выход. Однако все варианты были отвергнуты. Эта ситуация
была слишком мрачной.
Внезапно старейшина с тростью выругался: “Это все вина Цзу Аня! Он - источник всей этой катастрофы!”
Когда он взял на себя инициативу, все больше и больше людей начали проклинать Цзу Аня.
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говорившие были старейшинами клана Чу. Несмотря на то, что они сами
были не очень искусны, они занимали высокие должности, не имея никаких
обязанностей по отношению к клану Чу.
“Я согласен! Клан не испытывал ни минуты покоя с тех пор, как присоединился Цзу Ань!”
“Решение главы клана принять его в клан было слишком небрежным”.
Цинь
Ванру нахмурилась, явно недовольная тем, как все критиковали Цзу Аня.
Она встала и крикнула: “Наш клан Чу уже был бы уничтожен, если бы не Цзу
Ань. Вы не имеете права жаловаться!”
Кто-то
проворчал: “Разве нас все равно не уничтожат? Мы должны были просто
позволить Второму Мастеру Чу преуспеть в мятеже. В конце концов, он тоже
часть клана Чу.”
Цинь Ванру была в ярости. “Что ты сказал?!”
Чу
Юэпо из третьей ветви выбежал, чтобы выступить в качестве посредника.
“Мы все здесь ради клана Чу! Мы должны думать о том, как справиться с
нынешним затруднительным положением, а не разжигать дальнейшие
внутренние трения!”
Цинь
Ванру сердито фыркнула и села. К сожалению, никто не смог придумать ни
одной хорошей идеи, даже после длительного обсуждения.
Пока все они были в отчаянии, Чу Юэпо встал и сказал: “Я придумал выход. Я просто не знаю, стоит ли мне делиться этим со всеми”.
“Почему ты все еще играешь в секреты?” Нетерпеливо сказал Чу Чжунтянь. “Поторопись и расскажи ”.
“Я беспокоюсь, что разозлю хозяина и мадам”, - нерешительно сказал Чу Юэпо.
Остальные тоже сразу же стали нетерпеливыми. “Третий мастер, когда ты успел стать таким распущенным?”
Цинь Ванру тоже фыркнула. “Зачем нам злиться, если это действительно поможет нашему клану Чу?”
Воодушевленный таким образом, Чу Юэпо наконец сказал: “Я заметил лазейку в императорском указе. Мы можем...”
Цинь Ванру немедленно вскочила на ноги. “Ни за что! Я на это не соглашусь!”
Чу Чжунтянь тоже вмешался. “Действительно. А Зу внес большой вклад в наш клан Чу. Как мы можем так с ним обращаться?”
Чу
Юэпо вздохнул. “Я знаю, что это кажется немного неразумным, но наш клан
Чу находится на грани краха! Господин и госпожа, как лидеры этого
клана, вы не должны действовать так эмоционально!”
Остальные
тоже начали выражать свое согласие. Выражение лица Чу Чжунтяня
несколько раз дрогнуло. В конце концов, он поднял руку, чтобы прекратить
дискуссии. “Я этого не допущу. Основополагающий принцип Армии Красных
плащей нашего клана Чу четко гласит, что мы никого не бросим. Если мы
сделаем что-то подобное, то даже наши мужчины отвернутся от нас. Это
бросит тень на вековой престиж, накопленный нашим кланом Чу. В таком
состоянии клан Чу долго не продержится.”
“Дорогой...”
Цинь Ванру была чрезвычайно тронута. Тогда она влюбилась в него именно
из-за того, каким честным он был. Она не ожидала, что он все еще будет
тем же человеком, даже спустя столько лет.
Остальные
члены клуба в смятении посмотрели друг на друга. Видя серьезность его
тона, они были в растерянности относительно того, как убедить его.
Чу
Юэпо снова был тем, кто отреагировал быстрее всех. Он сразу же сказал:
“Господин и госпожа, вы меня неправильно поняли! Хотя на первый взгляд
кажется, что мы бросаем Цзу Аня, на самом деле мы спасаем его!”
Чу Чжунтянь нахмурился. “Что ты имеешь в виду?”
Чу
Юэпо объяснил: “Учитель, пожалуйста, подумайте об этом. Почему они
настаивали на этом трехдневном сроке, хотя и не нашли Цзу Аня в
поместье?”
“Это...” Чу Чжунтянь погрузился в молчание. Цинь Ванру тоже начала размышлять над этим.
Чу
Юэпо продолжил: “Очевидно, что, хотя кажется, что они заставляют нас
выдать Цзу Аня, на самом деле они пытаются заставить Цзу Аня выйти из
укрытия. Они используют нас, чтобы запугать его и заставить сделать
шаг!”
Чу
Чжунтянь и Цинь Ванру были ошеломлены. Они не были тупицами, но просто
были слишком поглощены всем тем хаосом, который творился вокруг них.
Теперь, когда об этом заговорили, они быстро поняли, что это
действительно так.
Они
вдвоем вступили в быструю дискуссию, и Цинь Ванру была первой, кто
обратился к остальным. “Хорошо, мы сделаем так, как ты предложил!”
…
Три
дня пролетели быстро. Различные силы города Яркой Луны собрались возле
поместья Чу, чтобы посмотреть, как будет развиваться ситуация.
Даже
простые люди бросились туда, привлеченные суматохой. Несмотря на то,
что клан Чу пользовался хорошей репутацией, большинство обычных людей
быстро радовались, когда беда обрушивалась на тех, кто был богаче и
могущественнее их. Никто не потрудился разобраться в причинах всего
этого, хотя, учитывая их способности, было мало шансов, что они смогут
докопаться до истины.
Цзу Ань надел одну из масок, которые он взял у Чэнь Сюаня, и смешался с толпой.
Вскоре
после этого король Лян и Лю Яо привели группу запугивающих подчиненных в
поместье Чу. За ними шли несколько мужчин, неся столик с подставкой для
благовоний.
Король
Лян прочистил горло, а затем сказал: “Эта палочка благовоний почти
закончила гореть. Трехдневный крайний срок почти истек, а вы все еще не
выдали Цзу! Вы хотите, чтобы ваш клан был уничтожен?”
Несмотря
на то, что он намеренно не повышал голос, его культивация ранга мастера
гарантировала, что каждый человек здесь мог его услышать.
Последние
несколько дней он был в плохом настроении. Он отправился навестить
Бессмертную Обитель, возлагая большие надежды на их королеву-куртизанку
Цю Хунлей, но обнаружил, что красавица уже ушла.
Другие
девушки по-прежнему были высокого качества, но невозможность
встретиться с этой восхитительной красавицей все еще вызывала у него
чувство разочарования и раздражения.
Несмотря на преклонный возраст, у него все еще были руки и рот. Это не помешало ему немного повеселиться.
Чу
Чжунтянь не обратил на него никакого внимания. Он встал на высокую
платформу и громко заявил: “Призванный зять клана Чу не заботился о
нашей дочери после того, как женился на ней. Вместо этого он постоянно
развлекался с женщинами на улице. У него даже были близкие отношения с
женщинами из борделей, и он хотел взять в наложницы королеву-куртизанку
из Бессмертной Обители! Это вызвало огромный переполох в поместье. Он
полностью пренебрег своими обязанностями мужа! Более того, его мораль и
поведение вызывают сомнения. Вот почему, обсудив это как клан, мы
выписали статьи об аннулировании его брака с нашей дочерью. Отныне он
больше не является членом клана Чу. Отныне у него нет никаких отношений с
нашим кланом Чу!”
Сразу
после его заявления поднялся огромный переполох. Простых людей гораздо
больше интересовал роман Цзу Аня с королевой-куртизанкой Бессмертной
Обители.
Довольно
много людей уже знали о том, что произошло между Цю Хунлей и Цзу Анем в
Бессмертной Обители. Они никогда не ожидали, что дело зайдет так
далеко, что даже рассматривался вопрос о браке, и было еще более
удивительно, что Цю Хунлей была той, кто проявил инициативу посетить
поместье Чу.
Тск-тск-тск,
этот парень действительно слишком жаден! Несмотря на то, что у него уже
была богиня клана Чу, он все еще не был удовлетворен! Он на самом деле
пошел и за Цю Хунлей!
Все
они и раньше были расстроены, но по мере того, как шло время и
продолжали появляться похожие истории, они начали цепенеть. Они начали
задаваться вопросом, какими особыми качествами он обладал, которые
заставили так много выдающихся женщин влюбиться в него.
Веки
короля Ляна дрогнули. Последнее, чего он ожидал, так это того, что
девушка, по которой он так тосковал, уже бросилась на Цзу Аня!
Случайный деревенщина осмеливается украсть ее у меня, короля? Абсолютно нелепо!
Вы успешно затроллили короля Ляна, заработав 999 очков ярости!
Цзу Ань нахмурился, когда увидел входящие очки ярости. Как он в конечном итоге спровоцировал этого человека?
Он на мгновение отложил этот вопрос в сторону и ошеломленно уставился на Чу Чжунтяня.
Он
никогда не ожидал услышать это, особенно после того, как пошел на
огромный риск, приехав сюда. Если бы они были в другой ситуации, он,
возможно, пошутил бы и поскулил о том, как много он сделал для клана Чу,
и как много он пролил крови за клан Чу, но он просто не мог заставить
себя настроиться вообще.
С
того момента, как он перешел в этот мир, он всегда оставался в поместье
Чу. Несмотря на то, что многие люди там относились к нему довольно
плохо, там все еще были Чуянь и Хуаньчжао. Чу Чжунтянь и мадам Чу тоже
относились к нему довольно хорошо. Он начал постепенно относиться к
клану Чу как к своему настоящему дому.
На этот раз он вернулся именно ради клана Чу. Как он мог предсказать такой результат?
Как
раз в это время рядом с его ухом прозвучал нежный голос. “А Зу, не
показывайся. Они пытаются заманить тебя в ловушку, чтобы ты вышел”.
Цзу Ань был ошеломлен. Он попытался отследить источник звука и заметил, что Цинь Ванру смотрит в его сторону.
Он
был ошеломлен, но быстро понял, что происходит. Эта маска была той же
самой, которую он надевал в последний раз, когда они вдвоем отправлялись
в свое приключение. Неудивительно, что она узнала его!
Он почувствовал прилив тепла. Так вот в чем была причина аннулирования брака.
Король Лян был в ярости. “Что за шутка! Это игра, в которую вы, ребята, собираетесь играть? Ты думаешь, мы все глупые?”
Чу
Чжунтянь сказал сдержанно и неторопливо: “Если мне позволено говорить,
уважаемый король. Если я не ошибаюсь, в императорском указе говорилось,
что мы должны выдать нашего зятя Цзу Аня. В нем не говорилось о выдаче
человека по имени Цзу Ань. Поскольку Цзу Ань больше не является нашим
зятем, мы больше не должны быть связаны императорским указом.”
Все
были ошеломлены этим последним заявлением. Даже Се И не мог не
уставиться на него. Был ли это все тот же жесткий и честный человек,
которого он знал все это время?
Чу
Чжунтянь продолжил: “Со всем уважением, я должен побеспокоить вас,
чтобы вы помогли нам найти этого человека. Он тоже доставил немало
хлопот нашему клану Чу! Мы ничего не делали, кроме как хорошо к нему
относились, но он не только обманул нашу первую дочь, он даже пытался
ухаживать за нашей второй дочерью. Хуаньчжао еще так молода! Он
действительно негодяй”.
Цзу Ань почувствовал непреодолимое желание спрятать лицо в ладони.
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Ань был абсолютно опустошен. Он знал, что Чу Чжунтянь говорил это,
чтобы придать вес своим словам, но это звучало так неправильно!
Он был действительно близок с Хуаньчжао, и он был уверен, что его тесть тоже это заметил. Он не говорил бы об этом просто так.
Толпа
разразилась массовым волнением. «Романтические приключения» Цзу Аня уже
были широко известны по всему городу, но после первоначального шока все
постепенно оцепенели от этой новости. Однако новая драма с участием
обеих сестер внезапно снова взволновала их всех. Он действительно
осуществил фантазию, о которой бесчисленное множество мужчин могли
только мечтать!
“Ты
раньше видел Вторую мисс Чу? А я видел! Она довольно хорошенькая. Кто
знает, может быть, она вырастет еще красивее своей старшей сестры!”
“Этот сопляк Цзу Ань прибрал к рукам обеих сестер Чу сразу! Ему безумно везет с женщинами!”
“Это
еще не все. Я слышал, что у него что-то происходит даже с мадам Чу… Это
может быть настоящей причиной, по которой герцог Яркой Луны выгоняет
его…”
Шум сплетен мгновенно воспламенил толпу, и место стало чрезвычайно оживленным.
Веки
Чу Чжунтяня дрогнули. Учитывая его культивацию, как он мог не слышать, о
чем они говорили? Он никогда не ожидал, что его игра приведет к такому
недоразумению!
Однако
он никак не мог объяснить им правду. Должен ли он был настаивать на
том, что Цзу Ань не делал ничего подобного с его женой? Кто, черт
возьми, в это поверит? Вместо этого они восприняли бы это как косвенное
признание, что сделало бы все еще хуже!
Он чувствовал себя невероятно обиженным.
Лицо Цинь Ванру стало совершенно красным. Она тоже не ожидала такой реакции от толпы. Она бросила на Цзу несчастный взгляд.
Тем
временем Цзу Ань сиял от радости от всех очков ярости, которые он
получал, и все они были любезно пожертвованы завистливой толпой.
Пожалуйста, продолжайте получать хорошие новости!
Король
Лян и Лю Яо быстро приказали Вышитым посланникам принести императорский
указ. Они обнаружили, что все было именно так, как утверждал клан Чу,
указ действительно содержал формулировку «зять Цзу Ань’. Они оба с
раздражением посмотрели на лидера Вышитых Посланников.
Лидеру стало ужасно стыдно. В конце концов, именно он продиктовал императорский указ. Как он мог ожидать такой лазейки?
В
конце концов, король Лян, старый придворный лис, отреагировал быстро.
Он сразу же яростно раскритиковал Чу Чжунтяня. “Ты смеешь играть в свои
словесные игры с императорским указом? Ты считаешь своего повелителя
дураком! Твое мерзкое сердце должно быть наказано!”
“Король
Лян, я не осмеливался”, - саркастически ответил Чу Чжунтянь. “Мы самым
лояльным образом отреагировали на императорский указ Его Величества. Как
это можно считать за выставление императора за дурака?”
Цзян
Луофу, которая все это время хранила молчание, заговорила. “Я согласна с
тем, что говорит герцог Яркой Луны. Многие люди тоже слышали, что он
сказал. Поскольку Цзу Ань больше не является зятем клана Чу, я нахожу
довольно неприемлемым, что вы и дальше беспокоите клан Чу.”
Видя,
что директор Цзян взяла инициативу на себя, Се И тоже не хотел упускать
этот шанс выразить свою добрую волю клану Чу. “Этот скромный чиновник
также считает, что допрашивать клан Чу дальше было бы чересчур. Как
насчет того, чтобы вместо этого мои судебные приставы сотрудничали с
поисками Цзу Аня?”
“Господину
Се не нужно этого делать”. Как мог король Лян быть слеп к их настоящим
мыслям? Послать судебных приставов арестовать Цзу Аня? Кто знает, куда к
этому времени убежал Цзу Ань! Как, черт возьми, они должны были его
поймать? Кроме того, даже Вышитые посланники не смогли задержать его.
Что, черт возьми, собирались делать его судебные приставы? Поймать его?
Чёртовы идиоты!
Он
решительно проигнорировал Се И и начал обсуждать их следующий план
действий с Лю Яо и лидером Вышитых посланников Хуан Хуэйхуном.
Лю
Яо усмехнулся. “Поскольку император послал уважаемого короля Ляна
разобраться с этим делом, вполне естественно, что я обязуюсь полностью
подчиняться всему, что вы мне прикажете”.
Король
Лян проклял его в своем сердце. Слова этого старого лиса звучали мило,
но все, что он делал, это перекладывал всю ответственность за это дело
на него. У этого дерьмового ублюдка нет даже капли совести после
всего того блуда… кхм-кхм, после того товарищества, которое мы разделили
в Бессмертной Обители.
У короля Ляна не было другого выбора, кроме как обратиться к Хуан Хуэйхуну. “Что думает командир Хуан?”
Хуан
Хуэйхун сказал серьезным тоном: “Единственное, о чем я забочусь, - это
захватить Цзу Аня и вернуть его обратно. Это была та цель, которую
император доверил мне. При всем уважении, если мы этого не сделаем, не
только вышитые посланники, но даже вы не сможете избежать наказания”.
Лицо короля Ляна было мрачным, как грозовая туча. Он был в полном смятении.
Некоторое
время спустя он, наконец, принял решение. Он снова подошел к поместью
Чу и громко заявил: “Поскольку Цзу Ань больше не является зятем клана
Чу, я не могу казнить весь клан в соответствии с императорским указом.
Однако, основываясь на действиях клана Чу, я подозреваю, что они
пытаются обмануть императора и укрыть Цзу Аня. Император будет тем, кто
примет окончательное решение о том, как с ними поступить.
“Мужчины, арестуйте всех в клане Чу! Мы сопроводим их в столицу!”
Как
кто-то из фракции императора, он ясно понимал, что император хотел
использовать этот шанс, чтобы захватить активы клана Чу. Арест всего
клана Чу прекрасно проложил бы путь к этому.
Таким образом, даже если бы он не смог захватить Цзу Аня, он все равно мог бы уменьшить свое наказание за счет других заслуг.
“Что?!” Все в клане Чу запаниковали, когда услышали это. Многие из них даже тайком схватились за оружие.
Се
И кашлянул и сказал: “Уважаемый король, не кажется ли это немного
неуместным? Насильственное задержание клана герцога в столице вызовет
огромные потрясения как внутри, так и за пределами города Яркой Луны!”
Король Лян холодно сказал: ”Я возьму на себя всю ответственность за последствия!»
Затем
он посмотрел на членов клана Чу. «Что? Вы планируете сопротивляться? Вы
хотите, чтобы Вышитые посланники принесли еще один императорский указ? Я
боюсь, что в вашем нынешнем состоянии нам, возможно, даже не
понадобится императорский указ. Генерал Лю и я можем справиться со всеми
вами самостоятельно!”
Говоря это, он намеренно посмотрел на Се И и Цзян Луофу. Эти слова явно предназначались и для них двоих.
Конечно же, Се И и Цзян Луофу оба нахмурились, но хранили молчание.
Одно
дело, если бы это были только король Лян и Лю Яо, но Вышитые Посланники
могли действовать от лица Сына Неба. Если бы они вызвали еще один
императорский указ, никто не смог бы оказать ни малейшего сопротивления.
Получив
приказ, императорская гвардия двинулась арестовывать членов клана Чу.
Вопли и завывания раздавались в поместье Чу. Жены оплакивали своих
мужей, дети оплакивали своих родителей, а родители оплакивали своих
детей…
“Глава клана?” Остальные посмотрели на Чу Чжунтяня. Очевидно, они нуждались в нем, чтобы принять немедленное решение для клана.
Выражение
лица Чу Чжунтяня несколько раз дрогнуло. Он посмотрел на свою жену и
увидел ободрение и доверие в ее глазах. Он глубоко вздохнул, затем
медленно сказал: “Предки клана Чу основали этот клан благодаря боевой
славе. Ученики клана Чу всегда погибали в бою! Никогда не было ни одного
преемника, который сдался бы и позволил себя убить. Вместо того, чтобы с
нами обращались как с заключенными в столице, терпя унижения и клевету,
мы предпочли бы сражаться в почетной битве не на жизнь, а на смерть!
Мужчины клана Чу, поднимите свои клинки, если вы готовы встать и
сражайтесь со мной!”
“Сражайся!
Сражайся! Сражайся!” Все в клане Чу обнажили свое оружие. Было
очевидно, что никто из них не хотел, чтобы их отправили в столицу в
качестве преступников.
Король Лян был в ярости. “Вы пытаетесь сопротивляться?!”
Как только слова слетели с его губ, все копья и клинки Императорской гвардии были направлены на клан Чу.
“Ах!!!”
Окружающие простые люди запаниковали, когда увидели, что вот-вот
разразится битва. Они пришли со своими дынными семечками, чтобы
посмотреть хорошее шоу, а не расстаться с жизнью.
Вся
голова Се И была покрыта потом. Он вытер лоб, советуя обеим сторонам:
“Все, пожалуйста, успокойтесь! Герцог Яркой  Луны, король Лян,
пожалуйста, не будьте так поспешны! Директор Цзян, скажите уже
что-нибудь!”
Цзян
Луофу открыла рот, но в конце концов ничего не сказала. Она знала,
какая судьба ожидает клан Чу, как только их сопроводят в столицу. Она
действительно не могла заставить себя отговорить их от того, что они
хотели сделать.
Однако
те, кто был на стороне клана Чу, уже были тяжело ранены. Если бы
завязалась битва, у них практически не было бы шансов на победу.
Как раз в тот момент, когда напряжение готово было перерасти в открытый конфликт, внезапно раздался чей-то голос. “Подождите!”
Оставив
на мгновение в стороне короля Ляна и его людей, Цзян Луофу и весь клан
Чу задрожали, когда повернулись к источнику звука.
Цзу
Ань уже давным-давно снял свою маску. Он медленно вышел из толпы. “Я
тот, кого вы все хотите поймать. Зачем же беспокоить других?!”
“А
Зу!” Цинь Ванру была в равной степени разъярена и встревожена, когда
увидела, как он выходит. Какой смысл был в том, чтобы он вышел прямо
сейчас?
Он должен был просто уйти, чтобы найти Чу Чуянь и спасти Хуаньчжао, и взять их с собой в укрытие.
Цзу
Ань одарил Хозяина и госпожу клана Чу извиняющейся улыбкой. “Поскольку
вы, ребята, уже выгнали меня из клана Чу, вы не можете винить меня за
то, что я не отношусь к вам с уважением”.
Он тоже не хотел обременять клан Чу. Вот почему было лучше всего разорвать все связи прямо сейчас.
Затем он посмотрел на короля Ляна и остальных. “Я тот, кого вы ищите, верно? Ну чтож, подходите.”
Король Лян усмехнулся. “Я не ожидал, что у тебя есть выдержка, сопляк! Неплохо, неплохо!”
Причина,
по которой он так обошелся с кланом Чу, заключалась главным образом в
том, чтобы заставить Цзу Анья показать себя. Поскольку он уже достиг
своей цели, не было никакой необходимости беспокоить клан Чу дальше.
В
конце концов, столкновение с кланом Чу лицом к лицу наверняка привело
бы к серьезному кровопролитию. Трудно было предсказать последствия
чего-то подобного.
“А
Зу, вместо того, чтобы рисковать своей жизнью, почему бы тебе просто не
сразиться с нами?” Чу Чжунтянь знал, что Цзу Ань мог легко сбежать.
Единственная причина, по которой он появился, была из-за клана Чу. Как
мог кто-то вроде него позволить Цзу Аню пожертвовать своей жизнью ради
них?
Цзу
Ань улыбнулся. “Я больше не имею ничего общего с кланом Чу, так что
герцогу Яркой Луны незачем проходить через неприятности. Кроме того, я
не планирую идти навстречу своей смерти. Сутра Нирваны Феникса все еще
со мной. Император ни за что не убьет меня до того, как она попадет к
нему в руки.”


    Том 1 Глава 430

    “Сутра Нирваны Феникса!” В толпе поднялся огромный шум. Те, кто убегал, остановились как вкопанные.
“Что такое Сутра Нирваны Феникса?” Многие раньше не слышали об этой технике и недоуменно спрашивали своих товарищей.
“Это
чудесное секретное руководство, которое якобы существует лишь в
легендах! Ходят слухи, что оно способно даровать вечную жизнь! Слишком
многие искали это руководство в надежде обрести вечную жизнь, но ни у
кого так и не вышло. Кто знал, что оно достанется Цзу Аню!” В городе
Яркой Луны не было недостатка в людях из крупных кланов, вот почему
новости о Сутре Нирваны Феникса распространились быстро.
Одна
вещь оставалась верной с древних времен. Независимо от того, насколько
велика была культивация человека, и независимо от того, насколько
культивация продлевало его жизнь, все равно было невозможно избежать
холодной и смертельной хватки времени.
Насколько
могущественным был нынешний император? Он был абсолютно
непревзойденным. Однако все знали, что он уже приближается к своему
пределу и может скончаться в любой момент.
Внезапный блеск засиял в глазах Се И, и он опустил голову, чтобы скрыть выражение своего лица. Неудивительно,
что император поднял из-за этого такой шум… Он даже был готов
уничтожить клан Чу, чтобы захватить Цзу Аня! Это все объясняет. Я должен
сообщить об этом королю Ци как можно скорее.
Король
Ци мог бороться с императором все эти годы, потому что император
приближался к своему пределу. Это было причиной терпения короля Ци.
Время было на их стороне!
Однако, если бы император обрел вечную жизнь, какие надежды остались бы у их фракции?
Кто был бы настолько глуп, чтобы пойти против непревзойденного эксперта, который не стареет?
Выражение
лица Се И с каждой секундой становилось все уродливее, пока он
размышлял о серьезных последствиях. Одна ошибка, и вся фракция короля Ци
рассыплется в прах.
Цзян Луофу в шоке посмотрела на Цзу Аня. У этого сопляка все еще так много секретов.
Трансцендентные
способности уже были достаточно шокирующими. Тем не менее, он каким-то
образом также обладал Сутрой Нирваны Феникса?
Даже
у нее начинала кружиться голова от искушения. Если бы они двое не были
так близки, она, возможно, попыталась бы украсть его.
Чу
Чжунтянь и Цинь Ванру обменялись взглядами. Тот же шок и тревога
отразились в глазах друг друга. Они не до конца понимали, почему
император продолжает действовать против них, невзирая на правила. Они
думали, что захват Цзу Аня был просто предлогом. Теперь они знали, что
по сравнению с ценностью Цзу Аня клан Чу на самом деле имел меньшее
значение.
Учитывая
историю клана Чу, они также слышали о Сутре Нирваны Феникса раньше. Они
никогда не ожидали, что Цзу Ань будет тем, кто заполучит ее.
Все
думали, что Цзу Аню повезло и он поднялся в статусе, присоединившись к
клану Чу. Теперь трудно было сказать, что из них был более значительным.
Оставляя
их двоих в стороне, даже король Лян и Лю Яо были невероятно шокированы.
Несмотря на то, что они отвечали за поимку Цзу Аня, они не были
посвящены в точную ситуацию. То, что их оставили в неведении
относительно мотивов императора, немного раздражало их, но то, что
происходило сейчас, было ясно как божий день.
Командир
Вышитых Посланников немедленно пришел в ярость. “Абсолютно позорно!
Почему ты вводишь людей в заблуждение своей ложью? В этом мире не
существует Сутры Нирваны Феникса!”
Вы успешно затроллили Хуан Хуэйхуна, заработав 444 очка ярости!
Возможно,
было бы лучше, если бы он держал рот на замке. Говоря в такой
взволнованной манере, все только поверили, что у него нечистая совесть.
Все они смотрели на Цзу Аня с голодными выражениями на лицах. Все они
хотели захватить его себе.
Чу Чжунтянь, этот человек безупречной честности, на самом деле был таким хитрым! Все
верили, что клан Чу выдал свою дочь-богиню замуж за ни на что не
годного мальчишку с улицы, но их истинной целью было получить Сутру
Нирваны Феникса!
Я бы тоже выдал свою дочь замуж за него, если бы мог!
Цзу
Ань сглотнул, когда увидел море жадных выражений. Он бы совсем не
возражал, если бы это была группа симпатичных девушек, но то, что куча
дедушек пялилась на него таким жутким образом, было довольно ужасно.
Он
прочистил горло и сказал Вышитым посланникам: “Конечно, конечно,
конечно. Если вы, ребята, говорите, что у меня ее нет, значит, у меня ее
нет. Поскольку я больше не виноват, могу я уйти?”
У Хуан Хуэйхуна перехватило дыхание. “Конечно, нет! Мы должны забрать тебя для допроса!”
Цзу
Ань пожал плечами. Он больше ничего не сказал, но окружающая толпа
недовольно зашипела. Они явно насмехались над командиром Вышитых
Посланников за то, что он был настолько двуличен.
Хуан
Хуэйхун был в ярости. Он немедленно жестом приказал своим спутникам
окружить Цзу Аня. “Схватите его! В прошлый раз мы позволили тебе уйти,
потому что были неосторожны, но мы определенно не совершим ту же ошибку
снова”.
Вы успешно затроллили  Хуан Хуэйхуна, заработав 583 очка ярости!
За
все годы его службы, жертвы всегда приветствовали Вышитых посланников
склоненными головами и проявляли абсолютное уважение, когда их
схватывали. Иногда один или двое оказывали сопротивление, но их быстро
задерживали, а их глаза все время были полны страха.
Однако этот Цзу Ань не только не боялся их, вместо этого, это они боялись, что он может выкинуть какой-нибудь трюк.
Цзу Ань покачал головой. “Не волнуйся, на этот раз я не буду убегать. Я пойду с вами, ребята, повидаться с императором.”
Все были шокированы, когда услышали это.
Лицо Хуан Хуэйхуна потемнело. “В какую игру ты играешь?”
Он, возможно, поверил бы ему, будь он кем-то другим, но этот парень не был похож на человека, который бы сдался так просто!
Цзу
Ань улыбнулся. «Что не так? Я стою прямо здесь. Может ли быть так, что
славный Вышитый Посланник даже не осмеливается захватить меня в плен?”
Чу
Чжунтянь и Цинь Ванру оба послали ему срочные сообщения Ки. “А Зу, что
ты делаешь? Используй этот шанс, чтобы сбежать! Мы поможем тебе отвлечь
их!”
Но
Цзу Ань покачал головой. “В этом нет необходимости. Я не хочу
беспокоить вас всех. Кроме того, у меня есть план. Вам двоим не нужно
беспокоиться обо мне.”
Цзян
Луофу также отправила ему передачу Ки. “Ты чертово отродье, я понятия
не имею, что, черт возьми, ты планируешь, но нет абсолютно никакого
спасения, если тебя отправят в столицу! Император не потерпит, чтобы
другой человек обрел вечную жизнь!”
Цзу
Ань ответил с улыбкой: “Спасибо вам, великолепная директриса, за то,
что беспокоитесь обо мне. Но посмотри на меня хорошенько! Неужели я
похож на идиота, который собирается просто отдать свою жизнь?”
Цзян
Луофу фыркнула. “Я признаю, что ты не тупой, но это не значит, что они
такие. Я не знаю, что за план ты придумал, но даже самые лучшие планы
бессмысленны перед лицом абсолютной силы. Все планы тщетны перед
культивацией императора.”
“Возможно, это не так”. Цзу Ань подумал о своем плане, и на его лице появилось странное выражение. Но как, черт возьми, я заставлю императора надеть эту зеленую шляпу?
Цзян
Луофу была ошеломлена его уверенным поведением. В своей жизни она
встречала немало уверенных в себе мужчин, но их уверенность основывалась
на их силе и происхождении, что вряд ли делало ее достойной похвалы.
Абсолютный слабак вроде Цзу Аня, остававшийся таким спокойным и
уверенным в себе в такой ситуации, определенно был гораздо большей
редкостью.
Вышитые Посланники окружил его и набросил свои цепи на Цзу Аня. Они выказали видимое облегчение, когда он не сопротивлялся.
Даже
если бы он и захотел, было слишком поздно. Те, кто был связан Цепями
пожинания душ  обнаружили бы, что вся их Ки ограничена. Независимо от
того, насколько мощной была чья-то культивация, они ничем не отличались
бы от обычных людей.
Цзу
Ань нахмурился. Он почувствовал, что его поток Ки был мгновенно
прерван. Когда он опустил голову, то заметил, что поверхности цепей были
покрыты рунами. Эти руны были изящны, и время от времени по ним
пробегал слабый голубой свет. Они образовали герметизирующее
образование, которое ограничивало всю Ки внутри его тела.
К
счастью, он все еще мог использовать Великую Бурю, Голубую Крякву и Сто
Трелей. Это сразу же придало ему немного больше уверенности.
В
это время подошел Се И. “Милорды, поскольку вы уже выполнили свою
миссию, почему бы вам не остаться в городе Яркой Луны еще на несколько
дней? Не желаете ли вы ещё насладиться гостеприимством нашего города”.
Король
Лян немедленно сказал: “Благодарю вас, городской лорд Се, за ваши
добрые намерения, но у нас все еще есть официальные дела, которые нельзя
откладывать. Нам нужно немедленно отправляться в путь.”
Что
это была за шутка? Цзу Ань только что показал миру, что он владел
Сутрой Нирваны Феникса! Кто знал, сколько акул потянется к нему,
почувствовав запах крови. Как они вообще могли позволить себе тратить
время впустую?
Более
того, этот Се И тоже был частью фракции короля Ци. То, что он
планировал, было совершенно очевидно. Король Лян ни за что не позволил
бы ему поступить по-своему.
Он отдал приказ немедленно, не дожидаясь ответа. “Приведи клан Санг. Мы немедленно возвращаемся в столицу!”
Были
привезены тюремные тележки дуэта отца и сына из клана Санг, а также
тележка Чжэн Дань. Чжэн Дань все еще была одета в свой свадебный наряд,
все такая же сногсшибательная, как и раньше, хотя на ее лице застыло
вялое, печальное выражение. Для нее будущее было мрачным и безрадостным.
Цзу
Ань, полностью закованный в цепи, блуждал перед ее глазами, и она была
так потрясена, что сразу села. Она вцепилась пальцами в прутья тюремной
кареты. Ее глаза, казалось, были полны вопросов, почти как если бы они
спрашивали, почему он был здесь.
Цзу
Ань одарил ее улыбкой. К сожалению, его Ки была запечатана, поэтому они
двое не могли отправлять друг другу голосовые сообщения.
Король
Лян отдал еще один приказ. “Найдите другую тюремную телегу! Мне нужна
особенная, такая, из которого этот преступник не сможет убежать”.
Его
подчиненные были довольно встревожены. “У нас нет времени. Мы стараемся
уехать как можно скорее. Тюремные телеги города Яркой Луны недостаточно
прочны, и у нас нет времени делать новые.”
Король Лян был в ярости. “Вы даже не смогли позаботиться о чем-то таком простом? Для чего я держу вас, дураков, рядом с собой?”
Эти люди явно ощутили на себе укол несправедливости. Ты даже не дал нам достаточно времени на подготовку! Ты ожидаешь, что мы достанем телегу из воздуха?
Цзу
Ань рассмеялся и сказал: “На самом деле нет необходимости во всех этих
неприятностях. Эта тюремная тележка кажется довольно просторной. Я
просто поеду вместе с ней.”
Он указал на Чжэн Дань.
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    Лицо Чжэн Дань тут же покраснело. На нас смотрит так много людей, почему этот парень должен...?
Она
была готова на что угодно с ним наедине, но Чжэн Дань более десяти лет
лелеяла стильный, элегантный и утонченный образ Первой мисс Чжэн. Она
отчаянно желала найти дыру, в которую можно было бы забиться и
спрятаться.
Лицо Санг Цяня тут же покраснело, но не от смущения, а от гнева. Он зарычал на Цзу Аня: “Ублюдок! Ты заходишь слишком далеко!”
Если бы не решетки тюремной тележки, преграждавшие ему путь, он бы уже выпрыгнул, чтобы лишить Цзу Аня жизни.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 999 очков ярости!
У
Цзу Аня было невинное выражение лица. “Я просто предложил помочь и
сэкономить нам немного времени. Что случилось, молодой мастер Санг
боится ехать в столицу? Я не чувствую страха, хотя и оскорбил
императора, так почему же молодой мастер Санг так напуган? Как мужчина,
ты не должен быть таким трусливым все время.”
“Ни
за что! Я не такой! Я...” Санг Цянь был готов упасть в обморок от
гнева. Он расстроился не из-за этого. Причиной было то, что этот ублюдок
дразнил его жену у него на глазах!
Но сейчас он был слишком взвинчен, и его мысли находились в хаосе. Ему было трудно сформулировать то, что он хотел сказать.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!
“Хватит,
хватит! Цянь’эр, ты ему не ровня. Перестань уже с ним ссориться.” Видя,
как с его сыном так играют, у Санг Хуна разболелась голова. Он
немедленно остановил своего сына от дальнейших споров.
Король Лян фыркнул. “Поменяй жену преступника на Санг Хуна. Мы оставим его и Цзу Аня здесь.”
Он ни за что не позволил бы Цзу Аню и Чжэн Дань остаться наедине.
Глаза
Санг Цяня сразу же загорелись, когда он увидел, что Чжэн Дань
собирается ехать с ним в одном экипаже. Его гнев немедленно сменился
радостью. “Давайте сделаем это!”
Лицо Санг Хуна потемнело. Неужели ты так сильно хочешь уйти от своего отца?
Лицо Чжэн Дань побледнело, когда она услышала их слова. Она уронила голову на руки.
Цзу
Ань, очевидно, не хотел, чтобы это произошло. “Уважаемый король, я
действительно не могу понять ваш выбор. Вы действительно собираетесь
посадить новобрачных жениха и невесту вместе в одну телегу? Вы хотите
дать им шанс завершить свой брак? Они оба такие молодые и энергичные,
что, если вдруг полетят искры? Вы делаете это для того, чтобы
Императорская гвардия наблюдала?”
Король Лян был ошеломлен. Казалось, он тоже понимал, что это было немного неуместно. “Тогда...”
Как
только его взгляд переместился на Санг Хуна, Цзу Ань сказал: “Еще более
неприлично оставлять мисс Чжэн рядом с сэром Сангом. Кто оставляет
тестя и молодую невесту в одной комнате наедине? Если какие-нибудь
сплетни просочатся наружу, это плохо скажется на вашей репутации,
уважаемый король!”
Король
Лян был так зол, что вместо этого ему захотелось рассмеяться. “Означает
ли это, что я должен посадить тебя с мисс Чжэн в одну телегу?”
Цзу
Ань кивнул. “Конечно! Начнем с того, что я посторонний, так что никому
не нужно беспокоиться о том, что произойдет что-то странное. Более того,
я преподаватель мисс Чжэн в академии, и в прошлом мы учились в одном
классе. Никому не покажется это странным. Мисс Чжэн также известна своим
самообладанием и грацией, так что она ни за что не позволит мне
проявлять к ней неуважение. Наконец, мы все запечатаны, и повсюду так
много глаз. Что может пойти не так?”
“Это...” Король Лян медленно замолчал. То, что сказал этот парень, не было лишено смысла.
Санг Цянь немедленно запаниковал. “Ни за что! Определенно нет...”
Цзу
Ань прервал его еще до того, как он закончил фразу. "Что не так? Ты не
доверяешь характеру мисс Чжэн? Возможно, ты веришь, что она сделает
что-то с другим мужчиной на глазах у всех остальных?”
Санг
Цянь был в затруднительном положении. “Моя жена ясна и непорочна, как
лед, и безупречна, как тончайший белый нефрит! Конечно, я ей доверяю!
Но...”
И
снова Цзу Ань прервал его. “Значит, ты сомневаешься в честности короля
Ляна? Как ты думаешь, он защитит меня, если я сделаю что-то плохое,
чтобы досадить отцу и сыну клана Санг?”
Санг
Цянь тут же отчаянно замахал руками, когда увидел, что недобрый взгляд
короля Ляна переместился на него. “Вовсе нет! Как бы я посмел усомниться
в уважаемом короле? Просто это...”
Цзу
Ань быстро прервал его в третий раз. “Уважаемый король, поскольку
молодой мастер Санг согласен с моим предложением, как насчет того, чтобы
мы просто поступили таким образом?”
Санг Цянь собирался разозлиться и сказать что-то еще, но отец остановил его. “Сядь”.
”Но..." Теперь Санг Цянь действительно запаниковал.
Санг
Хун холодно сказал: “Ты думаешь, король Лян глуп? Он не пойдет на такое
соглашение. Цзу Ань просто издевается над тобой! Пожалуйста, не
превращай себя в посмешище. Ты ставишь в неловкое положение наш клан
Санг!”
Король
Лян все еще колебался. Даже при том, что оставлять Чжэн Дань вместе с
Санг Цянем или Санг Хуном было несколько неуместно, оставлять ее вместе с
Цзу Анем было столь же неуместно!
Цзу
Ань сказал приглушенным тоном: “Уважаемый король, неужели вы думаете,
что я сделал бы что-то столь же опасное, как хранение оригинальной копии
Сутры Нирваны Феникса при себе?”
“Конечно, нет”, - подсознательно ответил король Лян. В конце концов, Вышитые посланники уже обыскали его тело и ничего не нашли.
“Никто
не стал бы хранить при себе что-то настолько ценное, верно? Ради моей
собственной безопасности я запомнил все руководство, а затем уничтожил
оригинал”, - сказал Цзу Ань со смешком.
Король Лян хмыкнул. “Зачем ты мне это рассказываешь?”
Он
достаточно хорошо понимал свое собственное положение. Сутра Нирваны
Феникса была не тем, о чем у него должны были быть какие-либо мысли. Как
только он передаст этого парня императору, его работа будет выполнена.
Что касается того, как император собирался вытащить это секретное руководство из его головы, это было не его дело.
Цзу
Ань усмехнулся. “Я просто хотел напомнить вам, что иногда, если кто-то
становится взволнованным, несчастным или испытывает другие подобные
негативные эмоции, это может повлиять на его настроение. Если настроение
человека постоянно будет таким плохим, то это может привести к тому,
что он начнет неправильно запоминать, а то и вовсе забудет некоторые
вещи. Как только это дойдет до императора...”
Выражение
лица короля Ляна мгновенно изменилось. Он знал, что пытался сказать Цзу
Ань. Он фыркнул и сказал: “Заприте Цзу Аня в этой тюремной телеге. Мы и
так потратили впустую достаточно времени. Мы отправляемся немедленно!”
Санг Цянь был недоверчив. Он не мог поверить своим ушам!
У Санг Хуна тоже отвисла челюсть.
Санг Цянь не мог удержаться и посмотрел на своего отца: “Папа, разве ты не говорил, что все не закончится таким образом?”
Лицо Санг Хуна покраснело. “Я тоже понятия не имею, что происходит! Что, черт возьми, планирует король Лян?”
Санг
Цянь собирался сказать что-то еще, но подчиненные короля Ляна уже
получили инструкции. Они запечатали голосовые акупунктурные точки как
отца, так и сына, так что они больше не могли говорить.
Санг Хун нахмурился. Он уставился на короля Ляна глазами, полными негодования.
Цзу
Ань улыбнулся Чжэн Дань, когда вошел в телегу. Сердце Чжэн Дань
пропустило удар. Она тут же подняла подол платья и пересела на другую
сторону тележки, держась от него как можно дальше.
Ее
действия вызвали похвалу у всех присутствующих. “Мисс Чжэн
действительно является образцом для подражания для всех выдающихся
дочерей. Она по-прежнему держится на расстоянии от других мужчин даже в
такой ситуации”.
Когда он услышал это, выражение лица Санг Цяня, наконец, немного смягчилось.
“А Зу!” Чу Чжунтянь и Цинь Ванру бросились к нему. Им явно было трудно принять эту реальность.
Цзу Ань махнул рукой. “Хозяин, мадам, пожалуйста, не расстраивайтесь. Кто знает, может быть, я даже скоро воссоединюсь со вами.”
Цинь Ванру не смогла сдержать фырканья. “Ты проклинаешь нас на смерть?”
В конце концов, в глазах большинства людей Цзу Ань казался обреченным.
Цзу
Ань усмехнулся. “Конечно, нет! Верно, есть еще кое-что. Как только
Чуянь вернется, скажите ей, чтобы она не выходила замуж так быстро! Я
все еще планирую вернуться и жениться на ней еще раз!”
Пара
мужа и жены из клана Чу знали, что у Цзу Аня получилось сбежать, но он
раскрыл себя, потому что хотел спасти клан Чу. Слезы навернулись у них
на глазах. Цинь Ванру сказала: “Если тебе удастся вернуться, то мы
обязательно снова выдадим Чуянь замуж за тебя”.
Затем Цзу Ань сказал: “А,  да, также не выдавайте Хуаньчжао замуж слишком рано. Как только я вернусь...”
Когда
он увидел, что брови Цинь Ванру все поднимались и поднимались, он
поспешно сказал: “Как только я вернусь, мне нужно будет проверить ее
поклонников, чтобы убедиться, что они ее достойны! Хаха… ха...”
Слезы Цинь Ванру превратились в смех. “Сопляк, ты всегда такой неприличный”.
Однако она знала, что у него не было никаких шансов вернуться. Он говорил это только для того, чтобы утешить их.
Внутри она чувствовала себя ужасно. Она постоянно вытирала слезы.
Чу Чжунтянь вздыхал снова и снова. Его лицо было омрачено беспокойством.
”Господин,
мадам, неужели мы действительно позволим вот так увести молодого
господина?" Юэ Шань молча подошел к ним. С ним были и другие, которые
также были в ярости от этой несправедливости, в том числе Чэн Шоупин,
Цзяо Шань и другие.
Чу
Чжунтянь вздохнул. “Мы не можем рисковать жизнями всех остальных членов
клана. А Зу пожертвовал собой ради нас, поэтому мы все должны дорожить
своими жизнями”.
Все
в клане Чу были опечалены, когда услышали это. Даже Чу Хунцай, который
все еще был обижен смертью своего отца, полностью отпустил свою обиду.
Он не думал, что смог бы быть таким же смелым, будь он на месте Цзу Аня.
Цинь Ванру сказала: “Не волнуйся, мы постараемся спасти А Зу. Клан Чу все еще имеет небольшое влияние в столице.”
Несмотря на то, что она сказала это, она знала, что надеяться не на что.
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    Внезапная
мысль пришла в голову Чу Чжунтяну, когда он услышал эти слова. “Кстати,
разве Чуянь не в столице? Может она сможет что-то с этим сделать”.
Цинь
Ванру покачала головой. “Она уже должна быть на пути обратно в город
Яркой Луны. Я одолжила записывающее зеркало Цзу Аню, так что у нас нет
возможности связаться с ней.”
Чу Чжунтянь мгновение глупо смотрел на нее, а затем вздохнул. “Неужели это судьба?”
…
В то время как клан Чу был в отчаянии, остальные вокруг них кипели энергией.
Се И откланялся, сказав несколько слов Чу Чжунтяну. Он спешил сообщить королю Ци о Сутре Нирваны Феникса.
У многих людей здесь были похожие мысли, хотя за ними стояли разные силы.
Цзян Луофу посмотрела в ту сторону, куда уехали повозки. Ее красивые брови нахмурились. Это сильная проблема.
“Этот ребенок продолжает заставлять других беспокоиться за него!” - раздраженно сказала она. В мгновение ока Цзян Луофу исчезла.
В
другом здании за окном стояла красивая фигура. Несмотря на то, что ее
лицо было скрыто, ее чувственная фигура все еще выдавала ее личность.
Пей
Мяньмань непрерывно крутила волосы между пальцами. Она пробормотала
себе под нос: “Этот парень никак не перестает меня удивлять! *Вздох...*
если бы я знала, что все так обернется, я бы привлекла тебя на свою
сторону раньше! Ну, так тоже неплохо. По крайней мере, мне больше не
придется сражаться с Чуянь из-за тебя.”
Ее улыбка быстро исчезла. Сражаться против императора было гораздо труднее.
“Похоже,
мне нужно вернуться и попросить свой клан о помощи. Я уверена, что они
заинтересуются.” С этими словами она повернулась и ушла, не оставив
после себя ничего, кроме слабого аромата, витающего в воздухе.
В
то же время в академии молодая леди подпирала подбородок рукой.
“Вонючий зять, прошло столько времени! Почему ты еще не вернулся?”
…
“Апчхи! Апчхи! Апчхи...”
Цзу Ань снова и снова чихал в своей тюремной повозке. Он вздохнул. “Ох.. Так много красавиц думают обо мне..”.
Чжэн Дань закатила глаза. “Учитель Цзу такой же самовлюбленный, как и всегда”.
Вокруг
них было много глаз, и уши Санг Цяня, несомненно, были постоянно
навострены, поэтому она не осмеливалась сказать ничего необычного. Она
могла взаимодействовать с Цзу Анем только через свою личность Первой
мисс Чжэн.
Цзу Ань рассмеялся. “Что я могу сказать? Ничего не поделаешь, мне рады, куда бы я ни пошел”.
Чжэн
Дань не смогла сдержать вздоха. “Я не знаю, должна ли я хвалить учителя
Цзу за ваш оптимизм или смеяться над вашей глупостью. Знаете ли вы, что
пока вас везут в столицу, ваша судьба уже решена?”
Она
использовала насмешливые слова, чтобы скрыть свое внутреннее
беспокойство за него. Она просто не могла понять, почему этот парень так
себя ведет.
Вы успешно затроллили Чжэн Дань, заработав 233 очка ярости!
Цзу
Ань был ошеломлен внезапным притоком очков ярости. Однако он быстро
сообразил, что происходит. “Может ли мисс Чжэн каким-то образом
ревновать?”
Чжэн Дань мотнула головой в сторону. “Пожалуйста, ведите себя достойно!” - раздраженно сказала она.
Об этом я и говорил!
В другом тюремном вагоне лицо Санг Цяня сразу же просветлело, когда он
услышал слова своей жены. Если бы не его ограничения, он бы подбодрил ее
и наградил аплодисментами.
Цзу
Ань слегка придвинулся к Чжэн Дань и бросил на Санг Цяня насмешливый
взгляд. “На что ты смотришь? Давай, нападай, если хватит смелости!”
Санг Цянь заметно задвигал челюстью.
Я, блядь, убью тебя!
Он
был на грани взрыва, когда увидел, что Цзу Ань все ближе и ближе
подходит к его жене, но ничего не мог с этим поделать. Он издавал кучу
звуков, но не мог произнести ни слова, потому что акупунктурная точка в
его горле была запечатана.
Это только разозлило его еще больше.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 999 очков ярости!
Он мог только непрерывно колотить по прутьям тюремной повозки, крича в сторону солдат.
"Что такое?" Солдат, присматривавший за тюремной повозкой, нетерпеливо обернулся.
Санг Цянь указал на Цзу Аня и жестом описал свой гнев.
Солдат нетерпеливо сказал: “Они даже не рядом друг с другом. О чем ты так беспокоишься?”
Санг Цянь расстроился еще больше. Не будет ли слишком поздно, если они окажутся рядом друг с другом?
Другой
солдат также отругал его. “Что он может сделать, когда на него смотрит
так много людей? Пожалуйста, приведи свой мозг в порядок! Если ты не
успокоишься, тебе не поздоровится!”
Если
бы это было в любое другое время, они могли бы относиться к Санг Цяню и
его отцу немного лучше. В конце концов, Санг Хун был на восьмом ранге, и
он смог бы отомстить.
Однако инструкции короля Ляна ясно дали им понять, что с отцом и сыном клана Санг покончено.
Король
Лян имел доступ к большему количеству информации, чем они. Если даже он
не заботился о том, чтобы относиться к этим двоим с каким-либо
уважением, это, несомненно, означало, что эти двое влипли в слишком
большие проблемы. Как подчиненные, они, возможно, и не были искусны в
разных вещах, но они были мастерами понимания ситуации.
Для
них было очевидно, что они не должны относиться к Санг Цяню с большим
уважением. Более того, учитывая, как сильно король Лян заботился о Цзу
Ане, они понимали, кто из них по-настоящему заслуживал хорошего
обращения.
Неважно,
что Цзу Ань сидит немного близко, они бы не остановили его, даже если
бы он и правда набросился на Чжэн Дань. В любом случае, получилась бы
настоящая драма— как они могли быть против такого развлечения?
Конечно, Санг Цянь все еще был чиновником, и ясно понимал, что происходит. Он был совершенно взбешен. Вы, подхалимские собаки, просто подождите, пока я выйду! Сначала я убью этого Цзу Аня, а потом убью вас двоих!
Маниакальная
активность Санг Цяня не ускользнула от внимания Чжэн Дань. Она не могла
удержаться, чтобы не сказать: “Зачем ты все провоцируешь и провоцируешь
его?”
Цзу
Ань рассмеялся и сказал: “Ничего не поделаешь. Мы просто не нравимся
друг другу! Он раздражается, когда видит меня, а я раздражаюсь, когда
вижу его”.
Чжэн Дань бросила на него раздраженный взгляд. “Разве ты уже недостаточно над ним поиздевался?”
Цзу Ань рассмеялся. Это был секрет, которым делились только они двое.
Красавица
перед ним была одета в великолепное свадебное платье, которое было
тщательно приготовлено. Оно был украшен девяноста девятью драгоценными
камнями, которые были подарком клана Санг на помолвку. Они заставляли ее
казаться еще более великолепной и гламурной.
Раньше
у него не было времени любоваться этим. Теперь, когда он мог видеть ее
вблизи, Цзу Ань был ошеломлен. Он вздохнул и сказал: “Ты действительно
сногсшибательна. Ты выглядишь такой красивой, даже когда злишься.”
“Мммм мм мм!” Санг Цянь снова хлопнул ладонями по борту своего экипажа. Этот ублюдок пользуется моей женой!
Вида того, как этот негодяй дразнил его собственную нежную и красивую жену, было достаточно, чтобы кровь бросилась ему в глаза.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 1024 очка ярости!
Цзу
Ань обернулся. “Эй, чувак, что, черт возьми, с тобой не так? Просто
спроси любого! Они все согласятся со мной, что мисс Чжэн хорошенькая! Я
что, должен говорить, что она уродливая ведьма? Это сделало бы тебя
счастливым? Ты чертовски странный”.
“Вот именно!” Все солдаты устремили презрительные взгляды на Санг Цяня. Что плохого в том, что твою жену хвалят за то, что она хорошенькая? Не слишком ли ты чувствителен?
Санг Цянь больше не мог сдерживаться.
Чертовы выблядки… У него явно дурные намерения. Какого хрена это моя вина?
Он чуть не упал в обморок от гнева!
Вы успешно затроллили Санг Цяня на 999... 999... 999…
Санг Хун протянул руку и толкнул его обратно на пол. В воздухе он написал слова: “Закрой глаза, оставь разум в покое”.
Санг
Цянь был так зол, что его чуть не вырвало кровью. Его мысли были
очевидны по выражению его лица. “Я что, должен просто позволить ему
запугивать мою новую жену?”
Санг Хун продолжал писать: “Разве он что-то сделал? Даже если и сделал, ты что, забыл, что я говорил тебе ранее?”
Санг
Цянь на мгновение глупо уставился на него. Затем он вспомнил совет,
который дал ему отец, когда он впервые использовал свою жену в качестве
медовой ловушки, чтобы раскрыть таинственного эксперта, поддерживающего
Цзу Аня. Тогда его отец сказал, что, даже если его жена действительно
что-то сделала, он никогда не должен действовать импульсивно, а вместо
этого найти правильный способ максимизировать выгоду из этой ситуации и
наиболее болезненно отомстить.
Однако
понимать это логически - это одно. Сможет ли он придерживаться такого
образа действий – это совершенно другое. Вид того, как этот ублюдок
нахально пялится на его невесту, было достаточно, чтобы внутри него
вспыхнуло злобное пламя.
Цзу Ань даже немного забеспокоился, когда увидел, сколько очков ярости ему поступает. Этого парня корчит от ярости… Я надеюсь, что он не облысеет от злости.
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    Цзу
Ань неплохо поболтал с Чжэн Дань, собирая бесконечный поток очков
ярости Санг Цяня. Если бы не ледяная тюремная повозка, которая постоянно
напоминала ему о его нынешнем положении, Цзу Ань мог бы даже
почувствовать себя в отпуске.
Карета
выехала за городские ворота. Разум Цзу Аня отвлекся, когда он наблюдал,
как величественные городские стены медленно удаляются все дальше и
дальше.
Когда он впервые прибыл в этот мир, он медленно въехал в город Яркой Луны через эти самые ворота в экипаже Чу Чуянь.
Но теперь он уезжал, и уезжал в тюремной повозке.
“О чем ты думаешь?” Чжэн Дань нашла его внезапное молчание немного странным.
“Интересно,
будет ли у меня когда-нибудь шанс вернуться”, - вздохнул Цзу Ань.
Несмотря на то, что у него были кое-какие планы, он понятия не имел, как
все на самом деле обернется.
Основываясь
на том, что он узнал в академии, этот мир был намного больше Земли, но в
нем не было самолетов, высокоскоростных поездов и других видов
транспорта. Расстояние само по себе было огромным барьером между семьей и
друзьями.
Чжэн Дань вздохнула. “Это кажется не слишком вероятным”.
Если
на данный момент оставить Цзу Аня в стороне, даже ее собственное
будущее выглядело мрачным. Она понятия не имела, что ее ожидает.
Внезапно совсем рядом раздался голос. “Подождите!”
Карета замедлила ход. Впереди слышались нестройные звуки спора нескольких человек.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он обнародовал информацию о Сутре Нирваны Феникса
именно потому, что предвидел, что это привлечет внимание различных
фракций. Но он никак не ожидал, что кто-нибудь из них прибудет так
быстро. Он еще даже не покинул город Яркой Луны!
Он
наклонился в сторону, чтобы взглянуть. Неряшливый мужчина средних лет и
миниатюрная молодая леди были остановлены императорской гвардией.
Чжэн
Дань воскликнула: “Учитель Цзу действительно необыкновенен! У вас есть
такие красивые подруги, которые проводят даже в такой ситуации!”
Цзу Ань усмехнулся. “Дань’эр, пожалуйста, не ревнуй. Это значит лишь то, что ты правильно выбрала своего мужчину”.
Чжэн
Дань запаниковала. Она виновато посмотрела на экипаж Санг Цяня, но
увидела, что его глаза были спокойно закрыты. Вероятно, он сделал это
потому, что, постоянно слушая их разговоры, мог умереть от гнева.
“Цзу
Ань - преступник! Посетители не допускаются!” Императорская гвардия
попыталась их прогнать. Если бы не чрезвычайно нежная и прекрасная
внешность Цзи Сяоси, они, возможно, уже направили бы на них оружие.
“Пожалуйста, всего пару слов!” - взмолилась Цзи Сяоси. Она смотрела на них своими большими затуманенными глазами.
Даже
сердца таких грубых, свирепых мужчин растаяли, когда они увидели ее
большие прекрасные глаза. Как они могли грубо с ней обращаться? Однако
они не осмелились согласиться на ее просьбу.
“Что происходит? Почему вы еще не разобрались с этим?” - нетерпеливо спросил король Лян, прибывший с группой мужчин.
Когда он увидел милую внешность Цзи Сяоси, его глаза не могли не загореться.
В отличие от молодых людей, которым нравились более зрелые женщины, его ровесники больше любили милых маленьких девочек.
“Я
хочу, чтобы ее схватили… кхм, кхм. Поскольку она разыскивает
преступника, она, вероятно, соучастница. Захвати и ее тоже.” Король Лян
был более чем опытен в использовании таких методов, поэтому быстро отдал
свой приказ.
“Кхм,
кхм!” Поблизости раздался взрыв недовольного кашля. Король Лян неохотно
отвел взгляд от Цзи Сяоси, гадая, кто же это осмелился нарушить его
хорошее настроение.
Он как раз собирался разразиться яростью, когда увидел нарушителя. Он сразу же вздрогнул. ”Цзи... Божественный врач Цзи?"
Цзи Денгу презрительно усмехнулся. “Похоже, уважаемый король все еще не забыл о моем скромном ”я"."
Лицо
короля Ляна сразу же превратилось в обиженное. Как он мог забыть? Этот
парень навлек беду на весь скот и домашних животных каждого клана!
Он
использовал благородную причину, назвав лекарство экспериментальным
препаратом, но после того, как им скормили это лекарство, все звери
устроили сумасшедшую брачную пирушку!
Цзи
Денгу улыбнулся, обнажив пожелтевшие от курения зубы. “Это моя дочь.
Они вдвоем провели некоторое время вместе в академии, и у нее есть
кое-что, чтобы сказать. Уважаемый король, пожалуйста, будьте любезны”.
“Так
вот кто она такая! Конечно, меня все устраивает.” Король Лян улыбнулся.
Он помнил, каким недалеким был этот доктор. Несмотря на то, что он
обладал лишь обычной силой, было почти невозможно защититься от его
ядов.
Более
того, все его яды были чрезвычайно странные. В былые дни лучшие скакуны
клана Цинь, будучи отравленными этим парнем, растерзали по восемнадцать
лошадей женского пола, прежде чем, наконец, умереть.
Король
Лян подумал о своем малыше, который уже давно стал вялым. Если бы его
поразил такой яд, разве он бы просто не умер на месте?
“Благодарю вас, уважаемый король!” Радостно сказала Цзи Сяоси. Она быстро побежала к Цзу Аню.
“Подожди!” Король Лян удержал ее. “Оставь сумку здесь. Тебе нельзя брать ничего с собой.”
Несмотря
на то, что он боялся Цзи Денгу, Цзу Ань был преступником, поэтому он не
мог позволить себе быть небрежным. Он настрого запретил другим
приближаться к нему, не говоря уже о том, чтобы передавать какие-либо
предметы.
Лицо Цзи Сяоси покраснело. Она оставила все вещи, которые несла с собой. “Этого достаточно?”
Король
Лян нахмурился. Несмотря на то, что внешне все выглядело прекрасно, кто
знал, может она скрывает что-то под одеждой? Однако обыскивать ее было
неуместно. Если бы он знал, что произойдет что-то подобное, он бы привел
с собой несколько служанок из города Яркой Луны.
“Да,
достаточно ”. Сказав это, он отправил Лю Яо голосовую передачу.
“Генерал Лю, следи за ситуацией. Не позволяй произойти ничему плохому”.
Лю Яо громко фыркнул. Этот старый лис перекладывает всю ответственность на меня! Но ему ничего не оставалось, как последовать за Цзи Сяоси к тюремной повозке.
Цзу Ань вздохнул, когда увидел подошедшую молодую леди. “Сяоси, спасибо, что пришла”.
Цзи Сяоси прикусила губу. “Извини, я никак не могу тебе помочь”.
Цзу Ань рассмеялся. “О чем тут сожалеть? Я очень рад, что ты пришла просто повидаться.”
“Если бы я знала, что все так обернется, я бы не злилась на тебя так долго...” Цзи Сяоси покраснела, как яблоко.
Цзу
Ань знал, что она говорила о том дне, когда она случайно отравилась
‘Восемнадцатью весенними ветрами’. Он засмеялся и сказал: “Это я был
неправ. Для тебя было совершенно нормально злиться”.
Лю
Яо и окружающие его императорские гвардейцы потеряли дар речи. Они
думали, что она преградила путь их экипажу, чтобы сказать что-то важное.
В конце концов, все, что она хотела сделать, это обменяться несколькими
словами нежности?
Несмотря
на это, они не могли не чувствовать себя немного впечатленными. Снаружи
Цзу Ань выглядел довольно заурядно, но не только его жена была
красавицей номер один, даже дочь городского лорда пошла на большой риск
ради него, и теперь эта чистая и милая молодая леди была решительно
настроена поговорить с ним, прежде чем он уедет.
Санг Цянь заскрежетал зубами от гнева. Эти девушки слепые? Почему вы все набрасываетесь на него?!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 555 очков ярости!
Лю Яо кашлянул. “Леди Цзи, время почти вышло. Нам нужно отправляться в путь.”
Он явно чувствовал себя не очень хорошо, наблюдая за этой игрой со стороны.
“Я
почти закончила”. Цзи Сяоси одарила его извиняющейся улыбкой. Она
подошла к тюремной повозке и помахала рукой Цзу Аню. “Цзу Ань, мне нужно
кое-что тебе сказать”.
Цзу Ань был ошеломлен. Он придвинулся ближе. "Что же?"
Чжэн Дань навострила уши. Ее женская интуиция почувствовала внезапный намек на опасность.
Лю
Яо и даже король Лян вместе с Цзи Денгу, которые стояли поодаль,
уставились в ее сторону. Им всем было любопытно, что она собиралась
сказать.
“Наклонись поближе ”, - тихо сказала Цзи Сяоси.
Цзу
Ань все больше и больше запутывался. Что хотела сказать эта маленькая
девочка? Разве она не знает, сколько здесь культиваторов? Даже если бы
она заговорила прямо ему в ухо, они бы все услышали!
Несмотря
на это, он все равно подсознательно наклонился поближе. Он как раз
собирался что-то сказать, когда пара мягких губ прижалась к его губам.
Его нос наполнился чистым и сладким ароматом.
Все
вокруг них были ошеломлены. Им всем было любопытно, что хотела сказать
эта милая маленькая девочка, но их обманом заставили наблюдать за этим
отвратительным публичным проявлением привязанности!
Французский поцелуй? Ты что, издеваешься надо мной?
Ты чудовище! Как ты можешь так поступать с такой чистой и невинной молодой девушкой?
Вы успешно затроллили Императорскую гвардию на 666... 666... 666…
На лице Цзу Аня возникло выражение несправедливости. Не он это начал! Она первая проникла своим языком в его рот!
Однако выражение его лица быстро изменилось. Он заметил, что ее язык прижал что-то к его зубам.
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    “Что
за черт?” Цзи Денгу только что разговаривал с королем Ляном и вспоминал
о былой славе. Ему казалось, что он вновь вернулся в молодость! Однако,
когда он обернулся и взглянул в сторону своей дочери, его встретила эта
возмутительная сцена!
Всего
секунду назад он был на седьмом небе от счастья, но всего через секунду
ему показалось, что весь его клан ограбили. Он был готов взорваться на
месте!
Вы успешно затроллили Цзи Денгу на 1024 очка ярости!
Он
сразу же сошел с ума и бросился к ним, но был остановлен императорской
гвардией. Они могли бы позволить нежной и безобидной молодой леди
приблизиться к преступнику, но они ни за что не позволили бы такому
могущественному человеку сделать то же самое.
Все
солдаты Императорской гвардии были уважаемыми воинами, также здесь
присутствовали Вышитые Посланники. Даже кто-то с культивацией Цзи Денгу
не смог бы пройти.
Это только разозлило его еще больше.
Вы успешно затроллили Цзи Денгу на 999... 999... 999…
Жемчужина,
которую он тщательно выращивал все эти годы, была украдена свиньей! Ему
казалось, что он мог написать с десяток книг о том, что сейчас
чувствовал.
Король
Лян быстро остановил его. Он сказал со смущенной улыбкой: “Мой друг
Цзи, пожалуйста, не позволяй себе слишком беспокоиться о делах между
молодыми людьми.
“Конечно,
как старый друг, я должен с уважением предложить свой совет. Если ты не
хочешь, чтобы твоя уважаемая дочь жила как вдова, тебе следует как
можно скорее найти ей зятя. Я боюсь, что этот человек долго не
протянет.”
Глаза Цзи Денгу горели праведным огнем.
Что
ты имеешь в виду, какого зятя? Какого черта я должен принимать кого-то,
кого даже этот ублюдок Чу Чжунтянь не хочет видеть своим зятем?
Погоди, моя дочь такая милая и очаровательная. Я даже не хочу, чтобы ее осквернял какой-то зять. Ненавижу это слово!
Цзи Сяоси наконец отцепилась от Цзу Аня. Она закрыла лицо руками и убежала.
Цзи
Денгу бросил на Цзу Аня полный ненависти взгляд. “Сопляк, как ты смеешь
запугивать мою Сяоси?! Если в следующий раз ты не принесешь мне десять
романов, я убью тебя, даже если этого не сделает император!”
С этими словами он немедленно бросился вслед за своей дочерью, все это время с любовью выкрикивая "Сяоси".
И
чем он только думал, когда согласился привести свою дочь на встречу с
Цзу Анем. Если бы он знал, как все обернется, он бы никогда не стал
читать книги этого ребенка.
Но я действительно хочу знать, что будет дальше... Черт возьми…
Король Лян на мгновение потерял дар речи. Как же этому Цзу Аню удалось завоевать расположение стольких девушек?
Неудивительно,
что Санг Цянь так разозлился, когда увидел, что Цзу Аня посадили в ту
же повозку, что и его жену. Они оба были из города Яркой Луны, так что
он, вероятно, уже знал, насколько Цзу Ань притягивал к себе девушек. Это
объясняло, почему он так волновался.
Если
бы Санг Цянь мог прочитать его мысли, то просто упал бы в обморок от
гнева. Король Лян уже мог представить себе, как этот человек с криком
убегает прочь.
С чего бы мне бояться обаяния Цзу Аня?!
Кто был бы счастлив видеть свою жену наедине с другим мужчиной?!
“Хватит уже стоять без дела. Мы немедленно выдвигаемся!” Король Лян и Лю Яо помахали руками, и их группа продолжила путь.
Цзу Ань облизнул губы. Он выглядел так, будто еще не вернулся к реальности.
Чжэн
Дань сказала слегка кислым голосом: “Я понимаю, что губы мисс Цзи
сладкие, но обязательно ли тебе вот так наслаждаться их вкусом?”
Цзу
Ань усмехнулся, но ничего не сказал. На него смотрело слишком много
людей, поэтому ему приходилось тщательно подбирать слова.
Секретное
сообщение, которое передала ему Цзи Сяоси, появилось в его сознании.
“Если ты окажешься в ситуации, в которой смерть окажется неизбежной,
проглоти эту пилюлю. Эта пилюля называется "Мнимая Смерть". Как только
ты проглотишь ее, твое тело в течение двенадцати часов будет выглядеть
как труп, и никто не сможет заметить разницу. Поможет ли это тебе
сбежать или нет, будет зависеть от твоей удачи”.
Цзи
Сяоси воспользовалась предлогом поцелуя, чтобы прижать пилюлю к его
зубам. Внезапно ему показалось, что у него вырос лишний зуб. Он потрогал
его, но на ощупь он был таким же, как и любой другой зуб. Он понятия не
имел, как ей удалось так быстро положить туда таблетку.
Язычок этой девушки такой ловкий и проворный, если бы этот навык использовался где-то еще…
Лицо Цзу Аня вспыхнуло. Он сразу же начал раскаиваться в том, что у него возникли такие мысли.
Даже
обычно робкая Сяоси набралась смелости, чтобы попрощаться со мной. Где,
черт возьми, большая Мяньмань и старшая сестренка Шан? Учитывая их дружбу, он ожидал, что эти двое, по крайней мере, проведают его.
Хм, в конце концов, женщины бессердечны. Я хорошенько вас отшлепаю, как только вернусь!
Стоп. Если это большая Мяньмань, то мне придется прикоснуться к другому месту…
Чтобы
развеять скуку, Цзу Ань дал волю своему воображению. Через некоторое
время их группа проследовала по правительственной дороге.
Он
вдруг заметил, что Чжэн Дань выглядела довольно неуютно. Только тогда
он понял, что ничто не загораживало солнечный свет, падающий в тюремную
повозку.
Девушки
всегда очень заботились о своей внешности. Такая выдающаяся девшка, как
Чжэн Дань, заботилась бы о защите от солнца всякий раз, когда выходила
на улицу. Когда ей вообще приходилось проходить через что-то подобное?
Таким
образом, он начал поднимать шум. Король Лян и Лю Яо бросились туда,
когда услышали эту новость. Они посмотрели на него нетерпеливо. “Что
случилось? ”
Цзу Ань сказал: “Я хочу сменить повозку”.
"Почему?” Они вдвоем посмотрели на Чжэн Дань. Не может быть, чтобы ты был несчастлив, находясь вместе с такой красавицей, как она, не так ли?
Цзу
Ань сказал: “Эта повозка полностью открыта, и на нас всегда смотрят
люди. Я чувствую себя обезьянкой в зоопарке! Не говоря уже о том, что
ранее я подвергся сексуальным домогательствам со стороны девушки, потому
что повозка не была прикрыта!”
Окружающие его люди сразу же прокляли его, как только услышали его слова.
Ты называешь это "сексуальным домогательством"?
Ты явно счастливо высунул язык!
Я бы с радостью принял такого рода сексуальное домогательство!
Вы успешно затроллили Императорскую гвардию на 666... 666... 666…
Король Лян тоже стиснул зубы от гнева. Если уступить этому парню дюйм, он пройдет милю!
Однако предыдущая угроза Цзу Аня все еще была свежа в его памяти,
поэтому он сказал, фыркнув: “Пошлите кого-нибудь за большой тканью!
Прикройте этот экипаж.”
Цзу
Ань тут же покачал головой. “Я не буду сидеть в тюремной повозке, я
хочу сидеть в такой же карете, как ваша!” Он указал на просторные и
роскошные экипажи, в которых находились два императорских лидера.
“В настоящей карете?” Лю Яо расхохотался. “Кем ты себя возомнил? Ты хочешь сидеть в карете, несмотря на то, что ты преступник?”
В другой тюремной повозке Санг Цянь проклинал Цзу Аня за то, что тот был идиотом. Он действительно выдвинул такую невыполнимую просьбу!
Однако
лицо Цзу Аня оставалось совершенно невозмутимым. “Я знаю, что я
преступник, но я не обыкновенный преступник. Императору наверняка нужна
моя Сутра Нирваны Феникса, а она хранится у меня в голове. Если вы,
ребята, будете хорошо относиться ко мне по дороге туда, кто знает, может
быть, я с радостью прочитаю ему сутру! Но если вы, ребята, будете плохо
со мной обращаться, я скажу императору, что не собираюсь ему ничего
рассказывать. И всё из-за вас!”.
“Расскажешь
ты или нет, зависит не от тебя”, - усмехнулся Лю Яо. “Кроме того,
император - могущественная и героическая фигура. Неужели ты думаешь, что
он будет обманут твоими маленькими уловками?”
Цзу
Ань улыбнулся. “Не стесняйтесь пробовать! Я не думаю, что вам, ребята,
так уж трудно пересадить меня в другую карету. Вам, ребята, почти нечего
терять. Однако, если вы оскорбите меня, вы, возможно, сильно
пострадаете. Например, я мог бы сказать императору, что вы, ребята,
пытались силой вытянуть из меня Сутру Нирваны Феникса.”
“Чушь!”
- выражения лиц короля Ляна и Лю Яо дрогнули. Они не думали, что
императора будет сильно волновать, если Цзу Ань расскажет о плохом
обращении к нему по пути в столицу, но если бы Цзу Ань сказал, что они
пытались выудить из него Сутру Нирваны Феникса – это могло бы стать
большой проблемой.
Это
была техника, которая даровала вечную жизнь! Это было то, чего
император желал больше всего! Как могли простые подданные вроде них даже
подумать о том, чтобы забрать ее себе?
Даже при том, что они могли защитить себя, риск был слишком высок.
Цзу
Ань продолжил: “О да, есть еще кое-что, о чем я должен напомнить вам,
ребята. Новости о Сутре Нирваны Феникса, вероятно, уже распространились,
и люди на нашем маршруте наверняка узнают об этом достаточно скоро.
Поскольку эта повозка  ничем не прикрыта, любой может издалека сказать,
что в ней нахожусь я, и может начать строить всевозможные планы. Кто
знает, может быть, в меня попадет стрела, и я испущу последний вздох.
Как вы объясните это императору?”
Командир Вышитых посланников Хуан Хуэйхун расстроился. “В нашем присутствии никакие стрелы тебя не достанут”.
“Возможно,
вы и смогли бы остановить стрелу обычного лучника, но как насчет
высокоуровневого культиватора? Например, девятый ранг, ранг мастера или
даже ранг грандмастера?” - спросил Цзу Ань.
Выражения лиц короля Ляна и Лю Яо стали более неуверенными. Такая возможность действительно существовала.
В
конце концов, было слишком много людей, которые не желали видеть, как
император обретет вечную жизнь. Какой-нибудь грандмастер вполне мог бы
ввязаться в это дело.
Даже при том, что они не боялись грандмастера в прямом бою, они ничего не смогли бы сделать со стрелой, выпущенной издалека.
Король Лян отдал приказ. “Освободите немного места в карете генерала Лю и перенесите его туда! Генерал Лю останется со мной.”
Лицо Лю Яо сразу же потемнело, но оно быстро немного смягчилось, когда он услышал вторую половину приказа.
Цзу Ань указал на Чжэн Дань. “Она будет со мной, потому что...”
Еще до того, как он закончил, король Лян устало махнул рукой. “Уже достаточно. Отправьте мисс Чжэн с ним.”
Он
уже получил изрядную долю раздражения от этого мальчишки. Если бы он
позволил ему говорить, то этот пацан ни за что бы не заткнулся. Ради его
собственного психического благополучия было бы лучше вообще перестать с
ним разговаривать.
Санг
Цянь тут же заворчал. Он не ожидал, что они действительно позволят Цзу
Аню сесть в карету, не говоря уже о том, чтобы Чжэн Дань была там вместе
с ним
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 1024 очка ярости!
Раньше
они могли видеть, что происходит внутри тюремной повозки, так как от
внешнего мира их отделяли всего лишь несколько десятков прутьев. Однако
теперь их пересадят в карету, которая была приготовлена для важных
персон, и естественно она была закрыта от людских глаз! Он вообще не
смог бы увидеть, что происходит внутри!
Король
Лян фыркнул. “С таким количеством людей, стоящих на страже, мы будем
знать обо всем, что происходит внутри. Тебе не нужно беспокоиться о
них”.
Он больше не хотел разговаривать с Санг Цянем. Объясняя ему все это, я уже проявил немалое уважение.
И
он, и Лю Яо вернулись в карету. Поначалу они вдвоем не очень-то ладили,
так что им было довольно странно ехать в одном экипаже.
Они оба были взбешены, когда подумали о том, что все это произошло по вине Цзу Аня.
Вы успешно затроллили короля Ляна, заработав 233 очка ярости!
Вы успешно затроллили Лю Яо, заработав 846 очков ярости!
Лю Яо был более расстроен, потому что ему пришлось отказаться от своего личного экипажа.
Они
вдвоем молча сидели в карете. Настроение было ужасно неловким. В конце
концов, именно Лю Яо нарушил молчание. “Мы проедем территорию короля Ву,
как только покинем Линьчуаньское командование. Как думаете, он
что-нибудь...”
Король
Лян покачал головой. “Я так не думаю. Король Ву - принц, рожденный от
наложницы его величества, и обычно он держится в тени. Я не думаю, что
он будет лелеять какие-либо мысли, которые, как он знает, ему лелеять не
следует”.
“Тогда
это хорошо”. Лю Яо вздохнул. Затем он улыбнулся и сказал: “Этот король
Ву также слишком незаметен. Другие в его ситуации вступили бы в брак с
членами большого клана, но в итоге он взял в жены девушку из
третьесортного клана.”
Король
Лян сказал со смехом: “Несмотря на то, что у мадам Ву не самое
выдающееся происхождение, я слышал, что она настоящая красавица. Все
утверждают, что король Ву ценит красоту больше, чем мирскую славу.”
Лю Яо фыркнул. “Мирская слава не захотела бы иметь с ним ничего общего, даже если бы он женился на женщине из великого клана”.
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    Король
Лян улыбнулся, но ничего не сказал. Лю Яо был дядей императрицы,
поэтому он представлял интересы наследного принца, в то время как Король
Ву был рожден от наложницы. Они двое, естественно, не ладили, поэтому
ожидалось, что он подсознательно будет относиться к нему с подозрением.
В
отличие от клана Лю, королю Ляну на самом деле было все равно, кто из
сыновей станет следующим императором. В любом случае, это не повлияло бы
на его статус.
Он
снова рассмеялся и переключил внимание. “Вместо того, чтобы
беспокоиться о короле Ву, я думаю, что есть и другие люди, о которых нам
стоит побеспокоиться. Этот сопляк Цзу Ань может и раздражать, но его
слова были разумны. Многие личности наверняка придут за нашим конвоем,
услышав эту новость”.
Голос
Лю Яо был полон яда. “Этот ребенок действительно отвратителен! Он
специально рассказал всем о Сутре Нирваны Феникса! Если бы я знал, что
это произойдет, я бы заблокировал весь город Яркой Луны, чтобы никакая
информация не могла просочиться наружу”.
Король
Лян горько улыбнулся. “Как мы могли бы полностью предотвратить
распространение такой информации? Во всех городах есть свои собственные
специальные информационные каналы. Они могут общаться даже без людей,
приезжающих и уезжающих из города. Даже городской лорд Се И является
частью фракции короля Ци. Как ты думаешь, он позволил бы тебе закрыть
город?”
Лю
Яо фыркнул. “Они выказывали нам поддержку на словах, но на самом деле
ни за что не собирались помогать! Как только наследный принц займет
трон, мы разберемся с ними один за другим!”
Король Лян слегка кашлянул и сказал: “Брат Лю, пожалуйста, говори осторожно”.
Лю
Яо был потрясен. Он вдруг понял, что зашел слишком далеко. Когда
наследный принц взойдет на трон? Очевидно, только после того, как
скончается нынешний император!
Разве он только что не пожелал смерти императору?
В
последние годы император был больше всего одержим своей жизнью. Однажды
один шеф-повар упомянул слово «смерть» при разделке курицы. Его услышал
император. В итоге шеф-повара казнили.
“Спасибо за напоминание, уважаемый король”. На лице Лю Яо было благодарное выражение.
Король
Лян сказал с улыбкой: “В этом нет необходимости. Наше путешествие
определенно будет трудным, поэтому нам нужно заботиться друг о друге”.
Честно
говоря, если бы не тот факт, что он нуждался в Лю Яо и его людях, ему
было бы все равно, если бы этот человек сам навлек на себя беду.
Лю
Яо не одобрил его слова. “Сам император счел его преступником. Мы лично
сопровождаем его, а с нами находятся вышитые посланники и императорские
солдаты. Вы действительно думаете, что у кого-то хватит наглости
попытаться отобрать его у нас?”
Король
Лян глубоко вздохнул. “Очарование вечной жизни слишком фатально для
многих людей, не говоря уже о том факте, что существуют те, кто не
желает видеть, как его величество получит вечную жизнь”.
Лю Яо замолчал. Оставляя других людей в стороне, даже он не хотел бы видеть, как император обретет вечную жизнь.
…
По сравнению с напряженной атмосферой внутри кареты короля Ляна, настроение в карете позади было более веселым.
Чжэн Дань забилась в угол, на ее щеках загорелся сильный румянец. “Ты! Зачем тебе понадобилось тащить меня в эту карету?”
Цзу
Ань улыбнулся. «А что не так? Теперь тебе больше не придется
беспокоиться о ветре и солнце. Ты можешь наслаждаться жизнью в этой
комфортабельной карете.”
Его глаза блуждали по внутренностям кареты. Этот Лю Яо неприлично богат! Этот экипаж украшен, как долбаный «Роллс-Ройс»!
Чжэн
Дань поняла, что Цзу Ань заметил, как она прикрывалась рукой от солнца,
и именно поэтому он остановил всех, чтобы потребовать смены повозки.
Все подумали, что он просто решил поиздеваться, но она знала, что он
сделал это ради нее. Эта мысль немного смягчила ее сердце.
Однако,
находясь с ним в темном и замкнутом пространстве, на которое смотрело
так много людей, она чувствовала себя крайне неуютно. Как она собиралась
это пережить?
“Пожалуйста, помассируй мне ноги. От долгого пребывания в той повозке у меня онемели ноги.” Цзу Ань положил ноги ей на колени.
Чжэн Дань испуганно дернулась и тут же указала на улицу.
Цзу Ань совсем не волновался. “Здесь нечего бояться. Тюремная повозка находится далеко от этой кареты. Они ничего не услышат.”
Чжэн
Дань была смущена и раздражена. Она указала на территорию рядом с
каретой. Она беспокоилась не только о Санг Цяне! Вышитые посланники тоже
шли поблизости, навострив уши.
Цзу
Ань понял, что происходит. “Да ладно, я вытащил тебя из той холодной
повозки в эту уютную карету, но ты даже не хочешь помассировать мне
ноги? Коммандер Хуан, вам не кажется, что это немного несправедливо?”
Вторую половину своей жалобы он направил наружу.
Хуан Хуэйхун фыркнул. “Тебе лучше следить за словами. Ее муж все еще наблюдает за нами.”
“Я
понял! Командир Хуан сказал, что дурачиться можно пока я не зайду
слишком далеко.” Цзу Ань усмехнулся. “Что касается Санг Цяня, он может
смотреть, если хочет. Жаль только, что он ничего не видит.”
Хуан Хуэйхун чуть не поперхнулся.
Черт возьми, я не это имел в виду!
Однако
в данный момент ему не хотелось спорить с Цзу Анем. С этим парнем очень
трудно иметь дело. Его задачей было благополучно сопроводить его в
столицу, и все. На остальное было плевать. Ведь это не с его женой
заигрывают.
Цзу Ань засмеялся и сказал Чжэн Дань: “Видишь? Ему все равно.”
Чжэн
Дань прикусила свои накрашенные губы. Она мало что могла с этим
поделать. Она обиженно посмотрела на него, а после начала нежно
растирать его ноги.
На
самом деле они вдвоем занимались этим довольно часто наедине, но ей
было трудно отказаться от своего публичного имиджа перед таким
количеством людей.
“*Вздох…*
Руки мисс Чжэн такие же изящные, как и всегда.” Цзу Ань посмотрел на
нее с улыбкой. Чжэн Дань с самого начала была сногсшибательна, но в
своем свадебном платье она была еще очаровательнее.
Сердце Чжэн Дань заколотилось. К счастью, ответа извне не последовало. Никто ничего не заметил.
Цзу Ань похлопал себя по коленям, явно приглашая ее сесть.
Чжэн Дань сильно испугалась. Она отчаянно замотала головой. Ты что, издеваешься надо мной? Здесь так много людей! Что ей делать, если вдруг кто-то узнает?
Цзу
Ань беззвучно прошептал одними губами: “Не волнуйся, я ничего не
сделаю. Я просто хочу обнять тебя, пока выдался шанс. Я не думаю, что в
будущем возникнет еще один”.
Чжэн
Дань погрустнела. И правда… даже если у нее и клана Санг все еще был
хоть какой-то шанс на выживание, Цзу Ань определенно покойник. В конце
концов, он оскорбил императора.
Она отбросила свои рациональные мысли и медленно растаяла в его объятиях. Они вдвоем прижались друг к другу, чтобы согреться.
Он
почувствовал, как она слегка дрожит, и понял, что она не так сильна,
как выглядит снаружи. Цзу Ань нежно похлопал ее по плечу.
У
него все еще были вещи, на которые он мог положиться, но как такая
молодая женщина, как она, могла справиться со столькими проблемами?
“Спасибо…” Чжэн Дань почувствовала, как в ее сердце разливается тепло.
“Есть
ли еще необходимость в благодарностях между нами?” Цзу Ань посмотрел
вниз на красивую женщину в своих объятиях. На ней было свадебное платье,
отчего она выглядела еще более сногсшибательно. Страсть вспыхнула в
нем.
Пара
мягких красных губ переместилась, чтобы накрыть его. Это было как будто
небесное сияние ударило в землю и разорвало ее на части, оставив
кипящую магму изливаться наружу. Он тут же крепче сжал красавицу в своих
объятиях.
Чжэн
Дань, казалось, вложила в этот момент весь страх, ужас, отчаяние и все
другие негативные чувства, которые накопились внутри.
Руки
Цзу Аня блуждали по ее пышному телу, но что-то внезапно поставило его в
тупик. Это свадебное платье было невероятно красивым, но слишком
своеобразным! Он понятия не имел, как расстегнуть эту одежду!
Чжэн
Дань надавила на его руку. Она покачала головой, прикусив губу. Ее
большие и умные глаза, казалось, говорили, предупреждая его, что снаружи
все еще много людей. Тайные поцелуи были в порядке вещей, но она не
осмеливалась заходить дальше.
“Разве нельзя просто не издавать звуков?” Цзу Ань написал на ее теле.
Сердце Чжэн Дань бешено колотилось. Она начала колебаться.
Увидев брешь в ее обороне, Цзу Ань продолжил свое наступление.
Собственная страсть Чжэн Дань быстро воспламенилась. Ее руки обвились вокруг его шеи, притягивая его поближе.
Чжэн Дань внезапно смущенно улыбнулась. Она потянулась, чтобы расстегнуть свой собственный воротник.
Цзу Ань схватил ее за руки и беззвучно прошептал одними губами: “Не снимай. Будет интереснее, если ты не будешь раздеваться.”
Чжэн
Дань раздраженно посмотрела на него. Эти двое уже были слишком хорошо
знакомы друг с другом. Как она могла не знать, что он имел в виду?
Цзу
Ань медленно написала на своей ладони: “Как жаль, что на твоей свадьбе
не было брачной ночи. Думаю, у меня нет другого выбора, кроме как самому
восполнить эту потерю!”
Чжэн
Дань была смущена. Она злобно укусила его. Была ли брачная ночь с ее
мужем чем-то таким, что другой мужчина мог бы скомпенсировать?!
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    Цзу Ань усмехнулся и больше ничего не сказал. Он обхватил ее руками и медленно уложил на себя.
Все
тело Чжэн Дань затряслось. Как у нее вообще могло хватить сил
сопротивляться? Она крепко прикусила губу, боясь, что невольно издаст
какой-нибудь звук.
Внезапно раздался голос Хуан Хуэйхуна. “Мисс Чжэн, с вами все в порядке?”
Разум
Чжэн Дань затрепетал. Она быстро уняла дрожь в голосе. Она притворилась
спокойной, когда ответила: “Я… Я в порядке. Почему вы спрашиваете?”
“Ах…
Некоторое время я перестал слышать звуки в карете, поэтому подумал,
что, возможно, что-то случилось. Я просто спрашиваю из беспокойства за
вас”, - сказал Хуан Хуэйхун с улыбкой. В конце концов, именно он следил
за каретой, а Чжэн Дань была женой чиновника. Это не пойдет на пользу
его репутации, если он позволит, чтобы с ней что-то случилось.
Цзу Ань сразу же расстроился. “Командир Хуан, что, черт возьми, вы говорите? Вы думаете, я такой человек?”
Чжэн Дань ударила его кулаком в грудь. Было бы странно, если бы ты не был таким!
Она
действительно не знала, где он набрался наглости говорить такую чушь.
Что, если этот негодяй в конечном итоге подтолкнет командира проверить,
что происходит внутри?
Эта мысль заставила ее чрезвычайно занервничать, и ее тело неудержимо затряслось.
У Цзу Аня было странное выражение лица. Он сделал глубокий вдох.
Хуан Хуэйхун фыркнул и сказал: “Мисс Чжэн, если что-нибудь случится, просто позовите нас”.
Он
явно не доверял Цзу Аню, но и провоцировать его тоже не имело смысла. С
этим парнем было слишком трудно иметь дело. Он определенно не хотел
навлекать на себя какие-либо неприятности.
“Я
понимаю. Спасибо вам, командир Хуан”, - ответила Чжэн Дань в изысканной
и вежливой манере. В то же время она ударила Цзу Аня несколько раз. Этот парень такой раздражающий!
Санг
Цянь вытянул шею, чтобы посмотреть в их сторону. К сожалению, кроме
того, что карета слегка покачивалась, он больше ничего не видел.
“Перестань
смотреть. Это бессмысленно”. Санг Хун не смог удержаться, чтобы не
напомнить ему об этом. Их горловые акупунктурные точки уже давно
распечатали.
Санг Цянь стиснул зубы. “Мы что, просто позволим Цзу Аню запугивать Дань'эр?”
Санг
Хун впился в него взглядом. “Разве ты не видишь, в какой ситуации мы
находимся? Как ты можешь беспокоиться о твоих с ней отношениях?! Мы
должны искать выход из нынешнего кризиса! Учитывая мои навыки, рано или
поздно мы оправимся от этого. Если дело дойдет до худшего, я просто
подарю тебе с десяток таких же выдающихся женщин.”
“Но
я все еще чувствую, что Дань'эр подходит мне больше всего”, -
пробормотал Санг Цянь себе под нос. “Кроме того, я не хочу видеть, как
этот ублюдок Цзу Ань добивается своего”.
Санг Хун мог только в отчаянии покачать головой.
Этот ребенок безнадежен. Они вдвоем смотрят в глаза смерти, но он все еще обеспокоен такими мелкими вещами.
Он
полностью оставил всякую надежду на своего сына. Он просто надеялся,
что его дочь будет немного более решительной и не такой глупой, как ее
старший брат.
Проблеск мелькнул в глазах Санг Хуна, когда он посмотрел в сторону столицы, его мысли быстро задвигались.
…
Вскоре они колонной вошли в долину. Внезапно бесчисленные валуны обрушились вниз, будто оползень.
“Осторожно!” Хуан Хуэйхун предупреждающе закричал. Он швырнул Цепь пожинания душ, к валунам в небе.
Сила его цепи разбила падающие валуны на куски.
Другие
императорские гвардейцы также обнажили свое оружие и бросились вперед.
Большинство из них смогли разрушить падающие на них валуны, но некоторые
невезучие люди были навечно похоронены под большими камнями.
Весь
конвой был повергнут в хаос. Внезапно с вершины горы упал массивный
камень, угрожая раздавить карету, в которой находился Цзу Ань.
Учитывая вес и размер валуна, бывшая карета Лю Яо была бы раздавлена как блин.
В
голове Хуан Хуэйхуна зазвенели тревожные колокольчики. Они еле
справлялись со своими валунами, и не было никакого способа разломать
такой огромный камень.
Внезапно в воздухе появилось зеленоватое лезвие, рассекающее гигантский валун.
“Это клинок Ки генерала гвардии!” Большинство из них узнали этот клинок Ки, и возбужденные крики наполнили воздух.
Несмотря на то, что валун был массивным, он никак не мог выдержать всю мощь культиватора девятого ранга!
Он был разрублен пополам бесформенным клинком Ки. Две половинки отлетели в сторону и взорвались с оглушительным грохотом.
Лю Яо устремился в небо. Его ноги слегка постукивали по горным утесам, быстро поднимая его на самую вершину склонов.
Послышался короткий звук лязгающего оружия, который быстро превратился в жалобные крики. Затем все стихло.
Король
Лян привел группу людей, чтобы проверить экипаж, в котором находился
Цзу Ань. Он распахнул дверцу кареты, в которой сидели Цзу Ань вместе с
Чжэн Дань.
Он
вздохнул с облегчением, когда увидел, что Цзу Ань невредим. Император
никогда не простил бы ему, если бы что-то случилось с Цзу Анем.
Его взгляд упал на Чжэн Дань. Клан Санг действительно нашел хорошую невестку. Она такая красавица.
Но почему ее лицо такое красное?
Он
собирался спросить ее об этом, когда Лю Яо спрыгнул вниз, таща за собой
нескольких пленников. У всех пленников на лицах было выражение ужаса.
“Кто вы такие? Кто вас послал?” – спросил король Лян.
Столкнувшись
с давлением культиватора ранга мастера, люди нетерпеливо забормотали:
“Мы из Форта Черного Ветра! Мы слышали, что Цзу Ань убил нашего хозяина
Чэнь Сюаня, и что он виновен в нашей бедности. Мы услышали, что он
проедет мимо, поэтому мы, братья, пришли сюда, чтобы отомстить. Мы
устроили эту ловушку, но мы никогда не ожидали, что его эскорт будет…
будет таким сильным…”
”Форт Черного ветра?» Король Лян был озадачен. Кто-то немедленно бросился к нему, чтобы сообщить о Форте Черного Ветра.
“Вы
осмелились напасть на императорскую гвардию с вашими жалкими рангами?”
Лю Яо был настолько сбит с толку, что рассмеялся. Он так давно не видел
культиваторов четвертого ранга в битве.
“Мы
и раньше боролись с важными чиновниками, но никто из них не был
настолько силен!” Эти люди быстро ответили. В те времена, когда ими
руководил их босс, они всегда причиняли боль чиновникам города Яркой
Луны. Никто из них не ожидал, что они так сильно пострадают без своего
босса.
Во всем виноват этот ублюдок Цзу Ань, убивший их босса!
Вы успешно затроллили Форт Черного Ветра на 233… 233… 233…
Цзу Ань потерял дар речи. Даже
спустя столько времени никто не смог найти убежище Форта Черного Ветра.
Что плохого в том, чтобы держаться в тени? Зачем вам бежать сюда, чтобы
обречь всю группу на уничтожение?
Ваш
босс Чэнь Сюань имел всего лишь шестой ранг, но вы, ребята, решили
сразиться с вооруженным отрядом, возглавляемым мастером и культиватором
девятого ранга. О чем, черт возьми, вы думали?
Когда
он увидел, что больше никакой информации от них не получить, Лю Яо
свернул им шеи и отбросил в сторону. “Мы продолжаем путешествие!”
Этот маленький инцидент не стоил дальнейшего внимания.
Когда их конвой снова тронулся в путь, Санг Хун сказал из своего тюремного вагона: “Цянь'эр, что ты понял из этой ситуации?”
“Что
Форт Черного Ветра переоценил себя?” Ответил Санг Цянь. Он уже
сталкивался с этой бандой ранее. К сожалению, после смерти Чэнь Сюаня
эти ребята превратились в беспорядочную толпу, и их сила значительно
уменьшилась.
Санг
Хун покачал головой и тихо сказал: “Дело не только в этом. Король Лян и
Лю Яо, вероятно, упустили из виду кое-что важное. Ранее люди из Форта
Черного Ветра сказали, что узнали, что мимо проедет Цзу Ань. Они не
упомянули, кто им об этом рассказал, и не упомянули, почему они доверяют
своему источнику.”
Было все еще довольно шумно после хаоса нападения, поэтому он не слишком беспокоился о том, что другие услышат его слова.
Санг Цянь был потрясен. “Папа, ты хочешь сказать, что за ними кто-то стоит?”
«Конечно.»
Санг Хун фыркнул. “Этот человек, вероятно, хотел использовать Форт
Черного Ветра в качестве пушечного мяса, чтобы прощупать почву. Это дало
бы им огромное количество информации, которую они могли бы затем
использовать для составления своих планов”.
Несмотря
на то, что их уровень культивации был высок, казалось, что ни король
Лян, ни Лю Яо не понимали военного искусства, и они также были плохи в
стратегии. Они всего лишь послали нескольких разведчиков, чтобы провести
грубую и небрежную разведку, прежде чем войти в такую опасную долину.
Это было, по его мнению, крайне элементарной ошибкой.
Они также упустили из виду подсказку, которую дали люди из Форта Черного Ветра…
Похоже, во время этого путешествия нас ждет немало сюрпризов.
Улыбка
на лице его отца смутила Санг Цяня. “Папа, почему ты такой счастливый?
Если они не будут так осторожны, как следовало бы, не будет ли это плохо
для нас? Мы оскорбили немало людей. Если кто-нибудь воспользуется
ситуацией, чтобы напасть на нас, разве нам не конец?”
“Ты ничего не понимаешь”, - фыркнул Санг Хун. “Если бы они были слишком умны, у нас не было бы даже шанса”.
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    Когда дверь в карету закрылась, Цзу Ань улыбнулся Чжэн Дань. “Продолжим?”
“Нет!”
Чжэн Дань отчаянно замотала головой. Внезапно произошедшие события
только что напугали ее до полусмерти. Если бы она одевалась хоть на
секунду медленнее, их могли бы раскрыть.
“Не волнуйся. Каковы шансы, что снова произойдет нечто неожиданное?” Цзу Ань продолжил приставать к ней.
Однако Чжэн Дань продолжала качать головой, как бы он ни пытался ее задобрить.
Тем временем, выйдя из кареты, Хуан Хуэйхун нахмурился. У этого парня Цзу Аня какой-то фетиш на массирование ног?
Только такой негодяй, как он, мог заставить выдающуюся дочь и жену чиновника поступить подобным образом.
Хуан Хуэйхун покачал головой. Он не мог беспокоиться об этом прямо сейчас.
Эта
засада вызвала в нем некоторую тревогу. Кучка ничтожеств чуть не убила
Цзу Аня. Он больше не осмеливался проявлять беспечность.
И дело было не только в нем. Вся императорская гвардия, казалось, разделяла его нервозность.
Однако следующие несколько дней прошли мирно. Вторая засада, которую они ожидали, так и не состоялась.
Несмотря
на это, будь то Цзу Ань или Санг Хун, оба понимали, что это было всего
лишь затишье перед бурей. С другой стороны, король Лян и Лю Яо сохраняли
свою бдительность только первые несколько дней, после чего оба
постепенно успокоились, видя, что ничего не происходит.
В течение полумесяца их конвой покинул Линьчуаньское командование и вступил на территорию короля Ву.
Вдалеке они заметили кавалерийский отряд, мчащийся в их направлении, и нервная энергия немедленно снова окутала конвой.
Король Лян и Лю Яо вышли из своей кареты с серьезными и бдительными выражениями лиц.
Понаблюдав
некоторое время, они заметили, что кавалерийское подразделение не
приняло наступательной позы, и поэтому выражение их лиц немного
смягчилось.
Вскоре
кавалерийский отряд осадил своих лошадей, и трое всадников вышли
вперед, встав перед королем Ляном во главе с ученым средних лет. Он
сказал: “Этот скромный офицер, Сунь Буци, выражает свое почтение королю
Ляну и генералу Вэю”.
“Сунь Буци? Это имя звучит знакомо.” Король Лян погладил свою бороду.
Рядом
с ним Лю Яо сказал: “Я слышал, что вы и Чэн Хун служите правой и левой
руками короля Ву, один как гражданский чиновник, другой как военный
офицер. Именно благодаря вам двоим поместье короля Ву хорошо
управляется.”
Клан
Лю уделял пристальное внимание любым силам, которые могли угрожать
положению наследного принца. Как сам принц, король Ву, естественно, был
предметом тщательного расследования.
“Генерал
Лю слишком добр”. Ученый средних лет рассмеялся. “Я просто помогаю с
различными делами в поместье. Я не заслуживаю таких комплиментов. Я
пришел сюда сегодня, чтобы принять вас, уважаемые, от имени короля Ву.
Мой король хотел лично поприветствовать вас, но он был занят подготовкой
достойного приема, поэтому послал меня. Я надеюсь, что ваши выдающиеся
личности не возражают”.
Король
Лян улыбнулся. “Нет необходимости говорить так серьезно. Мы не такие уж
мелочные люди. Однако мы сопровождаем некоторых преступников, так что,
боюсь, мы не задержимся надолго. Мы можем только поблагодарить короля Ву
за его доброту”.
Сунь
Буци сжал кулак и сказал: “Король Ву специально поручил мне проявить
должное гостеприимство к двум нашим уважаемым гостям. До сих пор вы
пережили долгое и напряженное путешествие, сопровождая этих
преступников, и король Ву также желает внести свой вклад в суд. Более
того, вы двое также являетесь старшими братьями короля Ци, и поскольку
король Ву не живет в столице, у него не так много шансов встретиться с
вами. Сегодня прекрасная возможность, поэтому ему, естественно, нужно
взять на себя роль гостеприимного хозяина...”
Король
Лян был дядей нынешнего императора, в то время как Лю Яо был дядей
императрицы. Таким образом, строго говоря, эти двое были близки для
короля Ву. Сунь Буци в полной мере использовал эти отношения, чтобы
пригласить их. Кроме того, король Лян и Лю Яо обычно вели расточительную
и роскошную жизнь, и это путешествие было для них настоящим испытанием.
Они уже планировали немного отдохнуть в приличном месте.
Особенно
это касалось Лю Яо. Поскольку его карету в настоящее время занимал Цзу
Ань, ему пришлось провести весь день в одной карете с королем Ляном,
поэтому они оба чувствовали себя неловко рядом друг с другом. Это был
хороший шанс попросить карету у короля Ву, чтобы избежать любых будущих
неприятностей.
Король Лян внезапно осознал проблему. “С нами так много людей. Будет ли неудобно въезжать в город?”
Сунь
Буци быстро ответил: “Королю Ляну не о чем беспокоиться. Последние
несколько дней глава нашего клана был занят приготовлениями, и многие
резиденции рядом с королевским поместьем были заранее подготовлены.
Поблизости также есть военный полигон, который достаточно велик, чтобы
сопровождающая его императорская гвардия могла временно обосноваться
там.”
Король
Лян кивнул. Если бы король Ву предложил Императорской гвардии разбить
лагерь за городом, пригласив в поместье только их двоих, они бы
заподозрили неладное.
В
конце концов, дело, которым они занимались, было слишком важным.
Несмотря на то, что король Ву всегда держался в тени, король Лян не
осмеливался давать никаких гарантий, что он внезапно не сделает ход.
“Не потревожим ли мы людей, если сделаем это?” Сказал Лю Яо с неискренней улыбкой.
У
Сунь Буци на мгновение перехватило дыхание, но он быстро среагировал.
“Генералу не нужно беспокоиться. Нас предупредили, что прибудут
императорские посланники, поэтому многие семьи добровольно предложили
свои дома. Наш хозяин выплатил всем им соответствующую компенсацию, так
что это не вызовет беспокойства у людей”.
Король Лян усмехнулся. Этот парень ведет себя будто слуга народа. Ты действительно думаешь, что мы понятия не имеем, в каких кругах ты крутишься?
Несмотря на эти небольшие волнения, на их окончательное решение это не повлияло.
Приказ
был разослан быстро, и все солдаты Императорской гвардии обрадовались,
когда услышали, что могут войти в город, чтобы отдохнуть.
В
тюремной карете Санг Хун нахмурился. Он сказал со вздохом: “Наша страна
слишком много прожила в мире и согласии. Посмотри, в каком состоянии
находится Императорская гвардия.”
Санг Цянь сказал: “Этого и следовало ожидать, если они изо дня в день живут в столице как принцы”.
Забыв
на мгновение об Императорской гвардии, даже армия речного патруля
города Яркой Луны была полна бесполезных слабаков. Сравнительно говоря,
эта Императорская гвардия уже была довольно приличной.
В
глазах Санг Хуна промелькнул намек на беспокойство. “Все в династии
Чжоу поклоняются императору как самому могущественному существу в мире.
Все они верят, что ни одно из чужеземных племен не осмелится сделать ни
шагу. Однако император не сможет вечно защищать династию Чжоу в
одиночку...”
Цзу Ань услышал возбужденные возгласы императорской гвардии снаружи. Он спросил из любопытства: “Король Ву?”
Проведя
рядом с ним все это время, Чжэн Дань поняла, что ему не хватает общих
знаний об этом мире. Она объяснила: “Король Ву - пятый сын нынешнего
императора. Однако его биологическая мать - одна из наложниц, а не сама
императрица, так что эта территория была передана в его правление
довольно рано.”
Цзу
Ань кивнул. Он смутно припоминал, что слышал, как Чу Чуянь говорила об
этом ранее. Командный пункт Ву примыкал к командному пункту Линьчуань.
Административные здания были расположены в городе Северного Ордена,
названном так потому, что он был расположен к северу от горного хребта
Ордена, который проходил через эту территорию.
“Кстати, какова репутация короля Ву? Какой у него характер?” он спросил.
Всегда
было полезно собирать разведданные, находясь на чужой территории. Таким
образом, было бы намного легче решать любые вопросы, которые могут
возникнуть.
Чжэн
Дань покачала головой. “Король Ву обычно живет скрытно. У него неплохая
репутация, но и никто не хвалит его за мудрость и способности. Я сама
мало что о нем знаю.”
На
лице Хуан Хуэйхуна появилось удивленное выражение. Цзу Ань унизил мисс
Чжэн, но мисс Чжэн все еще отвечала на его вопросы с таким терпением.
Эта женщина такая потрясающая!
Внутри кареты у Цзу Аня было задумчивое выражение лица. Это
типичный дерьмовый принц, которому достались лишь объедки с отцовского
стола! Этот парень либо не хочет вмешиваться в дела этого мира, либо он
готовит что-то грандиозное. Трудно сказать…
“Теперь,
когда ты упомянул об этом, есть одно дело, которым король Ву больше
всего знаменит. Он взял в жены дочь небольшого клана”. Чжэн Дань
вспомнила кое-что из того, что она слышала ранее. “В конце концов, он
все еще славный король, и другие на его месте укрепили бы свое
положение, заключив брак с великим кланом. Именно это сделало его
решение довольно неожиданным.
“Только
когда люди увидели женщину, которую король Ву выбрал себе в жены, тайна
была раскрыта, потому что его жена оказалась дьявольской красавицей.
Это сделало выбор короля Ву гораздо более понятным.” Чжэн Дань не смогла
удержаться от презрительного фырканья. “Вы, мужчины, заботитесь лишь о
внешности”.
Цзу
Ань рассмеялся, чтобы скрыть свое раздражение. “Разве вам, девчонкам,
не нравятся горячие парни? Девушки из моего родного города сходят с ума
по мужчинам-знаменитостям больше, чем мальчики по
женщинам-знаменитостям!”
Чжэн Дань нашла это поистине шокирующим. “Твой родной город действительно… действительно нечто особенное”.
Ее
воспитание в знатном клане затрудняло представление о чем-то подобном,
хотя она должна была признать, что немного завидовала. Те девушки,
которых он описал, казалось, не были связаны таким количеством
обязательств.
С
Сунь Буци во главе их колонна медленно вошла в город Северного Ордена.
Цзу Ань тихонько приподнял занавески, чтобы взглянуть. “Это место не
кажется таким процветающим, как город Яркой Луны”.
“Ну
конечно! Город Яркой луны имеет свою соляную и железную промышленность,
также он вобрал в себя самых богатых купцов из разных стран.
Естественно, он будет более процветающим, чем большинство других мест.” В
голосе Чжэн Дань слышалось нечто большее, чем намек на гордость. У
каждого было что-то подобное, когда дело касалось их собственных родных
городов.
Простые
люди Северного Ордена заполнили улицы. Им всем было любопытно, на что
похожа императорская гвардия столицы. Все больше и больше людей выходило
наружу, внося свой вклад в оживление этого места.
Внезапно
вздрогнув, Цзу Ань заметил в толпе знакомую фигуру. Этот человек в
настоящее время был замаскирован и смешивался с остальными зрителями.
Внезапно из толпы к нему полетела полоса черного света.
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    Цзу
Ань вздохнул, взглянув на фигуру. Не может быть, чтобы он не узнал
этого человека! Даже со всеми этими лохмотьями, она совсем не была
похожа на простолюдинку!
От этих очаровательных черт лица до чувственных изгибов - все они выдают индивидуальность!
Довольно
много мужчин украдкой бросали подсознательные взгляды в ее сторону, и
даже некоторые, вынашивая недобрые намерения, делали вид, что толпа
теснит их к ней.
Однако всякий раз, когда кто-то собирался вступить с ней в контакт, невидимая стена отталкивала их, не позволяя приблизиться.
Цзу
Ань знал, что Пей Мяньмань сдерживается, чтобы не привлекать к себе
слишком много внимания. В противном случае эти мужчины ни за что не
смогли бы подобраться к ней даже на расстояние метра.
Если бы они были в глуши, а она была в плохом настроении, ее черное пламя сожгло бы их мгновенно, не оставив и следа.
Пей
Мяньмань мило улыбнулась в сторону Цзу Аня, когда заметила, что ее
разоблачили. “Я думала, что с тобой плохо обращались после ареста, но
посмотри на себя! Они подарили тебе такую роскошную карету и даже
красавицу, чтобы составить тебе компанию. Как завидно!”
Цзу
Ань знал, что она разговаривала с ним посредством голосовой передачи,
но его Ки была запечатана, поэтому он не мог ответить таким же образом.
Вместо этого он решил говорить вслух. “Было бы гораздо лучше, если бы
компанию мне составила большая Мяньмань”.
Она должна быть в состоянии услышать его, учитывая ее культивацию.
И
действительно, лицо Пей Мяньмань покраснело. “Ты просто обожаешь давать
другим нелепые прозвища! Мне стоит попросить Чуянь наказать тебя
должным образом. Ой, подожди, вы ведь больше не муж и жена.”
Цзу Ань стиснул зубы.
Неужели эта женщина и правда должна так радоваться моему несчастью? Разве ты не должна быть близкой подругой Чуянь?
“Большая Мяньмань? Что за «Большая Мяньмань»? ” Хуан Хуэйхун обернулся и спросил. Слова Цзу Аня явно не ускользнул от его ушей.
Цзу
Ань как раз собирался сказать ему, что это не его чертово дело, но Пей
Мяньмань послала ему внезапное, встревоженное предупреждение.
“Осторожно!”
Как только она сказала это, Цзу Ань увидел полосу черного света, летящую к нему из толпы.
Эта
черная полоса двигалась чрезвычайно быстро. Через мгновение после того,
как полоса появилась, она будто бы сразу же оказалась перед глазами Цзу
Аня.
В
ту долю секунды ему показалось, что он почувствовал металлическую ауру и
убийственное намерение, исходящее от этой полосы тьмы. У него не было
способа описать ощущение от этого убийственного намерения. Оно заставило
мурашки пробежать по всему его телу, а все волосы на его теле встали
дыбом. Он чувствовал себя так, словно стоял лицом к лицу с неминуемой
смертью.
Времени на раздумья не было. Он немедленно использовал Великую Бурю, схватив Чжэн Дань и переместился на метр в сторону.
В
тот момент, когда он переместилмя, след черного света поразил его
остаточное изображение. Она практически задела кончик его носа.
Сердце
Цзу Аня бешено колотилось. Несмотря на то, что он уже много раз
сталкивался с угрозой смерти, это был первый раз, когда он испытал
подобную опасность, будучи неподготовленным.
Только
тогда он понял, что это была за полоса черноты. Это была особенная
стрела! Она застряла в стенке кареты, умудрившись проделать дыру даже в
такой прочной на вид стенке. Хвостовые перья стрелы все еще дрожали. Он
вполне мог представить, что было бы, если бы эта стрела действительно
попала в цель. Половина его тела могла бы просто взорваться!
“А
Зу!” Чжэн Дань, наконец, отреагировала на то, что произошло. Ее лицо
было мертвенно-бледным. Она немедленно протянула руки, чтобы проверить
его тело на наличие травм.
Еще одна черная полоса полетела к ним. Убийца не собирался давать ему времени отдышаться.
Хуан
Хуэйхун к этому времени уже отреагировал. Ранее он на мгновение
отвлекся, когда задал вопрос Цзу Аню, и скрытый лучник воспользовался
этим моментом, чтобы нанести удар. Как он мог позволить убийце добиться
своего?
С ревом гнева его Цепи пожинания душ рванулись вперед, навстречу этой черной полосе.
С
звуком, похожим на громкий шлепок, черная полоса разлетелась на куски.
Все тело Хуан Хуэйхуна задрожало. Даже ему было трудно справиться с
огромной силой, заключенной в этой стреле.
Вышитые посланники и Императорская гвардия отреагировали мгновенно, бросившись в ту сторону, откуда была выпущена черная стрела.
“Ах!!!”
Дикие, панические крики раздались среди простых людей в ответ на это
неожиданное покушение. Они пришли сюда только для того, чтобы
насладиться атмосферой. Разразился абсолютный хаос, все зрители
разбежались в разные стороны.
Пей
Мяньмань улыбнулась, когда увидела, что с Цзу Анем все в порядке, а
затем ушла вместе с толпой. Она хотела избежать осложнений, которые
могли бы возникнуть, когда Императорская гвардия начнет свои
расследования и допросы.
“Мы скоро встретимся вновь”, - передала ему Пей Мяньмань перед уходом, ее тон был полон двусмысленности.
Хотя это была совершенно обычная фраза, то, как она говорила, всегда будоражило воображение.
Выражение
лица Цзу Аня было довольно странным. У него возникло внезапное чувство
дежавю… Это было именно то, что Сноу сказала ему после того, как ее
разоблачили и ей пришлось покинуть клан Чу. Ему вдруг стало интересно,
как дела у нее в столице.
“Что
случилось?” Король Лян и Лю Яо примчались, когда услышали новость, в
сопровождении Сунь Буци и еще нескольких человек из поместья короля Ци.
“Негодяй
в толпе пытался убить Цзу Аня...” Хуан Хуэйхун дал приблизительное
объяснение того, что произошло. Страх все еще витал в его сознании. Враг
воспользовался тем единственным мгновением, когда он отвлекся. Если Цзу
Ань действительно был бы убит, находясь под его наблюдением, он никак
не смог бы избежать вины.
“Где
убийца?” - спросил Король Лян. Его лицо было мрачным. Только что он был
в хорошем настроении, думая о том, как собирается найти горячий
источник и заставить несколько прелестных молодых девушек станцевать для
него. Однако в конечном итоге они наткнулись на еще одни неприятности.
“Мои
подчиненные уже отправились за ним, но текущая ситуация довольно
хаотична, поэтому я боюсь...” В голосе Хуан Хуэйхуна слышалась
неуверенность.
Вышитые
посланники, которые убежали ранее, быстро вернулись. “Убийца обладает
очень быстрой техникой передвижения, также он смешался с толпой. Мы
потеряли его.”
Сунь
Буци быстро заговорил. “Немедленно передайте мой приказ! Закройте
городские ворота! Мы должны найти этого проклятого убийцу!”
Лю
Яо холодно сказал: “Как могут ваши жалкие городские ворота остановить
убийцу, который ускользнул от преследования как Вышитых посланников, так
и императорской гвардии?”
Король Лян кивнул. “Действительно. Нет необходимости беспокоить людей. Это приведет только к дальнейшему хаосу”.
“Я понимаю. Спасибо вам, уважаемый король, за ваш совет”. У Сунь Буци не было другого выбора, кроме как отозвать своих людей.
Лю
Яо фыркнул. “Это произошло в твоем городе Северного Ордена, так что ты
должен нам все объяснить. Я не могу избавиться от ощущения, что нас
подставили. Тебя послали задержать нас, в то время как убийца искал
возможность нанести удар.”
Это
обвинение сильно встревожило Сунь Буци, который в панике ответил: “Что
говорит генерал Лю?! Мой король всегда оставался верным Его Величеству!
Он никогда бы не осмелился совершить такой позорный поступок! Игнорируя
все, что произошло сегодня, всегда было понятно, что король Ци понесет
наказание, если что-то случится с преступником на нашей территории. Как
мы могли осмелиться принять такое глупое решение? Это наша территория, и
убийца действовал средь бела дня! Я считаю, что кто-то специально
подставил нас, чтобы вбить клин между королем Ву и Его величеством”.
Лю
Яо сказал со вздохом восхищения: “Общеизвестно, насколько способный
подчиненный короля Ву по имени Сунь. Похоже, ты действительно способен и
на красноречивую речь.”
Сунь Буци горько улыбнулся. “Я не пытаюсь замять это дело своими словами. Я надеюсь, что король Лян восстановит справедливость!”
Король
Лян ничего не ответил. Честно говоря, он верил, что то, что сказал Сунь
Буци, было правдой. Насколько глупым должен был быть король Ву, чтобы
сделать нечто подобное?
Даже Лю Яо, вероятно, тоже это понимал. Он сказал это только для того, чтобы напугать другую сторону.
Однако теперь, когда это неприятность произошла, ему нужно было объяснение.
В это время раздался голос Хуан Хуэйхуна. “Убийца - темный эльф”.
В руке он держал особую стрелу, стрелу с черными перьями. Именно эта стрела пронзила стену в карете.
“Эта
стрела принадлежит темному эльфу! Неудивительно, что его было так
трудно обнаружить.” Король Лян забрал у него стрелу. “Эти проклятые
чужеземные племена!” - выругался он. “Они такие злые и порочные”.
“Темный
эльф?” Цзу Ань пробормотал что-то себе под нос. На одном из занятий Шан
Лююй упоминались темные эльфы. В отличие от обычных эльфов, которые
были миролюбивы и любили природу, темные эльфы жаждали битвы. Они
наслаждались видом крови и резни и были одной из тех рас, которые
преуспевали в убийствах.
Они
убили бесчисленное множество важных фигур, будь то представители
чужеземных племен или человеческой расы. Он не ожидал, что ему будет
оказана честь лично испытать их на себе.
Внезапно
раздался голос короля Ляна. “Темный эльф не сделает ни шагу, если не
будет уверен, что прольет кровь. Как Цзу Ань избежал этой стрелы?”
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    Все повернулись к Цзу Аню, их лица были омрачены подозрением.
Даже
Чжэн Дань бросила на него удивленный взгляд. В конце концов, их
культивация была запечатана, так что у них не должно было быть никакого
способа уклониться от этой стрелы. Тем не менее, Цзу Ань только что
двигалась даже быстрее, чем она на пике своих сил.
Удалось ли ему восстановить свою культивацию?
После
этой мимолетной, отвлекающей мысли она сразу же начала беспокоиться за
него. В конце концов, они столкнулись с таким количеством культиваторов.
Ему будет трудно соврать, чтобы пройти через это.
Сердце
Цзу Аня учащенно забилось. Однако он также быстро отреагировал и
сказал: “Я сам не знаю, что произошло. Я уклонился в сторону, и эта
стрела, казалось, каким-то образом отклонилась от своей траектории.
Смотрите, у меня на носу все еще красное пятно.”
Говоря это, он ткнул в них носом.
Лю
Яо фыркнул. “Кого ты пытаешься обмануть? Темные эльфы гордятся тем, что
способны убить всего одним ударом. Даже бдительному культиватору было
бы трудно избежать этой стрелы. Как ты мог избежать ее с запечатанной
культивацией?”
Цзу
Ань пожал плечами. “Откуда мне, по-твоему, знать? Может быть, убийца
получил пищевое отравление или перенес тепловой удар? Может быть, что-то
случилось с его рукой, когда он стрелял?”
Король
Лян нахмурился. Он шагнул к Цзу Аню и проверил его пульс. Мгновение
спустя он нахмурился еще сильнее. “Его поток Ки полностью запечатан.
Печать не снята.”
Цзу
Ань еще больше разволновался, когда услышал это. "Хэй? Я здесь жертва!
Почему вы меня допрашиваете? О, я понял. Я думаю, вы, ребята, немного
разочаровались, так как не смогли поймать этого убийцу, поэтому вы
хотите выместить все свое негодование на меня.”
Лю Яо сразу же взорвался. “Что ты несешь, сопляк!? ”
Вы успешно затроллили Лю Яо, заработав 345 очков ярости!
Он
быстро собрал серию пожертвований в виде очков ярости от короля Ляна и
других. Они, очевидно, понятия не имели, как вести себя с кем-то вроде
него.
К
счастью, Хуан Хуэйхун подсказал ему выход. “В толпе была женщина,
которая что-то сделала. Возможно, именно она повлияла на точность
убийцы.”
“Женщина?” Король Лян был потрясен. Он быстро спросил: ”И где эта женщина?"
Хуан
Хуэйхун покачал головой. “Все гнались за убийцей, и эта женщина также
быстро исчезла. Ситуация была слишком хаотичной, чтобы мы могли найти
кого-либо из них”.
Король
Лян нахмурился, но особый статус другой стороны затруднял ему
дальнейший выговор. Он мог только сказать: “Интересно, кто была эта
женщина. Какие у нее отношения с этим убийцей?..”
Они немного обсудили это между собой и выдвинули всевозможные подозрения.
Цзу Ань фыркнул. Почему вы, ребята, даже не рассматриваете возможность того, что она пришла, чтобы спасти меня?
Он
был опечален тем, что Пей Мяньмань не пришла проводить его, когда они
впервые покинули город Яркой Луны. Теперь, однако, он понял, что его
харизма все еще работает.
Впереди послышался стук лошадиных копыт, и группа солдат быстро приблизилась издалека.
Тому,
что шел впереди, на вид было около двадцати лет. Он был одет в
официальную мантию и ехал на красивом белом коне. Не было необходимости в
каких-либо представлениях; это определенно был король Ву.
“Чжао
Янь приветствует короля Ляна и генерала”. Король Ву слез с лошади,
подошел и поклонился, скромная улыбка не сходила с его лица.
“Королю
Ву нет необходимости проявлять такое почтение”. Король Лян и Лю Яо оба
протянули руки, чтобы помочь ему подняться. Одно дело, когда он проявлял
такое уважение к королю Ляну, но статус Лю Яо был не так высок, как у
короля Ву, поэтому ему, по понятным причинам, было не по себе от такого
уровня вежливости.
“Вы
двое – мои старшие, так что такое уважение необходимо”. Король Ву
обладал исключительными чертами лица и красивой внешностью, но его
фигура была слишком худой, что мешало ему обладать типичной
мужественностью, присущей большинству мужчин. Это заставляло его
выглядеть немного слабым.
И король Лян, и Лю Яо были глубоко удовлетворены его смирением.
Лю
Яо быстро сказал: “Младший Янь, в последнее время дни стали холоднее.
Твое тело всегда было довольно слабым, поэтому тебе нужно хорошо
заботиться о себе.”
“Спасибо”. Король Ву ответил с улыбкой, прежде чем разразиться внезапным приступом кашля.
Цзу
Ань подтолкнул Чжэн Дань локтем. “Культивация этого короля выглядит
довольно бедной...” На этом человеке, казалось, было гораздо больше
одежды, чем на обычном человеке.
Это
действительно было странно. Культиваторы обладали телами, которые явно
превосходили тела обычных людей. Поскольку этому человеку был дарован
титул короля, его культивация должна была быть, по крайней мере, на
ранге мастера. Независимо от того, было ли это из-за ресурсов
императорской семьи или нет, он все еще был мастером. Не было никакого
способа, чтобы его тело было таким слабым.
Был ли он рожден с врожденными недостатками, или метод его культивации каким-то образом оставил ему необратимые травмы?
Конечно,
была и другая возможная причина. Даже при том, что тела культиваторов
были сильнее, чем у обычных людей, это не означало, что они жили дольше.
В противном случае нынешний император был бы не намного ближе к могиле,
чем Лю Яо или король Лян.
Приведет
ли более совершенное тело к более долгой жизни или нет, вероятно, было
совершенно иной темой, на которую стоило обратить внимание.
“Я
думаю, он довольно красив. Такой красивый и нежный принц, как он,
намного лучше, чем эти грубые мускулистые мужланы. Девушкам нравятся
парни такого типа”, - сказала Чжэн Дань с улыбкой. Причина, по которой
ей нравилось быть с Цзу Анем, заключалась именно в том, что она
чувствовала себя свободной и безудержной, находясь рядом с ним. Ей
всегда приходилось сдерживать себя, соблюдая все виды этикета и правил в
других ситуациях, но ей не приходилось так сильно беспокоиться, когда
она была с ним.
Цзу Ань нашел ее комментарий озадачивающим.
Умы женщин действительно трудно постичь. Им не нравятся крутые парни, но нравятся такие болезненные дохляки?
Он
вспомнил, как безумные фанатки его предыдущего мира были одержимы
симпатичными кумирами, и сразу почувствовал себя немного подавленным.
“Муж, пожалуйста, прими лекарство”, - сказал нежный голос, и красивая женщина быстро подбежала к нему.
Шум
вокруг них сразу же утих. Король Лян, Лю Яо, многие солдаты
Императорской гвардии и другие простые люди, которые все еще оставались в
этом районе, сосредоточили свое внимание в их направлении.
Даже
Хуан Хуэйхун и Вышитые посланники, которые были обучены до такой
степени, что были подобны машинам, не могли удержаться от того, чтобы не
посмотреть в том направлении.
Возможно,
из-за того, что по эту сторону горного хребта было слишком холодно,
женщина была одета в белоснежную шубу, а также еще один слой белой
одежды поверх нее. Она была похожа на богиню снежных гор, прекрасную и
чистую, как будто не принадлежала к этому миру смертных.
Короткое
напряжение вызвало румянец на ее светлых и красивых щеках. Это,
наконец, казалось, добавило немного мирского очарования к ее красоте.
Она
достала фарфоровую бутылочку, и красная таблетка, которую она извлекла
из нее, контрастировала со светлостью ее кожи. Она срочно дала таблетку
королю Ву. Как будто король Ву был единственной вещью в ее мире в тот
момент. Она даже не удостоила солдат Императорской гвардии, отца и сына
клана Санг, или Цзу Аня и Чжэн Дань ни единым взглядом.
“С
такой женой, о чем еще можно просить?” Санг Цянь почувствовал себя так,
словно во все его тело ударила молния. Он был совершенно вне себя,
восхищенно вздыхая.
Ее красота поистине неземная! В это мгновение его сердце было мгновенно захвачено.
Мало того, он был очарован и невероятно тронут заботой, которую она проявляла своему мужу.
Чжэн
Дань изначально была идеальной женой и в его глазах, с ее грацией и
элегантностью. Каждое ее действие было совершенным, и именно такой и
должна быть выдающаяся дочь. Однако недавно она полностью подчинилась
всевозможным необоснованным унижениям со стороны Цзу Аня, что привело
его в абсолютную ярость.
Даже
если у меня нет возможности защитить тебя, ты не можешь просто
позволить Цзу Аню делать с тобой все, что он пожелает, верно? Я слышал,
что ты даже массировала ему ноги!?
Посмотри на жену короля Ву! Ее муж - единственный человек в ее глазах!
Чжэн Дань также вздохнула, когда посмотрела на этих двоих. “Они действительно пара идеальных любовников”.
Мужчина
был нежен, как элегантный и грациозный принц, в то время как женщина
была исключительно красива. Когда они стояли вместе, они выглядели как
идеальная пара.
Самым
важным из всего была глубокая любовь, которая сквозила через их взгляды
друг на друга. Казалось, что они излучают яркий, драгоценный свет, и в
этот момент они стали центром всего мира.
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что король Ву не выбрал других женщин с выдающимся происхождением, а
настоял на том, чтобы жениться на дочери третьесортного клана.
“Кого
волнует, насколько она хорошенькая? В любом случае, она никогда не
будет моей.” По сравнению с другими, Цзу Ань был довольно спокоен.
Король
Ву обернулся и посмотрел в его сторону. Его тонкие брови слегка
нахмурились, хотя было неясно, было ли это из-за того, что сказал Цзу
Ань.
Окружающие
императорские гвардейцы тоже обратили на него сердитые взгляды, но они
не знали, что ответить. В конце концов, это правда, что их судьбы
никогда не пересекутся в этой жизни.
Но разве жена короля Ву когда-нибудь заботилась бы о таком ничтожестве, как ты?
Вы успешно затроллили Императорскую гвардию на 66… 66… 66…
“Глупый
охотник за юбками! Ты с ней слишком груб.” Чжэн Дань сердито фыркнула,
не потрудившись быть вежливой. Все видели, как над ней издевались всю
дорогу сюда, и ее гнев был понятен.
У Цзу Аня было беспомощное выражение лица. “Hазве я ошибаюсь?”
“Слава
богу, король Ву великодушен и не держит на тебя зла. Если бы тебе
действительно удалось оскорбить короля Ву, ты бы умер, даже не поняв
как”. Это выглядело так, будто Чжэн Дань ругала его, но на самом деле
она предупреждала и советовала ему выслужиться, пока он был на чужой
территории.
Цзу
Ань не выказывал ни малейшего намерения на это. “Кого это волнует? Я
оскорбил самого императора. Неужели ты думаешь, что я буду заботиться о
ком-то маленьком, вроде короля Ву?”
У Чжэн Дань не нашлось для него слов.
Этого парня, похоже, действительно ничего не волнует.
Однако
в том, что он сказал, действительно был смысл. Поскольку он уже
оскорбил императора, оскорбление короля Ву на самом деле ничего не
меняло.
Король
Ву был полон извинений. Он сказал королю Ляну и остальным: “Мне
действительно жаль. Мое состояние довольно плачевное, и в итоге я
выставил себя дураком”.
Он даже ни разу не взглянул в сторону Цзу Аня. Как будто он даже не услышал, что тот сказал.
Чжэн Дань не удержалась и подтолкнула Цзу Аня локтем. “Посмотри, какой он терпеливый”.
“Терпеливый?” У Цзу Аня было задумчивое выражение лица, потому что он получил системное уведомление.
Вы успешно затроллили Чжао Яня, заработав 458 очков ярости!
Этот парень действительно хорош в разыгрывании спектаклей! Он совсем не похож на меня. Взгляни, я слишком откровенный и честный!
Король
Лян сказал: “Поскольку у Младшего Яня не все так хорошо, пожалуйста,
возвращайся и немного отдохни. Мы можем позаботиться о здешних делах.”
Король
Ву покачал головой. “Здесь произошло покушение на человека. Именно
недостатки этого скромного короля позволили случиться чему-то подобному.
Как я могу закрыть на это глаза?”
Видя,
что он проявляет инициативу, чтобы взять на себя ответственность,
король Лян и Лю Яо не чувствовали себя комфортно, возлагая на него
дополнительную вину. Они оба сказали: “Что ты говоришь? Мы уже выяснили,
что убийца - Темный эльф. Чрезвычайно трудно обнаружить одного из них,
если они решат проникнуть, независимо от того, насколько строга охрана”.
Цзу Ань едва мог скрыть свое презрение. Эти
ребята явно не так давно показывали пальцем и критиковали его
подчиненного. Теперь, когда пришел сам король, они вместо этого ведут
себя так, будто все они одна счастливая семья? Насколько двуличными вы
можете стать?
После
еще нескольких светских бесед король Лян, наконец, сказал: “Поскольку
твое состояние довольно плохое, давай не будем оставаться снаружи в
таком виде. Предлагаю поехать в твое поместье, чтобы отдохнуть.”
“Действительно,
действительно. Я был небрежен”. Король Ву рассмеялся. “Сюда. О, точно! Ю
Цин, иди сюда и поприветствуй своих двоюродных дядь.”
Мадам Ву величественно подошла, нежная улыбка озарила ее губы. “Ю Цин приветствует моих двоюродных дядь”.
Ее грациозность повергла в оцепенение как грубых членов императорской гвардии, так и двух стариков, короля Ляна и Лю Яо.
Король
Лян был первым, кто пришел в себя. Он кашлянул, чтобы скрыть свою
неловкость. “Я слышал, что жена моего племянника выдающаяся, но эти
слухи ничто по сравнению с правдой! Младшему Яну действительно повезло с
такой мудрой и нежной женой.”
Мадам Ву мило улыбнулась. “Двоюродный дядя перехваливает меня”.
Пока они разговаривали между собой, Цзу Ань из любопытства спросил Чжэн Дань: “Кстати, из какого клана эта мадам Ву?”
“Я
полагаю, что она из клана Юнь командования Северных Земель. Клан Юнь не
может считаться великим кланом даже на местном уровне, не говоря уже об
остальном мире.” Выражение лица Чжэн Дань приобрело мрачный оттенок. С
точки зрения семейного происхождения, клан Юнь, возможно, даже уступает
клану Чжэн из города Яркой Луны.[1]
В
конце концов, город Яркой Луны был гораздо более процветающим, чем
командование Северных Земель. Однако, поскольку клан Юнь удачно удачно
выдал свою дочь замуж, их перспективы на будущее были безграничны, в то
время как клан Чжэн уже находится в надвигающемся кризисе. *Вздох*. Все зависит от прихоти судьбы.
Цзу
Ань вспомнила, как Шан Лююй упоминала командование Северных земель на
одном из своих внеклассных занятий по географии мира. Это был самый
северный регион династии Чжоу. Он находился в состоянии постоянной войны
и мог считаться передовой линией войны против чужеземных племен. Они
были грубым и непреклонным народом, и было неожиданно, что в таком месте
могла появиться такая нежная и утонченная девушка, как эта.
Подожди-ка, ее фамилия Юнь?
Разве это не означает, что ее зовут Юнь Юцин? Ему было интересно, есть ли в этом мире кто-нибудь по имени Цзя Баоюй. [2]
Обменявшись еще несколькими словами, их группа быстро направилась к поместью короля Ву.
Король
Ву по пути объяснял местные обычаи и традиции командования Северного
Ордена Лю Яо и королю Ляну, время от времени кивая Хуан Хуэйхуну.
В
конце концов, Вышитые посланники пользовались особым статусом. Они были
личной силой императора! Если бы такой король, как он, был замечен в
близком общении с ними, его могли бы обвинить в интригах против
императорского дворца. Это стало бы огромным оскорблением!
Мадам
Ву шла рядом с ним, мягко улыбаясь всю дорогу. Ее глаза всегда были
устремлены на короля Ву, выражение ее лица было полно любви. Каждый мог
прочувствовать ее любовь.
Все императорские гвардейцы завидовали королю Ву. Ему и правда удалось найти такую идеальную жену!
Некоторые из них даже пытались представить себя на месте короля Ву.
Однако
они быстро отказались от этих фантазий. Король Ву был славным потомком
императора, в то время как они были всего лишь простыми солдатами. Между
ними не могло быть связи!
“Мадам
Ву действительно любит короля Ву”, - сказала Чжэн Дань со вздохом. На
ее лице было меланхоличное выражение, и трудно было сказать, о чем она
думала.
Цзу Ань не был склонен соглашаться. “Как ты можешь быть так уверена?”
“Не может быть, чтобы ее любящий взгляд был фальшивым!” - ответила Чжэн Дань.
“Не
обязательно. Похоже, это именно тот самый образ, который женщины могут
легко создать”. Цзу Ань вспомнил тех женщин-знаменитостей в своем
предыдущем мире. Возможно, они не были так хороши в актерском
мастерстве, но если уж они хотели пофлиртовать с мужчиной, их выражения
были достаточно убедительными, чтобы заставить все тело обмякнуть.
Вот почему он отказывался верить, что то, как девушка смотрит на тебя, может передать ее настоящие чувства.
“Хм! Ты просто отказываешься верить, что они могут быть счастливы вместе!” - сердито сказала Чжэн Дань.
Не только она так думала. Даже сопровождающие его вышитые посланники посмотрели на него с недовольным выражением лица.
“На
что вы все смотрите? Я ведь говорил даже не о вас. Вы, ребята,
позволили своим фантазиям зайти слишком далеко?” Цзу Ань фыркнул. Он
грубо задернул занавески.
Вы успешно затроллили Хуан Хуэйхуна, заработав 220 очков ярости!
Вы успешно затроллили Вышитых посланников на 111... 111... 111…
Если бы этот парень не был таким важным, мы бы уже надрали ему задницу!
После
того, как они прибыли в поместье Ву, императорская гвардия разместилась
на близлежащем военном полигоне, который уже был оборудован казармами и
другими необходимыми помещениями.
Сам
король Ву пригласил короля Ляна и остальных в поместье на банкет. Они
пригласили и Хуан Хуэйхуна, но тот отказался. Вышитые посланники должны
охранять Цзу Аня. Они не могли позволить себе еще одного покушения.
“До
столицы еще далеко. Вы ни за что не должны оставаться таким напряженным
всю дорогу. Может быть, командир Хуан не доверяет обороне нашего
поместья Ву?” - сказал король Ву со смехом.
Мадам
Ву улыбнулась королю Ляну и сказала: “Двоюродный дядя, помоги нам
убедить его! Если они останутся за пределами поместья и будут охранять
преступника самостоятельно, мы, возможно, не сможем оказать им
своевременную помощь в случае внезапного нападения!”
Король
Лян хмыкнул и сказал: “Действительно. Тогда давайте все войдем в
поместье. Это дает всем нам шанс оперативно разобраться с любыми
вопросами, которые могут возникнуть”.
Эти
аргументы имели смысл и для Хуан Хуэйхуна. Кроме того, он не мог
отказать такой сногсшибательной женщине, как мадам Ву. “Тогда ладно.
Однако мы не будем пить вино. Нам будет достаточно немного еды.”
“Ну конечно!” Мадам Ву улыбнулась. Она и король Ву обменялись взглядом, полным странного и таинственного намерения.
Командование Северных Земель - это не тот же регион, что и командование Северного Ордена.Персонажи из китайских романов
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    Группа
людей вошла в поместье во главе с королем Ву и его женой. Первым делом
нужно было осмотреть тюремные помещения, которые предлагал король Ву. В
конце концов, Цзу Ань был слишком важен. Несмотря на то, что король Лян и
Лю Яо хотели напиться и повеселиться в ту ночь, это было единственное,
что они не могли испортить.
В
поместье короля Ву был изолированный внутренний двор, с которого
открывался прекрасный вид на все вокруг. Врагу было бы трудно
приблизиться к нему незамеченным.
Внутри было разбросано несколько комнат, что позволило им легко установить защитный периметр.
Самое
главное, что это было недалеко от банкетного зала. Если бы что-то
случилось, король Лян и Лю Яо могли бы немедленно примчаться сюда.
Хуан Хуэйхун непрерывно кивал, осматривая это место. Его вполне устраивала эта временная тюрьма.
Король
Лян погладил свою бороду и сказал: “Король Ву действительно приложил
усилия, чтобы заранее подготовить для нас такое подходящее место”.
Король
Ву улыбнулся в ответ. “Это было не слишком сложно— мы просто
отремонтировали один из гостевых двориков в поместье. Я рад, что это
соответствует вашим потребностям”.
“Все превосходно. Командир Хуан, нам придется побеспокоить вас, чтобы уладить остальное”, - сказал король Лян Хуан Хуэйхуну.
Хуан Хуэйхун почтительно сжал кулак. “Это совсем не проблема. В конце концов, это мой долг.”
Король
Ву улыбнулся. “Охранники поместья будут дежурить снаружи. Пожалуйста,
не стесняйтесь сообщать им о любых потребностях, которые могут
возникнуть у командира”.
Хуан
Хуэйхун сказал: “Спасибо вам, уважаемый король. Однако, пожалуйста, не
подпускайте их слишком близко к этому двору. Мы хотим предотвратить
любые ненужные недоразумения”.
Король Ву ответил: “Конечно. Пока командир Хуан не отдаст приказ, никто из них не приблизится сюда.”
“Спасибо
вам, уважаемый король”. - сказал Хуан Хуэйхун с благодарностью. Больше
всего его беспокоило то, что шпион мог проникнуть в охрану поместья.
Теперь, когда он заручился гарантией другой стороны, он был волен
зарубить любого, кто приблизится. Вышитые посланники в любом случае
действовали от лица императора, поэтому они были вольны убивать любого,
кто перешел им дорогу, будь то слуги поместья или даже чиновники.
Король
Ву кивнул, теплая улыбка на его лице делала его очень приятным
человеком. Он переключил свое внимание на кого-то другого. “Король Лян,
генерал Лю, сюда! Этот скромный король приготовил для всех вас самые
особенные блюда, напитки и развлечения города Северного Ордена.”
Лю Яо от души рассмеялся. “Превосходно. Надеюсь, нам понравится!”
Король
Лян тоже с улыбкой погладил свою бороду. Развлечения — особенно пение и
танцы — были тем, что его больше всего интересовало с самого начала.
Ему было интересно, на что похожи девушки города Северного Орден.
Внезапно
краем глаза он заметил мадам Ву, на ее безупречном лице играла улыбка.
Был уже вечер. Слабый лунный свет, казалось, придавал слой искрящегося
сияния ее светлому лицу, придавая святой и божественный аспект ее
красоте.
Король
Лян немедленно принял серьезное и сдержанное выражение лица, боясь, что
его легкомысленная улыбка разрушит это священное чувство.
Что
это, черт возьми, такое? Я король, который всегда добивался своего с
женщинами на протяжении многих лет. Почему я веду себя так сдержанно
перед кем-то на поколение моложе меня?
Как
только появились эти мысли, король Ву задал ему ряд вопросов о столице.
Он отвечал на них один за другим, и странные мысли из прошлого медленно
исчезли.
“*Вздох*,
прошло почти десять лет с тех пор, как я покинул столицу. Воспоминания о
моем прошлом уже размылись.” Король Ву посмеялся над собой. “Кстати, с
моим отцом все в порядке?”
“Культивация
его величества не имеет себе равных, и его телосложение от природы
также превосходно! Однако он стареет, и сражения с чужеземными племенами
оставили после себя несколько старых шрамов. Его нельзя сравнить с
самим собой в молодости”, - ответил король Лян.
Было
общеизвестно, что император уже стоял одной ногой в могиле и что ему,
вероятно, осталось жить всего несколько лет. Однако, как кто-то мог
осмелиться сказать это вслух? Ему пришлось поломать голову, чтобы найти
более подходящий способ изложения событий.
Король
Ву сразу же огорчился. “Действительно жаль, что я не могу служить рядом
с отцом. Это одно из моих самых больших сожалений в жизни”.
Король
Лян поспешно сказал: “Я обязательно передам ваши самые сокровенные
чувства Его Величеству, когда вернусь в столицу. Я уверен, что император
будет счастлив узнать о сыновнем почтении короля Ву.”
Великая
династия Чжоу руководствовалась сыновним благочестием. Все, от
высокопоставленных чиновников до простолюдинов, использовали различные
методы, чтобы выразить свое сыновнее почтение по отношению к своим
родителям, и было действительно трудно отличить, действительно ли они
имели в виду то, что говорили.
Однако,
независимо от их истинных намерений, никто никогда не попытался бы
разоблачить другого, а вместо этого продемонстрировал бы свою поддержку,
чтобы самим не стать мишенью публичной критики.
Лю
Яо был менее чем доволен этим комментарием. “У династии Чжоу есть свои
собственные законы. Короли должны покинуть столицу и занимать должности в
вассальных государствах. Наследный принц находится в столице,
поддерживая императора. Королю Ву нет нужды беспокоиться.”
Что,
если император действительно отозвал бы его в столицу в минуту
слабости? У короля Ци и так было достаточно головной боли! Ситуация, с
которой столкнулся наследный принц, стала бы еще более сложной, если бы в
драку вступил другой король — король Ву!
Король
Ву сразу же извинился. “Этот скромный человек оговорился. Моя
привязанность к отцу и матери заставила меня на мгновение забыть о
правилах суда. Я надеюсь, генерал не обидится”.
Король
Лян быстро вмешался, чтобы разрешить спор. “Мы просто обсуждали семью. С
чего вдруг понадобилось становиться таким серьезным? Мы здесь для того,
чтобы хорошо провести время! Давай не будем обсуждать другие вопросы.”
Смирение
короля Ву привело Лю Яо в некоторое замешательство. В конце концов,
король Ву был хозяином. Он воспользовался возможностью, чтобы сказать:
“То, что говорит король Лян, верно. Это я был слишком тверд”.
Юнь Юцин бросила на своего мужа обеспокоенный взгляд. Она была единственной, кто видел вспышку негодования в его глазах.
…
Тем
временем в гостевом дворе Хуан Хуэйхун проводил личный осмотр двора со
своими подчиненными. Он воздержался от этого ранее из уважения к королю
Ву, но теперь он должен был проверить все. Это означало бы неприятности,
если бы вокруг были какие-то секретные механизмы или скрытые пути,
лежащие незамеченными.
Цзу
Ань и Чжэн Дань были извлечены из кареты и помещены во внутренний двор
вместе с Санг Хуном и Санг Цянем. Они все сидели вместе, неловко глядя
друг на друга.
“Эй, отродье Цзу, ты что-нибудь сделал с Дань’эр?” Глаза Санг Цяня были готовы выскочить из орбит.
“Это
то, о чем тебе следует спросить мисс Чжэн”. Цзу Ань улыбнулся. “Если ты
спросишь меня, я скажу лишь, что сделал все, что должен был сделать. Я
действительно не против вдаваться в подробности, если ты хочешь
послушать.”
“Пошел
ты!” - Санг Цянь был в ярости. Он уже собирался наброситься на Цзу Аня,
когда вышитый посланник вдавил его обратно в кресло.
Вы успешно затроллили Сан Цяня, заработав 999 очков ярости!
Чжэн Дань раздраженно посмотрела на Цзу Аня. “Ты можешь не говорить таких безответственных вещей?!”
Она
знала, что Цзу Ань на самом деле не рассказал бы ничего Санг Цяню, и
просто использовала этот шанс, чтобы разозлить его. Однако это
действительно поставило ее в довольно затруднительное положение!
Цзу Ань пожал плечами.
Санг
Хун кашлянул и сказал: “Цзу Ань, я впечатлен тем, что ты сообщили миру о
Сутре Нирваны Феникса. Несмотря на то, что кажется, что ты навлек на
себя еще большую опасность, на самом деле тебе удалось превратить
неизбежную смерть, стоящую перед тобой, в ситуацию потенциального
выживания.”
Он специально сменил тему, чтобы его сына не водили за нос.
“Мистер
Санг слишком добр. Я не слишком много думал об этом, я просто говорил
то, что хотел. Вот такой я человек! Если кто-то заставит меня
чувствовать себя плохо, я позабочусь о том, чтобы им тоже было нелегко. -
Цзу Ань сжал кулак в его сторону. “Говоря об этом, я еще не
поблагодарил вас за вашу помощь ранее”.
В тот раз он выбрался из клана Санг только потому, что Санг Хун вмешался, чтобы сдержать короля Ляна.
Санг
Хун бросил взгляд на вышитого посланника, охранявшего их, затем сказал с
улыбкой: “Это определенно не то, на что я осмелюсь претендовать. Мои
проступки и так достаточно серьезны. Я не хочу добавлять еще больше
грехов к своему имени”.
Цзу
Ань тоже улыбнулся. “Я полностью понимаю, но я все равно буду помнить о
вашей услуге. Я верну должок, если будет такая возможность”.
“Если бы я знал, что ты такой способный, я бы никогда не нажил врага в виде клана Чу”, - сказал Санг Хун со вздохом.
Лицо Цзу Аня потемнело. “Вместо этого вы могли бы устранить меня как можно быстрее”.
Санг Хун рассмеялся. “В самом деле, в самом деле! Этот младший брат действительно понимает, о чем я думаю”.
Санг Цянь насмешливо фыркнул. Ему совсем не нравилось смотреть на то, как его отец ладит с Цзу Анем.
“Однако
есть одна вещь, которая меня смущает. Из того, что я о тебе знаю, ты бы
никогда не сделал ничего, что могло бы подвергнуть себя опасности. Что
ты планируешь делать теперь?” Санг Хун не мог не спросить.
Цзу Ань зевнул и сказал: “Мистер Санг говорит со мной, как с каким-нибудь хитрым старым лисом. Мой разум не так уж сложен.”
Санг
Хун не был удивлен его нежеланием отвечать. “В таком случае, этому
старшему остается только подождать и посмотреть, какие шокирующие планы
этот младший брат подготовил”.
“Хватит
болтать! Бросьте их в комнаты.” Хуан Хуэйхун к этому времени завершил
свой осмотр. Он заметил, как заключенные мило болтали между собой, и
забеспокоился, что в конечном итоге они могут вынашивать какой-нибудь
план.
К счастью, свободных комнат было много, поэтому каждого из них сопроводили в собственную комнату.
…
Тем
временем король Ву продолжал произносить тосты за короля Ляна и Лю Яо,
одновременно отправляя голосовую передачу своей жене. “С этого момента
все будет зависеть от тебя. Ты должна выполнить миссию, которую я тебе
доверил.”
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    Юнь Юцин почувствовала, как ее мысли блуждают, и сцена разговора с ее мужем в их комнате, возникла в ее сознании:
“Эскорт,
сопровождающий преступника, обязательно пройдет мимо нашего города
Северного Ордена. Мы не можем упустить такой хороший шанс”. На лице
короля Ву не было и следа его обычного дружелюбия.  Вместо этого на его
лице было написано крайнее возбуждение.
Юнь
Юцин была сбита с толку. “Разве наша нынешняя жизнь не считается
довольно хорошей? Почему мы должны идти на такой большой риск?”
Король
Ву холодно фыркнул. “Ты думаешь, мне нравится жить в этом дерьмовом
городе Северного Ордена, у черта на куличках? Разве это все не потому,
что я родился от наложницы?! Моя мать не императрица, так что я никогда
не смог бы стать наследным принцем. Вместо этого меня вышвырнули из
столицы и заставили служить здесь. Изначально я был готов принять свою
судьбу, но я никогда не ожидал такой замечательной возможности!
“Похоже,
небеса заметили мою искренность и даровали мне свое благословение! И
правда, для всего есть время и место! Все это время я жил здесь именно
ради этого момента!
“С
помощью легендарной техники Сутры Нирваны Феникса, которая дарует
вечную жизнь, я могу сократить расстояние между собой и наследным
принцем! В конце концов, это мир, где правят сильнейшие!”
…
Заметив
внезапное волнение в своем обычно спокойном муже, Юнь Юцин не могла не
напомнить ему: “Сутра Нирваны Феникса — это всего лишь легенда, то, что
никогда успешно не культивировалось в течение тысяч лет. Она может быть
не такой уж и невероятной. Даже этот Цзу Ань был схвачен, несмотря на
то, что обладал такой удивительной техникой! Это только доказывает, что
эта техника не так хороша, как о ней говорят ”.
Король
Ву расхохотался. “От наших источников известно, что Цзу Ань был ни на
что не годным парнем, живущим на улице, но всего за несколько месяцев
он, казалось, стал совершенно другим человеком. Разве это не конкретное
доказательство чудес Сутры Нирваны Феникса? Даже кусок мусора может
превратиться в гения! С моими способностями и культивацией я наверняка
стану еще более грозным.
“Есть
еще один момент, о котором ты, возможно, не знаешь. Несколько
десятилетий назад мой отец, император, тайно отправил могущественных
экспертов во главе со своими доверенными евнухами на разведку в
неизвестные земли. Целью этой экспедиции было найти Сутру Нирваны
Феникса! Тогда все думали, что вся группа была уничтожена, и что
легендарной секретной техники не существовало. Однако, судя по более
свежим разведданным, этим людям удалось найти Сутру, но главный евнух
позволил жадности взять верх и убил всех своих товарищей. Затем он
спрятался в клане Чу в городе Яркой Луны и в конечном итоге помог Цзу
Аню.”
Красивые
брови Юнь Юцин слегка нахмурились. “Разве это не означает, что Сутра
Нирваны Феникса – очень важная вещь для императора? Разве ты не
спровоцируешь его своим вмешательством?”
“Украсть
эту Сутру – все равно, что приставить нож к горлу ”. Король Ву
многозначительно посмотрел на свою жену. “Вот почему мне нужна твоя
помощь”.
“Моя?” Юнь Юцин была сбита с толку.
Король Ву фыркнул. “Неужели после стольких лет в человеческом мире, ты забыла, что являешься частью расы демонов?”
”Раса демонов..." Услышав эти слова, красивое лицо Юнь Юцин побледнело.
Король
Ву подошел к краю кровати, заложив руки за спину. “Несмотря на то, что
наша человеческая раса одержала победу после столетий войны, я должен
признать сильные стороны различных других рас.
“Например,
темные эльфы, естественно, преуспевают в убийстве, в то время как твоя
раса демонов обладает исключительной физической красотой и способностью
очаровывать других.
“С
твоими способностями ты не только сможешь заманить в ловушку неопытного
Цзу Аня, но и обмануть Вышитых посланников моего отца. Вот почему ты -
та, кто больше всего подходит для этой задачи”.
Юнь
Юцин была расстроена. “Если бы не война, никто из расы демонов
добровольно не использовал бы свою внешность, чтобы очаровывать других”.
Тон
короля Ву смягчился, когда он увидел ее печальный вид. “Мадам, у меня
тоже нет выбора! Я всего лишь выкинутый король. Многие чиновники не
проявляют ко мне почти никакого уважения, даже в городе Северного
Ордена. Вот почему я беспомощен, даже если хочу что-то с этим сделать.
Однако, если я смогу взойти на трон, все будет по-другому! Мировые
ресурсы будут в моем распоряжении! Мне будет гораздо легче помочь членам
твоего клана выбраться из бедственного положения и освободить их от
рабства, которое контролируется дворянами.”
Юнь
Юцин прикусила губу, выражение ее лица несколько раз дрогнуло. “Хорошо,
я могу попробовать. Но я знаю, как сильно люди заботятся о целомудрии.
Если я попытаюсь соблазнить его, даже если ничего не выйдет, у меня не
будет возможности доказать, что я останусь чистой. Ты отвернешься от
меня из-за этого?”
Король
Ву рассмеялся и сказал: “Конечно, нет! Я никогда этого не сделаю, даже
если что-то такое действительно произойдет. Вместо этого я буду
чрезвычайно счастлив”.
“Счастлив?” Юнь Юцин на мгновение была ошеломлена.
Король
Ву непреднамеренно раскрыл один из своих особых интересов, поэтому он
немедленно исправился. “Я имел в виду, что я полностью доверяю тебе.
Более того, учитывая эмоции, которые мы разделяем, что бы ни случилось, я
буду безоговорочно поддерживать тебя. Я буду любить тебя, всем сердцем,
что бы не призошли. Неужели ты так мало веришь в нашу привязанность
друг к другу?”
“Ты
прекрасный мужчина, я так сильно тебя люблю!” Мрачность Юнь Юцин
немедленно рассеялась, сменившись сияющей улыбкой. Она нежно прижалась к
нему.
За улыбкой короля Ву скрывалась тьма. У него был странный фетиш, который никто другой в мире не смог бы понять.
Однако он всегда испытывал таинственное чувство возбуждения и ожидания всякий раз, когда думал об этом.
Конечно,
его фетиш не затуманил его разум. Его жена была такой красивой и так
сильно любила его. Вот почему он всегда испытывал сильное чувство вины
всякий раз, когда появлялась эта мысль.
К
сожалению, Юнь Юцин не знала об этой стороне своего мужа. Она лишь
хотела должным образом выполнить свою задачу и помочь разделить
некоторые заботы своего мужа. Завершение этой миссии могло бы даже
помочь членам ее клана выбраться из бедственного положения, что
мотивировало ее еще больше.
Она
извинилась перед королем Ляном и остальными. “Пожалуйста,
наслаждайтесь. Я чувствую себя не слишком хорошо, так что мне придется
откланяться.”
”Мадам,
пожалуйста, немного отдохните". Король Лян и Лю Яо постоянно украдкой
поглядывали на эту потрясающе красивую женщину. Они оба казались более
чем немного разочарованными, когда услышали, что она уходит.
Но
они также знали, что было бы неразумно заставлять ее составить им
компанию, пока они выпивали, и поэтому они не уговаривали ее остаться.
Покинув
банкетный зал, Юнь Юцин не вернулась в свою резиденцию, а вместо этого
позвала нескольких служанок. Они принесли с собой немного еды,
приготовленной заранее, и отправились во двор, где содержались
заключенные.
“Стоять!” Они не пытались спрятаться, поэтому подчиненные Хуан Хуэйхуна быстро заметили их.
Юнь Юцин улыбнулась. “Вы все так усердно трудились. Мы приготовили эту еду для вас.”
Охранники были очарованы ее улыбкой. Их тон также значительно смягчился. “Я… Я немедленно сообщу командиру Хуэйхуну.”
Хуан
Хуэйхун примчался сюда, когда получил эту новость. Он был потрясен,
когда увидел ее, но быстро поздоровался с ней. “Почему мадам лично
принесла еду?”
Улыбка
Юнь Юцин была ослепительной. “Я беспокоилась, что что-то может
случиться по пути, особенно учитывая попытку убийства темного эльфа
ранее. Если что-нибудь случится, вина ляжет на наше поместье! Вот почему
я решила передать ее лично”.
“Мадам
слишком добра”. Даже Хуан Хуэйхун почувствовал, как его сердце забилось
быстрее, когда он увидел ее очаровательную внешность. Он подсознательно
опустил голову, не смея взглянуть ей в лицо.
С
тех пор как его выбрали служить Вышитым посланником, он сделал свое
сердце твердым, как камень. Однако прямо сейчас, по какой-то странной
причине, он чувствовал себя юношей, переживающим первое пробуждение
любви.
“Почему
вы просто стоите? Быстро помогите им разнести еду!” Он тут же отругал
своих подчиненных, чтобы скрыть собственное смущение.
Юнь
Юцин улыбнулась. “В этом нет необходимости. Я просто прикажу своим
горничным разнести ее, чтобы никому из вас не пришлось покидать свои
посты.”
“Это...”
Хуан Хуэйхун колебался. Это шло вразрез с правилами. Прямо сейчас,
кроме них самих, внутрь могли войти только король Лян и Лю Яо.
Однако,
когда он посмотрел на прекрасную улыбку Юнь Юцин, ему было трудно
отказаться. В том, что она сказала, тоже был какой-то смысл. С этими
словами он впустил их внутрь.
Кроме того, это лишь симпатичная и нежная мадам Ву вместе с несколькими изящными служанками. Все должно быть хорошо, верно?
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    “Распределите еду среди солдат”, - приказала Юнь Юцин служанкам после того, как они вошли во двор.
В соседней комнате Санг Цянь вздохнул. Даже ее голос был таким красивым… Его тело готово было ослабеть от одного только звука ее голоса! *Вздох*,
как, должно быть, повезло ее мужу, что он может прикасаться к ее
мягкому телу, когда захочет, и слышать ее теплые слова любви.
Тем
временем в соседней комнате Санг Хун был гораздо спокойнее, чем его
сын, который тяжело дышал. Мадам Ву действительно была красива, но она
не была столь соблазнительной для человека его возраста и душевной
стойкости.
Вместо
этого кое-что другое возбудило его любопытство. Поместье Ву, казалось,
отнеслось ко всему этому с излишним энтузиазмом. Достаточно было
нескольких слуг, чтобы принести еду. Зачем мадам Ву приходить лично? Все
это немного странно…
Самым
хладнокровным человеком был не кто иной, как Цзу Ань. Он полулежал на
своей кровати, наблюдая, как мадам Ву дает указания своим горничным. Он
прищелкнул языком. Талия этой женщины такая тонкая!
Несмотря
на то, что она одевалась довольно закрыто, это ничуть не скрывало ее
очаровательных изгибов. Вместе с этим потрясающе красивым лицом и ее
чистой и священной аурой, неудивительно, что все эти охранники были
полностью очарованы.
Что-то
пришло в голову мадам Ву, и она сказала Хуан Хуэйхуну: “Не должны ли и
заключённые поесть? Их судьбы и так сложились печально; мы не должны
позволить им еще и голодать. Пусть мои слуги отнесут что-нибудь и для
них.”
Хуан Хуэйхун вздохнул. “Мадам действительно красивая и добрая”.
Он
сделал жест глазами, и его подчиненные взяли еду, которую принесли
горничные. Было бы лучше, если бы преступники не общались с
посторонними.
Его подчиненные достали серебряную иглу, чтобы проверить еду. Когда они не обнаружили яда, они немного расслабились.
Мадам
Ву притворилась, что ничего не заметила. Она лишь спросила с улыбкой:
“Хм? Почему некоторые солдаты не поели? Неужели еда им не по вкусу?
Должна ли я попросить приготовить что-нибудь еще?”
“В
этом нет необходимости”, - сказал Хуан Хуэйхун, немедленно
объяснившись. “Есть одно правило, которому мы следуем. Мы не едим одну и
ту же пищу в одно и то же время в качестве меры предосторожности, чтобы
в случае чего, не все солдаты пострадали”.
Он
не смог удержаться и неловко добавил: “Пожалуйста, простите нас, мадам.
Дело не в том, что мы вас подозреваем — скорее, это просто одно из
наших незыблемых правил.”
“Я
понимаю. Это я повела себя грубо”. Мадам Ву улыбнулась. “Неудивительно,
что Вышитые посланники всегда считались лучшими из лучших”.
“Мадам
перехваливает нас”. Несмотря на то, что Хуан Хуэйхун и остальные были в
масках, их голоса все еще выдавали, насколько они были в восторге.
Как
гласит старая поговорка, прекрасный вид может заставить человека забыть
о своем голоде. Солдаты не могли удержаться, чтобы не полюбоваться
потрясающей красотой в их присутствии.
В то же время они невероятно завидовали Хуан Хуэйхуну. Их командир мог так тесно взаимодействовать с ней!
Сердце Хуан Хуэйхуна бешено колотилось. Элегантный аромат, который она источала, действительно сводил его с ума.
“Хм?”
Хуан
Хуэйхун наконец понял, что что-то не так. Каждый вышитый посланник
проходил строгую подготовку, и чрезвычайно красивые девушки
использовались для выработки у них иммунитета к соблазнам
противоположного пола. Время от времени девушек использовали в качестве
медовых ловушек, чтобы соблазнить их. Если бы кто-нибудь из них стал
жертвой, он был бы немедленно лишен своего положения.
Каждый
из Вышитых посланников был закаленным ветераном. Тем более, он был
командиром, так что его сила воли должна была быть намного выше, чем у
обычного Вышитого Посланника.
Мадам Ву была чрезвычайно хорошенькой, почти как богиня, но у него не было причин так себя чувствовать.
В этот момент раздались тяжелые, приглушенные удары, и несколько солдат упали на землю.
“Вражеская
атака!” Холодок пробежал по телу Хуан Хуэйхуна. Он быстро достал свои
Цепи Пожинания Душ. В то же время подняв другую руку, готовясь поднять
тревогу и связаться с королем Ляном и остальными.
Без предупреждения пара фиолетовых глаз внезапно появилась в поле его зрения.
Он
никогда раньше не видел таких красивых глаз. Они отдаленно напоминали
глаза мадам Ву, но вместо чистой и священной ауры мадам Ву эти глаза,
казалось, обладали аурой неописуемого обольщения.
Дело было не только в нем. Все остальные также могли видеть эти прекрасные глаза.
Мадам
Ву и ее служанки, казалось, полностью исчезли из их поля зрения.
Единственное, что осталось, были эти фиолетовые глаза, одновременно
ошеломляющие и опасные.
Казалось, в глубине этих глаз образовались водовороты. Все пострадавшие внезапно потеряли рассудок.
“Раса
демонов!” Хуан Хуэйхун был более опытен, чем остальные здешние солдаты.
Он сразу понял, что происходит, но было уже слишком поздно. Его тело
полностью перестало ему повиноваться. Его борьба длилась на мгновение
дольше, чем у других, а затем его зрение погрузилось во тьму.
Цзу Ань тоже почувствовал, как содрогнулся его разум. Всего секунду назад он восхищался фигурой мадам Ву.
Он никогда не ожидал, что красота перед ним внезапно исчезнет, сменившись этими пронзительными глазами.
Ему
также казалось, что он вот-вот погрузится во тьму. Внезапно формация
Ста Трелей внутри его тела засветился, и странная птица сформировалась
рядом с его ухом.
Невидимая звуковая волна пронеслась наружу. Цзу Ань задрожал, а затем большие фиолетовые глаза исчезли, и все вернулось в норму.
Нет
— на самом деле не все вернулось на круги своя. Хуан Хуэйхун и
остальные его Вышитые посланники все еще тупо смотрели вперед, как будто
они никого не видели вокруг себя.
Мадам
Ву подошла поближе. Ее великолепная фигура и лицо делали ее похожей на
богиню, спустившуюся с небес, незапятнанную земными пороками.
Слабая
улыбка заиграла на ее красных губах. Однако она утратила свою чистую и
священную ауру. Вместо этого все ее существо излучало мощное ощущение
чувственного обольщения.
“Срань господня, это, несомненно, идеальный баланс между ангелом и демоном”. Цзу Ань внутренне высмеял ее. Стиль этой женщины поменялся слишком быстро!
Он
также заметил, что ее глаза стали фиолетовыми. Те фиолетовые глаза,
которые он видел мгновение назад, вероятно, принадлежали ей.
“Мне
конец, мне конец…” – сглотнул Цзу Ань. Эта женщина явно охотилась за
Сутрой Нирваны Феникса! Причина, по которой он сообщил миру о Сутре
Нирваны Феникса, заключалась в том, чтобы уравновесить давление, которое
оказывал на него император.
Кто бы мог подумать, что люди Хуан Хуэйхуна окажутся такими ненадежными! Их победили слишком быстро!
Эта
женщина, казалось, использовала какое-то колдовство, чтобы справиться
со всеми охранниками. Забудьте о том, что его Ки запечатана — он не смог
бы победить ее, даже если бы был на пике своей силы! Что он должен был
делать?
Мадам
Ву все еще шла в его направлении. Однако она вдруг вскрикнула от
удивления. “Я слышала, что лорд Санг довольно находчивый человек, и это
подтвердилось. Несмотря на то, что ваша культивация была запечатана, вам
все же удалось избежать мое Демоническое Око.”
Санг
Хун вздохнул, его глаза все еще были закрыты. “Я не думал, что вы меня
раскусите. Чистая и святая мадам Ву на самом деле принадлежит к расе
демонов! Тот факт, что мне удалось разгадать такую тайну до того, как
умру, уже того стоит”.
Мадам Ву мило улыбнулась. “Неужели лорд Санг думает, что я вас убью?”
Голос
Санг Хуна был холоден. “Только не говорите мне, что не собираетесь. Или
вы хотите сказать, что собираетесь оставить меня в живых и рискнуть
вашей личностью демона?”
Было
еще кое-что, чего он не сказал. Эти ее служанки, вероятно, тоже были
частью расы демонов. Король Ву ни за что не стал бы закрывать глаза на
тот факт, что в его поместье было так много представителей расы демонов.
Раскрытие этого факта полностью разрушило бы его скромный образ. Сговор с расой демонов – слишком серьезное преступление!
Мадам
Ву улыбнулась. “Действительно, я бы ни за что не отпустила вас
невредимым. Однако вы преступник, который серьезно оскорбил суд, и было
бы довольно неприятно, если бы с вами что-то произошло в нашем городе.
Но я знаю как иметь с вами дело.”
Она
уже вошла в комнату Санг Хуна. Ее изящные пальцы коснулись его лба,
затем ее прекрасные глаза вспыхнули пурпурным блеском. Санг Хун
вздрогнул, а затем потерял сознание.
“Спи
спокойно. Когда проснешься, то забудешь все, что только что произошло”.
Мадам Ву сказала это, направляясь в комнату Цзу Аня. “Настала очередь
нашей маленькой милашки. ”
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    Видя,
как Юнь Юцин подходит все ближе и ближе с улыбкой на лице, паника Цзу
Аня росла в геометрической прогрессии. Как он должен был справиться с
этой ситуацией?
Его разум двигался со скоростью света. К сожалению, дверь распахнулась прежде, чем он смог придумать решение.
Цзу
Ань был совершенно беспомощен. Он мог только делать все возможное,
чтобы оставаться бесстрастным, точно так же, как Хуан Хуэйхун и другие
снаружи.
На
каких-то парней в лесу напал медведь, тогда они притворились мертвыми и
избежали смерти. Его лучшим вариантом было притвориться, что он
находится под контролем Демонического Ока.
Юнь Юцин закрыла за собой дверь. Затем она с большим интересом оглядела мужчину, стоявшего перед ней.
Всего
несколько месяцев назад этот парень был ни на что не годным человеком,
живущим на улице, и все же в итоге он взял в жены красавицу номер один в
городе Яркой Луны. Ему даже удалось сделать себе неплохое имя.
Даже
многие высокоранговые культиваторы не могли стать известными в этом
мире, но этот парень, несмотря на то, что был на четвертом или пятом
ранге, уже добился этого.
Она подошла к Цзу Аню, затем медленно его, с любопытством разглядывая.
“Ты
выглядишь не так уж и плохо. Неудивительно, что ты привлек внимание
Первой мисс Чу. А ты и правда довольно смел. Всего лишь преступник, но
смеешь насмехаться надо мной на территории короля Ву.” Юнь Юцин
фыркнула. Его предыдущее заявление при их первой встрече явно не
ускользнуло от ее ушей.
Вы успешно затроллили Юнь Юцин, заработав 233 очка ярости!
Цзу Ань застонал, когда услышал ее слова. Эта женщина умеет таить обиды! Столько времени прошло! Почему ты запомнила это?
Тем
не менее, он все равно должен был отдать ей должное за ее потрясающую
красоту. Теперь, когда она была так близко, он мог любоваться ею еще
более подробно. Он не мог найти в ней ни единого изъяна. Ее тонкая,
эластичная кожа могла бы покорить сердце любого мужчины.
Самой
роковой частью ее был этот сладкий аромат, который, казалось, витал
вокруг. Этот аромат был не тем, что можно было искусственно воссоздать,
поэтому он и сводил мужчин с ума.
Он вспомнил, как Санг Хун говорил, что эта женщина была представительницей расы демонов. Все женщины демонической расы такие красивые? Я привык совсем к другим.
“О
боже, я почти забыла, зачем сюда пришла”. Юнь Юцин хлопнула себя по
лбу, делая вид, что внезапно что-то вспомнила. Конечно, увидев, как она
играла со столькими культиваторами, Цзу Ань вообще не мог ассоциировать
ее со словом "милая".
Юнь
Юцин небрежно села перед ним. Ее тонкие пальцы нежно теребили чайную
чашку в руке. “У тебя действительно есть ”Сутра Нирваны Феникса"?"
Это
была техника, которая существовала только в легендах. Она никогда
раньше не слышала о том, чтобы кто-то успешно культивировал ее. Она
беспокоилась, что это была всего лишь уловка императора, поэтому ей
пришлось подтвердить это.
“Да”, - сказал Цзу Ань тусклым голосом.
Глаза
Юнь Юцин загорелись. Однако у нее все еще оставались большие сомнения.
Она продолжила: “Как такой обычный человек, как ты, получил такую
чудесную технику?”
“Садовник
в поместье Чу, Старый Ми, был евнухом, сбежавшим со службы в
императорском дворце. Он отвечал за поиск Сутры Нирваны Феникса”, -
ответил Цзу Ань. Поскольку император уже знал, что у него есть Сутра
Нирваны Феникса, пройдет совсем немного времени, прежде чем события,
связанные с ее получением, также просочатся наружу. Не было никакого
смысла скрывать все это.
Юнь
Юцин кивнула. Казалось, что вывод, к которому пришли она и король Ву,
был более или менее правильным. “Старый Ми никак не связан с тобой.
Зачем ему было нужно передавать что-то столь ценное постороннему?”
Это было то, что смущало ее больше всего.
“Он
был евнухом и хотел найти сосуд, которым можно было бы завладеть.
Поскольку я был красив и подходил по всем параметрам, он выбрал меня”, -
ответил Цзу Ань.
“Он
подумал, что ты красивый?” Юнь Юцин на мгновение остолбенела, а затем
расхохоталась. Ее смех был даже приятнее, чем пение иволги. “Я слышала,
что ты был настоящим нарциссом, но я никогда не ожидала, что ты будешь
говорить такие вещи в этом состоянии!”
Цзу Ань подавил свое желание отреагировать.
“Хорошо,
хорошо”. Юнь Юцин быстро перестала смеяться. “Тогда почему бы тебе не
рассказать мне больше об этой Сутре Нирваны Феникса?”
”Хорошо
". Цзу Ань начал медленно и топорно декламировать отрывок из Священного
Писания. “Нефрит разлетается вдребезги под крики феникса, цветы,
которые раньше увядали, теперь полны радости. Все, прежде чем двенадцать
врат растают, двадцать три огонька приведут императора в трепет...”
Он
уже был готов к подобной ситуации. Однажды Хуан Жун обманула Оуян
Фенга, рассказав "Сутру Девяти Инь", которая была правдой на семьдесят
процентов. Ему нужно было просто сделать то же самое здесь.[1]
Только
сказав большую часть правды, ты сможешь обмануть настоящего эксперта.
Более того, если бы кто-то изменил ключевые области, эти эксперты не
только не смогли бы успешно развить технику, они могли бы даже впасть в
безумие.
Юнь
Юцин кивнула, слушая его. Когда он закончил, на ее лице появилось
задумчивое выражение. “Эти текста так глубоки и таинственны. Возможно,
тебе удалось бы обмануть кого-то другого. К сожалению, ты столкнулся со
мной.”
Цзу Ань потерял дар речи.
Несмотря
на внезапный шок, он быстро успокоился. Он был обеспокоен тем, что она
намеренно провоцирует его, поэтому продолжил сохранять свой покерфейс.
Юнь
Юцин усмехнулась его потугам. “Твоя способность сохранять спокойствие
достойна восхищения. К сожалению, ты не знаком с возможностями
Демонического Ока.”
Юнь
Юцин медленно встала. Она разгладила свое платье, будто всегда
заботилась о своей внешности, куда бы ни пошла. “Демоническое Око может
влиять на чей-то разум, но не может полностью контролировать его. Мне
нужно прорваться через несколько барьеров, чтобы достичь своей цели.
“Например,
если бы я приказала кому-то убить себя, используя мое Демоническое Око,
это противоречило бы человеческим инстинктам, и поэтому они определенно
сопротивлялись бы. Однако я могу приказать им подойти к краю обрыва, а
затем сказать прыгнуть вперед. Прыжок вперед - чрезвычайно простая
задача, так что человек не стал бы сопротивляться. Он бы исполнил мой
приказ, а я бы получила то, что хочу.
“Я
уверена, что Сутра Нирваны Феникса - самое важное в твоей жизни, даже
не будет преувеличением сказать, что это и есть вся твоя жизнь. Так с
чего это вдруг ты не сопротивляешься?”
Она
посмотрела на него своими большими, красивыми глазами, и Цзу Ань понял,
что его разоблачили. Он вздохнул. “Мадам действительно проницательна. Я
очень впечатлен”.
“Честно
говоря, я восхищена тобой не меньше. Все эти культиваторы попали под
контроль моего Демонического Ока. Однако твоя культивация была явно
запечатана, но ты все еще смог противостоять моему Демоническому Оку.
Как ты этого добился?” Рот Юнь Юцин был слегка приоткрыт, выдавая ее
ошеломленное удивление.
Цзу Ань улыбнулся. “Конечно же все благодаря Сутре Нирваны Феникса”.
Он мог рассчитывать только на это как на свою козырную карту. Чем больше он расхваливал силу Сутры Нирваны Феникса, тем лучше.
“Я
так и думала ”. Юнь Юцин улыбнулась. Нежного выражения, приподнявшего
уголки ее губ, было достаточно, чтобы растопить даже самые жестокие
сердца. “Тогда давай поговорим о самом важном. Что ты хочешь взамен на
Сутру Нирваны Феникса?”
Цзу Ань покачал головой. “Это я должен задавать этот вопрос. Что ты готова предложить взамен на мою легендарную технику?”
Выражение
лица Юнь Юцин стало холодным. “Похоже, ты все еще не понимаешь своего
нынешнего положения. Прямо сейчас ты всего лишь пленник, а твоя
культивация запечатана. Даже если бы ты был на пике своей силы, мне все
равно было бы слишком легко тебя убить. Какое ты имеешь право чего-то от
меня требовать?”
Выражение
лица Цзу Аня оставалось спокойным. “Мадам, пожалуйста, не обманывай
себя. Как ты можешь убить меня? Все знают, что я нахожусь в поместье Ву.
Если меня здесь убьют, то и тебе, и королю Ву конец. Император будет в
ярости. Учитывая его культивацию, насколько легко он убьет вас двоих?”
Говоря
это, он взглянул на Хуан Хуэйхуна и остальных. “Разве ты не оставила их
в живых, потому что хотела найти способ не привлекать внимание
императора?”
Он только что осознал истину. Его бьющееся в панике сердце постепенно успокаивалось.
Юнь
Юцин удивленно посмотрела на него. “Надо же, я зауважала тебя еще
больше. Ты не только смог продолжить свою актерскую игру, ты также
сохранил способность трезво мыслить. Неудивительно, что те, кто получили
Сутру Нирваны Феникса, становятся объектами всеобщей зависти!”
“Я
чувствую себя так хорошо, когда мне льстит такая великолепная
красавица”. Цзу Ань выглядел вполне довольным. “Не осталось ли у тебя
еще похвал? Пожалуйста, не останавливайся”.
Юнь Юцин прищурила глаза.
Однако она быстро улыбнулась и произнесло: “И что? Что ты обо мне думаешь? Я красивая?”
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    Брови
Цзу Аня медленно приподнялись, когда он без стеснения рассматривал
красоту перед собой. “Те, кто задает такого рода вопросы, обычно сразу
после этого прибегают к соблазнению. Я надеюсь, что ты меня не
разочаруешь”.
Юнь Юцин была застигнута врасплох. “Ты и правда особенный. Ты отличаешься от большинства мужчин.”
Цзу
Ань рассмеялся. “Есть множество параметров по которыми я отличаюсь от
большинства мужчин. Пожалуйста, не стесняйся проверить их все!”
По
агрессивности в его глазах Юнь Юцин поняла, что он пытается
спровоцировать ее. Однако она не пришла в ярость, а вместо этого мило
улыбнулась. “Ты все еще не ответил на мой вопрос”, - сказала она
“Красивая
ли ты?” Цзу Ань рассмеялся, вспомнив ее вопрос. “Почему мадам задает
вопрос, на который уже знает ответ? Если мадам некрасива, то я боюсь,
что во всем мире не существует красивых людей”.
“Тогда интересно, какое место я занимаю в твоем личном рейтинге?” Вспышка сияния промелькнула в глазах Юнь Юцин.
Цзу
Ань тайно усилил свою охрану. Наверняка она болтала с ним таким
образом, чтобы заставить его расслабиться, а затем воспользоваться этой
возможностью, чтобы завладеть его сознанием, верно?
Имея это в виду, он небрежно сказал: “Раз уж на то пошло, то я бы поставил тебя где-то в первую десятку”.
“Первая
десятка?” Несмотря на то, что она знала, что он говорит это нарочно,
его ответ все равно задел ее за живое. “Похоже, что ты повстречал немало
красавиц, несмотря на свой юный возраст. Интересно, кого молодой
господин считает красивее меня?”
Вы успешно затроллили Юнь Юцин, заработав 444 очка ярости!
Цзу Ань внутренне усмехнулся. Хах! Женщины!
Большинство девушек, с которыми он общался, относились к этому крайне мелочно.
Он слегка кашлянул и сказал: “Первая, очевидно, моя жена”.
Юнь
Юцин кивнула. “Первая мисс Чу известна как красавица номер один в
городе Яркой Луны. Она также твоя жена. Учитывая это, понятно, что она
номер один. Тогда что насчет остальных?”
“Номер два - предыдущая красавица номер один из столицы, Юй Яньлуо. Ты все еще немного уступаешь ей”, - сказал Цзу Ань.
“Ты знаешь Юй Яньлуо?” Юнь Юцин была полна недоверия.
“Знаю
ли я ее? Это выходит далеко за рамки знакомства — однажды я спас ей
жизнь. Она сказала, что собирается дать мне деньги, но исчезла. Честно
говоря, я немного зол из-за этого”, - сердито сказал Цзу Ань. Юй Яньлуо
тогда выдала ему неподписанный чек, но он ни разу не видел ее после всех
этих месяцев.
“Может
быть, у нее появились какие-нибудь дела”. Глаза Юнь Юцин вспыхнули
сиянием. Она сказала со смешком: “Мисс Юй была невероятно популярна в
столице, так что я могу смириться с тем, что она стоит передо мной.
Кто-нибудь еще?”
“Естественно, третья по красоте - Пей Мяньмань”. Ответил Цзу Ань.
“Первая
мисс клана Пей? Я немного слышала о ней, но не ожидала, что она
окажется такой хорошенькой. Мне нужно найти возможность встретиться с
ней в будущем”. Несмотря на то, что сказала Юнь Юцин, она все еще не
была убеждена.
“Не
переживай, ты никогда не сравнишься с ней”. Взгляд Цзу Аня остановился
на ее груди. “У тебя неплохая фигура, но по сравнению с ней ее все еще
не хватает”.
Юнь Юцин молча стиснула зубы.
Она, очевидно, знала, на что он намекал! Этот парень такой негодяй!
Вы успешно затроллили Юнь Юцин, заработав 514 очков ярости!
Видя,
что это сработало, Цзу Ань продолжил: “Четвертая - директор моей
Академии Яркой Луны Цзян. Она излучает зрелую ауру, а ее длинные ноги,
одетые в те чулки, которые она всегда носит, - это не то, с чем мадам
может сравниться. Конечно, если мадам хочет доказать, что я неправ, ты
можешь показать мне свои ножки, и я вынесу беспристрастный вердикт”.
Юнь Юцин была ошеломлена.
Манера, с которой он так свободно разговаривал, сводила ее с ума.
Он
что, сумасшедший? Неужели он не осознает, в какой ситуации оказался??
Неужели он действительно собирается перечислять всех красавиц одну за
другой?
Вы успешно затроллили Юнь Юцин, заработав 666 очков ярости!
“Похоже,
мадам не уверена в том, что может сравниться с ней, поэтому я перейду к
следующей. Пятая - это, конечно, кумир всей академии, учитель Шан Лююй.
Она красивая, добрая и хорошо разбирается в музыке. Она излучает
потустороннее очарование, как будто ее действительно не волнуют вещи
материального мира. Это сильно отличается от твоего поведения. Она так
похожа на богиню, попавшую в ловушку мерзкого мира мужчин. *Вздох*, я
думал, что мы были близки, но она так и не пришла проведать меня, с тех
пор как меня схватили. Тебе не кажется, что она ведет себя холодно?” Цзу
Ань был очень взвинчен, когда говорил.
Юнь Юцин была готова сорваться с места.
“Что касается шестой, то это, конечно...” — Цзу Ань был прерван прежде, чем он смог закончить.
“Хватит!”
Лицо Юнь Юцин потемнело. Она всего лишь планировала немного подразнить
его — она никак не ожидала, что он действительно начнет перечислять всех
девушек, что считал красивее ее! Чем больше она слушала, тем злее
становилась.
Цзу Ань скривил губы. И все? Я даже еще не раскрыл свой козырь, старшую сестру императрицу. По сравнению с ней ты - ничто.
Он делал все возможное, чтобы польстить ей, но Ми Ли вообще не отреагировала. Похоже, эта женщина и правда заснула.
“Я
почти попалась на твои уловки. Ты хотел выиграть немного времени для
возвращения короля Ляна и остальных, не так ли?” Юнь Юцин фыркнула. “Я
советую тебе отказаться от этой мысли. Король Ву тщательно развлекает
их. Они ни за что не придут сюда в ближайшее время”.
Цзу Ань вздохнул про себя. Эта женщина и правда осторожна!
Однако улыбка оставалась на его лице. “Что говорит мадам? Зачем мне
ждать этих отвратительных стариков, если я могу остаться с такой
великолепной красавицей?”
“Отвратительных
стариков?” Юнь Юцин поначалу была ошеломлена этими словами, но быстро
расхохоталась. “Действительно, они действительно два отвратительных
старика”.
Неужели они действительно верили, что она не заметила всех украдкой брошенных на нее взглядов? Хм, эти двое и правда отвратительны.
Она
была больше раздражена Лю Яо, чем другими, потому что он выступал
против короля Ву на каждом шагу. Она быстро взяла себя в руки и
посмотрела на Цзу Аня. “Молодой господин, ты ставишь меня в трудное
положение. Я не могу убить тебя, и не могу принести боль. Тогда что,
по-твоему, нам следует делать?”
“Мадам
может попытаться соблазнить меня. Я невосприимчив ко всему остальному,
но я очень слаб к медовым ловушкам!” - сказал Цзу Ань серьезным голосом.
Юнь Юцин секунду непонимающе смотрела на него.
“Со
мной восемнадцать служанок, и все они - самые красивые леди из расы
демонов”. Она указала за окно. “Если ты дашь мне то, что я хочу, то
сможешь выбрать любую из них. Конечно, если у тебя есть способности, то
можешь даже взять всех”.
Цзу Ань покачал головой. “Они мне не нужны. Все они, вместе взятые, не могут сравниться даже с одним из твоих пальцев.”
“Ты
хочешь меня?” На лице Юнь Юцин была двусмысленная улыбка, но в ее
глазах мелькнул опасный блеск. “Разве ты только что не сказал, что я
хуже всех тех девушек, которых ты знаешь?”
“Я
всегда высоко оцениваю тех, кто ко мне близок. Не стесняйся изменить
мое мнение, мадам”. Цзу Ань тоже выложился по полной. Его не могут
убить, ему не могут причинить ему вред, так как это могло бы повредить
его рассудок. Так чего ему бояться?
“А
ты смелый. Если бы я когда-нибудь столкнулась с кем-нибудь, кто
осмелился бы так разговаривать со мной, король Ву немедленно приказал бы
порубить их на куски и скормить собакам”, - холодно сказала Юнь Юцин.
Цзу Ань рассмеялся. “Но разве ты здесь не по приказу короля Ву? Интересно, это он сказал тебе соблазнить меня?”
Красивые брови Юнь Юцин нахмурились. Казалось, он попал в самую точку.
Цзу
Ань продолжил: “Я полагаю, мадам также осознает, что я уже покойник,
как только доберусь до столицы. В таком случае, я могу максимально
использовать свою нынешнюю ситуацию.”
Выражение
лица Юнь Юцин немного смягчилось. “Я рада, что молодой мастер готов
поговорить. Это все упрощает. На самом деле я пришла с миром. Если
молодому мастеру нужны драгоценные камни, золото, оружие или секретные
руководства, пока я в состоянии, я удовлетворю твое желание.”
По сравнению с легендарной Сутрой Нирваны Феникса, это стоило бы даже всего поместья короля Ву.
“Разве
я уже не сказал, чего хочу?” Цзу Ань посмотрел прямо на нее. “Я все
равно умру, так что какая польза от материальных благ? Если я смогу
почувствовать тепло мадам, я могу покинуть этот мир без сожалений”.
На
самом деле он не планировал передавать им технику, поэтому предложил
условие, которое ни король Ву, ни мадам Ву не приняли бы.
Неожиданно выражение лица Юнь Юцин несколько раз дрогнуло, а затем она кивнула головой. Ее голос потеплел. “Очень хорошо!”
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    На лице Цзу Аня был написан шок.
Мадам, я даже не знаю, что сказать…
Он
просто хотел выкинуть что-то, что она не смогла бы принять, а затем
оттянуть еще какое-то время, пока они не начнут бессмысленно спорить.
Кто бы мог подумать, что она сразу согласится на его предложение?
Как раз в тот момент, когда он собирался заговорить, из глаз собеседницы вырвался фиолетовый свет.
Он будто погрузился в фиолетовый мир. Для него больше ничего не существовало, кроме этого зловещего фиолетового цвета.
Вскоре он обнаружил, что его тело больше не находится под его контролем. Даже его сознание затуманилось.
За мгновение до того, как он полностью потерял сознание, формация Ста Трелей внутри него внезапно засияла.
Появилась
ярко-красная птица, пролетевшая вокруг фиолетового мира, будто сердитая
на то, что ее потревожили. В месте, где пролетала ее фигура, пурпурная
дымка постепенно рассеивалась.
Вскоре пурпурный мир был полностью разделен надвое Сотней Трелей, и Цзу Ань медленно начал приходить в сознание.
Рядом
с ним раздался стон. Лицо Юнь Юцин было бледным, а из уголка ее губ
вытекла струйка крови. Она явно была ранена этим взаимодействием.
Фиолетовый
цвет в ее глазах хаотично поплыл и быстро рассеялся. К сожалению, она
не заметила, что к нему также примешался слабый оттенок красного.
“Что
это была за странная красная птица?” Юнь Юцин не могла понять, что
произошло. Несмотря на то, что Сто Трелей не существовала в материальном
мире, она все еще могла чувствовать ее, потому что эта птица будто
противоречила ее духовному миру.
Страх
все еще витал в сознании Цзу Аня. Слава небесам, что Сто Трелей привела
его в сознание! Иначе эта женщина прикончила бы его, даже не осознавая
этого!
“Это секрет”. Цзу Ань улыбнулся. “Секреты делают мужчин более очаровательными”.
Юнь Юцин хотелось биться головой о стену.
Почему этот парень так чертовски раздражает?!
Цзу
Ань сказал: “Скажи, мадам, разве это честно с твоей стороны? У нас
двоих явно был деловой разговор, но ты внезапно напала на меня. Что с
тобой не так?”
Юнь
Юцин мило улыбнулась. “Только не говори мне, что ты не знаешь, какими
невероятно непостоянными бывают женщины! Вот почему ты никогда не должен
так легко доверять женщинам!”
Цзу
Ань фыркнул. “Хм, это не мое дело. Я был совершенно искренен, и все же
ты оскорбила меня. Как ты планируешь компенсировать мои душевные
страдания?”
“Как насчет извинений?” сказала Юнь Юцин, грациозно кланяясь. Ее поза была чувственной и совершенной.
Несмотря
на то, что Цзу Ань знал, что она использует свою красоту, он не мог
заставить себя продолжать злиться. “Забудь об этом. Наверное, я едва
могу заставить себя простить тебя. Давай вернемся к нашему разговору.
Если я не ошибаюсь, мадам, кажется, согласилась на мою просьбу?”
Лицо Юнь Юцин покраснело. Я сказала это только потому, что хотела застать тебя врасплох! Ты действительно думал, что я говорю серьезно?
“Я должна обсудить это с моим мужем”.
Она
знала, что ее Демоническое Око было совершенно бесполезно против него, и
поэтому она не сможет что-либо от него получить. Вот почему ей нужно
было сначала вернуться и рассказать все своему мужу.
Цзу Ань был застигнут врасплох. “Я не думаю, что это та вещь, о которой нужно рассказывать мужу”
У Юнь Юцин не было слов.
Что, черт возьми, вообще происходит в голове этого сопляка?!
Я
собиралась поговорить со своим мужем о том, как нам следует поступить с
тобой! Ты действительно думаешь, что я хотела обсудить с ним «это»?
“Молодому
мастеру не нужно ни о чем беспокоиться. Мы с мужем обязательно
что-нибудь придумаем”. Юнь Юцин встала, чтобы уйти. Дойдя до дверного
проема, она внезапно обернулась. “Молодой мастер - умный человек. Я
полагаю, ты понимаешь, что о сегодняшнем случае лучше никому не
рассказывать?”
Поскольку
ее Демоническое Око было бесполезно против него, у нее не было
возможности стереть его память. Было бы неприятно, если бы он разболтал
что-нибудь королю Ляну и другим.
“Нет, знаешь, я такой глупый... Может мадам напомнить мне еще раз о том, чего я не должен говорить?” Сказал Цзу Ань с улыбкой.
Юнь Юцин почувствовала волну беспомощности. Кто из нас преступник? Почему у меня такое чувство, будто мы поменялись ролями?
В
конце концов, она все же объяснила: “Ты уже обречен на смерть, как
только доберешься до столицы, но ты сможешь выжить, если будешь работать
с нами. Прежде чем наши переговоры будут завершены, я полагаю, что
молодой мастер не будет настолько опрометчив, чтобы нести чушь.”
Цзу
Ань рассмеялся. “Кого мадам пытается одурачить? Император – культиватор
номер один в мире! Если он хочет моей смерти, как мадам сможет спасти
меня?”
Юнь Юцин замолчала. То, что сказал Цзу Ань, было правдой. Этот парень действительно слишком сообразителен! Обмануть его неискренними словами было почти невозможно.
Цзу
Ань продолжил: “Король Лян и остальные скоро вернутся, я обязательно
расскажу им, что здесь произошло. Если вы все начнете драться, кто
знает, может быть, я даже смогу найти шанс сбежать!”
Лицо Юнь Юцина стало холодным. “Ты хочешь умереть?”
Температура
в комнате, казалось, упала на несколько градусов. Ее намерение убить
было ясно Цзу Аню. Он равнодушно ответил: “Если ты действительно хочешь
убить меня, то зачем потратила столько времени на разговоры со мной?”.
Воздух в комнате стал тяжелым. Выражение лица Юнь Юцин несколько раз дрогнуло.
Он продолжил с улыбкой: “Конечно, если мадам поцелует меня, я никому не расскажу”.
Юнь Юцин потеряла дар речи, не зная, что делать.
Снаружи
донесся легкий стук. Одна из ее служанок быстро напомнила. “Мадам, нам
нужно действовать быстро. Король Лян и остальные вот-вот вернутся.”
Цзу Ань улыбнулся. Я должен подарить этой горничной что-нибудь, когда возникнет такая возможность. Она выбрала слишком удачный момент!
“Мадам, у нас осталось не так много времени. Тебе следует все
хорошенько обдумать. Ты хочешь навлечь беду на все поместье короля Ву
или просто поцеловать меня? На самом деле это не такой уж трудный выбор.
Это всего лишь поцелуй. Что ты вообще теряешь?”
Цвет
лица Юнь Юцин колебался между красным и белым. Она подсознательно
выглянула в окно и увидела сигнал, о котором она договорилась со своим
мужем, который указывал на то, что король Лян вот-вот вернется.
Несмотря
на то, что она была более или менее уверена, что Цзу Ань на самом деле
не расскажет об этом королю Ляну и другим, все поместье, а также будущее
расы демонов, зависели от этого. Она не хотела рисковать.
“Закрой
глаза!” Юнь Юцин посмотрела на него, ее лицо покраснело. Она и
представить себе не могла, что она, славная жена короля, падет настолько
низко, что с ней будет играть такой заключенный, как этот.
“Ни за что! Что, если ты заставишь какую-нибудь горничную сделать это вместо тебя?” - сказал Цзу Ань с улыбкой.
“Ты!”
Юнь Юцин прикусила свою красную губу. Ее голова была полна
противоречий. Однако время не ждет, и она не смогла придумать ничего
лучшего. Не имея выбора, она подошла к нему, встала на цыпочки и
прижалась губами к его щеке.
Такой маленький поцелуй, как этот, не будет иметь большого значения, верно? Она просто держала бы это в секрете от своего мужа.
Откуда
она могла знать, что Цзу Ань уже предсказал это? В одно мгновение он
внезапно повернул голову, и губы Юнь Юцин оказались напротив его губ.
“Ах!!!” Юнь Юцин испуганно вскрикнула и в мгновение ока попятилась. Она уставилась на него, прикрыв рот рукой.
Вы успешно затроллили Юнь Юцин на 999... 999... 999....
Цзу Аня позабавили поступающие очки ярости. Разве это не обычный поцелуй? Почему ты так злишься?
В
глазах Юнь Юцин промелькнуло намерение убить. Она как раз собиралась
напасть, но раздался настойчивый голос горничной. “Мадам, у нас больше
нет времени! Быстрее!”
Она
могла только бросить на Цзу полный ненависти взгляд, прежде чем
исчезнуть в окне. Раздался звук щелчка, и все охранники постепенно
пришли в себя.
“Хм?
Что случилось?” Хуан Хуэйхун инстинктивно почувствовал, что что-то не
так, но когда он порылся в своих воспоминаниях, он вспомнил только, что
госпожа Ву принесла немного еды и вскоре ушла со своими служанками.
Казалось, больше ничего не произошло.
Демоническое Око явно изменило его воспоминания и заменило их правдивой ложью.
Несмотря
на это, Хуан Хуэйхун все еще чувствовал себя неловко. Он быстро пошел в
комнату Цзу Аня, чтобы взглянуть, и вздохнул с облегчением, когда
увидел, что тот все еще внутри. “Поторопись уже и ложись спать! Почему
ты так глупо улыбаешься?”
Цзу Ань покачал головой. Да что ты знаешь? Ты так усердно ухаживал за Юнь Юцин ранее, но твоя богиня согласилась поцеловать меня по собственной воле!
Цзу
Ань медленно наслаждался воспоминанием об этом чувстве среди стойкого
аромата, такого сладкого и мягкого. Это было вовсе не плохое чувство.
В
поместье король Ву уже с нетерпением ждал в своей потайной комнате. Он
увидел, что его жена вернулась. Король Ву сразу же подбежал к ней и
спросил: “Как все прошло?”
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    Юнь Юцин покачала головой. “Этот парень слишком хитер. Я не смогла добиться успеха”.
Король
Ву был в ярости. “Как такое возможно?! Как мог Цзу Ань ускользнуть из
твоих рук, учитывая его культивацию? Ты знаешь, скольким я пожертвовал
ради этой миссии?!”
Юнь
Юцин была ошеломлена, когда увидела, что ее обычно нежный и утонченный
муж кричит на нее. Она никогда раньше не видела, чтобы ее муж так сильно
терял контроль собой. За все годы их брака он никогда не проявлял к ней
такой агрессии.
Король
Ву был встревожен и взволнован. Он расхаживал взад и вперед по комнате.
“Ты знаешь, что мне пришлось сделать, чтобы король Лян и Лю Яо вошли в
поместье? Мне пришлось приложить столько усилий, чтобы просто задержать
их! Теперь ты говоришь мне, что вернулась с пустыми руками? Что все было
напрасно?!”
Юнь Юцин хранила молчание, ее лицо побледнело.
Король Ву собирался разразиться очередной тирадой, когда заметил кровь на губах своей жены. Он был потрясен. “Ты ранена?”
“Это не имеет значения”, - равнодушно сказала Юнь Юцин. “Это всего лишь небольшая травма”.
Король
Ву почувствовал горечь своей жены и немедленно объяснился. “Я только
что потерял самообладание. Я не хотел винить тебя. Ты знаешь, сколько
лет я скрывался, именно ради такой возможности”.
Юнь Юцин кивнула. "Я знаю."
Король
Ву знал, что она, вероятно, все еще ранена, но сейчас его это не
беспокоило. Время медленно затянет ее раны. “Как ты поранилась? Кто-то
вмешался?”
Юнь Юцин покачала головой. "Нет. Все прошло гладко, но я была ранена Цзу Анем”.
“Как
такое возможно?” Король Ву был сбит с толку. “Учитывая то, что мы
знаем, у Цзу Аня всего четыре или пять рангов культивации! Как он мог
причинить тебе вред? Я даже сам взглянул на него ранее. Его культивация
была запечатана Вышитыми посланниками, так что у него не должно было
быть возможности отбиваться!”
“Даже
при том, что его культивация запечатана, его разум - нет. Я пыталась
использовать Демоническое Око, чтобы контролировать его, но вместо этого
была ранена его контратакой.” Юнь Юцин достала белый носовой платок и
начала вытирать следы крови вокруг ее рта. Она все еще чувствовала укол
страха, когда вспоминала ту странную красную птицу.
“У
Цзу Аня действительно есть какое-то магическое сокровище или козырная
карта?” Король Ву не мог в это поверить. “Твое Демоническое Око
оказалось неэффективно, и ему даже удалось как-то ранить тебя! Это
абсолютно возмутительно”.
“Я
считаю, что это особенность Сутры Нирваны Феникса”, - сказала Юнь Юцин.
Она не полностью доверяла Цзу Аню, но эта красная птица имела некоторое
сходство с фениксом, что и привело ее к такому выводу.
Король
Ву разволновался. “Сутра Нирваны Феникса, в конце концов, невероятна!
Всего за несколько месяцев Цзу Ань сумел стать достаточно сильным, чтобы
ранить тебя. Я должен получить ее!”
Однако
выражение его лица быстро погасло. “Так жаль, что на этот раз мы
потерпели неудачу… Король Лян и остальные выезжают завтра. Другого шанса
не будет.”
Юнь
Юцин поколебалась, и затем сказала: “Я думаю, у нас все еще есть шанс.
Если мы сможем задержать их еще на один день, я смогу договориться с Цзу
Анем.”
Король Ву нахмурился. “Эти вышитые посланники могут что-то заподозрить, если ты продолжишь посещать их ”.
“Все
в порядке”. Юнь Юцин улыбнулась. “Хуан Хуэйхун и другие были поражены
духовным отпечатком моего Демонического Ока. Если я использую его, они
начнут подчиняться мне. Нам больше не нужно о них беспокоиться”.
“Но
узнает ли об этом император? Учитывая его культивацию, мы, возможно, не
сможем скрыть от него правду.” Одной мысли о том, каким ужасным был его
отец, было достаточно, чтобы лицо короля Ву побледнело.
Юнь
Юцин покачала головой. “Тебе не нужно беспокоиться об этом. Отпечаток
исчезнет сам по себе через три дня. Я отказываюсь верить, что они смогут
вернуться в столицу в течение трех дней”.
Король
Ву громко рассмеялся. “Мадам, ты и правда хорошая жена! Ты так легко
разрешила все мои проблемы! Тогда давай сделаем это. Я что-нибудь
придумаю с королем Ляном и Лю Яо. Мы задержим их еще на один день. Но
завтра ты должна разобраться с Цзу Анем!”
Красивые
брови Юнь Юцин нахмурились. “У меня есть проблема. Мое Демоническое Око
не может контролировать Цзу Аня, поэтому мы можем полагаться лишь на
обычные методы. Однако он разыскивается императором, поэтому мы не можем
убить или причинить ему вред. Он также это знает, вот почему он
выдвигал всевозможные безумные требования”.
“Безумные
требования?” Король Ву сказал: “Я не боюсь цены, которую он потребует, я
боюсь, что он не захочет вести переговоры! До тех пор, пока я, король
Ву, могу получить Сутру, я охотно отдам ему все. Как только я получу
Сутру Нирваны Феникса, я абсолютно уверен, что императорский трон будет
моим. Когда это произойдет, весь мир будет лежать у моих ног! С чего бы
мне отказываться?”
Лицо Юнь Юцин мгновенно покраснело. “Он хочет кое-что особенное”.
“Я
готов отказаться от этого, каким бы особенным оно ни было!” Король Ву
расхохотался. Он уже начал фантазировать о получении Сутры Нирваны
Феникса.
“Просто дослушай меня!” Юнь Юцин была одновременно пристыжена и взбешена. “Он хочет меня!”
Королю Ву потребовалось мгновение, чтобы понять ее слова.
“Он хочет тебя?” Король Ву был так ошеломлен, что не смог среагировать. “Что ты имеешь в виду?”
“Именно
то, о чем ты думаешь”. Юнь Юцин отвернула голову. Даже ее шея немного
покраснела. “Вот почему я вернулась, чтобы сначала обсудить это с тобой,
и узнать, сможешь ли ты придумать что-нибудь еще, что могло бы тронуть
его сердце”.
“Этот
ублюдок заходит слишком далеко!” - яростно закричал король Ву. “Он
обычная уличная крыса! Он должен благодарить небеса за то, что ему
удалось заполучить первую мисс Чу, но теперь он хочет еще и мою жену?!”
Вы успешно затроллили Чжао Яня, заработав 666 очков ярости!
Внезапно у него начался сильный приступ кашля.
Сердце
Юнь Юцин смягчилось, когда она увидела, как разозлился ее муж. Она
быстро подбежала, чтобы похлопать его по спине. “Дорогой, пожалуйста, не
причиняй себе вред! Этот парень не более чем хулиган, он не понимает
доброго к нему отношения. Это всего лишь слова случайного негодяя. Давай
подумаем о том, что мы можем предложить, чтобы заставить его изменить
свое мнение”.
“Хорошо.” Король Ву кивнул. Странный блеск вспыхнул в его глазах. Никто не знал, о чем он думал.
Они
вдвоем начали обсуждать, что они могли бы использовать, чтобы убедить
Цзу Аня. Они предлагали много разных идей, но каждая из них была
отвергнута одна за другой.
В конце концов, осталось только два или три плана, которые могли бы увенчаться успехом.
Король Ву все еще не был уверен. “Как ты думаешь, Цзу Ань примет мои условия?”
Юнь
Юцин покачала головой. “Я сама не знаю. Наше общение научило меня тому,
что он невероятно порочен. Я не могу понять, о чем он думает”.
Голос
короля Ву стал сердитым. “Хм! Если бы не вся эта неопределенность, я бы
просто бросил его в тюрьму и выбил эту Сутру пытками! Вместо этого
теперь нас водят за нос...”
Юнь Юцин нахмурила брови. Очевидно, она разделяла мысли своего мужа.
Король Ву поколебался, а затем внезапно сказал: “Юцин, что, если он не согласится ни на одно из этих предложений?”
Юнь
Юцин на мгновение замолчала. “Тогда мы оставим короля Ляна и остальных
еще на один день. Если я поговорю с ним несколько раз, я верю, что мы
найдем способ”.
Король
Ву покачал головой. “Король Лян и другие должны выполнить свой долг.
Держать их здесь еще один день - это уже предел.  Я уверен, что они не
останутся здесь на три дня ”.
Юнь
Юцин глубоко вздохнула. “В таком случае, возможно, нам придется просто
сдаться. В конце концов, желание получить Сутру Нирваны Феникса уже
является актом неповиновения императору. Отказ не обязательно может быть
плохим выбором”.
“Нет!”
король Ву решительно отказался от этого. “Ни в коем случае! Меня
сослали сюда только потому, что я не был ребенком императрицы! Между
тем, мой брат неудачник получил титул наследного принца, только потому
что родился от императрицы? Почему?! Я так долго планировал вернуть то,
что и так принадлежит мне!
“Однако
в моем распоряжении находилось ограниченное количество ресурсов, что
уменьшало мои возможности до нуля. Однако эта сутра Нирваны Феникса -
шанс, дарованный мне с небесами! Я не могу не воспользоваться им!”
Юнь Юцин изо всех сил старалась утешить его. “Мы уже сделали все, что могли. Иногда не все идет по твоему плану”.
“Нет,
у нас еще есть вариант”. Король Ву пристально посмотрел на свою жену.
“Если все мои планы провалятся, ты должна согласиться”.
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    “Согласиться на что?” Юнь Юцин потребовалось некоторое время, чтобы оправиться от шока.
Король Ву немного поколебался, но в конце концов все же сказал. “На его условие, конечно же”.
“Что?!” Лицо Юнь Юцин мгновенно потерял весь цвет. Она уставилась на своего мужа с отсутствующим выражением лица.
Цзу
Ань уже воспользовался ею ранее. Его поцелуй заставил ее почувствовать,
что она предала своего мужа, и заставляло ее бесконечно страдать от
чувства вины. Кто бы мог подумать, что ее муж действительно заставит ее
сделать это с другим мужчиной?
Поскольку
он уже сказал это вслух, королю Ву больше не было смысла смягчать свои
слова. “Юцин, ты знаешь, что означает для меня эта возможность. Ты также
знаешь, что станет с расой демонов, если я займу трон.”
Юнь
Юцин прикусила губу и не произнесла ни слова. Несмотря на то, что она
понимала его доводы, она не могла не чувствовать себя обиженной. Ее муж
подталкивал ее к другому мужчине ради всего этого… она почувствовала,
как все ее тело ослабело.
Король
Ву был в равной степени огорчен реакцией своей жены. Однако он быстро
взял себя в руки. Люди, достигшие величия, не беспокоятся о мелочах. По
сравнению с получением императорского трона, такая жертва была ничем.
Он
продолжил: “Есть еще кое-что, о чем я беспокоюсь. Исходя из нашей
предыдущей информации, а также из твоего опыта, кажется, что Цзу Ань
довольно хитер. Даже если он действительно отдаст нам Сутру Нирваны
Феникса, у нас нет способа проверить, правдива ли она на самом деле”.
“Да,
он и правда хитер”. Юнь Юцин согласилась. Она все еще помнила, как он
притворялся, что находится под ее контролем, и хотел передать ей
неверную технику.
“Вот
почему мне нужно, чтобы ты это подтвердила.” Король Ву посмотрел на
свою жену. “Из того, что я знаю, твоя раса демонов обладает техникой,
позволяющей чувствовать поток Ки другого человека, когда вы двое
соединяетесь воедино. Таким образом, даже если он отдаст тебе фальшивую
Сутру, ты сможешь распознать его ложь”.
Лицо
Юнь Юцин побледнело. Раса демонов действительно обладала такой
техникой. Просто она никогда не думала, что настанет день, когда ей
придется использовать этот навык.
Собственные
чувства короля Ву также были чрезвычайно сложными. С одной стороны, он
испытывал сильную боль из-за того, что его красавица жена собиралась
стать игрушкой другого мужчины. Однако, с другой стороны, он испытывал
странное чувство возбуждения от перспективы получить шанс дать отпор
несправедливости, от которой он пострадал..
Однако даже он сам не был уверен, что это было единственное, от чего он был в восторге.
Когда он увидел, что его жена по-прежнему ничего не говорит, король Ву изменил свою стратегию. “Юцин, мы женаты уже много лет”.
Юнь Юцин хмыкнула в знак согласия. Она не понимала, к чему он клонит.
Король
Ву продолжил: “Я знаю, что ты всегда хотела ребенка, но есть кое-что,
чего я никогда тебе не рассказывал. В ранние годы я пробовал
всевозможные методы культивации, пытаясь доказать своему отцу, что я
заслуживаю трона больше, чем мой брат. В конце концов, моя культивация
пошла на спад. Несмотря на то, что я смог выжить, моему телу был нанесен
непоправимый ущерб”.
“Я
знаю об этом. Твое состояние всегда было плохим, и ты начинаешь
кашлять, если погода становится хотя бы немного холодной”. Юнь Юцин
почувствовала волну боли, когда она думала о болезни своего мужа. Она
искала различных врачей и даже использовала некоторые секретные методы
расы демонов, но ничто не было эффективным в его лечении.
“Дело
не только в кашле”. Король Ву выглядел смущенным, но, в конце концов,
он все же решил рассказать ей. “Я уже потерял способность к размножению.
В этой жизни у меня не может быть ребенка”.
“Что?!” Юнь Юцин была в ужасе. Она в шоке уставилась на своего мужа.
“Это
было слишком важно для меня. Королевская семья никогда не выберет
бесплодного принца в качестве нового императора, поэтому я убил всех,
кто знал об этом. Ты единственная, кому я рассказал этот секрет. Ты моя
жена, и именно поэтому я доверяю тебе ”. Король Ву спокойно смотрел на
потрясающее лицо своей жены.
Слезы
текли по лицу Юнь Юцин. Она держала своего мужа за руку. “Дорогой, меня
это не волнует! Мы все еще можем усыновить ребенка”.
Она
не могла продолжать сердиться на него, зная, что ее муж все это время
хранил такую тяжелую тайну. Она была полна жалости и сострадания.
Король
Ву покачал головой. “Это не сработает. Все узнают про мою неспособность
иметь ребенка. Меня ни за что не подпустят к престолу. Я не могу этого
принять! Вот почему, если вдруг я захочу ребенка, то ты должна будешь
только его родить. Только тогда никто ничего не поймет”.
Юнь Юцин хранила молчание.
“Я
хотел найти возможность поговорить с тобой об этом, но на этот раз мы
можем убить двух зайцев одним выстрелом”. Король Ву почувствовал себя
гораздо более расслабленным. Разговор об этом, казалось, значительно
облегчил его бремя. “Ты не только поможешь мне получить императорский
трон и изменить судьбу расы демонов, ты также можешь получить его семя.
Мы сможем убить даже трех зайцев одним выстрелом”.
Юнь
Юцин чувствовала себя крайне противоречиво. Она была одновременно
смущена и зла. “Как ты можешь говорить об этом таким образом?!”
Король
Ву вздохнул. “Я знаю, что подвожу тебя, но у нас и правда нет другого
выбора! Юцин, я не могу думать ни о чем другом. Ты должна мне помочь!”
Юнь Юцин встал и отшвырнула его руку. Ее лицо было совершенно красным. “Как я могу помочь тебе в чем-то подобном?!”
Король
Ву был сбит с толку. “Из того, что я знаю, представители твоей расы
демонов более непредубежденны, чем мы, люди! Почему тебе так трудно это
принять? ”
“Не все представители расы демонов такие!” Юнь Юцин топнула ногой и умчалась прочь.
“Кхм,
кхм...” Взрыв интенсивного кашля раздался у нее за спиной. Когда она
обернулась, то увидела, что лицо короля Ву покраснело. Он выплюнул
полный рот крови.
“Дорогой!” Ничто другое не имело значения для Юнь Юцин. Она бросилась к нему, чтобы проверить его состояние.
Королю
Ву потребовалось некоторое время, чтобы отдышаться. “Я в порядке. Я
знаю, что этот вопрос очень беспокоит тебя. Ладно, забудь об этом. Я
просто приму свою судьбу и буду жить как король. Я постараюсь защитить
как можно больше членов твоего клана. Позже я найду возможность
усыновить ребенка. Мне все равно не нужно будет сражаться за
императорский трон, так что если все хотят смеяться надо мной, то пусть
смеются.”
Юнь
Юцин прикусила губу, когда услышала, насколько он был обескуражен. Они
прожили вместе так много лет. Как она могла не понимать, что
императорский трон значил для ее мужа? Все его приготовления в эти годы
были направлены на то, чтобы стать следующим императором, и даже его
болезнь была результатом его желания унаследовать трон. Отказаться от
этого сейчас было то же самое, что лишить его всякой надежды и цели в
жизни.
Ее
муж всегда заботился о внешности и чести. Если бы он взял приемного
ребенка и раскрыл тот факт, что он бесплоден, его дальнейшая жизнь могла
бы быть даже хуже смерти.
Ей
определенно было невыносимо видеть, как он страдает. Она все равно в
конечном итоге найдет другого мужчину, чтобы позже родить королю Ву
ребенка, так что она могла бы воспользоваться этой возможностью. Она
могла бы получить Сутру Нирваны Феникса и в то же время пожертвовать
собой ради расы демонов…
“Дорогой,
пожалуйста, не отчаивайся! Я сделаю это!” Глаза Юнь Юцин были
затуманены, как будто слезы могли потечь из них в любой момент.
“Правда?!” Король Ву был вне себя от радости. “Спасибо тебе, Юцин!”
Юнь Юцин сделала шаг назад, отказываясь от его объятий. В этот момент ей показалось, что ее муж стал кем-то незнакомым.
Ей
потребовалось некоторое время, чтобы окончательно успокоиться, после
чего они начали обсуждать детали плана. “Все еще есть проблема. За такой
короткий период я, возможно, не смогу… быть в состоянии забеременеть”.
Одной мысли о том, что ей нужно будет найти другого мужчину, если этот план провалится, было достаточно, чтобы свести ее с ума.
“Все
в порядке. У меня уже есть план”, - сказал король Ву. “Я найду способ
задержать короля Ляна и Лю Яо на целую ночь. Ты и Цзу Ань можете
чувствовать себя свободно… кхм, кхм. В любом случае, Сутра Нирваны
Феникса невероятно сильна. Возможно, тебе понадобится некоторое время,
чтобы ее осмыслить.”
Хотя
он чувствовал себя одновременно разъяренным и обиженным, когда
представлял различные сцены в своей голове, все его тело каким-то
образом чуть ли не лопалось от возбуждения. Он понятия не имел почему.
Юнь Юцин спокойно посмотрела на него.
Она не ожидала, что ее муж так тщательно все продумает. Ее сердце охладело как лед.
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    Тем
временем во дворе для гостей Санг Хун проснулся со странным выражением
лица. Он сел у окна и задумчиво уставился в ночное небо. По какой-то
причине ему казалось, что он забыл что-то важное.
Первым
побуждением Чжэн Дань после того, как она пришла в себя, было осмотреть
свою одежду. Когда она увидела, что все еще одета должным образом, то
вздохнула с облегчением. Почему она вдруг заснула?
Она подошла к стене и осторожно постучала по ней. Ее камера была рядом с камерой Цзу Аня.
Вскоре
с другой стороны донесся дразнящий голос Цзу Аня. "Что не так? Может
быть, мисс Чжэн не может уснуть, потому что скучает по мне?”
Чжэн
Дань вздохнула с облегчением, когда услышала его знакомый голос. Она
знала, что он разговаривал с ней таким образом, чтобы обмануть людей
снаружи. Поэтому она раздраженно ответила: “Черта с два я бы заскучала
по тебе. Я просто удивилась, что ты еще не умер.”
На лице Хуан Хуэйхуна была странная улыбка. Даже кролик укусит, если его загнать в угол. Было легко представить, как сильно Цзу Ань изводил обычно нежную и грациозную мисс Чжэн, чтобы она вот так набросилась на него.
Король
Лян и Лю Яо вернулись после ночной попойки. Убедившись, что все
заключенные в целости и сохранности, они вернулись в свои спальни, чтобы
немного отдохнуть.
На
следующее утро, как раз когда они собирались попрощаться с королем Ву,
король Ву пригласил их остаться еще на один день. “Вчера мы слишком
спешили и не смогли вовремя приготовить многие фирменные блюда города
Северного Ордена. Например, самая известная королева-куртизанка города
Северного Ордена...”
Король Ву уже подготовил много заманчивых вариантов, и его отношение было чрезвычайно искренним.
Его
подчиненный Сунь Буци был столь же красноречив. “Я слышал, что по пути
сюда вы сталкивались со всевозможными засадами, так что идти
опрометчиво, возможно, не лучшая идея. Как насчет того, чтобы мы сначала
послали несколько человек вперед, чтобы разведать ситуацию? Это сделало
бы ваш отъезд намного безопаснее...”
В
конце концов, они оба были убеждены. Король Лян погладил свою бороду.
“Из уважения к заботе Младшего Яня мы останемся еще на один день. Однако
лишь на один. Мы уедем завтра”.
Король Ву улыбнулся. “Конечно, конечно. Младший Янь не посмел бы вмешиваться в официальные дела императорского двора.”
Юнь
Юцин заставила себя улыбнуться. Она надеялась, что группа короля Ляна
будет настаивать на уходе, чтобы ей не пришлось выполнять свою задачу. К сожалению, похоже, что мне придется пройти через это…
Вскоре
наступил вечер. Король Ву устроил банкет, который был еще более
великолепным, чем предыдущим вечером. Даже король Лян и Лю Яо, вкусившие
всевозможной роскоши в столице, нашли его освежающим.
Юнь
Юцин сопровождал их некоторое время, и затем встала, чтобы попрощаться.
Король Лян и Лю Яо, естественно, не настаивали на том, чтобы она
осталась.
Несмотря
на то, что жена их внучатого племянника была хорошенькой, она была не
из тех, к кому они могли прикоснуться. Их гораздо больше интересовали
танцующие девушки.
Если бы она осталась, им пришлось бы сдерживать свои порывы.
Король
Ву кивнул в сторону своей жены и отправил ей голосовую передачу. “Юцин,
пожалуйста, ты должна получить Сутру Нирваны Феникса”.
Юнь
Юцин не ответила. На ее прекрасном лице не было ни следа эмоций. Она
вышла прямо из зала, ее прекрасная фигура медленно исчезла вдали.
Король
Ву был переполнен эмоциями. Он знал, что для него это был последний
шанс остановить свою жену. Как только она уйдет, ему будет слишком
поздно останавливать то, что произойдет дальше.
Он несколько раз собирался, но, в конце концов, не остановил свою жену.
Он
не знал, было ли его решение правильным. Его сердце сжималось от боли,
но в то же время он чувствовал возбуждение. Противоречивые эмоции внутри
него были настолько сильны, что даже его тело начало подсознательно
содрогаться.
Он поднял свой кубок с вином и осушил его одним глотком, используя алкоголь, чтобы скрыть выражение своего лица.
Все ради императорского трона, оно того стоит!
Он
постоянно говорил себе это, но в то же время несколько мыслей начали
появляться из самых темных уголков его сердца, приводя дух в смятение.
Он выпил еще бокал, чтобы подавить свои эмоции.
Король Лян улыбнулся, когда увидел это. “Кажется, Младший Янь сегодня в приподнятом настроении!”
Король
Ву виновато улыбнулся. “Для меня это редкий шанс разделить выпивку с
моими двоюродными дядями, и я не мог не разволноваться”.
Король
Лян сказал со смехом: “Младший Янь умеет показывать уважение
родственникам, также ты такой превосходный муж. Ты вырос хорошим
человеком. Я обязательно сообщу об этом всем, как только вернусь в
столицу”.
Когда
он услышал слова ‘превосходный муж’, король Ву немного вздрогнул. Его
улыбка не могла не стать немного натянутой. Он не знал, как далеко
сейчас находится Юцин.
…
Тем временем Юнь Юцин позвала своих служанок демонической расы и направилась во двор, где содержались преступники.
Она уже сделала это вчера. Второй раз был словно прогулка по парку.
У этих охранников были отпечатки Демонического Ока на их душах, поэтому она быстро их усмирила.
Как
только она убедилась, что все они находятся под контролем, Юнь Юцин
приказала всем служанкам стоять на страже снаружи. Она вошла, чтобы
поговорить с Цзу Анем наедине.
Цзу
Ань не смог сдержать восхищенного вздоха, наблюдая, как Юнь Юцин
медленно подходит под лунным светом. Все ее тело, казалось, излучало
божественное сияние. “Мадам, ты уверена, что являешься демоном, а не
богиней с небес?”
Юнь
Юцин чувствовала себя довольно мрачной и безразличной. Только услышав
это, она слабо улыбнулась. “Наша раса демонов сильно отличается от того,
как нас изображают в народных сказках человеческого мира. Кто сказал,
что представители расы демонов должны быть злыми и ужасающими?”
“Вот
почему всегда лучше проверять все самому”. Цзу Ань внимательно осмотрел
ее безупречное лицо. "Ой? Мадам, похоже, сегодня очень хорошо
позаботилась о внешнем виде.”
Юнь
Юцин вздохнула про себя. Это был не ее выбор. Скорее всего, ее муж
послал несколько служанок, чтобы они сделали это за нее. Ее сердце
медленно охладело.
“Молодой
господин, должно быть, шутит. Так я выгляжу каждый день”. Она не хотела
признаваться в этом и позволять ему использовать ее в своих интересах.
На
самом деле Цзу Аню было все равно. “Красивые люди всегда говорят
уверенно. Итак, раз уж ты решила прийти сюда сегодня, что же вы с мужем
решили?”
Юнь
Юцин сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться. Затем она сказала: “Мы
можем пообещать тебе, что клан Чу не подвергнется нападению, и мы также
можем обеспечить их дальнейшее процветание”.
“Именно
к этому вы пришли, обсуждая все предложения целый день?” Цзу Ань
фыркнул. “Все знают, что я больше не являюсь частью клана Чу. В любом
случае, даже если бы я все еще был их частью, с чего это мне не
наплевать на них? Я ведь уже мертвец.”
“Тебе
не нужно притворяться, что тебе все равно. Если бы тебе действительно
было все равно, то зачем же ты пожертвовал собой, чтобы спасти клан Чу?
Ты знал, что мог бы сбежать от императора”, - сказала Юнь Юцин. Она явно
несколько раз проверяла их разведданные о Цзу Ане.
“Ну
и что? В любом случае, я уже однажды помог клану Чу. Я же не могу
продолжать нянчиться с ними вечно, верно? Это не значит, что я их
ангел-хранитель”, - ответил Цзу Ань.
“Конечно,
если молодой мастер не будет сотрудничать с нами, мы можем немедленно
привести к падению клана Чу. Твоя жена, твоя невестка, с которой у тебя
хорошие отношения, и даже твоя теща могут быть отправлены в
государственные бордели. Я уверена, что это не та трагическая судьба,
свидетелем которой ты хотел бы стать”. Тон Юнь Юцин был полон дурных
предчувствий. Наконец-то она стала немного больше похожа на демона.
“Ты мне угрожаешь?” Цзу Ань был в ярости. Он холодно посмотрел на нее.
“Это не обязательно угроза. Я просто хочу кое-что прояснить для тебя, молодой господин.” Юнь Юцин была невероятно спокойна.
Цзу
Ань снова фыркнул. “Я уже сказал, что однажды помог им, вот и все. Я
никак не могу продолжать присматривать за кланом Чу. Если они будут
процветать – хорошо, если потерпят крах – ну что ж, очень жаль. Все это
больше не имеет ко мне никакого отношения.
“В
любом случае, есть причина, по которой клан Чу существует уже тысячу
лет, и почему даже император ничего не мог с ними поделать. Я
отказываюсь верить, что простой король Ву сможет победить клан Чу.”
Юнь
Юцин прикусила губу, но возражать не стала. Прошло некоторое время,
прежде чем она снова заговорила. "Отлично. Тогда не будем говорить за
других. Давай просто поговорим о тебе. Я могу дать тебе шанс сбежать, а
также позволить тебе выбрать из всевозможных секретных руководств и
красавиц. Ты сможешь свободен бродить по миру на досуге.”
“Бежать? Зачем мне убегать?” Цзу Ань покачал головой. “Весь мир принадлежит императору. Куда бы я смог убежать?”
Юнь
Юцин казалась немного неуверенной. “Молодой господин, разве ты не
знаешь, что наверняка умрешь, если отправишься в столицу? Если ты
убежишь, у тебя, по крайней мере, будет шанс на выживание”.
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    “Я
все равно умру, даже если убегу”, - беспечно сказал Цзу Ань. “Кто
знает, сколько еще людей хотят прибрать меня к рукам, кроме императора?
По крайней мере, меня защищает императорская гвардия, и я могу спокойно
прожить несколько дней.”
“Если
молодой мастер беспокоится об этом, мы, представители расы демонов,
можем предложить тебе защиту”, - в панике сказала Юнь Юцин.
“Ты
думаешь, я глупый?” Цзу Ань немедленно возразил ей. “Разве это не то же
самое, что покинуть пещеру тигра и отправиться прямиком в волчье
логово? Я был бы еще больше удивлен, если бы представители твоей расы
демонов не повесили меня и не пытали бы, чтобы получить информацию.”
“Наше
предложение искреннее”. Юнь Юцин почувствовала, что у нее начинает
болеть голова. Этот сопляк был слишком сообразителен! Она никак не могла
обмануть его.
“Искреннее?”
Цзу Ань рассмеялся. Несмотря на то, что он выглядел счастливым и
готовым к переговорам, он полностью осознавал, что без защиты короля
Ляна и его императорской гвардии она, возможно, уже бросила бы его в
камеры пыток.
У
Юнь Юцин не было другого выбора, кроме как предложить ему условия,
которые она обсуждала со своим мужем. К сожалению, Цзу Ань не проявил ни
к одному из них никакого интереса.
Она замолчала. Неужели ей действительно придется зайти так далеко?
Собственный
разум Цзу Аня начал работать. Что именно он мог бы попытаться получить
из поместья Ву, что помогло бы ему в осуществлении его плана в столице? К
сожалению, он слишком мало знал о столице, поэтому ему было трудно
принять достойное решение. Он надеялся получить от нее здесь
какие-нибудь идеи, но все, что она предлагала, было бесполезно.
Он как раз собирался дать ей подсказку, когда Юнь Юцин внезапно сказала: “Хорошо. Я согласна.”
Лицо Цзу Аня сморщилось в озадаченной гримасе.
Я ведь даже ничего не сказал. На что ты соглашаешься?
Он
как раз собирался спросить, но Юнь Юцин уже начала медленно снимать
свой белый халат. Она сняла верхнюю одежду, обнажив обтягивающую одежду.
Ее фигура выглядела еще более соблазнительной и чарующей.
”Эм..." Цзу Ань был ошеломлен. Почему ты раздеваешься без причины? Это еще один трюк расы демонов?
Юнь
Юцин медленно подошла к нему. Ее лицо было таким великолепным, что у
него перехватило дыхание, но выражение ее лица было холодным и
безразличным. “Ты сдержишь свое слово?”
Цзу Ань сглотнул. Он вдруг вспомнил свою вчерашнюю шутку. “Ты обсуждала что-то настолько важное со своим мужем?”
“Не упоминай его”. Голос Юнь Юцин был ледяным. “Просто ответь мне. Ты сдержишь слово?”
Они
были так близки друг к другу. Цзу Ань был поглощен ее чарующим
ароматом, и у него начало немного кружиться голова. “Конечно сдержу, но
не говори мне, что ты действительно—”
Его слова резко оборвались, когда она ответила ему своими действиями.
Юнь
Юцин медленно расстегнула пояс на своей талии. Ее белоснежное платье
медленно сползло вниз по телу, подчеркивая гладкую, нежную текстуру ее
кожи.
Дыхание
Цзу Аня мгновенно ускорилось, когда он увидел потрясающую фигуру перед
собой. Ни один мужчина не мог оставаться спокойным в такой ситуации, и
он явно не был исключением.
“Не
мог бы ты сейчас воспеть мне ”Сутру Нирваны Феникса"?" Юнь Юцин
почувствовала, как по коже побежали мурашки, теперь, когда все ее тело
было открыто морозному ночному воздуху. Однако холод воздуха вокруг нее
был не таким сильным, как лед, который она чувствовала в своем сердце.
С некоторым трудом Цзу Аню удалось выдавить из себя несколько слов. “Мадам, ты...”
Юнь
Юцин поняла, что Цзу Ань не собирался действовать без дополнительного
стимула. Вздохнув, она медленно подошла к нему, а затем опустилась к
нему на колени.
“Сегодня
вечером я твоя. Если ты собираешься что-то сделать, то, пожалуйста,
поторопись”. Она отвернула лицо в сторону. Ее веки продолжали дрожать. В
ней бушевал целый поток эмоций.
Несмотря
на то, что у него на коленях лежало мягкое, теплое тело, Цзу Ань вместо
этого оказался в тупике. В конце концов, для всего мира она выглядела
как юная леди, находящаяся во власти злодея, что заставляло его
чувствовать себя слегка виноватым. “Эм, хотя это может показаться
немного глупым говорить это сейчас, но я действительно не настолько...”
“Ты
хочешь, чтобы я взяла инициативу на себя?” Юнь Юцин неправильно поняла
его намерения. Она вздохнула про себя. Поскольку они уже были на этом
этапе, больше не было смысла отступать. Давай просто сделаем это как можно быстрее.
Цзу
Ань протянул руки и как раз собирался помочь ей подняться, но вместо
этого Юнь Юцин придвинулась к нему ближе и нежно поцеловала в шею. В то
же время ее тонкие, похожие на нефрит руки медленно расстегивали для
него одежду.
Руки Цзу Аня, все еще зависшие в воздухе, немедленно сжались. Как он мог оставаться невозмутимым?
Тихие слезы потекли по лицу Юнь Юцин, когда она почувствовала реакцию его тела.
На самом деле она не винила Цзу Аня. В конце концов, у каждого были свои потребности. Критиковать было не за что.
Он даже не заставлял ее делать это — она была инициатором.
Она чувствовала только обиду на своего мужа, в то же время смеясь над горечью судьбы.
Однако
Юнь Юцин не упускала из виду цель этой миссии и будущее расы демонов.
Она тайком вытерла слезы и решила завершить миссию как можно быстрее.
Она почувствовала что-то странное. Она опустила голову, чтобы посмотреть, и испугалась. “Ты... ты зверочеловек?”
Цзу Ань был ошеломлен. “Зверочеловек? Нет?”
“Тогда ты полукровка?” спросила Юнь Юцин.
“Кто здесь полукровка? Я на сто процентов человек.” Цзу Ань сразу же разозлился. “Почему ты спрашиваешь об этом?”
“Нет...
ничего”. Юнь Юцин почувствовала, как по ее лицу разлился румянец, а
выражение ее лица стало неестественным. Она была совершенно ошеломлена.
Она
выглянула в окно, смутно различая вдалеке оживленную, радостную
атмосферу. Она знала, что задержать короля Ляна и остальных было
нелегко, и ей было интересно, чувствовал ли ее муж себя так же ужасно,
как и она.
Она вздохнула и прикусила губу. Ее ноги больше не могли поддерживать ее, и она позволила себе полностью погрузиться в бездну.
В это мгновение намек на боль исказил ее красивый лоб. Было очевидно, что она не привыкла к этому чувству…
…
Тем
временем в банкетном зале Лю Яо не мог удержаться от шуток. “Младший
Янь кажется немного слабым. Еще даже не вечер! Почему твое лицо такое
красное?”
«Правда?»
Король Ву потер щеки, и действительно, они были довольно горячими. Он
сказал с улыбкой: “Я никак не могу конкурировать с вами, когда дело
доходит до выпивки, старшие”.
Лю
Яо сказал со смехом: “Расслабься и выпей! В любом случае, твоя жена
наверняка приготовит для тебя завтра какой-нибудь замечательный
восстановительный суп. Ты не такой, как мы, старики, у которых нет
никого, кто бы заботился о нас.”
При
упоминании Юнь Юцин рука короля Ву, державшая кубок с вином, слегка
задрожала. Однако он отреагировал быстро. “Вам не о чем беспокоиться,
старшие дяди. Вы можете выбрать кого-нибудь из этих танцовщиц или
служанок. Я обещаю, что они будут хорошо служить вам”.
“Ха-ха-ха,
даже несмотря на то, что младший Янь выглядит немного хрупким, ты
довольно прямолинеен!” Король Лян был в приподнятом настроении.
Король Ву улыбнулся и отпил из своей чашки, его мысли витали где-то далеко. Кого волнуют какие-то танцовщицы и горничные? Я даже…
Интересно, что сейчас делает Юцин?
Ему
явно было очень больно, но, когда в его голове разыгралось несколько
разных сцен, он испытал странное чувство удовлетворения. Его сердце
колотилось, как барабан. Он мог продолжать пить только для того, чтобы
скрыть свою странность.
…
В другом месте пальцы Цзу Аня и Юнь Юцин были переплетены в порыве страсти. Подстегнутый этим, он двинулся, чтобы поцеловать ее.
К сожалению, Юнь Юцин отвернула голову в другую сторону и отказалась целовать его.
Цзу Ань рассмеялся. Он не возражал.
Он
должен был признать, что эта девушка была непревзойденной чаровницей.
Все ее тело было поистине благословлено самими небесами, и она полностью
сочетала в себе чистоту ангела и очарование суккуба. Что-то не так с королем Ву? Зачем ему заставлять такую идеальную жену делать что-то подобное?
Или это собственное решение Юнь Юцин?
Она делает это ради расы демонов?
Вскоре у него пропало желание думать о таких вещах. Было бы слишком большой потерей тратить время на такие мысли.
Складка между бровями Юнь Юцин разгладилась, но она все еще была полна замешательства. Почему я не могу ощутить никакого потока Ки внутри него? Неужели он еще недостаточно стимулирован?
Она
прикусила губу. Она уже стольким пожертвовала, у нее не было
возможности остановиться на полпути. Она бы слишком многое потратила
впустую, если бы ничего не получила из этого!
Как
таковая, она терпела унижение. Она позволила своей талии стать еще
мягче и позволила этому шторму швырять себя из стороны в сторону…
Прямо
в этот момент в нескольких метрах позади нее появилась рябь, похожая на
черную дыру, и изнутри выскочила черная фигура. Тонкий, черный как
смоль длинный меч вонзился в центр ее спины.
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    Расчет
времени убийцы был предельно точным. Юнь Юцин находилась в критической
стадии, когда ее разум и тело были полностью соединены с Цзу Анем. В это
мгновение в ее голове стало пусто. Несмотря на то, что она чувствовала
приближающуюся опасность, в тот момент все ее тело дрожало, и она была
фактически неспособна отреагировать.
Убийца
также знал, что она представляла самую большую для него угрозу, и
именно поэтому нацелился на нее. Силы его удара мечом было достаточно,
чтобы пронзить их обоих.
Стоя спиной к убийце, Юнь Юцин была совершенно бессильна. Цзу Ань, однако, видел все с совершенной ясностью.
Он немедленно поменялся с ней местами, используя свою спину, чтобы блокировать меч убийцы.
*Брызги!*
Меч пронзил его тело насквозь, и даже кончик лезвия вышел из его груди, чтобы пронзить Юнь Юцин.
Ее белоснежное лицо мгновенно забрызгалось кровью, хотя было неясно, принадлежала ли эта кровь Цзу Аню или ей.
Убийца
был потрясен. Телосложение Цзу Аня намного превзошло его ожидания! Он
планировал проткнуть их обоих, но его удара было достаточно лишь чтобы
проткнуть Цзу Аня.
Юнь Юцин, наконец, сумела отреагировать на происходящее. Она яростно ткнула ладонью в сторону тела нападающего.
Ее уровень силы, казалось, застал убийцу врасплох. Он быстро отпрыгнул назад, чтобы уклониться от смертельного удара.
Юнь
Юцин протянула руку, и одежда, которая лежала рядом с ней, снова
обвилась вокруг ее тела. Краткого обмена ударами было уже достаточно,
чтобы заставить ее неудержимо дрожать. Она могла только крепко вцепиться
в Цзу Аня, стиснув зубы и молясь, чтобы невольно не издать никаких
неловких звуков.
Убийца
не продолжил атаку. Он понял, насколько сильной была мадам Ву из
предыдущего обмена ударами, и не осмелился действовать небрежно.
Он
окинул взглядом ее белоснежные ноги и тонкие руки, которые оставались
открытыми из-за поспешности, с которой она одевалась. Прекрасная сцена,
свидетелем которой он был минуту назад, всплыла в его голове. Несмотря
на то, что убийца мог видеть только ее спину, так как мадам Ву была
обернута вокруг Цзу Аня, этого все равно было достаточно чтобы заставить
его сердце биться чаще.
“Темный
эльф! Кто тебя послал?” Юнь Юцин отметила черты лица убийцы и поняла, к
какой расе тот принадлежал. Она холодно смотрела на него, но из-за
того, что крепко прижималась к Цзу Аню и еще не оправилась от того, что
они делали до этого, ее голос прозвучал немного странно.
Убийца
проигнорировал ее вопрос. Вместо этого его голос стал насмешливым.
“Весь мир восхваляет мадам Ву за то, что она прекрасна, как богиня, и за
то, как она чиста и благородна. Ты и правда прекрасна, как богиня, но
что касается чистоты и благородства...”
Он
намеренно сделал паузу, его глаза скользнули по ним двоим. Он
прищелкнул языком. “Тск, тск, тск, ты так благородна на публике, но
такая шлюха наедине. С другой стороны, я действительно не могу винить
тебя. Тело этого парня довольно твердое. Даже мой меч почти не смог
пробить его насквозь. Вероятно, это относится и к другим его частям.
Неудивительно, что мадам была в таком трансе!”
“Бесстыжий!”
Юнь Юцин вспыхнула от ярости. Она инстинктивно встала, чтобы напасть на
него, но ее тело задрожало, как только она пошевелилась. Ее брови
плотно сошлись вместе, и она снова присела.
Убийца
сразу же воспользовался этим. Он оставил остаточное изображение и
быстро исчез. Они больше не могли увидеть его. Однако его бессовестный
смех эхом разнесся по комнате. “Хахаха, занимаешься подобными вещами за
спиной своего мужа… Кто из нас бесстыжий?!”
Он явно провоцировал ее своими словами, пытаясь заставить ее открыться для удара.
К
сожалению, Юнь Юцин это ни в малейшей степени не тронуло. В конце
концов, она не действовала за спиной своего мужа — это он сказал ей
сделать это. Вот почему она не чувствовала ни малейшего раскаяния.
Комната
внезапно окуталась фиолетовой дымкой, и в воздухе появилась гигантская
пара прекрасных глаз. Хотя секунду назад он стал невидимым, темному
эльфу некуда было бежать, когда он столкнулся с этим пурпурным миром. Он
вскрикнул от ужаса. “Демоническое Око!”
Он
отреагировал так быстро, как только мог. Он тут же закрыл глаза, но
было слишком поздно. Он был захвачен воздействием Демонического Ока и
замер.
Полоса фиолетового света полетела прямо в него. Все его тонкие волоски встали дыбом, когда он почувствовал угрозу смерти.
Больше
не было смысла сдерживаться. Масса черных теней распространилась от его
тела, и ему удалось избавиться от контроля Демонического Ока в
последнюю секунду. Он немедленно увернулся, чтобы избежать удара в
жизненно важные области.
Однако
он все еще не смог полностью избежать атаки. Его тело было поражено
этой полосой фиолетового света, проделавшей кровавую дыру на месте
попадания.
Он
был в ужасе. Хотя мадам Ву казалась хрупкой и слабой, она была намного
сильнее, чем он себе представлял. Он больше не осмеливался оставаться
здесь. Он вызвал черный, похожий на зеркало портал рядом с собой и
прыгнул внутрь.
Несмотря
на то, что его убийство провалилось, он знал о громком скандале мадам
Ву, а также о том факте, что она принадлежала к расе демонов. Это были
очень важные части информации, которые принесли бы бесчисленные выгоды
тем, кто его поддерживал.
Юнь Юцин тоже это знала. Она ни за что не могла допустить, чтобы это произошло, и именно поэтому решила убить эльфа.
Однако
она никогда не ожидала, что он уклонится от ее смертельного удара.
Темный эльф уже скрылся во тьме. Причина, по которой темные эльфы были
так хороши в убийстве, заключалась в основном в этой секретной технике.
Они могли приходить и уходить, не оставляя никаких следов.
Большая часть его тела уже вошла в портал. Теперь его было никак не остановить.
Ее
лицо смертельно побледнело, когда она подумала о том, как этот темный
эльф расскажет обо всем, что видел сегодня. Это, скорее всего, означает
его гибель.
Темный
эльф повернулся, чтобы посмотреть на нее. Внешность Юнь Юцин явно
произвела на него слишком глубокое впечатление. Одной мысли о ее
полуобнаженной фигуре было достаточно, чтобы его сердце снова быстро
заколотилось. Он хотел украдкой взглянуть на нее в последний раз, зная,
что, возможно, у него больше никогда не будет такого шанса.
Внезапно он услышал недовольный голос. “На что пялишься?!”
Он
знал, что должен бежать, что не должен терять ни секунды, но
непреодолимое желание поднялось в нем. Он чувствовал, что ему абсолютно
необходимо ответить, иначе все его существо, вся его жизнь просто
рухнет.
Поэтому он обернулся и сказал: “Я пялюсь на тебя, говнюк!”
Юнь
Юцин никак не ожидала, что он ответит. Она не дала ему второго шанса.
Щелчком пальцев она выпустила полосу фиолетового света прямо ему в лоб.
Свет
мгновенно покинул глаза темного эльфа. К тому времени, когда его тело
упало на землю, он уже был трупом. Темный портал, который он призвал,
также постепенно рассеялся.
Юнь Юцин наконец-то выпустила задержанное дыхание. “Мадам, что случилось?” Снаружи тихо донесся голос горничной.
Беспорядок в комнате явно напугал их.
Несмотря
на то, что произошло множество событий, все произошло довольно быстро,
вот почему горничные отреагировали только сейчас.
“Все
в порядке. Не входи.” Юнь Юцин поняла, что все еще находится в объятиях
Цзу Аня. Ее лицо покраснело, а затем она спросила: “Изменилась ли
ситуация в банкетном зале?”
"Нет.
Мы создали формацию, которая обрывает колебания Ки, отходящие от этого
места. Они не должны ничего заметить”, - ответила горничная.
"Хорошо. Продолжай стоять на страже снаружи. Никого не впускай”, - приказала Юнь Юцин.
“Ясно!” Быстрые шаги горничной медленно затихли вдали.
Юнь
Юцин, наконец, посмотрела на Цзу Аня. Она опустила голову, чтобы
посмотреть на его грудь, с которой непрерывно капала кровь. На ее лице
было сложное выражение. “Почему ты спас меня?”
Цзу
Ань посмотрел на нее с улыбкой. “Я не мог просто смотреть, как женщина в
моих объятиях умирает у меня на глазах, не так ли?”
Но тебе не нужно было останавливать этот меч своим собственным телом…
Она не произнесла этих слов вслух, но нежно провела пальцами по ране на его груди. “Тебе больно?”
“Честно
говоря, не так уж и сильно. Но теперь, когда ты спрашиваешь, я
чувствую, что рана начинает покалывать”, - сказал Цзу Ань со смехом.
“Ты такой надоедливый!” Голос Юнь Юцин уже не был таким холодным, как раньше. Вместо этого в нем был намек на игривость.
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нахмурилась, и на кончике ее пальца появился слабый фиолетовый огонек.
Рана на груди Цзу Аня начала заживать с заметной скоростью.
Цзу Ань был потрясен. “Что это за колдовство?!”
Юнь Юцин улыбнулась. “Ты уже знаешь, что я принадлежу к расе демонов. Чему тут удивляться?”
Цзу
Ань издал беспомощный смешок. “Довольно освежающее объяснение. С другой
стороны, если ваша раса демонов обладает навыком Демонического Ока и
даже такими методами лечения, как, черт возьми, вы, ребята, в конечном
итоге проиграли людям?”
Юнь
Юцин вздохнула. “Несмотря на то, что самые различные расы обладали
невероятными способностями, вы, люди, обладаете невероятным потенциалом к
обучению. Более того, ваше репродуктивное мастерство также
поразительно. По мере того как бушевала война на истощение, ваша раса
людей становилась все сильнее и сильнее, и мы обнаружили, что не в
состоянии победить… можем мы не обсуждать это прямо сейчас?”
Цзу Ань увидел печаль в ее глазах и также почувствовал, что разговоры об этих вещах действительно испортили настроение.
“Что с твоим телом?” – с любопытством спросила Юнь Юцин. “Ты кажешься таким же твердым, как и представители расы драконов”.
Цзу Ань сказал: “А? Я удивлен, что ты вообще знаешь такие вещи о расе драконов!”
Юнь
Юцин на мгновение была ошеломлена, затем ее лицо полностью покраснело.
“Я говорю не об этом! Этот темный эльф пытался убить нас обоих, но ему
удалось лишь вонзить меч в твое тело. Даже когда я исцеляю тебя, я
чувствую невероятную прочность твоего тела. Обычный человек ни за что не
сможет сравниться с тобой!”
“Я
и сам не знаю. Может быть, я просто супер талантлив? Хахаха…” –
отшутился Цзу Ань. Он явно не собирался рассказывать ей о Сутре
Исконного Происхождения. Одна только Сутра Нирваны Феникса уже привлекла
интерес стольких людей. Кто знал, насколько они бы обезумили, если бы
узнали, что он также обладает и Сутрой Исконного Происхождения.
“Разве
не очевидно, что это из-за Сутры Нирваны Феникса? Зачем утруждать себя
тем, чтобы скрывать это?” Она закатила него глаза и попыталась встать.
Неожиданно его большая рука прижала ее обратно вниз.
Все ее тело задрожало. “Что… что ты делаешь?”
“Это я должен был задать тебе этот вопрос. Почему ты вдруг встаешь?” – в замешательстве спросил Цзу Ань.
Юнь Юцин прикусила губу. “Очевидно, сначала мне нужно разобраться с этим трупом! Я чувствую себя некомфортно, когда он там”.
Это
было еще не все. Если бы она не убрала это место должным образом,
Вышитые посланники, король Лян, и остальные наверняка заметили бы что-то
неладное.
“Так вот оно что. Я думал, ты собираешься уйти, и мне было немного неохотно тебя отпускать. – Цзу Ань смущенно рассмеялся.
Сердце
Юнь Юцин пропустило удар. Она подошла к темному эльфу, не отвечая. Юнь
Юцин взмахнула рукой. Фиолетовый свет рассеялся по его телу, а затем
труп исчез. Она нахмурилась, когда увидела кровь. Достав фарфоровую
бутылочку, она вылила ее содержимое на пол, также убрав и пятна крови.
Цзу Ань изумленно вздохнул. Эта женщина и правда прекрасна! Ей даже удалось навести порядок в такой изящной манере.
Сцена стала более захватывающей, потому что она не была должным образом
одета. От вида ее свободной юбки и рукавов, развевающихся на ночном
ветру, захватывало дух.
“На что ты смотришь?” Юнь Юцин обернулась. Она заметила, что он пристально смотрит на нее, и ей сразу стало не по себе.
Этот
человек был простым пленником, в то время как она была славной женой
короля, чья культивация также было намного выше его. Однако, когда они
вдвоем были вместе, она всегда чувствовала, что он одерживает верх.
Цзу Ань встал и подошел к ней. “Ты сногсшибательна”.
Уголки
губ Юнь Юцин приподнялись, когда она почувствовала его искреннюю
похвалу, и ее сердце затрепетало от радости. Однако, когда он подошел
ближе, она начала ощущать пугающее давление, которое заставило ее
подсознательно отступить.
Прежде чем она успела это сделать, пара больших рук притянула ее к Цзу Аню.
“Мы позаботились обо всем остальном. Давай продолжим с места, на котором остановились, - прошептал Цзу Ань ей на ухо.
Его тон был твердым, не оставляя места для возражений. Таким образом ее снова унесли.
Хаос
кружился в голове Юнь Юцин. Этот человек совершенно не походил на
короля Ву! Король Ву обычно был мягким и сдержанным, в то время как Цзу
Ань - прямым и напористым!
По
какой-то причине мужской запах, наполнявший ее ноздри, не был для нее
ни в малейшей степени оскорбительным. Напротив, она почувствовала
головокружительное предвкушение.
Однако
в душе она все еще оставалась застенчивой и сдержанной леди, что
побуждало ее инстинктивно сопротивляться. “Я… Сначала я должна
обработать твою рану.”
“Просто делай то же, что и раньше. Это совсем не помешает.” Цзу Ань понес ее обратно, не дав ей больше ничего сказать.
Рот
Юнь Юцин слегка приоткрылся, ее сердце бешено колотилось. Она могла
только постоянно утешать себя тем, что все это было ради завершения ее
миссии.
…
Через
некоторое время Цзу Ань заметил, что его рана уже полностью зажила. Он
протянул ладонь, чтобы взять ее за руку. “Спасибо за лечение, мадам”.
“Это
я должна благодарить тебя за спасение моей жизни”. Сложный набор эмоций
пронизывал сердце Юнь Юцин. Это был первый раз, когда она видела, как
мужчина рисковал своей жизнью ради нее.
В
конце концов, учитывая культивацию Цзу Ань, меч того темного эльфа
должен был заставить половину его тела взорваться, но он все равно
принял удар за нее без каких-либо колебаний.
Она
не знала, как смотреть в лицо мужчине, стоящему перед ней. Раньше,
учитывая ее страстное увлечение мужем, она бы поверила, что король Ву
тоже способен защитить ее. Однако после событий последних нескольких
дней она поняла, что самым важным для ее мужа по-прежнему был он сам.
Скорее всего, он не подставился бы на меч ради нее.
Цзу
Ань внимательно осмотрел красавицу, которая была всего в нескольких
дюймах от него. Ее мягкие, красные губы, казалось, притягивали его к
себе. Он больше не мог сдерживаться и прижался губами к ее губам.
Юнь Юцин инстинктивно попятилась, когда почувствовала его движения.
Однако
на этот раз Цзу Ань не сдался. Он продолжал двигаться дальше. Он уже
чувствовал, что она больше не отвергает его с такой силой, как раньше.
В конце концов, их губы соприкоснулись.
Юнь Юцин была по-настоящему напугана. Она отчаянно сопротивлялась, рьяно пытаясь оттолкнуть руками мужчину, стоявшего перед ней.
К сожалению, он казался равнодушным к ее усилиям.
Через
некоторое время ее руки, казалось, становились все слабее и слабее. В
конце концов, ее пальцы переплелись с его пальцами, и она начала
отвечать на его ласку.
…
Долгое
время спустя Цзу Ань продолжал обнимать эту особенную красавицу, пока
она неудержимо дрожала. ”Хочет ли мадам культивировать Сутру Нирваны
Феникса для себя?»
“Нет…” Юнь Юцин инстинктивно ответила.
“Тогда это хорошо”, - рассмеялся Цзу Ань. “Позволь мне прочитать тебе текст Сутры ”.
Юнь
Юцин села прямо. Ее черные как смоль волосы каскадом ниспадали по
спине, словно водопад, еще больше подчеркивая сияние ее светлой кожи.
“Это твой спасительный навык. Ты действительно собираешься отдать мне
его так легко?”
Она, наконец, поняла, что забыла ощутить поток Ки другой стороны во время своего опыта.
Тем
не менее, она могла сказать, что, даже если бы и попыталась, то не
смогла бы определить истинность его техники. Сутра Нирваны Феникса была
поистине чудесной и полностью отличалась от других обычных руководств.
“Я
все равно уже близок к смерти. Поскольку мадам была достаточно любезна,
чтобы поделиться со мной своим теплом, как я могу не выполнить свою
часть сделки?” Цзу Ань рассмеялся. Он продолжил воспевать ей Сутру
Нирваны Феникса.
Конечно
же, он не потерял голову из-за секса и, очевидно, изменил текст. Она
явно делала это ради короля Ву — как он мог позволить этому амбициозному
парню добиться своего?
Передав
ей Сутру, он оставил ее с суровым предупреждением. “Мадам, не утруждай
себя изучением этой техники самостоятельно. Она не подходит для женщин.”
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    “Не подходит для женщин?” Юнь Юцин была ошеломлена, когда услышала это. “Как может существовать такая техника?”
Мир
был огромен, и она действительно знала о нескольких техниках, которые
не подходили для женщин. Точно так же существовали некоторые техники,
которые не подходили мужчинами. Однако Сутра Нирваны Феникса была
знаменита! Это было слишком странно для техники, которая могла бы
даровать вечную жизнь, иметь такое предварительное условие.
“Я
говорю это для твоего же блага. Тебе следует отказаться от культивации
этой техники. Я бы не рассказал тебе об этом, если бы мы не были так
близки. – Цзу Ань обнял ее за мягкую талию. На его лице была нежная
улыбка.
Юнь
Юцин прикусила губу. “Ты снова дал мне фальшивую технику?” – сказала
она с раздражением. Она не была глупой и быстро отреагировала.
“Конечно, нет. Я ведь обещал”, - сказал Цзу Ань с серьезным выражением на лице.
Несмотря
на то, что каждое произнесенное им слово было настоящим, в песнопении
отсутствовали самые важные части, а порядок строк был изменен. Это
изменение текста привело бы к совершенно другим эффектам.
Старшая
сестра императрица лично помогла ему изменить Сутру таким образом. В
конце концов, теперь их судьбы были связаны, так что она ни за что
просто так не сдастся из-за его нынешнего затруднительного положения.
Цзу
Ань обсудил с ней свой план, и Ми Ли разработала эту измененную версию
текста Сутры Нирваны Феникса. В конце концов, его целью было обмануть
Земного Бессмертного, такого как император. Поэтому нужно было всё
тщательно продумать
Юнь
Юцин была убеждена примерно на восемьдесят процентов, особенно после
того, как он дал такую уверенную клятву. Она могла сказать, что
песнопение, которое она только что получила, и правда было невероятно
глубоким, и что оно было на совершенно другом уровне по сравнению с
первым. Цзу Ань никак не мог придумать что-то подобное самостоятельно,
учитывая его нынешний уровень развития.
Ее
сердце смягчилось, и она посмотрела на Цзу Аня со сложным выражением.
“Я думала, что ты чрезвычайно проницателен, но я никогда не ожидала, что
ты так легко передашь свою самую важную технику. Разве ты не понимаешь,
что я могла бы убить тебя прямо сейчас одной-единственной мыслью?”
Ее
руки были крепко обхвачены мускулистой спиной этого мужчины, и на ее
тонких пальцах появился слабый отблеск холодного света. Ее быстрого
удара было бы достаточно, чтобы убить этого мужчину, который лишил ее
целомудрия. Никто никогда не узнает, что она сделала, и все вернется к
тому, как было раньше. Она продолжила бы оставаться благородной и
непорочной госпожой Города Северного Ордена.
Цзу
Аня, казалось, это нисколько не волновало. “Мадам, если бы ты и правда
была кем-то, кто регулярно использовал свою красоту, чтобы вытягивать
знания из мужчин, я бы никогда не рассказал тебе правду. Однако,
учитывая, насколько ужасной была твоя игра, я знаю, что ты никогда
раньше не делала ничего подобного. Поскольку я все равно умру, смерть от
рук такой красавицы – не такая уж ужасная участь. Однако, может ли
мадам пообещать мне одну вещь, прежде чем я уйду в мир иной?”
«Какую?» Юнь Юцин былл чрезвычайно любопытно. Ей было интересно, о чем бы он попросил ее в такой ситуации.
Цзу
Ань спокойно посмотрел ей в глаза. “Пообещай мне, что не сделаешь
ничего такого же глупого в будущем. Независимо от того, кто пытается
принудить тебя к этому, ты никогда не должна соглашаться. Такая богиня,
как ты, никогда не должна позволять осквернять себя таким свиньям.”
Юнь
Юцин испуганно посмотрела на него. В это мгновение она почувствовала,
как будто за струны ее сердца сильно дернули. Эта миссия наполнила ее
горем и негодованием,  она даже почувствовала склонность к самоубийству.
Теперь, когда она услышала его слова, словно луч солнечного света
проник во тьму ее сердца, и она решила не предаваться отчаянию.
Цзу
Ань улыбнулся, когда увидел, что она смотрит на него. “Чего ты так на
меня смотришь? Ты можешь влюбиться, если продолжишь так смотреть на мое
красивое лицо.”
“Тьфу! Негодяй!” Юнь Юцин усмехнулась, сильно покраснев. Несмотря на ее слова, ее сердце бешено колотилось.
Прошло мгновение, и она тихо произнесла: “Спасибо”.
Цзу Ань вздохнул. Женщины этого мира такие простые и честные! Мне это очень нравится — так почему она благодарит меня?
Юнь Юцин поколебалась, а затем сказала: “Как насчет того, чтобы я попыталась помочь тебе сбежать?”
Цзу Ань покачал головой. “В этом нет необходимости. Вместо этого я просто утащу тебя, а также твоих соплеменников за собой.”
Его
план по-прежнему состоял в том, чтобы встретиться с самим императором и
решить этот вопрос. Если бы он сбежал сейчас, то наткнулся бы на
множество проблем от людей, которые наверняка будут преследовать его.
Взять, к примеру, этого темного эльфа — он никогда бы не смог сбежать от
него, если бы столкнулся с ним на открытой местности.
Юнь Юцин тоже это понимала. Она быстро притихла.
Некоторое
время спустя ее красивые красные губы снова приоткрылись. “Я знаю, что
нет никакого способа спасти тебя от нынешней ситуации, но есть кое-что,
что я могла бы для тебя сделать”.
Цзу Ань застыл. «Что же?»
Лицо
Юнь Юцин покраснело, и намек на застенчивость промелькнул между ее
бровями. Она обвила руками его шею и сказала ему на ухо нежным голосом:
“Я могу… Я могу подарить тебе ребенка”.
Цзу Ань потерял дар речи.
Он
был совершенно ошеломлен. Он никак не ожидал, что она вдруг скажет это!
В конце концов, она была женой славного короля! С точки зрения статуса,
они были совершенно на разных уровнях!
Ее
предыдущее проявление привязанности можно было объяснить ее
потребностью получить Сутру Нирваны Феникса. Теперь, однако, эта женщина
действительно была готова родить его ребенка? Это было совершенно
другой случай! Неужели она действительно влюбилась в него?
Было
очень трудно представить, что женщина из расы демонов, особенно та,
которая занимала такой высокий статус в человеческом мире и обладала
таким огромным опытом и знаниями, так быстро влюбилась в него.
“У меня что-то не так с ушами?” – недоверчиво произнес Цзу Ань.
Юнь Юцин ничего не ответила и вместо этого нежно обняла его. Она ответила ему своей страстью и теплом.
“Разве король Ву не сошел бы с ума, если бы узнал об этом?” У Цзу Аня внезапно пересохло во рту.
“Не
беспокойся о нем”, - усмехнулась Юнь Юцин. Было бы точнее сказать, что
она была вынуждена принять свою судьбу в самом начале, когда думала, что
родит этого ребенка ради короля Ву. Теперь, однако, она уже полностью
смирилась со своей участь. Однако она делала это не для короля Ву.
Скорее, она была готова сделать это ради человека, который был готов
умереть за нее и который действительно заботился о ней.
…
Некоторое
время спустя она почувствовала, как его тело начало подергиваться. Юнь
Юцин посмотрела на него затуманенными, расфокусированными глазами,
полными невероятной теплоты. “Тебе не нужно сдерживаться…” – прошептала
она.
С
ревом Цзу Ань отпустил последние остатки своей сдержанности. Он крепко
прижал ее к себе, будто пытаясь втиснуть в свое собственное тело.
…
Спустя,
казалось, вечность, Цзу Ань перевел взгляд на краснеющую красавицу,
стоявшую перед ним. Он не мог не сказать: “Я человек, а ты демон. Как
думаешь, кем будет наш ребенок?”
Юнь
Юцин усмехнулась. “Тьфу! Нельзя было подобрать слова получше? Демоны и
люди не так уж сильно отличаются с точки зрения внешнего вида. Есть ли
вообще необходимость проводить различие между ними?”
Цзу Ань рассмеялся. “Ты права. Не имеет значения, на кого похож ребенок, потому что он в любом случае будет привлекательным”.
Юнь Юцин беспомощно рассмеялась. Этот парень! Он всегда так уверен в себе, независимо от ситуации.
…
Прошло еще некоторое время, и в дверь постучала горничная. “Мадам, уже почти рассвело”.
Это был их код, сообщающий, что король Лян и остальные вот-вот вернутся.
Юнь
Юцин лениво приподнялась с кровати, демонстрируя свои прекрасные
изгибы. Она оделась, затем неохотно посмотрела на Цзу Аня. Юнь Юцин
вздохнула. “Я не знаю, встретимся ли мы когда-нибудь вновь”.
Несмотря на её слова, она знала, что император ни за что не позволит Цзу Аню жить после того, как он доберется до столицы.
Ответ
Цзу Аня был совершенно неожиданным. “Как я могу позволить себе умереть,
зная, что такая красавица, как Юцин, беспокоится обо мне? Не бойся, мы
обязательно встретимся”.
Улыбка расплылась по убитому горем лицу Юнь Юцин. “Я надеюсь, что это правда”.
Она накинула на себя белоснежную лисью шубу. Когда она вышла из комнаты, то снова превратилась в благородную и непорочную мадам.
Вскоре
после того, как она ушла со своими служанками, раздался резкий звук.
Императорская стража во внутреннем дворе вернулась к нормальной жизни,
будто ничего не произошло.
После
того, как король Ву проводил короля Ляна и Лю Яо, он бросился в
кабинет. Пробравшись туда, его эмоции было трудно понять, боль и
волнение смешивались с настоятельным ожиданием Сутры Нирваны Феникса.
Когда
он вернулся в кабинет, то увидел, что его жена сидит прямо перед
столом, как обычно, красивая и собранная. Ее лицо было немного краснее,
чем обычно, но в целом, в ней не ничего не изменилось.
Он с трудом сглотнул и затем с любопытством спросил: “Юцин, тебе удалось?”


    Том 1 Глава 454

    Юнь Юцин бросила ему буклет. “Это то, что ты хотел”, - холодно сказала она.
Король
Ву взял его и сразу же начал рассматривать. Он мог сказать, что текст
было невероятно глубок и таинственен, прочитав всего несколько строк.
Однако он не мог избавиться от всех своих забот. “Этот парень так легко
отдал его тебе? Он согласился с нашим предложением?”
“А ты что думаешь?” Беспечно сказала Юнь Юцин.
Король Ву почувствовал, как его сердце пропустило удар. “Может быть, ты и правда…”
“Разве
это не то, на что ты надеялся?” Слезы заблестели в похожих на
драгоценные камни глазах Юнь Юцин, когда она вспоминала о прошлой
привязанности, которую они разделяли. Все называли их идеальной парой, и
много раз даже она сама чувствовала, что это правда. Однако из-за того,
что произошло в последние два дня, все это оказалось обычной иллюзией.
Сердце
короля Ву было разбито выражением лица жены. Она действительно сделала
это с другим мужчиной… и он был тем, кто побудил её на это. Его разум
был переполнен эмоциями. Он протянул руку, чтобы обнять свою жену.
“Юцин, я причинил тебе зло”.
“Не прикасайся ко мне!” Юнь Юцин попятилась. Она смотрела на него будто на незнакомого человека.
Король Ву был в растерянности, не зная, как ее утешить. В комнате повисла тяжелая тишина.
Несмотря на это, он все еще помнил самую важную часть. “Эта Сутра Нирваны Феникса настоящая? Ты проверила?”
“Конечно
проверила”. Юнь Юцин вспомнила странность в теле Цзу Аня и то, как она
не могла ощутить никакого потока Ки внутри него. Однако она не
планировала рассказывать об этом своему мужу.
Король
Ву почувствовал себя так, словно его сердце вырезали из груди. Был
только один способ, которым его жена могла подтвердить это. В то же
время он испытывал таинственное чувство облегчения. “Это секретное
руководство, безусловно, очень сложное. Ты подтвердила каждую его
часть?”
Это
дело было слишком важным, и он должен был принять все меры
предосторожности. Было бы ужасно, если бы в конечном итоге он
культивировал фальшивую версию Сутры.
«Конечно.
У меня была вся ночь на проверку”. Лицо Юнь Юцин покраснело, когда она
вспомнила все, что произошло. Она посмотрела на своего мужа, в ее глазах
горело негодование. «Что? Хочешь, чтобы я рассказала тебе все в
мельчайших подробностях? Мне рассказать тебе, как другой мужчина всю
ночь играл с твоей женой?”
“Всю
ночь!?” Король Ву чуть не упал. Поначалу он полагал, что большую часть
этого времени они вдвоем вели переговоры. Однако, судя по тону его жены,
правда была совершенно иной.
Этот Цзу Ань точно человек?
Он
почувствовал, как у него пересохло в горле, когда подумал о том, как
его жену мучили целую ночь. Честно говоря, он действительно хотел
услышать подробности, но никак не мог сказать это вслух. Он наслаждался
своим высоким статусом в течение многих лет, и был слишком горд, чтобы
быть в состоянии признаться в чем-то столь постыдном. Он мог только
сказать с горьким смехом: “Нет… не нужно. Этого должно быть достаточно,
по крайней мере, для того, чтобы ты забеременела, что решит другую мою
проблему”.
Юнь Юцин бессознательно потерла живот, на ее лице промелькнуло нежное выражение.
Выражение
ее лица не ускользнуло от внимания короля Ву. Его голос не мог не стать
холодным. “Ты ведь не влюбилась в этого парня или что-то в этом роде,
не так ли?”
“Влюбиться
в него?” – Юнь Юцин не находила слов. Могла ли она действительно так
быстро влюбиться в кого-то? С другой стороны, у этого парня
действительно было своеобразное обаяние…
Она
покачала головой, выбрасывая все эти мысли из головы. “Я не знаю,
влюбилась ли я в него в конце концов, но он, безусловно, мужчина больше,
чем ты”.
Она
имела ввиду, что он, посторонний человек, проявил больше жалости, чтобы
сказать ей не делать подобных глупостей в будущем, чем ее муж, который
заставил ее переспать с другим мужчиной.
Сказав
это, она повернулась, чтобы уйти. Она была физически и эмоционально
истощена. Все, чего она хотела, - немного заслуженного отдыха.
Однако
для ушей короля Ву эти слова означали совсем другое. Он подумал, что
она насмехается над ним за то, что он не может поднять его.
Вы успешно затроллили Чжао Яня на 999… 999… 999…
Когда он наблюдал, как исчезает силуэт его жены, в глазах короля Ву появилась ненависть.
Когда
Юнь Юцин ушла, король Ву немедленно вызвал своих доверенных помощников,
Сунь Буци и Чэн Хуна. “Помогите мне принять меры, чтобы убить Цзу Аня”.
Он
уже получил Сутру Нирваны Феникса, так что больше не было необходимости
сохранять ему жизнь. Он хотел быть единственным человеком, имеющим
вечную жизнь.
Кое-что
еще побудило его отдать приказ об убийстве. Несмотря на то, что Юнь
Юцин изо всех сил старалась скрыть это, он мог смутно разглядеть засосы,
которые были расположены по всей ее тонкой шее, прямо под лисьей шубой.
Было очевидно, насколько напряженной была их сессия.
В
тоне его жены был даже намек на мягкость, как будто она уже испытала
некоторую привязанность к этому парню. Это заставило его сильно
приревновать. Он мог терпеть, когда другой мужчина входил в тело Юнь
Юцин, но не мог терпеть, когда тот же самый мужчина входил в ее сердце.
Сунь
Буци и Чэн Хун оба были шокированы. Они немедленно предложили свой
совет. “Мой король, пожалуйста, не делайте этого! Убить Цзу Аня – это то
же самое, что навлечь на себя гнев его величества! Мы бы никогда не
пережили чего-то подобного!”
Король
Ву фыркнул. “Естественно, я не настолько глуп, чтобы сделать это
самостоятельно. Найдите способ связаться с повстанческой армией Лу
Саньюаня на горе Гань. Расскажите им о Сутре Нирваны Феникса и дайте им
маршрут пути Императорской гвардии и любую другую информацию, которая
может им понадобиться. Они наверняка попытаются напасть на их конвой”.
”Повстанческая
армия Лу Саньюаня?» Выражение лица Чэн Хуна слегка побледнело. “Они
всегда были огромной проблемой для императорского двора. Разве контакт с
ними не является огромным риском?”
Как
только династия Чжоу объединила мир под своим правлением и победила
чужеземные расы, наступила эра мира. Однако и в самой империи не
обошлось без собственных внутренних сражений. Время от времени возникали
восстания из-за угнетения и других подобных несправедливостей. Среди
них повстанческая армия Лу Саньюаня из командования Лушуй была самой
крупной повстанческой армией. Армии, посланные императорским двором для
их подавления, уже потерпели несколько сокрушительных поражений. Эта
армия представляла угрозу для всех слоев общества.
Сунь
Буци сказал тоже самое. “Действительно, мой король! Это слишком большой
риск для нас! Если нас раскроют, последствия будут слишком велики!”
Выражение
лица короля Ву было мрачным. “Никто другой не сможет справиться с
императорской гвардией короля Ляна, кроме повстанческой армии Лу
Саньюаня”.
Он с самого начала планировал избавиться от Цзу Аня. То, как вела себя его жена, только еще больше укрепило его решимость.
“Что
касается вопроса, который беспокоит вас двоих, то это не такая уж
большая проблема. Вы двое можете просто притвориться, что принадлежите к
фракции короля Ци. Все знают, что мой дядя – человек, что больше всего
на свете желает, чтобы мой отец, император, не обрел вечную жизнь.”
В
улыбке короля Ву сквозил легкий холодок. У него было два главных
соперника, блокирующих его восхождение на императорский трон. Первым был
король Ци, а вторым – наследный принц. Наследный принц был настолько
слаб, что едва ли заслуживал внимания. Тот, кого он боялся больше всего,
по-прежнему был его уважаемым дядей.
Глаза Сунь Буци загорелись. “Как и ожидалось, мой король мудр и блистателен! Я постараюсь найти способ”.
После
того, как они вдвоем распрощались, король Ву в ярости отправился на
поиски своей жены. Неожиданно она не впустила его в свою комнату. “Я
устала. Пожалуйста, уходи”.
Выражение
лица короля Ву мрачно дрогнуло. Однако сегодня он и правда подвел ее и
больше не осмеливался оскорблять ещё больше. Он мог только вернуться в
свою комнату, захватив по пути случайную горничную.
Его голова кружилась от различных воображаемых сцен, и он чувствовал, что сегодня его тело было в гораздо лучшем состоянии.
Несколько минут спустя горничная разгладила свою одежду и ушла.
Затем
он открыл Сутру Нирваны Феникса и начал культивировать. Он заплатил за
нее такую огромную цену, поэтому ему определенно нужно должным образом
развивать эту технику.
Вскоре после этого небо прояснилось. Король Лян и Лю Яо веселились всю ночь, поэтому проспали всю дорогу до полудня.
Как
только приготовления были сделаны, они попрощались с королем Ву. На
этот раз король Ву не стал их задерживать и выпроводил из поместья.
По
пути король Лян вздохнул. “Два дня назад цвет лица мадам казался
немного бледным, но сегодня она выглядит намного лучше. Очень важно
заботиться о себе”.
Он
понятия не имел, что его слова имели совершенно другой смысл для тех,
кто слушал. Король Ву обернулся и свирепо посмотрел на Цзу Аня, который
был рядом. Он так сильно сжал кулаки в рукавах, что даже его ногти чуть
не впились в кожу.
Вы успешно затроллили Чжао Яня на 666… 666.. 666…
Цзу
Ань был сильно напуган, когда увидел поступающую цепочку очков ярости.
Однако он отреагировал быстро. Вероятно, он знал, что Юнь Юцин нанесла
ему визит накануне вечером. Может быть, даже он приказал ей сделать это.
*Вздох*, в этом мире есть настоящие ублюдки.…
На самом деле, я бы не прочь познакомиться с ними поближе. Я преподам им всем хороший урок!
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    Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не взглянуть на Юнь Юцин. Когда он увидел,
что та тоже тайком смотрит на него, то улыбнулся и подмигнул ей.
Юнь Юцин покраснела и отвернула голову.
Ее
тело и разум были истощены. Честно говоря, она вообще не хотела
выходить, но когда подумала о том, что, возможно, в последний раз увидит
Цзу Аня, то вышла по какой-то странной причине.
Их обмен взглядами не ускользнула от внимания короля Ву, и его гнев лишь продолжал расти.
Вы успешно затроллили Чжао Яня, заработав 1024 очка ярости!
Однако
в данный момент у него не было возможности сделать ход. Он мог только
притвориться, что ничего не произошло, и продолжить болтать с королем
Ляном, Лю Яо и другими.
Эти двое окончательно расстались после того, как покинули город.
Когда карета Цзу Аня проезжала мимо, Юнь Юцин отправила ему голосовую передачу. “Береги себя”.
Цзу
Ань рассмеялся, когда почувствовал печаль разлуки, окрасившую ее голос.
“Город Северного Ордена – хорошее место. Прекрасны не только пейзажи,
но и люди. Я обязательно вернусь в будущем! Ха-ха.”
Лицо
Юнь Юцин покраснело. Она знала, что он сказал это, как напоминание об
их соглашении. Однако она не верила, что есть хоть малейший шанс, что
Цзу Ань переживет это путешествие.
Все
вокруг находили это очень странным. Ты был здесь всего лишь как
заключенный — какие приятные воспоминания у тебя могли бы остаться об
этом месте?
Только
король Ву понял смысл того, что он сказал. Его красивое лицо тут же
исказилось. Намерение убить внутри него становилось все сильнее и
сильнее.
Вы успешно затроллили короля Ву, заработав 444 очка ярости!
Хуан Хуэйхун с раздражением закрыл дверь кареты Цзу Аня. “Закрой свой рот. Ты преступник. Как ты вообще можешь вернуться?”
Люди вокруг них покатились со смеху, насмехаясь над Цзу Анем за то, что он переоценил себя.
Цзу Ань на самом деле не возражал. Вы, дубины, даже понятия не имеете, как мне здесь понравилось!
“Между
тобой и мадам что-то произошло?” – написали пальцы Чжэн Дань на столе.
Она была прямо рядом с Цзу Анем и заметила их обмен репликами.
Цзу
Ань улыбнулся. Он также начал писать на столе. «Конечно. Ее преданность
мужу не шла ни в какое сравнение с моим красивым лицом и поэтому она
полностью поддалась моему обаянию”.
Чжэн Дань закатила глаза.
Черта с два я тебе поверю! Мадам Ву обладает таким высоким статусом, что она, по сути, бессмертная богиня. Зачем ей нужен ты?
У
нее могли бы возникнуть некоторые сомнения, если бы они остались
подольше, но их пребывание в поместье длилось всего два дня. Тем более
они были заперты в том дворе и не видели даже лица мадам Ву. Как между
ними вообще могло что-то произойти?
Чжэн Дань медленно выдохнула, когда подумала об этом. Она явно слишком много думала об этом.
Санг Хун тоже был невероятно озадачен. Ему казалось, что он что-то забыл, но просто не мог понять, что именно.
Санг Цянь был единственным, кто пристально смотрел на удаляющуюся женщину в белой лисьей шубе, когда они уезжали. Он вздохнул. Как в этом мире может существовать такая совершенная женщина? Он невероятно завидовал королю Ву.
…
У
каждого были свои мысли. Группа направилась на север и прибыла в
маленький городок. Небо уже темнело, поэтому король Лян отдал приказ
остановиться в нем.
Этот
городок был небольшим, с единственной гостиницей. Подчиненные короля Ву
быстро зарезервировали все комнаты. Конечно, большая часть
императорской гвардии должна была быть размещена за пределами города.
Из-за
нехватки мест Цзу Ань, очевидно, не получил собственную комнату. Ему
пришлось делить пространство с Санг Хуном и Санг Цянем.
Внутри комнаты Санг Цянь был взбешен. От одного взгляда на Цзу Аня его лицо покраснело от гнева.
Цзу Ань заметил, что Санг Цянь, казалось, вот-вот бросится на него, и сказал: “Не слишком ли ты неблагодарен?”
“Я
неблагодарен?” Санг Цянь был так зол, что расхохотался. Он понятия не
имел, где этот парень набрался наглости сказать что-то подобное. За что,
черт возьми, он должен был его благодарить?
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!
“Ладно,
неважно, что я излечил тебя, давай поговорим про настоящее. Если бы не
я, вы двое до сих пор торчали бы в той тюремной повозке. Разве у вас был
бы шанс поселиться в одной из этих комнат, особенно когда места
ограничены?” Цзу Ань подчеркнул свое заявление фырканьем.
У Санг Цяня перехватило дыхание. Этот парень не ошибался.
По
всем правилам, все они должны были быть оставлены в своих тюремных
повозках. Однако Цзу Ань постоянно жаловался, что он может забыть
некоторые части Сутры Нирваны Феникса, если ему будет неудобно спать. Он
переложил всю ответственность на остальных членов кортежа, заявив, что
они позволили такому случиться только потому, что не хотели, чтобы
император обрел вечную жизнь.
Король
Лян и эти другие старые лисы не осмелились бы пойти на такой риск.
Кроме того, отказаться от комнаты было не такой уж большой проблемой.
Вот
почему они выдали ему комнату. Конечно, они также понимали, что новости
о том, что ими манипулирует преступник не должны распространиться.
Поэтому король Лян решил также поместить и других преступников в
комнаты. В конце концов, Санг Хун и другие ранее были придворными
чиновниками, и они не хотели давать императорским цензорам повод для
критики.
В
других гостиницах всегда было достаточно комнат, чтобы поместить всех
важных людей, но эта гостиница была маленькой, поэтому их втроем
отправили в одно место.
“Теперь
это похоже на правду? Как люди, мы должны знать, когда быть
благодарными, а когда мстить. В противном случае я могу просто попросить
их переселить себя в соседнюю к мисс Чжэн комнату. Интересно, что ты
тогда сделаешь?” Цзу Ань снова фыркнул.
Чжэн Дан была женщиной, так что ее ни за что не разместили бы вместе с другими мужчинами.
“Ты зашел слишком далеко!” Санг Цянь был близок к тому, чтобы сойти с ума. Он взревел и бросился прямо на него.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 999 очков ярости!
Поскольку его Ки была запечатана, движения Санг Цяня были примерно на уровне обычного человека, и Цзу Ань легко избегал их.
Уворачиваясь, он начал кричать: “Помогите! Спасите! Мне нужно сменить комнату!”
“Может
хватит уже шуметь?!” Хуан Хуэйхун вошел и одарил их всех яростным
взглядом. “Если вы продолжите шуметь, я вышвырну вас всех на улицу”.
Цзу
Ань усмехнулся. “Это не я пытаюсь поднять шумиху. Этот парень считает
меня своим врагом! Он хочет убить меня всякий раз, как видит, поэтому я
не чувствую себя в безопасности рядом с ним! Пожалуйста, поселите меня в
комнате юной мисс Чжэн! Мы двое близки, так что я не думаю, что она
будет возражать.”
“Что за черт?” Санг Цянь внезапно понял, что невольно попался на очередную уловку Цзу Аня.
Как
раз в тот момент, когда он был готов запаниковать, Хуан Хуэйхун впился
взглядом в Цзу Аня. “Ты хочешь, чтобы я поселил тебя с ней? Мечтай!”
Цзу Ань был менее чем впечатлен его ответом.
Этот
парень что-то имеет против меня? Все, что я сделал, это посмотрел на
твою богиню несколько раз. Почему ты так все усложняешь?
Как раз в этот момент к ним подбежал солдат. “Командир Хуан, уважаемый король хочет кое-что обсудить с вами”.
Хуан
Хуэйхун кивнул. Он сделал им двоим еще одно предупреждение. “Если вы
двое устроите еще какие-нибудь неприятности, у меня не будет другого
выбора, кроме как принять меры. Лорд Санг, пожалуйста, скажите
что-нибудь. Будет неприятно, если по итогу, вы все будете спать на
улице.”
Санг Хун кивнул. “Не волнуйтесь, я проконтролирую Цянь’эра”.
Хуан Хуэйхун бросил на Цзу Аня последний взгляд. “То же самое касается и тебя”.
Цзу Ань безразлично пожал плечами.
Хуан Хуэйхун быстро ушел. Цзу Ань начал придумывать, как добыть побольше очков ярости с Санг Цяня.
Однако
заговорил Санг Хун. “Мой маленький друг Цзу, мы не враги. Возможно, в
будущем мы даже окажемся на одной стороне. Зачем нужна вся эта
внутренняя борьба?”
“Окажемся на одной стороне?” Цзу Ань был несколько сбит с толку.
Санг
Хун посмотрел в ночное небо. Он тихо сказал: “Есть много людей, которые
хотят твоей смерти, и есть немало тех, кто также хочет и нашей смерти.
Как только ситуация запутается, нам, возможно, придется объединить
усилия”.
Цзу
Ань скривил губы в усмешке. “Я думал, вы скажете что-то серьезное. Мне
показалось, что я услышал как вы сказали, что за вами охотится довольно
много людей, но все, кто появлялся до сих пор, охотились за мной!
Пожалуйста, перестаньте пытаться повысить свою ценность”.
Санг
Хун, казалось, вообще не обращал на него внимания. “Больше количество
убийц – вовсе не хорошо. Поэтому я не считаю, что это может повысить мою
ценность в твоих глазах. Что касается тех, кто хочет убить конкретно
нас, учитывая время, они должны быть здесь сегодня вечером”.
Санг
Цянь все еще был в ярости, но не мог не почувствовать шока, когда
услышал, что сказал его отец. Он не мог утруждать себя дальнейшим спором
с Цзу Анем.
Цзу Ань нахмурился. Судя по всему, казалось, что Санг Хун что-то обнаружил.
В этот момент дверь открылась, и сотрудник обслуживающего персонала внес деревянный ящик. “Ужин для выдающихся личностей”.
Говоря
это, он поставил тарелку с едой перед каждым из трех человек. Несмотря
на то, что в еде не было ничего особенного, она казалась приличной.
Желудок
Санг Цяня уже давно начал урчать от голода. Однако, как только он
собрался есть, Санг Хун остановил его. Он в замешательстве посмотрел на
своего отца.
Санг Хун рассмеялся. “Послушай, Цзу Ань пока не торопится есть. Почему ты так спешишь?”
Цзу
Ань усмехнулся. “Уважение к старшим – традиционная добродетель нашей
династии Чжоу. Старшие, очевидно, должны поесть первыми.”
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    Санг Цянь был совершенно сбит с толку. О чем, черт возьми, говорят эти двое? “Если не хочешь есть, то не ешь. Я чертовски проголодался.”
Санг
Хун бросил на своего сына яростный взгляд. “Даже Цзу Ань понял, так
почему ты не можешь? Ты уступаешь ему и в этой области?”
Санг
Цянь был ошеломлен и в то же время крайне несчастен. Его отец все это
время восхвалял Цзу Аня, почти как если бы он был его сыном. Санг Цянь
был сыт этим по горло. “Папа, если он тебе так нравится, то просто
усынови его!”
Санг Хун глубоко вздохнул, чтобы успокоиться.
Он
действительно был близок к тому, чтобы потерять спокойствие из-за
своего сына. У него не было выбора, кроме как объяснить: “Используй свой
чертов мозг хоть раз! Как мог мелкий шеф-повар из такого крошечного,
отдаленного городка, как этот, приготовить такую приличную еду? Мало
того, Вышитые посланники всегда проверяют нашу еду перед тем, как ее
подадут. Почему члену персонала было позволено приблизиться к нам?”
«Хм?» Санг Цянь внезапно вздрогнул. Он тут же отбросил миску, которую держал в руках
Еда
на тарелке упала на пол. Когда тарелка с супом разлетелась по земле, на
поверхности пролитой жидкости появились волны пузырьков. Внутри явно
был яд.
“Что,
черт возьми, это за газированное дерьмо?..” Цзу Ань выругался. Он также
вылил свой суп на пол. Конечно же, пузыри появились и у него. Он
нахмурился. У этих нападавших не было никакого чувства чести! Они
планировали убить всех! Интересно, они здесь ради меня или ради Санг Хуна и Санг Цяня?
Вскоре
на его вопрос был получен ответ. Официант усмехнулся. “Раз вы не хотите
умереть достойно, тогда позвольте мне помочь вам!”
Он достал кинжал из ящика с едой и бросился прямо на Санг Хуна и Санг Цяня.
Этот
выпад был чрезвычайно быстрым. В одно мгновение сильное убийственное
намерение заполнило комнату, сосредоточившись на отце и сыне клана Санг.
Лицо
Санг Цяня побледнело, и он начал паниковать. Если бы его культивация не
была запечатана, он бы никогда не испугался этого человека. Однако
прямо сейчас он был даже слабее обычного человека. Нападавшему было
слишком легко убить его.
Напротив,
Санг Хун сохранял ледяное спокойствие. В конце концов, он был
могущественным культиватором восьмого ранга. Несмотря на то, что он не
мог использовать свою культивацию, его необыкновенное зрение все еще
оставалось при нем.
Он
швырнул поднос с отравленной едой в сторону официанта. Поскольку поле
зрения сотрудника было закрыто летящей едой, он поднял палочки для еды и
вонзил их в шею сотрудника.
Сотрудник
схватился за шею, но его сонная артерия уже была проколота. Кровь
непрерывно хлестала. Он был в полном недоумении. Он не ожидал, что этот
старик убьет его! В конце концов, культивация Санг Хуна в настоящее
время была запечатана, так что он ничем не должен был отличаться от
обычного старика.
Цзу
Ань сглотнул. Тигр без зубов все равно оставался тигром! Его понимание
битвы было слишком точным, и он убил своего врага так, будто это не
имело большого значения. Учитывая, как сильно он провоцировал Санг Цяня
по пути, если Санг Хун решит отомстить, он, возможно, ничего не сможет
сделать.
Санг Хун отдышался. Поскольку его культивация была запечатана, эта атака явно израсходовала всю его силу.
В
этот момент окно распахнулось, и внутрь ворвались несколько человек,
все они были одеты как работники гостиницы. Однако все клинки в их руках
были направлены на Санг Хуна и Санг Цяня.
Санг
Цянь сам по себе был могущественным культиватором. Как только
первоначальный шок прошел, он отреагировал быстро. Несмотря на то, что
его культивация была запечатана, и он не сможет победить этих
противников, он все еще мог использовать различные вещи в комнате, чтобы
выжить, даже если завяжется схватка.
У него не оставалось времени уделить внимание своему отцу.
Предыдущая
атака Санг Хуна лишила его большей части сил. Когда клинок нападавшего
метнулся к нему, он покатился по земле, едва успев увернуться. Однако
второй клинок уже был направлен на его шею.
Его
силы были истрачены, и он не смог выиграть больше во времени. Не было
никакого способа уклониться от этого смертельного удара. Все, что он мог
сделать, это мысленно вздохнуть. Подумать только, что кто-то вроде
него, проживший такую властную жизнь, на самом деле вот так умрет
Раздался
резкий треск. Убийца на мгновение замер, его клинок отклонился всего на
волосок. Он инстинктивно прикрыл голову и оглянулся.
Цзу Ань поднял обе руки. “Ты поверишь мне, если я скажу, что сделал это не нарочно?”
Нападавший
был в ярости. Он как раз собирался замахнуться клинком на Цзу Аня, но
Санг Хун уже пришел в себя. Он поднял с земли осколок разбитой чаши и
точным движением ударил им в шею нападавшего.
Нападавший схватился за шею и отшатнулся назад, а после замертво рухнул на землю.
“Спасибо!” Санг Хун кивнул Цзу Аню в знак благодарности.
“В этом нет было ничего особенного”. Цзу Ань был ошеломлен. Хотя
этот парень выглядит как старик, его атаки очень быстры и точны! Он не
дал своему противнику даже возможности отреагировать. Неудивительно, что
даже клан Чу, клан, который процветал в течение тысячи лет, был почти
уничтожен им.
Цзу
Ань вмешался по двум причинам. Во-первых, Санг Хун дал ему шанс сбежать
в тот день, остановив короля Ляна. Это можно было бы считать расплатой
за ту услугу. Вторая причина заключалась именно в том, что Санг Хун
ранее сказал о сотрудничестве. Внезапно его осенило, что он направляется
в столицу, место, о котором Цзу Ань ничего не знал. Там не было ни
единого человека, на которого можно было бы положиться, и у Цзу Аня не
было даже малейшего представления о том, с чем ему придется столкнуться.
Это делало планирование чего-либо чрезвычайно трудным.
Если
бы он мог заручиться помощью Санг Хуна, это решило бы многие его
проблемы. Встать на сторону этого старика было не такой уж плохой идеей.
Однако
прямо сейчас у него не было времени думать. Нападавшие были подавлены
этой сценой. Главарь крикнул: “Скорее прикончите их!’
Они
начали двигаться быстрее, их атаки становились все более жестокими, чем
раньше. Один из них даже бросился на Цзу Аня, хотя было неясно, потому
ли это, что они хотели убить его или просто чтобы он больше не доставлял
неприятностей.
Цзу
Ань не собирался рисковать своей жизнью. Он немедленно побежал.
Несмотря на то, что у него не было блестящего зрения Санг Хуна, у него
все еще был его Подсолнечный Фантазм. Он не мог использовать свою Ки,
чтобы ускорить движения, но это было лучше, чем ничего.
Санг
Цянь, наконец, был ранен клинком. Все это время он уклонялся, и хотя
это была серия близких ударов, до сих пор он не был ранен.
“Что
случилось с охранниками снаружи?” Цзу Ань был в ужасе. Несмотря на то,
что прошло не так много времени, в комнате было слишком много шума, но
стоящие снаружи охранники ничего не предпринимают. Что, черт возьми,
происходит?
В
то же время, казалось, что что-то было не так. Несмотря на то, что
нападавшие были свирепы, и каждый их удар был потенциально смертельным, у
них не было высокого уровня культивации. Это была единственная причина,
по которой Цзу Ань и остальные все еще остались живы, несмотря на
отсутствие силы.
Ничего не сходится!
Он
заметил, что положение Санг Хуна значительно ухудшилось. У него было
множество порезов на теле, и казалось, что он был на грани смерти.
Вспышка
света привлекла внимание Цзу Аня. В момент его колебания, в комнату
внезапно ворвалась стройная фигура. Послышался четкий звук извлекаемого
клинка. Гибкий меч вырвался, словно серебряный дракон, и вся комната
осветилась полосой серебряного света. Это было так ослепительно, что
почти никто не мог открыть глаза.
Цзу
Ань прищурился и смог смутно разглядеть фигуру, движущуюся по комнате
со скоростью молнии, гибкий меч в её руке рассекал шеи нападавших.
Серебряный свет быстро померк, и нападавшие рухнули один за другим.
Наконец
он разглядел внешность женщины. Она была одета как слуга и носила
поношенную кожаную шапочку. Однако грубая одежда не могла скрыть ее
изящную фигуру. Вместе с ее изогнутыми бровями, маленьким ртом и светлой
кожей это явно была женщина, одетая как мужчина.
Он
видел слишком много примеров подобных перевоплощений в драмах своего
предыдущего мира. Он не ожидал, что переодевающиеся женщины этого мира
тоже будут такими беспечными.
Разобравшись
с мыслями, он подошел к ней. “Спасибо тебе, великий герой, за то, что
спас наши жизни. К сожалению, у меня нет с собой ничего ценного. Как
насчет того, чтобы я обнял тебя в знак благодарности?”
Пока
он говорил, Цзу Ань протянул руку к ее плечу. Однако его рука замерла в
воздухе, потому что ее меч уже прижимался к его телу. “Почему ты такой
негодяй?” Спросила она, нахмурившись.
Ее голос был ясным и резким. Он звучал приятно, даже когда был сердитым.
Санг Цянь сразу же обрадовался, когда увидел ее. Он закричал: “Младшая сестренка, убей этого парня!”
Цзу Ань почувствовал, как в его мозгу на мгновение произошло короткое замыкание. Сестренка?
Молодая леди повернулась к Санг Цяню. “Что он сделал?”
“Этот
парень издевался над моей женой!” Несмотря на то, что Санг Цянь ничего
не видел, он все еще сходил с ума от того простого факта, что они ехали в
одном экипаже.
“Тогда он и правда заслуживает смерти!” Лицо молодой леди похолодело, и она выставила свой меч.


    Том 1 Глава 457

    Испугавшись,
Цзу Ань быстро отпрянул назад. “Не слушай чушь своего брата! Я его
спаситель! Другие девушки проявляют искреннюю преданность своим
спасителям; почему ты пытаешься пронзить меня своим мечом?”
“Ты
все-таки извращенец!” Хорошенькое личико молодой леди полностью
покраснело. Она потянула за пояс свободной рукой, вытаскивая из ножен
холодный и злобный гибкий меч, который она направила прямо на него.
У Цзу Аня было насмешливое выражение лица. А у тебя довольно тонкая талия! Если ты держишь там гибкий меч, не боишься ли ты, что случайно разрежешь себя пополам?
Шутки
в сторону, вид ее сверкающего меча, пронзающего группу убийц за
считанные секунды, все еще был свеж в его памяти, и он не осмелился
действовать небрежно. В панике он использовал свой Подсолнечный Фантазм,
чтобы увернуться в сторону, и закричал: “Старик Санг! Я начну ругаться,
если ты не начнешь держать своих детей на поводке!”
На
лице Санг Хуна было странное выражение. Он намеренно ничего не делал,
забавляясь тем, как все это будет развиваться. Этот парень все время
издевался над Санг Цянем, так что было не так уж и плохо смотреть, как
он страдает.
Однако, когда он увидел, что жизнь Цзу Аня действительно может быть в опасности, он слегка кашлянул. “Цинь'эр, остановись!”
Молодая леди немедленно вложила свой гибкий меч в ножны, когда услышала его слова.
Санг Хун кивнул. Его дочь действительно была гораздо более послушной, чем его сын.
Цзу
Ань снова поднялся на ноги и отряхнул грязь со своего тела. “Цинь'эр! У
юной мисс замечательное имя. Оно звучит намного лучше, чем у твоего
брата.”
Санг Цинь закатила глаза. Этот парень действительно такой бесстыдник! Только моя семья зовет меня Цинь'эр. Почему ты называешь меня так…?
Санг
Цянь был в ярости. Их имена были фонетически похожи, только одно из них
было мужским, а другое – женским. Что ты имеешь в виду, говоря, что
одно звучит плохо, а другое – хорошо?
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!
Санг
Хун тоже был в некоторой растерянности, не зная, что сказать. Но он все
равно представил Цзу Аня своей дочери. “Это Цзу Ань. Он спас жизни
твоего отца и твоего старшего брата. Ты должна знать об остальном.”
Санг
Цинь кивнула. Она изучила детали, прежде чем отправиться сюда, так что
она, очевидно, знала о Цзу Ане. Но что же все-таки происходило между ним
и Чжэн Дань?
Конечно,
она всегда была осторожным человеком, и не собиралась делать что-то
настолько глупое, чтобы задать этот вопрос сейчас. Вместо этого она
поздоровалась с Цзу Анем. “Спасибо тебе, молодой господин. Пожалуйста,
прости меня за то, что я только что обидела тебя.”
“Ничего
страшного”, - рассмеялся Цзу Ань, затем бросил взгляд на Санг Цяня.
“Тебе следует поучиться у нее. Твоя младшая сестра гораздо вежливее
тебя.”
Санг Цянь был в ярости. “Ты маленький ублюдок, пытаешься затеять драку?”
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 798 очков ярости!
Санг Хун быстро прервал их, чтобы предотвратить новую ссору. “Кстати, Цинь'эр, почему ты здесь?”
Санг
Цинь бросила на Цзу Аня взгляд. Она отвела своего отца и старшего брата
в сторону, а затем сказала приглушенным голосом: “Влиятельные фигуры в
столице были очень взволнованы, когда обнаружили, что бухгалтерская
книга была подделкой. Отец, ты оскорбил слишком многих людей в прошлом,
поэтому многие люди в столице не желают видеть тебя живым. Вот почему я
взяла с собой несколько человек, чтобы защитить вас двоих.”
Рот
Санг Цяня открылся, его глаза расширились от шока. Он не мог не
восхищаться дальновидностью своего отца. Он предсказал эту ситуацию с
самого начала!
Голос Санг Хуна был тяжелым. “Каковы намерения его величества?”
Санг
Цинь покачала головой. “Его величество не дал окончательного ответа по
этому вопросу, что, вероятно, является формой молчаливого согласия. Вот
почему эти кланы действуют так нагло. Это действительно очень печально.
Отец, ты всегда оставался верным и преданным Его Величеству, и все это
время охотно сражался в одиночку. И все же, в конце концов, несмотря на
то, что ты оскорбил стольких влиятельных фигур, он отверг и покинул
тебя. Этот император причинил тебе зло.”
“Говори
осторожно!” Выражение лица Санг Хуна оставалось безразличным. “Как
император, это то, что он должен делать. Твой отец уже знал, во что
ввязывается, когда делал этот выбор много лет назад, так что нет смысла
показывать пальцем. Более того, Его величество делает это только для
того, чтобы успокоить разъяренных влиятельных фигур. Пока мы можем
безопасно добраться до столицы, я уверен, что мы переживем это
испытание”.
Санг
Цинь сказала: “Как это может быть так просто? Насколько я знаю, многие
кланы желают твоей смерти. Возьмем, к примеру, это нападение в
гостинице. Если бы я не проникла сюда, вы все могли бы…”
“Почему они послали за нами таких слабаков?” – озадаченно спросил Санг Цянь.
Несмотря на то, что их атаки казались яростными, на самом деле они не были такими уж сильными.
Санг
Цинь ответила: “Скорее всего, это было сделано для того, чтобы избежать
обнаружения Вышитыми посланниками. В конце концов, они не могут
подкупить всех подряд. Если бы у работников обычной городской гостиницы
были сильные колебания Ки, это определенно вызвало бы подозрение.”
Санг
Хун тоже мягко упрекнул его. “Цянь'эр, ты не должен говорить о такой
большой игре так просто. Даже при том, что у них не было высокого ранга
культивации, мы были бы трупами без помощи Цзу Аня и своевременного
появления твоей сестры.”
Санг
Цянь хмыкнул в знак согласия, хотя и не был согласен. Он ненавидел,
когда его считали ниже своей младшей сестры, а его отец, казалось, даже
считал его ниже Цзу Аня.
Цзу
Ань почувствовал, что должен что-то сказать. “У вас, ребята, там такое
милое семейное воссоединение. Но как насчет моих чувств?”
Санг Хун улыбнулся и сказал: “Мои извинения”.
“Ты
не обязан быть таким вежливым со мной”, - ответил Цзу Ань. “Однако есть
кое-что, что мне любопытно. Почему охранники снаружи ничего не сделали,
несмотря на то, что здесь было так много шума?”
Санг
Хун ответил: “Я полагаю, что те, кто хочет убить нас, имеют какие-то
отношения с королем Ляном или Лю Яо и используют эти отношения, чтобы
создать возможность для убийства. Подкупить Вышитых посланников
невозможно, поэтому их, скорее всего, перевели подальше. Если я не
ошибаюсь, то они скоро должны вернуться. Цинь'эр, тебе следует
поторопиться и уйти, иначе ты не сможешь сбежать.”
Санг
Цинь кивнула. Ее губы слегка шевелились, явно разговаривая через
голосовую передачу. Затем она сказала: “Отец, береги себя. Я буду
следить за вашим окружением по пути.” Она разбила окно и исчезла в
темноте.
Хуан
Хуэйхун вернулся с несколькими мужчинами вскоре после того, как она
ушла. Когда он увидел беспорядок и трупы, разбросанные по земле,
выражение его лица значительно омрачилось.
Король
Лян и Лю Яо тоже поспешили туда, как только получили эту новость. У них
были одинаково шокированные выражения лиц. “Как могло случиться нечто
подобное? Что насчет охранников снаружи?”
Очень быстро кто-то вернулся с ответом. “Они не дышат. Вероятно, они были отравлены взрывными дротиками.”
Глаза
Хуан Хуэйхуна сузились, и он холодно взглянул на короля Ляна.
“Уважаемый король, не могли бы вы рассказать мне, что происходит?”
Среди
жертв были двое его собственных вышитых посланников. Его подчиненных
перевели подальше, но он намеренно оставил двух своих людей. Он не
ожидал, что возникнут проблемы, учитывая присутствие такого количества
солдат Императорской гвардии, несущих вахту. И все же он вернулся только
для того, чтобы столкнуться с этим ужасным зрелищем.
Король Лян был сбит с толку. “Что ты имеешь в виду?”
“Это
ваш подчиненный вызвал нас, чтобы обсудить дальнейший маршрут”, -
сказал Хуан Хуэйхун, его голос был полон невысказанного смысла.
Король
Лян фыркнул. “Командир Хуан, пожалуйста, будь осторожен со словами.
Когда это я посылал кого-нибудь вызывать тебя? Все это время я
патрулировал окрестности, и это то, о чем многие люди могут
засвидетельствовать. Что—то случилось в твое отсутствие – как ты можешь
перекладывать вину на меня?”
Лю
Яо выступил в качестве посредника. “Да ладно, мы все здесь на одной
стороне. Это то, чего никто из нас не хочет видеть! Прямо сейчас нашим
главным приоритетом должно быть убедиться, что мы ничего больше не
упустили из виду, вместо того, чтобы таким образом указывать друг на
друга пальцами”.
Острые
глаза Хуан Хуэйхуна осмотрели всю местность, но он не нашел того, кто
передал ему сообщение. Также он не думал, что увидит его снова в
будущем.
Несмотря
на то, что он знал, что это был один из подчиненных короля Ляна, но без
каких-либо доказательств, он мог только молча проглотить это.
Санг Хун наблюдал за происходящим, и слабая улыбка тронула уголки его губ.
Хуан Хуэйхун лично допросил их троих, чтобы выяснить подробности того, что только что произошло.
Они ничего не скрывали, кроме внешности Санг Цинь.
Когда все ушли, Санг Хун благодарно кивнул Цзу Аню. “Спасибо”.
Цзу
Ань улыбнулся. “Я родился с большой доброжелательностью по отношению к
женщинам. Естественно, я бы не хотел, чтобы за ней охотились.”
Санг
Цянь сердито фыркнул. “Я не разрешаю тебе преследовать мою сестру! Что
бы ни было у тебя на уме, я уверен, что в любом случае это просто
принятие желаемого за действительное. Моя младшая сестра красивая и
умная. Она отвергла многих женихов в столице, которые были намного лучше
тебя.”
Выражение
лица Цзу Аня было немного странным. “На самом деле у меня не было
никаких мыслей о ней, но раз ты так говоришь, то мне даже стало
интересно. Разве заполучить твою сестру не огромное достижение?”
“Ты!” – в ярости взревел Санг Цянь.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 515 очков ярости!
Санг Хун не мог не покачать головой. Эти двое и правда несовместимы от природы.
Однако
сейчас его внимание было сосредоточено не на этом. Он только что
заметил вошедшего Хуан Хуэйхуна и воспользовался этим шансом, чтобы
сказать: “Командир Хуан, у меня есть кое-что, что я хотел бы обсудить с
вами наедине”.
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    Хуан Хуэйхун нахмурился, но все же отвел Санг Хуна в отдельную комнату. “О чем лорд Санг хотел поговорить со мной?”
Его тон был не таким уж терпеливым. Потеря двух своих подчиненных явно привела его в скверное настроение.
Санг Хун не возражал против этого. Он спокойно сказал: “Кто-то из нашего отряда сопровождения вступил в сговор с нападавшими”.
Хуан Хуэйхун усмехнулся. “Это очевидно. У лорда Санга есть какие-нибудь доказательства,?”
Санг
Хун покачал головой. “Все они старые лисы из политических кругов. Зачем
им оставлять после себя что-то, что может быть использовано против
них?”
Хуан Хуэйхун казался немного расстроенным. “Тогда какой смысл говорить мне это?”
Санг
Хун ответил: “Несмотря на то, что в настоящее время я нахожусь в плену,
этот скромный человек всегда оставался верным и преданным Его
Величеству. Я полагаю, что прямо сейчас единственный, кто полностью
предан Его Величеству, - это командир Хуан.”
Хуан Хуэйхун нахмурился. “Лорд Санг, что вы на самом деле пытаетесь сказать?”
Санг
Хун сказал: “Цзу Ань чрезвычайно важен для Его величества, но среди
кортежа есть шпионы. Я не верю, что командир Хуан сможет безопасно
сопроводить его в столицу.”
Хуан
Хуэйхун притих. Честно говоря, у него тоже начинали возникать эти
сомнения. У Вышитых посланников не возникло бы никаких проблем с
отражением лобовых атак, используя императорский указ. Однако их враги
вели грязную игру, и среди их союзников были люди, вступившие в сговор с
врагом. Он испытывал огромное чувство бессилия перед лицом всего этого.
“Значит,
у лорда Санга есть какие-нибудь предложения?” Хуан Хуэйхун внезапно
вспомнил, что Санг Хун всегда был полон хитростей. Поэтому он смиренно
попросил у него совета.
Санг
Хун сказал: “Давайте собьем их со следа. Мой сын по возрасту похож на
Цзу Аня. Пусть они переоденутся и поменяются личностями. Таким образом,
если враг придет за Цзу Анем и каким-то образом добьется успеха, они в
конечном итоге захватят только моего сына.”
Хуан Хуэйхун был ошеломлен. “Разве это не подвергло бы вашего сына опасности?”
Санг
Хун ответил: “Я всегда оставался абсолютно верен Его Величеству.
Поскольку я знаю, как сильно он заботится о Цзу Ане, я охотно разделю
его заботы. Конечно, я хочу использовать это как способ лично искупить
свои преступления, предложив свой собственный вклад. Как только мы
прибудем в столицу и император узнает о том, что я сделал, он может
отнестись ко мне более снисходительно.”
Хуан
Хуэйхун поначалу сомневался в нем, но второй половины его объяснения
было достаточно, чтобы полностью удовлетворить его. “В конце концов,
лорд Санг верен нашей нации. Пожалуйста, не волнуйтесь. Я обязательно
доложу о вашем вкладе Его величеству, когда мы прибудем в столицу.”
Безопасность
Цзу Аня была единственной вещью, которая беспокоила его больше всего.
Ему было абсолютно все равно, жив Санг Цянь или мертв. Конечно, если они
доберутся до столицы в целости и сохранности, протянуть клану Санг руку
помощи было возможно.
“Спасибо,
командир Хуан”, - улыбнулся Санг Хун. Очевидно, он предлагал эту
стратегию не в надежде получить одобрение императора или что-то в этом
роде. Он понимал, насколько холоден был император. Он уже был отброшен в
сторону, и ничто другое не могло изменить мнение императора.
Самым
важным было благополучно добраться до столицы. Санг Хун меньше
беспокоился о своей собственной безопасности и больше беспокоился о
безопасности своего собственного сына. В конце концов, у него был лишь
один сын. Учитывая его нынешний возраст, он не смог бы произвести на
свет другого наследника, если бы Санг Цянь умер.
Его умная дочь смогла угадать его намерения, и именно поэтому сделала ему это предложение перед отъездом.
И
отец, и дочь знали, что в столице слишком много тех, кто хотел их
убить. Несмотря на то, что Санг Цинь собиралась защитить их, она не была
уверена, что сможет гарантировать им абсолютную безопасность в этом
долгом путешествии.
Точно
так же многие люди охотились за Цзу Анем, но все они жаждали его Сутру
Нирваны Феникса, что означало, что они не убьют его на месте. Это
гарантировало бы, что Санг Цянь останется в живых, если его схватят, а
также выиграло бы Санг Цинь достаточно времени для оказания помощи.
На следующее утро, когда Цзу Ань узнал, что он собирается поменяться личностями с Санг Цянем, он наотрез отказался.
Вместо того чтобы уступить, Хуан Хуэйхун сказал, фыркнув: “Это не тебе решать. Меняйтесь одеждой.”
Когда он услышал это, Цзу Ань закатил глаза, но спорить дальше не стал.
Санг Цянь уже получил инструкции своего отца, и у него, естественно, не было возражений.
Когда он увидел, что Цзу Ань препирается, он усмехнулся. Продолжай вести себя самодовольно. В конце концов ты умрешь, даже не узнав, что произошло!
Покушение
на убийство, совершенное накануне, все еще сильно действовало ему на
нервы. Его сестра упомянула, что за ним и его отцом охотилось много
убийц, поэтому он, очевидно, был вне себя от радости, когда узнал, что
собирается занять место Цзу Аня. Таким образом, он не только получил бы
защиту Императорской гвардии, но даже мог бы поехать с Чжэн Дань. Разве
это не была беспроигрышная ситуация?
…
Их
конвой делал последние приготовления к отправлению. Чжэн Дань была
шокирована, когда увидела Цзу Аня в одежде своего жениха. “Ты… почему
ты…”
Цзу Ань усмехнулся. “Жена моя, как ты можешь не узнать своего мужа?”
Он
тут же двинулся вперед, чтобы обнять ее. Лицо Чжэн Дань покраснело. Они
были на публике! Она не знала, что происходит, поэтому подсознательно
сделала шаг назад.
Рядом с ним запаниковал Санг Цянь. Он немедленно бросился вперед, чтобы остановить его. “Что ты делаешь?”
Цзу
Ань указал на свою одежду. “Ты что, слепой? Это одежда жениха. Разве
это не идеальное сочетание с одеждой невесты? Поскольку мы уже
обменялись личностями, мы должны сыграть свои роли”.
Санг Цянь был чрезвычайно взволнован. “Тогда почему ты не посадил Чжэн Дань со мной в одну карету, когда нас схватили?”
У Цзу Аня было беспомощное выражение лица. “Это твоя вина, что ты такой бесполезный”.
Он
повернулся к Хуан Хуэйхуну. “Я примерно знаю причину, по которой мы
меняемся личностями. Однако наши нападающие тоже не глупы. Трудно
представить, что жених находится не с невестой. Они бы сразу увидели наш
замысел насквозь ”.
Хуан
Хуэйхун втайне согласился с ним. В том, что сказал этот парень, был
какой-то смысл. В конце концов, не все люди знали, что до сих пор именно
Цзу Ань сопровождал Чжэн Дань. Посланные ими убийцы могли
подсознательно предположить, что человек, находящийся ближе всего к
невесте – её жених.
Безопасность
Цзу Аня была самой важной для него вещью. Вот почему он не осмеливался
рисковать. Имея это в виду, он сказал Чжэн Дань: “Вы с Цзу Анем
пересядете в тюремную повозку Санг Хуна. Санг Цянь, ты поедешь в той
карете спереди.”
Санг Цянь был ошарашен. Даже после всего этого он все еще не мог быть с Чжэн Дань?
Однако
он вспомнил, что его отец будет рядом, чтобы остановить Цзу Аня от
совершения чего-либо неподобающего. Он мог бы согласиться на такие
условия.
Их
новые договоренности были скрыты от короля Ляна и Лю Яо. С момента
инцидента вчерашнего дня Хуан Хуэйхун взял на себя ответственность за
сопровождение Цзу Аня и членов клана Санг, и не позволял приблизиться ни
одному солдату императорской гвардии.
Санг
Цянь вошел в карету и исчез из виду. Тем временем на Цзу Аня нанесли
немного макияжа. Вместе с пятнами крови Санг Цяня и Цзу Аня было трудно
отличить друг от друга, не присмотревшись повнимательнее.
Остальным было объявлено, что Санг Цянь был серьезно ранен во время нападения прошлой ночью, и о нем заботилась Чжэн Дань.
Как только все приготовления были завершены, повозки тронулись в путь.
После
того, что произошло прошлой ночью, король Лян и Лю Яо намеренно
держались немного подальше от двух экипажей. Таким образом, они не
заметили, что люди в вагонах поменялись местами.
Король Лян даже в шутку сказал Лю Яо: “Цзу Ань сегодня кажется тише, чем обычно”.
Лю
Яо рассмеялся. “Я думаю, он был напуган нападением прошлой ночью. То,
что он хорошо себя ведет, делает поездку гораздо более приятной”.
“Действительно,
действительно”. Король Лян рассмеялся. “Если бы я знал, что так будет, я
бы послал несколько человек, чтобы хорошенько напугать его гораздо
раньше. Такие ублюдки, как он, просто не понимают по хорошему.”
Тем
временем в тюремной повозке Цзу Ань воспользовался возможностью тайно
подержать Чжэн Дань за руку, когда она прижалась к нему, чтобы «нанести
лекарство’. Сделав это, он посмотрел на Санг Хуна. “Лорд Санг, вряд ли
это был честный план”.
Санг
Хун знал, что его план не пройдет мимо Цзу Аня, но он не стал
оправдываться. “Несмотря на то, что вероятность того, что ты потеряешь
свою жизнь, выше, шансы быть похищенным также существенно снижаются. Эта
ситуация не совсем лишена своих преимуществ”.
Цзу Ань фыркнул. “Вы считаете, что это выгодно для меня?”
“Разве
ты сам не согласился на это?” Санг Хун рассмеялся. “Мне было интересно,
почему такой умный парень, как ты, выбрал путь гарантированной смерти,
но теперь я уверен, что у тебя есть свои собственные планы, которые
зависят от того, благополучно ли ты доберешься до столицы”.
Цзу
Ань немедленно насторожился. Он не мог недооценивать этого старика! Он
был так близок к истине с таким небольшим количеством информации!
Конечно, он ни за что не признался бы в этом. “Пожалуйста, не обращайся
со мной как с каким-то хитрым лисом только потому, что сам являешься
старым лисом. Я не думаю так много. Я просто рад каждому прожитому дню”.
Санг Хун только усмехнулся тому, что сказал Цзу Ань.
Их
кортеж мирно продолжал свой путь. Все было спокойно, пока внезапно, в
один прекрасный день, земля под ними не начала дрожать, и вдалеке не
появились гигантские черные волны, быстро приближающиеся к ним.
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    Королю
Ляну и Лю Яо быстро сообщили об этом, и они быстро вышли вперед, чтобы
посмотреть. Когда они подозрительно покосились в сторону вздымающихся
черных волн, выражение их лиц изменилось. “Это армия повстанцев!
Приготовиться к битве!”
Они
понятия не имели, почему столкнутся здесь с армией повстанцев. Это
место было не так уж далеко от командного пункта Лушуй, но его
определенно нельзя было считать близким, с несколькими другими
командными пунктами между ними. Почему эта повстанческая армия внезапно
появилась здесь?
Неужели охранники всех других командных пунктов разом ослепли?!
Первым
побуждением Лю Яо было отступить, но командиры под его началом
решительно не согласились. “Генерал, вы не можете отступить сейчас!
Армия повстанцев приближается к нам, и у них большая численность
кавалерии. Мы не сможем убежать, даже если попытаемся. Вместо этого наш
строй рухнет, и нас легко выследят и убьют!”
“Действительно,
мы могли бы с таким же успехом встретиться с ними лицом к лицу!
Несмотря на то, что эта повстанческая армия велика, их индивидуальная
сила не может сравниться с нашей элитной императорской гвардией. Нам
просто нужно продержаться, пока новость об этом не достигнет близлежащих
командных пунктов и они не пришлют подкрепление. Возможно, мы даже
сможем извлечь из этого существенную пользу!”
Императорская
гвардия состояла из сильнейших представителей элиты империи. Недостатка
в опытных солдатах не было, и они немедленно принялись разубеждать Лю
Яо.
Лю
Яо тоже был в растерянности. Он быстро обратился за советом к королю
Ляну, который был рядом с ним. “Уважаемый король, как вы думаете, что
нам следует делать?”
В
конце концов, король Лян был культиватором ранга мастера, поэтому он
был более сдержан. “Становитесь в строй и встречайте врага лицом к
лицу!”
“Становитесь в строй! Становитесь в строй!” Лю Яо, наконец, вышел из своего оцепенения и начал выкрикивать приказы.
Императорская
гвардия выбежала перед экипажами и крытыми повозками. Подняв щиты, они
направили свои копья в сторону приближающейся армии повстанцев.
Король Лян взлетел в воздух. Две сферы света быстро соединились перед ним, и он швырнул их прямо в армию повстанцев.
*Бум!*
Прогремели
два громких взрыва. Людей и лошадей подбросило в воздух. Однако армия
повстанцев была легионом, и эта небольшая неудача мало повлияла на их
продвижение вперед.
Король Лян быстро сгустил еще две сферы света и снова швырнул их вниз. Он продолжал свой шквал, бросая шар за шаром.
Армия
повстанцев, наконец, начала растворяться в хаосе, не только из-за
огромной силы этих сфер света, но и потому, что непрерывные взрывы
начали разрушать их построение. Солдаты в задних рядах были настолько
сосредоточены на своей атаке, что не могли избежать столкновения с
людьми и лошадьми, которые были сброшены на землю перед ними. Шеренга за
шеренгой армия повстанцев рушилась.
Цзу
Ань был совершенно ошеломлен. Король Лян был сам по себе подобен
самолету-бомбардировщику! Военно-воздушные силы могли делать все, что
хотели, против простых наземных войск.
Над
армией повстанцев возник тонкий прозрачный барьер. У них также была
своя собственная техника формирования! Несмотря на то, что он был не
таким прочным, как барьер армии Красных Плащей, у них было численное
преимущество, и им едва удалось справиться с бомбардировкой короля Ляна.
Лю
Яо фыркнул, когда увидел это. Он выхватил свой собственный клинок и
бросился вперед, чтобы помочь. Сорокаметровое лезвие Ки обрушилось на
барьер повстанческой армии. Вместе с силой бомбардировки короля Ляна
барьер повстанческой армии немедленно стал нестабильным.
В этот момент кто-то вырвался из армии повстанцев и взлетел в небо.
Он разбил кулаком клинок Ки Лю Яо и в то же время сдержал атаки короля Ляна.
Обе стороны обменялись ударами и затем отступили.
“Отступник
Лу Саньюань, я не ожидал, что ты придешь лично!” Выражение лица короля
Ляна было довольно уродливым. Несмотря на то, что они оба немного
отступили и, казалось, были равны по силе, его противник нейтрализовал
атаку Лю Яо, прежде чем отразить кулак короля Ляна. Сила его противника
была явно выше их собственной.
“Лу Саньюань?” Цзу Ань застыл, услышав это незнакомое имя, явно сбитый с толку.
Санг
Хун предложил объяснение. “Он является лидером повстанческой армии в
командном пункте Лушуй. Императорский двор несколько раз посылал армии,
чтобы свергнуть его, но каждая попытка заканчивалась поражением. Теперь,
когда я вижу его своими собственными глазами, я могу сказать, что его
культивация действительно огромна. Неудивительно, что все усилия
императорского двора сошли на нет.”
Цзу
Ань смутно припоминал, что слышал об этом человеке раньше в городе
Яркой Луны. Они изобразили его как плотоядного короля демонов в
человеческом обличье, но тот, кто находился в воздухе, был обыкновенным
мужчиной средних лет с утонченными чертами лица. Вместе со своими
изящными длинными волосами он больше походил на культиватора-отшельника,
который не обращает внимания на мирские дела, а не на какого-нибудь
лидера повстанческой армии.
“Итак,
похоже, что в знаменитом короле Ляне нет ничего особенного. Я сохраню
тебе жизнь, если ты согласишься поклониться и служить мне. В противном
случае, этот день в следующем году станет годовщиной твоей смерти.” Лу
Саньюань стоял в воздухе, заложив руки за спину, все его существо
излучало чувство презрения.
Король
Лян не мог позволить себе потерять какой-либо престиж на глазах у всех.
Он собрался с духом и взревел: “Хм! По-моему, сегодня тот день, когда
ты будешь обезглавлен!”
“Нелепо!”
Выражение лица Лу Саньюаня стало холодным. Он подлетел к королю Ляну,
как птица рух, расправляющая крылья. Облака позади него, казалось,
изменили цвет, и черный туман начал клубиться позади, принимая форму
гигантского дьявольского лица.
Выражение лица короля Ляна дрогнуло. Его руки раскинулись в стороны, и полупрозрачный барьер окружил его, как яичная скорлупа.
Они вдвоем врезались друг в друга, и короля Ляна быстро поглотил черный туман.
Лю
Яо изо всех сил пытался убежать, но его тоже поглотила клубящаяся
чернота. Лу Саньюань явно не хотел, чтобы он помогал своим войскам в
битве с повстанческой армией внизу.
Они
втроем сцепились в воздухе в яростной схватке. Несмотря на то, что
король Лян и Лю Яо работали вместе, Лу Саньюань, казалось, вовсе не был в
невыгодном положении. Напротив, именно он перешел в наступление.
Черный
туман окутал небо, фигуры короля Ляна и Лю Яо лишь время от времени
выглядывали наружу. Они казались двумя маленькими лодками, попавшими в
бушующее штормовое море, крошечным судном, которое могло перевернуться в
любой момент.
Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не спросить Хуан Хуэйхуна: “Почему вы,
ребята, не помогаете им? Тот императорский указ, который вы все призвали
в прошлый раз, показался мне довольно крутым. Призовите его снова и
избейте этого Лу Саньюаня!”
Хуан Хуэйхун не пошевелил ни единым мускулом. “Короля Ляна и генерала гвардии достаточно, чтобы удержать его”.
Цзу Ань вздохнул. “Ты предаешь своих товарищей по команде?” он сказал.
Хуан Хуэйхун предпочел не отвечать.
Вместо этого он пренебрежительно фыркнул и демонстративно проигнорировал Цзу Аня.
Армия
повстанцев уже добралась до них. Оборонительный строй Императорской
гвардии нанес огромный урон авангарду повстанческой армии. Большое
количество трупов свисало с их копий.
Однако
численность повстанческой армии казалась безграничной, и каждый из них
выглядел так, будто ему ввели какие-то стимуляторы. Их глаза были
полностью налиты кровью, и они вопили и визжали, топча трупы своих
товарищей.
Обеим
сторонам не потребовалось много времени, чтобы основательно сплестись
воедино. Императорская гвардия пыталась сохранить свой строй небольшими
группами, но они были не в состоянии сдержать бесконечный поток солдат
повстанческой армии. Без Лю Яо битва быстро превратилась в
неорганизованную массу сражений один на один без какого-либо единого
командования.
Хуан
Хуэйхун ударил ближайших солдат повстанческой армии своими цепями,
пожинания душ. Он и остальные Вышитые посланники служили последней
линией обороны, окружая Цзу Аня и других заключенных.
Однако не многие солдаты повстанческой армии смогли приблизиться к ним, потому что они находились в самом центре формирования.
Несмотря
на это, у Хуан Хуэйхуна было довольно уродливое выражение лица. Он
чувствовал, что армия повстанцев рано или поздно собирается предпринять
крупномасштабную атаку.
“Командир, что нам делать?” – в панике спросил один из его вышитых посланников.
Хуан Хуэйхун осмотрел поле боя и тихо сказал: “Давайте сначала отойдем в более безопасное место”.
Цзу Ань не удержался и выпалил: “Разве это не считается дезертирством?”
“Закрой
свой рот!” Сказал Хуан Хуэйхун с сердитым фырканьем. “Моя
первоочередная задача – сопроводить всех вас в целости и сохранности в
столицу. Вот и все.”
Санг
Хун также заговорил. “Командир Хуан, почему бы вам не снять наши
печати? Я придворный чиновник, и могу предложить небольшую помощь в
борьбе с повстанческой армией. У меня есть родственники в столице, так
что вам не нужно беспокоиться, что я воспользуюсь этим шансом, чтобы
сбежать.”
“Действительно,
в конце концов, лорд Санг – культиватор восьмого ранга. Он, несомненно,
сможет повлиять на ход битвы”, - сказал Хуан Хуэйхуну другой вышитый
посланник. Очевидно, что нынешняя ситуация заставила их всех немного
занервничать.
“Ни в коем случае!” Хуан Хуэйхун немедленно отклонил это предложение. Он не собирался идти на ненужный риск. “Мы уходим!”
С
этими словами он повел два экипажа в другом направлении. Они будут в
безопасности до тех пор, пока смогут добраться до ближайшего командного
пункта. Для оказания им помощи также будут переброшены войска.
Отряд
повстанческой армии оторвался и немедленно пустился в погоню. Однако
солдаты из императорской гвардии отрезали им путь. Императорская гвардия
также четко понимала свою миссию. Если что-то случится с Цзу Анем и
остальными, у них не будет возможности избежать смерти, даже если им
каким-то образом удастся благополучно пройти через эту битву.
Группа Хуан Хуэйхуна воспользовалась этим шансом, чтобы скрыться в близлежащем лесу.
Увидев,
что поле боя осталось позади, все они вздохнули с облегчением. Однако
именно в этот момент из земли внезапно вынырнуло несколько острых мечей,
с невероятной точностью разрубив нижнюю половину тел вышитых
посланников.
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    Их отряд быстро покинул поле боя. Когда они вошли в близлежащий лес, все их преследователи исчезли.
Раздался
коллективный вздох облегчения. Цзу Ань все еще был в замешательстве и
спросит Санг Хуна. “Разве вышитые посланники не действуют от лица
императора? Почему они не призывают императорский указ? Зачем проходить
через всю эту чушь и в конечном итоге спасать свои жизни подобным
образом?”
Вид
императорского указа, парящего над городом Яркой Луны, все еще был свеж
в его памяти. Там было три тысячи представителей элиты армии Красных
плащей! С точки зрения боевой мощи они были не намного слабее армии
повстанцев.
Санг
Хун ответил: “Вышитые посланники редко доходят до такой крайней меры,
не говоря уже о том, чтобы неоднократно использовать помощь императора. Я
предполагаю, что использовать императорский указ не так уж легко.
Несомненно, каждый раз, когда они это делают, приходится платить
огромную цену.
“Кроме
того, Вышитые посланники существуют для того, чтобы помогать
императору. Если императору каждый раз нужно лично вмешиваться, разве в
их существовании не было бы особого смысла? Вероятно, именно поэтому они
не будут использовать императорский указ без крайней необходимости.”
Его
анализа было достаточно для Цзу Аня, чтобы сформировать приблизительное
представление. Императорский указ был подобен ядерному оружию. Оно
использовалось больше для запугивания и не могло быть использовано
повторно.
Хуан Хуэйхун сказал, фыркнув: “Господин Санг, я советую вам не делать случайных предположений —”
Несколько
длинных мечей внезапно высунулись снизу. Они пронзили животы лошадей и
проникали еще дальше вверх, угрожая вышитым посланникам, которые ехали
на них верхом.
Нападавшие
выбрали безупречное время. Они ждали, пока вышитые посланники
отвлекутся на слова Санг Хуна, и начали свою атаку в самое подходящее
время.
Несмотря
на неподготовленность, вышитые посланники были хорошо обучены, и
соскочили со своих лошадей, чтобы уклониться от нападения. Тем не менее,
двое из вышитых посланников двинулись слишком поздно и были пронзены
вместе со своими лошадьми.
Цзу Ань ахнул, когда увидел это, и подсознательно прикрыл свой тыл. Не повезло им…
Однако
и те вышитые посланники, которые соскочили со своих лошадей, тоже не
были пощажены. Несколько мерцающих черных полос полетели к ним по
воздуху.
Глаза
Цзу Аня сузились. Он прекрасно знаком с этими черными полосами! Он чуть
не был убит одной из них в городе Северного Ордена.
Повстанческая ли армия хочет моей смерти?
Вышитые
посланники начали размахивать в воздухе своими Цепями пожинания душ,
чтобы отразить летящие стрелы. К сожалению, темные эльфы делали свой ход
только тогда, когда знали, что их атаки гарантированно увенчаются
успехом.
Они
заранее натянули луки и терпеливо ждали, воспользовавшись возможностью
нанести удар как раз в тот момент, когда вышитые посланники подпрыгнули в
воздух, чтобы избежать подземной засады.
В этот единственный момент большая часть Вышитых Посланников была беспомощна и не могла увернуться.
Жалкие
крики эхом разносились в воздухе. Груди еще двух вышитых посланников
взорвались фонтанами крови, и они мгновенно погибли от черных стрел.
Остальным каким-то образом удалось избежать смертельных попаданий, но все они были ранены.
Хуан Хуэйхун быстро собрал вокруг себя своих товарищей и окружил экипажи. Выражение его лица было чрезвычайно ужасным.
Только
десять Вышитых посланников отправились в эту миссию. Двое из них
загадочно погибли во время нападения на гостиницу, и еще четверо погибли
в этой засаде. Включая его самого, осталось всего четверо вышитых
посланников.
Враг
медленно раскрывал себя. Несколько темных эльфов выпрыгнули из-под
земли, в то время как несколько спрыгнули с отдаленных деревьев, и все
они приблизились к тюремной карете.
Цзу
Ань сделал приблизительный подсчет. Там было восемь темных эльфов,
пятеро мужчин и три женщины. Все они были одеты полностью в черное, а их
лица были скрыты вуалью. Их глаза отличались от человеческих, будучи
полностью красного цвета.
Со
вздохом Санг Хун сказал: “Похоже, легенды правдивы — темные эльфы
действительно преуспевают в искусстве убийства. Они уничтожили почти
половину Вышитых посланников в одной засаде. Сегодня у нас довольно
большие неприятности.”
Несмотря
на то, что выражение лица Хуан Хуэйхуна было мрачным, он не казался
обеспокоенным. Он холодно посмотрел на приближающихся темных эльфов.
“Кто приказал вам убить нас? Неужели все вы не знаете, что преследование
пойманных преступников является преступлением, наказуемым смертной
казнью вплоть до девятого поколения?”
“Девятое
поколение?” Один из темных эльфов холодно фыркнул. “Даже наша родина
была разрушена вами, людьми. Как у нас может набраться девять
поколений?”
Судя
по ненависти, горящей в глазах собеседника, Хуан Хуэйхун знал, что
избежать конфликта невозможно. Он спокойно взвесил их боевую мощь. У
врага было преимущество, как с точки зрения абсолютной численности, так и
среднего уровня культивации.
Он
заговорил снова, его голос был мрачным и угрожающим. “Все вы должны
понимать, что мы действуем от лица Его Величества. Как только мы
призовем императорский указ, все вы погибнете.”
Он не хотел использовать императорский указ без крайней необходимости. Анализ Санг Хуна был более или менее точным.
“Императорский указ?” Темные эльфы презрительно рассмеялись. Казалось, они вообще не придавали ему большого значения.
Хуан
Хуэйхун был поражен. Он не мог избавиться от ощущения, что что-то не
так. Без дальнейших колебаний он преклонил колени в молитве лицом на
восток, почтительно вытянув руки перед собой. “Враги стоят на пути этого
скромного человека. Ваше величество, пожалуйста, одарите нас…”
Цзу
Ань почувствовал, как его возбуждение растет. Наконец-то он мог снова
стать свидетелем подавляющей силы императорского указа. Он действительно
хотел увидеть, как это разрушительное оружие будет использовано против
кого-то, кроме его самого.
Неожиданно раздался старческий голос.
“Встань!”
Хуан
Хуэйхун, стоявший на коленях на земле, невольно встал, когда услышал
этот голос, прервав церемонию вызова императорского указа.
Другие Вышитые Посланники уставились на него в замешательстве. Они не могли понять, почему он так внезапно встал.
Хуан Хуэйхун тоже был сбит с толку. Он повернул голову, чтобы взглянуть.
Старик медленно вышел из дремучего леса с тростью в руке. Он так шатался, что казалось, может упасть в любой момент.
Однако,
увидев Старого Ми и Вэй Даня в действии, Цзу Ань не посмел
недооценивать этих хрупких на вид стариков. Все они были невероятно
порочны. Вероятно, они подделали свою внешность, чтобы ослабить
бдительность своих врагов.
Пара
рогов, казалось, росла по бокам головы старика, прямо над его ушами.
Они мало походили на рога каких-либо травоядных животных, которых он
знал, но они не были большими. Они выглядели точь-в-точь как украшения,
но в то же время обладали какой-то таинственной силой.
Выражение
лица Хуан Хуэйхуна стало обеспокоенным. Он опустился на колени, чтобы
снова начать церемонию. Однако на этот раз он двигался и говорил гораздо
быстрее.
Возможно, раньше в его манерах была некоторая претенциозность, но теперь его глаза были полны неминуемой паники.
Старейшина указал посохом с головой дракона в своих руках на Хуан Хуэйхуна. “Тишина!”
Голос Хуан Хуэйхуна немедленно оборвался. Его рот все еще был открыт, но он не мог произнести ни звука, как ни старался.
“Срань господня. Что, черт возьми, происходит?” Цзу Ань не мог поверить в увиденное.
“Этот старик, вероятно, представитель расы старших драконов”, - объяснил Санг Хун.
“Раса драконов?” Цзу Ань снова посмотрел на хрупкое тело этого старика. Он совсем на него не похож! Ты думаешь, я не знаю, как выглядят драконы?
Алый дракон на горе Скрытого Дракона все еще был у него в голове.
Словно
почувствовав его сомнения, Санг Хун ответил: “Обычный дракон должен
культивировать до чрезвычайно высокого ранга, прежде чем сможет принять
человеческий облик. Вдобавок ко всему, при этом они сталкиваются с
огромным риском. Однако это не относится к представителям расы старших
драконов. Почти все они могут превращаться в человеческую форму.”
Цзу Ань, наконец, понял. Теперь он знал, почему эти рога на голове того старейшины выглядели такими знакомыми.
У Чжэн Дань был свой собственный вопрос. “Тогда почему командир Хуан замолчал?”
Санг Хун бросил взгляд на старого старшего дракона. “Это одна из врожденных способностей старшей расы драконов — Язык Души”.
“Язык
Души?” Цзу Ань, казалось, вспомнила, как Шан Лююй упоминала об этом во
время одного из своих занятий в академии. Этой секретной технике расы
драконов — Языку Души — завидовали все остальные расы.
С
помощью всего лишь простых слов они могли превратить то, что они
говорили, в реальность. В некотором смысле, когда они говорили, за их
словами следовало волшебство.
Цзу
Ань также завидовал. Разве эта способность превращать желаемое в
действительное не должна принадлежать всем клавиатурным воинам? Почему у
меня нет этой способности?
Санг
Хун бросил на Цзу Аня многозначительный взгляд. “Я не ожидал, что раса
драконов будет вовлечена в это дело. Похоже, ты довольно популярен.”
Цзу
Ань почувствовал сильный страх. Разве не говорили, что император был
самым могущественным культиватором? Почему его подчиненных избивали
одного за другим?!
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    Остальным
Вышитым посланникам было ясно, насколько серьезной была ситуация. Они
обменялись взглядами, и каждый из них увидел ту же непоколебимую
решимость в глазах своих товарищей. Они быстро сказали Хуан Хуэйхуну:
“Командир Хуан, забирайте преступников с собой и бегите! Мы прикроем
тыл!”
Хуан
Хуэйхун нахмурился, но больше ничего не возразил. Он кивнул головой с
серьезным выражением лица. Прямо сейчас он ничего не мог сказать и мог
только жестикулировать глазами. Братья, берегите себя!
Каждый
вышитый посланник прошел жесткую подготовку. Они больше не заботились о
своей жизни. Они превыше всего ценили выполнение миссии императора.
Вот
почему ни один из оставшихся Вышитых Посланников не проявил ни
малейшего колебания, и Хуан Хуэйхун тоже. Он приступил к действиям,
чтобы немедленно осуществить свой план.
Он бросил всех пленников в крытую повозку. Взяв вожжи, Хуан Хуэйхун тронулся с бешеной скоростью.
Темные эльфы немедленно попытались пуститься в погоню, но им преградили путь трое вышитых посланников, которые остались позади.
Несмотря
на то, что темные эльфы обладали большей боевой силой, каждый Вышитый
Посланник был экспертом, прошедшим строгую подготовку. Они уже решили
сделать этот клочок земли своим последним пристанищем. Без страха
смерти, который сдерживал бы их, темным эльфам было трудно сразу же
прорвать их оборону.
Лидер темных эльфов в гневе посмотрел на старейшину драконьей расы. “Почему ты не остановил их?!”
Старый
старший дракон равнодушно сказал: “Я отвечаю только за прерывание
императорского указа Вышитых посланников. Я уже выполнил свое задание —
остальное зависит от вас”.
С
этими словами он повернулся и ушел. Несмотря на то, что его походка
была медленной, чтобы его фигура исчезла в глубине леса потребовалось
лишь несколько шагов.
У
лидера темных эльфов было ужасное выражение лица, но он не посмел
провоцировать этого старейшину. Он подавил свой гнев и набросился на
трех вышитых посланников.
Три
вышитых посланника были в значительном меньшинстве. Тот факт, что они
продержались до сих пор, сам по себе был чудом. Их тела уже были залиты
кровью.
Лидер
темных эльфов холодно фыркнул. Он бросился вперед, оставив за собой
остаточное изображение, в то время как его настоящее тело двинулось
вперед. Яркие разрезы вспыхнули вокруг его фигуры. Когда он появился
вновь, трое вышитых посланников были покрыты смертельными ранами, из их
тел хлестала кровь. Их трупы тяжело рухнули на землю.
“За
ними!” Лидер темных эльфов не потрудился взглянуть на трупы. Он повел
своих подчиненных в том направлении, где исчез Хуан Хуэйхун, начав
безжалостное преследование.
…
Тем
временем, находясь в этом мчащемся экипаже, Цзу Ань не смог удержаться,
чтобы не приоткрыть дверцу вагона и не отпустить ехидное замечание.
“Вам, ребята, действительно нужно что-то сделать со скоростью церемонии
принятия императорского указа. Зачем вам нужно так много причудливых
ритуалов и цветистых слов? Разве ты сейчас не страдаешь от последствий
этого?”
Хуан Хуэйхун стиснул зубы, но не смог ответить.
Вы успешно затроллили Хуан Хуэйхуна, заработав 444 очка ярости!
Он
уже был в ярости из-за того, что не смог использовать свою мощнейшую
атаку против противника, которого он должен был победить. Слова Цзу Аня
только еще больше разожгли его гнев.
Вмешался Санг Хун. “Ты не можешь винить в этом командира Хуана. Его величество, вероятно, был тем, кто придумал эту церемонию.”
Цзу
Ань ответил: “О, в этом есть смысл. Император, должно быть,
действительно любит покрасоваться. Я бы тоже приказал своим подчиненным
делать всю эту чепуху, если бы так сильно заботился о том, чтобы хорошо
выглядеть. Я думаю, он не учел, что в конечном итоге это станет обузой
для его людей.”
Хуан Хуэйхун чувствовал, что с каждой секундой раздражается все больше.
Санг
Хун нахмурился. “Пожалуйста, говори осторожно. Говорить о его
величестве за его спиной – это неуважение и серьезное преступление”.
“Император
все равно меня не услышит”. Цзу Ань, казалось, не возражал. “Он может
быть культиватором номер один в мире или кем-то еще, но он все еще далек
от того, чтобы быть всеведущим и всемогущим. В противном случае, он мог
бы просто вмешаться лично и убить тех темных эльфов. Тем вышитым
посланникам не пришлось бы умирать.»
Хуан Хуэйхуну не понравилось упоминание о смерти его подчиненных, но он не смог ответить.
Санг
Цянь фыркнул. “Ты ничего не знаешь об уважении. Очевидно, что у его
величества есть свои соображения при принятии решений. Кто-то твоего
уровня не может даже начать постигать глубину его мыслей.”
Цзу
Ань усмехнулся. “Судя по тону молодого мастера Санга, ты точно знаешь, о
чем думал его величество. Пожалуйста, просвети нас!”
Лицо
Санг Цяня покраснело. “Я уже сказал, что соображения его величества –
это его собственные соображения. Как я мог осмелиться угадать его
священные мысли?”
”Тск.»
Лицо Цзу Аня было полно презрения. “Ты притворяешься, что знаешь все,
но не можешь сказать ни одной полезной вещи, когда это действительно
нужно. Такие люди вызывают у меня лишь отвращение. Вы, ребята, бездумно
поклоняетесь богатым и могущественным, думая, что каждый пук, вылетающий
из их задницы, - это преднамеренное действие, предпринятое после
глубокого размышления”.
“Ты!”
Подобная критика в присутствии его собственной жены привела Санг Цяня в
ярость. Он встал в ярости, собираясь сразиться с Цзу Анем насмерть.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 999 очков ярости!
К
сожалению — или, возможно, по другой причине — его остановил отец.
“Достаточно. Подумай о ситуации, в которой мы находимся! Перестань
создавать проблемы. Коммандер Хуан, мы переживаем кризисный момент. Вы
все еще не намерены снять наши печати, чтобы мы могли протянуть вам руку
помощи?”
Лицо Хуан Хуэйхуна было красным, и выражение его лица быстро менялось. Он явно переживал сильный внутренний конфликт.
Он,
очевидно, понимал, что Санг Хун окажет большую помощь, учитывая его
уровень культивации. Однако, как только он распечатает их, только небеса
знают, действительно ли они помогут, или просто попытаются сбежать! В
этот момент он не смог бы их проконтролировать.
Одно дело, если бы члены клана Санг сбежали сами по себе, но он не смог бы остановить их, если бы они забрали Цзу Аня с собой.
Учитывая
вражду между Цзу Анем и Санг Цянем, которая только нарастала по пути,
они могли бы даже убить Цзу Аня, как только он снимет их печати. Это
было бы наихудшим исходом.
В
этот момент к ним метнулась мерцающая черная полоса, и Хуан Хуэйхун
быстро уклонился в сторону. Несмотря на то, что он избежал удара в
жизненно важную область, кровь все еще хлестала из его плеча.
След черной энергии просочился наружу из его раны — стрела была отравлена.
Хуан
Хуэйхун быстро выудил пузырек с лекарством, чтобы подавить действие
яда. В конце концов, он приехал из столицы, так что недостатка в
припасах у него не было.
Восемь
темных эльфов быстро окружили их. Они явно извлекли урок из последней
встречи. Каждый занимал различную позицию, отрезая все шансы на побег.
Лидер Темных эльфов холодно фыркнул. “Давай, беги. Посмотрим, как далеко ты зайдешь.”
Глаза Хуан Хуэйхуна вспыхнули гневом. Появление этих темных эльфов означало, что трое его союзников уже были мертвы.
Цзу Ань озадаченно огляделся вокруг. “Хм? Куда делся этот старший дракон?”
Санг
Хонг ответил: “Представители расы драконов обычно не интересуются
мирскими делами. Я полагаю, что они не хотят слишком сильно
вмешиваться”.
“Ах,
так они просто лицемеры”, - заключил Цзу Ань. “Если это так, то разве
Хуан Хуэйхун не может использовать императорский указ столько, сколько
он хочет, поскольку его здесь нет?”
Санг
Хун горько улыбнулся и сказал: “Это не так просто. Он все еще страдает
от Языка Души этого старшего дракона. Пройдет еще по крайней мере два
часа, прежде чем эффект пройдет. Этого времени нам хватит, чтобы умереть
восемьсот раз.”
“О”, - сказал Цзу Ань. У него было задумчивое выражение лица. Итак,
навык Языка Души можно использовать таким образом. Разве это не значит,
что мне больше не нужно бояться императорского указа Вышитых
посланников…?
Санг Хун с любопытством осмотрел Цзу Аня. “Почему ты совсем не кажешься взволнованным?”
«Что?» Цзу Ань на мгновение смутился.
Санг
Хун продолжил: “Я внимательно наблюдал за тобой все это время, но не
увидел никаких признаков страха на твоем лице. Отложив на мгновение Хуан
Хуэйхуна в сторону, даже я, старик, проживший большую часть своей жизни
и абсолютно уверенный в собственной силе воли, чувствую тревогу. Однако
я не чувствую от тебя ни капли нервозности.”
Чжэн Дань, Санг Цянь и даже Хуан Хуэйхун с любопытством посмотрели на него, когда услышали это.
Цзу
Ань рассмеялся. “У меня просто темперамент главного героя, ясно? Даже
горы могут рухнуть, но я всегда буду оставаться невозмутимым! Извините,
но это не то, чему вы, ребята, можете научиться”.
Санг Хун и остальные уставились на него, слегка приоткрыв рты.
Темные
эльфы явно не хотели больше терять времени. Их лидер приказал тихим
голосом: “Убейте всех, кроме Цзу Аня. О, и оставьте в живых эту
женщину”.
Чжэн Дань была прекрасна, особенно в своем потрясающем свадебном платье. Даже темные эльфы поддались искушению.
С
такой красивой девушкой, как эта, наверняка было бы весело играть. Как
только она им надоест, они смогут продать ее за кругленькую сумму.
Несмотря
на то, что Чжэн Дань не знала, о чем они думали, их взгляды заставляли
ее чувствовать себя невероятно неуютно, и она подсознательно
прислонилась к Цзу Аню. Находясь рядом с ним, она чувствовала себя
немного более непринужденно.
Несмотря на то, что ее движения были легкими, они не ускользнули от внимания Санг Хуна. Его брови нахмурились.
Санг Цянь хранил молчание. Прямо
сейчас я маскируюсь под Цзу Аня, так что мне не должна угрожать смерть.
Похоже, что Чжэн Дань тоже выживет. Все, что мне нужно сделать, это
дождаться, когда младшая сестренка спасет нас. С другой стороны,
достаточно ли она сильна, чтобы победить этих темных эльфов…?
Хуан
Хуэйхун знал, что они находятся в критической опасности, и как раз
собирался снять печать Санг Хуна, когда внезапно сверху донесся сладкий и
кокетливый женский голос. “Я не ожидала, что здесь будет так
оживленно”.
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    Хуан Хуэйхун замер, услышав этот голос. Он решил сначала посмотреть, как будет развиваться эта ситуация.
Сердце Цзу Аня пропустило удар. Голос был очень знакомым. Это та, о ком я думаю?
Санг
Цянь был так взволнован, что бросился к окну. Он пристально посмотрел
на медленно спускающуюся фигуру наверху. “Госпожа Цю! Это действительно
очаровательная леди Цю!”
Ее
ресницы были простыми и элегантными, обрамляя затуманенные и красивые
глаза. Ее мягкие и влажные губы, казалось, были поцелованы сверкающими
каплями росы, притягивающими всех, кто на них смотрел.
Слабая
улыбка заиграла на ее губах. Когда выражение ее лица чуть-чуть
изменилось, мужчины вокруг нее начали дышать чаще. Кто еще это мог быть,
как не Цю Хунлей?
Когда
Бессмертная Обитель Города Яркой Луны потеряла ее, их репутация резко
упала. Тогда Санг Цянь был невероятно взбешен. Он думал, что никогда
больше не сможет встретиться с ней. Неожиданно, сегодня их пути
пересеклись!
Небеса действительно добры ко мне!
Глаза
темных эльфов тоже расширились, светясь благоговением. Все они
уставились на нее. Как могла в этом мире существовать такая красивая
женщина? Их первой мыслью было, что они должны были уложить ее в
постель.
Темные
эльфы очень сильно отличались от своих миролюбивых эльфийских
собратьев. Они упивались резней и не скрывали своих желаний.
Глаза
нескольких женщин-темных эльфов ревниво сверкнули. Эта женщина излучала
естественную ауру соблазнения. Она определенно играла со своей изрядной
долей мужчин.
“Убирайтесь
отсюда, леди Цю! Это опасно!” Санг Цянь вышел из оцепенения. Это место
было таким опасным! Такая красивая девушка, как Цю Хунлей, появившаяся
здесь, была все равно что ягненок, забредший в логово тигра!
Цзу Ань закатил глаза. Насколько
ты глуп? Даже если ты не знаешь настоящую личность Цю Хунлей, ты должен
был увидеть, как она спустилась с неба, верно? Как она вообще может
быть обычным человеком?
Санг Хун фыркнул, и на его лице появилась хмурая гримаса. Выступление его сына действительно было слишком разочаровывающим.
Цю Хунлей ответила с улыбкой. “Спасибо вам за заботу, молодой мастер Санг”.
В
то же время она заметила Цзу Аня в наряде жениха, рядом с Чжэн Дань в
свадебном платье, выглядевших на весь мир как молодожены. Она была
слегка поражена, явно не понимая, что происходит.
Разве
Чжэн Дань не была невесткой клана Санг? Почему Санг Хун и Санг Цянь не
возражют? Был ли у их клана какой-то странный фетиш?
Темные
эльфы пришли к внезапному осознанию. “Так они поменялись личностями, а
мы почти купились на это! Все, будьте осторожны! Захватите того, кто в
наряде жениха, живым! Он настоящий Цзу Ань”.
Кто-то сказал: “Что, если эта женщина в сговоре с ними, чтобы намеренно ввести нас в заблуждение?”
Лидер
темных эльфов был ошеломлен. Это была вполне реальная возможность!
Таким образом, он сказал: “Тогда захватите их обоих. Убей этого вышитого
посланника и старика.”
Цю Хунлей вздохнула. “Вы и правда уже считаете цыплят, до того, как они вылупятся? Не слишком ли вы все заносчивы?”
Лидер
темных эльфов жадно осмотрел ее тело своими блуждающими глазами. “Тебе
не нужно паниковать, женщина. Как только мы закончим наши дела, мы
обязательно хорошо о тебе позаботимся”.
Культивация Цю Хунлей казалась впечатляющей, но они, казалось, совсем не беспокоились.
Цю
Хунлей покачала головой. “Разве не армия генерала Лу вынудила этих
людей покинуть свою группу? Разве вы все не пытаетесь пожинать плоды
чужих трудов?”
Все темные эльфы были шокированы. “Ты подчиненная Лу Саньюаня!”
“Что?!”
Санг Цянь почувствовал, как будто его душа покинула тело. Он никогда бы
не подумал, что эта красивая женщина будет частью фракции отступников!
Напротив,
Чжэн Дань испытала определенное восхищение Цю Хунлей. В конце концов,
она сама когда-то была одним из двух крупнейших боссов банд города Яркой
Луны, поэтому чувствовала связь с Цю Хунлей. Если бы Цю Хунлей была
просто королевой-куртизанкой, Чжэн Дань, возможно, испытывал бы к ней
презрение.
“К
сожалению, героический Лу Саньюань сегодня допустил критический
просчет, отправив такую слабую маленькую девочку, как ты! Все, что он
сделал, это подарил нам еще одну грелку для постели”. Все темные эльфы
покатились со смеху.
“Кто сказал, что я одна?” Цю Хунлей улыбнулась. Она слегка хлопнула в ладоши, и восемь фигур медленно вышли с разных сторон.
Это
была смешанная группа, каждый был либо высоким, либо низкорослым, либо
стройным, либо крупным. Среди них было даже несколько женщин.
Когда лидер темных эльфов заметил их отличительные черты и одежду, он испугался. “Одинокая Восьмерка секты дьявола!”
Один из них — толстяк — усмехнулся. “Как удивительно! Даже вы, убийцы, которые прячутся в темноте, знаете о нас.”
Выражение лица темного эльфа сразу же стало ужасным.
“Что, черт возьми, за Одинокая Восьмерка?” – спросил Цзу Ань Санг Хуна.
“Они
высокопоставленные члены секты Дьявола, представляющие восемь стихийных
сил – металл, дерево, воду, огонь, землю, ветер, молнию и лед”, —
ответил Санг Хун серьезным голосом. “Я не рассчитывал, что секта Дьявола
будет сотрудничать с повстанческой армией… Нет, судя по текущей
ситуации, эти две группы, возможно, уже некоторое время были в союзе
друг с другом.”
Цю
Хунлей обернулась и одарил его улыбкой. “Такой мудрый человек, как лорд
Санг, должен понимать, что умные люди не всегда живут долго”.
Санг Хун, казалось, не возражал. “Учитывая нашу ситуацию, я не думаю, что мне осталось долго жить”.
Темные
эльфы выбрали этот момент, чтобы сделать свой ход. Они натянули луки и
выстрелили в Одинокую Восьмерку. Весь процесс наведения стрелы на
тетиву, натягивания лука и спуска его был выполнен одним плавным и почти
мгновенным движением.
Каждый
лук вспыхнул синим светом. Здесь явно действовала целая серия формаций.
Неудивительно, что они могли выпускать стрелы с такой разрушительной
силой!
Эти
темные эльфы, казалось, поддерживали какую-то подсознательную связь
друг с другом. Почти никто из них не издавал никаких звуков, но все они
атаковали одновременно. Стрелы, казалось, в мгновение ока преодолели
расстояние между ними и их целями, каждая стрела нацелилась в жизненно
важное место.
Цзу Ань был ошеломлен. Эти темные эльфы и правда первоклассные убийцы! Он мог бы не успеть среагировать вовремя, если бы в него выстрелили.
Члены
«Одинокой Восьмерки» тоже не ожидали, что атаки будут такими быстрыми и
дисциплинированными. Стрелы достигли их тел еще до того, как они смогли
подумать об уклонении.
”Итак,
похоже, что в конце концов, в Одинокой Восьмерке секты дьявола нет
ничего особенного!» Лидер темных эльфов усмехнулся. Однако как раз в тот
момент, когда он собирался сказать что-то еще, его лицо застыло. Их
стрелы не пронзили тела своих целей, но пробили прозрачный слой вокруг
них и прочно застряли.
Тела
каждого из Одинокой восьмёрки излучали разноцветный свет, каждый из них
создавал прозрачные щиты своего соответствующего элемента. Сверкающие
черные стрелы, выпущенные Темными эльфами, были остановлены этими
защитными слоями.
Свет запульсировал на щитах, и стрелы одна за другой упали на землю.
Цзу
Ань внимательно наблюдал за всем этим. Красный шар света должен быть
защитным щитом элемента огня. Прозрачный относится к элементу воды,
фиолетовый – к элементу света, а золотой – к металлическому элементу…
Хм, этот, вероятно, относится к элементу дерева… На самом деле это
довольно приятный оттенок зеленого…
Потрясенные таким развитием событий, темные эльфы обнажили свои тонкие мечи и ринулись вперед.
Каждый
из них оставил после себя остаточное изображение. Их тела стали
прозрачными, и они непрерывно атаковали Одинокую Восьмерку со всех
сторон.
Они
были невероятно быстрыми, а также прозрачными, их истинные формы
появлялись только в тот момент, когда они сталкивались с защитными
барьерами. Их атаки шли со всех сторон, и битва представляла собой
поистине ослепительное зрелище.
Они
не были сосредоточены на одной цели каждый, а меняли цели в зависимости
от того, какие атаки казались наиболее эффективными. Они явно были
первоклассными убийцами, со своими собственными стратегиями и хорошо
отточенной тактикой.
Даже
находясь внутри кареты, Цзу Ань мог чувствовать злобное убийственное
намерение, витающее вокруг поля боя. Несколько листьев порхнули в
непосредственной близости от поля боя, но были мгновенно разорваны на
куски одним лишь намерением убить.
Он задавался вопросом, что произошло бы, если бы он сам был захвачен вихрем атак, которые развязали эти темные эльфы.
Как
бы сильно он ни ломал голову, казалось, что смерть неизбежна. У него
был бы шанс выжить только в том случае, если бы он бежал раньше времени,
чтобы избежать окружения.
Однако
Одинокая Восьмерка секты Дьявола казалась на удивление спокойной и
собранной. Они стояли неподвижно, не уклоняясь, встречая атаки лицом к
лицу.
Защитные барьеры вокруг них замерцали, но не сломались, независимо от того, насколько яростно атаковали эти темные эльфы.
Глаза Цзу Аня расширились. “Разве они не непобедимы с этими барьерами?”
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    Цзу
Ань наблюдал, как битва продолжалась. Не имело значения, насколько
ошеломляющими и замысловатыми были атаки темных эльфов — Одинокая
Восьмерка оставалась совершенно невозмутимой под своими защитными
барьерами, совершенно не затронутая натиском.
Темные
эльфы продолжали свои яростные атаки, но их оборона, казалось, не
получила никакого урона. Напротив, Одинокая Восьмерка была вольна
использовать свои стихийные элементы для контратаки по своему желанию.
Вскоре строй темных эльфов распался.
Санг
Хун сказал серьезным тоном: “У всего есть естественное противодействие —
ничто не является непобедимым. Например, если бы элементальные щиты
Одинокой Восьмерки подверглись атаке со стороны противодействующего
элемента, атаки темных эльфов были бы намного более эффективными.”
Цзу Ань вспомнил несколько лекций по теории еще в академии. Вода
сильнее огня, огонь сильнее металла, металл сильнее дерева, дерево
сильнее земли, земля сильнее воды. Кроме того, дерево также сильнее
ветра, в то время как земля сильнее молнии, огонь сильнее льда…
Элементы
могут не только противостоять друг другу. Между ними может быть и
синергия. При совместном использовании они могли бы производить гораздо
большую мощность, чем по отдельности.
Слова
Санг Хуна что-то пробудили в темных эльфах. Они изменили свою стратегию
и начали атаковать цели, против которых их элемент был сильнее.
Через
несколько мгновений Одинокая Восьмерка начала колебаться. Элементальная
броня культиватора древесных элементов была пробита первой, и вскоре
защита нескольких других также разрушилась. Даже Цю Хунлей пришлось
вмешаться, чтобы помочь им.
Несмотря
на этот внезапный хаос, Секта Дьявола постепенно взяла верх. В конце
концов, все они были экспертами в своих областях. Даже без своих
защитных барьеров они все еще обладали огромной силой.
Однако их аура непобедимости была разрушена.
Цзу
Ань внезапно понял, почему академия подчеркивала, что культиваторы
шестого ранга и выше легко справляются с культиваторами более низкого
ранга.
Культиваторы
шестого ранга пробуждали свои соответствующие элементальные доспехи. В
большинстве случаев эта элементальная броня могла быть сломана только
элементом, который противостоял ей. Культиватор более низкого ранга
никогда не смог бы противостоять кому-то подобному, так как его атаки не
смогли бы пробить оборону противника, как бы сильно он ни старался.
Даже
если бы кому-то посчастливилось овладеть элементом, который
противостоял бы элементу культиватора шестого ранга, он смог бы пробить
лишь их элементальную броню. Плотность же Ки и ранг культивации все
равно были бы выше, так что это все равно привело бы к поражению.
Только
на шестом ранге можно было медленно повреждать элементальную броню
противника, учитывая схожие уровни развития и плотность Ки. Тогда это
превратилось бы в соревнование различий в культивации и практической
силы.
Еще
одна мысль пришла в голову Цзу Аню. “Разве ты не смог бы противостоять
многим культиваторам, если бы овладел сразу несколькими элементами?”
Главные
герои тех веб-романов, которые он читал, были искусны в каждом
элементе. Владение двумя стихиями вообще не считалось чем-то особенным.
Насмешливый
голос Санг Цяня прозвучал прежде, чем Санг Хун успел ответить. “Надо
же, я не ожидал, что кто-то из трущоб не обладает даже такими
элементарными знаниями. Ты лишь знаешь как дать волю своим фантазиям!
Различные элементы могут вступать в интенсивные реакции при контакте
друг с другом. Если не быть осторожным, то произойдет непоправимое. Как
кто-то может пробудить несколько элементов одновременно?”
Цзу Ань не хотел с ним возиться. Он обнял Чжэн Дань за мягкую талию. “Милая, обними меня”.
Прямо
сейчас они были на виду у стольких людей! Лицо Чжэн Дань полностью
покраснело. Она оттолкнула его и даже несколько раз ударила кулаком.
Санг Цянь был в ярости. Нелепо! Ты смеешь дразнить мою жену у меня на глазах?
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 1024 очка ярости!
Он
уже был готов сорваться, когда Цзу Ань указал на его и Чжэн Дань
наряды. “Ты должен быть осторожен с нашими личностями! Что плохого в
том, что я обнимаю свою собственную жену?”
Санг
Цянь почувствовал, как у него перехватило дыхание, когда он вспомнил их
предыдущую договоренность. Почти для всех людей здесь – он был Цзу
Анем.
Эти
две группы убийц явно пришли за Цзу Анем. Все, кто с ним не связан
определенно будут убиты. Вероятно, лучше пока остаться Цзу Анем на
некоторое время.
В конце концов, выживание стояло на первом месте! Он был не прочь немного потерпеть. Посмотрим, кто засмеется последним…
Единственное,
что его беспокоило, так это то, что Цю Хунлей узнала его. Он не знал,
раскусит ли кто-нибудь из темных эльфов его настоящую личность.
Несмотря
на это, гнев внутри него начал закипать с еще большей яростью, когда он
наблюдал, как Цзу Ань лениво заключает Чжэн Дань в свои объятия.
Вы успешно затроллили Санг Цяня на 516... 516... 516…
Санг
Хун сказал, кашлянув: “Мир огромен. Существование человека, владеющего
двумя стихиями, не так уж и невозможно. Однако, я еще не встречал никого
подобного”.
Если
даже старик говорил это, то Цзу Аню казалось, что шансы на пробуждение
двух стихий не слишком вероятны. В конце концов, Санг Хун уже был
культиватором восьмого ранга и даже занимал важный пост в столице, что
означало, что он наверняка многое повидал в свое время.
Если
бы он мог стать мастером всех элементов, как те главные герои в разных
новеллах, он мог бы убить любого врага, с которым столкнулся в этом
мире.
Однако Цзу Ань почувствовал, как его сердце упало, как только эта мысль появилась в его голове. Забудь о том, чтобы овладеть несколькими элементами. Я ведь так и не пробудил ни одного…
Ситуация
на поле боя приняла неожиданный оборот. С милым смехом Цю Хунлей
достала фонарь, светящийся желтым светом, и подбросила его в небо.
Фонарь взлетел сам по себе. Хотя казалось, что он может быть потушен
обыкновенным ветром, вместо этого все поле боя было залито его сиянием.
Слабый желтый свет казался теплым, но все темные эльфы сразу же почувствовали, как по их телам пробежал озноб.
Волна
шока пробежала по их головам. Они внезапно оказались неспособны
тщательно спрятаться, оказавшись в окружении этого желтого света! В
желтом свете можно было разглядеть несколько размытых фигур. Даже при
том, что они не были полностью ясны, этого было более чем достаточно для
мощного культиватора.
Еще
более ужасающим для темных эльфов было то, что фонарь, казалось, мог
сковывать их движения! Их самым сильным качеством была скорость, но
когда они попадали под этот желтый свет, им казалось, что они движутся
по болоту. Скорость их передвижения была значительно снижена.
Одинокая
восьмерка воспользовалась этим шансом, чтобы начать яростную,
согласованную атаку. В мгновение ока молния разнесла темного эльфа
вдребезги, в то время как другой был заморожен в ледяную скульптуру и
разбит на куски мощным кулаком, и все это провернули без единой капли
крови. Третья жертва издала жалобный крик, когда ее сожгли заживо. Все в
карете вздрогнули, услышав этот леденящий кровь крик.
“Этот фонарь...” Санг Хун уставился на фонарь в небе с задумчивым выражением на лице.
У
Чжэн Дань было сложное выражение лица. Все это время она пристально
наблюдала за Цю Хунлей и пришла к выводу, что уровень культивации этой
куртизанки был примерно на одном уровне с ее собственным. С этим фонарем
у нее почти не было шансов победить.
Санг
Цянь был потрясен. Он просто не мог себе представить, как красивая и
нежная королева куртизанок могла обладать такой силой. Она смогла в
одиночку сковать так много темных эльфов! Все эти темные эльфы были как
минимум шестого ранга — любой из них был достаточно силен, чтобы убить
его!
Лидер
темных эльфов внезапно достал лук. Он выглядел довольно странно и был
полностью темно-зеленого цвета. Стрела полетела прямо в фонарь.
Все
стрелы, которые они выпустили раньше, были черного, как смоль, цвета,
но эта стрела мерцала слоем сине-зеленого света. Она двигалась по
воздуху даже быстрее, чем предыдущие стрелы! Через мгновение после
выстрела полоса света уже достигла фонаря, который все еще парил в
воздухе.
Фонарь
задрожал. Из него вырвался сноп искр, сопровождаемый оглушительным
скрежещущим звуком, почти как если бы фонарь стонал от боли.
Свет от фонаря померк. Он больше не мог парить в воздухе и упал с неба.
Цю
Хунлей выплюнула полный рот крови. Фонарь был явно связан с ее
собственной жизненной силой, и это нападение также нанесло ей серьезный
удар.
Один за другим темные эльфы восстанавливали свои силы, освобождаясь от контроля фонаря.
Лидер
темных эльфов прицелился и выстрелил в тяжело раненную Цю Хунлей. Его
товарищи только что погибли из-за нее, так что он не чувствовал к ней
жалости.
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    Цю Хунлей уже была серьезно ранена после того, как стрела попала в ее фонарь. Как она могла остановить эту атаку?
Цзу
Ань почувствовал, как его сердце перестало биться, а тело
подсознательно выпрямилось. В одно мгновение культиватор элемента земли
из Одинокой Восьмерки появился перед ней, протянув руку к земле и сделав
копающее движение. Большой кусок земли был поднят вверх, образовав
массивную земляную стену.
Однако, несмотря на то, что земляная стена была толстой, стрела все равно пролетела прямо сквозь нее.
Столкнувшись с мощью этой стрелы, казалось, что стена была сделана из папье-маше.
Культиватор
элемента земли уже предсказал, что такое произойдет, и немедленно
вызвал броню элемента земли, которая светилась желтовато-коричневым
цветом.
Стрела ударилась о полупрозрачную броню и начала быстро вращаться, издавая пронзительный скрежещущий звук, вонзаясь в броню.
Через несколько мгновений броня рассыпалась, развалившись на несколько частей.
Однако сила стрелы также израсходовалась. Культиватору элемента земли удалось поймать ее между ладонями.
Несмотря
на это, стрела все равно отбросила его руки назад, остановившись всего в
дюйме от груди. Легко было представить, насколько ужасающей была эта
стрела.
Санг
Хун вздохнул. “Похоже, что Цю Хунлей не обычный член Секты Дьявола.
Даже один из Одинокой Восьмерки охотно вмешался, чтобы заблокировать эту
стрелу.”
Цзу
Ань улыбнулся и сказал: “Я думаю, это еще и потому, что леди Цю такая
красивая, что мужчины не могут не хотеть защитить ее. В конце концов,
стрелу ведь заблокировала не та женщина из Одинокой Восьмерки."
Санг Хун бросил на него странный взгляд.
Взгляд на вещи этого парня всегда странен и отличается от других, но я думаю, что он не так уж и неправ.
Санг
Цянь холодно фыркнул. “Только такой человек, как ты, мог бы сделать
такое низменное замечание. Твоя голова весь день забита этой чепухой о
парнях и девушках”.
Цзу Ань закатил глаза. “Ты говоришь так, будто бы сам не такой. Кто первый выбежал и поприветствовал Цю Хунлей как собачка?”
Лицо
Санг Цяня вспыхнуло. Он чувствовал себя немного виноватым. Он,
вероятно, и сам бы кинулся спасти Цю Хунлей, если бы выдался шанс.
Одинокая
Восьмерка была обеспокоена тем, что лидер темных эльфов выпустит еще
одну стрелу, поэтому все они бросились атаковать его. Однако некоторые
темные эльфы уже двинулись на защиту своего командира.
Лидер
темных эльфов вытащил еще одну стрелу и приготовился атаковать снова.
Члены Секты Дьявола занервничали и застолпились вокруг Цю Хунлей.
Она
считалась святой секты, и по статусу уступала лишь мастеру секты! Их
всех ждала бы ужасная участь, если бы с ней что-то случилось.
Неожиданно лидер темных эльфов решил не целиться в Цю Хунлей, а вместо этого сменил цель, выпустив стрелу прямо в карету.
Культивация
всех, кто находился в карете, была запечатаны, что ничем не отличало их
от обычных людей. Учитывая силу, которую эта стрела продемонстрировала
ранее, у них не было абсолютно никаких шансов выжить.
Темным
эльфам было дано две задачи: они должны были захватить Цзу Аня живым,
если смогут, но если нет, они не должны позволить ему попасть в чьи-либо
руки.
Когда
они завладели преимуществом ранее, было бы достаточно легко извлечь
Сутру Нирваны Феникса из Цзу Аня. К сожалению, теперь, когда несколько
их соотечественников погибло, и преимущество перешло в пользу Секты
Дьявола, казалось маловероятным, что они смогут отобрать у них Цзу Аня,
даже если бы продолжили сражаться. Поскольку они больше не смогут
поймать его, лучше стереть Цзу Аня с лица земли.
Цю
Хунлей побледнела, увидев, что стрела полетела к экипажу. Она хотела
спасти Цзу Аня, но тот был слишком далеко, а ее серьезные травмы в любом
случае сделали ее совершенно бессильной.
Глаза Цзу Аня сузились. Он схватил Чжэн Дань. Ему было наплевать на то, что их отношения могут быть раскрыты прямо сейчас.
Хуан
Хуэйхун внезапно взорвался от ярости. Его Цепи Пожинания Душ вылетели
наружу, чтобы перехватить стрелу, почти мгновенно обернувшись вокруг
нее.
Тот
факт, что его зрение было достаточно хорошим, чтобы позволить ему
обернуть эту быстро движущуюся стрелу с такой точностью, был поистине
впечатляющим.
Однако силу стрелы было бы не так легко сдержать. С пронзительным скрежещущим звуком Цепи Пожинания Душ разлетелись на куски.
Фрагменты
цепей вонзились в тело Хуан Хуэйхуна. Он почувствовал себя так, словно в
него врезалась машина. Изо рта хлынула кровь. Он упал на землю,
беспомощно наблюдая, как стрела продолжает лететь к карете.
Внезапно черное пламя взметнулось со всех сторон, образовав огненную стену и заблокировав быстро движущуюся стрелу.
Она
все еще обладала свирепой силой, вращаясь с невероятно высокой
скоростью в попытке пробиться сквозь стену пламени. Однако это черное
пламя явно было особенным. Нити пламени обвивались вокруг стрелы,
покрывая ее слой за слоем, явно заставляя стрелу плавиться.
“Что
это за пламя? Оно такое могущественное!” Глаза всех на поле боя
расширились от шока, особенно культиватора элемента огня из Секты
Дьявола. Он знал, что огонь, которым он владел, не имел ни малейшего
шанса расплавить эту стрелу. Уровень этого пламени определенно был
намного выше его собственного!
Красивый силуэт приземлился перед экипажем. Ее облегающий наряд только еще больше подчеркивал ее очаровательную фигуру.
Все взгляды невольно устремились к ее груди.
У Цзу Аня было странное выражение лица. Большая
Мяньмань, твое тело - уникальное произведение искусства, его очень
легко узнать. Есть ли вообще смысл скрывать свое лицо?
Эта
девушка живет в спортзале или что-то в этом роде? Даже если ты
ненавидишь платья, надень какую-нибудь свободную черную одежду…  Почему
ты всегда носишь эти облегающие вещи?
Пэй
Мяньмань обернулась. Она подсознательно схватила Цзу Аня, желая забрать
его с собой, но внезапно поняла, что схватила Санг Цяня. Ошеломленная,
она посмотрела в сторону и увидела настоящего Цзу Аня в наряде жениха и
Чжэн Дань свадебном платье, они обнимали друг друга. Ее лицо осунулось, и
она слегка шмыгнула носом. “Я думала, что тебе нужна помощь, но похоже,
что ты даже наслаждаешься своей ситуацией”.
“Так
это она”, - пробормотала себе под нос Цю Хунлей. Она сражалась с этой
женщиной еще в городе Яркой Луны. Помимо Цзу Аня, она, вероятно, была
здесь единственным человеком, который знал Пэй Мяньмань лучше всех.
Ее
разум начал возвращаться к их предыдущей ссоре, но ее глаза
подсознательно переместились на грудь женщины. Она прикусила губу. Что, черт возьми, ела эта девушка, чтобы стать такой большой?
На самом деле она очень гордилась своей фигурой. Однако по сравнению с Пэй Мяньмань ей явно не хватало грудного отдела.
“Убейте
Цзу Аня!” - приказал лидер темных эльфов, его лицо побледнело. Он убрал
лук. Выпуск этих стрел сильно сказался на его теле, поэтому он не
сможет выпустить еще одну в течение некоторого времени.
По его приказу другие темные эльфы двинулись как один, убийственно бросаясь к карете.
Санг
Цянь испуганно вздрогнул. Он нарядился Цзу Анем, потому что хотел
сохранить свою жизнь, а не потерять ее! Он указал на Цзу Аня и закричал
во всю глотку: “Я не Цзу Ань, вот он! Пожалуйста, не путайте нас!”
Цзу
Ань на мгновение уставился на него. В конце концов, он покачал головой и
сказал: “Молодой мастер Санг, ты выбрасываешь все, что осталось от
твоей жалкой репутации”.
Санг
Цянь увидел презрение в глазах Чжэн Дань, а также хмурый взгляд своего
отца. Он знал, что его трусливый поступок был довольно постыдным, но
сейчас все это его не беспокоило. Выживание было превыше всего!
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    Лидер
темных эльфов нахмурился. Даже он начал чувствовать себя сбитым с
толку. Несмотря на то, что различные улики указывали на тот факт, что
тот, кто был в наряде жениха, являлся Цзу Анем, он все еще беспокоился,
что враг может ввести его в заблуждение.
Более того, единственной отличительной чертой Цзу Аня было то, что он был презренным.
Конечно же, человек который только что заорал и продал своего товарища, казалось, идеально воплощал эту черту характера…
Он немедленно отдал приказ. “Убейте всех!”
Он скорее убьет невиновного, чем позволит Цзу Аню уйти.
Санг Цянь, все еще кричавший, внезапно замолчал, недоуменно нахмурившись.
Почему эти ребята действуют не в соответствии с моими ожиданиями?
Темные эльфы уже окружили карету, размахивая своими мечами.
Пэй
Мяньмань использовала свое черное пламя, чтобы отпугнуть противников.
Она знала, что ни один из этих темных эльфов не был рангом ниже ее по
уровню культивации, поэтому у нее не было больших надежд победить их.
Она только молилась, чтобы ей удалось выиграть еще немного времени. Она
не ожидала, что эта женщина будет просто наблюдать со стороны, не
вмешиваясь.
Конечно же, Цю Хунлей быстро отдала приказы своим спутникам, поскольку ситуация становилась все более отчаянной. “Спасите их!”
Одинокая
восьмерка понимала цель своей миссии. Мастер секты ясно сказала, что
они должны заполучить Цзу Аня любой ценой. Как они могли просто
позволить врагу убить его?
Культиватор
стихии земли, обладавший самой лучшей защитой, остался, чтобы защитить
Цю Хунлей, в то время как все остальные бросились к карете.
Лидер темных эльфов был измотан, но у него не было выбора, кроме как обнажить оружие и присоединиться к схватке.
В
конце концов, обе стороны хотели достичь своей цели как можно быстрее.
Вот почему никто не сдерживался. Навыки проявлялись один за другим,
бойцы сражались безрассудно, нанося рану за раной.
Цзу
Ань внимательно наблюдал за полем боя. Он беспокоился за безопасность
Пэй Мяньмань, потому что ее ранг культивации теоретически был самым
низким из всех бойцов. Только ее необыкновенное черное пламя позволяло
ей так долго противостоять этим экспертам.
Санг
Хун вздохнул. “Молодежь в наши дни и правда становится все сильнее и
сильнее! Она так молода и к тому же женщина, но уже достигла шестого
ранга! Такой уровень таланта действительно редок”.
“Шестой
ранг?” - Цзу Ань понял, что Санг Хун говорил о Пэй Мяньмань. При
ближайшем рассмотрении он заметил, что на ее теле действительно окружал
слой элементальной брони, сделанной из черного пламени, - знак эксперта
шестого ранга. Неудивительно, что она смогла продержаться так долго
против стольких сильных противников.
Похоже, все это время она скрывала свою настоящую силу!
Цзу Ань прищелкнул языком. Что,
черт возьми, происходит с этим миром? Почему в бассейне так много акул?
Вероятно, мне следует немного поумерить свое хвастовство в будущем,
иначе я могу в конечном итоге облажаться…
Пока
он вздыхал над этим, карета внезапно дернулась. Все в экипаже потеряли
равновесие и упали, а Цзу Ань упал прямо в объятия Чжэн Дань.
Такая мягкая!
К
сожалению, у него не было времени в полной мере оценить ее прямо
сейчас. Он обернулся и увидел, что тяжело раненный Хуан Хуэйхун
воспользовался этим шансом, чтобы запрыгнуть в переднюю часть кареты, и
отъехать в горы.
И
темные эльфы, и бойцы Секты Дьявола заметили это внезапное развитие
событий. Они все хотели погнаться за каретой, но из-за сражения
отвлекаться было нельзя. Пэй Мяньмань тоже хотела погнаться за ними, но
обе стороны не давали ей вырваться. Было ясно, что ни одна из сторон не
хотела давать ей шанс прибрать к рукам Цзу Аня.
Цзу
Ань и остальные находились в экипаже, который раньше принадлежал Лю Яо.
Эта карета была специально переделана, запряженная прекрасными
скакунами с необычайной выносливостью. На всех колесах кареты были
выгравированы формации элемента ветра, что не только делало их легкими,
но и значительно увеличивало их скорость.
Хуан Хуэйхун полагался на эти качества, чтобы успешно бежать с поля боя. Вскоре они быстро исчезли в лесу.
Проехав
на головокружительной скорости довольно много времени, Хуан Хуэйхун
обернулся и вздохнул с облегчением, когда увидел, что за ними никто не
гонится. Однако, как только он расслабился, последняя капля энергии,
которая поддерживала его на плаву, покинула его. Не в силах больше
держаться, он упал с кареты.
Цзу
Ань схватил поводья, чтобы остановиться. Он посмотрел на Хуан Хуэйхуна,
который лежал на земле неподалеку, и сказал: “Честно говоря, я не могу
понять ход твоих мыслей. Разве ты не можешь просто позволить этим людям
из Секты Дьявола схватить меня? Ты мог бы просто собрать несколько
культиваторов позже и спасти меня. Это было бы намного лучше по
сравнению с тем жалким состоянием, в котором ты сейчас находишься.”
Честно
говоря, позволить Цю Хунлей, либо большой Мяньмань схватить себя было
неплохим выбором. Это было лучше, чем пытаться выжить в дикой местности с
этим чуваком за компанию. Он знал, что опасные и злобные звери
скрываются за каждым углом этого леса. Их культивация была запечатана, а
их единственный защитник был серьезно ранен. Было бы слишком трагично,
если бы они стали обедом для каких-нибудь злобных зверей.
Хуан Хуэйхун молча уставился на него.
“Ты
все еще немой?” Цзу Ань высмеял его, когда увидел выражение его лица.
“Вы, вышитые посланники, всегда расхаживаете с важным видом, словно вы
важные персоны, ведете себя так, будто действуете от лица самого сына
неба и бла-бла-бла. Но посмотри на себя сейчас! Тебя так легко
запечатали, а вся твоя группа была практически уничтожена. На твоем
месте я бы чувствовал себя немного неловко.”
Глаза Хуан Хуэйхуна расширились.
Вы успешно затроллили Хуан Хуэйхуна, заработав 611 очков ярости!
В
голосе Цзу Аня появилось любопытство. “Кстати, меня кое-что беспокоит.
Поскольку император так заботится о моей Сутре Нирваны Феникса, почему
он не прислал кого-то посерьезнее? Из Вышитых Посланников только ты один
находишься на шестом ранге, в то время как остальные были только около
пятого ранга. Была еще та штука с построением, но кто, черт возьми будет
драться с вами честно, ребята? Почему вас так легко уничтожили из самой
обычной засады? Серьезно, чувак.”
Хуан
Хуэйхун резко повернул свое лицо в сторону. Слова Цзу Аня явно дошли до
него, и он не собирался больше обращать на него внимание.
Разъяренный
голос эхом разнесся в тишине. “Цзу, сопляк, прежде чем ты продолжишь
задавать свои вопросы, не мог бы ты убраться нахрен подальше от моей
жены!?”
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 666 очков ярости!
Санг
Цянь впился взглядом в Цзу Аня. Этот ублюдок все это время не покидал
объятий Чжэн Дань, а его голова была прижата прямо к ее груди! Время от
времени он даже терся о нее… как, черт возьми, он должен был это
терпеть?
Цзу
Ань фыркнул. “Кого ты называешь своей женой? Мисс Чжэн так и не
завершила последний этап свадебной церемонии. Строго говоря, она не твоя
жена. Более того, это я одет в одежду жениха. Я думаю, все согласятся,
что мы больше похожи на пару”.
“Ты...” Из-за всей этой чепухи Санг Цянь был на грани обморока. На мгновение он растерялся, не зная, что ответить.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 888 очков ярости!
Кожа
Чжэн Дань была не такой толстой, как у Цзу Аня. Она не могла заставить
себя продолжать быть с ним так близко, когда так много людей наблюдали.
Она оттолкнула его, ее лицо покраснело. Цзу Ань не хотел ставить ее в
неловкое положение и воспользовался этим шансом, чтобы самому присесть.
Санг
Хун кашлянул. На самом деле он тоже не хотел видеть, как издеваются над
его сыном. Он ответил на последний вопрос Цзу Аня, чтобы сменить тему.
“Основываясь на моих собственных подозрениях, император, скорее всего,
на этот раз был слишком беспечен. Нас сопровождали мастер и культиватор
девятого ранга, а также императорская гвардия и Вышитые посланники,
снабженные его императорским указом. Теоретически, этого должно было
быть более чем достаточно, чтобы справиться с большинством ситуаций.
Однако он не ожидал, что искушение от твоей Сутры Нирваны Феникса будет
настолько велика.”
Была
одна вещь, которую он упустил из виду. Различные силы, возможно, не
предпринимали своих шагов ради получения Сутры Нирваны Феникса — они,
вероятно, просто не хотели, чтобы император заполучил ее.
Цзу
Ань закатил глаза. “Ты говоришь так, будто все они пришли только за
мной. Разве за вашими жизни вообще никто не проходил? Слушай, я готов
поспорить, что тот чувак, идущий вон оттуда, здесь ради вас”.
Санг
Хун замер и быстро проследил за его взглядом. Из глубины леса медленно
появилась фигура. Это был неряшливо одетый мужчина с тонким мечом,
перекинутым через плечо, обе его руки небрежно покоились по обе стороны
лезвия. То, как он ходил, заставляло его казаться распутным и
необузданным.
“Денежный воин Динг Ран? Почему ты здесь?” Санг Хун стал серьезным, когда увидел лицо этого человека.
”Денежный воин?" Цзу Ань был ошеломлен.
Санг
Хун серьезно сказал: “Он чрезвычайно известный киллер из подпольного
мира, который примет любой заказ, пока ему достаточно заплатят. Он даже
убьет своих собственных друзей и семью, пока у тебя достаточно денег.
Все называют его Денежным Воином, потому что он берет больше, чем
остальные его коллеги, и также он может повысить свой гонорар в любое
время. Однако он обладает чрезвычайно высоким уровнем культивации, и
всегда выполнит свою миссию, независимо от того, насколько она трудна.
Следовательно, каждый готов раскошелиться ”.
Мужчина
воткнул свой меч в землю и лениво хлопнул в ладоши. “Я не ожидал, что
лорд Санг так хорошо знает этого скромного человека! Я начинаю
подозревать, что ты вообще никогда не работал в Министерстве сельского
хозяйства, а вместо этого служил в Министерстве юстиции.”
Санг
Цянь тоже слышал об этом человеке. Всего секунду назад он кипел от
гнева, но теперь не мог не отпрянуть назад. Он даже слегка дрожал.
Цзу
Ань нахмурился, когда заметил, как странно он себя ведет. Если обычно
гордый и высокомерный Санг Цянь опустился до такого, то этот парень,
скорее всего, станет проблемой.
Санг Хун спросил: “Со всем уважением, мне интересно, кого это ты пришел убить? Цзу Аня, или ты здесь ради меня и моего сына?”
Губы
неряшливого мужчины приоткрылись в усмешке, обнажив полный рот
белоснежных зубов, которые совсем не соответствовали его внешнему виду.
“Кто-то выложил большую сумму за жизни тебя и вашего сына, но...”
Он
сделал паузу и посмотрел на Цзу Аня. “Я также очень заинтересован в
этом парне. Я как следует поговорю с ним после того, как прикончу вас
двоих. Таким образом, мне даже не придется просить никакой
дополнительной оплаты ”.
Лицо Цзу Аня потемнело. Как следует поговорит? Пожалуйста, не говорите мне, что этот чувак по мальчикам…
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    Санг Хун, казалось, уже предвидел это. “Кто хочет нашей смерти?” Спросил он, выражение его лица оставалось спокойным.
Динг
Ран покачал головой. “Секунду назад я хвалил лорда Санга за то, что он
знает все тонкости. Почему ты сейчас задаешь такой детский вопрос? Ты
знаешь принципы моей работы. Как я могу допустить утечку какой-либо
информации о моем работодателе?”
Санг Хун равнодушно сказал: “Я дам тебе денег”.
Динг Ран молча уставился на него.
Цзу Ань чуть не расхохотался. Он не ожидал, что обычно серьезный Санг Хун будет так хорош в отпускании таких сухих шуток.
“Ты
действительно ставишь меня в затруднительное положение”. Динг Ран
прошелся по кругу, почесывая в затылке. Внутри него явно был внутренний
конфликт.
Некоторое время спустя он спросил: ”О какой сумме мы говорим?"
Стоявшая в стороне Чжэн Дань улыбнулая. Этот парень действительно достоин своей репутации Денежного воина.
Санг Хун ответил: “Десять тысяч таэлей, только за имя”.
Динг Ран казался довольно невпечатленным.
Он
фыркнул и сказал: “Ты заставил меня так долго и упорно думать только
ради этого? К черту твои десять тысяч таэлей. Лорд Санг действительно
честный чиновник. Ты проделал весь путь до поста губернатора, но можешь
предложить только десять тысяч таэлей, когда на кону твоя жизнь!”
Санг
Хун замолчал. Он действительно был новичком, когда дело доходило до
искусства подкупа. Десять тысяч таэлей были его пределом.
Санг Цянь поспешно вмешался: “У меня есть деньги! Как насчет ста тысяч?”
“Сто
тысяч...” - кивнул Динг Ран. “Даже при том, что это довольно маловато, я
думаю, этого едва хватит для имени. Однако вы двое довольно интересны.
Один прямолинеен и честен, а другой кажется довольно коррумпированным.
Вы двое создаете комедийный дуэт?”
Выражение лица Санг Хуна вытянулось. Ему нечего было ответить.
Санг Цянь поспешно сказал: “Со всем уважением, пожалуйста, скажи нам, кто хочет нашей смерти”.
“Где деньги?” - спросил Динг Ран подняв свой меч.
Санг Цянь немедленно выудил пачку серебряных банкнот. “Вот, они здесь!”
Следует
отметить, что вышитые посланники действовал иначе, чем другие
стражники. Если бы аресты производили какие-либо другие судебные
приставы, они наверняка забрали бы у своих заключенных все их имущество.
Они бы не оставили им ни единой медной монеты.
Вышитые
посланники, однако, проверили бы своих заключенных только на наличие
какого-либо спрятанного оружия или опасных предметов. Они вообще не
прикасались к деньгам.
Глаза
Динг Рана загорелись, когда он увидел наличные. Он протянул руку, и
пачка банкнот подплыла к нему, словно движимая невидимой рукой.
Он
поднес банкноты к носу и понюхал их, а на его лице появилось пьяное
выражение. “Ах... запах серебряных банкнот. Их аромат никогда не
перестанет возбуждать меня”.
Цзу Ань мог лишь пристально смотреть на него.
Жадность этого чувака вышла на совершенно новый уровень…
Потратив
еще несколько мгновений на то, чтобы вдохнуть их запах, Динг Ран убрал
наличные. “Ладно, пришло время отправить вас всех на тот свет”.
Санг Цянь немедленно впал в панику. “Ты взял мои деньги, но не сказал нам, кто заказал нас!”
Динг
Ран ухмыльнулся. “Я назову тебе его имя ровно в тот момент, как ты
испустишь свой последний вздох. Таким образом, я не отступлю от своего
обещания, и ничего неожиданного не произойдет”.
Санг Цянь и Санг Хун оба потеряли дар речи.
Цзу Ань был заинтригован. Несмотря на то, что этот парень выглядел неотесанным, он был довольно проницательным мыслителем. Сбежать от этого человека будет непросто.
В глазах Санг Цяня белоснежные зубы Динг Рана выглядели точь-в-точь как зубы дьявола. Он съежился от страха.
Голос
Санг Хуна стал мрачным. “Ты знаешь, к каким последствиям приведет
лишение нас жизни? Мы - судебные чиновники, а также преступники. Цзу Ань
даже разыскивается самим императором. Если кто-нибудь узнает, что это
ты убил нас, у тебя не будет шанса потратить все эти деньги, сколько бы
ты ни зарабатывал”.
Динг
Ран кивнул. “Ты действительно указал мне на нечто важное. Конечно,
никто не узнает, что я совершил преступление, если я убью всех, кто
знает об этом”.
Как
только слова слетели с его губ, лезвие в его руках сверкнуло холодным
блеском. Хуан Хуэйхун схватился за шею, на его лице отразилось
недоверие. Он обернулся, чтобы посмотреть на карету, его рука
вытянулась, будто он хотел за что-то ухватиться. Однако жизнь покинула
его, а тело тяжело рухнуло на землю.
Его клинок невероятно быстр!
Это
была первая реакция каждого. В конце концов, никто из них даже не
видел, как двигался его клинок. Была только вспышка злобного света, и к
тому времени, когда они посмотрели, его клинок уже вернулся в ножны, как
будто он никогда и не покидал их с самого начала.
Цзу
Ань замолчал, глядя на труп Хуан Хуэйхуна. Несмотря на то, что этот
человек захватил его в плен, Цзу Ань все еще думал о нем как о человеке,
достойном уважения. Он был ответственным и прилежным, и у него не было
никаких сомнительных моральных устоев. До своих последних мгновений он
все еще был предан своей миссии.
Кто бы мог подумать, что такой человек, как он, тихо умрет в этой пустоши?
Рука
Чжэн Дань тайно сжала руку Цзу Аня. Без сомнения, этот наемный убийца
был злобным и безжалостным человеком. Не было ни малейшего шанса, что он
оставит кого-нибудь в живых.
В
конце концов, она все еще была молодой леди. Несмотря на то, что она
многое пережила в качестве лидера Банды Кита, смотреть смерти в лицо все
еще было пугающим опытом..
Единственным
утешением, которое у нее было, было то, что Цзу Ань был рядом с ней.
Если бы это действительно был конец, то, по крайней мере, путешествие по
желтым источникам подземного мира не было бы одиноким.
Цзу
Ань не собирался мириться с такой судьбой. Он посмотрел на
приближающегося Динг Рана и сказал: “Я дам тебе вдвое больше, чем
заплатил твой заказчик”.
По
сравнению с ‘честным бедняком’ Санг Хуном, Цзу Ань определенно считался
богатым ублюдком. У него все еще было при себе несколько миллионов
серебряных таэлей.
Динг Ран усмехнулся. "Ой? Я не ожидал, что у такого парня, как ты, будет при себе столько денег.”
Цзу
Ань улыбнулся. “Я и правда не такой благородный, как вон тот лорд Санг.
У меня есть довольно много способов заработать деньги.”
“Всегда
ходили слухи о богатстве клана Чу. Теперь я, наконец, верю им. Ты
провел в клане Чу всего несколько месяцев, но уже так много накопил. Мне
придется прогуляться по клану Чу, когда у меня будет такая
возможность.” Динг Ран казался довольно растроганным, но вскоре быстро
сменил тему. “Честно говоря, я испытываю сильное искушение, но я не могу
взять твои деньги”.
"Почему?”
- удивленно сказал Цзу Ань. “Разве тебя не называют Денежным воином? Я
уже удваиваю их предложение. Почему бы тебе не принять его? Разве ты не
рекламируешь одно, а делаешь совершенно другое?”
Динг
Ран ответил: “Я должен думать о долгосрочной перспективе. Даже при том,
что заработать двойное количество серебра прямо сейчас кажется хорошей
сделкой, если я возьмусь за работу, но не выполню ее, кто наймет меня в
будущем? Я крупно проиграю! Вот почему я не могу взять твои деньги”.
Цзу Ань вздохнул. “Удивительно найти киллера, который настолько принципиален в нашем обществе”, - сказал он.
“Спасибо
тебе за похвалу. Поскольку я нахожу тебя вполне приятным, позже я
подарю тебе быструю и безболезненную смерть”, - ответил Динг Ран.
Глаза
Цзу Аня сузились. “Ранее разве ты не намекнул, что допросишь меня для
"Сутры Нирваны Феникса". Из того, что ты говоришь, кажется, что есть и
другие, кто также хочет моей смерти.”
“Забудь
об этом. Я отказываюсь верить, что в этом мире существует техника,
которая может даровать вечную жизнь. Наличные деньги более практичны.
Учитывая нашу ограниченную продолжительность жизни, лучшее, что можно
сделать, - это жить как можно более гламурно”. Динг Ран усмехнулся.
“Поскольку мы двое, кажется, поладили, позволь мне сказать тебе кое-что.
Кто-то действительно хочет твоей смерти, и этот человек также не хочет,
чтобы я раскрывал его личность. Хотя я не знаю, почему он так
обеспокоен.”
Выражения лиц Санг Хуна, Санг Цяня и Чжэн Дань дрогнули, когда они услышали, что кто-то нанес удар и по Цзу Аню.
Как ни странно, сам Цзу Ань, казалось, ничуть не пострадал. “Поскольку ты наемный убийца, могу я доверить тебе одну работу?”
”Доверить
мне работу?" Динг Ран был ошеломлен. “Мои жертвы всегда либо умоляют
сохранить им жизнь, либо горько рыдают. Встретить такого человека, как
ты, который хочет помочь мне в моем бизнесе, - довольно редкое зрелище.
Действительно, я наемный убийца. Если ты можешь позволить себе мои
расценки, тогда, конечно, ты можете доверить мне эту работу”.
“Приятно слышать ”, - сказал Цзу Ань. “Сколько ты берешь за заказ?”
Динг
Ран усмехнулся. “Трудно сказать! Разные цели имеют разный ранг
культивации и социальное положение, и цена, очевидно, будет разной, в
зависимости от каждого человека. Конечно, я не буду делать это задешево,
какой бы дрянной ни была цель. В конце концов, любого человека,
которого заказывают мне, явно нелегко убить ”.
“Тогда убей того, кто заказал меня”, - сказал Цзу Ань.
Глаза Динг Рана сузились. “Так вот что ты имел в виду, малыш. Я боюсь, что я...”
“Я дам тебе больше”, - невозмутимо продолжил Цзу Ань. “Я заплачу тебе вдвое больше, чем заплатил тот человек за мою смерть”.
Динг Ран колебался. “Ты ставишь меня в затруднительное положение...”
”Втрое больше!" Цзу Ань продолжал, не дрогнув.
Глаза Динг Рана загорелись. “Прекрасно! Договорились!”
Санг Цянь был совершенно ошеломлен. Такого рода чушь была в порядке вещей?
Как и ожидалось, мозг этого сопляка сработал быстро! Может быть, будет лучше, если я не буду враждовать с ним в будущем.
*Вздох*, я могу даже не дожить до сегодняшнего дня. Какой смысл думать об этом сейчас?
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    Динг
Ран внезапно вперил в Цзу Аня пристальный взгляд. “Но как я могу быть
уверен, что у тебя есть столько денег? Ты ведь скоро умрешь, так что мне
нужны только те деньги, которые ты сможешь выложить прямо сейчас. Не
говори мне бегать повсюду в поисках твоей тайной заначки. Я не хочу в
конечном итоге наткнуться ловушку.”
Было очевидно, что он испытывал нечто подобное в прошлом, что делало его гораздо более осторожным.
“У
меня есть деньги, но я отдам их позже. Таким образом, я смогу, по
крайней мере, прожить немного дольше”, - сказал Цзу Ань со смешком.
Динг Ран покачал головой. “Поверь мне. Иногда слишком долгая жизнь не обязательно может быть лучше, чем немедленная смерть”.
“Я все равно предпочту остаться в живых”, - ответил Цзу Ань.
“Как
пожелаешь. Я убью их первыми, а тебя оставлю напоследок. - Динг Ран
повернулся к Санг Хуну и остальным. “Прошу прощения, лорд Санг”.
Затем, со вспышкой сияния, волна энергии клинка устремилась к отцу и сыну.
Санг
Хун внезапно перешел к активным действиям. Он взял в руки железную цепь
и двинулся вперед, чтобы встретить эту атаку. Цепь заскрежетала о
лезвие противника, вызвав сноп искр.
Несмотря
на это, энергия клинка все еще разлеталась во все стороны, разрубая
карету на куски. Люди, находившиеся внутри, вывалились наружу.
“Тебе удалось снять печать?” Рука Динг Рана лежала на его мече, будто клинок никогда не покидал ножен.
Санг
Хун посмотрел на упавшего Хуан Хуэйхуна, а затем сказал со вздохом: “Я
должен поблагодарить командира Хуана за то, что он снял мою печать перед
своей смертью”.
Динг
Ран вспомнил, что Хуан Хуэйхун перед смертью протянул руку к экипажу.
Тогда он думал, что умирающий пытается что-то схватить, но теперь он
знал, что тот снимал печать Санг Хуна.
“Значит,
вся эта болтовня ранее была направлена на то, чтобы выиграть время для
его выздоровления?” Он бросил на Цзу раздраженный взгляд. Он не ожидал,
что сегодня с ним так обойдутся.
Санг
Хун также одарил Цзу Аня одобрительным взглядом. “Я не ожидал, что ты
это осознаешь. Твоя скорость приводит в трепет даже меня самого.”
В
конце концов, у Хуан Хуэйхуна было достаточно времени только для того,
чтобы в одиночку распечатать только Санг Хуна. Вот почему никто другой
не должен был понять, что происходит.
“Я
был просто стрелком в темноте. Слепая удача.” Цзу Ань улыбнулся. Затем
он повернулся, чтобы посмотреть на Динг Рана. “Как бы то ни было, наше
соглашение все еще в силе. Если мы действительно умрем, ты все равно
поможешь мне убить заказчика.”
Динг Ран усмехнулся. “А ты умен. Предпринял все меры предосторожности перед своей смертью.”
Радость расцвела на лице Санг Цяня, и он тут же закричал: “Папа, помоги мне снять печать!”
Удивительно, однако, что Санг Хун не ответил. Он продолжал смотреть на Динг Ран.
Цзу
Ань фыркнул. “Ты что, тупой? Ты бы умер, если бы кто-то на их уровне
хотя бы прикоснулся к тебе! Все внимание твоего отца сейчас приковано к
его противнику. Он не может позволить себе отвлекаться, а ты лаешь, как
глупая собака.”
Санг Цянь уставился на него, прежде чем понял, что происходит. Однако слова Цзу Аня все еще злили его. Хм, просто подожди, пока мой отец не избавится от Динг Рана. Я не закончу с тобой, пока не спущу с тебя шкуру живьем!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 792 очка ярости!
Цзу Аню было на него плевать. Его внимание было полностью сосредоточено на битве.
Несмотря
на свой первоначальный гнев, Динг Ран оставался довольно спокойным. “Я
слышал, что лорд Санг был культиватором восьмого ранга. Пожалуйста,
научи меня одной-двум вещам”.
Голос
Санг Хуна приобрел серьезный оттенок. “Ты также довольно известен в
своей области. Я слышал о культиваторах восьмого ранга, которые погибли
от твоей руки. Еще один культиватор восьмого ранга не должен доставить
тебе слишком много хлопот.”
“В
любом случае, у тебя все еще есть восемь рангов, что делает тебя
гораздо более трудной мишенью, чем большинство. Мне придется потребовать
премию от моего работадателя, как только я вернусь.” Меч Динг Рана
вылетел из ножен почти до того, как последнее слово слетело с его губ.
Он
двигался так быстро, что никто другой не мог видеть траекторию лезвия.
Они едва могли ощутить след холодного света, мерцающий перед глазами.
Санг
Хун был полностью готов к бою. Он размахивал разорванными цепями в
своих руках и двинулся навстречу атаке. Цепи и кандалы, которые Вышитые
посланники использовал для удержания своих пленников, были сделаны из
черной стали, что делало их вполне достойной заменой настоящему оружию.
Эти
двое столкнулись и обменялись ударами. На этот раз Динг Ран не вложил
свой меч в ножны, позволив Цзу Аню и остальным ясно увидеть его.
Этот меч был намного длиннее обычного клинка. Он был похожа на японскую катану в его предыдущем мире, но была еще длиннее.
Казалось, у меча была серебристо-белая отделка, но в ней также присутствовал слабый оттенок темно-красного.
Как фехтовальщик, Динг Ран, несомненно, должным образом ухаживал за своим оружием.
Темно-красный цвет, должно быть, впитался в само лезвие, став единым целым с мечом.
Учитывая его род занятий, само собой разумеется, что означал этот темно-красный цвет.
Несмотря
на то, что они были на приличном расстоянии от него, убийственное
намерение, исходящее от лезвия, заставляло мурашки пробегать по их
телам, и даже их кожа, казалось, была покрыта мелким покалыванием.
Выражение лица Цзу Аня было серьезным. Этот парень уже превратил свое убийственное намерение в осязаемую субстанцию. Сколько же людей он убил, чтобы провернуть такое?
У
Санг Цяня также было ужасное выражение лица. Его самого можно было
считать могущественным культиватором, и он уже заметил двухдюймовый
порез на груди своего отца. Несмотря на то, что его отец на самом деле
не был ранен, он, казалось, был проигравшем в этом обмене ударами.
“Твой
клинок действительно быстр”. Санг Хун уставился на Динг Рана, в его
глазах промелькнул намек на шокированное удивление. Он знал, что
произошло, даже не глядя на свою собственную грудь.
Рот
Динг Рана расплылся в ухмылке. “Это ведь мой хлеб — как может мой
клинок быть медленным? Я боюсь, что такие культиваторы, как лорд Санг,
которые живут как принцы изо дня в день, не имеют большого реального
опыта в сражениях. Ты мне не ровня”.
“Возможно,
это не так”, - сказал Санг Хун с сердитым раздражением. Теперь это был
вопрос жизни и смерти, и он не собирался отступать. Он схватил по цепи в
каждую руку, и пламя охватило их по всей длине, быстро заставляя цепи
светиться красным.
‘Огненные
плети’ заплясали в его руках, обрушиваясь на его противника. Его волосы
и борода дико развевались, когда он атаковал, придавая ему ауру
необъяснимой силы.
Санг Цянь крепко сжал кулаки, молча подбадривая своего отца.
Это
был первый раз, когда Цзу Ань видел, как Санг Хун выкладывается по
полной. Когда он был губернатором Линьчуаньского командного пункта, ему
редко приходилось лично предпринимать какие-либо действия. Все, что ему
нужно было сделать, это отдать несколько небольших распоряжений, а армия
пешек отправилась бы выполнять его волю.
Только теперь, когда его жизнь и смерть висели на волоске, все вспомнили, что он также был культиватором восьмого ранга.
Итак,
он культиватор огненной стихии. Цзу Ань был озадачен. Это совсем не
соответствовало личности Санг Хуна. Этот человек всегда был сдержан и
собран, делая ход только после того, как был уверен в победе. Он казался
совершенно непохожим на большинство других культиваторов огненной
стихии, у которых были взрывные личности.
Но
потом он понял, что Санг Цянь также владеет стихией огня. Отец и сын
вполне могли пробудить одни и те же стихии и использовать одни и те же
техники.
Единственное,
чего он не мог понять, так это почему они взяли Чжэн Дань в качестве
невестки. Она владела стихией воды, в то время как они были
культиваторами стихии огня. Разве они не были несовместимы от природы?
Огненно-красные
плети Санг Хуна метались по полю боя, оставляя повсюду светящиеся
следы. Они несколько раз пролетали опасно близко к лицу Динг Рана, и
каждый раз он едва уклонялся от них.
Наконец,
был один удар, которого он не смог избежать. Он поднял свой меч, чтобы
блокировать приближающиеся цепи. С громким хлопком все его тело
отбросило далеко назад.
Санг
Хун не продолжил наступление, так как его шквал атак вообще мало что
дал. Продолжение такого рода атак только напрасно истощило бы его
энергию.
“Ты закончил? Думаю, теперь моя очередь.” Динг Ран рассмеялся. Он поднял меч перед собой и слегка щелкнул по лезвию пальцем.
Раздалась четкая нота. Это определенно был хороший меч.
Никто не знал, почему он взмахнул своим мечом. Пытался ли он похвастаться?
Только
выражение лица Санг Хуна дрогнуло. Он быстро увернулся в сторону, но
немного запоздал. Из длинной кровавой раны, которая была вырезана на его
руке, брызнула кровь.
Если бы он не уклонился так быстро, вся его рука могла бы быть отрублена.
Энергия невидимого меча!
Никто из них не был идиотом. Они сразу поняли, что это такое.
Тон
Санг Хуна был мрачным. “Ходили слухи, что молодой Денежный воин
создавал музыку ударами клинка, но все думали, что это было всего лишь
развлечение. Я никогда не ожидал, что это является одним из твоих
методов убийства!”
Динг
Ран улыбнулся. “Трудно найти родственную душу, которая понимает меня. Я
никогда не ожидал, что лорд Санг так хорошо меня знает! В таком случае,
я попрошу лорда Санга должным образом раскритиковать мою песню. Она
называется  ”Песнь пораженного клинка"."
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    Динг Ран снова стукнул по клинку, издав резкую ноту, которая резонировала повсюду. Санг Хун немедленно поднялся в воздух.
В тот момент, когда он подпрыгнул, в земле, где он стоял, появилась канавка длиной в несколько метров.
Динг
Ран снова стукнул по клинку. Санг Хун не мог уклониться, находясь в
воздухе, поэтому схватил ближайшее дерево и потянул его перед собой.
Массивное дерево было разрезано на части, будто оно было сделано из
бумаги, и мгновенно раскололось надвое невидимым лезвием Ки.
Клинок Ки не остановился, пронзив дерево, а продолжил движение вперед, приближаясь к его телу.
Однако полоса невидимого клинка Ки оставила следы своего движения в обломках, оставшихся от разрушенного дерева.
Санг Хун выставил вперед цепи, которые держал в руках. С громким треском клинок Ки был с силой заблокирован.
Динг Ран был невозмутим, продолжая наносить удары своим мечом.
Каждый
раз он стукал по разным частям своего меча, и каждый раз играла
совершенно другая нота, почти как если бы это был настоящий музыкальный
инструмент. Ноты сливались воедино, совсем как в песне.
Однако по сравнению с музыкой других инструментов этот был полон убийственного намерения.
Санг
Хун извлек свой урок из того первого обмена ударами. Он смел окружающие
листья, траву, ветки и другие незакрепленные предметы своими цепями,
даже подметая окружающую землю. Воздух вокруг него был усеян обломками.
Невидимый меч Ки теперь можно было отследить, что значительно облегчало
работу с ним.
Только
теперь Цзу Ань и остальные смогли увидеть траекторию полета меча Ки.
Чаще всего он не летел прямо на Санг Хуна, а вместо этого появлялся
сзади, сбоку, по диагонали под ним и под многими другими неожиданными
углами.
Они понятия не имели, как Динг Ран смог провести такие атаки против Санг Хуна, хотя он явно стоял далеко.
Морщины
на лбу Санг Хуна становились все глубже и глубже. Даже при том, что у
него были всевозможные методы уклонения от клинка Ки своего противника,
он никогда бы не воспользовался преимуществом таким образом.
Главная
проблема заключалась в том, что клинок Ки приближался к нему под
невероятно хитрыми углами. Одно мгновение неосторожности, и он был бы
задет.
Если
так будет продолжаться и дальше, Санг Хун беспокоился, что может легко
проиграть. Он несколько раз пытался сократить разрыв, чтобы сразиться со
своим противником в ближнем бою и затруднить ему проведение этих атак
клинком Ки.
К
сожалению, Динг Ран продолжал отступать. Кроме того, его контроль над
своим мечом Ки был безупречен, и ему удавалось сохранять дистанцию между
ними двумя.
Два
громких стука прозвучали в быстрой последовательности. Цепи вокруг Санг
Хуна взорвались. Они, наконец, сдались после того, как были нагреты его
пламенем и перенесли многократные удары от невероятно острого клинка
Ки.
Динг
Ран ни за что не упустил бы такой хороший шанс. Пять пальцев быстро
щелкнули по лезвию. Несколько полос меча Ки пронзили жизненно важные
области Санг Хуна одна за другой с разных направлений.
Без
оружия в руках Санг Хун мог использовать только свою собственную плоть,
чтобы защитить себя. Его положение выглядело мрачным.
Санг
Хун взревел от гнева. Внезапно вокруг него появились четыре пылающих
колеса, которые вращались вокруг него. Пять полос меча Ки, которые
собирались поразить его, были заблокированы защитной сетью, образованной
вращающимися огненными колесами.
“Колеса пламенного ветра! Мой отец активировал лучший навык нашего клана!” Взволнованно воскликнул Санг Цянь.
“Колеса пламенного ветра?” У Цзу Аня было странное выражение на лице. У твоего отца, похоже, нет ни капли обаяния Нежи...[1]
Санг Хун уже был в движении, используя защиту, обеспечиваемую его Колесами огненного ветра, чтобы броситься прямо на Динг Рана.
Динг Ран послал несколько ударов мечом Ки в попытке остановить Санг Хуна, но не смог пробить оборону своего противника.
Санг
Хун быстро сократил дистанцию. Он вытянул руку, и колеса пламенного
ветра вокруг него сошлись вместе, образовав еще большее колесо, которое
обрушилось на Динг Рана.
Динг
Ран поспешно поднял свой длинный клинок, чтобы блокировать удар, его
тело заметно содрогнулось. Этот удар явно нанес значительный ущерб.
Санг Хун не собирался упускать свое преимущество и продолжал обрушивать шквал атак.
Динг Ран попытался нанести ответный удар, но все его усилия были отклонены этим массивным колесом.
Небо
было охвачено пламенем, и тело Динг Рана было едва различимо в яростном
шквале атак. На лице Санг Цяня было написано волнение. “Замечательно!
Папа действительно потрясающий!”
Цзу
Ань не разделял его оптимизма. С самого первого обмена было ясно, что
уровень развития Санг Хуна был ниже, чем у Динг Рана. Санг Хун уже
сделал свой окончательный ход — как мог Динг Ран не знать этого?
И действительно, внезапный рев пронзил воздух. Даже на расстоянии они могли чувствовать невероятно мощное давление.
“Что… что это...” Глаза Санг Цяня расширились, и он почувствовал, как у него сдавило грудь.
На
поле боя внезапно появился свирепый пурпурный тигр. Этот тигр был не
настоящим существом, а скорее фантомом, созданным из молнии.
Хотя
это был фантом, искры летели во все стороны везде, где когти этого
пурпурного тигра сталкивались с колесами пламенного ветра Санг Хуна.
Казалось, что он существует в пространстве между материальным и
нематериальным миром.
Цзу Ань присмотрелся повнимательнее и заметил, что этот тигр плыл позади Динг Рана. Это, несомненно, было чем-то, что он создал.
Является ли он обладателем элемента молнии?
Неудивительно, что его меч был таким быстрым.
Цзу
Ань вздохнул, затем понял, что его вывод был ошибочным. По сравнению с
прошлым, скорость Динг Рана, казалось, увеличилась почти вдвое.
Казалось,
он полностью исчез с поля боя. Остался только злобный пурпурный тигр,
рычащий и набрасывающийся на Санг Хуна. Каждый раз, когда он атаковал,
летели искры и молнии, сопровождаемые громовыми раскатами. Его сила
также явно была намного больше, чем раньше.
Пока
бушевала битва, растительность вокруг них была сровнена с землей,
обнажив землю под ними. Цзу Ань и остальные быстро отступили, чтобы не
попасть под взрывные волны.
Они
не воспользовались этим шансом сбежать, главным образом потому, что их
культивации были запечатаны. Они не ушли бы далеко, даже если бы
побежали. Если бы Динг Ран вышел победителем, это был бы всего лишь
вопрос нескольких минут, прежде чем он догнал бы их.
Если бы Санг Хун победил, даже не было бы необходимости бежать.
Лучшим выбором было дождаться результата битвы.
Однако
на данный момент чаша весов склонилась в пользу Динг Рана. Всего
мгновение назад красное пламя рвалось в небеса, но как только Динг Ран
высвободил свою силу, пурпурная молния доминировала на поле боя.
Оглушительный
грохот эхом разнесся по округе. Пурпурный тигр набросился на массивное
колесо пламенного ветра Санг Хуна, сокрушив его и разломав на четыре
отдельные части.
Затем тигр взмахнул когтями, отбрасывая маленькие колеса в дальний лес.
Пурпурный тигр набросился на беззащитного Санг Хуна.
Санг
Хун издал ужасный крик. Его тело ударилось о землю, как дырявый мешок с
песком. Он попытался подняться на ноги, но колени подогнулись, и он
снова упал. Он едва мог оторваться от земли руками.
Кровь
хлынула изо рта. Его грудь была заметно впалой, углубление по форме
отдаленно напоминало лапу того пурпурного тигра. На его груди была
глубокая рана от лезвия, которая едва проходила в дюйме от сердца.
“Я
впечатлен твоей реакцией, лорд Санг. Ты действительно смог уклониться
от моего смертельного удара в последнюю секунду.” Гигантский призрачный
пурпурный тигр позади Динг Рана постепенно рассеялся, когда его клинок
вернулся в ножны.
Исход
битвы был уже предрешен. Несмотря на то, что Санг Хун уклонился от
последнего смертельного удара, у него больше не было сил продолжать
сражение.
Видя,
что Санг Хун едва может пошевелиться, Динг Ран переключил свое внимание
на Цзу Аня и остальных. “Возможно, будет лучше, если я сначала
разберусь со всеми вами. Я не хочу видеть, как еще один из вас выскочит и
скажет мне, что твоя печать была снята”.
Даже
при том, что их уровень культивации был недостаточен, чтобы угрожать
ему, первое правило наемного убийцы состояло в том, чтобы ограничить
количество переменных.
Он
вытащил свой клинок, но в этот момент, впервые в своей жизни,
заколебался. Сначала он хотел позаботиться о Санг Цяне, но внезапно
вспомнил, какую сообразительность продемонстрировал ранее Цзу Ань. Этот
парень также был слишком спокоен на протяжении всего этого процесса,
из-за чего у Динг Рана обострилось чувство опасности.
Таким образом, он сменил цель на полпути, направив свой меч к горлу Цзу Аня.
1. Нежа - персонаж из китайской мифологии. Он летает по воздуху, стоя на огненных колесах.
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    Цзу
Ань почувствовал, как по его телу пробежал шок, когда он увидел лезвие
меча, направленное в его сторону. К счастью, он всегда был начеку. Видя,
с какой скоростью его противник сокращает дистанцию, он не посмел
колебаться, немедленно вызвав Великую Бурю, чтобы телепортироваться на
несколько метров назад.
Динг Ран не мог понять, что только что произошло.
Никогда
в своих самых мрачных кошмарах он не мог представить, что он,
первоклассный культиватор, не сможет нанести удар по тому, кто прямо
сейчас должен был быть не более чем обычным человеком.
“Твою
печать тоже сняли?” Он был крайне сбит с толку. Это не имело смысла!
Даже если его печать была снята, информация, которой он располагал,
утверждала, что он был всего лишь около четвертого или пятого ранга.
Убивать таких культиваторов, как он, должно быть так же легко, как
зарезать курицу — как этому парню удалось увернуться от его удара?
Остальная
часть группы разделяла ту же неуверенность. Они просто не могли понять,
почему он мог так свободно передвигаться, не говоря уже о том, чтобы
так быстро это делать.
Санг
Цянь впал в еще большую депрессию. Он полностью осознавал, что, если бы
удар был направлен на него, не было никаких шансов, что он смог бы
избежать его, даже если бы он был на пике своего развития, не говоря уже
о том, что прямо сейчас его культивация была запечатана.
Он
никогда не ожидал, что Цзу Ань, на которого он всегда смотрел свысока,
уклонится от этого удара. Миллион различных чувств боролись в его
сердце.
“А
ты что думаешь?” Цзу Ань сглотнул, видя опустошение, которое Ки меча
произвел на том месте, откуда он только что исчез мгновение назад.
Небольшое дерево в том месте было мгновенно разорвано на части. Его бы
постигла та же участь, если бы он опоздал хотя бы на мгновение.
К
счастью, на Великую Бурю печать не повлияла. Динг Ран, который понятия
не имел об этом, сказал с холодным фырканьем: “Не нужно гадать. Я просто
должен убить тебя”.
Его
изображение замерцало, и он снова направил свой клинок в сторону Цзу
Аня. Усвоив свой урок, он одновременно с этим отрезал ему отступление.
Таким образом, даже если бы Цзу Ань увернулся, как он делал раньше,
этого Ки меча, который он запустил заранее, было бы достаточно, чтобы
разрубить его пополам.
Неожиданно
Цзу Ань, казалось, прочитал его мысли! На этот раз он не использовал
Великую Бурю, чтобы телепортироваться назад, вместо этого переместившись
на несколько метров в сторону.
Клинок Динг Рана снова ударил в пустой воздух. Он стоял неподвижно и начал сомневаться в самой жизни.
Цзу
Ань и сам не чувствовал себя слишком хорошо. Даже при том, что он мог
использовать Великую Бурю последовательно больше раз, чем раньше, все
еще был предел. Он не смог бы уклоняться вечно.
Динг
Ран обернулся и посмотрел на него. Он тихо заметил: “Честно говоря, я
действительно впечатлен. Любой юноша, который сможет избежать двух моих
ударов, определенно может считаться гением. Если бы у тебя было
достаточно времени, твои будущие достижения могли бы даже превзойти мои.
К сожалению, небеса не так добры.”
Он больше не бросался на Цзу Аня. Вместо этого поднял свой клинок и стукнул по нему.
Цзу Ань только что наблюдал, как эта Песнь пораженного клинка уничтожила Санг Хуна! Без колебаний он метнулся в сторону.
Однако Динг Ран не остановился. Его палец стучал по лезвию снова и снова.
На
этот раз Цзу Ань не вызвал Великую Бурю. Он уже использовал ее три раза
подряд и хотел приберечь все драгоценные возможности, которые у него
оставались, для решающих моментов.
Вместо
этого он вернулся к использованию своего Подсолнечного Фантазма.
Несмотря на то, что он не мог использовать Ки, чтобы призвать свои
копии, техника все еще давала ему большие способности к уклонению.
“Хм?”
Динг Ран становился все более и более сбитым с толку. Чжэн Дань,
которая уже видела это раньше, не была так удивлена как Санг Хун и Санг
Цянь, смотревшие на него с широко раскрытыми глазами.
“Этот
парень действительно гений!” Санг Хун изумленно вздохнул. Ему и правда
было жаль. Если бы отношения между Цзу Анем и его сыном не были такими
ужасными, он бы приложил все усилия, чтобы связать этого ребенка с
кланом Санг.
Сердце
Санг Цяня разрывалось от зависти. Это было действительно ужасно -
видеть, как кто-то, на кого он привык смотреть свысока, превосходит его с
таким большим отрывом.
Динг
Ран издал взволнованный звук. Его палец щелкал по лезвию со все
возрастающей скоростью. Клинок Ки рассекал воздух с еще большей
частотой, летя к Цзу Аню под углами, которые было все труднее и труднее
предсказать.
Несмотря
на все это, между двумя сторонами все еще существовал огромный разрыв в
культивации, а культивация Цзу Аня также было запечатана. Поэтому,
несмотря на то, что Цзу Ань уже был мастером своей техники передвижения,
он никак не мог уклониться от каждого удара.
Его движение всего на долю секунды замедлилось. Невидимая полоса Ки меча рассекла рану на его бедре.
Эта
внезапная травма привела к тому, что его последующие движения на
мгновение стали вялыми. Меч Ки прочертил глубокую рану на его груди, и
кровавый туман вырвался из его тела, когда еще один удар пришелся по
нижней части спины.
“Ах!”
- испуганно воскликнула Чжэн Дань, ее лицо совершенно побледнело.
Однако, поскольку ее культивация была запечатана, она была беспомощна.
Видя, как его невеста проявляет столько заботы о другом мужчине, Санг Цянь пришел в ярость.
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 999 очков ярости!
Однако
он быстро понял, что, как только Цзу Ань умрет, он будет следующим. Вот
почему он не мог позволить себе злиться прямо сейчас.
“А?”
странное чувство неловкости закралось в сознание Динг Рана. Его
невидимые лезвия должны были с легкостью прорезать культиватора
четвертого или пятого ранга. Этот парень Цзу Ань должен был быть
разорван на куски. Как получилось, что он получил всего несколько
глубоких порезов?
“Я
думал о том, чтобы притвориться мертвым, но я не думаю, что против тебя
такое прокатит”. Заметив серьезное выражение лица своего противника,
Цзу Ань медленно поднялся из лужи крови. Какая жалость! Этот наемный убийца слишком осторожен… Я хотел заманить его в засаду своим Ядовитым Уколом.
Чжэн
Дань немедленно прикрыла рот рукой, когда увидела, что он поднимается
на ноги. Ее затуманенные глаза были полны радости и недоверия.
Даже
Санг Цянь должен был отдать этому парню должное. Был ли он все еще
человеком? Его раны выглядели ужасно, но он еще не умер. Его тело было
исключительно выносливым.
Динг
Ран посмотрел на Цзу Аня, и слабый намек на похвалу просочился в его
голосе. “Прочность твоего тела намного превосходит мои ожидания. Даже
многие высокоуровневые культиваторы могут считаться намного ниже тебя.”
Как
убийца, он понимал физические пределы каждого отдельного ранга
культивации. Такое понимание было жизненно важно для того, чтобы знать,
сколько силы ему нужно было использовать, чтобы покончить с жизнью
любого человека.
Цзу Ань вздохнул. “Я не знаю, должен ли я чувствовать себя счастливым или грустным, услышав твою похвалу”.
Рот
Динг Рана приоткрылся в ухмылке, снова обнажив свои устрашающие белые
зубы. “Конечно же ты должен чувствовать себя ужасно, потому что я больше
не буду с тобой ласков...”
Он
сразу же щелкнул по клинку, и бесчисленные невидимые клинки устремились
к Цзу Аню, каждый из которых обладал гораздо большей силой.
Выражение
лица Цзу Аня стало сосредоточенным. Он постоянно использовал
Подсолнечный Фантазм, чтобы уклоняться, случайным образом тратя одно или
два применения Великой Бури. Динг Ран произвел более десяти ударов, но
ни один из них не попал в Цзу Аня.
Как это возможно?!
Все разделяли одну и ту же мысль. Цзу Ань явно был серьезно ранен, так
почему же он не проявлял никаких признаков ослабления? Вместо этого он,
казалось, становился все сильнее!
Его скорость также явно увеличилась в несколько раз.
Динг Ран больше не мог сохранять самообладание, раз за разом терпя неудачу в попытках справиться с этим сопляком.
Он
увеличил скорость своих атак. Опасность, окружающая Цзу Аня, усилилась.
Много раз атаки были настолько близки, что срезали края его одежды.
Тень
выскочила с ближайшего дерева, остановившись рядом с Санг Цянем, дала
ему пузырек с лекарством, а также сняла печати с него и Чжэн Дань.
“Старший брат, пожалуйста, понеси отца. Чжэн Дань, мы должны
использовать этот шанс, чтобы сбежать.”
Это была Санг Цинь. Ее выбор времени был превосходным. Прямо тогда все внимание Динг Ран было сосредоточено на Цзу Ане.
Цзу
Ань закричал, когда увидел, что происходит. “Что за черт? Вот как ты
относишься к человеку, что спас жизни твоего отца и брата?”
Санг
Цинь ответила со смехом: “Молодой мастер Цзу, мне придется побеспокоить
тебя, чтобы ты помог выиграть нам еще немного времени. Пожалуйста,
спаси их еще раз!”
С этими словами она увела своего отца, брата и невестку прочь.
Все они были могущественными культиваторами. Учитывая сложность местности вокруг них, их шансы на спасение были приличными.
Даже
если Динг Ран попытается выследить их снова, это займет у него
некоторое время. К тому времени их отец немного оправился бы от своих
травм, и они, возможно, даже смогли бы справиться с убийцей, если бы
работали вместе.
Конечно,
для этого нужно было пожертвовать жизнью Цзу Аня. Жизни ее семьи были
важнее всего. Цзу Ань был всего лишь незнакомцем. Она не испытывала
угрызений совести, бросив его.
Санг
Цянь был вне себя от радости. Почему у него должны быть какие-то
возражения против этого плана? Он подобрал своего отца и ушел, дав отцу
лекарство, которое передала ему сестра по дороге.
Неожиданно
Чжэн Дань оттолкнула руку Санг Цинь и бросилась на Динг Рана. Собрав
окружающую элементальную воду в растениях вокруг них, она
сконденсировала ее в водяную стрелу и выстрелила в него.
Санг
Цинь была ошеломлен. Она посмотрела на свадебное платье Чжэн Дань,
затем посмотрела на Цзу Аня в одежде жениха, а затем снова повернулась
лицом к своему старшему брату. “Брат, что произошло между тобой и
невестой?”


    Том 1 Глава 470

    Санг Цянь уставился на свою сестру, потеряв дар речи.
Он
также был совершенно ошарашен. Он думал, что все это время Цзу Ань
издевался над Чжэн Дань и что ее заставляли выполнять его приказы.
Что,
черт возьми, здесь происходит? Этот ублюдок Цзу Ань наверняка прибегнул
к какому-нибудь дьявольскому трюку, чтобы манипулировать ею!
Да, именно так!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 734 очка ярости!
Только Санг Хун со вздохом покачал головой. Он был хорошо знаком с порядками этого мира и точно знал, что происходит.
Лицо
Чжэн Дань покраснело. Она знала, что ее действия полностью раскрыли ее
прикрытие, но отказ от того образа, который она создавала столько лет,
все еще вызывал у нее легкое смущение, и она попыталась оправдаться. “Он
уже спасал мне жизнь ранее, так что я не могу просто смотреть, как он
умирает”.
Она
знала, что эта причина была довольно надуманной, но все равно собралась
с духом и побежала с ней. По крайней мере, это послужило бы своего рода
объяснением, чтобы удовлетворить семью ее жениха.
За
то время, что она потратила на свои слова, ее водяная стрела уже
достигла Динг Рана. Динг Ран фыркнул, поднял руку и раздавил стрелу
между пальцами. Свирепая водяная стрела взорвалась брызгами безвредных
водяных капель.
Учитывая огромный разрыв в их развитии, атаки Чжэн Дань было недостаточно, чтобы прорвать его оборону.
Взмахом руки Динг Ран отправил капли воды туда, откуда они прилетели. Они безжалостно забросали тело Чжэн Дань.
Она сделала все возможное, чтобы уклониться и защитить себя, но все равно была ранена. Ее вырвало кровью и она рухнула на землю.
Динг
Ран беззаботно взмахнул руками. Листья, трепещущие в воздухе, слились в
зеленую стрелу, и он выпустил ее прямо в Чжэн Дань. Она летела на нее с
невероятной скоростью, а Чжэн Дань никак не смогла бы уклониться в
раненом состоянии.
Пронзительный
звук смертоносной стрелы, просвистевшей в воздухе, разнесся далеко
вдали, и было легко представить, сколько ужасающей силы было вложено в
эту атаку. Если бы удар пришелся в цель, Чжэн Дань была бы наверняка
мертва.
Динг
Ран ясно осознал, что потратил впустую слишком много времени. В конце
концов он потерял терпение и решил покончить со всем как можно быстрее.
На
лице Санг Цяня было нерешительное выражение. Его невеста действительно
изобиловала грацией и красотой, особенно в ее внешности, которая была
одновременно элегантной и сдержанной. Он еще не попробовал ее на вкус, и
поэтому ему явно не хотелось, чтобы что-то случилось с его великолепной
женой.
Если
бы они столкнулись с любой другой ситуацией, он бы прыгнул, как рыцарь в
сияющих доспехах. К сожалению, Динг Ран был слишком силен, и разница
между их силой была слишком велика. Он явно был ему не ровня.
Смысл в том, чтобы быть рыцарем в сияющих доспехах  - выглядеть круто, а не на самом деле рисковать своей жизнью!
Выживание
было превыше всего! Пока он жив, он сможет играть со всеми хорошенькими
женщинами, которых когда-либо захочет в будущем.
Вот почему, после минутного колебания, он взвалил Санг Хуна на плечо и продолжил бежать.
Чжэн
Дань, казалось, не слишком расстроилась из-за реакции своего жениха.
Вместо того чтобы ныть по этому поводу, она вздохнула с облегчением. Она
знала, что подвела клан Санг, но выбор Санг Цяня также помог ей забыть
об этом деле.
Ее
зрение внезапно затуманилось. Перед ней появилась фигура и заключила ее
в свои объятия, блокируя смертельную атаку своей широкой спиной.
Выражение
лица Чжэн Дань сразу же сменилось ужасом, когда она почувствовала это
знакомое и нежное объятие. Она обхватила его руками и закричала: “А Зу!”
Изо рта Цзу Аня хлынула кровь, и его тело мгновенно обмякло. Этот удар явно нанес ему тяжелую травму.
Если
бы не двукратное закаливание Сутры Исконного Происхождения, которое
значительно увеличило выносливость его тела, он бы уже много раз умер.
Тем
не менее, он был на пределе своих возможностей. Он выдавил из себя
улыбку. “Посмотри, как мило мы выглядим в нашей одежде. Даже если мы и
умрем, то только вместе”.
Динг Ран перевел взгляд на убегающую троицу из клана Санг. Он фыркнул. “Вы думаете, что сможете сбежать? Продолжайте мечтать!”
Он
был уверен, что и Цзу Ань, и Чжэн Дань больше не смогут сражаться и он
сможет добить их позже, а сейчас было лучше разобраться с троицей
убегающих. Не хотелось бы тратить следующие несколько дней на их поиски.
Он владел элементом молнии, так что скорость была его сильной стороной. В мгновение ока он появился перед Санг Цянем.
Санг Цянь был в ужасе. Он поднял клинок, который дала ему сестра, и взмахнул им.
Несмотря
на все свои недостатки, он все еще был уважаемым культиватором в городе
Яркой Луны. Он ни за что не собирался просто смириться с такой судьбой.
Его
клинок вспыхнул золотым пламенем. Теперь, когда он оказался лицом к
лицу со смертью, сдерживать было нельзя. Его атака собрала сто двадцать
процентов его обычной силы.
Динг Ран усмехнулся. “Ты осмеливаешься демонстрировать передо мной свои навыки владения клинком?”
Со вспышкой холодного света меч Санг Цяня был разрублен сбоку на две части, и бушующее пламя мгновенно погасло.
Лезвие
Динг Рана на этом не остановилось, а продолжило двигаться к его шее
одним плавным движением. Мощная атака Санг Цяня была полностью прервана,
и отдача привела его Ки в хаотическое неистовство. У него не было
никакой возможности среагировать вовремя.
Динг Ран проделывал это бесчисленное количество раз. Это было просто еще один труп к его послужному списку.
Выражение
его лица было лишено всяких эмоций, и от прилива сосредоточенного
убийственного намерения Санг Цяню стало трудно даже дышать. Холодок
пробежал по всему его телу. Только одна мысль оставалась в его голове.
Мне конец!
В
этот критический момент полуобморочный Санг Хун, который все еще
цеплялся за его спину, внезапно открыл глаза и направил кулак в сторону
нападавшего на его сына. Скорость и сила этого удара были равны лучшему
удару, что он мог произвести на пике своей силы. Он явно ожидал все это
время, выжидая именно такую возможность.
Динг Ран ухмыльнулся. “Предсказуемо!”
Ранее
он видел, как Санг Цянь давал своему отцу восстанавливающую пилюлю. Как
первоклассный убийца, прославившийся в подпольном мире, он полагался не
только на свою ужасающую культивацию, но и на свой невероятный ум и
осторожность.
Осторожность
была абсолютно необходима в его работе. Независимо от того, насколько
высок был ранг культивации человека, если бы он не действовал с должной
осторожностью, то наверняка давно бы умер.
Он
сразу почувствовал, что что-то не так, когда увидел, что состояние Санг
Хуна ухудшается, несмотря на прием лекарства. Таким образом, он решил
изменить свою стратегию и заманить другую сторону в ловушку.
Санг
Хун был культиватором восьмого ранга, и с ситуацией стало бы трудно
справиться, если бы ему позволили восстановить свои силы. Однако, если
бы Динг Ран точно рассчитал время своей атаки, он мог бы мгновенно
превратить охотника в добычу и уничтожить свою цель в мгновение ока.
Сердце
Санг Хуна упало. В одно мгновение он понял, что его противник раскусил
его уловку. Однако, к сожалению, вся его мощь была сосредоточена в этой
единственной атаке. Учитывая его нынешнее состояние, у него не было
никакой возможности нанести еще один подобный удар.
У
него не было выбора, кроме как вложить всю силу в эту атаку, хотя он
знал, что уже попался в ловушку своего противника. Единственное, что
имело значение прямо сейчас, - это как-то ранить своего противника,
прежде чем он умрет, дабы дать своим детям больше шансов спастись.
К
сожалению, даже эта последняя надежда была быстро разрушена. По глазам
Динг Рана он мог сказать, что к тому времени, как клинок Динг Рана
достигнет его шеи, его кулаку явно не хватит трех дюймов чтобы
заблокировать эту атаку.
Учитывая
его культивацию, даже три метра обычно не имели большого значения, не
говоря уже о трех дюймах. И все же прямо сейчас три дюйма казались
такими же огромными, как расстояние между адом и раем.
Зловещая
улыбка расплылась по лицу Динг Рана. Он уже видел ужас и отчаяние в
глазах Санг Хуна. Как убийца, это был момент, которым он наслаждался
больше всего, особенно когда его противник был могущественным
культиватором того же ранга, что и он.
Чувство экстаза, охватившее его в такой момент, было даже лучше, чем удовольствие от игр с лучшими девушками в любом борделе.
Как раз в тот момент, когда он собирался нанести удар, рядом с ним внезапно раздался презрительный голос. “На что пялишься?”
Динг
Ран сразу же почувствовал, как в нем поднимается непреодолимое желание.
Он инстинктивно обернулся, чтобы впиться взглядом в этого человека. “Я
пялюсь на тебя, говнюк!”
Именно в этот момент он понял, что облажался.
В битве между могущественными культиваторами грань между победой и поражением была бесконечно тонкой.
Этот момент отвлечения внимания заставил его клинок замедлиться лишь на долю секунды.
Кулак Санг Хуна, однако, нисколько не замедлился и врезался прямо в грудь своего противника.
Тело
Динг Рана отбросило назад. “Пфффф!” Изо рта у него хлынула кровь. Это
был первый раз, когда он был ранен за сегодня, и это определенно был
жестокий удар.
Мощный
удар культиватора восьмого ранга был ужасающим явлением. Если бы Динг
Ран не был таким сильным, этот удар отправил бы его прямиком в ад.
Санг
Хун и сам чувствовал себя не намного лучше. Несмотря на то, что его
противник на мгновение отвлекся, лезвие не прошло прямо через его горло,
но все равно оставило широкую глубокую рану на плече. Если бы она
проникла чуть глубже, он мог бы остаться калекой на всю жизнь.
Они оба одновременно посмотрели на Цзу Аня.
На
лице Цзу Аня появилась застенчивая улыбка. Он прижался ближе к Чжэн
Дань и сказал: “Не смотрите на меня так. Я чувствую себя странно
смущенным...”
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    “Ты из расы драконов?!” Динг Ран уставился на Цзу Аня непоколебимым взглядом.
“Почему ты так думаешь?” - с любопытством спросил Цзу Ань.
“Потому что ты использовал Язык Души драконов”, - сказал Санг Хун, хватая ртом воздух. Он в шоке посмотрел на Цзу Аня.
Это
был не первый раз, когда он видел, как Цзу Ань использует этот навык. В
Турнире Кланов ранг культивации Юань Вендуна был явно выше, но в
критический момент он потерял концентрацию и в итоге проиграл Цзу Аню.
В
то время никто не думал о такой возможности. Только теперь, когда Динг
Ран выпалил это, он понял, что это может быть похоже на правду.
В
конце концов, Динг Ран был одним из лучших киллеров в мире, и Санг Хун
мог сказать, что он был вдумчивым и чрезвычайно волевым человеком. Не
было никакого способа, чтобы его было также легко отвлечь, как и Юань
Вендуна.
Цзу
Ань знал, что они неправильно поняли, что происходит, но не потрудился
объясниться. Это было вполне приемлемо для него, поскольку освобождало
от необходимости объяснять принципы, лежащие в основе его навыка "На что
пялишься?".
“Все
верно. Я не только принадлежу к расе драконов, я реинкарнация древнего
прародителя драконов! Даже бог-дракон должен склониться передо мной!
Оскорбив меня, ты оскорбил всю расу драконов! Тебе не страшно?” Цзу Ань
был в своей стихии, когда дело доходило до извергания всякого дерьма.
Если бы он действительно напугал своего противника, то было бы здорово.
Если нет, то, по крайней мере, он получал удовлетворение, произнося все
это.
Санг Хун и Динг Ран уставились на него, не зная, как реагировать.
Санг Цянь тоже потерял дар речи, хотя кое-что еще привлекло его внимание.
Погоди… куда, черт возьми, ты суешь свои руки?
Санг Цинь посмотрела на него с большим любопытством. Этот человек и правда хранит много секретов.
Чжэн Дань была единственной, кто улыбался. Этот парень… действительно… Твоя ложь всегда так возмутительна…
“Мне
насрать, принадлежишь ты к расе драконов или нет. Сегодня ты умрешь!”
Лицо Динг Рана было мрачным, как грозовая туча. Он взмахнул своим
клинком и нацелился им в Цзу Аня.
Клинок Ки яростно бросился на Цзу Аня, разрывая землю на своем пути.
Однако
было очевидно, что травмы Динг Рана были серьезными. Его меч Ки ранее
был невидим, и от него практически невозможно было защититься. Однако
теперь, хотя он казался таким же мощным, как и раньше, он оставлял за
собой заметные следы.
Цзу
Ань все еще держал Чжэн Дань в своих объятиях. Он как раз собирался
уклониться, когда фигура встала перед ним, и волна черного пламени
отразила приближающийся меч Ки. Ее фигура слегка покачнулась. Очевидно,
блокировать эту атаку было не так просто, как казалось.
“Большая Мяньмань!” Цзу Ань мгновенно узнала, кто это был, лишь по ее фигуре.
Глаза
Динг Рана и других присутствующих расширились, и не только потому, что
эта девушка смогла блокировать этот клинок, несмотря на свой нежный
возраст — их взгляды были явно сосредоточены на ее колыхающихся формах.. Когда они смотрели на это, они чувствовали, как их сердца трепещут.
Санг Цинь невольно посмотрела на себя сверху вниз, ее лицо тут же порозовело. Что, черт возьми, эта женщина ест? Почему небеса так несправедливы?!
Пей
Мяньмань повернулась, чтобы взглянуть на Цзу Аня. Она оценила степень
его травм и заметила, что его руки были плотно обернуты вокруг Чжэн
Дань. “Значит, ты из тех, кто в конечном итоге тратит свою жизнь
впустую, гоняясь за девушками”, - сказала она, фыркнув.
Цзу Ань усмехнулся. “Я бы сделал то же самое ради тебя, если бы ты была в опасности”.
Пей Мяньмань усмехнулась. “Хм, ты определенно ловкий собеседник. Не мог бы ты произнести побольше приятных слов?”
Тем
временем издалека казалось, что из глаз Санг Цяня вот-вот вырвется
пламя. Цзу Ань и его жена все это время были предметом обсуждения! Мало
того, что у Цзу Аня была первая мисс клана Чу, у него были и остальные
выдающиеся девушки, которые, казалось, соревновались между собой, чтобы
спасти его! Эта мысль только еще больше разожгла ярость Санг Цяня.
Несмотря
на то, что Пей Мяньмань была в маске, эта впечатляющая грудь,
невероятные изгибы ее тела и эти прекрасные глаза - все говорило о ее
исключительной красоте.
Ревность и гнев закружились в сердце Санг Цяня, угрожая взорваться.
Вы успешно затроллили Санг Цяня на 999... 999... 999…
У Санг Цинь, тем временем, было задумчивое выражение лица. Этот
Цзу Ань выглядит довольно привлекательно, он умеет сладко разговаривать
с девушками и самое главное, готов рискнуть своей жизнью, чтобы
защитить свою… Сколько девушек смогли бы устоять перед таким
очарованием?
“Вы все обращаетесь со мной так, как будто меня здесь нет?” Динг Ран взмахнул своим клинком и бросился в атаку.
Его
травмы были довольно значительными, и Песнь пораженного клинка отняла у
него слишком много сил. Кроме того, теперь можно было проследить путь
его клинка Ки, что ограничивало эффективность его атак. Вот почему он
принял решение вступить с ними в ближний бой.
Выражение
лица Пей Мяньмань стало серьезным. Культивация Динг Рана была
невероятно высокой, и она не могла позволить себе отвлекаться. Черное
пламя охватило все ее тело, когда она полетела вперед, чтобы встретить
его атаку.
Они вдвоем обменялись несколькими ударами, и Пей Мяньмань внезапно вскрикнула, явно получив травму.
Если бы Динг Ран был на пике своих сил, исход для Пей Мяньмань был бы намного хуже.
Закусив
губу от боли, Чжэн Дань бросилась вперед, чтобы помочь Пей Мяньмань.
Сочетание элементов воды и огня было на удивление очень эффективным.
Когда
они атаковали, их элементы накладывались друг на друга, производя
большое количество пара. Воздух вокруг Динг Рана постоянно раскалялся,
что также повлияло и на его зрение.
Когда
они оборонялись, Чжэн Дань время от времени сгущала водяные щиты вокруг
Пей Мяньмань, не давая их противнику свободно атаковать.
“Давайте
сбежим!” Санг Цянь быстро поднял своего отца, который ранее был ранен
мечом Ки Динг Рана. У него на уме было только одно - как можно быстрее
убраться из этого места.
Последнее, чего он ожидал, так это того, что Санг Цинь скажет "Нет".
“Мы
уже попытались сбежать, так как не было особой надежды на победу.
Теперь, когда Динг Ран серьезно ранен, и на нашей стороне так много
людей, у нас есть шанс выиграть эту схватку. Если мы сбежим сейчас, он
сможет успешно справиться с группой Цзу Аня, и у него все еще будет шанс
восстановиться. Если это произойдет, мы никогда не сможем уйти”.
Санг
Хун кивнул в знак согласия. “Цинь’эр правильно проанализировала
ситуацию. Вместо того, чтобы через несколько дней столкнуться с верной
смертью, мы могли бы с таким же успехом прямо сейчас рискнуть всем.”
Санг
Цинь уже сделала свой ход. Однако она не бросилась прямо на поле боя.
Вместо этого она сначала подошла к Цзу Аню и сняла его печать.
Цзу
Ань был так тронут, что чуть не заплакал. “Кто-то, наконец, вспомнил
про эту проклятую печать! Ты невероятна, юная мисс Санг.”
На
самом деле он не винил Чжэн Дань и остальных. Поскольку они были
полностью сосредоточены на борьбе с Динг Раном, у них не было шанса
снять его печать.
Санг Цинь оттолкнула его, ее лицо покраснело. “Я ценю твою благодарность, но почему ты прикасаешься к моей руке?”
Цзу Ань сказал: “В моем родном городе рукопожатие - это способ выразить благодарность… ха-ха.”
Санг Цинь закатила глаза. Затем она вытащила свой меч и присоединилась к драке.
Пей
Мяньмань и Чжэн Дань были довольно удивлены, увидев, что она
присоединилась к битве, но не могли отрицать, что давление на них
значительно уменьшилось.
Динг
Ран был потрясен. Он никогда не ожидал, что на него окажут такое
давление несколько девушек, более того, таких юных. Он стал бы всеобщим
посмешищем, если бы новости об этом просочились наружу!
К
сожалению, в его нынешнем состоянии он действительно мало что мог
сделать. Черное пламя, которым владела эта женщина в маске, было крайне
необычным, и он не осмеливался позволить ему коснуться себя.
Чжэн
Дань оказывала отличную поддержку сзади, в то время как Санг Цинь была
хитра, как лиса, на поле боя. Она проводила атаки со всевозможных хитрых
углов, а также время от времени помогала Чжэн Дань. Динг Ран
действительно был на пределе своих возможностей.
Он
не мог позволить бою затянуться. Время имело решающее значение. Он
издал оглушительный рев, после чего появилось изображение огромного
фиолетового тигра. Он бросился прямо на трех девушек.
“Осторожно!”
Три
женщины немедленно подверглись тому же давлению, с которым ранее
столкнулся Санг Хун. Скорость и мощь Динг Рана резко возросли, и
призрачный пурпурный тигр усиливал каждую из своих атак. Его боевая мощь
теперь возросла, почти сравнявшись с той, что была, когда он был на
пике своей формы. Пей Мяньмань и две другие девушки никак не могли
угнаться за ним.
Им троим не потребовалось много времени, чтобы упасть на землю, раненными и стонущими.
Динг
Ран как раз собирался прикончить их, когда в поле его зрения с
ослепительной скоростью промелькнула фигура, унося три фигуры прочь.
Выражение его лица стало холодным, и он взглянул на эту фигуру. “Как тебе удалось так быстро прийти в себя?”
Цзу
Ань получил множество глубоких порезов и даже принял на себя мощную
атаку, предназначенную для Чжэн Дань. Даже если бы он не умер, он должен
был быть довольно близок к этому. Однако он не подавал никаких
признаков того, что вот-вот отдаст богу душу.
Цзу
Ань усмехнулся и сказал: “Что я могу сказать? Возможно, я не очень
хорош в других областях, но мое тело действительно крепкое”.
Сутра
Исконного Происхождения не только сделала его тело более крепким, но и
наделила удивительными регенеративными способностями. Его состояние уже
значительно улучшилось после короткого периода естественного
выздоровления.
Лицо Чжэн Дань покраснело. Ее сердце колотилось, как барабан. Это было то, что она знала лучше всего…
“Мисс Санг, позволь мне одолжить твой меч”. Цзу Ань отнес Санг Цинь назад. Он воспользовался этим шансом, чтобы забрать ее меч.
“Хорошо...”
Лицо Санг Цинь было красным. Она уже столько прожила, но ни один
мужчина никогда раньше не нес ее таким образом. Она была в
растерянности, не зная, как реагировать.


    Том 1 Глава 472

    Он хорошо выглядит, когда улыбается… Подождите, что со мной происходит?
Санг Цинь потерла щеки. Почему они чувствовали себя намного теплее, чем обычно?
Санг Цянь не пропустил реакцию своей младшей сестры. Ярость затопила его разум. Цзу Ань, ты ублюдок! Ты не только дурачился с моей невестой, но и охотишься за моей сестрой?!
Абсолютно нелепо!
Вы успешно затроллили Санг Цяня на 666... 666... 666…
Динг Ран фыркнул. “Тогда давай посмотрим, что крепче— твое тело или мой клинок!”
Его
клинок тут же сверкнул. Несмотря на то, что он был ранен, его самая
сильная техника все еще была активна, и его скорость была более или
менее такой же, какой была на пике сил.
Невооруженным
глазом было почти невозможно проследить за этим внезапным нападением.
Динг Ран извлек уроки из своего прошлого опыта и полностью перекрыл все
возможные пути отступления Цзу Аня. Он был уверен, что сможет прикончить
его этим ударом.
Он
и так потратил здесь слишком много времени впустую. За всю свою карьеру
он никогда не сталкивался с подобной ситуацией. Он испытывал
невероятное чувство неловкости.
“Будь
осторожен!” Пей Мяньмань и Чжэн Дань закричали одновременно. Они ясно
видели, насколько опасным была эта атака. Ни одна из них не верила, что
они переживут этот удар, если столкнутся с ним лицом к лицу.
К
сожалению, обе они были в ужасном состоянии, а скорость атаки Динг Рана
была слишком быстрой. У них не было никакой возможности оказать помощь,
даже если бы они захотели.
Даже
Санг Цинь нервно наблюдала за происходящим. По какой-то причине она
начала беспокоиться за этого мужчину. Было ли это из-за той теплой
улыбки?
Только
Санг Цянь втайне был в восторге. Он, очевидно, ждал момента, когда Цзу
Аня нарежут кубиками! Однако он внезапно вспомнил, что после того, как
Цзу Ань встретит свой конец, они будут следующими. Это оставило у него
довольно противоречивое чувство.
Глаза Динг Рана внезапно расширились. Его гарантированный удар был нанесен мимо цели.
Нет, он не промахнулся — он явно поразил своего противника!
Однако его клинок врезался в зеркальное отражение. Присмотревшись повнимательнее, он заметил, что перед ним были два Цзу Аня.
“Техника клонирования?” Опытный Динг Ран нахмурился.
Цзу
Ань вздохнул с облегчением. И снова он почувствовал себя в долгу перед
старшей сестрой императрицей за ее модифицированный Подсолнечный
Фантазм. Это была действительно надежная техника. Ее адские тренировки
также заставили его научиться разделяться натрое, без чего он, возможно,
не смог бы уклониться от этого смертельного удара.
Динг Ран хранил молчание, продолжая рубить Цзу Аня своим клинком.
Цзу
Ань уклонялся с помощью своего Подсолнечного Фантазма, ища шанс
контратаковать. Обычно у него не было бы никакой возможности уклониться
от этих атак, учитывая огромный разрыв в культивации между ними. Тем не
менее, его травмы были достаточно серьезными, чтобы Сутра Нирваны
Феникса давала ему существенный бафф. Его скорость и сила Ки были
заметно увеличены.
Конечно,
Динг Ран тоже был серьезно ранен. Если бы не это, у Цзу Аня не было бы
никакой возможности угнаться за ним, как только он выпустил своего
пурпурного тигра. Теперь это была война на истощение. Разница между их
относительными силами на самом деле была уже не так велика.
Динг Ран чувствовал, как его изумление растет по мере того, как битва продолжалась. Что это за монстр? Его техника движений невероятно странная!
С ее помощью Цзу Ань был способен пропускать большинство атак, и это
даже давало Цзу Аню возможность время от времени контратаковать.
Техника
владения мечом его противника казалась чрезвычайно простой, временами
даже казавшейся довольно несовершенной. Однако в сочетании с этой
странной техникой движений недостатки перестали быть таковыми, и стало
довольно трудно отражать эти атаки.
Все
остальные на поле боя были ошеломлены. Даже при том, что они знали, что
Цзу Ань был талантлив, сражаться лицом к лицу с одним из лучших убийц в
мире, безусловно, уже было за гранью.
Взгляд Чжэн Дань был прикован к нему, ее глаза горели любовью. Мужчина, которого я выбрала, действительно потрясающий.
В
этот момент она даже начала сожалеть о том, что вышла замуж за Санг
Цяня из уважения к репутации клана Чжэн. Побег с А Зу начинал казаться
отличной идеей.
Пей
Мяньмань уже была потрясена. Из всех них она, вероятно, была
единственной, кто лучше всех понимала силу Цзу Аня. Не так много времени
прошло с тех пор, как они в последний раз видели друг друга — не был ли
этот внезапный скачок силы немного безумным?
Нет, его сила всегда демонстрировала невероятное улучшение каждый раз, когда мы встречались. Она сама была гением культивации, но все же она была ничем по сравнению с Цзу Анем.
Как
эта девушка Чу Чуянь обнаружила такой невероятный талант? Она всегда на
шаг впереди меня… Подождите минутку, они ведь больше не муж и жена…
Санг
Цинь была ошеломлена. Если бы она только что не сражалась с Динг Раном,
она бы заподозрила, что он вышел за пределы своих возможностей и что
его сила каким-то образом значительно упала. Однако правда заключалась в
том, что всего несколько мгновений назад он легко победил их троих
вместе взятых.
Она считала себя одной из лучших среди своих сверстников, но этот мужчина был ненамного старше ее! Как он это делает?
Удивление
Санг Цяня росло с каждой секундой. Он быстро повернулся, чтобы
посмотреть на трех женщин. Он заметил зачарованное выражение лица своей
невесты и внезапно почувствовал, что его легкие вот-вот взорвутся.
Другая
сногсшибательная красавица также смотрела на Цзу Аня с нежностью, и
даже его младшая сестра смотрела на него с обожанием. Какой же грех он
совершил в своей прошлой жизни, чтобы столкнуться с кем-то подобным?
Вы успешно затроллили Санг Цяня на 555... 555... 555…
Динг
Ран тоже был в ярости. Битва тянулась так долго, и все же он не мог
победить этого несчастного ребенка! Он уже чувствовал, что слабеет из-за
своих травм, и у него не получится поддерживать свою технику вечно. Все
станет только хуже, если битва затянется.
Он взлетел в воздух. Клинок в его руке уже не был таким быстрым, как раньше, а вместо этого замедлился.
Цзу Ань не собирался расслабляться. Когда лезвие замедлилось, воздух, окружавший его, казалось, сворачивался сам по себе.
Клинок
Динг Рана стал чрезвычайно медленным. Каждый дюйм, на который он
перемещал, оставлял за собой силуэт лезвия. Динг Ран продолжал танцевать
в воздухе, и вскоре его окружили темно-красные силуэты клинков.
“Кровавый дождь!”
Он взревел. Клинки посыпались с неба, будто кровавый дождь.
Поскольку ты так хорошо уклоняешься, я заполню все это место клинками Ки! Давай посмотрим, как ты уклонишься от этого!
Он
убедился, что три женщины находятся в пределах радиуса атаки, чтобы
помешать Цзу Аню использовать свою странную технику мгновенного
перемещения.
Ты можешь сбежать, но эти женщины наверняка умрут.
Он
видел Цзу Аня и Чжэн Дань раньше, поэтому знал, что, несмотря на его
легкомысленную внешность, он был человеком, который дорожил глубокими
эмоциональными связями. Такие люди не могли бы просто сбежать.
Тогда просто умрите все вместе!
Три
женщины уставились на ‘кровавый дождь’, образованный бесчисленными
темно-красными мечами, которые окутали небо, жестокий багровый блеск
отражался в их глазах.
Все их лица побледнели. Как, черт возьми, они должны были от этого уклониться?
Единственное,
что они могли сделать, это собрать свою оставшуюся Ки и создать
настолько сильную защиту, насколько это было возможно.
Внезапно перед ними появилась фигура. Чжэн Дань запаниковала. “А Зу, убегай! Тебе не нужно беспокоиться обо мне...”
Выражение
лица Пей Мяньмань тоже смягчилось. “Она права! Я уже довольна тем, что
вижу тебя живым. Пожалуйста, не жертвуй своей собственной жизнью! Если
ты это сделаешь, Чуянь и правда убьет меня...”
Санг
Цинь открыла рот, но не произнесла ни слова. Две другие женщины были
близки к нему, и ей казалось неуместным что-либо говорить.
Цзу Ань усмехнулся и сказал: “Что за мрачные взгляды? У меня все еще есть козыри”.
Высоко
в небе ухмыльнулся Динг Ран. Он был просто жалким ребенком пятого
ранга! Тот факт, что он продержался так долго, уже был чудом. Какие
козыри у него могли остаться?
Три
девушки были ошеломлены. Они не верили, что он может продолжить битву,
но его уверенность была странно заразительной, и они инстинктивно решили
довериться ему.
Цзу
Ань убрал свою улыбку. Он воткнул свой меч в землю и повернулся лицом к
надвигающемуся дождю мечей. Его руки двигались странным образом, а
затем он сказал серьезным голосом: “Восемнадцать… Ладоней… Убивающих…
Дракона! Падение дракона!”
Ужасающий
крик дракона расколол небо, и в воздухе появился массивный красный
дракон, его тело растянулось на несколько десятков метров, испуская
огромное давление.
Кровавый дождь казался ничтожным по сравнению с массивной тушей дракона, которая полностью его заблокировала.
Кровавый дождь— образованный острыми лезвиями Ки, рассеялся, не причинив вреда, соприкоснувшись с чешуей дракона.
Когда
все клинки были заблокированы, Цзу Ань немедленно вернул труп обратно в
свою Блестящую стеклянную бусину. Он слегка кашлянул и сказал: “Теперь я
покажу вам вторую часть ”Восемнадцати ладоней, убивающих дракона" —
Восхождение дракона!"
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    Динг
Ран услышал серьезность в тоне Цзу Аня, и, казалось, в движении его
ладоней тоже был скрыт какой-то древний и глубокий смысл.  Хотя дракон
исчез в мгновение ока, он был уверен, что он был настоящим!
Уже по одному названию он мог сказать, что эта техника может убить даже дракона. Этот ребенок был абсолютным монстром!
Он
не смог победить Цзу Аня даже со всей своей силой, что заставило его
усомниться в себе. Теперь, когда Цзу Ань использовал свою технику, он
был по-настоящему напуган до полусмерти.
Динг Ран уже получил серьезную травму и не решался продолжить бой. Он подобрал свой клинок и побежал, спасая свою жизнь.
Как
профессиональный убийца, его главным приоритетом было остаться в живых.
Никакая предосторожность не считалась чрезмерной. Вот почему он бежал,
спасая свою жизнь. Он подождет, пока полностью не поправится, а затем
разыщет этого парня, чтобы уладить дело раз и навсегда.
Сделав несколько больших прыжков, его удаляющаяся фигура быстро растворилась вдалеке.
Все те, кто остался, тупо смотрели ему вслед. Что, черт возьми, происходит? Самый известный киллер в мире, первоклассный эксперт, сбежал от Цзу Аня?
Цзу
Ань вздохнул с облегчением. Очевидно, он всего лишь блефовал. Эти
Восемнадцать ладоней, убивающих дракона, или как там называлась эта
техника – просто какая-то хрень, которую он только что придумал. Он
знал, что, если бы он снова вызвал того алого дракона, Динг Ран мог бы
понять, что это всего лишь труп.
“А
Зу, ты невероятен!” Красные губы Чжэн Дань широко раскрылись от шока.
Она была единственной здесь, кто знал правду об этом алом драконе. Она
никогда не ожидала, что он сможет так эффективно использовать тот труп!
“Ха-ха,
ты слишком добра. У меня в запасе есть еще более мощные навыки”. В тоне
Цзу Аня не было ни малейшего признака скромности.
Пэй
Мяньмань восхищенно вздохнула. “А Зу, ты всегда так полон сюрпризов. По
сравнению с тобой все эти так называемые талантливые гении просто
никто.”
Цзу Ань был на седьмом небе от счастья. “О боже мой, да, вот так. Мне нравится это слышать. Продолжай в том же духе!”
“Ты
такой надоедливый!” Тело Пэй Мяньмань дрожало от его поддразниваний.
Глаза всех остальных не могли не следить за каждым ее движением.
Румянец
окрасил очаровательное лицо Санг Цинь. Она проклинала эту женщину в
своем сердце за то, что она была такой мегерой, а затем с любопытством
посмотрела на Цзу Аня. “Как ты это сделал?”
Цзу Ань усмехнулся. “Ты действительно хочешь знать? Назови меня старшим братом, и я расскажу.”
“Хмф!”
Лицо Санг Цинь покраснело. Честно говоря, если бы вокруг не было так
много людей, она была бы не против назвать его старшим братом. Но ее
настоящий старший брат был рядом, а они оба ненавидели друг друга до
глубины души. Как она вообще могла уступить его просьбе в такой
ситуации?
Санг Цянь вспыхнул от гнева. “Ты! Перестань дразнить мою младшую сестру!”
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 601 очко ярости!
Цзу
Ань сразу же стал несчастным. “Эй, ты что, слепой? Она первой задала
мне вопрос. Если ты продолжишь орать, как идиот, я забью тебя до
смерти”.
“Ты!”
Санг Цянь был так зол, что чуть не выскочил, чтобы бросить ему вызов.
Однако он вспомнил, как Цзу Ань только что спугнул Динг Рана, а также
вспомнил появление того ужасающего дракона. Обе эти вещи заставили его с
опаской отнестись к словам Цзу Аня, и он придержал язык. Однако
негодование, которое он испытывал, нисколько не уменьшилось.
Вы успешно затроллили Санг Цяня на 444... 444... 444…
Цзу
Ань был вне себя от радости. Этот парень дал ему действительно
приличное количество очков ярости за последние несколько дней, из-за
чего он казался довольно милым.
Он помог Пэй Мяньмань и Чжэн Дань подняться на ноги. “С вами двумя все в порядке?”
“Я в порядке”. Хором ответили две девушки, после чего удивленно переглянулись.
Эти
двое не были такими уж незнакомыми людьми. Они обе были довольно хорошо
известны в городе Яркой Луны, и также были сокурсниками в академии.
Однако они только кивнули друг другу. У них не было такой уж глубокой дружбы.
Словно
почувствовав неловкость, Цзу Ань сказал: “Что значит, в порядке?
Посмотрите на себя! Большая Мяньмань у тебя на груди немного крови.
Позволь мне помочь тебе с этим...”
“Отвали уже!” Пэй Мяньмань оттолкнула извращенца. Этот парень всегда такой презренный.
Цзу
Ань усмехнулся. Он достал две таблетки и дал по одной каждой из них.
“Успокойтесь. Это таблетки возвращения души Божественного Врача Цзи. Они
довольно хороши.”
“Спасибо
тебе!” Две женщины слышали об экстраординарном лекарстве Божественного
Врача Цзи. Ни одна из них не отказалась от них, и оба приняли
предложенные им таблетки.
Санг Цинь моргнула. Она была несколько ошеломлена тем, что ни одна из девушек не колебалась, прежде чем проглотить лекарство.
Они
были женщинами, и притом чрезвычайно красивыми женщинами! Тем не менее,
они проглатывали любую случайную вещь, которую получали от этого
человека! Это могло означать только то, что они действительно доверяли
ему.
Девушка с огромной грудью - это одно, но Чжэн Дань – почти моя сестра…
Она обернулась, чтобы взглянуть на Санг Цяня. О, мой бедный старший брат!
Дразнящий голос Цзу Аня прервал ее мысли. “Мисс Санг, ты тоже хочешь одну?”
“Нет!”
Санг Цинь сердито фыркнула и отвернула голову. Этот парень явно пытался
подразнить ее! Как она могла бесстыдно принять это?
“Сейчас
не время для этого. Мы еще не вышли из леса. Важно восстановить нашу
боевую мощь как можно быстрее.” Цзу Ань схватил ее за руку и положил
таблетку ей на ладонь.
Эта девушка помогла ему снять печать и сражалась бок о бок с двумя другими девушками. Он должен был отплатить за ее услугу.
Хотя на ощупь ее рука действительно довольно приятная…
Санг
Цинь была ошеломлена. Она тоже понимала, что в данный момент это очень
важно. Несмотря на то, что у нее было свое собственное лекарство, оно
было не так хорошо, как таблетки Божественного Врача Цзи.
Таким образом, она протянула свою руку. “Дай мне еще две!”
Цзу Ань резко вдохнул. Эта женщина довольно прямолинейна. Он немного подумал, и затем сказал: “Я могу дать тебе только еще одну”.
Он ни за что не отдал бы Санг Цяню что-то настолько ценное.
Санг
Цинь нахмурилась, явно уловив его намек. Она ничего не сказала в ответ,
но взяла лекарство и поспешила к членам своей семьи. Она протянула обе
таблетки и тихо сказала: “Отец, старший брат, быстро примите это
лекарство”.
Санг Цянь взял таблетку и сразу же проглотил ее. Санг Хун нахмурился и сказал: “Что насчет тебя?”
Санг Цинь посмотрела на Цзу Аня, который стоял на некотором расстоянии. “У меня есть свои способы”.
Санг
Хун знал, что его дочь обладает острым умом, поэтому он не слишком
беспокоился о ней. Он также принял таблетку возвращения души и начал
регулировать свое дыхание.
К
сожалению, он чрезмерно нагружал свое тело даже после серьезных травм, и
ему было нелегко восстановиться, даже с таким невероятным лекарством.
Санг Цинь вернулась к Цзу Аню, заложив руки за спину. Она ничего не сказала, но села и начала регулировать свое дыхание.
Цзу Ань нахмурился. “Ты отдала свою таблетку брату?”
“Ага”. Санг Цинь кивнула, но никак иначе не отреагировала.
“Почему ты не просишь о еще одной?” - с любопытством спросил Цзу Ань.
Санг
Цинь открыла глаза и медленно произнесла: “Я уже благодарна тебе за то,
что ты дал мне две таблетки. Ты также ясно дал понять, что не хочешь
давать ее моему старшему брату, поэтому я взяла на себя ответственность,
решив отдать ему свою. Я не настолько бесстыдна, чтобы просить о еще
одной.”
Цзу
Ань был поражен. “Я не ожидал, что юная мисс обладает такой честностью.
Твой характер намного превосходит характер твоего брата. Как угодно. Я
всегда был неравнодушен к представительницам слабого пола. Я дам тебе
еще одну.”
“Это…
Я не могу позволить себе нечто подобное.” Санг Цинь выглядела
встревоженной, но ее сердце втайне было переполнено радостью. Конечно же, слабостью этого парня были хорошенькие девушки.
Цзу
Ань усмехнулся. “В этом нет ничего такого. Сейчас мы просто кузнечики,
оказавшиеся в одной лодке, так что мы должны помогать друг другу”.
Он дал ей еще одну таблетку возвращения души.
Санг Цинь не отказала ему, но вместо этого протянула руку. “Спасибо тебе, старший брат Цзу”.
Цзу Ань от души рассмеялся. “Не за что!”
Правда,
наконец, дошла до Цзу Аня, когда он увидел, что Санг Цинь вернулась к
Санг Хуну. Он попался в ловушку этой молодой девушки! Зачем бы она
прошла весь этот путь и села рядом с ним, если бы ее действительно не
интересовало лекарство?
Вместо
того чтобы разозлиться, он обнаружил, что все больше интересуется ею.
Ее старший брат был довольно груб и импульсивен, но эта младшая сестра
довольно умна.
Он
покачал головой. Нет смысла думать обо всем этом прямо сейчас. Он сел,
чтобы выровнять дыхание и сосредоточиться на выздоровлении. Сам он не
принимал никаких лекарств. Его Сутра Исконного Происхождения постоянно
восстанавливала его тело, так что он не нуждался в срочном лечении.
Более того, пребывание в его нынешнем состоянии дало бы ему бафф от
Сутры Нирваны Феникса. Поскольку опасность еще не миновала
по-настоящему, лучше было быть немного более осторожным.
Он
с приятным удивлением заметил, что пятая ступень пятой формации была
заполнена примерно на двадцать процентов. Вероятно, это было результатом
предыдущих побоев, которым он подвергся, а также самой последней драки.
Для
заполнения этой пятой ступени потребовалось бы целых 2 178 309 Фруктов
Ки! Если преобразовать это количество в очки ярости, то получилось бы
гораздо более нелепое число.
Я думаю, что быть избитым действительно гораздо эффективнее, чем просто есть фрукты Ки.
Однако,
что удивило его больше всего, так это то, что повышение его ранга
культивации Сутрой Нирваны Феникса подчинялось каким-то своим законам. В
конце концов, он был в гораздо более худшем состоянии, когда столкнулся
с Ми Ли в подземелье. Тем не менее, если конвертировать достигнутый
тогда прогресс в очки ярости, он был бы значительно меньше, чем Цзу Ань
получил за сегодня.
Увеличивается ли это число на процент от моего текущего ранга культиации?
Цзу Ань вообще не мог понять, как работает эта система.
Несмотря
на все это, он все еще радовался. Даже при том, что избиение для
повышения его культивации было не самым благородным делом, он мог убить
двух зайцев одним выстрелом и расположить к себе молодых женщин. Только
посмотрите, как была тронута Чжэн Дань, когда он использовал свое
собственное тело, чтобы защитить ее!
И дело было не только в ней. Даже мнение Санг Цинь о нем поменялось.
Он хихикал про себя, когда воздух внезапно прорезал голос старика. “Кто это был? Кто убил моего соплеменника?!”
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    Все они были ошеломлены. Повернув головы, чтобы посмотреть, они заметили фигуру, медленно выходящую из-за деревьев.
Фигура
была не такой уж большой или высокой. Это был старик с седыми волосами,
который неторопливо шел вперед, опираясь на трость. Он выглядел точно
так же, как любой типичный старик. Однако из-за того, что он появился
так глубоко в горах, никто ни за что не принял бы его за обычного
человека.
Два
рога, выглядывающие из-под волос на его висках, вызвали шоковое
узнавание на их лицах. В одно мгновение они вспомнили, кто он такой.
Это
был тот, кто нейтрализовал самое мощное оружие Вышитых посланников
всего одним словом. Он был причиной того, что Вышитые Посланники были
убиты один за другим, прежде чем в конечном итоге не были уничтожены.
Это старейшина расы драконов! Цзу Ань был в ужасе. Что,
черт возьми, происходит? Разве они не говорили, что расе драконов не
нравится вмешиваться в мирские дела. Он должен был уйти после
использования своего Языка Души! Почему он все еще здесь?
Этот старик, вероятно, заметил алого дракона, которого Цзу Ань призвал и пришел сюда, чтобы разобраться.
Почему все это дерьмо происходит со мной?!
Его
мысли метались, но на лице все еще была улыбка. “Вы, должно быть,
шутите, старейшина! Как мог один из членов вашего клана оказаться
здесь?”
Старейшина драконов посмотрел на него, затем обвел взглядом остальных. В его глазах вспыхнуло удивление. “Так это вы, ребята”.
Его глаза продолжали блуждать вокруг, явно выискивая тех темных эльфов. Однако он так никого и не заметил.
Цзу
Ань усмехнулся и сказал: “Какое совпадение! Я не ожидал, что мы
встретимся вновь. С уважением, как мне следует к вам обращаться?”
Старейшина драконов сказал: “Этого старика зовут Ао Цюань”.
Цзу
Ань был ошеломлен. У этого старика и правда фамилия "Ао"! Это было
очень похоже на фамилии драконов в фантастических романах его
предыдущего мира. Является ли это совпадением?
Он быстро успокоил свои мысли и, сжав кулак, произнес: “Приветствую вас, старейшина Ао. Разве вы не ушли ранее?”
Ао
Цюань рассмеялся и ответил: “Этот старик почувствовал изобилие
природной Ки в этом месте и решил прогуляться по горам, чтобы развить
свою культивацию. Я не ожидал, что внезапно почувствую ауру моего
соплеменника, не говоря уже об ауре смерти.”
Черта
с два я тебе поверил! Ты можешь культивировать где угодно — почему ты
решил сделать это в горах? Вся эта чушь о безразличии к мирским делам,
вероятно, фальшивка. Я не удивлюсь, если они просто выжидают своего часа
в стороне, ожидая возможности урвать себе все сливки!
Пэй
Мяньмань подошла к Цзу Аню. “Старейшина Ао, если мои подозрения верны,
вы должны быть членом расы драконов, верно? Зачем кому-то из ваших
соплеменников быть здесь?”
Чжэн Дань стояла по другую сторону от него, явно ожидая любых внезапных атак.
“Это
так? Тогда, возможно, я действительно ошибся.” Несмотря на то, что Ао
Цюань сказал это, он не сделал ни малейшего движения, чтобы уйти. Его
глаза продолжали блуждать по их телам.
Внезапно донесся недовольный голос. “Вы говорите о большом алом драконе?”
Все повернулись лицом к Санг Цяню. Опасный блеск промелькнул в глазах Пэй Мяньмань.
“Действительно. Мальчик, ты что-нибудь знаешь об этом?” спросил Ао Цюань, одарив его дружелюбным выражением лица.
Санг Хун нахмурился. Он послал своему сыну предупреждение через передачу Ки. “Цянь’эр, будь осторожен со словами”.
Санг
Цянь притворился, что ничего не слышал. Он указал прямо на Цзу Аня. “Он
знает. Он активировал какой-то навык ”Восемнадцать ладоней, убивающих
дракона” и этот огромный алый дракон мгновенно появился."
Одного вида Пэй Мяньмань и Чжэн Дань, стоящих по бокам от Цзу Аня, было достаточно, чтобы свести его с ума от ревности.
Он
всегда смотрел свысока на эту уличную крысу и всегда чувствовал, что
это отродье во всех отношениях намного ниже его самого. Однако битва с
Динг Раном ясно продемонстрировала, что Цзу Ань уже давным-давно обогнал
его.
Он
не мог смириться с мыслью, что между ними существует такая огромная
разница. Что еще труднее было принять, так это осознание того, что в
будущем этот разрыв будет только увеличиваться и увеличиваться.
Ситуация
с Чжэн Дань уже привела к тому, что они двое не могли жить под одним
небом. Единственное, о чем он сейчас думал, - это избавиться от Цзу Аня!
Это был идеальный шанс. Он позаимствует силу старейшины драконов, чтобы достичь своей цели.
Нахмуренный
взгляд прорезал глубокие борозды на лбу Санг Хуна. Он все еще надеялся,
что его сын сможет как-то поладить с Цзу Анем. Однако интимность, с
которой Чжэн Дань вела себя с Цзу Анем, перечеркнула любую возможность
подобного исхода.
Однако, даже если бы это было так, его сын прямо сейчас принимал не самое разумное решение. Даже
если ты хочешь настроиться враждебно по отношению к нему, тебе следует,
по крайней мере, подождать, пока я выздоровею! Мы даже не знаем, друг
этот старейшина драконов или враг. Что, если он придет за нами после
того, как убьет Цзу Аня?
Санг
Цинь тоже прикусила губу. Честно говоря, она не одобряла решение своего
брата. Они все сражались вместе, и Цзу Ань даже дал им три драгоценные
таблетки. Ударить его ножом в спину было очень подлым поступком.
Однако он все еще был ее старшим братом, так что она не могла пойти против него.
Цзу
Ань прищурил глаза и посмотрел на Санг Цяня. Как он мог не разгадать
истинных намерений этого человека? Похоже, пора прекратить проявлять к
нему снисходительность.
“Восемнадцать
ладоней, убивающих дракона?” Выражение лица Ао Цюаня стало холодным,
когда он услышал это. Он повернулся, чтобы посмотреть на Цзу Аня “Какой
самонадеянный парень!”
Цзу
Ань быстро сжал кулак и сказал: “Я придумал это просто чтоб запугать
противника. Это ненастоящая техника. Я не ожидал, что оскорбил расу
драконов. Я искренне извиняюсь”.
Ао Цюань усмехнулся. “Итак, ты просто это выдумал? Тогда скажи мне, тот алый дракон тоже был выдумкой?”
“Алый дракон? Какой алый дракон? Насколько он был велик?” Цзу Ань притворился невежественным.
Ао
Цюань равнодушно сказал: “Несмотря на то, что это был всего лишь дракон
низшего класса, который не культивировал много лет, он все еще был
довольно силен. Думаю, где-то триста метров в длину.”
“Триста
метров?” Цзу Ань рассмеялся и сказал: “Я уверен, что кое в чем вы со
мной согласитесь. Забудьте на мгновение о гигантском драконе длиной в
триста метров — мы не смогли бы спрятать здесь даже змею длиной в три
метра.”
“Возможно, ты спрятал его в каком-нибудь пространственном артефакте”. Сказал Ау Цюань, фыркнув.
“Пространственный артефакт?” Цзу Ань улыбнулся. “Какой пространственный артефакт может вобрать в себя такого огромного дракона?”
Остальные
согласились, что в этом есть смысл. Пространственный артефакт с
несколькими квадратными метрами внутри уже был бы довольно большим и
редким. Как могло существовать что-то, способное скрыть такого огромного
дракона?
Несмотря на это, они не могли отрицать того, что видели собственными глазами. Что происходит на самом деле?
Ао Цюань нахмурился. Он явно не верил, что существует пространственный артефакт, способный на такое.
“Не слушай чушь этого парня. Я только что использовал иллюзию. Его глаза сыграли с ним злую шутку”, - сказал Цзу Ань.
Санг Цянь начал паниковать. “Как я мог, возможно...”
Ао
Цюань прервал его. “Я не знаю, обманули его глаза или нет, но я бы не
допустил такой ошибки. Кроме того, я бы ни за что не спутал ауру
дракона.”
Цзу Ань позволил своей улыбке угаснуть. “Поскольку вы не верите мне даже после всех этих объяснений, что вы собираетесь делать?”
Ао
Цюань равнодушно сказал: “Отдай труп моего соплеменника и возвращайся
со мной, чтобы встретиться с остальными членами клана драконов. Лидер
клана сам рассудит это дело.”
Цзу
Ань рассмеялся и сказал: “После всех этих разговоров, кажется, что ты
просто жаждешь моего пространственного артефакта и Сутры Нирваны
Феникса! У вас, ребята, действительно есть немного наглости, вести себя
так, будто вас ни капельки не волнуют мирские дела, а потом выкидывать
подобные трюки. Лицемеры! Проваливай отсюда!”
Ао Цюань взревел в гневе: “Сопляк, ты смеешь унижать расу драконов?!”
Вы успешно затроллили Ао Цюаня, заработав 999 очков ярости!
Цзу
Ань усмехнулся. “Брось уже притворяться. Я явно унижаю лично тебя, и
только тебя! Ты один не представляешь всю расу драконов.”
Ао
Цюань был так зол, что расхохотался. “Превосходно! Прошло довольно
много времени с тех пор, как кто-то осмеливался так разговаривать со
мной, не говоря уже о человеке с такой жалкой культивацией!”
Санг Цянь был так счастлив, что почти ликовал. Надери
ему задницу! Этот Цзу Ань и правда вылез из мусорного ведра. Такая
собака, как ты, осмеливается высоко задирать хвост только потому, что
тебе повезло и ты нашел способ немного повысить свою культивацию? Помни,
кто ты есть!
Цзу
Ань фыркнул. “Разве мы, люди, не отбросили расу драконов обратно в
северные пустоши? С чего это тебе есть чем похвастаться? Если у тебя
действительно хватит смелости, иди поздоровайся с нашим императором в
императорском дворце.”
У
Ао Цюаня перехватило дыхание. Очевидно, он знал о силе императора.
Оставляя в стороне самого себя, даже у лидера расы драконов не было
шансов против этого человека. Он ни за что не осмелился бы устроить
беспорядки в императорском дворце.
Он фыркнул. “Сопляк, я позабочусь о том, чтобы ты пожалел о своем высокомерии”.
Пэй Мяньмань немедленно закричала, предупреждая. “Будь осторожен!”
Она
знала, что этот старейшина вот-вот сделает свой ход, и нанесла удар
первой, чтобы воспользоваться преимуществом. Свирепое черное пламя
вырвалось наружу.
Ао
Цюань вообще не двигался. Он бесстрастно посмотрел на черное пламя,
несущееся к нему, и медленно произнес: “Язык Души Драконов — погаси!”
Как только слова слетели с его губ, набегающее пламя исчезло.
На
лице Пэй Мяньмань был нарисован шок. Она несколько раз поднимала руку,
но от нее летели только искры. Она вообще не могла разжечь свое пламя.
Ао
Цюань перевел взгляд на Цзу Аня. “Юноша, я очень недоволен тем, как
сквернословит твой рот. Я заставлю тебя сто раз ударить себя по
собственному рту. Мне не хочется делать это самому. Язык Души Драконов—
Удар...”
Прежде чем он успел закончить, Ао Цюань услышал насмешливый голос. “На что пялишься?”
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    Ао Цюань почувствовал, как в нем поднимается неконтролируемое желание. “Я пялюсь на тебя, говнюк!” - выпалил он инстинктивно.
Естественно, его способность Языка Души была прервана.
Что, черт возьми, произошло?
Ао Цюань был совершенно ошеломлен. Он понятия не имел, почему вдруг сказал такое.
С
другой стороны, это не казалось чем-то странным, учитывая контекст,
поэтому он не стал больше об этом думать. Он продолжил то, что пытался
сказать ранее. ”Язык души драконов..."
И снова его прервали, прежде чем он смог закончить. “На что пялишься?”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!” Ао Цюань инстинктивно ответил.
Ао
Цюань недоверчиво прикрыл рот, его глаза расширились. Первый раз можно
было списать на ошибку. Однако он был не настолько туп, чтобы не понять,
что что-то не так, после того, как это произошло дважды подряд.
“Ты
тоже принадлежишь к расе драконов? Ты способен общаться на Языке Души
Драконов?” В состоянии шока он быстро изучил Цзу Аня, но не увидел в его
внешности никаких следов, указывающих на принадлежность к расе
драконов. Он также не почувствовал ни малейшей ауры дракона от него.
Санг
Цянь закричал прежде, чем Цзу Ань успел ответить. “Верно! Он сказал,
что является реинкарнацией какого-то древнего прародителя драконов, и
что даже ваш бог-дракон должен был поклониться в его присутствии!”
Хех, теперь ты облажался!
“Брат!” - Санг Цинь не могла удержаться от возмущенного возгласа. Было трудно смотреть, как ее брат пинает лежачего Цзу Аня.
Санг Цянь фыркнул. В конце концов, все женщины одинаковы. Его сестра не так уж часто пересекалась с Цзу Анем, но уже вступилась за него!
У
Пэй Мяньмань и Чжэн Дань были одинаково холодные выражения лиц. Однако
это только еще больше укрепило решимость Санг Цяня избавиться от Цзу
Аня. Они двое не могли сосуществовать в этом мире, и он больше не мог
беспокоиться о своем внешнем виде.
“Реинкарнация
прародителя драконов? Даже бог-дракон должен кланяться в твоем
присутствии?” Лицо Ао Цюаня казалось было высечено изо льда. “Как
смело!”
Вы успешно затроллили Ао Цюаня, заработав 567 очков ярости!
Поскольку
дело дошло до этого, не было особого смысла продолжать какое-либо
притворство. Таким образом, Цзу Ань отказался от своей прежней
скромности и вернулся к своему обычному дерзкому выражению лица. “Откуда
ты знаешь, что это не так?”
“Конечно, я бы понял. Если бы ты был драконом, я бы смог это почувствовать.” Ао Цюань подчеркнул свой комментарий фырканьем.
“Тогда как ты объяснишь мою способность Языка Души?” - сказал Цзу Ань со смехом.
“Я
не знаю, какой странной техникой ты владеешь, но, возможно, это не Язык
Души нашей расы драконов.” Выражение лица Ао Цюаня стало серьезным. “Я
был неосторожен, и мной воспользовались. Теперь у тебя не будет другого
шанса.”
Цзу Ань пожал плечами. “В конце концов ты не зря развивал свой Язык Души. Ты умеешь только болтать.”
Темные тучи набежали на лицо Ао Цюаня. “Сопляк, ты успешно вывел меня из себя! Когда придет время, я... Язык Души - заткни...”
Он
не был уверен, какое колдовство использовал Цзу Ань, поэтому он сказал
все эти вещи, чтобы намеренно заставить его потерять бдительность,
прежде чем внезапно использовать свой Язык Души.
К несчастью для него, Цзу Ань был полностью подготовлен. “На что пялишься?”
Он
вытер пот со лба. Он почти позволил этому старику использовать свои
способности! У этого старика не было никакого чувства чести. Они были
как раз в разгаре приятной беседы, когда тот внезапно начал атаку!
“Я пялюсь на тебя, говнюк!” выпалил Ао Цюань. Выражение его лица сразу же стало ужасным.
Он
сделал все возможное, чтобы стерпеть, но все же не смог удержаться от
того, чтобы сказать это и прервать свой собственный Язык Души.
Он уставился на Цзу Аня. “Чертово отродье, как же...”
“На что пялишься?”
Усвоив
свой урок, Цзу Ань забеспокоился, что он может начать еще одну
внезапную атаку. Он больше не был заинтересован в общении, и поэтому
сразу же пресек любую возможность использования Языка Души.
“Я пялюсь на тебя, говнюк!”
Ао Цюань в ярости заскрежетал зубами.
Вы успешно затроллили Ао Цюаня, заработав 999 очков ярости!
Он
никогда в жизни не чувствовал такой несправедливости! У него была такая
невероятная способность, но он не мог использовать ее из-за глупого
сопляка с низким рангом культивации.
Если
бы Хуан Хуэйхун все еще был жив, он бы наверняка хлопал в ладоши от
ликования. Он мог бы полностью посочувствовать мучениям этого старика!
Его могущественный императорский указ был запечатан этим заставляющим
замолчать Языком Души, что в конечном итоге привело к его унизительной
смерти!
“Что ты...”
“На что пялишься?”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!”
…
Ао Цюань был на грани слез. Он не только не мог использовать свой Язык Души, он даже не мог закончить простое предложение.
“Подожди, дай мне...”
“На что пялишься?”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!”
Ему хотелось убиться головой о дерево.
Вы успешно затроллили Ао Цюаня на 666... 666... 666…
Санг Цянь был совершенно ошеломлен. Что это, черт возьми, такое?
Разве
этот старейшина драконов не должен быть чрезвычайно могущественным?
Ранее он не остановил Хуан Хуэйхуна всего одним словом. Почему он ничего
не может сделать?
Я возлагал на тебя все свои надежды и мечты! Ты чертово разочарование!
Пэй
Мяньмань и другие девушки были совершенно ошеломлены, наблюдая, как эти
двое ходят взад и вперед. Один кричит “На что пялишься?” а другой
отвечает “Я пялюсь на тебя, говнюк”. Они не могли удержаться от смеха.
Это не было похоже на битву между могущественными культиваторами —
скорее они выглядели как два идиота, проклинающих друг друга на улице.
На
лице Санг Цинь тоже расцвел румянец. Как и ожидалось, Цзу Ань был таким
же бесстыдным, как о нем и говорили. Он опустил своего противника до
своего уровня, а затем использовал богатый опыт, чтобы уничтожить его.
Прошло еще несколько мгновений, прежде чем Ао Цюань быстро протянул руки. “Остановись!”
Цзу Ань не стал продолжать. От всех этих разговоров у него пересохло в горле.
Увидев,
что он больше не произнес эти три демонических слова, Ао Цюань вздохнул
с облегчением. “Ты что, не знаешь как пользоваться своим ебучим ртом?!”
Он
был уже довольно стар, так что вполне привык проявлять сдержанность. К
нему всегда относились с уважением, и у него не было проблем с тем,
чтобы вести себя отчужденно и гордо. Прошло много-много лет с тех пор,
как он в последний раз так ругался, но он и правда не мог сдержаться.
Цзу
Ань усмехнулся и сказал: “Мне нужно сказать всего три слова, но тебе
всегда нужно произнести больше. Поскольку мы заговорили об этом, я
уверен, что твой рот способен на гораздо большее.”
Ао Цюань не находил слов.
В твоих словах столько чертового смысла, что мне даже нечего ответить.
Вы успешно затроллили Ао Цюаня, заработав 703 очка ярости!
Лицо
Ао Цюаня стало пепельным. Он уже отказался от использования Языка Души,
потому что эти три проклятых слова всегда останавливали его, как бы
сильно он ни старался. Он ни за что не стал бы проходить через это
вновь.
“Неужели
ты думаешь, что этот старик настолько беспомощен?!” Сказал Ао Цюань,
холодно фыркнув, и взмахнув своей тростью в виде головы дракона.
Несмотря
на то, что он в основном тренировал свой Язык Души, его боевую мощь в
ближнем бою можно было считать слабой только по сравнению с другими
представителями его расы. У него было более чем достаточно сил, чтобы
справиться с простым человеком пятого ранга.
Цзу
Ань не осмелился встретиться лицом к лицу с приближающейся тростью. Он
быстро использовал свой Подсолнечный Фантазм, чтобы увернуться от удара.
Однако уровень культивации Ао Цюаня был намного выше его собственного, и
он не был серьезно ранен, как Динг Ран. Ему было достаточно легко не
отставать от скорости Цзу Аня.
Цзу
Ань не мог оторваться от него, но и Ао Цюань не смог нанести удар. Они
вдвоем двигались все быстрее и быстрее, быстро заходя в тупик.
Пэй
Мяньмань и Чжэн Дань забеспокоились. Они хотели помочь, но эти двое
двигались слишком быстро. Они не могли отличить, кто есть кто, что
оставляло их обоих в растерянности относительно того, что делать.
Санг
Хун вздохнул, по-видимому, впечатленный. “Раса драконов действительно
является расой, благословленной небесами. Их физическая сила,
естественно, превосходит другие расы! Этот Ао Цюань в основном
культивирует Язык Души Драконов, поэтому его фактическая физическая сила
должна быть низкой, но он все еще, кажется, обладает силой культиватора
восьмого ранга. Это действительно довольно страшно”.
«Что? Восьмой ранг?” Санг Цинь вскрикнула в тревоге. “Тогда разве его фактическая сила не намного больше?”
“Действительно”.
Санг Хун кивнул. “Если он использует Язык Души, то его сила была бы
сравнима с силой мастера. С определенной точки зрения, он был бы даже
сильнее мастера. К счастью, Цзу Ань смог парализовать его самую мощную
способность. Если бы он не смог, то ни у кого из нас не было бы шансов
против него.
“Я
не ожидал, что в этом мире скрывается так много могущественных
культиваторов! Похоже, что различные державы наконец-то начинают
беспокойно шевелиться после десятилетий мира”.
Тем
временем, в стороне, Санг Цянь не мог удержаться от ворчания:
“Император должен был прислать побольше культиваторов! Нас постоянно
преследует так много разных врагов!”
Санг
Цинь помогла ему разобраться в ситуации. “Его величество, вероятно, не
ожидал, что Цзу Ань публично раскроет миру свою Сутру Нирваны Феникса.
Силы, которую император отправил, было бы достаточно для ничтожного
призванного зятя.”
Глаза
Санг Хуна загорелись. “Цинь’эр, твой анализ довольно хорош. Бестолковая
моя голова! Очевидно, что это основная причина. Честно говоря, я
действительно испытываю немалое восхищение Цзу Анем. Даже перед лицом
абсолютной смерти он сумел создать шанс на выживание”.
“У
него нет ничего, кроме слепой удачи! Он - мусор, поднявшийся с самых
низших ступеней общества, и он, несомненно, закатит истерику, как только
дела пойдут не так, как он хочет. Он ни за что не думал так далеко
вперед”. Постоянная похвала его отца Цзу Аню только заставляла Санг Цяня
чувствовать себя еще более ужасно.
Санг
Цинь не разделяла его мнения. “Я тоже так подумала, но после общения с
ним за последние несколько дней, я думаю, что в нем есть нечто большее,
чем кажется на первый взгляд”.
Санг Цянь фыркнул. “Этот парень не умеет ничего, кроме как обманывать женщин! Ты должна держаться от него подальше!”
Санг Цинь изо всех сил старалась сохранять хладнокровие.
Громкий
драконий крик эхом разнесся по небу. После стольких пропущенных атак Ао
Цюань, наконец, потерял терпение. Он явил свою истинную форму,
превратившись в огромного зеленого дракона длиной в триста метров.
”Презренный
человек, ты действительно навлек на себя мой гнев!" Ао Цюань повернул
свою массивную голову к Цзу Аню. Его глаза горели яростью, светясь,
словно фонари.
Вы успешно затроллили Ао Цюаня, заработав 1024 очка ярости!
Цзу Ань мысленно выругался. Эти парни не понимают шуток. Если уж собираешься сражаться, то просто сражайся. Зачем нужно менять форму? Так раздражает.
“Ты можешь просто заткнуться? На что пялишься?”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!”
Ао Цюань не знал, кричать ему или плакать.
“Я
убью тебя!” Полностью спровоцированный, Ао Цюань издал рев и бросился
вперед. Казалось, сотряслись сами основания земли, и даже окружающий
воздух, казалось, был высосан.
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    Пэй
Мяньмань и другим девушкам было трудно даже оставаться на ногах — они
никак не могли помочь Цзу Аню. Огромное давление отбросило всех назад.
Они могли лишь смотреть на все это с беспокойством.
Санг Цинь также отступила со своей семьей на безопасное расстояние, прежде чем обернуться, чтобы осмотреть поле боя. Сможет ли этот человек сотворить еще одно чудо?
Цзу
Ань чувствовал себя не намного лучше. Он противостоял огромному дракону
и принимал на себя основную тяжесть его огромной силы.
Любой
другой культиватор пятого ранга — нет, даже любой другой культиватор
шестого ранга был бы полностью подавлен силой, и даже не смог бы
пошевелиться.
Тело
Цзу Аня было дважды закалено Сутрой Исконного Происхождения. Кроме
того, ранее он сталкивался со многими сильными противниками, что
значительно укрепило его силу воли. Однако даже с этим он едва мог
держаться.
Цзу
Ань использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы разделиться на три копии, и
все они унеслись прочь замысловатыми и непредсказуемыми движениями.
Несмотря на то, что ему удалось избежать мощного удара дракона,  две
копии разорвали гигантскими когтями, а его настоящее тело чуть не
разрезали на части - острым когтям не хватило всего нескольких
сантиметров.
Выражение
лица Цзу Аня становилось все ужаснее и ужаснее. Несмотря на то, что его
Подсолнечный Фантазм был чудесной техникой, этот дракон был слишком
большим. Требовалось всего лишь небольшое движение, чтобы покрыть
большую площадь, что делало его уклонения бессмысленными.
Он
полагал, что массивные размеры его противника будут препятствовать его
ловкости и гибкости. Он надеялся каким-то образом увернуться в сторону
или обойти его, а затем найти возможность использовать свой Ядовитый
укол, чтобы обречь этого дракона на ту же участь, что и его прошлого
сородича.
Однако
вскоре он обнаружил, что его анализ был полностью ошибочным. Массивная
туша дракона, казалось, немного снижала ловкость, но это имело значение
только для культиваторов того же ранга, что и у этого дракона!
Разрыв
между их рангами культивации был слишком велик, чтобы Цзу Ань мог
воспользоваться подобным преимуществом. Для Цзу Аня его противник был
все таким же скользким, словно голец.
Наконец,
наступил момент, когда Цзу Ань не смог вовремя уклониться, и был
поражен взмахом массивного драконьего хвоста. Он чувствовал себя так,
словно в него врезалась пожарная машина! Пока от удара Цзу Ань летел по
воздуху со значительной скоростью боль все усиливалась и усиливалась, а
из его тела хлынула кровь, прочертив в небе красную дугу.
“А Зу!”
Судя
по ужасающей скорости, с которой он падал, большая часть его костей
сломалась бы при ударе о землю. Не обращая внимания на то, в какую
опасность они могли бы попасть, Пэй Мяньмань  и Чжэн Дань бросились
вперед, чтобы поймать его.
Огромная сила удара нанесла серьезные травмы двум девушкам. Кровь хлынула у них изо рта.
Казалось, что даже справиться с последствиями атак культиватора ранга мастера было выше их сил.
Ао
Цюань злорадно рассмеялся. “Кто бы мог ожидать, что у такого
презренного парня, как ты, будут такие близкие подруги, так сильно
заботящиеся о тебе? Ну что ж, у вас всех появился прекрасный шанс
умереть вместе!”
Он замахнулся массивной лапой, угрожая разнести их тела на кусочки.
“Осторожно!”
Санг Цинь вскрикнула в тревоге. Она и сама не знала почему, но не
хотела видеть, как Цзу Ань встретит свой конец в этом месте. Возможно,
это было потому, что они сражались бок о бок раньше, или, возможно, это
все из-за той теплой улыбки, которую он показал, когда обнимал ее…
Санг
Цянь фыркнул, не впечатленный тем, как его сестра волновалась за этого
человека. Он был явно недоволен ее проявлением заботы.
Санг
Хун удивленно посмотрел на свою дочь. Если бы он знал, что все так
обернется, то взял бы свою дочь с собой в город Яркой Луны! К сожалению,
не было никакой возможности вернуться в прошлое. Какая жалость…
Массивный
драконий коготь опустился, огромный, как гора. Цзу Ань быстро оттолкнул
двух девушек на несколько десятков метров в сторону. Благодаря своей
реакции он активировал Великую Бурю и телепортировался в противоположном
направлении.
*Бум!*
Раздался
оглушительный шум. Все, что окружало то место, на котором они только
что стояли, было полностью разрушено, оставив после себя только глубокий
и ужасающий след от когтей.
Заметив,
что его удар прошел мимо цели, Ао Цюань не стал преследовать Цзу Аня.
Он усмехнулся и сказал: “Ты думаешь, я побегу за тобой? Я вижу, что эти
две женщины очень много значат для тебя. Ты даже рисковал своей жизнью,
чтобы спасти их! В таком случае, можешь просто беспомощно смотреть, как я
их убью! Их кровь будет на твоих руках!”
С этими словами он набросился на двух девушек.
Ужас
наполнил Пэй Мяньмань. Она быстро схватила Чжэн Дань и побежала, спасая
их жизни. Даже Цзу Ань, с его Подсолнечным Фантазмом и Великой Бурей,
едва мог избежать атак этого массивного дракона. Так как же эти девушки
смогут избежать целого дракона? Даже сейчас они уже могли ясно видеть
ужасающие зубы своего преследователя и чувствовать его зловонное
дыхание.
“Какая
жалость! Если бы я был моложе, то определенно нашел бы время как
следует поиграть с вами. Однако у этого старого больше нет такой
склонности. Просто умрите!”
Широко
открыв рот, он подлетел к двум девушкам и сомкнул вокруг них свои
массивные челюсти. Мясо этих двух юных дев, несомненно, будет
исключительно вкусным.
“Ах!”
Санг Цинь вскрикнула от ужаса. Она уже отвернула голову, не желая смотреть на то, что должно было произойти далее.
Сердце
Санг Цяня тоже было полно сожалений. Он не ожидал, что его невеста
умрет первой! Та девушка с невероятным телом тоже была втянута во все
это. Это все вина этого ублюдка Цзу Аня!
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 452 очка ярости!
Глаза
Цзу Аня были раскрыты настолько широко, что казалось, будто его веки
сейчас разорвутся. К сожалению, разница между его культивацией и
культивацией их противника была слишком велика. Он никак не мог спасти
их вовремя.
Неужели все что он может – это просто глупо стоять и смотреть?
Нет, ни в коем случае!
Его
разум начал работать со скоростью света. Он перебрал все навыки,
которые у него были, чтобы посмотреть, есть ли способ сохранить им
жизнь.
Его
глаза внезапно загорелись. Он взревел: “Ты, старый голец, ты мог бы
просто сказать нам, что не можешь поднять его! Почему тебе пришлось так
стараться, чтобы это звучало так изысканно?”
“Что?!”
Несмотря на то, что дракон знал, что Цзу Ань провоцирует его, Ао Цюань
почувствовал, как кровь прилила прямо к голове. Единственной главной
мыслью в его разуме было то, что сначала он должен избавиться от этого
надоедливого маленького ублюдка.
Он отказался от намерения убить Пэй Мяньмань и Чжэн Дань и замахнулся на Цзу Аня своим хвостом.
Цзу
Ань боялся, что Пэй Мяньмань  и другие девушки снова попадут под атаку,
поэтому немедленно использовал Великую Бурю, чтобы телепортироваться
подальше в лес. На бегу он непрерывно выкрикивал новые насмешки. «Что не
так? Чувствуешь себя неуверенно, потому что то, что я сказал, было
правдой? Ты это заслужил, ты, отвратительный старый мудак.”
Действительно,
ради спасения этих двух женщин он использовал свой навык Ароматной
Блевотины, навлекая на себя всю ненависть Ао Цюаня. Теперь они были
заперты; эта битва не закончится, пока один из них не умрет.
Он
не хотел использовать эту способность без крайней необходимости. Однако
Цзу Ань не мог просто смотреть, как эти двое умирают. Вот почему он
должен был рискнуть всем.
“Я
убью тебя!” Глаза Ао Цюаня покраснели. Единственное, что было у него на
уме, - это разорвать этого парня на части и медленно замучить его до
смерти. Он даже больше не заботился о его Сутре Нирваны Феникса.
Теперь,
когда его провокация увенчалась успехом, Цзу Ань не выказал ни
малейшего колебания. Он использовал Великую Бурю, чтобы бежать, спасая
свою жизнь. Однако, независимо от того, как далеко он телепортировался,
этот дракон мог легко догнать его простыми, небольшими движениями,
благодаря своему массивному телу.
“Старшая сестра императрица! Старшая сестра императрица!” Цзу Ань позвал Ми Ли, но ответа не последовало.
Эта женщина такая ненадежная!
Цзу Ань выругался. Она никогда не показывалась, когда он был в какой-либо реальной опасности.
С
другой стороны, он знал, что всегда обращаться к ней подобным образом
было неприемлемо. Она и раньше предупреждала его, что он может стать
слишком зависимым от нее всякий раз, когда окажется в трудной ситуации.
После
нескольких безуспешных попыток Цзу Ань наконец сдался. Он также
отказался от мысли убежать, потому что достиг предела своего
использования Великой Бури. Пришло время действовать или умереть.
“Почему ты перестал убегать? Устал?” Ао Цюань злорадно улыбнулся и набросился на Цзу Аня.
Цзу
Ань увернулся, взмахнув мечом Тай'э чтобы ударить этого дракона. Эти
двое обменялись десятью или около того ударами. Во время их последнего
обмена ударами движения Цзу Аня замедлились, и он был поражен драконьим
когтем. Боль пронзила его руку, и он выпустил меч Тай'э из рук. Он
вылетел из руки, глубоко вонзившись лезвием в ближайшее дерево.
“Прекрасный
меч! Он будет моим, как только я прикончу тебя.” Коготь Ао Цюаня
опустился к груди Цзу Аня, намереваясь превратить его в кровавое месиво.
Разница в наших культивациях слишком велика. Перед лицом абсолютной силы любые уловки бесполезны. С неуверенным выражением лица Цзу Ань быстро начал обдумывать свои оставшиеся варианты.
Внезапно
появилась фиолетовая полоса. За мгновение до того, как коготь дракона
достиг цели, красивая фигура схватила Цзу Аня и уклонилась в сторону.
Сердце
Цзу Аня наполнилось радостью и удивлением, когда он почувствовал
знакомый, сладкий аромат ослепительной красоты. “Что ты здесь делаешь?”
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    На
женщине было потрясающее белое платье. Несмотря на то, что ее лицо было
сокрыто вуалью, он все еще мог смутно разглядеть ее исключительные
черты.
От ее тела исходил простой, но нежный аромат. Кто еще это мог быть, как не Юнь Юцин?
Юнь
Юцин пристально смотрела на Цзу Аня своими большими и красивыми
глазами, нежно проводя тонкими пальцами по его различным ранам. “Твои
раны очень серьезные. Тебе больно?”
Цзу Ань улыбнулся. “Раньше было довольно больновато, но кажется, после твоего прихода все стало заживать”.
Юнь Юцин покраснела. Она тихо фыркнула и сказала: “Ты как всегда остр на язык”.
Цзу Ань держал ее за руки. Они были прохладными и мягкими на ощупь. “Так почему ты здесь?”
Юнь
Юцин как раз собиралась ответить, когда раздался яростный рев. “Вы двое
флиртуете прямо у меня перед носом! Вы что, игнорируете меня?”
Они вдвоем обернулись и увидели массивную драконью голову Ао Цюаня, яростно уставившуюся прямо на них.
“Как
ты в конечном итоге спровоцировал дракона?” Юнь Юцин нахмурилась.
Очевидно, даже она почувствовала беспокойство, столкнувшись с таким
противником.
“Это
был не я. Этот старикан первым напал на меня!” Цзу Ань ужасно себя
чувствовал. Он только что прогнал одного культиватора высокого ранга,
только для того, чтобы еще один появился из ниоткуда! Его удача была за
гранью ужаса. Должен ли я посетить храм и сжечь немного благовоний?
“Еще
одна красавица? Как такому надоедливому сопляку, как ты, так безумно
везет с женщинами? Тьфу, чем больше я думаю об этом, тем больше это
раздражает!” С ревом Ао Цюань открыл пасть, намереваясь перекусить их
пополам.
Испуганно вздрогнув, Цзу Ань прокричал предупреждение Юнь Юцин. “Осторожнее!”
Кто
бы мог ожидать, что Юнь Юцин окажется еще быстрее? Она мягко оттолкнула
его в сторону и бросилась вперед, чтобы встретиться с драконом лицом к
лицу.
Несмотря
на то, что ее тело было слишком маленьким по сравнению с массивной
тушей дракона, она казалась ему более чем достойной соперницей.
Тонкие,
белые руки Юнь Юцин образовали печать, ее поза была чрезвычайно
грациозной. Большое количество фиолетовых рун появилось перед ней,
блокируя приближающегося гигантского дракона.
С
грохотом Ао Цюань, казалось, врезался в прозрачную стену. В ушах
зазвенело, и от внезапного столкновения даже слегка закружилась голова.
“Ты из расы демонов!”
Этот старик явно был очень опытен и сразу узнал личность своего противника.
Юнь Юцин хранила молчание. Ей не было необходимости говорить с ним.
Ао Цюань фыркнул. “Мне все равно, человек ты или демон. Любой, кто связан с Цзу Анем должен умереть!”
Эффект "Ароматной блевотины" глубоко укоренил ненависть к Цзу Аню в самих его костях.
С ревом он полоснул когтями по Юнь Юцин. Огромная сила мгновенно разрушила прозрачный рунный щит.
Фыркнув,
Юнь Юцин отступила, образуя руками еще одну печать. Дюжина рун внезапно
появилась позади нее, вращаясь по кругу словно нимб.
Яркий свет струился по рунам, испуская полосы фиолетового света.
Они
были подобны лазерным лучам, и даже жесткая шкура дракона не могла
полностью отразить их силу. Из мест соприкосновения со светом валил дым,
а в воздухе распространялся слабый запах гари.
Ао Цюань издал жалобный вопль, отчаянно извиваясь всем телом, чтобы избежать фиолетовых лучей.
Цзу
Ань был заворожен ослепительной красотой, стоявшей перед ним. Она была
идеальным воплощением богини войны. Он сглотнул. Была ли это она той же
самой женственная дамой, постоянно молящей о пощаде находясь в его
объятиях той ночью?
“Проклятая женщина, ты сводишь меня с ума!” Ао Цюань взревел от гнева. ”Язык Души Драконов - Запечат…"
Однако прежде чем он успел закончить, голос из его кошмаров вернулся. “На что пялишься?”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!”
Ао Цюань чувствовал, как внутри него все умирает.
Он
был на грани безумия. Дракон поклялся, что, как только убьет Цзу Аня,
то выяснит, как упростить свой Язык Души Драконов. По крайней мере, он
должен был хотя бы уменьшить количество букв в заклинании! Он никогда
больше не хотел проходить через такой же болезненный опыт.
Юнь
Юцин бросила на Цзу Аня шокированный взгляд. Она явно знала, насколько
силен Язык Души Драконов и никак не ожидала, что с ним можно так легко
совладать!
Она вспомнила темного эльфа в поместье Ву. Он явно мог бы сбежать в тот день, но его отвлекла точно такая же реплика.
Кажется, что эта фраза Цзу Аня — ”На что пялишься?” — была еще более невероятной, чем Язык Души Драконов.
Воспоминание
о событиях в поместье Ву также вызвало в памяти ночь, которую она
провела, завернувшись в объятия Цзу Аня. На ее белокурых щеках появился
легкий румянец.
“Ты
думаешь, я бессилен без моего Языка Души Драконов?” Ао Цюань закричал в
гневе. Он поднял голову к небу и снова опустил ее, извергнув длинную
струю драконьего дыхания.
Они вдвоем с одного взгляда могли сказать, что дыхание этого серого дракона несло в себе разрушительную силу.
“Черт
возьми, у тебя изо рта ужасно воняет!” Даже издалека Цзу Ань
почувствовал отвратительный запах. Он чувствовал себя так, словно
находился в химической лаборатории, заполненной различными незакрытыми
химикатами. Цзу Ань бросил обеспокоенный взгляд на Юнь Юцин. Если бы на
нее попала хоть одна капля, то эта девушка бы мгновенно растворилась.
Юнь
Юцин не позволила себе потерять концентрацию. Формация рун позади нее
наполнилась сиянием. Полосы фиолетового света выстрелили, чтобы
перехватить приближающуюся атаку, заблокировав дыхание приближающегося
дракона. Поток фиолетового цвета встретился с потоком темно-серого
цвета. В тот момент было трудно сказать, кто же выйдет  победителем.
“Осторожно!” - немедленно выкрикнул предупреждение Цзу Ань. Однако было уже слишком поздно.
Массивный
драконий хвост метнулся к ней. Юнь Юцин не смогла вовремя увернуться.
Она поспешно подняла руку и едва смогла сформировать рунный щит.
К
сожалению, этого наспех сконструированного рунного щита было
недостаточно, чтобы заблокировать такую удачную атаку, и барьер разбился
с громким треском. Юнь Юцин застонала, а ее тело отлетело назад.
Рунные
образования позади нее рассеялись. Без фиолетовых лазеров, которые
могли бы защитить ее, дыхание серого дракона с невероятной скоростью
устремился к ней. Ао Цюань явно настороженно относился к этой женщине и
хотел воспользоваться этой возможностью, чтобы избавиться от нее раз и
навсегда.
Ки
Юнь Юцин была в полном беспорядке. Удар хвоста дракона почти полностью
рассеял ее внутренний поток энергии. Конечно, учитывая ее культивацию,
она восстановилась бы через несколько вдохов, но ее противник ни за что
не дал бы ей такого шанса.
Намек на отчаяние промелькнул в ее глазах, когда она наблюдала, как дыхание дракона становится все ближе и ближе.
Внезапно
она почувствовала, как что-то теплое обвилось вокруг нее. Когда она
вышла из оцепенения, то была уже в десятках метрах от серого дыхания.
Юнь Юцин обнаружила себя в объятиях Цзу Аня.
“А
Зу!” Несмотря на то, что они вдвоем разделили самый интимный акт,
объективно говоря, они не были так уж хорошо знакомы друг с другом, и
то, что ее так несли, все еще заставляло ее чувствовать себя довольно
неловко.
Цзу
Ань хватал ртом воздух. К счастью, его реакция была достаточно быстрой.
Иначе эта красавица действительно умерла бы прямо у него на глазах.
“Опять ты!” Ао Цюань ощетинился от ярости. С леденящим кровь криком он бросился прямо на Цзу Аня.
Цзу
Ань только что дважды подряд использовал Великую Бурю. Ему
потребовалось слишком много времени для восстановления двух
использований, его сил не хватало на использование третьей телепортации.
Учитывая разрыв в их рангах культивации, убегать без использования Великой Бури было бессмысленно.
Юнь
Юцин быстро вырвалась из его объятий, оттолкнув его за спину, чтобы
защитить. Она встретилась взглядом с приближающимся драконом, а затем ее
прекрасные глаза расширились. Все вокруг внезапно окрасилось в
пурпурный цвет.
“Демоническое Око!”
Ао Цюань прожил долгую жизнь и мгновенно распознал грозное умение, которое принадлежало расе демонов.
Массивная туша дракона немедленно остановилось. Он был околдован Демоническим Оком.
Он немедленно использовал Язык Души Драконов, чтобы рассеять действие Демонического Око. ”Язык души драконов — Расс..."
Как мог Цзу Ань дать ему этот шанс? “На что пялишься?”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!”
У Ао Цюаня не хватало сил даже выругаться. Он повторял эту фразу так много раз, что его начало тошнить. Это сущий кошмар! Он не хотел проходить через это снова.
“Даже
если я не использую свой Язык Души Драконов, твое Демоническое Око
может контролировать меня всего несколько минут. Ты встретишь свою
кончину, как только я вырвусь на свободу!” Ао Цюань чувствовал себя
невероятно обиженным. При любых других обстоятельствах он никогда бы не
попал в ловушку этой техники Демонического Ока. Во всем этом был виноват
этот ублюдок Цзу Ань.
Юнь
Юцин ничего не ответила. Ее внимание было сосредоточено исключительно
на том, чтобы удержать его. У нее не было проблем с управлением
несколькими десятками или даже сотнями обычных людей, но огромный дракон
длиной в триста метров - совершенно другая история.
Ее тело начало дрожать, а на лбу выступил пот. Увидев это, Цзу Ань посмотрел на Ао Цюаня и сказал: “Ты ничего не забыл?”
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    Ао Цюань замер. “Забыл? Что я забыл?”
“Ты забыл, что я все еще здесь”, - вздохнул Цзу Ань.
Ао
Цюань расхохотался. “Именно потому, что ты рядом, эта женщина не сможет
победить меня! Учитывая ее культивацию она может легко сбежать. К
сожалению, похоже, она собирается расстаться со своей жизнью ради защиты
твоей жалкой задницы.”
“Пожалуйста,
перестань пытаться разрушить наши отношения. Мы любим друг друга в
болезни и здравии. Как может старый и слабый дракон, который не может
даже поднять его, когда-либо понять нас?” Сказал Цзу Ань, фыркнув.
Лицо Юнь Юцин вспыхнуло. Этот парень постоянно болтает! Может ли то, что мы разделяем, вообще считаться любовью? Я ведь чужая жена!
С
другой стороны, она сама толком не знала, что на самом деле чувствует.
Она лишь знала, что бросилась за ним в ту же секунду, как услышала, что
он в опасности.
“Не
могу поднять его?!” Глаза Ао Цюаня покраснели, когда он услышал это. Он
взвыл от гнева: “Я убью тебя не сразу. Вместо этого я разорву твое
мужское достоинство на части, кусочек за кусочком, пока ты будешь жив!
Посмотрим, как долго ты сможешь сохранять свою самоуверенность!”
Вы успешно затроллили Ао Цюаня, заработав 1024 очка ярости!
Эти очки ярости не были результатом умения «Ароматная блевотина». Скорее всего, сам Ао Цюань был сильно зол на Цзу Аня.
“Я
на самом деле беспокоюсь за тебя. Твой разум может навсегда остаться в
шрамах, если ты мельком увидишь мое достоинство.” Сказал Цзу Ань,
выискивая слабое место в своем противнике. Несмотря на то, что тело Ао
Цюаня было сковано Демоническим Оком, он не был полностью обездвижен.
Просто его движения стали чрезвычайно вялыми.
Сердце
Юнь Юцин бешено колотилось. Она явно знала, откуда у этого человека
такая уверенность — она испытала это на себе! Потрясение, которое она
почувствовала тогда, все еще было свежо в ее памяти.
Но это настоящий дракон! Целых триста метров в длину!. С чего бы ему тебя бояться?
Однако
по какой-то странной причине Ао Цюань казался совершенно взбешенным!
Его тело дергалось и извивалось, пытаясь освободиться от влияния
Демонического Око. “Я убью тебя! Я точно убью тебя!” – непрерывно кричал
он.
Вы успешно затроллили  Ао Цюаня на 999… 999… 999…
Юнь
Юцин почувствовала, как нарастает давление, и испугалась, что в любую
секунду может потерять контроль. Она быстро сказала: “Перестань
провоцировать его! Я…”
Прежде чем она успела закончить, глаза Цзу Аня загорелись. “Сейчас!”
Как только он сказал это, то прыгнул вперед, оставляя за собой полосу остаточных изображений, и атаковал ногу своего противника.
Ао
Цюань сразу понял, что он пытался сделать. Он расхохотался. “Что ты
пытаешься сделать? Ты пытаешься ранить меня своей жалкой, муравьиной
культивацией?
“Кто-то твоего размера не достанет до моих колен, как бы высоко ни прыгал! Что ты можешь сделать, чтобы навредить мне?”
Мусорная болтовня Цзу Аня задела его самолюбие. Он хотел получить шанс выстрелить в ответ, и наконец-то ему его предоставили.
Оскорблять его так приятно!
Цзу Ань холодно фыркнул, а в его руках внезапно появился черный как смоль кинжал.
Ао
Цюань расхохотался, когда увидел это. Такой маленький кинжал был похож
на зубочистку по сравнению с его массивным телом. Он явно ничего не
сможет сделать, как бы сильно не старался.
Эта
самоуверенность была именно тем, на что рассчитывал Цзу Ань. Видя, что
дракон не делает ни малейшего движения, чтобы избежать атаки, он вонзил
кинжал прямо в ногу Ао Цюаня.
Цзу
Ань извлек урок из своей предыдущей встречи и не пытался проткнуть
толстую чешую дракона. Вместо этого он тщательно прицелился в стык между
двумя чешуйками и вонзил кинжал в плоть под ними.
Ао
Цюань почувствовал легкое покалывание, распространившееся от пальца
ноги. Он был удивлен остротой кинжала. В конце концов, драконы не только
обладали знаменитой прочной чешуей — даже их шкура была слишком
толстой, чтобы ее могло пробить обычное оружие.
Он не обратил на это внимание. Вместо этого от души рассмеялся и сказал: “И все? И это все? Хм…?”
Его
улыбка застыла. Его охватило чувство крайнего страха. Тело дракона
стало покрываться загадочными и глубокими на вид черными рунами. Даже
он, со всеми его знаниями и опытом, не смог бы их расшифровать.
“Как это возможно?!”
Это
была его последняя мысль, прежде чем разум поглотила тьма. Его
массивное тело упало, врезавшись в землю и образовав облако пыли.
“Продолжай выпендриваться!” Цзу Ань убрал Ядовитый Укол и плюнул на труп старого дракона.
Он не ожидал получить два трупа дракона так быстро! Даже тело одного дракона само по себе было сокровищем. Мне придется изучить их как следует позже…
Он дал волю своему воображению, поместив массивный труп дракона в Блестящую стеклянную бусину.
Только
что Юнь Юцин изо всех сил пыталась контролировать этого огромного
дракона, и все же в следующее мгновение он неожиданно испустил дух. Этот
внезапный поворот совершенно ошеломил ее.
Цзу Ань подбежал к ней и помахал рукой у нее перед глазами. “Итак, что ты думаешь? Твой мужчина внушителен, не так ли?”
“Да…” Юнь Юцин инстинктивно кивнула, но быстро поняла, что произошло. “Ты не мой мужчина”.
Цзу Ань рассмеялся. Эта женщина была готова спать с ним и выносить его ребенка, но все равно придиралась к таким мелочам.
“Хорошо,
как твои травмы? У меня с собой есть кое-какие лекарства. – Голос Цзу
Аня был полон беспокойства. В конце концов, ранее она приняла на себя
всю тяжесть удара хвостом Ао Цюаня.
“Ничего
страшного.” Юнь Юцин покачала головой. Учитывая ее ранг культивации,
она будет в порядке после некоторого отдыха. Что-то еще было у нее на
уме. “Как ты это сделал?”
Сила
этого дракона была намного выше ее собственной. Если бы он мог
использовать Язык Души Дракона, даже культиватор ранга мастера не смог
бы ничего поделать. Однако Цзу Ань так легко расправился с ним.
“Мое
оружие немного необычное. Оно убьет любое существо, пока в нем течет
кровь”, - объяснил Цзу Ань. Она уже видела, что произошло, так что он
никак не мог солгать ей. Казалось, лучше просто рассказать правду.
“Такое чудесное оружие действительно существует?” Юнь Юцин была застигнута врасплох. Это
был гигантский дракон, но он умер от легкого удара этим оружием. Оно
покрыт каким-то ядом? Но какой яд может быть настолько сильным? “Верно, у тебя есть с собой пространственный артефакт?”
Цзу Ань кивнул. “Ага. Я положил в него труп того огромного дракона.”
“В
этом мире действительно есть пространственный артефакт с такой большой
вместимостью?” Юнь Юцин затрясло, и она пошатнулась. Ее разум не верил в
это. Слишком много непостижимых вещей произошло за этот день, и каждое
из них казалось невозможным переварить.
Цзу
Ань усмехнулся. Он протянул руку и обхватил ее за гибкую талию. “Итак,
что ты думаешь? Теперь ты поняла, какой я удивительный, верно?”
Юнь
Юцин покраснела, хотя было неясно, прочитал он ее мысли или нет. Она
фыркнула и сказала: “Разве ты не знаешь, что деньги любят тишину? У тебя
с собой так много удивительных вещей. Ты не боишься, что я убью тебя и
все украду?”
У
Цзу Аня появилось испуганное выражение лица. “Что именно ты хочешь
украсть.. Деньги? Или может.. Мое тело? Мне все равно, если ты украдешь
мое богатство, но если уж хочешь мое тело, то пожалуйста, по крайней
мере, позволь мне взять инициативу в свои руки…”
“Хмф!” Сердце Юнь Юцин заколотилось как сумасшедшее. “Ты всегда такой.. Как всегда ни капли порядочности”, - выплюнула она.
Цзу
Ань рассмеялся и снова обнял ее. Тело этой женщины было ароматным и
податливым. Она чувствовала себя действительно комфортно в его объятиях.
“Хорошо, почему ты здесь? Я думал, что не смогу увидеть тебя снова в
течение долгого времени.”
Юнь
Юцин испустила долгий вздох. “Я случайно узнала, что король Ву
подговорил каких-то людей убить тебя… Все это произошло из-за меня,
поэтому я не смогла бы вынести, если бы с тобой что-то случилось. Вот
почему я пришла взглянуть.”
Цзу
Ань непонимающе уставился на нее. Он нисколько не удивился, узнав, что
король Ву хотел его смерти из-за того, что произошло той ночью. Был ли
это способ короля Ву выплеснуть свое разочарование или попытка заставить
Цзу Аня замолчать, но он ни за что не позволил бы ему выжить.
Но Юнь Юцин примчалась сюда только для того, чтобы предотвратить это! Это было очень неожиданно.
В конце концов, их двоих можно было описать только как близких незнакомцев.
Они
провели вместе не так уж много времени, и у них был очень разный статус
в обществе. Строго говоря, у них не должно было быть никакой
возможности пересечься.
“Почему
ты так на меня смотришь?” Юнь Юцин застенчиво отвела взгляд. “Не
придавай этому слишком большого значения. Я не… Я пришла не ради тебя. Я
просто не хотела видеть, как ты попадаешь в беду из-за меня.”
Цзу Ань улыбнулся и промолчал. Он нежно откинул вуаль с ее лица и приподнял ее подбородок, чтобы поцеловать.
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    Дрожь пробежала по всему телу Юнь Юцин. Она инстинктивно отступила, упершись руками ему в грудь и пытаясь оттолкнуться.
В
конце концов, они оба все еще были довольно незнакомы друг с другом.
Если только она не испытывала исключительных эмоций или страсти, ее
первым побуждением было отказаться от этого поцелуя.
Но Цзу Ань не сдавался. Он обхватил другой рукой тонкую талию и притянул ее назад.
Пока она колебалась, а в ее голове роились неопределенные мысли, Цзу Ань уже прижался губами к ее губам.
Глаза Юнь Юцин тут же расширились. Она ударила его кулаком в грудь, требуя, чтобы он отпустил ее.
Конечно, Цзу Ань ни за что не стал бы этого делать! После короткой, бесплодной борьбы Юнь Юцин, наконец, сдалась.
“Ты и правда доминирующий тип личности…”
Учитывая
ее культивацию, она могла бы оттолкнуть этого мужчину от себя, приложив
часть своей полной силы. Хотя она несколько раз протягивала руку, чтобы
сделать это, в конце концов она не довела дело до конца. Она слабо
постучала кулаком по его груди, но ее глаза уже медленно закрывались.
…
Некоторое время спустя издалека донеслись голоса двух девушек. “А Зу! А Зу…”
Этими двумя девушками были Пэй Мяньмань и Чжэн Дань. Беспокоясь за его безопасность, они поспешили на его поиски.
Юнь
Юцин подпрыгнула от испуга. Она быстро оттолкнула его и виновато
посмотрела в ту сторону, откуда доносились голоса. Юнь Юцин вздохнула с
облегчением. Те девушки все еще довольно далеко и не заметили, что
происходит.
“Это
все твоя вина! Моя репутация была почти полностью разрушена”. Юнь Юцин
нежно прикусила губу, приводя в порядок свою грязную одежду. Она бросила
на мужчину рядом с ней укоризненный взгляд. Слезы грозили в любой
момент хлынуть из ее прекрасных глаз.
Цзу
Ань только усмехнулся, любуясь прекрасной сценой перед ним. Сначала он
чувствовал, что все это испытание было ужасным, но встреча с такой
потрясающей женщиной в конце значительно улучшила его представление о
сегодняшнем дне.
“Я не могу быть здесь слишком долго, иначе кто-нибудь заметит. Я должна вернуться», - поспешно сказала Юнь Юцин.
Цзу Ань застыл. “Ты так боишься короля Ву?”
Юнь
Юцин покачала головой. “Все сложно. В основном, это потому, что моя
раса демонов заключила с ним относительно прочный союз, и сейчас мы
должны поддерживать некоторую видимость… У нас нет времени. Я расскажу
тебе все остальное, если у нас когда-нибудь будет шанс встретиться
снова.”
Как
раз когда она собиралась уходить, она внезапно обернулась. Балансируя
на кончиках пальцев ног, она быстро чмокнула его, прежде чем убежать. Ее
лицо горело красным.
Цзу
Ань потер щеку. Легкий аромат ее духов задержался на кончике его
пальца. Эта женщина была очаровательно застенчивой, и вела себя как сама
невинность, когда они провели ночь вместе. Она совсем не походила на
замужнюю женщину, скорее на невинную молодую леди.
Пэй
Мяньмань и Чжэн Дань подошли достаточно близко, чтобы заметить его. Они
обе были вне себя от радости и счастливо помахали в его сторону. “А
Зу!”
Цзу
Ань почувствовал укол сожаления, когда увидел встревоженные выражения
на лицах двух женщин. Они так беспокоились о нем, пока он флиртовал и
веселился.
Он помахал в ответ и направился к ним. “Я здесь!”
Обе юные леди вздохнули с облегчением, когда увидели, что с ним все в порядке. “А как насчет того старого дракона?”
“Он мертв”, - сказал Цзу Ань со смехом.
“Мертв?” Обе девушки испуганно вскрикнули. Пэй Мяньмань поспешно спросила: “Как он умер?”
Цзу Ань выпятил грудь. “Очевидно, я убил его”.
“Ты?” У Пэй Мяньмань было странное выражение лица. Кого это раньше избивали, как собаку?
У
Чжэн Дань было задумчивое выражение лица, но она не сомневалась в нем. В
конце концов, она лично видела, как Цзу Ань раньше убил алого дракона.
“Что,
ты мне не веришь?” Цзу Ань презрительно фыркнул. “Разве ты не знаешь,
что я полон секретов? Я ведь раньше даже убивал культиваторов ранга
мастера, а не только этого глупого старого дракона.”
Пэй
Мяньмань вспомнила, как впервые увидела его в зале предков клана Чу.
Скорость его развития была поистине шокирующей и намного превосходила
то, что она могла себе представить. Каждый раз, когда они встречались,
его сила росла словно не по дням, а по часам. Каким бы талантливым он ни
был, это, казалось, просто бросало вызов реальности.
Этот
человек, возможно, действительно обладает множеством секретов. Этот ход
мыслей, казалось, убедил ее в этом утверждении. “Кого волнует смерть
этого старого дракона? Меня больше интересует этот аромат на твоем
теле.”
Пэй
Мяньмань придвинулась к нему поближе и понюхал его грудь. Двусмысленная
улыбка расплылась по ее лицу. “Это довольно элегантный аромат. Он
должен принадлежать красивой женщине.”
Услышав это, Чжэн Дань странно посмотрела на него. Разве его не преследовал гигантский дракон? Как так получилось, что он вдруг встретил женщину?
Сердце Цзу Аня заколотилось. У этих женщин нюх острее, чем у любой собаки!
“Абсолютная чушь!” Он сказал быстро, слова срывались с его губ. “Это
запах лекарственного порошка, который юная мисс Цзи дала мне некоторое
время назад. Я использовал его, чтобы отравить того гигантского
дракона.”
«Правда?»
Пэй Мяньмань была настроена скептически. ”Какой яд может быть настолько
сильным, чтобы вырубить такого гигантского дракона?»
“Я и сам не знаю. У семьи мисс Цзи есть свои секреты…” Цзу Ань усмехнулся и быстро сменил тему. “Кстати, как ваши травмы?”
“Все
в порядке”. Две девушки покачали головами. “Таблетки возвращения души,
которые ты нам дал, были чрезвычайно эффективны. Лекарство уже начало
действовать.”
“Это хорошо”. Цзу Ань вздохнул с облегчением, когда увидел, что они не собираются продолжать настаивать на предыдущем вопросе.
Пэй Мяньмань моргнула. “Что ты будешь делать теперь?” – с любопытством спросила она.
В
конце концов, Цзу Ань все еще был преступником, и весь мир охотился за
его «Сутрой Нирваны Феникса». Он оказался в довольно щекотливой
ситуации.
“Я уже давно решил отправиться в столицу с кланом Санг”, - ответил Цзу Ань.
“С кланом Санг?” У Пэй Мяньман было странное выражение лица. “В конце концов, ты влюбился в юную мисс Санг?”
Цзу Ань выглядела так, словно только что с ним поступили очень несправедливо. “Неужели я похож на такого человека?”
“Да”, - одновременно ответили Пэй Мяньмань и Чжэн Дань. Они обе на мгновение замерли, а затем дружно расхохотались.
Цзу Ань молча уставился на них.
“Я
не могу вечно жить как преступник”, - сказал он тяжелым голосом. “Я
должен отправиться в столицу и разобраться с этим делом раз и навсегда”.
Чжэн Дань не могла скрыть своего беспокойства. “Ты будешь противостоять всемогущему императору! Что ты будешь делать?”
Пэй
Мяньмань кивнула в знак согласия. “Именно. На мой взгляд, тебе следует
на некоторое время скрыться. В конце концов, императору осталось не так
долго жить. Было бы гораздо лучше, если бы ты залег на дно, пока он не
умрет.”
“Будет
слишком поздно”. Цзу Ань покачала головой, затем улыбнулась, когда он
увидел их обеспокоенные выражения. “Я что, похож на идиота?”
“Если
ты идиот, то в этом мире не так много умных людей”. Пэй Мяньмань
фыркнула. Она не могла удержаться, чтобы не взглянуть на Чжэн Дань. Забудь о том, чтобы сделать Чуянь своей женой, ты даже украл симпатичную невесту из клана Санг! Если такого человека считают дураком, то кем же тогда является Санг Цянь?
“Тогда
все решено. У меня есть свои собственные планы. Я не могу вдаваться в
подробности, но не волнуйтесь. У меня есть некоторая уверенность в
себе”, - предложил Цзу Ань в качестве объяснения.
Это, казалось, ослабило последние из их волнений.
Покончив с этим, они направились обратно. Трое членов клана Санг, казалось, были шокированы, увидев их. “Где дракон?”
Цзу Ань фыркнул. “Конечно я убил его”.
“Как
это возможно?!” Воскликнул Санг Цянь. Он был тем, кто подстрекал этого
дракона избавиться от Цзу Аня. Он ожидал увидеть возвращение только двух
скорбящих красавиц, но вернулся Цзу Ань, живой и невредимый!
“Я
полагаю, ты не думаешь, что дракон просто отпустил бы меня?” Цзу Ань
закатил глаза. ”Ты желал моей смерти, молодой мастер Санг?»
“Нет,
вовсе нет! Ты все неправильно понял!” Выражение лица Санг Цяня сразу же
изменилось. Со смущенной улыбкой он попытался объясниться.
«О?
Тогда кто же это рассказывал этому дракону всякие плохие вещи обо мне?”
Цзу Ань фыркнул, и в его глазах мелькнул намек на убийство.
Санг
Цянь потерял дар речи. Обычно он вообще не утруждал бы себя
оправданиями. Но с другой стороны, он только что видел, как Цзу Ань
прогнал Динг Рана, а затем героически столкнулся лицом к лицу с огромным
драконом. Теперь даже дракон был убит. У Цзу Аня, возможно, все еще
есть другие мощные козыри в рукаве — как Санг Цянь мог посметь оскорбить
его? К сожалению, как бы усердно он ни ломал голову, он не мог найти
подходящего оправдания.
В
конце концов, его сестра ответила первой. “Старший брат Цзу, - сказала
Санг Цинь, - пожалуйста, прости его. Мой брат всегда был грубым и
импульсивным человеком и никогда не стеснялся в выражениях. Он не смог
предвидеть серьезных последствий своих действий. Он только
подсознательно отвечал на вопросы этого старика — он не знал, что этот
дракон пришел, чтобы отомстить за своего сородича.”
Цзу Ань разразился смехом. “Юная мисс Санг, твоя способность лгать сквозь зубы впечатляет!”
Лицо
Санг Цинь покраснело. Она, очевидно, знала, что этого оправдания будет
недостаточно, чтобы убедить Цзу Аня. Однако тот факт, что Цзу Ань не
предпринял немедленных действий против них, означал, что он не собирался
сразу же становиться враждебным. Казалось, что пока будет достаточно
поверхностного объяснения.
Санг
Хун тоже высказался. “Действия моего сына ранее и правда были довольно
неуместными. Этот старик извиняется за него. Я надеюсь, что молодой
мастер Цзу забудет этот инцидент из уважения к духу товарищества,
который мы создали в ходе недавних сражений.”
Цзу
Ань глубоко задумался. В настоящее время он взвешивал все «за» и
«против» сложившейся ситуации. Санг Цинь и ее брат оба были на пятом
ранге, в то время как Санг Хун также восстановил часть своих сил. Было
бы нелегко победить их, если бы они действительно начали сражаться прямо
сейчас.
Кроме
того, он все еще нуждался в помощи Санг Хуна, как только они доберутся
до столицы. Потратив мгновение на обдумывание всех вариантов, он
улыбнулся и сказал: “Все в порядке. Ради лорда Санг и прекрасной мисс
Санг я оставлю это дело без внимания. Однако следующего раза не будет”.
Он планировал найти другой шанс разобраться с Санг Цянем. Сейчас было не время.
“Спасибо тебе, молодой господин”. Санг Хун сжал кулак.
Санг Цинь покраснела. Обычного «мисс Санг» было достаточно. Почему
он должен был добавить слово «прекрасной»? Неудивительно, что сердце
невестки было украдено этим парнем. Он действительно лучше разговаривает
с девушками, чем мой собственный брат.
В
этот момент откуда-то совсем рядом донесся раскат смеха. “Какая удача! Я
думал, что нам придется сразиться в великой битве с этим старым
драконом, но, похоже, он уже ушел.”
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    Кто это? Голос
застал всех врасплох, и они быстро посмотрели в ту сторону, откуда он
доносился. Появилась группа людей, от высоких до низкорослых, от толстых
до тощих. Это были не кто иные, как Одинокая Восьмерка из Секты
Дьявола, с которой они столкнулись ранее.
Цзу Ань был не слишком доволен.
Это общественный туалет? Они всё приходят и приходят!
Если
вы, ребята, все равно собирались зайти, вам следовало прийти раньше!
Вы, ребята, могли бы сразиться с этим старым драконом и тем Денежным
воином вместо меня!
Вместо
этого именно Цзу Аню пришлось разбираться со всем этим геморроем в
одиночку. Он уже было выдохнул, но тут еще одна чертова группа людей
появилась прямо из ниоткуда, чтобы ограбить его. Это привело Цзу Аня в
крайнее раздражение.
У остальных его союзников были похожие выражения на лицах, они явно думали в том же направлении.
“Похоже,
им удалось справиться с теми темными эльфами. Когда я улизнула ранее,
они все еще сражались с ними- тихо сказала Пэй Мяньмань. Она была очень
недовольна собой. Если бы она знала, что это произойдет, то помешала бы
Цзу Аню сбежать. Тогда они бы не столкнулись со всеми этими людьми.
Соблазнительная
фигура медленно вышла вперед. Ее глаза вспыхнули счастьем, когда она
увидела Цзу Аня в целости и сохранности. Однако выражение ее лица снова
изменилось, когда она заметила красавиц, стоящих рядом с ним. “Молодой
мастер Цзу не просто так вызывает зависть у остальных смертных. Тебя
всегда окружают красавицы, куда бы ты ни пошел”.
Пэй Мяньмань сказала со смехом: “Госпожа Цю завидует нашим местам рядом с Цзу Анем? Я могу уступить тебе свое, если хочешь.”
“Как ты смеешь позорить святую нашей секты?!” Одна из женщин громко отчитала ее.
Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не взглянуть на нее. Это было не потому,
что эта женщина была красивой — скорее, все было с точностью да
наоборот. Она была свирепой и внушительной, у нее было мало женских
черт, если таковые вообще имелись. Она была даже выше среднего мужчины, а
ее руки были даже толще, чем бедро обычного мужчины. В руке же она
держала массивный молот.
Он узнал в ней культиваторшу молнии из предыдущей битвы.
Что не так со всеми этими чертовыми повелителями молний?
В восточной мифологии Герцог Молний всегда носил с собой верный молот.
Мьельнир Тора также являлся молотом. Теперь ещё одна культиваторша
молнии этого мира приняла на себя эстафету.
Однако древко ее молота было намного длиннее, чем у Тора, из-за чего ее оружие больше походило на очень затупленную секиру.
Пэй
Мяньмань, казалось, не возражала против ее гневных слов. Она улыбнулась
и произнесла: “Мисс культиваторша молнии, я боюсь, что вы плохо
понимаете сердца женщин. Ваша святая явно должна обрадоваться моему
предложению.”
“Ты
заигрываешь за смертью!” Эта женщина явно была скора на гнев. Более
того, в силу своей натуры она сохранила большую часть своего презрения к
таким кокетливым женщинам. Цю Хунлей была святой ее секты и ученицей
мастера секты, поэтому являлась исключением, но она ни за что не
потерпела бы провокаций от этой незнакомой женщины.
Ярость
поднималась в ней всякий раз, когда ее внимание привлекали две нелепые
дыни на груди Пэй Мяньмань. Вдобавок ко всему, каждое движение этой
женщины было кокетливым и соблазнительным, постоянно привлекая взгляды
окружающих ее мужчин.
Она
презирала Пэй Мяньмань с тех самых пор, как впервые увидела. Теперь,
когда у нее было оправдание, она направила свой молот прямо на нее.
“Осторожно!”
Группа Цзу Аня напугалась, когда увидели это. Этот молот поднял дым и
пыль, разлетевшиеся повсюду, когда ударился о землю, образовав в ней
огромный кратер. Молнии потрескивали во всех направлениях.
Цзу
Ань и остальные сумели избежать ударных волн, отступив на значительное
расстояние. Эта культиваторша молнии не остановилась, не обращая на Цзу
Аня никакого внимания, поскольку она продолжала преследовать Пэй
Мяньмань.
Пэй Мяньмань был одновременно зла и безмолвна. Черное пламя бушевало вокруг нее.
Поскольку культиваторша молнии сделала свой ход, остальная восьмерка тоже бросилась вперед, атакуя группу Цзу Аня.
Культиватор
элемента дерева был сравнительно слабее своих товарищей с точки зрения
боевой силы. Он бросился на Чжэн Дань, не давая ее водной стихии
повлиять на своего товарища, который владел огненной стихией.
Культиватор
дерева был мужчиной, даже его волосы были зелеными. Растения расцветали
на земле, когда он проходил мимо. Чжэн Дань внезапно обнаружила, что
окружена змееподобными виноградными лозами, которые были покрыты шипами и
являлись толстыми, словно питоны.
Чжэн
Дань будто танцевала вокруг них, упреждающе уклоняясь и следя за тем,
чтобы ее не поймали в клетку из мощных виноградных лоз.
Культиватор
дерева на мгновение замер, но продолжил свои атаки. Вскоре эти двое
оказались в запутанном клубке. Учитывая разрыв в их культивациях, у Чжэн
Дань не было никаких шансов пробить его броню Ки, но и культиватор
дерева не мог быстро одолеть Чжэн Дань.
Стоявшая в стороне Санг Цинь была поражена. “Боевое чутье твоей невесты необычайно! Она потрясающая!”
“Ну
конечно!” – Санг Цянь был очень горд. В конце концов, Чжэн Дань была
боссом Банды Кита, большой шишкой в теневом мире города Яркой Луны. Как
она могла быть обыкновенным культиватором пятого ранга?
Однако
прямо в разгар своего злорадства он вдруг вспомнил, что она, казалось,
была более неравнодушна к Цзу Аню, чем к нему самому, и улыбка на лице
Санг Цяня быстро застыла.
К счастью, у него было не так много времени, чтобы испытывать ревность. Несколько человек неслись прямо на них.
Те, кто сражался с ними, были членами «Одинокой восьмерки», владеющими водой, огнем и землей.
Двоих
из них самих по себе должно было хватить, чтобы справиться с ранеными
противниками, но они должны были быть особенно осторожны с Санг Хуном. В
конце концов, он был на восьмом ранге, так что эти ребята не
осмеливались ослаблять бдительность, независимо от того, насколько тот
был ранен.
Культиватор
водной стихии был стариком, владевшим посохом. Когда он взмахнул своим
оружием, начался легкий туманный дождь, промочивший их одежду.
Все
трое из клана Санг были культиваторами огненной стихии. Эффект их
элементальных навыков был значительно уменьшен после того, как на них
попала вода.
Культиватор
элемента земли был крупным и свирепого вида мужчиной. Его руки
ударились о землю, вызывая рябь, словно при землетрясении.
Трое членов семьи Санг не смогли удержать равновесие и начали неуверенно крениться из стороны в сторону.
Культиватор огненной стихии достал изысканный лук и выстрелил из него в трех противников, шатающихся перед ним.
Его стрелы отличались от обычных стрел. Они были окружены ярким пламенем, которое значительно увеличивало их силу.
Санг Хун взревел. Кольцо пламени вспыхнуло вокруг него, стабилизируя небольшой участок земли вокруг и останавливая тряску.
Уравновешенный
таким образом, он направил кулак в сторону пылающей стрелы. В конце
концов, он был культиватором восьмого ранга, и даже несмотря на то, что
был серьезно ранен, его мощное зрение сохранилось. Его чувство времени
по-прежнему было превосходным.
Однако, успешно отразив стрелу, он все равно выплюнул полный рот крови, когда его предыдущие раны снова открылись.
Враги снова атаковали. К счастью, Санг Цинь отреагировала быстро, бросившись к отцу, чтобы помочь.
Только тогда Санг Цянь очнулся от своего оцепенения и тоже бросился к нему.
Они
вдвоем координировали свои движения вместе с тяжело раненным отцом,
едва справляясь с безжалостными атаками трех членов Одинокой Восьмёрки.
Цзу Ань столкнулся с наибольшим давлением, поскольку был главной мишенью Секты Дьявола.
Культиваторы стихии металла, льда и ветра окружили Цзу Аня.
Культиватором
металлического элемента был толстяк, одетый в одежды, расшитые золотыми
нитями. От него исходила аура богатого культиватора.
В
руке он держал золотые счеты. Когда он их встряхнул, бусины вылетели,
словно спрятанное оружие, нацелившись на жизненно важные области Цзу
Аня.
Цзу
Ань быстро использовал свой Подсолнечный Фантазм, чтобы уклониться.
Из-за его непредсказуемых движений все бусины промахнулись.
Однако они казались самонаводящимися. Они не упали на пол, а продолжали лететь в его сторону.
Глаза Цзу Аня сузились. Он разделился на три копии, используя свой Подсолнечный Фантазм, чтобы сбить с толку противника.
Используя серию странных, подлых движений, он проскользнул рядом с металлическим культиватором и вонзил свой меч в его тело.
*Лязг!*
Металл
столкнулся с металлом. Цзу Ань заметил, что его атака встретила
металлическую броню Ки противника. Неудивительно, что культиваторы
элементов металла и земли были людьми с самой сильной защитой! Конечно
же, его броня была невероятно прочной.
Слава
небесам, Юань Вэньдун еще не достиг шестого ранга во время Турнира
Кланов. В противном случае у меня не было бы никаких шансов на победу
против его Ки-брони.
Три ледяные стрелы полетели к нему с огромной скоростью. Они явно принадлежали культиватору льда.
Цзу Ань едва успел увернуться в сторону, но его все равно задела одна из ледяных стрел.
Половина
его тела мгновенно покрылась слоем инея, что значительно утяжелило одну
сторону тела. Ледяные стрелы явно имели замедляющий эффект.
“Хм,
я сплю в одной постели с холодным телом моей жены! Ты думаешь, я боюсь
этой освежающей прохлады?” Цзу Ань запустил Сутру Исконного
Происхождения, и большая часть мороза быстро рассеялась.
Еще
одна атака вылетела из золотых счет. Цзу Ань попытался уклониться с
помощью своего Подсолнечного Фантазма, но внезапно обнаружил, что воздух
стал чрезвычайно вязким. Ему стало трудно передвигаться.
Культиватор
стихии ветра вызвала пять маленьких торнадо, образовав вокруг него
своеобразную клетку. Цзу Ань оказался в ловушке мощной Области Ветра,
которая сильно повлияла на его движения.
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ветра была женщина средних лет. Ее внешность была чрезвычайно
заурядной, но по сравнению с той реинкарнацией тираннозавра Рекса,
которая была ее коллегой, её можно было даже посчитать симпатичной.
В
руке она держала веер. При малейшем движении окружающий воздух начинал
пульсировать, сливаясь воедино и образуя маленькие торнадо. Эти торнадо
устремлялись не прямо на Цзу Аня, так как он легко избежал бы прямого
столкновения.
Именно этот факт привел Цзу Аня к ошибке. К тому времени, как он отреагировал, на него уже повлияла Область Ветра.
Из—за
замедляющего действия этой области его Подсолнечный Фантазм замедлился,
а золотые бусины, похожие на личинок, прогрызающих плоть и кости, снова
полетели к нему.
Несмотря на то, что Цзу Ань быстро взмахнул мечом Тай'э, чтобы защитить себя, у него не было возможности блокировать их все.
Бусины били его по всему телу, издавая приглушенные глухие удары всякий раз, когда соприкасались с его телом.
Культиватор
металла улыбнулся, увидев, что его атаки достигают цели. На этот раз он
намеренно избегал жизненно важных зон своего противника именно потому,
что ему было приказано захватить Цзу Аня живым. Несмотря на это, силы,
содержащейся в этих бусинках, было достаточно, чтобы полностью лишить
культиватора пятого ранга любой способности двигаться.
Согласно их информации, культивация Цзу Аня была примерно на пятом ранге.
Однако,
когда мужчина посмотрел на него, его глаза внезапно расширились. Цзу
Ань не только не упал, но даже сумел снять бусины со своего тела.
“Ой, это действительно больно!” Цзу Ань взвесил их в руках. Они действительно сделаны из золота! У этого чувака слишком много денег.
Он
не стал терять ни секунды и сложил их в свою блестящую стеклянную
бусину. Он задавался вопросом, за сколько сможет продать столько золота.
Металлический
культиватор был ошеломлен. Он собирался приказать своим счетам
продолжить атаку, но в шоке обнаружил, что потерял связь с половиной
бусин.
Он быстро вернул оставшиеся бусины. В сверкающих золотых счетах отсутствовало большое количество золота.
Куда они делись?
Металлическому культиватору хотелось плакать. Эти металлические счеты
были его ценнейшим оружием! Он потратил много времени на подготовку
материалов и ковку, но каким-то таинственным образом бусины перестали
отзываться.
Он сердито посмотрел на Цзу Аня. “Это твоих рук дело?”
Вы успешно затроллили Одиночку Металла, заработав 233 очка ярости!
Цзу
Ань сверкнул застенчивой улыбкой. “Вы, ребята, так сильно меня обидели!
Я так много страдал, как физически, так и морально. Разве не разумно
требовать компенсацию?”
Культиватор Металла чуть не упал в обморок от гнева. К черту твою компенсацию! Ты получил от меня хоть один синяк?
Вы успешно затроллили Одиночку Металла, заработав 999 очков ярости!
Он
был невероятно шокирован. Он все еще мог вспомнить ощущение, когда эти
бусины попали в тело Цзу Аня. Это ощущение совершенно отличалось от
обычного ощущения удара о плоть — вместо этого оно больше походило на
удар о стену. Почему его тело было таким крепким?
Пока он тупо смотрел, ледяной культиватор уже сделал свой ход.
Цзу
Ань, наконец, увидел культиватора льда. Это был высокий, худощавый
мужчина, закутанный в белоснежный плащ, с белой шапкой на голове. Он был
идеальным воплощением придурка.
Он подбежал к Цзу Аню, выдохнув в его сторону.
Пронесся видимый порыв холодного воздуха. Цзу Ань знал, что это приведет к катастрофе, если он позволит ему коснуться себя.
Его
движение все еще было ограничено Областью Ветра, поэтому Цзу Ань вместо
этого использовал Великую Бурю. Он телепортировался на некоторое
расстояние, вырвавшись из формирования торнадо.
Когда
он исчез, холодное дыхание культиватора льда коснулось того места, где
он только что был, а окружение немедленно покрылась слоем инея.
Находясь
в отдалении, культиваторша ветра была ошеломлена. В прошлом ее Область
Ветра заманивала в ловушку многих могущественных культиваторов. Конечно,
некоторые вырывались на свободу, но они всегда были культиваторами, чей
ранг был намного выше, чем у нее самой!
Поймать культиваторов четвертого или пятого ранга должно было быть проще простого, не говоря уже о ком-то вроде Цзу Аня.
Пока
она тупо смотрела на него, Цзу Ань проклинал культиватор льда. “Эй,
урод! Ты вообще чистишь зубы? Из твоего рта так воняет! Как твоя жена
тебя терпит?..”
Культиватор Льда вообще не оценил слов Цзу Аня.
Вы успешно затроллили Одиночку Льда заработав 712 очков ярости!
“Я убью тебя!”
Культиватор льда был в ярости. Он развел руками, а позади него материализовались бесчисленные ледяные стрелы.
Выражение лица Цю Хунлей сменилось ужасом. Она быстро крикнула: “Будь с ним помягче!”
К сожалению, разъяренный культиватор льда не обратил на нее никакого внимания. Ледяные стрелы полетели прямо в Цзу Аня.
“Хм,
твоя техника передвижения может быть и устрашающей, но моя атака
охватывает все углы! Давай посмотрим, как ты выкрутишься из этого!”
Это
было не все. Он решил пустить свои ледяные стрелы по определенному
пути, в тот момент, когда Цзу Ань и Пэй Мяньмань случайно выстроились в
линию.
Если бы Цзу Ань уклонился, Пей Мяньмань, скорее всего, приняла бы на себя всю тяжесть этой атаки.
Цзу
Ань тоже понял это. Столкнуться с атакой под такими углами было
действительно хлопотно. Он не мог уклониться от всего. Да даже если бы и
мог, то не собирался подставлять свою подругу.
Честно
говоря, единственное, чего ему не хватало, так это умения справляться с
такими атаками по площади. Он инстинктивно хотел вытащить труп дракона,
потому что эти ледяные стрелы никак не смогли пробить чешую.
Однако,
учитывая того старейшину драконов, который появился ранее, он знал, что
в конечном итоге он может стать мишенью расы драконов, если об этом
станет известно.
Более
того, его пространственный артефакт также был бы разоблачен. По реакции
тех, кто это видел, он мог сказать, что такой пространственный артефакт
находился на одном уровне с Сутрой Нирваны Феникса. За его жизнью и так
гналась достаточно людей — ему не нужно было, чтобы это число росло ещё
больше.
Как
раз в тот момент, когда он был в растерянности относительно того, что
делать, внезапно в небо взлетел фонарь, испуская слабый желтый свет.
Залитые желтым сиянием лампы, ледяные стрелы, казалось, остановились.
До него донесся сладкий аромат. Цю Хунлей уже была рядом с Цзу Анем, оттаскивая его в сторону.
Позади него Пэй Мяньмань поняла, что происходит, и также уклонилась.
Только когда они покинули это место, ледяные стрелы, казалось, вернулись в нормальное состояние.
Цзу Ань потерял дар речи. Каким бы сильным ни было его тело, эти ледяные стрелы, вероятно, все равно превратили бы его в ежа!
“Мисс Святая!” Культиватор льда сразу же запаниковал, когда увидел, что Цю Хунлей помогает Цзу Аню.
Цю
Хунлей подняла руку, останавливая его от продолжения. Затем она
повернулась, чтобы посмотреть на Цзу Аня. “С тобой все в порядке?”
Другие
члены Одинокой Восьмерки собирались броситься к нему, но когда увидели
святую своей секты рядом с Цзу Анем, то не смогли заставить себя
напасть.
Вдыхание
ее аромата, казалось, сразу же освежило разум Цзу Аня. “Как я могу быть
не впорядке, когда ты пришла, чтобы спасти меня? Но разве ты не
боишься, что я могу взять тебя в заложники?”
Цю Хунлей улыбнулась. “Ты действительно это сделаешь?”
Прямо
сейчас он был так близок к ее идеальному лицу. Ее нежная кожа, эти
живые глаза… Этого было достаточно, чтобы свести с ума любого мужчину.
Она действительно чертова демоница! “Я умею различать друзей от врагов. Ты ведь меня спасла — как я могу так отплатить за твою доброту?”
Цю Хунлей улыбнулась. “Похоже, я не ошиблась, когда поняла, что увидела в тебе нечто особенное”.
Цзу Ань посмотрела на фонарь в своей руке. “Твое магическое оружие довольно неплохое. Что это такое?”
В это мгновение время как будто остановилось. Этот фонарь действительно был особенным.
“Это секрет. Я помню, ты говорил что-то вроде ”секрет делает женщину женщиной». – Цю Хунлей игриво подмигнула.
Цзу Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что эта женщина окажется такой сообразительной и даже произнесет коронную фразу Вермут.[1]
Недовольный
голос Пэй Мяньмань прервал этот момент. “Парень по имени Цзу, ты уже
закончил? Мы здесь стоим лицом к лицу со смертью, а ты занят флиртом с
девушкой?”
Лицо Цзу Аня недовольно сморщилось.
Цю Хунлей улыбнулась. “Кажется, кто-то ревнует. Ладно, давай вернемся к главному вопросу.”
Выражение ее лица стало серьезным. “Ты должен сдаться”.
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    «Сдаться?” Цзу Ань фыркнул. “Такого слова нет в моем лексиконе”.
Цю
Хунлей не была расстроена его ответом, но продолжила: “Не спеши
отказываться. Взгляни на ситуацию сам. Даже если мы продолжим сражаться,
ты никак не сможешь победить. С другой стороны, допустим, ты раскроешь
все свои козыри и каким-то образом сумеешь сбежать, остальные ни за что
не смогут сделать то же самое.”
Цзу
Ань ясно видел опасность, в которой находилась остальная часть его
группы. Все члены Одинокой Восьмерки были на пике шестого ранга, а
некоторые из них даже достигли седьмого.
Пэй
Мяньмань была только на шестом, в то время как Чжэн Дань была на пике
пятого. Они также были ранены в предыдущих сражениях, что мешало им
продолжать сражаться с культиваторами более высокого ранга.
Если бы не необыкновенное пламя Пэй Мяньмань, они обе были бы уже давным-давно схвачены.
Тем не менее, они оказались в очень затруднительном положении.
Что
касается семьи Санг, то они были в еще более худшем состоянии. Они едва
держались благодаря тяжелораненому Санг Хуну. Когда дело дошло до Санг
Цяня и Санг Цинь, их фактическая боевая сила была значительно слабее,
чем у Пэй Мяньмань и Чжэн Дань.
Если
говорить про Цзу Аня, то он понял, что едва держится против
культиваторов металла, ветра и льда, не говоря уже о том, чтобы найти
шанс нанести ответный удар.
*Вздох*,
если бы я знал, что это произойдет, я бы попросил Юнь Юцин остаться еще
ненадолго. С ситуацией было бы гораздо легче справиться, будь она
здесь.
Однако
он быстро развеял эту мысль. В конце концов, его преследовало слишком
много людей. Юнь Юцин уже однажды спасла его. — ему что, нужно
полагаться на нее до конца своей жизни?
Заметив
его молчание, Цю Хунлей продолжила: “Тебе не нужно беспокоиться. Мы не
причиним тебе вреда. Ты уже наверняка понял, что они ещё сдерживаются”.
Цзу Ань фыркнул. “Разве это не потому, что они хотят, чтобы я передал Сутру Нирваны Феникса мастеру твоей секты?”
Цю
Хунлей улыбнулась. “Я не буду оправдываться. С другой стороны, все в
мире ищут тебя, не только наш мастер секты. Однако наша святая секта
отличается от других. Другие силы наверняка будут пытать тебя за эту
технику, а затем убьют, чтобы заставить замолчать. Однако наш мастер
секты всегда ценил людей с талантами. Он хочет привлечь на свою сторону
всех единомышленников. Если ты докажешь, что способен, у тебя
определенно будет многообещающее будущее в нашей святой секте.”
Цзу Ань нахмурился. “Но мне ведь нужно будет предложить Сутру Нирваны Феникса твоему мастеру секты”.
Цю
Хунлей спокойно посмотрела на него и затем сказал: “А Зу, ты должен
понимать, что владение таким сокровищем только навлечет на тебя
неприятности, если только ты не обладаешь достаточной силой, чтобы
справиться со всеми желающими. Однако прямо сейчас ты явно не обладаешь
возможностью защититься. Наш мастер секты может приютить тебя и
обеспечить твоё выживание. Это лучшее, что я могу тебе предложить”.
Цзу
Ань понял, что она пыталась сказать. Его нынешняя ситуация казалась
очень трагичной, и это делало ее условия чрезвычайно выгодными. В конце
концов, его жизнь наверняка была бы потеряна, если бы его схватил
кто-нибудь другой.
Если бы не его хорошие отношения с Цю Хунлей, он, вероятно, умер бы, даже если бы попал в руки Секты Дьявола.
Ему казалось неуместным отказываться от таких условий.
“Спасибо
тебе, леди Цю. Даже несмотря на то, что ты не упомянула об этом прямо, я
знаю, как много ты для меня сделала.” Цзу Ань сжал кулак. К сожалению, у
него были свои планы, и он не питал иллюзий, что мастер Секты Дьявола
действительно позволит ему выйти сухим из воды.
Цю
Хунлей слегка фыркнула. “Ну раз уж ты понял…”. Остальные три девушки
были совершенно ошеломлены игривым тоном в ее голосе. Она, казалось,
понимала, что ее поведение тоже было немного странным. Слегка кашлянув,
она позволила своей улыбке погаснуть. “Означает ли это, что ты
согласен?”
Цзу Ань покачал головой. “Я уже привык жить свободной жизнью. Я не хочу служить под началом другого человека”.
Выражение лица Цю Хунлея стало холодным. Она повернулась и отдала приказ Одинокой Восьмерке. “Убейте всех!”
Ее
внезапная ледяная демонстрация заставила всех понять, что она была не
той бесконечно очаровательной королевой-куртизанкой из Бессмертной
Обители, а скорее Святой из секты Дьявола, которая убивала людей, не
моргнув и глазом.
“Хорошо!”
Культиваторы металла и льда уже скрипели зубами от гнева. Теперь, когда
им был отдан приказ, которого они так жаждали, они бросились вперед со
злобными улыбками.
Цзу
Ань был просто слишком ненавистен, но они ничего не могли с ним сделать
из-за приказов главы секты и защиты мисс святой. Однако они могли бы
излить свой гнев, убив его друзей.
Санг
Цянь сразу же запаниковал, когда увидел этих троих, приближающихся к
ним. Они уже находились в ужасном положении, и теперь их гнали дальше по
пути к верной смерти.
Он
никогда не ожидал, что богиня, которую он когда-то так любил, так убьет
его! Как будто в ее глазах он был не более чем еще одним простолюдином.
Он чувствовал себя обиженным, разочарованным и напуганным. Также он
испытывал крайний гнев по отношению к Цзу Аню.
“Цзу Ань, это все твоя вина!”
Вы успешно затроллили Санг Цяня, заработав 1024 очка ярости!
Цзу
Ань не потрудился удостоить его даже взглядом. Больше всего он
беспокоился за безопасность как Пэй Мяньмань, так и Чжэн Дань. Он
инстинктивно попытался броситься им на помощь, но его остановила Цю
Хунлей.
“Тебе
придется сначала пройти мимо меня, если ты хочешь туда попасть”. Цю
Хунлей встала у него на пути и спокойно подняла свой фонарь.
У
Цзу Аня начала болеть голова. Цю Хунлей была чрезвычайно загадочной
личностью, а ее культивации находилась где-то на пятом ранге, возможно,
даже в начале шестого. Тем более у нее есть этот таинственный фонарь.
Пройти мимо нее было бы нелегкой задачей.
Он
знал, что Пэй Мяньмань и Чжэн Дань были ранены. Он больше не смел
колебаться. Он сразу же сказал: “Хорошо, я согласен. Я пойду с тобой, но
отпусти их”.
“Это
больше похоже на правду”. Улыбка прорезала холодное выражение лица Цю
Хунлей. Казалось, будто ее ледяное выражение лица в миг растаяло.
То
небольшое количество гнева, которое испытывал Цзу Ань, развеялось как
дым, когда он увидел перед собой красивую, улыбающуюся женщину. *Вздох*, наверное, я слишком помешан на внешности.
Цю
Хунлей повернулась и отдала приказ Одинокой Восьмерке отпустить Пэй
Мяньмань и остальных. Однако культиваторша молний нахмурилась и сказала:
“Госпожа Святая, эти люди раскроют информацию о Цзу Ане и
местонахождении нашей секты, если мы их отпустим. Это доставит нам много
хлопот”.
Культиватор
льда быстро согласился. “Действительно! Если мы не заставим их
замолчать, вскоре за нашей святой сектой придут бесчисленные
культиваторы!”
Остальные
члены «Одинокой восьмерки» один за другим кивнули головами. Никто из
них не согласился с тем, чтобы отпустить этих людей. В конце концов, у
них ведь было преимущество. Не было никакой причины отпускать их.
Цю
Хунлей тоже была встревожена. Она знала, что устранение свидетелей было
разумным выбором. Однако, с эмоциональной точки зрения, она только что
пообещала Цзу Аню не делать этого, и эти две девушки тоже казались ему
важными. Если бы она действительно убила их, то могло бы нанести
непоправимый ущерб ее отношениям с Цзу Анем.
Цзу
Ань немедленно приставил лезвие к своей собственной шее, когда увидел
ее колебания. “Если вы посмеете прикоснуться к ним, я немедленно покончу
с собой. Давайте посмотрим, как вы объясните это своему мастеру секты!”
“А
Зу!” И Пэй Мяньмань, и Чжэн Дань запаниковали, когда увидели это. К
сожалению, культиваторша молний помешала им броситься к нему.
Цю
Хунлей хотела остановить его, но Цзу Ань быстро отступил. “Не пытайся
забрать мой меч. Даже если я не смогу победить тебя, у меня все еще есть
способ умереть и без меча.”
“Я отказываюсь верить, что этот сопляк покончит с собой”, - сказал культиватор льда.
“Заткнись!”
Цю Хунлей впилась в него взглядом. Несмотря на то, что она хорошо знала
Цзу Аня и не думала, что он покончит с собой, она не могла пойти на
такой риск. Кроме того, у нее была достаточно веская причина, чтобы
противостоять любым возражениям, так что не было необходимости впадать в
такие крайности.
Она
сказала твердым голосом: “Наша миссия состоит в том, чтобы привести Цзу
Аня в секту. Нет ничего важнее этого. Освободите их!”
Одинокая
Восьмерка в смятении посмотрела друг на друга. Несмотря на то, что все
они были сильнее Цю Хунлэй, она пользовалась особым статусом, а также
была ученицей мастера секты. Они не могли позволить себе обидеть ее.
У них также не было никакого желания столкнуться с гневом главы секты, если с Цзу Анем действительно что-то случится.
Таким
образом, даже культиваторы молнии и льда, которые высказывали самые
решительные возражения, не настаивали на этом вопросе. Они оба жестом
велели Пэй Мяньмань и остальным уйти.
Санг
Цянь чувствовал себя так, словно ему была дарована великая амнистия. Он
сразу же рванул, неся своего отца на спине. Санг Цинь была немного
более нерешительна. Она несколько раз оборачивалась, чтобы посмотреть,
но в конце концов ничего не сказала.
“А
Зу!” Пэй Мяньмань и Чжэн Дань явно не хотели видеть, как секта Дьявола
забирает Цзу Аня. Они обе вскрикнули и попытались броситься к нему.
Цзу
Ань остановил их. “Держитесь подальше. Вы не сможете спасти меня, даже
если останетесь здесь и пожертвуете своими собственными жизнями. Не
позволяйте моей жертве быть бессмысленной”.
Видя,
что они собираются сказать что-то еще, он отправил им голосовую
передачу через Ки. “Вы, глупые девчонки, разве нельзя просто убежать,
позвать кого-нибудь на помощь и затем спасти меня?”
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    Две
девушки были ошеломлены, когда услышали его слова. Они подсознательно
обменялись взглядами и сказали: “Хорошо. А Зу, пожалуйста, береги себя.”
Пэй
Мяньмань намеренно встретилась взглядом с Цю Хунлей. “Мисс Цю, тебе
лучше позаботиться о нем. Я обязательно убью тебя, если с ним что-нибудь
случится.”
Цю
Хунлей закатила глаза. “Хм, я даже не думаю, что ты сможешь победить
меня. Перестань вести себя так самодовольно только потому, что имеешь
большую грудь.”
Санг Цинь, всё ещё находившаяся поблизости, не могла удержаться, чтобы не взглянуть на грудь Цю Хунлей. Твоя тоже не такая уж и маленькая! Почему ты вдруг завидуешь? Раздражаете… Что делать таким людям с обычной грудью как я?
Пэй Мяньмань фыркнула. “Если у тебя есть навыки, то сразись со мной один на один!”
Цю
Хунлей посмотрела на её раны и покачала головой. Она двусмысленно
улыбнулась и сказала: “Забудь об этом. Ты ранена. Кроме того, ты не
признаешь поражения, даже если я выиграю. Тем более, у кого-то может
разбиться сердце, если я в конечном итоге причиню тебе боль.”
Лицо
Пэй Мяньмань вспыхнуло, когда она увидела, как глаза Цю Хунлей блуждают
по телу Цзу Аня. Она знала, в каком состоянии сейчас находится, и
посчитала, что у нее не так уж много шансов победить. Она не стала
настаивать дальше.
Цзу
Ань также воспользовался этим шансом, чтобы высказаться. “Хватит,
хватит. Поторопись и уходи. Отдохни немного и восстановись как следует.”
Пэй Мяньмань хмыкнула в знак согласия и ушла с Чжэн Дань.
Многие
члены «Одинокой восьмерки» с сожалением смотрели, как две девушки
уходят. Они ведь были свидетелями. Отпускать их было очень рискованно.
Секта
Дьявола приветствовала самых различных людей, вот почему они не были
точно связаны строгим моральным кодексом, особенно когда дело касалось
подобных вопросов. Учитывая, насколько прекрасны были Пэй Мяньмань и
Чжэн Дань, было неизбежно, что у некоторых участников будут нечистые
мысли.
При
других обстоятельствах они бы попытались тайно схватить этих двух
девушек и немного поразвлечься. К сожалению, мастер секты дал им важную
миссию, и повсюду были глаза, поэтому никто из них не осмелился
рискнуть.
Культиваторша
молний недовольно фыркнула, когда увидела выражения лиц своих
спутников. Она проклинала этих женщин за то, что они были такими
кокетливыми и женственными. Для нее позволить им уйти было очень
неразумным выбором.
После того, как две девушки ушли, Цю Хунлей взглянула на Цзу Аня. “Прошу”.
Культиваторша
молний достала несколько цепей, чтобы связать парня. Цзу Ань
нахмурился. “Разве это не похищение? Вот так ваша секта обращается со
своими гостями?”
Цю
Хунлей остановила культиваторшу молний “Молодой мастер Цзу – гость
мастера секты, и он пожелал идти с нами. Нет никакой необходимости
связывать его.”
Культиваторша молний нахмурилась. “Что, если он попытается убежать?”
Цю Хунлей посмотрела на Цзу Аня. “Я не верю, что А Зу доставит мне какие-либо неприятности”.
Ее большие глаза были так прекрасны, что было немыслимо, чтобы какой-либо мужчина мог причинить ей боль или разочаровать ее.
Однако
Цзу Ань уже привык находиться в окружении всевозможных красавиц,
поэтому его сопротивляемость подобным соблазнам была довольно высокой.
“Это может быть и неправдой. Вот почему, если вы все не хотите, чтоб я
сбежал, леди Цю должна очень внимательно следить за мной.”
“Позор!” Культиваторша молний была в ярости. “Святая леди нашей секты не должна быть запятнана таким человеком, как ты!”
Вы успешно затроллили Одиночку Молнии, заработав 444 очка ярости!
Цзу Ань потерял дар речи. А
кто отправил Цю Хунлей в Бессмертную Обитель? К ней приходило так много
людей. Почему я не видел, как ты разрушала это место своим молотом?
Цю
Хунлей улыбнулась и сказала: “Одиночка Молнии, не нужно беспокоиться.
Цзу Ань – мой друг, и любит пошутить. Нет необходимости принимать его
слова всерьез”.
У
остальных членов «Одинокой восьмерки» были задумчивые выражения на
лицах, когда они слушали, как их святая леди снова и снова защищает Цзу
Аня. Кто знал, сколько поклонников было у Цю Хунлей в секте! Многие
высокопоставленные лица публично заявляли о своем намерении сблизиться с
ней, но никому еще не удавалось подобраться к ней так близко.
Более
того, учитывая ее особый статус, даже эти большие шишки не осмеливались
заходить слишком далеко. Вот почему она всегда казалась недосягаемым
сокровищем в глазах людей.
Но
теперь появился этот случайный сопляк и казался таким близким к ней!
Если новости об этом дойдут, даже если мастер секты не решится убить
этого парня, чтобы заполучить Сутру Нирваны Феникса, бесконечные
преследователи мисс Святой определенно это сделают!
Цю Хунлей сказала Цзу Аню: “А Зу, этого достаточно, чтобы ты почувствовал себя непринужденно?”
Цзу
Ань бросил на нее взгляд, полный эмоций. “Хунлей, ты действительно
слишком добра ко мне! Я не знаю, как отплатить тебе. Как насчет того,
чтобы я предложил тебе свое тело…”
“Гм,
гм…” Цю Хунлей знала о его особых чертах и быстро оборвала речь Цзу
Аня. “Хватит, хватит, пора отправляться в путь! Давайте вернемся в секту
как можно скорее.”
Цзу
Ань усмехнулся и мимоходом спросил: “Хунлей, мастер вашей секты мужчина
или женщина? Есть ли что-нибудь, что ему нравится? Или что-нибудь, что
ему не нравится? Сколько раз в день он ест…?”
Цю Хунлей почувствовала нарастающую головную боль. “Почему ты спрашиваешь обо всем этом?”
“Я
не хочу случайно разозлить его и потерять из-за этого голову! Если
возможно, я бы также хотел приготовить несколько подарков, чтобы стать к
нему поближе”. Цзу Ань сказал все это так, как будто это было
единственно правильным решением.
Цю Хунлей фыркнула и ответила: “Послушная передача Сутры Нирваны Феникса была бы лучшим подарком из всех”.
“Конечно,
- согласился Цзу Ань, - но я также надеюсь, что мастер твоей секты
женщина. Видишь ли, я всегда был дамским угодником. Если мастер секты
это парень, то он может ревновать и ненавидеть меня.”
Цю Хунлей на мгновение потеряла дар речи.
Даже Одинокая Восьмерка не могла поверить в то, что только что услышала.
Бесстыдство этого парня намного превзошло их ожидания!
Культиваторша
молний презрительно фыркнула. “Тогда почему ты мне не нравишься, и
почему я раздражаюсь всякий раз, когда вижу такого гладкоречивого
человека, как ты?”
Цзу
Ань взглянул на ее тело, словно выкованные из железо, и оценил ее
выпуклые мышцы. Он подсознательно сглотнул, прежде чем ответить: “По
сравнению с обычными женщинами, ты немного… отличаешься”.
Культиваторша молний была в ярости. “Что ты сказал?!”
Вы успешно затроллили Одиночку Молнии, заработав 999 очков ярости!
Больше всего она ненавидела, когда мужчины видели ее в таком виде.
Цзу
Ань плавно развернул свой ответ. “Я имел ввиду, что ты самая
героическая среди женщин! Ты, несомненно, кумир доблестных и
непревзойденных героев, а не безответственных детей вроде меня”.
“Вот
это уже больше похоже на правду!” – раздраженно сказала культиваторша
молнии. На ее лице появилась гордая улыбка, будто она мечтала о своем
непобедимом и героическом возлюбленном.
Все
остальные чувствовали, как у них внутри все переворачивается, но никто
из них не осмеливался показать даже малейший намек на то, о чем они
думали. Они явно были хорошо знакомы с ее вспыльчивым характером.
…
Когда группа Цю Хунлей ушла, Пэй Мяньмань и Чжэн Дань обсудили, как они собираются спасти Цзу Аня.
Санг Цянь был неподалеку. Когда он увидел их, то подбежал. “Вы двое в порядке?”
Пэй
Мяньмань закатила глаза. Он был последним человеком, которого она
хотела бы сейчас увидеть. Тем временем Чжэн Дань чувствовала, что он все
еще был ее мужем, хотя и только номинально, но игнорировать его
казалось немного неуместным. Однако на самом деле она тоже была не в
настроении разговаривать с ним, особенно когда вспомнила, как он снова и
снова пытался причинить вред Цзу Аню.
Санг
Цянь был пристыжен и зол из-за того, что ему оказали такой холодный
прием. К счастью, в этот момент подоспела Санг Цинь со своим отцом, что
спасло его от дальнейшего замешательства.
“Госпожа Пэй, Чжэн Дань, вы двое обсуждаете, как спасти Цзу Аня?” – спросила Санг Цинь.
Очевидно, теперь, когда они провели так много времени вместе, личность Пэй Мяньмань больше не была секретом.
«Да.
Юная мисс Санг, я слышала, что ты весьма изобретательна. У тебя есть
какие-нибудь предложения?” Раньше они сражались бок о бок, поэтому у Пэй
Мяньмань было другое отношение к Санг Цинь.
“Мы
могли бы связаться с местными чиновниками и сообщить королю Ляну. Они
наверняка вмешались бы, чтобы вернуть Цзу Аня”, - сказала Санг Цинь.
Пэй
Мяньмань покачала головой. “Так не пойдет. Это было бы равносильно
спасению его из волчьего логова только для того, чтобы снова бросить в
пещеру тигра.”
Несмотря
на то, что Цзу Ань уже сказал ей, что у него есть план относительно
того, что делать в столице, ей было трудно представить, что Цзу Ань
может сделать против непревзойденного императора.
Вот почему она не хотела, чтобы он снова попал в руки короля Ляна.
Санг
Цинь на мгновение замолчала и затем сказала: “В таком случае, мы можем
спасти его только самостоятельно. Со мной несколько подчиненных, и наш
первоначальный план состоял в том, чтобы устроить засаду в ближайшей
гостинице. Однако я узнала, что кто-то послал убийц за моим отцом, так
что мне пришлось оставить этих людей в гостинице. Я предполагала, что
мои предыдущие приготовления будут потрачены впустую, но теперь, похоже,
эти люди находятся в идеальном месте, чтобы спасти Цзу Аня.”
“Сестренка!”
– Санг Цянь был недоволен. Он действительно надеялся, что Цзу Ань
умрет. У него не было абсолютно никакого желания спасать этого ублюдка.
Санг
Хун отправил ему голосовую передачу. “Цянь’эр, мы все еще преступники.
Если мы сможем спасти Цзу Аня, то сможем снять с себя вину за наши
поступки. Император будет рад узнать, что мы сделали, и может даже
закрыть глаза на наши преступления.”
После
этого объяснения Санг Цянь наконец понял, сколько поставлено на карту.
Он ответил ворчанием, но его сердце все еще было наполнено чувством
несправедливости.
Чжэн Дань не могла удержаться, чтобы не произнести: “Все эти ублюдки из секты Дьявола очень сильны. Сможем ли мы победить их?”
Санг Цинь улыбнулась. “Сестренка, в этом мире есть много вещей, о которых можно позаботиться, используя не силу, но хитрость”.
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    “Хитрость?” – Чжэн Дань была сбита с толку.
“Давайте
сначала отправимся в тот маленький городок”, - сказала в ответ Санг
Цинь. “Им тоже придется пройти мимо него. Я объясню все по пути.”
“Но
у этих извергов Секты Дьявола ранг культивации явно выше, чем у нас, и
они уже давно ушли. Успеем ли мы вовремя, если пойдем сейчас?” Пэй
Мяньмань была настроена немного скептически.
Санг
Цинь быстро успокоила ее. “Ранее я узнала о небольшой тропинке между
горами от некоторых местных охотников в городе, которая намного короче
главной дороги. Это был путь, по которому я шла, чтобы попасть сюда.
Если мы пойдем по нему, то сможем добраться до города первыми.”
Глаза Пэй Мяньмань загорелись. “Тогда ладно. Давайте выдвигаться”
Они
пробирались через лес. По пути Санг Цянь упрямо пытался завязать
разговор с Пэй Мяньмань. “Мисс Пэй, почему вы должны быть вовлечены во
все это? Вы исполняете волю клана Пэй?”
Пэй Мяньмань покачала головой. “Я просто действую по своему усмотрению. Я не представляю клан Пэй.”
“Тогда
мисс Пэй действительно образец праведности!” – сказал Санг Цянь с
похвалой. “Я слышал, что мисс Пэй и мисс Чу – близкие подруги, и,
похоже, мисс Пэй сразу же выдвинулась помочь, как только услышала, что
что-то случилось с мужем мисс Чу”.
“Вы
слишком добры”, - сказала Пэй Мяньмань, мягко фыркнув. Она совсем не
выглядела довольной. Санг Цянь явно пытался сказать, что Цзу Ань был
мужем Чу Чуянь, и что она не должна питать к нему никаких мыслей.
Глаза Санг Цяня не могли не блуждать по ее груди, которая мягко поднималась и опускалась из-за ее раздражения. Он сглотнул. Эта женщина и правда первоклассна! Она такая хорошенькая, даже когда сердится.
“Вам
еще что-нибудь нужно, молодой мастер Санг?” Пэй Мяньмань была довольно
раздражена. Его блуждающий взгляд не остался незамеченным. Если бы они
не полагались на помощь Санг Цинь в спасении Цзу Аня, она бы уже
оторвала ему голову.
“Мисс
Пэй, вам не нужно беспокоиться. Если позже вы окажетесь в какой-либо
опасности, я обязательно поспешу вам на помощь”. Санг Цянь чувствовал,
что теперь, когда действие лекарства распространилось по его телу, он
был в гораздо лучшем состоянии, и к нему вернулось его обычное
высокомерие.
Пэй
Мяньмань улыбнулась. “Спасибо, молодой господин. С другой стороны,
молодой господин Санг, разве вы не должны вместо этого защищать свою
невесту?”
Чжэн Дань была не слишком довольна этим.
Этот парень явно раздражает тебя — зачем ты перекидываешь его на меня?
Санг Цянь взглянул на Чжэн Дань и обиженно сказал: “Я не верю, что мисс Чжэн нуждается в беспокойстве о ней”.
Было очевидно, что ему не нравилось видеть страстное желание своей невесты спасти другого мужчину.
Чжэн
Дань улыбнулась, но ничего не сказала. Ее отношения с кланом Санг были
безвозвратно разрушены, но она не испытывала ни малейшего сожаления.
Санг
Цянь снова подбежал к Пэй Мянман, чтобы поболтать с ней. Между тем,
Санг Цинь совершенно потеряла дар речи, когда увидела его действия. Неужели мой брат настолько глуп? Его попытки флиртовать слишком неуклюжи.
Пэй
Мянман была готова взорваться. Она подошла к Санг Цинь и спросила ее о
плане. “Мисс Санг, что ты имела в виду, когда сказала, что мы перехитрим
их?”
Санг
Цинь была благодарна за то, что Пэй Мяньмань спросила у нее о плане.
Неуклюжая демонстрация старшего брата причиняла боль ее глазам. Она
быстро изложила то, что у было у нее на уме. “Их ранг культивации выше
нашего, так что прямое столкновение не сработает. Вот почему нам нужно
использовать другие методы. Например… яд.”
“Яд?”
Пэй Мяньмань нахмурилась. “Однако все эти культиваторы Секты Дьявола –
могущественные личности, и обычные яды, скорее всего, будут бесполезны.
Не говоря уже о том факте, что все они головорезы, имеющие большой опыт
использования различных грязных уловок. Наши шансы на успех в лучшем
случае невелики”.
Уголки
губ Санг Цинь изогнулись вверх, обнажив лисью улыбку. “Вот почему я
приложила немало усилий, чтобы получить ‘Верность монарха’”.
“Верность
монарха»?» Чжэн Дань, все это время спокойно слушавшая, удивленно
воскликнула. “Чудесный яд, который известен тем, что не имеет ни цвета
ни запаха и может помешать жертвам использовать Ки?”
Раньше она была боссом Банды Кита и обладала изрядным количеством знаний в этой области.
“Действительно.
С таким ядом в нашем распоряжении не имеет значения, насколько
могущественны эти культиваторы Секты Дьявола”, - гордо сказала Санг
Цинь.
Настроение
Пэй Мяньмань значительно улучшилось теперь, когда появилась надежда
спасти Цзу Аня. “Столица полна слухов о мудрости мисс Санг.
Действительно, похоже, мисс Санг так же блестяща, как и ожидалось!”
Лицо Санг Цинь покраснело. “Это просто небольшая уловка. В ней нет ничего особенного.”
Их группа поспешила в сторону маленького городка.
…
Вскоре после того, как они прибыли, в город медленно въехала еще одна карета.
“Мисс Святая, давайте остановимся здесь, чтобы отдохнуть и привести себя в порядок”, - сказала Одиночка Молнии
“Хорошо.
Обязательно запаситесь провиантом. Мы больше не будем делать остановок.
После этого мы отправимся прямиком в секту. Чем быстрее мы вернем его,
тем с меньшим количеством потенциальных опасностей мы столкнемся”, -
ответила Цю Хунлей.
“Хорошо!”
Остальные члены «Одинокой восьмерки» согласились. Они занимали высокие
посты в секте и привыкли вести комфортный и расточительный образ жизни.
Им пришлось мириться с немалым дискомфортом во время этой миссии, и они с
нетерпением ждали некоторого отдыха.
Цю
Хунлей обернулась, чтобы игриво взглянуть на Цзу Аня. “Почему ты
продолжаешь смотреть на меня? Ты пялился на меня всю дорогу!”
“Конечно
же потому, что ты красивая.” Цзу Ань удовлетворенно вздохнул. “Я был
очень расстроен всем, что произошло, но мое настроение мгновенно
улучшилось, как только ты оказалась рядом”.
Цю Хунлей фыркнула. “Ты негодяй, я вижу, что твой рот все такой же скользкий”.
Несмотря
на слова Цю Хунлей, ее брови выдавали весь ее внутренний восторг. Это и
правда было довольно странно. Ее хвалили многие люди куда бы она не
пошла, и все же она ничего не чувствовала от их слов.
Карета внезапно остановилась. Снаружи донесся голос Одиночки Ветра. “Мисс Святая, мы прибыли в таверну”.
Цю
Хунлей вместе с Цзу Анем вышла из кареты. Цзу Ань посмотрел на надпись
«Гостиница четырех морей», и на его лице появилось задумчивое выражение.
Он вспомнил, что казино, которым управляли клан Санг и клан Чжэн, также
называлось «Четыре моря». Однажды он даже выиграл у них миллион таэлей
серебра.
“Что-то не так с названием?” Цю Хунлей подошла к нему и с любопытством спросила.
“Ничего такого. Оно просто вызывает у меня ощущение чего-то знакомого”.
Цзу Ань усмехнулся и с важным видом вошел внутрь. “Официант, мы готовы сделать заказ!”
Одиночка Молнии и остальные закатили глаза. У этого парня нет и капли порядочности.
“Иду!” Официант быстро подбежал с полотенцем.
Цзу
Ань как раз собирался сделать заказ, когда ему в голову пришла одна
мысль. Он обернулся, чтобы посмотреть на Цю Хунлей. “Вы, ребята,
покрываете все расходы на эту поездку, верно?”
У Цю Хунлей от шока отвисла челюсть.
Несмотря на это, она все равно ответила: “Ну конечно. Молодой хозяин – наш уважаемый гость, так что эта трапеза за наш счет.”
”Отлично“.
Цзу Ань повернулся к официанту и произнес: «Я хочу тушеные медвежьи
лапы, тушеные верблюжьи горбы, тигровые хвосты, обжаренные во фритюре,
суп из морских акульих плавников…”
Одинокая Восьмерка почувствовала, как их веки энергично задергались. Этот парень намеренно пытается их обанкротить?
К
счастью, у официанта было обеспокоенное выражение лица. “В нашем
скромном заведении не подают такие дорогие блюда”, - сказал он.
“У вас, ребята, нет даже таких простых блюд?” Цзу Ань выглядел несчастным. “Тогда что у вас вообще есть?”
Официант,
увидев вспышку гнева Цзу Аня ранее, не посмел проявить никакого
неуважения. Он быстро ответил: “У нас есть жареная баранина, жареная
свинина, нежный стейк, жареная курица, тушеный гусь, утка в соевом
соусе…”
После того, как он пересказал все их меню, то спросил с большим ожиданием: “Что желает заказать наш уважаемый гость?”
“Что
я хочу заказать? Ты недооцениваешь нас? Посмотри на тех парней вон там —
они похожи на бедняков?” Цзу Ань указал на Одинокую Восьмерку. “Принеси
нам по каждому блюду из меню. Если ты не принесешь хоть одного, это
будет означать только то, что ты недооцениваешь наш кошелек”.
“А?” Официант был ошеломлен. Он никогда раньше не видел такого способа отдавать приказы.
Каждый
член «Одинокой восьмерки» выглядел так, словно съел полный рот дерьма.
Если бы они остановили Цзу Аня, это только заставило бы их выглядеть
скупыми, но они не могли подавить гнев, который чувствовали.
Вы успешно затроллили Одинокую восьмерку на 233… 233… 233…
В конце концов, Цю Хунлей вмешалась. “Хватит, не слушай его. Просто принеси нам несколько лучших блюд…”
Несмотря на то, что она сказала, в итоге Цю Хунлей заказала довольно много еды, но не настолько, чтобы напрасно тратить деньги.
Официант
непонимающе посмотрел на Цю Хунлей, явно очарованный ее красотой, и
вышел из оцепенения только после того, как она окликнула его полдюжины
раз. Он сказал с покрасневшим лицом: “Хорошо!”
Цзу
Ань усмехнулся. “Хунлей, твое обаяние непревзойденно! Забудь об
официанте, все в этой гостинице украдкой поглядывают в твою сторону.”
“Перестань
уже дразнить меня.” Цю Хунлей закатила глаза. Она была более чем
привычна к таким вещам. “Поторопись и поешь, чтобы мы могли выдвинуться
дальше”.
Вскоре
после этого стол был уставлен обжигающе горячей едой. Желудки Одинокой
Восьмерки уже урчали от голода. Они как раз собирались приступить к
трапезе, но Цю Хунлей внезапно заметила вдалеке фигуру. Она остановила
своих спутников. “Подождите!”
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    «Что-то не так?» Одинокая Восьмерка посмотрела на нее.
Цю Хунлей вспомнила фигуру, которая только что мелькнула у нее перед глазами, и у нее возникли подозрения. “Проверьте еду”.
Одинокая
восьмерка не были наивными и быстро поняли, в чем дело. Один из них
достал иглу, чтобы протестировать еду, но игла не изменила цвета. Она не
обнаружила присутствие яда.
Цзу
Ань потерял дар речи от недостатка знаний в этой отсталой цивилизации.
Серебряные иглы обнаруживали только присутствие в еде сульфидов.
Однако не во всех ядах присутствовал сульфид-ион! Серебряная игла не всемогуща в отношении ядов!
“Что-то не так. С этой едой определенно что-то не так”, - решительно заявила Цю Хунлей.
Остальные повернулись, чтобы посмотреть на Одиночку Дерева. Цзу Аню стало любопытно. Почему они вдруг посмотрели на него?
Зеленоволосый
мужчина — Одиночка Дерева – опустил мизинец в суп и облизал его. Он
закрыл глаза, будто находясь в глубокой задумчивости. Мгновение спустя
парень сказал ледяным голосом: “Верность монарха»! Возможно, я бы и не
смог обнаружить его без предупреждения Мисс Святой!”
Цзу
Ань был ошеломлен. Итак, культиваторы элементов дерева имеют сродство с
ядами! Слава богу, Сноу не попыталась отравить меня в те дни…
“Что?!”
Лица остальных помрачнели. Одиночка Молнии была более яростна, чем ее
союзники. В мгновение ока она схватила официанта, который их обслуживал.
Официант
вытащил кинжал из рукава, когда понял, что его разоблачили. К
сожалению, он не мог сравниться с могущественным членом «Одинокой
восьмерки» из секты Дьявола. Одиночка Молнии схватила его за горло.
“Говори! Кто приказал тебя сделать это?!”
К сожалению, она использовала слишком много силы, и вместо этого задушила официанта до смерти.
“Мусор!” Одиночка Молнии отбросила труп в сторону и направилась к другим официантам в гостинице.
Они начали убегать, когда поняли, что что-то не так. К сожалению, у них не получилось обогнать Одинокую восьмерку.
Драка
в гостинице закончилась почти так же, как и началась. Большинство
официантов были убиты на месте, но те немногие, кто был схвачен,
покончили с собой, разломав ядовитые таблетки, хранившиеся у них в
зубах.
“Это
не обычные солдаты!” Одинокая Восьмерка была ошеломлена. Тот, кто
командовал такими людьми, готовыми на смерть – явно не был обычным. “Кто
смеет нападать на нас?”
Цю Хунлей холодно отдала приказ. ”Обыщите другие места”.
Одиночки
Ветра, Огня и Металла отправились обыскивать таверну. Они вернулись
через мгновение, качая головами. Они ничего не нашли.
Цю
Хунлей оглядела свое окружение. Другие постояльцы гостиницы сбежали,
оставив после себя огромный беспорядок. Она нахмурилась. “Забудьте об
этом, нет смысла гоняться за ними. Сходите и возьмите немного еды. Мы
сами приготовим себе ужин и останемся здесь на ночь. Отправимся завтра
утром.”
«Что? Мы останемся здесь на ночь?” Голос Одиночки Ветра был переполнен беспокойством. “Что, если наши враги снова нападут?”
Цю
Хунлей покачала головой. “Я не верю, что у них есть возможность сделать
еще один шаг. На улице уже темно, и если мы снова отправимся в путь,
нам придется спать на улице. Мы можем воспользоваться этой гостиницей и
немного отдохнуть.”
Когда Одинокая Восьмерка разошлась, Цзу Ань, нахмурившись, сказал: “Ты уже выяснила личности нападавших?”
Цю Хунлей улыбнулась. “Это я должна задать тебе этот вопрос. Похоже, они приложили немало усилий, чтобы спасти тебя.”
“Спасти меня?” Несмотря на то, что у Цзу Аня были свои подозрения, он не был уверен.
“Конечно
же все это было ради тебя! Кстати говоря, те две красотки, кажется,
очень заботятся о тебе. Они еще не сдались. Нет… у них не должно было
хватить времени привезти сюда столько людей. Скорее всего, это
спланировала юная мисс клана Санг”, - пробормотала себе под нос Цю
Хунлей.
“Как ты можешь быть так уверена?” – с любопытством спросил Цзу Ань.
“Потому
что я заметила Санг Цяня”, - улыбнулась Цю Хунлей. Если бы она вдруг не
заметила его, они, возможно, уже были бы отравлены. ‘Верность монарха’,
да? Похоже, они довольно грозны, раз сумели заполучить в свои руки
такой драгоценный яд.
“Санг Цянь?” Цзу Ань нахмурился. Этот парень сделал это нарочно? Вероятно, он раскрыл себя, потому что не хочет, чтобы меня спасли.
Выражение
его лица значительно потемнело. Он и Санг Цянь с самого начала были
врагами, так что он уже знал, что это парень давно хотел убить его.
Если уж и собираешься убить меня, то делай это открыто! Почему тебе надо
прибегать к таким презренным методам и отправлять так много людей в
могилы? Это чрезвычайно разозлило Цзу Аня.
В
конце концов, он пришел из цивилизованного мира. Это был первый раз,
когда он видел, что так много людей погибло ради него. Он чувствовал
себя ужасно.
Несмотря
на то, что эти люди погибли от рук Одинокой Восьмерки, он не винил их. В
конце концов, у них была своя собственная миссия, которую они должны
были выполнить. Это был мир, где сильные охотились на слабых — нужно
было либо убивать, либо быть убитым. Каждый человек должен был
полагаться на свои собственные навыки и способности. Такова природа
этого мира.
Однако Санг Цянь был единственным, кто был виноват в этих смертях. В Цзу Ане проснулось серьезное убийственное намерение.
Он
принял решение. Он лишит этого человека жизни при следующей их встрече,
несмотря ни на что. Он больше не будет проявлять уважения к Санг Хуну.
Ему
потребовалось некоторое время, чтобы наконец успокоиться. Когда он
сделал это, то сказал тихим голосом: “Я хочу попросить тебя об
одолжении”.
“Конечно,
пока это в моих силах”. Несмотря на то, что Цю Хунлей заметила
внезапную перемену в его выражении лица, она не знала, что побудило его
действовать таким образом.
“Я
хочу похоронить этих людей и позволить им покоиться с миром”. Он
посмотрел на трупы, разбросанные по всему месту. Его тон был чрезвычайно
печальным.
Цю Хунлей почувствовала беспокойство. “Я не взяла с собой слуг, и не верю, что Одинокая Восьмерка захочет этим заниматься”.
Цзу Ань покачал головой. “Все в порядке. Я сделаю это сам”.
«Зачем?” Цю Хунлей была весьма удивлена. Она не понимала, зачем это Цзу Аню.
“Несмотря
на то, что я не знаю их лично, они погибли, пытаясь спасти меня. Это
все, что я могу для них сделать, ” тихо произнес Цзу Ань.
Цю Хунлей замолчала.
Она
была святой секты Дьявола и кем-то, кто пользовался высоким статусом с
тех пор, как она себя помнила. Даже за те два года, что она провела в
Бессмертной Обители на секретной миссии, в ее распоряжении было
бесконечное количество слуг, которыми она могла распоряжаться по своему
усмотрению. Она никогда не беспокоилась о таких вещах.
Она
была не единственной в мире, кто никогда не заботился о подобных вещах.
Благородная элита этого мира и другие могущественные культиваторы не
понимали концепции человеческого равенства. Многие люди даже не были
людьми в их глазах — просто рабами, слугами или пешками.
Вот
почему сначала она не поняла реакцию Цзу Аня. Однако, когда она
наблюдала, как тот роет одну могилу за другой на заднем дворе, а затем
тщательно хоронит этих мертвых солдат, что-то внутри нее поменялось. Она
была чрезвычайно тронута.
“Мне очень жаль”, - извинилась Цю Хунлей. В некотором смысле, эти люди умерли из-за нее.
Цзу
Ань покачал головой. “Они хотели отравить всех вас, поэтому было
неизбежно, что вы убьете их. Вот почему я не виню тебя за это. Вместо
этого виноват лишь один человек”.
Цю Хунлей была умной женщиной, и сразу поняла, что он имел в виду. “Ты говоришь о Санг Цяне, не так ли?”
Цзу
Ань не ответил, но продолжил хоронить трупы с смертельно серьезным
лицом. Затем он нашел доску и начал вырезать. “Могила для верных солдат,
вырытая Цзу Анем”.
Цю
Хунлей наблюдала за одинокой фигурой Цзу Аня. Ей вдруг пришло в голову,
что на самом деле она совсем не понимает этого человека.
…
В
другом месте члены семьи Санг, Пэй Мяньмань и Чжэн Дань бежали, спасая
свои жизни. Они знали, что теперь, когда они были разоблачены, они никак
не могли победить Секту Дьявола.
Когда они наконец оторвались, Санг Цинь бросила на Санг Цяня сердитый взгляд. «Почему?”
“Что ты имеешь в виду?” Санг Цянь, казалось, старался выглядеть естественно.
Санг
Цинь ответила: “Если бы ты не показал себя Цю Хунлей, они бы никогда не
поняли, что их отравят. Этим обреченным на смерть солдатам не было бы
необходимости жертвовать собой! Ты знаешь, сколько наш клан Санг вложил в
их воспитание?”
Выражение
лица Санг Хуна тоже было мрачным. Клан Санг не был таким устоявшимся,
как многие другие кланы, и у них было не так много солдат, поклявшихся в
смерти ради клана. Эти люди были всем, что у них было.
Санг
Цянь неодобрительно сказал: “Я не знал, что это произойдет! Откуда мне
было знать, что эта женщина Цю Хунлей окажется достаточно
проницательной, чтобы заметить меня?”
Пэй Мяньмань была в ярости. “Не делай вид, что сделал это случайно. Ты с самого начала хотел убить Цзу Аня!”
Глаза Чжэн Дань стали холодными как лед, в них появился намек на убийственное намерение.
Голос Санг Хуна тоже стал тяжелым. “Цянь'эр, ты разочаровал меня”.
Мне
все равно, что ты хочешь убить Цзу Аня, но обязательно ли тебе было
делать это сейчас? Ты стоил нашему клану стольких поклявшихся в смерти
солдат!
Быть порочным и безжалостным – это нормально, но с глупостью нельзя было мириться.
Санг
Цянь вспыхнул от ярости. “Прекрасно, прекрасно, прекрасно! Это все моя
вина! Поскольку все вы думаете, что Цзу Ань такой замечательный, то
идите и сделайте его своим старшим братом и сыном! С меня хватит!”
Он
развернулся и убежал. Санг Хун подсознательно сделал шаг вслед за ним,
но отбросил эту идею. Вместо этого он помешал Пэй Мяньмань и Чжэн Дань
преследовать его.
Фигура Санг Цяня быстро исчезла из виду.
Он
бежал на полной скорости, становясь все злее и злее. Он остановился на
краю обрыва и выкрикнул проклятия в адрес Цзу Аня, выплескивая весь свой
гнев и разочарование.
Вы успешно затроллили  Санг Цяня на 999… 999… 999…
Именно в этот момент он услышал чарующий женский голос. “Красивый молодой человек, я так понимаю, ты знаешь Цзу Аня?”
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    Санг Цянь резко развернул голову. Неужели он был настолько зол, что не заметил, как к нему кто-то подошел?
Однако, как только он увидел новоприбывшую, то сразу же выдохнул с облегчением.
Это
была даосская монахиня средних лет. Она была одета в желтую даосскую
мантию и держала в руке белоснежную метелку из конского волоса.
Казалось
неправильным называть ее женщиной средних лет. На ее лице не было
никаких признаков старения, но она никак не могла быть молодой леди.
Монахиня излучала ауру зрелости, которой молодая девушка никак не могла
подражать.
Она
не была особенно хорошенькой и явно уступала Пэй Мяньмань и Чжэн Дань,
но и уродливой ее назвать язык не поворачивался. С ее грациозной осанкой
эту женщину можно было бы даже назвать элегантной.
“Достопочтимая
сестра, ты обращаешься ко мне?” Тон Санг Цяня стал вежливым, ведь
мужчины подсознательно старались поддерживать благоприятный имидж перед
красивыми женщинами.
“Ты видишь здесь кого-нибудь еще?” Даосская монахиня хихикнула, в ее смехе таилось таинственное очарование.
Санг
Цянь почувствовал, как его сердце пропустило удар. Ее смех нельзя было
назвать достойным, но и легкомысленным он тоже не был — его чувство к
ней было трудно описать.
Возможно,
он мог бы назвать это элегантным очарованием. Ее неповторимое обаяние
было чем-то таким, чем не обладали юные леди. Это был совершенно новый
для него опыт.
”Достопочтимая сестра, ты тоже знаешь Цзу Аня?» Вместо того чтобы потерять голову, Санг Цянь стал более бдительным.
“Нет.
Однако я слышала, как ты довольно громко проклинал его, так что он,
должно быть, не очень хороший человек”, - сказала даосская монахиня.
Санг
Цянь почувствовал, как в его сердце зазвучала радость. В конце концов,
все, казалось, слишком стремились похвалить Цзу Аня. Он нравился Пэй
Мяньмань, его невеста была в него влюблена… Труднее всего было смириться
с тем, что его отец и младшая сестра заступались за него снова и снова.
Санг
Цянь был близок к тому, чтобы сойти с ума. Теперь, когда он наконец
услышал, как кто-то заступился за него, то был тронут до слез.
“Достопочтенная сестра, ты абсолютно права! Этот Цзу Ань совершенно отвратителен!” – снова проклял его Санг Цянь.
“Что
же он такого сделал, что ты так расстроился?” произнесла даосская
монахиня с двусмысленной улыбкой. “Может быть, он украл твою жену?”
“Это
не так!” Лицо Санг Цяня полностью покраснело. Несмотря на то, что Чжэн
Дань и Цзу Ань, казалось, поддерживали близкие отношения, он не верил,
что все зашло так далеко. В любом случае, даже если бы между ними что-то
и произошло, какой мужчина лично признался бы в таком постыдном
поступке? “Он просто меня раздражает”.
Даосская
монахиня улыбнулась и заметила: “Если ты находишь его таким
раздражающим, то встреться с ним лицом к лицу. Проклинать его за спиной
не поведение благородного человека.”
Лицо Санг Цяня вспыхнуло. “Кто сказал, что я не пытался? Просто я потерпел неудачу, вот и все!”
Чтобы
остановить ее от дальнейших расспросов, он быстро спросил: “Почему ты
здесь, почтенная сестра? Эти горы довольно опасны, и вокруг бродит много
злобных зверей. Даже если ты столкнешься с другими людьми, они, скорее
всего, будут бандитами.”
Даосская
монахиня вздохнула. “Такие люди, как я, должны идти своим собственным
путем, чтобы обрести мудрость, поэтому мы призваны бродить по этим
горам. До сих пор мне везло, и я еще не столкнулась ни с одним злобным
зверем. Что касается бандитов… Интересно, ты один из них?”
Санг
Цянь выпятил грудь и быстро заявил: “Конечно, нет! На самом деле я
судебный чиновник, отвечающий за задержание преступников!”
«О?”
Странное выражение промелькнуло в глазах даосской монахини. “Так ты был
военным офицером! Я приношу извинения за свое неуважение”.
Санг Цянь был в восторге, услышав ее похвалу. Внезапно он нашел эту женщину гораздо более привлекательной. Кого волнует Чжэн Дань или Пэй Мяньмань? Вы обе можете идти куда хотите!
Гормоны
внутри него зашевелились. Он быстро сказал: “Достопочтенная сестра,
куда ты направляешься? Я могу сопровождать тебя, если тебе нужна
защита.”
“Сопровождать меня?” В ее глазах снова появилось странное выражение.
“Конечно!
Возможно, ты не можешь понять этого глядя на меня, но я культиватор
шестого ранга! Эти бандиты и злобные звери мне не ровня!” Санг Цянь
продолжал хвастаться. Он должен был заверить эту женщину, что он силен, и
расположить ее к себе.
“Шестой ранг? Ты такой сильный!” Даосская монахиня прикрыла рот рукой в явном удивлении.
“На
самом деле, мой папа еще сильнее. Он культиватор на пике восьмого
ранга!” Санг Цянь хотел преувеличить и сказать, что тот был девятого
ранга, но у него не было уверенности.
Даосская монахиня усмехнулась. “Молодой господин, похоже, ты происходишь из довольно знатной семьи”.
Санг
Цянь был чрезвычайно доволен собой. Кто знает, за сколькими выдающимися
дочерьми он ухаживал на протяжении многих лет, просто полагаясь на свой
выдающийся клан и свой собственный статус? Такая даосская монахиня, как
она, привыкшая к простой, скромной жизни, вообще не была проблемой. “Ты
так и не сказала, куда направляешься. Если ты отправляешься в дальний
путь, я могу сопроводить тебя.”
Он уже принял свое решение. Независимо от того, куда она направлялась, он собирался сказать, что им по пути.
Он составит ей компанию и сблизится. Для кого-то с его обаянием и мастерством это была бы просто прогулка по парку.
Что
касается его отца и младшей сестры, он не хотел возвращаться к ним
только для того, чтобы снова подвергнуться жестокому обращению. В худшем
случае он просто воссоединится с ними в столице.
Он подсознательно оглядел женщину. Санг Цянь мог смутно различить ее изящные очертания даже сквозь свободные одежды.
Несмотря
на то, что эта женщина не была такой красивой, как Пэй Мяньмань и Чжэн
Дань, она обладала мощным обаянием, которое заставляло его хотеть
опустошить ее.
Его сердце начало бешено биться, когда он прокручивал в уме различные сцены.
Даосская
монахиня, казалось, почувствовала пылающую страсть в его глазах. Она
оглядела его с ног до головы, прежде чем сказать: “Я еду в маленький
городок в той стороне. Тебе по пути, молодой господин?”
“Я только что был там! Можешь рассчитывать на меня. – глаза Санг Цяня загорелись.
«Ой? Не побеспокою ли я молодого господина, если мы сходим туда вместе?” Даосская монахиня казалась немного смущенной.
“Это
не проблема. Туда не так уж далеко идти”. Сказав это, Санг Цянь
внезапно вспомнил о членах секты Дьявола, что заставило его задуматься.
“Я советую тебе не ходить туда прямо сейчас. Те изверги из секты
Дьявола, возможно, еще не ушли.”
“Изверги из секты Дьявола?” Ее глаза дернулись влево и вправо. “О, этот Цзу Ань, которого ты проклинал — он там?”
Санг
Цянь сказал: “Так и есть. Он так долго выживал благодаря своей удаче.
Но теперь, когда он попал в руки секты Дьявола, то явно долго не
проживет.”
Даосская монахиня кивнула. «Понимаю. Тогда я должна поторопиться.”
Санг Цянь был ошеломлен. ”Достопочтимая сестра, разве ты не слышала, что я только что сказал?»
Даосская
монахиня сказала со смешком: “Конечно слышала. Но ты удивителен, не так
ли, молодой мастер? Ты можешь защитить меня, верно? Я уверена, что эти
изверги из секты Дьявола даже не стоят упоминания по сравнению с тобой.”
“Конечно… конечно!” Санг Цянь неловко рассмеялся. “Сюда, пожалуйста”.
…
После того, как они прошли некоторое время, даосская монахиня внезапно остановилась. “Кажется, мы идем не в том направлении”.
Санг Цянь уставился на нее. Конечно
мы идём в неправильном направлении! Ты думаешь, я глупый? Мне
наконец—то удалось вырваться из лап секты Дьявола – с какой стати мне
возвращаться?
“Я знаю короткую дорогу”.
В
голосе даосской монахини прокрался страх. “Молодой господин,
пожалуйста, не обманывай меня! Этот путь уводит нас все дальше и дальше!
Что, если мы столкнемся с какими-нибудь плохими людьми?”
Санг Цянь засмеялся и ответил: “Я здесь, чтобы защитить тебя, не так ли?”
Даосская монахиня моргнула. “Но что, если молодой хозяин сам является плохим человеком?”
У
Санг Цяня перехватило дыхание. Прежде чем он успел придумать ответ,
даосская монахиня расхохоталась. “Я просто шучу! Как такой человек, как
ты, может быть плохим?”
Санг Цянь рассмеялся. “Ну конечно, конечно!”
Когда
они прошли еще немного, Санг Цянь вдруг сказал: “Интересно… Поскольку я
сопровождаю тебя и предлагаю свою защиту, чем ты готова отплатить мне?”
Даосская монахиня улыбнулась и сказала: “Что ты имеешь в виду, молодой мастер?”
Увидев
игривость в выражении ее лица, Санг Цянь больше не мог сопротивляться.
Он тут же притянул ее поближе. “Конечно же я хочу тебя в качестве
оплаты”.
Даосская монахиня побледнела и быстро оттолкнула его. “Молодой господин, пожалуйста, не будь таким”.
Санг
Цянь громко рассмеялся. “Тебе не нужно продолжать притворяться. Я не
думаю, что ты настоящая даосская монахиня, раз уж все это время дразнила
меня. Почему бы нам просто не перейти прямо к делу? Давай просто
переспим.”
“Как я и ожидала, молодой хозяин все-таки плохой человек”, - заметила она.
Санг Цянь воспринял это как шутку и самодовольно рассмеялся. “К сожалению, ты поняла это слишком поздно”.
Внезапно он нахмурился, потому что его младший брат вообще не реагировал. Что-то не так. Учитывая то, что я держу такую красавицу в своих руках, он должен быть направлен прямиком в небо!
На лице даосской монахини внезапно появилось странное выражение. “Ты, кажется, кое-что забыл, молодой господин”.
«Что же?» Санг Цянь был ошеломлен. Странное чувство охватило его разум.
“Что,
если я не такая уж и хорошая?” Даосская монахиня ухмыльнулась. Ее
соблазнительные красные губы внезапно раздвинулись, превратившись в
шесть ужасающих кровососущих ротовых частей.
Санг
Цянь чуть не выпрыгнул из своей кожи. Он хотел убежать, но у него не
было никакой возможности вырваться. Её мягкие руки сжали его, словно
тиски.
Он в ужасе наблюдал, как шесть ужасающих ротовых частей вцепились в его шею. Глоток, глоток, глоток… его кровь быстро высосали.
Санг
Цянь быстро почувствовал, что его тело стало холодным как лед. Чувство
онемения распространилось от его шеи, и он постепенно перестал
чувствовать какую-либо боль.
К
счастью, его инстинкты самосохранения напомнили ему бороться всем, что у
него было. К сожалению, Санг Цянь все ослабевал и ослабевал...
Он
с тревогой обнаружил, что его руки начали усыхать с заметной скоростью,
быстро увядая, пока не превратились в тонкий слой кожи, обернутый
вокруг кости.
Тьма медленно поглотила его разум.
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    Некоторое
время спустя удовлетворенная даосская монахиня отбросила
мумифицированного Санг Цяня в сторону. Ее шесть кровососущих ротовых
частей медленно втянулись, превратившись обратно в нежные и блестящие
красные губы.
Что же окрашивало её губы в красный цвет? Помада или кровь?
Даосская
монахиня облизнула губы с опьяненным выражением лица. “Эссенция крови
молодого человека так хороша на вкус! Но что-то кажется не совсем
правильным. Почему мне кажется, что ему не хватает какой-то мужской
энергии? Этого не должно быть. У него было такое сильное либидо, как ему
могло не хватать…?”
Некоторое
время она стояла в оцепенении, сбитая с толку тем, что произошло. В
конце концов, она все еще не могла разгадать эту загадку. “Ладно,
забудь. Мне всё ещё нужно найти Цзу Аня.”
Она развернулась и превратилась в стаю бесчисленных маленьких комаров. Черное облако исчезло вдали.
…
Некоторое время спустя совсем рядом донесся голос Санг Цинь. «Хм? Я что-то слышала.”
После
того, как отец и дочь клана Санг остановили Пэй Мяньмань и Чжэн Дань,
они утешили их, пообещав, что продолжат помогать им спасти Цзу Аня.
Только тогда их гнев несколько утих.
Санг
Хун начал беспокоиться о безопасности своего сына. Они находились в
глубине гор, и было очень возможно, что он столкнется с кем-нибудь из
секты Дьявола. Таким образом, все они поспешили в направлении, куда
отправился Санг Цянь.
Они некоторое время искали вокруг, когда внезапно услышали жалобный крик и немедленно бросились в том направлении.
Веки
Санг Хуна дрогнули. Он волновался все больше и больше. “Крик твоего
брата довольно громкий. Он явно в большой опасности. Если мы не найдем
его в ближайшее время, то может быть слишком поздно.”
Чжэн
Дань нахмурилась. “Вы уверены? У него большой ранг культивации. Он
должен быть в состоянии постоять за себя, даже если столкнется с кем-то
грозным.”
“Надеюсь на это”, - ответил Санг Хун, но он не мог избавиться от дурного предчувствия.
Санг Цинь внезапно закричала.
«Что случилось?» Все бросились к Санг Цинь.
Ее лицо было бледным. Она указала в сторону. “Там… высохший труп вон там”.
“Высохший
труп?” Голос Санг Хунп стал низким. “В этих горных глубинах бродит
довольно много падальщиков. Нет ничего странного в том, что вокруг
валяются высохшие трупы. Давай поторопимся и найдем твоего старшего
брата.”
“Хорошо.” Санг Цинь кивнула и возобновила поиски.
Санг
Хун подошел к тому месту, где только что стояла Санг Цинь. Он
планировал бросить на труп мимолетный взгляд, но все его тело внезапно
задрожало, а ноги, казалось, подкосились.
Чжэн Дань быстро поддержала его. “Лорд Санг, что случилось?”
Санг Хун указал дрожащим пальцем на высохший труп. “Эта… эта одежда. Не кажется ли она тебе довольно знакомой?”
Чжэн
Дань оглянулась, и ее сердце внезапно учащенно забилось. Казалось, это
были те же самые вещи, что ранее носил Цзу Ань! Ее лицо побледнело.
Санг
Хун больше ни о чем не могу думать. Он опустился на колени и поднял
труп. Увидев лицо своего сына, Санг Хун закричал в агонии, а из его рта
вытекла струйка крови.
Несмотря на то, что Санг Цяня высосали досуха, оставив лишь кожу и кости, Санг Хун все еще мог смутно различить его внешность.
Чжэн
Дань тоже это видела. Она почувствовала облегчение, узнав, что это не
Цзу Ань. Но все же укол сожаления пронзил ее сердце, узнав в этом
мертвом человеке Санг Цяня.
В
конце концов, они были помолвлены, и много общались на различные темы.
Несмотря на то, что она возмущалась тем фактом, что Санг Цянь постоянно
подставлял Цзу Ань, увидев такой печальный конец, она не могла не
чувствовать себя расстроенно.
Санг
Цинь вернулась, когда заметила, что что-то не так. Она ясно увидела
лицо трупа и издала мучительный крик. Ее лицо побледнело.
Она никогда бы не подумала, что ее энергичный и жизнерадостный брат закончит таким образом!
Пэй Мяньмань подошла поближе. Она нахмурилась, рассмотрев смерть Санг Цяня. Пэй Мяньмань никогда раньше не видела такой смерти.
“Кто
это сделал?!” Сказал Санг Хун сквозь стиснутые зубы. Ненависть горела
глубоко в его костях и просачивалась наружу через глаза.
Санг
Цянь был его единственным сыном. Он не мог зачать ещё одного, учитывая
его возраст. Со смертью Санг Цяня у него больше не осталось наследников.
В
одно мгновение все его усилия в этой жизни показались совершенно
бессмысленными. Даже на протяжении всего своего заключения он сохранял
самообладание. Он был уверен, что сможет прийти в норму.
Однако, независимо от того, сколько планов он мог придумать, он все еще был бессилен, когда дело доходило до его сына.
Единственное, что поддерживало его сейчас, - это желание отомстить. Он должен был убить того, кто так поступил с его сыном.
Пэй Мяньмань ответила: “Мы никого не заметили, когда осматривали местность”.
Втайне
она была благодарна за то, что они с Чжэн Дань оставались с кланом Санг
все это время. В противном случае, учитывая их прежнюю враждебность,
Санг Хун мог бы обвинить их.
“Папа…”
Санг Цинь немедленно подошла, чтобы поддержать своего отца, ее глаза
наполнились слезами. У нее разбилось сердце, когда она увидела, как ее
брат так мучительно умер.
Санг
Хун с трудом подавил свое горе. Его тело сотрясалось, когда он
опустился на колени у трупа своего сына и начал исследовать причину
смерти.
В
этот момент он больше не был похож на того хитрого и непредсказуемого
губернатора города Яркой Луны. Вместо этого он был просто еще одним
жалким, скорбящим стариком.
Санг
Цинь помогла своему отцу в расследовании. Ее руки дрожали, пока
ощупывали труп ее брата, хотя было неясно, было это из-за печали или
гнева.
Они
вдвоем некоторое время осматривали труп. Через некоторое время Санг
Цинь в замешательстве произнесла: “Папа, я не вижу никаких ран на теле
старшего брата”.
Крошечные ранки на шее Санг Цяня было трудно обнаружить, так как его кости покрывал только слой кожи.
“Почему на нем не осталось следов?..” Санг Хун пробормотал что-то себе под нос. Он тоже не мог понять, как умер его сын.
Вдруг издалека они услышали стук копыт скачущей лошади, который становился все ближе. Санг Хун поднял голову. Нападавшие вернулись?
Даже Пэй Мяньмань и Чжэн Дань проявили любопытство. Они были в дикой местности — так что здесь делают всадники?
Они
посмотрели вверх и были ослеплены пространством сверкающего желтого
света. Только прищурившись, они увидели, что это действительно была
группа кавалерийских войск, и большинство из них были одеты в золотые
доспехи. Выражения их лиц стали серьезными.
Чжэн
Дань благоговейно вздохнула. Армия Красных плащей клана Чу казалась ей
элитой из элит, но давление, которое оказывали эти кавалеристы, было
сильнее даже чем у Армии Красных Плащей!
Выражение лица Санг Хуна изменилось. “Армия Сверкающих тигров!”
“Сверкающих тигров?” Замешательство Чжэн Дань было очевидным.
Пэй
Мяньмань тоже была шокирована, но быстро объяснила: “Ты не из столицы,
поэтому можешь не знать о них. Армия Сверкающих Тигров – это личная
армия Сына Неба. Они действуют строго под единоличным командованием
императора.”
Чжэн Дань была потрясена. “Ты хочешь сказать, что император прибыл лично?”
Санг
Цинь покачала головой. “Не обязательно. Учитывая, как обстоят дела
сейчас, как его величество мог покинуть столицу? Вероятно, он послал
доверенного помощника.”
Когда войска приблизились, девушки, наконец, смогли разглядеть тех, кто находился спереди.
У
дюжины или около того мужчин в самом первом ряду на одежде были вышиты
единороги, и они носили строгие металлические маски. Это был образ,
который они знали лучше всего.
Вышитые посланники!
Одна
и та же мысль пришла им в голову одновременно. Еще более шокирующим
было то, что эти вышитые посланники были одеты в одежду другого цвета,
нежели те, что сопровождали их в столицу ранее, и, казалось, эти наряды
были сделаны из материала гораздо лучшего качества. Эти люди,
несомненно, были более высокопоставленными.
Самое
удивительное, что одежда человека, стоявшего в самом начале, отличалась
от одежды остальных. Его наряд был окрашена в темно-красный цвет, а
узоры сотканы из золотистого шелка.
На нем не было маски, оставляя лицо полностью открытым.
Это
был мужчина средних лет. Его кожа была настолько белой, что казалось,
будто этот парень никогда не видел солнечного света. Вместе с его
проницательными ястребиными глазами эти черты придавали его лицу
чрезвычайно мрачное выражение. Он излучал холодную, леденящую ауру.
“Чжуси Чиксин!” Горькое выражение появилось на лице Санг Хуна. Он никак не ожидал, что этот человек появится здесь.
Мелкие
капли пота покрыли лоб Пэй Мяньмань. Она тихо сказала Чжэн Дань: “Этот
человек – главный командир Вышитых посланников, Чжуси Чиксин. Он совсем
не похож на того парня Хуан Хуэйхуна. Скорее всего, он возглавляет всех
Вышитых посланников. Его культивация глубока и неизмерима. За эти годы
он уничтожил бесчисленное множество дворян и чиновников. Сам его вид
может заставить детей перестать плакать по ночам”.
Внезапно заговорил чистый и нежный женский голос. “Мяньмань?”
Пэй
Мяньмань недоверчиво посмотрела на группу. Она увидела знакомую и
красивую фигуру, а ее ответ был окрашен оттенком недоверия. “Чуянь?”
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    Это
была красивая женщина в длинном льдисто-голубом платье. Длинные волосы
развевались за ее живописной фигурой. Кто еще это мог быть, как не Чу
Чуянь?
Сюда приехали слишком много людей, и все они были в ослепительных шлемах, так что ее никто не заметил.
Чжэн Дань мысленно вздохнула, когда увидела ее исключительную внешность. Неудивительно, что А Зу был готов пожертвовать собой ради клана Чу.
Но,
оглядываясь назад, он также предложил себя Секте Дьявола ради нее, и
защищал так много раз, подвергая себя риску. Это заставило ее тепло
улыбнуться.
Санг
Цинь в оцепенении смотрела на девушку в длинном платье. Она постоянно
слышала об этой красавице, будучи в столице. Конечно же, когда она
встретила ее вживую, то не могла поверить своим глазам! Неудивительно,
что так много молодых мастеров гонялись за ней, и даже ее старшему
брату, казалось, она очень нравится.
Когда она подумала о своем старшем брате, ее нос болезненно сморщился. Она снова чуть не заплакала.
“Чуянь, почему ты приехала вместе с ними?” Пэй Мяньмань посмотрела на нее в замешательстве.
Чу
Чуянь спустилась с лошади и подошла к ней. “Я услышала о делах клана Чу
из столицы и поспешила в направлении города Яркой Луны. Позже я
услышала, что с Цзу Анем что-то случилось, и совершенно случайно
столкнулась с командиром Чжуси, поэтому я решила отправиться с ними в
путь. В конце концов, они обладают гораздо большей информацией и
связями, поэтому с ними найти Цзу Аня было бы гораздо проще”.
“Так
вот что произошло”. Пэй Мяньмань знала, что Чжуси Чиксин был загадочным
человеком. Если бы не выдающаяся репутация Чу Чуянь в столице, он бы не
уделил ей и минуты времени.
“А как насчет тебя? Что ты здесь делаешь?” Чу Чуянь моргнула и с любопытством спросила.
“Я…” Пэй Мяньмань как раз собиралась ответить, как почувствовала, что потеряла дар речи. Что она должна была ответить?
“Ты здесь, чтобы спасти Цзу Аня?” Чу Чуянь, казалось, угадала ее мысли.
Пэй
Мяньмань озвучила свое подтверждение с чувством вины. “Разве мы не
хорошие подруги? Ты была в столице, когда твоему клану угрожала
опасность. Так как же я могла сидеть в стороне?”
“Мяньмань,
большое тебе спасибо”. Чу Чуянь не могла удержаться, чтобы не схватить
ее за руки, произнося эти слова взволнованным голосом.
В
этот период она пережила целую бурю эмоций, и не было никого, с кем она
могла бы даже поговорить. Узнав, что ее близкая подруга помогала ей в
это трудное время, у нее сразу потеплело внутри.
“Чуянь, ты слишком вежлива. Это я должна благодарить тебя”. Пэй Мяньмань чувствовала себя все более неловко. Я и правда сделала что-то хорошее? Ах, почему я чувствую себя виноватой?!
Клан Чу уже заявил о разводе так что они даже не муж и жена! Пэй Мяньмань, почему ты ведешь себя как пойманная любовница?
Это так раздражает!
Пэй Мяньмань чувствовала сожаление, когда думала обо всех этих вещах. Но сейчас, казалось, было немного поздно говорить об этом.
Командир
вышитых посланников произнес: “Сэр Санг, вы все сбежали? Я не ожидал,
что такой верный и преданный человек, как сэр Санг, осмелится сделать
что-то настолько постыдное”.
Его голос был таким же холодным, как и его внешность. Все вздрогнули, услышав эти слова.
Санг
Хун ответил тяжелым голосом: “Этот скромный человек все ещё верен
императору. Мы не сбегали. На нашу группу напала армия повстанцев. А
позже ещё и Темные эльфы с сектой Дьявола. Те, кто отвечали за нашу
безопасность уже умерли. Командир Хуан Хуэйхун снял наши печати, чтобы
не дать нам попасть в чужие руки.”
“Хуан Хуэйхун умер?” Глаза Чжуси Чиксина сузились. Трудно было сказать, что он сейчас чувствовал.
“Верно”. Санг Хун кашлянул. После чего Санг Цинь ещё раз объяснила всю ситуацию.
“Денежный
воин Динг Ран.. хорошо, очень хорошо”. Чжуси Чиксин холодно рассмеялся.
Все думали, что он попытается отомстить за Хуан Хуэйхуна, но кто бы мог
подумать, что он повернется к Вышитым посланникам и скажет: “Вы
слышали, что они сказали? Хуан Хуэйхун был убит так легко, потому что
был некомпетентен! Если вы хотите прожить долгую жизнь, то вам лучше
усердно культивировать каждый день. Культивируйте, культивируйте и ещё
раз культивируйте!”
Чжэн Дань и другие девушки были встревожены. Этот человек такой черствый! Может быть, все вышитые посланники такие?
“Так точно!” Вышитые посланники были чрезвычайно дисциплинированными. Они больше не издали ни звука.
Чжуси
Чиксин удовлетворенно кивнул, после чего повернулась, чтобы посмотреть
на Пэй Мяньмань. “Ты та девушка, рожденная от наложницы из клана Пэй?”
Пэй
Мяньмань чувствовала себя ужасно, но внешне этого не показывала. Она
могла лишь ответить: “Да, эта скромная девушка – Пэй Мяньмань”.
“Я услышал, что ты хотела спасти Цзу Аня. Ты хотела насильно освободить заключенного?” Чжуси Чиксин холодно посмотрел на нее.
Пэй
Мяньмань под его пристальным взглядом чувствовала себя так, словно ее
бросили в ледяную камеру. Ей было тяжело даже возразить. Она
чувствовала, что ей очень трудно собраться с мыслями, чтобы
сформулировать правильные предложения.
Чу
Чуянь немедленно заговорила. “Сэр Чжуси, ранее мы подобрали
неправильные слова. Она моя подруга, поэтому она пришла защитить Цзу Аня
после того, как узнала, что различные силы плетут интриги против его
величества.”
Чжуси Чиксин хмыкнул ‘о’ и отказался от комментариев. Через некоторое время он перевел взгляд.
Пэй Мяньмань почувствовала себя гораздо спокойнее, когда на нее больше не пялились. Она была шокирована. Всегда
ходили слухи, что культивация Чжуси Чиксина было глубока и неизмерима,
но казалось, что он был гораздо более грозным, чем утверждали слухи.
Чжуси
Чиксин бросил взгляд на Санг Цинь. “Тогда как насчет мисс Санг? У тебя
есть какие-нибудь намерения освободить своих отца и брата?”
Санг
Цинь находилась под тем же давлением, с которой только что столкнулась
Пэй Мяньмань. Санг Хун заговорил вместо нее. “Молодая леди услышала, что
кто-то может действовать против нас, поэтому она пришла, беспокоясь за
нашу безопасность. У нее не было никаких намерений освобождать
заключенных.”
“Тогда,
согласно словам сэра Санга, похоже, что мисс Санг не верит, что суд
может защитить своих собственных заключенных?” Чжуси Чиксин хмыкнул.
Санг Цинь мысленно выругалась. Вы, ребята, уже крупно оплошали в этом деле, ясно? Но
она ни за что не сказала бы этого вслух. “Конечно, я доверяю суду, но я
все еще беспокоюсь за свою семью. Вот почему я пришла сюда, чтобы
взглянуть.”
“Неважно.
Я не буду допытываться дальше, учитывая, что это было сделано из
уважения к родителям.” Чжуси Чиксин холодно посмотрел на Санг Хуна. “Сэр
Санг, ты собираешься послушно следовать за нами или бросишь нам вызов?”
Лицо
Санг Хуна побледнело. Он тут же сложил ладони и произнес: “Я не смею
беспокоить Главного командира. Я спокойно позволю схватить себя. Однако
перед этим, сэр, пожалуйста, помогите мне отомстить за моего сына”.
Он
хорошо понимал свое нынешнее положение. Он был серьезно ранен, и даже
если бы был в отличной форме, то не смог бы сравниться с таким сильным
противником. Таким образом, он никак не смог бы сбежать и отомстить.
“Санг Цянь? Что с ним случилось?” – удивился Чжуси Чиксин. Он нигде его не видел.
Санг
Хун печально посмотрел на иссохший на земле труп. “Мой сын умер
трагической смертью. К сожалению, я даже не знаю, кто убийца.”
Одновременно
с его словами, Чжуси Чиксин заметил труп в подлеске. Его глаза
сузились, и он спрыгнул с лошади. Чжуси присел на корточки рядом с
трупом и осмотрел его. Через некоторое время, он сказал серьезным
голосом: “Это было сделано Кровавой расой”.
“Кровавая раса?” Санг Хун был ошеломлен, но быстро отреагировал. “Разве кровавая раса не вымерла после их поражения?”
Чжуси
Чиксин осмотрел рану на его шее и сказал серьезным голосом: “Похоже,
Дьявольский Император не полностью смирился с поражением. Он снова начал
вожделеть нашу землю”.
Выражения
лиц всех присутствующих женщин были ошеломленными. Они были
талантливыми студентками, поэтому, естественно, были осведомлены о
соответствующей истории.
В
прошлом, когда люди сражались против чужеземных рас, так называемые
чужеземные расы на самом деле являлись Дьявольскими расами.
В
глазах нормальных людей Демоны, Эльфы, Темные эльфы, Зверолюди и даже
Драконы все вместе были известны как Дьявольские расы. Но культиваторы
из выдающихся кланов знали, что эти расы и обычная Дьявольская Раса
отличаются друг от друга. Дьявольская раса была самой могущественной,
среди остальных, а за Дьявольским Императором следовали абсолютно все.
В
этом мире у всех видов животных, растений и других форм жизни был шанс
развиться и стать частью Дьявольских Рас. Даже некоторые неживые
существа, получив такую возможность, могли бы стать дьяволами и
трансформироваться в человеческую форму.
Конечно, это были не прирожденные дьяволы. И им было бы чрезвычайно трудно добиться успеха.
Была
еще одна группа Дьяволов, рожденных естественным путем, которым не
нужно было культивировать, чтобы стать оными. И силы в их крови было
достаточно, чтобы сделать себе человеческое тело.
Кровавая
Раса была уникальным ответвлением рас Дьявольских Рас. Их главной
чертой было то, что они выживали благодаря высасыванию крови. Их
первоначальные формы были самых разных видов, от летучих мышей и пиявок
до комаров. Даже великие расы внутри Дьявольских Рас боялись их.
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    Санг Хун был невероятно убит горем. “Между моим сыном и кровавой расой нет вражды — зачем им убивать его?”
Чжуси
Чиксин ответил: “Представители кровавой расы убивают без причины.
Забудь на минуту о людях — даже если они столкнутся с дьяволами, их
кровожадная натура заставит их убивать.”
Санг Хун наконец понял, что произошло. Это было просто невезение, что его сын случайно столкнулся с кем-то из кровавой расы.
“Но зачем кому-то из кровавой расы появляться здесь?” Спросила Санг Цинь, кусая свою красную губу.
“Они,
вероятно, не желают, чтобы его величество обрел вечную жизнь. Поскольку
дьявольский император сделал ход, мне нужно связаться с Его величеством
как можно быстрее”, - сказал Чжуси Чиксин.
Санг
Хун ответил: “Прежде чем сдаться в плен, я хочу отомстить за своего
сына. Я надеюсь, что господин Чжуси сможет проявить ко мне некоторую
снисходительность.”
“Нет”,
- холодно ответил Чжуси Чиксин. “Я отвечаю за то, чтобы схватить вас
всех и привлечь к ответственности, и я не могу позволить никому из вас
уйти. Кроме того, сейчас ты серьезно ранен, и тебе не сравниться с
убийцей своего сына, даже если ты столкнешься с ним. Ты просто выбросишь
свою жизнь на ветер. Сковать его.”
Через
мгновение руки Санг Хуна были скованы специальными цепями.
Почувствовав, что его Ки сдерживается, Санг Хун понял, что все надежды
на месть исчезли, и его охватила печаль.
“Папа!”
Санг Цинь увидела слезы в глазах своего отца. В ее сердце отец всегда
был очень героической фигурой. Он всегда был невероятно проницательным, и
пребывание рядом с ним приносило ей чувство безопасности. Когда она
когда-либо видела его таким беспомощным?
Чжуси
Чиксин нахмурился, увидев горе в глазах отца и дочери. “Лорд Санг, не
нужно беспокоиться. Поскольку появился монстр из дьявольских рас, я убью
его, если мы вдруг столкнемся лицом к лицу .”
Благодарность нахлынула на Санг Хуна. “Благодарю вас, господин Чжуси!”
Чжуси
Чиксин кивнул и приказал своим людям связать Чжэн Дань. Он явно знал,
что она была невесткой клана Санг и одной из людей, которые были
задержаны.
Чжэн
Дань понимала, что сопротивление бесполезно перед лицом такого
количества культиваторов. Ей ничего не оставалось, кроме как бросить
взгляд на Пэй Мяньмань и Чу Чуянь. Были некоторые вещи, которые она
просто не могла сказать.
Пэй
Мяньмань улыбнулась. Она знала, о чем та думает, и отправила ей
голосовое сообщение. “Не волнуйся, мы обязательно спасем А Зу”.
Чжэн Дань вздохнула с облегчением. Ее губы дрожали, в момент когда она беззвучно произнесла: “Спасибо!”
Пэй Мяньмань кивнула в ее сторону. Да
что они в нем находят? Как, черт возьми, ему удалось заставить так
много девушек заботиться о нем? Ради всего святого, даже я здесь пытаюсь
задобрить его жену.
После задержания двух преступников Чжуси Чиксин спросил: “Где Цзу Ань?”
“Он
был схвачен леди святой из секты Дьявола и ее Одинокой Восьмеркой.
Ранее он был в гостинице соседнего города. Наша предыдущая попытка
освободить его провалилась, поэтому я не знаю, какова ситуация прямо
сейчас”, - ответила Пэй Мяньмань. Чтобы спасти Цзу Аня, у них не было
другого выбора, кроме как положиться на эту группу. Если все пройдет
гладко, она попытается спасти Цзу Аня во время хаоса попозже.
“А как насчет короля Ляна и Лю Яо?” – спросил Чжуси Чиксин.
“На
них напала армия повстанцев во главе с Лу Саньюанем”, - ответила Санг
Цинь. “Они приказали Вышитым посланникам бежать вместе с Цзу Анем и
другими заключенными. Я не знаю, где они сейчас”.
“Хм, просто кучка некомпетентных идиотов”. Чжуси Чиксин фыркнул. Он явно был крайне недоволен таким развитием событий.
Остальные
были шокированы. Один был дядей императора, в то время как другой
являлся дядей императрицы, и все же он так резко высказался о них обоих.
Было ясно, насколько он уверен в себе.
Чжуси
Чиксин заколебался, узнав о том, что произошло в маленьком городке.
Должен ли он броситься туда или сначала попытаться установить контакт с
королем Ляном и другими войсками?
Эти
ребята из секты Дьявола, скорее всего, уже ушли. Им потребовалось бы
больше людей для их поиска, поэтому перегруппировка с королем Ляном была
более безопасным вариантом.
Пэй
Мяньмань поняла, почему он колеблется, поэтому она предложила: “Если мы
все вдруг появимся в городе, то можем вызвать большой переполох. Нам
нельзя их спугнуть. Сначала я отправлюсь разведать ситуацию.”
Чу
Чуянь тоже вмешалась. “Действительно. Как насчет того, чтобы я пошла с
ней? Таким образом, мы сможем собрать больше информации”.
Чжуси
Чиксин кивнул и произнес: “Хорошо. Конечно, если вы освободите Цзу Аня и
сбежите сами, клан Чу и клан Пэй будут обвинены в ваших преступлениях.
Не говорите, что я не предупреждал вас обеих.”
Чу Чуянь и Пэй Мяньмань обменялись взглядами. Они увидели беспокойство в глазах друг друга, но все равно согласились. “Хорошо!”
Вместе
они вдвоем поспешили в сторону маленького городка. Одна девушка была
элегантной и грациозной, в то время как другая обладала огненным шармом,
который очень редко можно было увидеть. Они выдвинулись в путь
одновременно, их движения были синхронизированы в демонстрации
совершенства, которое повергло в оцепенение даже хорошо обученную Армию
Ярких Тигров и Вышитых Посланников.
Чжуси
Чикин громко фыркнул, чтобы вывести своих подчиненных из оцепенения, а
затем обратился к Санг Хуну и его дочери: “Расскажите мне все, что
произошло по пути, особенно подробности о том, как погибли вышитые
посланники”.
…
Довольно
скоро наступила ночь. В самом сердце маленького городка, в гостинице
«Четыре моря», Одинокая восьмерка купила все необходимое для
путешествия. После ужина они вернулись в свои комнаты, чтобы отдохнуть.
Цю
Хунлей пошла прямиком в комнату Цзу Аня. Другие члены Одинокой
восьмерки не были против, потому что знали, что она собиралась
попытаться выудить у того Сутру Нирваны Феникса.
Но
они также слышали о слухах о том, что Цзу Ань был плейбоем. Они
беспокоились, что этот извращенец сделает что-нибудь неуважительное по
отношению к их святой госпоже, поэтому один из Восьми Одиночек стоял на
страже на крыше.
Одиночка
Льда вызвался добровольцем. Предыдущий бой с Цзу Анем оставил у него
кислый привкус во рту. Также он сомневался в отношении Цю Хунлей к Цзу
Аню. Он ни за что не позволил бы им двоим заниматься чем-то
подозрительным.
Он лег на крышу, скрестив ноги, напрягая слух, чтобы вслушаться в то, что происходило внутри комнаты.
Когда
Цзу Ань увидел вошедшую в комнате Цю Хунлей, то сказал со смущенной
улыбкой: “Вы, ребята, принимаете гостей с таким энтузиазмом. Вы не
только угостили меня едой и развлечениями, вы даже послали свою святую
сопровождать меня на ночь. Невероятно!”
Одиночка Льда стиснул зубы от гнева.
Вы успешно затроллили Одиночку Льда, заработав 358 очков ярости!
К
черту этого парня! Я расскажу всем в секте, что он домогается до нашей
мисс святой. Они разорвут его на части, как только узнают, как этот
человек обращался с их богиней!
Цю
Хунлей закатила глаза. “Я и правда не знаю, хвалить тебя или ругать.
Как ты можешь быть таким беззаботным, учитывая ситуацию, в которой
сейчас находишься?”
Что с этим парнем? Он был таким серьезным раньше, когда хоронил тех поклявшихся в смерти солдат, но теперь он опять шутит.
“Можно
встречать каждый день с улыбкой, а можно каждый день жить в горе. Если и
существует такой выбор, почему бы просто не жить с улыбкой?” Цзу Ань
пожал плечами и беспечно ответил
На
лице Цю Хунлей появилось странное выражение. Она вздохнула и сказала:
“Ты самый оптимистичный человек, которого я когда-либо встречала”.
Цзу
Ань почувствовал себя немного смущенным.  “Честно говоря, я не так
хорош, как ты меня представляешь. Но ты защищаешь меня, и ты святая в
своей секте, а значит, что занимаешь довольно высокое положение. Почему я
должен бояться, находясь под твоей защитой?”
Цю
Хунлей покачала головой. “Мой статус в секте не так высок, как ты
думаешь. Это все еще мир, где сила решает все. Я слишком молода, и моя
культивация находится всего лишь на шестом ранге. В секте слишком много
могущественных культиваторов, и многие из них даже не относятся ко мне
как к кому-либо важному. Единственная причина, по которой они относятся
ко мне хоть с каким-то уважением, - это мои отношения с моим учителем.
“Вот
почему единственный способ, которым ты можешь обеспечить свое положение
в секте, - это предложить свою Сутру Нирваны Феникса моему учителю”.
Цзу Ань фыркнул. “Если я отдам ее, все что меня ожидает - это быстрая смерть”.
Цю
Хунлей объяснилась. “Я знаю, о чем ты беспокоишься, и именно поэтому
придумала взаимовыгодный выход для всех заинтересованных сторон. Дело
вот в чем: ты тоже можешь стать учеником мастера. Таким образом, никто
не посмеет ничего сделать, и никто не будет утверждать, что мастер секты
насильно отобрал у тебя Сутру Нирваны Феникса. Ты будешь в
безопасности, и мы создадим тебе новую личность. Твое продвижение по
службе в секте также будет намного быстрее.”
Цзу
Ань знал, что она была искренней, учитывая, насколько подробным был ее
план. Она не была похожа на человека, готового подлизываться ради Сутры
Нирваны Феникса. Однако, несмотря на то, что Цзу Ань был довольно
тронут, у него все еще не было намерений присоединяться к секте Дьявола.
Поэтому он сказал со смехом: “Твой мастер секты, должно быть,
извращенец”.
«Что?» Цю Хунлей была ошеломлена. “Почему ты вдруг сказал нечто подобное?”
Цзу Ань ответил: “Тогда зачем ему было брать в ученицы такую великолепную девушку, как ты?”
Лицо Цю Хунлей полностью покраснело. “О чем ты говоришь? Мой мастер– женщина!”
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    Вы успешно затроллили Цю Хунлей, заработав 233 очка ярости!
Было очевидно, что она очень уважала своего мастера и была расстроена грубым описанием Цзу Аня.
«Что? Женщина?” Цзу Ань сразу же заинтересовался.
Вот теперь стало интересно!
“Сколько лет твоему мастеру? Она хорошенькая? Она когда-нибудь была замужем?...” Цзу Ань засыпал ее бесконечной серией вопросов.
У Цю Хунлей отвисла челюсть.
Она была одновременно разъярена и унижена. “Ты! Как ты смеешь так думать о ней?!”
Вы успешно затроллили Цю Хунлей на 100 очков ярости!
“О
чем ты?” Цзу Ань, очевидно, не признался бы в этом. “Разве не ты
приглашала меня присоединиться к секте, и все же ты даже не можешь
рассказать такую элементарную информацию? Как теперь можно считать твоё
предложение искренним?”
Цю Хунлей находилась на грани обморока. Этот мужчина вечно обводит меня вокруг пальца!
Однако в его словах тоже был какой-никакой смысл. Цзу Ань все равно
рано или поздно узнал бы об этих вещах, так что она могла бы дать ему
некоторую информацию, чтобы показать свою искренность. Таким образом,
она ответила: “Я не знаю точно, сколько лет моему мастеру. Только по
внешности она могла бы быть моей старшей сестрой, но я точно уверена,
что она намного старше.
“Внешность
мастера… Конечно, она чрезвычайно красива, но не многие люди видели ее
истинную внешность. Будет ли у тебя такая возможность или нет, будет
зависеть лишь от удачи.
“Что
касается брака, то, насколько я знаю, мой мастер никогда раньше не была
замужем. Она всегда была одинока. Однако она, кажется, всегда о ком-то
думает.”
…
Цзу
Ань вздохнул, услышав ее описание. “У меня внезапно появилось желание
встретиться с твоим учителем, особенно после твоих слов. Но в любом
случае она все равно извращенка.”
Цю Хунлей нахмурилась. “С чего ты это взял?”
Вы успешно затроллили Цю Хунлей, заработав 135 очков ярости!
Цзу
Ань рассмеялся. “Не только мужчины могут быть извращенцами. Иначе зачем
ей понадобилось брать в ученики такого очаровательного, красивого,
уверенного в себе мужчину, как я?”
Цю Хунлей на мгновение потеряла дар речи.
Тем временем на крыше глумился Одиночка Льда. Хех,
наверное, я слишком волновался. Учитывая характер этого сопляка, он
встретит трагический конец, даже если я и пальцем не пошевелю!
Цю
Хунлей быстро сказала: “Есть кое-что, о чем я должна тебя предупредить.
Ты должен следить за своими словами перед моим хозяином. Мастер
чрезвычайно строга. Она приговаривает к казни тех, кто нарушает правила
секты. Если ты обидишь ее, то даже я не смогу тебя спасти.”
Цзу
Ань рассмеялся, казалось, его это нисколько не волновало. Он сказал:
“Не волнуйся. Она может вести себя так с другими людьми, но со мной – ни
за что”.
Цю Хунлей глупо уставилась на него.
Она даже не знала, что на это ответить. Этот парень явно нуждается в хорошей взбучке.
“О,
точно. Как ты связана с тем парнем Лу Саньюанем? Сначала я ведь даже
принял его за хозяина твоей секты”, - с любопытством спросил Цзу Ань.
Цю Хунлей ответила: “Он младший ученик мастера секты, а также мой знакомый”.
Одиночка Льда покачал головой. Мисс
Святая и правда рассказывает все секреты нашей секты! Что же такого
сделал этот парень, чтобы заставить ее вести себя подобным образом?
Хм,
все женщины ненадежны. Обычно они выглядят так элегантно и отчужденно,
но сходят с ума в тот момент, когда встречают мужчину, который им
нравится.
Я сообщу обо всем мастеру секты, как только мы вернемся. Однажды эта девушка приведет нашу секту к концу!
Ему также нужно будет сказать всем его братьям в секте, чтобы они прекратили к ней подлизываться. У девушки вашей мечты уже есть мужчина. Независимо от того, сколько еще вы будете к ней ластиться, вам уже нечего ловить.
Двое внутри продолжали болтать, не обращая внимания на него и его мысли.
Цзу
Ань вздохнул. “Как на самом деле называется твоя секта? Почему люди
этого мира называют твою секту сектой Дьявола? Вы, ребята, имеете
какое-то отношение к расе демонов?”
Он не мог не думать о Юнь Юцин. Если бы они были связаны таким образом, то с ней легко было бы поладить.
Цю
Хунлей покачала головой. “Мы не имеем ничего общего с расой демонов. Мы
называем себя Святой сектой, но люди этого мира не понимают нашей
философии. Они часто используют название ”Секта Дьявола», чтобы
оклеветать нас.»
Цзу Ань издал удивленный возглас. “Тогда в чем заключается философия твоей секты?”
Цю
Хунлей объяснила: “На протяжении многих поколений императорский двор
придерживался убеждения, что культивация предназначена лишь для тех, у
кого есть к ней талант. Как только человек становится культиватором, он
может полностью изменить свою судьбу и наслаждаться славой и
великолепием, предлагаемыми миром. Однако, поскольку могущественные
благородные кланы обычно вступают в браки между собой, у их детей всегда
будет больше шансов развить талант к культивации. Если эта тенденция
будет продолжаться, шансы на то, что кто-либо из простолюдинов разовьет
талант к культивации будут продолжать уменьшаться…”
“Мастер
секты считает, что все люди равны, и что культивация не должна быть
чем—то, что доступно лишь избранным . Она никогда не переставала
придерживаться этого принципа, и всячески старалась исследовать способы,
позволяющие обычным людям культивировать. Однако сильнейшие
культиваторы в это мире отказываются принять ее философию, поэтому они
рассматривают ее действия лишь как злой и богохульный путь”. По мере
разговора, Цю Хунлей распалялась все больше и больше, пока ее не
охватило праведное негодование.
Цзу Ань изумленно прищелкнул языком. “Я не ожидал, что у твоего мастера будет такая замечательная цель”.
Цю
Хунлей была ошеломлена. Она не ожидала, что этот парень согласится с ее
убеждениями. Она радостно схватила его за руку. “Ты правда так думаешь?
Ты ведь не говоришь это, чтобы не обидеть меня, верно?”
Тон Цзу Аня стал странным. “Это правда очень благородный образ мышления. Зачем мне лгать об этом?”
“Ты
определенно понравишься моему мастеру!” Цю Хунлей была так счастлива,
что начала прыгать вверх и вниз, словно маленький ребенок.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он никогда раньше не видел Цю Хунлей такой. В конце
концов, она всегда ходила, излучая потрясающе красивую ауру, будто
каждый мужчина танцевал у нее на ладони.
Только теперь до него по-настоящему дошло, что она была всего лишь молодой девушкой-подростком.
Цю Хунлей внезапно заметила его пристальный взгляд. “На что ты смотришь?” – неловко спросила она, ее лицо слегка покраснело.
“Я никогда раньше не видел тебя такой счастливой”, - сказал Цзу Ань со вздохом.
“Ну
конечно! Редко встретишь кого-то, кто может понять наши принципы! В
прошлом все сразу же избегали нас, услышав нашу философию. Даже если они
и говорили что-то положительное, то только из-за моей внешности”.
Казалось, что в глазах Цю Хунлей заплясали звезды, мерцая прекрасным
сиянием.
“Не
считай цыплят до того, как они вылупятся”, - сказал Цзу Ань, подавляя
ее энтузиазм. “Несмотря на то, что это благородный идеал, вы идете
против общепринятого мнения. Это явно плохо кончится”.
В
конце концов, они просто гнались за недостижимым. Ради чего
культиваторы так усердно трудятся? Очевидно, что ради славы и
великолепия, силы и авторитета! Как они вообще могли бы позволить
какому-нибудь фермеру вторгнуться в их мирок?
Оставляя
на мгновение в стороне кланы, даже обычные культиваторы не согласились
бы с точкой зрения этой секты. Они так усердно трудятся, чтобы изменить
свою жизнь с помощью культивации, и как раз в тот момент, когда они
собираются сформировать свой собственный выдающийся клан, вы
поворачиваетесь и объявляете, что теперь каждый в мире может
культивировать? Это больше похоже на пощечину!
Улыбка
Цю Хунлей медленно угасла. “Я и сама знаю, насколько это трудно.
Однако, даже зная, что весь мир настроен против нас, мы все равно будем
прокладывать путь вперед. В этом и заключается глубина нашего
убеждения”.
Ее глаза заблестели, и Цзу Ань не мог не испытать огромного чувства восхищения.
Тем
временем на крыше Одиночка Льда ухмыльнулся. Все кто присоединялся к их
святой секте были полны идеалистических мыслей. К сожалению, одни
только идеалы ничего не стоят. Общеизвестно, что самый славный путь в
этом мире – увеличить свою силу, разбогатеть и наслаждаться радостями
жизни! Что касается остального, то об этом должен беспокоиться мастер
секты.
Наша святая, кажется, довольно умным человеком, неужели она говорит это на полном серьёзе?
Может ли быть так, что все девушки с большой грудью…
Белоснежная
метелка из конского волоса внезапно обвилась вокруг его шеи. [1] Он
внезапно испугался и инстинктивно попытался выбраться, но нити казалось,
были живыми. В его шею воткнулись несколько трубок, высасывая из
мужчины кровь.
Белоснежная
метелка окрасилась в ярко-красный. Одиночка Льда отчаянно боролся, но
его тело все слабело и слабело. У него даже не было сил  закричать, не
говоря уже о том, чтобы хоть как-то попытаться вырваться.
Он видел, как плоть на его руке увядала с заметной скоростью, пока не остался лишь тонкий слой кожи.
Внезапный ужас закрался в его душу, но его сознание уже погрузилось во тьму.
Мгновение
спустя на крыше появилась соблазнительная даосская монахиня. Она
отложила метелку из конского волоса. Кровь постепенно вытекала из
венчика, попадая в ее тело через ручку.
“Вкус
крови такой восхитительный”. У даосской монахини было опьяненное
выражение лица. Она посмотрела вниз, в ее глазах мелькнул опасный блеск.
“Похоже, на этот раз я поймала крупную рыбу”.
1. Если что, то речь не про ту метелку, какой мы привыкли ее представлять, а про Фучэнь – даосскую метелку из шерсти или волос животных, которую привязывают к деревянной ручке .
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    Учитывая
культивацию Одиночки Льда, он бы не умер всего за несколько секунд,
если бы встретился с этой женщиной лицом к лицу. Если бы он активировал
свою броню ледяной Ки, даосской монахине потребовалось бы значительное
количество усилий, чтобы пробить ее.
К
сожалению, большая часть его внимания была сосредоточена на
подслушивании разговора, происходящего в комнате. Также он был слишком
самоуверен, полагая, что в случае чего сможет уловить даже звук ветра,
колышущего траву
Он понятия не имел, что могущественный враг уже бесшумно подкрался к нему. Ему даже не дали возможности хоть как-то дать отпор.
Даже в джунглях, когда сражались два равных по силе злобных зверя, тот, кого застали врасплох, был бы наверняка убит.
Внезапно Цю Хунлей в замешательстве подняла голову. “Одиночка Льда, что-то случилось?”
Несмотря
на то, что Одиночке Льда не удалось оказать какого-либо значимого
сопротивления, его слабая борьба все же произвела небольшой звук. Цю
Хунлей тоже была культиватором, и этот внезапный шорох не ускользнуло от
ее ушей.
Конечно,
она не придала этому большого значения и задала этот вопрос, ни о чем
не задумываясь. В конце концов, трудно было представить, что член
славной Одинокой Восьмерки Секты Дьявола может быть тихо убит.
Странно, но ответа не последовало. Цю Хунлей в замешательстве повернулась к окну и снова произнесла. “Одиночка Льда?”
Окно
внезапно распахнулось, и внутрь ворвалась желто-абрикосовая вспышка.
Пара светлокожих ладоней с огромной силой метнулась к ее груди.
У
Цю Хунлей не было времени на раздумья. Она подняла руку перед собой,
чтобы отразить удар. Силы столкнулись, и Цю Хунлей почувствовала, будто в
нее ударила молния. Кровь брызнула у нее изо рта, а аура значительно
ослабла.
Конечно
же нападавшей была Даосская монахиня. Она хмыкнула от удивления. “Как и
ожидалось, святая из секты Дьявола обладает некоторыми навыками!”
Несмотря
на то, что ее тон был полон похвалы, она не прекратила свои атаки, а
продолжила целиться в жизненно важные органы Цю Хунлей.
Было
чудом, что Цю Хунлей, которую застали врасплох, удалось отразить ту
атаку. Однако у нее практически не было шанса избежать следующий удар.
Намек
на отчаяние промелькнул в ее глазах,  когда она увидела порочные белые
руки, приближающиеся к ней. Ее внутренняя Ки была повергнута в полный
беспорядок одним ударом. Учитывая ее культивацию, она могла бы
восстановиться в течение трех вдохов, но ее противник, очевидно, не
собирался давать ей такого шанса.
Внезапно перед Цю Хунлей возник другой человек, обнявший ее за талию теплой рукой. “Нужно убегать!”
Цзу Ань использовал свой навык Великой Бури в решающий момент и спас ее из смертельно опасной ситуации.
Удар
ладонью даосской монахини не достиг намеченной цели и врезался в
колонну позади того места, где первоначально стояла Цю Хунлей.
Не
было никакого сотрясающего землю шума. На самом деле, не было вообще
никаких звуков , что было довольно парадоксально, учитывая агрессивный
импульс ее ладони.
Однако,
когда монахиня убрала свою ладонь, массивная колонна в мгновение
рухнула. Она не разлетелась на кусочки, но превратилась в пыль
рассыпавшуюся по полу.
И Цзу Ань, и Цю Хунлей побледнели при виде этого. Они бы точно превратились в лужу крови, если бы их поразила эта ладонь!
У
них двоих наконец-то появился шанс увидеть нападавшую. Это была
даосская монахиня, одетая в абрикосово-желтые одежды, державшая в руке
метелку из конского волоса. Она казалась довольно заурядной, но излучала
странно кокетливую ауру.
Цзу Ань был ошеломлен, увидев ее наряд. ”Ли Мочоу?»[1]
Ее одежда и поведение были слишком похожи на Ли Мочоу! Однако красоты все еще немного не доставало.
“Хм?”
Даосская монахиня не стала продолжать свои атаки и удивленно посмотрела
на Цзу Аня. “Что это было? Что ты только что использовал? Почему ты
уклонился так быстро?”
Цзу Ань фыркнул. “Почему я должен тебе рассказывать? Почему бы тебе сначала не поведать мне тайну этого удара ладонью?”
Даосская монахиня усмехнулась. “Проклятое отродье, ты напрашиваешься на смерть!”
Ладонь сразу же направилась в их сторону. Она двигалась чрезвычайно быстро и почти достигла пару в одно мгновение.
Цзу
Ань в тревоге вскрикнул. Он быстро использовал свой Подсолнечный
Фантазм, чтобы разделиться на три копии, которые разбежались в разные
стороны.
Даосская монахиня ударила по одному из остаточных изображений, и ее глаза расширились от шока. “Эта техника движений…!”
Цзу Ань не осмеливался действовать беспечно. Неся Цю Хунлей на руках, он попытался прорваться через дверной проем.
Конечно,
даосская монахиня не собиралась позволять ему делать все, что
заблагорассудится. Взмахнув метелкой, небольшие пряди увеличились в
длине на десяток метров, преграждая Цзу Аню путь к двери.
Пораженный таким внезапным развитием событий, Цзу Ань сразу же сменил направление.
Однако пряди белого конского волоса казались живыми. Они свернулись и начали обвиваться вокруг них, словно змеи.
Краем
глаза Цзу Ань заметил выбившуюся прядь, лежащую на деревянной скамье.
Прочная скамья в мгновение раскололась надвое очень ровным разрезом. Ее
будто прорезал лазерный меч. Он ни за что не мог позволить этим прядям
коснуться себя.
Он
использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы постоянно уклоняться от
атакующих нитей. Однако белые пряди конских волос казались бесконечными.
Они продолжали расти и расширяться, в конце концов опутав всю комнату,
словно паутина. Безопасного пространства, по которому можно было
перемещаться, становилось все меньше.
Жестокая
улыбка появилась на лице даосской монахини, как у кошки, которая
наконец-то загнала мышь в угол. “Малыш, ты и правда полон сюрпризов.
Твоя культивация довольно средняя, но эта техника движений намного
превосходит технику многих культиваторов ранга мастера. Ты меня
заинтересовал.”
“Раз
я тебя заинтересовал, то почему ты такая жестокая?” Пот начал стекать с
его висков. Белые пряди конских волос разметались по всей комнате. Он
знал, что его схватят меньше чем через полминуты.
Даосская
монахиня просияла и ответила: “Именно потому, что ты мне интересен, я
не тороплюсь тебя схватывать. Я обожаю таких молодых и здоровых мужчин,
как ты.”
Холодок пробежал по спине Цзу Аня. “Извини, у меня нет никакого интереса к старым ведьмам!” – крикнул он.
“Что ты сказал?!” Даосская монахиня пришла в ярость. Она вскрикнула, и нити ее метелки начали двигаться еще яростнее.
Вы успешно затроллили Комариную даоистку, заработав 678 очков ярости!
”Комариная
даоистка?» Цзу Ань был поражен, когда увидел уведомление о начислении
очков ярости. Он думал, что эта женщина как-то связана с пауками.
К
сожалению, цена за то, чтобы разозлить ее, была велика. Буйные нити
перекрыли все пути к отступлению. Он мог только смотреть, как эти нити
смыкаются вокруг его тела.
Цю Хунлей внезапно достала фонарь, из которого начал струиться бледно-желтый свет. Нити, казалось, были заморожены на месте.
Несмотря
на то, что Цзу Ань ранее петлял по всей комнате, он двигался
чрезвычайно быстро. На самом деле прошло не так уж много времени, но его
было достаточно, чтобы Цю Хунлей наконец разобралась со своей хаотичной
Ки
«Что? Фонарь императрицы!” Комариная даоистка уставилась на фонарь в руках Цю Хунлей, ее глаза загорелись жадностью.
Цю Хунлей сильно вспотела. “Нам нужно уходить сейчас же! Я больше не смогу ее сдерживать!”
Цзу Ань носился по комнате с ней на руках, чувствуя себя довольно возмущенным. Ты думаешь, я не хочу? Сейчас эта комната похожа на гребаную паучью пещеру. Как, черт возьми, мы должны сбежать?
Комариная
даоистка хихикнула. “Твоя культивация слишком мала, поэтому ты не
можешь использовать всю мощность фонаря. Скоро я вырвусь. Когда это
произойдет, твой фонарь станет моим.”
Она
не ожидала, что ей так повезет. Ранее в этот же день она столкнулась на
улице с невежественным дураком. Несмотря на то, что он был довольно
глуп и молод, его культивация была довольно высока, что делало его
потрясающим на вкус. Тот, что был на крыше, был немного старше, что
означало, что на вкус он был немного хуже, но его культивация была еще
выше.
Ее
план состоял в том, чтобы убить святую из секты Дьявола, а затем
медленно выпытать Сутру Нирваны Феникса из Цзу Аня. Она никак не ожидала
найти здесь ещё и Фонарь Императрицы! Даже при том, что он был ни таким
мощным, каким она его помнила, вероятно, это было потому, что
культивация Цю Хунлей была слишком низкой.
Она радостно захихикала, подсчитывая свою добычу за день. Все
это время мне приходилось держаться в тени из-за своей репутации, но
как только я освою Сутру Нирваны Феникса и получу Фонарь Императрицы,
кто вообще сможет мне что-нибудь противопоставить?
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    “Не
бойся, я позабочусь о том, чтобы ты умер безболезненной смертью. Больше
всего мне нравится кровь здоровых, сильных мужчин, но ты такая красивая
молодая женщина, и даже я не могу устоять перед тем, чтобы попробовать
тебя на вкус! Придется снять ещё и твою кожу. Она такая гладкая.. А это
великолепное лицо… Превращать тебя в высохший труп – просто трата
времени! Хехехе…” Комариная даоистка облизнула свои красные губы и
ужасающе захихикала.
Цю Хунлей была святой из секты Дьявола и раньше видела все виды жестокости.
Однако
эта женщина перед ней была слишком странной. Если она позволит этой
монахине убить ее, с нее снимут кожу, и она не сможет покоиться с миром!
Цю Хунлей содрогнулась от страха.
Цзу Ань тоже почувствовал, как по его телу пробежал холодок.  Комариную даоистку ведь не спроста так назвали... Яаляется ли она каким-то комариным монстром?
Комары ведь пьют кровь! Разве комар такого размера не высосет нас досуха?
Воздействие
фонаря Цю Хунлей становилось все слабее и слабее, и даосская монахиня
начала медленно приближаться. Они оба были в ужасе. Перед лицом
абсолютной силы у них не было никаких идей.
Взгляд
Цзу Аня скользнул по масляной лампе на боковом столике. Он поднял его и
вылил масло на нити, а затем кинул лампу прямо в них.
С
громким грохотом нити вспыхнули пламенем, языки огня быстро
передвигались по нитям, сжигая все на своем пути. Комариная даоистка
издала испуганный крик и судорожно втянула нити обратно в метелку. При
обычных обстоятельствах даже пламя культиваторов огненной стихии не
смогло бы дотянуться до ее проворных прядей. К сожалению, она все еще
находилась под воздействием бледно-желтого света, и ее движения были
вялыми, из-за чего она подпустила огонь слишком близко.
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы вломиться в дверь рядом с ним.
“Что
случилось?” Эта активность, наконец, встревожила других членов
«Одинокой восьмерки», и они бросились к ним, привлеченные шумом.
Ярость охватила всех членов, когда они увидели Цю Хунлей, лежащую в объятиях Цзу Аня и не оказывающую никакого сопротивления.
”Проклятое отродье, куда ты, по-твоему, направляешься?!»
“Немедленно освободи нашу госпожу Святую!”
Вы успешно затроллили Одинокую восьмерку на 555… 555… 555…
Увидев,
как все они на него злятся, Цзу Ань одновременно находился и в панике, и
ярости. “Вы что, все, блядь, ослепли? Разве вы не видите, что
происходит?!”
Все
были ошеломлены. Они никогда раньше не видели, чтобы преступник так
себя вел. Они как раз собирались выступить против него, как из комнаты
выбежала даоистка.
В
метелке из хвоща комариной даоистки было прожжено несколько отверстий, а
белые нити обуглились до черноты. В воздухе витал запах гари.
Даже
ее абрикосово-желтые даосские одежды носили следы повреждений от огня,
большие дыры обнажали кожу под ними и притягивали взгляды всех мужчин.
Несмотря на то, что эта женщина была не так красива, как их мисс святая,
ее тело все еще обладало каким-то своим неповторимым очарованием.
Комариная
даоистка выскочила в погоню за Цзу Анем и Цю Хунлей, но нахмурилась,
когда увидела, сколько людей здесь находилось. На данный момент
казалось, что лучше не действовать опрометчиво.
Цзу Ань и Цю Хунлей боялись ещё раз ее спровоцировать. В коридоре воцарилась странная тишина.
В
этот момент что-то черное и обугленное скатилось с крыши и с глухим
стуком приземлилось. Все находящиеся в коридоре подпрыгнули в испуге.
Одиночка
Ветра, которая была ближе всех к объекту, взглянула на него. “Почему
здесь высохший труп? Хм? Его одежда выглядит немного знакомо…”
Вскоре последовал крик. “Это… это Одиночка Льда!”
Несмотря на то, что это был высохший труп, судя по его одеждам и лицу, всё ещё можно было сказать, кто это был.
Все остальные были потрясены. Цю Хунлей тут же закричала: “Эта монахиня -убийца!”
Она,
наконец, поняла, почему Одиночка Льда не ответил ей, и почему Одиночка
Льда не вошел, чтобы помочь, даже когда внутри разразилась драка. В
конце концов, именно он отвечал за наблюдение с крыши.
Цзу
Ань взглянул на мумифицированные останки и с трудом сглотнул. Он
ожидал, что, поскольку она была комариным монстром, то будет высасывать
кровь и потреблять гораздо больше, чем обычный комар. Однако он никак не
ожидал, что она высосет настолько много, что даже такой человек, как
Одиночка Льда, мгновенно превратится в увядшую шелуху.
Пока
Одинокая Восьмерка переживала шок от трагической смерти Одиночки Льда,
комариная даоистка внезапно зашевелилась. Метелка из конского волоса в
ее руках полетела в Одиночку Огня, который был к ней ближе всех.
Одиночка
Огня не смог вовремя создать броню Ки. От удара из его рта брызнул
фонтан крови, и он отлетел в сторону, врезавшись в соседнюю комнату.
Комариной даоистке явно не нравился огонь. Она решила сначала разобраться с Одиночкой Огня, чтобы избежать повторения истории.
Она замерцала и мгновенно появилась рядом с Одиночкой Воды.
Несмотря
на то, что элемент воды был сравнительно слабее с точки зрения
нападения, он был силен в обеспечении исцеления. Если с ним не
разобраться в первую очередь, это может перерасти в затяжную битву.
Комариная даостка была опытным бойцом, и знала об этом. Вот почему Одиночка Вода был второй целью после Одиночки Огня.
Одиночка
Воды был стариком, прожившим долгую жизнь, он также был полон опыта.
Старик быстро призвал свою броню Ки, когда почувствовал, что что-то не
так. Прозрачная сфера воды материализовалась вокруг него, когда он
вытянул посох в своих руках.
Не
было времени использовать какие—либо элементальные навыки – он мог
использовать только физическую силу, чтобы попытаться остановить своего
противника. Пока он мог задержать ее, хотя бы на короткое мгновение, его
товарищи смогли бы выручить его.
Но тело его противника внезапно дрогнуло, заставив посох пролететь сквозь пустоту.
В
мгновение ока комариная даоистка оказалась рядом с ним. Ее красные губы
изогнулись в усмешке. Она подняла белую руку и мягко постучала по его
барьеру водной стихии.
Одиночка Воды был невозмутим. Твоя стихия не противостоит моей! Ты думаешь, так легко пробить мою броню Ки?
Но
его невозмутимое выражение лица внезапно напряглось. На его прозрачном
барьере начали образовываться трещины, расходящиеся от того места, где
она осторожно стучала по нему. Ее рука сжалась в кулак, и снова ударила
по барьеру.
На
этот раз его барьер больше не мог держаться и разрушился. Едва сбавив
скорость, ее кулак продолжил движение вперед и врезался старику в грудь.
Одиночка
Воды жалобно завопил, когда его тело отбросило назад, и он рухнул на
кучу соломы. К счастью, его барьер поглотил часть силы ее удара, иначе
он мог бы быть убит на месте.
Тем не менее, он был серьезно ранен и фактически выбыл из боя на некоторое время.
Все восемь одиночек секты Дьявола были опытными бойцами. Они быстро оправились от первоначального шока.
Они
уже призвали свои Ки-доспехи. К тому времени, как их противник атаковал
Одиночку Воды, они уже подготовили контратаку, используя свои
соответствующие навыки.
Заросли
чертополоха и шипов внезапно материализовались под ногами комариной
даоистки в тот момент, когда она пробила Ки-броню Одиночки Воды.
Одиночка Дерева попытался удержать ее.
Комариная
даоистка оттолкнулась ногами от земли и взмыла в небо. Однако зловещие
растения казалось, были разумны. Они тянулись вверх, как сеть, и
множество зеленых лоз обвилось вокруг ее ног.
Выражение
лица монахини охладело. Она хлестнула своей метелкой. Мягкие нити
волос, казалось, превратились в невероятно острые пилы. Они обвились
вокруг зловещих виноградных лоз. Одним движением прорубаясь сквозь них и
разбрызгивая повсюду зеленые соки, наполняя воздух сильным запахом
растительности.
Бесчисленные
полосы золотого света уже устремлялись в ее сторону. Это было особое
оружие Одиночки Металла. Он идеально рассчитал время, используя именно
тот момент, когда монахиня отвлеклась на его спутников, чтобы отрезать
ей путь к отступлению.
На
этот раз он не сдерживался как в тот раз, когда сражался с Цзу Анем.
Каждая бусина содержала достаточно энергии, чтобы разбить большой валун
на куски.
У
него были хорошие отношения с Одиночкой Льда, и он преисполнился
убийственной ненавистью, когда увидел, как трагически погиб его друг. В
глазах Одиночки Металла не было места милосердию.
Видя,
что она не может увернуться от этой атаки, Комариная Даоистка сердито
фыркнула. Ее тело задрожало, превратившись в облако комаров.
Эти комары превосходили числом многочисленные бусины для счета.
Одиночка
Металла теперь наконец понял, что значит пытаться использовать пушечное
ядро для убийства комара. Эти комары могли менять форму по своему
желанию. Его мощная атака пролетела сквозь воздух!
“Комариная Даоистка! Это комариная даоистка из кровавой расы!” Раздался испуганный голос.
Все восемь одиночек Секты Дьявола были опытными в мире крови и насилия, и один из них быстро понял, кем является эта монахиня.
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тишина воцарилась на поле боя. Бойцы Секты Дьявола подошли к битве
чрезвычайно высокомерно, но теперь их глаза были полны страха.
Черный
рой комаров слился воедино, снова превратившись в комариную даоистку. В
одной руке она держала метелку, а другую руку за спиной. Она гордо
выпрямилась и сказала: “Поскольку все вы знаете, кто я, почему бы вам
просто не отступить?”
Из
предыдущих обменов ударами она могла сказать, что эти люди обладали
приличной силой. Даже при том, что она их не боялась, справиться со
всеми ними стоило бы значительных усилий. Ее главной целью было
заполучить Сутру Нирваны Феникса Цзу Аня, но теперь она также не хотела
упускать Фонарь Императрицы этой симпатичной девушки.
Когда
он увидел, как обычно высокомерная Одинокая Восьмерка вдруг испугалась,
Цзу Ань немедленно спросил красивую женщину в своих объятиях: “Что
именно происходит? Она кто-то знаменитая?”
Несмотря
на то, что он с самого начала знал, что эту женщину зовут Комариная
Даоистка, он никогда раньше не слышал подобного имени.
Цю Хунлей покраснела. “Ты можешь сначала меня опустить? Сколько еще ты собираешься держать меня на руках?”
Только
теперь Цзу Ань отреагировал. Он смущенно рассмеялся и сказал: “Ты была
довольно сильно ранена, и я думал, что ты еще не оправилась”.
Говоря
это, он опустил ее на землю. Цзу Ань не осознавал этого ранее, когда
столкнулся с угрозой смерти, но ее тело было невероятно гибким, и от нее
исходил аромат, который сводил с ума его внутреннего зверя.
Даже после того, как он опустил ее на землю, то все еще чувствовал стойкий аромат на кончиках своих пальцев.
“Я
почти восстановилась”. Цю Хунлей неловко заправила несколько выбившихся
прядей волос за уши. Ее красивое лицо, возможно, из-за света,
излучаемого камином в соседней комнате, приобрело румяный оттенок. Она
выглядела очень красиво. “Спасибо, что спас меня”.
Выражение
лица Цзу Аня окрасилось разочарованием. “И все? Просто ‘спасибо’? Где
твоя искренность? Разве ты не должна посвятить себя человеку, что спас
тебе жизнь?”
“Хм!
Бесстыдник!” Цю Хунлей явно уже привыкла к его манере разговора,
поэтому не сильно рассердилась. Она быстро объяснила ситуацию.
“Комариная Даоистка – могущественный эксперт кровавой расы, которая
преуспевает в вытягивании и потреблении эссенции крови своей цели.
Многие могущественные личности из разных кланов в прошлом становились ее
жертвами. Я никак не ожидала, что она появится здесь”.’
“Кровавая
раса?” Цзу Ань вспомнил уроки Шан Лююй в академии. Он и правда не мог
понять, как такое крупное живое существо могло развиться из комара.
В своем предыдущем мире он терпеть не мог комаров. А теперь он имел удовольствие столкнуться с разумным комариным монстром.
Заговорил
Одиночка Металла, его голос был мрачным и громоподобным. “Наша Святая
секта и твоя кровавая раса никогда раньше не пересекались. Почему ты
убила наших людей?”
Комариная
даоистка прикрыла рот рукой, ее тело сотрясалось от смеха. “Ты, должно
быть, шутишь! Я всегда делала все, что хотела, и убивала тех, кого
хотела. Почему я должна вам всем что-то объяснять? Убирайтесь с моих
глаз. Если нет, то я не против высосать досуха еще несколько человек”.
Остальные
члены «Одинокой восьмерки» инстинктивно сделали шаг назад, когда
услышали ее слова, явно напуганные ее порочной репутацией. Они были
свидетелями того, как легко она уничтожила Одиночку Огня, сокрушила
Ки-броню Одиночки Воды и нейтрализовала их атаки, Одинокая Восьмерка
пришла к выводу, что ее культивация была, по крайней мере, на ранге
мастера. Теперь, узнав, кто она такая, и вспомнив различные слухи о ней,
они испугались еще больше.
Цю
Хунлей заговорила. “Разве ты пришла не за Сутрой Нирваны Феникса?
Мастер секты отдала приказ, чтобы Цзу Аня принесли живым, так что мы ни
за что не отдадим его тебе.”
Она
сказала это главным образом для того, чтобы укрепить слабеющий дух
Одинокой Восьмерки и напомнить им, что это был их клятвенный долг.
Члены
«Одинокой восьмерки» были поражены. Только теперь они по-настоящему
вспомнили, что посвятили свою жизнь этой миссии. Одно дело потерпеть
поражение от более сильного противника, но если бы они потеряли Цзу Аня
только из-за того, что трусливо сдались, то в секте их ждали бы лишь
жестокость и пытки.
Цю
Хунлей продолжила речь. “В любом случае, я не верю, что ты
действительно можешь делать все, что захочешь. В противном случае ты бы
не скрывалась столько лет”.
Цзу Ань был весьма поражен. Она
полностью заслужила свою репутацию королевы-куртизанки Бессмертной
Обители. Ей удалось полностью изменить настроение и повысить уверенность
своих союзников всего несколькими словами… Она почти так же хороша, как
и я!
Комариная даоистка прибывала в ярости. “Ты надоедливая сука, я возненавидела тебя с того момента, как впервые увидела. Умри!”
Как только слова слетели с губ монахини, она бросилась на Цю Хунлей, намереваясь убить ту.
Остальные
члены «Одинокой восьмерки» были полностью готовы. Взмахнув веером,
Одиночка Ветра послала порыв ветра, оттолкнув Цю Хунлей и Цзу Аня прочь.
Несколько торнадо быстро окружили нападавшую.
Комариная
Даоистка прищурила глаза. Она несколько раз взмахнула метелкой из
конского волоса чтобы с силой уничтожить эти торнадо. Однако атаке
Одиночки Ветра все же удалось срезать часть ее импульса.
С
ревом Одиночка Молнии обрушила на нее свой массивный молот.
Бесчисленное количество молний кружилось в ее оружии. Было легко
представить, сколько силы заключалось в этом жестоком ударе.
Даже
комариная даоистка не осмеливалась напрямую противостоять такой
свирепой атаке. Щелчком запястья метелка из конского волоса обернулась
вокруг древка молота Одиночки Молнии, используя собственную твердую,
гибкую силу, чтобы отклонить силу удара в сторону.
Одиночка
Молнии почувствовала, как странная сила пробежала по всей длине молота.
Она потеряла контроль над направлением удара, из последних сил
перенаправив импульс удара в пол.
С
громким грохотом гостиница рухнула, выбросив дым и пыль во все стороны.
Почти половина всей гостиницы мгновенно обрушилась, а полосы молний
продолжали мерцать вокруг руин.
Цзу
Ань даже заметил несколько цыплят, вылетевших из кухни. К несчастью для
них, они были пойманы потрескивающим светом молний и мгновенно
поджарились.
Он сглотнул. Эта женщина и правда Тираннозавр! Такая серьезная сила… Какая жалость, что удар не попал в эту даоистку.
Комариная
даоистка продолжила свою атаку. Однако высокая и крепкая фигура
прыгнула, чтобы преградить ей путь. “Ты заигрываешь со смертью!”
Комариная
даоистка зловеще улыбнулась. В одно мгновение ее улыбка, казалось,
растянулась до самых ушей. Пряди метелки в ее руках расправились и
вонзились в него, словно стальные иглы.
Нити
метелки из конского волоса были тщательно изготовлены из ее собственных
ротовых частей в течение последних нескольких лет. Они были гибкими и
невероятно сильными и могли высасывать кровь из всего, что прокалывали.
Даже слона высосали бы досуха за несколько коротких вдохов, не говоря
уже об одном человеческом самце.
Было
действительно жаль, что треть метелки сгорела от масляной лампы Цзу
Аня. Одна мысль об этом заставляла ее сгорать от горя и ярости. Это была
трудная задача – превратить части ее рта в метелку!
Вы успешно затроллили Комариную Даоистку, заработав 731 очко ярости!
“Осторожно!” – Цзу Ань прокричал предупреждение Одиночке Земли. Комариная
Даоистка определенно ненавидит меня… она дала мне несколько сотен очков
ярости, даже когда сражалась с кем-то другим! Если я попаду в ее руки,
мне конец.
Одиночка
Земли издал рев. Массивный щит высотой с него самого внезапно возник
перед его лицом. Бесчисленные иглообразные нити врезались в него.
Комариная
Даоистка сначала не была впечатлена, когда увидела этот щит. В конце
концов, ее метелка могла раскалывать даже валуны, ей было не так уж
трудно проткнуть металл и нефрит. Что может противопоставить этот
дрянной щит?
Однако в одно мгновение ее глаза расширились. Ее метелке не удалось пробить эту защиту!
“Культиватор
элемента земли?” Она быстро поняла, что происходит. Этот щит был
довольно необычным, и вместе с защитой, которую давал элемент земли,
пробиться через него было довольно трудно.
Монахиня
быстро отреагировала. Взмахнув рукой, метелка из конского волоса обошла
щит, нанося удары по своему противнику с трех разных углов — слева,
справа и сверху.
Одиночка
Земли был готов. Он протянул руку и прижался к земле. Земля внезапно
вздулась, и несколько массивных фигур выползли на поверхность.
“Горгульи?”
Глаза Цзу Аня округлились. Существа, которые только что выползли из-под
земли, походили на горгулий из фильмов его предыдущего мира. Однако
казалось, что в них было что-то не то. Цзу Аню казалось, что этим
горгульям не доставало холодной и жуткой ауры страха.
Существа окружили Одиночку Земли, блокируя нити метелки.
Комариная даоистка усмехнулась. Легким движением ее запястья нити разлетелись веером, в одно мгновение разрезав горгулий.
Однако
ее улыбка быстро застыла, потому что горгулий, казалось, вообще не
волновало, что их разрезали на части. Порезы быстро закрылись, после
чего горгульи бросились на монахиню со всех сторон.
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    Несмотря
на свой неуклюжий вид, горгульи на самом деле были довольно проворными.
Они сократили расстояние в мгновение ока, протянув свои когти, чтобы
схватить Комариную Даоистку.
Комариная
даоистка ударила ладонью, мгновенно разнося руки горгульй на куски,
хотя противодействующая сила заставила ее тело задрожать.
Она
знала, что сражаться с этими гигантским статуям было неразумным
выбором. В конце концов, ее противник мог бы призывать их еще очень
долго.
Взмахнув рукой, ее даосские одежды заколыхались, и она твердо поставила ноги на землю.
Одиночка
Земли был вне себя от радости. Казалось, что эта комариная даоистка,
несмотря на то, что была известна своей порочной репутацией, в конце
концов, не была такой уж выдающейся. Он приказал горгульям окружить ее.
Горгульи схватили Даоитску за руки и ноги и потянули изо всех сил.
Хрупкое на вид тело монахини было мгновенно разорвано на куски.
Все
на поле боя, включая Одиночку Земли - были ошеломлена. Он не ожидал,
что знаменитая Комариная Даоистка будет так легко убита.
Может это всего лишь клон?
Внезапно изуродованный труп комариной даоистки превратился в рой черных комаров, которые разлетелись в разные стороны.
“Осторожно!” Крики тревоги раздавались от спутников Одиночки Земли.
Одиночка
Земли знал, что ситуация была ужасной. Он быстро увернулся в сторону,
но Комариная даоистка оказалась рядом. Светлокожая рука беззвучно
ударила его тело.
Броня Ки продержалась всего несколько коротких секунд, прежде чем разлететься вдребезги.
Светлая, белая рука пробилась сквозь защиту и ударила мужчину по правому боку.
Одиночка
Земли почувствовал себя так, словно в него ударила молния. Его тело
отбросило назад, словно дырявый мешок с песком. Более половины его ребер
сломались, а внутренние органы понесли серьезные повреждения. Его Ки
оказалась в полном беспорядке. Он никак не мог продолжить сражаться.
Комариная даоистка казалось, была удивлена. “В конце концов, тела культиваторов элемента земли довольно крепкие”.
Она была явно удивлена тем, что Одиночка Земли был серьезно ранен, а не убит.
Остальные
члены Одинокой Восьмерки, наконец, поняли, что только что произошло.
Комариная даоистка использовала комаров для создания клона, которые
приманили горгулий. Тем временем ее настоящее тело подкралось к Одиночке
Земли, чтобы устроить засаду.
Эта женщина была слишком хитра. Казалось, к ее атакам нельзя быть полностью готовым.
Никто
больше не хотел давать ей возможности перевести дух. Они сразу же
набросились на нее. Одиночка Дерева раскинул руки в стороны, и зеленые
листья посыпались на Комариную Даоистку, словно дождь из стрел.
Фыркнув,
Комариная Даоистка распахнула широкие рукава своей даосской мантии
наружу, втягивая в себя все зеленые листья, летящие в ее сторону. После
чего она злобно прыгнула к Одиночке Леса.
Монахиня была слишком быстра для него. Он никак не смог бы вовремя уклониться.
Пальцы
Комариной даоистки внезапно удлинились и стали невероятно острыми. Они
вонзились прямо в его грудь, намереваясь вырвать сердце. Однако монахиня
нахмурилась.
Одиночка
Дерева уже превратился в деревянную статую. Тем временем его настоящее
тело находилось на приличном расстоянии. Его лицо, которое ранее
излучало слабое зеленоватое свечение, теперь казалось невероятно
бледным. Ее последний удар определенно напугал его.
“Техника
деревянной иллюзии?” Комариная даоистка обладала богатым опытом и
знаниями, и она быстро собрала воедино то, что только что произошло.
В
этот момент Одиночка Ветра атаковала. Мириады ветряных лезвий
пронеслись над землей. Каждое лезвие было более десяти метров в длину,
летя к своей цели с невероятной, ужасающей скоростью.
Комариная
даоистка не осмелилась столкнуться с атакой лицом к лицу, вместо этого
превратившись в рой черных комаров, чтобы уклониться. Лезвия были
слишком большими, из-за чего они не могли причинить серьезный вред
маленьким комарам.
“Надеюсь
ты уже соскучилась по мне!” Одиночка Молнии внезапно вылетела из
развалин гостиницы, подбросив свой молот в воздух. Он испускал
бесчисленные полосы сияющих молний, заманив улетающих комаров в
электрическое поле.
“Ах!!” - горько закричала комариная даоистка.
Она
могла уклониться от большинства физических атак, превращаясь в форму
комаров. Даже если бы она столкнулась с более сильным противником, она
не умерла бы, если бы выжил хоть один комар.
Однако
электрическое поле, подобное этому, было ее естественным противником!
Электричество прочертило дугу в небе, обжигая огромное количество
комаров.
В
воздухе распространился запах гари. Большое количество комаров умерло
от электрического тока. Цзу Ань сглотнул, наблюдая за этой сценой. Почему я вдруг вспомнил об ультрафиолетовых лампах, убивающих комаров?
Комариная даоистка больше не осмеливалась оставаться в своей комариной форме и быстро превратилась в человека.
Однако
она утратила свою прежнюю уверенную и властную позу. Ее лицо было
покрыто россыпью черных обуглившихся пятен. Большая часть ее волос была
выжжена или превратилась в вьющуюся массу, а одежда была еще более
изодрана, чем раньше.
“Ты,
мускулистая ведьма, я убью тебя!” Комариная Даоистка злобно уставилась
на Одиночку Молнии. Прошло много времени с тех пор, как она так
страдала.
Одиночка
Молнии пришла в ярость, услышав слова своего врага. Ее внешность была
единственной вещью, к которой она была наиболее чувствительна. Она
громко выругалась. “Я сожгу твое личико своими молниями!”
Молот,
который все еще находился в воздухе, начал вращаться все быстрее,
испуская все больше и больше полос света, направляющихся к монахине.
Комариная
даоистка раскинула руки, ее свободные даосские одежды развевались от
ветра. Она сделала глубокий вдох и широко раскрыла рот, посылая взрывную
энергию, которая создала видимую рябь в воздухе.
Толстая
полоса молнии, летевшая к ней по дуге сверху, была отклонена этой
невидимой рябью, а воздух наполнился невыносимо громким жужжащим звуком.
Это был звук, который был знаком всем; звук, который издавали комары летом. Однако теперь он усилился во много-много раз.
Все присутствующие схватились за уши от звука. Некоторые даже упали на землю и начали кататься от боли.
Цзу
Аню было труднее всего. В конце концов, его ранг культивации был самым
низким из всех, и ему было чрезвычайно трудно защитить себя от такого
рода звуковой атаки.
Цю
Хунлей заметила это и схватила его за руку. Она передала нежную ауру
через свою руку, чтобы помочь укрепить его защиту от этого извилистого
звука.
Однако ей самой было не намного лучше. Ее красивые брови плотно свелись вместе, а изящное лицо исказилось от боли.
Комариная
даоистка улыбнулась, когда увидела страдальческие выражения лиц всех
окружающих ее людей. Она направилась к Цзу Аню и Цю Хунлей. Она не
использовала эту технику с самого начала, потому что та была довольно
утомительной в использовании, и ее нельзя было использовать небрежно. В
дополнение к этому, техника также могла бы привлечь нежелательных
врагов.
За
все эти годы она привыкла прятаться, держась в тени и устраивая засады
на свои цели. Она изо всех сил старалась не выдавать себя, зная, что
если она спровоцирует кого-нибудь грозного, то это может привести к
катастрофе.
Однако
сейчас ей было не до размышлений. Несмотря на то, что эти люди из Секты
Дьявола не были особенно сильны по отдельности, все они обладали
уникальными навыками, и монахине было довольно сложно справиться сразу
со всеми. Она не хотела, чтобы битва затягивалась. Лучше всего схватить
этих двоих и быстро покинуть это место.
Комариная
даоистка подошла ближе, на ее лице появилась злорадная ухмылка. Цзу Ань
знал, что он не может позволить этому случится. Он знал, что, если
попадет в руки кого-нибудь другого, у него все еще будет шанс спастись.
Однако, если эта женщина захватит его, он очень быстро превратиться в
высохший труп.
Может ли он что-нибудь с этим сделать?
Цзу
Ань огляделся по сторонам, увидев Одинокую Восьмерку, сжимающую уши от
боли, и был поражен внезапной мыслью. “На что пялишься?”
Комариная
даоистка была ошеломлена, но почувствовала таинственное,
подсознательное побуждение ответить. “Я пялюсь на тебя, говнюк!”
Когда она ответила, звуковая атака была естественным образом прервана, освободив всех людей от мучений.
Комариная
даоистка нахмурилась. Она не могла понять, почему ответила на такой
глупый вопрос. Однако захват этих людей по-прежнему был ее главным
приоритетом. Таким образом, она открыла рот, готовясь снова использовать
тот же навык. Однако в момент, когда она готовилась испустить звуковую
волну, монахиня услышала фразу.
“На что пялишься?”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!” Комариная даоистка снова ответила.
Вы успешно затроллили Комариную Даоистку, заработав 444 очка ярости!
Она была поражена до глубины души. Первый раз это могло быть совпадением, но второй раз?
Она вдруг посмотрела на Цзу Аня. “Ты из расы драконов?”
Она знала о Языке Души расы драконов.
“Теперь,
когда ты знаешь, почему бы тебе просто не отступить!” Собравшись с
духом, Цзу Ань выпятил грудь. Он сблефовал, сделав ставку на грозную
репутацию расы драконов.
Последнее,
чего он ожидал, так это того, что глаза Даоистки загорятся
возбуждением. “У меня никогда не было возможности полакомиться эссенцией
крови дракона. Сегодня я и правда наткнулась на деликатес!” С этими
словами монахиня набросилась на Цзу Аня.
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    Видя, как она так взволнованно набросилась на него, Цзу Ань потерял дар речи. Неужели
драконы в этом мире считаются такими слабыми? Ладно, если она не
испугалась, услышав мои слова, но почему она вообще возбудилась...?
У него появились подозрения относительно статуса, занимаемого драконами в этом мире.
Однако сейчас было не самое подходящее время думать об этих вещах. Он оттолкнул Цю Хунлей, а сам увернулся в другую сторону.
Комариная
Даоистка уже была свидетельницей его эксцентричной техники движений,
поэтому не была удивлена, что он уклонился от ее атаки, тем более, что
она не выкладывалась на все сто. Когда он ускользнул, она спокойно
продолжила преследование, пытаясь схватить парня.
Цзу
Ань несколько раз использовал свой Подсолнечный Фантазм. Даже при том,
что он мог уклоняться от ее атак, у него все никак не получалось
оторваться от этой женщины. Его противник упрямо держался за него, почти
всегда оставаясь в пределах нескольких метров.
Несколько раз его чуть не схватили острыми ногтями, что заставило Цзу Аня покрыться холодным потом.
Конечно,
в конце концов, ранг культивации его соперницы был намного выше, чем у
Цзу Аня, и она много лет доминировала в мире, атакуя из тени. Ее боевой
опыт и сверхъестественное видение боя были выдающимися. Она продолжала
давить на него серией спланированных атак, а Цзу Аню становилось все
труднее и труднее уклоняться.
“Я поймала тебя!” Комариная даоистка кокетливо улыбнулась, быстро вцепившись в его плечо одной рукой.
Это
был именно тот момент, когда Цзу Ань был бессилен — доля секунды между
двумя шагами. У него не было ни малейшего шанса уклониться от этой
атаки.
Как
раз в тот момент, когда он втайне ругался на свою беспомощность,
длинный меч вылетел в направлении монахини, заблокировав удар.
“Ты
лисица, я убью тебя!” Глаза комариной даоистки расширились, когда она
уставилась на Цю Хунлей, крича в безудержной ярости. Наконец-то она
оказала на Цзу Аня достаточное давление, чтобы открылась возможность для
атаки, но эта женщина вмешалась и разрушила все ее планы.
Странная
техника движений Цзу Аня уже была достаточно сложной, чтобы с ней можно
было справиться. Было бы трудно найти другой шанс схватить его, если
вдруг этот парень надумает сбежать.
Чем больше она думала об этом, тем сильнее разгоралась ее ненависть. Монахиня нанесла убийственный удар.
Она
все еще немного сдерживалась, когда сражалась с Цзу Анем, потому что он
обладал Сутрой Нирваны Феникса, но с Цю Хунлей все было иначе.
Ей
нужен был только ее Фонарь Императрицы. Что касается самой Цю Хунлей,
то ей было все равно, будет она жить или умрет. Более того, она
испытывала глубокую ненависть к женщинам, которые были красивее ее.
Даоистка
чувствовала, как внутри нее разгорается гнев каждый раз, когда она
видела потрясающе красивое лицо Цю Хунлей, и каждый раз, когда она
видела влюбленность и обожание в глазах всех мужчин вокруг нее. Она не
только хотела убить ее, она хотела содрать всю кожу с ее лица. Давай посмотрим, как ты будешь соблазнять мужчин после такого!
Цю
Хунлей была в ужасе от ее безжалостного нападения. Она встала в
защитную стойку, используя свое искусство владения мечом на максимум.
К
сожалению, разница между их рангами культивации была слишком велика.
Рука Комариной Даоистки нашла брешь в защите Цю Хунлей, простым
движением ладони сломав ее меч. Ладонь превратилась в ногти, тянущиеся к
лицу Цю Хунлей.
Монахине хотелось содрать это отвратительно красивое личико, начиная с макушки.
Когда ее меч сломался, Ки Цю Хунлей погрузилась в хаос. Она никак не могла собраться, чтобы защититься от этого удара.
Ее
разум был опустошен, когда она смотрела на холодный блеск этих длинных
ногтей. Казалось, она уже предчувствовала свою неизбежную гибель.
Однако в одно мгновение фигура прыгнула к ней, заключая Цю Хунлей в свои объятия и используя свою спину для защиты.
*Пшшшш!*
Несмотря
на то, что тело Цзу Аня было дважды перековано Сутрой Исконного
происхождения, оно все еще было легко пронзено острыми как бритва
ногтями Даоистки, оставив после себя пять кровавых борозд.
Комариная
даоистка на мгновение потеряла дар речи, а затем взревела от ярости.
“Ты ублюдок, готов пожертвовать своей собственной жизнью ради нее?”
Как
женщина, она никогда не встречала ни одного мужчину, готового сделать
для нее тоже самое. Вот почему вид другой женщины, получившей такое
благословение, наполнил ее неизмеримой яростью.
Вы успешно затроллили Комариную Даоистку на 1024 очка ярости!
Цзу
Ань на самом деле не зашел бы так далеко ради другой девушки, просто он
почувствовал, что монахиня напала на Цю Хунлей с гораздо более сильным
убийственным намерением. Он быстро понял, что эта женщина охотилась за
Сутрой Нирваны Феникса и именно поэтому он все еще был жив.
Именно из-за этого и прочности своего тела он решился блокировать смертельную атаку, предназначенную для Цю Хунлей
Конечно
же, поскольку она была такой красавицей он ни за что не отказался бы от
шанса завоевать ее привязанность. Он пристально посмотрел в глаза Цю
Хунлей и сказал: “Конечно! Если она умрет, то как я смогу жить с этим?”
“А
Зу!” Слезы тут же навернулись на глаза Цю Хунлей. Она уже давно
получила иммунитет от лицемерной лести мужчин из Святой Секты и
Бессмертной Обители и никогда не верила никому из них.
Но
в тот момент, когда она увидела, как Цзу Ань жертвует собой ради нее, а
затем произносит эти слова с кровью, льющейся из его рта, ей
показалось, что по ее сердцу ударили огромным молотом. Она была
переполнена эмоциями.
Цзу
Ань был напуган ее реакцией. Нет никакой необходимости заходить так
далеко, верно? Эта девушка была довольно хороша в том, чтобы
поддразнивать его, и весь их флирт всегда был просто игрой… Ведь так?
Комариной
Даоистке было противно это проявление привязанности. Выражение ее лица
потемнело. Она должна убить эту Цю Хунлей, несмотря ни на что, чтобы
унять свой гнев!
В этот момент Одинокая Восьмерка, наконец, пришла в себя и бросилась к ней.
Комариная
Даоистка была более чем сыта ими по горло. Она инстинктивно открыла
рот, чтобы использовать свою звуковую атаку, но как только раздались
жужжащие звуки, ее встретила все та же раздражающая реплика: “На что
пялишься?”
“Я
пялюсь на тебя, говнюк!” Комариная Даоистка наконец-то испытала боль
того старого дракона. Что разозлило ее еще больше, так это то, что Цзу
Ань никогда не использовал свой навык просто так, а специально ждал,
пока Даоистка не начнет испускать звуки.
Это
означает, что ей постоянно приходится обрывать навык в самую последнюю
секунду, только для того, чтобы ответить на его тупой вопрос.
Насильственное прерывание звуковой ударной волны обратно в ее рот
создало значительную обратную реакцию в ее собственной голове, заставив
мозг звенеть от шума. Если бы не ее мощная культивация, она бы уже была
серьезно ранена.
Тем не менее, быть прерванной несколько раз подряд было ужасно, и она не могла немедленно использовать этот навык еще раз.
Одинокая
восьмерка использовала этот шанс, чтобы продемонстрировать свои навыки.
Одиночка Молнии взмахнула своим массивным молотом и крикнула Цю Хунлей:
“Мисс Святая, поторопитесь и заберите Цзу Аня! Мы задержим ее!”
Они
знали, что Комариная Даоистка охотилась за Цзу Анем и Фонарем
Императрицы. Они не могли позволить ей заполучить хоть что-то из этого.
Цю
Хунлей понимала, насколько критичной была ситуация, и также
беспокоилась о состоянии Цзу Аня. Она кивнула и сказала: “Пожалуйста,
будьте осторожны!”
Затем она быстро исчезла в темноте ночи с Цзу Анем на руках.
Комариная
Даоистка издала яростный вой, когда увидела, что ее жертва убегает. Она
уже собиралась броситься в погоню, но Одинокая Восьмерка сразу же
применила свои самые мощные навыки. Ранее она исчерпала довольно много
собственных сил, и на мгновение оказалась не в состоянии убежать.
Цю
Хунлей поддерживала Цзу Аня на руках, пока они бежали, отпустив его
только в тот момент, когда гостиница исчезла из виду. “А Зу, как твои
раны?” спросила она.
Цзу Ань покачал головой и сказал: “Я в порядке. Ничего особенного.”
Однако, говоря это, он не смог сдержать хмурого взгляда. Ногти этой женщины и правда ужасающие. Почему боль становится все сильнее и сильнее?
“Твои
травмы очень серьезные, как ты можешь говорить, что в них нет ничего
особенного?” Цю Хунлей быстро осмотрела его раны, после чего в тревога
воскликнула: “На ее ногтях был яд!”
Цю
Хунлей заплакала, увидев кровавые порезы на его спине и пурпурно-черные
кровоподтеки вокруг ран. “Это все моя вина. Ты бы не получил таких
ужасных травм, если бы не я.”
“Глупая
девчонка, я смог спасти такой драгоценный и нежный цветок, как ты,
ценой этой маленькой травмы. Это явно стоило того! Так почему ты
плачешь?” Цзу Ань не смог удержаться и протянул руку, чтобы вытереть
слезы, выступившие на ее щеке.
Цю
Хунлей не смогла удержаться от смеха и легонько ударила его. “Разве ты
не видишь, в какой ситуации мы оказались? И все же ты все еще шутишь.”
Сразу после этого она нервно сказала: “Нам нужно разобраться с ядом в твоих ранах. Иначе будут неприятности.”
“И
как же это сделать?” Цзу Ань задавался вопросом, обладает ли Сутра
Исконного происхождения достаточной способностью к детоксикации, чтобы
обезвредить этот яд.
“Не
двигайся”, - сказала Цю Хунлей мягким голосом, после чего села позади
него. Ее красные губы нежно прижались к его ранам, высасывая яд из ран.
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    «Что?» Цзу Ань был поражен. Как ни странно, от этого ему было немного не по себе.
“Не двигайся”, - невнятно пробормотала Цю Хунлей, в то же время заправляя пряди волос, упавшие ей на щеки, обратно за уши.
Цзу Ань подсознательно выпрямился. Вокруг было тихо. Настолько тихо, что было слышно лишь их прерывистое дыхание.
Он
смутно ощущал запах ее волос, а также нежный аромат молодой леди.
Конечно, то, что он ощущал наиболее интимно, были ее мягкие губы и
гибкий язык…
Кхм, кхм, вытащи уже свою голову из сточной канавы! Будь спокоен, будь спокоен!
Вот
так они вдвоем тихо сидели, прислонившись друг к другу, пока Цю Хунлей
высасывала отравленную кровь и выплевывала ее по одному глотку за раз.
После
того, что казалось вечностью, Цю Хунлей, наконец, вздохнула с
облегчением. Цвет его ран, наконец, вернулся к красному. “Я уже высосала
большую часть отравленной крови. К счастью, яд Комариной Даоистки был
не слишком сильным.”
Пока
она говорила, Цю Хунлей достала пузырек с лекарством и дала ему
проглотить таблетку. Она оторвала часть ткани от своей юбки и перевязала
спину Цзу Аня, предварительно нанеся на бинт целебное зелье.
Цзу
Ань протянул ей сосуд. “Это поможет вывести часть яда. Немного продержи
жидкость во рту, а затем проглоти. Не позволяй яду подействовать на
тебя.”
Цю Хунлей не отказалась и выпила предложенное им противоядие.
Она
была удивлена, что он каким-то образом достал эту бутылку из воздуха,
но вскоре пришла к выводу, что у Цзу Аня, вероятно, был с собой
пространственный артефакт. Она больше не спрашивала об этом, поскольку
часто это были тщательно охраняемые секреты, о которых их носители не
хотели рассказывать.
“Спасибо тебе”, - искренне сказал Цзу Ань.
“За
что ты меня благодаришь? Очевидно, это ты спас мне жизнь”. Цю Хунлей
улыбнулась. По сравнению с идеально отработанной улыбкой, которую она
демонстрировала другим, выражение ее лица сейчас было намного теплее.
“Ты
тоже спасла мне жизнь”. Цзу Ань улыбнулся. “Если бы ты не высосала яд
из моих ран, он бы быстро распространился и убил меня”.
Цю
Хунлей бросила на него непонимающий взгляд. Этот мужчина обычно был
таким неприличным, но на самом деле у него была такая мягкая и нежная
сторона. Он беспокоился, что я буду чувствовать себя плохо, и сказал все это чтобы утешить меня
Но
как он мог приравнять эти два поступка? Даже без нее яд бы заставил его
пострадать некоторое время, а после эффекты бы легко прошли. Яд явно не
убил бы его.
Пока
она смотрела на Цзу Аня, Цзу Ань тоже смотрел на нее — точнее, на ее
влажные красные губы. Он думал о том, что она использовала свой рот,
чтобы обработать его раны. Каждый раз, когда она касалась его ран своими
губами, казалось, что по телу проходят небольшие разряды тока. Ощущение
покалывания было невероятным, будто каждая клеточка его тела была
возбуждена этим прикосновением.
Если
обыкновенное посасывание раны было таким приятным, интересно, какого
было бы чувство, если бы она сделала это в другом месте…
Он
уставился на ее нежные и красивые красные губы и сглотнул. Несмотря на
то, что он сделал это быстро, звук был усилен полной тишиной, царившей
вокруг.
Цзу Ань подсознательно поднял голову, чтобы посмотреть на Цю Хунлей, и вскоре их глаза встретились.
Лицо Цю Хунлей покраснело. “Извращенец!”
Она смущенно отвернулась.
Цзу Ань не мог в это поверить.
Он
тут же закричал от несправедливости: “Неужели я извращенец только
потому, что проглотил свою слюну? Я думаю, ты меня неправильно поняла.”
Цю Хунлей фыркнула. “Ты прекрасно знаешь, какая чушь творится в твоей собственной голове”.
Цзу Ань уставился на нее, потеряв дар речи.
В
конце концов, эта женщина провела довольно много времени в Бессмертной
Обители и была гораздо более осведомлена, чем обычная молодая леди.
Злись сколько хочешь, но где мои очки ярости!?
“Хе-хе-хе...”
В этот момент до них донесся низкий и пугающий смех.
Они оба встревожились. Двусмысленная атмосфера между ними рассеялась в одно мгновение.
“О,
посмотрите, какие вы невинные! Вы должны были убегать, спасая свои
жизни, но вот вы здесь, бормочете друг другу всякие нежности...”
Знакомый
голос Комариной Даоистки эхом разнесся по поляне. Сначала казалось, что
он доносится издалека, но к тому времени, как она закончила говорить,
голос зазвучал совсем рядом.
Двое
внезапно подняли головы и заметили женщину в абрикосово-желтых даосских
одеждах, стоящую на вершине ближайшего дерева, взгромоздившись на
относительно тонкую ветку. Она не должна была выдержать вес человека,
даже миниатюрной женщины.
Однако,
казалось, что Комариная Даоистка вообще не весила и грамма. Ее ноги
грациозно покоились на верхушке ветки, а фигура естественно покачивалась
на ветру.
Цю Хунлей была шокирована. “Что с моими товарищами? Ты убила их?”
Комариная Даоистка фыркнула. “У меня никогда не было привычки оставлять врагов в живых”.
Она
почувствовала, как жар прилил к ее лицу. Несмотря на то, что эти
культиваторы Секты Дьявола по отдельности были слабее ее, все они
обладали уникальными навыками. Когда они сражались вместе, было очень
трудно их победить. Она очень спешила захватить Цзу Аня и Цю Хунлей,
поэтому не стала сражаться с ними напрямую, а вместо этого оставила
несколько клонов, чтобы отвлечь Одинокую Восьмерку, пока  настоящее тео
будет преследовать этих двоих
Ее
истинной формой являлся Чернокровный комар, который, естественно,
преуспевал в полете. С точки зрения грубой скорости, она была намного
быстрее людей того же ранга, не говоря уже о тех, кто был намного слабее
ее. Например Цзу Аня и Цю Хунлей.
Она
также была чрезвычайно чувствительна к запаху крови. Несмотря на то,
что кровавый след, тянущийся от них по всей дороге был слабым, это не
ускользнуло от ее внимания.
Вот почему она легко догнала их, хотя они вдвоем пробежали довольно большое расстояние.
“Хунлей,
- тихо произнес Цзу Ань, - я сделаю все возможное, чтобы задержать ее.
Используй этот шанс, чтобы сбежать. Будет лучше, если ты сможешь найти
дорогу к Лу Саньюаню. Он должен быть в состоянии обеспечить твою
безопасность.”
Цю Хунлей покачала головой и нежно взяла его за руки. “Я встречусь с ней лицом к лицу вместе с тобой”.
Цзу
Ань разволновался. “Не веди себя так глупо! Она жаждет мою Сутру
Нирваны Феникса, поэтому не убьет меня, но я не могу сказать тоже и про
тебя”.
Цю Хунлей по-прежнему отказывалась уходить. “Я не оставлю тебя! Если случится худшее, я буду ждать тебя на том свете”.
Произнося эти слова, она слегка улыбнулась, выражение ее лица было пронзительным, но решительным. Она явно была готова умереть.
Комариная
Даоистка жестоко рассмеялась с вершины дерева. “Какое трогательное
представление! Я слышала, что супруги должны встречать невзгоды вместе,
но ваша привязанность друг к другу, похоже, еще глубже, чем у мужа и
жены.”
Щеки Цю Хунлей, которые были очень бледными от нервозности и страха, слегка покраснели.
Отметив
ее застенчивый вид, даже даоистка должна была признать, что эта женщина
была очень красива, какой бы придирчивой она ни старалась быть.
Это только усилило ее ревность, что еще больше разожгло ее ярость. “Какая жалость — я люблю разрывать голубков на части!”
Она набросилась на них двоих.
Она
уже знала, что Цзу Ань скользкий, как голец, и что она не сможет быстро
поймать его. Вместо того, чтобы тратить время впустую, казалось
целесообразным сначала разобраться с Цю Хунлей.
Они
вдвоем жертвовали жизнями, чтобы спасти друг друга ранее, поэтому она
знала, что Цзу Ань определенно не будет стоять в стороне, если Цю Хунлей
будет грозить опасность. Это значительно снизило бы эффективность его
техники взрывных движений.
Конечно же, когда он увидел, как Даоистка нападает на Цю Хунлей, Цзу Ань стиснул зубы и подбежал, чтобы помочь своей подруге.
Комариная
Даоистка презрительно фыркнула и сделала шаг вперед. Она двигалась
настолько быстро, что даже Цзу Ань не смог среагировать.
Внезапно
она появилась прямо перед Цзу Анем и ударила того ладонью в грудь. Она
знала, о чем думал этот парень — что она сдержит себя, чтобы не убить
его.
Даже при том, что она не собиралась убивать его, искалечить, лишив способности двигаться, было совсем не сложно.
Забудьте
о ком—то пятого ранга - даже кто-то на пике шестого ранга был бы
полностью лишен способности сражаться после этого удара ладонью.
Изо
рта Цзу Аня бешено хлынула кровь, когда сломалось несколько ребер.
Однако Сутра Исконного происхождения быстро сделала свое дело и залечила
его раны.
Комариная даоистка не удостоила его даже взглядом и продолжила свою атаку на Цю Хунлей.
“А
Зу!” Цю Хунлей закричала от ужаса. Однако прямо сейчас она не могла
позволить себе отвлекаться. Она быстро достала фонарь Императрицы.
Бледно-желтый свет окружил Комариную Даоистку и существенно замедлил ее
движения.
Однако женщина не запаниковала. “Хм, твоя культивация слишком низка. Ты не можешь использовать всю мощность фонаря.”
Фонарь
был наиболее эффективен, когда Цю Хунлей использовала его в первый раз.
С того момента сила фонаря, казалось, сильно ослабла. Из-за этого свет
не смог полностью обездвижить Комариную Даоистку, но лишь замедлил ее
движения.
Таким
образом, Цю Хунлей едва поспевала за ее скоростью. Они вдвоем
обменялись несколькими ударами. Даже при том, что этот фонарь замедлял
ее движения, он не мог ослабить острое зрение монашки или притупить
боевой опыт. В считанные секунды Комариная Даоистка воспользовалась
моментом и ударила ладонью по ее плечу.
Цю
Хунлей закричала в агонии, когда ее отбросило в полет. Комариная
даоистка как раз собиралась лишить ее жизни, когда откуда-то сбоку
донесся голос Цзу Аня. “Ты спрашивала моего разрешения, прежде чем
прикоснуться к моей женщине?”
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    Цзу
Ань выплюнул кровь, скопившуюся у него во рту, и медленно поднялся с
земли. Несмотря на то, что он немного дрожал, казалось, у него все еще
оставалось немного силы.
“Ты…
как ты все еще способен стоять на ногах?” Комариная даоистка была
потрясена. Она очень четко представляла силу своего предыдущего удара и
знала, что это должно было лишить ее противника возможности продолжать
бой.
Цзу Ань вытер кровь с уголка губ. Он усмехнулся и произнес: “Почему настоящий мужчина не должен вставать?”
Лицо Цю Хунлей покраснело. Даже в такое время он все еще способен отпускать подобные шутки.
Она вдруг вспомнила, как он назвал ее "своей женщиной", и ее сердцебиение необъяснимо участилось. Она мысленно фыркнула. Когда я вообще успела стать твоей женщиной?
Несмотря на это, она совсем не сердилась. Напротив, она не могла сдержать улыбку.
Комариная даоистка фыркнула. “Давай посмотрим, сколько раз ты сможешь встать на ноги!” Она бросилась на Цзу Аня.
Ее
главной целью по-прежнему было заполучить Сутру Нирваны Феникса, и она
беспокоилась, что Цзу Ань может каким-то образом выскользнуть у нее из
рук и сбежать, после того как встал на ноги.
В
конце концов, даже самые близкие пары могут заявлять, что будут
сражаться и умрут вместе, но когда угроза смерти поднимет свою уродливую
косу над их головам, кто-нибудь с легкостью может передумать. Даоистка
не осмелилась пойти на такой риск и решила сначала поймать этого парня
Увидев,
что она приближается, Цзу Ань использовал свой Подсолнечный Фантазм и
приблизился, чтобы вступить с ней в бой, желая создать возможность
ударить ее своим Ядовитым Уколом. Прямо сейчас он был серьезно ранен, а
значит в силу вступили усиляющие эффекты Сутры Нирваны Феникса. Все еще
можно было создать брешь.
В
данный момент он не осмеливался выхватить кинжал, на случай, если его
противница заметит что-то неладное и насторожится. Он выжидал своего
часа, ожидая, когда представится подходящая возможность.
Комариная
даоистка нахмурилась. У нее было странное ощущение, будто его скорость,
казалось, увеличилась. Однако она приписала это замедляющему эффекту
фонаря Цю Хунлей и не обратила слишком много внимания.
Теперь,
когда она стала серьезной, Цзу Ань оказался под усиленным давлением.
Несмотря на то, что его скорость и мощь были значительно усилены,
разница в их силе все еще была слишком велика.
Он не только не мог задеть ее, он едва мог отражать ее атаки!
Цзу Ань не мог удержаться, чтобы не отчитать Цю Хунлей. “Глупая девчонка, почему ты просто смотришь? Используй уже свой фонарь!”
“О, точно...” Лицо Цю Хунлей покраснело. Казалось, она только что очнулась от оцепенения. Она быстро включила свой фонарь.
Цзу Ань был недоволен. “Не целься в меня этим дерьмом!”
Когда бледно-желтое сияние накрыло его, он, наконец, испытал то, чему подвергались все остальные. Его тело сразу же потяжелело.
Лицо Цю Хунлей покраснело. “Я не специально”.
Она быстро направила луч света на Комариную Даоистку.
Просьба
Цзу Аня на самом деле была довольно сложной, потому что сияние ее
фонаря воздействовало на большую площадь, и было нелегко исключить Цзу
Аня из области воздействия.
Однако
Цю Хунлей обладала острым умом и быстро нашла обходной путь, используя
свою руку и одежду, чтобы блокировать часть света. Несмотря на то, что
это сильно уменьшило количество света, падающего на поле боя, стало
легче контролировать направление луча.
Комариная
Даоистка была явно недовольна развитием событий. Несмотря на то, что
она была быстрой, в момент, когда луч желтого света падал на ее тело,
скорость ее передвижения значительно снижалась.
Из-за этого Цзу Аню чуть не удалось несколько раз ранить ее.
Ярость
клокотала в ее сердце. Культивация этих детей была намного слабее, чем у
нее. Казалось, будто сами небеса дают им различные уловки, чтобы
подставить и помешать ее планам.
Несколько раз она думала о том, чтобы развернуться и разобраться с Цю Хунлей, но Цзу Ань упрямо удерживал ее от этого.
Он отчаянно дрался, охотно перенося травмы, чтобы создать для себя новые возможности, из-за чего у нее сильно болела голова.
Учитывая
его культивацию, она изначально полагала, что не получит особого урона
от его атак. Однако таинственное чувство опасности подкралось к ней,
предупреждая, что она ни за что не должна быть ранена своим противником.
Несмотря
на то, что ее культивация была высока, даоистка пользовалась довольно
дурной славой и за эти годы нажила много врагов. То, что они
преследовали ее в течение многих лет, сделало ее чрезвычайно
чувствительной к опасности.
Несмотря
на то, что она не понимала, откуда исходит это чувство опасности, она
никогда не сомневалась в своей интуиции. Все эти годы она полагалась
именно на свое шестое чувство, помогающее ей выпутываться из очень
трудных ситуаций.
Он
смог встать, несмотря на такие серьезные травмы… Подобный стиль боя,
игнорирующий любые возможные травмы, просто чтобы попытаться ранить
своего собственного противника обычно никто не практикует. Его
телосложение, должно быть, особенное. Она прокрутила это в уме и смогла прийти только к одному выводу.
Внезапное увеличение его скорости и силы также должно было быть связано с Сутрой Нирваны Феникса.
Это стоит того, чтобы называться легендарной техникой!
В
тот момент, когда она подумала об этом, ей захотелось эту технику еще
больше. Сначала ей нужно было разобраться с Цзу Анем. По сравнению с
"Сутрой Нирваны Феникса" Фонарь Императрицы казался и близко не таким
важным.
Теперь, когда она старалась изо всех сил, Цзу Ань с трудом отбивался, даже с помощью света мистического фонаря.
Его тело было с невероятной быстротой поражено метелкой из конского волоса.
Ее
метелка выглядела мягкой и нежной, но каждая нить ощущалась как острая
стальная проволока, хлеставшая по его телу. Нити разрывали плоть,
создавая новые и раскрывая старые раны
Если бы не его особое телосложение, он был бы уже разрезан на мелкие кусочки.
“Ты
маленький ублюдок, я отдам тебе должное за то, что ты продержался так
долго всего с пятью рангами культивации. Однако… Эта игра закончится
прямо сейчас!” Комариная даоистка присела на корточки, после чего
вырвала огромный кусок земли.
Эта земляная глыба идеально закрывала свет от фонаря Цю Хунлей.
Цю Хунлей была ошеломлена. Эта монахиня явно не является культиватором элемента земли — почему она вдруг смогла поднять землю?
Цю
Хунлей подумала об этом еще немного и, наконец, поняла, что произошло.
Комариная Даоистка всегда перемещалась вокруг одного и того же места. Цю
Хунлей думала, что эта монахиня была занята нападением на Цзу Аня, но,
должно быть, она также использовала свои движения, чтобы разрушить землю
под своими ногами.
Это
был ужасающий уровень мастерства. В конце концов, ей нужно было
вытоптать идеально ровный контур куска земли, следя за тем, чтобы
поверхность оставалась целой. Только тогда она смогла бы поднять землю
как единую массу и заслонить свет от фонаря.
У
Цю Хунлей не было времени восхищаться такой стратегией. Единственное,
что занимало ее разум, было беспокойство за безопасность Цзу Аня. “А
Зу!”
Теперь,
когда ее не сдерживало сияние фонаря, скорость Комариной Даоистки
внезапно увеличилась в несколько раз. Она протянула руку к плечу Цзу
Аня.
Пораженный, Цзу Ань отчаянно закричал: “На что пялишься?!”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!” Ответила комариный даоистка, на долю секунды потеряв концентрацию.
Цзу Ань немедленно использовал Великую Бурю, чтобы телепортироваться на большое расстояние.
Комариная Даоистка не могла поверить в произошедшее.
Вы успешно затроллили Комариную Даоистку на 251 очко ярости!
Несмотря
на свой гнев, она испытала невольное чувство восхищения. Опустив на
мгновение низкий ранг культивации этого парня, его боевое чутье и
техника являлись первоклассными, намного превосходя даже те, что имели
известные культиваторы.
Она почувствовала еще более сильную потребность убить его. Этот ребенок был настолько силен всего на пятом ранге — что произойдет, когда он доберется хотя бы до восьмого?
Мысли
быстро проносились в ее голове, но это не замедлило ее атак. Легким
движением руки пряди метелки из конского волоса вновь расправились. Она
уже была свидетельницей его техники мгновенного перемещения, так что
врасплох ее больше не застать!
Цзу
Ань снова телепортировался, но, к его ужасу, он уже был окружен
вьющимися нитями. Как будто его противник уже предвидел, что он
увернется в этом направлении.
Метелка
из конского волоса обернулась вокруг его тела в мгновение ока, а концы
прядей, похожие на соломинки, вонзились прямо ему в лицо.
Комариная
Даоистка явно была сыта по горло его бесконечными трюками. Она решила
сначала высосать часть его крови и навсегда искалечить его тело.
Даоистка была уверена в своем умении сдерживать силу. Она могла искалечить Цзу Аня, не лишая того жизни.
Когда
он увидел, как пряди приближаются к его лицу, Цзу Ань вспомнил
мумифицированный труп Одиночки Льда и не смог удержаться от паники. Ему
нравилось, как Цю Хунлей высасывала яд из его ранок, но он ни за что не
позволит этой монашке занять ее место!
Как
раз в тот момент, когда он собирался использовать свой последний
козырь, в воздухе пролетела вспышка черного пламени, поджигая
приближающиеся нити.
Это
черное пламя вело себя чрезвычайно странно. Оно мгновенно помчалось
вверх по нитям метелки, держа путь к Комариной Даоистке с невероятной
скоростью.
“Ах!!”
Комариная Даоистка издала ужасающий вопль. Она быстро убрала свою
метелку из конского волоса и отчаянно попыталась потушить огонь.
Учитывая
ее культивацию, она никак не могла пострадать от этого пламени, но, что
может произойти с ее драгоценной метелкой – совсем другая история.
Внушительная
ее часть уже была сожжена Цзу Анем ранее, пока они были в гостинице.
Другая часть только что сгорела от этого странного пламени. На ее
некогда роскошную метелку было жалко смотреть, с ручки свободно свисала
примерно четверть оригинальных нитей.
Даоистка в гневе развернулась. “Покажись!”
Она почти сразу замерла, подсознательно сглотнув. Такая большая! Ее глаза опустились на собственную грудь, и ее охватило острое чувство неполноценности.
“Большая Мяньмань!” Цзу Ань был вне себя от радости, увидев ее очаровательную фигуру.
Неожиданно,
лицо Пэй Мяньмань вообще не выказало и признака радости. Она посмотрела
на то, как Цю Хунлей подбежала к Цзу Аню с полным беспокойства лицом,
затем усмехнулась и сказала: “Мы постоянно беспокоились о тебе на
протяжении всей дороги сюда, но похоже, все это время ты просто
наслаждался компанией другой девушки..”.
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    Цзу Ань почесал в затылке и смущенно рассмеялся. Он тихо пробормотал: ”Знаешь, мы и правда были в опасности..."
Цю
Хунлей, бежавшая к нему, остановилась, заметив, что происходит. Она
вздохнула с облегчением, когда увидела, что с Цзу Анем все в порядке, но
все равно почувствовала себя крайне неловко, вспомнив слова Пэй
Мяньмань
Несмотря
на это, она быстро вышла из ступора. Цю Хунлей засмеялась и произнесла:
“А Зу, эта большегрудая леди – первая мисс Чу? Твоя жена?”
Цзу Ань понятия не имел, что ответить.
Пэй
Мяньмань кипела от ярости. Очевидно, Цю Хунлей намеренно издевалась над
ней за ее безосновательную ревность, ведь Пэй Мяньмань не была женой
Цзу Аня.
“Я
хорошая подруга Чуянь. Что плохого в том, чтобы протянуть ее мужу руку
помощи?” Пэй Мяньмань пожалела о своих словах, как только те слетели с
ее губ. Они явно уже развелись, так зачем ей вообще понадобилось
упоминать Чуянь? Что, черт возьми, со мной не так?!
”О~"
Цю Хунлей намеренно растянула этот звук. “Ты помогаешь своей близкой
подруге присматривать за ее мужем? Или, может быть, близкая подруга в
конце концов влюбилась в чужого мужа?”
Цзу Ань в очередной раз лишился дара речи.
Пэй Мяньмань выглядела так, словно вот-вот лопнет.
Комариная даоистка потеряла терпение. “Я не хочу слушать, как вы, ребята, жалуетесь на свои любовные похождения!”
Она
бросилась прямо на Цю Хунлей. Ее фонарь действительно действовал ей на
нервы, так что сначала ей нужно было избавиться от этой девушки. Судя по
действиям Цзу Аня, не было похоже, что он готов сбежать и оставить всех
этих красоток позади.
Цю
Хунлей собралась с духом, не оставляя ни малейшего места для
беспечности. Однако вскоре она оказалась в затруднительном положении.
Если бы Комариной Даоистке не хотелось прибрать к рукам ее фонарь целым и
невредимым, то Цю Хунлей уже давно бы умерла.
Увидев
это, Цзу Ань встревожился. Он немедленно выхватил свой меч и бросился
вперед. “Большая Мяньмань, сейчас не время беспокоиться о личных обидах!
Сначала мы должны прихлопнуть этого проклятого комара!”
Проклятого комара?
Комариная Даоистка взбесилась.
“Я позабочусь о том, чтобы ты пожалел, что родился с таким ртом!”
Вы успешно затроллили Комариную Даоистку, заработав 888 очков ярости!
Пэй
Мяньмань была шокирована, услышав слово ‘комар’. Ранее она собственными
глазами видела жалкий вид Санг Цяня. Тогда Чжуси Чиксин пришел к
выводу, что это дело рук кого-то из кровавой расы. Он даже назвал
несколько предполагаемых преступников,  одной из которых была Комариная
Даоистка
Она
быстро выкрикнула предупреждение. “Будь осторожен! Она может высосать
эссенцию твоей крови и превратить тебя в высохший труп!”
Цзу Ань был потрясен. Большая Мяньмань действительно хорошо осведомлена — я удивлен, что она вообще знает об этом!
Смех комариной даоистки был зловещим. “Не волнуйтесь, я обязательно высосу вас досуха!”
Она уставилась на впечатляющую грудь Пэй Мяньмань и сглотнула. Я обязательно высосу тебя, когда разберусь со всеми. Давай посмотрим, останешься ли ты такой же большой!
Цзу
Ань и Цю Хунлей, казалось, чувствовали себя все хуже и хуже с каждой
секундой, так что Пэй Мяньмань не могла больше позволить себе ждать.
Черное пламя взметнулось вокруг нее, когда она бросилась на помощь.
Почувствовав
странность этого черного пламени, Комариная даоистка быстро убрала свое
оружие. Каждая прядь метелки была сделана из части ее рта, поэтому ее
было бы очень трудно восстановить. Большинство из нитей сгорело этой
ночью, поэтому она больше не осмеливалась пользоваться метелкой, чтобы
это черное пламя не сожгло ее полностью. Если это произойдет, то даже
убийство этих троих не было бы достаточной компенсацией за ее потери.
Кроме того, даже без помощи оружия, культивация Даоистки все еще была намного выше, чем у ее противников.
Пэй Мяньмань задел всего лишь ветер, вызванный ударом комариной даоистки, но ее рука уже онемела. Пэй Мяньмань поразилась. Почему она так сильна?!
Цзу
Ань заметил ее реакцию. Обеспокоенный тем, что она, возможно,
недооценивает своего противника, он быстро напомнил ей: “Будь осторожна,
она, по крайней мере, в ранге мастера. Также она невероятно хитра”.
Прежде
чем Пэй Мяньмань успела ответить, Комариная Даоистка усмехнулась и
произнесла: “Какой милый парень, ты действительно хорошо понимаешь меня.
Подойди и позволь этой старшей сестре крепко тебя поцеловать.”
Несмотря
на то, что она улыбалась, внутри монахиня чувствовала невероятную
досаду. Учитывая ее ранг, справиться с тремя культиваторами шестого
ранга должно быть плевым делом, не говоря уже о том, что даже не все из
них находились на шестом!
Однако
эти трое действительно были довольно странными. У Цзу Аня была эта
дьявольская техника передвижения, и он, казалось, становился тем
сильнее, чем дольше сражался. Тем временем у Цю Хунлей был Фонарь
Императрицы, чтобы замедлять движения, и теперь эта женщина, владеющая
черным пламенем, которое отличалось от большинства других элементов
огня. Один промах, и она может обжечься и, возможно, даже испытать
ранящую душу боль.
Поскольку все трое работали вместе, вскоре она оказалась в довольно затруднительном положении.
Все
трое вздрогнули, услышав ее смех. Ранее она явно гонялась за Цзу Анем с
намерением убить, но теперь она вдруг показалась такой соблазнительной и
кокетливой. Это был разительный контраст.
Однако все трое почувствовали, что ее атаки стали более яростными, и они не смели позволить себе отвлечься.
Тем не менее, прошло совсем немного времени, прежде чем Цю Хунлей застонала от боли, приняв одну из атак даоистки на свое плечо.
Ногти
Комариной Даоистки блеснули в лунном свете, когда они были готовы
вцепиться ей в лицо. Даоистка окончит ее жизнь этим ударом.
Рука, окутанная клубящимся черным пламенем, протянулась, чтобы заблокировать удар, давая Цю Хунлей дополнительную секунду.
Цзу Ань воспользовался этой секундой, чтобы оттащить Цю Хунлей в сторону, избегая последующих атак Даоистки.
“Спасибо!” Сказала Цю Хунлей, оправившись от шока. Она направила свою благодарность Пэй Мяньмань.
Пэй
Мяньмань фыркнула, но не ответила. Комариная Даоистка обрушила на нее
шквал атак, из-за этого она не могла позволить себе отвлекаться.
Комариная
Даоистка почувствовала, как в ней закипает гнев. Это были всего лишь
трое детей, но она до сих пор не может с ними справиться! Она взревела
от ярости, и огромная масса Чернокровных комаров хлынула наружу.
Все
трое были сильно встревожены. Помимо Пэй Мяньмань, купающейся в защите
своего черного пламени, из-за которого комары не осмеливались
приближаться, двое других были незамедлительно атакованы.
Цю
Хунлей не сильно переживала по этому поводу, так как у нее был фонарь
Императрицы, и она могла замедлять движения комаров, постоянно
уклоняясь. Однако она никак не могла помочь кому-либо еще.
Хуже
всех пришлось Цзу Аню. Он непрерывно размахивал мечом, время от времени
нанося удары рукой, но комары были невероятно проворными и неуловимыми,
постоянно находя лазейки, чтобы укусить его.
Ужасный
зуд бесконечными волнами исходил от мест укуса, и ему стало ясно, что
эти комары были ядовитыми. Однако у него не было навыков по области,
чтобы хоть-что им противопоставить.
Видя
его положение, Пей Мяньмань послала луч черного пламени, чтобы помочь
ему выбраться. Чернокровные комары быстро уклонились от приближающегося
языка пламени, что облегчило ситуацию для Цзу Аня.
Однако
это заставило Пэй Мяньмань на мгновение отвлечься, что дало Даоистке
возможность для атаки. Она, не колеблясь, ударила женщину ладонью в
грудь.
Пэй Мяньмань отбросило в сторону. Она кричала от боли, пока брызги крови вылетали у нее изо рта.
“Такая мягкая!” Смягчающее чувство заставило даоистку нахмуриться. Грудь этой женщины настолько большая, что даже смягчила удар кого-то на моем ранге. Этого удара, вероятно, было недостаточно, чтобы убить ее.
Она немедленно сорвалась с места, дабы закончить свою работу.
Цзу
Ань больше не мог беспокоиться о комариных укусах и прыгнул, чтобы
помочь Пэй Мяньмань, но Комариная Даоистка ударила пальцем по его мечу,
приложив огромную силу, заставившую его выронить меч. Кровь хлынула из
перепонки между его пальцами.
Больше не сдерживаемая Фонарем Императрицы, Комариная Даоистка наконец смогла продемонстрировать свою ужасающую культивацию.
Цзу Ань был беспомощен. Он мог лишь броситься перед Пэй Мяньмань и использовать свое собственное тело в качестве щита.
Комариная Даоистка раскусила его намерения и пришла в ярость. “Неужели ты думаешь, что я не убью тебя?!”
Она ничего не утаила, протянув руку прямо к его спине.
Этого удара было бы достаточно, чтобы полностью проникнуть в тело Цзу Аня и вырвать сердце Пэй Мяньмань.
Пэй Мяньмань наверняка умерла бы, в то время как Цзу Ань мог бы выжить.
Цзу
Ань горько улыбнулся, почувствовав ужасающее убийственное намерение.
“Похоже, мы вдвоем уйдем на тот свет как настоящие голубки ”.
Пэй
Мяньмань смотрела прямо ему в глаза, выражение ее лица было невероятно
теплым. Этот человек, не задумываясь, бросился навстречу смертельному
удару, полностью готовый пожертвовать своей жизнью, чтобы спасти ее.
Столкнувшись с таким поступком, она почувствовала, что эта смерть, в
конце концов, не была такой уж страшной судьбой.
Температура
внезапно резко упала. Несколько снежинок запорхали в воздухе. Многие
чернокровные комары, летавшие вокруг них, попадали с неба, словно
миниатюрные ледяные скульптуры.
Цзу Ань был ошеломлен. “Снег летом? Возможно, даже небеса не желают видеть, как мы, голубки, погибаем вместе.”
Лицо Пэй Мяньмань покраснело. “Какие к черту голубки! Ты что, даже не узнаешь Меч Снежного Цветка своей собственной жены?!”
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    Комариная
даоистка тоже была шокирована. Ранг культивации этого человека был
выше, чем у трех других, и, скорее всего, он находился на седьмом ранге.
Кто
бы это ни был, он хорошо выбрал момент. Если бы Комариная Даоистка
продолжила свою атаку, даже несмотря на то, что большегрудая девушка
наверняка умерла бы, она сама бы серьезно поранилась.
Долгие
годы, проведенные в бегах, заставили ее ставить собственную
безопасность превыше всего. Она никогда бы не подвергла себя риску
получить серьезные травмы, чтобы кого-то убить. Монахиня сразу же
отдернула руку и заблокировала приближающийся меч.
Эти
двое обменялись несколькими ударами в одно мгновение. Однако ее
противник был чрезвычайно хитер и не пытался одолеть ее лоб в лоб, что
значительно уменьшало преимущество ее более высокого ранга культивации.
Комариная
даоистка наконец-то мельком увидела своего противника. Это была до
смешного красивая женщина, все существо которой излучало свежесть и
холод зимнего утра, придавая ей вид бессмертной богини, спустившейся с
небес.
Комариная
даоистка почувствовала, как ее уверенность в себе в одно мгновение
рухнула. Обычно она считала себя красивой женщиной, но каждая девушка, с
которой она столкнулась за сегодня, была красивее ее! Либо их груди
были намного больше, либо их аура превосходила ее! Она потерпела
поражение во всех аспектах!
Она яростно посмотрела на Цзу Аня. Что,
черт возьми, не так с этим сопляком? Он не выглядит как некто
особенный, так почему же вокруг него вьются так много сногсшибательных
женщин? Может быть я чего-то не понимаю?
Сидевший
напротив нее Цзу Ань сразу же повеселел, увидев девушку в длинном
льдисто-голубом платье. Эта девушка была такой же холодно-высокомерной и
великолепной, какой он ее помнил. “Милая!”
В
конце концов, они были разлучены на несколько месяцев. Он мог время от
времени общаться с ней через зеркало, но вскоре и такая возможность
стала недоступна.
Холодное
и безразличное выражение лица Чу Чуянь значительно потеплело, услышав
знакомый голос. Она повернулась, чтобы посмотреть на своего мужа. Чу
Чуянь как раз собиралась что-то сказать, но заметила, что ее муж лежит
сверху на ее близкой подруге, прижавшись к ней так, что даже груди Пэй
Мяньмань казались неудобно раздавленными. Ее красивые брови тут же
сошлись вместе.
Пэй
Мяньмань тоже не понимала, что происходит, но ее переполняло чувство
вины. Она оттолкнула от себя Цзу Аня и произнесла: “Чуянь, наконец-то ты
пришла!”
Чу Чуянь двусмысленно улыбнулась. “Конечно, как я могла пропустить такую захватывающую сцену”.
Лицо
Пэй Мяньмань покраснело. Она замахала руками и произнесла: “Не пойми
меня неправильно! Это не то, что ты думаешь, он сделал это, чтобы спасти
меня…”
Чу
Чуянь хихикнула. “Мяньмань, это совсем на тебя не похоже! Я ничего
такого не думала, но теперь мне действительно интересно, есть ли что-то
между вами двумя.”
Пэй
Мяньмань сразу поняла, в чем было дело. Будь она обычной собой, то
наверняка воспользовалась бы этим шансом, чтобы кого-нибудь поддразнить.
С чего это вдруг она оправдывалась в такой панике?
Однако
она быстро отреагировала. Пэй мило улыбнулась и ответила: “Теперь,
когда ты упомянула об этом, вы двое больше не муж и жена, так что тебе
должно быть все равно, верно?”
Чу Чуянь фыркнула. “Давай! В любом случае, он не так уж и хорош. Мне все равно.”
Разбитое сердце было написано на лице Цзу Аня. “Чуянь, как ты могла сказать нечто столь обидное?”
Никто
— даже он — не ожидал, что Пэй Мяньмань обнимет его за плечи и одарит
Чу Чуянь кокетливой улыбкой. “Спасибо за разрешение~”
Чу Чуянь сильно испугалась. Она это серьезно?!
С другой стороны, она вспомнила, какой смелой обычно была Пэй Мяньмань,
и сразу же почувствовала укол обиды. Но к сожалению, выброшенных на
ветер слов уже было не вернуть . Она могла лишь бросить на Цзу
несчастный взгляд. Эй, что это за восторженная ухмылка на твоём лице?!
Вы успешно затроллили Чу Чуянь, заработав 233 очка ярости!
Цзу
Ань был полностью очарован мягким, теплым ощущением вокруг своей руки.
Когда он увидел поступившие очки ярости, то чуть не подпрыгнул в воздух
от испуга.
У Цю Хунлей было странное выражение лица, она остро чувствовала неловкую атмосферу. Уголки ее губ чуть-чуть приподнялись.
Эта
Пэй Мяньмань с таким властным видом отчитывала меня. Видеть, как она
вот так съеживается перед кем-то другим слишком забавно…
Но слова Пэй Мяньмань также напомнили ей, что Цзу Ань уже был в разводе. Отныне каждая девушка была сама за себя.
На
ее губах появилась задумчивая улыбка. В конце концов, она была
королевой-куртизанкой Бессмертной Обители. Соблазнять мужчин было ее
специальностью.
Комариая
Даоистка, наконец, вышла из оцепенения и раздраженно взревела: “Они всё
прибывают и прибывают. Одна за одной. Сколько ещё девушек придут за
тобой, сопляк?! Перестань уже тратить мое время впустую и позови их
всех!”
Вы успешно затроллили Комариную даоистку, заработав 582 очка ярости!
Цзу
Ань отчаянно замахал руками, увидев интерес в глазах девушек.
“Прекращай уже пытаться нас рассорить. Я всегда жил чистой и непорочной
жизнью. Как у меня могут быть другие девушки?”
Пэй Мяньмань закатила глаза. Черта
с два я тебе поверю! Чжэн Дань была готова отказаться от всего ради
тебя. Ты думаешь, я слепая? Может, стоит сдать тебя Чуянь…?
Чу Чуянь и Цю Хунлей тоже презрительно усмехнулись. Они явно не поверили ни единому его слову.
Несмотря
на их чувства, его первая фраза напомнила девушкам, что сейчас не время
выяснять отношения с Цзу Анем. Они разберутся с этим после того, как
преодолеют этот кризис.
Комариная
Даоистка воспользовалась этой возможностью, чтобы напасть на Цю Хунлей.
В конце концов, ее Фонарь Императрицы представлял самую большую угрозу.
Чу
Чуянь быстро взмахнула своим мечом и бросилась ей на помощь. Она
понимала нынешнюю ситуацию. Несмотря на то, что Цзу Ань был схвачен
сектой Дьявола, Цю Хунлей, скорее всего, все это время помогала ему.
Более
того, она знала об их отношениях с Цзу Анем больше, чем Пэй Мяньмань. В
конце концов, в тот день Цю Хунлей проявила инициативу и попросила
стать наложницей Цзу Аня!
Даже при том, что она не очень хорошо себя чувствовала из-за этого, она не могла заставить себя праздно наблюдать со стороны.
“Спасибо!” Цю Хунлей бросила на Чу Чуянь благодарный взгляд.
“Мы
все на одной стороне, нет необходимости быть такой вежливой”. Чу Чуянь
улыбнулась, после чего полностью сосредоточилась на битве.
Цю Хунлей была ошеломлена. Что она имела в виду, говоря «на одной стороне»?
Однако
через несколько мгновений Чу Чуянь сама оказалась в большой опасности, и
у Цю Хунлей не было времени вдумываться в её слова. Она быстро
воспользовалась своим фонарем, чтобы помочь ей выбраться.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань тоже присоединились к битве. Они знали, что,
учитывая культивацию Комариной Даоистки, они все еще не могли сравниться
с ней, даже несмотря на то, что теперь на их стороне находилась Чу
Чуянь.
Через
некоторое время свет от фонаря Цю Хунлей померк. Она произнесла в
тревоге: “Я уже слишком долго его использовала! В фонаре скоро
закончится энергия!”
Почти в тот же момент фонарь полностью погас.
Комариная
Даоистка рассмеялась. Ее скорость внезапно возросла, и в мгновение ока
она покрыла четверых товарищей новой порцией травм.
Пэй
Мяньмань уже была тяжело ранена. Она больше не могла выносить ударов
монахини. Ее тело пролетело по воздуху и рухнуло на землю в стороне.
Цзу
Ань был главным мясным щитом, принимая удар за ударом, и даже
невероятное исцеление Сутры Исконного происхождения не могло угнаться за
этими ранами. Если бы даоистка не интересовалась его сутрой, то Цзу Ань
бы уже сто раз умер.
Его тоже отправили в полет, он рухнул на землю, хватая воздух своим ртом. Он изо всех сил пытался снова встать на ноги.
Увидев его залитым кровью, Чу Чуянь пришла в отчаяние и закричала: “Мяньмань, поторопись и забери Цзу Аня отсюда!”
Она
не велела ей позвать Чжуси Чиксина, потому что отправить Цзу Аня в
столицу было равносильно смерти. Вот почему было бы лучше, если бы они
вдвоем воспользовались этим шансом для побега. Что же касается
последствий, то в тот момент они ее совершенно не волновали.
Пэй
Мяньмань нахмурилась, но ничего не ответила. Она была явно в плохой
форме. Ей было трудно даже собраться с силами, чтобы заговорить.
Цзу Ань не собирался уходить. “Нет, я не брошу своих женщин и не сбегу”.
Даже
сражаясь все вместе, они не могли ничего противопоставить комариной
даоистке. Если они сбегут и оставят Цю Хунлей и Чу Чуянь вдвоем, то две
девушки явно окажутся в куда большей опасности
Сердце Цю Хунлей пропустило удар. Она задалась вопросом, не нарочно ли он сказал «мои женщины» вместо «моя жена».
Чу
Чуянь запаниковала. “Если ты останешься здесь, то мы просто умрем все
вместе! Кроме того, скоро придет подмога. Тебе не нужно беспокоиться о
нас…”
Комариная
Даоистка оборвала ее. “Никто из вас не сбежит!” С этими словами она
усилила свои атаки, и даже лед вокруг Чу Чуянь начал таять.
Цзу Ань был ошеломлен. Придет подмога? Кто?
Послышался быстрый звук приближающихся шагов, и появилось несколько членов Одинокой Восьмерки секты Дьявола. “Мисс Святая!”
Цю Хунлей была вне себя от радости. “Быстрее! Помогите нам победить Комариную Даоистку!”
Они
были на мгновение сбиты с толку присутствием Чу Чуянь и Пэй Мяньмань,
но быстро отбросили свои мысли в сторону, как только увидели опасность, в
которой находилась Цю Хунлей. Они быстро присоединились к драке.
Давление
на Чу Чуянь существенно уменьшилось. Она обернулась и сказала Пэй
Мяньмань: “Мяньмань, уведи его! Не говори мне, что не знаешь последствия
нахождения здесь!”
Пэй Мяньмань прикусила губу. “Прекрасно!”
Она потянула Цзу Аня и сказала: “А Зу, доверься нам!”
Цзу Ань собирался отказаться, но ее слова заставили его на мгновение замереть. Он позволил увлечь себя глубже в лес.
Увидев
это, Одинокая Восьмерка секты Дьявола уже собиралась броситься в
погоню, но Цю Хунлей немедленно остановила их. “Сначала мы разберемся с
Комариной даоисткой!”
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    Все Восемь Одиночек нахмурились, когда услышали ее слова.
Одиночка Ветра сказала: “Госпожа Святая, наша цель прямо сейчас – захватить Цзу Аня, а не иметь дело с Комариной даоисткой”.
Ее
культивация была слишком высока. Некоторые из Одинокой Восьмерки уже
были серьезно ранены, и им не нравилась перспектива вновь встретиться с
ней лицом к лицу. Они не были готовы вступать с Комариной даоисткой в
еще одну битву без крайней необходимости.
Цю Хунлей покачала головой. “Если сейчас мы погонимся за Цзу Анем, то в конце концов выиграет лишь комариная даоистка”.
Одиночка
Металла не был убежден. “Даже если мы ее и победим, то потеряем Цзу
Аня. Разве тогда все наши усилия не будут напрасны? Будет лучше, если мы
уйдем прямо сейчас.”
Они
явно не желали снова сражаться с этой даоисткой. Ранее Одиночка Металла
был в ярости из-за того, что его хорошего друга Одиночку Льда высосали
досуха, и был готов отомстить за него. К сожалению, та драка за
пределами гостиницы была слишком напряженной и оставила у всех затяжное
чувство страха.
Цю
Хунлей недовольно хмыкнула. “Тогда как насчет моего фонаря Императрицы?
Она ведь хочет украсть и его. Вы, ребята, собираетесь так легко
позволить этому случиться?”
Одинокая
Восьмерка в смятении посмотрела друг на друга. Они знали, что Фонарь
Императрицы был чем-то, подаренным ей мастером секты. Мастер секты ни за
что не простила бы им, если бы они так просто позволили бы его украсть.
“Но
нас также не простят, если мы позволим Цзу Аню сбежать…” Сказала
Одиночка Молнии. Несмотря на то, что она выглядела как тираннозавр, она
не была глупой.
Цю Хунлей прервала ее. “Я возьму на себя всю ответственность!”
Видя
ее решимость, Одинокая Восьмерка больше ничего не ответила. Они
собрались с духом и возобновили свою битву с Комариной даоисткой.
Несмотря на то, что они потеряли некоторых из своих товарищей, с Чу
Чуянь седьмого ранга на их стороне, их общая сила все еще была
относительно такой же, как и раньше.
Чу Чуянь тайно отправила Цю Хунлей голосовую передачу. “Спасибо!”
Она, очевидно, знала, что Цю Хунлей делал все это ради нее и Цзу Аня.
Цю Хунлей ответила: “Не нужно благодарностей, ведь старшая сестра однажды спасла мне жизнь”.
Она сразу же пожалела, что назвала ее «старшей сестрой», как только эти слова слетели с ее губ. Она ведь уже развелась с Цзу Анем — почему я должна называть ее старшей сестрой?
Чу Чуянь на мгновение была ошеломлена, и странная улыбка тронула уголки ее губ.
В
отличие от них, Комариная Даоистка был невероятно разъярена. Она
позволила этим идиотам из Секты Дьявола говорить между собой в надежде,
что они откажутся от борьбы с ней, позволив монахине разобраться с Чу
Чуянь в одиночку. Кто мог ожидать, что они в конечном итоге будут
работать сообща?
“Отправляйтесь прямиком в ад!” Убийственное намерение вспыхнуло в глазах Комариной Даоистки, когда она бросилась прямо на них.
…
В
нескольких километрах от этого места Цзу Ань и Пэй Мяньмань опирались
друг на друга, пока бежали по лесу. Они оба были серьезно ранены. Им
было очень трудно даже просто стоять на ногах.
Однако
через некоторое время регенеративные свойства Сутры Исконного
происхождения Цзу Аня дали о себе знать, и он выздоровел гораздо
быстрее, чем Пэй Мяньмань. В конце концов, он взвалил на свои плечи
большую часть ее веса.
В отдаленной части леса Цзу Ань сел, все ещё держа Пэй Мяньмань. Он дал ей еще одну таблетку возвращения души.
Пэй
Мяньмань воспользовалась этим шансом, чтобы выровнять свое дыхание.
Некоторое время спустя слабый румянец, наконец, вернулся на ее лицо.
“Как ты себя чувствуешь?” – спросил Цзу Ань, явно обеспокоенный ее состоянием.
“Намного
лучше. Твои таблетки и правда потрясающие”, - вздохнула Пэй Мяньмань,
явно впечатленная. “Точно.. Ты дал мне лекарство, но что насчет тебя?”
Она забеспокоилась, так как не видела, чтобы Цзу Ань принимал хоть какие-то лекарства.
“Я
в порядке. Разве ты не видишь, что мне уже намного лучше?” Говоря это,
Цзу Ань согнул руку, демонстрируя свое текущее состояние.
Пэй
Мяньмань не успокоилась. Она медленно провела пальцами по его коже,
осматривая раны. Она почувствовала, как тяжёлые раны на теле Цзу Аня уже
начали заживать и ее рот раскрылся от удивления. “Регенеративные
свойства твоего тела поразительны!”
Цзу Ань с трудом сглотнул. “Пожалуйста, не прикасайся ко мне таким образом…”
Прямо
сейчас он нес ее на руках, и ее тонкое платье не могло удержать ни
капли тепла. Ее мягкое, податливое тело было прижато к его груди, а
ноздри Цзу Аня заполнились ее опьяняющим ароматом. Этого было
достаточно, чтобы превратить любого человека в зверя!
“Мы
уже так близки. Что плохого в небольшом прикосновении?” Пэй Мяньмань не
могла удержаться от поддразнивания. “Ты и правда выздоровел…”
В
середине предложения на ее лице внезапно появился след покраснения, и
она вырвалась из его объятий. “Нет, ничего не говори. Я поняла, что с
тобой все в порядке.”
Цзу Аню хотелось плакать. Почему я опять виноват?! Какой мужчина не отреагирует подобным образом, когда держит в объятиях такую восхитительную красавицу?
Пэй
Мяньмань стояла рядом с ним, ее лицо было очень красным. Между ними
воцарилось неловкое молчание. Цзу Ань попытался смягчить неловкость,
спросив: “Почему ты решила убежать?”
Его
сердце было полно беспокойства за Чу Чуянь. Комариная Даоистка слишком
сильна. Одна ошибка в конечном итоге может стоить ей жизни.
“Ты беспокоишься о Чуянь?” Пэй Мяньмань, казалось, прочитала его мысли. “Не волнуйся, помощь уже в пути”, - успокоила она его.
“И кто же ей поможет?” – немедленно спросил Цзу Ань. Казалось, он помнил, что Чу Чуянь тоже упоминала об этом. Неужели несколько наивных симпов следовали за ней всю дорогу сюда?
“Посмотри,
как ты нервничаешь! Это не то, о чем ты думаешь.” Пэй Мяньмань закатила
глаза. “Мы столкнулись с войсками, направленными из столицы. Лидер –
командир Вышитых посланников Чжуси Чиксин…”
Она вкратце рассказала ему о том, что произошло.
Выражение
лица Цзу Аня стало странным, когда он узнал, что Санг Цянь превратился в
иссушенный труп. Он вздохнул и сказал: “Хоть я и хотел убить его
самостоятельно за то, что он разрушил твой план по спасению меня из
гостиницы. Я все равно чувствую себя неловко из-за того, что он умер
такой трагичной смертью.»
Несмотря
на то, что он не видел смерть Санг Цяня своими глазами, он видел, как
умер Одиночка Льда. От одного этого зрелища у него по спине пробежал
холодок.
“Только
не говори мне, что ты беспокоишься о чужой жене?” Пэй Мяньмань
фыркнула. “Послушай моего совета и не беспокойся о Чжэн Дань. И она, и
семья Санг были задержаны судебными чиновниками и доставлены обратно в
столицу.”
Цзу
Ань был немного разочарован, услышав это, но все же сказал: “Наверное,
это к лучшему. По крайней мере, это лучше, чем вечно следовать за мной и
подвергать себя опасности.”
Теперь,
когда император отправил своих лучших солдат для их сопровождения, те,
кто хотел смерти клана Санг, не смогут добиться своего. Таким образом,
безопасность Чжэн Дань также была бы обеспечена.
“Так
вы, ребята, заставили меня уйти, потому что не хотели, чтобы я
столкнулся с Чжуси Чиксином? Не свалит ли он вину на вас двоих?” Цзу Ань
сразу же подметил эту проблему.
Пэй
Мяньмань покачала головой. “Все в порядке. Твоя безопасность важнее.
Его величество ни за что не сможет использовать эту ситуацию в качестве
предлога, чтобы свергнуть как клан Чу, так и клан Пэй.”
Цзу Ань был невероятно тронут их действиями. Он взял ее за руку и сказал: “Большая Мяньмань, большое спасибо!”
Лицо
Пэй Мяньмань покраснело, и она быстро отдернула руку. “Ты можешь
говорить все что угодно, но не хватай меня за руку ни с того ни с сего”.
“Ты, кажется, не возражала, когда я нес и обнимал тебя ранее”, - пробормотал Цзу Ань.
“Что ты сказал?” – игриво ответила Пэй Мяньмань.
Цзу Ань усмехнулся. “Ничего”.
Из
ниоткуда донеслось насмешливое фырканье. “О, посмотрите на себя, пара
прелюбодеев! Твоя жена где-то там рискует жизнью ради тебя, в то время
как ты проводишь лучшее время в своей жизни с другой женщиной! Кроме
того, юная мисс, твоя лучшая подруга отдала своего мужа в твои руки не
для того, чтобы ты с ним заигрывала.”
Цзу Ань и Пэй Мянмань немедленно обернулись и увидели знакомую фигуру не слишком далеко.
“Ты
снова вернулась? Ты когда-нибудь успокоишься!” Цзу Ань почувствовал,
что у него начинается сильная головная боль. Эта комариная даоистка
преследовала их, как злобный дух! Как долго она искала его?
Однако
на этот раз ее одежда была разорвана в клочья, а сама она была
изрешечена ранами. Он мог сказать, что она находилась не в лучшем
состоянии.
“Что случилось с Чуянь?” Цзу Ань оглянулся. К сожалению, он больше никого не увидел .
“Конечно же, она мертва.” – фыркнула даоистка, и на ее лице появился намек на радость.
“Мертва?” В голове Цзу Аня словно взорвалась бомба. Ему было трудно устоять на ногах
Прямо
в этот момент ослепительная полоса света пронеслась по небу, опускаясь к
ним с огромной скоростью, словно пылающий метеорит.
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    Пэй
Мяньмань быстро протянула руку, чтобы поддержать его. “А Зу, не дай
себя обмануть! Даже те парни из Секты Дьявола не смогли бы так сильно
ранить ее! Чжуси Чиксин, должно быть, подоспел вовремя. Это единственное
объяснение ее тяжелых ран. С помощью столичной армии как что-то могло
произойти с Чуянь?”
Цзу
Ань, наконец, вышел из своего оцепенения. В подземелье он видел, как
Чуянь использовала свою высшую, запрещенную технику, чтобы отбиться от
противника девятого ранга, в то время как сама она была пятого. Теперь,
когда она была на седьмом ранге, ее никак нельзя было так легко убить.
Даже без той техники, даоистке было бы очень трудно убить Чуянь
Цзу
Ань не чувствовал, чтобы Чуянь применяла свою запрещённую технику, а
это означало, что Чуянь ещё не попала в ситуацию, угрожающую ее жизни
Эти
мысли помогли ему успокоиться. Он свирепо посмотрел на Комариную
Даоистку и отругал ее. “Проклятая комариха, я не ожидал, что ты так
любишь лгать. Ты разочаровала своего папочку.”
Комариная Даоистка была в ярости. “Что ты сказал, сопляк?!”
Как
могущественный культиватор, ее уважало и боялось много людей, и она
свирепствовала по всему миру в течение многих лет. Когда в последний раз
ее унижал какой-то ребенок?
Вы успешно затроллили Комариную даоистку на 999 очков ярости!
Она как раз собиралась преподать ему урок, как перед ней внезапно появилась странная красная птица.
Какое-то мгновение она порхала перед ней, после чего открыла клюв и издала странный крик.
Комариная даоистка закричала. Она зажала уши, но это совсем не помогло перекрыть поток звуков.
Она сама была мастером подобных атак и сразу поняла, что это была не обычная звуковая атака, а атака, нацеленная на саму душу.
Она быстро успокоила свой разум и использовала Ки, чтобы защититься.
Увидев,
что даоистка испытывает острую боль, Пэй Мяньмань приготовилась
прыгнуть вперед, желая воспользоваться моментом, но Цзу Ань схватил ее и
вместо этого начал убегать. “Что ты делаешь? Мы должны убегать!”
Его
Сто Трелей была техникой элемента духа. Она служила мощной защитой от
духовных атак, но в нападении все же была не так хороша.
В конце концов, разница в культивации между Комариной даоисткой и им самим была слишком велика.
Несмотря
на то, что Комариная Даоистка была застигнута врасплох, Сотне Трелей
удалось лишь ненадолго задержать ее. На самом деле она не так уж сильно и
пострадала.
Что
касается возможности использовать этот момент для нападения – Пэй
Мяньмань заблуждалась. Даже при том, что даоистка была отвлечена
духовной атакой, этого было недостаточно, чтобы заставить ее полностью
потерять контроль над своим телом. Если бы они решились напасть на нее,
даоистка все еще была бы в состоянии нанести ответный удар.
Если
бы разрыв в их культивациях не был так огромен, он мог бы попробовать.
Однако разница была слишком велика, что делало любые риски совершенно
бессмысленными. Вот почему он сразу же оттащил Пэй Мяньмань и убежал
подальше в лес.
Комариная даоистка пришла в ярость, увидев, что они убегают. “Я убью вас!”
Она
хотела погнаться за ними, но в данный момент страдала от ужаснейшей
головной боли. Единственное, что она могла сделать, это опуститься на
колени и крепко обхватить голову руками.
Несмотря
на это, она не слишком волновалась. Этот его навык, несомненно, имел
ограниченный срок действия. Как только эффект пройдет, она быстро
наверстает упущенное.
Эти
двое оба были ранены, и их одежда — и даже их тела — были залиты
кровью. Даже если бы они полностью оправились от своих травм, приняли
душ и переоделись в новую одежду, этого все равно было бы недостаточно,
чтобы смыть все следы крови.
Из
документальных фильмов о природе, которыми Цзу Ань наслаждался в своем
предыдущем мире, он знал, что акулы могут учуять одну каплю крови за
несколько километров, даже если она была разбавлена в тысячу раз.
“Куда мы бежим?” – спросила Пэй Мяньмань, сильно обеспокоенная.
Цзу
Ань немного подумал и ответил: “Давай встретимся с Чжуси Чиксином, о
котором ты упоминала. Он нанес Комариной даоистке столько ран... Мы явно
будем в безопасности, как только доберёмся до него”
“Но
это лишь временная безопасность! Ты наверняка умрешь, как только
доберешься до столицы!” Пэй Мяньмань с сомнением посмотрел на него.
“Разве ты не бежишь ему на встречу, чтобы встретиться с Чуянь?”
Цзу Ань потерял дар речи. Они находились в так щекотливой ситуации, но воображение этой девушки все еще было таким богатым! “Конечно, нет! Разве я тебе уже все не объяснил?”
“Ладно”.
Пэй Мяньмань все равно не была убеждена. “Но Комариная Даоистка явно
преградит нам путь. Мы можем наткнуться прямо на нее, если решим
вернуться.”
“Вот почему я иду в этом направлении. Мы сделаем огромный крюк”, - ответил Цзу Ань.
Объяснив Мяньмань весь план пути, они вдвоем продолжили бежать по лесу.
Некоторое время спустя воздух наполнился настойчивым жужжанием.
”Комариная
Даоистка почти здесь». Пэй Мяньмань озабоченно нахмурилась. Это был
звук, который она слышала каждый раз, когда Комариная Даоистка
находилась поблизости. Вероятно, она использовала своих комаров, чтобы
выследить их.
“Она
как злобный дух, что преследует своих обидчиков после смерти!” – Цзу
Ань раздраженно стиснул зубы. Он очень жалел, что у него при себе нет
бутылки с пестицидом или электрической мухобойки.
Конечно,
это были всего лишь праздные мысли. Даже если бы у него и имелись эти
вещи, они бы никак не помогли против разумного комариного монстра.
Их окружение внезапно стало ярче.
Цзу Ань был ошеломлен. “Уже рассвело?”
Но в этом нет никакого смысла! Неужели я потерял счет времени, пока за нами гнались?
“Нет, небо не светлеет! Это та штука!” Пэй Мяньмань в шоке указала в небо.
Цзу
Ань поднял голову. Казалось, внезапно появилась падающая звезда!
Однако, по сравнению с теми падающими звездами, которые проносятся по
небу и исчезают, эта падающая звезда становилась ярче и больше с каждой
секундой по мере приближения к земле.
Пэй
Мяньмань подсознательно схватила Цзу Аня за руку. Ее задрожал. “Это
явно не просто так! Это похоже на плохой знак! Мы и правда сегодня умрем
здесь?”
Цзу
Ань был весьма удивлен. Он не ожидал, что ее обычная смелая и страстная
натура будет скрывать такую робкую сторону. Он похлопал ее по руке,
чтобы успокоить. “Не волнуйся, это всего лишь падающий метеорит. Это
обычная вещь в астрономии”.
Он
видел много случаев подобных падающих метеоритов, благодаря интернету и
другим средствам массовой информации, доступным в его прошлом мире. Он
все еще вспоминал большой российский метеорит, а также тот, что был в
западном Китае.
Пока
они болтали, метеор, который и без того был довольно ярким, внезапно
вспыхнул ослепительным белым светом, горящим, словно солнце. Свет был
достаточно сильным, чтобы осветить даже отдаленные объекты и сделать их
хорошо видимыми.
Этот
псевдодневный свет сохранялся в течение полуминуты, после чего
потускнел также внезапно, как и появился, и горящий метеор, казалось,
развалился на части. Он распался на несколько десятков волн
темно-красного пламени, разлетевшихся в разные стороны.
Небо снова потемнело, и вокруг воцарилась мертвая тишина.
Глаза Цзу Аня загорелись. “Необычные явления всегда приносят с собой сокровища. Я должен взглянуть.”
Пэй
Мяньмань беспокоилась. “За нами ведут охоту, и даже не ясно выживем ли
мы вообще. Как ты можешь быть в настроении искать сокровища?!”
Цзу
Ань усмехнулся. “Здесь ты ошибаешься. Даже если мы попытаемся бежать
так быстро, как только сможем, Комариная Даоистка скорее всего, догонит
нас. Мы не сможем встретиться с Чжуси Чиксином вовремя. Но этот метеорит
вызвал огромное давление, и все в радиусе нескольких десятков
километров наверняка увидели его. Группа Чжуси Чиксина не является
исключением.
“Нет
ни единой живой души, что не соблазнилась бы могущественным сокровищем!
Все, кто видел упавший метеорит, наверняка отправятся в место его
приземления, чтобы проверить. Они наверняка доберутся туда намного
быстрее, нас. Это безопаснее, чем бегать по округе в их поисках.”
Пэй
Мяньмань бросила на него испуганный взгляд. Она думала, что жадность
завладела его разумом, но на самом деле он продумал все в мельчайших
деталях.
Цзу
Ань застенчиво рассмеялся. “Не смотри на меня так… Знаешь, исследования
говорят, что если два человека будут смотреть друг другу в глаза больше
тридцати секунд, то они непременно влюбятся”
“Заткнись уже!” Пэй Мяньмань усмехнулась. “Почему я не видела, чтобы ты так себя вел при Чуянь?”
Глаза Цзу Аня расширились. “Ты намекаешь, что я должен вести себя с тобой более интимно в присутствии Чуянь?”
“Хм! Мечтай!” Пэй Мяньмань сердито фыркнула. Она убежала, ее разум находился в полном беспорядке.
Цзу Ань усмехнулся и последовал за ней.
Они
вдвоем направились в сторону, где упал самый большой кусок метеорита.
Через несколько мгновений они оказались перед огромным кратером. Вся
земля вокруг него была выжжена дотла, а языки пламени все еще горели на
окружающей пустоши.
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    Почва внутри кратера казалась немного странной. Будто она кристаллизовалась при чрезвычайно высокой температуре.
“Почему
я чувствую озноб?” Пэй Мяньмань подсознательно схватила Цзу Аня за
руку. Она тяжело прислонилась к нему, будто это заставляло ее
чувствовать себя немного безопаснее.
“Действительно, кажется немного холодновато”. Цзу Ань находил это странным. Чертов метеорит только что здесь приземлился, но вокруг все ещё холодно? Разве здесь не должно быть обжигающе жарко?
Окружающая
местность все еще носила следы сильной, обжигающей жары, и даже воздух
был пропитан запахом гари. Все указывало на то, что в этом районе должно
быть жарко, но, как ни странно, вместо этого они чувствовали лишь
холод!
“Будь осторожна. Путь к великому сокровищу обычно вымощен опасностями, ” напомнил ей Цзу Ань, нежно похлопывая девушку по руке.
Пэй Мяньмань хмыкнула в знак согласия и насторожилась. Она была готова отреагировать в любой момент.
Они вдвоем осторожно добрались до края кратера и направились к метеориту. Калейдоскоп мыслей пронесся в голове Цзу Ана. Я надеюсь, что здесь нет радиации…
В
его прошлом мире было много случаев, когда метеориты или другие
подобные объекты из космоса обладали радиоактивными свойствами. Те, кто
обнаруживал эти сияющие камни, думали, что наткнулись на какое-то
бесценное сокровище… но вместо этого те люди поражались львиной долей
радиации, вплоть до того, что жизнь с заражённым организмом была хуже
смерти.
Однако сейчас было не время думать о подобных вещах. Он направился к метеориту, чтобы вглянуть самому.
Они
вдвоем оказались перед гигантским черным метеоритом, медленно
рассматривая тот по периметру. Казалось, в нем не было ничего
особенного. Он был чуть больше обычного метеора.
Где обещанное сокровище? Главные герои всегда находят что-то важное в подобных местах, ведь так?
Внезапно
они услышали взрыв зловещего смеха. “Я не ожидала, что вы двое
проделаете весь этот путь до сюда. Вы нашли что-нибудь приятное? Будьте
добры и отдайте это, и, возможно, я сохраню ваши жизни.”
Комариная Даоистка стояла на краю кратера, холодно глядя на этих двоих.
Цзу
Ань почувствовал сильную головную боль. “Я почти уверен, что сделал с
тобой что-то плохое в прошлой жизни, раз ты так усердно преследуешь меня
в этой!”
Он пытался выиграть немного времени. Если его подозрения были верны, то Чжуси Чиксин и остальные скоро прибудут.
Комариная
даоистка изо всех сил старалась привести в порядок свои изодранные
даосские одежды. К сожалению, как бы она ни старалась, ей все равно не
удавалось прикрыть большую часть своей обнаженной кожи. “Хм! Я не в
настроении болтать с тобой, сопляк. Отдай то, что ты нашел, или я
что-нибудь сделаю с этой девушкой рядом с тобой. Только учти, что жалеть
будет поздно.”
У
нее уже был план в голове. Она не будет убивать Пэй Мяньмань, а вместо
этого использует ее в качестве заложницы, чтобы получить Сутру Нирваны
Феникса из Цзу Аня.
Цзу
Ань пожал плечами и притянул Пэй Мяньмань поближе. “Мы сами только
пришли, но уже успели немного осмотреться. Этот большой метеорит –
единственное, что здесь есть. Больше ничего нет.”
Учитывая ее предыдущий опыт общения с ним, Комариная Даоистка не собиралась ему верить. Она рванула прямо к этим двоим.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань быстро выхватили свое оружие, защищаясь. К
сожалению, у них не было Фонаря Императрицы Цю Хунлей, и Комариная
Даоистка начала приспосабливаться к необыкновенным движением Цзу Аня и
черному пламени Пэй Мяньмань. Теперь, когда она читала своих соперников
как открытую книгу, им было трудно сопротивляться.
Пэй Мяньмань была сильно ранена, а ее реакция замедлилась. Она была отброшена назад силой атаки Комариной Даоистки.
Если бы монахине не нужна была эта женщина, чтобы выпытать Сутру Нирваны Феникса из Цзу Аня, Пэй Мяньмань уже давно бы умерла
Увидев,
что она серьезно ранена, Цзу Ань попытался броситься ей на помощь, но
это лишь дало даоистке возможность отступить. Она воспользовалась этой
возможностью чтобы врезаться своей ладонью прямо в грудь Цзу Аня
Комариная
Даоистка больше не была так снисходительна. Она видела, как этот парень
вновь и вновь вставал после невероятных травм, и понимала, что у него
определенно были какие-то особые способности к восстановлению, которые
она подсознательно приписывала Сутре Нирваны Феникса. Вот почему она
больше не сдерживалась, как в предыдущих боях.
Цзу Ань подумал, что в него врезалась пожарная машина! Его тело отлетело назад с большой скоростью и врезалось прямо в метеорит.
От сильного удара его тело пробилось прямо сквозь поверхность метеорита, образовав дыру в форме человека.
Даже
Комариная Даоистка испугалась. Она лишь хотела обездвижить Цзу Аня, а
не сразу лишать его жизни. Как было возможно, что ее атака была
настолько сильной?!
Только
один Цзу Ань знал, что, хотя метеорит позади него выглядел так, словно
был сделан из какой-нибудь невероятной черной стали, на самом деле он
был далеко не таким прочным. Напротив, казалось, был слишком хрупким.
Монахиня
как раз собиралась прыгнуть внутрь, как вдруг воздух наполнился громким
и непрерывным треском, будто что-то разваливалось на части.
Она
тут же остановилась и посмотрела на массивный метеорит позади Цзу Аня.
Учитывая ее культивацию, она могла точно сказать, что именно оттуда и
доносились эти звуки.
Похоже, Цзу Ань все-таки не лгал. Эти двое явно не успели раскрыть секрет метеорита
Необычные
явления природы всегда приносили с собой могущественное сокровище, но
эти сокровища часто сопровождались большой опасностью. Сейчас монахиня
была не в лучшем состоянии, так что ей нужно быть более осторожной.
“А
Зу!” Пэй Мяньмань, пошатываясь, подошла к месту удара Цзу Аня о
метеорит, чтобы вытащить его. Одних только этих простых движений было
достаточно, чтобы полностью истощить всю оставшуюся у нее энергию. Было
ясно, насколько серьезными были ее травмы.
Цзу Ань обнаружил, что освободился от метеорита, его одежда была полностью изорвана, словно он был нищим.
Однако
в данный момент у него не было времени ухаживать за собой. Он
обернулся, чтобы посмотреть на метеорит позади себя. Вокруг дыры в форме
человека появлялось все больше и больше трещин. В конце концов, весь
внешний слой метеорита покрылся трещинами.
Без предупреждения массивный метеорит внезапно раскололся и разлетелся на бесчисленное множество мелких осколков.
Из-под
обломков показалась черная как смоль стела. На поверхности были
вырезаны два странных символа. Они выглядели как персонажи или рисунки,
но почему-то не были ни теми, ни другими. Пэй Мяньмань была достаточно
умной, но даже она никогда не видела подобных символов в письменах или
языках какой-либо расы.
Цзу
Ань уставился на две каракули, словно в трансе. Мимо них двоих
промчалась фигура. Комариная даоистка потянулась к стеле, ее глаза
наполнились волнением: “Хахаха! Это сокровище мое!”
Любой,
у кого есть мозги, мог бы понять, что это явно что-то необыкновенное!
Эта стела, несомненно, какое-то исключительное сокровище! Монахиня не
смогла устоять перед искушением и решила прибрать эту штуку к своим
рукам
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань находились в ужасном состоянии и никак не могли
остановить эту женщину. Они могли лишь наблюдать, как она обхватывает
стелу своими руками.
Однако
в тот момент, когда Комариная Даоистка схватила стелу, слой света вдруг
замерцал, высвобождая наружу невероятную силу. С мучительным воплем
тело Комариной даоистки отлетело.
Несмотря
на то, что благодаря своему обширному боевому опыту ей удалось смягчить
большую часть удара, она все еще получила значительное количество
внутренних повреждений.
Цзу Ань сразу же повеселел. “Так тебе и надо!”
Комариная
Даоистка отказалась признавать поражение. Она вновь бросилась к стеле.
На этот раз используя куда меньше силы, чем раньше, и медленно протянула
руку к стеле. Однако появилась точно такая же вспышка света,
обрисовавшая вокруг стелы сверкающий барьер.
Но
на этот раз, поскольку монахиня не использовала слишком много силы, ее
лишь слегка оттолкнуло, не причинив никаких серьезных повреждений.
Комариная даоистка медленно обошла стелу, пробуя различные методы, но ни один из них не сработал.
Она не только осталась ни с чем, она явно понимала, что скоро сюда придут другие люди. У нее оставалось не так много времени.
Отойдя
в сторону, Цзу Ань схватил Пэй Мяньмань за руку и подал той знак
глазами. Они вдвоем использовали остатки своих сил, чтобы убежать от
стелы. Если повезет, комариная даоистка, отвлеченная на стелу, не
броситься за ними в погоню
Однако,
всего одним движением, Комариная Даоистка появилась перед парой,
преграждая им путь. Она протянула руку и схватила Пэй Мяньмань за шею.
“Вы двое, идите и дотроньтесь до этой стелы!”
Вполне
возможно, что она не может пройти через барьер, так как является
представительницей дьявольских рас. Подобные ограничения использовали
многие старейшины расы людей, чтобы различные важные тайны и секреты не
попали к представителям других рас
Цзу Ань презрительно фыркнул. “Люди, просящие о помощи, должны делать это вежливо”.
Комариная Даоистка могла лишь молча смотреть на него
Неужели этот парень не понимает, в какой ситуации оказался? Она бы уже сто раз убил его, не будь ей нужна эта Сутра Нирваны Феникс.
Вы успешно затроллили Комариную Даоистку на 222 очка ярости
“Если
ты продолжишь нести чушь, я начну резать лицо твоей женщины!” –
пригрозила она, проводя острыми ногтями по светлым щекам Пэй Мяньмань.
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лица Мяньмань стало ледяным. “Я прикушу свой собственный язык и покончу
с собой, если ты посмеешь изрезать мое лицо! Давай посмотрим как тогда
ты вытащишь Сутру Нирваны Феникса из Цзу Аня.”
Она могла догадаться, о чем думала Даоистка, и намеренно сказала это, чтобы Цзу Ань все понял.
Комариная
Даоистка замерла. «Ой? Девочка, ты выглядишь так нежно и хрупко, но у
тебя довольно твердый характер. Похоже, ты сильно заботишься о своем
лице. В таком случае, тебе лучше послушно сотрудничать!”
“Хватит, хватит”. Цзу Ань беспокоился, что эта монахиня посмеет навредить Пэй Мяньмань. “Мы пойдем туда, только отпусти ее.”
”Иди один». Комариная Даоистка проявила осторожность. Она не хотела испытывать свою судьбу на прочность
Цзу
Ань пожал плечами и без дальнейших споров направился прямо к стеле.
Комариная Даоистка была весьма удивлена его покладистостью.
Он
подошел к стеле и внимательно осмотрел. Она была полностью черного
цвета и выглядела чрезвычайно древне. Он не мог понять, были ли два
символа, вырезанные на ее поверхности, словами или же обычными
декоративными узорами.
Он уставился на несколько знакомые рисунки, и на его лице появилось задумчивое выражение.
“Чего
ты тут бездельничаешь?” Нетерпеливо произнесла комариная даоистка,
когда увидела, что Цзу Ань стоит перед стелой, словно статуя. В этом
районе упал массивный метеорит, и в любой момент мог прийти кто-нибудь
могущественный. Она явно торопилась.
Цзу
Ань хмыкнул в ответ, после чего осторожно коснулся стелы. Как и
ожидалось, он столкнулся с той же проблемой, что и Комариная Даоистка.
Перед его рукой образовался прозрачный барьер, не позволяющий ему прикоснуться к стеле.
“Используй
больше силы!” – нахмурившись приказала Комариная Даоистка. Были ли ее
подозрения ошибочными? Может ли быть так, что это сокровище было
оставлено не человеком?
Цзу
Ань мог лишь собраться с духом и броситься на стелу. Однако он видел с
какой отдачей Комариная Даоистка отлетела ранее, поэтому не стал
использовать всю силу.
Конечно же, в тот момент, когда он врезался в барьер, тот мгновенно стал невероятно твердым. Цзу Ань закричал от боли.
Комариная
Даоистка внимательно наблюдала за его действиями. Она заметила, что
сила отскока была явно не так велика, как в момент ее атаки. Основная
функция этого объекта, вероятно, заключалась в поглощении энергии удара и
последующем отражении ее обратно в нападавшего.
“Я тоже не могу прорваться.” Цзу Ань потер плечо, поднимаясь на ноги. На его лице появилось безнадежное выражение.
Комариная
Даоистка предложила другую идею. ”Брызни на него немного своей крови».
Она много лет странствовала по миру и знала, что многие сокровища
используют кровь в качестве катализатора.
Она
не беспокоилась, что эта стела опознает Цзу Аня как своего владельца. В
конце концов, у нее была эта большегрудая девушка в качестве заложницы,
и она была уверена, что сможет легко одолеть Цзу Аня, учитывая разницу в
их культивациях.
Несмотря
на то, что передавать связанное кровью сокровище в чужие руки было
нельзя, в случае чего можно просто убить владельца, дабы перепривязать
артефакт.
Она
все равно избавится от него, как только получит Сутру Нирваны Феникса.
Монахине потребовалось всего мгновение, чтобы сформулировать свой план.
Цзу Ань не отказал в её просьбе. У него было много открытых ран, так что кровь была не проблемой.
Он
стряхнул каплю красной жидкости на стелу. Кровь исчезла после
соприкосновения с прозрачным барьером, но реакции не последовало.
“Может её недостаточно?” – пробормотала комариная даоистка. “Используй больше!”
“У
меня осталось не так много, благодаря тебе!” – сердито обругал ее Цзу
Ань. Тем не менее, он все еще провел ладонью по своему телу, покрывая ее
кровью, после чего потянулся вперед, дабы коснуться барьера.
Барьер,
казалось, был способен каким-то образом очиститься. Его рука оставила
красное пятно на защите стелы, но красный цвет быстро исчез, и пятно
вернуло себе первоначальную прозрачность.
“Поглотило или нет?..” Комариная даоистка была сбита с толку. Она подтолкнула Пэй Мяньмань вперед. “Ты, иди и попробуй”.
Пэй
Мяньмань не терпелось оказаться подальше от этой монахини. Когда она
подошла к Цзу Аню, то сказала через голосовую передачу: “А Зу, что нам
теперь делать?”
Выражение лица Цзу Аня было немного странным. “Не паникуй. Я думаю, что удача вот-вот улыбнется нам”.
“Улыбнется?”
Пэй Мяньмань была сбита с толку. Она не могла представить, как такая
ужасная ситуация могла бы измениться лишь по воле удачи. Он и правда
возлагает все свои надежды на то, что другие люди доберутся сюда
вовремя?
“О
чем вы двое там бормочете? Поторопись уже и попробуй!” – крикнула
комариная даоистка. Она не осмеливалась подходить слишком близко, потому
что боялась активировать какой-нибудь скрытый защитный механизм. Однако
она оставалась достаточно близко, чтобы в случае чего быстро
среагировать.
У
Пэй Мяньмань не было другого выбора, кроме как повторить действия Цзу
Аня. Сначала барьер оставался нетронутым и не проявлял никаких признаков
реакции. Однако, когда она вытерла кровь со своих ран и нанесла ее на
барьер, стела внезапно задрожала. Два рисунка на стеле вспыхнули
вспышкой золотого света. Символы, казалось, ожили, ярко мерцая.
Когда
это произошло, Комариная даоистка бросилась вперед, чтобы посмотреть. К
сожалению, кроме золотого света, исходящего от двух диаграмм, казалось,
больше ничего не поменялось. Барьер все еще был на месте, и они все еще
не могли прикоснуться к стеле.
“Похоже, ключ кроется в этих двух символах”, - произнесла комариная даоистка. “Кто-нибудь из вас узнает их?”
Цзу Ань и Пэй Мяньмань покачали головами. “Я никогда не видел ничего подобного”.
Комариная
даоистка спросила, ни на что не надеясь. Даже она, обладавшая огромным
опытом, никогда раньше не видела подобных символов. У этих детей и
подавно не было шансов.
Она погрузилась в глубокую думу. “Этой печати нужна кровь женщины для активации, или может нужен как мужчина, так и женщина …?”
Пока
она все еще размышляла над этим вопросом, Цзу Ань внезапно схватил Пэй
Мяньмань. Он посмотрел на два странных узора на стеле и произнес: “Инь…
Сю!”
Странные
символы не были какими—то случайными куриными царапинами – это были
древние китайские иероглифы из его прошлого мира! Это были письмена на
костях оракулов!
Письменный
язык уже существовал во времена одной из древнейших династий Китая –
династии Шан. Эти символы обычно вырезались на черепаховом панцире и
костях, а затем использовались в жертвенных целях. Вот почему их
называли письменами на костях оракулов.
Несмотря
на то, что современный Китай уже расшифровал большинство подобных
надписей, эти каракули были непонятны обычным людям. Никто из них не
знал этих иероглифов.
Цзу
Ань узнал их лишь потому, что ранее смотрел документальный фильм об
археологии, касающийся письмен на костях оракулов. Этот документальный
фильм назывался ‘Иньсю, руины Иньшана’.
Династия
Шан много раз переносила свою столицу. Самой известной столицей был
город Инь. Вот почему династию Шан также называли Иньшан. Позже столицу
откопали, но после тысячи лет эрозии ранее процветающий город
превратился в простые погребенные руины.
Вот почему эти останки были названы Иньсю[1].
Цзу
Ань не знал, с чего это вдруг эти иероглифы появились в этом мире, тем
более написанные через древний язык династии Шан. Иньсю – относительно
новый термин, который люди использовали при упоминании династии Шан, вот
почему никто не мог знать о нем.
Однако
сейчас было не время думать о подобных глупостях. Когда он услышал, как
Даоистка сказала, что ключ кроется в этих двух символах, и заметил
срабатывание печати, Цзу Ань понял, что точно должен был попробовать.
Стела
внезапно задрожала от звука его голоса. Штрихи двух символов начали
двигаться, после чего закружились по краям стелы. Стела превратилась в
портал высотой со среднего человека. Края переливались золотом, в то
время как внутренняя часть была черной.
Цзу
Ань знал, что такое порталы. Он видел подобные червоточины в
научно-фантастических фильмах своего прошлого мира. Вход в школьное
подземелье был похож на этот, хотя и был гораздо больше.
Без колебаний он крепко ухватился за руку Пэй Мяньмань и прыгнул прямо внутрь портала.
“Ах
ты, маленький ублюдок!” Комариная даоистка была глубоко погружена в
свои мысли, поэтому такое внезапное развитие событий несколько ошеломило
ее. Стела была защищена барьером, затем он за мгновение рухнул,
образовав собой портал, после чего эти два ребенка за долю секунды
успели юркнуть внутрь.
Она
подсознательно потянулась за ними, увидев, как они уходят, пытаясь
схватить хотя бы одного из них. И ее попытка увенчалась успехом – она
смогла схватить Цзу Аня за штанину. Но парень уже был готов. Его длинный
меч рассек штанину, отрезав часть, за которую его удерживали.
Комариная
даоистка осталась держать в руке бесполезный кусок ткани. С того
момента, как Цзу Ань и Пэй Мяньмань вошли внутрь, портал уже уменьшился
до размеров чаши, препятствуя проникновению любых других гуманоидов.
Она
не могла поверить своим глазам. Она и раньше видела секретные
подземелья, но никогда не видела такого, что закрывается всего через
несколько секунд
Она
не собиралась сидеть сложа руки, наблюдая, как после стольких жертв ее
сокровище выскальзывает прямо у нее из рук. Она даже не думала
сдаваться. Монахиня превратилась в Чернокровного Комара и последовала
внутрь за мгновение до того, как портал полностью закрылся.
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в маленьком городке была заполнена императорской гвардией, и король Лян
и Лю Яо, как ни странно, находились среди нее. Они уже вступили в
контакт с подкреплением, присланным из столицы.
Король
Лян и Лю Яо, обычно уверенные и высокомерные из-за своей силы и связей,
чувствовали себя неуютно и беспокойно. Они оба время от времени
украдкой поглядывали на мужчину сбоку, словно пытаясь определить его
нынешнее настроение.
Никто
не мог винить их за то, что они были так осторожны. Несмотря на то, что
чин человека перед ними был ниже их собственных, его сила была
абсолютно неоспорима. Чин этого человека намеренно снизили только
потому, что он был доверенным лицом императора, и император хотел, чтобы
он служил руководителем его секретной службы.
Многие
дворяне и чиновники в столице были раздавлены им за эти годы, и именно
поэтому эти двое не осмеливались вести себя небрежно.
Им
была поручена важная задача по поимке Цзу Аня, и все же они в конечном
итоге упустили его, а также жизни десяти Вышитых Посланников.
Если
бы им удалось захватить Лу Саньюаня, то они могли бы, по крайней мере,
частично скомпенсировать эти потери. Однако ранг культивации Лу Саньюаня
был слишком высок, и даже при том, что они работали в тандеме, у них не
было никакой возможности справиться с ним. Лу Саньюань поигрался с ними
некоторое время, после чего важно удалился.
Был
лишь один возможный исход – лишение чинов и жесткая критика от
императора и чиновников. Эти двое были родственниками императора и
императрицы, поэтому наказание явно смягчат, но если Чжуси Чиксин плохо
выскажется об их действиях, то этих двоих будет ждать суровая кара.
На лице Чжуси Чиксина назревала буря. Он заметил, как эти двое вели себя, но намеренно не обращал на них внимания
Один за другим Вышитые посланники начали возвращаться с назначенных им разведывательных миссий.
“Докладываю главному командиру! Мы не установили местонахождение Комариной Даоистки.”
“Докладываю главному командиру! Мы не установили местонахождение Цзу Аня.”
“Также не было никаких следов юной мисс из клана Пэй”.
…
Веки
Чжуси Чиксина дрожали, слушая отчеты его подчиненных. Он посмотрел на
красивую и сдержанную женщину рядом с собой. “Мисс Чу, я боюсь, что
должен потребовать от тебя объяснений”.
“Я не понимаю, что именно должна объяснять”, - равнодушно ответила Чу Чуянь.
Король
Лян и Лю Яо были застигнуты врасплох. Эта молодая леди явно
демонстрировала такую смелость лишь из-за своего невежества. Она не
знала, насколько ужасен Чжуси Чиксин. В столице даже дети знали, что его
нужно бояться.
Несмотря
на это, их сердца были полны восхищения. Они и раньше слышали о
репутации первой мисс клана Чу, но видели ее лишь мельком, издалека. В
конце концов, они находились в разных поколениях, так что даже если бы
Чу Чуянь была в столице, у них не было бы никакой подходящей возможности
пообщаться с ней.
Теперь
им удалось увидеть ее вблизи. Как и ожидалось, репутация этой девушки
была вполне заслуженной. У нее и правда есть эта аура бессмертной
богини, парящей над заботами мира смертных.
Учитывая
их социальный статус, они вдвоем уже повидали немало молодых и красивых
женщин. Однако такие резкие и утонченные девушки, как она,
действительно были редкостью, а эта уникальная холодная сдержанность и
высокомерие делали ее еще изящнее.
Прямо
сейчас она стояла лицом к лицу с командиром лучшей армии императора,
чья культивация была намного выше ее, и который держал в своих руках
жизни бесчисленного множества людей. Однако она не пыталась
самоутвердиться и не склонялась в подобострастии. Она просто сохраняла
свое простое, элегантное самообладание.
Такое
гордое и высокомерное поведение пробуждало в мужчинах сильное желание
покорить ее. Однако такая девушка определенно не была достойна ни одного
обычного мужчины.
Она как цветок, любовно посаженный в кучу коровьего навоза!
Им
обоим случайно пришла в голову одна и та же мысль, потому что оба они
вспомнили, как непристойно и бесстыдно действовал Цзу Ань во время пути.
По
их мнению, человеком, достойным Чу Чуянь, был бы элегантный и красивый
молодой господин, мягкий в речах и характере. Этот человек должен был бы
обладать исключительным происхождением и быть гением культивации с
самой юности. Однако этот Цзу Ань был каким-то уличным хулиганом, с
какой бы стороны на него не посмотреть. Они понятия не имели, какая его
часть привлекала Чуянь.
Они
подсознательно посмотрели на стоящую рядом Чжэн Дань. Невестка клана
Санг тоже относилась к нему довольно хорошо и почти не возражала, даже
когда Цзу Ань издевался над ней. Они даже казались довольно привязанными
друг у другу.
Затем была та святая из секты Дьявола, а также юная мисс клана Пэй. Обе они, казалось, были близки к Цзу Аню.
Их воображение разыгралось до предела. Неужели эстетические вкусы женщин и мужчин настолько разные?
Чжуси
Чиксин прервал их причудливые мысли холодным фырканьем. “Я помню как
Первая мисс Чу пообещала мне, что не будет помогать Цзу Аню сбежать. Ты
поклялась именем клана Чу. Почему ты подвергаешь клан Чу опасности из-за
этого мужчины?”
Чу Чуянь сохранила самообладание. “Я и правда давала такое обещание, но я не помогала Цзу сбежать”.
“Тогда
почему ко времени моего прибытия Цзу Аня уже не было?” Чжуси Чиксин
бросил на нее ледяной взгляд. Ее исключительная внешность не производила
на него ни малейшего впечатления. Как командир Вышитых посланников, как
величайший и наиболее доверенный помощник императора, он уже давно
научился не поддаваться женскому очарованию.
Чу
Чуянь ответила: “В то время Комариная Даоистка собиралась убить как Пэй
Мяньмань, так и А Зу, а члены Секты Дьявола также намеревались
захватить их в плен. У меня не было возможности защитить их обоих,
поэтому я приказал им покинуть поле боя, чтобы выжить. Я не собиралась
позволять Цзу сбежать.”
“Почему
члены Секты Дьявола согласились сотрудничать с тобой? Вдобавок ко
всему, ты также позволила им сбежать, когда я пришел. Неужели клан Чу в
сговоре с сектой Дьявола?” Чжуси Чиксин наклонился. Его взгляд был очень
гнетущим, а голос стал гораздо суровее.
Король Лян и Лю Яо подсознательно выпрямились, напуганные его властной позой.
Санг Хун, Санг Цинь и Чжэн Дань обменялись взглядами. Это
определенно огромное преступление. Император все это время искал способ
расправиться с кланом Чу, и это дело может стать последним гвоздем в
крышку гроба клана Чу
Чу
Чуянь тоже ясно осознавала это. Она нахмурилась. “Господин Чжуси,
пожалуйста, не произносите таких пугающих слов. Наш клан Чу не имеет
ничего общего с сектой Дьявола. Мы работали вместе только потому, что
Комариная Даоистка была слишком сильна. Ни одна из сторон не была ей
ровней.”
После
паузы она продолжила: “Господин Чжуси хорошо осведомлен о силе
даоистки. При всем уважении, даже вы не смогли ее удержать, так что у
меня было еще меньше шансов. Что касается того, что произошло потом, то
секта Дьявола воспользовалась возможностью, чтобы сбежать. Я была
серьезно ранена, так что мало что могла сделать, чтобы остановить их”.
Чжуси Чиксин чуть не поперхнулся своим дыханием. Эта женщина! Это было правдой, что даоистка в конце концов ускользнула у него из рук.
Выражение
его лица стало гораздо мрачнее. Комариная даоистка пользовалась дурной
славой, и сама она являлась довольно грозной. Долгие годы, которые она
провела в бегах от своих преследователей, только помогли ей
усовершенствовать свое искусство побега. Ей все же удалось уйти,
несмотря на то, что они имели такое огромное численное преимущество
Что же касается тех членов Секты Дьявола, то они также воспользовались возможностью ускользнуть.
Святая
леди из секты Дьявола бежала в сторону Чу Чуянь, которая должна была,
по крайней мере, что-то с этим сделать, но эта девушка намеренно
отпустила ее.
К
сожалению, ее объяснение этого также было разумным и справедливым, и у
него не было никаких доказательств, подтверждающих его подозрения.
Его лицо было почти таким же черным, как кусок угля. Их прервал подчиненный. “Докладываю! На заднем дворе кое-что нашли.”
Это
сообщение было внезапным и неожиданным, и Чжучи Чиксин быстро встал,
чтобы взглянуть. Остальные также последовали за ним, им было любопытно
узнать, что произошло.
Они
вышли на задний двор, где обнаружили простое, грубое надгробие. Могилы
были эксгумированы, и около дюжины трупов сейчас лежали на земле.
Чжуси Чиксин нахмурился. “Кто эти люди? Они из секты Дьявола?”
В ответ раздался дрожащий голос. “Нет, это воины из нашего клана Санг”.
Чжуси
Чиксин посмотрела на Санг Цинь. “Почему ваши люди здесь умерли? Судя по
их внешнему виду, они, казалось, нарядились работниками таверны. Что вы
все планировали?”
“Я
получила информацию о том, что кто-то хотел причинить вред моему отцу,
поэтому я вызвала несколько человек, чтобы защитить его...” Санг Цинь в
общих чертах рассказала о произошедшем. Чтобы избежать осложнений, она
не стала говорить о том, как они проявили инициативу по спасению Цзу
Аня, вместо этого представив встречу между Сектой Дьявола и их людьми
как совпадение.
“Эти
члены Секты Дьявола и правда порочны и безжалостны”. Чжуси Чиксин
внезапно почувствовал что-то неладное. “Кто же тогда похоронил этих
людей? Они наверняка не были бы настолько добросердечными, чтобы
похоронить их и установить надгробный камень, верно?”
Несмотря
на то, что эти люди не покоились в гробах, они все равно были тщательно
похоронены. На каждом трупе была одежда, и все они были завернуты в
плетеную циновку, что служила подобием гроба.
“Вероятно,
это был Цзу Ань”, - сказала Чу Чуянь. Она посмотрела на слова на
надгробии и покраснела. “Почерк такой уродливый, но слова такие
отчетливые. Кто еще это мог быть, как не он?”
Кто-то
другой нашел вторую половинку надгробия, которая случайно отломилась во
время эксгумации могил. Конечно же, на нем было написано большими
буквами "…вырытая Цзу Анем".
“Цзу
Ань...” Санг Цинь впала в оцепенение, когда прочитала написанные им
слова: “Могила для верных солдат". Ее глаза слегка затуманились.
Казалось, она вдруг поняла, почему Чжэн Дань влюбилась в этого мужчину.
…
“Апчхи!”
Тем временем где-то далеко чихнул Цзу Ань. “Интересно, какая девушка
думает обо мне прямо сейчас?” - пробормотал он себе под нос.
Рядом с ним фыркнула Пэй Мяньмань. “Ты действительно самый бесстыдный мужчина в мире”.
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    Внезапный крик раздался снаружи гостиницы. “Идите сюда! Что это?”
Группа
людей подсознательно подняла головы и посмотрела в том направлении,
куда указывал этот человек. Ослепительное сияние пронеслось по небу.
Лю
Яо посмотрел на сияющий метеорит, летящий по ночному небу, и
пробормотал себе под нос: “Это необычное явление… В нем, несомненно,
таится великое сокровище!”
Глаза окружающих его людей загорелись желанием, когда они услышали его слова
Только
Чжуси Чиксин сохранял бесстрастное выражение лица. Он уставился на
полосу сияния, превратившую темную ночь в яркий день, после чего сказал:
“Выдвигаемся. Мы проверим, что это такое.”
Чу
Чуянь слегка колебалась. Она все еще беспокоилась о безопасности Цзу
Аня и Пэй Мяньмань, опасаясь, что они, возможно, не смогут избежать
преследования даоистки. Она хотела использовать эту возможность, чтобы
найти их.
Санг
Цинь подошла к ней и произнесла: “Старшая сестра Чу, хоть я и не так
давно знакома с Цзу Анем, из того, что я о нем знаю, он, вероятно,
побежит навстречу падающему метеориту. Я уверена, что такое
необыкновенное событие привлекло достаточно внимания, и другие люди
быстро обратят на это внимание. Там могут найтись и те, кто поможет
удержать Даоистку в узде.”
В
конце концов, Цзу Аню явно не было необходимости раскрывать тот факт,
что он обладает Сутрой Нирваны Феникса, но он сделал это намеренно,
чтобы привлечь различных людей, способных сдержать императора. Этого
парня можно было бы посчитать безрассудным , но в то же время он все еще
являлся невероятно дотошным мыслителем. Она верила, что Цзу Ань
предпочтет бежать навстречу метеориту, так как это облегчит ему побег.
Чу
Чуянь бросила на нее удивленный взгляд. “Я слышала, что мисс Санг очень
умна. Кажется, эти слухи были правдой. Если мы в конечном итоге спасем А
Зу, я буду перед тобой в неоплатном долгу.”
“Я
очень благодарна ему за то, что он похоронил всех этих людей”. Санг
Цинь бросила взгляд на могилы мертвых солдат. Она уже попросила Чжуси
Чиксина вновь похоронить их. Как только Клан Санг вернется в столицу,
они пошлют несколько человек, чтобы вернуть этих людей домой.
Выражение
лица Чу Чуянь смягчилось. “Несмотря на то, что Цзу Ань далеко не
идеальный человек, в глубине души он все еще очень добрый”.
Санг Цинь хмыкнула в знак согласия. “Я тоже это почувствовала”.
Санг
Хун вздохнул. Он и правда очень восхищался Цзу Анем. Если бы он мог
вернуться в прошлое, то точно привез бы свою дочь в город Яркой Луны и
взял бы этого парня в качестве зятя. Тогда его сыну не пришлось бы
умирать такой трагичной смертью…
Чжуси
Чиксин и остальные были не в настроении сочувствовать. Он оставил
несколько человек охранять гостиницу и следить за преступниками, а затем
лично повел Вышитых посланников в направлении падения метеорита.
Король Лян и Лю Яо не смогли скрыть своего любопытства и тоже последовали за ним. Как и Чу Чуянь, беспокоящаяся за Цзу Аня.
Однако
к тому времени, когда они добрались до места крушения, все, что они
увидели, - это кратер с разбросанными вокруг обломками, вероятно, от
метеорита. Лицо Чжуси Чиксина было мрачным, как грозовая туча.
“Господин
Чжуси, вы видите Цзу Аня?” – спросила Чу Чуянь. У него был самый
высокий ранг культивации среди всех, кто здесь находился. Тем более он
прибыл всюду первее всех, поэтому мог что-нибудь заметить
Чжуси
Чиксин уставился на остатки метеорита. “Мы опоздали. Я видел, как они
прыгнули через портал. Комариная Даоистка последовала за ними. Портал
исчез слишком быстро, и я не смог вовремя остановить их.”
Он
предположил, что портал был входом в секретное подземелье. Однако он
никогда не видел, чтобы вход в портал закрывался так быстро. Кто знал,
сможет ли Цзу Ань вообще вернуться живым? Секретные подземелья
становились безопасными, только после долгого созревания и значительных
исследований. Большинство секретных подземелий чрезвычайно опасны, в
момент их первого открытия
Он почувствовал сильную головную боль, подумав о том, как будет объяснять все это императору.
”Комариная Даоистка тоже вошла внутрь?» Выражение лица Чу Чуянь слегка изменилось, в ее сердце нарастала дрожь страха.
“Не
стоит беспокоиться. Секретные подземелья обычно довольно сложны,
поэтому при входе они наверняка отправятся в разные места”, - сказал
Чжуси Чиксин.
…
В
тот момент, когда Цзу Ань и Пэй Мяньмань вошли в портал, они
почувствовали внезапную невесомость. Это не было незнакомым чувством —
они чувствовали нечто подобное, при входе в подземелье академии.
Когда они пришли в себя, то обнаружили, что находятся в мире, окутанном туманом. Серый туман тяжело висел в воздухе вокруг них.
“Мне
кажется, я видела, как комариная даоистка зашла вместе с нами”, -
сказала Пэй Мяньмань, с беспокойством оглядываясь назад. Однако там
никого не было.
Цзу Ань ответил: “Она действительно последовала за нами, но, вероятно, ее отправило в другое место”.
Он тоже почувствовал нарастающую головную боль. Эта женщина никогда не сдается. Она никогда не давала возможность ускользнуть.
Пэй
Мяньмань тоже поняла, что произошло. Этот закон действовал для многих
подземелий. Входившие в портал люди часто попадали в разные места. Чтобы
попасть в одно, группа должна была взяться за руки.
Только
после всех этих размышлений, она вдруг заметила, что их руки были
крепко сжаты вместе. Лицо Пэй покраснело, когда она почувствовала тепло,
исходящее от его руки. “Сколько еще ты собираешься держать меня за
руку?”
Цзу Ань неловко усмехнулся и быстро отпустил ее. “У меня не было выбора! Я не пытался воспользоваться тобой.”
«Я
знаю.» Пэй Мяньмань смотрела на него своими прекрасными, глубокими и
чарующими глазами цвета персика. “В противном случае, я бы давным-давно
сожгла тебя в черном пламени”.
Цзу
Ань подпрыгнул в испуге. “Пожалуйста, не надо…Любой, кто соприкоснется с
твоим черным пламенем сгорит дотла, даже от их костей остаётся лишь
пыль!»
“Ты глупышка, зачем мне использовать мое черное пламя на тебе?” Пэй Мяньмань хихикнула.
Цзу
Ань огляделся вокруг, вглядываясь в окружающий их зеленовато-серый
туман. Он казался непохожим на обычный туман, рассеивающийся даже от
лёгкого ветерка. Он была исключительно густым. Цзу Ань не был уверен,
что даже торнадо Одиночки Ветра сможет рассеять такой густой туман.
“Будь осторожна, это место довольно странное. Тем более мы не знаем, где
сейчас находится комариная даоистка. Все может пойти коту под хвост,
если мы в конечном итоге с ней столкнемся.”
Этот
туман уменьшал их видимость всего до нескольких метров. Если бы
комариная даоистка пряталась поблизости, они никак бы этого не поняли.
“Ладно…”
на самом деле Пэй Мяньмань не чувствовала особого страха от этого
места, но все же, хоть ранг культивации Цзу Аня и был ниже, чем у Пэй
Мяньмань, девушка каким-то образом чувствовала себя в безопасности,
находясь рядом с этим парнем
“Как
твои травмы?” Сказал Цзу Ань, доставая таблетку. Ранее она вновь была
ранена Комариной Даоисткой. Цзу Ань видел, насколько Пэй Мяньмань слаба.
“Я
в порядке. Мне уже гораздо лучше”. Пэй Мяньмань покачала головой,
отказываясь от его предложения. “Лекарство, которое ты дал мне раньше,
все еще работает. Я уже потихоньку выздоравливаю.”
Цзу
Ань должен был отдать должное Цзи Денгу за его лекарства. Он сделал
мысленную пометку получить еще немного от Цзи Сяоси, когда увидит ее в
следующий раз.
“Кстати,
как ты смог распознать символы на стеле?” – с любопытством спросила Пэй
Мяньмань. Сцена, произошедшая ранее, все еще была свежа в ее памяти.
“Потому что я много чего знаю, вот!” – самодовольно произнес Цзу Ань
Пэй
Мяньмань фыркнула. “Я изучала записи, оставленные многочисленными
расами со времён своей молодости. Почему же я никогда не видела ничего
подобного?”
Цзу
Ань знал, что она была одной из, если не лучшей, ученицей в академии.
Он явно не смог бы обмануть ее, если бы сказал, что эти символы
используют в его родном городе. Вместо этого он ответил: “Я и сам не
знаю. Я будто уже видел эти иероглифы в своих снах, поэтому узнал их,
когда увидел на стеле”.
Пэй
Мяньмань находилась в шоке. “Существуют записи из далёких древних
времен, говорящие, что таланты некоторых людей могут подарить сами
небеса. Я всегда думала, что это всего лишь миф. Я не ожидала, что те
записи окажутся правдой”.
Цзу
Ань выдохнул с облегчением. Он выбрал это оправдание именно из-за
подобных примеров из прошлого. Он не ожидал, что это действительно
сработает.
Теперь,
когда он расслабился, в его голове начало возникать множество вопросов.
Увидит ли он на самом деле руины Иньшана и наткнется ли на какие-нибудь
письмена на костях оракулов?
Он
вспомнил встречу с первым императором Цинь Шихуаном в подземелье за
академией и другими деятелями древних времен. Он глубоко задумался,
пытаясь разгадать, что происходит.
“Ах!!” Пэй Мяньмань вдруг испуганно вскрикнула и подсознательно схватила его за руку.
“Что
случилось?” – с тревогой спросил Цзу Ань. Он огляделся вокруг, ожидая
увидеть, что Комариная Даоистка каким-то образом догнала их, но их
ближайшее окружение казалось совершенно спокойным, и он не обнаружил
никаких возможных опасностей.
“Кровь…” Пэй Мяньмань указала на землю под их ногами. “Цвет почвы темно-красный, словно пропитанный кровью”
Их
окружал зеленовато-серый туман. Они могли видеть лишь на несколько
метров перед собой, и все это время находились в постоянном состоянии
стресса. Одного вида кроваво-красной земли под ними было достаточно,
чтобы у любого немедленно пробежали мурашки по спине.
Сколько же крови понадобилось, чтобы полностью окрасить почву в темно-красный цвет?
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    Цзу Ань поспешил успокоить ее. “Это может быть и не кровь. Возможно, она  красная из-за присутствия окисленного железа.”
“Окисленное железо?” Пэй Мяньмань застыла с отсутствующим выражением лица.
“Думай
об этом как о ржавом железе”. Несмотря на то, что Цзу Ань изо всех сил
старался утешить ее, у него не было особой уверенности в своих
собственных словах. Действительно ли это было результатом окисления?
Пэй
Мяньмань произнесла: “Независимо от того, что это такое, нам все равно
нужно оставаться начеку. Такого рода секретное подземелье, вероятно,
полно опасностей.”
На
самом деле этот факт был общеизвестен в мире культивации. Было легко
понять опасность подземелья по его окружению. Если вокруг себя ты видишь
нежные бризы, яркий красивый солнечный свет, зеленые холмы и прозрачные
воды, то, вероятно, ты попал в мирное подземелье.
Обстановка данного подземелья была какой угодно, но не живописной.
Они
вдвоем двигались осторожно, потому что в густом зеленовато-сером тумане
было слишком легко заблудиться. В подобном окружении нельзя отличить
север от юга и запад от востока. Им двоим оставалось лишь осторожно
продвигаться вперед, шаг за шагом.
Внезапно, земля начала уходить у них из под ног. Эта область явно была недостаточно прочной, чтобы выдержать их вес.
”Осторожно!" одновременно закричали Пэй Мяньмань и Цзу Ань, отпрыгивая назад.
К
сожалению, Пэй Мяньмань была серьезно ранена, поэтому не смогла
отпрыгнуть в безопасное место. Цзу Ань схватил ее, но сила тяжести
сделала свое дело, утащив пару на дно.
В
панике Цзу Ань протянул руку, пытаясь ухватиться за ближайшую стену. Он
не знал, насколько глубока эта яма и не является ли она ловушкой,
поэтому изо всех сил попытался схватиться за малейший уступ.
К
сожалению, все обернулось не так, как он ожидал. Со стенами ямы явно
было что-то не так. Они были твердыми и скользкими. На нынешнем ранге
культивации Цзу Аня он мог расколоть камень без малейшего труда. Его
пальцы явно должны были зацепиться за стену, особенно учитывая силу, что
он приложил.
Каким-то образом, однако, его пальцы смогли сделать лишь небольшие углубления в скользкой стене, не позволяющие даже зацепиться!
Поскольку Цзу Ань не смог ни за что ухватиться, они вдвоем рухнули вниз, в полную темноту.
Цзу
Ань подсознательно обернулся вокруг Пэй Мяньмань, используя свое тело,
чтобы защитить девушку. Прямо сейчас она была серьезно ранена, и парень
был обеспокоен тем, что падение с такой высоты может убить ее.
Что
касается его самого, то у Цзу Аня была Сутра Исконного Происхождения,
поэтому его способности к восстановлению намного превосходили
способности любого нормального человека.
Таким
образом они вдвоем все падали и падали вниз. Он крепко прижал голову
Пэй Мяньмань к своей груди, сделав все возможное, чтобы прикрыть ее как
можно большей частью своего тела.
К счастью, они падали не в бездонную пропасть. Через мгновение пара наконец достигла дна.
Цзу
Ань застонал, почувствовав, как что-то острое вонзилось ему в спину.
Однако прямо сейчас он не мог беспокоиться об этом. Он быстро поднял
лицо красавицы в своих объятиях. “Большая Мяньмань, с тобой все в
порядке?”
Безупречные
глаза Пэй Мяньмань больше не обладали своим обычным разрушительно
сильным очарованием. Вместо этого она уставилась на него несколько
непонимающе. “Я... в порядке. Разве ты не беспокоишься, что Чуянь будет
горевать, если ты вот так выбросишь свою жизнь в этом месте?”
Она отчетливо помнила, что только что произошло. Он не сбежал сам, а упал в эту яму вместе с ней, чтобы спасти.
Никто из них не знал, что находится на дне этой ямы, и он подвергал свою жизнь опасности лишь для того, чтобы спасти ее.
Более
того, он использовал свое собственное тело, как щит от камней и других
опасностей, пока они катились вниз по склону. Ее одежда лишь слегка
помялась, возможно, даже порвалась в некоторых местах, и она получила
лишь незначительные порезы и царапины.
Напротив, одежда Цзу Аня была разорвана в клочья, а лицо покрыто ссадинами и синяками.
Цзу Ань громко рассмеялся. “Что за чушь ты несешь? Как я мог вот так бросить тебя? Разве мы не друзья?”
“Друзья...”
Тень разочарования промелькнула на ее лице, исчезнув так же быстро, как
и появилась. Она вновь обрела свое обычное очарование. “Я думаю, это
нормально. В конце концов, я хорошая подруга Чуянь. Чуянь никогда бы не
оставила тебя в покое, если бы ты не спас меня.”
После чего она подняла кулак и ударила Цзу Аня.
“Ах!!” Цзу Ань резко вдохнул. Он почувствовал пронзительную боль в спине, после чего выплюнул полный рот крови.
"Что случилось? Я даже не приложила силы!” Видя, как ему больно, Пэй Мяньмань чуть не расплакалась.
“Ничего
такого. Я думаю, что что-то проткнуло мою спину, когда мы приземлились.
Помоги мне взглянуть.” Цзу Ань повернул голову, но не мог рассмотреть
свою собственную спину.
Пэй Мяньмань тут же заплакала. Длинный острый предмет очень глубоко вонзился сзади. Судя по всему, он уже пробил легкие. Неудивительно, что у него изо рта хлынула кровь!
Услышав ее описание, Цзу Ань неожиданно расслабился. “Тогда все нормально. Помоги мне его вытащить.”
“Но если я вытащу его, ты можешь потерять много крови!” воскликнула Пэй Мяньмань.
Цзу
Ань погладил ее по голове и успокоил. “Не волнуйся.  Хоть моя
культивация довольно среднее, но мое тело очень крепкое. Ничего такого
не произойдет”.
Пэй
Мяньмань наконец вспомнил об удивительных регенеративных свойствах его
тела. Она прикусила губу и произнесла: “Будь осторожен”.
“Да,
мэм!” Цзу Ань выпрямился. Несмотря на то, что ему было очень больно, он
заставил себя успокоиться, дабы лишний раз не волновать ее.
На
самом деле он был весьма поражен своей силой воли. Он был в ужасе,
когда впервые узнал, что Гуань Юй соскреб яд со своих костей[1], но Цзу
Аню уже нанесли столько тяжелых раны в этом мире. Забудьте о
соскабливании яда с костей— его кости ломались и срастались бесчисленное
количество раз.
Конечно,
все это было возможно только благодаря культивации. Тела культиваторов
были не такими хрупкими, как у обычных людей. Тем не менее, другие
культиваторы уже умерли бы, получи они такие же травмы, как он. В конце
концов, тогда он благодарил - Шар Наслаждений Наследницы, а теперь -
Сутру Исконного происхождения.
Пэй
Мяньмань была гением культивации, умея сохранять устойчивость в своих
руках, какой бы предмет в них не оказался. Однако, держа предмет,
торчащий из Цзу Аня, ее руки невероятно дрожали.
“Все в порядке, просто вытащи его”. Цзу Ань нежно погладил ее. Его теплая улыбка наконец успокоила ее.
Пэй
Мяньмань понимала, что не может откладывать этот момент вечно. Она
сделала глубокий вдох, после чего медленно вытащила острый предмет. Ее
движения были медленными. Она боялась, что кровь может хлынуть, если она
вытащит предмет слишком быстро.
Цзу Ань застонал, его лоб тут же покрылся мелкими капельками пота. Это чертовски больно! С другой стороны, в конце концов, это пробило его легкие.
Из
того, что он знал, самой болезненной смертью в его предыдущем мире был
прокол легких. Жертва покидала мир в мучительной агонии, всю дорогу в
мир иной хватая ртом воздух.
И
снова он почувствовал благодарность за невероятную способность Сутры
Исконного происхождения к регенерации. Без нее, даже если бы он не умер
от извлечения этого предмета, то рано или поздно просто сгнил бы от
заражения.
Пэй
Мяньмань наконец вытащила острый камень. Затем она постаралась
запечатать его болевые точки и помогла ему зашить рану. Тем не менее, в
спине Цзу Аня зияла огромная дыра, а его тело было изрешечено ранами
поменьше. Слезы вновь неудержимо потекли по ее лицу.
Она
знала, что умерла бы от этого острого предмета, если бы Цзу Ань не
защитил ее. Именно она была причиной, по которой он был так тяжело
ранен.
Из-за
того, что случилось с ее матерью, Пэй Мяньмань никогда не верила в
понятия любви или привязанности. Хоть она всегда кокетничала и казалась
полной противоположностью Чу Чуянь, ее сердце было холодным и
бесчувственным, как прут из чистого железа. Она смотрела на все в этом
мире с полным безразличием.
Несмотря
на то, что ее отношения с Цзу Анем были довольно хорошими, и она,
возможно, немного ему сочувствовала, это были все ее эмоции.
Однако
он вновь и вновь спасал ей жизнь, и стены вокруг ее сердца, которые она
возводила с тех пор, как была маленькой девочкой, начали понемногу
разрушаться. Даже ее давно замороженное сердце начало таять.
“Сестренка,
не могла бы ты, пожалуйста, приберечь слезы на потом? Пожалуйста,
помоги мне нанести какое-нибудь лекарство.” Цзу Ань потерял дар речи. Обычно она более сообразительна. Почему сегодня она ведет себя как маленькая девочка?
Пэй
Мяньмань вышла из своего оцепенения. Она взяла пузырек с лекарством из
его рук и помогла нанести лекарство, после чего оторвала часть своей
одежды, чтобы перевязать его рану.
Ее
глаза вдруг сузились, когда она заметила еще несколько бинтов на его
теле. На этих повязках даже были вышиты маленькие цветочки, которые,
казалось, издавали слабый аромат. Другая женщина определенно помогала
ему с ранами.
Для нее это было лишь кратковременным отвлечением. Она быстро перевязала свежие раны и помогла ему вытереть пот со лба.
“Большая
Мяньмань, у тебя действительно мягкие руки”. Цзу Ань почувствовал себя
намного лучше, когда прохлада проникла в его спину. С лекарством
Божественного Лекаря Цзи и Сутрой Исконного происхождения, работающими в
тандеме, выживание вообще не было проблемой.
На этот раз Пэй Мяньмань не рассмеялась. Вместо этого она серьезно посмотрела на него. “А Зу, ты можешь мне кое-что пообещать?”
"Что же?" Цзу Ань застыл.
Пэй
Мяньмань прикусила губу. Она немного колебалась, явно пытаясь подобрать
правильные слова. В конце концов, она посмотрела ему в глаза и
произнесла: “Можешь пообещать мне, что больше не будешь рисковать своей
жизнью, чтобы ухаживать за девушками?!”
Цзу Ань уставился на нее, потеряв дар речи.
Пэй
Мяньмань продолжила: “Ты несколько раз рисковал своей жизнью, чтобы
спасти меня, и сделал то же самое для Чжэн Дань. А еще есть эта Цю
Хунлей… Если ты даже не бережешь собственное тело, то как ты можешь
смотреть в лицо... смотреть в лицо Чуянь?”
Цзу
Ань смутился. “На самом деле, я ни о чем таком не думал. Я просто не
мог смотреть, как вы все, умираете, так ничего и не сделав...”
Взгляд
Пэй Мянмана смягчился. “Я знаю, что ты хочешь как лучше, но твоя удача
рано или поздно иссякнет! Что, если ты и правда умрешь?”
Цзу Ань тихо произнес: “Мое тело отличается от тел обычных людей...”
Пэй
Мяньмань прервала его. “Я знаю, что ты быстро восстанавливаешься, но
даже у этой способности есть предел! Можешь пообещать мне, что не
сделаешь никакой подобной глупости в будущем?”
Сердце
Цзу Аня смягчилось, когда он посмотрел в ее затуманенные глаза. Он
быстро ответил: “Хорошо, хорошо, я обещаю. Даже если я и спасаю других,
то позабочусь о том, чтобы выжить самому… Но если ты вновь столкнешься с
опасностью.. Не может быть, что я не попытаюсь спасти тебя.”
“Посмотрите на этого парня...” Пэй Мяньмань вздохнула.
Этот болван совсем меня не понял! Сколько девушек могут устоять перед
мужчиной, готовым рисковать собственной жизнью для их защиты? Кто знает,
сколько эмоций от девушек этот парень накопит в будущем!
Цзу Ань поднял острый предмет, который вонзился прямо в его тело. “Давай посмотрим, что заставило меня так сильно страдать”.
Его глаза вдруг сузились в середине предложения. Это был не камень, а человеческое ребро!
Ранее внимание Пэй Мяньмань было полностью приковано к нему. Теперь она также поняла, что это была за штука. “Это… это...”
Цзу Ань быстро встал и огляделся по сторонам. С их лиц тут же исчезли все краски.
Цзу
Ань произнес с горькой улыбкой: “Похоже, в тот раз ты верно подметила.
Почва была окрашена явно не из-за окисленного железа...”
Возможно,
из-за того, что они так глубоко упали, туман вокруг них был не таким
густым, как раньше. Эта яма была размером примерно с несколько
футбольных полей. Повсюду были разбросаны человеческие кости. Каждый
скелет был искорежен, ясно показывая ту агонию, что они испытали перед
смертью. Это и правда был ад на земле.
1.
В "Романе о трех королевствах" Гуань Юй был ранен в руку отравленной
стрелой. Рана отказывалась заживать, поэтому приезжий врач предложил
обработать рану, разрезав ее до кости и соскоблив яд. Гуань Юй
предположительно перенес эту процедуру без анестезии.
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    “Ах!”
Пэй Мяньмань  в тревоге вскрикнула. Однако она сразу поняла, что не
должна привлекать к себе никакого внимания, особенно в такой странной и
незнакомой обстановке.
Она подсознательно схватила Цзу Аня за руку и прислонилась к нему, будто он был ее единственным источником тепла.
Ее
тело слегка дрожало. Цзу Ань вздохнул. Несмотря на то, что эта девушка
обычно казалась смелой и невозмутимой, в конце концов, внутри она все
еще была молодой леди. Для нее было совершенно нормально испытывать
страх, столкнувшись с такой ситуацией.
Забудем о ней на мгновение, даже такой мужчина, как он, был бы напуган до смерти, будь он здесь один.
Однако рядом с ним была молодая девушка, и притом симпатичная. По какой-то причине он вдруг перестал так бояться.
Неудивительно,
что крупные корпорации его предыдущего мира заставляли мужчин и женщин
работать над задачами вместе. Женщины могли стимулировать гормоны
мужчин, делая их более мужественными, тем самым значительно повышая
эффективность их работы; мужчины оказывали бы аналогичное воздействие на
женщин.
Он
прочистил горло и попытался утешить ее. “Не бойся, это всего лишь
кости. Каким бы людям они не принадлежали, они уже давным-давно умерли.”
Пэй
Мяньмань покраснела. Она была немного смущена своим нынешним
поведением. “Хм, я бы не испугалась, даже будь они живыми. Кстати, может
быть, это древнее поле битвы?”
Цзу
Ань присел на корточки возле ближайшего скелета. Он некоторое время
рассматривал его, после чего покачал головой. “Не думаю, что это так. Я
не видел никакого оружия.”
“Тогда,
может быть, это место победители битвы использовали для казни? Это бы
объяснило почему здесь нет никакого оружия!” Сказала Пэй Мяньмань .
“Ходят слухи о древнем Дьявольском боге, уничтожившем четыреста тысяч
сдавшихся солдат. Это и правда было ужасно”.
Цзу Ань был ошеломлен. Она говорила о Бай Ци? Он не ожидал, что в этом мире появится такая легенда![1]
Он
всегда подозревал, что этот мир был связан с его предыдущим
бесчисленными способами. Однако учебники академии по географии — если
они были точны — показывали, что этот мир должен быть намного, намного
больше Земли, именно поэтому Цзу Ань вряд ли переместился в прошлое.
Он
покачал головой, чтобы развеять эти мысли, после чего ответил: “Я так
не думаю. Они не выглядят так, будто покорно позволили себя убить. Они
не похожи на сдавшихся солдат, ожидающих казни”.
Он заметил это, внимательно изучив несколько скелетов ранее.
“Тогда
может их похоронили заживо? Я заметила, что ранее ты не мог даже
зацепиться за стену.” Пэй Мяньмань подошла к стене и потыкала в нее
пальцами. Поверхность была жесткой и имела скользкую поверхность, будто
была покрыта маслом. “Похоже, это что-то такое, что мешает людям
подняться обратно наверх”.
“Похоронили заживо?” У Цзу Аня было странное выражение лица. “Ты ничего не забыла? Здесь нет даже грязи.”
Лицо
Пэй Мяньмань тут же покраснело. Только сейчас она поняла, что сказала
какую-то глупость. Если бы они были похоронены заживо, эти трупы все еще
находились бы под землей. Причина, по которой они упали в эту яму,
заключалась в том, что она была полой, и ее покрывал лишь тонкий слой
почвы.
“Тогда, как ты думаешь, что это такое?” Сказала она с раздражением, чтобы скрыть собственное смущение.
“Я
не знаю, как они умерли, но я заметил кое-что очень странное. Все их
головы направлены в определенном направлении.” Сказал Цзу Ань, его лицо
стало серьезным.
Ошеломленная
открытием, Пэй Мяньмань бросилась осматривать скелетов вокруг них. Она
тоже почувствовала что-то неладное, но не могла понять, что именно.
Теперь, после внезапных слов Цзу Аня, она, наконец, поняла, откуда
исходило странное чувство в ее животе. Несмотря на то, что все скелеты
были в разных позах, они обладали одной общей чертой, которая
заключалась в том, что все их головы были опущены, будто все они
смотрели на что-то под собой.
Цзу
Ань еще немного осмотрел эти скелеты, прежде чем сказать: “Они умерли
не от повешения. Шейные кости повешенных ломаются, и их головы не должны
быть направлены вниз таким образом. Есть и другие признаки. Эти скелеты
не несут каких-либо значительных повреждений, что доказывает, что они
умерли не от оружия. Их кости не черные, так что вряд ли их отравили.”
Лицо Пэй Мяньмань побледнело. “Перестань меня пугать! Теперь это звучит все более и более странно…”
Цзу
Ань вздохнул. “Это место с самого начала было странным. Это не имеет
большого значения, нам не нужно знать причину смерти. Давай сначала
найдем выход из этого места.”
Он
подошел к стене ямы и огляделся. Его голос, был полон недоумения. “Хм? Я
помню, как мы скользили вниз по длинному склону. Почему эти стены
теперь выглядят идеально вертикальными?”
“Это
место слишком странное”. Пэй Мяньмань  также вспомнила, как она
скальзывала со склона вместе с Цзу Анем, обернутым вокруг нее. Теперь
все стены, казалось, находились перпендикулярны земле, без каких-либо
признаков наклона.
У
Цзу Аня появилось дурное предчувствие. Он прочистил голову, после чего
посмотрел вверх. “Эта яма, кажется, не такая уж и глубокая…” Он что-то
пробормотал себе под нос.
Яма
была глубиной около двадцати метров. Это может быть чрезвычайно высоко
для обычного человека, но для культиватора это было не такое и большое
расстояние.
“Подожди
здесь. Я попробую выпрыгнуть”, - сказал Цзу Ань Пэй Мяньмань.
Взобраться на такую высоту обычно не составило бы труда, но это было
только в том случае, если бы у него были какие-нибудь точки опоры. Стены
были слишком скользкими для этого, так что ему придется преодолеть
двадцать метров одним прыжком.
Не
было ничего страшного, если бы он не преодолел это расстояние и упал,
но Пэй Мяньмань  была ранена. Было бы катастрофой, если бы он упал с ней
на руках ее.
“Хорошо, будь осторожен!” Пэй Мяньмань  послушно отошла в сторону, как молодая замужняя женщина.
Цзу Ань кивнул. Сделав глубокий вдох, он согнул колени и прыгнул. Его тело выстрелило, как ракета.
“Я
должен быть в состоянии сделать это”, - сказал Цзу Ань с улыбкой. Он
увидел, что вот-вот достигнет вершины. У него все еще оставалось
довольно много импульса, так что должно быть не слишком сложно взять Пэй
Мяньмань с собой.
“Осторожно!” Пэй Мяньмань  в тревоге вскрикнула.
Раздался громкий треск. Его голова взорвалась от боли, а в ушах зазвенело. Он будто врезался в пару стеклянных дверей.
Если бы не его крепкое тело, голова Цзу Аня разлетелась бы прямо там.
Он
закричал от боли, падая в воздухе. Пэй Мяньмань  быстро бросилась
вперед, дабы поймать его, но она была серьезно ранена, и у нее не было
сил удержать такой вес. Оба, они повалились на землю
Цзу Ань быстро поднял голову и увидел мерцание голубого света.
И
правда, на верхней части ямы появилась прозрачная печать. Руны на ее
поверхности были чрезвычайно странными, совсем не похожими на стиль рун,
используемых в этом мире. Несмотря на это, они все еще казались
довольно знакомыми. Что же это такое?
Его мысли быстро двигались, и он вдруг испуганно вскрикнул. “Вспомнил! Это таотические руны!”
В
музеях и документальных фильмах его прошлого мира многие бронзовые
артефакты, найденные во времена династий Шан и Чжоу, имели подобные
рисунки. Некоторые называли их таотическими рунами, в то время как
другие называли их Рунами Зверя. Они имели в виду одно и то же.
“Может сначала уберешь свои руки?” Внезапно раздался голос, сочащийся раздражением.
Цзу
Ань опустил голову и увидел, что в данный момент он давит на Пэй
Мяньмань. Поскольку он упал сверху, он, естественно, вытянул руки, чтобы
поддержать себя, и они совершенно случайно оказались прижатыми к ее
груди.
Такие мягкие!
Это была его первая мысль.
Такие большие!
Это
была вторая мысль Цзу Аня. Однако он быстро вышел из оцепенения и убрал
руки. “Эм, ты поверишь мне, если я скажу, что это было не нарочно?”
“Я уже поняла”. Лицо Пэй Мяньмань слегка покраснело. С его помощью она поднялась на ноги.
Теперь настала очередь Цзу Аня удивляться . Она не разозлилась? В
конце концов, когда кто-то притворился, что случайно врезался в нее в
академии, она преследовала того бедолагу со своим черным пламенем, пока
учитель не вмешался и не спас того несчастного парня.
“Почему
над нами печать?” Пэй Мяньмань  полностью проигнорировала произошедшее.
Она посмотрела поверх себя и сказала: “Мы определенно упали оттуда”.
Пока
они говорили, мерцающие голубые полосы света на печати медленно
исчезли, и через несколько мгновений казалось, что печати вообще не
существовало. Однако Цзу Ань все ещё помнил боль от столкновения с
барьером.
“Похоже,
нужно искать выход только внизу”. Цзу Ань мог сказать, что печать над
ними была похожа на барьер вокруг стелы, которая привела их сюда. Это
было не то, что они могли бы уничтожить, учитывая их нынешнюю силу.
Пэй
Мяньмань хмыкнула в знак согласия. Она как раз собиралась ответить, как
в ее голосе появилась внезапная дрожь.  “Глазницы этих скелетов… они
сияют…”
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    “Сияют?”
Ошеломленный ее замечанием, он быстро развернулся, чтобы проследить за
ее взглядом. И действительно, в темных глазницах черепа скелета
загорелся синий свет. Это выглядело так, будто скелет открыл свои глаза!
Цзу Ань подсознательно сделал шаг назад. Он с трудом сглотнул и спросил: “Слушай, а твоем мире существуют призраки?”
Пэй
Мяньмань также находилась в состоянии паники. Было уже достаточно
страшно от бесчисленных скелетов на дне этой ямы, а странный свет,
сияющий исходящий из их глазниц, пугал еще больше. Она даже не заметила,
что Цзу Ань сказал "в твоем мире".
“Призраки?
Ты говоришь о духах умерших? О них есть несколько древних записей. В
прошлом несколько культиваторов искали нетрадиционные пути и начали
углубляться в некромантию. Некоторым удавалось управлять трупами и
другими подобными вещами.”
Цзу
Ань вспомнил войска зомби, которые он видел в подземелье академии, а
также Чжан Хана. Всех их можно было посчитать нежитью. Ему вдруг стало
интересно, кем же тогда была его старшая сестра императрица…
Но
сейчас было не время думать о подобных вещах. Он посмотрел на скелета,
его глаза все еще мерцали голубым светом. “Я не думаю, что это нежить. Я
уже встречался с ними ранее. Аура, что исходит от нежити совершенно
иная ”.
Там,
в старой гробнице в подземелье, даже несмотря на то, что те живые
мертвецы обладали низким интеллектом, он мог чувствовать колебания Ки в
их телах. Однако Цзу Ань не чувствовал ничего подобного от скелетов, а
свет из их глазниц явно был чем-то иным.
“Тогда
что же не так с этим скелетом?” Пэй Мяньмань все еще была немного
напугана. Она не знала, было это из-за слабости от травм, или из-за
нахождения рядом Цзу Аня, но она чувствовала себя робче, чем раньше.
“Это
может быть обычная фосфоресценция. Такие явления, как правило,
происходят на кладбищах и в других подобных местах. Фосфор довольно
легко воспламеняется, и при горении дает синее пламя. Многие люди не
знают об этом свойстве и считают, что этот свет – душа усопшего”, -
объяснил Цзу Ань, поделившись с ней некоторыми научными знаниями.
“Фосфор?
Это что-то вроде окисленного железо, о котором ты говорил ранее?” - с
любопытством спросила Пэй Мяньмань. Она считала себя довольно
начитанной, но никогда не слышала ничего подобного ранее.
“Что-то
вроде того. Это что-то вроде разновидности химических веществ.” Лицо
Цзу Аня вспыхнуло. Ранее он говорил, что почва имела красный цвет из-за
окисленного железа, но оказалось, что на самом деле это была кровь. Он и
правда надеялся, что больше не попадет в неловкое положение.
Будто
она прочитала его мысли, пальцы Пэй Мяньмань задрожали, когда она
указала в другом направлении. “Почему все больше и больше глаз
загорается?”
Цзу Ань быстро огляделся по сторонам. Он заметил, что другие черепа один за другим также начали излучать синий свет.
В
этой братской могиле находились тысячи скелетов, и голубые огни из их
глазниц осветили довольно большую площадь. Полностью темная яма с каждой
секундой наполнялась зловещим свечением. Это было ужасающее зрелище.
Вдруг,
где-то рядом послышался странный шорох, но пара не увидела вокруг себя
ни души. Ситуация выглядела все страннее и страннее.
“Ты... уверен, что это просто фосфор?” Пэй Мяньмань подошла еще ближе. В ее голосе звучал крайний испуг.
Цзу Ань сглотнул. Это определенно не фосфор. Каков шанс, что он одновременно загорится в глазах стольких скелетов?
Черт побери! Почему я все еще пытаюсь объяснить все эти сверхъестественные вещи с помощью науки? Это бессмысленно!
Мягкое,
нежное прикосновение к руке Цзу Аня чуть не свело его с ума, но в то же
время сделало храбрее. Он произнес тихим голосом: “Я схожу и проверю” Стоять как вкопанный и накручивать себе различные ужасные мысли не поможет делу!
“Будь осторожен!” Пэй Мяньмань напомнила ему.
Она пошла за ним, дабы помочь в случае опасности. Оставаясь рядом с ним, она чувствовала себя гораздо безопаснее.
Цзу Ань достал свой Меч Тай’э. Он осторожно остановился рядом с ближайшим черепом, будучи готовым к любому исходу.
Череп безвольно висел на шее скелета, не проявляя никаких признаков опасности.
Цзу Ань не верил, что этот скелет заманивает его поближе. В конце концов, нежити обычно не хватало интеллекта на подобные трюки.
Он
присел на корточки возле одного из скелетов. “Извините меня, я
действительно сожалею, что побеспокоил вас. Я просто хочу выяснить, что
здесь произошло. Это также может помочь вам покоиться с миром”.
Сказав это, он протянул руку и медленно снял его голову. Он хотел посмотреть, что же происходит.
Однако, как только он поднял череп, два холодных огонька ярко вспыхнули, после чего устремились к его лицу.
Он
сразу же определил, что это было. Это были никакие не призраки или
блуждающие духи. Из черепа только что выпрыгнули две странно выглядящие
змеи.
Две
змеи были невелики, всего пару метров в длину. Их тела также не
отличались особой шириной, но головы были несоразмерно большими.
У
змей была шишка на голове, а на этой шишке что—то похожее на
вертикально расположенный глаз, который, как предположил Цзу Ань, можно
считать частью лица змеи. Именно этот глаз светился голубым светом.
Обычные
змеи имели лишь два маленьких и круглых глазика по бокам головы. Однако
глаз этих змей мало того, что располагался вертикально, он был всего
один! Этот факт придавал им чрезвычайно причудливый вид.
Их
тела были разрисованы черно-красными узорами. Почти каждая деталь в их
внешнем виде буквально кричала о том факте, что они были ядовитыми!
Цзу
Ань был готов к любым исходам, пока снимал голову со скелета.
Выпрыгнувшие змеи моментально были разрезаны на четыре кусочка
сверкнувшим мечом Тай’э.
Однако
его глаза сузились в ту же секунду, потому что змеи, казалось, вообще
не перестали двигаться, даже после того, как были разрезаны на части.
Затем
он вспомнил, что змеи все еще могут двигаться после потери головы. В
его предыдущем мире было много смертельных исходов от укусов
обезглавленных змей.
“Черт
бы вас побрал!” Цзу Ань ничего не мог сделать с молниеносно
двигающимися змеями, которые находились критически близко к его телу.
Он
мог лишь молиться, чтобы его мощные регенеративные способности смогли
обезвредить яд, содержащийся в их укусе. Эти змеи были чрезвычайно
странными, и их яд, несомненно, был очень сильным.
Вспышка черного пламени пронеслась мимо, и две змеи мгновенно сгорели дотла.
Конечно
же, Пэй Мяньмань пришла на помощь. Цзу Ань почувствовал холодный пот,
стекающий по его спину. Он бросил на нее благодарный взгляд. “Большая
Мяньмань, я бы умер, не будь тебя здесь”.
Пэй Мяньмань улыбнулась. “Ну хватит. Ты ведь уже спасал меня много раз”.
Однако ее улыбка быстро застыла. “Я думаю, будет лучше, если мы покинем это место как можно скорее”.
Цзу
Ань обернулся. Бесчисленное множество голубых огоньков в скелетах
задвигались. Странные змеи начали выползать из черепов, причем во многих
скелетах находились по две змеи. Они покрывали землю, вскоре закрывая
все в поле зрения.
Здесь находились тысячи трупов, и было достаточно легко представить, сколько же здесь было змей.
“Давай убираться отсюда!” Цзу Ань повернулся и побежал, увлекая за собой Пэй Мяньмань. Змеи набросились на них со всех сторон.
Обычно
такие культиваторы, как они, должны быть намного быстрее змей, но
рептилии, казалось, были чрезвычайно странными. Они были невероятно
быстры и, казалось, совсем не отставали.
Цзу
Ань бежал через огромную яму, делая все возможное, чтобы избежать этих
змей. Он не хотел, чтобы их окружили. В некоторые моменты он использовал
меч Тай’э, дабы разрубить приближающихся рептилий и продолжить
движение.
Яма
была огромной. По оценкам Цзу, она был размером с семь или восемь
футбольных полей. Однако они были культиваторами, поэтому были намного
быстрее обычных людей. Несмотря на то, что эта яма была большой, им не
потребовалось бы много времени, чтобы полностью исследовать ее.
К
сожалению, эти странные змеи были повсюду и не прекращали погони за
ними. По мере того как они пробегали мимо все большего количества
выбеленных костей, все больше и больше змей присоединялось к погоне.
Не
было никакого способа, чтобы Цзу Ань мог просто остановиться. Если бы
он перестал бежать, море змей догнало бы их. Разрубая рептилий, он
заметил, как их высокотоксичная кровь разъедает землю. Если бы он
позволил этим змеям полностью захватить их, судьба Цзу Аня и Пэй
Мяньмань, несомненно, была бы слишком ужасной.
Однако продолжение беготни лишь встревожит все больше и больше этих змей. Вряд ли это было решением их проблемы.
Единственной надеждой на спасение было найти выход из этого места.
Однако, пробежав весь периметр ямы, они остались в отчаянии. Кроме скелетов и странных змей, больше ничего не было. Выхода нет.
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    “А
Зу, мы можем сделать что-нибудь еще?” Пэй Мяньмань  больше не была
такой уверенной и смелой, как раньше. Ее лицо было смертельно бледным.
Как культиватор, она на самом деле не боялась смерти.
Однако
было много способов умереть! Если бы ее убил другой человек, значит,
так тому и быть. Однако быть медленно загрызенной до смерти бесконечным
морем змей было слишком ужасно.
Она,
наконец, поняла, почему у этих скелетов не было никаких ран. Вероятно,
они были отравлены этими странными змеями! Они были такими маленькими,
что их зубы не оставляли никаких видимых следов на костях. После того,
как люди умирали от яда в змеиных укусах, змеи лакомились их плотью…
Эти змеи проникли бы в её тело, а затем вылезли бы из глазниц… Пэй Мяньмань задрожала от страха.
Разум
Цзу Аня двигался со скоростью света. Они рано или поздно проиграли бы,
если бы продолжали бегать по кругу. Он должен придумать что-нибудь ещё.
Но они уже обследовали яму вдоль и поперек, но не нашли никакого выхода.
К
сожалению, вряд ли им удастся хоть что-нибудь найти. Эта яма явно была
предназначена для убийств. Стены были скользкими, и по ним невозможно
было взобраться, а над их головами находилась печать, предотвращающая
любую попытку побега. Зачем создателю этой ловушки было бы создавать
выход?
Цзу Ань чувствовал, как отчаяние закрадывается в его разум. Что за невезение. Почему они должны были упасть в эту яму?
Хм?
Подождите-ка. Когда мы упали, печати не было! Не может быть, чтобы она
работала только в одну сторону, верно? Я не думаю, что эта печать
настолько продвинутая.
Он
быстро осмотрел окрестности. Стены вокруг них стояли вертикально, но он
был уверен, что в эту яму они скатились по склону. Несмотря на то,
что склон был крутым, он определенно не был полностью вертикальным.
“А Зу?” Пэй Мяньмань заметила пристальный взгляд Цзу Аня. Она крикнула ему, сжигая приближающихся змей своим черным пламенем
Цзу Ань вышел из оцепенения. Он сказал Пэй Мяньмань: “Нам нужно вернуться”.
“Вернуться? Куда?” Пэй Мяньмань растерялась
Цзу Ань ответил: “Возвращаемся в самое начало. Там должен быть выход.”
Пэй Мяньмань  немедленно ответила: “Мы уже проверяли тот район! Там были лишь вертикальные стены. Не было и признака выхода”
Они
перешли к поискам в другом месте именно потому, что не нашли там и
намек на выход. Они уже преодолели расстояние в несколько футбольных
полей. Если бы они вернулись, пришлось бы иметь дело с еще большим
количеством этих странных змей.
Цзу
Ань быстро объяснил: “То, что ты видела, не обязательно было реальным.
Кто знает, может быть, там скрыт какой-то механизм или иллюзия.”
Пэй Мяньмань не была убеждена. “Но мы уже все проверили. Там не было никаких механизмов!”
Она
не была дурочкой. Напротив, Пэй Мяньмань была невероятно умна. Иначе ее
не считали бы одним из лучших культиваторов в своем возрасте. Она
позаботилась о том, чтобы проверить это место перед их уходом, просто
чтобы убедиться, что там нет таких скрытых механизмов.
Цзу Ань ответил: “Ранее мы проверили лишь участки, ближайшие к земле. Что, если механизм находится выше на стене?”
Он
повел Пэй Мяньмань обратно, отмахиваясь мечом от приближающихся змей и
продолжая свой анализ. “На самом деле, теперь, когда я думаю об этом,
легко заметить противоречие. Если наверху поставили могущественную
печать, то тогда зачем делать стены такими скользкими?”
«Хм?»
Пэй Мяньмань  инстинктивно предположила, что печать предназначена для
сдерживания могущественных культиваторов, в то время как скользкие стены
предназначены для обычных людей. Однако, поскольку сверху находилась
очень большая печать, делать стены скользкими было действительно
бессмысленно.
Цзу
Ань быстро продолжил: “Ранее мы увидели, что этих скелетов никак не
сковывали, а это означает, что они могли попытаться сбежать в любое
время. Если бы печать наверху активировалась только после того, как
кто-нибудь падает внутрь, пленники могли бы использовать этот момент для
побега, что было бы нежелательно для их пленителей. Это наводит на
мысль, что печать была здесь еще до того, как эти бедняги попали внутрь.
“Это
создает еще одну проблему. Если печать была здесь с самого начала, то
как они сюда попали? Очевидно, их доставили сюда по другому каналу.
Вероятно, их забросили внутрь, пока они были без сознания, и именно
поэтому они не знали, что существует другой выход”.
Пэй
Мяньмань по прежнему сомневалась. “По твоей логике их могли бы просто
сбросить через ту огромную дыру, а затем запечатать. Тогда можно было бы
не бояться, что пленные сбегут!”
“Есть
три вещи, говорящие об обратном!” – сказал Цзу Ань. “Во-первых, здесь
слишком много костей. Очень сложно доставить такое огромное количество
людей. Судя по тому, что я видел по пути, скелеты также отличаются друг
от друга. Они не равномерно расположены по яме, а скорее группами. Эти
группы определенно не знали друг друга заранее. По пути мы также
наступили на несколько костей. Некоторые из них все еще твердые, но
некоторые намного мягче, что говорит об их старости.
“Во-вторых,
если бы я отвечал за разработку такой огромной ловушки, я бы
определённо сделал ее многоразовой. Это увеличивает вероятность того,
что существует альтернативный выход, о котором я говорил ранее.
“В-третьих,
и самое главное, мы падали не вертикально, а кувыркались по склону. Это
основа для моего первоначального предположения”.
Глаза
Пэй Мяньмань ярко засияли, когда она прослушала его аргументы. Она уже
начала было отчаиваться, но его анализ дал ей надежду. Несмотря на то,
что ей еще предстояло найти потайной ход, она уже была убеждена. “А Зу,
ты слишком крут!”
Похвала
красивой женщины, смотревшей на него с обожанием, заставила сердце Цзу
Аня дрогнуть. “Конечно я крут. Давай, хвали меня сильнее”.
“Хм!
Бесстыдник!” Пэй Мяньмань закатила глаза, но она и правда была очень
поражена. Этот парень умел сохранять оптимизм независимо от ситуации,
придавая окружающим ощущение безопасности.
Однако
прямо сейчас они не могли позволить себе продолжить болтать. По мере их
возвращения появлялось все больше и больше змей, им было трудно даже
найти подходящую опору.
Поначалу
ситуация все еще была управляемой, благодаря «черному пламени» Пэй
Мяньмань. Змеи, казалось, боялись огня и не осмеливались подойти слишком
близко.
Однако
травмы Пэй Мяньмань все еще не зажили, не позволяя ей поддерживать
черное пламя бесконечно. В конце концов, ей пришлось сделать перерыв,
чтобы прийти в себя.
Цзу
Аню оставалось идти вперед, размахивая мечом, убивая всех змей на своем
пути. К счастью, фехтование Бикси не расходовало его Ки. Его прямой
стиль боя также подходил для ситуации, когда враги были повсюду.
К
сожалению, его Подсолнечный Фантазм был совершенно бесполезен. Техника
была хорошей, но вокруг них было столько змей, что простое уклонение от
атак не принесло бы ему большой пользы.
Змеи
окружали их со всех сторон. Оставшись без выбора, Цзу Ань попытался
перепрыгивать со скелета на скелет, используя кости как ступеньки.
Однако внутри этих скелетов были свои змеи, которые часто выскальзывали,
встревоженные Цзу Анем. Если бы не его быстрая реакция или черное пламя
Пэй Мяньмань, он бы уже расстался с жизнью.
Столкнувшись
с этой, казалось бы, неразрешимой проблемой, Цзу Ань открыл новый
метод, который заключался в том, чтобы передвигаться по стене. Несмотря
на то, что стены были скользкими и их трудно было использовать в
качестве опоры, он мог вонзать свой меч Тай'э и Ядовитый Укол, двигаясь
вдоль стены, попеременно вонзая то одно, то другое орудие в стену.
Какими
бы прочными ни были стены, у них не было ни единого шанса против меча
Тай'э или Ядовитого Укола, рассекающих железо, словно масло
Цзу
Ань с облегчением вздохнул. Он похлопал Пэй Мяньмань , которая
цеплялась за него, и сказал: “Наконец-то у нас есть шанс перевести дух”.
Он решил вскарабкаться в то место, откуда они упали, используя свои два лезвия как альпинистские когти.
Пэй
Мяньмань  хмыкнула в знак согласия. Ее лицо немного покраснело. Ее руки
обвились вокруг его шеи, а тело было очень плотно прижато к его груди.
Они чувствовали тепло тел друг друга через тонкую одежду. Обычно она
была довольно смелой, но сейчас чувствовала себя невероятно смущенно.
Цзу
Ань и сам чувствовал себя не намного лучше. Все его тело горело от
аромата женщины, прильнувшей к нему, а также ее великолепной груди. Эта
огромная яма, полная опасностей, больше не казалась такой страшной…
Он
вдруг почувствовал, как красота, обнимающая его, медленно сползает
вниз, и тут же испугался. Он высвободил одну руку, дабы схватить ее за
бедро и поддержать. “Мяньмань, не отпускай меня! Если ты упадешь, все
будет кончено!”
Бесчисленные змеи собрались в кучу у стены, высоко подняв свои головы. Это было очень пугающее зрелище.
Пэй Мяньмань  прикусила губу, явно смущенная. “У меня не осталось никаких сил. Я больше не могу…”
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    Куда ты положил свою руку?!
Несмотря на ее реакцию, Пэй Мяньмань  знала, что он делает это, чтобы спасти ее, поэтому она ничего не сказала.
“Обхвати
ногами мою талию. Так тебе будет легче цепляться за меня.” Цзу Ань
сказал это, подняв ее ногу, пытаясь обернуть ее вокруг себя.
“Ни
за что!” Пэй Мяньмань сразу же отказалась, даже чистая и невинная
молодая девушка понимала, что это очень неприлично! Как она могла
допустить такое?
Цзу
Ань вспотел. “Я правда не пытаюсь тобой воспользоваться! Мои руки
заняты попытками взобраться на эту стену. Если я понесу тебя одной
рукой, мы никуда не продвинемся!”
Пэй
Мяньмань подняла голову. Она могла видеть, как вздулись вены на его
руке с мечом, явно поддерживая значительный вес. Она не была глупой.
Несмотря на то, что это было очень неловко, она все же согласилась на
его просьбу. «Хорошо. Но тебе нельзя рассказывать об этом Чуянь. Нет,
подожди, тебе никому нельзя об этом рассказывать”
Лицо Цзу Аня потемнело. “Зачем мне рассказывать ей нечто подобное?”
Удовлетворенная,
Пэй Мяньмань вздохнула с облегчением. Она прикусила свою красную губу,
после чего вновь обвила руками его шею. Она сделала все возможное, чтобы
обхватить ногами его талию. Теперь все ее тело свисало с Цзу Аня.
Они
вдвоем были тесно прижаты друг к другу. Она чувствовала его мужскую
ауру вокруг себя. Даже обычно кокетливая и смелая Пэй Мяньмань
застеснялась. Она уткнулась головой ему в грудь, а ее тело слегка
дрожало. Она не осмеливалась произнести ни единого слова.
Раньше у Цзу Аня не было никаких порочных мыслей, но когда он почувствовал, насколько Пэй чувствительна, его разум зашевелился.
Шипение странных змей под ним вернуло его к реальности. Они все ещё в опасности.
Он как раз собирался двинуться вверх с Ядовитым Уколом, когда несколько полос синего света устремились к ним.
Цзу
Ань задрожал от страха. Он рубанул своим клинком, и голубые огни вновь
посыпались вниз. Он уже заметил, что нападавшими на него были те
странные змеи.
Еще несколько змей напружинились, после чего взмыли вверх, летя на этих двоих.
Цзу
Ань блокировал их своим кинжалом. Он был благодарен, что еще не воткнул
клинок в стену. Если бы оба его орудия воткнулись в стену, он не смог
бы вовремя отбиться от этих змей.
К счастью, он был подвешен в воздухе, так что не много змей могли достать до его туши. И даже так, Цзу Ань едва отбивался
Когда на него напали змеи, ему приходилось сосредотачиваться на обороне, из-за чего он вообще не мог продвигаться вверх.
Пэй
Мяньмань также заметила его затруднительное положение. Она быстро
сказала: “Дай мне немного времени. Как только я поправлюсь, то помогу
тебе своим черным пламенем. Можешь использовать этот шанс, чтобы
взобраться наверх”.
“Хорошо!”
Это был единственный вариант, который у них оставался. Цзу Ань
сосредоточился на уничтожении приближающихся странных змей.
Пэй Мяньмань  на мгновение задумалась, после чего сняла кулон и повесила его на шею Цзу Аня. “Вот, возьми”.
Цзу
Ань был ошеломлен. “Что это?” – спросил он. Он уже довольно давно
заметил красный шнурок, свисающий с ее шеи. Однако вещь, держащаяся на
этом шнурке всегда было спрятано глубоко в ее декольте, так что он
понятия не имел, что это была за вещь.
Он
наблюдал, как она медленно вытаскивает предмет из глубины своей груди,
ее светлая кожа едва просматривалась. Кровь чуть не хлынула прямо из
носа Цзу Аня.
“Это
защитный талисман, который дала мне моя мама. Он даст тебе иммунитет от
черного пламени. Сейчас я не в лучшем состоянии, поэтому не могу хорошо
контроллировать пламя, как раньше. Поскольку мы двое так близки, я не
хочу случайно причинить тебе боль”, - объяснила Пэй Мяньмань .
“А?”
– Цзу Ань был невероятно тронут. Он не смог удержаться от замечания:
“Разве это не самая важная для тебя вещь? Если ты даешь ее мне, разве
это не означает, что в случае чего, ты ничего не сможешь мне сделать?
Если у меня вдруг появятся какие-нибудь дурные мысли по отношению к
тебе, ты не сможешь меня остановить.”
В
конце концов, половина силы Пэй Мяньмань  исходила от ее черного
пламени. Если он получил кулон, дающий иммунитет от ее главного козыря,
ее жизнь была бы полностью в его власти.
Пэй
Мяньмань  бросила на него раздраженный взгляд, после чего игриво надула
губы. “Я бы не отдавала тебе этот кулон, если бы не доверяла.
Сосредоточься уже и приготовься карабкаться вверх.”
“Понял!” Цзу Ань не осмеливался позволить себе отвлечься в такой опасной ситуации.
“Начинаем!”
Рука Пэй Мяньмань  вспыхнула черным пламенем, как только она произнесла
это слово, после чего приближающиеся змеи завизжали и отпали.
Странные змеи внизу испугались этого пламени, осторожно наблюдая за самозванцами.
Цзу Ань воспользовался этим шансом, дабы вонзить кинжал в стену, быстро взбираясь по поверхности.
Он
почувствовал, что черное пламя стало другим. В прошлом он всегда
ощущал, пугающую и разрушительную силу, исходящую от черного пламени.
Теперь, однако, оно казались теплым и успокаивающими, возможно, даже
немного манящими. Вероятно, все это было из-за кулона. Он почувствовал,
как волна тепла разливается из его груди. Он не был уверен, нагревался
ли кулон, или это было просто сохранившееся тепло тела красавицы,
прильнувшей к нему.
“Помоги мне защититься от них!” Пэй Мяньмань напомнила ему.
Цзу
Ань уже был готов. Он взмахнул мечом Тай'э, останавливая приближающихся
змей. По сравнению с Ядовитым уколом, дополнительная длина меча Тай'э
делала его более полезным.
Змеи прекратили свои атаки. Вероятно, они поняли, что все их усилия приводили лишь к бессмысленным смертям.
Цзу
Ань выдохнул с облегчением. Они вдвоем повисли в воздухе, дабы
отдохнуть. Когда Пэй Мяньмань немного восстановила силы, они вновь
начали подниматься.
Цзу
Аню захотелось подразнить ее, но его глаза внезапно сузились. Он
заметил, что большое количество змей сгруппировалось под ними.
Сначала
он не придал этому большого значения, но по мере того, как все больше и
больше змей собиралось вместе, они постепенно образовывали большой
клубок.
Этот
клубок становился все выше и шире по мере того, как к нему подползало
все больше змей, и верхняя часть шара медленно приближалась к паре.
Только
у некоторых змей было достаточно сил, чтобы успешно допрыгнуть до своей
цели. Однако с появлением этого клубка, расстояние между хищниками и
добычей значительно уменьшилось, что позволило большему количеству змей
дотянуться до пары.
“Держись
крепче! Я собираюсь переместиться подальше отсюда.” – сказал Цзу Ань
строгим голосом. Оставаться здесь было не безопасно.
«Что?
Но я еще не пришла в себя!” Лоб Пэй Мяньмань был покрыт потом.
Последняя потасовка совсем измотала ее, и у нее не оставалось сил
защищать Цзу Аня.
“Все
в порядке. Я могу быстро преодолевать короткие расстояния. ”Цзу Ань
хотел приберечь Великую Бурю для более опасных моментов, но
задерживаться здесь дольше было слишком опасно.
Пэй
Мяньмань внезапно поняла, о чем он говорит. Она вспомнила, что у него
была способность, которая позволяла ему мгновенно перемещаться на
большие расстояния. Она облегченно выдохнула и крепко обняла его.
Цзу
Ань использовал Великую Бурю. В своем нынешнем состоянии этот навык мог
преодолевать около ста метров за одно использование. Эта яма была
размером с несколько футбольных полей, поэтому ему нужно было
использовать Великую Бурю по крайней мере пять раз, прежде чем он сможет
добраться до другой стороны.
К
сожалению, три последовательных использования были его пределом, и он
не смог бы преодолеть всю яму за мгновение. Однако сейчас это не
волновало Цзу Аня. Его первоочередной задачей было убраться подальше от
этого места.
Долю
секунды спустя он вновь появился в сотне метров. Перед использованием,
он убедился, что смотрит прямо на стену. В тот момент, когда он вновь
появился, парень вонзил свои клинки в стену и изо всех сил постарался
смягчить удар Пэй Мяньмань.
Однако удар об стену заставил Пэй Мяньмань прижаться к Цзу Аню еще сильнее.
Ее лицо мгновенно покраснело.
Они
вдвоем уже обвились друг вокруг друга самым интимным образом, и удары
друг о друга только заставляли их тела дрожать еще сильнее.
Пэй
Мяньмань прикусила губу, ее глаза затуманились. Она наклонилась к его
уху и тихо произнесла: “Ты ужасен… Чуянь и понятия не имеет, какой ты
извращенец.”
“Ты не можешь винить меня за это! Это естественная реакция организма. Я не могу это контролировать”. Цзу Аню хотелось плакать. Я просто пытаюсь нас спасти!
“Я знаю…” Пэй Мяньмань промолчала, после чего тихо добавила: “Я не виню тебя за это”.
Сердце Цзу Аня дрогнуло. Что ты пытаешься сказать?
Что
бы то ни было, у него было не так много времени думать о ее словах,
потому что огромный клубок змей идет прямо на них. Чем дольше он
катился, тем больше змей присоединялись к клубку, и тем больше и быстрее
становился шар
Цзу
Ань тайно выругался. Он предупредил Пэй Мяньмань, после чего вновь
использовал Великую Бурю, перепрыгнув на другую часть стены.
Цзу
Ань был выбит из колеи, после того как использовал этот навык раз за
разом. Он больше не сможет использовать Великую Бурю в течение
некоторого времени. Каждый раз он старался телепортироваться как можно
дальше, что сильно сказывалось на его самочувствии.
Он
наблюдал, как огромный клубок змей безжалостно преследовал их. К
счастью, Пэй Мяньмань сумела восстановить немного сил и использовала
черное пламя, чтобы защитить его.
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы взобраться еще на несколько метров вверх.
Парень
посмотрел на последние несколько десятков метров перед местом
назначения, не желая сдаваться. Он был на восемьдесят процентов уверен,
что этот туннель находился прямо там.
Он отбивался от случайных приближающихся змей, наблюдая, как массивный шар подбирается все ближе и ближе.
Он оценил их положение и решил, что они не смогут прийти в себя до того, как клубок змей настигнет их.
Инстинкт
самосохранения все еще заставлял его разрубать мечом ближайших змей.
Однако, когда этот клубок змей, наконец, остановился под ними, их обоих
охватило настоящее отчаяние.
Прямо в этот момент ближайшая стена вдруг раскололась, явив гигантский язык, вонзившийся прямо в ужасающий клубок змей.
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    “А
Зу, мы здесь умрем, да?” Пэй Мяньмань посмотрела на гигантский клубок
змей. Теперь она могла ясно видеть зловещий и мерзкий вид каждой
отдельной рептилии.
Между
этим странным клубком змей и ними самими все еще было некоторое
расстояние, но они могли сказать, что пройдет совсем немного времени,
прежде чем все больше и больше змей будут ползти вверх, после чего
прыгать на них.
“Мы
не сдадимся до самой последней секунды”, - твердо сказал Цзу Ань. Он
изо всех сил пытался придумать возможные методы борьбы с этим плотно
набитым клубком, но в итоге выбросил их одну за другой.
Пэй Мяньмань подняла на него свои глаза. “Ты не будешь сожалеть, если в твои последние минуты рядом не будет Чу Чуянь?”
Цзу
Ань разрубил приближающихся змей. Он покачал головой и произнес:
“Почему я должен сожалеть? Я уже вполне удовлетворен тем, что ты здесь,
рядом со мной.”
Губы
Пэй Мяньмань изогнулись вверх, услышав его ответ, а на ее бледном лице
появился намек на радость. Она вдруг о чем-то подумала и со вздохом
спросила: “Скажи, как было бы здорово, если бы мы двое встретились
первыми?”
Цзу Ань подсознательно ответил: “Если бы мы встретились первыми, ты бы даже не взглянула на меня”.
“По
крайней мере, ты хорошо себя знаешь”, - смеясь сказала Пэй Мяньмань.
Она была полностью согласна. Учитывая ее собственный характер, если бы
не тот факт, что Чу Чуянь в конечном итоге вышла за него замуж, она бы
даже не взглянула на него.
Цзу Ань усмехнулся и произнес: “Почему ты вдруг спрашиваешь меня о чем-то подобном? Что, ты и правда в меня влюбилась?”
Неожиданно,
Пэй Мяньмань не рассердилась или смутилась. Вместо этого она спокойно
подняла голову, глядя своими яркими и чистыми глазами на его лицо. После
чего внезапно прильнула к его губам.
Цзу
Ань был ошеломлен. Эти мягкие красные губы вкупе со сладким ароматом
заставили его тело затрепетать. Он почти потерял контроль над
собственными движениями, из-за чего поток змей чуть не добрался до него.
Он быстро замахнулся своим мечом, дабы остановить их.
Момент
затянулся, и слабое бледное лицо Пэй Мяньмань, казалось, немного
порозовело. Она смущенно отвернула голову. “Не пойми меня неправильно, я
просто почувствовала, что было бы жаль умереть, так и не испытав
поцелуя. Поэтому я и попробовала. Не думай об этом слишком много”.
Цзу Ань был удручен. “Почему это прозвучало так, будто ты бы сделала то же самое, будь на моем месте любой другой мужчина?”
Легкая улыбка появилась на лице Пэй Мяньмань. “Это не обязательно должен был быть ты”.
Цзу Ань засмеялся и произнес: “Есть еще много вещей, которые ты не испытала. Я с удовольствием помогу тебе.”
“Заткнись
уже!” усмехнулась Пэй Мяньмань. Однако никаких очков ярости не
последовало, так что, похоже, на самом деле она не злилась.
Атмосфера
двусмысленности, которую создал их обмен репликами, придала этой
коварной и порочной яме неожиданный оттенок теплоты, но они оба знали,
что у них осталось мало времени.
Гигантский
клубок змей остановил свой рост, очевидно, довольный тем, как близко
они подобрались к своей добыче. Волна странных змей подползла к вершине
шара, готовясь взмыть вверх.
Количество
атакующих их змей увеличилось в несколько раз, и Цзу Ань не верил, что
сможет остановить их всех. Даже если он преодолеет одну волну, впереди
будет еще много других. Эти двое уже были на пределе своих возможностей.
Когда
отчаяние начало закрадываться внутрь, часть стены поблизости внезапно
раскололась. Толстый зеленовато-серый предмет высунулся наружу и
вонзился прямо в клубок змей. Он вновь втянулся, втягивая за собой
ошеломляющее количество борющихся странных рептилий.
Из-за отверстия в стене доносились звуки жевания, будто кто-то наслаждался закуской.
Цзу Ань и Пэй Мяньмань посмотрели друг на друга, не зная, что и сказать. Цзу Ань с трудом сглотнул. “Это был... язык?”
Пэй Мяньмань разделяла его ужас. “Я думаю, да”.
Этот язык был таким большим и длинным… У какого существа может быть такой язык?
Цзу
Ань отчетливо помнил, что кровь этих змей была невероятно токсичной.
Однако неизвестное существо за этой стеной с невероятной легкостью
прожевало и проглотило их.
Он не боится, что в его желудке появится дыра?
Этот язык имеет такой странный зеленовато-серый цвет. Он тоже совсем не выглядит здоровым…
Куча
случайных мыслей пронеслась в голове Цзу Аня. Те странные змеи,
наконец, казалось, встретили своего естественного врага, и быстро
разбежались в тревоге.
Клубок
змей, который всего секунду назад был таким огромным, мгновенно
рассыпался. Странные змеи, похоже, потеряли всякое желание преследовать
свою добычу и разбежались во всех направлениях.
Однако
изначально они собрались в таком большом количестве, что сбежать было
непросто. Змеям в самом центре клубка, к сожалению, не повезло. Они не
смогли вовремя высвободиться, вместо этого еще больше запутываясь друг в
друге.
Массивный
язык ударил вновь, и на этот раз Цзу Ань смог рассмотреть его гораздо
лучше. Язык не был мягким, каким он себе представлял, а больше походил
на стальное копье. Он мгновенно пронзил клубок змей и вышел с другой
стороны. С кончика языка капала смесь змеиной крови и странной липкой
слюны.
Кончик
языка был острым и имел три зубца, а его края были зазубренными. От
одного взгляда на это у них обоих побежали мурашки по коже.
“Что… Что это за монстр такой?” Голос Пэй Мяньмань звучал очень мягко, будто она боялась привлечь существо к себе.
Цзу
Ань покачал головой, не в силах ответить. Он уставился на пятно в стене
не так далеко от них. Вот откуда они свалились! Предполагалось, что это
должен был быть выход, но теперь появилась еще одна угроза в лице этого
неизвестного существа, о котором нужно было беспокоиться.
Большинство
змей были либо съедены, либо сбежали. Огромный клубок почти полностью
исчез. Ужасающий язык высовывался еще несколько раз, но уходил ни с чем.
Монстр в стене был явно раздосадован этим и медленно вышел из своего укрытия, его тяжелые шаги эхом разносились по яме.
Первое,
что бросилось им в глаза - огромная пасть, заполненная двумя рядами
ужасающих зубов. Каждый отдельный зуб во рту казался длинным и острым,
словно лезвие.
Слюна непрерывно капала из его рта на землю. Она была вязкой и густой. На нее было тошнотворно противно смотреть.
Цзу Ань сглотнул. Почему эта хрень напоминает мне тираннозавров из фильмов?
Но
он быстро отбросил эту мысль. Несмотря на сходство в их челюстях,
другие аспекты были разными. Во-первых телосложение. Этот монстр
дотягивал до трех метров роста, а четыре его конечности были лучше
сложены. Несмотря на то, что его задние лапы были немного более
мускулистыми, две передние лапы не были крошечными, а острые когти были
не просто для вида.
Кончик
его длинного хвоста также был очень острым. А тонкие гребни выступали
по всему позвоночнику этого существа, словно у ксеноморфов из фильмов об
инопланетянах в его предыдущем мире.
Голова
также казалась довольно странной, она была большой и длинной. Это было
явно плотоядное животное, но пара рогов, торчавших у него на голове,
делали его похожим на травоядное, возможно, на козла.
Однако это было не самое странное. Самым странным в нем было то, что на его голове не было глаз!
Странные узоры покрывали макушку головы и рога, придавая ему безжалостный и таинственный вид.
“Эти узоры почти идентичны тем, что находятся на печати выше!” - прошептала Пэй Мяньмань Цзу Аню.
Цзу
Ань кивнул. Они и правда были совершенно одинаковыми. На самом деле, те
же узоры можно было найти на бронзовых артефактах династий Шан и Чжоу в
его предыдущем мире.
Древний
зверь открыл свою огромную пасть и зарычал. Однако это было не так
свирепо, как они себе представляли. Его нельзя было назвать могучим или
устрашающим, но вместо этого он звучал вполне… жалко. Он звучало как
плач младенца.
Несмотря
на этот факт, странные змеи ускользали, как мыши в присутствии кошки.
Многие из них даже забыли, как ползать, и вместо этого застыли на месте.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань также почувствовали отхлынувшую кровь с их лиц. Этот
звук полностью противоречил их ожиданиям и звучал крайне отталкивающе. В
сочетании с жуткой обстановкой, любой зритель, смотревший бы подобный
фильм в кинотеатре, был бы напугана до полусмерти.
Этот
монстр прыгнул к самому большому сборищу змей. Его язык вновь
высунулся, пронзив застывших в страхе змей, и втянув их обратно в свою
пасть.
Остальные
змеи, наконец, казалось, стряхнули с себя оцепенение, в котором они
находились, и начали уползать так быстро, как только могли.
Цзу Ань, наконец, заметил глаза существа. Они были не на голове, а скорее на плечах.
Легенда о некоем древнем звере внезапно всплыла в его сознании.
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    “Гора
Гуву наполнена нефритом снаружи и медью внутри. Вокруг нее бродит зверь
с телом козла и лицом человека, с клыками и когтями тигра. Его глаза
находятся под мышками. Его крик звучит как плач младенца. Он известен
как паосяо, зверь-людоед.”
Это
была запись из "Классики гор и морей" древнего Китая[1]. Это описание
было слишком похоже на зверя, которого они видят прямо сейчас.
У паосяо было и более распространенное название - таоте!
Что,
черт возьми, сегодня происходит? Сначала я натыкаюсь на всех этих
странных змей, а потом я на этого древнего зверя?! Моя удача как всегда
на высоте!
Подождите минутку. Означает ли это, что по законам вселенского равновесия мне суждено выиграть в лотерею что-нибудь потрясающее?
Конечно, это была всего лишь праздная мысль. Он не посмел бы позволить себе отвлечься на розыгрыш лотереи.
Руки
Пэй Мяньмань крепче обхватили его шею. Люди больше всего боялись
неизвестности. Это существо внизу было буквальным воплощением этого
страха.
“Как
ты думаешь, он заметит нас?” Пэй Мяньмань, наконец, немного пришла в
себя и спросила Цзу Аня по передаче Ки. Она беспокоилась, что монстр
может услышать их, если она издаст хоть малейший звук.
Цзу Ань не был уверен. “Я не думаю, что нам настолько не повезет”.
Как
только он произнес эту фразу вслух, ему вдруг захотелось шлепнуть себя
по губам. Казалось, что такое долгое пребывание в этом мире подорвало
его бдительность. Какого черта я делаю?
К
счастью, таоте не поднял голову, чтобы посмотреть на них, вместо этого
продолжая преследовать странных змей. Он выискивал рептилий среди груд
белых костей.
Всякий раз, когда его язык высовывался, черепа, на которые он нацеливался, разбивались вдребезги, а змеи внутри были съедены.
Что-то
щелкнуло в голове Цзу Аня. Неудивительно, что раньше он видел так много
раздробленных костей. Не было похоже, что они были уничтожены оружием,
поэтому он просто предположил, что кости поломались со временем. Он не
ожидал, что это будет сопутствующий ущерб из-за пиршеств этого парня!
В то же время эти странные змеи совершенно не произвели на него впечатления. Казалось, они не оказывали никакого сопротивления. Просто набросьтесь на этого чувака! Даже слоны могут быть искусаны до смерти достаточным количеством муравьев!
Вы так старались убить нас ранее! Какого черта вы все разом превратились в слабаков?
Шутки
в сторону, это была их единственная возможность. Цзу Ань повернулся к
Пэй Мяньмань. “Это хороший шанс. Мы двинемся к этому туннелю, пока он
занят едой.”
На
самом деле он был скорее благодарен. Если бы этот таоте не появился,
змеи прикончили бы их обоих. Теперь они не только избавились от угрозы,
исходящей от этих странных змей, но им также больше не нужно было искать
пути к отступлению. Единственное, чего им нужно было остерегаться, так
это быть замеченными этим монстром
Но таоте, казалось, проводил лучшее время в своей жизни, наедаясь змеями, и еще не заметил этих двоих.
Пэй Мяньмань кивнула, в ее глазах появился огонек нетерпения. Она не хотела оставаться в этом месте ни на секунду дольше.
Цзу
Ань тихо двинулся к дыре. Когда они добрались до туннеля, все было
именно так, как и ожидалось. Это было недалеко от того места, где они
вдвоем упали, и находилось примерно в пяти-шести метрах над землей.
Обычным
людям было трудно достичь такой высоты, а скользкие стены, сделали бы
путь еще более трудным. Добраться сюда было бы непросто даже для
культиваторов, что упали сюда. Таким образом, они никак не смогли бы
выбраться.
Цзу
Ань вновь использовал меч Тай'э и Ядовитый укол, похожие на скалолазные
когти, попеременно вонзая их в стену. Через некоторое время они,
наконец, добрались до дыры в стене.
Часть
слюны таоте все еще покрывала вход в туннель. Наступать на нее было
довольно мерзко, и, казалось, внутри также было довольно много подобной
жидкости.
Однако,
когда они посмотрели вверх на наклонный туннель, радости от их побега,
было достаточно, чтобы заставить пару полностью игнорировать такие
мелочи.
Пэй
Мяньмань улыбнулась. Она думала о том, что следует сказать Цзу Аню. В
конце концов, она так смело поцеловала его только потому, что думала,
что они уже обречены. Теперь, когда появилась надежда на побег, она
почувствовала себя немного неловко. С другой стороны, Цзу Ань и Чуянь
уже развелись, но встречаться с мужчиной, который когда-то принадлежал
ее самой близкой подруге, все еще казалось немного неправильным.
Вдруг
из ее плеча хлынула кровь. Улыбка на ее лице застыла. Она в шоке
посмотрела вниз. Часть длинного языка проникла прямо сквозь ее тело.
У
нее даже не было возможности подумать об этом. Мощная сила потянула ее
назад. Она уже была слаба и серьезно ранена. Несмотря на то, что она
восстановила немного своей силы, ее лопатку насквозь прокололи, и
последняя частица Ки, что была у нее в запасе, мгновенно рассеялась. Как
она вообще могла держаться за Цзу Аня? Все ее тело отбросило назад.
Цзу Ань увидел, как язык вылетел изо рта таоте и пронзил Пэй Мяньмань прямо через плечо, увлекая ее к своему рту.
Двум ужасающим рядам зубов нужно было лишь мягко сомкнуться вокруг ее тела, чтобы превратить девушку в кашицу.
Глаза
Цзу Аня вмиг покраснели, когда он увидел отчаяние в глазах Пэй Мяньмань
и то, как она отчаянно пыталась дотянуться до его руки. Он издал
свирепый рык, после чего побежал за ней.
Язык
втягивался слишком быстро, и он никак не мог бы дотянуться до нее со
своей обычной скоростью. Ему пришлось использовать Великую Бурю.
За
все это время он едва восстановил одно использование Великой Бури, и
прямо сейчас он не мог телепортироваться слишком далеко. К счастью, язык
таоте не был длиной в сотню метров.
Пэй
Мяньмань впала в отчаяние. Она никогда не ожидала, что умрет таким
жалким образом… Если бы она знала, что это произойдет, она бы предпочла
расстаться с жизнью от тех странных змей. Прямо сейчас это казалось
менее болезненным вариантом.
В
следующее мгновение она вдруг увидела, как рядом с ней, словно ангел с
небес, вновь появился Цзу Ань. Все казалось таким сюрреалистичным, что
она подумала, что ей, должно быть, снится сон.
У
Цзу Аня не было времени объяснять. Он обнял ее одной рукой, размахивая
Ядовитым уколом в другой. Он рубанул им вниз, целясь в ту часть языка,
которая пронзила ее плечо.
На
самом деле он был невероятно взволнован. Язык таоте сильно отличался от
языков обычных зверей и больше походил на копье, чем на орган. Он был
идеально прямым и покрытым колючками. Если он не сможет вытащить его, то
он боялся, что не сможет помешать этому чудовищу проглотить Пэй
Мяньмань.
К счастью, ядовитый укол прорезал железо, как ткань. Он аккуратно разрезал язык таоте.
Визг разорвал воздух. Таоте испытывал невероятную боль от того, что ему отрубили кусок языка.
Цзу Ань упал в воздух с Пэй Мяньмань на руках. Он сразу же спросил: “Мяньмань, с тобой все в порядке?”
“Это
действительно ты? Мне не приснилось?” Пэй Мяньмань заплакала от
радости. Казалось, ей было что сказать, но ее брови внезапно
нахмурились, и она застонала от боли.
Цзу
Ань быстро удалил кусочек языка, воткнутый в ее плечо. В это мгновение
он почувствовал жгучую боль. Он отбросил кусочек языка в сторону и
посмотрел на свою руку. Его руку обожгло до черноты! Кровь существа явно
обладала мощными коррозионными свойствами, что, вероятно, было
результатом того, что оно постоянно ело этих странных змей.
Цзу Ань выругался. Эта штука такая же раздражающая, как и те ксеноморфы.
Он
быстро осмотрел раны Пэй Мяньмань. Кровавая дыра была проделана прямо в
ее плече, оставляя за собой струйки дыма. Очевидно, мощные коррозионные
свойства крови таоте наносили серьезный ущерб ее телу.
Цзу
Ань запаниковал. Он выудил пузырек с противоядием, который получил от
Цзи Денгу, но, похоже, он не подействовал. Цзи Денгу вряд ли раньше
встречал таоте, поэтому он никак не мог создать нечто, способное
противостоять этому яду.
Цзу
Ань достал Меч Тай’э, намереваясь срезать разъеденную плоть. Однако
рана была слишком огромной, и он ничего не мог поделать. Если бы он
действительно попытался отрезать зараженную плоть, все плечо Пэй могло
бы отвалиться, заставив ее умереть гораздо быстрее.
Его глаза покраснели, он так сильно сжал кулак, что ногти оставили глубокие царапины на ладони.
Несмотря
на все это, Пэй Мяньмань, казалось, почувствовала облегчение. “А Зу,
тебе больше не нужно беспокоиться обо мне. Я знаю, что со мной уже
покончено… Ты не представляешь, как я была счастлива видеть, что ты
вновь появился рядом после того, как меня поймал этот монстр… Я так
подумала, почему я не решилась быть с тобой раньше… Чу Чуянь, миссия
клана, меня все это больше не волнует...”
Слезы
текли по ее прекрасному лицу. Предложения, исходящие из ее рта
становились все более бессвязными. Она уже была на пороге смерти.
Цзу
Ань почувствовал, словно ему в грудь вонзили нож. Боль, которую он
испытывал, была неописуемой. "Нет! Я не позволю тебе умереть!” -
закричал он.
Он
как раз думал о том, что он мог бы сделать, чтобы спасти ее, когда Пэй
Мяньмань в тревоге воскликнула: “Скорее… тебе нужно убегать… не
беспокойся обо мне!”
Позади
него раздался глухой звук тяжелых шагов. Цзу Ань обернулся. Гигантский
таоте неуклюже приближался к ним с яростным выражением лица.
Цзу Ань был в ужасе. Разве я не ранил эту тварь Ядовитым уколом? Почему он еще не умер?!
1. ‘Классика гор и морей" - это сборник информации о мифической географии и зверях.
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было не время размышлять о том, почему этот монстр все еще жив. Таоте,
своими тяжелыми и неуклюжими шагами все приближался.
Цзу Ань посмотрел на зловещего монстра перед собой и сглотнул, тонкие волоски на его руках встали дыбом.
Он изо всех сил старался подбодрить себя, боясь, что каким-то образом потеряет волю к сопротивлению. Эй,
эта штука только снаружи выглядит устрашающе. Может, он и часть
известной легенды, но только посмотри на его размеры! Всего лишь
мини-тираннозавр Рекс.
Столкнись
он с этой тварью в предыдущем мире – у Цзу Аня не было бы и шанса. Но
теперь все было по-другому, он ведь культиватор! Способности его тела и
скорость реакции сделали его мини-суперменом, так что был ненулевой
шанс, что он сможет выйти победителем.
Пронесшиеся мысли в его голове успокоили его. “Ну же, подходи, ублюдок!” - заорал он.
Таоте, казалось, понял его провокацию. Чудовище закричало, все быстрее приближаясь.
Детский
плач, исходящий от такой массивной фигуры был слишком абсурден, но Цзу
Ань не мог найти в себе сил рассмеяться. Его противник направил лапу в
его сторону, но она вдруг исчезла, уклоняясь от удара меча Цзу Аня.
Ядовитый укол был неэффективен, поэтому парень переключился на меч
Тай'э, дающий ему больше досягаемости.
Сначала
Цзу Ань почувствовал оптимизм, увидев, что таоте глупо тянет лапу к
мечу Тай'э. В конце концов, монстр все еще был сделан из плоти и крови.
Меч Тай'э был достаточно острым, чтобы разрезать самый прочный металл, и
он наверняка разрезал тело этому монстра как масло
Однако,
прямо в момент удара, коготь таоте отклонился от первоначального
направления, изогнувшись и вместо этого ударив меч сбоку, вдоль плоской
поверхности лезвия.
Застигнутый
врасплох, удар заставил Цзу Аня потерять хватку на мече. Меч Тай'э
пролетел по небу и вонзился лезвием прямо в груду костей.
Цзу Ань был в ужасе. Это не обычный монстр! Таоте намного сильнее, чем казался! Это явно не мини-Тираннозавр, он гораздо сильнее!
Цзу Ань почувствовал, как дух покинул его тело. Похоже, люди не единственные могут повышать культивацию с помощью тренировок. Монстры делают то же самое!
Больше
он не собирался относиться к своему сопернику, как к монстру с низким
IQ. Быстрая реакция таоте во время обмена ударами навела его на мысль,
что таоте, вероятно, изначально заметил их обоих, но решил показаться
невежественным. Только когда они вдвоем ослабили бдительность, он
высунул язык, чуть не убив двоих одновременно.
Мысли проносились в его разуме, пока он бежал к Мечу Тай'э. Цзу Ань должен был вернуть свой меч, чтобы продолжить эту битву.
Он был уверен, что не победит эту тварь голыми руками.
Конечно,
таоте не собирался давать ему и шанса. Чудовище взвыло и прыгнуло прямо
между парнем и Мечом Тай'э. Одним плавным движением монстр схватил Цзу
Аня.
Парень
не ожидал, что таоте может двигаться настолько быстро. В конце концов,
до этого момента существо всегда передвигалось тяжелыми, увесистыми
шагами.
Он вновь был застигнут врасплох. В этот момент таоте прижал парня к земле своим телом.
Цзу
Аню хотелось плакать. Это был первый раз, когда кто-то повалил его на
землю. Тем более это сделала не восхитительная женщина, а отвратительное
чудовище!
Он
вдруг задался вопросом, не родился ли он с каким-то умственным
отклонением. Какого черта он думает о подобных вещах прямо сейчас?
Таоте
не проявил к нему и капли милосердия. Окровавленный рот чудовища
раскрылся, обнажив мощные челюсти, направившиеся прямо к голове Цзу Аня.
Нос парня наполнился отвратительным кровавым смрадом.
Цзу Ань протянул руки, схватив монстра за верхнюю и нижнюю челюсти, после чего сомкнул их за пару сантиметров от своей голову.
От
просмотра канала "Дискавери" он узнал, что многие подобные животные
смыкали челюсти с огромнейшей силой, но вот вновь их открыть -
совершенно другая история.
Например,
челюсти крокодила спокойно разрывали буйволов и лошадей, не говоря уже о
человеке. Однако, если крокодил не успел вовремя раскрыть челюсти при
появлении добычи - силы среднестатистического зрелого мужчины было бы
вполне достаточно, чтобы не позволить хищнику открыть рот.
Цзу
Ань уже сделал вывод из их предыдущего обмена ударами, что, хотя этот
таоте был сильнее его, разница в силе была не так уж и велика. Вот
почему он схватил его за челюсти в момент отчаяния, дабы помешать чудищу
пустить в ход свои клыки.
Таоте
также был ошеломлен. Это был первый раз, когда он столкнулся с подобной
добычей. Он инстинктивно попытался раскрыть рот, но обнаружил, что его
челюсти по-прежнему плотно сжаты. Монстр отчаянно завертел головой по
сторонам.
Это был вопрос жизни и смерти, так что Цзу Ань ни за что не отпустил бы его.
Видя, что ему не удалось сбросить Цзу Аня, таоте вдруг поднял свой острый хвост, нацелившись парню в голову.
“Осторожно!”
Пэй Мяньмань все это время наблюдающая за битвой, вдруг закричала,
пытаясь предупредить Цзу Аня, но в итоге получила еще больше травм. Ей
было настолько больно, что все ее тело покрылось потом. Но ей было все
равно. Она слабо посмотрела в направлении Цзу Аня
Увидев,
как этот острый хвост вонзился в землю, она почувствовала, как что-то
взорвалось в ее голове. Ее душа почти вылетела из тела.
Но сразу после этого вдруг прозвучал голос Цзу Аня. “Ты, маленький засранец, думаешь, я не знаю, кто такие «Чужие»?”
Пэй Мяньмань была вне себя от радости, услышав его голос. Но ее травмы были слишком серьезными, мешая ей разговаривать.
Цзу
Ань повернул голову и увидел, что хвост глубоко вонзился в землю. Он с
облегчением вздохнул. Парень обратил внимание на это длинный, острый
хвост с момента начала драки. Цзу Ань понял, что чудище готовится
атаковать, после того как увидел изогнувшийся вверх, словно у скорпиона,
хвост.
Таоте был в ярости. Его хвост яростно дрожал. Он выдернул его из земли, после чего вновь ударил в человека.
Цзу
Ань повернул голову в другую сторону. Таоте вновь промахнулся. Он еще
раз вытянул свой хвост и ударил Цзу Аня, но парень вновь уклонился…
Таким образом они вступили в смертельную игру в кошки мышки.
Конечно, это может быть просто игра для таоте, но если Цзу Ань хоть на мгновение отвлечется – он умрет.
Парень
знал, что лишь отсрочит неизбежное, если сосредоточится исключительно
на обороне. Это не было решением. Однако, с его нынешним уровнем силы,
все, что он мог делать – держать рот таоте закрытым. Он никак не мог
сбросить с себя эту тяжелую тушу.
Вспышка
жестокости осветила его глаза. Он намеренно решил не уклоняться от
следующего удара, позволив хвосту глубоко вонзиться в его плечо.
Хлынул
фонтан крови. Глаза Цзу Аня налились красным цветом. Он хотел получить
больше травм, чтобы активировать укрепляющие эффекты Сутры Нирваны
Феникса. Цзу Ань уже был ранен, и эта ужасная новая травма послала в
него новую волну силы.
Он прижал ногу к животу таоте. Когда хвост вновь ударил вниз, дабы лишить парня жизни, Цзу Ань пинком отправил таоте в полет.
Раздался
громкий треск костей скелетов от приземления таоте на землю. Странные
змеи, прятавшиеся внутри, в беспорядке разбежались, но таоте быстро
схватил их своими когтями, бросив прямо в пасть.
Глаза на его плечах уставились на человека напротив. Чудовище не могло понять, почему этот парень вдруг обрел такой прилив сил.
Цзу
Ань воспользовался моментом и забрал свой Меч Тай’э. В то же время он
уставился на лапы таоте, казавшиеся ему человеческими. Но наличие
когтей, словно у тигра, выбивалось из этой картины.
То,
как монстр бросал этих странных змей в свою пасть, было в точности
похоже на то, как человек ест руками. Когти явно были чрезвычайно
проворными. Это была очень плохая новость.
Таоте на мгновение заколебался, но его прожорливые инстинкты заставили его броситься прямо на Цзу Аня.
На
этот раз Цзу Ань был готов. Он использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы
уклониться в сторону. Его техника была усилена эффектами Сутры Нирваны
Феникса. Оказавшись рядом с наступающим таоте, Цзу Ань вонзил свой меч
тому в голову.
Таоте почувствовал надвигающуюся опасность. Его длинный хвост взметнулся, нацелившись в тело своего противника.
Цзу Ань сравнил дальность атаки меча Тай'э с длиной хвоста таоте и решил, что обмениваться ударами с ним прямо сейчас не стоит.
Он
отказался от попытки пронзить его голову, вместо этого рубанув мечом
вбок. Меч Тай'э был невероятно острым, с легкостью рассекая среднюю
часть хвоста таоте. Зеленовато-серая жидкость брызнула на белые кости.
Разъедающая жидкость прожгла в них большие дыры.
*Визг!*
Таоте закричал от боли. Очевидно, внезапная потеря половины хвоста причинила ему большие страдания.
От
всего этого визга у Цзу Аня разболелась голова. Он замахнулся левым
кулаком прямо в голову монстра, нанося ему жестокий удар. “Заткнись,
черт возьми!”


    Том 1 Глава 511.5

    Удар
отбросил таоте на несколько метров, заставив врезаться в стену. Монстр
покачал головой, поднимаясь на ноги. От этого столкновения у него
немного закружилась голова.
Цзу
Ань потряс свою руку. Кулак парня сильно разболелся. Он очень сожалел,
что сделал это. Если бы Цзу Ань знал, что так произойдет, то вместо
этого ударил бы монстра по талии.
Он
беспокоился, что Пэй Мяньмань  не сможет долго продержаться. Заметив,
что у монстра все еще кружится голова, он воспользовался возможностью
нанести удар своим Мечом Тай'э.
Однако
в глазах таоте внезапно появился лукавый взгляд, а два его рога
внезапно затрещали фиолетовым светом. Шар электричества материализовался
в пространстве, после чего был запущен прямо в Цзу Аня.
Весь процесс — от первого потрескивания электричества до запуска шаровой молнии — был почти мгновенным.
Цзу
Ань не мог использовать Великую Бурю, так что он никак не мог
уклониться от атаки. Электрический шар врезался прямо в грудь. Сильная
боль, сопровождаемая запахом гари, пронзила переднюю часть его тела.
Это было не самое страшное. Все его тело онемело, не давая пошевелить ни единым мускулом.
Это был эффект электрического паралича!
Цзу
Ань испуганно побледнел. Он четко понимал, что означает потеря
подвижности в такой критический момент! Однако в этой ситуации он ничего
не мог поделать.
Таоте открыл пасть, метнув свой длинный язык прямо в Цзу Аня. Монстр явно намеревался размозжить тому череп одним движением.
Цзу
Ань почувствовал, как тонкие волоски по всему его телу встают дыбом от
вида острого языка, приближающегося метр за метром. Парень понимал, что
находится всего в нескольких мгновениях от смерти.
Язык был слишком быстрым, а его тело парализовало, не давая возможности оказать какое-либо эффективное сопротивление.
Однако сцены взрыва его головы не последовало. Вместо этого язык остановился в двух сантиметрах от лба Цзу Аня.
И
Цзу Ань, и таоте были одинаково ошеломлены. Таоте втянул свой язык и
вновь выпустил его, но тот опять остановился в двух сантиметрах от лба
Цзу Аня.
Цзу
Ань, наконец, понял, что произошло. Ранее парень отрезал кусок его
языка, когда монстр пронзил плечо Пэй Мяньмань. Таоте привык к обычной
длине своего языка, поэтому инстинктивно почувствовал, что тому хватит
длины, дабы пронзить человеку голову. Чудовище забыло, что у него не
хватает небольшого куска языка.
Цзу Ань ни за что не упустил бы такую возможность. Пока таоте был отвлечен, парень призвал Сто Трелей и произвел духовную атаку.
Из-за
ограничений его ранга культивации, Сто Трелей в своей нынешней форме
больше преуспевала в защите, чем в нападении. Но это правило применялось
только к культиваторам высокого ранга. Несмотря на то, что таоте был
хитер, это все еще был зверь, неспособный к речи и не развивший
истинного интеллекта. Это делало его слабее к атакам духовного элемента.
И
действительно, когда Сто Трелей взвизгнула, посылая невидимую волну
ряби наружу, тело таоте задрожало, а его глаза потускнели. Даже язык,
вытянутый словно копье, безвольно свесился набок.
Цзу
Ань, ранее находившийся на грани смерти, почувствовал, как его кровь
воспламенилась. Эффект онемения постепенно отступил, и он почти
восстановил способность двигаться. Он больше не смел колебаться. Цзу Ань
схватил свой меч Тай'э и вонзил его прямо в бок чудовища.
Он
вспомнил ту боль, что почувствовал, когда ударил таоте по голове.
Поэтому на этот раз парень выбрал другую цель. Он вонзил свой меч прямо в
глаз на плече монстра.
Чудовище
имело настолько гротескную форму, что понять, имелась ли у монстра
настоящая голова, было невозможно. Однако, строго говоря, глаза должны
находиться не слишком далеко от головы.
*Визг!*
Меч пронзил глаз, войдя прямо внутрь плеча почти по рукоять, заставив таотэ жалобно взвизгнуть.
Все его тело на секунду застыло, прежде чем рухнуть на землю.
Цзу Ань вытащил меч. Мерзкая жидкость хлынула из глазного яблока чудовища, опалив окружающую землю черной субстанцией.
“Слава
богу, меч Тай'э – невероятное сокровище. Если бы это был любой другой
меч, его бы уже наверняка расплавило этой кровью.” Цзу Ань вытащил
оружие. У него не было времени осматривать труп таоте. Вместо этого
парень помчался проверить, как там Пэй Мяньмань .
Пэй
Мяньмань все это время наблюдала за битвой. Ее сердце замирало каждый
раз, когда она наблюдала, как Цзу Ань танцует на грани смерти. Только
увидев, что он убил таоте, она наконец испустила громкий вздох
облегчения.
Однако, как только она выпустила его, все ее силы покинули тело, заставив рухнуть на землю.
Цзу Ань тут же бросился ее поддержать “Мяньмань! Мяньмань!”
Пэй
Мяньмань  с трудом раскрыла глаза. Улыбка окрасила ее губы. “А Зу, ты
такой удивительный. Тебе даже удалось убить такого ужасающего монстра.”
Обычно
Цзу Ань никогда не упускал такой прекрасный шанс похвастаться. Но вдруг
он почувствовал, как его настроение испортилось после осмотра ужасающей
раны на её плече. Он не мог заставить себя поддразнить ее. “Мяньмань,
не разговаривай. Тебе нужно беречь свои силы.”
Пэй
Мяньмань покачала головой, лежащей на сгибе его руки. “Я скоро умру,
так что мне больше не выдастся шанс… На самом деле, у меня все еще есть
много… много вещей, которые я хочу тебе сказать, но когда я думаю об
этом… даже если я скажу тебе что-нибудь… То… будет лучше вообще ничего
не говорить… Вместо этого я желаю тебе и Чуянь… чтобы…”
Свет в ее глазах постепенно угасал. Цзу Ань быстро произнес: “Я не позволю тебе умереть! Ни за что!”
Его
мозг работал с молниеносной скоростью. Он быстро выудил стеклянную
бутылку, наполненную ярко-красной жидкостью, и так быстро, как только
мог, влил содержимое ей в рот. В то же время он нервно пробормотал:
“Мяньмань, ты должна держаться, ты не можешь сдаться!”
В конце концов, однако, ее глаза медленно закрылись.
Цзу
Ань почувствовал, будто все его тело бросили в ледяную пропасть. Он
держал ее, бормоча себе под нос: “Почему мне потребовалось так много
времени, чтобы вспомнить, что у меня все еще оставалась бутылка ‘Веры в
брата Весну?! Я должен был дать тебе выпить ее раньше, тогда ты бы не
умерла…”
“Это
моя вина, это все моя вина… Ты такая красивая, у тебя такой
необыкновенный талант. Ты должна была иметь возможность наслаждаться
удивительной жизнью… Если бы ты не пыталась спасти меня, ты бы никогда
не умерла здесь…”
…
Цзу
Ань держал ее, его сердце было разбито на миллион кусочков. Все его
чувства к ней выплеснулись наружу. Сцена их первой встречи заполонила
разум — ее очаровательные глаза и прекрасная улыбка все еще были свежи в
его памяти. Он вспомнил ту драку в комнате Чу Чуянь и то, как она
пробралась в его комнату поздно ночью, чтобы научить его своим боевым
навыкам. Он дорожил всеми моментами, что она провела с ним, и всем, что
они пережили вместе…
Боль в его сердце все росла. Он крепко обнял ее, рыдая от горя и печали.
“Эй, мне щекотно. Твои сопли прилипают прямо к моей одежде.” Внезапный смешок защекотал его уши.
Цзу
Ань недоверчиво выпрямился. Когда он посмотрел вниз, его взгляд
встретился с красивым лицом, смотревшим на него в ответ. Эти ясные глаза
цвета персика были все такими же прекрасными, как и раньше.
“Ты… ты жива?” – недоверчиво спросил Цзу Ань.
“Ты
хотел, чтобы я умерла?” Пэй Мяньмань  фыркнула. “Что это было за
лекарство? Я уже была одной ногой в могиле, но оно каким-то образом
вернуло меня обратно”.
“Это лекарство, дарующее вечную жизнь, дарованное мне бессмертным”, - сказал Цзу Ань с улыбкой.
“Лекарство,
дарующее вечную жизнь?” Пэй Мяньмань  была ошеломлена. “Разве ты не мог
бы даровать бессмертие всем вокруг себя с помощью этого?”
Цзу Ань почесал в затылке. “У меня была лишь одна бутылка. Возможно, я смогу достать еще немного позже.”
Прежде
чем он успел закончить, выражение лица Пэй Мяньмань  изменилось. “Ты
дал мне свой единственный флакон с этим чудодейственным лекарством?”
Цзу Ань засмеялся и произнес: “Я просто пошутил. Это лекарство никак не может даровать вечную жизнь”.
Пэй
Мяньмань  поджала губы. “Даже если и так, тот факт, что эта штука
смогла оттащить меня от края смерти, означает, что она чертовски близка к
этому. Я не могу поверить, что ты действительно применил что-то
подобное на мне! Как я вообще могу отплатить тебе?”
“Хм,
что за разговоры об оплате?” Цзу Ань раздраженно вскрикнул. “Ты ведь
была в порядке, не так ли? Почему ты ничего не сказала? Тебе обязательно
было смотреть, как я выплакиваю свое сердце?”.
Лицо
Пэй Мяньмань полностью покраснело. Она надулась и ответила: “Сначала я и
правда потеряла сознание, но потом постепенно пришла в себя. На самом
деле, я очень благодарна. Если бы этого не произошло, как бы я узнала,
как много я для тебя значу?”
Говоря
это, она с нежностью посмотрела ему в глаза. Цзу Ань уставился на них,
потерявшись в этой красоте. Она казалась еще красивее, чем обычно. Он
обнаружил, что находится в оцепенении.
“Ах!” Пэй Мяньмань  внезапно вскрикнула.
“Что случилось?” – спросил Цзу Ань. Он беспокоился, что с ней случилось что-то плохое.
Пэй Мяньмань  повернулась к своему плечу: “Мое плечо очень чешется. Не мог бы ты помочь мне взглянуть?”
Она
вспомнила, как ее плечо получило ужасную травму. Едкая слюна таоте
нанесла несколько ужасных ран, и она боялась, что эта слюна ещё не
полностью вышла из организма.
Цзу
Ань осторожно потрогал ее рану. “Тебе не больно? Не волнуйся. Это
лекарство достаточно мощное, даже чтобы восстановить утраченную
конечность”.
В конце концов, он и сам испытал это на себе. Раньше его раны были намного серьезнее, чем у нее, но он все равно выздоравливал.
“И
правда не больно”. Пэй Мяньмань  была удивлена. Она с лёгкостью
подвигала рукой. Пэй ясно чувствовала, что огромная дыра исчезла. Однако
была еще одна вещь, о которой она беспокоилась. “Помоги мне снять
одежду на этой области. Можешь проверить, остался ли шрам?”
Даже
обычная девушка дорожила бы внешним видом своей кожи, не говоря уже о
такой исключительной красавице, как она. Любая девушка боялась, что
разные травмы в итоге оставят после себя следы и пятна.
”О».
Цзу Ань подсознательно поднял руку к ее плечу, но заколебался и
спросил: “Это не очень уместно, не думаешь? Парни и девушки не должны
заниматься подобными вещами”.
Несмотря
на то, что флакон с красным лекарством мог восстановить ее жизненную
силу, он не мог восстановить ее одежду, которая и так была в лохмотьях.
Если бы он попытался снять с нее одну часть, все остальное могло бы
легко соскользнуть. Последнее, чего он хотел, - это чтобы его приняли за
какого-нибудь извращенца.
Пэй
Мяньмань  хихикнула. “Обычно ты так небрежно относишься к своим словам.
Раньше ты обнимал меня так, как тебе хотелось. Что это за внезапное
джентльменское поведение?”
“Я
делал это только для того, чтобы спасти тебя! Кроме того, я всегда веду
себя как джентльмен, о чем ты говоришь…” Цзу Ань чувствовал, как по
мере его слов, вся его уверенность постепенно улетучивалась.
Пэй
Мяньмань  тепло посмотрела на него и произнесла: “Ты глупый парень, мы
двое уже так близки. Ну и что с того, что в конце концов ты что-то
увидишь? Все в порядке.”
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    Цзу
Ань почувствовал дрожь, пробежавшую по всему телу после слов Пэй
Мяньмань. Он не был каким-то грубым и неромантичным человеком. Как он
мог не заметить скрытый смысл, стоящий за этой фразой?
Его
взгляд блуждал по ее прекрасному лицу, останавливаясь на этих ласковых
очаровательных глазах и влажных красных губах. Он больше не мог
сопротивляться и наклонился, чтобы поцеловать ее.
Пэй Мяньмань  на мгновение напряглась, но затем сразу же смягчилась, отвечая ему с такой же сильной страстью.
Спустя,
казалось, вечность, их губы вновь приоткрылись. Цзу Ань посмотрел
сверху вниз на прелестную Пэй Мяньмань , уютно устроившуюся в его
объятиях, после чего  внезапно вздохнул и произнес: “Разве мы не
подводим Чуянь, делая все это?”
Он
бы так сильно не переживал, если бы это была кто-то другая, но Пэй
Мяньмань  и Чу Чуянь являлись близкими подругами. Он понятия не имел,
как собирается объяснить ей это в будущем. Один неверный шаг, и Чуянь
почувствует, что ее предали.
Пэй Мяньмань закатила глаза. “Разве вы двое уже не развелись?”
Цзу
Ань на мгновение замер, после чего на его лице появилась улыбка. “О, ты
права. Тогда давай продолжим.” С этими словами он вновь поцеловал ее.
Пэй Мяньмань фыркнула. “Хм! Плейбой!”
Цзу Ань знал, что на самом деле она не была расстроена, поэтому продолжал смотреть на нее с широкой улыбкой на лице.
Пэй Мяньмань  оттолкнула его. “Перестань отвлекать меня. Помоги мне взглянуть на травму плеча”.
“Хорошо!”
Цзу Ань расстегнула пуговицу на воротнике, после чего потянул за
одежду. Ее кожа выглядела чрезвычайно мягкой и светлой и казалась почти
бледной по контрасту с пятнами крови на ее одежде. Едва заметная кожа
вдоль декольте, казалась особенно соблазнительной. Он ошеломленно
уставился на нее.
“На что пялишься? Я сказала тебе осмотреть мою рану…” – игриво запротестовала Пэй Мяньмань .
“А,
точно.” Лицо Цзу Аня вспыхнуло. Он оторвал взгляд от этих заснеженных
гор и легонько коснулся царапины на ее плече. “Твои травмы в
значительной степени зажили. Зуд исходит от струпьев на ране.”
«Правда?» Пэй Мяньмань была вне себя от радости. “Останется ли шрам?”
”Конечно, нет». Цзу Ань сам перенес много ран, но ни одна из них никогда не оставляла шрама.
«Ты уверен?» Пэй Мяньмань  все еще была немного обеспокоена. “Помоги мне проверить спину”.
Цзу Ань осмотрел её спину, сказав с улыбкой: “Не волнуйся, даже если у тебя останется шрам, я все равно буду хотеть тебя”.
“Хм,
будто у тебя вообще есть шанс. Парни выстраиваются за мной в очередь на
всем пути от входа в Академию до горы Скрытого Дракона”, - раздраженно
сказала Пэй Мяньмань , вновь одеваясь и застегивая одежду.
Цзу Ань громко рассмеялся. “Хорошо, хорошо. Давай сначала выберемся отсюда.”
Будто
почувствовав смерть таоте, странные змеи, спрятанные в тени, были
готовы появиться снова. Цзу Ань больше не хотел сражаться.
Пэй
Мяньмань кивнула, высвободившись из его объятий. Теперь, когда ее
травмы восстановились, она почувствовала, что снова может нормально
передвигаться. Несмотря на то, что она еще не достигла своего пика,
теперь у нее не было проблем с самозащитой. Она еще больше поразилась
чудесному лекарству Цзу Аня. Её взгляд смягчился, когда она посмотрела
на него.
Цзу Ань встал перед дырой в стене, после чего внезапно развернулся и забрал труп таоте.
Пэй Мяньмань зажала нос и спросила с презрением: “Зачем, черт возьми, тебе нужна эта штуковина?”
Цзу
Ань сказал: “Это монстр, которого никто за пределами этого подземелья
никогда раньше не видел. Его труп может быть для чего-нибудь полезен.”
Его
Блестящая стеклянная бусина содержала много вещей, и парень не знал,
будет ли труп таоте истекать кровью, разъедая другие вещи внутри.
Цзу
Ань исследовал внутреннюю часть Блестящей стеклянной бусины и
обнаружил, что труп таоте, казалось, занимал внутри обособленное
пространство. Вещи внутри, казалось, не пересекалсь друг с другом.
Парень вздохнул с облегчением.
”Какая
польза может быть от этого уродливого и мерзкого монстра?» Пэй Мяньмань
почувствовала волну тошноты, когда вспомнила свой предыдущий опыт.
“Кстати, у твоего пространственного артефакта смехотворная вместимость. Я
не могу поверить, что он смог вместить такого огромного монстра!”
Цзу
Ань улыбнулся и спросил: “Неужели ты забыла о том огромном драконе?
Если мой артефакт может хранить что-то подобное, тогда что сложного в
этой штуке?” Сказав это, он достал блестящую стеклянную бусину, показав
ее девушке.
Пэй
Мяньмань  изумленно вздохнула. “Этот пространственный артефакт может
быть не менее ценным, чем твоя Сутра Нирваны Феникса! Ты не боишься
показывать мне нечто подобное? Что, если в конце концов у меня появятся
какие-нибудь дурные мысли?”
Цзу Ань улыбнулся. “Было бы слишком утомительно жить в этом мире, если бы я не мог довериться даже своей возлюбленной”.
“Возлюбленной?” Пэй Мяньмань  почувствовала трепет в своем сердце. Его слова явно глубоко тронули ее.
Цзу
Ань сменил тему и произнес: “Конечно, если большая Мяньмань имеет
какие-то дурные мысли обо мне, то добро пожаловать в любое время. Не
жалей меня только потому, что я похож на прекрасный и нежный цветок.”
Пэй Мяньмань захотелось его ударить. “Ты всегда такой. Не можешь сохранять чувство приличия дольше, чем на несколько мгновений.”
Пройдя
еще немного взад-вперед, они вдвоем, наконец, вернулись к отверстию,
которое вело в наклонный туннель. “Будь осторожна”, - предупредил ее Цзу
Ань, глядя на слизь, покрывающую стены.
К счастью, эта слизь была не слишком въедливой. Она была просто липкой и мерзкой.
«Хорошо.»
Пэй Мяньмань осторожно пошла, не дожидаясь его предупреждения. Будучи
девушкой, она испытывала естественное отвращение к подобным вещам.
Они
вдвоем поднимались вверх по склону. На самом деле они были немного
благодарны этому таоте. Он помог им справиться с теми странными змеями, а
выделяемая им слизь немного облегчила подъем по склону.
Через
некоторое время они, наконец, выползли из ямы. Каким-то образом, вид
знакомого зеленовато-серого тумана придал им двоим странное чувство
комфорта.
“Мы
должны быть осторожны. Нельзя упасть ещё раз.” Цзу Ань посмотрел на
склон под ними, страх все еще оставался в глубине его сознания.
Пэй
Мяньмань подняла голову, посмотрев на него. “Не волнуйся, я уже более
или менее пришла в себя. Я помогу, если мы вдруг столкнемся с какой-либо
опасностью.”
Цзу Ань улыбнулся и ответил: “Я бы все равно предпочел больше ни с кем не сталкиваться”.
Внезапно он почувствовал что-то неладное. Парень оттолкнул Пэй Мяньмань в сторону. “Осторожно!”
Они выкрикнули это слово одновременно.
Они
оба увернулись в противоположных направлениях. Зеленовато-серый язык
вонзился в землю, где находились два человека всего мгновение назад.
Пара вздрогнула, увидев этот знакомый на вид язык, и быстро посмотрела на его обладателя.
Ужасающая
фигура медленно выползла из зеленовато-серого тумана. Странная голова,
белые клыки, липкая слюна и глаза на плечах были идентичны тому
чудовища, с которым они совсем недавно сражались.
Ещё один таоте!
“Что,
черт возьми, не так с нашей удачей? Я не могу поверить, что мы вновь
столкнулись с этим странным уродцем!” Цзу Ань раздраженно вздохнул.
Однако он не так уж сильно волновался. Ранее они попали в засаду,
устроенную таоте. Тем более, он не знал как бороться с этим чудовищем.
Теперь однако, когда Пэй Мяньмань  выздоровела, и уже знала, на что
способен таоте, с ним было намного легче иметь дело.
Монстр,
казалось, почувствовал его пренебрежение. Он завыл, бросаясь на Цзу
Аня. Чудовище оттолкнулось задними лапами, преодолев расстояние до
человека.
Цзу Ань был готов. Он скользнул под его тело, ткнув своим мечом снизу вверх, намереваясь вспороть чудовищу брюхо.
Однако,
несмотря на большие габариты таоте, он был очень проворным. Отпрыгнув в
сторону, монстр отбил меч в сторону взмахом одной из своих лап, другой
ударив человека по лицу.
В то же время его длинный хвост также вонзился ему в живот.
Цзу
Ань быстро остановил свой порыв и выбрался из-под монстра в довольно
плачевном состоянии. Его не беспокоило, насколько глупо он выглядел
прямо сейчас.
“Черт
возьми”, - выругался он. “Я знал, что клавиатурные воины на тех
онлайн-форумах были идиотами. Скользнуть под тигра, чтобы убить его? Что
за тупость!”
Таоте
уже приземлился на землю. Он ударил предплечьями в землю, после чего
завизжал, бросаясь на Цзу Аня. Его ловкость намного превосходила
ловкость обычного человека,
Поток черного пламени пролетел по воздуху, обвившись вокруг таоте. Пэй Мяньмань сделала свой ход.
Таоте в шоке взревел. Его голос по-прежнему звучал как плач ребенка, только с немного другой тональностью.
Кожа
существа казалась особенной. Он несколько раз прокатился по земле, и
черное пламя, с которым обычно было так трудно справиться, постепенно
исчезло.
Цзу
Ань был поражен, но все равно атаковал. Пока таоте был отвлечен черным
пламенем, парень вонзил свой меч прямо в его глаз, точно так же, как он
расправился с предыдущим монстром.
Таоте
закричал от ужаса, после чего обмяк. Он не ожидал, что умрет так легко.
У него было так много козырей, которыми он не успел воспользоваться!
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    Цзу Ань убрал меч Тай'э. “Большая Мяньмань, эта победа стала возможной только благодаря тебе”.
“Мое
черное пламя не достигло бы его, не привлеки ты внимание”. Пэй Мяньмань
нахмурилась, с некоторой неуверенностью глядя на труп. “Но что
случилось с этим монстром? Почему мое черное пламя не навредило ему?”
Ее
пламя было достаточно сильным, чтобы превратить в пепел даже сталь.
Почему оно было совершенно неэффективным против монстра, сделанного из
плоти и крови?
“Этот
таоте кажется немного странным. Мой ядовитый укол также был
неэффективен против него.” Цзу Ань не понимал, почему этот кинжал,
который всегда гарантировал убийство, не сработал.
“Таоте? Ты знаешь, кто это такой?” – с любопытством спросила Пэй Мяньмань .
«Да. Я видел несколько письменных записей…” Цзу Ань рассказал ей о том, что помнил.
Пэй Мяньмань  была крайне поражена. “Почему я никогда не слышала об этом раньше? Откуда ты все это вычитал?”
Цзу Ань рассмеялся и ответил: “Мир полон неизвестностей. Есть много вещей, которых ты раньше не видела и о которых не слышала.”
Пэй Мяньмань  не слишком удивилась его словам. “Это место слишком странное. Давай сначала выберемся отсюда.”
Цзу
Ань кивнул. “Я согласен. Но этот густой туман повсюду, так что мы
должны быть осторожны. Лучше больше не сталкиваться с этими монстрами.”
Как только он это произнес, вдруг раздался хор детских воплей.
Какого черта?? Цзу Ань не мог поверить своим ушам.
Они
оба вздрогнули и не могли не посмотреть в сторону источника шума. Они
увидели несколько фигур, неторопливо выходящих из тумана. Конечно же,
это была группа таоте
Цзу Аню захотелось шлепнуть себя по губам. Будь проклят мой глупый рот! Они появились, как только я упомянул о них… Будто z самостоятельно повелел им появиться на свет!
Что, если я скажу, что стану сильнейшим человеком на земле и у меня будет миллиард жен? Произойдет ли это?
Несмотря на свою самоиронию, он действовал решительно, без колебаний. Парень потянул Пэй Мяньмань за руку и произнес: “Бежим!”
Вдвоем, было не так уж и трудно справиться с одним таоте, но вряд ли они справятся с таким большим количеством монстров.
Увидев,
как люди поджали хвосты, новоприбывшая орда таоте завизжала, погнавшись
за ними. Однако монстры внезапно остановились, заметив труп их собрата
на земле. Чудовища окружили труп, начав его пожирать. Массивная туша
превратилась в скелет, не оставив после себя и капли крови.
Цзу
Ань отчаянно убегал с Пэй Мяньмань  следовавшей за ним по пятам. Он не
осмеливался замедлиться, хотя краем глаза видел, что делают эти таоте.
Пробежав неизвестно сколько времени, они внезапно наткнулись на стоявшие перед ними врата.
Они были великолепны, возвышаясь на двадцать-тридцать метров в высоту, охраняемые множеством массивных каменных колонн.
Стоя
перед воротами и глядя на них снизу вверх, и Цзу Ань, и Пэй Мяньмань
чувствовали себя муравьями. От врат, казалось, исходило огромное
давление.
К сожалению, они были наглухо закрыты.  Открыть их одной человеческой силой было невозможно.
“Ах!” Пэй Мяньмань  внезапно испуганно вскрикнула.
Цзу
Ань подпрыгнул в испуге. Он резко обернулся, думая, что девушка попала в
засаду таоте или какого-то другого монстра, но никого не увидел.
«Что случилось?»  подошел и спросил парень, его голос был полон беспокойства.
“Вон там…” Пэй Мяньмань  быстро указала в сторону.
Цзу Ань посмотрел в направлении ее пальца, увидев преклонившегося скелета у лестницы.
Скелет
был большим и величественным. Несмотря на то, что он стоял на колене
одной ноги, от него все еще исходила таинственная, внушительная сила.
“Это
еще одна жертва из прошлого?” Спросила Пэй Мяньмань , вспоминая кости,
скопившиеся в гигантской яме, которую они только что оставили позади.
“Я
так не думаю.” Цзу Ань покачал головой. Он указал на белые кости и
пояснил: “Посмотри на длинное копье в его руках – он похож на могучего
воина. Я думаю, кто бы это ни был, он был доблестным человеком ещё при
жизни. Его поза кажется естественной, и на нем нет никаких видимых ран.
Вероятно, он добровольно решил охранять это место. Интересно, его здесь
похоронили, или он умер естественной смертью, охраняя это место,
медленно превращаясь в скелет.”
“Там… там есть что-то еще!” Пэй Мяньмань  в тревоге вскрикнула, указывая на колонны перед воротами.
Цзу
Ань подошел, чтобы взглянуть. Он почувствовал холодок, пробежавший по
его спине. Он думал, что нижняя часть колонн была украшена декоративными
узорами, однако подойдя ближе, парень заметил, что каждая колонна
держалась на белых костях.
Цзу Ань пересчитал их. Всего было пятнадцать скелетов, и казалось, что еще больше из них было похоронено под землей.
“Тот, кто построил это место, определенно был довольно жесток”. Пэй Мяньмань  подошла к Цзу Аню, ее тело заметно дрожало.
Несмотря
на то, что обычно Пэй ходила с кокетливой улыбкой, она была решительным
и безжалостным человеком. Однако, испытав ту яму смерти и увидев
сооружения, построенные на грудах костей, она начала бояться.
Цзу
Ань тихо произнес: “Возможно, это часть их культуры и обычаев. Я знаю о
древней стране, которая приносила в жертву живых людей. Для них это
было средством выражения их глубочайшей искренности и обожания небес”.
Он
смотрел документальный фильм «Иньсю: руины Иньшана», поэтому он,
очевидно, знал, что жители Иньшана приносили человеческие жертвы. Это
подземелье также называлось «Иньсю». Несмотря на то, что он не знал,
были ли они одним и тем же городом, он был уверен, что между ними была
какая-то связь.
“Но
ведь это невинные люди! Кто из них был бы готов принести себя в жертву
небесам?” Пэй Мяньмань  посмотрела на кости под колоннами и каменными
воротами, чувствуя, как в ней просыпается сострадание.
Цзу Ань сказал: “Вероятно, это были военнопленные. В те времена взятие в плен  гарантировало, что тебя ждет жалкая участь.”
Пэй Мяньмань прикусила губу. “Давай поищем другой выход. Я не чувствую себя комфортно, находясь здесь”.
Цзу Ань хмыкнул в знак согласия. Это место действительно было очень странным и зловещим.
Они
вдвоем отошли в сторону, дабы начать поиски, но Пэй Мяньмань  внезапно
остановилась. Она оттащила его назад и сказала: “Осторожно!”
Цзу
Ань застыл. Только теперь он понял, что находится на краю обрыва. За
этим обрывом находилась бездонная пропасть, безмолвно ожидающая, словно
дремлющий зверь. Ни один из них не хотел смотреть на нее ни секундой
дольше.
Пэй
Мяньмань бросила камень вниз, но не услышала звука удара о дно. Это
напугало их обоих. Это означало либо то, что пропасть была настолько
глубокой, что никакое эхо не долетело до их ушей, либо то, что внизу
находились пространственные трещины или другие странные явления.
Независимо от того, что это было, падение туда явно не казалось разумным выбором.
Они
вдвоем быстро двинулись на поиски в противоположном направлении.
Некоторое время спустя они, однако, были разочарованы, обнаружив, что
любой путь заканчивался обрывом, за которым находилась такая же
бездонная пропасть.
Наконец
они поняли, что путь, по которому они бежали от таоте, скорее всего,
был навесным мостом. Однако из-за того, что они были окружены густым
туманом, они не смогли ясно разглядеть свое окружение.
Они
оба возблагодарили судьбу за то, что никто не споткнулся по пути. Упади
они с обрыва, им бы явно не посчастливилось спастись.
Пэй
Мяньмань была озадачена. “Если она и правда бездонна, тогда что
находится под тем местом, откуда мы пришли? Что находится под теми
большими каменными воротами? Не может быть, чтобы все это просто парило в
воздухе, верно?”
“Парило?”
Голос Цзу Аня посерьёзнел. “Это не невозможно. В конце концов, это
подземелье находилось внутри метеорита. Кто знает, может быть, мы все
еще находимся внутри этой древней стелы. Пространственные законы внутри
могут полностью отличаться от законов внешнего мира.
“Кто
бы мог подумать, что мы окажемся здесь в ловушке после того, как
наконец сбежим от Комариной Даоистки…? Единственное, что я хочу знать
прямо сейчас, - это как выбраться”, - пожаловался он.
Как ни странно, на лице Пэй Мяньмань  была улыбка. “Я думаю, что до сих пор это место было довольно хорошим”.
Она
не хотела сталкиваться с головной болью, связанной с необходимостью
объяснять все Чуянь, или с какими бы то ни было жалобами и
раздражениями, которые мог вызвать ее собственный клан. Если бы она
могла жить в этом мире вместе с Цзу Анем, то это было бы не так уж и
плохо.
Слабый
хор визгов донесся издалека, заставив выражение ее лица измениться. Она
вспомнила таоте и белые кости, и ее мысли о том, чтобы остаться здесь,
сразу же развеялись.
“Сначала
давай вернемся к воротам!” – сказал Цзу Ань, убегая вместе с Пэй
Мяньмань. Если бы они продолжали идти вперед, то могли бы наткнуться
прямо на преследующих их таоте. Однако если бы они вернулись к тем
каменным воротам и нашли способ пройти через них, они могли бы каким-то
образом пережить эту катастрофу. Даже если им не удастся найти путь
внутрь, они вдвоем все равно смогут защитить себя, не опасаясь быть
окруженными.
Пэй
Мяньмань также взвесила все плюсы и минусы ситуации, поэтому она ни
капли не колебалась. Они вдвоем быстро вернулись к каменным воротам и
начали искать способ раскрыть врата.
Они не заметили мерцающие искры красного света из глазниц скелета, стоявшего на колене у лестницы.
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    “А
Зу, иди посмотри! Здесь какая-то странная птица!” Пэй Мяньмань указала
на середину каменных ворот. “Может быть, выключатель, чтобы открыть их,
находится там!”
Цзу
Ань тоже это заметил. Прямо в центре ворот была нарисована странная
птица полностью красного цвета. Она имел определенное сходство с
фениксом или павлином, но не была ни тем, ни другим.
Она была немного похожа на "Сто Трелей".
Цзу
Ань быстро использовал Сто Трелей, приказав ей приблизиться к
диаграмме. К сожалению, как бы она ни летала вокруг и кричала, дверь
никак не отреагировала.
Однако
по мере того, как раздавались крики Ста Трелей, красные огоньки в
глазницах приклонившего колено скелета-воина, постепенно тускнели, но ни
Цзу Ань, ни Пэй Мяньмань этого не заметили.
Цзу Ань нахмурился, чувствуя разочарование. “И что дальше?”
Он
вдруг вспомнил момент из того документального фильма об Иньшане.
Праотца династии Шан звали Ци. ‘В клане Сун была женщина с простым
именем Ди. После того, как она проглотила яйцо странной птицы, родился
Ци". Впоследствии династия Шан часто использовала эту таинственную птицу
в качестве тотема. Этот рисунок, вероятно, изображал ту самую
таинственную птицу. Однако как это может помочь?
Пока
Цзу Ань был погружен в свои мысли, Пэй Мяньмань вдруг сделала новое
открытие. "Хм? Этот рисунок птицы кажется немного странным. Я думаю, что
камни вокруг него можно сдвинуть. В центре птицы также есть несколько
узоров.”
Цзу
Ань был ошеломлен. Он переключил свое внимание на ворота и заметил, что
там и правда было четыре линии — две горизонтальные, две вертикальные —
которые делили этот таинственный рисунок птицы на девять маленьких
отсеков.
Вокруг
рисунка также располагалось кольцо из маленьких квадратных кубов, на
каждом из которых был вырезан странный символ. Пэй Мяньмань попыталась
их передвинуть , заметив, что кубы по размеру идеально входили в девять
отсеков.
“Раз,
два, три...” Пэй Мяньмань пересчитала их, после чего с удивлением
произнесла: “Ровно девять кубов. Похоже, нам просто нужно вставить их в
правильные места, чтобы врата открылись”.
“Ты
права. Мяньмань, ты очень проницательна.” Цзу Ань подошел прямо к
воротам, рассеянно уставившись на девять кубов, окружающих рисунок. Он
слишком глубоко задумался об этом и в конце концов не заметил такой
очевидной загадки. В конце концов, именно Пэй Мяньмань, не обремененная
лишними мыслями, первая заметила эти вещи. “Но что означают эти символы?
Ты когда-нибудь видела их раньше?”
“Не
думаю”. Пэй Мяньмань покачала головой. Она порылась в памяти в поисках
информации, которая могла бы помочь. “Я никогда не видела ничего
подобного ни в одной из записей разных рас. Однако стиль этих символов
кажется довольно похожим на те, что были высечены на стеле.”
“Ты
так думаешь?” Цзу Ань был ошеломлен. Он вновь осмотрел символы. Теперь,
когда она заговорила об этом, он постепенно кое-что понял.
Поскольку
они были связаны с письменами оракулов, Цзу Аню было достаточно легко
связать девять чисел и девять отсеков с мистическими рисунками древнего
Китая, которые, как считалось, были связаны с происхождением
письменности. В книге, описывающей эти рисунки, был один знаменитый
стих: “Девять в макушке и один в основании; три слева, семь справа; два и
четыре на плечах, шесть и восемь на ступнях; пять всегда в центре”.
Проще
говоря, сумма всех чисел вдоль любой заданной линии будет равна
пятнадцати, независимо от того, была ли линия проведена вертикально,
горизонтально или по диагонали.
Разместить
эти цифры в нужных местах было довольно просто. Это мог сделать любой
человек, обладающий базовыми математическими знаниями. Проблема
заключалась в том, что символы, обозначающие цифры на этих кубах
отличались от тех цифр, к которым он привык. Цзу Ань понятия не имел,
какой символ соответствует какому номеру.
Однако
было четыре куба, которые было относительно легко распознать. Те
символы, у которых есть одна, две, три или четыре горизонтальных линии,
очевидно должны соответствовать единице, двойке, тройке и четверке.
Остальные
числа было труднее различить. Например, один символ был похож на
трезубец с изогнутым древком, другой был в форме символа 人,
а еще у одного был крестик в центре, но горизонтальная линия сверху и
снизу сделала его похожим на складной стул или пружину в тех играх
Марио.
Другой выглядел как )(, как пара скобок, поставленных неправильно.
Самым странным был тот, что выглядел как крест.
Цзу
Ань подсознательно подумал о нем как о десяти, поскольку символ
выглядел точно так же, как современный китайский иероглиф для
обозначения этого числа (十), но он сразу же отбросил эту мысль. В конце концов, в нем было девять черточек, так что вряд ли это десятка.
Сожаление медленно закрадывалось в его разум. Если бы он больше изучал письмена оракула, то мог бы узнать эти символы.
Цзу Ань понятия не имел, как эти археологи прошлого вообще выясняли, какой иероглиф что обозначал.
Секундочку…
Внезапная мысль
пришла ему в голову. Он вспомнил документальный фильм, в котором
говорилось, что причина, по которой развитие китайской цивилизации
всегда можно было проследить до сегодняшнего дня, заключалась в том, что
люди даже тысячи лет спустя всегда могли понять письменность своих
предков.
С чего бы им их понимать? Очевидно, что письменность должна была эволюционировать, поколение за поколением, от более старых символов.
Иероглифы более
поздних поколений заимствовались из письмен династии Цинь, в то время
как сами письмена династии Цинь заимствовались из письмен оракула.
В
таком случае письмена оракула должны иметь какое-то отношение к
символам последующих поколений. Письмена оракула, возможно, было не так
просто разгадать, но он уже знал, что эти символы соответствовали числам
от одного до девяти. Он должен был бы что-то понять, если бы
внимательно их изучил.
Он посмотрел на символ, похожий на трезубец с изогнутым древком, и принялся за работу, анализируя его со всех сторон.
В порыве вдохновения он перевернул трезубец. Разве это не похоже на левую сторону символа ‘девять’ (九)? Изогнутое древко соответствовало крюку на правой стороне иероглифа.
Перевернутые скобки... разве они не похожи на символ ‘восемь’ (八)?
Подождите, но если это восьмерка, то как насчет символа, который выглядел как 人? Он ведь тоже похож на восьмерку.  Тогда, возможно, он символизирует две линии под символом "шесть" (六)?
Может ли символ, похожий на пружину из игр Марио, быть символом "пять" (五)?
Этот символ хорошо совпадает, если повернуть ‘X’ между двумя горизонтальными линиями.
Символ креста должен быть символом ‘семь’ (七). Не хватает лишь крючка.
Цзу
Ань вновь осмотрел кубы. Несмотря на то, что его рассуждения имели
некоторый смысл, в его логике все еще оставались пробелы. Например, если
бы четыре горизонтальные линии не означали бы "четыре", это бы
полностью сбило его с толку. Кроме того, он не был на самом деле уверен,
что сделал правильный выбор в отношении восьми и шести.
Он
как раз собирался вновь обдумать разные варианты, как вдруг раздался
детский плач. Таоте, наконец, догнали их после того, как целиком сожрали
труп своего собрата.
«А
Зу, что нам делать?” Пэй Мяньмань уставилась на неясные очертания
таоте, едва различимые в тумане. Черное пламя вспыхнуло в ее руках,
приготовившись к битве.
У них двоих определенно не было никаких шансов против такого количества таоте.
У Цзу Аня не было времени. Он разместил камни в тех положениях, которые, по его мнению, были правильными.
Конструкция ворот была довольно замысловатой, позволяя квадратным деталям скользить в разные положения.
Когда
парень вставил последнюю деталь на место, волна золотого света омыла
девять символов, после чего распространилась еще дальше. Свет полностью
заполнил все щели, медленно огибая ворота по периметру.
*Треск~*
Внутри послышался звук вращающихся шестеренок, и ворота медленно распахнулись.
Пэй
Мяньмань удивленно посмотрела на Цзу Аня. “А Зу, мое восхищение тобой
продолжает расти! Как тебе вообще удалось расшифровать такой сложный
механизм?”
Она
была довольно уверена в своем собственном интеллекте, но все же понятия
не имела, что делать, когда дело дошло до этих древних символов.
“Ха-ха,
есть еще много-много удивительных аспектов меня, о которых тебе
предстоит узнать в будущем”. Несмотря на то, что Цзу Ань звучал
самоуверенно, он почувствовал оттенок вины. Он смог расшифровать эти
механизмы только потому, что обладал знаниями трудолюбивых археологов
его предыдущего мира. Без этого он бы даже не знал, с чего начать.
“Да,
да, повыпендривайся ~" Пэй Мяньмань закатила глаза. Она понятия не
имела, как Чуянь умудрилась заметить, насколько этот парень необычен, но
она была не в настроении думать об этих вещах прямо сейчас. Она
потянула Цзу Аня к воротам и произнесла: “Таоте вот-вот догонят нас! Нам
лучше войти!”
Как
только они пробежали через ворота, то стали искать способ вновь закрыть
их, чтобы запереть таоте снаружи. К сожалению, что бы они не делали,
ворота не закрывались
Ситуация
была ужасной, и у них больше не было времени, чтобы найти закрывающий
механизм. Цзу Аню оставалось лишь схватить Пэй Мяньмань и убежать дальше
внутрь.
*Визг*
один Таоте закричал, бросаясь к платформе ворот. Он как раз собирался
броситься на каменные ворота, как вдруг произошла вспышка холодного
света, заставившая его замереть
Огромный скелет-воин медленно встал. Лишь капля крови медленно слетевшая с его копья, была слышна в этой мертвой тишине.
Неподвижное тело таоте содрогнулось, после чего его массивная голова медленно сползла вниз по шее.
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    Скелет-воин
посмотрел на таоте, после чего решительно повернул голову к каменным
воротам. Его рот скрипнул, и было слышно несколько невнятных слов.
“Защитить... преступников... устранить...”
Он медленно подошел к каменным воротам, сжимая копье в руках.
Он
выглядел так, будто только что пробудился от глубокого сна. Сначала его
движения были немного неуклюжими, но по мере того, как он шел, его
тело, казалось, становилось легче, а шаги постепенно становились все
плавнее.
Остальные
таоте выскочили из тумана. Они слегка наклонили головы, когда увидели
своего обезглавленного товарища. Они не могли понять, почему самый
сильный и быстрый из них внезапно так закончил.
Однако их инстинкты быстро взяли верх над любопытством, заставив их наброситься на труп своего товарища.
В
конце концов, в китайской мифологии таоте был синонимом слова
обжорство. Они ели все, до чего могли дотянуться, и, согласно легенде,
они был настолько прожорливы, что в конце концов съели собственное тело,
оставив только голову…
…
Все
было хорошо, когда Цзу Ань и Пэй Мяньмань впервые прошли через ворота.
Света, проникающего снаружи, было достаточно, чтобы они могли разглядеть
весь путь снаружи.
Перед
ними была широкая, идеально прямая дорожка, вдоль которой стояло
несколько каменных статуй самых разных животных. Некоторые из животных
были обычными: лошади, слоны, тигры и верблюды, но у других была
странная внешность, и никто из них не мог понять, кто это такие.
Цзу
Ань боялся, что в этих каменных статуях может таиться что-то странное,
но они, казалось, не подавали никаких признаков жизни.
Конечно, Пэй Мяньмань сожгла несколько статуй своим черным пламенем. Однако, как и ожидалось, никакой реакции не последовало.
Они
вдвоем ослабили бдительность. “Это должно быть каменные статуи древних
времен, - предположил Цзу Ань, - что, вероятно, означает, что впереди
находится великая гробница. Однако я вовсе не чувствую, что это
гробница. То окружение и каменные ворота делают его больше похожим на
дворец.”
“Давай
потом решим, гробница это или дворец. Сначала нужно найти место, где
можно спрятаться.” Пэй Мяньмань все еще боялась таоте. Она правда больше
не хотела иметь с ними ничего общего.
”Хорошо". Цзу Ань также знал, что сейчас не самое подходящее время размышлять над этим вопросом.
Они вдвоем продолжили движение вперед, быстро оказавшись перед тремя мостами. Под ними журчал извилистый ручей.
Пэй Мяньмань удивилась. “Здесь и правда есть вода”.
Это
место, казалось, было заброшено в течение долгого времени. Многие
великие реки часто меняли свои русла или пересыхали с течением веков, и
такой маленький ручеек, как этот, не должен был быть исключением. Было
чудом, что он все еще продолжал существовать.
Цзу
Ань опустился на колени у ручья, опустив в него руку. Вода была
холодной на ощупь. “Это вода. Похоже на то, что вытекает из карстовых
пещер.”
“Карстовые пещеры?” Пэй Мяньмань была озадачена. Она не была знакома с подобной терминологией.
“Это
полости, образующиеся при разъедании известняка грунтовыми водами,
образуя пещеры… Просто думай об этом, как о пещерах со сталактитами”, -
объяснил Цзу Ань, все еще поглощенный своими собственными мыслями. “Судя
по температуре воды, можно сделать вывод, что это место находится под
землей. Может быть, стела отправила нас в подземное пространство...?”
“Осторожно!” внезапно выкрикнула Пэй Мяньмань.
Цзу Ань смотрел много видеороликов о животном мире, и он ни за что не подошел бы к какому-либо водоему, не проявив бдительности.
Он увидел, как темная тень метнулась к нему. Однако парень был готов и пригвоздил ее к берегу реки ударом своего меча.
Это был крокодил, гораздо меньше нильского крокодила и больше похожий на крокодилового каймана.
“Ты
в порядке?” Пэй Мяньмань подошла к нему, все еще бдительно наблюдая за
поверхностью воды. Она не знала, напугал ли других крокодилов чистый и
эффективный удар Цзу Аня или нет. Поверхность воды была совершенно
спокойной, и не было никаких признаков присутствия других обитателей.
“Я
в порядке”. Цзу Ань вытащил свой меч и присел на корточки рядом с
крокодилом, дабы осмотреть его. “На вид он ничем не отличается от
обычного крокодила, но его глаза деградировали. Это странно… Почему в
этом месте так много плотоядных животных? Чем они питаются?”
Это
место и правда было полно необъяснимых вещей, но у него не было времени
думать обо всем этом прямо сейчас. Он положил крокодила в свою
блестящую стеклянную бусину.
Пэй Мяньмань была шокирована. “Зачем ты взял эту штуку?”
“Чтобы
съесть ее позже, конечно”, - ответил Цзу Ань, как будто это была самая
очевидная вещь. “Мы понятия не имеем, как долго будем здесь заперты. В
конце концов нам придется что-нибудь съесть”.
Сила
и скорость культиваторов намного превосходила обычных людей, но их
энергетические потребности также были намного выше. Проще говоря, им
нужно было есть гораздо больше. Они постоянно ввязывались в одну драку
за другой, и Цзу Ань уже умирал с голоду. Если бы у них не было так мало
времени, он, возможно, уже поджарил бы и съел этого крокодила.
Было много стран, где подавали жареное мясо крокодила, но он никогда раньше его не пробовал.
“Ты
собираешься его съесть? Я пас.” У Пэй Мяньмань было странное выражение
лица. Как женщине, ей не нравилось смотреть на такие мерзкие вещи, не
говоря уже о том, чтобы есть их.
Цзу
Ань усмехнулся и не стал возражать. В любом случае, как только она
достаточно проголодается, этот зеленый парень будет выглядеть
восхитительно. То же самое было и с ним, когда он впервые пришел в этот
мир. Сначала ему не нравилась мысль о том, чтобы вечно бездельничать, но
в конце концов он привык.
Они
вдвоем пересекли мост и зашли внутрь каких-то зданий. По мере того как
они удалялись все дальше и дальше от входа, становилось все темнее, не
говоря уже об отсутствии света внутри зданий. Было так темно, что они
даже не смогли бы разглядеть свои собственные пальцы, если бы вытянули
руки перед собой.
Они
вдвоем уже испытали на себе последствия плохой видимости в тумане.
Тогда они случайно попали в ловушку. Никто из них не горел желанием
повторять тот опыт.
Цзу
Ань пробежался по вещам, которые были у него при себе. Он
подсознательно хотел достать свой волшебный фонарик, чтобы осветить
путь, но вспомнил, что он не загорится без наличия источника света.
Просто хлам!
Пока
Цзу Ань чувствовал раздражение, рядом с ним внезапно вспыхнул свет.
Черное пламя закружилось вокруг Пэй Мяньмань. Оно не только освещало
окружающую обстановку, но и делало ее еще красивее.
Цзу Ань бросился к ней, чтобы обнять. “Большая Мяньмань, ты и правда прекрасна”.
Пэй
Мяньмань испуганно подскочила и быстро потушила пламя, боясь, что оно
причинит ему боль. Она быстро вспомнила, что отдала этому парню свой
кулон, дающий иммунитет против черного пламени, и вздохнула с
облегчением.
“Ты
такой надоедливый!” Лицо Пэй Мяньмань покраснело, когда она оттолкнула
его. “Я заметила несколько отметин на стенах, которые могли быть
оставлены огнем. Это могут быть жаровни. Дай-ка посмотрю, смогу ли я их
зажечь.”
Взмахнув рукой, она выпустила полосу черного пламени, похожую на змею. Она скользила по стенам, перемещаясь по различным местам.
Через
мгновение огонь вспыхивал один за другим. В конце концов, эти отметины
были сделаны жаровнями. Кто бы мог подумать, что после стольких лет в
них все еще будет храниться масло?
Свет
от жаровен быстро осветил окрестности, простираясь далеко вдаль. Они
вдвоем огляделись и увидели, что действительно находятся в великолепном
дворце.
Свет отражался от чего-то сверкающего вдалеке. Будто они попали в замок, сделанный из золота.
“Неужели
все это сделано из золота?” Пэй Мяньмань была ошеломлена. Массивные
золотые колонны простирались перед ее глазами. Если бы им удалось
забрать их с собой, они были бы достаточно богаты, чтобы посоперничать с
целой страной.
Цзу
Ань подошел к ближайшей стене и дотронулся до нее, после чего покачал
головой. “Извини, что разочаровываю тебя. Золото довольно мягкое, но
этот материал гораздо прочнее. Вероятно, это бронза. Можешь проверить
этот материал огнем, если мне не веришь. Поверхность, обращенная к огню,
должна быть покрыта слоем сажи. С настоящим золотом такого не
произойдет”.
Металлургия
была довольно продвинута во времена династии Шан, главным образом
благодаря открытию выплавки меди. И медь, и бронза имели золотистый
блеск при первой ковке и зеленели только после бесконечных лет коррозии
водой и кислородом, приобретая вид древних бронзовых артефактов, с
которыми все были так знакомы.
Пэй Мяньмань была сильно разочарована, узнав, что все это не золото. “Я зря так разволновалась. Хм? Что это?”
Цзу Ань должен был отдать должное этой женщине. Она всегда замечала  подобные мелочи раньше него.
Они
прошли немного вперед и заметили много красивой резьбы на стенах.
Однако все фрески казались довольно абстрактными, поэтому он не сразу
смог понять, что они изображали.
Вокруг фресок также были вырезаны слова. Пэй Мяньмань посмотрела на Цзу Аня с большим ожиданием. “Что значат эти символы?”
В
конце концов, они были написаны одним и тем же странным и древним
шрифтом оракула. Цзу Ань расшифровал иероглифы на стеле и каменных
воротах, поэтому она подумала, что он сможет понять и эти.
Цзу Ань втайне заворчал. Ты
принимаешь меня за какого-то археолога? Я уже потратил всю свою удачу,
расшифровывая простейшие письмена оракула. Я ни за что не пойму, что
означают эти символы!
Однако,
когда он посмотрел в ее красивые и полные ожидания глаза, Цзу Ань не
мог не показать себя всезнающим. “Может быть, монстр отложил свои яйца
во рту молодой женщины. Монстр-младенец рос внутри тела молодой женщины,
после чего вырвался прямо из тела...”
В
конце концов, на фреске действительно были изображены монстр и юная
леди. Казалось, у нее во рту был предмет яйцевидной формы. Затем было
показано, что живот женщины увеличился…
Он
просто выдумывал чепуху, заимствуя сюжет "Чужого", но чем больше он
говорил, тем больше это, казалось, соответствовало содержанию рисунков,
как будто то, что он говорил, на самом деле было правдой.
“Полная чушь!” - прогремел холодный голос.
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того, чтобы быть встревоженным этим внезапным голосом, Цзу Ань был
переполнен радостью. “Старшая сестра императрица, ты наконец-то
проснулась! Я думал, что ты… Я думал...”
“Что я умерла?” - ехидно заметил ледяной голос в его голове.
”Дело не в этом." Цзу Ань смущенно рассмеялся. “Я думал, что ты уснула и больше не позаботишься обо мне”.
“Зачем
мне показываться, когда ты здесь флиртуешь со своей сисястой
сестренкой?” Сказала Ми Ли, фыркнув. Было легко представить, как она
закатывает глаза.
“Сисястая
сестренка?” Цзу Ань подсознательно взглянул на грудь Пэй Мяньмань. Он
должен был признать, что это и правда подходящее прозвище.
“Что
ты подразумеваешь под ‘флиртом’? Я столкнулся с таким количеством
опасностей на своем пути, и чуть не умер, ясно? Почему ты мне не
помогла?” Сказал Цзу Ань с некоторой горечью.
“Что
ты подразумеваешь под ‘столкнулся с опасностью’? Ты попал в опасность
только потому, что пытался спасти эту сисястую сестренку! Ранее, пока та
комариха была рядом, ты даже несколько раз рисковал своей жизнью, дабы
спасти ту девушку Чжэн, а также ту леди, как ее там зовут, из секты
Дьявола. Хм! Эта сисястая сестренка кое в чем права - ты действительно
рискуешь своей жизнью, гоняясь за юбками. Даже если бы я попыталась
спасти тебя, это вряд ли что-нибудь бы изменило, учитывая, с какой
легкостью ты продолжаешь пытаться разрушить свою жизнь, так зачем мне
вообще беспокоиться? Я бы предпочла, чтобы ты просто умер пораньше.
Таким образом, мне не пришлось бы продолжать чувствовать себя такой
раздраженной”. Холод в голосе Ми Ли был пронзительным.
Несмотря
на это, Цзу Ань хихикнул и сказал: “Старшая сестра императрица,
несмотря на то, что твои слова кажутся жестокими, ты все еще заботишься
обо мне, верно? Иначе ты бы не уделяла так много своего внимания всему,
что произошло со мной за это время.”
“Хм!
Сотри эту улыбку со своего лица. Я не такая простая, как остальные
девушки.” Несмотря на ее слова, тон Ми Ли явно немного смягчился. Она
посмотрела на стену и сказала: “Давай поговорим об этих фресках”.
В
ее нынешнем виде никто, кроме Цзу Аня, не смог бы увидеть, пока она
сама бы этого не захотела.  Ми Ли указала на стену и продолжила: “Все,
что ты говорил ранее – полная хрень. Здесь отчетливо видна гигантская
птица, расправляющая крылья в небе. Штука под ней - птичье гнездо,
наполненное яйцами. Девушка подползла к нему, после чего съела одно из
яиц. Вскоре после этого молодая леди забеременела и родила ребенка… Это
легенда, которую ты вспоминал ранее: "В клане Сун была женщина с простым
именем Ди. После проглатывания яйца странной птицы родился Ци”.”
На лице Цзу Аня появилось удивленное выражение. “Старшая сестренка императрица, ты такая умная!”
Он услышал об этом только из документального фильма, но она каким-то образом знала об этом!
Ми Ли фыркнула. “Ты что, дурак? Иньшан не так уж далек от того периода, в котором я жила.”
Цзу
Ань неловко рассмеялся. До него дошло, что она была из династии Цинь,
которая находилась всего в одной династии от династии Шан.
Ми
Ли подошла к другой фреске, на ней была изображена сцена войны. С обеих
сторон было выстроено множество колесниц, за которыми стояло множество
рядов солдат.
На
одной из колесниц стоял высокий и крепкий мужчина. Было очевидно, что
он явно был главным героем этой фрески. Другой мужчина стоял с
противоположной стороны, смотря на него как на своего противника. Однако
выражение лица этого человека выглядело довольно мрачным и трусливым.
Ми
Ли изучила иероглифы, написанные рядом с фреской, после чего указала на
двух мужчин. “Это основатель династии Шан, Чэнь Тан. Это битва при
Минтяо, которая ознаменовала конец династии Ся. По другую сторону от
него находится монарх династии Ся, Ся Цзе. После этого поражения он
бежал в Наньчао и умер, в то время как Чэнь Тан вернулся с победой. Он
собрал феодальных вассалов и официально основал династию Шан и ее
столицу город Бо.”
“Город Бо?” Цзу Ань был потрясен. ”Разве город Инь не был столицей династии Шан?"
Иньшан
получил свое название потому, что с годами люди привыкли использовать
этот термин для его обозначения. Конечно, те, кто читал "Возвышение в
ранг духов", знали бы, что столицей династии Шан был Чжаогэ, а не Бо.
“Я
поражен тем, насколько ты наивен, пытаешься показать, как мало ты
знаешь. Императоры династии Шан в прошлом часто переносили свои
столицы.” Ми Ли указала на фреску в задней части и объяснила: “Это все
из-за того, как наследование работало в династии Шан. В древние времена
опасность таилась за каждым углом. Чужеземные племена жаждали их земли,
также разные могущественные звери могли свободно бродить по миру,
поэтому средняя продолжительность жизни была довольно короткой.
Большинство умерло в расцвете сил, и император Шан не был исключением.
Он не мог передать свой трон маленькому ребенку, потому что в те времена
имело значение только то, сможет ли император должным образом повести
свой народ к выживанию.
“Вот
почему в первые годы правления династии Шан трон унаследовали братья
императора. Как только император Шан умрет, трон унаследует его младший
брат. Эта традиция продолжалась в течение некоторого времени.
“С
этим была одна проблема — любая ветвь императорского клана могла
претендовать на право наследования. Как только пыль осядет,
продолжительность жизни людей, естественно, увеличится. Довольно скоро у
императоров часто стали появляться зрелые наследники, и поэтому они
больше не желали передавать свое императорское положение своим братьям.
Вместо этого они хотели передать трон своим сыновьям, но другие
наследники были с этим не согласны. Жестокая борьба за власть была
неизбежна.
“Каждый
новый император, унаследовавший трон переносил столицу, дабы избежать
угрозы от тех, кто хотел заполучить трон. Таким образом, сложный и
коварный баланс сил в столице стал бы бессмысленным”.
“Я
понял!” - Цзу Ань вспомнил нечто подобное, происходившее во времена
династии Сун. В ранний период, когда Чжао Куанъинь узурпировал режим
Позднего Чжоу и основал династию Северной Сун, он планировал передать
свой трон своему младшему брату Чжао Гуаньи, дабы укрепить власть клана
Чжао. Однако позже, после более чем десятилетнего правления, его младший
сын заметно вырос. Чжао Куанъинь изменил свое мнение, желая передать
императорский трон своему сыну.
К
сожалению, в то время неписаное правило гласило, что следующий
император должен исполнять обязанности смотрителя столицы Кайфэн. Чжао
Гуаньи уже много лет занимал эту должность, поэтому он обладал огромным
влиянием.
Чжао
Куанъинь планировал справиться с этой ситуацией, перенеся столицу, но
эта попытка встретила сильное негодование при дворе. В конечном счете
его решение было разрушено знаменитыми словами Чжао Гуаньи: ‘Если монарх
не знает чести, народ взбунтуется’. Когда Чжао Куанъинь увидел, как
много людей поддерживают его младшего брата, и что тот природы
доброжелателен, он отказался от всех мыслей о переносе столицы.
Ми
Ли указала на третью фреску и сказала: “Династия Шан продолжала менять
столицы снова и снова. Это продолжалось до тех пор, пока Пан Гэн не
сделал город Инь столицей, где ситуация окончательно стабилизировалась.
Эта фреска описывает различные вещи, касающиеся этого шага Пан Гэна”.
Цзу Ань посмотрел на четвертую фреску. "Хм? На этой фреске изображена женщина. Она выглядит довольно симпатично.”
Ми
Ли фыркнула. “Посмотри на себя, твоя голова постоянно забита всякими
похотливыми мыслями. Ты проявляешь неуважение к своим предкам! Она - Фу
Хао, жена У Дина и одна из самых могущественных монархов династии Шан.
После того как Пан Гэн перенес столицу, династия Шан постепенно
стабилизировалась. Когда город дошел до поколения У Дина, государство,
которое находилось в упадке, вновь расцвело. Мало того, что У Дин был
способным, его жена, Фу Хао, также была невероятна.
“В
то время коалиции Гуй, Ту, Цян, Жэнь и Ху, окружающие династию Шан,
были чрезвычайно сильны. Все они жаждали богатств земли династии Шан...”
“Коалиции?” - спросил Цзу Ань, прерывая ее.
“Так
династия Шан называла окружающие иностранные племена и нации”, -
объяснила Ми Ли. Она вновь посмотрела на изображение Фу Хао. “В те
времена династия Шан постоянно была вовлечена в войну. Императрица Фу
Хао лично командовала войсками, побеждая чужеземные племена одно за
другим и даже уничтожив несколько вражеских территорий. Это помогло
полностью стабилизировать династию Шан. Она действительно была женщиной,
достойной восхищения”.
Цзу
Ань увидел обожание в глазах Ми Ли и вспомнил, что она также была
императрицей. Вероятно, она была тронута достижениями Фу Хао.
Ми Ли остановилась перед другой фреской. Внезапно она нахмурилась. “Что-то не так!”
"Что?"
- спросил Цзу Ань странным тоном. На фреске изображалась река. На этой
реке находилось много лодок, а фонари и цветные плакаты на ней создавали
впечатление праздничного дня. С обеих сторон жениха и невесту
сопровождали мужчины. Это выглядело как грандиозная свадьба.
Ми
Ли указала на несколько слов рядом с ней и ответила: “Название этой
фрески - "Брак, закрепленный небесами", но, если я правильно помню,
"Брак, закрепленный небесами" взят из "Шицзин", Книги песен. На ней
изображена свадьба Цзи Чанга, правителя династии Чжоу.
“В
былые времена Цзи Чанг встретил свою жену на берегу реки Вэй и был
тронут ее красотой. Когда он узнал, что она была сострадательной и
мудрой, что она жила простой и ничем не приукрашенной жизнью, Цзи Чанг
решил взять ее в жены. Поскольку мостов через реку Вэй не было, Цзи Чанг
решил использовать лодки. Лодки выстроились носом к корме, образуя
мост, на котором они встретились. Это была грандиозная и великолепная
сцена”.
Цзу Ань был поражен. “Это именно то, что изображено на фреске. Так что в ней странного?”
“Странность
вот в чем..”, - нахмурившись, сказала Ми Ли. “Императрица была знатной
женщиной из государства Шан. Тогда, несмотря на то, что государство Шан
было частью Иньшана, она определенно не была настоящей принцессой
династии Шан. Однако слова рядом с этой фреской гласят, что именно
король Ди Йи выдал свою собственную прекрасную младшую сестру замуж за
Цзи Чанга, и именно это был настоящий брак, закрепленный небесами.
Однако это полностью противоречит тому, что написано в Шицзине!”
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    “Ди Йи?” От всех этих имен у Цзу Аня закружилась голова.
Ми Ли ответила: “Он предпоследний монарх, а также отец короля Чжоу, о котором ты, возможно, знаешь побольше”.
“О,
король Чжоу!” - глаза Цзу Аня загорелись. “Я знаю, кто это. Он влюбился
в лисьего духа Даджи, что привело к уничтожению династии Шан. Все об
этом знают. Интересно, насколько прекрасна была Даджи, что он полностью
потерял свою голову ”.
Ни
в современных учебниках, ни в «Возвышение в ранг духов» не было много
положительного о короле Чжоу из Шан и Даджи. Однако на самом деле Цзу
Аня это не волновало. Ему не терпелось узнать, насколько на самом деле
красива была самая знаменитая в истории соблазнительница.
“Ты
и правда извращенец!” Ми Ли отругала его. После того, как он прервал ее
речь, она отошла от фрески "Брак, закрепленный небесами". Она указала
на последнюю фреску и произнесла: “Я думаю, что Даджи, которую ты так
отчаянно хочешь увидеть, находится прямо здесь”.
Цзу
Ань с любопытством вгляделся в фреску и увидел женщину, очерченную
изящными линиями. К сожалению, он не мог узнать ее настоящую внешность
через обычную картинку, но парень мог только сказать по ее изгибам, что
она обладала исключительно красивой фигурой. “Вау, у нее такая тонкая
талия! Эта грудь такая большая.. Она почти на уровне Большой
Мяньмань...”
Ми
Ли закатила глаза. Она уже привыкла к этой его дегенеративной стороне.
Она продолжила объяснение фрески. “Эта картина объясняет искоренение
династии Шан. Вон там - битва при Муйе. Армия династии Шан перешла на
другую сторону прямо перед битвой, что привело к сокрушительному
поражению… В муках отчаяния король Чжоу покончил с собой вместе со своей
женой путем самосожжения. Таким образом, была установлена династия
Чжоу. Сын короля Чжоу, наследный принц У Гэн, был оставлен в городе Инь в
качестве подношения предкам.”
”А?"
- Цзу Аню было довольно любопытно. “Разве династия Шан не была
полностью уничтожена династией Чжоу? Почему сыну короля Чжоу было
позволено остаться в столице под знаменем династии Шан?”
“В
древние времена существовало неписаное правило, гласившее, что можно
уничтожить нацию, но не их обычаи. Однако на самом деле это редко
применялось на практике”. Ми Ли усмехнулась. “В конце концов, победившая
сторона была вынуждена пойти на такие компромиссы только потому, что у
проигравшей стороны все еще оставались значительные силы. После этого
династия Чжоу уничтожила множество других небольших стран — с чего бы им
позволять сохранять их обычаи? Наше государство Цинь никогда не было
таким лицемерным. Если мы хотим уничтожить врага, мы это делаем. Если мы
сказали, что уничтожим клан, то мы это сделаем”.
Цзу Ань уставился на нее, потеряв дар речи.
Он заметил безумие в глазах Ми Ли и сглотнул. Эта женщина довольно волевой человек.
Ми
Ли продолжила: “В конце концов, династия Шан существовала много веков,
так что даже если король Чжоу умер, оставшиеся силы по-прежнему были
очень значительными. Династия Чжоу позволила У Гэну остаться в городе
Инь в качестве монарха оставшихся сторонников Шан. Однако ты не должен
смотреть на него свысока только из-за того, что он потерпел поражение в
битве при Муйе. Четыре года спустя У Гэн спровоцировал восстание, и
династии Чжоу потребовалось целых три года, прежде чем потерпеть
поражение.
“Несмотря
на то, что родословная У Гэна закончилась, у сторонников Шанга все еще
были две другие могущественные силы. Дядя короля Чжоу Цзыцзы не пожелал
склоняться перед династией Чжоу, поэтому он повел часть людей из города
Инь в Бэйцянь, основав государство Чаосянь. История называет это кланом
Цзи Чаосянь. Единственный сын старшего брата короля Чжоу возглавил
нескольких подчиненных и основал государство Сун, которое также довольно
известно, так что ты должен о них знать. Есть много историй, главными
героями которых являются глупые люди династии Сун”.
Улыбка
Ми Ли сочилась насмешкой. “В конце концов, государство Сун состояло из
мигрантов из Иньшана. Все остальные государства состояли из народа Чжоу,
вот почему они всегда насмехались над теми, кто был из династии Сун”.
Цзу Ань был ошеломлен. Все это было на самом деле? Многие из этих шуток стали общеупотребительными фразами даже в его современную эпоху. Даже тысячи лет спустя все еще помнили глупость людей из государства Сун… Это и правда жестоко.
“А Зу, А Зу?” Голос Пэй Мяньмань проникал в сознание Цзу Аня, пока она дергала его одежду
Цзу Ань вышел из оцепенения. "Что такое?"  спросил он.
Пэй
Мяньмань выглядела обеспокоенно. “Ты довольно долго вел себя странно.
Смотрел на фрески и что-то бормотали себе под нос. Я подумала, что на
тебя подействовало какое-то заклинание! С тобой все в порядке?”
Теперь
Цзу Ань понял, что его разговор с Ми Ли остался для нее совершенно
незамеченным. В конце концов, Пэй не могла видеть Ми Ли. Он поспешил
успокоить ее. “Я в порядке. Я пытался понять, о чем говорили эти фрески,
и впал в нечто вроде транса”, - объяснил он.
Пэй Мяньмань было любопытно. “Ты понимаешь, что означают эти слова?”
“Конечно!” Цзу Ань грубо объяснил все, что он только что услышал, внеся некоторые коррективы, дабы ей было легче понять.
Прекрасные
глаза Пэй Мяньмань расширились от удивления, когда она слушала его
слова. Она схватила Цзу Аня за руку. “А Зу, ты такой умный! Ты даже
способен распознать символы из далекого прошлого. Я уже приняла решение.
Я сделаю тебя своим, даже если Чуянь не согласится!”
Цзу Ань лишился дара речи.
Чудесное ощущение ее рук на его коже полностью ошеломило его. Выражение экстаза промелькнуло на его лице.
“Хмф!” Рядом с его ухом раздалось холодное фырканье.
Вы успешно затроллили Ми Ли, заработав 998 очков ярости!
Этот парень использует мои знания, чтобы покрасоваться перед девушкой! Это так раздражает!!!
Вида
того, как эта девушка с большой грудью так интимно прижимается к Цзу
Аню, а также это глупое выражение на его лице, было достаточно, чтобы Ми
Ли почувствовала удушье. Ее духовное тело незамедлительно исчезло, и
она больше не появлялась, как бы Цзу Ань ни звал.
О нет...  неужели на этот раз я и правда разозлил старшую сестру императрицу?
Цзу
Ань все звал и звал, но она не отвечала. Он не мог удержаться, чтобы не
спросить: “Старшая сестренка императрица, ты ведь не ревнуешь, правда?”
“Ха! Еще чего!” Ми Ли наконец ответила.
Цзу
Ань от души рассмеялся. “Я понимаю, понимаю. Ты провела так много
времени с таким красивым и выдающимся мужчиной, как я. Для тебя
совершенно естественно в меня влюбиться.”
Ми Ли закрыла бы лицо руками, будь у нее хоть одна из них.
Она не знала, откуда у этого парня такая толстая кожа. Неужели он и правда думал, что нравится ей?
Она была императрицей целой нации! С чего бы ей полюбить какого-то мальчишку с улицы?
Если бы не связь их душ, она бы уже убила Цзу Аня одним ударом!
Если
я действительно ослепну и в конечном итоге отдам предпочтение этому
парню, я заставлю его каждый день стоять передо мной на коленях и петь "Conquer" в наказание!
Их души были связаны друг с другом, поэтому они очень хорошо понимали друг друга. Она даже познакомилась с песней "Conquer".[1]
Вы успешно затроллили Ми Ли на 33… 33… 33…
Цзу
Ань быстро извинился, когда понял, что на этот раз разозлил ее
по-настоящему. К сожалению, Ми Ли больше ничего не ответила, что бы он
ни говорил.
Цзу Ань уже привык к этому. Такое случалось постоянно. *Вздох*, что я могу поделать с тем, что имею такую высокомерную старшую сестру, как она?
Он
держал Пэй Мяньмань за руку, пока они продолжали продвигаться все
глубже внутрь. Внезапно шестое чувство Цзу Аня обострилось. Он быстро
оттолкнул Пэй Мяньманьа с дороги, бросившись в противоположном
направлении.
Сверху спустилась полоса холодного света, пронзив землю там, где они вдвоем стояли всего долю секунды назад.
“А
Зу!” Пэй Мяньмань тоже отреагировала. Она приняла боевую стойку,
окружив себя черным пламенем. Она посмотрела на напавшего на них врага… и
замерла. “Это...”
Скелет
стоял к ним лицом, сверкая смутным блеском. В его глазницах мерцал
слабый красный свет, а в руках он держал длинное копье. Скелет излучал
мощную и угрожающую ауру.
Цзу Ань сглотнул. “Этот парень не кажется тебе немного знакомым?”
Пэй Мяньмань ответила: “Я думаю, что это тот же самый скелет-воин, преклонивший колено у каменных ворот...”
Скелет-воин
двинулся еще до того, как она закончила свое предложение. Он подпрыгнул
в воздух, после чего направил копье на Цзу Аня. Этот скелет явно был
неживым, но его боевые инстинкты буквально кричали, что первым нужно
устранить этого парня.
Аура
скелета мощно вздымалась. Проделанный им воздушный маневр был
невероятно стильным, что делало его похожим на жнеца смерти с косой в
руках.
Цзу Ань мог бы восхищенно воскликнуть, если бы скелет не атаковал его.
Однако
сильное чувство страха от этой фигуры помешало ему действовать
неосторожно. Он выхватил свой Меч Тай’э, чтобы встретиться лицом к лицу
со своим противником. Цзу Ань бросился на него лоб в лоб, даже не
пытаясь уклониться. “Покажи, на что ты способен!” - взревел он.
*Бум!*
Оглушительный шум эхом разнесся по залу. Фигура пролетела по воздуху и врезалась в стену, разбив несколько кирпичей.
Цзу Ань поднялся с земли. Он выплюнул немного грязи, попавшей ему в рот. “Ладно, ты довольно силен, братан”.
Пэй
Мяньмань рассмеялась. Даже то, как этот парень дрался, было забавно.
Она быстро призвала свое черное пламя и двинулась, чтобы помочь ему.
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    Пэй
Мяньмань предположила, что ее противник боялся огня, т.к. был нежитью. С
такими мыслями она призвала огненного дракона и отправила его в атаку.
Скелет-воин
почувствовал опасность. Он развернулся, достав сферический щит из-за
пояса. Сначала щит казался маленьким, размером с небольшой диск, но он
тут же закрутился, расширяясь веером и становясь намного больше. Он
превратился в щит шириной в метр, способный заблокировать все
приближающееся пламя
Пэй
Мяньмань поразилась. Она собиралась приказать своему пламени облететь
этот щит, но, когда рука воина-скелета встряхнулась, бесчисленные острые
и длинные зубцы появились по краям щита.
Даже глаза Цзу Аня расширились, увидев все это. В Иньшане ведь только-только открыли бронзу! Как, черт возьми, подобная технологичная штука попала к нему в руки?
Рослый
скелет метнул свой сферический щит прямо в Пэй Мяньмань. Щит мерцал
злобным металлическим блеском, издавая пугающий свист при рассечении
воздуха. Этой огромной силы явно бы хватило, чтобы разрезать любого
человека на две равные части.
Пэй
Мяньмань отклонила верхнюю часть своего тела в сторону. Ее тело изящно
изогнулось, словно ивовая ветвь, демонстрируя невероятную гибкость и
грацию. Круглый предмет просвистел прямо мимо нее.
Однако
этот щит, казалось, обладал глазами. После того, как он пролетел мимо,
он мгновенно развернулся, нанося удар с противоположной стороны.
К счастью, Пэй Мяньмань была готова. Щелкнув пальцами ног, она отскочила назад, едва уклонившись от щита.
Тем
не менее, ее платью не удалось избежать ужасной участи. Острые края
щита пролетели мимо, разрубая на мелкие кусочки часть одежды Пэй
Мяньмань
Ее лицо побледнело. Пэй Мяньмань могла потерять половину ноги, промедли она хоть на мгновение
Скелет-воин поймал свой щит, после чего бросил вновь..
Все
тело Пэй Мяньмань вспыхнуло черным пламенем, увеличивая скорость
движений. Она увернулась в сторону, но вращающийся щит неотступно
преследовал ее.
Цзу
Ань прыгнул, чтобы напасть на скелета-воина. Он заметил, мерцающие
красные огоньки в его глазах, которые, по мнению Цзу Аня, и позволяли
контролировать щит. Он беспокоился о Пэй Мяньмань, поэтому напал на
скелета, дабы попытаться отвлечь его.
Скелет размахивал копьем, создавая вокруг себя зону, в которую Цзу Ань не мог войти.
Цзу
Ань уже получил тяжелый удар в первой стычке. Парень понимал, что ему
не сравниться по силе с этим скелетом. Таким образом, он использовал
Подсолнечный Фантазм, чтобы разделиться на два клона и атаковать его с
разных сторон.
Голова скелета-воина склонилась набок, в его красных глазах каким-то образом отразилось замешательство. Как этот человек внезапно разделился на две части?
Несмотря на это, он без колебаний взмахнул копьем, разрубив обе фигуры пополам.
Однако Скелет испытал еще один шок, потому что вместо мягкого ощущения прорезающейся плоти он почувствовал лишь воздух
Внезапно, позади него появился третий Цзу Ань, мгновенно рассекая шею монстра своим мечом Тай’э
Этот
меч был невероятно острым, тем более Цзу Ань атаковал с изрядной долей
своей силы. Он не верил, что кости этого парня смогут выдержать удар.
Череп упал на землю, прокатившись по ней некоторое время.
Щит, все еще вращающийся в воздухе, также вышел из-под контроля. Он потерял управление, врезавшись в ближайшую стену.
Цзу Ань бросился к Пэй Мяньмань. “Мяньмань, с тобой все в порядке?”
“Все нормально ”. Пэй Мяньмань бросила на скелета испуганный взгляд. “Мы бы уже умерли, реши он устроить засаду у тех ворот”.
“Вот
почему сегодня нам очень повезло”, - усмехнулся Цзу Ань. Он подошел к
стене, дабы осмотреть неподвижный щит. Цзу Ань только что стал
свидетелем мощи и сложной конструкции этой штуки. Это определенно был
отличный оборонительный инструмент и грозное оружие. Парень задался
вопросом, есть ли способ использовать этот щит самому.
Он
протянул руку, дабы вытащить предмет. С внезапным свистом щит вновь
завращался, вылетая из стены. Цзу Ань в тревоге отпрянул в сторону. Его
голову чуть не разрубили пополам!
“Что за черт? Это оружие разумно?” Цзу Ань с потрясением посмотрел на летающий щит.
“А Зу, вон там!” В голосе Пэй Мяньмань слышалась безошибочная дрожь. Будто она увидела привидение.
Цзу
Ань оглянулся и вздрогнул. Обезглавленное тело скелета-воина не упало,
вместо этого, ходя в разные стороны. Когда воин приблизился к своей
голове, то присело на корточки, пошарив по земле, будто бы он был
слепым. Несмотря на то, что его голова была в пределах досягаемости, он
все еще был в замешательстве, рыская по земле.
Цзу
Ань немедленно вышел из оцепенения. Он крикнул и бросился на скелета с
мечом в руке. К сожалению, вращающийся щит пролетел между ними,
преграждая Цзу Аню путь.
*Клац!*
Меч и щит столкнулись с приглушенным треском. Цзу Ань сделал несколько шагов назад, его руки сильно заболели.
Обезглавленный
скелет наконец нашел свою голову. Он поднял череп и приложил к шее,
после чего повернул, будто вправливая кость обратно
Белый
свет появился на его шее, заживляя сильный порез, как будто ничего и не
произошло. Красный свет вспыхнул в его глазницах, а копье вновь
направилось на этих двоих.
Цзу
Ань уклонился в сторону. “Неужели эта штука бессмертна?” – в тревоге
воскликнул он “Как, черт возьми, я должен победить его?!”
Пэй
Мяньмань ответила напряженным голосом. “Я попробую сжечь эти кости
дотла. Посмотрим, сможет ли он возродиться после такого ”.
Вспышка пламени устремилась к скелету.
На этот раз у воина не было щита для защиты. Вместо этого он топнул по земле, подпрыгнув вверх.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань были ошеломлены. Эта скорость во много превосходила
скорости тех неуклюжих скелетов, к которым они привыкли
Они
втроем вступили в серьезную схватку. Пэй Мяньмань посылала свое пламя в
сторону противника, но скелету всегда удавалось уклоняться.
Его
атаки были слишком сильными для этих двоих. Скелет провернул
замысловатую серию движений копьем, создав вокруг себя непробиваемую
зону.
Обычно,
подобное оружие с большим радиусом действия было слабее в ближнем бою,
но когда им, после значительных усилий, наконец удалось разорвать
расстояние, они столкнулись с вращающимся щитом скелета. Это было похоже
на очень смертоносного ежа! Они оба понятия не имели, что делать.
После
еще нескольких обменов ударами Цзу Ань и Пэй Мяньмань получили травмы,
врезавшись в стену. К счастью, им двоим удалось уклониться от острого
края лезвия в последнюю секунду, спасая себя от смерти.
Скелет-воин развернулся, готовый вновь напасть
Внезапно издалека донесся хор воплей, сопровождаемый глухими тяжелыми шагами.
Все трое обернулись. Пятеро таоте медленно вошли внутрь.
Скелет-воин
забыл про двух людей, направив свое копье на приближающихся монстров.
Несмотря на то, что воин был сделан из костей, и Цзу Ань, и Пэй Мяньмань
ясно видели серьезность его намерений.
Новоприбывшие таоте даже не взглянули на Цзу Аня, вместо этого бросившись на скелета.
Цзу
Ань удивился. “Это слишком странно. Таоте по натуре обжоры — разве их
не должны интересовать наши мясистые тела? Зачем им нападать на этого
скелета?”
“Люди
Шан любили захватывать таоте и обучать их для использования в битвах с
чужеземными народами”, - пробормотала в ответ Пэй Мяньмань. “Однако
таоте невероятно хитры и порочны. Они не хотели, чтобы их использовали
подобным образом вечно. Солдаты армии Шан убили многих монстров, но без
жертв среди людей также не обошлось. Они естественные враги, которые
будут сражаться между собой не на жизнь, а на смерть”.
Цзу Ань почувствовал, как его глаза расширились. “Откуда ты все это знаешь?”
На
лице Пэй Мяньмань появилось растерянное выражение. Она бессознательно
потерла лоб. “Я не знаю. В одно мгновение мой разум затопило множество
сцен. Я впервые их увидела, но почему-то они показались мне очень
знакомыми. Я ответила инстинктивно, когда услышала твой вопрос.”
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    Цзу Ань нахмурился. “Что-то вторглось в твое сознание?”
Он с тревогой огляделся, но ничего не увидел. “Это место очень странное”.
Пэй
Мяньмань покачала головой. “Я так не думаю. Я не чувствую
головокружения, которое возникает при манипуляции сознанием, а эти сцены
кажутся моими собственными воспоминаниями…  Я лишь знаю, что во всем
этом есть что-то странное”.
Цзу
Ань собирался ответить, но что-то резко изменилось в битве рядом с
ними. Тупиковая ситуация между таоте и скелетом-воином была наконец
преодолена. Таоте закричали и бросились на скелета.
Их жестокие белые зубы выглядели так, словно могли прокусить любую кость на теле воина.
Скелет-воин
кинул щит прямо в сторону таоте, который несся на него с огромной
скоростью. Щит летел со скоростью бежащего на него таоте – как это
чудовище могло уклониться?
Вращающийся
щит был подобен циркулярной пиле, прорезав голову таоте пополам. Тело
монстра продолжило бежать вперед по инерции, но вскоре упало замертво,
подергивая ногами.
Тем временем вращающийся щит повел себя как бумеранг, летя обратно в руку скелета-воина.
Два
рога на одной из голов таоте замерцали электричеством, посылая полосу
синего света во вращающийся щит. Щит содрогнулся, прежде чем упасть на
землю. Он перестал вращаться и стал совершенно неподвижным, будто его
связь с владельцем была разорвана.
Рога других таоте также замерцали электричеством. Полосы синего света вылетели в сторону воина.
Скелет-воин
размахивал длинным копьем в своих руках, образуя перед собой
непроницаемый барьер и блокируя каждую вспышку синей молнии.
Решительно
оттолкнувшись от земли, скелет-воин пролетел вперед, оставляя за собой
остаточное изображение. Он появился рядом с ближайшим таоте, отрубив
тому ноги одним ударом копья. Потеряв равновесие, монстр упал на землю.
Скелет-воин не собирался давать ему и шанса.
Его длинное копье вонзилось в тело таоте. Длинный хвост чудовища взметнулся, ударив скелета по руке.
Какими
бы крепкими ни были его кости, скелет-воин не смог уклониться от этого
удара. Свирепость, стоявшая за атакой, выбила копье из его рук.
Несмотря
на эту неудачу, он быстро отреагировал. Скелет схватил атакующий хвост,
используя полумертвого таоте как метательный снаряд. Чудовище
столкнулось с двумя своими собратьями
*Визг!* Два таоте жалобно завыли, сбитые с толку и дезориентированные этим столкновением.
Взмахнув ногой, скелет-воин подбросил свое длинное копье в воздух , сильным боковым ударом отправив его в полет.
Копье пронзило чудовище с абсолютной точностью, пригвоздив к стене его большую тушу.
Цзу Ань сглотнул. Этот скелет-воин, должно быть, был невероятным воином при жизни. Он слишком крут!
Самым
несчастным таоте был тот, которого схватили за хвост. Скелет-воин снова
поднял его, вновь и вновь швыряя об землю. После более чем десяти
сотрясающих землю ударов все его тело покрылось всевозможными сочащимися
мерзкими жидкостями.
Последний таоте наконец вышел из оцепенения. Он бросился на скелета-воина, повалив того на землю.
Воин отпустил хвост в своих руках, после чего сконцентрировал все внимание на оставшемся таоте.
Цзу
Ань обнаружил, что запутался в своих мыслях. Должен ли он помочь этому
последнему таоте? В конце концов, Цзу Ань остался здесь только потому,
что хотел найти шанс разобраться со всеми этими врагами раз и навсегда.
Таким образом, ему больше не пришлось бы беспокоиться о возможном
преследовании.
Однако скелет-воин был смехотворно силен. Он почти мгновенно разобрался с четырьмя чудовищами.
Несмотря
на то, что таоте удалось сбить скелета с ног, он все еще оставался
нежитью. Цзу Ань правда не думал, что у монстров есть хоть какие-то
шансы на победу.
Битва
уже достигла своего апогея. Таоте непрерывно царапал тело скелета-воина
своими острыми когтями, наполняя воздух оглушительными скребущими
звуками.
Глубокие, длинные борозды начали проступать на крепких костях воина.
Острый
хвост таоте взметнулся, вновь и вновь нанося удары по черепу
скелета-воина. Однако его череп постоянно уклонялся от ударов, из-за
чего острый хвост поднимал лишь фонтаны грязи. Это была поистине
хаотичная сцена.
Цзу Ань погладил свой подбородок. Почему эта сцена выглядит такой знакомой...?
Он
все еще сомневался, стоит ли ему помогать. Однако этот скелет-воин мог
исцелиться, даже если отрубить ему голову. Цзу Ань правда не знал, что
можно этому противопоставить.
В
конце концов, он решил позволить таоте еще немного прощупать почву.
Согласно словам Большой Мяньмань, эти двое были смертельными врагами,
определенно знающими о слабостях друг друга.
Скелет уперся ногой в живот таоте, ударив того ногой, отчего монстр врезался в ближайшую стену. Повсюду разлетелись обломки.
Воин поднялся на ноги, мгновенно кинувшись к чудовищу. Таоте внезапно запустил свой невероятно крепкий язык в его череп.
Однако
скелет-воин был готов. Он уклонился в сторону, протянув руку и хватая
чудовище за язык. Свирепым рывком скелет под корень вырвал длинный язык
таоте.
Таоте
завизжал в невыразимой агонии. Кровь и другие неизвестные жидкости
хлынули у него изо рта. Он отшатнулся в сторону и рухнул. Вырванный
массивный язык, по-видимому, был смертельной раной даже для такого
сильного существа, как он.
Цзу Ань не смог скрыть своего разочарования. Я
знаю, что ты не мог победить этого скелета, но тебе обязательно было
быть таким бесполезным? Вы все так свирепо вели себя, когда встретились
со мной, но теперь так жалко умерли?
Неудивительно, что этого парня поставили охранять врата. Он слишком силен.
Несмотря на это, Цзу Ань оставался спокойным. Он посмотрел на Пэй Мяньмань. “Я думаю, что понял, в чем его слабость”.
Пэй Мяньмань также не была глупой. Она поняла, о чем он думал, наблюдая за битвой. “Голова!”
Таоте всегда пытались поразить его голову. Несомненно, для этого была причина.
Цзу Ань лишь снес его голову с плеч, не полностью раздробив череп. Вот почему он ошибочно полагал, что этот скелет бессмертен.
Таоте,
которого несколько раз ударили о землю, каким-то образом все еще был
жив. Он, пошатываясь, поднялся на ноги и инстинктивно попытался сбежать,
уже потеряв всю волю к борьбе.
Скелет-воин
протянул руку, после чего щит, ранее упавший на пол, вновь ожил. Он
пролетел мимо таоте, вернувшись в руку своего владельца.
Монстр успел пробежать еще несколько шагов, прежде чем его голова слетела.
Скелет-воин
подошел к таоте, насаженному на стену, чтобы забрать свое копье. Он
вытащил оружие одним плавным движением, после чего развернулся. Его
красные глаза холодно уставились на Цзу Аня и Пэй Мяньмань.
Цзу
Ань сглотнул. Даже при том, что теперь он знал его слабость, этот
скелет только что показал им, насколько был силен. У них двоих не было
абсолютно никаких шансов.
Он
как раз собирался продумать свои следующие действия, как вдруг
произошло нечто неожиданное. Острый конец хвоста пронзил лоб
скелета-воина.
Скелет
хотел обернуться и посмотреть на поразившее его существо, но пробитая
голова не позволила совершить даже такое простое движение.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань прищурились, заметив еще одного таоте, спрятавшегося
на колонне позади скелета. Они не знали, как долго он там прятался, но
было известно одно. Этот монстр подождал, пока скелет-воин убьет его
товарищей и потеряет бдительность, прежде чем нанести смертельный удар.
Воин попытался поднять копье, но острый язык сломал кости его руки вдребезги.
Таоте
медленно поднял свой хвост в воздух, поднимая вместе с этим и скелета.
Красный свет, горевший в глазницах черепа скелета-воина, потускнел и
рассеялся, а его вторая рука безвольно повисла. Щит, который она
держала, со стуком упал на землю.
Цзу
Ань хотел забрать это сокровище, но отказался от этой идеи, когда таоте
спрыгнул с колонны. Этот монстр был явно больше всех его сородичей в
несколько раз.
“Я думаю, мы должны покинуть это место как можно скорее”, - сказала Пэй Мяньмань.
“Я согласен”. Они вдвоем развернулись и побежали, как только эти слова слетели с его губ.
Предыдущие
атаки таоте оставили после себя лишь несколько шрамов на костях
скелета-воина. Однако язык этого чудовища мгновенно разнес все
предплечье на кусочки. Они точно не выиграют этот бой.
Гигантский
таоте издал рев, бросившись в погоню. Он двигался очень быстро, что
было совершенно неожиданно, учитывая его огромное тело.
“Почему
этот парень не ест трупы своих сородичей?!” - закричал Цзу Ань,
выругавшись. К сожалению, прямо сейчас все, что они могли сделать – это
бежать.
Он
хотел найти какой-нибудь узкий проход, надеясь, что это замедлит
существо позади них. Однако этот дворец был невероятно массивен. В нем
не могло быть узких пространств.
Через
некоторое время они вдвоем оказались перед гигантской лестницей,
ведущей на возвышенный павильон. Они посмотрели вверх с сильным
отчаянием на лицах. Подниматься по этой лестнице было смерти подобно.
Они
развернулись, готовясь к бою. Однако неожиданно массивный таоте
остановился. Он держался на расстоянии нескольких метров, настороженно
глядя на возвышенный павильон, как будто чего-то боялся.
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    “Что происходит?” Цзу Ань был ошеломлен нерешительностью гигантского таоте
Пэй Мяньмань взглянула на возвышенный павильон. “Я думаю, что он боится этого место. Там может скрываться что-то ужасающее.”
“Но там ничего нет...” Цзу Ань подпрыгнул высоко в воздух, однако ничего не увидел.
“Давай
немного подождем”, - предложила Пэй Мяньмань. Независимо от того, что
произошло, то, что могло напугать даже такого гигантского таоте,
вероятно, было не тем, с чем они могли справиться самостоятельно.
“Хорошо”.
Несмотря на то, что Цзу Ань обычно был довольно покладистым, в глубине
души он был осторожным человеком. Там, наверху, явно было что-то
опасное. Он ни за что не стал бы бросаться без раздумий.
“Интересно, когда этот парень уйдет”, - заметила Пэй Мяньмань, хмуро глядя на гигантского зверя.
“Меня
не волнует уйдет он или нет. Я больше переживаю, что он перестанет
бояться”. Цзу Ань прикинул, что расстояние между ними составляло всего
около десяти метров. Для большинства культиваторов такое расстояние
можно было преодолеть всего одним прыжком. То же самое касалось этого
монстра.
Этот гигантский таоте явно терял терпение, пока они разговаривали. Он сильно оттолкнулся задними лапами, бросившись на них.
Цзу Ань не мог в это поверить.
Какого черта? Опять?!
“У твоего рта есть какая-то суперспособность?” Пэй Мяньмань была на грани. Подобное случалось уже не в первый раз.
Не имея другого пути к отступлению, они вдвоем были вынуждены взбираться вверх по лестнице.
Они поднялись всего на несколько ступенек, как вдруг, древняя музыка заполнила воздух вокруг них.
Свирепый таоте стал колебаться, услышав музыку, и подсознательно отступил на несколько шагов назад.
“Откуда
она доносится?” Пэй Мяньмань была сбита с толку. Вокруг них не было
никаких музыкальных инструментов, так от куда же исходит звук?
“Я думаю, он доносится с лестницы”. Сказав это, Цзу Ань топнул по ступеньке под ним, и вдруг зазвучала музыка.
“Почему от этих ступеней исходят звуки?” Пэй Мяньмань недоверчиво топнула ногой. Конечно же, последовало еще больше звуков.
“Мне
уже снились музыкальные лестницы. Когда на них наступаешь, играет самая
разная музыка...” Цзу Ань больше не осмеливался упоминать свой родной
город в качестве оправдания. В конце концов, все знали, что он провел
всю свою жизнь в городе Яркой Луны. Пэй Мяньмань была хорошо с ним
знакома, поэтому ему не сошел бы с рук подобный блеф. Он мог оправдаться
только своими снами.
Пэй
Мяньмань уже поняла, что Цзу Аню снятся странные вещи, поэтому не стала
вдаваться в подробности “Издающиеся звуки похожи на ветряные
колокольчики и немного на бяньчжун – древние китайские колокола. Но
мелодия отличается от обычных сладкозвучных мелодий, исходящих от
подобных музыкальных инструментов. На самом деле она звучит довольно
зловеще. Я думаю, что от этого звука у меня мурашки по коже”.
“Хорошо,
тогда давай остановимся” - Цзу Ань потянул Пэй Мяньмань обратно. Играла
жуткая музыка, а прямо за ними стоял гигантский таоте. Все в этой
ситуации было странным!
К
сожалению, гигантский Таоте не собирался отпускать этих двоих. Несмотря
на то, что он не осмеливался идти вверх, он открыл свою окровавленную
пасть, высунув длинный язык в их сторону.
Твердые
как сталь кости скелета-воина, были мгновенно раздроблены этим языком.
Они вдвоем не посмели недооценивать его силу и мгновенно уклонились в
сторону.
Однако
массивный таотец использовал свой язык как копье, непрерывно направляя
атакуя им этих двоих. На этом лестничном пролете было не так уж и много
места для уклонения.
Цзу
Ань знал, что продолжать в том же духе было глупо. Рано или поздно их
ранят. Он схватил Пэй Мяньмань и побежал вверх по лестнице. “У нас нет
выбора! Мы должны подняться наверх!”
Пэй
Мяньмань выразила свое согласие. Учитывая их нынешнюю ситуацию, она
предпочла бы рискнуть и посмотреть, что находится наверху, чем
встретиться лицом к лицу с этим монстром.
Они
вдвоем поднялись по лестнице. Они будто бежали по пианино ― каждый шаг
издавал звуки, эхом расходившиеся по всему этому месту. Это было очень
жутко.
“Ты чувствуешь, как воздух становится холоднее?” спросила Пэй Мяньмань, озадаченно скрестив руки на груди
Цзу Ань развел руками. “Иди сюда, я тепло тебя обниму”.
Пэй Мяньмань фыркнула. “Ты всегда такой раздражающий. Я говорю серьезно!”
Цзу Ань убрал свою улыбку. “Ты права. Поблизости могут быть какие-нибудь зловещие твари. Нам нужно быть осторожными”.
“Я вижу какую-то стелу вон там. Кажется, на ней есть слова”, - сказала Пэй Мяньмань, указывая на далекую вершину.
Глаза Цзу Аня сузились. “Я ничего не вижу”.
Учитывая
их культивацию, разобрать слова с такого расстояния не должно было быть
трудностью. Однако воздух вокруг этой стелы казался довольно странным, и
из-за этого слова расплывались.
По
мере того как они приближались, слова становились менее расплывчатыми. К
тому времени, как они достигли конца лестницы, им наконец удалось
разобрать слова.
К
сожалению, символы были написаны загадочными письменами оракула и Цзу
Ань не мог легко разобрать их. Он позвал старшую сестру императрицу, но
Ми Ли не отвечала.
“Сейчас
же поворачивай назад, сейчас же поворачивай назад; сорок четыре ступени
и никто не уйдет!” Пэй Мяньмань посмотрела на стелу и медленно
произнесла слова.
Цзу Ань в шоке на нее посмотрел. Какого черта...?
“Ты понимаешь эти символы?”
Пэй Мяньмань покачала головой. “Нет, но по какой-то странной причине подсознательно смогла прочитать эти слова”.
“Сорок
четыре шага… Я так подумал, мы ведь совершенно случайно поднялись как
раз на сорок четыре ступени”. Лицо Цзу Аня побледнело. Тот, кто
установил эту стелу, поставил ее в ужасном месте!
Музыка становилась все более жуткой, становясь похожей на вопль бесчисленных духов
Они
оба почувствовали, как земля под ними задрожала. Посмотрев вниз, они и
вовсе не увидели никакой лестницы. Пол был устлан огромным количеством
черепов.
По
бокам лестницы ранее располагался ряд факелов, которые Пэй Мяньмань
зажгла своим черным пламенем. Пламя в факелах внезапно замерцало и
приобрело зеленоватый оттенок.
Цзу Ань сглотнул. “Что, черт возьми, происходит… Мне вообще не нравится, к чему все идет!”
Как только слова слетели с его губ, из тумана вылетело множество зловеще вопящих призраков.
“Что за хрень?” Это зрелище было грубым шоком для человека, получившего научное образование
Пэй
Мяньмань подскочила, чтобы объяснить ему произошедшее. “При некоторых
особых обстоятельствах, если души умерших не будут уничтожены, они
превращаются в злых, подобных духам существ. В некоторых текстах они
упоминаются как раса подземного мира, но они довольно редко
встречаются...”
Пока
она объясняла это, духи, которые, казалось, то появлялись, то исчезали,
внезапно насторожились, будто почуяли запах крови. Некоторая группа
подлетела к двум людям, но большинство направилось к гигантскому таоте.
Его массивные размеры явно делали его более привлекательной добычей.
Таоте
сразу же бросился бежать. К сожалению, он неосознанно оказался на
лестнице, преследуя Цзу Аня и Пэй Мяньмань, хоть и не зашел так же
далеко, как и эти двое
Злые духи роились над ним, утопив массивное тело чудовища в море «эктоплазмы»
Таоте
непрерывно выл, размахивая вокруг себя острыми как бритва когтями и
используя свою окровавленную пасть, чтобы рвать духов на куски. Его
острый хвост метался из стороны в сторону.
К
сожалению, злые духи не имели материальной формы, и поэтому физические
атаки монстра проходили прямо сквозь них, не нанося особого вреда.
”Визг!"
Гигантский таоте яростно завизжал, но с течением времени его голос все больше и больше походил на крик боли.
В считанные мгновения массивное тело рухнуло. Плоть, покрывавшая некоторые его части, уже исчезла, обнажив белые кости
С невероятной скоростью все тело монстра было съедено злыми духами.
У Цзу Аня и Пэй Мяньмань не было времени отвлекаться. Некоторые из злых духов устремились прямо к ним.
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    Цзу
Ань размахивал мечом Тай'э. К сожалению, призраки были не материальными
существами, из-за чего меч проходил прямо сквозь их тела.
Злые духи издавали зловещий смех, совершенно не выказывая страха.
К
счастью, у Цзу Аня был его Подсолнечный Фантазм, так что он едва смог
уклоняться от их атак, не подвергаясь ужасающему опыту гигантского
таоте.
Несмотря
на это, злым духам все же удавалось цепляться в его руки и ноги,
посылая огненную боль в те места, с которыми они соприкасались.
Цзу Ань не мог посмотреть на свои ноги, но закатав рукава он отчетливо увидел красные отпечатки человеческих рук.
“Что
это за хрень!” – Цзу Ань был не в восторге. Эти духи легко могут убить
его, а он даже не может ответить! Как он должен бороться с чем-то
подобным?
Призраки поняли, что упустили свою цель. Крича, они развернулись и вновь бросились на парня.
Сердце
Цзу Аня упало. Он пытался сообразить, как именно нужно им
противостоять, когда над его головой пронесся поток черного пламени.
Злые духи издали испуганные вопли и попятились на несколько метров. Они явно боялись этого пламени.
Пэй Мяньмань уже подбежала к нему. Она взяла руки Цзу Аня в свои. “С тобой все в порядке?”
“Все нормально. Я не ожидал, что твое черное пламя будет настолько эффективным в этой ситуации!” – удивленно заметил Цзу Ань.
“Эти
духи – зловещие существа типа Инь, в то время как мое черное пламя
производит доминирующую силу Янь. Естественно оно противостоит им”, -
ответила Пэй Мяньмань.
Жалкие
крики гигантского таоте эхом отдавались снизу. Они оба подсознательно
посмотрели вниз. Злые духи постепенно сдирали плоть с его тела,
превращая монстра всего лишь в груду белых костей.
Цзу Ань сглотнул. Все
в этом странном дворце до смешного сильны… Тот скелет-воин ранее убил
пятерых обычных таоте в одиночку, только для того, чтобы в конечном
итоге быть приконченным ещё одним гигантским таоте. Цзу Ань думал, что тот гигантский таоте станет их финальным боссом, но этот монстр в итоге встретил свой трагический конец!
Когда плоть гигантского таоте была полностью съедена, множество злых духов полетели обратно, приближаясь к двум людям.
Пэй
Мяньмань заставила свое черное пламя разгореться еще сильнее. Только
тогда злые духи, наконец, начали держаться на расстоянии.
“Может,
сначала нам стоит убраться из этого места?” Сказала Пэй Мяньмань.
Гигантский таоте, который угрожал им ранее, уже умер и не представлял
никакой опасности.
Цзу
Ань нахмурился. “Мы уже провели довольно много времени в этом секретном
подземелье, - сказал он, - нам нужно найти выход, прежде чем мы умрем.
Кроме того, теперь, когда мы проделали весь этот путь сюда, я боюсь, что
уйти будет не так-то просто.”
Пэй
Мяньмань не могла избавиться от своего беспокойства. “Но я не могу
поддерживать это черное пламя вечно! Как только оно погаснет, с нас
снимут плоть, точно так же, как с того таоте.”
“Давай временно спустимся вниз и сначала разработаем план”, - сказал Цзу Ань, идя вниз по лестнице
Бесчисленные
злые духи продолжали околачиваться вокруг них. Как раз в тот момент,
когда люди собирались достичь первой ступени, духи, стеная и завывая,
двинулись чтобы преградить им путь.
Всякий
раз, когда Пэй Мяньмань использовала черное пламя, чтобы прогнать часть
духов, их место быстро занимали другие. Не было никакой возможности
прорваться через эту баррикаду.
На
этом их проблемы не закончились. Казалось, что злые духи могли общаться
друг с другом. Они быстро изменили свой план. Большая группа из них
двинулась, чтобы окружить дуэт, после чего начала вращаться.
Вращаясь, они создавали сильные порывы зловещего ветра, задувая черное пламя Пэй Мяньмань.
Ее лицо побледнело. “Я долго не продержусь!”
Зловещий ветер делал поддержание ее черного пламени более утомительным, чем обычно.
Голос Цзу Аня стал серьезным. “Давай вернемся в тот возвышенный павильон”.
“А там наверху, не будет еще опаснее?” спросила Пэй Мяньмань чрезвычайно обеспокоенно.
Цзу
Ань покачал головой. “Часто лишь тонкая грань отделяет жизнь от смерти.
Кто знает, может быть, выход из этого подземелья спрятан именно
наверху.”
Они
ещё не встречали других выходов по пути сюда. У них не было другого
выбора, кроме как продвигаться вперед. Единственный путь, оставшийся для
них открытым - идти вверх по этой лестнице.
Пэй Мяньмань находилась в растерянности. Однако она последовала за ним вверх по лестнице.
Павильон был круглой формы. Если не считать большого бронзового котла в самом центре, то внутри было совершенно пусто
Цзу Ань бросился вперед, чтобы проверить, есть ли какие-нибудь потайные выходы, но ничего не нашел.
Крики
и стенания становились все громче и громче. Злые духи, казалось,
поняли, что у этих двоих больше нет выхода. Их странный и ужасный смех
заполнил воздух.
“А
Зу, что нам теперь делать? Я не смогу поддерживать пламя вечно!” –
воскликнула Пэй Мяньмань , ее голос находился на грани паники. Зловещие
ветры заставили ее максимально уменьшить радиус действия пламени, просто
чтобы продержаться еще немного.
Цзу Ань нахмурился. Он как раз собирался ответить, когда до него донесся голос Ми Ли. “Почему здесь так много духов?”
Цзу Ань был вне себя от радости. “Старшая сестренка императрица, ты наконец-то пришла!”
Ми
Ли холодно фыркнула. “Ты всегда провоцируешь неприятности. Посмотри,
сколько здесь мстительных духов. Всю твою плоть бы съели, выйди я хоть
на минуту позже.”
“Я
знал, что старшая сестра императрица все еще заботится обо мне”, -
сказал Цзу Ань, хихикая. “Между прочим, ты тоже являешься духом. Можешь
ли ты поговорить с ними и сказать, что мы все на одной стороне?”
Ми Ли на мгновение потеряла дар речи.
Вы успешно затроллили Ми Ли, заработав 233 очка ярости!
“За кого ты меня принимаешь?!”
“Эм…
Я подумал, что вы, ребята, кажетесь немного похожими с точки зрения
вашей телесной формы, может быть, у вас есть кое-что общее…”
“Хмф! У этих тварей остались лишь инстинкты. Их даже нельзя считать разумными. Как они вообще могут сравниться со мной?”
Услышав
неприкрытый гнев в ее голосе, Цзу Ань понял, что облажался, и быстро
сменил тему. “Кхм, кхм… Старшая сестра императрица, у тебя есть
какие-нибудь предложения относительно того, что нам следует делать?”
“Конечно есть”, - гордо сказала Ми Ли. “Я предполагаю, что это жертвенный алтарь Иньшана”.
“Жертвенный
алтарь?” Цзу Ань огляделся вокруг. Это было не совсем то, чего он
ожидал, но сейчас это было не важно. “Какое отношение жертвенный алтарь
имеет к нашей нынешней ситуации?
Ми
Ли ответила: “В Иньшане жертвоприношение считалось важным делом.
Рождение или смерть, война, сельское хозяйство… жертвоприношение
устраивалось по самым различным важным поводам. Как только жертва была
принесена, люди просили небеса о помощи. Поскольку это жертвенный
алтарь, правильное подношение должно помочь тебе выбраться из этой
катастрофы.”
“Подношение?”
Люди современного мира были довольно далеки от таких вещей, как ритуал
жертвоприношения. Сжигание благовоний и пожертвование денег было
пределом их знаний. Кого беспокоили такие вещи, как жертвоприношения?
Ми
Ли сказала: “Обычно в жертву приносили животных, но в случае с Иньшаном
самой качественной жертвой являлась человеческая жизнь. Жители Иньшана
верили, что подношение плоти и крови ценится небесами больше всего и
вызывает наилучший отклик.”
Цзу Ань вспомнил содержание того документального фильма. Неудивительно, что раньше там было так много белых костей. Вероятно, все они использовались в качестве жертвоприношений.
“Почему
духи не приняли того таоте в качестве жертвы?” – в замешательстве
спросил Цзу Ань . “Он умер здесь, его плоть даже начисто содрали”.
“Жители
Иньшана всегда готовили свои подношения в бронзовом котле. Поскольку
мясо таоте готовилось не внутри него, этого монстра нельзя считать
подношением.”
“Я
должен был забрать его труп, если бы знал, что все так обернется!”
Сердце Цзу Аня наполнилось сожалением. “Где мне теперь найти жертву?”
“Что
в этом такого сложного?” Голос Ми Ли стал ледяным. “Разве твоя сисястая
сестренка не идеальное подношение? Это человеческая жертва высочайшего
качества. Она хорошенькая, у нее большая грудь. Я верю, что небеса будут
чрезвычайно довольны.
“Учитывая твои с ней отношения, она не будет настороже. Ты сможешь достаточно легко убить ее…”
Цзу Ань не мог поверить в то, что только что услышал.
Она
правда так сильно ее ненавидит? Ми Ли на самом деле предложила
использовать Большую Мяньмань в качестве жертвы, и даже пояснила детали!
Ты просто завидуешь, что ее грудь больше твоей?
Ми
Ли нетерпеливо фыркнула. “Ты должен все хорошенько обдумать, иначе в
конечном итоге погибнешь вместе с ней. Если так хочется умереть, то
валяй, но не тащи меня за собой. Если ты не можешь сделать это
самостоятельно, то я помогу тебе”.
“Ни
за что!” Цзу Ань сразу же отказался. Его мысли метались, возможно,
беспокоясь о том, что Ми Ли действительно может что-то предпринять.
Внезапная догадка поразила его голову. “У меня есть подношение!”
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    Он вынул труп крокодила из своей блестящей стеклянной бусины и бросил его прямо в большой бронзовый котел.
Ми
Ли была удивлена. “Я не ожидала, что у тебя будет что-то подобное в
твоем пространственном артефакте. К сожалению, этот крокодил
недостаточно ценен и сам по себе не может служить подношением.”
Цзу
Ань увидел, как Ми Ли смотрит на Пэй Мяньмань. Он беспокоился, что Ми
Ли может легко убить Большую Мяньмань. Он выудил тело таоте, которое
подобрал ранее. “У меня есть еще!”
“Таоте?
Несмотря на то, что он выглядит отвратительно, люди династии Шан часто
использовали его в качестве жертвоприношений перед битвой. Это должно
сработать.” Ми Ли, наконец, кивнула.
Цзу Ань вздохнул с облегчением. Если
бы этого все еще было недостаточно, мне пришлось бы достать еще и труп
того гигантского дракона. Не может быть, чтобы даже его было бы
недостаточно для успокоения этих духов.
Единственное, что его беспокоило, так это то, как можно поместить труп массивного дракона в такой крошечный котел.
Пэй Мяньмань испуганно вздрогнула. “Что ты делаешь?”
Цзу
Ань вообще не обратил внимания на ее вопрос, после чего внезапно бросил
крокодила и труп таоте в котел. Пэй Мяньмань понятия не имела, что с
ним произошло.
Туша
таоте была немного больше котла. Цзу Ань достал меч Тай'э и начал
отрубать телу голову, конечности и хвост, прежде чем еще раз положить
труп внутрь.
Телесные
жидкости таоте растекались повсюду. Однако по какой-то причине ничего
не происходило, даже когда едкая жидкость попадала на землю или в
бронзовый котел.
Наблюдать
за сценой разделки было очень странно. Если бы Цзу Ань не делал это так
уверенно, Пэй Мяньмань подумала бы, что его разумом каким-то образом
управляли.
“Я
пытаюсь найти выход из ситуации”. Цзу Ань объяснил. “Эй, можешь разжечь
огонь под котлом? Мне нужно приготовить все, что находится внутри.”
«Что?»
Пэй Мяньмань была ошеломлена. “Я даже не могу призвать достаточно
черного пламени, чтобы защитить нас двоих! Почему я должна это
готовить?”
Она и правда не могла разобраться, как работает мозг этого парня.
Цзу
Ань быстро объяснил ситуацию, дав ей приблизительное представление о
связи между этим местом и необходимостью жертвоприношения.
Пэй
Мяньмань все еще была настроена скептически, но она знала, что прежде
чем действовать, Цзу Ань обычно все хорошо обдумывает. Именно поэтому
она решила ему довериться.
Таким образом, она использовала остаток пламени, чтобы нагревать котел.
Она
могла бы поддерживать свое черное пламя еще почти час, но сейчас, с
появлением новой задачи, ее максимум – лишь пятнадцать минут.
Она вновь посмотрела на Цзу Аня, но стиснула зубы и предпочла хранить молчание.
Цзу
Ань подтащил Пэй к бронзовому котлу. Таким образом, они могли бы
использовать пламя под бронзовым котлом в качестве прикрытия, ослабляя
давление на них.
Начнем
с того, что бронзовый котел был довольно большим, и обычному огню было
бы трудно разогреть его содержимое, не говоря уже о том, чтобы
приготовить его.
К
счастью, черное пламя Пэй Мяньмань было очень сильным и смогло быстро
повысить температуру котла. Вскоре, изнутри донесся запах готовящегося
мяса вместе с целым рядом других отвратительных, тошнотворных запахов.
Вероятно, это была слизь таоте и разные едкие жидкости, доходящие до кипения.
Цзу Ань посмотрел на черную кашу, кипящую в кастрюле, выражение его лица стало чрезвычайно странным. Что если у богов на небесах заболит живот? Вдруг какое-нибудь божество там, наверху, в гневе накажет нас…?
Однако было некогда отступать. Единственное, что оставалось, - это приготовиться к последствиям.
Пэй Мяньмань тоже нахмурилась. Она не могла удержаться от комментария: “Этот запах, он как… как…”
Цзу Ань рассмеялся, когда увидел ее спущенное выражение. “Как горшок с дерьмом, да?”
“Пожалуйста,
прекрати…” Пэй Мяньмань почувствовала, как у нее скрутило живот. Ее
вырвало. “Ты уверен, что это может служить подношением?”
“Этого
должно быть достаточно”. Цзу Ань и сам не был уверен. “В конце концов,
оно сделано из мяса. Несмотря на то, что содержимое плохо пахнет, оно
скорее похоже на шоколад со вкусом дерьма… Но ведь это по-прежнему
шоколад. Это намного лучше, чем дерьмо со вкусом шоколада, не так ли?
Если бы ты была божеством, что бы ты выбрала?”
Несмотря
на то, что она никогда раньше не слышала о шоколаде, Пэй Мяньмань
смутно догадывалась, что Цзу Ань имел в виду. Она смущенно ущипнула себя
за нос. “Ни то, ни другое”.
Это мгновенное отвлечение создало брешь в ее обороне, позволив бесчисленным злым духам ворваться внутрь.
Выражение
лица Пэй Мяньмань изменилось. Цзу Ань заключил ее в свои объятия, чтобы
защитить. Он уже выудил свой таинственный фонарик на всякий случай. Это
маленькое приспособление отлично работало против нежити.
Он знал, что у фонарика оставалось последнее использование, и он не хотел тратить его впустую без крайней необходимости.
К
сожалению, Цзу Ань больше ничего не мог сделать. Парень как раз
собирался включить фонарик, как внезапно злые духи повели себя так,
словно учуяли нечто восхитительное, после чего все они полетели к
бронзовому котлу.
Неописуемое
на вид блюдо внутри казалось деликатесом для всей той нечисти, что
набросилась на него с аппетитом. Странная плоть была съедена с заметной
скоростью.
Трупы крокодила и таоте заполнили весь котел, но злые духи за считанные мгновения проглотили все содержимое.
Ни
один из духов не вылетел обратно после того, как попал в котел.
Зловещий туман постепенно рассеялся. Зеленое пламя, горящее в жаровнях,
также вернулось к своему нормальному оттенку. Все злые духи исчезли.
“Это правда… сработало.” Лицо Пэй Мяньмань  побледнело. Она смирилась со смертью, и все же им действительно удалось выжить.
Ми Ли фыркнула. “В конце концов, она просто большегрудая девчонка. Она знает только, как соблазнять мужчин.”
Цзу Ань озадаченно сморщил лицо.
Что с ней сегодня происходит? Не слишком ли она ревнует?
Конечно, он не осмелился высказать эти мысли вслух, так как все ещё хотел жить.
Воздух
начал наполняться странным грохотом, и часть пола за большим бронзовым
котлом раскололась на несколько секций. Эти секции повернулись, открывая
круглое отверстие.
Внутри
находился еще один длинный лестничный пролет, ведущий далеко вниз.
Пламя под большим бронзовым котлом освещало только первые несколько
метров, оставляя остальную часть ямы в полной темноте. Нельзя было
наверняка сказать, что находилось внизу.
“Старшая
сестра императрица, что происходит?” Поскольку Ми Ли уже проснулась,
Цзу Ань не хотел упускать эту возможность, на случай, если она снова
заснет.
Тон
Ми Ли был серьезен. “Раньше я читала старую запись, в которой
говорилось о странной архитектурной причуде Иньшана. Они любили
располагать усыпальницы своих предков прямо под дворцами. Поскольку это
жертвенный алтарь, то это место определенно связано со
сверхъестественным. Люди династии Шан приносили жертвы не только
божествам, они также поклонялись и призракам. Божества жили далеко на
небесах, в то время как призраки являлись их предками. Если мои
подозрения верны, эта лестница должна вести к императорской усыпальнице
династии Шан.”
Цзу
Ань сглотнул. “Мы уже подверглись стольким опасностям во дворце!
Сначала был могущественный скелет-воин, затем эти злобные плотоядные
духи… Кто знает, что ждет нас внизу!”
Ми
Ли холодно фыркнула. “У тебя нет выбора. Ты забыл о том, что произошло в
подземелье, где ты встретил меня? У каждого подземелья есть свое особое
ядро, ты должен разрушить его, если не хочешь остаться здесь навсегда. Я
уверена, что ядро этого подземелья находится внизу.
“Я
знаю, что у тебя все еще есть два драконьих трупа, которые можно
использовать в качестве еды, так же ты носишь с собой кое-какие предметы
первой необходимости. Вероятно, тебе этого хватит на год или два, но
как насчет нескольких десятилетий или даже столетий? В любом случае, это
место полно опасностей! Твоя безопасность не гарантирована, даже если
ты останешься в этом императорском дворце.
“Кроме
того, если мои предположения верны, это подземелье должно содержать
чудесную технику, которая, по крайней мере, находится на одном уровне с
Сутрой Исконного происхождения. Тебе предоставилась такая потрясающая
возможность заполучить ее. Как ты можешь колебаться?”
Видя,
что она взяла на себя роль строгой учительницы, Цзу Ань пробормотал: “Я
просто подметил этот факт. Я не говорил, что не пойду…”
“Хорошо”.
Выражение лица Ми Ли немного смягчилось. Она посмотрела на Пэй Мяньмань
. “На самом деле тебе повезло, что ты вошел в подземелье с этой
женщиной. Согласно тому, что я знаю, женщинам Иньшана был предоставлен
гораздо более высокий статус, чем женщинам других феодальных династий.
Королевы Иньшана часто являлись верховными жрицами, великими
полководцами или занимали другие должности, аналогичные старшим
министрам, помогая монарху решать многие государственные дела. Наличие
женщины рядом с тобой на самом деле может оказаться огромным
благословением”.
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    Цзу
Ань улыбнулся. Он взял мягкую руку Пэй Мяньмань  и сказал: “Она оказала
мне большую помощь не только в этом подземелье, но и снаружи него”.
Пэй
Мяньмань напряглась. Она не ожидала, что он так внезапно возьмет ее за
руку. Однако теперь, когда опасность миновала, она смогла позволить себе
немного расслабиться. Пэй накрыла его руку своей и прислонилась к его
плечу, а ее щеки красиво покраснели.
Ми
Ли потеряла дар речи, увидев, как они вдвоем так интимно обнимаются.
Что, черт возьми, она сделала, чтобы заслужить это? У нее не было
никакого желания наблюдать, как эта отвратительная пара занимается таким
публичным проявлением привязанности!
Вы успешно затроллили Ми Ли, заработав 333 очка ярости!
Она решила вернуться в Меч Тай'э, чтобы ей больше не пришлось быть свидетельницей всего этого.
Цзу
Ань понял, что он правда разозлил ее, когда увидел поступившие очки
ярости. Однако он ничего не мог поделать! Он никак не мог просто так
отказаться от привязанности Большой Мяньмань! Я уверен, что старшая сестра императрица со временем привыкнет к этому.
Если бы Ми Ли знала, о чем он думает, то возможно взорвалась бы от гнева.
Пэй Мяньмань спросила: “А Зу, мы спустимся вниз?”
Она
и правда наслаждалась этим редким моментом тепла. Она не хотела портить
этот момент близости и нырять прямиком в неизвестность.
Цзу Ань кивнул. «Да. Мы можем не только найти выход. Там, внизу, возможно сокрыто огромное сокровище…”
Он
в общих чертах пересказал слова Ми Ли. В то же время он подумал про
себя, что это, вероятно, одна из Двенадцати Непознаваемых Областей.
Здесь было спрятано секретное руководство! Если бы он смог получить его,
то смог бы разблокировать новую функцию в клавиатурной системе.
Пэй
Мяньмань не особо интересовалась подобным, но она знала, что пребывание
здесь не решит их проблем. Было бы лучше сначала найти выход, а затем
потратить время на то, чтобы насладиться их отношениями.
Двое пришли к соглашению и направились вниз по лестнице.
Когда они проходили мимо большого котла, то заметили, что злые духи уже исчезли. От крокодила и таоте остались лишь кости
Цзу Ань заметил две особые кости с кольцами древних узоров. Они даже мерцали электричеством.
Он
вспомнил, что это были два рога на голове таоте. Вещи, выделяющие
электричество, определенно были ценными. Поэтому он собрал их и убрал
подальше.
Он инстинктивно обернулся к останкам гигантского таоте. Два его рога были еще больше.
Он
двинулся, чтобы забрать их, но когда он ступил на лестницу, странная
мелодия вновь заиграла, сделав окружающий воздух ещё холоднее. Языки
пламени на стенах тоже замерцали.
Цзу Ань немедленно отдернул ногу. Да вы шутите! Он не хотел снова призывать этих злых духов! Он больше не хотел ничем жертвовать!
Несмотря на его сожаление, у него не было другого выбора, кроме как отказаться от тех двух рогов.
Они вдвоем сняли со стены по факелу, после чего направились вниз по темному туннелю.
Лестница не была идеально прямой, закручиваясь по спирали вокруг единственной колонны.
Изображения
многих воинов Шан были выгравированы на стенах по пути, наряду с
изображениями драконов, таоте, молний, птиц, зверей и других
декоративных узоров.
Цзу Ань не был экспертом в этой области и мог полагаться только на свои знания из того единственного документального фильма.
Он
хотел попросить Ми Ли о помощи, но на этот раз она, казалось,
по-настоящему рассердилась и не отвечала ни на один из его вопросов.
Что
касается Пэй Мяньмань – хотя она и получила все те знания после вопроса
Цзу Аня, эта способность, казалось, моментально исчезла и она мало что
могла сказать об этих рисунках.
Некоторое время спустя они вдвоем наконец добрались до подножия лестницы.
Перед
ними простирался величественная и выглядящая древней площадь,
вымощенная бесчисленными массивными плитами, которые были уложены в
определенном порядке. Количество рабочей силы и ресурсов, необходимых
для создания такого места наверняка было ошеломляющим
Они
вдвоем продолжили путь с факелами в руках. Пока они продвигались
вперед, Пэй Мяньмань  внезапно испуганно вскрикнула и вжалась в объятия
Цзу Аня. “А Зу…”
Цзу
Ань проследил за ее взглядом и заметил, что по обе стороны площади
находились глубокие ямы. Эти ямы были не такими глубокими, как та, в
которую они упали, но обе они были одинаково заполнены белыми костями.
Цзу
Ань похлопал Пэй Мяньмань по руке, чтобы успокоить, после чего подошел к
краю одной из ям. Она была всего в несколько метров глубиной и,
казалось, не выглядела опасно.
Однако
он беспокоился, что в яме может кто-то таиться, например те странные
змеи. Поэтому пока он не рисковал заходить внутрь. Вместо этого парень
поднял маленький камешек и бросил его в груду костей. Видя, что ничего
не произошло, он спустился вниз.
“А
Зу, возвращайся скорее!” Пэй Мяньмань явно не хотела спускаться вниз
самостоятельно, и она беспокоилась, что с Цзу Анем может что-то
случиться.
Цзу
Ань некоторое время оглядывался по сторонам, прежде чем выпрыгнуть
обратно. “Вероятно, это ямы для жертвоприношений. Они отличаются от той
ямы снаружи. Кости внутри кажутся более крепкими, более питательными,
чем у тех бедняг в яме, куда мы упали”.
“Ты
уже упоминал, что это вполне может быть императорская гробница Иньшана.
Качество жертвоприношений здесь, несомненно, будет выше, чем снаружи”, -
заметила Пэй Мяньмань .
“Верно”.
Цзу Ань пришел к аналогичному выводу. “Что странно, так это то, что те
белые скелеты снаружи не были особо повреждены, в отличие от тех, что
лежат здесь”.
Черепа здешних скелетов были отделены от их туловищей. Было невозможно определить, какой череп кому принадлежал.
“Захваченные
в плен вражеские народы или воины были обезглавлены перед принесением в
жертву, чтобы обеспечить высочайшее качество приношений”, - внезапно
сказала Пэй Мяньмань.
Цзу Ань потрясенно посмотрел на нее. Откуда, черт возьми, ты это знаешь?
Пэй
Мяньмань в тревоге прикрыла рот рукой. Ей потребовалось несколько
мгновений, чтобы снова успокоиться. “Я понятия не имею, что происходит… Я
подсознательно выпалила это. Ты думаешь, я одержима?”
Она
была чрезвычайно взволнована. Теперь, когда между ней и Цзу Анем
действительно что-то происходило, она с надеждой смотрела в будущее. Она
не хотела, чтобы с ней сейчас случилось что-то плохое.
Цзу
Ань серьезно сказал: “Я не думаю, что ты одержима. Я предполагаю, что у
тебя есть какая-то связь с этим местом. Тебе не нужно бояться. Это не
обязательно плохо”.
Он вспомнил, что Ми Ли сказала ранее. Кто знает, может быть, этому подземелью действительно необходимо ее присутствие.
Его
утешительные слова помогли Пэй Мяньмань немного успокоиться. Однако
тонкая пелена страха все еще окутывала ее тело, она не чувствовала себя
такой же уверенной и смелой, как обычно.
Они
вдвоем продолжали идти вперед, замечая похожие ямы, появляющиеся одна
за другой по мере их продвижения вперёд. Все скелеты внутри этих ям
также были обезглавлены. В целом, внутри находилось более тысячи
скелетов.
Несмотря
на то, что их было не так много, как в яме снаружи, все это были
останки знати или сильных воинов, так что они были гораздо более
высокого качества.
Цзу
Ань почувствовал, как Пэй Мяньмань слегка дрожит. Цзу Ань взял ее за
руку и начал двигаться быстрее. Он хотел покинуть это место как можно
скорее.
Вскоре,
однако, у него не оставалось другого выбора, кроме как остановиться.
Каким бы смелым он ни был, сцена, представшая перед ним, все равно
заставила его тело оцепенеть.
Перед ним находилась жертвенная яма. Она была меньше остальных, но то, что находилось внутри привлекло его внимание
Это
были семнадцать младенцев. Не скелеты, а скорее настоящие младенцы. Их
тела не только были черными как смоль, на их коже также виднелись
всевозможные странные узоры.
Если бы не тот факт, что он не слышал их дыхания, Цзу Ань бы подумал, что они живые!
“Как
они могут быть такими жестокими? Даже младенцев не пощадили…” Пэй
Мяньмань  прикусила губу, ее голос дрожал от страха и гнева.
Голос
Цзу Аня омрачился. “В одном из моих снов я видел древний город Таиланд.
В нем жил генерал по имени Кун Пин, завоевавший некий город. Глава
города предложил Кун Пину в подарок свою дочь, на которой генерал в
конце концов женился. Он даже оставался в городе, пока его жена не
забеременела. Однако отношения между Кун Пином и главой испортились, и
глава попросил свою дочь убить Кун Пина, отравив его еду. Когда Кун Пин
узнал об этом плане, то убил свою жену в отместку. После ее смерти,
генерал вспорол ее живот и вытащил нерожденного ребенка, после чего
принес его в храм. Он развел огонь и завернул верхнюю половину тела
младенца в ткань, покрытую Священными Писаниями. Генерал положил сверток
на огонь и жарил до тех пор, пока тельце младенца не высохло и не
сморщилось. Кун Пин читал Священные Писания на протяжении всего
процесса. Когда церемония закончилась, младенец превратился в душу,
которая могла с ним разговаривать. Кун Пин назвал ее ‘Куман Тонг’[1]. Он
брал тело младенца с собой в бой и каждый раз выходил победителем”.
Цзу
Ань на мгновение замолчал. Он посмотрел на яму перед собой и произнес:
“Эти младенцы кажутся очень похожими на того «Куман Тонга». Я никогда не
ожидал, что жители Иньшана окажутся такими безжалостными.”
Как
только он заговорил, трупы младенцев, все это время лежащие неподвижно,
вдруг раскрыли веки. Их глаза вспыхнули красным светом, после чего они
медленно начали выползать из ямы.
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    Цзу
Ань почувствовал холодок, пробежавший по телу. Фильмы ужасов с участием
детей или младенцев всегда были самыми худшими, теперь этих детей
внезапно стало так много, и все они ползли к нему! Любой, кто был бы
чуть менее храбр, вероятно, упал бы в обморок на месте!
Голос Пэй Мяньмань неудержимо дрожал. “А Зу, твой сон не подсказал тебе, как с ними бороться?”
Цзу Ань и сам находился на грани слез. “Нет...”
Все, что он знал – только эта легенда.
Куман
Тонги подползали все ближе и ближе. Пэй Мяньмань больше не могла
сдерживаться и обрушила на них свое черное пламя. Это определенно была
нежить, так что ее пламя должно быть эффективным.
Однако
ее глаза расширились, когда она стала свидетельницей того, что
последовало за этим. Куман Тонги не выказывали и признака боли — вместо
этого они смеялись. Подползая вперед, они ласкали пламя руками, будто
встретили старого друга.
Пэй
Мяньмань начала сомневаться в своей жизни. Ее черное пламя было во
много раз сильнее обычного огня. Оно могло расплавлять даже камни и
сталь, не говоря уже о плоти человеческого тела! Однако, казалось, оно
было бессильно против этих "младенцев".
Цзу
Ань произнес мрачным голосом: “Они были созданы с помощью тайных
ритуалов, связанных с бушующим огнем. Следовало ожидать, что они не
боятся огня”.
К этому времени до них добралось несколько Куман Тонгов. Цзу Ань рубанул одного из них Мечом Тай’э.
Тело Куман Тонга казалось твердым, как металл. Острый меч Тай'э не смог оставить ни единого следа.
Они
вдвоем медленно отступили, сохраняя бдительность, и мгновение спустя
Цзу Ань выдохнул. “Несмотря на то, что эти младенцы чрезвычайно
странные, они, похоже, не обладают какой-либо сильной наступательной
способностью. Все будет в порядке, пока мы будем сохранять
осторожность”.
Ни
меч Цзу Аня, ни пламя Пэй Мяньмань не причиняло им особого вреда, но, в
конце концов, эти монстры все еще оставались младенцами. Они даже не
знали, как ходить, передвигаясь лишь ползком. Они очень медленно
передвигались, а их атаки в лучшем случае проходили мимо.
Однако, как только Цзу Ань заговорил, из жертвенных ям вокруг донесся звук скрежещущих друг о друга костей.
Холодный
пот начал стекать по спинам двух людей. Этот звук был чрезвычайно
знакомым — это был именно тот звук, который издавал скелет-воин при
каждом движении.
Они
посмотрели в сторону источника и увидели множество скелетов,
выползающих из жертвенных ям. Они держали ржавые копья, которые
подобрали неизвестно где. Как только скелеты выбрались из ям, они сразу
же набросились на этих двоих.
“Что
это за хрень?!” Дальность действия этих копий была слишком велика.
Дюжина или около того скелетов, казалось, обладала какой-то формой
телепатии. Они двигались одновременно, словно настоящий армейский строй,
и координировали свои атаки, заставляя их обоих уворачиваться довольно
нелестным образом.
“У
этих парней даже нет голов. Как они вообще нас видят?!” Цзу Ань был
совершенно подавлен. Несмотря на то, что ранее у скелета-воина не было
настоящих глаз, у него все еще была голова. Два красных огонька в его
черепе вполне могли функционировать как глаза, поэтому Цзу Ань не особо
задумывался об этом.
Однако, у этих скелетов-воинов выше шеи абсолютно ничего не было! Мало того, их движения даже ни капли не пострадали!
“Посмотри на их спины!” У Пэй Мяньмань были острые глаза. Она быстро заметила, что происходит.
Цзу
Ань присмотрелся повнимательнее. У каждого скелета на спине висел Куман
Тонг. Тела скелетов уже находились под контролем этих младенцев, так
что им, очевидно, больше не нужны были глаза.
Несмотря
на то, что сами Куман Тонги не обладали каким-либо значительным
наступательным мастерством, они значительно усилили его, прикрепившись к
этим скелетам.
Эти
скелеты не могли сравниться с Цзу Анем и Пэй Мяньмань один на один, но
когда более десяти из них работали сообща, они создавали подобие
военного формирования, что умножило их общую силу.
С
громким треском Цзу Ань направил свой меч Тай'э на длинные копья. При
столкновении оружий, ему показалось, что его пальцы вот-вот сломаются.
Таким
образом, он немедленно изменил свою стратегию. Цзу Ань использовал свою
чудесную технику передвижения, чтобы обходить скелетов, время от
времени нанося скрытные удары мечом Тай'э.
Тела
этих скелетов были не такими крепкими, как у Куман Тонгов, и не такими
выносливыми, как у скелета-воина, с которым они столкнулись на
поверхности. Довольно скоро удары меча начали оставлять длинные шрамы на
их костях.
Цзу
Ань взглянул на Пэй Мяньмань. Черное пламя закружилось вокруг ее тела,
сжигая приближающихся скелетов. Очевидно, их кости не смогли
противостоять черному пламени. Если бы не защита Куман Тонгов, они бы
уже превратились в пепел.
Цзу
Ань вздохнул с облегчением, когда увидел, что Пэй невредима, и вновь
переключил свое внимание на атаку. Каждый раз, когда он видел брешь, то
предпочитал наносить удары по ногам. После нескольких ударов по одной и
той же точке кости ног скелета окончательно теряли свою целостность, в
результате чего скелет терял равновесие и падал на землю.
Цзу Ань пользовался этим, чтобы разрубать скелетов на куски, не позволяя Куман Тонгам контролировать их и дальше.
Несмотря
на это, тот факт, что он понятия не имел, как справиться с этими
младенцами, сильно огорчал его. Если он не сможет избавиться от них,
тогда они начнут контролировать других скелетов-воинов, что в конечном
итоге сильно истощит его силы.
Внезапная
мысль осенила Цзу Аня. Он достал какую-то веревку, чтобы перевязать
одного Куман Тонга, упавшего со скелета. Он хранил множество различных
предметов в Блестящей стеклянной бусине. Благодаря ее невероятно большой
вместимости у него не было недостатка в известковом порошке для засад,
веревках, спрятанном оружии и других полезных предметах.
Было
бы здорово, будь у него Цепи Пожинания Душ Вышитых Посланников, Они бы
очень помогли ему в этой ситуации. Несмотря на то, что эти веревки были
достаточно прочными, они не являлись магическим оружием, и было
сомнительно, что они смогут удерживать Куман Тонгов очень надолго.
Однако,
при нынешнем положении дел, у него не было никаких других средств. Он
мог только заманивать их в ловушку так долго, как только мог.
Ему удалось сразить еще нескольких скелетов-воинов, поймав в общей сложности семь Куман Тонгов.
Он
почувствовал, как в нем поднимается чувство выполненного долга, и
крикнул Пэй Мяньмань: “Большая Мяньмань, сбей младенцев с этих скелетов.
Я свяжу их!”
Однако,
несмотря на его слова, ответа он так и не получил. Встревоженный, Цзу
Ань быстро обернулся. Он увидел, что с Пэй Мяньмань все в порядке, а
скелеты-воины, окружавшие ее, безжизненно лежали на земле. С ними явно
уже разобрались.
Цзу Ань поспешил к ней. “Большая Мяньмань, как ты это сделала? Что случилось с Куман Тонгами на их спинах?”  спросил он.
Он все еще ожидал ответа, как вдруг на него обрушился поток черного пламени.
Цзу
Ань понятия не имел, что она так внезапно нападет на него! Он быстро
уклонился в сторону, но не смог полностью уйти от потока пламени, из-за
чего его часть попала на одежду.
Он
быстро сорвал с себя часть одежды и похлопал по своему телу. Он знал,
что, если какой—либо из этих черных огней соприкоснется с его плотью,
его будет невозможно потушить.
Удивительно, однако, что черное пламя через мгновение погасло само по себе, не распространившись на остальную часть его тела.
Наконец он вспомнил о кулоне, дающем неуязвимость к черному пламени.
Он почти забыл об этом!
Цзу Ань вздохнул с облегчением и втайне обрадовался, что еще не вернул этот кулон.
Он повернулся к Пэй Мяньмань. “Эй, что на тебя нашло?”
Ее глаза смотрели на него в ответ, темные и затуманенные. Она не ответила, но продолжила нападать на него.
“Большая
Мяньмань?” Цзу Ань продолжал кричать, едва не получив серьезные травмы
от нескольких ударов с близкого расстояния. В конце концов, в
распоряжении Пэй Мяньмань было нечто большее, чем просто ее черное
пламя.
Холодный
голос Ми Ли прозвучал в его сознании. “Куман Тонг уже взял под контроль
ее разум. Если ты продолжишь сдерживаться, велика вероятность, что тебя
убьют.”
“Старшая
сестра императрица!” Цзу Ань был одновременно шокирован и вне себя от
радости. По какой-то причине он всегда испытывал чувство комфорта всякий
раз, когда слышал ее голос.
В
то же время он быстро изучил Пэй Мяньмань и увидел Куман Тонга,
висевшего на ее шее. Губы монстра растянулись в усмешке, когда он
увидел, что Цзу Ань смотрит на него.
Цзу
Ань почувствовал холодок, пробежавший по его телу. Он, наконец, понял,
куда делся Куман Тонг после того, как скелеты-воины вокруг нее рухнули.
Цзу Ань почувствовал, как его разум содрогнулся от шока. “Эта штука может управлять людьми?”
Ми
Ли ответила: “Конечно. Разве ты не говорил ранее, что Таиландский
генерал был непобедим, когда привел с собой в бой Куман Тонга? Я
полагаю, это было потому, что он мог контролировать человеческий разум”.
“Тогда
почему меня никто не контролирует?” Цзу Ань вспомнил, что некоторые из
Куман Тонгов несколько раз прикасались к нему, и в его разум закрался
страх.
Ми Ли фыркнула. “Твоя душа связана с моей. Простой Куман Тонг ни за что не сможет управлять тобой.”
“Тогда как мне освободить того, кто находится под контролем?” - поспешно спросил Цзу Ань.
Голос Ми Ли был подобен льду. “Никак. Ты должен убить ее.”
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    Цзу
Ань чувствовал, что вот-вот взорвется. В конце концов он больше не мог
этого выносить. “Старшая сестренка императрица, ты не можешь быть такой
только потому, что ее грудь больше твоей!”
По
пути она постоянно выражала свою неприязнь к Пэй Мяньмань, даже
несколько раз подстрекая Цзу Аня избавиться от нее. Теперь, в очередной
раз, она просила Цзу Аня убить ее!
Ми Ли усмехнулась. “Что за шутка! С чего бы кому-то вроде меня ревновать ее?”
Цзу Ань закатил глаза. “Я ошибаюсь?”
“Конечно!
Даже несмотря на то...” — голос Ми Ли внезапно перестал звучать так
уверенно, — “Даже несмотря на то, что ее грудь... немного больше моей.
Но я не настолько мелочная!”
Цзу Ань усмехнулся.
Ми
Ли сердито фыркнула. Однако она использовала это время, чтобы
разобраться в своих собственных мыслях. “Ты ведь сам видел это раньше.
Ты избавлялся от Куман Тонгов, только полностью разломав тех скелетов.
Твоей сисястой сетренкой управляют как и ими. Что еще ты можешь
сделать?”
Цзу
Ань не ответил. Вместо этого он попытался подкрасться сзади к Пэй
Мяньмань и проткнуть своим мечом Куман Тонга, висящего у нее на шее.
К
сожалению, техника движений Пэй Мяньмань не была чем-то простым. Она ни
за что не позволила бы ему прикоснуться к себе так легко. Хоть она и
двигалась медленнее, Куман Тонг был слишком твердым. Тело младенца было
неразрушимым, не позволяя мечу Тай’э даже поцарапать его
Все это время Цзу Ань сдерживался, чтобы ненароком не убить Пэй Мяньмань, поэтому его несколько раз чуть не ранили.
Голос
Ми Ли сочился недовольством. “Даже при том, что черное пламя твоей
сисястой сестренки мало что может тебе сделать, она все еще культиватор
шестого ранга. У нее гораздо больше боевого опыта, чем у такого новичка,
как ты. Учитывая твою мешанину из случайных навыков, возможно, ты быи
смог справиться с ней, будь это любая другая ситуация. Однако прямо
сейчас ты боишься причинить ей вред, в то время как она может нападать
тебя во всю силу. Если так будет продолжаться и дальше, то в конце
концов ты выдохнешься и проиграешь”.
“Ты
думаешь, я этого не знаю? Но как я могу причинить ей боль?!” Цзу Ань
начинал раздражаться. “Пожалуйста, просто молчи, если у тебя больше нет
советов”.
Ми Ли погрузилась в напряженное молчание.
Цзу Ань был удивлен, обнаружив, что даже спустя столько времени не приходило никаких очков ярости. “Ты не злишься?”
“С чего бы мне злиться?” Голос Ми Ли на самом деле был довольно спокоен.
“Разве не ты кричала мне, чтобы я убил Большую Мяньмань всего минуту назад?” - спросил Цзу Ань.
Ми
Ли холодно ответила: “Я просто проверяла, есть ли у тебя потенциал
стать могущественным повелителем. Однако, очень жаль, что его нет. Ты не
можешь отделять свои эмоции и желания от того, что является самым
важным. Ты никогда не пожертвуешь друзьями ради собственной выгоды”.
Цзу
Ань ответил: “Независимо от того, насколько велик твой авторитет или
статус, какой во всем этом смысл, если в итоге ты потеряешь своих самых
дорогих людей?”
Ми
Ли тоскливо вздохнула, будто вспомнила что-то из прошлого. “Я не знаю,
называть тебя наивным или дальновидным. Многие из тех, чей ранг
культивации намного превосходит твой, не смогли разглядеть этого.”
Цзу Ань проворчал. Быть дальновидным тоже не всегда хорошо.
“Тогда
почему ты не выглядишь разочарованной после того как узнала, что у меня
нет потенциала стать повелителем?” он продолжил спрашивать.
Ми
Ли двусмысленно улыбнулась. “Почему я должна разочаровываться? В любом
случае, мне не нужно будет полагаться на тебя, чтобы доминировать в этом
мире. Напротив, учитывая твою нынешнюю ситуацию, я бы на самом деле
предпочла, чтобы ты сохранил свой добрый и простой характер. Поскольку
ты не бросишь эту сисястую сестренку, даже если твоя жизнь висит на
волоске, ты, вероятно, также не отвернешься и от меня в будущем.”
“Не слишком ли ты переживаешь?” Мрачно сказал Цзу Ань. “Ты уже испытывала меня несколько раз в прошлом”.
“Что
такого плохого в том, чтобы подвергнуть тебя испытанию еще несколько
раз? В любом случае, я вот-вот сойду с ума от скуки.” Губы Ми Ли
изогнулись вверх. Она явно была в хорошем настроении.
“Хотя
я не думаю, что это такая уж замечательная идея. Твои тесты, возможно,
не помогут тебе понять, кто я такой. Что, если все, что я тебе показал, -
всего лишь игра?” Цзу Ань фыркнул. “Однажды тебя уже одурачили. Кто бы
мог подумать, что ты все еще будешь так легко доверять кому-то после
стольких лет?”
Ми Ли была ошеломлена. Она никогда раньше не задумывалась об этом. Она вдруг почувствовала, что поступила довольно глупо.
К
этому времени Цзу Ань и правда начал паниковать. “Ты ведь уже проверила
меня. Ты можешь, наконец, сказать мне, как спасти Большую Мяньмань?”
Атаки
Пэй Мяньмань становились все более и более жестокими. Другие одержимые
скелеты-воины также устремились к нему. Несмотря на то, что у Цзу Аня
был Подсолнечный Фантазм, он не мог избежать всех их атак, быстро
покрываясь ранами.
Ми
Ли покачала головой. “Несмотря на то, что я проверяла тебя, я не лгала.
Кроме как убить ее, я правда не знаю никакого другого способа.”
Цзу
Ань почувствовал слабость. Он потер кулон на шее, вспоминая улыбку Пэй
Мяньмань. Он стиснул зубы и сказал: “Определенно есть способ! Я спасу
ее!”
Внезапно
мелодичный певучий голос эхом разнесся по гробнице. Голос был
прекрасен, словно у иволги, чистый и трогательный. Он определенно
принадлежал молодой леди в расцвете своей юности.
Однако прямо сейчас они находились в таком странном и зловещем месте! С чего бы здесь находиться обычной молодой леди?
Песня
также была странно притягательной. Цзу Аню показалось, что она похожа
на песни сирен из игр, в которые он раньше играл - одновременно красивые
и опасные.
И
Пэй Мяньмань, и скелеты-воины вокруг него прекратили атаковать. Куман
Тонги, сидевшие у них за спинами, повернули головы, слушая чистую
мелодию. Порочные выражения на их лицах исчезли, а губы изогнулись вверх
в чистых и невинных улыбках младенцев.
“Га-га-га~”
Куман Тонги смеялись, спрыгивая со скелетов и направляясь к источнику звука.
Какая
бы сила ни удерживала безголовых скелетов-воинов на ногах - она явно
покинула их. Скелеты рухнули на землю, вновь превратившись в груды
безжизненных костей.
Напряженное тело Пэй Мяньмань также расслабилось, и она упала на бок.
Цзу Ань бросился к ней, чтобы поддержать. “Мяньмань, как ты себя чувствуешь?”
Пэй
Мяньмань медленно открыла глаза. Она была тронута, когда увидела, что
Цзу Ань смотрит на нее сверху вниз. “А Зу, ты в порядке?”
“Почему я должен быть не в порядке?” Цзу Ань улыбнулся. Он нежно вытер ее слезы.
“Мне
жаль… Раньше я не могла контролировать свое тело. Я лишь наблюдала за
тем, как я вновь и вновь продолжала нападать на тебя”. Пэй Мяньмань
извинялась снова и снова. Она выглядела очень пристыженно своими
действиями
“Это
не твоя вина. Тобой управлял Куман Тонг”, - сказал Цзу Ань, глядя на
странных младенцев. Он приходил в замешательство все больше и больше.
“Почему они внезапно ушли?” Пэй Мяньмань явно была потрясена тем, что только что произошло.
“Я
думаю, это из-за этой песни”. Цзу Ань посерьезнел. То, что могло
контролировать Куман Тонгов несомненно, было монстром уровня финального
босса.
Смех Куман Тонгов постепенно становился все более отчетливым. Они возвращались.
Пара инстинктивно сделала шаг назад, бдительно наблюдая за «младенцами»
Куман Тонги столпились вокруг миниатюрной фигурки. Те, что не цеплялись за ее ноги, ползали вокруг.
Наконец,
люди смогли ясно разглядеть фигуру. Это была красивая девочка-подросток
в соломенном платье. Оно прикрывало лишь самые интимные места, обнажая
большое количество кожи.
“Эта
девушка так смело одета!” Пэй Мяньмань покраснела. Когда дело касалось
моды, обычно она считала себя очень смелой и отважной. Однако в данный
момент ее очень шокировало количество кожи, которое открывала это
девушка! Даже куртизанки из борделя редко надевают так мало одежды.
Но самым странным было то, что от этой девушки не исходило ни следа зловещей энергии.
Цзу
Ань нахмурился. “Я полагаю, что именно так одевались ранние первобытные
племена. Тогда прядильная и ткацкая промышленности не были так развиты,
как сейчас. Их одежда часто служила лишь для прикрытия интимных частей
тела.”
“Первобытные племена? Тогда не означает ли это, что она...” Пэй Мяньмань была шокирован.
“Действительно, я уже умерла много-много лет назад”. Несмотря на ее улыбку, слова молодой леди ужасали.
Цзу Ань прошептала Ми Ли: “Старшая сестра императрица, возможно, тебе придется называть эту маленькую девочку своей бабушкой...”
“Да пошел ты!” Ми Ли сплюнула.
Вы успешно затроллили Ми Ли, заработав 111 очков ярости!
“Если
я не ошибаюсь, она из периода Иньшан. Это значит, что она намного
старше тебя. Может быть, мало просто называть ее бабушкой.”
Ми Ли потеряла дар речи.
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    "Хм? Ты меня не боишься?” Девушка была удивлена. Ее тело было полупрозрачным, а в голосе звучали немного жутковатые нотки.
Она
была похожа на злых духов с той лестницы, но выражение ее лица казалось
гораздо более безмятежным. Она не разделяла их злобности и негодования.
Цзу Ань улыбнулся. “Ты довольно симпатичная. С чего бы мне тебя бояться?”
Даже
при том, что девушка перед ним не была такой хорошенькой, как Пэй
Мяньмань или Ми Ли, она все равно являлась красавицей. От нее веяло
молодостью, а дополнение к ее потрясающему наряду оставило у Цзу Аня
хорошее впечатление.
Пэй Мяньмань улыбнулась, когда услышала его слова. Ми Ли закатила глаза. Этот парень всегда переходит в режим сладкого рта всякий раз, когда видит девушку! Она была сыта этим по горло.
“Я не заслуживаю такой похвалы”, - ответила девушка. Легкий румянец окрасил ее лицо.
Цзу Ань продолжил. “Я А Зу, а это мой подруга Пэй Мяньмань. Могу я спросить, как тебя зовут?”
“Меня зовут Цзян… Цзян...” Молодая леди нахмурилась на середине предложения, выглядя слегка неуверенной.
“Ты Цзянцзян?” Цзу Ань почувствовал, что это было очень интересное имя.
"Нет." Девушка покачала головой и покраснела. “Это было так давно.. Я забыла свое имя. Я помню лишь, что моя фамилия Цзян.”
Она не смогла удержаться и разрыдалась.
Цзу Ань на мгновение потерял дар речи.
Как ты могла забыть даже свое собственное имя? Сколько же времени прошло?
Ми Ли вздохнула. “Она и правда достойна сожаления”.
Ми
Ли внезапно почувствовала укол сочувствия к этой бедной девушке. Она и
сама была замурована в гробнице более десяти тысяч лет, совсем одна.
Если бы не ее непреклонный характер и желание отомстить, она, возможно,
также забыла бы свое собственное имя.
Эта
девушка явно была намного моложе при жизни, и жила она не так роскошно,
как сама Ми Ли. Когда эта девушка скончалась, ей также пришлось прожить
длительный период времени. Было совершенно очевидно, что она забудет
часть своей жизни.
Цзу Ань заговорил, чтобы утешить ее. “Тогда я буду называть тебя просто Цзянцзян. Звучит довольно мило”.
“Цзянцзян?” Молодая леди на мгновение замерла, после чего сверкнула яркой и красивой улыбкой. “Хорошо!”
“Кстати…
Это ты вырастила этих Куман Тонгов? Они, кажется, довольно хорошо ладят
с тобой.” Цзу Ань посмотрела на младенцев вокруг ее ног и сглотнул.
“Нет,
конечно нет. Но, проведя столько времени вместе, мы уже стали друзьями.
Они как мои младшие братья.” Молодая леди присела на корточки и
погладила их по головам с обожающим выражением на лице.
Цзу Ань спросил: “Цзянцзян, что это за место?”
“Конечно
же это столица династии Шан”. Намек на страх промелькнул на ее лице,
когда она упомянула Иньшан. “Вы двое из племени Шан?” - допытывалась
она.
Цзу Ань покачал головой. “Нет, это не так. Мы всего лишь путешественники, которые случайно заблудились в этом месте”.
Он заметил, что выражение ее лица изменилось, когда она упомянула Иньшан, и добавил: “Кстати, Иньшан давно разрушен...”
“Разрушен?” Молодая леди, казалось, была шокирована этой информацией, но в ее голосе безошибочно слышался намек на счастье.
Цзу
Ань хмыкнул в знак подтверждения, после чего в общих чертах объяснил
историю судьбы династии Шан. Пэй Мяньмань в шоке смотрела на него.
Почему она никогда не слышала об этих вещах? Эта история опять пришла
ему во сне?
Слушая
его рассказ, молодая леди временами шокировалась и удивлялась. Когда
Цзу Ань закончил свой рассказ, она выразила ему свою благодарность,
после чего произнесла: “Итак, прошло уже десять тысяч лет”.
Эмоции
на мгновение овладели ею, и она глубоко вздохнула. Внезапно ее осенила
другая мысль. “Тогда что насчет восточных варваров?”
Цзу Ань ответил: “Восточных варваров также уничтожили, но они были уничтожены после Иньшана”.
“Значит,
они тоже вымерли...” Девушка на мгновение погрузилась в свои мысли,
после чего вновь вздохнула и сказала: “В глубине души я знала, что это
был вероятный исход. В конце концов, ни одна страна не существует
вечно”.
“Цзянцзян, ты из восточных варваров?” - спросил Цзу Ань.
Девушка кивнула. “Я была дочерью вождя ”.
“Так
ты была их принцессой! Не слишком грусти по этому поводу. Несмотря на
то, что страна Восточных варваров была стерта с лица земли, их
родословная продолжилась, слившись с родословной других кланов
Центральных равнин, образовав происхождение китайского народа. Например,
прародитель государства Цинь, который позже уничтожил династию Чжоу, по
слухам, был потомком восточных варваров.”
Он
тайком повернулся к Ми Ли и в шутку произнес: “Старшая сестра
императрица, разве это не значит, что эта маленькая девочка и правда
может быть твоей бабушкой...?”
Ми Ли это не позабавило.
Ее
лицо раскраснелось. Ей явно было трудно смириться с тем, что эта
девушка была ее предком. “Хм, это просто означает, что люди династии
Цинь имели какое-то отношение к восточным варварам. Несмотря на то, что я
была императрицей государства Цинь, я дочь государства Чу. Какое это
имеет отношение ко мне?”
Цзу Ань не ответил, лишь усмехнувшись.
Ми Ли почувствовала странное разочарование, увидев эту ухмылку на его лице. Ей очень хотелось его избить.
Вы успешно затроллили Ми Ли на 55… 55… 55…
И действительно, слезы девушки превратились в улыбку. Ее настроение значительно улучшилось. “Спасибо тебе, старший брат”.
“Старший брат?” У Цзу Аня появилось странное выражение лица. Эта
девушка настолько древняя, что вполне может быть прапрабабушкой моих
собственных предков… Как она может называть меня старшим братом?!
Казалось, она все еще видела себя девочкой-подростком.
Теперь,
когда он узнал о ней больше, Цзу Ань почувствовал, как тяжкий груз упал
с его плеч. Он очень беспокоился, что эта девочка  была еще одним
могущественным боссом. “Хорошо, Цзянцзян, почему ты здесь? Ты знаешь,
как выбраться из этого места?”
“Я
была захвачена в плен во время предыдущей битвы между Иньшаном и
восточными варварами и доставлена сюда в качестве пленника”. Ее лицо
вновь опечалилось. Очевидно, это было болезненное воспоминание для нее.
“Что касается выхода, я могу лишь догадываться. Я не уверена.”
“Пожалуйста,
расскажи мне”, - взволнованно попросил Цзу Ань. Пэй Мяньмань тоже была
счастлива. Она явно не хотела здесь оставаться.
Молодая
леди указала в сторону далекой темноты. “Внизу проходит испытание. Я
слышала, что если ты пройдешь его, то сможешь не только покинуть это
место, но и получить невообразимое благо. К сожалению, существуют особые
ограничения, которые не позволяют мне войти”.
Пэй Мяньмань все обдумала и спросила: “Цзянцзян, если ты не можешь войти, откуда ты об этом знаешь?”
Девушка
ответила: “Я подслушала, как люди, построившие это место, разговаривали
об этом много-много лет назад. Они не могли видеть меня, так что не
знали, что я подслушивала”.
Цзу Ань нашел это интересным. Вероятно, уже тогда она была духом. Она многое могла услышать.
Девушка
внезапно подняла голову, чтобы посмотреть на них двоих. “Старший брат,
старшая сестра, вы двое можете мне кое с чем помочь?”
Цзу
Ань подумал о том, как жители Иньшана обращались со своими пленниками.
Он мог лишь представить, насколько горьким был ее опыт. Его сразу же
охватила жалость. “Цзянцзян, проси нас о чем хочешь. Мы поможем тебе чем
сможем”.
“Спасибо
тебе, старший брат!” Молодая леди мило улыбнулась. Она указала в
далекую темноту. “Там должен быть нефритовый значок. Это священный
предмет, принадлежавший нашей стране Восточных Варваров, который, по
слухам, позволяет общаться с божествами. После нашего поражения в
предыдущей войне многие члены моего клана были захвачены в плен и
использованы в качестве жертвоприношений. Из-за формаций Иньшана они не
смогли покоиться с миром. Я не знаю, сталкивались ли вы с ними, но я
слышала, что они заперты на лестнице. С этим нефритовым значком я смогу
провести церемонию и помочь их душам обрести покой”.
“Так они были членами твоего клана!” Выражение лица Цзу Аня стало кислым. Эти парни почти сожрали всю его плоть.
Молодая леди заплакала, когда услышала о его опыте. “Мне жаль, старший брат. Они делали это не потому, что хотели...”
“Я
понимаю, я понимаю”, - поспешно утешил ее Цзу Ань. “Послушай, мы ведь
дошли сюда в целости и сохранности, верно? Не волнуйся, я помогу тебе
найти этот нефритовый значок.”
“Спасибо
тебе, старший брат!” Молодая леди засияла от счастья. “Есть еще
кое-что, что я хотела бы тебе доверить. Не мог бы ты помочь мне найти
мою пропавшую голову?”
Цзу Ань на мгновение растерялся, не находя слов.
Почему это прозвучало так жутко?
“Я
напугала вас, ребята...?” Молодая леди была смущена. С трудом она
продолжила свое объяснение. “Из того, что я помню, меня привезли сюда
жители Иньшана в качестве пленника. Согласно их обычаям, человеческая
плоть это лучшее подношение для богов. Поскольку я была особенным
человеком при дворе их врага, они отрубили мне голову и положили ее на
могилу монарха династии Шан в качестве подношения...”
”Цзянцзян..."
Даже Пэй Мяньмань зарыдала, когда услышала о ее трагическом прошлом.
Она подсознательно хотела обнять ее, чтобы утешить. К сожалению, эта
девушка была лишь духом, поэтому ее руки прошли прямо сквозь нее.
Цзу
Ань тоже был переполнен сочувствием. “Не волнуйся, я обязательно найду
твою пропавшую голову. Однако есть проблема… Как я узнаю, какая голова
принадлежит тебе?.”
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тех пор как они вошли в это подземелье – всюду виднелись лишь кости.
Яма, в которую они упали в самом начале, содержала более десяти тысяч
скелетов. Скелеты в этом дворце также исчислялись тысячами. Поскольку
они продвигаются все дальше и дальше в гробницу, очевидно, что впереди
их будет ждать еще больше. Найти голову Цзянцзян среди всех этих груд
костей – очень трудная задача
Хуже
всего было то, что ее голова, вероятно, не будет иметь никакого
сходства с ее внешностью. После стольких лет она должна выглядеть как
обычный череп. Это все равно что искать иголку в стоге сена.
Молодая
леди сказала: “Я слышала, как некоторые люди упоминали, что из-за моего
особого статуса они поместили мою голову в Инь и сварили ее. Я не
думаю, что это случалось слишком часто. Если вы найдете в таком сосуде
череп, который примерно соответствует размеру кого-то моего возраста,
это, вероятно, будет правильный череп”.
Цзу Ань был в ужасе, как и Пэй Мяньмань и Ми Ли.
Судьба этой девушки была поистине трагична. Она была схвачена своими врагами, после чего голову Цзянцзян сварили после казни.
Будто
она чувствовала их эмоции, молодая леди улыбнулась и сказала: “Все в
порядке. Несмотря на то, что тогда мне было больно, прошло много
времени. Я уже совсем забыла об этом”.
Голос
Цзу Аня был полон спокойной решимости. “Цзянцзян, я обязательно верну
твою голову и этот нефритовый значок. Все вы сможете покоиться с миром”.
“Спасибо тебе, старший брат”. Молодая леди мило улыбнулась. “Я отведу тебя ко входу в гробницу”.
Молодая леди повела их дальше, Куман Тонги последовали за ними.
Раньше они были в ужасе от этих младенцев, но теперь Куман Тонги казались очень очаровательными.
“Тебе
следует быть осторожным. Мы не знаем, что на самом деле происходит в
голове этой девушки. Возможно, она обманывает тебя”, - мысленно
предупредила его Ми Ли.
Цзу
Ань покачал головой. “Старшая сестра императрица, ты не можешь
продолжать быть такой подозрительной ко всему, даже если тебя предавали в
прошлом”.
Ми
Ли фыркнула. “Тогда объясни мне вот что. Почему все члены ее клана
превратились в безмозглых злобных духов, в то время как она одна
сохранила волю? Она была так молода, когда ее убили, и, вероятно,
намного слабее, чем большинство культиваторов в ее клане.”
“Я
согласен, что это и правда кажется немного странным, - тихо сказал Цзу
Ань, - но я доверяю ей. Я чувствую искренность в ее словах, а также в ее
взгляде”.
“Ха!”
- усмехнулась Ми Ли. “Может быть, ты не знаешь, что женщины от природы
одаренные лгуньи? Многие страны используют женщин-шпионок, которых
обучали актерскому мастерству с самого детства. Те, кто попадается на их
уловки, в конце концов просто невежественны”.
Цзу Ань покачал головой. “Я знаю, что такие люди существуют, но она определенно не одна из них”.
“Ты
пожалеешь об этом, как только поймешь, что тебя обманули”. Ми Ли
видела, что он уже принял решение, поэтому не стала утруждать себя
попытками убедить его в обратном. “Кстати, ты знаешь, как выглядит тот
Инь, о котором она говорила?”
"Конечно.
Это традиционный сосуд для приготовления пищи. Верхняя секция,
называемая Цзэн, используется для хранения продуктов. Под Цзэн находится
поддон с отверстием, через который проходит пар. Под ним находится Гэ,
секция, где кипятят воду. Вся эта штука похожа на современную
пароварку”, - ответил Цзу Ань.
Ми Ли была шокирована. “А ты и правда что-то знаешь. Даже такие вещи, как эта.”
Она
хотела дать ему несколько советов, чтобы облегчить поиск, тем более что
не так много людей знали о таком древнем устройстве для приготовления
пищи. Казалось, ее совет был излишним.
Цзу
Ань молча улыбнулся. Была еще одна причина, по которой он доверял этой
молодой леди. В документальном фильме об Иньшане, который он смотрел в
своей прошлой жизни, упоминался бронзовый артефакт с головой внутри.
Этот бронзовый артефакт назывался ‘Инь’, как объяснялось в
документальном фильме.
Очевидно, эта молодая леди не лгала.
Группа
из них некоторое время шла вперед, прежде чем добралась до входа в
туннель. Молодая леди указала внутрь и произнесла: “Внутри лежат могилы
монархов династии Шан. Люди Шан установили ограничение, которое не
позволяет моим младшим братьям и мне войти, но я верю, что вы двое
свободно войдете”.
“Цзянцзян,
я обязательно найду твою голову и нефритовый значок”, - вновь пообещал
ей Цзу Ань. Он искренне сочувствовал ее бедственному положению и хотел
помочь как можно скорее освободить ее от этого бремени.
“Спасибо
тебе, старший брат!” Глаза молодой леди заблестели. “Вы, ребята, должны
быть осторожны. На этом пути могут быть опасности.”
Цзу Ань кивнул. Он был бы осторожен, даже если бы она ничего не сказала. Как он мог потерять бдительность в таком месте?
Попрощавшись с ней, Цзу Ань направилась внутрь. Однако он будто врезался в стеклянную дверь.
“Барьер?”
Цзу Аня встревожился. Он заметил очертания светло-голубого барьера. По
его поверхности бежали знакомые руны, а также всевозможные таинственные
птицы и драконы. Однако она выглядела как печать гораздо более высокого
уровня, чем та, что была в гигантской яме на поверхности.
“Ах!”
Молодая леди испуганно вскрикнула, и ее веселое настроение испарилось.
“Я не думала, что она помешает тебе войти. Я предполагала, что это
ограничение распространяется только на нас”.
Цзу Ань тут же утешил ее. “Цзянцзян, не расстраивайся. Давай попробуем найти другой способ проникнуть внутрь.”
Вход был прямо здесь. Он должен был войти внутрь, несмотря ни на что.
Он
вспомнил письмена оракула на стеле, которая привела их в это
подземелье, и попытался найти подобный механизм. К сожалению, его поиски
были напрасны.
Голова
Цзу Аня запульсировала. У него не было другого выбора, кроме как
повернуться к Ми Ли. “Старшая сестра императрица, у тебя есть
какие-нибудь предложения?”
Ми Ли фыркнула. “Если бы я была на пике своей силы, такая печать ни за что не смогла бы меня остановить”.
“А в данный момент?” Цзу Ань надавил на нее.
Ми Ли казалась немного смущенной. “В общем, я не знаю”.
Цзу Ань покачал головой.
Зачем ты выпендривалась, если в конечном итоге даже не знаешь, как пройти через этот барьер? Ты пытаешься вести себя мило?
Пэй Мяньмань заговорила. “А Зу, кажется, я... могу войти”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он обернулся и увидел, как Пэй Мяньмань протянула
руку через барьер. Она прошла прямо сквозь печать без какого-либо
сопротивления.
Он быстро подбежал, чтобы попробовать, но его рука все равно билась о невидимую преграду.
“Эта девушка как-то связана с Иньшаном. Похоже, вы и правда вошли сюда вдвоем по воле небес”, - сказала Ми Ли.
Цзу
Ань вспомнил, как различные фрагменты воспоминаний время от времени
появлялись в сознании Пэй Мяньмань, и кивнул в знак согласия.
Пэй Мяньмань взяла его за руку. “Давай посмотрим, сможем ли мы оба войти, если сделаем это вместе”.
Цзу
Ань вновь попытался нащупать печать. К его шоку, похожий на стену
барьер немедленно превратился в неосязаемый, из-за чего его рука легко
прошла внутрь.
Он на мгновение задумался, после чего повернулся к молодой леди позади. “Цзянцзян, пошли с нами”.
Молодая
леди сильно взволновалась. К сожалению, они попробовали разные методы,
но не смогли найти способ физически взяться за руки, печать все еще
мешала ей войти внутрь. “Старший брат, старшая сестра, похоже, я не
смогу войти”, - сказала она. “Все, что я могу сделать, это попросить
вас, ребята, помочь мне с моей просьбой ”.
Цзу Ань не настаивал. Сказав несколько утешительных слов, он последовал за Пэй Мяньмань через барьер.
Они вдвоем спустились по лестнице. Казалось, они попали на еще один подземный уровень, прежде чем земля наконец выровнялась.
Они осторожно продвигались вперед, через некоторое время встретив храм
Цзу Ань был потрясен. Почему храм находится в таком месте?
Они
вдвоем зашли внутрь, чтобы взглянуть. Им не потребовалось много
времени, чтобы понять, что это был никакой не храм, а небольшое
святилище – место с мемориальной доской, где приносились жертвы ушедшим
духам.
Ми Ли узнала символы на табличке. “Гробница Я Чжана”.
“Кто такой этот Я Чжан?” - спросил Цзу Ань.
Ми
Ли покачала головой и сказала: “Иньшан существовал более чем за тысячу
лет до династии Цинь, многие записи были утеряны. Я никогда не слышала
об этом имени. Но, судя по оружию, разложенному поблизости, он,
вероятно, был генералом. Тот факт, что его похоронили вместе с королем,
означает, что он обладал большим статусом. Нефритовый значок, который ты
ищешь, может быть как раз впереди. Тебе следует зайти дальше и
взглянуть.”
“Зайти дальше?” Цзу Ань застыл.
Ми
Ли сказала: “Святилище и гробница обычно  расположены недалеко друг от
друга. Традиционно, во времена династии Шан, гроб должен лежать прямо
под святилищем. Оглянись вокруг. Должен быть способ спуститься вниз.”
Цзу
Ань вспомнил печальное прошлое девушки, которую они оставили снаружи.
Он не хотел упускать ни единого шанса помочь ей, поэтому согласился на
предложение Ми Ли и начал осматриваться. Он думал, что найти вход в
гробницу будет трудно, но на самом деле он находился прямо за
святилищем. Он увидел его, как только обошел здание по кругу.
В
этом тоже был смысл. В конце концов, это была гробница монарха династии
Шан. Снаружи располагались слои защиты, включая злобных зверей, злых
духов и воина-скелета. Последний вход в это место даже был перекрыт
печатью. Обычный человек никак не cмог бы попасть внутрь, так что, очевидно, не было необходимости усложнять эту область больше, чем необходимо.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань подошли к отверстию. За ним находился обломок
разбитой статуи дракона, но он был недостаточно велик, чтобы помешать им
двоим. Они использовали свою Ки, чтобы отодвинуть статую в сторону,
после чего толкнули дверь в гробницу.
Пэй
Мьянмань зажгла пламя, освещая интерьер. Внутри гробница была простой.
Всего несколько квадратных метров с могилой, расположенной по центру
Ми Ли внезапно заговорила. "Хм? Что-то не так!”
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    "Что не так?" Цзу Ань был потрясен. Его тело немедленно напряглось, инстинктивно ожидая опасности.
Ми
Ли продолжила: “Согласно погребальным обычаям, и гробница, и ведущая к
ней дорожка должны были быть построены так, чтобы символизировать статус
и славу того, кто похоронен внутри. К гробницам самых выдающихся
личностей вели бы четыре дорожки с четырех сторон света. Планировка этих
гробниц похожа на иероглиф ‘я’ (亚),
поэтому они называют ее гробницей в стиле ‘Я’. Только монархи
удостаиваются чести быть похороненными в таких гробницах. Для тех, кто
занимает следующий по старшинству ранг, в гробницах есть два пути с
севера и юга, их гробницы построены в стиле "Чжун" (中).
Обычно это гробницы высокопоставленных вельмож. Они расположены в
другом месте, а их гробницы строят поменьше. Для людей со статусом чуть
ниже, к гробницам ведет только одна дорожка, подобные гробницы
называются гробницами в стиле "Цзя" (甲). Они часто даруются более мелким дворянам.
“Таким
образом, все те, кто считался обладателем значительного статуса при
жизни, были бы похоронены в одной из этих трех типов гробниц. Однако в
этой гробнице есть лишь могильная яма, и даже ни одной дорожки, ведущей к
ней, так что похороненный здесь должен быть кем-то обыкновенным.
Однако, учитывая масштабы вышеупомянутого святилища и обилие предметов, с
которыми этот человек был похоронен, а также тот факт, что его
похоронили рядом с гробницей монарха - обитатель этого гроба обязан быть
кем-то важным. Однако его гробница такая... такая простая.”
“Возможно,
гробницы Иньшана отличались от гробниц более поздних поколений”, -
заметил Цзу Ань. “Я проверю, есть ли здесь где-нибудь нефритовый значок,
который нужен Цзянцзян”.
Вокруг гроба лежала большая груда предметов, их нельзя было разглядеть с того места, где они стояли.
Пэй Мяньмань беспокоилась, что что-то может произойти, поэтому она последовала за Цзу Анем в яму с гробницей.
Вокруг
могильной ямы расположились всевозможные погребальные дары. Большинство
из них являлись бронзовыми сокровищами, но было и несколько артефактов,
сделанных из нефрита, керамики, костей, слоновой кости и других
ювелирных изделий.
К
северу от гроба находились всевозможные бронзовые котлы. В древние
времена котлы использовались не только для приготовления пищи, но и в
качестве символа власти.
На
южной стороне стояли квадратные сосуды для вина, квадратные чашки,
фаянсы, кувшины, горшки, кубки и другие предметы, которыми покойный
пользовался при жизни. Погребальные обычаи древней династии Шан
придавали большое значение тому, чтобы после смерти с людьми обращались
так же, как и при жизни. Вот почему здесь расположено столько бытовых
предметов.
Конечно же, Цзу Ань не мог опознать все эти бронзовые артефакты разных форм и размеров. Ми Ли помогла ему с объяснением.
Она
была императрицей династии Цинь, поэтому знала гораздо больше об этих
вещах. В ее распоряжении также находились накопленная информация из
императорской библиотеки, так что ее знания были очень обширны. Она
почувствовала себя невероятно отдохнувшей после того, как все ему
объяснила.
Цзу Аня  не
слишком интересовали ее бредни, но он также не хотел ослаблять ее
энтузиазм, поэтому вместо этого сменил тему. “Те штуки в стороне,
похоже, являются оружием. А? Что это?”
Цзу Ань
заметил, что с одной стороны гробницы располагалось много бронзового
оружия. Там находились самые различные копья, пики и стрелы, но один
конкретный вид оружия показался ему странным. По форме он напоминал
топор, но с лезвием, направленным вверх.
“Это
Юэ!” Выражение лица Ми Ли посерьезнело. “Это не обычное оружие. Обычно
оно не используется на поле боя, но вместо этого используется как символ
власти. Император часто дарует его генералу, предоставляя право
командовать вооруженными силами везде, где он пожелает. Раз, два, три…
На самом деле здесь лежит семь видов подобного оружия. Этот человек,
должно быть, обладал исключительным авторитетом в армии! Но почему тогда
я ничего о нем не слышала?”
“У
людей той эпохи не было возможности оставить книги или другие
письменные свидетельства для изучения последующими поколениями, поэтому
вполне ожидаемо, что ты о нем не слышала”, - заметил Цзу Ань. “Здесь нет
никакого нефритового значка. Давай посмотрим в другом месте”. Цзу Ань
подумывал о том, чтобы забрать с собой некоторые сокровища. В конце
концов, каждое из них было бы бесценным национальным достоянием в его
предыдущем мире!
Однако
он быстро передумал. Эти вещи были не очень ценны в этом мире, тем
более это были всего лишь обыкновенные артефакты, в которых не было
ничего особенного. На данный момент они не были ему полезны.
Пэй Мяньмань внезапно заговорила. “Эй, а эта штука симпатичная”.
Цзу Аньь
подбежал к ней. Он подумал, что она нашла нефритовый значок или что-то в
этом роде, но она всего лишь смотрела на бронзовую статую с широкой
улыбкой.
Бронзовая статуя
и правда была особенной. Она была похожа на азиатского буйвола, но в то
же время довольно сильно отличалась. У этого быка было хорошо сложенное
телосложение. Его голова была вытянута вперед, а рот слегка приоткрыт.
Другие его части, такие как глаза, уши, нос, рога, туловище и хвост,
были изображены очень красочно.
По
всему телу быка были вырезаны изображения драконов, птиц, тигров,
слонов и других животных, что придавало ему великолепный и тщательно
продуманный вид.
Несмотря
на то, что он выглядел смелым и сильным, его голова была слегка
наклонена, а рот приоткрыт, что придавало ему очаровательно наивный вид.
Неудивительно, что Пэй Мяньмань это понравилось.
“Если он тебе нравится, мы можем взять его с собой”. Цзу Ань держал Пэй Мяньманьа за руку с любящей улыбкой на лице.
Ми Ли закатила глаза.
“Все нормально
”. Пэй Мяньмань покачала головой. “Поскольку его похоронили вместе с
покойным, вероятно, при жизни ему тоже нравилась эта статуя. Давай не
будем красть что-то подобное. Тем более...”
Она
взглянула на гигантский гроб рядом с собой, после чего подошла к Цзу
Аню. Она произнела тихим голосом: “Это место слишком странное… Все может
пойти наперекосяк, если мы навлечем на себя гнев владельца, что если он
выйдет наружу?”.
Цзу Ань
не смог сдержать улыбки, когда услышал это. Пэй Мяньмань всегда
казалась такой смелой и отважной. Он не ожидал, что она будет так
бояться подобных сверхъестественных вещей.
Голос Ми Ли прозвучал в его голове. “Прекрати уже флиртовать. Ты не заглянул в еще одно место.”
Цзу Ань подпрыгнул от испуга, когда увидел, что она смотрит на гроб. “Ты хочешь открыть его?”
Ми
Ли фыркнула. “Конечно! Лучшие погребальные предметы всегда кладутся в
гроб. Твой нефритовый значок легко может оказаться внутри.”
Цзу Ань сглотнул. “Разве это не неприлично? Мы потревожим его сон.”
“Ты такой
суеверный!” Ми Ли отругала его. “Это отличная возможность! Тот, кто
отказывается исследовать гору сокровищ, - величайший дурак. Ты даже
пообещал той девушке, что найдешь ее значок, тем более тебе нужно найти
выход отсюда. Эта гробница очень необычна. Кто знает, может внутри
спрятаны какие-нибудь ключевые улики?”
Ее
слова показались Цзу Аню разумными, его решимость еще больше
укрепилась, когда он вспомнил трагическое прошлое девушки. Он принял
решение. “Тогда хорошо!”
Пэй Мяньмань
подпрыгнула от испуга, когда увидела, что он собирается открыть гроб.
Она быстро двинулась, чтобы остановить его, но Цзу Ань повторил ей слова
Ми Ли
Пэй Мяньмань
прикусила губу, но в конце концов кивнула в знак согласия. “Ладно.
Поскольку ты уже принял решение, я поддержу тебя. Просто будь
осторожен.”
Цзу
Ань поблагодарил ее, после чего поклонился гробу. “Уважаемый
старейшина, я приношу извинения за то, что нарушил ваш покой. Нам нужно
найти способ выбраться отсюда, у нас нет выбора. Пожалуйста, простите
нас”.
Ми Ли фыркнула, когда увидела его действия. “Какая пустая трата времени!”
Гроб состоял из двух частей — внутренней и внешней.
Внешняя часть была выкрашена в основном в черный цвет с некоторыми красными и желтыми узорами.
После
того, как Цзу Ань выразил свое почтение, он взял бронзовое копье сбоку и
вставил его под крышку, используя рычаг, чтобы вскрыть гроб
В
пространство между внутренним и внешним гробом было помещено несколько
погребальных предметов, например, шлем генерала и несколько изящных
глиняных изделий. Однако нефритового значка, о котором говорила юная
леди, нигде не было
Несмотря
на это, их надежда росла. Содержимое внутри гроба было намного лучше,
чем то, что хранилось снаружи, а это означало, что во внутреннем гробу,
вероятно, хранилось еще больше ценных предметов. Нефритовый значок легко
может оказаться здесь!
Внутренний
гроб же был выкрашен в красный цвет и покрыт изящными узорами в виде
драконов и рыб. Крышка гроба была окаймлена сусальным золотом. В период
Иньшан золота было мало, и, учитывая его количество на этом гробе, было
легко представить статус  похороненного здесь человека
Цзу Ань
хотел скопировать то, что делали герои в "Призрак гасит свет"[1], а
именно зажечь свечу в углу гроба и посмотреть, не погаснет ли она,
просто в качестве меры предосторожности. Но, поразмыслив об этом, парень
пришел к выводу, что они оба были культиваторами, поэтому любые следы
углекислого газа внутри гроба, вероятно, не причинят им большого вреда.
Если случится худшее и на них набросится что-то странное, они всегда
смогут дать отпор. Учитывая, сколько раз они уже сражались с нежитью,
зажигание свечи в качестве меры предосторожности казалось немного
чрезмерным.
Таким образом, он в последний раз предупредил Пэй Мяньмань, чтобы та была настороже, прежде чем открыть крышку.
Внутри лежало
много нефритовых сокровищ. Нефритовое кольцо и другие кусочки нефрита
были расположены по обе стороны верхней части тела погребенного, а на
его спине лежали четыре украшения в форме дракона, образующие почти
прямую линию сверху вниз. Нефритовые трубки размещались на его груди и
животе, в то время как раковины находились на нижней части его тела. Дно
гроба было заполнено киноварью.
Пэй Мяньмань подсознательно прислонилась к Цзу Аню. “Почему… Почему он лежит в такой странной позе?”
Погребенный
человек еще не превратился в скелет, но уже казался высохшим трупом.
Они могли даже смутно представить, как бы он выглядел при жизни.
Однако в этом не было ничего странного. Что было странно – то, как этот человек лежал в гробу
Он лежал не на спине или боку. Вместо этого он смотрел вниз.
Прозвучал
голос Ми Ли. “Я слышала об этом из легенд. Только два типа людей могут
похоронить таким образом. Первый - это люди очень низкого статуса, что
явно не так. Значит это определенно второй тип. Этого человека жестоко
убили!”
Как только она это произнесла, вокруг них подул зловещий ветер. Температура упала, а по их телам пробежал озноб.
1. Популярный веб-роман о грабителях могил, ищущих зарытые сокровища, впервые опубликованный в 2006 году.
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    “Жестоко
убили...” У Цзу Аня было странное выражение лица. Если бы они
находились в "Призрак гасит свет", что-то наверняка должно было вот-вот
выпрыгнуть наружу.
Ми
Ли указала на труп. “Смотри, на его теле в общей сложности семь ран.
Шесть из них сосредоточены вокруг левого бока. Левая рука, бедро и таз
повреждены как тупым, так и острым оружием. Некоторые из них зажили, а
некоторые нет. Это означает, что он страдал от безжалостных ударов даже
после смерти”.
“Может
его убили в качестве подношения?” - спросил Цзу Ань. На этом пути они
столкнулись со слишком многими жертвами. Зная культуру Иньшана, что-то
подобное явно было им по силам.
Ми
Ли покачала головой. “Я так не думаю. Люди, жившие во времена Иньшана,
наслаждались жертвоприношениями живых людей, но такая участь была
уготована лишь вражеским пленникам, а не их собственным гражданам. Они
никогда бы не поступили так с генералом такого ранга. От полученных ран
он, вероятно, скончался на поле боя, и его труп позже был похоронен
здесь вместе с остальными монархами.”
“О...” Ее анализ действительно, казалось, имел смысл для Цзу Аня.
“Что
это?” - внезапно воскликнула Пэй Мяньмань. Пока они разговаривали, она
внимательно осматривала гроб и его внутренности и вдруг заметила
странный предмет.
Цзу
Ань заглянул внутрь и заметил искусственную руку с правой стороны
трупа. Казалось, она была сделана из бронзы. Рука была почти идентична
настоящей. На ней даже были ногти.
На тыльной стороне ладони были вырезаны руны таотэ, а также другие узоры, придающие необычную эстетику.
Ми
Ли сказала: “Вероятно, это была смертельная рана. Его руку оторвали на
поле боя, из-за чего он истек кровью до смерти. Однако, судя по всему,
солдаты династии Шан не смогли забрать его руку с поля боя в хаосе,
поэтому они могли лишь сделать ему искусственную, чтобы убедиться, что
его тело будет цельным при похоронах.”
“Искусственная
конечность?” Цзу Ань пересказал слова Ми Ли Пэй Мяньмань со странным
выражением на лице. Он не ожидал, что такие вещи, как протезы, будут
существовать в такой древний период.
Пэй Мяньмань изумленно вздохнула. “Генерал, который погиб на поле боя! Он - человек, достойный уважения”.
С
таким восхищением в сердцах они продолжили осматриваться внутренность
гроба еще немного. Несмотря на то, что там находились и другие
драгоценные золотые и нефритовые сокровища, они не нашли никаких
признаков нефритового значка.
Цзу Ань как раз собирался закрыть крышку, когда Ми Ли удивленно спросила: “Ты вот так просто уйдешь?”
“Что еще я могу сделать?” Цзу Ань был сбит с толку. Он не понимал, чего она хотела.
“Ты
не заберешь с собой сокровища? У тебя более чем достаточно места в
твоей блестящей стеклянной бусине.” Ми Ли выглядела обиженно. “Как ты
можешь прийти в такую богатую гробницу, но уйти с пустыми руками?”
Цзу
Ань покачал головой, не тронутый ее возражением. “Я не расхититель
гробниц. Как я могу украсть что-либо из предметов, которыми дорожил этот
человек при жизни?”
“Ты такой недалекий!” Ми Ли была недовольна тем, что не смогла переубедить его. Она отвернула голову и надулась.
Вы успешно затроллили Ми Ли на 22... 22... 22…
Пэй Мяньмань также не проявила интереса ни к одному из этих предметов. Эти двое были единодушны. Они развернулись, чтобы уйти.
Однако внезапный скрип раздался у них за спинами. Они испуганно подскочили и обернулись.
Они
заметили, что крышка гроба, которую они плотно закрыли всего несколько
мгновений назад, внезапно сдвинулась в сторону, приоткрыв небольшую
щель.
Пэй Мяньмань вздрогнула. “А Зу, ты ведь закрыл крышку?”
Цзу Ань сглотнул. “Да ”.
Разве это не означает, что труп пошевелился?
Как
только эта мысль появилась в их головах, высохшая рука высунулась из
гроба, схватившись за его край. Холодный ветер пронесся по гробнице,
из-за чего температура существенно упала
“Ах!!” Пэй Мяньмань закричала от страха. Это зрелище было слишком пугающим, даже для культиватора.
“Давай убираться отсюда!” Цзу Ань знал, что ситуация очень быстро ухудшается. Он схватил Пэй Мяньмань и побежал.
”Му~!"
Мощный крик быка эхом разнесся по гробнице. Массивная туша бросилась прямо на этих двоих.
Ни
один из них не осмелился встретить эту атаку лицом к лицу, они оба
отчаянно увернулись в сторону. Когда гигантская туша пролетела мимо них,
они, наконец, поняли, что на них напало.
Это был большой азиатский буйвол! Он был той же формы, что и статуя, которую они заметили раньше, но гораздо больше
Когда они посмотрели в сторону, где стояла статуя буйвола, то конечно же ничего не обнаружили
С громким стуком крышка гроба была полностью откинута в сторону. Иссохший труп внутри него медленно поднялся.
Цзу Ань и Пэй Мяньмань уставились на это, раскрыв рты.
Азиатский буйвол радостно подпрыгнул к только что вставшему трупу. Эти двое выглядели очень близкими друзьями.
Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не сказать: “Старейшина, мы просто
проходили мимо. При всем уважении, мы не грабили вашу гробницу и даже
закрыли вас обратно. Вам нет необходимости нас провожать!”
Труп,
казалось, услышал его. Он обернулся, чтобы посмотреть на Цзу Аня, его
глазные яблоки были смутно видны. Рот трупа открывался и закрывался, с
большим трудом произнося слова. ”Чужак, незваный гость, умри..."
Он протянул руку. В его руку влетело копье, после чего труп злобно им замахнулся.
Зеленая
вспышка энергии выстрелила в этих двоих. Цзу Ань и Пэй Мяньмань
поспешно применили свои собственные уникальные техники, чтобы
защититься, но все равно были отброшены в стену позади. Сверху
посыпались песок и пыль.
Цзу Ань был ужасно потрясен, его пальцы сильно кровоточили. На его лице виднелось ужасное выражение. Он ведь явно ударил небрежно! Его сила явно намного выше, чем у того скелета-воина.
Они вдвоем даже не смогли победить того скелета-воина - как они вообще могут встретиться лицом к лицу с целым генералом?
Настроение Цзу Аня испортилось. Будь
я главным героем какого-нибудь клишированного веб-романа, то наверняка
встречал бы на своем пути лишь высокомерных культиваторов пятого или
шестого ранга. Они бы расхаживали с важным видом, насмехаясь надо мной и
твердя, насколько велика разница в силе между нами, только для того,
чтобы потом я избивал их до полусмерти.
Но
почему все, кого я встречаю – чертовы культиваторы восьмого, девятого и
даже ранга Мастера? Почему меня вечно избивают… Что это, черт возьми,
такое?
Будьте вы все прокляты!
Скелет-генерал,
которым, вероятно, был Я Чжан, выступил вперед. Он подсознательно
двинулся, чтобы пнуть препятствие перед собой, но на полпути
остановился. Он посмотрел вниз и заметил, что это был его собственный
гроб. Он еще понадобится ему, чтобы заснуть. Таким образом, вместо этого
труп перепрыгнул через преграду.
Собравшись с духом, Цзу Ань использовал Подсолнечный Фантазм, разделившись на две копии и бросившись на своего противника.
Я Чжан взмахнул копьем, прорубаясь прямо сквозь клонов. Обе фигуры разлетелись вдребезги, оставив Я Чжана ошеломленным.
В следующее мгновение позади него появился Цзу Ань, замахиваясь мечом на голову генерала.
Благодаря
битве со скелетом-воином он уже знал, что головы этих ублюдков были их
слабым местом. Он хотел посмотреть, сможет ли каким-нибудь образом
застать его врасплох.
Если
бы Я Чжан был все еще жив, то такая ловушка никогда бы не сработала,
учитывая разницу в их силе. Однако теперь, все что от него осталось –
лишь высохший труп. Ясность его ума и гибкость тела, несомненно,
находятся в худшем состоянии. Цзу Аню это показалось стоящей авантюрой.
Конечно же, его план сработал! Цзу Ань был вне себя от радости, когда увидел, как его меч приближается к голове противника.
Он
был на грани того, чтобы войти ему в затылок, когда глубокий рев достиг
его ушей, после чего массивная фигура отбросила его тело далеко назад.
Статуя
быка защищала своего владельца! Цзу Ань почувствовал себя так, словно
его сбила пожарная машина. Его тело отлетело в сторону.
Изо
рта парня хлынула кровь. Половина тела онемела от боли. У любого
нормального культиватора раздробилась бы половина ребер. Его тоже могла
постичь та же участь, не будь у него особого телосложения.
Бык
вновь бросился на него, его массивные рога сверкали убийственным
светом. Если бы они нанесли удар, весь пол гробницы был бы покрыт
органами Цзу Аня
“А
Зу, будь осторожен!” Пэй Мяньмань подбежала к нему. Ее прекрасная рука
взметнулась, выпустив черный огненный шар, взорвавшийся при
соприкосновении с быком
Бык закричал, подпрыгивая от боли. К сожалению, он не мог погасить это пламя, как бы не старался.
Генерал
Я Чжан мгновенно оказался рядом с ним, протянув руку, гладя животное по
спине.  Черный туман распространился по телу быка, медленно гася черное
пламя.
Он холодно посмотрел на Пэй Мяньмань. “Ты причинила боль моему любимому быку. Умри!”
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размахивал своим длинным копьем, делая шаг за шагом вперед, приближаясь
к Пэй Мяньмань. “Осторожно - с тревогой крикнул Цзу Аня.
Всего от одного удара, ему уже было очень трудно дышать.  У него не было никакой возможности помочь ей, даже если бы он захотел.
Однако
Пэй Мяньмань не впала в панику. Она раскачивалась взад и вперед,
уклоняясь от яростных атак своего противника. Ее движения выглядели
чрезвычайно грациозно, будто она исполняла прекрасный танец, а не
сражалась в битве не на жизнь, а на смерть.
Цзу
Ань почувствовал огромное облегчение. Он был не сильно обеспокоен
гибкостью Пэй Мяньмань. Вместо этого его мысли метались к ее чувственной
груди. Остальным частям ее тела наверняка было достаточно легко
избежать смертоносного копья, но если бы ее пронзили в грудь, Пэй
наверняка бы умерла.
К
счастью, она учла и это. Девушка отклонилась назад, чуть не коснувшись
земли. Копье прошло едва ли в нескольких сантиметрах над ее телом.
Цзу
Ань выдохнул весь задержанный воздух. Он запоздало осознал, что она
явно знает свое тело лучше него. Пэй отлично знала о своих недостатках.
Ему вообще не было нужды беспокоиться за нее, по крайней мере, не сейчас
Однако
то, что он увидел дальше, вновь заставило его сердце тревожно забиться.
Пропустив свой первый удар, генерал Я Чжан немедленно направил копье
обратно в ее сторону. Пэй Мяньмань уже отклонилась настолько сильно, что
была практически параллельна земле, у нее не было никакой возможности
избежать этого удара.
Цзу
Ань как раз собирался броситься вперед, чтобы помочь, когда увидел, как
Пэй Мяньмань протянула руку. Она легонько схватилась за копье, каким-то
образом восстановив равновесие, а ее тело изгибалось стоя на цыпочках,
словно ивовая ветвь.
Я
Чжан взмахивал своим копьем снова и снова, но, казалось, у него не было
никакой возможности ранить ее. Напротив, он, казалось, находился
невыгодном положении. Он даже не мог пустить в ход всю мощь своего
копья.
“Техника
запутывания перьевого шелка!” Цзу Ань сразу узнал эти движения. Именно
Пэй Мяньмань научила его этой технике ближнего боя. Цзу Ань понятия не
имел, что ее можно использовать подобным образом.
И
снова до него запоздало дошло, что Пэй Мяньмань была не из тех хрупких
девушек, которые нуждаются в защите. Скорее, она была редким гением
культивации. Только из-за этого подземелья и всех неизвестных вещей в
нем она была довольно потрясена. Из-за странных змей, призраков и других
странностей, которые появлялись одна за другой, она смогла проявить
только пятьдесят-шестьдесят процентов своих способностей. Ее состояние
было причиной того, что она несколько раз подвергалась опасности, и Цзу
Аню приходилось вмешиваться, чтобы спасти ее.
Ей
наконец удалось выложиться на полную. Возможно, это потому, что она
привыкла к окружению этого подземелья, или потому, что что-то произошло,
когда она проходила через барьер. Несмотря на то, что она столкнулась с
кем-то, кто явно был намного сильнее ее, Пэй Мяньмань совсем не
казалась в невыгодном положении.
Цзу
Ань не стал тратить время на восхищение. Поскольку Пэй Мяньмань
отвлекала Я Чжана, Цзу Ань воспользовался этой возможностью, чтобы
вонзить меч Тай’э в череп генерала.
Азиатский буйвол к этому времени пришел в себя. С громким ревом он вновь разогнался, чтобы помочь своему хозяину
Однако
Цзу Ань был готов. Он достал пару красных трусов из своей блестящей
стеклянной бусины и помахал ими перед приближающимся быком.
С
тех пор как он заполучил чудесный пространственный артефакт - Блестящую
стеклянную бусину, Цзу Ань наполнял ее всевозможными вещами. Помимо
нескольких сокровищ, он также хранил внутри всевозможные предметы первой
необходимости.
Что
касается красных трусов - это было не потому, что у него был какой-то
странный фетиш или он думал, что это удачный цвет. Внутри бусины
находились трусы всех цветов — оранжевые, красные, синие, фиолетовые,
зеленые…  Подождите, нет… Никаких зеленых трусов.
Глаза быка моментально налились кровью. Он бросился прямо на красную ткань.
Цзу Ань швырнул красные трусы в стену, и бык последовал за ним, врезавшись прямо в нее.
С сильным грохотом огромная туша быка врезалась в стену, оставив после себя лишь груду обломков.
Стены
этой гробницы были сделаны не из обычной грязи. Они были изготовлены из
земли, спресованной под многократными ударами молота, после чего
смешанной с клейким рисом, тунговым маслом и другими клеящими
материалами. Она был настолько прочной, что обычное лезвие не оставило
бы и следа.
Несмотря на это, ее разрушили одним ударом этого быка. Было легко представить, насколько он был мощным.
Конечно,
не было никакого способа, чтобы бык не пострадал. Удар оставил в его
голове головокружение и замешательство. Рога азиатского буйвола глубоко
вонзились в грязь, и как бы он ни старался, животное не могло
освободиться. Потребуется некоторое время, прежде чем он сможет
вернуться в бой.
Возбуждение
блеснуло в глазах Цзу Аня. Это была именно та возможность, когда он
может пронзить череп генерала Я Чжана. Однако в самый последний момент,
перед ним возникла бронзовая рука, полностью заблокировавшая удар.
Раздался
громкий лязг, он почувствовал, как огромная сила прошла вверх по
корпусу его меча, почти выбив тот прямо из рук. Бронзовая рука вновь
метнулась к нему.
В
панике Цзу Ань занес длинный меч перед своей грудью, чтобы
заблокировать удар. Но даже в этом случае он не смог полностью отразить
эту атаку. Будь на его месте кто-то другой с его рангом культивации, его
бы моментально убили.
Пэй Мяньмань, наконец, не смогла справиться с атаками копья генерала и была отброшена в сторону.
Оба они тяжело дышали, израсходовав немало энергии во время этого короткого обмена ударами.
“Старшая
сестра императрица, я правда умру, если ты нам не поможешь!” Цзу Ань
закричал в отчаянии. Он никак не мог победить этого генерала. Перед
лицом абсолютной силы все его приемы и стратегии были бессмысленны.
Он
мог сказать, что генерал Я Чжан был, по крайней мере, на девятом ранге,
но его сила легко могла превзойти ранг мастера. Разница между ними
двумя была настолько велика, что он не мог даже должным образом оценить
ее.
К
счастью, Ми Ли не притворялась спящей. Вместо этого она спокойно
ответила: “Разве у тебя нет способа справиться с ним? Почему ты просишь
меня?”
Цзу Ань был ошеломлен. “Разве?”
Ми
Ли сказала: “Второй уровень Сутры Исконного происхождения может
отгонять зло. Это погибель нежити! Разве не ее ты использовал в тот
день, чтобы отогнать двадцать тысяч духов?”
Цзу Ань безучастно уставился на нее.
Выражение лица Ми Ли стало немного странным, увидев его реакцию. “Не говори мне… ты забыл?”
Теперь, когда ему об этом напомнили, Цзу Ань, наконец, вспомнил. Он не мог не нахмуриться. “Я и правда забыл”.
Иногда иметь много навыков не слишком хорошо. Можно с легкостью забыть о некоторых из них.
Если бы он помнил, то не подвергся бы такой опасности на той лестнице! Он мог бы полностью уничтожить тех духов!
С
другой стороны, это ведь были члены клана Цзянцзян. Если бы она узнала,
что их убили, их разговор, возможно, прошел бы не так гладко.
Он задавался вопросом, могла ли Сутра Исконного происхождения проделать такое и с Куман Тонгами…
Однако, думаю, именно из-за того, что я забыл про этот навык, мне удалось так далеко зайти
Несмотря
на то, что он пытался утешить себя подобным образом, Цзу Ань все еще
был довольно угрюм. “Почему ты не напомнила мне об этом раньше?”
Ми
Ли ухмыльнулась. “Ты постоянно полагался на Сутру Нирваны Феникса,
поэтому я подумала, что ты намеревался тренировался, находясь на грани
смерти. Кроме того, ты, кажется, постоянно хочешь попадать в опасные
ситуации, чтобы украсть сердце этой сисястой сестренки. В любом случае,
ты прошел через все это подземелье, отделавшись скорее испугом, чем
серьезными травмами”
Цзу Ань не мог поверить в то, что только что услышал.
Ты
думаешь, я настолько бесстыден? Я бы положился на свое собственное
обаяние, если бы когда-нибудь захотел украсть сердце девушки, ясно?!
“А Зу, будь осторожен!”
Крик
Пэй Мяньмань вывел его из задумчивости. Копье генерала Я Чжана вылетело
в сторону Цзу Аня. Генерал был явно расстроен тем, как его обманули и
издевались над его любимым быком.
Цзу
Ань начал черпать силу из своей Сутры Исконного происхождения, применяя
Исконную Ки к своему Мечу Тай’э. В то же время бормоча себе под нос:
“Возвращайся прахом, это не твой...”
Прежде
чем он закончил заклинание, генерал Я Чжан остановился, протянув руку,
чтобы предупредить его. “Подожди, мы можем все обсудить! Давай заключим
сделку!”
Несмотря на то, что его голос был загадочен и труден для понимания, Цзу Ань мог разобрать его речь.
Цзу Ань удивился. У этого парня остался разум! Он был похож на ту девушку снаружи. “Какого рода сделку?”
Генерал
Я Чжан вытер рукой лоб, будто смахивая пот с головы, когда увидел, что
Цзу Ань остановился. С другой стороны, как он мог потеть в своем
нынешнем состоянии? “Я понял, что ты можешь убить меня, так что нет
необходимости продолжать сражение. Я могу привести тебя на испытание,
оставленное монархами Шан.”
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    Цзу Ань был поражен тем, что только услышал.
Он
ничего не мог с собой поделать. “Парень, куда подевалась твоя
честность?” он накричал на генерала. Парню даже не хотелось называть
этого мертвеца "старейшиной".
Несмотря
на то, что генерал Я Чжан никогда раньше не слышал слова "честность",
он мог более или менее догадываться о его значении. “Я отвечаю за охрану
этого места и предотвращение проникновения незваных гостей. Моя работа
состоит в ожидании людей, способных пойти испытание. Я считаю, что вы
двое достойны, так что давайте не будем ссориться.”
Пэй
Мяньмань подошла к Цзу Аню, чтобы выяснить, что, черт возьми, вообще
происходит. Этот высохший труп хотел убить их всего секунду назад, но в
одно мгновение его отношение полностью поменялось.
Цзу Ань сказал ей по голосовой передаче, что у него есть средство для уничтожения злых духов.
Пэй
Мяньмань просияла. Сначала она приятно удивилась, но потом ее осенило —
если оно есть, то почему они вообще позволили себя избить?
Будто он мог прочитать ее мысли, Цзу Ань неловко объяснился: “У меня так много козырей, что я, вроде как, забыл об этом...”
Пэй Мяньмань недоверчиво уставилась на него.
Чтобы
скрыть свое смущение, Цзу Ань быстро повернулся к генералу и спросил:
“Как вы определяете, кому суждено войти, а кому нет?”
Он опустил вторую часть своего вопроса. Не говори мне, что ты называешь меня достойным только потому, что у меня есть способ убить тебя…
Генерал Я Чжан подошел к стене. Он воткнул свое копье в землю и высвободил своего быка.
У
Азиатского Буйвола все еще кружилась голова после того, как его
вытащили на свободу. Но когда он увидел Цзу Аня, то взревел и
приготовился к атаке.
Генерал
Я Чжан положил руку ему на спину, нежно погладив. Бык постепенно
успокоился. Казалось, у этих двоих было особое взаимопонимание.
Генерал,
наконец, ответил на вопрос Цзу Аня. “Прежде всего, испытание должно
проходиться как мужчиной, так и женщиной. Более того...”
Он помолчал мгновение, после чего повернул свою высохшую голову к Пэй Мяньмань. “От нее исходит знакомая аура”.
Пэй Мяньмань озадаченно уставилась на генерала.
Цзу Ань вспомнил те странные вещи, что случались с Пэй в этом подземелье, и быстро спросил: “Что ты имеешь в виду?”
Генерал Я Чжан ответил: “Кажется, она обладает аурой королевы Шан”.
“Королева Шан?” Цзу Ань нахмурился. “Какая королева?”
Генерал Я Чжан покачал головой. “Это не конкретная королева. Вместо этого я чувствую в ней множество королев”.
Цзу Ань сузил глаза.
Что за хрень ты несешь? Этот парень придумывает всякую чушь только для того, чтобы обмануть меня?
Пэй
Мяньмань немного испугалась, когда услышала это. Она подсознательно
прислонилась к Цзу Аню, будто он был ее единственным источником
утешения.
Цзу Ань успокаивающе обнял ее.
Голос
Ми Ли прошептал ему на ухо: “Парень, тебе действительно везет с
девушками. Даже королевы другой династии лезут тебе в постель.”
Она сразу же пожалела об этих словах. Разве она сама не была королевой?
Цзу
Ань закатил глаза. “Мяньмань - это Мяньмань, как она может быть кем-то
другим? Я отказываюсь верить в такие совпадения. Насколько вероятно, что
мы столкнемся с живой королевой, подобной тебе?”
Ми
Ли фыркнула. Она и сама знала, что такое было маловероятно. Ее
обстоятельства были чрезвычайно уникальны. Кому еще могло так повезти?
“Следуйте за мной”, - сказал генерал Я Чжан.
Он
слегка согнул колени, после чего выпрыгнул на поверхность. Бык пару раз
что-то промычал, после чего выпрыгнул за хозяином. Трудно было
представить, как существо с таким огромным телом могло так грациозно
прыгать.
Цзу Ань и Пэй Мяньмань обменялись взглядами, после чего последовали их примеру.
Увидев, что эти двое вышли из могильной ямы, Я Чжан повернулся и пошел впереди, его бык следовал рядом.
Было обнадеживающе сознавать, что хранитель этого места лично руководит процессом.
Однако,
несмотря на это, Цзу Ань не был готов полностью ослабить бдительность.
Он обменялся взглядами с Пэй Мяньмань и увидел, что она делает то же
самое. Оба они оставались бдительными, готовыми действовать мгновенно,
если произойдет что-то странное.
Цзу Аню нужно было узнать больше, поэтому он спросил: “Извините, генерал. Вы Я Чжан?”
“Да”. - ответил генерал. “Меня зовут Я. Чжан – название моего племени”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Вы не являетесь членом Шан?”
Я Чжан ответил: “Мое племя служило монарху Шан, так что нас можно считать наполовину шан”.
“Похоже,
монарх Шан довольно сильно доверял вам с тех пор, как назначил
ответственным за охрану гробницы”. Цзу Ань осыпал его изрядной порцией
похвал. Он не знал, был этот парень человеком или нежитью, но в любом
случае, кому бы не понравилось услышать что-то подобное?
И
действительно, на лице Я Чжана появилось гордое выражение. “Я внес
бесчисленный героический вклад в дело монарха Шан, мой ранг в армии
уступает только Фу Хао. Я стою ниже нее не потому, что мои достижения
меньше, а из-за ее статуса королевы”.
“Фу Хао?” - Цзу Ань вспомнил урок истории, который Ми Ли дала ему ранее, когда они рассматривали фрески во дворце.
“Но
королева - удивительная женщина, красивая и превосходная в бою. Я не
жалуюсь на то, что меня ставят ниже нее.” Голос Я Чжан, казалось,
окрасился чувствами другого рода.
Цзу Ань улыбнулся. “Похоже, генерал довольно сильно восхищается Фу Хао”.
‘Лицо’
Я Чжана изменилось. “Пожалуйста, не говори таких безответственных
вещей! Если бы Его величество услышал твои слова, нас бы немедленно
принесли в жертву богам.”
Говоря это, он в панике огляделся вокруг, будто чего-то боялся.
Внезапная мысль осенила Цзу Аня. “Ваш монарх все еще жив?”
Я
Чжан покачал головой. “Мой любимый бык и я - единственные, кто остался в
гробнице. Я всегда почитал Его величество и королеву как божеств. Это
была инстинктивная реакция”.
Цзу
Ань улыбнулся. “Вы только упомянули, что боялись навлечь на себя гнев
вашего короля. Вы не отмахнулись от своего обожания Фу Хао.”
Я
Чжан напрягся и долгое время хранил молчание. В конце концов, он
глубоко вздохнул. “Кто бы не восхищался такой героической фигурой, как
императрица? Но все почитают ее как божество. Ни у кого из нас нет
других неподобающих мыслей”.
Пэй Мяньмань не удержалась и ущипнула Цзу Аня за талию. Почему этот парень так любит посплетничать? Он довольно груб по отношению к этим древним людям.
Цзу
Ань решил, что это достаточно подходящее время, чтобы прекратить свои
разговоры ни о чем, поэтому он использовал импульс разговора, перейдя к
действительно важным вещам. “Кстати, какова природа того испытания, о
котором вы упомянули?”
“Я
и сам не знаю, что ждет тебя внутри. Вы двое должны пройти испытание
без моей помощи.” Я Чжан сделал паузу, после чего добавил: “Позвольте
мне сделать вам предупреждение. За последние десять тысяч лет в
испытании участвовало несколько пар. Все они были лучшими среди людей.
Их сила была намного больше вашей, но никто из них не прошел испытание.”
Лицо Пэй Мяньмань побледнело, она быстро спросила: “Что произойдет, если провалить испытание?”
”Конечно
же смерть ". Я Чжан посмотрел на нее, его голос смягчился. “Но вам
двоим не нужно слишком беспокоиться. Несмотря на то, что ваш ранг
культивации ниже, чем у других – один обладает большим количеством
секретов, в то время как другая имеет ауру королев. Кто знает, возможно,
вы двое и правда сможете раскрыть секреты этого подземелья.”
Цзу Ань спросил: “Что, если мы не будем участвовать в испытании? Есть ли способ покинуть это подземелье?”
Поскольку его исконной Ки было достаточно, чтобы победить генерала, не было никакой необходимости проходить испытание.
Я
Чжан покачал головой. “Нет. Вы можете покинуть это место, только пройдя
испытание. Также вы должны принять участие как можно быстрее, иначе вы
будете поглощены этим местом, и ваши тела станут частью подземелья”.
Их
лица встревожились, они быстро осмотрели свои собственные тела. Их Ки
вытекала из меридиан с чрезвычайно медленной скоростью. Сначала они
списали это на усталость после постоянных боев, но теперь они поняли,
что это было следствием пребывания в этом подземелье.
Пэй
Мяньмань прикусила губу. Она совсем недавно переступила на новый этап
отношений с Цзу Анем, она лишь хотела насладиться здесь покоем со своим
возлюбленным. Теперь, похоже, у них не будет такого шанса.
“В
таком случае, генерал, вы знаете, где мы можем найти нефритовый значок
восточных варваров?” - серьезно спросил Цзу Ань. Его соглашение с
принцессой восточных варваров все еще было ясно в его голове.
“Нефритовый
значок?” Я Чжан на мгновение задумался. “Вроде я слышал о чем-то
подобном. Я полагаю, что королева очень любила его, поэтому Его
величество похоронил значок вместе с ее телом. Ты сможешь войти в
гробницу королевы, как только пройдешь испытание.”
Цзу Ань горько рассмеялся. Казалось, другого выбора, кроме как пройти испытание, не было.
К тому времени они добрались до большого зала. Когда они вошли внутрь, и Пэй Мяньмань, и Цзу Ань были ошеломлены.
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    Целые ряды сырого мяса были подвешены к потолку дворца
Первой
реакцией Цзу Аня было, что это какая-то разновидность мясных консервов,
но что-то было не так. Когда он присмотрелся повнимательнее, то понял,
что это человеческие трупы!
Внутренние
органы людей извлекли, а тела разрезали посередине и подвесили к
потолку на крюках. Они выглядели как домашний скот, подвешенный на
мясницкой веревке.
Пэй Мяньмань выдохнула весь воздух из легких. “Как в этом мире может существовать такая жестокость?”
Цзу
Ань и сам чувствовал себя крайне встревоженно. Несмотря на то, что по
пути они видели много жертвенных ям, трупы в них уже давно превратились в
кости, поэтому они не так уж и переживали.
Однако
эти трупы вывесили прямо на открытом воздухе. Более того, их изрезанные
тела выставили на показ, словно прибитый домашний скот!
Несмотря
на то, что Цзу Ань всегда был осведомлен о концепции человеческих
жертвоприношений, он никогда не сталкивался с этим лично. Он никогда не
ожидал, что однажды действительно увидит, как с людьми будут обращаться
как со скотом!
“Это
была не форма наказания, а скорее жертвенный метод, известный как
жертвоприношение Мао”. Генерал Я Чжан ответил поспешно, будто вопрос Пэй
Мяньмань причинил ему некоторое беспокойство.
“Жертвоприношение Мао?” Цзу Ань на мгновение задумался. Эти трупы разрезали посередине… их останки и правда напоминают иероглиф "мао" (卯).
Генерал
Я Чжан продолжил: “Когда мы приносили жертвы небесам, лучшими
подношениями всегда считались люди. Мы воздавали богам их внутренние
органы, кровь и головы. Что касается других частей тела - их можно было
жарить, варить, тушить или высушивать на воздухе в виде вяленого
мяса...”
“Стой, стой, стой!” Цзу Ань был напуган до полусмерти. “Прекрати говорить об этом так, будто ты готовишь еду!”
“Тем
не менее, мы готовили еду”. На лице генерала Я Чжана появилось
растерянное выражение. “В конце концов, это пища для богов. Согласно
нашим обычаям, как только божества насладятся подношениями, они подарят
нам свои благословения. Вот почему, как только церемония заканчивается,
благословенные подношения становятся деликатесами, которыми могут
насладиться лишь немногие люди высокого статуса”.
Цзу Ань не хотел верить в услышанное.
Он почувствовал, как у него скрутило живот. Это было слишком отвратительно.
Пэй Мяньмань чувствовала себя не намного лучше. Она отошла в сторону, извергая содержимое своего желудка прямо на пол.
Они
не осмелились задерживаться в этом месте и быстро двинулись дальше.
Вскоре после этого они оказались перед алтарем, на котором были
расставлены всевозможные бронзовые инструменты. Ми Ли уже упоминала про
названия этих приспособлений, но они были настолько замысловатыми, что
Цзу Ань не запомнил ни одно из них.
В
некоторых пластинообразных сосудах содержалось что-то вроде итальянской
пасты. Цзу Ань был несколько поражен. В конце концов, через десять
тысяч лет даже вещи, хранящиеся в морозильных камерах, превращались в
ничто. Почему эта еда, сохранила внешний вид спустя столько времени?
Казалось, что какая-то таинственная сила сохраняла ее первозданный вид.
Заметив,
что они уставились на пастообразное вещество, генерал Я Чжан вмешался,
чтобы объяснить. “Это подношение из мясного фарша, которое готовится
путем измельчения человеческой плоти в пасту. Только люди высокого
статуса используются для создания этого блюда. Такое подношение
считается чрезвычайно ценным. Не хотели бы вы двое попробовать?”
Он зачерпнул немного пасты с одной из тарелок и предложил им двоим.
“Нет, нет, нет!” Цзу Ань и Пэй Мяньмань быстро попятились, энергично размахивая руками.
Это слишком жестко, чувак! Что, черт возьми, не так с этими людьми из династии Шан!
Цзу
Ань внезапно вспомнил, что в "Посвящении богов" описывалось, как король
Чжоу без колебаний изрубал людей в фарш. Например, и Бо Икао - старший
сын короля Чжоу Вэня, и отец королевы Цзян были изрублены в фарш и позже
съедены.
Цзу
Ань придерживался убеждения, что это была авторская выдумка, чтобы
показать монарха Чжоу жестоким уродом. Теперь он знал, что на самом деле
это был распространенный метод жертвоприношения, используемый в
династии Шан!
“Какая
жалость”. Генерал Я Чжан покачал головой, глядя на этих двоих, будто
они ничего не знали о роскоши в жизни. Он положил палец в рот и
попробовал блюдо на вкус. “Прошло так много времени с тех пор, как я
наслаждался подобным деликатесом. Спасибо, что снова разбудили меня.”
Цзу Ань и Пэй Мяньмань уставились на него, потеряв дар речи.
Они вдвоем были на грани нервного срыва. Они чувствовали себя крайне неуютно, находясь рядом с каннибалом.
Цзу
Ань притянул Пэй Мяньмань поближе, после чего они быстро продолжили
путь. Последнее, чего он хотел, это оставаться в этом месте с
человеческим фаршем.
Продолжая
идти, они наткнулись на большой бронзовый котел посреди дороги. Он
отличался от того пустого котла снаружи. Этот был заполнен чем-то
похожим на какое-то мясное желе или массу из застывшего жира.
На лице Цзу Аня появилось выражение беспомощности. “Стой, не говори… Это ведь человеческая плоть, верно?”
Я
Чжан кивнул. “В этом котле можно приготовить более сорока человек
одновременно. Только королевский котел может быть таким вместительным.”
Его
тон был полон обожания и зависти. Он положил высохшую руку на край
котла, после чего от нее повалили клубы темного дыма. Сгустки мясного
желе внутри начали таять. Цзу Ань мог видеть, как внутри подпрыгивают
кусочки, напоминающие человечину.
Пэй Мяньмань не осмелилась взглянуть на содержимое и спряталась за Цзу Анем. С глаз долой, из сердца вон.
Сердце
Цзу Аня бешено колотилось. Увидев взволнованное выражение лица генерала
Я Чжана, он быстро сказал: “Извините меня за эти слова, но если вы
снова вычерпните еду и начнете ее есть, я изгоню вас здесь и сейчас, и к
черту любые испытания, которые нас ожидают!”
Генерал
Я Чжан выглядел смущенным. “Божественные жертвоприношения - самые
торжественные и священные вещи в мире. Эта еда была благословлена самими
богами. Почему вы все так боитесь?”
Цзу
Ань знал, что генерал выражал свои честные убеждения, потому что именно
такими и были жители Иньшана. Вот почему он не пришел в ярость. “В
последующих поколениях человеческие жертвоприношения давным-давно
отменили. Не могли бы вы, пожалуйста, не делать этого у нас на глазах?”
“Хорошо”.
Генерал Я Чжан ясно чувствовал исконную Ки, кружащую вокруг его меча,
так что он ничего не мог поделать. Генерал не стал настаивать, убрав
руку от котла. Ранее кипевшее мясное желе, постепенно теряло свой
внешний вид.
В
голове Цзу Аня всплыла мысль. Он вспомнил просьбу, с которой обратилась
принцесса восточных варваров. “Используйте свое копье и посмотрите на
содержимое котла. Взгляните, есть ли внутри голова”, - обратился он к
генералу Я Чжану.
Он
не хотел делать это сам. Кастрюля с мясным желе была слишком большой,
и, честно говоря, на содержимое было очень жутко смотреть.
“Голова?” Генерал Я Чжан не был уверен, чего от него хочет этот парень, но все равно перемешал содержимое котла своим копьем.
Цзу Ань неловко уставился на его действия. Он увидел несколько голов, но ни одна из них, казалось, не принадлежала молодой леди.
Он прекратил поиски, после чего они продолжили путь через большой зал.
После того, как они преодолели еще некоторое расстояние, генерал Я Чжан объявил: “Мы прибыли на место проведения испытания”.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань посмотрели на то, что находилось перед ними. На
стенах были вырезаны всевозможные узоры, от фресок до формаций.
В
самом центре всего этого располагалась небольшая круглая платформа, а
на ней стоял странный бронзовый артефакт с тремя ножками, напоминающий
птицу.
“Это
Трехногий Золотой ворон?”[1] Это была первая реакция Цзу Аня, но он
быстро покачал головой, отбросив эту мысль. Он заметил, что последняя
нога была вовсе не ногой, а хвостовыми перьями птицы.
Весь
бронзовый артефакт был покрыт узорами. Его клюв и грудь были украшены
цикадами, а голову покрывали узоры из перьев. Нижняя сторона была
украшена изображениями Кюи[2]. Длинные извивающиеся змеи обвивались
вокруг его крыльев, пересекаясь ромбовидными узорами. Голова зверя была
нарисована за шеей, а остальную часть спины украшали парящие крылья.
Рисунок птицы был довольно замысловатым, это было поистине захватывающее зрелище.
Генерал
Я Чжан смотрел на бронзовый артефакт глазами, полными обожания. “Это
любимая статуэтка совы королевы, она знаменует начало испытания”.
Жители
Иньшана верили, что эта тихая птица, бродившая по ночам, полна
таинственности, подобно божественному посланнику. Вот почему они сделали
такую прекрасную и детализированную статую совы.
Их также использовали как сосуды для вина.
Цзу Ань сразу же задал ключевой вопрос. “Как начать испытание?”
Генерал Я Чжан указал на статую. “Вы войдете, как только каждый из вас возьмется за крыло совы. Я желаю вам удачи.”
Цзу
Ань не сразу подошел к статуе. Вместо этого он повернулся к Пэй
Мяньмань и произнес: “Мяньмань, мы не знаем, что нас ждет в этом
испытании. Давай немного передохнем.”
Она
тоже об этом думала. Они вдвоем приняли какое-то лекарство, после чего
сели отдохнуть. Они сражались в битве за битвой, чтобы добраться сюда, и
оба были совершенно измотаны. Для них было вполне естественно хотеть
восстановить свою пиковую форму, прежде чем принять вызов этого опасного
испытания.
Генерал
Я Чжан покачал головой. Уголки его губ изогнулись вверх, будто
насмешливо улыбаяст. Ни одна пара не преуспела за все эти годы, а эти
двое обладают самой слабой культивацией. Что изменит их отдых?
1. Трехногий Золотой ворон - божественная птица в древнекитайской мифологии, которая, как говорят, обитает в центре солнца.
2. Куи - одноногие горные демоны из китайской мифологии
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    Пока
они вдвоем отдыхали и приходили в себя, Пэй Мяньмань отправила Цзу Аню
голосовую передачу. “А Зу, нужно быть осторожными. Мы не можем доверять Я
Чжану”.
“Ты
права”. Цзу Ань кивнул. “На этой статуе совы могут быть скрытые
ловушки. Давай поговорим об этом подробнее после того, как выздоровеем”.
“Хорошо”. У Пэй Мяньмань не было возражений. Она наконец сосредоточила все свое внимание на выздоровлении.
Цзу Ань выровнял дыхание, спрашивая Ми Ли: “Старшая сестра императрица, как ты думаешь, с этой статуей совы что-то не так?”
Ми
Ли материализовалась рядом с Цзу Анем. “Я уже все проверила и не нашла
никаких скрытых механизмов. Если Я Чжан говорил правду на счет того, что
все вошедшие умирали, то не думаю, что есть какая-то необходимость
расставлять ловушки. Те, кто войдут, все равно умрут.”
Цзу Ань увидел выражение ее лица, и ему стало любопытно. “Раз уж там так опасно, то почему ты не мешаешь мне войти?”
“Почему
я должна тебя останавливать?” Ми Ли посмотрела на него в
замешательстве. “Чем больше риск, тем слаще награда. Теперь, когда мы
знаем, что в конце испытания нас ждет щедрое вознаграждение, как я могу
остановить тебя?”.
Цзу
Ань на мгновение потерял дар речи. “Но Я Чжан сказал, что многие люди с
рангами культивации намного выше нашего не смогли пройти испытание”, -
наконец выдавил он.
Хотя
культивация и является лишь одним из аспектов личности, чаще всего
именно она отражает способности, силу и удачу человека. Если отбросить
возраст и возможности, тот, кто обладает высоким рангом культивации
также обладает большим интеллектом и мудростью. Если так много гениев уже потерпели неудачу, как у нас может быть хотя бы малейший шанс победить?
Ми
Ли нахмурилась, услышав его слова. “Нелепо! Культиватор всегда должен
быть непреклонен и быть готовым бросить вызов любым трудностям! Если ты
постоянно так напуган, что вот-вот наложишь в штаны, то какой смысл
вообще культивировать?!”
Цзу
Ань помрачнел. “Это не значит, что я боюсь смерти… Я просто не хочу
тащить тебя за собой. Наши души связаны, так что, если я умру, то и ты
тоже. Таких культиваторов пятого ранга, как я, пруд пруди — если я умру,
значит, так тому и быть, но ты могущественный эксперт. Будет очень
жаль, если ты в конечном итоге умрешь из-за меня.”
Ми
Ли была ошеломлена его словами, выражение ее лица сразу же смягчилось.
“Значит ты беспокоился обо мне. Не переживай, я верю в тебя. Если ты
станешь сильнее, у меня будет больше шансов перековать свое тело в
будущем”.
Цзу
Аню хотелось плакать. Он совсем не чувствовал себя лучше от ее слов.
Начнем с того, что у него даже не было никакой уверенности в себе.
Будто
она могла почувствовать его эмоции, Ми Ли продолжила: “Ты думаешь, я
сказала это только в качестве простого утешения? Я правда верю в тебя,
потому что видела, на что ты способен. В твоем распоряжении находятся
бесконечные чудесные навыки, да ты и сам довольно хитер. Я отказываюсь
верить, что испытание монарха Шан может победить того, кто сумел
победить три формации Ин Чжэна. Если тебе удалось пережить даже это,
зачем тебе беспокоиться о подобном испытании?”
Цзу Ань был ошеломлен. На
самом деле ты права… Ин Чжэн был не кем иным, как одним из самых
могущественных императоров в истории! Именно он объединил весь Китай,
установив традиции, которые просуществовали тысячи лет. В определенной
степени он самый главный император.
Несмотря
на то, что династия Шан была могущественной, она все еще уступала
династии Цинь. Их монархи и таланты, которыми они обладали, никогда не
смогли бы сравниться с талантами Первого императора. Поскольку Цзу Ань
уже сталкивался лицом к лицу с Первым императором, то чего ему бояться?
Голос
Ми Ли смягчился еще больше. “Кроме того, даже если ты действительно
провалишь испытание, в худшем случае я просто умру вместе с тобой. Я не
думаю, что это так уж и важно для тебя, так о чем ты беспокоишься?”
Цзу
Ань наконец вернул свою обычную уверенную и добродушную манеру речи.
“Звучит так, будто мы вместе встретим смерть во имя любви. Я не думал,
что ты так сильно заботишься обо мне, старшая сестренка императрица.”
Ми Ли закатила глаза. “Прибереги свои гладкие речи для своей сисястой сестренки вон там. На меня они не действуют.”
Цзу Ань выглядел раздраженным. “Ты не знаешь, что у нее есть имя? Почему ты продолжаешь ее так называть?”
Ми
Ли искоса взглянула на Пэй Мяньмань. Ее взгляд остановился на ее груди,
и она пробормотала: “Кто просил ее иметь такие большие сиськи”.
Цзу Ань мог лишь покачать головой.
После
короткого периода отдыха они вдвоем были более или менее готовы.
Несмотря на то, что их тела восстановились всего на девяносто процентов,
они были готовы к испытанию. Дальнейший отдых был бы бессмысленным, так
как их Ки начинала исчезать все с более высокой скоростью. Если они
подождут еще немного, то, возможно, действительно начнут растворяться в
окружающем подземелье.
У Цзу Аня был вопрос к Я Чжану. “Что принимает участие в испытании? Душа или тело?”
“Честно
говоря, я не слишком много знаю о том, что представляет собой
испытание”, - тихо ответил Я Чжан. “Однако на этот вопрос я могу
ответить. В испытании принимает участие только душа, потому что прошлые
участники всегда оставались рядом с совой на протяжении всего процесса”.
Выражение лица Цзу Аня изменилось. “Разве это не означает, что вы можете убить нас, как только мы начнем испытание?”
Он
полностью осознавал, что Я Чжан сейчас хорошо относился к ним только
из-за угрозы исконной Ки Цзу Аня. В конце концов, этот высохший труп
ведь хотел убить их раньше.
“Вам
не нужно беспокоиться об этом”, - ответил Я Чжан. Как только начнется
испытание, вас защитит формация. Статуэтка совы, которую оставила
императрица, обеспечит защиту от любой внешней силы. Эта защита исчезнет
только после окончания испытания.
“Более
того, как только вы начнете – я вернусь в свой гроб и усну. Это и была
моя миссия. В конце концов, испытание может затянуться надолго. У меня
не хватает терпения ждать до конца”.
Цзу Ань так и думал. Монарх Шан ни за что не стал бы устраивать нечто подобное только для того, чтобы кого-то убить.
Несмотря
на это, он не осмеливался полностью довериться Я Чжану. Пока он боролся
с внутренним конфликтом, рядом с ним раздался голос Ми Ли. “Не
волнуйся, я обо всем позабочусь. Даже если защитной формации и не
существует, этот высохший труп не причинит тебе вреда.”
Цзу
Ань был вне себя от радости. Ми Ли никогда не давала пустых обещаний.
“Тогда мне не о чем беспокоиться. О, ты также должна защищать Мяньмань.”
Все
это время он помнил ее плохое отношение к Пэй Мяньмань и запоздало
забеспокоился, что она может ничего не предпринять для ее защиты. Тогда
было бы слишком поздно сожалеть.
Ми Ли не очень хорошо восприняла его намек.
Вы успешно затроллили Ми Ли в течение 22... 22... 22…
“Неужели я и правда кажусь тебе такой злобной?” Спросила Ми Ли с ледяным взглядом.
“Не злобной, а человеком, что легко способен на убийство ”, - ответил Цзу Ань. “Люди твоего статуса убивают не задумываясь ”.
Ми
Ли презрительно фыркнула. “По-твоему я глупая? Это испытание явно
требует вас двоих. Если я позволю этой сисястой сестренке умереть, разве
ты не умрешь вместе с ней? Я еще не планировала умирать”.
Цзу
Ань позволил себе расслабиться.  Ми Ли говорила правильные вещи.
“Прости, старшая сестра императрица. Я был слишком недалек и судил о
тебе несправедливо.”
Ми Ли отвернулась, больше о нем не беспокоясь.
“Тогда
пожалуйста, позаботься о нас ”, - сказал Цзу Ань, неловко улыбаясь. С
этими словами он и Пэй Мяньмань направились к статуе совы.
Пэй
Мяньмань не была глупой и сообщила ему о своих собственных тревогах
через передачу Ки. Она тоже боялась, что Я Чжан что-нибудь предпримет
“Не волнуйся, я уже позаботился об этом”, - успокоил ее Цзу Ань.
Пэй
Мяньмань отбросила свои тревоги. С тех пор как она встретила Цзу Аня,
она знала, что на него можно положиться, когда речь идет о таких важных
делах. Она была уверена, что никаких проблем не возникнет.
Пэй не знала, почему так сильно доверяет этому человеку. Ее прежнее "я" подумало бы, что она сошла с ума.
Цзу
Ань взял ее за руку. Затем, следуя инструкции Я Чжана, они положили
руки на крылья совы, после чего направили свой разум вместе с потоком Ки
внутрь.
Статуя
совы внезапно вспыхнула золотым светом. Все узоры, украшающие ее тело,
засветились, делая статую невероятно ослепительной на вид.
Прежде чем они смогли удивиться, их умы затянуло в гигантский водоворот. После чего они потеряли сознание.
…
Некоторое
время спустя Цзу Ань раскрыл глаза, находясь в полусонном состоянии. Он
обнаружил, что лежит на роскошной кровати цвета слоновой кости,
закрытой от людских глаз полу-прозрачной занавеской
Цзу Ань сел, скинув одеяло со своего тела. Он с потрясением обнаружил, что находился совершенно голым.
Прежде чем он смог осознать произошедшее, рядом с ним раздался очаровательный женский стон.
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    Цзу
Ань обернулся и увидел молодую леди, лежащую рядом с ним. Он не мог
ясно разглядеть ее лицо из-за длинных волос, волнами лежащих на ее лице.
Однако, когда он скинул одеяло со своего тела, то обнажил довольно
большое пространство белоснежной кожи.
Несмотря на то, что он лишь мельком заметил ее формы, он уже практически обрисовал себе всю ее соблазнительную фигуру. Ее кожа так очаровательно сияет. Цзу Ань сразу же почувствовал напряжение в своем теле.
“Что-то не так с этим испытанием!”
Цзу Ань сглотнул и начал напряженно размышлять.
Согласно
описанию Я Чжана, никто никогда раньше не побеждал в этом испытании.
Это означает, что оно, вероятно, чрезвычайно опасно. Однако обстановка, в
которой он оказался, была смехотворно экстравагантной и совсем не
казалась грозной.
Может, самая большая опасность этого испытания – женщина рядом с ним?
Ставишь против меня медовую ловушку? О боже, это определенно сработало…
Подождите, а где Большая Мяньмань?
От
этой внезапной мысли выражение его лица исказилось. Он огляделся по
сторонам, но, кроме молодой леди на кровати, в поле зрения Цзу Аня
больше никого не появилось.
Подождите, эти впечатляющие очертания выглядят несколько знакомо.
Молодая леди рядом с ним очаровательно застонала. Она вот-вот должна была проснуться.
Звук
исходил от нее так естественно, словно прохладный ветерок, дующий между
горами. Этот звук невероятно соблазнял. Его было достаточно, чтобы
заставить сердце любого мужчины взбеситься.
Все
тело Цзу Аня напряглось. Ему казалось, что он вот-вот взорвется. Однако
было кое-что еще, что он обдумывал: как он должен был объяснить ей
нынешнюю ситуацию?
Это прямо как начало чертовой мыльной оперы! Подождите, нет… мыльная опера не позволила бы актерам зайти так далеко.
Молодая леди постепенно просыпалась. Она подсознательно села и, казалось, только собиралась оглядеться вокруг.
Но внезапно девушка почувствовала холод в области груди и быстро поняла, что совсем не прикрыта.
Она испуганно вскрикнула и прикрыла грудь, но ее изящных пальцев было недостаточно, чтобы прикрыть свои величественные вершины.
Цзу Ань почувствовал ужасный жар в своем носу. Казалось, что кровь может хлынуть в любой момент.
К
настоящему времени, однако, он уже узнал, кто она такая. Он засмеялся и
произнес: “Знаешь, в такой ситуации первое, что тебе следует прикрыть -
это лицо”.
Молодая
леди поняла, что рядом с ней находится мужчина. Она уже собиралась
сойти с ума, когда узнала его знакомый и игривый голос. Она была
переполнена удивлением и радостью. “А Зу?”
Цзу Ань улыбнулся. “Большая Мяньмань, это я~”
Он хотел обменяться с ней теплым взглядом, но его глаза опустились вниз, словно притянутые магнитом.
Пэй
Мяньмань заметила этот взгляд, ее убийственно очаровательное лицо
полностью покраснело. Ее прекрасные глаза цвета персика подернулись
водянистой дымкой.
“Тебе нравится?” Ее голос звучал еще прекраснее, чем обычно.
“Мне
и правда …” Цзу Ань неосознанно кивнул, но быстро осознал, что только
что сказал, и отчаянно попытался объясниться. “Эм… Я не специально!
Когда я проснулся, мы уже были такими…”
Он
знал, что женщины этого мира очень заботятся о своем целомудрии.
Несмотря на то, что Пэй Мяньмань обычно была так кокетлива и
очаровательна, он знал, что это всего лишь прикрытие. На самом деле она
все еще была девственницей. Теперь, когда мужчина увидел ее всю, она
могла сильно разозлиться.
Прежде
чем он успел закончить оправдания, мягкий палец прижался к его губам.
“Ты, болван, из-за чего ты так нервничаешь? Разве я в чём-то тебя
обвиняю?”
“А?” – Цзу Ань моргнул. Его разум не мог переварить происходящее.
Пэй
Мяньмань медленно наклонилась к нему. Она прижалась щекой к его груди и
произнесла нежным голосом: “Я чуть не сошла с ума, когда проснулась
голой с другим мужчиной. Я как раз собиралась убить его, когда поняла,
что это был ты.”
“Ну
и что, что это я?” Цзу Ань почувствовал свое учащенное сердцебиение, он
вдохнул ее прекрасный аромат, и подсознательно обнял ее за плечи.
Ощущение ее обнаженной кожи под его рукой заставило парня почувствовать себя так, словно он попал на небеса.
Пэй Мяньмань поджала губы, после чего подняла голову, чтобы посмотреть на него. “Если это ты, то я не против”.
“Мяньмань…”
Цзу Ань почувствовал, как все его тело затвердело после ее ласковых
слов,  даже самые мягкие части глубоко внутри него были затронуты.
Пэй
Мяньмань мило улыбнулась, увидев его удивленное выражение лица. “Ты
болван, мы уже установили наши отношения снаружи. И что с того, что ты
что-то увидел?”
Цзу Ань усмехнулся и произнес. “Это благословение пришло так внезапно, что я даже не успел среагировать”.
Пэй Мяньмань фыркнула. “Ты ведь проснулся первым. Почему ты не разбудил меня? Я испугалась из-за такого пустяка.”
Цзу Ань уставился на нее, пробормотав: “Твое лицо было закрыто волосами, я и правда не узнал тебя без одежды…”
Пэй Мяньмань потеряла дар речи.
Одновременно пристыженная и разъяренная, она игриво ударила его кулаком.
Цзу Ань отбивался так же игриво. Когда их тела прижались друг к другу, они оба начали нагреваться.
В
конце концов, Цзу Ань схватил ее за руки, и Пэй Мяньмань перестала
двигаться. Ее большие, затуманенные глаза смотрели прямо на него, полные
нежности и привязанности. В ее намерениях нельзя было ошибиться.
Глядя на ее мягкие, красные губы, Цзу Ань больше не мог сдерживаться. Он медленно придвинулся ближе.
Все
тело Пэй Мяньмань напряглось, почувствовав его приближение. Однако она
так же быстро расслабилась и осталась на своем месте. Девушка медленно
закрыла глаза.
Все
тело Пэй Мяньмань задрожало, почувствовав его губы. Словно
электрический ток прошел через все её тело. Ее руки бессознательно
потянулись, чтобы обнять парня.
Все влюбленные, только признавшиеся в своих чувствах, были такими - полностью погруженными и нежными.
После,
казалось, вечности, их губы, наконец, разомкнулись. Щеки Пэй Мяньмань
порозовели, а ее голос понежнел. “Твой меч давит на меня”.
Лицо Цзу Аня покраснело. Он не знал, как объясниться.
Но
Пэй Мяньмань также быстро отреагировала на происходящее. Они лежали
обнаженными в одной постели. Как у него вообще мог оказаться с собой
меч?
Она приподняла уголок одеяла, чтобы взглянуть, из-за чего ее глаза цвета персика затуманились еще больше.
Цзу
Ань как раз собирался что-то сказать, когда Пэй Мяньмань хихикнула.
“Мне было любопытно, почему все мальчики в академии вели себя так
странно после того, как выбрались из подземелья. Поползли кое-какие
слухи, я даже поймала нескольких из них, чтобы допросить, но ни один не
осмелился заговорить. Теперь я, наконец, знаю почему.”
Цзу Ань покраснел от стыда. Она такая крутая! Она и правда захватила в плен нескольких студентов, чтобы допросить!
Лицо
Пэй Мяньмань порозовело, когда она сказала это. Она фыркнула и
произнесла: “Неудивительно, что те парни называли тебя ослом. Я думала,
что они так оскорбляли тебя, но теперь…” Ее слова растворились в
приступе смеха.
Цзу Ань расстроился. “Ты злая ведьма, ты издеваешься надо мной? Если я потеряю контроль, тебе придется нести ответственность!”
Пэй Мянмань прильнула к его объятиям. Она накрутила прядь волос между пальцами. “Я возьму на себя ответственность”.
Сердце Цзу Аня бешено заколотилось. Он не был до конца уверен, что она имела в виду.
И вновь Пэй Мяньмань приподнял уголок одеяла. Она ахнула и произнесла: “Вау… как хрупкое тело Чуянь справилось с этим?”
Как
мог Цзу Ань все еще сдерживаться? Он перекатился и прижался к ней,
глядя прямо в ее глаза. “Разве ты не узнаешь, как только попробуешь?”
Пэй
Мяньмань посмотрела на него в ответ своими затуманенными глазами. “Ты
болван, я уже сказала тебе, что вся твоя. Почему ты ещё колеблешься?”
Цзу Ань издал звериный рык. Он прижался к ее губам и страстно поцеловал.
…
Некоторое
время спустя красивые брови Пэй Мяньмань нахмурились. На ее
очаровательном лице отразился малейший намек на боль. Она прижала руку к
его груди и сказала: “Подожди… подожди…”
«Что не так?» Цзу Ань был готов выругаться. Тетива моего лука натянута до упора и готова к стрельбе! Ты хочешь меня убить?!
Ощущение боли вызвало в голове Пэй Мянмань еще одну мысль. “А Зу, разве мы все еще не на испытании?”
Цзу Ань кивнул. Он также вспомнил причину, по которой они здесь находились.
Пэй
Мяньмань на мгновение поджала губы, после чего спросила его о
нескольких маленьких секретах, о которых знали только эти двое. Когда он
ответил на все правильно, она вздохнула и произнесла: “Я беспокоилась,
что, возможно, поддалась какой-то иллюзии. Вот почему я должна была
сначала подтвердить твою личность.”
Цзу Ань усмехнулся и ответил: “Мяньмань, ты и правда сообразительна”. В то же время он был немного озадачен. В чем именно заключается испытание? Может быть, оно и правда было медовой ловушкой?
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    В
конце концов, Цзу Аню стало немного не по себе. Он заметил, что их
окружение было очень роскошным, и, казалось, даже на страже снаружи
стояли какие-то люди. Он накрыл Пэй Мяньмань одеялом, после чего
закричал. “Пошлите кого-нибудь внутрь!”
Дверь со скрипом отворилась. Молодая горничная медленно вошла.
Она была довольно хорошенькой. В его предыдущем мире ее бы посчитали самой красивой девочкой в классе.
Однако
рядом с Цзу Анем лежала Пэй Мяньмань, он был совершенно невосприимчив к
ее красоте. Его было не так уж и легко растрогать всего лишь
симпатичными девушками.
Однако
ее наряд выглядел довольно броско, главным образом потому, что на ней
практически ничего не было. Всего лишь маленький корсет и мини-юбка,
которые почти прикрывали ключевые зоны.
Светлая и тонкая талия молодой леди, а также ее стройные ноги были обнажены. Ее молодость была выставлена на всеобщее обозрение.
После
того, как первоначальный шок прошел, Цзу Ань понял, что в древние
времена многие товары, вероятно, были в дефиците. Прядильная и ткацкая
промышленности были не развиты, поэтому люди часто расхаживали в малом
количестве одежды. Эта молодая леди не пыталась намеренно выставить себя
напоказ.
Он с завистью вздохнул. Людям из древних времен так повезло!
Пока его мысли блуждали, горничная почтительно его поприветствовала. “Мой король, вам что-нибудь нужно?”
“Король?” Цзу Ань был потрясен. Глаза Пэй Мяньмань также расширились. Она явно этого не ожидала.
“В какой мы династии?” – быстро спросил Цзу Ань.
“Династия?” Горничная выглядела смущенной. Она явно не понимала значения этого слова.
Цзу Ань быстро прочистил горло и попробовал вновь. “В каком мы государстве?”
На
этот раз горничная поняла его. “Государство Шан. Мой король, что-то не
так? Почему вы вдруг спрашиваете меня такие странные вещи?”
Цзу
Ань поразился. Он беспокоился, что только что мог выдать себя. Но,
немного поразмыслив, понял, что, в конце концов, он король, и
беспокоиться не о чем. В конце концов, представители династии Шан с
лёгкостью приносили в жертву человеческие жизни.
Таким образом, он придал лицу серьезное выражение и откашлялся. “Кто здесь задаёт вопросы?”
Служанка
от испуга бросилась на землю. Она не знала, что Цзу Ань всего лишь
притворяется. Все ее тело дрожало: “Мой король, пожалуйста, пощадите!
Пожалуйста, пощадите меня!”
По одному лишь выражению ее ужаса Цзу Ань мог понять, насколько ужасающими были способы наказания династии Шан.
Напугав
девушку подобным образом, он почувствовал себя довольно ужасно. Однако
он помнил о своей цели, так что у него не было другого выбора, кроме как
ожесточить свое сердце. “Назови мое имя, и я сохраню тебе жизнь”.
Служанка
отчаянно поклонилась в знак извинения. “Мой король, пожалуйста,
пощадите меня! Эта слуга не смеет произносить ваше славное имя!”
Цзу Ань фыркнул. “Почему ты не исполняешь мой приказ? Если ты не ответишь, я прикажу превратить тебя в фарш.”
Выражение
лица служанки сильно изменилось. Она ясно понимала, насколько ужасным
было это наказание. “Со всем уважением, мой король, ваше имя У Дин,
величайший монарх в истории…”
Она была довольно сообразительной и сразу же пустилась в длинный список похвал.
“У
Дин?” Цзу Ань нахмурился. Он вспомнил документальный фильм, в своем
предыдущем мире, и фрески, о которых рассказывала Ми Ли. Куча информации
об У Дине затопила его разум.
Он был здесь, чтобы принять участие в испытании. Почему он вдруг стал У Дином династии Шан?
Кое-что вдруг пришло ему в голову. Он указал на Пэй Мяньмань  и спросил: “А как насчет нее? Кто она?”
У горничной было странное выражение лица. Мой король, как вы могли забыть, кто она такая? Вы кем-то одержимы, ваше величество?
Конечно,
она не осмелилась высказать вслух ни одну из этих мыслей. Вместо этого
она поспешно ответила: “Мой король, она ваша королева, Фу Хао”.
“Фу
Хао?” Шок Цзу Аня стал еще сильнее. В конце концов, Фу Хао была первой
женщиной-генералом, зарегистрированной в истории Китая, а также
королевой и верховным жрецом. Все это вместе взятое делало ее
легендарной фигурой.
Пэй
Мяньмань также была шокирована. Несмотря на то, что она не была знакома
с историей династии Шан, она знала, что является выдающейся и
героической женщиной, судя по тому, как Я Чжан высказывался о ней ранее.
Тем более они попали в это испытание благодаря бронзовой статуе совы Фу
Хао.
Цзу
Ань посмотрел на дрожащую служанку, стоящую перед ним на коленях. Как
человек, пришедший из цивилизованного мира, он больше не мог смотреть на
это. Парень отпустил ее, задав еще несколько вопросов.
Он даже сказал ей несколько слов утешения, которые помогли ей успокоиться.
“Я
прошу прощения, если потревожила ваш покой, мои король и королева”.
Горничная чувствовала себя так, словно получила огромное прощение. Она
быстро закрыла дверь и удалилась.
Пэй Мяньмань выглядела обеспокоенно. “А Зу, это испытание слишком странное! Я понятия не имею, что от нас требуется”.
Цзу Ань кивнул. Он произнёс серьезным тоном: “Прямо сейчас мы знаем лишь одно”.
«Что?» Быстро спросила Пэй Мяньмань .
Цзу Ань улыбнулся, посмотрев на нее. “Что мы настоящие муж и жена, поэтому можем делать то, что обычно делают мужья и жены”.
Пэй Мяньмань игриво запротестовала. Она подумала, что Цзу Ань скажет что-то важное, учитывая серьезность в его тоне.
Однако
теперь, когда они знали контекст испытания, они больше не испытывали
такой тревоги. Более того, у них двоих были чувства друг к другу, и
интимный физический контакт, который они разделили недавно, еще больше
укрепил их чувства.
Цзу Ань немедленно бросился к ней, горя желанием продолжить их ранее незаконченное дело.
“Но что, если в этом испытании проверяется твоя похоть?” Пэй Мяньмань  все еще была немного обеспокоена.
Цзу
Ань покачал головой. “Этого не может быть. У Дин и Фу Хао были обычной
супружеской парой, которые любили друг друга. У них даже было несколько
детей. Будет лучше, если мы будем действовать по сценарию”.
“Откуда
ты все это знаешь?” Пэй Мяньмань была сбита с толку. Она никогда не
слышала ни о династии Шан, ни о У Дине и ни о ком другом.
Цзу Ань одарил ее слабой улыбкой, указав на свою голову. “Я уже видел этот мир в своих снах”.
Пэй
Мяньмань моргнула. “Я не ожидала, что мир в твоих снах будет так похож
на это подземелье”, - не удержалась она от ответа. “Иногда я задаюсь
вопросом, действительно ли ты благословлен небесами”.
Цзу
Ань усмехнулся. “Тогда почему бы нам не сблизиться еще немного, чтобы
ты могла испытать мое благословение на себе? Кто знает, возможно, твоя
культивация начнет прогрессировать не по дням, а по часам!”
“Тьфу!
Ты действительно думаешь, что ты какое-то священное сокровище,
помогающее культивировать?” фыркнув, сказала Пэй Мяньмань. Однако через
мгновение она замерла. Она вспомнила, что ее культивация находилась
примерно на том же ранге, что и у Чу Чуянь, она, возможно, даже была
немного выше, учитывая силу, которую она скрывала, но после инцидента в
подземелье культивация Чу Чуянь внезапно взлетела до небес. В последний
раз, когда они встречались, она уже была на седьмом ранге! Что, если это
действительно было из-за… семени этого парня?
Однако ее мысли быстро спутались, поскольку она постепенно отдалась умелым движениям Цзу Аня.
Где этот парень оттачивал свои навыки в краже сердец…? Эта смутная мысль промелькнула в голове Пэй Мяньмань , когда она подсознательно обняла обвившегося вокруг нее мужчину
…
Через
некоторое время она почувствовала, что ее возлюбленный начал
колебаться, а его движения стали нежнее. Она произнесла с милой улыбкой:
“А Зу, все в порядке. Я уже полностью твоя.”
“Ты
и правда искусительница…” Цзу Ань вздохнул. Пэй Мяньмань  и Чу Чуянь
две полные противоположности! Чу Чуянь всегда холодна и отчуждена, как
глыба льда, в то время как Пэй Мяньмань горяча и страстна, как бушующий
огонь!
Цзу Ань ни за что не смог бы сдержаться после ее мягкого и нежного приглашения.
Пэй
Мяньмань  выглядела так, будто испытывала боль и экстаз одновременно.
Она глубоко вздохнула и обняла своего возлюбленного. Только спустя
вечность они остановились, чтобы наконец перевести дыхание.
Ее лицо было ярко-розовым, а глаза затуманились. “Мне действительно жаль Чуянь”.
Цзу Ань был сбит с толку ее внезапным замечанием.
Пэй Мяньмань прикусила губу и сказала: “Ты вот так издеваешься над ней изо дня в день”.
Цзу Ань наклонился к ее уху и прошептал: ”Тогда что насчет тебя?»
Девушка
загадочно улыбнулась. “Мое тело не такое нежное, как у Чу Чуянь. Можешь
осквернять меня, как тебе угодно… Мне даже нравится…”
Ее
слова были эффективнее любого афродизиака. Кровать начала раскачиваться
еще энергичнее, простыни поднимались и опускались, как океанские волны.
Сама кровать стонала от боли, будто могла рухнуть в любой момент.
Горничная,
стоявшая на страже снаружи, сглотнула. “Король и королева действительно
привязаны друг к другу…” – пробормотала она себе под нос.
“Выносливость короля также… поражает…”
…
Они вдвоем потеряли счет времени. Внезапно снаружи донесся звук торопливых шагов. “Мой король! У меня плохие новости!”
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    Горничная быстро вмешалась, чтобы остановить его. “Господин премьер-министр, король и королева в настоящее время отдыхают”.
“Это
очень важно! Если произойдет какая-либо задержка, будут серьезные
последствия!” Мужчина средних лет ответил испуганным тоном.
“Господин премьер-министр, мы будем строго наказаны, если сейчас побеспокоим короля…” Горничная была готова расплакаться.
Цзу
Ань потерял дар речи, когда услышал, что происходит снаружи. Прямо
сейчас он держал Пэй Мяньмань в своих объятиях, делясь словами любви.
Последнее, чего он хотел, - это чтобы его беспокоили.
Однако
Пэй Мяньмань быстро оттолкнула его. “Поторопись и пригласи его войти.
Мы не можем откладывать важные дела. Я не хочу, чтобы меня знали как
женщину, которая стала причиной падения этой страны”.
Цзу
Ань рассмеялся. Он, наконец, понял, почему на протяжении всей истории
было так много неспособных правителей. Когда вокруг тебя ошивается
столько великолепных императорских наложниц - встать пораньше с постели,
чтобы разобраться с утренними делами действительно нелегко.
Он
позволил Пэй Мяньмань одеться. Он никак не мог пригласить кого-то
войти, пока она все еще лежала в постели. У него не было никаких
странных фетишей, он предпочитал наслаждаться своими женщинами в
одиночку.
Когда Пэй Мяньмань села. Ее грудь вздымалась, доводя Цзу Аня до бешенства.
“Ты еще недостаточно насмотрелся?” – игриво поддразнила Пэй Мяньмань.
Цзу
Ань сглотнул. “Я никогда не устану от этого зрелища до конца своей
жизни! Даже десяти жизней будет недостаточно, чтобы насытиться!”
Как только слова слетели с его губ, он не смог удержаться и бросился к ней, жадно протягивая руки.
Пэй Мяньмань в смятении фыркнула и оттолкнула его. Их ждали важные люди, она была не в настроении дурачиться с ним.
Наконец
она ускользнула от его преследования и нашла какую-то одежду. Выражение
ее лица стало немного странным. “Эта одежда… это все?”
Цзу
Ань ранее видел, как была одета горничная, поэтому примерно
представлял, что она имела в виду. Но когда он обернулся, его чуть не
вырвало кровью.
Как
королева, ее одежда была сшита из большего количества материала, чем у
служанки, но все равно она никак не могла сравниться с тем, что можно
было изготовить с использованием технологии прядения и ткачества,
разработанной в более поздние периоды.
Ее одежда считалась смелой даже по стандартам борделей более поздних периодов!
Как
и у горничной, ее наряд состоял из верхней одежды и короткой юбки.
Однако, поскольку грудь Пэй Мяньмань была ‘немного’ великовата, ее топ
был довольно коротким, оставляя открытым ее тонкую талию. Вместе с ее
пропорциональными бедрами и длинными ногами она была идеальным примером
дикой и первобытной красоты. Ее визуальное воздействие было слишком
ошеломляющим.
Пэй
Мяньмань чувствовала себя довольно неуютно из-за количества
демонстрируемой кожи. Она подсознательно попятилась назад. Однако ее
брови внезапно сошлись вместе, и она подсознательно наклонилась.
«Что-то не так?» Цзу Ань был встревожен этим и быстро подбежал, чтобы проверить ее.
Пэй Мяньмань закатила глаза. “Ты забыл, что делал со мной раньше?”
Только
теперь Цзу Ань понял, что происходит. Не так давно она была
девственницей, и только что пережила такой дикий опыт. Было бы еще
удивительнее, не испытай она никаких последствий.
“Перестань
смеяться!” – раздраженно сказала Пэй Мяньмань. Что-то другое беспокоило
ее больше. “Сюда войдут люди. Тебе не кажется, что я раскрываю слишком
много?”
Цзу
Ань усмехнулся. “Нет, тебе даже идёт. Эта одежда соответствует обычаям
того периода. Не беспокойся об этом”. Такой наряд был бы слишком
откровенным в городе Яркой Луны, но в его предыдущем мире одеваться
подобным образом летом было совершенно нормально, тем более многие
девушки носили гораздо более открытые вещи.
В каждом периоде были свои ценности.
Его сердце расцвело от радости, когда эта мысль пришла ему в голову. Он отдал приказ войти людям снаружи.
Через
несколько мгновений дверь открылась, явив собой важного мужчины средних
лет. “Этот слуга, Фу Шуо, выражает свое почтение королю и королеве”.
Выражение
его лица было чистым, он не бросал на Пэй Мяньмань никаких ненужных
взглядов. Цзу Ань одобрительно кивнул. Это явно очень честный человек.
Более того, по его внешности можно было сказать, что это честный
чиновник, по-настоящему заботящийся о своей стране
“Фу
Шуо?” Некоторая информация всплыла в голове Цзу Аня. Божества даровали У
Дину сон, который побудил его начать поиски одного человека по всему
миру. В конце концов, он нашел его.
Этот
мужчина средних лет раньше был обычным рабом, работавшим на
принудительных работах. Он строил стену вдоль обочины дороги, когда
появился У Дин и забрал его.
Об этом упоминалось в обеих книгах «Менциус» и ‘Книге документов’.
После
того, как его забрал У Дин, он быстро поднимался по служебной лестнице.
В конце концов, став премьер-министром династии Шан, человеком с
огромным авторитетом.
Цзу
Ань, очевидно, не верил в чушь о божественном сне. Каковы шансы на то,
что случайный раб, подобранный на улице, вырастет в кого-то способного?
Скорее
всего, У Дин провел все свое детство среди простых людей, и, вероятно,
уже знал этого Фу Шуо. Затем он намеренно придумал этот «божественный
сон» в качестве причины.
Когда
У Дин пришел к власти, у него не было достаточного опыта, престижа или
рабочей силы. Вот почему в истории первые три года его правления ничего
не происходило. У Дин, набирался опыта, молча наблюдая за решениями
суда. Позже он нашел Фу Шуо, кого-то, кого он знал, чтобы укрепить свой
фундамент.
Цзу
Ань прекрасно знал, что это был человек, находящийся под его личным
командованием. Поэтому он быстро ответил на приветствие и ответил:
“Господин премьер-министр, в чем дело?”
В
древние времена должность премьер-министра была очень значимой.
Человек, занимающий эту должность, мог разговаривать на равных с самим
императором. Только после развития феодализма, роль премьер-министра
была уменьшена. В конце концов, даже им пришлось склониться перед
императором.
“Мы
получили известие с линии фронта, что войска, которые мы послали для
подавления фракции Цян, были полностью уничтожены!” Сказал Фу Шуо с
серьезным выражением лица.
“Что?!” Цзу Ань начал медленно брать на себя роль У Дина.
Несмотря
на то, что он не совсем понимал, какова была цель этого испытания,
поскольку он и Пэй Мянмань взяли на себя роли У Дина и Фу Хао, принятие
решений, которые принесли бы пользу династии Шан, определенно было бы
правильным выбором.
Информация
хлынула в его голову. Фракция Цян была могущественным племенем к
северо-западу от династии Шан. Сфера их влияния простиралась примерно на
территории нынешних провинций Ганьсу и Шаньси. Время от времени они
посылали свои войска грабить простых людей династии Шан.
Слово
‘фракция’ в данном случае имело то же значение, что и страна. Люди
династии Шан называли все окружающие их страны ‘фракциями’.
На
этот раз фракция Цян предприняла великое вторжение вдоль границ
династии Шан. Хотя династия Шан отправила генерала, чтобы остановить их,
их армия была полностью уничтожена.
Это
поставило династию Шан в опасное положение. В конце концов, фракция Цян
была старым врагом династии Шан и была далеко не слабой. Малейшая
неосторожность привела бы к полному разрушению страны.
Цзу Ань глубоко задумался. Является ли целью этого испытания выяснить, сможем ли мы разрешить кризис династии Шан?
“Кто в нашей стране обладает наибольшей мудростью в военном искусстве?” он спросил.
Фу Шуо ответил: “Вы, мой король”.
Цзу Аню захотелось влепить этому человеку пощечину.
“Подумай о ситуации! Перестань подлизываться ко мне и расскажи мне правду!”
“Подлизываться?”
Фу Шуо был сбит с толку. Он явно не понял смысла этой фразы. “Я говорю
правду. Вы величайший полководец нашей династии. Второй по силе генерал
был послан разобраться с захватчиками Цян, и был убит.”
Цзу Аню потребовалось некоторое время, чтобы молча переварить это.
Наконец, он вздохнул. “Похоже, я должен сделать это самостоятельно”.
Учитывая,
какой была ситуация, другого выбора не было. В конце концов, у него
была тысячелетняя история в голове в качестве ориентира, он также играл в
кучу дерьмовых стратегических игр, так что какие-никакие шансы у него
были
Фу Шуо  попытался отговорить его. “Мой король, вы не должны покидать столицу Инь!”
Цзу Ань  был ошеломлен. “Почему это?”
Фу
Шуо посмотрел на него в замешательстве. “Со всем уважением, мой
господин, пожалуйста, скажите мне, что вы не забыли об опасности,
которой подвергаетесь! Вы попытались вернуть себе полномочия принимать
решения без участия дворян, вызвав гнев многих представителей старой
знати. Назревают неприятности, как внутри столицы Инь, так и за ее
пределами. Вы все еще в безопасности в этих стенах, но если вы уйдете, с
вами может немедленно случиться что-нибудь плохое!”
Какая заноза в заднице. “У тебя есть какие-нибудь предложения?” – спросил Цзу Ань .
Предполагается,
что этот парень хорошо известный и способный чиновник, верно? Я
надеюсь, что его репутация была заслужена честным путем…
Фу
Шуо посмотрел на Пэй Мяньмань и серьезным тоном произнес: “Возможно, на
этот раз нам понадобится королева. Мы ни в коем случае не можем
проиграть это сражение, поэтому мы должны отправить остальных столичных
военных! Вокруг слишком мало людей, которым мы можем доверять. Если мы
возложим эту ответственность на кого-либо со скрытыми мотивами,
последствия будут ужасными. Только королева не предаст короля. Кроме
того, она возглавит три тысячи элитных войск, которые собираются
присоединиться к королевской армии. Я верю, что она определенно сможет
победить вторгшуюся фракцию Цян!”
Цзу
Ань немедленно побледнел от испуга при предположении, что Пэй Мяньмань
придется сражаться на поле боя. “Нет, ни в коем случае!”
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    Ну
что за шутка? Настоящая Фу Хао может и была какой-нибудь богиней войны,
но прямо сейчас вместо нее находится Пэй Мяньмань, она всего лишь юная
леди! Она совсем недавно лежала под ним, умоляя о пощаде— как она может сражаться на поле боя?
Более
того, однако, это испытание было действительно странным. Он мало что
знал об этой фракции Цян, но им каким-то образом удалось уничтожить всю
армию династии Шан. Разве не самоубийство посылать Пэй Мяньмань -
человека, который никогда раньше не участвовал в войне?
Фу
Шуо пытался убедить его. “Мой король, я знаю, что вы очень заботитесь о
королеве, но сейчас не время действовать импульсивно! Королева и раньше
подавляла внутреннее восстание, что показывает, что она более чем
способна справляться с военными делами. Мой король, вам не нужно
беспокоиться.”
Цзу Аню совсем не нравилась эта идея. Он не мог просто объяснить Фу Шуо, что происходит на самом деле.
Видя,
что он все еще не пришел в себя, Фу Шуо продолжил свои усилия. “Мой
король, мы находимся в критический момент жизни и смерти! Если ваши дяди
или двоюродные братья возглавят войска, ваше положение короля
разрушится, как только они вернутся с победой!”
Цзу Ань застыл. “Почему это?”
Намек
на неуверенность промелькнул на лице Фу Шуо, когда он услышал этот
вопрос. “В нашем государстве Шан трон наследуют братья короля. Как
только король скончается, его брат займет трон, и так далее, и тому
подобное. Лишь в нескольких ситуациях трон переходит к сыну короля.
“В
прошлом Пан Гэн переехал в столицу Инь, когда он скончался, его трон
перешел к его младшему брату Сяо Синю. Когда Сяо Синь умер, трон перешел
к его брату Сяо И, который являлся вашим отцом. Теоретически, он должен
был передать трон своему младшему брату или одному из их старших
сыновей, но он отдал престол собственному сыну - вам. Остальные его
братья были явно недовольны этим и попытались узурпировать трон. Если мы
позволим этим людям возглавить армию и победить фракцию Цян, их престиж
резко возрастет. Мой король, как же вы тогда с этим справитесь? Я знаю,
как сильно вы дорожите королевой, но если ваш трон захватят, у вас не
хватит сил защитить ее.
“Простите
за мою смелость, но королева очень красива. Как только вы лишитесь
власти, многие люди могут украсть ее у вас. Как только это произойдет,
сожалеть будет слишком поздно”.
Его
тщательное объяснение было всем, что нужно было Цзу Аню для понимания
ситуации. Этот Фу Шуо был и правда достоин своего статуса известного
государственного деятеля древности. Ему удалось так четко
проанализировать ситуацию, что свидетельствовало о его исключительной
компетентности. Если бы на их месте были настоящие У Дин и Фу Хао, они
бы уже были убеждены его словами. К сожалению, они были всего лишь
подделками.
Он как раз собирался что-нибудь придумать, как заговорила Пэй Мяньмань . “Хорошо, я пойду”.
“Мяньмань!” Цзу Ань был потрясен. Он никогда не ожидал, что она вот так добровольно согласится на это.
Фу Шуо был сбит с толку. Почему король так обратился к королеве? Однако, он предположил, что это было обычное прозвище, которое дал ей король, и закрыл этот вопрос.
Пэй
Мяньмань отвела Цзу Аня в сторону и сказала через голосовую передачу:
“А Зу, я знаю, ты беспокоишься обо мне, но мы пришли сюда, чтобы
преодолеть испытание. Сейчас может показаться безопасным ничего не
делать, кроме как прятаться в этом дворце, но это будет равносильно
ожиданию медленной смерти. Как только возможность упустит нас, ситуацию
будет уже не спасти.
“Этот
Фу Шуо явно послан этим испытанием, чтобы дать нам необходимую
информацию. Я верю, что мы можем доверять тому, что он говорит. Если я
не буду командовать войсками, будет только два возможных исхода: либо
фракция Цян вторгнется, что приведет к разрушению государства Шан, либо
твои дяди и двоюродные братья победят фракцию Цян и затем захватят твой
трон… Независимо от исхода, мы определенно провалим это испытание”.
Цзу Ань нахмурился. “Но руководить войсками слишком опасно! У тебя нет никакого опыта в этой области!”.
Пэй
Мяньмань мило улыбнулась. “Пожалуйста, не обращайся со мной как с
какой-нибудь избалованной и послушной девочкой. Я сталкивалась со
всевозможными трудностями на пути к моему нынешнему рангу. Я даже как-то
побывала в армейском лагере…”
Цзу Ань был потрясен. “Ты служила солдатом?”
Он
вспомнил историю о Мулан, женщине, которая переоделась мужчиной, чтобы
вступить в армию. Однако, когда его взгляд упал на грудь Мяньмань, он
сразу же отверг свою мысль. Она бы ни за что не провернула это!
“Я
никогда не была солдатом, но я была в армейском лагере и знаю, что к
чему”. Пэй Мяньмань улыбнулась. “В конце концов, клан Пэй –
могущественный клан династии Чжоу. У нас есть некоторое влияние в
вооруженных силах”.
Она
продолжила: “Не волнуйся, А Зу. Мы, культиваторы, ищем свой собственный
путь, и верим, что все вещи в этом мире происходят из общего источника.
Если я могу достичь шестого ранга в таком юном возрасте, я отказываюсь
верить, что я совсем уж дурочка в вопросах войны.”
Видя
ее уверенность, Цзу Ань напомнил себе, что она была не просто красивым
украшением, а гением культивации. Она определенно испытала невообразимые
трудности и преодолела большие испытания, чтобы достичь своего
нынешнего уровня достижений. Ей вообще не нужно было чужое беспокойство
.
“Я был слишком глуп”, - сказал Цзу Ань в качестве извинения.
Пэй Мяньмань покраснела в ответ. “Нет, просто ты слишком сильно заботишься обо мне”.
Цзу Ань громко рассмеялся. “Тогда я желаю тебе успехов!”
Пэй
Мяньмань хмыкнула в знак согласия. “Не волнуйся, я обязательно исполню
свою миссию. Это испытание требует совместного участия как мужчины, так и
женщины, а это значит, что нам обоим предстоит преодолеть свои
собственные испытания. Тебе тоже нужно быть осторожным.”
Цзу Ань кивнул. Если женщине нужно победить фракцию Цян в рамках испытания, тогда что же нужно сделать мне?
Несмотря
на то, что он некоторое время размышлял над этим вопросом, он не смог
придумать ничего конкретного. Таким образом, он оставил эту мысль в
покое и решил помочь Пэй Мяньмань с проблемой фракции Цян.
Он
хотел помочь ей, чем мог, но династия Шан оставила после себя не так
много исторических записей. Не было никаких свидетельств о том, как Фу
Хао победила фракцию Цян. Чувствуя себя довольно беспомощным, лучшее,
что он мог сделать, это дать ей приблизительное объяснение местности
Шаньси и Ганьсу. В конце концов, Пэй Мяньмань ничего не знала об этом
мире.
Цзу
Ань не знал, поможет ли это. В конце концов, у него не было подробной
военной карты местности, он имел лишь некоторые приблизительные знания о
нескольких горных хребтах и реках в этом районе.
Фу Шуо был несколько шокирован. “Мой король на самом деле так много знает о фракции Цян! Как вы узнали об этом?”
Цзу
Ань не находил слов. Он собирался сказать, что послал разведчиков, но
Фу Шуо был его доверенным помощником, так что он мог раскусить его ложь.
Таким образом, парень использовал другой подход. “Мне приснился сон, в
нем божество поведало мне о некоторых вещах”.
Фу
Шуо был вне себя от радости. “Невероятно, божественный сон! Похоже, что
даже небеса помогают моему королю и защищают мое великое государство
Шан. Наши войска обязательно вернутся с победой!”
Странное
выражение появилось на лице Цзу Аня. Сначала он был немного обеспокоен
этой ложью, но, похоже, люди этого периода чрезвычайно суеверны, поэтому
их так легко убедить.
После
своей первоначальной радости Фу Шуо внезапно вспомнил еще об одном
деле. “Прямо сейчас есть еще одна проблема. Нам нужно, чтобы верховный
жрец помолился небесам и дождался указа божеств, прежде чем наша армия
отправится в бой. Верховный жрец принадлежит к старой знати. Если они
вмешаются в этот процесс, ее величество, возможно, не сможет так гладко
приступить к битве.”
Цзу
Ань презрительно фыркнул. “Я уже был благословлен божественным сном.
Божества защищают меня. Пусть эта информация станет известна. Давайте
посмотрим, осмелятся ли они использовать свои глупые трюки!”
Глаза
Фу Шуо загорелись. “Превосходно! Мы можем использовать информацию,
полученную моим королем относительно местности, в качестве
дополнительного доказательства. Тогда верховный жрец не посмеет нам
помешать, это также поднимет моральный дух наших войск. Этот вопрос уже
наполовину решен!”
Внезапная
мысль пришла в голову Цзу Аню. “Одного рисунка может быть недостаточно.
Давайте сделаем макет местности на песочном столе, чтобы офицеры и
солдаты могли наглядно видеть местность”.
“Песочный стол?” Фу Шуо был сбит с толку.
К
изумлению Фу Шуо, Цзу Ань объяснил концепцию песочного стола. “Мой
король одновременно мудр и блистателен! Как только мы одержим победу, мы
легко сможем использовать этот повод, чтобы продвинуть королеву на
должность верховной жрицы! Таким образом, даже божественное право будет
под нашим контролем. Мой король, я верю, что ваши амбиции скоро
осуществятся.”
Пэй
Мяньмань смотрела на Цзу Аня, в ее прекрасных глазах светились нежные
чувства. Этот мужчина преподнес ей слишком много сюрпризов! Песочный
стол был замечательной идеей, о которой она никогда раньше не слышала,
но она легко могла представить, насколько полезным он может быть на поле
боя.
Цзу
Ань втайне знал, что все шло так гладко только потому, что он был
переселенцем, укравшим технологию у великих людей, тем более ему
случилось быть знакомым с этим периодом истории, который непреднамеренно
свел на нет множество потенциальных опасностей.
Какими
бы блестящими ни были предыдущие участники этого испытания, они ничего
не знали о династии Шан. Возможно, они даже не смогли бы преодолеть
препятствие в виде верховного жреца, не говоря уже о том, чтобы победить
могущественную фракцию Цян.
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    Обсудив еще несколько деталей, Фу Шуо ушел, чтобы заняться своими приготовлениями.
Он
посоветовал Пэй Мяньмань проинспектировать три тысячи элитных войск,
которых он привел из вассального государства, чтобы подготовить их к
предстоящей битве.
Цзу
Ань хотел пойти с ней, но Фу Шуо напомнил ему, что он должен оставаться
во дворце, так как многие люди охотятся за его жизнью.
Пэй Мяньмань ободряюще посмотрела на него. “А Зу, не волнуйся. Я буду осторожно действовать в соответствии с ситуацией”.
Это
правда, что она была необыкновенной женщиной и блестящим гением еще до
того, как Цзу Ань встретил ее. Парень признал, что его беспокойство
действительно может быть безосновательным
Они обменялись еще несколькими словами, после чего парень отпустил ее.
Цзу
Ань усмехнулся, увидев переполненного эмоциями Фу Шуо – сам король
выразил ему свое доверие! Если бы Цзу Ань не знал заранее о Фу Шуо — о
том, что тот был чрезвычайно предан У Дину и даже одному из великих
древних мудрецов, — он, возможно, все ещё был бы обеспокоен возможностью
отпустить Пэй Мяньмань одну.
Ему
было легко представить, как обстояли дела у предыдущих участников
испытания. Они определенно находились на взводе, попав в этот незнакомый
мир. Услышав совет Фу Шуо разделиться, они, вероятно, заподозрили бы
его в предательстве и прибегли бы либо к допросу, либо к прямому отказу
от его совета. Участник-мужчина, возможно, даже настоял бы на том, чтобы
пойти на битву вместе с Фу Хао. Все это неизбежно привело бы к плохому
концу.
Конечно,
знание истории не было так уж необходимо для этого испытания. Даже
совершенно неосведомленные в истории люди могли бы сказать, что Фу Шуо и
У Дин разделяли особые отношения. Однако другим было трудно получить
достаточное количество информации за такой короткий промежуток времени,
что еще больше усложняло задачу.
Неудивительно,
что все те, кто пытался пройти это испытание раньше, потерпели неудачу!
Честно говоря, я даже не думаю, что они смогли бы преодолеть даже это
первое препятствие.
Воображение
Цзу Аня разыгралось. Он уже начал относиться к этому испытанию как к
игре с открытым миром. В его сознании появлялись всевозможные
возможности и пути.
Если испытание послало Фу Шуо в качестве помощника, то должен быть и предатель…
Когда
Цзу Ань открыл дверь, он заметил ту же самую горничную, стоящую за
дверью. Он подозвал ее к себе, чтобы обратиться с просьбой
“Я
приветствую великих короля и королеву”. Служанка опустилась на колени,
ее тело слегка подрагивало. Она явно все еще была напугана предыдущими
угрозами Цзу Аня и еще не полностью пришла в себя. Она понятия не имела,
почему он вдруг позвал ее.
Цзу
Ань внимательно оглядел эту молодую леди. Он должен был признать, что,
хотя она и не была исключительно красива, девушка была довольно хрупкой и
симпатичной, особенно с этими полностью обнаженными длинными и
стройными ногами. Ее светлая и сияющая кожа излучала дикую и первобытную
красоту.
“Напомни, как тебя звать?”
Служанка напряглась. Король даже забыл мое имя! Однако она не осмелилась вновь расспрашивать его и быстро ответила: “Эту служанку зовут Сяо Туо”.
“Сяо
Туо?” Цзу Ань подумал, что это довольно странное имя, но опять же, все
имена в древние периоды были мягко говоря странноватыми. Даже имена
монархов династии Шан казались неряшливыми, так что он не слишком
беспокоился по этому поводу. “Сяо Туо, откуда ты?”
У
Пэй Мяньмань , находящейся в нескольких шагах от него, появилось
странное выражение лица. Она отправила ему сообщение Ки. “А Зу, разве ты
не знаешь, в какой ситуации мы находимся? Как ты можешь быть в
настроении флиртовать с этой девушкой?”
Цзу Ань улыбнулся. “А что, ты ревнуешь?” он ответил.
Пэй
Мяньмань презрительно фыркнула. “Неважно. Ты король, так что играйся
сколько хочешь. Но, пожалуйста, помни, что мы находимся на испытании, не
забывай о своей настоящей цели”.
Как
представительница великого клана, она явно не возражала против того,
чтобы ее мужчина немного повеселился на стороне. Она лишь беспокоилась,
что это может как-то повлиять на результаты этого испытания.
“Не волнуйся, я знаю, что делаю. Что-то не так с этой горничной”, - ответил Цзу Ань.
В
глазах Пэй Мяньмань  мелькнуло удивление. Она подсознательно взглянула
на прелестную и жалкую внешность служанки, но не смогла ничего понять.
Конечно,
она знала, что Цзу Ань не разбрасывается словами просто так. Теперь,
когда она поняла, что он не собирается валять дурака, она еще раз
предупредила его об осторожности, после чего ушла с Фу Шуо.
Горничная ответила нежным голоском: “Я из страны Туо”.
“Страна
Туо?” – Цзу Ань на мгновение замер. Он никогда раньше не слышал ни о
чем подобном. Конечно, в древние периоды существовало много маленьких
стран, стертых с течением времени.
Он
протянул руку, помогая ей подняться на ноги. Все еще держа девушку за
руку, он подвел ее к столику в стороне. “Где находится Туо? Не могла бы
ты отметить твою страну на карте?”
Горничная покраснела, явно смущенная тем, что мужчина держал ее за руку.
“Страна Туо находится к юго-востоку от государства Шан”, - поспешно ответила она. “Это где-то здесь”.
Воспользовавшись этим шансом освободить руку, она нарисовала круг на карте.
Улыбка
Цзу Аня расширилась, он приобнял ее за плечи, как старый извращенец.
“Сяо Туо, пожалуйста, расскажи мне немного о достопримечательностях и
обычаях твоей родины”.
Вы шутите? Откуда обычная слуга может знать, как пользоваться картой?
Она
способна точно определить местоположение своей страны с первого
взгляда. У нее определенно есть специальная подготовка в этой области.
Ранее
он намеренно взял ее за руку и разыграл этот извращенный акт, чтобы
сбить с толку, надеясь, что нервозность заставит ее подсознательно
выявить пробелы в своих действиях.
Это
была не единственная брешь в ее прикрытии. Как служанка, добиться
благосклонности монарха было невероятной возможностью, но ее тело сильно
напряглось, подсознательно отвергая его прикосновения.
Она
даже нашла причину отбросить его руку. Несмотря на то, что причина
казалась подходящей, он уже относился к ней с подозрением.
Для
служанки сопротивляться прикосновению короля означает либо то, что она
ненавидит монарха Шан, либо то, что в ее сердце уже находится другой
мужчина. Так какой из этих вариантов относится к ней?
Вот почему он хотел продолжить разговор. Посмотреть, сможет ли он найти еще какие-нибудь зацепки.
Горничная
не ожидала, что он проявит такое безразличие к военным делам, вместо
этого спросив о ее родине, держа ее в такой неподобающей манере. Какой извращенный и неспособный правитель.
Вы успешно затроллили Сяо Туо на 123… 123… 123…
Цзу Ань почувствовал, как растет его уверенность.
Он
должен был признать, что ее чистая и юная внешность была хорошим
прикрытием. Она также была личной служанкой монарха Шан, а это означало,
что предыдущие участники испытания подсознательно отметили бы ее как
человека, заслуживающего доверия.
Участники до него, вероятно, с самого начала задавали ей много вопросов, попав прямо в ловушку.
Тот,
кто разработал это испытание, вероятно, не ожидал, что Пэй Мяньмань  и
он сам не будут спешить искать улики, вместо этого развлекаясь в
постели…
Поскольку
у них не было времени спросить горничную о чем-либо еще до прихода Фу
Шуо, они, не были введены в заблуждение её дезинформацией.
Лицо Цзу Аня приняло странное выражение. Думаю, иногда быть извращенцем не так уж и плохо.
Горничная
на его вопросы, давая ему некоторую информацию о состоянии Туо,
одновременно прорабатывая план, как вырваться из его лап
Цзу
Ань кивну. “Звучит как довольно красивое место, но этого и следовало
ожидать. Как страна, которая произвела на свет такую прекрасную девушку
как ты, может быть плохой?”
Когда
женщины древних времен когда-либо сталкивались с такой манерой флирта?
Несмотря на то, что она постоянно напоминала себе, что король -
извращенный и неспособный правитель, она все равно не могла сдержаться
от улыбки. В конце концов, какой девушке не нравилось, когда ее хвалили?
“Мой король, я не заслуживаю вашей похвалы”. Служанка почтительно поклонилась. “Эта служанка должна откланяться”.
Цзу
Ань схватил ее, чтобы остановить. “Эй, разве я разрешал тебе уходить?
Составь мне компанию еще ненадолго.  Мое сердце разрывается от
тревоги..”.
Ты что, издеваешься надо мной? Как он может отпустить ее, позволив обнародовать какую-либо информацию?
Он
не считал ее за предательницу, именно поэтому не выгнал ее из коридора
во время разговора с Фу Шуо и Пэй Мяньмань. Несмотря на то, что между
ними находилась целая дверь, при желании, было не так уж и трудно
подслушать их разговор.
Если она отдаст информацию в руки врага – все может обернуться катастрофой.
Только
после того, как Фу Шуо закончит свои приготовления, а Пэй Мяньмань
отправится в бой, ситуация стабилизируется. Когда это произойдет, он
отпустит ее, не беспокоясь о каких-либо утечках.
Но как ему удерживать ее здесь? Действительно ли ему придется разыгрывать роль извращенного и неспособного правителя?
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    Сердце служанки колотилось так громко, что даже Цзу Ань, держащий её в своих объятиях, мог его расслышать.
“Сяо
Туо, почему ты так нервничаешь?” Цзу Ань внезапно понял, почему людям
нравилась власть. Изводить тех, кто находится ниже тебя… Это
действительно довольно приятное чувство.
“Я не… Я не нервничаю.” Поспешно сказала горничная, думая, как бы ей выбраться из этого положения.
Цзу Ань чуть не рассмеялся вслух, увидев ее тревогу. Эти люди из прошлого такие простаки. Даже специально обученные шпионки не могут скрывать своих мыслей. Он ни за что не смог бы так легко раскусить предателей более поздних феодальных династий.
Горничная
постепенно успокаивалась, наконец поняв, что она не сможет уйти от
него, по крайней мере, на какое-то время. В таком случае она
использовала бы эту возможность, чтобы завершить миссию молодого
мастера.
Цзу
Ань воспользовался этой возможностью, чтобы спросить еще кое о чем.
“Кстати, поскольку страна Туо находится на востоке, ты знаешь что-нибудь
о восточных варварах?”
Он
знал, что напрямую спрашивать об ее истинных мотивах было бесполезной
попыткой, поэтому он решил задать ей несколько вопросов о вещах, о
которых она никак не может солгать. С этим он постепенно ослабит ее
бдительность, прежде чем перейти к главному вопросу.
“Восточные
варвары?” Горничная была застигнута врасплох. Она не ожидала, что он
спросит ее о чем-то совершенно не относящемся к делу. Разве он не должен
был спрашивать о фракции Цян?
Этот
некомпетентный правитель начинал казаться ей все более и более
загадочным, но, тем не менее, она ответила. “Я немного знаю о них. Они
превосходно владеют луком и стрелами, их обычаи сильно отличаются от
обычаев государства Шан…”
Цзу
Ань кивнул, выслушав ее ответ. От нее он смог узнать гораздо больше о
восточных варварах. “Кстати, ты знаешь что-нибудь об их принцессе? Их
национальное достояние случаем не нефритовый значок?”
Он
вспомнил обещание, данное им молодой леди в верхней гробнице, и как Я
Чжан также упомянул, что Фу Хао любил этот нефритовый значок. В конце
концов, восточные варвары были частью этого периода.
“Принцесса
восточных варваров?” Служанка немного подумала, а затем ответила: “Два
года назад произошла великая битва между государством Шан и восточными
варварами. Наше Великое государство одержало легкую победу, и принцессу
Цзян захватили в плен.”
“Где она?” – спросил я. – немедленно спросил Цзу Ань.
Горничная
странно на него посмотрела. “Ее уже принесли в жертву. Ее голову
поместили в бронзовый глиняный сосуд и приготовили на пару.”
Цзу Ань на мгновение растерялся, не найдя слов.
*Вздох*,
мне и правда жаль Цзянцзян. Я хотел посмотреть, смогу ли я спасти ее,
поскольку в настоящее время я король государства Шан, но я думаю, что
нет никакого способа изменить ее трагическую судьбу…
“А
что насчет нефритового значка?” – спросил Цзу Ань. При нынешнем
положении дел он мог сделать только то, что в его силах, чтобы упокоить
ее дух.
Служанка
немного колебалась, прежде чем ответить: “Согласно восточным варварам,
нефритовый значок обладает духовными свойствами. Вот почему в настоящее
время он находится в руках верховного жреца, который использует его для
усиления ритуалов жертвоприношения”.
“Верховный жрец?” Цзу Ань вспомнил ее нерешительное выражение лица и сказал: “Сяо Туо, ты близка к верховному жрецу?”
Горничная,
казалось, была взволнована этим вопросом. Она быстро ответила: “Мой
король неправильно меня понял! Первосвященник почтенен, и эта служанка
не смеет иметь никаких самонадеянных мыслей. Вот почему я колебалась в
своем ответе”.
Цзу
Ань вспомнил, что верховные жрецы этой эпохи считались посланниками
богов, и с определенной точки зрения их можно было считать равными по
статусу монарху Шан. Ранее Фу Шуо упоминал о возвращении божественной
власти, вероятно, потому, что нынешний верховный жрец был не на их
стороне.
“Расскажи мне больше об этом верховном жреце”, - попросил Цзу Ань. “Как его зовут?”
Выражение лица горничной стало странным. Как ты можешь этого не знать? Ты одержим? Но она все равно ответила: “Верховного жреца зовут Лиан, мой король, и он ваш двоюродный брат…”
Цзу
Ань выслушал ее ответ, при необходимости задавая дополнительные
вопросы. Наконец он получил представление о том, кем был этот человек.
Верховный жрец являлся сыном предыдущего монарха династии Шан, Сяо Синя.
Когда Сяо Синь умер, его сын был еще молод, поэтому он передал трон
своему младшему брату Сяо И – отцу У Дина.
Это
значительно прояснило ситуацию. Лиан был определенно недоволен тем, что
Сяо И передал трон своему собственному сыну. Учитывая обычный ход
событий, трон должен был принадлежать ему и его роду. Вот почему он так
нелоялен.
Цзу Ань не зря смотрел все эти драмы. Ему было достаточно легко разглядеть их отношения насквозь.
Объективно
говоря, Лиан не был виноват в своем несчастье. Если бы такое случилось с
ним, Цзу Ань также захотел бы найти способ вернуть то, что по праву
должно было принадлежать ему
Конечно,
Цзу Ань в настоящее время был У Дином. Кроме того, У Дин был известен
как выдающийся монарх, правивший много десятилетий. Зная это, он ни за
что бы просто так не отрекся от трона.
“Мой король, вы, кажется, очень доверяете господину премьер-министру”, - внезапно сказала служанка.
Цзу
Ань заметил, что она намеренно сменила тему. Она явно не хотела больше
говорить о Лиане, так как это не принесло бы ей никакой пользы.
“Фу Шуо – мой друг, он честный и способный человек. У меня есть основания доверять ему”, - объяснил Цзу Ань с улыбкой.
Вместо
того чтобы опровергнуть это утверждение, горничная принялась сильно ему
льстить. Однако, по мере того как их разговор продолжался, она пыталась
посеять разногласия между Фу Шуо и У Дином.
На
самом деле она делала это довольно умело, не раскрывая своего
прикрытия. К несчастью для нее, Цзу Ань с самого начала был настороже.
Ее слова мало на него подействовали.
Выполнив
свою миссию, горничная вновь попыталась откланяться. Ей отчаянно
хотелось уйти, чтобы она могла передать полученную информацию другим.
Однако, перед ее уходом, Цзу Ань схватил девушку. “Почему ты уходишь? Составь мне компанию, пока я буду спать.”
Горничная потеряла дар речи.
Вы успешно затроллили Сяо Туо на 233… 233… 233…
Этот извращенный правитель спрашивал ее о стольких вещах, но это было лишь подводкой к его истинному желанию!
Чувствуя глубокий дискомфорт от окружающей ее мужской ауры, она разволновалась и подсознательно начала бороться.
Цзу
Ань ахнул от удивления. Он должен был отдать должное разработчику этого
испытания. В конце концов, сюда попадали не тела, а души. Этих людей
можно считать NPC в игре, смерть в которой приведет к смерти в реальной
жизни.
Однако, разве эти NPC не слишком реалистичны?
Он
мог остро почувствовать удивительную эластичность ее кожи, а также
исходящий от нее жар. Сопротивляясь, она постоянно терлась об его тело,
что сводило Цзу Аня с ума.
Сначала
парень планировал лишь немного припугнуть ее, но чем больше она
сопротивлялась, тем больше он чувствовал разгорающееся внутри себя
пламя.
“Может
быть, Сяо Туо чувствует, что я, король, недостаточно хорош для тебя?” –
сказал Цзу Ань, позволив недовольству прокрасться в свой тон.
“Сяо Туо не смеет”. Горничная мысленно выругалась. Что еще я могу сказать? Не могу же я согласиться с его словами! Меня изрубят в фарш!
Однако к этому времени она поняла, что с королем что-то не так, и постепенно прекратила свою борьбу.
“Может у тебя уже есть возлюбленный?” Цзу Ань продолжал допытывать ее.
“У Сяо Туо никого нет”, - отрицала горничная. Однако, когда она произнесла эти слова, в ее сознании промелькнуло лицо мужчины.
Она вздохнула. Похоже, им двоим не суждено быть вместе… Единственное,
что она могла для него сделать, - это помочь в осуществлении его мечты
Цзу
Ань улыбнулся, почувствовав ее реакцию. Вместо того чтобы разоблачить
ее ложь, он лег с девушкой на кровать, обхватив её тело ногой, будто это
было самым естественным поступком.
Почувствовав крепкость его объятий и тяжесть прижатого к ней тела, сердце служанки упало.
Она знала, что у нее не было никакого способа сбежать. Она могла лишь тайно вздохнуть. Старший брат Лиан, я не смогу сохранить свою чистоту для тебя…
Слезы потекли из уголков ее глаз.
Несмотря
на это, служанка понимала, в чем заключалась ее миссия. Она прикусила
губу. Поскольку такова была ее судьба, она воспользуется своим телом и
войдет в хорошие отношения с этим некомпетентным правителем, заслужив
его доверие. Она разрушит его отношения с женой! Это поможет старшему
брату Лиану гораздо сильнее.
Она уже была морально готова пожертвовать собой. Однако мужчина, лежавший сзади нее, не сделал последнего шага.
Через несколько мгновений позади нее раздался храп.
Горничная была ошеломлена. Он заснул?
Она вспомнила, что произошло между этим глупым королем и Фу Хао ранее. Ее лицо покраснело, и она презрительно фыркнула. Похоже, даже такой извращенец, как ты, не обладает неограниченной выносливостью!
Как у тебя хватает наглости пользоваться мной?!
Она
повернулась всем телом в попытке уйти, но руки, которые были обернуты
вокруг нее, казались железными зажимами. Как бы она ни старалась, ей не
удавалось вырваться на свободу.
Боясь,
что она его разбудит, у служанки не было другого выбора, кроме как
отказаться от своей борьбы. Она лежала рядом, обдумывая свой следующий
шаг, в то же время мысленно ругая мужчину, удерживающего ее.
Внезапно ее лицо покраснело. Она почувствовала, как что-то упирается в её тело.
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    Горничная не была глупой девчонкой. Ей не нужно было обладать опытом, чтобы знать, что это такое.
Она
все еще была девушкой, это был первый раз, когда мужчина держал ее
подобным образом. Тем более люди того периода носили мало одежды, из-за
чего она отчётливо чувствовала его горячую кожу, служанка даже отчетливо
слышала биение сердца короля. Как она могла это выносить?
В
довершение всего этого, девушка постоянно чувствовала упирающуюся в её
спину отвратительную штуку. Она была бы рада отрезать ее раз и навсегда!
К
сожалению, это было просто принятие желаемого за действительное. Даже
будь у нее с собой клинок, она бы ни за что не сделала бы этого. Если бы
король внезапно умер, первосвященник стал бы главным подозреваемым. Вот
почему ей приходилось действовать медленно, понемногу подрывая престиж
этого некомпетентного правителя. Вторжение фракции Цян предоставило
наилучшую возможность. Если это дело разыграется должным образом, то У
Дин будет уничтожен, а престиж Верховного жреца взлетит до небес. Тогда
вопрос его восхождения на трон будет предрешен.
Несмотря
на то, что она отвлекала себя этими мыслями, мужчина позади нее все
крепче прижимался к ее телу. Девушка будто попала в раскалённую печь. Он
все продолжал тереться о ее тело, заставляя сердце девушки бешено
колотиться, а мысли разбегаться.
Этот парень точно спит?!
Горничная
сходила с ума, но была бессильна что-либо с этим поделать. Она могла
лишь приложить все силы, избегая его постоянных прикосновений
К
сожалению, запертая в его объятиях таким образом, у нее было не так
много места для маневров. Как бы она ни извивалась, какая-то часть его
тела все равно терлась о нее.
После долгой борьбы она исчерпала большую часть своих сил, тяжело дыша.
Каждый
раз, когда она двигалась, то остро ощущала трение штуки позади нее. Она
больше не осмеливалась двигаться и молча замерла.
Цзу
Ань чуть не рассмеялся вслух, почувствовав, как сильно дрожит девушка в
его объятиях. Ему казалось, что шпионкам этой эпохи еще предстоит
пройти по-настоящему специализированную подготовку, их тела слишком
чувствительны. Шпионки более поздних эпох обращались со своими телами
как с настоящим оружием. Ни одна из них не испытала бы такого
дискомфорта просто от того, что ее обнимал мужчина.
Тем
не менее, он должен был признать, что у этой девушки была очень нежная
кожа, обнимать ее таким образом на самом деле было довольно приятно.
Они
постоянно были окружены опасностью, тем более совсем недавно он вступил
в борьбу с Пэй Мяньмань. Цзу Ань был совершенно измотан. Лежать на
такой удобной кровати с девушкой в объятиях было его долгожданной
передышкой, сонливость медленно овладевала его телом. Прежде чем
заснуть, он как следует обхватил служанку руками, закинув ногу ей на
талию. Таким образом, он бы немедленно проснулся, попытайся она
провернуть что-нибудь странное.
Конечно,
это ставило горничную в крайне неловкое положение. Она не смела
позволить себе ни на йоту отвлечься, но чем больше она
концентрировалась, тем более чувствительной становилась. В конце концов,
она перестала сопротивляться.
Ей
было невероятно стыдно, что король, на которого она обычно смотрела
свысока, оставил ее в таком положение. Она даже начала подвергать
сомнению свою собственную жизнь, задаваясь вопросом, действительно ли
она была эмоционально постоянной женщиной.
…
На
следующее утро горничная обнаружила себя заснувшей в объятиях короля.
Она моментально вырвалась из рук Цзу Аня со смущенным выражением лица.
Зная, что Пэй Мяньмань уже должна была завершить все свои дела, Цзу Ань не стал останавливать ее.
Служанка поклонилась перед уходом, после чего поспешно покинула дворец, тайно направившись в отдаленную хижину.
Она
улыбнулась, мельком увидев знакомое лицо. Она как раз собиралась
подойти к нему, когда из темноты донесся холодный голос. “Ты опоздала”.
Улыбка
горничной застыла, она быстро объяснилась: “Я не смогла прийти раньше.
Прошлой ночью этот некомпетентный правитель заставил меня остаться…”
На середине предложения она внезапно остановилась. Она даже не знала, что ему сказать.
“Он заставил тебя переспать с ним?” Голос похолодел еще больше.
Горничная запаниковала. “Старший брат Лиан, не пойми меня неправильно! На самом деле он ничего со мной не сделал!”
Человек
в тени перед ней носил украшенную перьями корону. Его лицо было
выкрашено большим количеством полос, а в руке мужчина держал нефритовый
значок. Если бы Цзу Ань был здесь, он бы распознал в нем нефритовый
значок молодой принцессы Восточных Варваров.
Это
был верховный жрец государства Шан - Лиан. Он также являлся двоюродным
братом У Дина, сыном человека, который служил монархом Шан до отца У
Дина.
“По
словам людей из дворца, У Дин затащил тебя в постель”. Было трудно
разобрать выражение его лица из-за таинственных узоров, нарисованных на
его лице.
“Мы ничего не делали, он лишь обнял меня, а затем… заснул”, - поспешно объяснила горничная.
“Именно
по этой причине я и отправил тебя, даже если между вами двумя ничего не
было”. Лиан явно ей не поверил. Мужчина и женщина, почти без одежды,
спящие вместе целую ночь в одной постели. Кто поверит, что он просто
заснули?
Горничная
запаниковала. “Этот неспособный правитель и императрица довольно долго
занимались этим, и он устал. Он заснул, обнимая меня.”
“Императрица…”
Веки Лиана дрогнули. Отблеск безумной ревности промелькнул в его
глазах, подумав о том, как другой мужчина играл с этой потрясающей
женщиной.
У Дин, все, чем ты обладаешь, должно было принадлежать мне. Твой трон, твоя жена и все остальное – я верну себе все!
Вы успешно затроллили  Лиана на 999… 999… 999…
Цзу
Ань улыбнулся, заметив, как в него вливаются очки ярости. Он более или
менее собрал в цепочку все события, однако теперь у него было главное
подтверждение того, что Лиан – главный босс этого испытания.
Но
Цзу Аню пришлось отдать должное клавиатурной системе. Она последовала
за ним в испытание, в которое даже Ми Ли не смогла войти! Она была
вынуждена оставаться снаружи с его физическим телом, внутри Меча Тай'э.
Однако
в этом был некоторый смысл, поскольку именно душа была вовлечена в это
испытание, а клавиатурная система была гораздо более тесно связана с его
душой, чем Ми Ли
Он
выразил благодарность своим особенностям. Это проклятое испытание не
дало ему ни единого намека, ему пришлось положиться на свое собственное
детективное мастерство. Другим участникам, вероятно, потребовалось много
времени, чтобы понять, кто был настоящим врагом, однако к тому времени,
они бы уже опоздали…
…
Тем
временем в отдаленной хижине служанка закончила рассказывать о своей
ночи, проведенной с неспособным королем. Она быстро сменила тему,
рассказав о том, что обсуждали Цзу Ань, Фу Шуо и Пэй Мяньмань.
Лиан
успокоился. Выслушав ее слова, он серьезным тоном произнес: “Этот Фу
Шуо довольно грозен. Ему действительно удалось придумать такой план.
Жаль, что ты пришла ко мне слишком поздно. Они уже распространили эту
новость, и теперь все знают, что король получил божественный сон. Идея
песочного стола также была великолепна. Ей удалось убедить всех в его
правоте. Несмотря на то, что я верховный жрец, я вряд ли смогу
остановить его.”
“Я
предполагаю, что у этого некомпетентного короля все еще есть кое-какие
навыки, учитывая, как ему удалось придумать что-то подобное”, -
изумленно сказала служанка.
Лиан
фыркнул и сказал: “Песочный стол, вероятно, придумал Фу Шуо. До того,
как Фу Шуо стал чиновником, он занимался вопросами строительства, он
явно очень подкован в подобных вещах. У Дин, вероятно, выдал его идею за
свою, чтобы повысить собственный престиж.”
Основываясь
на том, что она слышала, горничная не была так уверена, но ей
показалось неуместным поправлять его. “Старший брат Лиан, это все моя
вина, что я не смогла рассказать тебе об этом вовремя и испортила твои
планы”, - сказала она в конце.
“Ничего
страшного!” Лиан махнул рукой. “Если они хотят отправить императрицу на
битву, значит, так тому и быть. Как такая женщина, как она, может
руководить войсками? Как только она облажается и потеряет как нашу
армию, так и личную охрану У Дина, мне будет проще захватить взять
власть в свои руки.”
Горничная улыбнулась. Ей нравилось видеть в нем эту уверенную сторону.
“Хотя…” Лиан сменил тему. “Я полагаю, что У Дин подозревает тебя”.
“Что?!” Горничная не смогла сдержать своего шока.
Голос Лиана посуровел. “Я полагаю, он намеренно держал тебя во дворце, чтобы помешать тебе связаться со мной”.
“Не может быть, чтобы это было правдой”. Горничная не могла поверить, что этот извращенец мог быть таким дотошным мыслителем.
“Я
надеюсь, что ты права”. Лиан посмотрел на нее со смесью противоречия и
нерешительности. “Но я могу сказать, что этот неспособный король, тем не
менее, очень любит тебя. Возможно, ты сможешь воспользоваться этой
возможностью, чтобы стать его женщиной и заслужить его доверие”.
“Что?!”
Дрожь пробежала по телу горничной. Она не могла поверить в то, что
только что услышала. “Старший брат Лиан, ты знаешь, что я чувствую к
тебе, и все же ты хочешь, чтобы я…”
“Конечно,
я знаю. Сяо Туо, мы двое были влюблены друг в друга с детства, нас
связывает глубокая привязанность. Даже если ты потеряешь свою чистоту, я
совсем не возражаю. Как только я взойду на трон, ты все равно станешь
императрицей, - мягко сказал Лиан. Однако, после этих слов, в его
сознании на месте императрицы возникла великолепная Фу Хао.
“Неужели
нет другого выхода?” Горничная очень нервничала. “Я могу использовать
другие средства, чтобы завоевать его доверие! Кроме того, фракция Цян
уже начала свое вторжение.
Кто знает, возможно, он очень скоро будет свергнут с престола. Почему я должна…”
Лиан
прервал ее. “Я прошу тебя проникнуть в его спальню не только для того,
чтобы завоевать его доверие. Это ключевая часть моего великого плана!”
“Какого плана?” Горничная была на грани слез.
Лиан
покачал головой. “Пока не время раскрывать все карты. Ты узнаешь, когда
придет время. Тебе просто нужно помнить одну вещь — используй все свое
обаяние, чтобы он полностью влюбился в тебя. Вот и все.”
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    Сяо Туо не могла поверить в его слова.
Несмотря на то, что он говорил негромко, каждое слово отдавалось в её голове как гром среди ясного неба.
Она никогда бы не подумала, что возлюбленный ее детства толкнет ее в объятия другого мужчины!
Она вдруг задалась вопросом, правильный ли она сделала выбор.
Как
будто парень мог почувствовать перемену в ее эмоциях, голос Лиана
смягчился. “Сяо Туо, я знаю, что веду себя несправедливо. Если ты не
хочешь этого делать, тогда давай просто покинем дворец. Я больше не буду
служить верховным жрецом, мы вдвоем сможем просто путешествовать по
миру. Я отказываюсь верить, что У Дин так легко нас поймает.”
Сначала
горничная испытывала некоторое искушение, но она успокоилась, когда
услышала последнюю часть фразы. “Старший брат Лиан, как я могу быть
такой эгоисткой, позволив твоим годам тяжелой работы пропасть даром? Ты –
уважаемый верховный жрец. Как я могу заставить тебя прятаться от короля
вместе со мной? Более того, именно ты должен быть королем. Старший брат
Лиан, ты мне нравишься, поэтому, конечно, я помогу тебе”.
Счастье
расцвело в сердце мужчины напротив нее, но внешне он сохранял вид
убитого горем человека. “Тебе наверняка будет сложно! Нет, давай
попробуем найти другой способ.”
Служанка прижала палец к его губам. “Уже слишком поздно менять план. Не волнуйся, я готова на все ради тебя.”
Лиан
взял ее за руки, его голос был переполнен эмоциями. “Это я виноват в
этом. Я настолько бесполезен, что мне приходится жертвовать своей
собственной женщиной для достижения цели”.
Выражение
лица горничной расцвело от счастья, когда она услышала слова ‘своей
женщиной’. В конце концов, ее старший брат Лиан никогда раньше не
признавался ей в любви. Теперь, когда она услышала его слова, то
почувствовала, что любая жертва того стоила.
“Это не имеет к тебе никакого отношения. Это отец У Дина пренебрег правилами и эгоистично передал трон собственному сыну.”
“Сяо
Туо…” Несмотря на то, что у Лиана были скрытые мотивы, он все еще был
тронут её преданностью. В этот момент ему почти не хотелось отсылать
свою любимую девушку.
В
конце концов, должность первосвященника уже была очень уважаема. Зачем
стремиться к трону? Рядом с ним даже находится такая прелестная девушка…
Сердце
горничной бешено колотилось, когда она и ее возлюбленный держались за
руки. Ее лицо постепенно краснело. Это место начало окружать совсем
другое настроение.
Их
губы медленно приближались все ближе и ближе. По какой-то причине в ее
голове возник образ произошедшего прошлой ночью, и ее тело внезапно
напряглось.
Эта незначительная реакция вывела Лиана из его транса. Он быстро отпустил ее руки, по его спине стекал холодный пот. Лиан,
на твоих плечах лежит тяжелая семейная ответственность! Как ты можешь
позволить простым чувствам помешать своей цели? Ты собираешься выбросить
на ветер все те годы тяжелой работы?
У
Дин определенно понял бы, что что-то не так, если бы Сяо Туо лишилась
девственности. Все его старания могут кануть прахом, если он что-то
заподозрит!
“Сяо
Туо, тебя уже довольно давно не было во дворце. Тебе пора
возвращаться.” Глаза Лиана прояснились, его голос был совершенно
спокоен.
В
глазах горничной промелькнула горечь, в ее голове царил беспорядок. Она
больше ничего не сказала, попрощавшись с Лианом перед уходом.
Жрец
страдал, наблюдая, как прекрасная фигура возлюбленной его детства
медленно исчезает вдали. Они оба испытывали глубокую привязанность друг к
другу с тех пор, как были молоды, он никак не мог так жестоко с ней
обращаться.
Он крепко сжал кулаки, ненависть омрачила его лицо. “У Дин, я обязательно разрублю твой труп на десять тысяч кусочков!”
Служанка очень нервничала, когда вернулась во дворец. Как, черт возьми, я должна соблазнить этого некомпетентного короля?
Однако, когда она вспомнила его бесстыдное и извращенное поведение, ей стало ясно, что ничего самой делать не придется.
Она
подумала о его возне с императрицей в королевской спальне, и о том, как
У Дин отнес ее в постель. Она все больше убеждалась в этой идее.
…
Однако
в данный момент Цзу Ань был не в настроении ухаживать за ней. Он быстро
покинул комнату, чтобы принять участие в церемониальном
жертвоприношении.
Страна часто строится на жертвах и битвах.
Для династии Шан эти две вещи ценились превыше всего, тем более в данный момент оба этих вопроса пересекались.
Почти все высокопоставленные лица государства Шан присутствовали у алтаря, окруженного рядами войск
Три
тысячи из них являлись элитными солдатами под командованием Фу Хао, в
то время как еще десять тысяч были частью личной охраны У Дина. Каждый
из них был хорошо сложен, силен и мускулист.
Такая
армия считалась огромной в древние времена. Отправка тысяч солдат уже
была невероятным событием, не говоря о десяти тысячах.
За их серьезными выражениями скрывался намек на нервозность. Никто из них не знал, чем закончится эта битва.
И
Лиан, и Сяо Туо примчались на церемонию по отдельности. Информация Сяо
Туо поступила слишком поздно, чтобы верховный жрец мог предпринять
какие-либо приготовления, он мог только поступить так, как пожелали У
Дин и Фу Шуо.
В любом случае, Фу Хао, возглавляющая войска, не повлияет на его план. В какой-то степени это даже облегчит ему задачу.
Он
знал, как много зависит от исхода этой битвы. Несмотря на то, что ему
не терпелось увидеть уничтожение войск короля, в результате чего У Дин
потеряет весь свой престиж, он не осмеливался показать ни намека на свое
поведение. Один неверный шаг, и все могут заподозрить его в разжигании
внутренней розни.
Он
почтительно и официально завершил первую часть церемонии. После
сожжения панциря черепахи он истолковал трещины, образовавшиеся на ее
поверхности, заявив, что божества провозгласили победу. Все
зааплодировали.
Конечно,
он тонко поиграл с формулировкой своих слов, чтобы в случае чего не
загнать себя в ловушку. Таким образом, даже если их битва закончится
поражением, он все равно сможет переложить вину на короля.
Остальные,
присутствовавшие на церемонии, не заметили ничего странного, но Цзу Ань
с самого начала относился к жрецу с подозрением и, очевидно,
почувствовал, что что-то не так.
Однако
он оставил свои подозрения при себе. Он доверял Пэй Мяньмань, а также в
естественном ходе истории. Пэй Мяньмань наверняка вернется
победительницей, и планы верховного жреца ни к чему не приведут.
Он
осмотрел их финального босса. Жрец был довольно хорошо сложен,
возвышаясь над окружающими людьми. Несмотря на рисунки на его лице, от
него исходила героическая и могущественная аура. Этот человек… почти на моем уровне.
Церемония
была скучновата, вся эта суеверная чушь мало интересовала Цзу Аня. Он
провел все это время, делясь разведданными с Пэй Мяньмань через передачу
Ки.
Однако,
когда пришло время для жертвоприношений, они оба нахмурились. Поскольку
эта церемония была очень важной, в качестве подношений были выбраны
только самые важные человеческие жизни. Было выведено около десяти
пленников из фракции Цян.
Когда
он увидел, что этим пленникам вот-вот отрубят головы и выудят их
внутренности, Цзу Ань поспешно остановил это дело. Он приказал
использовать домашний скот вместо людей.
Это
было не потому, что он был какой-то матерью Терезой; он просто не
хотел, чтобы все эти люди оказались на его обеденном столе. Он узнал от Я
Чжана, что подношения превращались в деликатесы после того, как их
предлагали божествам.
Более того, однако, он знал, что эти пленники были гораздо более ценны живыми, чем мертвыми.
Почему
Хо Губин смог сражаться в огромном Коридоре Хэси всего с одной армией,
заставив Гуннов дрожать от страха? Тогда люди Хань даже никогда не
бывали в этом районе, но у Хо Губина, казалось, была своя личная система
GPS![1]
Помимо
его очевидного военного таланта, это было в значительной степени
связано с тем, что он использовал Гуннов-рабов. Он смог совершить
военное чудо, заставив их идти впереди армии.
Нынешняя
ситуация была аналогичной. Силы фракции Цян были в основном расположены
вокруг регионов Шаньси и Ганьсу. Несмотря на то, что он нарисовал карту
для Пэй Мяньмань, этого было достаточно только для того, чтобы дать ей
общий обзор местности. Только местные жители могли бы знать более
подробную топографию.
Как он мог позволить себе уничтожить эти живые карты?
Он поделился своими мыслями с Пэй Мяньмань, и она сразу же согласилась с его доводам. Они вдвоем защитили эту группу людей.
Все остальные присутствующие были шокированы. Почему
они не собираются использовать человеческие жизни самого высокого
качества в качестве подношения для церемонии? Что, если они навлекут на
себя гнев небес?
Лиан
чуть не расхохотался. Если их армия и правда проиграет, у него будет
верный способ обвинить во всем У Дино. Он сэкономил ему немало работы!
Таким образом, он одобрил их просьбу.
…
После церемонии армия государства Шан начала свое безжалостное продвижение на северо-запад навстречу неизвестной судьбе.
Вернувшись
во дворец, Цзу Ань был оставлен один на один с огромным количеством
государственных дел. Оставшиеся солдаты уничтожили несколько
повстанческих сил, скрывающихся в столице Инь, пока те мучительно,
минута за минутой, ждали новостей с поля боя.
Наконец,
однажды ночью Сяо Туо оказалась за пределами дворцовой спальни. Она
сделала глубокий вдох для успокоения. Она знала, что больше не может
медлить, особенно с тех пор, как силы ее старшего брата Лиана
подверглись нападениям за последние несколько дней. Она должна была
заслужить доверие короля и как можно скорее получить какую-нибудь
жизненно важную информацию.
1.
Хо Губин был полководцем династии Западной Хань. Коридор Хэси - это
длинный, но узкий участок суши в пределах западного Ганьсу. Битва,
упомянутая в тексте, произошла в 121 году до нашей эры.
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    В
данный момент Цзу Ань сидел перед столом, просматривая какие-то
документы на панцире черепахи. Отсутствие бумаги означало неудобство в
повседневной жизни.  Ему приходилось таскать с собой кости день за днем.
Помимо черепашьих панцирей, ему приходилось таскать с собой коровьи
кости, овечьи кости… Казалось, что использовалась любая кость, на
которой можно было вырезать резьбу.
“Даже
бамбуковая кожура была бы намного лучше этого ”, - пожаловался Цзу Ань.
По крайней мере, здесь участвовала его душа, что означало, что он мог
понимать письмена оракула и нормально общаться с людьми этого мира. Не
иметь возможности читать или писать во время этого испытания было бы
поистине ужасно.
Тень
упала на его голову, а аромат молодой леди мягко заполнил ноздри Цзу
Аня. Парень поднял взгляд, чтобы посмотреть на горничную, стоявшую перед
ним. “Сяо Туо, почему ты здесь?”
По
правде говоря, Цзу Ань уже сделал приблизительное предположение.
Учитывая нервозность в выражении ее лица и напряжение во всем теле.
Сяо Туо прикусила губу. “Мой король, уже так поздно. Почему вы еще не отдыхаете? ” спросила она нежным голосом.
Цзу
Ань выглянул в окно. Судя по измерению времени в его предыдущем мире,
на дворе было восемь вечера. В его прошлой жизни, пойди он спать в
полночь – это было бы довольно рановато. Это время суток никак нельзя
было считать «поздним»
Но у древних людей не было электричества, даже разжигание огня обходилось дорого. Для них было уже довольно поздно.
Он поднял кость, которую держал в руке. “Мне все еще нужно разобраться с некоторыми документами”.
Сяо Туо была удивлена. Этот ни на что не годный король был на удивление прилежен.
Несмотря
на это, она оставалась сосредоточенной на своей миссии. Она подошла к
Цзу Аню сзади и нежно прислонилась к его плечу. “Должна ли я помочь
моему королю снять немного стресса?”
Цзу Ань усмехнулся. “Сяо Туо, где же ты была все это время!”
Сяо
Туо в глубине души усмехнулась. Она хотела задушить стоявшего перед ней
мужчину до смерти! Однако она знала, что ничего не может поделать.
Заставив себя улыбнуться, она принялась массировать его, в то же время
следя за документами в его руках в поисках дополнительной информации.
Она
никак не ожидала, что Цзу Ань полностью откинется назад, почти
уткнувшись головой ей в грудь! Он расслабленно вздохнул. “Ах, все лучше и
лучше. Твои техники массажа довольно хороши!”
Тело
Сяо Туо напряглось. Все мысли о чтении документов, лежащих перед ним,
вылетели у нее из головы, и она почти подсознательно оттолкнула короля.
Однако она быстро вспомнила причину, по которой оказалась здесь. Стиснув зубы, она с усилием сдержала себя.
Цзу
Ань, очевидно, был способен читать язык ее тела. На его лице появилась
странная улыбка. Он намеренно затронул чувствительную часть ее существа,
чтобы нащупать ее истинные мотивы. Раньше эта горничная явно была
против такого поведения, но на этот раз реакции было на удивление мало.
Похоже, она действительно здесь, чтобы соблазнить меня.
Но что заставило ее внезапно так заметно измениться?
Ненависть? Или, возможно… любовь?
Он обратил внимание на верховного жреца Лиана ранее, во время церемонии. Такой высокий с хорошо сложенной фигурой… Его явно любит много девушек.
Несколько
дней назад он уже просил Фу Шуо разобраться в прошлом этой горничной.
Документ, который он читал, был характеристикой, которую Фу Шуо составил
о ней. Она действительно была родом из страны Туо, но было кое-что еще:
казалось, она выросла вместе с Лианом.
Являются ли они возлюбленными? Я удивлен, что Лиан готов пойти на такое.
На губах Цзу Аня появилась насмешливая улыбка.
В таком случае, я позволю тебе опробовать вкус двойного поражения! Но как мне заставить эту шпионку невольно работать на меня…
“Мой
король, почему вы улыбаетесь?” Спросила Сяо Туо, нежно массируя его
виски. Когда этот парень вот так лежал у нее на груди, она чувствовала
себя чрезвычайно взволнованно. Девушка отчаянно нуждалась в смене темы,
чтобы избавиться от неловкости.
“А
почему я должен грустить? Благодаря Сяо Туо мне так хорошо…”. Цзу Ань
должен был признать, что это испытание было слишком реалистичным. Хотя в
него и перенеслась лишь душа.
На их веселье с Пэй Мяньмань можно было закрыть глаза, поскольку она и сама являлась участницей испытания.
Но
эта горничная была всего лишь NPC, и все же она ничуть не отличалась от
обычного, реального человека! Цзу Ань мог чувствовать мягкость ее груди
и жар, исходящий от ее упругой кожи. Он даже почувствовал особый аромат
молодой леди.
Не слишком ли все реалистично? Подождите, есть еще кое-что, что мне нужно проверить…
“Благодарю
вас за похвалу, мой король”. Смущенная улыбка украсила губы Сяо Туо, но
про себя она втайне проклинала его. В конце концов, он был извращенным и
бесполезным королем!
Однако в этот момент она оказалась перед дилеммой. Что ей делать дальше?
Если бы она бросилась прямо на него, то показалась бы слишком дешевой. Она не была готова позволить себе пасть так низко.
К счастью, Цзу Ань заговорил. “В последние дни я чувствую себя довольно уставшим. Пожалуйста, проводи меня в ванну”.
За
последние несколько дней он уже обошел каждый закоулок дворца. Он не
хотел пропустить какую-либо важную информацию или подсказки. Они могли
бы оказаться решающими для завершения этого испытания.
В ходе своего расследования он наткнулся на горячий источник во дворце, который был переделан в личную ванну короля.
Все
это время он был занят своими расследованиями, и у него совершенно не
было времени на отдых. Теперь, когда у него сложилось приличное
представление об этом испытании, он, наконец, смог отнестись к нему
немного легче.
Сяо Туо на мгновение напряглась, но быстро опустила голову в знак согласия. «хорошо.»
Она, очевидно, знала, что в таком месте, как горячий источник, все происходит проще. Это прекрасно…
Захватив свежий комплект одежды, она последовала за ним в ванну. Цзу Ань снял одежду и вошел прямо в ванну
Лицо Сяо Туо покраснело. Она быстро отвернула голову в сторону, втайне проклиная короля. Этот человек такой негодяй! Однако, несмотря на то, что она отвернулась, его сильное и крепко тело продолжало время от времени всплывать в ее мыслях.
Особенно тот продолговатый предмет, который неоднократно прикасался к ней той ночью.
Одного воспоминания о тех событиях было достаточно, чтобы ее щеки порозовело.
Цзу Ань почувствовал, как тепло горячего источника проникает в его тело, и блаженно вздохнул.
То
за ним охотились люди, то призраки. Он и правда был измотан. Теперь у
него наконец-то появился шанс полностью расслабиться! Жаль, что Мяньмань
не дали такого же шанса. Ему было интересно, как у нее идут дела.
Пока
он был погружен в свои мысли, парень внезапно почувствовал, как пара
дрожащих рук легла ему на плечи, после чего начала нежно массировать его
тело.
Цзу
Ань обернулся и увидел, что Сяо Туо стоит на коленях на краю горячего
источника. Ее поза была довольно странной из-за разницы в росте.
“Заходи.
Ты выглядишь слишком неуютно, - сказал Цзу Ань со смешком. Поскольку
эта девушка хотела соблазнить его, он даст ей этот шанс! Между тем, он
бы насладился теми преимуществами положения короля. Зачем ему
отказываться от такой прекрасной возможности?
Сяо Туо прикусила губу. На ее лице появилось противоречивое выражение.
Цзу
Ань не стал давить на нее, вместо этого спокойно закрыв глаза. Он не
собирался падать так низко, чтобы заставлять девушку доставлять ему
удовольствие.
Прошло
несколько мгновений, тихий голос окликнул Цзу Аня, когда пара рук
подтолкнула его вперед. “Мой король, пожалуйста, подвиньтесь немного
вперед, чтобы я могла как следует помассировать вашу спину”.
Цзу
Ань открыл глаза. Представшая перед ним сцена чуть не заставила кровь
хлынуть прямо из носа! Золотистая кожа этой юной леди мерцала, отражая
чистую родниковую воду. Большая часть ее прелестей была скрыта под
водой, но этот факт лишь усложнял сопротивление любому мужчине.
Выражение лица Цзу Аня изменилось. “Ты ведь знаешь, что тебе не обязательно было раздеваться?”.
Сяо Туо на мгновение растерялась, не находя слов.
Черт возьми, почему ты раньше этого не сказал!
Этот бесполезный король определенно пытался выставить ее дурой!
Вы успешно затроллили Сяо Туо на 233… 233… 233…
Конечно, она ни за что не стала бы вновь одеваться, уже находясь в такой ситуации.
Она сделала глубокий вдох, успокаивая свой взволнованный разум, после чего спряталась за спиной Цзу Аня, массируя его тело.
Парень знал, что она намеренно пряталась от его взгляда, поэтому он не решился обернуться. Эта маленькая девочка вот-вот расплачется!
*Вздох*, даже шпионки этого возраста так восхитительно невинны… Мне как-то неловко дразнить ее.
Он
продолжал расслабляться с закрытыми глазами. У него уже было так много
подруг, так что ему было не так уж трудно устоять перед искушением.
Вместо того, чтобы идти дальше, он был более чем доволен массажем в
приятном горячем источнике.
Его
разум был спокоен, в отличие от разума горничной за ним. Никогда за всю
свою жизнь она не была настолько близка с другим мужчиной.
Ее
лицо медленно становилось все краснее и краснее, хотя она не знала,
было это из-за жары горячего источника или из-за близости к сильному
мужчине. Ее сердце начинало биться все быстрее и быстрее.
Она вздохнула. Она уже зашла так далеко.. Ей нужно выполнить свою миссию.
Она
напомнила себе о мечте своего возлюбленного, и вспышка решимости,
сопровождаемая оттенком сожаления, промелькнула в ее глазах. Она обняла
Цзу Аня, после чего нежно прижалась к его спине.
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    Цзу Ань впал в ступор, почувствовав что-то мягкое, прижавшееся к его спине. А эта девушка идёт ва-банк!
“Сяо Туо, что ты делаешь?” Он отчетливо ощущал гладкость ее обнаженной кожи.
Сяо Туо прикусила губу, ее щеки запылали. Почему этот глупый король притворяется, будто ничего не понимает? Но она не могла промолчать, поэтому заставила себя ответить: “Я… Я массирую своего короля”.
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Тогда продолжай”.
Этот король…!
Сяо Туо мысленно выругалась. Она уже переступила через грань своего
стыда. Девушка ожидала, что этот извращенный правитель не сможет
справиться с ее обаянием и немедленно изнасилует, тогда ей бы не
пришлось переживать по поводу плана. Она бы просто отнеслась к этому как
к укусу собаки.
Но
кто мог ожидать, что он останется непоколебимым, словно гора? Его голос
звучал совершенно спокойно. Горничная совершенно не представляла, как
ей следует реагировать на это.
Служанка уже зашла так далеко. Если она не достигнет своей цели – как ей и дальше жить с этим стыдом?
Дрожь
пробежала по всему телу Сяо Туо. Она не боялась пожертвовать собой, но
боялась, что ее жертва окажется напрасной. Даже при том, что Цзу Ань еще
не сделал своего последнего шага, одна эта ситуация уже была почти
равносильна потере ее чистоты. Если горничная не сможет заставить короля
принять ее как свою женщину, то все ее планы на будущее рухнут, а Лиану
станет труднее осуществить свою мечту.
Она
почувствовала волну печали, подумав о своем старшем брате Лиане. Однако
при нынешнем положении дел у нее действительно не оставалось другого
выбора. Ее единственной целью было выяснить, как именно соблазнить
мужчину перед ней.
К
сожалению, она была неопытна. Ее руки неловко шарили по телу Цзу Аня,
но она была настолько неуверенна в себе, что даже не осмелилась
прикоснуться ни к одной из его ключевых зон.
Цзу Ань тайком усмехнулся. Эта девушка так очаровательно невинна. Несмотря на то, что ее обучали как шпионку - ей слишком неуютно в этой роли
Конечно, будь она по-настоящему опытна в этой области, Цзу Аню было бы не до шуток.
Парень решил, что продолжать эту неловкость бессмысленно, поэтому произнес: “Помоги мне вымыть спину”.
“О… хорошо…” Сяо Туо вздохнула с облегчением. Она уже находилась на грани паники, не зная, как действовать дальше.
Девушка как раз собиралась приступить к действию, когда Цзу Ань схватил ее руки. “Не используй их”.
Замешательство Сяо Туо было очевидным. “Но как… Как тогда мыть вам спину, мой король?”
Цзу Ань улыбнулся и ответил: “Спину не обязательно мыть руками”.
Сяо
Туо моргнула, после чего некоторое время глупо пялилась на него. Ее
воображение было довольно ограниченным, и она не могла понять, что
парень имел в виду.
Цзу Ань вздохнул. Похоже, придется делать все самому.
Он потянул ее руки вперед таким образом, прижимая ее тело к себе. “Вот так…” – сказал он, демонстрируя, чего от нее ожидал.
Будь проклят этот король-извращенец!
Вы успешно затроллили Сяо Туо, заработав 567 очков ярости!
Сяо Туо была пристыжена, зла и шокирована. Откуда, черт возьми, ей было знать о такой вещи?
В
глубине души она проклинала парня до смерти, но сейчас ничего не могла с
этим поделать. Девушка могла лишь мыть ему спину, сильно подрагивая.
Все
ее тело дрожало, словно от электричества при контакте с его телом. Для
такой чистой юной леди, как она, такой шок был просто непосильным для
организма.
Цзу Ань закрыл глаза, наслаждаясь комфортом. Быть королем так здорово! Неудивительно, что люди рискуют своими жизнями ради такого положения
…
Тем временем, в резиденции Верховного жреца, Лиан смотрел в сторону дворца с крайне неприятным выражением лица.
Его
доверенный помощник, находившийся рядом с ним, почувствовал желание
высказаться. “Верховный жрец, госпожа Сяо Туо разделяет с вами глубокую
привязанность. Не слишком ли жестоко отправлять ее во дворец?”
“Ты пытаешься указывать мне, что делать?” Лиан обернулся, бросив на него свирепый взгляд.
Доверенный помощник немедленно опустил голову. “Этот скромный человек не смеет”.
Лиан
пренебрежительно фыркнул. “Люди, что хотят достичь величия, не
беспокоятся о мелочах. Я буду помнить ее достижения и определенно не
буду плохо обращаться с ней в будущем. У нее будет свое место в палате
императорских наложниц.”
Доверенный помощник втайне усмехнулся. Разве ты не говорил, что сделаешь ее императрицей? Однако теперь, она будет всего лишь наложницей?
Мгновение
он молча обдумывал свои мысли, но почувствовал желание выговориться. “У
этой девушки очень доброе сердце. Госпожа Сяо Туо оставалась непорочной
со времен своей молодости. Что, если в конечном этот никчемный король
извратит ее разум…?”
“Этого не произойдет”, - уверенно оборвал его Лиан. “Я - тот кого она любит. Я знаю ее чувства лучше, чем кто-либо другой”.
…
Однако прямо сейчас, полностью преданная ему девушка сидела в объятиях Цзу Аня, ее тело было невероятно слабым.
Сяо
Туо действительно была чиста и невинна. Такого рода массаж сделал все
ее тело вялым и усталым. У нее не было сил продолжать в том же духе.
Вместо
этого Цзу Ань решил подвинуть ее перед собой, чтобы он мог рассмотреть
эту молодую леди поближе. То ли из-за жары от горячих источников, то ли
из-за крайнего смущения, ее кожа была невероятно розовой. В ее
невинности разглядывалось особое очарование. На нее было очень приятно
смотреть.
Цзу Ань усмехнулся, почувствовав в ней что-то странное. “Сяо Туо, ты выглядишь так, словно только что вылезла из воды”.
Сяо Туо была ошеломлена. Разве я только что не вылезла из горячего источника? Конечно, я выгляжу так, словно только что вылезла из воды! Однако вскоре она поняла, что имел в виду король, и почему-то покраснела еще больше.
Мощная
аура мужчины, находящегося так близко к ней, была слишком сильной. Она
мысленно вздохнула, после чего признала свою судьбу. “Мой король,
пожалуйста, сжальтесь надо мной”.
Цзу Ань знал, что она шпионка, поэтому он не собирался проявлять к ней сочувствие. Он сразу же взял ее в свои объятия
Сяо Туо вскрикнула, крепко обнимая мужчину, лежащего на ней сверху.
Когда парень увидел ее испуг, Цзу Ань не смог найти в себе решительность. Он стал намного мягче…
…
Спустя, казалось, целую вечность, Сяо Туо постепенно проснулась и увидела, что лежит на кровати. Ее даже укрывало тонкое одеяло.
Она попыталась вспомнить произошедшее, и ее лицо быстро покраснело.
Горничная
планировала немного подыграть королю, просто чтобы доставить ему
удовольствие и удовлетворить желание мужчины покорить женщину.
Но
она ни за что не ожидала, что ей вообще не нужно будет притворяться! Из
глубины ее души неудержимо рвались стоны, и вскоре после этого она
потеряла сознание.
Когда
она вспоминала свою разочаровывающую игру, в ее голове пронеслась мысль
– она ведь даже не поняла, когда и как ее принесли в эту постель! Фу Хао и правда сильная женщина! Ей удавалось так долго выдерживать напор этого мужчины…
Миллион
выражений промелькнуло на ее лице, когда она посмотрела на крепкую
фигуру, сидящую за соседним столом. Этот мужчина украл ее первый раз.
Он
все еще просматривал документы, даже такой поздной ночью. Называть его
некомпетентным королем казалось довольно несправедливым, но «извращенец»
идеально подходило под его описание!
Как раз в тот момент, когда она раздраженно сжала кулаки, Цзу Ань заговорил. “Ты проснулась?”
Несмотря
на то, что она ненавидела короля до глубины души, Сяо Туо не
осмеливалась показать свои эмоции. “Приветствую вас, мой король. Сяо Туо
действительно ни на что не годна. Спасибо, что позаботились обо мне…”
Она
с трудом встала с кровати и собиралась преклонить колени, но все ее
тело казалось странно напряженным, что заставило ее подсознательно
нахмуриться.
Цзу
Ань вздохнул. Хоть в испытании и участвовала его душа, оно казалось до
безумия реалистичным. Это и правда было своего рода безумием.
Он
медленно поднял ее. “Нет необходимости в такой формальности. Твоему
телу еще предстоит восстановиться. Будет лучше, если ты сначала немного
отдохнешь.”
Он помог ей вернуться в постель, после чего вновь укрыл.
Сяо Туо была немного взволнована заботой Цзу Аня. Его нынешние манеры слишком отличались от того мысленного образа в ее голове!
Нет, так не пойдет! Я не могу быть обманута его фальшивой добротой! Я не могу подвести старшего брата Лиана!
Но
она тут же вспомнила, что отдала свой девственный опыт этому мужчине, и
тень омрачила ее сердце. Поджав губы, она отвернула голову в сторону.
Две пары слез оставили полосы на ее щеках.
Цзу Ань покачал головой. Эта девушка правда думает, что я не вижу, как она плачет, только потому что она отвернула голову? Она слишком наивна
По какой-то причине он вдруг подумал о фильме «Похоть, осторожность» и вздохнул. Медовые
ловушки –не то, что можно расставлять небрежно! Строго обученная
шпионка, специализирующаяся на таком образе жизни, могла бы использовать
свое тело в качестве оружия без каких-либо эмоциональных последствий,
но многие шпионки без решимости и опыта часто заканчивали своим
эмоциональным уничтожением.
Однако,
если верховный жрец был одержим желанием использовать ее в качестве
своей шахматной фигуры, тогда Цзу Аню просто придется победить Лиана в
его собственной игре.
…
Несколько
дней спустя в комнате Верховного жреца раздался звук чего-то
разбивающегося, за которым последовал яростный рев мужчины.
“Неспособный король! Тиранический и неспособный король!”
Красноглазый
мужчина, бушующий по комнате, был не кто иной, как Лиан. Он приказал
своим людям постоянно следить за происходящим во дворце. Отчеты, которые
он получал, всегда были одними и теми же: король несет Сяо Туо на руках
и проводит с ней каждую ночь.
Несмотря
на то, что все это было частью его плана - осознание факта, что его
собственная возлюбленная детства прижималась к его смертельному врагу
день и ночь, все еще сводило верховного жреца с ума от гнева.
Вы успешно затроллили Лиана на 1024… 1024… 1024…
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    Его
доверенный помощник подождал, пока гнев Лиана пройдет, прежде чем
сказать: “По крайней мере, мисс Сяо Туо смогла предоставить нам
некоторую информацию. Из-за этого мы… хотя бы не проигрываем”.
Ему было трудно подобрать правильную формулировку. В конце концов, это было самое подходящее выражение.
Выражение
лица Лиана поникло. “Сяо Туо действительно оказала нам большую услугу.
Мы уже подготовили все необходимые контрмеры, используя ее информацию?”
Его
доверенный помощник кивнул. “Мы закончили все приготовления. Мы даже
привлекли многих несчастных канцлеров, которые были намеренно подавлены У
Дином”.
«Отлично.»
Выражение лица Лиана немного смягчилось. “О, точно. Есть кое-что еще,
что нужно сделать. Мне нужно, чтобы ты кое-куда отправился.”
“Этот подчиненный без колебаний выполнит любые задания!” – сразу же сказал его помощник, сжав кулак перед хозяином.
Лиан
посмотрел в сторону императорского дворца. Образ У Дина, прижимающегося
к возлюбленной его детства, заставил жреца сжать кулаки так сильно, что
ногти чуть не впились в кожу. “Найди способ связаться с Фу Хао на
передовой. Дай ей знать, что с момента ее ухода этот неспособный
правитель уже начал заигрывать с другими женщинами, и что он проводит
все свои дни, слоняясь по дворцу.”
Глаза
его доверенного помощника заблестели, он с восхищением произнес:
“Тактика Верховного жреца поистине великолепна! Разрушив их доверие,
даже если Фу Хао вернется с победой, их отношения уже никогда не будут
прежними. Феодальные владения Фу Хао очень могущественны, что делает ее
одним из самых великих союзников У Дина. Если Фу Хао решит отказаться от
своей поддержки, с королем будет покончено!”
Он
глубоко вздохнул, полный восхищения. Мужчина не полностью одобрял
решение верховного жреца отправить собственную любимую женщину во
дворец, но теперь мужчина мог видеть, что его хозяин во истину обладал
острейшим умом!
Лиан
усмехнулся. “В этом мире нет женщины, которая не испытывала бы
ревности. Сделай так, чтобы все это выглядело естественно. Мы не хотим,
чтобы у Фу Хао возникли подозрения.”
Доверенный помощник сжал кулак. “Я понял!”
“Иди,
мне нужно побыть одному”. Лиан махнул рукой. Он потратил так много
времени на составление своих планов. Наконец-то можно сматывать сеть.
Пришло время этому неспособному королю прочувствовать на себе его гнев.
…
Несколько дней спустя Цзу Ань лежал в теплых объятиях Сяо Туо, расслабляясь и поедая виноград один за другим.
Цзу Ань был полностью погружен в наслаждение, когда кто-то поспешно принес отчет из-за пределов дворца.
“Уже
так поздно. О каком отчете может идти речь? Уходи.” Цзу Ань был слегка
раздражен и отказался впустить посланника. Он развернулся и уткнулся
головой в грудь Сяо Туо.
Сяо
Туо покраснела и нежным голосом произнесла: “Мой король, эти
государственные дела чрезвычайно важны. Я уверена, что этот человек
пришел с важными новостями. Он бы не стал беспокоить вас так поздно по
пустякам.”
Лиан уже связался с ней заранее, так что девушка знала, что происходит. Служанке предстояло разыграть свою собственную роль.
Сяо
Туо вздохнула, посмотрев на мужчину в ее объятиях. За то время, что они
провели вместе, она начала понимать, что этот мужчина не так плох, как
казалось. Напротив, он очень хорошо к ней относится.
Сначала
она отвергала его, но позже - даже если разум не желал, ее тело
инстинктивно приветствовало этого мужчину. Со временем даже она начала
задаваться вопросом - действительно ли ей это не нравится.
Нет!
Старший брат Лиан – тот, кого я люблю! Я пришла в этот дворец ради
него. Ты не должна позволять этому неспособному королю обмануть себя! Постоянно предупреждала себя она.
За
время их совместной работы она тайно просмотрела многие
конфиденциальные документы короля, а также подслушала его разговоры с
доверенным помощником, о которых тут же докладывала Лиану. Она уже была
слишком глубоко втянута во все это, чтобы отступать.
«Ладно.
Если уж Сяо Туо просит, то я предоставлю ему аудиенцию”, - сказал Цзу
Ань со смешком. Он жестом пригласил человека снаружи войти.
Сяо
Туо слегка очаровалась его улыбкой. Этот мужчина и правда относится к
ней довольно хорошо. Она не могла не испытывать к нему легкой жалости.
Через
несколько мгновений кто-то вошел, предоставив королю отчет. Это был
командир среднего звена армии У Дина. Он рискнул самолично вернуться с
поля боя, чтобы проинформировать короля о ситуации на линии фронта.
Фу
Хао узнала, что ее муж взял к себе новую женщину вскоре после ее ухода.
В то время как она день за днем преодолевает опасности на поле боя,
король развлекается во дворце! Эта информация привела ее в ярость, и
многие подчиненные Фу Хао разгневались вместе с ней. Все они
посоветовали королеве расторгнуть брак.
Многие
члены личной охраны У Дина услышали об этом, поэтому они отправили
нескольких людей обратно во дворец, чтобы сообщить королю о
произошедшем. Лучшей контрмерой было бы послать другого генерала на
место Фу Хао до того, как она решит взбунтоваться против короля.
Выслушав отчет, Цзу Ань задумался. Он легонько постучал пальцем по столу.
Сяо
Туо немедленно подбежала, опустившись на колени. “Мой король, это все
моя вина! Я разрушила ваши отношения с королевой! Пожалуйста, отправьте
меня к ней, пусть она накажет меня”.
Цзу
Ань похолодел, услышав ее слова. Вроде бы эта служанка умоляла о
прощении, но на самом деле она предлагала себя в качестве живого
доказательства разногласий между королем и королевой. Если бы он и Пэй
Мяньмань не играли роли короля и королевы, она, возможно, действительно
смогла бы достичь своей цели.
Он повернулся, посмотрев на командира. “Ты уверен, что слышал, как королева заявляла о восстании?”
“Королева
пока еще не высказывала своих мыслей по этому поводу”, - пояснил
командующий. “Однако она явно не уверена, и ее помощники настраивают Фу
Хао против вас. При всем уважении, она может пойти против вас в любой
момент. Как только она вернется в столицу Инь, то может начать
грандиозный бунт!”
Цзу
Ань усмехнулся. “Ты довольно сообразительный. Ты знал, что я не поверю
тебе, если ты скажешь, что королева бунтуется. Вместо этого ты
сформулировал свое заявление двусмысленно, чтобы заставить меня
засомневаться”.
Командир напрягся, Сяо Туо нахмурилась. Казалось, все идет не по плану.
“Кто-нибудь, утащите этого лжеца и казните!” – скомандовал Цзу Ань.
Согласно
обычаям династии Шан, он имел полное право превратить этого человека в
фарш и подать в качестве угощения богам. Однако Цзу Ань все еще не мог
смириться с человеческими жертвоприношениями, поэтому он решили
позволить этому предателю умереть легкой смертью.
В мгновение ока в комнату вошли два высоких охранника. Каждый из них схватил командира за руку, уводя прочь.
“Со
мной поступают несправедливо, мой король! Все, что я сказал, было
правдой!” Мужчина отчаянно сопротивлялся, но вырваться у него не было ни
единой возможности.
Цзу
Ань больше не мог с ним возиться. Вместо этого он восхитился
культивацией дворцовых стражников. Этот командир был довольно силен, но
все же он был никем по сравнению с ними.
Скелет-воин, охранявший ворота, казалось, имел точно такое же телосложение, что и они. Неудивительно, что он был таким свирепым.
Полный боли голос командира постепенно затих, и во дворце вновь воцарилась тишина.
Выражение
лица Сяо Туо побледнело. Она не могла удержаться от вопроса: “Мой
король, почему вы приказали казнить его, даже не проверив его слова?
Что, если все, что он сказал - правда? Кроме того, если вы приговорите
его к смерти сразу после его возвращения с линии фронта, разве это не
снизит моральный дух наших верных солдат?”
“Не
может быть, чтобы его слова были правдой”, - равнодушно ответил Цзу
Ань. “Я доверяю королеве, точно так же, как королева доверяет мне. Между
нами не может быть никакого предательства.”
Что это за шутка? Он точно знал, какие отношения связывали его с Пэй Мяньмань.
В
определенной степени они оба были туристами в этом мире. Они могли
положиться только друг на друга - они ни за что не позволили бы этим
туземцам обмануть себя, не говоря уже о том факте, что они были
любовниками, вместе преодолевшими большое количество преград.
Цзу
Ань все время задавался вопросом, какой будет самая опасная часть этого
испытания. Среди вещей, которые, как он подозревал, могли бы вызвать
наибольшие трудности находилось общение на большом расстоянии. В конце
концов, слухи могут исказить настоящую правду. Даже ученики младших
классов в его мире знали немало подобных примеров. Вот почему он был
осторожен, предупредив Пэй Мяньмань об этом перед ее отъездом.
“Но учитывая то, как вы обращаетесь со мной - разве в какой-то степени вы не предаете королеву?” Слабо произнесла Сяо Туо.
Цзу
Ань устремил на нее свой пристальный взгляд. “Ты пыталась соблазнить
меня, скрывая истинные мотивы, а я просто играл в твою игру, используя,
чтобы ввести в заблуждение человека, стоящего за тобой. Почему королева
должна винить меня за это?”
Несмотря
на его слова, внутри он все еще чувствовал вину. Однако он решил, что
Мяньмань, вероятно, не стала бы возражать против произошедшего между ним
и NPC.
Сяо
Туо будто поразила молния. Она продолжала слабо отрицать это,
одновременно бормоча: “Мой король, что вы имеете в виду? Я… я не
понимаю.”
Цзу
Ань усмехнулся. “Сяо Туо, я знаю, что тебя послал Лиан. Вы двое были
влюблены друг в друга с детства. Я не ожидал, что он пошлет тебя во
дворец прислуживать мне. Это была поистине великая жертва”.
“Вы…
вы обо всем знали.” Сяо Туо почувствовала, как последние силы покидают
ее. Однако по какой-то причине она не испытывала страха. Вместо этого,
ее будто выпустили из железной клетки.
“Все
верно. Я знал обо всем с самого начала.” Цзу Ань подошел к ней,
посмотрев в глаза. Затем он взял ее на руки и подошел к кровати.
Сяо Туо, наконец, вышла из оцепенения, отчаянно борясь. «Нет! Отпусти меня!”
Голос
Цзу Аня поледенел. “Ты уже служила мне много-много раз. Мы двое были
практически приклеены друг к другу. Почему ты вдруг так себя ведешь?”
“Это…
Это другое!” Сяо Туо начала всхлипывать. Раньше она думала, что все это
было ради ее миссии, что все это было частью плана ее возлюбленного.
Однако теперь, когда все раскрылось, как она могла продолжать оставаться с этим мужчиной?
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    “И что же изменилось?” Цзу Ань отнес ее к кровати и сел, не заходя дальше.
Сяо Туо отвернула лицо, плотно сжав губы и ничего не ответив. Она знала, что в этот момент все ее слова будут бессмысленными.
Цзу
Ань улыбнулся. “К сожалению, я мягкосердечный человек, позволяющий
прошлому оставаться в прошлом. Я закрою на все это глаза, если ты
согласишься стать моей женщиной.”
“Мечтай!”
Несмотря на то, что Сяо Туо была напугана до дрожи в коленях, она все
же собралась с духом, чтобы отвергнуть его. “Старший брат Лиан
единственный, кому принадлежит мое сердце. Я никогда не отдам себя
такому неспособному правителю, как ты!”
Цзу Ань усмехнулся. “Твоя любовь к Лиану может быть непоколебимой, но я боюсь, что он тебе не доверяет”.
Сяо
Туо прикусила губу, после чего ответила: “Я выросла вместе с ним. Мы
понимаем друг друга. Ты не можешь вбить клин между нами”.
“Правда?”
На лице Цзу Аня промелькнуло насмешливое выражение. “Если вы двое
действительно влюблены друг в друга с детства, тогда почему он отправил
тебя во дворец служить другому мужчине?”
“Разве
это не очевидно? Ты и твой отец украли трон, который принадлежит ему.
Поскольку я люблю его, то, очевидно, сделаю все, что в моих силах для
его счастья ”, - ответила Сяо Туо.
“Ты даже готова отказаться от собственного целомудрия ради его цели?”
“Да”.
К этому времени Сяо Туо уже успокоилась. Она холодно произнесла:
“Можешь наказать меня, как тебе угодно. Я больше не хочу слышать твою
чушь”.
Цзу Ань был удивлен.  “Какая героическая женщина! К сожалению, ты посвятила себя не тому делу.”
Сяо Туо отвернула голову. Она не хотела спорить с ним по этому поводу.
Цзу
Ань продолжил: “Когда я сказал, что Лиан может тебе не доверять, я не
пытался тебя обмануть. Подумай об этом сама. Когда ты впервые вошла во
дворец, то постоянно обменивалась с ним информацией, но с течением
времени интервалы между вашими визитами становились все больше и больше,
и в конце концов, вы совсем перестали встречаться. Как ты думаешь,
из-за чего?”
“Я...” - Сяо Туо на мгновение поперхнулась. У нее не было должного объяснения его словам. Горничная даже не осознавала этого.
Цзу
Ань усмехнулся. “Это из-за того, что чем дольше мы проводили друг с
другом времени, тем больше ты ко мне привязывалась. Ты подсознательно
чувствовала, что поступаешь со мной несправедливо. Твои действия были
вызваны чувством вины”.
Если
бы не изменения в ее поведении, он бы даже не потрудился объяснить ей
все это. Он мог бы просто приказал имперской гвардии запереть ее. Даже
если бы он не приговорил ее к смерти, то кинул бы во внутреннюю тюрьму.
Сяо Туо побледнела, и немедленно возразила: “Чепуха! Как у меня вообще могли возникнуть к тебе чувства?!”
“У
любого человека может развиться привязанность, если он, к примеру,
долго растит щенка или котенка. Или если он проводит много времени с
другим человеком. Мы все время находились вместе и занимались делами
даже более интимными, чем занимаются супружеские пары. Что странного в
том, что у такой невинной девушки, как ты, неосознанно могли развиться
чувства ко мне?” Ответил Цзу Ань.
“Нет... ни за что...” Сяо Туо все еще отрицала, но ее голос был не таким твердым, как раньше.
Она даже начала сомневаться в своих собственных убеждениях. Могли ли у нее и правда появится чувства к этому человеку?
Но старший брат Лиан всегда оставался в ее сердце! Почему она вдруг стала такой непостоянной женщиной?
Видя
ее противоречивое выражение лица, Цзу Ань продолжил: “Независимо от
того, насколько хороши твои отношения с Лианом, мужчина ни за что не
позволит подобному произойти. Даже если он и правда заберет у меня трон,
то Лиан не сможет смириться с тем фактом, что ты уже столько раз
переспала с другим мужчиной. Вот почему с момента твоего согласия с его
планом, ты уже была обречена, вне зависимости от того, кто победит - я
или Лиан.”
Вся
краска отхлынула от лица Сяо Туо. Она уже рассматривала такую
возможность, но всегда подсознательно говорила себе, что старший брат
Лиан не такой человек, и не позволяла себе думать ни о чем, кроме этого.
Теперь, когда Цзу Ань выложил все карты на стол, она поняла, что его
слова, скорее всего, были правдой
Цзу
Ань продолжил: “Я сомневаюсь, что он спокойно терпит, когда думает о
том, что ты делаешь. Теперь, когда ты начала встречаться с ним гораздо
реже, как можно винить его в том, что у него появились подозрения на
твой счет? Нет никаких шансов, что вы двое когда-нибудь вернетесь к
вашим прошлым отношениям”.
Сяо
Туо глубоко вздохнула. “Я понимаю, о чем ты говоришь, но что с того? Я
уже согласилась помочь ему. Пока он время от времени хорошо думает обо
мне, я более чем удовлетворена. Я никогда не планировала, что мы двое
будем исключительными любовниками.”
“Ты
ожидаешь, что он будет хорошо думать о тебе?” - громко рассмеялся Цзу
Ань. “Ты слишком наивна! Тебе повезет, если он не возненавидит тебя! Как
у него могут появиться какие-либо хорошие мысли по отношению к тебе?”
“Чепуха!
Как он может меня ненавидеть?!” Сяо Туо запаниковала. Это была
последняя ниточка надежды, за которую она отчаянно цеплялась.
Цзу
Ань протянул руку и нежно приподнял ее подбородок, любуясь красивым
лицом девушки вблизи. “Поскольку я уже знал о твоей цели с самого
начала, неужели ты думаешь, что я не предпринял никаких мер
предосторожности?”
Внезапная мысль промелькнула в голове Сяо Туо, ее лицо исказилось от ужаса.
Цзу
Ань провел пальцем по ее лицу, ощущая мягкость ее гладкой кожи. “Я
уверен, что ты передала всю информацию, что получила от меня за этот
период. Несмотря на то, что ты всегда была довольно осторожна, я уже
знал о твоих истинных целях, и никак не мог позволить тебе их добиться.”
“Но я все равно увидела много секретных документов!” Быстро сказала Сяо Туо.
Цзу Ань рассмеялся. “Потому что все это была ложная информация, к которой я намеренно предоставил тебе доступ”.
“Ложная
информация?” Сяо Туо почувствовала, как внутри нее что-то оборвалось.
Ее душа, казалось, покинула тело. Она совершенно позабыла о руке на
своем лице… Конечно, учитывая то, что они натворили за этот период,
такая мелочь вряд ли имела большое значение.
Цзу
Ань кивнул. “На самом деле, я довольно признателен. Было бы трудновато
избавиться от предателей, но, заставив тебя ввести Лиана в заблуждение, я
заставил этого парня убить собственных преданных подчиненных. Хаха! Он
думал, что те люди были подкуплены мной. Вместо этого подчиненные,
которым он теперь доверяет и которых назначил на важные должности - те,
кто по-настоящему работает на меня.
“Ты помогла мне поставить его в довольно жалкое положение! Скажи мне, как ты думаешь, Лиан будет хорошо о тебе думать?”
Тело Сяо Туо похолодело как лед. “Ты дьявол!” - воскликнула она.
Цзу
Ань схватил ее за руку. “Позволь мне кое-что прояснить”, - ответил он,
голос Цзу Аня лишился эмоций. “Это ведь ты составляла против меня
заговоры. Кто здесь настоящий дьявол?”
Лицо Сяо Туо побледнело, а все ее тело обмякло. Она начала всхлипывать.
Остатки ее веры рухнули, и девушка наконец поняла, что все, за что она боролась было просто шуткой.
Она
отказалась от своей собственной чистоты и счастья и в процессе разрушив
все мечты Лиана. Это было слишком тяжелым бременем для ее души.
Мужчина
перед ней не проявил милосердия, его дьявольский голос продолжал
отдаваться в ее голове. “Как только он осознает ситуацию и свяжет ее с
обидой, которую уже испытывал все это время - его первой мыслью будет
то, что у тебя каким-то образом возникли чувства ко мне. Он подумает,
что ты сговорилась со мной, чтобы одурачить его.”
“Нет, он не будет...” - пробормотала Сяо Туо, отчаянно качая головой. Однако она знала, насколько глупыми были ее слова.
“Зачем ты мне все это рассказываешь? Просто чтобы унизить меня еще больше?” Сяо Туо посмотрела на него со слезами на глазах.
Цзу Ань взглянул на горничную, после чего протянул руку, вытирая слезы, стекающие по ее щекам. “Это потому, что я хочу тебя”.
“Я уже была твоя все это время!” Сяо Туо закричала. Он играл с ней днем и ночью! Только не говорите мне, что он все еще не удовлетворен?!
Цзу Ань покачал головой. “Нет, ты не была”.
Сяо
Туо была ошеломлена. Сначала она была сбита с толку, но постепенно
поняла, что парень имел в виду. Он хотел не только ее тело, но и ее
сердце.
Она усмехнулась. “Ты думаешь, это вообще возможно?”
Цзу
Ань равнодушно ответил: “Если бы не изменения в отношении ко мне, а
также колебания и сомнения, которые ты подсознательно испытывала всякий
раз, когда сливала информацию, я бы даже не потрудился разговаривать с
тобой”.
Сяо Туо хранила молчание. Могла ли я неосознанно...?
Цзу
Ань продолжил: “На самом деле тебе не нужно испытывать сочувствие к
человеку, что использует тело своей возлюбленной для достижения
собственных целей. Кроме того, отложив в сторону твои чувства, тебе все
еще нужно беспокоиться о своей семье и жителях страны Туо. Ты и правда
хочешь, чтобы все твои жители были изрублены в фарш и принесены в
качестве человеческих подношений?”
Все тело Сяо Туо задрожало. “В конце концов, ты и правда дьявол!”
Цзу
Ань покачал головой. “Это была не угроза. Ты должна понимать, что чаще
всего решения принимаются не только королем. Когда Лиану придет время
ответить за свои поступки, судебные чиновники проверят как тебя, так и
твою семью, а также людей в твоей стране. Это не то, от чего я могу
отмахнуться взмахом руки, даже если захочу. Если бы мог, вся наша страна
была бы повергнута в беспорядок.
“Я
говорю это только потому, что хочу, чтобы ты выбрала путь, который
действительно принесет тебе пользу. Только если ты добровольно отдашься
мне, я смогу убедить всех, что все сделанное тобой, было частью моего
плана. Только тогда ты, твоя семья и народ твоей страны сможете избежать
горького конца”.
Когда он увидел ее пустое выражение лица, Цзу Ань наклонил голову, целуя ее вишневые губы.
Сяо Туо подсознательно потянулась, чтобы оттолкнуть его, но руки девушки замерли на полпути.
Цзу Ань улыбнулся. Он переплел свои пальцы с ее, после чего отнес горничную на кровать.
Сердце
Сяо Туо заколотилось. Несмотря на то, что она много раз интимно
обнимала его в течение долгого времени, по какой-то причине она
чрезвычайно нервничала. Возможно, она нервничала даже больше, чем в
первый раз.
Она знала, что, по крайней мере, на этот раз, в ее сердце были противоречия и колебания.
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    Пока девушка колебалась, ее внезапно охватило знакомое чувство, и она инстинктивно обняла мужчину перед собой.
Заметив свои подсознательные действия, Сяо Туо, наконец, признала свою судьбу. Казалось, даже ее тело привыкло к этому мужчине.
“Посмотри на меня”. - приказал голос у ее уха, который не терпел никаких возражений.
Она хотела отвернуться, но Цзу Ань тут же развернул ее голову обратно.
Сяо Туо почувствовала беспомощность, увидев довольную улыбку короля.
Однако,
когда они продолжали пристально смотреть друг другу в глаза, она
внезапно почувствовала в себе искру нежности. Даже при том, что она была
слабой, Сяо Туо знала, что ее действия больше не были результатом
приверженности миссии.
…
Спустя бог знает сколько времени Сяо Туо обнаружила, что свернулась калачиком в объятиях Цзу Аня, спокойно глядя на него.
Он
уже крепко спал. Несмотря на то, что Сяо Туо и сама была измотана, в
настоящее время в ее голове царил полный беспорядок, девушка никак не
могла последовать его примеру.
Мысли
постоянно проносились в ее голове, и, молча наблюдая за ними, горничная
внезапно удивилась. Она заметила, что ее голова в основном была
заполнена мыслями об этом короле и что она очень редко думала о Лиане.
Сяо
Туо посмотрела на мужчину рядом с ней, на ее лице появилось сложное
выражение. Могли ли у нее и правда возникнуть чувства к нему?
В
конце концов, однако, ее усталость победила, и она постепенно
погрузилась в страну грез. Во время сна, ее лоб постоянно хмурился, а
выражение ее лица ясно отражало ее внутреннюю панику. Она подсознательно
придвинулась ближе к Цзу Аню. Только когда горничная почувствовала
тепло его тела, а также биение его сердца, то постепенно успокоилась.
Когда
Сяо Туо проснулась на следующее утро, то обнаружила, как тесно
прижималась к королю во сне. Ее лицо покраснело. Она не ожидала, что
будет так привязана к нему даже во сне.
Посмотрев на его лицо — угловатое и сильное, словно вылепленное мастером, — она вновь покраснела. Я думаю, этот неспособный король довольно хорош собой.
Ее
разум отключился, поглощенный собственными мыслями. Всякий раз, когда
она встречалась с Лианом, ей было трудно даже дышать. Большинство ее
воспоминаний о нем были наполнены горечью и страданием. И все же
воспоминания о времени, проведенном вместе с этим мужчиной, были гораздо
слаще. Почему так? Может ли это и быть любовь?
“Я
слышал, что если смотреть на кого-то более пятнадцати секунд, то
непременно влюбишься. Ты довольно долго пялилась на меня.” Дразнящий
смех Цзу Аня эхом разнесся по комнате.
Сердце Сяо Туо пропустило удар, она отшатнулась от него. “Ты… ты уже проснулся?”
“Я
проснулся, когда услышал, как у кое-кого ускорилось сердцебиение". Цзу
Ань притянул ее тонкую талию прямо в свои объятия. “Мы уже пара, нам
нечего скрывать”.
“Пара...” След тепла просочился в ледяное сердце Сяо Туо.
Однако,
прежде чем она смогла что-либо ответить, девушка почувствовала его вес
на своем теле. “Еще утро!” - в тревоге воскликнула она.
“Ну и что с того?” Цзу Ань казался совершенно невозмутимым.
Красивые брови Сяо Туо слегка сошлись вместе. Она фыркнула, после чего сказала: ”Ты неспособный король..."
Она всегда использовала эту фразу как способ проклинать его, но теперь, казалось, за ней скрывался более двойственный смысл.
…
После
того, как они немного поиграли, Цзу Ань позвал своего доверенного
помощника. “Передайте приказ, что Мяньмань.… кхм, кхм… Фу Хао должна
получить белое знамя и желтый топор. Ей не нужно отчитываться передо
мной, прежде чем принимать решения относительно каких-либо военных
действий”.
В эту эпоху белое знамя и желтый топор олицетворяли королевскую власть, и никогда прежде они не были дарованы подданным.
Сяо
Туо лежала во внутренней комнате со сложным выражением на лице.
Казалось, король действительно благоволил своей королеве. Более того,
необычайное доверие, которое они испытывали друг к другу - поистине
редкая и драгоценная вещь.
Она знала, что все попытки Лиана вбить клин между ними и посеять беспорядки в столице Инь полностью провалились.
Голос
Цзу Аня зазвучал вновь. “Сообщи всем, что я беру Сяо Туо в качестве
своей леди. Пусть Фу Шуо и другие уладят формальности.”
Во времена династии Шан термин "леди" был синонимом слова "наложница".
Сяо
Туо была по-настоящему потрясена. Она всегда предполагала, что была для
него не более чем игрушкой. В конце концов, она вошла во дворец со
скрытыми мотивами, и уже смирилась со своей трагичной судьбой.
Однако
теперь он признал ее своей леди. В будущем никто больше не мог
обращаться с ней как со служанкой, вместо этого почтительно приветствуя
ее как леди Туо
Даже при том, что у нее не было бы такой власти, как у королевы, разница была не очень существенной.
Внезапная
мысль поразила ее. Это была лучшая судьба, которую она могла бы
получить, даже если бы Лиан действительно преуспел в захвате трона.
Она
никогда не была глупой девчонкой. Она знала, что, служа У Дину таким
образом, никто из придворных чиновников никогда бы не согласился на то,
чтобы сделать ее королевой, даже если бы Лиан на этом настоял.
Стать
одной из его наложниц уже было лучшим, на что она могла надеяться. Что
бы произошло, если бы Лиан действительно обвинил ее в предательстве?
Она
выросла вместе с Лианом и прекрасно понимала его темперамент. Сяо Туо
не слишком глубоко задумывалась над этим вопросом. Однако, выслушав
анализ Цзу Аня прошлой ночью, она поняла, что парень был прав. Если бы
верховный жрец преуспел, ее не ждало бы ничего хорошего.
Теперь у Лиана не было абсолютно никаких шансов на успех, и от ее решения зависели жизни как ее семьи, так и людей в ее стране.
Она
увидела, как Цзу Ань возвращается во внутреннюю комнату, выражение ее
лица стало сложным. “Мой король, Сяо Туо не заслуживает такой чести. Мне
слишком стыдно, чтобы принять это. Пожалуйста, отмените приказ!” -
сказала она.
Король действительно относился к ней хорошо, но чем больше он это делал - тем больше она чувствовала себя виноватой.
Цзу
Ань от души рассмеялся. “Король не может так легко отказаться от своего
слова. Поскольку я уже даровал тебе титул, все, что тебе нужно сделать,
это принять его. Конечно, если ты чувствуешь, что сделала недостаточно,
чтобы получить такую честь, есть кое-что, в чем ты можешь мне помочь”.
“Что-то,
с чем я могу помочь?” Сяо Туо была сбита с толку. Она не смогла
придумать ни одной вещи, в которой король не смог бы справиться без ее
помощи.
Цзу Ань протянул ей бамбуковую бумажку. “Передай ее Лиану”.
Сяо
Туо была шокирована. Она могла прочесть его намерения, даже не глядя на
содержимое записки. “Нет, я не могу причинить ему вред! Мой король, я
буду служить вам всем, что у меня есть, но, пожалуйста, не заставляйте
меня лично делать что-то настолько жестокое!”
Несмотря
на то, что она дала Лиану некоторую ложную информацию, она сделала это
лишь по незнанию. Теперь, когда она осознавала, что это была ложная
информация, как она могла заставить себя обмануть Лиана?
Цзу Ань улыбнулся и ответил: “Что случилось? Ты все еще не можешь забыть о нем?”
Сяо Туо хранила молчание. Как она могла так легко расстаться с возлюбленным своего детства?
Цзу
Ань холодно произнес: “Сяо Туо, в жизни бывают моменты, когда нам
приходится делать что-то, чего мы не хотим. Если ты не выполнишь мое
поручение, как я смогу доверять тебе?”
Сяо
Туо прикусила губу. Она опустилась на колени перед Цзу Анем и попросила
прощения. “Сяо Туо знает, что я никак не могу завоевать доверие моего
короля, но я также не могу предать Лиана! Мой король, пожалуйста,
даруйте мне смерть”.
“Не можешь предать Лиана?” Цзу Ань рассмеялся. “Разве ты уже не сделала это несколько раз прошлой ночью?”
Сяо
Туо немедленно залилась ярко-красным румянцем. Она и раньше спала с Цзу
Анем ради своей миссии. Лиан и сам знал об этом, и именно поэтому она
смогла сохранить свою совесть чистой.
Однако,
после всего, что произошло прошлой ночью, она отказалась от своей
миссии и развлекалась с королем. В определенной степени она уже предала
Лиана.
Цзу
Ань продолжил: “Как насчет такого? Давай заключим пари. Передай эту
информацию Лиану. Если он доверится тебе и будет действовать в
соответствии с информацией, то я никогда больше не буду тебя ни к чему
принуждать. Я даже позволю тебе покинуть дворец и вернуться к нему.”
«Правда?»
Сяо Туо почувствовала первоначальный прилив возбуждения, когда услышала
его слова, но поняв, что это означает, что она будет полностью
разлучена с Цзу Анем, девушка заколебалась.
“Я
еще не закончил”. Тон Цзу Аня изменился. “Если он не доверится тебе и
не будет действовать в соответствии с полученной информацией, то с
сегодняшнего дня ты забудешь свое прошлое и полностью посвятишь себя
мне. Что скажешь?”
У Сяо Туо отвисла челюсть. У нее был миллион вещей, которые она хотела сказать в этот момент, но сорвалось лишь одно слово.
“Прекрасно!”
Ей также было любопытно, какой выбор в конечном итоге сделает Лиан.
Цзу
Ань улыбнулся, увидев, что Сяо Туо обдумывает возможные варианты. На
самом деле он с самого начала знал, что Сяо Туо не бросит Лиана.
Если
бы она согласилась на предательство без каких-либо колебаний, Цзу Ань
был бы недоволен. В конце концов, как он может доверять девушке, которая
так легко предала возлюбленного своего детства?
Таким
образом, он выбрал этот способ. Несмотря на то, что Сяо Туо была полна
надежды, Цзу Ань знал, что был лишь один возможный исход.
Сердце лучше не проверять.
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    Сяо Туо передала информацию как и планировалось. Никогда раньше она так не нервничала по поводу своего будущего.
К сожалению, независимо от ее ожиданий, результат теста был очевиден.
Подозрения
Цзу Аня оправдались. Ревность уже лишила Лиана большей части рассудка.
По мере того, как информация из дворца уменьшалась и становилась все
более редкой, он не мог не начать сомневаться в Сяо Туо.
Затем из дворца пришло известие о том, что Сяо Туо получила статус леди, что полностью выбило Лиана из колеи.
Итак,
Сяо Туо назначила с ним встречу, чтобы передать верховному жрецу новую
информацию, но как он мог осмелиться доверять ей? Он выбросил бумажку
прямо в мусорное ведро.
Сяо
Туо с тревогой прождала три дня, но от Лиана все еще не поступило
ответа. Все ее ожидания постепенно канули в пропасть. Однако в то же
время она почувствовала, как внутри нее поднимается чувство облегчения.
Если
бы парень и правда бы действовал в соответствии с информацией, которую
она ему дала, Сяо Туо не знала бы, как дальше смотреть ему в глаза.
Конечно, все это происходило в ее подсознании, и на самом деле девушка не осознавала всех этих мыслей или чувств.
Цзу
Ань, с другой стороны, уже предвидел этот результат. На самом деле,
некоторое время назад он сломал ее защиту и прошел через все
неприятности только для того, чтобы ей было легче принять реальность.
Цзу Ань остановился позади нее и нежно обнял мягкое тело. “Согласованное время уже прошло. Теперь ты убедилась?”
Сяо
Туо вздохнула. Она приняла решение и обернулась. Она поклонилась Цзу
Аню. “Мой король, с сегодняшнего дня Сяо Туо будет полностью предана
вам. Я отдаю вам все, что у меня есть”.
Цзу Ань усмехнулся. “Красивых слов часто бывает недостаточно. Действия говорят гораздо громче”.
Сяо
Туо посмотрела на него с раздражением, и застенчивое, но очаровательное
выражение заблестело в ее глазах, когда она медленно опустилась на
колени.
Дыхание
Цзу Аня сразу же участилось. Несмотря на то, что они вдвоем провели так
много времени вместе и перепробовали все виды вещей, он никогда не
видел, чтобы она была такой инициативной.
Он
с самого начала знал, что эта девушка шпионка, поэтому не стал
сдерживаться и научил ее многим способам доставлять ему удовольствие.
Тогда,
несмотря на то, что Сяо Туо не возражала, она не могла скрыть стыд в
своих глазах или как-то ответить на его домогательства.
Раньше
Цзу Ань очень нервничал, когда позволял ей делать такие вещи, потому
что боялся, что она потеряет надежду, и сделает все, чтобы отомстить.
Несмотря
на то, что в этом испытании участвовала только его душа, если
достоинство парня и правда откусят, нет никакой гарантии, что его
настоящее тело также не пострадает.
Это заставляло его балансировать на тонкой грани между экстазом и тревогой.
Однако
на этот раз все было совершенно по-другому. Она не выказала ни намека
на негодование. Вместо этого проявляя нежность и заботу.
Это был заключительный акт, который заставил Цзу Аня поверить, что она перешла на его сторону.
Однако
парень внезапно увидел струйку слез, текущую по ее щеке. Нахмурившись,
он вытер их и спросил: “Ты все еще думаешь о прошлом?”
Сяо Туо шмыгнула носом, глубоко вздохнула, после чего покачала головой. “Эти слезы - мое последнее прощание с ним”.
Сердце
Цзу Аня наполнилось сочувствием, когда он услышал эти слова. Он взял ее
на руки, после чего направился во внутреннюю комнату. Атмосфера
постепенно накалялась.
…
Как
только Сяо Туо сменила сторону, все остальное последовало естественным
образом. Цзу Ань уже использовал ложную информацию, дабы устранить всех
людей Лиана по всей столице.
Теперь
верховный жрец был совершенно один. У него осталось всего несколько
членов семьи, и он был окружен шпионами, посланными Цзу Анем.
Справиться
с политической поддержкой Лиана должно было быть чрезвычайно сложно. Он
был не только верховным жрецом, но и сыном бывшего короля и обладал
значительной властью.
Однако
Сяо Туо была знакома с имеющимися в его распоряжении ресурсами.
Учитывая предоставленную ею информацию, расправиться с ними было все
равно что прогуляться по парку.
Когда
он позаботился об этих вопросах, наконец пришло известие, что Пэй
Мяньмань одержала победу. Фракция Цян потерпела настолько тяжелое
поражение, что у них больше не было шансов угрожать государству Шан.
Когда Пэй Мяньмань вернулась с армией, Цзу Ань лично отправился с придворными чиновниками встречать ее за городом.
Все
они согласились с тем, что такой шаг был уместен. Король не только
демонстрировал свою любовь к своей королеве, такой поступок также стал
бы огромным стимулом для морального духа публики.
Только
сам Цзу Ань знал, что он делал это в основном потому, что скучал по
девушке. Ее не было уже несколько месяцев. Если бы не дела в столице
Инь, он, возможно, уже сбежал бы, чтобы присоединиться к ней на
передовой.
Вскоре
после того, как они отправились в путь, армия появилась на горизонте.
Девушка, что вела их вперед, ехала на белом коне и была одета в красивые
золотые доспехи. В мерцании утреннего солнца она сияла, словно
мифическая богиня.
“Королева и правда хорошенькая”.
“Она, вероятно, красавица номер один в нашем Великом государстве Шан”.
“Она не только наша красавица номер один, она также богиня войны номер один!”
“Однако у нее действительно массивная грудь!”
“Ты хочешь умереть?”
…
Многие
простые люди последовали с делегацией за город, чтобы поприветствовать
возвращающихся героев. Цзу Ань не был раздражен их перешептываниями,
вместо этого улыбнувшись. Это также была его первая реакция, когда он
вновь увидел Пэй Мяньмань.
Они так долго были разлучены. Парень был в хорошем настроении, поэтому не возражал против их комментариев.
В
прошлом Пэй Мяньмань всегда отличалась кокетливым очарованием, которое
выделяло ее среди других женщин. Но сейчас она излучала героический дух,
который, как знал Цзу Ань, мог быть выкован только кровью и пламенем на
поле боя.
Эти две характеристики слились воедино, придав ей совершенно уникальную ауру.
Пэй Мяньмань тоже была рада его видеть, немедленно подогнав свою лошадь.
“Вы все, оставайтесь на месте”, - приказал Цзу Ань своим подчиненным. “Никому не позволено приближаться ”.
Было
много вещей, которые он и Пэй Мяньмань должны были обсудить наедине, и
которые не могли позволить услышать другим. Поскольку эти двое были
очень уважаемыми личностями, никто из официальных лиц не высказал
возражений.
“Мяньмань, наконец-то ты вернулась”, - сказал Цзу Ань со вздохом, нежно взяв ее за руку.
Пэй
Мяньмань фыркнула. “Дворец бы сгорел дотла, если бы я не вернулась. Ты
знаешь, сколько людей преследовали меня из-за твоей близости с Сяо Туо?”
“Со
мной поступают несправедливо! Это все был план, который придумал
верховный жрец, чтобы разлучить нас!” - пожаловался Цзу Ань.
Пэй Мяньмань выглядела удивленно. “Так, значит, они лгали? Между тобой и Сяо Туо ничего нет?”
Цзу
Ань смутился. “Это... был мой способ победить их в их собственной игре.
Мне пришлось пожертвовать своим телом, чтобы привлечь Сяо Туо на нашу
сторону! Если бы не она, справиться с верховным жрецом было бы
практически невозможно!”
Он рассказал о событиях, произошедших в столице после ее отъезда.
Выражение
лица Пэй Мяньмань, наконец, немного смягчилось. “Только ты можешь
заставить свои извращения звучать честно и благородно. Я думаю, ты
просто злоупотреблял властью”.
Цзу
Ань знал, что ей все еще горько из-за этого, и что никакие дальнейшие
слова не помогут. Вместо этого он крепко обнял ее. “Мяньмань, спасибо за
твои усилия”.
Даже не спрашивая, парень знал, что она прошла через многое, чтобы победить фракцию Цян.
Голос
Пэй Мяньмань смягчился. “Ты тоже через многое прошел. По крайней мере,
на передовой я знала кто мои враги. Тебе пришлось столкнуться с
неизвестным противником внутри города, а также постоянно организовывать
необходимую материально-техническую поддержку для нашей армии. Я
получила твой желтый топор и белое знамя власти. Если бы не твоя твердая
поддержка, я, возможно, не смогла бы так гладко выполнить свою
задачу...”
Время
шло, и они вдвоем изливали друг другу свои сердца. Другие чиновники не
могли сдержать нетерпения, несколько раз напомнив паре, что они все еще
находятся за пределами города.
Пэй Мяньмань в смущении оттолкнула Цзу Аня, и они вдвоем повели толпу обратно в город.
Цзу
Ань воспользовался этой победой, чтобы уничтожить последнюю группу
несогласных, которые использовали хаос вторжения фракции Цян для
разжигания восстания.
Лиан,
очевидно, был одной из его целей, и у Цзу Аня было более чем достаточно
документальных доказательств, чтобы его уничтожить. Даже без них, никто
бы не усомнился в словах короля и королевы, учитывая их нынешний
авторитет и статус в государстве.
После
того, как с Лианом разобрались, Фу Шуо привел в действие их предыдущий
план, сделав Пэй Мяньмань верховной жрицей. Вся божественная власть
теперь находится в руках короля.
В
качестве награды за достижения Пэй Мяньмань, суд постановил отлить для
нее статуэтку совы и нефритового феникса. Нефритовый значок, который
ранее принадлежал Лиану, также достался ей, поскольку она была новым
Верховным жрецом.
Они
оба могли чувствовать, как Ки течет через эти три изделия, на каждом из
которых были тщательно выгравированы различные рисунки. Каждый
отдельный артефакт был уникален и исключителен, и в реальном мире
считался бы бесценным сокровищем.
К
сожалению, в этом испытании участвовали только их души - у них не было
возможности забрать эти предметы в физический мир, поэтому они не
слишком привязывались к ним.
Они
победили вторгшегося извне врага и подавили внутреннее восстание. Этого
должно быть достаточно, чтобы удовлетворить требованиям испытания, так
ведь?
Однако
солнце продолжало восходить на востоке и заходить на западе. Дни
проходили один за другим, а они по-прежнему не видели никаких признаков
конца.
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    Дни
проходили один за другим, а пара становилась все более беспокойной.
Несмотря на то, что они были королем и королевой этой династии, они оба
знали, что это не реальный мир.
Пэй
Мяньмань, наконец, больше не могла этого выносить. “А Зу, что
происходит?” - спросила она Цзу Аня, попутно оттаскивая его от Сяо Туо.
Испугавшись статуса королевы, Сяо Туо ничего не ответила.
Цзу
Ань был довольно смущен. Он оделся и ответил: “Я и сам понятия не имею.
Неудивительно, что предыдущие участники испытания так и не преуспели. Я
думал, что это из-за их тупости, но, похоже, я их недооценил ”.
Ему
удалось разоблачить Сяо Туо и искоренить скрытого босса - верховного
жреца Лиана, также он разделял исключительные узы доверия с Пэй
Мяньмань. Все это сделало его чрезвычайно самоуверенным. Теперь, однако,
до него дошло, что в этом испытании наверняка участвовали люди гораздо
умнее. Не было ничего странного в том, что некоторые смогли зайти так
далеко.
“Тогда что нам теперь делать?” нервно спросила Пэй Мяньмань.
Тон
Цзу Аня стал серьезным. “Последние несколько дней я постоянно думал об
этом. Должно быть, мы что-то упустили. Нужно тщательно изучить
произошедшее, и посмотреть, сможем ли мы найти ключ к этому испытанию”.
Такого
рода испытание в открытом мире действительно было занозой в заднице,
поскольку не давало никаких подсказок относительно того, что нужно было
делать для его завершения. Цзу Аню пришлось самостоятельно собирать
каждую крупицу информации, которая не факт, что смогла бы помочь.
Пэй
Мяньмань прикусила губу, ее голос был затуманен беспокойством. “Но не
будет ли это чрезвычайно опасно для наших настоящих тел вне испытания?
Мы уже потратили здесь несколько месяцев. Кто знает...”
Обычный
человек давным-давно бы умер без средств к существованию. Несмотря на
то, что тела культиваторов были более крепкими, всему есть предел.
Цзу
Ань ответил: “Я не слишком беспокоюсь об этом. Если мои подозрения
верны, течение времени внутри этого испытания должно отличаться от
реального мира. Несколько месяцев здесь могут оказаться всего лишь
мгновением снаружи. Будь иначе - испытание вообще нельзя было бы пройти,
что сделало бы его бессмысленным”.
Вспомнив
фразу из древней мифологии, "день на небесах - это год на земле’. Его
бы нисколько не удивило, если бы в разных мирах время текло иначе.
Слова парня успокоили Пэй Мяньмань. “Даже если так, мы не можем оставаться здесь вечно”.
Цзу Ань нахмурился и ответил: “Я перебрал все, что произошло до сих пор, но не думаю, что что-то упустил из виду...”
Внезапная
мысль пришла ему в голову, и он быстро повернулся к Пэй Мяньмань.
“Расскажи мне еще раз все, что произошло в твоей битве против фракции
Цян. Не упускай ни одной детали”.
Поскольку
это было совместное испытание, разделяемое как мужчиной, так и
женщиной, все, что произошло с ее стороны, также должно быть жизненно
важным.
“Разве
я уже не рассказывала?” Пэй Мяньмань поворчала, но все же продолжила:
“Эти люди из Цян были довольно жесткими, каждый из них являлся
мужественным, закаленным в боях воином. Однако их цивилизация отставала
от нашей в технологическом плане. У нас были боевые колесницы, также мы
использовали боевые формирования, в то время как они сражались по
одиночке… Несмотря на это, они все еще были очень доблестны. Мы попали в
ловушку и были окружены во время одного из сражений, но, к счастью,
соседнее государство поспешило нам на помощь. Вот почему мы смогли
победить фракцию Цян”.
“Государство?” Цзу Ань был удивлен. “Ты не знаешь, что это за государство?”
Брови
Пэй Мяньмань нахмурились. “Я полагаю, они представились как Чжоу. Они
находятся на западе и, по-видимому, долгое время подвергались
притеснениям со стороны фракции Цян. Вот почему они пришли нам на
помощь”.
“Государство
Чжоу?” Цзу Ань внезапно выпрямился. “Вот оно, вот оно что! Династия Шан
была уничтожена династией Чжоу! Я полагаю, что это испытание как-то
связано с теми людьми из Чжоу”.
“Но государство Чжоу также довольно сильно отставало в технологическом плане. Они ни за что не сравнятся с нами!”
“Возможно,
они не смогут сравниться с нами сейчас, но как насчет нескольких
столетий спустя?” Мысли Цзу Аня двигались быстро. “Может ли цель
испытания заключаться в том, чтобы устранить эту проблему в зародыше?”
По мере его слов, он все больше и больше убеждался в этой мысли. Он быстро вызвал Фу Шуо и поделился своими мыслями.
«Что?
Мой король хочет уничтожить государство Чжоу?” Фу Шуо был потрясен. Он
быстро продолжил: “Я категорически не советую этого делать! Мало того,
что их земля для нас бесполезна, они ведь помогли нам в битве против
фракции Цян. Если мы нападем на них сейчас, нас сочтут бесчестными! Как
тогда к нам отнесутся другие фракции? Мы не можем допустить, чтобы все
наши союзники повернулись к нам спиной!”
Пэй Мяньмань также поделилась своим мнением. В конце концов, не так давно она сражалась с ними бок о бок.
Цзу
Ань знал, что для его приказа должна быть веская причина, но он никак
не мог объяснить свои истинные рассуждения Фу Шуо. Парень лишь мог
сделать строгое выражение лица и произнести: “Я уже принял решение.
Здесь нет места возражениям. Приготовься мобилизовать людей.”
Фу
Шуо уже собирался попытаться отговорить его, когда прибыл посыльный со
срочным донесением. “Докладываю! Правитель государства Чжи направил
эмиссара с просьбой о помощи. Фракция Земли вторглась на их территорию, у
них не получится остановить их. Они попросили моего короля предоставить
им подкрепление.”
“Государство Чжи? Фракция Земли?” Цзу Ань был сбит с толку. Почему эти две силы внезапно появились из ниоткуда?
Фу
Шуо поспешил предоставить объяснение. “Государство Чжи - маленькая
страна на севере. У нас всегда были с ними теплые отношения. Их страна
публично признала свой статус как нашего вассального государства. Они
являются естественным прикрытием против любых вторжений с севера.
Фракция Земли - могущественное варварское племя, расположенное дальше к
северу. Они, вероятно, пользуются беспорядками, вызванными вторжением
фракции Цян, чтобы начать свою собственную войну.”
Цзу
Ань, наконец, вспомнил, что фракция Земли упоминалась в некоторых
документах, которые он читал. Фракция Земли оккупировала территорию
вокруг Шаньси и Хэбэя и была могущественным врагом династии Шан.
Раньше он не уделял им слишком много внимания, потому что не думал, что они имеют большое отношение к его испытанию.
Даже
сейчас он не верил, что эта ситуация была связана с испытанием. Он мог
послать любого случайного военного офицера им в помощь, в то время как
самому сосредоточиться на западе и фракции Чжоу.
Однако
Фу Шуо и остальные придворные чиновники выступили против этого плана.
“Мы не можем этого сделать! Фракция Чжоу слаба и даже не граничит с
нашей столицей Шан! Нападать на них не имеет смысла, вместо этого мы
настроим остальные государства против нас! Мы должны сосредоточиться на
фракции Земли. Они, по крайней мере, так же сильны, как фракция Цян. Как
только они прорвут нашу северную линию обороны и двинутся на юг, наше
Великое государство Шан окажется в огромной опасности!”
Цзу Ань был ошеломлен. Неужели они настолько серьезная угроза?
Пока
люди совещались, новые эмиссары появлялись один за другим, все из
государства Чжи, и каждое сообщение было важнее предыдущего. Было легко
увидеть, насколько нестабильной стала ситуация на севере.
Пэй
Мяньмань оттащила Цзу Аня в сторону. “А Зу, если государство Шан будет
уничтожено, разве это не будет означать конец испытания?”
“Конечно”.
Цзу Ань понимал, что она пыталась сказать. Люди Шан организовали это
испытание. Если он позволит Фракции Земли уничтожить государство Шан,
все закончится здесь и сейчас.
Не имея другого выбора, он решил сначала уничтожить фракцию Земли, а после найти шанс разобраться с народом Чжоу.
Придворные чиновники были вне себя от радости, хваля короля за его мудрость.
Цзу
Ань был не в настроении для пустой болтовни. Он немедленно собрал всех
канцлеров для обсуждения военной стратегии. С более приземленными
вопросами было достаточно легко справиться, но ключевым моментом все еще
оставалось избрание лидера войск.
Все
канцлеры поддержали королеву. В конце концов, ее так высоко ценили, и
она уже зарекомендовала себя в битве против фракции Цян. Не было никого
более квалифицированного, чем она.
У
Цзу Аня сразу же заболела голова. Он, очевидно, не хотел вновь
разлучаться с Пэй Мяньмань, как и она не хотела разлучаться с ним.
Однако
они вдвоем тщательно изучили ситуацию и пришли к выводу, что это может
быть еще одной частью испытания. В конце концов, Пэй Мяньмань проявила
инициативу и стала добровольцем.
Что
касается Цзу Аня, то ему пришлось остаться в столице Инь. Прошло не так
уж много времени с тех пор, как он разобрался с верховным жрецом, и
несколько верных подчиненных этого предателя все еще скрывались в
столице. Если король уйдет, столица может погрузиться в хаос. Более
того, в то время как силы армии и ее генералов были необходимы для
ведения войны, то же самое касалось создания линий снабжения и других
форм поддержки. Победа или поражение зависели от надежности логистики.
Только
если Цзу Ань позаботится о материально-техническом обеспечении в
столице Инь, Пэй Мяньмань сможет вести эту войну без чрезмерного
стресса.
Вся
эта ситуация оставила у Цзу Аня довольно странное чувство. Все привыкли
к тому, что мужчина уходит на работу, в то время как женщина занимается
домашними делами, но в данном случае роли полностью поменялись.
Несмотря на это, он не возражал против такого расклада, поскольку этого
требовало испытание. Он не хотел, чтобы его гордость встала на пути к
цели.
…
Пережив
войну с фракцией Цян, и Пэй Мяньмань, и Цзу Ань четко представляли свои
роли и обязанности. Три месяца спустя Пэй Мяньмань вернулась с победой.
Цзу
Ань думал, что теперь то они смогут обратить свое внимание на фракцию
Чжоу, но не прошло и минуты, как правитель государства Тан взмолил о
помощи. На этот раз фракция Эроса вторглась на северные берега Желтой
реки.
Когда
они, наконец, разобрались с фракцией Эроса, еще более могущественная
Фракция Призраков прошла маршем через Монгольское плато, чтобы бросить
им вызов. Цзу Ань и Пэй Мяньмань были полностью ошеломлены и не могли
уделить ни минуты, чтобы разобраться с государством Чжоу на западе.
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    Цзу Ань напрягся, услышав название ‘Фракция Эроса’. Какого черта люди выбрали такое название? В его предыдущем мире это слово имело совершенно другое значение…
Фракция
Эроса являлась группой кочевников, передвигающейся по территории
современной Внутренней Монголии, вокруг Большого изгиба Желтой реки. Они
были немного слабее фракции Цян, но, конечно, не являлись слабаками.
Пэй Мяньмань вновь повела своих солдат в бой, ей потребовалось много времени, чтобы, наконец, отразить их наступление.
К
сожалению, это было все, что они могли сделать. Эти кочевые племена
были мобильны и легко приспосабливались. Хотя бороться с ними было
относительно легко - уничтожить практически невозможно.
Время от времени, кочевые группы возвращались, чтобы напасть на них, заставляя Пэй Мяньмань возглавлять войска и тушить пожары.
Цзу
Ань не выдерживал этих долгих периодов разлуки и начал отправлять
придворных чиновников, чтобы они взяли на себя роль Пэй Мяньмань.
Эти
годы постоянных сражений были идеальной сценой для этих офицеров, чтобы
продемонстрировать свой талант. В итоге Цзу Ань продвинул Птицу, Перо,
Слона, Воробья и многих других на более высокие должности.
Он втайне издевался над ними, даже продвигая этих людей по службе. Люди древних времен совсем не умеют придумывать имена! Что это такое? Звучит, будто я развожу животных, или что-то в этом духе.
Из всех этих офицеров один стоял на голову выше остальных: Я Чжан!
Это был не кто иной, как высохший труп генерала в гробнице, который привел их на это испытание.
Первоначально
он был молодым мастером клана Чжан, который находился на юге. Клан Чжан
служил государству Шан, именно поэтому его отправили в столицу и дали
официальный пост.
Однако
этот парень не был удовлетворен тем, что послушно выполнял свою работу.
Вместо этого он украл секреты прядения, ткачества и металлургических
технологий столицы Инь. Он хотел принести эти знания домой, чтобы
улучшить жизнь своего клана.
К
сожалению, его поймали за этим занятием, и собирались казнить. К
счастью для него, Цзу Ань совершенно случайно проходил мимо. Когда
парень услышал имя Я Чжана, то впал в ступор, но все равно вмешался,
чтобы пощадить.
Я Чжан был тронут до слез и охотно предложил сражаться на передовой, чтобы искупить свои преступления.
В результате его военный вклад все рос и рос, возвышая его над другими генералами и почти достигнув уровня Фу Хао.
Цзу
Ань пытался получить от него подсказки относительно этого испытания, но
Я Чжан не имел о нем абсолютно никакого представления. Ему явно дали
задание охранять подземелье лишь позже.
Потратив
несколько лет на борьбу с фракциями Эроса и Земли, династия Шан
столкнулась с еще одним могущественным врагом: Фракцией Призраков!
Фракция
Призраков бродила по Монгольскому плато и, весьма вероятно, была
предками гуннов. Их люди с рождения были сильнее, чем представители
фракций Земли и Эроса.
К
счастью, после многих лет правления Цзу Аня политическая ситуация
внутри династии Шан уже стабилизировалась. Их нация стала сильнее, чем
когда-либо. Вместе с их хорошо обученной армией и зрелостью генералов,
Пэй Мяньмань не было необходимости лично руководить войсками.
Эта
война продолжалась несколько лет, и Цзу Аню с Пэй Мяньмань было нелегко
организовывать и отправлять материально-техническую поддержку.
В жестокости войны обе стороны понесли огромные потери, и даже такой опытный командир, как Я Чжан, был убит в бою.
Из-за
хаоса, царившего на поле боя, к тому времени, когда солдаты династии
Шан достали его труп, все тело генерала было покрыто ранами от клинков, а
отрубленная рука затерялась среди кровавой бойни.
Цзу
Ань был ошеломлен. Вспомнив бронзовую руку, которую он видел в
гробнице, парень приказал мастерам изготовить идентичную, чтобы труп
можно было похоронить как целостного человека. Этот жест доброй воли
заслужил похвалу со стороны всех слоев общества. Это был поистине
признак великодушного короля.
Замешательство
затуманило разум Цзу Аня. Он начал задаваться вопросом - принял ли он
это решение, потому что увидел бронзовую руку Я Чжана, или бронзовая
рука Я Чжана появилась из-за того, что он отдал этот приказ. По мере
того как он прокручивал в уме эту ситуацию, то все сильнее и сильнее
озадачивался.
Иногда
ему даже казалось, что это испытание было реальным миром, в то время
как мир за его пределами, возможно, был воображаемым.
Когда
они, наконец, расправились с фракцией Призраков, династии Шан отчаянно
требовалось время, чтобы восстановиться после многолетней войны.
Однако им не дали такой возможности, потому что фракция Ба с юго-запада посягнула на их земли.
Цзу
Ань был взбешен. “Ублюдки… Вы думаете, это общественный туалет? Вы
думаете, что можете приходить и уходить, когда вам заблагорассудится?!”
Постоянный
парад незваных гостей сводил парня с ума. Наконец он больше не мог
сдерживаться. Теперь, когда в стране установилась стабильность, он решил
отправиться в путь вместе с Пэй Мяньмань.
Они
оба были идеально скоординированы. Цзу Ань заманил армию фракции Ба
туда, где ждала Пэй Мяньмань, успешно проведя первую засаду.
Прошло
уже десять лет, и Цзу Ань почувствовал, как некоторые вещи начинают
ускользать из его головы. Однако в настоящее время он был правителем
страны, и наблюдать за ее процветанием под его правлением доставляло
огромное удовлетворение. Эта задача не оставляла места ни для каких
других праздных мыслей.
Мало
того, что у него была Пэй Мяньмань, очаровательная Сяо Туо также
прислуживала ему. У него не было никаких жалоб на свой роскошный образ
жизни.
Через некоторое время пришли еще одни хорошие новости.
Пэй Мяньмань была беременна!
Неудивительно,
что она забеременела после десяти лет брака. Однако Пэй Мяньмань
постоянно находилась в отъезде, сражаясь на передовой, а это означало,
что они не могли проводить столько времени, сколько бы им хотелось.
Только недавно они начали проводить больше времени вместе как пара.
Они оба были ошеломлены, когда услышали эту новость. Неужели души могут забеременеть?
Однако это была всего лишь мимолетная мысль, которая быстро сменилась всепоглощающей радостью.
Они
и так провели в этом мире слишком много времени. Все вокруг них было
настолько реальным, что они успели к этому привыкнуть. Им было легко
поверить, что их предыдущий мир был всего лишь выдумкой.
Пэй Мяньмань вынашивала ребенка десять месяцев, а Цзу Ань очень заботился о ней в течение этого периода.
К сожалению, возникла проблема.
У Пэй Мяньмань начался чрезвычайно трудный период родов.
Акушерки
того времени не знали другого способа облегчить роды, кроме как
побуждать беременную женщину прилагать больше усилий. Врачи этого века
были больше похожи на знахарей или шаманов, в определенной степени ничем
не отличались от религиозных фанатиков.
Несмотря
на то, что Цзу Ань предлагал всевозможные рекомендации и методы, он не
был акушером и не имел практического опыта, когда дело доходило до
родов. В конце концов, он мог лишь наблюдать, как его возлюбленная
расстается с жизнью во время сложных родов.
В
последние мгновения перед тем, как Пэй Мяньмань в последний раз закрыла
глаза, Цзу Ань почувствовал, словно в его тело ударила молния. Он не
мог поверить, что это происходит на самом деле.
Однако все остальные, казалось, с легкостью приняли эту ситуацию и делали все возможное, чтобы утешить его.
Из-за
ограниченного развития науки и медицины, в этот век продолжительность
жизни людей была короткой. Было общеизвестно, что беременные женщины
всегда сталкивались с подобными опасностями во время родов.
Несмотря
на то, что королева являлась чрезвычайно способной личностью и
пользовалась особым статусом в обществе, она ничем не отличалась от
любой другой обычной женщины, когда дело доходило до таких вещей.
Цзу
Аню было нелегко принять это, и прошло много времени, прежде чем он
вновь смог нормально дышать. Все это время Сяо Туо оставалась рядом с
ним, нежно утешая его.
Несмотря
на то, что король впал в депрессию, двор продолжал функционировать в
обычном режиме. Фу Шуо и другие важные министры занимались организацией
похорон королевы.
Из-за
ее огромной важности для короля, а также из-за чудесного вклада
королевы в их страну на протяжении многих лет, люди организовали самые
торжественные похороны и построили для нее самую величественную
гробницу.
Цзу
Ань никак не мог откладывать похороны королевы на неопределенный срок.
Он мог лишь лично наблюдать за церемонией погребения и проводить ее в
последний раз.
После
смерти Пэй Мяньмань, Цзу Ань бесцельно бродил вокруг, будто пустая
оболочка без души. Его часто либо заставали пьющим в углу дворца, либо
играющим с Сяо Туо и наложницами. Это казалось ему единственным способом
заглушить боль и заставить забыть об этих болезненных воспоминаниях.
Благодаря
усилиям, которые он и Пэй Мяньмань приложили к развитию страны, другие
народы, окружающие их, мало что могли им противопоставить. Его страна
все набирала силу, а организация министерств и их персонал становились
более зрелыми. Несмотря на отсутствие короля в государственных делах,
страна была более или менее в состоянии управлять собой.
Таким
образом, время, казалось, незаметно пролетело. В мгновение ока прошло
несколько десятилетий. Цзу Ань стал стариком. В этот век было поистине
чудом, что человек его возраста до сих пор был жив.
Он
наблюдал, как Фу Шуо и другие важные министры один за другим уходили в
мир иной. Даже Сяо Туо скончалась несколько лет назад. Многие другие
наложницы — большинство из которых он даже не мог вспомнить— также
умерли.
Много
дней спустя, с одурманенной головой, Цзу Ань нашел себя во дворце
поздней ночью. Ему всегда казалось, что он что-то забыл, но он просто не
мог вспомнить что именно
Сначала это беспокоило его, но со временем старик постепенно забыл об этих противоречивых эмоциях.
Однако
в последние несколько дней что-то, казалось, заговорило с ним в его
сознании. Он чувствовал надвигающуюся тень смерти и знал, что совсем
скоро умрет.
Несмотря
на это, все что он чувствовал – лишь умиротворение. Он уже полувека
служил королем этой страны и наслаждался всем, чем можно было. С чего бы
ему быть несчастным?
Одним
днем, не в силах уснуть, он решил прогуляться по дворцу и, сам того не
подозревая, оказался перед старым обшарпанным домом. Все его тело
застыло.
Он смутно припоминал, что в прежние дни жил в этом самом месте, но не мог вспомнить, почему настоял на том, чтобы его сохранили.
Он толкнул дверь и вошел внутрь. Внутренняя часть дома была покрыта пылью.
Раньше
дворцовые служанки знали, как сильно король заботится об этом месте,
поэтому тщательно содержали его в чистоте, поскольку Цзу Ань время от
времени навещал их.
Однако время шло, король постепенно перестал приходить, поэтому горничные перестали утруждать себя уборкой.
Цзу
Ань сел у кровати, погруженный в собственное молчание. Как раз в тот
момент, когда он встал, чтобы уйти, старик увидел отблеск света.
Что-то отражало лунный свет, просачивающийся через окно.
Старик
оглянулся и заметил что-то, втиснутое между кроватью и каркасом
кровати.  Оно лежало в чрезвычайно труднодоступном месте, так что даже
горничные, которые убирали это место ранее, не заметили его.
Это был кулон с эмблемой пламени.
Как правитель страны, он привык ко всевозможным сокровищам. Внешне этот кулон ничем не отличался от остальных безделушек
Однако
все его тело задрожало в тот момент, когда он увидел его. Наконец-то он
вспомнил то, о чем забывал все эти годы. Вспомнил причину, по которой
пришел в этот мир!
Это был кулон с черным пламенем, который подарила ему Пэй Мяньмань.
Возможно,
раньше им было так весело в этой комнате, что кулон случайно упал в
этот маленький уголок. Поскольку эти двое были заняты делами страны,
они, скорее всего, забыли об этом.
“Мяньмань… ”. В одно мгновение слезы потекли по обветренному лицу старика.
Внезапно
его зрение затуманилось, и мир начал искажаться. Когда Цзу Ань
проснулся, то обнаружил, что находится в совершенно другом мире.


    Том 1 Глава 548

    “Старший
брат, старший брат!” Яркий и четкий голос позвал его в ухо. Цзу Ань все
еще находился в оцепенении. Он еще не отреагировал на то, что мир
вокруг него внезапно изменился. Милая маленькая девочка стояла перед
ним, раскинув руки. “Старший брат, неси меня!”
Цзу Ань был озадачен. Что происходит?
Однако
он не мог игнорировать очаровательную маленькую девочку, стоявшую перед
ним. Ее волосы были заплетены в прелестные косички, что делало ее очень
похожей на куклу.
Он инстинктивно раскинул руки, чтобы обнять этого милого маленького ребенка.
“Ты
самый лучший, старший брат!” Маленькая девочка встала на цыпочки и
прижалась губами к его щеке. Увидев след слюны, оставшийся на его коже,
она разразилась приступом смеха.
Цзу Ань лишился дара речи.
Прежде
чем он успел почувствовать раздражение, его поразил ужасающий факт. Он
был ненамного старше этой маленькой девочки, которой на вид было около
десяти лет. На самом деле, его руки и ноги были такими же маленькими,
как у нее. Он превратился в тощего подростка!
Неужели я каким-то образом вновь стал молодым?
Цзу Ань был ошеломлен. Он вспомнил, что всего мгновение назад был У
Дином, стариком, одной ногой уже стоящим в могиле. Как он вдруг
превратился в ребенка?
Кроме того, где находится это место?
Парень огляделся вокруг. Окружение выглядело одновременно и знакомым, и незнакомым.
В то время как окружающая обстановка казалась похожей на его старый дворец, дома и комнаты выглядели как-то иначе.
Он
просидел на троне более пятидесяти лет, так что не было никакой
возможности, чтобы он не узнал свой собственный дворец. Эти комнаты явно
отличались от тех, что были в его время.
“Старший брат, ты подлец! Ты игнорируешь меня!” Маленькая девочка у него на руках надула щеки и отвернулась.
“Старший
брат?” Разум Цзу Аня наконец вернулся к настоящему. Глядя на милую
маленькую девочку в своих объятиях, он на мгновение замер, после чего
спросил: “Мяньмань?”
Он
пережил смерть Пэй Мяньмань в своей предыдущей жизни. Поскольку эта
сцена явно была еще одной частью испытания, он задался вопросом, не
последовала ли Пэй Мяньмань каким-то образом за ним.
“Какая
Мяньмань? Ты подлец! Старший брат даже не помнит моего имени! Я Сан
Цай!” Маленький ребенок ущипнула его за щеки. Несмотря на то, что
девочка злилась – в виду своего возраста, она совсем не могла причинить
кому-то боль. На самом деле, это даже было довольно приятно.
“Сан
Цай...?” Цзу Ань на мгновение встал в ступор, но внезапно на него
нахлынули воспоминания. Его звали Сиань, сын короля династии Шан, Вэнь
Дина. Что касается Вэнь Дина, то, покопавшись в своих воспоминаниях, Цзу
Ань пришел к выводу, что У Дин был прапрадедушкой Вэнь Дина.
Он начал ругаться. Он действительно стал сыном внука своего внука! Что это за чушь такая?
Его
воспоминания сообщили ему, что у него были две младшие сестры. Младшей
была милая маленькая девочка в его объятиях, Сан Цай. А старшей -
девочка по имени Му.
Только
теперь он понял, что у перил стояла еще одна молодая особа. Несмотря на
то, что она была моложе Цзу Аня, парень мог сказать, что эта девочка -
настоящая красавица в процессе становления. У нее были красивые
изогнутые брови и белоснежная кожа, а волны черных волос струились
позади нее подобно водопаду.
Глаза
были самой привлекательной частью ее натуры. Они были очаровательны,
сверкая, как самый драгоценный из драгоценных камней. Время от времени
они, казалось, источали легкое, соблазнительное очарование.
Черт возьми, ей всего десять лет, а она уже такая дьявольски красивая. Какой она будет, когда вырастет?
Молодая
леди посмотрела на него со странным выражением. Однако она все равно
поклонилась и приоткрыла свои вишнево-красные губы, чтобы
поприветствовать его. “Старший брат...”
Цзу
Ань почувствовал, как дрогнуло его сердце. Голос девушки был таким
мягким и красивым, что даже он, король, повидавший всевозможных
красавиц, не мог не очароваться. Она и правда волшебная!
“Привет, сестра”. Ответил он. Парень отбросил все свои отвлекающие мысли. Он пытался понять, что, черт возьми, происходит. О чем этот этап испытания? И куда делась Мяньмань? Она ведь не умерла по-настоящему, правда?
Его
глаза покраснели, когда эта мысль пришла ему в голову, а сердце сжалось
так сильно, что, казалось, вот-вот разорвется. Раньше он мог полагаться
на алкоголь и женщин, чтобы заглушить свои эмоции, но так много
воспоминаний вернулось, когда он нашел кулон Пэй Мяньмань. Боль,
подавляемая в течение нескольких десятилетий, нахлынула с такой силой,
что он больше не мог держать ее под контролем.
“Старший
брат, почему ты плачешь?” Сан Цай заметила, что что-то не так, и быстро
помогла ему вытереть слезы. К сожалению, ее маленькие ручки могли
сделать не так уж много. Она быстро окликнула другую девочку. “Старшая
сестра, что не так со старшим братом? Я обидела его?”
Другая
молодая девушка — Му — подошла к нему, принеся с собой тонкий,
элегантный аромат. “Старший брат, ты в порядке?” - мягко спросила она.
Цзу
Ань застыл. В этот момент ему показалось, что с ним разговаривает Пэй
Мяньмань. К сожалению, он похоронил ее своими собственными руками в
предыдущем мире, так что она никак не могла быть этой молодой леди прямо
перед ним.
“Старший брат, давай во что-нибудь поиграем”, - пытаясь подбодрить, сказала Сан Цай с улыбкой.
Молодая девушка по имени Му тоже потянула его за руку.
Сердце
Цзу Аня разбилось вдребезги от событий, что он пережил в своей
предыдущей жизни — как он мог быть в настроении играть в игры с двумя
маленькими девочками? Однако он не мог отделаться от их постоянных
уговоров и приставаний, в конце концов согласившись поиграть.
Когда
он наблюдал за этими двумя очаровательными девушками и слышал их
невинный смех, тени, нависшие над его разумом постепенно рассеивались,
парень даже слабо улыбнулся.
Прямо сейчас, по крайней мере, он мог отвлечься от боли в своем сердце.
В
конце концов, Сан Цай все еще была маленькой девочкой. Поиграв немного,
она заснула в объятиях Цзу Аня. Ее невинное и чистое выражение лица
было слишком очаровательным.
Когда
он увидел слюну, стекающую из уголка ее рта, Цзу Ань не смог
удержаться, чтобы не приподнять уголки собственных губ в улыбке.
Рядом с ним кто-то фыркнул. “Ты и правда ни на что не годный извращенец. Даже не позволишь такой маленькой девочке пройти мимо.”
Ошеломленный, Цзу Ань посмотрел на девочку рядом с собой. Эти грубые слова не должны исходить из уст такой маленькой леди.
Когда
она увидела выражение его лица, девочка по имени Му глубоко вздохнула.
“А Зу, ты ведь обычно довольно сообразительный. Почему сейчас ты
выглядишь так глупо?”
Цзу Ань почувствовал, как его сердце взорвалось от радости, услышав ее слова. “Мяньмань!”
Он подсознательно встал, чтобы обнять ее, совершенно позабыв о младшей сестре, крепко спящей в его объятиях.
С глухим стуком Сан Цай упала на землю. Она тут же закричала от боли, жалобно завыв. Слезы потекли по ее лицу.
И Му, и Цзу Ань лишились дара речи.
Му пристально посмотрела на парня, после чего быстро помогла Сан Цай подняться на ноги, нежно похлопав ее, чтобы успокоить.
Сан Цай была маленькой девочкой и всего минуту назад крепко спала. Надув губы и немного поплакав, она вновь уснула.
Цзу Ань вздохнул. “Она что, свинья? Как она может так спокойно заснуть после этого?”
Му
фыркнула. “Разве ты не был таким же, когда был маленьким? Это ты
виноват в том, что был так беспечен и бросил ее на землю. Ушибись она
при падении – все было бы плохо. Я не могу поверить, что ты был отцом
стольких детей в своей прошлой жизни, но все еще не знаешь, как держать
ребенка на руках!”
“Что
ты имеешь в виду, говоря "отцом стольких детей"?” Цзу Ань смущенно
улыбнулся. “Я просто был слишком счастлив вновь увидеть тебя”.
«Правда?» Му усмехнулась. “Я просматривала записи монарха Шан. После смерти Фу Хао У Дин взял много жен и зачал много детей.”
Цзу
Ань был ошеломлен этим внезапным обвинением и поспешно попытался
защититься. “Это был У Дин из другой истории, а не я! После твоей смерти
мое сердце полностью разбилось, мне пришлось полагаться на выпивку,
чтобы заглушить свою боль. Я был не более чем ходячим трупом. Как я мог
вспомнить что-то еще?”
“Хм,
вероятно, у тебя был не только алкоголь. Ты наверняка предавался и
другим удовольствиям, чтобы заглушить печали, - обвиняюще сказала Му, но
выражение ее лица смягчилось. “Я думала, что ты уже забыл обо мне.
Почему ты не узнал меня, даже спустя столько времени?”
Цзу
Ань едва ли мог чувствовать себя более обиженным. “Ты все еще сохраняла
свой первоначальный вид во время первого этапа! Но сейчас ты выглядишь
совсем иначе, тем более ты уже умерла. Я не смог так быстро собрать все
это воедино”.
Пэй
Мяньмань надулась. “Что ты имеешь в виду, говоря, что я выгляжу иначе?
Так я выглядела в молодости! Люди, что хорошо меня знают наверняка бы
узнали, но мой возлюбленный почему-то не смог. Я не могу в это
поверить.”
“Ого, так ты выглядела в молодости?” - воскликнул приятно удивленный Цзу Ань.
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    “Что,
ты имеешь что-то против того, как я выгляжу?” Сказала Пэй Мяньмань с
сердитым раздражением. Несмотря на эти слова, ей явно было
небезразлично, что Цзу Ань думает о ней, даже в такой форме. Она
подсознательно погладила себя по щеке и сказала: “Ты думаешь, я выгляжу
некрасиво?”
Цзу
Ань разразился смехом. Он потянулся и обнял ее. Тело девочки было очень
мягким, его было невероятно удобно обнимать. “Кто-то, кто тебя не
знает, может подумать, что ты просто напрашиваешься на комплименты. Если
ты уродливая, то в этом мире не существует привлекательных людей”.
Пэй Мяньмань прикусила губу. “Тогда как насчет Чуянь?” - спросила она с двусмысленной улыбкой.
Во
время предыдущего испытания они вдвоем прожили целую жизнь как муж и
жена, и было очень трудно отличить, что реальность, а что нет.
Имя
"Чуянь", казалось, взывало к нему из другой жизни, но это помогло
напомнить Цзу Аню, что все, что он испытывал прямо сейчас - всего лишь
испытание.
Цзу
Ань усмехнулся, глядя в полные надежды глаза Пэй Мяньмань. “Я понятия
не имею, как выглядела Чуянь в детском возрасте. В любом случае, в этом
возрасте - ты самая красивая девушка, которую я знаю.”
Пэй Мяньмань фыркнула. Ее глаза излучали очарование, которое не соответствовало ее нынешнему возрасту. “Ты всегда такой хитрый”.
Сердце
Цзу Аня дрогнуло, когда он увидел ее прекрасную улыбку. Парень больше
не мог сдерживать свои десятилетиями накопленные чувства и медленно
придвинулся, чтобы поцеловать ее.
Пэй Мяньмань прикусила губу. Она виновато сказала: “Прекрати, теперь ты мой старший брат”.
Цзу Ань потерял дар речи. “Ты и правда воспринимаешь все это всерьез? Мы не настоящие брат и сестра”.
Пэй
Мяньмань покраснела. “Как бы то ни было, все это слишком реалистично!
По ощущениям это испытание совсем не отличается от внешнего мира. Тот,
кто сумел его сделать, должно быть, был гением… Это похоже на что-то
прямо из фантастической истории”.
“Согласен,
оно и правда чрезвычайно реалистично”, - ответил Цзу Ань, страх все еще
витал в его сознании. “Я был почти пойман в ловушку в предыдущем мире.
Если бы я случайно не наткнулся на твой кулон, то, возможно,
действительно бы потерял связь с реальностью.”
Он продолжил рассказывать ей все, что произошло на предыдущем испытании. Пэй Мяньмань слушала его, постоянно вздыхая.
“Мяньмань,
ты знаешь, в каком отчаянии я был? Ты умерла от выкидыша, и я не смог
найти способ завершить испытание самостоятельно. Я мог лишь глушить свою
боль, чтобы убежать от прошлого… Мне пришлось заставить себя поверить,
что я - У Дин, относиться ко всему остальному, что произошло в реальном
мире, как ко сну. Только из-за этого я более или менее смог остаться в
сознании.” Тон Цзу Аня был мрачным.
Рука
Пэй Мяньмань нежно погладила его по щеке и обняла. “А Зу, я думала, что
умирать раньше своего возлюбленного всегда больно. Но из того, что ты
сказал, похоже, действительно страдает тот – кто остается в живых. Если
бы мы поменялись ролями, я бы не смогла этого вынести… К счастью, все
это уже в прошлом. Теперь, когда мы двое снова вместе, мы преодолеем это
испытание!”
Учитывая,
как обстояли дела, можно было с уверенностью предположить, что они
прошли первое испытание. Даже при том, что они не знали, что именно
тестировалось, они, по крайней мере, оказались на новом этапе.
“Мяньмань,
я чувствую себя более мотивированным и умиротворенным, когда ты рядом
со мной”. Цзу Ань вздрогнул, вспомнив предыдущую смерть Пэй Мяньмань.
Лицо Пэй Мяньмань покраснело. “Я чувствую то же самое”.
Ее чистое и прекрасное выражение лица разрушило последние барьеры Цзу Аня, и он поцеловал ее.
Их
двоих разлучила смерть. Пэй Мяньмань не смогла сдержать эмоций, которые
нахлынули на нее при этой встрече, и поцеловала его так же яростно.
Они
вдвоем растворились в своей привязанности, постепенно становясь все
более и более страстными. Будто каждый из них боялся, что кто-то из них
может внезапно исчезнуть.
“Это отвратительно! Вы двое едите слюну друг друга?” Вмешался мягкий голос.
Цзу
Ань и Пэй Мяньманьь мгновенно разошлись, будто их ударило электрическим
током. Сан Цай уже проснулся и уставилась на пару, попутно указывая на
их рты.
Пэй Мяньмань ущипнула Цзу Аня. “Это ты во всем виноват!” Это было слишком неловко!
Цзу Ань не знал, смеяться ему или плакать. Почему опять я? Очевидно, эта соплячка виновата в том, что испортила нам все веселье!
“Сан
Цай, я думаю, ты совершила ошибку. Мы просто обнимались, - поспешно
сказал Цзу Ань, пытаясь придумать объяснение. “Я ведь всегда тебя
обнимаю, разве нет?”
“Ты думаешь, меня легко обмануть только потому, что я ребенок?” - сказала Сан Цай, учащенно моргая. “Я видела, что ты делал!”
“Эм...”
Цзу Ань почувствовал головную боль. Их действия были довольно опасными.
Если эта соплячка в конце концов кому-нибудь об этом разболтает, может
разразиться грандиозный скандал.
На самом деле он не заботился о своей репутации в мире этого испытания.
Он лишь боялся, что это может повлиять на результаты и привести к провалу.
Вот
почему он присел на корточки рядом с маленькой девочкой и произнес:
“Сан Цай, твой старший брат и твоя старшая сестра ведь хорошо к тебе
относятся?”
Сан Цай кивнула. “Вы и правда хорошо ко мне относитесь”.
Цзу Ань вздохнул. Слава богу, мы близки. Это все упростило. “Тогда то, что произошло сегодня, будет нашим маленьким секретом. Я буду играть с тобой каждый день и покупать вкусняшки”.
“Ура!” Глаза Сан Цай загорелись. “Но я не хочу вкусняшки, я хочу съесть что-нибудь другое”.
Цзу Ань улыбнулся, когда услышал ее ответ. “Что же ты хочешь? Я принесу тебе все что угодно!”
Сан
Цай моргнула. Она указала на его рот и ответила: “Я тоже хочу съесть
твою слюну. Бьюсь об заклад, она вкусная, раз старшая сестра тайком ее
ела!”
Цзу Ань и Пэй Мяньмань обменялись раздраженными взглядами.
Цзу
Ань почувствовал пот, стекающий по его лбу. Он быстро сказал: “Я не
думаю, что тебе можно. Это то, что могут сделать только близкие мальчик и
девочка. Мы брат и сестра, так что нам нельзя”.
“Разве
мы не близки?” Сан Цай склонила голову набок. Она вообще ничего не
понимала. “Кроме того, если моя старшая сестра может, то почему я не
могу? Ненавижу это! Вы, ребята, ведете себя подло...”
Ее печаль росла и росла, и в конце концов она заплакала.
Цзу Ань бросил на Пэй Мяньмань умоляющий взгляд. Что мне теперь делать?
Пэй Мяньмань закатила глаза. “Ты сам заварил все это. Теперь расхлебывай.”
Несмотря
на ее слова, она явно не хотела, чтобы эта новость распространилась по
дворцу, поэтому Пэй изо всех сил старалась задобрить Сан Цай. К
сожалению, маленькая девочка продолжала плакать и жаловаться, что бы они
ни говорили.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань нахмурились. Даже при том, что они двое знали
настоящие личности друг друга и что все это было фальшивкой, они все еще
были братом и сестрой в этом мире!
Если бы их "отец" узнал, он мог бы запросто переломать им ноги в приступе гнева.
В
конце концов, Пэй Мяньмань придумала решение. Внезапная вспышка
вдохновения осенила девушку, и она произнесла: “Сан Цай, ты еще слишком
молода. Тебе нельзя так близко подходить к мальчикам. Когда ты станешь
такой же старой, как я, старший брат позволит тебе попробовать, хорошо?”
«Правда?» Маленькая девочка вновь стала счастливой.
“Конечно! Давай поклянемся на мизинцах.” Увидев, что ей удалось убедить девочку, Пэй Мяньмань выдохнула с облегчением. Как только эта девочка вырастет, то все поймет.
Теперь,
когда они успешно успокоили Сан Цай, им двоим действительно хотелось
побыть немного наедине, но они просто не могли найти способ избавиться
от этой маленькой девочки.
Наконец, появилось несколько горничных, чтобы сопроводить ее обратно к ужину и подготовить ко сну.
Другие служанки также сопроводили Цзу Аня и Пэй Мяньмань в их соответствующие покои.
У
Цзу Аня все еще было много вещей, которые он хотел рассказать Пэй
Мяньмань, а также много вопросов. Как он мог ждать до рассвета?
Он выскользнул глубокой ночью и проник в комнату Пэй Мяньмань.
Он
правил этим дворцом в течение пятидесяти лет и был прекрасно знаком с
его планировкой. Несмотря на то, что интерьер был слегка переделан,
ориентироваться в нем было не так уж сложно, особенно после того, как
ранее он спросил у Пэй Мяньмань, где находится ее комната.
Когда
незнакомец внезапно вошел в ее комнату, Пэй Мяньмань подпрыгнула от
испуга. Она как раз собиралась дать отпор, когда узнала в мальчике Цзу
Аня. Девочка выпустила дыхание, вместо этого смутившись и занервничав.
“Что ты делаешь здесь посреди ночи?”
“Мы
так долго были в разлуке, у меня слишком много вещей, которые я хочу
тебе рассказать”. Цзу Ань посмотрел на ее покрасневшее лицо и
усмехнулся. “Мы уже опытная пожилая пара. Почему ты так смущаешься?”
“Теперь
все по-другому!” Пэй Мяньмань и сама хотела много ему рассказать, но
она все еще чувствовала себя неловко, думая об их нынешней внешности и
личностях.
“В чем разница? Ты навсегда останешься моей Мяньмань”. Цзу Ань нырнул прямо под ее одеяло.
Лицо
Пэй Мяньмань тут же покраснело. Однако она обняла его, не сказав ни
слова. Они слишком долго были порознь, и она не хотела проходить через
это снова. “А Зу, я тоже очень по тебе скучала”.
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    Они оба изливали друг другу свои сердца. Очевидно, что они были разлучены слишком надолго на предыдущем этапе испытания.
Расставание
было еще хуже для Цзу Аня, которому пришлось провести десятилетия без
Пэй Мяньмань после ее «смерти». Он мог только улыбаться, как идиот,
пялясь на эту девушку перед ним. Его израненная душа наконец вновь
получила питание, расцветая, как пустыня после ливня.
Изначально
он пришел поговорить о важных вещах, но источник эмоций был слишком
велик, и они больше ни о чем не говорили, лишь выражая свои глубочайшие
чувства друг к другу.
Они провели это время очень близко друг к другу, их умы и тела соприкасались, а температура на простынях постепенно повышалась.
Дыхание
Пэй Мяньмань участилось. Ее глаза затуманились, а легкий румянец залил
ее щеки. Несмотря на то, что Цзу Ань знал, что она красива, на этот раз
она выглядела по-другому, от чего у него перехватило дыхание.
Ее
лицо покраснело. Она быстро схватила его за руки и сказала: “Ты
чудовище! Я так молода, но ты все еще не можешь меня отпустить”.
Цзу
Ань рассмеялся, явно пребывая в хорошем настроении. “Как долго мы были
вместе? Какой смысл говорить обо всем этом прямо сейчас?”
Пэй
Мяньмань вспомнила их дни, проведенные во дворце в качестве короля и
королевы, полные любви и привязанности. Ее тело смягчилось, и она взяла
на себя инициативу прислониться к нему.
…
Несколько
мгновений спустя из-под одеяла донесся внезапный взрыв смеха. Пэй
Мяньмань так сильно смеялась над своим возлюбленным, что все ее тело
дрожало.
Лицо Цзу Аня потемнело будто уголь. До него наконец дошло, что прямо сейчас он не был самим собой. *Вздох…*
“Хватит,
давай пока отложим это в сторону. Я бы предпочла просто спокойно
поговорить.” Пэй Мяньмань прижалась щекой к его груди. Было чудесно вот
так касаться друг друга.
Цзу Ань тоже не мог удержать улыбку. Его разум постепенно успокоился, и он рассказал ей о том, что произошло после их разлуки.
Ночь
пролетела незаметно. Цзу Ань тихо ушел, незадолго до рассвета. Если бы
его обнаружили, последствия были бы гораздо хуже, чем обычный перелом
ног. В ту эпоху существовало много ужасающих форм наказания.
После
той ночи они вдвоем были неразлучны, прилипая друг к другу, как клей.
Все вокруг были поражены привязанностью, разделяемой братом и сестрой.
Чтобы
избежать подозрений, они всегда брали с собой свою младшую сестру Сан
Цай, чтобы ни у кого, кто их видел, не могло возникнуть нечистых мыслей
об их отношениях.
Сан
Цай, очевидно, была счастлива играть со своей старшей сестрой и старшим
братом. К сожалению, она была еще слишком молода, чтобы понять, что
была третьей лишней.
Этот
день был таким же, как и любой другой. После того, как они провели Сан
Цай по дворцу и немного поиграли, они обманом заставили ее поиграть в
одиночестве после ухода служанок.
Отойдя
в сторону, Цзу Ань и Пэй Мяньмань начали беседовать. Ребячество и
незрелость, которые они демонстрировали перед другими, полностью
исчезли, сменившись зрелой серьезностью.
“А
Зу, как ты думаешь, что происходит в этой части испытания?” Пэй
Мяньмань выглядела обеспокоенно. Несмотря на то, что она знала, что в
реальном мире прошло всего несколько мгновений, это испытание уже
растянулось на несколько десятилетий.
Они
не хотели вечно быть втянутыми в это испытание, и именно поэтому, после
нескольких дней излияния всех своих чувств и привязанности, они
постепенно позволили своему логическому мышлению вновь взять верх и
начали обсуждать главный вопрос.
“Я верю, что народ Чжоу по-прежнему является ключом”, - сказал Цзу Ань серьезным тоном.
“Народ
Чжоу?” Пэй Мяньмань на мгновение была шокирована, но ее воспоминания
начали возвращаться. Постепенно она вспомнила, что в предыдущем мире Цзу
Ань планировал разобраться с жителями Чжоу, но они вечно отвлекались на
другие дела и в конце концов полностью о них забыли.
“Действительно.
Даже несмотря на то, что у меня нет конкретных доказательств, я верю,
что я прав. Поскольку государство Шан было разрушено династией Чжоу, это
испытание, скорее всего, будет иметь какое-то отношение к народу Чжоу”.
ответил Цзу Ань.
Пэй
Мяньмань была сбита с толку. “Это испытание было организовано
государством Шан. Если твои подозрения верны, не означает ли это, что
они заранее знали о своем поражении от рук народа Чжоу? В таком случае,
почему они не действовали раньше? Кроме того, у них не было бы времени
или ресурсов для строительства грандиозного проекта, подобного этому
испытанию, после уничтожения династией Чжоу.”
Цзу
Ань покачал головой и ответил: “Многие считают, что Ди Синь был
последним монархом государства Шан. После того, как народ Шан потерпел
поражение в битве при Муйе, король Ди Синь и Даджи покончили с собой
путем самосожжения, и народ Чжоу взял под свой контроль Центральные
равнины. Однако на этом Шан не закончился. Наследный принц короля Ди
Синя взошел на трон и продолжил следовать традициям династии Шан. Помимо
него, и государство Сун, также страна, позже ставшая известной как
Северная Корея[1], была основана людьми из династии Шан. Именно поэтому у
них была возможность создать подобное испытание”.
Пэй Мяньмань кивнула, после чего из любопытства спросила: “Так в конце концов ты разобрался с людьми Чжоу на предыдущем этапе?”
Цзу
Ань казался смущенным. “В то время все другие державы, окружающие
династию Шан, были сильнее Чжоу. Никто не считал жителей Чжоу угрозой,
так что же я мог им сделать? После того, как ты умерла от выкидыша,
внутри я был скорее мертв, чем жива. Я вообще был не в настроении иметь с
ними дело”.
Нежность отразилась на лице Пэй Мяньмань, и она крепко сжала его руки. “А Зу, ты действительно через многое прошел”.
Цзу Ань сжал ее руки и со вздохом сказал: “Тебе было хуже. Тебе пришлось пройти через смерть”.
Глаза
Пэй Мяньмань покраснели. Она прикусила губу и сказала: “В тот день я
была очень напугана. Я не думаю, что смогу заставить себя снова родить”.
“Ты
не обязана этого делать, если не хочешь. Разве у нас уже не появилась
симпатичная молодая девочка?” Он взглянул на их младшую сестру,
валяющуюся в грязи, и они оба рассмеялись.
Несмотря на то, что они были братом и сестрой, их души были душами зрелых людей. Эта их младшая сестра была для них словно дочь.
Будто
почувствовав, что они смеются над ней, Сан Цай обернулась. Когда она
увидела, как они прижимаются друг к другу, то сразу же подбежала, все
еще покрытая грязью. “Старший брат, старшая сестра, я тоже хочу
обняться!”
…
Еще
одно десятилетие пролетело в мгновение ока. Пэй Мяньмань становилась
все сногсшибательнее, в то время как Цзу Ань вернул себе свой обычный
красивый и уверенный вид.
Даже Сан Цай, раньше постоянно покрытая грязью и слюнями, превратилась в элегантную молодую леди.
Для
Цзу Аня время пролетело ужасно быстро. Десять лет должны были быть
долгим сроком, но ему казалось, что они пролетели в одно мгновение.
Словно
телешоу в его родном мире. Молодой главный герой радостно прыгал и
бегал по полям, а затем посреди всего этого появлялась строка текста:
«Десять лет спустя…’
И в одно мгновение ребенок превращался в зрелого мужчину.
Цзу
Ань покачал головой и выбросил эту абсурдную мысль из головы. Несмотря
на то, что эти годы пролетели быстро, он и Пэй Мяньмань не выбросили их
впустую, потратив столько времени на изучение народа Чжоу, сколько
могли.
Во
время правления У Дина, несмотря на то, что Фу Хао возглавила армию из
тринадцати тысяч человек и разгромила фракцию Цян, у нее не было
возможности полностью уничтожить их.
После
многих лет войны против династии Шан фракция Цян раскололась на
несколько фракций, которые продолжали время от времени беспокоить
северо-западные территории династии Шан.
Династия
Шан использовала свои вассальные государства, чтобы справиться с этими
фракциями. Государство Чжоу было одним из таких вассальных государств.
После
десятилетий войны народ Чжоу постепенно отделился от других вассальных
государств. Когда фракция Цян была рассеяна, в регионах Шэньси и Ганьсу
образовался вакуум власти. Династия Шан была слишком далеко, чтобы
осуществлять какой-либо значимый контроль над этой областью, и поэтому
территории фракции Цян медленно поглощались государством Чжоу.
Конечно,
народ Чжоу был не единственным, кто присматривался к этой территории —
другие вассальные государства также жаждали заполучить землю. Однако
лидера народа Чжоу в то время звали Цзи Ли. Он был могущественной и
властной фигурой, ведя свой народ в боях по всему региону и захватив
контроль над этой огромной территорией. Он заключал политические браки
со знатью из династии Шан и поддерживал прекрасные отношения с другими
вассальными государствами. Говорили, что он преуспел как в войне, так и в
дипломатии.
В конце концов правитель династии Шан назначил его лидером западных вассальных государств.
И
Цзу Ань, и Пэй Мяньмань были обеспокоены, увидев, что народ Чжоу,
который когда-то был таким слабым, теперь превратился в могущественное
государство. Они продолжали советовать своему «отцу» Вэнь Дину пойти
войной против народа Чжоу.
Возможно,
из-за их вмешательства, или, возможно потому, что он сам начал бояться
влияния и мощи государства Чжоу, Вэнь Дин вызвал Цзи Ли в столицу под
неопределенным предлогом, а затем казнил его по выдуманной причине.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань оба потеряли дар речи от такого внезапного поворота
событий. Они не ожидали, что Вэнь Дин окажется таким прямым и
безжалостным! Народ Чжоу был настолько могуществен, что простое убийство
их лидера мало бы что изменило в их силе. Вместо этого, этот шаг стоил
династии Шан поддержки оставшихся союзников. Мир династии Шан был усеян
вассальными государствами, и все они, естественно, сочувствовали Цзи Ли,
увидев, как с ним обошлись.
Цзу
Ань знал, что, несмотря на то, что Цзи Ли был исключительной фигурой, в
государстве Чжоу все еще были еще более грозные короли, король Вэнь и
король У, которым еще предстояло появиться.
Вэнь
Дин, с другой стороны, не был сильно обеспокоен. Даже вся страна, от
придворных до военачальников, не считала убийство правителя вассального
государства таким уж большим делом. Это было то, что короли Шан делали
на протяжении всей истории — сокрушали любое вассальное государство,
которое отказывалось подчиняться. Если их лидер откажется повиноваться –
с ним расправятся. Если жители государства становятся недовольными и
бунтуют - их встречают войной.
Свирепые
воины столицы Инь постоянно были готовы научить эти вассальные
государства манерам. В то же время династии Шан требовались регулярные
войны, поскольку для функционирования им требовалось большое количество
рабов. Люди были нужны как для каторжного труда, так и в качестве
жертвоприношений.
Но вскоре после этого стало очевидно, что они просчитались. Народ И к востоку от реки Хуай предпринял мощное вторжение.
Вассальные
государства, служившие восточным барьером династии Шан, рухнули под
натиском. Никто не знал, было ли это потому, что несправедливая казнь
Цзи Ли лишила этих людей воли к борьбе, или потому, что они просто не
справились со своей задачей. В любом случае, жители И приближались к
династии Шан.
Плохие
новости пришли и с запада. Народ Чжоу был взбешен внезапной смертью
своего ни в чем не повинного лидера и взялся за оружие. Теперь, когда
они также подняли восстание, династия Шан была зажата в клещи с двух
сторон.
Несмотря
на то, что династия Шан была могущественна, вторжение с востока
представляло слишком большую угрозу. Если бы жители Чжоу также атаковали
с запада, Шан могли легко разбить.
В
это время придворные министры выступили с предложением. Поскольку
отношения между династией Шан и государством Чжоу всегда были хорошими
вплоть до смерти Цзи Ли, можно было бы умиротворить их, предложив
политический брак в качестве компенсации. Таким образом, неминуемой
угрозы с Запада можно было легко избежать.
Между тем, принцесса Му всегда отличалась своей красотой. Лучшей кандидатуры было не найти.
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    «Нет, ни в коем случае!” Цзу Ань был взбешен этим предложением. Что это, черт возьми, такое? Как можно использовать Мяньмань в качестве пешки в политическом браке?
Министр
двора поспешил вмешаться. “Мы все знаем, что принца и принцессу
связывают тесные узы брата и сестры, но все это ради нашей страны. Мой
принц, пожалуйста, не позволяйте своим эмоциям влиять на решения!”
“Если тебе так хочется свадьбы, то пошли свою собственную дочь или сестру”, - парировал Цзу Ань.
Все
больше и больше придворных министров начинали критиковать его за
ограниченность взглядов и отказ смотреть на картину целиком. Каким бы
бойким ни был его язык, Цзу Ань не смог победить всех этих старых лис.
Его оттесняли все дальше и дальше. В конце концов, весь двор начал сомневаться в его добродетели и морали.
Как
раз в тот момент, когда Цзу Ань был загнан в угол, у главных дверей
внезапно раздался ясный голос. “Тогда позвольте мне пойти”.
Весь двор повернулся. Это была принцесса Сан Цай с решительным выражением на лице.
Цзу Ань был потрясен. “Сан Цай, что ты здесь делаешь?”
Другие министры пошептались между собой и покачали головами. Очевидно, они чувствовали её присутствие неуместным.
Сан Цай сразу перешла к делу. “Почему я не могу здесь находится? Разве я не принцесса?”
Министры
начали спорить между собой. В конце концов Вэнь Дин, монарх династии
Шан, постучал молотком по столу. “Сан Цай будет предложена в жены”.
С этими словами он отправил эмиссара на запад, чтобы обсудить это с двором Чжоу. Таким образом, вопрос был улажен.
…
Когда
они удалились со двора, Цзу Ань и Пэй Мяньмань с тревогой подошли к Сан
Цай. “Почему ты добровольно согласилась на этот брак? Кто знает, будешь
ли ты счастлива, отправившись туда! Ты можешь потерять свой шанс на
счастливую жизнь.”
Сан Цай улыбнулась. “А что, старшая сестренка займет мое место, если я не поеду?”
Цзу
Ань на мгновение поперхнулась, после чего продолжил: “Это не место,
куда ей следует ехать. Даже если два наши государства должны быть
соединены браком, разве мы не можем просто отправить любую дочь одного
из благородных домов? Почему кого-то из вас нужно туда отправлять?”
Сан
Цай покачала головой. “Это не так просто. Наша страна переживает
беспрецедентный кризис. Отец убил правителя государства Западной Чжоу,
который был лидером западных государств. Как могла какая-нибудь
благородная девушка смягчить гнев народа Чжоу? Только принцесса может
ослабить напряженность и позволить нашему государству Шан
сосредоточиться на борьбе с вторжением Йи. Мы не можем позволить себе
быть раздавленными с обеих сторон.
“Единственные
принцессы подходящего возраста в королевской семье – это моя старшая
сестра и я. Старшая сестренка, поскольку ты не хочешь туда ехать, я
единственная, кто осталась. Как принцесса, я наслаждалась комфортной
жизнью. Теперь, когда моя страна нуждается во мне, я должна ответить на
ее призыв”.
Цзу
Ань не находил слов. Он не ожидал, что она настолько повзрослела.
Слишком много дочерей знати наслаждались своим богатством с рождения, но
не были готовы взять на себя соответствующий долг, когда приходило
время.
Теперь
казалось, что это он и Пэй Мяньмань вели себя эгоистично. Однако они
вдвоем пришли сюда для прохождения испытания, и не более того. Они не
испытывали какие-либо более глубокие чувства к этой стране.
Пэй
Мяньмань  тихо заговорила. “Как я могу позволить своей младшей сестре
пожертвовать собой? Как старшая сестра, конечно, мне нужно поехать
вместо тебя.”
Цзу Ань запаниковал. “Мяньмань!”
Пэй
Мяньмань  ободряюще посмотрела на него. Учитывая ее мастерство и опыт,
она была уверена, что сможет сохранить свою чистоту, находясь в
государстве Чжоу, по крайней мере, на некоторое время.
Сан Цай улыбнулась и ответила: “Старшая сестренка, если ты действительно выйдешь замуж, что будет делать старший брат?”
Цзу Ань и Пэй Мяньмань застыли. “Сан Цай, о чем ты говоришь?”
Сан
Цай вздохнула. “Вы двое всегда дурачились друг с другом, думая, что я
легла спать. Неужели вы думаете, что дети настолько наивны?”
Цзу Ань лишился дара речи.
Пэй Мяньмань тоже не могла поверить в услышанное. Она бросила на Цзу смущенный взгляд. Во всем виноват этот парень!
Сан
Цай продолжила: “Другие могут не подозревать о ваших отношениях, но я
ведь ваша младшая сестра. Как я могу не понять? Даже при том, что я не
знаю , что ждет вас двоих в будущем, я не могу просто смотреть, как вы
двое расстаетесь”.
Они
не ожидали, что Сан Цай сделает это ради них. Глаза Цзу Аня и Пэй
Мяньмань  покраснели. Теперь они еще больше не желали смотреть, как она
жертвует собой.
Когда
они начали отговаривать ее, Сан Цай убрала улыбку. “Старший брат,
старшая сестра, пожалуйста, не думайте, что я делаю это только ради вас
двоих. Я всегда была озадачена, слушая ваши разговоры. Но по крайней
мере я могла понять, что народ Чжоу вполне может привести к разрушению
государства Шан.
“Как
принцесса государства Шан, я чувствовала, что тоже должна что-то
сделать. К сожалению, я никогда ни в чем не была хороша, и я не могу
сравниться ни с кем из вас. Если такого великого стратега, как старшая
сестра, выдадут замуж за чужую страну, это будет самой большой потерей
для нашего государства Шан. Вместо того, чтобы выходить замуж, она
должна остаться здесь и помогать нашему великому государству, пока я
буду служить при дворе Чжоу. Таким образом, мы сможем работать вместе и
обеспечить дальнейшее процветание нашего народа”.
Теперь
Цзу Ань и Пэй Мяньмань поняли, что она сделала этот выбор не просто
так. Напротив, она уже давным-давно все тщательно продумала.
“Но
это несправедливо по отношению к тебе! Ты жертвуешь своим счастьем на
всю жизнь!” сказали Цзу Ань и Пэй Мяньмань. Эти трое выросли вместе,
естественно они были очень близки. Они двое и правда видели в ней свою
собственную дорогую сестру. Они ни за что не хотели видеть, как она
страдает!
Сан
Цай хихикнула. “Кто знает, может быть, все будет не так уж и плохо. К
лучшему это или к худшему, но я выхожу замуж за лидера народа Чжоу.
Теоретически, я могла бы стать королевой страны. Более того, я слышал,
что Джи Чанг не такой уж ужасный человек, на самом деле он довольно
красив. Что, если мы действительно влюбимся? Возможно, я даже смог бы
убедить его безоговорочно присягнуть на верность.”
“Джи
Чанг?” Настроение Цзу Аня сразу же испортилось. Несмотря на то, что
династия Шан в конечном счете была свергнута королем У - Цзи Фа,
основная часть фундамента была заложена королем Вэнь – Джи Чангом. Джи
Фа просто закончил начатую им работу. Как мог такой человек быть покорен
женщиной?
Сан
Цай покачала головой, услышав его опасения. “Даже если я не смогу
убедить его присягнуть на верность, я помогу нашей стране, родив много
детей. Учитывая мой статус, он не сделает меня простой наложницей. Таким
образом, мои дети станут наследниками трона Чжоу. Они будут
родственниками короля Шан и ослабят напряженность между двумя великими
государствами.”
“Но…” Цзу Ань и Пэй Мяньмань обменялись взглядами. Казалось, что у этого плана действительно были все шансы сработать.
Оставляя
в стороне тот факт, что они были бы связаны кровным родством, эти дети
также воспитывались бы Сан Цай, что дало бы им прочную связь с династией
Шан. Если бы это воспитание передавалось из поколения в поколение,
народ Чжоу мог бы взаправду начать служить династии Шан. Такие случаи
были распространены на протяжении всей истории.
В
конце концов, это испытание не было правдивым изложением истории.
Справившись с этой критической ситуацией и изменив ее ход, они,
возможно, смогут добиться успеха.
Сан
Цай улыбнулась и сказала: “Хватит, я больше не хочу говорить об этом. У
меня все еще есть куча дел”. С этими словами она ушла пружинистой
походкой.
Пэй
Мяньмань  глубоко вздохнула, провожая взглядом удаляющуюся фигуру. “Мы
недостаточно старались ограждать её от наших дискуссий. Мы позволили ей
подслушать, и именно поэтому она подсознательно начала видеть в
государстве Чжоу врага, в конце концов добровольно согласившись на этот
брак”.
“Я
надеюсь, что все пройдет гладко”. В конце концов, Цзу Ань не остановил
ее. По его мнению, даже если они провалят это испытание и умрут, это не
помешает Сан Цай стать матерью-основательницей династии Чжоу. Это не
обязательно может быть плохим исходом.
Вскоре
эмиссар вернулся с известием, что жители Чжоу согласились на этот брак.
Джи Чанг должен был встретить их у реки Вэй, чтобы сопроводить свою
новую невесту домой.
Суд
Шан не возражал против такого соглашения. В конце концов, они совсем
недавно пригласили предыдущего лидера государства Чжоу в столицу Инь
только для того, чтобы его казнили. Если бы они настояли на том, чтобы
Джи Чанг приехал в столицу, никто бы не согласился.
Таким
образом, двор Шан выделил несколько человек для сопровождения принцессы
Сан Цай к реке Вэй. Цзу Ань вызвалась совершить это путешествие, в то
время как Пэй Мяньмань  переоделась и последовала за ней в качестве
сопровождающей.
Их отряд прибыл на берег реки Вэй. В ту эпоху моста через реку не было, но Джи Чанг был уже готов.
Цзу
Ань увидел мост из лодок, перекинутый через поверхность реки. Он
восхищенно вздохнул. Вероятно, это был первый мост из лодок в истории!
Наконец-то
они увидели Джи Чанга. Этот мужчина казался утонченным, нежным и
элегантным. Он был одновременно красив и хорошо разговаривал.
Цзу
Ань почувствовал, как в нем поднимается внезапный импульс. Если он
убьет человека, который практически в одиночку похоронил династию Шан,
изменит ли это историю?
Однако
он быстро развеял эту мысль. Оставляя в стороне многочисленные слои
охраны Чжоу, которые делали это убийство чрезвычайно сложной задачей,
даже если бы ему удалось добиться успеха, это бы лишь еще больше
укрепило враждебность между двумя государствами.
Им
все еще предстояло разобраться с вторжением Йи с востока. Если бы
государство Западной Чжоу двинулось на них в поисках мести, это бы
только ускорило падение династии Шан
Во
время этого события произошло несколько неприятных вещей. Так как
многие люди в государстве Чжоу были против этого брака. Люди, посланные
собирать фрукты, вернулись с пустыми корзинами, проклиная принцессу Шан и
подразумевая, что она будет обречена на бесплодие.
Кроме
того, некоторые повара, готовившие блюда, намеренно не выпускали кровь
из туш животных, из-за чего мясо ягненка приобретало неприятный вкус и
его было трудно проглотить.
Цзу
Ань был взбешен этими оскорблениями. Джи Чанг быстро извинился,
приказав прислуге спеть для Сан Цай песню. “Скопы заходят на островок в
реке. Скромная, замкнутая, добродетельная молодая леди станет для нашего
принца хорошей парой…” Он назвал эту песню «Брак, закреплённый
небесами’.
Сан
Цай засияла от радости, услышав текст. Выражение ее лица смягчилось,
когда она посмотрела на своего нового мужа. Даже другие члены фракции
Шан постепенно успокоились, а их гнев медленно превратился в счастье.
У
Цзу Аня было довольно странное выражение лица. Он не ожидал, что самое
популярное произведение Шицзин — Книга песен — станет подарком для его
собственной младшей сестры! Он должен был признать, что Джи Чанг
неплохой парень. В сочетании с его использованием песен и поэзии для
привлечения девушек, Цзу Ань мог сказать, что этот мужчина определенно
был опытным плейбоем.
Конечно,
Цзу Ань ни за что не позволил бы обмануть себя какой-то песней. Однако
он также понимал, что сердитое слово сейчас только усложнит жизнь Сан
Цай в будущем. Помня об этом, он мог только подавлять свой гнев и изо
всех сил стараться смягчить свою враждебность дружбой.
Сан
Цай тайно разыскала Цзу Ань во время перерыва в церемонии. “Мой дорогой
старший брат, ты все еще дуешься?” – спросила она его с улыбкой.
Цзу
Ань глубоко вздохнул. “Я не могу избавиться от чувства, что цветок,
который я так бережно растил, вот-вот будет растоптан другим мужчиной.
Как я могу чувствовать себя счастливым?”
Сан
Цай покраснела. “Не будь ты моим братом, я бы никогда не согласилась на
брак с каким-то случайным лидером Чжоу”. Она вздохнула. “К сожалению, я
не такая храбрая, как моя старшая сестра”.
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    Цзу Ань понятия не имел, как на это ответить.
Пэй Мяньмань , прятавшаяся неподалеку, тоже потерял дар речи, но по другой причине.
“Хорошо, теперь мне нужно идти”, - сказал Сан Цай с улыбкой. “Старший брат, ты хочешь мне что-нибудь сказать?”
Тон
Цзу Аня стал серьезным. “Сан Цай, из того, что я видел, если пока
оставить в стороне враждебность, с которой каждая сторона относится к
другой, этот Джи Чанг кажется выдающимся человеком. Тебе не всегда нужно
думать о благополучии государства Шан. Было бы более чем достаточно,
если бы ты просто мирно проводила с ним свои дни. Пожалуйста, не
позволяй своим соображениям относительно наших дел помешать тебе обрести
счастье”.
Сан Цай скривила губы в усмешке. “И это все?”
С этими словами она развернулась и ушла, на ее лице было написано недовольство.
В
конце концов, однако, она все же повернулась и тихо сказала: “По правде
говоря, я не испытываю особых чувств к этому Джи Чангу, или как там его
зовут”.
Сказав это, она убежала
Цзу
Ань был сбит с толку всей этой чередой событий. Он посмотрел на
приближающуюся Пэй Мяньмань  и спросил: “Что она имела в виду?”
Пэй Мяньмань  на мгновение замолчала, после чего вздохнула. “Любовь порой причиняет боль”.
…
На
следующий день жених увез Сан Цай прочь. У Цзу Аня и Пэй Мяньмань  не
было другого выбора, кроме как вернуться в столицу Инь, независимо от их
желания.
Затем они должны были помочь своему ‘отцу’ справиться с вторжением Йи.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань  уже имели опыт во всевозможных битвах и
политических делах, благодаря предыдущему испытанию. Справиться с
текущими задачами было совсем не сложно.
Однако
вскоре они вдвоем поняли, что династия Шан страдает от множества
проблем. Их нация уже не была такой могущественной, как когда-то, а
бюрократическая система пребывала в полном беспорядке. Цзу Ань
столкнулся со многими препятствиями, занимаясь логистикой войны.
Пэй Мяньмань также заметила, что военная доблесть значительно снизилась со времен вечно победоносной армии при правлении У Дина.
Эти
двое могли сделать только лучшее, на что были способны. Им казалось,
что страна похожа на маленькую лодку, которую швыряет во время сильного
шторма и которая может перевернуться в любой момент.
В
течение этого периода Сан Цай время от времени связывалась с ними,
делясь фрагментами своей повседневной жизни после замужества, местными
обычаями Чжоу, а также тем, как сильно она скучала по своему дому.
Она также упомянула, что Джи Чанг хорошо к ней относится, что немного успокоило их сердца.
…
Время
шло, ее письма приходили все реже и реже. Несмотря на то, что им двоим
показалось это странным, они не слишком много думали об этом. Пара была
занята разбором вторжения Йи, у них не было свободного времени, чтобы
размышлять над другими вопросами.
После долгих лет войны Цзу Ань постепенно возвысился над остальным двором, став бесспорным преемником монархии Шан.
Когда
Вэнь Дин скончался, Цзу Ань сменил его на посту нового короля Шан.
Вместе с помощью Пэй Мяньмань, им, наконец, удалось подавить хаос,
созданный вторжением Йи.
В это время они получили ужасные новости из государства Чжоу. Сан Цай умерла из-за осложнений во время родов.
Внезапная новость поразила их обоих, словно удар молнии среди ясного неба. Они не могли поверить этим новостям.
В
конце концов, Пэй Мяньмань  скончалась точно таким же образом во время
предыдущего испытания. Цзу Ань был так обеспокоен, что тщательно
исследовал этот вопрос и передал свои знания Сан Цай. Как она могла
умереть таким же образом?
Он быстро отправил людей на разведку, и достаточно скоро они раскопали больше информации.
Джи
Чанг взял в наложницы благородную дочь из государства Шэнь. Как только
Сан Цай скончалась, он сразу же назначил ее главной женой.
Мало
того, по территории Чжоу распространились новые песни, восхваляющие
этот союз как брак, предопределенный судьбой. Даже песня ‘Брак,
закреплённый небесами» начала распространяться вновь
Его
младшая сестра должна была стать главной героиней этой песни, но ее
роль была украдена другой женщиной! Пройдут века, и кто вспомнит Сан
Цай?
Цзу
Ань был в ярости. Он отказался прислушаться к возражениям своих
подданных и решил объявить войну государству Чжоу, во-первых, потому,
что хотел уладить это, казалось бы, бесконечное испытание, а во-вторых,
чтобы отомстить за свою дорогую младшую сестру.
Пэй
Мяньмань ничего не сделала, чтобы остановить его. Она была очень зла,
потому что это была младшая сестра, с которой она выросла и которую
любила.
Эти двое как раз собирались отправиться на войну, когда внезапно весь мир исказился.
…
Когда их зрение вновь прояснилось, пара обнаружила, что находится не в знакомом дворце, а в странном и незнакомом месте.
Очевидно, это все еще был дворец, но он намного уступал большому императорскому дворцу в столице Инь.
Пэй
Мяньмань прислонилась к плечу мужчины. Они вдвоем сидели на широком и
великолепном троне, наблюдая за танцами групп дворцовых служанок в
откровенных костюмах.
Несмотря на то, что Цзу Ань уже был ветераном подобных сцен, его лицо все еще краснело. Наряды этих горничных слишком откровенны! Их танец также был чрезвычайно соблазнительным и чарующим.
Все это находилось на грани непристойности!
Цзу Ань быстро вышел из оцепенения, он и Пэй Мяньмань обменялись взглядами.
Поскольку
они уже привыкли проходить через разные миры, им обоим удалось довольно
быстро успокоиться. Они приказали танцовщицам удалиться, после чего они
позвали горничную.
На
этот раз они были гораздо более умны в своих вопросах, по сравнению с
первым испытанием, когда Цзу Ань был У Дином. По крайней мере, никто не
заподозрил их в потере памяти.
Им удалось определить свое текущее положение и узнать свои соответствующие личности без особых хлопот.
У
Цзу Аня было довольно странное выражение лица, он уставился на Пэй
Мяньмань в некотором оцепенении. После десятилетий прогресса казалось,
что технологии прядения и ткачества существенно продвинулись вперед.
Она
была одета в роскошное платье, которое также служило ночной рубашкой.
Он задавался вопросом, кому же удалось так идеально соотнести эти два
совершенно разных стиля.
Она непринужденно прислонилась к трону, тонкий материал ее платья идеально подчеркивал поразительные изгибы.
В
довершение к влажным красным губам, ее фигура, казалось, обладала куда
более соблазнительным очарованием, чем обычно. Любой мужчина увидевший
ее, наверняка бы ещё долго вспоминал эту девушку в своих снах.
“Почему
ты так на меня смотришь?” спросила Пэй Мяньмань , ее лицо покраснело.
Несмотря на то, что они уже провели так много времени вместе, она,
казалось, все еще была той самой молодой девушкой
Цзу
Ань вздохнул и ответил: “Я не ожидал, что мы вдвоем примем облик этих
двух людей. Вероятно, это последняя часть испытания. От нее будет
зависеть, пройдем мы или потерпим неудачу”.
“Почему ты так уверен?” Пэй Мяньмань была несколько озадачена. “Что-то не так с нашими личностями?”
“Очень даже не так”. Цзу Ань вздохнул. “В мире моих снов они - самые известными личности династии Шан”.
«Правда?»
Пэй Мяньмань  вздохнула с облегчением, когда услышала, что они все еще
являются частью династии Шан. Они уже так долго служили королем и
королевой, поэтому были знакомы с военными и системой управления. Это
укрепило ее уверенность в их способности справиться со всем, что
встретится на их пути.
«Конечно.
Это потому, что ты – Даджи, а я – Ди Синь”. Цзу Ань был полон
противоречивых эмоций. Из всех личностей, возможных личность, эти двое
были последними, кого он ожидал увидеть в этом испытании.
Может
ли быть так, что ничто из его действий не смогло изменить поворот
колеса времени и помочь предотвратить трагическую судьбу, с которой
столкнулась эта страна? Похоже, они были обречены провалить это
испытание.
Он был настолько ошеломлен, что даже не потрудился высмеять себя за то, что стал своим собственным сыном.
Отцом Ди Синя был Сиань, человек, которым он был на предыдущем этапе.
“Что происходит на самом деле?” – поспешно спросила Пэй Мяньмань .
Цзу Ань вздохнул и рассказал ей историю Ди Синя и Даджи.
По
мере того, как она слушала, выражение лица Пэй Мяньмань становилось все
страннее и страннее. Она не ожидала, что они столкнутся с подобной
ситуацией.
Однако
она быстро почувствовала угрюмое настроение Цзу Аня и произнесла: “А
Зу, мы не знаем, реален мир в твоем сне или нет, мы уже столько пережили
вместе. Мы не можем просто принять такую судьбу! Поскольку мы уже
знаем, чего следует избегать, то даже если исход, о котором ты говорил,
кажется неизбежным, я уверена, что есть шанс, что мы все еще сможем его
избежать. Все будет зависеть от того, сможем ли мы воспользоваться этой
возможностью или нет!”
Цзу Ань почувствовал, как дрожь пробежала по его телу. “Ты права. Мы не сдадимся до самой последней секунды!”
Ее слова пробудили в его сердце новое чувство мотивации. Его дух воспрянул, а на сердце стало легче.
Цзу Ань не мог удержаться от смеха, когда посмотрел на потрясающе красивую женщину в своих объятиях. “Ты лисица”.
“Ты
извращенный и неспособный король”, - усмехнулась Пэй Мяньмань . Услышав
его историю, она поняла, что Даджи была самой знаменитой духом-лисицей в
истории. А Ди Синь был синонимом слов «извращенный» и «некомпетентный».
“Извращенец?
Я? Тогда я покажу тебе, насколько я извращен!” Цзу Ань был напуган, но в
то же время странно возбужден, когда подумал о ее нынешней личности. Он
тут же набросился на нее.
Пэй
Мяньмань  посмотрела на него своими очаровательными глазами цвета
персика и нежно обняла мужчину, лежащего на ней сверху. “В конце концов,
ты действительно ни на что не годный король. В предыдущем мире, даже
когда я была маленькой, ты…”
Они
вдвоем слишком долго были втянуты в это странное испытание, в
результате чего внутри них накапливалось большое количество негативных
эмоций. Если бы они не воспользовались любой возможностью, чтобы
выплеснуть их, то уже давно бы сошли с ума.
После
того, как пара обменялась страстью, эти двое начали серьезно обдумывать
свои возможности. Внезапно вошла горничная с докладом. “Старший сын
вождя Западной Чжоу, Бо Икао, пришел засвидетельствовать свое почтение
моему королю!”
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    «Бо Икао?” Цзу Ань на мгновение напрягся, вспомнив соответствующую часть истории.
Джи
Чанг был заключен в тюрьму королем Ди Синем, после чего его сын, Бо
Икао, был послан Западной Чжоу со многими драгоценными подарками, чтобы
выкупить его. В книгах по истории говорилось, что Даджи прониклась к
нему симпатией и попыталась соблазнить, но он был совершенно невозмутим.
Даджи пришла в ярость и обвинила его в домогательствах, потребовав,
чтобы Бо Икао порубили на фарш и скормили Джи Чангу…
Даджи
была невероятно обаятельной и знаменитой красавицей в анналах истории.
Неужели ее действительно соблазнит какой-нибудь случайный юнец? Цзу Ань
был уверен, что последующие поколения просто опорочили ее имя.
Однако
теперь, когда они находились в этом мире, Цзу Ань знал, что ему не
нужно беспокоиться о том, что Пэй Мяньмань заинтересуется этим
симпатичным мальчиком. Вместо этого он был в восторге от этого визита и
быстро спросил одного из своих людей: “Этот парень Джи Чанг заперт
здесь?”
«Да.»
Подчиненный немедленно ответил. “Наследный принц Западного Чжоу прибыл в
столицу именно для того, чтобы выкупить своего отца”.
“Выкупить?” Цзу Ань усмехнулся. Как он вообще мог их отпустить? Оставалась еще куча вещей, за которые он хотел отомстить.
“Впусти его!” Цзу Ань вспомнил, что случилось с Сан Цай, в нем было слишком много вопросов и слишком много ярости.
Довольно
скоро внутрь ввели молодого человека. Цзу Ань должен был признать, что
этот парень был довольно красив — возможно, немного менее красив, чем он
сам.
“Бо Икао выражает свое почтение королю и королеве”. Молодой человек показал уважительное отношение.
“Почему ты здесь?” – сказал Цзу Ань с усмешкой.
Бо
Икао встревожился. Он почувствовал недовольство Цзу Аня, но все же
сказал: “Я пришел с подарками в надежде, что вы освободите моего отца. Я
надеюсь, что король сможет проявить великодушен по отношению к нам”.
В
древние времена пленников можно было выкупить даже во время войны между
двумя государствами, и это было вполне понятно, поскольку Западная Чжоу
на данный момент все еще являлась вассалом государства Шан, и военные
действия еще не начались.
“Ты хочешь выкупить его?” – Цзу Ань не дал ему ответить. Вместо этого он встретился с ним взглядом и спросил: “Кто твоя мать?”
“Моя
мать?” Бо Икао замер, выражение его лица стало странным. Он слышал, что
человек на троне был одновременно похотливым и ужасным королем. Только не говорите мне, что он интересуется моей матерью?
Абсолютно нелепо!
Вы успешно затроллили Бо Икао, заработав 999 очков ярости!
Конечно,
это было не то место, где он мог бы выплеснуть свой гнев. Парень мог
лишь опустить голову и подавить свои эмоции. Он тихим голосом ответил:
“Мою мать зовут Тай Си, она леди из Государства Шэнь”.
“Тогда
что насчет Сан Цай?” – спросил Цзу Ан, продолжая свою линию допроса. Он
действительно хотел знать, есть ли какая-либо связь между нынешним
миром испытаний и предыдущим.
Рука
Пэй Мяньмань крепче сжала руку Цзу Аня. Она тоже была обеспокоена
судьбой Сан Цай. Девушка боялась, что эти миры не связаны между собой, и
что они никогда больше ничего о ней не услышат.
“Сан Цай?” В глазах Бо Икао появилось замешательство.
Цзу Ань начал терять терпение. “Я говорю о моей младшей… кхм, моей родственнице. Она была замужем за твоим отцом.”
Несмотря на то, что в предыдущем мире они были братьями и сестрами, теперь он являлся Ди Синем - ее племянником.
Бо
Икао понимающе кивнул. “Так вы говорите о моей тете! Она скончалась во
время трудных родов. В тот день я ещё не родился, поэтому не знаю всех
подробностей”.
Цзу Ань вздохнул. Итак, Сан Цай все-таки существует в этом мире! В таком случае, он точно должен был узнать правду.
Пэй
Мяньмань заговорила. “Почему у тебя такой голос, словно ты спешишь свою
выразить свою невиновность? Возможно… ты лжешь?” Ее тон поледенел.
Бо
Икао повернулся, чтобы посмотреть на нее, в его глазах появился намек
на шок, но вскоре он сменился страхом. “Я просто констатирую
общеизвестный факт! Мне бы и в голову не пришло лгать.”
Голос
Цзу Аня превратился в низкое рычание.  “То, что известно
общественности, может не соответствовать действительности. Заприте его. Я
разрешаю использовать пытки, чтобы узнать правду о произошедшем!”
Бо
Икао побледнел от испуга. Остальная часть суда быстро вмешалась, чтобы
предостеречь Цзу Аня. “Мой король, вы не должны этого делать! Бо Икао –
наследный принц Западной Чжоу. Наши отношения с Западным Чжоу слишком
напряжены после того, как Джи Чанга заключили в тюрьму. Если мы посадим в
тюрьму и его сына, то открыто заявим о наших враждебных намерениях!”
“Даже
если начнется война – пусть будет так. Ты думаешь, я боюсь?” Цзу Ань
был раздражен. Проблемы, связанные с Западным Чжоу, мучили его в течение
долгого времени. В конце концов, ему пришлось с этим смириться.
На этот раз в дело была вовлечена Сан Цай. Он должен был докопаться до сути, несмотря ни на что.
Весь
суд продолжал убеждать его пересмотреть решение. Даже Пэй Мяньмань
начала на них огрызаться. “Я слышала, что Бо Икао пришел со многими
подарками. Вы все так стремитесь защитить его, может, вы уже получили от
него взятки?”
Столкнувшись с этим обвинением, голоса несогласных утихли, и Бо Икао быстро бросили в тюрьму.
Цзу
Ань попросил кого-нибудь расспросить его о Сан Цай, но он знал, что это
не принесет немедленных плодов. Поэтому он решил сначала навестить Джи
Чанга в его камере.
Когда
он увидел мужчину, то заметил, что тот не слишком отличался от того
человека, каким он его помнил. Бородатый, казалось, немного более
зрелый, но возраст еще не оставил своих следов на его лице.
Цзу Ань был шокирован. Может быть, между этим миром и предыдущим действительно есть связь?
Джи
Чанг был не менее потрясен, когда увидел его. После долгого молчания
он, наконец, со вздохом произнес: “Слишком похожи. Новый король и
предыдущий слишком похожи.”
Эти двое уже встречались однажды в предыдущем мире, на берегах реки Вэй. Удивительно, но он до сих пор помнил тот момент.
Глаза Цзу Аня сузились. “Джи Чанг, ты знаешь, почему я запер тебя здесь?”
Джи Чанг спокойно ответил: “У короля, естественно, есть свои причины. Этот человек не смеет угадывать ваши мысли.”
Цзу Ань нахмурился. В конце концов, этот парень невероятно хитер, одновременно загадочен и непредсказуем.
Однако
он был не в настроении играть в эти игры. Он сразу перешел к делу.
“Моя… тетя, Сан Цай. Что ты с ней сделал? Как она умерла?”
Джи
Чанг был ошеломлен этим вопросом. Он ответил: “Она скончалась во время
схваток. Я и сам испытал бесконечное горе из-за ее смерти”. Он вздохнул.
“Если бы она не скончалась так рано, мои отношения с королем, возможно,
не были бы такими напряженными”.
Цзу
Ань внимательно наблюдал за выражением его лица. Он не увидел ни намека
на панику, что заставило его задуматься, действительно ли Сан Цай
умерла не своей смертью.
Пэй
Мяньмань усмехнулась. “Сан Цай ни за что не умерла бы от осложнений во
время родов. Тогда я…” Она кашлянула, затем продолжила: “Тогда мы
позаботились о том, чтобы многие специалисты передали ей свои знания о
родах, именно потому, что переживали, что такое может произойти”.
Джи
Чанг ответил: “Слишком многое находится вне нашего контроля, когда речь
заходит о тех, кого вы любите; все зависит от прихотей небес. У меня
тоже было разбито сердце из-за смерти Сан Цай, но я ничего не могу
поделать против воли богов”.
Цзу Ань усмехнулся. “Значит, согласно твоим словам, это небеса захотели ее смерти?”
Джи
Чанг спокойно ответил: “При всем уважении, это не то, что я говорил. Я
просто имел в виду, что трудно предсказать волю тех, кто свыше. Я не
осмеливаюсь делать предположений, когда речь заходит о таких вещах.”
Цзу
Ань знал, что это был опытный старый лис, и что разговаривать с ним
было бесполезно. Он крикнул, чтобы кто-нибудь подошел. “Пытайте его.
Выясните, что произошло!”
Джи
Чанг остался невозмутимым. “Я боюсь, что решение моего короля
неразумно, и оно только приведет к полному разрыву отношений между
нашими двумя государствами”.
“Отношения?
Твое государство уже заглядывается на наши земли. Ты действительно
думаешь, что я не знаю о твоих планах?!” Цзу Ань махнул рукой,
приказывая своим подчиненным начинать.
Династия Шан применяла множество форм пыток. Как только король отдал приказ, найти хорошего палача было нетрудно.
Джи Чанг вздохнул. “Ошибочные действия короля могут вызвать критику со стороны простых людей”.
У
Цзу Аня не было желания с ним спорить. Он развернулся, чтобы уйти. У
двери в камеру он на мгновение остановился, после чего сказал: “Я знаю,
что ты очень толстокожий, и я, вероятно, не получу от тебя никакой
информации. Однако мне интересно, такой ли Бо Икао крутой, как ты.”
Бесстрастное выражение лица Джи Чанга, наконец, исчезло, после этих слов.
Затем
Цзу Ань и Пэй Мяньмань  нанесли визит в камеру Бо Икао. Они могли
слышать жалобные крики и мучительные проклятия даже издалека. Пытка,
которая проводилась внутри, заставляла их веки бесконтрольно
подергиваться. Это было слишком жестоко.
Даже наблюдать за этим в течение короткого мгновения было слишком для них двоих. Они вышли на улицу, чтобы подождать.
Некоторое время спустя из тюрьмы поступило сообщение. “Он готов признаться”.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань  были в восторге и быстро вернулись внутрь. Бо Икао
больше не был прежним собой. Все его тело было сильно искалечено, и
казалось, что до последнего его вздоха оставались лишь считанные
мгновения.
Цзу Ань должен был признать, что этот парень довольно крут. Ему каким-то образом удалось продержаться так долго.
Губы
Бо Икао зашевелились, когда он увидел вошедших. В прошлый раз он
жестоко ругался, но теперь у него даже не было сил даже разговаривать.
“Просто убейте меня…” – слабо пробормотал он.
Часто
жизнь была более мучительной, чем смерть. Бо Икао хорошо понимал свое
нынешнее положение. Смерть бы освободила его от всей этой боли.
Цзу Ань знал, что сейчас не время проявлять сострадание. Он схватил табурет и сел. “Говори. Как умерла Сан Цай?”
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    Веки
Цзу Аня непрерывно подергивались, пока Бо Икао рассказывал свою
историю. Ярость, горевшая в нем, становилась все жарче и яростнее.
Наконец-то он узнал, как умерла Сан Цай. Осложнения во время родов? Все это было ложью!
Тогда, после того, как Джи Чанг привез Сан Цай в Западную Чжоу, он подготовил для нее отдельный дворец
Сначала девушка была в восторге, подумав, что Джи Чанг действительно о ней заботился.
Однако
постепенно она почувствовала, что все было не так, как казалось. Джи
Чанг мило беседовал с ней на публике, он также приглашал ее на различные
важные мероприятия, как обычно делал бы любящий муж.
Несмотря
на все это, он ни разу не посетил ее дворец в одиночку. Эти двое были
мужем и женой только номинально. Джи Чанг, казалось, относился к ней как
к простому инструменту, который можно использовать для достижения своих
целей.
Сан
Цай не возражала против этого, потому что на самом деле ей не нравился
этот парень. Вместо этого возможность жить одной в своем собственном
дворце давала девушке ощущение свободы.
Она
даже могла время от времени писать письма старшему брату и сестре.
Конечно, она никогда не рассказывала правду о своей собственной жизни,
чтобы не причинять им излишнего беспокойства.
После
первоначального счастья Сан Цай постепенно вспомнила о своей цели. Ее
первой причиной вступления в этот брак был сбор информации о Западном
Чжоу, а второй - развитие более тесных отношений со своим нынешним
мужем.
Таким
образом, она взяла на себя инициативу сблизиться с Джи Чангом, но
парень никогда не выдавал лишней информации, а также никогда не
оставался с девушкой наедине.
Однажды, произошло нечто неожиданное. Сан Цай подслушала разговор между Джи Чангом и императорским стратегом.
Оказалось,
что Западная Чжоу уже привела в действие заговор с целью свержения
династии Шан. Все это началось еще во времена правления деда Джи Чанга. В
то время у Западного Чжоу уже были мысли о свержении династии Шан.
Однако династия Шан была слишком сильна, поэтому им оставалось только
выжидать своего часа.
После
того, как фракция Цян потерпела поражение и территория осталась без
правителя, они помогли государству Шан уничтожить оставшиеся силы на их
земле, после чего, под видом охраны границ они потратили несколько
десятилетий на постепенное приобретение земель, которые раньше
принадлежали фракции Цян.
Затем они начали связываться с различными дворянами других государств и улучшать свои отношения с ними.
К
сожалению, произошло нечто неожиданное. Цзи Ли, отец Джи Чанга, был
убит монархом Шан, что стало серьезным ударом по планам Западного Чжоу
по свержению династии Шан.
Они
также поняли, что династия Шан настороженно относилась к их фракции.
Поскольку два государства не были одинаково сильны, они решили, что
сейчас неподходящее время показывать свое истинное лицо.
Они
планировали использовать вторжение на восток Йи как способ ослабить
часть силы династии Шан, в то время как сами использовали возможность
стать сильнее.
Таким образом, когда династия Шан предложила политический брак, они немедленно согласились.
Конечно,
они согласились на этот брак лишь на словах. Двор Западного Чжоу ни за
что не допустил бы, чтобы кровь принцессы государства Шан перешла к их
преемникам, что помешало бы их грандиозному плану, который вынашивался
более ста лет!
Вот почему Джи Чанг держался на расстоянии от Сан Цай. Они были мужем и женой лишь на словах.
Что
еще больше ужаснуло Сан Цай, так это то, что в день ее помолвки Джи
Чанг пришел на реку Вэй не только для того, чтобы забрать ее домой.
Скорее всего, он использовал эту возможность, чтобы разведать топографию
местности и спланировать будущую атаку.
Использование
лодок в качестве моста через реку Вэй звучало романтично, но на самом
деле это была тренировка для их будущей атаки через эту же реку.
Все тело Сан Цай похолодело, как только она поняла это. Девушка осознала, что ее страна действительно находится в опасности.
Она
всегда слушала, как ее старший брат и старшая сестра говорили об
угрозе, которую представляли жители Западного Чжоу. Тогда она им не
верила, просто списав все это на их паранойю.
Кто бы мог подумать, что ситуация окажется куда более опасной, чем они ожидали?!
Девушка быстро попыталась связаться со своими братом и сестрой, но Джи Чанг и его когорта об этом узнали.
Таким образом, Джи Чанг поместил ее под домашний арест. Ей не разрешалось иметь никаких контактов с внешним миром.
Все методы Сан Цай связаться со столицей Инь потерпели неудачу. Она поняла, что будет сидеть взаперти до самой смерти.
Девушка не хотела умирать таким бессмысленным образом, поэтому приготовилась к неизбежному и покончила с собой.
Она
знала, что у нее нет возможности связаться со своей родной страной,
поэтому она могла положиться только на такой экстремальный метод.
Джи Чанг мог запереть ее во дворце, но он никак не мог скрыть известие о ее смерти.
Как только известие о самоубийстве достигнет столицы Инь, они наверняка насторожатся.
Ее старший брат и старшая сестра были такими умными, они определенно поймут смысл, стоящий за всем этим…
Однако
она никак не могла предсказать, что Джи Чанг одурачит династию Шан,
притворившись, что девушка умерла во время родов. Несмотря на то, что
Цзу Ань и Пэй Мяньмань не были убеждены, их быстро отправили на
следующую часть испытания. Таким образом, не дав возможности отомстить
за ее смерть
Цзу Ань и Пэй Мяньмань заплакали, когда узнали правду о том, что произошло.
“Моя
глупая сестра, неужели ты думаешь, что мы не знали, насколько порочными
и опасными были люди Чжоу? Зачем тебе было отдавать свою жизнь!” Цзу
Ань и Пэй Мяньмань вспомнили милую младшую сестру, с которой они
выросли. Когда они думали о том, какое отчаяние она испытала и через что
ей пришлось пройти, находясь в полном одиночестве в чужой стране, пара
чувствовала, как в их сердца вонзаются ножи.
Девушка
пожертвовала своим собственным счастьем ради своей страны, после чего и
своей жизнью. Ее заставили так сильно страдать. Никто и никогда не
должен проходить через такое
Цзу Ань внезапно поднялся на ноги. Он собирался уладить все дела с Джи Чангом.
“Мой король, что нам делать с Бо Икао?” - спросил тюремщик.
Голос Цзу Аня похолодел. “Изрубите его в фарш!”
Поскольку исторически это был его конец, Цзу Ань был более чем готов позволить истории идти своим чередом.
Бо
Икао задрожал от страха, когда услышал его слова. “Тиранический и
неспособный правитель!” он закричал. “Ты ужасен, не надейся на легкую
смерть..”
Вы успешно затроллили Бо Икао на 1024... 1024... 1024…
Цзу Ань сохранил невозмутимость. Все что у него было – только желание убивать.
Мгновение
спустя Цзу Ань вернулся в камеру Джи Чанга. Он увидел, что, несмотря на
то, что на теле Джи Чанга находилось несколько отметин, в данный момент
его не подвергали жестоким пыткам. Вместо этого мужчина сидел в углу,
вертя в руках камень. Казалось, он что-то чертил на земле.
Выражение лица Цзу Аня похолодел. “Кто позволил ему отдыхать?”
Тюремщик
рядом с ним осторожно ответил: “Императорский дядя Би Ган пришел и
сказал, что Западный герцог не должен подвергаться таким пыткам. Он как
раз собирался поговорить с вами, мой король. Похоже, вы двое просто
разминулись друг с другом.”
“Би
Ган?” Веки Цзу Аня непроизвольно дернулись. Этот парень был хорошо
известен как справедливый и почетный чиновник. Судя по записям истории,
этот человек постоянно пытался исправить порочные ошибки Ди Синя. В
конце концов Ди Синь приказал казнить Би Гана путем извлечения его
сердца.
Однако сейчас было не время думать о нем. Цзу Ань подошел к Джи Чангу, осмотрев запись на земле. “Книга перемен?”[1]
Джи Чанг был потрясен. “Я не ожидал, что король знает о ней. Я создал ее совсем недавно!”
Цзу Ань ничего не ответил. Вместо этого он сказал: “Я слышал, что Книга перемен используется в гадании. И что же ты нарисовал?”
Джи
Чанг опустил голову, посмотрев на рисунок. С горьким выражением лица он
ответил: “Выходящая замуж дева; насилие и убийства”.[2]
Цзу
Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что этот человек действительно
обладает способностями к прорицанию. На этот раз Цзу Ань действительно
жаждал крови, это также было связано с его младшей сестрой.
При
других обстоятельствах он бы попытался узнать у этого человека об
использовании Книги перемен. В конце концов, Джи Чанг был ее создателем,
и она определенно была полна таинственной силы.
Однако в данный момент все это его не интересовало. Он небрежно махнул рукой, подозвав подчиненного с тарелкой еды.
Тюремщик быстро принес Джи Чангу мясные котлеты. От подноса все еще исходил пар и запах свежеприготовленной пищи.
Выражение лица Джи Чанга мгновенно побледнело, когда он увидел перед собой столько мяса.
Цзу Ань усмехнулся. "Что-то не так? Неужели западный герцог боится, что я отравлю тебя?”
Джи
Чанг вздохнул. “Король - сын неба. Если вы хотите, чтобы я умер, то я
должен умереть. Какая необходимость прибегать к яду? Этот подданный
благодарит короля за вашу милость.”
С этими словами он протянул дрожащую руку к мясной котлете и поднес ее ко рту. На лице мужчины промелькнула нерешительность.
Цзу
Ань уставился на него. Парень не ожидал, что действительно оправдает
свое имя тирана в этой истории. Парень не знал, почему король Ди Синь
поступил так жестоко, но у него явно должна были быть свои причины. В
данный момент Цзу Ань должен был добиться справедливости для своей милой
младшей сестры.
Джи
Чанг вздохнул. В конце концов, он собрался с духом и вгрызся в мясную
котлету. Однако он не мог контролировать свою реакцию. Отвернувшись
вбок, мужчина почувствовал ужасную рвоту.
Цзу
Ань усмехнулся. "Что-то не так? Разве эта еда не соответствует вкусам
западного герцога? Это мясо ведь только что приготовили...”
Джи Чанг на мгновение потерял дар речи.
Он глубоко вздохнул, успокаивая свой разум, после чего ответил: “Еда вкусная, мой король, но мое тело, кажется...”
Прежде чем он успел закончить, Цзу Ань сказал: “Раз еда вкусная, то продолжай есть”.
У Джи Чанга перехватило дыхание, он чуть не поперхнулся.
Вы успешно затроллили Джи Чанга, заработав 999 очков ярости!
Каким
бы проницательным он ни был,  Джи Чанг не мог не прийти в ярость.
Однако он напомнил себе о своей миссии. До тех пор, пока он сможет
пережить это испытание судьбы, он в конечном итоге отомстит династии
Шан. Он убьет этого тиранического правителя и его ведьму, пронзив
тысячей клинков. Что значил этот сиюминутный стыд и бесчестье по
сравнению с великой целью?
Таким
образом, он съел все мясные котлеты, стоявшие перед ним, без намека на
выражение лица. “Благодарю вас, мой король, за этот подарок”.
Цзу Ань посмотрел на него. “Ты знаешь, из какого мяса были сделаны эти котлеты?”
Сердце Джи Чанга заколотилось. “Я не знаю и не хочу знать”.
Голос
Цзу Аня похолодел. “Неужели ты думаешь, что только потому, что ты
послушался меня и съел эти котлеты, я каким-то образом поверю в твою
верность? Что я позволю тебе вернуться на запад, чтобы ты мог продолжать
осуществлять свою месть и в конечном итоге уничтожить мою великую
династию Шан?”
Джи Чанг понял, что ситуация изменилась к худшему, после слов короля. “Я позабочусь о том, чтобы отплатить тебе за Сан Цай!
“Джентльмены, превратите Западного герцога в фарш!”
1. Книга перемен, или И Цзин, - древний и хорошо известный китайский текст для гадания, относящийся к периоду Западной Чжоу.
2. Книга перемен использует набор из 64 гексаграмм для гадания. Выходящая замуж Дева - это гексаграмма 54.


    Том 1 Глава 554

    Панический крик прервал его. “Вы не должны этого делать!” Старик, окруженный группой людей, поспешил к нему.
Би Ган?
Цзу Ань нахмурился, когда обернулся и увидел этого человека.
Воспоминания, которые парень унаследовал от этого тела, подсказали ему,
что это был его дядя Би Ган.
Он
выглядел точь-в-точь как человек, чьим главным приоритетом было
благополучие страны и ее народа. Старик был одет как верный чиновник, из
тех драм, которые он так привык смотреть.
"Почему нет?" Сказал Цзу Ань, не скрывая своего раздражения.
Би
Ган встал между Цзу Анем и Джи Чангом и с тревогой сказал: “Это
западный герцог. Как он может быть казнен без причины? Разве это не
встревожит другие вассальные государства?”
“Без
причины?” Цзу Ань усмехнулся. “Он убил мою младшую… мою тетю, Сан Цай.
Разве это недостаточно веская причина? Убийцы должны платить своими
жизнями! Разве я говорю неправильные вещи?”
Би
Ган был ошеломлен. Он явно не ожидал столкнуться с чем-то подобным. Пэй
Мяньмань вкратце рассказала ему о том, что случилось с Сан Цай. Она
знала, что императорский дядя Би Ган пользовался необычайным авторитетом
при дворе. Если бы они могли привлечь его на свою сторону, справиться с
этим делом стало бы намного легче.
Би Ган знал, кто такая Сан Цай. Услышав, что с ней произошло, у него появилась глубокая морщина между бровями.
Несмотря
на это, он все равно сказал: “Мой король, Сан Цай не вернется к жизни,
даже если мы казним западного герцога! Мы устроили брак Сан Цай именно
ради ослабления напряженности между нашими двумя государствами. Если мы
убьем Западного герцога, разве это не сделает смерть Сан Цай
бессмысленной? Кроме того, строго говоря, она покончила с собой, так что
Западный герцог не убивал ее!”
Цзу Ань рассмеялся, услышав его слова. “Из того, что я услышал, дядя, похоже, ты обвиняешь Сан Цай в ее смерти”.
Би
Ган ответил: “Я не это имел в виду, мой король. Я лишь прошу вас
подумать о картине в целом и не позволять эмоциям влиять на решения”.
Цзу
Ань усмехнулся. “Ты упомянул картину в целом, но между нашими двумя
государствами уже существует такая большая враждебность. Даже если мы
отпустим Джи Чанга, как ты думаешь, он начнет думать о нас лучше? Он
замышляет свою месть династии Шан. Мы выпустим тигра из клетки! Дядя, ты
слишком узколоб.”
Парень
больше не утруждал себя спорами с Би Ганом, немедленно повторив свой
приказ. “Где палач? Если он сию же минуту не выполнит свою работу, то
превратиться в фарш вместе с Западным герцогом.”
Прямо
сейчас Цзу Ань пребывал в ярости. Он закончил обсуждать этот вопрос,
ему было бы все равно, изменит ли он из-за этого ход истории.
Единственное, что было у него на уме -  отомстить за Сан Цай.
Тюремщик приступил к делу, быстро выводя Джи Чанга на казнь.
Би Ган запаниковал. “Мой король, ни в коем случае не делайте этого! Вы навлечете на себя огромную катастрофу!”
Цзу
Ань позволил своему раздражению проявиться. “Ты дядя императора нашей
Великой династии Шан или дядя императора Западной Чжоу? Ты, кажется, все
время стремишься за них заступиться.” Он выбросил этого человека из
головы. Они с Пэй Мянмань вместе вышли из тюрьмы.
“Ты...
ты...” Би Ган был так зол, что все его тело тряслось. Ярсоть так сильно
душила его, что он не мог даже сформулировать предложение.
Вы успешно затроллили Би Гана на 733... 733... 733…
В
конце концов, Джи Чанга казнили. На следующий день весь двор поднял
шум. Бесчисленные чиновники написали письма с предостережениями королю.
Джи Чанг всегда вел себя хорошо. Имея твердую хватку короля, он поддерживал хорошие отношения с аристократами и вельможами.
Цзу
Ань уделил пристальное внимание разбирательству в суде. Он увидел, что
фракцию министров возглавлял дядя императора Би Ган, в то время как
другую фракцию возглавлял другой дядя императора, Джи Цзы. У них двоих
были схожие взгляды, поэтому, похоже, сломить их будет трудно.
Третья
фракция контролировалась его собственным братом Вэйцзы. Этому парню
действительно не повезло. У них явно были одни и те же родители, но
поскольку их мать еще не была назначена королевой при рождении Вэйцзы,
его посчитали внебрачным ребенком. Между тем, когда их мать уже взошла
на престол, родился его младший брат — Ди Синь, чью личность теперь
принял Цзу Ань, и который в конечном итоге стал королем.
Цзу Ань знал, что между ними была неприязнь. Конечно же,  его брат обрушился с критикой на Цзу Аня вместе с Би Ганом и Джи Цзы.
Премьер-министр Шан Ронг и придворный историк Синь Цзя были еще более жестоки в своих словесных нападках.
При
дворе существовала еще одна фракция, возглавляемая наследным принцем У
Гэном. Осознание того, что у него уже был взрослый сын в этом мире,
вызывало у Цзу Аня головную боль.
Очевидно,
у парня не было личной привязанности к этому сыну. Однако, к счастью, У
Гэн все еще был довольно почтительным и иногда выступал от его имени.
Его
сын был рожден королевой Цзян. Цзу Ань ранее уже видел ее во дворце.
Это была женщиной с мягким характером, но Цзу Ань был совсем не в
настроении дурачиться. Все его внимание было сосредоточено на мести
виновникам смерти Сан Цай, а также на завершении этого испытания вместе с
Пэй Мяньмань.
Увидев,
что большинство придворных министров и военных чиновников выступили
против него, Цзу Ань не мог не смотреть на Ди Синя с презрением. Этот король был слишком большим неудачником! Он практически один при дворе. Похоже, Цзу Аню придется найти каких-то новых и заслуживающих доверия помощников.
Потратив
большую часть дня на конфликты и пререкания, суд, наконец, приступил к
рассмотрению реальной проблемы: как они собираются справиться с
возмездием, которое наверняка последует со стороны Западного Чжоу?
В
конце концов, и Джи Чанг, и его сын были порублены в фарш. Это было
серьезное преступление, которое, несомненно, разрушило любые отношения с
народом Западного Чжоу.
Зная,
что конфликт неизбежен, Цзу Ань и Пэй Мяньмань начали реорганизовывать
вооруженные силы и ждать, когда жители Западного Чжоу сделают свой ход.
К
сожалению, даже после нескольких месяцев ожидания армия Западного Чжоу
так и не появилась. Пока Цзу Ань пребывал в недоумении, с северо-запада
внезапно пришли новости. Силы Западного Чжоу захватили государство Ли,
расположенное в горах Тайхан.
Государство
Ли было северо-западным барьером династии Шан и всегда поддерживало
хорошие отношения с Шан. Но теперь их искоренили Западное Чжоу.
Цзу Ань был в ярости. Он не получил об этом никаких известий, даже после начала войны!
Он
немедленно расследовал этот вопрос, обнаружив, что просьбы о поддержке
от государства Ли каким-то образом были утеряны, дойдя до
премьер-министра Шан Ронга.
Несмотря
на то, что у Шан Ронга была веская причина отстраниться от этого дела,
Цзу Ань уже много-много лет служил королем. Он мог разглядеть все их
намерения с первого взгляда и знал, что этот промах точно был
преднамеренным. Кроме премьер-министра, ни у кого другого не было бы
достаточных полномочий для перехвата такой срочной военной разведки.
Он
собирался бросить его в тюрьму, но Шан Ронг был предупрежден об этом
заранее и бежал из города со своей семьей в горы Тайхан, доживая свой
век в качестве преступников. Оказавшись там, они заявили, что
подверглись преследованиям со стороны короля Ди Синя и его злой жены
Даджи. Не в силах больше мириться с королем, они уехали искать убежища.
Историк
Синь Цзя также был крайне недоволен этим вопросом. Он гневно осудил Цзу
Аня в суде, когда услышал, что премьер-министр бежал. Синь Цзя тоже
бежал на запад и стал почетным гостем Западного Чжоу.
Цзу
Ань был вне себя от ярости. Было ясно, что эти ребята продали свою
собственную страну, но общественное мнение каким-то образом было
искажено, показывая, что на самом деле это Цзу Ань был жестоким
правителем, плохо обращавшимся со своими подданными!
В конце концов, общественное мнение полностью контролировалось королевскими родами Би Гана и Джи Цзы, а также остальной знатью.
Король Ди Синь и правда был жалким неудачником. Вот почему люди вокруг него вечно сбегали и бунтовали.
Однако
Цзу Ань не пытался облегчить свои отношения с Би Ганом и другими. Он
знал, что не было никакого способа вернуть их на свою сторону.
Он
уже служил монархом Шан в течение нескольких поколений, поэтому мог
сказать, что было слишком много проблем, с которыми нужно было
разобраться. По-прежнему существовала напряженность между фракциями,
спорящими о том, кому должен принадлежать трон – сыну или младшему брату
предыдущего короля. В то же время должность верховного жреца
контролировалась аристократами и дворянами, что означало, что они
обладали властью, почти равной власти самого короля Шан.
Зная,
что все эти люди не захотят так легко отказаться от власти, Цзу Ань
начал создавать свою собственную фракцию, состоящую из различных
иерархий внутри общества — мелкой знати, ученых среднего уровня,
простолюдинов и независимых солдат.
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    Составив короткий список своих кандидатов, Пэй Мяньмань осмотрела их и выбрала лучших.
И
Фэй Лиан, и Элай - дуэт отца и сына - были выдающимися. Фей Лиан
являлся быстрым бойцом, в то время как Элай являлся смелым и сильным. Им
обоим не было равных на поле боя.
Фэй Чжун был человеком с плохим характером, но чрезвычайно хитрой и проницательной личностью, а также очень талантливым.
Цзяо Гэ, плененный восточный варвар, был хорош в бизнесе и накоплении богатств.
Все
эти имена были знакомы Цзу Аню и оставили у него неприятное ощущение в
животе. Он смутно припоминал, что, кроме Цзяо Гэ, все эти люди,
казалось, были известными в истории коррумпированными судебными
чиновниками. Он не ожидал, что пойдет тем же путем, что и настоящий
король Ди Синь.
К
сожалению, прямо сейчас у него не было выбора, поскольку больше ему не
на кого было положиться. Он должен был использовать любые доступные
ресурсы, даже если он и пьет отравленную воду, чтобы утолить свою жажду.
К
счастью, эти люди были достаточно компетентны. Под их управлением
государство Шан постепенно укрепляло свою раздробленную национальную
мощь.
Уладив это, Цзу Ань и Пэй Мяньмань обратили свое внимание на искоренение Западного Чжоу.
К
сожалению, в суде возникли новые беспорядки. Фракция Фэй Чжуна подняла
престиж благодаря своим успехам и начала захватывать контроль над
придворной властью, вызывая недовольство Би Гана и остальной старой
знати.
Старая
знать собрала многих людей, которые либо подвергались насилию, либо
получали взятки, и использовала их, чтобы обвинить фракцию Фэй Чжуна в
неправомерных действиях, даже подразумевая, что король полагается на
негодяев и сброд, чтобы управлять страной.
Это
оставило Цзу Аня с огромной головной болью. Это правда, что фракция Фэй
Чжуна отличалась распущенной моралью. Они не были людьми хорошего
воспитания, злоупотребляя своим недавно обретенным авторитетом.
Конечно,
это не означает, что руки Би Гана и остальной старой знати были чисты.
Полагаясь на семейное происхождение в качестве поддержки, им не было
необходимости опускаться до такого. Но даже когда они это делали, у них
были свои собственные способы скрывать сомнительные действия. Знать
оттачивала эти методы на протяжении сотен лет, это было не тем, чему Фэй
Чжун и его когорта легко могли научиться.
В
прошлом Цзу Ань, возможно, предпочел бы постепенно ослаблять вражду
между двумя фракциями, но сейчас у него было мало времени. Его
единственной целью было разобраться с Западным Чжоу и пройти через это
испытание.
Несмотря
на то, что Би Ган и остальные дворяне были более честными с точки
зрения характера, Цзу Ань никак не мог на них положиться. Напротив,
несмотря на то, что фракция Фэй Чжуна состояла не из самых морально
стойких людей, они были гораздо более лояльны к нему. Парень наконец
понял, почему так много неспособных правителей любили иметь рядом с
собой сомнительных и вероломных министров…
Таким
образом, король расправился со старой знатью быстро и решительно,
используя фракцию Фэй Чжуна, чтобы оклеветать Би Гана. Это было очень
легко для людей, что принадлежали к низшим слоям общества.
В
конце концов Би Ган так разозлился, что подал в отставку. Цзу Ань
боялся, что он также может попросить убежища в Западном Чжоу, поэтому
посадил старика под домашний арест и приказал людям охранять его
резиденцию. Но Цзу Ань не мог заставить себя убить кого-то столь же
честного, как он.
Однако
из-за того, что Би Ган находился под домашним арестом, начали
распространяться всевозможные ложные слухи. Существовала даже нелепая
теория о том, что Даджи была больна, и она хотела использовать тело Би
Гана, чтобы исцелить себя, что привело к тому, что Би Гана убили, удалив
его сердце.
Цзу
Ань потерял дар речи. Он послал людей выяснить источник слухов, но его
расследования оказались безрезультатными. Дела шли все хуже и хуже.
Когда
императорский дядя Джи Цзы услышал об этих порочных методах, он тоже
подал в отставку со своего поста, беспокоясь, что будет следующим. Он
остался дома, валяя дурака.
Цзу
Ань, очевидно, видел его действия насквозь. Но теперь, когда эти люди
покинули императорский двор, парню стало легче делать то, что ему было
нужно. Именно поэтому парень не заставлял их оставаться.
Наконец,
новый лидер Западного Чжоу Джи Фа созвал Великое собрание в Мэнцзине, в
котором якобы приняли участие восемьсот феодальных князей, что являлось
враждебным шагом против государства Шан.
За
прошедшее столетие Западная Чжоу заключила устрашающий союз с другими
государствами. Многие другие вассальные государства имели хорошие
отношения с Западной Чжоу и также были недовольны правлением династии
Шан. Многие из этих государств приняли участие в собрании.
Конечно,
Джи Фа не был глуп. Он понял, что династия Шан в последнее время
набрала силу, и больше не был на сто процентов уверен, что выйдет
победителем. Он не объявил войну немедленно, вместо этого выжидая
хорошую возможность.
Цзу
Аню было наплевать на те восемьсот или сколько там феодальных князей,
которые принимали участие в собрании. Он знал, что, в конечном счете,
его врагом является Западный Чжоу. Если он победит их, другие вассальные
государства, естественно, сдадутся.
Обе стороны продолжали готовиться к решающей битве.
По прошествии некоторого времени восточные варвары внезапно предприняли великое вторжение на территорию династии Шан.
Династия
Шан всегда была осаждена врагами со всех сторон. На северо-западе была
фракция Цян, на севере - фракция Призраков, на востоке - восточные
варвары, на юго-востоке - народ Йи, на юго-западе - фракция Ба…
Те,
кто принадлежал к более поздним поколениям, возможно, рассматривали
этот период бесконечной войны как начало объединения Китая, но для тех,
кто жил в те времена, это было жестокое и тяжелое время.
Восточные
варвары всегда являлись одними из самых упорных врагов династии Шан. За
последние несколько столетий они несколько раз терпели поражение, но
никогда полностью не покорялись.
Цзу
Ань даже потратил много усилий, пытаясь улучшить отношения между двумя
народами и сформировать союз, но, к сожалению, потерпел неудачу.
Весь
двор, как гражданские, так и военные лидеры - все предлагали пойти
войной на восточных варваров. Цзу Ань не отказал в этой просьбе и
позволил генералу Фэй Ляну возглавить основную часть армии Шан в
нападении на восточных варваров.
Джи
Фа, который все это время ждал подходящей возможности, находился в
приподнятом настроении. Он мобилизовал все силы своего государства и
двинулся на восток, атакуя столицу династии Шан.
Столица
была оставлена в практически без охраны, поскольку их основные силы
были отброшены на восток. Застигнутый врасплох, Цзу Ань не имел другого
выбора, кроме как собрать армию рабов, пообещав им свободу после битвы.
Взяв с собой Элая и Фэй Чжуна под королевское знамя, они встретили приближающуюся армию Чжоу в Муйе.
Увидев
эту разношерстную армию рабов, Джи Фа почувствовал, что победа уже была
у него в кармане. Он рассредоточил собственные силы, готовясь окружить
армию Шан и уничтожить их.
Однако
в решающий момент ситуация вдруг переменилась. Фэй Цзянь внезапно
появился во главе основной армии Шан и окружил силы Западной Чжоу.
Джи
Фа был потрясен. В конце концов, все его разведывательные донесения
утверждали, что эта армия должна была отправиться на войну с восточными
варварами.
Цзу
Ань усмехнулся. Он с самого начала знал, что восточные варвары никогда
не были реальной угрозой, и что западный Чжоу являлась его злейшим
врагом.
Вот почему он открыто отправил своего великого полководца на восток, но тайно приказал Фэй Ляну вернуться с армией.
После этой первоначальной тревоги Джи Фа быстро успокоился и холодным голосом спросил: “Чего вы все ждете?”
Как
только он заговорил, в армии Шан воцарился хаос. Силы, возглавляемые
Вэйцзы, внезапно развернулись и начали атаковать армию под командованием
Цзу Аня.
Еще одна вооруженная сила также бросилась наутек. Это были люди, возглавляемые Шан Ронгом, который скрывался в горах Тайхан.
Эти внезапные события слегка склонили чашу весов в пользу Западного Чжоу.
Цзу Ань вздохнул. “Я уже все это предсказал”.
Вэйцзы так жалко упустил свой шанс взойти на трон. Было неизбежно, что Цзу Ань предпримет против него меры предосторожности.
Взмахнув своим знаменем командования, Пэй Мяньмань выступила вперед, возглавляя свою собственную армию.
Никто
в этом мире не ожидал, что очаровательная Даджи окажется такой
свирепой. Конечно, они никак не могли знать, что перед ними находилась
богиня войны династии Шан, Фу Хао.
Когда
парень увидел, что битва медленно поворачивается в его пользу, Цзу Ань
почувствовал дурное предчувствие. Джи Фа казался слишком спокойным.
Может быть, у него есть еще одна карта в рукаве?
Цзу
Аня чувствовал ноющее чувство, будто он что-то упустил. Парень закрыл
глаза, полностью игнорируя происходящую бойню, начав прокручивать в уме
каждую деталь. Вдруг он вспомнил фрески, которые видел в гробнице, и все
то, что рассказывала ему Ми Ли.
Он повернулся к кронпринцу. Цзу Ань увидел, как тот медленно вскидывал руку, будто собираясь подать сигнал.
“У Гэн, - сказал Цзу Ань, - давай поговорим”.
У
Гэн был ошеломлен внезапным замечанием и казался довольно неуверенным.
Однако он все же направил своего коня к Цзу Аню и почтительно
поклонился. “Какие-то приказания, отец?”
Цзу
Ань взмахнул руками, жестом призывая окружающих оставить их в покое.
Затем он вздохнул. “Я уверен, что мы оба знаем, что на самом деле мы не
отец и сын. Зачем продолжать весь этот цирк?”
Выражение лица У Гэна дрогнуло. “При всем уважении, я не понимаю, что ты имеешь в виду”.
Цзу
Ань посмотрел на напряженное поле боя вокруг них и спокойно сказал:
“Разве ты только что не собирался приказать своим солдатам
взбунтоваться?”
У Гэн замолчал, ничего не ответив.
Цзу Ань посмотрел на него. “Как мне тебя называть? Главный предатель династии Шан или создатель этого испытания?”
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    Услышав
это заявление, до этого спокойное выражение лица У Гэна немедленно
изменилось. Он быстро поднялся с коленно-преклонной позы, а его скромное
поведение внезапно сменилось тиранической аурой короля.
Он посмотрел на Цзу Аня и спокойно спросил: “Когда ты понял?”
После
этих слов окружение внезапно изменилось. Всего мгновение назад они
находились на поле боя, залитым реками крови, но все это исчезло в
мгновение ока.
Это было не поле битвы при Муйе, а павильон на оленьей террасе, который был построен за несколько лет до битвы.
Появилась
и Пэй Мяньмань, по-видимому, ошеломленная внезапной переменой. Она
быстро подбежала к Цзу Аню и спросила: “А Зу, что происходит?”
Цзу Ань горько улыбнулся. “Человек перед тобой - создатель этого испытания, истинный последний король Шан”.
Пэй
Мяньмань в шоке посмотрела на наследного принца. Этот тихий и
вкрадчивый принц часто навещал ее, желая крепкого здоровья. Она
действительно не могла связать его с финальным боссом испытания.
У Гэн нахмурился, глядя на Цзу Аня. “Ты все еще не ответил на мой вопрос”.
Цзу
Ань повернулся к нему и ответил: “С тех пор, как я вошел в это
подземелье, меня все время что-то беспокоило. Поскольку король Ди Синь
бежал в этот павильон на оленьей террасе, чтобы принести себя в жертву
после своего поражения при Муйе, у него явно не должно было быть времени
на строительство этого подземелья. Таким образом, остается только два
возможных кандидата. Первый - сводный брат короля Ди Синя, Вэйцзы,
который позже основал государство Сун, а другой - сын короля Ди Синя, У
Гэн, который сменил его на посту короля государства Шан.
“Вэйцзы
боролся с Ди Синем за трон, поэтому в определенной степени его можно
считать предателем династии Шан. Кроме того, он является
правителем-основателем государства Сун, что означает, что у него хорошие
отношения с народом Западной Чжоу. Я не могу представить, как он
создает это подземелье.
“Это
оставляет последнего кандидата. Династия Чжоу пришла к власти после
того, как Ди Синь покончил с собой, и ты стал последним королем
государства Шан. Временно признав их правление в течение нескольких лет,
ты возглавил восстание оставшихся жителей государства Шан, в то время
как новый правитель династии Чжоу был еще молод. Эта война длилась три
года, но все равно закончилась неудачей.”
У
Гэн был шокирован анализом Цзу Аня. “Ты, кажется, хорошо знаком с этим
периодом истории. Однако люди этого мира не могут знать об этом. Кто ты
такой?”
Цзу Ань вздохнул. “Возможно, я просто тот, кого привела сюда судьба”.
У
У Гэна явно не было намерений продолжать допрос. Он позволил своему
взгляду поблуждать по павильону на оленьей террасе, его голос смягчился.
“Ты знаешь, что произошло после того, как мы потерпели поражение в
битве при Муйе?”
Цзу Ань покачал головой. Собеседнику казалось, было что сказать — зачем его останавливать?
У Гэн протянул руку. Воздух перед ним покрылся рябью, после чего, подобно поверхности зеркала, появилось несколько сцен.
Высокий
и отважный мужчина бежал в павильон на оленьей террасе. Он вздохнул,
обращаясь к небесам. Не желая быть униженным народом Чжоу, он сжег себя.
Это был король Ди Синь. Даджи сопровождала его и в смерти.
Вскоре
после этого армия Западного Чжоу вошла в столицу Шан. После награждения
за достижения и раздачи наград они совершили жертвоприношения,
благодаря божеств.
Лучшим подношением всегда являлись человеческие жизни. У них было более чем достаточно кандидатов на выбор.
Сотню
доверенных подданных Ди Синя сопроводили на жертвенный помост. Их
расчленили и оставили одних бороться в луже крови. Чем громче были их
вопли и чем упорнее они боролись, тем лучше эти люди рассматривались в
качестве подношений богам.
Генералы,
яростно сражавшиеся на поле битвы при Муйе, а также лидеры основных
благородных кланов Шан были брошены в котел с кипящей водой.
Был
найден труп короля Ди Синя. Его голова, а также головы его наложниц
были сожжены на гигантском костре. Обжигающий дым был любимой пищей
божеств.
…
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань долгое время глупо смотрели друг на друга. Они сами
служили королями и королевами государства Шан, поэтому, видя эти
жестокие сцены, в них разгоралась ярость.
У
Гэн сказал: “Главная причина, по которой я создал это подземелье,
заключалась в том, чтобы убедиться, что правда о прошлом будет
восстановлена, а также пересмотреть причины гибели великой династии Шан
”.
Помедлив
мгновение, он перевел свой острый взгляд на Цзу Аня и Пэй Мяньмань. “Вы
оба прошли через несколько испытаний. Смогли ли вы сделать вывод,
почему была уничтожена Великая династия Шан?”
Сердце Цзу Аня пропустило удар. Это последнее испытание?
Он не посмел отнестись к его словам небрежно. Приведя в порядок свои
мысли, парень ответил: “На мой взгляд, есть четыре основные причины.
Первое - это, очевидно, возвышение государства Чжоу. Сначала, когда
северо-западная фракция Цян потерпела поражение, государство Чжоу
воспользовалось этим шансом, чтобы захватить недавно освободившиеся
Центральные равнины. Центральные равнины всегда были территорией, на
которую очень рассчитывали многие державы. До тех пор, пока эта
территория используется должным образом, тот, кто контролировал бы эту
территорию, неизбежно пришел бы к власти. К сожалению, династия Шан
столкнулась со всевозможными могущественными врагами и не смогла
полностью обратить свое внимание на этот вопрос. Когда династия Шан
наконец расправилась с остальными своими врагами, государство Чжоу уже
пришло к власти, и династия Шан была вынуждена вступить с ними в бой,
используя двойные методы войны и дипломатии — например, убив Цзи Ли и
выдав замуж Сан Цай. К сожалению, государство Чжоу уже долгое время
плело интриги, и сменявшие друг друга поколения правителей поклялись
свергнуть династию Шан. У династии Шан не было никакой возможности
избежать уничтожения.”
Лицо У Гэна оставалось бесстрастным. “Что дальше?”
Цзу
Ань продолжил: “Вторая причина касается права наследования трона.
Вопрос о том, кто должен унаследовать трон – брат или сын - это то, о
чем фракции при дворе никогда не смогут договориться. Таким образом,
королевская семья постоянно находилась в состоянии внутреннего
конфликта, что значительно снижало национальную мощь государства Шан и
мешало ему по-настоящему объединиться против своих врагов”.
У
Гэн вздохнул. “Действительно. Внутренняя борьба внутри королевской
семьи не прекращалась на протяжении пятисот лет правления династии Шан.
Столица часто переносилась именно по этой причине.”
Цзу
Ань выдохнул задерживаемый воздух. Он взял Пэй Мяньмань за руку и
продолжил: “В-третьих, борьба между императорской и божественной
властью. Такие вещи, как принесение жертвоприношений, использовались
просто для обмана простых людей. Как королю Шан, тебе должно быть ясно,
что божеств на самом деле не существует. Однако Верховный жрец все еще
может позаимствовать божественную волю, чтобы держать имперскую власть в
узде. Однако с этим не мог согласиться ни один амбициозный правитель
династии Шан, что приводило к еще одной борьбе за власть. Честно говоря,
эта причина связана со второй причиной, поскольку первосвященник обычно
является членом королевской семьи, который потерял право наследовать
трон.”
У
Гэн кивнул. “Верховному жрецу всегда была предоставлена большая власть,
с тех пор как была основана династия. Каждый король династии Шан
пытался захватить божественную власть, но, за исключением У Дина и
нескольких других королей с исключительными способностями, божественная
власть всегда контролировалась другими ветвями королевской семьи. Итак,
какова четвертая причина?”
“Четвертая
причина...” Цзу Ань сделал паузу на мгновение, после чего сказал: “Если
причины, о которых я упоминал ранее, были ключевыми причинами
уничтожения королей Шан, то эта четвертая вещь напрямую связана с
уничтожением династии Шан. Во время правления короля Ди Синя
императорский дядя Би Ган и старая знать во главе с Джи Цзы не были
объединены по воле короля Шан, потому что многовековая история их семей
помешала им сделать это. Вдобавок ко всему, Вэйцзы потерял свое право на
трон по смехотворной причине, которая заставила его вступить в союз с
могущественным государством Чжоу и осуществить свои стремления стать
королем. Несмотря на то, что в конце концов он не стал королем Шан, он
все равно стал правителем государства Сун.
“При
дворе также были важные государственные деятели, такие как Шан Ронг и
Синь Цзя, которые были в хороших отношениях с государством Чжоу, а также
множество других людей. Король Ди Синь, должно быть, чувствовал себя
одиноко, так как с ним никто никогда не соглашался.”
“Был
один человек, которого ты не упомянул”. Сказал У Гэн. “Цзяо Гэ, чей
отец в одиночку пришел к власти, был тем, кто давным-давно тайно искал
государство Чжоу”.
Цзу
Ань был ошеломлен. “Цзяо Гэ? Разве он не был рабом, которого освободил
твой отец? Зачем кому-то, находящемуся непосредственно под его опекой,
переходить на другую сторону?”
Ву
Гэн фыркнул. “Потому что до того, как отец спас его, он уже был куплен
государством Чжоу. Не забывай, что он восточный варвар. После столетий
войны вражда между восточными варварами и династией Шан зашла слишком
глубоко. Великая династия Шан даже украла священный для восточных
варваров артефакт — их нефритовый значок. Как мог кто-либо из них
когда-либо по-настоящему служить династии Шан?”
“Нефритовый
значок...” Цзу Ань внезапно о чем-то подумал. Молодая леди Цзянцзян,
которая была вне испытания, искала этот предмет. Парень видел его во
время правления У Дина, и позже его похоронили вместе с Фу Хао.
Цзу
Ань быстро вернул себя в настоящее и продолжил: “Помимо тех людей,
которых я упомянул, ты, наследный принц, также, казалось, был недоволен
королем Ди Синем. Я верю, что ты тоже присоединился к предательству. У
короля Ди Синя были враги со всех сторон. Как он вообще мог победить?
Однако есть одна вещь, которую я не понимаю. Для других имеет смысл
предать короля Ди Синя, но ты - наследный принц. Зачем?”
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    Выражение
лица У Гэна стало удрученным. “Мой отец души не чаял в Даджи. Поскольку
моя мать, королева, постоянно теряла благосклонность, я чувствовал, что
ее могут бросить в любой момент. Если бы Даджи родила еще одного сына -
мое положение наследного принца стало бы нестабильным. Таким образом, я
подумал, что лучше бы мне самому сделать первый шаг. На самом деле я не
хотел предавать династию Шан. Я просто хотел использовать народ Чжоу,
чтобы свергнуть моего отца с трона. К сожалению, я никогда не думал, что
государство Чжоу окажется таким амбициозным, и что они с самого начала
планировали полностью искоренить династию Шан”.
Цзу
Ань вздохнул. “Все вы привели волка в свой дом ”. Все эти дворяне Шан
были так заняты борьбой между собой, что впустили хищника прямо внутрь,
понятия не имея, насколько это может быть опасно.
“К
тому времени, когда мы все поняли, было уже слишком поздно. Наше
поражение было предопределено, и государство Чжоу взяло на себя
господство”, - сказал У Гэн сквозь стиснутые зубы. “Государство Чжоу
было слишком сильным, поэтому нам оставалось только выжидать. Позже,
после смерти Цзи Фа, его младший сын унаследовал трон, и я
воспользовался возможностью, чтобы восстать против государства Чжоу. Я
боялся, что мы можем проиграть, поэтому заранее подготовил это
подземелье. Таким образом, даже если бы мы проиграли, другие все равно
смогли бы узнать настоящую правду”.
У
Гэн повернулся к Цзу Аню и Пэй Мяньмань. “Вы двое довольно хороши. У
всех предыдущих участников ранг культивации был выше, чем у вас, но я
лишил их силы, превратив в нормальных людей. Я хотел увидеть не мощь
участников, а скорее, смогут ли они понять боль и ненависть народа
династии Шан, и смогут ли они найти решение нашего падения”.
Он
продолжил: “Все участники были мудры и сообразительны, но многие из них
не смогли пройти даже через первое испытание. Если они не были обмануты
Сяо Туо, то либо не согласились с Фу Шуо, либо забыли себя и свои
причины для участия в этом испытании после нескольких десятилетий жизни в
качестве членов королевской семьи.
“Что
касается второго испытания - если бы они не были по-настоящему близки с
Сан Цай, она бы не проявила инициативу и не согласилась на брак. Если
бы участница судебного процесса отправилась в Западную Чжоу,
единственное, что ее ожидало бы, - это смерть.
“Что
касается третьего испытания, вам действительно удалось разобраться в
хаотичной ситуации внутри двора и четко определить друзей и врагов.
Основные силы присутствовали во время битвы при Муйе, твоя спутница даже
вступила в бой с другой армией. Вдобавок ко всему этому, ты раскусил
мою личность. Если бы мой отец разделял ваши умения и упорство, все
могло бы сложиться по-другому”.
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань обменялись взглядами, вздохнув с облегчением. Они
знали, что были первыми из всех участников испытания, кто зашел так
далеко.
Однако
тон У Гэна внезапно изменился. “К сожалению, вы не преуспели в
испытании. Вы осознали все лишь в последнюю секунду, уже слишком поздно
что-либо менять. Как только я отдам приказ, мои войска взбунтуются, и мы
придем к тому же исходу. Вы не смогли изменить ход нашей судьбы.”
Цзу Ань и Пэй Мяньмань обменялись мрачными взглядами. Неудача на самом финише была поистине ужасным чувством.
Голос
У Гэна был полон сожаления. “Ваше выступление во время этих испытаний
было поистине выдающимся, гораздо более выдающимся, чем у любого
участника. К сожалению, чем больше происходит подобных вещей, тем выше
становятся мои ожидания. Возможно, найдутся другие, более выдающиеся
участники, чем вы двое, которые могли бы на отлично пройти это
испытание. Приготовьтесь — единственное, что вас ожидает, - это смерть”.
Сказав
это, он медленно поднялся в воздух, черный туман окутал его тело.
Парень медленно поднял руку, и на его ладони появилась зловещая
таотическая руна. Перед ним образовалась черная дыра, создавшая мощную
гравитационную силу, уничтожающую все вокруг. Даже величественный
павильон на оленьей террасе начал разрушаться. Все живое засасывалось
внутрь.
Он
уже расценил этих двоих как проигравших и собирался закрыть мир
испытания.  Он подождет еще один бесконечный период для следующей пары
участников.
Сила
была настолько подавляющей, что и Цзу Ань, и Пэй Мяньмань
почувствовали, что их души вот-вот будут вырваны из тела и засосаны в
черную дыру.
Пэй
Мяньмань крепко сжала руку Цзу Аня и виновато улыбнулась. “К лучшему
это или к худшему, но мы все равно провели друг с другом целую жизнь. Я
не против такой смерти”.
“Не
сдавайся так скоро”. Цзу Ань посмотрел на У Гэна и сказал: “Я не
провалил это испытание. Я еще не разыграл свою последнюю карту!”
"О?”
У Гэн был ошеломлен. Он усмехнулся. “Ни одна из твоих махинаций не
ускользнула от моего внимания. Что еще может быть припрятано у тебя в
рукаве?”
Несмотря на эти слова, он все же слегка сжал ладонь, уменьшая силу всасывания
Цзу
Ань почувствовал, что давление значительно ослабло, и со вздохом
сказал: “Похоже, ты все еще подсознательно желаешь нам успеха”.
У Гэн фыркнул и сказал: “Прекращай свой пустой треп. Если ты не скажешь мне, что еще ты запланировал, я убью тебя”.
Цзу
Ань быстро ответил: “Ты создал это подземелье, чтобы сохранить запись
истинной истории династии Шан и смыть пятно позора. Ты также хотел
посмотреть, сможет ли кто-нибудь найти способ для династии Шан избежать
ее трагической участи.”
“Ну и что? Даже при том, что я рассказал тебе мои цели, ты не смог их достичь, - холодно сказал У Гэн.
Цзу Ань рассмеялся. “Ты ведь помнишь Фэй Лиана и Элая, этот дуэт отца и сына?”
У
Гэн нахмурился. Он не был уверен, к чему клонит Цзу Ань. "Да, помню. Ты
поднял их со статуса простых солдат. Их можно считать верными
солдатами. Даже если бы мы позволили битве разыграться, Элай погиб бы в
битве при Муйе. Даже при том, что Фэй Лянь в конце концов сбежит и
поклянется победить государство Чжоу, он один не сможет ничего изменить.
Он просто слишком слаб”.
Ответил
Цзу Ань. “Несмотря на то, что Фэй Лянь не преуспел, он посеял семя,
которое передавалось из поколения в поколение. Фэй Лянь - прародитель
народа государства Цинь, и династия Чжоу в конечном итоге была свергнута
государством Цинь! В то время как народ Чжоу потратил много поколений,
замышляя падение династии Шан, прежде чем, наконец, преуспел, Фэй Лянь
сделал то же самое!”
“Фэй Лянь - прародитель народа Цинь?” У Гэн был ошеломлен. Он закрыл глаза, будто просматривая библиотеку информации.
Мгновение
спустя он внезапно открыл глаза и разразился раскатом хохота. “Фэй Лянь
вырастил сына Элая и Ну Фэна, а Ну Фэн произвел на свет Панг Гао. Панг
Гао произвел на свет Тай Цзи, который, в свою очередь, произвел на свет
Да Ло. Да Ло произвел на свет Фэй Цзы, а Фэй Цзы основал государство
Цинь, в конечном итоге свергнув династию Чжоу. Ха-ха-ха! Чудесно,
воистину чудесно!”
Цзу
Ань с облегчением вздохнул. Если бы не Ми Ли, он бы вообще не узнал об
этом. Вот почему он немедленно назначил Фэй Ляня и Элая на важные
должности, как только нашел их. Парень планировал оставить их себе в
качестве козыря на всякий случай. Он никогда не ожидал, что они в
конечном итоге сыграют такую жизненно важную роль в этих событиях.
У Гэн отдернул руку, медленно опускаясь на землю. Разрушение мира вокруг них прекратилось.
Он
посмотрел на Цзу Аня со сложным выражением лица. “Ты действительно
удивил меня, я не ожидал, что ты будешь так далеко впереди. Хоть ты и не
смог напрямую изменить судьбу и не предотвратил уничтожение Шан, даже
если бы тебе удалась все изменить – то что? В конце концов, это всего
лишь испытание, оно никак не связано с реальностью. Оно не может
сравниться с радостью видеть, как преемник Фэй Ляня свергает династию
Чжоу!”
Цзу
Ань сжал кулак. “Это была всего лишь удача. Нам было предоставлено так
много шансов на успех только из-за ожиданий наследного принца по
отношению к участникам этого испытания”.
У
Гэн слегка кивнул. “Неплохо, совсем неплохо. Ты не высокомерен,
несмотря на твои достижения. Если бы мой отец разделял твое смирение,
возможно, его бы не оставили его союзники.”
Цзу
Ань не дал никаких комментариев. Для У Гэна было нормальным плохо
отзываться о своем отце. “Означает ли это, что мы успешно прошли
испытание?”
У
Гэн не ответил. Вместо этого его тон стал серьезным, и он сказал:
“Ответь мне на один последний вопрос. Откуда у тебя Сутра Нирваны
Феникса, которая принадлежит королевской семье Чжоу? Ты входил в
подземелье династии Чжоу?”
Он
не думал, что этот парень является потомком королевской семьи Чжоу, так
как видел, что он превратил Джи Чанга и его сына в фарш. Какой человек
мог быть настолько безжалостным к своим предкам?
У Гэн не был знаком с Сутрой Исконного происхождения, которая принадлежала династии Цинь, поэтому не смог заметить ее.
Цзу
Ань почувствовал убийственное намерение и осторожно ответил: “Я не
входил ни в какое подземелье или испытание династии Чжоу. Один мой
знакомый смог достать ее. Мне лишь посчастливилось, что сутра перешла ко
мне”. Он вкратце рассказал о том, что произошло со Старым Ми.
“Ясно,
ясно. Это хорошо”. У Гэн расхохотался. “Похоже, тебе улыбнулась удача.
Ты достоин наследства моей династии Шан. Возьми это.”
Бронзовая книга пролетела по воздуху. Цзу Ань поймал ее, увидев крупные иероглифы на медной обложке: "Сутра Пожирания Небес".
“Это
послужит твоей наградой за прохождение испытания”. У Гэн сказал: “Сутра
Пожирания Небес - то, чего были достойны лишь последующие поколения
королей Шан. Она намного сильнее, чем "Сутра Нирваны Феникса"
государства Чжоу. Моя Великая династия Шан никогда не уступила бы
государству Чжоу в этом деле”.
Цзу Ань сразу же обрадовался, услышав презрение в голосе наследного принца. Очевидно, его ненависть к Чжоу была очень глубокой.
Он быстро спросил: “Тогда что насчет моей спутницы? Сможет ли она развить этот навык? Какую награду она получит?”
У
Гэн равнодушно сказал: “Сутра Пожирания Небес, - это то, что могут
культивировать только короли Шан. Эта сутра ей недоступна. Однако тебе
не нужно беспокоиться. У нее есть своя награда.”
Затем
в руки Пэй Мяньмань попал блестящий кусочек нефрита. “Это Нефрит
Небесной мудрости”, - объяснил У Гэн. “Он может поглощать мировую Ки,
позволяя культивировать в два раза быстрее, при этом затрачивая всего
половину усилий. Кроме того, у него есть и другое применение. Пока этот
кусочек нефрита не сломается - даже если твое тело погибнет, душа
останется жить”.
Пэй
Мяньмань держала кусочек нефрита в своей ладони. Она чувствовала, будто
находится на небесах. Было легко понять, как эта вещь улучшит ее
скорость культивации. Более того, из его слов – разве она только что не
получила вторую жизнь?
У
Гэн продолжил: “Наконец, обладатель этого нефритового изделия будет
признан статуей совы, которая служит проводником для этого испытания.
Эта статуя также является огромным сокровищем. Поскольку ты прожила
здесь одну из своих жизней как Фу Хао, она идеально подойдет тебе.”
Глаза Пэй Мяньмань загорелись. “Спасибо вам, наследный принц!”
“Это
я должен выразить свою благодарность вам двоим”. У Гэн сжал кулак. “Вы
можете чувствовать себя свободно и уходить. Этот грешник наконец-то
может с честью посетить великий храм и засвидетельствовать свое почтение
предкам...” С этими словами он развернулся и ушел, его одинокая фигура
постепенно растворилась в небытии.
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    “И
как нам покинуть это подземелье?” Цзу Ань внезапно понял, что он не
задал самого важного вопроса. К сожалению, ответа не последовало. Он не
знал, сделал ли У Гэн это нарочно, или он уже покинул этот мир.
Пространство
вокруг них начало деформироваться. Они вдвоем почувствовали
невесомость, после чего проснулись, обнаружив, что все еще прикасаются к
статуе совы Фу Хао.
Именно
здесь они начали испытание. Вокруг них больше никого не было. Раньше
они беспокоились, что труп Я Чжана будет поджидать их в засаде, но после
того, как они прошли через испытание У Дина, они знали, что на Я Чжана
можно положиться. Цзу Ань на самом деле хотел провести некоторое время,
предаваясь воспоминаниям с этим парнем, но его не было поблизости.
Скорее всего, он вернулся в свой гроб, чтобы поспать.
“Хм? Почему ты так быстро вернулся? Вам не удалось начать испытание?” До него донесся знакомый голос Ми Ли.
Цзу Ань был ошеломлен ее замечанием. “Сколько времени прошло с тех пор, как мы прикоснулись к этой статуе?”
“Не
так долго, может быть, всего несколько вдохов. Вам не удалось начать
испытание, или вы уже прошли его?” Ми Ли была человеком с большим опытом
и уже имела смутное представление о том, что произошло.
“Конечно
же мы прошли”. Цзу Ань вздохнул. “Я не ожидал, что прошло всего
несколько секунд. А ведь внутри мы пережили несколько десятилетий”.
Несмотря
на то, что период между У Дином и Ди Синем длился несколько столетий,
Цзу Ань и Пэй Мяньмань сами пережили всего несколько десятков лет.
С
другой стороны, на самом деле это время не ощущалось как несколько
десятилетий. Для Цзу Аня время, проведенное в разных жизнях в
подземелье, казалось, пролетело гораздо быстрее, чем в реальном мире.
“В
испытаниях время течет в своем собственном темпе, вот почему такое
явление довольно распространено”. Ми Ли ответила: “Ты можешь рассказать
мне подробности того, что произошло позже. На данный момент, что ты
получил от завершения испытания?”
Она
вдруг поняла, что прошло много времени с тех пор, как она была
настолько взволнована. Она даже не испытывала таких эмоций, когда
натыкалась на приятные сюрпризы во время культивации в прошлом. Почему
она так взволнована тем, что Цзу Ань потенциально становится сильнее?
Ми
Ли была совершенно сбита с толку, когда подумала об этом, но просто
списала это на свое стремление перековать новое тело. В конце концов,
чем сильнее был этот парень, тем быстрее она сможет достичь своей
собственной цели. Должно быть, это из-за этого.
Цзу Ань ответил: “Я получил нечто, называемое Сутрой Пожирания Небес”.
“Сутра Пожирания Небес?” Ми Ли была застигнута врасплох.
“Ты знаешь о ней, старшая сестра императрица?” Цзу Ань был несколько поражен ее реакцией.
“Конечно!
Сутра Пожирания Небес королевской семьи Шан - это техника, которая
повергла весь мир в ужас!” Выражение лица Ми Ли было трудно прочесть.
“Большинство техник в этом мире подчиняются законам природы. По сути,
природные законы используют изобилие для компенсации недостатков. Однако
техника королевской семьи Шан использует прямо противоположный подход.
Она использует недостатки, чтобы способствовать собственному изобилию,
полагаясь на поглощение Ки других культиваторов, чтобы укрепить себя...”
Когда он услышал ее слова, Цзу Ань подсознательно выпалил: “Как Искусство пожирания звезд?”[1]
“Что за искусство пожирания звезд?” Ми Ли была сбита с толку.
“Ничего...”
- Цзу Ань бросил ей случайное объяснение, размышляя над своим новым
навыком. Он казался довольно похожим на искусство пожирания звезд, но,
вероятно, был его улучшенной версией. По крайней мере, вроде не нужно
калечить свою собственную культивацию и начинать все сначала.
Эти
ребята из династии Шан действительно были иными… Они использовали людей
в качестве жертвоприношений, ели человеческую плоть, а теперь я узнаю,
что они даже высасывали их Ки… Трудно не называть их каннибалами…
Ми
Ли сказала: “Несмотря на то, что эта техника кажется немного коварной,
она вполне подходит к твоей текущей ситуации. Поскольку твоя культивация
все еще низка, ты можешь использовать этот навык, чтобы быстро вырасти.
Однако я должна предупредить тебя, что в этой технике есть подводные
камни. Если ты не будешь осторожным, она поглотит тебя. Чем больше ты
будешь ее использовать, тем более безжалостным станешь. В конечном итоге
ты можете потерять себя”.
Цзу
Ань рассмеялся. “Старшая сестра императрица, ты слишком сильно
беспокоишься. Бывают хорошие или плохие люди, но такого различия нет,
когда дело доходит до техник. Пока я использую ее только для того, чтобы
пожирать всяких плохишей, даже зловещая техника станет хорошей”.
Ми
Ли кивнула. “Редко кто-то столь молодой, как ты, понимает это. Однако я
не верю, что есть необходимость ограничивать себя только лишь
пожиранием плохих людей. Не существует такого понятия, как абсолютно
хороший или плохой человек, поэтому просто сосредоточьтесь на своих
собственных целях культивации и не полагайся на нее слишком сильно. В
любом случае, поскольку ты уже в сознании, мне больше не о чем
беспокоиться. Я дам тебе и твоей сисястой сестренке немного личного
пространства.”
С этими словами она, казалось, исчезла без следа. Вроде бы, она уже заснула.
Несмотря
на то, что казалось, что они вдвоем поболтали приличное время, их
разговор происходил между двумя душами, так что все произошло буквально
за долю секунды.
Пэй
Мяньмань не заметила ничего странного. Она сказала: “А Зу, У Гэн не
сказал нам, как выбраться из этого подземелья. Что нам теперь делать?”
Они
успешно прошли испытание, но все еще находились в секретном подземелье
внутри древней стелы. Они понятия не имели, как выбраться.
“У
нас нет другого выбора, кроме как самим осмотреться”, - сказал Цзу Ань
со вздохом. “Кстати, У Гэн сказал, что ты можешь взять статуэтку совы Фу
Хао с собой. Как ты думаешь, ты сможешь ее сдвинуть?”
Пэй
Мяньмань нежно погладила статуэтку совы рядом с собой. “Я чувствую с
ней какую-то особую связь и интимность. Думаю, я должна быть в состоянии
общаться с ней. Хотя мне понадобится некоторое время.”
“Потрать время, чтобы уладить с ней контакт. У нас полно времени. Я понаблюдаю оттуда”, - сказал Цзу Ань.
Пэй Мяньмань кивнула. Она нежно обхватила руками крылья совы и сосредоточилась на попытке связаться со статуей.
Цзу
Ань увидел ее напряженную сосредоточенность и решил, что ему следует
оставить девушку в покое на некоторое время. Таким образом, он начал
изучать Сутру Пожирания Небес, которую дал ему У Гэн.
Как только он достал бронзовую книжку, в его голове прозвучал ледяной голос.
Секретное руководство Иньсю, "Сутра Пожирания Небес" было обнаружено. Вы хотите культивировать его?
Цзу,
очевидно, ответил ‘Да’. Бронзовый предмет в его руках превратился в
звездный свет, исчезнув. Волна информации хлынула прямо в его голову.
Заглянув
внутрь себя, он увидел, как рисунок таоте принимает форму. Этот таоте
жадно поглощал все, что мог. Как только монстр закончил, то начал есть
свое собственное тело, в конце концов оставив только большой рот.
Тем
не менее, он все еще не был удовлетворен.  Чудовище внезапно подняло
голову к небу и расширило свою массивную пасть, проглатывая сами небеса.
Затем
раздался сильный грохочущий шум. Гигантская пасть таоте превратилась в
черную дыру, поглотившую все небесные тела, приближающиеся к ней…
Цзу
Ань почувствовал сухость в горле после просмотра всей этой ‘анимации’.
Эта техника действительно казалась довольно зловещей. Не превратится ли
он в конечном итоге в черную дыру, если продолжит ее использовать...?
Пока он был погружен в свои мысли, холодный механический голос зазвучал вновь.
Новая функция клавиатуры была разблокирована, потому что вы получили второе полное секретное руководство: Система Валькирий!
В
отличие от других династий, где мужчины считались обладателями гораздо
более высокого статуса, чем женщины, во время правления различных
королей и королев династии Шан появилось много выдающихся героинь.
Простые люди династии Шан почитали этих женщин как валькирий.
Во
многих других мирах также есть выдающиеся женщины. К сожалению, когда
их миры рухнули, ослепительные валькирии потеряли свою былую силу и
славу. Их души стали блеклыми и неполными, а тела постоянно дрейфуют по
приливам и отливам пространства и времени.
Талисманы
тигра можно использовать в Системе Валькирий. Если вам повезет, на вас
откликнется валькирия, которая была потеряна в потоке пространства и
времени, и вы сможете призвать ее в свой мир, чтобы она сражалась за
вас!
Талисманы
тигра можно получить с помощью лотерейной системы Ярости. В качестве
поздравительной награды за разблокировку Системы Валькирий вы получаете
десять талисманов Тигра. Мы желаем вам удачи и надеемся, что вы сможете
найти отклик у валькирии во время ваших десяти бесплатных попыток.
В
качестве дружеского напоминания… Если вы покупали лотерейные билеты всю
свою жизнь, но никогда не выигрывали, мы советуем вам не возлагать
больших надежд на Систему Валькирий…
Слушая, Цзу Ань медленно покачал головой.
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    Цзу
Ань был немного ошеломлен, выслушав объяснение новой системы. Казалось,
он вернулся в свой прежний мир и в игры, в которые раньше играл. Разве эта система Валькирий не является просто бессердечной Гача Игрой?!
Эти
прокрутки с шансом выпадения персонажей были безжалостным механизмом, с
помощью которого игровые компании выманивали у игроков все их деньги!
Бесчисленное множество людей потратили сумасшедшие суммы денег в погоне
за SSR – Special Super Rare карточками.
Конечно, обычных денег было недостаточно, поскольку в конце концов все сводилось к удаче. Ради получения этих SSR карт
игроки исполняли всевозможные странные ритуалы, чтобы улучшить свою
удачу. Люди, что молились Будде ради игры были просто обычными
обывателями... Как-то раз Цзу Ань увидел человека, возносящего молитвы
«Ктулху», прежде чем испытать свою удачу. Он будто бы полностью сошел с
ума…
Размышления
об этих знакомых вещах из его предыдущего мира оставили у парня теплые
ощущения в душе. Когда он вновь рассмотрел эту систему Валькирий, то
почувствовал знакомую близость.
Досадно,
однако, что люди в его предыдущем мире могли просто использовать
кредитную карту для получения всех необходимых вещей. Какая валюта
использовалась для этой системы?
Очки ярости?
И
что, черт возьми, за дружеское напоминание? Оно прозвучало так
самодовольно и зловеще, поскольку описывало насколько мал был шанс
что-то выбить.
Он ведь был как раз тем типом людей, что постоянно покупали лотерейные билеты, ни разу не выиграв…
Но сейчас было бессмысленно зацикливаться на этом. Ему все еще предстояло опробовать новую систему.
Он
достал талисман с изображением Тигра и повертел его в руках. Предмет
выглядел довольно похожим на талисманы Тигра из его предыдущего мира, но
куда более изысканнее. Он был сделан из материала, который казался
смесью золота и нефрита, а на его поверхности было вырезано множество
тонких рун. Эти руны, вероятно, образовывали связь с потоком
пространства-времени.
“Руны,
выгравированные на этих талисманах, могут иметь даже большее значение,
чем те, что находятся на настоящих талисманах Тигра”. Цзу Ань не спешил
пускать его в ход, но потратил время на его осмотр.
К
сожалению, парень ничего не смыслил в рунах, так что они мало что
значили для него. Он решил сделать отпечаток рун, чтобы позже попросить
кого-нибудь изучить их.
Цзу
Ань достал набор чернил из своей блестящей стеклянной бусины. К
сожалению, чернила не удержались на талисмане, поэтому он не смог снять с
них отпечаток. Не желая сдаваться, парень попытался скопировать их
самостоятельно. Однако, несмотря на то, что он мог ясно разглядеть
детали рун, всякий раз, когда он пытался воспроизвести линии, его разум
затуманивался, и он необъяснимым образом, казалось, все забывал.
После
нескольких неудачных попыток Цзу Ань наконец сдался. Было ясно, что на
этих рунических образованиях была какая-то форма защиты, именно для
того, чтобы другие не смогли ее расшифровать.
“Такие
жадные!” - проворчал Цзу Ань. Беспомощный что-либо с этим поделать, он
мог только взять талисман Тигра в руку и произнести искреннюю молитву,
как утверждала Система.
Таинственная сила потекла от его руки, и Цзу Ань почувствовал, как его тело возносится к небесам.
Парню
казалось, что его душа покинула тело, возносясь в бескрайний звездный
простор. Внезапно на него обрушился мощный астральный шторм.
Вспышка понимания поразила его разум. Вероятно, это был так называемый хаотический поток пространства и времени.
Цзу
Ань сосредоточил свое внимание и тщательно исследовал астральный шторм.
Этот поток пространства-времени был окружен разрушительной силой. К
счастью, Цзу Ань, казалось, находился под защитой каких-то странных рун.
Без них его бы мгновенно уничтожили.
Это руны на талисмане Тигра…
Цзу
Ань немного поразмыслил над этой связью, но быстро почувствовал
несколько тонких пятнышек света, мерцающих в хаотическом потоке.
“Может быть, это так называемые валькирии?”
Цзу
Ань был вне себя от радости. Он попытался связаться с ними, используя
свою душу. К сожалению, его мольбы, казалось, вообще не вызвали никакого
отклика.
Затем единственное пятнышко света отреагировало, быстро пронесшись к его телу.
Цзу
Ань сиял от счастья и безумно смеялся до небес. “Хахаха! В конце
концов, я главный герой! Я установил связь с валькирией с самой первой
попытки! Что же это за сумасшедшая удача такая?”
Интересно,
эта валькирия будет хорошенькой… Кхм, я не сужу по внешности! Но я имею
в виду… если бы у меня был выбор, я бы не возражала против кого-нибудь
симпатичного…
Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, пусть это не будет кто-то вроде Одиночки Молнии…
Образ
Одиночки Молнии, ее тело, подобное железному столбу, вспыхнуло в
сознании Цзу Аня. Если бы ему попалась такая валькирия, как эта, он бы
просто покончил с собой.
Пока его мысли путались, мерцающее пятнышко света появилось перед ним, и парень подсознательно протянул руку, чтобы его поймать.
А? Почему она такая легкая?
Однако
мгновение спустя выражение его лица изменилось, потому что то, что
находилось у него в руке, было не валькирией, а шляпой. Блестящей
зеленой шляпой.
Цзу Ань не мог поверить своим глазам.
Что это, черт возьми, такое?
Он не знал, почему эта система Валькирий дала ему женскую шляпку. Но он
решил, что, поскольку она была получена с помощью системы, то,
вероятно, должна иметь какие-нибудь свойства. Разве та Шляпа Прощения,
которую он выиграл ранее, не обладала удивительной способностью?
Он быстро осмотрел шляпу в своих руках. Однако он был ошеломлен, когда перед ним появилось объяснение предмета.
Несмотря
на то, что это всего лишь обычная зеленая шляпа, если она вам по вкусу,
то наденьте ее, и я уверен, что вы станете самой горячей темой для
обсуждений у своих соседей!
“Да заткнись уже!” Цзу Ань в гневе отшвырнул шляпу.
Не повезло!
Он
не мог поверить, что получил эту дурацкую штуковину с первой попытки.
Даже если бы он и купил зеленую шляпу, она предназначалась бы для
кого-нибудь другого!
С унылым выражением лица он достал второй талисман Тигра и начал ритуал призыва.
На
этот раз парень не отнесся к нему так легкомысленно, как раньше. Вместо
этого Цзу Ань полностью открыл свое сердце потоку, надеясь, что сможет
по-настоящему связаться с одним из этих пятнышек света.
Мгновение
спустя последовал ответ. Он почувствовал тепло, заключенное в этом
пятнышке света, и даже его душа, казалось, подпрыгнула от возбуждения.
Цзу
Ань не мог удержать улыбки. Он слышал, что, когда мастера-алхимики и
кузнецы создавали свои самые гордые работы, их души часто находили
отклик в этих предметах. Он никогда не ожидал, что в конечном итоге у
него будет подобный опыт.
Вскоре после этого мерцающее пятнышко света достигло его руки, и свет померк. Он посмотрел на то, что получил.
“Книга?”
Это что, какое-то исключительное секретное руководство?
Но у меня уже есть три секретных искусства высшего уровня. Этого более чем достаточно для меня прямо сейчас…
Конечно, он был бы не прочь получить еще одну сутру. Это было бы невероятно крутно.
Его сердце было полно ожидания. Первым иероглифом, который привлек его внимание, был ‘Шао’.
Что за Шао?
Семьдесят два высших навыка Шаолиня?
Он продолжил чтение. Внезапно его веки дрогнули. Вторым словом было ‘Фу’ (Женщина).
Цзу
Ань приказал себе успокоиться. Даже императорам приходилось изучать
‘Классику Белой госпожи’[1]. Может быть, этот Шао Фу, что бы там ни
было, был похожей техникой.
Однако у него сразу же возникло дурное предчувствие, когда он увидел третий иероглиф — "Бай".
Он
перестал тянуть время и прочитал название целиком. Конечно же,
последний иероглиф был именно таким, каким он его себе представлял, и
его лицо исказилось от раздражения.
Тем не менее, Цзу Ань отказывался признавать поражение. Он быстро пролистал страницы книги. Может эту обложку просто приклеили на книгу, чтобы скрыть содержимое?
Он
быстро разочаровался. Содержание было точно таким же, как и у той
книги, копию которой он написал для Цзи Денгу еще в городе Яркой Луны.
Он как нельзя лучше был знаком с этой историей.
С совершенно потемневшим лицом он достал третий талисман Тигра и попытал счастья в третий раз.
Когда свет рассеялся, он увидел в своих руках лекарственную сумку с надписью "Снотворное".
Цзу Ань потерял дар речи.
Не
убежденный, он попробовал одну из пилюль. Проведя так много времени с
Цзи Сяоси, он и сам узнал пару вещей о медицине. Это были самые обычные
снотворные пилюли, вообще не имеющие никаких особых эффектов.
Он легко мог бы купить килограммы этих пилюль в городе Яркой Луны, и все же он потратил на них драгоценный талисман Тигра!
Все
три его розыгрыша до сих пор были мусором! Разве в объяснении не
говорилось, что все вещи, что он сможет найти просто откликаются на его
душу?
Только не говорите мне, что я действительно такое презренное и низкопробное существо?
Цзу Ань заплакал от боли. Со мной поступают несправедливо!
Ему
потребовалось некоторое время, чтобы восстановить самообладание, после
чего парень продолжил использовать свои оставшиеся талисманы Тигра.
Цзу
Ань принял решение. Если все десять попыток дадут ему подобный мусор –
он больше никогда не воспользуется системой Валькирий.
В
конце концов, если он действительно захочет побездельничать с парой
девушек - в реальном мире всегда найдутся кандидатки. Почему он должен
гоняться за этими валькириями, которые, возможно, даже не являются
настоящими?
Возможно,
система каким-то образом услышала его жалобы, потому что следующие
попытки были не такими ужасными, как первые три. В итоге у него
появилась куча оружия — ятаганы, дубинки с волчьими зубами, метеоритные
молоты…
Несмотря
на это, они все еще были обычными предметами. Несмотря на то, что
некоторые из них были острыми, они были сделаны из самых простых
материалов.
Он
даже получил что-то похожее на музыкальный инструмент. Эта нефритовая
"пипа" выглядела довольно драгоценно, и к тому же у нее был
привлекательный внешний вид.[2]
Думаю, отдам ее одной из моих подруг. Подождите, я не думаю, что кто-то из них играет на пипе…
Его
мысли блуждали, когда он использовал десятый талисман Тигра, и
светящийся шар света быстро приблизился к нему. Он как раз гадал, какой
мусор достанется ему на этот раз, когда его глаза внезапно расширились.
То, что появилось перед ним, было не предметом, а женщиной. Чрезвычайно
красивой женщиной.
Он
уже повидал немало красавиц, но в тот момент, когда он увидел ее - в
его сознании словно что-то взорвалось, оставив его в оцепенении.
Еще более шокирующей, чем ее внешний вид, была информация, появившаяся рядом с ней.
Бесконечное
очарование окутывает эту благородную девушку, чья фигура украшена
экстравагантным нефритом и золотистым шелком. Ее красота соперничает с
красотой богинь на небесах, но на самом деле она - лиса, которая привела
к падению Иньшана.
“Да... Даджи?”
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    Светлая
и сияющая кожа этой потрясающей женщины имела легкий розоватый оттенок,
как будто на безупречный белый нефрит было нанесено небольшое
количество румян, что подчеркивало ее исключительный внешний вид.
Клочья
потустороннего тумана клубились вокруг белого платья, украшенного
кусочками нефрита и золотистого шелка. Вместе с ее элегантной осанкой
она казалась совершенной и недосягаемой богиней, спустившейся с небес,
чтобы украсить мир смертных.
Хотя
ее платье почти ничего не открывало, оно было сшито таким образом,
чтобы усилить атмосферу таинственности вокруг нее, что только еще больше
сводило с ума  сердца мужчин.
Оно
подчеркивало ее изящную фигуру с пышными формами, ее тонкую и
элегантную шею, тонкую талию и полный зад, а также чистую белую кожу —
каждая частичка ее замечательного тела казалась исключительно
прекрасной.
Ее
прекрасные глаза были такими же глубокими и захватывающими дух, как
звездное небо, бескрайнее и умиротворяющее. Хотя они не выдавали никаких
эмоций, само ее существо по-прежнему излучало элегантность и
соблазнительность.
Цзу
Ань почувствовал, как его сердце забилось быстрее всего от одного
взгляда, а дыхание стало слегка прерывистым. Эта женщина была потрясающе
красива! Хотя она стояла неподвижно, и даже ее глаза не двигались, она
каким-то образом пробудила в нем какое-то первобытное желание.
Без сомнения, этой смехотворно великолепной женщиной должна была быть Даджи.
“Как можно считать Даджи валькирией?”
Цзу
Ань был несколько сбит с толку. На самом деле он никогда не
ассоциировал самый знаменитый в истории дух лисы с каким-либо видом
боевого мастерства.
Если, конечно, это не была боевая сила в постели. Если так, то она наверняка находилась в SS ранге.
Однако,
когда парень подробнее изучил ее описание, то обнаружил, что его
первоначальные впечатления были неверными. Даджи действительно умела
драться.
Следуя
инструкциям системы, он более внимательно осмотрел девушку, вызвав
появление меню, отображающее различные навыки. Оно не показывало ее
силу, защитные характеристики, здоровье или что-то в этом роде. Вместо
этого в нем описывались некоторые из ее способностей.
Даджи
преуспела в использовании музыкальных артефактов. Она может
использовать "Голос дьявола", заставив людей с более низкой культивацией
или силой воли впасть в состояние замешательства или потерять сознание.
Помимо
этого, у нее также был навык "Лисье очарование", который позволял ей
контролировать цель противоположного пола с более низким рангом
культивации, чем у нее, в течение короткого времени. Она могла бы даже
произвести эффект на кого-то более высокого ранга, ошеломив их своей
красотой и заставив с большей неохотой причинять ей боль.
Она
также могла призвать девятихвостую лису, чтобы та сражалась за нее. По
мере того, как ее культивация росла, у девятихвостой лисы постепенно
появлялись пылающие хвосты. На своем пике у нее может быть девять
огненных хвостов.
Прочитав всю всплывающую подсказку, Цзу Ань испытал сильный шок. Из какого мира пришла эта Даджи? Почему она такая сильная?
Он,
шаркая, подошел к ней. “Извините меня… великая героиня. Как ваши дела?
Меня зовут Цзу Ань. В будущем вы можете называть меня просто А Зу.
Конечно, я бы совсем не возражал, если бы вы захотели называть меня
своим хозяином.”
Несмотря
на его представление, женщина никак не отреагировала. Эта
исключительная красавица лишь спокойно смотрела на него глазами,
лишенными эмоций.
Цзу
Ань был ошеломлен. Ее глаза действительно были прекрасны, но ему
казалось, что в них чего-то не хватает. Будто он смотрел на куклу.
Он отодвинулся в сторону, заметив, что ее глаза не следят за его движениями.
Он
внезапно вспомнил объяснение, которое предоставила ему система
Валькирий. Призванные валькирии потеряли свои воспоминания и души,
оставив при себе только боевые инстинкты.
“Так это просто кукла в форме человека?” Подумал про себя Цзу Ань. Тогда валькирии, вероятно, даже разговаривать не умеют.
Он
смотрел изрядную долю шоу в своем прошлом мире, так что он видел
подобные вещи раньше. Эти валькирии казались похожими на боевых
марионеток и роботов.
Конечно же, они выглядели намного красивее.
“Ты какой-то робот?” Цзу Ань не смог сдержаться и ткнул Даджи в руку. То, что он почувствовал, повергло его в невероятный шок. Она на самом деле реальный человек?
Он был уверен, что ее кожа ничем не отличалась от кожи обычного человека, хотя выглядела намного более гладкой и нежной.
“Интересно,
в остальном она тоже похожа на обычного человека...” У Цзу Аня было
странное выражение лица. Он знал, что люди из его прошлого мира тратили
огромные суммы денег на копии кукол, которые имитировали реальных людей,
но независимо от того, насколько реальными они выглядели - было
достаточно легко сказать, что они были ненастоящими людьми. Однако,
несмотря на то, что у этой куклы перед ним не было души, она не так уж
сильно отличалась от настоящего человека.
Парень выругался. Разве эти валькирии не стали бы секс-куклами, попади эта система в руки нехорошего человека?
Подождите, я не думаю, что все так просто.
Поразмыслив над этим некоторое время, он решил попробовать. Парень медленно протянул руку к груди Даджи.
Как
будто девушка почувствовала приближение его руки, след... чего-то...
казалось, появился в изначально пустых глазах Даджи. Она отпрянула
назад, после чего раздался звук резкого треска.
Цзу
Ань поблагодарил свою реакцию. Если бы он не отодвинулся назад
достаточно быстро, то получил бы пощечину не только по руке, но и по
лицу.
Только сейчас он заметил значение в меню Даджи: Доброжелательность: 0
Это было совершенно понятно. В конце концов, это была их первая встреча. С чего бы у нее должно быть о нем благоприятное мнение?
С другой стороны, как он должен был поднять это значение?
Если цифра достигнет своего максимума в будущем, означает ли это, что…
Кхм, кхм!
Его лицо полностью покраснело. Тьфу! Я сделал это только для того, чтобы изучить систему, у меня нет никаких извращенных мыслей…
Теперь, когда он знал, что не может сделать ничего неэтичного по отношению к этим валькириям, его сердце успокоилось.
Затем он отдал приказ Даджи. “Напади на меня!”
Мгновение
назад бесстрастная даджи вдруг подняла голову, чтобы посмотреть на Цзу
Аня. Странное сияние появилось в ее глазах, после чего девушка бросилась
прямо на него.
Обменявшись
несколькими ударами, Цзу Ань приказал ей остановиться, чему последовала
Даджи , вновь став неподвижной. Сияние в ее глазах также постепенно
угасло, и она вернулась в свое первоначальное, бесстрастное состояние.
По их предыдущему обмену ударами, Цзу Ань оценил боевые приемы Даджи как довольно выдающиеся
К
сожалению, она не обладала исключительной силой или скоростью. На самом
деле, в этих областях она практически ничем не отличалась от обычного
человека. Она даже не казалась культиватором. Это сильно разилось с его
ожиданиями о ней как о богине войны. Даже если бы он действительно
призвал ее в битве, она бы никак не смогла ему помочь.
Цзу
Ань снова просмотрел всплывающую подсказку, описывающую ее навыки, и
заметил, что многие навыки ссылались на ее ранг культивации, что очень
его удивило.
Ее ранг культивации прямо сейчас находится на уровне обычного человека. Но что, если его можно как-то поднять?
Он заметил несколько формаций на теле Даджи, которые были очень похожи на те формации внутри него.
Означает ли это, что ее культивация может быть увеличена с помощью Фруктов Ки?
Учитывая
нынешний ранг культивации Цзу Аня, повышение его даже на одну ступень
требовало сумасшедшего количества Фруктов Ки. Он уже отказался от их
использования для повышения своей культивации.
Тем
не менее, он по-прежнему получал большое количество фруктов Ки всякий
раз, когда участвовал в лотерее Очков Ярости. Не использовать их было бы
слишком большой тратой времени. Система Валькирии казалась идеальным
местом для того, чтобы скинуть все эти фрукты.
Цзу
Ань взмолился, чтобы этой валькирии не понадобилось много Фруктов Ки
для заполнения своих формаций. Если бы для ее культивации требовалось
такое же астрономическое количество Фруктов, как и для его собственной,
он был бы в тупике.
Вдохновленный этой новой мыслью, он решил проверить свои мысли на практике.
Прошло
уже много времени с тех пор, как он выигрывал в лотерею. Он просмотрел
свой баланс очков ярости и увидел, что набрал в общей сложности 350 862
очка. Он потратил все это количество на одном дыхании.
Такая
сумма дала ему в общей сложности 3 508 розыгрышей лотереи. К счастью,
теперь в системе появилась функция многократного розыгрыша.
Когда стали известны результаты, он не смог удержаться от проклятия.
В конце концов, он накопил больше очков, чем когда-либо прежде! Он надеялся, что появится хотя бы один полезный навык.
В конце концов, однако, он не получил ничего!
Строго
говоря, однако, он не слишком много потерял. Несмотря на то, что Цзу
Ань не получил никаких навыков, шанс выпадения Фруктов Ки казался выше,
чем обычно. Парень ожидал получить всего 350-400 Фруктов, но на этот раз
он выбил целых 700!
Также
он получил еще пять талисманов Тигра. Его сердце бешено колотилось,
когда он увидел световой маркер, зависший над клавишей "Shift" во время
лотереи, потому что эта клавиша никогда раньше не загоралась. Он
надеялся получить что-то невероятное!
В конце концов, он был вознагражден всего пятью талисманами Тигра.
Цзу
Ань как раз собирался использовать их, чтобы посмотреть, сможет ли он
заполучить новую валькирию, но после некоторых раздумий передумал.
Парень уже израсходовал всю свою удачу, выбив эту Даджи. Он, вероятно,
ничего бы не получил, даже если бы израсходовал остальные талисманы.
Кроме
того, даже если бы он выбил другую валькирию, они ничем не отличались
бы от обычных людей в их первоначальном состоянии, а для их развития
требуются ресурсы. Прямо сейчас у него было не так много средств, так
что это было бы пустой тратой времени, даже если бы ему удалось выбить
еще одну.
С этими мыслями Цзу Ань припрятал пять талисманов для последующего использования.
Он обратил свое внимание на Фрукты Ки и заколебался. Должен ли он использовать их на себе или на Даджи?
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    Он
заглянул внутрь себя, чтобы изучить текущее состояние собственной
культивации. Ранее Цзу Ань находился в пятом ранге с четырьмя
заполненными формациями. Подождите, почему пятая формация заполнена?
В конце концов, для ее заполнения потребовалось бы в общей сложности 2 178 309 Фруктов Ки!
Он
прокрутил в голове все произошедшие с ним вещи за этот период. Цзу Ань
столкнулся лицом к лицу с Денежным Воином и участвовал в серии сражений с
Комариной Даоисткой. Он получил тяжелые травмы, от которых несколько
раз восстанавливался, что способствовало замечательному прогрессу его
пятой формации. Даже Сутра Исконного Происхождения, казалось, немного
улучшилась после постоянного ремонта его избитого тела. Он почувствовал,
что приближается к третьему слою.
Постоянное
избиение было правильным способом для культивации, учитывая его Сутру
Нирваны Феникса. Он не добился бы большого прогресса, даже если бы весь
день сидел и ел фрукты Ки.
Парень
подсчитал, что для заполнения шестой формации потребуется 3 524 578
Фруктов Ки. То ничтожное количество, что у него было на данный момент,
являлось всего лишь каплей в огромном океане, поэтому он отказался от
идеи использовать Фрукты Ки на себе.
Вместо этого он подошел к Даджи, вглядевшись в ее чистое и очаровательное лицо. “Открой рот”, - приказал он.
Даджи была на удивление послушна.
“Открой
пошире”, - сказал Цзу Ань со вздохом. Независимо от того, в каком
состоянии они находились, красота все еще оставалась красотой. Даже
находясь здесь без души, ее движения были невероятно грациозны.
Даджи
открыла рот шире. Цзу Ань медленно клал Фрукты Ки внутрь один за
другим. К счастью, они таяли, как только попадали ей в рот. Ей даже не
пришлось их глотать.
“Считается
ли это выбрасыванием еды?” Цзу Ань не мог удержаться от смешка, пока
бросал Фрукты Ки один за другим в ее открытый рот. Что, если я заставлю ее выпить "Восемнадцать весенних ветров"? Что бы произошло тогда...?
Он быстро прогнал эту мысль и остановил свой разум от дальнейших блужданий.
Он не сразу израсходовал все 700 Фруктов, скармливая их порциями и уделяя пристальное внимание изменениям в ее культивации.
Он
заметил, что чем больше Фруктов Ки потребляла Даджи, тем быстрее
начинала циркулировать ее Ки, а культивация девушки также быстро росла.
Цзу
Ань спокойно вел подсчет, наблюдая за результатами. 60 фруктов было
достаточно, чтобы вывести ее на первый ранг, 120 - на второй, после чего
скорость начала замедляться. В общей сложности 700 Фруктов Ки вывели
Даджи на вершину четвертого ранга. Она была всего на волоске от пятого.
Ее
быстрый прогресс вызывал у Цзу невероятную ревность. Он перенес столько
страданий, чтобы дойти до пятого ранга! Он ни за что не смог бы достичь
такого уровня, просто поедая Фрукты Ки. Между тем, эта женщина уже
достигла вершины четвертого ранга.
Даже
при том, что парень не мог вычислить точную математическую зависимость
между количеством потребляемых фруктов Ки и увеличением ее ранга, он мог
сказать, что она была относительно линейной, судя по скорости, которая
потребовалась, чтобы поднять ее до четвертого ранга. Даже при том, что в
будущем потребуется больше Фруктов Ки, это не было тем смехотворным
количеством, которое потребовалось бы ему, чтобы повысить свою
собственную культивацию.
Он
быстро прокрутил цифры в уме. Если тысяча очков ярости приносит ему
один фрукт Ки, то он мог бы поднять Даджи до девятого ранга всего за
несколько миллионов очков ярости.
Даже при том, что несколько миллионов очков ярости казалось ему большим количеством, оно не казалось таким уж невозможным.
Цзу Ань начинал смотреть на себя свысока. Эта хорошенькая цыпочка вот здесь так легко повышает свою культивацию! Почему ему было так трудно увеличить собственную силу с помощью Фруктов Ки?
Внезапное развитие событий выбило парня из колеи. Он мог чувствовать, что Ки вокруг него стала несколько иной.
Он был уверен, что почувствовал следы огненной стихии.
Цзу
Ань медленно провел рукой вокруг, и в его ладони неожиданно появился
язычок пламени. Потрясенный, он быстро встряхнул рукой, что привело к
исчезновению пламени.
Он
взял себя в руки, продолжая молча наблюдать за огненной стихией вокруг
себя. Без предупреждения в его руке появился еще один язычок пламени.
На
этот раз он был готов к этому и терпеливо осмотрел его. Казалось,
огонек не представлял для него никакой угрозы — напротив, парень ощущал с
ним интимную связь. Цзу Ань попытался поэкспериментировать с огнем и
понял, что может контролировать его своей волей.
"Хм? Как тебе удалось внезапно пробудить огненную стихию?” Раздался голос Ми Ли, полный удивления.
Цзу
Ань подпрыгнул в испуге. “Старшая сестренка императрица, я
действительно начинаю думать, что ты шпионишь за мной!” - закричал он.
“Почему ты всегда появляешься как гром среди ясного неба!”
Ми Ли фыркнула. “Перестань вести себя так самодовольно. Кому надо следить за тобой?”
Ее духовное тело материализовалось, и она посмотрела на пламя в его руке, удивленно прищелкнув языком.
Пэй
Мяньмань в настоящее время была сосредоточена на общении со статуей
совы. Ее глаза были закрыты, и она не осознавала, что происходит вокруг.
“Что случилось? Еще одна счастливая встреча?” - с любопытством спросила Ми Ли.
Цзу
Ань на мгновение задумался, затем вызвал Даджи. Ми Ли рано или поздно
увидит ее, так как в будущем он собирался полагаться на то, что она
часто будет сражаться за него. С таким же успехом он мог бы вывести
Даджи сейчас, чтобы императрица также могла ее осмотреть.
Даже
Ми Ли подпрыгнула от испуга, когда восхитительная красавица внезапно
появилась рядом с ней. “Что происходит? Только не говори мне, что внутри
тебя живут люди?”
“Нет,
нет! Э-э...” Несмотря на то, что Цзу Ань долгое время ломал голову, он
не смог найти способ должным образом объяснить существование Даджи.
“Просто относись к ней как к чему-то, что я призвал”, - наконец сумел
он.
“Что-то,
что ты призвал?” У Ми Ли было странное выражение лица. Она слышала о
призыве зверей, духов умерших и даже гигантских драконов, но никогда не
слышала, чтобы кто-то призывал исключительных красоток.
Лицо Ми Ли внезапно покраснело. “Ты все-таки долбаный извращенец!” - отругала она его.
Цзу Ань был застигнут врасплох ее внезапной вспышкой гнева.
Какого черта? Что, черт возьми, я сделал не так? Это все вина этой проклятой системы!
“Она не в сознании?” Ми Ли быстро заметила в ней изъян после короткого осмотра.
Цзу Ань кивнул. “Она потеряла и свою душу, и свои воспоминания. У нее остались только боевые инстинкты.”
Ми Ли было любопытно. “Судя по твоему тону, ты, кажется, знаешь ее прошлую личность”.
“Она Даджи”, - ответил Цзу Ань.
“Даджи?” Ми Ли дернулась от шока. “Та, что из династии Шан?”
“Сколько еще даджи существует в этом мире?” Сказал Цзу Ань с горькой улыбкой.
“Неудивительно,
что ее называли духом лисы даже спустя тысячелетия… В конце концов, она
действительно потрясающая роковая женщина! Даже такая императрица, как
я, тронута ее красотой”. Похвала Ми Ли была бурной. “Но может ли эта
изящная штучка сражаться? Я никогда не слышала, чтобы у Даджи были
какие-либо боевые навыки.”
Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не подшутить над ней. “Даже такая
императрица Цинь, как ты, обладает таким невероятно высоким рангом
культивации. Разве она не может быть такой же сильной?”
Ми Ли покраснела. В этом действительно был смысл.
Она немного поразмыслила над этим, после чего спросила: “Она культиватор огненной стихии?”
Цзу Ань на мгновение замер, затем кивнул. “Должно быть да ”.
Даджи
могла призвать девятихвостую лису, все девять хвостов которой были
сделаны из пламени. Какой еще стихией она могла владеть, кроме стихии
огня?
Выражение
лица Ми Ли прояснилось. “Думаю, я поняла. Из того, что я знаю,
призываемое существо часто делится некоторыми навыками с призывателем.
Вероятно, она - причина, по которой ты можешь взаимодействовать со
стихией огня.”
Она
со смехом продолжила: “Мне было интересно, почему такой культиватор
пятого ранга, как ты, еще не пробудил ни одного элемента. Если ты
сможешь призвать других, подобных ей существ, обладающих другими
стихиями, ты можешь стать первым человеком в мире, который овладеет
всеми стихиями.”
Она
сделала паузу, после чего выражение ее лица стало странным. “Из того,
что я знаю, ты потеряли обоих своих родителей в юном возрасте и позже
был воспитан дядей”.
Цзу Ань был озадачен. Он не знал, почему она вдруг заговорила об этом.
Однако
парень все равно ответил: “Честно говоря, я до сих пор не знаю,
действительно ли мои родители умерли или просто пропали без вести. Я
даже не знаю, кто они такие.”
Ми Ли ахнула. “Нет необходимости в дальнейшей путанице. Мне кажется, я знаю, кто твой отец.”
“Кто?” Цзу Ань был ошеломлен.
Ми Ли странно посмотрела на него. “Естественные законы мира”.
Цзу Ань был ошеломлен. Какого черта?
Ми
Ли оскалила на него зубы. “Если твой отец не естественные законы этого
мира, тогда почему тебе так нелепо везет? ‘Повелитель всех стихий’. Ты
знаешь, как это нелепо?”
Он
вспомнил, что уже задавал подобный вопрос раньше. Большинство людей
могли пробудить только один элемент, и лишь очень немногие избранные,
возможно, могли культивировать несколько элементов. Тем не менее, такие
люди считались настоящими гениями, появляющимся раз в тысячелетие! Если
бы появился кто-то вроде него, владеющий всеми стихиями…
Эм... Это действительно похоже на обман.
Ми
Ли почувствовала, как по ее телу пробежала дрожь. Она явно была весьма
потрясена этим откровением. “Такие люди, как мы, могут пробудить всего
один элемент, несмотря на всю жизнь культивации, но такой сопляк, как
ты, может каким-то образом так легко заполучить все стихии! Если бы я
встретила кого-то вроде тебя при жизни -  приказала бы убить, как только
бы ты родился.”
Цзу
Ань смущенно рассмеялся. “Тебе не пришлось бы заходить так далеко,
верно? Я имею в виду, что моя культивация продвигается очень медленно,
не так ли? Набирать силу мне намного сложнее, чем обычному культиватору.
Кроме того, я должен заплатить большую цену, чтобы вызвать кого-то
вроде Даджи. Я не смогу призвать никого другого в течение довольно
долгого времени. Не может быть, чтобы было так просто овладеть всеми
элементами”.
Ми
Ли удовлетворенно хмыкнула. “Именно это заставляет меня чувствовать
себя намного лучше. Но возвращаясь к нашему разговору - чем ты сильнее,
тем лучше для меня. Таким образом, моя безопасность гарантирована, и ты
сможешь выковать мне тело намного раньше...”
На середине предложения она замолчала и повернулась к Даджи. “Разве ты не упоминал ранее, что у нее нет души?”
Цзу Ань инстинктивно кивнул. “Да, и что?” Он быстро уловил ход ее мыслей. “Но она моя...!”
Прежде
чем парень успел закончить, Ми Ли бросилась на Даджи с широкой улыбкой
на лице. “Не будь таким скупым! Я просто позаимствую ее тело на
некоторое время. Она все еще будет принадлежать тебе в будущем.”
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    Проведя
так много времени в качестве души, Ми Ли отчаянно хотела прогуляться
как обычный человек. Она устала проводить большую часть своего времени
во сне и хотела сама взглянуть на этот новый мир.
Несмотря
на то, что Цзу Ань сопротивлялся, он должен был признать, что до сих
пор императрица очень ему помогала. Он уже согласился помочь ей
восстановить тело. Теперь, когда у Ми Ли появилась возможность
обзавестись собственным телом, было неуместно ее останавливать. Он
позволил ее духу улететь в Даджи.
Ми
Ли вошла в тело Даджи. Цзу Ань как раз собирался спросить ее, как она
себя чувствует, когда его оглушил жалобный крик. Душа Ми Ли выпрыгнула
обратно и в ужасе уставилась на него.
“Что случилось, старшая сестра императрица?” - настойчиво спросил Цзу Ань. Очевидно, что-то пошло не так.
Ми Ли впилась в него взглядом. “Ты ведь сказал, что у этой женщины нет души?”
“Да”, - подтвердил Цзу Ань. По крайней мере, так ему сказала система.
Ми Ли выглядела смущенной честностью в его голосе. “Это странно...”
“Что
происходит?” - в панике спросил Цзу Ань. Он заметил, что тело Ми Ли
мерцало, будто исчезая. Она явно получила серьезные повреждения.
Ми
Ли ответила: “Она не потеряла свою душу. Она была запечатана глубокой и
таинственной формацией… Хм, я думаю, можно считать, что ее душа
повреждена, учитывая эту печать. Из трех ее душ и семи форм только Душе
Жизни было позволено вернуться в тело. Вот почему она выглядит как живой
труп.”
У
каждого человека есть три души и семь смертных форм. Три души – это
Душа Неба, Душа Земли и Душа Жизни. Семь форм представляют радость,
гнев, горе, страх, любовь, ненависть и вожделение.
Цзу Ань был ошеломлен этим откровением. “Если я правильно тебя понял, мы можем восстановить ее разум, сняв печать”.
Перед
ним открылись бесконечные возможности. Даджи уже была прекрасна в своей
нынешней форме, но то, что здесь присутствует только ее тело – очень
неправильно. Если бы ее душа была возвращена, Цзу Ань мог бы оказаться в
близких отношениях с легендарным духом лисы.
“Забудь
об этом”, - сказала Ми Ли, фыркнув. “Печать на ее теле чрезвычайно
глубока, и даже, кажется, резонирует с дао. Даже я, на пике своих сил,
не смогла бы сломать ее, не говоря уже о ком-то вроде тебя.”
Цзу
Ань был недоволен ее отговорками. “Мы никуда не торопимся. В любом
случае, это лучше, чем смириться с тем, что она навсегда останется
пустой оболочкой. Старшая сестра императрица, неужели у тебя нет
никакого способа овладеть ею?”
Ми Ли закатила глаза. “С этой ужасающей формацией внутри нее, я просто умру”.
Цзу Ань выдохнул весь задерживаемый воздух. “Тогда это хорошо, это хорошо”, - ответил он подсознательно.
Выражение
лица Ми Ли похолодело. «Что? Неужели ты думаешь, что потеряешь девушку,
с которой можно поиграть, если я завладею ее телом? Ты выглядишь
слишком довольным.”
Цзу Ань вздохнул. “Я просто не хочу, чтобы ты покидала меня. Я уже привык к тому, что ты всегда рядом.”
Глаза Ми Ли слегка дрогнули. Некоторое время она молчала, после чего тихо сказала: “В конце концов, мне придется уйти”.
Цзу Ань рассмеялся. “По крайней мере, сейчас мы вместе. У меня есть немного времени, чтобы подготовиться.”
Ми Ли поджала губы, но больше ничего не сказала.
“Ты ранена?” - поспешно спросил Цзу Ан.
Ми
Ли кивнула, в ее голосе слышались затяжные нотки страха и раздражения.
“К счастью, я все еще была довольно осторожна и сразу же сбежала, когда
почувствовала, что что-то не так. Если бы не осторожность, моя душа
действительно могла разорваться на части этой печатью. Однако моей душе
все еще был нанесен значительный ущерб. Все восстановление, которого я
добилась после этого периода ожесточенных усилий, теперь стерто с лица
земли”.
Цзу Ань не находил слов.
Несмотря
на то, что он знал, что ее душа была повреждена, парень не ожидал, что
это будет настолько серьезно. Неудивительно, что ее тон был таким
ужасным.
“Забудь
об этом. Мне нужно впасть в спячку, чтобы восстановить повреждения, так
что некоторое время я не смогу тебе помогать. Ты должен отбросить мысль
о том, что я каким-то образом тайно наблюдаю за тобой и что смогу
помочь в случае опасности. В противном случае ты умрешь, даже не поняв,
что тебя убило.” Тон Ми Ли был чрезвычайно серьезным.
Цзу
Ань кивнул. “Старшая сестра императрица, ты уже так долго заботилась
обо мне, да я и сам через многое прошел. Если бы мне приходилось каждый
раз полагаться на тебя, я был бы более чем бесполезен.
“Я обязательно найду какое-нибудь лекарство, которое поможет твоей душе восстановиться, как только доберусь до столицы”.
“Как
только ты доберешься до столицы –  будешь иметь дело с культиватором
номер один в этом мире. Даже твоя собственная безопасность не
гарантирована. Забудь об этом.” Несмотря на ее слова, выражение лица Ми
Ли смягчилось, и она слегка шмыгнула носом. Поскольку этот парень
проявлял к ней такую доброжелательность, она не стала утруждать себя
оспариванием его грязных мыслей.
Ты
только что так красиво выразился, но ни на секунду не думай, что я не
знаю, о чем ты на самом деле думаешь. Ты боишься, что проиграешь дважды,
если я завладею телом Даджи, верно? Хм! Как ты смеешь так думать обо
мне? В конце концов, ты просто позорный извращенец.
Ми
Ли быстро впала в спячку. Цзу Ань убрал Даджи и начал изучать Сутру
Пожирания Небес. Судя по одному только описанию, это была довольно
свирепая техника. Было довольно очевидно, как У Гэн смог уничтожить все
пространство вокруг павильона на оленьей террасе, направив один навык
через свою ладонь. Вероятно, он как раз таки и использовал эту сутру.
Цзу Ань почувствовал растущее предвкушение. Он не знал, когда сможет достичь такого уровня силы.
Выражение
его лица внезапно стало странным. У Гэн был участником финального
испытания, но и его мать, королева Цзян, также находилась там. Ее
внешний вид во время судебного разбирательства вряд ли отличался от ее
реального облика.
Беспокойство
Цзу Аня по поводу испытания заставило его игнорировать покои
императорских наложниц во время пребывания на посту короля. Что, если бы
он не сдержался и составил компанию королеве Цзян? Вмешался бы У Гэн,
чтобы остановить его?
“О чем задумался?” Произнес сладкозвучный голос у его уха.
“Я
просто сожалел, что не...” Цзу Ань был на середине своего ответа, когда
внезапно заметил Пэй Мяньмань, стоящую рядом с ним с улыбкой на лице.
“О чем ты сожалеешь?” - с любопытством спросила Пэй Мяньмань.
“Не
важно”. Лицо Цзу Аня покраснело. Как он вообще мог произнести это
вслух? Даже он был смущен этой мыслью. “Ты смогла поговорить со статуей
совы Фу Хао?”
“Ага.
Я уже установила с ней связь.” Пэй Мяньмань раскрыла свою красивую
ладонь. Статуэтка совы уменьшилась до миниатюрных размеров и медленно
вращалась в ее ладони.
Цзу Ань завидовал, но только к тому, как круто она выглядела в данный момент. “И что делает эта статуя?”
Пэй
Мяньмань покачала головой. “Я все еще не слишком много знаю о ней, но я
выяснила, что статуя как-то связано с темнотой ночи. Мне нужно еще
немного времени, чтобы все изучить.”
Цзу
Ань кивнул. Многие магические артефакты открывали все свои функции
только после полного слияния двух душ. Пэй Мяньмань только-только
установила связь с совой, но, учитывая, что она принимала облик Фу Хао
во время испытания, парень полагал, что она быстро достигнет этой
стадии.
“О, точно. Потайной ход открылся после того, как я соединилась со статуей совы. Кажется, он ведет вниз”, - сказала Пэй Мяньмань.
Цзу
Ань посмотрел на то место, где раньше стояла статуя совы. И
действительно, темный проход вел вниз сквозь землю. Фрески по бокам
этого прохода казались чрезвычайно знакомыми. “Это гробница Фу Хао!” -
выпалил он.
"Хм? Откуда ты знаешь?” - с любопытством спросила его Пэй Мяньмань.
На
лице Цзу Аня появилось выражение великого смятения. “Ты забыла, кто
построил твою гробницу после твоей смерти на суде? Эти фрески и эта
статуя совы - все в точности такие, какими я их помню”.
Пэй Мяньмань нежно взяла его за руку. “Все уже в прошлом. Я прямо здесь, рядом с тобой.”
Цзу
Ань кивнул. "Да. Давай спустимся вниз. Я помню, что нефритовый значок
восточных варваров был помещен среди погребальных предметов. Нам все еще
нужно исполнить данное Цзянцзян обещание”
“Но не будет ли это нарушением этикета, если мы нарушим ее покой?” Сказала Пэй Мяньмань с обеспокоенным видом.
Цзу
Ань засмеялся и ответил: “Разве ты не Фу Хао? Я У Дин. Мы просто
прогуливаемся по дорожке воспоминаний. Даже если какая-то часть ее все
еще там, внизу, она была бы вне себя от радости, увидев старых друзей”.
“Все,
что было на суде, было фальшивкой, хотя...” Пробормотала Пэй Мяньмань.
Несмотря на ее слова, изрядное количество напряжения, казалось, покинуло
ее мысли.
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вдвоем направились вниз, в гробницу. Конечно же, все было именно так,
как помнил Цзу Ань, что оставило парня слегка озадаченным. Ему было
немного трудно отличить то реальность, от того, что произошло в мире
грез во время испытания.
Ему
не потребовалось много времени, чтобы найти нефритовый значок и
бронзовый сосуд, в котором хранилась голова Цзянцзян. На испытании Цзу
Ань специально отдал приказ о том, чтобы останки Цзянцзян были помещены в
эту гробницу, опасаясь, что он не сможет найти их позже. Конечно же, ее
останки действительно находились здесь.
У
Пэй Мяньмань было странное выражение лица. “Я не могу поверить, что все
это находится в этой гробнице. Может ли быть так, что все, что мы
пережили во время испытания, было реальным?”
“Не
думаю. У нас нет никакого способа объяснить это совпадение, основываясь
на том, что мы знаем до сих пор. Давай не будем строить никаких слепых
догадок.” Несмотря на его слова, Цзу Ань не смог удержаться и посмотрел в
сторону гигантского гроба, который покоился в стороне.
Пэй
Мяньмань также привлек этот массивный гроб. Она вдруг мягким голосом
сказала: “Я хочу увидеть человека, похороненного внутри”.
Цзу
Ань взял ее за руку и покачал головой. “Я думаю, будет лучше, если мы
не будем этого делать. В моем сердце ты - моя Мяньмань. Нет
необходимости вызывать какие-либо ненужные осложнения.”
Пэй
Мяньмань на мгновение была ошеломлена, после чего мило улыбнулась. “Ты
прав. Я - это я. Нет необходимости заставлять себя сомневаться в своем
собственном пути”.
С этими словами они вдвоем избежали дальнейших спекуляций и рука об руку покинули гробницу Фу Хао.
“Кстати, теперь я знаю, как покинуть это подземелье”, - сказала Пэй Мяньмань. Новое откровение пришло ей в голову.
“И
как же?” - нетерпеливо спросил Цзу Ань. Они вдвоем пробыли в этом
подземелье слишком долго. Они интересовались, как Чуянь и другие
поживают снаружи.
Несмотря
на то, что Ми Ли сказала ему, что он провел на испытании не так уж
много времени, они все еще блуждали по этому подземелью значительное
количество времени, прежде чем даже попытались пройти испытание.
Предполагая, что течение времени в этом подземелье отличалось от
реального мира, во внешнем мире все могло кардинально поменяться.
“Эта
статуя совы – ядро формирования этого подземелья. Мы можем уйти через
него, когда захотим.” Ответила Пэй Мяньмань. “Однако, если мы покинем
это место через сову, подземелье может никогда больше не открыться”.
“Тогда
давай дадим Цзянцзян значок перед уходом”, - сказал Цзу Ань. “Таким
образом, она, по крайней мере, сможет принести мир своим соплеменникам”.
Они оба верили в свои обещания и не собирались отступать от своих слов. Пара поспешила обратно к входу, где расстались с ней.
“Цзянцзян?”
Вокруг была кромешная тьма, Цзу Ань ничего не мог разглядеть, поэтому
ему пришлось прибегнуть к тому, чтобы позвать ее по имени.
Несмотря
на темноту, они знали, что это территория Цзянцзян, и они через многое
прошли вместе, поэтому им было далеко не так страшно, как раньше.
“Она вон там”, - указывая, сказала Пэй Мяньмань.
Цзу
Ань был удивлен, но пошел в том направлении. Все еще была кромешная
тьма, и парень ничего не мог разобрать. “Как ты можешь видеть ее в такой
темноте?”
“Я
думаю, это из-за статуи совы Фу Хао. В конце концов, сова - король
ночи. Даже в темноте все кажется мне таким же ясным, как днем. У меня
такое чувство, что если я полностью овладею этой статуей совы, то,
возможно, смогу создать тьму и затащить в нее врага во время боя”, -
взволнованно сказала Пэй Мяньмань.
“Это,
вероятно, какой-то домен. Теперь у тебя могут быть равные шансы, если
ты столкнешься с противниками более высокого ранга культивации, чем у
тебя”, - сказал Цзу Ань со вздохом восхищения.
Пока они вдвоем болтали, призрачная девушка уже подбежала к ним. ”Старший брат, старшая сестра..."
Она взволнованно бежала к ним, но когда подошла ближе к этим двоим, выражение ее лица внезапно изменилось.
Поскольку
они оба спешили уйти, пара не заметила этого небольшого изменения в
выражении ее лица. Цзу Ань протянул ей нефритовый значок. “Цзянцзян, к
счастью, мне не пришлось отказываться от своего слова. Это нефритовый
значок, о котором ты просила.”
Молодая леди забрала его у него. Когда она коснулась нефритового значка, счастье вернулось на ее лицо. “Спасибо… спасибо вам.”
Она
надела нефритовый значок на руку. Поверхность значка на мгновение
засветилась, прежде чем свет постепенно померк. На руке девушки
выгравировался узор, напоминающий нефритовый значок.
Цзу
Ань удивленно прищелкнул языком. На испытании они узнали, что это
священный артефакт восточных варваров, но для него и Пэй Мяньмань он
выглядел как обыкновенный нефритовый значок. Эта вещь была сделана с
изыском, но, кроме этого, они не заметили в ней ничего особенного.
Однако, оказавшись в руках Цзянцзян, он явно превратился во что-то
другое.
Несмотря
на такое развитие событий, ни один из них не опустился бы так низко,
чтобы возжелать чужого имущества. Цзу Ань вспомнил кое-что еще и
протянул ей глиняный сосуд с ее головой. “Цзянцзян, это должна быть твоя
голова...”
Он
хотел сказать несколько слов утешения, но когда девушка увидела голову в
глиняном сосуде, ее глаза покраснели. “Люди из Шан должны умереть!” -
сказала она, оскалив на них зубы.
Цзу
Ань немедленно насторожился и быстро оттащил Пэй Мяньмань за собой.
Земля, на которой они вдвоем стояли всего мгновение назад, мгновенно
осыпалась. Очевидно, ее взорвали огромной волной огромной силы.
“Цзянцзян, ты что, с ума сошла?” - сердито спросил он.
Девушка
парила в воздухе, ее прекрасные волосы развевались вокруг. “Все жители
Шан должны умереть. Вы двое носите чрезвычайно сильные ауры Шан. Вы
определенно оттуда”.
Цзу
Ань потерял дар речи. Вероятно, это из-за Сутры Пожирания Небес,
драгоценной статуэтки совы Фу Хао, а так же Нефрита Небесной мудрости,
который был у Мяньмань при себе. Они также на протяжении многих
поколений служили правителями династии Шан, так что было бы трудно
избавиться от этой ауры, даже при всем желании.
Голос юной леди вновь загремел. “Вот почему... вы должны... умереть!”
Она
протянула руку, после чего зазвучала какофония голосов. Выражения лиц
Цзу Аня и Пэй Мяньмань сразу же стали ужасными. Куман Тонги вновь
появились вокруг юной леди вместе со скелетами-воинами. Был даже слышен
звук шипения, указывающий на присутствие странных змей, которых они
видели в большой яме за пределами гробницы.
Цзу
Ань все еще помнил, какую сильную головную боль доставляли ему те
странные змеи, и он поспешно повернулся к Пэй Мяньмань. “Разве ты не
говорила, что у нас есть выход из этого подземелья?” он спросил. “Мы
можем уйти прямо сейчас?”
Пэй
Мяньмань покачала головой. “Пока нет, - ответила она, нахмурившись, -
мне нужно некоторое время, чтобы установить связь. Я не думаю, что они
дадут нам время”.
Приближающиеся
скелеты-воины уже вытащили свои клинки, замахнувшись на них двоих еще
до того, как она закончила свое предложение.
Цзу
Ань выхватил меч Тай'э и воткнул его в голову ближайшего скелета.
Однако еще большее количество воинов быстро набросились на него, заняв
место своего павшего товарища. Кроме того, несколько странных змей
скользили по земле, время от времени изрыгая свой яд. Некоторые из них
даже набросились в попытке укусить.
Скелетам-воинам, естественно был не страшен яд этих змей, в отличие от Цзу Аня и Пэй Мяньмань.
Они
вдвоем быстро оказались в затруднительном положении. Внезапно на поле
боя расцвела черная роза. Она была красивой, но в то же время несла
разрушительную силу. Все скелеты и странные змеи были сожжены дотла.
Это
был навык Пэй Мяньмань "Пылающая роза". Девушка была не в лучшем
состоянии с тех пор, как оказалась в подземелье, и до сих пор не могла
использовать этот навык. Теперь, вернувшись к своему пику, ее атаки были
жестоки.
“До сих пор у меня не было возможности использовать ее ”, - тихо сказала Пэй Мяньмань.
Все больше и больше странных змей и скелетов набрасывалось на них, изливаясь подобно бесконечному приливу.
Девушка, парящая в воздухе, нахмурилась. Будто она отдала какой-то приказ, Куман Тонги вокруг атаковали Пэй Мяньмань.
На
лице девушки отразился ужас. Она вспомнила страдания, которые испытала,
находясь под контролем одного из таких младенцев. Куман Тонги также
были невосприимчивы к огню, что делало их ужасными врагами.
Цзу
Ань быстро подскочил к ней, размахивая своим мечом и отражая
приближающихся младенцев. Несмотря на это, он знал, что его усилий было
недостаточно. Он хотел использовать Сутру Пожирания Небес, но все
существа вокруг него либо давно умерли, либо были отвратительными
змеями. Возможно, он смог бы поглотить что угодно при должном владении
навыком, но на его нынешнем уровне понимания Цзу Ань не мог этого
сделать.
Внезапный
прилив вдохновения поразил парня. Вокруг них было так много парней с
низким интеллектом. Возможно, у него и не было никаких навыков по
области, но он знал кое-кого, у кого они были!
Он быстро вызвал Даджи, отдав ей приказ.
Глаза
Пэй Мяньмань расширились. Внезапно появилась до смешного красивая
женщина, неся в руках нефритовую пипу. Она нежно перебрала струны
пальцами, заполняя пространство приятной мелодией. Приближающиеся Куман
Тонги, скелеты-воины и бесконечные волны странных змей - все замерли.


    Том 1 Глава 560

    Голос дьявола!
Он немедленно привел к тому, что существа с более низкой культивацией или интеллектом потеряли свою осознанность и сошли с ума.
Даджи
была лишь на пике четвертого ранга, многие из этих скелетов-воинов и
Куман Тонгов обладали более высокой культивацией, чем она. Однако у всех
них была одна общая черта — низкий интеллект.
Несмотря
на то, что Куман Тонги обладали способностью манипулировать сознанием,
они не обладали высоким уровнем природного интеллекта.
Скелеты-воины
и Куман Тонги - все впали в неистовство. Даже при том, что младенцы не
показывали никакого выражения лица, было достаточно легко почувствовать
их страдания.
Почти сразу же нежить начала нападать на своих товарищей, отчаянно вызывая хаос.
Странным
змеям пришлось еще хуже. Они обвились друг вокруг друга, кусая
ядовитыми клыками или пытаясь раздавить других змей собственными телами.
Они словно находились в аду.
Пэй Мяньмань была ошеломлена. Она подсознательно прислонилась к Цзу Аню, обретая безопасность и утешение.
Юная
леди Цзянцзян тоже была шокирована. Голос Дьявола, естественно, был
неэффективен против нее, учитывая ее интеллект и ранг культивации.
Потеряв
контроль над своими подчиненными, Цзянцзян быстро прижала свою руку —
ту, что украшена нефритовым значком — к голове Куман Тонга рядом с ней.
Мерцающий свет засверкал вокруг тела младенца, приводя к аномальному
росту.
В мгновение ока Куман Тонг вырос из крошечного младенца в гиганта, высотой в тридцать метров, с Цзянцзян, стоящей на голове.
И Цзу Ань, и Пэй Мяньмань с трудом могли осознать увиденное.
Цзянцзян указала на этих двоих, после чего гигантский Куман Тонг заковылял к паре людей.
Несмотря
на то, что он медленно двигался, одного гигантского шага было
достаточно, чтобы преодолеть дюжину метров. Он двигался даже быстрее,
чем обычный человек, бегущий спринтом.
*Бум, бум, бум!*
От его тяжелых шагов содрогнулась вся гробница. Любой несчастный скелет-воин, попавший под его ноги, мгновенно обращался в пыль.
Не
было никакого способа, чтобы Цзу Ань и Пэй Мяньмань могли встретиться
лицом к лицу с этой огромной штукой. Кивнув друг другу, они разделились,
разбегаясь в разные стороны.
Однако
гигантский Куман Тонг был на удивление проворен. Как только они
двинулись, две мясистые ладони обрушились на то место, где они только
что стояли.
Пара продолжала уворачиваться, когда вокруг них в воздух взметнулись фонтаны обломков.
Молодая
леди на гигантском Куман Тонге направила младенца в сторону Даджи. Она
знала, что, как только избавится от этой женщины, ее подчиненные придут в
себя.
Легким
движением ноги Даджи грациозно уклонилась от наступающего гиганта. Ее
платье развевалось, делая ее похожей на бессмертную фею.
Несмотря
на то, что у девушки не было души, она все еще сохраняла свои боевые
инстинкты, пребывая в состоянии легко уклоняться от направленных на нее
атак.
Несмотря
на это, Цзу Ань знал, что продолжение в том же духе ни к чему их не
приведет. Не имело значения, сколько раз Куман Тонг промахнется — с ними
будет покончено, если он хоть раз попадет.
Он вызвал Великую Бурю, телепортируясь вперед, к голове Куман Тонга.
Цзянцзян, казалось, что-то почувствовала. Она приказала младенцу уклониться в сторону.
Это внезапное движение означало, что Цзу Аню некуда было поставить ноги. Падая, он вонзил меч Тай'э в плечо Куман Тонга.
Тело
младенца было чрезвычайно прочным, и его трудно было разрубить, но меч
Цзу Аня был окутан Исконной Ки, вонзившись прямо в плоть.
Куман Тонг взвизгнул от боли и попытался сбросить парня, ударив массивной ладонью по плечу.
Цзу
Ань застрял в неудобном положении, на короткое время он был не в
состоянии проявить какую-либо силу. Он планировал спрыгнуть обратно на
землю, чтобы поискать другую возможность.
Однако
он знал, что Цзянцзян уже была настороже на случай второй попытки, и
что снова подобраться к ней может оказаться не так-то просто.
Пэй
Мяньмань достала статуэтку совы, которая быстро увеличилась в размерах.
Сова взвизгнула, идеально блокируя приближающуюся ладонь Куман Тонга.
Цзу
Ань использовал этот шанс, чтобы разобраться со своей внутренней Ки и
встать на ноги. Он оттолкнулся от тела Куман Тонга и прыгнул прямо на
его голову.
Потрясенная этим внезапным движением, Цзянцзян подняла руку, посылая бесчисленных злых духов к парню.
Цзу
Ань фыркнул. Он призвал свою исконную Ки. Его длинный меч сверкнул
вокруг, оставляя следы белого света. При соприкосновении с мечом духи
таяли, как снег на фоне пламени.
Цзянцзян подняла руку, и нефритовый значок вспыхнул сиянием. Бесчисленные голубые световые стрелы появились вокруг нее.
По мановению пальца стрелы полетели в сторону Цзу Аня.
Восточных варваров хвалили за мастерство стрельбы из лука. Как и ожидалось, их репутация была вполне заслуженной.
Усилия
Цзянцзян не были вознаграждены. Несмотря на то, что стрелы попали точно
в цель, ее мишень мгновенно разлетелась вдребезги, растаяв в воздухе.
Это была всего лишь иллюзия.
Она как раз собиралась использовать другой навык, когда все ее тело напряглось. Лезвие длинного меча прижалось к ее шее.
Цзу Ань использовал свой Подсолнечный Фантазм, чтобы появиться за ней.
“Почему ты пощадил меня?” - с трудом произнесла Цзянцзян.
Несмотря
на то, что лезвие не касалось ее шеи, она могла чувствовать обжигающую
боль от ужасающего белого света, пропитавшего лезвие, которое уже
нанесло ей необратимый ущерб. Если бы это лезвие пронзило девушку, она
бы мгновенно рассталась с жизнью.
Цзу
Ань посмотрел на нее и вздохнул. “Ты и так прожила жалкую жизнь. Зачем
мне делать твою судьбу трагичнее? Моя спутница и я не принадлежим к
династии Шан. Мы только что участвовали в их испытании, вот почему на
нас осталась их аура”.
Было
бы проще просто убить ее, но эта молодая леди была захвачена династией
Шан в качестве пленницы и жестоко использована в качестве человеческого
жертвоприношения. Ее голову даже кинули в бронзовый сосуд для готовки. И
все же после этого ей пришлось так долго бродить по этому подземелью в
одиночестве, как духу. Ее уже постигла судьба, которая находилась за
гранью трагизма.
Цзянцзян
была тронута его словам. Ее налитые кровью глаза постепенно приходили в
норму, теряя свой бешеный вид. “Мне жаль”, - тихо сказала она. “Я не
смогла контролировать свои эмоции”.
“Ненависть
въелась в твои кости. Этого следовало ожидать.” Цзу Ань убрал свой меч.
Ненависть, которую восточные варвары испытывали к династии Шан, не была
чем-то таким, от чего можно было так легко избавиться.
Цзянцзян
странно посмотрела на него. Она была удивлена тем, как легко он убрал
свой клинок. “Ты не боишься, что я нападу на тебя?”
Цзу Ань покачал головой. “Я знаю, что ты не одна из тех кровожадных злых духов”.
Он
не был настолько глуп, чтобы верить в это — он просто был уверен, что
сможет легко убить девушку своей Исконной Ки, и именно поэтому не
боялся, что она внезапно нанесет ответный удар. Конечно, он ни за что не
произнес бы этого вслух.
Цзянцзян некоторое время молчала, после чего сказала: “Спасибо!”
Она
нежно похлопала Куман Тонга под собой. Его массивное тело быстро
уменьшилось, вернувшись к своим нормальным размерам. По мановению руки
странные змеи тоже ускользнули прочь, а Скелеты-воины вернулись в
погребальные ямы. Куман Тонги захихикали, ползя прочь
Цзу Ань был поражен. Он не имел ни малейшего представления, как она их контролировала.
Цзянцзян
повернулась к Цзу Аню и сказала: “Старший брат, я хочу помочь членам
моего клана обрести мир. Ты можешь сопроводить меня к ним?”
Цзу Ань кивнул. Он уже обещал ей это ранее.
Пэй
Мяньмань открыла рот, но вновь закрыла его, так ничего и не сказав. У
нее было много вещей, о которых она хотела спросить Цзу Аня, например, о
той смехотворно красивой женщине в белом…
Но ее сердце было полно сожаления к Цзянцзян, и она решила сначала разобраться со всеми делами.
Вскоре
они втроем оказались в возвышенном павильоне наверху лестницы. Цзянцзян
вздохнула, посмотрев на эти ступени. Бесконечные обиженные духи
немедленно примчались к ней, очевидно, что-то почувствовав. Они завыли,
собравшись вокруг девушки, как будто пытались что-то сказать. Их ранее
злобные выражения теперь были полны грусти и огорчения.
Цзянцзян
мягко утешила их, после чего протянула руку вверх. Нефритовый значок
медленно поднялся в воздух, начав ритуал освобождения членов своего
клана.
От
нефритового значка исходил нежный свет. Купаясь в этом свете, выражения
лиц возмущенных духов умиротворились. Один за другим они закрывали
глаза, прежде чем превратиться в пятнышки света.
Духи были заперты здесь более десяти тысяч лет. Это был день, когда они наконец обрели свободу.
Освободив
их, Цзянцзян повернулась и поклонилась Цзу Аню. “Спасибо вам, старший
брат и старшая сестра. Если бы не ваша помощь, я бы никогда не смогла
этого сделать”.
Цзу Ань собирался что-то сказать, но выражение его лица внезапно изменилось. “Твое тело...”
Ее тело начало мерцать, будто она собиралась исчезнуть в любой момент.
Цзянцзян
улыбнулась. “Единственной целью моего долгого существования в этом
подземном дворце было освобождение моего народа. Теперь, когда мое
желание исполнилось, мне нужно обрести покой. Я просуществовала так
долго… Я очень устала”.
Цзу
Ань не знал, что сказать или сделать. Ее история была слишком
трагичной! Она так долго прожила одна в этом подземном дворце. Казалось,
что любые слова утешения, которые он мог бы произнести, были
бессмысленны.
Цзянцзян
протянула к нему руку, и нефритовый значок подлетел к Цзу Аню. “Это
священный артефакт восточных варваров. Старший брат, поскольку ты нам
так сильно помог, я передаю его тебе. Нет необходимости оставлять значок
здесь. Ты можешь использовать его, чтобы контролировать их...”
С этими словами она стала единым целым с бесконечными пятнышками света.
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    Глаза Пэй Мяньмань покраснели. “Жизнь Цзянцзян была такой жалкой”.
Цзу Ань крепко обнял девушку. Его тоже переполняли эмоции, и он надолго потерял дар речи.
Просто так, они вдвоем стояли в тишине.
Подул
легкий ветерок, принеся с собой нежный аромат, который защекотал нос
Пэй Мяньмань. Она обернулась и увидела красивую женщину в белом,
спокойно стоявшую в стороне, будто она была служанкой Цзу Аня. Девушка
больше не могла сдерживать свое любопытство. “А Зу, кто она?”
“Она - та, кого я могу призвать...” Цзу Ань попытался объясниться как можно лучше, так, чтобы Пэй смогла понять.
Пэй Мяньмань была потрясена этим внезапным откровением. “Как удивительно!”
Она
думала, что эта женщина была какой-то случайной девушкой, которую Цзу
Ань подцепил по пути. Когда она услышала, что ее призвали, вся
нервозность сразу же улеглась.
Она
бросилась к Даджи, осматривая ее, даже протянув свой палец и ткнув в
нее. "Хм? Она чувствуется совсем как настоящий человек!”
Вида двух красивых женщин, стоящих рядом друг с другом, было достаточно, чтобы оставить Цзу совершенно ошеломленным.
Однако
еще больше его ошеломила другая деталь. Как бы Пэй Мяньмань ни касалась
ее, Даджи не реагировала. Тем не менее, когда он ткнул ее ранее, то
чуть не получил пощечину.
“Когда-то
давным-давно она была настоящим человеком”, - сказал Цзу Ань, после
чего рассказал ей о том, как Даджи потеряла свою душу.
Пэй
Мяньмань вздохнула. “В этом мире действительно много жалких людей. Она
такая потрясающая женщина, но ей все равно пришлось стать чьей-то
марионеткой”.
Цзу Ань был недоволен ее выбором слов. “Что ты имеешь в виду под "чьей-то’?”
Пэй
Мяньмань фыркнула, после чего покраснела и сказала: “Она и так
достаточно жалкая.  Я не разрешаю тебе делать с ней ничего ужасного.”
Цзу Ань поперхнулся слюной и забормотал.
“Неужели я такой человек?”
“Ты действительно не способен к самоанализу?”
“Эм...
не волнуйся. Несмотря на то, что я ее хозяин, я буду использовать ее
только для боя. Я даже не могу приблизиться к ней...”
Цзу
Ань показал ей, что произойдет, если он вдруг попытается, и Пэй
Мяньмань рассмеялась так сильно, что все ее тело неудержимо затряслось.
“В конце концов, у тебя действительно были нечистые намерения! Ты уже
пытался!”
“Это было случайно...” - виновато сказал Цзу Ань. “Перестань уже смеяться! Я разозлюсь, если ты продолжишь”.
Пэй Мяньмань заметила его подавленное выражение лица и успокоилась.  “Хорошо, хорошо, я больше не буду. У нее есть имя?”
”Даджи".
“Даджи?”
Увидев
потрясенное лицо Пэй Мяньмань, Цзу Ань выдавил улыбку и ответил: “Это
та самая Даджи, о которой ты думаешь. После того, как ее мир был
разрушен, она застряла в потоке пространства и времени, после чего я
призвал ее.”
Цзу
Ань многое рассказал Пэй Мяньмань о Даджи за долгие годы их пребывания
на испытании, так что она многое знала об этой женщине и ее прошлом. “В
конце концов, она до смешного красива...” - сказала она со вздохом.
“Неудивительно, что все называли ее духом лисы, который появляется раз в
тысячелетие”.
Ее
лицо внезапно покраснело. Она ущипнула Цзу Аня и сказала: “Наконец-то я
узнала, почему ты был так взволнован той ночью после того, как узнал,
что я Даджи!”
У Цзу Аня не было слов, чтобы оправдаться.
Вместо этого он вспомнил о Даджи и быстро сменил тему. “Эй, не пора ли нам покинуть это подземелье?”
Пэй Мяньмань была шокирована. “Куда она делась?”
“Вероятно, в какой-то особенный пространственный карман...” - сказал Цзу Ань.
Он
и сам не знал, как это объяснить, но парень знал, что может вызвать ее
снова в любое время. Кроме того, как только Даджи получит определенный
урон, ее насильно отправят обратно в пространственный карман, чтобы она
медленно восстанавливалась. Конечно, этот процесс был чрезвычайно
медленным, и ей все равно были бы нужны лекарства.
Пэй
Мяньмань понимающе кивнула. Она достала статуэтку совы и использовала
ее для связи с подземельем, сделав необходимые приготовления к выходу.
Цзу
Ань погладил нефритовый значок на своем запястье. Он вспомнил, что
сказала Цзянцзян перед исчезновением. Эта штука, казалось, обладала
способностью общаться со сверхъестественным. В основном она
использовалась во время ритуалов жертвоприношения, но, конечно, имела
более практический эффект, который заключался в управлении существами с
меньшим интеллектом, даже нежитью. Например, Цзянцзян использовала его
ранее, приказывая всем этим существам напасть на них двоих.
Этот
навык отличался от ‘Голоса дьявола’ Даджи. Умение Даджи приводило цели в
замешательство, но не позволяло ей полностью контролировать существ. Их
эффекты были разными.
Цзу
Ань еще немного поразмыслил над этим вопросом. Этот нефритовый значок
казался похожим на навык друидов в играх его предыдущего мира. С его
помощью он мог заставлять множество существ подчиняться его командам.
Вместо
того, чтобы использовать его в бою, он казался гораздо более полезным
для разведывательных целей. Легко было представить, каким ужасающим он
мог бы стать, если бы самые маленькие существа, окружающие его врагов,
внезапно стали его глазами и ушами.
Подождите, а что, если эти маленькие существа случайно подсмотрят, как какие-нибудь девушки будут купаться...?
Кхм, кхм! Я благородный человек. Зачем мне вообще делать что-то подобное?!
Пока его мысли путались, Пэй Мяньмань взяла его за руку. “Все готово!”
Внезапно перед ними возник портал. Крепко держась за его руку, Пэй Мяньмань шагнула сквозь него.
Пространство
расплылось, и весь мир перед их глазами взорвался ослепительным
блеском. Они больше не находились в темных и зловещих глубинах
подземного дворца. Вместо этого прохладный ветерок ласкал их лица, а
воздух был наполнен щебетом птиц.
Они оба улыбнулись, когда увидели солнце, сияющее над ними, и ощутили знакомое чувство Ки в воздухе. “Наконец-то мы вернулись”.
Пэй
Мяньмань внезапно разволновалась. “А Зу, император все еще хочет, чтобы
тебя арестовали. Почему бы тебе не воспользоваться этим шансом, чтобы
скрыться? Все будут считать, что ты умер в подземелье. Как только
император умрет, ты будешь в безопасности.”
Цзу
Ань покачал головой. “Несмотря на то, что все считают, что императору
осталось жить не так уж много лет, он по-прежнему является самым
могущественным культиватором в мире. В худшем случае он проживет еще лет
десять или около того. Что, если в конечном итоге он проживет еще
несколько десятилетий? Сколько еще я должен ждать?
“Кроме
того, все в мире уже знают о моей "Сутре Нирваны Феникса". На самом
деле я бы предпочел, чтобы именно император преследовал меня. Если он
умрет, тогда я буду в еще большей опасности. Это лучший шанс для меня
отправиться в столицу и разобраться с этой ситуацией раз и навсегда”.
Пэй Мяньмань поджала губы. “Твои слова звучат так благородно, но разве ты, в конце концов, не делаешь все это ради Чуянь?”
Сразу
после того, как слова слетели с ее губ, они оба покраснели от смущения.
В пределах подземелья они жили как муж и жена. Однако это был реальный
мир, и у них было слишком много других вещей, о которых нужно было
беспокоиться.
Цзу
Ань нежно взял ее руку в свою. “Мяньмань, я также делаю это и для тебя.
Ты вошла в подземелье вместе со мной. Если я спрячусь, не означает ли
это, что ты больше никогда не сможешь показываться на публике? В отличие
от меня, тебе нужно заботиться не только о себе. У тебя все еще есть
клан и остальные близкие.”
Пэй
Мяньмань подумала о своей матери, и ее глаза покраснели от слез. Она
бросилась в его объятия. “А Зу, ты такой замечательный”.
Когда
они делились друг с другом своей привязанностью, совсем рядом раздался
холодный смех. “Какая милая парочка возлюбленных! Однако вы двое
разрушили мою величайшую возможность. Как вы компенсируете мне мою
потерю?”
Цзу
Ань и Пэй Мяньмань сильно испугались. Они никого не заметили, даже с их
культивацией! Пара обернулась и сразу же почувствовали, как мурашки
пробежали у них по спине.
Женщина в желтом насмехалась над ними. Кто еще это мог быть, как не комариная даоистка?
Комариная
даоистка в одиночку победила стольких могущественных личностей. Прямо
сейчас они могли положиться лишь друг на друга, а раны этой монахини уже
полностью зажили. Давление, которое она излучала, было сильнее, чем
все, что они чувствовали ранее. Они оба задрожали от страха.
Однако,
как ни странно, в то время как Комариная даоистка всегда была окутана
зловещей аурой, теперь она казалась посланницей богов, излучая
торжественную, святую ауру.
“Почему ты здесь?” Сказал Цзу Ань низким голосом.
Монахиня
фыркнула: “С тех пор, как вы двое покинули подземелье, меня,
естественно, тоже заставили уйти. Хм, жаль, что я не столкнулась с вами.
Я бы с легкостью убила вас обоих. Из-за вас я упустила такую
возможность!”
Цзу Ань был шокирован ее словами. Казалось, что ее даже больше не волновала Сутра Нирваны Феникса. “Что за возможность?”
Комариная
даоистка оскалила зубы, и аура святости мгновенно сменилась злобой. “Я
была в самом разгаре поглощения ценнейшего священного сокровища Западной
секты — двенадцатислойного Золотого лотоса. Я бы стала неостановимой,
если бы поглотила его полностью! Кого волнует великий император Чжоу или
Дьявольский Император? Никто из них не был бы мне ровней. Но вы двое
вытащили меня из подземелья после того, как я поглотила всего три слоя!”
“Что?!” - Цзу Ань был ошеломлен.
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    Цзу Ань потерял дар речи. Мы
чуть не расстались с жизнью в той дурацкой гробнице, и все же эта
женщина каким-то образом оказалась в совершенно другом месте?
Приводит ли это подземелье людей с разным рангом культивации в разные места?
Вещи,
о которых только что говорила Даоистка, были ему знакомы. В мире, о
котором написано в "Посвящении богов", жила невероятно могущественная
Комариная даоистка. За всю книгу она появилась всего один раз, но это
появление произвело невероятное впечатление. Комариная Даоистка
полакомилась знаменитой Святой Матерью-Черепахой, высосав ее досуха и не
оставив ничего, кроме пустого панциря.
Что
это была за Святая Матерь-Черепаха? Она была одной из четырех учениц
Грандмастераа Небес! Она была запечатана Мастером Западной Секты,
Даосом-Наставником, что позволило Комариной Даоистке высосать ее досуха.
После
того, как Комариная Даоистка высосала Святую Матерь-Черепаху досуха,
она направилась на запад и поглотила три слоя Двенадцатислойного
Золотого Лотоса Западной секты, отложив планы Западной Секты на тысячу
лет.
После
этого, о даоистке в  "Посвящении богов’ больше не упоминалось.
Казалось, она появилась из ниоткуда, после чего также исчезла в никуда.
Цзу
Ань был весьма встревожен. Учитывая, как обстояли дела, могло ли быть
так, что Комариная Даоистка была тем же персонажем, что и находившаяся
перед ним монахиня!?
Как
он вообще должен был выступить против кого-то из того мира? В той книге
повсюду расхаживали боги и будды, а бессмертные были так же
распространены, как и бездомные собаки! Если Даоистке было позволено
делать все, что она пожелает, даже в таком месте, что они двое должны
были ей противопоставить?
Цзу
Ань не собирался сдаваться. Он пошел дальше, пытаясь прощупать почву.
“Если бы мы не вытащили тебя из подземелья, ты могла быть убита
даосом-наставником Западной секты после его возвращения. Тебе следует
поблагодарить нас”.
Пэй Мяньмань была совершенно сбита с толку. Она понятия не имела, о чем говорит этот парень.
Комариная даоистка была удивлена. “Откуда такой сопляк, как ты, знает о даосе-наставнике?”
Цзу Ань был не менее шокирован. Он правда существует! “Каков твой ранг культивации прямо сейчас?” - быстро спросил он.
Возможно,
из-за его очевидного знания мира, в котором она побывала, Даоистка,
казалось, была склонна поболтать. “Честно говоря, я действительно должна
поблагодарить тебя. Это подземелье обеспечило меня обильным урожаем.
Помимо очевидных преимуществ, я больше всего благодарна за привилегию
познакомиться с таким совершенно другим миром. Я узнала, что
культиваторы действительно могут стать такими могущественными! Я обрела
четкое чувство направления. Теперь, культиваторы этого мира кажутся не
более чем невежественными лягушками, сидящими на дне колодца”.
Она
произнесла все это ровным, неторопливым тоном, будто монахиня была
известным ученым. Было легко представить, что после периода уединения
она наверняка станет одной из первоклассных культиваторов в этом мире.
Цзу Ань выругался. Кто
из нас главный герой, ты или я?! Если бы я отправился в тот мир, то
наверняка смог бы заполучить в свои руки какое-нибудь невероятное
сокровище...!
Однако
парень не был полностью убежден ее рассказом. Мир, в который была
отправлена Комариная даоистка, возможно, не был реальным. В конце
концов, У Гэн построил Иньсю совершенно самостоятельно. Несмотря на то,
что он был силен, этого было недостаточно, чтобы создать мир, который
упоминался в "Посвящении богов". Комариная даоистка, вероятно,
находилась всего лишь в копии того мира.
В конце концов, У Гэн был богом в том подземелье, и он мог делать в нем все, что хотел.
Но как У Гэн узнал о ‘Посвящении богов’? Читал ли он этот роман или это был его личный опыт?
Комариная даоистка продолжила: “На самом деле, твои слова правдивы. Не вытащи ты меня оттуда, я могла бы умереть...”
Ее
лицо покраснело после этих слов. Она была поймана Даосом-наставником
вскоре после того, как прибыла в тот мир. Она ничего не могла поделать, и
ее заперли на долгое-долгое время. Позже ей удалось улизнуть, когда
мальчик, приставленный охранять ее, проявил неосторожность, и она
вернулась к поглощению трех слоев Золотого лотоса. Однако, когда она это
делала, то уже могла ощутить возвращающуюся ауру Даоса-Наставника.
Даоистка решила рискнуть всем и поглотить весь Золотой Лотос целиком,
хотя и знала, что Даос убьет ее в отместку.
Цзу
Ань сжал свой кулак в ее сторону. “Поскольку мы оказали тебе услугу, я
больше не буду ни о чем просить. Мы разойдемся в разные стороны и
встретимся снова, если того пожелает судьба”.
Он
как раз собирался увести Пэй Мяньмань прочь, когда его зрение
затуманилось. Комариная Даоистка находилась перед ними, преграждая им
путь. “Ты хочешь уйти? Мечтай! Отдай ”Сутру Нирваны Феникса", и я
подумаю о том, чтобы дарить вам двоим легкую смерть."
Цзу
Ань потерял дар речи. “Ты познала целый мир летающих бессмертных и будд
и впитала три слоя Золотого лотоса, и все же ты все еще желаешь
руководство, которое, возможно, даже не дарует тебе бессмертие? Ты
издеваешься надо мной?”
Комариная
даоистка была слегка смущена. Она фыркнула и сказала: “Именно из-за
моего опыта в том мире я еще больше жажду бессмертия! Если бы я смогла
полностью поглотить все двенадцать слоев, мне, возможно, не понадобилась
бы твоя "Сутра Нирваны Феникса". К сожалению, поскольку я не смогла, я
могу рассчитывать только на тебя”.
Как
только слова слетели с ее губ, рука монахини уже потянулась к Цзу Аню,
пытаясь схватить парня. Она была чрезвычайно быстра, намного быстрее,
чем в последний раз, когда они сталкивались друг с другом. Ее сила явно
возросла после пребывания в подземелье.
Конечно,
культивация Цзу Аня также возросла. Он быстро использовал Подсолнечный
Фантазм, отправив три свои копии в разные стороны.
Комариная даоистка усмехнулась. “Опять этот трюк!’
Намек на золотистый свет появился в ее глазах, очерчивая смутную форму лотоса.
“Я нашла тебя!’
Она не обратила внимания на копии, бросившись прямо на его настоящее тело.
Цзу Ань быстро отреагировал, выставив меч перед собой, чтобы блокировать ее удар.
При
их столкновении раздался четкий звук, после чего тело Цзу Аня отбросило
назад. Ему потребовалось некоторое время, прежде чем, наконец, снова
обрести опору. Из уголка рта парня вытекла струйка крови. Удар привел в
беспорядок Ки, текущую внутри него.
Взгляд даоистки упал на его Меч Тай’э. “Твой меч превосходен. Я заберу его себе, если ты не возражаешь.”
Столкнувшись с ним несколько раз до их входа в подземелье, она уже хорошо разбиралась в его возможностях.
Она
продолжила свое нападение. Монахиня извлекла невероятные выгоды из
своего пребывания в подземелье, она была уверена, что сможет победить
его в течение трех ударов.
Огненно-черная
роза расцвела, заставив даоистку нахмуриться. Она чувствовала
разрушительную силу черного пламени и была осторожна, чтобы не попасть
под его взрывную волну.
Монахиня подняла ладонь, и потрясающая черная роза разлетелась на части.
Она
посмотрела на Пэй Мяньмань. “Техника движений этого парня немного
сложная, но твои собственные силы все еще далеки от того, чтобы застать
меня врасплох”.
Несмотря
на ее слова, глаза монахини бессознательно задерживались на груди Пэй
Мяньмань на несколько секунд. Сила удара ладонью отбросила Пэй Мяньмань
на приличное расстояние, из-за чего ее грудь подпрыгнула от внезапного
удара.
Комариная даоистка посмотрела вниз на свою собственную грудь, а в ее глазах промелькнул намек на досаду.
Хм! Я определенно высосу ее досуха!
Пэй Мяньмань каким-то образом сохранила самообладание. “Это так?” - ответила она.
На ее ладони появилась маленькая статуэтка совы, которая быстро начала расти.
Огромная сова взлетела и пронеслась над окрестностями, окутав все это место темнотой.
Она
была чрезвычайно странной. Культиваторы, как правило, все еще могли
видеть даже ночью, хотя и не так хорошо, как днем. Однако эта тьма,
казалось, поглощала весь свет. Даже культиваторы оставались ослепленными
ею.
Цзу
Ань понял, что происходит. Пэй Мяньмань уже рассказывала про одну из
способностей совы Фу Хао — то, что она может создавать царство тьмы.
Никто другой не мог видеть в пределах ее домена, но для Пэй Мяньмань все
внутри было бы ярким, словно день.
Он
быстро уклонился в сторону, избегая атаки Комариной даоистки, угадывая
ее движения, основываясь на том, что он мог вспомнить о ее последней
позиции. На данный момент парню ничего не оставалось, как довериться
Мяньмань. Он не хотел причинять ей неприятностей.
Неожиданно
в темноте раздался беспричинный смех Комариной даоистки. “Хахаха!
Малышка, ты действительно просто большегрудая девчонка! Ты забыла, что
комары наиболее активны ночью?”
Как только слова слетели с ее губ, Пэй Мяньмань издала приглушенный стон, после чего темнота постепенно рассеялась.
Цзу
Ань знал, что дела приняли плохой оборот. Он как раз собирался
пошевелиться, когда почувствовал, как чья-то рука легла ему на плечо, а
затем раздался насмешливый голос Даоистки. “Ты действительно скользкий
тип. Вместо того, чтобы спрашивать тебя вновь, как насчет того, чтобы я
просто высосала всю твою эссенцию крови, а позже прочитала твои
воспоминания?”
Цзу
Ань, наконец, снова мог видеть. Комариная даоистка стояла в нескольких
дюймах перед ним, прижимаясь к его груди, будто она была его любовницей.
Ее губы переместились к его шее, будто собираясь поцеловать. Однако вдруг, она яростно укусила парня.
Цзу
Ань почувствовал волну слабости, распространившуюся по всему его телу.
Он почувствовал, как вся его эссенция крови высасывается, перетекая в ее
предательский рот.
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тело Комариной даоистки задрожало, а на ее лице отразилось недоверие.
“Это легендарная кровь трансцендентного уровня! Хахаха! Поглощение ее
может быть сравнимо с поглощением Двенадцатислойного Золотого лотоса!
Кажется, небеса не отвернулись от меня! Сегодня я полностью орошу
Золотой Лотос твоей кровью с трансцендентными способностями. Также, как
только я разовью Сутру Нирваны Феникса, никто в этом мире не сможет
остановить меня!”
Пэй
Мяньмань хотела броситься вперед, чтобы помочь ему, но она все еще
приходила в себя после предыдущего удара монахини и вообще не могла
пошевелиться.
Неожиданно руки Цзу Аня медленно двинулись вверх, обхватывая талию женщины, стоявшей перед ним.
Даоистка
была удивлена, но не сильно возражала. В конце концов, те, на кого она
охотилась, всегда были ослаблены и оставались совершенно бессильными, не
имея возможности сопротивляться.
Губы
Комариной Даоистки растянулись в улыбке, когда она обдумала свои
перспективы. «Хмм? Ты хочешь обнять меня перед смертью? Поскольку ты дал
мне так много, я думаю, что могу позволить тебе насладиться этой
минутой”.
Учитывая
ее нынешнюю культивацию, ей даже не нужно было использовать рот, чтобы
высосать эссенцию его крови. Простого прикосновения ее руки к его плечу
было достаточно, поэтому разговоры никак не мешали этому процессу.
Цзу Ань вздохнул. “Было бы здорово, если бы ты молчала, пока высасывала мою кровь ”.
Улыбка
комариной даоистки расширилась. “Ты пытаешься молить о пощаде?” она
сказала. “Честно говоря, ты выглядишь не так уж плохо. Если ты готов
стать моей игрушкой, я могла бы оставить тебя в живых, чтобы поиграть.
Конечно, сначала тебе придется отдать ”Сутру Нирваны Феникса"."
Говоря это, она намеренно замедлила скорость поглощения эссенции.
Даже
при том, что она могла прочитать его воспоминания, впитав всю его
кровь, и таким образом получить Сутру Нирваны Феникса, этот способ не
был на сто процентов надежным. Было бы трагедией, произойди какой-нибудь
неожиданный казус, из-за чего она не смогла получить руководство
целиком. Лучшим исходом для нее по-прежнему было добровольное
сотрудничество Цзу Аня.
Парень
вздохнул. “Даже при том, что ты не особенно красива, я думаю, твоя
внешность все еще сносна. На самом деле я довольно непредубежденный
человек, и не возражаю, что ты девушка-монстр. Однако если бы ты была
каким-нибудь другим типом девушки-монстра, то я легко бы принял твое
предложение, но ты монстр-комар, так что это немного… немного
трудновато.”
Комариная даоистка была взбешена презрением в его голосе. “Ты заигрываешь со смертью!”
Вы успешно затроллили Комариную Даоистку, заработав 1024 очка ярости!
Несмотря
на то, что ее культивация была глубока, она все еще оставалась
женщиной. Подобные издевательства сводили ее с ума до невозможности. Она
потеряла всякие мысли о том, чтобы пытаться подчинить его волю. Все,
что она хотела сделать, это немедленно высосать этого парня досуха.
Однако вскоре она обнаружила, что находится в некотором замешательстве. Почему он все еще такой мясистый? Казалось, даже цвет его лица улучшился.
Монахиня
уже сбилась со счета, скольких культиваторов высосала досуха. Среди них
многие обладали рангом культивации, который был намного выше, чем у
этого парня. Она могла бы высосать их досуха всего за несколько ударов
сердца, если бы выложилась на полную — почему Цзу Ань все еще выглядел
совершенно нормально, ведь прошло столько времени?
Она
вдруг заметила странное ощущение вокруг своей талии. Казалось, что от
этой области расходятся волны тепла, сопровождаемые чувством онемения.
Она знала, что руки Цзу Аня были там, но прикосновения мужчины не должно
было быть достаточно, чтобы заставить ее чувствовать себя подобным
образом. Был ли он каким-то афродизиаком в человеческом обличье?
Даоистка
пребывала в растерянности, не зная, что с этим делать. Однако, как
человек, долгое время находившийся на вершине пищевой цепочки, она
быстро заметила, что что-то было не так.
Она,
наконец, осознала, что ее собственная жизненная сила вытекает с
угрожающей скоростью. Казалось, в ладонях этого парня находится мощная
всасывающая сила.
Комариная Даоистка была потрясена. “Что это за трюк?”
Цзу Ань с улыбкой ответил: “Ты сосешь у меня, а я сосу у тебя. Так уж получилось, что мы уравновешиваем друг друга”.
На
самом деле он планировал сделать это с самого начала. Культивация
Комариной Даоистки была намного выше, чем у него и Пэй Мяньмань, и они
уже провели несколько напряженных сражений против нее, прежде чем войти в
подземелье. Даоистка знала большинство их способностей. Вот почему у
них не было возможности сразиться с ней в честном бою.
Это означало, что он должен был использовать Сутру Пожирания Небес, чтобы посмотреть, сможет ли он победить, обманув ее.
Несмотря
на то, что Сутра Пожирания Небес могла поглотить чужую культивацию, Цзу
Аню было трудно даже прикоснуться к ней, учитывая разницу в их силах.
Таким образом, он решил использовать себя в качестве приманки. Это был
его единственный шанс сократить дистанцию.
Комариная
даоистка хотела отмахнуться от его рук, но обнаружила, что совершенно
бессильна. Вещи, которые обычно давались ей невероятно легко, внезапно
показались невозможными.
Она
в ужасе посмотрела на мужчину перед собой и с ненавистью произнесла:
“Ты действительно думаешь, что этой способности случайного поглощения,
которую ты приобрел, достаточно, чтобы справиться со мной? Тогда давай
посмотрим, кто быстрее поглотит другого!”
Начнем
с того, что она была монстром дьявольской расы, и высасывание эссенции
крови было ее врожденным навыком. Она культивировала его так долго, что
это стало ее фирменной карточкой. Она, очевидно, не боялась столкнуться с
кем-то лицом к лицу, когда дело доходило до этого.
Этот
парень явно совсем недавно заполучил свою технику. Монахиня не знала,
где он ей научился, но Цзу Ань никак не мог победить в такой битве.
Однако
ее уверенности не потребовалось слишком много времени, чтобы
подорваться. Казалось, что она просто не могла одержать верх.
Конечно, дело было вовсе не в том, что ее навыки поглощения были хуже его. Ее противник тоже никак не мог одержать победу.
Они
вдвоем оказались в безвыходном положении, каждый высасывал культивацию
другого. Ни одна из сторон не могла овладеть преимуществом.
Цзу
Ань про себя проворчал. В конце концов, это был первый раз, когда он
использовал эту Сутру Пожирания Небес, и он совсем не был в ней искусен.
Просто факта того, что он мог сравняться со скоростью поглощения
Комариной Даоистки, было достаточно, чтобы доказать всю мощь этой
техники.
Пэй Мяньмань, наконец, пришла в себя и прыгнула вперед, решив вонзить свой меч в спину монахини.
Почувствовав, что она пытается сделать, Комариная даоистка не запаниковала, вместо этого усмехнувшись.
Цзу
Ань немедленно выкрикнул предупреждение. “Мяньмань, стой! Прямо сейчас
мы находимся в странном состоянии равновесия. Все, что приближается к
нам, может быть поглощено. Если ты приблизишься, мы оба мгновенно
высосем тебя досуха!”
Лицо Пэй Мяньмань побледнело, и она сразу же остановилась. “Тогда что мне делать?”
Цзу Ань нахмурился. Ни одной хорошей идеи не пришло ему в голову.
Комариная
даоистка сказала: “Поскольку ни один из нас не может победить другого,
как насчет того, чтобы мы просто сложили оружие?”
Цзу Ань усмехнулся: “Ты что, принимаешь меня за дурака? Если я сейчас остановлюсь, у тебя будет миллион способов убить нас”.
Ему
удалось создать эту ситуацию только благодаря тому, что он застал ее
врасплох. Как он сможет поймать ее с "Сутрой Пожирания Небес" во второй
раз?
Монахиня улыбнулся. “Все просто. Я принесу клятву на крови.”
Она
немедленно нараспев произнесла: “Пусть небеса послужат мне свидетелями.
Если я убью вас двоих после того, как мы договоримся сложить оружие, я
позволю вам высосать меня досуха и убить. Этого достаточно хорошо?”
Говоря это, она втайне усмехнулась. Я просто высосу тебя досуха, не убивая!
Более
того, учитывая разницу в их культивациях, она ни за что не дала бы ему
шанса вновь использовать свою способность поглощения. Таким образом, у
него не было бы возможности выполнить вторую часть клятвы - высосать ее
досуха и убить.
Цзу Ань кивнул. “Хорошо”.
Пэй Мяньмань запаниковала. “А Зу, эта женщина невероятно хитра! Ты не можешь так легко ей доверять!”
“О,
да ладно тебе!” Комариная даоистка причмокнула губами. “Ты
действительно хочешь, чтобы твой возлюбленный умер рядом со мной?
Возможно, у тебя уже есть другой мужчина на примете? Я сразу поняла, что
ты непостоянная женщина, с того момента, как увидел твои кокетливые
глаза.”
Пэй Мяньмань была так зла, что все ее тело затряслось. “Ты...!”
Цзу Ань прервал их. “Считаем до трех. Сначала мы отпустим одну руку, а затем другую. Что скажешь?”
“Прекрасно!” У даоистки, казалось, был лукавый взгляд в глазах.
“Один… Два… Три!”
"Хм? Почему ты не отпустила меня?”
“Хах, сопляк, ты довольно вероломный. Я тоже не вижу, чтобы ты отпустил меня.”
“Но ведь это ты дала клятву на крови”.
“Хорошо, на этот раз я определенно отпущу тебя”.
“Один...”
После
того, как Цзу Ань сказал "один", он больше не продолжал. Вместо этого
парень призвал меч Тай'э и активировал уникальный домен силы!
Меч
Тай'э являлся оружием,  шедшим по дао силы. Он редко использовал это
умение с тех пор, как завладел мечом, но всегда держался за него как за
один из своих последних козырей.
Он без колебаний использовал его. Домен силы Меча Тай'э вспыхнул с близкого расстояния.
Драконий крик вырвался из меча, и ни с чем не сравнимая аура господства распространилась вовне.
Даже Пэй Мяньмань была напугана до полусмерти, и ей внезапно захотелось опуститься на колени.
Как могла комариная даоистка отразить эту силу с такого близкого расстояния?
Несмотря
на ее культивацию, она почувствовала, как дрожь пробежала по всему ее
телу. Женщине показалось, что она вернулась к своим самым слабым дням.
Дням, когда она была еще молодой личинкой, преследуемой другими, более
страшными личинками. Момент, когда она, наконец, превратилась в комара и
поднялась в воздух, как ей немедленно пришлось отбиваться от злобных
стрекоз вокруг, от злобного языка жабы, от паутины между листьями…
В
одно мгновение все самые ужасные вещи, с которыми она сталкивалась в
своей жизни, заполнили ее разум, и все ее тело затряслось.
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы призвать всю мощь Сутры Пожирания небес.
Две его ладони превратились в черные дыры, всасывающие сущность Ки Даоистки
Через несколько мгновений тело монахини начало съеживаться.
Комариная даоистка издала крик ужаса. “Остановись... не надо...”
Цзу
Ань насмехался над ее мольбами. “Ты высосала сущность крови из
бесчисленного множества людей. Я думаю, это можно считать формой
возмездия.”
“Нет...” Голос Комариной даоистки был невероятно слаб, но она все еще отчаянно кричала: “Мы дали клятву на крови...”
“Ты сама ее дала. Я ничего не делал, ” равнодушно сказал Цзу Ань.
Комариная даоистка пришла в ярость.
“Будь ты проклят, надеюсь, ты не умрешь легкой смертью!”
Вы успешно затроллили Комариную Даоистку на 1024... 1024... 1024…
Монахиня
была уверена в своей превосходной культивации и сосредоточилась только
на том, чтобы найти лазейку в своей собственной клятве. Она даже не
подумала о том, что это двое могут причинить ей вред.
Теперь она, наконец, поняла, что другая сторона никогда не планировала отпускать ее. Однако было уже слишком поздно.
Цзу
Ань крепко заключил женщину в свои объятия, в то время как ее тело
съеживалось все больше и больше. В конце концов, она стала точно такой
же, как высохшие трупы, в которые она превращала всех остальных.
Цзу Ань крепче сжал ее тело и позвоночник даоистки сломался со слышимым хрустом.
Он
почувствовал, как женщина в его объятиях превращается в груду кашицы.
Парень посмотрел на ужасное состояние ее трупа и почувствовал, как у
него скрутило живот. Он тут же отшвырнул тело в сторону.
Таким
образом злобный монстр дьявольских рас, который так долго
терроризировал многих выдающихся героев, прекратил свое существование.
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    Пэй Мяньмань быстро подбежала к нему, будучи потрясенной сценой перед ее глазам. “Так это и есть сила Сутры Пожирания Небес?”
Она
знала, что Цзу Ань получил секретное руководство из подземелья, но она
еще не видела, чтобы парень им пользовался. Как и ожидалось, оно было до
смешного мощным.
“Ага”. Цзу Ань кивнул. В его ладони появился огненный шар. Он собирался сжечь труп Комариной Даоистки. Эта кашица из человеческой плоти до ужаса отвратительна…
Пэй
Мяньмань догадалась, о чем он думал, и сказала: “Я думаю, что ее труп
все еще можно как-то использовать. Она высосала всю эссенцию крови Санг
Цяня, вызвав великий гнев клана Санг. Если ты передашь труп их клану, то
сможешь наладить дружеские отношения. Возможно, они могли бы даже
закрыть глаза на то, что ты крадешь их невестку.”
Мяньмань уже догадалась о его отношениях с Чжэн Дань после того, как сражалась с ними бок о бок.
Цзу Ань искоса на нее посмотрел.
“Что ты имеешь в виду под ‘крадешь’? Мы просто хорошо ладим, хорошо?”
“Конечно, конечно”, - произнесла Пэй Мяньмань с улыбкой. “Ты очень, очень хорошо ладишь с чужой вдовой”.
Цзу Ань решил, что защищаться бесполезно.
Несмотря на то, что он был не слишком доволен этим, он все равно поместил труп Комариной Даоистки в Блестящую стеклянную бусину.
“Еще
кое-что. Я думаю, будет лучше, если ты не будешь раскрывать свою новую
технику другим. Личное развитие - это самая важная вещь для
культиваторов, поскольку они приобретают его только через горькие
тренировки. Если ты покажешь, что можешь так легко поглотить их
культивацию, каждый из них назовет тебя дьяволом и отвернется от тебя”.
Предупреждение Пэй Мяньмань было серьезным. Комариная даоистка
пользовалась такой дурной славой именно потому, что все боялись ее
способности высасывать эссенцию крови.
Цзу Ань кивнул. “Хорошо”.
Эти слова имели смысл. "Искусство пожирания звезд", "Техника Темного Севера’… какая из них не была презираема людьми?
Пэй Мяньмань почувствовал облегчение, услышав это. “Каков твой ранг культивации? Почему я не могу его посмотреть?”
Цзу Ань был ошеломлен. Он быстро осмотрел свое тело. То, что он увидел, полностью ошеломило парня.
Формации внутри его тела загорались одно за другим, практически ослепляя своим блеском.
Один, два, три, четыре…
Ранее, когда он осматривал себя – были заполнены лишь пять формаций пятого ранга. Однако теперь все они ярко светились!
Все
его кости, казалось, сверкали, как полированный нефрит. Цзу Ань,
чувствовал, как его кости стали во много раз крепче, чем у обычного
человека.
Это был результат достижения вершины пятого ранга — закалка костей.
Парень
увидел, как на его костях появился новый набор формаций. Из того, что
он узнал о культивации в академии, это, вероятно, была культивация
костного мозга.
Он медленно сосчитал формации. Их было девять, и все девять уже были освещены!
Он достиг пика шестого ранга!
Все его кости наливались, казалось бы, бесконечным количеством жизненной силы.
Цзу Ань был ошеломлен. Он что, только что сразу перескочил на шестой ранг?
Достижение
пятого ранга в таком возрасте уже делало его гением культивации, даже в
городе Яркой Луны. Те, у кого были определенные способности, например
Чу Чуянь или Пэй Мяньмань, с детства проводили горькие годы в
культивации. Кланы предоставляли им почти бесконечный запас ресурсов, а
достижение их ранга в этом возрасте уже считалось невероятным. Как бы
тогда, черт возьми, отнеслись к Цзу Аню?
Он
вспомнил, чему его научили в академии. Культиваторы шестого ранга могли
окружить себя элементальной броней, что делало культиваторов более
низкого ранга практически бессильными во время битв с ними.
Цзу
Ань еще не пробудил свою стихию, поэтому не мог использовать
элементальную броню. Однако теперь, когда он мог позаимствовать огненную
стихию Даджи, было достаточно легко окружить себя огненным щитом.
Проверив
защитную прочность своей брони, парень сразу же почувствовал
благодарность за то, что у него есть Меч Тай'э и Ядовитый укол. Без их
странной способности пробиваться прямо сквозь элементарные доспехи у
него не было бы никаких шансов победить культиваторов, с которыми он
сталкивался в прошлом.
Меч Тай'э и Ядовитый укол, вероятно, были точь-в-точь как прорезающее Ки оружие в романах Уся.
Цзу
Ань почувствовал, что мощная волна Ки, которую он поглотил, еще не была
полностью истрачена. Очистив костный мозг, она начала закалять его
кровь.
Внутри кровеносных сосудов Цзу Аня можно было разглядеть девять расплывчатых формаций.
Оставшаяся Ки заполнила три формации, прежде чем окончательно остановиться.
Культиваторы,
достигшие седьмого ранга, могли пополнить свою собственную кровь в
любое время. Даже если они получали ужасающие травмы – до тех пор, пока
ущерб не был непоправим, а также пока у них было достаточно времени -
культиваторы могли в конечном итоге полностью восстановиться.
Цзу
Ань проверил этот факт, но заметил, что скорость восстановления была
намного меньше, чем та, которую давала ему Сутра Исконного
Происхождения. Этот новый бафф был не так уж и полезен.
Конечно,
Цзу Ань так думал только из-за Сутры Исконного Происхождения. Для
других культиваторов эта способность быстро восстанавливаться была
жизненно необходима.
Против культиваторов более низкого ранга любой полученный урон может быть восстановлен с помощью пассивного исцеления.
Против
культиваторов избежать травм было практически невозможно. Способность
быстро восстанавливаться была равнозначна второй жизни.
Цзу Ань чувствовал себя сильно ошеломленным. Ему только что удалось перепрыгнуть целых две ступени.
“Седьмой
ранг?” Пэй Мяньмань не смогла удержаться от смешка, когда услышала его
слова. “Семи рангов культивации достаточно, чтобы сделать тебя городским
лордом.  И это несмотря на тот факт, что ты еще так молод”.
Какая
женщина не хотела бы, чтобы ее любовник становился сильнее? Чем более
грозным становился этот парень, тем счастливее становилась Пэй Мяньмань.
“Но...”
Она нахмурилась. Она обошла его и продолжила осматривать тело Цзу Аня.
“Ты, кажется, отличаешься от других культиваторов седьмого ранга”.
Цзу Ань был сбит с толку. “О чем ты?”
Пэй
Мяньмань поджала губы. “Трудно сказать. Я видела довольно много
культиваторов твоего ранга, так что примерно научилась ощущать их ранги.
Ты сказал, что находишься на третьей ступени седьмого ранга, и я должна
быть в состоянии почувствовать твою культивацию. Но, кажется, я ничего
не ощущаю.”
Цзу
Ань и сам не знал, что происходит. Он не очень долго культивировал, так
что никак не мог сравниться с Пэй Мяньмань – девушкой, родившейся в
великом клане, когда дело доходило до этого вопроса.
“Есть
еще одна странность”. Сказала Пэй Мяньмань. “Комариная даоистка должна
был достичь ранга мастера. Почему ты повысился всего на два ранга после
поглощения ее культивации?”
“Повышение
на два ранга считается небольшим?” Цзу Ань был ошеломлен. В конце
концов, для заполнения каждой формации требовалось смехотворное
количество фруктов Ки. Теперь, когда он достиг седьмого ранга,
требования стали куда безумнее. Он уже был вне себя от радости из-за
своего внезапного прогресса.
“Конечно
небольшим! Комариная даоистка находилась в ранге мастера, а возможно, и
недалеко от ранга Грандмастера. Ее культивация являлась невероятной,
однако поглощение всей ее Ки дало тебе всего два ранга. Может быть,
большое количество потерялось при передаче?” Пэй Мяньмань была несколько
сбита с толку.
“Возможно”.
Цзу Ань провел некоторое время, изучая физику в своем предыдущем мире.
Он знал, что большая часть энергии тратилась впустую во время разных
преобразований. Не было никакого способа, которым он мог бы вобрать в
себя всю культивацию Комариной Даоистки.
Пэй Мяньмань долго смотрела на него, прежде чем сказать: “Возможно, есть и другая  причина”.
Цзу
Ань был сбит с толку, но она продолжила: “Твоя третья ступень седьмого
ранга может отличаться от обычных культиваторов. Она может быть куда
более грозной. Будь то против Денежного Воина или Комариной Даоистки,
твоя культивация была явно ниже моей, но угроза, которую ты представлял,
была куда больше. Более того, ты не проявил никаких признаков истощения
Ки. Твоя боевая мощь совсем не соответствует твоему рангу. Вероятно,
это удивительный эффект Сутры Нирваны Феникса”.
”Истощение Ки?" Цзу Ань вопросительно посмотрел на девушку.
”Мммм".
У Пэй Мяньмань было странное выражение лица. “Даже при том, что люди на
восьмом ранге, могут гармонировать с миром, они могут установить лишь
кратковременную связь, которая не может продолжаться вечно. Лишь
культиваторы ранга мастера могут в любое время установить связь с небом и
землей, получив бесконечный источник Ки. Людям, что находятся на их
уровне, не нужно беспокоиться об истощении Ки.
“Для
таких культиваторов, как мы, независимо от того, насколько мы сильны -
как только наша Ки израсходуется, у нас больше не будет большой боевой
силы. Однако, похоже, ты не сталкивался с этой проблемой, и я не видела,
чтобы ты принимал какие-либо лекарства для восполнения Ки.”
Цзу Ань, наконец, понял. Она говорила о регенерации маны, или восстановлении внутренней силы в мирах романов Уся.
Однако он никогда не испытывал никаких признаков снижения Ки, несмотря на трудные сражения, в которых он участвовал до сих пор.
“Ты только сейчас это понял?” - фыркнула Ми Ли у него в голове.
Цзу Ань мгновенно пришел в восторг. “Старшая сестренка императрица, ты проснулась!”
“Хм,
ты так шумел с той чертовой комарихой. Как мне спать в таких условиях?
Ты никогда раньше не использовал эту Сутру Пожирания Небес, поэтому я не
ожидала, что ты победишь ее. Хорошо, что у тебя имеется голова на
плечах.” В голосе Ми Ли прозвучало немало похвалы.
“Ну конечно!” - самодовольно сказал Цзу Ань. “Верно, Мяньмань сказала, что я не сталкивался с проблемой истощения Ки. Почему?”
Ми
Ли ответила: “По двум причинам. Во-первых, помимо восстановления
повреждений твоего тела, Сутра Исконного Происхождения также восполняет
Ки. Твоя "Сутра Нирваны Феникса" также хранит в твоем теле большой запас
Ки, настолько большой, что даже тебе трудно использовать ее полностью.
Как ты думаешь, почему так трудно культивировать с помощью Сутры Нирваны
Феникса? Это потому, что каждый отдельный ранг требует в несколько раз
больше Ки в сравнении с обыкновенным культиватором.”
Теперь
Цзу Ань понял, почему он смог поднять Даджи на вершину четвертого ранга
всего с 700 фруктами Ки, но для него это число едва ли стоило
упоминания.
Ми
Ли вздохнула. “Легенда гласит, что бессмертие возможно, как только
Сутру Нирваны Феникса доведут до совершенства. Прожив десятки тысяч лет,
даже самые могущественные культиваторы могут лишь прибавлять годы к
своей жизни. Это не истинное бессмертие. В том, что "Сутру Нирваны
Феникса" так трудно культивировать, есть смысл. Обычно для этого
потребовалось бы сумасшедшее количество Ки, а довести сутру до
совершенства и вовсе должно быть невозможно.
“И
все же такому глупому сопляку, как ты, вновь и вновь везет. Кто знает,
может быть, ты действительно добьешься успеха и достигнешь бессмертия”.
Цзу Ань был сбит с толку. “Разве ты не прожила десять тысяч лет? Разве это не бессмертие?”
“Конечно
нет”, - ответила Ми Ли. “Моя ситуация иная. Я была запечатана в
подземной гробнице, что, как ни удивительно, имело свои преимущества.
Время под печатью текло чрезвычайно быстро, вот почему, хотя в твоих
глазах кажется, что я прожила десять тысяч лет, на самом деле это не
так. В каком-то смысле это было похоже на глубокий сон”.
Цзу
Ань был вне себя от радости после  ее слов. “Я думал, что ты какая-то
тысячелетняя карга. Я не ожидал, что ты имеешь ментальный возраст
подростка. Подойди и поприветствуй своего старшего брата!”
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    Ми Ли на мгновение погрузилась в ошеломленное молчание.
Вы успешно затроллили Ми Ли, заработав 1024 очка ярости!
“Сопляк, ты напрашиваешься на смерть!”
Она
была в ярости. Из ниоткуда в ее руке появилась линейка, которой она
несколько раз ударила Цзу Аня по голове. “Ты действительно хочешь, чтобы
кто-то называл тебя ‘старшим братом’? Почему бы тебе не повторить это
еще раз?!”
А Зу били до тех пор, пока по всей его голове не появились шишки. Он прикрыл голову и увернулся, спасая свою жизнь. Эта женщина слишком жестока! Она всего лишь душа — почему она может наносить физический урон? В этом нет никакого смысла!
“А
Зу, что случилось?” Пэй Мяньмань видела, как парень что-то странно
бормотал себе под нос, после чего, казалось, схватился за голову от
боли. Девушка бросилась к нему, проверяя его состояние. “У Сутры
Пожирания Небес есть какой-то побочный эффект?”
“Ничего
такого, ничего такого ”. Цзу Ань смущенно улыбнулся. Избиение, которое
Ми Ли только что устроила, казалось, сильно повлияло на характер
императрицы. Когда она увидела подошедшую Пэй Мяньмань, то вернулась в
меч Тай'э и больше не издала ни звука.
“Это хорошо. Я действительно испугалась”. Пэй Мяньмань похлопала себя по груди, отчего та покрылась рябью.
Цзу
Ань произнес несколько слов утешения, после чего внезапно заметил, что
внутри него появились два новых странных рисунка птиц, и пришел в
восторг. Всякий раз, когда он прорывался через новый ранг, то получал
доступ к странной птице. Великая Буря, Сто Трелей и Голубая кряква - все
они оказались чрезвычайно полезными. Парень задавался вопросом, кого
пробудит на этот раз.
Формация
пятого ранга выглядела как феникс, но этот феникс был полностью белым,
словно фея, укутанная снегом. Сбоку были выгравированы два маленьких
иероглифа. “Снежный феникс!”
Он и правда красивый!
Цзу
Ань глубоко вздохнул. Другие странные птицы были не так прекрасны в
отличии от этого Снежного Феникса. Если бы Цзу Ань мог вытащить его и
вырастить как домашнее животное, то эта птица мгновенно бы очаровала
каждую встречную девушку.
Особенно
он думал о Чу Чуянь – культиваторе стихии льда. Этот феникс был бы
идеальной парой для нее. К сожалению, парень не мог подарить его.
По
взмаху руки раздался крик феникса, после чего вылетела снежная птица.
Как и ожидалось, она оставляла за собой след из льда и снега, куда бы ни
летела.
Пэй
Мяньмань была ослеплена этим зрелищем. “Она такая красивая! И даже
порождает такой сильный холод. Ее силу нельзя недооценивать!”
“Это
одна из способностей, которые я могу пробудить, как только достигну
определенного ранга”. Цзу Ань не стал скрывать от нее свои навыки, дав
девушке приблизительное объяснение того, как это работает.
“У
тебя так много странных способностей. Даже я начинаю завидовать”, -
сказала Пэй Мяньмань, но выражение ее лица было полно счастья. “Жаль,
что ты не пробудил стихию льда. Сила этой способности, несомненно бы
возросла.”
Внезапная
мысль осенила Цзу Аня. Ранее он лишь призывал этих странных птиц
самостоятельно и никогда не думал о том, чтобы соединить их с
соответствующими элементами.
Неудивительно,
что ему казалось, что способности Голубой Кряквы не были слишком
особенными, лишь придавая Цзу Аню некоторую близость к водной стихии.
Казалось, что эти странные птицы проявляли свою величайшую силу лишь при
соединении с соответствующими им элементами!
Цзу Ань хотел попробовать, но ни одна из этих птиц не принадлежала к стихии огня, которую он мог позаимствовать у Даджи.
Тогда как насчет другой странной птицы, которую я разблокировал?
Цзу
Ань посмотрел на формацию шестого ранга заметив рисунок в форме
павлина. Его перья были прекрасны, а хвостовые перья - исключительно
длинными. Два его крыла были покрыты множеством узоров в форме глаз,
окрашенных в оранжевый и белый цвета.
Он увидел рядом с ним его название: Голубой Луан!
Цзу Аню стало любопытно. И что же ты делаешь?
Парень призвал павлина. Как только появилась синяя фигура, птица закричала в небо: “Я не боюсь смерти, я буду сражаться!”
Это выглядело так, будто павлин собирался бросить вызов всему миру.
Цзу Ань был сбит с толку.
Эта птица умеет разговаривать?
Цзу Ань попытался с ним связаться, но, кроме повторения своей фразы, павлин больше ничего не говорил.
Однако,
когда он закричал еще раз, все его тело превратилось в гигантский меч.
Он взмыл в небо, после чего рухнул обратно с небес. Невероятно мощную Ки
меча, которую он высвобождал, можно было ощутить даже издалека.
Раздался громкий грохот, и окружающая территория покрылась кратерами размером с баскетбольную площадку.
Все
растения и деревья вокруг этих кратеров обратились в пыль, не оставив
после себя никаких следов жизни. Кроме того, земля внутри кратеров
покрылась мелкими трещинами, будто расколотая мечом Ки.
Волна
слабости прокатилась по Цзу Аню, заставив парня слегка пошатнуться. Это
явно была не та техника, которую он мог часто использовать.
К счастью, она была очень мощной. Цзу Ань мог бы использовать ее как свой убийственный прием.
Челюсти
Пэй Мяньмань широко раскрылись от шока. “Кто знает, во сколько раз
сильнее был бы этот навык, будь ты культиватором элемента металла! Не
слишком ли быстро растет твоя сила?”
Цзу
Ань чувствовал себя так, будто только что обновил все свое снаряжение.
Он выучил Сутру Пожирания Небес, высосал всю культивацию Комариной
даоистки, и даже получил два новых навыка. Он был вне себя от радости.
Он
притянул Пэй Мяньмань к себе. “Мяньмань, ты такая умная! Я бы никогда
не додумался до того, чтобы использовать свои собственные элементальные
способности вместе с этими навыками!”
Пэй
Мяньмань покраснела. Она чувствовала, что от ее комментариев было мало
толку. В конце концов, Цзу Ань, казалось, пробудил способность стихии
огня…
Она как раз собиралась что-то сказать, когда губы Цзу Аня плотно прижались к ее губам.
Девушка застонала, и все ее тело обмякло. Она с энтузиазмом ответила на объятия мужчины.
“Кхм, кхм...”
Легкое покашливание прервало пару. Они вдвоем подсознательно обернулись и увидели большую группу людей, стоящих неподалеку.
В
центре стоял невероятно бледный мужчина средних лет. Его темно-красные
одежды и острые, как молнии, глаза придавали ему зловещую, ледяную ауру.
Однако прямо сейчас на его лице находилось странное выражение.
Это был лидер Вышитых посланников — Чжуси Чиксин!
Несмотря
на это, парочка сейчас смотрела не на него. Скорее, они смотрели на
девушку, чьи белые одежды были так же прекрасны, как нежный снегопад
зимой.
Девушка
стояла неподвижно, спокойно наблюдая за ними. Легкий ветерок приподнял
подол ее платья и развевал прекрасные черные волосы. Она была похожа на
снежный лотос, расцветший на огромном леднике, кристально чистая и
элегантная.
Двусмысленная улыбка украсила ее красивое лицо, когда она посмотрела на них.
Ее
глаза явно были невероятно холодны, но Пэй Мяньмань чувствовала лишь
жар. Она немедленно оттолкнула мужчину в своих объятиях и отступила на
несколько шагов. “Чу… Чуянь, ” виновато поздоровалась она.
На лице Чу Чуянь появилось задумчивое выражение. “Я пришла в неподходящее время?”
Цзу Ань очень хотел сказать: "Нет, ты пришла как раз вовремя", прежде чем широко развести руками и подбежать к ней с объятиями.
Однако после некоторых колебаний парень решил, что пока не хочет умирать.
Пэй
Мяньмань чувствовала себя невероятно мрачно. Чу Чуянь уже развелась с
Цзу Анем, так почему же Мяньмань все еще чувствует себя такой виноватой?
Она как раз собиралась что-то сказать, но Чу Чуянь уже подошла к паре, заставив девушку потерять всякую уверенность.
Когда парень заметил, как покраснело лицо Мяньмань, Цзу Ань понял, что сейчас не время прятаться. “Я...”
Однако прежде чем он успел даже объясниться, его нос наполнился благоухающим ароматом. Чу Чуянь уже бросилась в его объятия.
Цзу
Ань был ошеломлен. Чу Чуянь всегда была так холодна и бесчувственна –
то ли из-за владения Мечом Снежного Цветка, то ли это был ее природный
характер, однако он первый раз видел ее такой эмоциональной, особенно в
присутствии стольких людей.
“А
Зу, я счастлива, пока с вами, ребята, все в порядке”. Тело Чу Чуянь
слегка подрагивало. Она крепко обняла его, будто боясь, что парень может
исчезнуть в любой момент.
Цзу Ань почувствовал волну нежности, и крепко прижался к ней в ответ.
Эти
двое только-только поженились, когда их клан был повергнут в смятение.
Они были вынуждены расстаться на долгое время и только сейчас
воссоединиться.
Они
обнимали друг друга, будто здесь больше никого не было. Все окружающие
воины молча наблюдали за происходящим, каждый из них испытывал желание
заплакать.
Эти солдаты уже были полностью очарованы Чу Чуянь после совместного путешествия
Даже при том, что они знали, что раньше она была замужем, это не имело значения, когда речь шла о ком-то таком красивом.
Кроме того, было общеизвестно, что свадьбу расторгнули, а Чу Чуянь вновь была одна.
Несмотря
на ощущение, что эта девушка была далеко за пределами их лиги, их
мужские инстинкты все еще заставляли солдат ухаживать за ней, из-за чего
они находились у нее на побегушках большую часть своего путешествия.
Это
было особенно актуально после того, как Цзу Ань пропал без вести.
Многие из них говорили Чу Чуянь слова утешения, на самом деле втайне
пребывая в восторге.
Никто не ожидал, что этот парень вернется!
Тем
не менее, его повторное появление не имело большого значения. Император
уже отдал приказ об аресте, так что Цзу Ань наверняка умрет.
Более того, все видели его с другой женщиной, и юная мисс Чу даже застукала их с поличным.
Хм! Мисс Чу наконец увидела, какой этот мужчина плейбой, и больше не будет заботиться о нем. Наконец-то у нас есть шанс!
Подождите, подождите… что происходит? Почему все идет не по плану?
Ты же должна, по крайней мере, несколько раз влепить ему пощечину, верно?
Или, может быть, преподать его любовнице урок!
Подождите, а она довольно хорошенькая. Кажется, эта девушка ни в чем не уступает юной мисс Чу. Ее грудь такая большая…
Ух… Я думаю, мы не можем винить Цзу Аня…
Настроение парня сразу улучшилось, когда он увидел поступающие очки ярости. А эти ребята умеют его приветствовать!
Чжуси Чиксин кашлянул. Ему явно было неуютно наблюдать за этим публичным проявлением привязанности. “Где комариная даоистка?”
Чу
Чуянь быстро отправила Цзу голосовую передачу. “Когда мы услышали, что
за вами, ребята, гонится комариная даоистка, мы попытались найти вас как
можно быстрее. Однако мы опоздали, увидев, как она исчезла в подземелье
вместе с вами двумя. Мы не могли войти в подземелье, ожидая снаружи.
Наша группа примчалась сразу после того, как почувствовала мощное
извержение Ки в этом месте.”
Цзу Ань бросил на нее благодарный взгляд. Затем он сказал Чжуси Чиксину: “Комариная Даоистка не так давно сбежала ”.
“Сбежала? Она не пошла за тобой?” Чжуси Чиксин явно все еще что-то подозревал. “Тогда почему здесь повсюду следы битвы?”
Цзу
Ань явно не хотел раскрывать свои козыри. Пэй Мяньмань вмешалась, чтобы
прикрыть его. “Два таинственных культиватора появились, чтобы сразиться
с комариной даоисткой. Они ушли как раз перед вашим приходом.”
“Таинственные
культиваторы?” Чжуси Чиксин огляделся по сторонам. Один из экспертов
должен быть культиватором элемента металла, владеющий мечом, в то время
как другой должен быть культиватором элемента льда. “Кто они такие?
Почему они вас спасли?”
Пэй Мяньмань покачала головой. “Я не знаю. У нас не было времени ни о чем у них спросить”.
Говоря
это, она тайком указала на Цзу Аня. План состоял в том, чтобы еще
больше замутить воду, позволив генералу угадать личности этих двух
таинственных культиваторов.
И
действительно, Чжуси Чиксин глубоко задумался. Бесчисленные личности
возникали в его голове, но он отвергал их одну за другой. Его голова
запульсировала, но он все еще не мог понять, в чем дело.
“Сначала
мы доставим преступников обратно в столицу”, - сказал Чжуси Чиксин. Он
расследует этот вопрос, используя информационную сеть Вышитых
Посланников, но только после того, как привезет преступника. Он выяснит,
кто посмел вмешаться в это дело.
Цзу Ань с самого начала не планировал бунтовать, поэтому решил сотрудничать с ними.
Чу Чуянь подошла к Пэй Мяньмань и с улыбкой спросила: “Мяньмань, ты ничего не хочешь мне рассказать?”
Пэй
Мяньмань запаниковала. В конце концов, она решила выложить все карты.
“Чуянь, А Зу и я уже стали настоящими мужем и женой в подземелье”.
В
любом случае, Чу Чуянь и Цзу Ань уже развелись друг с другом. С таким
же успехом она могла бы использовать этот шанс, чтобы укрепить их
отношения. Таким образом, ей не пришлось бы подсознательно избегать этой
женщины, когда она увидит ее в будущем.
“Настоящие муж и жена?” Чу Чуянь бросила на нее взгляд. “Но ты явно все еще девственница”.
Пэй Мяньмань была ошеломлена и погрузилась в молчание.
Только
теперь она поняла, что, несмотря на то, что они жили как муж и жена на
протяжении нескольких поколений и перепробовали почти все - именно их
души прошли через испытание. В реальном мире она все еще оставалась
чистой!
Лицо Пэй Мяньмань сразу покраснело. Ей было одновременно стыдно и досадно. Этот негодяй на самом деле собирается трижды лишить меня целомудрия!
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    Чу
Чуянь увидела, что выражение лица Пэй Мяньмань стало удрученным, и
предположила, что она смущена. Девушка вздохнула и произнесла:
“Мяньмань, у меня было не так много друзей в детстве. Ты моя лучшая
подруга”.
Лицо Пэй Мяньмань вспыхнуло. “Прости”.
Она
твердила себе, что эти двое уже развелись, и что между Цзу Анем и Чуянь
ничего не осталось, но она знала, что не может обманывать себя. В конце
концов, развод был навязан им из-за сложившейся ситуации, и Мяньмань
уже была вовлечена в это дело еще до того, как произошел развод.
Чу
Чуянь не смогла удержаться от смеха, когда заметила, что Пэй Мяньмань
покраснела, словно юная новобрачная. “Ты думаешь, я сержусь на тебя?”
“Подожди, ты не возражаешь?” Пэй Мяньмань была ошеломлена тоном Чуянь.
“Если
бы все было как раньше, то естественно я бы возражала”, - ответила Чу
Чуянь со вздохом. “Но кто знает, что теперь случится с А Зу? Мы
находимся в разгаре кризиса, но ты все еще была готова остаться с ним.
Это показывает, что ты действительно любишь его. Как я могу винить тебя в
произошедшем?”
Пэй
Мяньмань замолчала, ее первоначальное счастье сменилось беспокойством.
На этот раз Цзу Ань спровоцировал кого-то слишком сильного. Казалось, не
было никакой надежды. “Он всегда настаивал на поездке в столицу. Он
сказал, что сможет решить этот вопрос, как только доберется туда. У тебя
есть какой-то козырь?”
“Цзу
Ань действительно так сказал?” Чу Чуянь была потрясена. “Какой козырь у
меня может быть? Честно говоря, я надеялась, что вы двое просто
спрячетесь после выхода из подземелья. К сожалению, Чжуси Чиксин все же
нашел вас.”
Пэй Мяньмань прикусила губу. Очевидно, она тоже думала об этом. “Я предложила ему, но он не хотел оставлять тебя позади”.
Чу Чуянь была ошеломлена. Взгляд девушки переместился на Цзу Аня, и она, казалось, погрузилась в свои собственные мысли.
“Если
действительно нет другого выбора, ты могла бы попробовать обратиться за
помощью к своему дедушке”, - сказала Пэй Мяньмань. “Учитывая статус
твоего дедушки, ситуация, возможно, не так уж безнадежна”.
Чу
Чуянь выглядела обеспокоенно. “Ты знаешь об отношениях моего клана с
кланом моего деда. Мой дедушка не одобрил решение моей матери в тот
день. Он уже разорвал все открытые контакты...” Она вздохнула. “Я
попробую спросить его еще раз. Мы не можем упустить ни малейшей крупицы
надежды”.
Пэй
Мяньмань выразила свое согласие. “Я вернусь в свой клан и посмотрю, что
я могу сделать, но у меня нет особой уверенности. Ты знаешь о моем
неловком положении.”
Чу
Чуянь взяла ее за руку. С определенной точки зрения, они были
товарищами по несчастью, и именно поэтому были близкими подругами.
Несмотря на то, что их личности были совершенно разными, во многих
отношениях девушки являлись родственными душами. Однако Чуянь никогда не
ожидала, что им двоим в конечном итоге понравится один и тот же
мужчина.
Солдаты
поблизости продолжали украдкой поглядывать на них. Сражение, которое
они себе представляли, не состоялось. Вместо этого две женщины,
казалось, прекрасно ладили. Что это, черт возьми, такое?
Даже
две обычные замужние женщины не должны так себя вести в подобной
ситуации, не говоря уже о двух сногсшибательных красавицах. Какой черной
магией обладал этот парень Цзу Ань?
Парень
не мог не обернуться, когда заметил непрерывный приток очков ярости. Он
и сам был ошеломлен, когда увидел двух девушек, держащихся за руки.
Эти
двое очень непредубежденны, или я им на самом деле не так сильно
нравлюсь? Как они могут так хорошо ладить после того, как узнали
правду...?
…
Погруженные в свои собственные заботы, группа быстро вернулась в ближайшую гостиницу. На самом деле она была не так уж далеко.
Чу
Чуянь увидела, что Цзу Ань оглядывается по сторонам, и сказала: “Отца и
дочь клана Санг уже сопроводили обратно в столицу вместе с юной мисс
Чжэн”.
Цзу Ань лишь хмыкнул в знак подтверждения.
Чу
Чуянь хотела спросить о его отношениях с Чжэн Дань, но когда подумала о
неопределенной судьбе, с которой столкнулся парень, у нее пропало
всякое желание.
Король Лян и Лю Яо тоже вернулись. Они искали Цзу Аня. Чжуси Чиксин сообщил им последние новости, как только нашел.
Король
Лян и Лю Яо вздохнули с облегчением, когда увидели, что Цзу Аня вновь
задержали. Слишком многое произошло в этой поездке. Теперь они могли бы
оставить остальное Чжуси Чиксину. Что бы ни случилось с этого момента,
это не будет их заботой.
Король
Лян погладил свою бороду, увидев Пэй Мяньмань. Он подошел и сказал:
“Мисс Пэй, два дня назад мы получили письмо от клана Пэй. Вот оно.”
Пэй
Мяньмань была сбита с толку. Она вскрыла письмо. Когда девушка увидела
сувенир внутри конверта, выражение ее лица мгновенно изменилось.
“Что случилось?” Цзу Ань и Чу Чуянь заметили, что что-то не так, и быстро выразили свое беспокойство.
Пэй
Мяньмань прикусила губу, на ее лице промелькнули противоречивые
выражения. Через некоторое время подавленным голосом она ответила: “А
Зу, возможно, я не смогу сопровождать тебя в столицу. Есть кое-что, что
мне нужно сделать. Я должна вернуться в свой клан.”
“Что
случилось?” Цзу Ань и правда волновался. Эта девушка всегда ходила с
полуулыбкой на лице. Он почти никогда не видел ее такой.
“Моя
мать прислала мне записку, но не написала никаких подробностей. Я сама
не уверена, что случилось.” Пэй Мяньмань огляделась вокруг. Она достала
находившийся внутри сувенир и тихим голосом сказала: “Я договорилась с
ней, что мы будем использовать этот сигнал только в чрезвычайных
ситуациях. Вот почему я должна вернуться и выяснить, что произошло”.
Тон Цзу Аня стал серьезным. “В таком случае, тебе следует поторопиться. Кроме того, будь осторожна. Кто знает, что произошло”.
Пэй
Мяньмань хотела что-то ответить, но заколебалась. “А Зу, если я сейчас
уйду, боюсь, мы больше никогда не встретимся”. Она знала, что, совершив
эту поездку, возможно, не сможет вовремя добраться до столицы. К тому
времени, когда она прибудет, может быть уже слишком поздно.
Цзу
Ань с улыбкой погладил ее по голове. “О чем ты думаешь? Как может такой
паразит, как я, так легко умереть? Я буду ждать тебя в столице. Лучше
позаботься о себе. Я не хочу, чтобы с тобой что-нибудь случилось после
того, как я разберусь со своей собственной ситуацией.”
“Хмф!
Нельзя было сказать что-нибудь получше?” произнесла Пэй Мяньмань,
фыркнув. Она посмотрела на Чу Чуянь. “Чуянь, пожалуйста, позаботься об А
Зу”.
У
Чу Чуянь было странное выражение лица. “Мяньмань, ты забыла, что А Зу -
мой муж? Я бы позаботилась о нем, даже без твоей просьбы.”
“Но ты уже развелась”, - фыркнув, возразила Пэй Мяньмань. Она прыгнула в объятия Цзу Аня и, встав на цыпочки, крепко поцеловала.
Несмотря
на то, что в устах Цзу Аня это прозвучало так просто, у нее не было
такой уж большой уверенности в его выживании. Если император хочет его
смерти - кто в этому мире сможет ему помешать?
Девушка
знала, что их встреча действительно может быть последней, и именно
поэтому вложила все в этот поцелуй. Если бы не взгляды окружающих, она
бы даже предложила ему всю себя.
В
подземелье участвовали только их души. В реальном мире она все еще
оставалась чистой. Девушка была уверена, что испытала бы бесконечное
сожаление, если бы эта разлука оказалась вечной.
Глаза окружающих стражников и вышитых посланников расширились. Что это, черт возьми, такое? Почему преступнику, приговоренному к смертной казни, так безумно везет с дамами?
Мисс Чу, почему вы ничего не предпринимаете по этому поводу?!
Вы успешно затроллили солдат на 1024... 1024... 1024…
Чу
Чуянь вздохнула. Она действительно сочувствовала Пэй Мяньмань. Однако
девушка заметила, что все вокруг смотрят на нее со странным выражением
лица, и почувствовала себя крайне неуютно. Чуянь чувствовала, что должна
что-то сделать, но не знала, что именно. Неуверенность внутри нее было
действительно трудно выразить.
В конце концов, она смогла лишь отвернуться. С глаз долой, из сердца вон.
Какой красивый зеленый луг. У тех деревьев вдалеке такие нежные зеленые ветви… Даже птицы выглядят как темно-зеленые попугаи…
Это такая прекрасная сцена, полная жизни.
Но почему я чувствую себя так странно?
Когда
их губы наконец разошлись, великолепное лицо Пэй Мяньмань казалось еще
более прекрасным. Она с тоской посмотрела на своего возлюбленного и
произнесла через голосовую передачу: “А Зу, если в столице что-то
случится, то я последую по твоим стопам”.
Цзу
Ань подпрыгнул в испуге. “Не говори таких глупостей!” - поспешно сказал
он. “Ты не можешь удостовериться, что я мертв, пока не увидишь мой
труп! Подожди, нет. Даже если ты увидишь мой труп, я могу остаться в
живых с помощью какого-нибудь секретного метода! Я не хочу, чтобы
случилось что-то трагическое, например, чтобы ты покончила с собой,
когда я все еще жив! Даже если ты настаиваешь на чем-то подобном,
пожалуйста, подожди по крайней мере десять лет после того, как
убедишься, что меня больше нет...”
Пэй
Мяньмань знала, что он говорит это нарочно, чтобы облегчить ее
беспокойство. Поэтому она не стала с ним спорить. Вместо этого девушка
ответила: “Хорошо. Я приму свое решение только после того, как буду
уверена. Но я все еще надеюсь, что мы оба сможем снова встретиться в
этом мире. Я... мое тело ждет тебя.”
Эти
слова немедленно заставили кровь Цзу Аня вскипеть. Он также знал, что
то, что произошло на суде, было просто слиянием их душ.
Пэй
Мяньмань улыбнулась, когда заметила изменения в его теле. Она быстро
ушла, ее лицо покраснело. “Я надеюсь, что все пройдет гладко”.
Чжуси Чиксин был удивлен. “Культивация мисс Пэй, кажется, немного возросла”.
Король
Лян кивнул. “Похоже, она уже достигла вершины шестого ранга, возможно,
уже у врат седьмого ранга! Она все еще так молода!” Его голос отражал
шок.
Лю
Яо казался довольно задумчивым. “Воистину, в мире культиваторов всегда
будут способные люди. Каждое поколение все лучше и лучше предыдущего”.
Он
едва достиг девятого ранга, несмотря на то, что культивировал всю свою
жизнь. Лю Яо даже не был уверен, достиг ли пятого ранга в ее возрасте.
Чжуси Чиксин и король Лян посмотрели на него с презрением. Этот парень такой невежественный. Тебе действительно стоит говорить об этом прямо сейчас?
Однако
в глубине души они разделяли схожие чувства. Пэй Мяньмань находилась на
пике шестого ранга, в то время как Чу Чуянь уже на седьмом. Эти двое
были так молоды. Скорость их культивации действительно была пугающей.
Но тогда, почему обе эти сногсшибательные девушки в конечном итоге влюбились в Цзу Аня?
Поскольку
Цзу Ань использовал свой Зеркальный Мираж, скрывая свою ауру, он,
казалось, находился всего на пятом ранге, что делало его похожим на кучу
дерьма рядом с ослепительным цветком.
Подожди, нет. Он - куча дерьма рядом с двумя ослепительными цветками!
Вы успешно затроллили Чжуси Чиксина, заработав 233 очка ярости!
Вы успешно затроллили короля Лян Чжаои, заработав 999 очков ярости!
Вы успешно затроллили Лю Яо, заработав 999 очков ярости!
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    Цзу
Ань не мог беспокоиться об этих очках ярости прямо сейчас. Он смотрел,
как Пэй Мяньмань уходит, с чувством глубокого разочарования.
“Перестань уже пялиться, она ушла”. Рядом с ним появилась Чу Чуянь. Ее голос уже не был таким спокойным, как раньше.
Цзу Ань усмехнулся. “Ты ревнуешь?”
“Пф, кому ты нужен?” Чу Чуянь фыркнула и ушла.
Чжуси Чиксин подошел поближе. “Мы возвращаемся в столицу. Свяжите его Цепями Пожинания Душ.”
Чу
Чуянь, которая как раз уходила, немедленно вернулась к своему мужу. “Он
решил вернуться самостоятельно, что показало, что у него нет планов
бунтовать. Зачем нужны эти цепи?”
Чжуси Чиксин нахмурился. “Это всего лишь мера предосторожности. Мы не сможем всегда присматривать за ним.”
Чу
Чуянь не смутилась. “У него уже было много шансов сбежать. Если вы
настаиваете на том, чтобы связать его Цепями Пожинания Душ, тогда мы
просто будем сражаться здесь насмерть! В любом случае, он все равно
умрет, когда доберется до столицы. Какое это имеет значение?”
Брови
Чжуси Чиксина нахмурились еще сильнее, но вмешался король Лян.
“Командир Чжуси, мы все еще можем столкнуться со многими опасностями на
пути. Если нас всех задержат, и кто-то попытается его убить, пока он
бессилен защититься - дела будут плохи”.
Это
уже происходило с ними ранее. Строго говоря, даже если бы Цзу Ань
сбежал, это все равно было бы лучше, чем для него умереть от рук
наемников. Если бы он сбежал - у нас все еще был бы шанс вернуть
его. Однако если же он умрет – мы потеряем его навсегда. Где бы тогда
император нашел еще одну Сутру Нирваны Феникса?
Чжуси Чиксин фыркнул. “Теперь, когда я рядом, этого не случится”.
Несмотря на свои слова, он не настаивал на связывании Цзу Аня.
Наконец
Цзу Аня посадили в специальную карету. Даже при том, что она была не
так великолепна, как карета Лю Яо - она все ещё была намного лучше
обыкновенных тюремных карет. После стольких попыток убийства они не
осмелились посадить его в открытую повозку. На стенах этой кареты были
вырезаны специальные руны, которые могли блокировать стрелы любых
потенциальных убийц.
Чу Чуянь также потребовала, чтобы ее посадили в карету вместе с Цзу Аня.  Первой реакцией Чжуси Чиксина был отказ.
Что это за шутка такая? Как можно позволить преступнику свободно взаимодействовать с другими людьми?
Когда Чжуси Чиксин узнал, что Чжэн Дань и Цзу Ань ехали в одной карете, он втайне пожелал смерти его бывшим тюремщикам.
Абсолютно нелепо! Посадить мужчину и женщину вместе таким образом… Если бы что-то случилось, это опозорило бы весь суд.
Однако,
увидев холодное выражение лица Чу Чуянь, он решил, что это было
наименьшей из его забот. Однако, поскольку сам император отдал приказ об
этом аресте, все равно было лучше не допускать людей к общению с ним.
Неожиданно
настала очередь Цзу Аня поднимать шум. Он возмущался тем, что это было
его последнее путешествие, и что бесчеловечно не позволять мужу и жене
провести свои последние минуты вместе. Он пригрозил сражаться насмерть
вместо того, чтобы позволить сопроводить себя в столицу.
Чжуси Чиксин почувствовал пульсации в голове. Он, наконец, испытал на себе прежние разочарования короля Ляна и Лю Яо.
“Я могу защитить его внутри и послужить последней линией защиты”, - сказала Чу Чуянь.
Чжуси
Чиксин обдумал это и, наконец, согласился. Даже при том, что
командующий верил, что привел с собой достаточно людей, чтобы справиться
с любой ситуацией, все равно лучше перестраховаться, чем потом
сожалеть.
Он
также знал, что среди их отряда могут быть шпионы. Если бы они нашли
лазейку и напали на Цзу Аня, ситуация стала бы по-настоящему
рискованной.
Он мог подозревать кого угодно, но Чу Чуянь ни за что не стала бы вступать в сговор с какими-либо другими силами.
…
Их
группа отправилась в путь. Снаружи кареты охранники были чрезвычайно
бдительны. Напротив, ситуация внутри казалась гораздо спокойнее.
“Почему
ты так на меня смотришь?” спросила Чу Чуянь. Она коснулась своего лица,
чувствуя себя немного неуютно под его пристальным взглядом. Ей
показалось, что у нее что-то было на лице.
“Жена моя, это было так давно. Ты становишься все красивее и красивее.” Сказал Цзу Ань со смешком.
Лицо Чу Чуянь застыло. “Кого ты называешь своей женой? Мы уже разведены.”
Она
не хотела создавать проблем, пока Пэй Мяньмань находилась рядом - но
теперь, когда они были одни, ей не нужно было ни о чем беспокоиться.
Цзу
Ань был невозмутим. “Даже несмотря на то, что ты так говоришь, я знаю,
что ты все еще заботишься обо мне. Ты помогла мне, убедив Чжуси Чиксина
согласиться на мои условия.”
Чу
Чуянь вздохнула. Она также знала, что сейчас не время ревновать. Она
отправила ему сообщение Ки. “Я выступала за твои условия, потому что
хотела дать тебе шанс. Я помогу тебе сбежать, когда представится хорошая
возможность.”
Цзу Ань посмотрел на нее. “Но если мы это сделаем, что насчет тебя? А что насчет клана Чу?”
Чу
Чуянь притихла. После долгого молчания она ответила: “Сейчас я не могу
беспокоиться обо всем этом, учитывая, как обстоят дела. Император не
может уничтожить наш клан из-за этого, даже если захочет. У нашего клана
все еще есть кое-какие связи. У нас не было времени использовать их в
городе Яркой Луны, но на этот раз мы определенно не сдадимся так легко”.
Цзу
Ань покачал головой. “Тебе и клану Чу нет необходимости так рисковать. Я
просто поеду в столицу. Возможно, меня все еще пощадят.”
Чу Чуянь было любопытно. “И какой же у тебя план?”
Цзу
Ань покачал головой. “На самом деле у меня нет такой большой
уверенности. Если я скажу о нем, то только снижу шансы на успех”.
“Тогда
я больше не буду спрашивать”. Чу Чуянь прикусила губу. “Я поищу
кое-кого, как только мы доберемся до столицы. Если он захочет помочь,
возможно, он сможет освободить тебя из рук императора.”
Испуганный
Цзу Ань быстро сказал: “Пожалуйста, не делай ничего глупого! Я не
разрешаю тебе жертвовать своей собственной чистотой ради меня!”
Все
те глупые теледрамы, которые он смотрел, оставили у него неизгладимую
травму. Ради главного героя главная героиня умоляла бы злодея о пощаде.
Злодеи неизбежно потребовали бы, чтобы она предложила свое тело в
качестве платы, на что она бы неизбежно согласилась…
Выдумали ли режиссеры весь этот мусор, потому что это был их фетиш, или они делали это, чтобы разозлить своих зрителей?
Светлые
щеки Чу Чуянь вспыхнули, когда она поняла, что парень имел в виду.
“Хмф! О какой чепухе ты думаешь? Я собиралась попросить своего дедушку о
помощи!”
Цзу Ань был удивлен. “Кто твой дедушка? Он действительно такой потрясающий?”
В
конце концов, император хотел заставить Цзу Аня передать секреты
бессмертия. Он действительно не мог представить себе ни одного мужчину,
который убедил бы самого сильного культиватора в мире отпустить его.
После
небольшого колебания Чу Чуянь ответила: “На данный момент нет смысла
скрывать это от тебя. Мой дедушка – Цинь Чжэн, генерал авангарда. Его
брат, мой двоюродный дедушка, - Цинь Се, генерал обороны.”
Цинь Чжэн, Цинь Се?[1]
Цзу
Ань как раз собирался высмеять их за странные имена, когда внезапно
вспомнил, что Шан Лююй говорил об этих должностях еще в Академии Яркой
Луны.
Генерал авангарда командовал шестью армиями на севере. Элитные войска всей династии находились под его юрисдикцией.
Две
гвардейские армии, которыми командовал самоуверенный Лю Яо, были частью
этих шести армий. Он служил под началом генерала Авангарда.
Генерал обороны отвечал за всех военных чиновников среднего и высокого уровня. Он также руководил войсками на окраинах столицы.
В
армии Великий генерал и генерал Белого всадника занимали самые высокие
звания, но это были скорее почетные должности, чем реальная власть.
Напротив,
генерал авангарда и генерал обороны являлись активными военнослужащими.
В определенной степени два ее дедушки считались офицерами номер один и
номер два в армии.
Цзу
Ань был несколько ошеломлен. “Клан твоего дедушки такой могущественный!
Тогда почему так много людей в городе Яркой Луны издеваются над кланом
Чу?”
Чу
Чуянь вздохнула. “Это старая история. Мой дедушка не согласился на брак
моей матери с моим отцом, уже устроив для нее другой брак. Позже моя
мать решила сбежать с моим отцом, оставив дедушку в ярости. Позже он
разорвал с ней все связи.
“И
мой дедушка, и моя мать упрямы и неуступчивы. Они не связывались друг с
другом даже после стольких лет. Только в последние годы они потихоньку
начали тянуться друг к другу из-за ее детей. Даже тогда это было лишь
из-за беспокойства о нас.
“Дедушка
ненавидит моего отца. Тот факт, что он ничего не пытался сделать моему
отцу, уже является благословением. Зачем ему вмешиваться, чтобы помочь
клану Чу?”
Цзу
Ань рассмеялся, прижался к ее бедрам. “Я никогда такого не ожидал! В
итоге я женился на самой потрясающей мисс Совершенство во всей стране, а
также на внучке самых крутых чиновников! Я определенно должен крепко
держаться за эти толстые бедра”.[2]
Чу
Чуянь много раз пыталась, но просто не могла оттолкнуть парня. В конце
концов, ей пришлось позволить ему делать то, что он хотел. Лицо Чуянь
было свекольно-красным. “Что за чушь ты несешь? В столице так много
девушек с похожим или лучшим прошлым! Я совсем не подхожу под твое
описание. Более того, строго говоря, это я вышла за тебя замуж… Кроме
того, что ты имеешь в виду, говоря, что у меня толстые бедра?”
Они более пухлые, чем у Пэй Мяньмань? Конечно, она была слишком смущена, чтобы спросить об этом напрямую.
Теперь
Цзу Ань вспомнил, что он являлся призванным зятем, но ему было все
равно. “В любом случае, мы уже развелись, так что прошлое не в счет. На
этот раз мне просто придется снова ухаживать за тобой.”
Холодная
и бесстрастная внешность Чу Чуянь мгновенно разлетелась вдребезги,
когда она почувствовала его руки, медленно поднимающиеся по ее бедрам.
Лицо девушки покраснело. Этот парень действительно негодяй до глубины души.
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    «Остановись…” Чу Чуянь вскрикнула, остановливая его непослушные руки. “Снаружи ходят люди!”
Цзу
Ань знал, что ее легко смутить и что он, вероятно, не смог бы сделать с
ней ничего интимного в этой карете, поэтому он не настаивал. Вместо
этого парень обнял ее за талию. “А так нормально?”
Тело Чу Чуянь являлось прохладным на ощупь, обнимать ее было чрезвычайно приятно. Это такое прекрасное чувство в летнюю жару.
“Мы уже развелись, мы не должны этого делать…” Лицо Чу Чуянь слегка покраснело.
“Мы все еще можем оставаться друзьями. Не то чтобы мы никогда раньше не обнимали друг друга”, - бесстыдно сказал Цзу Ань.
“Ты
знаешь каких-нибудь друзей, которые вот так обнимаются…?” Сказала Чу
Чуянь, фыркнув. Однако она знала, что они развелись только потому, что у
них не было выбора, поэтому девушка не оттолкнула его, вместо этого
прислонившись головой к его груди. “А Зу, что случилось с вами двумя? Ты
можешь рассказать мне?”
Цзу Ань усмехнулся и ответит: “Тебя, наверное, больше всего интересует, что произошло между Пэй Мяньмань и мной, верно?”
“У
тебя действительно есть немного наглости”. Чу Чуянь выпрямилась. Она
почувствовала боль в зубах, когда увидела его озорную улыбку. “Я не
видела тебя несколько месяцев. Потом я потеряла своего мужа, а теперь
узнаю, что он сошелся с моей подругой. Несмотря на все это, я не держу
на тебя зла.”
Цзу
Ань немедленно обнял ее и извиняющимся тоном произнес: “Что моя жена
хочет знать? Я расскажу тебе все в мельчайших подробностях…”
Сердце
Чу Чуянь смягчилось, услышав слова «моя жена». Несмотря на то, что эти
двое были официально разведены, внутри она чувствовала себя совсем не
так. Девушка все еще была чрезвычайно счастлива, что он обратился к ней
таким образом
Тесно
прижавшись друг к другу, они поделились тем, что произошло с каждым из
них за этот период. Конечно, больше всего говорил Цзу Ань.
“Ты
провел несколько десятилетий в подземелье с Мяньмань?!” Чу Чуянь
ревновала. Раньше она этого не чувствовала, так как не была уверена в
судьбе Цзу Аня, и так как Пэй Мяньмань являлась ее хорошей подругой.
Однако,
узнав, что они провели несколько десятилетий вместе как настоящие
супруги, то потеряла хладнокровие. Почему теперь казалось, что он и
Мяньмань являлись настоящей супружеской парой, в то время как Чуянь и
Цзу Ань провели вместе совсем немного времени?
Цзу
Ань почувствовал себя немного виноватым. “Честно говоря, я не думаю,
что на самом деле это было несколько десятилетий назад. Течение времени в
подземелье было довольно странным. Если бы кто-то сказал мне, что
прошло несколько десятилетий, я бы поверил, хотя на самом деле это было
всего лишь мгновение. На самом деле мы не провели столько времени
вместе”.
“Даже
если и не несколько десятилетий, то по крайней мере несколько лет!”
Сказала Чу Чуянь, сердито глядя на парня. Она не знала, почему так
разозлилась, но чем больше она думала об этом, тем хуже себя
чувствовала.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на 233… 233… 233…
Цзу
Ань вновь нежно заключил ее в свои объятия. “Жена моя, я так счастлив,
что ты ревнуешь. Я думал, что ты больше не заботишься обо мне.”
Чу
Чуянь наконец потеряла самообладание. “Почему ты чувствуешь себя
счастливым только тогда, когда злишь других? Ты что, какой-то урод?”
Цзу
Ань знал, что упорствовать в этой теме было неразумным выбором, и что
ситуация действительно может выйти из-под контроля. Он быстро сменил
тему и произнес: “Моя дорогая жена, пожалуйста, расскажи мне больше о
столице. Таким образом, я не отправлюсь туда совершенно
неподготовленным”.
Ранее
он уже кое-что слышал от отца и дочери Санг, но у них было мало времени
на неторопливую болтовню, поскольку они были в бегах. Парень все еще
был довольно невежественен в отношении столицы.
Выражение
лица Чу Чуянь стало серьезным, теперь, когда он перешел к более важным
вопросам. “Помимо Его Величества, есть восемь человек, которые, как
считается, занимают самые высокие официальные должности и пользуются
наибольшим авторитетом. Все называют их Восемью герцогами: Великий
наставник, Великий учитель, Великий защитник, министр образования,
министр труда, Великий военный министр и Великий генерал.”
“Кстати,
отец Ши Куна, которого ты оскорбил в городе Яркой Луны, является одним
из восьми герцогов. Он – главный военный министр двора Ши Мяо”.[1]
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Почему у всех такие странные имена?”
Чу Чуянь на мгновение потеряла дар речи.
Что происходит в голове этого болвана?
Она
продолжила: “Конечно, тебе не нужно слишком беспокоиться. Несмотря на
то, что восемь герцогов обладают высоким социальным положением, эти
должности не обладают никакой реальной властью. Они не ведут никаких
официальных дел. Вот почему, несмотря на то, что ты оскорбил клан Ши,
все не так плохо, как ты думаешь.”
Цзу
Ань усмехнулся. “Этот Ши Кун всегда выглядел таким самодовольным, я
всегда думал, что его клан могущественен. В итоге этот парень оказался
обычным павлином.”
“Я
сказала это лишь потому, что не хотела, чтобы ты испытывал слишком
сильное давление”, - предупредила Чу Чуянь. “Однако, даже несмотря на
то, что восемь герцогов занимают лишь номинальные должности, их статус
нельзя отрицать. Их ученики разбросаны по всему двору, а многие из их
собственных потомков занимают высокие посты. Ты не должен ослаблять
бдительность”.
Цзу Ань усмехнулся. “Я уже оскорбил самого императора. Рядом с ним клан Ши – ничто.”
Чу
Чуянь вздохнула. “Ты действительно оптимистичен”. Однако парень был
прав. На данный момент самым большим врагом был император. Клан Ши был
ничтожен по сравнению с ним.
Девушка
начала объяснять различные силы в столице. “Под началом восьми герцогов
находятся генерал Белой Лошади, генерал Боевой колесницы, генерал
авангарда, генерал обороны и другие генералы…
“Генерал
авангарда и генерал обороны – мои дедушки. Я уже рассказывала тебе о
них… Король Ци носит титул генерала Белой Лошади. Первоначально это была
номинальная должность, без фактического военного командования, но
король Ци – совершенно другой случай. У него все еще есть доверенные
люди в подчинении.”
Цзу Ань кивнул. “Я понял. Любой, кто может пойти против императора, не может быть обычным человеком.”
Он
много слышал о короле Ци еще в городе Яркой Луны. Король Ци выглядел
так, будто сражался со своим племянником, наследным принцем, за трон, но
на самом деле его битва всегда была против императора. Не было никакого
способа, чтобы он был слабаком.
“Генерал боевой колесницы Лю Гуан – отец императрицы, а также старший брат Лю Яо”.
Цзу
Ань полагал, что эта должность была эквивалентна должности лидера
королевских родственников. Император, вероятно, поставил его на такое
высокое положение, чтобы держать короля Ци в узде.
Несмотря
на то, что у Лю Яо было девять рангов культивации, он казался слишком
вспыльчивым и грубым. Цзу Ань задавался вопросом, был ли его старший
брат более компетентен.
“Тогда
какую должность занимает король Лян?” – с любопытством спросил Цзу Ань.
Не могло быть, чтобы он был всего лишь дворянином без какого-либо
официального поста.
Чу Чуянь ответила: “Король Лян занимает должность генерала тыла”.
“Генерал тыла?” Цзу Ань был ошеломлен. Эта позиция звучала довольно важно.
Чу
Чуянь объяснила: “Позволь мне объяснить. Шесть армий – это Авангард,
Оборона, Левая и Правая гвардии, Отважные всадники и Партизаны. Авангард
ведет военных в бой, в то время как Оборона отвечает за защиту
армейского лагеря. Левой и Правой гвардией командуют соответствующие
генералы. Они обеспечивают безопасность императорского дворца. Отважные
всадники и партизаны являются мобильными силами императорского дворца и
используются для решения любых внезапных чрезвычайных ситуаций. Эти
шесть армий составляют военную силу императорского дворца.
“Помимо
этих сил, в столице есть четыре армии, которые отвечают за городские
ворота и общественную безопасность. Каждая армия отвечает за один район —
фронт, тыл, лево и право. Командующие известны под соответствующими
должностями. Король Лян – генерал тыла.
“Гарнизонный
всадник, Пехота, Всадник-монстр, Вечная река, Ревущий огонь и Резервные
армии размещены на окраинах города. Их командиры известны как шесть
высших военных чиновников. Эти шесть армий составляют основную силу
боевых операций империи. Они первыми отправляются в бой”.
Цзу Ань кивнул. “Так вот как все устроено!” Он, наконец, понял военную структуру этого мира.
Чу
Чуянь продолжила: “Ядро власти при дворе находится в Императорском
секретариате, Центральном секретариате и канцелярии. Императорский
секретариат состоит из доверенных министров самого императора, которые
обсуждают важные вопросы вместе с Его величеством. Они отвечают за
составление указов. Канцелярия отвечает за рассмотрение и утверждение
указов. Центральный секретариат отвечает за реализацию и занимается
конкретными правительственными делами…”
Цзу
Ань время от времени задавал вопросы и вскоре понял, как работает
правительство. Центральный секретариат был местом, где решались многие
чрезвычайно важные вопросы.
Начальник
секретариата отвечал за Центральный секретариат, а директор был его
заместителем. При них находилось несколько помощников министров и других
должностных лиц.
Канцелярия
состояла из множества евнухов и служила помощниками императора в его
повседневной жизни. В то время как чиновникам Центрального секретариата
не разрешалось жить в императорском дворце, многие из тех, кто работал в
канцелярии, являлись евнухами и дворцовой прислугой, так что здесь не
было никаких проблем.
Конечно,
дворцовый евнух никак не мог позаботиться обо всем. В конце концов,
знания и опыт евнуха были ограничены. Вот почему император предоставил
многим из своих доверенных помощников в канцелярии право свободно
приходить и уходить во дворец.
Главы
канцелярии являлись главными помощниками, и обычно их было больше
одного. В нынешней династии их было четверо, и под их началом находились
придворные чиновники, полный дежурный персонал и другие официальные
лица.
Императорский
секретариат был организацией, отвечающей за исполнение указов. Его
возглавлял Директор вместе со своими помощниками. Под ними находились
высокопоставленные чиновники различных ведомств.
В
его предыдущем мире многие театральные произведения включали главного
героя, осуществляющего грандиозный план. Как только бы главный герой
позаботился бы об Императорском секретариате, его миссия являлась
завершенной… Однако различные чиновники секретариата на самом деле не
были теми, кто обладал большей частью полномочий, потому что они просто
проводили политику, но не имели права голоса.
Несмотря
на то, что эти три главных ведомства были равны по названию, строго
говоря, Центральный секретариат и канцелярия обладали большей властью,
чем Императорский секретариат. Конечно, ничто не было абсолютным. Если
бы император был слабее и менее престижен, или если бы он не был
компетентен, то Центральный секретариат и канцелярия могли бы потерять
власть, и вместо этого Императорский секретариат стал бы главным
подразделением правительства.
Однако
нынешний император являлся самым могущественным культиватором в мире.
Это повысило статус Центрального секретариата и канцелярии до небес.
“О,
точно. Заведующий Императорским секретариатом Пэй Мин и главный
служащий канцелярии Пэй Чжэн оба из клана Пэй. Это тот же самый крупный
клан, из которого происходит Мяньмань”, - внезапно добавила Чу Чуянь.
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    “Все
ваши кланы такие могущественные?” Глаза Цзу Аня расширились. Кланы, из
которых происходили эти женщины, обладали такой ошеломляющей властью,
что ему больше не хотелось так усердствовать.
Чу Чуянь нахмурилась. “Статус Мяньмань в ее клане немного… неловкий. Она не такая крутая, как ты думаешь”.
“И
что же происходит в ее клане?” – быстро спросил Цзу Ань . “Какая-то
проблема с матерью? Она выглядела так, словно торопилась увидеться с
ней.”
Чу
Чуянь открыла рот, чтобы заговорить, после чего заколебалась. “Я думаю,
будет лучше, если Мяньмань сама расскажет тебе о своей ситуации. Я не
думаю, что мне следует об этом говорить”.
У Цзу Аня было задумчивое выражение лица, увидев ее неуверенность. Неужели какая-то интрижка…?
Чу
Чуянь вернулась к главной теме. “Помимо трех департаментов, есть девять
главных министров. Они отвечают за различные политические и
экономические вопросы в различных областях. Например, министр церемоний
отвечает за академии по всей стране. Они обладают большим авторитетом”.
Цзу
Ань  знал, что в Академии Яркой Луны находились выдающиеся
преподаватели, а также воспитывалось много талантливых личностей. В
различных командных пунктах этой империи было много подобных академий.
Все они, вместе взятые, являлись поистине грозной силой.
“Это
приблизительное описание того, как структурирована столица. Ты еще не
встречался с ними, поэтому, возможно, не сможешь сопоставить имена с
лицами. Я представлю их тебе одного за другим в будущем, если у нас
будет такая возможность”. Чу Чуянь впала в уныние. Она не была уверена,
будет ли А Зу вообще жив после встречи с императором.
Цзу
Ань обдумал услышанное, после чего сказал: “Последний вопрос. Из всех
этих людей, которых ты упомянула, кто входит во фракцию короля Ци и кто
верен императору? Кто остался нейтральным?”
Клан
Чу подвергся нападению с обеих сторон в городе Яркой Луны. Битва между
двумя фракциями, несомненно, была более напряженной в столице.
Было
крайне важно, чтобы парень сначала разобрался с этими вещами, чтобы
придать ему некоторую уверенность, когда позже он столкнется с
императором.
Чу
Чуянь осторожно огляделась по сторонам, после чего сказала через
голосовую передачу: “Никто публично не признается в этих вещах. Однако
по их повседневным словам и действиям все еще можно определить, в каком
лагере они находятся.
“Ядром
фракции короля Ци должен быть клан Цинь, Юй и Пэй. Клан Цинь – это клан
моего дедушки. Старшая сестра моего дедушки – мать короля Ци. Как дяди
короля Ци по материнской линии, они, естественно, поддерживают короля
Ци…”
Цзу Ань прищелкнул языком. Только
сейчас я узнаю, что твой дедушка является твердым сторонником короля
Ци. Почему же тогда клан Чу потрудился сохранять нейтралитет все это
время…?
“Лидер
клана Юй, Юй Сюаньчун, является одним из доверенных помощников
Императорского секретариата. Юй начинал с добычи камней Ки, что сделало
их чрезвычайно богатым кланом.”
Выражение лица Цзу Аня внезапно стало странным. “Какая связь у Юй Яньлуо с кланом Ю?”
Он
вспомнил, что спас сногсшибательную молодую мадам в долине вскоре после
прибытия в этот мир. Похоже, она также занималась изготовлением камней
Ки. В прошлом она была известна как столичная красавица номер один.
Однако
эта женщина оказалась неискренней. Она сказала, что собирается
отплатить ему за доброту, но потом Цзу Ань не смог найти ее в городе
Яркой Луны!
Будь все проклято! Хорошенькие девушки все лгуньи…
Чу Чуянь была удивлена. “Ты знаешь о Юй Яньлуо?”
“Разве
некоторое время назад она не была красавицей номер один в столице? Она
должна быть знаменитой, нет? Почему так странно, что я знаю о ней?” Цзу
Ань выглядел так, будто констатировал факт.
Лицо Чу Чуянь покраснело, и она фыркнула. “Все мужчины свиньи!”
Она, наконец, поняла, почему ее мать всегда так реагировала, когда ее отец говорил о Юй Яньлуо.
Тем
не менее, она продолжила: “Юй Яньлуо из клана Юй. Клан Юй всегда
производил на свет красивых мужчин и красивых женщин. Это клан, с
которым многие великие кланы желают породниться. Юй Яньлуо – самая
выдающаяся среди них…”
Цзу
Ань обнял Чуянь за мягкую талию и чмокнул в холодную щеку. “Я не думаю,
что клан Юй такой уж особенный. Женщины клана Чу явно красивее.”
Чу
Чуянь знала, что он просто хвалил ее. Она не могла не чувствовать себя
счастливой внутри, но ни за что не призналась бы в этом. “Ты бы так не
говорил, если бы увидел Юй Яньлуо вживую. После того, как мой отец
увидел ее однажды, с тех пор он никогда о ней не забывал. Хм…”
“Не то чтобы я никогда не видел ее раньше…” – пробормотал Цзу Ань .
Однако, когда парень вспомнил их первую встречу, ему пришлось признать, что она действительно была сногсшибательна.
Чу
Чуянь продолжила: “У клана Пэй есть две основные ветви. Первая ветвь
принадлежит герцогу Пей Чжэну, лидеру клана. Его официальная должность –
главный служитель, и он также дедушка Мяньмань.”
“Так он дедушка Мяньмань ”. У Цзу Аня сразу же сложилось о нем гораздо лучшее впечатление.
Чу
Чуянь хотела что-то сказать, но она заколебалась. “Ситуация может быть
не такой простой. Ты не должен так легко поддаваться влиянию своих
впечатлений”.
Она
продолжила: “Другую ветвь возглавляет Великий Герцог Пэй Мин. Он
заведующий Императорским секретариатом. Ветвь Пэй Чжэна является твердым
сторонником короля Ци, но преданность Пэй Мина гораздо более
двусмысленна. Однако в целом клан должен склоняться к фракции короля Ци.
“Фракция
императора включает кланы Ян и Мэн, а также короля Ляна. Ты уже
встречался с королем Ляном и людьми из клана Ян. Лидер клана Мэн, Мэн
Цзин, является одним из восьми герцогов. Он является министром труда и
пользуется большим авторитетом. Его сын, Мэн И, является руководителем
Центрального секретариата…”
“Напомни, как зовут его сына?” – потрясенно спросил Цзу Ань .
“Мэн И. Ты его знаешь?” Чу Чуянь была сбита с толку.
Цзу Ань  вздохнул. Мы говорим о Мэн И! Какой мужчина не знает о нем? О чем думал его отец, когда давал своему сыну это имя?!
Чу Чуянь не поняла, к чему он клонит, и продолжил. “У Мэн И есть дочь, которая замужем за запасным правителем Чжао Пинем”.
“Запасной правитель?”
“Запасные
правители – младшие братья наследного принца. У наследного принца много
младших братьев. Ты уже встречался с королем Ву в командовании
Северного ордена. Он также является одним из запасных правителей.”
“Ах,
король Ву. Я помню этого парня.” У Цзу Аня было странное выражение
лица. Он не только помнил его, у него сложилось глубокое впечатление об
этом человеке. Он был еще лучше знаком с мадам Ву.
Чу Чуянь уставилась на него, ее щеки слегка покраснели. “Почему у тебя такое выражение лица? Ты думаешь о чем-то непристойном?”
Лицо
Цзу Аня вспыхнуло. Он был слишком смущен, чтобы говорить о том, что
произошло между ним и мадам Ву, поэтому быстро сменил тему. “О, точно.
Поскольку у наследного принца так много младших братьев, и все эти
младшие братья кажутся довольно умными, почему император все еще
настаивает на том, чтобы сделать умственно отсталого наследным принцем?”
Судя
по его отношениям с королем Ву, за исключением некоторых, казалось бы,
странных фетишей, он казался намного умнее и способнее обычного
человека. Этот король определенно был более чем квалифицирован для того,
чтобы занимать должность наследного принца. Что касается нынешнего
наследного принца, то, несмотря на то, что все неоднозначно отзывались о
его фигуре - он явно был идиотом.
Чу
Чуянь ответила: “Я бы тоже хотела, чтобы…  нормальный… сын императора
стал бы наследным принцем но этому просто не суждено случиться. Я
уверена, ты знаком с историей, стоящей за императором и королем Ци.
Несмотря на то, что эти двое не являются кровными братьями, нынешнего
императора отдали на усыновление его дяде. Этот дядя был императором в
свои молодые годы. Однако политическая ситуация тогда была запутанной.
Поскольку король Ци был еще слишком молод, вместо него на трон взошел
нынешний император. Однако король Ци действительно обладает необходимыми
качествами, чтобы унаследовать трон.
“Его
величество получил большие увечья в битвах с чужеземными племенами в
ранние годы своей жизни, так что его время уже ограничено. Между тем
король Ци мудр и способен, многие министры считают, что трон должен
перейти к нему. Его величество желает передать трон своему собственному
сыну, и единственный способ, которым он мог бы это сделать, - это
придерживаться правил и передать корону старшему сыну своей первой жены.
Если бы он пренебрег правилами и выбрал кого-то другого, выбор
преемника превратился бы в соревнование достойных. Если бы это
произошло, какой нынешний принц мог бы сравниться с королем Ци?
“Вот
почему, хотя его величество знает, что наследный принц довольно глуп, у
него нет другого выбора, кроме как назначить его наследным принцем”.
Цзу
Ань был сбит с толку. “Однако смог бы такой болван, как он, удержаться
на своем посту? Разве нынешний император не боится, что вся наша страна
может рухнуть под его правлением?”
Чу
Чуянь объяснила: “Несмотря на то, что наследный принц не слишком умен,
он не вопиюще глуп. С мудрыми подданными, которые помогают ему,
правление не является невозможным. У наследного принца также есть
наследники. Несмотря на то, что они молоды, у них нет никаких проблем с
интеллектом. Все уляжется, как только трон перейдет к одному из них.”
Цзу Ань был потрясен. “Я слышал, что наследный принц женился совсем недавно. И все же у него уже есть сын?”
Чу
Чуянь покраснела. Она тихо ответила: “Наследник не был рожден женой
наследного принца. В то время Его величество был обеспокоен тем, что
наследный принц не был… не был знаком с порядками этого мира, поэтому
предоставил ему прекрасную дворцовую наложницу. Впоследствии эта
наложница забеременела. Поскольку она не хотела вызывать никакого
конфликта с наследной принцессой, то вернулась во дворец, чтобы родить
там.”
У
Цзу Аня было странное выражение лица. “Этот ребенок происходит от
семени глупого наследного принца или императора? Как могла наложница
вернуться и жить в императорском дворце? Это, безусловно, огромный
скандал!”
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    Чу Чуянь была встревожена. “Пожалуйста, следи за словами!”
Она
быстро огляделась по сторонам. Удовлетворенная тем, что никто ничего не
услышал, девушка тихо продолжила: “Вышитые посланники – это глаза и уши
Его Величества, а Чжуси Чиксин – самый верный помощник императора! Если
бы новости о том, что ты сказал, достигли ушей императора, ты бы
наверняка умер!”
Однако
Цзу Ань, казалось, не возражал. Он пожал плечами и ответил: “Я уже в
таком тяжелом положении, что на самом деле это не имеет значения. Если
его величество узнает, значит, так тому и быть.”
Чу
Чуянь нежно взяла его за руку, чтобы утешить. Прошло мгновение, прежде
чем она заговорила вновь. “На самом деле, распространилось несколько
слухов, которые перекликались с твоими мыслями. Однако без доказательств
они оставались лишь слухами”.
Цзу
Ань улыбнулся. “Как у кого-либо, кроме главных действующих лиц, могут
быть какие-либо доказательства? Есть кое-что еще, что мне интересно. Все
остальные принцы кажутся невероятно умными. Почему наследный принц
единственный выдался таким тупым?”
Чу
Чуянь нахмурилась. “По этому вопросу также нет единого мнения.
Дьявольские расы утверждают, что на руках его величества слишком много
крови, и что это небесное возмездие. Некоторые люди верят, что кто-то,
возможно, что-то сделал с наследным принцем, когда он был еще молод, что
привело к его нынешнему состоянию… Конечно, это всего лишь слухи, и они
могут оказаться неправдой.”
“Дым не бывает без огня. Возможно, они не совсем безосновательны.” Цзу Ань погрузился в глубокую задумчивость.
Закончив
обсуждать важные вопросы, они перешли к более личным вещам. Чу Чуянь
мягким голосом произнесла: “А Зу, клан Чу действительно благодарен за
то, что ты сделал. Если бы не ты, мы могли бы быть уничтожены. У нас еще
не было возможности официально выразить нашу благодарность”.
Цзу Ань рассмеялся и ответил: “Разве ты не моя жена? Кому еще я мог бы помочь, если не твоему клану?”
Чу
Чуянь покачала головой. “Многие супружеские пары не готовы зайти так
далеко друг ради друга. Есть слишком много примеров того, как пары
отказывались друг от друга перед настоящей катастрофой. Ты даже подверг
себя опасности ради клана Чу. Немногие мужья в мире способны на что-то
подобное”.
Цзу
Ань откинулся назад. “Да… Продолжай тешить мое эго. Как ты собираешься
меня отблагодарить? Ты не можешь просто использовать слова, верно? Это
было бы слишком неискренне.”
Чу Чуянь покраснела. Она придвинулась к нему поближе и поцеловала.
Как
раз в тот момент, когда она собиралась отстраниться - девушка
почувствовала пару рук, крепко обхватившую ее за талию, и пару теплых
губ прижавшуюся к ее губам.
Все тело Чу Чуянь напряглось, но она быстро расслабилась и тепло приняла ласку своего возлюбленного.
В
ее голове был абсолютный беспорядок. Однако внезапный легкий озноб
заставил ее быстро выйти из оцепенения, и она поспешно оттолкнула Цзу
Аня.
Одно дело, когда он распускал свои руки, но этот парень действительно начал снимать с нее одежду!
Снаружи все еще было так много людей. Ее светлые, цвета снега щеки уже полностью покраснели.
Этот негодяй становится все более и более искусным! Вероятно, он практиковал это на Мяньмань в подземелье…
Раздраженная этой мыслью, она придвинулась ближе и укусила его плечо.
“Ш-ш-ш!” Цзу Ань втянул воздух сквозь зубы. За что?
Она обвиняет меня в том, что я только что сделал? Разве мы уже не так хорошо знакомы друг с другом?  Парень понятия не имел, что в данный момент она ревнует его к другой женщине.
“Мне
нужно выйти. Я не думаю, что это хорошая идея для меня – все время
оставаться в твой карете”, - раздраженно сказала Чу Чуянь. Разгладив
свою одежду, она вышла из кареты.
Цзу
Ань помрачнел. От скуки он начал возиться со своим пространственным
хранилищем и мысленно перебирал то, чему научился. Он не собирался вновь
забывать о чем-то столь важном, как свойства Сутры Исконного
происхождения по изгнанию нечистой силы.
Неожиданно
он нашел секретное руководство: «Огненный клинок’. Цзу Ань не мог
культивировать его раньше, потому что не пробудил элемент огня. Теперь,
когда он мог позаимствовать огонь Даджи – парень мог попробовать.
Цзу
Ань даже вызвал Даджи, чтобы посмотреть, сможет ли она тоже научиться
ему. В конце концов, она также была культиватором стихии огня. К
сожалению, она не могла научиться технике без своей души. Цзу Ань сдался
после нескольких попыток. “Я должен был отдать эту книгу Мяньмань”. С
другой стороны, он вспомнил, насколько мощными были ее боевые навыки.
Пламя девушки могло превратиться в огненного дракона или цветок розы. Те
навыки, вероятно, были лучше, чем этот.
Он
успокоился и начал внимательно изучать навык, различные движения из
руководства по Огненному клинку медленно прокручивались в его голове.
Единственным сожалением парня было то, что он не мог немедленно
проверить их на практике.
Больше
ничего необычного по пути не произошло. Здесь были Чжуси Чиксин, король
Лян и Лю Яо, а также большой контингент, состоящий из Вышитых
посланников и Императорской гвардии. Небольшая группа убийц никак не
могла что-либо сделать. Только у гигантской армии повстанцев был бы
шанс.
По
мере того как они приближались к столице, Чу Чуянь волновалась все
больше и больше. Сожаление начало закрадываться в ее сердце. Они
находились в критической опасности, а она позволила мелкой ревности
одолеть себя!
Мимо
проходило несколько императорских стражников, пытаясь добиться от нее
каких-либо слов, но она находила их лишь раздражающими. Девушка дала
несколько отрывистых ответов, после чего вернулась в карету.
Охранники
вздохнули, глядя на грациозную фигуру. “Она и правда богиня,
спустившаяся с высочайших небес! Почему этому Цзу Аню так повезло?”
“Да хватит тебе, разве ему повезло? Мы почти в столице. Ему осталось жить не так уж много дней.”
“Кого
это волнует, чувак. Если бы я мог стать мужем юной мисс Чу хотя бы на
один день, мне было бы насрать - даже если бы я умер завтра.”
“Посмотри на этого отвратительного подхалима”.
“Что, тебе бы было не насрать?”
“Конечно, нет! Мне нужно по меньшей мере два дня.”
…
Тем временем, внутри кареты, Цзу Ань не мог удержаться от смешка. “Похоже, твое обаяние все так же сильно, как и прежде”.
Чу Чуянь покраснела. “Даже ты смеешься надо мной”, - сказала она, фыркнув.
Девушка
также смутно улавливала разговоры стражников за ее спиной. Даже при
том, что она была немного раздражена - на самом деле девушка ничего не
стала бы с этим делать. Отрезать языки, как только кто-то говорил что-то
неприятное, могла лишь ведьма. Это просто не соответствовало ее стилю.
Она вдруг сморщила нос. «Хм? Что за странный запах?”
Цзу
Ань начал обливаться потом. Вероятно, это был запах Даджи, витавший в
воздухе. Хотя это странно. У Даджи нет души, она даже не может
пользоваться духами. Тогда откуда, черт возьми, взялся этот запах?
Кроме
того, у этой чертовой девушки нос как у собаки! Почему она так
чувствительна к запахам других людей? Для нас, парней, все одинаково
вкусно пахнет.
Он
не осмелился призвать Даджи, чтобы объясниться. В конце концов, Чу
Чуянь уже приревновала всего несколько дней назад. Она убила бы его на
месте, призови он сейчас другую девушку
Цзу Ань расскажет ей о своей способности после того, как она немного успокоится.
Парень
быстро сменил тему. “Разве ты не говорила, что было бы лучше не
оставаться все время в этой карете? Почему мне кажется, что в последнее
время ты приходишь сюда все чаще и чаще?”
Чу Чуянь вздохнула. “А Зу, осталось всего три дня, прежде чем мы доберемся до столицы”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он знал, что девушка беспокоилась за его
безопасность. В конце концов, с ее точки зрения, будущее парня выглядело
мрачным.
Однако он не смог ей ответить, потому что пара мягких губ прижалась к его губам.
После
своего первоначального шока Цзу Ань быстро отреагировал. Он знал, что
девушка была такой инициативной, потому что боялась, что вскоре они
расстанутся навсегда.
Цзу Ань почувствовал нежное тепло, разливающееся внутри. Он немедленно обнял ее за тонкую талию.
Внезапно Чу Чуянь подняла свое нежное тело вверх, и слабые снежинки, казалось, затрепетали вокруг двух влюбленных.
“Что это?” – с любопытством спросил Цзу Ань.
Щеки Чу Чуянь порозовели, став невероятно красивыми. Ее голос был очень мягким. “Этот навык блокирует все звуки…”
Цзу
Ань задрожал. Он никак не ожидал такого инициативного шага от ее обычно
холодной и легко смущающейся натуры. Он больше не мог сдерживаться и
бросился на нее. “Не… не снимай с меня одежду. У нас не будет достаточно
времени, если кто-нибудь войдет…” Сказала Чу Чуянь, прикусив губу. Она и
представить себе не могла, что однажды произнесет подобные слова.
Когда девушка подумала о том, как много Цзу Ань сделал для нее, она постепенно успокоилась.
Ее
предупреждение имело смысл. Если бы кто-то поймал их на месте
преступления, он был бы тем, кто проиграл. Цзу Ань оставил все как есть.
Они
являлись молодоженами, но были вынуждены расстаться из-за семейных
обстоятельств и воссоединились только после столь долгой разлуки. У них
не было никакой возможности сдержаться.
Чу
Чуянь стиснула зубы, сдерживая все в себе. Несмотря на то, что она уже
сделала все, что могла, чтобы остановить утечку любого шума, девушка все
еще не осмеливалась издавать ни звука. Однако, чем дольше все
продолжалось, тем быстрее ее тело подводило ее…
…
Тем временем императорские стражники снаружи время от времени поглядывали на карету.
“Почему кажется, что карета немного трясется? Ты думаешь…”
“Заткнись! Первая мисс Чу – богиня среди богинь. Не может быть, чтобы это было то, о чем ты думаешь!”
“Ты прав, ха-ха… Но он все еще ее муж. Мои мысли не могут не блуждать, когда они оба так прячутся внутри.”
“Тебе
не о чем беспокоиться. В любом случае, этому молодому парню осталось
жить не так уж много дней. Как только Первая мисс Чу обретет свободу,
она станет честной добычей для всех нас.”
“Что касается меня, то я ничего не жду. Я был бы удовлетворен, если бы мог просто обменяться с ней еще несколькими словами”.
“Тьфу! Отвратительный подхалим. Честно говоря, мне неловко находиться в одной группе с тобой”.
…
После
того, что казалось вечностью, недостижимая богиня осталась лежать в
объятиях Цзу Аня, лишившись всей энергии. Ее румяный цвет лица и
блаженное выражение противоречили ее прежнему внешнему виду.
“А
Зу, мне придется уйти. Мы вновь встретимся в столице.” Пальцы Чу Чуянь
нежно ласкали лицо ее возлюбленного, глаза девушки были полны нежелания.
Цзу
Ань знал, что она собирается обратиться за помощью к своему дедушке.
Даже при том, что он знал, что шансов на успех было мало, парень не
хотел портить ей настроение. Он наклонил голову и поцеловал блестящие
красные губы. “Давай оставим все на волю судьбы. Нет необходимости
пытаться форсировать события. Просто доверься мне. У меня есть свой
собственный выход.”
Чу Чуянь хмыкнула в знак согласия, после чего прижалась к нему, как котенок. Она хотела оставаться такой навсегда…
К сожалению, в конце концов им все равно пришлось расстаться. После короткого отдыха, чтобы восстановить силы, девушка ушла.
…
Цзу Аню было до смерти скучно после ее ухода. К счастью, они добрались до столицы за три дня.
Парень
был совершенно потрясен, увидев великолепные городские ворота. Он
смутно ощущал странное давление, окружавшее его тело после въезда в
город.
Словно
почувствовав замешательство парня, Чжуси Чиксин сказал: “Существует
большая формация, защищающая столицу. Она запугивает мелких негодяев и
ограничивает всякое бегство. Те, кто бессмысленно создает проблемы в
столице, пострадают от наказания формации. Не говори, что я тебя не
предупреждал.”
Цзу
Ань улыбнулся. “В любом случае, мне осталось жить в столице не так уж
много дней. Эти ограничения не имеют для меня большого значения”.
Чжуси
Чиксин был застигнут врасплох. “Ты на удивление непредубежден. Уже
темно, так что мы проведем ночь в городе. Завтра утром мы отправляемся
во дворец.”
Цзу Ань нахмурился. Что это
за шутка такая? Мы ведь говорим о технике вечной жизни! Забудьте о ночи
на улице — даже если бы император развлекался с наложницей, он должен
был немедленно вызвать меня, как только узнал, что я прибыл, верно?
Почему они оставят меня в городе на ночь? Они рискуют без всякой причины.
Что-то не так!
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    Цзу
Аня отвезли в уединенную резиденцию, чтобы провести там ночь. Она
находилась недалеко от императорского дворца с алыми стенами и
ярко-желтой глазурованной черепицей на крыше.
Это место, вероятно, было выбрано потому, что обеспечивало быстрый доступ к императорскому дворцу на следующее утро.
Охрана
была довольно строгой, даже несмотря на то, что король Лян и Лю Яо
ушли, скорее всего, вернувшись к своим собственным обязанностям.
Чжуси Чиксин также ушел, предположительно, чтобы доложить императору о прибытии.
Цзу
Ань был немного сбит с толку оставшимися снаружи охранниками. Был ли
Чжуси Чиксин действительно настолько уверен в себе? Несмотря на то, что
эти охранники не были слабы, все три лучших культиватора ушли. Разве они
не боялись, что кто-то может воспользоваться этой возможностью, чтобы
сделать свой ход?
Парень
даже задавался вопросом, не был ли Чжуси Чиксин куплен определенной
фракцией. Однако и члены клана Санг, и Чу Чуянь, казалось, были
полностью убеждены в преданности Чжуси Чиксина императору.
Если
бы даже такого человека можно было купить - это лишь доказало бы
некомпетентность императора. Такой человек никак не смог бы возвыситься,
став самым могущественным культиватором в мире!
Цзу
Ань действительно не мог понять, почему они заставили его ждать целую
ночь, прежде чем войти во дворец. Он чувствовал себя больным человеком,
ожидающим уколов. Боль от игл не так сильна — самая мучительная часть
это ождание.
Ему
также было любопытно, почему Чу Чуянь не появилась. Она пообещала вновь
встретиться в столице. Разве они уже не должны быть вместе?
…
Чу
Чуянь в настоящее время находилась в поместье Цинь с выражением паники
на лице. “Мой уважаемый дедушка, я никогда в жизни ни о чем тебя не
просила. Но если ты откажешься что-либо делать, А Зу точно умрет!”
Напротив
девушки сидел высокий и мужественного вида старец. Несмотря на
серебряные пряди в его волосах, он не казался хрупким или постаревшим,
но излучал ауру авторитета и мощи.
Несмотря
на преклонный возраст, его брови были остры, глаза ясны, а цвет лица
превосходен. Легко было представить, каким красивым и обходительным он
был в молодые годы.
Это
был не кто иной, как дед Чу Чуянь, высокопоставленный чиновник в
императорских вооруженных силах, генерал авангарда Цинь Чжэн.
В
данный момент он был сосредоточен на бумаге перед собой, его кисть
делала аккуратные мазки по мере того, как символы медленно обретали
форму. Он казался совершенно глухим к мольбам Чу Чуянь.
Чу
Чуянь прикусила губу. Тревога убивала ее. Ее дедушка явно был военным
лидером, но при этом любил вести себя как культурный сноб. Ему
нравилось, когда другие хвалили его за ученость.
Каллиграфия этого старика явно находилась на среднем уровне, но он всегда вел себя так, будто был каким-то мастером.
Конечно,
Чу Чуянь никогда бы не высказала этих мыслей вслух. Ее дедушка являлся
довольно непредубежденным, когда дело касалось других вещей, но он
немедленно выходил из себя, если кто-нибудь поднимал эту щекотливую
тему.
Уровень его каллиграфии был намного ниже, чем у любого другого мастера, но в его движениях кистью была определенная грация.
Это
было единственное, за что люди обращали на него внимание и хвалили, но
вскоре все вышло из-под контроля. Со временем их похвалы привели к тому,
что этот человек начал думать о себе как о реинкарнации величайшего
мастера каллиграфии.
Цинь
Чжэн, наконец, закончил работу, лежащую перед ним, и достал личную
печать. На его лице было довольное выражение. “Чуянь, подойди сюда и
скажи мне, что ты думаешь об этом произведении”.
Веки
Чу Чуянь дрогнули, когда она увидела слова: ‘Спокойствие порождает
трансцендентность’. Это явно было предупреждением для нее, чтобы она
остерегалась гордыни и нетерпения и сначала успокоила свой разум.
Но Цзу Ань уже прибыл в столицу! Как она могла оставаться спокойной?
Чу Чуянь заставила себя произнести слабую похвалу, поскольку девушка действительно нуждалась в его помощи.
Цинь
Чжэн фыркнул. “Не слишком ли ты откровенничаешь со своей фальшивой
лестью? Хмф. Я помню, что раньше ты никогда не лгала. Ты нахваталась
кучу вредных привычек после того, как вышла замуж за этого хулигана.”
Чу Чуянь стала несчастной. “Цзу Ань не хулиган”.
“Он
просто местный проходимец с улицы. Кем еще он может быть, как не
хулиганом?” Цинь Чжэн был явно недоволен. “Я действительно не знаю, о
чем думал твой никчемный отец. Он и правда выбрал случайного хулигана из
этого маленького местечка в качестве своего зятя! Совершенно нелепо”.
Чу
Чуянь знала, что ее дедушка все еще обижался на ее отца. Однако, как
представительнице молодого поколения, ей не пристало вмешиваться,
особенно в эту тему.
Цинь
Чжэн явно не закончил. “Учитывая твою красоту и способности к
культивации, каждый выдающийся мужчина захотел бы выйти за тебя. И все
же твой позорный отец и бестолковая мать в конце концов позволили тебе
выйти замуж за этот кусок дерьма. Теперь ты стала вдовой!”
Чу
Чуянь заставила свой голос остаться спокойным. “А Зу не мусор. На мой
взгляд, ни один другой мужчина во всем этом мире не может сравниться с
ним”
“Что,
черт возьми, этот парень сделал с твоей головой?” – нахмурился Цинь
Чжэн. “В конце концов, ты с твоей матерью одной породы”.
Чу
Чуянь прикусила губу. Дела явно шли не очень хорошо. Но ради Цзу Аня
она сдержала свой гнев. “Какой другой мужчина может вызвать у его
величества такое беспокойство? Тот факт, что А Зу смог заполучить Сутру
Нирваны Феникса в одиночку, доказывает, что он экстраординарен”.
Цинь
Чжэн усмехнулся. “Я все еще чувствовал себя прекрасно, но теперь, когда
ты заговорила об этом, я начал раздражаться. Фракция короля Ци
процветала, но теперь появился какой-то глупый сопляк с Сутрой Нирваны
Феникса, которая якобы дарует бессмертие! Сейчас у нас нет другого
выбора, кроме как залечь на дно”.
Чу
Чуянь не могла удержаться, чтобы не ответить: “Дедушка, я не понимаю,
почему клан Цинь настаивает на присоединении к этой вражде. Даже при
том, что моя двоюродная бабушка – мать короля Ци, одного этого
недостаточно, чтобы весь клан Цинь был привязан к одному кораблю!
Одна-единственная неудача приведет к уничтожению всего клана!”
Цинь
Чжэн посерьезнел. “Ты тоже культиватор, поэтому должна понимать
причины, лежащие в основе моего убеждения, что застой равен регрессу.
Несмотря на то, что на данный момент клан Цинь является высшим военным
кланом, можно ли сказать то же самое в ближайшие одно или два
десятилетия? Есть много кланов, присматривающихся к нашему положению,
ожидающих, чтобы занять наше место, желающих насладиться славой и
почестями, которые мы оказываем, и завладеть нашими ресурсами. Как я
могу просто стоять в стороне?
“Это
все вина твоей матери!” Цинь Чжэн возбуждался все больше и больше. “В
то время твоя двоюродная бабушка была замужем за отцом короля Ци. Наш
план состоял в том, чтобы выдать твою мать замуж и привести во дворец в
качестве наложницы. Таким образом, мы стояли бы одновременно по обе
стороны баррикад, так что не имело бы значения, какая сторона выиграла, а
какая проиграла. Мы бы вышли победителями в любом случае. Однако твоя
мать влюбилась в свинью и настояла на том, чтобы сбежать с этим отбросом
Чу Чжунтянем, не оставив нам другого выбора, кроме как связать свою
судьбу лишь с одной фракцией.”
Чу Чуянь потеряла дар речи.
Это был первый раз, когда она услышала об этом. Ее отец был поистине грозен, раз смог украсть женщину императора!
Я
задавалась вопросом, почему его величество всегда стремился заполучить
наш клан Чу. Я никогда не смотрела на это с такого ракурса.
Цинь
Чжэн становился все более несчастным, когда видел, как уголки ее губ
приподнимаются вверх. “Чему ты улыбаешься? Рождение дочерей
действительно равносильно потере денег! Ты и твоя мать ведёте себя
одинаково!”
Чу
Чуянь знала, что он говорил это лишь потому, что был зол, а не потому,
что действительно хотел ее оскорбить. Она помогла ему вернуться в
кресло. “Дедушка, пожалуйста, выпей немного чая, чтобы поднять себе
настроение”.
Цинь
Чжэн взял у нее чашку с чаем, чтобы утолить пересохшее горло. “Раньше
ты была так холодна со всеми, но сейчас действительно научилась
выслуживаться ради этого Цзу Аня. Теперь даже мне стало немного
интересно, какой мужчина посмел так изменить мою внучку”.
Чу Чуянь была в восторге. “Дедушка, ты согласен спасти его?”
Цинь
Чжэн покачал головой. “Мы говорим об императоре. Если он хочет смерти
Цзу Аня – кто сможет спасти этого парня? Не говоря уже о том факте, что
не только император хочет его смерти.”
Выражение
лица Чу Чуянь слегка изменилось. Она как раз собиралась продолжить
разговор, когда Цинь Чжэн взмахнул рукой, ударив по ее акупунктурной
точке. “Уведите юную мисс прочь. Ей не разрешается даже на полшага
выходить из своей комнаты в течение следующих нескольких дней”.
“Дедушка!” Чу Чуянь в тревоге вскрикнула. Однако Цинь Чжэн оставался невозмутимым, как бы она его ни умоляла.
После
того, как девушку увели, Цинь Чжэн посмотрел в сторону императорского
дворца и вздохнул. “Тогда я был слишком мягкосердечен по отношению к
твоей матери и в итоге разрушил всю ее оставшуюся жизнь. На этот раз я
не повторю эту катастрофу”.
…
Во
время этого, Цзу Ань медитировал в своей комнате, когда дверь внезапно
распахнулась. Он открыл глаза и был ошеломлен тем, что увидел.
Парень
ожидал, что столкнется с каким-нибудь злобным убийцей, но вместо этого
его приветствовал экстравагантно одетый молодой человек. Этот парень был
красив, обладая стройным телосложением. Он выглядел немного хрупким, но
его осанка была безупречной, а обходительный вид производил глубокое
впечатление.
Этого
молодого человека, несомненно, боготворили бы все молодые девушки в
любой школе в прошлой жизни Цзу Аня. Даже самые горячие звезды
побледнели бы по сравнению с ними.
После
прибытия в этот мир самым красивым мужчиной, несмотря на того парня,
что Цзу Ань видел в зеркале каждый день, являлся Се Сю.. Однако на самом
деле существовал кто-то еще красивее, и еще более женственнее Се Сю!
Цзу Ань взглянул на его грудь. Там не было ничего выдающегося.
Затем он посмотрел на его горло и смог смутно разглядеть кадык.
Рот Цзу Аня дернулся. Все таки это не женщина, маскирующаяся под мужчину. Как скучно.
Молодой
человек тоже с любопытством разглядывал его. Когда парень заметил
грубый и назойливый взгляд Цзу Аня, то сразу же разозлился. “На что,
черт возьми, ты пялишься? Я понятия не имею, что, черт возьми, моя
старшая сестренка в тебе нашла!”
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    Только теперь Цзу Ань заметил, что этот молодой человек имел небольшое сходство с Чу Чуянь и Чу Хуаньчжао. Он вздохнул. Действительно выдающиеся гены!
Однако парень был ошеломлен, потеряв дар речи от слов юнца. Это ведь еще один сопляк! Что это за тон такой?
Он
мог бы быть немного более терпимым, если бы с ним говорила девушка, но
это был проклятый парень! Эта разница между ожиданием и реальностью лишь
усугубляла его грубый тон.
“Конечно,
она влюбилась в меня, потому что я красивый и выдающийся. Она бы ни за
что не влюбилась в человека, что выпаливает такие грубые слова при
первой же встрече”.
Выражение
лица молодого человека дрогнуло, когда он услышал насмешку в голосе Цзу
Аня. “В конце концов, слухи оказались правдой! Ты просто ещё один
лизоблюд, ни на что не годный хулиган.”
Вы успешно затроллили Чу Ючжао, заработав 477 очков ярости!
Цзу
Ань сразу же разозлился. “Проклятое отродье, где твое уважение к своему
зятю? Что, черт возьми, за чушь ты несешь? Неужели все, чему ты
научился в столице за все эти годы, вышло у тебя из задницы вместо того,
чтобы остаться в голове?”
“Какая
грязная речь!” Чу Ючжао усмехнулся. “Оставляя в стороне тот факт, что
моя старшая сестра уже развелась с тобой, я бы никогда не признал тебя,
даже если бы вы все еще были вместе!”
Вы успешно затроллили Чу Ючжао, заработав 571 очко ярости!
Цзу
Ань небрежно откинулся на спинку стула. “Твоя старшая сестра признала
меня наряду с твоим папой и мамой. Кого волнует твое мнение? Зачем мне
нужно твое одобрение?”
Кто
знал, что ждет его впереди? Более того, он уже был раздражен из-за
того, что ему не удалось встретиться с Чу Чуянь или Пэй Мяньмань.
Поскольку этот сопляк с самого начала проявил ужасное отношение, Цзу Ань
решил отплатить той же монетой.
“Ты!” Чу Ючжао немедленно пришел в ярость.
Вы успешно затроллили Чу Ючжао, заработав 999 очков ярости!
Наконец он больше не мог сдерживаться и направил кулак прямо в лицо Цзу Аня.
Глаза Цзу Аня сузились. Пик четвертого ранга! Этот парень довольно хорош для своего возраста.
Однако
парень уже привык к противникам совершенно другого уровня. Если не к
восьмым и девятым рангам, то к культиваторам ранга мастера и выше. На
его взгляд, любая атака четвертого ранга была бы полна недостатков.
Он
повернулся в сторону, схватившись за кулак. Одним рывком Цзу Ань
сместил центр тяжести Чу Ючжао, после чего легко заломил руку за спину,
прижимая его тело к ближайшему столу.
“Тебя
не смущает отсутствие навыков? Честно говоря, это чудо, что тебе
удалось продержаться так долго”, - сказал Цзу Ань со вздохом.
“Я
просто был застигнут врасплох! Если у тебя хватит смелости, то отпусти
меня и сразись лицом к лицу!” Чу Ючжао было стыдно, он сердился. Почему этот парень такой сильный? Может ли его ранг культивации быть намного выше моего?
Невозможно!
Преподаватели Императорской академии и старшие члены семьи – все
хвалили меня за мои выдающиеся способности! Лишь моя старшая сестра
могла сравниться со мной в этом возрасте!
С
такими удивительными способностями, доступом к морю ресурсов с юных лет
и лучшими учителями в его распоряжении, случайный хулиган, выросший на
улице, никак не мог быть сильнее.
Возможно,
это недостаток боевого опыта. В конце концов, этот парень вырос в
трущобах, так что он, несомненно, был более опытен, когда дело доходило
до настоящей драки. Естественно я был так просто застигнут врасплох.
Цзу
Ань взял со стола один из декоративных свитков. “Хорошо, твой зять
преподаст тебе твой первый урок. Если ты проиграл – то ты проиграл!
Поражению нет оправдания. Дали бы твои враги тебе второй шанс?”
С
этими словами он шлепнул свитком, который подобрал, по ягодицам
сопляка. Этот малец, казалось, избаловался, выросши в роскошной
обстановке. Он привык быть властным и неуправляемым и срочно нуждался в
взбучке.
“Ты… как ты посмел ударить меня там?” Чу Ючжао мгновенно остолбенел. Смесь стыда и гнева заставила его лицо покраснеть.
Вы успешно затроллили Чу Ючжао, заработав 999 очков ярости!
“Что ты имеешь в виду? Ты хочешь, чтобы я ударил тебя по лицу вместо ягодиц?” Цзу Ань вновь шлепнул его.
Ему
все еще нужно было думать о кланах Чу и Цинь. Если бы парень бил этого
сопляка по лицу, то мог бы оставить неприятные следы, который поставили
бы всех в неловкое положение.
Однако
не было никаких проблем от шлепков по заднице. Даже если бы этот парень
и пожаловался на Цзу Аня, он бы ни за что не спустил свои штаны в
качестве доказательства.
“Я… я убью тебя!” Чу Ючжао яростно сопротивлялся. К сожалению, Цзу Ань был слишком силен, и парень не мог освободиться.
“Сейчас
твой зять преподаст тебе второй урок. Ты поймёшь его, как только придет
время. Мудрый человек подчиняется обстоятельствам”. Как только слова
слетели с его губ, Цзу Ань вновь шлепнул свитком вниз.
“Ах!!”
Чу Ючжао закричал. “Ты хулиган, как ты смеешь так поступать со мной!
Мой отец, моя старшая сестра и мой дедушка никогда не простят тебе
этого!”
Вы успешно затроллили Чу Ючжао, заработав 999 очков ярости!
Цзу
Ань фыркнул. “Разве ты не вел себя так высокомерно всего секунду назад?
Почему ты вдруг стали полагаться на других? Пришло время для твоего
третьего урока от твоего зятя. Всегда полагайся на себя. Не
злоупотребляй своим положением, чтобы угрожать другим”.
Чу
Ючжао был близок к тому, чтобы сойти с ума. Когда с ним раньше так
обращались? Он не мог вынести, когда мужчина бил его в такое
чувствительное место. Он яростно проклинал Цзу Аня.
К сожалению, каждое проклятие встречалось яростным ударом.
Цзу
Ань не мог удержаться от смеха. “Эй, у тебя есть какой-то странный
фетиш? Ты все ругаешься и ругаешься, надеясь, что я ударю тебя сильнее?”
“Ты!”
В этот момент Чу Ючжао чуть не плакал. Он больше не осмеливался
ругаться. На самом деле, парень начинал бояться после такого жестокого
избиения.
Хуже
всего было то, что, несмотря на всю ту боль вначале, теперь внутри него
начало возникать странное чувство каждый раз, когда свиток опускался,
заставляя сердцебиение мальца учащаться.
Цзу
Ань потерял дар речи, увидев слезы, наполнившие глаза сопляка. “Да
ладно, ты уже взрослый мужчина. Ты действительно собираешься вот так
просто заплакать? Ах, забудь об этом. Я отпущу тебя, если ты назовешь
меня зятем.»
Чу Ючжао повернул голову в сторону и плотно сжал губы, на его лице было написано упрямство.
Цзу
Ань не был настолько чокнутым, чтобы заставить мужчину называть его
‘зятем’. Поскольку он не был готов, то немедленно обратил свое внимание
на главный вопрос. “Как ты попал внутрь?”
Повсюду были охранники, а Цзу Ань являлся преступником. Как этому парню удалось с войти?
Сначала
Чу Ючжао хотел проигнорировать его, но когда он увидел, что Цзу Ань
собирается ударить его снова — тем более, что парень не хотел называть
его «зятем» - у него не было выбора, кроме как ответить: “Мой дедушка
сказал мне прийти сюда, дав мне свой командный жетон. Он
высокопоставленный военный чиновник, и моя старшая сестра… хотела, чтобы
я передал тебе несколько слов. Мы все вроде как семья, так что те
охранники меня не остановили.”
“Где
твоя старшая сестра? Почему она не пришла? Кроме того, что она хотела,
чтобы ты мне передал?” – нетерпеливо спросил Цзу Ань.
Чу
Ючжао фыркнул. “Моя старшая сестра, очевидно, не испытывает желания
встречаться с тобой, поэтому она попросила меня передать тебе, чтобы ты
поубавил свои напрасные надежды. Вы двое уже развелись… Ах!!! Почему ты
снова меня бьешь?!”
Вы успешно затроллили Чу Ючжао, заработав 233 очка ярости!
“С
чего бы ей говорить такое? Ты явно выдумал это дерьмо, так что ты
заслужил ещё один удар”. Цзу Ань явно не поверил ни единому слову. “Твоя
старшая сестра, вероятно, была задержана кланом Цинь и не смогла
прийти”.
“Как ты узнал?” Выпалил Чу Ючжао.
Цзу Ань фыркнул. Он слишком много раз видел это клише в телевизионных драмах.
Чу
Ючжао сказал: “Действительно, моя старшая сестра хотела, чтобы мой
дедушка спас тебя, но дедушка отказался. Его величеству нужна твоя
жизнь. Как мой дедушка может спасти тебя? Ты все равно мертв, так что,
если тебе действительно небезразлична моя старшая сестра, то просто
прояви великодушие и напиши письмо о расставании. Лучше покончить с
болью, чем продлевать агонию. Моя старшая сестра такая красивая и
сногсшибательная. Как ее жизнь может быть разрушена руками… Ах!!! Почему
ты снова меня бьешь?!”
Цзу
Ань усмехнулся. “Ты пытался спровоцировать разлуку твоего зятя с твоей
собственной сестрой. Разве это не заслуживает взбучки?”
“Чепуха! Ты явно бьешь меня, потому что тебе это нравится!” В голосе Чу Ючжао проскользнул намек на рыдание.
“Ты
даже не симпатичная девушка, а я не моральный урод. Какого черта мне
должно это нравиться?” Цзу Ань отпустил его с презрительным выражением
лица. “Посмотри на себя, ты ведь мужчина, но так легко плачешь.
Перестань быть неженкой.”
“Я…”
Чу Ючжао, переполненный гневом и смущением, чуть не набросился на него
вновь после того, как его только что отпустили. Однако, как только
сопляк увидел выражение лица Цзу Аня, парень сразу же пришел в ужас и
поспешно сказал: “Я хочу как лучше для моей старшей сестры! Ты не можешь
быть таким эгоистом и разрушать всю ее жизнь только ради себя!”
“Посмотри на себя, такой благородный”. Цзу Ань холодно посмотрел на него. “Продолжай нести такую чушь, и я ударю тебя снова”.
“Ты!” Чу Ючжао не мог стереть унижение из своей памяти, и вновь набросился на Цзу Аня. “Дерись со мной насмерть!”
В
этот момент в комнату ворвался отблеск холодного света. Чу Ючжао
собирался врезаться прямо в него. Цзу Ань надавил рукой на его грудь,
оттолкнув парня. “Будь осторожен!”
Пошатнувшись
от внезапного толчка, Чу Ючжао упал на задницу. Черная стрела, все ещё
вибрируя, воткнулась в стену позади того места, где он стоял. Легко было
представить, что произошло бы, замешкался Цзу Ань на мгновение.
Цзу Ань рассеянно уставился на свою руку, после чего посмотрел на Чу Ючжао: “Ты…”
Мягкость, которую он почувствовал, была слишком реалистичной. У какого мужчины могли быть такие мягкие грудные мышцы?
Цзу Ань был ошеломлен. Значит, наследником клана Чу на самом деле была девушка!
Должен ли он похвалить Чу Чжунтяня или обвинить в том, что он не
старался усерднее? На самом деле он произвел на свет трех дочерей
подряд.
Пробыв
в этом мире уже довольно долгое время, он понял порядок наследования в
династии Чжоу. Кланы обычно теряли свои титулы, если им не удавалось
произвести на свет наследников мужского пола. Неудивительно, что Чу
Чжунтянь предпочел заставить свою младшую дочь притворяться мужчиной.
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    Ее
грудь выглядела плоской и обычной, а на шее, казалось, даже можно
разглядеть адамово яблоко. Вероятно, это были просто иллюзии, созданные
артефактом.
Ее грудь уже была так хорошо развита, несмотря на столь юный возраст. Что же будет, когда она станет старше?
Цзу Ань вздохнул. Все
эти сестры произошли от одной матери, так почему же старшая сестра и
третья унаследовали имущество Цинь Ванру, в то время как вторая сестра
осталась плоской, как взлетно-посадочная полоса аэропорта?
Бедная Чу Хуаньчжао!
Прикосновение
к ее груди повергло Чу Ючжао в оцепенение. Получить шлепок от мужчины
по заднице – это одно, особенно с тех пор, как Цзу Ань принял ее за
мальчика, но что теперь? Если он когда-нибудь упомянет о том, что только
что произошло, она может запросто умереть от смущения!
Она
увидела, как Цзу Ань слегка пошевелил пальцами, и на его лице появилась
странная улыбка. Что-то оборвалось внутри девушки, и гнев и унижение
захлестнули ее. “Ты бесстыдный извращенец, я заберу твою жизнь!”
Вы успешно затроллили Чу Ючжао, заработав 1024 очка ярости!
Она
вытащила короткий меч и направила его на Цзу Аня. Несмотря на свой
прежний гнев, девушка хотела одолеть его лишь голыми руками, поскольку
он все еще оставался ее зятем. Однако сейчас все, о чем она заботилась, -
это месть.
Хоть девушка и была быстра, другой человек был быстрее. Черная фигура пронеслась мимо нее, также нацелившись на Цзу Аня.
“Проваливай!”
Убийца увидел в ней помеху, отшвырнув девушку в сторону.
Чу
Ючжао заметила холодный блеск в руке другого человека и быстро занесла
меч, чтобы защититься. Она была довольно удивлена своей собственной
впечатляющей реакцией.
Раздался
четкий звук, когда ее короткий меч столкнулся с неизвестным оружием
черной фигуры. Сильный удар сотряс все ее тело, заставив отлететь назад и
сильно врезаться в стену.
Девушка выплюнула полный рот крови. Ки внутри нее разбушевалась, из-за чего она больше не могла набраться сил.
Чу
Ючжао пребывала в ужасе. Ее культивация находилось на вершине
четвертого ранга. Она была первой среди своих сверстниц и считалась
превосходным воином, даже по стандартам большого мира. Как получилось,
что она не смогла выдержать даже случайный удар от этого нападавшего?
Девушка
заметила, что большая часть внимания убийцы была сосредоточена на Цзу
Ане. За этой пустой атакой, вероятно, скрывалось всего двадцать-тридцать
процентов его силы.
Этот убийца, вероятно, находится на шестом ранге.
Многие преподаватели в академии находились на этом уровне, и именно поэтому она смогла примерно оценить культивацию нападавшего
Тогда разве этот извращенец не умрет?
В
конце концов, он был всего лишь уличным хулиганом. Несмотря на то, что
девушка слышала, что недавно он столкнулся с некоторыми возможностями,
его культивация все ещё была слишком низка. Был предел тому, насколько
этот парень мог улучшиться за такой короткий промежуток времени.
Чу
Ючжао прикусила губу. Несмотря на то, что она напала на Цзу Аня –
девушка сделала это только из гнева. В конце концов, он все еще
оставался ее зятем. Девушка чувствовала себя крайне противоречиво.
Наблюдать, как убивают этого парня – совсем другое дело.
Глаза
Цзу Аня сузились, когда он увидел черную как смоль одежду убийцы. На
него напали люди в точно такой же одежде по дороге в столицу. Его
предыдущими нападавшими являлись темные эльфы, но человек перед ним
сейчас, казалось, не обладал таким же стройным телосложением.
Наконец
парень разглядел холодный блеск металла в руках убийцы. Это были лезвия
наподобие тигриных когтей, прикрепленные к кулакам. Те, кто использовал
подобное оружие, являлись бойцами, искусными в ближнем бою.
Убийца также был культиватором на вершине шестого ранга!
В
прошлом Цзу Ань, возможно, был вынужден постоянно уклоняться, и у него
не было бы другого выбора, кроме как терпеть одну волну безжалостных
ударов за другой.
Однако, после поглощения культивации Комариной Даоистки, его противник, казалось, двигался в замедленной съемке.
Парень вытянул пальцы, мгновенно сжав между ними злобные лезвия.
Сияющий палец!
Чу
Ючжао смотрела на него с большим беспокойством и сразу же остолбенела,
увидев эти движения. Она подсознательно протерла глаза. Что, черт возьми, происходит? Что-то не так с моими глазами?
Нападавший с когтями также был ошеломлен. Что-то не так! Разве не я должен подавлять своего противника и обрушивать на него шквал атак?
Разведка заявила, что его цель была немного необычной, но это было уже слишком!
Нападающий несколько раз попытался высвободить клинки, но они не сдвинулись с места.
Цзу Ань вздохнул. “Ты думаешь, что ты Росомаха?”
Его
пальцы изогнулись, когда парень произнес эти слова, сломав одно из
лезвий. Затем, небрежным взмахом руки, он рассек мышцы руки нападавшего,
после чего поднес сломанное лезвие к его шее. Поскольку этот парень
напал первым, Цзу Ань не собирался проявлять к нему милосердие.
На
полпути к выполнению этих движений в его голове сработал сигнал
тревоги. Он быстро отступил, пнув нападавшего с тигриными когтями в
грудь, лишив того жизненной силы.
Цзу
Ань использовал инерцию, чтобы отбросить себя назад. Место, на котором
он только что стоял, было покрыто дюжиной шестиконечных метательных
звезд.
Он обернулся и увидел убийцу, похожего на ниндзя, замахивающегося на него клинком.
Итак, в этом мире есть ниндзя.
Цзу Ань был потрясен. Легким касанием пальцев ног он использовал
Подсолнечный Фантазм, чтобы уклониться от этой атаки, после чего ударил
этого нового противника своим Сияющим пальцем.
Он
ожидал немедленно обездвижить нового убийцу, но на лице Цзу Аня
появилось хмурое выражение, когда он почувствовал, что что-то не так.
Резкое ‘Тук!’ сопроводило его удар. Его противник каким-то образом превратился в деревянную глыбу.
Ниндзя всегда были полны трюков.
С еще одной вспышкой холодного света в него злобно вонзился черный как смоль меч.
Чу
Ючжао стало чрезвычайно стыдно за себя. Она никогда не видела такого
быстрого удара мечом! Ранее она была вполне удовлетворена собственной
демонстрацией мастерства, но она была просто грязью , по сравнению с
ними.
“Осторожно!”
Девушка подсознательно закричала. Однако ее голос оборвался, потому что
она увидела, как меч прошел сквозь шею Цзу Аня.
Он умер?
Девушка вздрогнула. Несмотря на то, что она находила его раздражающим,
этот парень очень нравился ее старшей сестре. У Чуянь определенно бы
разбилось сердце, узнай она о произошедшем.
Однако
глаза Ючжао внезапно расширились от недоверия, когда она вдруг увидела,
как Цзу Ань появился в другом углу комнаты. Палец уже вонзался в
середину спины фехтовальщика.
*Рывок!*
Из груди черной фигуры хлынула кровь. Кровеносные сосуды в его сердце разорвались, в результате чего убийца мгновенно умер.
Еще
один убийца ворвался внутрь. В руках фигура держала странный лук,
полный острых зазубрин. Это явно был не обычный лук, а скорее тот, что
был приспособлен для ближнего боя.
Лучник
уже сожалел о своем выборе. Он надеялся завершить эту миссию как можно
быстрее, войдя в комнату, поскольку ему было трудно нанести точный удар
снаружи. У ниндзя не было никакого способа узнать заранее, что его
противник будет намного сильнее, чем утверждали источники. Теперь было
слишком поздно отступать.
Цзу
Ань отметил силу выпущенной стрелы и понял, что этот противник будет
представлять огромную угрозу, если ему позволят уйти. Таким образом,
парень немедленно вызвал Великую Бурю, чтобы мгновенно сократить
дистанцию.
Лучник быстро вращал свой лук, демонстрируя набор выдающихся боевых навыков. В его защите не было изъянов.
Он
знал, что все, что ему нужно было сделать - это продержаться достаточно
долго, чтобы его товарищ мог перейти в атаку. Убийца с луком мог бы
воспользоваться этой возможностью, чтобы отступить на более безопасное
расстояние, что дало бы ему время сразить своего противника.
К
несчастью, перед ним внезапно появилась странная птица, и ужасная боль,
казалось, проникла глубоко в его душу. Малейший намек на медлительность
прокрался в его неприступные защитные движения.
В эту долю секунды сверкнул меч.
Убийца
всегда восхищался своим товарищем, чья техника владения мечом была
невероятной. Он всегда чувствовал, что фехтование его товарища являлось
непревзойденным, учитывая его ранг культивации.
Однако
в этот момент ниндзя понял, что все это время был неправ. Он даже не
мог ясно разглядеть этот удар мечом. Все что увидел убийца - размытое
пятно перед его глазами, после чего он четко ощутил холодок,
скользнувший к горлу.
Как
убийца, он, очевидно, знал, что ему перерубил шею. В последние
мгновения перед своей смертью он мог только проклинать человека,
снабдившего их информацией для этой миссии.
Черт
возьми! Разве они не говорили, что цель всего на пятом ранге? Даже если
он обладает странными и непредсказуемыми навыками, четырех убийц
шестого ранга должно быть более чем достаточно!
Как
ассасины, они никогда не сражались с врагами лицом к лицу, и у каждого
из них была возможность бросить вызов тем, чей уровень развития был выше
их собственного. Многие из них даже убивали экспертов седьмого ранга
раньше.
Несмотря на все эти факты, этот парень зарезал их, как цыплят!
Неужели
он находится на восьмом ранге? Нет, даже восьмой ранг не смог бы так
легко победить нас! Может, девятый или.. ранг Мастера?
Как, черт возьми, такое возможно?!
Цзу Ань резко обернулся. Он нахмурился, глядя в угол комнаты.
Ниндзя-убийца
наконец-то раскрыл себя. К сожалению, он схватил Чу Ючжао, его клинок
прижался к ее шее. Голос черной фигуры был хриплым и неприятным. “Не
двигайся, иначе твой друг умрет!”
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    Несмотря на то, что последовательность событий была довольно насыщенной, прошло совсем немного времени
Всего
мгновение назад глаза Чу Ючжао расширились от изумления. Она никогда не
думала, что ее печально известный зять-неудачник окажется таким
грозным! Эти парни явно были высокорейтинговыми убийцами, и все же с
ними так легко покончили.
Я встала не с той стороны кровати?
Я сплю? Или все это иллюзия?
Хм! С чего бы мне вообще снились подобные сны…
Ее мысли блуждали повсюду, когда долю секунды спустя Чу Ючжао схватила фигура в черном
Лицо
девушки смертельно побледнело, почувствовав холод лезвия у своей шеи.
Она тут же застыла, не смея пошевелить ни единым мускулом.
Цзу
Ань взглянул на них обоих. Он усмехнулся и сказал: “Друг? Разве ты не
видел, как он бежал на меня с мечом всего минуту назад? Давай, убей его,
я даже буду благодарен! Зачем тебе использовать его, чтобы угрожать
мне? Неужели в наши дни все убийцы такие тупые?”
Несмотря на уверенность в голосе, внутри парень был довольно взволнован. Снаружи
должно было быть полно охранников! Одно дело, если бы Чу Ючжао вошла,
поскольку у нее был командный жетон ее дедушки, но как, черт возьми, все
эти убийцы проникли внутрь? Более того, прошло некоторое время с тех
пор, как первый убийца ворвался, но никто из охранников так и не
отреагировал.
Цзу
Ань внимательно прислушивался, пытаясь понять, что происходит снаружи.
Снаружи также царил шум - слышались звуки борьбы и убийств. Очевидно,
другая сторона отвлекала охранников, что позволило этим убийцам
приблизиться к Цзу Аню.
Конечно, никто из них не мог ожидать, что посланные люди не только не смогли убить его, вместо этого так быстро умерев!
Парень
всегда приходил в замешательство, читая фантастические романы в своем
предыдущем мире. Почему злодеи всегда казались такими тупыми? Для
устранения главного героя они всегда посылали приспешников всего на один
ранг выше, которые постоянно умирали от рук своей цели. Разве все не
прошло бы более гладко, отправь они кого-нибудь на несколько рангов
выше?
Однако после своего опыта в этом мире, Цзу Ань начинал понимать почему.
Культиваторы
пятого и шестого рангов уже считались внушительной силой, в то время
как люди седьмого ранга и выше являлись большими шишками. Зачем им
утруждать себя убийством какого-то ничтожества?
Даже
если бы злодеи действительно отправляли на миссии могущественных
культиваторов, никто из них не был бы этому рад. Культиваторы высоких
рангов были бы раздражены тем, что им придется лично разбираться с
такими пустяками. У них и так было более чем достаточно забот.
Комариная
Даоистка и Денежный Воин были посланы не для того, чтобы разобраться с
одним Цзу Анем, а для того, чтобы также совладать с его сопровождением,
состоящим из культиваторов высоких рангов.
В данный момент охранники снаружи сдерживали основные силы. Вряд ли те, кто пришел за Цзу Анем являлись большими шишками.
До
сих пор он считался за культиватора пятого ранга. Несмотря на то, что
Цзу Ань продемонстрировал всевозможные выдающиеся навыки, четырех убийц
шестого ранга, несомненно, должно было быть достаточно. Они никак не
могли знать, что парень впитал в себя культивацию Комариной даоистки и
стал намного сильнее.
Ниндзя
был ошеломлен, услышав его слова. Когда он ворвался внутрь комнаты-
этот малец, казалось, действительно хотел убить Цзу Аня.
Но что, черт возьми, здесь делает жалкий четвертый ранг? Какая идиотская фракция послала этого дурака?
Чу
Ючжао дрожала от ярости. Она злилась на себя за то, что вообще
беспокоилась за этого глупого мужчину! Если бы она знала, что это
произойдет, то вместо этого бы просто пожелала ему смерти!
Вы успешно затроллили Чу Ючжао на 233... 233... 233…
Девушка
глубоко вздохнула, после чего холодно сказала: “Я внук генерала
Авангарда Цинь Чжэна и сын герцога Яркой Луны из клана Чу! Я сомневаюсь,
что твои наниматели смогут разобраться с последствиями, если со мной
что-то случится. Отпусти меня, и я готов забыть все, что сейчас
произошло!”
Цзу Ань не смог удержаться от проклятия. “Ты чертов идиот!”
Чу Ючжао сердито посмотрела на него. Мне
все равно, если ты не собираешься ничего делать, чтобы помочь мне, но
что плохого в том, что я пытаюсь спасти себя? Ты даже смеешь проклинать
меня? Хм! Я определенно расскажу об этом дедушке и старшей сестре. Они
увидят настоящую и уродливую сторону этого парня!
Девушка
ожидала, что напугает ниндзя-убийцу. Однако вместо этого, фигура в
черном разразилась хохотом. “Пока нам достаточно платят - мы готовы
убить даже королевскую семью. Кого волнует жалкий клан Цинь или клан
Чу?”
Чу
Ючжао была ошеломлена. Она не ожидала, что убийца будет смотреть
свысока даже на такие великие кланы! Насколько сильны были его
наниматели?
Ниндзя
повернулся к Цзу Аню и сказал: “Ты чуть не одурачил меня. Ты зять этого
сопляка, так что, естественно ты заботишься о его безопасности.”
Цзу
Ань потерял дар речи. Что ему надо было делать, имея обезьяну в
качестве товарища по команде? Несмотря на это, он все еще изо всех сил
старался выглядеть равнодушным: “Все знают, что мой брак уже
аннулирован, так что этот парень для меня никто. Разве это не смешно с
твоей стороны - использовать незнакомца, чтобы угрожать мне?”
“Заткнись!”
Ниндзя фыркнул. Он крепче сжал свой клинок, вызвав крик тревоги у Чу
Ючжао. Вдоль ее шеи появилась яркая полоска крови. “Брось свой меч! Если
нет, то в следующий раз я не ограничусь простым порезом”.
Вся
краска отхлынула от лица Чу Ючжао. В конце концов, она все еще была
молода. Более того, за ее спиной стоял клан Цинь, и поэтому она привыкла
к похвалам окружающих людей. Когда она когда-либо бывала в подобной
ситуации?
Убийце
было наплевать на ее положение в обществе. На самом деле, оказалось,
никого ни капельки не волнует клан Цинь. Только теперь девушка поняла,
насколько смехотворным было ее обычное высокомерие.
“Прекрасно,
прекрасно, прекрасно! Вот, я бросаю.” Цзу Ань никогда бы не захотел,
чтобы случайный незнакомец попал в опасную ситуацию из-за него, не
говоря уже о младшей сестре Чу Чуянь.
Парень опустил меч на землю. “Как мне положить его? Горизонтально или вертикально?”
Чу Ючжао была ошеломлена. Этот человек действительно бросил свое оружие! Он правда намерен спасти меня?
На
самом деле девушка не была глупой. Она быстро поняла, что Цзу Ань
сказал те слова, только для того, чтобы запутать убийцу и разорвать
любые очевидные отношения между ними. Таким образом, убийца не смог бы
использовать ее в качестве разменной монеты.
Однако она взяла на себя инициативу представиться, дав этому убийце слабость, которой он мог воспользоваться.
“Не выкидывай никаких фокусов, иначе это отродье умрет!” - скомандовал убийца.
Говоря это, ниндзя встал за спиной Чу Ючжао. Как опытный ниндзя, он, естественно, знал, как защититься от внезапных нападений.
“Конечно,
конечно, конечно. Я уже понял.” Цзу Ань нахмурился. Этот парень был
невероятно осторожен и не давал ему никаких шансов.
“Искалечь себя! Делай это быстро!” - приказал ниндзя.
Чу Ючжао запаниковала. “Не соглашайся! Мы оба наверняка умрем!”
“Закрой
свой рот!” Ниндзя пришел в ярость, вызванную унижением. Его рука крепче
сжала меч, будто он мог пустить кровь, если она произнесет еще хоть
слово.
Цзу Ань рассмеялся и ответил. “Ты думаешь, я такой же глупый, как ты? Черта с два я соглашусь на что-то подобное”.
Чу Ючжао потеряла дар речи.
Ее лицо покраснело от смущения. Беспокойство девушки было совершенно бессмысленным. Это было слишком постыдно.
Ааа!! Тон этого парня выводит меня из себя!
Ниндзя
знал, что его условия невыполнимы, поэтому он изменил их. “Тогда сломай
правую руку. Таким образом, у тебя все еще останется немного сил, и в
конечном итоге ты все равно полностью восстановишься. Тем временем мне
будет гарантирована безопасность”
Из
их предыдущего обмена ударами, убийца понял, что культивация этого
человека было далеко за пределами того, с чем он мог справиться
самостоятельно, и именно поэтому побег стал главным приоритетом ниндзя.
Он будет щедро вознагражден, как только вернется с информацией об
истинной силе Цзу Аня.
Парень нахмурился. Он мог также следовал этой линии рассуждений. Как он мог позволить этому человеку сбежать с информацией?
Голос
ниндзя смягчился. “Если ты откажешься, то я рискну всем этим и заберу
этого наследника клана Чу с собой. Давай посмотрим, как ты сдержишь весь
гнев кланов Чу и Цинь!”
Внезапно в комнату вошел кто-то еще. “Гуй Тянь, почему об этой области до сих пор не позаботились?”
Новоприбывший был с ног до головы закутан в черное, открывая лишь пару глаз. Он выглядела точно так же, как и остальные убийцы.
Несмотря на одежду, ее фигура была изысканной. Это определенно была женщина.
Тот,
кого звали Гуй Тянь, был приятно удивлен, увидев новоприбывшую. “Будь
осторожна, этот человек определенно не пятого ранга. Он может быть даже
выше восьмого ранга! Этот парень убил моих товарищей!”
Эта
женщина совсем недавно к ним присоединилась, но она была довольно
опытна. Самое главное, что она была привлекательной. Гуй Тянь несколько
раз хотел с ней сблизиться, но подходящей возможности так и не
представилось. Удивительно, однако, что ему предложили этот шанс
сразиться вместе с ней бок о бок. Если повезет, у них может развиться
некоторый дух товарищества, который, возможно, позже приведет к чему-то
большему.
Он
жадно оглядел ее фигуру. Даже королевы-куртизанки борделей не могли
сравниться с ней. Раньше Гуй Тянь проклинал свое невезение, но теперь
все казалось не так уж плохо.
"О?” Женщина бросила на Цзу Аня удивленный взгляд.
Шок пробежал по телу парня. Почему эти глаза кажутся знакомыми?
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    “Как он вообще может быть на восьмом ранге в таком возрасте?” - усмехнулась женщина.
Чу
Ючжао кивнула в знак явного согласия. Ее собственный отец находился на
восьмом ранге! А сколько лет этому ни на что не годному извращенцу? Как
вообще он может обладать глубокой культивацией?
Женский голос вызвал у Цзу Аня странный взгляд.
“Я не лгу! Трупы остальных моих товарищей все еще здесь!” - запротестовал ниндзя Гуй Тянь.
Чу
Ючжао также была слегка сбита с толку заявлением убийцы. В ее голове
возникли образы того, как Цзу Ань легко расправляется с нападавшими. Она
должна была признать, что тогда он выглядел довольно эффектно…
Какого черта! Он на сто процентов негодяй!
Женщина-убийца
в шоке посмотрела на трупы, усеивающие землю, но быстро ответила: “В
таком случае, мы вдвоем никак не сможем победить его в одиночку. Я
отступлю и сначала свяжусь с остальными.”
“Я
тоже думал об этому”. Гуй Тянь вздохнул с облегчением. Он был под
слишком большим давлением, столкнувшись с Цзу Анем в одиночку. Теперь,
когда прибыла помощь, его шансы на успешный побег значительно возросли.
Цзу
Ань усмехнулся. “Посмотрите на себя, болтающих так, будто здесь больше
никого нет. Вы обращаетесь со мной так, будто я вообще ничего не значу.”
Гуй Тянь фыркнул. “Этот парень умрет, если ты посмеешь что-нибудь предпринять”.
Он
направился к двери, держа Чу Ючжао. Ранее у Гуй Тяня не было выбора,
кроме как использовать Чу Ючжао в качестве разменной монеты, но он знал,
что шанс на то, что Цзу Ань сломает себе руку, также был маловероятен.
Теперь, когда его прикрывал товарищ, нельзя было терять времени. Было бы
лучше, уйди он как можно быстрее.
Цзу Ань тут же застыл. Казалось, он был напуган этой угрозой.
“Ты
лучше всех знаешь, что здесь произошло. Расскажешь нашему хозяину об
этом подробнее, когда вернешься. Иди, я прикрою тебя.” Женщина-убийца
вышла вперед. Она держала свой меч наготове, готовая к внезапной атаке
Цзу Аня.
Гуй Тянь был вне себя от радости. «Спасибо. Я обязательно верну этот долг”.
Несмотря
на свои слова, ниндзя не осмелился ослаблять бдительность. Все его
внимание было сосредоточено на Цзу Ане, он боялся, что тот может сделать
свой ход
Внезапно все его тело напряглось, и он недоверчиво повернулся к своей спутнице. “Ты… почему?!”
Тонкая виноградная лоза пронзила его спину. Пережить этот удар было невозможно.
Самим
будучи убийцей, он никогда полностью не доверял своим товарищам и все
это время обращал внимание также и на ее меч. Убийца никогда не думал,
что эта женщина воспользуется другим методом.
Она усмехнулась. “Прости. Я встретила этого парня до того, как встретила тебя.”
Выражение
лица Гуй Тяня сильно изменилось. Зная, что ему конец, он попытался
поднять руку, намереваясь утащить Чу Ючжао за собой.
Однако он обнаружил, что вообще не может двигаться. Ниндзя был опутан бесчисленными тонкими виноградными лозами.
Женщина-убийца оказалась рядом с ним в одно мгновение. Она не дала ему и шанса, свернув шею.
“Ах!” Чу Ючжао испуганно закричала. Она подсознательно побежала к Цзу Аню.
Несмотря на то, что этот негодяй раздражал, он все еще являлся частью ее семьи. Он был немного более надежным, чем эта убийца.
Однако, как только она сделала шаг вперед, то почувствовала острую боль в затылке и потеряла сознание.
Цзу Ань бросился к ней, чтобы поддержать. “Зачем ты вырубила его?”
Женщина-убийца с фырканьем отдернула руку.  “Что, тебе невыносимо видеть, как ему причиняют боль?”
“Да пошел он, еще бы я заботился о ком-то вроде этого парня ”. Цзу Ань швырнул Чу Южао на диван.
Женщина-убийца на мгновение потеряла дар речи.
“Тебе следует проявлять некоторую осторожность, чтобы твоя мадам не выследила тебя за это”.
“Этому
сопляку нужно испытать немного трудностей”. Несмотря на эти слова, Цзу
Ань все равно позаботился о том, чтобы тот был в безопасности. “Стой,
что за «Моя мадам»? Я чувствую ревность?”
Говоря
это, он расстегнул ткань на ее лице, открывая очаровательное личико
девушки. Это была не кто иная, как Сноу, с которой он расстался
давным-давно. Ее настоящее имя - Цяо Сюэинь.
“Когда ты узнал меня?” Цяо Сюэинь посмотрела на него с широкой улыбкой, ее лицо сияло.
“Когда
увидел твои глаза”. Несмотря на свои слова, внутри он чувствовал себя
довольно виноватым. Он почувствовал лишь нить узнавания, когда впервые
увидел ее, и не был так уж уверен в себе. Только, услышав этот голос, он
все понял.
Конечно, Цзу Ань был не настолько глуп, чтобы сказать это в такой ситуации.
Цяо Сюэинь явно была в восторге. “Хмф! Я думала, что ты уже давным-давно позабыл обо мне.”
Цзу Ань притянул ее в свои объятия. “Как я мог осмелиться забыть кого-то столь красивого?”
Лицо Цяо Сюэинь покраснело, и в выражение ее лица прокрался намек на застенчивость. “Ты все больше и больше болтаешь ”.
Цзу Ань усмехнулся. “Разве я не был таким, когда ты впервые встретила меня?”
“А
у тебя есть наглость! Я ненавидела тебя так сильно, что сначала хотел
отрезать твой язык.” Теплое чувство нахлынуло на нее, когда она
вспомнила минувшие дни.
При
виде миниатюрных красных губок юной леди воспоминания о подземелье
нахлынули на Цзу Аня. Огромная волна эмоций захлестнула его мозг, и
парень поцеловал Сноу.
“Ммм...”
Ее тело инстинктивно напряглось, но она быстро растаяла в его объятиях.
Цяо Сюэинь обнимала своего возлюбленного, принимая его знаки внимания
нежно и застенчиво.
Мгновение
растянулось, затем Цяо Сюэинь поспешно оттолкнула Цзу Аня, будто тот
был обжигающе горячим. “Ситуация слишком срочная. Давай сначала
поговорим о важных вещах.”
Снаружи
доносились звуки борьбы. Цзу Ань знал, что охранники могут ворваться в
любую секунду, поэтому он не осмелился продолжать свои игры. “Как ты
оказалась в организации убийц?”
“После
того, как мы расстались, я вернулась в столицу, чтобы помочь своим
соплеменникам. Многие из них служат под началом клана Ши. Мне нужно было
заручиться поддержкой другой силы, поэтому я присоединился к Группе
Теней”, - объяснила Цяо Сюэинь.
“Группа Теней?” Цзу Ань застыл. Звучало как какая-то подлая и теневая организация.
“Группа
Теней - самая таинственная и могущественная организация наемных убийц”,
- ответила Цяо Сюэинь. “До тех пор, пока оплата достаточно высока, они
готовы выполнить любую просьбу. Конечно, они ни за что не смогут убить
кого-то вроде императора. Я примчалась, как только узнала, что целью
Группы Теней стал ты, но я не ожидала, что ты внезапно станешь таким
сильным. Ты даже в одиночку расправился с четырьмя убийцами шестого
ранга.”
Цзу Ань улыбнулся. “Вообще-то тремя. Одного ведь убила ты…”.
Цяо
Сюэинь закатила глаза. “Хмф! У тебя всегда была слабость к женщинам.
Теперь, похоже, тебя также интересуют мужчины.” У этого парня все еще
хватало наглости говорить такие вещи после того, как он заставил ее
сделать что-то подобное! Когда об этом поступке узнают – ее сочтут за
предательницу. Группа теней разбиралась с подобными вопросами
чрезвычайно жестко.
Цзу Ань смущенно хихикнул. “Что я могу сделать? В конце концов, Чу Чуянь - его старшая сестра.”
Судя
по тону Сюэинь, она, казалось, не знала, что Чу Ючжао был девушкой, и
Цзу Ань не собирался прояснять эту путаницу. В конце концов, это,
вероятно, был величайший секрет клана Чу. Если бы его раскрыли, то это
могло привести к катастрофе, и Цзу Ань не хотел быть причиной чего-то
подобного.
“Кстати,
кто является хозяином Группы Теней? Ты знаешь, кто заказал меня? Или,
может быть, Группа Теней сама хочет моей смерти?” - спросил Цзу Ань. С
того момента, как он впервые отправился в столицу, на его жизнь было
совершено множество покушений. Парню нужно было больше информации о
своих врагах.
Цяо
Сюэинь покачала головой. “Хозяин Группы Теней - самый загадочный
человек в мире. Я боюсь, что никто, кроме него самого, не знает, кто он
такой. Хотя я полагаю, что кто-то другой заказал это убийство, Группа
Теней всегда обеспечивает абсолютную анонимность, когда дело касается их
клиентов. Никто не знает, кто этот человек”.
Цзу
Ань протянул руку, убирая несколько прядей волос с ее лица. “Я уверен,
что тебе опасно работать в подобной организации наемных убийц”.
Улыбка
Цяо Сюэинь стала еще ярче, когда она почувствовала его беспокойство.
“Расслабься, у меня есть много навыков, на которые можно положиться. Все
не так уж и плохо. Кроме того, мне нужна сила Группы Теней, если я хочу
защитить своих соплеменников.
“Кстати,
я договорилась, чтобы люди из моего клана покинули город завтра ранним
утром. Пойдем со мной. Я устрою так, чтобы ты присоединился к ним. Я
примерно на восемьдесят процентов уверена, что мы сможем успешно
покинуть столицу”. Цяо Сюэинь схватила парня за руку и приготовилась
уходить.
Цзу Ань был ошеломлен. “Ты пришла, чтобы спасти меня?”
Цяо Сюэинь фыркнула. “В конце концов, ты мой мужчина. Кого еще я могла бы спасти, если не тебя?”
Цзу Ань был невероятно тронут этим и немедленно притянул ее в свои объятия.
“О
боже, мы можем обняться позже? Чжуси Чиксин скоро вернется. Тогда будет
слишком поздно!” Знакомое тепло напомнило сцены из их пребывания в
подземелье, и Цяо Сюэинь почувствовала, как ее ноги начинают слабеть.
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    Цзу
Ань собирался сказать, что ей не обязательно заходить так далеко, что
он планирует встретиться лицом к лицу с императором и решить этот вопрос
самостоятельно раз и навсегда.
Однако
он не мог избавиться от ощущения, что все, что произошло до сих пор,
было слишком странным. Во-первых, император не вызвал Цзу Аня во дворец,
а заставил ждать снаружи целую ночь. Затем группа убийц каким-то
образом так легко пробралась к нему. Не соверши он большого прорыва в
культивации, то, вероятно, был бы уже мертв.
Парень
не знал, кто все это организовал. Если Чжуси Чиксин являлся одним из
преступников, и позже бы узнал, что убийцы не смогли устранить Цзу Аня,
то он мог запросто послать более сильных нападающих или даже принять
личное участие. Это действительно бы стало головной болью. Вероятно, для
Цзу Аня было безопаснее сначала сбежать и на некоторое время затаиться.
Он кивнул. “Ладно, пошли”.
Цяо Сюэинь просияла. Она схватила парня за руку и подбежала к окну.
“Подожди…” Цзу Ань поспешно поднял Чу Ючжао.
“Зачем
ты берешь его с собой?” Цяо Сюэинь была не слишком довольна появлением
третьего лишнего. “Убийцы потерпели неудачу, и скоро прибудут стражники.
Никто не причинит ему вреда, учитывая, кто он такой.”
Цзу Ань покачал головой. “Все, что произошло сегодня, слишком странно. Все станет только хуже, если с ним что-нибудь случится.”
Будь
это кто-нибудь другой, Цяо Сюэинь было бы все равно на его судьбу.
Однако, этот парень являлся отпрыском клана Чу, так что она больше не
возражала.
Цзу
Ань подошел к ней, неся на руках Чу Ючжао. Пока он шел, то ощущал
нежное, мягкое чувство. Сердце парня пропустило удар, и он быстро
изменил положение, в котором ее держал.
Что,
черт возьми, использует эта девушка? Снаружи ее маскировка кажется
идеальной, но стоит лишь прикоснуться, и все становится совершенно
иначе.
Цзу
Ань посмотрел на трупы на земле, и выражение его лица посуровело. По
мановению руки они были охвачены пламенем. Парень не хотел, чтобы другие
узнали о произошедшем, осмотрев раны на этих трупах, будь то раны Гуй
Тяня, которого убила Цяо Сюэинь, либо раны трех других. Огонь быстро
распространился, но не издал ни звука. За несколько ударов сердца четыре
трупа сгорели, не оставив даже пепла
Цяо
Сюэинь была удивлена. “Ты пробудил стихию огня? Однако пламя, которым
ты владеешь, не совсем похоже на пламя других культиваторов огненной
стихии. Оно кажется довольно особенным.”
“Конечно,
оно особенное. Я думаю, что это волшебное пламя девятихвостой лисы.”
Огонь, которым он владел, был позаимствован у Даджи, это пламя никак не
может быть обычным.
Цзу
Ань всегда завидовал разрушительному черному пламени Пэй Мяньмань, но
теперь его собственный огонь не казался таким уж плохим.
Пара тихо разговаривала, покидая резиденцию под покровом ночи.
Цзу
Ань позаботился о том, чтобы проследить за произошедшими снаружи
вещами. Многие охранники вступили в ожесточенную схватку с десятком
одетых в черное мужчин. Некоторые из этих ниндзя обладали куда более
высоким рангом культивации, чем те четверо, которых он убил.
Основная
часть убийц была потрачена, чтобы отвлечь охранников для этой миссии,
поэтому они могли позволить себе послать лишь культиваторов шестого
ранга, чтобы позаботиться о Цзу Ане.
Люди
в черном с боем отступили. Они полагали, что их товарищи уже должны
были преуспеть, так что не было причин попусту рисковать своими жизнями.
Пара вдвоем бесшумно двигалась сквозь тени. Улицы уже патрулировали солдаты, явно заметившие, что в городе что-то не так.
Цяо
Сюэинь была прекрасно знакома со столицей. Она шла впереди, едва
избегая обнаружения солдатами. В конце концов, они вдвоем прибыли в
тихую, уединенную резиденцию.
Цяо
Сюэинь открыла дверь и пригласила парня войти. “Это одно из моих
скрытых убежищ. Давай переждем здесь. Я отведу тебя к своим
соплеменникам, как только все успокоится.”
“Хорошо.”
Цзу Ань огляделся по сторонам. Несмотря на то, что интерьер не был
таким уж особенным, он все равно был довольно приятным. Резиденция была
заполнена всевозможными растениями и цветами, придавая пространству
ощущение свежести. Казалось, что эльфы имели гораздо большую близость к
природе.
Цяо
Сюэинь помогла ему усадить Чу Ючжао на стул. Она не собиралась
позволять другому мужчине спать в ее постели, даже если он являлся
наследником клана Чу.
Цзу Ань понял, о чем она думала, и не смог удержаться от смешка.
“Кстати,
ты знаешь кого-нибудь из лисьей расы?” – спросила Цяо Сюэинь, несколько
сбитая с толку. У нее не было возможности спросить об этом по пути, но
сейчас у них появилось немного свободного времени. Она продолжила:
“Хотя, даже так … способности лисьей расы кроются в их родословной. У
них не должно было быть возможности передать тебе свои навыки владения
пламенем.”
“Все сложно”. Цзу Ань тоже не знал, как все объяснить. “Скажем так, я просто позаимствовал пламя девятихвостой лисы”.
Цяо
Сюэинь была удивлена. “Я беспокоилась о том, как познакомить тебя с
дьявольскими расами, но теперь это намного проще, так как ты можешь
позаимствовать силу девятихвостой лисы. В конце концов, прошло много
времени с тех пор, как в лисьей расе появлялась настоящая девятихвостая
лиса. С тобой наверняка будут обращаться как с почетным гостем. Кто
знает, может быть, ты даже сможешь стать их Святым. Несмотря на то, что
лисья раса не является особенно сильной, они обладают значительной
властью, учитывая их особый статус. Им должно быть достаточно легко
приютить одного человека”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Ты планируешь отправить меня жить с дьявольскими расами?”
“Куда
еще я могу тебя отправить?” – ответила Цяо Сюэинь. “Прямо сейчас тебя
разыскивает император Великой династии Чжоу, так что ни одно место в
пределах династии Чжоу не будет безопасным. Однако, независимо от того,
насколько силен император, он не может так просто ступить на территории
наших дьявольских рас. Ты можешь прятаться вместе с нами в течение
нескольких лет. Как только император умрет, то ты сможешь вернуться.”
Термин
«дьявольские расы» использовался как собирательный термин для
обозначения других рас в этом мире. Эльфы были одной из дьявольских рас,
вот почему она использовала слово ‘нами’.
Цзу
Ань рассмеялся. “Император династии Чжоу хочет, чтобы я передал ему
Сутру Нирваны Феникса, дарующую бессмертие. Неужели ты думаешь, что
никто больше не позариться на мою технику, если я сбегу в земли
дьявольских рас?”
Цяо
Сюэинь была ошеломлена. Она не рассматривала такую возможность. После
короткого колебания девушка ответила: “Продолжительность жизни дьяволов
больше, чем у людей, поэтому у них нет такого большого желания
использовать техники, дарующие бессмертие…”
Цзу
Ань покачал головой. Он нежно погладил ее красиво заплетенные волосы.
“Сноу, спасибо, что беспокоишься обо мне, но завтра я должен пойти во
дворец. Я встречусь лицом к лицу с императором и решу этот вопрос раз и
навсегда.”
Цяо
Сюэинь запаниковала. “Император – публично признанный культиватор номер
один в мире! Даже если ты стал сильнее, у тебя все равно нет ни единого
шанса!”
Цзу
Ань усмехнулся. “Глупая девчонка, я иду туда не для того, чтобы драться
с ним. Не волнуйся, у меня есть план. Если он провалится, то я сбегу с
тобой в земли дьяволов.”
Цяо Сюэинь была невероятно взволнована. “Но что, если у тебя не будет шанса сбежать?..”
Цзу Ань заключил ее миниатюрное тело в свои объятия. “Поверь мне. Со мной все будет в порядке.”
Цяо Сюэинь крепко обняла его, будто парень мог ускользнуть навсегда, если она хоть чуть-чуть ослабит хватку.
После
столь долгой разлуки любая пара вела бы себя как молодожены. Пока они
держались друг за друга, температура в комнате начала подниматься.
Тело Цяо Сюэинь медленно смягчалась, в то время как Цзу Ань наоборот становился все тверже.
Никаких слов не требовалось. Все протекло естественно. Они вдвоем крепко поцеловали друг друга.
…
Некоторое
время спустя Цяо Сюэинь поспешно привела в порядок свою мятую одежду.
Она посмотрела на Чу Ючжао, сидящего рядом, ее лицо покраснело. “Не… не
здесь….”
Цзу
Ань усмехнулся. Он хотел сказать ей, что все в порядке, потому что Чу
Ючжао также был девушкой, и что она все равно находилась без сознания.
Однако, когда он увидел ее умоляющий взгляд, то не стал утруждать себя объяснениями, а отнес прямо на ближайшую кровать.
Цяо Сюэинь протянула свои пальцы. Несколько тонких виноградных лоз потянулись наружу, закрывая занавеси вокруг кровати.
…
Спустя
долгое время Чу Ючжао медленно пришла в себя. Она чувствовала себя так,
словно очнулась от странного сна. Все внутри было розовым и
безоблачным, делая сон слишком милым. Ей снилось, что она спит с
мужчиной, и что этот мужчина играл с ее телом сколько душе угодно. Из ее
рта вырывались всевозможные смущающие звуки.
Лицо мужчины было размытым, но когда она подошла ближе, то узнала лицо этого человека. Это был ее зять!
Она в испуге проснулась
Так это был сон!
Девушка
испустила долгий вздох и от стыда поджала ноги. Почему ей приснилось
что-то настолько постыдное? Тем более с этим негодяем!
Подождите, постыдные звуки из моего никуда не исчезли.
Чу
Ючжао подсознательно обернулась, и ее глаза тут же расширились.
Несмотря на то, что между ними находился тонкий слой занавесок, она все
еще могла разглядеть фигуры внутри.
Что они делают? Притворяются, что катаются на лошади?
Чу Ючжао была озадачена. Прежде чем девушка успела среагировать, виноградная лоза вытянулась и вновь вырубила ее.
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    «Это
все твоя вина!” На следующее утро Цяо Сюэинь едва могла сдержать свое
смущение и гнев. Она непрерывно била Цзу Аня кулаками в грудь.
У парня было странное выражение лица. “Нас закрывали занавески. Он ничего не мог увидеть.”
“Но
я чувствую себя странно!” Цяо Сюэинь резко обернулась. Девушка
чувствовала себя очень неуютно. Будь это первая мисс Чу, все могло бы
быть по-другому, но это ведь наследник клана Чу!
Если бы не ее дружба с Чуянь, она могла бы запросто заставить этого парня замолчать раз и навсегда.
Цзу
Ань провел рукой по ее искусно заплетенным волосам. “Ты вырубила его,
верно? Кроме того, даже если он кого-то и увидел - то только меня. Я был
единственным, кто находился к нему ближе всего”.
Цяо
Сюэинь вырвала свою косу у него из рук. “Хорошо, что это была за поза
«по-собачьи», о которой ты упоминал прошлой ночью?» - спросила она со
странным выражением лица.
Цзу Ань громко закашлялся, чуть не подавившись собственной слюной. “Ничего! Ха-ха…”
“Это
определенно что-то нехорошое”. Лицо Цяо Сюэинь полностью покраснело.
Она не знала, как этому парню приходили в голову такие вещи. Мисс Чу
всегда была такой холодной и отчужденной девушкой. Неужели она также
спускала ему с рук все эти вещи?
Цзу Ань выглянул в окно. “Солнце почти взошло. Мне пора возвращаться. Мне все еще нужно попасть во дворец.”
Цяо
Сюэинь немедленно выбросила все остальное из головы. Выражение ее лица
стало серьезным. “А Зу, ты уверен, что сможешь добиться успеха? Почему
бы просто не придерживаться моего плана и не уехать, когда откроются
ворота?”
“Не
волнуйся, я знаю, что делаю”. Цзу Ань был невероятно тронут ее
обеспокоенным выражением лица. Он вновь поцеловал ее нежные красные
губы.
Цяо
Сюэинь быстро оттолкнула парня, ее лицо было полно страха и смущения.
“Прекрати… Я действительно больше не могу этого выносить…”
Тела
эльфов были более хрупкими, чем у людей, а Цзу Ань был намного сильнее
обычного человека. Тело девушки находилось на грани развала после того,
как этот парень обошёлся с ней прошлой ночью.
Цзу Ань рассмеялся. “Я не зверь. Я просто хотел поцеловать тебя.”
“Разве ты не говорил то же самое прошлой ночью?” – проворчала Цяо Сюэинь.
У Цзу Аня не нашлось на это ответа.
Они вдвоем нежно обнимали друг друга еще несколько мгновений. Затем Цяо Сюэинь встала, чтобы помочь ему одеться.
Цзу Ань изумленно вздохнул. “Ты очень искусно управляешься со своими руками”.
“Раньше
я не знала, как все это делать. Но как слуга мисс Чу, я постепенно
освоилась”. Цяо Сюэинь вздохнула. “Должно быть, я была в долгу перед
вами, любовниками, в своей прошлой жизни. Я не только не смогла
выполнить свою миссию, но даже понесла огромную потерю”.
Цзу Ань ущипнул ее за щеки. “Мы с тобой ведь тоже любовники”.
Мрачность,
нависшая над Цяо Сюэинь, немедленно исчезла, когда она услышала эти
слова. Девушка улыбнулась так широко, что ее глаза превратились в
полумесяцы.
Цзу Ань все еще беспокоился о Чу Ючжао, но Цяо Сюэинь заверила его, что она сопроводит наследника Чу обратно в клан Цинь.
Парень
знал, что она была лучше знакома со столицей. Более того, у нее самой
была связь с кланом Чу, поэтому Цзу Ань был готов доверить девушке это
задание.
Он
вернулся в резиденцию, в которой останавливался накануне вечером.
Парень мог слышать яростный рев Чжуси Чиксина даже издалека. “Вы нашли
его?” – спросил командир.
“Еще нет…”
“Вы даже не можете выяснить, похитили его убийцы или он сбежал сам?!”
“Прошлой ночью все было слишком запутано, мы не смогли ясно разглядеть…”
“Все
вы – мусор! Отдайте приказ выдать всем ордер на розыск! Кроме того,
запечатайте городские ворота! Никому не разрешается входить или
выходить, пока мы его не найдем!”
Цзу Ань знал, что пришло самое время. Он прочистил горло. “Главный командир ищет меня?”
Все
в резиденции обернулись, их глаза загорелись, когда они увидели Цзу
Аня. В конце концов, если бы они действительно потеряли человека,
которого больше всего разыскивал император, ни один из них не остался бы
в живых. Как они могли не радоваться его возвращению?
Чжуси Чиксин был шокирован больше всех. “Ты в порядке?”
Цзу Ань усмехнулся. “Неужели Главный командир надеялся, что со мной что-то случилось?”
Лицо
Чжуси Чиксина потемнело. “О чем ты говоришь? Почему я должен хотеть,
чтобы с тобой что-то случилось? Ты ранен? Тебе нужно лечение?”
“Я
в порядке”. Сказал Цзу Ань, отказываясь от его предложения. Кто знает,
какие странные вещи могли бы произойти, попроси он о лечении.
“Тогда
немедленно отправимся во дворец. Я не хочу, чтобы случилось что-то
еще”. Чжуси Чиксин махнул рукой и приказал своим подчиненным готовиться.
Цзу Ань был встревожен спешкой, в которой находился Чжуси Чиксин. Могла ли моя догадка оказаться неверной?
Чжуси Чиксин сопроводил его во дворец с группой охранников.
“Мы больше не столкнемся с убийцами по пути, не так ли?” Цзу Ань размышлял вслух.
“Если они придут за нами, то умрут”. Ответ Чжуси Чиксина был предельно прямолинеен. Этот парень явно был полон уверенности.
Цзу
Ань, казалось, погрузился в глубокую задумчивость, в то время как
настала очередь Чжуси Чиксина проявлять любопытство. “Куда ты пропал
прошлой ночью?”
Цзу Ань улыбнулся. “За моей жизнью охотилось так много людей… Я решил немного спрятаться”.
Выражение
лица Чжуси Чиксина постраннело. “Честно говоря, есть очень мало людей,
которых я не в состоянии понять, и ты входишь в их число. Ты мог бы
легко убежать, но все же вернулся. Более того, ты даже сотрудничаешь с
нами, будто спешишь встретиться с Его Величеством.”
“Может быть, верховный главнокомандующий не желает, чтобы я встречался с императором?” – спросил в ответ Цзу Ань.
Чжуси Чиксин уставился на него. “Знаешь ли ты, что ждет тебя, когда ты встретишься с Его величеством?”
“Знаю”, - улыбнулся Цзу Ань. Он выглядел совершенно спокойным.
Чжуси Чиксин неуверенно уставился на него, после чего про себя усмехнулся. Он и правда странный.
Командующий больше не задавал никаких вопросов. Группа направилась прямиком во дворец.
Цзу
Ань был слегка поражен благоговейным трепетом, когда увидел перед собой
красные стены и золотую черепицу строения. Запретный город его
предыдущего мира уже был невероятно велик, но этот императорский дворец
был гораздо величественнее.
От высоты дворцовых стен до ауры, которую излучали ворота - все было намного величественнее, чем в Запретном городе.
Цзу
Ань предположил, что в этом был смысл. В конце концов, это был мир
культиваторов, где сила ценилась превыше всего. Императорский дворец
должен был бы быть куда более устрашающим.
Каждый стражник здесь должен был иметь по крайней мере четыре ранга культивации, а многие даже находились на пятом.
За
пределами дворца каждый из этих людей посчитался бы выдающимся. Более
того, эти солдаты обучались использованию армейских формирований, что
резко увеличило бы их коллективную силу.
Этот императорский дворец, вероятно, был самым безопасным местом в мире.
Поскольку
Чжуси Чиксин шел впереди, никто не осмеливался им препятствовать.
Пройдя, казалось, целую вечность, они наконец подошли к величественным
воротам. Их уже ждал старый евнух.
Чжуси
Чиксин сказал Цзу Аню. “Я не могу сопровождать тебя дальше. Следуй за
евнухом Ли. Он отведет тебя на встречу с Его величеством.”
Цзу
Ань был ошеломлен. Скорее всего, за этими воротами находился внутренний
дворец. Те, кто жил внутри, были либо императорскими наложницами, либо
другими женщинами. Обычно других мужчин внутрь не пускали.
Позволив Цзу Аню войти, было очевидно, что они не планировали отпускать его живым.
Однако,
учитывая ситуацию, в которой он оказался, парень может справиться с
произошедшим только своими собственными силами. Цзу Ань надеялся, что
его план пройдет гладко.
“Спасибо
вам, главный командир, за ваши хлопоты”. После того, как старый евнух
поблагодарил Чжуси Чиксина, он резким голосом произнес: “Следуй за
мной”.
Несмотря
на то, что голос Старого Ми было неприятно слушать, по крайней мере, он
был не настолько плох. Цзу Аню было противно. Этот старик идеально
соответствовал стереотипу дворцового евнуха. Старый Ми, вероятно,
прикрывал свои недостатки мощной культивацией.
Парень
последовал за старым евнухом дальше внутрь. Он хотел немного с ним
пошутить, но не ожидал, что тот окажется таким высокомерным. Цзу Ань
быстро потерял интерес к обмену колкостями со стариком. В конце концов,
император все еще оставался ключом к спасению из этой ситуации.
Чем дальше они заходили, тем тише становилось. Будто они прогуливались по частному саду.
Они
вдвоем прошли по длинной набережной, протянувшейся через ручей, и
наконец остановились под павильоном. “Подожди здесь”, - сказал старый
евнух.
Цзу Ань был ошеломлен. “Я думал, что собираюсь встретиться с его величеством?”
“Его
величество в настоящее время присутствует на утреннем судебном
заседании, - ответил старый евнух, - так что сначала ты должен подождать
здесь. Не делай ничего глупого.”
С этими словами он оставил Цзу Аня в покое.
Странное выражение появилось на лице парня. Этот император кажется довольно распущенным! Неужели
он действительно оставит преступника одного во внутреннем дворце? Разве
император не беспокоится, что Цзу Ань может вызвать переполох?
На
столе под павильоном было разложено несколько пирожных. Цзу Ань был
занят всю ночь, а Чжуси Чиксин не накормила его завтраком. На самом деле
он очень хотел есть.
Конечно, парень не осмелился съесть ничего из лежащей еды.
Он
старался изо всех сил, но в конце концов больше не мог спокойно
смотреть. Эти пирожные находились прямо перед его глазами, но Цзу Ань не
мог их съесть. Какое ужасающее испытание силы воли.
Вместо этого он решил прогуляться. В конце концов, всегда было полезно ознакомиться со своим окружением.
Планировка
дворца была чрезвычайно сложной, он начал чувствовать себя потерянным,
лишь немного прогулявшись по нему. Парень как раз собирался обернуться,
когда услышал довольно простодушный голос. “Я хочу, чтобы вы, ребята,
научились прыгать, как лягушки. Вы когда-нибудь видели лягушек,
прыгающих в штанах?”
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    Цзу Ань  был ошеломлен. Кто бы ты ни был, ты прав. Лягушки действительно не прыгают в штанах.
Он
проследил за источником голоса и увидел большого толстяка, стоящего
перед бассейном, указывающего пальцем на нескольких молодых евнухов и
ругающего их. Все молодые евнухи лежали на земле, выглядя так, словно
Оуян Фэнг практиковал технику лягушки.
Однако по их несчастным выражениям лиц парень мог сказать, что их явно принуждали к этому.
Лицо большого толстяка было совершенно круглым. Судя по его внешности, он не казался таким уж умным.
Кто, черт возьми, может вести себя так высокомерно во внутреннем дворце?
Этот толстяк отчитывал этих евнухов, как дедушка отчитывает своих
внуков, а евнухи склонили головы, прося прощения. Ни один из них не
осмелился проявить неповиновение. Цзу Ань повнимательнее присмотрелся к
внешнему виду толстяка. Абрикосово-желтые одежды с вышитыми драконами.
Это ведь не император, не так ли?
Цзу Ань немедленно отверг эту мысль. Если культиватор номер один в мире выглядит как ребенок-инвалид - этому миру пришел конец.
Затем
он вспомнил слухи, касающиеся наследного принца. Человек, который мог
свободно передвигаться по внутреннему дворцу, одетый в желтые одежды с
рисунком дракона… Кто еще это мог быть?
Чу
Чуянь упоминала, что наследного принца звали Чжао Рюйчжи. В то время
Цзу Ань уже думал, что такое имя, несомненно, было предзнаменованием
умственной неполноценности этого паренька.[1]
«Хм? Ты, маленький евнух вон там. Поторопись и иди сюда”. К этому времени наследный принц заметил Цзу Аня, подозвав его.
Цзу Ань потерял дар речи. Ты что, слепой? Посмотри на мою смелую и могучую внешность! Кого ты называешь евнухом?
Однако,
поскольку ему больше нечем было заняться, парень решил, что нет ничего
плохого в том, чтобы поближе познакомиться с наследным принцем.
Он направился прямо к нему.
Другие евнухи уставились на парня. “Какое наглое поведение! Кто ты? Как ты посмел ворваться во внутренний дворец?”
Наследный принц ничего не мог сказать, однако остальные евнухи знали, что этот человек никак не может быть одним из них. Может этот парень убийца?
С
другой стороны, в стенах императорского дворца находится так много
могущественных культиваторов, а охрана очень строгая. Как убийца вообще
мог проникнуть внутрь?
Кроме
того, вполне возможно, что он был наследником некоего министра,
прибывшего с императорским приказом, поэтому пока что они не
осмеливались открыто называть его убийцей.
Цзу Ань собирался объясниться, когда толстяк с несчастным видом сказал: “Заткнитесь. С каких пор лягушки умеют разговаривать?”
Евнухи быстро закрыли рты, на их лицах появилось горькое выражение.
Толстяк продолжил: “Что я сказал по поводу штанов? Лягушки не носят штаны! Снимайте их.”
Цзу Ань добавил: “Не только штаны. Лягушки вообще не носят одежду.”
Толстяк
был чрезвычайно доволен, сияя так, словно нашел свою вторую половинку.
“Ты прав! Почему я не подумал об этом раньше? Маленький Сюй, маленький
Хэ, снимите с себя всю одежду”.
Евнухи обиженно посмотрели на Цзу Аня. Этот парень закапывает их с каждым словом! Подожди, пока у нас не появится шанс отомстить. Мы позаботимся о том, чтобы ты получили то, чего заслуживаешь!
Вы успешно затроллили евнуха Сюй Куна, заработав 444 очка ярости!
Вы успешно затроллили евнуха Хэ Те, заработав 444 очка ярости!
Вы успешно…
Однако
они не могли пойти против приказов. Евнухи знали, что их хозяин был
злым человеком. Хотя… подождите, если быть более точным, у этого
наследного принца даже нет понятия о добре и зле.
Их
компаньон, который явно никогда не оскорблял наследного принца, был
жестоко избит. Принц не думал, что это злой поступок — он просто хотел
выяснить, что тяжелее - палка или человеческий череп. Это было
исключительно ради его развлечения.
В
целом, однако, наследный принц не относился к ним так уж плохо. До тех
пор, пока наследного принца никто не подстрекал, они на самом деле
неплохо справлялись и сами.
Цзу
Ань потерял дар речи, наблюдая, как евнухи стыдливо снимают свою
одежду. На самом деле ему было неинтересно смотреть за раздеванием
евнухом. Было бы гораздо интереснее, находись на их месте дворцовые
служанки.
Хотя это было странно. Рядом с наследным принцем находились только евнухи. Ни одной горничной поблизости.
Оглядевшись вокруг, парень лениво спросил: “Зачем ты попросил их научиться прыгать, как лягушки?”
Толстяк
указал на лягушек в соседнем пруду, покрытым цветами лотоса. “Я только
что услышал кваканье нескольких лягушек, когда проходил мимо. Я спросил
евнухов, заквакали лягушки сами по себе, или их заставили квакать, чтобы
польстить мне.”
Цзу
Ань на мгновение тупо уставился на него. Парню потребовалось мгновение,
чтобы осознать, что он говорил и о лягушках, и о евнухах почти
одинаково, и на мгновение был ошеломлен. Голова этого толстяка работает
поистине причудливым образом.
Цзу Ань продолжил расспрашивать наследного принца. “И что они сказали?”
Толстяк
указал на худого, слабого евнуха и ответил: “Маленький Сюй сказал, что
эти лягушки так квакают всякий раз, когда приближается весна”.
Цзу
Аню показалось, что это был вполне подходящий ответ, но толстяк
продолжил: “Совершенно нелепо, что эти лягушки не квакнули в знак
приветствия, когда увидели меня! Вот почему я приказал маленькому Сюю
научиться квакать, как лягушка, когда он приветствует меня, но он никак
не мог этого сделать! Вот почему я попросил его вместо этого научиться
прыгать, как лягушка”.
Цзу Ань не знал, что и ответить
Он сглотнул, после чего спросил о других евнухах. “А как насчет остальных?”
Толстяк ответил: “О, я спросил Маленького Хэ о том же самом, и он ответил, что лягушки, очевидно, квакали, приветствуя меня”.
Цзу
Ань решил, что, поскольку ответ Маленького Сюя явно вызвал у Наследного
принца недовольство, было бы еще глупее, если бы остальные не поменяли
свой ответ. “Тогда почему ты наказал его?”
Толстяк
сердито ответил: “Его ответ обрадовал меня, но я хотел услышать, как
лягушки приветствуют меня ещё раз. К сожалению, они разбежались. Разве
это не означает, что евнух обманули меня?”
Цзу Ань вновь потерял дар речи.
Конечно, лягушки разбегаются, когда появляется так много людей!
Цзу Ань с жалостью посмотрел на евнухов. Какой бы ответ они ни выбрали, ему было суждено стать неправильным. Какое ужасное положение.
Эти евнухи, казалось, почувствовали значение его взгляда. Они понимающе кивнули в ответ. Наконец-то хоть кто-то понял глубину наших страданий!
Первоначально
они были злы на парня за его подстрекательства, однако, как только
евнухи увидели сочувствующее выражение лица, их враждебность к нему
уменьшилась.
Большой
толстяк продолжил: “О, раз уж ты здесь, я тоже хочу услышать твои
мысли. Эти лягушки квакали сами по себе или они приветствовали меня?”
Цзу Аню захотелось удариться головой о стену.
Если бы он знал, что это произойдет, то не задавал бы так много вопросов!
Все евнухи обрадовались его несчастью. Хех, посмотри, каким самодовольным ты был всего минуту назад. Сейчас тебя заставят раздеться и прыгать вместе с нами.
Толстяк
был весьма недоволен тем, что Цзу Ань до сих пор не ответил. «Хей? Я
разговариваю с тобой. Ты смотришь на меня свысока, не отвечая?”
“Конечно,
нет.” Цзу Ань  бросил взгляд на пруд. Уверенная улыбка проявилась на
его губах. “Эти лягушки, очевидно, квакают, приветствуя тебя”.
Толстяк был вне себя от радости. “Ха-ха! Я так и знал! Тогда ты можешь заставить их квакнуть еще несколько раз?”
Евнухи обменялись взглядами и чуть не расхохотались. Откуда взялся этот идиот? Зачем нужно было встречать, чтобы привлечь внимание принца? Посмотри на себя!
“Конечно”.
Цзу Ань усмехнулся. Он подошел к пруду, после чего заговорил так, будто
обращался к лягушкам в пруду. “Братья-лягушки, мой друг хочет еще раз
услышать, ваше приветствие. Пожалуйста, проявите к нему хоть немного
уважения”.
Все евнухи рассмеялись. Разве этот парень не был еще тупее наследного принца?
Конечно,
никто из них не осмелился высказать эти мысли вслух. Однако они
смотрели на Цзу Аня так, как любой другой посмотрел бы на деревенского
идиота.
Большой толстяк, казалось, обнаружил родственную душу. Он быстро подбежал к Цзу Аню. “Ты умеешь разговаривать с лягушками?”
Цзу Ань скромно улыбнулся. “Только немного”.
Маленький
Сюй, наконец, не смог больше этого выносить. “Хозяин, вас дурачат!
Никто в этом мире не может разговаривать с лягушками!”
Маленький Хэ кивнул в знак согласия. “Совершенно верно, хозяин…”
Прежде
чем он успел закончить, со стороны пруда донесся квакающий звук.
Сначала звуки издавали всего несколько лягушек, но кваканье становилось
все громче и громче. В конце концов, все лягушки заквакали в унисон.
Евнухи
ошеломленно уставились на пруд. Бесчисленные лягушки сидели на листьях
лотоса. Все они квакали в сторону принца, сидя в правильной позе, будто
бы отдавая дань уважения.
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    Толстяк находился в приподнятом настроении. Он подбежал к пруду, взволнованно оглядываясь по сторонам счастливый, будто ребенок.
Цзу
Ань слышал, как многие люди называют наследного принца ‘бесхитростным’.
Тогда он думал, что эти люди были слишком смущены, чтобы назвать его
идиотом, и именно поэтому изменили свою формулировку.
Теперь, похоже, наследный принц действительно является простым и бесхитростным.
Родись
он в обычном клане, то мог бы просто наслаждаться своей жизнью богатого
наследника, но в королевской семье он был обречен на плохой конец. Цзу
Ань вспомнил императора династии Западной Цзинь, который был похож на
этого наследного принца. В конце концов, вся страна подняла восстание.
Обычно
император должен быть самым могущественным культиватором династии.
Нынешний император должен об этом знать, но он настаивает на создании
опасности бунта из-за своих эгоистичных желаний!
Пока мысли Цзу Аня блуждали, толстяк подбежал к нему с широкой улыбкой, из-за чего жир на его теле колыхался волнами.
“Ты
действительно умеешь говорить с лягушками! Как тебе это удалось? Научи
меня! С сегодняшнего дня ты будешь моим старшим братом!” Большой толстяк
с обожанием потянул парня за рукава.
Цзу
Ань знал, что этот толстяк уже у него в кармане. “Я могу научить тебя,
но, честно говоря, я очень голоден, так что не думаю, что справлюсь”.
Маленький Сюй и Маленький Хэ были совершенно ошеломлены. Наследный принц действительно назвал этого парня старшим братом? Хуже всего было то, что этот парень был не против! Он понятия не имел, во что, черт возьми, ввязывается!
“Это
не проблема, здесь много закусок. Маленький Сюй, маленький Хэ,
поторопитесь и подайте…” Толстяк был ошеломлен. “Старший брат, как тебя
зовут?”
“Я Цзу Ань”. Не было никакой необходимости скрывать это. Рано или поздно все во дворце должны были узнать.
“О,
я Чжао Рюйчжи”. Толстяк поприветствовал парня широкой улыбкой. Это
место было подготовлено для наследного принца его слугами. На столе
располагались всевозможные изысканные закуски и фрукты. “Старший брат,
это самая простая еда, но думаю, ты можешь ее съесть. Я попрошу прислугу
приготовить для тебя что-нибудь вкусненькое попозже.”
Когда
они увидели подобострастную улыбку на лице наследного принца и то, как
он привязался к этому новичку, как собака, евнухи были ошеломлены. Они
хотели отругать Цзу Аня, но, учитывая, как сильно он нравился наследному
принцу, они все были слишком напуганы, чтобы что-либо сказать.
“Тебе
не обязательно проходить через все эти неприятности”. Цзу Ань взял
пирожное и откусил от него большой кусок.  Внезапно он вспомнил, что
этому глупому маленькому наследному принцу невероятно завидовали. Если в
этой еде находился яд, чтобы отравить наследного принца – Цзу Аню бы
сильно не повезло
Таким образом, парень протянул ему пирожное, которое держал в руке. “Поешь со мной”.
“Конечно!” Чжао Рюйчжи улыбнулся в простой и честной манере. Он взял выпечку, закинув ее в рот.
Евнухи
не смогли вовремя остановить принца. Их лица побледнели. Что, если на
руках этого парня был какой-то яд? Они ни за что не выживут, если с
наследным принцем что-то случится.
Все они уставились на наследного принца, чтобы понять, не случилось ли чего не так.
Чжао Рюйчжи взял в руки еще одну выпечку. “Старший брат, попробуй вот эти булочки. Они довольно вкусные.”
Когда парень увидел, как быстро исчезла еда, Цзу Ань, наконец, понял, как этот чувак в итоге стал таким толстым.
Но теперь ему не нужно было беспокоиться о том, что еда может быть отравлена. Он также взял одно пирожное, начав есть.
Лицо
Чжао Рюйчжи было набито едой, поэтому его голос звучал приглушенно,
когда он произнес: “Кстати, как ты разговаривал с лягушками? Поторопись и
научи меня!”
“Сначала
тебе нужно представить, что ты один из них, после чего отпустить свои
мысли. Ты не можешь общаться с ними только своим ртом”. Цзу Ань
наговорил ему кучу дерьма. Причина, по которой он мог общаться с ними,
заключалась в нефритовом значке, который он получил от девушки из
восточных варваров в подземелье Иньсю. Эта штука позволяла ему общаться с
низшими разумными формами жизни.
Хм?
Выражение его лица внезапно изменилось. Он задавался вопросом, сможет
ли он использовать значок, чтобы контролировать наследного принца. Этот
парень не казался таким уж умным.
Чжао
Рюйчжи, казалось, обрел самое важное сокровище. У него даже не было
настроения есть, и он быстро побежал к пруду поиграть с лягушками.
Затем толстяк внезапно подбежал и присел на корточки, издав квакающий звук.
Лягушки
тут же ответили кваканьем. Чжао Рюйчжи сразу же пришел в восторг.
“Старший брат, старший брат! Я тоже научился с ними разговаривать!”
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Что ты им сказал?” Он ведь даже не успел взять этих лягушек под свой контроль.
Чжао Рюйчжи ответил: “Я спросил их, поели ли они”.
“Они ответили?” У Цзу Аня было странное выражение лица.
“Конечно! Они сказали мне, что уже поели!” – без всяких колебаний ответил Чжао Рюйчжи.
Цзу Ань: “……”
Какого черта. Думаю, это экономит мне усилия.
Слава богу этот парень настолько тупой.
Евнухи
были ошеломлены. Если бы они знали, что наследного принца так легко
обмануть, то какого черта они прыгали голышом, как лягушки?
Но
евнухи также знали, что не смогут заставить лягушек приветствовать
наследного принца так, как это сделал Цзу Ань, поэтому наследный принц,
очевидно, им бы не поверил.
Чжао
Рюйчжи, немного поиграв с лягушками, подбежал обратно к Цзу Аню.
“Старший брат, ты такой классный, я хочу спросить тебя еще кое о чем”.
“Спрашивай о чем угодно”. Беспечно ответил Цзу Ань, чистя банан.
У всех евнухов расширились глаза от того, каким непринужденным казался парень. Этот человек чертовски смел!
Цзу
Ань знал, о чем они думают, судя по поступающим очкам ярости. Однако он
не намеренно навлекал беду, а скорее чувствовал, что с таким чудаком,
как наследный принц, нельзя разыгрывать свои карты так, как обычно.
Вместо этого было легче завоевать расположение наследного принца, напустив на себя такой самодовольный вид.
Чжао
Рюйчжи усмехнулся. Он бросил взгляд на этих евнухов, выражение его
лица, казалось, было немного смущенным. Он придвинулся к Цзу Аню и
приглушенным голосом сказал: “Итак… есть кое-кто, над кем я хочу
пошутить… Может быть, заставить ее понюхать мой пердеж или что-то в этом
роде, но она слишком умна. Она всегда избегает моих шуток, прежде чем я
успеваю их провернуть. У тебя есть какие-нибудь идеи?”
Цзу Ань: “???”
Я все еще, черт возьми, ем! Почему ты говоришь мне в лицо что-то настолько отвратительное?
Но когда он увидел чистое и полное надежды выражение лица, парень понял, что этот толстяк говорит серьезно. Цзу Ань усмехнулся. Этот парень и правда похож на ребенка, который просто хочет подшутить над своими друзьями.
Он
небрежно ответил: “Все достаточно просто. В следующий раз, когда ты
будешь пукать, скажи своим друзьям: «Пахнет  так, будто что-то горит’.
После чего они подсознательно будут уделять больше внимания своему
обонянию, чтобы проверить действительно ли случился пожар. Однако это
просто заставит их вдохнуть весь твой пердеж”.
Евнухи были крайне шокированы. О чем думает этот идиот? Он слишком порочен!
Чжао Рюйчжи стал еще счастливее. “Старший брат действительно невероятен! На этот раз я определенно смогу подшутить над ней!”
Цзу Ань был удивлен. “Кого ты пытаешься разыграть?”
Чжао Рюйчжи ответил: “Мою жену. Она всегда высмеивает меня за глупость, поэтому я хочу хоть раз подшутить над ней”.
Цзу Ань: “……”
Так
это долбаная наследная принцесса! Что, черт возьми, я должен ответить?
Ты действительно хочешь, чтобы твоя жена нюхала твой пердеж?
“Ты пытался разыграть меня?” В это время позади них раздался холодный голос.
Чжао Рюйчжи замер. Он сразу же задрожал всем телом, будто перепел.
Цзу Ань с любопытством обернулся. Его глаза не могли не загореться.
Красивая
девушка медленно подошла к ним двоим. Ее плечи выглядели так, словно
были вылеплены великолепным скульптором, талия была такой тонкой, словно
ее связали. Шея же длинна и грациозна, как у лебедя, а кожа была очень
светлой. Девушка была одета в ослепительный и роскошный дворцовый наряд,
две ленты развевались позади нее, делая ее талию еще более тонкой и
очаровательной.
В
центре ее лба красовалась алая отметина. Ее волосы были тщательно
уложены и украшены изысканным цветком лотоса, сплетенным из нитей. С
обеих сторон располагалось несколько изящных заколок для волос, а также
блестящее золотое украшение. От природы она излучала некое благородное
величие.
Ее очаровательные и полные достоинства глаза холодно смотрели на Цзу Аня.


    Том 1 Глава 576

    Цзу Ань нахмурился. Несмотря на то, что эта девушка определенно была хорошенькой, она казалась чересчур холодной.
Этот
тип холодности отличался от холодности Чу Чуянь. Природный нрав Чу
Чуянь был мягким и утонченным. Вместе с Мечом Снежного Цветка, который
она культивировала, от нее исходило ощущение ледяной красоты.
Но
девушка перед ним излучала возвышенное, королевское безразличие. Она
явно была не стара, но все же от нее исходило достоинство, не
соответствующее возрасту
Неудивительно, что этот жизнерадостный толстяк внезапно стал похожим на мышь, увидевшую кошку.
Цзу Ань не был глупым. Он сразу понял, что это была наследная принцесса.
Красивая
женщина посмотрела на них обоих. Чжао Рюйчжи встал со своего места,
будто его зад только что обожгло. Толстяк встал жестко и послушно..
Она увидела, что Цзу Ань все еще неторопливо сидит на месте, небрежно поедая фрукты. Девушка нахмурилась.
Горничная
рядом с ней заметила эту перемену в выражении лица и немедленно
отругала Цзу Аня: “Возмутительно! Кем ты себя возомнил? Ты смеешь сидеть
на месте наследного принца?”
Цзу
Ань подумал про себя, что эта наследная принцесса действительно была
невероятно высокомерной. Настолько, что даже не стала разговаривать с
ним, приняв Цзу Аня за слугу. Поэтому она намекнула своей горничной
отругать парня вместо нее.
Он
искоса взглянул на служанку. “Наследный принц позволил мне сесть здесь.
Неужели сначала я должен был спросить твоего разрешения? У тебя вообще
есть хоть какой-то статус?”
“Ты!” Горничная задрожала всем телом.
Вы успешно затроллили Ронг Мо, заработав 999 очков ярости!
Как
личная горничная принцессы, другие пытались бы выслужиться перед ней,
куда бы она ни пошла. Когда она когда-либо сталкивалась с критикой?
Девушка была настолько сбита с толку, что не знала, как реагировать, что
разозлило ее еще больше.
Цзу Ань усмехнулся. Ронг Мо? Почему не Бабуля Ронг?[1]
Он с самого начала мог сказать, что это был не тот человек, с кем он  бымог договориться.
Принцесса удивленно посмотрела на парня. Она не ожидала, что Цзу Ань окажется таким смелым.
Вы успешно затроллили Би Линглонг, заработав 258 очков ярости!
Цзу Ань также взглянул и на нее. Имя этой девушки звучало довольно мило, но сама она была слишком свирепой.[2]
Принцесса чувствовала себя все более несчастной, заметив его пристальный взгляд. Девушка хмыкнула.
Она
была наследной принцессой! Обычно все мужчины склоняли головы в ее
присутствии. По крайней мере, они не осмеливались даже взглянуть на нее.
Даже
важные придворные министры сделали бы все возможное, чтобы не смотреть
на нее слишком пристально, но этот парень пялился на нее таким
безудержным образом!
Вы успешно зароллили Би Линглонг, заработав +489 очков ярости!
Чжао Рюйчжи робко сказал: “Малышка Мо, это я сказал ему сесть там.”.
Служанка
собиралась сказать что-то еще, когда принцесса остановила ее. Эта
глупая девчонка критиковала Цзу Аня, прикрываясь именем наследного
принца, но этот же наследный принц защищал Цзу Аня. Было совершенно
бессмысленно пытаться спорить дальше.
Она повернула голову, чтобы спросить голых евнухов в стороне: “Что вы все здесь делаете?”
Маленький Сюй и Маленький Хэ дрожали, когда отвечали: “Отвечаю принцессе. Мы притворялись лягушками.”
Би Линглонг: “……”
Она
также знала, что за человеком был ее муж. В его действиях не было
ничего удивительного. Таким образом, она изменила свой подход и
спросила: “Что здесь только что произошло? И еще, кто это такой?”
Глаза
Цзу Аня сузились. Эта принцесса была намного умнее той служанки. Судя
по всему, она искала другую причину, чтобы наказать его.
Маленький
Сюй и Маленький Хэ поспешно рассказали о произошедшем. Они не
осмеливались оскорбить наследную принцессу, но они также боялись
оскорбить наследного принца, именно поэтому информация была
непредвзятой. Они объективно объяснили ситуацию.
Но
кто бы мог подумать, что Би Линглонг придет в ярость, услышав это.
“Поболтать с лягушками? Совершенно нелепо! Пусть этот колдун, обманувший
наследного принца, получит двадцать ударов по рту в назидание другим!
Все те, кто осмелится обмануть наследного принца такими вероломными
методами в будущем, должны быть сурово наказаны”.
“Ясно!” Евнухи, следовавшие за ней, подошли к Цзу Аню со зловещей улыбкой.
Чжао
Рюйчжи несколько раз открывал рот, но когда он увидел свирепое
выражение лица принцессы, то виновато проглотил свои мольбы о
снисхождении.
Цзу
Ань проклинал этого толстяка за то, что он был ни на что не годным
подкаблучником. Очевидно, Цзу Ань ни за что не позволил бы этим евнухам
наказать его. Он тут же обругал их. “Подождите минутку!”
Би Линглонг холодно посмотрела на него. У нее не было никакого намерения продолжать разговор.
Лицо Цзу Аня потемнело. Что за бред. Почему мне даже не дают объясниться?
Находясь
в беспомощном состоянии, он мог лишь произнести: “Я друг, которого
пригласил наследный принц. Если вы мне не верите, то можете попросить у
него доказательства”. Говоря это, он подтолкнул локтем толстяка рядом с
собой.
Чжао
Рюйчжи, казалось, очнулся ото сна. Таким образом, он ответил:
“Линглонг, он мой друг, и он не лгал. Я хотел сделать его своим
учителем, чтобы научиться разговаривать с лягушками. Это гораздо
интереснее, чем то, чему меня учат преподаватели”.
“Он
даже сказал тебе называть его своим учителем?” Выражение лица Би
Линглонг стало еще холоднее. “Абсолютный позор! Нет необходимости в
ударах по рту, просто оттащите его вниз и пусть этого парня сто раз
высекут розгой!”
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +581 очков ярость!
Эти евнухи немедленно ускорили шаг и бросились на него.
Цзу
Ань окинул их холодным взглядом. Тела евнухов сразу же поледенели,
будто они столкнулись с чем-то ужасающим. Они не осмеливались сделать
даже полшага вперед.
Даже сердца принцессы и горничной подсознательно подпрыгнули.
Почему глаза этого парня были такими ужасающими?
Но
откуда они могли знать, что Цзу Ань уже пережил бесчисленные битвы на
грани жизни и смерти? Он даже провел несколько десятилетий в качестве
правителя династии Шан! Вместе с тем фактом, что он всегда носил с собой
Меч Тай'э - меч, известный своим дао силы, его аура уже значительно
изменилась. Нормальные люди почувствовали бы давление и страх,
столкнувшись с ним лицом к лицу. Просто обычно он намеренно скрывал этот
тип ауры.
Парень ни за что не смог бы сохранять вежливость, когда эта наследная принцесса обращалась с ним с таким неуважением.
Как
мог обычный человек пережить сотню ударов розгой? Даже у культиватора
был бы сбрит слой кожи, потому что исполнитель наказания чаще всего
также является культиватором.
Таким
образом, Цзу Ань холодно ответил: “Наследному принцу уже столько лет,
неужели у него даже нет права выбирать, с кем ему дружить, у кого
учиться? Как жена, не слишком ли вы его контролируете? Интересно,
думаете ли вы, что являетесь наследницей короны, в то время как он –
просто муж, с которым приходится жить?”
Лицо
Би Линглонг дернулось. Как она могла осмелиться признаться в чем-то
подобном? Было бы действительно неприятно, распространись подобного рода
слухи. Она быстро поклонилась Чжао Рюйчжи и сказала: “Наследный принц, я
просто беспокоилась, что из-за твоей простоты, этот человек мог тебя
обмануть. За моими действиями не стояло никаких скрытых намерений”.
Чжао Рюйчжи не обратил внимания на конфликт между этими двумя. Он со смешком сказал: “Все в порядке, все в порядке”.
Он подсознательно подошел, чтобы помочь ей подняться.
Но
вместо этого Би Линглонг встала прежде, чем принц смог что-либо
сделать. Несмотря на то, что казалось, что этот толстяк помог ей встать,
Цзу Ань был достаточно близко, чтобы видеть, что они двое не вступали в
какой-либо контакт.
На его лице появилось задумчивое выражение. Эти отношения мужа и жены были интересными.
Он
слегка кашлянул и произнес: “Тогда, согласно словам принцессы, может
быть, вы считаете принца глупым, что у него даже нет способности
отличать хорошее от плохого?”
Выражения
лиц всех остальных изменились, когда они услышали его слова. Вопросы
глупости наследного принца были абсолютным табу. Эту тему никогда не
поднимали. Никто не осмеливался упоминать о ней публично. И все же этот
парень был чем-то иным! Он не только произнес это публично, он даже
сделал это перед самим наследным принцем!
Би
Линглонг как раз собиралась ответить, но кто бы мог подумать, что Чжао
Рюйчжи скажет в знак согласия: “Линглонг, то, что говорит Цзу Ань,
правильно! Я не дурак.”
Би Линглонг: “……”
Этот муж-идиот все испортил! Что еще она могла с этим поделать?
Но она также не хотела отпускать Цзу Аня просто так. Обе стороны точно так же оказались в тупиковой ситуации.
Подождите, Цзу Ань, это имя… Почему оно звучит знакомо?
В это время сбоку прозвучал нежный и вкрадчивый голос. “Могу я спросить, из-за чего расстроена младшая сестра Линглонг?”
Выражение
лица Би Линглонг изменилось, когда она услышала этот голос. Она вернула
себе свой обычный улыбающийся вид и обернулась. “Наложница Бай, ты
решила прогуляться?”
Цзу
Ань развернулся на звук голоса. Он увидел стройную и элегантную молодую
благородную леди. Она была прекрасна, как весенняя гора, ее глаза были
ясны, как осенние воды. Женщина была великолепна, в то же время излучая
ауру достоинства и неприступности.
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    Цзу
Ань бросил взгляд на Би Линглонг, после чего перевел взгляд на
наложницу Бай. Это и правда был контраст различных типов красавиц.
Но
даже при том, что эта принцесса была сногсшибательна, она казалась
слишком свирепой. Вместо этого наложница Бай казалась более нежной и
достойной. У тех, кто видел ее, сразу же складывалось хорошее
впечатление об этой женщине.
Но эти двое, казалось, ненавидели друг друга. Он даже смутно ощущал искры, летящие в воздухе.
Наследный принц тут же превратился в счастливое желе. “Старшая сестренка Бай, ты пришла!”
Молодая
благородная леди отвесила ему изящный поклон. Даже ее приветствие было
грациозным, как текущая вода. “Принцу нет необходимости обращаться таким
образом к моему скромному «я». Ты можешь звать меня просто Русуэ.”
Итак, ее зовут Бай Русуэ.
Подождите, скромное «я»?
Цзу
Ань внезапно понял, что эта молодая замужняя женщина, вероятно, была
наложницей, о которой ему рассказывала Чу Чуянь. Император отдал ее
наследному принцу, а затем она родила сына.
Неудивительно,
что она назвала принцессу младшей сестрой. Тогда, несмотря на то, что
Би Линглонг была несчастна от этих слов, она могла лишь сдерживаться и
изображать вежливость.
Эта
Бай Русуэ выглядела немного старше Би Линглонг. Временами принцесса все
еще выглядела как юная леди, но эта наложница больше походила на
замужнюю женщину, причем зрелую.
Взгляд
Цзу Аня неосознанно переместился на ее впечатляющую грудь. Чу Чуянь
упомянула, что у нее уже есть ребенок… неужели она все ещё кормит его
грудью?
Лицо
Бай Русуэ немного покраснело, как будто она заметила его взгляд. Но
женщина ничего не сказала, вместо этого повернувшись к принцессе. “Я
слышала голос младшей сестры Линглонг всю дорогу с другого двора,
поэтому пришла посмотреть, кто так тебя разозлил”.
Би Линглонг была раздражена. Ты издеваешься надо мной за то, что у меня громкий голос?
Она равнодушно сказала: “Я всего лишь хотела преподать урок невежественному человеку. Я не ожидала напугать наложницу Бай.”
Эта
женщина называла ее младшей сестрой, потому что была немного старше.
Вместе с ее особой личностью такой тип обращения также был уместен.
Но
принцесса абсолютно не хотела называть ее старшей сестрой. В конце
концов, она была настоящей принцессой, так с чего бы ей называть
наложницу старшей сестрой?
«Ой? Может быть, это и есть так называемый невежественный человек?” Бай Русуэ с любопытством посмотрела на Цзу Аня.
У Цзу Аня было странное выражение на лице. Сейчас не время для этого! Он чувствовал себя так, словно внезапно оказался втянутым в великую дворцовую драму.
Он бросил взгляд на Чжао Рюйчжи. Этому толстяку везет с девушками. Они чрезвычайно красивы, а их стили сильно разнятся
Но нынешний Чжао Рюйчжи улыбался как полный идиот.
Бай Русуэ смерила Цзу Аня взглядом. “Судя по твоему наряду, ты, похоже, не являешься членом дворца. Как ты сюда попал?”
Би Линглонг была встревожена. Это действительно было так! На
самом деле она забыла задать этот самый важный вопрос. Это все из-за
дерзости этого парня, она была так зла, что не была такой же резкой, как
обычно.
Цзу Ань ответил: “Чжуси Чиксин привел меня сюда. Затем старейшина Ли отвел меня вглубь дворца.”
Выражение
лица Бай Русуэ изменилось. Она наконец вспомнила, почему это имя было
так знакомо. Это ведь тот парень с методом бессмертия, о котором все
шумели.
Би Линглонг также удивленно оглядела его. Она также знала, кем был Цзу Ань.
Би Линглонг хмыкнула и сказала Чжао Рюйчжи: “Наследный принц, давай вернемся. Твои утренние уроки еще не закончены.”
Чжао Рюйчжи запаниковал. “Но я все еще хочу поиграть с Цзу Анем! Есть так много вещей, во что можно поиграть…”
Но Би Линглонг бросила на него косой взгляд, напугав толстяка так сильно, что он проглотил все остальные слова.
Бай Русуэ поджала губы и сказала: “Младшая сестра Линглонг, почему ты так спешишь уйти?”
Би Линглонг холодно ответила: “Я должна вернуть наследного принца к его урокам. Я не смею быть небрежной.”
Хм! С этим Цзу Анем хочет встретиться сам император, но она приказала забить его до смерти! Если
новость об этом дойдет до императора, то кто знает, какие мысли у Его
Величества могут возникнуть по отношению к ней и ее клану.
Девушка
знала, что больше ничего не может сделать с этим парнем, так зачем же
ей продолжать оставаться здесь и выставлять себя дурой?
Она
бросила взгляд на горничную. Служанка по имени Ронг Мо быстро приказала
евнухам вернуть наследного принца. Все поспешно ушли. Только Чжао
Рюйчжи неохотно повернул голову, то ли чтобы в последний раз взглянуть
на нежную старшую сестру Бай, то ли потому, что он еще не хотел покидать
Цзу Аня.
Цзу
Ань сложил ладони чашечкой в сторону этой грациозной благородной леди,
когда они уходили. “Спасибо вам, наложница Бай, за то, что высказалась.
Вы избавили меня от немалых хлопот.”
Бай Русуэ слегка кивнула головой, на ее лице появилась слабая улыбка. Она не ответила и повернулась, чтобы тихо уйти.
Цзу Ань был мрачен. Неужели все дворцовые женщины такие высокомерные?
Этой
прекрасной принцессе тоже не хотелось с ним разговаривать, поэтому она
намекнула своей служанке говорить вместо нее. Только позже она, наконец,
не смогла сдержаться и кое-что сказала.
Теперь
эта, казалось бы, нежная и грациозная наложница Бай была также
невыносимо высокомерна, не желая даже высказать ему ни единого слова.
Это делало его похожим на долбаного сексуального домогателя. Кого, черт возьми, ты вообще остерегаешься?
Конечно,
парень знал, что, не говоря уже об этих императорских наложницах, даже
женщины из обычных семей не стали бы разговаривать с незнакомыми
мужчинами без причины. В любой момент могли поползти слухи. Нечто
подобное было бы катастрофой для репутации большинства девушек.
Город
Яркой Луны был более непредубежденным из-за того, что делал уклон в
торговлю. Другие города были куда строже в этом вопросе.
Но вообще, такое место, как столица, не должно быть таким консервативным.
Внезапно
Цзу Ань кое-что понял. Наследный принц был очень глуп, поэтому, как его
наложницы, они, естественно, должны были уделять больше внимания
подобным вещам, чтобы избежать подозрений.
Парень вздохнул, как только подумал об этом. Несмотря на то, что этот наследный принц настолько туп, ему невероятно повезло.
Маленький
евнух быстро подбежал к Цзу Аню “Боже мой, как ты сюда попал? Мы все
искали тебя! Поторопись и следуй за мной. Его величество закончил свое
судебное заседание и готов с тобой встретиться.”
Цзу Ань нахмурился. Он был настороже. “Где старейшина Ли?”
Маленький евнух подсознательно ответил: “Старейшина Ли, похоже, совершил ошибку, и император…”
Он сразу же замолчал на полуслове. “Перестань задавать так много вопросов! Двигайся быстрее!”
Цзу
Ань был удивлен. Он последовал за этим маленьким евнухом в тихую и
элегантную комнату. Когда парень увидел надпись «Императорский кабинет’,
висящую над входом, то вздохнул с облегчением. Несмотря на то, что у
него были свои догадки, он все еще беспокоился, что этот маленький евнух
заведет его в ловушку. Теперь казалось, что он волновался напрасно.
В
конце концов, это был внутренний дворец, место, где лично действовал
император. Если в подобном месте могут произойти подобные неприятности,
то император действительно некомпетентен.
“Ваше величество, я привел его” почтительно сказал маленький евнух у входа.
Изнутри послышался полный достоинства голос. “Впусти его”.
Маленький евнух толкнул дверь и жестом пригласил Цзу Аня войти.
Несмотря
на то, что он уже продумал свой план, теперь, когда пришло время его
исполнения, Цзу Ань обнаружил, что все еще немного нервничает. Сердце
парня бешено колотилось, и даже его тело неудержимо дрожало.
Дело
было не в том, что он был труслив, а скорее в инстинктивном чувстве
опасности. В конце концов, он собирался встретиться лицом к лицу с самым
могущественным культиватором в мире. Если его план провалится, то
единственное, что его ожидает, - это смерть.
Но
он все еще был человеком, что провел несколько десятилетий в качестве
императора в подземелье Иньсю. Он глубоко вздохнул и быстро успокоился.
Затем Цзу Ань вошел.
Маленький евнух закрыл за ним дверь.
Шум закрывающейся двери усугубил тяжелую атмосферу.
Цзу
Ань почувствовал что-то вроде удушья, когда вошел в комнату, будто даже
воздух внутри комнаты был напуган из-за присутствия императора.
Выражение
лица парня слегка изменилось. Он знал, что это было давление
могущественного культиватора. Но даже несмотря на то, что он уже впитал в
себя культивацию Комариной Даостки и стал намного сильнее – Цзу Ань все
еще чувствовал себя крайне неуютно.
Он
никогда раньше не сталкивался с подобным давлением независимо от того,
был ли это Старый Ми, евнух Вэй, гигантский дракон, Комариная Даоистка
или другие люди, с которыми он столкнулся по пути в столицу. Ни одна из
их аур не могла сравниться с тем, что он испытывал прямо сейчас.
Единственная, кто немного соответствовал - это Ми Ли при их первой
встрече. Но тогда у него был Шар наслаждений наследницы, так что он не
слишком волновался.
Тогда
у парня все еще хватало мужества бороться, но сейчас все что он
чувствовал - это дрожь в самой своей душе. Каждая клеточка его тела,
казалось, кричала, что это бесполезно. Кричала не бороться и принять
свою судьбу.
Но
Цзу Ань помнил остатки души первого императора Китая, с которым
столкнулся в подземелье академии, а также короля Шан - У Гэна. Цзу Ань
даже пережил столкновения с подобными личностями, так как же он мог так
легко сдаться?
Более
того, как реинкарнатор, он и раньше видел в Интернете все, что только
можно. Парень не мог подвести своих предшественников-попаданцев!
Его точка зрения изменилась, когда он подумал об этих вещах. Давление мгновенно ослабло.
Невдалеке послышался удивленный голос. «О? Ты довольно интересный парень.”
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    Цзу
Ань повернулся на источник звука. Он увидел высокого и крепкого мужчину
в драконьей мантии, стоящего у письменного стола. Этот человек в данный
момент смотрел на него без всякого выражения.
Очевидно,
это был император Великой династии Чжоу. Его одежду можно было
скопировать, но эта аура… Ее не мог воспроизвести обычный человек.
Он уже расспросил Чу Чуянь и узнал, что императора звали Чжао Хань.
Цзу
Ань хотел самостоятельно убедиться, насколько преувеличен этот
культиватор номер один. Но когда они смотрели друг на друга, Цзу Ань не
мог отвести взгляд от этих острых, проницательных глаз
Он
не знал, как их описать. Парень и раньше встречал императоров – но
первый, кого он увидел был всего лишь осколком души. Более того, так как
Цзу Ань прошел его испытание - тот император относился к Цзу Аню как к
своему человеку. Он не оказывал на него своего давления.
Позже
это также относилось и к У Гэну. На его плечах всегда лежало бремя
уничтожения династии Шан. Он даже притворялся обычным наследным принцем
во время испытания, поэтому его аура была намеренно замаскирована. Вот
почему Цзу Ань не испытывал слишком большого давления.
Но
человек, стоявший перед ним, был иным. Эти глаза, казалось, пронзали
душу насквозь. Они мгновенно пробили всю защиту, не оставляя никаких
секретов.
Цзу Ань знал, что это была своего рода иллюзия, но он все равно подсознательно отвел взгляд.
Затем он увидел драконьи одежды. В его руках находилось перо, которым он что-то писал минуту назад. Почему все эти крупные фигуры любят щеголять своей каллиграфией?
В
голосе императора звучало таинственное чувство достоинства и
уверенности. “Ты отличаешься от других людей. Другие сразу же пугались
до полусмерти, увидев этого императора, но у тебе все еще есть
неторопливое настроение, чтобы даже дать волю своему воображению.”
Цзу Ань был ошеломлен. Он даже видет мои случайные мысли насквозь? Этот парень умеет читать мысли?
Но
он все равно ответил: “Что я могу сказать? Когда поднимаешься с самого
низа, где твоя жизнь совершенно ничего не стоит, у тебя, как правило,
развивается немного непреклонный характер”.
“Даже
передо мной ты так себя ведешь! Неудивительно, что ты вел себя таким
образом в присутствии наследного принца.” Император опустил перо. Если
бы кто-нибудь стоял рядом с ним – он бы увидел написанное слово
«бессмертие» с несколькими точками после. Сердце Чжао Ханя явно было
полно колебаний, когда он писал эти слова.
Конечно, как император, он не стал бы показывать это никому другому.
Цзу Ань был удивлен, услышав об этом “Итак, ваше величество уже узнало об этом”.
Сколько времени прошло с тех пор, как я рассталась с наследным принцем? Как он это сделал?
Словно
прочитав его мысли, император медленно произнес: “Конечно, я знаю. В
этом дворце от меня не так-то легко что-либо скрыть.”
Цзу
Ань хранил молчание. Он не знал, какой смысл скрывался за словами
императора. Парню было интересно, как он собирается заставить его надеть
Шляпу Прощения.
Один
из планов состоял в том, чтобы использовать навык мгновенного
перемещения, чтобы насильно надеть ее. Как только шляпа коснется головы
императора – все станет куда проще.
Но он сразу же отказался от этой мысли, как только встретился с этим человеком лицом к лицу.
Император
стоял небрежно, казалось, что между ними было всего пару метров. Однако
Цзу Ань чувствовал себя так, словно между ними находилась бесконечная
пропасть. Он даже не мог примерно определить культивацию этого мужчины.
Было
очевидно, что с его культивацией у него не было бы никаких шансов
приблизиться к императору, только если бы он сам ему этого не позволил.
Чжао
Хань окинул его долгим взглядом. “Будь мы в прошлом, я бы восхитился
твоим темпераментом и решимостью. Я мог бы даже попытаться взять тебя
под свое крыло. Но сейчас… кто-то вроде тебя никогда не подчинится. В
будущем наследный принц также не сможет заставить тебя склониться, так
что этот император, очевидно, не может оставить в живых такое ходячие
бедствие, как ты. Прикажите казнить его и сообщите всему миру, что это
следствие оскорбления наследного принца”.
Цзу Ань: “???”
Братан, ты разыгрываешь свои карты не так, как должен! Ты уже собираешься казнить меня? Как я вообще должен реагировать?
Охранники
быстро ворвались внутрь. Цзу Ань собирался уклониться, но все его тело
онемело лишь от одного безразличного взгляда императора. Он не мог
пошевелить ни единой мышцей.
Цзу Ань был немедленно задержан охраной и выведен под конвоем.
Цзу Ань закричал: “Я отказываюсь принимать такого рода необоснованные обвинения!”
Император холодно ответил: “С каких пор мне нужно твое мнение, чтобы что-либо сделать?”
Цзу Ань: “……”
Братан, ты не заведешь себе друзей, разговаривая подобным образом.
Он быстро крикнул, пока его выводили из комнаты: “Значит, императору не нужен метод бессмертия?”
“Бессмертие?”
Император опустил голову и окинул взглядом свою каллиграфию. Намек на
насмешку промелькнул на его губах. По мановению руки лист бумаги
мгновенно превратился в порошок, но стол остался невредимым. Можно было
легко представить, насколько велик был контроль Чжао Ханя над
собственной силой.
“Бессмертие
–  лишь иллюзорный идеал. Монархи уходили одно поколение за другим, кто
из них обрел истинное бессмертие? Этот император не верит в это.
Напротив, я привел людей к победе над дьявольскими кланами и объединил
дикую местность. Все будут помнить мои славные достижения! Это и есть
истинное бессмертие”. Первоначально бесстрастное лицо императора,
наконец, немного изменилось. Все его существо, казалось, было охвачено
своего рода фанатизмом.
Цзу Ань немедленно проклял этого человека. Какого
черта ты посылаешь людей на поиски Сутры Нирваны Феникса, если тебя
даже не волнует бессмертие? Тогда зачем ты вообще привел меня сюда?
Поскольку
это являлось вопросом жизни и смерти, разум парня двигался со скоростью
света. Он быстро ответил: “Но через десять тысяч лет люди могут забыть о
ваших достижениях! Они могут забыть о вас даже через несколько
столетий!”
“Невозможно!”
Император пришел в ярость. Это было бессмертие, к которому он
стремился, то, о чем он заботился больше всего. Как он мог терпеть
сомнения других?
Вы успешно затроллили Чжао Ханя, заработав 999 к ярости!
Несравненно
мощная аура вырвалась наружу. Двое охранников, задержавших Цзу Аня,
немедленно опустились на колени и попросили прощения.
Несмотря на то, что Цзу Ань чувствовал себя ужасно из-за давления, он все равно вздохнул с облегчением.
Наконец-то
он получил несколько очков ярости от этого человека. В конце концов, он
все еще был человеком, а не непогрешимым богом.
Парень
ни за что не собирался тратить время впустую. Цзу Ань воспользовался
этим мимолетным шансом. “То, что я хочу сказать, не должно быть услышано
другими людьми”.
Император
холодно взглянул на него. Взмахнув рукой, двое охранников удалились. С
его культивацией, естественно, не было необходимости бояться каких-либо
подслушивающих.
Когда
стражники ушли, император сказал: “Можешь говорить. Однако, если
посмеешь обмануть мной…” Угрожающий тон в его голосе был очевиден.
Цзу
Ань уже привел в порядок свои мысли. Он ответил: “Идея вашего
императора прекрасна. Записи о ваших достижениях все еще будут храниться
много-много лет. Этот тип бессмертия гораздо более значим, чем
бессмертие человека, что ведет уединенную жизнь в горах. Однако и ваше
желание по-настоящему не исполнится. В конце концов, если вы хотите,
чтобы ваши достижения передавались из поколения в поколение, то вам
необходимо, чтобы писцы записывали вещи такими, какие они есть. Но при
смене династий - клевета на предыдущих правителей является обычной
практикой. Даже если династии не меняются, если кто-то, кто не согласен с
Вашим величеством, унаследует трон - то они также могут вмешаться в
историю. Возможно, они не смогут обмануть тех, кто живет в нынешнюю
эпоху, но они обманут тех, кто будут жить столетия и тысячелетия спустя.
В то время достижения вашего величества были бы погребены в великой
реке времени, и последующие поколения не узнали бы истину. Если это
произойдет, то ваше величество не получит истинного бессмертия.”
Император прищурил глаза. “На что ты намекаешь?”
Цзу Ань улыбнулся. “Ваше величество все прекрасно понимает. Зачем задавать вопрос, на который вы уже знаете ответ?”
Прости, король Ци. Я могу использовать тебя только как свой щит. Каждый сам за себя.
Император
начал размышлять про себя. Если бы кто-нибудь посмел разговаривать с
ним таким тоном, он бы уже выволок его наружу и забил до смерти. Однако
слова Цзу Аня действительно затронули некоторые из его самых глубоких
струн неуверенности. Он также беспокоился об этих вещах все эти годы.
Мужчина бросил на Цзу Аня взгляд. На его лице отразилось задумчивое выражение. “Тогда какой у тебя план?”
Цзу
Ань собирался что-то ответить, когда внезапно заметил выражение лица
императора. “У вашего величества, вероятно, уже есть план, так что я бы
лишь выставил себя дураком. Но если ваше величество хочет сыграть партию
в шахматы, то я могу послужить шахматной фигурой.”
Ранее
он действительно испугался, но парень уже понял, что другая сторона
исчерпала слишком много ресурсов, чтобы доставить его в столицу. Он ни
за что не стал бы так сразу его убивать.
Причина, по которой император сделал то, что он сделал ранее, вероятно, заключалась в обыкновенной демонстрации силы.
Император был удивлен. “Ты действительно немного особенный. Неудивительно, что она заступилась за тебя.”
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    «А?” Цзу Ань был ошеломлен. Кто-то заступился за него? Он даже не знал, о ком говорил император. Это Чу Чуянь? Но у нее вряд ли была достаточная квалификация, чтобы разговаривать с самим императором.
Выражение
лица Чжао Ханя помрачнело. Он подошел к окну, посмотрев в далекое небо.
Его первоначальное злобное выражение теперь приобрело оттенок мягкости.
“Тогда я был у нее в долгу…”
Голос мужчины затих. Он предавался воспоминаниям, но Цзу Ань не знал, вспоминал мужчина свое прошлое, либо эту женщину.
Цзу Ань был ошеломлен, увидев выражение его лица. Вероятно, это был какой-то давний роман. Более того, почему император так похож на простака?
В этом мире существует женщина, которую он не смог заполучить?
Цзу
Ань сразу же почувствовал разгорающуюся жажду сплетен. Кем была эта
женщина? Что еще более странно, так это почему она вступилась за него?
Когда я вообще встречал кого-то подобного?
Он вспомнил всех встреченных женщин. Однако, никто, связанный с императором, не приходил на ум
Император обернулся назад. “Хорошо, как там поживает Ванру?”
“Ванру?”
Цзу Ань был ошеломлен. Только через некоторое время он понял, о ком
идет речь. “В последнее время ей приходилось нелегко. Она бесконечно
беспокоится из-за всех опасностей, окружающих клан Чу.”
Тем
временем мысли парня путались в голове. У Цинь Ванру были отношения с
императором? Почему он вдруг увидел какую-то зелень над головой своего
тестя?
Может ли быть так, что женщиной, заступившейся за него, была она?
Но это кажется неправильным. Она даже не смогла помочь клану Чу, так как же она может защитить меня?
“Ты
пытаешься заступиться за нее?” Император хмыкнул. “И кто сказал ей
выбрать этого парня Чу Чжунтяня? В противном случае, сейчас она бы была
императорской наложницей и всех этих досадных неприятностей бы не
произошло.”
Цзу Ань: “……”
Он
действительно был шокирован. Даже при том, что парень догадывался, что
между этими двумя может что-то быть, он никак не ожидал, что у Цинь
Ванру был шанс стать императорской наложницей!
Мой
тесть и правда невероятен! Он действительно украл девушку у самого
императора! Неудивительно, что клану Чу так тяжело приходилось в эти
годы…
“Ты
неправильно думаешь”. Словно прочитав мысли Цзу Аня, император,
фыркнув, продолжил: “Как этот император может ревновать? Главная
причина, по которой я продолжал действовать против клана Чу, заключается
в том, что клан Чу – часть аристократии из предыдущей династии, более
того, один из лидеров старого дворянства. Их земля и ресурсы не
принадлежат двору, что словно делает их отдельным государством в моем
государстве. Как я могу терпеть нечто подобное?”
“Я понимаю, я понимаю”. У Цзу Аня было странное выражение лица. Тем не менее, я отказываюсь верить, что у тебя не было никаких мыслей о том, чтобы уничтожить своего любовного соперника. Есть так много других дворян, о которых нужно позаботиться, зачем же тогда было начинать с клана Чу?
Император
нахмурился, явно не желая дальше обсуждать этот вопрос. “Несмотря на
то, что я пообещал ей сохранить твою жизнь – это произойдет лишь при
условии, что ты передашь Сутру Нирваны Феникса. В противном случае, не
вини меня за то, что я предал дружбу старой знакомой”.
Цзу Ань: “……”
“Разве вы не говорили, что вас не волнует это мимолетное бессмертие?”
“Оно
мимолетно для других монархов, но в данный момент Сутра Нирваны Феникса
находится прямо передо мной, так как же это бессмертие можно считать
мимолетным?” Сказал император с холодным смехом.
Цзу Ань потерял дар речи. Значит, этот парень просто пытался выпендриться? Я чуть было не переоценил его заслуги.
Он
намеренно демонстрировал нерешительность. “Но это мой единственный
козырь. Что, если я все равно умру после того, как отдам вам Сутру?”
Император
равнодушно ответил: “Я не отказываюсь от своих слов. Если я пообещал
старой знакомой сохранить тебе жизнь, то я сохраню твою жизнь. Не
испытывай мое терпение”.
Цзу
Ань стиснул зубы. Он выудил Шляпу Прощения, бросив ее на стол.
“Песнопения и формы Сутры Нирваны Феникса хранятся в этой шляпе. Вы
сможете ощутить Священные Писания, как только наденете ее”.
Парень
делал ставку на тот факт, что император никогда раньше по-настоящему не
видел «Сутру Нирваны Феникса». В конце концов, всех соратников Старого
Ми убили, и они не смогли передать никаких новостей о Сутре Нирваны
Феникс
Позже
евнух Вэй Дань также никогда не видел Сутру, так что император никак не
мог узнать, на чем были сохранены истинные Священные Писания
Конечно,
у Цзу Аня не было умения оставлять отпечатки души на Шляпе Прощения.
Это была работа Ми Ли. Только с ее знаниями и культивацией она смогла
провернуть нечто подобное.
Когда Чжао Хань получил шляпу и увидел ее сочный зеленый цвет, император подсознательно нахмурился. Он не сразу надел ее.
“Я
слышал, что ты подарил молодому хозяину клана Санг зеленую шляпу во
время свадьбы его клана в городе Яркой Луны?” Выражение лица императора
стало опасным.
Цзу
Ань запаниковал. Он не ожидал, что император узнает даже о такой
мелочи. Он мог лишь честно ответить. “Это и правда так, но эта шляпа
отличается от той. Я подарил Санг Цяню обыкновенную зеленую шляпу, а на
этой записал Сутру Нирваны Феникса”.
Император
нахмурился. “Я все еще не могу понять, почему ты подарил Санг Цяню
зеленую шляпу. Согласно моим данным, ты с Санг Цянем, похоже, не ладил.”
Цзу
Ань покрылся холодным потом. Он не ожидал, что его прошлые мелкие
шалости в конечном итоге все испортят. “Я не думал ни о чем плохом, в
тот день я просто не хотел дарить ничего дорогого, поэтому выбрал самую
дешевую шляпу. Это просто совпадение, обычное совпадение.”
“Это
правда?” Император усмехнулся. “А я думал, что подарить кому-то зелёную
шляпу означает, что ты дурачился с его женой или что-то в этом роде”.
С его мощной информационной сетью было нетрудно выяснить отношения Цзу Аня и Чжэн Дань.
Цзу Ань: “……”
Как
он вообще мог признаться в этом? Если бы император узнал об истинном
смысле его  подарка – то Цзу Ань бы не выжил, сколько бы жизней в запасе
у него не осталось
В
конце концов, помимо различных угроз императорскому трону, император
больше всего боялся связей своих наложниц с другими мужчинами.
В
палате наложниц находилось бесконечное множество красавиц, в то время
как император был всего один. Мужчина никак не мог уделить пристальное
внимание каждой женщине. Одно мгновение беспечности, и одна из них могла
бы найти любовника из-за одиночества. Вот почему все мужчины, имевшие
какие-либо дела с императорскими наложницами, подвергались кастрации и
превращались в евнухов.
Цзу Ань быстро объяснился: “Это никак не входило в мои намерения!”
Император
кивнул. “Хм, если бы не это загадочное ощущение и таинственное
давление, исходящее от этой шляпы – я бы немедленно прирезал тебя”.
Цзу Ань виновато улыбнулся. “Ваше величество поистине мудр и блистателен!”
Парень
вздохнул. Эта система клавиатурного воина всегда давала ему странные,
но удивительные вещи. Например тот «Шар наслаждений наследницы».
Несмотря на огромный разрыв в силе, Цзу Ань даже смог дать отпор!
Так
вот, эта Шляпа Прощения была такой же. Ми Ли могла лишь смутно ощутить
какие-то таинственные рунические образования, но это было лишь из-за ее
обширных знаний. У императрицы были большие достижения в этой области.
Несмотря
на невероятную силу императора, он никак не мог сравниться с Ми Ли в
этом аспекте. Вот почему Чжао Хань мог лишь смутно ощущать таинственное
дао внутри шляпы, при этом не понимая его источник.
Но
император знал, что эта шляпа определенно не была обычной. Забудьте о
Цзу Ане, даже он не смог бы воссоздать что-то подобное. Вот почему он
поверил парню на слово
Однако откуда ему было знать про сумасшедшие читы Цзу Аня?
Император
вернулся на свой драконий трон со шляпой в руке. После некоторых
колебаний он все же надел на головной убор. С его культивацией ему не
нужно было бояться никаких уловок, заключающихся в этом предмете.
Причина, по которой он сомневалась, заключалась в том, что как только он
получит истинный метод бессмертия -  принципы, которым император
следовал всю свою жизнь, могут начать колебаться.
Но
искушение перед бессмертием было слишком велико. Битва с Дьявольскими
кланами повредила его фундамент, из-за чего продолжительность его жизни
стала намного ниже обычной. Чжао Хань даже смутно ощущал, что ему
осталось не так уж много лет. Однако у мужчины все еще было слишком
много вещей, от которых он не хотел отказываться.
Цзу
Ань испустил долгий вздох облегчения, когда увидел пышную зеленую шляпу
на голове императора. Несмотря на некоторые заминки, все по-прежнему
шло довольно гладко.
Цзу
Ань внезапно расслабился. Вероятно, он был первым в истории человеком,
заставившим императора с радостью надеть зеленую шляпу, верно?
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    Цзу
Ань был разочарован самим собой. Он находился в ситуации жизни и
смерти, но его разум по-прежнему блуждал в таких праздных мыслях.
Парень
не был точно уверен, подействует ли Шляпа Прощения на императора. В
конце концов, он являлся ведущим культиватором в мире. Было бы
катастрофой, будь у Чжао Ханя какой-нибудь козырь, сводящий на нет
действие шляпы
Даже
при том, что Цзу Ань не ставил все свои надежды на этот артефакт, все
пошло бы куда лучше, если бы свойства шляпы сработали.
Пока
мысли парня блуждали в голове, император сидел на троне дракона,
задумчиво закрыв глаза. Цзу Ань не знал, делала ли Шляпа Прощения свою
работу, или император изучал содержание Сутры Нирваны Феникса.
Через
несколько мгновений император медленно открыл глаза, выражение его лица
было трудно прочесть. Некоторое время спустя он пробормотал себе под
нос: “Некоторые вещи явно не стоят приложенных усилий, но мы как дураки
продолжаем за ними следовать…”.
“Постигло
ли ваше величество понимание бессмертия?” – осторожно спросил Цзу Ань.
Естественно, техника, которую он поместил в шляпу, не была настоящей
Сутрой Нирваны Феникса. В конце концов, парень ни за что не был бы
настолько глуп, чтобы отдать свой главный козырь.
Конечно,
песнопение не являлось полностью фальшивым. Сутра в шляпе была
настоящей на девяносто процентов. Однако десяти процентов фальшивого
текста было достаточно, чтобы разрушить правдивость остальных девяноста.
Цзу
Ань не зря читал ‘Легенду о героях Кондора’. История о том, как Хуан
Жун использовал поддельную «Сутру девяти Инь», чтобы свести с ума Оуян
Фэна, была в значительной степени общеизвестна.
Культивация
императора была слишком велика, и он легко бы раскусил обыкновенные
подделки. Вот почему Цзу Ань не осмелился сильно изменять текст Сутры
Тем
не менее, на его уровне изменить такую вещь было невозможно. Это Ми Ли
помогла ему. Вероятно, она была единственной в этом нынешнем мире,
обладавшей достаточной силой и знаниями, чтобы создать такую вещь.
Выражение
лица Ми Ли было довольно странным, когда она услышала, что Цзу Ань
готов поделиться с императором Сутрой Нирваны Феникса, хотя ее мысли
были непостижимы.
“Как
может такая низменная техника существовать в этом мире? Она на самом
деле требует избиения пользователя для увеличения силы”. Император хмуро
посмотрел на Цзу Аня. “Я полагаю, тебя часто избивали?”
Цзу
Ань ответил: “Действительно. Я много раз находился на грани между
жизнью и смертью. Я уже сбился со счета, сколько раз меня избивали”.
Император хмыкнул. “Неудивительно, что ты такой скромный человек”.
Цзу Ань почувствовал себя так, словно его ударили по яйцам.
Какого черта, чувак?
Ему
действительно хотелось влепить этому мужику пощечину. Конечно, учитывая
разницу в их культивациях, в конечном итоге именно Цзу Ань бы
хорошенько огреб, поэтому парень развеял эту мысль. Он мог лишь смотреть
на зеленую шляпу и втайне наслаждаться своей маленькой победой.
“Я
сын небес”, - размышлял император. “Кто в этом мире осмелился бы
ударить меня? Чьи кулаки вообще могут навредить мне? Забудь. Хуже всего
то, что мне придется отбросить все другие техники и культивировать
исключительно эту. Чего мне больше всего не хватает, так это времени. У
меня недостаточно времени для чего-то подобного”.
Цзу
Ань изобразил беспокойство на лице. “Но эта техника невероятна, а
способности вашего величества исключительны! Кто знает, возможно, вы
сможете освоить ее гораздо быстрее, чем кто-либо другой.”
Император
покачал головой. “Независимо от того, как быстро я смогу ее развить,
всему есть предел. Я не успею вовремя. Более того, количество Ки,
необходимое для прогресса, позже становится настолько огромным,
настолько, что даже я сбит с толку. Даже если бы кто-то начал
культивировать эту сутру еще в утробе матери, он бы все равно не смог
достичь бессмертия. Неудивительно, почему никто никогда по-настоящему не
достигал вечной жизнь, хоть «Сутра Нирваны Феникса» несколько раз и
появлялась в прошлом. У этого метода очень ничтожные шансы на успех”.
Учитывая
его статус, как он мог нанести ущерб собственной культивации? Разве все
те парни, которым не нравилось его правление, немедленно не
взбунтовались бы? На что бы он тогда положился, чтобы подавить хаос?
Как только император умрет, вся империя рухнет, а вместе с ней и бессмертие, к которому он стремился.
Как
человеку, достигшему высочайшего уровня силы в этом мире, ему было
достаточно ясно положение дел. Возможно, другие были бы ослеплены
мыслями о бессмертии, но не он.
Император
бросил на Цзу Аня странный взгляд. “Чжуси Чиксин сообщил кое о чем
необычном. У тебя явно было несколько шансов сбежать по пути, но ты так
этого и не сделал. Вместо этого ты тесно сотрудничал с собственным
тюремщиками, будто спеша расстаться с собственной жизнью. Мы двое были
довольно озадачены этим вопросом. Теперь, я полагаю, ты знал, что я ни
за что не стал бы развивать эту технику, и именно поэтому не
беспокоился. Я верно думаю?”
“Ваше величество одновременно мудр и блистателен”. Цзу Ань почтительно поклонился. Его поза была совершенно смиренной.
Именно
поэтому он так уверенно отправился в столицу. Находись император в
расцвете сил, у Чжао Ханя были бы безграничные перспективы, и Цзу Ань
никогда бы не рискнул приехать в столицу. Однако тот факт, что император
был близок к смерти, давал ему некоторое пространство для переговоров.
Шляпа Прощения была лишь дополнительной подушкой безопасности, не более.
Последнее,
чего он ожидал, так это того, что император над ним рассмеется. “К
сожалению, ты просчитался. Даже при том, что я не буду развивать эту
Сутру Нирваны Феникса, ты моложе меня. У тебя все еще есть надежда.
Неужели ты думаешь, что я позволю кому-то, у кого есть шанс обрести
бессмертие, остаться в живых?”
Цзу
Ань сохранял спокойствие. “Ваше величество, вы только что сказали, что
никто не может по-настоящему развить эту технику, так как же я могу
достичь бессмертия? Будь у меня шанс, я бы не осмелился приехать в
столицу.”
Парень
не лгал, когда говорил об этом, потому что знал, как трудно добиться
какого-либо прогресса, полагаясь только на Сутру Нирваны Феникса. Даже с
клавиатурой, поддерживающей его, это было невероятно трудно. Количество
очков ярости, необходимое для заполнения формаций пятого ранга, уже
было ошеломляющим.
Более
того, количество очков ярости, требуемое для более поздних формаций,
увеличивалось в геометрической прогрессии, что делало успех еще более
нереалистичным.
Для любого другого человека прогресс был бы намного медленнее.
Конечно, другие его техники все еще давали ему некоторую надежду, но у любого другого человека не было бы и малейшего шанса.
У
императора перехватило дыхание. Он понял, что на мгновение потерял
самообладание. Его стремление к бессмертию привело его к разочарованию.
Даже его изначально несгибаемая воля дрогнула. Действия Чжао Ханя
противоречили его собственным словам.
Он насмешливо посмотрел на Цзу Аня. “Демонстрировать свое остроумие перед императором – не самый умный выбор”.
Ответил Цзу Ань. “Я не пытался блеснуть своим умом. Я просто констатировал факт.”
Император долго смотрел на него, после чего сменил тему. “Каково твое мнение о наследном принце?
Цзу Ань был удивлен этим вопросом. Как его отец, ты действительно понятия не имеешь, на что похож твой сын?
Конечно,
он был не настолько глуп, чтобы смело утверждать, что наследный принц
являлся тупым. В конце концов, каким бы самоотверженным ни был отец, ему
бы никогда не понравилось слышать подобное. “Наследный принц прост и
честен. Его характер восходит к милости наших предков”.
Цзу Аню хотелось плакать. Ты думаешь, мне легко придумывать такую тактичную чушь?
Император на мгновение был ошеломлен, после чего на его губах медленно расплылась улыбка. “Ты довольно хитрый парень”.
Цзу
Ань воспользовался шансом, чтобы прощупать почву. “Ваше величество
специально велело старейшине Ли отвести меня на встречу с наследным
принцем?”
Он
служил императором в Иньсю, поэтому понимал, как работает разум
правителя. Не было необходимости всегда соглашаться. Иногда было более
выгодно поднимать важные вопросы в подходящее время.
Император фыркнул. “Этого парня уже нарезали кубиками и скормили собакам”.
Цзу Ань вздрогнул. Такой ответ был совершенно неожиданным.
Честно
говоря, его встреча с наследным принцем показалась странной. Со слов
императора, казалось, что он не приказывал евнуху сопровождать Цзу Аня в
место, близкое к наследному принцу.
Старейшина
Ли определенно действовал не по собственной инициативе, а это означало,
что за ним кто-то стоял, направляя его действия.
Кем
бы они ни были, эти люди, вероятно, надеялись, что наследный принц или
принцесса окажут им услугу и избавятся от Цзу Аня. В конце концов,
учитывая мораль наследного принца и его темперамент, существовала
высокая вероятность смерти парня. У принцессы также был ужасный
характер, и она легко приказала бы забить его до смерти.
Приказ
императора об аресте заставил Цзу Аня вцепиться в конец своей веревки.
Унижения со стороны наследного принца и принцессы могло быть достаточно,
чтобы подтолкнуть его к краю пропасти и заставить отбросить
осторожность только для того, чтобы увести наследного принца вместе с
собой.
Независимо
от того, убей он наследного принца, или наоборот, любой исход был бы
выгоден тому, кто находился за кулисами. Было ясно, что у этого человека
не было возможности послать убийц в императорский дворец, поэтому ему
пришлось прибегнуть к такому подходу.
Конечно,
скрытый кукловод не мог предсказать, что Цзу Ань вообще не будет
чувствовать себя в затруднительном положении. Для начала он планировал
встретиться с императором, чтобы уладить этот вопрос, так что этот план
никак не мог увенчаться успехом.
Император
подошел к окну, заложив руки за спину, его глаза смотрели на далекий
пейзаж. В глазах мужчины мелькнул намек на одержимость. “Ты знаешь,
почему я устроил так, чтобы ты провел ночь за пределами дворца?”
Цзу
Ань открыл рот, чтобы заговорить, но заколебался. Император рассмеялся.
“Нет ничего плохого в том, чтобы продемонстрировать часть своего
интеллекта. Этому императору нужен кто-то с умом, чтобы встретить
грядущее лицом к лицу, а не идиот.”
Таким
образом, Цзу Ань ответил: “Я и сам размышлял об этом. Обычно, удержание
меня за пределами дворца еще на один день означало бы только
дополнительный день неопределенности. И действительно, появились убийцы.
Как культиватор номер один в мире, вы никак не могли быть слепы к этому
факту”.
Император фыркнул. “Перестань тратить свое время на лесть”.
Цзу
Ань усмехнулся, после чего продолжил. “После встречи с вашим
величеством меня внезапно осенило, что ваше величество использовало меня
в качестве приманки, чтобы выманить всех ваших врагов для того, чтобы
вы могли схватить их одним махом”.
Сначала
он послал лишь короля Ляна и нескольких других посланников арестовать
его. Несмотря на то, что они казались сильными, секрет вечной жизни был
слишком сильным искушением, и одной их силы было недостаточно, чтобы
остановить атаки различных фракций.
Этот
император действительно порочен. Разве мое путешествие было
недостаточно трудным? Он даже дал этим парням еще один шанс в столице.
Если бы не его сила и помощь других людей, цветы на могиле Цзу Аня уже бы выросли до небес.
“Тем
не менее, я уверен, что на их стороне есть изрядная доля
сообразительных личностей. Прыгнули бы они прямо в яму, даже если бы
знали, что это ловушка?”
Цзу
Ань ответил: “План вашего величества был блестящим, так что это была не
такая очевидная ловушка. Кроме того, не имеет значения, даже если
несколько способных людей заподозрят неладное, потому что скрывать
нечего. Бессмертие – то, чего желает каждый. Никто из ваших врагов не
пожелал бы, чтобы ваше величество обрело бессмертие. Вот почему у них не
было другого выбора, кроме как совершить прыжок, даже если перед ними
находилась пропасть”.
Император
был явно удивлен. “Если бы мне не сказали, что ты вырос на улицах, я бы
заподозрил, что на самом деле ты хитрый старый лис, который несколько
десятилетий вращался в политических кругах. Тебе действительно удалось
так легко разгадать мой замысел.”
“Это
всего лишь слепые догадки с моей стороны”, - улыбнулся Цзу Ань. Этот
мужчина на самом деле был не так уж далек от истины. Парень служил
правителем в Иньсю в течение нескольких десятилетий и давно овладел
искусством подобных политических интриг.
Император
продолжил: “Ты прав. Я хотел выманить людей за кулисами. Было много,
казалось бы, лояльных чиновников регионального правительства, которые
давным-давно предали меня. Мне нужно было найти способ держать их в
узде. Поскольку в столице произошла публичная попытка убийства, ясно,
что офицер безопасности клана Муронг больше не будет выполнять свою
работу.”
Офицер
безопасности являлся центральным министром, отвечавшим за надзор за
столицей и прилегающими районами, а также одним из родственников
императора. Он также отвечал за поддержание закона и порядка в столице,
подобно главе Комиссии по проверке дисциплины более позднего мира и
Министерства общественной безопасности. Он играл решающую роль в суде.
Цзу
Ань внезапно встревожился. Парень смутно припоминал, что Чу Чуянь
упоминала этого человека. Ее бабушка, похоже, была из клана Муронг! Какого черта, в итоге я облажался с семьей своей тещи…
Император двусмысленно улыбнулся. “Тогда как, по-твоему, мне следует поступить с тобой?”
Цзу
Ань усмехнулся. “Я был так сговорчив на протяжении всего пути и даже
помог вам поймать так много рыбы, я полагаю, что милостиво принял бы
благородный титул герцогства или чего-то подобного.”
Император был более чем удивлен.
Неужели этот парень думает, что благородные титулы раздаются, как кочаны капусты? Что они выдаются случайно?
Вместо этого он фыркнул. “Похоже, ты довольно сообразительный. Так получилось, что мне нужен надежный евнух…”
Глаза Цзу Аня широко распахнулись.
Он подсознательно свел ноги вместе. По какой-то причине парень внезапно почувствовал холодок в нижней части тела.
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    Цзу
Ань тут же замахал руками и сказал: “Я совсем не сообразительный и не
умею читать людей! А еще я ужасно неуклюжий, и определенно не смогу
должным образом ухаживать за вашим величеством!”
Уголки
губ императора приподнялись, когда он заметил нервное выражение лица
Цзу Аня. “Всему можно научиться. Во дворце много опытных старых евнухов,
которые могут потихоньку обучать тебя.”
Цзу
Ань стиснул зубы и сказал: “Я уверен, что вашему величеству нужно,
чтобы я кое о чем позаботился. Если вы превратите меня в евнуха, то
дальнейшего обсуждения не будет. Я скорее умру, чем позволю этому
случиться!”
Глаза императора сузились, в комнате похолодело на несколько градусов. “Ты мне угрожаешь?”
Цзу Ань собрался с духом и ответил: “Я просто говорю правду”.
Император
фыркнул. “Ты действительно наглый. Забудь об этом, я позволю тебе
сохранить твои два таэля мяса. Но я отправлю тебя в комнату для
кастрации, если ты будешь плохо себя вести.”
Цзу Ань не был удивлен.
Мои драгоценности определенно весят больше двух таэлей. Ты можешь получить душевный шрам, если я покажу их тебе.
Император
снял с головы зеленую шляпу. Нежно погладив ее, он взял книгу со своего
стола и бросил Цзу Аню. “Запомни содержание, а затем найди способ
передать ее в руки короля Ци”.
Цзу
Ань инстинктивно поймал брошенный предмет. Обложка этой книги казалась
сделанной из золота, но в то же время это было не так. Этот предмет,
несомненно, был чем-то экстраординарным. Книга казалась простой, но в то
же время древней, будто существовала более десяти тысяч лет.
Однако
не это поразило его больше всего. Больше всего Цзу Аня поразили слова,
написанные на обложке жирным и ярким каллиграфным почерком: «Сутра
Нирваны Феникса»!
Удалось ли императору заполучить настоящую Сутру Нирваны Феникса?
Цзу
Ань тут же покрылся холодным потом. Однако он быстро понял, что, если
бы император действительно знал Сутру Нирваны Феникса, то Цзу Ань уже
был бы мертв.
Император нахмурился. “Ты, кажется, нервничаешь. Почему?”
Учитывая
его культивацию, даже малейшее ускорение сердечного ритма или едва
заметное раскрытие пор не могло ускользнуть от его внимания.
Цзу
Ань знал, что император уже что-то заподозрил, и не осмеливался
действовать неосторожно. Он тщательно обдумал свой ответ, после чего
ответил: “Я все еще никто. Теперь, когда я был втянут в борьбу между
вашим Величеством и королем Ци, я понимаю, что любой из вас может убить
меня всего одно мыслью. Это очень тревожное озарение”.
Парень
очень об этом беспокоился. В конце концов, Цзу Ань сталкивался со
всевозможными попытками убийства по пути в столицу. Даже при том, что он
не был уверен, был ли король Ци связан со всеми ними, он определенно
был каким-то образом вовлечен.
Король
Ци определенно был силен сам по себе, раз уж он осмелился пойти против
императора. Цзу Ань чувствовал, что столкновение между двумя фракциями
достигло кульминации, еще когда он находился в городе Яркой Луны. Если
бы он ввязался в это сам, то мог бы не выбраться живым, даже если бы у
него было девять жизней.
Император,
казалось, почувствовал облегчение от его объяснения. “Ты уже вовлечен.
Уже слишком поздно пытаться держаться от всего этого подальше”.
Цзу Ань замолчал. Он был вынужден вести эту борьбу с того момента, как просочились новости о Сутре Нирваны Феникса
Однако
парень не пожалел о том, что обнародовал свою технику. Без императора,
держащего различные силы в узде, он, возможно, не смог бы продержаться
достаточно долго, чтобы стать одной из его пешек. Без этого
спасательного круга быть похищенным и подвергнутым пыткам ради секретов
Сутры Нирваны Феникса было бы вероятной судьбой.
Теперь
же ему едва удалось проложить путь к собственному выживанию. Несмотря
на то, что он все еще находился в опасности, это уже было больше, чем он
мог просить.
Цзу
Ань открыл книгу. Он мог сказать, что техника, записанная внутри, была
глубокой и таинственной. Однако, поскольку император отдавал ее королю
Ци, в ней, конечно же, не было ничего хорошего.
Если парень правильно помнил, король Ци являлся братом императора.
Он думал, что уже достаточно хитер, но он бледнел по сравнению с императором.
“Кстати,
несмотря на то, что ты довольно проницателен, я должен упомянуть, что
клан Чу и клан Цинь – родственники. Я делаю это, чтобы предупредить тебя
не делать глупостей в критический момент. Клан Цинь – одна из основных
сил во фракции короля Ци. Если ты подсознательно встанешь на сторону
короля Ци и предашь меня, ну… Комната кастрации всегда принимает будущих
евнухов, а отдел развлечений всегда нуждается в большем количестве
женщин. У клана Чу, похоже, есть несколько выдающихся кандидаток,
например госпожа и юные мисс… Я предупредил.”
Цзу Ань заставил себя хранить молчание.
Этот гребаный император заходит слишком далеко! Он открыто шантажирует меня!
Император
фыркнул, когда увидел выражение его лица. “Не думай, что я порочный
человек. Обдумай все тщательно. Кто пытался убить тебя по пути, и
сколько потерь они понесли? Между тобой и ними уже существует безутешная
ненависть. Твой единственный выбор – следовать за мной. Только тогда у
тебя есть хоть какие-то перспективы.
“Я
уверен, что это больно – быть известным как призванный зять клана Чу, а
клан Цинь не питает любви к твоему клану.. Многие кланы более грозны,
чем клан Чу. Даже если ты обратишься к фракции короля Ци, надеясь, что
они готовы забыть обо всех своих потерях и принять тебя, ты останешься
обыкновенным призванным зятем клана Чу. У тебя не будет никакого
статуса. До тех пор, пока ты хорошо выполняешь свою работу, я могу
предоставить тебе звание мадам и юных мисс клана Чу. Ты даже можешь
выбрать себе одну из дам в столице. Я верю, что ты знаешь, какой выбор
тебе следует сделать”.
Как
император, он редко говорил так много, но этот вопрос был слишком
важен. Он должен был объяснить все плюсы лично, чтобы об этом не
пронюхала третья сторона.
Цзу Ань втайне выругал императора. Нужна ли мне твоя помощь, чтобы заполучить женщин клана Чу? Я прекрасно справлюсь с ними сам.
«Хм? А что насчет мадам?” Он подсознательно выпалил это.
Мой дорогой император, у тебя есть какой-то странный фетиш? Раньше она была практически одной из твоих наложниц!
Более того, такая вещь была абсолютным табу, учитывая его отношения с Чу Чуянь.
Император
был ошеломлен. Он сделал это как небрежный комментарий. Однако, когда
он осознал смысл своих слов, на его лице появилась странная улыбка.
“Итак, все таки ты питал такие мысли по отношению к Цинь Ванру.”
Как
император, он не боялся, что у его подчиненных есть желания. Чего он
боялся - так это их отсутствия. Желания подчинённых легко облегчали
контроль над ними.
Лицо Цзу Аня потемнело. Это ведь ты заговорил об этом. Какое это имеет отношение ко мне?
Император
небрежно продолжил: “Конечно, с такими вещами достаточно легко иметь
дело. Как только король Ци падет, клану Чу, если он связан с фракцией
короля Ци, придется заплатить определенную цену. Их женщин возьмет на
работу отдел развлечений. Когда это время придет, ты сможешь выкупить их
в свое собственное поместье и делать с ними все, что пожелаешь. Никто
другой не узнает, что там происходит. У них самих будут лишь слезы
благодарности по отношению к тебе”.
Отдел
развлечений был тем местом, куда отправляли жен и дочерей
чиновников-предателей. Несмотря на то, что они считались придворными
проститутками, с ними обращались куда хуже, чем с частными куртизанками.
У девушек в обычных борделях все еще был шанс выкупить себя, но у
девушек, работающих в отделе развлечений, не было никакой надежды
выбраться. Единственный путь к свободе был в том случае, если бы сам
император лично согласился на их освобождение.
Но
император отправил этих женщин в отдел развлечений именно для того,
чтобы наказать чиновников, нарушивших закон, в назидание другим. Зачем
ему вообще их отпускать?
Конечно,
если Цзу Ань хорошо послужит стране и попросит о такой услуге,
император вполне мог бы даровать ему свое благославление. Однако такое
благо предоставлялось редко, поэтому император не лгал, когда говорил,
что женщины клана Чу были бы чрезвычайно благодарны Цзу Аню.
Парень был слегка недоверчив.
Такая
уловка была слишком коварной! Он считал себя закаленным в боях
ветераном в этой области, учитывая подготовку, которую он получил от
всех своих онлайн-учителей. Только теперь он обнаружил, что был невинным
маленьким цветком, чистым и белым, по сравнению с дворянами этого мира.
Император
говорил спокойно, будто речь шла о совершенно обыденном деле.
По-видимому, подобные вещи являлись обычным делом среди принцев и
герцогов.
Цзу
Ань должен был признать, что любой другой мог бы быть полностью
убежден. Однако, к сожалению, он был молодым человеком, получившим
современное образование. Как он мог сделать что-то вроде причинения
вреда клану Чу ради своих собственных эгоистичных интересов?
Конечно,
он не был настолько глуп, чтобы поправлять императора, поскольку это
был единственный способ для Цзу Аня выжить в битве между Чжао Ханем и
королем Ци. Напротив, для императора было лучше скрывать такое
недоразумение
Цзу
Ань не стал развивать этот вопрос дальше. “Интересно, как ваше
величество планирует заставить короля Ци довериться мне”, - спросил он
вместо этого. “Вы собираетесь притвориться, что заключаете меня в
тюрьму, и попросить людей короля Ци спасти меня?”
Предполагалось, что он двойной агент? К сожалению, ни у одного шпиона в современной истории никогда не было хорошего конца…
Император
удовлетворенно кивнул, когда увидел, как быстро Цзу Ань смирился со
своей новой ролью. “Это не сработает. Это слишком очевидно. Король Ци
всегда был осторожен. Он бы не клюнул на что-то подобное.”
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    “Более
того, - император сделал паузу и холодно улыбнулся, - если бы у него
действительно был шанс добраться до тебя, он мог бы быть одинаково
счастлив как убить тебя, так и спасти”.
Цзу
Ань хранил молчание. Он также знал, что это было правдой. По пути в
столицу парень столкнулся с убийцами из фракции короля Ци. Несмотря на
то, что они никогда не встречались, между ними уже существовала большая
вражда.
Конечно,
император не поднимал этот вопрос вновь и вновь по доброте душевной. Он
явно пытался изобразить себя доброжелательным и что он больше заботился
о Цзу Ане. Но так ли это было на самом деле?
Вэй
Дань являлся доверенным евнухом императора и служил ему в меру
возможностей. Однако император еще не задал ни единого вопроса
относительно его смерти.
Смерть
Вэй Даня, вероятно, была связана с Цзу Анем, поэтому Чжао Хань
намеренно избегал этого вопроса. В конце концов, Цзу Ань в настоящее
время был для него куда полезнее мертвого евнуха.
Парень
не знал, будет ли император стремиться урегулировать эту ситуацию в
будущем. Однако, независимо от того, что в конечном итоге произойдет -
император определенно является холодным и решительным человеком.
“Тогда
что нам следует делать?” Цзу Ань знал, что у Чжао Ханя определенно был
план, и поспешил продемонстрировать свое намерение сотрудничать
Император
дал ему жетон власти. Цзу Ань повертел его в руках и заметил на нем
гравировку, похожую на единорога. Это было мифологическое животное
сечжи, существо, известное своей способностью отличать добро от зла.
Парень и раньше видел его на мундирах Вышитых посланников, но этот
значок являлся золотым и, казалось, нес куда больше авторитета.
Император
сказал: “Я дарую тебе этот золотой жетон, символизирующий статус
Вышитого посланника, ставя тебя ниже лишь Чжуси Чиксина. Ты можешь
использовать значок по своему усмотрению по мере необходимости.”
“Благодарю вас, ваше величество”. Цзу Ань был вне себя от радости. Он быстро убрал жетон. Какая хорошая штука! Эти вышитые посланники, честно говоря, казались довольно крутыми, когда исполняли "волю небес".
Самое главное, что теперь он занимал высокое положение, даже среди
Вышитых посланников. Разве теперь он не волен делать все, что захочет?
Словно
прочитав его мысли, император сказал: “Ты не должен раскрывать свою
личность. В конце концов, тебе предстоит выполнить особую миссию. Как
только кто-нибудь узнает, что ты вышитый посланник с золотым жетоном,
твоя смерть может наступить гораздо быстрее.”
“Спасибо
вам, ваше величество, за напоминание”. Цзу Ань напомнил себе оставаться
начеку. Вышитые посланники являлись самыми доверенными помощниками
императора. Если фракция короля Ци узнает, что у него есть этот
командный жетон, они не станут доверять ни единому слову Цзу Аня.
Император
продолжил: “Это всего лишь скрытая личность, которую я дарую тебе из
соображений безопасности. Никому больше об этом не рассказывай. Также я
создам тебе другую личность. Хм... Поскольку король Ци в настоящее время
является императорским наставником наследного принца...”
Он
на мгновение задумался, после чего позвал евнуха. “Передайте приказ.
Поскольку Цзу Ань предложил Сутру Нирваны Феникса, ему будет присвоен
титул барона за его вклад. Его титул...”
Чжао
Хань сделал паузу на мгновение, словно решая, что было бы наиболее
уместно. Его глаза быстро загорелись. “Его титул – Человек-Феникс”.
Цзу Ань почувствовал, как его челюсть упала на пол.[1]
“Ваше
величество, пожалуйста, даруйте мне другой титул!” Лицо Цзу Аня
позеленело. Как, черт возьми, он должен был встретиться лицом к лицу с
кем-то, нося прозвище ‘Человек-Феникс’?
Император казался недовольным. “Чепуха. Ты предложили Сутру Нирваны Феникса. Как еще мне тебя называть, если не Человек-Феникс?”
Он
хотел использовать этот титул, чтобы спровоцировать фракцию короля Ци,
поэтому его было не так легко сбить с толку. Император продолжил: “Кроме
того, назначьте его дворцовым секретарем наследного принца. Он будет
контролировать и сопровождать наследного принца в его учебе.”
Цзу
Ань сразу понял, о чем думал император. Дворцовый секретарь наследного
принца был приравнен к партнеру по учебе, хотя и обладал более высоким
статусом. Цзу Ань также будет одновременно занимать должности секретаря и
камергера. Поскольку король Ци являлся императорским наставником
наследного принца, они оба должны были служить официальными лицами в
восточном дворце. Контакт был бы неизбежен, и он не вызвал бы никаких
подозрений.
В глубине души Цзу Ань втайне высмеивал всю эту ситуацию. Король
Ци и наследный принц сходят с ума, сражаясь за право наследования, и
все же ты сделал короля Ци чертовым учителем этого толстяка? Интересно,
какому гению пришла в голову эта идея?
Конечно, даже не это было главным. Он все еще не хотел, чтобы его знали под титулом Человек-Феникс!
Император
был не в настроении обсуждать этот вопрос. Взмахом руки Чжао Хань
отпустил Цзу Аня, поскольку они уже обсудили все необходимые вопросы.
Как императору, ему предстояло решить множество дел. Он не собирался
тратить больше времени на Цзу Аня.
Парень хотел возразить, но евнух, приставленный сопровождать его, был так напуган, что быстро попытался вытащить его наружу.
Евнух,
очевидно, был недостаточно силен, чтобы справиться с силой парня, но
взмахом рукава императора невидимая сила вытолкнула Цзу Аня из комнаты.
В
тот момент, когда его вытеснили, он увидел, как император поднял
зеленую шляпу и вновь надел ее. Чжао Хань погладил шляпу, погрузившись в
глубокую задумчивость. Было ясно, что, хотя его слова звучали так,
будто на самом деле его это не волновало, от соблазна бессмертия было не
так-то легко отмахнуться, особенно при такой близости к смерти
Губы Цзу Аня изогнулись в улыбке. Хм, ты сказал, что не хочешь этого, но твои действия выдают тебя с поличным.
В этот момент снаружи донесся голос Чжуси Чиксина. “Поздравляю, Человек-Феникс!”
Император
не помешал людям снаружи, услышать последнюю часть его разговора, и
именно поэтому Чжуси Чиксин уже знал об этом титуле.
Несмотря
на то, поздравительный смысл слов, тон Чиксина оставался холодным,
отчего по телу Цзу Аня инстинктивно пробежал холодок.
Веки Цзу Аня дрогнули. “Просто зовите меня по имени. Не используйте этот титул”.
Чжуси Чиксин был сбит с толку, но спорить не собирался. “Следуй за мной. Я провожу тебя из дворца.”
Он развернулся и пошел впереди.
Настоящая
заноза в заднице для Цзу Аня. Просто прогуливаясь рядом с этим
человеком, он чувствовал себя крайне неуютно. Он несколько раз открывал
рот, чтобы заговорить, но каждый раз колебался. Парень хотел объявить,
что тоже является Вышитым посланник, но выражение лица его собеседника
было настолько неприступным, что у него не было возможности
подступиться.
Они
покинули императорский кабинет и побродили по дворцу. Цзу Ань внезапно
осознал, что они все еще находятся во внутреннем дворце. Очевидно, Чжуси
Чиксин имел право входить, так почему же он ранее передал Цзу Аня
евнуху Ли?
Вероятно,
он был в сговоре с императором, пытаясь выманить змей из их нор.
Возможно, они хотели поймать всех скрытых заговорщиков одним махом.
Фракция
короля Ци действительно понесла катастрофические потери, пока Цзу Аня
везли в столицу. Вероятно, он дорого им обошелся во время своего
путешествия.
Пройдя некоторое время, Цзу Ань внезапно заметил: “Это ведь не выход из дворца”.
Чжуси
Чиксин ответил: “Предыдущие слова предназначались для евнухов. Его
величество уже тайно идентифицировал тебя как Вышитого посланника,
поэтому сначала я доставлю тебя в личную резиденцию во дворце.”
“Я буду жить во дворце?” Цзу Ань был по-настоящему удивлен.
“Вышитые
посланники - самые доверенные подчиненные Его величества”, - ответил
Чжуси Чиксин. “Вполне естественно, что они должны поддерживать
постоянное присутствие во дворце”.
“О”.
Цзу Ань на самом деле был немного взволнован. Он собирался жить в
императорском дворце! Это самая настоящая мечта бесчисленных
клавиатурных воинов!
Императорский дворец такое таинственное место. Здесь живут всевозможные красивые наложницы и принцессы…
Тьфу! Я порядочный человек! Я совсем не такой, как они.
“Несмотря
на то, что Вышитые посланники являются личными подчиненные императора,
что предоставляет им свободу входить во внутренний дворец и покидать
его, им не разрешается входить во внутренний дворец самостоятельно, без
императорского приказа”, - предупредил Чжуси Чиксин. “Любой, кто будет
уличен в нарушении этого правила, будет наказан конфискацией всего
имущества и уничтожением клана. Я надеюсь, что ты не забудешь об этом”.
Цзу Ань кивнул. Эти слова имели смысл. Как мог император полностью ослабить свою бдительность по отношению к нему?
Путь, который выбрала Чжуси Чиксин, был довольно уединенным, из-за чего они не встретили ни наложниц, ни служанок.
Вскоре
после этого они добрались до тихой и отдаленной резиденции. Чжуси
Чиксин вручил Цзу Аню жетон-ключ. “Это твоя личная резиденция и ключ,
который открывает все замки вокруг двора. Запомни путь от императорского
кабинета до сюда. Его величество будет часто вызывать тебя в свой
кабинет.”
Как
культиватор, его сознание было куда острее, чем у обычного человека.
Как только культиватор достигал определенного ранга, у него,
естественно, развивалась очень цепкая память. Вот почему Чжуси Чиксин не
беспокоился, что Цзу Ань забудет маршрут, несмотря на то, что прошел по
нему всего один раз.
“Тогда
как насчет остальной части дворца? Я не слишком хорошо знаком с этим
местом. Может ли главный командующий показать мне окрестности?” -
спросил Цзу Ань.
Чжуси
Чиксин бросил на него предупреждающий взгляд. “В других частях
внутреннего дворца живут наложницы, принцесса и молодой принц. Тебе не
следует ходить туда. Или ты что-то задумал?”
Сердце Цзу Аня пропустило удар. “Я просто спрашивал… ха-ха… Спасибо вам за напоминание”.
Чжуси
Чиксин отмахнулся от его поведения как от любопытства человека из
бедной семьи. “Ознакомься со своим домом. После этого я также отведу
тебя в твою резиденцию за пределами дворца.”
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    “Конечно”.
Цзу Ань имел собственную резиденцию для персонала в Академии Яркой
Луны, поэтому он был знаком с механизмом разблокировки. Парень открыл
замки и окинул взглядом довольно просторный внутренний двор. Внутри дома
же располагалось несколько комнат. Обстановка и планировка резиденции
была довольно приятной, естественно подчеркивая безопасность и
секретность дворца. Вероятно, это было связано с профессиональными
рисками Вышитых посланников.
“А где другие вышитые посланники?” - с любопытством спросил Цзу Ань.
Чжуси Чиксин ответил: “Это твоя личная резиденция. Почему здесь должны жить другие вышитые посланники?”
“Моя
личная резиденция?” Цзу Ань был ошеломлен. Он что, попал в сказку?
Парень предположил, что его собираются бросить в общую казарму вместе с
другими подчиненными императора.
Чжуси
Чиксин бросил на него странный взгляд. “Конечно ты будешь жить один.
Личности вышитых посланников окутаны тайной. Во время работы они
практически всегда носят маски. Помимо императора, даже я не знаю
истинных личностей некоторых из них. Конечно же они живут по
отдельности”.
“Тогда где же располагаются остальные?” Цзу Ань продолжил разговор.
“Их
резиденции разбросаны по всему дворцу, как и твоя собственная”, -
ответил Чжуси Чиксин. “Однако не многие вышитые посланники имеют право
жить здесь… В общем, ты никак не можешь засветить собственным лицом,
пока находишься под личиной личного подчиненного императора. Ты должен
ходить в маске, униформе и иметь при себе другие атрибуты вышитых
посланников. Просмотришь собственное снаряжение позже.”
Цзу Ань ахнул. “Все было подготовлено так быстро? Похоже, Его величество уже принял необходимые меры некоторое время назад.”
Чжуси
Чиксин сжал кулак в направлении императорского кабинета. “Мы,
подчиненные, не можем даже надеяться понять мысли Его Величества”.
Цзу Ань презрительно скривил губы. Почему ты подлизываешься к нему на протяжении всего пути сюда? Император ведь тебя не слышит и не видит.
“Кстати,
где находятся резиденции других вышитых посланников? Я должен нанести
им визит. Лучше познакомиться с ними раньше, чем позже, верно?” -
спросил Цзу Ань.
Чжуси
Чиксин нахмурился. “Вышитые посланники обычно предпочитают оставаться в
тени. Будет лучше, если вы не будете общаться между собой наедине.
Более того, почти все они расследуют собственные дела и не проводят
много времени во дворце.”
“Не
проводят много времени во дворце?” Цзу Ань на мгновение был шокирован,
но его тут же осенила мысль. Расследование дел, вероятно, было
второстепенной причиной. Главной причиной наверняка являлась
ограниченность проживания во дворце. Никому из этих людей не разрешалось
покидать пределы собственного дома, а проводить весь день в этом
маленьком помещении было сродни тюремному заключению.
Было
бы катастрофой, случайно столкнись они с наложницей или принцессой.
Вышитые посланники мгновенно бы превратились в преступников, обрекая
собственные кланы на уничтожение
Очевидно,
что ни один другой вышитый посланник не пожелал бы жить во дворце. Цзу
Ань, вероятно, был единственным, кто был так взволнован.
Чжуси
Чиксин начинал раздражаться. “Ты уже закончил осмотр? Если да, то мы
покинем это место. Я покажу твою резиденцию за пределами дворца.”
“У
меня есть еще одна резиденция?” Даже Цзу Ань почувствовал неловкость.
Им были распределены не только задания, но и дома! Он получил два из них
за один присест - один во дворце, а другой за его пределами. Он был бы
невероятно богат, подари ему два таких дома в его предыдущем мире.
"Конечно.
Мы, подчиненные специальных сил Его Величества, должны выдавать себя за
других при выполнении наших соответствующих задач. Кроме того, ты также
занимаешь должность секретаря наследного принца, и у тебя нет
родственников в столице. Мы не можем просто позволить тебе спать на
улице”, - ответил Чжуси Чиксин.
Цзу
Ань выглядел тронутым до слез. “Император действительно заботится обо
мне. Я никогда не смогу отплатить за его доброту даже через тысячу
жизней!”
“Твои мысли означают, что доверие императора к тебе было не напрасным”. Выражение лица Чжуси Чиксина немного смягчилось.
Цзу
Аню казалось, что этот командующий действительно был одним из самых
преданных людей императора. Ранее у него не было достаточной информации,
и именно поэтому он подозревал Чиксина в заказе на него убийства.
Они
вдвоем быстро направились к воротам дворца. По пути парни пересеклись с
роскошно одетой красавицей. Чжуси Чиксин немедленно отвел Цзу Аня в
сторону и склонил голову в знак приветствия.
Несмотря
на то, что командир являлся набожным и уважительным, Цзу Ань не был
настолько честен. Он тайком поднял голову, обратив взгляд на стоящих
впереди людей. Парень увидел группу служанок и евнухов, сопровождавших
красивую женщину с очаровательной и грациозной фигурой, в походке
которой чувствовалась лишь естественная раскачиваемость. Как ни странно,
от женщины не исходило ауры соблазнения. Скорее, Цзу Ань чувствовал
лишь чистую, нежную и грациозную выдержку молодой леди.
Хм? Это на самом деле она.
Цзу Ань уже встречался с этой женщиной не так давно. Это ведь наложница Бай.
Этой
роскошно одетой красавице на самом деле было до смерти скучно, и она
вышла прогуляться. Женщина не обращала внимания на кланяющихся ей
охранников, поскольку это было привычное зрелище.
Однако
Бай быстро заметила, что один из них на самом деле украдкой поглядывает
на нее. Она была шокирована. Неужели этот маленький охранник не знал
правил, или он действительно был таким наглым?
Имея
доброе по натуре сердце, она не собиралась поднимать из-за этого
большой шум, чтобы не навредить перспективам этого мужчины.
Она
как раз собиралась притвориться, что ничего не видела, когда вдруг
удивленно воскликнула. Она уже узнала в охраннике Цзу Аня. “Это ты?”
Ее голос был теплым и трогательным, струящимся, как нежный ручей.
Цзу Ань улыбнулся. “Я не ожидал, что мы встретимся так скоро”.
Его слова вызвали появление румянца на щеках красавицы.
Чжуси
Чиксин нахмурился. Он совсем недавно предупреждал этого парня не
общаться с дворцовыми наложницами, но инцидент произошел так быстро, и
прямо у него на глазах!
Подождите, почему у нее такой кокетливый голос?
Он
мог лишь сделать все, что в его силах, чтобы исправить ситуацию. “Если я
могу сказать, наложница Бай. Его величество только что присвоил ему
титул Человека-Феникса, и он также будет выполнять функции секретаря
наследного принца. Этот подчиненный сопровождает его из дворца.”
Бай
Русуэ была совершенно ошеломлена этой новостью. Она была знакома со
слухами, окружавшими Цзу Аня. Женщина думала, что он наверняка умрет, но
ему не только выдали дворянский титул,  но и сделали секретарем
наследного принца! Как ему удалось этого добиться?
Она
быстро отбросила эти мысли и с милой улыбкой произнесла: “Этот молодой
мастер действительно благословлен. Я оставлю тебя заботиться о наследном
принце в будущем.”
Это были уместные замечания от наложницы наследного принца.
“Это
мой долг”, - ответил Цзу Ань. “Мы с наследным принцем почувствовали
странную близость, когда впервые встретились. Я верю, что мы сможем
стать родственными душами”.
“Еще
раз спасибо за хлопоты”. Его слова пробудили странное чувство в Бай
Русуэ, но она не обратила на них особого внимания. Она кивнула головой и
слабо улыбнулась, прежде чем дворцовые служанки и евнухи увели ее
прочь. Было ясно, что группа сопровождения не хотела, чтобы она слишком
долго разговаривала с другим мужчиной.
Цзу
Ань вдохнул слабый аромат, витавший в воздухе. Внезапно ему показалось,
что в конце концов он находится не в таком уж и плохом положении.
Когда
наложница Бай ушла, Чжуси Чиксин нахмурился. “Я предупреждал тебя.
Зачем ты завел с ней разговор? Слава богу, сегодня я был рядом. Если
новости об этом дойдут не до тех людей, ты не сможешь понести
ответственность за последствия в одиночку”.
Цзу
Ань не согласился. В конце концов, император все еще нуждался в нем,
чтобы свергнуть короля Ци. Зачем Чжао Ханю наказывать его из-за такой
мелочи? “Ранее принцесса чуть не наказала меня, - ответил он, - и я смог
выбраться из этой ситуации только благодаря наложнице Бай. Я лишь хотел
выразить ей свою благодарность”.
Чжуси
Чиксин кивнул. Он был наслышан о встрече Цзу Аня с наследным принцем и
принцессой. “Больше не делай ничего подобного. Тебе нужно соблюдать
осторожность, находясь в императорском дворце. Будет плохо, если ты
спровоцируешь других наложниц наследного принца, тем более ты никак не
должен провоцировать наследную принцессу или наложницу Бай.”
Цзу Ань был ошеломлен. Этот чертов толстяк казался довольно медлительным, но на самом деле вокруг него вьются столько девушек!
Кто, черт возьми, сказал, что я непостоянен в любви? Я даже не стою упоминания по сравнению с этими дворянами.
“Я
могу понять, почему я должен опасаться наследной принцессы, но причем
здесь наложница Бай. Почему я должен быть так осторожен рядом с ней?” - с
любопытством спросил Цзу Ань.
Чжуси
Чиксин заколебался, но он понимал, что они вдвоем собирались работать
вместе, поэтому объяснил всю ситуацию. “Наложница Бай была лично
жалована наследному принцу Его Величеством. Более того, именно она
родила единственного сына наследного принца. Естественно, она пользуется
особым статусом.”
Цзу
Аню внезапно захотелось посплетничать, и он засыпал Чиксина серией
вопросов. “Я слышал, что наложница Бай раньше была наложницей его
величества. Это правда? Проявлял ли его величество к ней привязанность?
Она и наследный принц...”
Поток слов заставил веки Чжуси Чиксина неудержимо подергиваться. “Заткнись! Ты не должен спрашивать о таких вещах!”
Вышитые
посланники традиционно состояли из сдержанных личностей, спокойно
доводившими дела до конца, но этот парень внезапно появился из ниоткуда,
чтобы разрушить столь важный обычай. Это впервые заставило Чиксина
усомниться в намерениях императора.
Лицо
Чжуси Чиксина было мрачным, когда он выводил Цзу Аня из дворца. Он
остановился перед резиденцией за пределами столицы. “Эта резиденция
будет твоей”.
Цзу
Ань рассмотрел иероглифы ‘Поместье Дин’ на табличке у входа и заглянул
через ворота. “Но внутри все еще живут люди...” - нерешительно сказал
он.
“Ненадолго”.
Чжуси Чиксин замахал руками. Несколько вышитых посланников в масках
появились, казалось бы, из воздуха и ворвались в резиденцию. Раздалось
несколько криков, но их быстро заглушили.
“С сегодняшнего дня это твой дом”,
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    Цзу
Ань нахмурился. “Я мог бы просто купить дом на свои собственные деньги,
если у вас нет свободных зданий. Зачем вам понадобилось вот так
захватывать чужой дом?”
“Неужели ты думаешь, что можно купить дом в столице имея лишь деньги?” - равнодушно спросил Чжуси Чиксин.
Цзу Ань фыркнул. Что, для покупки дома тоже существует чертова лотерейная система?
“Даже
если его нельзя купить, разве я не мог бы просто жить в гостинице? Я
действительно не могу переварить такого рода зверства”.
“Ты
– вышитый посланник, а также секретарь наследного принца. Был бы
огромный скандал, заставь мы жить тебя в гостинице, этот факт нанес бы
ужасный ущерб репутации императорского двора”, - сказал Чжуси Чиксин с
сердитым раздражением. Однако он продолжил: “Тебе не нужно беспокоиться.
Повелителю этого клана была оказана благосклонность императора, но он
оказался нелояльным, обманув Его величество и вступив в сговор с сектой
дьявола. Они заслужили такое отношение”.
Цзу
Ань замолчал. Несмотря на то, что он понимал логику, стоящую за его
словами, он пришел из цивилизованного мира. Парень просто не мог
смириться с тем, что человеческие жизни в этом мире совершенно не
ценятся.
В
то же время он понял, что Чжуси Чиксин намеренно привел его сюда и
показал ему эту сцену в качестве предупреждения. Командующий напомнил
ему, что, если он не выполнит свой долг по отношению к императору, то
закончит точно так же, как этот клан.
Вышитым
посланникам потребовалось некоторое время, чтобы привести в порядок
интерьер, после чего Чжуси Чиксин проводил парня внутрь.
Цзу Ань должен был отдать должное Вышитым посланникам. Внутри не осталось даже пятна крови. Настоящие профессионалы.
Чжуси Чиксин сказал: “Почему бы с этого момента тебе не остаться здесь? Я распоряжусь насчет горничных и прислуги.”
“В
этом нет необходимости. Я привык жить один, а это место не такое уж и
большое. Я позабочусь обо всем сам”. Цзу Ань быстро отказался от этого
предложения. Кто знал, сколько шпионов наблюдало бы за ним изо дня в
день, позволь он Чиксину нанять помощников!
Чжуси
Чиксин нахмурился, но он не собирался спорить из-за чего-то столь
бессмысленного. “Как знаешь. Отдохни сегодня, а завтра утром явись в
восточный дворец самостоятельно.”
Он взмахнул рукой, призвав подчиненного с несколькими комплектами одежды и командным жетоном.
“Это
униформа и командный жетон секретаря дворца наследного принца. Ты
можешь использовать его, чтобы входить во дворец. Конечно же, ты должен
уходить из дворца с наступлением рассвета.” Чжуси Чиксин понизил голос.
“Конечно, учитывая твой статус Вышитого посланника, ты можешь оставаться
во дворце сколько угодно, но если кто-то узнает – ты скомпрометируешь
свою личность. Действуй как считаешь нужным”.
“Спасибо
за напоминание, главный командующий”. Несмотря на то, что Цзу Ань
насмотрелся изрядной доли дегенеративных веб-романов о гареме и сам
втайне мечтал об оном, он бы ни за что не позволил бы мечтам запудрить
себе мозги. Кроме того, император являлся культиватором номер один в
этом мире. Его божественные чувства охватывали весь императорский
дворец. Ничто не могло ускользнуть от его обнаружения.
Вдобавок
ко всему этому, парень столкнулся со многими ограничениями, пока Чжуси
Чиксин сопровождал его по императорскому дворцу. Если бы он бродил по
незнакомому месту, такому как внутренний дворец, в одиночку, то с
легкостью мог бы нарваться на неприятности.
Чжуси Чиксин научил его нескольким секретным методам связи, уникальным для Вышитых Посланников, после чего встал, чтобы уйти.
“Времени
еще много. Позвольте мне вести себя как подобает хозяину и пригласить
вас на ужин”. Даже Цзу Ань почувствовал неискренность собственного тона.
Чжуси
Чиксин покачал головой. “Вышитые посланники избегают приватного общения
друг с другом. В будущем не поднимай тему приема гостей. Я ухожу.”
Он повернулся, чтобы уйти. Казалось, что он сделал всего несколько шагов, но при этом исчез в мгновение ока.
Цзу Ань фыркнул. У этих парней не было даже социальных контактов друг с другом. Вышитые посланники выглядели круто лишь снаружи.
Он внезапно обернулся. “Покажись!”
Очаровательная фигура явила свое присутствие. “Ты становишься все более и более бдительным”.
Цзу Ань улыбнулся, увидев заплетенные косы показавшейся девушки. “Я довольно силен, понятно? Как ты узнала, что я буду здесь?”
“Все
это время я ждала новостей у входа во дворец”, - ответила Цяо Сюэинь.
“Я хотела посмотреть, есть ли шанс спасти тебя, но я никак не ожидала,
что ты уйдешь совершенно целым и невредимым! Чжуси Чиксин находился
рядом с тобой, поэтому я не осмелилась подойти слишком близко, чтобы
меня не обнаружили. Я пришла только после того, как он ушел.”
Цзу Ань почувствовал, как его сердце смягчилось, и он инстинктивно привлек ее в свои объятия. “Сноу, ты слишком добра ко мне”.
От
Цяо Сюэинь очень приятно пахло, а ее волосы источали естественный
цветочный аромат, приятнее любого шампуня. Парень предположил, что это
из-за ее эльфийской крови, придававшей ей естественную близость к
природе.
Она
вздохнула. “Что я могу сделать? В конце концов, ты - мужчина, которого я
выбрала.” Цяо Сюэинь обняла парня, положив голову ему на грудь. “После
того, как ты вошел во дворец, я действительно беспокоилась, что ты
больше не выйдешь. Моя культивация недостаточно высока, поэтому я даже
не знала, как тебе помочь.”
Цзу
Ань почувствовал сострадание, наполняющее его сердца. “Ты глупая
девчонка. Учитывая твою нынешнюю силу, тебя бы уничтожили, как только ты
бы прошла через ворота.”
Парень
все еще помнил свои отношения с этой девушкой в тот день, когда он
впервые пришел в этот мир. После того, как они подтвердили свои чувства,
ее порочный характер исчез, сменившись мягкостью. Вероятно, он был
единственным человеком в этом мире, способным наслаждаться этой ее
стороной.
Цяо
Сюэинь подняла голову и посмотрела на него блестящими глазами. “Но ты
выбрался оттуда целым и невредимым. Когда ты сказал, что у тебя есть
план, я на самом деле тебе не поверила. Как же тебе удалось?”
Цзу Ань с улыбкой ответил: “Уже темно. Давай найдем место, где можно поесть и поболтаем.”
"Ладно. Я знакома со столицей, и знаю одно место.” Цяо Сюэинь взяла его за руку.
Цзу
Ань знал, что она должна была взять на себя ответственность за
безопасность своих соплеменников в столь юном возрасте, и теперь девушке
пришлось слиться с  Группой Теней. Эта организация, несомненно,
являлась темным и одиноким местом для нахождения.
“Сноу,
тебе обязательно оставаться в группе Теней?” спросил он. “Я думаю,
будет лучше, если ты уйдешь. Просто это слишком опасно.”
“Не
волнуйся”, - ответила Цяо Сюэинь. “Я заключила с ними сделку. Я обрету
свободу, как только выполню последнее важное задание”.
Цзу Ань подпрыгнул в испуге. Ты хоть представляешь, во что ввязалась? “Что за важное задание? Оно опасное?” - быстро спросил он.
Цяо
Сюэинь покачала головой. “Я не знаю подробностей. Не может быть, чтобы в
нем не таилось не было опасностей. В конце концов, это миссия,
поручаемая убийцам. Однако я не думаю, что оно будет слишком сложным. Я
довольно компетентна, ты знаешь?”
“Ты
должна быть осторожна!” - предупредил ее Цзу Ань. “Я прочитал слишком
много историй, где с персонажем случалось что-то плохое, после того, как
его работодатель заявлял, что следующая миссия будет последней!”
“Тьфу, тьфу, тьфу!” - презрительно сказала Цяо Сюэинь. “Не может быть, чтобы мне так не повезло!”
“По
крайней мере, дай мне знать, когда ты собираешься исполнить свое
последнее задание. Я посмотрю, смогу ли тебе помочь”, - произнес Цзу
Ань.
“Конечно”.
Девушка не беспокоилась о правилах секретности Группы Теней, учитывая
их близость. Осознание того, что ее возлюбленный так сильно заботился о
ней, наполнило ее душу радостью.
Вскоре
пара прибыла в ресторан. Ресторан был не таким уж большим, но в нем
было тихо и уединенно. Она попросила отдельную комнату и заказала
большое количество блюд. Проведя с ним так много времени в клане Чу, она
хорошо знала его предпочтения.
Цзу Ань был удивлен. “Мое любимое! Закажи что-нибудь и для себя. Я заплачу.”
Цяо
Сюэинь покачала головой. “Ты что, забыл, что я эльф? Несмотря на то,
что я живу не только за счет природы, я не слишком интересуюсь
человеческой пищей”.
Даже
тогда, в клане Чу, она ела всего несколько овощных блюд. Девушку куда
больше интересовали десерты. Теперь, когда ей больше не нужно было
притворяться, она, очевидно, не собиралась ничего есть.
Цзу
Ань немного подумал, после чего подозвал официанта. Он велел ему
принести немного фруктовых соков и чая, а также большую тарелку с
дынными семечками.
“Учитывая,
что ты постоянно выращиваешь виноградные лозы и другие растения, для
тебя важно пить достаточное количество жидкости, чтобы предотвратить
обезвоживание. Я помню, что ты любила жевать дынные семечки.”
Глаза
Цяо Сюэинь тут же загорелись. Она тут же придвинула к себе тарелку с
семечками, потягивая разные виды соков. Она выглядела так, словно
действительно наслаждалась едой.
Цзу Ань улыбнулся. Увидев, как она ест дынные семечки, он с ностальгией вспомнил свое время в клане Чу.
Затем парень рассказал ей обо всем, что произошло во дворце. Он даже не скрыл своего статуса вышитого посланника.
Несмотря
на то, что император и Чжуси Чиксин неоднократно предупреждали его не
раскрывать новую личность другим людям, жизнь в этом мире не имела бы
смысла, если бы он не смог довериться даже девушке, разделившей с ним
половину своей жизни.
“Конфликт
между королем Ци и императором уже достиг своей кульминации. Теперь,
попав в самую гущу событий, ты попал в чрезвычайную опасность.”
“Дедушка мисс Чу также происходит из клана Цинь - части основной силы короля Ци. Что же ей делать?”
Этот
факт был огромной головной болью и для Цзу Аня. После некоторого
раздумья он ответил: “Я не думаю, что король Ци и я находимся на стадии
непримиримой ненависти. Что касается того, что должно произойти - мы
просто должны идти шаг за шагом. Кстати, ты вернула Чу Ючжао?”
Цяо
Сюэинь закатила глаза. “Что, ты беспокоился, что я убью его за твоей
спиной? Расслабься, я не причиню ему вреда из уважения к его сестре. О, я
обнаружила кое-что еще, когда вернула его. Мисс Чу задержана кланом
Цинь.”
Лицо
Цзу Аня вытянулось. “Чу Ючжао упомянул об этом, когда разыскивал меня.
Одно дело, если клан Цинь не планирует помогать мне, но они просто
создают еще больше проблем. Это и правда отвратительно”.
“Госпожа
Чу и старейшина Цинь поссорились много лет назад”, - ответила Цяо
Сюэинь. “Вот почему отношения между двумя семьями всегда были
напряженными. Однако клан Цинь все еще довольно хорошо относится к
первой мисс и молодому мастеру.”
Цзу Ань был ошеломлен. “А как насчет Хуаньчжао?”
Разве положение моей маленькой Хуаньчжао не слишком жалкое?
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    Цяо Сюэинь хихикнула. “Она редко посещает столицу. Они не так уж часто встречались.”
Цзу
Ань знал, что был чрезмерно обеспокоен. Некоторое время, они вдвоем
разговаривали о своих личных делах. Он спросил девушку о том, чем она
занималась после возвращения в столицу, и ей также было любопытно узнать
о его похождениях в этот период. Оба они были поражены опытом друг
друга.
Некоторое время спустя Цяо Сюэинь встала. “Пошли”.
“Куда это?” - спросил Цзу Ань.
Цяо Сюэинь закатила глаза. “Навестить Чуянь в поместье Цинь, конечно. Я чувствую, что тебе немного неуютно.”
Цзу
Ань смущенно улыбнулся. “Это было очевидно, верно? Она пыталась спасти
меня, но в итоге клан Цинь поместил ее под домашний арест. Я беспокоюсь,
что она может выкинуть какую-нибудь глупость.”
В драмах его предыдущего мира всегда были подобные глупые сюжеты, оставившие на его душе глубокую травму.
“Мы
должны сообщить ей, что ты в целости и сохранности”. Цяо Сюэинь держала
его за руку. “Ты не знаком со столицей, так что, вероятно, даже не
знаешь, где находится поместье Цинь. Я отведу тебя туда.”
Они
вдвоем направились к выходу. Цяо Сюэинь внезапно о чем-то вспомнила и
обернулась. Цзу Ань в шоке смотрел, как она складывает все оставшиеся
семечки в свой мешочек.
“Тебе
действительно нравится жевать эти семечки...” - Цзу Ань дотронулся
пальцем до ее щеки. Зубы этой девушки были все такими же белыми и
сверкающими, на них не было заметно износа от постоянного жевания. Ух… Я полагаю, что о телах культиваторов нельзя судить, используя знания из моего прошлого мира
Цяо
Сюэинь покраснела. “Это только потому, что я была занята. У меня не
было свободного времени, чтобы их доесть, не то что в те дни, когда я
была в клане Чу.”
Цзу Ань усмехнулся и погладил ее по голове. “Я куплю тебе еще в следующий раз”.
"Нет! Если ты купишь слишком много и они отсыреют, то больше не будут вкусными!”
“Теперь я владею стихией огня. Позже я помогу тебе их поджарить.”
“Хм,
я культивирую элемент дерева, поэтому ненавижу такие вещи, как огонь.
Полагаю, я обречена быть обузданной тобой до конца моей жизни.”
“На самом деле ты можешь использовать воду. Ты можешь потушить пожар, если немного постараешься.”
“Что
ты имеешь ввиду...” Цяо Сюэинь выглядела смущенной. Когда девушка
увидела его странную улыбку, то сразу же поняла, что Цзу Ань имел в
виду, и начала бить его. “В конце концов, ты ужасный человек! Я знала
это с того самого момента, как впервые увидела тебя!”
“Хахаха...”
Они вдвоем обменивались шутками на ходу. В конце концов, они оказались перед величественной резиденцией.
Цяо Сюэинь жестом указала на поместье перед ними. “Вот. Все это является собственностью клана Цинь.”
Цзу
Ань был ошеломлен. Он думал, что поместье Чу уже было достаточно
большим. Однако оно было ничем по сравнению с поместьем Цинь.
Конца
и края не было видно. По сути, это был небольшой императорский дворец! И
все это находится в таком дорогом месте, как столица.
“Чертовы богатые ублюдки!” - насмешливо выплюнул он.
Цяо
Сюэинь разделяла его чувства. “Клан Цинь - самый важный военный клан,
поэтому он действительно намного могущественнее клана Чу. Однако это все
равно ничто по сравнению с кланом Юй. Их экстравагантность может
сравниться даже с императорским дворцом.”
Цзу
Ань вспомнил, как Чу Чуянь упоминала, что клан Юй являлся не только
высшим эшелоном власти при дворе, но и что их клан также управлял
бизнесом по производству камней Ки. Именно они находились на вершине
богатства.
Юй
Яньлуо появилась в его сознании во всей своей разрушительной красоте.
Эта девушка и раньше волновала его душу, но прошло уже так много
времени, что он совсем о ней позабыл.
Хм, Юй Яньлуо, лучше тебе не попадаться мне на глаза. Если ты не вернешь свой долг, тебе придется заплатить по всей строгости!
Цяо
Сюэинь произнесла: “А Зу, я не пойду с тобой. Мне нужно о многом
позаботиться самостоятельно, и, учитывая, кто я такая, возможно, лучше
мне не стоит встречаться с ними”.
“Ладно,
иди, сначала позаботься о своих делах ”. Цзу Ань вспомнил, что раньше
она была шпионкой в клане Чу. Несмотря на то, что Чу Чуянь в конце
концов простила ее, Чу Чуянь явно не пользовалась большим влиянием в
клане Цинь. Было бы ужасно, если бы клан Цинь в конечном итоге
что-нибудь с ней сделал.
Цяо Сюэинь была слегка опечалена, но затем она услышала его слова: “Ты зайдешь ко мне попозже? Или я сам найду тебя?”
Щеки Цяо Сюэинь немедленно покраснели. “Я не знаю, когда закончу… Будет удобнее, если я сама зайду к тебе.”
Цзу Ань обнял ее за талию и нежно поцеловал в маленькие губы. “Я буду ждать”.
Когда
она вспомнила, как прошлой ночью ее чуть не сломали, словно веточку,
лицо Цяо Сюэинь покраснело еще больше. Она хотела отказать ему, но,
честно говоря, ей самое хотелось продолжения.
Когда
Цяо Сюэинь ушла, Цзу Ань разгладил свою одежду, прежде чем направиться
ко входу в поместье Цинь. Он подумал о том, чтобы проникнуть внутрь
тайком, но передумал. Парень больше не был преступником, так что не было
необходимости пробираться скрытно.
Он
подошел ко входу и сообщил охранникам свое имя и причину визита. Все
охранники были шокированы и не осмелились впустить его сразу, сказав
подождать Цзу Аню снаружи.
У
парня было странное выражение лица. Он ожидал столкнуться с
какими-нибудь высокомерными и снисходительными людьми, которые
попытаются остановить его, как в тех фэнтези-романах, что он читал. Цзу
Ань не ожидал, что все пройдет так гладко.
Как только эта мысль возникла в голове, женский голос прервал его размышления. “Итак, ты Цзу Ань”.
Голос был довольно приятным, однако обладал холодными нотками высокомерия.
Цзу Ань обернулся и увидел высокую и стройную девушку, наблюдавшую за ним не так далеко.
Эта
молодая леди, несомненно, была красива, но по-настоящему бросалась в
глаза ее высокая, грациозная фигура. На ней было не платье, как на
других скромных молодых женщинах, а комплект облегающей одежды. И стояла
эта девушка прямо, как копье. С первого взгляда парень мог сказать, что
на ее теле не было ни грамма нежелательного жира.
Да, даже ее груди красивые и упругие. Не слишком огромные, но достаточно большие и задорные.
Ее
кожа также отличалась от кожи женщин из знатных кланов редко выходивших
на улицу. Она была приятно загорелой, явно от большого количества
солнечного света, но этот цвет не выглядел грубо. Напротив, он казался
похожим на нефрит медового цвета, гладкий и изысканный.
Вместе
со своими длинными, прямыми ногами она была идеальным примером высокой,
спортивной красотки с оттенком дикости. Несмотря на то, что Цзу Ань не
знал ее, он мог сказать, что перед ним стояла полная энергии девушка,
любящая жизнь.
Лицо молодой леди сразу же потемнело, когда она увидела его испытующий взгляд. “На что пялишься?”
Вы успешно троллили Муронг Цинхэ, заработав 244 очка ярости!
Муронг Цинхэ?
Цзу Ань порылся в воспоминаниях. Он никогда раньше не слышал этого имени.
Увидев
ее разъяренное выражение лица, парень улыбнулся и ответил: “Ты ведь
окликнула меня. Конечно же, я должен присмотреться к тебе
повнимательнее, чтобы понять, являешься ли ты моей подругой.”
Молодая леди фыркнула. “Кого ты называешь подругой?”
“Тебе
не следует делать поспешных выводов”. Сказал Цзу Ань. “Мне приснился
сон, в котором мы были хорошими друзьями. Я помню, что ты сказала мне,
что тебя зовут Муронг Цинхэ. Это ведь твое имя?”
Молодая
леди была явно поражена и подсознательно сделала несколько шагов назад.
Она была уверена, что никогда раньше не встречала этого парня.
Единственная причина, по которой она знала его имя, заключалась в том,
что он только что объявил о своей личности у ворот поместья. Почему этот
парень знал ее имя? Могло ли быть так, что их пути действительно
пересеклись во сне...?
Тьфу!
Лицо
молодой леди полностью покраснело. “Как я могла встретить кого-то вроде
тебя во сне, не говоря уже о том, чтобы открыть тебе свое имя? Хм!
Многие люди в столице знают мое имя. Ты определенно видел меня в
городе!”
Цзу Ань не смог удержаться от вздоха. Неужели все хорошенькие девушки действительно так уверены в себе?
“Поскольку
ты, кажется, уверена, что мы никогда не встречались во сне, откуда ты
знаешь меня?” Цзу Ань заметил, что никто из клана Цинь еще не пришел его
встретить. Поскольку ему было скучно, забавляться с юной леди казалось
не таким уж плохим занятием.
“Ты
ведь сам сказал...” Муронг Цинхэ внезапно отреагировала. “Я почти
отвлеклась! Мистер Цзу, поскольку я только что случайно столкнулась с
тобой, я воспользуюсь этой возможностью, чтобы погасить наш долг!”
С
этими словами она бросилась на него. Ее тело было сильным и выносливым,
из-за чего девушка преодолела необходимое расстояние в мгновение ока.
Вытянув свои длинные ноги, она направила свой удар прямо Цзу Аню в
грудь.
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    Цзу Ань  почувствовал, как у него упало сердце. Почему все хорошенькие девушки такие раздражительные?
Однако у него не было времени на праздные размышления. Парень быстро поднял руку, чтобы заблокировать ее удар. Ой?
Судя по колебаниям ее Ки, она, кажется, находится на пятом ранге.
Учитывая ее возраст, такого уровня силы достаточно, чтобы назвать ее
вундеркиндом.
Шок Муронг Цинхэ намного превзошел его собственный. Что, черт возьми, происходит? Девушка не могла понять, как он так легко отразил ее уверенную атаку.
Насколько высока его культивация?
В
конце концов, он был еще так молод. Как такое могло быть возможно?
Более того, ходили слухи, что Первая мисс Чу вышла замуж за ничтожество с
улицы. Как это отродье вообще может быть грозным?
Думаю, что подсознательно решила смягчить удар, и именно поэтому ему удалось его заблокировать.
Она чувствовала жар от его ладони из того места, где он схватил ее за ногу. Ей было одновременно стыдно и досадно.
Вы успешно затроллили Муронг Цинхэ, заработав 444 очка ярости!
Ее
тело изогнулось вокруг талии, и она крутанулась в воздухе, посылая в
него вторую ногу. Это вращение помогло ей использовать всю свою силу.
Мощь этого удара намного превосходила мощь первого.
Цзу Ань  не ожидал, что она сможет так быстро провести еще одну атаку. Ее боевые инстинкты были довольно остры.
У парня не было выбора, кроме как отпустить ее ногу и сделать шаг назад, дабы отразить эту атаку.
Вырвавшись из его хватки, Муронг Цинхэ обрушила шквал атак, избивая Цзу Аня своими длинными ногами.
Она быстро передвигалась из стороны в сторону, нанося удары, осыпая его ударами со всех сторон.
Эта девушка крутится как торнадо, нанося удары ногами с разворота! Неудивительно, что на ней нет платья.
Парень
был поражен тем, что его разум все еще был способен на такие
отвлеченные мысли. Он не знал, как это возможно в такой ситуации.
Ее атаки становились все более нетерпеливыми. Цзу Ань поднял палец, после чего ткнул им, увидев лазейку в обороне Муронг Цинхэ.
Сияющий палец!
Он
инстинктивно атаковал ее слабое место, но тут же пожалел об этом, когда
его палец погрузился в мягкое, нежное местечко. Он ударил ее по
внутренней стороне бедра.
Муронг
Цинхэ крикнула и рухнул на бок. Она инстинктивно попыталась подняться,
но боль немедленно распространилась по всей ноге. Ее ноги были так
слабы, что она почти не могла встать. Выражение ее лица стало
чрезвычайно странным.
Цзу Ань раздумывал, должен ли он объясниться, но она явно хотела его убить. Извиняться в такой момент было более чем неуместно.
Муронг Цинхэ собиралась что-то сказать, но ее глаза внезапно в шоке метнулись к его пальцу. “Как называется этот удар?”
Цзу Ань был ошеломлен. Она не плачет и не закатывает истерику из-за того, что я посягнул на ее чистоту?
Что случилось с ее реакцией? На самом деле ее интересовало лишь название его техники!
Является ли она одной из тех легендарных боевых идиоток?
Несмотря на это, он все равно подсознательно ответил: “Сияющий палец”.
“Сияющий палец?” Муронг Цинхэ на мгновение замолчала. “Совсем не плохое название. Однако тебе лучше быть осторожнее.”
Она
сняла с пояса два коротких копья. Девушка не использовала оружие раньше
из-за своей гордости. Она думала, что ее ног будет достаточно, чтобы
справиться с ним. Однако теперь, когда Цинхэ узнала, что этот парень
довольно силен, она не собиралась проявлять ни малейшей небрежности.
С
криком Цинхэ бросилась на него. Два копья ударили в его тело - одно
слева, другое справа, отрезав почти все пути к отступлению.
Цзу
Ань мог чувствовать убийственное намерение копий даже на расстоянии.
Это была аура, которая, казалось, была закалена в крови ее врагов на
поле боя.
Парень
с самого начала заметил два копья, но принял их за какие-то странные
украшения. По-видимому, они на самом деле являлись свирепым оружием.
Эта девушка не выглядела такой уж старой, но у нее уже была аура закаленного в войнах солдата.
Несмотря
на мысли, проносившиеся в его голове, он не прекращал двигаться. Парень
сделал шаг в сторону и использовал свой Подсолнечный фантазм.
Муронг Цинхэ была уверена, что два ее копья попадут в цель, но ее противник внезапно исчез в мгновение ока.
К
тому времени, как она отреагировала, Цзу Ань уже оказался рядом с ней.
Встревоженная, она поспешно убрала копье, выставив его перед собой как
раз вовремя, чтобы перехватить приближающийся палец.
Цзу
Ань был весьма впечатлен. Ее предыдущая атака являлась превосходной.
Несмотря на то, что ее ранг культивации был не так высок, боевое чутье
девушки было намного выше, чем у ее сверстников.
Стоило
упомянуть, что убийцы шестого ранга были устранены им за считанные
мгновения, но эта молодая леди пятого ранга сумела не отставать от него
после стольких обменов ударами.
Несмотря на то, что он сдерживался, ее реакция все равно была замечательной.
Муронг
Цинхэ почувствовала, как у нее заболела рука. Сила удара была слишком
велика, чтобы ее пальцы могли выдержать этот натиск, и одно из ее копий
отлетело в сторону.
Цзу Ань  ухмыльнулся. Я уже обезоружил тебя. Не пора ли уступить?
Неожиданно
Муронг Цинхэ выбросила свое второе копье вперед, догоняя копье, которое
было отбито мгновение назад. Со слышимым щелчком два коротких копья
соединились вместе, образовав одно длинное.
Глаза Цзу Аня расширились. Что-то подобное существует?
Без колебаний Муронг Цинхэ выставила свое копье, летя на парня, как серебряный дракон.
Цзу
Ань  нахмурился, внимательно наблюдая за многочисленными изображениями
наконечников копий, направленных в его сторону. Он протянул руку двумя
пальцами, и изображения исчезли, обратившись всего в одно острие копья,
зажатое между пальцами Цзу Аня.
Лицо Муронг Цинхэ было совершенно красным. Она не могла высвободить оружие, как бы ни старалась. Девушка была в ужасе. Как у него могут быть такие сильные пальцы? Она содрогнулась при мысли о том, что произошло бы, если бы эти пальцы коснулись ее тела.
“Перестань
стараться. Ты не сможете вернуть свое оружие просто так. Если ты хочешь
забрать копье, то просто умоляй меня, и я, возможно, отпущу его”, -
небрежно сказал Цзу Ань. В его предыдущих боях, если он не сталкивался с
культиваторам восьмого ранга, то сражался с культиваторам девятого . Я
могу вынести, когда они издеваются надо мной, но если я позволю молодой
девушке позорить меня - я не знаю, куда нужно будет прятать свое лицо.
Муронг Цинхэ пребывала в ярости. “Продолжай мечтать!”
Вы успешно затроллили Муронг Цинхэ, заработав 999 очков ярости!
Ярость, казалось, придала ей сил. Она отпустила оружие вместо этого обхватив древко копья предплечьем, начав его вращать
Копье двигалось вместе с силой вращения, которую прилагала девушка.
Даже Цзу Ань не смог удержать оружие, быстро его отпустив
Губы Муронг Цинхэ изогнулись вверх. Она как раз собиралась убрать свое копье, когда ее улыбка натянулась.
Цзу
Ань протянула два пальца, чтобы вновь сжать острие. В то же время его
пальцы медленно двигались вверх и вниз по лезвию. “Какое прекрасное
копье!” – восхитился он.
“Отпусти!”
Муронг Цинхэ была невероятно смущена. В конце концов, она обучалась
искусству владения копьем с юных лет. Проведя с ним более десяти лет,
девушка установила связь со своим оружием. Оно являлось продолжением ее
тела.
То, как он ласкал копье, ничем не отличалось от ласк ее тела!
Она
не возражала, если в конечном итоге он бы прикоснулся к ней во время
битвы. Проведя так много времени в армии, она давно привыкла к обычному
физическому контакту со своими врагами.
Однако
это копье было источником ее гордости и славы. Если она не использовала
его, чтобы рубить врагов - то использовала, чтобы добиться от людей
подчинения. И все же теперь этот ужасный человек лаская, схватил его.
Она испытала странное чувство унижения.
Цзу
Ань заметил, что ее тело слегка дрожит. Его первой мыслью было, что она
рассердилась, но он быстро понял, что это не так. У него также имелся
огромный опыт. Он сразу понял, что именно так же выглядела Цяо Сюэинь,
когда ее стимулировали прошлой ночью.
Цзу Ань был ошеломлен. Ну же. Действительно? Ты возбуждаешься только потому, что я прикасаюсь к твоему копью?
Что это за странный фетиш такой?
В этот момент ворота поместья Цинь открылись, выпустив встревоженный голос. “Что вы двое делаете?”
Муронг
Цинхэ, казалось, получила великую амнистию. Она даже потеряла всякий
интерес к возвращению своего копья. Она подбежала к новоприбывшему и
указала на Цзу Аня. “Старший брат Чу, этот парень издевается надо мной!”
Глазные яблоки Цзу Аня были готовы выскочить из орбит. Куда подевалась та отважная девушка, которая так яростно размахивала своим копьем?
Могучая воительница внезапно превратился в послушную маленькую девочку?
Она
явно была немного выше Чу Ючжао, но внезапно повела себя такой милой и
беспомощной, уставившись на него ошеломленными глазами. Глаза Цзу Аня
расширились. Неужели эта девушка не умеет выбирать себе партнеров? Неужели она влюбилась в притворяющуюся парнем Чу Ючжао?
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    Цзу
Аню потребовалось много времени, чтобы отреагировать на происходящее.
Он не мог поверить, что эта влюбленная дева была той же доблестной и
грозной воительницей, что и раньше. Имеет ли она хоть малейшее представление о том, что мужчина, которого она обожает, - это девушка?
Или, может быть, она знает?
А? Почему я чувствую, что происходит какой-то девчачий роман? Но они обе красавицы… Какая интересная пара…
Чу Ючжао собиралась вступиться за Муронг Цинхэ, но в тот момент, когда она увидела Цзу Аня, ее глаза расширились. “Это ты!”
Цзу Ань кивнул. “Кто еще это мог быть? Я никогда не ожидал, что ты будешь так популярен среди девушек.”
Чу Ючжао, очевидно, поняла, на что он намекал, и ее лицо немедленно покраснело.
Она быстро подбежала к нему, оттащив в сторону. “Тебе не позволено раскрывать мою личность!” – тихо прошипела она.
Цзу Ань был ошеломлен. Значит, она и правда думает, что ты парень? Если я не ошибаюсь, разве Муронг не клан твоей бабушки? Разве она не знает правды?
С
другой стороны, этот вопрос был величайшим секретом клана Чу, поскольку
от него зависела судьба благородного титула клана. Неудивительно, что
даже некоторые родственники не знали об этом.
Извините, мисс Муронг, вашей любви суждено быть безответной.
Для
него вся эта ситуация была чрезвычайно странной. Казалось, что внешний
вид человека на самом деле мало что говорит о его предпочтениях. Муронг
Цинхэ была такой крутой на вид девушкой, но в итоге влюбилась в такого
смазливого паренька, как Чу Ючжао.
У
Чу Ючжао был артефакт, который скрывал ее женские черты. Несмотря на
то, что она выглядела довольно эффектно в образе парня, в ее внешности
все еще прослеживалась женственная сторона. Неужели это типаж Муронг
Цинхэ?
“А почему я должен?” – весело ответил Цзу Ань.
Чу
Ючжао прикусила губу, что могло бы показаться немного отвратительным,
будь она парнем. С другой стороны, знание того, что она девушка, делало
этот жест довольно заманчивым. В этом заключалось преимущество хорошей
внешности.
“Потому что ты мой зять! Зачем тебе выдавать секреты клана Чу?”
Цзу Ань поднял брови. Он был чрезвычайно доволен, что она назвала его зятем. “Значит, я не негодяй?”
Чу Ючжао фыркнула. “Ты явно мой зять, и все же ты прикоснулся к младшей сестре своей жены. Кто ты еще, как не негодяй?”
Она
была ужасно расстроена тем, что ее удивительная старшая сестра в итоге
вышла замуж за совершенно бесполезного мужчину. Она ни капельки не
одобряла этот брак, беспокоясь о счастье своей старшей сестры.
Однако
она собственными глазами видела, как легко парень расправился с теми
могущественными убийцами. Она должна была признать, что в тот момент он
выглядел довольно галантно.
К
сожалению, Цзу Ань прикоснулся к ней в том месте. Тогда она была
смущена и взбешена, но после одной ночи вновь взяла себя в руки. Что еще
она могла поделать? В конце концов, она не могла просто убить его,
поскольку он был ее зятем. Она тоже не могла победить его… Девушка могла
лишь утешать себя тем, что, по крайней мере, это был не посторонний
человек.
Цзу Ань не мог поверить, что она все еще держит на него обиду.
“Я пытался спасти тебя, ясно? Я никогда не думал, что ты такая… кхм.”
Губы
Чу Ючжао изогнулись вверх в полуулыбке. “Все, что я знаю, это то, что
ты прикасался ко мне. Я просто расскажу своей старшей сестренке, если
придется. Давай посмотрим, что она подумает по этому поводу”.
Фу, какая боль. Если Чуянь узнает, что Цзу Ань прикасался к ее младшей сестре, она действительно может сорваться…
Чу
Ючжао пришла в восторг, когда увидела, как парень скорчил гримасу
неудовольства. Это во многом успокоило ее чувство несправедливости. “И
что? Как насчет такого - ты хранишь мой секрет, а я сохраню твой.”
“Почему
я чувствую несправедливость?” – сказал Цзу Ань, колеблясь. “Как насчет
того, чтобы ты еще несколько раз назвала меня зятем?”
“Ни за что!” Чу Ючжао была раздражена. “Тогда я расскажу все старшей сестре”.
“Что вы двое делаете?” Муронг Цинхэ была сбита с толку видом этих двоих, шепчущихся в углу.
“Э-э…
Я собираюсь помочь тебе преподать этому парню урок, раз уж он
издевается над тобой!” Чу Ючжао обернулась и ответила, положив руку на
плечо Цзу Аня. “Ну же, прояви ко мне хоть немного внимания и подыграй.
У Цзу Аня было странное выражение лица. Может
быть, ты что-то забыла? Если ты вот так обнимаешь меня, то я все
чувствую! То, что произошло вчера, было несчастным случаем, но теперь ты
делаешь это нарочно…
Чу
Ючжао сразу поняла, что происходит, и покраснела. Она ударила его
кулаком в живот. “Негодяй!” Сначала она собиралась всего лишь разыграть
спектакль, но в конце концов ни капельки не сдержалась.
Цзу Ань вскрикнул. “Почему ты не сдержалась?!” – прошипел он ей.
“Это ты виноват в том, что воспользовался мной!”
“Что…? Юная леди, ты единственная, кто сейчас пристал ко мне, хорошо?”
“Ты все еще говоришь об этом?!”
“Ах!!”
…
Теперь Муронг Цинхэ была единственной, кто стояла смущенной. Она бросилась к ним. “Старший брат Чу, я думаю, этого достаточно…”
В
конце концов, они были из одного клана. Если они поссорятся из-за нее,
как она в будущем сможет выйти замуж за члена клана Чу…?
Чу Ючжао оттолкнула Цзу Аня, ее лицо покраснело. “Хватит! На этот раз я пощажу тебя, но только из-за младшей сестры Цинхэ.”
“Младшая
сестра?” Цзу Ань изучил Муронг Цинхэ. Чу Ючжао была довольно молода, но
эта девушка на самом деле была еще моложе? Однако она так не выглядит,
судя по ее росту и тому, насколько она развита…
Муронг
Цинхэ почувствовала его пристальный взгляд и бросила на парня полный
ненависти взгляд, но когда она подумала о том, что в будущем они будут
часто видеться как члены семьи, то проглотила свой гнев обратно.
Хм! Я не стану унижаться до того, чтобы спорить с тобой из-за старшего брата Чу!
Чу Южао помахала рукой Цзу Аню. “Старший б… кхм, кхм… Дедушка приглашает тебя внутрь.”
Цзу Ань кивнул. Ему было весьма любопытно узнать, каким был дед Чуянь, легендарная, самая высокопоставленная фигура в армии.
Когда они направились внутрь, Чу Ючжао спросила Муронг Цинхэ: “Цинхэ, почему ты сегодня здесь?”
Муронг
Цинхэ искоса взглянула на Цзу Аня. “Это все из-за него! На заседании
суда этим утром Его величество был в ярости, крича о том, как
невыносимо, что в столице была предпринята публичная попытка убийства.
Мой дедушка являлся офицером службы безопасности и отвечал за
общественную безопасность в столице. Из-за этого ему, очевидно, пришлось
взять на себя ответственность. Он был освобожден от должности офицера
безопасности и переведен на должность начальника обслуживающего
персонала, который не имеет реальной власти. Хм!”
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. Неудивительно, что она была так
расстроена. Офицер службы безопасности обладал большим авторитетом, и
его боялись в суде. Несмотря на то, что начальник обслуживающего
персонала считался одним из девяти министров и, казалось, пользовался
повышенным статусом, некоторые из этих министерских должностей
постепенно становились номинальными, а их полномочия передавались другим
ветвям власти. Одной из таких ослабленных министерских должностей
являлся начальник обслуживающего персонала.
Теоретически,
эта должность должна была отвечать за императорских телохранителей, но
военное руководство во дворце являлось запутанным и сложным, каждая
власть причудливо уравновешивалась другой. В столице находятся Левый
генерал и Правый генерал дворцовых ворот, а также генерал Отважных
всадников и генерал партизан, каждый из которых отвечал за свои
соответствующие войска. В столице также находится Чжуси Чиксин -
командир Вышитых посланников, который поддерживает свое присутствие в
столице. Начальник обслуживающего персонала должен был лишь
организовывать церемонии, предшествовавшие отъезду императора в
длительные путешествия за пределы столицы.
“Как
во всем этом может быть моя вина?” – возразил Цзу Ань. “Очевидно, что я
самая большая жертва. Твой дедушка не смог обеспечить безопасность в
столице, вот почему на меня напали, как только я въехал в город. Ты
знаешь, что я чуть не расстался с жизнью?”
Муронг
Цинхэ надулась. “Однако мой дедушка не единственный, кто отвечает за
поддержание мира в столице. Такое чувство, что нас наказывают без всякой
причины… Мы оказались в таком положении из-за тебя”.
Цзу
Ань знал, что император просто находил предлоги для смещения важных
министров, лояльных фракции короля Ци. Конечно, он не мог произнести
этого вслух.
Чу Ючжао быстро попыталась выступить посредником в этой ситуации. “Вы оба – жертвы! Мы должны винить лишь убийц”.
Вчера она чуть не была убита этими ниндзя, она спаслась лишь благодаря вмешательству ее зятя. Хм? Почему я вспоминаю, что прошлой ночью мне снилось что-то очень постыдное? Что-то о зяте, катающемся на лошади?
Они
быстро обнаружили, что входят в кабинет. Внутри высокий и крепкий
старейшина окинул их троих пристальным взглядом. Его взгляд переместился
на Муронг Цинхэ, вызвав улыбку. “Малышка Цинхэ, ты, должно быть, снова
пришла поиграть с Ючжао”.
Лицо Цзу Аня потемнело. Этот старик намеренно игнорировал его, явно демонстрируя силу.
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    Легкий
румянец окрасил загорелую кожу Муронг Цинхэ. “Дело не в этом”, - быстро
объяснила она. “Мой дедушка хочет устроить банкет сегодня вечером, и он
пригласил вас и государственного герцога Престижа на беседу. Я
согласилась прийти, так как ничего не делала”
Мастер
клана Цинь, Цинь Чжэн, являлся государственным герцогом Триумфа, в то
время как глава второй ветви клана Цинь был государственным герцогом
Престижа. Эти два национальных герцога происходили из одного клана, и
оба обладали большой властью. Очевидно, что клан Цинь был кланом,
покрытым славой.
Государственный
герцог являлся высшим званием среди всей знати. Чу Чжунтянь, как герцог
Яркой Луны, был рангом ниже. Однако у клана Чу были свои собственные
феодальные земли и армия, поэтому их истинная власть была намного
больше, чем у обычного герцога, находясь практически наравне с
государственными герцогами
.
Цзу Ань презрительно сморщил нос, услышав неловкое прикрытие Муронг Цинхэ. Кого
ты пытаешься одурачить? Ты украдкой поглядываешь на Чу Ючжао, даже
когда разговариваешь! Любой может сказать, какова твоя истинная цель.
Знает
ли мастер клана Цинь о настоящей личности Чу Ючжао или нет? В таком
случае, не только юная мисс клана Муронг пострадает из-за безответной
любви. Этот обман дорого обойдется твоему собственному клану…
Цинь Чжэн кивнул. “Хорошо, я немедленно приду на банкет со своим братом сегодня вечером”.
Он,
очевидно, знал причину приглашения клана Муронг. Он подсознательно
взглянул на Цзу Аня, подумав об этом парне, в нем закипела ярость.
Битва
между королем Ци и наследным принцем шла так гладко, но эта глупая
переменная появилась прямо из ниоткуда. Сторона короля Ци понесла
катастрофические потери, и даже офицер службы безопасности был лишен
своего важного поста!
Вы успешно затроллили Цинь Чжэна, заработав 724 очка ярости!
Цзу
Ань почувствовал головную боль, увидев очки ярости. Он мог примерно
понять почему, но на самом деле в этой ситуации не было его вины. Я тоже жертва!
Казалось, что на этот раз все пойдет не так гладко.
Чу Ючжао быстро сказала: “Дедушка, у зятя есть кое-что, что он хотел бы обсудить с тобой”.
“Зять?” Цинь Чжэн нахмурился. “Когда у тебя появился зять?”
Чу Ючжао все еще не разобралась в ситуации. Она быстро представила Цзу Аня. “Это Цзу Ань, муж моей старшей сестры…”
Цинь
Чжэн прервал ее прежде, чем она смогла закончить. “Клан Чу уже написал
заявление о разводе, аннулируя их брак. Как он все еще может быть мужем
твоей старшей сестры?”
Чу Ючжао тут же растерялась, не находя слов. Строго говоря, это действительно было правдой.
Цзу
Ань нахмурился. Но прежде чем он успел что-либо сказать, Цинь Чжэн
заговорил вновь. “Молодой мастер Цзу, я слышал, что ты предложил Сутру
Нирваны Феникса Его величеству, и взамен получил титул
Человека-Феникса?”
Несмотря на то, что его тон был вежливым, он все еще оставался отчужденным.
Поскольку
это был дедушка Чу Чуянь, Цзу Ань отбросил свою обычную мелочность и
ответил: “Действительно. Ранее я предложил сутру Его Величеству.”
Цинь Чжэн уставился на него. “Действительно ли есть средство обрести бессмертие в этом мире?”
“Не имеет значения, верите вы в это или нет”, - небрежно ответил Цзу Ан.
Цинь Чжэн усмехнулся. “Если действительно существует способ обрести бессмертие, почему его величество оставил тебя в живых?”
“Неужели государственный герцог Триумфа предполагает, что его величество недалек и жесток?” – спросил Цзу Ань в ответ.
Цинь
Чжэн поперхнулся своим дыханием. Он не ожидал, что поддастся своим
эмоциям и совершит такую неосторожную ошибку. “Очевидно, это не то, что я
имел в виду. Просто его Величество – правитель империи, поэтому о нем
нельзя судить как об обычном человеке. Он должен принимать во внимание
долговечность империи, поэтому определенные решения, которые он
принимает, простительны”.
Цзу
Ань ответил: “Его Величество прочитал сутру и считает, что, хотя Сутра
Нирваны Феникса приносит пользу практикующим, она не может даровать
бессмертие. Вот почему он отпустил меня”.
И
он, и император согласились с этой версией. В конце концов, для него
было бы слишком опасно, заяви Цзу Ань, что владеет истинными секретами
бессмертия. Он был бы так занят, разбираясь со всеми надоедливыми
мухами, жужжащими вокруг него, что не смог бы сосредоточиться на
собственной миссии.
Цинь
Чжэн кивнул. “В этом есть смысл”. Если бы техника, способная даровать
бессмертие, действительно существовала, то император не отпустил бы его.
Более того, он даровал Цзу Аню лишь низший дворянский ранг, что
доказывало бесполезность предложенной Чжао Ханю сутры.
Разведданные,
которые он получил из дворца, говорили именно об этом. Император также
особо подчеркнул, что все те, кто бессмысленно обсуждал бессмертие,
должны были быть казнены.
Несмотря
на это, Чжэн задавался вопросом, не пытался ли император намеренно
пустить пыль в глаза всем остальным. Он должен был обсудить это с
Муронгом и остальными.
Цзу
Ань заметил мимолетное выражение лица Цинь Чжэна и был вынужден
признать, что планы императора блестящи. Было трудно отличить реальность
от лжи. Эти люди были ошеломлены и вынуждены выдвигать необоснованные
теории.
Цзу Ань кашлянул и объяснил причину своего прихода. “Я здесь, чтобы вернуть Чуянь домой”.
Теперь, когда он искренне выразил свою просьбу, настала очередь клана Цинь ответить.
“Вернуть
домой?” Выражение лица Цинь Чжэна потемнело. “Между тобой и Чуянь
ничего нет. Что ты имеешь в виду, ‘вернуть ее домой’? Кроме того, это ее
дом.”
Голос
Цзу Аня похолодел. “Если я правильно помню, государственный герцог
Триумфа уже разорвал свои отношения отца и дочери с матерью Чуянь.
Строго говоря, вы двое не связаны между собой. Как это место может
считаться ее домом?”
“Ты!”
– взорвался Цинь Чжэн в ярости. Он был человеком высокого статуса и
большого авторитета. Когда это кто-нибудь осмеливался так с ним
разговаривать?
Вы успешно затроллили Цинь Чжэна, заработав 999 очков ярости!
Цзу
Ань оставался бесстрастным. Он пережил фиаско с императором. Каким бы
грозным ни был Цинь Чжэн, он не мог сравниться с Чжао Ханем.
“Дедушка,
пожалуйста, не сердись!” Запаниковав, Чу Ючжао попыталась урегулировать
ситуацию. “Зять, ты не знаешь всю ситуацию! Дедушка прекрасно заботился
о нас, братьях и сестрах, все эти годы”.
Цинь
Чжэн усмехнулся. “Кого волнует мнение постороннего о моих отношениях с
моей дочерью? Как бы то ни было, мы все еще связаны кровными узами. Не
то что с тобой.”
Цзу
Ань ответил: “Если вы действительно думаете о ней как о семье, тогда
почему вы поместили ее под домашний арест, как заключенную? Так вы
представляете себе семью?”
“Ты!” Цинь Чжэн был так зол, что чуть не рассмеялся. Ты
действительно не понимаешь, почему я посадил Чуянь под домашний арест?
Потому, что я беспокоился, что она может выкинуть какую-нибудь глупость
из-за тебя!
Вы успешно затроллили Цинь Чжэна 999… 999… 999…
Цзу Ань был довольно огорчен, когда увидел поступающие очки ярости. Неужели все в армии такие вспыльчивые?
Однако
теперь, когда дело дошло до этого, он не собирался отступать. “Если
государственный герцог Триумфа откажется освободить ее, то я попрошу Его
Величество лично судить это дело”.
“Даже его величество не может вмешиваться в наши семейные дела”. Несмотря на эти слова, Цинь Чжэн заколебался. Этот проклятый сопляк передал Сутру Нирваны Феникса, сделав себя восходящей звездой в глазах императора. Если Цзу Ань действительно втянет императора в это дело, Цинь Чжэн может в конечном итоге стать посмешищем всего двора.
Старик
сдержал свой гнев и продолжил: “Нет смысла спорить по этому вопросу.
Почему бы нам не послушать, что скажет Чуянь? Посмотрим, захочет ли она
пойти с тобой.”
После небольшого колебания Цзу Ань кивнул. “Хорошо”.
У
него не было выбора, кроме как готовиться к худшему. Если клан Цинь
настоит на том, чтобы держать девушку взаперти – Цзу Ань не был ровней
этому старику, не беря в учет охранников, одного только колебания Ки,
исходящего от Цинь Чжэна было достаточно, чтобы понять, что старик
находится в ранге мастера
Довольно
скоро появилась Чу Чуянь. Парень заметил ее похудевшее и бледное лицо.
Она явно беспокоилась о Цзу Ане, не зная, как его спасти, доведя себя
как до умственного, так и к физического истощения.
Однако, когда девушка увидела Цзу Аня, ее глаза сразу загорелись. Она бросилась в его объятия. “А Зу, ты в порядке?”
Цзу Ань погладил ее дрожащее тело и тихо ответил: “Я в порядке. Я пережил самое худшее”.
Чу
Ючжао почувствовала, как ее глаза расширились. Ее старшая сестра всегда
была холодна как лед, выглядя успешной карьеристкой. Она в одиночку
держала на своих плечах половину клана Чу! Кто, черт возьми, такая эта слабая и беспомощная девушка?!
Муронг
Цинхэ также была шокирована от увиденного. Чу Чуянь всегда являлась
одной из ее величайших кумиров. Эта девушка всегда одевалась в
сногсшибательную белую одежду, а ее талант был исключительным. Муронг
Цинхэ видела в ней образец для подражания и упорно культивировала в
надежде превзойти Чу Чуянь.
Однако
Цинхэ никак не ожидала, что разрыв в их силах будет таким огромным.
Разве повышение ранга культивации не должно было становиться все труднее
по мере того, как человек прогрессировал? Она думала, что теперь, когда
у нее было целых пять рангов, она была на пути к тому, чтобы наверстать
упущенное, но Чу Чуянь уже дошла до седьмого ранга!
Почему такая холодная девушка так реагирует на мужчину?
С другой стороны, она вспомнила свою ссору с ним ранее и решила, что Цзу Ань не так плох, как о нем говорили слухи. Хм, этот парень из клана Ши слепой? Почему он продолжает называть этого парня мусором?
Конечно, он все еще хуже, чем старший брат Чу.
Ее взгляд быстро переместился на Чу Ючжао, и ее ясные, проницательные глаза сразу остекленели.
Цинь
Чжэн больше не мог смотреть на эту сцену. “Вы двое уже развелись. Какой
скандал вы пытаетесь затеять, вот так обнимая друг друга? Вы
выставляете себя на посмешище перед посторонними!”
Муронг Цинхэ собралась что-то сказать, но заколебалась. Я не посторонняя… Рано или поздно я выйду замуж за старшего брата Чу!
Чу
Чуянь покраснела. Она мягко оттолкнула Цзу Аня, прежде чем сказать:
“Дедушка, причина, по которой мы аннулировали брак, заключалась в том,
что А Зу беспокоился о нашем клане Чу. Поскольку все вопросы уже
улажены, мы можем пойти дальше и восстановить наш брак. Кроме того,
брачное соглашение для меня мало что значит. В моих глазах он всегда был
моим мужем”.
Цинь
Чжэн непонимающе уставился на девушку. Казалось, он вернулся в прошлое.
Тогда Цинь Ванру точно также спорила с ним. В конце концов, она выбрала
этого ублюдка Чу и сбежала .
Хм, это правда, что дочери всегда приводят свои кланы к убыткам.
Он
успокоился и ответил: “Не имеет значения, во что ты веришь. Важно то,
что вы двое больше не муж и жена, и все остальные это знают.  Твои
действия только навлекут позор на клан Чу и наш клан Цинь.”
Чу Чуянь презрительно скривила губы. Она явно была не согласна, но не собиралась спорить со своим дедушкой по этому поводу.
Цинь
Чжэн не забыл причину, по которой он вызвал ее. “Прими свое решение. Ты
останешься в клане Цинь или позволишь этому негодяю забрать себя?”
Чу Чуянь была сбита с толку его вопросом. Чу Ючжао быстро подбежала, чтобы рассказать ей о произошедшем.
Выслушав ее слова, Чу Чуянь ответила: “Дедушка, могу я поговорить с А Зу наедине?”
Цинь Чжэн нахмурился, но махнул рукой, пропуская их вперед.
Чу Чуянь вывела Цзу Аня из кабинета в ее собственную комнату.
Цзу
Ань вздохнул. “Я и без слов знаю, какой выбор ты сделаешь. Ты из тех
людей, что очень заботятся о долге. Как ты можешь вот так просто бросить
клан Цинь?”
Чу
Чуянь выглядела извиняющейся. “Мне жаль, А Зу. Мой дедушка и моя мать
разорвали свои отношения как отец и дочь, и хотя моя мать никогда ничего
не говорила, я знаю, что она всегда сожалела о своем выборе. Из—за их
упрямого характера ни один из них не желает извиниться, поэтому наше
дело как молодого поколения – облегчить их отношения. Ючжао все эти годы
находился под опекой моего дедушки, и это постепенно улучшило отношения
между двумя кланами. Если я уйду сейчас, все наши усилия ни к чему не
приведут, и другого шанса исправить отношения моего дедушки и моей
матери больше никогда не будет. Кроме того, что будет с Ючжао в клане
Цинь?”
Цзу
Ань вздохнул. “Ты всегда думаешь о других, но никогда не задумываешься о
своем собственном счастье. Ты всегда жертвуешь ради своего клана…”
Чу Чуянь улыбнулась. “Если бы не мои жертвы, как бы я могла встретиться с тобой?”
Учитывая
ее красоту и культивацию, она могла выбирать из выдающихся мужчин
великих кланов. Однако, ради клана Чу, у нее не было выбора, кроме как
согласиться на случайно выбранного призванного зятя, и в конце концов
она нашла Цзу Аня.
Она была готова пожертвовать счастливой жизнью, но никогда не ожидала, что наткнется на идеальную для себя пару.
Парень не ожидал, что ее обычно холодная натура выложит все. Он заключил ее в объятия и наклонился, чтобы поцеловать.
Чу Чуянь смутилась. “Они все еще ждут нашего ответа”.
“Пусть подождут”, - усмехнулся Цзу Ань и продолжил целовать ее.
Чу
Чуянь смягчилась. Она уделяла много внимания своему клану, но не
уделяла много внимания своему возлюбленному. Девушка знала, что
заставила Цзу Аня страдать. Она чувствовала, что подвела его, и поэтому
позволила ему поступать так, как ему заблагорассудится.
…
В
то время как они двое были страстно увлечены друг другом, в другой
резиденции в столице, члены секты Дьявола давали свои отчеты невероятно
очаровательной женщине. “Леди Святая, лорд Дин был убит Вышитыми
посланниками, и их резиденция была предоставлена другому должностному
лицу”.
Девушка
фыркнула. “Если вышитые посланники наложили лапу на наших людей, им
лучше быть готовыми заплатить за это. Убейте нового владельца поместья
Дин в качестве предупреждения. Мы не та сила, с которой можно шутить!”
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    «Да,
мэм! Мы позаботимся обо всех, кто посмеет оскорбить нашу Святую секту!
Кровь за кровь!” подчиненные взволнованно выбежали, чтобы организовать
нападение.
Очаровательной
леди, естественно, была Цю Хунлей. В данный момент она полулежала на
мягком диване, идеально демонстрируя свою соблазнительную фигуру. Однако
никто из окружающих членов секты не осмеливался бросать на нее
неуважительные взгляды. Статус святой был велик. Она определенно была не
из тех, кого можно обидеть. Более того, несмотря на то, что эта девушка
была красива, она также являлась порочной и решительной.
Цю
Хунлей лениво зевнула и небрежно спросила: “Итак, кто новый чиновник,
занявший место в поместье Дин? Не каждый день мы видим, как Вышитые
посланники лично вырезают целое поместье.”
Человек
из столичного подразделения ответил: “Я полагаю, что это какой-то
парень под титулом «Человек-Феникс’. Он предложил что-то его величеству и
получил великую милость. Я думаю, его звали Цзу Ань или что-то в этом
роде?”
Столичное подразделение не участвовала в нападении на Цзу Аня, поэтому они не знали об их отношениях.
Первоначально
незаинтересованное выражение лица Цю Хунлей немедленно застыло. Она
встала с дивана и приказала: “Скажите, чтобы они немедленно отменили
атаку!”
Все люди из столичного подразделения: “???”
Нашелся
кто-то, сразу же высказавший свои сомнения. “Почему мы отменяем атаку?
Разве мы не собираемся мстить тем, кто бросает нам вызов? Наша Святая
секта станет посмешищем для всего мира!”
“Потому
что… потому что…” Цю Хунлей также почувствовала сильную головную боль.
Как она могла ожидать, что это случайное поместье будет связано с Цзу
Анем? Но она не могла объяснить их отношения. Однако разум девушки снова
начал быстро соображать, поэтому она быстро придумала решение. “Потому
что я планирую лично отправиться туда ”.
“Нашей
святой нет необходимости заботиться о таком пустяке. Наши люди
разберутся с этим красиво и чисто. Мы определенно разрубим этого парня
на куски и заставим его пожалеть о том, что он родился!” Солдаты
столичного подразделения один за другим выражали свою лояльность. Как
они могли упустить такой хороший шанс покрасоваться перед святой?
“Я
рада, что вы все такие храбрые и преданные…» Цю Хунлей расплылась в
улыбке, но внутри проклинала их до смерти. Она была совсем не в
настроении их хвалить.
Все
члены столичного подразделения наслаждались моментом. Они все думали
про себя, что на этот раз определенно получат большие выгоды от
благосклонности святой.
Немного
подумав, Цю Хунлей сказала: “Мастер секты скоро приедет в столицу ради
важного дела. Я беспокоюсь о том, что этот случай может оказаться
ловушкой, подстроенной Вышитыми посланниками. Мы можем в конечном итоге
предупредить наших врагов, если отправим в это поместье наших
подчиненных, поэтому будет лучше, если я сама отправлюсь туда и в случае
чего адаптируюсь к ситуации”.
“Святая,
в конце концов, мудра и дальновидна, намного больше, чем мы когда-либо
могли надеяться сравниться…” Все льстили ей как сумасшедшие. “Мы
попросим несколько культиваторов сопровождали святую. Тогда они смогут
защитить вас.”
“В
этом нет необходимости!” Цю Хунлей немедленно отказалась. Когда она
увидела встревоженные выражения лиц своих подчиненных, то слегка
кашлянула и вернулась к своему обычному очаровательному голосу. “Меня
одной достаточно. Если пойдет много людей – мы можем вызвать большие
беспорядки”.
Прямо
сейчас мысли Хунлей блуждали повсюду. После ее расставания с Цзу Анем в
прошлый раз она не ожидала, что парень действительно сможет справиться
со своим затруднительным положением. Ей определенно нужно было услышать,
как ему удалось выпутаться из подобной ситуации.
…
Цзу
Ань был не в настроении думать о чем-либо еще. Единственное, о чем он
думал, было то, что он собирался сделать с этой ледяной красавицей в
своих объятиях.
Сначала
Чу Чуянь позволила ему лишь крепко обнять себя, но это быстро переросло
в ласки, которые она молчаливо приняла с покрасневшим лицом. Однако
этот парень заходил все дальше и дальше, настаивая на продолжении. Как
она могла принять его действия? “Нет, остановись! Снаружи все еще ждут
люди!”
“Все будет хорошо, если я закончу быстро”. Чем больше она так себя вела, тем больше злых мыслей появлялось в голове Цзу Аня.
Чу
Чуянь прикусила губу. “Когда ты когда-нибудь заканчивал быстро…” Когда
девушка вспоминала, как этот парень мучил ее посреди ночи, ее тело
слабело, независимо от того, насколько ей было холодно.
Как мог Цзу Ань все еще сдерживаться, увидев немного нежности в выражении ее лица? Он тут же набросился на нее.
Чу
Чуянь застонала. Она крепко обняла мужчину, стоявшего перед ней. Будучи
всю свою жизнь благовоспитанной дочерью богатого клана, она обнаружила,
что с тех пор, как встретила Цзу Аня, у нее развилась куча вредных
привычек. Она научилась лгать, а потом было все это… она стала
бесстыдной.
Девушка
знала, что все эти вещи были абсолютно безумными из-за ее воспитания,
но по какой-то причине она всегда испытывала странное чувство
возбуждения. Она стала гораздо более чувствительной, чем обычно.
…
Некоторое время спустя послышались негромкие и быстрые шаги. “Старшая сестренка, зять, вы, ребята, еще не закончили… А?”
Они оба сильно занервничали. Когда они внезапно услышали этот звук, то оба подпрыгнули от испуга.
Чу Чуянь вскрикнула. Все ее тело яростно сотрясалось рябью.
Цзу Ань втянул холодный воздух. Кто из нас культивирует Сутру Пожирания Небес? Он никак не мог сдержаться под волнами мощной всасывающей силы, высвободив все
Чу Ючжао, стоявшая у входа: “……”
Она
была совершенно ошеломлена. Ее старшая сестра всегда была похожа на
ледяную королеву, стоявшую на вершине замерзшей горы - холодная и
гордая. Она была похожа на богиню, случайно попавшую в этот светский
мир.
Чу Ючжао была не единственной, кому в голову приходила эта мысль. Так думали все молодые мужчины в столице.
Всякий
раз, когда Чу Чуянь въезжала в столицу, одного взгляда на ее грациозную
фигуру было достаточно, чтобы свести с ума молодых мастеров. Все они с
безумством преследовали ее, но ее старшая сестра не обращала на них
никакого внимания.
Эти
люди могли узнавать о Чуянь только через нее, потому что вроде как они
являлись «братом и сестрой». Все эти парни хотели проскользнуть окольным
путем, чрезвычайно хорошо относясь к «младшему брату» и расспрашивая ее
о некоторых увлечениях и пристрастиях ее старшей сестры.
Чу
Ючжао внезапно почувствовала симпатию ко всем этим подхалимам. Если бы
они узнали, что их королева с небес была вот так опустошена другим
мужчиной, что эта девушка была готова на всё, чтобы спасти Цзу Аня -
сколько людей бы решили просто повеситься?
Твоя личность разваливается на части, старшая сестренка!
Чу
Чуянь была так смущена, что хотела найти нору, в которую можно было бы
зарыться. Однако Цзу Ань был достаточно бесстыден. Вставая, он помог ей
разгладить одежду. “Мы были заняты обсуждением наших мнений и
предложений по этому вопросу. Мы не ожидали, что время пролетит так
быстро, ха-ха…”
Чу Ючжао: “……”
На самом деле в этом мире существует такой бесстыдный человек?
В конце концов, этот парень большой негодяй!
Это хорошо, что ты помогаешь моей старшей сестре с ее одеждой, но почему ты сам не надеваешь штаны?!
Чу
Ючжао тут же закрыла лицо руками. Однако она тайком подсматривала в
щели между пальцами. “Эм… Дедушка становится немного нетерпеливым. Он
сказал мне прийти и посмотреть, как идут дела”.
Чу Чуянь, наконец, немного пришла в себя. “Хорошо, мы скоро придем”.
В то же время она ущипнула Цзу Аня за талию. Этот парень такой злой негодяй!
У Чу Ючжао было странное выражение лица, когда она услышала обычный ясный и холодный голос своей старшей сестры. Твое прикрытие уже уничтожено, старшая сестренка! Единственное, что у меня в голове, - это вы двое.…
“Я…
доложу своему дедушке, чтобы он больше никого не посылал.» В конце
концов Чу Ючжао все еще была юной леди. Несмотря на то, что поначалу ей
было немного любопытно, в конце концов смущение все же взяло верх. Она
быстро убежала.
“Это все твоя вина”. Чу Чуянь находилась на грани слез.
Цзу
Ань усмехнулся. “Все в порядке, мы все равно из одной семьи. Ючжао
больше никому не расскажет. Но на самом деле, за этим ребенком
действительно нужен глаз да глаз ”.
Чу
Чуянь прикусила свою мягкую красную губу и тихо ответила: “Для Ючжао
это не так уж важно, потому что он не мой младший брат, а… моя младшая
сестра”.
Несмотря
на то, что это был величайший секрет клана Чу, не было никакой
необходимости скрывать этот факт от Цзу Аня. Она беспокоилась, что
парень может возражать против того, что Чу Ючжао увидела их, что это
оставит после себя некоторые ненужные недоразумения. Было бы лучше, если
бы она рассказала об этом раньше.
Цзу Ань подсознательно ответил: “Да, я знаю”.
«Хм? Откуда?” Теперь настала очередь Чу Чуянь удивляться.
“Э-э…
Я спас ее, когда на нас напали во время покушения, и тогда узнал об
этом.” Двусмысленно сказал Цзу Ань. Он же не мог просто сказать, что
случайно коснулся ее груди, верно?
“Я
не ожидала, что ты также уже спас Ючжао”. Сказала Чу Чуянь со вздохом.
“Наш клан Чу действительно слишком многим тебе обязан. Я понятия не
имею, как мы собираемся отплатить тебе”.
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    Цзу Ань  нежно обнял ее за мягкую талию. “Мы ведь одно целое. Не обращайся со мной как с посторонним.”
Чу Чуянь покраснела. Она быстро оттолкнула его. “Хватит уже валять дурака, все ждут нас снаружи”.
Цзу Аню было немного грустно, увидев, как девушка смотрит на него как на извращенца. Отношусь ли я к такому типу людей?
Они вдвоем быстро вернулись в кабинет. Цинь Чжэн равнодушно поприветствовал их словами: “И что? Каково ваше решение?”
Он уставился на Чу Чуянь, на самом деле старик немного нервничал. Ей лучше не убегать так же, как это сделала Ванру в тот день… Цинь Чжэн мог бы запросто умереть от гнева, если бы ему пришлось пройти через одну и ту же ситуацию дважды.
Лицо Чу Чуянь все еще было немного красным, как и раньше. Она нежным голосом ответила: “Конечно, я останусь в доме дедушки”.
Цинь Чжэн расхохотался. “Превосходно! Это моя внучка! Мистер Цзу, ты слышал, что она сказала?”
Цзу Ань потерял дар речи, когда увидел его вызывающее выражение лица. Старик,
сколько тебе лет? Ты ведешь себя как ребенок. Ты можешь просто умереть
от гнева, если узнаешь, что я только что сделал с твоей драгоценной
внучкой.
Я
надеюсь, что Чу Южао сможет сохранить это в секрете. Даже при том, что я
такой бесстыдный, я не думаю, что Чу Чуянь смогла бы это вынести.
Парень
подсознательно взглянул на Чу Ючжао. По какой-то причине она также
случайно посмотрела на него, так что их глаза встретились. Сердцебиение
девушки участилось. Она быстро отвела глаза, сама не зная, о чем думала.
Внимание Муронг Цинхэ всегда было приковано к Чу Ючжао. Она также быстро заметила, что происходит что-то странное.
Хм? Почему у старшего брата Чу красное лицо?
Но он все равно оооочень красив!
У старшего брата Чу такая хорошая кожа. Такая светлая, с небольшим количеством розового румянца. Она не такая темная, как моя…
На
самом деле она не знала, насколько привлекательной была ее загорелая и
здоровая кожа для других парней. Она просто привыкла видеть светлокожих
девушек повсюду в столице. Несмотря на то, что Цинхэ на самом деле было
все равно, она не могла не волноваться перед человеком, который ей
нравился.
У старшего брата Чу такая светлая кожа, может ему не нравится мой загар?
Должна ли я спросить других девушек, чем они пользуются, чтобы делать кожу бледной, когда вернусь домой?
Но что, если они будут смеяться надо мной…
…
В
это же время заговорил Цзу Ань. “Поскольку это выбор Чуянь, то я уважаю
его. Однако я надеюсь, что государственный герцог Триумфа больше не
будет держать ее под домашним арестом.
Они
вдвоем уже обсуждали, что пока Чу Чуянь восстанавливает свою свободу,
они будут время от вреемни встречаться, когда пожелают. Главное чтобы их
не раскусили
Цинь Чжэн хмыкнул. “Нужно ли мне твое мнение, как заботиться о собственных внучках?”
Причина,
по которой он заключил Чу Чуянь под домашний арест, заключалась лишь в
том, что старик беспокоился, что она может подействовать импульсивно и
попытаться спасти Цзу Аня. Теперь, когда Цзу Ань уже находится в
безопасности, естественно, больше нет необходимости ее удерживать.
Мне следует попросить Чуянь навести некоторые косвенные справки о деталях сделки Цзу Аня с императором.
Он не мог заставить себя спросить об этом прямо сейчас, хотя Цинь Чжэн бы все равно не поверил ей на слово.
Достигнув
соглашения, Цзу Ань встал, чтобы уйти. Находиться в одной комнате
вместе с разъяренным стариком на самом деле было совсем не весело.
Чу Чуянь была смущена из-за того, что только что произошло. Она попросила свою младшую сестру проводить Цзу Аня вместо нее.
Муронг
Цинхэ хотела последовать за ними, но Цинь Чжэн удержал ее, чтобы
спросить о ее дедушке. Девушка могла лишь с ревностью наблюдать, как они
вдвоем уходят. Несмотря на то, что она знала, что пройдет совсем
немного времени, прежде чем она вновь увидит своего Старшего брата Чу,
она все еще чувствовала себя нехорошо.
Более того, почему ей показалось, что в воздухе витает что-то зеленое, когда она наблюдала за их фигурами сзади?
Цзу
Ань, наконец, больше не смог этого выносить, когда они добрались до
входа. “Что, черт возьми, с тобой не так? Почему ты так на меня
смотришь?”
Чу Ючжао хмыкнула. “Ты действительно понятия не имеешь, почему я так на тебя смотрю?”
Цзу
Ань ответил: “Посмотри на себя, ты с юных лет следуешь дурным примерам и
думаешь обо всех этих плохих мыслях. Будь осторожна, иначе в конечном
итоге погубишь себя”.
Чу Ючжао: “……”
Кто,
черт возьми, из нас творит плохие вещи? Ты действительно смеешь
говорить мне всю эту чушь? Этот парень и правда отвратителен!
Вы успешно затроллили Чу Ючжао, заработав 233 очка ярости!
Она сделала глубокий вдох. “Это ты вернул меня прошлой ночью?”
“Конечно”. Цзу Ань не хотел разоблачать Цяо Сюэинь.
“Тогда я была без сознания. Как тебе удалось вернуть меня в поместье?” Щеки Чу Ючжао порозовели.
Цзу
Ань  должен был признать, что эта переодетая девушка была довольно
привлекательной. Неудивительно, что эта глупая Муронг Цинхэ в конце
концов стала одержимой ею. “Я, конечно же, отнес тебя обратно, как еще я
мог привести тебя сюда? Я культиватор. Забудь о человеке, я легко мог
бы притащить сюда свинью, так что тебе на самом деле не нужно быть такой
благодарной”.
“Ты все-таки негодяй!” Чу Ючжао топнула ногой. Она развернулась и побежала обратно.
Цзу Ань был ошеломлен. Я сказал, что тебе не нужно быть настолько благодарной, так почему ты проклинаешь меня?
Но он быстро выбросил эту мысль из головы, потому что у него все еще были куда более важные дела, которыми нужно было заняться.
Не только Чуянь беспокоилась о нем.
Пэй
Мяньмань вернулась домой, и ее не было в столице. Парень не смог бы
связаться с ней, даже если бы захотел. Однако император сообщил всему
миру о новом статусе Цзу Аня, так что вскоре девушка сможет узнать об
этом.
Однако
в столице все ещё находились люди, о которых он заботился. Чжэн Дань
все еще была здесь вместе с отцом и дочерью клана Санг.
Ранее
он уже выяснил, что после возвращения отца и дочери клана Санг
император сжалился над стариком. Его преступления были сведены к
нескольким незначительным правонарушениям, и они были помещены под
домашний арест.
Когда
кланы, выступавшие против Санг Хуна, узнали, что у него больше не будет
преемников, все они были невероятно счастливы. Они не утруждали себя
спорами с императором, и именно поэтому все молчаливо приняли этот
результат.
Какое это имело значение, даже если ты выбрал самую красивую невестку? Она даже не может помочь тебе родить сына. Более
того, Санг Хун уже невероятно стар, у него даже нет возможности завести
еще одного ребенка. Он был обречен остаться без наследника.
Поскольку ты хочешь остаться одиноким подданным императора до конца жизни, то пусть будет так.
Клан
Санг на самом деле был довольно известен в столице. Цзу Ань знал общее
местоположение их поместья. Немного поспрашивая людей по пути, он быстро
прибыл к месту назначения.
Парень
только что посетил великолепный клан Цинь, поэтому клан Санг казался
намного беднее по сравнению с ним. Мало того, что их территория была
намного меньше, у входа лежало много не убранных опавших листьев.
Это место наполняла мрачная и пораженная аура.
Цзу
Ань хотел войти через главный вход, но увидел, что несколько человек
наблюдают за этим районом из тени. Домашний арест также являлся одним из
видов наказания, поэтому он не мог позволить им поймать его.
Он также не хотел раскрывать свои отношения с Чжэн Дань, желая избежать непредвиденных опасностей для обеих сторон.
Он подошел к уединенной стене внутреннего двора, после чего перепрыгнул через нее, оттолкнувшись ногами.
С его культивацией те наблюдатели снаружи вообще не могли его обнаружить.
Когда
парень вошел в поместье Санг, то обнаружил, что внутри было не так
много слуг, не говоря уже о какой-либо охране. Это совсем не было похоже
на территорию губернатора.
Он
предположил, что это, скорее всего, было связано с отстранением Санг
Хуна от власти. Все обитатели поместья покинули этот тонущий корабль.
Цзу
Ань не смог удержаться от вздоха. Несмотря на то, что в прошлом он был
врагом Санг Хуна, это было просто потому, что они принадлежали к разным
фракциям. Парень все еще восхищался способностями и методами этого
человека. Он почувствовал немного сочувствия, увидев, как кто-то вроде
него пал так низко.
Он
вошел внутрь и обнаружил, что, вероятно, находится в саду на заднем
дворе. Несмотря на то, что он называл это садом, он был не таким уж
большим.
Парень увидел движущуюся белую фигуру.
Когда он подумал о фигуре, которую увидел по пути, Цзу Ань встревожился. Неужели по этому месту бродит призрак женщины?
Но
он тут же посмеялся над собой. Это ведь мир культиваторов. Он уже
повидал в подземельях изрядную долю зомби, скелетов и призраков. Почему
он все еще застрял в мыслях о своем прошлом мире?
Он
завернул за угол и, наконец, увидел ту белую фигуру. Конечно же, это
была женщина в белом. Она сидела к нему спиной, рассеянно раскачиваясь
на качелях взад и вперед.
Цзу Ань тихо наклонился вперед. “Леди кажется довольно одинокой. Могу ли я составить вам компанию?”
Кем еще могла быть эта знакомая фигура, как не Чжэн Дань?
Девушка
подпрыгнула от испуга. Она нервно обернулась, но забыла, что все еще
раскачивается на качелях. Девушка потеряла центр тяжести и упала.
Цзу Ань быстро поймал ее. Она замахнулась рукой, чтобы ударить его, но была ошеломлена, когда увидела, кто это был. “Это ты?”
Лицо
Цзу Аня вот-вот должно было позеленеть. Девушка в его объятиях, вовсе
не Чжэн Дань! Это была первая мисс клана Санг - Санг Цинь!
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данный момент Санг Цинь находилась в воздухе, так что Цзу Ань не мог
просто отпустить ее. Однако ему также было неуместно продолжать вот так
за нее держаться.
Цзу Ань сглотнул. “Ты поверишь мне, если я скажу, что принял тебя за кое-кого другого?”
Лицо
Санг Цинь покраснело. Она мягко оттолкнула его и встала сама. Девушка
была гибка, как ласточка, ее движения были чрезвычайно грациозны. “И за
кого ты меня принял?”
“Я
думал, что ты…” – подсознательно отреагировал Цзу, но внезапно понял,
что не должен говорить «Чжэн Дань». Это ведь была ее невестка! Разве это
не было бы оскорблением, если бы он сказал Санг Цинь, что ищет Чжэн
Дань?
Парень мог лишь сменить тему и указать на ее белую одежду. “Почему ты так вырядилась?”
Глаза
Санг Цинь покраснели. “Ты забыл, что мой старший брат был убит
комариной даоисткой? Поскольку мы находились в плену, то могли
похоронить его только в лесу. Труп Санг Цяня привезли совсем недавно.”.
“Мои
соболезнования, мисс Санг”, - вздохнул Цзу Ань. Несмотря на то, что у
него и Санг Цяня была определенная неприязнь, этот человек уже умер. Все
их конфликты уже в прошлом.
“Спасибо”. Но настроение Санг Цинь все еще оставалось подавленным.
Цзу
Ань внезапно о чем-то подумал. Он достал труп Комариной Даоистки из
Блестящей стеклянной бусины. «Это она убила твоего старшего брата. Я
позаботился о том, чтобы забрать ее труп, потому что знал, что вам,
ребята, он может понадобиться.”
”Комариная
Даоистка!» Санг Цинь сразу же узнала убийцу своего брата. Она была
потрясена и пребывала вне себя от радости. “Как она умерла?”
Девушка
уже видела эту монахиню в действии. Даже ее отец не был ей ровней, так
что, казалось, не было никакой надежды отомстить. Однако она на самом
деле умерла!
Цзу
Ань ответил: “Мне крупно повезло, и мне удалось ее убить. Я хотел
просто сжечь труп, но вдруг вспомнил, что вы, ребята, определенно
захотите увидеть ее. Вот почему я держал его при себе”.
Санг
Цинь была сообразительной девушкой. Она не спрашивала о том, как Цзу
Ань убил Комариную Даоистку, потому что у каждого человека были свои
секреты. “Спасибо тебе, брат Цзу! Ты великий благодетель нашего клана
Санг.”
Ранее она была благодарна ему лишь номинально, но на этот раз слова ее благодарности исходили от чистого сердца.
“Я
уже счастлив, что ты не ненавидишь меня”. Цзу Ань горько улыбнулся. В
конце концов, клан Санг ни за что не отпустил бы его после того, как
узнал бы о его отношениях с Чжэн Дань.
Вместо
этого Санг Цинь  думала в совершенно другом направлении. “Брат Цзу, ты
не можешь так говорить. Мы были врагами, потому что находились по разные
стороны баррикад. Кто бы ни выиграл или проиграл, все зависело от
навыков другого. Мы можем лишь сказать, что нас переиграли, из-за чего
мы и потерпели поражение. Так как же мы можем винить тебя? Более того,
строго говоря, именно мой отец первым выступил против всех вас, так что
ты нанес ответный удар только потому, что у тебя не было выбора.”
Цзу Ань потерял дар речи. “Непредубежденность мисс Санг действительно удивляет”.
“Брат
Цзу, пожалуйста, заходи внутрь в качестве нашего гостя. Я дам знать
своему отцу”. Глаза Санг Цинь внезапно загорелись, и она помахала рукой
позади себя. “Невестка, пожалуйста, помоги мне развлечь брата Цзу. Я
отнесу труп Комариной Даоистки отцу. Он определенно будет доволен”
.
Изначально
казалось неприличным заставлять овдовевшую невестку принимать
постороннего мужчину, но клан Санг находился в тяжелом положении. У них
осталось не так много слуг, и лучшего выбора для этой задачи не было.
Санг Цинь также спешила связаться со своим отцом, поэтому не слишком
много думала о подобных вещах.
Цзу
Ань обернулась и увидела, что Чжэн Дань стоит неподалеку в белых
траурных одеждах, ее лицо было полно радости, когда она увидела его.
Как
и ожидалось, классическое платье никогда не разочаровывало. Чжэн Дань и
без того была необычайно красива, но теперь в этих белоснежных одеждах
девушка выглядела еще прелестнее.
“Нет проблем, Санг Цинь. Я присмотрю за ним.” Чжэн Дань сделала все возможное, чтобы ее голос звучал как можно спокойнее.
“Спасибо
тебе, невестка”. Санг Цинь  сейчас думала только о своей задаче,
поэтому не слишком много размышляла об этом. Она понесла с собой труп
Комариной Даоистки чтобы сообщить своему отцу хорошие новости.
Когда она ушла, Чжэн Дань кивнула в сторону Цзу Аня. “Молодой мастер Цзу, пожалуйста, следуйте за мной”.
Цзу
Ань знал, что эта девушка беспокоилась о том, что их смогут увидеть,
поэтому парень не мог удержаться от смеха. Будто он вновь вернулся в
свое время в Академии Яркой Луны. В те дни она притворялась, что не была
с ним близка, и они использовали личности учителя и ученицы, чтобы
обманывать остальных людей.
Чжэн
Дань не закрыла дверь после того, как они вошли в комнату. Мужчина и
женщина, находящиеся вместе в одной комнате с закрытой дверью могли бы
вызвать нежелательные слухи.
Она
привела Цзу Аня за дверь, в место, которое никто другой не мог увидеть.
Она больше не могла сдерживать свои эмоции и бросилась в его объятия.
Девушка произнесла, задыхаясь от эмоций: “А Зу, ты действительно в
порядке?”
Несмотря
на то, что Цзу Ань вновь и вновь говорил ей, что у него есть план –
парень должен был столкнуться с императором, культиватором номер один в
этом мире. Она не верила, что он сможет благополучно пережить кризис,
независимо от того, насколько она ему доверяла.
“Да,
я в полном порядке. Я уже со всем разобрался.” Когда он почувствовал
дрожь ее тела, Цзу Ань понял, что она была чрезвычайно взволнована в
этот период.
Вскоре после этого его одежда уже пропиталась слезами. Чжэн Дань и правда культивирует стихию воды… она, черт возьми, из нее сделана или что-то в этом роде?
Они вдвоем обменялись несколькими интимными словами, а также поговорили о том, что произошло после их расставания.
“Почему ты носишь эту одежду? Ты тоже скорбишь по Санг Цяню?” Цзу Ань немного ревновал.
Чжэн Дань хихикнула. “Ни за что. Я не хотела ее надевать, но… Забудь, я просто не хочу плохой кармы”.
Сердце
Цзу Аня смягчилось. “Я знаю, что ты собиралась сказать. Ты
беспокоилась, что меня могут убить сегодня, поэтому надела это платье
из-за меня.”
“Но,
к счастью, с тобой все в порядке”. Чжэн Дань помогла ему разобраться с
его грязной одеждой, почувствовав себя немного смущенной увидев, как его
одежда промокла от ее слез.
Цзу Ань был тронут ее привязанностью. Он наклонил голову, чтобы поцеловать ее.
Чжэн
Дань застонала. Она обвила руками шею Цзу Аня и с энтузиазмом приняла
его чувства. По сравнению с застенчивой Чу Чуянь, Чжэн Дань была куда
инициативнее. Они много занимались подобными вещами в Академии Яркой
Луны, так что для нее в этом не было ничего странного.
Цзу
Ань был прерван Чу Ючжао, находясь в поместье Цинь, так что у него не
было возможности выложить все это за такой короткий промежуток времени.
Теперь, когда Чжэн Дань - эта милая и жалкая вдова, находилась перед
ним, Цзу Ань чувствовал себя все более и более возбужденным.
Откуда
ни возьмись послышалось легкое покашливание. Прозвучал голос Санг Цинь.
“Молодой мастер Цзу, мой отец пригласил тебя поболтать”.
Чжэн Дань подпрыгнула от испуга. Она быстро оттолкнула его.
Цзу
Ань тоже был немного смущен. Однако он всегда был довольно бесстыден и
быстро восстановил самообладание. Парень вышел и ответил: “Я тоже хотел
встретиться с сэром Сангом. Хм? Мисс Санг, почему у тебя такое красное
лицо?”
Санг
Цинь бросила на него раздраженный взгляд. Она открыла рот, чтобы что-то
сказать, но вдруг остановилась. В конце концов, она решила не упоминать
произошедшие события и лишь ответила: “Может быть, это из-за того, что я
старалась добраться сюда так быстро, как только могла”.
Цзу Ань, очевидно, знал, что она лгала. С ее культивацией она бы не вспотела, даже если бы бежала на полной скорости. Она что-то увидела?
Но
этого не может быть! Если бы она действительно что-нибудь увидела, то
разве не разозлилась бы? Ведь с ее невесткой дурачился другой парень!
Пока
Цзу Ань размышлял про себя, он быстро прибыл в главный зал клана Санг.
Санг Хун уже вышел поприветствовать его. “Ты наш благодетель.
Пожалуйста, прими уважение этого старика”.
Цзу
Ань подпрыгнул в испуге. Он быстро помог Санг Хуну подняться на ноги.
Как он вообще мог осмелиться позволить такому уважаемому человеку ему
кланяться? “Сэр Санг ведет себя слишком официально! В этом нет
необходимости”.
Санг
Хун вздохнул. “Мой сын отдал свою жизнь Комариной Даоистке. Ее
культивация была слишком высока, и никто из нас не мог даже надеяться
остановить ее. Есть много людей, которые хотят ее смерти, но все их
усилия были потрачены впустую. Я думал, что в моей жизни, возможно, не
будет шанса отомстить, но на самом деле она умерла от твоих рук. Кто ты,
если не наш благодетель?”
Цзу Ань ответил “Культивация Комариной Даоистки была намного выше моей. Я смог убить ее лишь благодаря удаче.”
Санг
Хун не стал продолжать расспрашивать его. “Такова была воля небес.
Поскольку ты не желаешь принимать мое почтение, тогда, маленькая Цинь ,
пожалуйста, поклонись вместо своего отца и брата.”
Санг
Цинь прикусила губу, ее лицо стало красным как спелое яблоко. Раньше
она была более чем готова склонить голову, но после того, что она только
что увидела, это стало намного сложнее.
Но,
несмотря на это, девушка все еще оставалась умной и заботливой дочерью.
Она знала, что ее отец чувствовал себя ужасно в этот период, поэтому
будет лучше не рассказывать ему. *Вздох*, я в одиночку приму эту правду на себя.
Поэтому она в смущении повернулась к Цзу Аню. “Наш благодетель…”
Цзу
Ань быстро поднял ее на ноги. “Пожалуйста, не делай этого! Причина, по
которой я вернул труп Комариной Даоистки, заключалась не в том, что я
хотел, чтобы мне отплатили благодарностью. Мы все вместе ездили в
столицу и даже сражались бок о бок, так что мы уже товарищи. Вот почему я
привел ее к вам, ребята. Ты заставишь меня пожалеть, если сделаешь
это.”
Санг Цинь моргнула глазами. Этот парень оказался не таким разочаровывающим, каким она его себе представляла.
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конце концов, Цзу Ань  не заставил их склониться. Отец и дочь клана
Санг становились все более и более растроганными, их выражения были
полны восхищения. Раньше они были врагами, поэтому понимали, как далеко
зашел этот молодой человек и каким грозным он стал сейчас.
“Кстати,
А Зу, как тебе удалось сохранить свою жизнь перед императором?” Санг
Хуну стало любопытно. Прекрасные глаза Санг Цинь и Чжэн Дань также
смотрели на него. Это был вопрос, из-за которого все они были сбиты с
толку. В конце концов, по дороге в столицу все они верили, что этот
парень наверняка умрет.
“Возможно,
это просто из-за благосклонности его величества”. Сказал Цзу Ань. “Я
предложил ему «Сутру Нирваны Феникса». Прочитав ее, он бросил мне
несколько похвальных слов, после чего пожаловал титул барона”.
Его сделка с императором была величайшей тайной. Естественно, он не мог позволить другим узнать правду.
“Благосклонность?”
В глазах Санг Хуна промелькнул намек на насмешку. Если бы его император
был великодушен, то он не был бы в том состоянии, в котором находился
прямо сейчас. В конце концов, Санг Хун всегда посвящал себя работе на
императора, оскорбляя при этом бесчисленное множество чиновников. И все
же, в конце концов, его выбросили как только он стал ненужным.
Мужчина
знал, что это был неизбежный исход. Обычно эта ситуация бы его не
слишком беспокоила, но именно из-за этого умер его единственный сын,
прервав его родословную. Как он вообще мог смотреть на этот случай
рационально?
Санг Цинь нахмурилась и сказала: “Может ли быть так, что Сутра Нирваны Феникса действительно не может даровать бессмертие?”
Это было единственным объяснением. В противном случае у его величества ни за что не было бы причин оставлять парня в живых.
Цзу Ань улыбнулся. “Бессмертие всегда являлось расплывчатым и неопределенным понятием. Истина уже давно искажена”.
Это
были слова, которые он с императором договорились сказать. Вместе с
тем, как император обошелся с ним, большинство людей поверили бы в это.
Таким образом, за Цзу Анем больше не будут охотиться все подряд.
Но
король Ци был другим. Как противник императора, он ни за что не стал бы
доверять словам Цзу Аня. Он определенно подтвердил бы это сам, прежде
чем почувствовать облегчение. В противном случае, если бы Чжао Хань
действительно в конечном итоге бы тайно обрел бессмертие, то все интриги
и приготовления, которые он совершал на протяжении всей своей жизни,
превратились бы в шутку.
Вместо
этого на лице Санг Хуна появилось задумчивое выражение. С его
пониманием императора, он знал, что в этом вопросе определенно было
что-то более глубокое. Однако он не стал продолжать расспрашивать об
этом, вместо этого многозначительно сказав: “А Зу, ты проявил великую
милость к нашему клану Санг. Ты можешь попросить нас обо всем, что
угодно. Несмотря на то, что тебе всегда сопутствовала удача, великий
шторм в столице все равно может с лёгкостью тебя разорвать. Вот почему
самое важное – быть осторожным”.
“Спасибо
вам, сэр Санг”. Цзу Ань был рад это слышать. В конце концов, он слишком
мало знал о силах столицы. Но с Санг Хуном, этим старым лисом, который
уже десятилетиями крутился в политических кругах, все прошло бы куда
гладче.
Санг
Хун продолжил: “Но мой возраст уже велик, поэтому я боюсь, что не буду
таким полезным, как раньше. Я пережил сильный душевный удар после того,
как пережил смерть своего сына. Ты можешь разыскать маленькую Цинь в
будущем, если тебе что-нибудь понадобится. Она не уступает мне в
остроумии. Я верю, что она сможет быть тебе полезна.”
Цзу
Ань был ошеломлен. Только теперь он понял, что, когда находился в
городе Яркой Луны,  несмотря на преклонный возраст Санг Хуна, его глаза
все еще были полны боевого духа. Теперь же они были наполнены чувством
упадка. Он выглядел так, словно постарел еще на десяток лет.
Парень вздохнул. Он сложил ладони чашечкой в сторону Санг Цинь и сказал: “В будущем мне придется побеспокоить госпожу Санг”.
“Старший
брат Цзу слишком вежлив”. Санг Цинь улыбнулась. Она озадаченно
посмотрела на отца. Девушка, очевидно, уловила тот факт, что ее отец
хотел свести их вместе. Но отец, ты ведь не знаешь, что он и невестка уже… *Вздох*.
“О,
точно”. внезапно произнес Санг Хун: “Моя просьба к его величеству уже
одобрена, поэтому через несколько дней мы отправимся домой и похороним
гроб Санг Цяня вместе с предками клана Санг. Это может занять некоторое
время.”
“А?” Цзу Ань подсознательно посмотрел на Чжэн Дань. Они собирались расстаться после того, как снова встретились друг с другом?
Парень
знал о сложной ситуации Чжэн Дань. Она взвалила на свои плечи
ответственность за целый клан. Несмотря на то, что она не завершила
ритуал коленопреклонения во время свадебной церемонии, девушка являлась
официально выданной замуж невестой клана Санг. До тех пор, пока клан
Санг и клан Чжэн не аннулируют брачное соглашение, она – часть клана
Санг.
Конечно,
девушка может уйти, если захочет, но она столкнется с позором и
давлением со стороны общества. Тогда клан Чжэн стал бы вовлечён во все
это.
Чжэн
Дань также испытывала угрызения совести. Она не хотела уходить. Девушка
уже настояла на том, чтобы подождать здесь еще несколько дней именно
из-за беспокойства за Цзу Аня. Теперь, когда с ее возлюбленным все было в
порядке, она уже чувствовала себя непринужденно.
Что
касается ее самой, то сначала она планировала остаться с кланом Санг в
эти трудные времена. В конце концов, клан Санг потерял своего
единственного наследника и теперь занимался организацией похорон. Было
бы не слишком честно по отношению к ее предыдущим союзникам, если бы она
заговорила о разводе прямо сейчас.
Санг Цинь фыркнула. Эти двое обмениваются кокетливыми взглядами прямо у меня на глазах! Вы думаете, я слепая?
Кроме того, мой отец всегда был невероятно проницательным. Почему он ничего не замечает?
Санг
Хун кашлянул. Он вдруг сказал: “Кстати, А Зу, есть кое-что, о чем я
должен тебе напомнить. Я слышал, что ты стал секретарем наследного
принца. Ты должен быть осторожным в восточном дворце. Наследный принц,
даже несмотря на то, что он немного… Кхе-кхе, немного прост и честен, ты
не можешь относиться к нему как к обычному дураку. Его глубинная натура
на самом деле чрезвычайно жестока, более того, не ограничена
достаточной рациональностью. Он всегда делал все, что ему
заблагорассудится. Уже слишком много евнухов и дворцовых служанок,
непреднамеренно спровоцировавших его, умерли. Вот почему ты ни в коем
случае не должен его обижать”.
“Спасибо
вам, сэр Санг, за напоминание”. Цзу Ань вспомнил тех несчастных евнухов
ранее и кивнул. Не было бы ничего страшного, если бы в обычной семье
родился глупый сын, но все было по-другому по отношению к наследному
принц. Естественно, он обладает огромным авторитетом. Как только такой
глупый человек злоупотребляет властью – сопутствующий ущерб всегда
огромен.
Санг
Хун продолжил: “Верно, есть еще кое-что. Молодой мастер того клана Ши,
который не поладил с тобой в городе Яркой Луны также является одним из
важных людей наследного принца.”
“А?”
Цзу Ань почти забыл об этом парне. Тогда этот молодой мастер спешил
покинуть город Яркой Луны и бежать обратно в столицу. Кто бы мог
подумать, что они так скоро встретятся? Мир действительно тесен
Санг
Цинь с улыбкой сказала: “Старший брат Цзу может убить даже Комариную
Даоистку, так что пустяковый Ши Кун определенно не проблема. Более того,
он заслужил признательность его величества, поэтому я не думаю, что
клан Ши осмелиться давить на него своим статусом.”
“Спасибо
за похвалу, госпожа Санг”. Цзу Ань бросил на Санг Цинь странный взгляд.
Даже если то, что она сказала, действительно было правдой, почему это
прозвучало так, будто ей нравилось наблюдать за его страданиями?
Они
поболтали еще некоторое время, прежде чем Цзу Ань попрощался. Несмотря
на то, что он действительно хотел провести больше времени с Чжэн Дань,
он мало что мог сделать с отцом и дочерью клана Санг.
Парень вернулся в поместье Дин. Э-э, подождите, нет, теперь это был его собственный дом.
Цзу
Ань с шоком обнаружил, что внутри все уже выглядело совершенно новым.
Внутри комнат явно был тщательно наведен порядок, и даже постельное
белье и другие вещи были заменены.
Его
первой реакцией было, что Чжуси Чиксин послал кого-то убраться, но Цзу
Ань быстро отверг эту мысль. Эти Вышитые Посланники знали, как убивать,
но они явно не были искусны в такого рода бытовых задачах.
Парень
заметил, что окружающая обстановка стала немного похожа на клан Чу в
городе Яркой Луны. Это было очень похоже на маленький дворик, в котором
он раньше жил.
Парень был тронут, почувствовав в воздухе остаточный аромат растений. Он знал, что это была работа Цяо Сюэинь.
Только она была на это способна, более того, она была знакома с кланом Чу.
“Сноу,
где ты, Сноу?” Цзу Ань быстро огляделся в поисках этой миниатюрной
фигурки. Он понятия не имел, как она убрала весь этот двор. Это
определенно была огромная нагрузка!
Несмотря
на то, что она могла использовать бесчисленные виноградные лозы вместо
своих рук, ей удалось превратить такой большой двор в удобное место за
такое короткое время. Парню было интересно, сколько пота и усилий она
вложила в это дело.
Но
он не нашел ее, даже обыскав весь дом. В конце концов, Цзу Ань заметил у
своей кровати письмо, написанное изящным каллиграфным почерком: “В
клане произошло кое-что, требующее моего внимания. Мастер еще не
вернулся, так что мы еще снова встретимся в будущем.”
Цзу
Ань почувствовал себя немного виноватым. Он мог представить, как Цяо
Сюэинь в одиночку убрала весь двор и ждала его с большим нетерпением, а
затем какое разочарование она испытала, когда парень не пришел.
Ему было интересно, что случилось с членами ее клана. Цзу Ань надеялся, что все прошло гладко.
Он
внезапно осознал, что все девушки рядом с ним, казалось, несли на себе
огромную ответственность. Их жизни были полны компромиссов и
беспомощности. Цзу Ань был единственным, кто был совершенно одинок и
казался немного более свободным.
Он
уже трудился несколько дней подряд. Парень решил принять приятную
горячую ванну, чтобы расслабиться. Даже при том, что культиваторы этого
мира не становились грязными после достижения определенной точки в их
силе, Цзу Ань уже провел много времени как смертный, прежде чем
отправиться в этот мир. Были некоторые привычки, которые он никак не мог
забыть.
Несмотря
на то, что никто не помог ему разогреть воду, в этом не было ничего
сложного. Он набрал себе ванну с помощью «Голубой Кряквы», а затем
призвал Даджи, чтобы она нагрела воду с помощью ее «лисьего огня».
Цзу
Ань удобно устроился в ванне. Даже при том, что технологии этого мира
были не так развиты, как в его предыдущем, обладая способностями
культиваторов, он все еще мог поднять качество своей жизни до
подходящего уровня.
Люди этого мира использовали культивацию только для того, чтобы убивать. Это действительно была пустая трата ресурсов.
Даджи,
стоявшая на коленях рядом с ним, ничего не выражала. Если бы она вдруг
обрела рассудок и поняла, что использует свой собственный огонь, чтобы
помочь Цзу Аню принять ванну, то могла бы так разозлиться, что забила бы
этого парня до смерти.
Пока он неторопливо купался, у входа раздался легкий стук.
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    “Кто
это?” – спросил парень. Цзу Ань был встревожен. Он только что прибыл в
столицу и знал не так уж много людей. Кто мог прийти к нему в такое
время?
“Я…”
– раздался робкий и приятный голос от входа. Цзу Ань был вне себя от
радости. Он как раз собирался отменить ограничения, когда вдруг услышал,
как кто-то перелезает через стену.
Он мысленно выругался, эти ограничения действительно дрянные! Они
совсем не походили на те, что стояли в резиденции Вышитого Посланника
во дворце. В лучшем случае они остановили бы лишь некоторых мелких
воришек и ничего не сделали бы против людей с более высокой
культивацией..
Он быстро отозвал Даджи, чтобы этот незваный гость ее не увидел.
Вскоре после этого к нему подскочила фигура в черном одеянии. Цзу Ань махнул рукой в ее сторону. “Я здесь!”
Эта
неизвестная посетительница была одета в черный плащ, окутывающий все ее
тело. Она была ошеломлена, увидев, что Цзу Ань в данный момент
находится в ванне. “Ты… принимаешь ванну”.
Ее голос был милым и приятным. Это явно была девушка.
Цзу Ань похлопал по воде. “Хочешь зайти?”
“Хм,
ни за что”. Женщина сняла свой плащ, открывая взору белые одеяния. На
удивление, это была Чжэн Дань, с которой он встретился совсем недавно.
Ранее парень уже сказал ей свой адрес, и это место было не так уж трудно
найти.
“Почему ты все еще носишь это платье?” – с любопытством спросил Цзу Ань.
Чжэн
Дань скривила губы. “Я ничего не могла с собой поделать, я выскользнула
из дома. Позже мне все равно придется вернуться, так что переодеваться
было бы слишком хлопотно. Если тебе не нравится, тогда как насчет того,
чтобы я переоделась прямо здесь?”
“Нет, оно идеально”. Цзу Ань притянул ее к себе.
“Ах…”
Чжэн Дань немного пошатнулась. Вскоре после этого она поняла, что он
имел в виду. Ее хорошенькое личико покраснело. “Извращенец”.
Цзу Ань рассмеялся. Он поднял руку, увлекая девушку за собой. Ее одежда промокла насквозь и прилипла к коже.
Прежде
чем Чжэн Дань смогла выразить свое удивление по поводу внезапного
увеличения ее силы, девушку захлестнули стыд и смущение. “Как я,
по-твоему, вернусь домой?”
На руке Цзу Аня проявилось пламя. “Я просто высушу ее ”.
Это было самое хорошее в мире культивации. Он мог позаботиться о многих бытовых вещах без различных приспособлений.
“Ты
пробудил стихию огня?” Чжэн Дань была потрясена. Несмотря на то, что
она была счастлива видеть, как ее возлюбленный становится сильнее,
элемент, который он пробудил, был огнем!
В
конце концов, Санг Цянь также являлся культиватором стихии огня.
Девушка чувствовала, что они так не взлюбили друг друга только потому,
что были несовместимы как огонь и вода, но теперь ее настоящий
возлюбленный также стал культиватором огня! Она не могла не волноваться
по поводу такого зловещего знака.
Цзу
Ань знал, о чем она думала. Парень со смешком произнес: “Не волнуйся, я
пробудил не только элемент огня. Я могу управлять и водой.” Его палец
повернулся, увлекая за собой немного воды.
Способности
Голубой Кряквы позволяли ему в определенной степени контролировать
стихию, находясь в воде. Однако он не мог использовать стихию воды в
воздухе для боя, и его контроль также немного уступал контролю
обыкновенных культиваторов воды
Но
его величайшей способностью было то, что Голубая Кряква дала ему
возможность обрести близость с водой, позволяя даже свободно дышать под
водой, словно рыба. Кроме того, в будущем ему стало бы намного легче
изучать технику передвижения стихии воды а также боевые навыки.
Единственного, чего не хватало прямо сейчас -  это пробуждения этой
самой стихии воды . Похоже, его единственной надеждой на это был призыв
валькирии соответсву3ющего элемента.
Беспокойство Чжэн Дань немедленно сменилось счастьем. “А Зу, ты такой потрясающий!”
Цзу Ань придвинулся, прошептав ей на ухо: “Ты знаешь, что ещё во мне потрясающее?”.
“Ты такой раздражающий…” – сказала Чжэн Дань, но ее глаза заблестели.
У
Цзу Аня внезапно возникла необъяснимая мысль, когда он увидел ее
промокшее белоснежное траурное платье. Как он мог еще сдерживать себя?
Парень с рычанием набросился на нее.
…
Тем
временем, с другой стороны, Цю Хунлей, наконец, сумела убедить
столичное подразделение. Вечером она бросилась во двор Цзу Аня.
Девушка была чрезвычайно взволнована, думая об их воссоединении.
У
Хунлей уже сложилось о нем хорошее впечатление, когда они были в городе
Яркой Луны. Позже они сражались вместе по дороге в столицу. Он рисковал
своей жизнью, чтобы защитить ее, и она также помогла ему высосать яд…
Аааа, была ли я тогда слишком сдержанной? Его жена Чу Чуянь – ледяная красавица. Может, Цзу Аню больше нравится ее типаж?
Хм, разве она просто не притворяется порядочной? Ты думаешь, я не могу сделать то же самое?
При
одной мысли об этом ее кокетливая улыбка тут же исчезла. Вместо этого
аура девушки стала чрезвычайно величественной, словно у дочери
престижного дома.
Но
черты ее лица были слишком очаровательны. Даже если она намеренно
напускала на себя этот достойный вид, от нее все равно исходило женское
очарование.
Она достала маленькое зеркальце, когда наконец дошла до дома Цзу Аня и посмотрела на свое отражение.
Неплохо, я вымыла волосы перед выходом и нанесла легкий макияж.
Она уже могла сказать по их предыдущему общению, что Цзу Ань не слишком любил густой макияж.
Ее осанка также казалась безупречной. Она не выглядела такой кокетливой, как обычно. Да, он определенно влюбится в меня, если я буду продолжать в том же духе.
Она убрала свое маленькое зеркальце с довольной улыбкой, после чего тихо подошла, чтобы постучать в дверь.
Что,
ты думал, я перепрыгну через стену? Несмотря на то, что ограничения для
меня не имеют большого значения, перепрыгнуть через стену – удел грубых
женщин. Как мудрая и добродетельная девушка, я, естественно, войду
через главный вход.
Ее
роскошные нефритовые пальцы как раз собирались постучать в дверь, когда
она внезапно уловила какие-то слабые звуки изнутри. Ее улыбка мгновенно
застыла.
Она
была так зла, что пнула камень на обочине дороги. Если бы она знала,
что все так обернется, то просто бы приказала членам столичного
подразделения сжечь все это место дотла!
Я так зла!
Вы успешно затроллили Цю Хунлей на +999 +999 +999…
К сожалению, прямо сейчас Цзу Ань был полностью поглощен своими мыслями. Он не заметил внезапный приток очков ярости.
Цю Хунлей уже собиралась уйти, но ей показалось, что уходить просто так было слишком неприятно.
Хм!
Эта Чу Чуянь… Всегда ходит с видом ледяной королевы, но посмотрите на
нее! Она еще более дикая, чем те девушки из «Бессмертной Обители»!
Она
решила взглянуть на «позорное падение» ледяной королевы своими глазами.
Таким образом, она определенно не почувствует никакой неполноценности,
когда столкнется с Чуянь лицом к лицу в следующий раз.
Хунлей больше не могла сдерживаться с появлением этой мысли. Девушка мигом перелезла через стену
Она
знала, что внутри находились неслабые культиваторы, поэтому ей
приходилось быть осторожной. Она передвигалась как кошка, не издавая ни
малейшего шума.
Возбужденные звуки становились все громче и громче. Девушка подкрадывалась все ближе.
“Они
делают это в ванне? Неужели Чу Чуянь такая смелая? Неужели ее внешность
ледяной королевы – всего лишь прикрытие?” Цю Хунлей беззвучно
выругалась.
Она тихонько заглянула внутрь. Ее глаза сразу ярко засияли.
Она не сняла одежду?
Из-за угла, под которым Хунлей смотрела, она не могла слишком отчетливо
разглядеть лицо девушки. Однако это была та самая белая одежда, которую
так любила носить Чу Чуянь.
Она внезапно засомневалась в своей жизни. Что, черт возьми, не так с этим миром? Зачем тебе принимать ванну в одежде? Не слишком ли вы, ребята, торопитесь?
А? Подождите минутку… рот можно использовать не только для еды?
Кто здесь из секты дьявола…
Только когда пара вдвоем вышла из ванны и Цзу Ань высушил одежду девушки огнем из своей руки, Хунлей вышла из оцепенения.
Цзу Ань пробудил стихию огня? Качество пламени выглядит довольно высоким. Оно не похоже на обычное пламя.
Подождите, эта девушка не Чу Чуянь!
Она
уже встречала Чу Чуянь по дороге в столицу, поэтому знала, что это была
не она, а скорее невестка клана Санг - Чжэн Дань. И на ней было не
белое платье, а скорее траурная одежда.
Девушка фыркнула. Что за лисица! Ее муж совсем недавно скончался, а она уже вот так кувыркается с другим парнем.
Несмотря
на то, что Хунлей уже догадывалась об истинных отношениях этих двоих –
догадки оставались догадками. Увидеть это своими глазами было чем-то
другим. Сцена, которую она только что увидела, была слишком шокирующей!
После того, как ее одежда высохла, Чжэн Дань быстро надела плащ и ушла, явно торопясь вернуться.
Ее ноги почти подкосились после того, как она пробежала несколько шагов. Брови Цю Хунлей подпрыгнули, когда она увидела это. Так тебе и надо! Это ты виновата, что занималась этим как сумасшедшая!
Она не могла не отвлечься на мгновение, насмехаясь над Чжэн Дань. В ее сокрытии появилась брешь.
“Покажись!” Цзу Ань знал, что этот человек, вероятно, видел все, поэтому не планировал проявлять к нему никакого милосердия.
Но
он не ожидал, что другая сторона вообще не испугается. Она продолжила
холодно смотреть на него с верхушки дерева, на которой пряталась.
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    Цзу
Ань был потрясен, увидев ее лицо. Он быстро перенаправил силу своего
удара ладонью. Эта внезапная смена направления удара оказалась для него
непосильной, и он рухнул на землю.
Цю
Хунлей изобразила свою обычную, обольстительную улыбку. “Что случилось,
молодой господин? Ты кланяешься, как только видишь меня? Как я могу
принять что-то подобное?”
К
черту всю эту холодную и отчужденную чушь! Этот парень явно ценит
кокетливый и соблазнительный типаж! Не проведи я некоторое время под
прикрытием в Бессмертной Обители, то была бы намного хуже этой Чжэн
Дань!
Цзу Ань в смущении поднялся на ноги. “Так это была ты, Хунлей. Ха-ха...”
Девушка прервала его прежде, чем он смог закончить. “Хунлей? Неужели мы двое настолько близки?”
Цзу Ань лишился дара речи.
Разве не так я называл тебя раньше? Тогда ты прямо светилась от счастья…
Цзу Ань притворился, что ничего не произошло. “Почему ты ничего не сказала перед тем, как прийти?”
Цю Хунлей фыркнула. “Как я могла бы стать свидетельницей такой потрясающей сцены, если бы сообщила о своем приходе заранее?’
“Насчет
этого… ха-ха...” Каким бы бесстыдным ни был Цзу Ань, он все еще был в
довольно неприятном положении. “Я действительно рад, что мне удалось
увидеть тебя снова”.
Цю Хунлей усмехнулась. "В самом деле? Мне почти показалось, что я пришла  в неподходящее время и чему-то помешала”.
“Нет,
конечно ты ничему не помешала! Мы уже закончили... кхм, кхм. Хунлей как
ты узнала, что я здесь?” Цзу Ань вновь сменил тему. Казалось, что
недавнее принятие ванны было бессмысленным. Он снова был весь в поту,
притом не только от жары.
“Лорд
Дин, живший здесь ранее, принадлежал к моей Святой Секте, но ты
ворвался прямо сюда и выгнал его. Конечно, я должна была прийти, чтобы
посмотреть”. Сожаление Цю Хунлей медленно нарастало. Ей действительно
следовало приказать своим подчиненным стереть это место с лица земли. Давайте посмотрим, осмелится ли этот плейбой продолжать валять дурака после такого.
“Итак,
он был одним из твоих...” Цзу Ань извинился. “Извини за это, правда. Я
ничего не мог поделать. Люди Чжуси Чиксина действовали слишком быстро.”
“Никто
не может помешать Чжуси Чиксину убивать неугодных людей”. Цю Хунлей
была расстроена не из-за этого. Она была расстроена, потому что
принарядилась ради него, но вместо этого была вознаграждена такой
отвратительной сценой. Она еще не полностью выразила весь свой гнев.
Цзу
Ань овтетил: “Хунлей, не могла бы ты спуститься с того дерева,
пожалуйста? От разговоров в такой позе у меня уже побаливает шея.”
Поскольку она сидела на дереве, а он стоял на земле внизу, парень был вынужден держать голову к верху, чтобы смотреть на нее.
“Ни
за что. Меня все устраивает.” Губы Цю Хунлей изогнулись вверх, ее ноги
болтались в воздухе. Настроение девушки значительно улучшилось.
Цзу Ань не мог не указать на кое-что. “Эм… На тебе платье. И я могу видеть...”
Прежде
чем он закончил, Цю Хунлей испуганно вскрикнула и спрыгнула с дерева.
Она разгладила перед своего платья и уставилась на парня, ее лицо
покраснело. “Почему ты не сказал этого раньше?!”
“Я пытался быть тактичным, но ты ничего не поняла!” Цзу Ань выглядел крайне обиженным.
Цю Хунлей уставилась на него, потеряв дар речи.
Цзу Ань усмехнулся. “Хунлей, давай поболтаем внутри. Здесь немного прохладно.”
“Это
ты виноват в том, что не оделся должным образом”, - сердито возразила
Цю Хунлей. Она отвернула голову, чтобы не смотреть на его обнаженное
тело.
Цзу Ань смущенно рассмеялся и быстро нашел, что надеть.
Цю
Хунлей огляделась внутри. "Ой? Прошло совсем немного времени, но ты
довольно хорошо прибрался. Я не ожидала, что у тебя есть такие навыки.”
“Ха-ха...
ты слишком добра...” Цзу Ань явно не собирался рассказывать ей, что это
работа Цяо Сюэинь. Несмотря на то, что его отношения с Цю Хунлей были
не совсем понятны, инстинкт самосохранения Цзу Аня все еще подсказывал
ему, что он ни в коем случае не должен рассказывать об этом, если не
хочет умереть.
Цю
Хунлей села на случайный стул. Прошло достаточно времени, и большая
часть ее раздражения рассеялась. “Я не ожидала, что ты выживешь в такой
сложной ситуации. Это подвиг, достойный похвалы, независимо от того,
друзья мы или враги”.
“Мне
просто повезло. Это я должен благодарить тебя за то, что позаботилась
обо мне на этом пути. Если бы не ты, я бы не смог благополучно добраться
до столицы”, - искренне сказал Цзу Ань.
“Хм,
ты выставляешь меня предательницей Святой секты”, - ответила Цю Хунлей.
“Тебе удалось избежать смерти благодаря твоей собственной доблести. Это
не имело ко мне никакого отношения.”
Цзу Ань кивнул. “Конечно, конечно”.
Они вдвоем молча смотрели друг на друга. Им не требовались слов, чтобы выразить свои истинные мысли.
Цю Хунлей слегка кашлянула. “Ты действительно передал Сутру Нирваны Феникса императору?"
Цзу Ань хмыкнул в знак подтверждения. Конечно, он ни за что не сказал бы кому-либо, что он подделал сутру.
“Если
это был твой план с самого начала, ты должен был просто передать Сутру
моему мастеру. Кто знает, возможно, тебя бы даже назначили заместителем
секты. Это гораздо лучше, чем быть простым бароном.” Цю Хунлей была
немного недовольна.
“Но это могло бы привести к уничтожению твоей секты императором”, - ответил Цзу Ань.
Цю
Хунлей замолчала. Это было правдой, что в своей нынешней форме у секты
Дьявола не было сил, чтобы отразить полномасштабное наступление
императора. “Но почему император оставил тебя в живых? Если не… Сутра
Нирваны Феникса на самом деле не может даровать бессмертие?”
Цзу
Ань двусмысленно улыбнулся: “Я уже потерял счет тому, сколько раз мне
задавали этот вопрос. Действительно, Сутра Нирваны Феникса не может
по-настоящему даровать бессмертие”.
Это
не было ложью. Даже настоящая Сутра Нирваны Феникса не смогла бы
даровать бессмертие, если бы она культивировалась обычным человеком.
“Тогда
почему ты просто не обнародовал эту информацию миру раньше? Вместо
этого ты был вынужден бежать, спасая свою жизнь”, - пожаловалась Цю
Хунлей, вспоминая опасности, с которыми он столкнулся на этом пути.
“Никто бы мне не поверил, даже если бы я рассказал об этом раньше”, - сказал Цзу Ань с горькой улыбкой.
Цю
Хунлей понимала смысл его слов. После еще одной минуты молчания она
ответила: “Я слышала, что теперь ты дворцовый секретарь наследного
принца?”
“Это правда ”.
“Дворцовый секретарь составляет ему компанию днем или ночью?”
Цзу
Ань странно посмотрел на нее. “Конечно же только днем. Восточный дворец
находится внутри внутреннего дворца. Как они могут позволить другим
мужчинам оставаться внутри на ночь?”
“Тогда это хорошо, это хорошо”. Цю Хунлей вздохнула с облегчением.
Цзу Ань был озадачен. “Почему ты вдруг спросила об этом?”
“Пустяки.
Просто глупый вопрос.” Глаза Цю Хунлея заблестели. После небольшого
колебания она продолжила: “Тебе не следует слишком погружаться в свою
роль секретаря наследного принца. Просто уходи, как только закончишь со
своими обязанностями. Не оставайся там слишком долго.”
Цзу Ань посмотрел ей в глаза. “Ты говоришь это, потому что знаешь, что скоро что-то произойдет?”
“Ничего
такого”. Цю Хунлей также успокоилась. “Однако ходят слухи, что в
восточном дворце часто пропадают служанки и евнухи. Я просто беспокоюсь,
что с тобой тоже может что-нибудь случиться.”
Цзу
Ань почувствовал прилив тепла внутри себя. “Спасибо тебе, Хунлей, но у
меня не должно возникнуть никаких проблем с самозащитой”.
“Хорошо”,
- ответила девушка. Казалось, она не была склонна продолжать их диалог.
“Я рада, что с тобой все в порядке. Тогда я отправлюсь обратно.”
“Ты так скоро уходишь?” Цзу Аню этого не хотелось.
Цю
Хунлей обернулась, одарив его двусмысленной улыбкой. “Ты делал все это с
другой девушкой, а теперь набрасываешься на меня? Тебе не кажется, что
ты слишком много бездельничаешь?”
Цзу Ань выдавил из себя улыбку. “Ты знаешь, что я не это имел в виду”.
Цю
Хунлей фыркнула. “Уже поздновато, так что мне нужно возвращаться. Есть
еще много дел, о которых мне нужно позаботиться там, в секте.”
“Дай
мне знать, если тебе понадобится какая-либо помощь в будущем”, - быстро
предложил Цзу Ань. “В конце концов, я теперь судебный чиновник. Я могу
хорошо позаботиться о тебе.”
Цю
Хунлей указала на внутренний двор, в котором они находились. “У
последнего чиновника, который работал с нами, был уничтожен весь его
клан. Ты хочешь пойти по его стопам?”
Цзу Ань на мгновение растерялся, не находя слов.
“Я просто хочу помочь тебе, а не секте дьявола”.
“Хм, разве помогать мне не то же самое, что и помогать секте дьявола?”
Несмотря
на ее тон, Цю Хунлей почувствовала, как ее настроение улучшилось. “Раз у
тебя такие мысли, значит, наша дружба не была напрасной. Мы встретимся
вновь, если на то будет воля судьбы.”
Оттолкнувшись от земли, она взлетела в небо.
Цзу Ань быстро помахал ей рукой. “О, я забыл сказать, что твои брови выглядят красивее, чем обычно”.
Услышав это, Цю Хунлей обернулась и мило улыбнулась парню. Наверное, я не зря прихорашивалась.
…
Когда
Цзу Ань вошел во дворец на следующее утро, его разум был заполнен
образами удивительно гибкой фигуры Чжэн Дань, а также улыбкой, которой
Цю Хунлей одарила его незадолго до своего ухода. Каждая девушка
действительно обладала своим неповторимым шармом, и было очень трудно
сказать, у кого было преимущество.
Я и правда мусор…
Даже он был разочарован в себе.
Парню
не потребовалось много времени, чтобы добраться до восточного дворца.
После того, как его личность была установлена, Цзу Аня привели в кабинет
наследного принца.
“Наследный принц внутри. Пожалуйста, отчитайтесь самостоятельно”.
Цзу
Ань кивнул. Стоя за дверью, он объявил: “Недавно назначенный секретарь
наследного принца Цзу Ан просит аудиенции у наследного принца”.
“Заходи, заходи”, - раздался голос принца.
Парень
мог себе представить, насколько взволнован был наследный принц судя по
его тону. Цзу Ань усмехнулся и толкнул дверь, но мгновенно насторожился,
когда в его сторону подул порыв ветра.
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    Цзу
Ань быстро отпрыгнул назад. Он увидел, как с двери сверху льется
какая-то грязно-желтая жидкость, а внизу стоит бочка. Парень мог
чувствовать запах содержимого даже издалека.
Наконец
он понял, что кто-то заранее поставил ведро с мочой над дверью. Как
только кто-нибудь толкал дверь и входил внутрь, то оказывался весь в
моче. Даже при том, что в этом не было ничего угрожающего жизни - это
было бы невероятно унизительно.
Внешний вид Ши Куна возник в его сознании, когда он вспомнил напоминание Санг Хуна. Он усмехнулся. В прошлый раз ты довольно быстро сбежал из города Яркой Луны, но посмотрим, как легко ты отделаешься сейчас.
Таким образом, он вызвал Голубую Крякву и с еще больше скоростью отправил грязно-желтую жидкость обратно.
За
дверью хихикали два человека. Толстяк – очевидно, наследный принц, и
сидящий рядом с ним красивый парень, как на него не посмотри. Было очень
жаль, что его зловещий взгляд испортил то чувство, которое он излучал.
Но независимо от того, насколько его глаза портило внешность, на него
все равно было гораздо приятнее смотреть, чем на большого толстяка
рядом.
Этим
человеком, естественно, был Ши Кун. Он чуть не взорвался от гнева,
когда узнал, что Цзу Ань стал секретарем наследного принца. Какое право имеет Цзу Ань встать на этот пост? Он не более чем уличный негодяй! Этот
парень не только заполучил богиню, за которой Ши Кун так долго гонялся,
теперь он стал секретарем наследного принца, равным ему?
Цзу Ань чертовски везучий ублюдок! Вот почему он решил установить ведро мочи над дверью, чтобы разрушить его проклятую удачу.
Принц с самого начала был глуп, и ему больше всего нравились подобные вещи. Естественно, его было легко убедить.
Но
Ши Кун не ожидал, что другая сторона отреагирует так быстро. В конце
концов, он даже поставил формацию элемента ветра у входа. Этого ведра не
смог бы избежать даже культиватор шестого ранга.
Когда
толстяк увидел желтую жидкость летящую прямо в него, рот принца широко
раскрылся. Он никак не мог уклониться от нее в одиночку.
У
Ши Куна был шанс заблокировать мочу собственным телом, но это означало,
что ему пришлось бы покрыть себя этим отвратительным веществом. Ши Кун
даже позаботился о том, чтобы заставить самого вонючего и грязного
евнуха заполнить ведро! Веки парня дрогнули, он действительно не хотел
касаться этой дряни.
Таким
образом, он решительно сместился в сторону. Наследному принцу повезло
куда меньше. Несмотря на то, что своим телом толстяка хотел закрыть
евнух - его все равно с ног до головы покрыла отвратительная жидкость.
После
первоначального шока принц разразился слезами. “Вау... *рвота*… Чья это
моча? Почему она так плохо пахнет? Меня определенно сейчас...
стошнит...”
Веки
Ши Куна дрогнули. Он и правда был рад, что не прикрыл наследного принца
собственным телом. В противном случае у парня могли бы остаться шрамы
на всю жизнь.
Цзу Ань также был ошеломлен. Он попал в беду, судя по тому, как этот принц плакал.
Этот
чертов толстяк и правда тупой! Даже если ты собираешься над кем-то
пошутить, тебе не обязательно стоять прямо за дверью, верно?
Ши
Кун вышел и сказал: “Наглец! Ты осмелился попытаться убить наследного
принца? Это тяжкое преступление, наказуемое уничтожением всего твоего
клана!”
Все евнухи также высказали свою критику. В конце концов, на многих из них также попала желтая жидкость. Чья это моча? Почему она так воняет?
Наследный
принц собирался что-то сказать, но ранее его рот был широко открыт, так
что в него попало совсем немного. Толстяка сразу же вырвало, как только
он раскрыл свой рот.
Веки Цзу Аня дрогнули. Он мог лишь посмотреть на Ши Куна и ответить: “Это снова ты. Ты как чертов мстительный дух.”
Ши Кун хмыкнул. “Лучше откажись от любых мыслей о подлизывании. Ты напал на наследного принца! Никто не спасет тебя от кары”.
Это
была еще одна причина, по которой он не загородил наследного принца. Он
просто пытался выплеснуть немного гнева, разыграв Цзу Аня, но если бы
вместо него отдувался наследный принц - это было бы абсолютной
катастрофой. Этот сопляк Цзу Ань наверняка бы умер
Группа охранников подбежала, услышав эту новость. Они были ошеломлены, когда увидели ситуацию в комнате. Что, черт возьми, происходит? Почему кабинет наследного принца такой грязный?
Но
они заметили состояние наследного принца. Более того, учитывая то, как
Ши Кун указывал на Цзу Аня, все они направили свои клинки на Цзу Аня,
чтобы арестовать его.
“Подождите!” - парень указал на Ши Куна. “Ты сказал, что я пытался убить наследного принца. Тогда что я использовал для этого?”
“Конечно,
это...” Ши Кун как раз собирался указать на ведро с мочой, но внезапно
не решился продолжить. Какой убийца использовал бы ведро мочи для
убийства? Кто бы ему поверил? Это все его вина за то, что он пытался
обвинить Цзу Аня в самом страшном преступлении из всех возможных.
Цзу
Ань тут же произнес: “Похоже, ты хотел сказать "ведро с мочой", верно?
Все знают, что я пришел с пустыми руками, когда входил во дворец, все
стражники у ворот могут это подтвердить. Тогда это означает, что если
мой сообщник приготовил это ведро мочи, то его клан также должен быть
уничтожен, верно?”
Ши
Кун сразу же почувствовал головную боль. Это он приготовил это ведро!
Многие люди во дворце наследного принца знали об этом, он не смог бы
скрыть этот факт, даже если бы захотел. Как он мог предвидеть, что его
шалость приведет к таким неприятным последствиям?
Цзу
Ань был сиротой, он даже развелся с Чу Чуянь. Парень и правда был
одинок, так что для него не имело значения наказание убийством девяти
поколений клана. Однако Ши Кун был другим! Клан Ши являлся огромным
кланом. Если бы они попали под раздачу, с Ши Куна могли бы заживо
содрать кожу!
Он
мог лишь изменить свою формулировку и произнести: “Даже если это не
было убийством, все видели, как ты облил мочой тело наследного принца.
Это великое преступление неуважения, достойное наказания!”
“Действительно…
*рвота*...” Этот большой толстяк сразу же согласился. Он и правда был
вне себя от отвращения. Как он мог все еще помнить их с Цзу Анем
вчерашний дух товарищества?
Ши Кун рассмеялся. Этот парень наверняка умрет, когда Ши Кун заручился поддержкой наследного принца.
Цзу Ань вспомнил предупреждение Санг Хуна. Он действительно унаследовал безжалостность и порочность своего отца.
Но за это время он уже придумал решение. Парень использовал Голубую Крякву, после чего высосал всю желтую жидкость.
В конце концов, в определенной степени моча также являлась разновидностью воды.
Принц
изначально был полностью мокрым, но мгновение спустя вновь стал сухим.
Даже отвратительный запах у него во рту полностью исчез.
Перед Цзу Анем собралась желтая водяная сфера. Она явно была сделана из этой отвратительной жидкости.
Парень взмахнул рукой, после чего желтый шар полетел прямо в рот Ши Куна.
Ши Кун счастливо смеялся, так что его рот был широко раскрыт. Как он мог вовремя среагировать? “Уф... кхе-кхе-кхе… *рвота*...”
Он
схватился за собственное горло, чтобы вызвать рвотный рефлекс, но он
никак не мог сделать этого вовремя. Отвратительный запах заполнил его
чувства. Он больше не мог сдерживаться, и его вырвало всем, что он съел
накануне вечером.
Цзу Ань, ты гребаный ублюдок!!!!!
Вы успешно затроллили Ши Куна на +999… +999… +999…
К сожалению, прямо сейчас он ничего не мог сказать. Его рот лишь инстинктивно кривился. Слезы лились из глаз Ши Куна. Чья это, блядь, моча? Почему запах такой сильный?!
Цзу
Ань больше не обращал на него внимания. Парень использовал свой навык
‘Подружиться с богатым человеком’ на наследном принце. Сто тысяч таэлей
серебра мгновенно исчезли просто так, но наследный принц уже
подсознательно думал о нем как о друге.
“Так весело! Так весело!” Наследный принц хлопал в свои толстые ладоши. “Старший брат, ты должен научить меня, как это делать!”
Цзу
Ань вздохнул с облегчением, увидев его счастливое выражение лица.
Последние два применения "Подружиться с богатым человеком" прошли не так
хорошо, он так и не получил того, чего хотел. Парень даже инстинктивно
беспокоился, что его могут обмануть и на этот раз. К счастью, навык
наконец-то дал хоть что-то. Похоже, в конце концов, этот навык не был
полным обманом.
Ши Кун был ошеломлен. Он не знал, почему наследный принц вдруг перестал винить Цзу Аня. Разве наследный принц не был довольно мелочным человеком, которого всегда было легко разозлить?
“Конечно.
Однако, наследный принц, пожалуйста, в будущем не называйте меня
старший братом. Это не соответствует правилам”. Цзу Ань беспокоился, что
другие могут использовать это против него в будущем, поэтому было бы
лучше, если бы он пресек такие отношения в зародыше.
Наследный принц не обращал на это особого внимания. “О да, дело не только в этом. Научи меня, как стать неуязвимым”.
“Неуязвимым?” Цзу Ань был ошеломлен.
Наследный
принц указал на Ши Куна и продолжил: “Это он так сказал. Этот парень
говорил, что твоя культивация явно была невысокой, но даже несмотря на
то, что так много убийц преследовали тебя по пути в столицу, они все
равно не смогли тебя убить. Он сказал, что причина этого заключается в
том, что ты неуязвим для клинков.”
Ши
Куна рвало так сильно, что он чуть ли не выпустил собственную желчь. Но
он уже находился на шестом ранге, что делало его высокопоставленным
культиватором. Наконец он использовал Ки, чтобы вывести мочу из
собственного тела. Парень опустошал свой желудок вновь и вновь, держа
практически снова заполненное ведро.
Когда
он услышал слова наследного принца, то быстро произнес: “Точно! Если
наследный принц мне не верит, то прикажите Цзу Аню встать у двери и
попробуйте кинуть в него ножи.”
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    “Ладно, ладно!” - воскликнул большой толстяк, возбужденно хлопая в ладоши.
Цзу
Ань потерял дар речи. Этот парень и правда простодушен. Несмотря на то,
что теперь он считал Цзу Аня другом, этот толстяк был откровенно готов
пренебречь безопасностью своего друга ради собственного развлечения.
Он переложил свой гнев на Ши Куна. Если тебе нравится пить мочу, то просто пей ее молча. Зачем нести столько чепухи?
На
лице Ши Куна появилось свирепое выражение лица. Ему не только не
удалось разыграть Цзу Аня, вместо этого он поставил в неловкое положение
самого себя! Как он мог смириться с этим?
Он
не знал, почему наследный принц отпустил Цзу Аня после того, как его
облили мочой, но теперь, когда карты упали таким образом, ему пришлось
адаптировать свою стратегию.
Ши
Кун импровизировал в тот момент, когда наследный принц оказался весь в
моче. Именно это был настоящий план, который он так тщательно готовил.
Парень
достал несколько заранее приготовленных клинков и протянул их
наследному принцу. Они были специально изъяты из сокровищницы клана Ши.
Это было оружие небесного класса, Ножи Для Обезглавливания Бессмертных.
Они могли проникать сквозь защиту культиваторов и ранить их души.
Любой,
кого поразят эти ножи, понесет ущерб собственное душе. Потребуются
десятилетия, чтобы полностью оправиться от такой травмы. Даже для
величайшего из гениев было бы невозможно оправиться от потери нескольких
десятилетий культивации.
Достаточно серьезная травма могла даже помешать культиватору добиться дальнейшего прогресса.
Оставляя
в стороне культиваторов на пятом или шестом ранге, даже кто-то на
восьмом или девятом никогда бы не захотел столкнуться с подобным
оружием. Даже они не смогли бы противостоять этому смертельному
воздействию. Конечно, культиватор низкого ранга никак не смог бы попасть
культиватора восьмого или девятого ранга этими ножами.
Цзу
Ань нахмурился, уставившись на ножи. Их окружала слабая, но опасная
аура. Снаружи они не выглядели какими-то особенными, но вполне возможно,
что у них есть какая-то уникальная особенность.
Он
не собирался попадаться в ловушку Ши Куна. Парень сжал кулак в сторону
толстяка и сказал: “Наследный принц, у меня нет никакой способности
становиться неуязвимым. Нет никакой необходимости это проверять.”
Наследный
принц колебался. Необъяснимо, но Цзу Ань, казалось, был его другом, и
поскольку его друг не желал этого делать, то он оставил бы этот вопрос
без внимания.
Однако
Ши Кун быстро заговорил. “Все знают о потрясающем мастерстве молодого
мастера Цзу, продемонстрированном на Турнире Кланов в городе Яркой Луны,
а также о его выдающихся достижениях в Подземелье Медведицы. Он даже
победил множество культиваторов по пути в столицу и изучил метод
бессмертия, который вызвал интерес его величества. Почему такой великий
человек ведет себя так смиренно?”
Глаза принца загорелись. “Старший брат, ты действительно такой классный?”
“Вовсе нет”. Цзу Ань потерял дар речи. У Ши Куна наверняка были плохие намерения, если он так его хвалил.
Конечно
же, Ши Кун добавил: “Этот покорный слуга знает, что наследный принц
всегда был простым и добросердечным, но Цзу Ань знает способ обрести
бессмертие. Даже если он получит травму, то должен быть в состоянии
немедленно восстановиться. Принцу нет нужды беспокоиться.”
Цзу Ань чуть не расхохотался. Простой и добросердечный? Судя по их общению до этого, наследный принц был просто простодушным, без единого следа добросердечия!
Он
усмехнулся. “Брат Ши, ты, возможно, забыл приказ Его величества о том,
что все те, кто праздно упоминает о бессмертии, должны быть убиты?”
Выражение
лица Ши Куна стало серьезным. “Конечно, я помню. Однако я не говорю о
бессмертии, я просто говорю, что техника, которую ты культивируешь
великолепна, ею восхищается даже Его Величество. Он даже пожаловал тебе
титул барона. Поскольку ты служишь секретарем наследного принца, то ты
должны помочь наследному принцу расширить его кругозор.”
“Да, да, да, я хочу это увидеть!” Наследный принц подпрыгивал от возбуждения, его глаза были полны ожидания.
Цзу
Ань нахмурился. “Я боюсь, что будет трудно продемонстрировать Сутру
Нирваны Феникса в одиночку. Молодой мастер Ши, можешь помочь мне в этой
демонстрации для наследного принца?”
Выражение
лица Ши Куна изменилось. Ранее его чуть не убили у входа в подземелье
Академии Яркой Луны. Несмотря на то, что он набрался сил, Цзу Аню
удалось остаться в живых даже после всех этих столкновений с Комариной
даоисткой, Одинокой Восьмеркой Секты Дьявола, темными эльфами и
всевозможным убийцами. Ши Кун ни за что не осмелился бы драться с кем-то
подобным. Если бы Цзу Ань воспользовался этой возможностью, чтобы
отомстить, он был бы мертв еще до того, как смог бы начать жалеть себя.
Быстро
подумав, Ши Кун ответил: “Навыки молодого мастера Цзу известны всем.
Этот скромный человек не смеет выставлять себя дураком.”
“Если
ты не хочешь внести свой вклад в игру, то почему говоришь так много
чепухи?” - фыркнул Цзу Ань, глядя на него с неприкрытым презрением.
Гнев
захлестнул Ши Куна. В конце концов, этот парень являлся уличным
негодяем! Он действительно понятия не имел, почему Первая мисс Чу в
конечном итоге отдала предпочтение этому человеку.
Вы успешно затроллили Ши Куна, заработав 456 очков ярости!
Ши
Кун глубоко вздохнул. “Сейчас не время выяснять отношения между нами.
Мы здесь для того, чтобы продемонстрировать принцу твою невероятную
стойкость, позволив ему метнуть в тебя эти ножи. Наследный принц лишь
ненамного сильнее обычного человека. Может быть, ты боишься?”
Цзу Ань с улыбкой сказал. “Молодой мастер Ши, ты намекаешь на то, что ранг культивации наследного принца низок и что он дурак?”
“Ши Кун, ты это хочешь сказать?” - спросил большой толстяк, сердито уставившись на него.
Ши
Кун немедленно покрылся холодным потом. “Очевидно, это не то, что я
имел в виду! Наследный принц является наследником престола, и ему вообще
не нужно заниматься культивацией. Вот для чего нужны такие
культиваторы, как мы! Мы здесь для того, чтобы служить и выполнять самые
опасные задания от вашего имени”.
Наследный принц удовлетворенно кивнул. “Это больше похоже на правду”.
Цзу
Ань должен был признать, что скорость реакции Ши Куна и его красноречие
находились на высшем уровне. Он даже смог тактично выпутаться из такой
ситуации.
Боясь,
что Цзу Ань скажет что-нибудь еще, Ши Кун перехватил инициативу,
заговорив. “Наследный принц просто желает увидеть твои навыки. Какой
смысл кроется за всеми этими оправданиями? Ты смотришь свысока на
наследного принца?”
“Вот именно, вот именно!” На пухлом лице наследного принца появилась хмурая гримаса. Он также явно злился.
Охранники,
казалось, отнеслись к этой ситуации очень серьезно. Они были готовы
арестовать кого-угодно, как только наследный принц даст слово.
Цзу
Ань знал, что из этого нет выхода. Поэтому он внес свое собственное
предложение. “Кажется немного скучным метать клинки в меня одного. Как
насчет того, чтобы заключить пари? Давайте посмотрим, кто сможет
пережить больше клинков — я или молодой мастер Ши.”
Наследный принц немедленно пришел в возбуждение. “Да, да, да! Ши Кун, иди с ним!”
Ши Кун почувствовал, как кровь отхлынула от его лица. Он никогда не ожидал, что в конечном итоге выстрелит себе в ногу.
Но
он также быстро отреагировал. Он сразу же вспомнил, что этот парень,
возможно, не знал о силе Ножей для Обезглавливания Бессмертных. Он мог
бы просто потянуть время и позволить этому парню проиграть первым. Таким
образом, Цзу Ань немедленно получил бы серьезную травму, что помешало
бы ему сделать что-либо еще. Как только это произойдет, Ши Кун сможет
положиться на свой бойкий язык, чтобы обмануть наследного принца и
пройти через это испытание целым и невредимым.
Однако,
если они продолжат вот так спорить, может появиться еще одна
неожиданная переменная. Вот почему Ши Кун сразу же согласился на это
предложение. "Отлично. Молодой мастер Цзу, пожалуйста, прояви доблесть и
иди первым!”
Цзу
Ань не возражал. Получить удар клинка было не так уж страшно, поскольку
он все еще обладал мощными регенеративными свойствами Сутры Исконного
происхождения. В любом случае, у него было бы преимущество перед Ши
Куном.
Он начал думать о том, как собирается поступить с Ши Куном.
Довольно
скоро несколько евнухов сопроводили Цзу Аня к стене за дверью. Они
заставили его раскинуть руки и прислониться спиной к стене. Яблоки были
положены ему на голову, руки и между ног.
Ши
Кун злобно ухмыльнулся, его план наконец-то осуществился. Он передал
нож наследному принцу. “Принц, не забудьте целиться в яблоки. С вашим
мастерством, я уверен, вы попадете во все цели!”.
“Конечно! Я был мастером метания ножей с самого детства.” Наследный принц взял нож, горя желанием попробовать.
Ши
Кун добавил: “Это соревнование касается не только силы культивации, но и
мужества. Любой, кто вздрогнет или заставит яблоки упасть, будет
считаться проигравшим. Проигравшему придется лизать ботинки другой
стороне и вести себя как собака. Ты согласен?”
Парень усмехнулся. Как
только Цзу Ань согласится, я сообщу всему миру, что произошло! Давай
посмотрим, как ты тогда встретишься с юной мисс Чу! Не только юная мисс
Чу —ты не сможешь встретиться лицом к лицу ни с одним живым существом!
“Вести
себя как собака? Звучит забавно!” Наследный принц практически
подпрыгивал вверх-вниз. Прошло слишком много времени с тех пор, как он в
последний раз испытывал что-то столь интересное, как это.
Цзу Ань вздохнул. Наследный принц действительно простодушен. Однако он все равно кивнул и произнес: “Тогда решено!”
Ши
Кун не ожидал такого прямолинейного ответа. Он также понял, что этот
парень, вероятно, намеревался принять ножи лицом к лицу и положиться на
свою защиту и естественное восстановление тела. Однако Цзу Ань понятия
не имел об истинной силе этих ножей!
Даже
при том, что было бы жаль, что Цзу Ань действительно не смог бы потом
лизать его ботинки, как собака - он все равно стал бы калекой на всю
жизнь. Этого было достаточно.
Ши
Кун хорошо знал наследного принца. Этого толстяка вообще нельзя было
считать культиватором. Его Величество даровал ему бесчисленные
драгоценные ресурсы, и несколько человек также насильно передавали ему
свою собственную Ки. Несмотря на то, что он был сильнее обычного
человека, этот толстяк понятия не имел, как использовать свою силу.
Забудьте
о том, чтобы попадать в цель — было бы чудом, если бы он поразил хотя
бы одно яблоко. Цзу Ань вот-вот должен был превратиться в дикобраза!
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Ань внезапно заговорил. “Я согласен на это, но что, если молодой мастер
Ши откажется от своего слова после того, как настанет его очередь?”
“Зачем
мне отказываться от своих слов?” Ши Кун усмехнулся. “Здесь наследный
принц и так много евнухов и охранников в качестве свидетелей, о чем тут
беспокоиться?”
“Вот именно! Если он откажется от своего обещания, я убью его. – Большой толстяк похлопал себя по груди в знак обещания.
Цзу Ань усмехнулся. Если
бы ты родился обычным человеком, тебе, возможно, действительно была бы
дарована эта власть. К сожалению, ты дурак, поэтому не обладаешь никакой
реальной властью как наследный принц.
Конечно, если бы он не был дураком, то никогда бы не поддержал это нелепое соревнование.
Цзу
Ань покачал головой. “Если бы это был кто-то другой, я бы не
беспокоился. Однако я слышал, что отец молодого мастера Ши – военный
министр Великого двора, один из почтенных Восьми Министров. Даже его
величество должен выказывать ему некоторое уважение. Мы ничего не сможем
с ним сделать, даже если сегодня он опозорит себя”.
Ши Кун нахмурился. “Тогда что ты предлагаешь? По-моему, ты просто придумываешь кучу оправданий, потому что боишься”.
Тон
Цзу Аня был беспечным. “Если ты действительно хочешь посоревноваться со
мной, тогда давай дадим клятву. Весь мир будет нашим свидетелем”.
Ему
всегда было любопытно, почему клятвы этого мира не могут быть нарушены.
По мере того как его культивация углублялась, парень постепенно понимал
действие природных законов. Заключённые в этом мире клятвы часто
резонировали с миром природы, из-за чего нарушить их не было никакого
способа.
Ши
Кун оказался в ужасном положении. Он планировал просто отказать от
участия, но как только он даст эту клятву, у него не будет другого
выбора, кроме как принять свой черед. Парень наслышан о дерьмовой
меткости наследного принца, и ему действительно не хотелось становиться
калекой.
Его
осенила мысль, и он немедленно поднял руку, произнося клятву. Через
несколько мгновений они оба почувствовали, как волна природных законов
входит в их тела.
Ши
Кун не беспокоился, так как сделал лазейку в собственной клятве. Он
лишь пообещал, что займет свою очередь, как только Цзу Ань займет свою.
Ему также пришлось бы встать у стены, но он мог признать поражение еще
до того, как будет брошен хотя бы один нож.
В
любом случае, Цзу Ань уже был бы без сознания, из-за того, что его душа
разорвется на части. Как только это произойдет, у Ши Куна будет гораздо
больше свободы действий.
Он действительно шел ва-банк. Ради того, чтобы искалечить Цзу Аня, парень без колебаний подвергнул себя опасности.
Увидев,
что Ши Кун принес клятву, Цзу Ань удовлетворенно кивнул. Он небрежно
прислонился к стене и даже неторопливо проверил твердость яблок. “Я
готов. Пожалуйста, начинайте, наследный принц.”
Маленький
Сюй и Маленький Хэ, разложившие яблоки, смотрели на него с сочувствием.
Несколько лет назад наследный принц решил научиться метать ножи. Он
точно также положил яблоки на тела евнухов и остановился только тогда,
когда поразил все яблоки.
С
рангом культивации принца он попадал лишь один раз из каждой дюжины
бросков, в основном по чистой случайности. И каждый раз страдала дюжина
или около того младших евнухов.
Если
их не поражали в жизненно важные места - они все еще могли бы
восстановиться после периода выздоровления. Однако те, кому не повезло,
умирали на месте. Прошлому секретарю этого наследного принца, вероятно,
пришел конец. “Поторопитесь, уйдите с дороги! Я собираюсь начать!”
Наследный принц нетерпеливо отмахнулся от евнухов.
Никто
из евнухов не осмелился остаться на месте и быстро улизнул. Охранники
также отошли как можно дальше. Все они стояли в нескольких метрах от
того места, где стоял Цзу Ань.
Цзу Ань чувствовал покалывание в коже. Неужели меткость этого наследного принца настолько мала, что все эти люди отходят так далеко?
На лице Ши Куна появилась широкая ухмылка. Он уже мог представить себе жалкий конец Цзу Аня
Взгляд
Цзу Аня упал на клинок в руках наследного принца. Чувство опасности
становилось все сильнее и сильнее, и он не осмеливался встретиться с
ними лицом к лицу, независимо от того, насколько быстрой была его
регенерация.
С этими ножами определенно что-то не так!
Даже
при том, что он не знал, что именно было странного, Ши Кун очень сильно
хотел, чтобы Цзу Ань принял в этом участие. Это могло означать только
то, что он определенно что-то с ними сделал. Цзу Ань не собирался
мириться со своим положением
Он пристально посмотрел на наследного принца. Выражение лица наследного принца внезапно стало пустым, затем он метнул клинок.
*Глухой удар!*
Нож с абсолютной точностью попал в яблоко на голове Цзу Аня и вонзился в стену. Его рукоять все еще слегка дрожала.
Странная
тишина воцарилась во всей комнате, поскольку все ее обитатели смотрели
на эту сцену с одинаковым ошеломленным выражением лица.
“Как?!” Ши Кун потер глаза. Он думал, что глаза обманывают его.
Нож все еще был воткнут прямо в стену, и реакция евнухов и охранников доказала, что ему ничего не мерещилось.
Наследному принцу и правда невероятно повезло! Черт возьми!
Такого рода вещи случались и раньше. Примерно после дюжины попыток принцу каким-то образом удавалось попасть в цель.
Ши Кун вздохнул с облегчением, когда вспомнил об этом.
Наследный
принц метнул второй клинок. Ши Кун был ошеломлен тем, как он это
сделал. Парень почувствовал, как заколотилось его сердце. Почему его
поза такая уверенная?
Он резко обернулся. Этот нож угодил прямо между ног Цзу Аня, аккуратно разделив яблоко между ними пополам.
“Вы невероятны! Наследный принц потрясающий!”
Маленький
Сюй и Маленький Хэ преодолели свой первоначальный шок. Как они могли
упустить такую прекрасную возможность подлизаться к наследному принцу?
Они оба дико зааплодировали.
Охранники
также присоединились к ним. Метать с такой точностью для них было
несложно, но это был наследный принц! Это был подвиг, достойный похвалы!
Успокойся, успокойся. Это, должно быть, совпадение. Да, совпадение. Ши
Кун постоянно утешал себя, но пот уже начал стекать по его вискам.
Казалось, ни одно из его самоутешений не сработало. Его убежденность уже
начинала колебаться.
Наследный
принц метнул еще два ножа, попав в яблоки на правой и левой руках Цзу
Аня. Цзу Ань был невредим! Ши Кун почувствовал себя так, словно ему на
голову вылили ведро ледяной воды. Все его тело обмякло, и он был не в
состоянии поддерживать собственный вес. Парень упал на кресло позади
себя, и даже этого, казалось, было недостаточно. Ему пришлось несколько
раз покачнуться, чтобы не соскользнуть на пол.
“Как
это возможно, как это возможно…” Ши Кун пребывал в панике. Однако это
было не только потому, что он не мог успешно навредить Цзу Аню. Он
беспокоился и о кое-чем еще. Одно попадание могло быть совпадением, но
как могло быть совпадением четыре попадания подряд?
Могло
ли быть так, что наследный принц все это время притворялся
простодушным? Неужели он намеренно напускал на себя такой вид, чтобы
одурачить всех?
В
этом есть смысл. Его Величество невероятен. Как может кто-то вроде него
зачать идиота? Как он мог настаивать на передаче трона ему, даже если
знал, что его сын идиот…?
Этот дуэт отца и сына наверняка планирует что-то грандиозное!
Они намеренно выставили сына дураком, чтобы выманить нелояльных подданных, чтобы захватить их всех одним махом!
Со
мной покончено! Все эти годы я не проявлял особого уважения к
наследному принцу и часто играл и вел себя так, будто он был дураком.
Наследный принц наверняка помнит все это. Мне конец, мне конец…
Цзу Ань не знал, что происходило в голове Ши Куна в данный момент. Парень был единственным, кто знал правду.
Этот наследный принц вообще не притворялся. Его интеллект действительно находился на уровне ребенка.
Именно поэтому он мог использовать нефритовый значок, чтобы временно контролировать наследного принца!
Значок
был полезен против существ с более низким интеллектом. Цзу Ань обдумал
это, когда впервые встретился с наследным принцем. Обычный человек не
мог попасть под влияние нефритового значка, но наследный принц был
чрезвычайно глуп. В определенной степени его можно было бы посчитать
низшей разумной формой жизни. Цзу Ань был заинтригован вопросом - сможет
ли нефритовый значок его контролировать.
Раньше
у него не было возможности проверить эту теорию, но с этой огромной
катастрофой, нависшей над его головой - он был обязан попробовать.
Поначалу это было довольно сложно, но как только он использовал
«Подружись с богатым человеком», наследный принц перестал
сопротивляться. Цзу Ань обнаружил, что может легко контролировать его,
что привело парня в неописуемую радость.
Цзу
Ань только что использовал нефритовый значок, чтобы взять под контроль
наследного принца. В некотором смысле, тем, кто метал ножи, был не
наследный принц, а он сам.
Учитывая культивацию Цзу Аня, попасть в яблоки с такого близкого расстояния было достаточно легко.
Конечно, он мог контролировать наследного принца лишь короткое время, но этого уже было более чем достаточно.
Цзу
Ань втайне подсчитывал свои благословения. Он отошел от стены, вынимая
воткнутые в нее ножи и вернул их принцу. Только тогда он посмотрел на Ши
Куна, безвольно развалившегося в кресле. “Молодой мастер Ши, я полагаю,
что теперь твоя очередь”, - сказал он с широкой улыбкой на лице.
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Ши Куна дрогнули, и он с большим трудом заставил себя улыбнуться. “Брат
Цзу выполнил задание так идеально, что я никак не мог бы сделать лучше.
Я не хочу выставлять себя дураком.”
«Ой?
Молодой мастер Ши, ты собираешься отказаться от своих слов? –
усмехнулся Цзу Ань. «Ты только что дал клятву. Разве ты не помнишь?”
Ши
Кун был готов расплакаться. Он никогда не ожидал, что выстрелит себе в
ногу! Ему казалось, что он находится во сне. Он действительно не мог
понять, как наследному принцу удалось попасть всеми четырьмя ножами!
Наследный
принц все еще гудел от возбуждения. “Вот именно! Поторопись и иди сюда.
Сегодня я чувствую себя великолепно, и хочу насладиться этим чувством
еще немного”.
В
конце концов, он все еще был человеком, и существовал предел тому, как
долго Цзу Ань  мог его контролировать. Парень уже был невероятно
благодарен за то, что ему удалось выбраться целым и невредимым. Теперь
наследный принц вернулся к своему обычному состоянию.
Сам
наследный принц чувствовал себя так, словно витал в облаках. Каким-то
образом он сделал все четыре броска, но все еще ощущал внутри себя
странную пустоту. Толстяк хотел сделать это снова, чтобы вновь пережить
те ощущения.
Ши
Кун в шоке посмотрел на наследного принца. Всего мгновение назад он
излучал глубокую и непостижимую ауру. Почему сейчас он вновь казался
идиотом?
Он делает это, чтобы отомстить мне?
Ни
за что. Я так долго находился рядом с наследным принцем! Даже если я
никогда не делал никаких огромных пожертвований от его имени, я все
равно усердно работал! Я все еще должен быть к нему ближе, чем Цзу Ань,
верно? Наследный принц, несомненно, планирует помочь мне и тоже поразит
четыре яблока. Таким образом, все будут счастливы.
С этой мыслью гора, давившая на его плечи, наконец исчезла.
Цзу
Ань терял терпение. “Молодой мастер Ши, если ты не собираешься
соревноваться, то просто признай поражение. Подползи к моим ногам и
начни лаять, как собака”.
Подождите…
Это ведь кажется немного мерзким, когда у твоих ног ходит взрослый
мужчина. Этот парень что, урод? Зачем он придумал эти ставки? Думаю, я
почти смогу смириться с этим, если увижу, как он ведет себя как собака.
Ши
Кун верил, что разгадал мысли наследного принца, так что он ни за что
не собирался мириться с этим. Его ярость немедленно вскипела. “Пошел ты!
Ты думаешь, я тебе проиграю? Если я должен пойти к стене, то я пойду!”
Вы успешно затроллили Ши Куна, заработав 999 очков ярости!
Он
подошел к стене и раскинул руки. “Давай, клади на меня яблоки! О чем
мне нужно беспокоиться, если наследный принц никогда не промахивается?”
Он осыпал наследного принца похвалами, просто в качестве меры предосторожности.
“Конечно!
Я не промахиваюсь.” Начнем с того, что глаза принца были невелики, а на
его лице находилось много жира. Он так сильно улыбался от всех похвал,
которые слышал изо дня в день, что его глаза практически исчезли.
Маленький Сюй и Маленький Хэ почувствовали, как у них самих задергались веки. Наследный
принц… Как ты может такое говорить? Ты не боишься, что духи всех тех
евнухов, которых ты убил, вернутся, чтобы преследовать тебя?
После
того, как яблоки были разложены по местам, наследный принц внезапно
пробормотал себе под нос: “Я уже поразил четыре яблока подряд. Если я
попаду ещё четыре раза, это на самом деле не продемонстрирует моих
навыков. Как насчет того, чтобы я завязал себе глаза?”
Страх
пронзил его, и Ши Кун почувствовал, как его уверенность пошатнулась. Он
сразу же сказал: “Наследный принц мудр и благороден. Мы с Цзу Анем
заключили пари, и оно должно быть проведено честно! Наследный принц
может попрактиковаться в метании с завязанными глазами в другой раз!”
Маленький Сюй и Маленький Хэ молча проклинали его. О
чем, черт возьми, ты говоришь? Кто, как ты думаешь, стал бы мишенью
наследного принца, если бы он вдруг решился попрактиковаться в метании
ножей закрытыми глазами?
Но
они были всего лишь младшими евнухами, в то время как Ши Кун являлся
наследником военного министра, человеком почтенного статуса, которого
они не могли позволить себе обидеть. У них не было другого выбора, кроме
как сдерживать свое негодование.
“О, правда?” Наследный принц чувствовал себя слегка подавленным. “Хорошо, тогда я начну. Хм… Думаю, я начну с головы.”
Ши Кун почувствовал, как у него задрожали колени.
“Наследный принц, вы должны целиться в яблоко, а не в голову…” – слабо напомнил он.
Глаза
принца расширились. “Я знаю! Ты думаешь, я тупой? Если ты продолжишь
разговаривать, я и правда швырну этот клинок тебе в голову”.
Ши Кун немедленно извинился. “Этот слуга извиняется!”
Он молча проклинал наследного принца.
Учитывая послужной список этого парня, вероятно, будет лучше, если он
будет целиться мне в голову. Таким образом, он наверняка не промахнется.
Однако после того, как он сам стал свидетелем предыдущего чуда, он не осмелился высказать эти мысли вслух.
Наследный принц удовлетворенно кивнул, после чего поднял нож и прицелился.
Сердце Ши Куна бешено колотилось. Наследный принц не делал этого раньше! Каждый
бросок был быстрым, чистым и эффективным, но прямо сейчас он не
торопился прицеливаться! Ши Кун не мог не почувствовать что-то неладное.
Он уставился на руку наследного принца. Его сердце, казалось, трепетало в такт движению руки.
Ожидание и правда являлось худшей частью. Было бы лучше, если бы он кинул все клинки сразу.
Словно прочитав его мысли, наследный принц наконец метнул нож.
Нож раскачивался влево-вправо. В нем не было ни капли грации предыдущих бросков.
Ши Кун был ошеломлен. Какого черта?
Разве
ты не говорил, что будешь целиться в яблоко на моей голове?! Почему ты
метнул нож вниз? Ты хочешь попасть в яблоко у меня между ног?
Но
ракурс кажется неправильным. Он летит слишком высоко. Если он не
попадет в яблоко, то попадет в мою жизненно важную область ниже пояса!
Ши
Кун мог позволить себе роскошь обдумывать так много мыслей, потому что
нож наследного принца двигался довольно медленно. Ши Кун являлся
культиватором шестого ранга, поэтому мог четко наблюдать траекторию
движения ножа.
Окружающие
евнухи и стражники кивнули. Это больше соответствовало обычному
мастерству принца. Подождите, нет, на самом деле на этот раз у него даже
неплохо получилось. Нож летит всего в нескольких сантиметрах от цели. В
конце концов, когда он только начинал, то мог промахнуться на целых
полметра!
Ши Кун покрылся холодным потом. Что мне делать? Что, черт возьми, мне теперь делать?!
Принц пытается проучить меня? Но это не обычные ножи!
Если бы это были обычные ножи, Ши Кун все еще мог бы собраться с духом и
смириться с этим, но эти Ножи Для Обезглавливания Бессмертных ранили
души своих целей! Он был бы искалечен, если бы наследный принц
промахнулся, не говоря уже о том, чтобы попасть в его самое драгоценное
место!
Мало того, что его перспективы были бы разрушены, он больше не смог бы жить как мужчина!
Как раз в тот момент, когда нож был готов коснуться его кожи, парень, наконец, принял свое решение. К черту все это! Самое главное – сохранить свои силы. В конце концов, в этом мире культивации сила человека определяет, как высоко он может подняться.
Вот
почему он решил действовать. Парень протянул руку, хватая
приближающийся клинок. Кончик лезвия находился всего в сантиметре от его
драгоценных камней.
Ши
Кун вздохнул с облегчением. Его разум уже продумывал следующий ход. Цзу
Ань ни за что не позволил бы ему сорваться с крючка. Неужели ему
действительно придется становиться на колени и вылизывать его ботинки?
Прежде
чем Цзу Ань успел что-либо сказать, наследный принц с несчастным видом
произнес: “Ши Кун, что ты делаешь? Почему ты вдруг испугался? Ещё и все
яблоки упали. Это потому, что ты думал, что я, наследный принц,
промахнусь?”
Ши Кун подавил желание выругаться вслух. Разве ты не видишь, куда целишься? Я чуть не стал евнухом Ши!
Он как раз собирался что-то сказать, когда дверь с грохотом распахнулась. “В какую чушь вы все втягиваете наследного принца!?!”
В
дверях стояла красивая девушка, сердито глядя на всех. Это была не кто
иная, как наследная принцесса Би Линглонг, с которой Цзу Ань встречался
ранее.
Би
Линглонг родилась в одном из величайших кланов Великой династии Чжоу.
Родившись красивой и компетентной, она всегда отличалась гордостью и
высокомерием от других девушек. Несмотря на свою молодость, Линглонг
могла похвастаться обширными знаниями и лелеяла могущественные амбиции.
Она
вышла замуж за наследного принца, будущего императора. Этот брак должен
был оказаться мечтой для любой девушки, однако почему ее муж должен был
оказаться несмышленым ребенком в теле взрослого?
Девушка
злилась всякий раз, когда видела глупый вид своего мужа, но поскольку
она уже была за ним замужем, что еще она могла сделать? Девушка изо всех
сил старалась убедить наследного принца усердно учиться. Его
способности к культивации не были чем-то особенным, а это означало, что
он должен посвятить всего себя хотя бы изучению управления
государственными делами. В любом случае, учитывая его статус, ему на
самом деле не нужно было ни о чем заботиться лично.
Даже
если бы принц не знал, как справляться с государственными делами,
Линглонг все равно была бы счастлива, если бы он хотя бы был похож на
нормального человека.
Однако
этот ее глупый муж никогда не переставал доставлять ей неприятности.
Его проделки с лягушками накануне уже стали предметом насмешек в
столице. Сегодня наставник наследного принца должен был организовать для
него несколько заданий, чтобы помочь в учебе, но Линглонг внезапно
услышала от горничной, что наследный принц, похоже, играет в какую-то
игру со своими подчинёнными..
Как ты смеешь! Ее ярость немедленно вскипела, и она ворвалась внутрь, со злостью хлопнув дверью.
Она
не могла открыто критиковать наследного принца, поэтому ей пришлось
выместить свой гнев на тех, кто его окружал. Она уже решила, что должна
дисциплинировать людей, окружающих этого толстяка. Давайте посмотрим, кто тогда осмелится согласиться на глупые игры наследного принца!
В
любое другое время, люди, находящиеся рядом с наследным принцем, уже
молили бы о прощении. Однако сейчас на Линглонг никто даже не смотрел.
Все они пялились за дверь.
Ее
красивые брови нахмурились, и она в замешательстве обернулась. Девушка
обнаружила, что Ши Кун стоял за той самой дверью, которую она с грохотом
распахнула, его лицо было смертельно бледным. Он держался за лезвие,
воткнутое ему в промежность, а кровь стекала по его ногам, образуя
огромную лужу.
Би Линглонг была ошеломлена. Во что, черт возьми, играли эти люди? Они прокалывают себя? Там, внизу?


    Том 1 Глава 598

    Цзу
Ань  ахнул. Он почувствовал, как по ногам пробежал холодок, и его рука
подсознательно потянулась к своему драгоценному снаряжению. Это слишком трагично… Этому парню, возможно, придется сменить свое имя в будущем.[1]
Дело
было не только в нем. Все остальные также подсознательно сомкнули ноги.
Даже два евнуха, маленький Сюй и маленький Хэ, сглотнули. Сцена,
представшая перед ними, заставила их вспомнить собственный ритуал
очищения.
В
те времена существовало множество процедур, которые необходимо было
выполнить перед очищением. Они не могли пить воду в течение нескольких
дней, и жили в теплых комнатах. Лезвие было продезинфицировано, и
евнухи, у которых было немного денег, могли подкупить своих санитаров,
чтобы они дали им какое-нибудь обезболивающее для заглушения боли. Тем
не менее, впоследствии им было так больно, что они даже не могли
самостоятельно позаботиться о себе.
Но
этот Ши Кун вообще ничего не приготовил! Более того, он даже не кричал
во время всего процесса! Он и правда настоящий мужчина!
Подождите, нет. С этого дня он больше не мужчина…
Лицо
Ши Куна было белым, словно лист бумаги. Огромные капли пота стекали по
его лицу. Дело было не в том, что он не хотел кричать — скорее, ему было
так больно, что у него даже не было сил кричать.
Это была не просто физическая боль — сама его душа пребывала в агонии.
В конце концов, Ножи для Обезглавливания Бессмертных были способны непосредственно ранить душу.
Ши Кун чувствовал, что теперь чего-то не хватает в его сознании. Он знал, что, скорее всего, больше не сможет культивировать.
Хуже всего было то, что он был искалечен в своем самом драгоценном месте. Он больше не смог бы называть себя мужчиной.
Если
бы это сделал Цзу Ань – Ши Кун мог бы положиться на силу своего клана,
чтобы заставить Цзу Аня отплатить своей жизнью, но это было делом рук
наследной принцессы…
Осознание
того, что он будет вынужден проглотить эту обиду, переполняло его разум
мучительной яростью. Его глаза закатились, и парень потерял сознание.
“Что,
черт возьми, вы все делаете? Почему он…” Би Линглонг была ошеломлена.
Она знала, что Ши Кун пользовался особым статусом, и что он был не из
тех, с кем можно обращаться небрежно. Тот факт, что он получил такую
серьезную рану, находясь в обществе наследного принца, мог вызвать
волнения при дворе.
Все
смотрели на нее с одинаковым странным выражением лица. Только наследный
принц, казалось, не возражал. “Он держал нож в руке, стоя за дверью, -
объяснил он с улыбкой, - когда ты распахнула дверь, нож вонзился прямо в
него. Разве ты не слышала звук лезвия, вонзающегося в плоть?”
Би Линглонг потеряла дар речи.
Теперь,
когда она подумала об этом, девушка действительно слышала что-то
подобное. Но она была так зла, что не обратила на этот звук особого
внимания.
Ей казалось, что она сходит с ума. Что, черт возьми, все это значит?!
Она являлась великолепной наследной принцессой, и все же она лично
кастрировала мужчину! Если новость просочится наружу, это вызовет
ужасное недоразумение.
Цзу
Ань кашлянул и заговорил громче. “Это не вина принцессы. Даже если бы
вы не хлопнул дверью, Ши Кун все равно был бы ранен там, внизу. Мы двое
дали обязательную клятву, и ему некого винить, кроме самого себя. Если
бы наследная принцесса не вошла, по соглашению, он мог бы сразу
расстаться с жизнью. Наследная принцесса фактически спасла его.”
Маленький
Сюй и маленький Хэ высказались в знак согласия. Они не ожидали, что их
обида на молодого мастера будет улажена так быстро. Ты можешь оскорблять кого угодно, только не оскорбляй нас, евнухов![2]
Би
Линглонг наконец вышла из своего оцепенения. Она внезапно нашла Цзу Аня
куда более приятным. Девушка слегка кашлянула, после чего быстро
указала на нескольких слуг. “Быстро, сообщите врачу Сюаню… пусть его
доставят в императорский госпиталь. Скажите врачам использовать для его
лечения самые лучшие лекарства”.
Хлещущая из него кровь была слишком ужасающей. Она решительно отвернулась. С глаз долой, из сердца вон.
Когда
Ши Куна вывели, Би Линглонг была не в настроении и дальше ругать
наследного принца. Напротив, она расспросила евнухов и охранников о том,
что произошло, и убедилась, что они рассказали правду, чтобы, как она
надеялась, предотвратить любую вражду между кланом Ши и ее собственной
семьей.
Цзу Ань  остался один. Казалось, никто не обращал на него никакого внимания.
Он посмотрел на ножи, лежащие на земле. Принц ранее отбросил их в сторону, опасаясь, что наследная принцесса отругает его.
Испытывая любопытство, Цзу Ань  поднял их. С самого начала он почувствовал их особенность.
В
конце концов, учитывая его нынешнюю силу и регенеративные способности,
даже оружие небесного класса не должно представлять для него такой
большой угрозы.
Реакция
Ши Куна подтвердила его подозрения. Боль, которую испытал молодой
человек, казалось, была не только физической — казалось, она затронула и
душу.
Цзу Ань прикоснулся к лезвию, и ощущение ледяного холода вызвало в его душе крайний дискомфорт.
Когда
человек шел по пути культивации, он использовал мировую Ки, чтобы
закалить свою плоть. Начиная с ранга мастера и далее, человек закалял
свою душу.
Только
после достижения девятого ранга и стабилизации плоти, плоть станет
достаточно могущественной, чтобы использовать силу души.
Конечно,
это не означало, что люди ниже ранга мастера, не обладали душами. Душа
существовала всегда, но культиваторы ранга мастера могли проявлять ее и
использовать для нападения на своих врагов.
Для культиваторов ниже ранга мастера душа была невидимой и неосязаемой, но она все еще была.
Если кто-то получал душевную рану, это означало конец их перспективам культивации.
У Ши Куна действительно было что-то настолько порочное! Выражение лица Цзу Аня похолодело. Ши Кун заслужил это..
Поскольку
никто не обращал на него внимания, он тайно спрятал ножи в свою
блестящую стеклянную бусину. Несмотря на то, что эти клинки невероятно
коварные, нельзя отрицать, что они являются бесценными сокровищами. Они
могут пригодиться позже.
Он заметил иероглифы «Обезглавливание бессмертных’, вырезанные на лезвиях.
Ножи для Обезглавливания Бессмертных?
Цзу
Ань был ошеломлен. Он вспомнил, что в мире «Посвящения богов» был даос
Лу Я, чьим самым сильным оружием были Ножи для Обезглавливания
Бессмертных!
Парень
быстро покачал головой. Несмотря на то, что эти ножи являлись грозным
оружием, легендарные Ножи для Обезглавливания Бессмертных могли
одинаково рубить как богов, так и демонов. Это определенно было не одно и
то же.
Он пересчитал их. Всего три.. По какой-то странной причине он почувствовал, что это был не полный набор.
Подождите… один ведь застрял в промежности Ши Куна.
Веки
Цзу Аня дрогнули, когда он вспомнил, куда вонзился нож. Внезапно ему
показалось, что он больше не хочет заполучить еще один.
Однако
парень знал, что весь набор артефактов, при совместном использовании,
будет намного сильнее, чем при использовании по отдельности, точно так
же, как оборудование в его предыдущем мире функционировало более
эффективно, когда правильные части использовались вместе.
Поскольку
наследная принцесса все еще была занята отдаче приказов слугам
восточного дворца, парень направился прямиком в больницу. Он мог бы
воспользоваться этим шансом, чтобы ознакомиться с внутренностями
императорского дворца.
По
пути его останавливали и допрашивали несколько охранников, но каждый
раз он доставал жетон, обозначавший его как секретаря наследного принца,
и говорил, что навещает раненого Ши Куна по приказу наследного принца и
принцессы.
Никто
из охранников не сомневался в его словах. В конце концов, они никогда
не видели никого, кто осмелился бы солгать о приказах наследного принца.
Конечно,
Цзу Ань являлся переселенцем, поэтому не разделял тех же суеверий, что и
уроженцы этого мира. Кроме того, для принцессы было бы совершенно
нормально послать кого-нибудь осмотреть раненого человека. Возможно, не
сейчас, поскольку она еще не оправилась от шока, но она наверняка
пришлет кого-нибудь позже. Проявление инициативы было для нее
одолжением. Возможно, впоследствии она даже отблагодарит его.
Парень
прибыл в императорский госпиталь, где кипела бурная деятельность. Все,
кто находился внутри, были явно заняты уходом за серьезно раненым Ши
Куном и не могли уделить Цзу Аню никакого внимания.
Парень побродил вокруг и быстро нашел окровавленный метательный нож, лежащий на столе.
Его
нос сморщился от отвращения, когда он подумал о том, откуда взялась
кровь, поэтому он взял чайник с чаем и тщательно сполоснул лезвие, после
чего начисто вытер куском ткани.
Люди
вокруг него, заметившие эти действия, сочли их странным, но они
обратили внимание на его форму восточного дворца и ничего не сказали. В
данный момент все их внимание было приковано к Ши Куну.
Голос императорского врача прогремел по всей больнице.
“Рану уже промыли?
“После
того, как я восстановлю его с помощью моей техники стихии воды,
немедленно нанесите мазь для восстановления плоти и закрепите ее на
месте! Поторопитесь!
“Кроме
того, почему лекарственный отвар еще не готов? Нам нужно, чтобы он
выпил его, как только мы закончим процедуру! Помните, что вы не можете
добавлять слишком много воды!”
…
У
Цзу Аня было странное выражение лица. Он не думал, что люди этого мира
способны восстанавливать ткани! Мир культивации и мир науки
действительно достигли одного и того же результата разными средствами.
Когда он изумленно вздохнул, то внезапно услышал бормотание Ши Куна.
“Иди к черту, Цзу Ань … ты чертов ублюдок… Я надеюсь, что твой труп разрубят на миллион кусочков…”
”Мудак…»
…
Вы успешно затроллили Ши Куна на 999… 999… 999…
Слова
Ши Куна были приглушены, так что Цзу Ань не мог расслышать их слишком
отчетливо, но Ши Кун наверняка проклинал Цзу Аня, даже находясь без
сознания. Легко было представить, насколько сильной была его ненависть.
Глаза Цзу Аня сузились. Ты хотел навредить мне, но вместо этого тебя ранила принцесса. Почему ты ненавидишь меня, а не ее?
Выражение
лица Цзу Аня похолодело. Эта извивающаяся змея постоянно строила против
него козни. А как нужно отплачивать за зло? Конечно же злом!
Несмотря на то, что он всегда считал себя хорошим человеком, он не собирался прощать всех своих врагов. Поскольку ты хочешь убить меня, у меня нет выбора, кроме как убить тебя первым.
Парень
огляделся по сторонам. Вокруг Ши Куна ошивалось так много врачей,
наблюдающими за ним, и он также был окружен людьми с мощными
способностями. Было слишком трудно убить Ши Куна прямо сейчас.
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    Пока
Цзу Ань хлопотал над целебным отваром, врач внезапно сказал: “Попросите
их поторопиться! Почему лекарство еще не приготовлено?”
Тут
же молодой помощник направился к небольшой комнате, от которой исходил
сильный лекарственный запах. Очевидно, это было место в больнице, где
готовилось лекарство.
Цзу Аню пришла в голову мысль, и он тихо последовал за ним.
В
комнате для приготовления лекарств было много людей, и каждый из них
был сосредоточен на печи для приготовления лекарств перед ними.
Несколько людей стояли вокруг, наблюдая и перешептываясь друг с другом.
Цзу Ань потерял дар речи. Как я должен что-то сделать, когда на меня смотрит столько глаз?
“Поторопись! Сколько мне ещё ждать?” – настойчиво потребовал голос.
“Сейчас, сейчас”. Ассистент, наблюдавший за печью, высыпал лекарство в миску.
Цзу Ань тайно использовал свою стихию огня, чтобы заставить огонь в печи разгореться сильнее.
Пораженный, помощник в шоке посмотрел на печь. «Хм? Почему огонь внезапно стал больше?”
В
конце концов, интенсивность огня была чрезвычайно важна при
приготовлении лекарства. Одна-единственная ошибка может привести к
резкой разнице в лечебных эффектах и даже полностью испортить
драгоценные ингредиенты.
В последовавшем хаосе Цзу Ань легонько щелкнул пальцем, отправив маленькую каплю жидкости в чашу с лекарством.
Ассистент, державший сосуд, был отвлечен, поэтому никто не заметил попавшую в отвар каплю жидкости.
Не упуская из виду собственных обязанностей, ассистент быстро отнес лекарство обратно в операционную.
Расположившись неподалеку, Цзу Ань внимательно наблюдал за всем происходящим. Комнату быстро наполнили крики тревоги.
«Хм? Почему пошла кровь?”
“Принеси мне кровоостанавливающее сейчас же!”
“Мы не можем остановить кровотечение! Молодой мастер Ши вот-вот перестанет дышать!”
“Принеси мне таблетку возвращения жизни, надеюсь, она поможет ему выжить”.
“Она не сработает, у него слишком сильное кровотечение”.
…
В комнате воцарилась нервирующая тишина. Прошло несколько ударов сердца, прежде чем кто-то заговорил.
“Я
слышал, что молодой мастер Ши был романтичным молодым мастером, но я не
ожидал, что у него все еще будут такие мысли даже в таком состоянии…
Беда действительно следует за теми, кто ее провоцирует”.
“Действительно.
Врачи не могут спасти тех, кто хочет умереть. Дело не в том, что наших
навыков было недостаточно. Скорее, молодой хозяин слишком… *вздох*.”
“Вполне
естественно, что что-то может пойти не так, учитывая такую степень
травмы. На самом деле никто из нас в этом не виноват”.
…
Цзу
Ань чуть не расхохотался, услышав их дискуссию. Эти врачи выглядели
честными, но они были довольно хороши в отводе обвинений.
Конечно,
Цзу Ань понятия не имел, что эти врачи уже овладели искусством по
спасению собственных шкур после долгих лет службы в императорском
дворце. Спасение других уже стало для них второстепенной заботой —
оставаться свободным от обвинений было самым главным. Во дворце
находилось так много важных персон. Если бы кто-нибудь из них обвинил в
своих бедах этих врачей, они бы уже давно были казнены.
Цзу
Ань был немного обеспокоен последствиями этой ситуации, но эти врачи
неожиданно решили проблему за него. Таким образом, он вернулся в
восточный дворец.
Жидкость,
которую он добавил в миску, не была ядовитой. Если бы он добавил яд,
врачам было бы слишком легко заметить, что что-то не так.
Это были ‘Бычьи сливки’. Он хранил их с тех пор, как покинул город Яркой Луны, но никогда не ожидал, что они пригодятся здесь.
Этот
наркотик не был токсичным. Вместо этого он был одним из самых известных
в мире афродизиаков. Бычьи Сливки не принесли бы большого эффекта, если
бы Ши Кун принял их в своем обычном состоянии - он мог бы просто найти
несколько женщин, которые удовлетворили бы его желания.
Однако его орган был отрублен и только что чудесным образом восстановлен врачом, так что он все еще был чрезвычайно хрупким.
Он
сразу же взлетел вверх под воздействием ‘Бычьих сливок. Как мог такой
хрупкий после операции орган сопротивляться такому резкому движению? Он
сразу же взорвался!
То,
что последовало за этим, было неизбежным потоком крови. Врачи дали ему
таблетку возвращения жизни, которая сама по себе являлась мощным
лекарством. Вкупе с ‘Бычьими сливками’, которые уже циркулировали через
него, парня уже было не спасти.
Каждый
год, независимо от того, насколько был усовершенствован процесс
кастрации во дворце, многие евнухи все равно умирали от потери крови.
Вот почему врачи не были слишком обеспокоены результатом.
Выражение
лица Цзу Аня было холодным. Этот Ши Кун постоянно преследовал его еще в
городе Яркой Луны. Парень бы пустил все на самотек, если бы Ши Кун
просто вел себя прилично после возвращения в столицу. Под защитой клана
Ши Цзу Ань мало что мог бы ему сделать. Однако этому парню просто
пришлось предстать перед смертью.
…
Он вернулся в восточный дворец. Как раз перед входом, прямо перед ним вышла женщина.
Они
чуть не столкнулись друг с другом, поэтому Цзу Ань быстро отступил на
несколько шагов назад. Он уже узнал наследную принцессу. Парень не был
идиотом. Публичный контакт с наследной принцессой был огромным
оскорблением.
Столица была полна наблюдающих глаз, и он не хотел, чтобы возникли какие-либо неприятности.
Принцесса
также пошла на попятную. Казалось, она пошатнулась и вот-вот упадет, но
Цзу Ань с уважением посмотрел вниз, вовсе не собираясь ей помогать.
Служанка
позади принцессы протянула руку, чтобы поддержать ее, после чего
свирепо посмотрела на Цзу Аня. “А ты довольно смелый! Ты чуть не
врезался в наследную принцессу!”
И это ты называешь «врезаться»? Вы, ребята, явно не знаете, что на самом деле означает «врезаться».
Цзу
Ань прервал свои беспорядочные мысли и посмотрел на служанку. Он помнил
ее как ту самую служанку, которую встретил у пруда. Ее звали Ронг Мо…?
Он не ожидал, что она тоже окажется могущественным культиватором.
Принцесса нахмурилась. “Куда ты ходил? Я повсюду искала тебя.”
Цзу
Ань ответил. “Я пошел в больницу, чтобы проверить травмы Ши Куна. Этот
поступок можно считать выражением уважения восточного дворца.”
Несмотря
на то, что он не прикасался к ней, парень все еще чувствовал ее запах с
такого расстояния. Он должен был признать, что эта принцесса была
необыкновенной красавицей. К сожалению, она была слишком свирепой и
высокомерной. Ты даже не императрица. Для кого, черт возьми, ты разыгрываешь этот невыносимый спектакль?
Принцесса усмехнулась ему в ответ. Ты? Беспокоился за Ши Куна?
Она уже выяснила подробности произошедшего у евнухов и охранников, а также узнала о вражде между ними двумя в городе Яркой Луны.
Несмотря
на то, что она знала эти вещи, ей все равно приходилось изображать
вежливость. «Хорошо. Мы должны были послать кого-нибудь раньше. Слуги,
пошлите несколько подарков молодому господину Ши.”
У Цзу Аня было странное выражение лица. “В этом нет необходимости”.
“Ты
уже принес ему какие-то подарки?” Наследная принцесса была шокирована. В
ее глазах появился намек на злобу. Она должна была признать, что его
действия свидетельствовали о том, что он довольно умный парень. Однако
слуги не всегда должны быть умными.
“Это
не так.” Цзу Ань на мгновение замолчал, после чего продолжил: “Когда я
прибыл в больницу, то услышал, как люди внутри сказали, что рана
молодого мастера внезапно вновь открылась, и у них не было возможности
остановить кровотечение. Он уже скончался”.
“Скончался?” Принцесса задрожала, ее лицо побледнело. В конце концов, именно она воткнула этот клинок!
Даже
при том, что у клана Ши не было никаких шансов осудить ее, клан Ши все
еще оставался великим кланом. Неприятности, несомненно, последовали бы
после такого инцидента.
Она
сделала глубокий вдох. “Вызовите всех, кто только что был замешан в
этом деле. Давайте убедимся, что нам всем ясно, что только что
произошло”.
Она
была довольно решительной. Все должны говорить одну версию, если она
хочет снять с себя и наследного принца какую-либо ответственность.
Принцесса
подумывала о том, чтобы переложить всю вину на Цзу Аня, но она
посчитала, что он может отомстить, раскрыв, что это она хлопнула дверью,
чтобы причинить травму Ши Куну, и отказалась от этой идеи.
Одного
за другим наследная принцесса вызывала всех, кто был связан с этим
делом. Это продолжалось много часов. Даже Цзу Ань был вынужден признать,
что эта наследная принцесса была намного умнее своего глупого мужа. По
ее версии, люди в восточном дворце были гораздо менее виноваты в том,
что произошло, и вражда клана Ши вместо этого должна быть перенаправлена
на врачей.
К
сожалению, она понятия не имела, что эти врачи также являлись хитрыми
старыми лисами, и уже придумали план, как переложить вину на других.
Кто знал, как все сложится позже?
Как
раз в тот момент, когда Цзу Ань собирался покинуть дворец, младший
евнух остановил его. “Императрица приглашает вас на аудиенцию”.
Цзу
Ань был застигнут врасплох. Он не знал, зачем императрица вызвала его.
Они вообще не знали друг друга! Единственной связью между ними было то,
что он раньше встречался с ее дядей - генералом гвардии Лю Яо.
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    Хотя Цзу Ань нашел это довольно странным, его вызвала императрица, так что он ничего не мог с этим поделать.
Парень
последовал за двумя младшими евнухами в императорский дворец. Он хотел
получить от них немного информации. “Приветствую вас, евнухи. Как мне
называть вас двоих?”
Два младших евнуха тут же улыбнулись. “Приветствую вас, лорд Цзу”.
Поскольку
у евнухов не доставало части тела, к ним всегда подсознательно
относились как к неполноценным людям. Только евнухам самого высокого
статуса большинство чиновников неохотно оказывали некоторое уважение, в
отличии от евнухов низкого статуса. Словно даже произнести им одно
предложение было ниже их достоинства, и отвращение в их глазах было
заметно за милю. Им редко приходилось сталкиваться с кем-то, кто хорошо к
ним относился, поэтому они ценили это.
“Я маленький Чжо”, - сказал тот, что был чуть полноват.
“Я маленький Гуи”, - ответил тот, что был чуть пониже.
Маленький Гуи?
Ошеломленный, Цзу Ань изучил ауру парня. Он и правда был настоящим евнухом, а не подделкой, как Вэй Сяобао.[1]
Как
бы то ни было, он все равно был рад услышать знакомое имя. “Отличное
имя. Вы двое заставили меня вспомнить кое-что о моей родине, и я
чувствую к вам большее родство. Вот вам маленький подарок. Пожалуйста,
не отказывайтесь”.
Он
подарил каждому из них по жемчужине. В пещере красного дракона за
пределами города Яркой Луны была тонна таких, поэтому он решил раздать
каждому по одной.
Как
человек, обладавший обширными знаниями из своего прошлого мира, он
понимал, насколько ужасающим было существование евнухов. Никогда не было
ничего плохого в том, чтобы поддерживать с ними хорошие отношения.
Глаза
двух младших евнухов расширились, когда они увидели массивные
жемчужины, и быстро огляделись вокруг. Когда парни увидели, что никто
этого не заметил, они сунули их в рукава и сказали: “В конце концов,
лорд Цзу невероятен!”
“Ваши перспективы на будущее, несомненно, безграничны!”
“На самом деле я не достоин такой похвалы”, - сказал Цзу Ань со смехом. После этого их беседа прошла на редкость хорошо.
Когда он решил, что пришло самое время, парень небрежно спросил: “Интересно, почему императрица искала меня”.
“Как
могут такие слуги, как мы, понять мысли нашей хозяйки?” Два младших
евнуха явно чувствовали себя немного неловко, говоря это после получения
таких замечательных подарков. Таким образом, они добавили: “Однако
императрица всегда хорошо относилась к людям. Господину Цзу не нужно
слишком беспокоиться.”
“О, также настроение императрицы, кажется, сегодня довольно хорошее”.
“Тогда это хорошо, это хорошо”. Цзу Ань вздохнул с облегчением.
Маленький Гуй тихо продолжил: “Императрица добра, но вы ни в коем случае не должны оскорблять евнуха Лу! Он чрезвычайно свиреп.”
”Евнух Лу?» - недоумевал Цзу Ань, но их последующие объяснения помогли ему прояснить ситуацию.
Этот
евнух Лу был кем-то из родного города императрицы, и они прибыли во
дворец в одно и то же время. Императрица очень доверяла ему, и благодаря
своим способностям Лу быстро стал управляющим Дворцом Мира. Большинство
дел в этом дворце - больших или малых, находятся под его управлением.
“Культивация
евнуха Лу чрезвычайно высока. Он является публично признанным номером
два среди евнухов с точки зрения культивации. Он уступает лишь евнуху
Вэю.”
“Подождите, я думаю, он в тройке лучших. Насколько я помню, там также был евнух Ми.”
“Этот человек уже несколько десятилетий числится пропавшим без вести. Ты больше не можешь включать его в список”.
…
У
Цзу Аня было странное выражение лица, когда он наблюдал за их
разговором. Они, вероятно, говорили о Вэй Дане и Старом Ми! Было легко
представить, насколько высок был ранг культивации евнуха Лу, если он
находился на том же уровне, что и эти двое.
Более
того, этот евнух Лу на самом деле приехал из родного города императрицы
и поступил на службу во дворец в то же время. Могли ли они быть парой
влюбленных, вынужденной расстаться из-за того, что женщина была взята в
наложницы? Неужели этот мужчина не желал бросить ее, поступив во дворец в
качестве евнуха?
Черт. Каким же характером нужно обладать, чтобы сделать что-то подобное…?
Чем
больше он размышлял над этим, тем более вероятным это казалось. Чу
Чуянь сказала ему, что нынешняя императрица была не матерью наследного
принца, а младшей сестрой предыдущей императрицы. Незадолго до того, как
мать наследного принца умерла от болезни, ради славы своего клана она
предложила своей младшей сестре занять ее место.
Была
большая вероятность, что у нее уже был любовник до того, как она
поступила во дворец. Однако из-за своего клана у нее не было выбора,
кроме как принять эту судьбу…
Чу
Чуянь или Санг Хун не имели бы ни малейшего понятия об этой истории.
Подкупить этих двух евнухов двумя жемчужинами определенно того стоило.
Цзу Ань также должен был найти возможность познакомиться с маленьким Сюем и маленьким Хэ в восточном дворце…
*Вздох*, это не моя вина, что у меня так много денег, что я могу делать все, что захочу.
Вскоре они прибыли к Дворцу Мира. “Императрица, мы с господином Цзу прибыли”, - почтительно объявили два младших евнуха.
“Войдите”,
- ответил нежный голос, в котором также слышался намек на престиж. Эта
атмосфера величия, вероятно, развилась естественным образом после того,
как она некоторое время прожила в качестве матери империи. Несмотря на
это, ее голос по-прежнему звучал чрезвычайно нежно.
Цзу Ань не мог не вспомнить наследную принцессу. Ее голос также был довольно приятен на слух, но она была слишком свирепой. Тебе следует поучиться у императрицы.
Два младших евнуха распахнули двери и ввели Цзу Аня внутрь.
Парень
не сильно волновался. Император поручил ему секретное задание, так что
было маловероятно, что императрица устроит ему ловушку.
Интерьер был наполнен ароматом сандалового дерева и румян, который успокаивал разум всех входящих людей.
Затяжной проблеск убийственного намерения все еще таился в его сознании после встречи с Ши Куном, но теперь все это исчезло.
Парень
заглянул внутрь. Жемчужный занавес разделял комнату на две части, за
которым на высоком троне сидела женщина в одеянии феникса. Из-за дыма от
горящих рядом сандаловых благовоний она казалась затуманенной.
Даже
учитывая нынешнюю силу Цзу Аня, он едва мог разглядеть красавицу
средних лет. У нее была светлая кожа, а черты лица – полные достоинства.
Было бы несправедливо называть ее женщиной средних лет, так как женщины
мира культивации хорошо сохраняли свою красоту. Как только культиватор
достигал определенного уровня, то мог следить за тем, чтобы его внешний
вид не старел слишком быстро.
В
мире бессмертных культиваторов даме, которая выглядела на восемнадцать,
на самом деле могло быть восемьдесят или даже восемь тысяч лет.
Конечно,
это было небольшим преувеличением — время все равно рано или поздно
оставило бы свои следы. Однако, по сравнению с его прошлым миром,
последствия уже считались очень минимальными.
Несмотря
на то, что одеяния феникса, которые она носила, были свободными, они
все еще не могли полностью скрыть ее чувственную и элегантную фигуру.
Самой привлекательной частью была ее смехотворно зрелая нижняя часть
тела.
У нее огромная задница! Джеймс Харден наверняка был бы ее фанатом.
Цзу Ань быстро поприветствовал императрицу, одновременно восхищаясь ее телом. “Приветствую Ваше Высочество”.
Одной
хорошей вещью в этом мире было то, что чиновникам нужно было всего лишь
произнести обычное приветствие — им не нужно было кланяться. Формы
обращения также не являлись такими строгими, как у прошлых династий его
мира.
В
конце концов, все они являлись культиваторами, поэтому были горды.
Вставать на колени было слишком постыдным действием, которое могло с
легкостью разрушить чью-то уверенность в культивации. Обдумав все это,
император решил не форсировать события.
“Ты довольно смелый. Ты действительно так долго смотрел на меня”, - сказала императрица. Ее голос был холодным и безразличным.
Все
остальные посетители Дворца Мира вели себя чрезвычайно почтительно, и
никто из них не осмеливался даже взглянуть на нее. И все же этот парень
смотрел на нее, да еще таким свирепым взглядом! Он даже полностью
осмотрел ее с ног до головы! Где, по мнению этого человека, он находится? Неужели он думает, что я девушка из борделя?!
Вы успешно затроллили Лю Нин, заработав 344 очка ярости!
Следуя ее гневу, евнух средних лет внезапно вышел, холодно глядя на Цзу Аня. Мощная волна давления распространилась наружу.
Скорее
всего, это был евнух Лу, о котором говорили два младших евнуха. Цзу Ань
не заметил его, стоящего в тени. Казалось, он был, по крайней мере, на
девятом ранге.
Цзу
Ань начал обливаться потом. На самом деле он не смотрел на нее так
долго, но эта женщина была слишком чувствительной. Парень немедленно
объяснился. “Я ожидал, что ваше высочество будет достойной и импозантной
женщиной, но я не ожидал, что вы будете такой нежной и красивой. Вот
почему я не мог не позволить своему взгляду задержаться. Я должен
попросить прощения.”
“Нежная
и красивая?” Императрица была застигнута врасплох, впав в легкое
оцепенение. Прошло так много времени с тех пор, как кто-то делал
комплименты ее красоте. Император был занят своей работой и редко
посещал Дворец Мира, в то время как никто другой не осмеливался говорить
ей такие вещи. Кого ей оставалось поражать своей красотой?
Евнуха Лу? Хм!
Однако
она не хотела показывать свою уязвимую сторону прямо сейчас, поэтому
улыбнулась и ответила: “У тебя довольно скользкий рот. Теперь я понимаю,
как была обманута Первая мисс Чу.”
Несмотря
на её слова, на ее лице все еще была широкая улыбка. Начнем с того, что
она не была свирепым человеком, поэтому ее гнев также быстро рассеялся,
как и появился.


    Том 1 Глава 601

    Властный
евнух Лу удалился, когда увидел, что императрица больше не расстроена.
Он вернулся в тень, будто никогда и не появлялся.
Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не бросить на него еще один взгляд. Он
заметил, что евнух смотрит на императрицу из-за жемчужных занавесок.
Выражение его лица было уже не таким свирепым, как раньше, а скорее
полным нежности.
Цзу Ань умирал от желания съесть немного попкорна. Между ними двумя явно что-то происходит! Но со стороны евнуха Лу это больше похоже на одностороннюю любовь.
Однако Цзу Ань не мог не думать, что этот человек был довольно глуп. Независимо от того, как сильно тебе кто-то нравится, это не стоит того, чтобы терять своего младшего друга, не так ли?
Независимо
от того, насколько сильно ты нравишься девушке, если у тебя больше нет
своего малыша, тогда какой в этом смысл? Неудивительно, что императрица
никогда не уделяла тебе особого внимания.
Евнух Лу отвел взгляд. Он заметил, что Цзу Ань смотрит на него, и это привело мужчину в замешательство. Что за сочувствующий взгляд у этого парня?
Веселье императрицы прошло. “Я слышала, что сегодня что-то произошло в восточном дворце”, - заметила она.
«Да.
Другой секретарь наследного принца, Ши Кун, был ранен в жизненно
важную область во время игры. Императорские врачи не смогли остановить
кровотечение, поэтому он умер”, - сказал Цзу Ань с выражением большого
сожаления. Он был весьма впечатлен самим собой. Теперь он был
точь-в-точь как те хитрые старые лисы. Ложь с легкостью слетала с его
языка.
“Свалить
вину на императорского врача – неплохой выбор”. Императрица
усмехнулась. “Я полагаю, это та версия, которую принцесса приказала всем
рассказывать?”
“Но
это действительно то, что произошло. Никому не нужно приказывать мне
говорить правду”. Цзу Аню было трудно понять, о чем на самом деле думала
эта императрица, поэтому он пока не осмеливался рассказать истинное
положение дел.
Императрица
посмотрела на него с удивлением. “Я думала, что ты скользкий человек,
но я не ожидала, что у тебя также есть немного характера”.
“Спасибо
вам, ваше высочество, за похвалу”. Выражение лица Цзу Аня было мрачным.
Почему это прозвучало так, будто она насмехалась над ним? Ладно,
неважно. Чем больше твоя задница… подождите, нет. Я имел в виду, чем больше твой статус, тем большее значение имеют твои слова
“Ты встречался с наследным принцем не один раз. Что ты о нем думаешь?” – мягко спросила императрица.
Цзу
Ань не был удивлен, что она знала об их встречах. Как императрица, с ее
стороны было бы слишком некомпетентно ничего не знать о происходящем во
дворце. “Приземленный характер наследного принца напоминает характер
наших достойных предков”.
Императрица фыркнула. “Ты бросаешь в меня те же слова, что и в императора. Говори честно.”
Цзу Ань на мгновение потерял дар речи.
Если
ты действительно хочешь, чтобы я сказал правду, то я бы ответил, что
наследный принц умственно отсталый ребенок с нарушениями в обучении. Но
примешь ли ты ее?
Даже если бы ты не обвинила меня в оскорблении принца, как я должен жить во дворце после такого?
Однако
это был вопрос, который он не мог проигнорировать. Парень о чем-то
подумал и быстро ответил: “Несмотря на то, что таланты наследного принца
заурядны, все должно быть хорошо, особенно с помощью наследной
принцессы”.
Обычно
свекрови и невестки не ладят друг с другом. Ранее ты сама заговорила о
наследном принце, так что я уверен, что твои отношения с ней не намного
лучше.
Конечно
же, когда она услышала слова «наследная принцесса», императрица
подсознательно нахмурилась. “Линглонг действительно способная, но она
слишком амбициозна. Наследный принц может стать ее марионеткой.”
Цзу Ань на мгновение тупо уставился на нее. Леди,
я вижу тебя в первый раз. Правильно ли с твоей стороны так
разговаривать с незнакомцем? Или твое негодование по отношению к твоей
невестке уже достигло невыносимой степени…?
“Зачем я рассказываю тебе все это?” Императрица рассмеялась, издеваясь над собой. “Ты расскажешь об этом принцессе?”
“Вы что-то сказали, ваше высочество? Я ничего не слышал”, - немедленно ответил Цзу Ань.
Императрица молча уставилась на него.
Евнух Лу также не мог не посмотреть на него. Кто-то настолько бесстыдный на самом деле существует?
“Ты
довольно проницателен”, - со вздохом ответила императрица. “Но не имеет
значения, расскажешь ты кому-нибудь еще или нет. В любом случае, она
уже знает.”
Шестеренки
в сознании Цзу Аня завращались. На первый взгляд это выглядело как
борьба между королем Ци и наследным принцем за трон, что означало, что
императрица и наследная принцесса должны быть на одной стороне. Однако,
поскольку императрица не являлась матерью наследного принца - даже если
бы наследный принц взошел на трон, она все равно оказалась бы в довольно
неловкой ситуации.
Наследная
принцесса представляла клан Би, в то время как императрица представляла
клан Лю. Будущий конфликт между ними был бы неизбежен.
Все
было бы хорошо, если бы принцесса была человеком с мягким характером,
но она была упрямой девушкой со свирепым темпераментом. Это была крайне
неприятная перспектива для императрицы.
Зачем она говорит все это? В конце концов, меня можно считать одним из людей наследного принца.
“Не
думай об этом слишком много”, - сказала императрица. “Все, что тебе
нужно сделать, это выполнить свою работу, которая заключается в защите
наследного принца и надзоре за его учебой. Не придавай слишком большого
значения тому, что услышал сегодня”.
Цзу Ань поклонился. “Хорошо”.
“О, еще кое-что. Может ли Сутра Нирваны Феникса действительно даровать бессмертие?» - внезапно спросила императрица.
Цзу
Ань был застигнут врасплох. Вся эта бессвязная болтовня ранее была
дымовой завесой. Это было ее истинной целью. “Его величество уже заявил,
что в этом мире не существует такой вещи, как бессмертие”.
Императрица
улыбнулась. “Мы оба знаем, что он сказал это только для того, чтобы
убедить массы. Вот почему сейчас я спрашиваю тебя лично”.
“Я
уже передал Сутру Нирваны Феникса Его величеству», - ответил Цзу Ань.
“Если императрице любопытно, почему бы вам не распросить об этом его
величество?”
Выражение
лица императрицы слегка изменилось. Она действительно спрашивала Чжао
Ханя, но он ответил ей, что Священные Писания существуют в духовной
форме и что их можно прочитать всего три раза. Евнух Ми, Цзу Ань и
император прочитали их по одному разу, в результате чего священные
писания исчезли. Вот почему он не мог поделиться с императрицей Сутрой
Нирваны Феникса.
В
то же время женщина предположила, что Чжао Хань просто не хочет ничего
ей рассказывать, поэтому не стала допытываться дальше. Однако у нее не
было никакого способа узнать, что ‘Шляпа прощения’ Цзу Аня действительна
имела лишь одно использования. После того, как император ее надел, она
превратилась в обычную шляпу, и ее духовное содержимое рассеялось. Цзу
Ань придумал это трехкратное ограничение, чтобы объяснить это, и суметь
убедить императора. Он не ожидал, что сможет одурачить и императрицу.
Когда
евнух Лу увидел женщину в глубокой задумчивости, он заговорил вместо
нее. “Когда императрица задает тебе вопрос, ты немедленно отвечаешь.
Зачем ты все это говоришь? Это ты допрашиваешь ее высочество, или она
допрашивает тебя?”
Цзу Ань презрительно усмехнулся про себя. Какой мастер-класс, симп. Продолжай вести себя как белый рыцарь. Ты все равно ее не получишь. “Практика Сутры Нирваны Феникса не дает бессмертия. Иначе император не оставил бы меня в живых.”
Императрица
кивнула. Она так и подозревала. “Хорошо, я больше не буду спрашивать
тебя об этом деле. Есть еще кое-что, что я хотел бы знать. Куда делся
Вэй Дань?”
Встревоженный Цзу Ань быстро ответил: “Я не понял вопроса, ваше высочество. Кто такой Вэй Дань? Почему вы спрашиваете меня?”
Императрица
равнодушно ответила: “Евнух Вэй несколько лет служил во Дворце Мира и
хорошо заботился обо мне. Позже он был переведен на сторону Его
величества. Его величество, возможно, и не испытывает сентиментальности
по отношению к окружающим, но я другая. Я хочу узнать правду.
“В
прошлом евнух Ми предал нас и сбежал с Сутрой Нирваны Феникса. Мы
никогда не получали никаких известий о его местонахождении. Только
недавно мы услышали, что он, кажется, находится в городе Яркой Луны. Его
величество послал Вэй Даня захватить евнуха Ми, приказав вернуть Сутру
Нирваны Феникса. Оба евнуха Ми и Вэй Дань пропали без вести, в то время
как Сутра Нирваны Феникса оказалась у тебя. Если не у тебя, то у кого
еще я могу расспросить подробности?”
Цзу
Ань горько улыбнулся. “Неужели ваше высочество думает, что я убил его?
Несмотря на то, что я прибыл в столицу не так давно, я уже слышал, как
многие люди хвалили евнуха Вэя за его глубокую культивацию. Как я вообще
мог убить такого культиватора ранга мастера, как он?”
“Ты
больше не собираешься отрицать, что знаешь его?” – фыркнула
императрица. “Даже при том, что твоя сила недостаточно высока, чтобы
бросить вызов Вэй Даню, ты мог бы вмешаться в его битву с евнухом Ми. Ты
мог бы убить их обоих, чтобы украсть Сутру.”
Цзу
Ань ответил: “Ваше высочество слишком высокого мнения обо мне. Они оба
находятся в ранге мастера. Независимо от того, насколько тяжело они были
ранены, я бы никогда не подумал о том, чтобы выступить против кого-либо
из них. Я получил Сутру Нирваны Феникса только потому, что евнух Ми
передал ее мне перед своей смертью».
Евнух Лу вскрикнул от удивления.
“Судя
по всему, Старый Ми убил Вэй Даня”, - воскликнула императрица. “Но как
это возможно? Культивация Вэй Даня выше, чем у Старого Ми.”
Цзу
Ань ответил: “Ваше высочество, вы забыли, что Старый Ми культивировал
Сутру Нирваны Феникса в течение нескольких десятилетий. Он уже был
совсем другим человеком. Однако культивация Вэй Даня по-прежнему была
чрезвычайно глубокой. Несмотря на то, что Старый Ми смог убить Вэй Даня,
он также получил смертельный урон. Старый Ми и я оба принадлежали к
клану Чу, и у нас сложились тесные отношения. Вот почему он решил
передать Сутру мне”.
Большая
часть того, что он сказал, была правдой. Он не боялся, что они узнают,
что произошло на самом деле. В любом случае, все знали, что у него была
Сутра Нирваны Феникса. Все было прекрасно до тех пор, пока никто не
раскрыл план Старого Ми завладеть телом Цзу Аня.
Однако
единственное, о чем он беспокоился, было раскрыто. “Вздор!” –
воскликнул евнух Лу, фыркнув. “Ми Ляньин всегда был хитрым и вероломным
человеком. Он скорее унес бы Сутру Нирваны Феникса с собой в могилу, чем
позволил бы кому-либо другому завладеть ею. Зачем ему помогать тебе?”
Цзу Ань вздохнул. Скорее всего, они были знакомы.
Евнуха Лу можно было считать довольно близким к Старому Ми. Из всех
людей он знал, что у Старого Ми не было такой великодушной стороны.
Пока он обдумывал ответ, снаружи раздался крик тревоги. “Убийцы!”
Как только было выкрикнуто предупреждение, несколько темных бликов пронеслись сквозь окна, летя прямо к императрице внутри.
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    Цзу
Ань был хорошо знаком с этими темными полосами света. Они появлялись
несколько раз по пути в столицу. Это были стрелы убийц! Они летели
намного быстрее обычных стрел и покрывали большие расстояния почти
мгновенно.
Евнух
Лу, прятавшийся в тени, выбежал из-за жемчужных занавесей, распахнув
свои просторные рукава. Стрелы, которые казались достаточно мощными,
чтобы разнести камни в щепки, были раздавлены странной, гибкой силой его
одежд.
Не сбавляя шага, Лу вылетел наружу прямо как молния. Он планировал быстро разобраться с убийцами снаружи.
Поскольку
они находились во внутреннем дворе императорского дворца – здесь не
должно быть много убийц. Если бы Лу действовал немедленно, то смог бы
быстро урегулировать ситуацию.
Он осознал свою ошибку, как только выбежал на улицу. Повсюду были наемные убийцы, ведущие жестокую битву с дворцовой охраной.
Евнух
Лу был потрясен. “Как такое возможно?” Он даже задавался вопросом, не
взбунтовался ли наконец король Ци и не привел ли сюда свою собственную
армию.
Однако
евнух совсем не замедлился. Он переломал хребты двум ближайшим к нему
убийцам, после чего бросился обратно внутрь. Защита императрицы была его
главным приоритетом.
Однако
все пошло не так, как планировалось. Кто-то внезапно выпрыгнул на него
из группы одетых в черное мужчин. Они вдвоем обменялись тремя ударами
ладоней.
Евнух Лу был встревожен. Девятый ранг!
Он
мгновенно насторожился. Он знал, что невозможно оценить силу убийцы
только по его культивации. Эти люди часто переходили грань между жизнью и
смертью, и поэтому их реальная сила была намного больше. Убийцы часто
могли победить культиваторов более высокого ранга, чем они сами.
Евнух Лу немедленно сосредоточился. Он преодолел свою первоначальную тревогу и вновь обрел спокойствие. Эти убийцы явно не солдаты. Король Ци не взбунтовался.
Эти
парни выглядели как наемники из Группы Теней. Хм, в конце концов,
Группа Теней больше заботится о деньгах, чем о жизнях собственных
подчиненных. Они даже осмелились напасть на императрицу!
Он
знал, что до тех пор, пока он сможет сдерживать этих людей достаточно
долго, дворцовые военные со временем окажут ему помощь. Все эти убийцы
умрут, как только их окружат.
Цзу
Ань почувствовал пронзительную головную боль. Почему он натыкался на
этих ублюдков, куда бы ни шел? Как вообще кто-то мог совершить нападение
на Дворец Мира императрицы?
К
сожалению, интенсивные звуки убийства снаружи и кровь,
разбрызгивающаяся по окнам, напомнили ему, что все это было реальностью.
Парень
инстинктивно повернулся, чтобы посмотреть на императрицу, сидящую за
жемчужными занавесками. Выражение ее лица не изменилось, хотя она была
немного бледнее, чем раньше. Женщина все еще была куда сдержаннее, чем
люди, сопровождавшие ее. Евнухи и служанки в дворцовом зале дрожали от
страха.
Цзу
Ань искал маленького Чжо и маленького Гуи. Их не было с остальными, но
они сбились в кучу в углу зала, подрагивая. Очевидно, они еще не были
настолько важны, чтобы быть допущенными к императрице.
Раздался
громкий хлопок, и дверной проем распахнулся. Несколько дворцовых
стражников пролетели сквозь него, полностью покрытые кровью.
На них немедленно набросились несколько одетых в черное убийц, бешено разрубивших их тела.
Маленький Чжо и маленький Гуи уставились на это зрелище, широко раскрыв рты.
Они начали трястись еще яростнее.
Одетые
в черное убийцы не обратили на них никакого внимания. Их взгляд был
прикован к женщине за жемчужными занавесками. Они бросились на нее с
клинками в руках.
Евнух
Лу следил за ситуацией внутри. Когда он увидел произошедшее, то
немедленно распахнул рукава, и выстрелил в убийц упавшими на землю
клинками, словно молния, пригвоздив черных фигур к земле.
Цзу
Ань почувствовал, как по его телу пробежал холодок. Культиваторы
девятого ранга могли гармонировать с природной силой мира. Скорость и
мощь даже такой небрежной атаки были не тем, с чем мог справиться
обычный человек.
В конце концов, эти убийцы, которые только что ворвались внутрь, также являлись культиваторами, но все они были убиты.
Цзу
Ань возблагодарил небеса за то, что у него был Подсолнечный Фантазм.
Если бы не эта чудесная техника, позволяющая ему избежать лобового
столкновения с культиваторами такого типа, а также другая его куча
козырей, он бы уже сто раз умер по пути в столицу.
Евнух
Лу застонал. Он отвлекся на убийц внутри дворца, однако его противник
не собирался упускать такую великолепную возможность. Одетый в черное
мужчина нанес евнуху серьезный удар.
Евнух
Лу был более или менее измотан. Ему удалось немного уравнять шансы, но
он был не в том состоянии, чтобы помочь с происходящим в дворцовом зале.
Через некоторое время внутрь ворвалась еще одна группа убийц, безжалостно атаковав императрицу.
Цзу
Ань вздохнул. Он не мог просто смотреть на это, ничего не делая. Теперь
он являлся придворным чиновником и даже был назначен вышитым
посланником. Ему грозил бы длинный список преступлений, если бы он не
попытался спасти императрицу.
Конечно,
парень не был настолько вспыльчив, чтобы сразу броситься в бой и
поставить на карту свою жизнь. У него не было никаких отношений с
императрицей, и он отказывался верить, что у женщины ничего не
припрятано в рукаве.
В
конце концов, это был мир культивации, где статус часто определялся
силой. Несмотря на то, что Цзу Ань постепенно понял, что это правило не
было возведено в абсолют, и что многие великие кланы были способны
назначать посредственных людей на официальные должности, строго говоря,
сила все еще ценилась в этом мире. Император был самым сильным
человеком. Даже при том, что императрица, скорее всего, не занимала
второго места, она должна была, по крайней мере, быть культиватором
высшего уровня.
Вот
почему Цзу Ань решил противостоять только двум убийцам - одному пятого
ранга, а другому шестого. Даже если бы кто-нибудь допросил его позже, он
смог бы оправдать себя. В конце концов, в глазах большинства людей Цзу
Ань был всего лишь культиватором пятого ранга. Тот факт, что он в
одиночку остановил двух убийц, считался большим риском.
Еще
больше охранников Дворца Мира также вступили в бой, но были остановлены
еще большим количеством убийц. Они могли лишь смотреть, как люди в
черном, пробравшиеся мимо них, бросились на их госпожу.
Веки Цзу Аня дрогнули. Вы
ведь находитесь на собственной территории, у вас должно быть
преимущество, верно? Почему вместо этого эти охранники в доспехах
оказались в невыгодном положении?
В мгновение ока четверо убийц добрались до своей цели.
Служанки
и евнухи, стоявшие рядом с императрицей, набрались храбрости и встали
перед женщиной. В конце концов, они являлись ее личными охранниками, и
их не спустили бы с крючка, если бы что-то случилось с императрицей. Эти
люди казались обученными, но тот факт, что они являлись слугами,
означал, что их талант к культивации был в лучшем случае обычным. Даже
при том, что у них было некоторое развитие, никто не мог выстоять против
этих злобных убийц.
Последовала быстрая череда жалобных криков, когда слуги один за другим падали в лужи крови.
Императрица
нахмурилась. Наконец она сделала свой ход, выставив вперед белоснежную
ладонь. Ее движения были явно чрезвычайно медленными, но убийца напротив
нее никак не мог избежать этого удара. Рука императрицы коснулась его
головы.
Этот
убийца любил посещать бордели и развлекательные кварталы в свободное
время, и ему нравилось, когда его баловали нежные руки девушек. Эта рука
была намного красивее, светлее и мягче, чем руки, к которым он привык…
Если бы он когда-нибудь мельком увидел такую же в борделе, то, возможно,
сразу же испытал бы оргазм.
Все
в зале в шоке смотрели на атаку императрицы. Даже Цзу Ань не мог
поверить в увиденное. Он ожидал, что императрица будет сильной, но не
было ли это немного чересчур?
Ее
прекрасная ладонь вновь двинулась, коснувшись груди другого убийцы.
Мужчина в черном хотел увернуться, но воздух вокруг него, казалось,
затвердел. Он никак не мог двинуться, лишь с отчаянием наблюдая, как эта
прекрасная, но ужасающая ладонь медленно приближалась к нему.
Однако
как раз в тот момент, когда императрица собиралось коснуться его тела,
все внезапно остановилось. Императрица выплюнула полный рот крови.
Цзу Ань был еще больше озадачен таким поворотом событий.
Этот
убийца, выживший чудом, был вне себя от радости. “Ее культивация пошла
наперекосяк в ранние годы, и она так и не восстановилась полностью. Все,
атакуйте!”
Сказав
это, мужчина направил кулак в ее сторону, заставив императрицу убрать
свою ладонь. Другие убийцы, которые мгновение назад были обездвижены,
отчаянно замахнулись своими клинками.
Императрица стиснула зубы. Не будь она ранена, то разобралась бы с этими убийцами в мгновение ока!
Женщина
быстро подняла руки, готовясь расправиться с нападавшими. Несмотря на
то, что ей было трудно собраться с силами – у нее все еще оставалось
прекрасное видение боя. Ей едва удавалось избегать или отражать
приближающиеся удары убийц.
К
сожалению, императрица не смогла уклониться от мерцающего
землисто-желтым сиянием кулака позади себя. Напавший на нее человек
являлся культиватором стихии земли, из-за чего его руки обладали
внушительной силой.
Кулак врезался ей в поясницу. Кровь хлынула у женщины изо рта вместе с остатками сил.
Она
попыталась использовать инерцию удара, чтобы вытолкнуть себя наружу к
евнуху Лу и дворцовой страже. Они были куда полезнее, чем евнухи и
служанки внутри.
Однако женщина недооценила свои внутренние повреждения.
В середине полета ее Ки внезапно иссякла, а тело упало из воздуха прямо на Цзу Аня, стоящего под ней
Цзу Ань подсознательно поймал ее. Какого черта?
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    Все, кто находился во дворце, были ошеломлены.
Маленький Гуи, дрожащий в углу, практически забыл о своем страхе.
Маленький Чжо также смотрел на эту ситуацию с недоверием.
Этот
парень и правда смелый! Он даже осмелился обнять императрицу! Его
Величество – единственный в этом мире, кто может к ней прикасаться, и
все же ты посмел взять ее на руки?
Они
начали сожалеть, что приняли по жемчужине от Цзу Аня. Евнухи не знали,
будут ли вовлечены в последствия, как только этот вопрос тщательно
рассмотрят
Они
оба с жалостью посмотрели на Цзу Аня. Даже если этому парню
посчастливится избежать смерти, он, скорее всего, станет одним из них.
Когда это произойдет, как им стоит к нему обращаться? Как к маленькому
Цзу или как к маленькому Аню?
Цзу
Ань, очевидно, также был ошеломлен. Он планировал пережить эту ситуацию
без необходимости вмешиваться, наблюдая со стороны, как императрица
демонстрирует свои навыки. Возможно, он бы даже немного подбодрил ее.
Однако
теперь все перевернулось с ног на голову. Чрезвычайно могущественная
императрица внезапно истощилась, а затем ситуация полностью изменилась
на противоположную!
Сестренка, почему ты не можешь просто убежать? Какого черта ты полетела в мою сторону?
Даже
прыгнула прямо в мои объятия… Вау, ее тело и правда мягкое, у нее и
правда хорошая попка… Кхм, сейчас это не важно. Если я ее вот так обнял,
это будет считаться преступлением?
Сможет ли императрица принять это? Обвинят ли меня другие официальные лица в неправомерном поведении?
Моим наказанием будет казнь или кастрация?
Его ноги подсознательно сомкнулись. Если бы парень знал, что это произойдет, то просто бы позволил женщине упасть.
Цзу
Ань совсем недавно разобрался с вопросом, касающимся Сутры Нирваны
Феникса, но ему каким-то образом опять удалось спровоцировать
императора. Стоит ли ему зажечь немного благовоний, чтобы прогнать
невезение?
Но его величество надел Шляпу Прощения, не так ли? Вероятно, он не будет вымещать свой гнев на мне…
Голова Цзу Аня снова была забита  всякой чепухой.
Императрица
не ожидала, что попадет в объятия другого мужчины. Ее соблазнительное
личико слегка покраснело, то ли от стыда, то ли от полученных травм.
Однако она являлась зрелой женщиной, а не невинной юной леди. Она быстро
взяла себя в руки и закричала на парня: “На что ты уставился?
Нападавшие приближаются!”
Цзу
Ань вышел из своего оцепенения. На него бежали не только убийцы,
охотившиеся за императрицей - двое людей в черном, с которыми он
столкнулся лицом к лицу всего мгновение назад, также размахивали своими
мечами.
Какая заноза в заднице. На долю секунды он даже подумал о том, чтобы швырнуть в них императрицу.
Однако это, безусловно, означало бы его гибель. Он все еще мог бы выжить, если бы спас жизнь этой женщине.
Я просто хочу делать свою работу без всякой драмы. Неужели это так сложно?
Единственное,
что он мог сделать, это бежать, все время держась за императрицу и
ругаясь. Все эти убийцы являлись сильными культиваторами, в то время как
руки Цзу Аня были заняты телом женщины. Как он вообще должен был
сражаться?
Императрица
в руках парня хотела предупредить его об атаках противников. В конце
концов, даже несмотря на то, что она была ранена – у нее все ещё
осталось зрение. Неожиданно фигура Цзу Аня несколько раз изогнулась,
оставив после себя несколько остаточных изображений и сумев с легкостью
избежать входящих атак, прежде чем она смогла открыть рот.
Эта техника движений… она похожа на Подсолнечный Фантазм Ми Ляньина!
Нет, несмотря на то, что эти техники похожи – движения Цзу Аня куда глубже, чем кажутся. Когда женщина заметила, что парень собирается выбежать на улицу, она быстро его остановила “Не делай этого!”
Цзу Ань остановился и в замешательстве посмотрел на нее. Почему, черт возьми, нет?
Императрица
покраснела и тихо ответила: “Если ты появишься перед всеми, неся меня
на руках, я не смогу защитить тебя от последствий, даже если захочу…”
Цзу
Ань внезапно понял, о чем она говорила. Прямо сейчас лишь несколько
человек видели, что происходит. До тех пор, пока императрица не поднимет
этот вопрос, ситуация будет легко разрешена.
Однако
снаружи за ними наблюдало бы бесчисленное множество глаз. Они не смогли
бы скрыть это дело, даже если бы захотели. В этот момент, даже если бы и
императрица, и император захотели бы замять этот вопрос, праведные
фракции при дворе и императорские цензоры, безусловно, не позволили бы
Цзу Аню сорваться с крючка. Когда это произойдет, у императора не будет
другого выбора, кроме как казнить парня.
Цзу
Ань почувствовал, как по его шее пробежал холодок. Он быстро увернулся
назад и спрятался за одной из немногих целых дверей, убедившись, что
никто снаружи его не заметил.
Еще одна мысль поразила его голову. “Разве я не могу просто отпустить вас?”
Он
как раз собирался бросить ее на пол, когда императрица быстро схватила
парня за руку. «Нет! Я не могу пошевелиться. Я не в лучшем состоянии”.
Цзу Ань уставился на нее.
Сестренка, какого черта?
А? Почему в моей руке что-то мягкое?
Он посмотрел на свою руку, и выражение его лица стало еще более серьезным. Да, император ни за что не отпустит меня.
Убийцы вот-вот снова настигнут его.
Цзу Ань был невероятно зол. Это все вина этих парней!
“Отвалите!” – заорал он.
Он
вызвал Снежного Феникса, послав взрыв мороза. Глаза приближающихся
нападавших расширились от шока, и их движения постепенно замедлились до
полной остановки.
На их одежде даже можно было разглядеть слой инея. В считанные мгновения убийцы превратились в ледяные скульптуры.
Маленькому Гуи и маленькому Чжо казалось, что их глаза вот-вот выскочат из орбит. Почему этот парень такой сильный? Это точно тот же самым человек, что совсем недавно их подкупил?
Глаза
императрицы также расширились. Она только что видела, как он
использовал эту странную технику движения, и женщина также знала, что он
культивировал Сутру Нирваны Феникса, поэтому она осознавала, что его
культивация должна была быть довольно высокой. Однако женщина никак не
ожидала, что Цзу Ань настолько силен!
Он так легко расправился с убийцами?
Что это была за способность? Немного похоже на Меч Снежного Цветка клана Чу.
Именно
поэтому Цзу Ань решил использовать эту технику. У него было много
козырей, которые он не хотел раскрывать. Снежный Феникс действительно
обладал свойствами, подобными Мечу Снежного Цветка Чу Чуянь, и парень
был уверен, что ни у кого не возникнет подозрений, если он им
воспользуется.
Мысли
императрицы были заняты другой темой. Если этот парень был так силен,
почему он притворялся, что находится в опасности, сражаясь с двумя
убийцами пятого и шестого ранга? Я там умирала, а ты просто бездельничал?
Вы успешно затроллили Лю Нин на 55… 55… 55…
Цзу Ань чуть не уронил эту женщину, когда увидел входящие очки ярости. Что, черт возьми, с тобой не так? Почему ты злишься на меня за то, что я спас тебя?
К счастью, сумма была небольшой, что указывало на то, что ситуацию все еще можно было исправить.
Он кашлянул и произнес: “Императрица, куда нам теперь идти?”
Императрица прикусила губу. “Отнеси меня во внутреннюю комнату”.
“Хорошо”. Поскольку они не могли выйти наружу, Цзу Ань позволил бы ей пока что отдохнуть внутри.
Императрица нахмурилась, когда они проходили мимо маленького Гуи и маленького Чжо.
Цзу
Ань знал, что она думала о том, чтобы убить их. Несмотря на то, что она
была мягкой по натуре, как императрица, она часто оказывалась в
ситуациях, когда у нее не было выбора.
Вздохнув, парень произнес: “Эти два евнуха довольно хорошо обращались со мной по дороге сюда”.
Он не сказал, что они были его друзьями, поскольку это только бы им навредило.
Парню пришлось выразить свое намерение более тактично.
Императрица,
очевидно, поняла его мольбу. Он только что спас ее жизнь, и она многим
была ему обязана. Поэтому женщина холодно посмотрела на двух младших
евнухов и произнесла: “Если я услышу хоть слово о том, что произошло
сегодня, ваши семьи исчезнут с лица земли”.
“Этот слуга не смеет!” Два младших евнуха ударились головами о землю, и их тела задрожали еще сильнее.
Императрица удовлетворенно кивнула. “Мои личные евнухи только что умерли. Отныне вы двое будете моими личными слугами.”
Маленький
Гуи и маленький Чжо на мгновение были ошеломлены, после чего их
захлестнула радость. “Благодарю вас, ваше высочество, за вашу милость!”
До
этого момента они являлись всего лишь двумя младшими евнухами, не
имевшими никакого статуса во Дворце Мира. Теперь же их возвели ранг
личных евнухов императрицы! Такое повышение статуса было великолепным
подарком, о котором они никогда не смели даже мечтать.
Они
с благодарностью посмотрели на Цзу Аня. Евнухи знали, что они не только
были спасены, но и получили такую благосклонность от госпожи - и все
благодаря этому человеку.
Все началось как не более чем дружеское приветствие. Они никогда не ожидали, что Цзу Ань действительно их выручит.
Такой
поступок достоин мужчины, который даже осмеливается держать императрицу
в своих объятиях! Самый настоящий мужчина среди мужчин! Следовать за
ним в будущем – определенно правильный выбор!
Цзу
Ань и понятия не имел, что эти два евнуха прямо сейчас хотели отстроить
для него святилище в собственных домах. Он отнес императрицу во
внутреннюю комнату. Запах драгоценных благовоний внутри успокоил его
разум. Какое приятное чувство.
Императрица указала на ложе феникса, стоявшее в другой стороне комнаты. “Отнеси меня в постель”.
Цзу Ань был так потрясен, что чуть не уронил тело женщины.
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    Увидев
ошеломленное выражение лица Цзу Аня, императрица, наконец, поняла, что
только что сказала, и ее щеки покраснели. “О чем, черт возьми, ты
думаешь? Мои травмы серьезны, я не могу сидеть. Мне нужно лечь на
кровать!”
Цзу Ань смущенно улыбнулся. “Вы напугали меня до смерти! Я думал, что вы…”
Императрица
фыркнула: “Ты думал, что я хотела переспать с тобой? Что за глупые
мысли вертятся у тебя в голове? Я действительно понятия не имею, что
Чуянь в тебе нашла.”
Цзу Ань, несший ее к кровати, был ошеломлен. “Ваше высочество, вы знаете Чуянь?”
“Однажды
мы уже встречались в прошлом. С ранних лет она обладала первоклассными
внешностью и характером, бесчисленное множество благородных сыновей
пытались ухаживать за ней”. В голосе императрицы прозвучало немало
похвалы.
Все ее тело внезапно напряглось. Ее брови свелись вместе в напряженной гримасе, и она была не в состоянии продолжать разговор.
Женщина
почувствовала, как что-то твердое прижимается к ее телу. Сначала она
предположила, что это кинжал или какое-то другое оружие, поэтому не
обратила на это слишком много внимания.
Однако она внезапно что-то вспомнила, и именно тогда она поняла правду. Это ведь императорский дворец! Как он мог пронести сюда оружие?
Ее
лицо сначала покраснело, после чего потемнело. “Ты проклятое отродье,
ты и правда дерзок! Как ты смеешь иметь такие мысли по отношению к своей
императрице!”
Вы успешно затроллили Лю Нин, заработав 233 очка ярости!
Она не была ни юной, ни невинной, поэтому не стеснялась. Вместо этого женщина сразу же отругала его.
Цзу
Ань проворчал про себя. Он мог лишь попытаться объясниться. “Вы не
можете винить меня за это! У любого нормального мужчины была бы такая же
реакция, если бы он держал в руках такую невероятную красавицу, как вы.
Было бы еще более странно, если бы никакой реакции вообще не
последовало”.
Даже он чувствовал, что его объяснение было довольно бесстыдным. В какой ситуации они оказались?
Императрица усмехнулась. “Не слишком ли преувеличена твоя реакция?”
Кожа Цзу Аня была тверже городской стены. “Это означает только то, что обаяние вашего высочества слишком велико”.
Императрица была так разгневана, что вместо этого рассмеялась. «О? Тогда ты думаешь, я должна быть этому рада?”
Цзу
Ань со вздохом положил ее на кровать. “Императрица, вы не обычная
женщина. Вы должны знать, что это было не нарочно. Я не хотел
ввязываться во все это с самого начала. Просто вы… Кхм, так было угодно
судьбе. Нет необходимости спорить из-за такого пустяка.»
Императрица,
очевидно, понимала причины, стоящие за этим. Однако она уже привыкла к
своему высокому и всемогущему положению. Позволить ему сорваться с
крючка за такой проступок было ей не по душе. “Хмф! Как такое может
считаться пустяком для нас, женщин? Ты посмел проявить ко мне
неуважение, что показывает, как мало ты с самого начала считаешься с
правилами и этикетом, и доказывает, что ты просто негодяй. Что ж, тогда,
должна ли я рассказать об этом Его Величеству и приказать избить тебя
до смерти?”
Она заметила намек на злобу, промелькнувший в глазах Цзу Аня после ее слов, как раз перед тем, как на нее надавила тяжелая сила.
“Что…
Что ты творишь?” Императрица впала в панику от веса мужчины, так тесно
прижавшегося к ней. Ее спокойное выражение исчезло, и она отпрянула
назад.
Невозмутимый
Цзу Ань надавил ей на плечо и смерил холодным взглядом. “Женщина, ты
единственная, кто не понимает текущей ситуации. Я только что спас тебе
жизнь! Одно дело, если ты не благодаришь меня, но вместо этого ты смеешь
мне угрожать.”
Глаза императрицы расширились. “Это недостаточная причина для твоего неуважения ко мне!”
Она
уже начинала сожалеть о своих действиях. Ее угроза была обычной
политической тактикой, используемой для того, чтобы напугать другую
сторону и впоследствии связать обязательствами. Однако женщина никак не
ожидала, что Цзу Ань не станет терпеть и нанесет ей ответный удар.
Могло
ли быть так, что этот парень ничего не знал о судебных правилах?
Несмотря на это, она все еще являлась императрицей! Как он посмел так с
ней обращаться? Этот парень и правда негодяй с полным отсутствием уважения к авторитетам.
Однако
женщина никак не могла знать, что с тех пор, как парень вошел во дворец
- Цзу Ань был натянут, словно тонкий канат. Его окружали силы слишком
великие, чтобы их можно было постичь. Император, король Ци или другие
кланы в столице — он был недостаточно силен, чтобы защитить себя, если
бы они захотели забрать его жизнь.
Нахождение
в таких тяжелых условиях привело парня к сильному стрессу, заставляя
его подавлять большую часть своей ярости. Но вдруг появилась эта
императрица и высыпала ему на голову кучу мусора. Тот факт, что она ему
угрожала - человеку, что спас ей жизнь, заставило что-то оборваться
внутри Цзу Аня, и он больше не мог сдерживать свой гнев.
Он все еще оставался переселенцем и не испытывал такого же уважения к монархии, как уроженцы этого мира.
Взгляд
Цзу Аня поледенел. “Императрица, пожалуйста, ясно поймите, что вы
говорите. Как я мог сдержаться перед вашим соблазнением. Как вы можете
утверждать, что я относился к вам с неуважением?”
“Я?
Соблазнила тебя?” Даже обычно уравновешенная императрица не могла не
прийти в ярость. “Я мать империи, славная императрица! Зачем мне
соблазнять бесстыдного негодяя?”
Вы успешно затроллили Лю Нин на 444… 444… 444…
Цзу
Ань хмыкнул. “Трудно сказать. У императрицы может быть первозданный
вид, но во дворце действительно становится одиноко. Возможно, вам не
хватало ощущения мужчины.”
Взгляд
императрицы похолодел. “Абсолютный позор! Разве ты не знаешь, что одни
только эти слова могут привести к уничтожению всего твоего клана?”
Вы успешно затроллили Лю Нин на 999… 999… 999…
Она уже находилась на грани того, чтобы отдать приказ о казни всех его родственников!
Цзу
Ань также был разгневан. “Ваше высочество, боюсь, вы не понимаете, в
какой ситуации находитесь. Прямо сейчас снаружи расхаживают куча убийц.
Даже если я убью вас, все поверят, что это сделали убийцы. Никто бы меня
не заподозрил.”
Дыхание
императрицы стало прерывистым, ее большая грудь быстро вздымалась и
опускалась. Однако она воздержалась от дальнейших насмешек над Цзу Анем.
Все,
что этот человек делал до настоящего момента, доказывало, что у него не
было никаких отговорок. Женщина не собиралась бросать свою жизнь из-за
какой-то мимолетной эмоции.
Ее
глаза забегали по сторонам. Она придумала план и смягчила свой тон.
«Хорошо. Я была неправа. Я приношу свои извинения. Пожалуйста, слезь с
меня, чтобы мы могли нормально поговорить”.
Она уже решила, что когда все уляжется – императрица прикажет евнуху Лу тайно избавиться от этого негодяя.
Цзу Ань видел постоянный поток уведомлений — Вы успешно затроллили Лю Нин на 1024 очка ярости! — поступающих через его клавиатурную систему. Если бы у меня не было этой клавиатурной системы, ты, возможно, действительно бы меня одурачила.
Парень вздохнул. “Ваше высочество планирует убить меня после того, как все уляжется. Разве не так?”
Императрица была потрясена. Этот парень умеет читать мысли? Откуда он знает о чем я думаю?
Ее
лицо в миг побледнело, потому что она понимала, что дела идут плохо.
Зачем этому парню вообще отпускать ее, если он знал, что императрица
планировала сделать? Снаружи также находилось так много убийц, и он мог
легко возложить всю вину на них.
Единственными
двумя свидетелями являлись два младших евнуха снаружи. Однако они не
являлись культиваторами, и расправиться с ними было достаточно легко.
Эта
мысль рассеяла все затянувшиеся колебания. Наконец она вновь накопила
немного Ки. Собравшись с силами, женщина направила ладонь к груди парня.
Однако
Цзу Ань уже был готов. Он схватил ее за запястье и прижал к кровати.
Сила, которую она собирала с большим трудом, мгновенно испарилась.
Лю
Нин находилась на грани слез. Ее культивации было достаточно, чтобы
доминировать над всем миром. В прошлом она могла бы убить его одним
ударом. И все же теперь она пала так низко, что над ней издевалась
собака — нет, над ней издевалась и ее придавила собака! Это была
поистине трагическая судьба.
Цзу
Ань инстинктивно выхватил Ядовитый укол из своей Блестящей стеклянной
бусины, метнув его к шее женщины. Императрица отчетливо ощущала холод
лезвия. Это было оружие, способное поразить саму душу. Это была
неминуемая смерть. Она вскрикнула и инстинктивно закрыла глаза.
Ядовитый
укол остановился в миллиметре от ее белоснежной шеи. Выражение лица Цзу
Аня дрогнуло. Честно говоря, он не был неразборчивым убийцей. Устранять
всех людей, вставших у него на пути, когда представляется возможность
было не в его стиле.
Но если бы он этого не сделал, последствий было бы не счесть.
Он никак не мог остановиться на полпути.
Императрица
почувствовала его колебания. Она открыла глаза и усмехнулась. “Что, не
смеешь поднять на меня руку? Если ты почтительно поклонишься мне три
раза в знак извинения, я, возможно, подумаю о том, чтобы простить тебя.”
“Почему
нельзя просто заткнуться!?” – взорвался от ярости Цзу Ань. Его ладонь
шлепнулась прямо на ее большие, сочные, персиковой формы ягодицы.
Все
рациональные мысли исчезли из головы императрицы. Она ошеломленно
уставилась на Цзу Аня, не в состоянии сформировать связное предложение.
Поскольку парень был предан делу, Цзу Ань не мог остановиться на полпути. Он злобно шлепнул ее еще раз. Должен признать, это и правда довольно приятное ощущение…
«Ах!! Что ты делаешь?”
“Прекрати меня бить!”
“Я… была неправа! Разве этого недостаточно?”
“Ах~”
…
Императрица издала пронзительный, но слегка приглушенный крик, оставив Цзу Аня слегка ошеломленным. Не слишком ли легко она сдается?
Глаза
императрицы уже были полны слез, а ее тело неудержимо тряслось. “Я
разрублю твой труп на десять тысяч кусочков!” Сказала она сквозь
стиснутые зубы, звуча так, будто она рыдала.
Лю
Нин родилась в великом клане. По ее самым ранним воспоминаниям, ее
старшая сестра являлась императрицей, после чего она приняла мантию
императрицы. Она всегда наслаждалась высоким статусом и экстравагантной
жизнью. Когда она когда-либо подвергалась чему-то подобному?
Она снова собиралась выругаться, но рот Цзу Аня внезапно накрыл ее губы своими “Ммм… ммм…”
Цзу
Ань выпрямился, вытирая слюни вокруг рта. Его голос был холоден. “Вы
продолжаете утверждать, что я вас оскорбил, и даже используете это
обвинение, чтобы угрожать мне смертью. Отлично. Теперь я действительно
вас обидел. Если со мной что-нибудь случится в будущем, я сообщу
императору, что вы были изнасилованы другим мужчиной. Давайте посмотрим,
останетесь ли вы императрицей, когда это время придет. Я уверен, что вы
сможете сделать правильный выбор.”
Императрица
была совершенно ошарашена. Однако после того, как ее первоначальный
гнев прошел, она поняла, что у нее действительно нет способа отомстить
ему…
В этот момент из дверного проема донесся холодный, издевательский смех. “Какая эффектная пара любовников!”
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    Императрица
была крайне раздосадована. Она была готова использовать неуважение Цзу
Аня к ней в качестве разменной монеты, чтобы и дальше угрожать ему, что в
конечном итоге позволило бы женщине полностью его контролировать.
Однако Цзу Ань просто превратил свое фальшивое "преступление" во что-то реальное. Это делало ситуацию гораздо более хлопотной.
Могли
ли его предыдущие действия оказаться преступлением – было на усмотрение
императрицы, что оставляло ей некоторую свободу действий относительно
того, как действовать дальше.
Однако
теперь, когда Цзу Ань сделал настоящее преступление, все находилось в
руках Его Величества. Если бы император действительно занялся этим
вопросом, то Цзу Ань наверняка бы умер, но Чжао Хань навсегда бы ее
возненавидел.
Она
планировала использовать этот маленький секрет, чтобы держать Цзу Аня
на поводке, но теперь им придется держать сегодняшний день в тайне.
Будь она одна – то без раздумий бы рискнула и попыталась избавиться от Цзу Аня за это преступление.
Однако
она была не одна. На плечах женщины лежал огромный клан Лю, и она ни за
что не решилась бы рискнуть. Если случится что-то неподобающее, весь
клан Лю погибнет вместе с ней.
Но неужели она должна просто проглотить этот случай?
Лю
Нин являлась великолепной императрицей, и все же она должна была
позволить этому мужчине поцеловать ее и так с ней обращаться?
Она прокрутила этот вопрос в уме, но в конце концов поняла, что на самом деле ничего не может с этим поделать.
Чем больше она думала об этом, тем злее себя чувствовала.
Вы успешно затроллили Лю Нин на 1024... 1024... 1024…
Набранные
очки ярости были всем, что нужно было Цзу Аню, чтобы подтвердить, что
на этот раз он действительно спровоцировал императрицу. Однако парень
ничего не мог поделать. Кроме убийства лучшего варианта просто не было.
Императрица собиралась что-то сказать, но была прервана холодным, насмешливым хохотом. “Какая эффектная пара любовников!”
Они вдвоем обернулись и заметили одетого в черное убийцу, уставившегося на них невдалеке.
Лю
Нин почувствовала, как все мысли в ее голове взорвались. Она все еще
думала о том, что делать с Цзу Анем, но эта новая переменная требовала
срочного внимания. “Поторопись… поторопись и убей его!” - инстинктивно
выпалила она.
Об их секрете знали только она и Цзу Ань. Однако все может запутаться, если об этом узнает третья сторона.
Она уже подсознательно поместила Цзу Аня в тот же лагерь, что и себя. В конце концов, они ведь находятся в одной лодке.
Цзу
Ань точно также был раздосадован. У него не было никакого способа
избежать казни, если убийца проболтается о том, что произошло в этой
внутренней комнате.
Без колебаний парень бросился на одетого в черное мужчину.
Убийца отреагировал еще быстрее и немедленно скрылся.
Цзу Ань застыл. Разве этот убийца был здесь не для того, чтобы устранить императрицу? Почему он сбежал?
Императрица
уже находилась на грани слез. Когда Лю Нин увидела, что он тупо пялится
на нее, то закричала: “Иди за ним! Как только он уйдет, ему даже не
понадобится клинок, чтобы убить нас обоих!”
Цзу Ань вышел из своего оцепенения и побежал за ним.
Ситуация
снаружи была совершенно иной, чем раньше. Стражники из других частей
дворца примчались на подмогу, и все больше и больше убийц валялись в
лужах крови на земле. Они никак не могли сравниться с элитными войсками
императора.
Один из убийц Группы Теней громко свистнул, и оставшиеся убийцы начали отступать.
Человек,
что противостоял евнуху Лу, явно был лидером этой операции. Он
использовал инерцию последнего удара евнуха Лу, чтобы отступить под
прикрытием своих товарищей.
Евнух
Лу не стал преследовать этого человека, поскольку убийца был того же
ранга, что и он. Он также получил значительную травму в этом сражении,
из-за которой не хотел драться с кем-то настолько сильным.
Самое
главное - он беспокоился о безопасности императрицы. Евнух увидел, как
одетый в черное убийца и Цзу Ань выбежали один за другим. Он немедленно
ворвался внутрь с выражением паники на лице. Я надеюсь, с императрицей ничего не случилось!
Цзу
Ань вздохнул с облегчением, заметив, как евнух Лу ворвался внутрь. Его
самым большим беспокойством было то, что другой убийца проникнет внутрь и
устранит императрицу, пока Цзу Ань будет занят погоней. Это был бы
самый наихудший сценарий.
Судя
по тону императрицы, было достигнуто молчаливое соглашение. До тех пор,
пока они могли поддерживать определенную степень равновесия, ни один из
них не осмелился бы упомянуть о том, что произошло сегодня, тщательно
защищая эту тайну.
Единственное, что парню оставалось сделать - это заставить замолчать этого убийцу из Группы Теней.
Некоторое время преследуя человека в черном, Цзу Ань начал хмуриться. Почему он кажется знакомым? Однако парень был полностью уверен, что никогда раньше не слышал похожего голоса. Вот почему он продолжил свое преследование.
Парень
нашел свою добычу довольно странной. Даже при том, что он медленно
наверстывал упущенное, ему все равно потребуется некоторое время, чтобы
догнать его. Цзу Ань запаниковал. Как раз в тот момент, когда он
собирался вытащить одну из своих козырных карт, выбежали два охранника.
Одежда
членов Группы Теней пользовалась дурной славой. Двое охранников
немедленно обнажили свои клинки, чтобы противостоять ему. “Остановись!”
Двое
мужчин атаковали одетого в черное человека с двух сторон. Убийца
попытался увернуться, извиваясь, но не смог найти лазейки для бегства.
Вместо этого на него оказывали давление, поставив в опасную ситуацию.
Цзу Ань был вне себя от радости. Как и ожидалось, во дворце было много скрытых культиваторов! Эти,
казалось бы, обычные охранники на самом деле оба были пятого ранга, и
они явно практиковались в парном бое. Эти мужчины были намного сильнее,
когда координировали свои действия друг с другом.
Одетый в черное убийца вскоре оказался в затруднительном положении. Чья-то ладонь ударила его по плечу, заставив застонать.
А?
Голос
показался немного знакомым! Голос, который он слышал во внутренней
комнате, принадлежал мужчине, но теперь убийца явно говорил как женщина.
Двое охранников не собирались проявлять милосердие только потому, что она была женщиной.
Одетая
в черное женщина высвободила свою истинную силу. Она внезапно подняла
руку, и бесчисленные виноградные лозы обвились вокруг двух охранников.
“Элемент дерева?” Двое охранников запаниковали. Их клинки быстро окутались пламенем.
Обычно
женщине в черном было бы достаточно легко справиться с этими
охранниками, учитывая их культивацию. К сожалению для нее, женщина
случайно столкнулась с культиваторами стихии огня, которые, естественно,
противостояли ее собственной стихии.
“Ах!!”
Женщина издала крик тревоги. Клинок одного из стражников нашел свою
цель. Несмотря на то, что она быстро уклонилась - лезвие все равно
оставило кровавый порез на ее теле.
Как мог Цзу Ань просто стоять в стороне? Он подбежал и выкрикнул: “Братья-охранники, позвольте мне помочь вам!”
Двое
охранников обратили внимание на официальную форму, которую носил Цзу
Ань. Ранее он также преследовал этого убийцу, так что ни у кого из них
не было дурных мыслей на его счет. “Отойди и перекрой путь к
отступлению! Ты только встанешь у нас на пути, если присоединишься к
сражению”.
“Хорошо!” Цзу Ань нетерпеливо ответил, атаковав двух мужчин.
“Что
ты творишь?” Внутренние дворцовые стражники были чрезвычайно бдительны.
Они быстро заметили, что что-то не так, и подняли свои клинки в
защитное положение.
Однако черная дыра, казалось, появилась из ниоткуда, высасывая их Ки досуха.
У мужчин не было никакого способа предсказать такую атаку. Внезапное чувство тошноты чуть не вызвало у них рвоту.
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы дважды ударить пальцем, по одному на каждого охранника, оборвав их жизни.
Несмотря
на то, что ему не нравилось убивать без необходимости, он никогда не
был мягкосердечным, когда кто-то, о ком он заботился, находился в
опасности.
Разобравшись с двумя охранниками, Цзу Ань повернулся к женщине в черном. “Сноу, как твои травмы?”
"Хм? Ты узнал меня?” Одетая в черное женщина сняла вуаль, открыв свое нежное лицо.
“Мне
показалось, что ты выглядишь знакомо, но я не был уверен, потому что у
тебя был мужской голос”. Цзу Ань почувствовал, как внутри него
разливается радость. Он не ожидал столкнуться с ней во дворце.
Цяо
Сюэинь сняла со своей шеи маленький нефритовый кулон. “Это один из
артефактов Группы Теней. Он может изменять голос и в определенной
степени скрыть личность”.
Предложив объяснение, она сердито фыркнула. “Хотя, конечно же ты меня не узнал. Ты был занят, дурачась с императрицей.”
“Это
недоразумение...” - Цзу Ань покрылся холодным потом. Как он мог
предвидеть подобную ситуацию? Он как раз собирался объясниться, как
вдруг услышал приближающиеся шаги. Очевидно, еще больше охранников
выдвинулись в путь.
“Убийца в том направлении!” Некоторые из них заметили парочку.
Выражение
лица Цяо Сюэинь изменилось. Она бы наверняка умерла, если бы оказалась
здесь в ловушке. Она могла бы даже потащить Цзу Аня за собой.


    Том 1 Глава 606

    “Следуй за мной!” – Цзу Ань потянул ее в переулок.
Цяо
Сюэинь внезапно почувствовала себя непринужденно, ощутив тепло его
руки. Когда он находился рядом с ней, ничто больше не казалось таким
опасным.
Она
уже приняла свое решение. Если ей не удастся сбежать, то она найдет
способ разорвать с ним все отношения, чтобы не тащить Цзу Аня за собой
на дно.
Пока
она обдумывала свои дальнейшие действия, девушка обнаружила, что ее
ведут по очень сложному маршруту. Она была шокирована. “А Зу, откуда ты
так хорошо знаком с этими тропами?”
“Ты уже забыла, что я теперь дворцовый чиновник?” ответил Цзу Ань со смешком. Они уже стояли прямо перед его резиденцией.
Цяо
Сюэинь была совершенно ошеломлена, увидев, как небрежно он открывает
дверь. Ее любовник становился все более и более невероятным!
Цзу Ань закрыл за собой дверь и достал комплект одежды. “Переоденься в эту одежду и надень маску”.
Цяо Сюэинь была потрясена, увидев уникальную вышивку. “Это форма Вышитых Посланников!”
Цзу Ань улыбнулся. “О чем я говорил тебе совсем недавно? Неужели у тебя настолько плохая память?”
У
него было больше одного комплекта униформы. Его одежды были немного
великоваты для Цяо Сюэинь, но с некоторыми корректировками все выглядело
более чем нормально. Из-за того, что стражники рыскали по всему дворцу,
ей было трудно уйти. Однако, переодевшись Вышитым Посланником, сбежать
было бы намного легче.
Сноу высунула язык. “Столько всего случилось, что я забыла, ясно?”
Она подобрала одежду, и ее лицо внезапно покраснело. “Можешь отвернуться?”
Цзу Ань рассмеялся. “Мы уже партнеры. Чего тут смущаться?”
“Кого
ты называешь своим партнером?” – раздраженно ответила Цяо Сюэинь.
Однако она все еще стеснялась и убежала за ширму, чтобы переодеться.
“Почему
вы, ребята, пытались убить императрицу?” – спросил Цзу Ань с другой
стороны ширмы. “Разве вы не знаете, насколько это опасно?”
По
его мнению, это было равносильно самоубийству. Возможно, им удалось бы
застать людей во дворце врасплох, но как только стража отреагирует -
убийцы, скорее всего, умрут.
“Это
был масштабный заказ, который приняла Группа Теней. Клиент предложил
большое вознаграждение за эту миссию. Пока цена достаточно высока,
Группа Теней готова убивать даже богов. Это их кредо”, - объяснила Цяо
Сюэинь. “Это было мое последнее задание. Я тоже не знала, в чем
заключалась миссия. Я поняла, что должно было произойти, только после
того,  как меня привели во дворец, но к тому времени было уже слишком
поздно. Мне оставалось лишь собраться с духом и довести дело до конца,
поскольку это был мой шанс на новую жизнь. Кто бы мог подумать, что я
застану тебя дурачащимся с этой императрицей? Хм!”
Вы успешно затроллили Цяо Сюэинь на 23… 23… 23…
“Это
не то, о чем ты думаешь!” У Цзу Аня наконец-то появилось немного
времени, чтобы объясниться. “У меня не было выбора, я должен был сделать
это, чтобы защитить себя в будущем…”
Парень дал ей приблизительное объяснение произошедших событий.
Цяо
Сюэинь была ошеломлена. Она высунула голову из-за ширмы, ее светлые
ключицы были едва различимы. “Ты сказал, что отшлепал императрицу и
поцеловал ее? И в конце концов, ты не только не был наказан - ей даже
пришлось защищать тебя?”
“Я
думаю, да”. У Цзу Аня было странное выражение лица. “На самом деле я
должен поблагодарить тебя. Если бы ты не напугала ее, она, возможно, не
приняла бы такого решения.”
Цяо
Сюэинь окинула парня долгим взглядом. У нее в голове было так много
мыслей, что она не знала, с чего начать. “Хорошо, что мы встретились”, -
произнесла она в конце.
Цзу
Ань смущенно улыбнулся, после чего быстро сменил тему. “Разве я не
говорил тебе в прошлый раз, чтобы ты дала мне знать, прежде чем
отправишься на свою последнюю миссию? Слава небесам, я случайно оказался
в императорском дворце. Иначе последствия могли бы быть слишком
трагичными!”
Цяо
Сюэинь вновь скрылась за ширмой. “Я не нашла тебя в твоём доме, и у
меня не было достаточно времени. Мне пришлось отправиться в путь вместе с
остальными членами Группы Теней”. Она засмеялась. “Тот факт, что ты
спас меня во дворце, в конце концов означает, что мы действительно
предназначены друг для друга”.
“В следующий раз нам может так не повезти”. Цзу Ань покачал головой, мельком увидев ее улыбку. Кажется, всех девушек волнуют эти бредни про судьбу и тому подобное. “Итак, ты знаешь, кто клиент?”
Цяо
Сюэинь покачала головой. “Без понятия. Группа Теней всегда сохраняет
абсолютную секретность, когда речь заходит об их клиентах, особенно в
отношении такой масштабной операции».
Цзу
Ань понял, что это был бессмысленный вопрос. “После сегодняшнего дела
императорский двор наверняка отправится за Группой Теней. Тебе не
следует возвращаться к ним.”
«Хорошо.
Я уже выполнила свою часть сделки, так что теперь я полностью
свободна”.сказала Цяо Сюэинь, приводя в порядок свою одежду.
Глаза
Цзу Аня загорелись. Девушка с самого начала была привлекательной
личностью, и эта одежда придавала ей слегка героический вид. Слова
«косплей-прелюдия» внезапно всплыли у него в голове.
Цяо
Сюэинь тут же опустила взгляд на свой наряд, когда заметила его
пристальный взгляд. «Что не так? Я что, неправильно его надела?”
Парень ответил крепким объятием и глубоким и страстным поцелуем.
Только
спустя долгое мгновение Цзу Ань неохотно отделился от ее тела. Он
посмотрел на юную леди в своих объятиях и сказал: “Сноу, ты и правда
прекрасна”.
Молодая леди была чрезвычайно счастлива услышать его похвалу. Ее глаза заблестели, когда она посмотрела на него. “А Зу~”
Цзу Ань был чрезвычайно тронут. Он поднял ее и перенес на стол, предварительно сбросив с него все вещи.
Сердце Цяо Сюэинь забилось еще сильнее. “Я ведь только закончила надевать эту одежду…”
“Именно так мне это и нравится”. Цзу Ань поцеловал ее.
“Ммм…”
…
Некоторое
время спустя снаружи послышались торопливые шаги, за которыми
последовал повышенный голос охранника. “Убийца, похоже, сбежал в этом
направлении. Все, тщательно обыщите этот район.”
“Ах!!”
– испуганно вскрикнула Цяо Сюэинь и быстро оттолкнула своего
возлюбленного. Ее лицо было красным, пока она разглаживала свою одежду.
Цзу Ань был раздражен. Почему эти ребята должны были прийти именно сейчас? Однако он умел расставлять приоритеты, поэтому особо не ныл по этому поводу.
Он
также надел форму Вышитых Посланников и помог Цяо Сюэинь надеть маску.
Через несколько мгновений в комнате остались лишь два вышитых
посланника.
Цзу
Ань посмотрел на нее и удовлетворенно кивнул. Хотя она была немного
меньше ростом - девушка не сильно отличалась от других Вышитых
Посланников.
В этом мире тоже существовали коротышки, так что в этом не было ничего особенного.
Через некоторое время, он и Цяо Сюэинь вышли.
“Покажись!” Охранники быстро окружили пару.
Цзу Ань выудил командный жетон и помахал им перед людьми.
“Вышитый
посланник с золотым жетоном!” Потрясенные охранники немедленно
почтительно поприветствовали его. В конце концов, Вышитые Посланники с
самого начала являлись таинственной группой, пользовавшейся большим
статусом, а люди с золотыми жетонами уступали лишь Чжуси Чиксину.
Только
десять вышитых посланников имели золотые жетоны, а в их подчинении
находилось большое количество Вышитых Посланников с серебряными и
бронзовыми жетонами. Они имели чрезвычайно высокий статус, из-за чего
охранники не осмеливались провоцировать одного из них.
Командир стражи набрался смелости задать вопрос. “Если я могу спросить, милорд, вы видели пробегавшего мимо убийцу?”
Голос
Цзу Аня был суров. “Я никого не видел. Не думаю, что какие-либо убийцы
появлялись в радиусе нескольких десятков метров от этого места.”
Охранник почувствовал облегчение. “Если вы так говорите, милорд, то ошибки быть не может. Уходим!”
Взмахнув рукой, мужчина повел группу в другом направлении.
Цзу
Ань и Цяо Сюэинь направились к выходу. Цяо Сюэинь чуть ли не прыгала от
счастья. “Я не ожидала, что твой статус окажется таким полезным!”
Цзу Ань усмехнулся. “Твой любовник чрезвычайно способный, ты знаешь?”
Цяо Сюэинь фыркнула. ”Хм, негодяй». Однако в ее голосе не было и следа раздражения.
Уходящие
охранники также начали совещаться между собой. “Лидер, кажется, что-то
не так с теми двумя. Я никогда раньше не слышал, чтобы два Вышитых
Посланника выходили из одного дома.”
Охранник
фыркнул. “Я знаю, что ты имеешь ввиду. Я мог бы что-то заподозрить,
будь это любой другой Вышитый Посланник, но у этого был золотой жетон!
Посланники с золотыми жетонами обладают огромным рангом культивации. Как
мог убийца выдать себя за одного из них?”
Остальные захихикали. “Вы правы, сэр”.
“Хотя я всегда слышал, что каждый Вышитый Посланник живет по-одиночке. Странно видеть, как двое из них живут вместе”.
“Вы заметили, что тот, что был рядом с посланником с золотым жетоном, был немного ниже?”
“Она была женщиной? Среди Вышитых посланников есть женщины?”
“Даже
если она не женщина, то должно быть миниатюрный и симпатичный парень.
Многим высокопоставленным чиновникам нравится такой типаж. Он посланник с
золотым жетоном, так что ожидается, что он подберет такого
подчиненного.”
“Лидер, почему у вас такой взволнованный голос, когда вы обсуждаете этот вопрос? Пожалуйста, не думайте так о нас!”
“Тьфу! Сначала как следует посмотрите на себя в зеркало!”
…
Цзу
Ань уже привел Цяо Сюэинь к одному из дворцовых входов. Несмотря на то,
что охрана вокруг императорского дворца была строгой, золотой  жетон
Вышитого посланника был слишком могущественным. Охранники не задали ни
единого вопроса, когда увидели его одежду и жетон, и пропустили их .
“А Зу, нам придется расстаться. Мне нужно вернуть своих соплеменников домой”, - неохотно сказала Цяо Сюэинь.
Она
осталась в столице и даже работала на клан Ши, чтобы спасти своих
эльфийских соплеменников, которые оказались в ловушке во время
предыдущей войны.
Позже
она узнала, что, несмотря на то, что клан Ши обещал помочь ей спасти
эльфов, они использовали этот повод только чтобы затянуть поводок на ее
шее. Они мало что сделали и даже сами принимали участие в эльфийской
работорговле.
После
того, как она выступила против них, девушка использовала силу, которую
накопила за эти годы, и силу Группы Теней, чтобы успешно спасти многих
членов своего клана.
Она
уже отправила несколько партий из столицы. Это была последняя, и она
собиралась присоединиться к ним. В конце концов, мир людей не был ее
домом, и она занимала особый статус среди своего клана. Клан постоянно
уговаривал ее вернуться, чтобы завершить важную церемонию.
Цзу
Ань почувствовал большое нежелание. “Сноу, я действительно не хочу
расставаться с тобой, но у меня слишком много дел, о которых нужно
позаботиться. Я не могу уйти.”
Цяо
Сюэинь фыркнула. “Ты говоришь так, будто на самом деле хочешь оставить
позади Первую мисс Чу и остальных… Я не буду вести себя неразумно и не
заставлю тебя бросить все, чтобы вернуться домой со мной. Но если у тебя
будет возможность, пожалуйста, навести меня. Я буду вместе с кланом
Эльфов”.
“Я обязательно найду тебя”, - серьезно сказал Цзу Ань.
Цяо Сюэинь просияла. Она встала на цыпочки и поцеловала его в щеку. “А Зу, ты лучший!”
Цзу Ань вздохнул. Разлука всегда причиняла много боли.
В
нем поднялись всевозможные противоречивые эмоции. Он собирался что-то
сказать, но его золотой жетон Вышитого Посланника замерцал сиянием,
передавая нить божественной воли. “Все вышитые посланники вблизи дворца
должны прекратить все свои дела, и немедленно оказать помощь восточному
дворцу!”
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    Расставание
со Сноу оставило Цзу Аня с тяжелым сердцем. У него все еще было много
вещей, которые он хотел ей сказать. По крайней мере, он хотя бы хотел ее
проводить.
К сожалению, сообщение, переданное на его золотой жетон, заставило выражение его лица немедленно измениться.
Отправителем был Чжуси Чиксин!
Помимо
того, что жетон служил удостоверением личности, он также являлся
средством связи, будучи похожим на рации полицейских, которые могли
легко передавать приказы начальства.
Конечно, эта функция используется только в серьезных чрезвычайных ситуациях.
Кроме
того, если посланник не отреагировал немедленно и был пойман на
халатности при выполнении задания, золотой жетон мог записать все,
например расстояние до места чрезвычайной ситуации и другую
соответствующую информацию. Вознаграждения и наказания будут должным
образом распределены между Вышитыми посланниками, в зависимости от
результата.
Чжуси
Чиксин рассказал ему обо всем этом, когда Цзу Ань впервые стал Вышитым
Посланником. К счастью, золотой жетон записывал только расстояние и
другие подобные данные, но не мог записывать видео, как камера слежения.
Если бы это было возможно - парень бы уже был разоблачен.
Однако
этого следовало ожидать, поскольку каждый ВышитыйПосланник был
индивидуально выдающимся человеком. Гордость часто росла вместе с силой.
Кто из них потерпел бы наличие на себе камеры слежения, которая
фиксировала бы каждое действие?
Наличие
жетона с коммуникационными возможностями, который записывал только
основную информацию для распределения вознаграждений и наказаний, было
лучшим компромиссом.
«Что-то не так?» - спросила Цяо Сюэинь. Она чувствовала, что что-то было не в порядке.
Цзу Ань объяснил произошедшее, одновременно задаваясь вопросом о том, что происходит. Только
что во дворце императрицы появилась кучка убийц. Почему вдруг ещё одна
группа появились и в восточном дворце наследного принца?
Неужели все охранники решили одновременно отправиться в отпуск?
Кроме
того, разве император не был культиватором  номер один в мире? Ходят
слухи, что его божественные чувства охватывают весь императорский
дворец. Почему он не предпринял никаких действий, даже когда произошло
что-то настолько серьезное?
Сноу
озвучила свое удивление. “Я ничего не слышала о том, что Группа Теней
проводит еще одну операцию! Кроме того, вся наша элита должна была быть
вовлечена в нападение на императрицу. Я не думаю, что даже такая
могущественная организация, как Группа Теней, смогла бы атаковать
восточный дворец одновременно с дворцом Мира.”
Цзу Ань пришел к единственному логическому выводу. “Тогда это, вероятно, другая сила”.
Однако
некоторые вещи все еще оставались неясными. Не были ли эти две силы
слишком хорошо скоординированы? Вся стража была стянута во Дворец Мира,
затем рассеяна, чтобы преследовать отступающих убийц Группы Теней, после
чего произошло еще одно нападение на восточный дворец. Охранники ни за
что не смогли бы отбить нападение вовремя. Неудивительно, что Чжуси
Чиксин приказал Вышитым посланникам оказать помощь как можно скорее.
Подождите, я ведь еще не видел Чжуси Чиксина поблизости.
К сожалению, жетон допускал только одностороннюю связь и использовался лишь для распределения заданий.
Цяо
Сюэинь произнесла: “А Зу, тебе следует уйти. Если ты этого не сделаешь,
у тебя могут возникнуть проблемы, когда они рассмотрят ситуацию”.
Цзу Ань колебался. “Но это значит, что я не смогу тебя проводить”.
Цяо Сюэинь улыбнулась. “Ты уже сопроводил меня так далеко за пределы дворца. Я более чем счастлива”.
Цзу
Ань заключил молодую девушку в объятия, чувствуя, как ее нежное тело
прижимается к его груди. “Сноу, я обязательно навещу тебя”.
Цяо Сюэинь просияла, и ее голос стал невероятно сладким. “Тогда ладно. Я буду ждать тебя”.
После того, как он оставил ее, Цзу Ань надел свою маску и вернулся во дворец, поспешив к восточному дворцу.
Раздраженный
вызовом, он принял решение. Поскольку они вынудили его и Сноу
расстаться, он сделает только самый минимум, чтобы помочь.
Любая
группировка, которая могла бы совершить покушение на наследного принца,
должна была обладать ужасающей властью. У него не было никакого
интереса рисковать своей жизнью, чтобы защитить дурака, которого он
встретил всего дважды.
Парень не преуспел в своем плане расслабиться во Дворце Мира. На этот раз он определенно собирался извлечь уроки из этого опыта.
Однако
по пути он не терял времени даром. Жетон постоянно фиксировал его
положение, поэтому, если он будет двигаться слишком медленно, то
последствий будет не счесть.
К тому времени, как парень добрался до восточного дворца, тот был превращен в бойню.
Земля была усеяна трупами охранников и одетых в черное убийц, а сама земля залита реками крови.
Стража
восточного дворца явно пребывала на грани срыва. Только один мужчина
средних лет и несколько охранников держались на ногах.
Судя по его униформе, это, скорее всего, был младший наставник наследного принца, Цао Хоу восьмого ранга.
Король
Ци был великим наставником наследного принца, но, учитывая его статус,
он никак не мог постоянно находиться рядом с наследным принцем, чтобы
служить его учителем.
Этот младший наставник был настоящим наставником принца.
Цзу Ань был вызван во Дворец Мира, поэтому парню ещё не выдалось встретиться с этим мужчиной.
Посмотрев
на Цао Хоу, можно было отчётливо различить чувство собственного
достоинства, возможно, из-за его долгой службы наставником наследного
принца. Его атаки также были сильными и дисциплинированными, и он
отбивал все попытки убийц.
Цзу Ань был впечатлен. Как и ожидалось от культиватора восьмого ранга!
Однако охрана принца была в значительном меньшинстве. Несмотря на свою индивидуальную силу, мужчина едва держался.
Цзу Ань огляделся и увидел, что даже принцесса сражалась с мечом в руке.
Наследная
принцесса уже была хорошенькой, с высоким и стройным телосложением.
Когда девушка сражалась, ее платье развевалось вокруг нее, из-за чего
она выглядела точь-в-точь как богиня с картины.
Цзу Ань молча оценил Би Линглонг. Она лишь немного отстает от моей Чуянь.
Девушка
защищала наследного принца, съежившегося позади нее, свернувшись
калачиком и дрожа. Несмотря на то, что с рождения ему были дарованы
всевозможные сокровища, и он был сильнее обычного человека, толстяку не
хватало смелости помочь собственной жене.
По
бокам от него стояли два евнуха. Это были не кто иные, как маленький
Сюй и маленький Хэ, один из которых держал в руках деревянный табурет, а
другой – метлу. Они тоже дрожали от страха, их глаза отчаянно метались
по сторонам.
Цзу Ань потерял дар речи.
Вы, ребята, издеваетесь надо мной? Хватайте чертов клинок или
что-нибудь в этом роде! Повсюду трупы. Любой случайный меч был бы лучше
того, что вы держите в руках!
Культивация
принцессы, казалось, находилась где-то на пятом или шестом ранге. Во
внешнем мире она посчиталась бы довольно грозным культиватором.
Большинство убийц также были примерно на этом уровне.
Несмотря
на это, она была обычной наследной принцессой, привыкшей вести
изнеженную жизнь. У нее не было большого реального боевого опыта.
Несколько раз она чуть не была ранена, но была спасена миниатюрной фигуркой, которая извивалась и металась вокруг нее.
Фехтование Бикси?
Цзу Ань на мгновение удивился, но быстро понял, что его движения были лишь слегка похожи.
Он
уже опознал этого человека. Это была личная горничная принцессы, Ронг
Мо. Ее культивация была намного выше, чем у принцессы. Каждый раз, когда
она двигалась – служанка оставляла рану на своем противнике.
Самым шокирующим из всего было ее оружие. Это был не клинок и не меч, а тонкая игла для вышивания!
Она не похожа на Непобедимого Востока. Она больше похожа на…[1]
Парень
долго размышлял над этим и, наконец, нашел подходящее описание. Она
точь-в-точь как как бабушка Ронг, которая ударила ножом Ся Цивэя в «Моей
прекрасной принцессе»!
Она действительно похожа на ту убийцу, бабушку Ронг!
Цзу Ань и правда не мог ассоциировать эту миниатюрную служанку с морщинистым лицом той бабушки
Нет, подождите, ее культивация, кажется, находится где-то на шестом или седьмом ранге!
Людям со способностями Чу Чуянь или Пэй Мяньмань были предоставлены
бесчисленные сокровища, чтобы подняться до шестого ранга. Как эта
горничная это сделала? Как ее культивация достигла такого высокого
уровня?
Парень
быстро пришел к выводу. Она определенно была не так молода, как
выглядела. На самом деле, она, возможно, уже стала бабушкой.
Несколько
Вышитых Посланников также добрались до восточного дворца. Они явно
находились поблизости и примчались, как только услышали приказ.
К
сожалению, почти у всех из них были бронзовые жетоны - пришел лишь один
посланник с серебряным жетоном. Несмотря на то, что его культивация
была достойной, он не смог переломить ситуацию, лишь частично ослабив
давление на окружение наследного принца.
Цзу
Ань убедился, что маска надета должным образом. Он полагал, что ему,
вероятно, сойдет с рук, если он просто расправится с одним или двумя
убийцами. Однако его появление не ускользнуло ни от одной из сторон.
Когда они увидели, что появился еще один Вышитый Посланник, сражающиеся с
обеих сторон нахмурились, но, похоже, им было все равно. Вышитые
посланники не были сильны по-отдельности, и они не могли использовать
могущественные указы императора, только если не выполняли задание
императора. Убийцы не были напуганы его присутствием.
Однако несколько вышитых посланников пришли в восторг, увидев Цзу Аня. “Это золотой жетон! Мы спасены!”
При
этом внезапном восклицании все повернулись, чтобы посмотреть в сторону
Цзу Аня. Несколько особей ранг культивации которых был явно намного
выше, чем у остальных, бросились прямо на парня.
Цзу Ань едва мог сдержать свой гнев.
Ублюдок! Я даже убрал свой проклятый золотой жетон, чтобы слиться с толпой. Как, черт возьми, они все еще узнали меня?!


    Том 1 Глава 608

    Один из убийц, стоявших лицом к лицу с младшим наставником наследного принца, бросился на Цзу Аня
Седьмой ранг!
Цзу Ань быстро раскрыл свою культивацию.
Парень в сердцах проклял всех этих людей. Этот
парень, атакующий Цао Хоу, наверняка является одним из сильнейших
культиваторов в этом месте. Почему, черт возьми, он оставляет наставника
наследного принца позади и вместо этого идет за мной? Он даже позвал с
собой нескольких своих приятелей шестого ранга!
Где твоя честность? Тебе следовало бы атаковать Цао Хоу или наследного принца. Какого черта ты набрасываешься на меня?!
Цзу
Ань чувствовал себя так, потому что на самом деле не знал, что
представляет собой Вышитый Посланник с золотым жетоном. Он не провел
достаточно времени в качестве члена Вышитых Посланников, чтобы полностью
понять их силу.
На
службе у императора всего имелось десять посланников с золотыми
жетонами, и каждый из них являлся сообразительным и надежным человеком.
Самым основным требованием являлась мощная культивация, и все они были
лучшими из лучших.
Все
Посланники с золотыми жетонами находились, по крайней мере, на седьмом
ранге, даже ходили слухи, что некоторые преодолели порог девятого.
Хуан
Хуэйхун, которого послали арестовать Цзу Аня, был всего лишь
посланником с серебряным жетоном. Это иллюстрировало, насколько
высокопоставленным являлся посланник с золотым жетоном.
В глазах этих нападавших угроза, исходящая от Цзу Аня, была даже больше, чем от младшего наставника наследного принца, Цао Хоу.
В
конце концов, они не знали, какой именно посланник это был. Если бы
этот человек находился на девятом ранге - бой бы окончился в одно
мгновение
Им пришлось с самого начала ввести в сражение свои лучшие силы.
Цзу Ань не смел проявить небрежность. Он быстро поднял ладонь, отражая атаку убийцы седьмого ранга.
Убийца почувствовал, как его собственная сила исчезает, повергая его в ужас. “Срань господня, он как минимум на восьмом ранге!”
Мужчина
не знал, что это было из-за Сутры Пожирания Небес, и поэтому приписал
всасывающий эффект культивации своего противника. Однако Цзу Ань не
казался ему человеком девятого ранга. Если бы его противник был на
девятом ранге – этот удар ладонью оборвал бы его жизнь.
Убийцы проклинали свое невезение. Если бы только вместо него появился посланник седьмого ранга!
Все
те, кто защищал наследного принца, были ошеломлены. Принцесса повернула
свои прекрасные глаза в его сторону. Она должна будет должным образом
поблагодарить этого человека, когда все закончится.
Цзу
Ань также был сбит с толку. Он знал, что его культивацию нельзя оценить
обычными средствами, но тот факт, что он столкнулся с кем-то на пике
седьмого ранга, не находясь при этом в невыгодном положении, все еще был
неожиданным.
Я уже настолько силен?
Еще
двое убийц бросились на него - один справа, другой слева, явно
намереваясь немного ослабить давление на своего товарища седьмого ранга.
Цзу
Ань знал, что эти люди в черном были искусны в убийствах, поэтому не
осмеливался относиться к ним легкомысленно. Было бы катастрофой, если бы
парень потерпел поражение и разоблачил свою личность
Он
не хотел выдавать себя, используя свой обычный набор навыков, поэтому
вместо этого Цзу Ань использовал Сутру Пожирания Небес. Несмотря на то,
что он не мог формировать черные дыры, как У Гэн в тот день, он уже мог
создать мощный поглощающий вихрь в своей ладони.
Этот
навык полностью высосал Ки из длинного меча убийцы слева. Одним
движением парень превратил острый длинный меч в неузнаваемый кусок
стали.
Встревоженный
убийца быстро ретировался, но Цзу Ань не собирался отказываться от
такой прекрасной возможности. Скорость была его сильной стороной. Он
бросился вперед, поразив убийцу ладонью,
Все присутствующие были ошеломлены. Этот человек такой сильный!
Даже младший наставник, Цао Хоу, посмотрел на него с удивлением. Кто
этот Вышитый Посланник? Почему я не могу почувствовать культивацию? Его
ранг не кажется таким уж высоким… Может быть, он скрывает свою ауру и
преследует дао, близкое к законам природы? Может быть, ранг культивации
этого человека намного выше моего, и именно поэтому я не могу его
почувствовать?
Глаза
принцессы засияли. Не то чтобы ей нравился этот Вышитый Посланник,
просто ее утешало присутствие надежного защитника в такой критический
момент.
Взгляды обожания, направленные на Цзу Аня, оставили его на седьмом небе от счастья.
В чем смысл культивировать? Очевидно, для того, чтобы покрасоваться!
В
то же время он изумленно вздохнул. Сутра Пожирания Небес была в высшей
степени полезным навыком. Она могла нейтрализовать атаку противника,
сделав практически невозможным для них оценить его реальную силу. Это
превратило Цзу Аня в волка в овечьей шкуре!
Конечно,
он не собирался демонстрировать способность поглощения культивации
Сутры Пожирания Небес. Он не хотел становиться публичным врагом всего
мира. Эту способность пришлось бы использовать втайне.
Вы успешно затроллили Цю Хунлей, заработав 123 очка ярости!
…
Парень
получал непрерывный поток уведомлений о набранных очках ярости. Эти
убийцы явно были разгневаны смертью своего товарища. Однако одно имя
ошеломило Цзу Аня больше всего.
Цю Хунлей?
Она тоже здесь?
Цзу
Ань немедленно осмотрел окружение. Почти все были одеты в черное, и
поле боя погрузилось в хаос. Трудно было сказать, кто есть кто.
Пока он на мгновение отвлекся, убийца справа атаковал вновь.
Цзу Ань ловко уклонился от этой атаки. Его главным соперником был человек седьмого ранга. Он представлял наибольшую угрозу.
Культиватор
седьмого ранга использовал все свои навыки, когда увидел летящего на
него Цзу Аня. Перехватить инициативу прямо сейчас было жизненно важно.
Цзу Ань нахмурился и тайно призвал Сто Трелей, начав духовную атаку.
Не может быть, чтобы этим человеком седьмого ранга была Цю Хунлей, поэтому он не чувствовал необходимости сдерживаться.
Парень отчаянно хотел держаться в тени, но его противник был слишком силен!
В
этом случае он бы просто притворился великим мастером. Все равно прямо
сейчас на нем была маска, так что никто не знал его истинной личности.
Он
лишь беспокоился, что в конечном итоге может разрушить планы Цю Хунлей.
К сожалению, это было вне его контроля. Он мог делать все только шаг за
шагом, а потом тайно спасти эту девушку.
Его
соперник на седьмом ранге, никак не мог предвидеть эту атаку. Его
зрение затуманилось, и убийца в черном сразу же почувствовал
головокружение. Когда мужчина, наконец, вышел из оцепенения - ладонь уже
врезалась в его тело, швырнув на землю и заставив убийцу выплюнуть
полный рот крови.
В спину Цзу Аня направился меч. Убийца, от которого он уклонился ранее, снова перешел в наступление.
Когда
его меч взметнулся - убийца в черном увидел, как Цзу Ань серьезно ранил
его товарища седьмого ранга, и все его тело похолодело. Он знал, что
это, вероятно, будет его концом. К сожалению, его меч был выставлен
вперед, убирать свое оружие было слишком поздно. Он бросился в атаку со
всей своей силой, вложив всю свою силу в один удар.
Два пальца Цзу Аня метнулись вперед и сжали его меч. Другой рукой он нанес удар в сторону убийцы.
“Сияющий палец?” – потрясенно воскликнул убийца.
Цзу Ань был застигнут врасплох. Я намеренно изменил свою технику, но ее все равно узнали!
Мало кто в мире видел эту технику, а тех, кто знал ее название, было еще меньше.
Однако он никогда раньше не слышал голоса этого убийцы!
Парень
внезапно вспомнил, что Цяо Сюэинь намеренно изменила свой голос, чтобы
скрыть личность, и его поразил момент осознания. Он отвел руку на
несколько сантиметров в сторону, чтобы противник мог легко уклониться от
его удара. “Хунлей?”
Неудивительно, что этот убийца был таким гибким! *Вздох*, я недостаточно знаком с ее телом. Иначе я бы узнал ее с самого начала.
“А Зу?” Убийца вскрикнул от удивления. Она вернулась к своему первоначальному голосу.
Цзу Ань был вне себя от радости. Пока они сражались, парень послал ей голосовую передачу. “Что ты здесь забыла?”
Она
казалась намного слабее, чем обычно, вероятно, потому, что у нее не
было своего фонаря Императрицы,  использование которого, несомненно,
раскрыло бы ее личность.
“Как ты стал Вышитым посланником?” ответила Цю Хунлей собственным вопросом.
“Это долгая история”, - синхронно произнесли они
Цзу Ань почувствовал легкую боль от сложившейся ситуации. “Позволь мне сначала найти выход для тебя”.
Цю Хунлей покачала головой. «Нет. Мы все в этом замешаны, и у нас нет пути к отступлению. Мы должны убить наследного принца.”
“С каких пор твоя секта Дьявола вступила в конфликт с наследным принцем?” Цзу Ань был сбит с толку.
“Сейчас
трудно все объяснить. Я не могу просто бросить своих спутников и
убежать, не так ли?” Цю Хунлей была чрезвычайно обеспокоена. Она убедила
себя, что преуспеет в этой миссии или умрет, но теперь, когда она снова
встретила Цзу Аня, она обнаружила, что не хочет умирать. К сожалению, у
нее не было возможности сбежать в одиночку.
Эти
двое продолжали беседовать во время драки. Это выглядело как опасная
битва, но два умных человека, работающие вместе, могли бы сделать так,
чтобы любая ситуация прошла гладко.
Остальные сражающиеся были сбиты с толку. Этот
посланник с золотым жетоном только что почти мгновенно прикончил
культиватора седьмого ранга. Почему у него возникли проблемы с убийцей
шестого ранга?
Люди,
что были связаны с восточным дворцом, задавались вопросом, обладает ли
этот человек шестого ранга каким-то секретным навыком.
Остальные убийцы были вне себя от радости. “Да здравствует Святая! Она действительно грозна!”
Выражение лица Цю Хунлей внезапно изменилось, и она послала предупреждение. “Осторожно, мой мастер прибыл!”


    Том 1 Глава 609

    Даже без ее предупреждения Цзу Ань уже почувствовал смертельную угрозу опасности. Все его волоски стояли дыбом.
Парень
увидел полосу холодного света, метнувшуюся к его голове. Он практически
почувствовал холодную хватку смерти, всего в миллиметрах от своей шеи.
Охваченный
ужасом, парень немедленно воспользовался Великой Бурей, чтобы
телепортироваться. Только тогда он понял, что полоса света являлась
маленьким и изящным мечом.
Летающий меч?
Он
всегда поражался, когда видел или читал о том, как культиваторы с
мечами сражаются в фильмах и романах, но прямо сейчас он ненавидел эти
летающие мечи, с которыми никогда раньше не сталкивался, потому что они
были нацелены на его убийство.
Парень
намеренно решил не телепортироваться вперед, а выбрал направление,
перпендикулярное траектории меча. Он боялся, что меч просто продолжит
свое движение вперед и все равно его поразит. Однако Цзу Ань никак не
мог знать, что этот клинок может легко разворачиваться в воздухе.
Черт возьми! У него есть какая-то система самонаведения? Это что, проклятая ракета? Что за чушь!
Без
колебаний парень использовал Подсолнечный фантазм. На грани смерти он
разделился на четырех клонов, которые разошлись в четырех разных
направлениях.
Летающий меч каким-то образом продолжал преследовать «истинного» Цзу Аня, игнорируя трех остальных.
Цзу Ань едва мог поверить в то, что он только что увидел.
Он быстро вызвал Снежного Феникса, чтобы попытаться замедлить летящий меч.
В
тот момент, когда был призван Снежный Феникс, все в пределах десятка
метров превратилось в замерзшую страну чудес. Летающий меч мгновенно
покрылся слоем инея.
Однако, казалось, что он остановился лишь на мгновение, прежде чем продолжить свое движение прямо к нему.
Цзу
Ань использовал Великую Бурю три раза подряд. Он обливался потом как из
ведра. Каким-то образом этот летающий меч двигался так же быстро, как и
его навык мгновенного перемещения. Летающий меч настигал его почти в
тот момент, когда он телепортироваться, заставляя его снова и снова
использовать свой навык.
Он
знал, что не сможет бесконечно применять Великую Бурю. Цзу Ань мог
использовать ее так часто только потому, что впитал в себя культивацию
Комариной Даоистки, что значительно увеличило его силу.
Однако, даже после того, как он несколько раз увернулся, меч все еще продолжал безжалостно преследовать его.
Разум
парня быстро пришел в действие, ища решение. Даже управляемые ракеты
его прошлого должны были полагаться на инфракрасное излучение или радар. Что этот летающий меч использует, чтобы нацелиться на меня?
Подождите
минутку. Управляемым ракетам требуются данные о своей цели, чтобы
отследить ее, будь то тепловые следы или другая информация. Могу ли я
запутать этот летающий меч, изменив свои собственные данные?
Что отличало культиваторов от остальных людей? Их ауры, конечно!
Как
только культиватор достигал определенного ранга, ему не нужно было
полагаться на свое зрение. Они могли определить, кто их противник,
исключительно по ауре, так как у всех она была разной. Независимо от
того, насколько они были похожи, все равно существовали незначительные
различия. Конечно, можно было бы изменить свою ауру с помощью
определенных методов. Например, жетоны Вышитых Посланников, могли
скрывать и изменять ауру носителя, так что никто не смог бы определить
их истинную личность.
Он
немедленно использовал свой навык Зеркального миража, которому его
научила Цю Хунлей. Его аура полностью исчезла, превратив парня в
обычного смертного.
“Хм?”
Откуда-то
из воздуха донеслось удивленное восклицание, по-видимому,
принадлежавшее женщине. Однако, когда его жизнь висела на волоске, Цзу
Ань был не в настроении оценивать красоту этого голоса.
Все
его тело было прижато к стене, а спина покрыта потом. Летящий меч
вонзился в стену, промахнувшись всего на сантиметр мимо его шеи.
Весь
императорский дворец был укреплен с помощью формаций, особенно этот
восточный дворец – место первостепенной важности. Формации были
достаточно сильны, чтобы поглощать полномасштабные удары высокоранговых
культиваторов, не нанося урона и распределяя силу по всему дворцу.
И
все же каким-то образом этому мечу удалось проникнуть прямо сквозь
укрепленную стену по самую рукоять. Было бы ужасно, если бы этот меч
соприкоснулся с плотью Цзу Аня.
Эта последовательность событий произошла почти в мгновение ока.
У Цю Хунлей даже не было времени умолять своего мастера проявить снисхождение.
Все в восточном дворце являлись свидетелями этой сцены. Убийцы воодушевились, и их атаки стали еще более свирепыми.
Защищавшие наследного принца стражники выругались, сильно сбитые с толку. Почему его величество не появился, учитывая весь происходящий хаос? Они тоже не видели никаких следов Чжуси Чиксина!
Цзу
Ань заметил изящную фигуру метнувшуюся в сторону наследного принца.
Несмотря на то, что на ней была черная вуаль, а ее черные волосы
ниспадали за спиной водопадом, парень мог сказать, даже стоя у нее за
спиной, что она была исключительной красавицей.
Это она напала на него ранее?
Цзу Ань вздрогнул. Хм, однажды я обязательно отплачу тебе тем же.
Странная мысль пришла ему в голову, когда он заметил, что ее волосы доходят почти до ягодиц. Интересно, она закручивает волосы каждый раз, когда пользуется уборной?
Женщина
уже добралась до наследного принца. Горничная принцессы, Ронг Мо,
бросилась ей навстречу с тонкой иглой в руке, оставляя после себя
странное остаточное изображение.
Убийца
вытянула один палец, и Ронг Мо отлетела назад, словно мешок с песком,
прежде чем кто-либо смог понять, что произошло. Никто не знал, жива ли
еще эта горничная.
Очаровательное личико принцессы побледнело. Тем не менее, она все еще подняла свой меч, чтобы противостоять женщине перед ней.
Откуда-то сбоку донесся яростный рев. “Негодяй! Как ты смеешь?!”
Фигура вылетела вперед, как артиллерийский снаряд, встав между принцессой и ее противником и обменявшись с последним ударом.
Женщина
грациозно перевернулась в воздухе, приземлившись на ветку ивы
неподалеку. Эти мягкие ивовые ветви приходили в неистовое движение от
малейшего дуновения ветерка, но эта женщина стояла на одной из них,
словно на ровной земле.
Ворвавшийся человек пошатнулся, его лицо было неестественно красным. Однако он быстро подавил свою боль.
Цзу
Ань наконец-то смог хорошенько разглядеть его. Это был седовласый
старец с острыми бровями и прямой спиной, с намеком на непокорность в
осанке. Несомненно, за ним ухаживало бесчисленное множество женщин,
когда он был моложе.
А? Почему этот старейшина кажется немного знакомым?
Приветствие принцессы разрешило его замешательство. “Благодарю вас, великий военный министр, за вашу помощь”.
Цзу
Ань немедленно просветлел. Это был отец Ши Куна, один из восьми
герцогов Великой династии Чжоу и военный министр Ши Мяо! Он являлся
культиватором ранга мастера!
Отец и сын оба были довольно зловещими.
Его
сын только что расстался с жизнью из-за наследной принцессы, и все же
Ши Мяо был здесь, спасая ее жизнь. Неужели он действительно ничего не
чувствовал?
Ши Мяо был возмущен этой ситуацией. Он чувствовал себя так ужасно, что его чуть не вырвало кровью.
Он
только что услышал, что что-то случилось с его сыном, и поспешил во
дворец за дополнительной информацией, только чтобы узнать, что Ши Кун
умер из-за большой потери крови.
Он
проконсультировался с персоналом больницы о деталях и узнал, что его
сын играл с ножами за дверью, когда наследная принцесса с грохотом
распахнула ее, в результате чего одно из лезвий вонзилось ему в
промежность.
Старик
пришел в абсолютную ярость. Будь это кто-то другой – то он немедленно
бы забил этого человека до смерти, чтобы отомстить за своего сына.
Однако Ши Мяо ничего не мог поделать, когда дело касалось наследной
принцессы.
Старик
был человеком высокого статуса, а клан Ши являлся выдающимся, так что
он ни за что не стал бы терпеть это унижение. Ши Мяо решил штурмовать
восточный дворец и потребовать объяснений. По крайней мере, он хотел,
чтобы они выдали Цзу Аня – парня, конкурировавшего с его сыном.
Он никогда не ожидал, что нарвется прямо на атаку на восточный дворец.
Старик инстинктивно двинулся вперед, чтобы остановить убийцу, но почти сразу же пожалел о своем решении. Что,
черт возьми, со мной не так? Разве я не мог вмешаться секундой позже и
позволить этой убийце сначала позаботиться о наследном принце и
принцессе? Но вместо этого я пришел и спас убийцу моего сыну! Его внутреннее смятение действительно вызывало у него желание блевать кровью.
“Вы
слишком добры, принцесса. Этот слуга просто выполняет свой долг”, -
бесстрастно ответил Ши Мяо. Он повернулся к женщине, стоявшей на ивовой
ветви. “Все люди ранга мастера – известные личности. Могу я спросить,
кто ты такая? Знаешь ли ты, что публичное нападение на наследного принца
является преступлением, наказуемым уничтожением твоего клана вплоть до
девятого поколения?”
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    “Восхождение
глупого наследного принца на трон принесет стране только катастрофу.
Ради простых людей каждый способный мужчина и женщина должны
пожертвовать своими силами ради благополучия империи”, - сказала
женщина, стоящая на ветке ивы. Ее голос был завораживающим. Он был
чистым и мелодичным, но в то же время нес в себе скрытую зрелость.
Цзу Ань нашел ее голос очень приятным. К сожалению, он чуть не был убит этой самой женщиной.
Ши Мяо застыл. “Ты входишь во фракцию короля Ци?”
Первая
половина ее заявления часто повторялась теми, кто принадлежал к фракции
короля Ци, и те, кто принадлежал к этой фракции, часто считали вторую
половину правдой, хотя они никогда по-настоящему не произносили этого
вслух, опасаясь гнева императора.
Женщина покачала головой. “Я не следую за королем Ци. Я делаю это на благо всего мира”.
Чем больше она продолжала, тем больше Ши Мяо подозревал ее в сговоре с королем Ци, несмотря на ее отрицание.
Тень
неуверенности закралась в его разум. Учитывая его собственный статус и
положение, он не хотел быть втянутым в конфликт между королем Ци и
наследным принцем. Он предположил, что это была случайная группа убийц.
Старик никогда не ожидал, что окажется в ловушке в такой ситуации.
У
Цзу Аня, с другой стороны, было странное выражение на лице. Ши Мяо
верил, что эта женщина была последовательницей короля Ци, но парень
знал, что это не так.
Он
только что видел Цю Хунлей из секты Дьявола, и он никогда не слышал о
том, чтобы Секта Дьявола отдавала предпочтение королю Ци
Ранее она упоминала о своем мастере. Неужели эта женщина ее мастер?
В этом было гораздо больше смысла. Только у кого-то столь исключительного могла быть такая невероятная ученица.
Несмотря
на то, что эта женщина надела маску, ее глаза были прекрасны, как луна в
звездном небе. Она, несомненно, была прекрасной женщиной.
Итак, это глава секты Дьявола. Почему она притворяется, что состоит во фракции короля Ци?
Подождите минутку!
Внезапное
откровение поразило Цзу Аня. Он больше не был новичком в политике, но
имел изрядную долю опыта в отношении запутанных дворцовых схем. Парень
быстро пришел к выводу, что секта Дьявола использовала Группу Теней для
нападения на императрицу, чтобы отвлечь внимание охраны императорского
дворца.
Тогда
они легко могли бы послать собственную элиту для убийства наследного
принца в восточном дворце, возложив вину непосредственно на короля Ци. В
таком случае, император наверняка выместил бы весь свой гнев на Короля
Ци
Король
Ци был бы жестоко обижен и, конечно же, не смирился бы со своей
судьбой, особенно учитывая его собственную силу. Если бы такой инцидент
послужил горячей точкой, вся страна подняла бы восстание.
Это событие предоставило бы секте Дьявола величайшую возможность.
Цзу
Ань сглотнул. Мастер Цю Хунлей была поистине замечательной. Она,
несомненно, много думала об этом плане. Парень ни за что не докопался бы
до истины, если бы не узнал в одной из убийц свою подругу.
Цзу
Ань понял, что он был единственным, кто пришел к такому выводу, и
решил, что было бы лучше уйти как можно скорее, пока глава секты Дьявола
не решила его убить.
Единственной странной вещью во всей этой ситуации было… где, черт возьми, находится император?
Несмотря
на то, что секта Дьявола разработала отличный план, император должен
был быть достаточно силен, чтобы подавить хаос в одно мгновение!
Женщина вновь заговорила. “Ши Мяо, это дело тебя не касается. Пожалуйста, отойди в сторону”.
Ши
Мяо постепенно успокаивался. Поскольку эта убийца узнала его, она,
вероятно, была кем-то из императорского двора. “Теперь, когда я здесь,
как я могу стоять в стороне и ничего не делать?”
Она
что, шутит? Все было бы хорошо, если бы он не появился, но теперь,
когда старик уже защитил наследную принцессу, он ни за что не стал бы
сидеть сложа руки. Такой поступок был бы сродни объявлению всему миру,
что он находится на стороне короля Ци. Его величество ни за что не
позволил бы ему сорваться с крючка.
Его
сожаление становилось все сильнее. Он предполагал, что это была
разрозненная банда убийц, с которой можно было легко справиться, и что
это принесло бы ему большое признание. Вполне вероятно, что император
также щедро откупиться от клана Ши за смерть Ши Куна. Он никак не мог
предвидеть развития такой серьезной ситуации. Ши Мяо беспокоился только о
том, чтобы сохранить жизнь самому себе, не говоря уже о наследном
принце.
Голос
женщины похолодел. “Поскольку господин Ши настаивает на выборе
неправильного пути, у меня нет другого выбора, кроме как убить тебя”.
К
тому времени, как слова слетели с ее губ, она уже появилась перед Ши
Мяо. Ее ладонь метнулась вперед, посылая ужасающую волну силы. Было
ясно, что она также планировала избавиться от принца, стоявшего за его
спиной, как можно быстрее.
Выражение
лица Ши Мяо изменилось, и он немедленно насторожился. Гигантский
торнадо сформировался перед ним, посылая бесчисленные лезвия ветра в
сторону его противницы.
Цзу
Ань был совершенно сбит с толку. Он видел, как Ши Кун использовал нечто
подобное в подземелье академии, но торнадо Ши Куна был обыкновенным
вьюном по сравнению с этим огромным драконом!
Мало
того, в торнадо Ши Мяо были спрятаны ветряные лезвия, каждое из которых
могло похвастаться разрушительной силой. Одно попадание наверняка
привело бы к фонтану крови.
Цзу
Ань еще больше убедился, что уже давно пришло время уходить. Теперь,
когда мастер секты Дьявола была здесь, безопасность Цю Хунлей была
гарантирована.
Оглушительный
грохот эхом прокатился по дворцу, когда гигантский торнадо врезался в
стройную, красивую руку, стоявшую на его пути. Мало того, что рука
женщины не была изрезана кубиками, вместо этого торнадо рассеялся!
Ударные
волны заставили задрожать весь восточный дворец, и убийцы и стражники,
сцепившиеся в ожесточенной битве, были отброшены на землю.
Это была сила, заключенная всего в одном ударе!
Женщина
мило улыбнулась. “С самого начала твоя культивация была немного ниже
моей, и теперь ты должен защищать и наследного принца, и принцессу. Это
делает тебя неподходящим для меня противником”
Ши
Мяо успокоил бурлящую кровь и Ки в своем теле, когда ответил:
“Победитель нашего сражения с будет определен достаточно скоро. Или ты
умеешь сражаться только своим ртом?”
Глаза женщины похолодели. “Ты заигрываешь со смертью!”
Она атаковала еще более яростно, целясь прямо в его жизненно важные точки.
Ши Мяо был ошеломлен. Что я такого сказал, что ты так разозлилась?
Однако
у него не было времени ответить на свой собственный вопрос. Все
внимание старика было сосредоточено на том, чтобы защитить себя.
Цзу
Ань был единственным, кто чуть не рассмеялся вслух. Она глава секты
Дьявола, и те, с кем она общается, ходят вокруг нее на цыпочках.
Девушка, использующая свой рот для драки? Было достаточно легко связать
эту фразу с чем-то другим. Она, вероятно, подумала, что Ши Мяо
насмехается над ней, хотя у него не было такого намерения.
Да, продолжайте сражаться! Выбей дерьмо из Ши Мяо ради меня!
Цзу Ань хотел увидеть мир в хаосе. В конце концов, он был связан со
смертью Ши Куна. Парень беспокоился, что, если клан Ши не сможет
привлечь наследную принцессу к ответственности, то они придут за ним. В
его интересах было, чтобы самый могущественный член клана Ши был
повержен.
В
этот момент слабый ветерок пронесся мимо него, принеся сладкий аромат.
Наследная принцесса прошла рядом с ним, неся принца и глядя на парня
своими прекрасными глазами. “Золотой жетон, пожалуйста, защитите нас”, -
умоляла она.
Несмотря
на то, что Ши Мяо был грозен, они могли ясно видеть, что все его тело
дрожало, а его одежда была испачкана кровью. Было ясно, что он уже был
ранен.
Наследная
принцесса была умным человеком, и она знала, что ей грозит опасность,
если она продолжит оставаться за спиной Ши Мяо. Если бы он оставил в
своей защите хоть одну дыру, вполне вероятно, что все они бы умерли. Это
подтолкнуло ее к решению сбежать. Этот факт избавил Ши Мяо от
необходимости защищать их, а это означало, что он мог сражаться, не
отвлекаясь, и, возможно, продержаться немного дольше. Что им сейчас было
нужно больше всего, так это время.
Район
кишел убийцами, что ограничивало количество безопасных мест, в которые
она могла убежать. Вероятно, было бы лучше всего присоединиться к
младшему наставнику наследного принца, поскольку его культивация была
высокой, и он был верен наследному принцу. К сожалению, наставника
окружили могущественные убийцы, и приведение к нему наследного принца
только доставило бы ему еще больше неприятностей.
Единственным
выбором, который у нее оставался это посланник с золотым жетоном. Ранее
он продемонстрировал огромную силу. Несмотря на то, что летающий меч
женщины сильно потрепал этого человека, это было ожидаемо, поскольку это
была мощная атака культиватора ранга мастера. Просто возможность
уклониться от подобной атаки уже была довольно впечатляющей.
Самый
могущественный член группы убийц - эта женщина, была задержана Ши Мяо.
Остальные убийцы вряд ли могут сравниться с этим вышитым посланником
Говоря
это, принцесса почувствовала, как все ее тело ослабело. Она пошатнулась
и не смогла удержаться, чтобы не упасть в объятия Цзу Аня.
Цзу Ань был ошеломлен и потерял дар речи.
Какого черта? Я как раз собирался свалить! Какого черта ты приходишь ко мне и приковываешь ко мне все взгляды?
И еще, какого черта ты падаешь в мои объятия? Пожалуйста, веди себя более достойно.
Он
совсем недавно прошел нелепую ситуацию с императрицей, спасая ее.
Однако его вклад не только не был признан, но вместо этого парень попал в
гору неприятностей
Глаза
наследного принца загорелись, когда он увидел это. Толстяк раскинул
руки и прыгнул на Цзу Аня. “Я тоже хочу, чтобы ты меня обнял!”
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    Цзу Ань потерял дар речи. По
крайней мере, наследная принцесса – красивая девушка. Она нежная на
ощупь и приятно пахнет, так что я почти могу терпеть, держа ее на руках.
Но
ты чертова свинья, братан! Я все еще вижу жирные пятна и остатки крошек
на твоей рубашке! Кто, черт возьми, захочет тебя обнять? Ты
действительно не понимаешь?
Он
спокойно обнял принцессу за талию, обходя принца и мягко отталкивая
его. Конечно, он тщательно подбирал слова. “Ваше высочество, мне все еще
нужно сражаться. Если я понесу ещё и вас, обе мои руки будут связаны, и
я не смогу отбиться от этих убийц.”
Принц надулся и указал на принцессу в его объятиях. “Тогда ты не можешь просто бросить ее и понести меня?”
Его заявление ошеломило Цзу Аня.
Этот парень действительно мастер логики! Я вообще не могу его винить…
Но разве твое внимание не должно быть направлено на то, чтобы помешать мне обнять твою жену? Почему ты совсем не ревнуешь?
Неподалеку
раздалось сердитое фырканье. Цю Хунлей бросилась к ним с мечом в руке.
Она не нападала на Цзу Аня, но нацелилась на наследную принцессу в его
объятиях.
Цзу Ань отбивался от нее, тайно отправляя девушке голосовую передачу. “Хунлей, что случилось?”
“Ничего.
Я просто хочу убить эту лисицу. Как она могла упасть на ровном месте?
Она что, всех нас за дураков держит?” Раздражение Цю Хунлей росло с
каждой секундой. Она видела изрядную долю женщин, соблазняющих мужчин в
Бессмертной Обители. Это был всего лишь один из их приемов.
Она
всегда смотрела на подобных женщин с презрением, но никогда не ожидала,
что наследная принцесса использует этот навык на ее… Кхм, ее друге
Цзу
Ань усмехнулся. “Она великолепная наследная принцесса. Зачем ей
соблазнять меня? Она явно измотана всеми этими постоянными боями.”
“Хм,
методы этих лисиц невероятны в том, что они вводят в заблуждение таких
глупых парней, как ты. Только девушки могут понять других девушек”, -
фыркнула Цю Хунлей, все время увеличивая ярость своих атак.
Цзу Ань лишился дара речи.
Он
не мог иметь с ней дело напрямую. Парень должен был убедиться, что Цю
Хунлей не причинит вреда наследной принцессе, но он также не мог
причинить вред Цю Хунлей. Это и правда была неловкая ситуация.
Другие убийцы отреагировали быстро, встав на защиту своей Святой.
Цю
Хунлей пребывала в замешательстве. Она беспокоилась, что Цзу Ань может
быть случайно ранен, но все же она не могла открыто отпустить своих
врагов на свободу. Это было довольно затруднительное положение.
Принцессе
не потребовалось много времени, чтобы восстановить свои силы после
минутной слабости. Когда она вышла из оцепенения и обнаружила, что
находится в объятиях посланника с золотым жетоном, ей сразу же стало
стыдно.
Она
была из знатного клана, и никогда раньше другой мужчина так не обнимал
ее. Девушка даже никогда не держалась за руки с парнем, не говоря уже о
том, чтобы обниматься с одним них.
Даже
выйдя замуж за наследного принца, она никогда не чувствовала себя
комфортно. Более того, наследный принц был дураком, поэтому она никогда
не позволяла ему прикасаться к себе. Как она могла в конечном итоге
позволить этому простому охраннику вот так воспользоваться ею?
В ее глазах Вышитый посланник был не кем иным, как дворцовой охраной. Просто более высокопоставленным.
Она
хотела освободиться, потому что то, что Би Линглонг видели в таком виде
на публике, действительно наносило ущерб ее репутации. Однако она также
могла разобраться в ситуации. Этот посланник с золотым жетоном
подвергался нападкам на нескольких фронтах. Если бы она сделала
какие-нибудь резкие движения, то могла бы создать брешь, которой мог
воспользоваться один из его противников.
Девушка подавила желание оттолкнуть его и молча наблюдала за атаками убийц. Она почувствовала, как внутри нее растет тревога.
Она
чувствовала, что рука, обнимающая ее за талию, была чрезвычайно
сильной, и тепло от нее проходило через тонкую одежду в ее тело. Как
будто невидимая сила распространялась по ней, постепенно затрагивая
струны ее сердца.
Взгляд
парня был сосредоточен, когда он смотрел в лицо своим противникам, а
движения, которые он использовал, чтобы нейтрализовать их атаки, были
такими учтивыми…
Какая молодая леди не жаждала любви?
Не
так давно она была из тех девушек, что наслаждалась любовными романами.
Раньше она глупо улыбалась, свернувшись калачиком под одеялом и читая
эти книги. Однако с тех пор, как Би Линглонг стала наследной принцессой,
ее детские фантазии медленно угасали, одна за другой, и она больше
никогда не читала подобные произведения.
Разве
это была не именно та сцена, о которой она всегда мечтала? Что ее
мужчина будет защищать ее вот так, даже если весь мир будет против него?
Если бы только наследный принц был таким, насколько это было бы здорово…
Она
подсознательно посмотрела на наследного принца. Когда девушка увидела
его пухлое лицо и глаза-бусинки, почти невидимые под слоями жира, она
вздохнула.
Что
еще больше бесило, так это то, что наследный принц не злился из-за
того, что она находилась в объятиях другого мужчины. Напротив, он хлопал
в ладоши и подбадривал вышитого посланника!
Несмотря
на то, что наследный принц просто восхвалял его силу, принцесса все еще
чувствовала, как холодеет ее сердце. Как мог наследный принц быть таким
простодушным?
Она
не питала никаких экстравагантных надежд на то, что ее муж станет
каким-нибудь великим героем, но он мог бы, по крайней мере, быть
нормальным человеком. Сравнительно говоря, этот Вышитый Посланник,
державший ее на руках, давал ей гораздо большее чувство безопасности.
Обычно
она не была такой слабой, но слишком многое произошло за такой короткий
промежуток времени, и постоянные бои впервые в жизни поставили ее лицом
к лицу с призраком смерти. Когда человек подвергается крайней
опасности, вполне естественно, что его сердце бьется гораздо быстрее.
Вместе со всплеском адреналина они испытывают быстрый прилив сил.
Как
только этот эффект пройдет, они останутся опустошенными и усталыми.
Наследная принцесса в настоящее время находилась именно в таком
ослабленном состоянии.
“Ты
совсем не знаешь стыда!” – раздался сердитый голос. Она заметила
убийцу, пристально смотрящую на нее, в ее глазах горел огонь.
Принцесса почувствовала, как кровь прилила к ее лицу. Какой позор!
Если даже убийце было стыдно от такого зрелища, как она могла
когда-либо снова встретиться с кем-либо еще в императорском дворце?
Все
остальные мысли вылетели у нее из головы. Когда мужчина, державший ее,
оттеснил другую группу убийц, она быстро вырвалась из его объятий и
бросилась к своему мужу. Ее сердце бешено колотилось.
“Линглонг,
почему у тебя такое красное лицо?” – с любопытством спросил наследный
принц. “Ты заболела? Хочешь, чтобы я попросил доктора принести тебе
какое-нибудь лекарство?”
“Заткнись!” – раздраженно закричала принцесса.
“О…” Наследный принц чувствовал себя невероятно обиженным, но страх перед женой удержал его от возражений.
Атаки
Цю Хунлей становились все более и более свирепыми. Ее гнев был очевиден
благодаря передаче Ки. “Неудивительно, что ты остановил меня. Это из-за
этой женщины! Я знала это, ты улыбаешься только новым возлюбленным, но
никогда не беспокоишься о слезах тех, кто остался позади. Хм!”
Одной мысли о принцессе, прижатой к его груди, было достаточно, чтобы довести ее до грани безумия.
Вы успешно затроллили Цю Хунлей на 233… 233… 233…
Голова
Цзу Аня была готова взорваться. “Со мной поступают несправедливо! Ты
знаешь, что я как раз собирался сбежать после появлению твоего
удивительного мастера. Откуда мне было знать, что наследная принцесса
побежит ко мне?”
Кроме того, когда ты когда-нибудь была одной из моих старых возлюбленных?
Цю Хунлей надулась. “Ты мог бы просто проигнорировать ее”.
Цзу Ань был подавлен. “Прямо сейчас я известен как один из дворцовых служащих. Если я не вмешаюсь, то точно умру…”
Цю
Хунлей знала, что он говорит правду, но это мало подбодрило девушку.
“Это все отговорки. Правда в том, что ты нашел наследную принцессу
красивой. Если бы она выглядела как наследный принц, ты бы защитил ее?”
Цзу Ань открыл рот, но не произнес ни слова.
Ему
действительно нечего было сказать. Если бы принцесса выглядела как
свинья, это правда, что он, возможно, не был бы в таком восторге.
Цю Хунлей усмехнулась. “Хм, мужики!”
Цзу
Ань как раз собирался что-то сказать, когда Ши Мяо издал жалобный крик.
Старик врезался в ближайшую стену, а из его рта хлестала кровь.
Напавшая на него женщина не унималась, а бросилась прямо за ним.
Выражение
лица Цзу Аня немедленно изменилось. Несмотря на то, что ее движения
выглядели грациозными и потусторонними, он знал, что ее удары были
чрезвычайно ужасающими. У него не было уверенности в том, что он сможет
выдержать всю тяжесть ее нападок, защищая наследного принца и принцессу.
Просто держаться за свою собственную жизнь было бы трудно.
Как
раз в тот момент, когда он колебался, раздумывая, не пора ли ему
убежать, сильная вибрация пробежала по его жетону. Ему пришла в голову
мысль, и он выпятил грудь, оттолкнув Би Линглонг за спину. “Принцесса,
пожалуйста, будьте осторожны. Держитесь за наследного принца и встаньте
позади меня. Я вас защищу!”
Мастер секты Дьявола уже находилась перед ним. От ужасающего давления, которое она оказывала, ему было трудно даже дышать.
Именно в этот момент холодный голос разорвал воздух. “Какой негодяй осмеливается устраивать беспорядки в императорском дворце?!”
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    Принцесса в легком оцепенении уставилась на широкую спину Цзу Аня.
Она
всегда защищала наследного принца, но как девушка, она подсознательно
нуждалась в сильном мужчине, который защищал бы и ее. К сожалению, из-за
своего нынешнего статуса девушка Би Линглонг была вынуждена скрывать
эту свою сторону глубоко внутри.
Теперь этот человек защищал ее от могущественного убийцы.
Она
знала, что эта женщина в черном была убийцей ранга мастера. Даже
военный министр Ши Мяо не был ей ровней. Как мог этот посланник с
золотым жетоном остановить ее?
Несмотря на это, он продолжал стоять перед ней, рискуя своей жизнью.
Принцесса
вспомнила кое-что, что читала в своих любовных романах: ни одна женщина
не могла устоять перед мужчиной, который был готов пожертвовать своей
жизнью ради нее. Тогда она посмеялась над этой цитатой, полагая, что это
исключительно личное желание автора. Теперь, когда она испытала это на
себе - утверждение нашло глубокий отклик в её душе.
Она
не знала, что заставило этого человека защитить ее. Был ли это его долг
или что-то другое? Она не была уверена, да и не хотела быть. Она лишь
знала, что никогда не забудет высокую, прямую фигуру этого мужчины.
Внезапно воздух наполнил ужасающий голос. “Какой негодяй осмеливается устраивать беспорядки в императорском дворце?!”
Она увидела быстро приближающуюся фигуру, одетую в темно-красные одежды. Болезненно-бледная кожа и ледяные глаза… Чжуси Чиксин!
Принцесса вздохнула с облегчением. Мужчина, который защищал ее, не умрет.
Цзу Ань также вздохнул с облегчением. Братан, почему ты так долго? Если бы ты не показал свое лицо, я бы так и остался гадать, кем на самом деле были мои враги.
Он совершил этот доблестный поступок только потому, что получил известие о прибытии Чжуси Чиксина.
Разве мой поступок не достоин повышения?
Конечно, он никогда не ожидал, что его действия непреднамеренно приведут к совершенно другому эффекту.
Чжуси
Чиксин двигался чрезвычайно быстро, немедленно обменявшись ударом с
длинноволосой женщиной. Они оба были потрясены силой друг друга.
Длинноволосая женщина отлетела назад, в то время как Чжуси Чиксин
пошатнулся.
«Хм?» Чиксин был удивлен. Ее культивация была не такой, как у обычного культиватора ранга мастера!
Несмотря
на это, мужчина не волновался. В конце концов, он был устрашающим
командиром Вышитых Посланников. Он не только был верноподданным
императора, но и обладал огромной силой.
Мужчина
находился на пике ранга мастера и даже недавно получил некоторые новые
озарения, которые позволили ему поднятья чуть выше к рангу Грандмастера.
Не считая императора и короля Ци, не многие осмеливались утверждать, что они более могущественны, чем он.
“Видя
кого-то в твоем возрасте с таким высоким рангом культивации, я
несказанно удивляюсь. У тебя были большие перспективы впереди, но теперь
ты потеряешь свою жизнь, потому что вторглась в императорский дворец.”
Чжуси Чиксин вздохнул, как будто испытывал искреннюю жалость.
Длинноволосая
женщина усмехнулась. “Я слышала, что сила главнокомандующего Чжуси
Чиксина приводит весь императорский двор в трепет. Теперь, когда мы
встретились, я могу сказать, что ты такой же грозный, как говорят слухи,
хотя, к сожалению, ты слишком самонадеян. Ты действительно веришь, что
сможешь победить меня?”
Чжуси Чиксин оставался невозмутимым. “Время разговоров прошло”.
Сказав это, он рванулся вперед, как молния. Его движения казались даже быстрее, чем навык мгновенного перемещения Цзу Аня.
Все тело мужчины вспыхнуло алым пламенем, как будто он стал фениксом.
Цзу
Ань прищелкнул языком. Он всегда предполагал, что Чжуси Чиксин был
культиватором ледяной стихии, учитывая его холодную внешность. Он и правда владеет стихией огня?
Более
того, теперь все выглядело так, будто на самом деле это Чжуси Чиксин
культивировал Сутру Нирваны Феникса! Он действительно выглядел как
перевоплотившийся феникс.
Цзу
Ань поймал себя на том, что испытывает легкую зависть. Несмотря на то,
что его собственная Сутра Нирваны Феникса была довольно удивительной, в
бою она не выглядела такой крутой!
Прозвучал нежный голос принцессы. “Добрый сэр, вы ранены?”
Цзу
Ань был ошеломлен. Те несколько раз, когда он встречался с ней,
принцесса всегда держалась отстраненно, вела себя и говорила яростно. Он
никогда не видел, чтобы она разговаривала с кем-нибудь таким нежным
голосом.
Парень ответил. “Спасибо вам, принцесса, за вашу заботу. Я получил всего несколько незначительных травм.”
Цзу Ань на самом деле вообще не был ранен, но если бы он сказал это, то никогда не получил бы признания, которого заслуживал.
Красные губы принцессы слегка приоткрылись, когда она посмотрела на эту высокую, могущественную фигуру перед ней. Это
настоящий мужчина среди мужчин, который не проливает слез! Он совсем не
похож на этого глупого наследного принца, который плачет, если случайно
спотыкается об угол стола.
Цзу Аню все казалось только более странным. Почему эта принцесса тупо пялилась на него, ничего не говоря?
Он слегка кашлянул. “Принцесса, вы ранены?” – быстро спросил он в ответ.
Принцесса покраснела и покачала головой. “Я в порядке”.
Она была ранена, но как она могла сообщить об этом этому мужчине?
“Я
ранен, я ранен!” – закричал наследный принц. “Я получил огромную шишку
на голове, когда врезался в этот столб! Она сильно опухла!”
Принцесса с трудом подавила желание ударить его.
Она была совершенно взбешена. Посмотрите на этого мужчину, а теперь посмотрите на моего собственного мужа!
Она была измучена.
Цзу
Ань улыбнулся и произнес: “Наследный принц, вам не нужно беспокоиться.
Эта незначительная травма заживет, как только императорский врач
применит какое-нибудь лекарство.”
“Но
мне правда очень больно”, - сказал принц, надувшись. Он посмотрел на
наследную принцессу. “Мама всегда дует на мои раны, когда мне больно.
Линглонг, ты не могла бы подуть на нее для меня? Возможно, все быстрее
пройдет”.
Принцесса была готова взорваться. Черт возьми! Я твоя жена или твоя мама?
“Подуй на нее сам!” – крикнула она со злым раздражением.
“О…”
Ее постоянные оскорбления заставили наследного принца съежиться от
страха. Он не осмелился больше ничего сказать и изо всех сил подул
воздухом на шишку у себя на голове.
Этот обмен репликами лишил Цзу Аня дара речи.
Ранее мне определенно просто показалось. Наследная принцесса все такая же свирепая.
Принцесса
придвинулась к нему, ее голос снова стал неожиданно нежным. “Как мне
следует называть вас, добрый сэр? Мы встречались раньше?”
Посланники
с золотыми жетонами были загадочны и редко появлялись на публике.
Однако она была наследной принцессой, поэтому встречалась с некоторыми
из них. Несмотря на то, что все они носили маски, она знала, что никогда
не видела человека перед ней
Цзу Ань поднял свой командный жетон и перевернул его, показывая номер. “Я Одиннадцатый”.
Посланники
с золотыми жетонами не называли своих истинных имен, вместо этого
представляясь номерами. Не было никакой необходимости скрывать это.
Кроме
того, парень хотел получить награду, поэтому он должен был убедиться,
что принцесса запомнит, кто спас ее и наследного принца.
Настала
очередь принцессы быть шокированной. “Одиннадцатый? Разве на
командовании императора не находится всего десять посланников с золотыми
жетонами?”
“Ах,
меня недавно повысили”. Ее напоминание слегка расстроило Цзу Аня. Из
того, что он знал, каждый отдельный посланник с золотым жетоном управлял
множеством посланников с серебряными и бесчисленным множеством
посланников с бронзовыми жетонами. Он был единственным, у кого был самый
обыкновенный командный жетон.
Конечно
же, парень знал, что задумал император. Ему был дарован этот жетон
только для того, чтобы ему было легче вести определенные дела и обмануть
короля Ци. Он не планировал давать Цзу Аню какие-либо реальные
полномочия.
“Вас недавно повысили в должности?” Принцесса моргнула. “Вы действительно многообещающий молодой человек”.
“Наследная
принцесса слишком щедра на похвалы”. Цзу Ань привык видеть ее надменный
вид, и ему было трудно приспособиться к этой ее мягкой стороне.
Принцесса
улыбнулась, когда услышала, его слова. Она сказала об этом, только
чтобы проверить Вышитого Посланника. По какой-то причине девушка втайне
надеялась, что этот вышитый посланник не был мужчиной средних лет или
стариком.
Цзу
Ань был ошеломлен. Наследная принцесса обладала необычайной красотой,
но свирепое выражение, которое она часто носила, портило ее имидж. Она
действительно была гораздо очаровательнее, когда улыбалась.
“Линглонг,
у тебя такая красивая улыбка. Почему я никогда раньше не видел, чтобы
ты улыбалась?” Наследный принц перестал дуть на свою рану, его глаза
расширились. Несмотря на то, что он был глуп, каждое человеческое
существо от природы тянулось к красоте.
Принцесса раздраженно посмотрела на него. Ты действительно понятия не имеешь, почему я никогда не улыбаюсь рядом с тобой?
Внезапно
меч Цю Хунлей взметнулся вверх. Она ненавидела эту сцену. Эта принцесса
работает в борделе? Почувствовав самую толику безопасности, она уже
вернулась к соблазнению других мужчин, даже когда рядом с ней находился
ее собственный муж!
Другие
убийцы также взметнули свои мечи вверх, полные решимости расправиться с
наследным принцем. Любые потери были приемлемы, пока они могли достичь
своей цели.
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    Цзу
Ань почувствовал головную боль. Как он мог при всех позволить им убить
наследного принца? Если бы это произошло, было бы еще более странно,
если бы император не казнил его!
Вот
почему он мог лишь остановить Цю Хунлей и остальных. Тем временем
парень отправил голосовую передачу. “Хунлей, тебе следует убираться
отсюда. Даже Чжуси Чиксин вернулся, у вас всех больше нет шансов.”
“Еще
не поздно убить наследного принца и эту женщину. Потом ты можешь просто
уйти с нами”. Цю Хунлей равнодушно ответила, когда увидела, что он все
это время защищал наследную принцессу.
Вы успешно затроллили Цю Хунлей на +555 +555 +555…
Цзу
Ань мог понять, почему Цю Хунлей была так зла. Не появись он из
ниоткуда и не разрушь их миссию, они бы уже преуспели в убийстве принца.
Но
с его точки зрения, он никак не мог просто смотреть, ничего не делая! В
этом и заключалась проблема пребывания на противоположных сторонах,
всегда будут ситуации, когда он не сможет удовлетворить обе стороны.
В это время прибежали новые Вышитые посланники и охранники. Секта Дьявола постепенно оказалась в невыгодном положении.
Цзу Ань запаниковал. “Хунлей, будет слишком поздно, если ты сейчас же не уйдешь!”
Сначала
он беспокоился, что они могут причинить вред наследному принцу и
принцессе, но теперь парень начал беспокоиться за Цю Хунлей.
Девушка прикусила губу. Она тоже колебалась.
Холодный
и ясный голос длинноволосой женщины прозвучал с другой стороны.
“Благородные относятся к другим с уважением и сдержанностью, те, у кого
есть смирение, будут благословлены небесным судом”.
Все убийцы, услышавшие это, были ошеломлены. Затем они начали нападать на дворец еще более яростно.
“Все,
будьте начеку! Защитите наследных принца и принцессу!” Другой охранник
немедленно принялся сражаться всеми силами, что у него было.
Цзу
Ань был озадачен. Секта Дьявола явно находилась в очень невыгодном
положении. Почему они все еще предприняли это безумное нападение? Могло
ли быть так, что секта Дьявола действительно не заботилась о жизнях
своих подчиненных? Но среди них также была ученица этой женщины!
Он
быстро предупредил Цю Хунлей: “Почему вы все еще рискуете своей жизнью
ради своего учителя, если ей наплевать на вас, ребята? Тебе нужно
поторопиться и найти способ уйти, я помогу прикрыть тебя!”
Цю
Хунлей почувствовала, как ее сердце смягчилось, когда она услышала его
слова беспокойства. Выражение ее лица также значительно смягчилось. “Ты
неправильно понял. Это секретный сигнал к отступлению, который мы
подготовили заранее. Каждый ищет шанс сбежать”.
Цзу
Ань, наконец, понял, что происходит. Если бы они прямо сказали, что
уходят, то у охранников сразу же поднялся бы моральный дух и члены Секты
Дьявола могли бы не суметь скрыться от преследования охранников.
Прибегнув
к этому блефу борьбы не на жизнь, а на смерть, охранники вместо этого
пришли в замешательство и не стали принимать никаких экстремальных
планов. Их первоочередной задачей было обеспечить безопасность самых
важных людей, позволив им сбежать первыми.
Конечно
же, эти одетые в черное убийцы искали возможности сбежать один за
другим, а группа людей во главе с Цю Хунлей оставалась позади, чтобы
прикрывать тыл. Они явно прошли строгую подготовку.
Чжуси Чиксин пришел в ярость, когда увидел это. “Вы так просто хотите уйти? Вы никуда не пойдете!”
Мужчина
махнул рукой в сторону убегающих убийц. Гигантская огненная ладонь
спустилась с небес, обрушившись на них. Люди снизу не могли
сопротивляться этому чудовищному давлению, мгновенно обратившись в
пепел.
Но остальные одетые в черное убийцы совсем не запаниковали. Они продолжали организованно отступать.
Голос длинноволосой женщины зазвучал вновь. “Твой противник – это я!”
Зловещая
полоса света вырвалась из стен восточного дворца. Глаза Цзу Аня были
острыми, он сразу узнал в нем летающий меч, который чуть не лишил его
жизни.
Меч излучал необычное сияние. Он был немного короче обычного меча и казался еще меньше перед этой массивной, пылающей ладонью.
Но
этот маленький на вид меч пронзил массивную огненную ладонь насквозь,
образовав в ней огромную дыру, которая все расширялась и расширялась,
будто разрушаясь под воздействием какого-то божественного закона.
Огненная ладонь полностью исчезла.
Чжуси Чиксин: “???”
Теперь
Цзу Ань чувствовал себя намного лучше. Его чуть не прикончили этим
мечом – парень думал, что он очень слаб. Однако Цзу Ань не ожидал, что
Чжуси Чиксин испытает то же самое!
Чжуси Чиксин, нахмурившись, посмотрел на длинноволосую женщину. “Ты и правда в ранге мастера?”
Длинноволосая
женщина равнодушно ответила: “Разве ты не узнаешь, если продолжишь
сражаться? Болтовня без умолку не похожа на стиль наводящего ужас
главного командира Вышитых Посланников.»
Глаза
Чжуси Чиксина сузились, высвободив гигантское убийственное намерение.
Его рукава взметнулись, после чего черная как смоль цепь обернулась
вокруг его руки.
Цзу Ань был встревожен. “Цепи Пожинания Души!”
Он
видел, как подчиненные Хуан Хуэйхуна использовали их. Тогда они смогли
приумножить свои силы, работая вместе. Более того, Цепи Пожинания Души,
были способны отрезать часть потока Ки культиватора. Это было совершенно
невероятное оружие.
Теперь,
похоже, причина, по которой Цепи Пожинания Души стали стандартным
оружием для большинства Вышитых Посланников, была связана с Чжуси
Чиксином. Он создал подходящее оружие для культиваторов более низкого
ранга, используя собственное оружие. В конце концов, он был
могущественным культиватором ранга мастера!
Цзу
Ань быстро заметил, что Цепи Пожинания Души в руках Чжуси Чиксина
немного отличались от тех, что он видел раньше. На конце находился
черный как смоль серп с лезвием белого цвета – словно оружие самого бога
смерти!
Это были истинные Цепи Пожинания Души!
Цвет
лица Чжуси Чиксина чрезвычайно омрачился. Прошло уже много лет с тех
пор, как он использовал свое настоящее оружие. Однако эта длинноволосая
женщина была слишком странной, поэтому он не осмелился проявить ни
малейшей беспечности. Мужчина не смог бы взять на себя вину, если бы
этим убийцам позволили сбежать.
Длинноволосая
женщина не хотела сталкиваться с этими цепями лицом к лицу.
Оттолкнувшись ногами, она отступила на десяток метрвв назад.
Легким
движением запястья Чжуси Чиксина Цепи Пожинания Души удлинились ,
идеально обернувшись вокруг талии длинноволосой женщины.
Он ухмыльнулся. Она
слишком беспечна! Она не думала, что Цепи Пожинания Души, могут
удлиниться! Хм, как только тебя окутает моя Цепь твоя Ки будет
ограничена. Тогда ты не сможешь бороться дальше!
В
то же время этот холодный и зловещий гигантский серп вонзился ей в
талию. Тонкая талия длинноволосой женщины и массивный серповидный клинок
составляли разительный контраст.
Чжуси
Чиксин облизнул губы, в его глазах промелькнуло безумное выражение. Он
больше не хотел оставлять ее в живых для допроса. Убийство культиватора
высшего уровня, подобного этой, было бы чрезвычайно полезно для его
развития. Он уже мог представить себе чудесную сцену, когда эта женщина
будет разрублена надвое его серпом, как ее кровь забрызгает эти длинные
волосы. В этот момент он полностью закрепит свою культивацию в ранге
Грандмастера.
Цзу
Ань был встревожен. Несмотря на то, что он был практически убит ее
летающим мечом, парню все еще было тяжело смотреть, как эту
длинноволосую красавицу вот так убивают. Он надеялся, что ей удастся
сбежать живой.
Ангел в белых одеждах появился у него на плече. “Она – мастер Хунлей. Хунлей определенно расстроится, если она умрет.”
На
другом его плече появился дьявол в красной одежде. “Не трать попусту
свое время. Ты лишь думаешь, что она выглядит симпатично, и вожделеешь
ее тело. Ты отвратителен!”
Ангел в белом возразил: “Чепуха! Ее лицо закрыто, как я вообще могу сказать, хорошенькая она или нет?”
Дьявол
в красном с насмешкой ответил: “Посмотри на ее фигуру и красивые глаза.
Тебе действительно нужно увидеть ее лицо, чтобы понять, что она
красавица?”
Ангел в белом: “……”
В
то время как Цзу Ань переживал большой внутренний конфликт, на поле боя
внезапно произошли перемены. Выражение лица Чжуси Чиксина изменилось,
потому что он понял, что что-то было не так.
Длинноволосая
женщина была разрезана пополам вращающимся серпом. Однако сцены
извержения крови не произошло. Вместо этого фигура женщины постепенно
исчезла, и то, что было обернуто цепями, оказалось сломанным столбом.
“Техника замены?” Чжуси Чиксин был шокирован. Он быстро уклонился в сторону.
В то же время позади него появилась длинноволосая красавица, вонзив в него меч.
К счастью, Чжуси Чиксин уклонился достаточно быстро. Но даже в этом случае поперек его ребер зияла длинная кровоточащая рана.
Его
глаза сузились. Мужчина ни разу не взглянул на свою рану, вместо этого
уставившись на длинноволосую женщину. “Ты не мастер, а Грандмастер! Кто
ты такая на самом деле?!”
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    Цзу
Ань беспокоилась, что мастер Цю Хунлей будет разрезана пополам, но ей
каким-то образом удалось перевернуть всю ситуацию с ног на голову.
Несмотря на это, рана Чжуси Чиксина не выглядела слишком серьезной, и он
явно все еще был в состоянии продолжать.
Однако то, что сказал Чжуси Чиксин, беспокоило его больше всего. Ранг Грандмастера!
Эта женщина – Грандмастер?
Разве теперь он не мог хвастаться, что пережил атаку Грандмастера?
Длинноволосая
женщина не ответила, но небрежно махнула рукой. Цю Хунлей и другие, кто
прикрывали тыл, были мягко вытеснены из восточного дворца невидимой
силой.
Чжуси
Чиксин быстро раздал приказы. “Го Чжи, прикажи нескольким своим людям
сопроводить наследного принца в безопасное место. Чжао Юань, возглавь
часть войск и отправляйся за убийцами. Одиннадцатый, предупреди Вышитых
посланников у дворцовых ворот, и проинформируй генералов гарнизона о
ситуации. Мы не можем позволить сбежать ни одному убийце. Все те, кто
пойдут против моих приказов, должны быть убиты. Без исключений!”
Императорская
гвардия в императорском дворце была разделена на четыре основных
отряда: Левый отряд, Правый отряд, Партизаны и Отважные всадники.
Го
Чжи являлся генералом Правой гвардии. Чжао Юань являлся генералом
партизан и принадлежал к королевской семье, хотя его родословная была
лишь отдаленно связана с родословной нынешнего императора.
За
этот день в императорском дворце столько всего произошло, и вся
Императорская гвардия пребывала в хаосе. Никто не знал, были ли генерал
Правой гвардии и генерал Отважных всадников рядом с императрицей или
где-то еще. В любом случае, они здесь не появлялись.
Го Чжи и Чжао Юань только что прибыли со своими людьми.
Все
эти четыре великих генерала являлись культиваторами восьмого ранга. До
тех пор, пока Чжуси Чиксин сможет сдерживать эту длинноволосую женщину,
обладавшую высочайшим рангом, их будет более чем достаточно, чтобы
справиться с оставшимися убийцами.
“Так
точно!” – ответили оба генерала. Несмотря на то, что Чжуси Чиксин не
имел более высокого военного звания, чем они, он был самым доверенным
помощником императора, что давало ему полномочия командовать.
Они вдвоем удивленно посмотрели на Цзу Аня. Разве посланников с золотыми жетонами не десять? Когда появился еще один?
Цзу Ань втайне заворчал. Я ничего не хотел делать! Какого черта ты сваливаешь все дерьмо на меня?
Однако
парень решил, что этот приказ, по крайней мере, позволит ему увидеть,
благополучно ли выбралась Цю Хунлей, поэтому он с радостью принял слова
Чжуксина.
Когда он проходил мимо принцессы, девушка внезапно произнесла: “Лорд Одиннадцатый, пожалуйста, будьте осторожны!”
Цзу Ань был ошеломлен. Однако он все равно сжал кулак и ответил: “Спасибо вам, принцесса”.
Он
быстро откланялся. Как раз перед тем, как уйти, парень бросил последний
взгляд на длинноволосую женщину, парящую в воздухе. Ее одежда
развевалась на ветру, открывая виду фигуру ослепительную, словно луна, и
мимолетную, как облака.
Он вздохнул. Когда и я стану таким потрясающим?
Несмотря
на то, что она была в воздухе, казалось, что она находилась не на такой
уж большой высоте. Парень вдруг вспомнил, что столицу прикрывала
формация, которая запрещала культиваторам летать. Он отбросил эти мысли в
сторону и приказал всем находящимся под его началом посланникам с
бронзовыми жетонами разойтись к соответствующим дворцовым воротам и
сообщить стражникам эту новость.
Посланники были ошеломлены. “Милорд, разве вам не нужны подчиненные рядом?”
Цзу
Ань махнул рукой. “Предводительница этих убийц сейчас задерживается
господином Чжуси, и ни один из оставшихся убийц не может сравниться со
мной. Вам всем нужно держаться вместе, чтобы вы могли прикрывать спины
друг друга”.
Он должен был найти способ вытащить Цю Хунлей, парень явно не хотел, чтобы кто-то рядом с ним удерживал его.
Конечно, никто из других вышитых посланников этого не знал. Вместо этого они были полны восхищения. Посланники с золотыми жетонами действительно обладали глубокой силой.
Довольно многие из этих людей являлись свидетелями его битвы в
восточном дворце, поэтому никто из них не сомневался в его словах..
“Спасибо вам, лорд Одиннадцатый, за вашу заботу!”
После того, как Вышитые Посланники поблагодарили его, они быстро разошлись к воротам дворца.
Их благодарные выражения чуть не заставили Цзу Аня расхохотаться. Какое потрясающее чувство – обманывать других и все равно получать за это благодарность.
Он быстро подавил свое веселье и начал поиски Хунлей.
Он
вспомнил, что длинноволосая женщина отправила Цю Хунлей на восток,
поэтому он подсознательно направился в том направлении. Парень не знал,
столкнется ли он с Цю Хунлей по пути. Насколько он знал, она, возможно,
уже покинула императорский дворец… Парень мог лишь предоставить её побег
судьбе.
Цзу Аню не потребовалось много времени, чтобы услышать звуки резни, доносящиеся неподалеку, и он быстро бросился к источнику.
Он
оказался в саду камней и заметил группу охранников, окружавших
нескольких одетых в черное людей, которые изо всех сил пытались защитить
одного из своих товарищей.
“Цю
Хунлей!” Цзу Ань сразу же узнал ее. Они недавно пересекались ударами,
поэтому он быстро узнал девушку, несмотря на ткань, закрывавшую ее лицо.
Оценив
охранников, его сердце сразу же упало. Это были не обычные стражники, а
хорошо обученные подчиненные во главе с человеком в золотых доспехах.
Шлем их лидера был похож на шлем генерала Правой гвардии Го Чжи и
генерала Партизан Чжао Юаня, что выдавало в нем человека того же ранга.
Вероятно, это генерал Левой гвардии Чэн Сюн. Цзу Ань быстро пришел к выводу. Культиватор восьмого ранга.
Начнем
с того, что убийцы находились в значительном меньшинстве, и им пришлось
сражаться с Чэн Сюном, культиватором восьмого ранга. Группа Цю Хунлей
находилась на грани распада. Если бы не присутствие Культиватора, ранее
противостоящему младшему наставнику наследного принца, их бы уже
давным-давно прикончили.
К
сожалению, этот конкретный культиватор секты Дьявола явно был сильно
ранен в битве в восточном дворце. Он не мог сравниться с Чэн Сюном,
который находился в отличной форме.
Остальные
его товарищи в основном были либо убиты, либо взяты в плен. Оставшийся
убийца в черном быстро схватил Цю Хунлей и оттолкнул ее. “Убирайся
отсюда!”
Глаза
Цю Хунлей были полны слез, но она знала, что сейчас не время
действовать эмоционально. Девушка стиснула зубы и в отчаянии бросилась
бежать. Она не хотела чтобы жертвы ее товарищей были напрасны. Однако
зловещий смех Чэн Сюна последовал за ней. “Как ты думаешь, куда ты
направляешься?”
Его
ладонь врезалась в грудь последнего культиватора секты Дьявола. Он на
мгновение замер, после чего рухнул. Прежде чем этот культиватор смог
отползти назад, клинки охранников вокруг него уже пронзили его шею.
Чэн
Сюн не остановился, а рванул вслед за Цю Хунлей. Мужчина был уверен,
что сможет догнать ее за три вдоха. В конце концов, этот убийца был
всего лишь шестого ранга. Разница между ними была слишком велика.
Цю Хунлей знала, что враг быстро приближается к ней сзади, и отчаяние немедленно овладело ее разумом.
Легкая
горечь закипела в сердце девушки. “Этот идиот рисковал своей жизнью,
чтобы защитить наследную принцессу, но теперь, когда со мной что-то
случилось, я нигде его не вижу”.
Конечно,
она знала, что такая жалоба была необоснованной. В конце концов, члены
ее секты разбежались во всех направлениях, чтобы не быть полностью
окруженными после выхода из восточного дворца. Их группе не повезло, и
они просто случайно столкнулись с приближающимся генералом Левой
гвардии.
Даже
она не смогла предсказать собственное невезение, так как же это мог
сделать Цзу Ань? Учитывая размеры дворца, ему было бы невозможно найти
ее, даже если бы он захотел.
Девушка
коснулась кинжала у себя на поясе, и выражение решимости появилось на
ее лице. Все участники этой миссии согласились притвориться людьми
короля Ци, если их возьмут в плен, потому что все те, кто был выбран для
этой миссии, являлись элитой, которая не боялась смерти.
Тем
не менее, она знала, что ее никак не могут захватить в плен, даже если
поймают всех остальных. Во-первых, она занимала особое место в секте, а
во-вторых, была женщиной, и к тому же красивой. Попав в плен, она будет
страдать от невыносимого унижения.
Девушка
уже решила умереть во время этой миссии. Все мужчины секты пожертвовали
собой ради великого идеала. Как она могла поступить по-другому?
Ее единственным сожалением было то, что она не сможет снова увидеть этого парня перед смертью…
Прямо
в этот момент огненный клинок длиной в несколько метров обрушился вниз,
и ее лицо побледнело. Императорский дворец действительно был заполнен
бесконечным количеством культиватором. Возможно, она даже не сможет
получить легкую смерть, о которой мечтала.
Удивительно, но приближающийся огненный клинок не задел ее. Вместо этого рухнув на преследующего ее Чен Сюна.
Встревоженный
таким внезапным развитием событий, Чэн Сюн скрестил руки перед собой.
Стальные кольца вокруг его рук быстро завращались, издав пронзительный
звук. Он разжал руки и подпрыгнул в воздух, словно огромный тигр, с
ревом устремляясь к источнику огненного клинка.
*Бум!*
Раздался
оглушительный шум, и сад камней, в который он приземлился, был
раздавлен в порошок. Взмахом руки мужчина смахнул набегающие дым и пыль,
но убийцы уже нигде не было видно.
Ужасающее
давление внезапно распространилось наружу со стороны восточного дворца.
Ему было трудно оставаться на ногах, даже с его культивацией. Мужчина
повернулся к восточному дворцу с выражением шока на лице. “Даже его
величество вмешался. Кто может быть достоин его личного вмешательства?”
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    В
восточном дворце Чжуси Чиксин изо всех сил пытался остановить сбегающих
убийц, но, к сожалению, был остановлен длинноволосой женщиной.
С
холодным выражением лица он отправил свои похожие на адский серп Цепи
Пожинания Души в полет по полю боя, непредсказуемо рубя и рассекая.
К сожалению, все его атаки были легко блокированы маленьким изящным мечом.
Его
противница даже не держала меч в руке. Вместо этого он, казалось,
обладал собственным разумом. Меч свободно летал вокруг длинноволосой
женщины, каждый раз идеально блокируя лезвие главнокомандующего Вышитых
Посланников
Чжуси
Чиксин нахмурил брови. Он попытался вспомнить хоть одну женщину,
которая пользовалась таким же коротким мечом, как этот, и которая также
находилась в ранге Грандмастера. К сожалению, мужчина не смог никого
вспомнить. Было несколько потенциальных кандидаток, но ни одна из них и в
подметки не годилась женщине, стоявшей перед ним.
После еще дюжины или около того ударов длинноволосая женщина улыбнулась и произнесла: “Мне надоели эти игры”.
Она
чувствовала, что остальные члены Секты уже выбрались наружу, но,
казалось, что-то произошло в области, где находилась ее ученица. Женщина
решила сбежать и помочь ей выбраться.
Однако, как только она двинулась, Чжуси Чиксин преградил ей путь.
Длинноволосая
женщина нахмурилась. “Зачем заходить так далеко? Ты знаешь, что не
сможешь остановить меня. Если мы продолжим сражаться, даже твой
фундамент может быть поврежден. Тебе потребуется несколько десятилетий,
чтобы оправиться от чего-то подобного”.
Выражение
лица Чжуси Чиксина было подавленным. “Нельзя отрицать, что твоя
культивация чрезвычайно высока, и я редко видел кого-либо на твоем
ранге. К сожалению, даже если я не смогу остановить тебя, не забывай,
где мы находимся. Ты веришь, что сам Его Величество не сможет остановить
тебя?”
Женщина усмехнулась. “Не нужно меня пугать. Я знаю, что Его Величество в настоящее время… не в состоянии появиться.”
“Это
так?” В руках Чжуси Чиксина внезапно появился ярко-желтый указ. Он
быстро развернул его, начав петь. “Указ императора, принявшего мандат
небес, гласит…”
Женщина насторожилась. Она знала, что Вышитые посланники могли действовать от лица императора, но в очень редких случаях. Чжуси Чиксин действительно носит при себе императорский указ?
Она
не смела колебаться. Ее короткий меч описал дугу, полетев в сторону
главнокомандующего Вышитых Посланников. Женщина явно надеялась заставить
его замолчать до того, как он сможет закончить заклинание.
К
несчастью для нее, Чжуси Чиксин уже одной ногой находился в ранге
Грандмастера. Заставить его замолчать было не так уж и просто.
Когда летящий меч достиг его тела, массивная золотая ладонь выпрыгнула из указа навстречу лезвию.
Ранее
летающий меч смог пробить пылающую ладонь Чжуси Чиксина, но был
немедленно остановлен, ударившись о золотую ладонь, начав неистово
вибрировать
Золотая
ладонь соприкоснулась с острием меча и продолжила движение вперед, не
останавливаясь. Почти непобедимый летающий меч медленно разваливался на
части, сантиметр за сантиметром. Золотая ладонь продолжала лететь
вперед, практически достигнув длинноволосой женщины.
Чжуси
Чиксин продолжал пристально смотреть на нее. Уничтожение ее летающего
меча должно было привести к серьезным травмам, и, возможно, даже лишить
ее всякой способности сопротивляться. Почему эта женщина выглядит так, будто все еще находится в идеальном состоянии?
Может быть, летающий меч – не ее настоящее оружие?
Длинноволосая
женщина чувствовала себя совсем не хорошо. Ее сердце бешено колотилось,
а выражение лица было смертельно серьезным. Она раскинула руки,
медленно поднявшись в воздух. Ее длинные волосы развевались на ветру, а
позади ее фигуры в небо взмывался полумесяц.
«Хм? Откуда взялась вторая луна?” Многие в восточном дворце протирали глаза. Люди думали, что им что-то мерещится.
Эта
изогнутая луна излучала ясное и прохладное сияние на фоне красивой и
элегантной длинноволосой женщины. Теперь, когда позади нее сверкал
полупрозрачный лунный свет, даже несмотря на то, что она была одета во
все черное – женщина по-прежнему выглядела необыкновенно, словно лунная
богиня.
Залитые
прекрасным лунным светом, эти же самые люди внезапно были потрясены,
обнаружив, что не могут пошевелиться. Нет — они могли двигаться, но их
движения были чрезвычайно медленными, даже медленнее, чем у улитки.
Чжуси
Чиксин был поражен. Он точно знал, что происходит. Она была
культиватором элемента света, который мог замораживать само время!
Конечно,
это было не настоящее замедление времени. Просто элемент света
значительно замедлял движения всех своих врагов в пределах определенного
диапазона, из-за чего создавалось ощущение застывшего времени.
В
мире существовало мало культиваторов элемента света, а тех людей, что
достигли подобного ей уровня, было еще меньше. Один человек внезапно
всплыл в его сознании.
Несмотря
на то, что она использовала летающий меч в качестве своего оружия,
теперь женщина была вынуждена использовать свое истинное оружие - Колесо
Полумесяца. Чжуси Чиксин должен был давным-давно догадаться, кто она
такая!
Это была мастер Секты Дьявола, Юнь Цзяньюэ!
На золотую ладонь, казалось, также повлиял это тихий лунный свет, и она постепенно замедлилась.
К
сожалению, у длинноволосой женщины не было времени радоваться. Несмотря
на то, что массивная ладонь замедлилась, она все еще приближалась к
ней.
Ладонь
была практически у ее лица. Она могла убить Цзяньюэ в считанные
мгновения, несмотря на такое могущественное замедление движений лунного
света.
Женщина стиснула зубы. Взмахнув руками, она запустила яркую изогнутую луну в ладонь, перехватывая ее и создавая огромный взрыв.
Многие
в восточном дворце были оглушены, и им потребовалось много времени,
чтобы восстановить свой слух. Несмотря на это, в их головах все еще
звенело, а у большинства людей из ушей текла кровь.
Формация, защищавшая восточный дворец, была мгновенно расплющена ударной волной.
Несмотря
на ожесточенные сражения до этого, восточный дворец по-прежнему не
испытывал никаких повреждений. Этот факт показал, насколько сильной была
оборона этого места.
Однако
независимо от того, насколько мощной являлась защита, все еще
существовал предел повреждений, которые могла вынести формация. Как она
могла противостоять мощной ударной волне, вызванной столкновением двух
атак, одна из которых по силе была явно выше ранга Грандмастера?
Чжуси
Чиксина вырвало кровью. Он защитил людей в восточном дворце, не
позволив им умереть от ударной волны, но в результате получил серьезные
травмы.
К тому времени, когда золотая ладонь постепенно рассеялась, длинноволосая женщина уже исчезла без следа.
Лицо
императора постепенно обретало форму в небе над восточным дворцом.
Массивная фигура медленно заговорила. “Она была серьезно ранена и не
могла далеко уйти. Чжуси Чиксин, ты должен схватить ее!”
Чжуси
Чиксин в миг опустился на колени. “Я буду следовать вашим приказам! Да
здравствует император!” – сказал он с большим уважением.
Остальные
в восточном дворце также опустились на колени, их лица были полны
благоговейного трепета. Все говорили, что Его Величество являлся
культиватором номер один, но мало кто когда-либо видел, как он лично
принимал участие в бою.
Длинноволосая женщина была ужасно грозной, но она все еще не могла противостоять атаке Его Величества.
Оставшиеся
в восточном дворце люди были переполнены гордостью, упиваясь
великолепием, вызванным появлением императора. Многие культиваторы среди
этих людей, чей прогресс пребывал в застое в течение многих лет,
получили озарения.
Чжуси
Чиксин также извлек невероятные выгоды. Однако прямо сейчас у него не
было времени переварить возникшие озарения. Он сопроводил генерала
Правой гвардии и младшего наставника наследного принца в безопасное
место, после чего повел своих подчиненных на поиски длинноволосой
женщины.
Несмотря
на то, что он был ранен, защищая всех остальных в восточном дворце от
вреда, его травмы были ничем по сравнению с теми, которые Цзяньюэ. Эта
женщина наверняка умрет, если их пути еще раз пересекутся.
Мужчина даже подозревал, что она, возможно, не сможет убежать, даже если столкнется с самыми обыкновенными гвардейцами.
…
Тем
временем в другом месте императорского дворца Цю Хунлей только что
увидела, как мимо нее пронесся гигантский огненный меч. Прежде чем она
успела среагировать, кто-то схватил ее за плечо и оттащил в сторону.
Встревоженная, она как раз собиралась нанести ответный удар, когда услышала знакомый голос у своего уха. “Это я”.
Руки Цю Хунлей остановились на полпути. “А Зу!” – радостно воскликнула она.
Думаю, у этого парня все-таки есть совесть! Девушка думала, что он заботится только о принцессе. Видимо он также заботится и о ней.
“Тише!” Цзу Ань жестом велел ей замолчать. В конце концов, Чэн Сюн, находившийся на восьмом ранге, все еще преследовал их.
Парень
намеренно использовал огненный клинок - технику, которую до сих пор еще
ни разу не использовал, чтобы скрыть собственную личность.
В этом и есть преимущество обладания различных техник!
Однако
мне и правда нужно записать все навыки, что я знаю и когда их
использовал. Будут неприятности, если меня поймают на использовании
техники, предназначенной для другой личности.
Цзу
Ань вел Цю Хунлей по извилистому маршруту, но он не был уверен, что
сможет сбить с толку Чэн Сюна. Генерал Левой гвардии, несомненно, был
куда более осведомлен с императорским дворцом, чем Цзу Ань.
Парень
даже подумывал заманить их преследователя в укромное место, чтобы
избавиться от него, если они действительно не смогут оторваться.
В
конце концов, он находился всего лишь на восьмом ранге. Несмотря на то,
что Цзу Ань отставал на целый ранг, у него все еще был шанс. С помощью
Цю Хунлей шансы были более чем равны.
Однако у культиватора восьмого ранга наверняка были свои козыри. Было бы ужасно, если бы Цзу Ань позволил Чэн Сюну сбежать.
Пока
он колебался, со стороны восточного дворца раздался ужасающий взрыв.
Весь императорский дворец — нет, все в столице — содрогнулись от этого
извержения силы.
“Мы
уходим!” Цзу Ань мог бы осуществить свой план противостояния Чэн Сюну,
но он уже однажды был свидетелем могущества императора в городе Яркой
Луны и не так давно встречался с ним лицом к лицу в его кабинете. Парень
уже привык к властной ауре Чжао Ханя. Он использовал появившуюся
возможность, пока Чэн Сюн был ошеломлен этой властной силой, чтобы
ускользнуть.
Цю Хунлей дрожала. “Это был император?” Она подозревала, но все еще не желала верить.
Прежде
чем Цзу Ань успел ответить, приказ императора о том, чтобы Чжуси Чиксин
захватил длинноволосую женщину, уже разнесся эхом по всему
императорскому дворцу.
“Мой мастер в беде!” – встревоженно воскликнула Цю Хунлей. Она немедленно повернула назад. “Мне нужно спасти ее!”
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    Цзу
Ань запаниковал. Он оттащил девушку в сторону. “Вам, ребята, конечно
удалось застать охранников врасплох, но они уже отреагировали на
ситуацию. Защитные силы полностью мобилизованы. Разве ты не выбросишь
свою жизнь на ветер?”
“Но мой старый мастер хорошо заботилась обо мне все это время. Как я могу просто стоять в стороне?” Цю Хунлей была в панике.
“Старый?” У Цзу Аня было странное выражение лица. Длинноволосая
женщина не выглядела такой уж старой! Черт! Мир культивации слишком
ненадежен! Снаружи они выглядят как долбаные лоли, но их реальный
возраст может превышать возраст вашей бабушки!
Но
те бессмертные женщины в книгах, что он читал, тоже исчислялись
тысячами. Все эти истории о Чаньэ, той леди на Луне, тех семи
бессмертных женщинах… интересовались ли когда-нибудь об этом те симпы с
каналов стримерш?
Забудьте
об этих бессмертных женщинах - если бы вдруг появилась хоть немного
привлекательная богатая девушка, все эти парни бы мигом заголосили:
"Тетя, я больше не хочу много работать".…
Цзу
Ань кашлянул и отбросил свои случайные мысли. Он быстро ответил Цю
Хунлей: “Но ты не можешь рисковать своей собственной жизнью, пытаясь
спасти кого-то другого! Я видел, как ты собиралась покончить с собой по
тому кинжалу, что ты вытащила. Что, если тебя схватят на обратном пути
во дворец?”
Цю
Хунлей поджала губы. “Я просто буду драться насмерть со своим учителем,
если придется! Моему мастеру определенно нужна помощь. Если я брошу ее
сейчас, то буду сожалеть об этом всю оставшуюся жизнь. Мой путь дао
также будет нарушен, и я больше не смогу культивировать”.
Цзу
Ань знал, что она не лжет. Многие культиваторы этого мира уделяли
пристальное внимание своему собственному ментальному состоянию. Если
что-то случалось с их убеждениями - тогда забудьте о том, что они не
смогут прорываться в последующие ранги, им может быть трудно даже
поддерживать свои нынешние силы.
Он мог лишь ответить: “Позволь мне сначала вывести тебя из дворца. Потом я поищу твоего мастера.”
«Правда?» Цю Хунлей была вне себя от радости. Она прыгнула в его объятия и чмокнула в щеку
Цю
Хунлей покраснела, увидев его удивленное выражение лица. “На что ты
смотришь? Не то чтобы я не целовала тебя раньше. Разве я не высасывала
яд из твоей спины?”
Цзу Ань рассмеялся. “Это считается поцелуем?”
“Конечно!” Цю Хунлей хмыкнула. Беспокойство вернулось на ее лицо. “Я пойду с тобой. Мы сможем помочь друг другу”.
Цзу
Ань покачал головой. “Нет, прямо сейчас у меня есть жетон Вышитого
Посланника, что значительно облегчает ситуацию. Вместо этого станет еще
неудобнее, если ты пойдешь со мной.”
Цю
Хунлей кивнула. Она была не из тех женщин, что бесконечно стояли на
своем. Она смогла понять, что было самым важным прямо сейчас. “Тогда мне
придется побеспокоить тебя. Помоги мне спасти моего мастера.”
“Хорошо,
я сделаю все, что в моих силах. Тебе не нужно слишком беспокоиться. В
конце концов, твой мастер - великолепный культиватор ранга Грандмастера.
Прикончить ее не так-то просто.” Ответил Цзу Ань в утешение и взял ее
за руку.
Цю Хунлей все еще волновалась. “Я бы так не переживала, если бы это был кто-то другой, но она столкнулась с самим императором!”
“Не волнуйся. Если это ради тебя, то я сделаю все, что в моих силах, чтобы спасти ее”, - ответил Цзу Ань
Заплаканные глаза Цю Хунлей смотрели на него нежным взглядом. Она была невероятно тронута. “А Зу, ты лучший”.
Она уже полностью простила его за то, что он защищал наследную принцессу и сражался на другой стороне.
Цзу Ань с улыбкой ответил: “В таком случае, как насчет еще одного поцелую?”
Лицо
Цю Хунлей покраснело. Она встала на цыпочки, чтобы еще раз поцеловать
его в щеку. Однако ее собеседник внезапно повернул голову и встретился с
ее губами.
Застигнутые
врасплох, они вдвоем поцеловали друг друга. Она была крайне смущена и
отступила назад. Ее лицо было совершенно красным. “Ты... ты бесстыдник!”
Цзу Ань рассмеялся. “Теперь, после поцелуя Хунлей, у меня появилось гораздо больше мотивации спасти нашего мастера”.
Цю Хунлей закатила глаза, услышав, как он назвал мастера ‘нашим’. Этот парень и правда такой же бесстыдный, как и раньше. Но… Я не испытываю к этому ненависти.
Она
почувствовала, как вспыхнули ее щеки, и быстро произнесла: “Но на моем
мастере находится маска, закрывающая ее лицо. Как ты узнаешь, она это
или нет?”
У
Цзу Аня было странное выражение лица. Он вспомнил женщину из восточного
дворца. “С такими длинными волосами ее будет трудно не узнать, верно?”
“Я думаю, ты прав”. Цю Хунлей усмехнулась. Она всегда завидовала ее красивым и длинным волосам.
“Сначала
я выведу тебя из дворца”. Цзу Ань бросил взгляд на близлежащие
городские ворота. “Я привлеку внимание охранников. Используй этот шанс,
чтобы перелезть через стену.”
Он выбрал это место, потому что стены дворца были немного ниже.
“Хорошо!”
Цю Хунлей окинула взглядом преграду. Пока ее никто не видел, с ее
культивацией она должна быть в состоянии взобраться на эту стену.
Затем Цзу Ань с важным видом направился к ближайшим городским воротам.
“Стой! Назовись!” Стражники городских ворот сразу же заметили его.
Он не ответил и вместо этого медленно подошел вперед. Его наряд Вышитого Посланника заставил глаза охранников сузиться.
“Могу
я спросить, что здесь делает сэр?” - спросил младший офицер. Его взгляд
постоянно перемещался к жетону на поясе Цзу Аня. Он был невероятно
шокирован! Это ведь был золотой жетон посланника!
“Я хочу покинуть дворец”. Сказал Цзу Ань низким и приглушенным голосом.
Охранники
выглядели встревоженными. “Сэр, во дворец только что вошли убийцы,
поэтому дворцовые ворота закрыты. Никому не разрешается выходить”.
Цзу
Ань поднял золотой жетон Вышитого Посланника, вытянув его перед
мужчинами. Он намеренно взревел в гневе: “Я выполняю миссию императора.
Вы все смеете останавливать меня? Сможете ли вы понести последствия
задержки выполнения приказов его величества?”
Все
охранники в смятении посмотрели друг на друга. Они хотели отговорить
Цзу Аня, но этот парень сохранял непреклонную позицию. Мужчины начинали
злиться.
Этот посланник с золотым жетоном действительно нечто!
Э-э... подождите. Он ведь не такой уж и невероятный…
Но
они не осмелились выпускать никого за пределы ворот после ворвавшихся
сегодня убийц. Они были уверены в том, что смогут противостоять ему.
Атмосфера
становилась все более и более напряженной, стражники вокруг городской
стены постепенно приближались. Если бы действительно произошел какой-то
конфликт, эти охранники определенно пострадали бы от посланника с
золотым жетоном.
Цю Хунлей улыбнулась, увидев, как Цзу Ань дисциплинирует этих охранников, будто они были его внуками. Этот парень и правда первоклассный хулиган.
Она
не упустила этот шанс, который Цзу Ань ей подарил. Девушка использовала
брешь в обороне охранников чтобы бесшумно взобраться на стену.
Цзу
Ань вздохнул с облегчением, увидев, что она благополучно ушла. Когда
парень увидел, что все больше и больше охранников приближаются, что все
они с недобрыми выражениями на лицах держат клинки, то слегка кашлянул и
произнес: “Все вы отличные люди, преданно выполняющие свои приказы. Я
пришел сюда только для того, чтобы проверить вашу реакцию. Я доволен
результатом. Помните, что вы всегда должны быть такими. Независимо от
того, кто придет -  если только этот человек не покажет указ императора,
вы не должны его выпускать! Вы поняли?!”
“Мы поняли!”
Цзу Ань повысил голос в конце, и эти охранники были напуганы до такой степени, что подсознательно ответили.
“Все
вы усердно потрудились. Я направлюсь к другим воротам, чтобы проверить и
их.” Цзу Ань внешне выглядел невозмутимым, но его сердце бешено
колотилось. Он быстро развернулся, чтобы уйти.
Все здешние охранники. “……”
Он что, сумасшедший?!
В какой ситуации мы находимся? И все же он пришел сюда, чтобы вот так нас испытать?
Ты даже нас обругал! Ты используешь нас для собственного развлечения?
Но когда они вспомнили о его статусе посланника с золотым жетоном, все эти люди могли лишь сдерживать свой гнев.
Вы успешно затроллили стражников дворцовых ворот на +666 +666 +666…
Цзу Ань почувствовал себя невероятно отдохнувшим, когда увидел поступающие очки ярости. Как и ожидалось, очки ярости было легче заработать, когда было много людей, над которыми можно было издеваться! Когда-нибудь он нанесет визит в лагеря на окраине города. Там он определенно сорвет куш!
Но
парень быстро вспомнил о своей задаче спасти учителя Цю Хунлей.
Императорский дворец был таким большим, что найти ее было бы довольно
хлопотно.
Он
вернулся в восточный дворец и собирался расспросить окружающих о
ситуации. Однако, когда Цзу Ань увидел дворец, сровненный с землей, он
был совершенно сбит с толку.
Император сражался против Грандмастера... не слишком ли нелепы результаты?
Он
как раз собирался спросить кого-нибудь о произошедшем, когда к нему
подбежал посланник с бронзовым жетоном. “Сэр, я искал вас ”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Что-то произошло?”
Был
один недостаток в Вышитых Посланниках, а именно тот факт, что все они
носили маски и униформу. Было действительно трудно сказать, кто есть
кто.
Этот человек почтительно ответил: “Его величество вас вызывал. Мы очень долго вас искали.”
Цзу Ань был поражен. “Тогда я немедленно отправлюсь к нему”.
Он
последовал за этим человеком в императорский кабинет. Еще до того, как
он вошел внутрь, парень слышал разъяренный голос императора. “Вы
думаете, императорский дворец - это продовольственный рынок? Этим
убийцам разрешено приходить и уходить, когда им заблагорассудится? И
после этого вы все еще рассчитываете сохранить свои головы?!”
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    Цзу
Ань не только не испугался вспышки гнева императора, но вместо этого
чуть не расхохотался. У него были почти точно такие же мысли в голове,
хотя он думал не о рынке, а об общественном туалете.
Хотя,
честно говоря, со стороны императора было несправедливо так их ругать.
Несмотря на то, что охранники были довольно неэффективны, это произошло
потому, что их враги с самого начала одержали верх. Появилась самая
заметная группа убийц — Группа Теней — и элита Секты Дьявола. Появился
даже Грандмастер, и все же император, самый могущественный культиватор,
не смог защитить собственный дом. Что оставалось делать этим охранникам?
Чем, черт возьми, вообще был занят этот император?
Цзу Ань задумался, не следует ли ему объявить о своем прибытии. Ему не очень хотелось попасть под перекрестный огонь.
Евнух снаружи заговорил. “Милорд Одиннадцатый, Его Величество попросил вас войти, как только вы прибудете”.
Цзу Аня охватило благословенное облегчение. “Спасибо”.
Он
осторожно вошел и был потрясен, обнаружив, что императора внутри не
было. Вместо этого в центре комнаты стояло массивное зеркало с
изображением Чжао Ханя на его отражающей поверхности. Оно было похоже на
записывающее зеркало, которое парень использовал для разговора с Чу
Чуянь, но намного больше.
Что происходит? Он
огляделся и увидел, что никто из присутствующих, казалось, ни капельки
не удивился. Казалось, они смирились с тем, что именно так все и должно
быть.
Цзу
Ань спокойно огляделся вокруг. К настоящему времени Чжуси Чиксин,
обычно расхаживающий с задранным к небу носом, послушно стоял в стороне,
словно маленький перепел, его взгляд был невероятно уважительным.
Человека, на которого указывали пальцем и ругали, был еще одним старым знакомым Цзу Аня - генералом гвардии Лю Яо.
Он кланялся очень низко и непрерывно просил прощения. Высокомерия, которое он проявил в городе Яркой Луны, нигде не было видно.
Несмотря
на то, что он являлся дядей императрицы, что делало его старше
императора, он не осмелился поднять этот вопрос перед самим Чжао Ханем.
Лю
Яо чувствовал себя довольно подавленным. Несмотря на то, что генерал
гвардии, теоретически, был самым высокопоставленным командиром
императорского дворца, обычно он жил в своем собственном поместье.
Обороной императорского дворца руководили Левый и Правый, генералы
Партизан и Отважных всадников, а также командир Вышитых Посланников
Чжуси Чиксин и несколько императорских телохранителей под руководством
Начальника обслуживающего персонала.
Он
уже выполнил свои дневные обязанности и покинул дворец в приподнятом
настроении, прежде чем ночью поднялся хаос. Он был дома, наслаждаясь
выпивкой. Как он мог своевременно отреагировать на ситуацию?
Глаза
Цзу Аня скользнули по комнате. Она была заполнена могущественными
культиваторами из императорского двора. Парень узнал Правого генерала Го
Чжи и генерала Партизан Чжао Юаня, с которыми ранее встречался в
восточном дворце.
С
некоторым из этой толпы он даже совсем недавно пересекался. Этот
человек преследовал Цю Хунлей, но был остановлен огненным клинком Цзу
Аня. Это был не кто иной, как генерал Левой гвардии Чэн Сюн.
Цзу Ань не видел здесь Генерала Отважных Всадников. Парень задавался вопросом, где находился этот человек.
В
комнате присутствовал еще один худощавый пожилой мужчина. Его бронзовая
кожа придавала его стройному телу таинственное ощущение взрывной силы.
Во
время учебы в академии Шан Лююй подарила ему иллюстрированную книгу, в
которой была изображена униформа важных придворных чиновников. Эта
униформа напоминала рисунок одежды, которую носил начальник
обслуживающего персонала.
Неужели это новый начальник обслуживающего персонала, Муронг Тонг, дедушка Муронг Цинхэ?
Неудивительно, что у этой маленькой девочки была такая загорелая кожа. Может это наследственная черта?
Его
спина была намного прямее, чем у других мужчин в комнате. Он отвечал за
церемониальных телохранителей императора. Культивация императора не
имела себе равных, поэтому телохранители рядом с ним в основном были
нужды для красоты. Кроме того, старик был переведен на этот пост по
другим причинам, а не из-за последней попытки убийства.
Хм, это все из-за этого сопляка Цзу Аня! Он – причина, по которой я должен сопровождать этих парней и страдать !
Вы успешно затроллили Муронг Тонга, заработав 723 очка ярости!
Внезапный
приток очков ярости напугал Цзу Аня. Его первой мыслью было, что Муронг
Тонг каким-то образом узнал его, но, немного подумав, парень отбросил
эту мысль. Этот старик, вероятно, все еще был расстроен тем, что его
понизили.
Понаблюдав
за ними некоторое время, император, наконец, успокоился. Затем он
произнес: “Все присутствующие чиновники будут понижены в должности на
один ранг и лишаться своей зарплаты на следующие три года. Вы все пока
останетесь на своих должностях и продолжите выполнять свои обычные
обязанности до тех пор, пока не компенсируете свои неудачи будущими
достижениями”.
“Благодарю
вас, ваше величество!” Все они низко поклонились и выразили свою
благодарность. Для людей с их статусом такие вещи, как зарплата,
считались необязательными. Такое наказание было не более чем лёгкой
пощечиной.
Цзу Ань был единственным расстроенным человеком в этой комнате. Мужик, я еще не получил ни единой зарплаты, а ты уже собираешься не выплачивать мне ее три года?
В
отличие от других мужчин, у меня нет никаких других источников дохода.
Мало того, что я должен рисковать своей жизнью, чтобы помогать
императору выполнить его дурацкую миссию, теперь я должен стать рабом на
три года?
К
сожалению, парень только что стал свидетелем могущества императора.
Несмотря на то, что он проклинал Чжао Ханя в своем сердце, парень не
осмеливался озвучивать свои жалобы.
Император
кивнул, удовлетворенный их реакцией. “Чэн Сюн, ты будешь отвечать за
расследование попытки убийства императрицы и выяснение личности убийц!
“Го Чжи, ты отвечаешь за попытку убийства в восточном дворце. Уничтожь всех сбежавших убийц.
“Лю
Яо, Чжао Юань, вы оба отвечаете за блокирование столицы. Вам разрешено
арестовывать всех подозрительных личностей. Все сопротивляющиеся должны
быть казнены!”
“Ясно!” крикнули они в унисон.
Цзу
Ань был рад, что Цяо Сюэинь удалось сбежать ранее в тот же день. Если
бы она опоздала на полдня, члены ее клана, возможно, не выбрались бы из
этого города. Она так долго терпеливо страдала в столице, что наконец
сумела спасти своих соплеменников. Было бы слишком трагично, если бы все
это рухнуло в последнюю минуту.
Гораздо
больше он беспокоился о Цю Хунлей. Было уже темно, и охрана вокруг
городских стен была усилена. У нее не было никакой возможности покинуть
столицу. Парень задавался вопросом, удастся ли ей избежать захвата Лю Яо
и Чжао Юаня.
Остальные ушли, получив свои приказы, оставив Цзу Аня и Чжуси Чиксина позади.
Император посмотрел на Чжуси Чиксина. “Ты поймал ту женщину?”
Сердце Цзу Аня пропустило удар. Он знал, что император говорил о мастере Цю Хунлей, и его уши навострились.
Чжуси Чиксин покачал головой.
“Этот
скромный человек некомпетентен. Мы долго искали ее, но так и не смогли
обнаружить. Мы даже не знаем, покинула ли она дворец.”
Император
казался на удивление оптимистичным. “Эта женщина – Грандмастер. Даже
при том, что она серьезно ранена, поймать ее будет нелегко. Тем не
менее, городские ворота закрыты. Я уверен, что она еще не покинула
столицу. Ты все еще ответственен за ее поиски.”
“Понял”. Чжуси Чиксин почтительно поклонился.
Затем император произнес: “Ты очень знающий человек. Смог ли ты определить, кем она была исходя из вашей короткой битвы?”
Чжуси
Чисинь ответил: “Сначала эта женщина использовала короткий меч и
сражалась с силой ранга Мастера, вероятно, потому, что не хотела
раскрывать свою личность. Но столкнувшись с вашей атакой, ваше
величество, она была вынуждена использовать свое истинное оружие, что
дало мне некоторое представление о том, кем она является.
“Оружие,
которым она владеет, - это Колесо Полумесяца, и она культивирует
элемент света, который способен замедлять время. Похоже, эта женщина -
мастер секты Дьявола, Юнь Цзяньюэ.”
Сердце Цзу Аня заколотилось. Срань господня, её разоблачили! Уловка,
придуманная Цю Хунлей и другими, чтобы подставить короля Ци была,
вероятно, провалена. Мало того, императорский двор, вероятно, собирается
сделать все возможное против секты Дьявола… Дела у них идут не очень
хорошо.
Однако
у мастера Цю Хунлей, казалось, было имя, соответствующее ее манере
держаться. Она действительно выглядела точь-в-точь как прекрасная луна,
прячущаяся среди облаков. [1]
Император некоторое время хранил молчание. “Ты говорил об этом кому-нибудь еще?” – наконец спросил он.
“Этот слуга знает важность такой информации. Я больше никому об этом не говорил”, - поспешно ответил Чжуси Чиксин.
Император кивнул. «Хорошо. Это дело должно храниться в секрете. Тебе не разрешается поднимать этот вопрос снова”.
Несмотря на то, что Чжуси Чиксин был слегка сбит с толку, он не стал допытываться дальше, а признал приказ императора. “Понял!”
Цзу Ань был ошеломлен. Что, черт возьми, происходит? Мог ли мастер Цю Хунлей быть старым другом императора или кем-то в этом роде?
Однако это кажется неправильным. Если она была его бывшей любовницей,
Чжао Хань должен был понять, кто она такая, сразу после того обмена
ударами.
“Можешь уходить. Цзу Ань, останься.” Из зеркала донесся равнодушный голос императора.
“Да,
ваше величество”. Чжуси Чиксин бросил на Цзу удивленный взгляд, прежде
чем уйти, но больше ничего не сказал. Он быстро вышел и закрыл за собой
дверь.
Император метнул острый взгляд на Цзу Аня. “Я слышал, что сегодня ты нес наследную принцессу?”
Несмотря
на то, что он всего лишь стоял перед зеркалом, давление, оказываемое на
Цзу Аня, пропитало его одежду холодным потом. “Ваше величество, мы
оказались в критической ситуации. Я сделал это, чтобы спасти наследную
принцессу…”
Взгляд императора стал ледяным. Он не дал ему договорить. “Какой рукой ты ее держал? Отрежь ее сам.”
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    Цзу Ань чуть не упал от шока.
Он
думал, что император заставил его остаться, потому что хотел ему
что-нибудь подарить. Парень с радостью ожидал, что император наградит
его заслуженным титулом или деньгами за спасение стольких людей сегодня,
только для того, чтобы Чжао Хань поразил его этой репликой.
Эй, какого черта?
Все
его волосы встали дыбом, и Цзу Аню инстинктивно захотелось убежать, но
он заставил себя успокоиться. Даже при том, что император говорил через
зеркало, убить Цзу Аня было бы достаточно легко, учитывая абсурдную
культивацию самого сильного человека в мире. В конце концов, всего
одного его появления было достаточно, чтобы решить все вопросы в городе
Яркой Луны.
Более
того, он только что столкнулся лицом к лицу с мастером Цю Хунлей и смог
легко победить ее, несмотря на то, что его вообще не было во дворце.
Если даже славный Грандмастер не мог сравниться с ним, собственная культивация Цзу Аня ничего не стоила.
Парень глубоко вздохнул. Он собрался с духом и произнес: “Ваше величество несправедливы. Я не могу этого принять!”
“Я – император. Нужно ли мне твое мнение при принятии решений?” – надменно ответил Чжао Хань.
Цзу Ань на мгновение потерял дар речи.
Ты думаешь, что ты грёбаный Чэнь Бэйсюань или что-то в этом роде?[1]
Однако
он быстро отреагировал. “Ваше величество хочет достичь бессмертия
окольным путем. Я не верю, что вы хотите, чтобы история запомнила вас
как несправедливого человека или как глупого правителя, действующего по
прихоти”.
Хмф.
Ты можешь говорить, что тебе наплевать на мнение всех твоих
подчиненных, но я уверен, что тебе не наплевать на то, что о тебе
подумает последующее поколение.
Глаза императора сузились. “Прошло много лет с тех пор, как кто-то так со мной разговаривал”.
Тон
Цзу Аня сразу же стал чрезвычайно уважительным. “Я не пытаюсь оскорбить
ваше величество. Я только хотел бы заявить о нескольких вещах. Сегодня в
императорском дворце было совершено покушение на убийство. Сначала я
спас жизнь императрице во Дворце Мира, затем помчался в восточный дворец
и спас обоих наследных принца и принцессу. Из всех вкладов, внесенных
кем-либо сегодня, мой должен войти хотя бы в тройку по значимости. Если
ваше величество не желает награждать меня, это ваше желание, но вы даже
приказали мне отрезать конечность. Ваши слова заставили меня выпалить
несколько бредовых вещей в момент тревоги. Я должен попросить прощения у
вашего величества.”
Император фыркнул. “Ты довольно хитер, не так ли? Как бы то ни было, я дам тебе шанс загладить твои преступления.”
“Загладить мои преступления?” Цзу Ань был сбит с толку. Он мысленно выругался. Разве
ты не говорил всего секунду назад, что тебе не нужно мое мнение при
принятии решений? И все же теперь ты так обо мне беспокоишься.
“Помоги
мне разобраться с двумя делами”, - продолжил император. “После
завершения я не только прощу твои распущенные действия по отношению к
наследной принцессе, но и щедро вознагражу. Если ты потерпишь неудачу, я
полагаю, ты уже знаешь последствия”.
“И что же я должен буду сделать?” – быстро спросил Цзу Ань. Простое
ношение наследной принцессы считается преступлением? Тогда как насчет
того, что я сделал с императрицей? Я никак не могу позволить ему узнать
об этом. Иначе меня замучают до смерти.
Император
не был посвящен в его мысли. “Первая миссия заключается в расследовании
того, как убийцы смогли проникнуть во дворец через столько слоев
охраны”, - сказал он.
Цзу Ань был удивлен. “Ваше величество, почему вы не поручаете эту задачу генералам Левой и Правой гвардии?”
Император свирепо посмотрел на него. “У них есть свои собственные миссии, а у тебя – свои. Есть какие-то проблемы?”
Цзу Ань вздрогнул. “Вовсе нет”. Звучало так, будто император не полностью доверял Левому и Правому генералам.
Император
продолжил. “Во-вторых, ты должен выяснить, кто слил информацию о том,
что меня не было во дворце. Убийцы нашли идеальный момент для нанесения
удара, и я отказываюсь верить, что все это было обычным совпадением”.
Цзу
Ань выдавил из себя улыбку. “Ваше величество, вы знаете, что прошло
всего несколько дней с тех пор, как я прибыл в столицу. У меня низкий
статус, и я не очень хорошо знаком со многими людьми. Как я должен
расследовать такое дело? Почему бы вместо этого не позволить командиру
Чжуси возглавить команду для расследования? Он куда искуснее меня”.
“Если
я поручил тебе задачу – твой долг ее исполнить. К чему вся эта чушь?”
Лицо императора было мрачным, как грозовая туча. Обычно его подданные
даже не осмеливались слишком громко дышать в его присутствии. И все же
этот парень не только отвечал, он даже торговался с ним!
Цзу
Ань неловко рассмеялся. “Пожалуйста, ваше величество, я всего лишь
пытаюсь помочь вам придумать самый быстрый и эффективный способ
расследования дел”.
Император
мгновение поколебался, после чего решил, что, поскольку он собирался
поручить это дело Цзу Аню, были некоторые моменты, о которых его
необходимо было проинформировать. Таким образом, Чжао Хань сказал:
“Причина, по которой я выбрал тебя, заключается именно в том, что ты
пробыл здесь недолго. С твоим маленьким количеством связей в столице мне
не о чем беспокоиться”.
Цзу Ань был удивлен. “Ваше величество подозревает лорда Чжуси и других?”
Император
холодно посмотрел на Цзу Аня, но ничего не ответил. Вместо этого он
продолжил: “Лишь горстка людей знала, что я отправляюсь в путешествие за
пределы дворца, и все же этой информации удалось просочиться. Вот
почему мне нужно, чтобы ты занялся этим”.
Цзу Ань был встревожен. Императора действительно не было во дворце! “Куда вы ходили, ваше величество?”
Император прищурил глаза. “Не спрашивай о вещах, о которых тебе не следует знать”.
Цзу Ань не нашел слов.
Чтобы
избавить себя от неловкого молчания, он сменил тему. “Ваше величество,
по крайней мере, дайте мне знать, кто знал о вашем отъезде. Может
императрица, старшая наложница, или кто-либо другой?”
Император
легкомысленно ответил: “Я не рассказывал об этом императрице и другим
наложницам. Все знающие о моем отъезде люди только что находились с
тобой в одной комнате, а также несколько евнухов, которые помогают мне в
моей повседневной деятельности. Я оставлю это расследование на твою
ответственность.”
Кусочки паззла наконец встали на свои места.
Неудивительно, что он позвал меня сюда, чтобы принять участие во встрече. Он хотел, чтобы я знал подозреваемых.
Хотя
Чжуси Чиксин является его доверенным помощником, но он все еще не
свободен от подозрений… Паранойя правящих людей поистине ужасна.
Однако более странным было то, что даже его жены не знали о местонахождении их мужа. Тск-тск,
его наложницы действительно жалки. Ходят слухи, что император уже много
лет даже не навещал своих женщин из-за того, что его продолжительность
жизни сокращалась…
Какая
жалость. Всеми этими превосходными цветками пренебрегают! Эти
наложницы, вероятно, даже считают бессмысленным соперничать друг с
другом за его привязанность.
“В
твоих руках находится Золотой Жетон Вышитого Посланника, которого тебе
должно быть достаточно, чтобы делать все, что тебе необходимо. Нет
необходимости беспокоиться о своем официальном ранге. Однако позволь мне
напомнить тебе, что ты ни в коем случае не должен раскрывать свою
истинную личность во время поисков, потому что это повлияет на другую
твою миссию, касающуюся короля Ци. Ты знаешь последствия, если это
произойдет”.
“Понял!”
Цзу Аню не нужно было напоминание императора. Гораздо интереснее было
жить с несколькими личностями. Было бы совсем не весело, если бы Цзу Ань
выложил все свои карты на стол.
“Ты можешь уйти”. Император закрыл глаза.
Цзу Ань выдохнул весь задерживаемый воздух. Он вышел из кабинета и закрыл дверь.
Евнух
с улыбкой проводил его к выходу. “У лорда Одиннадцатого действительно
безграничные перспективы! Редко когда Его величество встречается с
Вышитыми Посланниками наедине, не считая Чжуси Чиксина.”
Эта
новость ошеломила Цзу Аня. Казалось, он должен был найти возможность
поговорить с Чжуси Чиксином, наладить отношения и тому подобное. Было бы
ужасно, если бы этот человек отвернулся от него.
В
конце концов, Чжуси Чиксин одной ногой переступил порог ранга
Грандмастера, а также обладал огромным авторитетом. Иметь кого-то вроде
него в качестве врага было бы поистине ужасно.
“Как
мне к тебе обращаться?” – спросил Цзу Ань у евнуха. Император упомянул,
что несколько евнухов сопровождали его во время ежедневных занятий.
Вероятно, это был один из них. Может этот евнух просто заискивал перед
ним из чувства вины?
“Фамилия этого скромного человека Вэнь”, - сказал евнух с улыбкой. На его пухлом лице было теплое и приветливое выражение.
“Я
все еще здесь новичок, евнух Вэнь. Было бы хорошо, если бы ты
присматривал за мной в будущем”. Тон Цзу Аня был вежливым, но на уме у
него было что-то совершенно другое. Почему все евнухи обычно такие
толстые? Я слышал, что свиноводы всегда говорили, что кастрированные
свиньи вырастают самыми жирными. Работает ли здесь тот же принцип…?
“Вы
слишком добры, милорд”. Евнух Вэнь расплылся в улыбке. Этот новый
посланник с золотым жетоном был довольно проницательным и интересным, не
похожим на других, вечно мрачных и унылых, оглядывающихся по сторонам
так, будто все были должны им денег.
Они вдвоем немного поболтали и дружелюбно расстались.
Пройдя некоторое время, Цзу Ань внезапно ударил себя по голове свободной рукой. «Ах! Меня обманули!”
До
него внезапно дошло, что император никогда не собирался его ни в чем
обвинять. Он намеренно напугал его, чтобы Цзу Ань сосредоточился на
новой задаче, чувствуя при этом благодарность за предоставленную
возможность.
Черт
возьми! Я не только ничего не получил за спасение твоей чертовой жены и
детей, но ты еще и разыгрываешь передо мной такой трюк. Все ли
императоры мошенники?
Внутри
у него все кипело от ярости, но он должен был держать эту мысль при
себе. Цзу Ань не осмеливался произносить свои претензии вслух
Погруженный в свои мысли, он бродил мимо сада камней, когда внезапно протянутая рука втянула его внутрь.
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    Сначала Цзу Ань был ошеломлен, но мгновенно насторожился, когда рука коснулась его плеча.
Одна
рука находился у него на плече, таща его в сад, в то время как другая
обвилась вокруг шеи. Если бы этот человек хотел его смерти, Цзу Ань был
бы наверняка мертв.
Обычно
культиватор не мог оказать сопротивление, когда его акупунктурная точка
в плече была ограничена. Однако, как такого мошенника, как Цзу Ань,
можно сравнить с обычным культиватором?
Он
немедленно использовал свою Сутру Пожирания Небес. Мощная всасывающая
сила появилась вокруг его плеча, нейтрализуя Ки вокруг руки,
удерживающей его.
“Хм?” – удивленно воскликнул женский голос. Кто бы это ни был, она не ожидала появления этой странной всасывающей силы.
Поскольку его жизнь была в неминуемой опасности, Цзу Аня вряд ли мог беспокоить пол нападавшего.
Он
повернул плечо, немедленно применив искусство Запутывания Перьевого
Шелка, которому его научила Пэй Мяньмань. Парень выскользнул из ее
хватки, как червяк, после чего скользнул вверх по руке, хватая женщину
за шею.
Сердито фыркнув и взмахнув ладонью, женщина отбросила его руку, после чего ударила парня пальцами по лбу.
Хочешь поиграться пальцевыми техниками? Я тоже хорош в этом! Цзу Ань немедленно нанес ответный удар Сияющим пальцем.
Гнев
вспыхнул в глазах женщины, когда она увидела, что мужчина остановил ее
пальцы. Щелкнув своим гибким запястьем, она нанесла ответный удар,
посылая силу через ее собственные пальцы.
Цзу
Ань почувствовал, как его рука онемела, и он ослабил хватку. Прежде чем
он смог осознать, что произошло, другая сторона уже атаковала его.
Они вдвоем обменялись несколькими десятками ударов в пределах сада камней, каждый удар содержал чудовищное количество силы.
Цзу
Ань был потрясен. После поглощения культивации Комариной Даоистки, он
считался могущественным культиватором и был легко способен расправиться с
элитными убийцами из Группы Теней.
Он
не знал, что не так было с этой женщиной. Ее аура была довольно
нестабильной, и, судя по ее нынешней силе, находилась на шестом или на
седьмом ранге. Казалось, она даже была ранена. Почему парень не мог с
ней справиться?
Женщина
была не менее удивлена. В конце концов, она редко встречала равного
противника, даже сейчас, несмотря на то, что у этого парня явно было
гораздо меньше опыта, она все еще не могла его победить.
Несмотря
на то, что она была серьезно ранена, женщина все еще сохранила свое
зрение, свой опыт и свои обширные техники. У нее не было бы проблем с
тем, чтобы сразиться с кем-либо ниже восьмого ранга.
Она ведь даже застала его врасплох!
Женщина
мысленно выругалась. Она охотилась за формой Вышитого Посланника,
потому что в ней было бы намного легче передвигаться, но она никак не
ожидала, что этот Вышитый Посланник окажется таким крепким орешком.
В
саду камней было чрезвычайно тесно, и они использовали для борьбы как
руки, так и ноги, в результате чего их тела довольно часто запутывались
друг в друге. Сначала она не особо возражала против этого, так как
ожидала, что этот парень скоро умрет. Однако по мере того, как борьба
продолжалась, она все больше и больше чувствовала, что ею пользуются.
Она отчаянно хотела покинуть замкнутое пространство, но ее затащили обратно, как только она попыталась выбраться.
Женщина не могла удержаться, чтобы не заскрежетать зубами. Действительно ли этот парень планировал воспользоваться ею?
Однако
кого-то, обладающего ее рангом культивации и темпераментом, было не
так-то легко вывести из себя, и она быстро успокоилась. Женщина
рассудила, что ее противник ограничил их битву этим узким пространством
не для того, чтобы заигрывать с ней, а потому, что боялся, что их бой
станет более непредсказуемым на более просторной площадке.
Пока
она обдумывала это, в глазах Цзу Аня промелькнуло злобное выражение.
Его тонкие волоски стояли дыбом, а разум был напряжен от
сосредоточенности. Он знал, что его жизнь может оборваться, если он
сделает хоть малейший неверный шаг.
Его взгляд был острее лезвии бритвы. Он даже не заметил, сколько очков ярости получал.
Он не собирался сдерживаться. “На что пялишься?”
“Я пялюсь на тебя, говнюк!” – подсознательно выпалила женщина.
На ее лице тут же появилось растерянное выражение.
Пока
она все еще пребывала в шоке, Цзу Ань заключил ее в свои объятия,
активировав Сутру Пожирания Небес, безумно пытаясь поглотить ее
культивацию.
Вот как он убил комариную даоистку! Цзу Ань назвал этот прием — Объятия смерти!
Они
вдвоем были плотно прижаты друг к другу, оставив женщину одновременно
шокированной и разъяренной. Она решила действовать быстро, подняв руку, и
явив полосу злобного света.
Однако, как только свечение появилось, оно также бесследно исчезло.
И снова женщина осталась сбитой с толку.
Однако
ей потребовалось всего несколько мгновений, чтобы понять, что ее
противник использовал странную технику, чтобы лишить ее культивации.
Часть Ки, текущей по поверхности ее тела, уже была поглощена.
Сейчас
было не время для смущения. Она быстро сосредоточила свой разум,
укрепляя резервы Ки, чтобы противостоять мощной выкачивающей атаке
своего противника.
Сначала у Цзу Аня все шло гладко, но на его лице быстро появилось хмурое выражение. Он больше не мог выкачивать из нее Ки!
Фундамент
Ки другой стороны был невероятно прочным. Он казалось огромной горой,
которая просто отказывалась быть поглощенной. Он мог откачать немного
рыхлого ила, но это мало влияло на прочность горы.
Конечно,
если бы парень продолжил в таком же духе в течение нескольких
десятилетий, он бы выкачал ее Ки, но такой сценарий был маловероятным.
Женщина
с другой стороны была в той же степени потрясена. Она так долго
доминировала в мире. Действительно ли ее собирался прикончить какой-то
Вышитый Посланник?
С
ее телом, так туго скованным, и мощной всасывающей силой, разрывающей
ее изнутри, она не могла собраться с силами, чтобы нанести ответный
удар, лишь продолжая защищать свой фундамент, чтобы помешать ему
выкачать всю ее жизнь.
К
счастью, ее культивация была намного больше, чем у этого парня, так что
ей удалось сохранить фундамент. Не будь она так опытна, то ее Ки,
возможно, уже бы опустошили.
Как
в этом мире могла существовать такая ужасающая, демоническая техника?
Хм, может быть, это Комариная Даоистка? Подождите, нет… Комариная
Даостка –женщина. Это ее слуга? Или, возможно, кто-то еще из кровавой
расы? Зачем императору назначать кого-то из кровавой расы Вышитым
Посланником…? Вскоре ее разум затуманился этими случайными, тревожными мыслями.
Внезапная
волна прокатилась по ее сущности крови и ее Ки. Предыдущие травмы
вспыхнули вновь, заставив женщину закашляться кровью, которая покрыла
внутреннюю поверхность ее маски.
Цзу Ань был вне себя от радости, почувствовав, что некогда прочная оборона его противника рушится, и немедленно продолжил атаку.
Вспышка
решимости промелькнула в глазах женщины, когда она почувствовала, как
ее Ки покидает тело. В таком случае, она просто заберет этого мужчину с
собой!
Цзу
Ань чувствовал, что победа не за горами. Однако, как только он немного
расслабился, то вдруг заметил, что у женщины в его объятиях были
чрезвычайно длинные волосы.
Он бы ударил себя по лицу, если бы мог.
Какая заноза в заднице! Я даже не узнал ее!
Сад
камней был тусклым и тесным, и он толком не разглядел ее. Парень тоже
находился на грани смерти с тех пор, как его затащили сюда, и не был
сосредоточен ни на чем другом, кроме выживания.
Он сразу же перестал перекачивать ее энергию. “Юнь Цзяньюэ?” спросил Цзу Ань.
Решимость
женщины укрепилась еще больше, когда она услышала, как Вышитый
Посланник произнес ее имя. Когда на карту поставлена ее гордость, как
она могла позволить себе стать пленницей?
Цзу
Ань внезапно почувствовала прилив ее внутренней энергии Ки, будто
ужасающая сила вот-вот должна была вырваться наружу. Испуганный и
встревоженный, парень сразу же произнес: “Я друг Цю Хунлей!”
“Хунлей?” Женщина была ошеломлена. Она не ожидала, что этот человек вдруг упомянет ее ученика.
Цзу
Ань почувствовал облегчение, когда почувствовал, что ужасающая сила
немного спадает. “Да, я только что спас ее и вывел из дворца. Она
попросила меня найти вас и спасти.”
“Когда
Хунлей подружилась с Вышитым посланником?” Внезапно Юнь Цзяньюэ осенила
мысль. “Ты тот Вышитый посланник, что выжил после удара моего меча?”
Учитывая
ее статус и культивацию, ей было все равно, был это посланник с
золотым, серебряным или бронзовым жетоном, все вышитые посланники были
одинаковыми и не стоили запоминания.
Цзу Ань неловко рассмеялся. “У вас превосходная память, старшая”.
Теперь
Юнь Цзяньюэ была убеждена на девяносто процентов. “Хм, тогда мне
следовало просто убить тебя. Если бы я это сделала, то не находилась бы в
таком жалком состоянии”.
Она
чувствовала себя довольно подавленной. Раньше она могла бы убить его
одним ударом, но ситуация изменилась так быстро. Теперь она была его
заложницей.
Цзу Ань был удивлен, услышав её слова. “Вы проявили милосердие?”
Юнь Цзяньюэ усмехнулась. “Не заметь я, что ты использовал Зеркальный Мираж, как ты думаешь, ты бы остался жив?”
Зеркальный
мираж был одним из ее секретных умений. Она передала его только своей
ученице - Цю Хунлей. Вот почему женщина была шокирована, увидев, как
этот парень использует ее секретный навык, и сместила свой летящий меч
на несколько сантиметров в сторону.
Страх все еще оставался в его мыслях, когда Цзу Ань вспоминал тот инцидент. “Мне действительно очень везет”.
Юнь Цзяньюэ как раз собиралась что-то сказать, когда раздался голос охранника. “Кто здесь?
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тело Юнь Цзяньюэ напряглось, и ее раны, которые она едва
стабилизировала, вспыхнули вновь. В ее нынешнем состоянии она была равна
низкоранговому культиватору. Если бы эти охранники нашли ее, женщине
было бы трудно сбежать, даже с ее опытом.
Она
даже может спровоцировать других охранников поспешить на место
происшествия. В этот момент за ней будет охотиться весь дворец, и
Цзяньюэ наверняка будет мертва.
Женщина не хотела этого признавать, но у нее не было выбора, кроме как в данный момент положиться на этого парня.
Юнь Цзяньюэ немедленно запаниковала, услышав приближающиеся шаги охранников.
Этот страх был ей чужд – она не испытывала ничего подобного с тех пор, как ее культивация достигла небывалых высот.
Внезапно из-за угла выскочили две кошки, шипя на охранников.
Особенно свирепой была кошка женского пола.
Охранники усмехнулись. “Это просто самка кошки в период течки. Она только что была со своим партнером.”
“Ты напугал ее! Берегись, она может прийти за тобой ночью!”
“Тск, мне бы больше понравилось, если бы это была какая-нибудь милая кошкодевочка”.
…
Охранники
ушли, болтая между собой, явно приписывая звуки, которые они только что
слышали, этим кошкам. Мужчины продолжили свое патрулирование в другом
месте.
Выражение
лица Юнь Цзяньюэ было пепельным, потому что прямо сейчас она находилась
в объятиях парня. Практически казалось, что эти охранники говорили о
ней.
“Это ты заставил кошек так себя вести?” - с любопытством спросила женщина, когда они выходили из сада.
“Да.”
Цзу Ань посмотрел на нефритовый значок в своих руках. Несмотря на то,
что эта безделушка не являлась смертельным оружием, она была очень
полезной вещью. Управлять двумя кошками, чтобы отвлечь внимание
охранников, было проще простого.
“И почему ты выбрал кошку и кота?” спросила Юнь Цзяньюэ, нахмурившись.
“Эм,
эти двое просто случайно оказались поблизости. Охранники, возможно, не
поверили бы, что одно существо может производить столько шума.” Цзу Ань
был застигнут врасплох. Эта женщина акцентирует внимание на
некоторых очень странных деталях… Разве она не должна спрашивать, почему
я могу контролировать кошек? Но теперь, казалось, ему не нужно было придумывать оправданий.
Внезапно
он замер. Раньше его разум был так напряжен, но теперь, когда опасность
миновала, парень понял, что к его груди прижимается что-то мягкое.
Как и ожидалось от мастера… Тело этой женщины зрелое, но нежное, как спелые медовые персики.
Он
также почувствовал слабый запах. Вряд ли она использовала духи, идя на
убийство наследного принца. Вероятно, это был ее естественный аромат.
Это был не запах косметики, а натуральный, нежный аромат.
Цзу
Ань ведь находился в мире культивации. Как только человек достигнет
определенного ранга культивации, все загрязнения внутри его тела будут
очищены, и он никогда не будет накапливать грязь. Культиватор может
оставаться идеально чистым, даже если он не принимал душ в течение
месяца.
Конечно,
большинство культиваторов не рождались с высоким рангом. Большую часть
своей жизни они жили как обычные люди, поэтому мытье и переодевание в
свежую одежду было естественной привычкой. Даже после того, как их сила
повышалась, они инстинктивно могли сходить в ванну или принять душ.
“Ты достаточно долго держал меня в объятиях?” Холодно сказала Юнь Цзяньюэ.
Цзу Ань смущенно рассмеялся и быстро отпустил ее. “Я не узнал вас раньше. Пожалуйста, простите меня за это, старшая сестренка”.
“Старшая
сестренка?” У Юнь Цзяньюэ было странное выражение лица. “Хунлей
называет меня мастером, а ты ее друг. Это делает меня также и твоей
старшей. Тебе следовало бы называть меня так вместо «старшей сетренки».”
Цзу
Ань усмехнулся. “Хунлей называет вас мастером, а я буду называть вас
старшей сестренкой. В этом нет ничего плохого. Каждому свое.”
Юнь Цзяньюэ бесстрастно уставилась на него.
Ей
не хотелось спорить с ним по этому поводу, и она медленно пошла прочь.
Находиться рядом с мужчиной в такой близости было немного неудобно.
К
сожалению, она все еще недооценила собственные травмы. Пока Цзу Ань
держал ее, то оказывал некоторую поддержку, но когда она попыталась
двигаться самостоятельно, у нее закружилась голова всего после одного
шага. Ноги женщины подкосились, и она не смогла удержаться, чтобы не
упасть на бок.
“Осторожно!” - крикнул Цзу Ань, быстро двигаясь, чтобы поддержать ее.
“Спасибо”.
Юнь Цзяньюэ, на удивление, было все равно. Она не была смущена или
раздражена только потому, что парень, помогая, прикоснулся к ней.
“Ваши раны настолько серьезны?” - обеспокоенно спросил Цзу Ань.
Юнь
Цзяньюэ прислонилась к камню, ее лицо было немного бледным. “Раньше с
ними все было в порядке, но мое состояние ухудшилось, когда я только что
подралась с тобой, и они, кажется, снова открылись”.
Женщина сняла вуаль, закрывавшую ее лицо, так как через находящуюся на ткани кровь было трудно видеть.
Глаза
Цзу Аня тут же расширились. Несмотря на то, что по грациозной осанке
этой женщины, парень предположил, что она наверняка хорошенькая, он не
ожидал, что она будет настолько красивой.
Юнь
Цзяньюэ совсем не походила на юную деву, еще не достигшую полного
расцвета, вместо этого излучая грацию зрелой женщины. Это было время,
когда женщина была наиболее очаровательна.
Парень
ожидал, что она будет полна порочности, поскольку являлась мастером
секты Дьявола, и что в ней, возможно, даже есть след мужской доблести.
Но
это было совсем не так. Напротив, ее грация и красота были
исключительными, губы красными и влажными, а щеки светлыми и
белоснежными. Ее пышная грудь колыхалась при дыхании. Женщина
представляла собой поистине чудесное зрелище, которое тронуло бы сердца
всех мужчин.
Цзу
Ань чувствовал тонкость ее талии даже сквозь черную одежду. Ее низ был
невероятно хорошо вылеплен и представлял собой величайшее искушение.
Она и правда была необыкновенной красавицей!
Эта мысль заполнила разум Цзу Аня. Эта женщина была слишком уж ошеломляющей. Очаровательной, как пион в полном расцвете.
Однако
ее глаза казались отстраненными, будто отдаленными от мира смертных. В
них была своя особая глубина, будто ее глаза являлись двумя яркими
лунами на фоне звезд. Несмотря на то, что они были прекрасны, женщина,
казалось, смотрела на мир с высока, что придавало ей отстраненный,
таинственный вид.
Эти
две ее стороны казались противоречивыми, но все же идеально сочетались
друг с другом. Без ее холодных, отстраненных глаз она могла бы
показаться необыкновенной красавицей, каждый день наслаждающейся ночью в
постели, что, казалось, слегка портило ее стиль.
Однако, не будь в ней зрелой и чувственной стороны, она казалась бы слишком отстраненной, слишком бесчувственной.
“Если
бы ты не был другом Хунлей, я бы уже выколола твои глазные яблоки”. Юнь
Цзяньюэ, казалось, говорила о чем-то совершенно незначительном, но от
нее исходила ужасающая аура.
“В любом случае, не похоже, что вы можете победить меня прямо сейчас”, - проворчал Цзу Ань себе под нос.
“Что ты сказал?” Брови Юнь Цзяньюэ приподнялись, а в ее глазах появился опасный блеск.
Цзу
Ань немедленно сменил тон. “Я просто взываю к несправедливости по
отношению к тем парням, которым выкололи глаза. Просто потому, что они
пялились на вас, это не значит, что у них были дурные мысли. Просто вы
слишком красивы. Даже такой человек, как я, повидавший немало красивых
женщин, не смог отвести свой взгляд, не говоря уже о других парнях,
которым не повезло так же сильно, как мне. Они восхищались и восхваляли
произведение искусства, которое можно увидеть только раз в жизни, и все
же им выкололи глаза. Разве это не жалкая судьба?”
“Ты осмеливаешься говорить мне, что делать?” Лицо Юнь Цзяньюэ оставалось бесстрастным.
“Эм...”
- Цзу Ань не находил слов. Ему было немного трудно угнаться за ее
мыслями. “Разве вы не могли сказать, что я восхвалял вашу красоту
окольным путем?”
“Поскольку
ты сказал, что они восхищались произведением искусства, которое можно
увидеть только раз в жизни, то это должно того стоить. Зачем сохранять
зрение только для того, чтобы продолжать смотреть на уродство
окружающего мира?” Безразлично сказала Юнь Цзяньюэ.
Цзу Ань был ошеломлен. “Вау, в ваших словах столько смысла, что даже я не могу их опровергнуть”.
“Это
первый раз, когда я встречаю Вышитого Посланника с таким ловким
языком”. Юнь Цзяньюэ на мгновение замолчала, после чего внезапно
спросила: “Так вот как ты обманул Хунлей?”
Цзу
Ань вздохнул. “Старшая сестренка, неужели вы так мало доверяете своему
ученику? Неужели Хунлей действительно из тех, кого так легко одурачить?”
Юнь Цзяньюэ уставилась на него. “Я терплю тебя только потому, что знаю, что она не такой человек”.
Цзу Ань был ошарашен.
Сестренка, если ты будешь продолжать в том же духе, у тебя не будет друзей, понимаешь?
Поэтому он решил просто промолчать.
Они
вдвоем уставились друг на друга на мгновение, и Юнь Цзяньюэ, наконец,
не смогла удержаться, чтобы не нахмуриться. “Ты планируешь просто вот
так стоять рядом со мной? Если я права, еще больше охранников уже в
пути.”
Цзу Ань усмехнулся. “И что? Они ведь охотятся не за мной”, - ответил он.
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Цзу Ань не был симпом.
“Ты ждешь, что я буду умолять тебя?” Будто разгадав его намерения, на лице Юнь Цзяньюэ появилось задумчивое выражение.
“Нет,
вовсе нет. Что за чушь”. Цзу Ань опроверг ее слова три раза подряд.
“Конечно, если вы хотите поговорить по-хорошему, это не значит, что я не
передумаю”.
Юнь
Цзяньюэ усмехнулась. “Конечно, я просто расскажу тем охранникам, что ты
мой сообщник, что ты использовал свою личность вышитого посланника с
золотым жетоном, чтобы привести во дворец убийц. Что ты об этом
думаешь?”
Цзу Ань: “......”
Отлично, ты победила!
Беспомощный
что-либо с этим поделать, парень мог лишь ответить: “Пока что будет
трудно вывести вас из дворца. Спрячьтесь пока у меня дома и переждите
бурю. Как только вы поправитесь, мы уйдем отсюда.”
Было
маловероятно, что он выведет ее за пределы стен тем же методом, который
он использовал для Цю Хунлей. Более того, генералы Левой и Правой
гвардии, Чжуси Чиксин, генерал Партизан, и другие рыскали по всему
дворцу в поисках. Одна неудача, и он в конечном итоге столкнется с ними.
Юнь Цзяньюэ также была серьезно ранена, так что, возможно, она даже не
сможет перебраться через стены дворца.
Юнь Цзяньюэ не отказалась. “Хорошо”.
Цзу Ань вышел, чтобы осмотреться. Он увидел, что вокруг никого нет, поэтому помахал ей рукой. “Пошлите”.
Юнь Цзяюэ встала. Ее тело внезапно пошатнулось. У нее явно немного кружилась голова.
Цзу Ань нахмурился. “Позвольте мне помочь вам”.
Женщина знала, что ни за что не позволит ему нести себя. Этот парень также намеренно не усложнял ситуацию.
Юнь Цзяньюэ кивнула и медленно протянула руку.
Цзу Ань: “......”
Она выглядела как наложница, вышедшая на прогулку или что-то в этом роде, в то время как Цзу Ань был всего лишь младшим евнухом.
Хорошо, я позволю тебе поступить по-твоему из уважения к Хунлей.
Он протянул руку, поддерживая женщину, после чего медленно направился к своей резиденции.
“В будущем вы же не придете и не убьете меня только потому, что я держал вас за руку, верно?”
Он
извлек уроки из своего прошлого опыта. После того, как он прикоснулся к
наследной принцессе было так много неприятностей... Он не хотел
прилагать столько усилий, спасая кого-то, только для того, чтобы в итоге
остаться не только без каких-либо наград, но и с кучей неприятностей.
“Зачем мне убивать тебя?” Юнь Цзяньюэ бросила на него странный взгляд. “Только потому, что ты коснулся моей руки?”
Теперь настала очередь Цзу Аня быть шокированным. “Часто ли мужчины прикасаются к вашим рукам?”
Она уже привыкла к этому?
Но
когда парень подумал о том, что женщина пришла из секты Дьявола, он
почувствовал, что такой исход тоже имел место быть. Однако по какой-то
причине он все еще чувствовал себя странно.
*Вздох*, комплексы неполноценности мужчин. Почему мы все становимся идиотами, когда встречаем красивых женщин?
“Однако, услышав то, что ты только что сказал, я внезапно испытываю желание тебя убить”. Юнь Цзяньюэ хмыкнула.
Вместо этого Цзу Ань почувствовал себя счастливее, услышав ее ответ. Значит, никто больше не прикасался к тебе… Очень хорошо, очень хорошо.
Юнь
Цзяньюэ нахмурилась. “Хватит уже тратить время на болтовню. Прямо
сейчас охранники рыскают повсюду. Я не хочу с ними сталкиваться.”
Обычно
ее божественные чувства могли легко простираться на расстояние в
несколько километров. Ничто в этой области не могло ускользнуть от ее
обнаружения. К сожалению, прямо сейчас женщина была серьезно ранена и
больше не обладала этой способностью.
Она
так привыкла легко распознавать своих врагов, что прямо сейчас
чувствовала себя глухой и слепой. Этот факт и правда выбивал из колеи.
Цзу Ань усмехнулся. “Не волнуйся, вокруг нас никого нет”.
Юнь
Цзяньюэ была сбита с толку. Она не знала, откуда взялась его
уверенность. Может быть, его культивация уже достигла такой точки, что
его божественные чувства могут распространяться вовне?
Но
остальная часть их путешествия произвела на женщину особое впечатление.
Было несколько раз, когда Цзу Ань отводил ее в сторону. Она подумала,
что парень хотел воспользоваться ею, но сразу все поняла, когда увидела
охранников, подходящих сразу после того, как он оттащил ее в сторону.
Это случалось несколько раз, и каждый раз им удавалось спрятаться. Цзу Ань будто уже заранее знал об их местоположении.
Юнь Цзяньюэ, наконец, не смогла сдержать своего любопытства. “Как ты это делаешь?”
Цзу Ань улыбнулся. “Это секрет”.
Очевидно, он не мог расширить свои чувства, но использовал другие методы для достижения аналогичных результатов.
Находившийся
в его руках нефритовый значок позволял ему контролировать окружающих
маленьких существ. Императорский дворец был полон зелени, вмещая в себе
множество деревьев, растений, а также различных кошек, мышей, птиц и
других существ всех видов. Охранники не обращали на них внимания, так
откуда же они могли знать, что эти мелкие животные уже стали для Цзу Аня
глазами и ушами?
Контролируя
этих маленьких существ, Цзу Ань смог заранее определить местонахождение
охранников. Вот почему он смог спокойно привести Цзяньюэ в собственную
резиденцию, даже несмотря на то, что люди во дворце повсюду ее искали.
Юнь
Цзяньюэ не собиралась расспрашивать у него об этой таинственной силе.
Для культиваторов многие навыки являлись спасительными козырями.
Действительно, было неразумно раскрывать их посторонним.
Она подумала про себя, что в будущем найдет возможность спросить свою ученицу и посмотрит, знает ли она.
Цзу
Ань использовал свой поясной жетон, чтобы открыть ограничения
резиденции, после чего пригласил Юнь Цзяньюэ внутрь. “Это резиденция
Вышитого Посланника с золотым жетоном. Никто не посмеет сюда войти, так
что здесь вы должны с легкостью восстановиться.
Он
даже намеренно выпятил грудь, упомянув свой золотой жетон. Он хотел
немного похвастаться и произвести впечатление на собеседницу, но она не
проявила никакого интереса.
“Спасибо”.
Юнь Цзяньюэ огляделась по сторонам. Это место действительно было
довольно уединенным и подходящим для нее, чтобы пережить весь этот
шторм.
Видя,
что она не подыгрывает, интерес Цзу Аня также угас. “Кстати, как вы
оказались в саду камней? Это место находится не слишком далеко от
императорского кабинета. Вы не боялись, что вас обнаружат?”
Юнь
Цзяньюэ медленно села на стул. Несмотря на то, что она была серьезно
ранена, по ее осанке, казалось, что она находилась в полном порядке. Ее
поза была прямой, отчего грудь приподнималась, а талия казалась тонкой.
Линии ее тела выглядели особенно очаровательно.
Губы
женщины приоткрылись, в ее нежном голосе прозвучала нотка холодности.
“Самое опасное место часто оказывается безопаснее всего. Именно потому,
что этот сад был ближе всего к императорскому кабинету, охранники
подсознательно предпочли не обращать на него внимания. Вот почему я
могла бы использовать ‘Зеркальный мираж’, скрывая свою ауру и избегая их
обнаружения. Конечно...”
На
мгновение она сделала паузу и произнесла: “Если бы император
действительно был во дворце, то я бы не осмелилась пойти на такой риск”.
Глаза
Цзу Аня загорелись. Он вспомнил задание, которое дал ему император, и
быстро спросил: “Как вы узнали, что императора не было во дворце?”
Юнь Цзяньюэ бросила на него невыразительный взгляд. Она явно не собиралась отвечать.
Цзу
Ань не ожидал, что все изменится так быстро. Он мог лишь продолжить:
“Как насчет обмена информацией? Разве вам не любопытно, как я избежал
обнаружения тех охранников?”
Юнь
Цзяньюэ насмешливо фыркнула. “Ни за что. Это явно не равноценный обмен.
Конечно, я бы не рассказала тебе, даже если бы ты поведал мне что-то
серьезное. Я не продам этого человека”.
Увидев, каким твердым было выражение ее лица, Цзу Ань был немного разочарован. Похоже, мне придется поискать другой метод.
“Как
ты познакомился с Хунлей?” Юнь Цзяньюэ внезапно с любопытством
посмотрела на Вышитого Посланника, стоявшего перед ней. Она лучше всех
понимала собственную ученицу. Внешне она казалась милой, заставляя людей
чувствовать себя в безопасности, но на самом деле Хунлей являлась
чрезвычайно гордой и отчужденной девушкой, никогда не принявшей бы
других мужчин. Она относилась к ним всего лишь как к инструментам.
И
все же она подружилась с этим человеком, и ее драгоценная ученица даже
подарила ему свой Зеркальный Мираж. Между тем, Цзу Ань был готов
рискнуть девятью поколениями уничтожения клана, чтобы спасти Хунлей. Их
отношения определенно были близкими.
Первой
реакцией Цзу Аня было использовать эту информацию для обмена, но он
быстро развеял свою мысль. Это была не та информация, которую стоило бы
скрывать, так как Цзяньюэ узнала бы об этом, как только бы спросила
Хунлей. С таким же успехом парень мог бы просто все ей рассказать, чтобы
получить несколько очков доверия в свою копилку.
Что было самой дорогой вещью в этом мире? Часто самыми дорогими были именно бесплатные вещи.
“Мы встретились в городе Яркой Луны”.
Юнь Цзяньюэ была взволнована, услышав его ответ. “Ты Цзу Ань?”
Цзу Ань был потрясен. Он снял свою маску. “Я не ожидал, что вы меня знаете”.
“Хм,
было бы куда страннее, если бы я вообще не слышала о тебе”. Юнь Цзяньюэ
вспомнила информацию, что получила ранее. Цю Хунлей собиралась стать
наложницей представителя клана Чу! Тогда Цзяньюэ думала, что девушка
просто ищет способ устроить заговор против клана Чу.
Но
во время путешествия Цзу Аня в столицу, Цю Хунлей несколько раз
проявила к парню милосердие. Одинокая Восьмерка секты отметила все эти
вещи.
Более того, сегодня этот парень даже спас ее ученицу! Было бы очень странно, если бы между ними ничего не происходило.
Цзу Ань собирался что-то ответить, когда услышал голос Чжуси Чиксина. “Одиннадцатый, ты здесь?”
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    Цзу Ань подпрыгнул от испуга, услышав слова Чжуси Чкисина. Выражение лица Юнь Цзяньюэ также переменилось.
Она наверняка умрет, если Чжуси Чиксин застанет женщину в ее нынешнем состоянии.
Как он нашел меня? Цзу Ань рассказал ему? У Вышитых посланников наверняка есть какие-то особые сигналы…
Но
она быстро опровергла эту мысль. Если бы он действительно хотел ее
смерти, то мог бы просто разобраться с ней, пока высасывал ее
культивацию. Зачем ему было проходить через все эти неприятности?
Голова
Цзу Аня также была полна множества мыслей. Он подумал о том, чтобы
притвориться, что его здесь нет, и проигнорировать Чжуси Чиксина.
Однако
парень понял, что это не сработает. Этот человек, скорее всего, знал,
что Цзу Ань был дома, раз он решил показаться сейчас.
Может быть, он увидел меня вместе с Юнь Цзяньюэ?
Парень не мог не почувствовать шока, когда подумал об этом.
Однако Цзу Ань быстро проанализировал свои мысли. Нет,
этого не может быть. Все это время я был чрезвычайно осторожен, за мной
присматривали многочисленные маленькие звери. Чжуси Чиксин должен быть
гребаным богом, чтобы заметить меня.
Парень
опустил голову и посмотрел на свой поясной жетон. Он мог смутно ощущать
исходящее от него тепло. Неужели эта штука выдала его?
“Одиннадцатый?” Голос Чжуси Чиксина стал немного нетерпеливым.
Цзу Ань немедленно ответил: “Иду, иду”.
Он отправил Юнь Цзяньюэ голосовое сообщение. “Будьте осторожны, я должен с ним разобраться”.
Юнь Цзяньюэ кивнула. Она даже не осмелилась озвучить свой ответ.
Цзу Ань поспешно вышел наружу. Он увидел Чжуси Чиксина, в данный момент стоящего снаружи, во внутреннем дворе.
Я не вижу вокруг него никакой охраны… Я не думаю, что он здесь для того, чтобы схватить меня.
“Приветствую, главный командир”. Цзу Ань открыл дверь и поприветствовал его.
“Почему
тебе потребовалось так много времени, чтобы выйти?” Чжуси Чиксин
нахмурился. На его бледно-белом лице отразилось некоторое недовольство.
Он и правда знал, что я здесь!
Цзу
Ань почувствовал, как заколотилось его сердце, и быстро ответил:
“Сегодня мне пришлось много драться. Так много произошло всего за один
день, что я очень устал. Я просто лег на свою кровать и, сам того не
подозревая, уснул. Сначала я подумал, что мне просто снится, когда
впервые услышал голос главного командира.”
Чжуси Чиксин нетерпеливо ответил: “Ты, наверное, единственный, кто осмеливается спать во всем императорском дворце”.
“Главный
командир усердно трудился”. Цзу Ань извиняющимся тоном улыбнулся, после
чего спросил: “Могу я спросить, для чего я вам нужен?”
“Ничего
такого. Просто я почувствовал, что ты был внутри, когда я патрулировал
поблизости, поэтому захотел с тобой поболтать.” Чжуси Чиксин указал на
собственный жетон на поясе. Его жетон отличался от других жетонов
Вышитых посланников. Он был не золотым или серебренным, а сделанным из
нефрита. “Эта штука позволяет мне чувствовать других Вышитых Посланников
в пределах заданного диапазона. Она позволяет всем нам сэкономить много
времени”.
Значит, это все-таки был жетон! Однако парень не счел это слишком удивительным, учитывая статус Чжуси Чиксина.
Но почему он вдруг пришел сюда, чтобы поговорить со мной?
Чжуси
Чиксин сразу же продолжил: “Мы были заняты всю ночь, из-за чего у нас
не было времени на передышку. Ты не будешь возражать, если я зайду
попить немного чая?”
Цзу
Ань немедленно запаниковал. Если бы он пригласил Чжуси Чиксина внутрь и
тот бы увидел Юнь Цзяньюэ – это обернулось бы настоящей катастрофой.
Но если твой долбаный начальник проходит мимо твоего дома и просит выпить, как, черт возьми, возможно отказать?
“Э-э…
Главнокомандующий, вы действительно усердно поработали сегодня...”
Разум Цзу Аня работал с молниеносной скоростью. Он как раз собирался
найти оправдание, когда Чжуси вошел прямо внутрь.
Цзу Ань: “......”
Его сердце готово было подскочить к горлу. Он даже задавался вопросом, сможет ли победить Чжуси Чиксина с помощью Юнь Цзяньюэ.
Но
парень тут же отверг эту мысль. Забудьте о том факте, что Юнь Цзяньюэ
уже была серьезно ранена и бессильна - даже если бы она могла продолжить
сражаться, шансы на то, что они вдвоем смогут победить человека в шаге
от ранга Грандмастера, были невелики.
Кроме того, Чжуси Чиксин мог в любое время вызвать подкрепление из дворца. Сражаться против него было определенно плохой затеей.
Видя,
что не может остановить его, Цзу Ань мог лишь ответить: “Я,
естественно, рад пригласить главнокомандующего в мою скромную обитель!
Но я только что переехал и почти не убирался. Я боюсь, что не смогу
должным образом разместить главнокомандующего...”
Он намеренно повысил тон, чтобы предупредить Юнь Цзяньюэ. Она была Грандмастером, так что парень не считал ее дурочкой.
“Нет
необходимости быть таким вежливым. В любом случае, мы все коллеги.”
Чжуси Чиксин обернулся, чтобы с любопытством взглянуть на него. “Хм?
Почему ты так сильно потеешь?”
Цзу
Ань только что снял свою маску и еще не надел ее обратно. В любом
случае, Чжуси Чиксин уже знал, кто он такой, так что ему не нужно было
ничего скрывать.
Цзу
Ань быстро ответил: “Я все еще волнуюсь. У императорского дворца есть
свои ограничения, но так много убийц все равно каким-то образом проникли
внутрь. Мне страшно от простой мысли об этом”.
“Сегодняшние
события действительно были немного абсурдными”. Чжуси Чиксин
почувствовала глубокое понимание. В то же время мужчина предупредил:
“Кстати, в следующий раз убедись, что надел на себя маску, когда
выходишь в люди в этой одежде. Твоя истинная личность не может быть
раскрыта”.
Цзу Ань сложил ладони чашечкой. “Спасибо вам, главнокомандующий, за ваше напоминание”.
Этот парень и правда немного заботится обо мне. Если только мне не придется, я постараюсь ничего ему не делать.
Цзу Ань вырвался вперед Чжуси Чиксина. Конечно же, мужчина не мог заметить Юнь Цзяньюэ внутри. Парень вздохнул с облегчением. Ее Зеркальный мираж полностью скрывал ауру. До тех пор, пока Чжуси Чиксин ее не увидит – в его восприятии этой женщины не существует.
Мужчина
обвел взглядом весь дом. В конце концов, его взгляд упал на кровать.
Занавес был раскрыт, а постельное белье в беспорядке, будто кто-то
только что встал с постели.
Цзу
Ань похвалил Юнь Цзяньюэ за ее внимание к деталям. Парень сказал Чжуси
Чиксину, что только что проснулся, и эта женщина действительно помогла
ему сделать его прикрытие более реалистичным.
Более
того, она помогла раскрыть занавес наполовину. Если бы она этого не
сделала, то Чиксин бы сразу заподозрил, что Цзу Ань кого-то скрывает. Но
когда занавес был приоткрыта наполовину - то выглядел более
естественно.
Цзу Ань уже подозревал, что Юнь Цзяньюэ прячется за приоткрытыми занавесками.
Он быстро налил чашку чая Чжуси Чиксину. “Главнокомандующий, прошу”.
Парень сказал это, естественно, стоя между кроватью и Чжуси Чиксином, чтобы загораживать мужчине обзор.
“Тебе
тоже следует сесть. Нет необходимости быть таким вежливым.” Чжуси
Чиксин взял чашку с чаем и отхлебнул из нее, прежде чем вновь опустить.
Цзу Ань почувствовал, как его сердце забилось чаще. Этот человек явно пришел сюда не просто выпить чаю.
Чжуси
Чиксин собирался что-то сказать, но заколебался. Он явно пытался
разобраться в своих словах. Внезапно мужчина принюхался. “Хм? Почему
здесь пахнет женщиной?”
Цзу
Ань почувствовал, как его голова вот-вот взорвется, когда он услышал
эти слова. Заметив, что другая сторона начала оглядываться, он с
невероятной скоростью ответил: “Может быть это потому, что я держал
наследную принцессу в своих руках, когда спас ее в восточном дворце. В
итоге на мне осталось немного ее аромата”.
Чжуси Чиксин нахмурился. “Но это не похоже на запах наследной принцессы”.
Цзу Ань выругался. Всем
известно, что женщины более чувствительны к запахам других женщин, но
почему, черт возьми, такой большой парень, как ты, тоже такой?!
Цзу
Ань попытался исправить ситуацию. “Также я пробыл некоторое время во
Дворце Мира, и спас императрицу. Возможно это смесь нескольких запахов.
Чжуси
Чиксин кивнул и принял его объяснение. Он также знал, что императрица
любила смешивать все виды хорошо известных ароматов. Действительно, было
трудно различить запахи, когда они смешивались.
Цзу
Ань беспокоился, что Чиксин продолжит задавать вопросы, поэтому взял
инициативу в свои руки и продолжил: “Главнокомандующий, похоже, хорошо
знаком с запахом наследной принцессы”.
“Люди
нашего ремесла, естественно, куда чувствительнее запахам”. Лицо Чжуси
Чиксина окаменело. Понизив голос, он быстро продолжил: “Ты не можешь
рассказывать об этом другим людям.  Я расстанусь с жизнью, если ты
проболтаешься”.
Цзу Ань с неловким смешком ответил: “Главнокомандующий, это определенно не входит в мои намерения”.
Цзу Ань сразу почувствовал себя лучше, когда  увидел испуг Чжуси Чиксина. Ты пугал меня всё это время! Теперь пришла моя очередь, не так ли?
Чжуси
Чиксин хмыкнул. “Ты настоящий счастливчик. Сегодня тебе удалось спасти и
императрицу, и наследную принцессу. Твои перспективы кажутся
радужными.”
Цзу Ань с горькой улыбкой ответил. “Пожалуйста, не упоминайте об этом, я чуть не потерял голову из-за этого дела ”.
Чжуси Чиксин был ошеломлен. “Что ты имеешь в виду?”
Цзу
Ань продолжил: “Его величество задержал меня, потому что услышал, что я
прикоснулся к наследной принцессе. Он хотел, чтобы я отрезал себе
руку...”
У
Чжуси Чиксина было странное выражение лица. “Ты должен быть доволен
своим положением. Тот факт, что с тобой все еще все в порядке, уже
объясняется милостью его величества.”
“Если
бы только все было так просто. Его величество хотел, чтобы я искупил
свои грехи достижениями. Если я не смогу завершить свое расследование,
то, вероятно, умру”. Цзу Ань намеренно перевел тему в это направление.
"О? Тебе дали миссию, чтобы загладить преступление?” Выражение лица Чжуси Чиксина слегка изменилось.
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    Цзу
Ань втайне посмеивался над тем, что Чжуси Чиксин казался слишком
смущенным, чтобы задать свой вопрос. Его собственная первоначальная
паника уже улеглась.
Чжуси
Чиксин явно солгал, сказав, что просто проходил мимо. У него была на
уме конкретная цель. Его нерешительность и странный взгляд, которым он
одарил Цзу Аня перед тем, как покинуть императорский кабинет, навели его
на мысль, что он был связан с императором.
Поэтому
он первым заговорил. “Его величество был чрезвычайно разгневан тем
фактом, что убийцам удалось взять штурмом императорский дворец. Он также
счел чрезвычайно странным, что они нашли идеальное время для атаки, как
раз когда его не было во дворце.”
Чжуси
Чиксин внезапно осознал. “Этот факт и правда странный”, - продолжил он,
следуя примеру Цзу Аня. “Только небольшая горстка людей знала, что
императора не было во дворце”.
Цзу Ань вздохнул. “Вот почему Его Величество поручил мне выяснить, кто слил эту информацию”.
Несмотря
на то, что Чжуси Чиксин догадывался об этом, выражение его лица слегка
дрогнуло. Тот факт, что император не приказал ему и его подчиненным
расследовать это дело, означал, что Чжао Хань уже подозревал его.
Несмотря
на то, что мужчина знал, что его хозяин был подозрительным человеком,
осознание того, что теперь Чиксин стал объектом этих подозрений,
заставило его немного усомниться в собственной лояльности.
“Я
ведь также один из подозреваемых. Раз ты мне это рассказываешь, я
предполагаю, что ты не боишься, что я могу быть одним из них?” Чжуси
Чиксин с удивлением посмотрел на своего нового подчиненного. Он
восхищался тем, каким спокойным был этот парень по пути в столицу, и то,
что произошло позже, поразило его еще больше. Вот почему у мужчины не
было ни малейших возражений, когда он услышал, что император собирается
назначить его посланником с золотым жетоном.
Цзу
Ань выдавил из себя улыбку. “О вашей преданности Его Величеству знают
все люди на этой земле. Более того, верховный главнокомандующий, вы
хорошо заботились обо мне по дороге в столицу, так что я, очевидно,
понимаю ваш моральный облик. Зачем вам тайно вступать в сговор с
убийцами?”
Юнь Цзяньюэ, прятавшаяся за занавесками, закатила глаза. Этот парень и правда подхалим. Просто слушая его, женщина съеживалась.
Даже
при том, что мужчина знал, что Цзу Ань просто ему льстит, эти слова все
равно были музыкой для ушей Чжуси Чиксина. “Действительно, у меня
чистая совесть. Я искренне благодарен за твое доверие, брат”.
В
то же время мужчина внутренне вздохнул. Даже этот Цзу Ань, которого он
знал совсем недолго, доверял ему. И все же император, которому он так
долго оставался верен, уже записал его в список подозреваемых.
Цзу Ань был приятно удивлен. В конце концов, лесть действительно была мощным инструментом! Мужчина минуту назад называл его Одиннадцатым, но теперь Цзу Ань вдруг стал его братом.
Он
определенно должен был зацепиться за такого сильного мужчину! Слова Цзу
Аня, возможно, были восприняты как лесть, но они также были искренними.
Император явно хочет, чтобы мы держали друг друга в узде, но я не из тех, кто слепо доверяет авторитетами. Зачем мне посвящать себя кому-то, кто может убить меня по прихоти?
Мы должны объединиться… Кхм, я имею в виду, давайте все просто поладим. Самое важное в жизни - это счастье.
Вот
почему он, не колеблясь, рассказал Чжуси Чиксину о задании императора.
Слил этот человек информацию или нет, не имело никакого значения. Самым
важным было с ним сблизиться.
Если бы Чжуси Чиксин действительно оказался с сектой Дьявола в сговоре, они все равно были бы на одной стороне.
Конечно,
он ни за что не рассказал бы такие вещи никому другому. Он ни с кем из
них не дружил и не понимал их характера. Было бы слишком рискованно
говорить о таких интимных вещах с абсолютно незнакомыми людьми.
Парень,
кашлянул и сказал: “Старший брат, вы слишком вежливы. На самом деле я
хотел узнать ваше мнение о том, как вести это дело. В конце концов, вы -
профессионал.”
У Юнь Цзяньюэ было странное выражение на лице. Этот
парень слишком легкомысленно относится к своей собственной жизни. Он
даже назвал Чжуси Чиксина ‘старшим братом’! Он, наверное, единственный
человек во всем этом мире, осмелившийся так называть Чжуси Чиксина. [1]
Неужели Хунлей была одурачена кожей этого парня, что толще, чем проклятая городская стена?
Чжуси
Чиксин легонько постучал пальцами по столу. Он явно что-то прокручивал в
уме. На просьбу Цзу Аня мужчина ответил: “Поскольку его величество
назначил тебя ответственным за это расследование, он явно не хочет,
чтобы я вмешивался. У меня есть определенный способ вести дела, которые
могут быть тебе невыгодны, о которых Его Величество, несомненно, узнает.
Проведи свое расследование смело и без страха. Дайте мне знать в
будущем, если тебе понадобится какая-либо помощь”.
Когда
на этот раз он не назвал его "братом", Цзу Ань понял, что ранее
собеседник просто ненадолго забылся. В конце концов, развитие дружбы
было долгим процессом… Полагаю, мне нужно найти возможность
пригласить его в бордель в будущем. Как говорится в пословицах, мужчины
должны прыгать, сражаться вместе, убегать вместе и…
Но лицо этого парня такое белое-бледное. Что, если с ним там, внизу, что-то не так… Я бы лишь выстрелил себе ногу.
Чжуси
Чиксин вздохнул. “Я говорил слишком серьезно. В конце концов, мы
товарищи. Вполне естественно, что мы помогаем друг другу. Ты находишь
свою задачу мучительной, но мне сейчас не легче. Его Величество хочет,
чтобы я выяснил, где находится эта женщина-убийца, но у меня нет ни
малейшей зацепки. Она, кажется, просто растворилась в воздухе.”
Мужчина
был подавлен всем, что произошло до сих пор, и именно поэтому так
свободно разговаривал с Цзу Анем. Обычно он никогда бы так не поступил.
Цзу
Аню пришла в голову мысль. “Вы сказали, что ранее длинноволосую женщину
зовут Юнь Цзяньюэ, и что она является мастером секты Дьявола?”
“Действительно”.
Чжуси Чиксин кивнул. “Я так гордился своей культивацией все эти годы,
веря, что, кроме самого Его Величества, никто мне не ровня. Я смотрел на
всех свысока, но в итоге потерпел поражение от женщины”.
Цзу
Ань поспешил утешить его. “Не нужно чувствовать себя таким подавленным,
старший брат. В конце концов, она - глава секты Дьявола и, возможно,
прожила на несколько десятилетий дольше вас. Нет ничего плохого в том,
чтобы проиграть старой карге.”
За занавеской Юнь Цзяньюэ подняла брови. Выражение ее лица было немного странным.
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ, заработав 333 очка ярости!
Этот парень - негодяй! Несмотря на то, что за все эти годы она уже умерила свой разум, женщина все еще часто вспыхивала гневом.
Чжуси
Чиксин бросил на него озадаченный взгляд. “Старая карга? Никто не знает
истинного возраста мастера секты Дьявола, но она должна быть моложе
меня, так как же она может быть старой ведьмой? Если бы она
действительно была старше меня, я бы не чувствовал себя так плохо,
потерпев от нее поражение”.
Губы Юнь Цзяньюэ изогнулись вверх. Она была гораздо больше удовлетворена словами Чжуси Чиксина.
Цзу Ань вздохнул с облегчением, узнав, что Цзяньюэ было не так много лет. Это хорошо, это хорошо.
Однако
парень не отказался от этой прекрасной возможности собрать информацию.
“Кстати, вы упомянули, что она была серьезно ранена. Придет ли ее
любовник в поисках мести? Старший брат, вы не должны ослаблять
бдительность, когда захватите ее.”
Любовник?
Юнь Цзяньюэ почувствовала, как у нее зачесались руки. Она определенно
хорошенько поколотит этого парня, как только придет в себя.
Слабая
улыбка появилась на серьезном лице Чжуси Чиксина. “Как могла такая
свирепая женщина завести любовника? Какой мужчина в мире осмелился бы
влюбиться в нее?”
Дыхание
Юнь Цзяньюэ участилось, заставляя колыхаться ее пышную грудь. Если бы
не ее способность идеально поддерживать Зеркальный мираж, ее, возможно,
уже заметил бы Чжуси Чиксин.
Он так хорошо разговаривал, но оказалась, что он такой же парень, как и этот Цзу Ань!
Цзу
Ань с трудом подавил желание обернуться. “Если бы Юнь Цзяньюэ услышала,
как ты вот так клевещешь за ее спиной, она могла бы запросто открутить
тебе голову”.
Чжуси
Чиксин хмыкнул. “Даже при том, что я действительно немного слабее ее,
этой женщине нелегко победить меня. Кроме того, Его Величество сам нанес
ей травму. Кого волнует, услышит она или нет?”
Лицо
Юнь Цзяньюэ оставалось бесстрастным. Она была не из тех людей, что
опрометчиво поддается своим эмоциям. Она не стала бы сражаться с ним
насмерть в ее нынешней ситуации.
Хм, я запомню твои слова.
Цзу
Ань с трудом подавил желание рассмеяться. “Она действительно такая
свирепая? Она казалась довольно нежной и утонченной, когда сражалась
восточном дворце. Даже когда она находилась в маске, я чувствовал, что
она была необыкновенной красавицей. Хмм… Ее фигура также казалась
довольно хорошей.”
Чжуси
Чиксин нахмурился. “Это нормально - говорить такие вещи наедине, но ты
никак не можешь произнести их публично. Если секта Дьявола или
императорский двор узнают, ты определенно пострадаешь.”
Он
встал и подошел к окну, глядя на западный горизонт. “Возможно, ты не
знаешь о том ужасе, который представляет собой Юнь Цзяньюэ, потому что
слишком молод. В те далекие времена секта Дьявола подвергалась нападкам
по всем фронтам. Предыдущий мастер секты был убит Его Величеством,
оставив секту Дьявола без лидера. В секте Дьявола было много фракций, и
ни один из их лидеров не был готов склониться перед другим. Это привело к
кровавой борьбе за власть, чтобы определить, кто возьмет на себя роль
главы секты.
“Тогдашняя
Святая Юнь Цзяньюэ вышла победительницей, быстро подчинив себе другие
фракции. Она уничтожила всех неверных людей. Императорский двор был вне
себя от радости. Мы предполагали, что эта длительная внутренняя борьба
уничтожит множество влиятельных культиваторов и что их будет легко
победить. Однако под командованием Юнь Цзяньюэ великая армия
императорского двора была полностью уничтожена. Та битва была настоящей
кровавой баней. Бесчисленные культиваторы, посланные императорским
двором, погибли от ее рук, тем самым обеспечив этой женщине печально
известную репутацию.
“Твой
краткий взгляд на нее, возможно, заставил тебе почувствовать, что Юнь
Цзяньюэ - богиня, но старейшины, которые были свидетелями той битвы, все
бормотали одни и те же слова: ”Кровавая луна восходит, ад
высвобождается".
Цзу Ань был встревожен. Эта женщина и правда такая ужасающая?
Он обнимал ее и даже иногда поддразнивал. Парень даже наслаждался ощущением ее груди. Неужели теперь она убьет его?
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    Эта мысль заставила Цзу Ань внутренне съежиться от страха. Неужели я умру!
Кое-что
также быстро пришло ему в голову. “Если она убила так много придворных
культиваторов, почему Его Величество не вмешался? Разве вы не говорили,
что бывший глава секты Дьявола был убит Его Величеством?”
Чжуси
Чикисн объяснил: “Эта женщина была слишком хитра. Она сделала свой ход,
как только Его величество отбыл в столицу. Всякий раз, когда силы
императорского двора превосходили то, с чем она могла справиться – эта
женщина исчезала вместе со своими подчиненными. Только когда силы
императорского двора были ослаблены, она внезапно появлялась словно
призрак и уничтожала всех этих людей. После нескольких подобных
поражений императорский двор решил временно вывести свои войска.”
Цзу Ань был невероятно потрясен. Юнь Цзяньюэ была экспертом партизанской войны! Однако парень не понял решения императорского двора. “Они отступили? Императорский двор действительно сдался?”
В
конце концов, большинство культиваторов в мире находились под
командованием императорского двора. Цзу Ань и правда не мог понять,
почему они сдались, учитывая их силу.
Чжуси
Чиксин понизил голос и произнес: “Когда-то люди вели войну против
дьявольских рас. Несмотря на то, что его Величество убил Императора
Дьяволов, перед смертью он был тяжело ранен своим противником. Его
Величеству наконец удалось стабилизировать свое состояние, но его раны
вновь обострились после того, как он убил Мастера Секты Дьявола. Его
Величество был сосредоточен на собственном выздоровлении и не уделял
секте Дьявола должного внимания. Никто другой при императорском дворе не
сравнится с Юнь Цзяньюэ. Более того, под ее руководством секта Дьявола
не нападала на столицу без причины. Таким образом, обе стороны молчаливо
решили жить в гармонии”.
Теперь
Цзу Ань понимал, почему так много родственников императора и
императрицы были вне дома, создавая проблемы. И дело было не только в
том, что у императора оставалось не так уж много времени. Скорее всего,
это было потому, что его фундамент был серьезно поврежден в прошлом.
Несмотря
на это, Цзу Ань мог сказать, что император действительно был грозным
человеком. Ему удалось убить мастера секты Дьявола, хоть и нанеся ущерб
собственному фундаменту, и он также легко победил Юнь Цзяньюэ.
“Хорошо.
Мне нужно продолжить поиски Юнь Цзяньюэ.” Чжуси Чикисн пришел узнать о
задании Цзу Аня. Он не ожидал, что другая сторона будет так сговорчива, и
был весьма доволен результатом.
Цзу
Ань также поднялся и проводил его до выхода. Когда мужчина уходил, Цзу
Ань даже помахал ему рукой. “Старший брат, я желаю вам удачи в поимке
этой дьяволицы!”
Когда
Чжуси Чикисн ушел, а Цзу Ань снова закрыл дверь, Юнь Цзяньюэ уже сидела
на кровати. Женщина бросила на него презрительный взгляд. “Лизоблюд”.
“Да
что вы понимаете? Это называется житейской мудростью, ясно? Не то чтобы
я что-то потерял, сказав ему несколько добрых слов. Это даже помогло
укрепить наши отношения. Все счастливы”. Цзу Ань был явно расстроен ее
обвинением.
“Тебе
приходится прибегать к таким уловкам только потому, что ты слишком
слаб”, - равнодушно ответила Юнь Цзяньюэ. “Как только ты станешь
достаточно сильным, нет причин заискивать перед кем-либо, особенно если
ты мог бы легко решить свою проблему, убив их”.
Цзу Ань закатил глаза. “Тогда почему бы вам не нанести визит императору и не попробовать это сделать?”
У Юнь Цзяньюэ перехватило дыхание.
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ, набрав 111 очков ярости!
Неужели этот парень не знает, как правильно вести беседу?!
Цзу Ань схватил стул и сел перед ней, с любопытством глядя на женщину. “Вы и правда дьяволица, судя по его словам?”
Юнь
Цзяньюэ не привыкла находится так близко к кому-либо. Она почти
чувствовала его дыхание. Женщина подсознательно отклонилась назад, чтобы
увеличить дистанцию. "Конечно. Я даже люблю есть мозги младенцев, а от
одного только упоминания моего имени многие дети писают в штаны. Вот
почему тебе лучше не обижать меня.”
Цзу
Ань оглядел ее с ног до головы. Ему действительно было трудно
ассоциировать эту красивую и грациозную женщину с той злодейкой, которую
описал Чжуси Чиксин.
*Вздох*, почему ты всегда судишь о людях по внешности, Цзу Ань? Ты отвратителен!
Он
отругал себя, после чего сказал: “Так что же мне теперь с вами делать?
Поскольку вы дьяволица, убивающая не моргнув и глазом, вы поквитаетесь
со мной, как только поправитесь. Я не смогу победить вас, когда это
произойдет. В таком случае, мне стоит воспользоваться своим нынешним
преимуществом и убить вас первым.”
Говоря это, он намеренно придал лицу свирепое выражение.
Юнь Цзяньюэ спокойно сидела, не двигаясь. Выражение ее лица совсем не изменилось. Она спокойно смотрела на него, как на идиота.
Серьёзно?
“Сестренка, вы можете мне подыграть? Очевидно, я изо всех сил стараюсь вести себя жестко. Вы действительно не боитесь?”
“Ты не выказывал никакого убийственного намерения”, - равнодушно ответила Юнь Цзяньюэ.
Цзу
Ань был застигнут врасплох. Он быстро понял, что на своем ранге она
могла остро чувствовать невидимое убийственное намерение. Не имело
значения, насколько порочным он выглядел снаружи.
Парень
быстро потерял интерес к этой маленькой игре. Маленькие хитрости,
которые он использовал, чтобы обмануть прекрасных юных дев, были
бесполезны против такой властной женщины.
Он
достал таблетку и бросил ей. “Это таблетка возвращения души - довольно
эффективное средство для лечении всех видов травм. Возьми ее.”
Юнь Цзяньюэ посмотрела на него. “Это лекарство, созданное Божественным врачом Цзи из города Яркой Луны?”
Настала его очередь удивляться. “Вызнаете его?”
Откуда этого негодяя Цзи Денгу знает так много красивых женщин?
Тогда почему, черт возьми, он все еще пристает ко мне каждый день?
*Вздох*, интересно, как поживает Сяоси. Я немного скучаю по этой очаровательной малышке. Я так хочу поцеловать ее нежные щечки…
Юнь
Цзяньюэ ответила: “Я просто слышала о нем. Хунлей провела некоторое
время под прикрытием в городе Яркой Луны и отправила обратно некоторую
информацию о нем. Тебе следует придержать это лекарство. Для меня оно
бесполезно”.
“А?”
Цзу Ань почувствовал внезапное желание вступиться за Цзи Денгу.
“Несмотря на то, что ранг культивации Божественного Врача Цзи не так
высок, как у вас, его медицинские знания все еще исключительны. Почему
его лекарство не сработает?”
“На
моем уровне мое тело намного сильнее, чем у обычного культиватора”, -
объяснила Юнь Цзяньюэ. “Строго говоря, ни одна рана, которую я получу,
не будет смертельной. Даже самые тяжелые раны медленно заживают сами по
себе”.
Выражение
лица Цзу Аня стало странным. Казалось, он вернулся в то время, когда
только-только стал культиватором. Учитывая ранг Юнь Цзяньюэ, ее тело уже
было закалено до уровня, превосходящего уровень любого человека.
Что
если посмотреть под другим углом? Даже если она вдруг ляжет и позволит
делать с ней, все что пожелаешь, ты будешь бессилен, только если твоя
культивация не будет близка к ее.
Даже если бы она контролировала свое тело, всего мгновения потери концентрации было бы достаточно, чтобы разорвать тебя пополам.
Даже
если ты каким-то образом лишишь ее сознания, чтобы она не могла
пошевелиться, случайный момент возбуждения, легкое сжатие, и это полный
конец твоего малыша…
Люди
этого мира живут поистине несчастной жизнью. Неудивительно, что так
много из них так отчаянно пытаются повысить свою культивацию
Юнь Цзяньюэ нахмурилась. “О чем ты думаешь?”
Она подсознательно чувствовала, что разум этого парня заполнен всяким мусором.
“Ничего такого”. Чувствуя себя виноватым, Цзу Ань сменил тему. “Тогда почему вы не выглядите настолько ужасно раненной?”
Юнь
Цзяньюэ ответила: “Моя битва против императора была на уровне души.
Ранили мою душу. Если только у тебя нет лекарства, которое может
исцелить душу, все остальные средства бесполезны”.
“Какие лекарства могут вылечить душу?” - с любопытством спросил Цзу Ань. “У меня с собой довольно много таблеток”.
У него были таблетки от Цзи Денгу и другие лекарства, которые он собрал по пути.
Юнь
Цзяньюэ бросила на него безразличный взгляд. Она не думала, что он
сможет помочь хоть чем-то, но все же ответила: “Роса Алого пламени,
Нефрит Зеленого Дьявола, Лотос Небесного Духа, Темный фрукт Ваджры, Роса
Белого Облака, Орхидея Небесного Дерева, Корень Пяти Совокупностей...
все подойдет. У тебя есть что-нибудь из этого?”
Цзу Ань непонимающе уставился на нее.
Я даже никогда не слышал ни о чем из этого дерьма.
Цзу
Ань хранил молчание. Несмотря на то, что у него не было этих лекарств –
у парня все еще была с собой Вера в Брата Весну, но всего лишь
маленькая бутылочка. Он не думал, что она сработает на Грандмастере.
Даже если и сработает, зачем ему тратить на нее свои самые дорогие вещи?
Они даже не были близки.
Юнь Цзяньюэ слегка улыбнулась, прислонившись к кровати и закрыв глаза, чтобы отдохнуть.
Ее
очевидное презрение оставило у Цзу Аня неприятное чувство. “Что, если я
найду что-нибудь из этого? Как бы вы тогда отплатили мне?”
Глаза Юнь Цзяньюэ распахнулись. “У тебя есть эти травы?”
“Прямо сейчас это не важно. Если я достану их, как вы мне отплатите?” Спросил Цзу Ань, сердито фыркнув.
“А чего ты хочешь?” - спросила Юнь Цзяньюэ с задумчивой улыбкой на губах.
Цзу Ань внимательно осмотрел ее красивые щеки и медленно сказал: “Я хочу ва...”
Брови Юнь Цзяньюэ поползли вверх, и выражение ее лица немедленно стало чрезвычайно опасным.
“Я хочу вашу ученицу, Хунлей”, - закончил Цзу Ань.
Юнь Цзяньюэ уставилась на него, потеряв дар речи.
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ, заработав 444 очка ярости!
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    Конечно,
она знала, что этот парень намеренно дразнил ее. Она холодно ответила:
“Хунлей - не моя собственность. Я не могу использовать ее в сделке”.
“Я
не прошу вас отдать ее мне, я просто не хочу, чтобы вы мешали нам быть
вместе”. Было так много шоу, где раздражающие лидеры кланов вставали на
пути главного героя и главной героини. Цзу Ань не хотел проходить через
то же самое.
Теперь Юнь Цзяньюэ была по-настоящему шокирована. “Ваши отношения уже достигли такого уровня?”
Она
была шокирована. Похоже, в последнее время она не уделяла достаточно
внимания своей ученице. Она не ожидала, что ей уже понравился мужчина
без ее ведома!
Цзу
Ань выпятил грудь. “Такой мужчина, как я, обходительный, отважный,
уверенный в себе, выдающийся, состоявшийся... мужчина среди мужчин, что
плохого в том, что ей нравится такой человек?”
Юнь Цзяньюэ потеряла дар речи, услышав такой длинный ряд прилагательных.
Ей очень хотелось поднять подушку рядом с собой и заткнуть ему рот. Этот парень слишком бесстыден!
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +555 +555 +555 ...
Юнь
Цзяньюэ глубоко вздохнула, чтобы успокоиться. “Я не буду мешать вам
двоим, но ты должен пообещать мне, что не разрушишь чистоту Хунлей”.
Цзу Ань: “???”
“Мы любовники. Что вы имеете в виду «Не разрушить чистоту»?”
Юнь Цзяньюэ усмехнулась. “Каким бы бойким ни был твой язык, ты все равно не сможешь изменить судьбу, которая ее связывает”.
Цзу Ань: “......”
Юнь
Цзяньюэ продолжила: “Метод культивации Хунлей особенный. Она не может
потерять свою девственность до того, как достигнет высокого ранга
культивации, иначе ее дао будет разрушено, и она даже пострадает от
негативной реакции. Она станет рабыней собственных желаний”.
Цзу Ань сразу же расстроился. “Что это за дурацкая техника такая? Как в этом мире может быть такой нелепый метод культивации?”
Юнь
Цзяньюэ бросила на него безразличный взгляд. “Почему подобной техники
не может быть? Разве это не та техника, которую я культивирую?”
Цзу Ань бросил на нее ошеломленный взгляд. Так вот почему ты до сих пор не замужем...
Юнь
Цзяньюэ не смутилась и начала объяснять: “Метод, который мы
культивируем, называется ‘Искушение Небесного дьявола’. Вероятно, по
названию уже можно сказать, что это техника, полная очарования. Ты уже
некоторое время общался с Хунлей так что, я полагаю, ты и сам знаешь.”
Цзу
Ань кивнул. Он и правда был ошеломлен видом Цю Хунлей, когда впервые ее
встретил. Он хотел затащить ее в постель уже в тот момент, когда
впервые увидел. Однако парня окружало столько красавиц, Цзу Ань хорошо
умел сохранять самообладание. Другие мужчины в Бессмертной Обители были
полностью очарованы.
Юнь
Цзяньюэ продолжила: “Как только она достигнет более высокого ранга
культивации, то будет уничтожена собственными желаниями. Если она сможет
сохранять голову ясной на протяжении всего процесса, то только тогда
сможет достичь наивысшего уровня Искушения Небесного дьявола. Если она
потерпит неудачу - ее культивация не только значительно снизится, она
будет сходить с ума всякий раз, когда увидит другого мужчину. Поскольку
вы двое уже пара, я не верю, что ты хотел бы, чтобы это произошло”.
Цзу Ань на мгновение замолчал. Он не хотел видеть, как Цю Хунлей становится такой!
Но
чем больше он думал об этом, тем больше расстраивался. “Что это за
дерьмовая техника такая? Разве вы все не из секты Дьявола? Это долбаная
секта Дьявола, и все же вы, ребята, так заботитесь о сохранении
целомудрия. Разве кокетливый и соблазнительный стиль не более уместен?”
Выражение
лица Юнь Цзяньюэ похолодело. “Мы - Святая секта. Миссия нашей секты -
воспитать всех и сделать одинаково сильными. Секта Дьявола - это
название, которое императорский двор намеренно дал нам, чтобы
оклеветать.
Цзу
Аню не хотелось спорить с ней по этому поводу. “Ладно, ладно, ладно,
Святая Секта так Святая Секта. Тогда разве Хунлей не может отказаться от
культивации этой дурацкой техники? Я дам ей что-нибудь в качестве
компенсации.”
У него было при себе довольно много навыков. Он был уверен, что сможет найти для нее что-нибудь подходящее.
Глаза Юнь Цзяньюэ сузились. “Возможно, ты хочешь сказать, что дашь ей Сутру Нирваны Феникса”
Секта Дьявола послала довольно много людей, чтобы схватить Цзу Аня. Все это было ради Сутры Нирваны Феникса
Цзу
Ань собиралась объяснить, что требования к культивации Сутры Нирваны
Феникса не подходят для нее, но опять же, не было необходимости что-либо
объяснять. В любом случае, у него были и другие методы. “Ну и что?”
Выражение
лица Юнь Цзяньюэ сразу же просияло. Немного подумав, она ответила: “Ты
действительно изо всех сил гоняешься за девушками, да? Неудивительно,
что даже Хунлей была тронута тобой.”
Если бы она знала, что все обернется таким образом, то не прошла бы через все эти неприятности. Она бы просто послала Хунлей.
Когда
парень услышал ее вздох, то подумал про себя: "Если я смогу заключить с
вами обоими двойную сделку – я буду готов дать вам куда больше, не
только Сутру Нирваны Феникса!" Конечно, он ни за что не произнес бы
этого вслух.
Затем Юнь Цзяньюэ спросила: “Может ли Сутра Нирваны Феникса действительно даровать бессмертие?”
“Подождите,
подождите, подождите, вы уже выудили у меня довольно много информации.
Вы действительно продолжите, если я вас не остановлю?” - фыркнул Цзу
Ань, но все же ответил: “Бессмертие Сутры Нирваны Феникса - всего лишь
причудливый идеал. Оно не может быть реализовано ”.
Брови Юнь Цзяньюэ собирались снова приподняться, но она вздохнула, когда услышала его слова. “Тогда это хорошо, это хорошо”.
До тех пор, пока император не мог обрести бессмертие, все остальное не было проблемой.
Женщина
не подозревала, что Цзу Ань обманывает ее. Она уже пришла к выводу, что
император ни за что не отпустил бы Цзу Аня, если бы Сутра Нирваны
Феникса действительно могла даровать бессмертие.
Таким
образом, она продолжила: “Я заранее поблагодарю тебя вместо Хунлей. К
сожалению, Искушение Небесного Дьявола особенная техника. Однажды
культивированное, оно не может быть остановлено, пока человек не
достигнет моего уровня”.
“Тогда
разве ваша техника не мошенничество?” Цзу Ань сердито подскочил к ней.
Он вдруг о чем-то подумал и спросил: “Сколько вам лет?”
Юнь Цзяньюэ подняла брови. “Тебе надоело жить?”
Разум
Цзу Аня подпрыгнул. Несмотря на то, что она была серьезно ранена,
давление, которое он испытывал, все еще оставляло парня ошеломленным.
Теперь парень знал, что с тех пор, как он проявил к ней милосердие у
сада камней, у него больше никогда не будет другого шанса победить ее
снова.
Таким
образом, Цзу Ань быстро сказал: “Дело не в том, что я хочу знать ваш
возраст, я просто хочу знать, сколько лет потребуется Хунлей, чтобы
достичь вашего уровня. Могу я узнать хотя бы это?”
Юнь
Цзяньюэ хмыкнула. “Если ты действительно любишь ее, тогда кого волнует,
сколько времени это займет? Если ты не можешь ждать так долго, то это
значит, что ты никогда ее не любил”.
Цзу Ань бросил на нее взгляд, полный жалости. “Вы ведь никогда раньше не любили, верно?”
Юнь Цзяньюэ тут же вспыхнула от ярости. “Ты заигрываешь со смертью”
Цзу
Ань сморщил нос и ответил: “Только человек, что никогда не ходил на
свидания, стал бы использовать такую детскую тактику. Такие вещи, как
чувства... они часто рушатся перед лицом испытаний”.
Лицо
Юнь Цзяньюэ вспыхнуло. У нее действительно не было большого опыта в
этой области, но она ни за что не призналась бы в этом. “Хмф! Я уже
преодолела жизненных испытаний больше, чем ты когда-либо испытаешь в
этой жизни. Ты действительно думаешь, что понимаешь что-то лучше меня?”
Цзу
Ань знал, что она начинает чувствовать себя неловко, поэтому больше не
дразнил ее. “Хорошо, помните о своем обещании. Я найду лекарство, и вы
согласитесь на наши отношения.”
Юнь Цзяньюэ нахмурилась. “И где ты собираешься искать?”
Цзу
Ань ответил: “Конечно же в императорском госпитале. В нем так много
известных врачей и дорогих лекарств. Кто знает, что я смогу там найти.”
Глаза
Юнь Цзяньюэ загорелись. Несмотря на то, что этот парень нес много
чепухи, на этот раз он действительно попал в точку. Это и правда может
сработать.
“Просто оставайтесь здесь и не бродите по округе. Подожди моего возвращения”. Цзу Ань был обеспокоен и предупредил женщину.
"Хорошо."
Юнь Цзяньюэ подсознательно ответила, но вскоре после этого нахмурилась.
Почему она чувствовала себя молодой замужней женщиной, ожидающей
возвращения своего мужа?
Она покачала головой и быстро отбросила эту мысль.
Цзу Ань проклинал свою жизнь всю дорогу до госпиталя. Я,
наверное, самый порядочный человек на этом свете. Если бы любой другой
парень столкнулся с потрясающей богиней, находящейся в упадке сил, он бы
определенно воспользовался шансом сойти с ней с ума!
...
Тем
временем бородатый генерал Левой гвардии только что покинул Дворец
мира. Подчиненный, ожидавший снаружи, спросил: “Генерал, есть ли
какая-нибудь новая информация?”
Лицо
Чэн Сюна было мрачным. “Они напали слишком неожиданно, и императрица
очень испугалась. Она не может слишком отчетливо вспомнить детали.
Похоже, нам придется прибегнуть к другим средствам”.
Все
его подчиненные пребывали в ужасе. На этот раз император пришел в
страшную ярость и поручил им расследовать покушение на жизнь
императрицы.
Однако
именно это место первым столкнулось с опасностью. К тому времени, когда
восточный дворец погрузился в хаос, убийцы с этой стороны уже все
разбежались, в то время как те, кто не смог убежать, покончили с собой.
Они не смогли найти ни единого человека для допроса.
Пока
подчиненный пребывал в растерянности, Чэн Сюн внезапно произнес: “Мы
нанесем визит в императорский госпиталь. Если во дворце все еще есть
убийцы, то им понадобятся лекарства для лечения. Они могут нацелиться на
него.”
Все остальные были вне себя от радости. “Наш генерал мудр!”
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    Императорский госпиталь уже был в пределах видимости. Цзу Ань и сам не ожидал, что доберется так скоро.
Когда
парень вошёл внутрь, то подсознательно окинул взглядом комнату, в
которой ранее находился Ши Кун. Однако сейчас в ней никого не было. Клан
Ши, скорее всего, вернул парня обратно.
“Интересно,
удалось ли им собрать воедино его штуковину после того, как она
взорвалась. В противном случае, его придется похоронить без целого
тела”. – подумал Цзу Ань без каких-либо дурных намерений.
Время
от времени он слышал стоны, исходящие от солдат, покрытых кровью.
Персонал больницы был занят тем, что выписывал лекарства и перевязывал
их раны.
Цзу Ань вздохнул. На этот раз и секта Дьявола, и императорский дворец понесли серьезные потери.
Конечно,
сочувствие было просто сочувствием. Если бы люди, о которых он
заботился, действительно были в опасности, он все равно не проявил бы
никакого милосердия.
Внезапно
парень услышал множество голосов. Внутри комнаты находилась группа
людей, окружавших одного человека. “Когда убийцы ворвались в восточный
дворец, то убили всех, кто находился в поле их зрения! Все эти парни
были могущественными культиваторами, так что потери стражи восточного
дворца мгновенно превысили половину.”
“Когда
мы отступили во дворец, то хотели позаимствовать оборонительное
построение восточного дворца, чтобы сдержать их, но враг уже был готов! У
них был какой-то артефакт, который нарушил формацию дворца. Затем
человек, что шел впереди, одним ударом разнес наше построение на куски.”
Цзу
Ань бросил на них взгляд. У того, что был посередине, под глазами
находились темные круги, как у типичного офисного планктона его прошлого
мира.
Парень
мысленно кивнул. Даже резиденция, в которой он жил, имела
оборонительную формацию, так почему бы и восточному дворцу не иметь
такую же? Но Юнь Цзяньюэ определенно была готова. Если они осмелились
даже вторгнуться в восточный дворец, то формация не должна была быть
проблемой.
Все остальные охранники ахнули. “И что вы все сделали?”
Охранник
с темными кругами под глазами с улыбкой произнес: “К счастью, младший
наставник наследного принца вовремя подоспел и остановил вражеского
лидера. Однако эти убийцы продолжали нападать на наследного принца.
Когда я увидел, что все пребывали в страхе, мое тело отреагировало
прежде, чем разум смог переварить происходящее. Я взревел и бросился в
атаку с клинком в руке, убивая людей от входа во внутренний двор, а
затем всю обратную дорогу. Я трижды атаковал и возвращался, оставляя за
собой трупы убийц. Мои глаза даже ни разу не моргнули за все это время”.
Высокий и тощий охранник рядом с ним ухмыльнулся. “Ты ни разу не моргнул за все это время?”
“Конечно,
нет! Враги были повсюду. Я не мог позволить себе отвлекаться.” Охранник
с черными кругами выпятил грудь. Он чувствовал себя потрясающе, увидев
восхищенные взгляды вокруг себя.
Высокий и тощий охранник снова заговорил. “Разве глаза не высохнут, если долго не моргать?”
Охранник
с черными кругами перестал улыбаться. “Я рассказываю о том, как трижды
вступал в бой и убил так много наемников. Почему тебя волнует, высохли у
меня глаза или нет?”
“На
самом деле, твои слова точно так же меня беспокоят”. Высокий и тощий
охранник спросил: “Ты трижды нападал или трижды отступал назад?”
Охранник с темными кругами под глазами хмыкнул. “Конечно же я вступал в атаку, после чего три раза отступал!”
“Ты сказал, что убивал наемников до тех пор, пока повсюду не остались трупы. Скольких наемников ты убил на самом деле?”
“Как я мог считать в такое опасное время?”
“Я сосчитал. Ты убил трех убийц и ранил четверых.”
Окружающие стражники притихли. Поначалу история звучала довольно круто, но это было все?
Несмотря
на то, что они знали, что с таким количеством убийц в качестве врагов и
насколько они превосходили их численностью, эти достижения уже были
чрезвычайно впечатляющими, они все равно не могли удержаться от
насмешливых ухмылок. В конце концов, этот парень зашел слишком далеко в своем хвастовстве.
Охранник с темными кругами вокруг глаз сердито ответил: “Цзяо Сигунь, ты серьезно? Ну и скольких ты тогда убил?”
Охранник,
высокий и тощий, как жердь, казалось, ждал этого вопроса. Он поднял
руку и сказал самодовольным тоном: “Ничего особенного. Просто так
получилось, что я убил на одного больше, чем ты.”
Охранник с черными кругами вокруг глаз: “……”
Окружающие охранники тактично начали хвалить высокого и тощего охранника.
Парень
с черными кругами вокруг глаз был расстроен тем, что его напарник
забрал все внимание на себя. “Но, в конце концов, никто из нас не
представляет собой ничего особенного. Тот, кому мы должны быть больше
всего благодарны, - это сэр Одиннадцатый.”
“Кто такой сэр Одиннадцатый?” охранники были сбиты с толку. Они никогда раньше не слышали этого прозвища.
Цзу Ань собирался найти врача. Однако он не мог не остановиться, услышав эти слова. *Вздох*, почему люди такие тщеславные?
Охранник с черными кругами вокруг глаз произнес: “Конечно же посланник с золотым жетоном”.
“Ерунда, существует всего десять посланников с золотыми жетонами”. – возразил один из охранников.
“Мы
тоже думали, что их было всего десять, но сегодня узнали, что
оказывается есть одиннадцатый”. Охранник с темными кругами вокруг глаз
сказал: “Мы были в значительном меньшинстве, и даже наследной принцессе
пришлось вступить в бой. Когда она находилась в опасности, появился сэр
Одиннадцатый и взял ее… Кхе-кхе… Он поднял свой клинок и зарубил
нескольких убийц высокого ранга.”
Несмотря
на то, что сейчас он говорил небрежно, охранник знал, что вопросы
ношения наследной принцессы были табу. Он не осмелился публично объявить
об этом.
Высокий
и тощий парень поправил: “Строго говоря, сэр Одиннадцатый не убивал
этих наемников, а просто победил их одним движением. Он вообще их не
убивал.”
“Почему
ты продолжаешь меня поправлять?!” Сердито сказал охранник с темными
кругами вокруг глаз. “Если ты продолжишь, то я больше не буду играть с
тобой в кости!”
“О…” Таким образом, высокий и тощий охранник, наконец, закрыл рот.
Охранник
с темными кругами вокруг глаз продолжил: “В любом случае, как только
прибыл сэр Одиннадцатый, давление на всех нас значительно снизилось. Он
защищал наследного принца и принцессу с мечом в руке, вселяя страх в
сердца всех врагов своей мощью. Бесчисленные убийцы бросались на него,
но никто из них ничего не мог сделать.”
Его
хвастовство ранее было разоблачено, так что парень мог лишь хвастаться
сэром Одиннадцатым для удовлетворения своего тщеславия. Он снова
почувствовал себя чрезвычайно удовлетворенным, увидев сверкающие глаза
вокруг себя.
Выражение
лица высокого и тощего охранника сразу же стало противоречивым. Он
несколько раз хотел что-то сказать, но каждый раз останавливал себя. В
конце концов, ему все же пришлось поправить: ”Сэр Одиннадцатый не
использовал меч…»
“Заткнись!”
Охранник с темными кругами под глазами собирался сразиться с этим
парнем насмерть, но один из охранников из любопытства спросил: “Но я
слышал, что на сторону убийц встал Грандмастер! Может ли быть так, что
сэр Одиннадцатый может победить даже Грандмастера?”
Охранник
с темными кругами объяснил: “Сэр Одиннадцатый не Грандмастер, но даже
мощная атака такого сильного культиватора с летающим мечом не смогла
причинить вреда сэру Одиннадцатому. Силу этого меча видели все в
восточном дворце. Вы все можете смеяться надо мной, если хотите, но аура
этого меча была такой ужасающей, что я чуть не наложил в штаны!”
“Мощная
атака Грандмастера – это то, с чем не справится даже культиватор
девятого ранга…” Все окружающие охранники были в недоумении. Они
повернулись, чтобы посмотреть на высокого и тощего мужчину.
На
этот раз он не стал поправлять парня с темными кругами и вместо этого
сказал: “Сэр Одиннадцатый действительно уклонился от этого меча, не
понеся никакого урона”.
Все
стражники во дворце являлись культиваторами, поэтому они, естественно,
понимали, что это символизировало. Все они сразу прониклись большим
уважением к этому таинственному сэру Одиннадцатому.
В
это время Цзу Ань кашлянул и сказал: “На самом деле, я не выбрался
невредимым. Я получил значительные внутренние повреждения в результате
атаки Грандмастера. Я даже пришел в госпиталь за лекарством”
Ему было интересно, как он собирается достать лекарство. К счастью, эти охранники предоставили ему идеальное оправдание.
Вся группа повернула головы, услышав его голос.
Охранник с темными кругами под глазами и тощий охранник сразу узнали его. Они оба были невероятно тронуты. “Сэр Одиннадцатый!”
Все остальные охранники осмотрели этого посланника с золотым жетоном. Так это и есть тот таинственный сэр Одиннадцатый? Как и ожидалось, он был одет в наряд Вышитых посланников.
Увидев,
что двое охранников все еще были замотаны в бинты и явно находились в
плохом состоянии, он быстро помог им подняться на ноги. “Что вы двое
делаете? Пожалуйста, встаньте.”
Двое
охранников были тронуты. “Если бы не сэр Одиннадцатый, мы, братья,
возможно, не смогли бы увидеть сегодняшний день. Как мы можем не
отблагодарить вас?”
Цзу
Ань не помнил, кто они такие, так как в восточном дворце тогда царил
слишком большой хаос. Однако он спас нескольких охранников, и не ожидал,
что эти двое окажутся одними из них. “Вы слишком вежливы. Как мне вас
называть?”
У него также была удостоверение секретаря наследного принца. Было жизненно важно, чтобы он подобрался поближе к этим охранникам.
“Мы не смеем обращаться с вами без вежливости! Я Пяо Дуандяо.” Сказал охранник с темными кругами под глазами с широкой улыбкой.
“Я Цзяо Сигунь”. Высокий и тощий охранник изо всех сил старался улыбнуться, но выглядел крайне неловко.
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Люди, что дали вам имена, - это что-то.[1]
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь поспешно кивнули. “Ха-ха, мы тоже так подумали”.
Все
стражники окружили его и расспрашивали о том, что произошло во время
боя. Все они смотрели на Цзу Аня глазами, полными обожания.
Цзу Ань чувствовал себя так, словно пребывал на седьмом небе от счастья. Эта больница – мой долбаный рай! Люди здесь такие милые.
Однако
он не забыл о своей цели. Парень намеренно кашлянул несколько раз и
сказал: “У меня есть некоторые травмы, о которых нужно позаботиться,
поэтому сначала я приму лекарство”.
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь немедленно вызвались помочь. “Сэр Одиннадцатый, мы поможем вам найти помощника комиссара больницы”.
Они были императорскими гвардейцами, поэтому время от времени приходили сюда,
Главой
императорского госпиталя являлся комиссар госпиталя, но большинство
больничных дел решались левыми и правыми помощниками комиссара. Тем, кто
сегодня дежурил, был левый помощник Ма Ань.
“Спасибо”. Цзу Ань сложил ладони чашечкой.
“Сэр
Одиннадцатый слишком вежлив”. Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь на самом деле
были невероятно счастливы. Этот сэр Одиннадцатый не был таким холодным и
отчужденным, как другие посланники с золотым жетоном. Улучшение
отношений с кем-то вроде него было определенно хорошей возможностью.
Возможно, в будущем он даже станет их великим покровителем.
Вскоре
после этого они нашли помощника комиссара - пожилого человека с
козлиной бородкой. Он бросил на Цзу Аня быстрый взгляд. “Могу я
спросить, где ранен сэр?”
Цзу
Ань ответил: “Ранее я получил удар от того Грандмастера, и чувствую,
как будто мой разум стал неустойчивым. Я чувствую себя неуютно всякий
раз, когда слишком усердно о чем-то думаю”.
“О
боже, ваша душа, должно быть, была ранена. Позвольте мне подумать о
том, какие лекарства могут исцелить душу…” Помощник комиссара погладил
свою бороду. Он редко сталкивался с такими типами пациентов и на
мгновение был озадачен.
Цзу Ань испытующе спросил: “Есть ли у вас… например Корень пяти Совокупностей?
Глаза
помощника комиссара загорелись. “Этот ингредиент действительно может
вылечить душу. Вроде у нас остались еще два Корня, которые некоторое
время назад были предложены западными варварами.”
Цзу
Ань был вне себя от радости. Он проконсультировался с Юнь Цзяньюэ,
прежде чем прийти сюда. Некоторые лекарства были слишком ценным, чтобы
просто так лежать в императорском госпитале. Таким образом, они выбрали
некоторые лекарства, которые имели много шансов здесь находится. Парень
не ожидал, что добьется успеха с первой попытки.
Но
помощник комиссара, нахмурившись, продолжил: “Но этот предмет
чрезвычайно ценен. Он зарезервирован для императрицы и принца, я боюсь,
что мы не можем отдать его сэру.”


    Том 1 Глава 627

    Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь занервничали. “Сэр Одиннадцатый был ранен, когда
спасал наследного принца и наследную принцессу! Только не говорите мне,
что этого все еще недостаточно для получения такого рода лекарств?”
Помощник
комиссара покачал головой. Выражение его лица было сложным. “Простите,
правила есть правила. Это лекарство предназначено только для королевской
семьи и не может быть использовано никем другим.
Таким
образом, двое охранников больше ничего не могли сделать. Они были всего
лишь двумя охранниками из восточного дворца и не могли заставить
помощника комиссара что-либо сделать. Более того, пробыв во дворце
долгое время, они также поняли, что в нем действуют некоторые правила.
Цзу
Ань на мгновение замолчал. Он достал свой золотой жетон. “Его
величество послал меня расследовать одно дело. Если я ранен, то не смогу
выполнить эту задачу. Сможете ли вы взять на себя ответственность, если
травма повлияет на приказы его величества?”
Лицо
помощника комиссара сразу переменилось. “Сэр Одиннадцатый, пожалуйста,
не пытайтесь угрожать мне приказами императора. Я ни в чем не пытаюсь
вас обмануть. Если вы придете с указом его величества или с его
одобрением, тогда я немедленно дам вам лекарство и не скажу больше ни
слова”.
Вы успешно затроллили Ма Аня на +413 очков ярости!
Цзу Ань был мрачен. Разве я обидел тебя? Почему ты так враждебно ко мне относишься?
Но раны Юнь Цзяньюэ могли бы стать куда проблематичнее, если бы он не смог найти лекарство.
Должен ли я проникнуть внутрь и украсть его?
Нет,
это не сработает. Забудьте об атаке, значительно ужесточающей
безопасность, даже если мне удастся украсть корень Пяти Совокупностей, в
конечном итоге я навлеку на себя слишком много подозрений.
Мне только что отказали. Если после этого Корень украдут так быстро, то было бы еще более странно, если бы меня не заподозрили.
В
то время как обе стороны находились в конфликте, появился сладкий
аромат. Прозвучал приятный, но в то же время внушительный голос.
“Интересно, имею ли я право запросить это лекарство?”
Все
обернулись. Внезапно мужчины увидели группу евнухов и служанок,
окруживших красивую женщину. Ее светлая кожа идеально контрастировала с
красной отметиной на лбу. Золотые украшения, которые она носила в
волосах, отражали отблески огней вокруг них. Девушка была одета
экстравагантно. Любой другой женщине было бы трудно справиться с
подобным стилем, так как он легко мог заставить девушку выглядеть
безвксуно, но у Би Линглонг вообще не было этой проблемы. Будто этот
наряд был сшит специально под нее.
“Мы
приветствуем наследную принцессу!” Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь немедленно
опустились на колени в знак приветствия. Прежнее высокомерие помощника
комиссара по имени Ма Ань немедленно исчезло.
“Вы
все ранены, нет необходимости в излишних формальностях”. Девушка
протянула руку и слабо улыбнулась. Двое охранников сразу же
почувствовали себя благословенными, находясь в ее присутствии.
“В
конце концов, наследная принцесса заботится о нас!” Оба охранника были
невероятно тронуты. На самом деле, по прошествии всего этого времени
мужчины восточного дворца испытывали больше уважения к наследной
принцессе, чем к наследному принцу. В конце концов, им действительно
было довольно трудно испытывать искреннее уважение к этому толстяку с
его обычынм поведением.
Какая жалость! Такая богиня, как принцесса, вышла замуж за такого неполноценного мужчину…
Двое
охранников немедленно отбросили эти мысли. Дела королевской семьи были
не тем, что могли бы комментировать два таких ничтожных человека, как
они.
Цзу Ань бросил на нее удивленный взгляд. Он действительно не ожидал встретить Линглонг здесь.
Однако,
когда он увидел подарки в руках окружавших ее евнухов и служанок, то
понял, что она, вероятно, пришла выразить сочувствие раненым охранникам.
Эта
девушка действительно хороша в том, чтобы нравиться другим людям!
Просто посмотрите, как взволнованы Пяо Дуандяо и остальные.
Принцесса
кивнула в его сторону, заметив его пристальный взгляд. Затем она снова
посмотрела на помощника комиссара. “Сэр Ма, я хочу забрать этот Корень
Пяти Совокупностей. Могу я это сделать?”
Помощник
комиссара на мгновение заколебался. Он мог догадаться, зачем ей
понадобилось это лекарство. Однако тут же извиняющимся тоном улыбнулся и
произнес: “Что такое говорит наследная принцесса? Если ваше выдающееся
«я» хочет, тогда, конечно, все в порядке. Мужчины, достаньте из
хранилища Корень Пяти Совокупностей.”
Помощники
врача быстро ушли и вернулись с нефритовым футляром. Помощник комиссара
почтительно протянул его принцессе. “Корень Пяти Совокупностей
чрезвычайно ценен, поэтому его хранят в нефритовом футляре, чтобы
лекарственный эффект не рассеивался. Кроме того, вокруг корпуса имеется
специальное защитное покрытие. Наследная принцесса должна быстро
использовать корень после открытия футляра”
Принцесса улыбнулась и ответила: “Спасибо вам, сэр Ма”.
Цзу Ань сразу же почувствовал раздражение. Этот старый пердун невероятно высокомерен по отношению ко мне, но он отвратительный простак перед Би Линглонг.
На
самом деле было бы куда хлопотнее, если бы Корень Пяти Совокупностей
оказался в руках принцессы. Возможно, было бы проще украсть Корень у
нее, но ее статус был слишком важным. Любое взаимодействие с этой
девушкой легко могло выйти из-под контроля.
Затем
принцесса повела служанок и евнухов навестить других раненых солдат. В
миг раздались одобрительные возгласы. Все мужчины были взволнованы
успокаивающей улыбкой принцессы.
Цзу Ань усмехнулся. Эта
девушка такая свирепая внутри восточного дворца, но при этом так
доброжелательно относится к посторонним. Наследному принцу действительно
не повезло.
Но разве она не боится вмешательства императора, если будет продолжать втягивать людей в это дело?
Однако Цзу Ань быстро вспомнил слабоумный вид наследного принца. Возможно,
император на самом деле надеется, что у этой невестки действительно
есть какие-то способности, поскольку это позволило бы ей лучше
поддерживать наследного принца в будущем. В таком случае Чжао Хань,
очевидно, не стал бы беспокоиться о подобных вещах.
Парень покачал головой и решил пока покинуть это место. Он придумает решение позже.
Вскоре после того, как он вышел, внезапно раздался ясный и мелодичный голос. “Сэр Одиннадцатый, пожалуйста, подождите минутку”.
Цзу Ань обернулся, чтобы посмотреть на красивую девушку позади . “Наследной Принцессе что-то нужно?”
Он
заметил, что служанки и евнухи наследного принца в настоящее время
раздавали подарки раненым охранникам. С ее статусом наследной принцессы
одного появления было уже достаточно. Ей не было необходимости лично
заниматься такими вещами, поэтому она воспользовалась этим шансом, чтобы
выйти.
По
какой-то причине у Цзу Аня возникло ощущение, что тон Би Линглонг
немного отличался от обычного. Эта девушка всегда поддерживала достойный
и строгий тон, и временами от нее исходило довольно свирепое чувство.
Однако сейчас ее голос был нежным и сладким, без единого следа гнева.
Принцесса
остановилась в нескольких метрах от парня, не став подходить ближе. Она
понимала дворцовые правила и держалась на достаточном расстоянии от
других подданных. “Я в долгу перед сэром Одиннадцатым за спасение меня… и
наследного принца. У меня еще не было возможности выразить свою
благодарность”.
“Наследная
принцесса слишком добра. Это был мой долг”. Цзу Ань спокойно ответил.
Из-за того, что он просто прикоснулся к ней, император почти заставил
его отрубить себе руку, несмотря на то, что Цзу Ань спас стольких людей.
У парня все еще были некоторые затяжные опасения из-за этого, так что
лучше всего было сохранять достаточную дистанцию.
“Сэр
Одиннадцатый спас мою… наши жизни. Как я могу не испытывать
благодарности за это?” Выражение лица принцессы было уже не таким
серьезным, как раньше. Напротив, она улыбалась, словно жизнерадостная
молодая леди. “О, точно. Я только что слышала ваш разговор. Вас ранили
эти убийцы?”
“Я
в порядке, эта рана не такая и тяжелая”. Цзу Ань был немного ошеломлен,
когда увидел ее расцветающую улыбку. Неужели это все та же порочная
наследная принцесса, которую он видел раньше?
Принцесса
указала в сторону, после чего появилась горничная с нефритовым
футляром. “Я слышала, что душа сэра была ранена, поэтому я подарю вам
этот Корень Пяти Совокупностей. Как мы можем игнорировать такую травму
после того, как вы спасли и меня, и наследного принца?”
Она
являлась наследной принцессой, поэтому множество пар глаз следили за
каждым ее движением. Очевидно, она не могла лично передать лекарство
другому мужчине.
Цзу
Ань не ожидал, что Би Линглонг попросила Корень Пяти Совокупностей ради
него! Он сразу же обрадовался такому повороту событий и взял нефритовый
футляр в руки. “Я чрезвычайно благодарен, наследная принцесса”.
Они
обменялись еще несколькими фразами, после чего Цзу Ань почтительно
удалился. С их статусами, им двоим было неприлично слишком долго
болтать.
Принцесса пребывала в некотором оцепенении, наблюдая за его удаляющейся фигурой. Никто не знал, о чем она думала.
Служанка
рядом с ней с тихим укором произнесла: “Мы пришли, чтобы найти
лекарство для сестры Ронг Мо. Что должна делать сестра Ронг Мо, если
ваше уважаемое «я» отдало Корень Пяти Совокупностей сэру Одиннадцатому?’
Улыбка принцессы застыла. «Ах! Я забыла… Иди, иди, иди, нам нужно, чтобы они выписали нам какое-нибудь другое лекарство”.
…
Генерал
левой гвардии Чэн Сюн прибыл со своими людьми вскоре после того, как
люди принцессы ушли. Он разыскал помощника комиссара. “Какие лекарства
потерял императорский госпиталь сегодня?”
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    Выражение
лица помощника комиссара изменилось, и он быстро сказал: “Наш имперский
госпиталь гордится тем, что добросовестно выполняет свой долг. Как мы
могли потерять какие-либо лекарства?”
Чэн Сюн внутренне закатил глаза, когда услышал это. Эти тактичные фразы бесполезны, кто знает, насколько ваши люди набили свои карманы?
Факт
кражи всегда имел место во многих правительственных учреждениях, и все
закрывали на это глаза. Но, конечно, он не собирался разоблачать их.
“Кхе-кхе, сэр Ма, должно быть, неправильно понял. Причина, по которой я
говорю это, заключается в том, что сегодня ночью на дворец было
совершено нападение, так что даже многие охранники были ранены. Много
наемных убийц пострадало. Те, кто не смогли сбежать, могли бы прийти
сюда за лекарствами, чтобы залечить свои травмы. Вот почему я хотел
попытаться провести расследование с такой точки зрения. Таким образом,
если бы во дворце обнаружили присутствие каких-либо убийц, то ваше
уважаемое «я» было бы полностью освобождено от вины.»
“Сегодняшние
убийцы были по-настоящему жестокими. Даже наша многочисленная дворцовая
стража не смогла их остановить. Вот почему, если они действительно
украли какое-то лекарство из императорского госпиталя, это совсем не
ваша вина.” Добавил он.
Помощник
комиссара со вздохом ответил: “Так вот что имел в виду генерал. Генерал
Чэн, пожалуйста, чувствуйте себя свободно. Наша больница будет
полностью сотрудничать с вашим расследованием”.
Сказав
это, старик позвал нескольких помощников, чтобы проверить инвентарь на
складе. Чэн Сюн не посылал никаких людей, потому что у каждого
правительственного учреждения есть свои секреты. Он пришел сюда не для
того, чтобы расследовать ситуацию в госпитале, поэтому он не стал бы
оскорблять здешних чиновников без причины.
Вскоре после этого кто-то вернулся и сказал: “Никаких пропавших лекарств не обнаружено”.
Чэн Сюн был потрясен. “Вы так быстро все проверили?”
Теперь даже он начинал чувствовать себя подозрительно. Проверка закончилась слишком быстро! Действительно ли внутри ничего не пропало?
Мужчина почувствовал непреодолимое желание вбежать и проверить, потому
что прямо сейчас у него была неотложная миссия по поимке убийц. В конце
концов, теперь, когда в императорском дворце произошло нечто столь
важное, на нем, как на генерале Левой гвардии, лежала большая
ответственность. Если он в ближайшее время не узнает никакой полезной
информации, то его будущему, возможно, конец.
Помощник
комиссара объяснил: “Молодой хозяин клана Ши был ранен, а потом
появилась куча раненых охранников. Мои сотрудники постоянно входили и
выходили из кладовой. Я бы сразу что-нибудь заметил в случае пропажи
лекарств”.
Чэн
Сюн почувствовал облегчение, услышав это. Немного подумав, он спросил:
“Кто заходил за лекарством за это время? У вас есть записи?”
Убийцам
удалось слишком легко проникнуть во дворец, поэтому он заподозрил, что
внутри дворца были предатели. Эти шпионы, возможно, помогли убийцам
достать какое-нибудь лекарство.
“Конечно
есть записи. Таковы правила.” Помощник комиссара сделал жест рукой, и
затем в его ладонь легла толстая книга. “Это все лекарства, которые были
выданы императорским госпиталем за последние несколько дней”.
Чэн Сюн поспешно пролистал несколько страниц. Однако он не увидел ничего странного даже после прочтения.
Внезапно его взгляд упал на одну из записей. «Хм? Наследная принцесса просила Корень Пяти Совокупностей?”
“Действительно. Когда пришел генерал, наследная принцесса как раз ушла.” Ответил помощник комиссара.
Чэн
Сюн хмыкнул в знак подтверждения и не придал этому большого значения.
Он мог подозревать кого угодно, но не наследную принцессу!
Как
раз в это время помощник комиссара внезапно произнес: “Происходит
что-то довольно странное. Посланник с золотым жетоном - сэр Одиннадцатый
также просил это лекарство перед приходом наследной принцессы.”
“Сэр
Одиннадцатый?” Чэн Сюн нахмурился. Он вспомнил человека, которого видел
в императорском кабинете. “И что делает это лекарство?”
Помощник
комиссара ответил: “Оно оказывает удивительное воздействие на душу. В
то же время, оно может лечить внутренние повреждения. Это невероятное
лекарство, которое очень трудно достать”.
Выражение
лица Чэн Сюна изменилось. Он вспомнил встречу с Одиннадцатым в
императорском кабинете. Тогда его походка была уверенной, а дыхание
спокойным. Он совсем не казался раненым. Для чего же тогда ему
понадобилось это лекарство?
Внезапно
он подумал о чем-то другом. Когда мужчина собирался поймать
женщину-убийцу, таинственный человек внезапно выбежал, чтобы спасти ее.
Несмотря на то, что тогда пламя охватило весь его обзор, он смог
разглядеть уголок одежды этого человека.
Раньше
он не придавал этому большого значения, но теперь, когда мужчина
соединил все кусочки пазла, одежда того таинственного человека казалась
немного похожей на форму Вышитых Посланников!
Он больше не мог сидеть спокойно. Мужчина встал и вышел, одновременно подзывая своих подчиненных. “Мы уходим”.
Когда
он увидел, как энергично уходят эти люди, уголки губ этого помощника
комиссара поползли вверх. Однако, когда он заметил, что приближаются
другие врачи, его выражение вновь вернуло былую серьезность, к нему
вернулось обычное спокойствие.
…
Тем
временем,  после того, как Цзу Ань попрощался с наследной принцессой,
он вернулся в свою резиденцию. Когда парень открыл дверь, то обнаружил,
что внутри никого не было. Он сразу же запаниковал. “Старшая сестренка?”
Он не нашел ни одного человека даже после того, как искал весь день. Все что от нее осталось – лишь затяжной аромат.
По
какой-то причине он чувствовал себя немного подавленным. Цзу Ань сел и
мрачно произнес: “Она даже не оставила ни слова перед тем, как
исчезнуть. У нее совсем нет совести!”
“У кого нет совести?” Дразнящий голос прозвучал над его головой.
Цзу
Ань поднял голову с приятным удивлением. Он увидел красивую женщину,
сидящую на балке, ее длинные волосы ниспадали вниз. Ее поза казалась
удобной и беззаботной.
Парень
должен был признать, что эта женщина действительно была благословлена
небесами. Каждое маленькое движение, которое она делала, было
ошеломляющим.
“Зачем вы поднялись туда?” Цзу Ань был мрачен. “Почему вы не ответили, когда я вас окликнул?”
“Ты
привел за собой Чжуси Чиксина после того, как в прошлый раз ненадолго
ушел, кто знает, кого ты приведешь на этот раз? Очевидно, что я должна
спрятаться.” Юнь Цзяньюэ спрыгнула с балки, ее движения были легкими,
как перышко. “Что касается того, почему я не ответила - я просто хотела
увидеть твою реакцию”.
“Тогда была ли моя реакция удовлетворительной, мисс мастер секты?” Цзу Ань хмыкнул.
Юнь Цзяньюэ улыбнулась. “Мое настроение значительно улучшилось, когда я увидела слезы в твоих глазах”.
Цзу Ань: “……”
“Не слишком ли велико ваше эго? Я бы грустил по пропавшему котенку или щенку, которых вырастил, не говоря уже о человеке”.
Теперь пришло время улыбке Юнь Цзяньюэ застыть. Некоторое время спустя она хмыкнула и сказала: “Твой рот довольно искусен”.
«Ой? Как вы узнали?” Цзу Ань расширил глаза.
Юнь Цзяньюэ подсознательно сделала шаг назад. Она почувствовала, что его слова по какой-то причине были странными.
“Ты достал лекарство?” Она почувствовала себя немного неловко и сменила тему.
“Ага.
Корень Пяти Совокупностей. Однако я больше не хочу отдавать его вам.”
Цзу Ань достал нефритовый футляр, помахав им перед ней. Затем он вернул
его в свою мантию.
Юнь Цзяньюэ бросила на него нетерпеливый взгляд. “Тебе кто-нибудь когда-нибудь говорил, что тебе нужна хорошая порка?”
Цзу Ань хмыкнул. “Если вы хотите получить Корень Пяти Совокупностей, то попросите меня об этом”.
Выражение
лица Юнь Цзяньюэ немедленно стало чрезвычайно опасным. Прежде чем она
успела что-либо сказать, однако выражение лица Цзу Ань переменилось.
«Что случилось?» спросила Юнь Цзяньюэ, почувствовав, что что-то не так.
Цзу Ань ответил: “В нашу сторону направляется большая группа войск. Во главе стоит… что!? Генерал Левой гвардии Чэн Сюн!”
Он
стал куда осторожнее с тех пор, как в прошлый раз его чуть не поймал
Чжуси Чиксин. Таким образом, Цзу Ань всегда использовал нефритовый
значок, чтобы управлять находящимися поблизости маленькими существами.
Таким образом, он всегда будет знать об опасности раньше времени.
“Ты
уверен, что они идут за нами?” сказала Юнь Цзяньюэ. В конце концов, они
повсюду искали убийц во дворце. Это было нормально, что охранники
проходили мимо этого района.
Цзу Ань кивнул. “Они уже окружили внутренний двор”.
“Неужели они обнаружили меня? Но они не должны были…”. Юнь Цзяньюэ была сбита с толку.
Цзу
Ань произнес: “Они, вероятно, здесь из-за меня. У кого-то возникли
подозрения после того, как я забрал лекарство из больницы.
Как раз в это время снаружи раздался стук. “Это проверка, пожалуйста, откройте дверь!”
Цзу Ань тут же о чем-то подумал. Он притворился слабым и ответил: “Прямо сейчас я лечу свои травмы. В чем проблема?”
Охранник
снаружи сказал: “Убийцы ворвались во дворец и встревожили императрицу и
наследного принца. В целях безопасности всех, кто находится во дворце,
мы проводим проверки, чтобы убедиться, что ни одно место не таит в себе
убийц”.
Цзу
Ань с несчастным видом сказал: “Вы что, ослепли? Это резиденция
посланника с золотым жетоном. Зачем убийце прятаться здесь?
Проваливайте!”
Юнь Цзяньюэ кивнула. Этот парень был не так глуп. Он знал, как использовать свой статус.
Голос
Чэн Сюна прозвучал вновь. “Сэр Одиннадцатый, пожалуйста, простите нашу
грубость. Этот генерал выполняет миссию его величества по поиску
выживших убийц. Таким образом, каждая резиденция должна быть проверена.
Мы нацелены не только на вас. Даже главнокомандующий Чжуси Чиксин
согласился на обыск своего двора, так что я должен попросить сэра
Одиннадцатого о сотрудничестве.”
Цзу
Ань на мгновение замолчал. Поскольку Чэн Сюн уже сказал это, то какие
еще причины он мог бы использовать, чтобы остановить их? Как только они
войдут, Юнь Цзяньюэ будет разоблачена!
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    Как раз в это время Юнь Цзяньюэ произнесла: “Ложись в кровать”.
“А?” – Цзу Ань был сбит с толку. Он не знал, почему она вдруг об этом заговорила.
Юнь Цзяньюэ бросила на него раздраженный взгляд. “Разве ты не сказал, что был ранен? Тебе следует отдыхать.”
“О, вы правы”. Цзу Ань подошел к кровати. Он натянул на себя одеяло.
Хоть это и его дом, это был первый раз, когда он спал на своей кровати!
Юнь Цзяньюэ бросила на него еще один взгляд. “Одежда!”
Цзу Ань был крайне сбит с толку. Юнь Цзяньюэ нахмурившись, произнесла: “Обычно ты довольно сообразителен. Кто спит в одежде?”
Цзу
Ань сказал ‘о’, после чего снял форму Вышитых Посланников. Однако он не
снял маску, потому что не мог никому раскрыть свою настоящую личность.
Парень,
наконец, вышел из оцепенения. “В чем смысл всего этого? Вы самая
большая проблема, старшая сестренка! Меня не волнует, что меня увидят.”
После небольшого колебания Юнь Цзяньюэ откинула одеяло и легла на кровать.
Цзу Ань: “???”
Ее длинные волосы касались его тела. На ощупь они были мягкими, как шелк.
Этот нежный аромат и мягкое тело заставили Цзу Аня выпалить: “Я так и знал, вы вожделеете мое тело!”
“Заткнись!” Лицо Юнь Цзяньюэ впервые покраснело. Однако смущение вдруг исчезло в одно мгновение.
Парень
мог почувствовать, что она, казалось, использовала какой-то тип техники
гибкости. Она повернулась в одеялах, после чего ее фигура стала
чрезвычайно мягкой, уменьшившись в размерах. На самом деле не было
похоже, что под одеялом находился кто-то еще.
Цзу
Ань был ошеломлен. Парень видел, как эти девушки из видео про йогу
делали всевозможные странные позы, но по сравнению с Юнь Цзяньюэ они
были обычными любительницами!
Человеку, что женится на этой женщине чрезвычайно повезет!
“Ты хочешь умереть?” произнесла Юнь Цзяньюэ сквозь стиснутые зубы из-под одеяла.
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ, заработав +999 очков ярости!
Лицо Цзу Аня вспыхнуло. Его ноги неестественно подергивались. “Это нормальная реакция! Я не могу это контролировать”.
Юнь Цзяньюэ: “……”
Она повернула голову в другую сторону. Я бы сразу отломила эту штуку, если бы это было нарочно!
У Юнь Цзяньюэ просто не было выбора!
Она знала, что если кто-то войдет, чтобы обыскать это место, прятки за занавесками, как в прошлый раз, вероятно, не сработают.
Чжуси
Чиксин никогда не проводил тщательных поисков, потому что изначально не
подозревал Цзу Аня, но эти люди снаружи пришли сюда по другой причине.
Каждый уголок комнаты будет обыскан, так что прятаться за занавесками
было глупым решением. Цзу Ань упомянул, что это место окружала группа
охранников. Ее немедленно разоблачат, если женщина попытается выпрыгнуть
через окно!
Но из-за всего этого она в конечном итоге позволила этому сопляку воспользоваться ею!
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +233 +233 +233 …
Этот парень из гребаной расы зверей? Или он наполовину зверочеловек? Но снаружи он выглядит как обычный парень!
Юнь
Цзяньюэ, в конце концов, была мастером секты, поэтому смогла отделить
свои эмоции от действий. Женщина быстро успокоила свой разум.
Снаружи
послышался нетерпеливый голос Чэн Сюна. “Сэр Одиннадцатый, если вы все
еще отказываетесь открыть дверь, у меня есть основания подозревать, что
вы прячете внутри преступника, и мы будем вынуждены выломать дверь!”
Несмотря
на то, что это место окружала защитная формация, её возможности были
ограничены. Она никак не могла противостоять атакам генерала восьмого
ранга и группы культиваторов.
В
это же время Цзу Ань использовал свой жетон резиденции. Двери
раскрылись сами по себе. “Тогда ищите, если хотите. Я переехал только
сегодня, так что здесь ничего нет. Поиски не должны занять много
времени.”
Чэн Сюн был немного удивлен. Этот парень позволил им войти! Может он ничего не скрывает?
Однако
мужчина не был убежден так быстро. Он взмахнул руками и дал знак своим
подчиненным обыскать окрестности. Поиски были их специальностью, так что
даже потайные комнаты и подвалы не ускользнули бы от их обнаружения.
Сам мужчина направился в главную спальню. “Сэр Одиннадцатый, пожалуйста, простите мою грубость. Я должен выполнить свой долг”.
Несмотря
на то, что внутри он был подозрителен, снаружи Чэн Сюн все еще
оставался вежливым. В конце концов, в будущем они будут часто видеться
во дворце. Мужчина все еще должен был проявить к нему некоторую
вежливость.
“В
этом нет никакой грубости. Пожалуйста, делайте то, что вам нужно. Мне
нужно отдохнуть и залечить свои раны”. Цзу Ань с трудом принял
полусидячее положение на кровати, как будто его только что разбудили.
“Значит,
сэр Одиннадцатый спал! Разве ранее вы не ходили в госпиталь?” Чэн Сюн
уставился на собеседника. Он хотел что-то понять по выражению его лица,
но на Цзу Ане была маска, так что мужчина ничего не мог разглядеть.
Цзу Ань со смехом произнес: “Похоже, генерал Чэн пришел подготовленным. Вы довольно тщательно провели расследование.”
Чэн
Сюн не был раздражен и с улыбкой ответил: “Ничего не поделаешь.
Поскольку его величество поручил мне это дело, мне нужно сделать все,
что в моих силах. Я не могу упустить ни единой зацепки”.
“Тогда
генерал Чэн что-нибудь нашел?” Цзу Ань внутренне нахмурился. Он не
знал, почему этот парень выбрал его своей мишенью. У них двоих не должно
было быть никаких обид, и у Цзу Аня даже был статус посланника с
золотым жетоном. У этого человека не было причин на агрессию.
“Эти
убийцы слишком хитры. Пока что мы не нашли улик. Однако я полагаю, что
во дворце определенно все еще прячутся эти наемники, просто мы не знаем
где. Однако я верю, что все они скоро будут найдены”. Сказал Чэн Сюн.
“Я
желаю генералу Чэну успехов”. Цзу Ань должен был признать, что этот
мужчина был достаточно сообразителен, раз ему действительно удалось
разгадать правду.
Чэн
Сюн рассмеялся и внезапно спросил: “Кстати, я слышал, что сэр
Одиннадцатый был ранен, но, если я правильно помню, сэр Одиннадцатый не
выглядел раненым в императорском кабинете. Может быть, вы столкнулись с
убийцей после того, как покинули императорский кабинет?”
Сердце Цзу Аня бешено колотилось. Неужели этот мужчина уже видел его насквозь?
Конечно,
внешне он ничего не выдал. “Я был ранен летающим мечом той
женщины-убийцы в восточном дворце, а затем меня вызвал Его Величество,
поэтому я силой подавлял боль. Позже я нашел возможность получить
немного лекарств в больнице”.
“Но
я слышал, что в больнице вам не выдали никаких лекарств. Вместо этого
они отдали их наследной принцессе.” Чэн Сюн придвинулся к нему поближе.
“Сэр Одиннадцатый, вам не нужна помощь? Несмотря на то, что я всего лишь
на восьмом ранге, у меня все еще есть способность залечивать травмы.”
“Я
не буду беспокоить генерала из-за такого пустяка. Наследная принцесса
уже дала мне лекарство, так что мое состояние значительно улучшилось.
Мне нужно всего лишь отдохнуть еще несколько дней.” Цзу Ань намеренно
заговорил о принцессе, надеясь, что этот мужчина отступит.
Конечно
же, когда Чэн Сюн услышал эти слова, выражение его лица тут же
переменилось. Мужчина не ожидал, что у этих двоих будет такая дружба.
Однако
он все еще был свиреп по натуре. Поскольку мужчина уже оскорбил Цзу
Аня, вместо того, чтобы ждать, пока Одиннадцатый отомстит с остальными
Вышитыми Посланниками и наследной принцессой на его стороне, Чэн Сюну
лучше раздавить Одиннадцатого прямо здесь..
“Честно
говоря, эта женщина-убийца все еще вызывает у меня затяжные опасения.
Она славный Грандмастер, и все же делает что-то неподобающее ее статусу и
идет на убийство! Это действительно бесстыдно”, - сказал Чэн Сюн.
Цзу Ань почувствовал, как тело Юнь Цзяньюэ напряглось, когда прозвучали эти слова. Этот мужчина определенно разозлил ее.
Беспокоясь, что она не сможет подавить свой гнев, он нежно погладил женщину, показывая, чтобы она успокоилась.
Юнь Цзяньюэ: “……”
Может мне стоит скормить его собакам, как только я выздоровею?
Цзу
Ань продолжил слова Чэн Сюна и произнес: “Эта женщина-убийца была
довольно красива, но как жаль, что слишком порочна. Я чуть не погиб под
ее мечом.
Чэн
Сюн с похвалой произнес: “Тот факт, что сэр Одиннадцатый уклонился от
меча Грандмастера, уже невероятно похвален. Интересно, какую технику
использует сэр Одиннадцатый? Сутра Нирваны Феникса - это техника
элемента пламени, я прав?»
Цзу
Ань был ошеломлен. Он, наконец, понял, почему этот мужчина так его
подозревал. Чэн Сюн пытался понять, имеет ли к Цзу Аню какое-либо
отношение огненный клинок, который спас Цю Хунлей.
Он
равнодушно ответил: “Сутра Нирваны Феникса – вещь, что нужна Его
Величеству. Я боюсь, что генералу Чэну довольно неподходяще спрашивать
об этом, я прав?”
Выражение
лица Чэн Сюна изменилось. “Я был в таком восхищении методами сэра
Одиннадцатого, что у меня сорвалось с языка. Простите меня за это.”
Говоря это, его взгляд не мог не переместиться на одеяло, укрывающее Цзу Аня.
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    Подчиненные Чэн Сюна уже заканчивали свои поиски. Один за другим они сообщали мужчине, что никого не нашли.
Чэн Сюн начал размышлять про себя. Единственным местом, которое еще не было обыскано, была эта кровать.
Он сложил ладони и произнес: “Нам все еще нужно обыскать нижнюю часть кровати. Сэр Одиннадцатый не возражает, верно?”
Цзу Ань нахмурился. “На что намекает генерал Чэн? Разве я не узнал бы, если бы кто-то находился под моей кроватью?”
Если
бы Цзу Ань, как посланник с золотым жетоном, не смог обнаружить убийцу
под своей кроватью – то стал бы посмешищем! Этот мужчина просил об этом,
несмотря на то, что знал о способностях Вышитых Посланников, его
просьба казалась слишком чрезмерной.
Чэн Сюн со смешком произнес:
“У меня нет плохих намерений. Однако сэр Одиннадцатый был ранен, так что
ваше восприятие может быть не таким острым. Пожалуйста, позвольте нам
помочь вам найти преступников. Таким образом, сэру Одиннадцатому будет
легче отдыхать.”
Сказав это, он не стал дожидаться ответа Цзу Аня и жестом приказал своим подчиненным начать поиск.
Несколько
императорских гвардейцев легли на землю. Они приподняли ткань,
покрывавшую изножье кровати, и просунули внутрь свои мечи.
К сожалению, они ничего не нашли даже после того, как продолжали это действие некоторое время.
Цзу
Ань вздохнул. Он подумал про себя, что было бы еще страннее, найди они
что-нибудь под его кроватью! Как раз в это время Юнь Цзяньюэ отправила
передачу Ки. “Ты должен выразить немного гнева, иначе это покажется
странным”.
Цзу Ань был потрясен. Он также быстро это понял. Если
бы славный посланник с золотым жетоном позволил этим людям перевернуть
его дом и никак не отреагировал, то это означало бы только, что у него
нечистая совесть!
Таким образом, парень взмахнул рукой и
продемонстрировал Искусство Пожирания Небес. Стражники, стоявшие на
ногах, почувствовали волну давления, после чего они больше не могли
держать свои клинки. Всё оружие полетело к кровати.
Затем, одним
движением запястья, эти длинные лезвия превратились в куски металла. Цзу
Ань холодно произнес: “Неужели генерал Чэн никогда не учил своих
подчиненных правилам пользования оружия в чужом доме?”
Всех охранников прошиб холодный пот. Они немедленно опустились на колени в знак извинения.
Даже
глаза Чэн Сюна сузились. Он бросил взгляд на куски металла на земле и
быстро извинился. “Мои подчиненные были слишком озабочены поимкой убийц и
оскорбили сэра Одиннадцатого. Пожалуйста, простите их”.
Прямо
сейчас мужчина был чрезвычайно встревожен. Дело было не в том, что он
боялся культивации другой стороны, потому что колебания Ки,
продемонстрированные этим человеком, были не мощнее, чем у него. Однако
мужчина никак не мог разглядеть эту технику. Он никак не мог
воспроизвести его силу.
Это было до такой степени абсурдно, что Чэн Сюн даже не мог сказать, какой элемент использовал этот посланник.
Цзу
Ань равнодушно произнес: “Поскольку вы все спешите поймать убийц, тогда
выходите и ловите убийц. На что вы все тратите здесь время?”
Выражение
лица Чэн Сюна изменилось. Однако он быстро овладел собой и жестом велел
своим подчиненным удалиться. “Мы побеспокоили вас. Я надеюсь, сэр
Одиннадцатый не обидится.”
У Цзу Аня было холодное выражение лица, и он ничего не ответил.
Чэн
Сюн потерял интерес и собирался уходить. Когда мужчина подошел ко
входу, то бросил взгляд на Цзу Аня. Он многозначительным тоном сказал:
“Методы сэра Одиннадцатого смелы и впечатляющи. Не похоже, чтобы вы были
ранены.”
Цзу Ань равнодушно ответил: “Даже если я и ранен, победа
над какими-то ничтожными людьми не доставит никаких хлопот посланнику с
золотым жетоном”.
Лицо Чэн Сюна осунулось. Цзу Ань явно хотел его
опозорить. Однако на самом деле у мужчины не было особой уверенности в
сложившейся ситуации, поскольку все посланники с золотым жетоном были
таинственными и могущественными людьми. Чэн Сюн не был уверен, что
сможет победить этого человека.
Он бросил на кровать Цзу Аня
последний неохотный взгляд. Если бы этот парень действительно
был намного слабее – Чэн Сюн бы просто откинул одеяло. Однако сила этого
посланника с золотым жетоном была слишком таинственной, поэтому он
быстро отказался от своей мысли.
Он утешал себя тем, что одеяло
никак не могло скрыть зрелого человека. Максимум маленького ребенка.
Откуда среди нападавших взяться ребенку?
Более того, Чэн Сюн уже
распространил свои чувства по всей комнате. Кроме Цзу Аня, он больше
никого не обнаружил. Вот почему мужчина решил не настаивать на этом
вопросе.
“Может быть, я действительно совершил ошибку?” На этот
раз он оскорбил посланника с золотым жетоном, но ничего из не получил.
Чэн Сюн ушел со своими подчиненными с мрачным выражением лица.
Цзу Ань нажал на жетон от резиденции, и ворота внутреннего двора закрылись сами по себе.
В
этом и заключалось преимущество этого мира. Несмотря на то, что он не
продвинулся так далеко в древе науки и техники, было много удобств,
которые вместо этого были заменены культивацией.
Покрывала Цзу Аня сдвинулись в сторону. Миниатюрная фигурка выбралась изнутри.
Когда
он увидел Юнь Цзяньюэ, похожую на лоли, Цзу Ань не смог удержаться от
желания ущипнуть ее за щеки. Она была просто слишком милой.
“Ты
ищешь смерти?!” Юнь Цзяньюэ оттолкнула его руки. Затем, через некоторое
время, она постепенно вернулась к своему нормальному виду, превратившись
из маленькой лоли в зрелую старшую сестру.
Цзу Ань вздохнул и произнес: “Вам кто-нибудь говорил, что ваша маленькая версия слишком милая?”
След
красноты промелькнул на лице Юнь Цзяньюэ. “Тебе не разрешается никому
рассказывать о том, что только что произошло, даже Хунлей! Иначе я убью
тебя!”
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Это значит, что никто другой раньше не видел эту форму?”
“Не
в этом дело”. На лице Юнь Цзяньюэ появилось выражение ностальгии.
“Иногда, когда мне очень скучно в секте, я перевоплощаюсь и осматриваю
близлежащие поселки”.
Цзу Ань: “???”
Сестренка, ты долбаный мастер секты, более того, славной секты Дьявола! Разве это не странно?
Юнь
Цзяньюэ немедленно вышла из своего оцепенения. В итоге она, сама того
не подозревая, открыла ему невероятный секрет. Выражение ее лица сразу
же стало чрезвычайно опасным. “Ты ведь использовал выпавший шанс, чтобы
прикоснуться ко мне, не так ли?”
Цзу Ань тут же замахал руками.
“Конечно, нет! Я просто беспокоился, что вы, возможно, поведете себя
неадекватно, услышав слова Чэн Сюна. Все стало бы слишком плохо, если бы
вы выдали себя!”
Юнь Цзяньюэ хмыкнула и произнесла: “Может быть, в твоих глазах я просто тупая девчонка с большой грудью”.
Выражение
лица Цзу Аня стало странным. Он не мог не посмотреть на ее впечатляющую
грудь. Может, я и не дурак, но твоя грудь и правда невероятна.
“Куда ты смотришь?!” Юнь Цзяньюэ внезапно рассмеялась, но ее улыбка была чрезвычайно зловещей.
“Никуда”. Цзу Ань рассмеялся и быстро достал Корень Пяти Совокупностей. “Вот, с этим вы можете быстрее восстановиться, верно?”
Он уже обнимал и прикасался к ней. Было бы немного неискренне с его стороны не отдать женщине этот корень.
Юнь
Цзяньюэ нахмурилась, но в конце концов не отказала. Она взяла
нефритовую шкатулку, но не сразу открыла ее. “Этот Чэн Сюн, кажется,
довольно враждебно настроен по отношению к тебе. Тебе нужно быть
осторожным. Я не верю, что он оставит это дело на потом”.
“*Вздох*,
хотя я понятия не имею, чем я его обидел”. У Цзу Аня изрядно
разболелась голова. Быть втянутым в интригу против такого
проницательного парня, как этот, было довольно неприятно.
“Вместо
того, чтобы сидеть и ждать, когда придут неприятности, лучше нанести
удар первым. Просто найди шанс избавиться от него”, - холодно произнесла
Юнь Цзяньюэ.
Цзу Ань был ошеломлен. В одно мгновение он, наконец,
понял, что эта красивая женщина была не из глупых дурочек, а скорее
внушающей ужас мастером секты Дьявола!
Юнь Цзяньюэ больше не
поднимала тему Чэн Сюна после того, как сделал ему это предупреждение.
“Понаблюдай за окрестностями. Мне нужно залечить свои травмы.”
Затем
она села на кровать в медитативной позе. Женщина открыла футляр и
положила его между ног, обнажив Корень Пять Совокупностей.
Цзу Ань
почувствовал, как на него нахлынула буйная волна духовной Ки, которая
освежила его разум. Он встал на цыпочки и оглянулся. Парень увидел
похожий на корень лекарственный ингредиент, покоящийся в нефритовом
футляре, над которым виднелась бурлящая энергия. Он мог сказать, что это
было что-то экстраординарное лишь с одного взгляда.
Юнь Цзяньюэ
не стала поглощать Корень, вместо этого распределив свою энергию в
медитативной позе. Некоторое время спустя нить густой энергии медленно
поднялась от Корня Пяти Совокупностей, после чего вошла в ее тело через
нос. Слабый румянец вернулся на ее бледное лицо.
Глаза Цзу Аня
расширились. Она выглядела точь-в-точь как богиня, окруженная дымкой.
Даже лечение ее травм было такой прекрасной сценой! Когда и он станет
таким же?
Примерно через час Юнь Цзяньюэ открыла глаза. Женщина закрыла футляр.
Цзу Аню было до смерти скучно. Он был ошеломлен, когда увидел, что она закончила. “Ваши раны зажили так быстро?”
Юнь
Цзяньюэ покачала головой. “Конечно, нет. Душевные раны нужно лечить
медленно, с ними нельзя торопиться. Лечение Корнем Пяти Совокупностей в
течение часа каждый день – уже предел”.
Настроение Цзу Аня
мгновенно улучшилось. “Ха-ха, тогда вам следует медленно культивировать!
В любом случае, вы можете жить здесь столько, сколько захотите. Ладно,
можете подвинуться? Мне нужно поспать.”
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    “Ты собираешься спать?” Юнь Цзяньюэ нахмурилась. Она не сразу отреагировала на его слова.
“Конечно!
Сначала вторглись ваши убийцы, потом я бегал повсюду, спасая людей.
Позже меня даже несколько раз пугали Чжуси Чиксин и Чэн Сюн. Я очень
устал”. Цзу Ань сказал это, падая на постель. “Подвиньтесь, пожалуйста,
вы мешаете”.
“Ты собираешься спать на кровати?” Юнь Цзяньюэ оставалась бесстрастной. Разве
мужчина не должен вести себя как джентльмен в подобной ситуации? Этот
парень действительно ведет себя не так, как от него ожидается.
Цзу Ань непринужденно ответил: “Конечно. Это моя комната и моя кровать. Где еще мне спать, если не здесь?”
Юнь Цзяньюэ глубоко вздохнула. Она успокоила накапливаемую ярость. “Тогда где мне спать?”
“На
полу, конечно. Что, вы хотите спать со мной?” Цзу Ань вцепился в свое
одеяло и подозрительно посмотрел на нее, будто на извращенку.
Это
была специальная резиденция, предназначенная для короткого отдыха
Вышитых посланников, так что она была не такой уж большой. Внутри не
было комнат для гостей или чего-то в этом роде. Вот почему, кроме этой
кровати, не было другого места для сна.
Юнь Цзяньюэ: “???”
Будучи
Грандмастером, женщина думала, что уже невосприимчива к эмоциональным
колебаниям. Но сегодня, из-за этого мужчины, она обнаружила, что это
совсем не так.
Он был слишком бесстыден!
“Ты
мужчина, а я женщина. Почему просто нельзя быть джентльменом?” Юнь
Цзяньюэ, естественно, не хотела спать на полу. Однако, как Грандмастер,
она, естественно, не могла просто подраться с этиим парнем за право
спать на кровати. В конце концов, Цзу Ань спас ее и даже предложил
лекарство от ран. Даже для мастера секты Дьявола сделать что-то вроде
проявления враждебности к своему спасителю казалось слишком низким.
“Пожалуйста,
не надо, я поддерживаю гендерное равенство”. – немедленно сказал Цзу
Ань. “Вы славный мастер секты Дьявола, вы сильнее практически всех
мужчин на этом свете. У вас действительно хватает смелости говорить
такие вещи, только потому, что вы родились девушкой”.
Юнь Цзяньюэ: “……”
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ, заработав +444 очка ярости!
Она
фыркнула и произнесла: “Люди, что осмеливались так со мной
разговаривать уже мертвы. Однако я не буду спорить с тобой, поскольку ты
спас меня.”
Сказав
это, женщина пересела на деревянный стул и закрыла глаза. На ее ранге
внешние факторы практически не влияли на качество сна. Ей не нужно было
даже одеяло.
Цзу Ань лег на кровать. Он подпер голову рукой и произнес: “Разве сидеть здесь всю ночь не будет неудобно?”
Он
должен был признать, что ее длинные волосы, доходившие до низа,
представляли собой восхитительное зрелище. Словно натуральное
произведение искусства! Парень не надеялся на большее, он просто
отнесется к этому как к приятному виду.
“Значит, ты планируешь уступить мне кровать?” Юнь Цзяньюэ даже не раскрыла глаз.
“Эм… Я просто хотел сказать... Вы не можете сами сделать себе кровать?” Сказал Цзу Ань.
“Сделать кровать?” Юнь Цзяньюэ равнодушно ответила: “В этом нет необходимости”.
Она
была очень хорошо знакома с этой резиденцией. В ней даже не было лишних
стульев. Неужели этот парень хочет, чтобы она поставила несколько
стульев рядом и спала на них? Это бы полностью запятнало ее репутацию
славного мастера секты!
Цзу
Ань произнес: “В моем родном городе существовала одна история. В ней,
похожая на богиню женщина также не пользовалась кроватью. Для сна ей
нужна была лишь веревка, привязанная между двумя стенами”.
“Хм?” Юнь Цзяньюэ раскрыла глаза. Она явно была немного тронута. “Неужели кто-то подобный действительно существовал?”
Цзу
Ань тоже был немного взволнован. Он сел и произнес: “Ага! Она - богиня,
которая появлялась в мечтах слишком многих бездельников!”
*Вздох*, Сяолуну вернула слишком много воспоминаний из моего прошлого мира. Очень жаль, что я больше не смогу вернуться.[1]
“Позор”. Юнь Цзяньюэ была полна презрения, когда посмотрела на его выражение лица.
Однако
она все же встала. Женщина достала из рукавов белую шелковую ленту.
Легким движением ее запястья концы вонзились в стены, образовав простую
кровать.
Цзу Ань был ошеломлен. Откуда, черт возьми, взялась эта длинная шелковая лента? Но он быстро понял, что у него самого есть пространственное хранилище, так что вряд ли у мастера великой секты его не было.
Юнь
Цзяньюэ оттолкнулась ногами, грациозно встав на ленту. Затем она легла,
ее тело медленно откинулось назад. “Это то, о чем ты говорил?”
“Да”.
Цзу Ань был немного ошеломлен. Ее поза была точь-в-точь как у актрисы в
драме, которую он смотрел. В ней не было и следа неэлегантности. Нет,
эта женщина куда красивее, даже выражение ее лица отчуждено. Неужели
это так называемая невинность вперемешку с сексуальностью?
Юнь Цзяньюэ легла на ленту. Она чувствовала себя странно расслабленной. “Этот метод неплох. Он кажется довольно комфортным”.
С ее культивацией ей было нетрудно сохранять равновесие на такой тонкой ленте.
Цзу Ань бросил взгляд на ее красивую фигуру. Длинные волосы женщины ниспадали сверху, а фигура действительно была невероятной. Хм… хотя полностью черный наряд можно было бы и заменить.
В это время Юнь Цзяньюэ внезапно села.
«Что-то не так?» - спросил Цзу Ань из любопытства.
“Моя
одежда слишком тесная, так что мне немного неудобно”, - нахмурившись,
произнесла Юнь Цзяньюэ. Она не чувствовала этого, когда сидела на стуле,
но теперь, лежа на тонкой ленте, ее одежда была немного тесновата.
Цзу Ань ответил: “Хотите переодеться? У меня есть кое-какая одежда.”
Юнь Цзяньюэ бросила на него странный взгляд. “Ты извращенец? Откуда у тебя женская одежда?”
Цзу Ань сразу же разозлился и устыдился. “Тьфу! Я просто держал ее здесь для своей женщины!”
“Хмф! Если у тебя уже есть другие девушки, почему ты все еще гоняешься за Хунлей?” Юнь Цзяньюэ стала несчастной.
Цзу
Ань ответил: “Я уверен, что вы знаете о ситуации в клане Чу. Более
того, Хунлей также знал о ней с самого начала. Я не лгал ей или что-то в
этом роде.”
Юнь Цзяньюэ нахмурилась. Что, черт возьми произошло с моей ученицей? Она явно знает, что этот парень – плейбой, так как же она могла влюбиться в него? Женщина холодно сказала: “В этом нет необходимости, у меня есть своя одежда”.
Затем,
оттолкнувшись, она появилась за ширмой. “Если ты подсмотришь за мной -
я убью тебя, даже если мне придется навсегда пожертвовать собственной
культивацией”.
“На
кого вы смотрите свысока, сестренка? Неужели я похож на подобного
негодяя?! – сердито ответил Цзу Ань. Он повернулся и встал к ней спиной.
“Надеюсь
нет”. Юнь Цзяньюэ вздохнула, увидев его движения. Она достала комплект
одежды из своего хранилища артефактов и начала переодеваться.
Сердце Цзу Аня бешено заколотилось, когда он услышал шуршащие звуки снимаемой одежды. Разве эта женщина, черт возьми, не соблазняет меня, переодеваясь прямо здесь?
Он почувствовал, как что-то шевельнулось внутри него, когда парень почувствовал стойкий аромат.
Я не могу обернуться, но я могу использовать силу нефритового значка, чтобы посмотреть чужими глазами…
Он поднял руку и собирался использовать свою способность, но в конце концов отказался. Хм! Я человек с характером! Если я захочу посмотреть, то просто посмотрю в открытую. Зачем нужны все эти трюки?
“О чем ты там бормочешь?” Позади него раздались мягкие шаги Юнь Цзяньюэ.
Цзу
Ань обернулся. Его глаза загорелись. Она переоделась в комплект белой
одежды, полностью убирающий всю свирепость ведьмы. Она казалась куда
невиннее, будто не от мира сего.
Парень
не смог удержаться от вздоха. “Ваша внешность действительно не
соответствует описаниям людей! Мастер секты Дьявола должен быть
агрессивным и соблазнительным человеком, зачем вы играетесь с образом
бессмертной богини?”
Ее
брови приподнялись, когда она услышала слова «агрессивная» и
«соблазнительная». Женщина почувствовала себя намного лучше, услышав его
последующие слова. Она фыркнула и не стала с ним спорить. Женщина
вернулась к тонкой ленте, чтобы поспать.
Цзу
Ань был все больше и больше тронут, глядя на одетую в белое красавицу. В
конце концов, последняя частичка зла в её образе исчезла, сделав ее еще
красивее, чем Сяолуну, которую он помнил по той драме.
“На что ты уставился?” Несмотря на то, что она не открывала глаза, Юнь Цзяньюэ, казалось, могла чувствовать его движения.
Цзу
Ань вышел из своего оцепенения и с улыбкой ответил: “Никуда. Я просто
хотел предупредить, что находясь на шелковой ленте, нужно держать мысли
чистыми, иначе очень легко упасть”.
Юнь Цзяньюэ равнодушно сказала: “Ты сомневаешься в моей культивации?”
Цзу
Ань решил, что в этом тоже есть смысл. Эта женщина уже была
Грандмастером, так что такого рода вещи не должны были быть для нее
слишком сложными.
Таким
образом, Цзу Ань снова лег. Несмотря на то, что его разум сходил с ума
от стойкого запаха и от факта, что он спал в одной комнате с такой
сногсшибательной красавицей, за сегодня Цзу Ань слишком сильно устал. Он
быстро заснул.
…
Внезапно раздался глухой звук вперемешку с женским криком тревоги. “Ах!”
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    Цзу
Ань подпрыгнул в испуге. Он внезапно встал и настороженно оглянулся на
источник звука. Парень заметил, что женщина исчезла с тонкой ленты.
Он
подсознательно опустил голову и увидел, как Юнь Цзяньюэ в данный момент
трется задницей о землю. Ее длинные волосы были растрепаны, а вид был
довольно жалким.
Цзу
Ань бросил взгляд на колышущуюся ленту сверху, а затем перевел взгляд
на Юнь Цзяньюэ снизу. Казалось, он что-то понял, после чего его губы
изогнулись вверх.
“Если засмеешься – ты покойник!” Юнь Цзяньюэ внезапно обернулась, чтобы посмотреть на него, выражение лица женщины было опасным.
Однако
ее лицо разгорячилось. Это было слишком неловко! Минуту назад она
поклялась, что никогда не упадет, но потом так быстро унизилась.
Она
была славным мастером Святой Секты! Поставив себя в такое неловкое
положение перед подростком, она почувствовала себя настолько униженной,
что пальцы её ног практически вонзились в пол.
“Не волнуйтесь, я прошел строгую подготовку. Я не буду смеяться, если только… Я не могу…”. Цзу Ань не смог сдержаться.
Юнь Цзяньюэ: “……”
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +233 +233 +233 …
Она
действительно была слишком смущена. Женщина холодно произнесла: “Тогда
попробуй ты, если сможешь! Давай посмотрим, упадешь ли ты!”
Цзу
Ань покачал головой. “Я из тех людей, что любят думать о случайных
вещах весь день напролет, я никак не могу достичь чистоты ума. Я не хочу
ставить себя в неловкое положение.”
Юнь Цзяньюэ: “……”
Она вспомнила, что этот парень говорил ей всего минуту назад. Женщина думала, что с ней все будет в порядке.
“Я отказываюсь верить в эту чушь!” Она хмыкнула. Оттолкнувшись пальцами ног, она вернулась к шелковой ленте.
Ее фигура немного покачнулась, но она по-прежнему уверенно лежала на ленте.
Цзу
Ань произнес: “Ваша душа ранена. Вам потребуется больше времени на
восстановление, если вы будете так настырно пытаться мне что-то
доказать, вместо этого не отдыхая ”.
Юнь Цзяньюэ кое о чем подумала. Она действительно намеренно не засыпала, так как боялась упасть.
Когда
женщина вернулась к шелковой ленте, то поняла, что то, о чем говорил
Цзу Ань, было методом чистого ума. Несмотря на то, что она достигла
ранга Грандмастера, ее душа была повреждена, а мысли блуждали повсюду.
Женщина никак не могла так запросто заснуть.
Она все ещё могла держаться, когда бодрствовала, но как только она засыпала и теряла контроль, то с легкостью падала.
Цзу
Ань знал, что не сможет убедить ее в обратном. “Тогда я ложусь спать.
Если вы не сможете продержаться, то можете поспать на кровати. Мы оба
будем спать на своих сторонах. В любом случае, мы все воины, нам не
нужно ссориться из-за мелочей.”
Сказав это, парень повернулся, чтобы продолжить свой сон, и не стал дожидаться ее ответа.
Юнь
Цзяньюэ была ошеломлена. Женщина была потрясена. Это была особая
ситуация. Если она как следует не отдохнет -  то будет восстанавливаться
медленнее. Почему она должна была проходить через все эти мучения
только из-за собственной гордости?
Более того, сможет ли этот парень вообще что-нибудь с ней сделать? Ему ведь нравилась Хунлей. А Цзяньюэ была ее старшей.
Однако
эта женщина также была необыкновенна. Если он действительно переступит
черту, то Цзяньюэ позаботится о том, чтобы Цзу Ань пожалел о том, что
появился на этот свет.
Таким образом, женщина приняла свое решение.
Однако
она не могла просто лечь на кровать. Таким образом, она некоторое время
пролежала на шелковой ленте, после чего, когда услышала, что дыхание
парня постепенно успокоилось и увидела, что Цзу Ань уже заснул, женщина
грациозно спрыгнула с шелковой ленты.
Она заметила, что Цзу Ань спит на краю, и оставил большую часть кровати для нее.
Выражение
лица Юнь Цзяньюэ несколько раз менялось. В конце концов, она все же
легла на кровать. Конечно же, она держалась от Цзу Аня подальше и не
осмеливалась даже прикасаться.
Женщина
сделала глубокий вдох. Она успокоила свое беспорядочное дыхание и
холодно произнесла: “Мне все равно, действительно ты спишь или нет, но я
отрежу тебе руку, если ты ко мне прикоснешься. Понял?”
Но единственное, что она получила взамен, было ровное дыхание Цзу Аня.
Таким
образом, Юнь Цзяньюэ беспокойно закрыла глаза. Ее душа была серьезно
ранена, поэтому ей следует много отдыхать. Таким образом, она, наконец,
больше не могла сдерживаться и заснула.
…
Тем
временем Чэн Сюн никак не мог лечь спать. Его глаза были налиты кровью,
пока он расследовал покушение на убийство во Дворце Мира.
На этот раз во дворце произошло так много событий. Он знал, что император устранит его, если Чэн Сюн ничего не выяснит.
Мужчина
приказал людям продолжать обыск дворца в поисках убийц, одновременно
вызывая патрулирующих стражников для допроса. Чэн Сюн сказал этим людям,
чтобы они не разглашали никаких подробностей. Он хотел расследовать все
до последней зацепки.
Исследуя
отряд за отрядом солдат, нашелся человек с информацией: “Мы помним, как
два вышитых посланника выходили из комнаты сэра Одиннадцатого”.
“Золотой Жетон Одиннадцатый?” Чэн Сюн нахмурился. Почему снова он? Его глаза загорелись, и мужчина, казалось, что-то понял. Он быстро спросил: “Ты уверен, что там были два вышитых посланника?”
В
конце концов, у посланников был особый статус. Они редко показывали
друг другу свои личности. Если им нужно было что-нибудь обсудить, то они
отправлялись в государственные офисы, поскольку там находились
специально отведенные места для их работы. Они определенно не стали бы
приглашать другого Вышитого посланника в свою частную резиденцию.
“Да,
я уверен. Фигура другого посланника была очень низкой, поэтому все
подумали, что, возможно, сэр Одиннадцатый из «этих» и нашел кого-то
поменьше ростом, чтобы поиграть, ха-ха.” Этот охранник был рад, что у
его начальника не было таких фетишей. Видеть других людей, вовлеченных в
несчастья, всегда было лучше, чем проходить через них самому.
“Подождите,
одежда другого человека, похоже, также была с золотым жетоном
посланника… Он не мог быть подчиненным Одиннадцатого, верно?” –
озадаченно спросил другой охранник.
«В
самом деле? Я ничего не заметил. Их униформа выглядит примерно
одинаково.” Эти охранники начали обсуждать между собой, был ли тот
низкий человек также одет в форму вышитого посланника с золотым
жетоном.”
Чэн Сюн становился все более и более взволнованным. С этим Одиннадцатым определенно что-то не так!
Но после своей предыдущей неудачи он не осмелился ворваться прямо внутрь, вместо этого вызвав стражу дворцовых ворот.
В
конце концов, мужчина узнал, что вскоре после того, как Дворец Мира
подвергся нападению наемных убийц, два Вышитых посланника ушли. У одного
из них был золотой жетон, а о другом никто не знал.
Поскольку
вышитые посланники были довольно загадочными личностями, все охранники
вели себя осторожно. Вот почему они не осмелились рассматривать этих
людей слишком долго.
Чэн Сюн, наконец, громко рассмеялся, услышав их слова. Давай посмотрим, как теперь ты вывернешься из этого!
…
Цзу Ань не знал, что огромная зловещая сеть обвилась прямо вокруг него. В данный момент он крепко спал.
Юнь
Цзяньюэ рядом с ним спала еще крепче. Однако она внезапно проснулась
посреди ночи. Женщина почувствовала, как Цзу Ань обернулся со злой
улыбкой, после чего украдкой протянул к ней руку.
Она усмехнулась. Женщина собиралась отрубить ему конечности, чтобы научить этого парня, что значит оскорбить мастера секты.
Но
по какой-то причине она вдруг обнаружила, что совершенно бессильна. Ее
веки также были невероятно тяжелыми. Она не могла собраться с силами на
контратаку.
В этот момент отвлечения его рука уже прикоснулась к ней.
Женщина была готова взорваться от гнева. Она отчаянно боролась, но никак не могла собраться с силами.
“Перестань сопротивляться. Чем больше ты сопротивляешься, тем больше я возбуждаюсь”. Казалось, она смутно слышала его слова.
Затем она почувствовала, как рука парня скользнула под ее одежду. Все ее тело напряглось, после чего она внезапно открыла глаза.
Утренний солнечный свет просачивался в комнату из-за окна. Юнь Цзяньюэ поняла, что уже наступил день. Так это был всего лишь сон… Какого черта мне снится что-то настолько постыдное?
После того, как ее культивация достигла больших успехов, ее душа стабилизировалась, и она редко видела сны.
Женщина
решила, что это, вероятно, потому, что ее душа была повреждена в битве с
императором. Только ей снилась не битва с императором, а этот парень.
Этот факт заставил ее почувствовать себя чрезвычайно странно.
Он определенно что-то сделал со мной посреди ночи!
Она
была встревожена и подсознательно посмотрела в сторону. Женщина как раз
собиралась отругать Цзу Аня, но шокировалась увиденной картиной.
Женщина
обнаружила, что они вдвоем крепко обнимают друг друга. При этом не Цзу
Ань обнимал ее - скорее она сама проявила инициативу.
Женщина обвилась вокруг него, как осьминог, ее бедра прижимались к его талии.
Юнь Цзяньюэ: “……”
Что
было более трагичным, так это то, что, поскольку на улице было раннее
утро, его штука также поднялась, прижимаясь прямо к нижней части ее
живота. Женщина чувствовала его свирепость даже сквозь одежду.
“Неудивительно, что мне приснилось что-то подобное!” Юнь Цзяньюэ была так зла, что пинком сбросила Цзу Аня прямо с кровати.
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    “Какого
хрена?” Глаза Цзу Аня расширились от шока. Он подумал, что его кто-то
атаковал, но парень немного расслабился, когда увидел подтянутое тело
Юнь Цзяньюэ.
“Это
ты виноват в том, что неуважительно относился ко мне!” Юнь Цзяньюэ
покраснела, но быстро взяла себя в руки. В то же время она была рада,
что проявила инициативу, иначе, если бы парень проснулся первым и увидел
ее такой, то ее репутация была бы полностью уничтожена!
Когда
парень увидел ее взгляд, то пришел в ярость. “Это естественная реакция
мужчины. Вы спите в моем доме, в моей постели, и все же бьете меня. Не
заходите ли вы слишком далеко?!”
Юнь Цзяньюэ почувствовала легкую вину. Она хмыкнула и ответила: “Этот удар тоже был инстинктивной реакцией женщины”.
Цзу Ань: “……”
Она такая бесстыдная! Будто она унаследовала мои учения…
Юнь
Цзяньюэ была немного смущена. Ее голос немного смягчился. “Спасибо за
то, что спас меня. Мои травмы немного затянулись, так что давай больше
не будем беспокоить друг друга”.
В
конце концов, она являлась женщиной, так что жить с другим мужчиной под
одной крышей было не слишком удобно. Более того, ей приходилось спать с
ним на одной кровати, поэтому она чувствовала себя крайне неуютно. Если
бы этот парень заметил, как она спала… одна только мысль об этом
приводила в замешательство.
Цзу
Ань серьезным голосом ответил: “Ваши травмы были настолько серьезными,
как вы смогли восстановиться всего за одну ночь? Кроме того, весь
императорский дворец находится в военном положении, и формация снова
работает. Божественные чувства Его Величества даже охватывают весь
дворец. Как вы вообще сможете выбраться?”
Юнь
Цзяньюэ притихла. Конечно, она знала об этих вещах! Но она не могла
заговорить о них по разным причинам. “Люди моей секты либо умерли, либо
сбежали. Они определенно прячутся в столице без лидера. Мне нужно найти
способ связаться с Хунлей и попросить ее позаботиться о некоторых
вещах.”
Цзу Ань немного подумал, после чего сказал: “Вы не можете покинуть дворец прямо сейчас. Я свяжусь с ней вместо вас.”
У
парня все еще оставалась личность секретаря наследного принца. Даже
добраться до восточного дворца было головной болью, потому что все
проходящие через дворцовые ворота записывались. Позже, как только те,
кто охотился за ним, проведут тщательное расследование и обнаружат, что
секретарь наследного принца не проходил через ворота, то его личность
будет легко раскрыта.
После небольшого колебания Юнь Цзяньюэ не стала упорствовать и произнесла. “Я должна поблагодарить тебя за это”.
Цзу
Ань достал горсть еды из своей блестящей стеклянной бусины. “Я отлучусь
ненадолго, вам следует отдохнуть здесь. Вы никак не можете выходить на
улицу. Сначала съешьте это, позже я принесу что-нибудь получше.”
“Спасибо”.
С культивацией Юнь Цзяньюэ она могла не есть очень длительное время.
Однако женщина не отказалась от его благих намерений.
“Кстати,
если у тебя будет возможность, помоги мне купить гамак”. Добавила она.
Поскольку женщина решила остаться здесь, ей нужно было что-то сделать с
устройством своего спального места.
Она определенно не может спать на кровати, но и на шелковой ленте спать также тяжело. Это означало, что ей нужна была кровать.
Обычное пространственное хранилище может не вместить всю кровать целиком, но гамак всегда можно свернуть.
“Хорошо”.
Цзу Ань почувствовал укол жалости. Он хотел притвориться спящим, но
случайно заснул и упустил такую прекрасную возможность и даже обидел ее.
Юнь Цзяньюэ извинилась, когда увидела, что он уходит. “Тебе всё ещё больно?”
Цзу Ань был ошеломлен. Затем на его лице появилась улыбка. “Значит, старшая сестренка все-таки заботится обо мне!”
“Хмф!” Юнь Цзяньюэ хмыкнула. “Я беспокоилась, что никто не сможет мне помочь, если ты получишь травму”.
Цзу Ань рассмеялся. Он ушел с хорошим настроением.
После
целой ночи осмотра ворота дворца были открыты вновь. В конце концов,
чиновникам нужно было продолжать свою работу, они не могли все время
сидеть взаперти.
Статус
Цзу Аня как посланника с золотым жетоном позволял ему свободно входить и
выходить из дворца. Он заметил, что охранники дворцовых ворот повели
себя немного странно, когда увидели его поясной жетон. Такая реакция
озадачила парня. Он усилил свою бдительность. Похоже, кто-то шел по его
следу!
Может ли быть так, что Чэн Сюн все еще не сдался?
Цзу Ань усмехнулся. С его нынешней силой было не так-то легко за ним следить!
Он
сделал несколько кругов по городу. Как только парень избавился от
шпионов на хвосте, то переоделся в углу, после чего направился к
собственной резиденции внутри города.
Все его тело напряглось, как только он вошёл внутрь. Кто-то внезапно атаковал сбоку.
В то же время поднялся фонарь, после чего фигура атаковала его вновь.
Они оба узнали друг друга и остановились.
“Хунлей!”
“А Зу!”
Цзу
Ань был счастлив и удивлен. “Здорово, что ты в порядке! Его величество
послал генерала Лю Яо и генерала Партизан Чжао Юаня прочесать столицу. Я
беспокоился, что с тобой могло что-то случиться.”
Цю Хунлей улыбнулась. “Я провела много лет в качестве воина. Неужели ты думаешь, что меня так легко схватят?”
Девушка вдруг заметила, что ее тон был немного натянутым, и быстро извинилась. “А Зу, я не пыталась тебя критиковать”.
“Я знаю.” Цзу Ань улыбнулся. Он взял ее за руку и вошел внутрь. “Давай поговорим внутри, чтобы никто нас не подслушивал”.
“Хорошо”.
Цю Хунлей подсознательно хотела отдернуть свою руку, но его хватка была
крепкой. Девушка прикусила губу и позволила ему делать все, что он
хотел.
Цзу
Ань подумал про себя, что эта девушка уже привыкла держаться за руки и к
другому физическому контакту. Обнимать ее, казалось, также было в
порядке вещей. К сожалению, несмотря на то, что Цзу Ань так усердно
трудился, впереди у него все равно не было будущего.
Хм?
Подождите, даже если они не могут потерять свою девственность из-за
метода культивации, есть и другие способы поиграть! У меня не просто так
есть запас японских штучек!
“А
Зу, ты нашел моего мастера?” – с беспокойством спросила Цю Хунлей. Ее
воспитал ее мастер, и она также всему ее научила. Девушка действительно
уважала и очень беспокоилась об Юнь Цзяньюэ.
“Я нашел ее, мы даже вместе спали”. Мысли Цзу Аня находились где-то далеко, так что он подсознательно ответил.
«Хм?» Цю Хунлей была шокирована.
“Кхм…” Лицо Цзу Аня вспыхнуло, и он быстро исправился: “Я спас ее и привел в свою резиденцию во дворце”.
“Как поживает старый мастер?” Цю Хунлей нервно схватила его за руку.
“Эм, она совсем не старая”, с любопытством сказал Цзу Ань.
Цю
Хунлей высунула язык. “Я просто проявляю уважение…” девушка вспомнила,
что в прошлом ее несколько раз избивали за то, что она так ее называла.
Похоже, в конце концов, все женщины заботились о своем возрасте! Однако
ее мастер действительно выглядела так, будто в лучшем случае была ее
старшей сестрой.
Цзу
Ань ответил: “Ее душа была ранена в битве с императором… Но тебе не
стоит беспокоиться. Я уже дал ей корень пяти совокупностей для лечения
травм, так что с ней все в порядке. Она больше беспокоилась о вас,
ребята, и сказала мне рассказать вам, о ее дальнейших планах”.
“Тогда
это хорошо”. Цю Хунлей вздохнула с облегчением. “Мы скрылись после
того, как покинули дворец. Мы много лет ведем бизнес в столице, так что
спрятать некоторых людей – не такая уж большая проблема. Больше всего я
сожалею о братьях, которые были захвачены прошлой ночью”.
Из-за
нее даже поймали одного старейшину. Она чувствовала себя все более и
более ужасно. Девушка собиралась что-то сказать, но сразу заколебалась.
Она хотела попросить Цзу Аня помочь этим людям, но этих заключенных было
совсем нелегко спасти. Он уже пошел на огромный риск, пытаясь спасти ее
мастера, так как же она могла наваливать на него столько проблем?
“А
Зу, ты действительно нам очень помог. Мы даже не знаем, как должным
образом отблагодарить тебя.” Цю Хунлей одарила его милым взглядом.
Цзу
Ань рассмеялся и произнес: “Здесь все свои, ты обращаешься со мной как с
чужаком! Конечно, если ты действительно хочешь отблагодарить меня,
тогда почему бы тебе не предложить мне себя?”
Сказав это, он притянул ее в свои объятия. Парень хотел посмотреть, не обманула ли его Юнь Цзяньюэ.
Лицо
Цю Хунлей покраснело, когда она упала в его объятия. “А Зу, техника,
которую я культивирую, особенная. Я не могу на кое-какое позволить
запятнать свое тело”.
Цзу Ань внутренне вздохнул, услышав ее слова. В конце концов, это была правда!
Цю
Хунлей восприняла этот вздох как разочарование с его стороны. Девушка
прикусила губу, после чего внезапно произнесла: “А Зу, даже если я не
могу отдаться тебе, я видела, что делали те девушки в Бессмертной
Обители. Я могу позаботиться о тебе другими способами”.
Сердце
Цзу Аня заколотилось. Щеки Цю Хунлей становились все более и более
розовыми. Девушка находилась в его объятиях и ясно чувствовала реакцию
тела Цзу Аня.
…
Тем
временем, в нескольких улицах отсюда, красивая девушка в белом
прогуливалась с красивым молодым человеком. Их привлекательность
зашкаливала и притягивала взгляды со всех сторон.
“Старшая сестренка, их взгляды действительно раздражают!”
“В любом случае, прямо сейчас ты находишься под личиной мужчины. Чего тут бояться?”
“Хм, мне просто это не нравится”, добавил юноша. Выражение лица ее старшей сестры было таким же! Но я думаю, она не выглядит такой раздраженной.
“Твой
зять живет здесь?” Голос женщины в белом, похожей на богиню, больше не
был таким холодным и безразличным. Вместо этого он прозвучал немного
панически.
“Еще
две улицы. Мы уже близко.” Молодой человек не мог не вспомнить ту сцену
в тот день, увидев выражение ее лица. Его щеки порозовели.
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    Старшая сестренка была жестоко обманута этим парнем! Она спешит сюда в такую рань! Молодой
человек никак не мог понять, как ее удивительная и гордая старшая
сестра может быть такой по отношению к другому мужчине!
Братом и сестрой, естественно, были Чу Чуянь и Чу Ючжао. Нет, их следовало бы называть сестрами.
“Ты правильно запомнила адрес? Почему мы до сих пор не прибыли?” Чу Чуянь выглядела несчастно.
Чу
Ючжао действительно не привыкла, когда ее старшая сестра вела себя как
маленькая девочка. “Я уже послала нескольких человек разобраться в этом.
Его баронское поместье находится там, где раньше жил сэр Динг. Оно
должно быть прямо там.”
Чу
Ючжао озвучила свой ответ. Шаги Чуянь неосознанно ускорились. Чу Ючжао
презрительно скривила губы, но все равно последовала за своей сестрой.
Наконец
они оказались перед внутренним двором. Чу Чуянь заметила плакат с
крупными словами ‘Барон Феникс’ и на мгновение впала в оцепенение. Все
говорили, что этот парень являлся обычным бездельником из клана Чу, но
теперь он уже стал бароном!
Несмотря
на то, что барон был низшим из дворянских титулов, это было только
начало. Теперь Цзу Аня можно было считать настоящим аристократом,
который мог наслаждаться статусом и богатством, недоступными обычным
людям.
Девушке было интересно, какова была реакция ее родителей, узнавших, что Цзу Ань стал бароном.
Губы Чу Чуянь изогнулись вверх, будто она вспомнила что-то интересное.
Чу Ючжао, все это время наблюдавшая за ней, сморщила нос. Почему ее сестра так обрадовалась?
Прежнее
нетерпение Чу Чуянь исчезло. Она встала перед воротами и начала
приводить в порядок свою одежду и прическу, возвращаясь к обычной
отчужденной и холодной красоте. “Помоги мне постучать в дверь”.
Чу Ючжао закатила глаза. Сестренка, ты выглядела так нетерпеливо, посмотри, как ты снова принимаешь этот мудрый и добродетельный вид. Конечно, у тебя есть гордость, но это не значит, что у меня ее нет!
Но
послушание, которое привила ей старшая сестра, все еще заставляло
девушку исполнить ее просьбу. Девушка подошла, надув губы, и постучала.
“Зять, ты здесь? Мы со старшей сестрой приехали в гости! Хм? Дверь,
кажется, не заперта…”
У мужчины и женщины, которые, казалось, играли в какую-то игру, чуть не случился сердечный приступ, когда они услышали ее голос.
Цзу Ань немедленно сел. Он больше не мог сдерживаться от внезапной стимуляции. Парень извергся, как вулкан.
Мгновение назад Цю Хунлей играла с очаровательной улыбкой и никак не смогла вовремя увернуться. Она впала в оцепенение.
Цзу
Ань был точно так же ошеломлен. Город Яркой Луны был местом, где
собирались богатые торговцы, городом высшего уровня. Его граждане
привыкли видеть грандиозные достопримечательности. Однако, несмотря на
это, Цю Хунлей все равно перевернула весь город с ног на голову всего за
чуть более чем год. Все остальные королевы-куртизанки были полностью
затмены.
Несмотря
на то, что девушка всегда была очаровательной и кокетливой, никто
никогда не видел, чтобы она по-настоящему сближалась с мужчиной, что
придавало ей особое ощущение чистоты.
Именно
из-за идеального сочетания этих двух качеств так много чиновников в
городе Яркой Луны полностью подсели на нее. Были даже некоторые люди,
покланявшиеся девушке как неприкасаемой богине.
Ее
ошеломляющая внешность уже обладала роковой привлекательностью. Когда
Хунлей объявилась в Бессмертной Обители, мужчинам и правда было не под
силу устоять. Она больше не была неприкасаемой богиней, а скорее
девушкой в пределах досягаемости!
Парень достал носовой платок, передав его ей. “Вот, вытрись”.
Цю
Хунлей приняла платок с недовольным выражением лица. Она не понимала,
что на нее нашло, раз она решила помочь Цзу Аню с такого рода вещами.
Несмотря на то, что он ей очень нравился, все не должно было развиваться
так быстро!
Может
это потому, что вчера они сражались вместе, а затем парень пошел на
огромный риск, чтобы спасти ее мастера? Хотела ли она отплатить ему в
порыве эмоций?
Но это кажется неправильным! Будь это любой другой мужчина, они бы умоляли ей помочь!
Это
все потому, что этот мужчина слишком бесстыден. Она всего лишь
пошутила. В конце концов, девушка пробыла в Бессмертной Обители больше
года, так что на нее повлияли слова всех этих людей. Но кто бы мог
подумать, что парень действительно относился к ним серьезно!
Девушка
не знала почему, но, как ни странно, решила ему помочь. Вначале она
чувствовала лёгкую застенчивость, но девушка становилась все более и
более страстной, думая только о том, как лучше доставить удовольствие
своему любовнику…
Комната
была наполнена двусмысленной атмосферой любви, но теперь, когда от
транса ее пробудил человек, стоящий у ворот, она вернула себе прежнее
смущение. Девушка не чувствовала сожаления,  лишь беспокоясь что
производит впечатление дешевки.
“Что нам теперь делать?” Цю Хунлей была немного расстроена. Она даже не смогла как следует вытереть эту гадость!
“Спрячься внутри”. Цзу Ань быстро указал на ширму.
Цю Хунлей не хотела, чтобы кто-то еще видел ее нынешнюю внешность. Она выразила свое согласие и спряталась.
Таким образом, Цзу Ань быстро привел в порядок свою одежду, прежде чем поприветствовать посетителей.
“Так
ты был внутри! Почему ты так долго выходил?” Чу Ючжао была зла, когда
увидела его. Ее старшая сестра задушила бы ее, если бы после столького
времени поисков они ничего не нашли!
“Мне
нужно было кое о чем позаботиться, ха-ха, так что я был немного
рассеян”. Виновато ответил Цзу Ань. Затем он бросил взгляд на Чу Чуянь.
“Чуянь, ты тоже пришла”.
“Да,
я пришла посмотреть на твое новое жилище. Я еще его не видела.” Чу
Чуянь улыбнулась. Внезапно девушка уставилась на его щеки. «Хм? Почему у
тебя такое красное лицо?”
“Возможно, это потому, что внутри слишком жарко, ха-ха”. Цзу Ань взмахнул рукой, словно веером.
“Жарко?” Чу Ючжао была сбита с толку.
Цзу
Ань не обратил на нее никакого внимания. Он подумал про себя, что лучше
не приводить их внутрь, иначе они могли бы заметить Цю Хунлей.
Но как это сделать? Было бы странно не пригласить их внутрь, когда они проделали весь этот путь!
В
конце концов две сестры все же вошли. Чу Чуянь сразу нахмурилась. У Чу
Ючжао ничего не стеснялась и спросила: “А? Что это за запах?”
Лицо
Цзу Аня окаменело. Он с неловкой улыбкой ответил: “Я только что въехал и
еще не успел прибраться. Возможно, у резиденции остался какой-то
запах.”
Чу Ючжао ответила ‘о’. Она приняла этот ответ.
Выражение
лица Чу Чуянь становилось все страннее. Ее младшая сестра все еще
оставалась маленькой девочкой, так что она, возможно, и не могла
различить этот особый запах, но как Чуянь могла не понять, что это было?
Неудивительно, что у этого парня такое красное лицо, а его одежда выглядит неряшливо! Так он делал все это сам…
Может быть, он больше не мог сдерживаться? Но мы двое только что…
Ее лицо покраснело. Вероятно, он испугался ее младшей сестры, и не смог сдержаться.
Ее щеки по-настоящему запылали, когда она вспомнила, что произошло в тот день.
«Хм?
Старшая сестренка, почему у тебя такое красное лицо? Сегодня правда так
жарко?” Чу Ючжао была ошеломлена. Ей совсем не было жарко! Ее старшая
сестра даже владела Мечом Снежного Цветка, так с чего бы ей бояться
жары?
Чу Чуянь посмотрела на свою младшую сестру. У этой маленькой соплячки такое глупое растерянное выражение лица, она действительно нуждается в хорошей порке. Девушка сменила тему, кашлянув. “Почему здесь нет ни слуг, ни горничных?”
Цзу
Ань указал на императорский дворец. “Я боюсь, что мне зашлют шпионов,
поэтому я решил отклонить их предложение о прислуге. Я все равно уже
привык жить один.”
Чу
Чуянь покачала головой. “Это большое место, как ты можешь заботиться о
нем в одиночку? Если эта новость просочится наружу, ты станешь
посмешищем во всей столице. Все будут думать, что ты настолько беден,
что не мог нанять слуг.”
Цзу Ань усмехнулся и ответил: “В любом случае, это их мнение, если они хотят говорить, то пусть говорят”.
Чу
Ючжао закатила глаза и с презрением произнесла: “Даже если мы
проигнорируем другие вещи, тебе нужны люди для нормальной уборки, верно?
Иначе в этом месте навсегда останется этот странный запах.”
Цзу Ань: “……”
Чу
Чуянь не смогла удержаться от улыбки, когда увидела выражение его лица.
“Как насчет такого? Я позабочусь о том, чтобы выделить для тебя
нескольких слуг. Если ты не доверяешь жителям столицы, я пошлю несколько
своих знакомых из города Яркой Луны.”
“Это
хорошая идея”. Цзу Ань тоже решил, что в этом есть смысл. Эта
резиденция не была похожа на типичные дома его прошлый мир. Если он
решиться убирать свою резиденцию в одиночку, то заработается до смерти!
Чу
Чуянь бросила на него несчастный взгляд. По какой-то причине ей
показалось, что он ведет себя немного странно. “Кстати, я слышала, что
вчера в восточном дворце появились убийцы. Ты столкнулся с какой-нибудь
опасностью?”
“Все
было не так серьезно”. Цзу Ань держал ее мягкие маленькие ладони. У
него еще не было возможности рассказать ей, что теперь он Вышитый
Посланник. Рядом с ним всегда была эта глупая Чу Ючжао, словно третье
колесо. Несмотря на то, что парень доверял Чу Чуянь, он не доверял этой
соплячке. Чу Ючжао совсем не была похожа на надёжного человека.
Также
клан Цинь являлся основной частью сил короля Ци. Если бы парень
рассказал, что работает на императора, то мог бы привести Чу Чуянь в
замешательство.
Чу
Ючжао произнесла: “Интересно, откуда взялись эти убийцы. Зачем они
сказали, что действуют от лица Короля Ци! Абсолютная чушь!”
Цзу Ань искоса взглянул на нее. “Откуда ты знаешь, что за ними стоял не король Ци?”
Чу
Ючжао хмыкнула. “Конечно, это не так. Король Ци – выдающийся и мудрый
человек, зачем ему делать что-то подобное? Его явно подставили! Эти
убийцы действительно бесстыдны!”
Цю
Хунлей в данный момент массировала свое больное запястье из-за ширмы.
Она нахмурилась, когда услышала эти слова. Эта соплячка прямо сейчас
проклинала ее людей прямо у нее на глазах!
Чу Чуянь внезапно обернулась. “Покажись!”
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    Причина,
по которой Чу Чуянь смогла покинуть клан Цинь без каких-либо проблем,
заключалась в том, что она сказала им, что собирается расспросить об
инциденте с убийцами во дворце.
Цзу
Ань являлся секретарем наследного принца, так что он должен знать о
внутренних деталях. Вот почему клан Цинь молчаливо позволил ей уйти.
Конечно,
Чу Чуянь и ее родители были единодушны. Они хотели оставаться
нейтральными, не будучи втянутыми в битву за трон. Однако Чу Ючжао, эта
девочка, которая с детства росла в доме своего дедушки, исходя из ее
воспитания, уже была глубоко неравнодушна к королю Ци. Вот почему она
подсознательно вступилась за него.
Клан
Цинь получил известие о том, что захваченные убийцы сначала выглядели
так, будто категорически не хотели подчиняться, но после серии пыток
признались, рассказав, что их послал король Ци.
Это
делало ситуацию куда серьезнее. Все во фракции короля Ци яростно
отреагировали. Если они не разберутся с этим вопросом должным образом,
то вся их группа запросто может развалиться.
Чу
Ючжао тоже, казалось, восприняла эту ситуацию близко к сердцу. Она
проклинала вчерашних убийц за их подставу, назвав бесстыдными и
презренными.
Эти
слова задели Цю Хунлей за ширмой, заставив девушку почувствовать себя
ужасно. Она выпустила немного своей ауры из-за ряби в эмоциях.
Чу Чуянь, теперь являющаяся культиватором седьмого ранга, сразу почувствовала, что что-то не так.
Она
не подозревала Цзу Аня. Ее первой реакцией было, что кто-то прячется,
чтобы напасть на него. В конце концов, многие люди знали, что этот
парень владел Сутрой Нирваны Феникса, теперь он также являлся секретарем
наследного принца. Девушка слышала, что смерть молодого хозяина клана
Ши была связана с ним, так что был шанс, что это был убийца, посланный
кланом Ши для мести.
Таким образом, Чуянь немедленно подлетела к нему, выставив пальцы вперед, как меч.
Меч Ки немедленно метнулся к прятавшемуся человеку.
Ширма
была разорвана мечом Ки в одно мгновение, после чего, из-за нее
выскочила фигура. Две девушки обменялись несколькими атаками.
В
конце концов, Цю Хунлей являлась Святой, так что она была лучшей в
своем возрасте с точки зрения мастерства и техники. Она вовсе не
находилась в невыгодном положении.
Чу Ючжао взволнованно закатала рукава и бросилась вперед. “Старшая сестренка, позволь мне помочь!”
Когда
у нее еще может выдастся такой шанс в столице? Обычно никто не
осмеливался по-настоящему с ней драться. Муронг Цинхэ была не так уж
плоха, так как обладала высокой культивацией и была свирепа в бою, но
она всегда сдавалась перед самым концом. Сражаться с ней было очень
скучно.
В
прошлый раз она столкнулась с этими убийцами вместе со своим зятем, что
было слишком опасно. Однако сегодня все было по-другому. Рядом с ней
находилась ее старшая сестра и зять, так что ее безопасность была
обеспечена. Вот почему она взволнованно бросилась в атаку.
Цзу Ань надавил ей на голову и остановил. “Не нападай вслепую. Ты только усугубишь хаос.”
“Перестань
трогать мою голову!” Чу Ючжао замахала руками, но ее фигурка была
настолько маленькой, не могли дотянуться до Цзу Аня, лишь размахивая
руками в воздухе.
Вы успешно затроллили Чу Южао на +233 +233 +233…
Чу Чуянь также остановилась. “Так это была ты?”
Сначала
возникло небольшое недопонимание, но она уже поняла, кем была девушка,
судя по ее внешности. Королева-куртизанка Бессмертной Обители города
Яркой Луны! Позже они даже вместе сражались по дороге в столицу, так как
же она могла не узнать Хунлей?
Цю Хунлей выразила свое согласие. “Приветствую, первая мисс Чу”.
Сейчас она была немного встревожена и не знала, что сказать.
«Хм?
Они знают друг друга?” Чу Ючжао была разочарована, когда услышала их
слова. Они больше не собирались продолжать борьбу! Девушка сердито
оттолкнула руку Цзу Аня.
Цзу Ань хотел что-то сказать, но инстинкт самосохранения подсказал ему заткнуться.
“Что
здесь делает госпожа Цю? Может быть, ты желаешь Сутру Нирваны Феникса А
Зу?» Чу Чуянь нахмурилась. Она, естественно, знала, что эта девушка -
Святая секты Дьявола. Она все еще помнила, как культиваторы из ее секты
пытались похитить Цзу Аня.
Если бы Цю Хунлей тайно не помогла Цзу Аню, Чуянь бы ни за что не проявила милосердия.
Цю Хунлей, кашлянув, произнесла: “Я была в столице, поэтому решила навестить старого друга”.
Этот
предлог хорошо звучал, но Чу Чуянь чувствовала некую странность.
Внезапно девушка вспомнила странный запах. Она вдруг о чем-то вспомнила и
произнесла: “Ты не все вытерла со своего лица”.
Цю Хунлей была невероятно смущена. Она быстро поднесла руку к лицу, но там ничего не оказалось. “Ты солгала…”
Но она сразу заметила несостыковку в середине своего предложения. Цю Хунлей попалась в ее ловушку.
Цзу Ань тоже ахнул. У чистой и холодной Чу Чуянь на самом деле была такая темная сторона!
Выражение лица Чу Чуянь похолодело. Она хмыкнула и бросила на Цзу Аня свой взгляд.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на +256 +256 +256…
Этот негодяй!
Всего минуту назад она беспокоилась о нем и чувствовала, что, возможно,
не выполняла свой долг жены должным образом. Но в конце концов, этот
парень просто развлекался здесь с другой девушкой!
Цзу Ань смущенно рассмеялся. “Чуянь…”
Чу
Чуянь не хотел слышать никаких объяснений. Она посмотрела на Цю Хунлей и
произнесла: “Если я правильно помню, госпожа Цю не замужем. Приходить в
дом женатого мужчины и… делать такие вещи, люди секты Дьявола и правда
порочны”.
Чу
Ючжао не была глупой. Даже при том, что она точно не знала, что
происходит, она примерно могла догадаться, что эта девушка была
соперницей ее старшей сестренки в любви. Хм, она выглядит как куртизанка. Я так и знала, что она плохая…
Ючжао также высказалась и произнесла: “Старшая сестренка, ты только сейчас это поняла? Секта Дьявола бесстыдна и презренна!”
Несмотря
на то, что она редко громко разговаривала со своей старшей сестрой,
здесь ей, очевидно, пришлось встать на сторону Чуянь.
Внутри
Хунлей пребывала в ярости, но внешне была полна улыбок. “Действительно,
наша секта Дьявола бесстыдна и презренна. Мы ни в коем случае не можем
сравниться с праведными великими кланами! Если ты представляешь
ценность, то с тобой будут обращаться как с собакой. Как только ты
становишься бесполезным, тебя выметают прямо за дверь, чтобы не дай бог
ты не привел к уничтожению клана! Вместо этого монстры нашей секты
Дьявола всегда находили способ спасать подобных людей. А Зу, что ты
скажешь?”
Цзу
Ань покрылся холодным потом. “Эй, ребята, это не так серьезно, ха-ха.
Нет ничего плохого, что меня выгнали из клана Чу, и я не хотел их
беспокоить. Кроме того, Чуянь, она все еще…”
Цю
Хунлей немедленно прервала его, нацелившись на Чу Чуянь. “О, ты прав. Я
вспомнила, что ты больше не имеешь никакого отношения к клану Чу.
Интересно, почему тогда какая-то девушка пытается мне что-то доказать,
расхаживая здесь с таким видом, будто у нее есть на то веская причина?”
Дыхание
Чу Чуянь остановилось. Решение клана Чу порвать отношения с Цзу Анем
всегда было занозой в ее сердце. Тогда ее не было в городе Яркой Луны, и
к тому времени, когда девушка узнала, было уже слишком поздно.
Они
вдвоем молчаливо решили не поднимать эту тему, но теперь она
столкнулась с последствиями. Правильно… они двое больше не являлись
мужем и женой.
Чу
Ючжао пребывала в ярости. “Откуда взялась эта стерва? Ты крадешь чужого
мужчину, но рассказываешь об этом с такой благодарностью! Я свяжусь с
дедушкой и попрошу его схватить тебя, стерва из секты Дьявола.”
Но
Цю Хунлей просто очаровательно прислонилась к Цзу Аню. “Я хорошая
подруга А Зу, и спокойно здесь живу. Если ты донесешь на меня, то не
поставишь ли ты его в неловкое положение? А Зу относился к твоему клану
Чу с величайшим почтением, верно? Неужели ты хочешь укусить руку,
которая тебя кормит?”
“Ты…”
Чу Ючжао не нашла слов. Как она могла сравниться с кем-то вроде Цю
Хунлей, Святой секты Дьявола, которая даже долгое время оставалась в
Бессмертной Обители?
Веки Чу Чуянь задергались, когда она увидела, как эта девушка прислонилась к Цзу Аню. Я должна была просто позволить Чжуси Чиксину схватить ее вместо того, чтобы отпускать! Хм! Я так зла!
Она обернулась с ничего не выражающим лицом. “Ючжао, пойдем”.
Чу Ючжао была немного недовольна таким результатом. Старшая сестренка, ты его главная любовница! Как ты можешь позволить этой сучке уйти? Но когда девушка увидела, как быстро уходит ее старшая сестра, то все равно последовала за ней.
Цзу Ань собирался объясниться, но Цю Хунлей схватила его. “А Зу, не мог бы ты принести мне немного воды, чтобы умыться?”.
Чу
Чуянь, только дошедшая до выхода, внезапно остановилась. Она глубоко
вздохнула, после чего продолжила идти, даже не обернувшись.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь, заработав +999 очков ярости!
Когда
парень увидел полное надежды и мольбы выражение лица Цю Хунлей, Цзу Ань
вздохнул. После всего, что произошло, он показался бы слишком
бессердечным, если бы прямо сейчас пошел за Чуянь. “Хорошо, я принесу
тебе немного воды”.
Охваченное паникой сердце Цю Хунлей наконец успокоилось, когда она услышала его слова. Лицо девушки сияло от улыбки.
“Хунлей, вы могли бы поладить, зачем было говорить такие резкие вещи?” Мрачно говоря это, Цзу Ань помог ей умыться.
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    Цю
Хунлей хмыкнула. “Я не могу выносить ее праведного отношения! Одно
дело, когда я посещала поместье Чу в прошлый раз. Тогда она
действительно была твоей женой, но теперь клан Чу бросил тебя ради
собственного выживания. Как я все еще могу позволить ей так себя вести?”
Цзу Ань вздохнул. “Это не то, что ты думаешь. В тот день это был лучший вариант, и клан Чу впоследствии помог мне”.
Цю Хунлей надулась. “Я все еще чувствую, что они бросили тебя”.
Цзу
Ань молчал. Он понимал, что все решения, принимаемые кланом, должны
учитывать интересы большинства людей. Они определенно не могли
действовать, основываясь на своих собственных эгоистичных интересах,
поэтому парень понимал, почему клан Чу выгнал его. Однако понимание есть
понимание. Он точно также чувствовал себя не слишком хорошо по поводу
их решения. Парень обнаружил, что после прибытия в этот мир у него
никогда не было настоящей семьи.
Цю
Хунлей взяла его за руку, заметив удрученный вид парня. “Ладно… Мои
мотивы тоже были не настолько чисты. Я просто не хотела видеть, как она
ведет себя самодовольно”.
Цзу
Ань улыбнулся и притянул ее в свои объятия. “Ты монстр из секты
Дьявола, верно? Для тебя совершенно естественно делать что-то подобное”.
После
того, что они только что сделали, их отношения резко улучшились. Цю
Хунлей тоже удобно устроилась в его объятиях, чтобы продолжить их только
что закончившуюся привязанность.
…
Однако
Цзу Ань не забыл о цели, по которой покинул дворец. Он купил гамак в
одном из уличных магазинов. Цю Хунлей составила ему компанию. Девушка
была удивлена, увидев его покупку. “Зачем тебе гамак?”
“Конечно же для твоего мастера. Мужчине и женщине довольно неловко жить вместе”, объяснил Цзу Ань.
Глаза Цю Хунлея расширились. “Прошлой ночью ты спал на одной кровати с мастером?”
Лицо
Цзу Аня вспыхнуло. Как он мог осмелиться признаться в чем-то подобном?
Он быстро ответил: “Конечно нет, это невозможно. Даже если бы я захотел,
согласилась бы твой мастер?”
Цю Хунлей улыбнулась. “Ты прав. Для нее было бы разумнее убить тебя одним ударом.”
Цзу Ань подумал про себя, что это был не обычный удар, у него все еще болело все тело от ее пинка этим утром.
Цзу
Аню пришлось отправиться в восточный дворец, чтобы заступить на работу
после того, как он купил гамак. Вчера в восточном дворце произошло нечто
настолько важное, что было бы плохо, если бы секретарь наследного
принца не появился.
Эти
двое неохотно разошлись. Цю Хунлей вздохнула, глядя на его удаляющуюся
фигуру. Она понятия не имела, что, черт возьми, сегодня с ней случилось.
Она явно не должна была быть так близко к нему из-за своей техники
культивации, и все же она даже поссорилась с Чу Чуянь.
Но
когда девушка вспомнила свое отношение во время последнего визита в
клан Чу, она все еще чувствовала себя ужасно. Она, наконец,
почувствовала себя лучше после того, как столкнулась с Чуянь лицом к
лицу.
…
Цзу
Ань продолжал получать очки ярости от Чу Чуянь всю дорогу до
императорского дворца. Он подумал про себя, что действительно сильно
разозлил ее. Он должен найти способ унять ее гнев.
Но сначала ему нужно позаботиться о своей работе. Сначала парень должен войти во дворец.
Цзу
Ань притворился, что понятия не имеет, что произошло, и вошел в
восточный дворец как обычно. Он сразу же выразил свое потрясение, когда
увидел разрушенную обстановку.
Кто-то заговорил сбоку. “Разве это не сэр Цзу?”
Цзу
Ань обернулся. Он заметил, что к нему подходит охранник с темными
кругами под глазами. Он улыбнулся и ответил: “Так это был сэр Пяо”.
Пяо
Дуандяо был совершенно шокирован. Такой императорский стражник, как он,
очевидно, должен был узнавать каждого, кто входил и выходил из
восточного дворца. Он не ожидал, что секретарь нового наследного принца
будет знать его имя. Этот парень был намного лучше, чем тот высокомерный
Ши Кун.
Таким
образом, у стражника сразу сложилось благоприятное впечатление о Цзу
Ане. “Сэр Цзу, вчера убийцы напали на восточный дворец. Появился даже
Грандмастер и его величество лично принял участие в сражении. Это место
было стерто с лица земли взрывными волнами.”
Цзу Ань с беспокойством спросил: “С наследным принцем и наследной принцессой все в порядке?”
“С
ними все в порядке, они просто были немного потрясены. Мы используем
другой дворец, чтобы временно выполнять функции восточного дворца. Я
отведу вас.” с энтузиазмом сказал Пяо Дуандянь.
Такой
слуга, как он, работавший во дворце, стремился никого не обидеть. Этот
парень даже был с ним довольно мил, так что он, очевидно, не стал бы
обращаться с ним грубо.
“Спасибо,
сэр Пяо.” Цзу Ань сложил ладони. После вчерашнего общения он знал, что
это парень, любящий находиться в центре внимания, поэтому он, очевидно,
собирался адаптироваться.
Пяо
Дуандяо почувствовал себя потрясающе, когда услышал, как Цзу Ань назвал
его «сэр Пяо». Выражение его лица становилось все более и более
дружелюбным.
Они
вдвоем начали непринужденно болтать. Пяо Дуандяо все больше и больше
чувствовал, что этот новый секретарь – хороший парень. Он собирался
представить этого секретаря Цзяо Сигуну в следующий раз.
Они
быстро прибыли в новый восточный дворец. Сначала Цзу Ань нанес визит
наследному принцу, но толстяк был так встревожен прошлой ночью, что
сегодня был совершенно подавлен. У него даже не было настроения играть,
поэтому он, естественно, не хотел с ним встречаться.
Цзу
Ань совсем не возражал. Он был счастлив оставаться невидимым в течение
дня. Однако продолжать в том же духе, ничего не делая, было немного
скучно.
Некоторое
время спустя он расспросил окружающих его людей и узнал, что младший
наставник наследного принца также был довольно серьезно ранен. В связи с
тем, что вчера произошло такое грандиозное событие, сегодняшние уроки
были отменены.
Цзу
Ань задавался вопросом, мог бы он использовать этот шанс, чтобы стать
ближе к старшей сестренке мастеру секты… Тьфу! Помочь мастеру Хунлей
передать информацию.
Никто не заметит, если он пойдет прогуляться, верно?
Парень пробрался ко входу, но в итоге столкнулся с красивой женщиной.
Цзу
Ань был встревожен, когда увидел изящную фигуру. Он быстро сделал
несколько шагов назад. “Я приветствую наследную принцессу!”
Именно
из-за того, что он непреднамеренно понес ее, император приказал Цзу Аню
отрубить руку. Теперь, если бы он действительно столкнулся с ней, ему
некуда было бы бежать.
Принцесса
испугалась. Она быстро сделала шаг назад и восстановила равновесие.
Украшения на ее платье натыкались друг на друга от ее резких движений.
Однако
ее настроение было явно не таким уж отличным. Нахмурившись, она
произнесла. “И куда ты направляешься?” Цзу Ань, очевидно, не осмелился
сказать, что прогуливает работу. Немного подумав, парень объяснил: “Я
хотел воспользоваться уборной”.
Принцесса презрительно нахмурилась. “Сегодня ты опоздал”.
Лицо
Цзу Аня вспыхнуло. Так долго играв с Цю Хунлей, он в итоге опоздал.
“Охрана за пределами дворца была строгой, и повсюду патрулировали
солдаты. Вот почему произошла задержка”.
На лицо этой девушки снова пришел строгий и жестокий вид. По мнению Цзу Аня, ее вчерашний вид был куда симпатичнее.
Принцесса
озвучила свой ответ. “Не забудь в следующий раз уйти пораньше.
Секретарь наследного принца, помимо сопровождения наследного принца в
учебе, также несет важную обязанность по обеспечению безопасности. Я
нигде не видела тебя вчера, когда пришли убийцы. К счастью, золотой
жетон Одиннадцатый прибыл вовремя. Тебе следует учиться на его примере”.
“Конечно,
конечно. Я определенно буду учиться на его примере должным образом”.
Цзу Ань не стал говорить ей, что он не должен оставаться во дворце после
окончания рабочей смены. Хм, интересно, каким было бы выражение лица этой девушки, если бы она узнала, что именно я золотой жетон Одиннадцатый!
Принцесса
нахмурилась. Она мысленно вздохнула. Почему все были такими
некомпетентными и приводили в бешенство?! Посмотрите, какой зрелый и
серьезный сэр Одиннадцатый, как от него исходит естественное чувство
защиты, но этот парень знает лишь, как изобразить фальшивую улыбку. Если
на стороне наследного принца находятся такие бесполезные идиоты, как
они смогут встретиться лицом к лицу с королем Ци в будущем?
Она
хотела сказать больше, когда к ней подбежал высокий и тощий евнух. “Я
приветствую наследную принцессу! Ее высочество императрица желает
встречи.”
Цзу
Ань узнал в нем одного из двух младших евнухов императрицы, Маленького
Гуи. После нападения на Дворец Мира многие высшие евнухи были убиты
группой Теней. Этих двух парней действительно повысили до сумасшедших
званий.
Принцесса кивнула. “Слишком многое произошло за все эти дни. Я чуть не забыла пожелать императрице крепкого здоровья.”
Она
отозвала ошеломленного толстяка в сторону и собиралась направиться в
Дворец Мира. Маленький Гуи с широкой улыбкой произнес: “Императрица
пригласила всех подданных из восточного дворца. Она хочет вознаградить
людей, что храбро защищали ее прошлой ночью.”
Принцесса
на мгновение была ошеломлена, но в этом тоже был смысл, поэтому она не
обратила на действия императрицы слишком большого внимания. Несмотря на
то, что императрица намерена привлечь к этому делу некоторых людей,
принцесса не чувствовала необходимости препираться с ней по такому
пустяку. Более того, если бы она действительно вмешалась в это дело,
люди восточного дворца возненавидели бы Би Линглонг. Девушка бы не
сделала ничего настолько глупого.
Вместо
этого сердце Цзу Аня бешено заколотилось. Он сразу понял, что наследные
принц и принцесса, даже весь восточный дворец были всего лишь
предлогом, просто притворством. Это награждение было устроено только
ради встречи с ним!
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    Все
они поспешили во Дворец Мира. Обычным подданным часто было трудно
попасть во дворец, но с принцем и принцессой во главе, а также
сопровождающими их личными евнухами императрицы все прошло гладко.
По
пути Маленький Гуи украдкой смотрел на парня, подтверждая их дружбу.
Проходя мимо Цзу Аня, он тихо произнес: “Благодарю вас, мой господин, за
спасение моей жизни”.
Люди,
что работали во дворце, обычно были сообразительными личностями. Он,
очевидно, знал, что вчера его чуть не убили, и он остался жив только
благодаря Цзу Аню. Мало того, он даже был повышен до должности личного
евнуха императрицы.
Цзу Ань улыбнулся. “Ты слишком добр”, - ответил он. “Мы просто помогали друг другу”.
Это
было именно то, что Маленький Гуи хотел услышать. Еще больше его
обрадовало отсутствие высокомерия в поведении собеседника. “Мы должны
найти возможность стать еще ближе в будущем”.
Он
не осмеливался говорить слишком долго, особенно при таком количестве
людей вокруг. С этими последними словами он двинулся вперед, показывая
дорогу.
Цзу
Ань тоже улыбнулся. Он знал, какими грозными могут быть евнухи, после
всех драм, которые он просмотрел в своем предыдущем мире. Лучше всего
было по возможности не обижать этих парней, и было бы еще лучше, если бы
Цзу Ань смог с ними поладить.
Конечно,
парень должен был убедиться, что все это было сделано в тайне.
Большинство придворных наверняка смотрели бы на него свысока, если бы
его всегда видели ошивающимся рядом с какими-то евнухами.
Несмотря
на то, что они перекинулись лишь кратким словом, их разговор не
ускользнул от ушей принцессы. Она подошла к Цзу Аню. “Ты знаком с
евнухами Дворца Мира?” – спросила она, нахмурившись.
Цзу
Ань почувствовал ее сладкий аромат. “Именно этот евнух отвел меня в
прошлый раз, когда императрица пригласила меня на аудиенцию”, - ответил
он.
“Вы
двое стали так близки всего после одной встречи?” - Принцесса
нахмурилась, в ее голове зазвенели тревожные колокольчики. Пыталась ли
императрица внедрить своих шпионов в восточный дворец?
“Может
быть, я просто дружелюбный человек от природы”, - ответил Цзу Ань со
смешком. В то же время он не мог не заметить настороженности принцессы.
Конечно же, казалось, что невестки питают естественную враждебность к
своим свекровям, независимо от того, в каком мире они находятся. Более
того, императрица не являлась биологической матерью принца, что было еще
одним фактором, подпитывавшим подозрения принцессы.
Би Линглонг на мгновение потеряла дар речи.
Этот парень считает себя от природы дружелюбным человеком? Откуда, черт возьми, берется его уверенность?
Его
дерзкое выражение лица действительно вывело ее из себя. В ее сознании
возник бесстрастный, непоколебимый образ золотого жетона Одиннадцатого. Вот каким должен быть мужчина!
Когда она вспомнила, как он обнимал ее вчера, то внезапно почувствовала теплоту на своей талии. Это то место, куда он вчера положил свою руку…
Принцесса
почувствовала, что ее щеки начинают гореть. Она поспешно прогнала
случайные мысли. “Почему императрица вчера разыскивала тебя?” – спросила
она.
“Ничего
особенного. Она просто была обеспокоена надежностью нового секретаря
наследного принца. Ее также интересовали подробности того, что случилось
с Ши Куном”, - ответил Цзу Ань.
Принцесса уставилась на него. “И что ты ответил?”
Императрица
была хозяйкой своего собственного дворца, и для нее было естественно
спрашивать обо всех этих вещах. Однако по какой-то причине принцесса
чувствовала себя неуютно. Словно императрица посягала на владения Би
Линглонг.
“Конечно,
я ответил, что я надежный человек. Что касается вопроса, касающегося Ши
Куна, я сказал ей лишь ту версию, что вы велели распространять.” Цзу
Ань не был удовлетворен тем фактом, что ему приходилось отвечать на
вопросы, поэтому он сменил тему. «Хм? Почему я нигде не вижу бабушку Мо…
Кхм, я хотел сказать, вашу личную горничную?”
В
голосе принцессы появились слегка встревоженные нотки. “Она была
серьезно ранена во вчерашней ожесточенной битве, и ее душа была
повреждена. Жаль, что в госпитале не нашлось подходящего лекарства для
ее лечения. Все, что она может делать, это отдыхать”.
Цзу Ань был ошеломлен этим откровением. Итак, принцесса отправилась в госпиталь за лекарствами для своей горничной! Но почему она вдруг отдала лекарство мне?
Ронг Мо могла бы запросто упасть в обморок, если бы узнала об этом.
Парень
вспомнил, как принцесса была увлечена его другой личностью, и ему в
голову пришла внезапная мысль. Он рассмотрел эту красотку вблизи.
Красивые глаза и овальное лицо с влажными и красными губами – парень
должен был признать, что Би Линглонг действительно была великолепным
экземпляром. Девушка была достаточно хороша, чтобы считаться для него
хорошей парой.
Его взгляд остановился на красной отметине между ее бровями. Из чего сделана эта штука? Иногда она похоже на цветок сливы, а иногда – на клевер. Выглядит довольно стильно.
Принцесса
собиралась сказать что-то еще, но заметила, как пристально на нее
смотрит Цзу Ань, как только она подняла на него глаза, то нахмурилась.
“Господин Цзу, пожалуйста, помни о своем статусе”.
Почему он так на меня смотрит? Этот парень устал от жизни?
Будь
это кто-то другой, она, возможно, взорвалась бы на месте, но девушка
знала, что этот парень был всего лишь простолюдином из города Яркой Луны
и добрался до своего положения только благодаря серии случайных
совпадений. Вполне естественно, что он не понимал некоторых правил.
Если
она что-нибудь натворит, могут всплыть слухи. Ее социальное положение
сейчас было довольно шатким, и за ней наблюдало бесчисленное множество
глаз. Чем меньше осложнений, тем лучше.
Цзу Ань потерял дар речи, когда увидел, что наследная принцесса отвернула голову, словно избегая взгляда извращенца. Тебе
обязательно заходить так далеко? Я просто смотрел на твою метку
красоты. Я не испытывал к тебе вожделения или что-то в этом роде.
…
Вскоре
их отряд добрался до Дворца мира. Принцесса и наследный принц вошли,
чтобы засвидетельствовать свое почтение, и императрица улыбнулась в
ответ. Она не удостоила Цзу Аня ни единым взглядом. Императрица и
принцесса дружелюбно беседовали.
Цзу Ань презрительно фыркнул. Посмотрите
на этот акт любви матери и ребенка. Принцесса явно не доверяет
императрице, и императрица только вчера выразила свое недовольство
принцессой. И все же, когда они встречаются лицом к лицу, то выглядят
как лучшие друзья!
Тск, женщины действительно ужасны.
После небольшой беседы императрица наградила слуг восточного дворца за службу по защите наследного принца и принцессы.
Принцесса искоса взглянула на Цзу. Награждать остальных – это одно, но этот парень вчера удрал до начала всех событий. Какой гребаный вклад он внес?
Успокойся, успокойся. Ты мудрая и добродетельная леди. Как ты можешь употреблять такие грубые слова?
На
толстого наследного принца снизошел порыв, и он начал закатывать
истерику, требуя еды. Императрица как раз собиралась отослать их прочь,
но увидев слезы принца, улыбнулась. Она приказала горничным отвести их в
сторонку, чтобы перекусить.
У
принцессы не было другого выбора, кроме как согласиться. Ей не нужно
было беспокоиться о том, что еда может быть отравлена, потому что
наследный принц являлся ребенком старшей сестры нынешней императрицы.
Они были на одной стороне, объединившись против короля Ци.
То,
как ее муж поедал предложенную пищу, было крайне неловко. К сожалению,
она не могла раскрыть своих истинных чувств, заставив себя просто
смотреть в сторону. Лорд Одиннадцатый, спасший ее от опасного кризиса,
невольно снова возник в ее сознании, и она внутренне вздохнула.
Остальных
слуг из восточного дворца также перевели в другую часть дворца для
угощения. Все они были чрезвычайно тронуты выражением признательности
императрицы.
Маленький
Гуи тайно отвел Цзу Аня в другую часть дворца. Императрица удобно
устроилась в глубоком кресле, ее платье подчеркивало чувственные изгибы
женщины.
Ее низ шире плеч, а бедра толще, чем у богини…
Цзу Ань молча оценивал этот вид. Он понятия не имел, о чем думал император, игнорируя такую потрясающую женщину. Неужели тебе не видно, как она увядает!
Императрица небрежно отмахнулась от Маленького Гуи. Евнуху Лу, казалось, были заранее даны инструкции. Он также вышел наружу.
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. “Императрица приказала всем удалиться
и оставила только меня. Только не говори мне, что ты вожделеешь мое
тело?”
Выражение
лица императрицы похолодело и стало мрачным, как зимняя буря. “Грязный
слуга, с каждым днем ты становишься все смелее! Поверь мне, когда-нибудь
я прикажу вытащить тебя на улицу и забить розгой до смерти!”
Цзу
Ань перестал улыбаться. “Императрица, я проявил к тебе необходимое
уважение перед другими, но ты привела меня в такое уединенное место
только для того, чтобы угрожать. Может быть, ты что-то не так поняла?”
Сердце
императрицы пропустило удар, когда она заметила его агрессивный взгляд.
По какой-то причине ее сухое сердце, почувствовало себя так, словно его
оросил молодой весенний дождь.
Она
довольно неестественно выпрямилась, и ее голос немного утратил прежнюю
резкость. “Эта императрица… Я привела тебя сюда, чтобы спросить, что
случилось с тем убийцей.”
Ее внезапная перемена в поведении и более неформальная манера общения слегка шокировали Цзу Аня. Неужели я должен проявить жестокость, прежде чем ты начнешь вести себя вежливо? Можешь ты какая-то мазохистка?
“Не волнуйся”, - тихо ответил он. “Этот убийца уже под моим контролем. Он больше не доставит неприятностей.”
Выражение лица императрицы дрогнуло. “Ты не убил его?”
Цзу Ань улыбнулся. “Что, если императрица тайно убьет меня после того, как я избавлюсь от него?”
Выражение
лица императрицы несколько раз переменилось. Эта мысль приходила ей в
голову и раньше. Она действительно планировала, чтобы евнух Лу нашел
возможность заставить замолчать этого парня. Несмотря на то, что
убийство секретаря наследного принца было довольно хлопотным делом, ради
ее репутации стоило пойти на риск. Женщина не хотела, чтобы у
какого-либо человека были рычаги давления на нее.
“Расслабься”,
- сказал Цзу Ань. “Пока я в целости и сохранности, этот человек всегда
будет под моим контролем. Но если со мной что-то случится, я не могу
обещать поползновения слухов”.
Вы успешно затроллили Лю Нин, заработав 444 очка ярости!
Императрица
заскрежетала зубами от гнева. Она, очевидно, знала, что этот парень
угрожал ей, но хуже всего было то, что она ничего не могла с этим
поделать.
“Ты ведь знаешь, что нам обоим придет конец, если этот убийца сбежит?” – мрачно сказала она.
“Я принял соответствующие меры. Никаких осложнений не возникнет”, - сказал Цзу Ань с большой уверенностью.
“Я надеюсь, ты меня не разочаруешь. Проваливай.” - Императрица потерла виски. Она чувствовала себя крайне раздосадованной.
Лицо Цзу Аня похолодело. Он сделал шаг вперед и ущипнул ее за щеку. -“Женщина, не разговаривай со мной так”.
Парень
знал, что в этих странных отношениях нельзя было проявлять слабость. Он
должен был взять инициативу в свои руки, чтобы контролировать ситуацию.
Императрица была ошеломлена. Она никогда не думала, что этот парень осмелится быть таким грубым!
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предыдущий раз убийцы погрузили это место в хаос, и никто не обращал на
них внимания. Теперь, однако, наследный принц и принцесса были
недалеко, и то же самое можно было сказать об остальных людях из
восточного дворца. Евнух Лу и другие также охраняли вход.
Как он смеет!
Однако
по какой-то причине это чувство подавленности было для нее совершенно
новым. Несмотря на то, что ее разум говорил отвергнуть его и что она
должна ненавидеть его, каждая клеточка ее тела кричала от удовольствия.
Ее тело и сердце слишком долго пребывали в спячке. Этот парень разжигал в
ней те же чувства, которые она испытала, когда впервые встретила
императора.
Лю
Нин глубоко вздохнула и выбросила эти мысли из головы. Она изо всех сил
старалась унять дрожь в голосе. “Ты хоть знаешь, что творишь?”
Цзу
Ань спокойно ответил: “Я лишь хочу, чтобы императрица поняла наши
нынешние отношения. Я не буду таким вежливым, если ты снова назовешь
меня грязным слугой.”
Дыхание
императрицы участилось, из-за чего ее пышная грудь интенсивно
вздымалась. Ее обычно полные достоинства глаза находились на грани слез.
“Какого рода вежливость ты имеешь в виду?”
Цзу
Ань чуть не поперхнулся. Он действительно не ожидал такого… Он всего
лишь планировал немного напугать императрицу и завоевать хоть какое-то
уважение. Не была ли ее реакция чрезмерной?
Улыбка
императрицы была чрезвычайно опасной. “Сопляк, не притворяйся, будто ты
действительно можешь что-нибудь со мной сделать. Даже если я просто
лягу здесь и позволю тебе делать все, что ты захочешь, ты действительно
посмеешь?”
По какой-то причине она почувствовала укол предвкушения.
Напуганная этим, женщина быстро попыталась подавить свои эмоции.
Цзу Ань лишился дара речи.
Он должен был признать, что действительно не осмелится переступить эту черту.
Императрица
была слишком могущественна. Она могла бы убить его одной-единственной
мыслью. Несмотря на то, что император редко покидал дворец, секреты
редко оставались секретами навсегда. С божественными чувствами Чжао Ханя
было бы трудно чему-либо проскользнуть мимо него.
Несмотря
на то, что императрица являлась зрелым и сочным персиком, созревшим для
сбора, парень не осмелился пойти на такой огромный риск. В конце
концов, у него все еще было много вещей, которые он хотел сделать.
Видя
его секундное колебание, императрица усмехнулась и оттолкнула его руку.
“Бесполезно пытаться обмануть эту императрицу. В будущем мы оба будем
просто заниматься своими делами и притворяться, что ничего никогда не
происходило. Пожалуйста, не пытайся напрасно использовать это дело
против меня”.
На самом деле Цзу Ань надеялся на такой исход. Хотя ему было немного стыдно признаваться в этом.
В
конце концов, зрелые женщины – это не то же самое, что и юные девы.
*Вздох*, почему я чувствую себя так, словно меня разыгрывают? Это так
неловко.
Как раз в этот момент кто-то внезапно вошел в дверной проем.
Цзу Ань и императрица немедленно выпрямились и отодвинулись друг от друга на некоторое расстояние.
Императрица была явно недовольна. “Зачем ты зашел внутрь?”
Вошедшим
был евнух Лу. Он пристально посмотрел на Цзу Аня своим ястребиным
взглядом. “Императрица, вы хотите, чтобы этот старый слуга убил его?”
Цзу
Ань встревожился. Человек, стоявший перед ним, находился на девятом
ранге, и стоял в дверном проеме совсем рядом с ними. Если бы этот евнух
захотел, то мог бы легко подслушать их разговор.
Я был слишком беспечен!
Однако
парень не был до конца напуган. Хотя его нынешней культивации было
недостаточно, чтобы победить этого старого евнуха, он мог достаточно
хорошо защитить себя. Более того, императрица не хотела, чтобы это дело
просочилось наружу, а это означало, что она не позволит его убить.
Императрица
удивленно посмотрела на парня. Она не ожидала, что Цзу Ань все еще
будет спокоен в такой ситуации. Она покачала головой. “В этом нет
необходимости. Я знаю, что делаю”.
Она бросила на евнуха недовольный взгляд. “Разве я не говорила тебе подождать снаружи? Кто разрешал тебе войти?”
Зловещее
выражение лица евнуха Лу немедленно сменилось извиняющейся улыбкой.
“Ваше высочество, я только что получил кое-какую важную информацию, о
которой вам нужно знать”.
Цзу Ань полностью потерял дар речи. Выражение лица этого парня переменилось слишком быстро. Симпы действительно совсем другой породы… Продолжай лизать ее сапоги. Как бы ты ни старался, ты не получишь ни крошки.
”Говори” - Императрица откинулась на спинку кресла, напуская на себя свое обычное безразличие.
Глаза
евнуха Лу горели страстью, когда он любовался ее чудесными изгибами. К
сожалению, огонь быстро потускнел. Что-то пришло ему в голову, и он
обернулся, чтобы посмотреть на Цзу Аня, выражение его лица было слегка
неуверенным.
“Все
в порядке. Лорд Цзу в будущем будет одним из нас”. Императрица
усмехнулась. Она была не прочь использовать эти незначительные дела,
чтобы втянуть Цзу Аня в свои дела.
Цзу Ань потерял дар речи, когда увидел полные ненависти глаза евнуха Лу. Старик, у тебя даже нет своего маленького друга. Почему ты относишься ко мне как к своему любовному сопернику?
Евнух
Лу продолжил. “Докладываю императрице. Генерал Левой гвардии Чэн Сюн в
настоящее время расследует дело о Вышитых Посланниках во дворце.”
“Расследует
дело о Вышитых Посланниках? Он что, сошел с ума?” Императрица была
ошеломлена. Вышитые Посланники являлись доверенными лицами императора.
Как мог Чэн Сюн быть таким смелым?
Цзу Ань втайне запаниковал. Вероятно, это был план, направленный против него.
Евнух
Лу продолжил: “Поступила информация, что убийца был одет в форму
Вышитого Посланника. Именно поэтому проверяется количество комплектов
формы в наличии у Вышитых Посланников. Все Посланники во дворце
недовольны этим и в настоящее время выступают против”.
Цзу
Ань почувствовал себя так, словно на него вылили ведро холодной воды.
Это было ясно как божий день. Чэн Сюн охотился на него!
Чэн
Сюн, должно быть, был обескуражен своей неудачей прошлой ночью, но он
наверняка планировал нанести ответный удар более решительным образом. На
этот раз расследование Левого генерала было чрезвычайно тщательным. Ему
даже удалось выяснить, что парень использовал свою форму вышитого
посланника, чтобы вывести Сноу из дворца!
Казалось, Чэн Сюн стал врагом для всех Вышитых Посланников, но на самом деле это был смертельный удар, нацеленный на Цзу Аня.
Юнь
Цзяньюэ все еще пряталась в его резиденции. Вчера ей посчастливилось
избежать обнаружения, но если поиски продолжатся, ей будет все труднее
скрываться.
Что мне делать? Что мне теперь прикажешь делать?
Его
разум работал с молниеносной скоростью. В то же время он почувствовал
укол сожаления. Он недооценил интеллект людей этого мира. Это были не
NPC из романов, которые он читал, или игр, в которые играл. Все они были
сообразительными личностями, достойными своих нынешних властных постов.
Он
попытался придумать контрмеры. Его первой мыслью было обратиться за
помощью к императрице, но что он должен был сказать? Как он мог
заручиться помощью императрицы, чтобы помочь Вышитым Посланникам, при
этом не раскрывая собственную личность?
Однако, если он раскроет свою личность, должен ли он тогда объяснить Лю Нин, что помог убийце сбежать?
Женщина могла бы предположить, что Цзу Ань знал убийцу, что сделало бы ситуацию более проблематичной.
Более
того, ее поддерживал клан Лю. Если бы она узнала о его статусе Вышитого
Посланника, было бы невозможно гарантировать, что она не расскажет об
этом своему клану. Это сделало бы ситуацию куда опаснее, поскольку и
император, и король Ци захотели бы его ухода.
Должен
ли он связаться с Чжуси Чиксином? Парень не мог просто позволить этим
людям себя облапошить. Кроме того, накануне они довольно хорошо
поладили…
Ни за что, ни за что. Все станет только сложнее, если этот старый лис Чжуси Чиксин узнает, что я отпустил убийцу.
Пока
его разум усердно работал, императрица, откинувшаяся на спинку своего
кресла, медленно улыбнулась. “Чэн Сюн – человек из фракции короля Ци. Он
обеспокоен тем, что Его Величество может использовать этот факт как
предлог, чтобы сместить его с важного поста, поэтому он уже делает все
возможное, чтобы предотвратить собственное увольнение. Все в порядке.
Пусть он и Вышитые посланники устроят свою маленькую битву”
Цзу Ань был удивлен. Чэн Сюн состоит во фракции короля Ци?
Неудивительно, что он так заботится об этом расследовании! Подождите, есть кое-что, что я могу сделать.
“Императрица,
если вам больше ничего не нужно, то я откланяюсь”. Цзу Ань вновь
поклонился императрице. Он должен был показывать ей надлежащий этикет в
присутствии других.
“Евнух Лу, проводи его”. Императрица махнула рукой. Похоже, она была не в настроении разговаривать с евнухом Лу.
“Понятно”. Евнух Лу вывел Цзу Аня наружу, выражение его лица было довольно ужасным.
Я
прикоснулся к богине, о которой он мечтает каждую ночь, так что для
него нормально ненавидеть меня. Похоже, с ним будет невозможно поладить.
Они
вышли из комнаты, и евнух Лу закрыл дверь. Он собирался что-то сказать,
но слегка заколебался, прежде чем, наконец, все же произнести «Ты вор,
которому не хватает мужества сделать следующий шаг. Ты правда так
боишься, что Его Величество узнает?”»
Цзу
Ань был ошеломлен его тоном. Это было совсем не то, чего он ожидал!
Почему ему казалось, что этот евнух втайне поощряет его действия?
Разве
ему не нравится императрица? Почему он позволил другому мужчине
приблизиться к ней? Он даже кажется очень взволнованным по этому поводу.
Евнух Лу… или мне следует сказать, Евнух Грин?[1]
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    Цзу
Ань смущенно улыбнулся. “Евнух неправильно понял. Я испытываю
величайшее уважение к императрице. Зачем мне делать что-то, что ее
оскорбляет?”
“Хех” - ухмыльнулся евнух Лу.
Цзу Ань правда не хотел слишком много разговаривать с этим старым придурком. Сказав еще несколько фраз, он попрощался.
Парень быстро добрался до боковой комнаты. Наследный принц набивал свой желудок. Его лицо, рот и пальцы были перепачканы жиром.
Выражение
лица принцессы было совершенно холодным. Она явно хотела прочитать
лекцию этому парню, но все же беспокоилась, что это Дворец Мира, поэтому
было бы плохо, если бы другие увидели, как она читает нотации
наследному принцу. Девушка могла лишь сдерживать свое недовольство, но
чем больше она терпела, тем больше злилась. Она с усмешкой произнесла:
“Наследный принц, ты закончил трапезу? Нам пора возвращаться”.
Толстяк
покачал головой. “Они сказали, что принесут ещё больше еды! Ещё будет
тушеная баранина, тушеная медвежья лапа, тушеный олений хвост, жареная
утка, жареная курица, жареный гусь, тушеная свинина, тушеная утка,
тушеный цыпленок, мясо со специями, вяленое мясо, сосиски, овощное
ассорти, копченая курица, суп из свинины, утка с клейким рисом…”
Веки
принцессы подпрыгнули, когда она слушала его слова. Этот парень даже не
мог вспомнить больше трех предложений из классических книг, но он
помнил названия всех этих блюд наизусть. Ты был свиньей в прошлой жизни?
Подошедший Цзу Ань заметил, как из головы Би Линглонг идет пар.
Парень заколебался. Не будет ли неподходящим моментом завести с ней разговор?
Но текущие дела были неотложными. Он не мог беспокоиться о ее мыслях и собрался с духом. “Наследная принцесса”.
«Что?» - принцесса была крайне зла.
Цзу Ань был раздражен. Эта девушка такая непостоянная. Она была такой милой, когда я носил эту маску, почему сейчас ты совершенно другая?
Он
мог лишь терпеливо ответить: “Императрица подарила нам много вещей, но
вчера меня даже не было в восточном дворце. Я чувствую себя виноватым,
принимая все эти подарки, как насчет того, чтобы передать их людям,
которые действительно в них нуждаются?”
«Людям,
которые действительно в них нуждаются?» - принцесса почувствовала, что у
этого парня, по крайней мере, есть хоть какая-то совесть. «Забудь,
просто прими их. Люди, что заслуживают награды, уже ее получили.”
Как
наследная принцесса, она, естественно, не стала бы отбирать подарки у
своих подчиненных. В противном случае все посчитали бы ее злым
человеком.
“Хм, подожди-ка…” Она вдруг о чем-то подумала. Действительно, был кое-кто, кто так и не получил никаких наград.
Она
вдруг почувствовала возбуждение и позвала большого толстяка. “Наследный
принц, мы должны выразить нашу благодарность золотому жетону
Одиннадцатому. Вчера он нас спас.”
Нервничающий Цзу Ань вздохнул с облегчением, когда услышал ее слова. Слава богу, наследная принцесса умна.
Именно
потому, что она была умна, несмотря на то, что Цзу Ань хотел сразу
потащить наследную принцессу разбираться с Чэн Сюном, он беспокоился,
что она сможет учуять что-то подозрительное.
Он не мог позволить людям установить и малейшую связь между секретарем наследного принца и Золотым жетоном Одиннадцатым.
Вот
почему он мог делать лишь тактичные предложения и заставить принцессу
саму подумать о Золотом жетоне Одиннадцатом. Таким образом, не возникло
бы никаких проблем.
Принц был полностью погружен в еду. Когда он услышал ее слова, то замахал руками и произнес: “Я не пойду. Я еще не доел.”
“Ешь,
ешь, ешь, это все, что ты умеешь делать!” - Наследная принцесса,
наконец, не смогла больше сдерживаться. Ее лицо исказилось от
отвращения, когда она увидела трясущийся жир на лице наследного принца.
“Тебе даже наплевать на человека, что спас тебе жизнь? Как только Его
Величество и младший наставник узнают об этом, они снова тебя отругают!”
Наследный
принц прикрывал стоявшую перед ним еду, будто боялся, что Би Линглонг
сможет запросто смахнуть все тарелки на пол. В конце концов, она делала
это не в первый раз.
Успешно
защитив свою еду, толстяк с облегчением сказал: “Разве мы не можем
просто попросить императорскую гвардию дать ему какую-нибудь награду?
Зачем нам встречаться с ним лично?”
Цзу
Ань запаниковал. Слова наследного принца не были безосновательными. Все
стражники и чиновники являлись подданными королевской семьи. Зачем
важным людям посещать каких-то сошек?
К
счастью, принцесса усмехнулась и произнесла: “Очевидно, нам нужно
выразить искренность, когда другие спасают наши жизни. Более того, как
члены королевской семьи, мы должны завоевать расположение наших
подданных доброй волей. Такие действия стоят небольших усилий, но
принесут большую пользу ”.
Но независимо от ее слов, наследный принц оставался непоколебим. “Тогда иди одна, если так хочешь”.
Еда явно была более важным приоритетом, чем человек, что спас ему жизнь.
Принцесса стиснула зубы. Она решила прекратить разговор. Девушка махнула рукой и произнесла: “Мы уходим! ”
Цзу Ань последовал за ней. Он вздохнул, услышав звон украшений на ее платье. Наследная принцесса определенно в ужасном настроении, иначе ее платье не производило бы столько шума.
Высокопоставленные
чиновники всегда любили носить нефритовые украшения. Они служили
выражением их честности и прямолинейного характера, поскольку
производили шум, куда бы они ни пошли. В то же время украшения были
своего рода способом ограничить осанку, оставив только грациозную
походку, которая была ни слишком быстрой, ни слишком медленной. Только
при идеальной скорости нефритовые подвески будут издавать самые приятные
звуки.
Вот
почему шум, исходящий от платья принцессы был слишком резким. Она
определенно была очень сильно разгневана наследным принцем.
Некоторое
время назад парень тихо покинул её сопровождение. Он достал свой
Золотой жетон и форму из Блестящей стеклянной бусины и быстро переоделся
по дороге, спеша в собственную дворцовую резиденцию.
Я надеюсь, что успею сделать все вовремя!
Парень
мысленно молился. Чэн Сюн ясно дал понять, что нацелен именно на него.
Левый генерал мог сделать так, чтобы его действия выглядели так, будто
он нацелился на других Вышитых Посланников, но он определенно скоро
придет за ним.
Конечно же, Чэн Сюн уже окружил внутренний двор большой группой императорской стражи.
Чэн Сюн прокричал: “Сэр Одиннадцатый, мы проводим плановую проверку. Если вы не ответите, я войду внутрь со своими людьми.”
Видя,
что после этих слов ответа не последовало, его губы изогнулись вверх.
Затем он сказал своим подчиненным: “Поскольку сэра Одиннадцатого здесь
нет, то просто откройте дверь”.
Цзу
Ань заметил двух выделяющихся мужчин. Они были похожи не на
императорских гвардейцев, а скорее на библиотекарей-исследователей.
Вероятно, это были мастера рун! Они специализировались на создании рун и
были способны творить множество чудесных вещей.
Все руны дворца были созданы ими, так что, конечно, они могли разблокировать собственные творения
Цзу Ань хмыкнул, когда увидел, что они вот-вот снимут формацию. Он подошел поближе. “Что вы все творите? ” - спросил Цзу Ань.
Чэн
Сюн ухмыльнулся, увидев его прибытие, после чего изобразил смущенную
улыбку. “Сэр Одиннадцатый вернулся как раз вовремя. Вы избавили нас от
необходимости выламывать дверь. Мы изучаем ситуацию с формой Вышитых
Посланников. Я прошу сэра принести ваши комплекты, чтобы мы могли
взглянуть”.
Цзу
Ань усмехнулся. “Ублюдки, какое вы имеете право расследовать дело
Вышитых Посланников? Я должен делать все, что ты мне прикажешь? Кем ты
себя возомнил?”
Дыхание Чэн Сюна остановилось. Он не ожидал, что этот парень сразу отбросит свое притворство!
Вы успешно затроллили Чэн Сюна, заработав +888 очков ярости!
Тогда не вини меня за грубость!
Выражение
лица Чэн Сюна похолодело. “Императорская гвардия сообщила, что видела
кого-то, одетого в форму Вышитых Посланников. Вот почему мы расследуем
это дело”.
Цзу
Ань прервал его слова. “Что за шутка. Поскольку дворцовая стража
заметила, что это был убийца, почему они не арестовали его на месте и не
настояли на том, чтобы провести все эти расследования впоследствии? У
меня достаточно оснований подозревать, что ты намеренно выдвигаешь
ложные обвинения.”
Такой
человек, как Чэн Сюн, достигший своего положения, естественно, обладал
достаточной решимостью. Он сразу же ответил: “Правда выйдет на свет.
Если сэр Одиннадцатый невиновен, то почему вы не позволяете нам
расследовать эту ситуацию? Вы могли бы легко убедить нас, сказав
правду.”
Цзу
Ань усмехнулся. “ Что это за логика такая? Ты швыряешь мне обвинения в
лицо и требуешь, чтобы я доказал свою невиновность? Тогда что, если я
скажу, что ты съел тарелку дерьма на завтрак, и поэтому нам следует
вскрыть твой желудок, чтобы убедиться? Таким образом, мы сможем доказать
твою невиновность, посмотрев, есть ли внутри дерьмо или нет!”
Все
окружающие императорские гвардейцы изо всех сил старались сдержать
смех. Они хотели рассмеяться, но не могли. Это действительно было
довольно ужасное чувство.
“Ты ублюдок!” Чэн Сюн взревел от гнева.
Вы успешно затроллили Чэн Сюна, заработав +999 очков ярости!
“Арестуйте
этого человека! Убейте его, если он будет сопротивляться!” мужчина уже
был полон убийственного намерения до такой степени, что начинал
испытывать возбуждение. Как следователь по этому делу, он в настоящее
время имел полномочия и основания для своих подозрений. Пока этот парень
сопротивлялся, Левый Генерал мог бы сказать, что Одиннадцатый
сопротивлялся из-за своей виновности, так что его убийство было логичным
выбором. Чжуси Чиксин не посмел бы ничего сказать.
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    “Да,
сэр!” - Все окружающие охранники являлись его непосредственными
подчиненными. Когда они услышали слова своего командира, то бросились в
атаку и окружили Цзу Аня. Они выступили против посланника с золотым
жетоном, поэтому не осмелились действовать небрежно. Однако их
прикрывала императорская гвардия и вел генерал. Этот парень был совсем
один, так что наверняка ничего не сможет противопоставить.
Выражение лица Цзу Аня было серьезным. Он сосредоточил всю свою концентрацию на подготовке к внезапной атаке.
Ледяной высокомерный голос прозвучал у него в ушах. “Должна ли я помочь?”
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. Оказывается, Юнь Цзяньюэ все это
время наблюдала за ситуацией. Парень усмехнулся, представив, как она
подглядывала через дверные щели.
«В этом нет необходимости. Если вы сейчас выйдете, то я наверняка покойник”, - быстро ответил Цзу Ань через Ки.
Что это за шутка такая? Если Юнь Цзяньюэ выдаст себя, то Цзу Аню точно конец!
“Хм! Ты точно покойник, если я не появлюсь.” -  Юнь Цзяньюэ была явно недовольна тем, что с ней обращались как с обузой.
“Расслабьтесь, у меня есть план”, - быстро ответил Цзу Ань, нервно оглядываясь по сторонам. Принцесса, почему ты еще не здесь? Твой будущий мужчина в опасности!
Словно услышав молитву парня, рядом с ним появилась богато одетая фигура.
Цзу
Ань о чем-то задумался. Он яростно выругался: “Чэн Сюн, это потому, что
я спас наследную принцессу и разрушил твои планы прошлой ночью, ты так
решительно настроен избавиться от меня?”
Принцесса
нахмурилась, услышав его слова. Она была сбита с толку количеством
императорской стражи, окружающей это место, но сразу пришла к некоторым
выводам, когда услышала голос Одиннадцатого.
Учитывая
ее статус, девушка, естественно, понимала, что Чэн Сюн являлся частью
фракции короля Ци. Может быть, они действительно стояли за вчерашним
нападением?
Конфликт
между наследным принцем и королем Ци уже достигал своей кульминации. В
этот момент не было ничего слишком удивительного.
Чэн
Сюн собирался отдать приказ атаковать, но когда услышал слова
Одиннадцатого, то был потрясен и разъярен одновременно. “Ублюдок, что за
чушь ты несешь?!”
Вы успешно затроллили Чэн Сюна на +444 +444 +444…
Слова,
сказанные Цзу Анем, могли отправить Чэн Сюна прямиком на плаху! Будь он
обвинен в подобном преступлении, то весь его клан был бы уничтожен!
Цзу
Ань холодно ответил: “Никакие секреты не могут оставаться секретами
вечно, только если все знающие не мертвы. Если это не было твоей целью,
то почему ты набросился на меня, как будто сошел с ума? Неужели Вышитых
Посланников с золотыми жетонами так легко подделать?»
При
этих словах солдаты Чэн Сюна не могли не посмотреть на своего генерала.
Это действительно было довольно странно! Вышитые Посланники были
фигурами, которых обычно избегали. Было великим благословлением
избежать внимание Вышитых Посланников! И все же ты намеренно
провоцируешь одного из них, да еще и с золотым жетоном?!
Чэн
Сюн был готов взорваться от гнева. Подставлять других не было для него
чем-то новым, но на этот раз мужчина действительно почувствовал, что Цзу
Ань что-то скрывает, что он как-то связан с убийцами. И все же теперь
подозревали не Цзу Аня, а его самого!
“Негодяй! Ты смеешь клеветать на мое имя? Умри!” Мужчина взмахнул своим клинком. Волна бушующей силы обрушилась на Цзу Аня.
У
генерала также были другие намерения начать бой. Он хотел
засвидетельствовать боевые навыки Цзу Аня. Как только выяснится, что
парень владеет элементом огня, более того, способен использовать тот
огненный клинок, что был прошлой ночью, тогда это все докажет.
Цзу Ань хмыкнул. Он направил ладонь к лезвию. Сутра Пожирания Небес высосала всю Ки из клинка.
“Как
называется эта техника?” - Чэн Сюн был сбит с толку. Всякий раз, когда
они ссорились, его сила внезапно исчезала. Он знал, что, возможно, не
сможет победить своего противника один на один. “На что вы все
уставились? Нападайте на него!”
У
всех дворцовых императорских гвардейцев были свои приемы построения, в
которых они преуспели. Как только они сражались вместе, у одиночного
противника не было против них и шанса.
Эти
охранники уже завершили свое построение. Они подняли свои луки, чтобы
выстрелить в своего противника, однако внезапно сбоку раздался полный
достоинства голос. “Стойте! Что вы все творите?”
Солдаты повернули головы. Они сразу же склонились в знак уважения, увидев источник слов. “Мы приветствуем наследную принцессу!”
Чэн Сюн был встревожен. Почему она здесь?! Однако мужчина сразу же поклонился, не смея проявить ни капли небрежности.
Глаза
принцессы холодно осмотрели это место. “Вы все и правда нечто! Я не
видела, чтобы вы все что-то делали против вчерашних убийц, но сейчас вы
все такие энергичные и оживленные!”
Всем императорским гвардейцам было стыдно после подобной критики со стороны принцессы.
Чэн
Сюн был сравнительно более спокоен. Он быстро объяснился: “Наследная
принцесса неправильно поняла. Мы всего лишь проводим расследование.”
Затем он объяснил, как стражники у дворцовых ворот заметили человека с формой вышитых посланников
Принцесса хмыкнула. “Поскольку стража знала, что этот человек был убийцей, то почему вы его не поймали?”
Цзу Ань чуть не расхохотался. Это моя девочка! Ее мысли совпадают с моими.
Чэн Сюн на мгновение перестал дышать. Он быстро объяснился: “Мы узнали об этом только позже”.
Принцесса
обернулась, чтобы взглянуть на Цзу Аня. Она подумала про себя: «Сэр
Одиннадцатый такой же хладнокровный и красивый, каким я его помню». Ее
губы невольно приподнялись. Однако, когда девушка обернулась, чтобы
снова посмотреть на Чэн Сюна, ее лицо уже стало бесстрастным. “У вас у
всех есть какие-нибудь доказательства? Поскольку вы ничего не заметили,
то почему вы так уверены, что этот Вышитый Посланник – убийца?”
“Это…”
– Чэн Сюн потерял дар речи. В конце концов, все это было лишь его
личными домыслами. Несмотря на то, что все имело смысл, мужчине не
хватало конкретных доказательств. “Причина, по которой мы подсчитываем
форму Вышитых Посланников, заключается именно в том, чтобы найти
доказательства. У невиновных определенно есть вся их форма, в то время
как у преступника должен отсутствовать комплект.”
Наследная принцесса бросила взгляд на Цзу Аня, когда увидела, насколько решительно настроен Чэн Сюн.
Цзу
Ань усмехнулся и произнес: “Ранее я уже спрашивал, как твое тупое
заявление может требовать доказательств? Могу ли я в будущем просто
обвинить тебя в каком-нибудь случайном преступлении, а затем в
результате перевернуть весь твой дом? Генерал Чэн, можешь ли ты
согласиться с таким результатом?”
Мысли
принцессы быстро метались. После предыдущего напоминания Цзу Аня теперь
она действительно подозревала, что фракция короля Ци пыталась
расправиться с людьми, лояльными наследному принцу. “ Действительно.
Генерал Чэн, ваши доводы недостаточно убедительны.”
Чэн
Сюн сдержал свой гнев и произнес: “Наследная принцесса, этот генерал
действительно говорит не подумав. Вчера охранники прогуливались по этому
району и случайно увидели, как два вышитых посланника выходят из его
дома. Они могут послужить доказательством. Всем известно, что посланники
всегда действуют в одиночку, кто бы стал приглашать другого человека в
собственную частную резиденцию? Вот почему тот другой посланник
определенно был убийцей!”
Мужчина
усмехнулся. В тот момент, когда Цзу Ань не сможет дать должного ответа,
Чэн Сюн заставит его рассказать о личности другого Вышитого Посланника.
Тогда он точно не сбежит.
Принцесса, нахмурившись, посмотрела на Цзу Аня. “Это правда?”
Цзу
Ань покачал головой. “Все это чушь собачья. Когда это я выходил в люди с
еще одним Вышитым Посланником? Все эти императорские гвардейцы – твои
подчиненные, так что они, очевидно, будут делать все, что ты им
прикажешь. Генерал Чэн, ты действительно зашел довольно далеко, чтобы
подставить меня.”
Чэн Сюн чуть не сплюнул кровью. Этот человек лжет сквозь зубы! Есть ли в этом мире кто-то настолько бесстыдный?!
Всякий
раз, когда Чэн Сюн подставлял других, все было устроено идеально. Он
мог обвинять других в различных преступлениях, даже если их не было. И
все же сегодня он знал, что этот человек виновен, но был абсолютно
беспомощен!
Вы успешно затроллили Чэн Сюна на +999 +999 +999…
Чэн
Сюн быстро произнес: “Наследная принцесса, пожалуйста, не позволяйте
этому человеку вас обмануть. Одиннадцатый вынашивает злые намерения и
вступил в сговор с убийцами. Он определенно совершал ужасные поступки в
рамках этого заговора”.
Принцесса
прервала его. «Хватит. Если сэр Одиннадцатый действительно вступил в
сговор с убийцами, тогда зачем ему было заходить так далеко, чтобы
отбиться от убийц и спасти меня… кхм… и наследного принца?”
Чэн
Сюн подсознательно ответил: “Убийцы у Дворца Мира и Восточного дворца,
возможно, не из одного лагеря. Он вступил в сговор с убийцами из Дворца
Мира, но это не значит, что он связан с убийцами из Восточного дворца.”
Выражение
лица принцессы сразу же потускнело. «Он спас меня и наследного принца,
но при этом вступил в сговор с убийцами из Дворца Мира. Генерал Чэн
утверждает, что мы хотели убить императрицу?”
Чэн Сюн был в ужасе. «Этот генерал не смеет! Это не то, что я пытался сказать…”
Он
хотел произнести что-то еще, но наследная принцесса тут же оборвала
его. «Хватит. Сэр Одиннадцатый – человек, которого лично одобрил его
величество и Чжуси Чиксин. Если с ним что-то не так, то, возможно, это
означает, что генерал Чэн считает, что его величество и сэр Чжуси
недостаточно мудры, раз они выбрали бы не того человека?”
Чэн Сюн обливался потом как из ведра. “Этот генерал не смеет”.
Эта
девушка действительно была грозной. Она раз за разом обвиняла его в
различных преступлениях, а он не осмеливался даже ответить.
Зная,
что Чэн Сюн никак не сможет расправиться с Цзу Анем вместе с принцессой
здесь, он решительно приказал своим подчиненным уйти. В то же время он
начал думать про себя, почему наследная принцесса появилась именно в это
время. В следующий раз он собирался подготовиться более тщательно.
Мужчина не стал бы разговаривать с Цзу Анем и вместо этого просто
арестовал его на месте.
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    Когда
Чэн Сюн и его люди ушли, наследная принцесса обернулась. Ее изначально
порочное выражение лица сразу же смягчилось, в ее полных достоинства
глазах появилось немного мягкости. “Сэр Одиннадцатый, с вами все в
порядке?”
Сцена того, как Цзу Ань сделала выговор Чэн Сюну, снова всплыла в ее голове. Вот это было то, что я называю лихостью!
Какое-то мгновение он глупа на нее пялился, когда заметил ее нежную улыбку.
“Сэр
Одиннадцатый? - Принцесса покраснела, увидев продолжительный взгляд
собеседника. Она слегка кашлянула, чтобы напомнить ему о ситуации.
Это
и правда было странно. Когда Цзу Ань смотрел на нее подобным образом –
это ее раздражало. Она даже отругала его! И все же, когда сэр
Одиннадцатый вот так пристально на нее уставился - девушка сразу же
почувствовала, как заколотилось ее сердце.
Что со мной происходит?
Цзу
Ань вышел из оцепенения и произнес: “Спасибо вам, наследная принцесса,
за то, что помогли мне выпутаться из беды. Я в порядке.”
Принцесса
явно волновалась. “Там, в больнице, я слышала, что ваша душа была
ранена. И все же вы только что столкнулся с Чэн Сюном. Ваши раны снова
обострились?”
Цзу Ань улыбнулся. “Кого-то вроде Чэн Сюна недостаточно, чтобы причинить мне вред”.
«Культивация
сэра Одиннадцатого, как и ожидалось, глубока! Вы действительно достойны
восхищения”. - Когда девушка увидела его уверенный вид, Би Линглонг
подумала про себя: вот каким должен быть настоящий мужчина!
Цзу Ань сложил ладони. “Это благодаря милости наследной принцессы. Я бы не смог так быстро восстановиться без лекарства”.
Принцесса покраснела. “Я рада, что смогла помочь”.
Сказав
это, девушка больше не осмеливалась встретиться с ним взглядом и быстро
произнесла. “Вы спасли меня и наследного принца, но у нас так и не было
возможности должным образом отблагодарить вас. Наследный принц
по-прежнему очень напуган, поэтому он сказал мне прийти и вручить сэру
Одиннадцатому несколько подарков вместо него. Я надеюсь, сэр не
откажется.”
Группа служанок и евнухов принесла множество сокровищ из золота, серебра и драгоценных камней, а также много дорогих лекарств.
Цзу
Ань подумал про себя, что принцессе пришлось нелегко. Она явно была в
ярости на наследного принца, но внешне все еще защищала своего мужа.
Цзу Ань не стал притворяться, увидев эти сокровища. “Спасибо вам, наследный принц и наследная принцесса, за ваши благословения!”
Он не был таким благородным и добродетельным, как главные герои в тех телевизионных драмах. Деньги – хорошая штука, чем больше, тем лучше!
Принцесса
почувствовала облегчение, когда увидела, что он принимает подарки. Она
беспокоилась, что он откажется от ее доброты, но теперь, после принятия
сокровищ, обе стороны были в дружеских отношениях. Несмотря на то, что
девушка была благородной наследной принцессой, статус посланников с
золотым жетоном также был особенным. Заручиться его дружбой было
чрезвычайно выгодно для будущего наследного принца.
Именно это было моей целью прихода сюда. Ничего больше.
Она
продолжала убеждать себя в этом, после чего с улыбкой кивнула в сторону
Цзу Аня. Ей было неудобно слишком много разговаривать с другим мужчиной
с ее статусом. Она медленно ушла, одарив Цзу Аня всеми подарками.
Затем Цзу Ань спрятал сокровища в свою блестящую стеклянную бусину, прежде чем быстро исчезнуть с места событий.
Юнь Цзяньюэ, ждавшая его прибытия, не смогла удержаться и топнула ногой. “Этот негодяй!”
Тем
временем Одиннадцатый нашел укромное местечко и быстро снял свою форму
Вышитого Посланника, после чего Цзу Ань – секретарь наследного принца,
поприветствовал группу принцессы.
Наследная принцесса нахмурилась, увидев его прибытие. “Куда ты подевался?”
Цзу Ань смущенно рассмеялся. “Я почувствовал странные ощущения в животе, поэтому я пошел в уборную”.
Наследная принцесса: “……”
Этот парень всегда ходит в туалет, когда я его вижу! Что-то не так с его телом?
Кроме того, зачем ты рассказываешь мне все эти подробности? Отвратительно.
По сравнению с сэром Одиннадцатым, просто небо и земля!
Девушка
подсознательно сделала шаг назад, будто боялась, что он заразит ее,
если подойдет еще немного ближе. “Наследный принц сегодня отдыхает, а
младший наставник залечивает свои раны. Во дворце нет ничего, требующего
твоего внимания, так что пока ты можешь вернуться.”
Цзу
Ань беспокоился, что, возможно, прямо сейчас он был втянут в слишком
большое количество неприятностей. Парень был вне себя от радости, когда
услышал ее слова. “Спасибо вам, наследная принцесса!”
Принцесса махнула рукой и ушла со своими слугами с выражением презрения на лице.
Цзу
Ань быстро вернулся в собственную резиденцию. В данный момент Юнь
Цзяньюэ лежала на шелковой ленте, ее фигура размеренно покачивалась,
будто ей нравилось новое спальное место.
Девушка могла бы упасть, если бы заснула, но лежать здесь днем было довольно приятно. Хм, а это довольно неплохо. Как только я вернусь, установлю такой же гамак и у себя.
“Старшая
сестра мастер секты действительно элегантна и утончена! А ведь сначала я
был до смерти напуган.” - Цзу Ань сел с широкой улыбкой. Он налил себе
чашку чая, чтобы выпить. Сегодняшняя беготня туда-сюда порядком его
утомила. Было бы действительно здорово, умей он перевоплощаться, как
король обезьян.
Но
когда парень потягивал чай, любуясь открывшейся перед ним удивительной
красотой, он чувствовал себя расслабленным и беззаботным.
Юнь Цзяньюэ хмыкнула. “Твои отношения с наследной принцессой кажутся довольно хорошими. С ее защитой тебе ничего не угрожает.”
Она предложила свою помощь, но этот парень без колебаний отверг ее, только чтобы положиться на другую девушку! Хм! Неужели ты думаешь, что у меня нет собственной гордости?
Цзу Ань объяснил: “Это потому, что я спас ее, так что она просто возвращает должок. Между нами ничего нет.”
В
присутствии девушек всегда лучше не вдаваться в подробности отношений с
другими девушками. Это сама основа моей гребаной культивации!
Но
откуда он мог знать, что лишь разозлит ее? Юнь Цзяньюэ внезапно встала,
из-за шелковой ленты ее низ выглядел к да соблазнительнее. “Меня злит
одна мысль об этом! Если бы не ты, мы бы уже убили наследного принца и
принцессу, успешно подставив короля Ци! Тем более нам бы не пришлось
встречаться лицом к лицу с императором! Я бы не пострадала…” Сначала она
говорила небрежно, но по мере продолжения злилась все больше и больше.
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +555 +555 +555…
Цзу
Ань чувствовал себя так, словно разворошил осиное гнездо. Он быстро
сказал: “Я не совсем понимаю, что вы все собирались провернуть. Прямо
сейчас борьба короля Ци и наследного принца достигла кульминации.
Избавившись от наследного принца, разве это не помогло бы королю Ци?
Независимо от того, насколько силен император, он все равно не сможет
немедленно покончить с жизнью короля Ци. С холодной головой император
определено бы понял, что в этом деле есть что-то подозрительное”.
Если
бы король Ци взошел на трон, то был бы намного могущественнее, чем
когда-либо будет глупый наследный принц. В этот момент выживание Секты
Дьявола стало бы под вопросом.
Юнь Цзяньюэ хмыкнула. “Не беспокойся. У нас были свои соображения по этому поводу”.
Цзу Ань нахмурился. «Но теперь его величеству уже известна ваша личность. Ваши попытки подставить короля Ци уже провалились!”
“Разве
не из-за тебя моя личность была раскрыта?” Юнь Цзяньюэ заскрежетала
зубами от гнева. “Что касается того, что император знает, кто я такая,
ну и что? Кто сказал, что Святая Секта не может работать на короля Ци?”
У Цзу Аня было странное выражение лица. Неужели все хорошенькие девушки двуличны? Похоже, королю Ци пришлось бы столкнуться с невероятным количеством заговоров.
Почувствовав
ее неприязнь, Цзу Ань быстро ответил: “Я встретился с Хунлей, когда
ранее покидал дворец, и рассказал ей все. Кроме того, я купил для вас
гамак”.
Гнев
Юнь Цзяньюэ значительно поутих, когда она увидела его заботу, и даже
как он не так давно спас ей жизнь. “С Хунлей все в порядке, верно?”
«С ней все в порядке. Просто она выглядела немного грустно из-за того, что ее товарищи попали в плен.”  ответил Цзу Ань.
После
небольшого колебания Юнь Цзяньюэ все же сказала: “Похоже, ты уже
неплохо освоился во дворце. Если выдастся шанс, пожалуйста, помоги
Святой Секте освободить пленников. Если ты не сможешь спасти их – будет
хорошо, если тебе удастся просто положить конец их страданиям”.
Цзу Ань закатил глаза. “Я даже не знаю, выживу ли я, неужели вы думаете, что у меня есть время спасать других людей?”
Юнь Цзяньюэ раздраженно ответила: “Я говорю тебе сделать первый шаг, чтобы одержать верх, но ты просто не понимаешь этого”.
«Что значит “сделать первый шаг»? В ваших устах это звучит так просто”. Цзу Ань был немного расстроен.
Юнь
Цзяньюэ с усмешкой ответила: “Дурак, разве император не поручил тебе
выяснить, кто слил информацию о том, что его не было во дворце? Ты даже
не можешь разобраться с Чэн Сюнем, имея на своей стороне императорскую
власть?”
Лицо Цзу Аня просияло. “Так сливщиком информации был Чэн Сюн? Подождите, это кажется неправильным.”
Он быстро отверг эту мысль. Если бы инсайдером Юнь Цзяньюэ являлся Чэн Сюн, то она ни за что не рассказала бы об этом Цзу Аню
На
лице Юнь Цзяньюэ появилась двусмысленная улыбка. В ответ она задала еще
один вопрос. «Скажи, если его величество назначил тебя ответственным за
расследование, то не означает ли это, что он уже кого-то подозревает?
Кем еще может быть этот подозреваемый?”
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    Цзу Ань внезапно кое-что понял. Подозрения проносились в его голове одно за другим.
Чжуси
Чиксин? Нет, он был доверенным помощником императора в течение многих
лет. Даже если бы император заподозрил его, он не стал бы делать это так
прямолинейно.
Его
собственные евнухи? Это тоже кажется неправильным. Если бы он
действительно подозревал их, то мог бы просто подвергнуть пыткам, чтобы
добиться признания. Нет необходимости назначать ответственным такого
посланника с золотым жетоном, как я.
Это означает, что остались только генералы императорской гвардии…
Если
поначалу он все еще пребывал в замешательстве, то как только он узнал,
что Чэн Сюн был частью фракции короля Ци, многие его сомнения исчезли.
“Это Чэн Сюн!” – выпалил Цзу Ань.
Юнь
Цзяньюэ кивнула с таким видом, словно гордилась им. “Действительно.
Благодаря преемственности поколений, сила короля Ци в армии чрезвычайно
велика, не только в местных армиях, но даже в императорском дворце. Будь
ты императором, почувствовал бы ты облегчение, оставив такую важную
должность, как генерал Левой гвардии, кому-то из фракции короля Ци?”
“Конечно,
нет”. – Цзу Ань такжже пришел в возбуждение. Он продолжил ее анализ:
“Мы выяснили, что убийцы связаны с королем Ци… На самом деле, даже если
бы убийцы не были связаны с королем Ци, император никогда бы не упустил
такой хороший шанс. Он воспользуется возможностью переложить вину на
короля Ци и использовать это как предлог для чистки фракции короля Ци.”
Неудивительно,
что Юнь Цзяньюэ была так уверена в себе. Ей было плевать, что ее
разоблачат, потому что женщина была уверена, что император все равно
будет действовать в соответствии со своими планами. Они могли бы
воспользоваться этим шансом, чтобы обрезать крылья королю Ци. Вот почему
она вообще не беспокоилась о том, что ее разоблачат.
Парень бросил на Юнь Цзяньюэ многозначительный взгляд. “Старшая сестренка мастер секты, вы действительно вероломны”.
“Ты меня перехваливаешь”. - Юнь Цзяньюэ была полна восторга. “Малыш, ты тоже не так уж плох”.
“Тогда
что мне теперь делать?” – спросил Цзу Ань. Имея на своей стороне такую
двуличную королеву, как она, ему не нужно было тратить впустую
собственные мозговые силы.
Юнь Цзяньюэ немного подумала. Ее красивое лицо стало довольно серьезным, когда она погрузилась в глубокие раздумья.
Некоторое
время спустя она ответила: “Сначала тебе следует навестить Чжуси
Чиксина. Как лидер Вышитых Посланников, он, естественно, обязан
действовать в случаях унижения его подчинённых. Кроме того, он является
доверенным помощником императора, поэтому поможет императору избавиться
от Чэн Сюна, так что он, естественно, окажет огромную помощь. Однако
есть одна проблема. Этот мужчина всегда был недоверчивым, поэтому ты
должен быть готов к его расспросам до встречи. Как только ты перетянешь
его на свою сторону, тебе следует…”
Цзу
Ань чувствовала себя подавленным, но после того, как выслушала ее
скрупулезный анализ, все стало намного яснее. Он восхищенно вздохнул.
“Кто бы ни женился на вас в будущем, у него будет такая же потрясающая
жена, как Чжугэ Лян!”
«Кто
такая Чжугэ Лян?» спросила Юнь Цзяньюэ. Она нахмурилась, но затем
фыркнула произнесла: “Зачем мне нужно выходить за кого-то замуж? Даже
если мне понадобятся мужчины, я просто возьму несколько домашних
животных мужского пола. Есть ли в этом мире мужчины, достойные жениться
на мне?”
У Цзу Аня было странное выражение лица. Некоторое время спустя он со вздохом произнес: “Старшая сестрёнка все-таки крутая!”
Веки
Юнь Цзяньюэ дрогнули. Затем она высокомерно повернулась и начала
поправлять свой гамак. Она явно не собиралась снова спать в одной
постели с этим мужчиной.
…
Цзу
Ань отправился на поиски Чжуси Чиксина. После своего конфликта с Чэн
Сюном, будучи Вышитым Посланником, он, очевидно, должен был пожаловаться
своему боссу.
Однако
внезапно он поддался какому-то порыву. Похоже, прошло много времени с
тех пор, как он играл в клавиатурную лотерею… Во дворце столько всего
происходит. Опасность подстерегает его за каждым углом. Иметь
дополнительные меры по спасению жизни всегда хорошо.
Таким образом, он нашел уединенное место, чтобы просмотреть систему Ярости.
Он так долго не проверял свой баланс, парень невольно уже набрал 285 132 очка ярости.
Цзу Ань не стал тянуть. Раньше он умывал лицо и молился перед розыгрышем лотереи, но ему это очень надоело.
Спасибо за игру… Спасибо за игру…  фрукт Ки… Спасибо за игру…
А? Где талисманы тигра?
Цзу
Ань был немного разочарован. В прошлый раз он вытащил Даджи с
талисманами тигра. Несмотря на то, что нынешняя сила Даджи была лишь на
пике четвертого ранга, самым большим преимуществом было то, что он смог
использовать ее элемент пламени через резонанс их душ и развивать
искусство пламени!
Если бы он мог вызвать валькирию другой стихии, то получил бы новые способности!
Глаза
Цзу Аня внезапно загорелись, когда он почувствовал разочарование.
Парень заметил, как индикатор клавиатуры остановился над клавишей J. К
сожалению, это был многократный розыгрыш, поэтому слова быстро пролетали
мимо его глаз. Он не мог разглядеть, что именно выиграл.
Когда розыгрыши, наконец, закончились, он увидел, что получил новый навык и 280 фруктов Ки.
Он нетерпеливо прокрутил страницу до описания новой способности.
Клавиатура, приди![1]
Описание
навыка: Как клавиатурный воин, владение клавиатурой – ваш самый важный
навык. Когда вы сталкиваетесь с несправедливостью, кричите «Клавиатура,
приди!» громко и гордо! Убедитесь, что ваш голос полон духа, пусть люди
узнают, что значит воплощать слова в жизнь!
Как только навык активирован, все слова, которые вы произносите, становятся реальностью.
Особое
примечание: Использование этой способности отнимает силу души, поэтому,
пожалуйста, воздержитесь от чрезмерного троллинга. Чем сильнее ваш
троллинг, тем сильнее отскок, который происходит час спустя. Ваша душа
испытает сильное потрясение.
Только после достижения ранга мастера душа стабилизируется, что позволяет более свободно использовать этот навык.
Пожалуйста,
помните, что если вы будете троллить слишком усердно, даже душа
Грандмастера не сможет справиться с отскоком. Вы погибнете прежде, чем
ваши слова полностью вступят в силу.
Как
клавиатурный воин, вы могли бы троллить изо всех сил за экраном
компьютера, но перед реальными людьми лучше всего действовать осторожно!
Цзу Ань был полностью ошеломлен после того, как прочитал описание.
Клавиатура, приди? Воплощать слова в жизнь? Что это за нелепый навык такой? Итак, это и есть конечная форма клавиатурного воина!
Что
касается ограничений, то все было понятно. Если бы он похвастался, что
создал этот самый мир, то просто взорвался бы, как только эта мысль
появилась бы у него в голове!
Возможно,
даже не обязательно заходить так далеко. Слов о том, что он сильнее
императора, может быть достаточно, чтобы положить конец его
существованию.
Каков предел этому навыку?
Цзу
Ань почувствовал боль. Он хотел попробовать, но боялся, что может так
сильно обжечься, что будет слишком смущен, чтобы рассказать о том, как
он умер в загробной жизни. Он умер оттого, что слишком много хвастался?
Это было бы слишком неловко!
Таким
образом, парень мог лишь отложить этот навык в сторону. Он скормил
Даджи 280 фруктов Ки. Ранее валькирия находилась на пике четвертого
ранга, но после употребления этих фруктов поднялась до середины пятого.
Для пятого ранга требовалось в общей сложности 600 фруктов Ки.
Цзу
Ань действительно испытывал невероятную зависть всякий раз, когда
видел, как мало плодов ей нужно, чтобы повысить свой ранг культивации.
Что касается его самого, то фрукты Ки были неплохим вариантом, когда он
впервые начал заниматься культивации, но позже парень никак не мог
полагаться на них.
Покончив со своими делами, он направился в императорское отделение Вышитых Посланников.
У Вышитых Посланников было собственное рабочее место в императорском дворце - отдаленный дворец, называющийся Домом вышивки.
Он чуть не поперхнулся, когда впервые увидел это название. Оно слишком женское, не так ли? Совсем не соответствует крутому стилю Вышитых Посланников!
Чжуси
Чиксин мгновенно примчался в Дом вышивки, когда услышал новость об
обвинениях. Мужчина с угрюмым лицом слушал, как его подчиненные жалуются
на Чэн Сюна.
Вышитые
Посланники всегда обвиняли важных людей в различных преступлениях, но
сегодня обвиняли не они, а их! Они чувствовали себя невероятно
обиженными.
Чжуси
Чиксин махнул рукой в сторону Цзу Аня, увидев его появление.
“Одиннадцатый, пойдем со мной. Остальные, возвращайтесь на свои посты. Я
лично разберусь с сегодняшними делами”.
Цзу Ань последовал за ним наверх. Именно здесь мужчина занимался административной работой.
Чжуси
Чиксин медленно сел на свой стул и жестом пригласил Цзу Аня присесть
напротив. Затем он произнес: “Между тобой и Чэн Сюном есть вражда?”
Цзу Ань покачал головой.  “Я познакомился с ним всего несколько дней назад. Откуда у нас могла появиться вражда?”
“Тогда
почему он так решительно настроен против тебя? Чжуси Чиксин был сбит с
толку. С его способностью различать суждения, он, очевидно, мог сказать,
что именно Цзу Ань был целью Чэн Сюна.
Цзу
Ань на мгновение притворился, что колеблется, после чего произнес: “Я
подозреваю, что он уже догадался о моем расследовании. Вот почему он
решил сделать первый шаг”.
“Ты
хочешь сказать, что именно он допустил утечку информации об отсутствии
его величества?” - Чжуси Чиксин спокойно посмотрел на парня. По
выражению его лица ничего не было видно.
Цзу Ань покачал головой. “У меня нет доказательств, но, похоже, это единственная возможность”.
Чжуси
Чиксин покачал головой. “Нет, есть еще одна возможность. Что подозрения
Чэн Сюна не ошибочны и что ты действительно вступил в сговор с
убийцами.”
Выражение
его лица стало невероятно резким в тот момент, когда он закончил
говорить. Его аура немедленно окутала все тело Цзу Аня.


    Том 1 Глава 643

    В
одно мгновение все тонкие волоски Цзу Аня встали дыбом. На таком
расстоянии от убийственного намерения псевдо-Грандмастера было никуда не
деться.
Несмотря
на то, что Цзу Ань сражалась с Юнь Цзяньюэ тем вечером у восточного
дворца, тогда женщина не использовала всю свою силу, чтобы скрыть свою
личность. Позже, когда Цзу Ань сражался с ней в саду камней, она уже
была серьезно ранена атаками императора, так что ее силы значительно
упали. Цзу Ань настолько обмяк, что подсознательно начал недооценивать
Грандмастеров.
Только
непосредственно испытав ауру Чжуси Чиксина он понял, насколько велика
разница между ними. Он даже задался вопросом, смог бы он пережить хотя
бы три атаки этого мужчина, если бы они действительно сражались
насмерть.
Хотя
Цзу Ань и вспотел, его реакция была моментальной. Он решительно подавил
любые мысли о сопротивлении и ответил: “Что говорит верховный
главнокомандующий? Я не понимаю.”
Чжуси
Чиксин усмехнулся. Его голос был невероятно зловещим. “Я уже
расследовал эту ситуацию. Чэн Сюн подозревает тебя не без оснований. В
тот день из ворот дворца вышли два посланника с золотыми жетонами.
Однако я прекрасно знаю, что у других посланников с золотым жетоном были
собственные миссии, так что они ни за что не могли быть во дворце.”
Цзу
Ань почувствовал, как внутри него раздался глухой звук. Однако его рот
уже инстинктивно начал возражать. “Со мной поступают несправедливо! Это
одностороннее свидетельство дворцовой стражи – подчиненных Чэн Сюна!
Разве они не могли наклеветать на меня по приказу своего генерала?”
“Это
так?” - спросил Чжуси Чиксин, уставившись на него. “Нам нетрудно
доказать обман это или нет. Передай мне всю твою форму для осмотра.
Каждый комплект формы для Вышитых Посланников особенный, и его
использование строго регистрируется. Его нельзя воссоздать с помощью
сторонних методов”.
Дыхание
Цзу Аня остановилось. Он не ожидал, что Чжуси Чиксин действительно
захочет увидеть его форму. Один комплект забрала Сноу, так откуда же
парень должен был его достать?
Как
Цзу Ань объяснит, что у него не хватает комплекта? Нет, у Чжуси Чиксина
возникнут подозрения, как бы он ни пытался объясниться.
Чжуси
Чиксин продолжил: “Помнится, я говорил тебе, что в твоем золотом жетоне
есть небольшое пространство для хранения вещей. Все вещи Вышитого
Посланника могут храниться там. Только не говори мне, что ты не можешь
его показать или что один комплект был украден”.
Жетоны
Вышитых Посланников действительно были особенными. По ним можно
отдавать односторонние приказы, а также хранить некоторые вещи. По мере
повышения ранга пространство для хранения становилось все больше и
больше, но оно по-прежнему составляло максимум квадратный метр. Этот
размер никак не могло сравниться с объемом хранения Блестящей стеклянной
бусины.
По
мере того, как убийственной намерение Чжуси Чиксина становилось все
сильнее и сильнее, Цзу Ань понимал, что его колебания уже вызвали
подозрения. Он мог лишь собраться с духом и ответить: “Правда раскроется
со временем. Мне просто нужно показать свою форму главному командиру.”
Парень
медленно вытаскивал комплекты один за другим. Чжуси Чиксин не мог
заметить, что парень использовал не жетон, а Блестящую стеклянную
бусину.
Чжуси
Чиксин медленно кивнул, увидев, как Цзу Ань вытаскивает одну форму за
другой. “ В прошлый раз тебе выдали восемь комплектов, четыре для зимы,
четыре для лета. Ты достал семь комплектов. Где последний?”
Его
глаза стали невероятно острыми, когда он произносил эти слова, будто он
бы немедленно начал действовать, как только заметит в глазах Цзу Аня
намек на замешательство
Парень сглотнул. “Конечно, он...”
Цзу
Ань на мгновение замолчал, после чего произнес одно слово за другим:
“Восьмой комплект формы Вышитого Посланника находится в хранилище моего
жетона”.
Чжуси Чиксин нахмурился. Почему тон этого парня стал таким странным?
Однако нахмуренные брови мужчины разгладились, потому что собеседник медленно достал еще один комплект униформы.
Он
все еще немного подозревал Цзу Аня и осмотрел этот комплект. Это
действительно была униформа посланника с золотым жетоном, сшитая со
множеством секретных опознавательных знаков, о которых никто не мог
знать. Вот почему ее было невозможно подделать
Поэтому
мужчина улыбнулся и произнес: “Я просто собирался сказать, что ты никак
не мог быть в сговоре с убийцами. Чэн Сюн определенно пытался
подставить тебя.”
Цзу
Ань почувствовал ослабление давления. Убийственное намерение,
окружавшее его тело в мгновение исчезло. Он мысленно выругался: "Ты
только что чуть не убил меня, а сейчас выглядишь так, будто всегда
доверял мне?"
Ублюдок,
куда делся тот взгляд абсолютной уверенности, который ты
продемонстрировал мне в прошлый раз в моем доме? Посмотри на себя
сейчас, ты так быстро отвернулся от меня.
Но
он не решился произнести эти слова. Парень с улыбкой ответил: “Для
главного командира естественно быть подозрительным. Мы действительно не
можем оставить без внимания ни один пункт подозрения. Я довольно многому
научился из нашей работы.”
Причина,
по которой он смог вернуть исчезнувшую форму, заключалась в том, что он
использовал способность "Клавиатура, приди!". Цзу Ань не ожидал, что
сможет сделать идентичный комплект формы из ничего!
Это ведь было не так уж и сложно, верно? Я надеюсь, что отскок будет не слишком серьезным.
Выражение лица Чжуси Чиксина смягчилось. Этот младший умел хорошо говорить, а также был тактичен. Он способный человек. “Похоже, что Чэн Сюн пытается подставить тебя. Брат Цзу, тебе нужна помощь? Этот старший брат тебе поможет.”
Поскольку Чиксин только что выдвинул обвинения в адрес Цзу Аня, ему, очевидно, нужно было немного разрядить их отношения. Этот парень умный человек, поэтому он должен быть в состоянии сказать, что делать.
И
действительно, Цзу Ань выглядел чрезвычайно счастливым и ответил:
“Спасибо вам, верховный главнокомандующий! Есть действительно кое-какие
вопросы, в которых мне нужна ваша помощь.”
“Пожалуйста,
говори свободно. ” - Выражение лица Чжуси Чиксина смягчилось еще
больше. Он помнил, чем поделился с Цзу Анем наедине, поэтому определенно
не хотел запятнать эту дружбу.
“Я
хотел попросить главнокомандующего помочь мне присмотреть за Чэн Сюнем
его кланом. Я хочу знать о нем все” - Парень хотел уничтожить Чэн Сюна,
но он недостаточно знал об этом человеке. Сначала ему нужно было немного
разобраться, а затем посмотреть, есть ли какие-нибудь области, которые
он мог бы использовать.
Он
и так был перегружен своими ролями Вышитого Посланника и секретаря
наследного принца, откуда у него могло взяться дополнительное время,
чтобы уделять внимание еще и расследованию? Он мог лишь обратиться за
помощью к другим.
К
сожалению, несмотря на то, что он являлся посланником с золотым
жетоном, это была лишь номинальная должность. На самом деле император не
назначал ему никаких подчиненных, поэтому парень мог лишь обратиться за
помощью к Чжуси Чиксину.
“Это
вообще не проблема. Копать под кого-то - специальность Вышитых
посланников. Мы пошлем одного серебряного жетона и нескольких
подчиненных, чтобы они позаботились об этом вопросе.” -  Чжуси Чиксин
немедленно согласился. В этой просьбе не было ничего слишком сложного, и
она также легко улучшила бы их отношения. Более того, если бы он
действительно что-то узнал, то его величество тоже счел бы это вкладом
Чжуси Чиксина, так что все получилось.
Цзу
Ань с облегчением вздохнул. Возможно из-за чувства вины Чжуси Чиксина,
он пригласил парня выпить чаю, и они немного поболтали. Когда он
почувствовал, что напряженность в их отношениях немного спала
-главнокомандующий отпустил Цзу Аня.
Улыбка
парня сразу исчезла, когда он покинул Дом Вышивки. Выражение его лица
было невероятно бледным, а в мозгу ощущалась жгучая боль с оттенками
прохлады в затылке, как будто оттуда что-то выудили.
Его чуть не вырвало. Эта тошнота было очень похожа на тошноту от слишком долгой игры в VR-очках.
Цзу
Ань сразу понял, что это был результат использования «Клавиатура,
приди!». Навык израсходовал его духовную силу, что было равносильно
ранению его души.
Его
дыхание становилось все более и более учащенным. Он не хотел, чтобы
кто-нибудь увидел, что что-то не так, поэтому быстро вернулся в свою
резиденцию.
Его руки дрожали, пока он отпирал дверь. Затем у него закружилась голова, и он потерял сознание.
Со
мной покончено... мое красивое лицо будет испорчено, если я упаду на
него плашмя.… Я ведь зарабатываю себе на жизнь, используя свое красивое
лицо…
А? Что это? Такое большое... такое мягкое…
Ему
показалось, что он попал в теплые объятия. До его ноздрей донесся
приятный запах, после чего он услышал тревожный крик. Потом он больше
ничего не помнил.
…
Юнь Цзяньюэ отдыхала в комнате. Когда она услышала шум снаружи, то поняла, что вернулся Цзу Ань.
На
самом деле ей не хотелось ничего делать. В конце концов, с чего бы
достойному мастеру Святой Секты приветствовать вернувшегося мужчину, как
замужняя женщина?
Однако она быстро нахмурилась, потому что услышала неуверенные шаги Цзу Аня. Похоже, он был ранен.
Но почему он ранен? До такой степени, что даже его шаги стали неустойчивыми?
Выражение
ее лица стало серьезным. Она отлично понимала культивацию Цзу Аня.
Несмотря на то, что его ранг был невысок, его реальная сила была
огромной. Несмотря на то, что тогда она была серьезно ранена, ее силу
нельзя было оценить обычными средствами. Однако этот парень практически
прикончил ее.
С такой силой, кто мог бы причинить ему вред?
Может быть, Чжуси Чиксин что-то заподозрил?
Она
больше не могла усидеть на месте, когда думала об этом. Женщина быстро
выбежала, чтобы поприветствовать его. В конце концов, безопасность Цзу
Аня была связана с ее собственной.
И все же, когда она открыла дверь, то парень упал прямо в ее объятия, уткнувшись лицом в ее мягкую грудь.
http://tl.rulate.ru/book/55158/2812754
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    Юнь Цзяньюэ: “???”
Она была обеспокоена, поэтому открыла дверь слишком быстро. Она не ожидала, что произойдет такое.
Убийственное
намерение промелькнуло в ее глазах, когда она увидела, как голова парня
уткнулась ей в грудь. Цзу Ань даже заранее снял свою маску!
Ее пальцы напряглись. Они уже собирались лишить его жизни, когда Юнь Цзяньюэ внезапно выразила свое удивление.
С ее культивацией она, естественно, заметила, что его душа была ранена.
“Хм?
Может быть, император сделал свой ход? Но этого не может быть… Если
император напал на него, то как Цзу Ань мог выжить?” - Юнь Цзяньюэ
отстранила мужчину от своей груди и внимательно осмотрела его состояние.
Выражение ее лица постоянно менялось, будто она явно была вовлечена в
интенсивный внутренний конфликт.
…
Когда
Цзу Ань снова проснулся, то заметил, что сидит на своей кровати. Юнь
Цзяньюэ сидела напротив него, ее красивые длинные волосы развевались
сами по себе.
Что было еще более шокирующим, так это то, что они держались за руки. Он отчетливо чувствовал мягкость ее ладоней
“Ни
о чем не думай и сосредоточься. Впитай целебную силу.” - Холодно
произнесла Юнь Цзяньюэ. Она сразу поняла, что Цзу Ань проснулся.
Цзу
Ань чувствовал себя так, словно его окутала целебная аура. Он опустил
голову и увидел, что Корень Пяти Совокупностей плавает в воздухе,
вращаясь сам по себе. Вероятно, он парил из-за ауры Юнь Цзяньюэ.
Божественное сияние лекарства медленно приближалось к ноздрям парня.
Юнь
Цзяньюэ убрала руки. “ Ты только что упал в обморок, так что не смог
управлять Ки самостоятельно. Вот почему я протянула тебе руку помощи.
Поскольку ты проснулся, то можешь поглощать корень самостоятельно”.
Таким образом, Цзу Ань запустил свой внутренний поток Ки, используя целебную силу, чтобы залечить свою израненную душу.
*Вздох*,
побочные эффекты «Клавиатура, приди!» слишком сильны. Я ведь даже не
сказал ничего особенного, но моя душа чуть не взорвалась! Действительно
ли мне нужно ждать получения ранга мастера, прежде чем я смогу
использовать этот навык чаще?
Поэтому он спросил: “Старшая сестренка мастер секты, как вы тренируете свою душу?”
“Душу?” Юнь Цзяньюэ усмехнулась. “Задай этот вопрос после того, как достигнешь ранга мастера”.
“Только мастера могут выковывать свои души?” Цзу Ань не желал сдаваться.
"Естественно."
- равнодушно ответила Юнь Цзяньюэ. “ С первого по девятый ранг
предназначены для закаливания тела. Только когда тело достаточно сильно,
оно может поддерживать более сильную душу. Культивация - это все равно
что плыть по морю злобы. Чем крепче корпус, тем устойчивее лодка,
поэтому ее не разорвет на части бурей. Как только душа укрепится, у тебя
появятся руль и парус, которые позволят тебе быстрее пересечь это
море...”
Цзу
Ань на самом деле не понимал, о чем она говорит, но звучало это
довольно потрясающе. Парень спросил: “И кто-нибудь пересекал это море
злобы?”
Дыхание Юнь Цзяньюэ остановилось. Ты хоть понимаешь, о чем спрашиваешь? Выражение ее лица постепенно успокаивалось. "Нет. Существуют лишь люди, проплывшие немного дальше остальных.”
Цзу
Ань ответил ‘о’. Он примерно представлял, что она имела в виду. Похоже,
ему лучше не думать о создании души с его нынешним рангом культивации.
“Кстати,
я помню, как упал во что-то мягкое, когда вернулся”. Некоторое время
спустя Цзу Ань снова открыл глаза. Он не мог удержаться, чтобы не
высказать свои мысли вслух.
Веки Юнь Цзяньюэ дрогнули. Она холодно произнесла: “Тебе показалось ”.
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +444 +444 +444…
Цзу Ань был встревожен, когда увидел очки ярости. Может ли быть…
Он знал, что лучше не развивать эту тему дальше, когда увидел ее выражение лица.
Некоторое
время спустя Цзу Ань внезапно почувствовал, как лекарственный запах
исчез. Когда он открыл глаза, то увидел, что Юнь Цзяньюэ убирает Корень
Пяти Совокупностей обратно в футляр.
Парень помрачнел. “Да ладно, я ведь принес эту штуку! Почему вы такая скупая?”
Юнь
Цзяньюэ приподняла брови. “Ты ничего не понимаешь! Несмотря на то, что
это лекарство полезно для души, как только ты впитаешь слишком много
лечебной Ки, оно может ранить твою душу. Даже я не осмеливаюсь слишком
долго использовать этот корень. Но ты можешь продолжить, если хочешь
умереть.”
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +233 +233 +233…
Цзу
Ань быстро рассмеялся в знак извинения. “Это мое недоразумение, старшая
сестренка мастер секты… Как насчет того, чтобы я помассировал вам плечи
в качестве извинения?”
А
еще ему было немного любопытно. Он помнил, что получал только
однозначные цифры, пока находился в городе Яркой Луны, но теперь парень
часто получал большое количество очков ярости от одного человека. Похоже, чем сильнее человек, тем больше духовной силы он может дать…
Юнь
Цзяньюэ сделала шаг в сторону, чтобы избежать его рук. “Сделать мне
массаж плеч? Должна ли я вообще утруждать себя твоим убийством?”
Цзу
Ань неловко рассмеялся. “По крайней мере, мое уважение и обожание к
старшей сестренке мастеру секты определенно не фальшивые”.
Юнь
Цзяньюэ больше не хотелось обращать на него внимания. Она спросила:
“Что произошло после того, как ты навестил Чжуси Чиксина? Почему твоя
душа была ранена?”
Выражение лица Цзу Аня стало серьезным. “Чжуси Чиксин отнесся ко мне с подозрением...”
Он в общих чертах пересказал, что произошло.
Юнь
Цзяньюэ кивнула. “Чжуси Чиксин - старый лис. Было бы куда страннее,
если бы он тебя не подозревал. Итак, как же тебе удалось его обмануть?”
Цзу Ань объяснил, не вдаваясь в подробности: “Я получил другой комплект одежды от другого Вышитого Посланника...”
Как он мог рассказать ей о «Клавиатура, приди!»? Она ведь даже не член его гарема.
Юнь
Цзяньюэ нахмурилась. Она явно не верила его словам. “Как возможно
выдать чужую форму за свою? Особенно форму другого Вышитого Посланника?
Более того, ты до сих пор не объяснил мне, почему твоя душа была
ранена.”
Когда Цзу Ань растерялся, не зная, как все объяснить, выражение лица Юнь Цзяньюэ слегка изменилось. “Кто-то пришел”.
Молниеносно женщина спряталась за занавесками.
Снаружи послышался стук. “ Сэр Одиннадцатый внутри?
Цзу
Ань вновь надел свою маску. Когда он убедился, что все в порядке, то
вышел наружу. Он увидел круглолицего евнуха, стоявшего снаружи, и быстро
поприветствовал его, сложив одну руку в другой. “Значит, это был евнух
Вэнь”.
“Сэр
Одиннадцатый слишком вежлив. ” - Евнух Вэнь засиял. Этот новый
посланник с золотым жетоном действительно умел быть вежливым, что сразу
же заставило его казаться приятным. “ Его Величество пригласил сэра в
императорский кабинет.
Цзу Ань был встревожен. Он хочет спросить о результатах расследования? Но прошел всего день или около того, как я должен так быстро узнать предателя?
Однако
на первый взгляд в выражении его лица не было ничего странного.
“Хорошо. Сначала позвольте мне захватить свой поясной жетон.”
Евнух Вэнь кивнул. До тех пор, пока Цзу Ань не убежит, он мог ждать сколько угодно.
Цзу Ань притворился, что идет в резиденцию за поясным жетоном, при этом разговаривая с Юнь Цзяньюэ.
“Я все слышала”. Юнь Цзяньюэ на мгновение замолчала, после чего добавила: “Будь осторожен”.
Брови Цзу Аня приподнялись, когда он услышал эти слова, то его глаза заблестели. Похоже, я не зря был на ее стороне. Она даже начала проявлять ко мне беспокойство!
Закрыв
дверь, парень последовал за евнухом Вэнем в кабинет. По пути Цзу Ань
сунул ему в руки нефритовый браслет, который ранее получил от принцессы в
качестве подарка. “Интересно, зачем я понадобился Его Величеству на
этот раз?”
Евнух Вэнь вздохнул. “Сэр Одиннадцатый, вы вынуждаете меня поступать неправильно”.
Несмотря
на это, он все равно спрятал браслет прямо в рукав. Затем он произнес:
“Как мы, слуги, можем опрометчиво пытаться угадать намерения Его
Величества? Однако настроение Его Величества, похоже, сегодня довольно
ужасное. Ах да, генерал Левой гвардии, похоже, также находится в
императорском кабинете.”
Как
личный евнух императора, как могли какие-либо слухи во дворце
ускользнуть от его ушей? У Чэн Сюна и Цзу Аня и раньше был какой-то
конфликт, после чего даже принцесса пришла выручать его. Он был наслышан
о происходящем.
Причина,
по которой он принял подарок парня, заключалась не в том, что ему
нравился этикет Цзу Аня, а скорее в том, что наследная принцесса
благоволила ему. Более того, Чэн Сюн выходец фракции короля Ци. Вот
почему он выступил с напоминанием о необходимости установить добрую
волю.
“Спасибо вам, евнух Вэнь” Цзу Ань немного запаниковал. Черт возьми, снова Чэн Сюн! Я просто не могу избавиться от этого ублюдка! Интересно, что он придумал на этот раз?
Парень даже засомневался, удастся ли ему на этот раз выбраться из кабинета живым. Хм, я просто поставлю все на кон с помощью «Клавиатура, приди!», если понадобится!
Его охваченный паникой разум постепенно успокоился после этой мысли.
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    Они
вдвоем быстро добрались до императорского кабинета. Евнух Вэнь
почтительно поклонился при входе. “Ваше величество, сэр Одиннадцатый
прибыл. “
“Впусти его”, - изнутри раздался полный достоинства голос.
Евнух Вэнь отошел в сторону и жестом пригласил Цзу Аня войти.
Парень с улыбкой кивнул, но внутри него разгоралась настоящая паника. Может быть, император уже вернулся? Это значит, что старшая сестренка мастер секты в опасности.
Цзу
Ань с облегчением вздохнул, когда увидел внутри гигантское зеркало на
троне дракона. К счастью, все, с чем он столкнулся – просто божественная
воля Чжао Ханя.
Но почему это выглядит так странно? Похоже на портрет покойного. Разве император не беспокоится о своем имидже?
В
комнате был еще один человек. Чэн Сюн почтительно стоял в стороне, но
смотрел на Цзу Аня с насмешкой, будто уже предвидел его жалкий конец.
Цзу Ань не обратил на него никакого внимания. Он поприветствовал императора. “Я выражаю свое почтение Вашему Величеству!”
Человек
в драконьей мантии в зеркале открыл глаза. Он не произнес ни одного
лишнего слова и сразу заговорил о главном. “Генерал Левой гвардии
заявил, что ты вступили в сговор с убийцами. Это правда?”
Цзу
Ань уже предвидел такой исход, поэтому со спокойствием ответил. “Ваше
величество, с этим слугой обращаются несправедливо. Как я мог вступить в
сговор с убийцами? Генерал Чэн полностью клевещет на меня.”
“Клевета? ” - Чэн Сюн усмехнулся. “Разве ты не искал лекарство для исцеления души в императорском госпитале не так давно?”
Цзу Ань почувствовал глухой звук внутри себя. В конце концов, именно в этом и заключалась проблема.
Он ответил: “Все правильно”.
Многие люди видели, как он это делал, так что не было необходимости опровергать сей факт.
Чэн
Сюн продолжил: “Зачем Грандмастеру утруждать себя нападением на душу
такого ничтожества, как ты? Более того, женщина-убийца сначала
продемонстрировала силу только ранга мастера, так что она ни за что не
стала бы использовать какие-либо методы атаки души. Таким образом, как
ты мог пострадать? По моему мнению, лекарство, исцеляющее душу, скорее
всего, предназначалось для той самой женщины-убийцы.”
Цзу Ань чуть не показал этому человеку большой палец. Этот парень уже практически сам обо всем догадался!
Конечно,
он ни за что не признался бы в этом. “Генерал Чэн не Грандмастер, так
откуда ты знаешь, о чем думает Грандмастер? Какая разница между твоими
словами, и словами случайной сельской женщины, утверждающей, что
императрица лично ходит к ней в гости?”
“Ты...!”
Чэн Сюн был так зол, что все его тело тряслось. Рот этого парня
действительно был слишком устрашающим. Чэн Сюну всегда казалось, что он
немного отстает.
Вы успешно затроллили Чэн Сюна на +311 +311 +311…
“Дерзкий!”
Император в зеркале открыл глаза. Его исполненный достоинства взгляд
остановился на Цзу Ане. Он был явно недоволен тем, что в качестве
аналогии использовали императрицу.
Только теперь Цзу Ань понял, что в этом мире есть императрица. Он уже привык употреблять эти фразы еще в своем прошлом мире.
К
счастью, император не стал спорить с ним по этому поводу. Его глаза
были подобны горящим факелам, когда он смотрел на Цзу Аня. “Я не
припомню, чтобы твоя душа была ранена, когда ты в последний раз приходил
в императорский кабинет”.
Уголки
губ Чэн Сюна уже почти дотянулись до ушей. Теперь, когда даже Его
Величество сказал это, все уже было решено. Все, что ему сейчас нужно
было сделать, это смотреть хорошее шоу.
Разум
Цзу Аня погрузился в раздумья. Он быстро объяснился: “Тогда я не
понимал, что был ранен. Только после того, как я покинул императорский
кабинет, мои душевные раны дали о себе знать.”
Император нахмурился. У Грандмастеров действительно есть такие методы.
Чэн
Сюн усмехнулся. “ Сэр Одиннадцатый, эта ложь бессмысленна. С силой Его
Величества он легко может определить, ранена твоя душа или нет с одного
взгляда.”
Затем он поклонился императору. “Ваше величество, пожалуйста, возьмите инициативу!”
Император
кивнул. Его острые глаза уставились на Цзу Аня. Две слабые полоски
золотого света окружили тело парня, будто они были осязаемыми. Цзу Аню
не дали ни малейшего шанса нанести ответный удар.
Давай посмотрим, как ты справишься с этим!
Прямо сейчас Чэн Сюн чувствовал себя невероятно. С Одиннадцатым было
слишком трудно иметь дело. Он пробовал разные вещи снова и снова, но
несколько раз ему не удавалось добиться никакого прогресса. К счастью, у
них был такой могущественный император. Никто не мог обмануть его.
У
Цзу Аня было странное выражение лица. Это и правда было совпадением.
Просто он использовал навык, из-за чего получил душевную травму, а также
корень Пяти Совокупностей, чтобы вылечить себя.
Император
взглянул на него, а затем спокойно сказал: “Его душа действительно
ранена, в ней даже есть следы ауры Корня Пяти Совокупностей”.
“Что?!” Улыбка Чэн Сюна тут же погасла.
Как такое возможно?!
Он быстро произнес: “Это ошибка...”
Но император немедленно оборвал его еще до того, как он закончил фразу. “Ты сомневаешься в моих словах? ”
Чэн
Сюн покрылся холодным потом. “Этот слуга не смеет! Но когда вторглись
убийцы, стража дворцовых ворот доложила об уходе двух посланников с
золотыми жетонами. Однако мое расследование показало, что во дворце не
могло быть никаких других посланников с золотым жетоном кроме сэра
Одиннадцатого. Это означает, что он определенно использовал свою форму,
чтобы тайно спасти убийцу! Мы узнаем правду, если проведем расследование
в отношении его формы”.
"О?” Император вновь посмотрел на Цзу Аня.
Парень
встревожился. Несмотря на то, что раньше ему приходилось создать один
комплект, прошло уже некоторое время, так что одежда исчезла.
Эффект
от использования клавиатуры был лишь временным. В противном случае,
разве он не мог бы просто сказать, что является номером один в мире и
что его душа непобедима? Это бы означало, что его душа не получит
никакого ущерба.
В
то же время раздался тихий голос. “Нет необходимости в дальнейшем
расследовании. Я сам во всем разобрался. Сэр Одиннадцатый имеет при себе
полный комплект формы. Тем более не было никаких признаков того, что ее
носил кто-то другой.”-  Чжуси Чиксин вошел внутрь. Его длинные и узкие
глаза пристально смотрели на Чэн Сюна.
Чэн Сюн запаниковал. “Ваше Величество, Вышитые Посланники, возможно, прикрывают друг друга...”
Выражение
лица Чжуси Чиксина поникло. “Пожалуйста, следите за тем, что вы
говорите, генерал Чэн. Когда я хоть раз за все эти годы прикрывал
подчиненного? ”.
“Хватит,
не будем больше обсуждать этот вопрос. Не ссорьтесь между собой и
сосредоточьтесь на своих расследованиях. Чжуси Чиксин, останься здесь.
Все остальные могут идти.” - Холодно сказал император, после чего закрыл
глаза. Было не похоже, чтобы он был заинтересован в дальнейших
разговорах.
“Понял!” - Чэн Сюн не осмелился сказать что-либо еще. Он быстро ретировался.
Цзу
Ань бросил на Чжуси Чиксина благодарный взгляд, после чего ушел. Он не
осмеливался говорить находясь внутри кабинета, но как только они
оказались снаружи, то парень произнес: “Генерал Чэн, почему ты снова и
снова на меня нападаешь? Интересно, чем я тебя обидел?”
Чэн
Сюн равнодушно сказал: “Я не знаю, о чем говорит сэр Одиннадцатый. Этот
генерал никогда не действует, основываясь на обиде, и всегда действует
беспристрастно”.
Цзу
Ань не мог не восхититься бесстыдством этого парня. Очевидно, он
разговаривал не для того, чтобы обсуждать с ним причины его поведения, а
для того, чтобы набрать очки ярости. “Я действительно ценю, что,
несмотря на то, что генерал явно ненавидит меня, ты ничего не можешь
поделать, кроме как казаться беспомощным, ха-ха-ха”.
Сказав это, он с важным видом удалился.
Чэн Сюн остался стоять. Его лицо начало искажаться, а из макушки повалил дым.
Вы успешно затроллили Чэн Сюна на +999 +999 +999…
Доверенные
помощники Чэн Сюна тихо подошли к нему. “Генерал, почему мы продолжаем
преследовать его? В конце концов, он посланник с золотым жетоном, с ним
не так-то просто иметь дело.”.
С
одним единственным посланником с золотым жетоном уже было достаточно
трудно иметь дело, а этого даже поддерживал Чжуси Чиксин! Подчиненные
чувствовали, что на этот раз Чэн Сюн действительно просчитался.
Чэн
Сюн фыркнул и ответил: “Вы все ничего не знаете! Его Величество уже
некоторое время хочет уничтожить фракцию короля Ци, и это нападение -
лучшая причина для этого. Он явно планирует сначала убрать меня. Мне
нужно нанести удар первым и найти козла отпущения, чтобы пройти через
это испытание”.
Узнал
он правду об этом деле или нет, на самом деле не имело никакого
значения. Важно было найти человека, который бы взял всю вину на себя.
Одиннадцатый
казался наиболее подходящим кандидатом. У него был достаточный статус,
но его фундамент еще не был достаточно прочным. Более того, отношения
этого парня с убийцами с самого начала были подозрительными. Он был
идеальным козлом отпущения!
Цзу
Ань как раз собирался вернуться к старшей сестренке мастеру секты,
покинув императорский кабинет, и вместе обсудить дело Чэн Сюна, но к
нему внезапно подошла служанка. ”Сэр Одиннадцатый, моя хозяйка
приглашает вас на встречу".
”И кто твоя хозяйка? " - спросил Цзу Ань. Парню стало любопытно. Кого он мог знать в покоях императорского гарема?”
Горничная не ответила. “Сэр Одиннадцатый узнает, как только вы прибудете."
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    Цзу Ань нахмурился. Его первой реакцией было, что Чэн Сюн подстроил ему еще одну ловушку.
Но
он быстро понял, что Чэн Сюн поставил все на встречу с императором. Он
ни за что не предпринял бы еще одну атаку настолько быстро.
“Пожалуйста, показывай дорогу, милая сестренка”. Ему было любопытно, поэтому он решил просто посмотреть, к чему это приведет.
Дворцовая
служанка покраснела, услышав его слова. К ней никогда раньше так не
обращались! Этот Вышитый Посланник казался не таким страшным, как его
коллеги, а наоборот, гораздо более дружелюбным.
Девушка быстро привела его в уединенный дворец. Всевозможные красивые цветы внутри представляли собой невероятную красоту
Цзу
Ань был совершенно шокирован. Эти цветы явно не были родными для этого
места. Вокруг его собственного двора также росло несколько цветов, но
они были намного хуже здешних.
Эти
цветы определенно были кем-то тщательно посажены и выращены. Поэтому
парень с улыбкой спросил служанку: “У этой милой сестренки нежные руки,
ты вырастила так много красивых цветов”.
Лицо служанки покраснело. “Они были посажены Ее Высочеством. ”
“Ее Высочеством? ” - Цзу Ань встревожился. Это определенно был не Дворец Мира, так что же это было за «ее высочество»?”
“Сэр Одиннадцатый любит цветы?” Раздался нежный голос.
Цзу
Ань поднял голову. Он увидел красивый силуэт, стоящий среди нескольких
цветочных гроздей неподалеку. В руке она держала ножницы, в данный
момент подстригая ветви и листья. Служанка поклонилась и медленно
удалилась.
“Приветствую
вас, наложница Бай” - Цзу Ань сразу узнал ее. Эта женщина проявила к
нему благосклонность, когда он впервые вошел во дворец, в тот день она
произвела на него неизгладимое впечатление своей грациозностью и
красотой.
В тот день эта женщина даже не хотела с ним разговаривать. Почему же она позвала его сегодня?
Наложница
Бай передала ножницы стоявшей рядом с ней служанке. Она вытерла руки о
принесенное влажное полотенце, после чего посмотрела на Цзу Аня и
произнесла: “Сэр Одиннадцатый слишком вежлив”.
Начнем
с того, что она являлась мягким человеком с утонченным голосом и
манерой общения. Это заставляло других, разговаривающих с ней людей,
испытывать естественное чувство нежности. Этому тупому наследному
принцу действительно очень повезло, что у него есть такой изящный цветок
в виде наложницы поверх его потрясающей жены, наследной принцессы.
“Я
слышала, как сэр Одиннадцатый хвалил эти цветы во дворе. Похоже, сэр
очень ценит природную красоту.” Выражение лица наложницы Бай становилось
все более и более нежным, будто она встретила родственную душу.
“Мне
и правда очень нравятся цветы”- Но про себя Цзу Ань добавил: "Но цветы,
которые мне больше всего нравятся - это такие женщины, как ты".
Парень подсознательно огляделся по сторонам. Он не заметил никаких поджидающих его засад.
Парень
был не виноват в своей чрезмерной подозрительности. Он действительно
был очень напуган всеми событиями, которые произошли за последние
несколько дней. Что, если эта женщина находится в сговоре с Чэн Сюном, и
он выскочит, чтобы обвинить Цзу Аня в домогательствах к ней?
“Интересно,
для чего наложница Бай позвала меня?” - осторожно спросил Цзу Ань.
Хорошенькие девушки были хорошенькими, но было бы действительно плохо,
если бы он позволил этому повлиять на его решение.
Наложница
Бай издала слабый смешок. “ Ранее вы спасли наследных принца и
принцессу. У меня еще не было возможности выразить свою благодарность,
поэтому я и пригласила вас”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что причина будет именно в этом.
Однако, как наложница наследного принца, для нее было нормально
благодарить спасителя наследного принца.
Парень сложил ладони. “ Это мой долг. Я не осмеливаюсь приписывать себе эти достижения.”
Наложница
Бай ответила: “Наследная принцесса уже вас наградила, если я не сделаю
то же самое, другие могут подумать, что я не забочусь о безопасности
наследного принца. Может быть, сэр Одиннадцатый хочет поставить меня в
затруднительное положение?”
Ее глаза мерцали, как сверкающие драгоценные камни.
Цзу Ань похвалил ее за то, что она была грозной внутри. Эта женщина уже родила ребенка, но посмотрите, как прекрасно она выглядит.
Он быстро ответил: “Этот подданный не смеет”.
Наложница
Бай продолжила: “Может быть, сэр Одиннадцатый считает, что мои подарки
не могут сравниться с подарками наследной принцессы? Но в этом есть
смысл, поскольку такой наложнице, как я, нечего предложить.”
Цзу
Ань знал, что она говорит это чтобы вызвать у него чувство вины, но
парень все равно был тронут ее словами. Он подумал про себя, что во
дворце не было женщин, с которыми было бы легко иметь дело.
“Наложница Бай говорит слишком серьезно. Этот подданный чрезвычайно благодарен.”
Наложница
Бай удовлетворенно кивнула. Сначала она велела служанкам и евнухам,
которые держали в руках жемчуга и драгоценности, подождать в стороне.
Она
медленно присела на скамейку неподалеку, после чего налила чашку чая,
жестом приглашая парня присесть. “ Сэр Одиннадцатый, пожалуйста,
присаживайтесь. ”
Цзу Ань был ошеломлен. Сидеть так близко нехорошо, верно?
Наложница
Бай продолжила: “Я не могу отделаться от чувства, что одни только
подарки заставляют меня казаться слишком холодной, что это не сможет в
полной мере выразить мою благодарность за спасение жизни наследного
принца. Вот почему я хотела пригласить сэра на чашечку цветочного чая.
Даже если в нем нет ничего ценного, это редкий опыт”.
Цзу Ань ответил: “Наложница Бай слишком вежлива. Если этот сорт чая не ценен, то что же ценно в этом мире?”
Он
также сел напротив нее в беседке. Это было место с открытым видом со
всех сторон, а вокруг них стояли всевозможные служанки и евнухи, так что
никаких недоразумений возникнуть не должно.
По тому, как она пригласила его на чашку чая, Цзу Ань мог сказать, что это, скорее всего, было выражением ее доброй воли.
В глазах наложницы Бай промелькнула нежная улыбка, которая невольно заставляла успокоиться. “ Сэр Одиннадцатый, пожалуйста. ”
Разливая
чай, она достала изысканно-белую, словно молоко,  пиалу. Возможно,
из-за того, что прошло совсем немного времени с тех пор, как у нее
родился ребенок, от движений женщины ее грудь казалась еще больше.
Цзу Ань не осмеливался смотреть в ту сторону. Он настырно уставился на чай, стоявший перед ним.
В
отличие от зеленого или черного чая, к которому он так привык, чай в
его чашке имел розовый оттенок. В сочетании с изумрудно-зеленой
фарфоровой чашкой это действительно было приятное зрелище.
Он
искренне вздохнул. “Этот чай словно наложница Бай, даже белый нефрит и
жемчуг бледнеют по сравнению с ним. Даже первые бутоны роз не бывают
столь прекрасны.”
Но
Цзу Ань почувствовал сожаление в тот момент, когда эти слова слетели с
его губ. Он так привык флиртовать с девушками, что забыл, что находится в
императорском дворце! Статус женщины перед ним был особенным, и эти
слова действительно были неуместны.
И
действительно, выражение лица наложницы Бай слегка изменилось, она
немного поерзала на скамейки, когда услышала это, будто пытаясь
увеличить дистанцию между ними. Однако женщина заметила ясное выражение в
глазах собеседника, говорившее о том, что он не был таким развратником,
каким она его себе представляла. Она вздохнула с облегчением и поняла,
что это была искренняя похвала.
Легкий румянец вспыхнул на лице наложницы Бай, совсем как чай в чашке. “Сэр Одиннадцатый слишком добр”.
Цзу
Ань неловко усмехнулся. Сейчас было неподходящее время для того, чтобы
сказать что-нибудь еще, поэтому он мог лишь отхлебнуть чаю. Когда парень
взял в руки чашку, то сразу же почувствовал особый аромат. Это был не
запах какой-либо косметики, а скорее свежий и чистый аромат. “Какой
невероятный запах!”
Наложница
Бай улыбнулась и произнесла: “Этот чай сочетает в себе аромат многих
цветов, поэтому он несет в себе их запахи. Я потратила много времени на
изучение того, как сделать так, чтобы аромат не был слишком сильным”.
“Наложница
Бай элегантна и утонченна, как и ожидалось”. - Произнес Цзу Ань с
похвалой. Сначала он забеспокоился, подумав, что чай может быть
отравленным, но сделав всего один маленький глоток, парень ощутил, как
аромат наполняет его рот. Он не мог удержаться и отпил еще немного.
В
любом случае, наложница Бай не осмелилась бы публично убить посланника с
золотым жетоном, верно? Если это афродизиак… Хм... Вкус этого чая
совсем не похож на то знакомое ощущение.
Наложница
Бай выглядела довольной, когда увидела, как он сделал еще несколько
глотков. В конце концов, всем нравилось получать признание других.
Однако она вдруг вспомнила, что собеседник сравнил чай с ней самой. Если он продолжает его пить, не означает ли это, что…
Ее сердцебиение участилось. Она быстро сменила тему. “Я слышала, что на этот раз среди убийц был Грандмастер?”
Цзу Ань опустил свою чашку. ”Действительно, и это даже была женщина".
Этот факт был общеизвестным, так что скрывать его не было необходимости.
В
глазах наложницы Бай промелькнул намек на восхищение. “Достойно
восхищения, что сэр Одиннадцатый смог защитить наследного принца,
несмотря на столкновение с Грандмастером”.
Лицо
Цзу Аня вспыхнуло. “Честно говоря, я бы не выдержал ни одного из ее
ударов. Человеком, что победил ее, несомненно был Его Величество.”
Наложница
Бай улыбнулась. “Сэр Одиннадцатый слишком скромен. Остаться невредимым в
бою с мечом Грандмастера - это все еще то, чем стоит гордиться. Более
того, я слышала от служанок, что именно благодаря тому, что сэр
Одиннадцатый доблестно сражался, мы смогли отбиться от врагов до
прибытия Его Величества. Вот почему вы по-прежнему остаетесь человеком с
самым выдающимся вкладом”.
“Наложница
Бай переоценивает меня”. Цзу Ань даже начал немного увлекаться. Эта
женщина была хорошенькой, ее голос успокаивал, и все, что она говорила,
заставляло его чувствовать себя хорошо. Его мыслям действительно было
трудно не блуждать.
“Кстати,
я слышала, что женщина-убийца была ранена, но ей удалось сбежать. Вы
уже поймали ее? Что, если она прячется где-то во дворце? Я боюсь, что
такие люди, как мы, окажутся в опасности”. с беспокойством спросила
женщина. “Я не слишком важна, но я не смогу продолжать жить, если что-то
случится с императорским внуком”.
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    Когда он увидел переживания наложницы Бай, то Цзу Ань подумал о том, что сердце любого мужчины растаяло бы в подобной ситуации.
Он
быстро утешил ее: “Наложница Бай, не волнуйтесь. Несмотря на то, что
эта женщина-убийца не была схвачена, Его Величество уже серьезно ранил
ее. Даже если она не умерла, то сильно искалечена. Как она может быть в
состоянии создавать проблемы?”
“В
конце концов, Его Величество действительно культиватор номер один”, -
пробормотала наложница Бай себе под нос, выражение ее лица было немного
ошеломленным.
Цзу
Ань продолжил: “Более того, сэр Чжуси уже начал полномасштабное
расследование. Эта женщина-убийца занята прятками с охраной дворца. Как
она осмелится сеять смуту?”
В
любом случае, старшая сестренка мастер секты все равно не могла
услышать Цзу Аня прямо сейчас. Наверное, это было нормально - говорить
такие вещи.
Наложница
Бай улыбнулась и произнесла: “Спасибо вам, сэр Одиннадцатый, за то, что
утешили меня. Сейчас я чувствую себя намного лучше”.
В
это же время послышался детский плач. Наложница Бай быстро встала.
“Прошу прощения, но императорский внук, возможно, проголодался. Мне
нужно взглянуть.”
Цзу Ань подсознательно взглянул на ее большую грудь. Разве во дворце нет специализированных кормилиц? Почему наложница сама этим занимается?
Лицо наложницы Бай покраснело, отражая некоторую степень застенчивости, когда она заметила его взгляд.
“Тогда я вынужден откланяться”. Цзу Ань быстро встал.
Наложница
Бай произнесла: “Я прикажу служанкам и евнухам доставить подарки в ваш
двор”. - Сказав это, ее прекрасная фигура быстро удалилась.
Затем служанка, которая привела его сюда, повела группу евнухов, несущих несколько сундуков, в резиденцию Цзу Аня.
“Как
зовут милую сестренку?” - Цзу Ань окинул взглядом хрупкую и хорошенькую
служанку. На самом деле у него не было никаких мыслей о ней, но
подсознательно он хотел сблизиться с подчиненными, которые работали под
началом важных людей.
Важные
персоны, возможно, и должны были казаться добродетельными и
престижными, но, в конце концов, Цзу Ань был не таким. Иметь этих людей
на своей стороне было бы чрезвычайно полезно.
“Меня зовут Синь Жуй, сэр Одиннадцатый. Горничная застенчиво ответила:
“Хорошее имя”, улыбнулся Цзу Ань. “ Ты разделяешь темперамент своей хозяйки. Неудивительно, что наложница Бай доверяет тебе.”
Наложница Бай, в конце концов, любит цветы, даже фамилия ее служанки связана с цветами.[1]
Синь Жуй тихим голосом ответила: “Я не смею даже надеяться сравниться с моей хозяйкой”.
Цзу Ань в полной мере применял свои навыки плавной речи, которые приобрел в своем прошлом мире. Синь Жуй была потрясена.
По
пути он также узнал довольно много о наложнице Бай. Обычно она не
проживает в восточном дворце, и, похоже, не очень хорошо знакома с
наследным принцем. Она жила только в своей личной резиденции во дворце.
Ее любимое занятие - выращивание всех видов растений и цветов.
Независимо
от того, был ли это наследный принц или принцесса, ни один из них не
навещает ее, как и она редко навещает их обоих. Кажется, они живут
совершенно независимо.
Разве этот наследный принц не добровольный рогоносец?
Цзу Ань начал размышлять про себя. Как
может такая прекрасная и элегантная женщина, как наложница Бай,
благоволить такому толстяку-идиоту, как наследный принц? Но кто еще это
мог быть, кроме наследного принца?
Может действительно сам император?
*Вздох*, у меня недостаточно информации, трудно сказать…
Синь
Жуй ушла вместе со всеми, оставив сундуки позади. Только после того,
как Цзу Ань закрыл дверь, Юнь Цзяньюэ появилась из своей комнаты и с
холодным выражением лица произнесла: “Ты действительно плейбой. Даже
горничную не отпускаешь.”
Флирт Цзу Аня с Синь Жуй явно не ускользнул от ее ушей.
“Вы
ничего не понимаете. Опасность подстерегает в этом дворце со всех
сторон, так что мне, очевидно, нужно быть осторожным! Мне нужно сделать
все, что в моих силах, чтобы привлечь на свою сторону больше людей”. Цзу
Ань хмыкнул и больше не хотел обращать на нее внимания.
Юнь
Цзяньюэ также поняла его рассуждения, поэтому больше не спорила на эту
тему. Она окинула взглядом содержимое сундуков и выразила свое
удивление. “Тебе действительно везет с женщинами. Наследная принцесса и
наложница Бай так и норовят прислать тебе побольше подарков.”
“Это
просто потому, что я особенный” - ответил Цзу Ань. “О, кстати, мне
нужно прогуляться за пределы дворца. Я не могу позволить Чэн Сюну просто
продолжать действовать против меня. Мне тоже нужно отомстить.”
“Хорошо”. Юнь Цзяньюэ кивнула и больше ничего не сказала. Она вернулась к шелковой ленте и закрыла глаза.
Цзу Ань потерял дар речи. Эта девушка слишком увлеклась представлением Сяолуну.
…
Цзу
Ань столкнулся с Вышитым Посланником, как только вышел. “Сэр
Одиннадцатый, это информация, которую главный коммандер Чжуси приказал
мне передать”.
Цзу Ань получил его и взглянул. Это был доклад о Чэн Сюне. Парень был потрясен. “Все это было собрано так быстро?”
Прошло всего полдня с тех пор, как он разговаривал с Чжуси Чиксином!
Этот
Вышитый посланник с улыбкой произнес: “В Доме вышивки есть подробная
информация о каждом чиновнике, нам пришлось лишь собрать некоторую
доступную информацию. Сэр, пожалуйста, не торопитесь просматривать ее.
Этот подчиненный сначала уйдет.”
“Спасибо!”
- Теперь Цзу Ань понял, что Вышитые Посланники являлись
разведывательной силой, которую император использовал для наблюдения за
всеми чиновниками. Для них было совершенно естественно иметь в своем
распоряжении подобные ресурсы.
Он начал внимательно вчитываться в информацию.
Этот
Чэн Сюн вышел из бедной семьи и поднялся по служебной лестнице на поле
боя. Позже он получил высокую оценку генерала обороны Цинь Се, что
обеспечило ему быстрое продвижение по службе. В конце концов, он стал
генералом Левой гвардии, а также важным членом фракции короля Ци.
Цзу
Ань почувствовал головную боль, когда увидел имя Цинь Се. Он не ожидал,
что в конце всего этого столкнется со вторым дедушкой Чуянь.
По мере того, как он продолжал читать, его брови постепенно хмурились.
Как
только Чэн Сюн выделился среди своих сверстников, то полностью забыл о
своем скромном положении и вместо этого с еще большим рвением занялся
коррупцией и злоупотреблениями законом.
В
информации посланников было зафиксировано множество случаев, когда он
насильственно захватывал собственность и активы простых людей. Однажды
именно из-за того, что он хотел заполучить жену другого мужчины, он
манипулировал главой этого клана, пока они не обанкротились и не
остались без крова. После чего он успешно заполучил жену этого человека.
Его сын Чэн Ган также был печально известным негодяем в столице. Было довольно много случаев, когда он угнетал простых людей.
Веки Цзу Аня дрогнули, когда он прочитал информацию. Через некоторое время он вздохнул. “Ну и грязь!”
Но
в самом низу была одна маленькая строчка красного текста. Почерк был
нежным и сдержанным, что создавало ощущение благоговейного трепета. Он
сразу понял, что это почерк Чжуси Чиксина.
Мужчина
дополнил, что этих преступлений недостаточно, чтобы свергнуть
высокопоставленного генерала Левой гвардии, поэтому он надеется, что Цзу
Ань не будет действовать опрометчиво.
Цзу
Ань нахмурился и быстро понял, что подобные тиранические действия были
обычным делом среди аристократов и высокопоставленных чиновников. Это
было абсолютно нормально, словно посещение публичного дома. Никому бы не
показались странными эти действия.
В
глазах императора и придворных чиновников все это были безобидные вещи.
Самое большее - они сделали бы выговор Чэн Сюну. Этого было
недостаточно, чтобы сместить его с занимаемой должности.
Цзу
Ань чувствовал себя невероятно расстроенным. Люди этого мира, возможно,
и привыкли к этому, но как попаданец, как гражданин прошлого мира, он
никоим образом не разделял их взглядов.
Что
же касается этих простолюдинов, которые разорились и обездолились, то в
глазах знати они вообще не имели большого значения. Такое чувство обиды
было трудно проглотить.
Цзу
Ань внезапно заметил кое-что еще. Упоминалось, что недавно Чэн Ган был
очарован королевой-куртизанкой в правительственном борделе.
В
отличие от Бессмертной Обители в городе Яркой Луны, правительственный
бордель находился в ведении государства. Все женщины внутри являлись
женами разорившихся чиновников или военнопленных. Конечно, были
некоторые девушки, которых привлекли по обычным каналам, например,
семья, которая была слишком бедна и вынуждена была продать свою молодую
девушку…
В целом, качество девушек в этих правительственных борделях было выше, чем в гражданских.
Знаменитые
куртизанки истории, такие как Дун Сяовань, Ли Сянцзюнь, Бянь Юйцзюнь и
Чэнь Юаньюань, все происходили из подобных мест.
В
таком месте, как Город Яркой Луны, Бессмертная Обитель уже была одним
из величайших публичных домов. Однако в столице лучшим публичным домом
всегда был бы этот правительственный бордель.
“Правительственный
бордель...” - у Цзу Аня появилась идея. В приведенной здесь информации
говорилось, что Чэн Ган собирался нанести визит сегодня вечером.
…
Покидая
дворец, Цзу Ань изначально планировал навестить Чу Чуянь и прояснить
недоразумение, возникшее этим утром. В конце концов, она определенно
была недовольна этими событиями.
Но,
поразмыслив об этом, парень пришел к выводу, что на первом месте стоят
важные дела. Более того, девушка, вероятно, все еще злилась, так что ему
следует сначала дать ей некоторое время остыть.
Цзу
Ань прибыл в правительственный бордель с наступлением темноты. Здесь не
было девушек, выглядывающих через балконы и окликающих обычных мужчин,
как в обыкновенных борделях.
В конце концов, это было государственное учреждение. У каждой девушки здесь была собственная гордость.
Работник
на входе заметил, что его поведение было неплохим и одет он был
подобающе. Он быстро улыбнулся и поздоровался с ним. “Молодой господин,
есть ли кто-нибудь, кто вас интересует?”
“Я уже довольно давно восхищаюсь грацией госпожи Шуанъюэ. Она - причина моего сегодняшнего визита”, - ответил Цзу Ань. Госпожа Шуанъюэ являлась именно той королевой-куртизанкой, которой интересовался Чэн Ган.
Ему показалось знакомым это имя, как только он его произнес. Где же он слышал его раньше?
Выражение лица рабочего немедленно переменилось. “Мне очень жаль, молодой господин. Внутренний двор Шуанъюэ сегодня был зарезервирован другим человеком. Других клиентов она принимать не будет.”
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    Правительственный
публичный дом представлял собой не одно здание, а скорее несколько
соединенных дворов. Обычные девушки занимались бизнесом вместе, но у
каждой королевы-куртизанки было собственное личное пространство.
В
правительственном борделе было больше одной королевы-куртизанки. Таким
образом, было легко представить, насколько большим было это место.
“Зарезервирована?” - Цзу Ань нахмурился. Он не ожидал столкнуться с чем-то подобным.
Он бросил рабочему серебряную монету.  “Помоги мне что-нибудь придумать. Мне было нелегко дойти до этого места”.
Он
хотел расследовать дела Чэн Гана и этой королевы-куртизанки, чтобы
посмотреть, сможет ли он получить какую-нибудь полезную информацию, но
что здесь происходит?
Глаза
рабочего загорелись. Он тут же одарил Цзу Аня широкой улыбкой. “Молодой
господин, пожалуйста, сначала зайдите внутрь. Позвольте мне посмотреть,
сможет ли госпожа Шуанъюэ что-нибудь сделать.”
Парня
ввели внутрь и провели через несколько поворотов. Через некоторое время
они добрались до небольшого внутреннего дворика. Это место было
довольно изысканным и не отличалось излишней женственностью. Создавалось
впечатление, что ты находишься не в борделе, а скорее в покоях молодой
леди.
Цзу Аня напоили чаем и попросили подождать во дворе. Работник быстро зашел внутрь, чтобы отчитаться.
В
данный момент Шуанъюэ одевалась и приводила себя в порядок перед
зеркалом, пока рядом с ней лежала другая девушка. Ее соблазнительной
фигуры и очаровательного выражения лица было достаточно, чтобы тронуть
сердца даже женщин.
“Шуанъюэ,
ты становишься все красивее и красивее”. - с улыбкой произнесла лежащая
девушка. Ее голос был таким успокаивающим, что мог растопить даже
кости.
Королева-куртизанка,
сидевшая перед зеркалом, закатила глаза. “Мисс, вы не могли бы
перестать надо мной смеяться? Как моя внешность вообще может сравниться с
вашей? Эти люди в столице многого не видели. Если бы они посетили город
Яркой Луны и встретили вас, взглянули бы они на такую девушку, как я?”
Лежавшая
девушка с улыбкой ответила: “Да ладно, тебе не нужно так себя унижать.
Есть области, в которых я уступаю тебе, например, в том, что ты
девушка-кошка. Знаешь ли, многие мужчины не могут устоять перед такими
как ты”.
Королева-куртизанка была поражена. “Ах, вы смеетесь надо мной!”
Пока
они вдвоем болтали, снаружи раздался стук. Рабочий принес сообщение.
“Леди, молодой господин снаружи, который хочет с вами познакомиться”.
Выражение
лица королевы-куртизанки поникло. “Ты что, дурак? Молодой мастер Чэн
уже зарезервировал меня на всю ночь, и все же ты осмеливаешься кого-то
приводить? Этот человек тебя подкупил?”
“Конечно, нет! Я немедленно его прогоню.” - Рабочий немедленно извинился. Сказав это, он быстро ушел.
Лежавшая
девушка вдруг приподнялась. Она лениво потянулась, подчеркивая свои
потрясающие изгибы. “Видишь? Так много мужчин гоняются за тобой. Разве
твое обаяние не очевидно?”
Королева-куртизанка усмехнулась. “Все они какие-то уродливые парни”.
“Хорошо,
хорошо, я больше не буду тебя дразнить”.  – Она убрала свою улыбку.
“Кстати, этот Чэн Ган, похоже, пригласил каких-то важных людей. Все они
должны быть из фракции короля Ци, если я не ошибаюсь. Внимательно
наблюдай за тем, что они обсуждают”.
Куртизанка выразила свое одобрение. “За последние несколько дней я уже полностью завоевала его доверие. Я вас не разочарую.”
“Отлично. Тогда я выйду подышать свежим воздухом.” – лежавшая девушка встала.
Куртизанка улыбнулась. “Пожалуйста, будьте осторожны. Если уродливые мужчины этого места увидят вас, они сойдут с ума.”
“Ты
становишься все более и более храброй. Даже сейчас ты дразнишь меня.” -
Девушка что-то проворчала и вышла через боковую дверь.
Цзу Ань невольно нахмурился, услышав ответ рабочего.
Мужчина
произнес: “Как насчет того, чтобы я представил молодому мастеру еще
одну куртизанку? Я обещаю, что она будет не хуже госпожи Шуанъюэ.”
Он
не посмел бы обидеть кого-то столь щедрого. Более того, рабочий уже
забрал свои деньги, так что должен был хорошо позаботиться об этом
молодом господине.
“В
этом нет необходимости”. - Цзу Ань покачал головой. Он подумал, не
стоит ли ему просто прокрасться внутрь? В любом случае, он мог
контролировать маленьких существ поблизости. Пока они не находились
слишком далеко, парень должен был услышать, о чем говорили Чэн Ган и эта
куртизанка.
Он
подсознательно перевел взгляд на второй этаж, где находилась
королева-куртизанка. Он совершенно случайно увидел выходящую красивую
фигуру.
Изначально
она была недовольна тем, что на нее смотрит грубый мужчина, но она
сразу же ослепительно улыбнулась, когда увидела, кто это был.
Цзу Ань тоже улыбнулся. Он сказал рабочему: “Можешь уходить. Я еще немного посижу.”
Рабочий
подумал, что Цзу Ань неохотно расставался с Шуанъюэ и хотел остаться
здесь, чтобы ей полюбоваться. Внутри он усмехался, но снаружи
демонстрировал льстивую улыбку. “Тогда, пожалуйста, чувствуйте себя
непринужденно, молодой господин”.
Сказав это, он быстро ушел из страха, что этот парень попросит его вернуть ту серебряную монету.
Фигура уже подошла к Цзу Аню после дуновения ароматного ветерка. “Зачем ты пришел сюда?”
У Цзу Аня также было странное выражение лица. “Что ты здесь делаешь? Только не говори мне, что королева-куртизанка - это ты?”
Красивой женщиной, естественно, была Цю Хунлей. В свете фонарей борделя она казалась еще более красивой.
Но по какой-то причине внутри Цзу Ань чувствовал себя крайне несчастным.
“Ты ревнуешь?” - Цю Хунлей была умной девушкой. Она сразу поняла, о чем он думает, и поддразнила парня улыбкой.
Цзу
Ань хмыкнул. “Я слышал, что у королевы-куртизанки хорошие отношения с
молодым хозяином клана Чэн. Я пришел в неподходящее время?”
Цю Хунлей схватила его за руку. “Не волнуйся, эта королева-куртизанка - не я”.
Цзу Ань почувствовал, как его тело смягчилось от ее прикосновения. Все его раздражение мгновенно исчезло.
Глаза Цю Хунлея внезапно забегали по сторонам. “Это ты только что подкупил того рабочего?”
Улыбка
Цзу Аня застыла. Он вдруг почувствовал, как его репутация катится вниз.
Он кашлянул и ответил: “Конечно, нет. Неужели я из тех людей, что стали
бы тратить деньги на встречу с какой-то куртизанкой?”
Цю
Хунлей хихикнула и не стал утруждать себя его разоблачением. Она
потащила его в сторону борделя. “Это легко провернуть, если ты хочешь
познакомиться с королевой-куртизанкой. Я просто приведу тебя к ней.”
Цзу Ань был ошеломлен. “Ты ее знаешь?”
“О, поверь, ты тоже ее знаешь”, - ответила Цю Хунлей со смехом.
Цзу Ань был сбит с толку. Когда он вошел в комнату, то увидел знакомую фигуру.
“Мисс, почему вы так быстро вернулись… А? Молодой господин Цзу?” - Эта королева-куртизанка была совершенно шокирована.
Веки Цзу Аня дрогнули. “ Значит, это была леди Лэн”
Эта куртизанка была той самой служанкой Цю Хунлей в Бессмертной Обители, девушкой-кошкой Лэн Шуанъюэ!
Ах, что за черт… Если бы я знал об этом, то не потратил бы все это серебро.
Лэн Шуанъюэ улыбнулась. “Молодой господин все еще помнит мое имя”.
Цзу Ань с любопытством спросил: “Ребята, почему вы здесь?”
Лэн
Шуанъюэ хотел что-то сказать, но заколебалась. Она подсознательно
посмотрела на Цю Хунлей. Девушка произнесла: “Все в порядке, он один из
нас. Именно это и есть столичное отделение нашей Святой секты!”
Лэн
Шуанъюэ была ошеломлена. Она подумала про себя, что Святая
действительно доверяла этому человеку. Она даже открыла ему такой важный
секрет!
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Вам, ребята, удалось проникнуть в правительственный бордель? А вы довольно грозны!”
Правительственный
бордель отличался от обычного. Это было учреждение, находящееся в
ведении государства, и личность каждой девушки была задокументирована, а
их прошлое досконально изучено, и все же секте Дьявола удалось
распространить свое влияние вплоть до этого места! Это должна была быть
невероятно сложная задача.
Цю Хунлей усмехнулась. “Пока в деле замешаны мужчины – в нем нет ничего сложного”.
Таким
образом, Цзу Ань вспомнила, насколько сильным было культивируемое
очарование Хунлей. Вероятно, были и другие девушки, что преуспели в этой
области. Нормальные мужчины никак не смогли бы выдержать чего-то
подобного.
“Но
не слишком ли грязно такое место, как правительственный бордель? Не
слишком ли велики жертвы людей святой секты?” - нахмурившись, спросил
Цзу Ань.
Цю
Хунлей усадила его на стул в сторонке. “Я знаю, о чем ты беспокоишься,
но в нашей секте есть специальный отдел, который специализируется в этой
области. Метод культивации, который они практикуют, особенный, и
объединение двух полов очень благотворно сказывается на их силе”.
Цзу Ань подсознательно взглянула на девушку-кошку. Это так называемое сексуальное искусство?
Цю
Хунлей раздраженно произнесла: “Чего ты на нее так смотришь? Она не
спит ни с кем из гостей! Но если она тебе нравится, я могу попросить ее о
тебе позаботиться.”
“Мисс!” – Девушка-кошка топнула ногой. Она была явно смущена и огорчена.
Цзу Аню стало любопытно. “Значит, Чэн Ган идиот? Я слышал, что он полностью ей очарован. Неужели он так ничего и не получил?”
Цю
Хунлей объяснила: “Техника очарования нашей секты может погрузить
человека в иллюзию. Несмотря на то, что Шуанъюэ еще не достигла
подобного уровня, она может заставить Чэн Гана погрузиться в иллюзию с
помощью некоторых лекарств и... облегчить его состояние.”
Теперь Цзу Ань понял, что происходит. Чэн Гана полностью облапошили!
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    Лэн Шуанъюэ поклонилась им двоим. “Мисс, молодой господин, мне нужно ненадолго отлучиться”.
Цю Хунлей махнула рукой. “Тебе следует уйти. Хорошенько о них позаботься.”
Лэн Шуанъюэ выразила свое одобрение и медленно ушла. Она закрыла за собой дверь.
Цю
Хунлей улыбнулась. “Посмотри, как твои глаза прикованы к ней. Если ты
так ее хочешь, то я могу позаботиться об этом. Я говорю серьезно.”
Цзу Ань покраснел. “Что ты имеешь в виду? Я просто был поглощен кое-какими мыслями.”
Цю
Хунлей развернулась и села в его объятиях. Она обвила руками его шею.
“Не то чтобы я возражала. В любом случае, я не могу тебя обслужить, так
что не все ли равно, если я попрошу одну из моих девушек о тебе
позаботиться?”
После
того, что они сделали в его комнате, последний барьер между их
отношениями был полностью разрушен. Вот почему девушка совсем не
сдерживалась перед своим возлюбленным. Она уютно устроилась в его
объятиях.
Цзу Ань напрягся, почувствовав мягкость ее попки. Щеки Цю Хунлей покраснели. Ее затуманенные глаза смотрели на него. “Негодяй”.
Цзу
Ань сглотнул. “Тебе не следует так играться с огнем. Ты знаешь, что не
можешь отдаться мне, но все равно продолжаешь заниматься подобными
вещами.”
Цю
Хунлей хихикнула. “Даже если начнется пожар, что с того? Ты что, забыл,
что это государственный бордель? Мы можем просто найти несколько
девушек, которые помогут унять твой пыл.”
Эта девушка!
Цзу
Ань застонал. Он вспомнил о своей цели и собрал всю силу воли, чтобы
оттолкнуть ее. “Мне нужно посмотреть, что за человек этот Чэн Ган”.
“Трус”. – Хоть Цю Хунлей и сказала это, ее сердце бешено колотилось. Если Цзу Ань играл с огнем, то что насчет нее?
Цзу Ань мог бы попросить других девушек помочь ему, но что могла сделать она?
Девушка показала ему язык. Тем временем она говорила себе, что действительно не сможет заниматься подобными вещами в будущем.
Цзу Ань подошел к окну и приоткрыл его, чтобы взглянуть на ситуацию внизу.
Он
заметил крепкого молодого человека с толстой шеей. Словно пытаясь
выдать себя за любителя моды, он был одет в синий жилет, который
пользовался популярностью у столичных молодых мастеров. Он хотел
выглядеть умным и утонченным, но из-за его телосложения этот стиль
совсем ему не шел.
“Это
же Чэн Ган. Очевидно, что у него грубая мускулистая голова, но он все
еще хочет выглядеть как ученый”. - Цю Хунлей подошла к нему и
представила идущего молодого человека. Ее голос был полон презрения.
Выражение
лица Цзу Аня было немного странным. Дело было не в том, что девушкам не
нравились мускулистые парни, им просто не нравились уроды. На самом
деле в Интернете был термин, которым девушки любили называть подобный
типаж мужчин: мужчины-креветки. Только после того, как оторвать голову, можно приступать к пище..
“Хм?
Итак, на этот раз он пригласил молодого хозяина клана Цинь.” - Цю
Хунлей была удивлена, когда увидела людей позади него. “Те двое позади с
густыми бровями и большими глазами - внук государственного герцога
Триумфа Цинь Гуанъюань, а тот с тонкими чертами лица, - внук
государственного герцога Престижа Цинь Юндэ”.
Государственным
герцогом Триумфа является дед Чу Чуянь Цинь Чжэн, в то время как
государственным герцогом Престижа является второй дед Чу Чуянь Цинь Се.
Парень
должен был признать, что у клана Цинь были хорошие гены. Все их
показатели привлекательности были довольно высокими. Рядом с этими двумя
Чэн Ган выглядел как грязный слуга.
Это
тоже было понятно. Цинь Чжэн и Цинь Сэ были недурны собой, и благодаря
своему высокому статусу могли жениться на красивых женщинах. Этот
принцип сохранялся и для их детей, и поскольку они были статны и
красивы, шансы родить уродливого ребенка были невелики.
“Хм?
О, есть даже кое-кто, кого ты знаешь.” - У Цю Хунлей было странное
выражение лица. Она подтолкнула Цзу Аня локтем. “Твой младший шурин тоже
пришел. Должна ли я попросить своих девочек хорошенько о нем
позаботиться?”
Глаза
Цзу Аня расширились. Он посмотрел на миниатюрную фигурку в самом конце
группы - привлекательный молодой человек, до которого даже красивому
Цинь Юнде было далеко.
Что она здесь забыла? Цзу Ань почувствовал головную боль. Ты что, забыла, что ты девушка? Приходить в такое место – насколько нужно быть глупой!
Цзу Ань быстро ответил, когда услышал поддразнивание Цю Хунлей: “В этом
нет необходимости, просто обращайся с ним как обычно, чтобы они ничего
не заподозрили”.
“Молодой
господин Цинь, молодой господин Чу, сюда, пожалуйста”, - прозвучал
грубый голос Чэн Гана. Он произнес эти слова так, словно был здесь
хозяином и с энтузиазмом приглашал к себе гостей.
Шанъюэ
также умело приняла гостей. Она хотела пригласить их внутрь, но
нахмуренный Цинь Гуанъюань остановил ее. “Давай останемся здесь, во
дворе.”
Шуанъюэ
была ошеломлена, но быстро отреагировала. “Конечно!” - Она приказала
горничным принести из дома какие-нибудь напитки и фрукты.
Цю
Хунлей прокомментировала: “Я полагаю, что они обсуждают что-то
секретное и боятся, что посторонние подслушают. Вот почему они выбрали
более просторное место”.
Цзу Ань кивнул. Он также об этом думал
Чэн
Ган рассмеялся и произнес: “Шуанъюэ, все мы здесь грозные молодые
мастера. Однако звезда сегодняшнего вечера - молодой мастер Чу. Это
первый раз, когда он пришел в подобное место, так что, пожалуйста,
хорошо о нем позаботься”.
Чу Ючжао покраснела, но быстро пришла в себя. “Все в порядке, я справлюсь сам”.
Красивый
Цинь Юнде усмехнулся и похлопал ее по плечу. “Ючжао все еще немного
застенчив. Здесь все свои! Ты привыкнешь, когда мы будем приходить сюда
почаще. Эта госпожа Шуанъюэ настоящая красавица. Она отличный выбор для
твоего первого раза.”
Чу Ючжао тактично уклонилась от его руки, но внутри у нее все сжалось. Я
бы не поехала с ними в это место, если бы знала, что все будет именно
так! *Вздох*, это так утомительно - притворяться парнем… Нужно
беспокоиться обо всех этих глупых вещах
Шуанъюэ с улыбкой произнесла: “Молодой мастер Чу и правда храбрый”.
Она,
естественно, знала об отношениях Чу Ючжао с кланом Чу из города Яркой
Луны. Девушка подумала про себя, что, поскольку он был шурином Цзу Аня,
она действительно должна хорошо к нему относиться.
Остальные принялись ее поддразниваться: “Даже Шуанъюэ, кажется, очаровалась нашим братом Ючжао, ха-ха”.
Цинь Юнде также улыбнулся. “Даже первая мисс клана Муронг была полностью очарована им, не говоря уже о девушке из борделя”.
Цинь Гуанъюань слегка нахмурился. “Второй брат, пожалуйста, следи за словами”.
Цинь
Юнде также понял, что сравнивать первую мисс клана Муронг с девушкой из
борделя было не слишком уместно. “Это было не слишком хорошо с моей
стороны. Я выпью три бокала в наказание.”
Вскоре
после этого их группа начала весело выпивать, причем у каждого из
парней было по две девушки, составляющие им компанию. Тем временем рядом
с Чу Ючжао сидела Шуанъюэ.
Наблюдая
за тем, как братья Цинь и Чэн Ган используют в своих интересах девушек,
Цзу Ань почувствовал, что вернулся в клубы своего прошлого мира.
Ух…
Будучи очень опытным клавиатурным воином он, очевидно, никогда раньше
не бывал в подобных местах. Он лишь слышал о них в Интернете.
В
то время как эти ребята выглядели как рыба в воде, Чу Ючжао беспокойно
сидела. Она продолжала двигаться в сторону, бросая на хорошенькую
куртизанку настороженный взгляд. “Не прикасайся ко мне”.
Шанъюэ хихикнула. “Почему молодой мастер Чу так нервничает? Я вас не съем.”
Чу Ючжао нахмурилась. У этих девушек из публичных домов действительно нет чувства стыда. Однако она не могла показать свою слабость и быстро произнесла: “Я не привык к физическому контакту с другими людьми”.
“Нет
проблем, тогда я сяду немного подальше”. - Шуанъюэ ничего не
заподозрила. В этом месте она встречала самых разных мужчин, и многие из
них были еще более странными. “Поскольку это первый визит молодого
господина, эта скромная девушка нальет бокал в вашу честь”.
Чу
Ючжао прикусила губу. Она почувствовала себя крайне униженной, когда
смотрела за действиями своих друзей. Она не отказалась от выпивки,
потому что ей нужно было отвлечь свое внимание.
Шуанъюэ
просияла, когда увидела, что Чу Ючжао готова выпить. Она быстро
подливала «парню» один бокал за другим. Будучи королевой-куртизанкой
правительственного борделя, она была полна уловок, чтобы напоить своих
клиентов, так как же неопытная Чу Ючжао могла с ней сравнится? Она все
еще неосознанно много пила, даже когда намеревалась отказаться.
Цю Хунлей улыбнулась “Твой младший шурин - настоящий джентльмен. Но он выглядит слишком женственно.”
Цзу Ань закатил глаза. Неужели
эта девушка настолько глупая? Одно дело, если ты приходишь в бордель,
но зачем ты столько пьешь? Ты не боишься, что потеряешь здесь сознание и
раскроешь свою личность?
Некоторое время спустя Чэн Ган, кашлянув, произнес: “Госпожа Шуанъюэ, нам нужно кое-что обсудить”.
Лэн
Шуанъюэ встала и поклонилась. “Если господам что-нибудь понадобится,
пожалуйста, дайте мне знать”. - Затем она медленно ушла вместе с другими
девушками.
Лицо Цзу Аня просияло. “Они начинают!”
Это
ожидание действительно было довольно тяжким. Ему приходилось наблюдать
за их действиями, в то время как сам парень ничего не мог сделать.
Цю Хунлей выглядела встревоженно. “Возможно, мы ничего не сможем услышать, если они решат скрыть свой разговор”.


    Том 1 Глава 650

    Они
намеренно выбрали для обсуждения просторный внутренний двор именно
потому, что опасались, что внутри их легко могут подслушать.
Здание
находилось не так уж далеко от внутреннего двора, и люди с более
высокой культивацией все еще могли слышать их разговор. Однако, как
только Цинь Гуанъюань достал странный камень и положил его на стол, пара
внутри дома обнаружила, что больше ничего не слышит.
“Это
звуконепроницаемый камень, изготовленный Королевской академией. Он
может препятствовать выходу звука за пределы определенного радиуса.” -
Цю Хунлей была опытным и хорошо осведомленным человеком. Она быстро
объяснила в чем дело
“Королевская
академия?” - Цзу Ань был ошеломлен, но быстро понял, что это, вероятно,
высшее учебное заведение династии Чжоу. Совсем как императорские школы
древних времен.
Самые
выдающиеся ученики из таких мест, как Академия Яркой Луны, будут
переведены в столичную Королевскую академию для продолжения учебы. Как
только они закончат учебу уже в ней, то сразу же станут чиновниками.
На
самом деле, любые ученики, которые могли поступить в эту Королевскую
академию, уже были достаточно хороши, чтобы стать чиновниками. Тем не
менее, все хотели добиться еще больших достижений в академии, прежде чем
выйти в мир. В конце концов, чем выше твоя культивация, тем выше твоя
отправная точка в карьере, которая окажет большее влияние на будущие
перспективы, словно снежный ком. Вот почему никто не хотел слишком рано
начинать свою официальную карьеру.
“Я
не слышу, о чем они говорят. Что нам делать? Должна ли я попросить
Шуанъюэ найти способ подобраться поближе?” - Цю Хунлей была встревожена.
“В
этом нет необходимости. У меня есть свой способ.” - Цзу Ань закрыл
глаза и начал искать маленьких существ по всему двору. Если не считать
мелких насекомых, парень смог отыскать мышей. Однако их было слишком
легко убить, как только они бы подобрались поближе.
Таким образом, Цзу Ань в конце концов выбрал лисью цветочную кошку[1] и заставил ее лениво приблизиться к людям.
Кошки такие милые. Эти парни не должны плохо на нее отреагировать, верно?
И
действительно, они заметили кошку, как только она приблизилась. Но
когда парни заметили, что это была всего лишь кошка, то тут же вздохнули
с облегчением и больше не обращали на нее внимания.
“Почему
брат Чэн позвал нас сегодня?” - Цинь Гуанъюань сидел прямо и
неподвижно. Ощущение, которое он излучал, казалось чрезвычайно
устойчивым.
С
другой стороны, Цинь Юнде сидел гораздо более расслабленно. Он лениво
откинулся на спинку стула, будто в его теле не было костей.
Что
касается Чу Ючжао, то ее лицо раскраснелось от опьянения, а зрение было
немного затуманенным. Она выглядела чрезвычайно обворожительно.
Чэн
Ган в шоке отвел взгляд. Он подумал про себя, что молодой хозяин клана
Чу действительно хорош собой. Если бы Чу Ючжао происходил из обычного
клана, то Чэн Ган мог бы даже привести его домой, чтобы немного
поиграть.
Несмотря на то, что он был не из «этих», парень почувствовал, что был бы совсем не против.
Он
слегка кашлянул и отогнал дурные мысли. “Вы все уже должны были узнать,
что все убийцы, участвовавшие в предыдущем нападении, признали, что они
были посланы королем Ци”.
“Но нас явно подставляют!” - Чу Ючжао ударила кулаком по столу. Выпив, она стала гораздо смелее, чем обычно.
Цинь
Юнде безразлично улыбнулся. “Если даже мы уже поняли, что эта атака
была подстроена, так как Его Величество до сих пор не догадался?”
Цинь
Гуанъюань нахмурился. “Чего я боюсь, так это того, что Его Величество
прекрасно все понимает, но притворяется, что это не так.“
Улыбка
Цинь Юнде застыла на лице. Чу Ючжао также нахмурилась. Они четко
осознавали, что шансы на это были высоки. Чэн Ган произнес: “Зрение у
молодого господина острое, как и ожидалось. Мой отец тоже верит в это.
Его Величество может использовать это нападение как предлог, чтобы
сместить людей во фракции короля Ци. Нынешнее положение моего отца
довольно шаткое, и он не может напрямую обратиться к герцогу Триумфа и
герцогу Престижа, вот почему они хотят обменяться некоторыми мыслями
через нас.”
Цзу Ань мысленно кивнул. Итак,
причина, по которой они проделали весь этот путь до правительственного
борделя, заключалась в том, чтобы пустить пыль в глаза всем остальным.
Цинь Гуанъюань спросил: “Твой уважаемый отец уже выяснил, откуда взялись эти убийцы?”
Чэн Ган покачал головой. “Еще нет. Мы лишь знаем, что убийцами руководит молодая длинноволосая женщина в ранге Грандмастера.”
“Молодая
женщина в ранге Грандмастера?” - повторила Чу Ючжао высоким голосом. Ее
всегда раздражал тот факт, что она не родилась мужчиной. В противном
случае, она смогла бы решить многие проблемы клана Чу.
Но когда она услышала, что эта молодая женщина на самом деле была Грандмастером, как она могла не почувствовать восхищения?
Цинь
Юнде с улыбкой произнес: “Ючжао, не обманывайся внешностью. Люди с
глубокой культивацией, могут сохранить свою молодость. В твоих глазах
она может показаться молодой женщиной, но самом деле она уже старая
бабуля.”
У Цзу Аня было странное выражение лица. Скажи это Юнь Цзяньюэ в лицо, если у тебя хватит духу. Она размозжит твою глупую башку.
Хотя… Сколько лет на самом деле старшей сестренке мастеру секты?
Чу
Ючжао продолжила: “Она выглядит как длинноволосая молодая женщина, и
при этом она Грандмастер. Разве не должно быть легко установить ее
личность?”
Цинь
Гуанъюань покачал головой. “Это далеко не просто. Несмотря на то, что в
этом мире не так много Грандмастеров, большинство из них живут
уединенно и редко выходят к людям. Посторонним трудно многое о них
разузнать”.
Цинь
Юнде, ранее лениво сидевший, теперь встал. “Даже если нормальные люди
могут и не знать, Его Величество должен быть в состоянии догадаться, кто
это, верно?”
Цинь
Гуанъюань с горькой улыбкой ответил: “И теперь мы прошли полный круг.
Его Величество может воспользоваться этой возможностью, чтобы напасть на
фракцию короля Ци.”
Чэн
Ган выразил свое согласие. “Мой отец тоже так думает. Он генерал Левой
гвардии, а также одна из важных фигур короля Ци, которая контролирует
армию императорского дворца. Возможно, он один из тех людей, от которых
Его Величество больше всего хочет избавиться. Вот почему мой отец всегда
действовал так активно и пытался переключить внимание на одного из
Вышитых Посланников”.
Цзу
Ань подумал про себя: “Неудивительно, что этот бешеные пес продолжает
меня кусать!” – Генерал Левой гвардии просто хотел найти козла
отпущения!
“Одного из Вышитых Посланников?” - Цинь Гуанъюань кивнул. “Я что-то слышал об этом”.
Все они работали во дворце, так что они никак не могли не знать об этом случае.
Чэн
Ган сквозь зубы произнес: “Сначала наш план был довольно тщательным, но
этот Вышитый Посланник довольно хитер. Ему каждый раз удавалось
предотвратить катастрофу, и из-за него планы моего отца пошли прахом.
Положение моего отца становится все хуже и хуже”.
“Он
посланник с золотым жетоном, следовало ожидать, что с ним трудно иметь
дело”. - Тон Цинь Юнде был полон недовольства. Он чувствовал, что с
головой Чэн Сюна что-то не так. Почему он настоял на выборе долбаного посланника с золотым жетоном? Разве он не навлекает на себя беду?
Чэн
Ган мрачно произнес: “Причина, по которой мой отец выбрал его,
заключается в том, что его фундамент во дворце еще не укрепился, и с
самого начала с ним были связаны множество подозрительных моментов.
Возможно, он действительно имеет какое-то отношение к убийцам. Вот
почему по мере того, как мой отец все глубже и глубже погружался в
расследование, останавливаться на полпути было уже слишком трудно. Он
уже оскорбил всех Вышитых Посланников. Если он не сможет переложить вину
на кого-то другого, то последующее возмездие Вышитых Посланников будет
жестоким”.
Цинь
Гуанъюань кивнул. “Теперь, когда все уже обстоит таким образом, мы
можем выбрать только его. Есть ли что-нибудь, что генерал Чэн хотел бы,
чтобы мы передали нашим дедушкам?”
Несмотря
на то, что они были выдающимися среди своих сверстников, важными делами
все еще должны были заниматься старейшины их клана. Они могли лишь
передавать информацию.
"Конечно."
– произнес Чэн Ган. “Мне нужно, чтобы два герцога изучили биографию
Одиннадцатого и посмотрели, есть ли какие-либо возможности, которыми
можно воспользоваться”.
Клан
Цинь обладал большим влиянием в армии, и они также отвечали за отбор
различных офицеров. Они были глубоко вовлечены в подобные дела. Только
такие люди, как они, могли бы разобраться в этом вопросе.
Цинь
Гуанъюань нахмурился. “Все Вышитые Посланники загадочны, не говоря уже о
посланниках с золотыми жетонами. Даже при том, что в клане Цинь многие
наши люди занимают официальные посты, мы, возможно, не сможем откопать
эту информацию.”
Чэн
Ган усмехнулся и ответил: “Даже если вы ничего не найдете, мы можем
сфабриковать преступление о его сговоре с убийцами. Я полагаю, что в
этом нет ничего слишком сложного для двух государственных герцогов.”
Чэн Сюн не мог провернуть подобное в его нынешнем положении, поэтому ему пришлось обратиться за помощью к другим.
Цинь Гуанъюань нахмурился. Он ничего не сказал.
Чу Ючжао не могла этого вынести. “Разве мы не причиним вред невиновному человеку?”
Чэн Ган усмехнулся и ничего не ответил.
Цинь
Юнде воспользовался этим шансом, чтобы произнести: “Ючжао, помни. В
политических кругах не существует такого понятия, как виновность или
невиновность. Важна лишь выгода. Если мы этого не сделаем, то Его
Величество воспользуется этим шансом, чтобы напасть на короля Ци. Разве
тогда король Ци не пострадает?”
Чу Ючжао открыла рот. Однако, несмотря на то, что она этого не одобряла, девушка не могла найти никаких причин для возражений.
Цинь Гуанъюань заговорил. “Оставь это дело нашему клану Цинь. Мы должны действовать быстро и решительно”.
Чэн Ган улыбнулся. “Молодые мастера говорят ясно, как и ожидалось. Давайте выпьем за сегодняшний вечер!”
Теперь, когда они закончили обсуждать официальные вопросы, выпивка продолжилась. Они позвали Шуанъюэ и остальных служанок.
Лицо Цзу Аня помрачнело. Если бы он случайно не наткнулся на этот разговор, то уже попался бы в чужие сети!
Эти замечательные старые лисы… Каждый коварнее предыдущего.
Выслушав его объяснения, Цю Хунлей также расстроилась. “Не слишком ли бесстыдны эти люди?”
Цзу Ань с горькой улыбкой ответил: “Хуже всего то, что им просто невероятно повезло. Что это за удача такая?”
Выражение лица Цю Хунлей также стало странным, потому что Цзу Ань действительно вступил в сговор с группой убийц.
Цзу Ань немного подумал, после чего произнес: “Мне нужно, чтобы вы, ребята, помогли мне кое с чем...”
Когда
она выслушала его слова, красивые брови Цю Хунлей глубоко нахмурились.
“Я, конечно, готова тебе помочь, но это огромное дело, которое может
свести на нет десятилетия работы, которую мы вложили в наш столичный
отдел. Я не могу обещать тебе успех, если остальная часть секты не
согласна. Вот почему мне нужно, чтобы ты кое-что нам пообещал.”
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    Цзу
Ань был разочарован. “Я спас тебя и мастера твоей секты, но люди твоей
секты хотят, чтобы я сделал для них что-то еще? Не слишком ли далеко это
заходит?”
Цю
Хунлей сильно извинялась. “Я и сама против этого, но я не смею никому
рассказывать, что ты спас мастера секты. Как только люди об этом узнают,
у этого секрета есть большая вероятность просочиться наружу. Я
беспокоюсь о твоей безопасности во дворце.”
Цзу Ань знал, что неправильно все понял. “Ты продумала все более детально, чем я”.
Чем
меньше людей знало о секрете, тем лучше. Кроме того, в секте Дьявола
было много фракций, так что кто знает, сольют они информацию во дворец,
или нет. Вот почему оставаться в тени было мудрым выбором.
Цю
Хунлей продолжила: “Я не знаю, говорила ли тебя Юнь Цзяньюэ, но она
поднялась до своего положения, лишь подавив многие фракции. Теперь,
когда она серьезно ранена и пропала без вести, многие люди в секте
зашевелились. Вот почему, даже если она отдаст приказ, эти люди все
равно могут не послушаться”.
Цзу Ань фыркнул. “Люди твоей секты такие преданные”.
Цю
Хунлей вздохнула, услышав сарказм в его голосе. “Верность - это не наше
кредо. В конце концов, все доверяют закону джунглей. Последнее слово
остается за тем, у кого больше силы. Все еще есть причина, по которой
внешний мир называет нас сектой Дьявола.”
Цзу Ань сказал: “Тогда что же я должен сделать твоей секте, чтобы они со мной работали?”
Цю
Хунлей объяснила: “В данный момент в плену находятся члены самых разных
фракций. Если ты сможешь их спасти, то они обязательно согласятся
помочь”.
Цзу Ань нахмурился. Почему эти пленные до сих пор не умерли?
Любое
покушение на императрицу или наследного принца было преступлением,
наказуемым казнью вплоть до девятого поколения. Прямо сейчас за этими
заключенными наблюдало так много людей. Как он вообще мог их спасти?
Цю
Хунлей продолжила: “Я знаю, что это чрезвычайно трудно, поэтому, если
ты действительно не сможешь их спасти, будет достаточно подарить им
легкую смерть, чтобы они не могли больше страдать”.
Несмотря на то, что действия в императорской тюрьме были засекречены, люди все еще могли представить, что там происходит
“Хорошо,
я попытаюсь”, - согласился Цзу Ань. Юнь Цзяньюэ уже обращалась к нему с
подобной просьбой ранее. Поскольку он мог завоевать расположение двух
девушек сразу, то было бы глупо отказывать.
“Хорошо, мне нужно обсудить это дело со своей сектой. Тебе следует немного отдохнуть”. - Цю Хунлей быстро ушла.
Поскольку
центр операций секты Дьявола находился в этом правительственном
борделе, многие высокопоставленные фигуры секты располагались именно
здесь.
Цзу
Ань кивнул. Для него не имело смысла появляться в подобной ситуации,
поэтому он просто остался здесь, у окна, умирая со скуки. Внезапно
парень был потрясен, увидев, что внизу произошло нечто неожиданное.
Щеки Чу Ючжао были красными, как два помидора, а глаза затуманенными. Она уже была пьяна.
Посмотрите
на эту глупую девчонку. Неужели ты даже понятия не имеешь, сколько
алкоголя можешь выдержать? Ты пришла в бордель и напилась до чертиков?
Цинь Гуанъюань нахмурился. “Ючжао еще слишком молод. Он не смог много выпить, как и ожидалось.”
Чэн
Ган рассмеялся и тут же ответил: “Госпожа Шуанъюэ, молодой господин Чу
пьян, поэтому, пожалуйста, отведи его внутрь, чтобы он немного отдохнул.
Хорошенько о нем позаботься!”
Госпожа Шуанъюэ покраснела. Она робко ответила: “Мне очень повезло служить молодому господину Чу”.
Время от времени ее глаза поглядывали на Чу Ючжао, прекрасно демонстрируя ее женское очарование.
“Не...
не прикасайся ко мне”. - Чу Ючжао подсознательно оттолкнула ее. Однако
все ее тело было слабым от выпитого, так что у нее не было никаких сил.
“Молодой господин, я отведу вас внутрь, чтобы вы немного отдохнули”. - сказала Шуанъюэ нежным голосом.
“Мм... мм...” - туманно ответил Чу Ючжао.
Чэн
Ган был ошеломлен красотой этих двоих, когда они оказались рядом друг с
другом. Ему даже показалось, что нежный и хорошенький Чу Ючжао был
немного привлекательнее Шуанъюэ. Он почувствовал волну тепла,
разлившуюся в низу его живота. Может позже прокрасться в комнату и присоединиться к происходящему?
Он
уже являлся постоянным клиентом Шуанъюэ, так что она не должна была
отказать? Но статус этого молодого мастера Чу немного особенный… Если бы
новости об этом просочились наружу, то парень попал бы в неприятности
Какого хрена? Какого черта я охочусь за мужчиной?!
Это все из-за того, что этот парень слишком хорош собой!
Цинь
Юнде, занятый игрой с девушкой в своих объятиях, вышел из оцепенения.
Он с улыбкой произнес: “Шуанъюэ, младший брат все еще довольно незрелый.
Будь с ним помягче.”
“Нет... не надо...” - пробормотала Чу Ючжао, подсознательно отказываясь. Однако ее слабый голос был полностью проигнорирован.
Шуанъюэ
ответила милой улыбкой. “Я всегда нежна, хорошо? Как насчет того, чтобы
позже я выдала молодому мастеру Чу небольшой бонус?”
Разговаривать в такой манере в правительственном борделе было вполне приемлемо.
Конечно же, остальные были удивлены, как и ожидалось. Все они разразились хохотом. Шуанъюэ внесла Чу Ючжао внутрь.
Глаза
Чэн Гана забегали по сторонам. Он подхватил свою девушку на руки и
также направился ко входу. “Молодые мастера, пожалуйста, продолжайте.
Сначала я собираюсь немного повеселиться, ха-ха-ха.”
Вульгарный…
Цинь Гуанъюань и Цинь Юндэ сказали это одновременно. Но они оба
внезапно обнаружили, что девушки в их объятиях стали куда
очаровательнее.
Цинь Юнде также больше не мог сдерживаться. Он встал, обхватив руками талии двух девушек. “Братан, я тоже пойду внутрь, ха-ха”.
Лицо Цинь Гуанъюаня потемнело. У него вообще нет силы воли! С их статусом, каких красавиц они раньше не встречали? Была ли необходимость в такой спешке?
“Молодой
господин Цинь действительно уравновешенный джентльмен...” - Девушка,
сидевшая рядом с ним, протянула руку и провела пальцем по его груди.
Все тело Цинь Гуанъюаня напряглось. Кхм... эти девушки из правительственного борделя совсем иные. Расслабиться время от времени тоже не так уж плохо.
Затем эта девушка привела его в маленькую уединенную комнату. Вскоре послышались звуки сотрясения кровати.
…
Цзу Ань, спокойно наблюдавший за всем этим, был ошеломлен. Девушки
из секты Дьявола действительно были хороши! Даже эти опытные молодые
мастера в конечном итоге неосознанно попали в их ловушку.
В
это время послышались легкие и нежные шаги. Шуанъюэ подошла следом за
ним. “Молодой господин, я уже уложила молодого господина Чу спать.
Должна ли я попросить кого-нибудь обслужить его?”
Чу
Ючжао был младшим шурином Цзу Аня, поэтому она решила спросить, что ей
делать. Конечно, она ни за что не стала бы делать это сама. Под ее
началом было более чем достаточно девушек, чтобы довести дело до конца.
“В этом нет необходимости. Я сам нанесу ему визит.” - Обслужить? Разве тогда ее личность не будет полностью раскрыта? Парень не мог удержаться, чтобы не спросить: “Ты что-нибудь заметила… странности в его теле?”
Он
задавался вопросом, случилось ли что-нибудь, когда Шуанъюэ несла ее
внутрь. В конце концов, именно потому, что он случайно прикоснулся к
ней, парень обнаружил, что что-то было не так.
“Странности?” - Шуанъюэ была сбита с толку. “О чем говорит молодой господин?”
Цзу
Ань с облегчением вздохнул, когда увидел, что она ничего не заметила. -
“Ничего особенного. Просто возвращайся к своим делам. Я позабочусь о
нем сам.”
"Хорошо." - У Шуанъюэ было странное выражение лица. Этот
мужчина проделал весь путь до борделя, но ему было совершенно наплевать
на окружающих его красавиц, и вместо этого он отправился навестить
собственного младшего шурина. Только не говорите мне, что ему нравятся мужчины?
Но молодой мастер Чу действительно красив. Я бы тоже была тронута, будь я мужчиной.
Она
спустила Цзу Аня по лестнице. Внезапно парень заметил темную фигуру,
ворвавшуюся в комнату Чу Ючжао. Выражение его лица изменилось, и он
быстро ворвался внутрь.
Чэн Ган только что прокрался в комнату Чу Ючжао. "Хм? Почему Шуанъюэ здесь нет?”
Его
внимание немедленно переключилось на Чу Ючжао. Его лицо было красивее,
чем даже у королев-куртизанок этого места. Его маленький ротик был
слегка приоткрыт, а красные губы заставляли его сердце учащенно биться.
“К
черту это, тогда я просто попробую его на вкус!” - У Чэн Гана появилось
предчувствие, что что-то было не совсем так. Казалось, он был гораздо
более возбужден, чем обычно. Обычно он определенно испытывал бы сомнения
по поводу своего статуса, но алкоголь заставил его отбросить все
сомнения.
Молодой мастер Чу все равно пьян, завтра он почувствует лишь легкую боль в заднице. Он не будет меня подозревать.
Он сглотнул. Парень снял с себя одежду, после чего прыгнул на кровать.
Затем
его фигура внезапно застыла. Он почувствовал, как чья-то рука схватила
его за шею. За его спиной прозвучал пронзительно-холодный голос. “Ты
заигрываешь со смертью!”
Чэн
Ган пребывал в ужасе. Он быстро отвел руку назад. Однако, как только он
наполовину размахнулся, его шея заныла от боли, после чего он потерял
сознание.
Цзу
Ань швырнул обмякшего Чэн Гана на землю. Он почувствовал отвращение,
когда увидел, как высоко находится его промежность и наступил на нее
ногой.
“Уф...” - Даже находясь без сознания, Чэн Ган все еще корчился от боли, как креветка.
Шуанъюэ сглотнула. Этот человек и правда решительный! Как же они справятся с последствиями?
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    Цзу Ань быстро подошел к кровати. “Ючжао? Ючжао?”
Он вздохнул с облегчением, когда увидел, что она все еще одета.
Только
теперь у него появилась возможность внимательно рассмотреть девушку.
Светлая кожа с легким румянцем, длинные и загнутые ресницы делали из нее
точь-в-точь прекрасную куколку. Особенно это касалось ее влажных,
слегка приоткрытых, красных губ. Когда она вдыхала и выдыхала, они,
казалось, молча искушали Цзу Аня.
На самом деле он не мог винить Чэн Гана за то, что он сошел с ума. Что за мужчина мог быть до такого смешно красивым?
Пока
Цзу Ань думал об этом с насмешкой, Чу Ючжао, наконец, смутно открыла
глаза. Она была сбита с толку, когда увидела перед собой Цзу Аня. Ее
голос был чрезвычайно милым и нежным. “Зять?” – спросила она.
Шуанъюэ
почувствовала, как по всему ее телу побежали мурашки. Слова этого парня
звучали даже слаще, чем королевы-куртизанки их правительственного
борделя! Что за черт!
Цзу Ань почувствовал сладкий аромат,
исходящий от ее рта. Он нахмурился и пристально посмотрел на Шуанъюэ.
“Какое вино вы, ребята, подавали?”
Шуанъюэ объяснила: “В алкоголь
подмешано немного специального лекарства, обладающего свойствами
афродизиака. Однако его количество чрезвычайно мало и не влияет на
рациональность человека. Я не ожидала, что Чэн Ган сегодня станет таким
смелым, поступая так по отношению к мужчине...”
Она остановилась
на середине предложения, когда увидела очаровательную внешность Чу
Ючжао. Что это, черт возьми, такое? Даже женщина пришла бы в
возбуждение, взглянув на него, не говоря уже о мужчине.
Цзу Ань
внезапно понял, что это было то самое средство, о котором ранее
упоминала Цю Хунлей, то самое, которое заставляло мужчин чувствовать,
что Шуанъюэ с ними спала.
У Шуанъюэ было встревоженное выражение
лица. “Молодой господин, статус Чэн Гана очень важен. Как вы собираетесь
справиться с этой ситуацией?”
Цзу Ань пасмурным голосом ответил: “Тебе не нужно беспокоиться, я позабочусь об этом сам. Тебе просто нужно дать знать Хунлей.”
“Хорошо. ”- В любом случае, именно это Шуанъюэ и планировала сделать. Она быстро ушла, услышав его слова.
“Зять... зять, почему ты здесь? Мне это снится?” - Чу Ючжао все еще пребывала в полупьяном состоянии.
“Снится, снится, тебя чуть не прикончили, а ты и понятия не имела”. - Цзу Ань был немного подавлен. Он попытался ее поддержать.
Но все ее тело было обмякшим. Она упала прямо в его объятия, как только встала с кровати.
“Зять,
как ты можешь… делать это со мной? Я… Я расскажу обо всем старшей
сестренке... не надо...” - Чу Ючжао лежала в его объятиях, а ее глаза
бегали по сторонам. Ее щеки, казалось, пылали.
Цзу Ань: “???”
Он был сбит с толку. Неужели она все еще спит?
Парень нетерпеливо хлопнул ладонью по ее ягодицам. “Соплячка, чему, черт возьми, ты учишься? Что за сон тебе снится?!”
Он
думал, что она проснется от этого шлепка, но вместо этого девушка глупо
улыбнулась и произнесла: “Шурин, почему ты меня бьешь? Ты точно так же
играешь с Чуянь?”
Теперь Цзу Ань действительно потерял дар речи. Эта девушка все еще думает, что ей это снится?
От
беспомощности он мог лишь взять чашку чая, стоявшую рядом с ним. Он
хотел плеснуть в нее чаем, чтобы разбудить, но увидев ее идеальное лицо,
парень не смог решиться.
Поэтому сначала он помог ей отхлебнуть немного чая, после чего окунул палец в жидкость, прежде чем плеснуть ей на лицо.
“Ха... Ха?” - Чу Ючжао, казалось, наконец-то проснулась. “Зять, это и правда ты?”
“Ты
должна быть благодарна, что это я, иначе ты была бы так опустошена, что
не смогла бы пролить и слезинки”. - Цзу Ань раздраженно фыркнул.
“Что
ты здесь делаешь?” - Чу Ючжао не видела Чэн Гана. Она вдруг осознала,
что ее руки обвились вокруг шеи зятя, и девушка подпрыгнула от испуга.
Она быстро оттолкнула его. “Извращенец! Отпусти меня!”
Цзу Ань: “???”
Он
чуть не рассмеялся от злости. Он как раз собирался преподать этой
соплячке урок, когда окно вдруг разбилось. Поток энергии меча ворвался
внутрь. Температура в комнате сразу упала на несколько градусов.
Парень вздрогнул. Он обернулся и быстро использовал Сияющий Палец, сжимая длинный меч противника.
Он
увидел, кто это был, как только собирался нанести ответный удар. Ее
одежда была чище снега, длинные волосы развевались за спиной. Она
выглядела точь-в-точь как богиня с небес.
“Это ты!”- сказали они в унисон.
“Старшая
сестренка!” - Чу Ючжао быстро подбежал к ней, спрятавшись за ее спиной.
Она настороженно посмотрела на Цзу Аня. “Старшая сестренка, этот...
этот извращенец издевался надо мной”.
Она уже собиралась снова
назвать его зятем, но вдруг поняла, что он только что воспользовался ею,
так с чего бы ей так его называть?
“Что происходит?” – спросила
Чу Чуянь и бросила на Цзу Аня озадаченный взгляд. Несмотря на то, что
она все еще была расстроена из-за утренних событий, она отказывалась
верить, что Цзу Ань мог сделать что-то подобное.
Увидев, что она не обвинила его сразу, парень почувствовал, как его сердце смягчилось. Моя жена все еще заботится обо мне.
Он
закатил глаза и нетерпеливо указал на Чэн Гана, лежавшего рядом с ним.
“Эта трансвеститка пришла в бордель и напилась до такой степени, что
отрубилась на кровати, как дохлая свинья. Но каким бы хорошим ни было ее
прикрытие, даже если она и притворяется парнем, она все равно в
конечном итоге возбудила этого извращенца. Он ворвался внутрь комнаты,
пока она была без сознания, чтобы сделать свой ход, но я остановил его. У
этой соплячки нет чувства стыда, и она клевещет на своего благодетеля.”
“Чэн… Чэн Ган?” -  В это же время Чу Ючжао увидела человека, лежащего на полу.  Выражение ее лица изменилось.
Чу
Чуянь заметила кровь у Чэн Гана в промежности. У нее появилось
приблизительное представление о том, что здесь произошло. Она
повернулась, чтобы раскритиковать свою сестру. “Что с тобой не так?
Разве правительственный бордель, - это то место, где тебе следует быть?”
Лицо
Чу Ючжао смертельно побледнело. Она поняла, насколько ужасной была
ситуация, в которую она могла попасть. Под критику своей сестры она
пробормотала: “Старший брат и второй брат позвали меня. Они говорили о
том, как мы, мужчины с высоким статусом, должны время от времени ходить в
правительственный бордель. Я беспокоилась, что они могут что-то
заподозрить, поэтому последовала за ними…Я пошла с ними, чтобы набраться
некоторого опыта. Таким образом, как только другие парни упомянут
правительственный бордель, мне тоже будет что добавить”.
Цзу Ань выглянул в окно. Почему братья Цинь не отреагировали после всего этого шума?
Чу
Чуянь от злости рассмеялась. “Даже если ты боялась, что тебя
разоблачат, тебе не следовало приходить в правительственный бордель!
Разве ты не знаешь, что это за место? Я услышала, что ты последовала за
своими кузенами сюда и примчалась, но все равно опоздала. Слава богу,
что твой зять был здесь, иначе...”
Она вдруг бросила на Цзу подозрительный взгляд. “Отлично, так что ты здесь забыл?”
Цзу
Ань смущенно рассмеялся: “Я расследовал одно дело, поэтому последовал
за Чэн Ганом. Зачем такому честному и выдающемуся человеку, как я,
ходить в такое место, как правительственный бордель?”
Чу Чуянь
улыбнулась, услышав, что он здесь не для того, чтобы дурачиться. Тем не
менее, она все же фыркнув произнесла: “Хм, кто же отправился порезвиться
в Бессмертную Обитель, а потом попал в неприятности с этой
королевой-куртизанкой Цю Хунлей?”
Цзу Ань: “......”
Судя по
горечи в ее голосе, когда она говорила о Цю Хунлей, парень знал, что она
все еще расстроена из-за сегодняшнего утра. Он благоразумно закрыл рот.
Чу Ючжао с красным лицом подошла к парню.  “Спасибо тебе, зять”
Цзу
Ань усмехнулся и ответил: “Я не осмеливаюсь принять твою благодарность.
В кое-чьих глазах я всего лишь никчемный извращенец”.
Чу Ючжао схватила его за руки. “Извини, я неправильно тебя поняла, зять. Зять - самый лучший в мире...”
Из
ее уст вырывался поток лести. Она знала, что просто пытается выпутаться
из этой щекотливой ситуации, но по какой-то причине ей нравилось то,
что она говорила.
Цзу Ань: “......”
А у нее есть кое-какие навыки! У этой соплячки есть природная способность, из-за которой другим трудно на нее злиться!
По
сравнению с холодной Чу Чуянь или негодницей Чу Хуаньчжао, почему эта
третья сестра так хорошо умеет добиваться чужого расположения?
Но ты все еще притворяешься парнем! Парень, ведущий себя подобным образом, немного…
Чу Чуянь нахмурилась. “Хватит, хватит уже! Сколько тебе лет? Перестань дергать своего зятя за руки. Тебе не стыдно?”
Внезапно
раздался чарующий смех. "Ой? Первая мисс Чу - довольно ревнивая
девушка. Ты даже завидуешь своему собственному младшему брату.”
Тонкие
волоски Цзу Аня встали дыбом. Несмотря на то, что он был рад, что у
него было так много близких подруг, такое развитие событий казалось
слишком пугающим.
Чу Чуянь внезапно обернулась. “Что ты здесь делаешь?”
Кусочки паззла соединились в ее голове. Может ли быть, что они с А Зу тайно встретились в этом месте?
Ее лицо сразу же похолодело.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на +404 +404 +404…
“А Зу, конечно же, договорился со мной о встрече здесь”, - произнесла Цю Хунлей с улыбкой. Она нежно прислонилась к его плечу.
Выражение
лица Чу Чуянь становилось все холоднее и холоднее. Она была похожа на
вулкан, который вот-вот должен был извергнуться в любой момент.
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    Цзу
Ань почувствовал мурашки, пробегающие у него по коже, и быстро
оттолкнул Цю Хунлей. “Хунлей, почему тебе обязательно нужно так шутить?
Самое важное сейчас - это выяснить, как из всего этого выбраться”.
Единственный сын генерала Левой гвардии стал калекой. Такая вещь, несомненно, вызвала бы огромный переполох.
Цю
Хунлей знала, что это дело не принесет ничего, кроме неприятностей,
поэтому она не стала продолжать валять дурака. “Я уже убедилась, что оба
молодых мастера клана Цинь спят. Они не проснутся еще довольно долго.”
Неудивительно,
что ни один из них не бросился внутрь, несмотря на весь этот шум.
Сначала парень подумал, что они были слишком заняты своими собственными
девочками, чтобы беспокоиться о других вещах.
Чу
Чуянь нахмурилась. Она была явно озадачена тем фактом, что эта девушка
усыпила двоюродных братьев Чуянь. В конце концов, они также были
выдающимися людьми среди своих сверстников.
Однако
сейчас все это не имело значения. Она посмотрела на Чэн Гана. “Просто
скажи, что это сделала я”, - произнесла она. “Каким бы грозным ни был
генерал Левой гвардии, он ничего не может сделать нашему клану Чу”.
Клан
Чу являлся герцогством, которое передавалось из поколения в поколение.
Они были великой силой в городе Яркой Луны, и у них была собственная
армия. Им не нужно было бояться генерала Левой гвардии.
Цзу
Ань все еще взвешивал все “за” и "против", когда Цю Хунлей с усмешкой
произнесла: “Всегда ходили слухи, что Первая мисс Чу исключительно умна,
но мне кажется, что это не так”.
Выражение лица Чу Чуянь похолодело на несколько градусов.  ”Говори по делу. Перестань нести всю эту чушь.”
“Неужели
Первая мисс Чу забыла, что это за место?” - спросила Цю Хунлей. “ Это
правительственный бордель! Если бы стало известно, что ты искалечила Чэн
Гана в правительственном борделе, разве твоя репутация не была бы
подорвана?”
Лицо
Чу Чуянь побледнело. До нее дошло, что, если клан Чэн Гана предаст этот
случай огласке, поползут всевозможные слухи. Любой человек, что плохо
ее знал, подсознательно поверил бы, что Чэн Ган унизил ее в
правительственном борделе и что она набросилась на него в гневе.
“Спасибо за напоминание”, - неохотно произнесла она. Несмотря на их разногласия, она все еще была благодарна Цю Хунлей
Цю Хунлей деликатно рассмеялась. “Не нужно меня благодарить. Я просто не хотела, чтобы А Зу остался с разбитым сердцем”.
Чу
Чуянь раздраженно стиснула зубы. Ее мнение об этой девушке немного
изменилось, но она не ожидала, что эта стерва все еще будет такой же
надоедливой.
Цзу
Ань некоторое время размышлял над этим вопросом. “Давайте просто
скажем, что это сделал Ючжао. В конце концов, он парень, так что нам не
нужно бояться каких-либо диких слухов. Кроме того, учитывая его статус в
клане Цинь, они наверняка защитят его от любых последствий, так что Чэн
Сюн не сможет отомстить.”
Была
еще одна причина, по которой он предложил это. Возникшие слухи создали
бы раскол между Чэн Сюном и кланом Цинь или, по крайней мере, установило
бы некоторую дистанцию между ними. Таким образом, как только что-то
случится с Чэн Сюном, клан Цинь будет меньше стремиться помочь.
Чу
Чуянь была немного неуверенна, но она знала, насколько серьезным было
это дело, и не собиралась позволять Цзу Аню в одиночку провоцировать
клан Чэн и наживать врага в таком огромном клане. Особенно с тех пор,
как он помог ее младшей сестре. Она кивнула. “Хорошо.”
Узнав правду, Чу Ючжао люто возненавидела Чэн Гана и, естественно, не имела против этого никаких возражений.
…
Они
уладили некоторые детали и разошлись в разные стороны только поздно
ночью. У каждого из них были свои собственные дела, о которых нужно было
позаботиться.
Цзу
Ань заметил, что Чу Чуянь несколько раз хотела затронуть что-то еще, но
каждый раз колебалась. Парень вытер холодный пот со лба. Слава богу, вопрос о Чэн Гане отвлек их внимание. Эти две девушки могли бы вызвать в этом месте настоящий Армагеддон.
Отныне
он должен быть более осторожен. Иметь такое большое количество девушек
было потрясающим ощущением, но он никак не мог допустить, чтобы они
столкнулись друг с другом!
Вернувшись
в императорский дворец, он вызвал посланников с серебряными и
бронзовыми жетонами, которых Чжуси Чиксин временно приставил к нему, и
отдал им различные приказы.
…
На
следующее утро та же самая новость обсуждалась по всей столице. Если бы
в этом мире существовал Twitter - эта новость стала бы трендовой темой
номер один.
Предыдущей ночью единственный сын генерала Левой гвардии, Чэн Ган, был искалечен в правительственном борделе!
Генерал
Левой гвардии являлся генералом высокого ранга. Он не только командовал
императорской гвардией во дворце, но и занимал жизненно важное
положение. Чэн Ган был одним из самых выдающихся людей своего поколения в
столице. Когда кто-то вроде него был искалечен, как это могло не
вызвать переполоха?
Все
предполагали, что генерал Левой гвардии придет в ярость и жестоко
расправится с виновным. В конце концов, Чэн Ган был его единственным
сыном, и мужчина души в нем не чаял. Человек, оборвавший его
родословную, несомненно, навлек бы на себя его гнев в полной мере.
Удивительно, однако, что Чэн Сюн хранил молчание и не впадал в ярость.
Чиновники императорского двора почувствовали, что что-то не так, и все они начали разбираться в этом вопросе в частном порядке.
В
этом мире у всех стен есть уши. Довольно скоро они обнаружили, что Чэн
Ган отправлялся в правительственный бордель не один. Он ушел с молодыми
мастерами клана Цинь.
“Могли ли молодые мастера клана Цинь сделать это?”
“Мы говорим о борделе. Вероятно, они подрались из-за девушки.”
“Неудивительно,
что Чэн Сюн не осмеливается отомстить. Клан Цинь намного сильнее клана
Чэн. В прошлом Чэн Сюн даже был подчиненным старейшины Циня.”
…
Эти
чиновники полагали, что узнали правду, но вскоре после этого появились
взрывоопасные новости. Оказалось, что Чэн Ган был настолько помешан на
сексе, что напал на молодого хозяина клана Чу! После чего, именно этот
молодой мастер Чу искалечил его.
“Чэн Гану действительно нравятся мужчины?”
“Разве я не говорил тебе, как Чэн Сюн пялился на мою задницу? Кажется, вся их семья такая”.
“Тск,
почему бы тебе время от времени не смотреть в зеркало? Молодой мастер
Чу чрезвычайно хорош собой! Неудивительно, что Чэн Ган не мог себя
контролировать.”
“Хех,
Первая мисс Чу - общепризнанная богиня, и ее младший брат такой же
‘выдающийся’. Если бы кто-то мог заполучить обоих брата и сестру, разве
он бы не жил на небесах каждый день?”
…
Чу
Ючжао никогда не ожидала, что прославится подобным образом. В прошлом
только молодые столичные мастера знали о ее природной привлекательности.
Теперь всем в столице было любопытно, как она выглядит. Им было
любопытно, кто мог заставить Чэн Гана потерять рассудок и зайти так
далеко.
В определенной степени ее "привлекательность", как упоминалось в слухах, даже превосходила привлекательность ее старшей сестры.
“Это
все вина этого глупого зятя! Как мне теперь выходить на улицу?!” -
Произнесла Чу Ючжао, раздраженно топнув ногой. Она была так смущена
этими слухами, что дом чуть не развалился от ее топота.
Чу
Чуянь подавила желание рассмеяться и сказала: “Это твоя вина, что ты
пошла в такое место. Тебе не следовало там находится. Если бы твой зять
не спас тебя, сейчас ты бы была в гораздо более ужасной ситуации.”
Лицо Чу Ючжао покраснело. “Ты права, но… Как мне теперь смотреть людям в глаза...”
Она и правда пережила социальную смерть!
Даже Муронг Цинхэ странно на нее смотрела. Ючжао больше не могла сдерживаться. "Ах!!! Это так раздражает!”
Она прыгнула в постель и натянула на себя одеяло, будто спрятаться там было единственным способом избежать смущения.
Чу
Чуянь не смогла удержаться от смеха, когда увидела ее свернутой
калачиком в своей постели. Она выглянула в окно, девушке было любопытно,
что Цзу Ань собирается делать дальше.
Ей не потребовалось много времени, чтобы узнать ответ.
Как
только императорский двор узнал об этом деле, они отправили городского
лорда для наблюдения. В конце концов, учитывая особый статус жертвы,
этот вопрос требовал надлежащего объяснения.
Городской
лорд оказался в действительно трудном положении. С одной стороны
находился единственный сын генерала Левой гвардии, а с другой -
наследник трех государственных герцогов. Что он должен был делать? Кроме
того, он был крайне беспомощен.
Однако
благодаря своей политической гибкости мужчина долгое время выживал в
таком месте, как столица. Он быстро кое-что придумал.
Если он не мог позволить себе оскорбить ни клан Цинь, ни клан Чу, то мог ли он что-нибудь сделать с правительственным борделем?
Поэтому
он приказал своим подчиненным схватить королеву-куртизанку и всех
других вовлеченных в это девушек, намереваясь возложить вину на них.
Таким образом, он мог бы хоть как-то закрыть это дело и оставить выход
для обеих сторон.
Что касается девушек из правительственного борделя, то их невиновность не имела значения для этих высокопоставленных чиновников.
Необходимость
служить в правительственном борделе была уже достаточно прискорбной
судьбой. Возможно, он даже окажет им услугу, отправив в мир иной раньше,
чтобы они могли перевоплотиться и провести должным образом свои
следующие жизни.
К сожалению, несмотря на то, что этот план казался разумным, произошло неожиданное развитие событий.
Когда
прибыли подчиненные, королевы-куртизанки Лэн Шуанъюэ нигде не было
видно. Даже девушки, которые служили в ее резиденции, исчезли.
Еще более странным был тот факт, что многие предметы в резиденции были намеренно уничтожены, будто они пытались что-то скрыть.
Подчиненные
немедленно сосредоточились на этом деле и в конце концов нашли зацепку в
виде наполовину сгоревшего письма. Предположительно, те, кто бежал,
слишком спешили и не успели убедиться, что все было уничтожено.
Когда
они изучили содержимое, то обнаружили, что эти люди, по-видимому, были
связаны с убийцами, напавшими на дворец несколько дней назад. Они быстро
доложили об этом городскому лорду.
Городской лорд сразу понял, что у него на руках серьезное дело, и быстро доложил о своих выводах императорскому двору.
Весь
двор был взбешен, когда узнал об этом. Император пришел в ярость и
приказал Вышитым Посланникам полностью расследовать это дело.


    Том 1 Глава 654

    Вышитые
Посланники с самого начала были весьма раздражены после того, как стали
мишенью Чэн Сюна. Как они могли упустить этот шанс?
Вскоре
после этого посланники арестовали Чэн Гана. Сначала Чэн Ган настаивал,
что ему ничего не известно, но все знали, что он был близок с
королевой-куртизанкой Шуанъюэ, оставаясь рядом с ней почти каждую ночь.
Кто бы ему поверил, если бы он сказал, что они не имеют друг к другу
никакого отношения?
Таким образом, Вышитые Посланники применили пытки - их фирменное блюдо, чтобы преподать Чэн Гану урок.
Затем
под пытками от Чэн Гана были получены "признания". Парень признался,
что передал информацию убийцам, и именно поэтому убийцы смогли так легко
вторгнуться во дворец.
Чжуси
Чиксин еще не отпустил его. Он продолжил свое расследование. Вскоре
после этого он "узнал", что Чэн Сюн являлся тем, кто спровоцировал все
это, и что он уже был куплен убийцами.
Цзу Ань удивленно прищелкнул языком, когда услышал все эти новости. Этот парень довольно порочен! Чэн Сюн нацелился на Вышитых Посланников, и теперь они отомстили в десять раз сильнее.
Наличие такого союзника как Чжуси Чиксин давало ему странное чувство умиротворения.
Конечно, иметь такого человека в качестве врага было бы огромной головной болью.
Чэн
Сюн был потрясен и взбешен одновременно, но он никак не мог вмешиваться
в расследование Вышитых Посланников. Таким образом, он немедленно начал
использовать все свои связи.
В
конце концов, он был одним из важных подчиненных короля Ци. Несмотря на
то, что братья клана Цинь были очень расстроены тем, что произошло в
правительственном борделе, они не могли позволить Чжуси Чиксину
причинить вред королю Ци.
Таким
образом, фракция короля Ци также поднялась. Многие люди заговорили о
вражде между Чэн Сюном и посланниками, заявив, что, позволив им
расследовать это дело, они нарушат общественное правосудие.
При
дворе фракция короля Ци и сторона наследного принца одна за другой
цитировали поэтов-классиков. Они явно были на грани того, чтобы
проклинать друг друга ко всем чертям, но по-прежнему не произносили
никаких непристойностей что было весьма впечатляюще.
Позже
даже император попал в затруднительное положение из-за всего этого
шума. Таким образом, он приказал коменданту юстиции и офицеру службы
безопасности расследовать это дело вместе с Вышитыми Посланниками, таким
образом, задействовав сразу три департамента.
Комендант
юстиции был одним из девяти министров, отвечавших за наказание и
тюрьму, высшую судебную структуру центральных властей. Что-то вроде
верховного суда в прошлом мире Цзу Аня.
Офицер
службы безопасности отвечал за общественную безопасность столицы,
поэтому они не обращали внимания на чиновников столицы и ее
окрестностей. Это было эквивалентно более поздним мировым министерствам
общественной безопасности - прокуратуре, комиссии по проверке дисциплины
и другим подобным организациям.
Между
тем, Вышитые Посланники были тайной организацией королевской семьи,
эквивалентной печально известной в Древнем Китае Гвардии с Вышитой
Униформой и Восточному Бюро.
Теперь эти три группы работали вместе. Это событие было чем-то невероятным, никогда прежде не виданным.
Комендант
юстиции быстро схватил Чэн Гана. Они не были похожи на Вышитых
Посланников с их методами допроса с применением пыток, а скорее вели
себя дружелюбно. Они не только угостили Чэн Гана, но даже принесли ему
дополнительную еду и питье.
Несмотря на это, комендант юстиции Цзян Боян подчинялся фракции короля Ци.
Вскоре
после этого комендант юстиции отменил решение Вышитых Посланников.
Кроме того, они раскритиковали посланников за то, что они издевались над
человеком из-за собственных обид
Чжуси
Чиксин, очевидно, утверждал, что это была клевета. В то же время он
огрызнулся, заявив, что они объединились из личных интересов, потому что
Чэн Сюн часто обходил закон.
Эти
две фракции затеяли еще одно крупное столкновение в суде. За этим
последовало расследование в отношении офицера службы безопасности.
Дело было передано от коменданта юстиции офицеру службы безопасности. Чэн Ган снова упал с небес прямиком в ад.
После
нескольких дней пребывания у коменданта юстиции и лечения всеми видами
лекарств его раны, полученные от Вышитых Посланников, уже в значительной
степени зажили. Однако, когда он прибыл к офицеру службы безопасности,
его сразу же избили, как только он прибыл.
Раны, которые совсем недавно затянулись, вновь открылись. Он молил о пощаде.
После
своего адского опыта с Вышитыми Посланниками парень знал, что
стискивать зубы и терпеть боль совершенно бесполезно. В конце концов,
ему пришлось заговорить.
Таким
образом, офицер службы безопасности быстро добился от него устного
признания в его сговоре с убийцами и действовал по подсказке своего
отца.
Фракция
короля Ци была шокирована и разъярена. В конце концов, офицер службы
безопасности раньше был одним из их людей, но покушение на Цзу Аня,
лишило человека его должности. Предыдущий командир службы безопасности
был переведен на должность начальника обслуживающего персонала.
Недавно
назначенным офицером безопасности был Цао Син, отец младшего наставника
наследного принца, так что он определенно был на стороне наследного
принца. Теперь, когда ему представилась такая возможность, он
определенно собирался в полной мере ею воспользоваться.
Однако
при его подчинении оставалось много людей Муронг Тонга. Вскоре после
этого нашлись люди, которые осудили расследование Цао Сина как
признание, полученное под пытками. Таким образом, в суде поднялся
очередной переполох.
…
Выслушав
объяснение Цзу Аня о том, что произошло за это время, длинноволосая Юнь
Цзяньюэ подошла к окну и посмотрела в сторону далекого тронного зала.
На ее лице виднелась насмешка. “Все эти судебные чиновники говорят о
сострадании, долге, приличиях и честности, но все они действуют в
эгоистичных интересах. Такой хаос однажды приведет к катастрофе”.
Цзу
Ань ответил: “Когда за ними наблюдает самый могущественный император,
какое бедствие может произойти, даже если эти люди будут спорить?”
Юнь Цзяньюэ глубоким голосом ответила: “Но император все равно однажды погибнет”.
Цзу Ань был поражен. Он спросил: “Почему вы так уверены?”
Юнь
Цзяньюэ ответила: “Всегда ходили слухи, что император был серьезно
ранен в битве с Императором Дьяволов, до такой степени, что это
сократило его продолжительность жизни. Однако никто не знает, реально
это или нет. Когда я дралась с ним, я убедилась, что он действительно
ранен”.
“Серьезно, всего за долю секунды?” - Цзу Ань не смог удержаться от насмешки.
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +444 +444 +444…
Юнь Цзяньюэ бросила на него раздраженный взгляд. Почему этот парень иногда такой раздражающий?
Некоторое время спустя она раздраженно произнесла: “С культивацией императора я бы не смогла уйти, если бы он не был ранен”.
Цзу Ань был потрясен. “Вы уже Грандмастер, но даже не смогли бы сбежать? Неужели разница так велика?”
“Почему
они называют его Земным Бессмертным? В определенной степени он уже
наполовину бессмертен. Даже самые лучшие среди Грандмастеров все еще
смертны. Очевидно, что существует огромная разница”. - В тоне Юнь
Цзяньюэ слышалась легкая беспомощность. В то же время ее глаза были
полны тоски по этому недостижимому рангу культивации.
Некоторое
время спустя она вышла из своего оцепенения и многозначительно
посмотрела на Цзу Аня. “К счастью, твоя Сутра Нирваны Феникса не может
даровать ему истинное бессмертие, иначе, если император не умрет, у
таких людей, как мы, никогда не будет шанса восстать”.
Цзу
Ань знал, что она все еще пытается вытянуть из него информацию. Поэтому
он ответил: “Расслабьтесь, этого никогда не произойдет”.
Конечно, смог бы сам Цзу Ань получить бессмертие с помощью Сутры – совсем другая история.
Юнь Цзяньюэ вздохнула с облегчением, когда снова получила его подтверждение.
Цзу
Ань внезапно кое-что понял. Умрет император или нет - не то, о чем ему
следовало беспокоиться. На чем он должен был сосредоточиться, так это на
деле Чэн Гана. “Кстати, несмотря на то, что отец Чэн Гана был признан
виновным как Вышитыми Посланникам, так и офицером службы безопасности,
комендант юстиции будет настаивать на том, что преступления не было.
Несмотря на то, что Чэн Сюн уже взят под стражу, в этой тупиковой
ситуации, разве мы все еще не упускаем важные, решающие улики?”
Честно
говоря, его ответный удар по Чэн Сюну уже был нанесен чрезвычайно
успешно. Он почти мгновенно сверг славного генерала Левой гвардии и
бросил его в тюрьму. Однако фракция короля Ци обладала значительной
властью, поэтому он не знал, действительно ли Чэн Сюн в конце концов
будет признан виновным.
В глазах Юнь Цзяньюэ появилась загадочная улыбка. “Я не думаю, что в этом есть что-то трудное”.
Цзу
Ань слушал, навострив уши. Он потерял терпение, когда увидел, как она
намеренно держит его в напряжении. “Старшая сестренка мастер секты,
пожалуйста, скажите мне! Я умираю от неизвестности!”
Когда
она увидела, как он нервничает, Юнь Цзяньюэ почувствовала себя немного
спокойнее. Она слишком много страдала в эти дни с ним, метаясь с боку на
бок, пока даже ее образ мыслей сильно не изменился.
“Ты
забыл о людях Святой Секты, которые были захвачены в плен?” –
произнесла Юнь Цзяньюэ. “Доказательства всегда были. Нам просто нужно
посмотреть, воспользуешься ты ими или нет.”
Цзу
Ань почувствовал, как по его позвоночнику словно пробежал электрический
разряд. Он как раз собирался обнять ее, но она, казалось, проскользнула
мимо. Таким образом, парень мог лишь спросить Юнь Цзяньюэ. “Я надеюсь,
что старшая сестренка мастер секты сможет даровать мне ваше учение”.
Юнь
Цзяньюэ, казалось, была довольна его отношением. Затем она произнесла:
“Найди способ связаться с ними. До тех пор, пока они признаются в
сговоре с Чэн Сюном, Чэн Сюн, несомненно, умрет.”
Цзу Ань бросил на Юнь Цзяньюэ многозначительный взгляд. Эта
женщина настолько порочна, что готова предать даже свой собственный
народ! Эти пленники уже были обречены, но она все равно хотела извлечь
из них максимум выгоды.
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    Но
даже несмотря на его слова, Цзу Ань все равно произнес: “Но зачем этим
людям меня слушать? Я не могу просто рассказать им об отношениях между
нами”.
После
того, как Чэн Сюн стал мишенью, парень понял, что в столице слишком
много умных людей. Малейший момент слабости легко мог привести к его
гибели.
Чжуси
Чиксин в настоящее время искал Юнь Цзяньюэ, и император также очень
заботился об этом деле. Парень не хотел навлекать на себя беду.
Более
того, он не мог посещать пленников секты Дьявола со своим статусом
Вышитого Посланника. Единственными, кто знал об этой личности, были Юнь
Цзяньюэ и Цю Хунлей. Он мог доверять им, но не осмеливался так рисковать
с другими членами секты Дьявола.
“Тебе
не нужно раскрывать наши отношения”. - Юнь Цзяньюэ некоторое время
молчала, прежде чем продолжить: “Просто встреться с ними, представившись
своей настоящей личностью. Скажи, что Хунлей доверила тебе их спасение.
Они тебе поверят.”
«Почему?” - Цзу Ань был потрясен.
Юнь
Цзяньюэ ответила: “Среди пленников есть некоторые, кто узнает тебя,
например, Одиночка Огня. Он даже должен был захватить тебя, когда ты
направлялся в столицу.”
“Так
это тот парень”. - У Цзу Аня сложилось о нем определенное впечатление.
Тогда эта Одинокая Восьмерка была довольно могущественна, когда пришла,
чтобы схватить его. К сожалению, позже Одиночка Льда был убит Комариной
Даоисткой, а Одиночка Огня стал пленником. Цзу Ань не знал, как сейчас
поживают остальные.
Юнь
Цзяньюэ продолжила: “Есть еще один человек, которого ты, возможно, уже
встречал в городе Яркой Луны. Старший брат Хунлей, Гу Юэи, похоже, тоже
попал в плен.”
“А,
тот парень. Я помню его.” - Цзу Ань вспомнил, что он даже пытался
притвориться Чэнь Сюанем. Тогда его довольно сильно избили.
“Он
тоже ваш ученик? Похоже, вы не очень хорошо умеете их выбирать.” - По
какой-то причине Цзу Ань почувствовал некоторое раздражение. Зачем такой великой красавице брать в ученики мужчину?
“У
меня довольно много таких учеников, как он”. - Юнь Цзяньюэ закатила
глаза. “Святая Секта имеет корни во многих разных местах, поэтому вполне
естественно, что я использую свои собственные силы для укрепления
собственного положения. Брать учеников – один из самых простых способов
привлечь других людей под свое крыло, так почему бы и нет?”
Цзу
Ань вздохнул и сказал: “Ваши ученики достойны сожаления. Все они
существуют для того, чтобы их использовали. Мне действительно жаль мою
Хунлей.”
Юнь
Цзяньюэ спокойно сказала: “Тот факт, что они стали моими учениками,
означает, что они получили гораздо больше ресурсов, чем остальные. Что
плохого в том, чтобы выполнять свой долг? Более того, Хунлей отличается
от других, она моя основная ученица. Только она одна владеет моими
истинными секретами культивации”.
Цзу Ань закатил глаза. “Было бы лучше, если бы вы не распространялась о своей глупой технике для незамужних женщин”.
Внезапно
кое-что пришло ему в голову. Юнь Цзяньюэ культивировала Искушение
Небесного Дьявола. Название этого навыка похоже на один из навыков
Даджи. Была ли между ними какая-то связь?
Это обе техники очарования, вероятно, похожи.
“Что. Ты. Сказал?!” Когда она услышала слова «глупая техника для незамужних женщин», веки Юнь Цзяньюэ дрогнули.
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +999 +999 +999…
Было ясно, что эти слова обладали огромной разрушительной силой против нее.
Цзу
Ань поспешно сменил тему. “Кстати, когда я спас Хунлей, я увидел, что
один из культиваторов вашей секты был схвачен Чэн Сюном. Кажется, это он
тогда сражался против младшего наставника наследного принца у
восточного дворца.”
Юнь
Цзяньюэ не могла больше сердиться, когда услышала, что он говорит о
чем-то важном. Она ответила: “Это старейшина нашей секты Сунь Лужэнь. Он
честный человек, который к тому же лоялен и предан мне”.
Легкая
грусть появилась у нее между бровей, когда она заговорила о нем. На
этот раз женщина понесла катастрофические потери во время покушения на
императорский дворец.
“Похоже
на правду”. - Цзу Ань вспомнил, как у Сунь Лужэня был шанс сбежать, но
он позволил схватить себя ради безопасности Цю Хунлей.
Парень
не мог удержаться, чтобы не сказать: “Согласно тому, что я знаю, в
вашей секте Дьявола много могущественных личностей. Почему только такое
небольшое количество людей присоединилось к этой операции?”
Он
вспомнил, как Цю Хунлей упоминала, что в миссии участвовали заместитель
лидера секты, левые и правые эмиссары, короли, старейшины и Одинокая
Восьмерка. Он не видел никого из упомянутых королей или эмиссаров во
время этого нападения.
Юнь
Цзяньюэ вздохнула. “Я уже говорила тебе, что в нашей секте много
фракций. Несмотря на то, что я лидер секты, я не могу решать так много
вещей одним своим словом. Многие люди были не согласны совершать
покушение на императорский дворец. Несмотря на то, что я привела свой
план в действие, используя свой авторитет как главы секты, другие
фракции не проявили особого энтузиазма по этому поводу. Я могла лишь
заставить их задержать вражеское подкрепление. Я и мои собственные люди
были единственными, кто проводил основную операцию.”
Цзу Ань фыркнул. “Я не ожидал, что даже такому Грандмастеру, как вы, придется вести такую стесненную жизнь”.
Юнь
Цзяньюэ с раздражением ответила: “Император – культиватор номер один в
мире, но есть еще так много вещей, перед которыми он беспомощен. Как
может кто-то, живущий в этом мире, позволить себе все, что ему
заблагорассудится?”
Цзу
Ань бросил на нее обеспокоенный взгляд. “Тогда, согласно вашим словам,
вы потеряли много своих людей во время этого нападения. Тем более вы
серьезно ранены. Как вы все еще собираетесь оставаться мастером секты?”
Юнь Цзяньюэ гордо ответила: “Пока я не умру, у остальной части секты нет шансов”.
Цзу
Ань про себя подумал: «Зачем ты все это говоришь?! Что, если вся секта
выступит против тебя, когда ты вернешься, и ты превратишься в ничто? На
самом деле я не хочу, чтобы это произошло.»
Но,
поразмыслив об этом, он понял, что ее культивация все еще была на
высоком уровне. Парень и правда испытывал беспочвенные опасения.
Его
внимание переключилось на разговор. “Есть еще один ньюанс. Все
захваченные убийцы находятся в руках генерала Правой гвардии Го Чжи.
Возможно, я даже не смогу с ними встретиться.”
Юнь
Цзяньюэ фыркнула. “Ты уже забыл про свои отношения с наследной
принцессой? Просто соблазни ее и начни с этой стороны. Чэн Сюн находится
под фракцией короля Ци, так что ты не единственный, кто хочет от него
избавиться.”
Цзу
Ань был удивлен. Он усмехнулся и сказал: “Старшая сестренка мастер
секты, учитывая, насколько вы умны и мудры, я не думаю, что какой-либо
мужчина, который на вас женится, осмелится ухаживать за другой
девушкой”.
“Убирайся
отсюда! Мне нужно залечить свои травмы.” - Юнь Цзяньюэ прогнала его с
раздраженным выражением лица. Если бы это сказал кто-то другой, он был
бы уже мертв.
К сожалению, проведя эти дни рядом с этим сопляком, она уже постепенно привыкла к его постоянной шутливой манере.
Она
все еще испытывала к нему благодарность за спасение, поэтому женщина не
могла просто так его убить. Таким образом, Юнь Цзяньюэ могла лишь
прогнать Цзу Аня
Цзу
Ань с улыбкой покинул двор. Он не стал разыскивать принцессу под
личиной Одиннадцатого, как предлагала Юнь Цзяньюэ, а переоделся в форму
секретаря наследного принца.
Он
прибыл в восточный дворец. Младший наставник наследного принца все еще
был ранен и не мог проводить занятия. Большой и толстый наследный принц
радостно забавлялся с евнухами.
Осмотрев их, он решил разыскать наследную принцессу.
Парень
объявил о своем прибытии и вошел. Он увидел, как наследная принцесса
подперла лицо рукой и в данный момент безучастно смотрела в окно. Когда с
улицы подул прохладный ветерок, парню показалось, что он смог смутно
разглядеть ее тонкие ресницы.
Цзу Ань вздохнул. Вероятно, для нее слишком утомительно иметь такого мужа.
Он
слегка кашлянул, чтобы объявить о своем прибытии. Принцесса вышла из
своего оцепенения. Она скрестила руки перед собой и выпрямила спину. К
ней вернулся ее обычный достойный вид. “Что случилось?”
Цзу
Ань бросил обеспокоенный взгляд на окружающих служанок и евнухов. “Мне
нужно обсудить кое-что важное с наследной принцессой наедине.”
Принцесса
нахмурилась. Однако дверь все еще была открыта. По дворцовым правилам
принцесса никак не могла говорить с другим мужчиной наедине.
“Мне
действительно нужно сказать наследной принцессе кое-что важное…” - Цзу
Ань подошел на несколько шагов ближе, потому что его слова не могли быть
услышаны другими людьми.
Принцесса выглядела несчастно. “Что ты делаешь? Оставайся там и говори.”
Эта девушка довольно насторожена по отношению к другим.
Таким образом, Цзу Ань произнес: “Знает ли наследная принцесса о недавнем шумихе вокруг дела Чэн Сюна?”
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    Принцесса бросила на него взгляд. “Если даже ты говоришь, что это шумиха, как я могу не знать?”
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы спросить: “Значит, наследная принцесса считает, что Чэн Сюн может быть наказан?”
Наследная
принцесса всегда уделяла этому вопросу внимание. В конце концов, в
определенной степени эта ситуация повлияла на битву между наследным
принцем и королем Ци. Какое-то время она молчала, но в конце концов все
же слегка покачала головой. “Несмотря на то, что Вышитые Посланники и
начальник службы безопасности признали его виновным, комендант юстиции
твердо убежден, что его подставили. Доказательств также недостаточно.
Максимум они могут объявить Чэн Гана виновным и не смещать Чэн Сюна с
должности.”
Фракция
короля Ци была чрезвычайно могущественна. – во главе вооруженных сил
стоял клан Цинь, левый доверенный помощник Императорского секретариата
Юй Сюаньчун, директор секретариата Лянь Юй, главный помощник Пэй Чжэн и
многие другие крупные шишки, которые выполняли свои соответствующие
важные функции. У них даже были сторонники постарше с выдающимися
моральными устоями и репутацией из императорского клана. Как они могли
просто позволить, чтобы Чэн Сюна несправедливо обвинили?
Несмотря
на то, что ее отец связался с кланом Лю, кланом Мэн, королем Ляном и
многими другими при дворе, их люди яростно сопротивлялись, они все равно
не смогли осудить Чэн Сюна.
Муронг
Тонг был смещен со своей жизненно важной должности офицера
безопасности, что уже нанесло жестокий удар по фракции короля Ци. Как
они могли просто наблюдать, как их генерала Левой гвардии точно так же
смещают?
Вот почему только Чэн Ган был осужден. Это был единственный возможный исход, которого достигла фракция наследного принца
Она разозлилась, когда подумала об этом. Девушка раздраженно произнесла: “Почему ты спрашиваешь меня об этом?”
Цзу Ань улыбнулся и ответил: “Наследная принцесса хочет, чтобы Чэн Сюн был виновен, или вы хотите, чтобы он был невиновен?”
Выражение
лица принцессы омрачилось. “Чего ты ходишь вокруг да около? Виновен ли
такой важный министр, как генерал Чэн, или нет, решит суд. Какое это
имеет отношение ко мне?”
Цзу
Ань вздохнул. “Как бы то ни было, я думал, что наследная принцесса
хотела наказать Чэн Сюна за его преступления, и я нашел хороший способ.
Похоже, я ошибался”.
Сказав это, он вышел.
Выражение
лица принцессы изменилось, когда она посмотрела на его фигуру. В конце
концов, она произнесла: “Подожди, у тебя действительно есть способ?”
Цзу
Ань сделал паузу. Он обернулся, чтобы посмотреть на нее. “Неужели
наследная принцесса считает, что я стал бы тратить здесь свое время и
шутить над подобными вещами?”
Би
Линглонг нахмурилась. Несмотря на то, что она находила этого парня
раздражающим, он определенно не был таким дураком, как наследный принц.
Действительно, маловероятно, чтобы он сделал что-то настолько
бессмысленное.
Однако у нее все еще были свои опасения.  “Почему ты хочешь мне помочь?”
Цзу Ань со смешком ответил: “А что, если я скажу, что делаю это потому, что наследная принцесса хорошенькая?”
Выражение
лица принцессы немедленно изменилось. “Ты ведь знаешь, что только что
совершил тяжелое преступление к члену императорской семьи?!”
Вы успешно затроллили Би Линглонг, заработав +700 очков ярости!
Цзу Ань видел, что, несмотря на ее ярость, она не позвала стражников. Слава богу, эта девушка умеет взвешивать все плюсы и минусы…
“Наследная принцесса, пожалуйста, не сердитесь. На самом деле, причина,
по которой я помогаю вам, очень проста. Неужели наследная принцесса уже
забыла, кто я на самом деле?”
“Кто
ты на самом деле?” - Принцесса была ошеломлена. Затем она вспомнила,
что Цзу Ань был секретарем наследного принца. Парень уже должен быть
частью фракции наследного принца. Очевидно, что он должен помочь
наследному принцу ради своего собственного будущего.
Таким образом, она почувствовала облегчение. “Несмотря на то, что я доверяю твоим мотивам, я сомневаюсь в твоей компетентности”.
Цзу
Ань понизил голос. “Все, что мне нужно, - это чтобы наследная принцесса
помогла мне организовать встречу с захваченными убийцами”.
Помимо
того, что он не хотел раскрывать свой статус сэра Одиннадцатого, другой
причиной, по которой он встретился с принцессой под личиной секретаря
принца, заключалась в том, что он хотел улучшить свой статус в восточном
дворце. Он не хотел вечно быть компаньоном глупого толстяка по его
учебе. Только позволив принцессе и стоящим за ней силам узнать о его
ценности, можно было бы привести в действие новые планы.
“Встретиться с убийцами?” – Би Линглонг была сбита с толку.
Цзу
Ань продолжил: “У наследной принцессы должен быть способ убедить
генерала Правой гвардии Го Чжи, верно? Все эти убийцы сейчас находятся
под его руководством. Обычные люди не могут встретиться с ними”.
Генерал
Левой гвардии находился под королем Ци. Если только император внезапно
не сошел с ума, он ни за что не позволил бы генералу Правой гвардии
также происходить из фракции короля Ци.
Принцесса нахмурилась. “Что ты хочешь с ними сделать?”
Цзу
Ань покачал головой. “Я не могу сказать вам прямо сейчас, потому что
это может не сработать. Наследная принцесса позже все поймет.”
Принцесса
бросила на него взгляд. Она начала размышлять про себя. Некоторое время
спустя ее красные губы снова приоткрылись. “Хорошо, я могу организовать
встречу. Однако, если ты солгал мне, я доложу о твоей грубости
императору. Тогда даже бессмертие не спасет тебя.”
Цзу Ань улыбнулся. “Я не разочарую наследную принцессу”.
Затем
Би Линглонг распорядилась, чтобы охранники отвели Цзу Аня в тюрьму.
Когда парень увидел бегущего охранника с темными кругами под глазами,
Цзу Ань был вне себя от радости. "Ой? Разве это не императорский
гвардеец Пяо и гвардеец Цзяо?”
Двумя младшими императорскими гвардейцами были именно Цзяо Сигунь и Пяо Дуандяо.
Пяо Дуандяо также не смог сдержать улыбки. “ Так это был сэр Цзу! Для меня большая честь наконец-то познакомиться с вами.”
Сидевший рядом с ним Цзяо Сигунь не удержался и произнес: “Ты даже никогда раньше не слышал его имени, что значит  ”это честь"?”
Лицо Пяо Дуандяо потемнело. “Разве мы не встречались несколько дней назад? Перестань пререкаться со мной.”
Цзяо Сигунь хмыкнул. “ Я не пререкаюсь. Я просто не хочу видеть твое притворство.”
Пяо
Дуандяо больше не хотел обращать на него внимания. Он с улыбкой сказал
Цзу Аню: “Сэр Цзу действительно достоин зависти. Вы пробыли в восточном
дворце всего несколько дней, но уже завоевали доверие наследной
принцессы. Нас, братьев, еще никогда не назначали охранниками важного
министра.”
Он
заметил, что Цзяо Сигунь снова собирается что-то сказать, и тут же
бросил на него взгляд. “Заткнись! Иначе я больше не возьму тебя с собой в
правительственный бордель.”
Цзяо
Сигунь ответил: “Теперь, когда в правительственном борделе произошло
нечто настолько серьезное, кто осмелится туда пойти? Ты что, дурак?”
Пяо Дуандяо: “......”
Цзу Ань не мог сдержать улыбки, когда увидел этих двух клоунов. Он не знал, как принцесса терпела их все эти годы.
Он
слегка кашлянул и произнес: “Брат Пяо ведет себя слишком официально. Я
здесь просто, чтобы получить кое-какую информацию для наследной
принцессы. В последнее время во дворце было не слишком спокойно, так что
на этот раз я должен побеспокоить вас двоих.”
“Вы слишком добры, вы слишком добр”. - Грудь Пяо Дуандяо выпятилась еще больше, когда он услышал слова Цзу Аня.
Когда
они прибыли в императорскую тюрьму, генерал Правой гвардии Го Чжи уже
получил известие и ждал здесь. Увидев Цзу Аня, он сложил ладони. ”Сэр
Цзу”.
Цзу Ань с удивлением ответил на приветствие. “Генерал Го смущает меня вашей вежливостью! А? Генерал, почему вы так выглядите?”
В
конце концов, это был славный генерал Правой гвардии. Его статус и
авторитет были намного выше, чем у секретаря наследного принца.
Прошло
всего несколько дней с их последней встречи, но темные круги под
глазами этого мужчины были похожи на круги Пяо Дуандяо. Его волосы также
были растрепанными и жирными, явно прошло много времени с тех пор, как
он их мыл. Его борода была вся всклокоченной. Он выглядел так, словно
постарел на десяток лет.
Го
Чжи отвел его в сторону. Он вздохнул и тихо сказал: “Его Величество
приказал мне расследовать нападение на восточный дворец, но я не нашел
никаких улик. Эти убийцы настаивают на том, что они действовали под
руководством короля Ци, однако, когда их спрашивают, как король Ци
побудил их к этому, они всегда отвечают, что не знают. Такого рода
признания явно подставляют короля Ци, так как же я могу сообщить об этом
наверх?”
В
императорском дворце не было глупых людей, поэтому он знал, что убийцы
подставляли короля Ци. Если бы мужчина осмелился передать их признания
людям сверху, то фракция короля Ци немедленно открыла бы ответный огонь.
Однако он также понимал, чего хочет император, поэтому не мог сказать,
что король Ци невиновен. Вот почему он оказался перед дилеммой.
“Я слышал, наследная принцесса говорила, что у вас есть способ раскрыть рты этим убийцам?” - взволнованно спросил он.
Цзу
Ань имел приблизительное представление о том, о чем он думал.
Неудивительно, что этот человек выглядел так, словно наконец-то встретил
своего спасителя. “Я могу попробовать”.
Го Чжи был вне себя от радости. “Сэр Цзу, пожалуйста, входите поскорее.”
Когда
они увидели, с каким энтузиазмом Го Чжи привел Цзу Аня, Пяо Дуандяо и
Цзяо Сигунь за пределами императорской тюрьмы в смятении переглянулись.
Они тихо спросили: “Почему генерал Правой гвардии так хорошо к нему
относится? Возможно, в будущем нам придется крепко держаться за этого
покровителя.”
“Согласен”. - Цзяо Сигунь, на удивление, не стала спорить по этому поводу.
Цзу
Ань последовал за Го Чжи вниз. Войдя в императорскую тюрьму, он сложил
ладони и сказал: “Генерал Го, я хочу поговорить с этими убийцами
наедине”.
Го
Чжи кивнул и ответил: “Это прекрасно. Наследная принцесса уже обо всем
мне рассказала. Однако, сэр Цзу, вы должны быть осторожны. Все эти
убийцы - порочные люди.”
Цзу
Ань озвучил свой ответ. Го Чжи уже собирался уходить, но неподалеку
раздался испуганный и паникующий голос. “Не бей меня! Я во всем
признаюсь! Я хочу встретиться с сэром Го!”
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    Цзу Ань оглядел императорскую тюрьму, следуя за Го Чжи внутрь.
Это
была не обычная тюрьма, а скорее место временного содержания
преступников во дворце с одним уровнем над землей и большим количеством
уровней под землей.
По
мере того, как они спускались по лестнице вниз, солнечного света
становилось все меньше. Они чувствовали холод и сырость тюрьмы.
Все окружающие стены были сделаны из массивных каменных блоков. Парень мог смутно различить формации на их поверхности.
Они не только не позволяли посторонним прокопаться внутрь, но и не давали сбежать культиваторам элемента земли.
По пути он увидел темно-красные пятна на орудиях пыток, явно от крови преступников, что придавало этому месту ощущение удушья.
Го Чжи сбил Цзу Аня с ног. В то же время раздались мольбы о пощаде одного из заключенных.
Го Чжи изобразил неистовую радость. Он рванул с места и больше не обращал на Цзу Аня никакого внимания.
Парень нахмурился и быстро последовал за ним.
Смутно слышались проклятия других людей.
“Жалкий трус!”
“Ты знаешь, скольких наших погибших братьев ты подводишь?”
“Твой мастер проявляла к тебе столько заботы все эти годы. Вот как ты ей отплатил?”
…
Из
камер заключенных доносились все виды непристойных ругательств. Каждый
родственник этого человека был проклят бесчисленное количество раз
Го Чжи хмыкнул. Он схватил висевший сбоку хлыст и взмахнул им. “Вам всем лучше заткнуться!”
И
действительно, все голоса затихли. У кричавших людей не осталось сил
после всех этих пыток. Теперь, когда они дали выход своему гневу,
заключенные даже не могли раскрыть рты.
Го Чжи привел одного из них в изолированную комнату. Цзу Ань из любопытства последовал за ним.
Го
Чжи бросил на него взгляд, но ничего не сказал. Этого парня отправила
сюда наследная принцесса, так что, поскольку она доверяла ему, это
означало, что он был одним из них.
Цзу Ань окинул взглядом юношу, измазанного в крови. Выражение его лица стало странным. Значит, это был он!
Предателем оказался старший брат Цю Хунлей, тот самый Гу Юэи, с которым он встречался в городе Яркой Луны.
Гу Юэи также узнал его. Выражение его лица тут же переменилось.
Го Чжи сказал, тяжело фыркнув: “Ты сказал, что готов признаться. Можешь говорить.”
Глаза Гу Юэи забегали по сторонам. Он тут же указал на Цзу Аня. “Он...”
“Что я?” - Цзу Ань подошел к нему с улыбкой. Он поправил свою одежду, будто стряхивал пыль.
Гу
Юэи увидел нефритовый кулон у него на поясе. На его лице были смешаны
шок, тревога и приятное удивление. Было очень трудно представить, что
один человек может демонстрировать столько выражений лица.
“Что он?” - спросил Го Чжи, будучи сбитым с толку.
Гу Юэи очнулся от своего оцепенения. “Кто он такой? Почему он здесь?”
Го
Чжи с облегчением вздохнул: “Это не твое дело. В любом случае, он
человек, заслуживающий доверия. Просто поторопись и скажи мне, в чем ты
хотел признаться.”
Гу
Юэи ответил: “Оу. Я просто хотел сказать, что вам стоит прекратить нас
бить. Мы уже сказали все, что знали. Нас подкупил король Ци.”
Го Чжи был так зол, что вместо этого рассмеялся. “Ты шутишь надо мной?”
Он
никогда не думал, что этот парень вызвал его именно по этой причине. Он
был так зол, что его хлыст яростно обрушился на Гу Юэи.
“Мы действительно уже все рассказали! Сэр Го, почему вы мне не верите?”
“Ты все еще валяешь дурака?!”
“Ах... ах...”
Наблюдая
за непрерывным криком Гу Юэи, глаза которого время от времени бросались
в его сторону, Цзу Ань понял, что пришло самое время. Он слегка
кашлянул и произнес: “Генерал Го, как насчет того, чтобы я попробовал?”
“Серьезно?”
- Го Чжи был настроен скептически. Он уже допрашивал этих людей в
течение нескольких дней, не получив никакой значимой информации. Он не
верил, что у Цзу Аня есть какие-то решения.
“Попробовать не повредит”. - На лице Цзу Аня было искреннее выражение.
Го
Чжи подумал про себя, что именно по этой причине наследная принцесса
послала его с самого начала. Он протянул ему хлыст. “Конечно, бейте и
дисциплинируете их сколько захотите.”
Когда
Го Чжи ушел, Цзу Ань привел совершенно обмякшего Гу Юэя обратно в его
камеру, обратив внимание на людей, привязанных к деревянным стойкам и в
настоящее время испытывающих невыносимые муки.
Один
из них был худым и высоким, с немного рыжеватыми волосами – тот самый
Одиночка Огня, которого Цзу Ань встретил по пути в столицу.
Был
еще один человек с длинными бакенбардами. Несмотря на то, что он
находился за решеткой, от выражения его лица все еще исходила смелая и
властная аура. Скорее всего, это был старейшина секты Сунь Лужэнь, о
котором говорила Юнь Цзяньюэ.
Было
еще несколько человек, которые были разбросаны по другой камере. Они
были покрыты кровью, неизвестно, были ли они еще живы или мертвы.
Цзу
Ань испытывал к ним восхищение. Несмотря на то, что он высмеивал секту
Дьявола за то, что они были просто эгоистичными наемниками, эти люди
испытали столько пыток, но все еще не продали Юнь Цзяньюэ. Похоже, у них
все еще были свои собственные убеждения.
“Ты
предатель, осмеливаешься вернуться? Этот старик не отпустит тебя, даже
если ты станешь призраком!”  - Сунь Лужэнь пришел в такую ярость, когда
увидел Гу Юэя, что ему захотелось броситься на землю. Цепи на его теле
громко звякнули, будто он мог вырваться на свободу в любой момент.
“Ты
все еще не заткнулся?” - Просвистел хлыст тюремщика. Сунь Лужэнь
жалобно закричал и больше не осмеливался сопротивляться. Он лишь злобно
уставился на Гу Юэи.
Гу
Юэи собирался что-то сказать, но заколебался. Он бросил взгляд на Цзу
Аня и ближайшего тюремщика. В конце концов, он ничего не сказал.
Цзу
Ань с любопытством взглянул на хлыст в руках тюремщика - он был похож
на хлыст Хуаньчжао и мог усиливать боль. Неудивительно, что даже такой
крутой парень, как Сунь Лужэнь, испугался.
Одиночка Огня медленно раскрыл веки. Когда он увидел Цзу Аня, его глаза наполнились шоком. “Ты... ты...”
“Что
ты на меня смотришь? Никогда раньше не видел такого красивого парня?” -
Цзу Ань немедленно взмахнул хлыстом, который дал ему Го Чжи, заставив
его проглотить свои слова обратно.
Затем он обратился к тюремщику, стоявшему рядом с ним. “Можете идти. Я поговорю с ними наедине.”
“Ясно!”  - Тюремщики получили свои приказы и быстро удалились.
Когда
тюремщики ушли, Одиночка Огня выплюнул полный рот кровавой слюны.
“Тьфу! Черт бы все побрал! Я не ожидал, что в конце концов умру от твоих
рук. Если ты хочешь убить или пытать меня, то делай, что хочешь!”
Вы успешно затроллили Одиночку Огня, заработав +999 очков ярости!
Было очевидно, что Одиночка Огня думал, что Цзу Ань мстит за то, что произошло по дороге в столицу.
Гу Юэи быстро произнес: “Господин Огонь неправильно понял! Он не враг, а скорее человек, посланный Святой!”
Он сразу узнал, что нефритовый кулон, который носил Цзу Ань, принадлежал Цю Хунлей. Вот почему он тут же передумал.
“Святая?”
Одиночка Огня был ошеломлен. Он вспомнил, что Святая действительно
дружила с этим человеком. Он на мгновение пришел в замешательство.
Сунь
Лужэнь, привязанный к деревянному столбу, в ярости уставился на Гу Юэя.
“Глупый мальчишка, что за чушь ты несешь? Какая Святая? Я никогда о ней
не слышал.”
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. “В конце концов, старейшина Сунь –
свирепый человек. Вы не желаете давать зацепок даже в такой ситуации”.
У Сунь Лужэня перехватило дыхание, когда он услышал свое имя. Старик посмотрел на Цзу Аня. “Кто ты такой?”
Одиночка Огня сказал: “Цзу Ань, тот парень с Сутрой Нирваны Феникса.”
Сунь Лужэнь внезапно все понял. Он был наслышан об этом деле.
Цзу
Ань неторопливо присел на ближайший табурет. “Хунлей действительно
попросила меня прийти. Поскольку мы друзья, я пришел передать вам
некоторые из ее слов.”
Гу
Юэй почувствовал укол ревности, когда услышал, как интимно Цзу Ань
отзывался о Цю Хунлэй. В конце концов, Юэи восхищался ей долгое время,
но она всегда относилась к нему холодно. Теперь она даже подарила этому
человеку свой нефритовый кулон.
Но когда юноша подумал о том, как ему придется положиться на этого человека в будущем, он подавил свои невеселые мысли.
“Что она хотела нам сказать?” - спросил Сунь Лужэнь из любопытства.
Цзу
Ань ответил: “Вы знаете, почему никто не верит, что вас заказал король
Ци? Потому что все, что вы делали – говорили про заговор короля Ци, но
не рассказали ни о одной детали. Как могли эти люди осмелиться сообщить
наверх что-то настолько недостоверное? Я пришел сюда, чтобы научить вас,
как правильно позаботиться об этом деле...”
“Так
вот оно что!” - Сунь Лужэнь вздохнул. “Неудивительно, что они нам не
верили, что бы мы ни говорили, и продолжали избивать день за днем.
Какими бы крепкими ни были мои кости, я тоже вот-вот сломаюсь”.
Одиночка Огня бросил на него любопытный взгляд. “Тогда что это за подробности? Что мы должны сказать?”
Таким
образом, Цзу Ань объяснил им, как Чэн Сюн использовал своего сына Чэн
Гана, отправив его в правительственный бордель, чтобы связаться с
Шуанъюэ. Парень разъяснял им каждую деталь.
Остальные
мысленно кивнули. Один только Гу Юэи задал жизненно важный вопрос.
“Молодой мастер Цзу, мы, конечно, обязательно все расскажем, но как
только мы станем ненужными – дворец просто нас казнит. У вас есть
какой-нибудь способ нас спасти?”
Его глаза яростно горели, когда он смотрел на Цзу Аня
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    Цзу
Ань улыбнулся и ответил: “Конечно у меня есть способ. Придворных
аристократов больше волнует борьба с фракцией короля Ци, чем ваши жизни.
Именно от этого мы и будем отталкиваться”.
Увидев,
как Гу Юэи чуть не продал своих людей, он не осмелился сказать о
невозможности их спасения. Иначе этот юноша ни за что не стал бы
сотрудничать. Возможно, он даже продал бы Цзу Аня
Вот
почему он мог использовать эту причину только для его убеждения. Однако
он подвел Сунь Лужэня и Одиночку Огня, подарив им ложную надежду.
Услышав
это, Гу Юэи обрел надежду на выживание. Он сразу же пришел в
неописуемую радость. “Молодой мастер Цзу действительно наша счастливая
звезда! Мы поняли, что вы кто-то необыкновенный, в тот момент, когда
впервые увидели в городе Яркой Луны! Ха-ха-ха, так здорово!”
Он был так взволнован, что ему было трудно даже разговаривать.
Цзу
Ань закатил глаза. Он не помнил, чтобы этот юноша был так с ним
дружелюбен в городе Яркой Луны, он ведь даже хотел его убить.
Сунь
Лужэнь сказал: “Спасибо вам, молодой мастер Цзу, за то, что вы остались
нам верны и помогаете. Я не знаю, как отплатить за вашу доброту”.
Одиночка
Огня произнес: “Несмотря на то, что я оскорблял вас по дороге в
столицу, господин Цзу, пожалуйста, не обращайте внимания на оскорбления
такого мелочного человека, как я. Этот человек будет вечно вам
благодарен!”
Стремление выжить было заложено в инстинктах каждого человека. Если им не нужно было умирать, они были готовы на что угодно.
“Господа
слишком вежливы. Простите меня за то, что я не могу вылечить ваши раны,
иначе это вызовет подозрения.” - Цзу Ань извинился. Ему было жаль это
признавать, но он никак не мог их спасти.
“Эти
царапины - сущий пустяк”. Они все рассмеялись. Чего человек боялся
больше всего, так это отсутствия надежды. Теперь, когда они обрели шанс
на спасение, им было все равно, на степень ранений.
Обсудив с ними детали, Цзу Ань оставил заключенных, чтобы сообщить об этом Го Чжи.
Го Чжи был потрясен, когда получил их признание. Он позволил Цзу Аню попробовать, ни на что не рассчитывая.
Во что было еще труднее поверить, так это в то, что они действительно признались в своих отношениях с Чэн Сюном.
Выражение его лица стало чрезвычайно сложным. “Сэр Цзу, они правда рассказали?”
Цзу Ань улыбнулся. “А это так важно?“
Го Чжи быстро кое-что понял. Верно, это совсем не важно!
Фракция
наследного принца пыталась найти способ справиться с королем Ци.
Мужчина также примерно угадал намерения его величества. С самого начала
предполагалось, что с Чэн Сюном разберутся. Теперь с еще одной его
головной болью было покончено. Это была отличная новость!
Когда
он подумал об этом, его сразу же охватило вдохновение. “Спасибо вам,
сэр Цзу! Сэр Цзу определенно станет первоклассным подданным после того,
как это дело будет рассмотрено.”
“Но
ведь сэр Го лично раскрыл это дело. Оно не имеет ко мне ни малейшего
отношения”, - сказал Цзу Ань с многозначительной улыбкой.
Го Чжи был ошеломлен, но быстро понял, что происходит. Этот парень не хочет раскрывать свои таланты! Вместо этого он отдал мне всю славу?
Однако
поступок Цзу Аня обретал смысл, когда Го Чжи тщательно о нем думал.
Парень все еще не обзавелся связями в столице, так что он никак не мог
оскорбить фракцию короля Ци.
Однако
для Го Чжи все было совсем иначе. С его статусом он мог ни о чем не
беспокоиться. Ему было плевать на возмездие короля Ци.
Он
был вне себя от радости по поводу такого поворота событий. “Брат Цзу
принес мне такой замечательный подарок! Если я могу что-нибудь сделать,
чтобы помочь брату, то просто скажи мне!”
Конечно,
ему все равно пришлось бы самому допросить их еще раз, чтобы убедиться.
Однако его слова прямо сейчас все еще были искренними.
Цзу Ань усмехнулся про себя. Минуту назад ты говорил "сэр это, сэр то", а теперь мы внезапно стали братьями.
“Брат
Го говорит слишком серьезно. В будущем мне понадобится, чтобы сэр Го
заботился обо мне во дворце.” - Он согласился с их дружбой, также назвав
его братом.
Даже
при том, что на подобных «друзей» нельзя было положиться в моменты
слабости, они все равно могли помочь в некоторых мелочах, когда их
интересы совпадали. Цзу Ань не мог просить о большем.
Они вдвоем весело болтали по пути к выходу. Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь были совершенно ошеломлены, заметив близость этих двоих.
На обратном пути Пяо Дуандяо не удержался и спросил: “Сэр Цзу, вы были знакомы с сэром Го?”
Цзу Ань покачал головой. “Вовсе нет”.
“Тогда почему в его голосе слышался такой энтузиазм, когда он разговаривал с вами?” - с любопытством спросил Цзяо Сигунь.
Цзу
Ань рассмеялся и ответил: “Что я могу сказать, я от природы дружелюбный
парень. Разве вы двое не почувствовали ко мне близость, когда мы
впервые встретились?”
“Конечно, конечно”. - Пяо Дуандяо извиняющимся тоном рассмеялся. Только идиот стал бы говорить «нет» в подобной ситуации.
Цзяо
Сигунь также выразил свое согласие. Он делал это не фальшиво, а потому,
что действительно чувствовал таинственную близость к этому парню, что и
правда было странным. Они ведь даже не встречались раньше, так почему
же они чувствовали себя такими близкими?
Два
парня подумали про себя, что даже наследная принцесса будто
по-особенному относилась к Цзу Аню, так что для таких стражников, как
они, было совершенно естественно чувствовать то же самое.
Они
вернулись в восточный дворец, после чего Цзу Ань доложил о результатах
принцессе. Би Линглонг немедленно впала в замешательство. Она быстро
вызвала своих доверенных помощников, чтобы обсудить их дальнейшие планы.
Тем временем Цзу Ань неторопливо ждал начала такой приятной драмы. Он вернулся, чтобы доложить Юнь Цзяньюэ о текущей ситуации.
Когда
она услышала, что Сунь Лужэнь и другие были замучены до такой степени,
что почти перестали выглядеть как люди, Юнь Цзяньюэ глубоко вздохнула.
“Это все из-за меня”.
У нее даже возникло желание помчаться в тюрьму. Однако она быстро отвергла эту мысль.
Император
уже вернулся во дворец, а она еще не полностью пришла в себя. Врываться
в императорскую тюрьму было совершенно бессмысленным занятием.
Цзу Ань продолжил: “Ваш ученик чуть было все не выложил”.
Затем он рассказал ей о том, что случайно увидел, как Гу Юэи чуть ее не предал.
Затем
парень сказал: “Даже несмотря на то, что я обманул его, сказав, что их
можно спасти – так долго его не одурачить. Рано или поздно он станет
проблемой.
Выражение лица Юнь Цзяньюэ похолодело. “Тогда просто убей его, чтобы он никогда не смог говорить”.
Цзу Ань был ошеломлен. Это твой собственный ученик! Ты просто так убьешь его?
Он
посмотрел на эту длинноволосую женщину. Затем парень вдруг осознал, что
это ведь был легендарный мастер секты Дьявола, хладнокровная убийца.
…
Во
время утреннего судебного заседания следующего дня чиновники наследного
принца быстро подняли вопрос о деле Чэн Гана, который, естественно,
касался и Чэн Сюна. Люди короля Ци настаивали на защите Чэн Сюна до
такой степени, что были готовы бросить Чэн Гана в беде.
Первоначально обе стороны какое-то время бессмысленно спорили, после чего просто оставляли все как есть.
Однако
фракция наследного принца внезапно обнародовала роковое доказательство -
признания захваченных убийц. Они объяснили, как пользовались
государственным борделем, а также об отношениях отца и сына Чэн Сюна.
Все детали были предельно ясны.
Сначала фракция короля Ци опровергала факты один за другим, но с течением времени они становились все более и более бессильными.
Все
потому, что все они прекрасно знали, что сначала были пойманы те
убийцы, а потом произошло дело Чэн Гана. Если бы генерал Правой гвардии
Го Чжи не слил убийцам информацию, их признания ни за что бы нельзя было
связать с Чэн Ганом.
Но
они никак не могли заявить, что Го Чжи слил информацию убийцам, ведь он
был непосредственным подчиненным императора! Обвинить Го Чжи в подставе
Чэн Сюна было все равно, что обвинить в подставе самого императора!
Кто бы мог совершить такую глупость?
Не говоря уже о том факте, что эти убийцы с самого начала собирались умереть. Так зачем же им прислушиваться к словам Го Чжи?
Вот
почему фракция короля Ци в конце концов отступила. Несколько крупных
шишек обменялись несколькими взглядами. Поскольку Чэн Сюна спасти не
удалось, они решили, что лучше всего разорвать его отношения с королем
Ци, чтобы он не тянул его вниз еще больше.
Было ясно, что император не планировал использовать это как шанс напрямую напасть на короля Ци. Суд быстро принял решение.
Чэн
Сюн и его сын вступили в сговор с убийцами при нападении на императрицу
и наследного принца. Они должны быть наказаны казнью вплоть до девятого
поколения.
К счастью, отец и сын зависели друг от друга, и в их клане было не так уж много людей.
Что касается их родственников – кого-то казнили, а кого-то отправили воевать за границу.
…
Цзу
Ань и Юнь Цзяньюэ болтали за чаем. Юнь Цзяньюэ посмотрела на него и
равнодушно сказала: “Что, тебе невыносимо видеть этот результат?”
“Я
действительно чувствую себя немного неуютно”, - Цзу Ань замолчал. Как
человеку из цивилизованного мира, ему все еще было трудно смириться с
тем, что он так легко убил целую семью.
Юнь
Цзяньюэ налила ему чашку чая. “Так уж устроен мир. Убей или будь убит.
Если бы Чэн Сюну удалось подставить тебя раньше, то уничтожили бы уже
твой клан.”
Цзу
Ань с горькой улыбкой произнес: “Но в определенной степени он на самом
деле не подставлял меня. Я ведь и правда был со всеми вами в сговоре.”
“Твой
образ мыслей действительно странный”. - Юнь Цзяньюэ удивленно на него
посмотрела. “Чен Сюн напал на тебя не потому, что знал о твоей связи с
нами. Его мотивы заключались в том, что ему нужен был козел отпущения.
Даже если бы ты был невиновен, он бы все равно выбрал тебя. В конце
концов, вы оба были всего лишь шахматными фигурами в битве между
императором и королем Ци, жить вам или умереть – не ваш выбор. Ты должен
думать, как прожить на этой шахматной доске дольше, а не беспокоиться о
смерти остальных шахматных фигур”.
Выражение лица Цзу Аня изменилось. “Я воспользуюсь вашим советом!”
Юнь Цзяньюэ улыбнулась. “Хех, ты проявляешь ко мне хоть какое-то уважение только в такие моменты”.
Цзу Ань собирался что-то сказать, усмехнувшись, но внезапно услышал голос евнуха Вэня.
“Сэр Одиннадцатый, его величество вызывает вас в императорский кабинет.
Цзу Ань и Юнь Цзяньюэ обменялись взглядами. Затем парень подошел ко входу.
По пути он спросил: “Евнух Вэнь, почему его величество вдруг позвал меня?”
Выражение лица евнуха Вэня не изменилось. “Этот скромный человек не знает”.
Цзу
Ань был расстроен, когда увидел, как этот евнух притворяется, что они
не знакомы. Этот парень довольно быстро брал взятки, но как только
что-то происходило, он сразу же становился враждебным.
Но Цзу Ань также кое-что понял. Разве такое отношение Евнуха Вэня само по себе не было своего рода предупреждением?
И
действительно, евнух Вэнь шел впереди, его губы слегка шевелились.
“Настроение Его Величества, похоже, сегодня довольно плохое. Сэр
Одиннадцатый, вам следует быть более осторожным.”
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    Цзу Ань почувствовал пустоту в голове. Император, разыскивающий его в такое время, определенно не предвещал ничего хорошего!
Он
больше не спрашивал евнуха Вэня о том, чего хочет император. Он уже был
благодарен за то, что тот рассказал ему об его настроении, так что ему
не следовало больше беспокоить этого евнуха.
Более того, он, вероятно, тоже не знал, о чем на самом деле думал император.
Они
вдвоем прибыли в императорский кабинет. Евнух Вэнь вышел вперед, чтобы
первым доложить о своем прибытии. Он быстро вышел и сказал Цзу Аню: “Его
Величество приглашает сэра Цзу внутрь”.
Сказав
это, он одарил его взглядом, словно говорящим "желаю удачи". Цзу Ань
издал горький смешок. Теперь, когда все обстояло именно так, ему
оставалось лишь собраться с духом и войти внутрь.
Когда он вошел в императорский кабинет, то увидел не бронзовое зеркало, а самого император, читающего отчет.
Когда Цзу Ань вошел, император никак не отреагировал, будто парень был просто пустым звуком.
Цзу Ань отошел в сторону и поклонился. ”Этот слуга выражает свое почтение вашему величеству".
Император по-прежнему не отвечал. Цзу Ань сглотнул. Мне конец. Причина, по которой этот парень несчастлив, вероятно, из-за меня!
Он уставился прямо в пол и ничего не говорил, храня молчание, чтобы ситуация не стала еще хуже.
Некоторое
время спустя император поднял голову, чтобы взглянуть на него. Когда
мужчина увидел, как Цзу Ань себя ведет, то рассмеялся от злости. “Обычно
все эти судебные чиновники трясутся от страха и благоговения, а ты
стоишь там, как будто это тебя не касается”.
Цзу Ань ответил: “Я боялся, что помешаю вашему величеству прочитать ваш отчет”.
“Ты такой же ловкий, как и всегда.” - Император хмыкнул. “ Как продвигается расследование, которое я тебе поручил?
Цзу
Ань обдумал его слова, после чего медленно произнес: “Я уже нашел
кое-какие зацепки. Генерал Левой гвардии Чэн Сюн вступил в сговор с
убийцами через своего сына Чэн Гана. Он обменялся информацией с
правительственным борделем...”
Выслушав его объяснение, император отказался что-либо говорить. “ Тогда что насчет мотива?
Цзу
Ань ответил: “Чэн Сюн - важный член фракции короля Ци. Я полагаю, он
хотел использовать это убийство, чтобы избавиться от наследного принца,
чтобы король Ци смог унаследовать трон.”
Император
холодно взглянул на него. “Ты обвиняешь моего собственного младшего
брата, уважаемого и мудрого короля! Насколько ты наглый?!”
Вы успешно затроллили Чжао Хана, заработав +444 очка ярости.
Цзу Ань фыркнул внутри. Неужели
этот император действительно собирается так себя вести даже в такой
ситуации? Все в этом мире знают, что ты с королем Ци словно огонь и
вода, что тебе не терпится избавиться от него. Для кого ты разыгрываешь
этот спектакль?
Конечно,
насмешка оставалась насмешкой. Он бы мгновенно умер, если бы высказал
хоть одну из своих мыслей вслух.  Парень мог лишь продолжить, исходя из
ситуации, и сказать: “Этот слуга не осмеливается тщетно гадать,
действительно ли за всем этим стоит король Ци, но это наиболее
подходящий вывод”.
Его
Величество бросил отчет, который держал в руках, на стол. “Ты нашел
отличную причину, и даже назвал мне разумный мотив. Будь здесь кто-то
другой, он мог бы поверить в твои слова. К сожалению, я знаю, что король
Ци никогда бы не сделал ничего настолько глупого.”
Цзу Ань был ошеломлен. Разве король Ци не получил бы больше всего льгот от смерти наследного принца?
Император,
казалось, угадал его мысли и сказал: “У меня много сыновей, и среди них
нет недостатка в сообразительных и сильных. Почему же тогда я выбрала
наследного принца?”
Разум Цзу Аня начала быстро двигаться. Он быстро вспомнил, что обсуждал с Чу Чуянь по дороге в столицу.
Из-за
статуса покойного императора, король Ци действительно имел право на
наследование престола. Единственное, с чем император мог выступить
против него, - это с правом своего старшего сына на престолонаследие.
Наследный принц - старший сын императора, именно поэтому он является
очевидным наследником престола. Закон также на его стороне, так что у
фракции короля Ци нет другого выбора, кроме как признать этот факт.
Но
если бы император не пошел по этому пути и вместо этого предпочел,
чтобы его сыновья соревновались в блеске и мудрости, кто мог бы
сравниться с королем Ци?
Император
холодно сказал: “Ты умный человек, поэтому я верю, что ты все
понимаешь. Вот почему, если бы что-то случилось с нынешним наследным
принцем, то у меня была бы веская причина переключиться на более умного
сына в качестве нового наследного принца. Неужели ты думаешь, что король
Ци сделал бы что-то настолько глупое?”
Цзу
Аня тут же прошиб холодный пот, потому что он понял, что сейчас
происходит. Король Ци, вероятно, также не желает смерти нынешнему
наследному принцу.
Именно
из-за этого глупого наследного принца так много знающих и опытных
членов двора беспокоились о своем будущем. Именно из-за этого они и
решили встать на сторону короля Ци.
Если
бы наследный принц стал кем-то умным… Нет, даже если бы он был всего
лишь обычным человеком, пока у него была возможность сохранить работу
своих предшественников, тогда почему так много подданных двора
готовились к столкновению с самым могущественным императором? Почему они
встали на сторону короля Ци?
Теперь
кажется, что Юнь Цзяньюэ тоже просчиталась. Независимо от того, как она
пыталась подставить короля Ци, император знал, что в этом не был
замешан король Ци
Цзу Ань быстро произнес “Его величество мудр и блистателен. Этот слуга продолжит поиски виновного”.
“Хех,
ты собираешься продолжать поиски?” - Император спрятал улыбку. “Ты
вступил в сговор с сектой Дьявола, чтобы свергнуть генерала Левой
гвардии, и кого же следующего ты планируешь подставить вместе с сектой
Дьявола?”
Сердце Цзу Аня остановилось. Холодный пот пропитал его одежду.
Он обо всем знает!
Подожди, сначала успокойся. Может быть, он просто меня проверяет?
Таким
образом, Цзу Ань притворился совершенно невиновным. “Что имеет в виду
ваше величество? Этот слуга глуп и ничего не понимает.”
Вместо этого император одобрительно кивнул.  “У тебя неплохой темперамент. Твой разум не разрушился даже в этот момент”.
Цзу
Ань вздохнул с облегчением, но выражение лица Чжао Ханя стало
совершенно холодным. “К сожалению, доказательства неоспоримы. Все
оправдания будут казаться только еще более смехотворными”.
Он отбросил отчет, который читал ранее. “Взгляни сам”.
Цзу
Ань сглотнул. Он раскрыл лежащий перед ним документ. Это явно была
конфиденциальная информация, но когда парень увидел его содержимое, в
голове Цзу Аня произошел взрыв. Каждая клеточка его тела задрожала.
Его
отношения с Цю Хунлей в городе Яркой Луны были подробно описаны. Был
даже подробно расписан случай, как Цю Хунлей проявила инициативу и вышла
за него замуж.
Позже, по пути в столицу, культиваторы секты Дьявола попытались захватить Цзу Аня. У них во главе стояла именно Цю Хунлей.
Согласно различным источникам, Цю Хунлей являлась Святой секты Дьявола.
Более того, длинноволосая женщина-Грандмастер являлась мастером секты Дьявола Юнь Цзяньюэ, а Цю Хунлей была ее прямой ученицей.
Казалось,
в течение последних нескольких дней девушка, похожая на Цю Хунлей,
входила и выходила из резиденции барона Цзу Аня. Позже Цзу Ань
направился в правительственный бордель, и Чэн Ган был искалечен. Сразу
после этого последовало дело о сговоре Чэн Гана с правительственным
борделем…
Можно
было сделать разумные выводы из всей этой информации, даже не видя ее
собственными глазами. Более того, выводы практически совпадали с
реальностью.
С первого взгляда Цзу Ань рассмотрел почерк Чжуси Чиксина. Ублюдок, он называл меня братом, но ударил ножом прямо в спину.
Но он знал, что обвинять Чжуси Чиксина бессмысленно. Вероятно, это император поручил ему провести расследование. Черт возьми, они все безжалостные старые лисы.
“Похоже,
Чэн Сюн не ошибался. В конце концов, это ты подослал убийц.” - Холодные
глаза императора смотрели сквозь Цзу Аня, будто на мертвеца.
В
одно мгновение аура Чжао Ханя вспыхнула. Цзу Аню показалось, что воздух
вокруг него стал невероятно вязким, и он не мог пошевелить даже
пальцем. Будто он может превратится в пепел от одной-единственной мысли
императора.
Мозг
Цзу Аня быстро заработал, пытаясь найти способ справиться с этой
ситуацией. Его первой реакцией было отрицать все до самого конца, потому
что не было зафиксировано никаких убедительных доказательств.
Но
он сразу же отверг эту идею. Расследование и доказательства
использовались только для того, чтобы убедить простых людей. Что
касается императора – разве ему нужны доказательства, чтобы кого-то
убить?
Подождите, я ведь, кажется, не получил от него много очков ярости?
Более
того, зачем он мне все это рассказывает? Если бы он действительно хотел
моей смерти, то просто бы убил. Есть ли необходимость так много
разговаривать с трупом?
Когда
Цзу Ань подумал о порученной ему миссии, он внезапно кое о чем вспомнил
и сразу же произнес: “Этот слуга совершил смертельное преступление! Но я
не вступал в сговор с сектой Дьявола, это все потому, что я просто
случайно столкнулся с Цю Хунлей! Она и раньше спасала мне жизнь, так что
я не мог просто смотреть, как она умирает, ничего не предпринимая. Вот
почему я оставил ее в живых!”
Он
говорил полуправду. Конечно, он не мог сказать о том, что он спас Юнь
Цзяньюэ. Император никогда бы не позволил Грандмастеру ускользнуть из
его рук.
Император
бросил на него ничего не выражающий взгляд. "О? Так ты просто отплатил
за прошлую благодарность. Тогда должен ли этот император вознаградить
тебя за это?”
Цзу
Ань быстро сказал: “Этот слуга не смеет! Я должен умереть от тысячи
порезов. Я предоставлю вашему величеству решать, как следует поступить с
этой ситуацией.”
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    Император кивнул, когда увидел, что Цзу Ань дрожит от страха, будто Чжао Хань был чрезвычайно доволен таким отношением.
Как императору, ему очень нравилось видеть, как его подданные дрожат от страха, а их жизни решаются одной лишь его мыслью.
Он
вернулся в настоящее и громко произнес: “Неплохо, ты не стал со мной
пререкаться, иначе бы уже стал трупом. Прекрасно, поскольку у тебя все
еще есть хоть какая-то преданность, тогда этот император предоставит
тебе шанс искупить свою вину.”
Засунь мою преданность себе в задницу!
Он
знал, что это был всего лишь политический трюк, к которому привык
император. Он проклял Чжао Ханя до глубины души. Однако на поверхности
парень все еще старался показывать только искренность. “Если у вашего
величества есть задание, то я пройду сквозь огонь и воду, чтобы его
выполнить”.
В то же время он внутренне вздохнул. Похоже, он сохранил себе жизнь.
Император
выглядел все более и более удовлетворенным его поведением. Он думал,
что если этот парень не будет вести себя тактично, то он воспользуется
этим шансом, чтобы хорошенько его поколотить. Но так как он знал, как
себя вести, то Чжао Хань пропустит избиение. “Поскольку у тебя со Святой
секты Дьявола есть какая-то связь, тогда используй этот шанс, чтобы
проникнуть в секту Дьявола. Сначала выясни, где скрывается Юнь Цзяньюэ, а
затем, выясни какие именно отношения существуют между сектой Дьявола и
королем Ци. Более того, если ты сможешь прочно закрепиться в секте
Дьявола, то и в этом ты можешь быть мне полезен.”
Цзу Ань вздохнул с облегчением. По крайней мере, он не знает, где находится Юнь Цзяньюэ. Да, я не могу позволить ему узнать об этом, иначе я точно умру.
Он
напустил на себя обеспокоенный вид и произнес: “Мастер секты Дьявола -
Грандмастер! Такое ничтожество, как я, ничего не сможет сделать!”
Император
спокойно ответил: “Мне нужно, чтобы ты просто узнал кое-какую
информацию, я не говорю тебе сражаться с ней. Я лично вмешаюсь, когда
дойдет до встречи с ней, так что тебе не нужно беспокоиться.”
Цзу
Ань выглядел так, словно почувствовал облегчение. Сразу же после этого
он в замешательстве произнес: “Разве вы не говорили, что покушение на
наследного принца никак не могло быть организовано королем Ци? Почему вы
все еще расследуете их отношения?”
Император с несчастным видом сказал: “Просто выполняй приказ, не задавай так много вопросов”.
Но
некоторое время спустя он забеспокоился, что Цзу Ань может не вдаваться
в подробности этого вопроса, поэтому сказал: “Хотя шансы на то, что
король Ци вступил в сговор с сектой Дьявола, невелики – я боюсь, что
король Ци может воспользоваться этим фактом, что я его не подозреваю, и
вступить с ними в сговор. Вот почему я хочу, чтобы ты занялся этим.”
Цзу Ань был ошеломлен. Он
что, псих? Сначала он говорит, что это не имеет никакого отношения к
королю Ци, но теперь он говорит, что их сговор имеет место быть. Тск,
действительно трудно угодить такому параноидальному правителю.
В будущем мне нужно быть более осторожным. Нельзя думать, что я когда-либо по-настоящему заслужу доверие этого императора.
Он
слегка кашлянул и обеспокоенным голосом произнес: “Но у меня всего лишь
некоторая личная дружба с Цю Хунлей, это не имеет никакого отношения к
секте Дьявола в целом. Есть много людей из их группы, которые хотят моей
смерти, так что мне будет трудно к ним присоединиться. Моя жизнь
ничтожна, но будет плохо, если я в конечном итоге разрушу планы вашего
величества.”
Цзу
Ань уже сказал все, что должен был сказать. Он не имеет никакого
отношения к секте Дьявола, и он определенно не знал никакую Юнь Цзяньюэ.
Брови
императора разгладились. Несмотря на то, что он знал, что этот парень
льстит ему, ему все равно нравилось то, что он слышал. “Это несложно.
Разве в императорской тюрьме не заперто несколько убийц из секты
Дьявола? Придумай способ их спасти. Секта Дьявола, естественно, оценит
твой поступок по достоинству. Кроме того, благодаря твой связи с Цю
Хунлей, ты сможешь легко к ним присоединиться.”
Цзу Ань был ошеломлен. Ну, вы только посмотрите.
Цю
Хунлей и Юнь Цзяньюэ умоляли его спасти заключенных. Они даже не
возражали, чтобы он просто безболезненно закончил их жизни, если не
сможет спасти.
Но император дал ему зеленый свет на их спасение! О чем ему было беспокоиться?
Император нахмурился, когда увидел, что тот стоит совершенно ошеломленный. “Что, не можешь этого сделать?”
“Я сделаю все, что в моих силах”. - Цзу Ань выглядел встревоженным. Однако внутри он чуть не расхохотался.
Император
сказал: “Не думай, что это легкая задача. В секте Дьявола нет
недостатка в умных людях. Юнь Цзяньюэ смогла развиться ранга
Грандмастера, и ей удалось придумать весь этот план, так что ее
интеллект определенно на высшем уровне. О чем тебе следует подумать в
первую очередь, так это о том, как помешать им заподозрить тебя. Кроме
того, я сообщу Го Чжи, чтобы он с тобой сотрудничал. Спасешь их, как
только будешь уверен, что тебя не заподозрят.”
“Благодарю вас, ваше величество, за ваше наставление”. - Тем временем внутри Цзу Ань усмехнулся. Ты так сильно хвалишь Юнь Цзяньюэ, но при этом так легко разгадал ее планы. Тебе так нравится возвышать себя в чужих глазах?
“Хватит, можешь идти”. - Император махнул рукой, явно собираясь вернуться к своей культивации.
Цзу Ань стиснул зубы. “Ваше величество, этот слуга может обратиться с самонадеянной просьбой?”.
“Какой?” - Император удивленно раскрыл глаза.
Цзу
Ань сказал: “Я готов проникнуть в секту Дьявола ради вашего величества,
но Цю Хунлей несколько раз спасала мне жизнь, поэтому я хочу отплатить
ей добротой. Ваше величество, можете ли вы сохранить ей жизнь после
того, как уничтожите секту Дьявола?”
Он
делал все возможное, чтобы играть ту роль, которую ему следовало
играть. Он ни в коем случае не может позволить императору заметить его
счастье.
Император усмехнулся. “И это называется ответной добротой? Разве ты просто не испытываешь к ней вожделение?”
Цзу Ань смущенно хихикнул, и вид у него был такой, словно он находился в затруднительном положении.
Таким
образом, император продолжил: “Как угодно. До тех пор, пока ты
помогаешь мне успешно уничтожить секту Дьявола, я могу дать тебе
пустяковую женщину. Конечно, только если она полностью откажется от
своего статуса. В противном случае, не вини меня за безжалостность.”
“Конечно, конечно”, - поспешно сказал Цзу Ань.
“Убирайся”. - бесстрастно произнес император.
Цзу
Ань покинул императорский кабинет. Несмотря на то, что снаружи не было
видно ничего странного, внутри он был чрезвычайно серьезен.
В глазах императора парень был муравьем, который мог умереть в любой момент. Он вообще не заботился о Цзу Ане.
Хм, не смотри на меня свысока. В будущем все обязательно изменится!
Цзу Ань сказал это про себя, но у него не было другого выбора, кроме как вернуться к реальности.
Чэн
Сюн атаковал его снова и снова, и ему удалось провести успешную
контратаку. Однако теперь на его пути встал император. Действительно ли у
него была возможность победить его?
Это ведь гребаный культиватор номер один в мире!
Если только не…
Его глаза забегали по сторонам. Казалось, внутри него сформировались первые этапы плана.
Он
вернулся в свой двор. Юнь Цзяньюэ притворилась, что говорит, не
подумав. “Хм, ты выглядишь нормально? Я думала, что император собирается
избавиться от тебя.”
С ее культивацией слова евнуха Вэня не ускользнули от ее ушей.
Настроение
Цзу Аня сразу значительно улучшилось, когда он увидел перед собой
длинноволосую красавицу. “Если бы император действительно хотел моей
смерти, вы бы пожертвовали собой ради меня из чувства любви?”
Очевидно,
он не рассказал ей о том, что произошло внутри. Он только что вернулся
из врат ада. Парень потратил бы впустую такую огромную возможность, если
бы не использовал его в полной мере, чтобы завоевать их расположение.
Выражение лица Юнь Цзяньюэ похолодело. “Чертово отродье, не думай, что я не убью тебя только потому, что ты спас меня”.
У
Цзу Аня появилась некоторая уверенность, когда он не увидел ни единого
очка ярости. ”*Вздох*, слишком много людей хотят моей смерти. Вы не
единственная.”
Юнь Цзяньюэ нахмурилась. Однако она больше ничего не сказала, когда почувствовала уныние в его голосе.
Некоторое время спустя она вдруг произнесла: “Возможно, я скоро уйду”.
Цзу
Ань немедленно запаниковал. "Нет! Я больше не буду дразнить вас так
часто! Вы ведь знаете, что я не нарочно вел себя неуважительно! Я просто
почувствовал, что играться с мастером секты было довольно интересно”.
Юнь Цзяньюэ бросила на него раздраженный взгляд. “Возможно, однажды я действительно убью тебя”.
Она
уже имела приблизительное представление о характере этого человека,
побывав рядом с ним в течение этого периода. Она знала, что он
отличается от большинства людей в этом мире. У него не было слишком
много социальных ограничений или табу, сдерживающих его. Несмотря на то,
что некоторые вещи, которые он говорил, действительно раздражали,
именно из-за этого она чувствовала что-то новое.
Не
было никого, кто осмеливался бы так небрежно разговаривать и шутить с
ней после того, как она, в конце концов, достигла своего ранга
культивации.
“Старшая
сестренка, вы такая типичная цундере” - Затем Цзу Ань убрал свою
улыбку. “Но ваши раны еще не восстановились. Вам не слишком опасно
уходить?”
Юнь
Цзяньюэ покачала головой. “Теперь император вернулся. Мы оба сейчас во
дворце. Когда мое состояние улучшится, мне будет трудно скрывать от него
свою ауру. Будет опасно, если я останусь здесь дальше, и тебе это тоже
повредит.”
Цзу
Ань, естественно, не стал уговаривать ее остаться, когда услышал эту
причину. “Хорошо. Я попытаюсь найти способ вывести вас из дворца.”
Это
определенно должна была быть опасная операция. Они не могли напугать
императора, иначе женщина ни за что не смогла бы сбежать.
Внезапно ему в голову пришла идея.
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    Пока
Цзу Ань размышлял про себя, Юнь Цзяньюэ переживала. После некоторого
колебания она произнесла: “Тебе не нужно беспокоиться обо мне. Я не хочу
тащить тебя вниз.”
Цзу Ань был ошеломлен. “О чем вы говорите? Если бы я боялся, что меня потащат вниз, я бы не спас вас в тот день.”
“Я
знаю, что ты отважный человек, но это совсем другое. Я планирую
отправиться в императорскую тюрьму. Ты уже достаточно помог мне, так что
я не могу обременять тебя и дальше”. - Юнь Цзяньюэ внимательно
наблюдала за ним, пока говорила. Несмотря на то, что обычно этот человек
говорил слишком много, он был гораздо более надежным, чем те люди из
секты, которые всегда хвастались своей лояльностью. Даже если Хунлей
окажется с этим человеком, это не будет позором. Было просто жаль, что
эти двое ничего не смогут сделать из-за техники, которую культивировала
Хунлей.
Цзу Ань был немного смущен, когда услышал, как она назвала его отважным человеком. Честно говоря, я бы не старался так сильно, если бы ты не была такой хорошенькой.
Как опытный извращенец, он, по крайней мере, хорошо себя понимал.
Однако
он быстро кое-что понял и потрясенно спросил: “Вы отправляетесь в
императорскую тюрьму? Только не говорите мне, что вы все еще хотите
спасти ваших товарищей? Разве это не самоубийство?”
Юнь Цзяньюэ покачала головой, ее длинные волосы развевались за спиной. “Я не собираюсь их спасать – я должна просто их убить”.
Цзу Ань: “......”
Неужели все члены секты Дьявола делают подобные поспешные выводы? Я вообще не могу за тобой угнаться.
Юнь
Цзяньюэ объяснилась: “Не волнуйся, я знаю, в какой ситуации мы
находимся. Поскольку император присматривает за этим местом, я не смогу
вызволить их из тюрьмы, даже если бы была на пике, не говоря уже о моем
нынешнем состоянии. Я лишь хочу положить конец их страданиям. Ты
рассказал мне, как жестоко их пытали. Как глава секты, я должна, по
крайней мере, прекратить их страдания, если не могу спасти.”
Ее тон был невероятно мрачным. Она чувствовала гнев и противоречивость от собственного бессилия.
Цзу
Ань бросил на нее странный взгляд. Юнь Цзяньюэ подумала, что парень
собирается отговорить ее, и произнесла: “Не беспокойся. Мое дао
пострадает, если я не улажу этот вопрос, и, возможно, я не смогу
добиться большего прогресса. Не переживай, я не раскрою твою личность,
если вдруг попадусь.”
Прошло
уже несколько дней с тех пор, как Цзу Ань убедил Гу Юэя и остальных,
что сможет их спасти. Теперь, когда прошло так много дней, они,
вероятно, забеспокоились. Как только они почувствуют отчаяние, то вполне
могут предать Цзу Аня.
Цзу
Аню было немного стыдно, когда он услышал ее слова. Старшая сестренка
мастер секты думала о нем, но он был сосредоточен только на том, чтобы
извлечь из нее максимум пользы.
Он
откашлялся и произнес: “Охрана вокруг тюрьмы строгая. Это будет слишком
опасно, так что предоставьте это мне. Я попытаюсь их спасти.”
“Попытаешься
спасти? Как?” - Юнь Цзяньюэ была ошеломлена. Она явно не ожидала, что
Цзу Ань скажет это. По ее мнению, поскольку император присматривал за
дворцом, спасти их было совершенно невыполнимой задачей.
“Не
силой, конечно, я попробую их перехитрить.”  - Цзу Ань указал на свою
голову. Он искренне посмотрел на нее и произнес: “Я уже бывал в
императорской тюрьме, так что я лучше знаком с этими людьми. Все пойдет
гораздо глаже, если именно я это проверну. Все это время я пытался
придумать способ их спасти. Вы всегда были так погружены в свои мысли и
смотрели в сторону императорской тюрьмы. Я хотел удивить вас позже, но
теперь, когда я услышал, что вы собираетесь рискнуть, я могу сказать вам
это только сейчас.”
Ангел
в белых одеяниях появился у него на плече, проклиная его за то, что он
вел себя как глупый плейбой. Он пользовался благосклонностью императора,
чтобы гоняться за девушками!
Но затем дьяволёнок в черном ухмыльнулся на другом его плече. “Тьфу, это просто эмоции, ты даже не делаешь ничего серьезного”.
Юнь
Цзяньюэ была немного встревожена, когда увидела его горящие глаза. Она
подсознательно сделала шаг назад. “Ты… На самом деле ты уже так много
для меня сделал.”
Цзу
Ань внутренне вздохнул, когда увидел, насколько она встревожена. Может
эта женщина и была Грандмастером в плане культивации, но она была
совершенно наивна в этой области после того, как так долго оставалась
нетронутой. Перед Цзу Анем она – абсолютный новичок.
“Мы
друзья, которые прожили вместе некоторое время, верно? Как я могу не
помочь другу?” - Цзу Ань не стал заходить дальше. Их отношения еще не
достигли той стадии. Идти дальше сейчас означало бы только все
испортить.
Император дал мне миссию - проникнуть в секту Дьявола. Интересно, считается ли это?
”Друг..."
- Взволнованное сердце Юнь Цзяньюэ немного успокоилось, когда она
услышала это слово. Она искоса взглянула на Цзу Аня. “Кто прожил… прожил
вместе с тобой? Почему ты должен был сказать это таким образом?”
Обычно она всегда сохраняла холодный и высокомерный вид. Это была редкая незрелая сторона ее личности.
Цзу Ань на мгновение остолбенел.
Юнь
Цзяньюэ заметила, что потеряла самообладание, когда увидела выражение
его лица. Она быстро вернула себе свой обычный могучий и властный вид.
“На что ты смотришь? Я выколю тебе глаза, если ты продолжишь пялиться.”
В то же время она предупредила себя, что это мужчина Хунлей, что она не должна делать ничего глупого
”Старшая
сестренка мастер секты действительно богиня. Ты такая красивая, даже
когда злишься.” - Цзу Ань чуть не расхохотался, когда увидел, что она
нарочно рассердилась. Ты ничего не сможешь скрыть от меня! Я не почувствовал от тебя никаких признаков ярости.
Брови
Юнь Цзяньюэ невольно приподнялись, когда она услышала, как он
восхваляет ее красоту. Однако она все еще упрямо повторяла: “Я мастер
Хунлей. Я советую тебе быть более осторожными в своих шутках.”
Цзу Ань сморщил нос. “Разве я не говорил, что мы должны беспокоиться только о наших собственных отношениях?”
Брови
Юнь Цзяньюэ приподнялись. Она уже собиралась выйти из себя, когда Цзу
Ань быстро продолжил: “Мне нужно отправиться в восточный дворец. Я не
могу все время отсутствовать в качестве секретаря наследного принца.”
Юнь
Цзяньюэ рассмеялась, когда увидела, что он уходит в плачевном
состоянии, будто убегая. “Хм, а я думала, что ты такой бесстрашный, что
собираешься что-то сделать”.
Ее
улыбка действительно была похожа на первый весенний расцвет. Теперь к
этой холодной лунной богине добавилось немного мирской красоты.
…
Цзу
Ань думал о том, как спасти этих убийц из секты Дьявола по пути.
Несмотря на то, что у него было разрешение императора, он не осмелился
предать это дело огласке. Он мог лишь дать несколько подсказок связанным
с ним людям. Ему все еще предстояло придумать, как он собирается
вытащить их.
Вызволить
их из тюрьмы было не так уж трудно, труднее всего было справиться с
последствиями. Он не мог вызвать подозрений у секты Дьявола и не хотел
вызывать никаких подозрений у императорской гвардии. В конце концов,
никто из них не знал, о чем на самом деле думал император. Их первым
побуждением было бы казнить его за побег преступников.
Высылка их из дворца была еще одной головной болью.
Погруженный
в свои мысли, он, сам того не подозревая, уже прибыл в восточный
дворец. Сцена, представшая перед его глазами, повергла его в шок.
Толстый наследный принц почтительно подносил кому-то чашку чая.
Наследная
принцесса почтительно стояла в стороне. Ее дискомфорт был заметен
невооруженным глазом. Вероятно, она находилась на грани срыва.
Цзу
Аню было очень любопытно. Принцесса обычно была похожа на гордую
напыщенную курицу, которая смотрела на всех остальных как на мусор. Кто
мог заставить ее так себя вести?
Сидевшим
мужчиной был ученым средних лет. Несмотря на то, что на нем остались
некоторые следы возраста, его брови были острыми, а глаза нежными, как
вода. Было легко заметить, насколько популярным он был у девушек, когда
был моложе.
Его
волосы были тщательно причесаны, а на висках виднелось несколько седых
волосков. Однако никто не считал, что он выглядит старым, скорее это
придавало ему немного стиля.
Принц слабым голосом произнес: “Великий наставник, пожалуйста, выпейте немного чая”.
Разум Цзу Аня подпрыгнул. Наконец-то он понял, кто был перед ним. Неудивительно, что он был немного похож на императора!
Король Ци, Чжао Цзин!
В
это время король Ци медленно заговорил. “Похоже, что за то время, пока
этот король не появлялся в восточном дворце, наследный принц забыл
многие правила. Вот почему я прошу наследного принца ознакомиться с ними
сегодня. Я твой учитель, а также твой дядя. У тебя ведь нет претензий к
тому, что я попросил тебя принести мне чай?”
”Вовсе нет, вовсе нет". - Толстяк явно боялся своего дядю. Он не осмеливался сказать лишнего слова.
Глаза
принцессы были полны нежелания, но она не могла найти никакой причины
возразить. Ей оставалось лишь дуться в одиночестве. Она злилась все
больше и больше, когда видела, каким робким и бесполезным был ее муж.
Цзу Ань был поражен, когда увидел эту сцену. Я знаю, что делать!
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    “Этот слуга выражает свое почтение наследному принцу и принцессе!” – произнес Цзу Ань ясным голосом.
Изначально
атмосфера была довольно странной, даже принц и принцесса склонили
головы. Остальные обитатели восточного дворца также молчали из страха.
И все же теперь внезапно прозвучал этот громкий голос. Он сразу же привлек всеобщее внимание.
Маленький Сюи и Маленький Хэ, стоявшие по бокам от наследного принца, уставились на Цзу Аня в оцепенении. Этот парень действительно храбрый! Он осмеливается заговорить в такое время?
Императорские
гвардейцы Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь, находившиеся рядом с Цзу Анем, изо
всех сил моргали глазами. Они намекали ему, чтобы он не говорил ничего
плохого.
У Цзу Аня потеплело внутри. Похоже, этих друзей стоило завести!
Однако у него были свои планы. Он подошел к наследному принцу и
принцессе. “Хм? Кроме Его Величества, кто еще может заставить наследного
принца и принцессу так почтительно подавать ему чай? Могу я спросить,
кто вы такой?”
Публичное
оскорбление короля Ци было решением, которое он принял после
тщательного обдумывания. Король Ци был человеком, что организовал
большинство тех убийств, с которыми он столкнулся по пути в столицу.
Почему он должен был хорошо обращаться с кем-то, кто желал его смерти?
Более
того, после всего, что произошло после того, как парень прибыл в
столицу, они никак не могли снова быть в дружеских отношениях.
Например,
именно из-за него Муронг Тонг из фракции короля Ци был переведен с
важнейшей должности. Теперь генерал Левой гвардии Чэн Сюн также был
мертв. Каким бы великодушным ни был Король Ци, его подчиненные
определенно возненавидели бы Цзу Аня.
В
любом случае, Цзу Ань даже не думал, что Король Ци настолько
непредубежден. Вот почему с таким же успехом он мог просто напрямую
оскорбить этого человека. Таким образом, парень был бы крепко связан с
фракцией императора.
Что
касается миссии императора дать королю Ци фальшивую Сутру Нирваны
Феникса – у парня не было ограничения по времени, так что ему было все
равно.
Говоря
это, он смотрел на короля Ци. Тем временем внутри Цзу Ань с похвалой
вздохнул, что этот зрелый и грациозный мужчина средних лет определенно
был бы грозой всех юных леди.
Король Ци также взглянул на него. В его глазах не было видно никаких эмоций.
До такой степени, что Цзу Ань даже не получил очков ярости.
Цзу Ань был весьма удивлен. Король Ци был проницательным человеком, с которым ему придется вести себя осторожно.
Принцесса
пребывала вне себя от радости от такого исхода. Сначала этот парень
показался ей немного раздражающим, но сегодня он казался гораздо более
приятным.
Она
внутренне улыбнулась, но внешне все еще сохранила вид, что делает ему
выговор. “Это всемирно известный и мудрый Король Ци. Цзу Ань, как ты
можешь обращаться к нему с таким неуважением?”
Она
намеренно подчеркнула слова "известный" и "мудрый" именно для того,
чтобы высмеять Короля Ци за то, что сегодня он издевался над ними,
младшими.
Наследная
принцесса на самом деле знала, почему он пришел. Именно фракция
наследного принца приговорила Чэн Сюна к смерти. Легко было представить,
что чувствовал Король Ци, потеряв такого важного генерала. Независимо
от того, пришел он сюда ради себя или ради подчиненных, он должен был
выйти и немного выплеснуть душу.
Вот почему Король Ци намеренно унижал ее и наследного принца, и у девушки не было другого выбора, кроме как смириться с этим.
В любом случае, мы уже обыграли тебя. Делай со своей мелочностью, что хочешь.
Но теперь, когда пришел Цзу Ань, она внезапно обнаружила, что ей больше не хочется мириться с действиями Короля Ци.
“Я приветствую Короля Ци”. - Цзу Ань напустил на себя встревоженный вид и почтительно поздоровался.
“Так
ты Цзу Ань?” - Выражение лица короля Ци было немного сложным, когда он
посмотрел на парня. В конце концов, все эти годы он всегда одерживал
верх в своей борьбе с императором. Его противником никогда не были этот
глупый племянник и его жена, считающие себя умными. Его настоящим
противником всегда был его старший брат, сидящий на драконьем троне.
Императору
действительно не было равных, но он не мог победить время. Более того,
наследный принц был слишком жалок, так что ситуация постепенно
склонялась в пользу Короля Ци.
Однако,
как только появился Цзу Ань, Король Ци был полностью застигнут врасплох
дарующей бессмертие Сутрой Нирваны Феникса. Когда он узнал об этом, его
психическое состояние, которое так долго оставалось спокойным, впервые
стало паническим. Если бы император действительно обрел бессмертие,
тогда за что, черт возьми, он вообще бы сражался?
Как
только эта новость распространилась, даже некоторые чиновники, которые
тайно были на его стороне, заколебались. Причина, по которой они были на
его стороне, заключалась не в том, что он им нравился, а скорее в том,
что самый могущественный император находился при смерти, а наследный
принц ничего не стоил.
Как
только они узнали, что у императора есть шанс обрести вечную жизнь,
почему эти чиновники вдруг устали от жизни и предали императора?
Он
уже сильно пострадал. После того, как этот парень прибыл в столицу,
мужчина потерял своего офицера безопасности и генерала Левой гвардии -
жизненно важные должности. Это был первый раз, когда его фракция понесла
сокрушительные потери за последние годы!
Является ли этот парень моим естественным заклятым врагом? Он стер эту мысль, как только она появилась. На его уровне он не мог позволить себе таких бесполезных рассуждений.
Цзу Ань ответил: “Этот скромный чиновник - Цзу Ань. Я давно мечтал встретиться со знаменитым королем Ци.”
Веки короля Ци дрогнули. Этот
парень только что выразил свою ненависть ко мне, а теперь говорит, что
давно мечтал встретиться? Разве это не явная насмешка?
Вы успешно затроллили Чжао Цзина, заработав +99 очков ярости!
Цзу
Ань был разочарован, когда получил эти очки ярости. Это ведь был
Грандмастер, к лучшему оно или к худшему! Сила его души была невероятно
мощной, почему он дал ему так мало очков?
Однако,
в конце концов, издевательство все равно оставалось простыми
издевательством. Как мог человек, так долго противостоящий самому
сильному человеку на этой земле, быть слабым?
Когда
он болтал с Юнь Цзяньюэ, женщина сказала ему, что на этом свете ее
пугали лишь два с половиной человека. Первыми двумя были император и
Король Ци. Что же касается такого человека, как Чжуси Чиксин, то он не
мог считаться даже половиной. Он был просто муравьем, от которого было
немного больше хлопот.
Король
Ци взял свою чашку с чаем и сделал глоток, после чего спокойно
произнес: “Судя по только что сказанным словам сэра Цзу, похоже, ты
считаешь, что наследный принц не должен подавать мне чай? Обучение
следует начинать с азов, и строгий учитель поможет ученику оценить
полученные знания по достоинству. Это мудрость, передающаяся с древних
времен. Я боюсь, что сэр Цзу, возможно, не слышал об этом раньше,
поскольку ты вырос на улицах города Яркой Луны.”
Цзу
Ань не расстроился, когда услышал его насмешки. Он с улыбкой ответил:
“Однако, в конце концов, наследный принц является очевидным наследником
трона. Наследная принцесса станет императрицей. Я чувствую, что
поведение короля Ци на самом деле не соответствует тому, как должны
вести себя подданные”.
Многие
люди ахнули, услышав эти слова. Лица маленького Сюя и Маленького Хэ
смертельно побледнели. Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь вздохнули про себя,
думая, что с Цзу Анем покончено. Он действительно осмелился так разговаривать с королем Ци? Он точно мертвец!
Даже
горничная кронпринцессы Ронг Мо напряглась всем телом. Она боялась, что
гнев короля Ци перекинется на наследного принца и принцессу. Как только
этот мужчина нападет, даже на пике своей силы она не сможет сравниться с
ним, не говоря уже о ее нынешнем состоянии.
Она тут же прокляла Цзу Аня.
Вы успешно затроллили Ронг Мо на +233 +233 +233…
Только
принцесса чувствовала себя невероятно отдохнувшей. Она находила Цзу Аня
все более и более приятным. Она не ожидала, что этот парень будет так
предан им. Девушка чувствовала, что должна приложить некоторые усилия,
чтобы его воспитать.
Глаза
Короля Ци сузились, но его реакция также была быстрой. Он произнес: “На
пути обучения уважение к учителю является самым важным качеством.
Только тогда, когда человек уважает своего учителя, он будет придавать
значение самому обучению. Следовательно, есть две ситуации, когда
правитель должен относится к своим слугам не как к слугами. Первая - это
когда слуга руководит жертвоприношением небесам, а вторая - когда слуга
берет на себя роль учителя”.[1]
Цзу
Ань возблагодарил небеса за то, что прошел девять лет обязательного
образования, прежде чем отправиться сюда. Иначе он бы вообще не понял, о
чем говорит Король Ци.
Несмотря
на то, что он жил в мире культивации, ради стабильности страны система
этикета передавалась по наследству на протяжении тысячелетий. Учителю не
нужно было проявлять вежливость по отношению к правителю, пока он его
обучает. Когда правитель учится, он должен забыть о своем статусе
правителя. Это и было так называемое уважение к своему учителю.
Намерения Короля Ци были ясны. Эти слова могут относиться даже к императору, не говоря уже о наследных принце и принцессе.
Красивые
глаза принцессы посмотрели на Цзу Аня. Именно по этой причине она
держала свое негодование внутри, пока стояла рядом с Королем Ци. Ей было
любопытно, как отреагирует Цзу Ань.
По какой-то причине она вдруг почувствовала, что этот парень ее не разочарует.
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    Цзу
Ань ответил: “Как великий наставник наследного принца, наследному
принцу и принцессе действительно необходимо проявлять уважение к вашим
учениям”.
Толстяк сбоку глупо кивнул головой в знак согласия. “Вот именно, вот именно!”
Брови
принцессы нахмурились. Минуту назад она была довольна выступлением
этого парня, но это было все, что он мог сказать? Более того, немота
наследного принца действительно утомляла.
Только Король Ци сохранял спокойствие. Учитывая его статус, он, очевидно, знал, что этому человеку есть что сказать.
Конечно
же, Цзу Ань продолжил: “Но Король Ци больше не является учителем до и
после урока. Есть причина, по которой существует разница между
правителем и его министрами. В такие моменты, разве вы не должны с
уважением приветствовать наследного принца, когда видите его?”
Брови Короля Ци поползли вверх. У этого парня довольно острый язык. Однако слова Цзу Аня и правда поставило его в затруднительное положение.
Цзу
Ань тут же перевел взгляд на наследного принца. “Ваше высочество
наследный принц, ваши занятия с Королем Ци на сегодня закончены?”
Наследный принц почесал в затылке и слабоумно улыбнулся. “Я думаю, что да. Ты хочешь половить со мной лягушек на улице?”
Когда парень увидел, как потемнело лицо принцессы, Цзу Ань про себя подумал: “Черта с два я буду ловить с тобой лягушек”. Та толика уважения от наследной принцессы, которую мне едва удалось накопить, практически уничтожена тобой!
Цзу
Ань откашлялся и успокоился, прежде чем сказать: “Поскольку занятия уже
закончились, то настала очередь Короля Ци проявить уважение к
наследному принцу”.
Когда
парень видел, что Король Ци ничего не выражает, он подлил масла в
огонь. “Король Ци, похоже, не желает выражать почтение наследному
принцу. Может быть, у вас есть мысли о том, чтобы занять его место?”
Выражение
лица Короля Ци, наконец, изменилось. Несмотря на то, что борьбу между
наследным принцем и Королем Ци нельзя было остановить, внешне они все
еще выглядели дружелюбно. Об их конфликте нельзя было говорить в
открытую.
Вы успешно затроллили Чжао Цзина, заработав +666 очков ярости!
Наконец-то он по-настоящему разозлился.
Мужчина холодно взглянул на Цзу Аня. В это мгновение парень
почувствовал себя так, словно упал в замерзшее озеро, будто он мог
умереть всего за секунду.
Это и есть сила Грандмастера…
На лице Цзу Аня появилась горькая улыбка. Что, черт возьми, он творит?
Он явно нарывался и в итоге спровоцировал культиватора номер два в этом
мире.
Не так давно император сильно напугал его. И все же теперь даже Король Ци оказывал на него давление.
Король
Ци был удивлен, когда увидел, что Цзу Ань остался невозмутимым, а
выражение его лица было спокойным. В конце концов, на таком расстоянии
обычные культиваторы не смогли бы противостоять его давлению.
Большинство из них встали бы на колени прямо в эту же секунду. Чжао Цзин
просто хотел преподать ему урок, а также лишить Цзу Аня части влияния,
которое только что завоевали его слова. Однако мужчина никак не ожидал,
что это на самом деле окажется бесполезным!
С
его гордостью Грандмастера, он не должен был продолжать давить на Цзу
Аня. Однако Король Ци также являлся политиком, который ценил
практичность. Вот почему он решил увеличить давление. На этот раз он не
стал бы сдерживаться и преподал этому парню суровый урок.
Но
как раз в этот же момент перед Цзу Анем встала принцесса. Несмотря на
то, что выражение ее лица было немного бледным, она все же подняла
голову и произнесла: “Прошло совсем немного времени с тех пор, как он
прибыл в восточный дворец, поэтому он не понимает многих правил. Я прошу
Короля Ци проявить великодушие, если он чем-то вас обидел”.
Цзу
Ань был удивлен, когда увидел перед собой хрупкую фигуру. В конце
концов, наследная принцесса всегда ненавидела его до глубины души, но
теперь она вот так его защищает!
Король
Ци взглянул на нее и усмехнулся. “Наследная принцесса говорит слишком
серьезно. Зачем этому Королю опускаться до его уровня?”
Затем он повернулся к толстяку, стоявшему рядом. “Наследный принц, ты хочешь, чтобы я почтительно тебя поприветствовал?”
Наследный принц быстро замахал своими большими руками. “Не нужно, не нужно”.
Он всегда немного побаивался своего учителя. Толстяк не осмеливался заставить его вести себя вежливо.
Принцесса бросила на него сердитый взгляд. Она действительно ненавидела эту его глупую и трусливую сторону.
Но девушка также знала, что статус Короля Ци был иным. Давить на него было неразумным решением.
Пережив
это волнение, Королю Ци больше не хотелось здесь оставаться. С его
положением такая долгая возня с Цзу Анем сильно понизила бы его статус.
Он быстро нашел повод попрощаться с наследным принцем и принцессой.
Принцесса хотела, чтобы эта огромная головная боль ушла как можно скорее. Естественно, она не стала его задерживать.
Когда Король Ци собирался выйти за дверь, он остановился рядом с Цзу Анем. Он равнодушно сказал: “Сэр Цзу, ты что-то иное”.
“Спасибо
вам, Король Ци, за похвалу”. - Отношение Цзу Аня было чрезвычайно
уважительным, в его поведении нельзя было уловить ничего необычного. Он
не хотел, чтобы этот мужчина нашла какой-либо повод действовать против
него.
Король Ци на мгновение перестал дышать. Разве я тебя хвалю?
Он что-то проворчал, после чего ушел, отряхнув рукава.
Как только он вышел через ворота, все люди в восточном дворце вздохнули с облегчением. Эта ситуация слишком их душила.
Несмотря
на то, что Король Ци являлся великим наставником наследного принца, он
приходил лишь изредка. Обычно принца обучал младший наставник. Вот
почему большинство людей в восточном дворце были людьми наследного
принца и принцессы.
Цзу Ань поприветствовал наследную принцессу под всеобщими восхищенными взглядами. “Я приветствую наследную принцессу.”
Что
касается наследного принца, то этот толстяк уже притащил евнухов для
игр. Он был не в настроении обращать на Цзу Аня внимание.
Принцесса посмотрела на своего мужа-идиота, после чего на мужчину, стоявшего перед ней. Она вздохнула. Забудьте о сэре Одиннадцатом, наследный принц даже не может сравниться с этим парнем!
Она быстро привела в порядок свои мысли и одарила Цзу Аня улыбкой. “Спасибо, сэр Цзу, за то, что ты сегодня сделал”.
“Как
подчиненный восточного дворца, я, естественно, должен помогать
принцессе с ее проблемами”. - Цзу Ань также прямо не упомянул наследного
принца.
Все знали, что настоящей главой восточного дворца была наследная принцесса. Никто не считал, что это неправильно.
Выражение
лица принцессы смягчилось еще больше. Она явно была довольна
преданностью, которую проявил этот парень. “В будущем тебе следует
позаботиться о собственной безопасности”.
Девушка предупреждала его о мести Короля Ци.
Цзу Ань улыбнулся и ответил: “С положением и защитой наследных принца и принцессы, я верю, что со мной все будет в порядке”.
Би Линглонг с презрением на лице произнесла: “Ты умеешь говорить только такие красивые слова. На кого я похожа?”
Цзу
Ань со смертельно серьезным выражением лица сказал: “Наследная
принцесса станет матерью этой империи. Как вы можете не быть
благословлены судьбой?”
Горничная принцессы была ошеломлена, когда увидела, насколько потрясена принцесса. Не были ли слова этого парня чересчур кокетливыми?
Но что было еще более шокирующим, так это то, что наследная принцесса, казалось, совсем не была раздражена. Я взяла отпуск всего на несколько дней. Неужели что-то произошло, пока меня не было?
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы произнести: “Наследная принцесса, я отлучусь, чтобы посетить императорскую тюрьму”.
“Императорская тюрьма?” – Наследная принцесса нахмурилась. “Зачем ты туда идешь?”
Дело Чэн Сюна уже было улажено. Преступники, находящиеся там, уже не имели для нее никакого значения.
Цзу Ань ответил: “Я собираюсь еще раз допросить этих убийц, чтобы узнать, смогу ли я получить больше информации”.
Принцесса
знала, что этот парень говорил о Короле Ци. Она ответила: “Прекрасно.
Однако, даже если ты что-то узнаешь, не действуй опрометчиво и сначала
обсуди это со мной.”
Когда
Цзу Ань покинул дворец, служанка принцессы Ронг Мо не удержалась и
спросила приглушенным голосом: “Ваше высочество, почему вы так хорошо
обращаетесь с этим сопляком? Разве раньше он не казался вам
по-настоящему раздражающим?”
Принцесса
неторопливо села и взяла чай, который принесла ее горничная. Затем она
медленно произнесла: “Мне все равно какой он надоедливый. Главное – это
компетентность. Несмотря на то, что этот Цзу Ань довольно раздражающий,
он очень талантливый. Так уж вышло, что под моим началом не хватает
кого-то подобного”.
Главными
силами в борьбе против Короля Ци являлись доверенные помощники его
величества, клан Лю, стоявший за спиной императрицы, а также ее
собственный отец. Однако под началом наследной принцессы было слишком
мало надежных людей.
По
ее мнению, Король Ци был не единственным врагом. Как только она победит
Короля Ци, ей придется беспокоиться о семье императрицы.
Несмотря
на то, что ее первая встреча с Цзу Анем была довольно неприятной, позже
этот парень неплохо преуспел. Наличие подобного человека него на ее
стороне определенно оказало бы большую помощь.
*Вздох*, это все наследный принц виноват в том, что он такой бесполезный. Я как всегда должна обо всем позаботиться.
…
Тем
временем Король Ци медленно пил чай в другой беседке внутри дворца.
Отряд императорской гвардии в золотых доспехах быстро прибыл и
поприветствовал его. “Мы приветствуем Короля Ци. Мы ждем ваших
приказов.”
Даже генерал Левой гвардии подчинялся фракции Короля Ци. Зачислить некоторых из людей Короля Ци в стражу было слишком просто.
Король Ци уставился на золотую рыбку, плавающую в озере неподалеку. Он улыбнулся и сказал: “Пригласите Цзу Аня”.
Сколько лет прошло с тех пор, как кто-то осмеливался вот так его провоцировать?
Последний
раз, казалось, это было несколько лет назад. Несколько охранников
посмели вести себя высокомерно, потому что являлись личной охраной
наследного принца. В конце концов, все, что от них осталось – головы в
деревянных ящиках.
Независимо от его статуса или ранга Грандмастера, мужчина определенно не был из тех людей, кого можно так легко унизить.
Более
того, многие из его подчиненных были в ярости из-за дела Чэн Сюна. Им
нужно было что-то, чтобы выпустить пар. Так уж вышло, что этот парень
попался под руку.
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    Охранники
обменялись взглядами. Они с беспокойством произнесли: “Цзу Ань теперь
барон Его Величества, а также секретарь наследного принца. Это
как-то...”
Король Ци равнодушно сказал: “Все в порядке. Вам всем просто нужно привести его сюда.”
Увидев, что им не нужно делать это самим, охранники вздохнули с облегчением. Они сложили ладони и отправились выполнять приказ.
Король
Ци посмотрел в сторону восточного дворца. На его губах появился намек
на насмешку. Намерение принцессы вырастить правую руку не ускользнуло от
его внимания. Он не позволит этому случиться так легко.
Тем временем Цзу Ань только что покинул восточный дворец, но его остановили Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь.
“Что-то не так?” - Цзу Аню стало любопытно, когда он увидел, что эти двое хотят что-то сказать, но колеблются.
Пяо
Дуандяо долго сомневался. Когда стражник увидел, что никто их не
заметил, он сказал, понизив голос: “Сэр Цзу, вам нужно быть осторожным в
последующие дни”.
“О чем ты говоришь?” - Цзу Ань встревожился, увидев серьезность их намерений
Цзяо Сигунь сказал: “Вы знаете, почему мы двое смогли стать младшими командирами стражи восточного дворца?”
“Потому что вы двое - скрытые драконы восточного дворца?” - Цзу Ань не мог удержаться от улыбки, когда смотрел на этих двоих.
Они
были ошеломлены и не понимали, о чем он говорит. Однако они сказали: “С
нашей квалификацией мы не имеем права так быстро подняться и дойти до
такой должности. Два стражника перед нами, независимо от того, была ли
это их квалификация или культивация, являлись первоклассными людьми в
императорской гвардии. Тогда они тоже были полны энтузиазма и хотели
сделать что-то великое”.
“В
конце концов, произошел случай, когда их отношение к Королю Ци стало...
немного высокомерным. Они прямо обругали его. Король Ци тогда ничего не
сказал, но на следующий день они не явились на утреннюю перекличку. Все
их искали и в конце концов нашли два обезглавленных трупа.”
“Подчиненным, которые критиковали Короля Ци вместе с ними, также снесли головы”.
“Это дело вызвало огромный переполох. Однако, вскоре оно закончилось и никто так ничего и не узнал.”
Цзу
Ань был ошеломлен, когда услышал его слова. Неудивительно, что все в
восточном дворце так сильно дрожали от одного присутствия Короля Ци. Во
дворце происходили такие вещи!
Он был ошеломлен. Король Ци выглядел утонченным и образованным человеком, но на самом деле был таким порочным.
Неудивительно,
что Король Ци мог так долго сражаться против императора, как и
ожидалось от его собственного кровного брата. Злобность и паранойя в их
семье, видимо, передаются по наследству.
Цзу
Ань вдруг заметил, что двое охранников смотрят на него со странным
выражением лица. Он был потрясен. “Почему вы так на меня смотрите?”
Стражники ответили: “Даже в тот день, эти двое не оскорбили его настолько сильно. Удачи.”
Затем они ушли со вздохом, будто этого человека уже нельзя было спасти и он был мертв.
Цзу Ань: “......”
Парень
должен был признать, что, несмотря на то, что эти двое были довольно
забавной компанией, они были вполне лояльны. По крайней мере, они
сделали все возможное, чтобы предупредить его.
Но парень не был так уж напуган, потому что оскорбление Короля Ци было частью его планов.
Генерал
Правой гвардии Го Чжи просто случайно обходил территорию, когда прибыл в
императорскую тюрьму. Увидев Цзу Аня, он сразу же дружелюбно улыбнулся.
“О боже, брат Цзу, каким ветром тебя занесло?”
Этот парень тогда решил для него такую сложную проблему, что теперь Го Чжи нашел его довольно приятным.
Цзу
Ань улыбнулся и обменялся несколькими обычными приветствиями. Затем,
когда он выразил свое намерение, Го Чжи был удивлен. “Разве мы уже не
получили устное признание? Что еще нужно расследовать?”
Цзу Ань ответил: “Наследная принцесса велела мне расспросить их еще немного. Просто рутина.”
На
лице Го Чжи появилось выражение понимания. “Нет проблем, брат Цзу, ты
может расспрашивать их столько, сколько захочешь. На самом деле я был в
полном замешательстве по поводу того, что мне делать с этими ребятами.
Дело Чэн Сюна уже завершено, так что они уже бесполезны. Держать их
здесь тоже проблема. Было много случаев, когда я просто хотел...”
Говоря
это, Го Чжи провел большим пальцем по своей шее. Затем он продолжил:
“Но Его Величество не давал приказаний, так что я не осмелился заходить
так далеко. Брат Цзу, если тебе не трудно, не мог бы ты озвучить позицию
Его Величества? Как мне поступить с этими парнями?”
“Почему
брат Го сам не спросил об этом? Твой ранг намного выше моего.” - Цзу
Ань был потрясен. Император на самом деле не сказал Го Чжи, что Цзу Ань
собирается их отпустить. Это значительно усложняло его дальнейшие планы.
Го
Чжи раздраженно произнес: “Я не смею так рисковать! Дворец совсем
недавно пережил нападение, и Его Величество уже несколько раз ругал нас.
Теперь даже с Чэн Сюном покончено, так что мне следует затаиться. Но,
брат Цзу, ты другой! Его Величество сказал мне, что ты можешь свободно
посещать тюрьму и что я должен сотрудничать с любой твоей просьбой.
Честно говоря, я очень тебе завидую. Брат Цзу пробыл здесь всего
несколько дней, но уже снискал благосклонность Его Величества!”
Цзу Ань мысленно выругался. Император
был слишком тактичен! Го Чжи, возможно, не сможет понять мой намек!
Похоже, мне придется придумать способ спасти их самостоятельно.
Парень немного подумал, после чего сказал: “Тогда, пожалуйста, выведи всех культиваторов из тюрьмы”.
Го Чжи был потрясен. “Но что, если заключенным удастся сбежать?”
Цзу
Ань ответил: “Мы находимся во внутренней части императорского дворца.
Как они могут сбежать? Более того, на них все еще есть Цепи Пожинания
Души Вышитых Посланников.”
Го Чжи был очень встревожен. “Но зачем уводить всех культиваторов?”
Цзу
Ань отвел его в сторону и тихо сказал: “Я хочу создать иллюзию для этих
заключенных, чтобы они неправильно поняли и подумали, что у них есть
шанс сбежать. С появившейся надеждой они начнут ценить жизнь и немного
расслабятся. Это позволит мне получить больше информации”.
Глаза
Го Чжи загорелись. “Брат Цзу великолепен, как и ожидалось!
Неудивительно, что в прошлый раз тебе удалось вытянуть из них так много
информации.”
Сказав
это, Го Чжи ушел за своими подчиненными. Мужчина оставил лишь
тюремщиков самого низкого звания для нормального функционирования
тюрьмы.
Покончив
со всем этим, он подбежал к Цзу Аню и сказал: “Брат Цзу, пожалуйста, не
стесняйся делать то, что тебе нужно. Охрана императорского дворца стала
более строгой после недавнего нападения, поэтому мне нужно продолжить
свое патрулирование. Я не составлю тебе компанию.”
“Тогда я приглашу брата Го выпить в следующий раз”. - Цзу Ань сложил ладони.
“Звучит заманчиво!” - Го Чжи махнул рукой и ушел со своими людьми.
Цзу Ань некоторое время хранил молчание. У этого парня была простая внешность, но как кто-то в его положении мог быть глупым?
С тех пор как Чэн Сюн почти прикончил его, Цзу Ань больше не смел смотреть свысока на IQ этих чиновников.
Го
Чжи, вероятно, догадался, что он хотел сделать, и именно поэтому
собирался уйти подальше от места действия. Он не хотел иметь ничего
общего с этим делом.
Конечно, если бы император не дал ему некоторых инструкций, он бы не отозвал своих людей настолько быстро.
Цзу Ань собрался с мыслями, после чего направился прямиком в тюрьму.
На самом глубоком уровне находилось несколько человек, которые перешептывались между собой.
“Старейшина,
сэр Огонь, почему никто не спас нас даже спустя столько времени?” –
Заговорившим был Гу Юэи. Все эти дни он питал слишком много ожиданий, но
чем выше поднимались его надежды, тем беспокойнее он становился.
“Как
может быть так легко вызволить кого-то из императорской тюрьмы? Просто
терпеливо жди.” – Сказал старейшина Сунь Лужэнь, открыв глаза. Несмотря
на то, что он был весь в крови, его глаза по-прежнему блестели.
“Что,
если он никогда не планировал нас спасать? Что, если он солгал нам?”
-Когда Гу Юэи произносил это, его лицо становилось все более и более
бледным. Он чувствовал, что такой исход становится все более и более
вероятным.
Сунь Лужэнь и Одиночка Огня притихли. Они вдвоем также уже смутно думали о подобной возможности.
“Прекрати свои жалобы”. - В конце концов Сунь Лужэнь все же сохранил самообладание.
Одиночка
Огня также произнес: “Действительно. Начнем с того, что мы приняли
решение умереть во время этого покушения. Если Цзу Ань сможет нас
спасти, тогда мы будем ему благодарны. Если нет, то этого и следовало
ожидать”.
Выражение
лица Гу Юэи изменилось. Он подумал: “Вы двое уже такие старые, так что
вы, очевидно, насытились жизнью. Я все еще молод!”
Он
даже подумал, что если Цзу Ань действительно откажется от своих слов,
то он просто признается во всем сэру Го. Он хотел выменять этот секрет в
обмен на свою жизнь.
Раздался четкий голос. “Я не ожидал, что Одиночка Огня все еще будет таким непредубежденным. Достойно восхищения”.
Их группа была шокирована и приятно удивлена. Они все обернулись, увидев Цзу Аня неподалеку. Все они вздохнули с облегчением.
Несмотря на то, что они не задумывались о сохранности своей жизни, очевидно, жизнь куда лучше смерти
Однако,
когда они заметили группу тюремщиков, стоящих позади него, выражение их
лиц изменилось. Гу Юэи дрожащим голосом произнес: “Вы... вы здесь не
для того, чтобы заставить нас замолчать, не так ли?”
Цзу Ань усмехнулся. Он как раз собирался ответить, когда внезапно раздался грохот. Нескольких тюремщиков столкнули с лестницы.
Восемь
императорских гвардейцев в золотых доспехах с важным видом вошли внутрь
и злобно выругались: “Вы, слепые твари, вы смеете мешать нам привести
человека, с которым Король Ци желает встретиться?”


    Том 1 Глава 665

    Все
тюремщики обнажили клинки и уже собирались остановить их, когда
услышали шум. Кто бы осмелился вести себя так властно в подобном месте?
Но когда они услышали упоминание Короля Ци, все они напряглись.
Авторитет Короля Ци при дворе был огромен, и он всегда поддерживал достойную репутацию. Эти тюремщики не смели его обидеть.
Стражники
в золотых доспехах были удовлетворены, когда увидели страх в их глазах.
С Королем Ци за спиной они могли идти с гордо поднятой головой где
угодно.
Они
предстали перед Цзу Анем с таким высокомерным выражением лица, что их
носы были направлены в небо. “Так это ты Цзу Ань?” - спросил самый
первый из охранников
Цзу
Ань смерил взглядом собеседника. Конечно, дело было не в их внешности, а
скорее в их аурах. Лидер находился на шестом ранге, в то время как
остальные на пятом. Вместе с построением, с которым были знакомы
императорские гвардейцы, уничтожение культиватора седьмого ранга не было
большой проблемой.
Более
того, они находились внутри императорского дворца. Еще никогда не было
человека, который отказался бы от приглашения императорской гвардии.
“Так и есть. Могу я спросить, зачем вы все сюда пришли?” – спросил Цзу Ань.
“Король Ци приглашает вас на аудиенцию”. - Лидер с большими ноздрями небрежно сложил ладони.
Все убийцы секты Дьявола в тюрьме были встревожены. Им наконец удалось дождаться прибытия Цзу Аня, но теперь его кто-то уводил?
Цзу
Ань выглядел весьма встревоженным. “Наследный принц и принцесса
попросили меня допросить этих заключенных. Как насчет того, чтобы я
пошел, как только закончу?”
Гвардеец
с большими ноздрями, ухмыльнулся и сказал: “Если Король Ци захочет с
кем-то встретиться, все они прибегают так быстро, как только смогут, в
страхе и уважении. Когда еще кто-то вроде тебя использовал всевозможные
отговорки?”
Цзу
Ань сказал: “Значит, приказы наследного принца и принцессы – это не
приказы? Может ли быть так, что в твоих глазах Король Ци важнее, чем
наследный принц и принцесса?”
Тюремщики молча стояли в стороне, их глаза смотрели прямиком в землю. Они не осмеливались участвовать в дебатах такого уровня.
Дыхание
человека с большими ноздрями на мгновение остановилось. Он с легким
раздражением ответил “Вы можете забыть о попытках что-либо
спровоцировать. Король Ци – старший дядя наследного принца, а также его
учитель. Даже если бы наследный принц находился здесь, он бы все равно
отправил вас к Королю Ци. Если вы мне не верите, вы можете найти
наследного принца и спросить его.”
Вы успешно затроллили Лю Ченью, заработав +444 очка ярости!
Тюремщики
подсознательно отступили еще на несколько шагов назад. Все они внутри
жаловались. Почему они должны были быть втянуты в такого рода дела?
Цзу
Ань покачал головой и со вздохом произнес: “Король Ци – это Король Ци,
ты – это ты. Даже при том, что наследный принц и принцесса не
осмеливаются ничего сделать Королю Ци, неужели ты думаешь, что они не
смогут позаботиться о таком ничтожном стражнике, как ты? Как ты думаешь,
как только твои слова дойдут до ушей наследного принца и принцессы, они
пропустят их мимо ушей?”
Лидер
с большими ноздрями, был немного потрясен. Он начал испытывать
некоторое сожаление. Во всем был виноват Цзу Ань, иначе как он мог так
неправильно выразиться?
Хм,
неважно. Этот сопляк не сможет долго притворяться самодовольным. Как
только он попадет в руки Короля Ци, он сразу же потеряет голову.
Вы успешно затроллили Лю Ченью, заработав +567 очков ярости!
Сейчас!
Цзу Ань ждал именно этого момента. Он бросился к нему, ударив кулаком в лоб.
Культивация
Цзу Аня была не на том уровне, который можно было бы сравнить с обычным
седьмым рангом. Более того, с его навыком мгновенного перемещения, как
его противник мог уклониться от его атаки?
Бах!
Струйка
крови хлынула у него изо лба. Лю Чэнью был так потрясен, что его глаза
широко раскрылись. Он не ожидал, что противник нападет на него, не
говоря уже о том, чтобы нанести прямой смертельный удар.
Все императорские гвардейцы, следовавшие за ним, были ошеломлены. Они поспешно попытались обнажить клинки и окружить Цзу Аня.
Но прямо в этот момент они почувствовали огромную всасывающую силу. Вся их Ки, казалось, внезапно растворилась в ничто.
Их
центр тяжести стал неустойчивым. Они, пошатываясь, направились к месту,
где находился Цзу Ань. Палец Цзу Аня высунулся наружу и мгновенно
оборвал их жизни.
Все
это произошло слишком быстро, чтобы кто-либо другой успел среагировать.
Солдаты в золотых доспехах уже валялись по всей земле, словно грязь.
Старейшина
Сунь Лужэнь был потрясен. Реакция и культивация, которые он
продемонстрировал, были шокирующими. Даже старик сомневался, что сможет
так эффективно расправиться со всеми этими охранниками.
Глаза Одиночки Огня расширились. Ранг культивации этого парня повысился, с тех пор, как мы в последний раз встречались! Сколько же времени прошло?!
Гу
Юэи невероятно завидовал. В конце концов, Цзу Ань был всего лишь
призванным зятем, на которого все смотрели свысока. Несмотря на то, что
он продемонстрировал свои таланты во время соревнования кланов, Цзу Ань
все еще не стоил какого-либо внимания. Однако за такой короткий
промежуток времени Цзу Ань уже поднялся на такой уровень, намного
превзойдя Гу Юэи! Неудивительно, что он нравился младшей сестре.
Тьфу! Младшая сестра однажды станет моей!
Все
окружающие тюремщики обнажили клинки и посмотрели на Цзу Аня так,
словно он был их злейшим врагом. Они пробормотали: “Сэр… Сэр Цзу, что
все это значит?”
Они были сильно напуганы этой сценой.
Цзу Ань усмехнулся и ответил: “Не волнуйтесь, это моя неприязнь к Королю Ци, к вам, ребята, это не имеет никакого отношения”.
Тюремщики в смятении переглянулись, после чего вздохнули с облегчением. Однако все они молча выругались. Этот парень что, идиот? Он готов публично выступить против Короля Ци подобным образом?
В тот момент, когда они расслабились, Цзу Ань вызвал Сто Трелей. Невидимая звуковая волна прокатилась наружу.
Он
приказал Го Чжи увести всех культиваторов, оставив лишь обычных людей.
Как они могли противостоять такому типу силы? Все они упали в обморок.
Были нокаутированы не только тюремщики, все члены секты Дьявола также упали в обморок.
Сунь
Лужэнь и другие обладали высоким рангом культивации, но их сила была
запечатана печатями Вышитых Посланников. После пыток, которым они
подверглись, они уже стали намного слабее, чем раньше.
Цзу
Ань подошел, чтобы ударить по акупунктурным точкам тюремщиков. Внезапно
он почувствовал, как невероятно мощная божественная воля захлестнула
его тело.
Выражение
лица Цзу Аня изменилось. Эта мощь была ему чрезвычайно знакома, и он
уже сталкивался с ней раньше. Только император обладал такой аурой.
…
Тем
временем Король Ци, наслаждающийся чаем в своей беседке, почувствовал,
как его тело напряглось. Он с любопытством посмотрел в сторону тюрьмы и
пробормотал: “Что такого произошло в том месте, что даже брат император
обратил на него внимание?”
Но эта божественная воля ушла так же быстро, как и пришла.
Цзу Ань сел на табурет в стороне, хватая ртом воздух. Все его тело было мокрым от пота.
Неудивительно, что все говорили, что воля императора распространялась на весь дворец. Так вот что они имели в виду!
Императору,
очевидно, было наплевать на разговоры обычных людей, но если бы во
дворце вспыхнули какие-то странные ауры, то он бы немедленно их
обнаружил.
Неудивительно,
что Юнь Цзяньюэ решила прийти, когда императора не было во дворце. В
противном случае император немедленно усмирил бы ситуацию, как только
они попытались бы что-нибудь предпринять.
Цзу
Ань снова посмотрел на тюремщиков. Он заранее расспросил всех
оставшихся здесь людей, так что никто еще не должен был понять, что
произошло.
Однако
была еще одна вещь, о которой он должен был позаботиться. Он достал
бутылочку из своей блестящей стеклянной бусины и налил несколько капель в
заварочный чайник. После чего напоил чаем лежащих тюремщиков.
С
тех пор как он получил задание императора, он всегда задавался
вопросом, как поступить в этой ситуации. Вызволить их из имперской
тюрьмы было несложно, но что раздражало, так это последствия.
Он не мог вызвать подозрений ни у секты Дьявола, ни у дворца.
Вот почему ему нужен был козел отпущения.
В конце концов, единственным, у кого была возможность и мотив освободить заключенных, был Король Ци.
Более
того, используя Короля Ци в качестве предлога, как только все будет
улажено, император сможет легко разобраться во всем этом деле. Поскольку
это дело было связано с Королем Ци, они не поссорились бы публично,
только если бы не было никакого выбора.
Таким образом, Го Чжи и остальные не заподозрили бы ничего странного.
Вот
почему Цзу Ань намеренно разозлил Короля Ци, именно для того, чтобы тот
послал своих людей. Однако он не ожидал, что тот отреагирует так хорошо
и пошлет своих людей так быстро.
Конечно, была и другая проблема. Парень не мог позволить признаниям этих тюремщиков обмануть его.
Убить
их было самым простым способом, но он не хотел убивать невиновных без
причины. Более того, он только что попросил Го Чжи вывести всех
культиваторов. Если бы эти люди были убиты впоследствии, то даже идиот
смог бы догадаться, что это был Цзу Ань.
Вот почему парню нужны были эти тюремщики живыми, чтобы служить свидетелями прибытия людей Короля Ци.
Что же касается того, что он делал, то ему нужно было, чтобы эти тюремщики забыли о них.
Цзу
Ань добавил в чай ‘Заботы - уходите' – лекарство, которое он получил во
время восстания клана Чу - то, что изначально предназначалось для Цинь
Ванру. Это лекарство заставляло человека забыть о том, что произошло в
течение определенного периода времени.
“Я
и правда гений”. - Цзу Ань был немного поражен собственной работой.
Однако внутри у него все болело, потому что он применил один из
сильнейших афродизиаков в мире к группе уродливых мужчин.


    Том 1 Глава 666

    Все
тюремщики сбились в кучу. Когда Цзу Ань увидел, как выпирала ткань брюк
этих парней, он задался вопросом, будут ли болеть их задницы, когда они
встанут.
Внезапно он кое-что заметил. Брюки одного из парней были совершенно обычными. Парень невероятно сочувствовал. Если даже один из самых мощных афродизиаков в мире на тебя не подействовал, тогда какой смысл жить дальше?
Выполнив
свои дела, Цзу Ань быстро подошел к трупам стражников в золотых
доспехах и снял с них доспехи и одежду. Затем он поместил их трупы в
Блестящую стеклянную бусину.
Причина,
по которой он не использовал никакого оружия, заключалась в том, что он
боялся, что кровь может запачкать их одежду. Позже, когда начнутся
расследования, ситуация может стать раздражающей.
Через некоторое время, Цзу Ань открыл тюремные камеры и разбудил людей секты Дьявола.
“Что только что произошло?” - Гу Юэи в замешательстве огляделся по сторонам.
Сунь Лужэнь и Одиночка Огня были более собранными. Они оба чувствовали, что это была духовная атака.
Цзу Ань ничего не стал объяснять и ответил: “Я вырубил их. Поторопитесь и переоденьтесь в эту одежду. Я выведу вас из дворца.”
Люди
секты Дьявола вышли из оцепенения. Все они были взволнованы, когда
обнаружили, что у них снова появилась надежда выжить. Все они бросились к
одежде.
Несмотря
на то, что в плен попало много людей, многие из них были ранены со дня
нападения. Затем, после жестоких пыток, все больше и больше людей
умирали один за другим. Теперь, включая Сунь Лужэня, их осталось всего
семеро.
Внутрь вошли восемь стражников в золотых доспехах, так что все было идеально.
Цзу
Ань быстро помог им снять печати Вышитых Посланников. Они уже были
невероятно слабы от пыток. Им потребовалось бы много времени, чтобы
восстановить свою первоначальную силу.
Когда
он увидел, что некоторым из них было трудно даже ходить, Цзу Ань
вздохнул. Парень достал немного лекарства, которое ранее получил от
Божественного Врача Цзи.
Теплые
струйки наполнили их тела, когда они приняли таблетку, позволив им
немного восстановить силы. Даже самый слабый из них снова смог ходить.
Сунь
Лужэнь был первым, кто протянул руки к Цзу Аню. “Сэр Цзу, на этот раз
вы оказали нам большую услугу. Мы навсегда запомним ваш поступок. Даже
если нам придется пройти через горы кинжалов и моря пламени, если сэр
Цзу попросит - мы не проявим никаких колебаний.”
Цзу
Ань с улыбкой ответил “Нет необходимости говорить так серьезно. Мы все
еще не вышли из дворца, так что давайте не будем ослаблять
бдительность”.
Он
не принял слова этих людей близко к сердцу. Возможно, они были
искренни, когда говорили все это сейчас, но люди всегда меняются.
Вероятно, в этом мире не было никого, кто захотел бы пройти через горы
кинжалов и моря пламени.
В
любом случае, он делал это, чтобы завоевать расположение Юнь Цзяньюэ и
Цю Хунлей. Благодарность этих парней была простым бонусом.
Все
они вернулись к реальности и выразили свое согласие. Они все еще
находились во дворце, так что было еще слишком рано испытывать счастье.
После
того, как они переоделись в доспехи, Гу Юэи поднял клинок, чтобы
оборвать жизни лежащих тюремщиков. Эти парни мучили их днем и ночью.
Теперь, когда ситуация изменилась, как он мог просто оставить их в живых
и проглотить это?
Цзу Ань быстро остановил его. “Брат Гу, мне все еще нужны эти люди”.
Гу Юэи неохотно сказал: “Но многие из наших братьев погибли во время их допросов!”
Цзу Ань серьезным голосом сказал: “Главный приоритет – спасти всех вас. Они нужны мне, чтобы справиться с последствиями.”
Сунь Лужэнь нахмурился и сказал: “Юэи, не доставляй неприятностей молодому мастеру Цзу”.
Он был старейшиной с большим статусом в секте. Гу Юэи оставалось лишь с негодованием убрать свое оружие.
Цзу Ань вздохнул с облегчением. Он поманил их к себе и вывел на улицу.
Они ни с кем не столкнулись по пути, потому что парень уже заранее отозвал всех находящихся здесь людей.
Все
они были тронуты, когда покинули императорскую тюрьму и снова увидели
солнечный свет. Они думали, что наверняка умрут, но на самом деле смогли
снова увидеть свет.
Все это произошло благодаря молодому мастеру Цзу!
Они смотрели на Цзу Аня с благодарностью. Даже позитивные чувства Гу Юэи превзошли негатив, возникший после их ссоры.
“Я
выведу вас, за дворцовые ворота. На вас всех есть отличительные знаки
Короля Ци. Вместе с этим комплектом брони уйти будет не так уж трудно“ -
сказал Цзу Ань, понизив голос.
“Спасибо вам, молодой мастер Цзу. “ – Все они сложили ладони.
Однако вскоре после того, как они ушли, внезапно раздался тихий голос. “Подождите!”
Все тело Цзу Аня напряглось, когда он услышал этот голос. Ему казалось, что он погрузился в замерзшее море.
Почему ему так не везет? Он действительно столкнулся с Королем Ци!
Парень
заметил, что Сунь Лужэнь и остальные молча положили руки на рукояти
мечей. Он быстро отправил им голосовые сообщения. “Не действуйте
опрометчиво. Это Король Ци. Он находится на ранге Грандмастера.”
Ему
не нужно было продолжать. Когда они узнали, кто он такой, то мгновенно
отказались от своих планов по уничтожению этого человека.
Они
были хорошо осведомлены о репутации короля Ци. Это был человек с рангом
Грандмастера! Забудьте о том, что все они сейчас серьезно ранены, даже
находись они на пике формы, они все равно не смогли бы нанести ему ни
царапины!
“Куда вы все направляетесь?” – нахмурившись, спросил Король Ци.
Он
заметил, что сюда снизошла воля императора. Ему стало интересно, что
здесь произошло такого, что привлекло его внимание, поэтому Король Ци
решил прийти и посмотреть.
Он совершенно случайно наткнулся на группу Цзу Аня.
Мысли
Цзу Аня двигались быстро. Он немедленно придумал множество методов,
чтобы справиться с этой ситуацией. В конце концов, он ответил: “Разве
Король Ци не искал меня?”
Он
поблагодарил небеса за то, что не сказал своим людям надеть форму
лидера с большими ноздрями. В противном случае, он не смог бы блефовать.
Король Ци не должен узнать обычных стражников, верно?
Больше он ничего не мог сделать, парень должен был рискнуть.
Если
бы действительно не было выбора, тогда Цзу Ань просто бы позвал
императора. К черту, если его план по проникновению в секту Дьявола
провалится, он не собирался расставаться со своей жизнью в этом месте.
Король Ци ответил ‘о’. “Действительно, я искал тебя кое по какому поводу. Остальные из вас пока могут удалиться.”
Цзу Ань выполнил свою часть плана, этим «стражникам» осталось лишь уйти
Цзу Ань вздохнул с облегчением. Слава богу, он их не узнал, иначе последствия были бы ужасающими.
Цзу
Ань бросил взгляд на Сунь Лужэня и остальных, показывая им, чтобы они
уходили без него. Теперь, когда король Ци находился настолько близко, он
не осмеливался послать голосовую передачу из страха, что Король Ци
может заметить, что что-то не так.
В
любом случае, он уже рассказал им все, что нужно было знать. Что
касается ухода из дворца – им ведь удалось проникнуть во дворец в тот
день, так что это не должно быть проблемой, верно?
Группа Сунь Лужэня даже не осмелилась поднять головы. Они сложили ладони и повернулись, чтобы уйти.
“Подождите!” - внезапно нахмурился король Ци. “Почему я не вижу Лю Ченью?”
Сердца Сунь Лужэня и остальных учащенно забились. Они даже не знали, кто такой Лю Ченью, так что же они должны были ответить?
Цзу
Ань уже получал очки ярости этого человека, поэтому он знал, что это
был тот лидер с большими ноздрями. Мысли парня быстро пришли в движение,
и он ответил: “Лидер Лю только что был вызван императором”.
“Вызван братом императором?” - Выражение лица Короля Ци изменилось. Может быть, причина, снизошедшей воли императора, заключалась в Лю Чэнью?
Но это кажется неправильным. Как такой ничтожный человек смог привлечь императора?
Он посмотрел на группу Сунь Лужэня. “Хм? Почему я не вижу лидера Вана? Все вы, поднимите головы.”
Все они почувствовали, как по их телам пробежал озноб.
Цзу Ань находился в панике. Он не знал, как объясниться.
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    В это время сбоку раздался нежный голос. “Сэр Цзу, почему ты все еще здесь спустя столько времени?”
Король Ци нахмурился, когда услышал этот голос.
Цзу
Ань же обрадовался. Он увидел стоявшую в стороне красавицу в дворцовом
наряде, а позади нее группу императорских гвардейцев во главе с Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунем.
Он быстро поздоровался с ними. “Я приветствую наследную принцессу.”
Все члены секты Дьявола также опустили головы. Гу Юэи украдкой взглянул на нее, после чего его глаза расширились.
Все
девушки, с которыми он встречался в своей жизни, были кокетливыми и
красивыми. Они были невероятно обаятельны и прелестны. Однако с точки
зрения класса и элегантности ни одна из них не могла сравниться с
девушкой, стоявшей перед ним.
Он почувствовал сухость в горле, когда увидел изящный дворцовый наряд и роскошные украшения. Его сердце бешено заколотилось. Черт
возьми, черт возьми, как кто-то может быть такой красивой? Младшая
сестренка, дело не в том, что я тебе не верен, просто эта принцесса
слишком хорошенькая!
Дело
было не в том, что внешность Цю Хунлей была лучше, чем у наследной
принцессы. Что касается красоты, то эта принцесса, напротив, казалась
немного бледнела на фоне младшей сестренки. Главное заключалось в том,
что Гу Юэи прожил свою жизнь на низших уровнях общества, и он всегда был
рядом с людьми секты Дьявола. Вот почему такой типаж девушки высокого
сословия был для него фатален.
Принцессы, дамы из высшего общества куда очаровательнее девушек из мира воинов.
Принцесса
медленно подошла к Цзу Аню. Казалось, в воздухе витало немного
сладковатого аромата. Этот тип запаха отличался от ароматов публичных
домов, но скорее был ароматом высокого класса. Парень не мог описать его
в деталях, но пахло горящим серебром.
Внимание
Короля Ци также переключилось на девушку. Он посмотрел на наследную
принцессу. “Линглонг, почему у тебя вдруг нашлось время нанести визит в
это место?”
Принцесса
была раздражена, когда услышала, что он назвал ее по имени. Он явно
пытался оказать на нее давление своим статусом старшего по положению.
Однако она не стала притворяться и ответила: “Я попросила сэра Цзу
позаботиться о некоторых делах, но он долго не возвращался. Во дворце
было довольно неспокойно после нападения убийц, поэтому я
забеспокоилась, что на него мог напасть кто-то со злыми намерениями. Вот
почему я решила сюда прийти”.
У Цзу Аня потеплело внутри. Эта девушка ведет себя так свирепо снаружи, но, в конце концов, внутри она не так уж плоха, а?
Он также увидел Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня позади нее. Вероятно, именно эти парни предупредили наследную принцессу. Я отведу их в правительственный бордель, как только все уляжется.
Все
члены секты Дьявола были невероятно потрясены. Они не ожидали, что у
этого молодого мастера Цзу уже будет такой высокий статус! Сколько же
дней прошло с тех пор, как он вошел во дворец? Тем не менее, генерал
Правой гвардии уже называл его братом, а принцесса так сильно заботилась
Гу Юэи невероятно завидовал. Цзу Ань лишь немного красивее меня, так почему же он так нравится всем этим хорошеньким девушкам?
Сначала младшая сестра, а теперь и наследная принцесса! Как вообще должны жить остальные из нас?
Король
Ци оставался бесстрастным. Однако он, очевидно, знал, что Линглонг
намекает именно на него.  “В конце концов, сэр Цзу – человек, легко
завоевывающий доверие других. Прошло всего несколько дней, а Линглонг
уже так хорошо о нем заботится.”
Принцесса
знала, что собеседник намекает на то, что она делает это только из-за
красоты Цзу Аня. Она была в ярости и холодно ответила: “Я забочусь обо
всех, кто искренне трудится ради наследного принца”.
Король
Ци усмехнулся и больше не стал спорить с ней на эту тему. “Этот Король
просто хотел пригласить Цзу Аня поболтать. Линглонг ведь не будет
возражать, верно?”
Принцесса усмехнулась. «Король Ци, пожалуйста, чувствуйте себя непринужденно. Я буду ждать прямо здесь.”
Она ясно дала понять, что наблюдает за ним, так что Королю Ци лучше ничего не предпринимать.
Король Ци рассмеялся. Он сказал Цзу Аню: “Господин Цзу, следуй за мной”.
Цзу Ань поклонился. “Король Ци, пожалуйста”.
Король Ци кивнул и первым отошел в сторону.
Цзу Ань жестом указал на Сунь Лужэня и остальных, показывая им, чтобы они немедленно уходили.
Сунь
Лужэнь и остальные не были глупцами. Они тихо ретировались,
воспользовавшись этим шансом. Только Гу Юэи бросил на наследную
принцессу последний неохотный взгляд.
Король
Ци был уже далеко, а группа наследной принцессы наблюдала за Цзу Анем,
так что за какой-то группой стражников никто не наблюдал
Пройдя
пару десятков метров, Король Ци остановился у сада камней. “Давай
поговорим здесь. Еще немного, и Линглонг будет волноваться, так как она
не сможет тебя увидеть.”
Цзу Ань ответил в стандартной манере: “Наследная принцесса волнуется о нас, подданных”.
В то же время, он насмехался над ним. Неужели
ты действительно не осознаешь своих действий? Причина, по которой она
так себя ведет, заключается в том, что раньше ты убивал всех, не
задумываясь.
Король Ци смерил его взглядом из любопытства. “Линглонг никогда раньше так сильно ни о ком не заботилась. Ты первый.”
Цзу
Ань ответил молчанием. Он подозревал, что причина, по которой Король Ци
произнес эти слова, заключалась в том, чтобы заставить Цзу Аня создать
ненужные иллюзии относительно наследной принцессы. Если бы принцесса
действительно влюбилась в него, то это было бы слишком здорово.
Король
Ци продолжил: “Я слышал, что первая мисс клана Чу взяла тебя в качестве
мужа. Я очень удивлен, так как уже встречал эту девушку раньше. Не
будет преувеличением назвать ее потрясающим талантом. Всем в столице
было интересно, за кого же собирается выйти замуж эта выдающаяся
девушка. Когда они узнали, что она собирается выйти за тебя, у них чуть
глаза не вылезли из орбит. Даже я нахожу эту ситуацию удивительной. Но
теперь, когда даже принцесса так сильно заботится о тебе, кажется, что в
тебе действительно есть что-то особенное”.
На
лице Цзу Аня появилось смущенное выражение. “На самом деле я не так
велик, каким меня изображает Король Ци. Может быть, я красивый… Ну,
наверное, я еще довольно крутой, и еще я верный, порядочный… остальное
не стоит упоминания, так как я вообще не могу сравниться с Королем Ци.”
Веки
Короля Ци дрогнули. По какой-то причине ему действительно хотелось
ударить этого сопляка всякий раз, когда он раскрывал свой рот.
Вы успешно затроллили Короля Ци на +213 +213 +213…
Он глубоко вздохнул и подавил внутренний порыв, мудро решив сменить тему. “Что сэр Цзу думает о деле Чэн Сюна?”
Цзу
Ань изобразил наивность. “Прошло совсем немного времени с тех пор, как я
прибыл в столицу, и я всего лишь ничтожный мелкий чиновник. Объем
информации, к которой у меня есть доступ, очень ограничен. Я
действительно не знаю подробностей дела сэра Чэна.”
Король Ци не смог удержаться и бросил на него еще один взгляд. Существует ли кто-то настолько бесстыдный в этом мире?
Если бы принцесса не наблюдала за происходящим, он мог бы просто пришибить этого парня насмерть.
Вы успешно затроллили Короля Ци на +300 +300 +300…
Несмотря
на то, что обычно он был проницательным и осторожным, мужчина был
действительно раздражен после того, как снова и снова сталкивался с
подобными ситуациями. Он холодно сказал: “Согласно тому, что я знаю,
только после того, как эти убийцы встретились с сэром Цзу, они решили
привлечь к ответственности генерала Чэна”.
Цзу Ань был встревожен. Источники этого человека глубоки, у него даже есть глаза в императорской тюрьме.
Парень
ответил, не моргнув и глазом: “Король Ци должен знать, кто на самом
деле хотел свергнуть генерала Чэна. Я всего лишь маленькая фигура. Как я
мог бы самостоятельно повлиять на ситуацию?”
Король Ци удивленно посмотрел на него. “Ты довольно смелый. Ты даже смеешь говорить что-то подобное.”
Цзу Ань говорил с честным выражением лица: “Перед Королем Ци, как я мог осмелиться что-то скрывать?”
Король Ци двусмысленно улыбнулся. “Это действительно правда?”.
Цзу Ань в знак уверенности хлопнул себя по груди. “Конечно, это так! Небо и земля могут служить мне свидетелями”.
“Тогда
ладно. Просто так получилось, что я хочу тебя кое о чем спросить.» –
Король Ци пристально посмотрел ему в глаза. “Может ли Сутра Нирваны
Феникса действительно даровать вечную жизнь?”
Цзу Ань натянуто улыбнулся. “Его Величество уже проинформировал весь мир. Королю Ци нет необходимости спрашивать меня.”
“Я жду ответ”. – холодно произнес Король Ци
Цзу Ань немедленно ответил. “Очевидно, что Его Величество не может обрести вечную жизнь с помощью этой техники”.
Что касается того, могу ли сделать это я - я ничего не говорил об этом.
Услышав
искренность и уверенность в его голосе, Король Ци был удивлен. “Знаешь
ли ты, что, возможно, ты только что совершил тяжкое преступление, если
эти слова дойдут до ушей его величества?”
Цзу
Ань натянуто улыбнулся и сказал: “Король Ци – такой известный и мудрый
человек. Я верю, что вы не станете беспокоить его из-за таких мелочей.”
Король Ци усмехнулся и нежно похлопал его по плечу. “У тебя есть кое-какие перспективы, малыш. Я с оптимизмом смотрю на тебя”.
Выражение лица Цзу Аня изменилось. Его глаза смотрели на плечо. Только
не говорите мне, что это какая-нибудь «Ладонь, плавящая кости», или
что-то в этом роде, верно? Я даже не узнаю, как я умер, если Грандмастер
захочет убить меня.
“Поторопись и возвращайся. Линглонг уже начинает паниковать”, - произнес Король Ци с улыбкой.
“Спасибо
вам, Король Ци”. - Цзу Ань поспешно ушел. Давление, с которым он
сталкивался, находясь рядом с людьми такого типа, было слишком велико.
Когда
он увидел, что Цзу Ань ушел на несколько десятков метров позади Короля
Ци появилась фигура. Улыбка Короля Ци мгновенно исчезла. “Помоги мне
разобраться в двух вещах. Первая – почему император позвал Лю Чэнью, а
вторая – помоги мне присмотреть за Одиннадцатыми. По какой-то причине
мне кажется, что он и Цзу Ань – один и тот же человек. Время их
появления выбрано слишком странно.”
Человек в тени ответил: “Понял!”
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    Король
Ци посмотрел на удаляющуюся фигуру парня. Золотой жетон Одиннадцатый
появился внезапно, как только Цзу Ань прибыл в столицу. В конце концов,
все эти годы у Вышитых Посланников всегда было всего десять членов с
золотыми жетонами, отобранных в соответствии со строгими требованиями.
Этот золотой жетон, казалось, появился из воздуха. Король Ци даже не
смог ничего о нем разузнать, используя всю свою информационную сеть.
Более
того, после того, как разгорелось дело Чэн Сюна, Чжао Цзин изучил это
дело и увидел, что Чэн Сюн ранее подозревал Одиннадцатого. Затем, после
того, как Цзу Ань вошел в императорскую тюрьму, убийцы немедленно
изменили свои показания. Их признания стали последней каплей, которая и
убила Чэн Сюна.
Несмотря
на то, что Король Ци не думал, что это было слишком вероятно, он все
равно попросил своего человека разобраться с этим делом, на всякий
случай.
Король
Ци также думал о Сутре Нирваны Феникса даже несмотря на слова Цзу Аня о
невозможности бессмертия, он не мог просто в это поверить. Единственный
способ убедиться в этом – заполучить копию и взглянуть на нее самому.
Причина,
по которой он позвал Цзу Аня, заключалась именно в том, чтобы вытянуть
из него Сутру Нирваны Феникса. Однако после нескольких встреч с ним он
хорошо понял, что с Цзу Анем нелегко иметь дело. Более того, поскольку
наследная принцесса покровительствует ему, он не мог зайти слишком
далеко, иначе навлечет на себя недовольство императора.
Тогда как он должен вытянуть из него Сутру Нирваны Феникса?
Король Ци внезапно о чем-то задумался. К нему снова вернулось его обычное самообладание.
…
Тем
временем принцесса увидела, что Цзу Ань вернулся. Она быстро подошла и
тихим голосом спросила: “Король Ци тебе что-нибудь сделал?”
Цзу
Ань сказал с горьким выражением на лице: “Король Ци похож на человека,
который может похлопать вас по плечу, а через несколько дней ваши
кровеносные сосуды могут взорваться?”
Принцесса была ошеломлена. Она подсознательно ответила: “Он Грандмастер, так что, вероятно, он может это сделать…”
Выражение лица Цзу Аня стало еще более уродливым, когда он услышал ее слова.
“Неужели Король Ци усложнил тебе жизнь?” Лицо принцессы переменилось.
Цзу Ань покачал головой. “Нет, конечно нет, он лишь задал мне несколько вопросов”.
Было много вещей, где даже принцесса была бы бессильна. Отомстит ли она Королю Ци ради него?
Но
парень все равно выразил свою благодарность. “Спасибо вам, наследная
принцесса, за то, что спасли меня. Если бы вы не появились, мне,
возможно, уже пришел бы конец.”
Независимо
от того, было ли это разоблачение убийц секты Дьявола или допрос Короля
Ци - и то, и другое привело бы к плохому концу.
Принцесса
выразила свое одобрение. “Не думай об этом слишком много. Я делаю это
не специально, чтобы спасти тебя. Будь это любой другой подчиненный,
верный наследному принцу, я бы также сделала все возможное, чтобы спасти
его.”
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. Предыдущие слова Короля Ци уже
возымели свой эффект. Эта девушка боялась, что у него возникнут какие-то
нереалистичные ожидания относительно нее.
Он с улыбкой произнес: “Наследная принцесса сочувствует чиновникам. Мы все понимаем.”
Принцесса кивнула. “Пойдем в восточный дворец, пока Король Ци не застал тебя в одиночку и снова не схватил”.
Цзу Ань был весьма встревожен. “Я не вернусь с наследной принцессой. У меня все еще остались кое-какие дела.”
Он должен был навести порядок в императорском дворце, иначе все начали бы подозревать его.
“О чем еще тебе нужно позаботиться?” - Принцессе стало любопытно.
Цзу
Ань немного подумал, после чего ответил: “Его Величество просил меня
кое-что сделать”. – Цзу Ань не совсем лгал. Проникновение в секту
Дьявола было приказом императора, верно? Даже если бы он узнал об этом
позже, ему не нужно было бы беспокоиться об этом.
Принцесса была весьма удивлена. Она бросила на него еще несколько взглядов. Этот парень уже завоевал благосклонность Его Величества?
Да, мне действительно нужно сделать все, что в моих силах, чтобы привязать его к себе.
…
Когда
группа принцессы ушла, Цзу Ань потянул Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня за
собой. “Я не буду благодарить вас, ребята, так как мы братья. Мы сходим в
правительственный бордель, когда у нас будет немного свободного
времени, я угощаю.”
Глаза Пяо Дуандяо, покрытые темными кругами, расширились, он со смехом произнес: “Звучит заманчиво!”
Несмотря
на то, что его спина уже готова была сломаться от того, как часто он
посещал это место – если за него платили, почему он должен был
отказываться?
Цзяо
Сигунь не удержался и сказал: “Поскольку вы сказали, что в
благодарностях нет необходимости, тогда почему вы приглашаете нас в…”
Пяо Дуандяо прервал его еще до того, как он закончил фразу. “Просто скажи, пойдешь ты или нет!”
Цзяо Сигунь, казалось, пребывал в замешательстве, но в конце концов он все же не смог удержаться и произнес: “Конечно, пойду!”
“Если
ты пойдешь, тогда просто заткнись”. - Пяо Дуандяо шлепнул его по
затылку, после чего улыбнулся Цзу Аню. “Тогда решено! Мы встретимся,
когда у нас появится немного свободного времени.”
Цзу Ань усмехнулся. Будто он вернулся к своим друзьям из прошлого мира… Тьфу, неужели раньше я был таким человеком?
Когда
парень увидел, что вокруг него никого нет, он быстро вернулся в
императорскую тюрьму. Он должен был каким-то образом разбудить этих
тюремщиков, после чего притвориться, что тоже только что проснулся.
Эти тюремщики моргнули глазами, когда увидели, что заключенные ушли. Все они запаниковали.
“Как это возможно…”
Все они что-то бормотали себе под нос. Их лидер быстро подбежал, чтобы поднять тревогу.
Цзу Ань схватил его. “Что ты делаешь?”
Другой тюремщик быстро ответил: “Очевидно, он связывается с другими императорскими стражниками, чтобы те искали преступников”.
Цзу
Ань сказал: “Ты уверен? Как только эта ситуация выйдет в свет, все твое
имущество будет конфисковано, а вся твоя семья уничтожена!”
“Но если мы немедленно не доложим о побеге, то результат будет тот же самый…”- Начальник тюрьмы был угрюм.
Цзу
Ань произнес: “Все мы несем ответственность за побег преступников
сегодня. Никто из нас не выживет, если начальство обвинит нас”.
Начальник
тюрьмы схватил его за одежду. “Сэр Цзу опытен и хорошо осведомлен.
Пожалуйста, сообщите нам, если у вас есть какие-либо предложения.”
Цзу Ань сказал: “Как насчет того, чтобы послать несколько человек посмотреть, не натворили ли преступники еще чего-нибудь?”
Начальник
тюрьмы был ошеломлен. Он быстро отправил нескольких своих людей на
разведку. Вскоре после этого они вернулись с информацией. “Во дворце
царит мир. Кажется, ничего не произошло.”
Цзу Ань с облегчением вздохнул. Похоже, Сунь Лужэнь и остальные уже сбежали.
Начальник тюрьмы находился в замешательстве. “Но как это возможно? Почему сбежавшие заключенные не дали о себе знать?”
“Я
знаю!” - Цзу Ань притворился, что внезапно что-то понял, и привлек
внимание начальника тюрьмы. Он отвел его в угол и сказал: “Ты помнишь
тех стражников в золотых доспехах, которые только что ворвались внутрь?”
Из
своего разговора с Королем Ци он узнал, что Чжао Цзин знал о событиях в
тюрьме. Таким образом, в тюрьме могут быть шпионы. Вот почему он должен
был поговорить с этим начальником тюрьмы наедине, чтобы дополнительная
информация не дошла до ушей Короля Ци.
«Разве?
Я что-то не помню.” - Начальник тюрьмы в замешательстве почесал в
затылке. Его мозг был сильно затуманен. Он просто не мог вспомнить.
Цзу
Ань раскритиковал некоторых тюремщиков и сказал: “Как вы можете ничего
не помнить? Это люди Короля Ци. Ваши люди пытались помешать им ворваться
внутрь, а потом их вырубили.”
«Хм?
Мне кажется, я что-то припоминаю. Я был очень зол. А потом…” -
Начальник тюрьмы чувствовал, что его голова вот-вот взорвется, но он все
еще не мог вспомнить, что было дальше.
Цзу
Ань вздохнул. ‘Заботы – уходите’ действительно может заставить человека
забыться. Однако оно не стерло память полностью, а скорее разбило ее на
фрагменты. При достаточном количестве напоминаний, они все еще смогут
вспомнить некоторые вещи. Вот почему, только что сказав им полуправду,
начальник тюрьмы наконец вспомнил, что пришли люди Короля Ци.
Цзу
Ань продолжил и произнес: “Как ты думаешь, кто мог бы спасти этих
преступников таким безумным способом, тем более не потревожив никого из
охранников?”
Начальник тюрьмы был встревожен. “Вы говорите о Короле Ци?”
Он
вспомнил, что эти преступники настаивали на том, что они работали на
Короля Ци. Может ли быть так, что Король Ци спасал собственных
подчиненных? Или, возможно, он хочет заставить их замолчать?
Цзу Ань тут же сделал шаг назад. “Это твои слова, не мои”.
Тюремщик подпрыгнул от испуга и быстро произнес: “Я… Я всего лишь строил догадки! Я не смею клеветать на Короля Ци.”
Цзу
Ань подошел и зажал рот этому тюремщику рукой. “Теперь мы все в одной
лодке. Поскольку Король Ци спас этих людей, нам не нужно предавать этот
случай огласке. Давай просто тайно доложим об этом начальству. Люди
сверху быстро разберутся с этим”.
Начальник тюрьмы колебался. “Но мы все равно будем наказаны за нашу халатность…”
“Ты
что, дурак? Подумай на минуту о ком мы говорим! Это долбаный Король Ци,
родной брат Его Величества! Станет ли Его Величество действительно
расследовать это дело? Это дело, безусловно, останется нерешенным на
неопределенный срок. Поскольку никто не собирается проводить
расследование, значит, мы не совершали никаких преступлений”. – объяснил
Цзу Ань
Глаза
начальника тюрьмы загорелись. “Сэр Цзу – это путеводный свет, который
указывает нам путь! Если бы не сэр Цзу, все мы были бы мертвы уже много
раз.”
У Цзу Аня было мрачное выражение лица. Разве путеводный свет используют таким образом?
Но
он все равно неоднократно его предупредил: “Это дело чрезвычайно важно,
поэтому никому больше об этом не рассказывай. Чем больше узнает, тем
больше это дело выйдет из-под контроля. Как только придворная знать
узнает об этом, начнется кровавая баня. В этот момент Его Величество не
сможет сохранить мир, даже если захочет, и нам конец”.
Начальник
тюрьмы похлопал себя по груди и сказал: “Конечно, я это знаю! Не
волнуйся, я никому не расскажу об этих вещах. Что касается моих парней
вон там, у меня тоже есть способ заткнуть им рты.”
“Тогда
это хорошо”. – Цзу Ань покинул императорскую тюрьму в лучшем
настроении. Единственное, о чем теперь осталось позаботиться - это
вывести Юнь Цзяньюэ из дворца.
*Вздох*, честно говоря, я действительно хочу продолжить жить с этой невероятной красоткой…
Испытывая некоторое сожаление, он вдруг что-то почувствовал и оглянулся. К сожалению, там никого не было.
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    Цзу
Ань чувствовал себя очень неспокойно. Опасность подстерегала за каждым
углом, поэтому он не осмеливался действовать неосторожно.
Несмотря
на то, что сейчас его ранг культивации был довольно высок, в таком
месте, как императорский дворец, было слишком много людей, которые были
сильнее его. Кроме того, существовало множество способов скрыть свои
следы в этом мире. Неудивительно, что он не мог ощутить чью-то ауру.
Таким
образом, парень быстро использовал нефритовый значок, чтобы связаться с
находящимися поблизости маленькими существами. Их глазами его поле
зрения расширилось более чем на десяток метров вокруг.
Кроме патрулирующих стражников, больше никого не было…
Подождите… Цзу Ань внезапно заметил кого-то знакомого за углом в нескольких метрах отсюда - пухлого и бледного евнуха.
“Это он?” – нахмурился Цзу Ань. Этим человеком был евнух Вэнь, который служил рядом с императором.
Обычно
евнух Вэнь всегда улыбался, независимо от того, кто был рядом. Вместе с
тем, каким пухлым он был, от него, естественно, исходило дружелюбная
аура. Его нынешнее выражение лица было пасмурным, совершенно не похожим
на его прежний дружелюбный вид.
Было ли это его истинным «я»?
Цзу Ань вздрогнул. Раньше он и правда был обманут улыбающимся лицом этого парня.
Он
подумал, что, возможно, это Король Ци послал кого-то за ним после того,
как потерпел поражение. Но Цзу Ань не ожидал, что это будет близкий к
императору подчиненный.
Неужели у императора всегда был кто-то, кто следил за мной?
Это кажется неправильным… По
божественной воле императора ему не нужны шпионы во дворце. Более того,
это чувство появилось совсем недавно, вероятно, сразу после того, как
он оскорбил Короля Ци. Хм? Является ли евнух Вэнь одним из людей Короля Ци?
Цзу
Ань тут же подпрыгнул от испуга, как только эта мысль возникла у него в
голове. В конце концов, евнух Вэнь служил рядом с императором! Если
даже он был выкуплен королем Ци, то было легко увидеть, насколько ужасен
был Король Ци.
Но
разве это не заставляло императора казаться немного глупым? Учитывая,
насколько могущественным он был, неужели он действительно совершенно не
обращал внимания на тот факт, что люди на его стороне были подкуплены?
Этого не должно быть, верно?
Но он вспомнил шоу из своего прошлого мира. Чем маловероятное ситуация, тем она смертоноснее…
Самые разные мысли проносились в его голове. Мысли парня были разбросаны повсюду.
евнух Вэнь разгладил свою одежду, после чего потер свое пухлое лицо. Улыбка, которую все привыкли видеть, вернулась на его лицо.
Он посмотрел на Цзу Аня с выражением приятного удивления на лице, когда тот завернул за угол. “Сэр Цзу, я искал вас”.
Цзу
Ань выдавил из себя улыбку. После того, как узнал, что у этого человека
было две личности, ему действительно было трудно действовать с такой же
легкостью, как раньше. “Так это был евнух Вэнь! Императору что-нибудь
от меня нужно?”
евнух
Вэнь с улыбкой произнес: “Его Величество желает встретиться с вами. Сэр
Цзу, пожалуйста, пройдемте со мной в императорский кабинет.”
Несмотря
на то, что солнце ярко светило в небе, когда Цзу Ань увидел улыбку
этого евнуха, он все равно не смог унять дрожь. “Тогда я отправлюсь
прямо сейчас.”
“Сэр Цзу, пожалуйста! – произнес евнух Вэнь с улыбкой.
Цзу Ань поклонился, после чего последовал за этим человеком в императорский кабинет.
После многократных встреч с императором он уже не был так напуган, как раньше.
В
любом случае, у императора все еще было много дел, о которых ему нужно
было позаботиться. Чжао Хань использует свои политические уловки, чтобы
напугать Цзу Аня максимум несколько раз, но на самом деле не причинит
ему вреда.
Вместо этого парень чувствовал, что с этим евнухом Вэнем, который прятал истинные чувства за своей улыбкой, трудно иметь дело.
Должен ли он позже сообщить об этом императору и выяснить, действительно ли этот парень работает на короля Ци или нет?
Но Цзу Ань сразу же пресек эту мысль, как только она появилась в его голове.
Если евнух Вэнь был послан императором следить за ним, то вместо этого он был бы разоблачен.
Даже если с евнухом Вэнем действительно что-то не так, у меня нет доказательств. Не
время говорить странные вещи и портить мои отношения с императором.
Этот евнух так долго служил Чжао Ханю, что император определенно будет
больше доверять ему, чем мне.
Все станет по-настоящему плохо, как только евнух Вэнь отомстит.
Будет
лучше, если я не буду раскрывать его личность прямо сейчас. евнух Вэнь
не знает, что я знаю его истинную сторону, так что преимущество
находится на моей стороне. Если я разоблачу его, то вместо этого потеряю
свое преимущество в информации.
“Сэр Цзу, у вас сегодня что-то на уме?” - евнух Вэнь спросил со смешком: “Вы кажетесь куда тише, чем обычно”.
Цзу Ань вздрогнул. Заметил ли он что-нибудь? Парень быстро улыбнулся и объяснил: “Я не могу не испытывать некоторую тревогу, когда Его Величество вызывает меня”.
“Так
вот оно что”. - евнух Вэнь почувствовал облегчение. “На самом деле,
сэру Цзу нет необходимости слишком беспокоиться. Настроение Его
Величества, похоже, сегодня довольно хорошее.”
“Спасибо,
что дал мне знать”. - Цзу Ань дал ему еще две банкноты по сто таэлей
серебром. Всегда лучше сначала задобрить такого хитрого парня.
Улыбка евнуха Вэня стала еще шире, когда он увидел банкноты. Его глаза были готовы превратиться в две щели.
…
Когда
они прибыли в императорский кабинет, евнух Вэнь ждал снаружи. Когда Цзу
Ань вошел, император в данный момент читал книгу на своем драконьем
троне. Выражение его лица казалось совершенно расслабленным.
«Я выражаю свое почтение вашему величеству.» - Цзу Ань поприветствовал императора.
Император
озвучил свой ответ. Некоторое время спустя он опустил книгу и сказал:
“Ты уже освободил убийц из императорской тюрьмы?”
“Мне повезло, что я не разочаровал ваше величество этой миссией”. - Цзу Ань внутренне выругался. Разве ты не задаешь вопрос, на который уже знаешь ответ? Твоя долбаная божественная воля даже пронеслась мимо.
Император удовлетворенно кивнул. “Секта Дьявола что-нибудь подозревает?”
“Я
так не думаю, я свалил всю вину на Короля Ци…” - Затем он рассказал
императору о том, что произошло, умолчав лишь немного информации.
“Ты
довольно проницателен. Теперь эти люди в императорской тюрьме ничего не
заподозрят, и никакие новости не просочатся наружу.” - Император
улыбнулся. Этот ребенок с улицы намного лучше, чем те хорошо
обученные дети знати! Я не думаю, что есть много других людей, которые
могли бы справиться с этим делом так же чисто, как это сделал он.
Цзу
Ань быстро ответил: “Однако в итоге я случайно столкнулся с Королем Ци,
когда выходил из императорской тюрьмы. Тогда он с подозрением относился
к тем убийцам, которые были замаскированы под императорскую гвардию. В
момент отчаяния я сказал, что командир стражи Лю Ченью был вызван вашим
уважаемым «я»…”
Император громко рассмеялся. “Я не ожидал, что мой находчивый младший брат будет полностью одурачен таким ребенком, как ты”.
Выражение
лица Цзу Аня постраннело. Он знал, что эти двое были братьями.
Император был старшим, в то время как Король Ци был младшим, что делало
его номером два. Однако из уст императора это прозвучало так странно.[1]
Он
не хотел вызывать никаких подозрений и быстро произнес: “Я умен только в
таких ничтожных вопросах. Король Ци был обманут лишь из-за своей
беспечности. Как только он разберется в ситуации, то поймет, что я
лгал”.
У него было обеспокоенное выражение лица, когда он говорил это.
*Вздох*, я так долго общался с этими старыми лисами, что вот-вот сам стану одним из них.
Император махнул рукой и произнес: “Не переживай, я кое-что организую”.
Цзу
Ань вздохнул. Он боялся, что король Ци выяснит местонахождение Лю
Чэньюя. Теперь, когда император сказал, что позаботится об этом,
определенно больше не о чем было беспокоиться.
Император
на мгновение замолчал, после чего сказал: “Теперь ты оскорбил Короля
Ци. Как ты собираешься выполнить первое задание, которое я тебе дал?”
Цзу
Ань объяснил: “Король Ци полон подозрений и невероятно проницателен.
Если я вручу ему поддельную Сутру напрямую, он вместо этого станет еще
более подозрительным. Если сделать прямо противоположное и заставить его
думать, что он получил руководство своими собственными методами, все
пройдет более гладко”.
“Хм,
неплохо. В твоих словах есть смысл.” - Император кивнул. С его
пониманием своего младшего брата, Король Ци действительно подходил под
это описание.
Цзу
Ань вдруг о чем-то вспомнил и быстро сказал: “Ваше величество, король
Ци совсем недавно трижды похлопал меня по плечу. Я беспокоюсь, что он,
возможно, применил ко мне что-то вроде коварной техники Ладони, Плавящей
Кости, но я никак не смогу об этом узнать. Вы не могли бы помочь мне
взглянуть? Моя жизнь настолько ничтожна, что я боюсь, что не смогу
выполнить миссию вашего величества!”
Император был ошеломлен. Он посерьезнел. “Подойди и дай этому императору взглянуть”.
“Да!”
- Цзу Ань был вне себя от радости. С помощью культиватора номер один,
даже если Король Ци действительно наложил на него какие-то ограничения,
он все равно мог бы легко с этим справиться
Император оглядел его с ног до головы. Внезапно он трижды хлопнул по его телу. “Я закончил”.
Цзу Ань был вне себя от радости. “Благодарю вас, ваше величество!”
Император
усмехнулся и сказал: “Рано радуешься. Король Ци не знает методов
запечатывания, которые ты описал, но так уж вышло, что я знаю парочку.
Ты только что напомнил мне о них, поэтому я наложил некоторые
ограничения на твое тело. Таким образом, ты будешь выполнять задачи,
которые я тебе поручил, с большей тщательностью”.
Цзу Ань: “???”
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    Черт возьми! Я не должен был этого говорить!
Цзу Ань почувствовал себя полным дураком. Я
такой тупой, я такой тупой. Я уже столько раз встречался с этим
императором, но до сих пор не понял, насколько низка его мораль!
Если бы Цзу Ань мог получать собственные очки ярости, то прямо сейчас в его уведомлениях бы значилось число 1024
Император
почувствовал себя потрясающе, когда увидел выражение лица Цзу Аня. С
его статусом и культивацией, сколько времени прошло с тех пор, как он
чувствовал себя подобным образом?
Он
кашлянул и произнес: “Но тебе не нужно слишком беспокоиться. Эта печать
не будет активирована в течение некоторого времени. До тех пор, пока ты
будешь верно мне служить, я уберу ее после окончания твоих дел”.
Цзу Ань яростно проклял этого человека, стоявшего перед ним. Черта с два я поверю тебе! Этот парень просто слишком злой.
Он
знал, что даже если бы он выполнил все его задания, император все равно
не снял бы печать так легко. Возможно, ему придется делать еще что-то,
до тех пор, пока от него не останется никакой ценности…
Однако внешне он все равно делал вид, что был тронут до слез. “Большое вам спасибо, ваше величество!”
Император
удовлетворенно кивнул. Ему нравилось ощущение, что жизни и смерти
множества людей находятся в его власти. “Ты можешь уходить!”
“Понял!” - Цзу Ань почтительно поклонился, но ушел с полным желудком проклятий.
Когда
он проходил через вход, евнух Вэнь кивнул ему с улыбкой на лице. Но в
глазах Цзу Аня эта улыбка казалась особенно зловещей.
*Вздох*, интересно, кто такой этот евнух Вэнь на самом деле?
Некоторое время спустя он нахмурился. Цзу Ань снова ощутил, что за ним следят.
Он контролировал находящихся поблизости маленьких птичек, но не заметил никого подозрительного.
Я что, параноик?
Цзу
Ань покачал головой. В последнее время на него оказывалось слишком
большое давление. Он даже начал сомневаться, не развивается ли у него
паранойя.
Однако
он все еще не осмеливался действовать беспечно. Парень сделал несколько
кругов вокруг дворца и использовал животных для наблюдения за
окрестностями. Однако он по-прежнему не видел, чтобы кто-нибудь за ним
следил.
Он
вздохнул с облегчением и направился к своей резиденции. Цзу Ань должен
был сообщить Юнь Цзяньюэ о делах Сунь Лужэня, а также помочь ей
выбраться из дворца.
Несмотря
на то, что он не хотел расставаться с такой красавицей, как Юнь
Цзяньюэ, император был слишком опасен. Как только он узнает о его
действиях – Цзу Аню конец. Парень не осмеливался рисковать после
встречи, которая только что произошла в императорском кабинете.
Когда
Цзу Ань увидел внутренний двор, скрытый среди деревьев, он наконец
ощутил это чувство возвращения домой. Тот факт, что дома его ждет
женщина, был чрезвычайно приятным
Однако,
когда он вспомнил то ощущение слежки, то чтобы удостовериться, Цзу Ань
решил не заходить внутрь, притворившись, что проходит сбоку.
Немного
походив вокруг, он увидел, что все в порядке. Парень как раз собирался
направиться обратно, когда услышал голос Юнь Цзяньюэ. “Не оборачивайся.
Кто-то следит за тобой.”
Цзу Ань: “???”
За
ним действительно кто-то следил! В конце концов, Юнь Цзяньюэ была
Грандмастером. Теперь, когда к ней вернулась часть ее сил, ее чувства
были намного острее, чем у него.
“Ты знаешь, кто это? Это толстый евнух?” – спросил Цзу Ань.
“Его
техника сокрытия чрезвычайно искусна. Я еще не оправилась от своих
травм, поэтому не знаю, где именно он находится, и не могу его увидеть.
Однако я знаю, что он рядом”. - Голос Юнь Цзяньюэ был холоден, но в нем
чувствовалась нотка элегантного очарования, делая ее речь приятной для
ушей.
Но Цзу Ань был не в настроении чем-либо наслаждаться. Вместо этого он почувствовал, как по его коже пробежали мурашки.
В
конце концов, он уже перепробовал все возможные способы обнаружить
шпиона, но так ничего и не заметил. Было легко увидеть, насколько
грозным был этот человек.
У него было слишком много секретов. Знать, что за тобой следит настолько ужасающий человек – очень страшно.
“Как
насчет того, чтобы заманить его в ловушку, а затем устранить?” - Цзу
Ань отверг эту идею сразу же, как только предложил. Прямо сейчас
император присматривал за дворцом. Как только Юнь Цзяньюэ выпустит свою
силу, её аура станет слишком очевидной и император наверняка вмешается.
“У
меня есть способ. Подожди немного.”  – Сказав это, Юнь Цзяньюэ
притихла. Вскоре после этого дверь за спиной Цзу Аня со скрипом
отворилась.
Цзу Ань был ошеломлен. Что происходит?
Он обернулся и увидел как изнутри вышел посланник с золотым жетоном в маске.
Неужели в моей комнате был ещё один посланник с золотым жетоном?
Цзу Ань был потрясен. Однако он быстро понял, что это была его одежда.
Само собой разумеется, кем был вышедший человек. Неудивительно, что Юнь
Цзяньюэ ранее просила комплект его формы.
Юнь
Цзяньюэ была высокой и стройной. Учитывая, что эта форма была
разработана для сокрытия личности, не было ничего странного в том, что
она была похожа на Одиннадцатого.
Цзу
Ань видел, как она вышла из комнаты. Парень не знал, как она спрятала
свою толстую задницу под этой одеждой. Более того, Цзу Ань даже не мог
разглядеть очертаний ее фигуры. Однако это не помешало ему представить
замечательную внешность женщины.
Форма
посланников с золотым жетоном изначально была элегантной, но ее всегда
носили мужчины. Теперь, когда эту форму носила женщина, она придавал ей
совсем другой стиль.
Неужели это так называемая соблазнительная униформа? Как у женщин-полицейских?
В голове Цзу Аня пронеслась целая куча мыслей. Однако он покачал головой. Сейчас было не время думать обо всем этом.
Мысли
Цзу Аня двигались быстро. Он подошел и произнес: “Так это был сэр
Одиннадцатый! Спасибо вам за то, что в прошлый раз спасли наследного
принца и принцессу.”
Юнь
Цзяньюэ посмотрела на него, подумав про себя, что этот парень
действительно неплохой актер. Она нетерпеливо ответила тихим голосом.
С ее опытом, пока она не будет слишком много говорить, другие не смогут сказать, что она не мужчина.
Цзу
Ань сложил ладони. “Похоже, у сэра есть кое-какие дела, которыми нужно
заняться. Тогда я не буду вас беспокоить. Сэр, пожалуйста, чувствуйте
себя непринужденно.”
Юнь Цзяньюэ кивнула. Затем она пошла в другом направлении.
Она разговаривала с ним через Ки. “Я пройдусь вокруг и посмотрю, смогу ли я найти этого человека”.
Цзу
Ань ответил: “Направляйся к дворцовым воротам. Я уже спас Сунь Лужэня и
остальных. Ты тоже должна воспользоваться этим шансом, чтобы уйти.”
Юнь
Цзяньюэ была удивлена и счастлива. Женщина не ожидала, что он
действительно спас их из императорской тюрьмы! Ей было любопытно, как он
это сделал, но она знала, что сейчас было не время. Поэтому она с
некоторым беспокойством спросила: “Но что ты будешь делать, когда я
уйду? За тобой следит сильный культиватор.”
“Ты
не сможешь помочь мне с ним, даже если останешься”. - Цзу Ань
усмехнулся и сказал: “Не волнуйся, это императорский дворец. Пока за
всем наблюдает император, этот таинственный культиватор ничего не
посмеет сделать. Он будет следить за мной только некоторое время, а ты
сейчас – мой самый большой секрет. Как только ты уйдешь, я не буду
бояться, что он последует за мной.”
Когда
она услышала, последнюю часть его фразы, выражение лица Юнь Цзяньюэ
постраннело. От этих слов ее сердцебиение почему-то ускорилось. Однако
она быстро взяла себя в руки и произнесла: “Хорошо, я уйду первой. Давай
найдем возможность встретиться позже.”
Когда неизвестный наблюдать увидел, что эти двое расходятся в разные стороны, в тени большого дерева медленно проявилась фигура.
Если
бы за этим местом кто-нибудь наблюдал, то его глаза, несомненно,
повылезали бы из орбит. Раньше в тени этого дерева никого не было, после
чего этот человек, казалось, выполз прямо из тени.
“Хм?
Так это два разных человека. Похоже, Король Ци ошибся в своих
предположениях.” - Этот человек что-то пробормотал. Он посмотрел по
сторонам. Он немного поколебался, после чего, в конце концов, направился
вслед за Юнь Цзяньюэ.
Голос Юнь Цзяньюэ прозвучал в ушах Цзу Аня. “Он преследует меня”.
Цзу Ань был встревожен. “Будь осторожна!”
Между
тем, он был совершенно сбит с толку. Он думал, что этот человек пришел
за ним, но теперь, похоже, это было не так. Какое прошлое было у этого
шпиона? Чего он добивался?
Юнь Цзяньюэ усмехнулась. “Единственный, кто должен быть осторожен, - это он”.
Цзу
Ань быстро кое-что понял. В конце концов, Юнь Цзяньюэ была
Грандмастером. Даже получив травму, она все еще остается Грандмастером.
Человек в тени, думал, что ловит рыбу, но вместо этого на его приманку
клюнула огромная акула.
Эти двое отдалялись друг от друга все дальше и дальше. Они уже вышли за пределы диапазона передачи Ки.
Юнь
Цзяньюэ могла продолжать передавать свой голос, но количество Ки,
которое ей приходилось использовать для этого, было очень большим. Она
могла легко привлечь внимание императора, так что в этом не было
необходимости.
Цзу
Ань некоторое время продолжал идти. Затем он тайком развернулся и
последовал за ней. Просто парень чувствовал бы себя не в своей тарелке,
если бы не видел собственными глазами, как Юнь Цзяньюэ покидает дворец.
В любом случае, ощущение, что за ним следят, теперь исчезло, так что он не боялся, что его обнаружат.
Он
последовал за ней к западным воротам императорского дворца. Цзу Ань
видел, что Юнь Цзяньюэ шла не слишком быстро и не слишком медленно. Ее
походка была точь-в-точь как у культиватора.
“Я
должен заставить ее снова надеть эту одежду, когда появится
возможность…” - Всевозможные извращенные мысли заполняли его разум.
Глупая улыбка неосознанно появилась на его лице.
Юнь
Цзяньюэ подошла к воротам. Она показала золотой жетон Одиннадцатого,
после чего императорские стражники быстро ее пропустили.
Начнем
с того, что посланники с золотым жетоном обладали огромным статусом, а
этот совсем недавно спас наследных принца и принцессу. Он был популярной
личностью в восточном дворце. Кто мог его обидеть?
Прекрасный голос прозвучал, когда она уже собиралась уходить. “Подождите!”
Юнь Цзяньюэ нахмурилась. Цзу Ань жалобно закричал. Почему они должны были столкнуться с ней в такое время?!
Неподалеку
послышался звон драгоценных камней. К ним медленно и грациозно подошла
великолепно одетая девушка. Кто еще это мог быть, как не наследная
принцесса?


    Том 1 Глава 671

    У Цзу Аня немного разболелась голова. Что, черт возьми, не так с этой наследной принцессой? Почему она всегда появляется из ниоткуда?
Это
должно было раздражать. Несмотря на то, что внешне в Юнь Цзяньюэ не
было ничего странного, наследная принцесса уже была хорошо знакома с
Одиннадцатым. Она сразу заметит, что происходит что-то странное, как
только они заговорят.
“Мы приветствуем наследную принцессу!”- Все стражники у ворот почтительно приветствовали ее.
Принцесса
кивнула в знак согласия, ее осанка была элегантной. Любой, кто увидел
бы ее прямо сейчас, похвалил бы девушку за этикет, думая, что ей суждено
стать императрицей этого мира
Она
взмахнула руками, показывая своим подчиненным, чтобы они уходили. Затем
она подошла к Юнь Цзяньюэ и произнесла: “Сэр Одиннадцатый, я не ожидала
встретить вас здесь”.
Юнь
Цзяньюэ кивнула головой в ответ. Она, очевидно, знала, что будет
разоблачена, как только заговорит. Она ясно слышала, как вела себя эта
принцесса, болтая с золотым жетоном Одиннадцатым за пределами
внутреннего двора. Казалось, принцесса очень заботилась о нем после
того, как он спас ее в прошлый раз.
Внезапно ей кое о чем пришло в голову. Должна ли она воспользоваться этим шансом, чтобы схватить ее или даже захватить в плен?
Они вдвоем были так близки. Ей даже не нужно было использовать силу Грандмастера.
Но
сразу же после этого она отбросила эту мысль. Убийство принцессы не
имело смысла. Даже если бы и имело, Юнь Цзяньюэ подвергла бы Цзу Аня
опасности. Этот парень так сильно ей помог, так как же она могла так
отплатить своему благодетелю?
Принцесса,
казалось, не возражала против такого ‘отчужденного’ отношения, которое
демонстрировал Одиннадцатый. Напротив, на ее лице появилась слабая
улыбка.  “Сэр Одиннадцатый, вы остались довольны подарком, который я
сделала вам в прошлый раз? Если вам понадобится что-нибудь еще,
пожалуйста, дайте мне знать.”
Юнь Цзяньюэ потеряла дар речи. Разве все не говорили, что наследная принцесса была гордой и холодной? Почему она такая разговорчивая?
К
счастью, наследная принцесса продолжила, не дожидаясь ее ответа.
“Кстати, я слышала, что наложница Бай также пригласила сэра
Одиннадцатого на встречу. Интересно, что она вам подарила? Какого мнения
о ней сэр Одиннадцатый?”
Стоявшая рядом служанка Ронг Мо посмотрела на свою хозяйку странным взглядом. Принцесса никогда так себя не вела! Она всегда была холодной и отчужденной, из-за чего многие люди считали ее чересчур свирепой.
Обычно,
если бы кто-нибудь другой осмелился вести себя подобным образом,
принцесса уже была бы в ярости. Однако сегодня она не только не
рассердилась, но и расплылась в улыбке. Кроме того, она была гораздо
разговорчивее, чем обычно. Неужели у нее действительно были какие-то
иные мысли по отношению к сэру Одиннадцатому?
Служанка
испугалась, как только эта мысль появилась у нее в голове. Она тут же
убедила себя, что это абсолютная чушь. Как горничная принцессы, она
знала ее темперамент. Эта девушка никогда бы не сделала чего-то такого,
что опозорило бы ее клан. Кроме того, наследная принцесса являлась
сильной и амбициозной леди, больше всего ценившей авторитет, который мог
дать ей только наследный принц и ее нынешняя личность наследной
принцессы. Би Линглонг определенно не стала бы действовать опрометчиво.
Она наверняка просто благодарна сэру Одиннадцатому за спасение.
Когда
она вспомнила ситуацию, в которой они оказались, и то, как
Одиннадцатый, казалось, спустился с самих небес, Ронг Мо кивнула сама
себе. Если отбросить все остальное в сторону, в тот момент сэр
Одиннадцатый действительно был довольно красив.
Юнь
Цзяньюэ посмотрела на улыбающуюся принцессу, стоявшую перед ней. На ее
лице появилась двусмысленная улыбка. Как женщина, она ясно чувствовала
добрые намерения принцессы по отношению к Цзу Аню.
Она не ожидала, что у Хунлей будет такая соперница в любви…
Тьфу! Когда я согласилась на Хунлей и его интрижку?
Хунлей
даже не может переспать с ним, так что лучше быстро покончить с болью и
использовать это как шанс покончить с ее чувствами, чтобы это в
конечном итоге не повлияло на ее культивацию.
Я просто найду другой способ загладить вину перед Цзу Анем за то, что он сделал для Святой Секты.
Хотя
я должна сказать… этот парень, должно быть, действительно реинкарнация
какого-то сумасшедшего плейбоя. Сколько же дней прошло с тех пор, как он
вошел во дворец, а принцесса уже от него без ума?
Неудивительно, что ученица, которую я воспитывала с такой заботой, была сражена наповал каким-то сопляком.
В
то время как ее мысли были разбросаны повсюду, принцесса, которая
долгое время не получала никакого ответа, наконец, немного растерялась.
“Сэр Одиннадцатый, почему вы молчите?”
Юнь
Цзяньюэ запаниковала. Она чувствовала, что таинственный шпион где-то
поблизости. Как только она что-нибудь скажет, Цзу Ань окажется в
опасности.
В это время голос Цзу Аня прозвучал у нее над ухом через голосовую передачу. “Не волнуйся, предоставь это мне”.
Сразу
после этого он сказал принцессе: “Принцесса, пожалуйста, простите меня.
Статус наложницы Бай особенный, так что простой подданный вроде меня не
может говорить об этом.”
Юнь
Цзяньюэ находилась в маске. Ранг культивации принцессы был недостаточно
высок, поэтому она не могла сказать, кто именно отправлял голосовую
передачу.
“Особенный
статус?” - Принцесса усмехнулась, явно немного недовольная, когда
услышала это. “Все, что умеет эта женщина – разыгрывать свои спектакли”.
Юнь
Цзяньюэ была шокирована, потому что голосовая передача пришла именно
ей. Она не понимала, о чем говорит эта девушка, хотя, судя по словам
принцессы, речь идет о наложнице Бай.
Но
принцесса быстро отреагировала и извиняющимся тоном произнесла: “Прошу
прощения, я на мгновение потеряла самообладание. Я позволила сэру
Одиннадцатому увидеть себя с плохой стороны.”
Юнь Цзяньюэ покачала головой, показывая, что все в порядке.
Цзу
Ань подумал про себя, что неприязнь принцессы к наложнице Бай была
довольно глубокой! Это потому, что, родив сына наследного принца,
наследная принцесса подсознательно опасается ее?
Но
сейчас было не время беспокоиться об этих вещах. Он беспокоился, что
Юнь Цзяньюэ в конечном итоге будет разоблачена, если они продолжат так
болтать, поэтому он решил перейти в наступление. “Наследной принцессе не
нужно беспокоиться о моем мнении о наложнице Бай. Может быть, вы
ревнуете?”
Лицо принцессы тут же покраснело. Она бросила на Юнь Цзяньюэ свирепый взгляд. “Извращенец!”
Она в раздражении умчалась прочь. Но судя по тому, в какой спешке она уходила - больше походило на то, что она просто шла.
Ронг
Мо и остальные были шокированы, когда увидели это, и быстро побежали за
ней. Они хотели спросить о том, что произошло, но принцесса не
обмолвилась ни единым словом, так что они не осмелились продолжать свои
расспросы. Им оставалось лишь быстро следовать за ней.
На лице Юнь Цзяньюэ появилось странное выражение. Почему принцесса вдруг стала такой недовольной?
Она не смогла удержаться и спросила Цзу Аня: “Что ты ей только что сказал?”
Цзу Ань раздраженно фыркнул. “Поторопись и воспользуйся этим шансом, чтобы уйти. Разве сейчас время для сплетен?”
Лицо
Юнь Цзяньюэ вспыхнуло. Она также чувствовала, что ее поведение было
немного непростительным. Она выразила свое согласие и ушла.
Вскоре после этого ее голос был передан обратно. “Этот человек, похоже, последовал за мной из дворца”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Я не видел, чтобы кто-нибудь еще покидал дворец”
Все это время он внимательно следил за ситуацией. Кроме Юнь Цзяньюэ, больше никто не проходил мимо дворцовых ворот.
Юнь
Цзяньюэ некоторое время молчала, после чего ответила: “Теперь я поняла,
что это такое. Есть несколько кланов, обладающих особыми способностями к
сокрытию, например, темные эльфы, которые могут перемещаться в тенях.
Этот человек, вероятно, использует что-то подобное”.
Цзу Ань с беспокойством произнес: “Тогда я выйду и помогу тебе!”
“Нет
необходимости. Я найду возможность избавиться от него, когда
представится такая возможность, как только выберусь отсюда.” - Юнь
Цзяньюэ вернулась к своей властной ипостаси мастера секты.
“Тогда
будь осторожна!” - Цзу Ань подумал про себя, что в этом был смысл. Как
только она покинула дворец, ей не нужно было беспокоиться о божественной
воле императора. Разобраться со скрытым убийцей было не так уж сложно.
Если бы Цзу Ань вышел, то легко бы разоблачило его связь с золотым
жетоном Одиннадцатым.
Выйдя
из ворот, Цзу Ань вернулся в восточный дворец, чтобы доложить наследной
принцессе. Когда он подошел к восточным дворцовым воротам, то увидел,
что наследный принц играет в го с несколькими младшими евнухами.
Маленький Хэ и Маленький Сюи выглядели несчастными. Прямо сейчас большой толстяк издевался над ними.
Наследный
принц был чрезвычайно счастлив, когда увидел подошедшего Цзу Аня.
“Подойди сюда, подойди сюда! Эти тупицы даже не знают, как играть в го.”
Маленький Хэ и Маленький Сюи про себя проклинали этого толстяка. Откуда нам знать как в это играть, маленький ублюдок! Если бы мы знали, то никогда бы не стали евнухами?
В ту эпоху го была статусной игрой, в которую умели играть лишь дворяне и богатые семьи.
“Го?” - Цзу Ань бросил на него растерянный взгляд. Достаточно ли у этого парня интеллекта, чтобы играть в такую сложную игру?
Даже я плохо играю со всей своей гениальностью.
“Наследный принц знает, как играть в го?” - Он не мог удержаться от вопроса.
Лицо
толстяка вытянулось. “ Вот почему я хочу, чтобы ты научил меня! Как бы
то ни было, если ты не научишь меня, тогда я попрошу их отправить тебя в
комнату для кастрации.”
Цзу Ань: “......”
Этот чертов толстяк иногда действительно раздражает!
Евнухи
посмотрели на Цзу Аня с сочувствием. Они понятия не имели, что сегодня
вдруг произошло с наследным принцем. Он вдруг настоял на том, чтобы
научиться играть в го! Даже если бы евнухи знали - научить этого
наследного принца было бы невыполнимой задачей.
Наследный принц бросил на Цзу Аня взгляд. “Чего ты так тупо уставился? Разве ты не умеешь?”
Цзу Ань кашлянул и ответил: “Это ведь просто го? Пустяки.”
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    Маленький Хэ и Маленький Сюи отнеслись к его словам скептически. Этот
парень просто хвастается, верно? Даже младший наставник пытался обучить
наследного принца. Забудьте о наследном принце, даже те, кто наблюдал
со стороны, ничего не могли понять.
Наследная
принцесса была известна своим умом. Даже она дала принцу несколько
частных уроков, но он так ничему и не научился. Она была так расстроена,
что больше ничему не хотела его учить…
Откуда, черт возьми, у этого парня такая уверенность в себе? И он сказал, что это пустяки?
Цзу Ань сел напротив наследного принца. Он взял шахматную доску и расставленные фигуры, после чего начал объяснять правила.
"Хм?
Значит, я просто должен составить линию из пяти фигур, чтобы выиграть?
Это так просто! Эти ребята ведут себя очень высокомерно, так что я почти
подумал, что это действительно тяжелая игра”. - Наследный принц был
взволнован и выглядел так, словно был гением.
Однако
вскоре он был полностью раздавлен Цзу Анем. Он не мог продолжать в том
же духе и произнес: “Хватит, хватит, возвращайся к своим делам.
Маленький Хэ, иди и поиграй со мной”.
Маленький
Хэ и Маленький Сюи также были ошеломлены. Они подумали про себя:
"Значит, го был настолько простым?" - Они также довольно быстро
научились. Однако они не осмелились играть так безжалостно, как Цзу Ань.
Они тайно поддавались, и вскоре после этого наследный принц улыбался от
уха до уха.[1]
Пока
они были заняты игрой, Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы
направиться во внутреннюю комнату, чтобы нанести визит наследной
принцессе.
Принцесса
сидела перед зеркалом и приводила себя в порядок. Она прижала тыльную
сторону ладоней к щекам, будто проверяя, насколько разгоряченным было ее
лицо.
Она
немедленно прекратила изображать из себя «юную леди, жаждущую любви».
Слегка кашлянув, девушка вернула себе свой обычный достойный вид. “Что
принц делает на улице, почему там так шумно?”
“А, они играют в «го»” – Цзу Ань мысленно добавил «в упрощенную версию»
“Го?” - Принцесса хмыкнула. Ей явно вспомнилось что-то неприятное.
Ей не хотелось тратить внимание на наследного принца, и она спросила: “Что тебе нужно?”
Цзу Ань ответил: “Я не получил никакой новой информации, когда попал в императорскую тюрьму”.
Он
не осмелился рассказать ей о ‘спасении’ пленников Королем Ци, иначе она
воспользовалась бы этим шансом, чтобы начать атаку на фракцию Короля Ци
при дворе. Это вызвало бы огромный переполох, и тогда события
развивались бы совершенно не так, как хотел Цзу Ань.
Принцесса выразила свое согласие. Она явно также не возлагала особых надежд на этот счет.
“Кстати,
почему император внезапно тебя вызвал?” - Принцесса не могла удержаться
от вопроса. С ее точки зрения, она действительно не могла понять, зачем
этот парень понадобился императору.
Цзу
Ань ответил: “Его Величество услышал, что Король Ци меня искал, поэтому
он вызвал меня, приказав делать все возможное, чтобы помогать
наследному принцу и принцессе”.
Принцесса была поражена. “Его Величество действительно сказал нечто подобное?”
“Как
я могу осмелиться вам солгать?” - ответил Цзу Ань. “На самом деле, даже
если бы Его Величество этого не сказал, я бы все равно старался делать
все, что в моих силах, до конца своих дней”.
“Старался
изо всех сил до конца своих дней...” - Принцесса повторила его слова.
Она не ожидала, что у этого парня есть талант и в литературе. Похоже, я действительно смотрела на него свысока. Однако она была не из доверчивых. Вместо этого ее глаза сияли, когда она смотрела на него. “Зачем заходить так далеко?”
Цзу Ань смотрел прямо ей в глаза, совершенно не отводя взгляда. “Конечно, все это из-за наследной принцессы...”
Выражение
лица принцессы внезапно изменилось, когда она услышала его ответ.
Однако она услышала, как Цзу Ань продолжал говорить: “Из-за того, что
принцесса ранее защитила меня от Короля Ци. Несмотря на то, что я
многого не знаю - я знаю, как благодарить людей. Я определенно сделаю
все, что в моих силах, чтобы помочь наследной принцессе”.
Би
Линглонг почувствовала облегчение и произнесла: “Редко можно увидеть
такую преданность, как у тебя. Пока ты продолжаешь хорошо работать на
восточный дворец, ни я, ни наследный принц не будем относиться к тебе
несправедливо.”
Она
не знала почему, но манера разговора этого человека была немного похожа
на манеру сэра Одиннадцатого. Однако она тут же отбросила эту мысль. Как это вообще возможно? Они двое слишком разные!
Она почувствовала, как ее сердце учащенно забилось, как только она вспомнила сэра Одиннадцатого. Почему он сказал что-то подобное?
Может быть, он просто дразнил меня?
Но
как он мог осмелиться? Я великолепная наследная принцесса! Он - Вышитый
Посланник, который защищает императорскую семью… Как он мог…
Может быть, я слишком много думаю? Может быть, он не это имел в виду?
Девушка быстро остановила Цзу Аня, когда подумала об этом. “Стой!”
Цзу Ань обернулся и в замешательстве посмотрел на нее.
Щеки
принцессы покраснели. “У меня есть подруга. И она не может разобраться с
кое-какой проблемой, поэтому я хочу попросить совета у сэра Цзу.”
Цзу Ань был ошеломлен. О чем эта девушка собирается меня спросить? “Пожалуйста, говорите, принцесса.”
Но
откуда он мог знать, что это не та проблема, о которой принцесса могла
просто так спросить, иначе она столкнется с полной социальной смертью?
Более того, единственными, кто окружал ее, были евнухи и служанки.
Единственный человек, с кем она по-настоящему могла поговорить был
умственно отсталым. Ей больше не с кем было обсудить эту тему! Напротив,
Цзу Ань не был с ней так близок, к тому же он происходил из общего
окружения. Возможно, этот парень смог бы предложить ей другую точку
зрения.
Принцесса
на мгновение замолчала, словно обдумывая свои слова. “Эта моя подруга, а
это правда именно моя подруга!..” - Как будто она боялась, что он ей не
поверит, девушка посмотрела ему в глаза и подчеркнула этот момент.
Цзу Ань не смог удержаться от смешка. “Хватит, хватит. Я знаю, что это определенно не вы, принцесса.”
Лицо
принцессы покраснело. Она продолжила: “Она знает мужчину, и у нее
сложилось отличное впечатление об этом мужчине. Однако однажды он вдруг
сказал мне… Кхм, он сказал моей подруге несколько странных вещей. Я
вообще не понимаю, что он имел ввиду”.
Цзу Ань кое-что понял. “Этот человек сказал вам… вашей подруге что-то странное?”
“Да... да...” - Принцесса немного колебалась.
Тем
не менее, она все равно пересказала ему слова Одиннадцатого. Затем она
добавила: “Статус моей подруги особенный, поэтому у нее нет никаких
шансов быть с этим мужчиной. Он также об этом знает, но все равно сказал
это. Как он может говорить что-то подобное?”
У
Цзу Аня было странное выражение лица. Он не ожидал, что слова, которые
он произнес, чтобы помочь Юнь Цзяньюэ выбраться из ее затруднительного
положения, настолько обеспокоили эту девушку. Парень мог лишь
объясниться и ответить: “Может быть, этот человек просто такой. Он любит
говорить небрежно и не имел в виду ничего большего. Эти слова больше
ничего не значили.”
Но
вместо этого принцесса немедленно уставилась на него и сказала:
“Чепуха! Этот человек зрелый и непоколебимый! Неужели ты думаешь, что он
такой же легкомысленный, как ты?”
Цзу Ань потерял дар речи. Я думаю, как только ты в кого-то влюбляешься, то смотришь на него сквозь розовые очки, думая об этом человеке только хорошее. Цзу Ань не смог удержаться и с загадочной улыбкой произнес: “Похоже, принцесса хорошо знакома с этим человеком”.
Сердцебиение
Би Линглонг немедленно участилось, когда она услышала его слова. Она
поняла, что ее фраза была немного неуместной. Она быстро добавила: “Моя
подруга рассказала мне все это”.
Цзу
Ань не стал разоблачать ее и произнес: “Возможно, у этого человека о
вас хорошее мнение… по отношению к вашей подруге. Несмотря на то, что он
знал, что у него нет никаких шансов, он был настолько беспомощен, что
не мог сдержаться. Вот почему он в конце концов сказал вам… вашей
подруге что-то столь двусмысленное, чтобы выразить свою любовь?”
Как
преуспевающий морской Король, независимо от полезности рыбы, если она
красивая, то Цзу Ань непременно доставит ее на свою сторону моря.[2]
“А?” Губы принцессы превратились в букву "О". Ее сердце бешено заколотилось. Может быть, именно это имел в виду сэр Одиннадцатый?
Но... но наши личности… как мы можем…
Когда
она впервые встретила наследного принца, ей показалось, что он просто
немного медлительный. Она перепробовала все возможные способы научить
его и изменить, но он оставался идиотом на протяжении всего процесса.
Попробовав снова и снова, она, в конце концов, сдалась.
Она
вышла замуж за наследного принца главным образом ради своей семьи. Ни
одна из сторон ничего не чувствовала друг к другу. Когда девушка
увидела, что его никак нельзя исправить, ее сердце уже стало холодным,
как камень.
Однако
это каменно-холодное сердце теперь яростно забилось. Она чувствовала
себя полной энергии, будто была полна предвкушения каждого мгновения.
Это и есть сила любви?
Она была так напугана этой мыслью, что ее красное лицо стало
мертвенно-бледным. Она отбросила эту мысль, после чего посмотрела на Цзу
Аня. “Личность моей подруги особенная, поэтому ты не можешь никому об
этом рассказывать. В противном случае ты не сможешь справиться с
последствиями, если она обвинит тебя.”
Цзу Ань выдавил из себя улыбку. “Не волнуйтесь, я всегда держу язык за зубами”.
Парень задался вопросом, что произойдет, когда эта девушка узнает о его второй личности, насколько она смутится?
Подобная сцена была достойна ожидания.
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    “Хорошо,
теперь ты можешь идти”. - Принцесса махнула рукой. Прямо сейчас ее
голова была занята другим, так что ей нужно было побыть одной.
Цзу Ань сложил ладони и ушел. Снаружи наследный принц в настоящее время наслаждался лучшей в своей жизни игрой с двумя евнухами.
Когда
он увидел, как увлеченно евнухи смотрели на эту битву между нубами, Цзу
Ань восхищенно вздохнул. Это был всего лишь маленький восточный дворец,
но оказывается, прямо здесь были два актера, достойных Оскара.
Когда
парень увидел, что уже темнеет, он нашел Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня.
“Вы, ребята, уже уходите? Если вы закончили, тогда пойдемте!”
“Закончили?”
- Эти двое были ошеломлены, но они могли догадаться, что Цзу Ань имел
ввиду. Они выглядели взволнованными. “Конечно!”
Несмотря
на то, что никто из них не упомянул, куда они направляются, любой
мужчина понял бы место их направления по одной только активной
жестикуляции двух парней позади Цзу Аня.
Цзу
Ань, очевидно, был не в восторге от правительственного борделя. Девушки
рядом с ним были красивее даже королев-куртизанок, так зачем же ему
понадобилось развлекаться в подобном месте?
Он
сделал это главным образом для того, чтобы найти Юнь Цзяньюэ и Цю
Хунлей. Парень хотел посмотреть, благополучно ли они выбрались. Кроме
того, он хотел спросить Юнь Цзяньюэ о том, кто следил за ними ранее.
Столичная
база секты Дьявола располагалась в правительственном борделе. Несмотря
на то, что она пережила беспорядки после задержания Чэн Гана – они
устроили это намеренно. Люди секты Дьявола уже заранее подготовились и
пожертвовали некоторыми ресурсами только для того, чтобы выглядеть
достойно.
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь спасли его от короля Ци, сообщив об этом
принцессе. Парень обязан был должным образом их отблагодарить. Этот
визит также был хорошим предлогом для того, чтобы скрыть свою истинную
цель.
“Старший
брат Цзу, ночь в правительственном борделе - это практически половина
нашей месячной зарплаты. Прошло не так много времени с тех пор, как вы
въехали в столицу, так что вам еще не заплатили, верно? Как насчет того,
чтобы вернуться в следующем месяце?” - После того, как его
первоначальное возбуждение прошло, Пяо Дуандяо понял положение Цзу Аня и
спросил из вежливости.
Цзу Ань с улыбкой ответил: “Все в порядке, я могу, по крайней мере, заплатить за одну ночь в правительственном борделе”.
Этот парень уже называл его старшим братом! В конце концов, с ним было легко поладить.
Глаза
Пяо Дуандяо тут же загорелись. Его темные круги также стали более
заметными. “Большой брат Цзу действительно щедр! Я слышал, что в
правительственном борделе появилось несколько новых королев-куртизанок.
Давайте посетим одну из них сегодня.”
Цзяо
Сигунь усмехнулся. “Кто здесь жаловался на боль в пояснице и повсюду
искал стимулирующее лекарство? Сможешь ли ты вообще поднять его, даже
если прямо перед тобой ляжет королева-куртизанка?”
Пяо
Дуандяо находился в ярости, но выражению его лица недоставало
уверенности. “Чепуха! Когда у меня было что-то такое? Я просто искал
какое-нибудь снотворное, хорошо? Хм, забудь о королеве-куртизанке, я бы
смог сделать это, даже если бы на кровати лежал ТЫ. Ты бы мне поверил?”
“Тсс, с твоей маленькой зубочисткой, кто знает, кто с кем будет трахаться”, - парировал Цзяо Сигунь.
“У
кого здесь маленькая зубочистка? Если у тебя есть мужество, тогда давай
сравним!” - Пяо Дуандяо был похож на кота, которому наступили на хвост.
“Конечно,
почему бы и нет? Я все равно собирался отлить”- усмехнулся Цзяо Сигунь.
Он подошел к большому дереву, после чего присвистнул.
Этот
мир был не таким чистым и упорядоченным как мегаполисы современного
мира Цзу Аня. Здесь даже не было надлежащих общественных туалетов.
Такого рода вещи были невероятно распространены.
Выражение
лица Пяо Дуандяо несколько раз менялось. В конце концов, он все же
собрался с духом и подошел к дереву. Он делал все возможное, чтобы
держаться немного подальше от Цзяо Сигуня.
Цзяо Сигунь искоса взглянул на него. Он чуть не расхохотался. “И это все?”
Пяо Дуандяо фыркнул. “У тебя примерно такой же.”
Цзу Ань внезапно почувствовал желание также поучаствовать в этом небольшом соревновнии.
Он
подошел поближе. Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь тихонько оглянулись. Цзяо
Сигунь был полон уверенности, в то время как Пяо Дуандяо хотел обрести
хоть какую-то надежду.
Однако они оба задрожали, едва взглянув друг на друга. Их улыбки мгновенно застыли.
Какого хрена? Он вообще человек?
Они оба сделали шаг в сторону, чтобы встать немного дальше от него.
Затем они несколько раз покачали ногами, прежде чем в унынии подтянуть штаны.
Пяо Дуандяо чувствовал бессмысленность бытия, в то время как Цзяо Сигунь размышлял о смысле жизни.
Остаток пути эти двое больше не спорили друг с другом. Они оба вели себя тихо.
Цзу Ань ухмыльнулся. Он задал риторический вопрос. “Почему вы двое молчите?”
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь обернулись, чтобы посмотреть на него. Выражения их лиц были невероятно противоречивыми.
Всегда
найдутся люди лучше… Я больше никогда не буду вести себя дерзко по
этому поводу. *Вздох*, мне не следовало выпендриваться, когда у меня
даже не было ничего особенного.
Мне
нужно спросить сэра Цзу, как он добился такого успеха. Даже если я
научусь нескольким маленьким трюкам, этого будет достаточно, чтобы
уничтожить этого ублюдка Цзяо Сигуня! Я не могу позволить ему все время
хвастаться передо мной. Задумался Пяо Дуандяо.
Может
я повел себя подло? *Вздох*, но не выпендриваться - это все равно что
носить свои лучшие вещи в кромешной темноте. У меня был редкий шанс
немного покрасоваться, так что все в порядке, верно? задумался Цзу Ань.
Все они были заняты разными мыслями. Вскоре после этого они прибыли в правительственный бордель.
Цзу
Ань связался с хозяйкой борделя с помощью секретного сигнала, о котором
ранее договорился с Цю Хунлей. Она быстро вернулась с группой девушек.
“Молодой
господин, все это популярные девушки в правительственном борделе. Вы
можете выбрать любую, какая вам понравится.” - сказала хозяйка борделя с
широкой улыбкой. Говоря, она наклонилась к Цзу Аню своей большой
грудью. От ее тела исходил сильный аромат духов.
Цзу Ань, не моргнув глазом, отошел в сторону. Он не был человеком с такой высокой терпимостью, чтобы выбрать хозяйку борделя.
Но
эти девушки, которых она привела, были совсем не плохими. Все они были
милыми и обаятельными. Они легко могли бы стать самыми красивыми
девочками в школе в его прошлом мире.
*Вздох* навевает воспоминания… Он уже начинал немного скучать по своим былым дням славы…
Тьфу! Я честный и выдающийся человек! Как я мог оказаться в подобных местах?
Он
откашлялся и указал на Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня. “Сегодня они главные
герои. Я буду удовлетворен до тех пор, пока вы хорошо о них
позаботитесь.”
Разве проституция не является незаконной во многих странах… Но я им ничего не плачу, верно? Значит, это не считается?
Секта Дьявола ни за что не обвинит меня злоупотреблении нашими отношениями.
Цзу Ань сразу почувствовал себя намного лучше.
Улыбка хозяйки борделя сияли. “Нет проблем! Девочки, позаботьтесь о них как следует.”
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь были встревожены. Они начали перешептываться между собой.
“Действительно
нельзя судить о человеке по внешности! Большой брат Цзу выглядит
честным, но на самом деле у него такой опыт в подобных местах!” - сказал
Цзяо Сигунь со вздохом. Цзу Ань выглядел так, словно чувствовал себя
как дома.
Пяо
Дуандяо также был полностью убежден. “А я-то думал, что уже являюсь
довольно опытным посетителем этого заведения. По сравнению со старшим
братом Цзу я ничто”.
Всякий
раз, когда они приходили сюда, они играли с какими-нибудь обычными
девочками. И все же сейчас их будут обслуживать самые популярные
куртизанки этого борделя, о которых они раньше даже не смели мечтать!
С точки зрения лица и тела, эти девушки были намного, намного лучше!
“Если мы продолжим следовать за старшим братом Цзу, мы определенно будем жить хорошо!” - искренне высказался Пяо Дуандяо.
Цзяо Сигунь, на удивление, не стал возражать. Вместо этого он кивнул в знак глубокого согласия.
Они
вдвоем быстро выбрали наиболее понравившуюся девушку. Пяо Дуандяо
выбрал ту, что выглядела постарше и была более чувственной.
Цзяо Сигунь выбрал миниатюрную девушку, которая выглядела очаровательной и жалкой.
Цзу Ань бросил на них взгляд. Наконец-то он понял, почему Пяо Дуандяо всегда был таким ненастоящим.
Что
касается Цзяо Сигуна, то он выглядел холодным и отчужденным, но на
самом деле ему нравился этот типаж чайной сучки.[1] Цзу Ань сказал себе,
что должен обязательно предупредить хозяйку борделя, иначе этот
невинный парень может в конечном итоге потерять все из-за этой девушки.
Хозяйка борделя с улыбкой произнесла: “Два господина уже сделали выбор. Какую девушку желает выбрать сэр Цзу?”
Цзу Ань махнул рукой и произнес: “Только ребенок может выбирать. Взрослый возьмет их всех.”
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь пребывали в ужасе. Их старший брат действительно
был старшим братом. Такого стиля они никогда не могли надеяться достичь.
Хозяйка борделя была шокирована. “Вы... хотите всех?”
“Это что, проблема?” - Цзу Ань бросил на нее взгляд.
“Вовсе
нет!” - Хозяйка борделя улыбнулась. “Я просто беспокоюсь о теле
молодого хозяина. Даже железо не может прослужить так долго!”
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь выглядели удрученными. “Хозяйка борделя, я думаю, вам следует больше беспокоиться о своих девочках”.
Оба они вспомнили одну и ту же сцену…
Черт возьми! Мы не можем продолжать вспоминать эту сцену! Такими темпами мы впадем в депрессию!
Они вдвоем быстро забрали своих девушек в комнаты. Они больше не хотели смотреть на Цзу Аня и вспоминать ту сцену.
Вокруг
Цзу Аня было полно девушек. Он удобно откинулся на спинку стула и
наслаждался обслуживанием милых девиц, окружавших его со всех сторон.
Это было похоже на рай на земле!
Тем
временем красивая молодая леди, наблюдавшая за происходящим из соседней
комнаты, в гневе топнула ногами. “Этот негодяй! Он выводит меня из
себя!”
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    Цзу Ань в полной мере наслаждался массажем этих девушек. Каждая клеточка его тела кричала от радости.
*Вздох*,
девушки этого мира намного лучше, чем девушки моего прошлого мира. Они
все такие тихие и приятные, и они талантливы во многих отношениях.
Девушки из моего прошлого мира готовы ругаться в любой момент и всегда
чем-то недовольны.
Пока
парень наслаждался собой, он вдруг почувствовал, что девушек, балующих
его, становится все меньше и меньше. В комнате, казалось, стало намного
холоднее.
“Хм?
Почему вы, перестали меня массировать?” - Цзу Ань не смог удержаться и
поднял голову. Он увидел красивую молодую леди, стоявшую у входа, ее
розовое платье идеально подчеркивало ее фигуру. Ее грудь выпирала из-под
платья, а гибкая талия, казалось, так и просилась, чтобы ее обняли. Еще
более ошеломляющими были ее длинные и прямые ноги, которые смутно
просматривались сквозь платье. Как будто их покрывал нефритоподобный
слой света, отчего ее кожа казалась еще более мягкой и тонкой.
Несмотря
на то, что он видел ее не в первый раз, Цзу Ань все равно был поражен.
Эта эпоха была гораздо более открытой, чем Древний Китай, но одеваться
подобным образом все еще считалось смелым. Однако от нее не исходило
никакого ощущения низкопробности, скорее, создавалось ощущение, что она
хорошо оделась, как будто этот соблазнительный образ был создан
специально для нее.
На лице Цзу Аня играла искренняя улыбка. “Хунлей, ты пришла”.
Цю
Хунлей с улыбкой произнесла: “Если бы я этого не сделала, то, возможно,
упустила бы возможность увидеть, как молодой мастер Цзу наслаждается
жизнью”.
Ее голос был мягким и милым, но очки ярости, которые Цзу Ань продолжал получать от, выдали ее истинные чувства.
Вы успешно затроллили Цю Хунлея на +223 +223 +223…
Цзу Ань потерял дар речи. Разве
раньше ты не жила в Бессмертной Обители? Знала бы ты, какие жалкие эти
девушки! Я помогаю им с их бизнесом, чтобы немного облегчить их жизнь,
так почему же ты расстраиваешься?
Конечно,
он был не настолько глуп, чтобы сказать свои мысли вслух. Вместо этого
парень произнес: “Это все недоразумение! Я хотел встретиться с тобой как
можно скорее!”
“Ты
хотел встретиться со мной, но потом оказался в окружении всех этих
девушек?” - Цю Хунлей все еще улыбалась, но ее улыбка была слишком
опасной.
Цзу
Ань с решительным выражением лица сказал: “Ты судишь обо мне только по
тому, что видишь, но ты не знаешь, какие у меня были мысли! Я уже
некоторое время был в правительственном борделе, но ты все еще не вышла
меня встретить. У меня не было другого способа связаться с тобой,
поэтому я мог лишь заставить тебя ревновать, чтобы ты вышла раньше!”
“Кто здесь ревнует…” – хмыкнула Цю Хунлей. Ее лицо покраснело.
Цзу
Ань воспользовался этим шансом, чтобы протянуть руку и использовать
Сутру Пожирания Небес, притянув ее прямо в свои объятия. Если бы
императоры династии Шан узнали, что он использовал их самое
могущественное искусство для подобных вещей, они могли бы так
разозлиться, что выпрыгнули бы прямо из своих гробов!
“Что ты делаешь? Отпусти меня!” - Цю Хунлей неосознанно сопротивлялась.
Но
как мог Цзу Ань отпустить ее? Он поцеловал ее прямо в мягкие красные
губы. “Ммм!..” - Все тело Цю Хунлея напряглось. Затем оно постепенно
смягчилось.
Некоторое время спустя она вдруг что-то заметила и быстро оттолкнула его. “Только что… ты целовался с теми девушками?”
“Ни
в коем случае, я лишь сказал им сделать мне массаж”. - Затем Цзу Ань
посмотрел ей в глаза и с большой любовью произнес: “Ты единственная,
кого я когда-либо поцелую в подобном месте”.
“Ты умеешь сладко выражаться”. - Цю Хунлей раздраженно фыркнула. Однако радость, пролегшая между ее бровями, была очевидна.
Цзу Ань вздохнул. Эта девушка явно изображала из себя ведьму, но при этом она такая наивная и чистая.
Цзяо Сигунь, который выбрал ту нежную и невинно выглядящую чайную сучку, казался менее наивным по сравнению с ней.
Он нежно заключил эту красавицу в свои объятия. “Хунлей, я и правда счастлив, что могу снова встретиться с тобой”.
Цю Хунлей была тронута. Ей нравилось слушать подобные вещи. Она нежно прижалась лицом к его груди и сказала: “Я тоже”.
Они вдвоем вот так прижимались друг к другу, наслаждаясь редким моментом покоя.
Некоторое время спустя лицо Цю Хунлея внезапно покраснело. Ее прекрасные глаза затуманились. “Плохой парень…”
Такой очаровательный взгляд и соблазнительный голос сразил бы наповал даже монаха, не говоря уже обо мне!
Давление становилось все больше и больше. Лицо Цю Хунлей становилось все более и более красным.
У
Цзу Аня пересохло в горле. Он со вздохом произнес: “Любой, кто вот так
обнимает Хунлей и остается равнодушным, даже не может считаться
настоящим мужчиной”.
“Подхалим…”
- Цю Хунлей была очень взволнована. Она подсознательно встала. “Ты
должен позвать тех девушек, чтобы они помогли тебе, я не рассержусь”.
Сказав
это, она уже собиралась уйти, но Цзу Ань удержал ее. “Но все они вместе
взятые не могут и сравниться даже с малой частью тебя!”
Цю
Хунлей была рада это слышать. Этот парень всегда был великолепен в
обращении со словами. Однако она быстро отреагировала и сказала: “Ни за
что! Ты знаешь, что мой метод культивации особенный, поэтому я не могу…”
Цзу Ань прервал ее еще до того, как она закончила то, что хотела сказать. “Нет, ты можешь”.
Говоря, он направлял ее мягкую маленькую руку вниз.
Цю Хунлей сразу вспомнила, как она помогала Цзу Аню в последний раз, когда была у него дома. Ее уши вспыхнули.
Но
она также начинала проникаться этим чувством. Первая причина
заключалась в ее природном любопытстве, в то время как вторая
заключалась в том, что она хотела доставить удовольствие своему
возлюбленному. Вот почему она наклонилась после небольшого
сопротивления.
“Это и правда потрясающе… Как ему удается так быстро становиться намного больше?”
“Тебе не больно?”
“Ты же не будешь размазывать ее по всему моему лицу, как в прошлый раз, верно?”
…
Цю Хунлей была полна вопросов. Время от времени она восхищенно восклицала.
Цзу
Ань отвечал на ее вопросы один за другим и проводил ее через весь
процесс. Но он должен был признать, что у нее явно был талант. Поначалу
она была немного незрелой, но быстро стала самоучкой. Ее мягкие руки
становились все более и более нежными, заставляя Цзу Аня чувствовать
себя так, словно ему в лицо дует приятный весенний ветерок или ему
светит теплое солнце зимой.
Некоторое
время спустя Цю Хунлей, наконец, не смогла больше сдерживаться. “Как
долго мне ещё это делать? У меня начинает болеть запястье.”
Начнем
с того, что девушка согнулась пополам с опущенной головой. Когда она
произнесла эти слова, ее дыхание окутало тело Цзу Аня, как аромат
орхидей. Цзу Ань становился все более и более чувствительным.
Он вдруг о чем-то вспомнил и нежно положил руку ей на голову.
В
конце концов, Цю Хунлей была ведьмой секты Дьявола, и она провела
некоторое время в Бессмертной Обители. Она сразу поняла, что он хотел
сделать.
Девушка
бросила на него обиженный взгляд, но в конце концов не отказалась. Она
поправила растрепанные пряди волос на висках, после чего прижалась
мягкими красными губами.
Цзу Ань резко вдохнул.
…
Некоторое время спустя дверь с грохотом распахнулась. При виде этой сцены раздался свирепый голос. “Что вы двое творите?!”
Цю
Хунлей была похожа на испуганного кролика. Она подпрыгнула вверх и
зажала рот, глядя на длинноволосую красавицу у входа. Она смущенно
произнесла: “Мас… мастер”.
Ворвавшимся
в комнату человеком, очевидно, была Юнь Цзяньюэ. Когда она услышала,
что Цзу Ань нанес визит, она взволнованно пошла его навестить. Однако,
когда женщина открыла дверь, ее возбуждение мгновенно улетучилось.
Она
была раздражена тем, что ее заботливо воспитанная ученица, которой она
передала весь свой опыт, на самом деле оказалась таким разочарованием.
Кроме того, этот Цзу Ань действительно отвратителен! Он и правда осквернил ее ученицу!
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +888 +888 +888…
“У
тебя действительно хватает наглости называть меня своим мастером? У
меня нет таких учениц, как ты.”- Юнь Цзяньюэ бросила на Цю Хунлей
нетерпеливый взгляд.
Несмотря
на то, что Цю Хунлей была ведьмой секты Дьявола, она все еще оставалась
девственницей. Заниматься подобными вещами, а потом быть замеченной,
приводило ее в такое смущение, что ей казалось, она может умереть. Она
больше не могла оставаться в комнате после такой критики со стороны
своего мастера. Девушка схватилась за покрасневшее лицо и выбежала
прочь.
Остались только Цзу Ань и Юнь Цзяньюэ.
Цзу Ань в смущении подтянул штаны. Он выпалил: “Старшая сестренка мастер секты, ты не могла хотя бы постучаться?”
Выражение лица Юнь Цзяньюэ похолодело. “Я что, должна была ждать, пока ты тут оскверняешь мою ученицу?”
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    Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +444 +444 +444…
Цзу
Ань почувствовал сильную головную боль. Он быстро произнес: “Мы любящая
пара! Это произошло естественным образом из-за нашей любви друг к
другу, как ты можешь называть это низостью?”
“Произошло естественным образом?” - Юнь Цзяньюэ усмехнулась. “Тогда зачем ты надавил на голову Хунлей?”
Лицо Цзу Аня вспыхнуло. “Я не использовал много силы. Если бы Хунлей этого не хотела, она бы просто отказалась”
“Ладно,
неважно, я не хочу слышать твои случайные объяснения”. - По какой-то
причине Юнь Цзяньюэ почувствовала себя действительно раздраженной.
“Короче говоря, тебе не разрешается встречаться с Хунлей в будущем”.
“Почему?!” - Цзу Ань тут же сел и закричал.
Юнь
Цзяньюэ с угрюмым выражением лица ответила: “Ты знаешь, что техника
культивации Хунлей особенная. Она не может потерять свою девственность,
пока не достигнет определенного уровня.”
Цзу Ань пробормотал: “Я знаю, мы оба не собирались заходить настолько далеко”.
Брови
Юнь Цзяньюэ приподнялись. У нее был такой вид, словно она вот-вот
сорвется, но она вспомнила, как сильно Цзу Ань помогал им в этот период,
и заставила себя сдержать свой гнев. “Хм, и это называется «не
собирались»? Может ты и мог выпустить свою похоть, но что насчет Хунлей?
Похоть свойственна не только мужчинам, но и женщинам! Если ты
продолжишь соблазнять ее подобным образом, в конце концов это дойдет до
того, что она больше не сможет сдерживаться. Очень вероятно, что тогда
ее захлестнут ее чувства!”
Цзу Ань: “……”
Он выплюнул: “Твоя техника – гребаный мусор!”
“Мусор?”
- Выражение лица Юнь Цзяньюэ стало опасным. “Именно эта «мусорная
техника» позволила мне достичь ранга Грандмастера. Я могу раздавить
тебя, как муравья. Ты хочешь попробовать?”
“Вовсе нет, вовсе нет.” – Цзу Ань смущенно замахал руками. У этой незамужней леди действительно довольно вспыльчивый характер.
Затем
Юнь Цзяньюэ продолжила и произнесла: “Поскольку ты сказал, что ты
любовник Хунлей, тогда тебе следует посмотреть на ситуацию с ее стороны.
Если вы двое будете продолжать в том же духе, она будет лишь мучиться
из-за своих эмоций, и на ее пути культивации возникнет множество
препятствий. Возможно, она никогда не достигнет этого царства
культивации и даже сможет умереть по пути.”
Цзу Ань подпрыгнул от испуга. “Это настолько опасно?”
“Конечно!
Ты думаешь, я говорю это только для того, чтобы напугать тебя?” -
Выражение лица Юнь Цзяньюэ было серьезным. “Раньше в Святой Секте было
много людей, которые пытались развивать эту технику, но многие из них
либо не могли контролировать себя и теряли культивацию, либо сходили с
ума и теряли все. До сих пор я единственный человек, который успешно
практиковал эту технику”.
Цзу Ань тут же выпалил: “Зачем же ты тогда заставила Хунлей культивировать ее, если она так опасна?!”
Юнь
Цзяньюэ раздраженно фыркнула: “Я всегда воспитывала ее как свою
преемницу. Чью технику она могла бы культивировать, если не мою? С ее
дальновидностью и темпераментом ни один мужчина в мире не смог бы ее
смутить, и все же в итоге она встретила такого плейбоя, как ты!”
Цзу Ань выпятил грудь. “Я красив и богат, так что же плохого в том, что я нравлюсь девушке?”
Юнь Цзяньюэ: “……”
Ей
хотелось ударить этого парня по голове, а потом несколько раз наступить
ему на лицо. Ему действительно требовалась хорошая взбучка.
В
это время Цзу Ань произнес: “Хорошо, я не помешан на сексе… Подожди,
подожди, что это за взгляд такой? Если ты будешь продолжать в том же
духе, я действительно расстроюсь. Кхм, я тоже не хочу причинять вред
Хунлей, поэтому обещаю, что больше не буду заставлять ее делать подобные
вещи.”
“Этого
недостаточно. Вам двоим больше не разрешается встречаться друг с
другом.” - Юнь Цзяньюэ упорствовала. “За последние несколько дней я
заметила, что даже ее основы начали становиться неустойчивыми. Возможно,
ее уже не спасти, если она продолжит оставаться с тобой. Вот почему я
верну ее в секту, чтобы она усердно культивировала в уединении”.
Цзу Ань сразу же спросил: “Тогда как долго ей нужно культивировать?”
“Пока
я не решу, что она достигла подходящего уровня”. - Юнь Цзяньюэ
неторопливо откинулась на спинку стула. Внутри она чувствовала
удовлетворение. Малыш, ты еще слишком молод, чтобы спорить со мной.
Цзу Ань был в ярости. “Разве ты не ведешь себя бесстыдно? К черту это!”
Эта
глупая старая незамужняя женщина, вероятно, ревновала, видя, как близки
они с Хунлей. Возможно, ему придется ждать до скончания веков, прежде
чем он получит ее признание.
“Ты
всегда можешь сразиться со мной, если не согласен с моим решением. Если
ты выиграешь, тогда мы будем следовать твоим правилам”. - Яркие глаза
Юнь Цзяньюэ равнодушно скользнули по нему.
Дыхание
Цзу Аня остановилось. Он хорошо себя знал. Эта женщина была
Грандмастером, и она уже восстановила немалую часть своей силы. Избивать
его было все равно что развлекаться с игрушкой.
Таким
образом, он решительно изменил свою стратегию. “Старшая сестренка
мастер секты, не слишком ли далеко ты заходишь? Когда ты была серьезно
ранена, я рискнул и достал лекарство для исцеления души. Из-за этого я
вызвал подозрение Чэн Сюна и чуть не умер. Позже я даже спас членов
твоей секты, которые были обречены на смерть. Одно дело, если ты не
поблагодарила меня за все это, но бросить своего благодетеля, после
всего, что он для тебя сделал?”
Юнь
Цзяньюэ вздохнула. “Я знаю… Мы слишком многим тебе обязаны. Вот почему я
постараюсь придумать другой способ компенсировать твои старания”.
Цзу Ань покачал головой. “Я больше ничего не хочу. Мне нужна только Хунлей.”
Брови Юнь Цзяньюэ приподнялись. “Сопляк, не заходи слишком далеко! Я уже все тебе объяснила. Выбери что-нибудь другое.”
Цзу Ань покачал головой. “Хунлей – это не разменная монета, которую я могу просто обменять на что-то другое”.
Юнь
Цзяньюэ посмотрела ему в глаза. Несмотря на то, что этот парень был
плейбоем, он все равно довольно хорошо относился к Хунлей.
Выражение
ее лица немного смягчилось. “Наша Святая Секта навсегда запомнит твою
благодарность. Мы обязательно щедро тебе отплатим”.
Цзу Ань махнул рукой, явно не в настроении говорить об этом. “Сунь Лужэнь и остальные благополучно вернулись?”
Юнь
Цзяньюэ кивнула. “Когда они покинули дворец, Хунлей договорилась, чтобы
их встретили несколько человек. Их уже вывезли из столицы. Они
неоднократно говорили, что хотят лично выразить тебе свою
благодарность”.
“Хорошо,
что они смогли уйти”. - Цзу Ань вздохнул с облегчением. Если бы что-то
случилось с Сунь Лужэнем и остальными, то ему было бы легко попасть в
беду. “Кстати, а как насчет человека, что тайно за тобой следил?”
“Я
как раз собиралась поговорить об этом”, - сказала Юнь Цзяньюэ с
серьезным выражением лица. “Изначально я хотела найти возможность убить
его, но техника сокрытия этого человека была слишком выдающейся, поэтому
я потерпела неудачу”.
“Даже ты ничего не смогла сделать?” - Цзу Ань был потрясен.
Юнь
Цзяньюэ озвучила свое подтверждение. “Забудь о том факте, что я ранена,
даже будь я на пике, у меня не было бы стопроцентной уверенности. Его
техника сокрытия практически достигла уровня естественного дао. Я даже
не смогла разглядеть его внешность.”
“Такой
человек, как этот, не может быть неизвестным, верно? Ты знаешь
кого-нибудь, кто соответствует описанию?” – быстро спросил Цзу Ань. То,
что кто-то настолько могущественный наблюдал за ним из тени,
действительно было довольно пугающей новостью.
Юнь
Цзяньюэ покачала головой. “Этот мир так велик, в нем все еще есть много
способных людей. Как я могу знать кого-то подобного? Поскольку он
преуспевает в скрытности, то он определенно позаботился о том, чтобы
скрыть и свое собственное имя. Таким образом, посторонним еще труднее
узнать, кто он такой”.
Цзу
Ань кивнул. Он понял ее рассуждения. Похоже, парень должен был найти
возможность спросить об этом императора и поручить ему провести
расследование. Но что, если этот человек – евнух Вэнь?
Он
на секунду задумался. Юнь Цзяньюэ внезапно выразила свое удивление. Она
уставилась на его грудь. “Хм? Кажется, что твой поток Ки отличается от
обычного. Ты ранен?”
Пробыв вместе так долго, будучи Грандмастером, она уже была очень хорошо знакома с его аурой.
Цзу Ань с горькой улыбкой произнес “На этот раз мне пришлось рискнуть своей жизнью, чтобы помочь тебе”.
Затем он вкратце рассказал ей о наложенной на него императорской печати.
Выражение
лица Юнь Цзяньюэ изменилось. Не дожидаясь его согласия, она протянула
руку и схватила его за локоть, чтобы ощутить внутренний поток Ки.
Ее
руки были холодными и неприятными на ощупь. Однако Цзу Ань был не в
настроении обращать внимание на эти вещи. Вместо этого он нервно
уставился на нее, потому что ее брови были глубоко нахмурены, как будто
Цзу Ань страдал от неизлечимой болезни.
“Ты не обязана быть такой. Император сказал, что он может избавиться от этого. Стал бы он мне лгать?” – нервно спросил Цзу Ань.
В конце концов, Юнь Цзяньюэ произнесла: “Раздевайся”.
“А?” – Цзу Ань был ошеломлен.
Юнь
Цзяньюэ продолжила: “Я постараюсь помочь тебе избавиться от этой
печати. Однако во время этого процесса твоя Ки будет усиливаться. Тепло
должно быстро выделяться. Вот почему тебе нужно снять свою одежду.”
“О”.
- Цзу Ань был счастлив. Если бы Юнь Цзяньюэ помогла помочь ему
обезвредить эту бомбу замедленного действия, тогда ему не пришлось бы
жить в страхе каждый день.
Когда он снял верхнюю одежду, Юнь Цзяньюэ холодно произнесла: “И трусы тоже”.
Цзу Ань: “???”
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    Выражение лица Цзу Аня внезапно постраннело. “Старшая сестренка мастер секты, тебе нужно мое тело?”
Юнь Цзяньюэ пребывала в ярости. “Что ты несешь?!”
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +444 +444 +444…
Цзу Ань пробормотал: “Тогда зачем ты заставляешь меня снимать трусы? Там находится интимное место у мужчин, ты знаешь?”
Юнь
Цзяньюэ глубоко вздохнула и поборола желание его избить. “Разве я
только что не объяснила? Культивация императора невероятно сильна, так
как же может быть так легко избавиться от его печати? Мне нужно сделать
все, что в моих силах. Во время этого процесса два типа Ки столкнутся
между собой, заставляя твою Ки сильно увеличиваться. Если мы немедленно
не выпустим всю энергию, то твои меридианы получат необратимые ожоги.
Твое тело может взорваться и умереть!”
Любой
другой, кто осмелился бы так с ней пошутить, был бы казнен на месте, но
этот парень несколько раз провоцировал ее! Несмотря на то, что она была
в ярости, женщина ничего не сделала. Даже она сама удивилась. В конце
концов, она могла объяснить это только тем фактом, что Святая Секта
многим ему обязана.
Цзу Ань ответил ‘о’. “Это все из-за пола и дзэнских штучек, верно? Я все понял.”
Брови Юнь Цзяньюэ нахмурились. “Пол и дзен?”
Несмотря на то, что она была хорошо осведомлена, она никогда раньше не слышала о таком типе техники.
“Ничего особенного”. - Цзу Ань едва взял себя в руки и начал раздеваться. Его здоровая и подтянутая грудь была обнажена.
Брови
Юнь Цзяньюэ поползли вверх. “Ха, я не ожидала, что такой парень, как
ты, будет находиться в такой форме. Я не могла сказать этого наверняка,
когда ты был одет.”
Тело
Цзу Аня было намного сильнее, чем у обычного человека, после того, как
он испытал плюсы Сутры Исконного Происхождения. Его тело было намного
крепче, чем у высокоранговых культиваторов.
Что
было еще более примечательным, так это то, что этот тип очищения
использовал исконную Ки неба и земли для закалки тела. Вся эссенция
хранилась внутри. Его мышцы не были громоздкими и зловещими, как у тех
идиотов-вояк, вместо этого выглядя стройными и мягкими. Его кожа сияла и
излучала некое гармоничное эстетическое чувство, но в то же время
выглядела так, словно несла в себе взрывную силу.
Даже
Юнь Цзяньюэ не смогла удержаться и бросила на него еще несколько
взглядов. Стремление к красоте было врожденной склонностью всех людей.
“Ты
сказала это нарочно, чтобы уменьшить свое собственное смущение?” –
усмехнулся Цзу Ань. “Если ты продолжишь пялиться, я начну предъявлять
тебе обвинения”.
“Я?
Пялюсь на тебя?” - Юнь Цзяньюэ сразу же показалась себе кошкой, которой
наступили на хвост. “Я смотрела за печатью в твоем теле!”
Это чертово чудо, что этот парень смог прожить так долго со своим грязным ртом!
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +567 +567 +567…
Цзу
Ань подумал про себя: “У тебя даже нет рентгеновского зрения, как ты
можешь просто заглядывать внутрь моего тела?” - Конечно, он не стал ее
раскрывать. “Ладно, проехали. Но я должен снять трусы, так что не могла
бы ты отвернуться?”
На
самом деле он не возражал, но беспокоился, что эта женщина может просто
отрубить ему голову от смущения. Это было бы действительно плохо.
Юнь
Цзяньюэ хмыкнула, будто она наконец почувствовала, что у нее появился
момент выпустить пар. “Сопляк, ты все еще ведешь себя так смущенно? Не
многие в этом мире осмеливаются предстать передо мной, как ты думаешь,
чего я раньше не видела?” - Несмотря на её слова, она все равно
отвернулась.
Цзу Ань мысленно выругался. Глупая старая незамужняя женщина, было бы действительно странно, если бы раньше ты видела что-то подобное.
Грудь
Юнь Цзяньюэ вздымалась и опускалась после того, как она отвернулась.
Она определенно была не так спокойна, как казалась на первый взгляд.
Женщина услышала шорох позади себя. Некоторое время спустя Цзу Ань сказал: “Я закончил”.
Юнь Цзяньюэ глубоко вздохнула и велела себе не волноваться.
Я – глава Святой Секты! С какими испытаниями и невзгодами я не
сталкивалась? Как я могу вести себя трусливо перед таким ребенком?
“Хм! Не то чтобы я не видела этого раньше!”
Цзу
Ань действительно недооценил ее. В юности она встречала нескольких
грязных мужчин, которые вожделели невинных жен. Она вмешивалась, чтобы
наказать их, и часто отрезала орудие их преступления. Юнь Цзяньюэ не
была одной из тех молодых девушек, которые никогда ничего раньше не
видели.
Но даже несмотря на то, что она уже мысленно подготовилась, она все еще была немного рассеянной, когда обернулась.
Неужели… неужели с этим миром что-то не так?
После
того, как в прошлом она отрезала вещи этих преступников, у нее все еще
было некоторое представление об их длине. Но почему этот парень,
стоявший перед ней, отличался от тех людей?
После
небольшого колебания она не смогла удержаться и спросила: “Неужели… ты
где-то отравился? Так вот почему он такой распухший?”
Ее голос не мог не смягчиться.
Цзу
Ань был ошеломлен. Затем он понял, что она все неправильно поняла:
“Здесь нет никакого яда, просто так оно обычно и бывает. Может быть, я…
просто слишком благословен?”
По какой-то причине, говоря это, он чувствовал себя иначе.
В
конце концов, Юнь Цзяньюэ прожила очень долго. Она быстро поняла, что
все неправильно поняла. Ее очаровательное личико тут же покраснело. Она
хотела найти нору, в которую можно было бы спрятаться от смущения.
Женщина
кашлянула, чтобы рассеять смущение. “Иди, сядь на кровать. Мне нужно
помочь тебе снять твою печать… Хм, и еще, не забудь повернуться ко мне
спиной.”
Цзу Ань также вздохнул с облегчением. Честно говоря, то, что на него так смотрели, тоже было большим давлением.
Когда он почувствовал, что она сидит позади него для лечения, Цзу Ань был ошеломлен. “Ты не собираешься раздеваться?”
“Зачем мне раздеваться?” - Юнь Цзяньюэ была ошеломлена, а затем пришла в ярость. “Что за чушь ты несешь?!”
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +996 +996 +996…
“Ничего!
Я просто беспокоился, что твоя Ки тоже возрастет. Если мы не сможем
избавиться от нее вовремя, то это будет опасно!” - Цзу Ань быстро
объяснился. Тем временем внутри он был полон сожаления. Разве Сяолуну и Ян Го не раздевались, когда занимались культивацией?[1]
Юнь
Цзяньюэ холодно произнесла: “Перестань думать о случайных глупостях!
Направь свою Ки через даньтянь и расслабь свое тело. Ни в коем случае не
отвергай мою Ки”.
“Ладно…” - Цзу Ань смущенно хихикнул. Он как следует сел на кровати.
Юнь
Цзяньюэ протянула свою белую ладонь, прижала ее к спине Цзу Аня с
серьезным выражением лица. Она сделала все возможное, чтобы избавиться
от всех ненужных мыслей. Снимая печать самого могущественного
культиватора в мире, она ни в малейшей степени не могла отвлекаться.
Подозрения
Цзу Аня были не совсем ошибочными. Как только тепло высвободится, для
нее действительно возникнет некоторая опасность. Однако как она могла
раздеться в присутствии другого мужчины? Она полагала, что сможет
справиться с этим с помощью своей культивации Грандмастера. Вот почему
она без колебаний послала свою Ки в его тело.
Цзу
Ань почувствовал, как мощная волна энергии вошла в его тело. Она
отличалась от палящего зноя императора, эта Ки была подобна прохладному
лунному свету ночи, который неосознанно заставлял человека расслабиться.
К
сожалению, это чувство продолжалось недолго. Печать, которую император
оставил в его теле, немедленно взревела, как дракон, когда
почувствовала, что эта аура пытается ее снять. Он жестоко отомстил.
Юнь
Цзяньюэ делала все возможное, чтобы противостоять этой силе своей
энергией. Две силы сплелись друг с другом. В одно мгновение Цзу Аню
показалось, что его поджаривают изнутри, а затем ему показалось, что он
покрывается льдом.
От
его тела поднимались волны белого пара. Он чувствовал себя так, словно
находился в пароварке. Наконец-то он понял, почему она сказала ему
раздеться.
Даже
мощное тело Цзу Аня горько страдало от столкновения двух сил. Однако он
уже несколько раз находился на грани смерти. По сравнению со всеми
смертельными ситуациями, с которыми он столкнулся – эта даже не стояла
упоминания.
В
глазах Юнь Цзяньюэ промелькнул намек на удивление. Она знала, насколько
больно было использовать грубую силу, чтобы снять императорскую печать.
Раньше она не говорила этого нарочно, потому что этот парень всегда ее
дразнил. Она хотела преподать ему урок, но собеседник действительно все
вытерпел, даже не издав ни единого стона.
Она
была весьма впечатлена. Несмотря на то, что этот парень действовал
довольно легкомысленно, в глубине души он был человеком из стали.
Ее голос смягчился “Подожди еще немного. Императорская печать уже начинает ослабевать.”
Она
протянула руку и похлопала собеседника по плечу, после чего он
развернулся на месте. Она воспользовалась этим шансом, чтобы нанести
удар по его передним и задним акупунктурным точкам со звездной силой,
которую она культивировала.
Насколько могущественным был самый сильный культиватор? Другой Грандмастер, возможно, не смог бы нейтрализовать его Ки.
Однако
звездная сила, которую культивировала Юнь Цзяньюэ касалась законов
времени и пространства. Она могла замедлить и даже приостановить время
до определенной степени.
Женщина
использовала звездную силу, чтобы временно разорвать связь между
печатью императора и телом Цзу Аня. Затем она воспользовалась этим
шансом, чтобы медленно уничтожить печать.
Конечно,
если бы император присутствовал здесь самолично, ее звездная сила мало
что смогла бы сделать. Однако у женщины была уверенность в том, что она
справится с остатками его силы.
Некоторое
время спустя Юнь Цзяньюэ, наконец, уничтожила большую часть этой
ужасающей печати. Она вздохнула с облегчением. Внезапно женщина
заметила, что на нее что-то давит. Когда она опустила голову, то сначала
была ошеломлена. Затем ее щеки покраснели от ярости. “Маленький
ублюдок, ты напрашиваешься на смерть!”


    Том 1 Глава 677

    Она
все еще могла бы стерпеть, если бы этот ребенок был к ней неуважителен.
Но теперь он посмел публично проявить к ней такое неуважение?
Вы успешно затроллили Юнь Цзяньюэ на +999 +999 +999…
Теперь
она по-настоящему разозлилась. В конце концов, на ее руках находилась
изрядная доля крови как мастера секты. Она убивала до тех пор, пока из
крови ее врагов не потекли реки, когда императорский двор столкнулся со
Святой Сектой в прошлом.
Температура
во всем помещении упала на несколько градусов. Цзу Ань почувствовал,
как все его тонкие волоски встали дыбом. Он почувствовал, как в глазах
собеседника вспыхнуло желание убивать.
Он
быстро объяснился: “Это недоразумение! Старшая сестрёнка мастер секты,
разве ты не говорила, что моя Ки увеличится, когда печать будет снята? Я
не могу это контролировать!”
Глаза
Юнь Цзяньюэ сузились. Она действительно вспомнила свои слова и это
действительно была не его вина. Это случилось не из-за его странных
мыслей по отношению к ней, а скорее из-за Ки, циркулирующей в его теле.
Но почему она чувствовала себя такой несчастной, когда думала об этом?
Она подсознательно опустила голову и внутренне усмехнулась: “Такой уродливый!”
Эта
свирепая штука надолго засела у нее в голове. В конце концов она
убедилась, что Цзу Ань не был отравлен, а скорее, он просто был таким от
природы. Те насильники из прошлого вообще не идут ни в какое сравнение…
Ах!!!
Юнь Цзяньюэ, Юнь Цзяньюэ! Что за чушь ты несешь?! Он намного моложе
тебя, а к тому же любовник твоей ученицы! Перестань думать об этом,
прекрати это, прекрати!
Она сделала все возможное, чтобы успокоиться. Женщина развернула его, после чего продолжила разрушать его печать.
Цзу Ань с облегчением вздохнул. Похоже, он справился с этим испытанием! Малыш, малыш, ты знаешь, что только что чуть меня не убил?
Парень стоял к ней спиной, поэтому не заметил ненормального покраснения на шее Юнь Цзяньюэ.
И не только Цзу Ань - Юнь Цзяньюэ также ничего не заметила.
Некоторое
время спустя нахмуренные брови Юнь Цзяньюэ немного расслабились. Она
была близка к тому, чтобы полностью стереть императорскую печать.
Она
сделала глубокий вдох, после чего медленно передала энергию, которая
рассеялась по всему телу Цзу Аня. Она хотела одним махом лишить
императора всей оставшейся власти.
Однако,
когда ее энергия окружила печать, Ки, оставленная императором, будто бы
узнала о собственном положении. Печать стала намного мощнее. Печать,
похожая на загнанную крысу, внезапно превратилась в ревущего золотого
дракона. Она сразу же стала намного сильнее, чем раньше.
Как могло случиться, что у печати самого могущественного культиватора в этом мире не было никаких козырей?
Юнь
Цзяньюэ не могла не вспомнить свирепую сцену Цзу Аня, когда она
почувствовала этого только появившегося огромного дракона. Ее сердце
бешено заколотилось. Она быстро сосредоточила свое внимание.
Но этот момент отвлечения внимания позволил императорской печати перейти в контратаку. Она начал яростно мстить.
Пффф!
Изо рта Юнь Цзяньюэ брызнула струя крови. Ее глаза наполнились ужасом.
Император
был слишком ужасен! Эта печать действительно могла использовать чужую
Ки, чтобы пополнять себя! Это означало, что она будет становиться все
более и более мощной! Большая часть ауры, которая была уничтожена ранее,
мгновенно восстановилась. Теперь, вместо защиты, печать перешла в
наступление!
Если
бы Юнь Цзяньюэ находилась на своем пике, то даже будь у этой печати еще
какие-то хитрости, она не смогла бы причинить ей вред. Однако женщина
уже была серьезно ранена, так что ее культивация сильно пострадала.
Теперь ей было трудно противостоять Ки императора.
Она почувствовала, что эта печать вот-вот войдет в ее тело и распространит свое влияние и на ее тело.
Она испугалась, когда увидела это. Женщина быстро использовала все свои силы, чтобы справиться с этой ужасающей энергией.
К
сожалению, чем больше она атаковала, тем больше подпитки получала
печать императора, что делало ее все более и более могущественной. Но
если женщина не нанесет ответный удар, то печать войдет в ее тело!
Ее атаки будто бы были обоюдоострым клинком!
Юнь
Цзяньюэ быстро придумала, как выйти из этого положения. Однако, как бы
она ни старалась, она не могла остановить вторжение золотой силы.
Был
лишь один способ – непосредственно взорвать сердце Цзу Аня. Таким
образом, их связь была бы разорвана, и у печати императора не было бы ни
одного живого организма, за счет которого можно было бы выжить. Тогда
Юнь Цзяньюэ была бы полностью свободна.
Но…
Она
вспомнила, как была серьезно ранена императором во дворце, а потом
именно этот человек спас ее, когда она оказалась в отчаянной ситуации.
Позже он даже научил ее спать на шелковой ленте.
Они вдвоем спали на одной кровати.
Он был готов рискнуть, спасая членов ее секты, чтобы ей не пришлось подвергаться опасности.
…
Юнь
Цзяньюэ помнила все, что произошло между ними за это время. В конце
концов, Ки, которая была перенесена в ее ладонь, не высвободилась.
Забудь об этом, он любовник Хунлей. Я не могу убить его и заставить Хунлей обижаться на меня всю оставшуюся жизнь.
Она продолжала себя убеждать.
Что касается печати императора, она просто придумает способ избавиться от нее позже.
Внезапно
женщина почувствовала волну энергии, исходящую из глубины тела Цзу Аня.
Несмотря на то, что эта энергия была довольно слабой, ее уровень был
чрезвычайно высок, даже намного выше, чем у нее – Грандмастера!
С
помощью этой силы, Юнь Цзяньюэ на помощь как будто пришло подкрепление.
Ситуация внезапно изменилась на полностью противоположную.
Юнь
Цзяньюэ не упустила такой прекрасный шанс. Она направила эту чистую
волну энергии в свое тело, после чего все ее существо получило
дополнительно питание и она собрала всю Ки в своем теле, чтобы нанести
ответный удар золотой печати императора.
Золотая
печать шаг за шагом возвращалась обратно в тело Цзу Аня. Юнь Цзяньюэ не
собиралась так просто ее отпускать. Она определенно была не из тех
людей, что просто готовы смириться с ситуацией!
Эта
золотая печать была доведена до предела. Ки императора отказалась от
попыток переселиться в тело женщины и Юнь Цзяньюэ пошла ва-банк,
используя всю Ки, что у нее было, чтобы уничтожить печать!
Однако
выражение лица женщины посерьезнело, потому что большая часть
направленной силы была поглощена печатью. В ее нынешнем состоянии, даже
после получения подпитки этой таинственной чистой энергией, все еще было
трудно полностью нейтрализовать энергию императора.
Было бы действительно плохо, если бы она закончила так же, как раньше.
Когда
она подумала об этом, то решила остановиться. Она поможет Цзу Аню
устранить эту печать, когда полностью оправится от своих травм.
Именно в это время Цзу Ань внезапно почувствовал внутри своего тела клубящуюся черную дыру, понесшую за собой ужасающую силу
Независимо от того, была ли это золотая печать или энергия Юнь Цзяньюэ - все было засосано в эту черную дыру.
“Это…”
- Выражение лица Юнь Цзяньюэ переменилось. Она вдруг вспомнила о
сражении с Цзу Анем, когда они впервые столкнулись лицом к лицу. Именно
из-за этой силы ее ослабленное «я» едва не потерпело поражение в саду
камней.
Она
нисколько не колебалась. Женщина полностью разорвала связь между Ки и
собой. Даже при том, что таким образом она потеряет часть своей
культивации, позже она все равно сможет медленно восстановить свою
энергию. Вместо этого женщина могла бы просто потерять всю свою
культивацию если бы попыталась бороться с этой черной дырой.
Этот негодяй, я помогаю ему избавиться от этой печати, а он на самом деле пытается высосать мою культивацию?
Выражение лица Юнь Цзяньюэ похолодело. Она медленно подняла пальцы и приготовилась вонзить их ему в затылок.
Но
внезапно она была ошеломлена, потому что заметила, что глаза
собеседника были закрыты. Все его тело сотрясала дрожь. Цзу Ань
находился без сознания.
Похоже, столкновение с золотой печатью вырубило его.
Юнь Цзяньюэ вздохнула с облегчением. Она молча убрала свои длинные и тонкие пальцы.
Даже она не смогла устоять против возмездия этой золотой печати, так как же мог Цзу Ань мог выстоять с его то культивацией?
“Что
же за сумасшедшую технику развил в себе этот парень?” - Юнь Цзяньюэ
нахмурилась. В одно мгновение она почувствовала, что энергия, которую
император оставил в своем теле, была очищена этой черной дырой в его
теле.
Хм, этот парень что, и правда даже умудрился извлечь выгоду из всей этой ситуации?
Юнь
Цзяньюэ больше не хотела оставаться в этом месте, когда узнала, что его
печать исчезла. Тело этого человека становилось все более и более
жестким. Особенно это было заметно после последней схватки. Прямо сейчас
все его тело излучало поразительный жар. Она чувствовала себя крайне
неуютно, находясь так близко к Цзу Аню.
Она
встала с кровати и собралась уходить. Однако, когда женщина встала, у
нее внезапно закружилась голова. Небывалое чувство слабости
распространилось по ее телу. Она слишком много потеряла.
Все
перед ее глазами потемнело, после чего она начала падать. Однако
женщина быстро отреагировала. Юнь Цзяньюэ  подсознательно протянула руку
к кровати, попытавшись на нее опереться.
То,
что последовало за этим, совершенно ошеломило ее. Цзу Ань проснулся от
этой стимуляции. Он опустил голову, после чего посмотрел на
длинноволосую красавицу, стоявшую перед ним. Две пары глаз уставились
друг на друга. Вся комната погрузилась в странный момент умиротворения.
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    И ты еще говорила, что тебе не нужно мое тело!
- Это была первая мысль, которая появилась у него в голове. Тем не
менее, парень знал, что его жизненно важная часть находится во власти
этой женщины, и если он произнесет эти слова, то она может в ярости
оторвать его младшего брата.
Дыхание
Юнь Цзяньюэ участилось. В одно мгновение ее мозг полностью отключился.
Она понятия не имела, как вести себя в подобной ситуации.
Самые
разные мысли заполонили ее разум. Несмотря на то, что ее сердце бешено
колотилось, она все равно должна была сохранять достойный вид
Грандмастера. Она старательно сохранила холодное выражение лица и
произнесла: “Ты бы поверил мне, если бы я сказала, что это просто
случайность?”
“Конечно,
я бы так и сделал!” - Цзу Ань продолжил: “Но не могла бы ты,
пожалуйста, сначала отпустить меня? Меня сейчас разорвет от твоей
хватки...”
Его вены вздулись, а выражение лица было немного болезненным. Он осторожно ее предупредил.
По
сравнению с тонкой, маленькой рукой Цю Хунлей, рука этой женщины была
похожа на железный зажим. Не будь его тело крепче, чем у обычного
человека, рука Грандмастера, которая может раздавить камень, словно
тофу, не оставила бы младшему брату Цзу Аня ни единого шанса.
В
это время Юнь Цзяньюэ вышла из своего оцепенения. Ее маленькая рука
молниеносно отдернулась, после чего она отвернулась. Ее обычно уверенное
и беззаботное лицо было покрыто слоем неестественного румянца.
Она
сделала глубокий вдох и успокоила свои бушующие эмоции. Затем она с
притворным спокойствием произнесла: “Я уже позаботилась о большей части
печати в твоем теле. Оставшийся кусок был высосан таинственной силой.
Хм, ты также высосал часть моей энергии, которую я влила в твое тело.
Если бы не Хунлей, я бы уже забила тебя до смерти.”
“Спасибо
тебе, старшая сестренка мастер секты”. – произнес Цзу Ань с искренней
благодарностью. Он не потерял сознание полностью, поэтому у него было
смутное воспоминание о том, насколько опасным был этот процесс. В
критический момент Сутра Пожирания Небес внутри его тела сработала сама
по себе, поглотив часть ее энергии. Цзу Ань чувствовал из-за этого
небольшую вину.
“Энергии
Земного Бессмертного и Грандмастера принесут тебе огромную пользу, как
только ты полностью их усвоишь”. - Юнь Цзяньюэ сделала паузу, после чего
добавила: “Но помни, ты ни за что не должен полностью поглощать энергию
императора. По крайней мере, оставь пустую оболочку, иначе император
наверняка поймет, что ты уже снял печать. Я научу тебя способу
предотвратить это, сделай так...”
Цзу Ань был потрясен. “Старшая сестренка действительно стара и мудра! Я ведь и правда мог бы оказаться в опасности.”
С
его пониманием императора, если бы Чжао Хань узнал, что его печать уже
снята, то он определенно использовал бы еще более порочный метод, чтобы
расправиться с Цзу Анем.
“Стара?”
- Брови Юнь Цзяньюэ приподнялись. Она была чрезвычайно чувствительна к
этому слову. Женщина раздраженно фыркнула: “Кроме того, я не знаю, где
ты научился этой зловещей технике поглощения. Помни, либо не используй
ее, либо заставь замолчать всех, кто станет свидетелем того, как ты ей
пользуешься. Как только новости о твоей технике просочатся наружу, ты
станешь врагом общества во всем мире”.
“Спасибо
тебе, старшая сестренка, за напоминание”. - Цзу Ань, очевидно, понял,
что она имела в виду. Что было самой важной частью культивации?
Очевидно, Ки! Если бы кто-то мог высасывать энергию Ки другого человека,
чтобы укрепить себя, то все люди наверняка бы сплотились, чтобы
избавиться от подобного человека.
Юнь
Цзяньюэ кивнула, когда увидела его серьезный вид. Похоже, ей не нужно
было его предупреждать. Она подумала о другом. “У тебя есть какие-нибудь
связи со Святой Сектой?”
Цзу Ань был сбит с толку. Он не знал, почему она вдруг спросила о чем-то подобном. “Э-э... мои отношения с Хунлей учитываются?”
Изначально
он хотел сказать, что у них двоих были особые отношения, но он не
решился из соображений безопасности своего младшего брата.
Юнь Цзяньюэ: “......”
“Я
спрашиваю тебя, культивировал ли ты раньше Искушение Небесного Дьявола
Святой Секты, или кто-то из твоих предков раньше был частью Святой
Секты?”.
Женщина
вспомнила этот знакомый источник силы, когда столкнулась с печатью
императора. Энергия была высокого качества, повергнув в шок даже ее
саму. Ей действительно было любопытно, что это было.
Цзу
Ань покачал головой. “Конечно нет. Я уже такой красивый и
обходительный, что трусики сами спадают с девушек, куда бы я ни пошел.
Почему я должен развивать эту твою технику?”
Юнь Цзяньюэ: “......”
Этому парню как обычно нужна взбучка…
Было
не слишком вероятно, что Цзу Ань культивировал Искушение Небесного
Дьявола. В конце концов, раньше эту технику культивировали только
девушки, а предыдущие лидеры Святой Секты передавали ее своим самым
близким ученицам. Тем более, культиваторы должны были поддерживать свою
чистоту, но этот парень перед ней… Хм, кто знает, сколько раз он уже это
сделал.
Пока
женщина размышляла про себя, в ее душе раздался таинственный стук.
После чего теплый поток энергии растекся по всему ее телу. Она
подсознательно сжала ноги вместе.
“Что-то не так?”- быстро спросил Цзу Ань, заметив странность в ее поведении
“Ничего!”
- Юнь Цзяньюэ была похожа на испуганного кролика. Она отскочила назад и
расширила расстояние между ними, как будто боялась, что он подойдет
ближе.
Цзу Ань был сбит с толку. Почему
ты смотришь на меня так, словно я какой-то волк? Это мне должно быть
страшно, разве нет? Тем более, что я вообще могу тебе сделать с нашим
разрывом в культивации? Кроме того, если ты решишь что-то сделать, то я
ничего не смогу тебе противопоставить!
*Вздох*… Если дело действительно дойдет до этого, то у меня есть только одна просьба… пожалуйста, будь нежной…
Выражение лица Юнь Цзяньюэ несколько раз дрогнуло, как будто она испытывала сильное внутреннее смятение.
Некоторое время спустя она, наконец, выпрямила свое дрожащее тело. “Тебе следует поработать над очищением энергий. Я пошла.”
Затем
ее фигура исчезла из комнаты. Однако через секунду она снова появилась у
входа. “Никому больше не рассказывай о том, что произошло сегодня. Если
до меня дойдет хоть малейший слух, ты покойник.”
Сказав это, она ушла, даже не дождавшись ответа Цзу Аня.
Цзу Ань в замешательстве посмотрел в ту сторону, куда она ушла. Почему
ее голос звучит так странно? Он звучит не так холодно и высокомерно,
как обычно. Ее голос даже немного дрожит, как у маленького котенка… Она явно угрожала ему, но парень совсем не чувствовал опасности…
Кхм,
как это возможно? Культивация этой незамужней старой женщины так
высока, а ее сила воли так непоколебима, как это может быть то, о чем я
думаю? Вероятно, она была ранена, когда помогала мне с печатью, поэтому
она хочет вернуться и немного отдохнуть.
Таким образом, он собрался с мыслями и начал очищать мощные потоки энергии внутри себя.
…
Между
тем, прошло совсем немного времени с тех пор, как Юнь Цзяньюэ покинула
комнату Цзу Аня. Ее ноги подкосились. Она ухватилась за ближайшие
перила, чтобы не упасть.
С
ее губ сорвался стон. Выражение ужаса промелькнуло в глазах Юнь
Цзяньюэ. “Как это возможно? Я уже успешно культивировала Искушение
Небесного Дьявола! Как я все еще могу быть охвачена похотью?”
Ее техника была мощной, но у нее также были всевозможные побочные эффекты.
Помимо
того, что женщине не разрешалось терять девственность до того, как
техника будет полностью освоена, была еще одна постыдная вещь, о которой
она не рассказала Цзу Аню. Дело было в том, что когда техника достигала
поздней стадии, женщину захлестывала похоть. В каждом месяце было
несколько дней, когда ее переполняло желание, искушавшее найти мужчину,
который бы ей помог.
Если
у женщины получается пережить этот период – ее культивация становится
намного чище. Однако если у нее не получается, то ее многолетняя тяжелая
работа тратится впустую.
Побочные
эффекты этой техники будто были созданы для того, чтобы помешать людям
добиться успеха. Несмотря на то, что Святая Секта была полна выдающихся
учеников – людей, добившихся успеха было крайне мало.
Именно это было причиной, по которой она настояла на том, чтобы разлучить Цзу Аня и Цю Хунлей.
Возможно,
ее послушная ученица и могла контролировать себя, но только потому, что
ее культивация еще не достигла такого уровня. Как только она войдет в
более позднюю стадию и ее охватит похоть, при этом ее любовник будет
рядом, то трудности этих дней с каждым месяцем становились бы
экспоненциально выше.
Юнь
Цзяньюэ полагалась на свой шокирующий талант и силу воли, чтобы довести
эту технику до пика. Она наконец-то освободилась от похоти, которая так
долго опутывала ее. Так почему же это чувство появилось вновь?
Даже
ее невероятно твердая воля начала колебаться. Не только из-за страха
оказаться во власти этой техники, но и из-за страха перед неизвестным.
Если
она все еще не может освободиться от этого состояния даже на своем
ранге, тогда какой смысл оставался в культивации этой техники?
Но
она уже не могла утруждать себя мыслями обо всем этом. Женщина поспешно
вернулась на задний двор. Именно там находилась ее личная комната.
Кроме того, это место было соединено с природным источником, из-за чего
там была оборудована крытая ванная. Именно в этом месте она обычно
мылась
Юнь
Цзяньюэ бросилась внутрь. Волна энергии вырвалась наружу, заблокировав
дверь и окна. Затем она сняла одежду, обнажив свое сверкающее белизной
тело и рассыпав по спине длинные черные волосы. Черный и белый цвета
создавали разительный контраст. Вся ее фигура излучала неуловимую ауру
соблазнения, которая заставила бы любого мужчину в этом мире
превратиться в животное.
Она
знала, что это было результатом ее неспособности контролировать свою
технику. Она быстро прыгнула в ледяной бассейн, отмокая внутри. Вскоре
после этого первоначально холодный как лед бассейн начал вскипать.
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    В
это же время, Цзу Ань очищал огромную прорву энергии внутри своего
тела. Независимо от того, была ли это энергия, оставленная императором
или Юнь Цзяньюэ, даже при том, что количество было не таким уж большим,
качество было явно выше, чем у любой энергии, с которой он сталкивался
раньше.
Ну, кроме тех дурацких старых энергий в секретных подземельях.
Он сел на кровать и начал передавать Ки для собственного использования.
Несмотря
на то, что две энергии были пойманы в ловушку внутри подобной черной
дыре воронки, и не могли вырваться наружу - одна принадлежала Земному
Бессмертному, в то время как другая исходила от Грандмастера. Они оба
пришли в ярость, когда такое муравьеподобное существо, как Цзу Ань,
действительно захотело их поглотить. Они отчаянно мстили.
Будь
это обычный культиватор седьмого ранга, попытка поглотить энергию
Земного Бессмертного или Грандмастера просто бы взорвала его изнутри.
Но
Цзу Ань не был обычным культиватором седьмого ранга. Его Ки была
гораздо более плотной, чем у других людей его ранга. У него даже была
эта нелепая Сутра Пожирания Небес, и именно поэтому парень смог
культивировать энергии этих двух могущественных личностей.
Цзу
Ань сосредоточился на очищении Ки, используя метод, которому его
научила Юнь Цзяньюэ, чтобы оставить после себя пустую оболочку энергии
императора.
Ему
нужно было использовать остатки энергии в качестве блефа. До тех пор,
пока император не проведет тщательный осмотр, Цзу Ань сможет спокойно
жить
…
Некоторое
время спустя Цзу Ань внезапно открыл глаза. Свет промелькнул перед его
взором. Один его глаз казался сияющим, как солнце, в то время как другой
был холодным, как луна. Однако они быстро пришли в норму.
Он
взглянул на свое внутреннее «я» и был приятно удивлен. Ранее в его
седьмом слое были освещены только три формации. Теперь же внутри его
тело горело целых восемь! Лишь последняя формация отделяла парня от
перехода в заветный восьмой ранг!
Несмотря
на то, что количество энергии, которую он получил от императора и Юнь
Цзяньюэ, было небольшим, их качество было намного выше. Вот почему они
ему так помогли.
Он наконец надел свою одежду. На улице уже рассвело. Парень толкнул дверь и вышел.
Цзу
Ань направился прямиком в комнату Юнь Цзяньюэ. Он уже протянул руку,
чтобы постучать в дверь, но вдруг его оттолкнула печать.
“Назовись!” - Прозвучал голос Юнь Цзяньюэ.
“Это я. Я хочу кое о чем спросить старшую сестренку мастера секты.” - Цзу Ань был удивлен. Почему ее голос звучит так... соблазнительно?
На мгновение воцарилась тишина. Некоторое время спустя Юнь Цзяньюэ сказала: “Подожди немного”
Некоторое время спустя дверь медленно отворилась. Изнутри донесся усталый голос Юнь Цзяньюэ. “Ты можешь войти”.
Цзу
Ань вошел внутрь. Внутри он увидел клубы белого пара, как будто он
только что вошел в парилку. Парень был потрясен. “Что происходит?”
“Тебе не из-за чего поднимать шум. Я только что приняла ванну.” -Расплывчатая фигура медленно вышла.
“Приняла
ванну?” - Цзу Ань был ошеломлен. Когда она ушла из его комнаты была
ночь, в то время как сейчас на горизонте уже виднелось солнце.
“Тебя это так волнует?” - Юнь Цзяньюэ хмыкнула. Однако ее голос был сладким, с игривыми нотками.
Цзу Ань нахмурился. Он чувствовал, что с ее состоянием было что-то не так.
Однако его глаза быстро расширились. Смутная фигура женщины вышла из тумана.
Юнь
Цзяньюэ лишь небрежно накинула на себя ночную рубашку. Несмотря на то,
что она не была прозрачной, слабые очертания ее тела были еще более
очаровательными.
Ее
влажные длинные волосы небрежно спадали за спину, отчего большая часть
ночной рубашки намокла и прилипла к телу. Он мог ощущать ее невероятно
соблазнительные изгибы даже издалека.
Это было похоже на цветок гибискуса, распустившийся ясной весной. Естественное прекрасное творение.
Эти слова появились в голове Цзу Аня, но он быстро выбросил их из головы. Какой к черту гибискус? Только пион или роза могут описать красоту этой женщины.
Ее
нежные ступни были обнажены, пальчики на ногах казались милыми и
прелестными. Ее икры были прямыми и изящными, а пропорциональные бедра
смутно можно было разглядеть из-под одежды…
“Ты достаточно насмотрелся?” - Прозвучал игривый голос Юнь Цзяньюэ.
Цзу
Ань был поражен. На его лице появилась двусмысленная улыбка. Он быстро
объяснил: “Мне очень жаль! Старшая сестренка мастера секты была слишком
красива, так что я не мог удержаться, чтобы не взглянуть еще несколько
раз. Пожалуйста, прости меня за это”.
В то же время он был потрясен. Обычная Юнь Цзяньюэ немедленно бы разозлилась. Она никогда бы не заговорила с ним так нежно!
Подождите, обычная Юнь Цзяньюэ никогда бы так не оделась передо мной.
Юнь
Цзяюэ небрежно прилегла на мягкое кресло. Она подперла голову одной из
своих рук, а затем ее едва различимые ноги скрестились вместе. Когда она
смотрела на Цзу Аня с двусмысленным выражением лица, то выглядела
точь-в-точь как императорская супруга Фэн Сяолянь. “Почему ты разыскал
меня в такое время?”
Так сексуально!
Взгляд Цзу Аня переместился на ее грудь. Эти прекрасные белые вершины
были слишком невероятными! От нее исходил поразительный уровень
искушения, от которого у любого мужчины пересохло бы во рту. Все мужчины
превратились бы в зверей, неспособных устоять перед желанием
наброситься на нее и разорвать в клочья одежду, а затем прижать ее к
себе, чтобы опустошить…
Цзу Ань сглотнул. Он сдерживал эти мысли всей своей силой воли. Тем временем он начал проклинать себя. Что, черт возьми, происходит? Почему я такой?
Он
беспокоился, что действительно может оскорбить ее, поэтому не
осмеливался продолжать пялиться. Он быстро отвел взгляд. “Кхм, я хотел
спросить, когда вы, ребята, покинете столицу. Пожалуйста, позволь мне
хотя бы встретиться с Хунлей, прежде чем вы все уйдете”.
Прошлой
ночью его поймали с поличным и заставили с ней расстаться. Казалось,
что он не сможет снова встретиться с Цю Хунлей в течение некоторого
времени. Он хотел получить возможность как следует попрощаться.
“Мы
уезжаем на рассвете.” - ответила Юнь Цзяньюэ. Первоначально она
планировала остаться еще на некоторое время, но после того, как прошлой
ночью у нее вспыхнуло желание, она спешила заняться культивацией в
уединении. Она не осмеливалась оставаться в таком состоянии в столице.
Секта все еще была куда безопаснее.
Кроме того, было много вещей, которые помогали ей справляться с этими «приступами» каждый месяц.
“Вы так скоро возвращаетесь?” - Цзу Ань был встревожен. Он не думал, что они уйдут так быстро.
“Что,
тебе невыносимо видеть, как мы уходим?” - Юнь Цзяньюэ рассмеялась. Ее
грудь немного двигалась от того, как ее тело раскачивалось взад-вперед.
Цзу Ань вздохнул. Зрелые
женщины невероятны! Она совсем не похожа на тех молодых дев. По крайней
мере, большинство девушек не могут конкурировать с ее размером груди…
Кхм, Мяньмань - исключение, она не в счет.
“Конечно, я не...” - собирался ответить Цзу Ан, но внезапно был ошеломлен.
А? Подождите, она использовала слово "мы"?[1]
Что это значит?
Эта женщина немедленно бы на него разозлилась, если бы он начал ее дразнить. Почему сегодня их роли внезапно поменялись?
“Старшая
сестренка мастер секты, с тобой все в порядке, верно?” – С
беспокойством спросил Цзу Ань. По их предыдущему разговору парень
почувствовал, что с ее состоянием было что-то не так. Из-за чего-то он
просто не мог перестать любоваться ее великолепной фигурой.
“Ничего
особенного. Это всего лишь небольшой период течки”, - объяснила Юнь
Цзяньюэ, как будто говорила о чем-то совершенно незначительном.
“Период течки?” - Цзу Ань нахмурился. Только по названию он мог сказать, что это что-то нехорошее.
Юнь
Цзяньюэ в общих чертах объяснила ему, что это такое, после чего
произнесла: “Теперь ты понял, почему я настояла на том, чтобы ты
расстался с Хунлей?”
Обычно
она не раскрыла бы ему такой огромный секрет, но под воздействием
своего состояния, даже несмотря на то, что отмокание в воде в течение
целой ночи избавило ее от большей части жара, она все еще пребывала в
бесконечно соблазнительном состоянии. Она была гораздо более
непредубежденной, чем обычно, и имела меньше оговорок.
“Так вот что это было!” - глаза Цзу Аня ярко заблестели. Какой гений придумал эту идиотскую технику? В ней так много дурацких побочных эффектов!
“Но,
старшая сестренка, разве ты уже не достигла вершины техники? Почему ты
все еще испытываешь эти побочные эффекты?” - Цзу Ань внезапно осознал
эту проблему.
Глаза
Юнь Цзяньюэ были полуоткрыты, как будто она очень устала. “Я и сама не
понимаю, это случилось после того, как я помогла тебе снять печать…
Может быть, это из-за травмы, которую я получила от императора, после
чего моя культивация немного снизилась, когда я сражалась с его печатью.
Вот почему я оказалась в таком состоянии… Мне должно стать лучше, как
только я вернусь и должным образом восстановлюсь”.
Цзу
Ань не смог удержаться и произнес: “Старшая сестренка, течка - это не
шутки! Ты должна позаботиться о себе. Если... Я лишь имею в виду, что
если, старшая сестренка мастер секты, тебе действительно нужна мужская
помощь… Ты можешь использовать меня, я определенно сделаю все, что в
моих силах”.
Юнь
Цзяньюэ была немного тронута, когда услышала первую часть его фразы, но
вторая половина полностью все изменила. Она расширила свои затуманенные
глаза, после чего на ее лице появилась опасная улыбка. “Мне кажется, ты
наконец-то устал от жизни”.
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    Это был уже второй раз, когда Юнь Цзяньюэ говорила что-то подобное Цзу Аню. Этот парень всегда испытывал ее терпение!
Хотя
это и правда было странно. Любой другой парень уже бы много раз умер,
если бы сказал что-то подобное, но она просто ничего не могла сделать
Цзу Аню.
Цзу
Ань тут же извиняюще улыбнулся. “Я имел в виду «если», ха-ха, просто
«если». Если у старшей сестренки мастера секты нет таких планов, то нам,
очевидно, не нужно говорить об этом.”
Юнь Цзяньюэ зевнула. Ее красные губы выглядели особенно мягкими и очаровательными. “Что-нибудь еще? Если нет, то проваливай!”
Всю
ночь ее мучил эта дурацкий жар, и она уже очень устала. Несмотря на то,
что она была не прочь поболтать с красивым и сильным молодым человеком,
в ее нынешнем состоянии, ее рациональность все равно в конце концов
победила. Женщине не следовало находиться с ним в одной комнате в ее
нынешнем состоянии.
“У
меня есть последний вопрос!” - Цзу Ань быстро спросил: “Кто твой
доверенный человек во дворце? Сейчас то ты можешь мне рассказать? Таким
образом, мы сможем помогать друг другу. В противном случае, будет
действительно плохо, если мы в конечном итоге непреднамеренно друг другу
навредим.”
Юнь Цзяньюэ покачала головой. “Ты узнаешь, когда придет время”.
Цзу Ань нахмурился. “Ты все еще мне не доверяешь?”
Юнь
Цзяньюэ объяснила: “Дело не в доверии, а скорее в особой личности этого
человека. Я пообещала этому человеку, что не расскажу об этом третьему
лицу, поэтому надеюсь, ты сможешь меня понять. Что касается того, о чем
ты беспокоишься - этого не произойдет. Этот человек не причинит тебе
вреда и, возможно, даже поможет.”
“Этот
человек настолько загадочен?” - Цзу Ань видел, что она действительно не
собиралась ему рассказывать. Парень мог лишь вздохнуть. “Я надеюсь, что
все так, как ты говоришь”.
Он отодвинул свои мысли в сторону и быстро спросил: “Тогда где Хунлей? Я хочу с ней попрощаться.”
Юнь Цзяньюэ хмыкнула. “Подожди немного. Я позволю вам двоим встретиться, когда взойдет солнце.”
Ты что, издеваешься надо мной? На улице все еще темно. Что, если вы не сможете сдерживаться, потому что вот-вот расстанетесь?
Цзу Ань: “......”
Кого, черт возьми, ты так опасаешься? Неужели я похож на такого человека?
…
Юнь
Цзяньюэ быстро выгнала парня из своей комнаты. Ему оставалось лишь
вернуться в свои покои и снова лечь спать. Однако его голова была занята
соблазнительной фигурой Юнь Цзяньюэ. Он даже несколько раз почти не
смог сдержаться, однако, в конце концов, все же взял себя в руки. Парень
совсем недавно наслаждался мягкими, маленькими руками Хунлей. Он даже
немного начал смотреть на себя свысока.
Проработав целую ночь, несмотря на то, что его мысли были разбросаны повсюду, он все же постепенно заснул.
На следующее утро Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь случайно вышли из своих комнат в одно и то же время. Затем они обменялись улыбками.
“Как прошла прошлая ночь?” – Спросил посвежевший Цзяо Сигунь, приподняв брови
“Конечно,
это была великая битва. Эта девушка продолжала молить о пощаде.” -
Ответил Пяо Дуандяо, выпячивая грудь. Однако он тайком потер поясницу. Так больно…
“Правда?” - Цзяо Сигунь отнесся к его словам с подозрением
Пяо
Дуандяо виновато кашлянул. Тот, кто молил о пощаде прошлой ночью, был
именно он. Но как парень мог такое сказать? Он немедленно сменил тему,
чтобы избавиться от своего смущения. “А как насчет тебя?”
Цзяо Сигунь ответил. “Я спросил ту девушку, сколько они обычно берут”.
"О?”
- Пяо Дуандяо было любопытно. У него тоже никогда не было бы шанса
нормально побыть с такой девушкой, как эта. Он не был уверен в ценах.
Цзяо Сигунь сказал: “Она сказала мне, что стоит двадцать таэлей на полу и сто таэлей в кровати. И знаешь, что я выбрал?”
“В кровати?” - спросил Пяо Дуандяо. Цзу Ань все равно платил, так что они могли бы и повеселиться, верно?
Цзяо Сигунь покачал головой. “Конечно же на полу”.
Пяо Дуандяо: “???”
Цзяо
Сигунь сказал так, как будто этого и следовало ожидать: “Несмотря на
то, что сэр Цзу платит, мы должны максимально сэкономить его деньги,
верно? За ту же сумму я мог бы проделать это пять раз на полу вместо
одного раза на кровати. Разве это не лучше?”
Пяо
Дуандяо был совершенно ошеломлен. Сначала он был потрясен тем, как
работала голова этого человека, а затем его поразила его выносливость.
Пять раз… пять раз…
Эти слова продолжали звучать у него в голове. Он слишком завидовал!
“Господа, вам двоим нет необходимости ждать. Молодой мастер Цзу отдыхает внутри.” - Горничная быстро вышла к ним.
“Уже
утро, почему он все еще отдыхает? Может ли быть так, что у большого
брата Цзу там, внизу, какие-то проблемы?” - Пяо Дуандяо вскрикнул от
восторга. Наконец-то к нему вернулась некоторая уверенность в себе.
Цзяо
Сигунь быстро поправился: “Сколько девушек было с ним прошлой ночью?
Забудь о пяти, он мог бы сделать это даже пятнадцать раз. Сэр Цзу
действительно потрясающий. Мне не остается ничего, кроме как
восхищаться”.
“Пятнадцать раз...” - Улыбка Пяо Дуандяо тут же погасла.
Цзяо
Сигунь произнес: “Сэр Цзу работал всю ночь, так что ему следует поспать
еще немного. Давай уйдем и не будем его беспокоить.”
“О...”
- Пяо Дуандяо оцепенело переступил с ноги на ногу. Про себя он подумал,
что ему действительно нужно как следует отдохнуть, чтобы в следующий
раз заслужить уважение окружающих.
…
Когда они вдвоем ушли, в правительственном борделе снова воцарилась тишина.
Некоторое время спустя Юнь Цзяньюэ проснулась от стука в дверь. “Мастер, мастер!”
Юнь Цзяньюэ внезапно села. Она подсознательно потерла ноги. Ее лицо было очень красным. Почему мне снился он? Ах!!! Мне не следовало так обращаться с этим негодяем.
Стук в дверь становился все более настойчивым. Теперь это больше походило на удары.
Юнь
Цзяньюэ накинула на себя первую попавшуюся одежду, прикрывающую ее
потрясающую фигуру. Затем она сняла печать с двери. “Почему ты так
нервничаешь? Ты совсем не ведешь себя как Святая.”
Цю Хунлей с несчастным видом вошла внутрь. “Мастер, почему мы так срочно уезжаем?”
“Что-то
случилось в секте, поэтому нам нужно вернуться как можно скорее”, -
холодно ответила Юнь Цзяньюэ. Про себя же она подумала, что все ей
объяснит, когда они прибудут в секту.
Во время разговора, женщина неестественно выгибала талию. Там, внизу, ей было не очень уютно.
Выражение
лица Цю Хунлей изменилось, когда она услышала, что в секте что-то
произошло. “У меня есть только одна просьба. Позвольте мне один раз
встретиться с А Зу, прежде чем мы вернемся.”
Юнь
Цзяньюэ по какой-то причине была очень раздосадована, когда услышала ее
слова. Она хмыкнула. “Одержимость мужчиной только помешает твоей
культивации”.
Цю Хунлей не отступала. “Это только потому, что мастер ничего не знает о любви...”
Но
когда она увидела, как брови ее хозяина поползли вверх, девушка сменила
тон. “Гм, мастер – не та, кого достоин хоть один мужчина в этом мире.
Эта ученица еще не достигла такого уровня. Как только я вернусь, я
сосредоточусь на культивации”.
Брови
Юнь Цзяньюэ, наконец, разгладились. “Хм. Пусть Лэн Шуанъюэ сопровождает
тебя, чтобы ты не разочаровала мораль нашего клана.”
Лицо Цю Хунлея покраснело. Все остальные называют нас сектой Дьявола! Какая еще «мораль нашего клана»?
Но
она не осмелилась высказать эти мысли вслух и быстро ушла. Дойдя до
входа, она внезапно обернулась и посмотрела на Юнь Цзяньюэ. “Мастер, с
вами все в порядке?”
“Что вообще может со мной случиться?” - Юнь Цзяньюэ хмыкнула. Она неловко натянула одеяло на ноги. Нужно принять ванну.
Цю
Хунлей была озадачена. Она чувствовала, что по какой-то причине с ее
мастером что-то не то. Обычно Юнь Цзяньюэ была непоколебима и холодна,
словно луна. Она вызывала естественное чувство отчуждения. И все же
сегодня женщина, казалось, спустилась в этот мир смертных, и даже сердце
Цю Хунлей, как другой девушки, затрепетало…
Девушка быстро покачала головой. Я слишком много думаю. Как может что-то случиться с таким человеком, как мой мастер?
Она
быстро бросилась в комнату Цзу Аня. Ее горничная Лэн Шуанъюэ наблюдала
за ними от входа. “Глава секты отдала мне приказ. Я надеюсь, что Святая
не заставит меня что-либо делать.”
“Вы все такие надоедливые”. - Цю Хунлей махнула рукой и нетерпеливо вошла внутрь.
…
*Тем
временем, в другой экстравагантной комнате для гостей на единственной
дороге между императорским дворцом и правительственным борделем.*
Благородный
молодой господин стоял перед приоткрытым окном на втором этаже. Он
посмотрел на улицу снаружи и нахмурившись, произнес: “Прошло уже так
много времени, почему Цзу Ань до сих пор не вышел? Прошло уже много
времени с тех пор, как те двое императорских гвардейцев из восточного
дворца ушли.”
Его
подчиненный, стоявший рядом с ним, ответил: “Мы уже послали кое-кого
для расследования. Ходят слухи, что Цзу Ань заказал дюжину
королев-куртизанок и в настоящее время спит.”
“Хм,
я думаю, у этого парня есть некоторый талант”. - Благородный молодой
господин хмыкнул. “К сожалению, я боюсь, что это может быть последний
раз, когда он ведет себя так беззаботно”.
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    Подчиненный
рядом с ним с некоторым колебанием произнес: “Молодой господин, Цзу Ань
– это человек, которому император, в конце концов, даровал титул
барона, а также он является членом восточного дворца. Если вы убьете его
публично, то разве не поднимите большой шум?”
Благородный
молодой господин равнодушно ответил: “Кто сказал, что я собираюсь его
убить? Не переживай, я уже завершил все необходимые приготовления. Я
преподам ему незабываемый урок. Это он виноват в том, что осмелился
пойти против моего отца. Мой отец, возможно, и не опустился до его
уровня, но я всегда мщу должным образом.”
“Молодой господин мудр”. – Похвалил его подчиненный, сидевший рядом.
Молодой
дворянин ничуть не смутился. “Вы все уже закончили приготовления?
Проверьте все еще раз. Я не потерплю никакой беспечности.”
“Ясно!” - Его подчиненные быстро ретировались.
…
Тем временем в правительственном борделе Цзу Ань уже был полностью одет и ожидал посетителей.
Когда
он увидел вошедшую великолепную молодую леди в длинном платье, то не
смог удержаться от похвального вздоха. “Хунлей, я поражаюсь всякий раз,
когда вижу тебя”.
“Твой
рот уже одурачил слишком много девушек”. - Цю Хунлей закатила глаза.
Однако на ее лице не было заметно никакой радости от того, что ее
похвалили. “А Зу, я должна вернуться в Святую Секту”.
“Я знаю”. - Цзу Ань выглядел обескураженным. “Твой мастер уже рассказала мне.”
Черт
возьми, почему в последнее время я прощаюсь со столькими людьми?
Сначала Мяньмань, потом Чжэн Дань, потом Сноу. Теперь даже Цю Хунлей
уходит!
Столица была оживлённым местом, наполненным разнообразными событиями, но вместо этого Цзу Ань чувствовал себя странно одиноким.
“Встречи
трудны, а прощания также невыносимы”, - вздохнула Цю Хунлей. Она
провела два года в качестве королевы-куртизанки в Бессмертной Обители.
За это время она познакомилась со столькими учеными и поэтами, их
встречи не могли не отразиться на девушке. “Мы должны расстаться сразу
после подтверждения наших отношений…”
Цзу
Ань притянул ее в свои объятия и серьезным голосом произнес: “Если тебе
не удастся освоить эту дурацкую технику, тогда просто выбрось ее. Мне
не нужно, чтобы ты была невероятным культиватором. Если ты будешь
слабее, то у меня будет больше шансов защитить тебя.”
Лэн Шуанъюэ потеряла дар речи, когда услышала эти слова. Этот
парень и правда мастер извращений! Он заключил Святую прямо в свои
объятия! Более того, Святая, не могли бы вы хотя бы вжиться в роль? У
вас ведь есть так много уловок, чтобы обводить мужчин вокруг пальца.
Почему, в конечном итоге, в ловушку чувств попали именно вы?
*Вздох*,
если бы все эти парни знали, что Святая их мечты застенчиво лежит в
объятиях другого мужчины, их могло бы вырвать кровью от гнева.
…
Лэн
Шуанъюэ раздумывала о самых разных вещах. Однако, приказаний от мастера
секты на подобные случаи не было, поэтому она не собиралась
вмешиваться. Объятия не имели большого значения, пока они не заходили
слишком далеко.
Цю Хунлей хмыкнула. “Хм, мой мастер убила бы тебя, если бы услышала, как ты вот так говоришь об Искушении Небесного дьявола”.
Но
она знала, что не сможет продолжать такие отношения вечно. Как ей
бороться с остальными девушками Цзу Аня, если она откажется от своей
главное техники?
Она
определенно была хорошенькой, но разве первая мисс Чу и остальные –
нет? Если бы она столкнулась с людьми сильнее ее, то стала бы совершенно
беспомощной!
Более того, она была Святой своей секты. У нее также были собственные амбиции.
Она хотела постичь дао и стать такой же могущественной, как ее учитель. Нет, было бы лучше, если бы она стала еще сильнее.
Хм,
ее мастер любила шлепать ее, когда Цю Хунлей была ребенком. Девушка
хотела, чтобы однажды и Юнь Цзяньюэ попробовала это на вкус! Цю Хунлей
сразу же почувствовала себя крайне виноватой за то, что в её голове
возникла такая мысль, но ей все равно не терпелось попробовать. В конце
концов, она была членом секты Дьявола, а они боролись против
общепринятых норм.
“Я
говорю серьезно! Твоя техника культивации действительно опасна, даже
твой мастер…” - Цзу Ань заколебался. В конце концов, он не рассказал ей о
произошедшем с Юнь Цзяньюэ из страха усилить на Цю Хунлей давление. В
конечном итоге девушка может испытывать ненужный страх во время своей
будущей культивации.
В
любом случае, она отличалась от Юнь Цзяньюэ. Если она достигнет
непревзойденного уровня и получит «побочный эффект» от культивации этой
техники, Цзу Ань мог запросто помочь ей справиться с этим. Он
действительно не возражал.
В
глазах Цю Хунлей внезапно возникла целеустремленность. “А Зу, не
волнуйся. Мой мастер сказала, что у меня лучшие способности среди всех
наследников Святой Секты. Я доведу технику до ее пика, а потом найду
тебя. Но тебе лучше не забывать обо мне.”
Когда она дошла до конца, в ее голосе послышалась горечь.
“Как
я могу забыть о тебе? Я буду думать и мечтать о тебе каждый день…” –
шептал ей на ухо Цзу Ань, говоря всевозможные ласковые слова. Затем он
приподнял ее подбородок, чтобы поцеловать.
Цю Хунлей застонала. Она обессилела в его объятиях, приняв его мягко и трепетно.
Глаза Лэн Шуанъюэ расширились. Она недоверчиво посмотрела на Цю Хунлей.
Сестренка,
так говорят только плейбои! Разве вы не слышали их разговоры там, в
Бессмертной Обители? Разве вы не насмехались над теми девчонками за их
глупость? Почему вы вдруг стали одной из тех наивных девушек?
Кроме того, можете вы двое не целоваться так страстно? Вообще-то вы здесь не одни!
Мистер Цзу, куда, черт возьми, тянется твоя рука?
Мадам, куда делась ваша былая отчужденность? Вы забыли, что Святая секты должна оставаться целомудренной?
Она
была крайне противоречива. Девушка колебалась, стоит ли ей остановить
их или нет. Однако они вдвоем ещё не пересекли запретную черту, поэтому
Лэн Шуанъюэ беспокоилась, что если их прервет, то навлечет на себя их
гнев. Но учитывая страсть этих двоих, она очень беспокоилась, что что-то
может произойти.
К
счастью, Цю Хунлей быстро пришла в себя и оттолкнула Цзу Аня. Она
поправила помятую одежду и мрачно произнесла: “Ты был так добр ко мне
только потому, что, в конце концов, просто хотел мое тело…”
Две струйки слез скатились по ее щекам. Она выглядела крайне убитой горем.
Цзу
Ань немедленно запаниковал. “Конечно, нет! Если бы я жаждал твоего
тела, я бы не останавливался всякий раз, и не позволил бы тебе вернуться
к твоему мастеру! Несмотря на то, что твой учитель – Грандмастер, она
ранена, а это столица, так что я все еще могу заставить тебя остаться,
если захочу. Только потому, что я забочусь о твоих перспективах, я
согласился на условие твоего мастера…”
Цю
Хунлей вновь лучезарно улыбнулась, когда увидела, как Цзу Ань отчаянно
пытается объясниться. “А Зу, ты действительно самый лучший…”
Лэн
Шуанъюэ вздохнула, увидев, как эти двое обнялись вновь, но не
прикасаясь друг к другу так же страстно, как и раньше, лишь тепло
улыбаясь. В конце концов, Святая все еще остается Святой… Я
беспокоилась, что она, возможно, превратилась в идиотку. Ее методы
приготовления чая по-прежнему столь же выдающиеся, как и раньше.[1]
Хм, нам, женщинам Святой секты, естественно, нужно быть такими жесткими!
Теперь она наконец расслабилась. Девушка поняла, что напрасно беспокоилась о Святой.
В
конце концов, в секте было так много выдающихся кандидаток, но Цю
Хунлей поднялась на вершину и стала единственной Святой. Как она могла
потерять голову из-за вонючего мужчины?
…
Цзу
Ань и Цю Хунлей наконец-то попрощались друг с другом. Когда он покидал
правительственный бордель, то чувствовал себя немного вялым.
Они все ушли, все они бросили меня…
Несмотря
на то, что эта разлука не была вечной, Цзу Ань все еще испытывал
чувство одиночества. Все, что он видел перед собой, казалось мрачным и
унылым.
Спустя некоторое время поблизости раздались тревожные крики.
Когда Цзу Ань обернулся, то увидел мощного скакуна, несущегося на него с инерцией танка.
Даже лошади в мире культивации настолько сильны?
Цзу Ань был ошеломлен. Он уклонился в сторону. С его нынешним рангом культивации, как могла лошадь в него врезаться?
Мощный скакун бился из стороны в сторону. На улице сразу же воцарился хаос, все люди потеряли голову от страха.
В
это же время поблизости медленно появилась карета. Кучер впереди был
неряшливого вида пожилым человеком. Он до смерти перепугался, когда
увидел представшую перед ним сцену, и замер на месте.
Карета,
в которой он ехал, уже была немного потрепанной. Она выглядела так,
словно принадлежала обычной семье. С такой скоростью движения лошади
карета определенно разлетелась бы на куски, а люди внутри наверняка бы
погибли.
Цзу
Ань нахмурился. Он пришел сюда из другого мир. Парень был свидетелем
многих известных случаев потери управления над автомобилем и
последующими смертями ни в чем не повинных пешеходов. Будучи в то время
клавиатурный воином, все, что он мог делать – выражать праведное
негодование в интернете. Теперь, когда у него появилась шанс не сидеть
сложа руки - он ни за что не позволил бы подобной трагедии произойти у
него на глазах.
С криком парень бросился вперед. Цзу Ань был достаточно быстр, чтобы догнать лошадь и схватить ее за поводья.
Его ноги оставили в земле две длинные борозды. В конце концов, парню удалось полностью остановить испуганное животное.
Лошадь продолжала беспокойно переступать ногами.
“Дядя
Фу, что-то случилось?” - В это время из кареты донесся приятный голос,
звучащий как капельки чистого родника или как щебетание птиц.
Цзу Ань был ошеломлен. Разве он уже не слышал этот голос? Но откуда?
“Мадам, испуганная лошадь бросилась вперед, но кто-то остановил ее ради нас”. - Ответил старый кучер.
Нежный голос зазвучал вновь. “Раз уж ничего не случилось, тогда давай просто поедем дальше”.
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Ань тут же немного расстроился. Он сделал шаг и преградил дорогу
карете. “Алло, ребята, я только что спас вас? Даже если вы не
испытываете глубокой благодарности, как насчет обыкновенного «спасибо»?”
Женщина в экипаже больше ничего не сказала. Она явно не желала разговаривать с посторонним мужчиной.
Старый
кучер ухмыльнулся и холодно сказал: “Кто знает, сколько сумасшедших
пытались приблизиться к нашей мадам по самым разным причинам. Было
немало тех, кто использовал всякие дешевые трюки, чтобы выглядеть
героем”.
Он
обнажил рот желтых зубов, в котором не доставало одного переднего
резца, из-за чего его улыбка этого старика довольно эффектной.
Цзу Ань был ошеломлен. Вскоре после этого он понял, что собеседник его неправильно понял.
Не слишком ли большое эго у этой девушки? Насколько же красивой нужно быть, чтобы люди делали нечто подобное?
Их
карета выглядит обычной, так что я не думаю, что у их клана много
денег. Хотя есть поговорка, что красавицы происходят от крестьян…
Но он быстро покачал головой и опроверг эту мысль. По-настоящему красивые женщины всегда заперты в покоях больших шишек. Зачем им так жить?
Это
был мир культивации, которым правила сила. Парень отказывался верить,
что эти культиваторы оставят в покое сногсшибательную крестьянскую
красавицу.
В
данный момент его настроение было ужасным из-за ухода Цю Хунлей и Юнь
Цзяньюэ, поэтому ему не хотелось с ними спорить. Он нетерпеливо махнул
рукой и произнес: “Неважно, забудьте об этом. С моим благим намерением
обошлись как с лошадиным дерьмом. Просто езжайте дальше.”
Кучер
несколько раз хихикнул. Он уже пережил изрядную долю подобных ситуаций.
Реакция Цзу Аня была похожа на реакцию некоторых других парней,
подвергшихся разоблачению. Видя, что у мадам внутри кареты нет никаких
распоряжений, он взмахнул поводьями, чтобы уехать.
Внезапно раздался громкий голос. “Стоять!”
Брови водителя приподнялись. Он подумал про себя, что недооценил этого сопляка. Похоже, у него другие планы! Он остановил поводья, чтобы посмотреть, какие еще трюки тот хочет разыграть.
Но
когда он обернулся, то увидел лишь летящую по округе пыль и
примчавшуюся группу всадников. Человек впереди, остановился перед Цзу
Анем и взглянул на него. Он пришел в ужас и обернулся, чтобы доложить:
“Генерал, Черный Лед серьезно ранен! Он может не выжить!”
“Что?” - Молодой человек погнал свою лошадь вперед.
Глаза окружающих людей загорелись. Это и правда был красивый и выдающийся молодой мастер.
Несколько
девушек поблизости прикрыли рты и зашептались между собой, увидев его
роскошное, расшитое золотом одеяние, золотую перевязь, украшенную
изображениями драконов и фениксов, его тщательно причесанные длинные
волосы и проницательные глаза. Судя по их ошеломленным выражениям лиц, в
списке их мужей определенно только что появилась новая запись.
Кучер с
отсутствующим зубом был шокирован. Он быстро произнес даме в карете:
“Мадам, я боюсь, что на этот раз мы, возможно, неправильно все поняли.
Тот, кто прибыл, - наследник Короля Ци. Похоже, он нацелился на этого
парня.”
Женщина внутри мягко выразила свое согласие, больше не произнося ни слова.
Цзу
Ань нахмурился. Он взглянул на испуганную лошадь рядом с собой. Тело
скакуна было черным как смоль, в то время как одно из его копыт было
белым, как снег. Неудивительно, что его называли Черным Льдом.
Но
прямо сейчас он выглядел не таким мощным, как раньше. Вместо этого изо
рта Черного Льда шла пена, а глаза были налиты кровью. Все его тело
раскачивалось из стороны в сторону.
Цзу
Ань подсознательно ослабил хватку. Лошадь больше не могла стоять и
рухнула на землю, все ее тело подергивалось. Было очевидно, что она не
выживет.
“Что
происходит? Я не использовал много силы, ее не должно было быть
достаточно, чтобы лишить его жизни, верно?” - Цзу Ань был сбит с толку.
“Хм!
Так много людей были свидетелями того, как ты убил Черного Льда, и все
же ты все еще смеешь оправдываться?” – Заговорил рыцарь, сидящий рядом с
молодым дворянином, сердито смотрящим на Цзу Аня с верхушки своего
коня.
Цзу
Ань начал злиться, когда услышал его отношение. “Эта лошадь ранила
людей посреди улицы, и все же ты смеешь выдвигать против меня ложные
обвинения? В этой стране вообще остался хоть какой-нибудь закон?”
К
лучшему это или к худшему, но Цзу Ань был серьезным судебным
чиновником, поэтому ему, очевидно, нужно было использовать закон, не
говоря уже о том факте, что он не сделал ничего плохого
Молодой хозяин на лошади наконец заговорил. “Раненные? Могу я спросить, где они?”
“Мчащийся конь врезался в кареты многих людей. Наверняка многие получили ранения!” - Цзу Ань указал на грязную улицу.
“Это
так?” - громко спросил молодой дворянин. “Кто из вас пострадал из-за
нашей лошади? Пожалуйста, выйдите, чтобы я мог компенсировать вам
ущерб”.
Парень повторил свои слова три раза подряд. Однако ответа не последовало.
Затем
он медленно повернулся к Цзу Аню, на его губах играла довольная улыбка.
“Ты сам видел, что никто не пострадал от моей лошади. Вместо этого ты
убил лошадь молодого господина. Это неоспоримый факт. Ты хочешь еще
что-нибудь сказать?”
Цзу
Ань сразу понял, что происходит. Эти простые люди боялись навлечь на
себя беду. Этот молодой дворянин определенно был не из тех людей, кого
им следовало обижать. Рыцари рядом с этим парнем свирепо смотрели на
всех подряд, поэтому простые люди боялись возмездия и не осмеливались
ничего ответить.
Цзу Ань не винил этих людей. Так уж устроена человеческая природа.
Он
указал на стоявшую неподалеку карету. “Кроме тех, кто был на улице,
мчащаяся лошадь атаковала и их. Если бы я не остановил ее, их карета
была бы полностью уничтожена, а находящиеся внутри люди просто бы
погибли.”
Молодой
дворянин бросил взгляд на карету. Она была довольно потрепанной на вид и
не походила на то, что принадлежала какому-нибудь богатому дому.
Дворянин расслабился и надменно посмотрел на нее. “Это правда?”
Угрожающий подтекст в его словах был очевиден.
Цзу Ань нахмурился. Этот парень явно использовал свой статус, чтобы оказать на них давление. Вау, я впервые попался на автоподставу.
Цзу
Ань думал, что кучер позаботится о своей шкуре так же, как и остальные,
но вместо этого он широко улыбнулся и ответил: “Это правда. Эта
сумасшедшая лошадь неслась прямо на нас и чуть не напугала нашу мадам.”
Он не согласился с утверждением Цзу Аня о том, что карета и люди внутри бы погибли. Однако никто этого не заметил.
Молодой
дворянин взглянул на него, после чего отвел взгляд, будто смотреть на
этого уродливого старика было постыдно. “Но вы все ведь в порядке, разве
нет? Может, вы просто сговорились друг с другом?”
Кучер с отсутствующим зубом усмехнулся, но больше ничего не сказал.
Теперь, когда Цзу Ань понял, что эти люди были здесь для того, чтобы устроить неприятности, он успокоился. Значит,
это и есть так называемые влиятельные шишки этого мира, да? Они
довольно хорошо умеют искажать правду. К сожалению, никто из вас не
может соперничать со мной в бесстыдстве.
Затем
молодой дворянин посмотрел на Цзу Аня и холодно произнес: “Черный Лед -
военный конь. Он заслужил большие достижения на поле боя и получил
постоянный пост в Военном министерстве. Ты знаешь, что за преступление -
убийство военной лошади?”
“Нет”. - равнодушно ответил Цзу Ань.
Я
очень хочу посмотреть, что за шоу ты сейчас устроишь. Я – человек,
который лично общался с Королем Ци и Юнь Цзяньюэ, ты им и в подметки не
годишься.
Эта сцена ни в малейшей степени не заставила его запаниковать, не говоря уже о том, чтобы заставить применить силу.
Всадник
рядом с ним немедленно продолжил: “Убийство военного коня - это
огромное преступление! Ты будешь, по крайней мере, изгнан. А если это
военная лошадь, имеющая армейское звание, то твои преступления будут еще
хуже, став достойными смертной казни”.
Цзу
Ань рассмеялся. Он посмотрел на экстравагантно одетого молодого
господина. “Ты хочешь лишить меня жизни из-за взбесившейся лошади,
которая разнесла всю эту улицу? А вы довольно злобные ублюдки.”
Выражение лица молодого дворянина похолодело. Когда это кто-нибудь осмеливался разговаривать с ним таким тоном?
Вы успешно затроллили Чжао Чжи, заработав +444 очка ярости!
Глаза Цзу Аня сузились. Значит, фамилия этого парня Чжао, да? Любой человек с фамилией Чжао имел высокие шансы стать членом Королевской семьи.
Всадники сбоку немедленно принялись ругать парня: “Возмутительно! Ты смеешь так грубо разговаривать с нашим генералом?”
“Генерал?
Тогда вы знаете, кто я такой?” - Цзу Ань шел, заложив руки за спину.
Очистив ауры Земного Бессмертного и Грандмастера, он стал сильнее, чем
когда-либо. От него, естественно, исходило чувство уверенности.
“Хм?” - Кучер с отсутствующим зубом был удивлен.
“В чем дело, дядя Фу?” - спросил приятный голос мадам изнутри кареты.
Кучер усмехнулся и произнес: “Мадам, у этого парня, похоже, есть мужество”.
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    “О?”
- Мадам внутри была лишь немного удивлена, но больше спрашивать не
стала. Как будто ничто во внешнем мире не было ей так уж интересно.
Однако, в конце концов, другая сторона помогла ей, так что она не планировала просто уходить прямо сейчас.
Кучер
с отсутствующим зубом служил у нее много лет, поэтому он, естественно,
догадался о ее намерениях. Таким образом, он расслабленно прислонился к
дверце кареты, будто смотря шоу.
Презрение
промелькнуло в глазах молодого дворянина, когда он услышал, что сказал
Цзу Ань. Однако он все равно сложил ладони и подыграл. “Простите меня за
мой предыдущий тон, я действительно не знаю, кто вы такой.”
Цзу
Ань произнес: “На самом деле во мне нет ничего особенного, хоть я и
барон, которого лично выбрал Его Величество. Я также являюсь секретарем
наследного принца восточного дворца, но это не так уж важно. Поскольку
мы все официальные лица, то почему бы нам просто не оставить все как
есть?”
Главная
причина, по которой он сказал это, заключалась в том, что он хотел
выяснить, действительно ли это было совпадением или эти люди нацелились
конкретно на него. Обычно, будь это совпадением, то, как только они
узнали бы о его статусе, то должны были почувствовать некоторые
сомнения.
Барон
и секретарь принца - не такие уж особенные должности. Однако одна
должность была жалована императором, в то время как другая тесно
сотрудничала с будущим императором. Любой нормальный человек не захотел
бы больше беспокоить Цзу Аня.
“Хм?”
- Из кареты донесся удивленный голос. В занавесках приоткрылась щель,
из которой смутно можно было разглядеть чью-то изящную ладонь. Было
легко представить, насколько прекрасен человек внутри, просто взглянув
на кончики ее.
Кучер с отсутствующим зубом был удивлен. Мадам никогда ни к чему не проявляла особого интереса. Что с ней случилось?
Молодой дворянин усмехнулся. “Секретарь наследного принца? Более того, барон? Ты довольно крупный чиновник! Мне так страшно!”
Остальные всадники покатились со смеху. Все они начали насмехаться над ним.
“Просто ничтожный мелкий чиновник осмеливается хвастаться здесь своей личностью?”
“Я
боюсь, что это просто деревенщина. Если с неба в столицу начнут падать
валуны, то восемь из девяти и те будут по званию выше, чем он.”
“Именно
об этом я и говорю. Даже многие из нас здесь занимают более высокое
положение, чем ничтожный секретарь наследного принца.”
…
Несмотря
на то, что секретарь наследного принца работал рядом с наследным
принцем, его звание было не очень высоким. Их слова не были ошибочными.
Однако
на самом деле эту должность нельзя было оценить по ее положению, потому
что такой человек работал с наследным принцем. В будущем люди,
занимающие такую должность, часто становились высокопоставленными
чиновниками. У многих лидеров прошлого мира Цзу Аня были секретари, и
даже при том, что их статусы не были высокими, кто бы осмелился
оскорбить секретаршу какой-нибудь большой шишки?
Цзу
Ань спокойно смотрел на этих людей. У него уже было приблизительное
представление о том, что происходит. Эти люди действительно пришли,
чтобы напасть на него, и они определенно не принадлежали к фракции
наследного принца. В противном случае они должны были, по крайней мере,
проявить к нему хоть какую-то вежливость.
Это
означало, что за ним пришли люди из фракции Короля Ци. Неудивительно,
что ситуация с испуганной лошадью была такой странной. Эти ребята
подстроили ее намеренно!
Молодой
дворянин махнул рукой, призывая всех успокоиться. Затем он сказал Цзу
Аню: “Интересно, в какой колонне и ряду в тронном зале стоит этот
господин?”
Во время судебных заседаний только лица более высокого звания имели право находиться рядом с императором.
Чиновники
рангом пониже могли лишь ждать за пределами тронного зала и
выстраиваться в очередь. Если бы не особые обстоятельства, они вообще не
могли бы встретиться с императором. Они лишь изредка могли наблюдать за
тем, что происходило в тронном зале издалека.
Люди
более низкого звания, находились еще дальше от входа в тронный зал. Они
ничего не могли разглядеть, видя лишь крышу большого тронного зала.
Вот почему место, где человек стоял, можно было использовать для определения разницы в положении и силе.
Цзу Ань равнодушно произнес: “Мне не нужно присутствовать на судебных заседаниях”.
Молодой дворянин разразился хохотом. “Значит, у этого господина даже нет квалификации для участия в судебных заседаниях!”
Он тут же убрал свою улыбку, после чего сплюнул на землю. “Ты все еще смеешь утверждать, что ты такой же чиновник, как и я?”
Все эти всадники сотрудничали со своим молодым хозяином. Они начали издеваться над Цзу Анем один за другим.
“Чертовски
шумно!” - Цзу Ань хмыкнул и использовал свою способность Сто Трелей,
распространяя невидимую звуковую волну. Всадники на лошадях
почувствовали головную боль. Многие из них на мгновение даже не смогли
произнести то, что хотели сказать.
Некоторые люди с более низким рангом культивации даже падали со своих лошадей в плачевном состоянии.
Цзу Ань не использовал всю свою силу, иначе эти всадники могли бы тут же превратиться в недееспособных идиотов.
Как элитный клавиатурный воин, он знал, что раскрывать все свои козыри с самого начала - не самый лучший выбор.
Окружающие
мирные жители начали разбегаться, когда увидели, как обе стороны начали
свое столкновение. Вскоре после этого вся улица опустела.
Молодой
дворянин прищурил глаза. “Мне было интересно, почему ты так уверен в
себе. Оказывается, у тебя есть какая-никакая культивация. Как жаль, что
это всего лишь шесть рангов. Ты смеешь так вести себя в столице только
из-за этого?”
Сила,
которую демонстрировал этот человек соответствовала примерно пятому или
шестому рангу культивации, но его реальная боевая мощь, скорее всего,
была выше, эквивалентная пику шестого ранга, возможно, даже касаясь
седьмого.
Однако, даже будь он седьмого ранга, что с того? В глазах этого молодого дворянина он все еще был муравьем.
Цзу
Ань посмотрел на него с двусмысленной улыбкой. “Тогда мне интересно,
каким великим чиновником является ваше уважаемое “я”? По крайней мере,
вы можете позволить мне умереть, зная, что произошло, верно?”
Молодой дворянин хмыкнул. Он гордо вздернул подбородок, задрав нос к небу.
Он
не собирался опускаться до расхваливания самого себя. Для этого у него
были подчиненные. Всадник рядом с ним все понял и произнес: “Открой свои
чертовы глаза. Этот человек - наследник Короля Ци. Офицер Запаса
Неужели он из тех, кого такой ничтожный чиновник, как ты, смеет
провоцировать? Ты знаешь, что это за преступление - оскорблять
вышестоящее должностное лицо?!”
Несмотря
на то, что звание Офицера Запаса не звучало как нечто удивительное -
это был не тот же офицер, что и армейское звание более поздних
поколений. Это был настоящий генерал высокого ранга.
У
императорского дворца были авангардные, арьергардные, левые, правые,
кавалерийские и партизанские армии. Кроме того, в каждом из четырех
направлений столицы была своя армия - восточная, западная, северная и
южная.
Эти войска нужны были для обеспечения безопасности императорского дворца и столицы.
Тем
временем на окраинах столицы было шесть великих офицеров высокого
ранга, каждый из которых командовал своей собственной армией: всадник
гарнизона, пехота, всадник-монстр, вечная река, ревущий огонь и запасные
армии. Это была центральная полевая армия империи, элита среди элит.
Каждый
высокопоставленный офицер владел шестой частью мощи этой армии. Все они
имели по меньшей мере восемь рангов культивации, так что было легко
представить, насколько высоким было их положение.
Цзу
Ань был потрясен. Неудивительно! Теперь, когда он совсем недавно
оскорбил Короля Ци, младший хотел сделать всю работу за своего папочку!
Похоже,
эта ловушка была подстроена для того, чтобы его убить. Цзу Ань убил
армейскую лошадь и пошел против вышестоящего чиновника, это была
невероятно опасная ситуация. Даже если бы высшие чины занялись этим
вопросом, у них было бы достаточно причин, чтобы оправдать убийство Цзу
Аня.
Судя по тому, как гладко все прошло, вероятно, они делали это не в первый раз.
Сбоку
послышался настойчивый голос. “Молодой господин, мой зять только что
прибыл в столицу и не знает многих правил! Он не оскорблял вас
намеренно, поэтому, пожалуйста, отпустите его от имени кланов Цинь и
Чу!”
Вышедшим парнем, черты лица которого были даже красивее, чем у девушки был именно Чу Ючжао.
Рядом с ней была еще одна свирепая, похожая на леопарда красавица с загорелой кожей. Конечно же это была Муронг Цинхэ.
Чу
Ючжао и Муронг Цинхэ вышли только для того, чтобы немного повеселиться.
Они оба бросились посмотреть, что здесь происходит из чистого
любопытства, поскольку оба были любознательными людьми. Однако в этой
драме, которую они планировали посмотреть, оказались замешаны и они
сами.
Она быстро выбежала, чтобы разрядить ситуацию, когда увидела, что это был Цзу Ань.
“Итак,
это были молодой господин Чу и леди Муронг”. - Наследник Короля Ци Чжао
Чжи слегка кивнул в знак приветствия. Кланы, стоящие за этими двумя,
являлись основными членами фракции Короля Ци, поэтому он не осмеливался
относиться к ним с презрением. “Судя по тому, что говорит молодой мастер
Чу, это, должно быть, зять того знаменитого клана Чу, Цзу Ань, верно?
Когда первая мисс Чу выбрала себе в мужья какого-то случайного
проходимца с улицы, многие молодые мастера в столице вздыхали от
разочарования. Я подумала, что с талантом первой мисс Чу, в ее муже
также может быть что-то особенное”.
“Но теперь, когда я с ним встретился, похоже, Первая Мисс Чу не умеет выбирать мужчин”.
Чу
Ючжао расстроилась. Однако ей нужно было, чтобы Чжао Чжи отпустил Цзу
Аня, поэтому она могла лишь силой подавить свой гнев. “Мой зять здесь
новенький. Если он каким-либо образом оскорбил молодого господина, я
извинюсь вместо него.”
Цзу
Ань равнодушно ее прервал: “Ючжао, прекрати. С чего это тебе за меня
извиняться? Будет лучше, если это он извинится передо мной.”
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    Когда прозвучали эти слова, вокруг внезапно воцарилась тишина. Затем все разразились смехом. С головой этого парня что-то не так?
Даже наследник Короля Ци должен был извиниться перед ним? Кем этот парень себя возомнил?!
Чу
Ючжао была зла. Ей удалось успокоиться, но она не понимала, почему этот
парень просто не может следить за языком? Он полностью разрушил все ее
усилия! Теперь наследник Короля Ци ни за что его не отпустит!
Муронг
Цинхэ нахмурилась. Клан Муронг определенно встал бы на сторону Короля
Ци. Не будь здесь Ючжао, она бы даже не стала вмешиваться в это дело.
Девушка
уже сталкивалась с Цзу Анем ранее в клане Цинь, и восхищалась его
культивацией. Однако он вел себя слишком надменно перед людьми, перед
которыми ему не следовало бы вести себя подобным образом. Ей все больше
казалось, что у этого парня была только сила. Никакого ума.
Пф, мой старший брат Чу самый нежный и добрый на этом свете. Он самый красивый.
Пока она была поражена, кучер с отсутствующим зубом покачал головой. “Этот малыш слишком самоуверен”.
Из кареты донесся тихий смешок. “Разве? Почему я так не думаю?”
Кучер
был невероятно шокирован. Прошло так много времени с тех пор, как он
слышал смех своей госпожи, и все же сейчас она действительно улыбалась
из-за глупого импульсивного ребенка?
“Мадам
знает его?” - испытующе спросил он. Его мадам сегодня вела себя немного
странно. Казалось, она действительно немного беспокоилась об этом Цзу
Ане.
В карете снова воцарилась тишина. Мадам явно не собиралась отвечать.
Наследник
Короля Ци недоверчиво посмотрел на Цзу Аня. Затем, как будто он только
что услышал отличную шутку, дворянин разразился хохотом. “Мне?
Извиниться перед тобой? С чего бы это?”
Цзу Ань вздохнул. “Потом не говори, что я не дал тебе шанса извиниться. У тебя его больше не появится.”
Наследник
Короля Ци хмыкнул и проигнорировал его слова, как будто разговаривал с
сумасшедшим. Затем он посмотрел на Чу Ючжао и произнес: “Молодой мастер
Чу, ты сам видел, что этот парень ищет смерти. Не вини меня за то, что
произойдет дальше.”
Чу
Ючжао запаниковала. Она подошла к Цзу Аню и приглушенным голосом
сказала: “Зять, тебе не нужно ничего доказывать! Он наследник Короля Ци,
а также офицер запаса. Он не из тех людей, которых можно обидеть! Да, я
знаю, что ты хорош в бою, но наследник Короля Ци имеет восемь рангов
культивации. Еще за ним стоит много людей. Скольких ты сможешь
победить?”
Цзу
Ань потер голову и усмехнулся. “Неплохо, ты все еще беспокоишься обо
мне даже в такой ситуации. Этот зять не зря о тебе заботился.”
“Тьфу,
кому, черт возьми, нужна твоя забота”. - Чу Ючжао покраснела. Она была
смущена и пребывала в панике. Однако она на мгновение забыла, что хотела
сказать.
Наследник
Короля Ци заговорил вновь. “Если я правильно помню, клан Чу, похоже,
уже разорвал свои отношения с этим Цзу Анем. Он уже изгнан из семьи и
больше не является мужем первой мисс Чу. Это, естественно, означает, что
он не твой зять. Вот почему тебе больше не следует беспокоиться об этом
вопросе, молодой мастер Чу.”
Несмотря
на то, что он на самом деле не заботился о клане Чу со своим статусом,
отношения клана Чу с кланом Цинь были особенными. Первая мисс Чу, а
также этот молодой господин Чу оба пользовались благосклонностью двух
лордов клана Цинь. Более того, все знают, что Муронг Цинхэ нравился этот
молодой мастер Чу. Он не хотел портить отношения с таким большим
количеством семей из-за этого пустяка, и именно поэтому терпеливо
объяснял Чу Ючжао всю ситуацию, несмотря на свой характер.
Чу Ючжао собиралась что-то ответить, но Цзу Ань схватил ее за руку и через передачу Ки сказал: “Не волнуйся, я знаю, что делаю”.
Чу Ючжао была ошеломлена. Судя по тому, каким спокойным казался его голос, он не был таким бестолковым, как она думала.
Когда
ей в голову пришли все ее воспоминания о нем, девушка поняла, что,
несмотря на то, что он всегда ее раздражал – в момент опасности этот
парень был надежен, как гора. Когда она подумала об этом, то отказалась
от дальнейших уговоров.
Затем
она вспомнила, что они держались за руки. Ее сердце бешено
заколотилось. Она быстро отдернула свою ладно, после чего подбежала к
Муронг Цинхэ. Она немного успокоилась только после того, как вернулась к
своей подруге.
Муронг Цинхэ бросила на нее странный взгляд. “Старший брат Чу, почему у тебя такое красное лицо?”
“Разве?
Может быть, я немного разволновался.” - Чу Ючжао коснулась своих щек.
Она заметила небольшой жар, и быстро произнесла это из чувства смущения.
“Старший
брат Чу, тебе не нужно слишком беспокоиться. Ты уже сделал все, что
должен был. Твой зять сам напросился, так что ты бессилен.” - Муронг
Цинхэ бросила на Цзу Аня презрительный взгляд. Она чувствовала, что этот
мускулистый парень и близко не был таким крутым, как ее красивый
старший брат Чу.
Наследник
Короля Ци произнес: “Забудь об этом, из уважения к первой мисс Чу и
молодому мастеру Чу я не буду слишком над ним издеваться. Если он
сломает себе руку и ногу, тогда я просто оставлю все как есть.”
Муронг
Цинхэ кивнула. Несмотря на то, что наследник Короля Ци был довольно
свирепым – это было лучшим развитием событий для Цзу Аня. По крайней
мере, он останется жив. Что касается его сломанных руки и ноги, то они
со временем заживут.
Чу
Ючжао все еще волновалась. Она подумала про себя, что было бы лучше,
если бы на этот раз она была со своей старшей сестрой. Будь Чу Чуянь
здесь, то этого ни за что бы не произошло.
Цзу
Ань ковырялся у себя в ухе. Он нетерпеливо сказал: “Ты закончил
болтать? Ты добрался до своего положения с помощью рта? Ты что, думаешь,
что ты - это я или что-то в этом роде?”
Лицо
молодого дворянина похолодело. “Очень хорошо, ты успешно меня разозлил.
Поскольку он не хочет делать это сам, тогда вы все должны ему помочь.”
Вы успешно затроллили Чжао Чжи, заработав +888 очков ярости!
“Ясно!” - Окружающие всадники уже давным-давно получили приказы. Они бросились на Цзу Аня со зловещими выражениями на лицах.
Раз
наш молодой хозяин сказал сломать ему конечности, значит, мы сломаем и
его штуковину, ведь это третья нога, верно? Давай посмотрим, будешь ли
ты тогда по-прежнему вести себя так самодовольно!
“Зять, будь осторожен!” - Теперь Чу Ючжао по-настоящему запаниковала, когда увидела приближение всадников.
В
конце концов, кавалерия имела подавляющее преимущество перед пехотой.
На поле боя атака всадников всегда являлась неминуемой смертью для
пехотинцев.
Муронг
Цинхэ вздохнула. Поскольку ее старший брат Чу так сильно заботился об
этом человеке, то она сделает все возможное, чтобы спасти его. Она
верила, что наследник Короля Ци, по крайней мере, проявит к ней
уважение.
Цзу Ань стоял на месте, заложив руки за спину. Он как будто даже не видел, что эти лошади бросились на него.
Он, должно быть, напуган!
- У всех всадников в голове промелькнула одна и та же мысль.
Первоначально они планировали обойти его и отрезать путь к отступлению,
после чего давить на него до тех пор, пока он не сможет стоять на ногах.
Однако этот парень просто тупо стоял на месте, даже не уклоняясь. В таком случае, он избавил их от лишних хлопот!
Если
его протаранит несущаяся лошадь, то, по меньшей мере, у него
раздробится половина ребер, верно? Однако это вина этого парня за то,
что он обидел их молодого хозяина.
Всадники зловеще улыбнулись. Они бросились прямо на Цзу Аня.
Внезапно произошло нечто странное. Мчащиеся лошади внезапно остановились. Вся ситуация полностью изменилась в мгновение ока.
Многие
всадники были застигнуты врасплох и попадали прямо со спин своих
жеребцов. Лишь немногим, у кого был более высокий ранг культивации, едва
удалось удержаться. Однако лошади по-прежнему швыряли их тела направо и
налево.
Всадники,
упавшие на землю, сильно пострадали при падении, у некоторых даже
сломалось несколько костей. Более невезучие упали лицом в грязь и
потеряли половину зубов. Кровь, вытекавшая у них из носа, смешивалась с
кровью, вытекавшей изо рта. Это действительно было крайне жалкое
зрелище.
Все были ошеломлены. Чу Ючжао и Муронг Цинхэ подсознательно потерли глаза, как будто не осмеливались поверить в то, что видели.
Молодой
дворянин в замешательстве посмотрел на собственных всадников. Все это
были строго обученные боевые кони, которые не испугались бы даже на поле
боя, где пушки стреляли днями напролет. С чего бы им вдруг так себя
вести?
Кучер
со стороны кареты выразил свое удивление. Он пробормотал себе под нос:
“Как ему это удалось? Даже я не могу сказать наверняка.”
Цзу
Ань совершенно невозмутимо и спокойно смотрел на всадников, лежащих на
земле. Он веселым голосом сказал: “До Нового года еще довольно далеко,
почему вы все мне кланяетесь? Извините, ребята, у меня нет денег, чтобы
вам что-нибудь подарить.”
“Ах
ты, маленький ублюдок, ты напрашиваешься на смерть!” – Всадники
находились в ярости. Они полностью проигнорировали свои раны и обнажили
клинки, бросившись на него. Раньше они не применяли свое оружие, но
теперь этот парень привел их в крайнюю ярость.
Вы успешно затроллили всадников на +999 +999 +999…
Всадники, которых не сбросили с коня, также бросились на Цзу Аня.
Муронг
Цинхэ объяснила: “Эти всадники в основном четвертого и пятого ранга,
среди них также есть культиваторы шестого ранга. Однако все они являются
членами элитной полевой армии империи и хорошо разбираются в стратегии
формирования. Вот почему такая ситуация может быть опасна даже для
культиватора седьмого ранга.”
Сердце Чу Ючжао нервно заколотилось.


    Том 1 Глава 685

    Первые
двое атакующих находились на шестом ранге. Несмотря на то, что они не
были верхом на лошадях, их инерция все равно была ужасающей.
Их атаки были простыми и прямыми, без каких-либо уловок, что являлось фирменным знаком армии.
От их клинков исходила кровожадная аура, явно закаленная на поле боя.
Цзу Ань столкнулся с ними лицом к лицу. С его нынешним рангом культивации, от этих людей не стоило уклоняться.
Он
не использовал Сияющий палец, так как им пользовался золотой жетон
Одиннадцатый. Повсюду находились люди, которые наблюдали за
происходящим, так что они могли установить связь между двумя его
личностями.
Вместо
этого он атаковал ладонью. Парень ударил по бокам двух клинков, одним
ударом влево и одним ударом вправо. С его силой он мог бы сломать им
руки и заставить их пальцы кровоточить.
Однако после ударов они лишь немного пошатнулись. Затем солдаты быстро нанесли ответный удар свободной ладонью.
Цзу
Ань встречал их удары лицом к лицу. Когда ладони обеих сторон
встретились, все они были отброшены назад. Между ними образовалось много
свободного места.
Цзу
Ань нахмурился. Он заметил, что вокруг их тел клубился слой голубого
света, а также какие-то слабые загадочные руны. Он понял, что, вероятно,
это были формирования, используемые в армии.
Он
не был новичком в подобных вещах. Когда он был в городе Яркой Луны,
частная армия клана Чу полагалась на эти формирования, чтобы
противостоять атакам мастера.
Именно
благодаря формированиям армии все еще существовали в этом мире
культивации. Все атаки равномерно распределялись между солдатами.
В
данный момент сторона молодого мастера была шокирована. В конце концов,
этот небольшой отряд являлся его личной армией, каждый из них был
отличным солдатом. Основные силы находились в пятом и шестом ранге, и
лишь немногие находились в четвертом. Вместе с таким формированием они
могли бы легко уничтожить любого культиватора на пике шестого ранга, но
почему они не могли справиться с Цзу Анем?
Несмотря
на то, что Чжао Чжи уже изо всех сил старался не недооценивать его,
этот парень все равно оказался более грозным, чем он себе представлял.
Однако
наследнику Короля Ци было все равно. Его личные войска могли бы без
проблем расправиться даже с культиватором седьмого ранга, не говоря уже
об этом Цзу Ане.
Словно
почувствовав недовольство своего господина, все солдаты почувствовали,
как их лица вспыхнули. Они взревели от гнева и снова набросились на Цзу
Аня со всех сторон.
Почему
многие культиваторы не могли приспособиться к реальному полю боя? Все
из-за надвигающегося со всех сторон оружия, из-за чего большинство
маневров уклонения становятся бесполезными. Все солдаты старались
устранять врага наиболее быстрым и эффективным способом, сохраняя при
этом как можно больше выносливости для длительного боя.
Это
был не первый раз, когда эти солдаты сталкивались с культиватором из
мира цзянху. Этому типу культиваторов всегда трудно адаптироваться к
такому стилю ведения боя, и они всегда терпели поражение от
скоординированных атак.[1]
Когда
парень увидел приближающиеся фигуры, Цзу Ань понял, что большинство его
путей к отступлению уже отрезаны. Единственными выходами были ловушки,
которые солдаты намеренно оставили открытыми.
Нет никакого способа уклониться от скоординированных атак этой армии. Однако… почему я должен уклоняться?
Он
развел руками, образовав сгусток белой энергии в самом центре. После
чего небеса заполнились снежинками. Приближающиеся солдаты были осыпаны
льдом и снегом. Слой инея быстро покрывал их тела. Их походка, казалось,
внезапно замедлилась, их шаги становились все медленнее и медленнее. В
конце концов, все они превратились в застывшие ледяные скульптуры.
Чу Ючжао, которая в данный момент была чрезвычайно взволнована, в шоке расширила свои красивые глаза. “Меч Снежного Цветка?!”
Она
была слишком хорошо знакома с Мечом Снежного Цветка своей старшей
сестры. Техника Цзу Аня действительно была очень похожа, но в то же
время немного отличалась, однако она никак не могла понять, чем именно.
Но ей казалось, что Меч Снежного Цветка Цзу Аня казался еще более грозным, чем у ее старшей сестры.
Этот парень на самом деле гений?
Чу
Ючжао была невероятно шокирована. Ее старшей сестре, даже с ее
удивительными способностями, было чрезвычайно трудно развить Меч
Снежного Цветка до ее уровня, но как долго культивировал зять? Даже если
ее старшая сестра научила его после того, как они поженились, прошло
всего несколько месяцев, верно? И все же ученик уже превзошел мастера?
Кучер
с отсутствующим зубом нахмурился. “Это не похоже на Меч Снежного
Цветка, но в этой технике действительно есть что-то общее. Как странно…”
Наследник
Короля Ци ждал, когда его подчиненные выбьют все дерьмо из Цзу Аня, но в
одно мгновение все его подчиненные были фактически полностью
уничтожены!
Он был потрясен и взбешен одновременно. “Чертов бездельник, даже твоя лучшая техника была позаимствована у этой девушки”.
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +444 +444 +444…
Чжао Чжи не мог уловить разницы. Молодой дворянин также подсознательно принял эту технику за Меч Снежного Цветка Чу Чуянь.
Цзу
Ань действительно использовал ее технику, но он не пробудил элемент
льда, так что его техника никак не могла быть такой же сильной, как у Чу
Чуянь. Однако парень мог призвать своего Снежного Феникса. В паре этого
было достаточно, чтобы провернуть этот блеф.
Более
того, сила Снежного Феникса была связана с его культивацией. Теперь,
когда ранг Цзу Аня повысился, сила Снежного Феникса также существенно
возросла.
Когда
он услышал слова молодого дворянина, то рассмеялся и произнес:
“Бездельничать – это само по себе умение, ясно? Особенно когда это такая
сногсшибательная красавица, как Чуянь, как ты думаешь, понравится ли ей
какой-нибудь случайный мужчина? Если у тебя есть подобное умение,
почему бы тебе не попробовать сделать тоже самое? Она даже не уделит
тебе времени. Кто там еще… Ах да, кажется, еще есть женщина по имени Юй
Яньлуо, в прошлом красавица номер один в столице. Если у тебя есть
подобное умение, почему бы тебе не попробовать сделать тоже самое? Тогда
еще будет не поздно вернуться и поиздеваться надо мной.”
Кучер,
наблюдавший за происходящим издалека, был в ярости. “Ублюдок! Этот
парень слишком раздражающий. Он смеет клеветать на репутацию мадам!”
Вы успешно затроллили дядю Фу, заработав +666 очков ярости!
Однако в настоящее время Цзу Ань был сосредоточен на наследнике Короля Ци. Он не замечал этих очков ярости.
Женщина в экипаже усмехнулась. “Все в порядке. Этот маленький парень довольно интересен”
“Хм?” - Дядя Фу в шоке посмотрел в сторону кареты. Судя по ее тону, казалось, что эти двое действительно знали друг друга!
Молодой
дворянин на мгновение перестал дышать. “Из твоих уст это звучит так
праведно? Ты, наверное, единственный, кто мог бы такое сделать.”
Стоявшая
рядом Муронг Цинхэ кивнула с глубоким сочувствием. Она тихо сказала Чу
Ючжао, стоявшей рядом с ней: “Старший брат Чу, твой зять действительно
бесстыдник”.
Чу Ючжао почувствовала, как вспыхнули ее щеки. “Он и правда отличается от нормальных людей”.
Цзу
Ань со вздохом произнес: “Похоже, ты все-таки не сможешь провернуть
тоже самое с Юй Яньлуо. Неудивительно, что ты так рассердился.”
Наследник
короля Ци с гордостью произнес: “У этого молодого мастера выдающееся
происхождение, и моя культивация на высоком уровне. Слишком много женщин
бегают за мной. Почему я должен быть таким бесстыдным, чтобы брать у
кого-то техники?”
“Неужели
все эти девушки гонялись за тобой? Разве они все не охотятся за тобой
из-за твоего происхождения и отца?” – с презрением сказал Цзу Ань. “Но
посмотри на меня, явно без гроша в кармане, без какого-либо статуса или
авторитета, и все же я нравлюсь всем самым красивым девушкам этого мира.
Это настоящее мастерство”.
Кучер с отсутствующим зубом ахнул. “Бесстыдство этого парня действительно превзошло самое смелое воображение этого старика!”
Женщина в карете усмехнулась. “Ты еще не видел его еще более бесстыдную сторону”.
Как будто она вспомнила что-то из прошлого, на ее мягких красных губах появилась идеальная улыбка.
Король
Ци усмехнулся. “Мое происхождение и мой отец – все это часть моего
обаяния, так почему же есть необходимость разделять их? Кого еще ты
можешь винить в том, что родился в дерьмовой семье?”
С его знаниями и опытом, Чжао Чжи, естественно, был не из тех, над кем стал бы насмехаться Цзу Ань.
Цзу
Ань вздохнул. “Вот почему ты можешь привлечь только этих дешевых и
корыстных девушек. Сможешь ли ты заполучить кого-нибудь девушек того же
происхождения, что и ты, но которые являются лучшими красавицами этого
мира? Например, Юнь Цзяньюэ из секты дьявола или прошлая красавица номер
один Юй Яньлуо?”
Брови
молодого дворянина дернулась. Обе эти женщины были известны своей
красотой во всем мире. Дело было не только в их красоте, их статус также
был смертельным искушением. Зачем им нужен такой парень, как он?
Он не смог сдержать сарказма и сказал: “Ты говоришь так, как будто для тебя это не составит труда”.
Муронг
Цинхэ также слегка подтолкнула своего возлюбленного. “Старший брат Чу,
твой зять слишком бесстыден. Он на самом деле использует подобный типаж
женщин в качестве примера”.
У
Чу Ючжао также было странное выражение лица. Она, очевидно, знала о
статусе этих женщин. Единственными, кто могли с ними сравниться являлись
Король Ци и Его Величество. Казалось немного несправедливым, что ее
зять заговорил о них.
У
Цзу Аня был такой вид, словно он уже давно ждал этого вопроса. Он
изобразил безразличие и произнес: “Я не осмеливаюсь говорить о мастере
Секты Дьявола, но мы с Юй Яньлуо гораздо ближе, чем ты думаешь. Но она
немного старовата для меня, поэтому я не принял ее любовь”.
Кучер с отсутствующим зубом немедленно выплюнул всю воду, которую он пил.
Женщина в карете: “……”


    Том 1 Глава 686

    Вы успешно затроллили Юй Яньлуо на +222 +222 +222…
Все
женщины заботились о своем возрасте. Она просто наблюдала за
происходящим со стороны ради забавы, но теперь ее также вовлекли в эту
драму.
Выражение
лица дяди Фу также стало чрезвычайно странным. Прошло уже столько лет,
но это был первый раз, когда мужчина проявил презрение к мадам из-за ее
возраста.
Имеет ли вообще значение возраст, когда мадам такая хорошенькая?
Более того, она даже не настолько стара! Она выглядит точь-в-точь как другие юные леди! Этот парень слепой?
Муронг
Цинхэ потянула Чу Ючжао за рукав. “Твой зять довольно храбрый. Он
действительно осмеливается говорить что-то подобное, хе-хе.”
Как
девушка, выросшая в столице, она, очевидно, знала, кто такая Юй Яньлуо.
В те времена ее сногсшибательная внешность была известна во всех
аристократических кругах. Сколько мужчин из поколения ее отца были
очарованы ее внешностью?
Веки Чу Ючжао дрогнули. “Какой зять? Я не знаю, кто такой этот парень.”
Это слишком неловко! Какого черта ты вообще хвастаешься? Тебе действительно нужно заходить так далеко?
Ты даже говоришь, насколько ты близок с другой женщиной, у меня на глазах! Что должна чувствовать моя старшая сестра?
Наследник
Короля Ци сначала был ошеломлен, после чего разразился хохотом. “Ты?
Близок с Юй Яньлуо? Ха-ха-ха, ты хочешь, чтобы я умер от смеха? Ты
знаешь, кто такая Юй Яньлуо? Она красавица номер один в этом мире! В то
время и Его Величество, и мой отец преследовали… кхм...”
Он
понял, что допустил оплошность, и быстро одернул себя. “Если такой
богине, как она, в конечном итоге понравился такой идиот, как ты, тогда я
прямо сейчас встану на руки и сожру дерьмо!”
Цзу Ань скривил губы. “Никто не тянул тебя за язык”.
Он
выудил из внутреннего кармана кулон из совершенно белого нефрита. На
нем были тщательно разукрашены цветы и животные, а в самом центре
виднелся иероглиф «Юй». “Ты узнаешь этот кулон? Это был подарок в память
о нашей с Юй Яньлуо любви. Обычно она всегда носила его при себе, но
решила отдать этот кулон мне, чтобы он постоянно напоминал мне о ней”.
Однажды
парень спас Юй Яньлуо из рук Форта Черного Ветра. Женщина говорила, что
отплатит ему, как только вернется в город Яркой Луны, но как бы он ее
не искал – так и не смог найти. Более того, она так и не вернулась.
Разве это не означало, что она просто его обманула?
Тогда не вини меня. Я просто использую ее, чтобы выставить себя в выгодном свете.
Теперь
настала очередь наследника Короля Ци, Чу Ючжао, и остальных быть
шокированными. Несмотря на то, что они не признали в вещи, которую
держал Цзу Ань, личный подарок Юй Яньлуо, иероглиф «Юй» был им знаком.
Кроме того, украшения на кулоне являлись гербом клана Юй, который
посторонние никак не могли подделать.
“Подождите,
у зятя действительно есть отношения с Юй Яньлуо?” - Чу Ючжао и Муронг
Цинхэ в шоке посмотрели на Цзу Аня. Их рты были широко раскрыты
“Как это возможно?!” - Чжао Чжи также был шокирован. Он даже почувствовал укол ревности.
Кем
была Юй Яньлуо? Возможно, прошло много времени с тех пор, как она была
звездой столицы, но она была бесспорной красавицей номер один!
Даже
его отец преследовал ее, но потерпел неудачу! Чжао Чжи тоже видел ее
несколько лет назад и с тех пор никак не смог забыть ее потрясающее лицо
всего после одного ее взгляда. Впоследствии она появлялась в его снах
бесчисленное количество раз.
Но
он ясно понимал, что между кем-то вроде него и Юй Яньлуо никогда ничего
не будет. Вот почему ему просто оставалось ей восхищаться.
Насколько
бы он мог разозлиться, если бы узнал, что богине, которой он
осмеливался только молча восхищаться, в конечном итоге понравился
парень, на которого он смотрел свысока?
Как это возможно?!
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +999 +999 +999…
Наследник Короля Ци быстро вышел из оцепенения. Такой богине, как она, ни за что не понравился бы такой парень.
Молодой дворянин глубоко вздохнул и почувствовал, что к нему
возвращается здравый смысл. Он усмехнулся и произнес: “Ты, вероятно,
просто хочешь сказать, что любой случайный кулон клана Юй принадлежит Юй
Яньлуо. Ты думаешь, я тебе поверю? Неужели ты думаешь, что понравился
бы Юй Яньлуо? Почему бы тебе хоть изредка не смотреть в зеркало?”
Муронг Цинхэ и Чу Ючжао сочувственно кивнули. Они чувствовали, что его слова были разумными.
Только
кучер с отсутствующим зубом знал, что этот кулон не мог быть у обычного
члена клана Юй. Мадам и правда раньше держала его при себе.
Он недоверчиво посмотрел в сторону кареты. “Мадам, вам действительно в конце концов понравился этот молодой человек?”
Женщина внутри хмыкнула. “Хм, даже ты купился на его блеф?”
Кучер
с отсутствующим зубом неловко усмехнулся. Он должен был первым
отвергнуть эту мысль. В конце концов, его мадам за последние годы не
сблизилась ни с одним мужчиной. Дошло до того, что она даже своему
номинальному мужу не уделяла особого внимания…
И
все же сегодня она проявила странный интерес к этому парню по имени Цзу
Ань. Вот почему не было ничего странного в том, что он заподозрил
неладное.
“Поскольку
мадам не имеет к нему никакого отношения, то я должен разорвать его
рот, чтобы он больше не портил вашу репутацию”. - с праведным
негодованием воскликнул кучер с отсутствующим зубом.
“Забудь об этом”, - быстро сказала женщина в карете. “Давай понаблюдаем еще немного”.
Брови кучера поползли вверх. Похоже, мадам действительно что-то связывает с этим сопляком!
Цзу
Ань убрал кулон и с презрением произнес: “Ты действительно ревнуешь.
Если ты мне не веришь, тогда иди и поспрашивай людей в клане Юй. Однако,
я боюсь, что ты откажешься в это верить, даже если Юй Яньлуо самолично
выйдет к тебе и все объяснит, так что тебе не придется вставать на руки и
есть дерьмо.”
Лицо
молодого дворянина тут же побагровело. “Хм! Я не собираюсь тратить на
тебя лишних слов. Люди клана Юй отомстят тебе позже, после того как ты
так оскорбил их хозяйку. Почему бы нам не поговорить о наших делах?”
“Что
за «наши дела»? Меня интересуют только женщины. Мне плевать на тебя,
каким бы красивым ты ни был” - презрительно сказал Цзу Ань.
Наследник Короля Ци: “......”
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +444 +444 +444…
Он
глубоко вздохнул, чтобы успокоиться. Фыркнув, он произнес: “У тебя
острый язык, но это мир культивации, где все зависит от силы. Этот
молодой мастер заставит тебя понять, насколько велик мир на самом деле!”
Сердце
Чу Ючжао снова нервно заколотилось. Все знали, что наследник Короля Ци
обладал восемью рангами культивации. Теперь, когда ее зять окончательно
оскорбил его, Чжао Чжи явно больше не будет себя сдерживать.
“Подожди!” - Когда он увидел, что Чжао Чжи собирается броситься на него, Цзу Ань быстро поднял руки, чтобы остановить его.
“Что,
испугался?” - Наследник Короля Ци усмехнулся. Он больше не спешил
нападать. “Если ты боишься, тогда я дам тебе шанс. Если ты встанешь на
колени и ударишься головой о землю, тогда я подумаю о том, чтобы тебя
отпустить.”
Он
лишь сказал, что подумает. Дворянин ничего не обещал. Как только Цзу
Ань действительно поклонится перед всеми, он покажет ему, насколько
жесток этот мир на самом деле.
Цзу
Ань со вздохом произнес: “Я просто беспокоюсь, что все это плохо
кончится. Что, если я изобью тебя настолько сильно, что ты побежишь
плакаться своему папочке? Тогда это дело никогда не закончится”.
Наследник Короля Ци презрительно рассмеялся. “Зачем мне просить о помощь против такого отребья, как ты?”
Несмотря
на то, что культивация Цзу Аня уже была довольно впечатляющей, в глазах
культиватора восьмого ранга его можно было считать только отбросом.
“Трудно
сказать, парень. Как насчет такого? Давай дадим клятву и устроим
честный бой. Ни один из нас не будет мстить другому. Что ты на это
скажешь?” - Цзу Ань не боялся этого парня, стоявшего перед ним, но он
должен был учитывать фактор Короля Ци.
Наследник
Короля Ци нахмурился. На самом деле ему нравилось это предложение. В
конце концов, Цзу Ань был подчиненным восточного дворца. Согласно
донесениям его шпионов, наследный принц и принцесса, казалось, очень ему
доверяли. Было бы и правда немного хлопотно, если бы сторона восточного
дворца потом начала допрашивать Чжао Чжи.
Только если мы дадим клятву, то не нужно будет беспокоиться о последствиях.
Но почему этот парень такое говорит? Такое чувство, что что-то не так…
Когда
он увидел, что собеседник замолчал, Цзу Ань начал подстегивать его.
“Что, славный наследник Короля Ци боится меня? Как бы то ни было, ты
можешь просто позвать своего папашу, и мне придется с ним разобраться.”
Наследник Короля Ци пришел в ярость. “Я? Боюсь тебя?!”
Вы успешно затроллили Чжао Чжи, заработав +888 очков ярости!
Несмотря
на то, что его экстраординарное происхождение приносило ему бесконечные
преимущества, в нем были и свои недостатки. Все верили, что все, что у
него было, было благодаря его отцу.
Но
парень чувствовал, что добился всего самостоятельно и не злоупотреблял
своими ресурсами. Вот почему он ненавидел, когда другие думали, что он
полностью полагается на собственного отца.
“Если
ты хочешь клятвы, тогда я дам тебе клятву! Надеюсь, ты не пожалеешь о
своем решении.” - Наследник Короля Ци знал, что собеседник насмехается
над ним, но ему было все равно. Это был хороший шанс уменьшить свое
беспокойство.


    Том 1 Глава 687

    Он
поднял три пальца к небу и поклялся: “Я, Чжао Чжи, клянусь сегодня
сразиться в честном бою с Цзу Анем. Независимо от того, каков будет
результат, я не буду использовать свое семейное происхождение для мести,
чтобы не навлечь на себя гнев всего мира”.
После этих слов на его тело упал слабый золотистый свет, указывающий на то, что клятва вступила в силу.
Таким
образом, Цзу Ань с облегчением вздохнул. Он познал силу клятв, когда
только пришел в этот мир. Теперь ему не нужно было беспокоиться о
возмездии Короля Ци, или, по крайней мере, ему не нужно было
беспокоиться об этом открыто. Этого уже было достаточно, ведь Цзу Ань с
легкостью мог бы справиться со всеми коварными уловками, что
использовали бы эти аристократы. Теперь он обладал мощной культивацией, и
с его умом их сети не были бы слишком большой проблемой до тех пор,
пока такой Грандмастер, как Король Ци, не нападет на него сам.
Затем
он также дал клятву. “Я, Цзу Ань, клянусь сразиться в честном бою с
Чжао Чжи. Независимо от того, каков будет результат, я не буду
использовать свое семейное происхождение для мести, чтобы не навлечь на
себя гнев всего мира”.
Кучер с отсутствующим зубом хихикнул. “Этот парень действительно бесстыден”.
За наследником Короля Ци стояла его семья, а какое семейное происхождение есть у такого сопляка, как ты?
Женщина в карете усмехнулась и кивнула в знак согласия. “Он такой же, как и раньше”.
Глаза кучера загорелись. Между ними действительно что-то есть! Он должен был найти возможность разобраться с этим позже.
Муронг
Цинхэ потянула Чу Ючжао за рукав. “Старший брат Чу, твой зять такой
бесстыдный. Он, наверное, постоянно издевается над твоей старшей
сестрой, да?”
Ранее
она уже встречалась с Чу Чуянь. Сначала она думала, что над кем-то
вроде первой мисс Чу ни за что смогут издеваться, но, увидев Цзу Аня
своими глазами, она внезапно перестала быть такой уверенной в
собственных суждениях.
“Да,
над ней всегда издеваются”. - Лицо Чу Ючжао покраснело. Она вспомнила
тот раз, когда случайно столкнулась со старшей сестрой, придавленной Цзу
Анем, и как ее обычно гордое и холодное выражение лица полностью
исчезло. Одна только мысль об этом повергала в уныние.
Лицо
Чжао Чжи исказилось. Он ясно осознавал эту брешь в клятве Цзу Аня, но
ему было все равно. Он собирался победить в любом случае, Чжао Чжи
собирался использовать эту клятву, чтобы уничтожить Цзу Аня. Таким
образом, даже наследный принц, принцесса или даже император не смогут
обвинить его в последующих действиях.
“Бей
первым. В противном случае у тебя не будет и шанса”, - гордо сказал
наследник Короля Ци. Он был очень уверен в себе. Если он будет так
торопиться убить какой-то мусор, то просто подорвет собственную
репутацию.
Несмотря
на то, что большинство простолюдинов испугались и убежали, здесь все
еще остались какие-никакие люди. Наследник клана Чу, юная мисс клана
Муронг, а также вон та карета.
Кстати, эта карета довольно странная. Почему она осталась здесь даже после того, как мы разобрались в ситуации?
Может быть, внутри действительно сидит какая-то важная фигура? Но почему снаружи эта карета выглядит совершенно обычной?
“Если
ты так сильно хочешь, чтобы тебя избили, тогда я тебе помогу”. - Цзу
Ань не отказал. Воспользовавшись моментом, когда противник недооценивал
его, он пулей бросился к нему.
Наследник Короля Ци подпрыгнул от испуга. Как этот парень может быть таким быстрым?!
Когда
Чжао Чжи увидел, что Цзу Ань замахнулся кулаком, то быстро нанес
ответный удар. На его лице появилась злобная ухмылка. С их разницей в
культивации кулак Цзу Аня мгновенно бы сломался об его руку.
Когда
два кулака были готовы встретиться, кажущийся свирепым твердым кулак
Цзу Аня, казалось, обмяк. Его рука, как змея, проскользнула мимо кулака
противника, после чего парень раскрыл пять своих пальцев.
*Шлепок!*
Все,
кто наблюдал за этим, были ошеломлены. Как помешанная на войне девушка,
Муронг Цинхэ все это время наблюдала за этой битвой с широко раскрытыми
глазами. Она хотела позаимствовать какой-нибудь прием из этой схватки.
Она
и раньше сражалась с Цзу Анем. Несмотря на то, что девушка потерпела
сокрушительное поражение, она понимала, что этот парень ни за что не мог
сравниться с культиватором восьмого ранга. По ее мнению, лучшим выбором
для Цзу Аня было сосредоточиться на обороне и затянуть бой. Может быть,
придут люди из восточного дворца и вмешаются в битву.
Но
вместо этого Цзу Ань воспользовался преимуществом! Нападение - это
одно, но ему даже удалось каким-то образом ударить наследника Короля Ци
по лицу?
Почему это движение было так похоже на Искусство Запутывания Перьевого Шелка клана Пэй?
Этого не должно быть, верно? Откуда он знает технику клана Пэй?
Несмотря
на то, что рука Цзу Аня зашла так далеко – она уже потеряла большую
часть своей силы. Парень ударил наследника Короля Ци только, чтобы
унизить
И
действительно, наследник Короля Ци взревел от ярости, когда
почувствовал жар на своем лице. “Как ты смеешь давать мне пощечину? Как
ты смеешь?!”
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +999 +999 +999…
Волосы
на его голове взлетели вверх. Кулак обрушился на грудь его противника.
Молодой дворянин был совсем не в настроении щадить Цзу Аня. Единственной
мыслью в его голове было то, что он собирается превратить Цзу Аня в
кровавую кашицу. Только тогда он сможет избавиться от этого стыда.
Кучер
с отсутствующим зубом нахмурился. “Решение этого парня было не слишком
мудрым. Эта пощечина не имела никакой силы и вместо этого спровоцировала
его противника. Теперь наследник Короля Ци сражается насмерть. Мадам,
должен ли я вмешаться, чтобы спасти ему жизнь?”
Старик явно мог сказать, что его мадам заботилась об этом ребенке, вот почему он решил спросил об этом.
Женщина в карете равнодушно ответила: “Сначала давай посмотрим, что произойдет”.
С ее пониманием Цзу Аня, она знала, что этот парень не был импульсивным типом.
Более того, как мог кто-то, оставшийся в живых после встречи с императором, не иметь никаких козырей в рукаве?
Чу
Ючжао испуганно вскрикнула. Бой снова изменился. Наследник Короля Ци
Чжао Чжи нанес свой удар прямо в центр груди Цзу Аня, после чего тело
Цзу Аня взорвалось.
Чжао Чжи нахмурился. Ощущение, исходящее от его кулака, подсказало ему, что он промахнулся. Он ударил в остаточное изображение.
Конечно же, Цзу Ань уже находился на расстоянии нескольких метров.
Наследник Короля Ци был сбит с толку. Почему этот парень так быстр? Однако он не слишком утруждал себя этими мыслями и погнался за Цзу Анем.
Независимо от того, насколько ты быстр, сможешь ли ты превзойти культиватора восьмого ранга в скорости?
Он даже был культиватором элемента молнии, естественно преуспевая в скорости!
Цзу
Ань быстро поднял ладони, смотря в лицо своему противнику. Они
мгновенно обменялись дюжиной ударов. Ки, струившаяся наружу, заставляла
ледяные скульптуры всадников раскачиваться с бока на бок. Даже Чу Ючжао и
Муронг Цинхэ не могли не отступить на несколько шагов назад.
У обоих в тревоге расширились глаза. Они никогда не ожидали, что Цзу Ань сойдется в лобовом бою с культиватором восьмого ранга!
Чу
Ючжао сжала кулак. Сцена, когда ее зять легко расправляется с убийцами,
снова всплыла в ее сознании. Она подумала про себя, что может быть, у
него действительно был шанс на победу!
Муронг
Цинхэ, казалось, прочитала ее мысли. Она покачала головой и произнесла:
“Несмотря на то, что сила твоего зятя достойна восхищения, в конце
концов, между ними все еще есть разрыв. Чем выше ранг культивации, тем
труднее победить отстающему. Возможно, Цзу Ань даже не сможет прорвать
оборону своего противника.”
Словно
в подтверждение ее слов, Цзу Ань сделал выпад пальцами, используя Меч
Снежного Цветка и пытаясь вонзить ладонь в ребра своего противника.
Однако слой фиолетового сияния замерцал на поверхности тела Чжао Чжи, полностью нейтрализуя эту атаку.
Пальцы
Цзу Аня даже онемели от ответного электрического тока. Цзу Ань кое-что
понял. Он немедленно использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы отойти на
десяток метров в сторону.
Место,
на котором он стоял долю секунды назад, взорвалось под ударом кулака,
окутанного молнией. Электричество мерцало в округе, образовав в земле
огромный кратер. Даже щебень почернел от силы молний.
Наследник Короля Ци нахмурился, глядя на своего противника. Эта техника движения была довольно странной, но это не имеет значения.
Он холодно произнес: “Я полагаю, что именно из-за этой техники движений
ты не боялся встретиться со мной лицом к лицу. К сожалению, твоя атака
не может пробить даже мой элементальный барьер, так как же ты
собираешься меня победить?!”
Прямо
сейчас наследник Короля Ци находился в непобедимом положении. Все, что
ему нужно было сделать, это истощить Ки своего противника. По мере
продолжения битвы Ки культиваторов более низкого ранга быстро иссякала.
Как только Цзу Ань устанет, эта странная техника движений больше не
будет иметь большого значения. Тогда Чжао Чжи легко разнесет Цзу Аня
вдребезги.
Цзу
Ань вздохнул. “Почему вы, злодеи, так любите поболтать? Если ты уверен,
что я не смогу пробиться сквозь твою защиту, тогда хватит ли у тебя
мужества встать прямо здесь и принять от меня три удара?”
Говоря
это, он молча достал Меч Тай'э. Этот меч специализировался на пробитии
стихийных барьеров культиватором. Может для кого-то сражение с
культиватором более высокого ранга и было невозможным, но не для Цзу
Аня.
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    Наследник Короля Ци нахмурился. “Кого ты пытаешься напугать этой дрянной штукой?”
Снаружи
Меч Тай'э не выглядел чем-то особенным. Он не блестел, как обычное
божественное оружие, вместо этого выглядя ржавым и бесполезным.
Неудивительно, что его назвали дрянным.
“Тогда
не хочешь ли ты опробовать эту дрянную штуку?” - сказал Цзу Ань со
смешком. Он хотел посмотреть, будет ли этот парень настолько глуп, чтобы
согласиться на его условие. Если Чжао Чжи согласится, то получит
по-настоящему суровый урок.
“Ты
что, считаешь меня идиотом?” - Наследник Короля Ци не согласился. Даже
при том, что он не думал, что эта хрень сможет пробиться сквозь его
элементальный барьер, он ни за что не стал бы стоять как идиот и
позволять Цзу Аню его бить.
“Если
не хочешь, то не вини меня за то, что я буду сражаться всерьез”. – Цзу
Ань снова появился рядом с Чжао Чжи, как призрак, сразу же после того,
как закончил свою фразу. Меч в его руках был направлен на противника под
немыслимым углом.
Выражение лица Чжао Чжи изменилось. Техника движений этого парня слишком странная!
Чжао Чжи не осмеливался действовать беспечно. К счастью, одним из
преимуществ элемента молнии была скорость. Таким образом, его фигура
замерцала и уклонилась, после чего он нанес ответный удар.
Два парня мелькали из стороны в сторону. Это было совершенно ослепительное зрелище для зрителей.
Муронг Цинхэ была ошеломлена. “Почему твой зять такой сильный?”
Эта
сцена, представшая перед ней, уже выходила за рамки ее понимания. Как
помешанная на войне девушка, даже при том, что ее ранг культивации в
столице был невелик, она определенно находилась на высшем уровне среди
своих сверстников, и у нее были превосходные глаза. В ее клане было
много могущественных культиваторов, поэтому пребывание в подобной среде с
самого детства сделало ее зрение намного лучше, чем у тех
культиваторов, что тренировались самостоятельно.
Но
независимо от того, под каким углом она смотрела на эту битву, Цзу Ань
никак не должны был сравниться с Чжао Чжи! Наследник Короля Ци обладал
целыми восемью рангами культивации!
И все же прямо сейчас они явно сражались на равных!
Подождите, нет, она даже чувствовала, что наследник Короля Ци постепенно теряет преимущество.
Техника
движений Цзу Аня была слишком странной, до такой степени, что его
фехтование было совершенно непредсказуемым. Она была сбита с толку, даже
наблюдая за происходящим с такого расстояния.
Первая
мисс Чу казалась неприкасаемой богиней, когда использовала эту технику,
но когда этот парень использовал то же самое, его аура была совершенно
другой.
Чу Ючжао гордо выпятила грудь. “Ну конечно! Ты что, забыла, чей он зять?”
Муронг Цинхэ презрительно сморщила нос. Кто
здесь проклинал Цзу Аня несколько месяцев назад и даже задавался
вопросом, не ослепла ли его старшая сестра? И все же теперь твое
отношение так быстро изменилось?
Наследник
Короля Ци был потрясен и взбешен одновременно. “Очень хорошо, теперь ты
меня заинтересовал. Ты имеешь право увидеть мой меч.”
С
его восемью рангами культивации он никак не думал, что победа над Цзу
Анем потребует больших усилий. Вот почему он не использовал никакого
оружия из страха, что это заставит его выглядеть менее крутым.
Но
теперь это больше его не беспокоило. Он хотел подождать, пока противник
сначала исчерпает всю свою выносливость и прекратит использовать эту
дурацкую технику движений, но по какой-то причине энергия противника
казалась невероятно огромной. Даже битва такой интенсивности не смогла
заставить его устать.
Если
так будет продолжаться и дальше, молодой дворянин может оказаться
раненным прежде, чем ему удастся измотать своего противника.
Он
был могучим культиватором восьмого ранга, но не мог убить эту проворную
крысу. Если его ранят, как он снова сможет появиться на людях?
“Посмотри
на себя, все еще ведешь себя так жестко”. - Цзу Ань презрительно
фыркнул. “Ты ведь уже вытаскиваешь свой меч, да? Если бы ты этого не
сделал, я бы уже отрезал все три твоих ноги.”
Лицо
молодого дворянина полностью покраснело. Несколько раз он чуть не был
поражен мечом этого парня. Изначально у него хватало уверенности, что он
выстоит со своим стихийным барьером, но этот меч продолжал целиться в
его младшего брата там, внизу.
Он молча обнажил клинок, внутренне взбешенный. Сегодня я должен поотрубать этому ублюдку руки и ноги, даже если и не убью! А ещё отрезать этот раздражающий язык!
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +444 +444 +444…
Муронг
Цинхэ моргнула, когда увидела, что они снова вступили в битву. Она
посмотрела на Чу Ючжао. “Старший брат Чу, что такое третья нога?”
Такая
помешанная на войне девушка, как она, была остра только в вопросах
культивации. Однако их слова немного выходили за рамки ее знаний.
“Ребенок
не должен так много спрашивать о подобных вещах”. - Чу Ючжао
покраснела. Раньше она и сама не знала, что это такое. Однако, когда она
увидела Цзу Аня вместе с ее старший сестрой, то полностью все осознала.
“Ты
не намного старше меня”. - пробормотала Муронг Цинхэ, которой было
неприятно, что собеседник смотрит на нее свысока из-за ее возраста. Она
как раз собиралась что-то сказать, но когда увидела красное лицо Чу
Ючжао, ее глаза снова стали изумленными. Старший брат Чу такой красивый!
…
В
то время как Муронг Цинхэ была ошеломлена, наследник Короля Ци был не в
таком уж хорошем настроении. Учитывая его происхождение и статус, его
оружие, естественно, было божественным оружием высшего класса. Он думал,
что сможет легко перерубить кусок металла в руках Цзу Аня, но эта
дурацкая палка просто не ломалась, даже после нескольких ударов.
Неужели я встал не с той ноги?
Наследник
Короля Ци начал сомневаться в собственной жизни. Одно дело, что он не
мог победить второсортного культиватора, но даже его оружие не могло
победить дрянное оружие его противника! Что, черт возьми, происходит?
Но он не позволял себе отвлекаться. Вместо этого он воспользовался моментом, чтобы нанести удар в бедро Цзу Аня.
“Хм!
Давай посмотрим, что ты будешь делать теперь!”- Однако его улыбка
застыла, как только появилась на лице, потому что ощущение от его меча
исчезло.
И действительно, Цзу Ань, которого он поразил клинком, постепенно исчез.
Это было еще одно остаточное изображение!
Чжао Чжи не обернулся и нанес удар за свою спину.
Чу
Ючжао испуганно вскрикнула. Краем глаза она увидела, что Цзу Ань
скрылся за спиной наследника Короля Ци. Однако реакция его противника
была слишком быстрой.
Еще
дальше от места событий, кучер с отсутствующим зубом почувствовал, как
мадам в экипаже наклонилась вперед. Он знал, что она начинает
волноваться. Он объяснил: “Мадам, не волнуйтесь. Техника движений этого
ребенка просто ошеломляющая. Он не пострадал.”
Таким образом, женщина в карете вздохнула с облегчением.
…
На поле боя наследник Короля Ци также был потрясен. Он чувствовал, что и на этот раз промахнулся.
Он тут же захотел уклониться в сторону, но уже опоздал. В его бедре возникла острая боль. Хлынула кровь.
Наследник
Короля Ци взревел. Он бешено размахивал мечом, который держал в руках.
Тиранический разряд молнии разлетелся во все стороны. Этой атаки было
достаточно, чтобы сразить Цзу Аня замертво.
К
сожалению, Цзу Ань не стал жадно продолжать свою атаку. Он быстро
ретировался, получив свое преимущество, так что атака Чжао Чжи
промахнулась.
“Как
ты можешь пробиваться сквозь мою защиту?!” - Наследник Короля Ци
опустил голову, чтобы посмотреть на кровавую рану на своей ноге. Он был
потрясен и взбешен одновременно
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +588 +588 +588…
Если
бы не его инстинкт самосохранения, который заставил его в последнюю
секунду отойти в сторону, его младший брат, возможно, уже ушел бы на тот
свет.
Цзу
Ань с жалостью вздохнул. В конце концов, культиватор восьмого ранга
обладал изрядной долей своих навыков! В противном случае, его атака
только что прикончила бы его противника.
“Кто
это хвастался тем, что я даже не смогу пробиться сквозь твою защиту?
Если ты все еще мне не веришь, может, мне показать тебе еще раз?”
Выражение
лица Чжао Чжи было холодным. Он с опаской взглянул на Меч Тай'э. Он
знал, что проблема заключалась в этом оружии. “Я признаю, что
недооценивал тебя. Однако, ты действительно думаешь, что сможешь
победить меня из-за этого странного меча?”
“Ты родился в год утки или что-то в этом роде? Почему у тебя такой твердый и упрямый рот?” - Цзу Ань издевался.[1]
Стоявшие
рядом Чу Ючжао и Муронг Цинхэ обе неосознанно кивнули. Они чувствовали,
что наследник Короля Ци действительно ставит себя в неловкое положение.
Если ты проиграл – то прими поражение с достоинством. К чему все эти слова?
Он
был славным культиватором восьмого ранга, но на него до такой степени
оказывал давление культиватор более низкого ранга и даже ранил, что
любые оправдание звучали лишь глупо.
Вместо этого кучер с отсутствующим зубом нахмурился и произнес: “Ребенок в опасности”.
Изначально
он надеялся, что мадам в экипаже что-нибудь спросит, и тогда он
объяснит, что имел в виду. Но он так ничего от нее не услышал, так что
все слова, которые он хотел сказать, пришлось проглотить обратно. Это
действительно было не самое приятное чувство.
Повязка
на голове Чжао Чжи невольно разлетелась на части. Его прежде ухоженные
волосы развевались в воздухе. Его глаза налились фиолетовым цветом. “Ты
знаешь, в чем разница между культиватором восьмого ранга и культиватором
более низкого ранга?”
Цзу Ань был поражен, когда почувствовал внезапное изменение в ауре своего противника. Он вспомнил то, чему его учили в академии.
С
шестого ранга можно формировать элементальный барьер. Так что у
низкоранговых культиваторов практически не было шансов на победу. Это
была первая серьезная трансформация на пути культиваторов.
Восьмой
ранг считался второй крупной трансформацией. До восьмого ранга
культиваторы полагались исключительно на природную Ки мира, которую они
хранили внутри себя. Другими словами, они полагались на свою собственную
силу. Как только ты достигаешь восьмого ранга, то можешь начать
заимствовать силу из внешнего мира!
Даже
в его прошлом мире, где были развиты наука и техника, где люди могли
странствовать по космосу и исследовать моря, любое случайное стихийное
бедствие несло в себе гораздо большую разрушительную силу, чем атомная
бомба.
По сравнению с могуществом мира люди все еще были слишком незначительны.
И прямо сейчас Цзу Ань остро ощущал, что мировая Ки неистово устремляется к наследнику Короля Ци.


    Том 1 Глава 688.5

    Наследник
Короля Ци, наконец, проявил радость, когда увидел, как изменилось
выражение лица Цзу Аня. “Похоже, ты, должно быть, тоже это понял. Раньше
я не хотел устраивать такую шумиху в столице, но ты вынудил меня! Я
позволю тебе стать свидетелем ужасающей силы культиватора восьмого
ранга!”
Он
бросился прямо к Цзу Аню, как только закончил свою фразу. Он двигался
чрезвычайно быстро, до такой степени, что даже Чу Ючжао или Муронг Цинхэ
не смогли вовремя среагировать.
Цзу
Ань был потрясен. Скорость противника увеличилась в несколько раз! Он
уже не мог вовремя уклониться, поэтому стиснул зубы и направил свой меч в
жизненно важные органы своего противника. Когда два воина схлестнутся,
победит более отважный из них. Парень отказывался верить, что такой
богатый сопляк, как этот парень, захочет сражаться, рискуя собственной
жизнью.
“Уличные
крестьяне всегда так сражаются за свою жизнь”, - усмехнулся наследник
Короля Ци. “Какая жалость. Перед абсолютной силой все остальное
бессмысленно!”
Говоря это, он легко блокировал Меч Тай'э. С его нынешней скоростью самоотверженный удар его противника был смехотворен.
В
тот же момент его кулак взметнулся вверх. Энергия белого цвета хлынула
из его кулака – результат того, что скорость Чжао Чжи преодолела
звуковой барьер. Это было похоже на звуковой удар, вызванный реактивными
истребителями.
Цзу Ань протянул руку, чтобы блокировать удар, но было слишком поздно. Кулак его противника врезался ему в грудь.
Раздались звуки трескающихся костей. Тело Цзу Аня подбросило в воздух, как разорванный мешок, и оно тяжело рухнуло на землю.
“Зять!” - Чу Ючжао побледнела от испуга. Она даже видела, как изо рта Цзу Аня хлынула кровь, когда он упал с неба.
Она выбежала и преградила дорогу Чжао Чжи. “Юный наследник, пожалуйста, будьте великодушны»
“Старший
брат Чу!” - Муронг Цинхэ была потрясена и быстро подбежала к ней.
Насколько ужасающей была сила культиватора восьмого ранга? Любая
случайная взрывная волна была бы для них смертельной.
Несмотря на это, она все равно подсознательно подбежала к Чу Ючжао, чтобы ее защитить.
Наследник
Короля Ци остановился в метре от них. Нахмурившись, он произнес. “Из
уважения к клану Цинь и клану Муронг, я могу притвориться, что вы двое
только что ничего не говорили. Отойдите в сторону.”
Муронг
Цинхэ быстро потянула за собой Чу Ючжао. “Вот именно! Старший брат Чу,
это битва твоего зятя и юного наследника! Более того, ты ничего не
сможешь сделать, даже если останешься здесь. Нам нужно отойти в
сторону”.
Первая
причина заключалась в том, что она беспокоился о безопасности Чу Ючжао,
вторая – в том, что клан Муронг поддерживал фракцию Короля Ци. Она ни
за что не стала бы конфликтовать с наследником Короля Ци, так как не
хотела разрушать их отношения.
Что касается Цзу Аня, то, хоть его и было жаль, ему некого было винить, кроме самого себя, за то, что он был таким высокомерным.
Будучи помешанной на войне девушкой, она признавала победу или поражение только в честных битвах, подобных этим.
“Нет!” - Чу Ючжао закричала. Несмотря на то, что она была так напугана, что все ее тело дрожало, она по-прежнему не двигалась.
Она
не знала, делает ли это из-за своей старшей сестры или потому, что ее
зять несколько раз спасал ее. Она лишь знала, что не может отступить
прямо сейчас, иначе определенно будет сожалеть об этом всю оставшуюся
жизнь.
Выражение лица Чжао Чжи похолодело. “Молодой господин Чу, я ценю твою отвагу, но если ты не уйдешь, то я применю силу!”
Несмотря
на то, что клан Чу из города Яркой Луны действительно обладал
политической силой, они снова и снова отказывались от предложений Короля
Ци, из-за чего фракция Короля Ци уже проявляла к ним все большее
нетерпение.
Причина, по которой он не стал атаковать сразу же, заключалась не в клане Чу, а скорее в немилости клана Цинь.
Но если бы Чу Ючжао не отступил сейчас, то два мастера клана Цинь не стали бы винить его, даже если бы что-то случилось.
Чу
Ючжао дрожала под давлением культиватора восьмого ранга. Она подумала
про себя, что было бы здорово, если бы ее старшая сестра была здесь. Чу
Ючжао была еще слишком молода, и ее культивация была невысокой. Парень,
стоявший перед ней, мог раздавить ее одним пальцем, так что она
действительно была напугана до смерти.
Однако она быстро поняла, что даже будь Чу Чуянь здесь, она ничего не могла бы сделать этому наследнику восьмого ранга!
Несмотря на то, что она уже была так напугана, девушка все еще упрямо раскинула руки и отказывалась двигаться.
“Старший брат Чу!” – Муронг Цинхэ запаниковала. Она даже задумалась, не следует ли ей вырубить его и унести отсюда. Даже если он обвинит меня, по крайней мере он будет жив!
Внезапно позади них двоих раздался чей-то голос. “Ючжао, это действительно все, что ты можешь сказать о своем зяте?”
Чу Ючжао задрожала. Она недоверчиво обернулась. Девушка увидела, что Цзу Ань с улыбкой стоит у нее за спиной.
“Зять!” - Чу Ючжао была потрясена и счастлива. “Ты в порядке?”
Цзу Ань слегка кивнул. “Не волнуйся. Его удар лишь немного пощекотал мою кожу. В нем не было ничего особенного.”
Глаза гордо улыбающегося Чжао Чжи сузились. “Как это возможно?!”
Он
был уверен, что его удар раздробил грудь противника, так как же этот
парень может снова встать на ноги? Более того, не казалась ли его аура
немного гуще, чем раньше?
Цзу
Ань не обратил на него никакого внимания и лишь сказал Чу Ючжао:
“Ючжао, отойди в сторону. Мне нужно уладить дела с этим юным
наследником.”
Он
должен был признать, что эта младшая сестра клана Чу и раньше была
немного своенравной, но под жесткой внешней оболочкой скрывалась
чрезвычайно мягкая натура. Парень не чувствовал, что ее спасение было
напрасным.
“Хорошо!” - Чу Ючжао радостно отбежала в сторону, когда увидела, что с ним все в порядке.
Муронг Цинхэ потеряла дар речи. Ты даже не пошевелился, когда я пыталась тебя убедить, но ты с радостью убежал, всего лишь по слову своего зятя?
Когда они ушли, Цзу Ань бросил взгляд на юного наследника. “Пришло время нам все уладить”.
“Почему
ты выглядишь совершенно нормально?” - Чжао Чжи не паниковал, даже когда
противник пронзил его клинком. Тогда ему казалось, что ситуация все ещё
находилась под его контролем. Однако теперь он действительно
запаниковал. Неизвестность всегда является величайшим источником страха.
Цзу Ань усмехнулся. “Тебе некого винить, кроме себя, за то, что ты такой поверхностный. Твой удар меня только пощекотал.”
Дыхание
Чжао Чжи остановилось. Его кулак мог бы разрушить городскую стену, но
этот парень назвал его удар щекоткой! “Хм, я не знаю, какой секретный
метод ты использовал, чтобы так быстро восстановиться, но давай
посмотрим, сколько еще ты сможешь выдержать”.
Он
уже бросился на Цзу Аня, как только закончил говорить. В его глазах,
такой нелепый навык этого парня наверняка имел свою цену. Цзу Ань рано
или поздно падет.
Но
для Цзу Аня мощная восстанавливающая способность Сутры Исконного
Происхождения и Сутры Нирваны Феникса работали в синергии, одна помогла
ему выдержать повреждения, в то время как другая увеличивала его силу.
Цзу Ань хотел попытаться использовать этот шанс, чтобы улучшить как
Сутру Исконного Происхождения, так и Сутру Нирваны Феникса.
Но
его младшая невестка и остальные наблюдали за происходящим. Будет
выглядеть довольно скверно, если его изобьют слишком сильно.
Неважно, моя репутация превыше всего!
Цзу
Ань действительно не мог заставить себя выглядеть плохо перед всеми
этими людьми, поэтому он решил просто побыстрее покончить с этим.
Чжао
Чжи был потрясен, обнаружив, что сила и скорость его противника
возросли в несколько раз, Цзу Ань уже находился наравне с ним! Вместе с
этой странной техникой движений, Чжао Чжи быстро оказался в невыгодном
положении.
Он
находился лишь на начальной стадии восьмого ранга, в то время как Цзу
Ань уже был на пике седьмого. Более того, культивация Цзу Аня изначально
отличалась от остальных, поэтому он был намного сильнее других
культиваторов того же ранга.
Вот почему с точки зрения культивации наследник Короля Ци был слабее.
Но
юный наследник этого не знал. Чем больше он боролся, тем больше
нервничал. Когда его тело покрылось ранами, он, наконец, испугался.
Молодо дворянин взревел. Чжао Чжи отказался от борьбы с Цзу Анем на
близком расстоянии и использовал свой последний прием.
“Святая молния Гегемона!”
Его
тело медленно поднялось в воздух. Он раскинул руки, после чего все его
тело залил пурпурный свет. Все его тело стало ослепительным, как будто
он превратился в гигантскую шаровую молнию.
Толстые
полосы молний разлетались от него во все стороны, как цепи, окружая все
в радиусе нескольких десятков метров. В пределах этой зоны постоянно
бушевало электричество. Это место превратилось в море молний.
Голос
Чжао Чжи прозвучал сквозь скрежет зубов. “Можешь бегать, можешь
уворачиваться! Какое это имеет значение? Это море молний, здесь негде
спрятаться! Теперь ты заплатишь за то, что разозлил этого молодого
господина!”
Лицо Чу Ючжао стало совершенно белым в свете молнии. Муронг Цинхэ уже усвоила свой урок и крепко схватила ее.
Женщина в карете больше не могла сохранять спокойствие. Она настойчиво закричала: “Скорее спаси его!”
У кучера было мрачное выражение лица. Он уже собирался встать, но внезапно остановился. “Возможно, мне не придется вмешиваться.”
…
Внутри моря молний Цзу Ань вздохнул и произнес: “Знаешь, что я ненавижу больше всего в этой жизни? Гребаные молнии”
В него ударила молния, когда он умер в прошлом мире! Он никогда не хотел испытать это снова.
“Ты
ненавидишь их, но именно моя молния накажет тебя, и ты ничего не
сможешь с этим поделать. Что ты об этом думаешь?”- Наследник Короля Ци
наконец-то дал выход своему негодованию. Слова этого парня вонзались в
него снова и снова. Самое время было заставить его заплатить за эту
обиду. “Я дам тебе последний шанс. Если ты встанешь на колени и
поклонишься сотню раз, тогда я, возможно, сохраню тебе жизнь.”
Прошло
уже так много времени с тех пор, как на него оказывали такое давление.
Только основательно унизив его, он смог бы выплеснуть свое
разочарование.
Цзу
Ань усмехнулся. “Тогда я тоже дам тебе шанс. Если ты встанешь на колени
и поклонишься тысячу раз, тогда я сохраню твою жизнь.”
Наследник Короля Ци вспыхнул от гнева. “Поскольку ты ищешь смерти, я исполню твое желание!”
“Бог грома, помоги мне!”
Его руки были обращены к небесам. В небе над головой грохотали грозовые тучи. Все присутствующие чувствовали ужасающее давление.
Затем затрещало электричество. В сиянии молнии появилось злобное лицо.
Внезапно на поле боя появился массивный водяной шар, поразивший парящего в воздухе юного наследника.
В
одно мгновение Чжао Чжи полностью промок. Молния, целившаяся в Цзу Аня,
мгновенно изменила направление и сконцентрировалась на нем.
“Блять…”
- Наследник Короля Ци успел выговорить только одно слово, после чего
его поразила собственная молния. Затем он упал прямо с неба.


    Том 1 Глава 689

    “Что
происходит?” – Глаза Чу Ючжао расширились. Наследник Короля Ци
собирался использовать свой последний козырь, и, похоже, ее зять был на
грани поражения. Затем, в последнюю секунду, вместо этого молнией был
поражен молодой наследник?
Муронг Цинхэ также была ошеломлена. Все, что произошло, повергло ее в полнейший шок. Она подсознательно огляделась вокруг. Кто-то тайно ему помог?
Она увидела, что сбоку вылетел водяной шар. Может быть, поблизости прятался культиватор водной стихии?
Кучер с отсутствующим зубом также огляделся вокруг своими потрясенными глазами. Выражение его лица было немного растерянным.
Цзу Ань подошел к юному наследнику и посмотрел на его подергивающееся тело. Он вздохнул. В конце концов, стоило изучать физику и химию.
Когда
ранее он увидел, как вокруг его противника разливается электричество,
он уже набрал воды из близлежащих семейных прудов, чанов и других
сосудов. Он ждал возможности использовать этот гигантский шар с водой.
Он
не пробудил элемент воды, поэтому не мог создать воду из воздуха. Все,
что он мог сделать, это использовать Голубую Крякву для перемещения
воды.
Цзу
Ань полностью вырубил своего противника в самый уверенный момент. Он
собирался заставить этого молодого и самонадеянного наследника понять,
что даже мир культивации должен следовать законам физики.
“Разве
ты не собирался наказать меня молнией? Почему ты больше не нападаешь на
меня?” – насмешливо спросил Цзу Ань, увидев обгоревшее черное,
дымящееся тело.
Наследник
Короля Ци пошевелил пальцами, как будто пытался вызвать молнию, но
вокруг разлетелось лишь немного голубого электричества. Затем его тело
задрожало от паралича.
“Ой?
Ты пытался меня парализовать?” - Цзу Ань рассмеялся, когда увидел его
потуги. Он положил одну ногу ему на грудь и произнес: “Кто говорил, что
все бессмысленно перед лицом абсолютной силы?”
Когда
это наследнику Короля Ци наступали на грудь? Он отчаянно сопротивлялся,
но все его тело онемело от электрического тока. То, что должно было
быть интенсивной битвой, закончилось какими-то бессмысленными
подергиваниями.
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +999 +999 +999 …
Не будь он культиватором элемента молнии, то все его тело уже было бы прожарено молнией насквозь.
Тот
факт, что он все еще был жив, уже само по себе было настоящим чудом.
Однако ценой этого было то, что ему, возможно, придется отдохнуть
несколько месяцев, прежде чем он сможет полностью восстановиться.
Цзу
Ань опустил голову и присмотрелся. Он не смог сдержать смешка. Волосы
этого молодого наследника, изначально прямые и элегантные, теперь стояли
дыбом, а вся его экстравагантная одежда превратилась в пепел. Мгновение
назад одежда все еще чудом едва держалась вместе, но вся обгоревшая
одежда разорвалась, когда Чжао Чжи чуть пошевелился, обнажив под ней его
обугленное молнией тело.
“Ах!”
Муронг Цинхэ и Чу Ючжао подпрыгнули от испуга. Они обе быстро обернулись, их сердца бешено колотились.
Муронг Цинхэ удивленно посмотрела на Чу Ючжао, обернувшуюся вместе с ней. Мне неловко, потому что я девушка, но чего ты так испугался?
Лицо
Чу Ючжао было совершенно красным. На самом деле она была немного сбита с
толку. Вопрос, который ее интересовал, заключался в том, почему Чжао
Чжи и ее зять выглядели так по-разному?
Он такой маленький…
Цзу Ань опустил голову и посмотрел на пах юного наследника. На его лице промелькнуло презрение. “И это все?”
Но
когда рядом было так много юных леди, он не мог просто взять и вытащить
своего младшего брата прямо сейчас. Он направил кончик своего меча и
описал вокруг круг. “Он так сильно подгорел. Тебе помочь от него
избавиться?”
Наследник
Короля Ци был так напуган, что почувствовал, как его душа покидает
тело. Он все еще мог медленно оправиться от своих нынешних травм, но
если бы эта штука была отрезана, ему было бы по-настоящему трудно
восстановить свое положение!
В этот момент пути назад действительно не было бы.
Он
был довольно высокомерным человеком, но его тон сразу же значительно
смягчился. “Сейчас он немного подгорел. Но, пожалуйста, сэкономь свою
энергию, им все еще можно пользоваться”.
Цзу
Ань рассмеялся. “Он так плохо выглядит, но ты все еще хочешь им
пользоваться? Уже будет настоящим чудом, если ты сможешь ходить в туалет
после всего этого.”
Наследник Короля Ци выдавил извиняющуюся улыбку, но ярость бесконечно бушевала в его разуме. В будущем я обязательно разрублю твой труп на десять тысяч кусочков!
Вы успешно затроллили Чжао Чжи за +1024 +1024 +1024 …
Выражение лица Цзу Аня похолодело, когда он увидел поступающие очки ярости. “Ты проклинаешь меня?”
“Нет…
Я не…” - Выражение лица юного наследника изменилось. Он хотел сказать
несколько приятных слов, чтобы разрядить обстановку. Однако, учитывая
его статус, его всегда хвалили с тех пор, как он был маленьким, когда он
когда-либо к кому-то подлизывался? Он даже не умел этого делать.
“О,
я вдруг кое-что вспомнил”. - Цзу Ань выглядел так, словно внезапно
что-то понял. “Ты ведь говорил мне, что я должен сломать себе руки и
ноги и поклониться в знак извинения, верно?”
“Ты
неправильно расслышал, я не это имел в виду”, - лихорадочно объяснял
наследник Короля Ци. Он подумал, что прямо сейчас он должен пройти через
это испытание, несмотря ни на что. Как только люди из поместья Короля
Ци получат известие и примчатся спасать его, то он отплатит этому парню в
сто раз хуже!
“Значит, ты хочешь сказать, что я глухой?” – холодно произнес Цзу Ань.
Наследник Короля Ци: “……”
Он
действительно не мог привыкнуть к тому, как работает мозг этого парня.
Но к этому времени он также понял, что Цзу Ань делает это нарочно. Его
высмеят, вне зависимости от ответа.
Поэтому
он глубоко вздохнул. После того, как его минутная тревога прошла, Чжао
Чжи успокоился. “Ты действительно смеешь причинять мне боль? Я старший
сын Короля Ци, а также офицер запаса при дворе. Если я получу хоть
малейшую травму, то ты пострадаешь в десять, нет, в сто раз больше.”
Цзу Ань нахмурился. “Твоя личность действительно особенная. Твой отец, в частности, представляет собой проблему.”
На
лице юного наследника появилось выражение насмешки и презрения.
“Правильно. Похоже, у тебя все еще есть четкое представление о ситуации.
Я могу забыть на сегодняшнее происшествие и просто пропустить твои
слова мимо ушей”.
Но внутри он усмехался. Забыть? Ни за что!
Как только он вернется в поместье Короля Ци, то убедится, что этот парень поймет, что такое месть.
Цзу
Ань вздохнул. “Твой отец действительно проблема, но я никогда не
прислушивался к угрозам. Знаешь, у меня не такой уж крутой характер.
Зачем тебе только понадобилось меня провоцировать?”
Как только он закончил говорить, то опустился свою ногу на его колено. Сильный треск поразил окрестности.
Чу Ючжао и Муронг Цинхэ были ошеломлены. Этот парень действительно посмел так поступить с наследником Короля Ци? Знаешь ли ты, каковы будут последствия такого поступка?
Чу Ючжао перестала испытывать первоначальное счастье по поводу победы своего зятя. Ее сердце было наполнено беспокойством.
Кучер
с отсутствующим зубом нахмурился. Он не мог удержаться: “Этот парень
слишком безрассуден. Теперь он окончательно оскорбил Короля Ци. Я боюсь,
что теперь никто не сможет его спасти.”
В карете воцарилась тишина. Никто не знал, о чем думала мадам внутри.
“Ааа!!!!”
- Горькие крики Чжао Чжи наполнили всю улицу. Он испытал огромную боль и
гнев. “Ты действительно смеешь причинять мне боль! Ты смеешь?!!”
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +1024 +1024 +1024 …
За
исключением того, что этот парень кружил вокруг его промежности как
стервятник, Чжао Чжи на самом деле он не испытывал особой паники. В
конце концов, он знал, что Цзу Ань ни за что не осмелиться этого
сделать. Однако сильная боль в колене заставила его начать сомневаться в
собственной жизни. Неужели этот парень действительно совсем не боится моего отца? Он что, блядь, тупой?!
Губы
Цзу Аня дрогнули. “Твой мозг тоже поджарился от удара молнии? Разве я
уже не причинил тебе боль? Ты все еще спрашиваешь, осмелюсь я или нет?
Поскольку ты, кажется, совсем сбился с толку, тогда позволь мне помочь
тебе немного прояснить ситуацию.”
Его нога наступила на другое колено.
“Остановись!” - Муронг Цинхэ была встревожена, когда увидела его действия. Она быстро подбежала, чтобы остановить Цзу Аня.
Цзу Ань бросил на нее холодный взгляд. “Разве в прошлый раз тебя недостаточно избили?”
Муронг
Цинхэ сделала несколько шагов назад, чувствуя себя виноватой. Когда она
вспомнила тот момент, как этот парень схватил ее копье, то странное
чувство тепла наполнило её тело и она замерла. Она не хотела снова
испытывать что-то столь неловкое.
Однако,
когда она вспомнила об отношениях Короля Ци с кланом Муронг, то
набралась смелости возразить: “Ты не можешь причинить ему боль”.
“Почему нет?” - равнодушно спросил Цзу Ань.
Муронг
Цинхэ прикусила свои мягкие губы и сказала: “Потому что он наследник
Короля Ци. У него особый статус. Как только с ним что-нибудь случится,
вся столица погрузится в хаос. Разве этой причины недостаточно?”
“Конечно
недостаточно!” - Лицо Цзу Аня ничего не выражало. Он уже собирался
снова опустить свою ногу, но внезапно у него возникло нехорошее
предчувствие. Парень повернулся в сторону дороги.
Цзу
Ань заметил, как из конца улицы появился старец, вся его голова была
покрыта серебристыми прядями волос, но на лице не было морщин. Пока он
шел, то излучал ауру единства со всем миром. Он явно сделал не так уж
много шагов, но уже оказался в нескольких метрах от них двоих. “Я
советую тебе убрать свою грязную ногу”.
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    Цзу
Ань взглянул на него и нахмурился. Он не мог разглядеть культивацию
этого человека. Это означало, что его ранг был намного выше, чем у Цзу
Аня.
На
самом деле, парню не нужно было проверять его ранг. Уже по одному его
поведению он мог сказать, что этот старик был иным. Каждый его шаг,
казалось, касался самого сердца, гармонируя с сердцебиением. Это
вызывало неестественно сильное чувство тошноты.
Он ни на секунду не сомневался, что одних этих шагов будет достаточно, чтобы разбить сердце более слабого культиватора.
“Кто ты?” – все тело Цзу Аня было настороже. Он не осмеливался проявить какую-либо беспечность.
“Хань
Фэнцю” – Старик спокойно стоял на месте. У него не было никакого
намерения что-либо делать, как будто одного его имени уже было
достаточно.
Кучер с отсутствующим зубом нахмурился. “Все стало сложнее”.
“Этот человек внушителен?” – сказала мадам внутри своим приятным голосом.
“Он один из четырех великих хранителей поместья Короля Ци. Он культиватор на пике девятого ранга.” – объяснил кучер. Мадам не слишком увлекалась культивацией, поэтому для нее естественно не знать об этих вещах.
Люди,
находящиеся на ранге мастера, были либо Королями, либо крупными
придворными чиновниками. Пик девятого ранга означал, что они были в
основном фигурами самого высокого уровня, которые всегда находились в
каком-либо клане.
Клан
Короля Ци, вероятно, был единственным, кто мог послать кого-то
подобного. У кого могло хватить квалификации иметь культиватора на пике
девятого ранга в качестве слуги?
В карете снова воцарилась тишина.
…
Голос Цзу Аня зазвучал вновь. “Хань Фэн.. кто?”
“Хань
Фэнцю” - снова повторил старик. Про себя он подумал, что этот парень,
вероятно, что-то понял и теперь подтверждает свои мысли.
“Фэн Цю?” – снова спросил Цзу Ань.
Седовласый старик нахмурился. Однако он все еще сдерживался и ответил: “Хань Фэнцю!”
Однако его голос не мог не стать громче.
“Хань… Цю?” - Цзу Ань выглядел смущенным, как будто он действительно не мог вспомнить.
Седовласый старец: “……”
“Чертово отродье, ты что, издеваешься надо мной?!”
Вы успешно затроллили Хань Фэнцю на +315 +315 +315…
Он отказывался верить, что память культиватора может быть настолько плохой. Этот парень явно издевался над ним!
Цзу Ань изобразил простую и честную улыбку. “Ты понял это только сейчас? Ты не кажешься таким уж сообразительным.”
Седовласый старец: “???”
Вы успешно затроллили Хань Фэнцю на +999 +999 +999…
Из отдаленной кареты донесся смех, но он прозвучал так, как будто находящаяся внутри особа немедленно прикрыла рот рукой.
Битва Цзу Аня и юного наследника была довольно шокирующей, поэтому никто не обратил внимания на разговор мадам и кучера.
Но ее смех в этот момент тишины был слишком очевиден.
Все посмотрели в сторону источника резкого звука. В этом мире действительно был кто-то с таким приятным голосом?
Однако это была всего лишь мимолетная мысль.
Цзу
Ань: “Хм? Этот голос звучит довольно приятно. Интересно, как выглядит
эта девушка… Но тот факт, что она осталась здесь, означает, что у нее,
по крайней мере, есть какая-то лояльность. Я не зря спас ее.”
Седовласый
старец про себя подумал: “Я не могу рассмотреть ранг этого кучера. Кто
он – обычный человек или могущественный культиватор? Обычный человек не
стал бы оставаться здесь и смотреть на это как на спектакль, верно?”
Муронг
Цинхэ тихо сказала Чу Ючжао: “Старший брат Чу, твой зять слишком
безрассуден! Его силы недостаточно, и все же он спровоцировал другого
могущественного культиватора. Я не могу сказать, умный он человек или
нет”.
Как
юная мисс клана Муронг, она, очевидно, знала, кто такой Хань Фэнцю, и
она также знала его ранг. Пик девятого ранга был уровнем, который
ошеломил бы любого ниже ранга мастера!
На самом деле ей было все равно на Цзу Аня. О чем она беспокоилась, так это о том, не коснется ли это ее старшего брата Чу.
У
нее все еще были затяжные страхи, когда Чу Ючжао выбежала и преградила
дорогу к Цзу Аню. Она не хотела проходить через это снова.
Чу
Ючжао ответила: “Моя старшая сестра сказала, что зять выглядит
неотесанным и порывистым, но на самом деле он невероятно умен. Он всегда
заставит своих врагов кипеть от гнева, в то время как сам ничего не
потеряет. Даже при том, что это на самом деле не согласуется с моралью,
которой нас учат с детства, иногда все равно довольно забавно наблюдать
за этим со стороны”.
Глаза
ее старшей сестры сияли, когда она говорила с ней о Цзу Ане. Чу Ючжао
на самом деле не приняла ее слова близко к сердцу и чувствовала, что ее
старшая сестра просто описывает бесстыдного и презренного человека.
Но после того, как она несколько раз поболтала с этим зятем, то постепенно поняла, что имела в виду ее старшая сестра.
Ее
зять действительно умел выводить людей из себя! Сначала был наследник
Короля Ци, и теперь через это придется пройти и этому старику.
После
того, как она увидела, как ее зять спокойно встал после удара Чжао Чжи,
ее глаза заблестели. Теперь она была полна доверия к Цзу Аню.
Хань Фэнцю отвел взгляд от кареты.
Она выглядит слишком обычно, так что этот кучер не должен быть кем-то
слишком сильным, даже если у него и есть какие-то навыки. Самым неотложным делом прямо сейчас было спасение наследника.
Он холодно посмотрел на Цзу Аня. “Малыш, ты успешно разозлил меня”.
Цзу
Ань вздохнул. “Почему у вас, высокомерных людей, всегда один и тот же
голос? Ты думаешь, что ты какой-то генеральный директор или что-то в
этом роде?”
Наследнику
Короля Ци было так больно, что он был готов расплакаться. Несмотря на
то, что у него было более чем достаточно проклятий, чтобы излить их на
Цзу Аня, когда он услышал это, то все еще не осмеливался заговорить.
Этот
парень действительно сумасшедший, так что ему не следовала ввязываться в
эту драку. Он медленно отомстит, как только дядя Хань спасет его!
Глаза
Хань Фэнцю сузились. Несмотря на то, что он не знал, что такое
генеральный директор, насмешка в голосе Цзу Аня была очевидна. “Сопляк,
ты можешь дорого заплатить за свои безрассудные слова.
Цзу Ань холодно произнес. “Ты только что просил меня убрать ногу?”
Хань Фэнцю слегка кивнул головой. “Действительно, иначе я…”
Прежде
чем он закончил фразу, нога Цзу Аня с ошеломляющей скоростью опустилась
вниз. Звук ломающихся костей смешался с визгом юного наследника. Все
присутствующие были в ужасе.
Чу
Ючжао была ошеломлена. Независимо от того, насколько хорошим было
мнение о ее зяте, сейчас она чувствовала, что он только что переступил
черту
Муронг Цинхэ посмотрела на Цзу Аня словно на мертвеца. Унижение юного наследника перед культиватором на пике девятого ранга… этого человека уже не спасти.
Кучер
с отсутствующим зубом ахнул. “Я думал, что это ловкий и хитрый парень. Я
не ожидал, что он окажется таким жестоким и упрямым! Этот ребенок
довольно пугающий!”
Женщина в карете нахмурилась, но в конце концов ничего не сказала.
Хань Фэнцю был так зол, что все его тело тряслось: “Как ты смеешь…?!”
Вы успешно затроллили Хань Фэнцю на +998 +998 +998…
Цзу
Ань бросил на него безразличный взгляд. “ Ты прав. Иногда приходится
дорого платить за опрометчивые слова. Если бы ты говорил со мной немного
вежливее, я, возможно, отпустил бы его, но ты намеренно пытался меня
опозорить. Знаешь, я действительно начинаю задаваться вопросом, не
являешься ли ты шпионом в поместье Короля Ци и не пытаешься ли
использовать этот шанс, чтобы избавиться от наследника.”
Дыхание
Хань Фэнцю остановилось. В этот момент он действительно почувствовал
некоторую тревогу. Он боялся, что Король Ци может неправильно его понять
Однако он быстро успокоился. “У тебя действительно острый язык. К сожалению, разговоры в этом мире бесполезны!”
Его
длинный меч уже выскользнул из-за пояса, как только он закончил свою
фразу. Невероятно острый поток энергии меча обрушился на Цзу Аня.
В это мгновение Цзу Ань почувствовал, как его тело покрылось мурашками. Он быстро поднял Меч Тай'э, чтобы защититься.
Раздался громкий звук удара. Парня отбросило назад на несколько метров, а между его пальцами хлынула кровь.
Хань
Фэнцю уже стоял перед наследником Короля Ци. Он присел, чтобы
посмотреть на его состояние. “Юный наследник, с вами все в порядке?”
Юный
наследник, о котором шла речь, поднял руку и указал на Цзу Аня. Он
произнес сквозь стиснутые зубы: “Я не умру. Сначала переломай все без
исключения кости в теле этого ублюдка!”
Когда
еще в своей жизни он был так серьезно ранен? Когда он когда-либо
испытывал такое унижение? Прямо сейчас в его голове была только одна
мысль – месть. Он собирался заставить Цзу Ань пожалеть о том, что он
родился в этом мире.
“Понял!” - Хань Фэнцю встал. Убийственная аура сосредоточилась на Цзу Ане.
“Юный
наследник, ты забыл клятву, которую дал этому миру перед битвой?
Предполагалось, что это будет честная битва между нами. Если ты
используешь силу своего клана, чтобы отомстить, ты навлечешь на себя
гнев небес.” – Произнес Цзу Ань с улыбкой
Хань Фэнцю нахмурился. Если юный наследник действительно давал подобную клятву, то он действительно не мог вмешиваться.
Но
кто бы мог ожидать, что наследник Короля Ци укажет на ледяные
скульптуры и произнесет: “Возможно, я и сказал, что не буду использовать
силу поместья Короля Ци для мести. Но ты убил так много придворных
чиновников. Это преступление, караемое смертью! Дядя Хан привлечет тебя к
ответственности за то, что ты навредил стольким солдатам Короля Ци!”
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    Цзу
Ань ахнул от изумления. “Я думал, что я уже достаточно бесстыден, но по
сравнению с тобой, похоже, мне еще многому предстоит научиться! Ты на
самом деле используешь закон, чтобы отомстить мне.”
Наследник
Короля Ци с трудом принял сидячее положение. Он хотел вернуть себе свое
обычное гордое поведение. Но после того, как его пронзила молния,
выражение его лица все еще оставалось невероятно зловещим, как бы он ни
пытался это скрыть. “Не пойми меня неправильно. Я не собираюсь тебе
мстить. Только что я дал клятву всему миру, так как же я могу
отомстить?”
Кем
бы он ни был, он не мог смотреть на силу клятв свысока. Вот почему он
хотел сделать все возможное, чтобы избежать последствий.
Цзу Ань усмехнулся. “Ты не должен обманывать небеса”.
Наследник
Короля Ци расхохотался. “Так рассуждают только слабые. Мир бессердечен и
относится ко всем людям как к собакам. В глазах небесного закона нет
зла и добра. Пока ты следуешь его правилам, тебе больше не о чем
беспокоиться”.
“Этот
парень извращает логику!” - Чу Ючжао стала несчастной. Ей казалось, что
они уже дали клятву, но Чжао Чжи все еще мстил Цзу Аню. Это было
слишком бесстыдно!
Муронг
Цинхэ также нахмурилась. Будучи помешанной на войне девушкой, она
всегда принимала поражения как должное. Поведение этого наследника было
слишком бесстыдным.
Однако,
как дочь клана Муронг, она также восхищалась его решением. Как
наследник Короля Ци, этому парню непозволительно быть кем-то наивным.
“Слабые?” - Цзу Ань издевательски рассмеялся. “На кого это только что наступили, как на дохлую собаку? Кто здесь слабый?”
Дыхание
юного наследника на мгновение прервалось. Его грудь сильно вздымалась и
опускалась. То, что только что произошло, было крайне унизительно.
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +999 +999 +999…
Хань Фэнцю нахмурившись, произнес: “Наследник, вам нет необходимости опускаться до его ничтожного уровня”.
Наследник
Короля Ци глубоко вздохнул. Он не был совершенно бесполезным и глупым
сыном. Он быстро отреагировал и ответил: “Действительно, сила человека
отражается не только в его культивации, она также зависит от ресурсов,
имеющихся в его распоряжении. Строго говоря, называть тебя слабым – уже
слишком завышенная оценка.”
Цзу Ань громко рассмеялся. “Кто это раньше здесь хвастался, что не полагается ни на кого, кроме себя?”
Наследник Короля Ци: “......”
Неужели этот парень не знает, как правильно вести беседу?
Чжао
Чжи было стыдно и он пребывал в ярости. Он знал, что не сможет победить
этого человека в споре. Он заорал: “Дядя Хань, покалечь его!”
“Хорошо.
Юный наследник, пожалуйста, останьтесь здесь и отдохните. Смотрите, как
я разберусь с этим муравьем.” - Хань Фэнцю обернулся и посмотрел на Цзу
Аня. “Сопляк, для тебя должно быть честью, что этот старик лично
принимает в этом участие.”
Цзу
Ань сплюнул на землю и с насмешкой произнес: “Ты? Ничтожный девятый
ранг? Может быть, ты не знаешь, что я знаком с Земными Бессмертными и
Грандмастерами? Немало культиваторов в ранге мастера погибли от моих
рук. У тебя всего лишь ничтожный девятый ранг. Я и правда не знаю,
откуда берется твоя уверенность.”
Комариная
Даоистка, Старый Ми - эти люди действительно погибли от его рук. Более
того, независимо от того, были ли это Ми Ли или Цинь Шихуан, их души,
или это был последний Король династии Шан - все они являлись существами,
не уступающими нынешнему императору. С точки зрения действительно
мощных культиваторов, на самом деле было не так много людей, способных
сравниться с Цзу Анем. Он, очевидно, не придавал большого значения
кому-то на пике девятого ранга.
Но другие люди никак не могли узнать об этих вещах. Они лишь думали, что этот парень несет чушь.
Муронг Цинхэ усмехнулась. “Старший брат Чу, культивация твоего зятя неплохая, но он заходит слишком далеко в своем хвастовстве”.
Хорошенькое
личико Чу Ючжао вспыхнуло. Несмотря на то, что она знала, что ее зять
был грозным человеком, сравнивать себя с Земными Бессмертными и
Грандмастерами было чересчур. Даже она чувствовала себя неловко.
Кучер вдалеке усмехнулся. “Убил нескольких мастеров? Мадам, ваш друг действительно довольно смелый.”
Ответа он не получил.
Хань
Фэнцю, очевидно, тоже ему не поверил. “Ты так молод, но все же полон
лжи. Сегодня этот старик должным образом проучит тебя вместо твоих
родителей...”
Прежде чем он закончил говорить, Цзу Ань прервал его. “У тебя упали штаны”.
Хань
Фэнцю был ошеломлен. Затем он почувствовал, холод в ногах. Когда он
опустил голову, то увидел, что его штаны уже спали до лодыжек.
Его сморщенный пенис дрожал на холодном ветру. Это выглядело крайне жалко.
Мгновение назад старик говорил так властно, но теперь все его величие исчезло в одно мгновение.
“Ах!!”
Чу Ючжао и Муронг Цинхэ прикрыли глаза и отвернулись. Их лица стали ярко-красными.
Что,
черт возьми, происходит? Мы никогда ничего не видели, прожив столько
лет, почему же сегодня мы так часто видим эту грязную штуку?
Чу Ючжао не могла не вспомнить своего зятя. Она подумала про себя, почему другие мужчины были намного меньше его?
Сначала наследник Короля Ци, а теперь даже этот культиватор девятого ранга.
Тем
не менее, в данный момент наследник Короля Ци думал не об этом.
Несмотря на то, что Хань Фэнцю был на его стороне, он все равно не мог
удержаться от смеха.
Он
еще раз взглянул на него, после чего на его лице появилась широкая
улыбка. Наконец-то к нему вернулась былая уверенность в себе.
В будущем он мог бы говорить другим, что он лучше культиватора девятого ранга… Хотя нет, я не могу. Дядя Хань может убить меня за это.
В
отличие от наследника Короля Ци, который с большим трудом сдерживал
смех, кучер с отсутствующим зубом расхохотался. “Значит, этому парню
нравится разгуливать с болтающимися яйцами! Сколько тебе лет, но у тебя
все еще есть такое хобби? Ха-ха-ха, ты меня убиваешь.”
Мадам в карете. “……”
Она полностью задернула шторы. Такого рода сцены были слишком оскорбительны для ее глаз.
В голове у Хань Фэнцю опустело. Он был так стар и достиг пика девятого ранга. С какими ситуациями он раньше не сталкивался?
Но он и правда никогда раньше не сталкивался с подобной ситуацией!
Наконец он вышел из оцепенения, когда услышал смех вокруг себя. Он подтянул штаны, бросаясь на Цзу Аня: “Умри!”
Вы успешно затроллили Хань Фэнцю на +1024 +1024 +1024…
Теперь он был в ярости. От предыдущего высокорангового старца больше не осталось и следа.
Он
не думал, что его спавшие штаны имели какое-то отношение к Цзу Аню, он
просто чувствовал, что рот Цзу Аня был слишком порочным. Он собирался
разодрать его лицо и скормить его язык собакам, чтобы выплеснуть свой
гнев.
Что касается кучера с отсутствующим зубом - он позаботится о том, чтобы он больше не мог смеяться.
Скорость
культиватора девятого ранга была чрезвычайно высокой. Его фигура
метнулась вперед, как вспышка молнии. Муронг Цинхэ и Чу Ючжао никак не
смогли отреагировать.
Однако
Цзу Ань уже был готов. Он использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы
уклониться в сторону. Черт возьми, он ведь даже прошел через строгие
тренировки Ми Ли, иногда даже уклоняясь от ее атак. Что мог сделать с
ним ничтожный девятый ранг, достигший своей силы только благодаря
возрасту?
“Хм?”
- Кучер с отсутствующим зубом наслаждался происходящим. Но когда он
увидел эту сцену, то был потрясен. Он заметил, что Цзу Ань идеально
рассчитал время.
Уклонение
от атак молодого наследника не было чем-то особенным, но уклонение от
ударов кого-то на пике девятого ранга было совершенно другим. Они могли
фиксироваться на ауре своей цели, так что обыкновенные техники движения
становились совершенно бессмысленными. Однако Цзу Ань все равно
увернулся!
Действительно ли это совпадение, или…
Однако Хань Фэнцю этого не заметил. Сейчас в его голове была только одна мысль - поймать Цзу Аня, а затем убить.
Цзу
Ань также чувствовал давление. Нынешний Хань Фэнцю, вероятно,
использовал 120% своей обычной силы, так что его скорость была намного
больше, чем у Чжао Чжи. Не будь у него Подсолнечного Фантазма, он,
возможно, уже был бы пойман. Но даже так, это была опасная битва.
Его
так и подмывало сказать: “У тебя снова упали штаны”, но он этого не
сделал. Несмотря на то, что навык «Клавиатура, приди!» был силен, за
него приходилось платить немалую цену. Последствия того, что он спустил
штаны с этого старика, не должны быть слишком плохими, но если бы он
делал это неоднократно, то ему было бы трудно с этим справиться.
Хань
Фэнцю начинал беспокоиться. Он был могущественным культиватором на пике
девятого ранга, но все же не мог победить своего противника,
выложившись на полную. Этот парень был скользким, как уж!
Все
это было из-за проклятого ограничения на полеты в столице. В противном
случае, с его способностью летать, скорость Цзу Аня бы не имела
значения.
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    Наследник Короля Ци ждал, когда его дядя Хань сразит своего противника, и тогда он отомстит.
Но Хань Фэнцю все еще не мог схватить Цзу Аня даже спустя столько времени!
Вместо этого, молодой наследник почувствовал некоторое облегчение. Послушайте,
даже кто-то на пике девятого ранга не может его поймать. Разве это не
совершенно нормально для такого восьмого ранга, как я, проигрывать?
Муронг
Цинхэ пристально наблюдала за битвой. Ее свирепые брови глубоко
нахмурились. “Твой зять действительно странный… Ранее он сражался
подобным образом против наследника Короля Ци, и сейчас он делает то же
самое с культиватором на пике девятого ранга. Каков его предел?”
Чу Ючжао с гордостью произнесла: “Мой зять действительно силен, ты знаешь?”
Она даже подумала про себя, как жаль, что Чу Чуянь здесь не было и она не могла увидеть эту сцену.
Хань Фэнцю остановился, услышав окружающие разговоры. Его лицо было обжигающе горячим от смущения.
Он все еще не мог одолеть этого парня после стольких лет, даже с его культивацией! Он и так был крайне унижен.
Старик
знал, что ему будет трудно поймать Цзу Аня, если он продолжит в том же
духе, поэтому он решил просто остановиться. “Маленький ублюдок, на этот
раз ты действительно разозлил этого старейшину”.
Цзу
Ань не смог удержаться от улыбки. “А, так ты на самом деле не был так
уж зол, когда на глазах стольких людей у тебя упали штаны”.
Раньше
он сражался, рискуя своей жизнью, с еще более сильными противниками.
Каким бы грозным ни был Хань Фэнцю, этого было недостаточно, чтобы
по-настоящему напугать Цзу Аня.
Кожа Хань Фэнцю дернулась, а затем он вздохнул. Он больше ничего не сказал, вместо этого выставив свой меч перед собой.
*Врррммммм!*
Меч завибрировал.
Затем его правая рука очертила перед собой большой круг.
Меч перед ним внезапно увеличился в размерах, расправился, как павлин, а затем расцвел, как хризантема.
Цзу Ань перестал улыбаться. Он мог чувствовать злобу энергии этого меча даже издалека.
Хань Фэнцю подбросил кольцо мечей в небо. Мечи продолжали вращаться и вибрировать с жужжащим шумом.
Затем один превратился в два, два – в четыре, четыре – в восемь…
Бесконечная энергия меча заполонила небеса.
Хань Фэнцю усмехнулся. “Сопляк, и куда ты теперь убежишь?!”
У
него и наследника Короля Ци была одна и та же идея. Поскольку они не
смогли справиться с его техникой движения, тогда он просто использует
атаку по области, чтобы этот сопляк больше не смог уклониться.
Женщина в карете закричала. “Спаси его!”
По ее мнению, у Цзу Аня не было никакой возможности избежать этого нападения.
“Прекрасно!” - Кучер с отсутствующим зубом расплылся в улыбке. Затем он сделал шаг вперед, появившись прямо посреди поля боя.
Вся
энергия меча внезапно обрушилась вниз, образуя собой дождь из мечей.
Все в радиусе нескольких десятков метров было полностью покрыто
ужасающей аурой. Теперь Цзу Ань ни за что не мог увернуться.
Выражение лица Цзу Аня постраннело. Ты пользуешься мечом? Тогда у меня просто случайно появился один навык…
Он как раз собирался сделать свой ход, когда перед ним внезапно кто-то появился.
“Хм? Это кучер той кареты?” - Цзу Ань сразу узнал, кто это был. Такой уровень уродства было трудно забыть.
Кучер с отсутствующим зубом поднял руку в воздух и сделал обычное хватательное движение. Он с легкостью схватил меч Хань Фэнцю.
Когда главный меч был пойман, вся энергия меча, казалось, испарилась в воздухе, немедленно рассеявшись в ничто.
Улыбка
Хань Фэнцю мгновенно застыла на лице. Он хотел увидеть, как Цзу Ань
кричит в агонии от удара мечом Ки. Как он мог предвидеть эту сцену?
Но
он также быстро среагировал. Он сразу же почтительно поприветствовал
кучера с отсутствующим зубом. “Хань Фэнцю из поместья Короля Ци
приветствует старшего!”
Несмотря на то, что противник выглядел немного моложе его самого, в мире культивации уважение принадлежало сильным.
Поскольку
этот человек мог легко прорваться сквозь строй мечей и выхватывать меч
Хань Фэнцю, это означало, что его навыки были по крайней мере на класс
выше его самого. Это означало, что он был, по крайней мере,
культиватором ранга мастера! Только на ранге, в котором можно
культивировать свою душу, они могут легко видеть сквозь формации и
мгновенно находить их сердцевину.
Однако,
каким бы могущественным ни был этот противник, он никак не мог быть
сильнее Короля Ци, так что эти слова также несли в себе предупреждение.
Кучер
с отсутствующим зубом что-то проворчал. “Не пытайся напугать меня
Королем Ци. Я действительно не могу победить его, но побить тебя не так
уж и сложно.”
Хань Фэнцю: “……”
“О,
точно. Я совсем недавно над тобой смеялся. Разве ты не хотел избить
меня?” - У кучера не было никаких планов оставлять это дело без
внимания. Он посмотрел на Хань Фэнцю с двусмысленной улыбкой.
Хань Фэнцю немедленно извинился. “Этот младший не смеет!”
На
его лбу уже начали проступать мелкие капельки пота. Он подумал про
себя: “Что, черт возьми, происходит?” - Сегодня он и правда натыкался на
одного урода за другим!
Он
хотел полностью доминировать в этой ситуации, а затем использовать этот
шанс, чтобы немного покрасоваться. Но, прежде чем он восстановил хотя
бы часть своей чести, его снова унизили!
“Я
и не думал, что ты это сделаешь” - Кучер с отсутствующим зубом что-то
проворчал. Затем он повернулся, чтобы посмотреть на Цзу Аня. “Малыш, ты
неплох. У тебя немного острый язык, но ты не плохой культиватор, и не
так уж плохо выглядишь.”
Цзу Ань потерял дар речи. Почему ты смотришь на меня так, будто я твой зять или что-то в этом роде?
Он
быстро сложил ладони и произнес: “Я бы не выставил себя таким дураком,
если бы знал, что у старшего такая мощная культивация”.
Неудивительно,
что этот кучер не отблагодарил его, когда он остановил ту лошадь.
Оказывается, у лошади не было ни единого шанса причинить им вред!
“Редко можно увидеть кого-то с таким мужеством”. - Кучер с отсутствующим зубом находил его все более и более приятным.
Чу
Ючжао была потрясена и счастлива. Мгновение назад бесконечная энергия
меча была готова поглотить Цзу Ань, заставляя ее так нервничать, что
сердце готово было выпрыгнуть из груди, но мгновение спустя этот
таинственный культиватор помог ее зятю! Судя по его тону, похоже, с Цзу
Анем определенно все будет в порядке.
Она не смогла удержаться и тихо спросила Муронг Цинхэ: “Ты больше всех знаешь о культиваторах. Ты знаешь, кто этот старик?”
Муронг Цинхэ была полностью сбита с толку. “Без понятия”.
Она
знала почти всех культиваторов ранга мастера в столице, но на самом
деле не было ни одного, кто соответствовал бы описанию этого
таинственного человека!
На его карете не было никаких клановых эмблем, и внешне он ничем не отличался от совершенно обычной кареты.
Где-то неподалеку был несчастлив один наследник Короля Ци.
Хань Фэнцю мог бы испугаться, но на самом деле ему было все равно.
Кроме
самого императора, в столице было не так уж много людей, которых ему
нужно было бояться. “Кто вы такой, выдающийся человек? Знаете ли вы, что
укрывательство преступника, убившего военных офицеров, является
серьезным преступлением? Вы мешаете суду исполнять закон!”
Кучер
с отсутствующим зубом усмехнулся, обнажив свои желтые и кривые зубы.
“Не пугай меня подобными вещами. Я верю, что суд способен отличить добро
от зла”.
В это же время заговорил Цзу Ань. “Эй, красная морда, когда это я убивал военных офицеров? Эти ребята всего лишь заморожены.”
Цзу Ань втянул в себя холодную энергию. Все замороженные люди вернулись к жизни, но у многих из них не доставало руки или ноги.
Наследник Короля Ци был потрясен. Что за…? Он может делать подобные вещи?
Однако наследник не стал утруждать себя расследованием этого и сразу же
произнес: “Даже если они не мертвы, ты переломал им руки и ноги.
Нападение на военных офицеров – это огромное преступление!”
Цзу
Ань рассмеялся. “У нас так много свидетелей. Очевидно, это ты так
сильно хотел покрасоваться, что эти куски льда откололись, сломав им
руки и ноги. Главный виновник – это ты! Старый сэр со спущенными
штанами, пожалуйста, задержи главного виновника!”
“Ты!”–
наследник Короля Ци дрожал от гнева. С его статусом ему вполне могло
сойти с рук намеренное искажение правды и подстава кого-либо. И все же
сейчас он внезапно почувствовал, что их положения поменялись.
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +888 +888 +888…
Веки Хань Фэнцю дрогнули, когда он услышал его слова. Этот ребенок был рожден для того, чтобы выводить людей из себя или что?
Вы успешно затроллили Хань Фэнцю на +999 +999 +999…
Он
глубоко вздохнул и заставил себя подавить желание напасть. Он бросил
взгляд на кучера с отсутствующим зубом. “Могу я спросить, как зовут
сэра?”
Он
знал, что главной проблемой здесь был этот таинственный культиватор.
Если бы этого человека здесь не было, тогда Цзу Ань был бы не более чем
домашним скотом, ожидающим забоя.
“Я забыл свое имя. Теперь я всего лишь обычный кучер.” - Старик небрежно отмахнулся.
Остальные были сбиты с толку, но выражение лица Хань Фэнцю изменилось. “Может ли быть, что это…”
Однако наследник Короля Ци разозлился. “Кого, черт возьми, волнует, кто он такой? Сегодня…”
Хань Фэнцю быстро остановил его и прошептал ему на ухо: “Юный наследник, он…”
Наследник
Короля Ци сразу же тяжело задышал. Он быстро взглянул в сторону самой
обыкновенной кареты, его глаза были полны ожидания и желания.
Цзу Ань нахмурился. Что
происходит с этим парнем? Почему он выглядит как свинья во время течки?
Разве он не боится, что его малыш может легко сломаться, если он будет
слишком возбужден?
Кучер с отсутствующим зубом улыбнулся и сказал Цзу Аню: “Юноша, моя госпожа приглашает тебя на встречу”.
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    Когда он услышал, как водитель приглашает Цзу Аня на встречу, дыхание молодого наследника Чжао Чжи участилось.
В этом мире было очень мало людей, которые могли бы получить приглашение этой мадам
Он
всегда был гордым человеком, но так и не смог с ней встретиться. Это
была женщина, с которой даже император, его отец или наследники
различных дворян не могли надеяться встретиться. Для нее было совершенно
естественно игнорировать и его тоже.
И все же в итоге она пригласила Цзу Аня, на которого он смотрел свысока, на встречу!
Они близки?
Эта мысль появилась у него в голове, но он тут же понял, что это не то, о чем он думал.
Но
Цзу Ань собирался пройти сквозь занавески кареты и оказаться с ней
наедине в четырех стенах. В определенной степени это действительно было
так.
Теперь, вместо ненависти, глаза Чжао Чжи были полны неконтролируемой ревности, когда он смотрел на Цзу Аня.
Почему? Почему великолепная первая мисс Чу выбрала именно его?!
Почему красавица номер один столицы, Юй Яньлуо, тоже выбрала именно его?
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +555 +555 +555…
Хуже всего было то, что Юй Яньлуо видел нынешнее плачевное состояние Чжао Чжи. Это была полная социальная смерть!
Изначально
он чувствовал, что зрителей все равно было немного, и эти простолюдины
уже разбежались. Чу Ючжао и Муронг Цинхэ обе являлись частью фракции
Короля Ци, поэтому они никому не расскажут. Карета выглядела так, словно
принадлежала обычному клану, так что его людям нужно будет просто тайно
от них избавиться.
Таким
образом, никакие новости о его жалком поражении от Цзу Аня даже не
просочились бы наружу. Однако столичная красавица номер один Юй Яньлуо
какого-то хрена оказалась в самой обычной на вид карете!
Он никак не мог ее убить. Его отец забил бы его до смерти, если бы он осмелился хотя бы попытаться.
Даже если бы отец его не наказал, он бы все равно не смог этого сделать!
Он
и раньше видел ее издалека, после чего эта женщина приходила ему во
снах бесчисленное количество раз. Это исключительное лицо, казалось,
было чем-то, что не принадлежало этому миру. Какой человек смог бы
решиться уничтожить это природное произведение искусства?
Но чем больше это продолжалось, тем невыносимее становилось воспоминание о том, как на него наступил Цзу Ань.
Это все из-за этого сукина сына Цзу Аня!
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +1024 +1024 +1024…
Цзу Ань был удивлен. “Кто ваша госпожа?“
Кучер с отсутствующим зубом усмехнулся. “Ты узнаешь, как только войдешь внутрь“.
Цзу Ань бросил взгляд на наследника Короля Ци и Хань Фэнцю. Он был немного озадачен. Что это за женщина, заставившая их обоих так отреагировать?
Женщина,
сидевшая в карете, заговорила. “Юный наследник, в конце концов, этот
молодой господин только что спас меня. Можем ли мы забыть сегодняшнее
происшествие?”
Голос
был мягким и приятным. Он совсем не звучал как-то мило или по-детски,
но заставлял всех тех, кто его слышал, почувствовать, как у него таят
кости.
Муронг Цинхэ невероятно завидовала. “Хотела бы я, чтобы мой голос звучал так же хорошо”.
“Но
у тебя довольно приятный голос. Он намного приятнее, чем у этой
неизвестной женщины”. - Чу Ючжао хмыкнула. По какой-то причине она
испытывала естественную неприязнь к этой загадочной женщине. Девушка
чувствовала, что она замышляет что-то нехорошее.
“Правда?”
- Муронг Цинхэ была чрезвычайно счастлива слышать, как тот, кто ей
нравился, так ее хвалит. На ее лице появился легкий румянец.
Мой
голос, очевидно, звучит не так хорошо, но старший брат Чу все равно это
сказал. Должно быть, он очень заботится обо мне! Ах!!! Мне так стыдно.
Наследник Короля Ци был тронут. Юй Яньлуо действительно заговорила со мной! И она взяла на себя инициативу сделать это!
Он
был немного ошеломлен и подсознательно хотел встать, чтобы привести в
порядок свою одежду, но только тогда заметил, что вся его одежда
превратилась в пепел от его собственной молнии. К счастью, Хань Фэнцю
действовал быстро и прикрыл его, чтобы скрыть это уродливое зрелище.
Наследник бросил на Цзу Аня полный ненависти взгляд. Я отомщу, или меня зовут не Чжао Чжи!
Но
когда он посмотрел в сторону кареты, злобное выражение его лица
мгновенно сменилось улыбкой. “Поскольку это просьба мадам, то я должен
проявить должное уважение. Мистер Цзу, твои убийства офицеров будут
должным образом расследованы. Мы уходим!”
Хань
Фэнцю вздохнул с облегчением. Он действительно не знал, что делать,
если они продолжат сражаться с этим таинственным культиватором.
В
конце концов, юный наследник был юным наследником. Он воспользовался
этим шансом, чтобы уйти должным образом, при этом не выглядя, будто он в
спешке убегает.
Но этот юный наследник, которого Хань Фэнцю восхвалял, был полон сожаления. Какого черта я пытаюсь вести себя круто?
Если
бы он упрямо отказался и остался, то вместо этого мог бы привлечь еще
больше внимания этой мадам. По крайней мере, он мог бы перекинуться с
ней еще несколькими словами, верно?
*Вздох*,
наконец-то у него появился этот редкий шанс заговорить с ней, но он
даже не мог встретиться с ней лицом к лицу. Вместо этого именно Цзу Ань
будет так тесно взаимодействовать с ней в карете.
В конце концов, этот Цзу Ань всего лишь бесхребетный трус, который только и знает, как прятаться за спиной женщин!
Но я тоже хочу спрятаться за такой женщиной, как мадам Юй!
Ааааааа!! Это так бесит!
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +924 +924 +924…
Цзу Ань смотрел, как они уходят. Немного поколебавшись, он решил ничего не предпринимать.
С
кем-то, находящимся на пике девятого ранга, нелегко иметь дело. Более
того, его отец, Король Ци, представлял собой еще большую проблему.
Сейчас было не время сжигать все мосты.
“Гм. Мадам приглашает тебя внутрь.” - Кучер подошел к нему, его тон был немного недовольным.
Что
это, черт возьми, такое? Кто в столице не желает встречи с моей
госпожой? Каждый из них жаждет с ней познакомиться. И все же вместо
этого этот сопляк, который явно никуда не годен, так невозмутим?
“Извините,
я был немного рассеян, ха-ха”. - Цзу Ань вышел из оцепенения и быстро
направился к карете. Ему было очень любопытно, кто сидит внутри.
Чу
Ючжао и Муронг Цинхэ подсознательно хотели последовать за ним и
выяснить, кто это был, но их остановил кучер. “Юный господин и мисс,
пожалуйста, подождите здесь”.
Муронг
Цинхэ – это одно, но Чу Ючжао была зла и очень нервничала. К сожалению,
она мало что могла сделать перед кем-то в ранге мастера. Она могла лишь
наблюдать, как ее зять шел прямиком в карету, как будто направлялся
прямо в логово суккуба.
Когда Цзу Ань подошел к экипажу, он сложил ладони и произнес: “Спасибо вам, мадам, за вашу помощь”.
Изнутри донесся смешок. “Ты ведь сам меня спас”.
Нос Чу Ючжао презрительно сморщился. Смех этой женщины точь-в-точь как у ведьмы! Разве она не пытается соблазнить его? Но девушка должна была признать, что это был самый красивый голос, который она когда-либо слышала.
Цзу
Ань рассмеялся, издеваясь над самим собой. “Если бы я знал, что у мадам
такая грозная охрана, я бы не вмешивался. Я настроил против себя все
поместье Короля Ци.”
Словно
почувствовав его недовольство, женщина внутри нежным голосом
произнесла: “Это только еще больше демонстрирует твою доблесть. Даже
несмотря на то, что посторонние могут подумать о тебе как о неряшливом и
легкомысленном человеке, я знаю, что глубоко в тебе есть рыцарская
жилка. Независимо от того, насколько властен враг, он все равно придет в
ярость, когда увидит тебя. Так было раньше, и так остается и сейчас”.
Лицо Цзу Аня вспыхнуло. “Я начинаю смущаться от всех этих похвал, ха-ха… Хм? Кажется, вы меня знаете?”
В карете на мгновение воцарилась тишина. Некоторое время спустя женщина внутри сказала: “Заходи”.
Кучер с отсутствующим зубом был ошеломлен. Я ослышался? Мадам действительно приглашает его внутрь?
Они вдвоем собирались делить это узкое пространство?
Он
уже много лет работал кучером у этой мадам. Он знал, что из-за своей
потрясающей красоты она очень заботилась о личном пространстве между
собой и теми, с кем общалась. Она никогда бы не позволила другим
мужчинам подобраться к себе так близко.
Но
она позволила этому сопляку войти! Когда он вспомнил, как сильно эта
мадам заботилась о Цзу Ане, то и правда начал задаваться вопросом,
нравится ли ей этот ребенок!
Этот
сопляк прилично выглядит, но разве моя мадам из тех, кто заботится о
внешности? Она никогда не найдет кого-то столь же красивого, как ее
отражение в зеркале.
Может быть, она восхищается им как впечатляющим молодым культиватором? Да, может быть…
Пока
кучер с отсутствующим зубом размышлял о самых разных вещах, Цзу Ань уже
раздвинул занавески и вошел внутрь. Но, прежде чем он успел разглядеть
ее внешность, у него закружилась голова.
Черт, отдача от «Клавиатура, приди!» такая сильная?
Его
тело неудержимо обмякло, как только  в его голове появилась эта мысль.
Услышав встревоженный женский крик, он рухнул на мягкое тело.
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    Кучер с отсутствующим зубом все это время бдительно наблюдал за
происходящим. Когда он услышал встревоженный крик мадам, выражение его
лица внезапно изменилось. Он мгновенно появился рядом с каретой. “Мадам,
что случилось?
Он не осмелился зайти внутрь, потому что его
госпожа не любила встречаться с людьми. Он не мог проникнуть в ее личное
пространство без ее разрешения.
Чу Ючжао и Муронг Цинхэ также бросились к карете, но они никак не могли сравниться со скоростью кучера, прибыв немного позже
Муронг
Цинхэ потянула Чу Ючжао за рукав. Она со странным выражением лица
произнесла: “Старший брат Чу, твой зять действительно...”
Ее лицо покраснело. Она не могла заставить себя продолжить.
Чу Ючжао раздраженно топнула ногой. “Какой еще зять? У меня нет никакого зятя!”
Вы успешно затроллили Чу Южао на +223 +223 +223…
Муронг Цинхэ сморщила нос. Кто здесь из раза в раз повторял «зять»?
Из
кареты снова донесся голос мадам. “Ничего… Это ерунда. Дядя Фу,
пожалуйста, проследи за окружением. Никого не подпускай к карете.”
Кучер с отсутствующим зубом все еще колебался. “Мадам, действительно ли все в порядке?”
Он беспокоился, что она, возможно, говорит это потому, что внутри кареты ей угрожают.
Голос
мадам прозвучал вновь. “Не волнуйся, со мной все в порядке. Мне нужно
кое о чем с ним поговорить. Просто постой на страже.”
Затем вокруг кареты появился слой голубого света. Кучер знал, что только что была активирована формация, не пропускающая звуки.
Только мадам знала об этой формации и активировала ее по собственному желанию, значит с ней все в порядке.
Он вздохнул с облегчением, когда подумал об этом. “Тогда этот старый слуга подождет снаружи.”
Говоря это, он прогнал Чу Ючжао и Муронг Цинхэ.
В
то же время он был внутренне потрясен. Мадам действительно активировала
формацию! Похоже, она действительно доверяет этому сопляку. В противном
случае, если бы внутри что-нибудь случилось, никто бы не спас ее, даже
если бы она закричала изо всех сил.
Чу Ючжао была унесена
невидимой силой. Она была расстроена. “Зачем ваша мадам заперла моего
зятя? Вы что, что-то против него замышляете?”
“Мадам? Что-то
замышляет против твоего зятя?” - Кучер чуть не рассмеялся от
раздражения. Количества мужчин, которые хотели устроить заговор против
Юй Яньлуо в столице, могло бы хватить, чтобы трижды обойти саму столицу,
если бы они выстроились в очередь от дворцовых ворот. Кто здесь должен
переживать?
Пока они препирались друг с другом снаружи,
прекрасная мадам в данный момент лежала на мягком сиденье. Ее чарующие и
звездные глаза смотрели на лежащего на ней мужчину с двусмысленной
улыбкой. “Сколько еще ты планируешь лежать?”
Цзу Ань был
чрезвычайно огорчен. Неужели я похож на тех бесстыдных ублюдков, которые
используют девушек в своих интересах? Я полностью от них отличаюсь! Я
полагаюсь только на свое собственное обаяние, чтобы красавицы приходили
ко мне сами!
Какого черта… Я упал нее, еще даже не войдя в карету!
Она подумает, что я извращенец! У меня все еще есть хоть какое-никакое
достоинство, понимаешь?
Но он никак не ожидал, что отдача от «Клавиатура, приди!» окажется такой большой.
Этот
раз отличался от предыдущего. В прошлый раз парень использовал свой
навык, чтобы создать новый комплект униформы Вышитых Посланников, так
что последовавшая за этим отдача была ожидаемой.
Но на этот раз он всего лишь спустил тому старику штаны! Почему последствия были такими серьезными?
Однако
именно здесь он ошибался. С чего это вдруг штанам могущественного
культиватора девятого ранга спадать без какой-либо причины? Будь на
месте Цзу Аня культиватор большего ранга, он бы определенно использовал
выдавшийся момент смущения, чтобы лишить Хань Фэнцю жизни. Вот почему,
несмотря на такой, казалось бы, пустяковый приказ, спавшие штаны могли
стоить жизни культиватору девятого ранга. Так как же отдача могла быть
маленькой?
К счастью, отдача оказала лишь косвенный эффект. В противном случае, жизнь Цзу Аня была бы в опасности.
Цзу
Ань с горькой улыбкой произнес: “Вы поверите мне, если я скажу, что мои
силы иссякли, потому что я только что сражался в великой битве, и я
вовсе не пытался вами воспользоваться?”
Он думал, что ему конец,
но ответ, который он получил, был неожиданным. “Конечно. В твоем юном
возрасте ты сразился с культиватором восьмого ранга и культиватором на
пике девятого ранга. Тот факт, что ты смог продержаться так долго, уже
чрезвычайно впечатляет”.
Цзу Ань: “???”
Даже я бы не поверил в свои собственные слова. Неужели эта женщина такая глупая?
А? Подождите, почему она кажется знакомой?
Наконец-то в голосе красивой женщины послышалось нетерпение. “Ты все еще не собираешься вставать?”
“Виноват, виноват.” - Цзу Ань неловко рассмеялся и быстро сел.
Он не был ничего не знающим ребенком. Однако это удивительно мягкое ощущение заставило его сердце учащенно забиться.
Красивая женщина также села. Она привела в порядок свою одежду и волосы.
У
Цзу Аня наконец-то появилась возможность хорошенько ее рассмотреть. Ее
кожа была светлой и гладкой, а лицо - безупречным. Ее волосы были
элегантно уложены сверху, отчего шея женщины казалась изящной и
стройной.
В потолок кареты была вставлена светящаяся жемчужина.
Когда ее мягкое сияние разливалось по щекам женщины, казалось, что ее
нежные черты были нарисованы кистью. Трудно было сказать, что было ярче –
жемчужина или сама женщина.
“Это ты!” - Цзу Ань
наконец-то узнал ее. Он был поражен и счастлив одновременно. Именно эта
женщина была спасена им вместе с Цзи Сяоси, это была красавица номер
один в столице - Юй Яньлуо!
“Мы снова встретились”, - улыбнулась
Юй Яньлуо. Ее улыбка была настолько прекрасна, что могло показаться,
будто внутри кареты распустился прекрасный цветок.
В ней не было
ни капли гнева от действия Цзу Аня, и не было ни следа девичьей
застенчивости. Она держалась спокойно и естественно, как будто была
главной героиней этого мира.
“Прошло столько времени. Кто бы мог
подумать, что мадам будет такой же красивой, как и раньше.” - вздохнул
Цзу Ань. “Мне было интересно, почему наследник Короля Ци внезапно
превратился в свинью во время течки. Теперь, когда я вновь встретился с
мадам, я, наконец, понял.”
Юй Яньлуо никак не отреагировала на его
похвалу. В конце концов, за эти годы она слышала лести куда больше, чем
кто-либо в этом мире. “Твой рост весьма удивителен. Когда я встречалась
с тобой в последний раз, тебе было довольно сложно справиться с теми
негодяями из Форта Черного Ветра, но теперь, несколько месяцев спустя,
ты уже можешь противостоять культиваторам на пике девятого ранга.”
Цзу
Ань усмехнулся. “Я помню, в прошлый раз ты сказала мне, что я еще
слишком молод, чтобы стать твоим мужчиной. Теперь, когда ты увидела мой
рост, ты не передумала?”
Самообладание Юй Яньлуо наконец-то
лопнуло. Слабый румянец появился на ее великолепном лице. Она бросила на
него укоризненный взгляд. “И что мне с тобой делать...”
Цзу Ань
должен былпризнать, что такая красивая женщина была хорошенькой, даже
когда злилась. Однако, к лучшему это или к худшему, его терпимость к
красавицам возросла после знакомства со всеми этими девушками. Он быстро
взял себя в руки и расстроенным тоном произнес: “Это ты виновата в том,
что забыла свое обещание!”
“Я забыла о своем обещании?” - Юй
Яньлуо протянула свою ладонь. Ее пальцы были тонкими, словно
вылепленными из нефрита. “Верни его мне”.
“Вернуть что?” - Цзу Ань был ошеломлен.
“Мой
нефритовый кулон”, - хмыкнула Юй Яньлуо. “Я не хочу видеть, как ты
повсюду распространяешь слухи о том, что я подарила его тебе, потому что
влюбилась или что-то в этом роде”.
Независимо от того, насколько толстой была кожа Цзу Аня, его прежнее хвастовство разоблачили, и ему стало чрезвычайно стыдно.
Но
он также быстро среагировал, перейдя в наступление. “Ты и правда
забыла! В тот раз я спас тебя, поэтому ты отдала мне этот кулон и
сказала, что щедро отплатишь. Когда я отправился к клану Юй в городе
Яркой Луны, тебя нигде не было! Теперь, когда я наконец-то снова тебя
встретил, ты хочешь вернуть свой кулон?”
Юй Яньлуо объяснилась: “В
то время в городе Яркой Луны происходило много событий, так что у меня
не было другого выбора, кроме как уехать. Вот почему у меня не было
возможности поблагодарить тебя. Однако позже я компенсировала тебе мое
спасение.”
“Компенсировала?” - Цзу Ань был сбит с толку.
В глазах Юй Яньлуо мелькнула слабая улыбка. “Как ты думаешь, почему Его Величество оставил тебя в живых?”
…
Тем
временем в поместье Короля Ци Король Ци смотрел на своего обожженного
молнией сына с мрачным выражением лица. “Кто, черт возьми, это сделал?!”
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    Наследник
Короля Ци раскрыл рот, чтобы ответить. Ему захотелось обнять своего
отца и заплакать, умоляя о мести, но он вдруг вспомнил клятву, данную
Цзу Аню. Он не мог попросить своего отца о помощи. Таким образом, он
стерпел это побуждение.
Более того, он знал, что учитывая характер его отца, слезливые жалобы могут привести к прямо противоположному эффекту.
Когда Хань Фэнцю увидел, что он притих, то из вежливости заговорил. “Это был тот сопляк Цзу Ань”
“Цзу
Ань?” - нахмурился Король Ци. “Ты что, издеваешься надо мной? У него
около шести-семи рангов культивации. Как он смог так сильно ранить
тебя?”
Лицо
юного наследника полностью покраснело. Он также был невероятно
озадачен. Он хотел понять, почему его могущественные восемь рангов
культивации проиграли этому сопляку, да еще и так сильно.
Хань
Фэнцю объяснил: “Техника движений этого парня довольно странная, даже я
не смог его поймать. Следовало ожидать, что наследник оказался в
невыгодном положении.”
“Даже
ты не смог его поймать?” - удивился Король Ци. Даже если он не доверял
силе своего сына, он хорошо понимал силу Хань Фэнцю. У этого старика не
было недостатка ни в культивации, ни в боевом опыте. Если даже он не
смог поймать Цзу Аня, то насколько шокирующим было это отродье?
Лицо
Хань Фэнцю вспыхнуло. Он быстро добавил: “Главная причина заключалась в
том, что столица ограничивает полеты. В противном случае я бы догнал
его, каким бы быстрым он ни был. Тем не менее, я практические его убил,
но подчиненный мадам Юй дядя Фу вмешался в битву. Вот почему я вернулся с
юным наследником.”
“Госпожа Юй?” - дыхание Короля Ци участилось. “Ты говоришь о Юй Яньлуо?”
“Да, это была именно она” - Ответил Хань Фэнцю.
Когда
наследник Короля Ци увидел, что его отец на мгновение потерял
самообладание, то по идее, он должен был возмутиться из-за своей матери.
Однако в те дни Юй Яньлуо потрясла всю столицу. Как мужчина, он
прекрасно понимал своего отца.
“Она
действительно вернулась в столицу?” - Король Ци был немного взволнован.
Он нервно расхаживал по комнате. В конце концов, мужчина встал у окна и
посмотрел в определенном направлении. Свет в его глазах постепенно
угасал. “К сожалению, это очень печальный факт. Будь это десять лет
назад, я бы помчался на встречу с ней, несмотря ни на что, но я больше
не в настроении”.
Хань Фэнцю подобострастно сказал: “Это благословение для нас, подданных, что Король больше заботится о ситуации в целом”.
Король Ци обернулся. “Почему Юй Яньлуо спасла Цзу Аня?”
Хань Фэнцю покачал головой. Он и сам не понимал.
Юный наследник слабым голосом заговорил: “Возможно, это потому, что Цзу Ань спас их...”
Затем он рассказал своему отцу историю о испуганной лошади.
Король
Ци кивнул. “Твой план был неплох, также ты использовал закон в своих
интересах. Ты не позволил моим учениям пропасть даром”.
Чжао Чжи был рад это слышать. “Спасибо тебе, отец!”
Он
был не единственным сыном Короля Ци, поэтому сталкивался с немалым
давлением. Он, очевидно, хотел увеличить разрыв между собой и своими
братьями, чтобы у них не возникло неподобающих мыслей по поводу своего
положение.
А откуда взялось его преимущество? Очевидно, оно было вызвано любовью его отца.
Но
внезапно Король Ци холодно хмыкнул. “К сожалению, этот план не был
идеальным. Поскольку это с самого начала была ловушка, почему ты не
отправил туда подставную карету?”
Чжао
Чжи объяснил: “Я беспокоился, что это будет слишком очевидно.
Придворные кланы Лю, Мэн и Би определенно поднимут шумиху из-за моих
действий, поэтому я решил найти случайную попутную карету. Мы тщательно
наблюдали за ней заранее. Эта карета была совершенно обычной. Как мы
могли ожидать, что внутри сидела Юй Яньлуо?”
“Хм,
вот почему небольшая небрежность может все испортить”. - Король Ци
сделал выговор. “Даже если дворяне будут подозревать тебя, что с того?
Как только появятся неопровержимые доказательства, максимум, что они
сделают – начнут лаять. Но из-за твоих колебаний, вся ситуация
обернулась крахом. Ты решил перестраховаться и в итоге потерял все!
Всегда помни, что нужно четко убедиться, на какие риски можно пойти ради
цели, а на какие нет.”
“Спасибо
за совет, отец!” - Чжао Чжи быстро встал, чтобы поклониться. К
сожалению, от боли в коленях по его лицу тут же потек пот.
“У тебя раздроблены колени?” - Только теперь Король Ци осмотрел его раны. Выражение его лица поникло.
“Этот
ребенок некомпетентен. Я подвел отца”. - Чжао Чжи знал, что его отец
больше всего ненавидел оправдания. Лучше было просто смириться и
признать свои недостатки.
Конечно
же, выражение лица Короля Ци немного смягчилось, когда он услышал это.
Он протянул руки, прикоснувшись к его коленным чашечкам. В его ладонях
появились два белых огонька.
На лице Чжао Чжи появился след боли. Некоторое время спустя его брови постепенно разгладились. “Спасибо тебе, отец!”
Хань Фэнцю восхищенно вздохнул. Культивация его хозяина была глубока, как и ожидалось. Он действительно может так легко залечить травму такого уровня! Даже я был бессилен.
“Я
просто предотвратил любой непоправимый ущерб. Тебе все еще нужен
лекарь. Тебе потребуется несколько месяцев, чтобы полностью
восстановиться”. - Король Ци холодно произнес: “В этом нет ничего
плохого. За это время ты можешь поразмыслить над своими ошибками и
больше себя не позорить”.
В глазах Чжао Чжи промелькнуло нежелание, но в конце концов он все равно не осмелился возразить. “Понял!”
Его
ненависть к Цзу Аню уже достигла своего абсолютного предела. Он подумал
про себя, что, как только выздоровеет, то разрубит труп этого ублюдка
на десять тысяч кусочков!
Вы успешно затроллили Чжао Чжи на +999 +999 +999…
“Хорошо,
а теперь расскажи мне подробности твоей битвы с Цзу Анем”. -Король Ци
похлопал себя по бокам одежды, после чего сел в идеальной позе.
Его самым большим замешательством прямо сейчас была необычайная боевая сила Цзу Аня. Это из-за Сутры Нирваны Феникса? Если эта техника настолько невероятна, а Его Величество культивирует именно ее…
Чжао Чжи стерпел боль и сделал все возможное, чтобы сесть. Затем он рассказал своему отцу о битве.
Король
Ци слушал, анализируя произошедшее. “Странная техника движений Цзу Аня
должна быть Подсолнечным Фантазмом евнуха Ми. Скорее всего, старик
передал его Цзу Аню как своему наследнику, пока он был в городе Яркой
Луны. Однако, несмотря на то, что Подсолнечный Фантазм имеет некоторые
достоинства, он не должен находиться на таком уровне.”
Хань
Фэнцю добавил: “Мой Король, теперь, когда вы упомянули об этом, я
действительно чувствую, что движения этого юноши похожи на легендарный
Подсолнечный Фантазм. Но тем не менее их техники отличаются. Однако я не
могу сказать, чем именно”.
Король
Ци кивнул. Его тон стал немного недовольным, когда он снова посмотрел
на своего сына. “Даже если эта техника движений странная, ты обладаешь
восемью рагами культивации. Как так вышло, что тебя так жестоко избили?”
Лицо
Чжао Чжи вспыхнуло. Он быстро ответил: “Я удерживал преимущество на
протяжении всего боя. Однако из-за его странной техники движений мне это
надоело, поэтому я использовал Святую Молнию Гегемона. Я хотел заманить
его в ловушку в море молний.”
Хань
Фэнцю кивнул. Причина, по которой он наполнил небо мечами, заключалась в
том, что у него были похожие мысли. Этот тип атаки по области был
необходим, чтобы справиться с подобной техникой движений.
“И
что дальше?” - Король Ци был безразличен. Он понял, что его сын сделал
неправильный выбор, просто взглянув на его нынешнее плачевное состояние.
Чжао
Чжи с горечью и негодованием произнес: “Внезапно появился гигантский
водяной шар. Он промочил меня насквозь, из-за чего все грозовые точи
решили выбрать своей целью именно меня! Как только я был полностью
парализован, этот ублюдок Цзу Ань... он...”
Парень
впал в невероятное уныние, когда подумал о том, как на него наступили, а
затем раздавили колени. Его глаза невольно увлажнились.
Король
Ци бросил на него взгляд. Когда он увидел, что его сын на самом деле не
плачет, то удовлетворенно кивнул. “Твоя жизнь была слишком легкой все
эти годы. Это хороший урок для тебя”.
Чжао Чжи не осмелился возразить. Он лишь ответил: “Да!”
Хань
Фэнцю быстро вступился за наследника: “Это означает, что поблизости
должен был прятаться культиватор стихии воды, который в критический
момент выступил против молодого наследника. В противном случае юный
господин бы уже победил Цзу Аня.”
“Культиватор
стихии воды?” - Король Ци, немного подумав, согласился с этим выводом.
Элемент, который раскрыл Цзу Ань, по-видимому, был элементом льда,
поэтому этот парень не мог использовать элемент воды. Поблизости должен
был находиться культиватор стихии воды. Однако, кто бы это мог быть?
Мужчина
прокрутил в голове всех культиваторов стихии воды в столице. Люди,
строившие козни против Чжао Чжи, должны были быть сильнее Хань Фэнцю. В
его сознании возникло несколько кандидатов, однако Король Ци
подсознательно чувствовал, что это не они. И все же, поразмыслив еще
раз, он почувствовал, что у каждого из них был мотив. Его брови глубоко
нахмурились.
Чжао
Чжи с ненавистью произнес: “Как только я поправлюсь, я обязательно
спущу с Цзу Аня шкуру! Только тогда я смогу выплеснуть эту ненависть”.
Выслушав
их анализ, он также понял, что каким бы грозным ни был Цзу Ань, только
культиватор стихии воды мог помочь ему в той ситуации. Сам Цзу Ань
полагался лишь на свою странную технику движений. Если бы они дрались
всерьез, то Цзу Ань был бы ему не ровней.
Король
Ци яростно фыркнул. “Разве ты недостаточно опозорился? Тебе следует
сосредоточиться на выздоровлении. Как только ты поправишься, я запрещаю
тебе выходить из дома! Не забывай, что ты, идиот, сам дал эту абсурдную
клятву!”
Чжао
Чжи запаниковал. “Но что, если я не буду использовать силу нашего
клана? В следующий раз я буду более подготовлен! Я легко смогу
расправиться с Цзу Анем в одиночку.”
Король
Ци бросил на него разочарованный взгляд. “Неужели ты думаешь, что в
одиночку ты что-то из себя представляешь? Я достиг критической точки и
взгляды всех дворян прикованы ко мне. Я всегда поддерживал чистую
репутацию, чтобы они ничего не могли против меня предпринять. Если ты
вдруг выскочишь и начнешь что-то вытворять, как думаешь, что
произойдет?”
Чжао
Чжи, наконец, понял опасения своего отца, но, несмотря на это, внутри
он все еще оставался неудовлетворенным. “Но неужели мы действительно
собираемся просто оставить все как есть? Он сломал мне ноги! Если он не
заплатит за это, то все будут думать, что нашим поместьем Короля Ци
легко пренебрегать! Не принесет ли это нам еще больше неприятностей? Я
не боюсь своего унижения, но, отец, они ведь могут унизить и тебя!”
Король Ци усмехнулся. “Прекращай уже. Когда это я говорил, что собираюсь его отпустить?”
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    Глаза Чжао Чжи загорелись. “Какие великолепные планы есть у отца?”
Король
Ци фыркнул. Когда он снова встал, в его присутствии чувствовалось
таинственное величие. “Сегодня я преподам тебе еще один урок. Во многих
случаях лучше не бросаться вперед сломя голову. Помни, что даже самый
сильный и сообразительный человек может быть не более чем шахматной
фигурой. Тебе нужно выйти за пределы шахматной доски и стать
шахматистом”.
“Шахматистом?” – Чжао Чжи был ошеломлен. Он глубоко задумался.
Король
Ци рассмеялся и произнес: “Зачем действовать самому? Есть и другие
люди, которые хотят смерти Цзу Аня больше, чем ты. Разве не лучше будет
использовать шахматную фигуру, чем делать все самому?”
Глаза Чжао Чжи загорелись. “Ты говоришь о клане Ши?”
Он
достиг восьмого ранга в возрасте до сорока лет. Несмотря на то, что его
успех был связан с богатством ресурсов поместья Короля Ци, это также
было отражением его собственного таланта и интеллекта. Он не был глуп.
Король
Ци кивнул. “Ши Кун умер несколько дней назад в Восточном дворце. Ходят
слухи, что наследная принцесса случайно ранила его, так что людям из
клана Ши оставалось лишь сдерживать свой гнев, так как они не могут
отомстить императорской семье. Но даже если они не могут отомстить
принцессе, не значит, что они не могут выместить свой гнев на других
людях. В конце концов, причина смерти Ши Куна в первую очередь, кроется в
Цзу Ане. Причина, по которой клан Ши до сих пор не предпринял
каких-либо действий, заключается либо в том, что они еще не осознали
этого, либо в том, что у них все еще есть некоторые опасения. Все, что
тебе нужно сделать, это подтолкнуть их”.
Выражение
лица Чжао Чжи изменилось. “Отец великолепен, как и ожидалось! Это не
только вынудит клан Ши нацелиться на Цзу Аня, мы даже сможем перетянуть
нейтральный клан Ши в наш лагерь. В конце концов, Ши Кун был сыном, в
котором военный министр души не чаял больше всего. И он умер от рук
наследной принцессы. Если наследный принц взойдет на престол, то клан Ши
никогда не сможет отомстить. Только сотрудничая с нами, у них будет
шанс отомстить”.
Король Ци наконец улыбнулся. “Да. Ты меня не подвел”.
Чжао
Чжи выразил отцу свое смирение, но выражение его лица было злобным.
“Цзу Ань, давай посмотрим, что ты теперь будешь делать!”
В
то же время он подумал про себя, что для того, чтобы отомстить мужчине,
нет ничего лучше, чем избить его, а затем схватить его женщин и
заставить его слышать их плач.
Хм,
мне нужно найти шанс заполучить Чу Чуянь в свои руки, а потом поиграть с
ней у него на глазах! Я хочу посмотреть на выражение его лица!
…
“Апчхи!” – чихнул Цзу Ань внутри кареты. Он бессознательно потер нос. “Хм? Обо мне думают так много людей”.
Юй
Яньлуо прикрыла рот рукой и с улыбкой произнесла: “Я думаю, они,
вероятно, хотят твоей смерти. Ты довольно хорошо умеешь наживать
врагов.”
Цзу
Ань пожал плечами. “Что я могу сказать? Я слишком выдающийся. Самое
высокое дерево в лесу – это то, которое постоянно сотрясается от ветра,
не так ли?”
Юй Яньлуо: “……”
Как этот парень может заставить свое бесстыдство выглядеть таким утонченным и благородным?
Цзу Ань скрыл свою улыбку. “Теперь я знаю, что именно из-за мадам его величество оставил меня в живых. Благодарю.”
Он
все еще испытывал затаенные страхи. Парень думал, что все это из-за
Шляпы Прощения, но на самом деле это было из-за ее помощи.
Неудивительно, что император сказал, что кто-то заступился за него. Тогда он подумал, что это, возможно, была Цинь Ванру.
“Ты
спас мне жизнь тогда, под городом Яркой Луны. Я всего лишь возвращаю
долг”, - ответила Юй Яньлуо с двусмысленной улыбкой. “Я надеюсь, что
никто не будет помнить меня как человека, который никогда не возвращает
долги”.
Цзу
Ань смущенно рассмеялся. Минуту назад он критиковал ее. Теперь, когда
она вспомнил об этом, ему стало немного неловко. Парень быстро сменил
тему и произнес: “Кстати, на этот раз с тобой был такой грозный
телохранитель. Почему же тогда тебя чуть не прикончил Форт Черного
Ветра?”
Юй Яньлуо вздохнула. Большое страдание промелькнуло в ее глазах. “Слишком много всего произошло в то время…”
Цзу Ань ожидал длинную и сложную историю, но она так ничего и не сказала
Некоторое время спустя Юй Яньлуо вышла из своего оцепенения. “Извини, ты увидел меня с плохой стороны”.
Цзу Ань со смешком сказал: “Кто знает, сколько мужчин в этом мире хотят увидеть мадам с этой стороны, но никогда не смогут?”
“В конце концов, у тебя потрясающий рот”, - Юй Яньлуо не смогла удержаться от смеха.
“Хотя
я и не знаю, почему мадам волнуется, все пройдет, и найдутся люди,
которые тебя поймут. Я надеюсь, мадам сможет почувствовать себя немного
спокойнее” – Глаза Цзу Аня посмотрели на нее.
“Все
пройдет…” – пробормотала Юй Яньлуо себе под нос. Ее глаза загорелись.
“Я думала, что ты умеешь лишь дразнить других, но ты также довольно
хорош в утешении. Так называемые люди, которые меня поймут… Ты говоришь о
себе?”
Цзу
Ань покачал головой. “По крайней мере, я знаю себя. Боюсь, что сейчас я
не имею права обсуждать такие вещи с мадам. Что касается будущего, то о
нем трудно говорить”.
“Разве ты не говорил, что я слишком стара для тебя?”- Юй Яньлуо ухмыльнулась. На ее лице появилась двусмысленная улыбка.
Цзу
Ань вздохнул “Я сказал это, чтобы обмануть этого сопляка Чжао Чжи, так
что, пожалуйста, не принимай мои слова близко к сердцу. Мадам так
красива, что для тебя не так уж абсурдно быть моей младшей сестрой.”
Лицо
Юй Яньлуо покраснело. Все остальные вели себя должным образом при
встрече с ней из страха, что произведут на нее плохое впечатление, но
этот парень всегда был таким естественным в своих шутках, что она не
находила их оскорбительными.
Она
хмыкнула. “Ты хорош только в том, чтобы шутить. Верни мой кулон,
пожалуйста. Я больше не хочу слышать никаких дурных слухов, которые
ходят по округе.”
Цзу Ань достал нефритовый кулон и протянул ей. В сравнении с кулоном ее рука выглядела немного красивее.
Юй Яньлуо удивилась. Она думала, что Цзу Ань не вернет ей кулон, но на самом деле он так быстро от него отказался.
На ее лице появилось еще больше восхищения. “Ты оскорбил наследника Короля Ци. Что ты теперь собираешься делать?”
Цзу Ань улыбнулся. “Не волнуйся. Они ничего мне не сделают в течение довольно долгого времени”.
С
того момента, как фракция Короля Ци послала убийц для устранения Цзу
Аня на пути в столицу, не было никаких шансов на то, что эти двое
окажутся на одной стороне. Позже, после того, как император поручил ему
несколько заданий, а затем после тех друзей, которых он завел в
восточном дворце - все это привело к тому, что он никак не сможет
поладить с Королем Ци. Проще говоря, Королю Ци трудно было бы что-нибудь
предпринять, учитывая поддержку восточного дворца.
Юй
Яньлуо произнесла: “Если бы кто-нибудь другой сказал мне эти слова, я
могла бы подумать, что он высокомерны, но ты другой. С тех пор, как я
встретила тебя, ты, кажется, просто творишь чудеса. Я верю, что ты
сможешь превратить свои несчастья в благословения. Если есть что-то, с
чем ты не сможешь справиться - можешь обратиться ко мне. Даже если я,
возможно, не смогу тебя защитить, я все равно могу предоставить тебе
некоторую помощь.”
“Спасибо,
мадам!” – Цзу Ань был вне себя от радости, услышав это. Ее статус, а
также ресурсы, которыми она располагала, делали ее отличным союзником.
Получить это обещание было равносильно получению карточек «Бесплатно
выйти из тюрьмы» в монополии.
Поболтав
еще немного, Юй Яньлуо попрощалась с ним. Эта поездка в столицу была
совершена втайне, поэтому она не хотела оставаться здесь слишком
надолго.
Когда
Цзу Ань вышел из кареты, кучер с отсутствующим зубом смерил его
странным взглядом, после чего вдруг обнюхал. Он расслабился, когда не
почувствовал ничего странного. “Малыш, ты довольно хорош. Я возлагаю на
тебя большие надежды, ха-ха-ха…”
Сказав это, он взмахнул кнутом и увез карету прочь.
“Что,
черт возьми, не так с этим кучером? Почему у него такая жалкая улыбка?”
- Подбежала Чу Ючжао. Она была явно недовольна тем, что ей не позволили
подойти ближе “Зять, ты в порядке? Эта сучка… кхм, между вами двумя
что-нибудь произошло?”
“Что со мной могло произойти?” - Цзу Ань был немного сбит с толку ее вопросом.
Лицо Чу Ючжао покраснело. Она быстро спросила: “Кем была эта женщина в карете?”
“Просто красивая женщина.” - Цзу Ань все еще был поражен красотой Юй Яньлуо. Почему
небеса так сильно одарили одинокую женщину? Как будто они сделали все,
чтобы превратить ее в самую совершенную красавицу из всех возможных.
Хм, эта женщина идеально мне подходит.
Чу Ючжао забеспокоилась, когда увидела, что он больше ничего не сказал. “Да ладно, кем она была?”
Глаза
Муронг Цинхэ также расширились. Кроме того, ей было чрезвычайно
любопытно. Что же это за женщина, которая могла заставить такого
могущественного культиватора добровольно стать ее кучером?
Цзу
Ань начинал раздражаться. “Зачем детям такая информация? Ее личность
особенная, поэтому я не могу так просто вам ее рассказать”.
“Даже мне?”- Чу Ючжао заскрежетала зубами.
Цзу Ань закатил глаза. “Ты даже не моя жена.”
“Ты!” - Чу Ючжао хотелось его укусить.
Муронг Цинхэ была сбита с толку. Этому парню что, нравятся парни? Мой старший брат Чу такой симпатичный, мне нужно защитить его!
В это же время раздался грохочущий звук. Все трое обернулись и увидели большой табун лошадей, мчащийся в их направлении.
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    Чу Ючжао немедленно подбежала к Цзу Аню. “Зять, будь осторожен!”
Она
думала, что фракция Короля Ци уже вернулась, чтобы отомстить. Однако
Муронг Цинхэ увидела, кто это был, и тихо произнесла: “Они из восточного
дворца”.
Чу Ючжао была ошеломлен. Появившаяся группа быстро приблизилась и окружила их отряд.
Затем
из-за лошадей выехала карета. Евнух раздвинул занавески, явив миру
богато одетую женщину. Ее золотая заколка для волос и нефритовые
украшения сверкали на солнце, придавая ей элегантность и красоту.
“Я
приветствую наследную принцессу!” - Чу Ючжао и Муронг Цинхэ были
людьми, выросшими в столице, поэтому они, естественно, узнали Би
Линглонг. Несмотря на то, что они принадлежали к другой фракции, они
должны были признать, что эта женщина была красива. Что было еще более
исключительным, так это благородная атмосфера, витавшая вокруг нее. Эта
роскошная одежда лишь еще больше подчеркивала ее красоту.
Принцесса
слегка кивнула головой в их сторону. Естественно, она не испытывала
особых чувств к представителям фракции Короля Ци, поэтому проявила к ним
лишь элементарную вежливость.
Затем она направилась к Цзу Аню,
одновременно изучая его тело. Когда она увидела, что с ним не произошло
ничего серьезного, то с облегчением вздохнула. “Я слышала, что с сэром
Цзу что-то случилось, и случайно оказалась поблизости. Они ведь ничего
тебе не сделали, не так ли?”
Она с недоумением посмотрела на Чу
Ючжао и Муронг Цинхэ, когда заговорила о них. Не слишком ли беспечна
фракция Короля Ци, посылая этих двоих разобраться с Цзу Анем?
Цзу Ань быстро ответил: “Наследная принцесса неправильно все поняла. Они мои друзья”.
“Друзья?” - Принцесса подняла свои красивые брови. Этот парень на самом деле дружит с людьми из фракции Короля Ци? Интересно…
Муронг
Цинхэ с облегчением вздохнула. “У нас все еще есть дела, о которых
нужно позаботиться в наших кланах, так что мы вынуждены извиниться”.
Клан Муронг всегда был настроен против наследного принца, поэтому она чувствовала себя неуютно, находясь здесь.
Она
потащила за собой Чу Ючжао. Девушка неохотно согласилась, так как
понимала, что ничего не может сделать наследной принцессе. Более того,
после долгого проживания в клане Цинь их отношения с восточным дворцом
никогда не были хорошими. Находиться в окружении людей восточного дворца
было не слишком приятно, поэтому она ушла, бросив на Цзу обиженный
взгляд.
У принцессы не было причин держать их здесь. Когда она
посмотрела на их удаляющиеся фигуры, то не смогла удержаться: “Похоже,
твои отношения с твоим младшим шурином не так уж плохи”.
Выражение
лица Чу Ючжао, когда она уходила, не ускользнуло от ее внимания. Она
была немного удивлена. Разве клан Чу не выгнал Цзу Аня в решающий
момент? Почему обе стороны все еще находятся в таких хороших отношениях
друг с другом?
Цзу Ань с улыбкой ответил: “Помимо того, что я
красив, я легко нахожу общий язык с людьми. Люди, которые какое-то время
общаются со мной, не могут меня не любить”.
Наследная принцесса: “……”
Почему ей захотелось избить его, когда она увидела эту улыбку?
“Если все в порядке, тогда давай вернемся в восточный дворец”. - Она что-то проворчала и вернулась в свою карету.
“Хорошо”.
- Цзу Ань подумал про себя, что, хотя слова принцессы были немного
резкими, она не была плохим человеком. Она мгновенно приехала, когда
узнала, что с Цзу Анем что-то произошло. Несмотря на то, что с ним все
было в порядке, она все еще беспокоилась, что люди Короля Ци могут
навредить ему, поэтому она взяла его с собой во дворец.
По пути
они не обмолвились ни единым словом. Здесь было так много людей, и
неважно, насколько хорошо Цзу Ань владел речью, он все равно не мог
просто подойти к ее карете, чтобы поговорить.
Вскоре после
этого они вернулись в восточный дворец. Цзу Ань был удивлен, обнаружив,
что Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь в настоящее время стоят на коленях у
входа в качестве наказания. Он был потрясен. “Что вы двое делаете? Кто
смеет так обращаться со стражниками восточного дворца? Это нелепо!”
“Это
я наказала их” – принцесса вышла из-за его спины. Пяо Дуандяо и Цзяо
Сигунь выдавили улыбку, посмотрев на Цзу Аня, а затем продолжили стоять
на коленях с опущенными головами.
Цзу Ань не удержался и спросил: “Принцесса, за что?”
Принцесса
бросила на него безразличный взгляд. “Они затащили тебя в
правительственный бордель, но не вернулись вместе с тобой. Они даже
затащили тебя в ловушку поместья Короля Ци. К счастью, ты вышел сухим из
воды, иначе они бы не ограничились таким легким наказанием.”
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь были немного озлоблены. Очевидно, это Цзу Ань
привел их в правительственный бордель, так почему она говорит, что все
было наоборот?
Но Цзу Ань заплатил за них и даже подверг себя опасности, так что они не смогли заставить себя ее исправить.
Цзу Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что она будет так сильно заботиться о нем.
Принцесса
была ошеломлена, когда увидела его обжигающий взгляд. Затем ее лицо
покраснело. “Ты слишком много думаешь. Эта принцесса сделает все, что в
моих силах, чтобы спасти любого члена восточного дворца, если они станут
мишенью поместья Короля Ци. Ты здесь не причем.”
Цзу Ань улыбнулся. “Спасибо вам, наследная принцесса. Этот подчиненный сделает все возможное для наследной принцессы.”
Глаза Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня расширились. Посмотрите, как он хорош в лести! Он достоин быть нашим старшим братом.
Глаза
принцессы загорелись. Она не ожидала, что он будет использовать
классику подобным образом. В ее глазах было немного больше восхищения,
когда она посмотрела на него. Как и ожидалось от человека, который
заставил отца и сына Короля Ци страдать.
Однако, не слишком ли храбр этот парень? Он смеет так пялиться на меня?
Хм, если я сейчас отведу глаза, то не будет ли это означать, что я его боюсь? Как я буду контролировать его в будущем?
Что за шутка!
Поэтому
она решила не отводить глаз первой и подождать, пока Цзу Ань
отвернется. Однако Цзу Ань был бесстыден и не собирался отводить взгляд.
Они
вдвоем просто пялились друг на друга некоторое время. Принцесса,
наконец, больше не смогла этого выносить. Слабый румянец появился на ее
светлой шее.
У людей вокруг них были странные выражения лиц.
Почему это выглядит так, будто наследная принцесса и сэр Цзу смотрят
друг на друга, как возлюбленные? Как это возможно?
Внезапно к группе людей подошел пухлый парень. “Что такое правительственный бордель?”
Наследная
принцесса наконец вышла из оцепенения и отвела взгляд. Она бросила на
наследного принца раздраженный взгляд и ответила: “Грязное место. Тебе
не позволено туда ходить.”
“О…” - Большой толстяк сильно испугался. Весь его жир задрожал. Он явно боялся своей жены.
Затем
принцесса быстро ушла. Она почувствовала, как ее щеки немного запылали.
Что с ней такое? Она действительно совершила такую огромную ошибку! Она
обязательно позаботиться о том, чтобы Цзу Ань получил хорошую взбучку!
Однако,
согласно полученной ею информации, этот парень мог сражаться наравне с
наследником Короля Ци! Он действительно редкий гений. Восточный дворец
уже так долго находится в упадке. Ей нужен был такой могущественный
культиватор, как он, чтобы противостоять поместью Короля Ци! Но что она
могла использовать, чтобы привязать его к себе?
Когда она ушла,
наследный принц быстро притянул Цзу Аня к себе и тихо спросил:
“Расскажи, расскажи. Что это за место такое – правительственный
бордель?”
Цзу Ань бросил на него странный взгляд. “Разве принцесса вам не сказала?”
“Я
знаю, что она никогда не скажет мне правды!” - Наследный принц надул
губы, как будто вспоминая те два года, когда она его угнетала.
“Поторопись и расскажи мне! Иначе я разболтаю всем, что ты пялился на
Линглонг!”
Цзу Ань был потрясен. Этот парень правда тупой? Ему удалось в этом разобраться? Он все это время притворялся?
Но
он быстро понял, что тот факт, что он мог контролировать наследного
принца нефритовым значком, означал, что он действительно был глупым. Его
интеллект находился примерно на уровне десятилетнего ребенка
“Гм,
правительственный бордель – это… место для упражнений”. – Цзу Ань
немного подумал. Он использовал самые тактичные слова, чтобы описать это
место. В противном случае принцесса определенно разозлилась бы, если бы
узнала, что он рассказал принцу правду.
“Место для упражнений?” -
Наследный принц нахмурился. “Ты лжешь. Если это место для упражнений,
то там не может быть интересно. Но ты с охранниками играли целую ночь.”
Будучи толстяком, он испытывал естественное неприятие любых физических упражнений.
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Кто сказал, что упражнения – это не весело? Это место – настоящий рай для мужчин”
Наследный принц сразу же заинтересовался. “Значит, там весело! Ты должен привести меня туда в следующий раз.”
“Э-э…” - Цзу Ань почувствовал головную боль. Он мог лишь нерешительно ответить: “Конечно, мы обязательно сходим туда”.
Наследный принц ушел удовлетворенный, когда получил его обещание.
Вскоре младший евнух подошел для доклада. Император пригласил Цзу Аня к себе в кабинет на аудиенцию.
Наследная
принцесса смотрела, как Цзу Ань быстро уходит. В ее прекрасных глазах
мелькнуло удивление. Императорские наложницы во дворце встречались с
императором всего несколько раз в год, но этот парень, казалось, навещал
его практически каждый день?
В такого человека определенно стоит вложиться. Но как я собираюсь привязать его к себе?
Этот
парень, похоже, настоящий извращенец, так что медовые ловушки,
вероятно, сработают. Но его жена – знаменитая красавица! Вероятно, ему
наплевать на нормальных девушек…
Хм… Я же не могу сделать это сама, верно?
…
Пока
принцесса пребывала в замешательстве, Цзу Ань уже прибыл в
императорский кабинет. Чжао Хань излучал внушительную ауру. Он
равнодушно посмотрел на Цзу Аня и произнес: “Этот император дал тебе
задание проникнуть в секту Дьявола. Ты уже нашел какие-нибудь следы Юнь
Цзяньюэ?”
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    Цзу
Ань почувствовал, как аура императора окутала его тело. Казалось, Чжао
Хань убьет его, как только услышит хоть одно неверное слова. Цзу Ань
внутренне проклинал этого императора. Ты думаешь, что ты особенный только из-за своей культивации!
Но
он быстро отпустил свои мысли. Высокий ранг культивации действительно
делал человека особенным. По крайней мере, прямо сейчас Цзу Ань ничего
не мог с этим поделать.
Он поклонился и произнес: “Отвечаю вашему величеству. Я еще не получил никакой информации о мастере секты Дьявола.”
Император недовольно хмыкнул. “Тогда какой смысл посылать тебя в секту Дьявола?”
Цзу
Ань был крайне недоволен. Не был ли этот парень слишком нетерпелив?
“Ваше величество, даже несмотря на то, что этот слуга не нашел никаких
новостей о мастере секты Дьявола, я обнаружил, что у секты Дьявола есть
секретное убежище в столице”.
Цзу
Ань решил рассказать об этой информации только после согласия Юнь
Цзяньюэ. Несмотря на то, что Юнь Цзяньюэ не знала, что он взял на себя
миссию по проникновению в их секту, она была не прочь помочь ему. В
конце концов, с ее точки зрения, Цзу Ань в конечном итоге спровоцировал
большую опасность, помогая ей, поэтому помощь ему таким образом давала
парню дополнительный уровень защиты.
Что же касается этого тайного убежища, то это, очевидно, была шахматная фигура, подготовленная заранее.
“О?”
- Таким образом, выражение лица императора немного смягчилось. “Ты
хорошо поработал. Позже используй свой статус Вышитого Посланника, чтобы
проверить это убежище.”
“Понял!” - Цзу Ань поклонился. Он подумал про себя, что этот император действительно был осторожен. Он
приказал исследовать указанное мной местоположение. Если я найду лишь
безлюдное место, внутри которого ничего не будет, тогда он начнет меня
подозревать.
Ты
думаешь, что на шаг впереди меня, но я на уже обогнал тебя на пять
шагов! Я уже предсказал твои мысли. Внутри этого убежища находится
довольно много членов секты Дьявола, и многие из них являются фигурами
высокого уровня! Но, конечно, внутри собрались фракции, которые
выступают против Юнь Цзяньюэ. Она определенно была бы не прочь
использовать силы императора, чтобы уничтожить их навсегда.
Я же говорил, это все хитрые старые лисы!
Несмотря
на то, что Цзу Ань насмехался над императором, он также восхвалял Юнь
Цзяньюэ. Она выглядела как богиня с облаков, но ее планы были
чрезвычайно порочны.
Про
себя же он подумал, что ему действительно нужно быть осторожным с
подобными людьми, иначе в конечном итоге его сильно обманут.
Император
удовлетворенно кивнул. Затем он притворился, что ненароком спрашивает:
“Кстати, я слышал, что у тебя с наследником Короля Ци возник конфликт?
Ты знаешь, что это за преступление – оскорблять великого члена суда?!”
“Этот слуга ошибочно обвиняется!” - Цзу Ань быстро сказал: “Это не я хотел его обидеть, а скорее он подставил меня”.
Он объяснил императору план наследника Короля Ци.
“Чжао
Чжи, похоже, унаследовал часть остроумия своего отца. К сожалению, он
все еще слишком молод”. - Император усмехнулся. Однако в его глазах было
больше похвалы, когда он посмотрел на Цзу Аня. “Я не ожидал, что ты
увидишь его планы насквозь, даже заставив этого парня страдать. Ты
довольно сообразительный парень.”
Цзу
Ань знал, что император, вероятно, чувствовал себя потрясающе, видя,
как сильно Чжао Хань сопротивляется желанию рассмеяться. В конце концов,
его битва с Королем Ци в течение этих лет была довольно пассивной.
Прошло много времени с тех пор, как Чжао Хань видел, как фракция Короля
Ци несла такие огромные потери.
Парень
воспользовался этим шансом, пока император был в хорошем настроении,
чтобы изобразить горечь на своем лице. “Но я уже полностью оскорбил
фракцию Короля Ци. Я действительно умру, если Король Ци попытается
отомстить.”
“Не
переживай. Зная Короля Ци, он не будет действовать против тебя
самостоятельно, а скорее использует какую-нибудь пешку. Если ты можешь
справиться с Чжао Чжи и Хань Фэнцю, то кто еще может что-нибудь тебе
сделать?” - На лице императора мелькало довольное выражение. Про себя он
подумал, что все еще недооценивал этого сопляка! Судя по тому, как он
развивается, даже если он не сможет передать поддельную сутру Королю Ци,
от него все равно будет большая польза.
Этот сопляк изрядно помучил Короля Ци за последние несколько дней.
Цзу
Ань с облегчением вздохнул. Император ничего не обещал, но парень знал,
что Чжао Хань определенно не позволит Королю Ци напрямую убить своего
подчиненного.
Сильный
отпор, который он дал фракции Короля Ци, был сделан не только для
самозащиты, но и чтобы покрасоваться перед императором.
Только
доказав, что у него есть способности и что он никогда не сможет жить
под одним небом с Королем Ци, император сможет полностью довериться и
быть готовым защищать его, а не использовать как одноразовую шахматную
фигуру.
“Кстати, почему там вдруг появился большой шар с водой?” - Спросил император, казалось бы, беззаботным тоном.
Цзу Ань задрожал. Он совсем недавно вернулся с места событий, но император уже знал обо всех деталях! Донесения Вышитых Посланников поистине точны.
Слава богу, я подготовился заранее!
Он немедленно ответил с удивленным выражением лица: “Ах, я думал, что это вы послали культиватора для моей защиты.”
Дыхание
императора остановилось. Он что-то проворчал и не попытался
объясниться, как будто действительно послал человека для защиты Цзу Аня.
В то же время он задался вопросом, кто же в конечном итоге защитил Цзу Аня.
Клан Чу? Но Чу Чжунтянь находится всего лишь на восьмом ранге. У него не должно было быть сил защитить Цзу Аня.
Может быть, к этой битве присоединилась другая сторона, о которой я не знаю?
Как
императору, ему не нравились эти неизвестные переменные. Однако
продолжение допроса Цзу Аня, похоже, не принесло бы никаких результатов.
Поэтому он изменил свой вопрос и спросил: “Почему Юй Яньлуо пригласила
тебя в свою карету?”
Он
не спрашивал, почему Юй Яньлуо помогла Цзу Аню, потому что именно она
попросила сохранить жизнь этому сопляку. Чжао Хань знал, что Цзу Ань
однажды ее спас.
Цзу Ань заметил нотку ревности в его голосе и про себя подумал: “Рядом с Юй Яньлуо ошивается так много симпов!” - Другие
симпы, возможно сильны, но этот – самый свирепый и злобный симп! Ты
должен быть осторожен, иначе он может выкинуть что-нибудь безумное из
ревности.
Он
быстро объяснил: “Возможно, это потому, что я спас ее в городе Яркой
Луны. Вероятно, она покровительствует мне как своему младшему.”
Брови
императора поползли вверх, когда он услышал его объяснение. “Кстати,
почему твой ранг культивации повысился так быстро? Даже Чжао Чжи и Хань
Фэнцю пришлось считаться с тобой. Это из-за Сутры Нирваны Феникса?”
Цзу Ань вздрогнул. Он почувствовал, как на лице собеседника промелькнул намек на убийственное намерение.
В
конце концов, текст, который он предложил императору, определенно не
имел такого эффекта. Вот почему император, возможно, уже начал
сомневаться в подлинности сутры.
Такое чувство, что я живу с долбаным львом!
К
счастью, Цзу Ань подготовился заранее. “Ваше величество, если бы не
помощь госпожи Юй, я, возможно, уже был бы убит Хань Фэнцю. Что касается
наследника Короля Ци, то именно благодаря Подсолнечному Фантазму,
которому Старый Ми меня обучил, я смог сражаться ним наравне”
“Даже
у самых чудесных техник движения есть пределы. Как такое возможно…
Только если ты не достиг седьмого ранга?” - Император хмыкнул. Он явно
не поверил словам Цзу Аня.
Цзу
Ань с обеспокоенным выражением лица ответил: “Ваше величество мудр и
блистателен. На самом деле, это из-за того, что Старый Ми хотел
завладеть моим телом, но по какой-то причине ему не удалось. Он
скончался, но часть его силы осталась в моем теле. Вот почему я так
быстро продвинулся вперед”.
На
лице императора появилось выражение ‘неудивительно’. “Так вот оно что.
Мне было интересно, почему у тебя есть что-то от Евнуха Ми.”
Цзу Ань сложил ладони и произнес: “Ваше величество мудры!”
Но внутри он думал: «Если бы ты знал правду, тебе наверняка было бы очень неловко!»
Император удовлетворенно кивнул. “Можешь идти. Не забудь исследовать убежище секты Дьявола.”
“Да!”
…
Когда
Цзу Ань вышел из кабинета, он сразу же нашел скрытое место, чтобы
переодеться в свою форму Одиннадцатого. Затем он разыскал Вышитых
Посланников, которые уже ожидали его приказов, и направился к убежищу.
Люди
в убежище пришли в ужас, когда увидели приближающихся посланников. Юнь
Цзяньюэ их продала, так что в их реакции не было ничего подозрительного.
За
этим последовала серия ожесточенных сражений. В убежище находилось
много культиваторов секты Дьявола, но Цзу Аню даже не пришлось
вмешиваться самому. Посланники с серебряными и бронзовыми жетонами
успешно подавляли обороняющихся культиваторов.
Цзу
Ань удивленно вздохнул. Скоординированный боевой стиль Вышитых
Посланников был поистине устрашающим. В частности, от их цепей было
невероятно трудно защититься.
Цзу
Ань, наконец, с облегчением вздохнул, когда заключенные культиваторы
были доставлены в тюрьму Вышитыми Посланниками. Император, вероятно,
больше не будет относиться к нему с подозрением.
Покинув дворец, парень вернулся к себе домой. Он был ошеломлен, как только подошел ко входу.
Его резиденция выглядела так, словно кто-то совсем недавно ворвался внутрь!
Но этот человек не задел защитную формацию дома. Неужели его культивация находится на настолько на немыслимом уровне?
Тем
не менее, Цзу Ань только что сражался против кого-то на пике девятого
ранга, поэтому был вполне уверен в своих силах и не отступал, вместо
этого прокравшись внутрь.
Парень
с девушкой беседовали внутри дома. У парня были красивые черты лица,
которые превосходили даже женские, в то время как девушка была еще более
красивой и элегантной.
Молодой человек произнес: “Старшая сестренка, зять слишком неприличный. Ты должна присматривать за ним.”
Красивая девушка была удивлена и спросила: “Он над тобой издевался?”
Лицо
молодого человека покраснело, и он быстро ответил. “Нет, нет. Но он
всегда соблазняет девушек на улице, и его даже не волнует, что я стою
рядом и наблюдаю за его действиями.”
Красивая девушка нахмурилась. “Этот парень довольно хорош в разных областях, но эта его часть просто смешна!”
Когда она вспомнила, как даже ее лучшая подруга легла с ним в постель, она сразу же расстроилась.
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на +233 +233 +233…
“Вот
именно! Вот именно!” - Юноша раздувал пламя. “Старшая сестренка, он все
еще не вернулся, а ведь прошло так много времени. Может он в итоге
остановился у какой-нибудь стервы? Утром я видела, как он флиртовал с
той девушкой в карете. Может быть, они уже договорились встретиться
ночью!”
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это же время раздался дразнящий голос. “На твоих губах могут появиться
волдыри, если ты постоянно будешь говорить за спиной других людей”.
Цзу
Ань был не в восторге. Он думал, что в его дом пробрался могущественный
убийца, поэтому был настороже на все 120%. Но, в конце концов, это
оказались Чу Чуянь и ее младшая сестра. До этого парень подарил ей
связку ключей, так что неудивительно, что печать заднего двора была
нетронута.
“Ах!”
- Лицо Чу Ючжао покраснело. Она не ожидала, что Цзу Ань поймает ее с
поличными. Она в смущении спряталась за спину своей старшей сестры.
Хорошенькое
личико Чу Чуянь тоже покраснело. Она также не думала, что ее разговор с
младшей сестрой могут подслушать. Девушка неловко произнесла: “Итак, ты
вернулся…”
Цзу Ань озвучил свой ответ. “Да, я вернулся”.
Несмотря
на то, что другим эти слова казались бессмысленными, когда-то они
вдвоем были мужем и женой. После этих слов они почувствовали необычайное
тепло.
Чу
Чуянь встала, подойдя у нему. Она оглядела парня с ног до головы. “Я
слышала, что сегодня утром между тобой и наследником Короля Ци произошел
какой-то конфликт. Ты не ранен?”
Девушка
была одета в темно-синее платье, выглядя невероятно красиво. Однако, в
её образе не было привычной холодности – лишь немного тепла.
Цзу Ань вздохнул, когда посмотрел на красоту, представшую перед ним. “Моя жена по-прежнему беспокоится обо мне больше всех”.
Чу Чуянь уклонилась от его приближающихся рук. “Здесь ребенок. Следи за собой.”
Чу Ючжао расстроилась. “Старшая сестренка! Я не ребенок!”
Она не любила, когда на нее смотрели как на младшую.
Цзу Ань рассмеялся. “Ючжао и правда немолода”.
Вне зависимости от того, касается это ее возраста или ее тела… Кхм, я был неправ, я был неправ!
Он
быстро добавил: “Ючжао несколько раз меня защитила. Тот факт, что она
смогла заступиться за меня в таких обстоятельствах, требует большого
мужества”.
Чу Ючжао немного смутилась. Она стала застенчивой. “Я не так хороша, как ты меня представляешь”.
Чу Чуянь погладила свою младшую сестру по голове в знак признательности. “Ючжао действительно повзрослела”.
“На
самом деле я не так уж сильно помогла. Зять был действительно силен.
Старшая сестренка, тебя там не было, но зять был поистине невероятен…” -
Глаза Чу Ючжао сияли восторгом, когда она рассказывала о произошедшем.
Несмотря
на то, что она слышала об этом не в первый раз, девушка все равно
вздохнула от изумления. “А Зу, у Чжао Чжи восемь рангов культивации! Ты
правда в порядке?”
Цзу
Ань усмехнулся и ответил: “Не волнуйся, твой муж потрясающий, ты
знаешь? Как мог какой-то ничтожный Чжао Чжи причинить мне вред?”
Выражение
лица Чу Чуянь посложнело “Я не ожидала, что ты так быстро вырастешь.
Несколько месяцев назад у тебя не было никакой культивации, но теперь
даже я не уверена, что смогу тебя победить.”
Она
знала, что проиграла бы Чжао Чжи, если бы не использовала свою
запретную технику. Но если бы она это сделала, то осталась бы калекой.
Она и правда не хотела снова переживать события школьного подземелья.
Напротив, Цзу Ань мог легко победить Чжао Чжи. Она больше не могла с ним сравниться.
Чу
Чуянь всегда являлась гордым человеком и хорошо известным гением
культивации. Однако она потерпела поражение на своем самом уверенном
поприще из-за нелепого взлета Цзу Аня. В этот момент она даже
почувствовала себя немного разочарованной.
Чу
Ючжао также не смогла удержаться, чтобы не произнести: “Вот именно!
Зять такой удивительный. О чем тогда думали папа и мама? Они думали, что
старшая сестра была неправа, выйдя за него замуж, и даже разорвали с
ним свои отношения. Неужели все в городе Яркой Луны ослепли? Я и сама
почти подумала, что этот зять был отбросом, судя по всем слухам в
столице…”
Чу Чуянь: “……”
Неудивительно, что мама и папа хотели сына! Девочки рождаются только для того, чтобы уйти из семьи!
Цзу Ань заключил ее прямо в свои объятия. “Если муж силен, то не значит ли это, что и ты тоже сильна? Какая между нами разница?”
Чу Чуянь не смогла удержаться от улыбки, когда почувствовала его теплые объятия. О чем она спорила со своим мужем?
Чу Ючжао с ревностью произнесла: “Эй! Вы в курсе, что вы не одни?”
Цзу Ань развел руками. “Если хочешь, зять может обнять и тебя”.
Чу Ючжао в тревоге спряталась за спиной Чу Чуянь. Она топнула ногой и надулась. “Старшая сестренка!”
Чу Чуянь бросил на Цзу Аня взгляд. “Одно дело, если ты дразнишь других девушек, но как ты можешь дразнить мою сестру?”
Цзу
Ань немедленно ответил: “Со мной поступают несправедливо! Я всего лишь
пытаюсь ее утешить! Более того, когда это я дразнил других девушек на
улице?”
Это кодекс плейбоя. Даже если есть неопровержимые доказательства, я не могу в этом признаться, несмотря ни на что!
“Это так?” – Чу Чуянь хмыкнула. “Тогда кем была та женщина в карете, которая спасла тебя сегодня?”
Чу Ючжао немедленно навострила уши. Любовь к сплетням – это нечто, закодированное в генах каждого человека.
“О,
она? Я думаю, ее звали Юй Яньлуо.” - Цзу Ань не скрывал ее личности. В
конце концов, даже император и наследник Короля Ци знали об этом, так
что скоро наверняка начнут распространяться слухи.
“Кто?” – Чу Чуянь была ошеломлена.
“Кто?” - недоверчиво воскликнула Чу Ючжао.
“Юй
Яньлуо, - повторил Цзу Ань. Он вел себя так, словно ему на самом деле
было все равно. Но он чувствовал себя прекрасно, когда увидел
потрясенные выражения лиц двух девушек.
*Вздох*, хвастовство тоже присуще человеку!
“Бывшая красавица номер один в столице?” - Чу Ючжао потеряла самообладание и быстро спросила.
“А что, существует ещё одна Юй Яньлуо?” – с любопытством спросил Цзу Ань.
“Боже!” - Чу Ючжао зажала рот рукой. Какое-то мгновение она не знала, что сказать.
Чу
Чуянь также была не так спокойна, как обычно. Она притворилась, что
небрежно спросила: “Вы двое… не знаете друг друга. Зачем ей спасать
тебя?”
С
тех пор, как Чу Чуянь была маленькой, ее называли красавицей номер один
в городе Яркой Луны. Также девушка провела некоторое время в столице,
так что некоторые люди называли ее красавицей номер один нового
поколения.
Но
титул Чу Чуянь не получил общественного признания. В столице
по-прежнему было много девушек, чье лицо и телосложение не уступали ее.
Но
тогда Юй Яньлуо была бесспорной красавицей номер один. Она доминировала
над своим поколением! Легенды о ее красоте ходили и по сей день.
Несмотря
на то, что между Пэй Мяньмань и Цзу Анем произошел роман, и Чу Чуянь
немного расстроилась, она не потеряла голову. Девушка все еще была
достаточно уверена в собственном обаянии.
Но
сейчас мы говорим о Юй Яньлуо! Чу Чуянь действительно было трудно
сохранять спокойствие. Это была публично признанная красавица номер
один! Это была женщина, которой в прошлом восхищались даже император и
Король Ци. Даже ее отец… Мать до сих пор часто поднимала этот вопрос.
Как мог этот «любовный соперник» не встревожить ее?
“Я
уже однажды спас ее. Она просто вернула должок.” – объяснил Цзу Ань.
Изменения в выражении лица Чу Чуянь и его младшей невестки не
ускользнули от его глаз. Это ощущение было поистине освежающим!
“Когда
ты успел ее спасти?”  - Чу Чуянь уже не была такой спокойной и
невозмутимой. Она не хотела упускать из виду ни одной детали между ними
двумя.
“О,
тогда, на окраине города Яркой Луны…” Цзу Ань вкратце рассказал ей о
том, что произошло. “Я говорил вам, ребята, что встречался с Юй Яньлуо,
но вы все мне не поверили”.
*Вздох*, жизнь действительно полна неприятностей. Всем им нравится верить в мою ложь, но они никогда не верят в мою правду.
Выражение лица Чу Чуянь застыло. Никто бы не поверил тому, что он сказал в тот день, верно?
“Она действительно такая хорошенькая, как говорят слухи?” - Не могла не спросить девушка.
Цзу
Ань тут же с честным выражением лица ответил: “Какой бы хорошенькой она
ни была, как она может быть красивее моей жены? Тем более ты моложе
ее.”
Ты что, издеваешься? Как морской король, как я могу допустить такую элементарную ошибку?!
Нахмуренные
брови Чу Чуянь медленно расслабились. Несмотря на то, что она знала,
что он говорит это нарочно, девушка все равно была счастлива. Разве это
не означало, что она ему небезразлична?
Чу
Ючжао внезапно произнесла: “Я слышала, что из-за красоты Юй Яньлуо, она
всегда соблюдает некоторую дистанцию с другими мужчинами. Но сегодня
она пригласила тебя в свою карету!”
“Хм” - Выражение лица Чу Чуянь стало опасным.
Реакция
Цзу Аня была быстрой. “Эм, это лишь потому, что она не хотела
показываться на людях. Она просто относится ко мне как к младшему!”
Чу Чуянь почувствовала облегчение. Действительно, Юй Яньлуо принадлежит к поколению отца Чуянь. Почему она так волнуется?
Цзу
Ань вытер холодный пот со лба. Чу Ючжао внезапно застала его врасплох.
“А, я вспомнила! Зять сказал, что Юй Яньлуо влюбилась в него и подарила
кое-что в знак любви. Тогда никто из нас ему не поверил, но теперь,
когда я думаю об этом, у него действительно был личный кулон Юй Яньлуо.”
Цзу Ань был готов расплакаться. Кто, черт возьми, сказал, что все младшие невестки добрые?
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    Цзу
Ань вздрогнул, когда повернулся, чтобы посмотреть на Чу Чуянь, но он
увидел лишь ее улыбку вместо то взрывной ярости, которую себе
представлял. “Я не ожидала, что ты получишь любовный подарок от
красавицы номер один в столице! Почему ты не сказал мне раньше? И когда
ты представишь ее нам?”
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на +574 +574 +574…
Веки Цзу Аня дрогнули. Я бы и правда поверил тебе, если бы не видел всех этих очков ярости.
С
твердым выражением лица он быстро произнес: “Чуянь, ты неправильно
поняла! Я сказал это только для того, чтобы обмануть наследника Короля
Ци! Ты же знаешь, что между нами была огромная разница в силе, поэтому
мне пришлось использовать все свое преимущество!”
“Но разве она не отдала тебе свою личную вещь?” - Чу Чуянь все еще улыбалась.
Однако
внутри она пребывала в растерянности. Все думали, что она погубила
себя, выбрав Цзу Аня своим мужем. Даже она сама никогда не относилась к
нему как к своему настоящему мужу. Только позже, после того как они
вместе пережили разные вещи, он постепенно начал ей нравиться.
Но теперь этот мужчина понравился красавице номер один. Чу Чуянь явно была не в её лиге.
Если
бы ее отец узнал, что женщине, в которую он был влюблен, понравился его
собственный зять, какое бы у него было выражение лица?
Эта
Юй Яньлуо поистине прирожденный враг моей семьи! Сначала она пыталась
отнять мужчину у моей матери, а теперь охотится за моим.
Бесчисленные
мысли пронеслись у нее в голове за одно мгновение. Цзу Ань быстро
объяснил: “Это все недоразумение, недоразумение! У меня нет ничего
подобного!”
“Правда?” - Чу Чуянь явно ему не поверила.
Чу Ючжао взволнованно вскочила. “Старшая сестренка, он лжет. Я собственными глазами видела этот нефритовый кулон.”
По
какой-то причине она чувствовала себя невероятно, когда видела своего
зятя в таком плачевном состоянии. Как будто электрический ток пробежал
по всему ее телу!
Цзу Ань был на грани того, чтобы схватить ее и яростно отшлепать. Эта соплячка хочет видеть весь мир в хаосе! “Я не знаю о чем она говорит! Если ты мне не веришь, то можешь обыскать мое тело.”
Он был рад, что Юй Яньлуо забрала свой кулон обратно, иначе это действительно было бы довольно хлопотно.
Чу
Чуянь двусмысленно улыбнулась Цзу Аню. Она, очевидно, не опустилась бы
до чего-то подобного, но Чу Ючжао была еще молода, и у нее не было
подобных предрассудков.
Чу Ючжао прочитала выражение лица Чу Чуянь. Она закатала рукава и подбежала к нему. “Я сама его найду!”
Затем две ее маленькие ручки начали рыскать по всему его телу.
Цзу Ань: “……”
Ючжао,
ты не можешь просто так прикасаться к другому мужчине… Между мужчинами и
женщинами должны быть хоть какие-то границы, понимаешь?
Но когда он увидел их злобные выражения лиц, то благоразумно предпочел промолчать.
“Хм?” - Даже после недолгих поисков Чу Ючжао так и не нашла этот нефритовый кулон.
Она все еще не была убеждена. Он спрятал его в штанах?
Чу
Чуянь, наконец, не смогла больше усидеть на месте, когда увидела, что
она запустила руки ему в штаны. Она отстранилась. “Хватит, хватит.
Поскольку твой зять сказал, что у него ничего нет, тогда давай просто
поверим ему.”
“Но он явно…” - Чу Ючжао внезапно кое-что поняла. Ее хорошенькое личико быстро покраснело.
Она больше не могла сидеть спокойно. Девушка закрыла лицо руками и выбежала из комнаты.
Цзу Ань был мрачен. “Очевидно, я здесь жертва, так почему же она убегает?”
Чу Чуянь раздраженно подергала его за рукава. “Она все еще молода и застенчива. Не провоцируй ее так сильно.”
Цзу
Ань воспользовался этим шансом, чтобы заключить ее в свои объятия. “Она
все еще молода, но как насчет этой зрелой девушки прямо передо мной?”
Чу
Чуянь как раз собиралась что-то ответить, но ее шея внезапно
покраснела. Они вдвоем были прижаты друг к другу, и она вновь ощущала
это мощное давление. “Почему ты всегда…”
Цзу
Ань ведь не мог просто признать, что он стал таким из-за прикосновений
Чу Ючжао, верно? “Кхм, я так сильно скучал по тебе, я не мог сдержаться,
когда увидел тебя вновь…”
Еще одно правило из кодекса плейбоя: когда бы ты ни открывал рот, из него всегда должны исходить ласковые слова.
Как могла Чу Чуянь сопротивляться? Ее влюбленное «я» было быстро сбито с толку.
Наконец
она отреагировала, когда почувствовала, что он несет ее к кровати. Она
протянула руку, прижав ее к груди Цзу Аня. “Прекрати… Ючжао все еще
здесь.”
“Разве
это не естественно для влюбленных, которые встретились после долгой
разлуки? Тем более она уже видела нас раньше. Ну и что с того, что она
узнает?” - Цзу Ань ответил, целуя ее.
Чу
Чуянь была похожа на испуганного олененка. Она чувствовала, что в его
словах было что-то неправильное, но девушка не могла найти никаких
аргументов, чтобы возразить.
Все ее тело внезапно напряглось, когда ее поцеловали. В ее обычно холодных глазах возникло немного очарования. “Ты…”
Цзу
Ань наклонил голову и поцеловал ее красивое ушко. “Все остальные
утверждают, что ты холодна как лед. Лишь я один знаю, насколько горяча
ты внутри.”
Чу
Чуянь была чистой и невинной молодой леди. Как она могла устоять перед
таким поддразниванием? Девушка потерпела полное поражение.
Она легонько прикусила его плечо в знак сопротивления. Однако в отместку на её тело быстро обрушился мощный шторм.
…
Чу Ючжао вышла во двор, чтобы немного успокоиться. Ее красные щеки медленно приходили в норму под холодным ночным ветром.
“Хм,
я защищала старшую сестренку, так почему же я убегаю такой смущенной? Я
ведь видела, как он доставал нефритовый кулон. Он спрятал его в
пространственном хранилище?”
Как
человек из большого клана, Чу Ючжао, очевидно, знала о таких вещах.
Несмотря на то, что пространственные хранилища были дорогими, это не
означало, что у ее зятя не могло быть одного.
Она бросилась назад, когда подумала об этом. Девушка подумала про себя: “Давай посмотрим, где ты теперь его спрячешь!”
Но
когда она вернулась, то обнаружила лишь закрытую дверь. Ей показалось
это странным. Она как раз собиралась открыть дверь, когда услышала голос
своего зятя. “У меня есть мощная техника владения жезлом, дарованная
мне небесами. Сейчас я покажу тебе ее первую форму: Колени, прижатые к
плечам.”
Чу Ючжао была ошеломлен. Что за небесная техника владения жезлом?
Но
когда она подумала о том, как ее зять совсем недавно победил наследника
Короля Ци восьмого ранга, а затем так долго сражался с культиватором на
пике девятого ранга, она поняла, что он определенно знал много
могущественных техник. Даже ее старшей сестре, вероятно, пришлось
смиренно учиться у этого парня!
Девушка
знала, что ее старшая сестренка всегда была гордой и высокомерной.
Возможно, она хотела спросить совета у своего мужа наедине.
Чу
Ючжао тихо приблизилась. Она заглянула в дверной проем, чтобы
посмотреть, какой технике зять обучает ее сестру. Однако, бросив всего
один взгляд, она отлетела назад, словно от кипящего масла.
Ее светлое лицо покрылось слоем пленительного красного цвета.
“Зять и правда плохой парень!”
“Я разочарована в тебе, старшая сестра!”
…
Она стиснула зубы. Выражение ее лица менялось снова и снова.
Некоторое
время спустя на ее лице появилось противоречивое выражение. Она
пробормотала себе под нос: “Я посмотрю еще раз. Только в последний раз…”
У каждого человека есть естественное любопытство к вещам, с которыми он раньше никогда не встречался.
Например,
проживая в отеле впервые и услышав странный звук, вам невольно
захочется прижаться к стене и прислушаться. Но как только это войдёт в
привычку, вы вдруг обнаружите, что этот звук раздражает и нарушает ваш
сон…
Некоторое
время она наблюдала за происходящим. Дыхание Чу Ючжао быстро стало
прерывистым. В конце концов, ее застенчивость юной леди окончательно
победила любопытство, и она с красным лицом убежала прочь.
Все
ее тело стало липким и неудобным. Она хотела пойти домой и принять душ,
но поместье Цинь было довольно далеко. Она немного боялась возвращаться
домой одна.
Девушка
несколько раз проклинала Цзу Аня. Ее взгляд переместился на колодец в
стороне. Она набрала ведро воды. В любом случае, в этом дворе больше
никого не было, а комнат для гостей было более чем достаточно.
В другом месте, Чу Чуянь закрыла глаза руками. “Ах!… Мне будет слишком стыдно когда-нибудь снова взглянуть ей в глаза.”
Они оба были культиваторами. Как они могли не заметить тяжелого дыхания Чу Ючжао?
Цзу
Ань с улыбкой произнес: “Не переживай так. Это она будет смущаться при
виде тебя, а не наоборот. Она не в первый раз видит нас вместе. Думаю,
она привыкнет.”
Чу Чуянь: “……”
Как к этому можно привыкнуть?
Но она была не в настроении думать об этом прямо сейчас…
…
Некоторое
время спустя Чу Чуянь прильнула в его объятия. Ее голос был необычайно
мягким и нежным. “А Зу, теперь ты оскорбил Короля Ци. Почему бы тебе
просто не вернуться со мной в город Яркой Луны? Даже если Король Ци
захочет напасть, клан Чу сможет тебя защитить.”


    Том 1 Глава 700

    Цзу Ань покачал головой. “Как мужчина, как я могу вечно прятаться под защитой другого человека? Несмотря на то, что столица опасна, она также полна возможностей”. Чу Чуянь печально выглядела “Я понимаю. Ты все еще обижен на то, что мы бросили тебя. Но в тот день меня не было в городе Яркой Луны, иначе я бы определенно предотвратила это!” Цзу Ань притянул ее мягкое тело поближе. “Ты слишком много думаешь. Твои родители очень хорошо ко мне относились. Они сделали этот выбор только потому, что другого выхода не было. Они даже тайно помогли мне сбежать, так с чего бы мне их ненавидеть?” Чу Чуянь была потрясена. “Я не удивлена, что ты подружился с моим отцом. Однако, когда ты начал ладить с моей матерью?” Цзу Ань вздохнул. “Многое произошло между твоей матерью и мной после того, как ты уехала. Прошлые обиды полностью исчезли.” “Что произошло между вами двумя?” - Чу Чуянь была сбита с толку. Почему эти слова прозвучали так странно?  “Кроме того, моя мама время от времени спрашивает меня о тебе. Раньше ей было на тебя плевать.” Лицо Цзу Аня вспыхнуло. “Ничего особенного. Твой удивительный муж помог ей остановить восстание клана Чу и спас твоего отца. После этого ее мнение обо мне, естественно, улучшилось”. Чу Чуянь улыбнулась и нежно прижалась щекой к его груди. “Ты прав”. Но на ее лице все еще читалось беспокойство. “Король Ци находится в ранге Грандмастера, и что еще более страшно, так это силы, находящиеся под его командованием. Ему подчиняется больше половины суда, и даже император мало что может с ним сделать. Теперь, когда ты его оскорбил, для тебя в столице будет слишком опасно. “Не волнуйся, я не один. За моей спиной все еще стоит император. Более того, при поддержке наследного принца и принцессы, по крайней мере, он не сможет так легко действовать против меня. Он может лишь строить планы за кулисами. Однако теперь у меня самого есть немного сил. Что они вообще могут мне сделать?” С точки зрения интриг, кто вообще может меня победить?   Чу Чуянь вспомнила, как даже Хань Фэнцю, находящийся на пике девятого ранга, не смог одолеть Цзу Аня, поэтому она знала, что у него достаточно сил, чтобы защитить себя. Таким образом, она немного успокоилась. Однако вскоре она осознала еще одну проблему. “Наследная принцесса? Зачем ей помогать тебе? Может быть, ты и она…” Цзу Ань не смог удержаться от смешка. “Моя Чуянь ревнует. Как, черт возьми, ты пришла к этому выводу? Какой статус у наследной принцессы? Ты подозреваешь, что между нами что-то возможно?” Лицо Чу Чуянь покраснело от стыда. Она почувствовала, нелепость своих слов только после того, как они слетели с ее губ. Это ведь наследная принцесса, будущая мать нации! Зачем ей делать какие-то глупости с другим мужчиной? “Это ты во всем виноват, что связался с Юй Яньлуо. Кто бы мог подумать, что между тобой и красавицей номер один в столице есть связь?” - Она хмыкнула, чтобы скрыть свое смущение. Цзу Ань рассмеялся. “Что я могу сказать? Я просто слишком обаятельный мужчина.” Чу Чуянь: “……” Несмотря на некоторую правдивость его слов, Чу Чуянь все еще чувствовала, что этот парень заслужил хорошую взбучку. Выражение лица Цзу Аня внезапно посерьезнело. “О, точно. Из твоих слов следует, что ты возвращаешься в город Яркой Луны?” Чу Чуянь прикусила губу и кивнула головой. «Да. Я и так слишком долго пробыла в столице из-за бухгалтерской книги. За все это время я так и не вернулась в город Яркой Луны. Клан Чу пережил свой худший кризис, но независимо от того, кто за этим стоял – император или Король Ци - они на этом не остановятся. Клан Чу принял на себя слишком сильный удар. Есть слишком много вещей, о которых нужно позаботиться. Клан Чу может по-настоящему рухнуть, если я не вернусь, чтобы успокоить народ.” На протяжении многих лет Чу Чжунтянь уже постепенно передавал большую часть власти клана Чу в руки Чуянь. Она была единственным человеком, руководящим операциями клана Чу. Если бы она пропала в такой критический момент, то поставила бы весь в клан в опасное положение Цзу Ань вздохнул и сказал: “Даже ты покидаешь меня. Все уходят…” Все его близкие друзья уходили один за другим. Он уже достаточно испытал этой боли. Если бы Чу Чуянь также уехала – столица стала бы для Цзу Аня не более чем одинокой тюрьмой, несмотря на её оживленность. Чу Чуянь поджала губы, когда почувствовала его печаль. “А Зу, несмотря на то, что я решила вернуться в город Яркой Луны, я ведь уеду не сразу. Я останусь с тобой в столице еще на некоторое время.” Цзу Ань сразу же стал счастливее. Он обнял ее и произнес: “Ха-ха, моя собственная жена самая лучшая”. Чу Чуянь игриво ударила его в грудь. “Ты говоришь так, будто знаешь каких-то чужих жен.” Цзу Ань рассмеялся и произнес: “С чего бы мне любить и баловать чужих жен?” Чу Чуянь почувствовала странность его слов. Но, прежде чем она успела расспросить об этом поподробнее, выражение ее лица изменилось, потому что парень снова перешел в наступление. “А Зу, прекрати…” Она все еще не полностью восстановилась после их последнего сеанса. Как мог Цзу Ань держаться, когда он видел, как обычно холодная и отчужденная богиня молит о пощаде? Он отнес ее к окну. “Откуда ты все это берешь…” - Чу Чуянь была смущена и нервничала. Ей всегда казалось, что этот парень слишком опытен. Цзу Ань, очевидно, не стал отвечать на подобный смертельный вопрос. Возможно, в других ситуациях он мог бы сказать об этом в лоб, но прямо сейчас действия были куда эффективнее. Сначала Чу Чуянь сильно нахмурилась, как будто о чем-то переживала. Однако ее брови быстро разгладились, и выражение ее лица вновь стало милым…   …   На следующее утро Чу Чуянь с нежностью помогла Цзу Аню одеться. Девушка выглядела как нежная и покладистая молодая жена. Чу Ючжао стояла в сторонке с темными кругами под глазами. Она мрачно наблюдала, как они вели себя как два голубка. Это все Чуянь виновата в том, что я не могла заснуть. Слава богу, я приехала со старшей сестрой, иначе дедушка уже послал бы людей на наши поиски. Но это и правда странно - они всю ночь мешали мне спать, но при этом выглядят чрезвычайно энергичными, в то время как я очень устала. Ее старшая сестра, в частности, практически сияла! Даже она, будучи девушкой, смотрела на нее в благоговейном ужасе. Она очень хорошо понимала красоту своей старшей сестры. Однако обычно Чуянь была довольно холодной, но сейчас она выглядела чрезвычайно очаровательно. Неужели это все та же Чуянь?   …   Когда Цзу Ань пошел на утреннюю перекличку во дворец, Чу Чуянь также привела свою младшую сестру в клан Цинь. По пути Чу Ючжао продолжала поглядывать на свою старшую сестру. Чу Чуянь была сбита с толку. “Что-то не так?” Лицо Чу Ючжао было чрезвычайно странным. “Старшая сестренка, тебе не кажется, что ты как-то странно ходишь?” Чу Чуянь была ошеломлена. “Правда?” “Да”. - Чу Ючжао кивнула с серьезным выражением лица. Она сделала жест пальцами. “Раньше у тебя были такие ноги, а теперь они вот такие. Они выглядят более разъединенными, чем обычно.” “Тебе кажется!” - Лицо Чу Чуянь полностью покраснело. Как они могут не быть разделены? После того, как ее мучили целую ночь, она уже привыкла к Цзу Аню. Этот парень перестарался… Чу Ючжао тихо произнесла: “И еще, старшая сестренка, не могли бы вы, ребята, не делать это у окна? Вы знаете, что нарушаете покой других людей?” Сказав это, она убежала. Чу Чуянь, наконец, не смогла этого выносить. “Ты, соплячка, остановись немедленно!”   …   Пока две сестры препирались друг с другом, Цзу Ань уже прибыл в императорский дворец. Он как раз собирался направиться внутрь, когда молодой чиновник его остановил. “Ваша униформа не соответствует порядку. Отойдите!” Цзу Ань был ошеломлен. “Кто ты, черт возьми, такой?” Какого хрена? Чу Чуянь помогла мне разобраться с одеждой, я никогда раньше не одевался настолько аккуратно. Ты смеешь утверждать, что моя одежда находится в беспорядке? Он никогда раньше не видел этого человека. На вид ему было чуть за тридцать - у него была приличная внешность, и вместе с роскошными усами он действительно выглядел как ученый. “Этот чиновник – помощник министра ворот. Сегодня наши посты были ротированы, и я отвечаю за то, чтобы следить за поведением всех должностных лиц.” – с гордостью произнес чиновник. Цзу Ань был сбит с толку. Неужели Король Ци так быстро ему мстит? Но он не хотел давать другой стороне возможность его унизить, поэтому стерпел свое недовольство и спросил: “Могу я спросить, сэр, какая часть моей униформы не в порядке?” Чиновник с усами равнодушно ответил: “Если я говорю, что ваша одежда не в порядке, значит, она не в порядке. Отойдите в сторону и разберитесь с этим сами. Перестаньте здесь стоять, загораживая вход другим чиновникам.”
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    Чиновники, выстроившиеся в очередь за Цзу Анем, стали недовольны. Все они уговаривали его отойти в сторону.
Цзу
Ань прямо проигнорировал их слова. Он холодно взглянул на усатого
чиновника. “Если ты говоришь, что моя одежда не в порядке, значит это
так? Кем ты себя возомнил?”
Усатый
чиновник сложил ладони в сторону дворца и холодно сказал: “Это
полномочия, данные мне судом. Когда дело доходит до проверки внешнего
вида чиновников, последнее слово, естественно, остается за мной”.
“Означает ли это, что ты решил намеренно меня опозорить?” - Выражение лица Цзу Аня похолодело.
Нос
чиновника был направлен прямиком в небо. “Я всегда честно соблюдал
закон, как я могу намеренно занижать ваш внешний вид? Почему я не позорю
других? Нельзя хлопать одной ладонью. Сначала посмотрите на себя,
прежде чем обвинять других”.
Цзу Ань был шокирован. Он не ожидал услышать классическую цитату одного известного человека из его прошлого мира.
Усатый
чиновник снова нетерпеливо сказал: “Вы напрасно тратите время других
людей. Согласно закону, вас следует заставить стоять в стороне в течение
двух часов в качестве наказания и примера для других чиновников!”
Несмотря
на раннее утро, солнце уже давно взошло. Простоять два часа под солнцем
было не страшным наказанием, но унижение было куда страшнее.
В
конце концов, все люди, проходящие через дворцовые ворота, являлись
придворными чиновниками. Как только они станут свидетелями этой сцены,
то Цзу Ань станет посмешищем для всех дворян.
Глаза Цзу Аня сузились. “Могу я спросить, как зовут сэра?”
“Что,
ты хочешь мне отомстить?” - На лице усатого чиновника было написано
презрение. “Я никогда не скрываюсь, я помощник министра Врат Хуан, Ши
Цзюнь! Все, что произошло сегодня, было сделано беспристрастно. Вы
ничего не сможете мне сделать, как бы вы ни жаловалась или не плакали”.
“Ши Цзюнь?” – Цзу Ань внезапно понял, что происходит. “Ты как-то связан с Ши Куном?”
Усатый чиновник холодно на него взглянул. По прошествии долгого времени он произнес: “Ши Кун – мой младший брат”.
Цзу Ань подумал, что неудивительно, что этот парень показался ему знакомым. Так он был старшим братом того ублюдка!
Ши
Цзюнь продолжил: “Я бы ни за что не стал относиться к вам предвзято
из-за моего младшего брата. Я просто выполняю свою работу в соответствии
с официальными правилами”.
Все
братья клана Ши были близки. Этот парень Цзу Ань являлся причиной
смерти его младшего брата, так что ему, очевидно, нужно было отомстить.
Клан
Ши изначально боялся мстить Цзу Аню из-за наследной принцессы, однако
поместье Короля Ци вскоре с ними связалось. Благодаря их сотрудничеству
клану Ши больше не о чем было беспокоиться.
Что
же касается победы Цзу Аня над наследником Короля Ци, то клан Ши не
обратил на это особого внимания. Согласно отчетам, единственная
особенность этого парня - это его техника движений. Его реальная
культивация находилась на уровне шестого или седьмого ранга.
Причина,
по которой наследник Короля Ци проиграл, заключалась главным образом в
том, что он недооценил своего противника, а также в помощи таинственного
культиватора.
Теперь,
когда они были в императорском дворце, как могли какие-то таинственные
культиваторы осмелиться приблизиться? Император просто бы их убил!
Более того, он сам являлся культиватором седьмого ранга, поэтому, естественно, не боялся столкнуться с Цзу Анем лоб в лоб.
Проходившие мимо чиновники презрительно фыркнули. Кого ты пытаешься одурачить? Однако ни один из них не решился выступить против клана Ши.
В конце концов, не было никаких прямых доказательств того, что он мстил за личную обиду, и никто не хотел оскорблять клан Ши.
“Ах,
так ты просто выполняешь свою работу в соответствии с официальными
правилами”, - повторил Цзу Ань, намеренно растягивая слова.
Ши Цзюнь хмыкнул. “Не имеет значения, что вы думаете. У вас нет другого выбора, кроме как мне повиноваться. Отойдите в сторону!”
Он
намеренно говорил таким образом, чтобы разозлить собеседника. Как
только Цзу Ань больше не сможет сдерживаться, он сможет вызвать
Императорскую гвардию. В настоящее время у него была власть, так что у
него было более чем достаточно методов, чтобы справиться с Цзу Анем.
Цзу Ань покачал головой. “К сожалению, ты допустил фатальную ошибку”.
“Что?”
- Ши Цзюнь нахмурился. Про себя он удивился, где допустил оплошность,
но правила этикета он знал как свои пять пальцев. Даже сам император не
смог бы его как-либо критиковать.
Цзу Ань усмехнулся и произнес: “Кто сказал, что одной ладонью нельзя хлопать?”
Как
только он закончил, то мгновенно появился перед Ши Цзюнем. Раздался
громкий и отчетливый шлепающий звук, после чего на лице Ши Цзюня
появился красный отпечаток ладони.
Цзу
Ань уже вернулся на свое прежнее место. Он вытянул пальцы. Отдача от
этой пощечины на самом деле была немного болезненной. “Видишь, разве
одна ладонь не может хлопать?”
Все
были ошеломлены. Никто не ожидал ТАКОГО! Скорость Цзу Аня была слишком
высока, и он действительно осмелился напасть на Ши Цзюня!
Ши
Цзюнь схватился за лицо. В его голове отчетливо звенело. В этот момент
мысли в его голове полностью прояснились, и он отреагировал только после
удара.
Меня ударили?
Эта тварь ударила меня?
На глазах у стольких людей?
Он пришел в ярость. “Ты ублюдок, ты напрашиваешься на смерть!”
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +999 +999 +999…
Но
даже после этого он не атаковал. Вместо этого парень успокоился и
сказал: “Ты осмелился публично напасть на инспектора по этикету? Это
огромное преступление! Стража, арестуйте этого человека и накажите его
сотней ударов плетью! Затем бросьте его в императорскую тюрьму до
дальнейших распоряжений Его Величества!”
Про
себя же он подумал, что даже наследник Короля Ци не смог одолеть этого
парня. Более того, Цзу Ань только что двигался слишком быстро, до такой
степени, что даже он не мог разглядеть его движения. Ши Цзюнь не думал,
что сможет победить его один на один
Но
в настоящее время он отвечал за проверку внешнего вида чиновников. В
подобной ситуации он мог командовать Императорской гвардией.
Окружающие императорские стражники были ошеломлены. Раньше они никогда не сталкивались с подобными ситуациями.
В
прошлом все чиновники, провалившие проверку, впадали в панику от страха
и покорно несли свое наказание, стоя в стороне. Когда это они
набрасывались на инспектора?
С момента основания Великой династии Чжоу, нет, с еще более давних времен, случалось ли что-нибудь подобное?
Вот почему они не сразу отреагировали, когда услышали раздраженный рев Ши Цзюня. Что они должны были делать?
Цзу
Ань воспользовался этим шансом, чтобы поговорить с Ши Цзюнем. “Снова и
снова ты говоришь, что отвечаешь за соблюдение этикета всеми
официальными лицами. Тогда позволь мне спросить тебя, что произойдет,
если есть чиновник, чья одежда настолько беспорядочна, что он даже как
следует не надел штаны?”
Ши
Цзюнь подсознательно ответил: “Конечно же его преступление неуважения
приведет к отстранению от должности, а если преступление будет слишком
серьезным, то и вовсе к изгнанию”.
Он был ошеломлен, как только закончил предложение. Почему я отвечаю ему? Я должен арестовать этого человека прямо сейчас.
Он
как раз собирался снова позвать стражников, когда Цзу Ань с насмешкой в
голосе произнес. “О? Я как раз собирался напомнить тебе, что у тебя
спали штаны.”
“Чепуха!
Не думай, что ты…” - Ши Цзюнь усмехнулся. К сожалению, он почувствовал
холодок между ног, как только дошел до середины предложения. Когда
парень опустил голову, то увидел спавшие штаны и тут же замер.
Цзу
Ань сказал стражникам: “Поведение этого человека явно не соответствует
нормам этикета. Почему вы его еще не арестовали? Его следует отправить в
тюрьму, верно?”
Императорские стражники подсознательно кивнули. Однако им казалось, что что-то было не так. Они не понимали, что происходит.
Все были шокированы. Беспорядки в очереди стали еще сильнее, чем раньше.
Чиновники,
проходившие мимо, ранее ведущие себя как сторонние наблюдатели,
окружили это место, чтобы посплетничать. Множество людей
прокомментировали:
“Люди клана Ши довольно хорошо ухаживают за собой. Он белый и чистый.”
“Но там внизу нет волос! Он не выглядят таким уж мужественными.”
“Вау, у него такое модное нижнее белье…”
…
Ши Цзюнь поднял голову к небу и закричал в агонии, когда услышал окружающие обсуждения. “Нет!!!!!”
Его вырвало кровью, после чего он потерял сознание.
То, как его вырвало кровью, выглядело устрашающе, но с его культивацией это не имело большого значения.
Однако
стыд, который он испытал, был слишком велик. Притвориться, что падаешь в
обморок в подобной ситуации, было куда лучше, чем испытывать такую
душевную боль.
Во всем виноват этот чертов Цзу Ань!
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +1024 +1024 +1024…
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы проникнуть в императорский дворец. Внутри он был полон презрения. Хочешь использовать правила против меня? Тогда я поменяю сами правила!
Он
прибыл в восточный дворец и лениво сыграл несколько партий в гомоку с
наследным принцем. Было несколько случаев, когда наследный принц кричал в
панике. Маленький Сюи и Маленький Хэ покрывались холодным потом от
этого зрелища. Сэр Цзу действительно храбр, он действительно не позволил наследному принцу победить!
Время
шло. Вскоре утреннее судебное заседание закончилось. Наследная
принцесса вернулась с угрюмым выражением лица. “Собери всех важных
членов восточного дворца. Нам нужно обсудить важный вопрос!”
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    После того, как принцесса отдала свои приказы, она удалилась во внутренний дворец с мрачным выражением лица.
Вскоре после этого евнухи и служанки восточного дворца выбежали, чтобы распространить ее приказания.
Цзу
Ань был единственным, кто, казалось, чувствовал себя непринужденно.
Прошло совсем немного времени с тех пор, как он прибыл в восточный
дворец, поэтому многие чиновники его не знали. Он не знал, к кому
обратиться, поэтому ему нечего было делать.
Нет, у него была задача. Ему нужно было сыграть в гомоку с толстяком.
Цзу Ань рассеянно играл с ним, одновременно спрашивая: “Наследный принц, что случилось?”
“Откуда
мне знать… Ах, ты не поставишь ее туда! Мне плевать!” - Наследный принц
заблокировал определенное место на игровом поле, помешав Цзу Аню
поставить туда фигуру.
Цзу Ань не смог удержаться от смешка. Он переставил фигуру обратно. Что я творю? Почему я спрашиваю этого парня?
Он
собирался спросить об этом принцессу, но, судя по тому, каким холодным
было выражение ее лица, парень беспокоился, что потревожит ее в
неподходящее время. Таким образом, он подтолкнул толстяка рядом с собой и
произнес: “Наследный принц, похоже, произошло что-то серьезное. Вам не
интересно?”
“Все
в порядке, у меня есть Линглонг, чтобы обо всем позаботиться”. -
Наследный принц раздраженно махнул рукой. Его внимание вернулось к
доске.
Цзу Ань вздохнул. “В конце концов, принцесса девушка. Даже у нее бывают моменты слабости?”
Наследный
принц равнодушно ответил: “Линглонг была в состоянии позаботиться обо
всех проблемах в течение стольких лет. Ах, перестань болтать и просто
играй”.
Цзу Ань потерял дар речи. Я могу легко выиграть, даже с закрытыми глазами, и все же ты хочешь, чтобы я играл всерьез?
Что же, черт возьми, принцесса натворила в своей прошлой жизни, что в итоге связалась с таким идиотом?
Но
Цзу Аню не нужно было беспокоиться о делах императорской семьи. Он
играл с наследным принцем, наблюдая за окружающей активностью.
Вскоре
после этого к месту их игры примчались чиновники. Большинство из них
являлись пожилыми людьми и мужчинами среднего возраста. Парень не увидел
среди них ни одного молодого человека. Также на их одежде были вышиты
либо журавли с красными коронами, либо мифические существа китайского
фольклора – цилини.  Очевидно, это были важные чиновники при дворе.
У
гражданских чиновников первого ранга на униформе были вышиты журавли с
красными коронами, в то время как у военных чиновников первого ранга
были цилини.
Хм? У него вышит питон?
Глаза Цзу Аня загорелись. Так это мой старый знакомый! Это король Лян!
С
ними пришел еще один старейшина. Несмотря на то, что все его волосы
были седыми, а лицо покрыто морщинами, его глаза по-прежнему оставались
острыми. Вокруг его тела царила властная аура.
Кроме того, рядом стоял еще один знакомый человек. Генерал Лю Яо почтительно следовал на полшага позади старейшины.
Цзу Ань был ошеломлен. Тот Лю Яо, которого он помнил, был таким высокомерным, что его нос всегда был направлен в небо. Кто это, черт возьми, такой?
В
конце концов, парень совсем недавно прибыл в столицу, так что знал не
так уж много людей. Однако он мог спросить об этом наследного принца.
Наследный
принц пристально посмотрел на старейшину, после чего настолько
испугался, что его пухлое личико задрожало. “Это мой дедушка…”
Говоря это, он тайком спрятал фигуры для го под сиденье. Он выглядел по-настоящему испуганным.
Теперь
Цзу Ань понял, что прибывший – это родственник императора, генерал
Боевых Колесниц Лю Гуан! Императрица, как и бывшая императрица, обе
являлись дочерьми этого человека.
Лю
Гуан пользовался большим статусом благодаря своим дочерям, из-за чего
он занял должность генерала Боевых Колесниц. С точки зрения военной
системы, его звание уступало лишь Великому Генералу и генералу Белых
Всадников. Его ранг был даже выше, чем у государственных герцогов клана
Цинь.
Конечно,
воинское звание – это одно, а реальная власть – совсем другое. У двух
государственных герцогов клана Цинь были могущественные люди, которые
работали под их началом, так что их реальная власть была немного выше.
Лю
Гуан случайно посмотрел в направлении наследного принца. Он в гневе
подскочил к нему. Как могли передвижения наследного принца ускользнуть
от его внимания?
“Ты
знаешь, в какой ситуации мы сейчас находимся? Принц, как ты можешь
играть?!” - Лю Гуан находился в ярости. Он указал на Цзу Аня и сказал:
“Тащите этого дурака, который обманом заставил наследного принца играть,
вниз, в подземелья, чтобы его выпороли сотней ударов плетью!”
Выражение лица Цзу Аня изменилось. Его хотят наказать просто за то, что он был здесь!
Что, черт возьми, сегодня происходит? Почему я продолжаю сталкиваться с этими нелепыми ситуациями одна за другой?
Внезапно
Лю Яо подбежал к своему брату и прошептал несколько слов. Выражение
лица Лю Гуана немного изменилось, когда он посмотрел на Цзу Аня. “О, так
это Цзу Ань. За последние несколько дней ты проделал большую работу.
Но…”
Прежде
чем он закончил, его фигура застыла, как будто он к чему-то
прислушивался. Казалось, кто-то разговаривал с ним по передаче Ки.
Некоторое
время спустя он сменил тон. “Поскольку ты новичок, я не буду возлагать
на тебя ответственность, поскольку ты ещё здесь не освоился. Однако ты
являешься секретарем наследного принца и отвечаешь за надзор за его
учебой. Не веди себя с ним так своевольно.”
“Понял!” - Цзу Ань сложил ладони. “Спасибо вам, старейшина”.
Он
был удивлен. Может Лю Яо высказался в его защиту? Но в этом не было
никакого смысла… Они ведь не дружили. Более того, было бы разумнее, если
бы этот человек возненавидел его после того, что произошло в городе
Яркой Луны.
В то же время поблизости появилась принцесса. “Все, пожалуйста, присоединяйтесь к обсуждению”.
Ее голос был очень усталым. Однако это придавало ее голосу неповторимый тон, успокаивающий уши.
Цзу Ань понял, что это принцесса вступилась за него.
“Наследный
принц, пожалуйста, пойдем с нами. Это дело имеет отношение и к тебе”-
Затем принцесса бросила на Цзу Ань быстрый взгляд. На ее лице было
написано колебание. Однако, когда она подумала о том, что его статус был
слишком низок по сравнению с Лю Гуаном и другими, приглашение его
внутрь показалось бы слишком резким, поэтому она отказалась от этой
мысли.
Лю
Гуан и остальные последовали внутрь. Когда они вошли, мужчина не смог
удержаться и сказал: “Линглонг, ты, кажется, очень ценишь этого
сопляка?”
Наследная
принцесса ответила: “Несмотря на то, что Цзу Ань на первый взгляд
кажется немного безответственным, он редкий гений. Он пробыл в столице
всего несколько дней, но уже заставил Короля Ци сильно пострадать. Я
полагаю, что все слышали и о том, как вчера он сломал ноги Чжао Чжи?”
Лю
Гуан погладил свою бороду и со смехом ответил: “Это была лучшая
новость, которую я слышал за последние годы. Похоже, даже у Короля Ци и
остальных бывают плохие дни!”
Король
Лян Чжаои также произнес: “Я уже общался с ним в городе Яркой Луны.
Несмотря на то, что его поведение довольно заурядное, он невероятно
коварен. Он может обратить любую ситуацию в свою выгоду, при этом унижая
своих врагов”.
Лю Яо, стоявший неподалеку, сразу же расстроился. “Чего ты на меня пялишься?”
Король Лян ответил: “Я просто осматривался”.
Наследная
принцесса быстро прервала их обоих, чтобы избежать начала спора.
“Достаточно трудно привязать кого-то вроде него, так зачем же заставлять
его чувствовать себя нежеланным из-за такого пустяка? Поэтому я
вступилась за него.”
Лю Гуан кивнул. Он был согласен с ее доводами.
Вместо
этого Лю Яо пожаловался: “Линглонг, не слишком ли ты ему благоволишь?
Он просто негодяй с улицы. Что в нем такого особенного? Ему просто
немного повезло.”
Принцесса полностью проигнорировала этого простодушного человека и начала беседовать с остальными.
…
Тем временем Цзу Ань болтал снаружи с Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунем.
Двое
охранников смотрели на него с обожанием. “Старший брат, я думал, что
вас накажут, но вы все еще в полном порядке! Я по-настоящему вами
восхищаюсь!”
Цзу Ань закатил глаза. “Почему у меня такое чувство, что вы, ребята, надеялись, что меня изобьют?”
“Старший брат, это недоразумение! Мы похожи на подобных людей?!” - Они оба быстро выразили свою лояльность.
Цзу Ань не мог удержаться и посмотрел в сторону внутреннего зала. “Кстати, вы, ребята, знаете, что произошло?”
Цзяо
Сигунь жалобно произнес: “Все свое время мы провели в наказании, так
откуда же мы можем знать, что произошло? Но, судя по тому, как выглядит
наследная принцесса, это, вероятно, что-то серьезное.”
Пяо
Дуандяо кивнул и повторил, как попугай: “Мы уже много лет работаем на
восточный дворец. Мы никогда раньше не видели такого огромного скопления
людей”.
“Тогда
вы узнали чиновников, которые зашли внутрь?” - Цзу Ань продолжал
задавать им вопросы. Несмотря на то, что Чуянь в общих чертах обрисовала
ему ситуацию при дворе, он знал только их имена и звания. Он не мог
сопоставить имена с лицами.
Двое
стражников объяснили: “Человек, вошедший первым, - это правый
доверенный помощник Императорского секретариата Би Ци. Он также является
отцом принцессы.”
Цзу Ань перебрал в голове всех вошедших людей. Би Ци, вероятно, был мужчиной средних лет, который прибыл первым.
Он был довольно красив. В конце концов, как мог отец, родивший наследную принцессу, быть уродливым?
Однако,
несмотря на то, что его лицо ничего не выражало, Цзу Ань не мог
отделаться от ощущения, что этот человек был зловещим старым лисом.
Такое
чувство было странным, словно просмотр шоу, где роль, которую играл
актер, явно была праведной, но из-за внешнего вида актера, зритель
подсознательно будет думать, что он злодей.
Именно
это ощущение вызвал у него Би Ци. Он явно обладал величественной
внешностью, и на его лице не было видно никаких странных выражений. Он
даже кивнул некоторым евнухам и служанкам в знак приветствия. Независимо
от того, под каким углом на это посмотреть, он казался сияющим и
элегантным мужчиной. Однако первое впечатление, которое сложилось у Цзу
Аня об этом человеке, заключалось в том, что он был злодеем.
“Следующим
прибыл руководитель Центрального Секретариата Мэн И. Вы, кажется,
знаете тех, кто прибыл только что, поэтому мы не будем их представлять”,
- объяснили два стражника.
Шок на лице Цзу Аня усилился. Это основная сила фракции наследного принца! Что такого произошло, раз сегодня они все собрались вместе?
Прибывшая
группа продолжала дискуссию внутри зала большую часть дня. Только когда
наступила ночь, люди, находившиеся внутри, постепенно вышли наружу.
Однако на их лицах было написано беспокойство.
Когда они ушли, Цзу Ань тайно разыскал наследную принцессу. “Наследная принцесса, что случилось?”
“Наследная
принцесса?” - Би Линглонг нахмурилась. Внезапно она страдальчески
рассмеялась. “Я боюсь, что в ближайшее время я не смогу продолжать быть
наследной принцессой”.
Цзу Ань был встревожен. “Почему вы так говорите?”
Судя
по их недавнему общению, он знал, что эта девушка была гордой до мозга
костей. Раньше Цзу Ань никогда не видел ее такой подавленной.
Би
Линглонг бросила взгляд на наследного принца, игравшего неподалеку. Ее
глаза были полны беспомощности. “Фракция Короля Ци приложила все усилия в
суде. Наследный принц скоро перестанет быть наследным принцем. Если это
произойдет, то я, естественно, больше не буду наследной принцессой”.
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    “Фракция
Короля Ци перешла в наступление? Не может быть, чтобы император ничего
не предпринял по этому поводу. Наследная принцесса, вам не нужно
беспокоиться.” – сказал Цзу Ань в утешение. Однако он знал, что дело,
которое могло привести фракцию наследного принца в такое уныние,
определенно не было простым.
“Если
бы только все было так просто”. - Принцесса вздохнула. “Во время
сегодняшнего утреннего судебного заседания официальные лица нашей
фракции допросили Короля Ци. В конце концов, дело об убийстве тесно
связано с Королем Ци. Независимо от того, как его фракция пыталась
защититься, у нас были бы способы справиться с этим. Однако мы не
ожидали, что Король Ци окажется таким злобным. Он сразу взял всю вину на
себя, после чего переложил ее на отца и сына Чэн Сюна.”
“Затем,
несмотря на то, что многие из наших людей сомневались, без каких-либо
ключевых доказательств и с таким количеством членов на стороне Короля
Ци, все больше и больше людей начали высказываться в его пользу, так что
вопрос был разрешен”.
Цзу Ань удивленно произнес: “Разве вы не должны были ожидать чего-то подобного? Что же заставило вас всех так выглядеть?”
“Было
бы прекрасно, будь это все”. - Принцесса вздохнула. “Но вскоре после
этого фракция Короля Ци начала мстить. Многие люди упоминали, что
наследный принц не способен за себя постоять, так как же он должен был
унаследовать этот мир?”
В
конце концов, Великая династия Чжоу была основана благодаря военной
мощи. Статус человека в этом мире определялся путем культивации.
Раньше,
несмотря на то, что наследный принц был разочаровывающим, у него был
самый могущественный отец в мире. Несмотря на то, что все были
недовольны, они ничего не могли сказать.
Лишь после того, как наследного принца чуть не убили после покушения, все вдруг обратили на него внимание.
Чтобы осудить Короля Ци, фракция наследного принца заявляла, насколько опасной была ситуация, и что все были беспомощны.
И все же, в конце концов, все их оправдания лишь стали доказательством, подтверждающим доводы Короля Ци.
Многие
изначально нейтральные чиновники при дворе стали крайне недовольны
глупым наследным принцем. В конце концов они больше не могли этого
выносить.
Как
только наследный принц станет императором, его сможет прикончить любой
случайный культиватор. Если бы это произошло, разве вся страна не
погрузилась бы в хаос?
Эти люди высказывались не ради Короля Ци, а скорее ради всеобщего блага. Таким образом, даже император не мог их осадить.
Конечно,
император не собирался позволять своим подданным принижать его статус.
Он решительно отправил на порку тех, кто жаловался громче всех, чтобы
подавить первые признаки восстания.
Однако
у этих людей, похоже, уже был составлен план. Они продолжали выступать
против наследного принца один за другим, никто из них не боялся смерти.
Они выступали с чувством, что быть выпоротыми – это нечто великолепное.
Император, который очень заботился о своей репутации, знал, о чем думают эти люди. Они хотели оставить свои имена в истории!
Император
сделал все, что мог, чтобы обрести бессмертие, чтобы увековечить свое
имя в анналах истории. Как он мог позволить этим людям достичь того же
результата, подвергнувшись обыкновенной порке?
Более
того, после этого случая будет трудно сказать, в каком ключе будет
записано имя императора – в положительном или отрицательном.
Вот
почему, несмотря на осуждение фракции Короля Ци и сотрудничество
фракции нейтральных людей, у императора не было выбора, кроме как пойти
на компромисс.
Он
собирался провести экзамен для наследного принца. Если он его сдаст, то
это означает, что у него есть все необходимые качества для
унаследования трона. Ему позволят управлять империей.
Но если он потерпит неудачу, то ему останется лишь отречься от престола.
Фракция
Короля Ци была удовлетворена этим результатом, потому что они знали,
что с навыками наследного принца он никак не сможет пройти. Таким
образом, Король Ци унаследовал бы трон в качестве законного
брата-императора.
Причина,
по которой император согласился на это предложение, заключалась в его
авторитете. До тех пор, пока экзамен проводился человеком – у Чжао Ханя
оставалось место для манипуляций.
Этим
утром он был полностью застигнут врасплох. Однако он может затянуть
выбор экзамена, чтобы выиграть немного времени и найти подходящее
решение.
Но
что касается принцессы – сегодня ее мир перевернулся с ног на голову.
Другим могло показаться, что наследный принц обычный простак, но она
знала, насколько глуп этот парень. Кроме еды и игр, он ничего не умел!
Абсурд
доходил до такой степени, что даже игры, в которые он играл, будто были
созданы для умственно отсталых. Например, недавно он был очарован игрой
гомоку, которая была невероятно простой. Девушка понятия не имела, кто
придумал такую игру.
Можно
взять любого человека с улицы … Нет, любого ребенка с улицы и у него
будет и то больше шансов пройти экзамен, чем у этого наследного принца.
Цзу Ань, наконец, понял, почему все были так расстроены. Ни у кого не было доверия к этому толстяку.
“Так в чем заключается экзамен?” - Цзу Ань сразу перешел к делу.
Принцесса
покачала головой. “Я понятия не имею, каково его содержание, но темы
культивации и правления неизбежны. Обеим сторонам придется еще кое-что
обсудить по поводу вопросов”.
Она была чрезвычайно мрачна. Наследный принц не сможет сдать экзамен, независимо от того, на что его проверяют.
Цзу
Ань в утешение произнес: “Не волнуйтесь так сильно. В конце концов,
наследный принц – старший сын его величества, так что у него обязательно
все получится.”
“Надеюсь”. – Однако у принцессы не было особой веры, потому что она не думала, что император сможет что-либо с этим поделать.
“Кстати, я слышала, что люди клана Ши беспокоили тебя у ворот?” – Спросила принцесса, взяв себя в руки
Цзу Ань ответил: “Ничего особенного, я уже со всем разобрался. Принцессе не нужно беспокоиться об этом.”
Би Линглонг озвучила свой ответ. “Тогда ты можешь идти”.
Жаль,
что дело Ши Куна полностью оскорбило клан Ши, что могло бы подтолкнуть
их на сторону Короля Ци. Однако на самом деле она была не в настроении
думать о подобных вещах.
Она
вздохнула, когда посмотрела на удаляющуюся фигуру Цзу Аня. Если бы
наследный принц хоть немного был похож на этого парня, насколько бы это
было бы здорово?
…
Когда
Цзу Ань покинул восточный дворец, к нему подбежал младший евнух с
беспомощным выражением лица и сказал, что его вызвал император.
Все
эти наложницы горят желанием встретиться с императором хотя бы раз, но
он видится с этим парнем чуть ли не каждый день. Что это, черт возьми,
такое?
У Цзу Аня не было выбора, поэтому ему оставалось лишь последовать за евнухом в императорский кабинет.
Когда
он вошел внутрь, то увидел мрачное выражение лица императора. Он тут же
тактично поклонился. “Приветствую ваше величество.”
Собеседник все еще был расстроен, так что лучше было его не провоцировать.
Император
озвучил свой ответ. Затем он взял памятный знак и произнес: “Кто-то
обвинил тебя в применении насилия у ворот дворца, что ты напал на
инспектора по этикету Ши Цзюня. Это правда?”
“Меня
обвиняют ошибочно. Ши Цзюнь намеренно нацелился на меня…” - Цзу Ань как
раз собирался объясниться, когда император прервал его речь.
“Есть
еще одна вещь, которая меня интересует. Почему у него упали штаны сразу
после твоих слов? Согласно отчетам, ты говорил то же самое Хань Фэнцю
во время вашей битвы.” - Выражение лица императора сразу же стало
чрезвычайно резким. “В тебе течет кровь расы драконов? У тебя есть их
способность Языка Души?”
Цзу
Ань быстро объяснил: “Ваше величество мудры. Один старейшина расы
драконов пытался убить меня по пути в столицу, так как же я могу быть с
ними связан? Не говоря уже о Языке Души драконов.”
«Клавиатура,
приди!» - навык, о котором он ни за что не мог рассказать императору,
иначе его бы наверняка убили. Ни один император не чувствовал бы себя
спокойно, имея под своим началом кого-то, кого они не могут
контролировать.
“Тогда почему у них упали штаны? Я отказываюсь верить, что это простое совпадение.” - Император холодно взглянул на парня. Один
был на пике девятого ранга, в то время как другой находился на седьмом
ранге. Как от одних лишь твоих слов у них могли упасть штаны?
Цзу
Ань быстро объяснил: “Я понятия не имею, как у Хань Фэнцю упали штаны,
но этот инцидент дал мне некоторое вдохновение. Ши Цзюнь хотел опозорить
меня с помощью этикета, поэтому, когда я двинулся с места, чтобы
ударить его по лицу, я тайком расстегнул его ремень. Он все еще был в
шоке и гневе, поэтому ничего не заметил”.
Император
был ошеломлен. Затем он не смог удержаться от хохота. “Ты довольно
странный парень. Ты довольно жестоко обошелся с Ши Цзюнем. Возможно, у
него больше никогда не хватит стыда заняться проверкой этикета.”
Цзу Ань с облегчением вздохнул, когда увидел смех его собеседника. Слава богу, у меня быстрая реакция.
Но
этот император действительно холоден… Клан Ши внес героический вклад в
Великую династию Чжоу, а глава клана Ши также является одним из восьми
престижных герцогов при дворе! Вероятно, Чжао Ханю вообще наплевать на
клан Ши. Он лишь раздражен тем, что теперь они на стороне Короля Ци
Император
продолжил: “Я полагаю, ты уже слышали о сути экзамена. Ты всегда был
довольно умным парнем. У тебя есть какие-нибудь идеи?”
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    Сначала Цзу Ань планировал научить принца гарантированной победе в
гомоку. До тех пор, пока он будет ходить первым, то он определенно
выиграет.
Но, подумав об этом, Цзу Ань все же развеял эту мысль.
Несмотря
на то, что играть в гомоку было легко, метод гарантированной победы
имел всевозможные вариации. Если бы наследный принц мог помнить каждый
возможный ход, который ему нужно было совершить, тогда он бы не был
известен как идиот.
Парень немного подумал, после чего произнес:
“Возможно, нам придется схитрить. В каких областях его будут
тестировать? Мы сможем заранее дать ему ответы.”
Император
ответил: “Содержание экзамена еще не подтверждено, но, скорее всего, он
будет проведен Королевской Академией. Весь персонал академии упрям и
вонюч, как камни в выгребной яме. Они ни за что не согласятся помогать
наследному принцу жульничать. Твоя идея не сработает”.
Фракция
Короля Ци ни за что не согласится, чтобы люди императора следили за
ходом экзамена. Только Королевская Академия могла заслужить их доверие.
Королевская
Академия всегда оставалась нейтральной, несмотря на отчаянную борьбу
обеих сторон. Они отказались принимать чью-либо сторону.
Из
Королевской Академии выпустилось множество могущественных культиваторов.
Они были разбросаны по всему миру и имели огромный статус.
Независимо
от того, кто станет императором, это не принесет им никакой пользы, но и
нисколько не повредит. Все люди в академии являлись фанатичными
исследователями, не выказывающими никакого уважения к авторитетам. Их
убеждения дошли до того, что они искренне верили, что власть лишь
отвлечет их от культивации.
Именно из-за их фанатичного отношения к культивации и император, и Король Ци верили, что они будут действовать беспристрастно.
Цзу
Ань нахмурился. “Тогда все гораздо сложнее. Может стоит попросить
кого-нибудь притвориться наследным принцем и пройти экзамен вместо него?
Существуют ли какие-нибудь чудесные техники перевоплощения?”
В конце концов, это был мир культивации. Наверняка существовал способ перевоплотиться в наследного принца.
Император
медленно покачал головой. “Существуют, но эти техники могут обмануть
лишь тех людей, что незнакомы с поведением наследного принца. Фракция
Короля Ци определенно проведет тщательное расследование. Я не думаю, что
это ускользнет от их внимания”.
Цзу Ань пожал плечами и развел
руками. “Тогда я бессилен. Ваше величество могущественны и блистательны.
Вы обязательно придумаете решение”.
“Я не хочу слышать эту
напыщенную чушь”. - Император расхаживал по императорскому кабинету с
раздраженным выражением лица. Если кто-то вроде него использовал грубые
слова, то это означает, что этот вопрос действительно вызвал у него
сильное раздражение. Если у него было плохое настроение, то это
означало, что еще больше людей станут несчастными. “Я даю тебе
полмесяца, чтобы придумать решение. В противном случае, если наследный
принц лишится своего статуса, то и секретарь наследного принца ему будет
не нужен. Я просто брошу тебя в комнату для кастрации.”
Цзу Ань: “???”
Ублюдок! Я должен делать все за тебя? Даже боссы крупных компаний так не делают!
Несмотря на свои мысли, внешне он не выказывал никакого недовольства. “Понял!”
…
Покидая
императорский кабинет, Цзу Ань чувствовал крайнее раздражение. Он вышел
из дворца. К черту наследных принца и принцессу! Если у меня нет
выбора, я просто уйду! Император думает, что его печать на месте, но он
понятия не имеет, что Грандмастер уже помог мне избавиться от нее!
Хм, пойду домой и обниму мою прекрасную Чуянь! Мне нет дела, умрет наследный принц или нет.
Пока он размышлял, к нему подбежал младший евнух. “Сэр Цзу, глава моего клана приглашает вас на встречу”.
Цзу Ань был ошеломлен. Этот младший евнух показался ему знакомым. “И кто глава твоего клана?”
“Моя госпожа наложница Бай”, - почтительно ответил младший евнух.
Цзу Ань бросил взгляд на темнеющее небо. “Уже поздно. Я не думаю, что сейчас подходящее время?”
Обычно
подданные не могут самовольно разгуливать по дворцу. Лишь немногие
чиновники обладали такими полномочиями, и большинство из них были кем-то
вроде секретарей и помощников в повседневной жизни императора.
Цзу
Ань мог делать все, что угодно, со своим статусом секретаря наследного
принца, но лишь в дневное время. Он должен был покинуть дворец с
наступлением темноты, иначе это было бы огромным преступлением.
“Это связано с экзаменом наследного принца”, - сказал младший евнух.
“Показывай
дорогу!” - Немного поколебавшись, он все же последовал за ним.
Император только что поручил ему это задание, поставив на карту жизнь
Цзу Аня. Парень бы мог просто убежать, если бы у него не осталось
выбора, однако месяц еще не прошел и было еще не все потеряно.
Наложница
Бай являлась наложницей наследного принца, поэтому ее положение
напрямую зависело от него. Ее беспокойство за наследного принца было
искренним, так что вряд ли она что-то задумала.
Когда они прибыли в Сад Сотни Цветов, евнух поклонился, прежде чем уйти.
Изнутри сада вышла личная горничная наложницы Бай Синь Жуй.
“Господин Цзу, сюда, пожалуйста!” - Синь Жуй слегка поклонилась и пригласила его войти.
Цзу Ань не мог удержаться: “Почему за мной пришел евнух, а не ты? Я почти подумал, что он ведет меня в ловушку.”
Хотя
он никогда с этим не сталкивался, парень видел более чем достаточно
примеров подобных ловушек. Он не зря смотрел все эти драмы.
Синь
Жуй прикрыла рот рукой и застенчиво рассмеялась. “Сэр Цзу, должно быть,
шутит. У кого хватит наглости причинить вред чиновнику во дворце?”
Цзу
Ань подумал, что слуги поистине являлись отражением хозяина. Характер
наложницы Бай был таким мягким и нежным, характер Синь Жуй был очень
похож, возможно, даже немного более застенчивым.
Наследная принцесса была довольно жесткой, и Ронг Мо также была похожей на острый перец.
Пока
он обдумывал случайные мысли, вскоре его привели в главный зал. Синь
Жуй жестом указала внутрь. “Сэр Цзу, пожалуйста, входите.”
Цзу
Ань кивнул и вошел внутрь. Когда они виделись в последний раз, у него
было хорошее мнение о наложнице Бай, и он также хотел снова попробовать
этот чай. Он задавался вопросом, будет ли у него возможность выпить его
вновь.
Он увидел красивую фигуру, сидящую на другом конце стола.
Ее осанка была исполнена достоинства, а изящные линии тела были
невероятно очаровательными. Парень быстро покачал головой. Остановись,
не думай об этом, иначе у тебя появится какой-нибудь странный фетиш!
Однако,
когда он подошел поближе и увидел ее внешность, то пришел в ужас. Дело
было не в том, что она была уродлива, а скорее в том, что, несмотря на
нежность, грациозность и уравновешенность сидящей девушки, эта была
вовсе не наложница Бай.
Сидящая девушка смотрела на него точно с таким же шоком. Они заговорили одновременно: “Ты???”
“Наследная принцесса, почему вы здесь?” - в замешательстве спросил Цзу Ань.
Наследная принцесса раздраженно фыркнула. “Я спросила первой”.
Этот парень не следует правилам! Позже мне нужно будет как следует наказать его.
*Вздох*,
забудь об этом. Для талантливых людей нормально иметь немного гордости.
Сейчас у меня не так много доверенных людей, которых я могла бы
использовать, так что я не должна прогонять его.
Цзу Ань сморщил
нос. Эта девушка всегда такая властная. Однажды я сниму с тебя эту
внешнюю оболочку. Давай посмотрим, такая ли ты твердая внутри?
“Наложница Бай пригласила меня по поводу дела наследного принца”.
Принцесса нахмурилась. “Она сказала мне то же самое.”
Произнеся это, Би Линглонг внезапно встала и направилась к выходу.
Пробыв
во дворце так долго, она, естественно, была чувствительна к подобным
вопросам. На улице уже стемнело, а третьего человека не было поблизости.
Нахождение в одной комнате с другим мужчиной могло привести к
грандиозному скандалу.
Но Синь Жуй совершенно случайно вошла внутрь с чашкой чая. “Хм? Наследная принцесса, почему вы вдруг уходите?”
Принцесса хмыкнула. “Что задумала наложница Бай? Почему она до сих пор не появилась?!”
Она была наследной принцессой. С каких это пор она должна ждать обычную наложницу?
Наложница
Бай послала своего человека передать наследной принцессе, что она нашла
решение в деле о экзамене наследного принца. Именно из-за этого Би
Линглонг сюда и пришла!
Но эта женщина также пригласила сюда
мужчину! Несмотря на то, что принцесса уже была знакома с Цзу Анем,
подобное общение с мужчиной наедине, заставляло ее чувствовать себя
неуютно.
Синь Жуй объяснила: “Наследная принцесса, пожалуйста,
чувствуйте себя непринужденно. Моя госпожа что-то готовит и скоро
выйдет. Она приказала мне принести вам этот Чай из Ста Цветов в качестве
извинения.”
Принцесса подсознательно облизнула губы, услышав
слова «Чай из Ста Цветов». Она, естественно, знала об уникальном чае
наложницы Бай. Девушка пила его несколько раз до этого и просто обожала
его вкус.
Но из-за ее противоречивых отношений с наложницей Бай
они не ладили друг с другом. К тому же девушка была упряма, поэтому,
естественно, не могла выкинуть свою гордость, чтобы о чем-нибудь
попросить. Таким образом, Би Линглонг лишь тайно мечтала попробовать его
вновь.
Было бы пустой тратой времени не выпить его, раз уж она предлагает…
Тьфу! Я здесь из-за экзамена наследного принца, а не для того, чтобы пить ее дрянной чай!
“Хорошо,
тогда я подожду ровно половину палочки благовоний. Я немедленно уйду,
если она не появится к этому времени.” - Принцесса вновь села и
грациозно отхлебнула ароматный чай. Девушка мысленно вздохнула от
похвалы. Она и правда не знала, как наложница Бай готовит такой вкусный
чай! Несколько служанок втайне пытались его повторить, но он всегда
получался тошнотворно сладким. Ему не хватало естественной простоты и
элегантности этого чая из ста цветов.
Некоторое время спустя она
подсознательно потянулась за воротник. Девушка посмотрела на Цзу Аня и
спросила: “Тебе не кажется, что сегодня немного жарковато?”
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    Синь Жуй поставила перед ними Чай из Ста Цветов. Затем она с милой улыбкой ушла.
Принцесса
нахмурилась, но больше ничего не сказала. Поскольку это было связано с
экзаменом наследного принца, они не могли позволить большему количеству
людей услышать об их обсуждении.
Что
касается Цзу Аня, то, в конце концов, он все еще был членом восточного
дворца, так что он был хоть немного, но полезен. Для него было бы
неплохо остаться здесь ненадолго.
Самой
важной частью этого было то, что наложница Бай пригласила ее на эту
встречу. Несмотря на то, что они на самом деле не ладили, в конце
концов, эта женщина все еще оставалась наложницей наследного принца и
даже родила ему сына. Статус наследного принца также был и ее
собственным. Теперь, когда возникла угроза статусу наследного принца,
они не должны были конфликтовать друг с другом.
Когда
девушка подняла чашку ко рту, сильный и освежающий аромат окутал ее
губы. Сделав глоток, теплый чай постепенно распространился по ее телу, и
ее тревожное настроение постепенно улеглось.
Цзу Ань также сделал несколько глотков, в то же время тайно за ней наблюдая.
Он
не мог оторвать взгляд от ее ярких глаз и светлой кожи, ее губы были
соблазнительно красными, а между ее бровями залег легкий намек на
меланхолию, добавляя немного нежности к ее обычно властному поведению.
Что было еще более редким зрелищем, так это то, что даже в такой ситуации ее поза оставалась прямой и элегантной.
Он должен был признать, что наследная принцесса была невероятной красавицей.
Наконец-то
он испытал так называемый «праздник для глаз». Клубящийся пар,
исходящий от чая, казался сладким ароматом, исходящим от ее тела.
Щеки наследной принцессы постепенно покраснели. Она чувствовала на себе его пристальный взгляд. Как этот парень может так себя вести?
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +22 +22 +22…
Однако,
слова в подобной ситуации поставили бы всех лишь в более неловкое
положение, что могло затруднить общение друг с другом в будущем.
Ей было интересно, как же стоит привязать этого парня к себе. Теперь все было ясно.
Девушка
была милой с самого детства, поэтому полностью понимала, как
использовать собственную красоту. Однако раньше таких ситуаций не
возникало.
Конечно,
она не собиралась использовать медовую ловушку на Цзу Ане. Она была
великолепной наследной принцессой, ей не нужно было опускаться до такого
уровня. Тем не менее, она все еще могла использовать свою красоту,
чтобы сказать ему несколько нежных слов и таким образом привязать его к
себе.
Ее
красные губы слегка приоткрылись, когда эта мысль возникла в ее голове.
“Сэр Цзу, как ты познакомился с первой мисс клана Чу?”
Цзу
Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что она вдруг спросит его об этом. “На
самом деле это было обычное совпадение. Я мылся в пруду в каком-то
лесу, а потом на меня с неба вдруг упала девушка, приземлившись прямиком
в мои объятия”
“Хм?”
- Принцесса изначально планировала всего лишь непринужденно поболтать,
чтобы сблизиться с ним, но ей сразу стало интересно. “Чу Чуянь? Зачем ей
падать с неба?”
Когда
он увидел ее сверкающий взгляд, Цзу Ань про себя подумал: “Ты что,
правда в это поверила?” - Но это его позабавило, поэтому он продолжил:
“О, неподалеку был утес. Она спрыгнула с него.”
Чуянь, моя дорогая, прости, что я так с тобой обошелся.
“Что?
Она решила самоубиться?” - Принцесса зажала рот рукой. Она никак не
могла представить себе Чу Чуянь делающую такое. В конце концов, до нее
уже доходили слухи об этой девушке. Первая мисс Чу была необыкновенной
красавицей. За тот короткий период, что она прожила в столице, она уже
оставила бесчисленных знатных наследников в тоске.
Самой важной частью было то, что она также являлась гением культивации. Ей не было равных.
Зачем такой невероятной девушке совершать самоубийство?
“Ах,
я думаю, это было потому, что ей сказали, что она должна выйти замуж за
определенного человека. Когда все надежды обратились в прах, она решила
просто покончить со всем этим”, - беспечно ответил Цзу Ань.
Принцесса
была шокирована. Ей было интересно, с каким именно кланом клан Чу решил
связать свою дочь, но она отвергла возможные варианты один за другим,
немного подумав об этом.
Некоторое
время спустя ей вдруг стало немного грустно, потому что она
сочувствовала ситуации Чу Чуянь. В конце концов, у Би Линглонг также не
было выбора, кроме как выйти замуж за идиота.
Но она не была так уверена в себе, как Чу Чуянь, чтобы просто покончить со всем этим таким образом.
“Что было дальше?” - Ее настроение стало подавленным.
“Затем
я просто случайно спас ее…” - Цзу Ань случайным образом вплел в свой
рассказ сюжет «Титаника», меняя по ходу повествования некоторые детали.
Принцесса
просто хотела завести с ним беседу, но не ожидала такой сложной и
причудливой истории. Она полностью втянулась в повествование.
“Неудивительно, что в конце концов она выбрала тебя вопреки мнению всех
остальных! Все думали, что такой цветок, как она, упал в… Кхм, но теперь
я понимаю ее выбор.”
Разве
подобные любовные истории не были именно теми фантазиями, которым она
предавалась в юности? Жаль только, что чувства ее юности уже давно были
похоронены глубоко в сердце и никогда больше не увидят свет. Но теперь,
когда девушка услышала его историю, ей показалось, что она вернулась в
свои подростковые годы, когда еще умела мечтать.
Цзу Ань был ошеломлен, когда увидел ее грустный вид. Хэй?
Ты наследная принцесса, не забывай! Разве ты не должна быть опытной и
хорошо осведомленной? Просто случайная пародия на «Титаник» уже сделала
тебя такой?
Теперь, когда я думаю об этом, разве Чуянь не нравилось читать те книги о бессмертном властном мечнике?
Он
вдруг почувствовал, что сможет стать невероятно известным писателем!
Парень бы мог просто наугад скопировать любую случайную и клишированную
историю любви и заполучить кучу юных леди в качестве фанаток!
Подождите, возможно, я даже смогу посещать бордели, не платя, как тот поэт Лю Юн. Кхм, опять я отвлекся!
Он окинул красавицу взглядом. “Принцесса, как вы познакомились с принцем?”
Обычно
Би Линглонг никогда бы не ответила на подобный вопрос. Однако,
возможно, из-за того, что она была тронута только что услышанной
историей, ее эмоции взяли верх. После небольшого колебания она все же
ответила: “Наша встреча была не такой драматичной. Это был обыкновенный
брак между кланами. Его Величество одобрил власть клана Би и хотел этим
браком настроить нас против Короля Ци. Мой отец также хотел
стабилизировать клан Би, поэтому он согласился на этот брак...”
Девушка
рассказывала эту историю отстраненно, словно это было что-то совершенно
не связанное с ней. Цзу Ань почувствовал одиночество, вызванное ее
историей, и не смог удержаться от вопроса: “Вам нравится наследный
принц?”
“Он
наследный принц, я наследная принцесса, у меня нет другого выбора,
кроме как любить его. У меня нет выбора...” - Выражение ее лица внезапно
изменилось, как будто она заметила, что забылась. “Ты перешел черту. Я
больше не хочу слышать ничего подобного”.
Цзу
Ань потерял к ней всякий интерес, когда увидел, что она вернулась к
своему обыкновенному гордому облику. Он снова принялся потягивать чай.
“Почему
наложница Бай до сих пор не появилась?!” - Принцесса начинала
раздражаться. Она не смогла удержаться и ослабила воротник. “Тебе не
кажется, что сегодня немного жарковато?”
“Действительно, немного жарковато”. - Цзу Ань также почувствовал некоторое тепло. “Но этого не должно быть, уже смеркается...”
Выражения
их лиц изменились в тот момент, когда Цзу Ань произнес эти слова. Они
уже собирались убегать, но как только встали - у них закружилась голова,
после чего они упали обратно на свои стулья, потеряв сознание.
Черт, я попал в ловушку!
Цзу Ань прикусил язык, чтобы не заснуть, и даже использовал свою Ки,
чтобы вытеснить яд. К сожалению, действие лекарства было чрезвычайно
сильным, поэтому его усилия не увенчались успехом. Он смутно различил
идущую навстречу женщину. Затем она подняла его за воротник и
направилась к наследной принцессе.
После этого весь погрузился во тьму.
…
Некоторое время спустя Цзу Ань почувствовал, сон, в котором он обнимает Чуянь. Тело Чуянь такое гладкое… А? Но разве ее тело обычно не холодное?
Ее размер также кажется немного не таким…
Это Мяньмань? Но Мяньмань уже ушла домой, так как же она может быть здесь?
Это Чжэн Дань? Но она тоже какое-то время не вернется, верно?
А? Почему эта женщина немного похожа на наследную принцессу… Она мне снится?
Подождите! Наследная принцесса!
Вспышка
осознания промелькнула в его мозгу. Он вспомнил, что произошло перед
тем, как он потерял сознание, и сразу же проснулся от испуга.
Все его тело напряглось, когда он увидел представшую перед ним сцену.
В
его объятиях лежала совершенно обнаженная девушка. Ее кожа была
гладкой, словно шелк, а тело благоухало сильнее, чем даже Чай из Ста
Цветов. Ее лицо было изысканным и безупречным, особенно легкий румянец
на щеках, который только делал ее еще более очаровательной.
Будь
это в любое другое время, он бы уже отпраздновал такой удачно выпавший
шанс. Однако прямо сейчас его самой большой эмоцией был ужас, ужас, от
которого стынет кровь.
В конце концов, девушка, лежащая перед ним в чем мать родила - это наследная принцесса.
Словно почувствовав его движения, принцесса также медленно открыла глаза.
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    Глаза
принцессы все еще были немного затуманены, когда она впервые увидела
Цзу Аня так близко к себе, думая, что она все еще спит. Она
бессознательно потерла глаза. Это движение заставило ее внезапно
почувствовать озноб по всему телу.
Она опустила голову и увидела, что лежит в его объятиях без единого клочка одежды. Выражение ее лица мгновенно изменилось.
“Ах!!!!!!!!”
Она тут же зажала себе рот. Ее крик резко оборвался.
Даже
в этот момент она все еще не утратила своей рациональности. Она знала,
что если закричит, то лишь привлечет людей. Цзу Ань наверняка умрет, и с
ней также будет покончено.
Она не колебалась. Девушка ударила его ногой прямо в живот.
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +999 +999 +999…
Цзу
Ань, очевидно, не был настолько глуп, чтобы позволить ей по-настоящему
ударить его. Он протянул руку, схватив ее за ногу. Парень вздохнул и
произнес: “Принцесса, нас явно подставили!”
Лицо принцессы полностью покраснело. Думаешь, мне нужно твое мнение? Я и сама поняла!
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +888 +888 +888…
“Отпусти!” – крикнула принцесса. Выражение ее лица было крайне пристыженным.
Ее удар был подсознательной реакцией. Как она могла предвидеть, что он схватит ее за ногу?
На них двоих ничего не было. Подобная ситуация была настолько вульгарной, насколько это вообще было возможно.
Глаза
Цзу Аня невольно блуждали по ее телу. Затем выражение его лица стало
жестким. Он смущенно отпустил ее. “Простите, простите меня! Это было не
нарочно!”
Лицо
принцессы было невероятно мрачным. Девушка быстро натянула на себя
одеяло, однако она понятия не имела, насколько соблазнительно выглядит с
обнаженной ключицей.
“Ты
что-нибудь со мной сделал?” - После того, как ее первоначальный гнев и
тревога прошли, Наследная принцесса постепенно успокоилась. Она знала,
что сейчас самое важное – разобраться с этим делом. Все остальное она
могла бы уладить позже.
Цзу Ань колебался. “Я не знаю”.
“Не знаешь?” - Принцесса почувствовала, как у нее подскочило давление.
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +666 +666 +666…
Цзу
Ань произнес: “Я проснулся не намного раньше вас, я сбит с толку так
же, как и вы. Кажется, я пару раз вас ощупал и обнял, но не думаю, что
что-то сделал… Разве вы сами не чувствуете, сделал я что-то или нет?!”
“Ощупал
и обнял? По твоему мнению это ничего не значит?” - Веки принцессы
дрогнули. Похоже, в нее действительно никто не проникал. Но почему ей
так сильно захотелось ударить этого парня, когда она услышала его слова?
Девушка
глубоко вздохнула и заставила себя успокоиться. Она огляделась вокруг и
спросила: “Где моя одежда? Поторопись и принеси мне ее.”
Она явно была не в том состоянии, чтобы что-то искать, иначе этот парень бы все увидел.
Цзу Ань обернулся, оглядевшись по сторонам. Но из-за того, что он встал, глаза принцессы сузились. Этот парень гребаный осел или что-то в этом роде?!
Оглядевшись по сторонам, Цзу Ань покачал головой. “Здесь нет одежды”.
Поскольку заговорщики хотели подставить их обоих, как они могли оставить здесь хоть какую-то одежду?
Парень предположил, что возможно он проснулся слишком рано и заговорщики не успели привести план в действие.
Подождите, почему принцесса также проснулась раньше времени?
Но сейчас было не время беспокоиться об этом. Он быстро огляделся и спросил: “Принцесса, вы знаете, где мы сейчас находимся?”
Казалось, они находились не в главном зале, в котором были раньше, а скорее во внутреннем дворе. Неужели их вынесли из дворца?
Но этого не может быть. Если они хотят подставить нас, то мы не должны выходить из дворца.
Лицо
принцессы стало невероятно бледным, когда она услышала, что никакой
одежды не было. Когда девушка услышала его слова, то подсознательно
ответила: “Это не Дворец Ста Цветов. Эта позорная наложница Бай не
посмела бы подставить меня в своем собственном дворце.”
Би
Линглонг жила в этом дворце, поэтому хорошо разбиралась в стандартах и
стилях зданий. Узоры на мебели, окнах и других частях комнаты не
соответствовали стандартам наложниц.
Внезапно снаружи донесся шум. “Прямо здесь. Мне кажется, я слышал, как кто-то подозрительный шел сюда.”
Цзу Ань был ошеломлен. Этот голос кажется знакомым. - Это был голос того парня из клана Ши, который пытался опозорить его у входа во дворец! Он действительно зашел так далеко? Он смеет связываться с наследной принцессой?
Внезапно
он расставил все точки над и. Неудивительно, что Ши Цзюнь осмелился
открыто выступить против него, нисколько не опасаясь восточного дворца!
Значит, он с самого начала планировал свергнуть наследную принцессу!
Но неужели он настолько храбр, что осмелился прикоснуться к наследной принцессе?
Лицо Би Линглонг стало смертельно бледным. Она была так взволнована, что чуть не расплакалась. “Мне конец, мне конец…”
Она запаниковала. Как только эти люди ворвутся внутрь и увидят их двоих без одежды, никакие слова не помогут.
Даже
если бы она начала оправдываться, ей бы никто не поверил. Более того,
ради сокрытия такого большого скандала императорская семья бы ее
устранила. Даже клан Би был бы уничтожен.
Цзу
Ань почувствовал, как все его тонкие волоски встали дыбом. Он знал, что
сейчас решается вопрос жизни и смерти. Император велел ему отрезать
руку, когда узнал, что он прикоснулся к наследной принцессе! Если бы
Чжао Хань узнал, что жена его сына оказалась так близка с другим
мужчиной, он бы определенно разнес Цзу Аня в пух и прах.
Внезапно у его ушей прозвучал тихий голос. Он был чрезвычайно встревоженным. “Скорее бегите! Я задержу их на некоторое время!”
Это
был женский голос. Однако у парня не сложилось никакого впечатления об
этом человеке. Казалось, он никогда раньше не встречался с женщиной с
подобным голосом
Первой реакцией Цзу Аня было то, что это было частью ловушки, и эта женщина пыталась затянуть их еще глубже.
Но
он быстро опроверг эту мысль. Цзу Ань и принцесса уже находились в
безвыходном положении. Все, что нужно было сделать людям снаружи - это
просто ворваться внутрь.
Но кто в этом дворце мог бы ему помочь?
Он
знал, что хотя у него и было несколько друзей во дворце, большинство из
них были обычными знакомыми. Они могли бы помочь с некоторыми мелкими
делами, но они определенно не захотели бы иметь ничего общего с чем-то
настолько серьезным.
Может, это один из шпионов Юнь Цзяньюэ?
В конце концов, это был единственный вариант. В конце концов, он не знал ни одной другой женщины во дворце.
Парень
нисколько не колебался. Пока его мысли двигались со скоростью света, он
немедленно выудил комплект одежды из Блестящей стеклянной бусины. Он
был благодарен за то, что Ми Ли ранее научила его, как усовершенствовать
Блестящую стеклянную бусину и помещать ее в свое тело.
Без его желания, недоброжелатели ни за что не нашли бы Блестящую стеклянную бусину, даже если бы ему вспороли живот.
Что
касается наследной принцессы, то у него не было времени ее прикрыть.
Цзу Ань завернул ее в одеяла, после чего выпрыгнул из окна.
“Что ты творишь?!” - Принцесса была потрясена. Она отчаянно сопротивлялась.
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +233 +233 +233…
Цзу
Ань дрожащим голосом произнес: “Чтобы обвинить вора, нужно поймать его с
поличным! До тех пор, пока они нас не найдут, у нас все еще есть шанс.”
Би Линглонг была ошеломлена. Теперь она осознала, что неправильно его поняла.
Девушка
увидела, что выражение его лица было невозмутимым, и его обычно
легкомысленного отношения нигде не было видно. Как будто он стал
совершенно другим человеком.
“Не показывайся!” – Цзу Ань прижал ее голову к своей груди, после чего выбил окно и отчаянно побежал в определенном направлении.
“Там!”– крикнул Ши Цзюнь у входа. Группа людей немедленно бросилась к ним.
Цзу
Ань не использовал Великую Бурю и не использовал Подсолнечный Фантазм. В
противном случае он был бы наверняка мертв, как только император
почувствовал бы его ауру.
Этот чертов император не заботился ни о каких доказательствах, он принимал решения, основываясь на том, что считал правдой.
К счастью, его культивация достигла огромного прогресса, так что одна только его базовая скорость уже была довольно высокой.
Послышались звуки ударов в барабаны. Еще больше людей бросились к ним, и даже императорская стража дворца была встревожена.
Их враг был готов. Они уже сплели вокруг них сеть.
Принцесса видела силуэты во всех направлениях. Ее сердце упало. С меня хватит… как мы вообще сможем сбежать от стольких людей?
Вместо того, чтобы позволить всем увидеть ее нынешний жалкий вид, ей следовало бы просто умереть в той комнате.
Несмотря на то, что ее тело было укрыто одеялом, она все еще не чувствовала безопасности.
“Стой!”
- Четверо стражников Императорского дворца атаковали их спереди. Они
размахивали своими клинками. Эти четыре человека прошли строгую
подготовку, что сделало их координацию безупречной. Двое атаковали
жизненно важные органы Цзу Аня, один ударил принцессу в одеялах, чтобы
отвлечь его внимание, в то время как последний отрезал ему путь к
отступлению.
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    Принцесса
почувствовала, как ее сердце упало в пятки. Все стражники
императорского дворца были примерно четвертого и пятого ранга, а их
доспехи и оружие были усилены с помощью рунических формаций. Их броня
могла блокировать полную силу культиваторов шестого ранга, и значительно
снизить урон культиватора седьмого ранга.
Лезвия
их мечей также имели различные улучшения. Когда они работали вместе,
независимо от стихии противника, они все равно могли прорваться сквозь
их барьеры.
Вместе
с их тактикой построения они легко могли одолеть культиватора шестого
ранга, а также иметь хорошие шансы против культиватора седьмого ранга.
Как
бы то ни было, эти солдаты лишь собирались на некоторое время их
задержать. Другие стражники получили новости и находились в пути. Как
только они прибудут, надежды не останется.
Принцесса стиснула зубы и произнесла: “Отпусти меня. Мы будем сражаться вместе!”
Ее
не беспокоил тот факт, что прямо сейчас она была обнажена. Как только
она столкнется с ними лицом к лицу, эти стражники увидят все.
Если
они не разберутся с этими людьми как можно скорее, еще больше людей в
конечном итоге увидят ее нынешнее состояние. С таким же успехом она
могла бы рискнуть и сразиться в полную силу.
Цзу
Ань не обратил на нее никакого внимания. Вместо этого, одним движением
запястья Ядовитый Укол появился в его ладони. Затем он использовал
Подсолнечный Фантазм, запутывая свои движение. Парень превратился в
бесчисленные остаточные изображения. Доспехи стражников, казалось, не
оказывали никакого сопротивления и разрезались насквозь, словно бумага.
Цзу
Ань не стал целиться в незащищенные руки или в шею, потому что эти
мишени были слишком маленькими. Ему нужно было убить каждого одним
ударом, и чего ему сейчас больше всего не хватало, так это времени.
Стражники
же слишком доверяли своей защите, до такой степени, что буквально
бежали на лезвие Цзу Аня. Однако как они могли предвидеть, что кинжал
прорежет их доспех словно масло? Ядовитый Укол мог пробить элементальный
барьер могущественных культиваторов, не говоря уже о броне стражников.
Они почувствовали лишь легкий укол, поэтому полностью проигнорировали ущерб. Они планировали окружить и обезвредить этого парня.
Однако
их тела внезапно окаменели. Затем из их ран распространилось множество
черных загадочных рун. Их разум погрузился во тьму, после чего они
рухнули.
Цзу
Ань не посмел сдерживаться в такой критический момент. Эти охранники
появились слишком быстро, так что они определенно были частью этой
ловушки. У него не было причин сдерживаться.
Прекрасные
глаза принцессы расширились. Секунду назад она собиралась взять себя в
руки и сражать вместе с Цзу Анем, но секунду спустя он уже позаботился
об этих людях!
“Как
тебе это удалось? Даже несмотря на то, что сейчас было не время
беспокоиться об этом, она все равно не могла его не спросить.”
В
конце концов, в отчетах говорилось, что культивация Цзу Аня находилась
всего лишь на пятом или шестом ранге. Несмотря на то, что она узнала,
что он победил Чжао Чжи восьмого ранга, все верили, что наследника
Короля Ци победил не Цзу Ань, а таинственный культиватор. Более того,
Чжао Чжи всегда был невероятно высокомерен, так что такой результат,
вероятно, был вызван тем, что он недооценил своего противника.
Теперь, когда она сама стала свидетельницей его силы, принцесса почувствовала, что все отчеты были ошибочными.
Цзу
Ань не ответил, вместо этого бросив взгляд на охранников. Затем он
протянул руку и всосал их трупы в Блестящую стеклянную бусину.
“Пространственное
хранилище!” - Наследная принцесса была знающим человеком. Она тут же
вспомнила, что пространственные хранилища были совсем не велики. Внутри
было бы трудно вместить тела четырех крупных мужчин. Однако у этого
парня при себе было такое сокровище!
Би Линглонг быстро отреагировала и произнесла: “Зачем ты тратишь на них место? Поторопись и помести меня внутрь!”
Прямо
сейчас ей хотелось только одного – найти безопасное место, где можно
было бы спрятаться. Если бы она спряталась в пространственном хранилище,
то ее бы никто не обнаружил.
Цзу
Ань нетерпеливо ответил: “Пространственные хранилища не могут хранить в
себе живых существ. Если хотите умереть, тогда добро пожаловать!”
Принцесса
прикусила губу, после чего произнесла: “Если у меня и правда нет
выбора, тогда просто сделай это! Я бы предпочла умереть, чем позволить
людям увидеть меня такой!”
Сможет
ли она по-прежнему оставаться наследной принцессой или нет, было
второстепенным по отношению к ее нынешнему положению. Как ей жить
дальше, если люди увидят ее без одежды? Не говоря уже о том факте, что
своими действиями она уничтожит клан Би. Девушка предпочла бы просто
умереть и покончить со всеми неприятностями.
Цзу Ань был потрясен. Он примерно представлял себе ее мысли
*Вздох*, все женщины этого мира очень заботятся о чести и славе своих кланов.
Ради
своей семьи Чуянь решила взять к себе ни на что не годный кусок мусора.
Ради клана Чжэн Дань вышла замуж за представителя клана Санг. Теперь
принцесса была готова пожертвовать собой ради своего клана.
Он не остался стоять столбом, вместо этого продолжив бежать с принцессой на руках.
“Возвращайся
в восточный дворец!” – немедленно заявила принцесса. Она знала, что,
поскольку наложница Бай нацелилась на нее – стражники не единственные
люди, с которыми им придется столкнуться. Они наверняка пошлют людей в
восточный дворец, чтобы доказать отсутствие принцессы. Лучший способ
избавиться ото всех подозрений – вернуться в восточный дворец.
“Прекрасно!” - Цзу Ань бросился в том направлении.
Повсюду
на их пути встречались люди, но ему всегда, казалось, удавалось
избегать их заранее, как будто он знал, где они находятся.
Было
несколько случаев, когда принцессе казалось, что ее сердце было готово
выпрыгнуть из груди. Однако, когда она увидела, что Цзу Ань смог
избежать всех стражников, то вздохнула с облегчением.
Наконец-то
у нее появилась возможность поднять голову и посмотреть на него.
Девушка вдруг обнаружила, что этот был парень довольно красив. У него
был острый подбородок и твердое выражение лица, что давало странное
чувство защищенности.
Про себя она подумала, что насколько было бы здорово, если бы этот парень всегда вел себя таким образом? Зачем он вечно напускает на себя этот шутливый вид?
Наследная
принцесса почувствовала, что ее сердце забилось, как никогда прежде.
Девушка не знала, было ли это из-за эффекта подвесного моста, но она
подсознательно придвинулась немного ближе к его груди.
Его руки такие же теплые, как у сэра Одиннадцатого…
Однако девушка сразу же подавила эту мысль. Как это возможно?! Как он может сравниться с сэром Одиннадцатым…
Но у него и правда есть какие-никакие способности!
У
Цзу Аня не было времени обращать внимание на выражение ее лица. Прямо
сейчас он был сосредоточен на все сто двадцать процентов. Парень
использовал нефритовый значок, чтобы управлять ближайшими существами,
заимствуя их глаза, чтобы наблюдать за стражниками вокруг.
В его голове как будто была точная карта местности. Вот почему ему каждый раз удавалось избегать стражников.
Но
волнение становилось все больше и больше. Все больше и больше
стражников рыскали по округе. Ему оставалось все меньше и меньше места
для маневров.
Было несколько случаев, когда его почти обнаружили, но он был на полсекунды быстрее
Но
удача не благоволила ему вечно. В один момент его наконец заметили.
Несмотря на то, что он быстро сбежал, он потерял шанс вырваться из их
окружения… На самом деле охрана в императорском дворце была чрезвычайно
строгой. Этого так называемого шанса никогда не существовало. Это был
просто вопрос времени, когда его обнаружат.
Цзу
Ань прыгнул в тень с принцессой на руках. Он судорожно глотал воздух.
Парень только что израсходовал много сил, спасаясь бегством. И его Ки, и
его разум были напряжены, как никогда прежде.
“Неужели мы не сможем сбежать?” – Наследная принцесса была умной девушкой. Она немедленно отреагировала.
“Да.”
– лицо Цзу Аня было серьезным. Все больше и больше охранников стекалось
к ним, закрывая любые пробелы, через которые можно было прорваться. Ему
лишь оставалось ждать удобного случая.
Лицо
принцессы побледнело. Внезапно она приняла решение и произнесла:
“Просто убей меня, а затем помести в пространственное хранилище.
Возможно, тебе удастся выпутаться, если они меня не обнаружат.”
Она не шла на героическую жертву. Просто девушка знала, что в ее нынешнем положении было бы лучше умереть.
Цзу
Ань усиленно думал. Он хотел воспользоваться «Клавиатура, приди!»,
чтобы телепортировать принцессу в восточный дворец. Однако он не знал,
какую цену придется заплатить его душе, чтобы такое провернуть.
В
конце концов, его голова чуть не взорвалась лишь от того, что он
спустил Хань Фэнцю штаны. Он еще не достиг ранга Грандмастера и не
уплотнил свою душу. «Клавиатура, приди!» - не тот навык, которым можно
было пользоваться небрежно
Он
беспокоился, что если телепортирует наследную принцессу в восточный
дворец, то просто умрет на месте. Он не осмелился пойти на такой риск.
Затем
он подумал о том, чтобы сшить комплект одежды для наследной принцессы.
Таким образом, они могли бы сблефовать и найти выход.
Но
он не знал, какую одежду носила принцесса. Он хотел воспользоваться
«Клавиатура, приди!», но не мог ясно представить себе комплект ее
одежды.
Постепенно
он понял, что навык в определенной степени был воплощением его мыслей.
Причина, по которой он смог создать форму Одиннадцатого из воздуха,
заключалась в том, что он носил ее каждый день, поэтому разбирался в
деталях.
Но одежда принцессы…
Согласно
дворцовым правилам, для чиновника было неуважением даже взглянуть на
женщин императорской семьи. Несмотря на то, что Цзу Ань был смелым и
взглянул на нее еще несколько раз, он никогда не надевал ее одежду, так
как же он мог знать о ее деталях? Естественно, парень не мог сделать для
нее полный комплект.
Его
очень смущал тот факт, что подставившие их люди забрали с собой одежду,
ведь это могло вызвать подозрения и навести людей на мысли о заговоре!
Но
теперь он, наконец, понял. Кого волнует, заговор это или нет? Главное,
что наследную принцессу увидели обнаженной вместе с другим мужчиной!
Выражение лица Цзу Аня внезапно изменилось. С помощью маленьких существ он заметил, как Чжуси Чиксин направляется к ним.
Он
мог бы справиться с обычными стражниками, но против такого
Грандмастера, как Чжуси Чиксин… у него не было никакой уверенности в
себе.
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    Хотя,
судя по словам Юнь Цзяньюэ, Чжуси Чиксин был всего лишь
псевдо-Грандмастером и на самом деле еще не достиг этого ранга, однако у
Цзу Аня все равно не было шансов.
Был
предел тому, насколько сильному противнику он мог бросить вызов. Чжуси
Чиксин был слишком сильным для него! Будь на его месте девушка, то
парень мог бы попробовать использовать что-нибудь вроде Шара Наслаждений
Наследницы, но что, черт возьми, он мог сделать против
мужчины-Грандмастера!
Но
даже в таком положении он не испытывал отчаяния. Цзу Ань быстро кое-что
придумал. Он достал комплект женской одежды из Блестящей стеклянной
бусины. Парень хранил внутри одежду Пэй Мяньмань и Чу Чуянь.
Вспомнив телосложение принцессы, он не стал доставать одежду Пэй Мяньмань. Иначе она бы ей не подошла.
Принцесса была шокирована, увидев, как внезапно он достал комплект одежды. Почему этот парень таскает с собой женскую одежду? Он что, извращенец?
Но
она быстро отреагировала. Она тут же покачала головой и произнесла:
“Это бесполезно. Многие горничные помогают мне одеваться каждый день.
Они даже записывают каждую деталь того, что было на мне. Я лишь сыграю
нашим заговорщикам на руку, если надену эту одежду”.
Цзу Ань нетерпеливо швырнул комплект ей в руки. “Прекрати болтать. Просто надень ее!”
“Ты!” - Глаза принцессы покраснели. Кто когда-либо смел с ней так разговаривать? Я пала так низко, что даже ты смеешь меня запугивать?
Цзу
Ань был не в настроении сохранять фамильярность. Он запаниковал,
наблюдая, как медленно она одевается. Он немедленно положил ее одеяла
прямиком в Блестящую стеклянную бусину.
Принцесса вновь была обнажена по пояс. Она была потрясена и взбешена одновременно. Ее глаза затуманились от слез.
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +555 +555 +555…
Цзу
Ань поднял одежду, накинув ее на тело девушки. “Кто-то идет. Просто
оденься уже, если не хочешь, чтобы кто-нибудь увидел тебя в таком виде!”
Принцесса
была готова сойти с ума от гнева. Однако, учитывая, как обстоят дела,
она могла лишь сдерживаться. Она постоянно утешала себя тем, что этот
мужчина все равно уже все видел, пока они лежали в кровати. Она просто
позволила ему увидеть себя еще раз.
У
нее были различные горничные, которые помогали ей одеваться, поэтому
она никогда не думала, что сможет одеться самостоятельно настолько
быстро. Одежда уже была на ней всего через несколько секунд
Все
это время она кусала губы до такой степени, что в уголках ее рта
появились красные капельки. Ее настроение явно было неважным.
Пока она одевалась, Цзу Ань достал трупы охранников, после чего снял их доспехи и повесил на себя.
Принцесса покраснела, увидев, что он раздевается, и быстро отвела взгляд. В то же время она была шокирована. Он хочет притвориться стражником императорского дворца? Но в чем смысл? Его легко раскусят!
Цзу Ань уже переоделся. Затем он достал маску из тонкой кожи из пространственного хранилища.
Принцесса подсознательно отпрянула назад. “Что это?”.
“Маска.
Она превратит тебя в другого человека”. – быстро ответил Цзу Ань. Он не
стал дожидаться ее ответа и притянул прямо к себе, надевая маску ей на
лицо, чтобы она полностью облегала ее кожу.
Принцесса больше не сопротивлялась, когда услышала, что эта вещь сможет изменить ее внешность.
Ее
тело даже слегка задрожало, когда она почувствовала, как пальцы
собеседника массируют ее лицо. Однако она не обмолвилась ни единым
словом во время всего процесса.
Цзу Ань достал еще одну и надел на себя. Его лицо быстро стало обычным.
Это
были те маски, которые он забрал у лидера Форта Черного Ветра Чэнь
Сюаня. Парень надеялся, что они помогут ему пережить сегодняшний кризис.
Тело
Цзу Аня внезапно застыло. Он притянул миниатюрное тело принцессы к
себе, в то же время наклонив голову и прижимаясь к ее губам.
В голове принцессы опустело. Он смеет пользоваться мной в такое время?!
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +814 +814 +814…
После того, как ее разум отключился, девушка инстинктивно начала бороться.
Цзу
Ань быстро прошептал ей на ухо: “Перестань двигаться и подыгрывай!
Чжуси Чиксин почти здесь, так что сможем ли мы пережить эту катастрофу
или нет, будет зависеть только от твоего мастерства! Если ты используешь
культивацию – нам конец!”
До
тех пор, пока культиватор не атакует и не высвобождает колебания Ки,
обычному человеку будет трудно определить его ранг культивации.
Все
тело принцессы напряглось, когда она услышала его слова. Она была
чрезвычайно умной девушкой. Несмотря на то, что у собеседника не было
времени рассказать ей подробности, она уже все поняла.
Конечно же, она перестала сопротивляться, вместо этого подсознательно обвив руками его талию.
Теперь настала очередь Цзу Аня быть шокированным. Он не ожидал, что наследная принцесса будет так хорошо подыгрывать.
Он продолжал целовать ее алые губы. Он чувствовал, как напряглось ее тело, но оно начало быстро смягчаться.
Не будь он так знаком с этой девушкой, Цзу Ань бы мог даже заподозрить, что она делала это не впервые.
Сначала он просто собирался подыгрывать, но по мере того, как они целовались, он начинал увлекаться этим все больше и больше.
Сердце
Принцессы бешено колотилось. Ее статус был невероятно высок. Когда она
когда-либо занималась чем-то настолько страстным с другим мужчиной?
Так вот на что похож поцелуй?
Изначально
она думала, что ей не понравится делать это не по своей воле, но по
какой-то причине она совсем не чувствовала дискомфорта. Движения Цзу Аня
были нежными, и девушка чувствовала себя комфортно.
Словно по ее телу пробегали электрические разряды. Это было нечто такое, чего она никогда раньше не испытывала!
Ах!! Почему у этого парня так хорошо получается?!
Он что, каждый день практикуется с Чу Чуянь или что-то в этом роде?!
Хотя, я думаю, в этом есть смысл… Такой извращенец, как он, сумевший заполучить такую красотку, как первая мисс Чу…
Ее мысли были разбросаны повсюду. Внезапно раздался глухой звук. Девушка почувствовала, как все вокруг нее засияло.
Когда она подняла голову, то увидела Чжуси Чиксина и группу Вышитых Посланников, смотрящих на них с недобрыми выражениями лиц.
Ее сердце тут же подскочило к горлу. В ее голове звучал только одна единственная повторяющаяся фраза. “Нам конец, нам конец...”
Чжуси
Чиксин - доверенный помощник императора, и его культивация было очень
велика. Быть замеченным им – это то же самое, что быть полностью
обнаженным!
Цзу Ань обнял ее за талию и легонько похлопал рукой, показывая, чтобы она не нервничала.
Затем принцесса медленно выдохнула. Ладно, сейчас мы в масках. Я надеюсь, этого достаточно, чтобы их одурачить.
Цзу Ань притворился шокированным. Он пополз назад. “Сэр… Сэр Чжуси!”
Все во дворце знали Чжуси Чиксина, так что ему не нужно было следить за словами.
Принцесса была шокирована. Этот
парень играет слишком хорошо! Он выглядит точь-в-точь как человек,
которого застукали за изменой. Эти смущение и ужас воспроизведены в
совершенстве
Взгляд Чжуси Чиксина скользнул по ним двоим. Он нахмурился. “Вы двое довольно наглы, занимаясь подобными вещами во дворце!”
По
его мнению, это, вероятно, был тайный роман императорского стражника и
горничной. В конце концов, несмотря на то, что они были служанками, все
женщины во дворце являлись частной собственностью императора. Вполне
возможно, что однажды у императора появится настроение использовать
какую-нибудь служанку. Вот почему их целомудрие было невероятно важно.
Неужели этот стражник хочет уничтожить весь свой клан?!
“Господин
Чжуси, пожалуйста, пощадите мою жизнь, пожалуйста...” - Лицо Цзу Аня
полностью побледнело, как будто он потерял все силы. Парень обессиленно
опустился на землю, как будто все, что он мог сделать, это продолжать
бессмысленную мольбу.
Принцесса немедленно выразила свою тревогу. Она последовала его примеру и упала на землю.
Чжуси
Чиксин был не в настроении заниматься этим вопросом. Он строгим голосом
спросил: “Вы двое где-нибудь видели… наследную принцессу?”
“Наследную
принцессу?” - Цзу Ань быстро покачал головой. “Нет, конечно нет! Мы
услышали какой-то шум и забеспокоились, что нас могут увидеть, поэтому
спрятались здесь… Сэр Чжуси, пожалуйста, пощадите мою жизнь! Эта женщина
сама соблазнила меня! Я не виноват!”
Глаза принцессы тут же расширились. Этот парень до такой степени бесстыден?!
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шутки оставались шутками. Наследная принцесса была умной девушкой. Она
быстро отреагировала, начав бить Цзу Аня, при этом крича и завывая. “Ты
бессовестная скотина! Ты утверждал, что никогда меня не бросишь, но
теперь ты смеешь говорить такое?!”
Цзу
Ань мысленно показал ей огромный большой палец, поднятый вверх. В конце
концов, наследная принцесса была не просто красивой дурочкой! Ей хорошо
удавалось ему подыгрывать.
Чжуси
Чиксин нахмурился. Выражение его лица было наполнено отвращением, когда
он смотрел на Цзу Аня. Однако даже мужья и жены бросали друг друга
перед лицом настоящей трагедии, не говоря уже о том, что эти двое даже
не были настоящими супругами.
Этот
императорский стражник, вероятно, знал, что его действия являются
преступлением, караемым уничтожением целого клана, поэтому он хотел
найти способ очистить свое имя.
“Из какого ты подразделения? Кто твой непосредственный начальник?” - спросил Чжуси Чиксин срывающимся голосом.
“Я
из подразделения вооруженного сопровождения. Мой босс - сэр Цюй Чжишан”
- ответил Цзу Ань. Он уже провел несколько дней во дворце, так что
ответить на этот вопрос было несложно.
Чжуси
Чиксин отвел взгляд в сторону. Затем его подчиненный кивнул, указывая,
что в подразделении вооруженного сопровождения действительно есть некто
по имени Цюй Чжишан. Теперь Чжуси Чиксин чувствовал себя непринужденно.
Он указал на принцессу и спросил: “А ты? Из какого ты дворца? Кто за
тебя отвечает?”
Принцесса
опустила голову и осторожно ответила: “Эта служанка из Дворца
Благодати, подчиняется старейшине Ляну”. - Она так долго жила во дворце,
что знала эти вещи даже лучше, чем Цзу Ань.
Подчиненный
Чжуси Чиксина кивнул вновь, показывая, что такой человек действительно
существует. Подозрения Чиксина развеялись. “Пусть кто-нибудь отведет их
к евнуху Вэню. Пусть он разбирается с этой ситуацией.”
У
Чжуси Чиксина не было времени возиться с этими двумя. Ранее он получил
известие о том, что у наследной принцессы и Цзу Аня, похоже, был роман,
поэтому он должен был скорее их найти.
“Ясно!” - Два Вышитых Посланника приняли указания, направившись к евнуху Вэню.
Цзу
Ань облегченно вздохнул. Он делал ставку на то, что Чжуси Чиксин будет
не в настроении разбираться с такими пустяками. Кроме того, он был
личным подчиненным императора, поэтому отвечал за важные дела, зачем ему
возиться с романом случайной служанки и стражника?
Принцесса
также облегченно вздохнула. Она должна была признать, что план Цзу Аня
был безупречен. Никто не заподозрил бы императорского стражника и
дворцовую служанку в тайной связи, поскольку это было преступление,
караемое смертью.
Казалось,
что их ведут на верную смерть, но вместо этого они могли использовать
Вышитых Посланников, чтобы выйти из окружения стражников.
Эти
два Вышитых Посланника никак не смогут сравниться с Цзу Анем и мной… На
самом деле, Цзу Ань должен быть в состоянии избавиться от них
самостоятельно.
Им
действительно удалось выбраться из такой опасной ситуации! Она
испытывала все большее и большее восхищение. Об этом Цзу Ане
действительно нельзя было судить по его обычной легкомысленной
внешности. Неудивительно, что первая мисс клана Чу вышла за него замуж!
Это и правда был талант высочайшего уровня.
Чжуси
Чиксин был уже в нескольких десятках метров от них, когда внезапно
выразил свое удивление и обернулся, чтобы посмотреть на фигуру
горничной. Как лидер Вышитых Посланников, он раскрывал бесчисленное
множество дел. Он обладал гораздо большей проницательностью, чем обычные
люди.
Несмотря
на то, что фигура женщины была самой обычной – она излучала благородную
ауру леди, расхаживая с высоко поднятой головой и идеальной осанкой.
Она совсем не походила на обычную дворцовую служанку!
“Подождите!”
Цзу
Ань и принцесса переменились в лице, когда услышали голос Чжуси
Чиксина. Они оба мгновенно поняли, в чем заключалась проблема.
Би
Линглонг быстро взглянула на Цзу Аня. Возможно, им придется рискнуть
всем и бежать, пока Чжуси Чиксин все еще находился в нескольких десятках
метров от них. Однако Цзу Ань лишь покачал головой. Такое расстояние
было пустяком для Грандмастера. Бежать было бессмысленно
Принцесса
закусила губу. Теперь она по-настоящему запаниковала. Только когда она
увидела спокойствие Цзу Аня, ей стало немного легче.
Чжуси
Чиксин появился перед ними обоими вместо со своими подчиненными. Он
махнул рукой и произнес: “Допросите их по отдельности”.
Вышитые
Посланники сразу поняли, что он имел в виду. Они были чрезвычайно
опытны в таких делах. Несмотря на то, что они не разбирались в теории
игр, многочисленные дела, которыми они занимались, научили их тому, что
допрос преступников по отдельности часто выявлял множество пробелов в их
историях.
Сердца
Цзу Аня и принцессы бешено колотились. Они не могли быть уверены, что
их версии совпадут! Их немедленно разоблачат, если Вышитые Посланники
расспросят об информации, касающейся их личностей!
Однако у них не было выбора. Они лишь могли позволить Вышитым Посланникам увести их в разные стороны.
Чжуси Чиксин лично допросил Цзу Аня. “Как зовут эту служанку?”
Выражение
лица Цзу Аня поникло. Он знал, что принцессе задают тот же самый
вопрос. Однако все произошло так внезапно, что у них не было времени
обратить внимание на эти детали.
Он
тайно использовал нефритовый значок, желая нарисовать слова на земле с
помощью муравьев, чтобы связаться с наследной принцессой. Однако он тут
же отказался от этой мысли. Даже если они ответят на этот вопрос, что
делать с более сложными вопросами, которые ожидают их впереди?
Более
того, все Вышитые Посланники были проницательными личностями. Если бы
он использовал муравьев, чтобы связаться с наследной принцессой, то мог
бы запросто привлечь их внимание. Если бы это случилось, он бы зря
израсходовал один из своих козырей.
Выражение
лица Чжуси Чиксина помрачнело. “Что? Неужели на этот вопрос так трудно
ответить?” - Его аура сосредоточилась на Цзу Ане, как будто он
немедленно нанесет удар, если Цзу Ань скажет что-то не так.
Цзу Ань ответил: “Ее зовут Тянь Сюэ”.
В
этот момент мимо них промчалась какая-то фигура. Как мог Чжуси Чиксин
ее не заметить? Он внезапно обернулся и крикнул: “Покажись!”
Однако человек не ответил, вместо этого продолжив убегать.
“Отведи
их к евнуху Вэню! Все остальные, за мной!” - Чжуси Чиксин быстро
погнался за убегающей фигурой. Несмотря на то, что стражник и служанка
вели себя подозрительно, их преступление было не так существенно. Вместо
этого все внимание Чжуси Чиксина захватила промчавшаяся мимо фигура.
Казалось, это была женщина! Это была Юнь Цзяньюэ?
Но
чтобы уберечь себя от неожиданностей, он назначил еще двух Вышитых
Посланников сопровождать эту пару. Четырех Вышитых Посланников, без
сомнения, должно было быть достаточно, чтобы справиться с большинством
ситуаций.
Затем
он повел за собой всех остальных в погоне за женщиной, которая только
что пробежала мимо них. Он не осмеливался проявить какую-либо
беспечность, так как это могла быть Юнь Цзяньюэ. Он также подозревал,
что это могла быть наследная принцесса. Мужчина должен был найти ее как
можно скорее и выяснить, что происходит.
Когда группа ушла, оставшиеся четверо Вышитых Посланников сопроводили Цзу Аня и наследную принцессу.
Принцесса
все еще была сильно потрясена. Ее глаза были полны облегчения, когда
она посмотрела на Цзу Аня. Самый первый их вопрос уже разоблачил всю их
легенду, и все же, вдруг в темноте появился проблеск надежды.
Цзу Ань был не в том состоянии, чтобы реагировать на ее взгляды. Парень был полностью сосредоточен на контроле над Даджи.
Фигура, промчавшаяся мимо, была именно той валькирией, которую он призвал - Даджи!
У
него не оставалось других вариантов, поэтому ему пришлось использовать
Даджи, чтобы увести Чжуси Чиксина. Однако у нее было всего пять рангов
культивации. Ей было бы слишком трудно ускользнуть от преследования
Грандмастера. Парень использовал нефритовый значок и одновременно
контролировал Даджи, чтобы она могла избежать опасности раньше времени,
но независимо от того, насколько хорошо он умел манипулировать ее
преследователями, разница в их силе была слишком велика.
В конце концов, Даджи оступилась, и Чжуси Чиксин схватил ее за плечо.
“Куда,
по-твоему, ты направляешься?!” - Чжуси Чиксин взревел от гнева. Как раз
в тот момент, когда он собирался ударить противника, Даджи внезапно
развернулась.
Чжуси Чиксин был ошеломлен. В этом мире действительно существует кто-то настолько красивый?
Эта
женщина выглядела как одинокая богиня в мире смертных, и в то же время
как сногсшибательная, роковая красавица, способная разрушить целую
страну одним взглядом. Он бы никогда не подумал, что эти две совершенно
разные ауры действительно могли сосуществовать в теле одной женщины.
Другие
Вышитые Посланники были ошеломлены не меньше. Все они испытывали
огромную жалость. Как они могли заставить себя причинить боль этой
женщине? Даже бывшая столичная красавица номер один Юй Яньлуо, вероятно, находилась на том же уровне, верно?
Чжуси Чиксин по-прежнему сохранял спокойствие. Он резко вернулся к реальности и спросил: “Мадам, кто вы?”
Даджи
лишь молча на него смотрела. Когда ее взгляд скользнул по нему, Чжуси
Чиксин почувствовал, что возможно обошелся с этой красавицей немного
грубо, и в смущении, подсознательно отвел свой взгляд.
Цзу
Ань все это чувствовал. Он чуть не расхохотался. Лицо Чжуси Чиксина
было таким женственным, что Цзу Ань подумал, что он какой-то трансвестит
или что-то в этом роде. Он не ожидал, что этот человек будет настолько
ценить красоту.
С
каких пор он так хорошо обращается со своими врагами? Может он ведет
себя так из-за того, что Даджи оказалась слишком хорошенькой?
Однако Чжуси Чиксин все же вышел из своего оцепенения. “Мадам, почему вы вторглись в императорский дворец?”
Даджи все еще не отвечала. На самом деле, у нее попросту не было такой возможности.
Выражение лица Чжуси Чиксина поникло. “Если мадам по-прежнему не желает отвечать, тогда не вините меня за грубость”.
В
конце концов, он был человеком твердой воли, поэтому сразу же вспомнил о
своем долге. Просто было слишком странно, что эта до смешного красивая
женщина появилась из ниоткуда. Таким образом, он протянул к ней руку,
планировав схватить.


    Том 1 Глава 710

    Даджи инстинктивно хотела уклониться, но, к сожалению, у нее было всего пять рангов культивации. Как она могла сопротивляться культиватору в ранге Грандмастера? Чжуси Чиксин тут же схватил ее за плечо. Увидев черты ее лица, мужчина боялся, что может причинить ей боль, поэтому подсознательно использовал меньше силы. “Мадам, я заранее приношу свои извинения!” - Однако он все еще не забывал о своем долге. Он протянул руку и собирался влить свою Ки в ее тело, чтобы запечатать ее меридианы. Однако внезапно произошла вспышка белого света и до смешного красивая женщина исчезла без следа. Чжуси Чиксин: “???” Он с трудом развернулся, чтобы посмотреть на своих подчиненных. “Вы… Вы это видели?” Его реакция была совершенно нормальной. В конце концов, с его культивацией даже Юнь Цзяньюэ не смогла бы сбежать после того, как он бы ее схватил. И все же кто-то с ничтожными пятью рангами растворился в воздухе? Может быть, эта женщина культивирует редкий элемент пространства? Но я ведь заблокировал акупунктурную точку ее плеча даже культиватор с элементом пространства не смог бы сбежать! Что, черт возьми, происходит? Вышитые Посланники также подсознательно протерли глаза. Все они в смятении посмотрели друг на друга. “Я думаю, здесь была женщина”. “При этом действительно красивая”. “Я никогда в жизни не видел такой милой женщины”.   …   Они разговаривали между собой, но становились все более и более неуверенными. В конце концов, эта женщина исчезла на глазах у стольких людей! Только не говорите мне, что это было привидение? Они действительно потеряли уверенность в себе, став свидетелями чего-то настолько странного. Тем временем Цзу Ань с облегчением вздохнул. К счастью, он смог вовремя отозвать Даджи. Он беспокоился, что, возможно, не сможет этого сделать, но его клавиатурная система была такой же надежной, как и прежде.   За это время их двоих уже выпроводили из опасной зоны. Цзу Ань знал, что время почти пришло. Его прежнее вялое «я» внезапно атаковало, ударив пальцами ближайших Вышитых Посланников. Как они могли ожидать такого внезапного развития событий? Цзу Ань немедленно их вырубил. Два других Вышитых Посланника были шокированы, когда увидели эту сцену. Они вытащили клинки из-за пояса и бросились к нему. Парень был чрезвычайно быстр. Он бросился вперед, ломая выставленные мечи Вышитых Посланников. Два посланника поняли, что не смогут справиться с культивацией Цзу Аня. Они немедленно потянулись к своим поясным жетоном, чтобы предупредить остальных. Однако они оба внезапно упали на землю, даже не успев дотянуться до своих поясов. Цзу Ань поднял голову и увидел самодовольное выражение лица принцессы. “Хм, у меня тоже есть кое-какие навыки, ты знаешь?” - Принцесса хмыкнула. Ее глаза гордо сверкали. Цзу Ань как раз собирался ответить, но выражение его лица внезапно изменилось. Он присел на корточки, чтобы рассмотреть два лежащих тела. “Ты убила их?” Принцесса удивленно на него взглянула. “Что, я должна была пригласить их на свой день рождения или что-то в этом роде?” Она подобрала уцелевший клинок и добила двух нокаутированных Цзу Анем посланников. Дыхание Цзу Аня участилось. “Раньше у нас не было выбора, но эти двое невиновны! Мне было достаточно просто вырубить их, так зачем же лишать их жизни?” В конце концов, он тоже был Вышитым Посланников. Более того, у него было свое личное правило не убивать невиновных. В конце концов, все они были людьми, и зарабатывать на жизнь было нелегко. Одно дело убить тех стражников, поскольку они являлись частью плана, но эти Вышитые Посланники были ни при чем. “Невиновны? Что насчет меня? Я тоже невиновна! Кто будет меня защищать?” - Выражение лица принцессы похолодело. “Если мы оставим их в живых, они немедленно расскажут, что это мы напали на них. Чжуси Чиксин определенно заподозрит наши личности.” “Мертвые не смогут рассказать Чжуси Чуксину кто их убил. Например, их мог устранить проходящий мимо культиватор... Может быть, мы также попали в плен к этому культиватору… Все это введет его в заблуждение. Разве это не сыграет нам на руку?” Цзу Ань знал, что в ее словах был смысл. Однако он все еще не мог смириться с тем фактом, что она забирала чужие жизни как ни в чем не бывало. Тон принцессы смягчился, когда она увидела его несчастное выражение лица. “У меня тоже не было выбора, понимаешь? Как только это дело всплывет наружу – нам конец. Более того, не только мы, даже наши кланы будут уничтожены. Я не думаю, что ты хочешь уничтожить клан Чу и навредить первой мисс, верно?” Лицо Цзу Аня ничего не выражало. “Достаточно. Не нужно продолжать. Мы уже вырвались на свободу, так что давай разойдемся здесь. Давай просто вернемся и сделаем вид, что ничего не происходило”. Сказав это, он развернулся, чтобы уйти. В глазах принцессы бушевал внутренний конфликт. Она подбежала и схватила его за рукав. “Что ты делаешь?” - Цзу Ань, нахмурившись, посмотрел на нее. Принцесса выглядела оскорбленной. “Во дворце царит хаос, и повсюду ходит стража. Как я могу ходить по дворцу в таком виде? Можешь вернуть меня в восточный дворец?” В данный момент на ней была одежда Чу Чуянь. Если бы кто-то узнал, что она ушла, переодевшись в чужую одежду, что стало бы с ее статусом? С ней явно было бы покончено. Цзу Аню же каким-то образом удавалось избегать опасности снова и снова. Хотя она и не знала, как он это делал, она знала, что на этого человека можно положиться. Под его защитой у нее было гораздо больше шансов вернуться в восточный дворец. Цзу Ань также знал, что она говорит правду. После долгого вздоха он произнес: “Хорошо, я верну тебя обратно. Однако я уйду сразу после этого.” Би Линглонг уже была одета, так что ему больше не требовалось ее нести. Он взял ее за руку, после чего воспользовался нефритовым значком, чтобы осмотреть окрестности в поисках опасности. Принцесса посмотрела на свою руку. Она чувствовала жар, исходящий от его ладони. Ее щеки слегка покраснели. Немного поколебавшись, она решила не отпускать его, позволив Цзу Аню держать ее за руку.   Им удалось избежать встречи со всеми стражниками. Они уже могли разглядеть очертания восточного дворца. Цзу Ань внезапно остановился. “Охрана восточного дворца чрезвычайно строгая. Мне будет очень трудно пройти мимо них”. “Очевидно, что мы не войдем через главный вход. Следуй за мной” - Сказала принцесса нежным голосом. Затем она схватила его за руку и направилась к колодцу. “Кто-нибудь есть поблизости?” – С беспокойством оглядевшись, спросила принцесса. Цзу Ань покачал головой. “Ближайший человек находится в тридцати метрах, и так уж получилось, что стены внутреннего двора и деревья загораживают ему обзор. Он ничего не видит.” “Отлично”. - Принцесса с облегчением вздохнула. Она взяла Цзу Аня за руку и произнесла: “Прыгай за мной”. Цзу Ань был немного сбит с толку, но наследная принцесса уже прыгнула в колодец. Он последовал за ней. Он как раз собирался упасть в воду, когда внезапно протянувшаяся рука схватила его. Затем парень заметил неприметную платформу на стене, на которой стояла принцесса “Это тайный путь к отступлению из восточного дворца. Мы используем его, чтобы быстро сбежать при возникновении опасности”. - Потянув его за собой, принцесса осторожно повернула какой-то механизм, после чего перед ней открылись каменные ворота. Цзу Ань внутренне кивнул. Он видел похожие вещи в тех шоу из своего предыдущего мира. Он не мог удержаться от любопытства. “Тогда почему вы, ребята, не попытались убежать через него во время нападения в прошлый раз?” Принцесса ответила: “Оно произошло слишком внезапно. Мы с наследным принцем были на улице, у нас не было времени сбежать.”   Отверстие, через которое они шли было высотой примерно в человеческий рост. Глубоко в стенах виднелись светящиеся жемчужины, благодаря которым разглядеть путь было не так уж и трудно. Парень почувствовал, как их дорога петляет вверх. Они вдвоем продолжали идти в том же духе. Принцесса внезапно остановилась. “Впереди моя спальня”. Цзу Ань сложил ладони. “Поскольку я уже благополучно сопроводил тебя, то я ухожу”. Но наследная принцесса протянула руку и схватили его. “Мне нужно, чтобы ты пошел со мной. Мне нужна твоя помощь.” Цзу Ань: “???”
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    Принцесса
объяснила: “Внутри есть несколько служанок, поэтому мне нужно, чтобы ты
помог мне их вырубить”. - Она определенно не смогла бы такое провернуть
со своей культивацией.
“Почему я должен вырубать твоих собственных служанок?” – не понимая спросил Цзу Ань.
Принцесса
объяснила: “Как мы можем дать им знать, что нас не было во дворце, что с
нами произошло нечто подобное? Я не хочу вверять свою собственную
безопасность большему количеству людей, чем это необходимо. Более того, я
не могу гарантировать, что эти служанки не шпионы, подосланные
влиятельными людьми, поэтому будет лучше, если мы вырубим их на
некоторое время.”
Цзу
Ань все понял. Эта девушка от природы подходила для высокого статуса.
Она смотрела на вещи под совершенно иным углом. Однако парень должен был
признать, что ее план был надежным.
Принцесса
заглянула в потайной проход. “В юго-восточном углу болтают две
горничные. На западе горничная разбирает вещи. У входа стоят еще две.”
Цзу
Ань скривил губы. Ее даже не было во дворце, но на ее страже уже стояло
так много служанок. Это, безусловно, соответствовало ее статусу
наследной принцессы. Он подошел поближе, чтобы взглянуть, запоминая
расположение каждой служанки.
Принцесса
немного отступила назад. Ее лицо немного покраснело, но, к счастью,
было слишком темно, чтобы разглядеть это. Когда Цзу Ань пошевелился, то
случайно коснулся ее лица.
Однако
она быстро вспомнила, что, когда Чжуси Чиксин нашел их, он сделал
больше, чем просто прикоснулся к ее лицу. Они вдвоем даже целовались…
Румянец на ее шее сразу же стал более отчетливым, а выражение ее лица
стало противоречивым.
“Ладно, у меня есть идея. Как открыть механизм?” - спросил Цзу Ань.
Принцесса подошла. “Когда я досчитаю до трех - бросайся вперед. Не давай им ни малейшего шанса потревожить охрану снаружи.”
“Хорошо.”
- Цзу Ань сосредоточил свое внимание. Он выслушал подсчет принцессы.
Как только счет дошел до трех, над ним внезапно появился свет. Он
немедленно ворвался внутрь, и служанки в замешательстве обернулись,
услышав шум. К сожалению, перед их глазами промелькнула какая-то тень, и
они упали на пол.
Две служанки у входа бросились бежать. Цзу Ань решительно использовал Великую Бурю, чтобы мгновенно переместиться им за спину.
К
тому времени принцесса уже выползла из потайного хода. Цзу Ань заметил,
что проход на самом деле находился над кроватью. Если подумать, то в
этом был смысл, поскольку это позволило бы принцессе немедленно сбежать,
если бы кто-то попытался убить ее, пока она спала.
“Слава богу, что твоей служанки Ронг Мо здесь не было, иначе все было бы не так просто”. - Цзу Ань с облегчением вздохнул.
Наследная
принцесса ответила: “Она пошла со мной во Дворец Ста Цветов. Она ждала
меня снаружи и, вероятно, уже меня ищет. Вот почему ее здесь нет.”
Цзу
Ань кивнул. С наследной принцессой случилось что-то очень важное. Было
бы странно, если бы Ронг Мо ее не искала. Он взглянул на потерявших
сознание служанок и не смог удержаться от вопроса: “Ты же не убьешь их,
верно?”
Принцесса нахмурилась. “Они видели твое лицо?”
Цзу Ань покачал головой. “Нет.”
“Тогда в этом нет необходимости. Зачем мне их убивать?” - Принцесса хмыкнула. “В твоих глазах я – кровожадная убийца?”
Цзу Ань неловко усмехнулся и промолчал.
Принцесса
сняла маску со своего лица. Затем она достала комплект одежды из
сундука, стоявшего в стороне. Девушка с серьезным тоном произнесла: “Иди
сюда”.
“Зачем?” - Цзу Ань был сбит с толку, но все же подошел.
“Помоги мне одеться”, - равнодушно ответила Принцесса, как будто говорила о чем-то незначительном.
Цзу Ань был ошеломлен. “Помочь тебе одеться?” - В этот момент ему показалось, что он смотрит на ребенка. Зачем тебе нужна помощь в одевании? Ты и правда подходишь этому глупому наследному принцу.
Словно
разгадав его мысли, принцесса произнесла: “Моя одежда всегда состоит из
сложных элементов. У меня есть несколько горничных, которые ежедневно
помогают мне. Я не справлюсь самостоятельно.”
Цзу Ань понял, что он слишком много думал. Парень подошел к ней и спросил: “Что мне делать?”
Принцесса
бросила на него взгляд. Затем она расстегнула корсаж, позволив платью
соскользнуть с ее нежной кожи и обнажить сияющее бледное тело.
Дыхание Цзу Аня участилось. На мгновение он был слегка ошеломлен. Что происходит?
“Ты
и так уже все видел. Что это за выражение у тебя на лице?” - Голос
принцессы был на удивление спокоен, но ее часта вздымающаяся и
опускающаяся грудь выдавала ее истинное поведение с поличным.
Цзу Ань с горькой улыбкой ответил: “Я не мог контролировать ту ситуацию”.
Принцесса развела руками. “Принеси вон ту одежду и помоги мне уже”
Цзу
Ань чувствовал себя каким-то слугой, но что еще он мог сказать в
подобной ситуации? Ему оставалось лишь послушно принести одежду. Парень
должен был признать, что ее одеяния и правда были роскошными и довольно
сложными. Было бы невозможно одеть их самостоятельно.
Поэтому он молча помог ей. Лицо принцессы было полностью красным в течение всего процесса.
Через некоторое время Би Линглонг заговорила вновь. “Я не хочу, чтобы кто-нибудь знал о том, что произошло сегодня”.
Цзу Ань в знак согласия ответил: “Хорошо, я никому об этом не расскажу”.
“Я надеюсь, ты забудешь и о том, что произошло только что”. - Принцесса глубоко вздохнула.
“Хорошо”.
- Цзу Ань был не так легкомыслен, как обычно. Он знал, что Би Линглонг
очень об этом беспокоится, так что сейчас было не время для шуток.
“Я
сделаю все, что в моих силах, чтобы воспитать тебя в будущем и
предоставить тебе больше ресурсов, чтобы отплатить тебе за твою
сегодняшнюю помощь. Что касается всего остального… Не думай об этом. В
конце концов, я все еще наследная принцесса, так что наши статусы...”
-Ресницы принцессы задрожали. Она явно была переполнена эмоциями.
“Понял!” - Цзу Ань непрерывно кивал.
Принцесса колебалась. Некоторое время спустя она вдруг сказала: “Мы с наследным принцем никогда этого не делали”.
Цзу Ань был ошеломлен. “За… Зачем ты мне это рассказываешь?”
Принцесса отвела взгляд, выглядя расстроенной. “Не важно, забудь”.
Внутри
Цзу Аня бушевала настоящая буря. Хотя у него и были кое-какие догадки,
он не был полностью уверен. Теперь, когда он услышал, как она сама
призналась в этом, он испытал совершенно другое чувство. Что было еще
более шокирующим, так это тот факт, что она сказала ему об этом
напрямую.
Только
не говорите мне, что у нее появились какие-то позитивные чувства ко мне
после того, как она увидела, каким мужественным я был сегодня?
Но
в этом тоже есть смысл… Учитывая, какой я честный и красивый, я лучше
этого толстяка во всех отношениях. Неудивительно, что я ей нравлюсь.
Но почему я чувствую, что что-то не так…
Застенчивая
принцесса, в данный момент приводившая в порядок свои волосы,
посмотрела на Цзу Аня, пока он помогал ей с поясом. Его беззащитный
затылок был обнажен. Внезапно в глазах девушки мелькнул холодный блеск.
Она
достала золотую заколку для волос и злобно направила ее в затылок Цзу
Аня. Золотая заколка мерцала слабым голубым сиянием, которое, очевидно,
испускал очень сильный яд. Единожды уколотый человек, несомненно, умрет.
Однако
золотая заколка не вонзилась в голову Цзу Аня. Вместо этого она
остановилась ровно в сантиметре от его кожи. Дело было не в милосердии,
проявленном наследной принцессой, а в том, что заколка была зажата между
двумя пальцами Цзу Аня.
Выражение
лица принцессы изменилось. “Как ты узнал, что я собиралась тебя
убить?!” - воскликнула она. Они были настолько близки, что от нападения
было практически невозможно защититься, только если Цзу Ань не был
настороже все это время.
Цзу
Ань взмахнул запястьем. Распространившаяся волна силы мгновенно
откинула заколку в руку Цзу Аня. Затем он медленно встал и ответил:
“Честно говоря, сначала я был одурачен”. – Парень отбросил золотую
заколку для волос подальше и вздохнул. “Прекрасная и благородная
наследная принцесса сняла свою одежду передо мной совершенно не
сдерживаясь. Какой мужчина в этом мире смог бы устоять перед таким
искушением?”
“Даже
самый непреклонный мужчина подумал бы, что принцесса что-то к нему
чувствует. Его мысли могли бы начать блуждать, и он бы подумал, что у
него может появиться шанс на что-то большее.”
“Ты
даже подчеркнула, что ничего не делала с наследным принцем. Это
заставило бы мысли мужчины стать еще более безумными, создав фантазию о
том, что это была бы идеальная возможность для него занять место
наследного принца и стать твоим мужчиной”.
“Тогда
почему ты меня заподозрил?!” – Именно этого принцесса просто никак не
могла понять. В конце концов, этот парень казался образцовым примером
извращенца. Она пожертвовала собой, чтобы установить эту огромную
медовую ловушку, и все же он сумел ее раскусить!


    Том 1 Глава 712

    Цзу
Ань глубоко вздохнул.  “В конце концов, это произошло потому, что ты
настолько умна, что переиграла саму себя. Ты вдруг решила сказать мне,
что все еще девственница. Это выглядело слишком натянуто.”
“Изначально
я думал о тебе как о благородном человеке с естественно высоким
статусом. Даже когда ты без каких-либо оговорок сняла передо мной всю
свою одежду – это соответствовало твоему стилю. Однако ты вдруг сказала,
что еще не делала этого с наследным принцем, что мгновенно сделало тебя
похожей на молодую леди, в которой только что пробудились чувства
любви. Это внезапное изменение не очень хорошо сочеталось с твоим
обычным характером, так что я не мог не начать беспокоиться”.
Лицо принцессы покраснело. “Я зашла так далеко, но ты остался с такой холодной головой... Ты вообще мужчина?!”
Цзу Ань улыбнулся. “Разве ты уже не выяснила, мужчина я или нет?”
Принцесса вспомнила ту сцену перед самым своим пробуждением. Выражение ее лица постраннело. Этот парень похож на долбаного осла! Если он не мужчина, то кто в этом мире вообще может называться мужчиной?
Цзу
Ань продолжил: “Я начал проявлять бдительность с тех пор, как ты убила
тех Вышитых Посланников. В конце концов, они не знали, кто ты, и могли
дать Чжуси Чиксину лишь крошечные подсказки, но ты все равно их убила.
Так как же ты могла чувствовать себя спокойно рядом с непосредственным
участником всех событий?”
“Вот
почему, чем нежнее ты со мной обращалась, тем больше я волновался”, -
усмехнулся Цзу Ань. “Конечно, причина, по которой тебе вообще удалось
зайти так далеко, заключается в том, что я просто слишком выдающийся. Я
не могу не понравиться красивым девушкам. Я думал, что мои чары на тебя
подействовали.”
Принцесса молчала. Этот парень бесстыден до невообразимого уровня.
“Женщина,
скажи мне, что мне с тобой делать?” - Цзу Ань протянул руку и схватил
ее за подбородок, приподнимая ее голову вверх. К сожалению, принцесса
упрямо дернула головой в сторону. Она явно была полна нежелания и гнева.
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +233 +233 +233…
Лицо
Цзу Аня похолодело. Он применил силу, грубо повернув ее голову обратно.
“Женщина, ты, похоже, не понимаешь своей нынешней ситуации”.
Принцесса усмехнулась. “Что, неужели ты осмелишься меня убить?”
Цзу Ань нахмурился. Честно говоря, это довольно сложно… Ее статус слишком особенный.
Принцесса
презрительно рассмеялась, увидев его колебания. “Конечно, ты не
посмеешь. Поторопись и отпусти меня. Давай просто притворимся, что
ничего не произошло. Мое обещание, данное тебе ранее, все еще в силе. Я
сделаю все, что в моих силах, чтобы продвинуть тебя по службе”.
Цзу
Ань вздохнул. “Действительно, я не могу убить тебя. Однако, провоцируя
меня подобным образом… Похоже, ты не знаешь, что я могу сделать кое-что
еще?”
“Что?” - Сердце принцессы заколотилось, когда у нее появилось дурное предчувствие.
Цзу
Ань злобно ухмыльнулся. Он протянул руку к ее шее, начав нежно ее
массировать. “Если я заставлю тебя со мной переспать, что ты мне
сделаешь?”
“Ты…?!” - Выражение лица принцессы изменилось. В конце концов, этот парень был отвратительным извращенцем!
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +444 +444 +444…
Цзу
Ань пожал плечами. “А почему бы и нет? В любом случае, ты бы никому не
рассказала. Зная тебя, даже если бы я что-то с тобой сделал, из-за
боязни за твою жизнь, жизнь клана Би или даже твоих собственных амбиций
ты бы ничего не раскрыла. Я ошибаюсь?”
Лицо
принцессы несколько раз менялось. Хотя она и не хотела этого
признавать, большая часть его слов являлась правдой. Могла ли она
действительно пойти ва-банк и обвинить Цзу Аня? Если бы она это сделала,
то ей бы пришел конец, как и всему клану Би.
Цзу Ань рассмеялся, увидев, как изменилось выражение ее лица. Он приподнял ее подбородок и крепко поцеловал.
“Ммм...!”
- Принцесса отчаянно сопротивлялась. В последний раз они целовались
потому, что хотели выжить при встрече с Чжуси Чиксином. Теперь они были
наедине. Как она могла согласиться на такое?
Цзу
Ань оторвался от ее губ. Он с улыбкой произнес: “Это твое наказание за
попытку меня убить. В следующий раз, когда ты подумаешь о чем-то
подобном, я не буду таким вежливым.”
Принцесса
обессиленно упала на свою кровать и зарыдала: “Я спала с тобой без
одежды пока не проснулась. Потом ты облапал и поцеловал меня. Будь ты на
моем месте, что бы ты сделал? Я несу славу целого клана на своих
плечах! Если бы что-то случилось, все в клане Би бы умерли. Как я могла
пойти на такое? Конечно, убить тебя было самым безопасным выбором!”
За
последние несколько часов она пережила больше опасностей, чем за
последние десять лет своей жизни. Она прошла через американские горки
эмоций, и теперь, наконец, рухнула.
Цзу
Ань хранил молчание. Он знал, что если бы на ее месте был кто-то
другой, он, вероятно, сделал бы то же самое. Такова человеческая
природа.
Более
того, Цзу Ань воспользовался ею, вот почему он не слишком расстроился.
Однако он, очевидно, не хотел в этом признаваться. “Ты тоже меня
поцеловала. Неужели моя чистота ничего не стоит? И что, я стою и плачу
как ты?”
Когда
она услышала слова Цзу Аня, то от шока даже перестала плакать. По
прошествии долгого времени она мрачно произнесла: “Ты и правда
бесстыдный!”
Внезапно снаружи послышался шум. Кто-то вскрикнул: “Кто вы такие? Вы смеете врываться в восточный дворец?!”
Можно
было четко различить голос Ши Цзюня: “Мы получили сообщение от
стражников о том, что наследная принцесса была похищена мужчиной. Вот
почему мы пришли проверить безопасность принцессы.”
Цзу
Ань и Би Линглонг обменялись взглядами. “Они не нашли нас, поэтому
вернулись сюда, чтобы доказать, что тебя не было в восточном дворце”.
“Наложница Бай, эта сука действительно хочет меня убить!” - сердито воскликнула принцесса.
“Негодяи,
неужели личные покои принцессы - это место, куда вы все можете
врываться по своему желанию?” - спросили Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь.
Очевидно, именно они остановили незваных гостей.
“Хм,
я отвечаю за инспекцию дворца, так что, конечно, у меня есть на это
полномочия! Почему ты меня останавливаешь? Это потому, что ты что-то
скрываешь?” - высокомерно ответил Ши Цзюнь. Он родился во влиятельном
клане и обладал высоким статусом. Очевидно, ему было наплевать на двух
маленьких охранников.
“Сэр
Ши ведь проводит инспекции во внешнем дворце, верно? С каких это пор
восточный дворец входит в юрисдикцию сэра Ши?” - произнес женский голос.
Глаза принцессы загорелись. Это была ее личная горничная Ронг Мо. Похоже, эта девушка не глупа. Она не нашла меня во Дворце Ста Цветов, поэтому вернулась, чтобы стабилизировать ситуацию здесь.
Другой
женский голос произнес: “Сэр Ши беспокоится о безопасности наследной
принцессы. Мы должны развеять его опасения. Может быть, вы не доверяете
даже мне?”
Выражение
лица принцессы изменилось. Она тихо произнесла: “Это наложница Шу Его
Величества. Тебе следует уйти через потайной ход.” - Все их усилия были
бы напрасны, если бы они увидели Цзу Аня.
“Хорошо!” - Цзу Ань нисколько не колебался. Он немедленно приготовился уйти через проход рядом с кроватью.
“Подожди!” - Принцесса схватила его. “Сначала разблокируй их акупунктурные точки, но не позволяй им тебя заметить”.
Цзу
Ань внутренне похвалил внимание принцессы к деталям. Он кивнул,
превращаясь в остаточные изображения. Парень снял печати со слуг, после
чего прыгнул в потайной ход.
Принцесса
быстро начала запечатывать секретный туннель. Однако Цзу Ань внезапно
повернулся и поцеловал ее. “Я просто буду считать это своей наградой за
твое спасение!” - Затем он со смехом ушел.
Принцесса зажала рот рукой. Ей было очень стыдно. Этот парень! Я обязана вернуть ему должок!
Но в данный момент она просто не успевала на него разозлиться. Она
быстро разложила постельное белье. Девушка не могла позволить, чтобы
кто-то еще узнал о существовании этого потайного хода.
Дверь
с грохотом распахнулась, как только она закончила заправлять кровать.
Было ясно, что Ронг Мо, Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь не смогли остановить
объединенные силы наложницы Шу и Ши Цзюня.
Наследный
принц также был там, но он действительно был ни на что не годен! Он не
только не остановил их, но даже взволнованно следил за этими двумя, как
будто перед ним разыгрывалась какая-то драма. Принцесса вскипела от
ярости, когда увидела выражение его лица. Каким бы негодяем ни был Цзу Ань, он все равно гораздо надежнее этого парня.
Наложница
Шу и Ши Цзюнь ворвались в комнату с таким видом, словно уже были
уверены в своей победе. Однако, когда они увидели наследную принцессу,
сидящую на кровати в полном порядке, то были полностью ошеломлены.
“Почему… Почему вы здесь?”
Принцесса холодно ответила: “Что, я не должна находиться в собственных покоях?”
…
Тем
временем Цзу Ань только что вышел из другого конца потайного хода. Он
чувствовал, что в императорском дворце повсюду были люди. Он знал, что
вся охрана императорского дворца задержит любого подозрительного
человека. Более того, дворцовые ворота уже были закрыты, поэтому он
отбросил все мысли о том, чтобы покинуть дворец.
Он нашел укромное место, чтобы переодеться в свою форму Вышитого Посланника, снова став Одиннадцатым.
Интересно, какой бы была реакция принцессы, если бы она узнала, что я – ее любимый Вышитый Посланник.
Он
ухмыльнулся, почувствовав затяжную сладость на своих губах. Несмотря на
то, что сегодняшний день был довольно опасным, в целом все было не так
уж и плохо. Он направился в свой собственный маленький дворик и решил
просто переночевать там, чтобы переждать бурю.
Но он был ошеломлен, как только приблизился к своему двору. Он заметил, скопление людей, поджидающих его, чтобы устроить засаду.
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    Фигура
Цзу Аня застыла. Присмотревшись повнимательнее, он увидел притаившуюся
группу Вышитых Посланников с Чжуси Чиксином во главе.
Цзу Ань слышал, как колотится его собственное сердце. Неужели я как-то себя выдал?
Ему
подсознательно хотелось поджать хвост и убежать. В конце концов, он нес
на руках обнаженную наследную принцессу. Даже если его и подставили,
этого преступления было достаточно для его казни.
Однако
он быстро успокоился. Если они ждали его в засаде, то это не значит,
что у них были доказательства. Если бы Цзу Ань сбежал, то вместо этого
доказал бы свою вину.
Самой
важной частью было то, что охрана императорского дворца уже была
мобилизована, а ворота закрыты. Возможно, он даже не смог бы сбежать.
Парень глубоко вздохнул, после чего спокойно подошел.
Как только Цзу Ань вышел из укрытия, его сразу же окружила группа Вышитых Посланников.
“Могу я спросить, что здесь происходит?” – спросил Цзу Ань хмурым голосом.
Чжуси
Чиксин подошел к нему, выражение его лица было немного запутанным.
“Золотой жетон Одиннадцатый, пожалуйста, следуй за нами. Есть дело,
которое требует нашего расследования.”
“Что за дело?” – спокойно спросил Цзу Ань.
Чжуси Чиксин пристально посмотрел на него. Он не ответил, вместо этого указав жестом на своих подчиненных. “Уведите его!”
Цзу Ань не сопротивлялся. С псевдо-Грандмастером всякое сопротивление было бесполезным.
…
Его быстро доставили в штаб-квартиру Вышитых Посланников - в Дом Вышивки.
Его
отвели в отдельную комнату. Чжуси Чиксин жестом велел всем остальным
удалиться. Он собирался провести этот допрос в одиночку.
Другие
Вышитые Посланники были немного удивлены. В конце концов, согласно
правилам, во время допроса должно было присутствовать множество
должностных лиц, чтобы держать заинтересованные стороны в узде и
предотвратить сговор.
И их главнокомандующий нарушал это правило!
Однако
престиж Чжуси Чиксина был велик, а допрашиваемым был таинственный
новичок Золотой Жетон Одиннадцатый. Они ничего не сказали и послушно
удалились.
Когда все ушли, Чжуси Чиксин присел напротив Цзу Аня и спокойно на него уставился.
Цзу
Ань уже снял свою маску. В конце концов, этот мужчина уже знал, кто он
такой. “Верховный главнокомандующий, какое преступление я совершил?
Зачем вам понадобилось меня арестовывать?”
Чжуси Чиксин яростно ударил кулаком по столу. “Ты и правда смелый! Ты действительно осмелился осквернять наследную принцессу!”
Цзу
Ань тут же накинул на свое лицо испуг. “Верховный главнокомандующий,
откуда взялись эти обвинения? Это преступление, караемое уничтожением
целого клана! С такими вещами не шутят”.
“Кто
здесь шутит?” - Лицо Чжуси Чиксина было мрачным. “Кто-то сообщил, что у
тебя с наследной принцессой были незаконные отношения. Это правда?”
“Ни в коем случае. Даже если вы не верите мне, разве вы не доверяете принцессе?” – быстро спросил Цзу Ань.
“Я
совсем недавно прибыл в императорский дворец. Кто такая наследная
принцесса, а кто я? Почему она должна заботиться обо мне? Я не знаю,
кто, черт возьми, распускает слухи и создает все эти проблемы. Они,
должно быть, чертовски слепы.” – Однако Цзу Ань знал, что это, вероятно,
был Ши Цзюнь, но не мог сказать этого вслух, потому что только
непосредственные участники событий знали, что Ши Цзюнь ворвался в покои
принцессы с группой мужчин.
В
своей прошлой жизни он пересмотрел так много серий детектива Конана.
Преступники всегда случайно рассказывали что-т о важное. Вот почему он
тщательно обдумывал все свои слова.
“Не
беспокойся о личностях донесших. Среди них есть служанки, слуги и даже
евнухи, которые лично были свидетелями этого”, - холодно произнес Чжуси
Чиксин.
“Это
невозможно, потому что я никогда не делал ничего подобного! Верховный
главнокомандующий, пожалуйста, восстановите справедливость!” - Цзу Ань
подумал, что они, вероятно, максимум видели его спину, пока он убегал от
стражников. Они никак не могли разглядеть моего лица. Наследная
принцесса все это время лежала у меня на груди, так что шансы на то, что
они меня узнали, еще меньше.
Похоже, что донесшие на меня люди и есть организаторы этого заговора.
“Тогда почему ты не покинул дворец с наступлением темноты?” - Чжуси Чиксин продолжал допрос.
“Я
увидел, что уже стемнело, поэтому решил остаться в своей резиденции во
дворце. В любом случае, в моем доме в столице никого нет, и никто меня
не ждет. С таким же успехом я мог бы остаться во дворце, где происходит
куда больше событий.” – объяснил Цзу Ань.
“Происходит
куда больше событий?” - Чжуси Чиксин рассмеялся от злости. “Как ты
думаешь, что это за место – императорский дворец? Здесь живут наложницы и
принцессы. Чем ты думал, когда после всех моих объяснений, ты решил
переждать ночь внутри?!”
Цзу Ань пробормотал: “Но разве я не Вышитый Посланник? Какой смысл в этом статусе, если я им не пользуюсь?”
Чжуси Чиксин: “……”
Он глубоко вздохнул. “Тогда почему тебя не было на месте событий? Куда ты ходил так поздно ночью?”
Цзу
Ань ответил: “Я просто собирался прогуляться по императорскому дворцу.
Прошло совсем немного времени с тех пор, как я сюда попал, поэтому мне
захотелось ознакомиться с этим местом. Я беспокоился, что может
произойти ещё одно нападение на наследного принца, подобное прошлому,
поэтому хотел быть более подготовленным на всякий случай. Таким образом,
я был бы наготове, если бы что-нибудь случилось”.
“Ты
собирался прогуляться по императорскому дворцу так поздно ночью?” Чжуси
Чиксин снова рассмеялся. “Что я тебе говорил? Императорский дворец
полон выдающихся личностей, и ты не можешь случайно бродить по этому
месту, так как должен их избегать. Ты уже забыл?”
“Но
я вышел совсем ненадолго, потому что мне было скучно. Я не ожидал, что
из-за этого меня начнут подозревать!” – быстро ответил Цзу Ань.
“Главнокомандующий, хотя прошло совсем немного времени с тех пор, как я
поступил на службу в восточный дворец, и я не слишком давно знаю
наследную принцессу, но судя по тому, что я знаю, она никогда бы не
сделала ничего противозаконного с другим мужчиной.”
Чжуси
Чиксин холодно хмыкнул. “Если бы не мое доверие к характеру принцессы,
как ты думаешь, у Его Величества все еще хватило бы терпения оставлять
тебя в живых?”
Цзу Ань выглядел потрясенным. “Так это Его Величество приказал вам меня допросить?”.
“А
ты что думал? Теперь, когда произошло нечто настолько серьезное, как
мог Его Величество не вмешаться?” – холодно произнес Чжуси Чиксин.
“Проведя анализ, мы пришли к выводу, что тебя и наследную принцессу,
скорее всего, подставили. Ты должен рассказать мне все, что произошло
между тобой и наследной принцессой. Только тогда я смогу должным образом
справиться с последствиями”.
Цзу
Ань с честным выражением лица произнес: “Верховный главнокомандующий,
почему вы мне не верите? Между мной и наследной принцессой ничего не
было. Я не видел ее с тех пор, как покинул императорский кабинет.” - Он,
очевидно, не хотел признаваться в этом, хотя и чувствовал некоторую
искренность, чувствуя, что и император, и Чжуси Чиксин хотели
разобраться с последствиями. Тем не менее, если они узнают правду,
наследная принцесса, возможно, и останется жива, но Цзу Ань наверняка
умрет.
Он
все еще помнил, как несмотря на то, что он спас наследную принцессу во
время нападения Юнь Цзяньюэ, он чуть не потерял руку, потому что
прикоснулся к ней.
А сегодня они прошли через столько событий. Император ни за что не позволил бы другому мужчине осквернить жену его сына, верно?
Чжуси
Чиксин пристально на него посмотрел. Некоторое время спустя он
пасмурным голосом произнес: “Очень хорошо. В будущем, о чем бы тебя ни
спросили, тебе нужно просто стиснуть зубы и говорить то же самое,
несмотря ни на что”.
Цзу Ань удивленно на него посмотрел. Неужели этот парень тайно ему помогал?
Похоже, услуга, оказанная в прошлый раз, теперь отплачена с лихвой!
Чжуси Чиксин кашлянул. Его голос вернулся к норме. “Тогда ты видел кого-нибудь подозрительного?”
“Нет”
– Цзу Ань покачал головой. “Весь дворец сошел с ума вскоре после того,
как я ушел. Императорская гвардия, казалось, кого-то искала. Я
беспокоился, что что-то могло случиться, поэтому вернулся. Потом я
увидел, что вы, ребята, поджидали меня здесь.”
Чжуси Чиксин снова сел в свое кресло. Его пальцы легонько постукивали по столу. Он начал размышлять.
Звук постукивания был усилен тишиной в этой закрытой комнате, что создавало естественное ощущение давления.
Некоторое
время спустя Чжуси Чиксин произнес: “Через некоторое время тебя
доставят в императорскую тюрьму для дальнейшего допроса. Ты поймешь, что
тебе следует говорить, а чего не следует, когда придет время. Более
того, Его Величество поручил мне передать, что ты не можешь раскрывать
свою личность Вышитого Посланника.”
“Понял!”
- Внутри Цзу Ань чувствовал себя не так уж плохо. Поскольку император
еще не выбросил его, то это означало, что Чжао Хань все еще хотел
использовать Цзу Аня в борьбе с Королем Ци. Вот почему до тех пор, пока
не раскроют его причастность в деле наследной принцессы, император его
не убьет.
Цзу
Ань не мог удержаться от вопроса: “Почему это дело дошло до
императорской тюрьмы? Разве это дело не должно быть расследовано в
частном порядке? Обнародование информации запятнает репутацию
принцессы.”
После
небольшого колебания Чжуси Чиксин объяснил: “Во дворце нет независимых
людей. Многие силы принадлежат Королю Ци, и они начали шевелиться, так
как же мы можем уладить это дело по-тихому?”
“Личность наследной принцессы особенная, поэтому мы не можем ее допрашивать. Очевидно, что нам нужно начать с тебя.”
Цзу Ань изобразил горькую улыбку. В конце концов, у обычных людей этого мира нет никакой власти.
…
Когда Чжуси Чиксин ушел, парня быстро перевели в императорскую тюрьму.
Генерал Правой гвардии Го Чжи вздохнул, увидев его. “Брат Цзу, я не ожидал снова встретиться с тобой в подобной ситуации”.
Цзу Ань выдавил из себя смешок: “Я тоже”.
Го
Чжи хотел что-то сказать, но вскоре заколебался. Пока никто не обращал
на это внимания, он по передаче Ки произнес: “Императорский директор,
комендант юстиции и начальник обслуживающего персонала будут допрашивать
тебя один за другим. Удачи.”
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    “Спасибо
тебе, брат Го, за напоминание!” - Цзу Ань втайне ему ответил. Его
прошлая дружба теперь приносила определенную выгоду. По крайней мере, Го
Чжи немного помогал ему в меру своих возможностей.
Го Чжи пристально посмотрел на него, после чего молча ушел.
Цзу
Аня перевели в специальную камеру. Его тело было запечатано
культиваторами, а его движения ограничивали Цепи Пожинания Души. Это не
только мешало ему сбежать, но и не давало парню покончить с собой.
Все это было ожидаемо. Выражение лица Цзу Аня не изменилось.
В
любом случае, он мог использовать многие из своих навыков даже без Ки.
Их сдерживающие меры не слишком сильно на него повлияли.
Вместо
этого парня беспокоило предстоящий допрос. При мысли об этом у него
немного разболелась голова. Он был всего лишь незначительным секретарем
наследного принца. Неужели так необходимо, чтобы три большие шишки проводили совместный допрос?
Этот
мир немного отличался от Древнего Китая. Совместные допросы обычно
проводились комендантом юстиции, императорским цензором и офицером
службы безопасности. Однако, поскольку в этом деле была замешана
принцесса, именно поэтому императорский цензор и офицер службы
безопасности были заменены императорским директором и начальником
обслуживающего персонала, чтобы предотвратить общественный переполох.
Императорский
директор – один из девяти министров. Он отвечает за контроль над
королевской семьей, а также за их родственниками и делами знати.
Поскольку это дело касалось наследной принцессы, он был наиболее
подходящим кандидатом на пост следователя по этому делу.
Он
вспомнил, как Чу Чуянь рассказывала ему, что жена императорского
директора Чжэнь Сюэйя на самом деле является старшей сестрой императора -
принцессой Чан Чуань. Люди, которых император использовал для этого
допроса, вероятно, были его доверенными людьми.
Комендант
юстиции и начальник обслуживающего персонала также входили в число
девяти министров. Комендант юстиции Цзян Боян с самого начала отвечал за
тюрьму и был экспертом по рассмотрению дел. Дело такого уровня,
естественно, нуждалось бы в его присутствии.
Это
был не первый раз, когда Цзу Ань общался с ним. Во время дела Чэн Сюна
Цзян Боян решительно выступал за невиновность Чэн Сюна, но после всех
доказательств был вынужден подтвердить его преступления.
Тск, тск, тск, это будет ожесточенное столкновение. Вероятно, мне конец, если я попаду в его руки.
Слова
песни «Bracing the Chills» зазвучали в голове Цзу Аня. Однако он быстро
кое-что понял. Дело Чэн Сюна ведь было связано с Одиннадцатым. Какое
оно имеет отношение к личности секретаря наследного принца?
Цзян Боян, вероятно, не ненавидит меня. Ага. Надеюсь на это.
Однако
начальник обслуживающего персонала мог доставить хлопот. Начальник
обслуживающего персонала Муронг Тонг раньше был офицером безопасности,
человеком с большим авторитетом, но именно из-за Цзу Аня его перевели на
эту бесполезную должность. Этот мужчина, вероятно, действительно
ненавидел Цзу Аня.
Честно
говоря, что-то не так с головой императора? Какого черта двое из трех
членов, отправленных на этот допрос, были из фракции Короля Ци? И они
оба враждуют со мной? Ты хочешь, чтобы я, черт возьми, умер?!
Если я умру, то репутации твоей любимой Линглонг тоже придет конец!
Но,
в конце концов, шутки оставались шутками. Судя по его пребыванию в
столице, он уже знал, что влияние Короля Ци имело глубокие корни. Как
они могли упустить такую прекрасную возможность?
Ключевым
моментом было то, что и Цзян Боян, и Муронг Тонг являлись экспертами по
расследованию дел. Вероятно, даже самому императору было трудно
отказаться от их участия.
…
Время
неумолимо текло. Вскоре появился тюремщик, который пришел, чтобы
выпроводить его. “Сэр Цзу, пожалуйста, следуйте за нами. Сэр
императорский директор и другие хотят начать допрос”
Эти
люди все еще были в долгу перед ним после прорыва убийц в прошлый раз,
так что именно поэтому они разговаривали так вежливо. Они не унижали
его, как обычных преступников.
Цзу
Аня отвели в отдельную комнату. Тюремщики внутри произнесли: “Сэр Цзу,
мы должны задержать вас из-за условностей дела. Пожалуйста, простите
нас”.
“Все в порядке”. - Выражение лица Цзу Аня оставалось спокойным.
Тюремщики
привязали его руки и ноги к деревянным стендам, при этом восхваляя:
“Сэр Цзу действительно необыкновенный. Мы встречали многих членов суда,
но все они либо плакали горькими слезами, либо уже сходили с ума. Редко
можно увидеть кого-то с таким же самообладанием, как у сэра Цзу.
Цзу
Ань улыбнулся. “Беспокойство – это проценты, выплачиваемые теми, кто
берет взаймы у неприятностей. Я невиновен, так что, естественно, мне нет
необходимости бояться допроса”
Все тюремщики высказали свою похвалу. В это же время дверь раскрылась, медленно являя несколько чиновников в мантиях.
Впереди
находился пожилой человек с лицом, на котором, казалось, читались
огромная горечь и ненависть. Его седые волосы были небрежно заколоты
деревянной заколкой, и из них выбивалось довольно много растрепанных
прядей. От него исходило унылое чувство. Когда Цзу Ань увидел этого
человека, ему показалось, что он видит старую версию Цзи Денгу.
Но их внешность была совсем не похожей, поэтому он быстро отбросил мысль о том, что это был отец Цзи Денгу.
Судя по его униформе и тому, что он шел впереди всех - это, скорее всего, был императорский директор Чжэнь Сюэйи.
Если
он женился на старшей сестре императора, то он должен выходить из того
же поколения, что и Чжао Хань, верно? Почему император выглядит, словно
находится в самом расцвете сил, в то время как этот старик выглядит так,
словно уже стоит одной ногой в могиле?
Вторым
чиновником являлся изящный мужчина средних лет с прекрасным цветом
лица. Его волосы на висках поседели, но это лишь придавало ему еще более
утонченный и элегантный вид. Легко было представить, скольких девушек
он привлекал, когда был моложе.
По
сравнению с императорским директором он казался гораздо более изящным, а
его волосы были тщательно причесаны. Его одежда была хорошо выглажена,
без малейших складок.
Судя по изображению белого тигра на униформе, это, вероятно, был комендант юстиции Цзян Боян.
Цзу
Ань бросил на него еще несколько взглядов. Он уже дрался с этим
человеком во время дела Чэн Сюна, но это была их первая настоящая
встреча.
Он
увидел, что Цзян Боян не смотрит на него. Вместо этого он уставился на
растрепанные волосы императорского директора с несколько перекошенным
выражением лица, как будто у него был небольшой запор.
В
конце концов, он, наконец, не смог больше этого выносить и произнес:
“Сэр Чжэнь, как один из девяти министров, мы, чиновники, являемся
образцовыми примерами для других. Нам нужно обращать внимание на нашу
внешность”.
Чжэнь
Сюэйи усмехнулся. “Девять министров? Мы уже утратили свою былую славу,
как же мы все еще можем являться образцовыми чиновниками?”
Веки
Цзян Бояна дрогнули. Он глубоко вздохнул и произнес: “Но разве вы не
чувствуете себя некомфортно с такими волосами? Как насчет того, чтобы я
помог вам привести их в порядок?”
Чжэнь
Сюэйи быстро уклонился в сторону. “Мужские головы и женские талии – это
те части тела, к которым могут прикасаться только возлюбленные! Более
того, я думаю, что вполне нормально выгляжу, я думаю, что мои волосы
демонстрируют мою неуправляемую и свободную натуру”.
Муронг
Тонг ухмыльнулся со спины. “Ты уже одной ногой в могиле, но все еще
говоришь о любви, о том, что ты неуправляемый и свободный? Ты не
боишься, что принцесса Чан Чуань заставит тебя встать на колени на
стиральной доске?”
Муронг Тонг был знакомым человеком. Цзу Ань уже встречался с ним несколько раз.
Чжэнь
Сюэйи расстроился. “Эй, угольная морда, не переходи черту! Не думай,
что я не расскажу всем, как ты подглядывал за мадам Юй во внутренней
комнате!”
Муронг
Тонг пришел в ярость. “Ах ты, чертов старик, разве ты не подглядывал за
ней вместе со мной? Кроме того, сколько раз я тебе уже говорил? У меня
здоровый и красивый бронзовый оттенок кожи! Я не угольная морда!”
Цзу Ань был удивлен. Эти люди находятся по разные стороны баррикад и должны были быть подобны воде и огню. Почему они выглядят как старые друзья?
Но
парень быстро понял, что все эти столичные чиновники в какой-то степени
знали друг друга. Они вместе росли и вместе стремились к своим целям.
Только позже они в конечном итоге выбрали различные фракции, которым
хотели служить.
Тем
не менее, их прежняя дружба все еще существовала. Их кланы, вероятно,
даже были связаны посредством браков, и их отношения были сложными. Их
вражда была не настолько страшной, чтобы они не могли сосуществовать
друг с другом.
Цзян
Боян почувствовал сильную головную боль, когда услышал, как они
ругаются. Он проигнорировал их и посмотрел на Цзу Аня. Внезапно он
нахмурился. “Кто так тебя заковал?”
Его
пальцы мягко коснулись цепи, после чего она сломалась сама по себе.
Было легко заметить, насколько глубокой была его культивация.
Цзу Ань был ошеломлен. Он, кажется, довольно добрый?
Но
Цзян Боян не стал продолжать, вместо этого поправив ошейник на шее
парня, который стал немного кривоватым. Затем он сделал шаг назад, чтобы
посмотреть на Цзу Аня и удовлетворенно откинулся на спинку стула.
Цзу Ань был ошеломлен. Мужик, какого хрена? Почему ты остановился?!
Он
опустил голову и заметил, что теперь цепи, заковывающие его тело
располагались симметрично. Когда парень вспомнил раздражение
собеседника, когда тот посмотрел на императорского директора, Цзу Ань не
знал, смеяться ему или плакать. Итак, я только что столкнулся с человеком, больным гребаным ОКР! А я ведь подумал, что он добрый.[1]
“Хватит, хватит, сначала нам нужно позаботиться о главном”. - Цзян Боян остановил двух спорящих людей.
Растрепанный Чжэнь Сюэйи небрежно сел на самое высокое место. “Тогда можешь начинать. Ты эксперт по ведению дел.”
Дыхание
Цзян Бояна снова участилось, когда он увидел, небрежно сидящего Чжэнь
Сюэйи. Он быстро отвел глаза, чтобы больше не смотреть на этого
человека. Цзян Боян хлопнул по столу, издав громкий звук. “Цзу Ань, я
просмотрел записи дворцовых ворот и обнаружил, что ты не уходил после
наступления ночи. Какими темными делами ты занимался во дворце?”
Цзу
Аню было нелегко ответить на этот вопрос. Чжуси Чиксин велел ему не
раскрывать свою личность Вышитого Посланника, из-за чего ему было
гораздо труднее объяснить, почему он остался во дворце.
Для
подданных было большим оскорблением не покидать дворец при наступлении
сумерек. Их могли обвинить в нарушении порядка императорского гарема.
Но Цзу Ань был готов. Он спокойно ответил: “Его Величество поручил мне секретную миссию. Вот почему я не покинул дворец.”
Все трое обменялись взглядами. Они не могли удержаться от вопроса: “Что за секретная миссия?”
Цзу Ань усмехнулся. “Я уже сказал, что она секретная. Как же я могу рассказать вам ее подробности”
Муронг
Тонг пришел в ярость. “Сопляк, тебе лучше убрать эту ухмылку со своего
лица. Это мы допрашиваем тебя прямо сейчас, так что ты должен понимать
свое положение!”
Тот
факт, что этот сопляк заставил его опуститься с должности
могущественного офицера безопасности до его нынешнего бесполезного
положения, привел его в абсолютную ярость.
Вы успешно затроллили Муронг Тонга на +491 +491 +491…
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    Цзу
Ань вздохнул. “Сэр Муронг, неужели вы думаете, что я осмелюсь исказить
намерения Его Величества? Я легко могу подтвердить свои слова. Меня
вызвали в императорский кабинет, как только я покинул восточный дворец.”
Дыхание
Муронг Тонга остановилось. По их мнению, действительно не было ни
единого человека, кто осмелился бы соврать о подобном. Это было
преступление, наказуемое уничтожением клана!
Цзян
Боян пролистал папки, которые держал в руках, и кивнув, произнес: “Это
правда”. - Было ясно, что он уже собрал всю необходимую информацию,
прежде чем прибыть сюда.
Затем
его тон изменился. “Но это доказывает лишь то, что ты получил миссию от
императора. Никто не знает, что ты делал потом. Было довольно много
людей, которые видели тебя вместе с наследной принцессой, при этом твоя
одежда была в беспорядке… Кхм, что ты скажешь в ответ на это обвинение?”
“Полная
чушь! Абсолютная клевета!” - Цзу Ань, казалось, был немного взвинчен.
“Одно дело, если вы клевещете на меня, но вы смеете клеветать на
неподкупную наследную принцессу?! Как они смеют даже думать о подобном?
Могу я спросить сэра Цзяна, кто вам об этом рассказал?”
Цзян
Боян откашлялся. “Независимо от того, клевета это или нет, мы,
естественно, должны удостовериться в правдивости этих слов. Однако я не
могу назвать тебе их личности.”
Цзу
Ань произнес: “Я всегда был доброжелательным человеком, я всегда
вызываю симпатию окружающих. Я и правда понятия не имею, кто мог бы меня
подставить...”
“Всегда вызываешь симпатию окружающих?” - Муронг Тонг усмехнулся. Неужели у этого парня есть какое-то недопонимание на мой счет?
Цзу
Ань внезапно кое-что понял. “А, я вспомнил. Я полагаю, сэр Муронг
потерял должность из-за того, что на меня напали сразу после того, как я
прибыл в столицу. Если кто-то и заинтересован в клевете на меня, то,
боюсь это...”
Муронг
Тонг был так зол, что дым чуть не повалил у него из ушей. “Маленький
ублюдок, ты хочешь сказать, что это я подставил тебя?!”
Вы успешно затроллили Муронг Тонга на +668 +668 +668…
Цзу
Ань пожал плечами. “Вы сами это сказали.”- Парень подумал, что, хотя
эта девчонка Муронг Цинхэ была немного опрометчивой, она все же,
вероятно, была более хладнокровной, чем этот старый пердун.
Цзян
Боян быстро сказал: “Сэр Муронг, пожалуйста, не будьте таким
нетерпеливым”. - Затем он повернулся к Цзу Аню. “Ты и правда злостный
нарушитель спокойствия. Ты влияешь на наше расследование.”
Цзу
Ань ответил: “Господин Цзян мудр, я просто пытался проанализировать
мотивы людей, пытающихся причинить мне вред. По прямолинейному характеру
сэра Муронга я могу сказать, что он явно этого не делал.” - Муронг
Тонг, наконец, немного успокоился после такой похвалы.
Цзу
Ань продолжил: “Кстати, я кое-что вспомнил. Сегодня утром я, кажется,
оскорбил Ши Цзюня рядом с воротами Хуан. Он все пытался меня опозорить,
поэтому я не мог удержаться и использовал свою ладонь на его лице, чтобы
«выразить свои мысли по этому поводу». По какой-то причине у него даже
спали штаны. Его младший брат Ши Кун тоже затаил на меня обиду, так что,
если у кого-то и есть мотив причинить мне вред, так это у него.”
Теперь даже Императорский директор, чьи глаза были полузакрыты, не смог удержаться от удивления. Ты использовал свою ладонь на его лице, чтобы «выразить свои мысли по этому поводу»? Что ты несешь?!
Глаза
Цзян Бояна сузились. “Я не упоминал имени Ши Цзюня. Почему ты сразу
заподозрил его? Это потому, что ты видел его, когда он ворвался к тебе и
принцессе?”
Цзу
Ань выглядел совершенно потрясенным. “Это действительно был тот парень?
Я просто хотел сказать, что он один из подозреваемых. Так это
действительно был он!”
Муронг
Тонг крикнул: “Просто остановись! Тот факт, что ты упомянул его имя,
означает, что ты уже практически признался в совсем преступлении.”
Цзу
Ань вздохнул. “Сэр Муронг, раньше вы были офицером службы безопасности.
В этой ситуации должно быть очень легко разобраться, не так ли?
“Возможно,
я не слишком умен и многого не понимаю. Но кто такая наследная
принцесса? Она родилась во влиятельном клане. Она несет в себе грацию
матери будущей империи! Вы действительно верите, что такая девушка
способна на интрижку с другим мужчиной?
“Вот
почему это дело - явная клевета! Мало того, что тот, кто меня
подставил, питает ко мне враждебность, он осмелился оскорбить наследную
принцессу. Если вы подумаете об этом, то единственный клан, который
точит на нас зуб - это клан Ши. В конце концов, именно из-за пари Ши
Куна со мной он косвенно погиб от руки наследной принцессы.”
Выражение лица Муронг Тонга омрачилось. “Все это лишь домыслы. У тебя есть какие-нибудь доказательства?”
“Нет”
- Цзу Ань покачал головой.  “Я просто высказываю свои мысли. Независимо
от того, правда это или нет, именно это вы все и должны расследовать”.
Муронг
Тонг усмехнулся. “Поскольку доказательств нет, значит ты просто несешь
чушь. Клан Ши является частью восьми герцогских кланов. Знаешь ли ты,
какое преступление повлечет за собой клевета на таких великих
чиновников?”
Выражение
лица Цзу Аня похолодело. “Независимо от того, насколько велик клан Ши,
неужели они стоят выше наследной принцессы? Выше императорской семьи?
Люди за кулисами уже ясно выразили свое намерение опозорить
императорский клан, однако вам на это плевать. Вместо этого вы
настаиваете на том, что наследная принцесса действительно совершила
что-то незаконное. У меня есть основания подозревать ваши мотивы!”
Муронг Тонг находился в ярости. “Ты ублюдок! Неужели ты думаешь, что мне не хватит духа тебя убить?”
Вы успешно затроллили Муронг Тонга на +876 +876 +876…
Цзу
Ань произнес, высоко подняв голову: “Может быть, сэр Муронг хочет
добиться моего признания под пытками? Я, Цзу Ань, человек с железной
волей до мозга костей! Мое достоинство не может быть испорчено
богатством и почестями, я ни в коем случае не буду клеветать на
наследную принцессу”.
“Твое
достоинство не может быть испорчено богатством и почестями?” - Муронг
Тонг рассмеялся от злости. “Отлично, я хочу посмотреть, насколько крепки
твои кости! Приведите палача!”
Чжэнь
Сюэйи кашлянул. “Сэр Муронг, пожалуйста, не будь таким нетерпеливым.
То, что сказал Цзу Ань, возможно, было не совсем безосновательным. Даже
если он признается под пытками, мы все равно не сможем убедить массы”.
Цзу
Ань внутренне вздохнул, когда услышал эти слова. Причина, по которой он
был так уверен, заключалась в том, что император определенно не
допустил бы пыток Цзу Аня. Этот императорский директор определенно был
человеком из его фракции, поэтому он не позволил бы фракции Короля Ци
действовать опрометчиво.
Конечно,
если бы он ошибся в своих предположениях, то просто бы стерпел эти
пытки. Сутра Нирваны Феникса являлась техникой, которую можно было
улучшить, от принятого на свое тело ущерба.
“За
все мои годы расследования дел я усвоил, что разговоры бесполезны
против таких людей, как он. Чтобы они подчинились – их нужно хорошенько
избить”. - Муронг Тонг хмыкнул. Он посмотрел в сторону коменданта
юстиции. “Боян, что ты об этом думаешь”
Цзян
Боян ответил: “Я согласен с мнением господина Императорского директора.
То, что сказал Цзу Ань, не совсем лишено оснований. Нам действительно
стоит посмотреть на это расследование под немного другим углом”.
Выражение
лица Муронг Тонга стало непонимающим. Он подумал: “Эй, на чьей ты
вообще стороне?” - Мужчина знал, что Цзян Боян всегда был честным и
непреклонным человеком. Неужели этот парень не понимает своего
положения? Это был идеальный момент, которым можно было воспользоваться.
Король Ци бы разозлился, если бы узнал, что этот шанс не был
использован!
Цзу
Ань также был удивлен. Он не ожидал, что Цзян Боян вступится за него.
Он думал, что станет мишенью для этого парня из-за дела Чэн Сюна.
Поскольку
двое из трех были против, Муронг Тонг ничего не мог поделать. Он мог
лишь позволить им задать еще несколько незначительных вопросов. Затем
они решили продолжить свое расследование со стороны Ши Цзюня.
В
конце концов они встали, чтобы исследовать другие улики, но Цзян Боян
намеренно от них отстал. Выражение его лица было немного странным, когда
он рассматривал Цзу Аня.
Цзу Ань мог сказать, что у этого мужчины явно был какой-то вопрос, но он находился в замешательстве. Я даже его не знаю его, так с чего бы ему мне помогать?
Цзян
Боян кивнул и произнес: “Неудивительно, что Луофу всегда хвалила тебя,
она даже доверила мне задачу тебя спасти. Теперь, когда я тебе встретил,
я вижу, что у тебя и правда острый язык, но в глубине души ты неплохой
человек. Более того, ты довольно храбрый. Она не ошибалась на твой
счет.”
Список имен промелькнул в голове Цзу Аня. Кто такая Луофу? Подождите, его фамилия Цзян… “Великолепная директриса? Значит, вы мой тесть… Кхм, вы отец великолепной директрисы?” - выпалил он.
“Великолепная
директриса? Тесть...”- Глаза Цзян Бояна блеснули. Выражение его лица
стало опасным, когда он посмотрел на Цзу Аня. “Действительно, Луофу -
моя дочь. Она не захотела становиться наследной принцессой и сбежала из
дома, отправившись в город Яркой Луны. Теперь, когда я думаю об этом -
Луофу поступила правильно, иначе она бы оказалась втянутой в это дело”.
Цзу Ань был потрясен. Эта
великолепная старшая сестренка с потрясающими ногами почти стала
наследной принцессой? Эм, подождите, нет. Она не захотела становиться
наследной принцессой, и сбежала. В противном случае нынешней Би Линглонг
бы здесь не было.
Он
быстро вышел из своего оцепенения. “Так вы на самом деле были моим
старшим! Тогда директор школы Яркой Луны относилась ко мне очень хорошо.
Я не ожидал, что вы поможете мне! Похоже, мы все-таки связаны судьбой.”
Цзян
Боян хмыкнул. “Тебе не нужно меня благодарить. Когда Его Величеству
понадобился твой метод бессмертия, Луофу хотела, чтобы я тебя спас, но я
был бессилен. Я не ожидал, что ты переживешь это испытание.”
Цзу Ань усмехнулся. “Несмотря на это, я благодарен директрисе за доброту. И еще, старший, разве в этот раз вы мне не помогли?”
Цзян
Боян равнодушно ответил: “Я не помогал тебе, я просто расследовал это
дело. В нем действительно есть много подозрительных моментов.”
Сказав
это, он развернулся, чтобы уйти. Но, сделав несколько шагов, он вдруг
нахмурился и остановился. Он опустил голову и разгладил уголок своего
пиджака, который немного помялся от длительного сидения. Намек на
радость вновь появился на его лице, когда он рассмотрел свою идеально
гладкую униформу. Затем он вышел на улицу. Цзу Ань даже заметил, что
каждый его шаг проходил одно и то же расстояние.
Вскоре после этого тюремщик отвел Цзу Аня обратно в камеру, где он тихо сидел и размышлял над будущим.
Дела
становились все более и более интересными. Парень думал, что клан Цзян
являлся неотъемлемой частью фракции Короля Ци, но теперь, возможно, это
не было так.
Возможно,
клан Цзян обычно был бы более пристрастен к королю Ци, но, в конце
концов, Цзян Боян все же предпочел относиться к делам беспристрастно.
Неудивительно, что император согласился назначить его ответственным за
это дело.
Более того, увидев отношение этих министров друг с другом, Цзу Ань понял, что еще многого не знает.
Фракция
наследного принца и фракция Короля Ци внешне выглядели непримиримыми,
но между ними было много личных дружеских отношений. Возможно, появится шанс воспользоваться этим в будущем…
Время
пролетело быстро. Незаметно для Цзу Аня наступило следующее утро.
Пришел тюремщик и произнес: “Сэр Цзу, кто-то пришел навестить вас”.
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    “Навестить?”  - Цзу Ань был сбит с толку. Что за человек мог навестить его в такое время?
Может быть, это принцесса? Нет, в настоящее время ее впутали в такую грандиозную схему. Вряд ли у нее есть время на визиты.
Может
быть, это Чжуси Чиксин? Неужели император послал его, чтобы рассказать
мне, что можно говорить, а что нельзя? Но я думаю, мы уже прояснили этот
момент, разве нет? Кроме того, Чжуси Чиксин не должен отчитываться
перед тюремщиками, он мог зайти к Цзу Аню без каких-либо согласий.
Пока он был сбит с толку, поблизости появилась ледяная фигура в длинном голубом платье, сильно его удивив. “Чуянь!”
“А Зу!” - Чу Чуянь перешла на быстрый шаг. Только когда она увидела, что ее мужчина был в порядке, она с облегчением вздохнула.
“Почему ты здесь?!” - Цзу Ань был удивлен и счастлив одновременно. Он схватил ее маленькие, ледяные руки.
Чу
Чуянь хмыкнула и отдернула руку. Ее радость тут же исчезла, вернувшись к
обычной холодности. “А кого ты ожидал увидеть? Наследную принцессу?”
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на +77 +77 +77…
Цзу Ань выдавил из себя смешок. “Одно дело, если другие подставляют меня, но как ты можешь так думать?”
Чу Чуянь выглядела обиженной. “Если бы я действительно так думала, то не пришла бы к тебе, как только узнала о произошедшем”.
Цзу Ань почувствовал тепло внутри и снова схватил ее маленькую ладонь. “В конце концов, моя жена дорожит мной больше всего”.
Затем
Чу Чуянь произнесла: “Несмотря на то, что ты извращенец, я хорошо тебя
знаю. Даже если бы ты действительно страстно желал наследную принцессу,
ты бы завел с ней роман, только будучи на сто процентов уверенным, что у
тебя не возникнет последствий. Ты бы никогда не устроил такой
грандиозный переполох во дворце”.
Цзу Ань потерял дар речи. Сестренка, вообще-то мы в императорской тюрьме! Тебе не кажется, что ты ведешь себя слишком грубо?
Словно
угадав его мысли, Чу Чуянь хмыкнула и произнесла: “Чего ты так боишься?
Они должны знать, что ты ничего бы не сделал с принцессой.” - Она
бросила взгляд на двух тюремщиков, которые следили за ситуацией.
На
лицах тюремщиков было странное выражение. Они тут же повернули головы,
как будто ничего не слышали, но затем обменялись взглядами и начали
перешептываться между собой.
“Как и говорили слухи, первая мисс Чу – легендарная красавица! Но почему ее характер не такой холодный?”
“Сэру
Цзу действительно повезло, что у него есть такая потрясающая жена.
Черта с два он бы гонялся за чужими юбками, имея дома такую девушку!”
“Трудно
сказать. Через некоторое время парням надоедают даже самые красивые
женщины. Кроме того, наследная принцесса тоже очень красивая.”
“Черт! Из-за тебя я вспомнил о той ведьме, которая живет у меня дома.”
“Вы смеете сплетничать о принцессе? Вы устали от жизни?”
…
Тем временем Цзу Ань спросил: “Чуянь, почему ты пришла?”
“Я
ждала тебя всю ночь”. - Чу Чуянь выглядела довольно обиженной, когда
продолжила: “Но потом я узнала от Ючжао, что с тобой случилось что-то
плохое. Так я узнала об этом деле между тобой и наследной принцессой.
Но, к сожалению, к тому времени уже наступила ночь, так что я не смогла
войти во дворец. Я лишь могла дождаться рассвета, прежде чем попросить
дедушку впустить меня внутрь
“По пути меня даже остановил евнух
Вэнь. Учитывая, сколько людей толпилось вокруг него, он, вероятно, и
есть тот самый главный евнух, который служит рядом с Его Величеством.” -
Голос Чу Чуянь звучал так, словно у нее по-прежнему оставались какие-то
затаенные страхи. “Я думала, что мне конец и что дедушка меня накажет,
но евнух Вэнь отпустил меня сразу после того, как спросил, кто я такая.
Это и правда было странно.”
Цзу Ань улыбнулся. Про себя он подумал, что не зря подарил евнуху Вэню столько вещей…
“Затем,
после того как я прибыла в императорскую тюрьму, я подумала, что могла
бы использовать связи дедушки и второго дедушки, чтобы посмотреть, смогу
ли я пройти мимо нужного генерала охраны. Но когда он услышал, что я
пришла к тебе, то без лишних вопросов впустил меня внутрь.” – Чу Чуянь
странно посмотрела на Цзу Аня. “Я почти подумала, что эти двое проявляли
благосклонность не к моему дедушке, а к тебе. Ты действительно так
хорошо справляешься во дворце?”
Цзу Ань усмехнулся. “Конечно. Ты хорошо знаешь обаяние своего мужа. Все мужчины и женщины в итоге становятся моими жертвами…”
“Именно поэтому сейчас ты находишься в этой императорской тюрьме?” - Чу Чуянь холодно прервала его.
Цзу Ань замолчал. Ах… Меня подловили прямо в середине моего хвастовства, какое неприятное чувство.…
Чу Чуянь быстро спросила: “Что именно произошло прошлой ночью?”
“Очевидно,
меня подставили…” - Цзу Ань повторил ту же версию, которую он
рассказывал остальным. Дело было не в том, что он ей не доверял, а
скорее в том, что это была императорская тюрьма, так что здесь могли
быть нежелательные уши. Лучше было перестраховаться.
“Клан Ши
слишком презренен!” - Выражение лица Чу Чуянь похолодело. Она лично
испытала на себе бесстыдство Ши Куна, едва не погибнув в подземелье
Медведицы из-за клана Ши. Она сразу же поверила Цзу Аню, когда услышала,
что все это затеял клан Ши.
Цзу Ань вздохнул. “Было бы здорово, будь это лишь один клан Ши. Я беспокоюсь, что за всем этим может стоять Король Ци.”
Выражение
лица Чу Чуянь изменилось. “Этого не может быть, верно? Репутация Короля
Ци всегда была идеальной. На этот раз в этом деле замешана
императорская семья, для него было бы слишком рискованно действовать
подобным образом. Если его участие раскроют, то ему конец.” - Благодаря
влиянию клана Цинь, ее впечатление о Короле Ци было неплохим.
“Надеюсь,
что это так”. - Выражение лица Цзу Аня было мрачным. “Но даже если это
не он, он все равно воспользуется этим шансом, чтобы втянуть меня и
наследную принцессу в скандал, тем самым ослабив сторону наследного
принца”.
“Было бы здорово, если бы ты просто согласился
последовать за мной обратно в город Яркой Луны”. - Чу Чуянь,
естественно, пришла к выводу, что вражда Цзу Аня с Королем Ци неизбежна.
Однако, после минутного уныния, она быстро спросила: “Я могу тебе
чем-нибудь помочь? Я не могу просто позволить всем этим людям и дальше
подставлять тебя подобным образом, верно?”
Цзу Ань внутренне
вздохнул от похвалы. В конце концов, его жена и правда не была красивой
дурочкой. Неудивительно, что ей удавалось управлять делами клана Чу все
эти годы.
“Не могла бы ты помочь мне найти кое-какую
информацию? Помоги мне выяснить, какие евнухи и стражники заявляли, что
видели меня и наследную принцессу вместе, и расследуй их прошлое.
Выясни, есть ли у них какая-либо связь с Королем Ци или кланом Ши”, -
попросил Цзу Ань. “Кроме того, помоги мне разобраться со служанкой
Дворца Ста Цветов Синь Жуй”.
“Синь Жуй?” - Чу Чуянь была
ошеломлена. “Причем здесь она?” - Девушка была озадачена. Цзу Ань не
знал имен своих заговорщиков, но он ясно назвал имя этой девушки.
“Не
беспокойся об этом. Проверь, по-прежнему ли она служит во Дворце Ста
Цветов и жива ли она. Было бы еще лучше, если бы ты помогла мне
разобраться в ее прошлом.” - Цзу Ань не стал объяснять подробно. Он не
мог рассказать ей о том, что произошло между ним и наследной принцессой
во Дворце Ста Цветов, но он мог тайно расследовать все обстоятельства.
Более того, ключом ко всему этому была Синь Жуй.
“Хорошо. Но все
эти люди находятся внутри императорского дворца, так что расследование
будет довольно медленным. Я беспокоюсь, что это может повлиять на твою
ситуацию.”
Цзу Ань произнес: “Это не проблема. Разыщи императрицу и
попроси ее о помощи. Однако, ты должна провести расследование в
отношении Синь Жуй в одиночку. Не доверяй это дело кому-то другому.”
“Императрицу?” - Чу Чуянь была потрясена. “Я не дружу с императрицей. Возможно, она не захочет помогать!”
Цзу
Ань подумал: «Может, у тебя и нет с ней никаких отношений, но у меня
они определенно есть».  “Когда ты разыщешь ее, скажи: «Лучше разбиться
вдребезги, как драгоценный нефрит, чем оставаться в безопасности, как
простая керамика» она поймет и поможет тебе”.
Чу Чуянь была
озадачена. Однако она знала, что Цзу Ань не стал бы шутить в такой
критический момент. Таким образом, она решила довериться ему и ответила:
“Хорошо, я разыщу ее”. - Кланы Чу и Цинь были кланами высшего уровня
при дворе. Очевидно, у нее был способ встретиться с императрицей.
Сказав это, она поспешила уйти, но Цзу Ань ее остановил. “Иди сюда, поцелуй меня. Пожалуйста, утешь своего испуганного мужа”.
“Ты хочешь, чтобы я умерла от стыда?!” - Чу Чуянь тут же покраснела, когда посмотрела в сторону тюремщиков.
Цзу Ань вздохнул. “Я и правда могу здесь умереть… Возможно, мы больше не сможем поцеловаться.”
“Сейчас же замолчи!” - Чу Чуянь запаниковала и немедленно закрыла рот Цзу Аню.
“Тогда просто поцелуй меня.” - Цзу Ань подошел к краю решетки. На его лице виднелась широкая улыбка.
Чу
Чуянь прикусила губу. В конце концов, беспокойство все же пересилило
застенчивость. Она наклонилась, чтобы поцеловать его. Затем, под свист и
улюлюканье стражников, она убежала с красным лицом и воскликнула: “Я
поговорю с императрицей!”
Когда она ушла, все тюремщики взволнованно подбежали к парню.
“Сэр Цзу и правда грозен! Вам удалось приручить ледяную королеву!”
“Научите нас!”
…
Цзу Ань рассмеялся, увидев их умоляющие выражения. “В этом нет ничего трудного, вам просто нужно знать пять основных истин”.
“Пять основных истин?” - Все тюремщики в смятении переглянулись.
“Первое
– «Пан Ань».  Вы должны быть похожи на этого красивого и легендарного
мужчину. Второе – «осел». Вы должны быть такими же, как и я там, внизу…»
Затем он объяснил остальные три истины. Он поболтал с ними, расспрашивая о том, что происходит во дворце в данный момент.
…
По
прошествии нескольких часов Чу Чуянь примчалась обратно с новой
информацией. “А Зу, я уже связалась с императрицей. Она не сказала,
согласна или нет, она лишь ответила: “Я поняла”
Цзу Ань кивнул. “Этого достаточно. Тебе не нужно беспокоиться об остальном.”
Чу
Чуянь тут же добавила: “Кстати, ты сказал мне заглянуть в Дворец Ста
Цветов и найти Синь Жуй. Я проверила, и, похоже, вчера она исчезла.”
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    “Исчезла?”
- Цзу Ань приподнял бровь. На самом деле, это соответствовало его
ожиданиям. Кто-то настолько важный никак не мог остаться во дворце. Что
касается того, пропала ли она без вести или ее заставили замолчать - он
склонялся к последнему.
Но
в настоящее время парень находился за решеткой, и ему было о чем
беспокоиться. Он даже не мог поручить кому-то другому расследовать это
дело.
“Кстати, ты не знаешь, что происходит с наложницей Бай Дворца Ста Цветов?” - спросил Цзу Ань.
Чу
Чуянь извинилась, ее глаза затуманились. “У меня было слишком мало
времени. Этот вопрос связан с делами дворца, так что я не могу так
быстро в нем разобраться”.
Цзу Ань взял ее за руки и произнес: “Я был слишком нетерпелив. Забудь об этом. Сначала давай дождемся новостей от императрицы.”
“Что
связывает тебя с императрицей? Почему...” - Глаза Чу Чуянь были полны
недоумения. “Почему после того, как она узнала, что я пришла из-за тебя,
выражение ее лица стало чрезвычайно странным? Когда она услышала то,
что ты попросил меня ей передать, она не только не рассердилась - ее тон
стал более дружелюбным!”
Цзу
Ань улыбнулся. “Вероятно, это потому, что императрица у меня в долгу.
Вот почему она готова помочь мне найти способ спастись. Не беспокойся об
этом.”
Чу Чуянь с облегчением вздохнула. “Тогда это хорошо”.
…
Чу
Чуянь ушла после того, как они вдвоем поболтали еще некоторое время. Ей
нужно было приказать своим людям разобраться в этом деле. Она не могла
доверить всю работу императрице.
Цзу
Ань был невероятно тронут. Он напомнил ей, что она ни в коем случае не
должна делать ничего слишком опрометчивого, иначе плохие люди могут ее
обмануть. В то же время он сказал ей, что у него остались козыри и что
он, скорее всего, сможет пережить это испытание. В конце концов, он
смотрел так много шоу в своем прошлом мире. Он не хотел, чтобы Чуянь
совершила какую-нибудь глупость ради его спасения.
Чу
Чуянь также была чрезвычайно проницательным человеком. Она сразу
поняла, о чем он говорит, и, покраснев, ответила: “О какой чепухе ты
вообще думаешь?” - Затем она с красивой улыбкой произнесла: “Я знаю, что
ты заботишься обо мне. Не волнуйся, я и раньше управляла кланом Чу.
Каких зловещих планов, по-твоему, я не видела?”
Теперь Цзу Ань чувствовал себя непринужденно. “Я почти забыл, что моя дорогая жена такая удивительная девушка, ха-ха”.
Поблизости
все еще было несколько тюремщиков, так что Чуянь все еще стеснялась.
Она не смогла вынести фразы ‘дорогая жена’ и быстро ушла от смущения.
Тюремщики
подбежали, чтобы еще немного проконсультироваться с Цзу Анем о его
навыках. Парень немного похвастался перед ними, расспрашивая о некоторых
делах дворца.
“Наложница Бай? Наложница Бай редко выходит на улицу. Я не думаю, что кто-то знает, чем она занимается”.
“Однако я слышал, что ее горничная отсутствовала уже несколько дней”.
“Вероятно,
дело не только в этом. После того, как в восточном дворце произошло
нечто настолько серьезное, Дворцу Ста Цветов, очевидно, нужно держаться в
тени. Это нормально, что ее личная горничная не показывается на людях.”
“Если
с наследной принцессой действительно что-то случилось, то наложница Бай
может стать наиболее подходящим кандидатом на должность наследной
принцессы”.
…
Услышав
их болтовню, Цзу Ань начал размышлять про себя. Некоторое время спустя
он спросил: “Кстати, как обстоят дела с наследной принцессой? Ах, эта
тема немного щекотливая, поскольку я в ней замешан... Ничего страшного,
если вы не станете мне говорить.”
Тюремщики
переглянулись, после чего со смешком ответили: “Сэр Цзу слишком вежлив!
Мы все знаем, что с вами поступили несправедливо. Мы все расскажем.”
“Вот
именно! Вчера утром дворцовый старейшина осмотрел тело принцессы. Не
было никаких следов того, что принцесса подверглась насилию со стороны
мужчины.”
“Это не все! Я слышал, что наследная принцесса все еще девственница.”
“Как это возможно? Наследный принц и принцесса уже так давно женаты. Как она может быть девственницей?”
“Этот наследный принц...”
…
Они,
возможно, не говорили бы так много, если бы не тот факт, что Цзу Ань
прикрыл их после побега убийц секты Дьявола. И все же именно потому, что
информация доказывала невиновность принцессы, они осмелились обсуждать
эти вещи.
Цзу
Ань кашлянул и произнес: “Парни, следите за словами. Я думаю, это
просто слухи, которые распространяют, чтобы оклеветать наследного
принца. Не позволяйте себе попасться в эту ловушку.”
Тюремщики,
казалось, внезапно что-то поняли. “Так вот оно что! Сэр Цзу, вы снова
спасли нас!” - Все они почувствовали затаенный страх и выразили свою
благодарность.
Озвучив
свой ответ, Цзу Ань вновь принялся размышлять. Он не ожидал, что
наследная принцесса на самом деле говорила правду! Прошло так много лет с
тех пор, как она вышла замуж, но она все еще была девственницей. Однако
теперь, когда эта информация просочилась наружу, у нее, возможно,
возникнут новые проблемы, с которыми придется разбираться позже.
Император
вряд ли стал бы раскрывать такую информацию, верно? Может быть, это
фракция Короля Ци? Но разве это не доказывает ее полную невиновность в
этом деле? Чем больше Цзу Ань думал об этом, тем сильнее болела его голова. Он чувствовал, что игры за кулисами были не так просты.
…
Время
неумолимо шло. Тюремщики, с которыми беседовал Цзу Ань, уже разошлись.
Цзу Ань сидел в одиночестве в тюремной камере, погруженный в свои мысли.
“Пора ужинать!” - Тюремщик опустил поднос с едой, после чего развернулся, чтобы уйти.
Цзу
Ань не ожидал, что время приема пищи наступит так быстро. Он бросил
взгляд на большую миску, стоявшую перед ним. Запертые заключенные в
императорской тюрьме были не обычными людьми, поэтому их еда была на
удивление приличной. Он и правда проголодался после того, как всю ночь
ворочался с боку на бок.
Внезапно в его голове промелькнула мысль. Он поднял голову и посмотрел на тюремщика. “Подожди!”
“Что-то случилось?” - Тюремщик обернулся, в его тоне слышалось некоторое нетерпение.
Цзу Ань посмотрел на него и спросил: “Почему ты выглядишь незнакомым? Я не встречал тебя раньше.”
Этот тюремщик ответил: “О, меня совсем недавно сюда перевели”.
Цзу
Ань с улыбкой сказал: “Тогда могу ли я тебя побеспокоить? Позовешь
генерала Го? У меня есть очень важная информация, которой я должен с ним
поделиться.”
Тюремщик
нетерпеливо ответил: “Просто ешьте ваш ужин. Вы думаете, у генерала Го
найдется время повидаться с вами?” - Тюремщик ушел, про себя проклиная
Цзу Аня.
Парень опустил голову, чтобы посмотреть на свою еду. Он глубоко задумался.
…
Некоторое
время спустя генерал правой гвардии Го Чжи вошел внутрь с группой
людей. “Сэр Цзу, сэр императорский директор и другие хотят продолжить
допрос”.
Цзу Ань оставался в камере, совершенно не двигаясь.
Го
Чжи не получил никакого ответа даже после того, как несколько раз
окликнул его. Выражение его лица изменилось. “Случилось что-то плохое!”
Он
быстро открыл тюремную камеру и подбежал к Цзу Аню. Когда он увидел
багровый цвет его лица, то быстро закричал: “Его отравили! Поторопитесь и
приведите сюда императорского врача!”
Тюремщики
быстро выбежали наружу. Го Чжи сделал все возможное, чтобы вывести яд
из тела Цзу Аня. Чжэнь Сюэйи, Цзян Боян и Муронг Тонг - все они
бросились к нему, когда услышали эту новость.
“Что-то случилось?”
“Цзу Ань был отравлен?”
“Что, черт возьми, вы все делаете?!”
Трое старейшин кричали от гнева и тревоги.
…
Цзу Ань, до этого лежавший на земле, внезапно сел. “Я в порядке”.
“Хм?” - Го Чжи был озадачен. Разве минуту назад этот парень не был при смерти?
Цзу Ань одарил собеседника извиняющейся улыбкой. “Спасибо за помощь, брат Го. Я и правда был в опасности.”
У
него уже появились некоторые подозрения, когда он увидел совершенно
незнакомого тюремщика. В конце концов, после спасения убийц Секты
Дьявола он знал практически весь персонал этой тюрьмы. Они часто
болтали, и его отношения с ними были великолепными.
Даже
если этого тюремщика и правда перевели совсем недавно, зачем им
использовать нового человека для ухода за таким важным заключенным? С
этим новым тюремщиком определенно было что-то не так!
Первой реакцией Цзу Аня было то, что кто-то хотел заставить его замолчать. Однако он не был уверен, кто именно хотел его смерти.
Самым
подозрительным был Го Чжи, поскольку это была его территория. Никто не
смог бы справиться с этим делом лучше, чем он. Но Цзу Ань не был уверен в
этом на сто процентов, поэтому мог лишь притвориться отравленным.
Когда
Го Чжи влил свою Ки в его тело, Цзу Ань тайно использовал Сутру
Пожирания Небес. Если бы Го Чжи действительно хотел причинить ему вред,
то Цзу Ань немедленно высосал бы его досуха. Однако Ки Го Чжи была
мягкой и благотворной. Он действительно помогал Цзу Аню избавиться от
яда.
Тем не менее, Цзу Ань не осмеливался действовать беспечно. Он встал только после прибытия Цзян Бояна и остальных.
Он
никому не мог верить. Цзян Боян, вероятно, был единственным человеком,
достойным его доверия, поскольку у Цзу Аня был определенный уровень
дружбы с великолепной директрисой. Конечно, он не стал бы полностью
доверяться ему только из-за этого, потому что эти три министра
представляли разные виды власти. Они держали друг друга в узде, из-за
чего у них были связаны руки.
Муронг Тонг тут же нахмурился. “Цзу Ань, что, черт возьми, происходит?”
Цзу Ань вздохнул. Он указал на миску с рисом в углу. “Кто-то хотел меня убить”.
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    “Что?!”
– выражения лиц всех присутствующих изменились. Кто такой Цзу Ань? Он -
преступник, в данный момент замешанный в скандале с наследной
принцессой. Прямо сейчас на него было устремлено бесчисленное множество
пар глаз, и все же кто-то хотел его убить? Кто бы осмелился на такое?
Цзян
Боян подсознательно посмотрел в ту сторону, куда указывал Цзу Ань.
Когда он увидел перевернутую еду - зерна риса, разбросанные по полу, на
его лице появилось страдальческое выражение.
Чжэнь
Сюэйи и Муронг Тонг оба обернулись и еще раз посмотрели на Го Чжи. В
это мгновение они почувствовали ауру силы, исходившую от его тела.
А?
Почему этот парень так зол? Это из-за того, что кто-то пытается замять
это дело, или это из-за Цзу Аня? Может быть, они с Цзу Анем как-то
связаны?
Муронг Тонг быстро произнес: “Проверьте яд внутри”.
Они бы ни за что не поверили Цзу Аню на слово. Они бы не позволили водить себя за нос подобным образом.
В
императорской тюрьме содержались чрезвычайно важные заключенные,
поэтому, естественно, существовал специализированный персонал, который
проверял их еду на наличие яда. Человек, назначенный на эту должность,
быстро прошел внутрь камеры, держа в руках серебряную иглу. Затем он
поднес еду к носу, чтобы понюхать. Он даже лизнул ее кончиком языка.
Брови Цзу Аня поползли вверх, когда он увидел его действия. Не слишком ли это самоотверженно? Будь здесь кучка отравленного дерьма, он бы тоже его попробовал?
Тюремщик
быстро выплюнул то, что было у него во рту. Он встал и произнес: “В еду
подмешан Яд Ходячего Мертвеца. Даже если этот яд не смертелен, он может
заставить человека сойти с ума и превратиться в живой труп.”
Выражения
лиц людей посерьезнели, когда они услышали его отчет. Яд не
предназначался для убийства Цзу Аня. Может, его отравители были
обеспокоены тем, что, убив его, они зайдут слишком далеко, рискуя
слишком многим? Однако превращение его в живой труп было еще одной
формой устранения человека.
Взъерошенный императорский директор Чжэнь Сюэйи наконец заговорил. Он холодно взглянул на Го Чжи. “Кто приносил еду Цзу Аню?”
Го
Чжи быстро позвал подчиненного, чтобы в этом разобраться. В результате
выражение его лица несколько раз менялось. “Это был новый тюремщик,
которого совсем недавно перевели. Его уже нигде не видно.”
“Позор!
Ты действительно позволили кому-то ворваться в императорскую тюрьму и
делать все, что он захочет? Тебе вообще важна твоя должность генерала
Правой гвардии?!” - Цзян Боян был в ярости. Когда он увидел растрепанные
волосы Чжэнь Сюэйи, ему показалось, что он больше не может
сдерживаться. Го Чжи стал его козлом отпущения.
Го
Чжи обливался потом. Выражение его лица было наполнено стыдом. “Я
немедленно проведу расследование в отношении этого человека”.
Он
не боялся Цзян Бояна. Несмотря на то, что официальный ранг этого парня
был выше, чем у него, они принадлежали к совершенно разным областям, и
Цзян Боян не мог ему приказывать. Однако на его территории произошло
что-то настолько важное. Если бы император раскритиковал его, Го Чжи не
смог бы вынести этой вины.
Более
того, они с Цзу Анем даже называли друг друга братьями, но Цзу Ань чуть
не умер в собственной камере. Это было слишком унизительно.
Таким
образом, выражение лица Цзян Бояна немного смягчилось. Однако он не мог
оставаться в такой грязной тюрьме. Он немедленно встал, чтобы уйти, и
жестом приказал тюремщику отвести Цзу Аня в комнату для допросов.
Когда
прибыли остальные, Цзян Боян уже сидел прямо перед столом, на котором
все было аккуратно разложено. Даже поверхность была безупречно чистой.
Чжэнь Сюэйи и Муронг Тонг обменялись взглядами. Как этому парню это удалось? - Они не видели, чтобы он приносил тряпку или что-то в этом роде.
Цзян Боян откашлялся и сказал: “Цзу Ань, как насчет яда? Может, нам вызвать врача, чтобы проверить твое состояние?”
Чжэнь Сюэйи и Муронг Тонг теперь стали еще более уверенными. Цзян Боян действительно как-то связан с Цзу Анем.
Цзу
Ань ответил: “Спасибо вам, сэр Цзян. Это дело касается невиновности
принцессы, поэтому, даже если меня отравят, я все равно сделаю все
возможное, чтобы сотрудничать с сэрами.”
У трех чиновников были странные выражения лиц. Этот парень слишком бесстыден!  Все они могли ясно видеть, что он находился в идеальном состоянии.
Цзян Боян также был застигнут врасплох. “Хорошо. Ты знаешь, кто мог это сделать?”
Цзу Ань вздохнул. “Я могу рассказать вам свои предположения, но разве вы это запишите?”
Муронг
Тонг холодно хмыкнул. “Перестань увиливать. Просто расскажи, что
думаешь. Только не говори мне, что ты считаешь, что нас троих
недостаточно, чтобы принять твои показания?”
Цзу
Ань улыбнулся: “Тогда я начну. Первый, кто заинтересован в моем
убийстве - это сэр Муронг. Все знают, что сэр Муронг потерял свою
должность офицера службы безопасности из-за меня.”
Муронг
Тонг был в ярости. “Ты негодяй! Кем ты себя возомнил? Это был обычный
перевод на другую должность, с чего ты взял, что он произошел из-за
тебя?”
Вы успешно затроллили Муронг Тонга на +388 +388 +388…
Цзу
Ань пожал плечами. Он выглядел так, словно ему не хотелось спорить с
этим парнем, что все уже знали правду. Муронг Тонг разозлился еще
больше, когда увидел его выражение лица.
Чжэнь
Сюэйи быстро схватил его. “Гм, этот старик может поручиться за брата
Муронга, он честный человек. Даже если он немного недоволен, он бы не
стал делать ничего подобного”.
Цзу
Ань воспользовался этим шансом: “Я также считаю, что сэр Муронг –
человек откровенный и прямолинейный. Он не стал бы прибегать к такому
коварному плану.”
Муронг
Тонг выпятил грудь. Он подумал про себя, что это были лучшие слова,
которые слетели с уст этого сопляка с тех пор, как он его встретил.
А? Подождите, если ты знал, что я бы этого не сделал, зачем ты меня обвиняешь? Ты издеваешься надо мной?
Вы успешно затроллили Муронг Тонга на +666 +666 +666…
Но откуда он мог знать, что Цзу Ань делал это лишь для того, чтобы заработать несколько очков ярости?
Затем
Цзу Ань продолжил: “Помимо сэра Муронга, человек, больше всего желающий
моей смерти – Король Ци. В конце концов, не так давно я выставил его в
дурном свете, а потом раздавил колени его наследнику. На месте Короля
Ци, я бы незамедлительно устроил себе взбучку.”
Выражения лиц присутствующих постраннели. Похоже, ты, по крайней мере, хорошо себя знаешь.
Цзян
Боян кашлянул и спросил: “Ты знаешь, что клевета на придворного короля –
это огромное преступление?” - В то же время он жестом попросил писца
пока не записывать это заявление.
Цзу
Ань ответил: “Я не подставляю его, я только выдвигаю подозрения. Что
касается остального - вам всем нужно разобраться в этом самостоятельно.”
Чжэнь
Сюэйи и остальные обменялись взглядами. Они увидели серьезность в
выражениях лиц друг друга. Это дело с самого начала было полно
подозрительных моментов. Даже Муронг Тонг – ярый сторонник Короля Ци,
начал подозревать своего лидера.
Цзу
Ань холодно рассмеялся, увидев их подозрительные выражения лиц. “Я уже
сказал, что был бы рад поделиться своими предположениями, но я не был
уверен, сможете ли вы их записать. И что я вижу?”
Чжэнь
Сюэйи, небрежно сидящий на своем месте, произнес: “Очевидно, нам нужно
отнестись к этому вопросу серьезно, раз в нем замешан король. Просто
продолжай говорить. Есть ли еще какие-нибудь подозрительные личности?”
Цзу Ань усмехнулся. “Вы уверены, что хотите это знать?”
Все они стали несчастны. “Просто продолжай уже!” Кого, черт возьми, ты обманываешь? Ты произнес имя Короля Ци, существует ли еще кто-нибудь, с кем так же трудно иметь дело?
Но
в следующую секунду выражение их лиц тут же изменилось, потому что Цзу
Ань произнес: “Следующий, кто, возможно, хочет моей смерти - это Его
Величество!”
После
мгновения оцепенения все они вышли из ступора. Теперь даже Цзян Боян
расстроился. “Наглец! Ты понимаешь, какое преступление ты только что
совершил?!”
Вы успешно затроллили Цзян Бояна на +22 +22 +22…
Этот
парень что, тупой? Если мы действительно запишем его заявление, то
одних этих слов будет достаточно, чтобы осудить его за великое
преступление!
Цзу
Ань вздохнул. “А я предупреждал. Даже если это проявление неуважения, я
думаю, мы все будем вести себя неуважительно вместе”.
Трое
чиновников потеряли дар речи. Но, в конце концов, Чжэнь Сюэйи
заговорил: “Сначала скажи нам, почему, по-твоему, Его Величество хотел
бы тебя убить? Он подумал: «Почему этот парень так сильно напрашивается
на взбучку? Даже я хочу преподать ему урок.»
Цзу
Ань ответил: “Это дело касается чистоты наследной принцессы, и то, что
наследный принц куко… Кхм. Разве для Его Величества не было бы самым
простым решением просто избавиться от меня? Как правитель, человек
скорее случайно убьет тысячу невиновных, чем отпустит одного
преступника. Разве это не обычная практика?”
Выражение их лиц стали шокированным, когда они посмотрели на Цзу Аня. Этот
парень был всего лишь уличным мальчишкой, но он действительно так
хорошо разбирается в искусстве правления! Он самоучка, или кто-то его
обучил…?
Цзян
Боян ответил: “Твой анализ разумен, но есть один момент, в котором ты
ошибаешься. Его Величеству все равно, невиновен ты или нет. Больше всего
его волнует, невиновна ли принцесса. Он может убить тебя по своему
желанию, но принцесса – другое дело. Ее нельзя просто так заменить
другой девушкой. Вот почему Его Величество не стал бы действовать против
тебя, пока мы полностью не расследуем это дело.”
Цзу
Ань был удивлен. Он действительно думал, что это император хотел его
убить. Однако, выслушав это объяснение, только тогда он понял, что все
еще не может видеть настолько же далеко, как эти старые лисы.
Муронг
Тонг разозлился. “Хватит, хватит, этот парень болтает без умолку только
для того, чтобы над нами издеваться. Больше нет необходимости так много
его расспрашивать. Я хочу тебя кое о чем спросить. Мы опросили
некоторых очевидцев. Они не только дали устное признание, у них также
есть неопровержимые доказательства”.
“Какого
рода доказательства?“ - Цзу Ань был ошеломлен. Он глубоко задумался.
Парень не думал, что оставил на месте преступления что-то, способное
выдать его личность!
Муронг
Тонг с холодным смехом ответил: “Во дворце были люди, которые нашли
твою одежду и... платье принцессы на месте преступления. Как ты это
объяснишь?”
Взгляды всех присутствующих кинжалами впились в Цзу Аня, когда были произнесены эти слова.
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    Выражение
лица Цзу Аня изменилось, когда он понял, что забыл эту деталь! В тот
день они нигде не нашли свою одежду. Люди, устроившие заговор,
определенно спрятали ее, а затем поместили на место преступления.
“Что, тебе больше нечего сказать?” - Муронг Тонг усмехнулся, когда увидел, как изменилось выражение лица Цзу Аня.
Цзу
Ань вздохнул и спросил: “Разве это не очевидно? Разве кто-нибудь не мог
просто украсть мою одежду и бросить ее на месте преступления? Мое
пребывание в столице не является секретом, и на самом деле в моем доме
нет никакой защиты. Любой культиватор может войти и украсть комплект
одежды. Что в этом такого сложного?”
Муронг Тонг нахмурился. “Украсть твою одежду легко, но наследная принцесса находится в восточном дворце. Что делать с ней?!”
Цзу Ань ответил: “Ну спросите ее. Откуда, черт возьми, мне знать, как они украли ее одежду?”
Муронг Тонг сердито взревел: “Будь проклят твой язык! Похоже, без пыток мы ничего не добьемся!”
Цзу
Ань мрачно произнес: “Сэр Муронг, похоже, так сильно хочет, чтобы я был
связан с наследной принцессой. Интересно, какие у вас скрытые мотивы?”
“Не пытайся оклеветать меня” - Муронг Тонг уже начал привыкать к резким словам Цзу Аня. “Я пытаюсь докопаться до истины”.
“Раз
уж вы пытаетесь докопаться до истины, то что здесь думать?” - Цзу Ань
продолжил: “Вы просто можете обратиться к дворцовым служанкам, чтобы они
осмотрели тело принцессы и выяснили, не подвергалась ли она насилию со
стороны мужчины. Неужели тогда вы не найдете ответов?”
Все
в комнате замолчали и обменялись несколькими взглядами. Затем Муронг
Тонг ответил: “Ты говоришь довольно уверенно. Это потому, что ты уже
знаешь, что наследная принцесса девственница?”
Цзу
Ань изобразил шок. “Что? Наследная принцесса на самом деле была
девственницей? Как давно она замужем за наследным принцем?” – Цзу Ань
даже начинал восхищаться собственным актерским мастерством. Он,
очевидно, не собирался признаваться, что узнал эту деталь от тюремщиков.
Муронг
Тонг хмыкнул. “Почему ты был настолько уверен, хотя и не знал об этом?
Принцесса рассказала тебе, когда ты встречался с ней наедине?”
Чжэнь Сюэйи недовольно нахмурился и предупредил: “Брат Муронг, пожалуйста, следи за языком”.
Только
теперь Цзу Ань ответил: “Я ничего не знаю об обстоятельствах, в которых
оказалась принцесса. Однако, факт изнасилования может доказать не
только отсутствие девственности. Можно проверить, как плотно она
обхватывает.”
“Плотно
обхватывает?” - Глаза допрашивающих опустели. Однако они прожили долгое
время и провели изрядную долю времени в борделях. Их волосы уже
поседели, и они были поистине опытными ветеранами в этой области,
поэтому сразу поняли, о чем он говорил. Выражения их лиц немного
постраннели, когда они вновь посмотрели на Цзу Аня. Этот парень и правда особенный! Он осмелился использовать такую фразу в отношении принцессы.
Цзу
Ань был сбит с толку их реакцией, но все же продолжил: “Вы также можете
проверить, нет ли на личной одежде принцессы следов мужских выделений.
Также можно проверить запах. Как только вы разберетесь во всем этом, то
легко сможете понять, что мы невиновны.”
Цзян Боян кашлянул. “Все это уже изучили. Наследная принцесса действительно чиста. Однако…”
Муронг
Тонг продолжил: “Есть еще кое-что. Персонал дворца видел вас двоих,
занимающихся незаконной деятельностью и именно из-за них вы и
остановились. Нет никакого способа доказать, что вы двое действительно
невиновны.”
Цзу Ань пожал плечами. “Если вы так говорите, то я ничего не могу поделать” - В то же время он внутренне вздохнул от похвалы. Муронг Тонг и Цзян Боян, как и ожидалось, опытные следователи. Они были чрезвычайно близки к истине о том, что произошло между ним и наследной принцессой.
Чжэнь Сюэйи заговорил. “Что вы двое думаете?”
Цзян Боян серьезно ответил “Судя по различным уликам, я полагаю, что Цзу Аня, скорее всего, подставили”.
У Цзу Аня потеплело внутри. Как и ожидалось от великолепного отца директрисы! В конце концов, он знает, как задобрить своего будущего зятя.
Муронг Тонг хмыкнул. “Но мы не можем исключить возможность того, что между ним и принцессой что-то могло произойти”.
Цзу Ань подумал: «Чертов пердун, я буду против свадьбы твоей внучки и Ючжао. Давай посмотрим, что ты сделаешь тогда!»
Чжэнь
Сюэйи произнес: “Поскольку у обеих сторон есть серьезные оправдания, а у
нас нет доказательств, то нам придется прибегнуть к помощи этого
человека”.
“Действительно. Как только он вмешается, мы немедленно узнаем правду” - Цзян Боян кивнул в знак согласия.
Муронг Тонг немного нерешительно сказал: “Но обычно он не ввязывается в такого рода дела. Он может не согласиться!”
Чжэнь
Сюэйи холодно усмехнулся: “В этом деле замешана принцесса, это дело
затрагивает саму нашу империю. Он должен согласиться, даже если не
захочет.”
Цзу Ань был сбит с толку. “О ком вы все говорите?”
“Возлиятель
из королевской академии, Чэнь Си”- ответил Муронг Тонг с холодным
смехом. “Возлиятель Чэнь искусен в предсказаниях. Он может различать
сердца людей. Никто не может ему солгать”. - Возлиятель был равен
директору школы, однако его авторитет был намного выше.
Цзу
Ань был потрясен: «В этом мире действительно существует кто-то
подобный? Разве это не означает, что Чэнь Си, по сути, является
стопроцентно точным детектором лжи? Такая заноза в заднице!»
Муронг Тонг ухмыльнулся. “Твое сердце довольно быстро бьется. Ты нервничаешь?”
Цзу
Ань вздрогнул. Все эти ребята были сильными культиваторами, так что они
буквально видели его насквозь. Однако парень быстро отреагировал и с
улыбкой ответил: “Это не страх, а скорее возбуждение. Наконец-то я могу
заявить о своей невиновности! Не могли бы вы привести сэра Возлиятеля
пораньше, чтобы я мог уйти как можно скорее?”
Муронг Тонг начал терять уверенность, когда увидел волнение на лице Цзу Аня. Может ли быть так, что этот парень действительно невиновен?
…
Их группа быстро удалилась, чтобы доложить об этом императору. В то же время им пришлось пригласить Возлиятеля Чэна.
Цзу
Аня вернули в его тюремную камеру. Все внутри уже было вычищено, и Го
Чжи даже договорился с тюремщиком, чтобы тот стоял на страже снаружи,
опасаясь, что кто-нибудь еще попытается что-нибудь предпринять. Чжуси
Чиксин также решил помочь, когда узнал новость об отравлении Цзу Аня. Он
отправил группу Вышитых Посланников присматривать за этим местом на
случай, если с тюремщиками будет что-то не так. Если бы обе стороны
держали друг друга в узде, ни одна муха не смогла бы залететь внутрь.
Увидев Вышитых Посланников, Цзу Ань глубоко задумался. Похоже, император не хочет моей смерти. Кто же это был? И еще, что мне делать с этим долбаным детектором лжи?
Дело
было не в том, что он боялся Возлиятеля Чэна, потому что у него был
нелепый навык «Клавиатура, приди!». Этого было достаточно, чтобы помочь
ему пережить это испытание, но побочные эффекты были бы слишком
сильными.
Но
даже если он сможет пройти испытание, как насчет принцессы? Что, если
этот Возлиятель Чэнь отправится проверить наследную принцессу? Разве их
обоих не поймают?
Он запаниковал, когда подумал о такой возможности. К сожалению, он был заперт и ничего не мог поделать.
Внезапно
ему кое-что пришло в голову. Он понял, что давненько не выигрывал в
лотерею. Поскольку ему больше нечем было заняться, то почему бы и нет?
Он взглянул на баланс увидев 358,655 очков ярости. После того, как он
прибыл в столицу, люди, с которыми он имел дело, имели более высокий
ранг культивации, и все они давали куда больше очков ярости.
Он окинул взглядом окружающих тюремщиков. Они не обращали на него никакого внимания, поэтому он начал разыгрывать лотерею.
Спасибо за игру… Спасибо за игру… Спасибо за игру…
Внезапно клавиатура остановилась на клавише «Р».
Поздравляем с приобретением нового навыка: “У меня есть друг!”
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    У Цзу Аня было странное выражение лица, когда он уставился на описание навыка.
Описание
навыка "У меня есть друг": В этом мире есть чрезвычайно загадочный и
верный друг. Неважно, хотите ли вы доказать правдивость ваших слов, или
вам просто не хочется о чем-то рассказывать, потому что это слишком
неловко - он немедленно вас выручит. Никто по-настоящему его не видел,
но он действительно существует в жизни каждого человека.
Эффекты
навыка: Когда вы начнете предложение со слов "У меня есть друг", все
поймут, что вы просто выдумываете это утверждение. Что этот ваш друг на
самом деле - вы сам.
Цзу Ань был ошеломлен. Какого
черта? Разве этот навык не обычный мусор? Даже если бы у меня не было
этого навыка, если бы я сказал, что "У меня есть друг", все бы поняли,
что я говорю о себе, верно? Тогда нахрена мне нужен этот навык? Что за
обман!
Цзу
Ань, наконец, не выдержал. Большинство из этих навыков были какой-то
откровенной хренью. Его настроение было не таким уж и хорошим после
того, как он применил навык, который был не так уж полезен. Он мог
только помолиться Будде, в надежде на получении другого навыка, который
мог бы помочь ему выбраться из его нынешнего затруднительного положения.
Спасибо за игру… Спасибо за игру… Спасибо за игру…
Его
глаз дернулся, когда он увидел эти слова. В конце концов, ему так и не
выпало ни единого навыка или оружия. Парень мог лишь разочарованно
вздохнуть. Похоже, внезапная молитве Будде не сработала.
В
общей сложности Цзу Ань получил 331 Фрукт Ки. По сравнению с обычным
шансом выпадения Фруктов Ки, сегодня его удача была особенно ничтожной.
Цзу
Ань огляделся по сторонам. Хотя он видел, что никто не обращает на него
внимания, он все равно чувствовал себя не в своей тарелке. Парень
отошел в угол и использовал свое тело, чтобы перекрыть обзор тюремщика.
Затем он тайно вызвал Даджи и накормил ее Фруктами Ки.
Аура Даджи резко возросла, и она сразу же поднялась на шестой ранг.
Настроение
Цзу Аня, наконец, немного улучшилось. Он подумал: «Если бы я заработал
еще несколько волн очков ярости и сумел поднять Даджи до ранга мастера
или даже Грандмастера, разве бы я не стал практически непобедимым?»
Несмотря
на то, что его нынешняя сила была неплохой, седьмой ранг ничего не
значил в столице. Повсюду расхаживали культиваторы восьмого ранга. Ему
хотелось плакать, когда он думал об этом. Парень неистово культивировал,
но, в конце концов, культивация Даджи уже практически его догнала. Какого черта?..
Внезапно
его разум зашевелился, и он быстро вспомнил о Даджи. Секунду спустя Го
Чжи появился за пределами его камеры и спросил: “Брат Цзу, с тобой все в
порядке?”
“Я в порядке, мне просто нужно было отлить”. - Цзу Ань немного встряхнулся, а затем подтянул штаны.
“В
следующий раз просто позови кого-нибудь, если тебе что-нибудь
понадобится.” - Го Чжи оглядел его с ног до головы. Когда он увидел, что
с Цзу Анем все в порядке, он ушел, бормоча себе под нос: “Как странно…
Мне кажется, я только что почувствовал какую-то ауру. Мне показалось?”
Цзу
Ань немедленно насторожился. Казалось, было бы лучше быть немного
осторожнее. Если бы слух о появлении Даджи дошел до ушей Чжуси Чиксина,
то все стало бы немного сложнее.
Затем он лег на кровать и начал медленно вспоминать подробности дела, в которое был втянут…
…
Время
неумолимо шло. Цзу Аня не допрашивали в течение нескольких дней. Ему
было так скучно в своей камере, что он чувствовал себя курицей,
собирающейся снести несколько яиц.
К
счастью, Чу Чуянь время от времени его навещала, принося самую свежую
информацию из суда. “В последнее время в суде царил настоящий переполох.
Поскольку никакие убедительные доказательства так и не появились,
фракция наследного принца предприняла полномасштабные ответные действия,
заявив, что кто-то пытался их подставить. Они настаивают на
расследовании, чтобы найти того, кто спланировал это за кулисами.
“Фракция
Короля Ци тоже не желает просто так отступать. Они подняли большой шум
из-за свидетелей и той одежды, которая была оставлена на месте
происшествия. Теперь, когда мы затронули эту тему, ты мне не солгал? У
тебя с наследной принцессой и правда ничего не было? Почему вашу одежду
нашли на месте преступления?”
Цзу Ань смущенно улыбнулся и ответил: “Нас явно подставляют. Украсть мою одежду проще простого, разве нет?”
“Тогда
что насчет наследной принцессы?” - Чу Чуянь нахмурилась. Однако на
самом деле она не подозревала Цзу Аня. Девушка продолжила: “После ссоры в
суде, люди предложили позвать сэра Возлиятеля, чтобы выяснить правду.
“Сначала
многие чиновники не согласились с этим, поскольку у каждого из них были
свои собственные опасения. Однако они слишком долго сомневаются. Я
верю, что совсем скоро они придут к соглашению, и сэр Возлиятель придет,
чтобы уладить этот вопрос.”
Ясные
и холодные глаза Чу Чуянь выдавали ее беспокойство. “Сила сэра
Возлиятеля непостижима. Он ничуть не слабее Короля Ци. Некоторые люди
подозревают, что он может посоперничать даже с Его Величеством. Никто не
сможет ему солгать.”
Цзу Ань с улыбкой произнес: “Я не ожидал получить такую честь. Даже такой важный человек вовлекается в это дело.”
Он
вспомнил, как Юнь Цзяньюэ упоминала, что в мире существует лишь два с
половиной человека, которых она опасается. Парень знал об императоре и
Короле Ци. Тогда, получается, этот Возлиятель - оставшаяся половина?
“Ты
все еще в настроении шутить?” - Чу Чуянь запаниковала. “Если ты и
правда что-то сделал, то ты ни за что не сможешь это скрыть от сэра
Возлиятеля”.
У
Цзу Аня было странное выражение лица. “Слушай, а что если… Чисто
гипотетически, что если между мной и наследной принцессой действительно
что-то было? Что бы ты тогда сделала?”
Красивые брови Чу Чуянь резко приподнялись. “Тогда ты естественно заслуживаешь смерти!”
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на +22 +22 +22…
Посмотрите на эту ревнивую девчонку! Цзу Ань рассмеялся и произнес: “Не волнуйся, и принцесса, и я невиновны”. - Хотя… Наша интерпретация слова «невиновный» может отличаться. В любом случае, он ни за что не признал бы себя виновным, только если бы они не дошли до третьей базы.[1]
Чу Чуянь с облегчением вздохнула. “Это хорошо. Тогда, как только придет сэр Возлиятель, ты выйдешь на свободу.”
Цзу
Ань заметил усталость на ее лице, и его сердце смягчилось. Он схватил
ее за руки и произнес: “Чуянь, я и правда изрядно тебя побеспокоил, вот
так заставляя тебя бегать повсюду ради меня”.
Чу
Чуянь вздохнула и ответила: “На самом деле все, что я делала за
последние несколько дней было бесполезным. Это дело слишком масштабное.
Ни клан Чу, ни клан Цинь не смогут сделать для тебя слишком много.”
Цзу
Ань тепло улыбнулся. “Ты и правда очень помогла мне. В противном
случае, никакой бы Возлиятель не пришел, и меня бы тайно заставили
замолчать.”
Чу Чуянь улыбнулась. “У тебя всегда так хорошо получается меня утешать.”
…
После
того, как Чу Чуянь ушла, Чжэнь Сюэйи, Цзян Боян и Муронг Тонг вошли
вместе. Чжуси Чиксин также присутствовал вместе с ними. Когда Цзу Ань
увидел состав группы, то внутренне содрогнулся. Казалось, беды не
избежать.
Тюремщик
привел Цзу Аня в комнату для допросов. Чжэнь Сюэйи и остальные не сели,
как раньше, вместо этого спокойно ожидая у входа. Даже у Чжуси Чиксина
не было его обычного высокомерного выражения лица.
Вскоре
после этого невидимая аура распахнула дверь, после чего в проход
медленно вошел старец в зеленой мантии. Его шаги казались чрезвычайно
медленными, но он оказался в комнате для допросов практически мгновенно.
На это ощущение пространственного искажения было больно смотреть.
Цзу
Ань взглянул на легендарную фигуру Возлиятеля, однако внешний вид этого
старика был совершенно обычным. Парень бы даже не взглянул на него,
если бы случайно встретил на улице.
Для
сравнения, Цзян Боян и другие, если судить по внешнему виду, обладали
куда большей властью. Однако эти элегантные дяди являлись лишь
второстепенными персонажами рядом с этим стариком.
Его
глаза были невероятно глубокими, как будто в них лежал груз
бесчисленных переживаний. В одно мгновение Цзу Ань практически забыл,
как он выглядит. Единственное, что осталось в поле его зрения, - это его
проникновенные глаза.
“Ты
и есть тот самый Цзу Ань?” – Возлиятель не поздоровался с Цзян Бояном и
остальными, даже не кивнув в их сторону. Невозможно было сказать - было
это из-за презрения или просто потому, что он не хотел утруждаться себя
чем-то подобным с его статусом.
Цзян
Боян и остальные не расстроились, как будто они ожидали этого. Они
проинструктировали: “Цзу Ань, поторопись и засвидетельствуй свое
почтение сэру Возлиянию”.
Цзу
Ань поприветствовал старца. “Этот младший приветствует сэра
Возлиятеля”. - Быть упрямым и высокомерным перед кем-то вроде него было
бы очень глупо. Более того, этот человек был в ответе за судьбу Цзу Аня.
Возлиятель
улыбнулся и произнес: “Не нужно нервничать. Тебе просто нужно ответить
всего на один вопрос. Пожалуйста, отвечай естественно и не
сопротивляйся”.
В
одно мгновение Цзу Ань почувствовал себя так, словно его обдало осенним
ветром. Он сосредоточил сто двадцать процентов своего внимания и
ответил: “Сэр Возлиятель, пожалуйста, спрашивайте!”
Этот
старик был до смешного силен. Использование «Клавиатура, приди!» рядом с
таким человеком как он, скорее всего, было равнозначно самоубийству.
Единственное, что он мог бы опробовать в данный момент - это свой новый
навык. Он уже продумал, как использовать этот, казалось бы, абсолютно
бесполезный навык. Однако у него по-прежнему не было стопроцентной
уверенности в том, что он выдержит испытание Возлиятеля.
Глаза Возлиятеля засияли, когда он спросил: “Ты и принцесса невиновны?”
“У меня есть друг...” - Цзу Ань как раз собирался применить свой навык, но был ошеломлен. Этот вопрос… Он немедленно ответил: “Да!”
Возлиятель кивнул. “Это правда. Очень хорошо, мой допрос завершен.” Сказав это, старик развернулся, чтобы уйти.
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    Остальные люди, стоявшие у входа, были ошеломлены. “Вот так просто?”
Муронг Тонг нервничал больше всех. Он быстро встал перед старейшиной и спросил: “Сэр Возлиятель, вы уже закончили свой допрос?”
“Да” - Возлиятель, казалось, дорожил словами словно золотом.
Теперь
Муронг Тонг действительно запаниковал. “Но не слишком ли это беспечно?
Разве вам не следовала расспросить обо всем поподробнее?”
Возлиятель бросил на него безразличный взгляд. “Ты пытаешься учить меня, что делать?”
Муронг
Тонг немедленно почувствовал, как все его тело похолодело до такой
степени, что ему стало немного трудно дышать. Он вздрогнул и тут же
извинился: “Я бы не посмел!”
Цзян Боян также высказался вместо него. “Сэр Возлиятель, пожалуйста, не обращайте внимания. Он слишком прямолинеен.”
Возлиятель
кивнул и произнес: “Я спросил все, что нужно было спросить. Он
невиновен. Просто отпустите его”. - Старик не стал дожидаться, пока эти
люди скажут что-нибудь еще, и вышел. Его фигура постепенно исчезла
вдали.
Цзу
Ань был невероятно потрясен. Он не использовал навык «У меня есть
друг», потому что заданный вопрос был чрезвычайно странным.
Возлиятель
не спросил, было ли у них что-то с принцессой, и не спросил, снимали ли
они свою одежду. Вместо этого он задал двусмысленный вопрос.
“Ты и принцесса невиновны?”
Несмотря
на то, что большинству людей этот вопрос не показался бы таким уж
странным, как человек, который был непосредственно вовлечен в это дело,
Цзу Ань понял, что произошло. Понятие невиновности различалось для
каждого человека.
Другие
могли бы подумать, что находиться с принцессой без одежды или даже
слегка к ней прикоснуться уже преступление. Но как попаданец, Цзу Ань
считал нормальным, что парни и девушки прикасаются друг к другу. Только
если бы он добрался с принцессой до третьей базы, то действительно
посчитал бы себя виновным.
Вот
почему ему не понадобился его новый навык, когда он столкнулся с этим
вопросом. Более того, этот старик больше ничего не спрашивал.
Будь на месте Возлиятеля обычный человек, Цзу Ань бы поставил под сомнение его профессиональность.
Однако
это был Возлиятель! Он был третьим по силе культиватором во всей
империи. Его статус был экстраординарным. Как такой человек может быть
не профессионалом своего дела?
Сэр Возлиятель тайно мне помогал! Но зачем?
- подумал про себя Цзу Ань. Он был уверен, что никогда раньше не видел
этого человека. Несмотря на грандиозность его фигуры, он впервые услышал
о нем всего несколько дней назад
У
подобного человека нет никаких причин помогать такому ничтожеству, как
я, верно? Может быть, я слишком много думаю, и все это просто
совпадение? Парень испытывал внутренний конфликт.
Однако
как раз в этот момент Го Чжи подбежал с улыбкой и сказал: “Теперь,
когда эти господа доложат императору о решении сэра Возлиятеля, я верю,
что брат Цзу скоро будет свободен. Позволь мне заранее тебя поздравить!”
Цзу
Ань улыбнулся. “Спасибо тебе, брат Го, за твою заботу в последние
несколько дней. В противном случае я мог бы оказаться в затруднительном
положении.”
Го
Чжи немного смутился. “Брат мой, ты слишком вежлив! На этот раз из-за
меня ты чуть не умер… Я все еще чувствую себя очень виноватым”.
Цзу Ань произнес: “Это было трудно предотвратить. Кстати, ты нашел виновного?”
Го
Чжи ответил: “Я нашел его, но к тому времени он уже покончил с собой.
Нам не удалось многого выяснить, так что это дело все еще остается
нераскрытым”.
“Так вот что случилось…” – подумал про себя Цзу Ань.
Некоторое
время спустя кто-то подошел, чтобы сообщить Цзу Аню, что его
освобождают. Он покинул мрачную и холодную тюрьму, и ему было немного
трудно привыкнуть к внезапно появившемуся солнечному свету. Он подумал:
«*Вздох*, я был таким хорошим гражданином в своем прошлом мире. А здесь?
Сколько раз я был под стражей?»
“Старший
брат Цзу!” - Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь прибыли с несколькими другими
стражниками, на их лицах сияли широкие улыбки. “Мы пришли сюда, чтобы
поприветствовать вас, когда услышали новость о вашем освобождении!”
Цзу Ань почувствовал теплоту внутри. “Ребята, вы сегодня не работаете?” – спросил он.
“Наследная принцесса дала нам выходной”, - ответил Цзяо Сигунь.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он понял, что послать их сюда, вероятно, было идеей
принцессы. Пережив такое испытание, она не могла прийти сама, поэтому
вместо этого отправила их. У этой девушки все еще есть немного совести. В конце концов, я спас ее не просто так.
Пяо
Дуандяо подошел к нему и подмигнул.  “Брат Цзу, не сходить ли нам в
правительственный бордель? Вы должны выплеснуть все свое разочарование
на этих милых сестренках.” - С тех пор как он услышал, как Цзу Ань
употребил фразу «милая сестренка», он и сам начал использовать ее
довольно часто.
Цзу Ань не смог удержаться от смеха. Этому парню так подходит его фамилия. У него есть исключительно сильная привязанность к подобным вещам.[1]
Они направились ко входу во дворец. Цзу Ань нашел возможность тихо спросить: “Сэр Возлиятель посещал восточный дворец?”
Пяо Дуандяо покачал головой. “Нет”.
Цзу
Ань вздохнул с облегчением. Честно говоря, больше всего он беспокоился о
наследной принцессе. Поскольку Возлиятель ее не допрашивал, то ее ума
должно было хватить, чтобы справиться с большинством ситуаций
“Как поживает принцесса?” – спросил Цзу Ань.
Пяо
Дуандяо усмехнулся. “Только потому, что я хорошо вас знаю, я не думаю
ни о чем странном. Однако у кого-нибудь другого могли бы возникнуть
совершенно другие мысли.”
Цзяо
Сигунь возразил: “Ты ни хрена не знаешь. Большой брат Цзу спрашивает об
этом просто из чувства лояльности. Твой разум слишком грязен. Я бы
точно не подумал о таких странных вещах.”
Пяо
Дуандяо уже привык к препирательствам Цзяо Сигуня и не испытывал
желания что-либо комментировать. Он продолжил: “Не волнуйтесь, наследная
принцесса все это время оставалась внутри, так что никаких проблем не
возникло. И все же я могу сказать, что ее настроение явно не слишком
хорошее.”
Цзу Ань подумал, что было бы куда страннее, будь у принцессы хорошее настроение после всего, что произошло.
Все
они счастливо покинули дворцовые ворота. Парни болтали том, к какой
девушке они отправятся, как только окажутся в правительственном борделе.
Цю
Хунлей и Юнь Цзяньюэ ушли, так что Цзу Ань на самом деле был не в
настроении идти с ними. Какими бы удивительными ни были эти
королевы-куртизанки, они намного уступали девушкам рядом с ним. И все же
Цзу Ань не мог отказать этим парням из-за их энтузиазма.
Внезапно стражник воскрикнул: “Ух ты, какая невероятная красота!”
“Будь осторожен, любой человек, которому дозволено вот так стоять у ворот дворца определенно не обычный”.
“Интересно, чья это жена? Тск, этому человеку действительно повезло.”
…
Услышав их комментарии, Цзу Ань из любопытства повернулся, чтобы посмотреть в ту сторону. Затем он увидел знакомое лицо.
“А
Зу!” - Ледяная фигура в голубом подбежала и прыгнула в объятия Цзу Аня
под потрясенными взглядами всех императорских стражников.
Стражники судорожно сглотнули. Оказалось, что мужчина, которому они так завидовали, все это время был рядом с ними!
“Чуянь, почему ты здесь?” – спросил Цзу Ань, удивленный и счастливый.
Лицо
Чу Чуянь немного покраснело. Она была так взволнована, что потеряла
самообладание. Теперь она заметила, что на нее смотрит множество глаз.
Она быстро сделала шаг назад и высвободилась из его объятий. “Я получила
известие, что Возлиятель лично тебя допрашивает, поэтому я ждала
результатов у ворот. Затем, конечно же, тебя отпустили. Хм, кто они
такие?”
Цзу Ань ответил: “Это мои друзья, коллеги из восточного дворца. Знакомьтесь, это моя жена.”
Лицо
Чу Чуянь немедленно покраснело, когда она услышала слово «жена». В
конце концов, ее брак с Цзу Анем уже был аннулирован. Теперь, когда она
услышала, что Цзу Ань продолжает называть ее своей женой, на ее обычно
холодном лице появилась невероятно красивая улыбка. “Всем привет. Могу я
спросить, куда вы все направляетесь?”
Эта
великолепная сцена, похожая на распускание первых весенних почек,
заставила охранников почувствовать, как их души обмякли. Когда они
раньше встречали такую же красивую женщину?
Несмотря
на то, что наследная принцесса была красивой, она всегда была суровой и
исполненной достоинства. Другие наложницы также имели высокий статус.
Никто из них не улыбался им так же тепло, как это делала Чу Чуянь.
Когда
Пяо Дуандяо и остальные вышли из оцепенения, они произнесли: “Мы
приветствуем госпожу. Мы… Просто провожали старшего брата.” - Как они
могли сказать в лицо его жене, что собираются отвести Цзу Аня в бордель?
Чу Чуянь улыбнулась “Я доставила вам беспокойство. Я приготовила немного вина дома. Почему бы вам не пойти с нами?”
“В
этом нет необходимости, в этом нет необходимости. У нас ещё есть
неоконченные дела”, - быстро сказали Пяо Дуандяо и остальные. Как они
могли вмешаться в этот романтический мир, состоящий из двух человек?
Было бы лучше, если бы они не беспокоили эту пару. Кроме того, у них был
выходной, так что им, очевидно, следовало провести это время в
правительственном борделе.
Как раз в этот момент подбежала и Чу Ючжао. Она с милой улыбкой воскрикнула: “Зять!”
Муронг
Цинхэ подошла вместе с ней и подсознательно сказала: “Деве-… Кхм,
здравствуйте, сэр Цзу” - Она чуть не выпалила «деверь». Ее лицо
покраснело от смущения.
Все охранники были ошеломлены.
Старший брат Цзу, твой шурин красивее любой девушки!
Кроме
того, вон та маленькая красавица, кажется, юная мисс клана Муронг?
Посмотрите, какая она застенчивая. Ей тоже нравится старший брат? Но она
достойная молодая леди из клана Муронг! Она хочет стать наложницей?
В конце концов, Старший брат – это наш старший брат. Ты – образец для всех нас, к которому нужно стремиться.
Как
раз в этот момент рядом с ними медленно остановилась карета. Первой
появилась пара идеальных ног. Пяо Дуандяо и остальные немедленно
учащенно задышали.
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    Начнем
с того, что столица с самого начала была более непредубежденной, чем
средние города империи. Девушки, как правило, одевались в несколько
более откровенные наряды, так что время от времени можно было разглядеть
их красивые, толстые бедра.
Однако
никто еще не видел таких же красивых ног, как эти. Хуже всего, они были
обтянуты черными чулками! Они буквально сияли, привлекая к себе
внимание всех мужчин, а их кружевная кайма невероятно завораживала.
“Черт
возьми, черт возьми! Лучше бы мне не видеть девушек в таких чулках в
правительственном борделе, иначе меня не хватит даже на палочку
благовоний!” - Пяо Дуандяо сглотнул.
Цзяо Сигунь посмотрел на него с презрением и безжалостно сказал: “Когда это тебя хватало дольше, чем на палочку благовоний?”
Пяо
Дуандяо находился в ярости. “Что за черт? Такими темпами я перестану с
тобой разговаривать! Ты правда думаешь, что я не могу продержаться
столько времени?!”
“Да”, - неумолимо ответил Цзяо Сигунь.
“…” Пяо Дуандяо замолчал, прежде чем сменить тему. “Как ты думаешь, к какому великому господину приехала эта женщина?”
“Может быть, к старшему брату Цзу?” – тихо спросил Цзяо Сигунь.
Пяо
Дуандяо усмехнулся. “Ты думаешь, он какой-то бог или что-то в этом
роде? Первая мисс Чу уже до смешного красива. Тот факт, что она может
терпеть юную мисс клана Муронг, уже является пределом. Как она может
терпеть настолько красивую… женщину…”
Прежде
чем он закончил свою фразу, к нему подошла сногсшибательная женщина в
соблазнительных черных чулках. В ее походке был особый ритм, полный
элегантности и стиля, в отличие от девушек из правительственных
борделей. Звуки, издаваемые ее высокими каблуками всякий раз, когда они
касались земли, казалось, насквозь проникали в сердца охранников.
“Эй, ты думаешь, эта женщина идет ко мне, потому что я ей нравлюсь?” - Спросил Пяо Дуандяо, подсознательно выпятив грудь.
“Чепуха, она явно идет в моем направлении”, - немедленно возразил Цзяо Сигунь.
Однако вскоре они оба замерзли. Зрелая и великолепная красавица остановилась прямо перед Цзу Анем.
“Давно не виделись”, - сказала красавица в черных чулках, глядя на Цзу Аня. На ее лице появилась слабая улыбка.
“Прошло
так много времени, и все же старшая сестренка директриса по-прежнему
выглядит потрясающе”. - Цзу Ань вздохнул от похвалы. Если бы эта женщина
жила в его прошлом мире, каждый мужчина немедленно бы представил ее как
сексуальную офисную леди, секретаршу или учительницу, среди прочих
подобных фетишей…
Цзян
Луофу скрестила руки на груди, что только еще больше подчеркнуло ее
выдающуюся фигуру. “По-моему, ты не так уж сильно изменился. Ты все еще
такой же острый на язык.”
Чу Чуянь была удивлена и счастлива одновременно, когда спросила: “Директор Цзян, зачем вы приехали в столицу?”
Цзян
Луофу не смогла сдержать теплой улыбки, когда посмотрела на Чу Чуянь -
самую талантливую студентку академии. Она объяснила: “Мне было немного
скучно в городе Яркой Луны. Поскольку некоторые студенты академии были
отобраны королевской академией, я решила сопроводить их в столицу и
заодно навестить свою семью.”
Учитывая
прошлое Чу Чуянь, она, очевидно, знала об отношениях Цзян Луофу с Цзян
Бояном. Ей стало любопытно кое-что еще, и она спросила: “Интересно,
каким студентам посчастливилось быть выбранными королевской академией?”
В
конце концов, королевская академия являлась самым высокопоставленным
учебным заведением во всей империи. Небесный класс Академии Яркой Луны
уже был полон гениев, но по сравнению с самыми яркими гениями всей
империи они были обычными посредственностями.
Число студентов, принятых в королевскую академию, никогда не превышало пяти человек в год.
“Это
действительно довольно неприятная тема”, - сказала Цзян Луофу. “Вы,
ребята, были студентами, в отношении которых я была чрезвычайно
оптимистична, студентами, у которых, возможно, даже был шанс побить
рекорды академии. К сожалению, вы исчезли в самый ответственный момент.
Никто не знает, куда делась Пэй Мяньмань, потом что-то случилось с Чжэн
Дань. Без наших лучших студентов, у нас практически не осталось хороших
кандидатов”.
Чу Чуянь извиняющимся тоном произнесла: “Это моя вина. В итоге я повлияла на дела академии из-за своей собственной ситуации.”
Цзян
Луофу вздохнула. “Не вини себя. Я знаю, что это не твоя вина. К
счастью, королевской академии подошли три человека. Вы, ребята, знакомы с
двумя из них, и они даже приехали сюда со мной, чтобы навестить вас.”
“Кто
же это?” - с любопытством спросила Чу Чуянь. В конце концов, в столице
они не могли не чувствовать себя чужаками. Город Яркой Луны был их
настоящим домом.
“Вам, ребята, стоит выйти”. - Цзян Луофу махнула рукой в сторону кареты.
“Директриса,
с вами неинтересно. Я ждала, сможет ли брат Цзу догадаться, кто мы
такие”, - из кареты раздался голос. Двери открылись, и оттуда вышли
привлекательная пара, состоящая парня и девушки.
Глаза Муронг Цинхэ расширились от шока. Она посмотрела на парня, после чего перевела взгляд на Чу Ючжао. На самом деле существует человек, красивее моего Ючжао? Хм! Мой старший брат Чу все еще немного красивее!
Пяо Дуандяо и другие императорские стражник внутренне усмехнулись. Просто симпатичный мальчик, который в остальном ничего не стоит!
Однако
их взгляды были прикованы к девушке, стоявшей рядом с ним. Ее поведение
отличалось от спокойного и изысканного стиля Чу Чуянь, а также от
очаровательной ауры Цзян Луофу. У этой девушки была образованная и
утонченная аура, которая заставляла людей невольно чувствовать себя
ближе к ней.
Они
подумали, что несмотря на то, что все девушки правительственного
борделя владели различными навыками, всем им, казалось, не хватало
качеств по-настоящему талантливой девушки. Им также не хватало той
мягкости, которая пролегала между бровями этой девушки.
Молодая
леди сначала кивнула в знак приветствия Чу Чуянь. “Первая мисс Чу”.
Затем, она посмотрела на Цзу Аня, слабо улыбнувшись. “Молодой мастер
Цзу”
Выражения лиц всех охранников постраннели. Эта
девушка тоже имеет какое-то отношение к нашему старшему брату Цзу?! О
небеса, старший брат, мы знаем, что ты потрясающий, но зачем забирать
всех этих потрясающих красавиц? Может оставишь кого-нибудь и для нас?
Конечно,
эта мысль исчезла так же быстро, как и появилась. Они прекрасно
понимали, что эти девушки никогда не захотят иметь с ними ничего общего.
Более реалистичными целями по-прежнему оставались девушки из
правительственных борделей. Это были девушки, которых они могли увидеть и
даже потрогать.
Стражники
больше не могли выносить таких ударов судьбы. Они попрощались с Цзу
Анем один за другим и с опущенными головами направились к
правительственному борделю.
Цзу
Ань усмехнулся. “Брат Се, леди Се, так трогательно, что люди с одного
города снова встретились. Ну же, давайте обнимемся!”– воскликнул он,
подходя к ним с раскинутыми руками.
Се
Даоюнь усмехнулась, отводя взгляд, чтобы скрыть свой румянец. Ради
защиты своей сестры Се Сю мог лишь собраться с духом и выйти вперед,
чтобы обнять Цзу Аня. “Брат Цзу по-прежнему полон энтузиазма, как и
раньше, ха-ха”.
В то же время Се Сю испытывал внутренний конфликт. Этот парень ведь не гей, верно?
– Се Сю был довольно привлекательным мужчиной. За эти годы у него было
несколько подобных стычек, из-за которых он возненавидел физический
контакт с другими мужчинами.
Однако
на самом деле Цзу Ань нацелился не на него. Они оба чувствовали себя
немного неловко и молчаливо согласились разойтись. Он прокомментировал:
“Я испытываю совершенно новый уровень уважения к брату Се. Тебе
действительно удалось поступить в королевскую академию!”
Несмотря
на то, что Се Сю был неплох, он никогда не относился к культивации
всерьез. Он был не лучшим учеником в Академии Яркой Луны. Между тем,
хоть Се Даоюнь и не была хороша в культивации, она была идеальной в
других областях. Однако единственной сильной стороной Се Сю была
обыкновенная погоня за юбками. Не может быть, чтобы это было основанием для его поступления в королевскую академию, верно?
“Старшая
сестра прошла в академию самостоятельно. Я попал сюда только благодаря
связям моего отца, ха-ха”, - объяснил Се Сю, ничего не утаивая.
“Сила
твоей семьи – это также часть твоей собственной силы, брату Се не
обязательно быть таким”. - Цзу Ань бросил удивленный взгляд на тихую
молодую леди, стоявшую в стороне. “Значит, госпожа Се на самом деле
скрывала свою силу?”
Се Даоюнь покраснела. “Я подала заявление как мастер рун. Я прошла отбор не с помощью традиционных методов культивации”.
Цзу
Ань похвалил ее: “Но мастера рун чрезвычайно грозны! Независимо от
того, идет ли речь об оружии, строительстве оборонительных сооружений
или формациях - они гораздо полезнее, чем один единственный культиватор.
Если в будущем мне выдастся шанс, то я хочу учиться у Се Даоюнь.”
Се
Даоюнь подсознательно взглянула на Чу Чуянь и тихо произнесла: “Я бы не
осмелилась занять такую позицию. Было бы лучше, если бы мы все могли
учиться друг у друга”.
Цзян
Луофу, наконец, больше не могла этого выносить. Она встала между ними
двумя. “Что ты имеешь в виду под ‘учиться у Се Даоюнь’? Мне даже немного
неловко разоблачать тебя. И еще, Се Сю, почему ты всегда такой? Эта
девушка – юная мисс клана Муронг, ясно? Я не думаю, что тебе следует с
ней связываться.”
Оказалось,
что к этому времени Се Сю уже бросился в сторону Муронг Цинхэ, чтобы
завести разговор, в то время как Чу Ючжао отчаянно защищала свою
подругу.
Цзу Ань усмехнулся. Чу
Ючжао ведь девушка, и все же она защищает свою Муронг Цинхэ от других
мужчин? Только не говорите мне, что у тебя действительно появились к ней
какие-то чувства? Тск-тск. Даже при том, что я не возражаю, разве это
не табу в этом мире?
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    Когда
она увидела двусмысленную улыбку Чу Чуянь, Се Даоюнь немедленно
запаниковала. Она быстро отодвинулась от Цзу Аня. Затем она ударила
своего младшего брата, чтобы избавиться от смущения. Она потянула его за
уши и оттащила в сторону, приговаривая: “Столица - это не город Яркой
Луны! Перестань валять дурака.”
Их
отец отвечал за город Яркой Луны, так что они всегда могли выпутаться
из любой ситуации, что бы он ни делал с местными девушками. Однако
столица была другой. Любой случайный человек мог иметь титул куда
внушительнее, чем ее отец! Если бы что-то случилось, то спасти ситуацию
было бы невозможно.
“Ааааа!
Сестренка, пожалуйста, отпусти! Я не сделал ничего плохого!” - Се Сю
закричал. Кто бы не смутился, если бы его дергали за уши на публике?
Цзу Ань как раз собирался посмеяться над ним, когда Чу Чуянь незаметно подошла к нему и ущипнула за талию.
Цзу
Ань резко втянул воздух сквозь зубы. В прошлом, когда Чу Чуянь не
набрасывалась на него из ревности, он чувствовал себя немного
расстроенным. Парень чувствовал, что, возможно, она не так уж сильно
заботится о нем. Но теперь, когда она вела себя так ревниво, он понял,
что прошлая Чу Чуянь была немного симпатичнее. *Вздох*, разве я просто не кусок дерьма?...
Группа
немного поболтала, прежде чем отправиться в резиденцию Цзу Аня. Се Сю и
Се Даоюнь с любопытством осмотрели его дом, и даже Цзян Луофу бросила
на него несколько взглядов.
“Ха-ха,
похоже, теперь у нас есть база в столице. Мы будем приходить поиграть,
когда у нас будет немного свободного времени”, - сказал Се Сю со смехом.
Ради
надлежащего воспитания этих двоих их отец намеренно решил не
приобретать здесь никакой недвижимости. Он поселил их в общежитии
академии, чтобы они могли нормально учиться. Но даже при том, что
общежитие академии было не таким уж и плохим, как оно могло сравниться с
целым домом?
Цзу Ань с улыбкой ответил: “Добро пожаловать в любое время”. - Говоря это, он смотрел на Се Даоюнь.
Се Даоюнь почувствовала, как ее сердце подпрыгнуло. Почему я такая? Только не говорите мне, что он сказал это специально для меня? В конце концов, этот парень извращенец! - Несмотря
на то, что она была несчастна, девушка не выказывала никакого гнева.
Вместо этого ее щеки раскраснелись, отчего она выглядела еще более
очаровательной, чем обычно.
Чу
Чуянь приказала нескольким слугам разжечь костер у входа и не заметила,
что происходит. “Все, пожалуйста, переступите через костер, чтобы сжечь
невезение”
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. Он не ожидал, что в этом мире будет
так много обычаев. Он пересек небольшой костер, но как раз в тот момент,
когда он собирался войти в дом, Чу Чуянь остановила его.
Чу Чуянь произнесла: “Сними всю одежду и сожги ее в огне. Не приноси в дом неудачу из императорской тюрьмы.”
Цзу Ань нахмурился. “Нам не нужно заходить так далеко, верно?”
“Ни в коем случае, ты должен это сделать”. - Чу Чуянь была чрезвычайно упрямой.
Цзян
Луофу улыбнулась и сказала: “Несмотря на то, что эта штука, называемая
удачей, немного расплывчата, она действительно существует. Нет ничего
плохого в том, чтобы быть более осторожным.”
Не в силах сопротивляться, Цзу Ань мог только снять с себя одежду и бросить ее в огонь.
“Ах!” - Муронг Цинхэ покраснела. Она быстро закрыла глаза руками. Однако между ее пальцами виднелись небольшие промежутки.
Чу
Ючжао твердо старалась не вести себя как маленькая девочка, ведь она
притворяется мужчиной. Однако, если бы кто-нибудь посмотрел на нее
сзади, то заметил бы ярко-красный оттенок на ее шее…
Цзян
Луофу вела себя наиболее естественно. Будучи зрелой женщиной, она,
очевидно, не была такой застенчивой, как эти маленькие девочки. Она
окинула тело Цзу Аня оценивающим взглядом.
Се
Даоюнь была самой женственной особой в группе. Она тут же отвернулась и
отказалась смотреть на парня. Однако образ его тела уже запечатлелся в
ее сознании.
Се
Сю с завистью посмотрел на мышцы Цзу Аня и заметил: “Брат Цзу, как ты
тренируешь свое тело? Я не ожидал, что ты такой огромный!”
Мышцы
Цзу Аня были не только крепкими, они не выпирали, как у других людей.
Линии его тела были плавными, и все же все присутствующие чувствовали
заключенную в них взрывную силу.
Будучи
симпатичным мальчиком, несмотря на то, что Се Сю считал, что ему нет
равных по чертам лица, он все еще чувствовал, что его телосложению
немного не достает. Несмотря на то, что обычно он насмехался над более
мускулистыми парнями, он все равно не мог не восхищаться кем-то вроде
Цзу Аня, совмещающим в себе и внешность, и силу.
Цзу
Ань с гордостью ответил: “Такие мышцы нельзя просто натренировать. Это
называется иметь сильные гены!” – Не мог же он просто сказать, что эти
мышцы были приобретены в результате побоев, верно? Это было бы слишком
неловко.
Затем Чу Чуянь произнесла: “Ты разделся не до конца”, - оставив Цзу Аня безмолвным.
Выражение
лица Цзян Луофу стало немного неестественным. Она подсознательно
отвернулась в сторону и притворилась, что разглядывает что-то интересное
вдали.
Се
Сю почувствовал себя еще более уязвленным и униженным. Он наконец-то
освободился от мыслей о том, что увидел в тот день в подземелье. Неужели
ему придется увидеть это вновь? Я не хочу этого делать!
Се
Даоюнь внутренне вздохнула. Ходили слухи, что первая мисс Чу и Цзу Ань
являлись мужем и женой лишь номинально. Но, судя по тому, как все
выглядело, они явно уже были настоящей парой!
Чу
Ючжао развернула Муронг Цинхэ лицом к себе: “Цинхэ, ты не можешь
смотреть на что-то подобное”. - Однако в ее голове возникла сцена с Цзу
Анем и Чу Чуянь, и ее сердцебиение немедленно участилось.
Цзу Ань смущенно рассмеялся. “Не думаешь, что это как-то слишком неловко?”
“Я
не говорю тебе раздеваться у всех на глазах”. - Чу Чуянь закатила
глаза. Она приказала слугам устроить импровизированную раздевалку.
Цзу
Ань восхищенно вздохнул. Его жена действительно была дотошной! Чтобы
избежать неловкости, он переоделся за укрытием, спросив: “А? Откуда
взялись все эти служанки?”
Чу
Чуянь ответила: “Ты уже забыл? Я говорила, что собираюсь помочь тебе с
этим. Ты беспокоился о здешних людях, поэтому я попросила перевезти сюда
слуг клана. Они наконец-то прибыли, так что теперь у тебя есть люди,
которые будут помогать тебе в повседневной жизни”.
У
Цзу Аня потеплело внутри. “Я так и знал, что все эти люди неспроста
показались мне знакомыми. Ладно, а где этот вечно кричащий сопляк Чэн?”
спросил он.
Чу
Чуянь ответила: “Понятия не имею. Моя мама сказала, что он – самый
надоедливый человек на свете. Наверное, она решила его не отправлять.”
Цзу
Ань сказал: “Даже несмотря на то, что этот парень немного медлителен,
он настоящая счастливая звезда”. - Однако он не стал спорить
Переодевшись
в новую одежду, он пригласил Цзян Луофу и остальных внутрь. Пир уже был
приготовлен. Теперь, когда друзья собрались вместе, атмосфера
становилась все более оживленной.
Цзу
Ань воспользовался возможностью, чтобы налить бокал Цзян Луофу.
“Старшая сестренка директриса, на этот раз я действительно должен вас
поблагодарить. Только благодаря вашему великолепному отцу я смог
благополучно справиться с этим делом.”
Цзян
Луофу подумала, что, вероятно, этот ребенок был слишком смущен, чтобы
называть ее «великолепной директрисой» в присутствии своей жены. Она
ответила: “Мой отец всегда был честным и прямолинейным человеком. Он не
стал бы действовать лишь исходя из моих эгоистичных побуждений. Должно
быть, он заботился о тебе, потому что чувствовал, что ты невиновен.”
Цзу
Ань с улыбкой произнес: “Моральные ориентиры вашего отца действительно
достойны восхищения. Тем не менее, я все равно должен поблагодарить вас.
Вы и раньше пытались помочь мне, когда я был схвачен Вышитыми
Посланниками.”
Цзян
Луофу почувствовала, как ее щеки запылали. “Я не осмеливаюсь ставить
это себе в заслугу. Несмотря на то, что я пыталась сделать все, что
могла, от меня не было никакого толку”.
Цзу Ань покачал головой. “Я чрезвычайно благодарен даже за саму попытку”.
Чу
Чуянь была невероятно шокирована и тоже подняла свой бокал. “Я не
ожидала, что директор Цзян так сильно нам поможет. Я тоже выпью бокал из
уважения.”
Когда
Цзян Луофу посмотрела в ясные и холодные, но улыбающиеся глаза Чу
Чуянь, она не могла не почувствовать, что за ее взглядом скрывается
нечто большее. Выражение ее лица стало немного неестественным. “Что ты
имеешь в виду? Я сделала это главным образом потому, что Лююй хотела
спасти тебя. Я была так раздосадована, что в конце концов не смогла
больше этого выносить и обратилась за помощью к своему отцу”.
В
конце концов Цзян Луофу выдала свою подругу с потрохами. Но ее все
равно здесь не было, так что на самом деле это не имело значения.
“Учитель Шан...” - Женщина в той беседке снова возникла в голове Цзу Аня, и он на мгновение впал в оцепенение.
На
лице Чу Чуянь появилась двусмысленная улыбка. “А Зу, я не ожидала, что
твоя сеть будет такой широкой. Даже таинственный учитель академии Шан
благосклонно к тебе относится?” - Она выбрала его в качестве мужа
главным образом из-за его заурядного и медлительного характера. И все
же, в конце концов, он превратился в бабника! Она была полностью
одурачена.
Цзу
Ань встревожился: “Учитель Шан очень добросердечный человек. Ей было
невыносимо видеть, как обижают ее ученика. Пожалуйста, попроси своих
родителей помочь мне выразить мою благодарность”.
“Конечно”. - Выражение лица Чу Чуянь сразу же значительно смягчилось.
Уже подвыпивший Се Сю придвинулся поближе. “А Зу, у тебя есть младшая сестра или кто-то в этом роде?”
Цзу Ань был ошеломлен. “Нет, почему ты спрашиваешь?”
Се
Сю выглядел разочарованным. Он посмотрел на свою старшую сестру и
удрученно произнес: “Я чувствую, что действительно проигрываю на этом
поприще...”
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    Се
Даоюнь, внимательно наблюдавшая за их частью стола, почувствовала, как
ее лицо вспыхнуло. Взволнованная, она потянула своего младшего брата за
уши. “Глупый мальчишка, что, черт возьми, ты несешь?”
Даже
при том, что она действительно благосклонно относилась к Цзу Аню, ее
чувства никогда не доходили до того уровня, чтобы выйти за него замуж.
Кроме того, неужели он действительно сказал это прямо перед первой мисс
Чу? Как Се Даоюнь вообще должна была показаться на людях после такого?
Се Сю усмехнулся. “Я возвращаюсь к своим старым привычкам, ха-ха. Давай выпьем, давай выпьем”.
К
счастью, Муронг Цинхэ помогла ему выйти из затруднительного положения.
Она встала и предложила тост за Цзу Аня. “Брат Цзу, я знаю, что мой
дедушка немало беспокоил тебя в течение этого периода. Я надеюсь, ты
сможешь его простить. Такова уж его натура.”
Она
все еще раздумывала о том, чтобы вступить в клан Чу. Первая мисс Чу,
казалось, единственная управляла кланом Чу, а ее старший брат Чу,
казалось, очень доверял этому зятю и обожал его, так что лучше всего
было оставаться с ним в хороших отношениях. В противном случае, это
может привести к разрушению ее отношений со старшим братом Чу!
Цзу
Ань улыбнулся и ответил: “Цинхэ, тебе не нужно беспокоиться. Твой
дедушка действовал только из чувства долга, а не из мелкой мести. Как я
могу винить вас, ребята?”
У
этого старого пердуна Муронг Тонга, вероятно, были мысли о мести, но в
конце концов он все равно не пошел против решения Возлиятеля. Так что
Цзу Аню было все равно. Поскольку Муронг Цинхэ уже унижала себя подобным
образом, это явно было из-за Ючжао. Парень же не мог просто вмешаться и
встать на пути у этих голубков, верно?
Муронг
Цинхэ вздохнула с облегчением, когда услышала слова Цзу Аня. Она
осушила свой бокал одним глотком, после чего с широкой улыбкой
произнесла: “Спасибо тебе, старший брат Цзу!”
…
Пока они пили и болтали, атмосфера быстро становилась все более оживленной. Время постепенно шло.
Когда
они закончили, было уже довольно поздно. Цзян Луофу и брат с сестрой
клана Се ушли один за другим. С другой стороны, Чу Ючжао и Муронг Цинхэ
остались дома. Дело было не в том, что они не хотели уходить, а скорее в
том, что они были совершенно пьяны.
Две
девушки редко напивались до такой степени. Но из-за праздничного
настроения они осушали один бокал за другим и в итоге быстро опьянели.
Этот
парень Се Сю снова пытался приударить за Муронг Цинхэ. Он определенно
был в этом замешан, способствуя тому, что она пила все больше и больше.
Таким
образом, Чу Ючжао, очевидно, стала несчастной, помогая Муронг Цинхэ
выпить весь тот алкоголь, что Се Сю ей подливал. Однако, как она могла
сравниться с Се Сю, который жил и дышал этой атмосферой? Она быстро
потерпела поражение.
Муронг
Цинхэ упрямо выступила вперед, чтобы помочь своему старшему брату Чу,
когда увидела, что происходит такое издевательство. Было неизвестно,
была ли причина в ее родословной, но, несмотря на то, что она была
молода, она определенно могла употреблять значительное количество
алкоголя. Более того, Чу Ючжао уже взяла на себя весь удар.
В
конце концов, соревнование по выпивке закончилось обоюдным поражением.
Две девушки были полностью побеждены, но Се Сю было ненамного лучше, он
нуждался в помощи слуг клана Се, чтобы просто ходить.
Увидев
лежащую без сознания Муронг Цинхэ, Цзу Ань со вздохом сказал: “Эта
мелкая действительно крутая. Даже Се Сю потерпел неожиданное поражение.”
Чу
Чуянь хмыкнула. “У этого парня все равно были дурные намерения, так что
он сам напросился. Но маленькой Цинхэ пришлось пострадать из-за этого.”
- Она знала, что эта девочка была близка с ее младшей сестрой, и именно
поэтому она была обеспокоена и о ней тоже. Она приказала нескольким
слугам убрать со стола, поддерживая Муронг Цинхэ, и отвела ее в комнату
для отдыха.
Что
касается Чу Ючжао, то Цзу Аню пришлось нести ее обратно. В конце
концов, в глазах всех остальных она была мужчиной. Как ее старшей
сестре, Чу Чуянь было не слишком уместно нести ее в комнату.
Когда
Цзу Ань подхватил ее на руки и последовал за Чу Чуянь, он подумал: «Эта
девушка действительно мягкая» - Кто бы поверил, что она парень, если бы
они несли ее как он?
“Мм...”
- В своем пьяном сне Чу Ючжао инстинктивно повернулась всем телом,
чтобы принять более удобную позу. Ее маленький язычок облизнул
ярко-красные губы, как будто она все еще пила.
Лицо Цзу Аня вспыхнуло, и он отвел глаза. Я согрешил, я согрешил!
“Зачем ты идешь за мной?” - упрекнула Чу Чуянь, внезапно оборачиваясь, чтобы посмотреть на него.
Цзу Ань был ошеломлен и спросил: “Разве мы не переносим их в кровать, чтобы они могли немного отдохнуть?”
“Это
не значит, что они должны спать вместе” - раздраженно сказала Чу Чуянь.
“Несмотря на то, что мы знаем, что они девушки, больше никто об этом не
знает. Это может запятнать имя Цинхэ.”
“О...”
- Цзу Ань понял, что происходит. Он едва не совершил роковую ошибку.
Таким образом, он отнес Чу Ючжао в соседнюю комнату, а затем помог ей
снять обувь. Когда он увидел ее милые пальчики на ногах, он был немного
ошеломлен.
«Ты отвратительное чудовище!» - подумал он про себя. Затем он натянул одеяло и укрыл ее.
Но как раз в тот момент, когда он собирался уходить, Чу Ючжао схватила его за руку, сказав: “Зять… Зять...”
Цзу Ань был ошеломлен. “Что?”
“Не уходи...” - пробормотала Чу Ючжао. Ее голос был слаще, чем обычно.
Цзу
Ань ущипнул ее за щеки, в которых все еще было немного детского жира.
“Хорошо, я не уйду”. - В то же время он налил немного воды и медленно
провел ею по лицу Ючжао, чтобы помочь ей смыть остатки алкоголя, а также
использовать в качестве холодного компресса.
Когда
он увидел, что она никак не отреагировала даже спустя долгое время, Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. Он подумал, что она проснулась, но Чу
Ючжао просто видела сон. Парень понятия не имел, что это был за сон с
его участием.
Некоторое время спустя вошла Чу Чуянь: “Я уже отправила оставшихся людей наружу. Никто сюда не войдет.”
Ее
сестра притворялась мужчиной, поэтому она ни за что не позволила бы
слугам-мужчинам прислуживать ей, но слуги-женщины тоже не подходили на
эту роль. Чу Ючжао в данный момент была пьяна и беззащитна. Было бы
действительно неприятно, если бы кто-нибудь узнал, что она была
девушкой.
Когда
она увидела, что они держат друг друга за руки, Чу Чуянь нетерпеливо
сказала: “Несмотря на то, что Ючжао молода, вы все еще разного пола.
Уделяй этому больше внимания в будущем”.
Цзу
Ань с горькой улыбкой ответил: “Она схватила меня за руку и не
позволяет уйти! Я же не могу просто вырвать свою руку из ее захвата, не
так ли?”
Чу
Чуянь хмыкнула. “Я не знаю, какую черную магию ты использовал. Обычно у
Ючжао довольно скверный характер, но она уже так хорошо ладит с тобой
после такого короткого промежутка времени.”
Цзу
Ань усмехнулся. “Разве я не говорил тебе, что я невероятно обаятельный
мужчина? Каждый, кто видит меня, подсознательно хочет стать ко мне
ближе. Разве ты сама не опробовала мое обаяние на себе?”
“Тьфу,
бесстыдник!” - Чу Чуянь хмыкнула. Сразу же после этого она с серьезным
выражением лица произнесла: “Хуаньчжао - это одно, но Ючжао - наследница
нашего клана Чу! Она ни за что ни за кого не выйдет замуж, так что тебе
лучше ничего с ней не делать. В противном случае многовековые усилия
нашего клана Чу могут пойти прахом.”
Глаза Цзу Аня загорелись. “Тогда… Это значит, что ты не против Хуаньчжао?”
Брови Чу Чуянь поползли вверх. “Значит, у тебя все-таки были такие мысли!”
Вы успешно затроллили Чу Чуянь на +66 +66 +66…
Цзу
Ань быстро прервал ее, воскликнув: “Я просто пошутил!” - Но сразу после
этого он нахмурился. “Но разве вы не разрушаете жизнь Ючжао?”
Чу
Чуянь глубоко вздохнула. “А какой у нас есть выбор? Такова судьба
женщин. Мы с детства наслаждаемся богатством и славой наших кланов,
поэтому мы также должны нести за него ответственность. Каждый из нас шел
на жертвы точно так же, как тогда, когда я выбрала тебя...”
Ее
лицо покраснело после этих слов. Она выбрала в мужья бездельника с
улицы, искренне намереваясь пожертвовать счастливой жизнью. Но теперь
это больше походило на то, что она поймала удачу за хвост.
Цзу
Ань рассмеялся и заключил ее в объятия. “Что, выбрав меня, ты
действительно пошла на такую большую жертву? Поскольку ты уже сказала
это, то, думаю, у меня нет другого выбора, кроме как опустошить эту
легендарную ледяную королеву.” - Он злобно улыбнулся. Всего одной рукой
он сделал публично признанного гения культивации совершенно слабой.
“Нет...
не здесь...” - Чу Чуянь не смогла сдержать своей застенчивости, когда
почувствовала, что он становится все ближе и ближе. Ее младшая сестра
была рядом! Несмотря на то, что она уже спала, Чу Чуянь все еще была
слишком тонкокожей, чтобы сделать это прямо здесь.
“Но Ючжао не отпускает мою руку! Я боюсь, что могу причинить ей вред”. - Цзу Ань выглядел противоречиво.
Холодные
щеки Чу Чуянь порозовели. Было неясно, было это из-за алкоголя или
из-за ситуации, в которой она оказалась. В выражении ее лица было
немного очарования, когда она произнесла: “Я всегда была немного
смущена, когда ты делал это со мной. Но, переживая это снова и снова, я
поняла, что в жизни действительно слишком много неожиданных моментов.
Поскольку сейчас мы вместе, то я должна отдаться тебе, чтобы у нас
больше не было сожалений.”
После
того, как она произнесла эти слова, на глазах у потрясенного Цзу Аня
она осторожно заправила волосы за уши, после чего медленно опустила
голову.
Цзу Ань подсознательно схватил ее за волосы. Все его тело напряглось, и он сделал долгий выдох…
…
Некоторое
время спустя, когда Чу Ючжао и Муронг Цинхэ проснулись, Чу Чуянь
забрала их домой. У главных ворот клана Муронг они случайно столкнулись с
молодым мастером, старшим братом Муронг Цинхэ - Муронг Сю.
Чу
Чуянь подсознательно нахмурилась. Этот парень всегда заискивал перед
ней, ранее он был одним из ее воздыхателей. Как бы она ни отказывала
ему, даже после того, как она уже вышла замуж, он все равно не
переставал настойчиво ее преследовать. Но это был старший брат Муронг
Цинхэ, поэтому она не хотела его обижать.
После
того, как обе стороны обменялись обычными приветствиями, Муронг Сю
удивленно спросил: “Первая мисс Чу, почему ваш голос кажется немного
грубоватым?”
Лицо Чу Чуянь покраснело. “Ничего особенного. Просто у меня немного болит горло.”
Муронг Сю немедленно начал засыпать ее вопросами. “Вы принимали какие-нибудь лекарства?”
“Вы простудились из-за того, что слишком легко одевались?”
“Вам не следует есть ничего жирного.”
“Позаботьтесь о том, чтобы ночью было тепло.”
“У вас горячий лоб?”
“У вас есть какие-нибудь другие симптомы?”
“Может, мне отвести вас к императорскому врачу, чтобы он вас осмотрел?”
“Не волнуйтесь, я близок к императорскому врачу. У меня, Муронг Сю, неплохая репутация”
“Кроме того, ради первой мисс Чу я свободен двадцать четыре часа в сутки!”
…
Чу
Чуянь чувствовала себя крайне неуютно под этим бесконечным шквалом
вопросов. Она действительно хотела полностью заткнуть ему рот, ответив,
что это потому, что ее муж был…
Но
она все равно должна была соблюдать приличия. В конце концов, она не
смогла заставить себя это произнести. Девушка равнодушно ответила:
“Спасибо вам за вашу заботу, молодой господин Муронг. Я чувствую себя
прекрасно, со мной все будет в порядке после небольшого отдыха”.
Муронг
Сю снова открыл рот и собирался осыпать ее новыми словами, когда Муронг
Цинхэ, наконец, не выдержала и сказала: “Эй, почему ты такой чертовски
раздражающий? Ты просто болтаешь без умолку!”


    Том 1 Глава 724

    “Я
показал первой мисс Чу свою плохую сторону, ха-ха.” - Муронг Сю был
очень смущен и, наконец, прекратил свою болтовню. Он жестом подозвал
служанку, чтобы та помогла Муронг Цинхэ.
Чу
Чуянь слегка кивнула, после чего развернулась, чтобы уйти вместе с Чу
Ючжао. Муронг Сю на мгновение остолбенел, наблюдая, как уходит эта
милая, сказочная и грациозная фигура.
Муронг Цинхэ не удержалась и сказала: “Перестань пялиться, она уже ушла”.
Муронг Сю хмыкнул. “Что такой ребенок, как ты, знает о настоящей любви?”
“Первая мисс Чу уже замужем!” - Муронг Цинхэ закатила глаза. У этого парня фетиш на чужих жен?
“Мисс
Чу уже развелась с тем парнем по фамилии Цзу или как его там.” - Муронг
Сю быстро оправдался, как будто ее слова клеветали на его богиню.
“Более того, учитывая красоту, характер и способности первой мисс Чу, я
совсем не возражаю, даже если она однажды была замужем. Единственная,
кто мне нравится - это она. Кого бы она не выбрала, она все равно будет
мне нравится”
Муронг
Цинхэ долго на него смотрела. В конце концов, она не смогла удержаться и
сказала: “Ты выводить свой симпинг на совершенно иной уровень” - Это
был термин, которому она научилась у Цзу Аня. И он был вполне уместен.
Муронг
Сю нахмурился. У него было предчувствие, что это слово не означает
ничего хорошего. “Обладая сильной волей, можно добиться всего. Что
понимает такая соплячка, как ты?”
Муронг Цинхэ приоткрыла свой нежный ротик и сочувственно посмотрела на брата. Ты и понятия не имеешь, чем занималась твоя богиня, и все же ты смеешь болтать о воле или о чем-то еще…
Муронг
Цинхэ действительно проснулась посреди ночи. Ее ранг культивации был
выше, чем у Чу Ючжао, и ее родословная помогла ей протрезветь быстрее,
чем нормальным людям.
Когда
она проснулась с пересохшим горлом, она решила найти воды, чтобы
попить. Проходя мимо комнаты Чу Ючжао, она заметила слегка приоткрытую
дверь, за которой спал ее старший брат Чу.
Казалось,
что-то овладело ею, когда она увидела его до смешного красивое лицо.
Она прокралась внутрь и стала разглядывать светлые щеки и красные губы
своего старшего брата Чу. Ее сердце бешено колотилось. Как в этом мире может существовать такой красивый мужчина?!
После
некоторого колебания она, наконец, не смогла устоять перед искушением и
тайком наклонила голову, чтобы поцеловать его. Несмотря на то, что
обычно она была грубой и прямолинейной, в конце концов, она все еще
оставалась девушкой. Она беспокоилась, что Ючжао может проснуться, и
чувствовала себя крайне виноватой, делая это.
Внезапно
она услышала странный шум откуда-то сбоку, который очень ее напугал.
Однако звук был очень странным и тревожным. Она не смогла устоять перед
своим любопытством и подошла поближе, чтобы взглянуть.
Вот
так просто все ее мировоззрение пошатнулось. Была ли это все та же
холодная старшая сестра Чу, которую она помнила?! В конце концов, она
насмотрелась на холодную внешность Чу Чуянь из-за Муронг Сю. Была ли эта
абсолютно покорная и очаровательная женщина той самой Чу Чуянь?
Когда
она вспоминала произошедшее, ее глаза наполнялись все большим
сочувствием, когда она смотрела на своего старшего брата. Она
чувствовала, что должна еще раз предупредить своего брата о том, что его
богиня уже принадлежит другому мужчине.
Внезапно
Муронг Сю заговорил: “Зачем ты вообще все это говоришь? Разве ты не
должна помогать мне? Если я смогу заполучить первую мисс Чу и стать
зятем этого старшего брата Чу, тогда я смогу помочь и тебе! Разве тогда
вам двоим не было бы достаточно легко пожениться?”
Глаза Муронг Цинхэ загорелись. В этом есть смысл! Тогда я пока не буду рассказывать ему о том, что произошло.
…
Цзу
Ань, очевидно, не знал, о чем они разговаривали. После прекрасной ночи
он чувствовал себя отдохнувшим и полным сил. Он переоделся в форму
секретаря наследного принца, после чего вошел во дворец на утреннюю
перекличку.
Когда он прибыл в восточный дворец, то с улыбкой поприветствовал Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня. “И как вам прошлая ночь?”
Но эти двое не ответили ему, вместо этого активно жестикулируя в его сторону. Цзу Ань был удивлен. Что-то случилось?
Изнутри
донесся взволнованный и раздраженный голос. “Этот парень Цзу Ань
пришел? Именем наследного принца, немедленно задержите его!”
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь были беспомощны и могли лишь исполнить приказ
наследного принца. Тем не менее, они тихо его предупредили: “Вы должны
сдерживаться, несмотря ни на что. Вы не можете пойти против наследного
принца! В противном случае трудно предсказать, что может произойти” - За
эти годы наследный принц убил слишком много людей. Вот почему они
немедленно предупредили Цзу Аня.
Цзу Ань нахмурился. Когда он успел обидеть этого парня?
Они
быстро вошли во дворец. Наследный принц сидел на высоком стуле, в то
время как два младших евнуха кормили его виноградом. Когда он увидел Цзу
Аня, то немедленно схватил тарелку, стоявшую рядом с ним, и запустил ее
в голову Цзу Аня.
К
сожалению, его точность была слишком низкой, и он не смог попасть в
цель. Вместо этого тарелка с виноградом приземлилась на лицо Пяо
Дуандяо. Пяо Дуандяо был ошеломлен, но не посмел выказать никакого
недовольства, вместо этого продолжая улыбаться.
Когда разбросанный виноград и сок брызнули на его одежду, выражение лица Цзу Аня омрачилось. Что за истерику закатывает этот чертов толстяк?
“Ты
действительно осмеливаешься воспользоваться моей Линглонг?!” – в ярости
воскликнул наследный принц. “Мужчины, жестоко избейте этого человека,
пока он не умрет!”
Вы успешно затроллили Чжао Рюйчжи на +888 +888 +888…
Цзу
Ань не ожидал, что этот идиот сможет дать так много очков ярости. Хотя
его интеллект был невелик, казалось, что даже дети знали, как защищать
свои игрушки. В конце концов, наследная принцесса, очевидно, была для
него самой драгоценной и важной игрушкой.
Он
мог только попытаться объясниться: “Наследный принц неправильно понял.
Между мной и наследной принцессой ничего не было. Ваш отец и Король Ци
уже расследовали это дело. Даже сэр Возлиятель лично вознамерился
доказать мою невиновность. Если наследный принц мне не верит, вы можете
спросить у них.”
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь быстро повторили: “Действительно, наследный
принц. Вас пытаются обмануть! Сэр Цзу невиновен.” - Стражники, с
которыми у Цзу Аня были хорошие отношения, высказались в его пользу.
Наследный принц взревел: “Мне все равно! Независимо от того, кто это, любой, кто оскорбит Линглонг, умрет!”
Вы успешно затроллили Чжао Рюйчжи на +444 +444 +444…
Цзу
Ань только сейчас вспомнил свою первую встречу, когда он увидел
зловещее выражение лица толстяка. Тогда он слышал, что много евнухов и
служанок были убиты этим парнем. За последние несколько дней он был
практически одурачен простой внешностью наследного принца и забыл,
насколько тот безжалостен.
“Что?
Почему вы ничего не делаете? Вы с ним в сговоре?” - Наследный принц
яростно заорал на людей в комнате: “Если вы не будете мне повиноваться,
то все вы будете наказаны!”
Слуги
восточного дворца в смятении переглянулись. Они тихо сказали Цзу Аню:
“Сэр Цзу, извините за это. Пожалуйста, потерпите немного.” - Это
произошло потому, что у Цзу Аня были хорошие отношения с этими людьми.
Будь это кто-то другой, его бы уже избивали до посинения.
Цзу
Аня привязали к стулу, после чего к нему подошла группа охранников с
толстыми палками. Выражение его лица было мрачным. Он, конечно,
увеличивал свою силу от побоев, но не было ли это слишком унизительно?
Цзу Ань не был мазохистом. Он мог бы стерпеть избиение высокоуровневым
культиватором, но он бы ни за что не согласился на что-то подобное.
Как раз в тот момент, когда он начал обдумывать план по выходу из этой ситуации, ледяной голос крикнул: “Стой!”
Слуги с облегчением вздохнули. Слава богу, принцесса пришла.
Она была единственной, кто мог держать наследного принца в узде. В
противном случае, они также могли бы погибнуть вместе с Цзу Анем.
Наследный
принц был взволнован, когда увидел наследную принцессу. “Линглонг, ты
пришла как нельзя кстати! Смотри, как я собираюсь наказать этого парня,
который издевался над тобой”.
Наследная
принцесса на мгновение осмотрела комнату, прежде чем ее взгляд упал на
Цзу Аня. У нее было приблизительное представление о том, что происходит.
Ее брови резко поднялись вверх, когда она спросила: “Что делает
наследный принц?”
Наследный принц ответил: “Я избиваю того, кто издевался над тобой!”
“Его
Величество и сэр Возлиятель уже сказали, что нас подставили, и все же
ты решил его избить? Что подумают обо мне другие, если этот случай
станет известен?” - Принцесса заплакала от отчаяния. “Люди подумают, что
между нами двумя действительно что-то было. Как мне жить после такого?!
Наследный принц, это потому, что ты действительно хочешь сделать
наложницу Бай своей официальной женой? В этом нет необходимости, я
просто уйду по собственному желанию! Какой смысл быть наследной
принцессой?”
Наследный
принц немедленно запаниковал. Он понятия не имел, куда деть свои пухлые
ручки. “Линглонг, пожалуйста, не сердись. Это не то, что я имел в виду!
Я просто хотел помочь…”
“Если
принц действительно хочет помочь мне, тогда найди тех, кто подставил
меня, и не действуй против Цзу Аня”. - Слезы принцессы лились словно
жемчужины. “Ты не только не помогаешь мне, но вместо этого обрекаешь
меня на вечное проклятие…”
Наследный принц разволновался. “Так я не должен его избивать?”
Принцесса
немедленно прервала его. “Ты не только не можешь его избивать, ты
должны поставить его на важную должность. Только тогда мы сможем
показать, что у нас чистая совесть! Только тогда все будут убеждены”.
Цзу Ань был ошеломлен. Эта девушка и правда управляет наследным принцем как марионеткой.
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    Наследный
принц заколебался, когда услышал, что он не только не может наказать
Цзу Аня, но и должен поставить его на важную должность. “Но…”
Принцесса свирепо на него посмотрела. “Что, ты даже не веришь моим словам?”
Наследный
принц был подавлен. Он быстро захихикал и ответил: “Я верю тебе, я верю
тебе! Слова Линглонг всегда верны. Мужчины, присудите Цзу Аню сто
таэлей золота и пятьсот таэлей серебра. Кроме того, даруйте ему… Даруйте
ему…”
На
мгновение он был ошеломлен. Он бросил на принцессу умоляющий взгляд.
“Линглонг, какое звание мы должны ему присвоить?” - Он не имел ни
малейшего представления о различных официальных рангах восточного
дворца.
Принцесса равнодушно сказала: “Просто сделай его камергером наследного принца”.
Положение
камергера наследного принца было чрезвычайно высоким. По одному
названию этой должности можно было предположить, что он стоял наравне с
генеральным секретарем или помощником председателя, но при этом он
обладал реальной властью, сравнимой с властью премьер-министра в
феодальном Китае. Конечно, эта власть все ещё ограничивалась восточным
дворцом.
“Тогда
давайте просто дадим ему должность камергера” - Принц не придал этому
большого значения и просто делал то, что принцесса считала правильным.
Принцесса слегка кивнула и посмотрела на Цзу Аня. “Почему ты до сих пор не поблагодарил наследного принца?”
“Этот
слуга благодарит наследных принца и принцессу!” – потрясенно воскликнул
Цзу Ань. За время своего пребывания здесь он, очевидно, выяснил, что
это за должность. Он не ожидал, что внезапно окажется в таком важном
положении! Казалось, наследная принцесса была верна своему обещанию,
продвигая его по службе с безумной скоростью после того, как он спас ее.
Принцесса
сказала принцу еще несколько слов, отчего выражение его лица немедленно
улучшилось. Затем он радостно позвал Маленького Хэ и Маленького Сюи
поиграть.
Когда
они ушли, улыбающееся лицо принцессы внезапно вернуло былую
серьезность. Она бросила взгляд на евнуха, который дрожал в углу, и
произнесла: “Кто-нибудь, затащите его в тюрьму и забейте до смерти”.
Младший
евнух, наконец, рухнул. Он упал на землю и взмолился: “Наследная
принцесса, пощадите мою жизнь, пожалуйста, пощадите мою жизнь!”
Выражение
лица принцессы было холодным. Она не обратила на него никакого
внимания. Ее доверенный помощник вскоре увел евнуха, который был так
напуган, что описался в штаны. Затем она холодно посмотрела на
оставшихся слуг. “Это результат сплетен вокруг наследного принца. Я
надеюсь, что в будущем никто больше не совершит подобной глупости”.
“Да!” - Слуги почтительно поклонились, соблюдая тишину из страха.
Принцесса
действительно была грозной. Она знала все в восточном дворце как свои
пять пальцев. Она сразу смогла определить, кто несет ответственность, а
затем быстро и решительно разобралась в ситуации. Не похоже, чтобы
кто-нибудь осмелится снова ее обмануть.
“Сэр Цзу, следуй за мной. Я хочу тебя кое о чем спросить” - сказала принцесса, прежде чем направиться во внутренние покои.
Цзу Ань был ошеломлен. Он подумал: «Не слишком ли дерзко ведет себя принцесса?» - Между нами только что произошел сексуальный скандал, и все же ты совсем не избегаешь меня? - Но у него тоже было много вопросов к ней, поэтому он последовал за ней.
Пяо
Дуандяо подтолкнул локтем Цзяо Сигуня. “Эй, ты думаешь, между старшим
братом Цзу и наследной принцессой действительно что-то есть?”
Цзяо
Сигунь немедленно отодвинулся от него. “Не тащи меня за собой, если
хочешь умереть”. - Пяо Дуандяо сразу понял, что он имел в виду, и понял,
что это было предупреждение. Он быстро закрыл рот.
…
Тем временем Цзу Ань последовал за наследной принцессой во внутренние покои. Принцесса сказала: “Предложите сэру Цзу присесть”.
Горничная
быстро принесла стул для Цзу Аня. Когда Цзу Ань сел, он почтительно
спросил: “Могу я спросить, что нужно принцессе от этого слуги?” - Он все
еще должен был проявлять к ней элементарную вежливость в присутствии
других людей.
Принцесса взмахнула руками, и служанки вышли наружу. Однако они не закрыли дверь, так как это привело бы к бесконечным сплетням.
Служанки охраняли вход снаружи. С такого расстояния они могли ясно видеть, что происходит внутри, однако не могли их подслушать.
“Как ты провел время в императорской тюрьме?” – спросила принцесса, увидев, что все служанки ушли.
Цзу
Ань ответил: “Это действительно ужасное место! Люди Его Величества
немедленно принудили меня к допросу, как только я прибыл. Он хотел
знать, насиловал ли я его невестку. Затем пришли люди Короля Ци и
сделали то же самое, желая заставить меня признать, что между нами
что-то было, чтобы они могли использовать мои слова, чтобы свергнуть и
вас, и наследного принца. Однако я оставался непоколебим и держался. Я
ни разу не отступил”
“Принудили к допросу?” - У принцессы было двусмысленное выражение лица, когда она сказала: “Но я не вижу на тебе никаких травм”.
Цзу
Ань оставался невозмутимым. “Это потому, что я быстро выздоравливаю.
Кроме того, у меня есть лекарство Божественного Врача Цзи, так что
именно поэтому я смог быстро восстановиться. Принцесса, не нужно меня
благодарить. Настоящие мужчины не говорят о своей боли. И еще,
пожалуйста, не влюбляйтесь в меня из-за этого, я женатый мужчина”.
Принцесса
потеряла дар речи. Через мгновение она спросила: “Почему ты всегда
такой?” - Она закатила глаза. “Я слышала, что твои отношения с генералом
Правой гвардии Го Чжи были довольно хорошими, так что твои дни в
императорской тюрьме прошли вполне комфортно. Единственное, чего,
возможно, не доставало, так это нескольких куртизанок из
государственного борделя.”
Цзу
Ань вздохнул. “Я не ожидал, что наследная принцесса будет знать так
много обо всем, даже несмотря на то, что вы весь день были заперты в
восточном дворце. Вы правы, мы с генералом Го довольно близки, и он не
усложнял мне жизнь. Однако меня довольно часто допрашивали, и многие
люди хотели избавиться от меня как можно скорее. Ах да, ещё кто-то хотел
меня убить. Это ведь не вы его послали, верно?”
Выражение
лица принцессы изменилось, когда она ответила: “Зачем мне делать что-то
подобное? Несмотря на то, что мертвые не могут говорить, моя
невиновность была бы поставлена под сомнение. Как я могла пойти на такую
авантюру? Я бы никогда не сделала такой глупости!”
Цзу Ань улыбнулся и произнес: “Я тоже никогда вас не подозревал”.
Принцесса
улыбнулась. “Спасибо за доверие. На этот раз я действительно причинила
тебе зло, и именно благодаря тебе я смогла выжить. Однако, как тебе
удалось пережить испытание сэра Возлиятеля?”
Именно
это интересовало ее больше всего. Кем был Возлиятель? За все эти годы
никто никогда не мог солгать в его присутствии. Она уже отчаялась, когда
услышала, что в дело вмешается он. Как она могла ожидать такого
внезапного поворота событий?
Цзу Ань двусмысленно ответил: “Естественно, у меня есть свои методы. Наследная принцесса, вам не нужно беспокоиться об этом.”
Он
не сказал, что Возлиятель тайно помог ему, потому что Цзу Ань
чувствовал, что за этим кроется нечто большее. Он должен был разобраться
в этом сам.
Принцесса
была немного растеряна, когда посмотрела ему в глаза. Несмотря на то,
что обычно этот парень был немного несдержан, у него было много
секретов. На самом деле он даже смог пройти через допрос Возлиятеля!
Если раньше можно было сказать, что она просто благосклонно к нему
относилась, то теперь у нее сложилось впечатление, что он был загадочным
и непостижимым человеком.
“Кстати”
- из любопытства спросил Цзу Ань, “Почему сэр Возлиятель вас не
допросил? На самом деле я больше всего боялся, что раскусят именно вас.”
Принцесса
подумала: «Конечно же, этот парень все-таки не испугался допроса
Возлиятеля» - Она действительно не знала, что припрятано у него в
рукаве. Она подумала, что должна разобраться в ситуации, как только у
нее выдастся этот шанс. Девушка ответила: “В конце концов, я все еще
наследная принцесса, а Его Величество заботится о репутации
императорской семьи. Мое положение зависело от твоего допроса. Если бы
ты чем-то себя выдал, то все, что меня бы ждало – это повешение”
Услышав
затаенный страх и редкое уныние в голосе принцессы, Цзу Ань понял, что
на этот раз она действительно была сильно напугана. Он инстинктивно
попытался ее утешить. “Небеса помогают достойным. Наследной принцессе
суждено стать матерью нашей империи, так что небеса покровительствуют
вам.”
Принцесса мило улыбнулась. “У тебя удивительно сладкий рот.”
Цзу
Ань внезапно вспомнил, как они вдвоем обнимались и целовались в тот
день в саду камней, чтобы пройти мимо Чжуси Чиксина. По какой-то причине
он вдруг заметил: “Я думаю, что рот принцессы еще слаще”.
Принцесса
тоже не могла не вспомнить ту ночь. Ее хорошенькое личико покраснело.
Однако, когда она услышала, что он сказал, ее лицо мгновенно вытянулось.
“Сэр Цзу, я уже забыла, что произошло ранее, и я надеюсь, что ты
сделаешь то же самое. Иначе это не принесет пользы ни одному из нас. Я
не знаю, сколько пар глаз наблюдает за нами. Мы не можем допустить ни
малейшей ошибки.”
Цзу Ань тоже пожалел, что произнес эти слова, воспользовавшись этим шансом, чтобы сказать: “Хорошо”.
Принцесса встала и произнесла: “Следуй за мной”.
“Куда мы направляемся?” – ошеломленно спросил Цзу Ань.
“Очевидно,
отомстить главному виновнику всего этого фарса!” - В прекрасных глазах
принцессы промелькнул намек на безжалостное убийственное намерение.
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    Главным
виновником, естественно, была наложница Бай. То, что с ними случилось,
произошло во Дворце Ста Цветов, а отравила их личная горничная наложницы
Бай. Не может быть, чтобы эта женщина была непричастна к случившемуся.
Цзу
Ань немного колебался. “Как насчет того, чтобы сначала провести тайное
расследование? Мы лишь отпугнем их, если придем без каких-либо
доказательств.”
Принцесса
хмыкнула. “Расследование требует доказательств. Я иду туда не для того,
чтобы расследовать это дело, а чтобы выплеснуть свой гнев!” - Сразу
после этого она выскочила из комнаты, и ее личная горничная Ронг Мо
быстро последовала за ней. Она также позвала нескольких горничных и
слуг, чтобы они сопровождали их по пути. Цзу Ань быстро пошел за ними.
“Старший брат Цзу, поздравляю с повышением”, - радостно сказали Цзяо Сигунь и Пяо Дуандяо, подойдя поближе.
“Как насчет того, чтобы отпраздновать это сегодня вечером в правительственном борделе?” - Взволнованно предложил Пяо Дуандяо.
Цзу
Ань взглянул на черные круги под глазами Пяо Дуандяо и не смог
удержаться, чтобы не сказать: “Разве ты не был там вчера? У тебя не
заболит поясница от таких частых походов в бордель?”
“Конечно,
н…” - Пяо Дуандяо подсознательно расправил грудь, но боль пронзила все
его тело. Он подсознательно потер поясницу. “Наверное, вы правы”.
“Тебе
просто следует как следует отдохнуть. Не позволяй этим девушкам
высасывать из тебя все соки день за днем” – Цзу Ань со смешком похлопал
его по плечу. После того, как он расстался с Юнь Цзяньюэ и Цю Хунлей, он
уже потерял большую часть своего интереса к правительственному борделю.
Пяо Дуандяо тихо вздохнул, наблюдая за удаляющейся фигурой Цзу Аня. “Старший брат Цзу изменился”.
Цзяо
Сигунь закатил глаза. “Если бы твоей женой была первая мисс клана Чу,
тебя бы тоже не особо интересовали эти напудренные проститутки”.
“Но
разве даже самые красивые девушки в конце концов не надоедают? В
правительственном борделе есть самые разные девушки, которые могут
подарить свежие ощущения”, - парировал Пяо Дуандяо.
“Хех”,
- усмехнулся Цзяо Сигунь. “Ты что, забыл всех тех красавиц, которых мы
видели вчера у ворот дворца? Кто сказал, что у старшего брата есть лишь
первая мисс? Сегодня он мог бы переспать с первой мисс Чу, а завтра – с
молодой леди Муронг. Послезавтра это может быть мисс Цзян, а потом леди
Се… Каждый день новая девушка. Как только снова настанет очередь первой
мисс Чу, разве это не будут уже совершенно новые ощущения? С чего бы ему
скучать?”
“Это
первый раз, когда в твоих словах есть смысл”. - Пяо Дуандяо был
ошеломлен. Его глаза были полны ревности. “Я думал, что раньше понимал,
что делает старшего брата Цзу счастливым, но теперь, когда ты открыл мне
глаза, я понимаю, что вообще не могу принести ему счастья”.
Группа
наследной принцессы быстро прибыла во Дворец Ста Цветов, но наложница
Бай уже была готова их встретить. “Я приветствую наследную принцессу!” -
Пяо Дуандяо, Цзяо Сигунь и другие слуги подумали про себя, что
наложница Бай красива, и даже ее слова были нежными. Им действительно
нравилось ее слушать.
Цзу
Аню действительно было трудно связать эту очаровательную и грациозную
внешность с порочным человеком, который так злобно плел против них
интриги. Он не мог не быть начеку. Чем красивее девушка, тем лучше у нее получается лгать. Цзу Ань, как тебя можно было одурачить самым старым книжным трюком?
Для
сравнения, принцессу совсем не обманула ее внешность. Она холодно
ответила: “Наложница Бай, сегодня ты вышла удивительно быстро”
Наложница Бай выглядела встревоженной и сказала: “Я не понимаю, о чем говорит наследная принцесса”.
Даже
Пяо Дуандяо и другие подчиненные восточного дворца почувствовали, что
наследная принцесса переходит черту, когда увидели жалкий вид наложницы
Бай, что она издевается над кем-то настолько нежным. Конечно, они не
осмеливались высказать свои мысли.
Цзу
Ань был единственным, кто знал, что наследная принцесса говорила о том,
что в последний раз, когда они были во Дворце Ста Цветов, наложница Бай
так и не показалась.
Принцесса
хмыкнула и больше ничего не сказала. В конце концов, это был не тот
вопрос, о котором она могла бы легко говорить. Она направилась прямо во
Дворец Ста Цветов и сразу же, как вошла, села на самое важное место.
Девушка огляделась и произнесла: “Почему я не вижу твою горничную?”
“Принцесса
говорит о Синь Жуй?” - Наложница Бай ответила: “Она попросила отпуск
несколько дней назад, так что ее здесь нет. Она еще не вернулась.”
“Она попросила отпуск? Ты уверена, что ее просто не заставили замолчать?” - Принцесса усмехнулась.
Наложница Бай оставалась невозмутимой. “Принцесса, должно быть, шутит”.
Принцесса с грохотом встала со стула. “Кто здесь шутит?! Мужчины, арестуйте эту ничтожную женщину и ударьте ее по лицу!”
Пяо
Дуандяо и другие охранники нахмурились. Они не понимали, что пыталась
сделать принцесса. Конечно, такого рода вещи требовали физического
контакта с наложницей, так что мужчины не могли ничего сделать.
Вместо
этого Ронг Мо угрожающе вышла вперед вместе с несколькими служанками.
Все служанки Дворца Ста Цветов были встревожены. Они подсознательно
думали о защите своей хозяйки. Однако, как они могли сравниться с Ронг
Мо? Ее сила отбросила их назад, и вскоре после этого наложница Бай была
задержана.
Ронг
Мо высоко подняла руку, но как раз в тот момент, когда она собиралась
ударить, наложница Бай заговорила. “Принцесса, даже если вы хотите
ударить меня, вы должны, по крайней мере, назвать мне причину”.
Принцесса
равнодушно ответила: “Ты отнеслась ко мне с неуважением. Согласно
дворцовым законам, я, естественно, имею право тебя ударить.”
“Я
всегда относилась к принцессе с уважением. Я никогда не осмеливалась
проявить какую-либо небрежность в этом вопросе. Интересно, о каком
неуважении вы говорите?” - Наложница Бай завоевала симпатии зрителей
своим жалким видом. В её глазах стояли слезы. “На нас смотрит так много
людей. Все они могут выступить свидетелями.”
“Это
так? Тогда все вы считаете, что я без всякой причины усложняю жизнь
наложнице Бай?” - Принцесса окинула помещение своим острым взглядом.
Все служанки и евнухи покачали головами. “Нет!”
Цзу
Ань не смог удержаться от смеха. Все эти люди были напуганы
тираническим обращением принцессы. Честно говоря, несмотря на то, что
наследная принцесса была не так уж стара, благоговейный трепет, который
она внушала, был намного сильнее, чем у других людей ее возраста.
В этот момент наложница Бай посмотрела на Цзу Аня. “Сэр Цзу, не могли бы вы сказать несколько слов во имя справедливости?”
Принцесса нахмурилась. Эта скромная женщина любит соблазнять мужчин своим жалким видом. - На этот раз Би Линглонг ничего не сказала и с любопытством посмотрела на реакцию Цзу Аня.
Цзу Ань со смущенной улыбкой произнес: “На самом деле мы не так уж и близки…”
Несмотря
на то, что наложница Бай и раньше встречалась с ним наедине, подарила
ему несколько подарков и даже предложила свой Чай из Ста Цветов, что
означало, что их отношения не должны были быть такими уж плохими, на
этот раз она чуть не прикончила его. Таким образом, он не мог позволить
себе проявить мягкосердечность.
“В
конце концов, все мужчины забывают об одолжениях и справедливости. Я
помогла тебе, но ты так быстро об этом забыл”, - раздался голос рядом с
ушами Цзу Аня, сопровождаемый вздохом. Его глаза расширились, потому что
наложница Бай смотрела на него своими большими затуманенными глазами,
но при этом не открывала рта.
Но
эти слова явно были произнесены ею! Наложница Бай на самом деле была
скрытым культиватором! Более того, что было еще важнее, так это голос…
Ронг
Мо, наконец, потеряла терпение, и ее ладонь опустилась вниз, но Цзу Ань
быстро шагнул вперед, чтобы остановить ее. “Подожди!”
Ронг Мо нахмурилась. Она холодно посмотрела на него. Слуги покрылись холодным потом из-за Цзу Аня. Ты не можешь пойти против наследной принцессы только потому, что она тебе благоволит!
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь обменялись взглядами. Похоть может привести к плохим последствиям!
Принцесса стала несчастной и спросила: “Какого черта ты делаешь?”
Цзу Ань тихо ответил: “Наложнице Бай есть что сказать наследной принцессе. Возможно ли, чтобы все остальные пока что ушли?”
Принцесса
подняла брови. Она бы и глазом не моргнула, если бы это сказала
наложница Бай, но эти слова произнес Цзу Ань, и Би Линглонг знала, что
для этого определенно была причина. После небольшого колебания она
взмахнула рукой, жестом приказывая Ронг Мо и остальным уйти.
“Наследная принцесса…“ - Ронг Мо беспокоилась, что с наследной принцессой может что-то случиться, если оставить ее одну.
Принцесса равнодушно сказала: “Все в порядке. Охраняй вход. Никому не разрешается входить внутрь без моего приказа. “
У Ронг Мо не было другого выбора, кроме как уйти. Проходя мимо, она с ненавистью посмотрела на Цзу Аня. Наследная
принцесса всегда советовалась со мной и никогда ничего не скрывала. А
теперь этот ребенок появляется из ниоткуда, и я внезапно чувствую себя
отчужденной от принцессы! Есть много вещей, которые я больше не могу
даже слушать. Всем нравится называть женщин мегерами, но, на мой взгляд,
это, наверное, король мегер мужского пола!
Вы успешно затроллили Ронг Мо на +233 +233 +233…
Когда все удалились, наследная принцесса холодно посмотрела на наложницу Бай. “Что ты хочешь мне сказать?”
Наложница
Бай поднялась с земли. У нее больше не было своего обычного
привлекательного вида, вместо этого все ее поведение стало невероятно
спокойным. “Я знаю, зачем вы пришли. Однако я могу ясно сказать, что я
вас не подставляла. Напротив, я вас спасла.”


    Том 1 Глава 727

    Выражение лица принцессы изменилось, и она воскликнула: “Что все это значит?!”
Цзу
Ань ответил: “Она не лжет. В тот день все произошло слишком внезапно.
Была одна вещь, о которой у меня не было времени рассказать”
“Когда
я был в комнате, и мы вдвоем были… в растерянности, не зная, что
делать, я услышал, как женщина предупредила меня убегать как можно
скорее. Более того, она помогла нам задержать некоторых людей… В
противном случае, мы бы уже были убиты.
“Тогда
ситуация была слишком тяжелой, поэтому я не был уверен, кто была эта
женщина. И вот, я снова услышал ее голос.” - Он посмотрел на наложницу
Бай и подытожил: “Итак, это была наложница Бай”.
Глаза
принцессы сузились. Внезапно она посмотрела на наложницу Бай и
спросила: “Твоя культивация действительно была такой высокой? У тебя
есть скрытые мотивы сблизиться с наследным принцем?”
Наложница
Бай равнодушно ответила: “Наследная принцесса, не забывайте, что Его
Величество приставил меня к наследному принцу. Причина, по которой я
сблизилась с наследным принцем, заключалась, во-первых, в том, чтобы
служить ему, а во-вторых, конечно, в том, чтобы защищать его”.
Цзу Ань с сожалением вздохнул. Как этот чертов толстяк оказался достоин такой замечательной женщины, как она? - Однако в этот момент внутри него что-то щелкнуло.
Подождите, эта женщина была послана императором. Разве это не означает,
что император знает о том, что произошло между мной и наследной
принцессой?
Лицо принцессы мгновенно побледнело. Она тоже ясно осознала этот факт.
Наложница
Бай заметила, как изменилось выражение их лиц. Она хихикнула и сказала:
“Вы двое действительно родственные души, даже ваши мысли двигаются в
одном направлении. Не волнуйтесь, я не докладывала о случившемся Его
Величеству. Иначе как бы вы двое смогли благополучно добраться сюда?”
Выражение лица принцессы похолодело. “Ты мне угрожаешь?”
Наложница
Бай покачала головой. “Я не угрожаю вам, а скорее сообщаю, что все мы в
одной лодке. Планы Короля Ци против наследного принца становятся все
более и более неприятными. Скоро приближается великое испытание
наследного принца. Какой смысл в том, что мы, сестры,
сражаемся? Самое важное - это помочь наследному принцу выбраться из его нынешнего затруднительного положения”.
Принцесса
уставилась на наложницу Бай. Но как раз в тот момент, когда Цзу Ань
подумал, что наследная принцесса разозлится, ее серьезное выражение лица
внезапно стало чрезвычайно дружелюбным. “Я не ожидала, что младшая
сестра наложница Бай так много для меня сделает. Я была слишком
самоуверенна и могла обидеть тебя, сестренка. Пожалуйста, не принимай
это близко к сердцу. В будущем мы будем вместе служить наследному принцу
на императорском троне и помогать ему”.
Наложница
Бай также вернула себе свою обычную милую, но застенчивую улыбку и
произнесла: “Боюсь, в будущем мне, возможно, придется побеспокоить
старшую сестру, чтобы она дала мне больше советов. Я буду преданно
следовать за старшей сестрой”.
Хотя,
строго говоря, наложница Бай была немного старше принцессы, принцесса, в
конце концов, являлась главной женой, так что для нее не было ничего
плохого в использовании термина ‘старшая сестра’.
Цзу Ань был совершенно ошеломлен. Мгновение назад они вцепились друг другу в глотки, а сейчас близки, как брат с сестрой? Не была ли эта перемена слишком резкой? В одно мгновение парень засомневался в самой жизни. Похоже, я не могу доверять этим симпатичным девушкам, какими бы близкими они ни казались на первый взгляд!
В
конце концов Цзу Ань больше не мог терпеть этих двоих. Он слегка
кашлянул, чтобы прервать их представление. “Наложница Бай, я полагаю,
Синь Жуй на самом деле не брала отпуск, верно?”
Наложница
Бай убрала свою официальную улыбку. “Действительно. После того дня Синь
Жуй бесследно исчезла. Я подозреваю, что она не только ушла, но и,
возможно, ее заставил замолчать истинный вдохновитель.”
Принцесса открыла рот, но на ее лице был намек на нерешительность. В конце концов, она сдержалась и ничего не сказала.
Цзу
Ань угадал ее мысли и помог ей, спросив: “В конце концов, Синь Жуй
–ваша личная горничная. Как ее мог подкупить кто-то другой?”
Принцесса бросила на него восхищенный взгляд. Этот парень довольно хорошо меня понимает.
По
какой-то причине она вспомнила сцену, когда они поцеловались, и это
заставило ее лицо внезапно покраснеть. Она быстро успокоилась и
выбросила случайные мысли из головы.
Наложница
Бай вздохнула и ответила: “Я тоже не могу этого понять. Из того, что я
знаю, Синь Жуй должна была быть чрезвычайно добродушной. Даже сейчас мне
трудно поверить, что она совершила такой поступок.
“В
конце концов, я считаю, что именно потому, что я так долго жила в
уединении, я пренебрегла мыслями своих подчиненных. Вот почему в конце
концов она поддалась искушению”.
“Как вы думаете, это может быть Ши Цзюнь?” – спросил Цзу Ань.
Человеком,
который пришел, чтобы поймать его и наследную принцессу, был Ши Цзюнь.
Он был чиновником ворот Хуан, поэтому мог входить и выходить из дворца
по своему желанию. Вполне возможно, что он вступил в сговор с Синь Жуй
Наложница Бай покачала головой. “Я не знаю”.
Цзу Ань и наследная принцесса обменялись взглядами. Казалось, что они должны были расследовать это дело под другим углом.
Принцесса наконец заговорила. “В тот день… Почему ты так поздно пришла? Я… я…”  - Она была слишком смущена, чтобы продолжать.
Наложница
Бай одарила ее понимающей улыбкой.  “Старшая сестра, не волнуйся. Это
преступление, наказуемое уничтожением клана. Синь Жуй не осмеливалась
использовать других людей, поэтому она лично все исполнила. Я заметила,
что она ведет себя странно, и последовала за ней. Когда я прибыла, мне
удалось остановить людей Ши Цзюня. Вот почему никто не увидел старшую
сестру…”
Она
внезапно замолчала. Ее взгляд остановился на Цзу Ане, выражение ее лица
было двусмысленным. Однако смысл ее взгляда был ясен. Никто не видел тебя, кроме него. - Однако этот вопрос был слишком деликатным, поэтому она не хотела начинать дальнейший конфликт.
Тень
застенчивости промелькнула на лице принцессы. Вскоре к ней вернулась ее
обычная холодность. “Кстати, в тот день сэра Цзу едва не заставили
замолчать в императорском дворце. Есть ли у наложницы Бай какие-нибудь
зацепки на этот счет?”
Наложница Бай покачала головой. “Обычно я не вмешиваюсь в такого рода дела. Откуда я могу что-то знать?”
Принцесса
могла лишь спросить: “Тогда есть ли у твоей горничной какие-либо
родственники?” - Она явно планировала начать расследование с этого угла.
Наложница
Бай немного подумала, после чего неуверенно ответила: “Ее отец уже
скончался, поэтому она росла со своей матерью. Ах да, кажется, у нее
есть младший брат. Что касается чего-либо еще - я не знаю. Вам двоим
нужно разузнать о точных деталях в отделе внутренних расследований.”
Наследная
принцесса задала еще несколько вопросов, но наложница Бай не знала
ответов на большинство из них. Она действительно казалась милой и
наивной женщиной, которая всегда оставалась в своей резиденции. Однако,
столкнувшись с подобными вещами, никто бы не подумал о ней как о таком
человеке.
Когда
они покинули Дворец Ста Цветов, принцесса жестом велела своим
подчиненным держаться немного подальше. Ей нужно было поговорить с Цзу
Анем наедине.
На лице Ронг Мо появилось горькое выражение. Этот мужчина-мегера завоевывает все больше и больше ее благосклонности.
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь обменялись взглядами. Они оба увидели
беспокойство в глазах друг друга. Их старший брат Цзу и наследная
принцесса были слишком близки! Неужели эти двое действительно не
собирались избегать друг друга после такого грандиозного события?
Они
оба навострили уши. Они явно хотели услышать их разговор. Они были
двумя императорскими стражниками из восточного дворца, поэтому они
должны были взять на себя ответственность за наблюдение за ситуацией.
Они
подумали, что если почувствуют что-то странное между этими двумя, им
придется немедленно предупредить Цзу Аня. Несмотря на то, что наследная
принцесса была хорошенькой, она была не из тех, с кем он мог бы
справиться!
Однако
вскоре после этого они вздохнули с облегчением, потому что эти двое
разговаривали на совершенно обыденные темы. Принцесса болтала с Цзу Анем
так же, как разговаривала бы с любой другой важной фигурой.
Хотя
казалось, что они вдвоем болтают о самых разных темах, их истинный
разговор велся через передачу Ки. Цзу Ань произнес: “Наследная
принцесса, давайте начнем с семьи Синь Жуй. Давайте посмотрим, сможем ли
мы что-нибудь выяснить.”
Принцесса
ответила: “Вероятно, нас уже опередили, так что мы мало что найдем, но
можно попробовать. Ты довольно сообразительный, так что посмотрим,
может, ты что-нибудь заметишь.”
Цзу Ань кивнул. “Кстати, что вы думаете о наложнице Бай?”
“Наложница Бай?” - Принцесса усмехнулась. “Найди возможность тайно от нее избавиться”.
Цзу Ань потерял дар речи. Разве это не ты так мило с ней болтала всего минуту назад? Почему я чувствую так много убийственного намерения?
Он
не мог удержаться от вопроса: “Разве мы не должны в первую очередь
сосредоточиться на наших настоящих врагах? Наложница Бай явно выразила
свою искренность. Это было бы не слишком хорошо, не так ли?”
“Похоже,
эта сучка все-таки сбила тебя с толку” - Принцесса бросила на него
взгляд и продолжила: “Это не более чем тактика затягивания времени.
Прямо сейчас она держит нас за горло. Она начнет действовать, как только
закончится этот экзамен, и займет мое место, чтобы стать новой
наследной принцессой. Как я могу позволить ей делать то, что она
хочет?!”


    Том 1 Глава 728

    Увидев ошеломленный вид Цзу Аня, принцесса с несчастным видом спросила: “Что, ты думаешь, я снова веду себя слишком порочно?”
Цзу Ань вздохнул. “Я действительно думаю, что вы ведете себя безжалостно”
Принцесса
холодно ответила: “Этот императорский дворец – жестокое место. Убей или
будешь убит. Те, кто не смогли поступить бессердечно, уже лежат на
кладбище”.
Цзу
Ань не смог удержаться от вопроса: “Зачем вам враждовать? Вы двое –
союзники. Если вы неправильно угадаете ее намерения, то вместо этого
лишь поможете Королю Ци”
“Я
не отдам свою собственную безопасность в руки других” - Принцесса
искоса взглянула на Цзу Аня. “Что, тебе ее жалко? Не забывай, что теперь
мы двое связаны друг с другом. Если она в конце концов что-нибудь
предпримет - я умру, а ты будешь молить о смерти в императорской
тюрьме.”
Цзу Ань замолчал. Он знал, что ее слова были правдой.
Когда
она увидела его реакцию, тон принцессы смягчился. “У нас нет выбора. Я
бы тоже не хотела, чтобы все было именно так. Однако единственный, кому я
могу доверять прямо сейчас - это ты. Я не могу доверить это дело никому
другому. Вот почему ты не можешь позволять своим эмоциям влиять на твои
решения”.
Цзу
Ань тихо ответил: “Я понимаю” - Тем не менее, несмотря на то, что ее
план был самым безопасным исходом, он не хотел становиться ее клинком.
Принцесса
удовлетворенно кивнула, когда увидела, что он ей не возражает. Когда их
группа вернулась в восточный дворец, она ушла во внутренние покои,
чтобы отдохнуть.
Коллеги
Цзу Аня встретили его поздравлениями, но внутри его головы было слишком
много мыслей, чтобы обращать внимание на всех этих людей. Внезапно
евнух сказал Цзу Аню, что Его Величество приглашает его в свой кабинет.
Все
слуги восточного дворца имели завистливые выражения лиц. За исключением
нескольких выдающихся подданных, обладающих огромным авторитетом,
вероятно, было не так много людей, кто так часто встречался с
императором. Они даже задавались вопросом, встречались ли наложницы с
Его Величеством так же часто, как Цзу Ань.
Но
Цзу Ань знал, что это вовсе не было благословением. Давление, которое
он испытывал во время каждой встречи, было огромным. Чжао Хань был
невероятно злым и в равной степени параноиком. Из-за одной-единственной
ошибки жизнь Цзу Аня может быть потеряна. Причина, по которой его
вызвали на этот раз, скорее всего, заключалась в слухах, связанных с
наследной принцессой
…
И
действительно, когда Цзу Ань прибыл в императорский кабинет, мрачно
выглядящий император посмотрел на него непостижимым взглядом. “Я слышал,
что наследная принцесса повысила тебя до камергера?”
Цзу Ань внутренне содрогнулся. Прошло
так мало времени, и все же император уже об этом знает? В конце концов,
у него и правда есть глаза и уши, расположенные по всему дворцу. Парень ответил: “Отвечая вашему величеству, принцесса действительно повысила меня до камергера”
Император
бесстрастно сказал: “Я слышал, что наследная принцесса даже
разговаривала с тобой наедине, а евнухов и служанок заставила ждать
снаружи?”
Цзу
Ань ответил: “Сердце принцессы чисто и прозрачно, как луна. Ей нужно
было обсудить со мной только официальные вопросы, так что у нас не было
причин избегать друг друга.”
“Она
на удивление умна. Она знает, что чем больше подобных вещей произойдет,
тем меньше ее будут подозревать” – Император внезапно сменил тему.
“Однако этот император все еще подозревает, что между вами двумя что-то
произошло”.
Выражение
лица Цзу Аня немного изменилось, и он быстро сказал: “Ваше величество
мудры и блестящи. Принцесса и я невиновны. Нас полностью оклеветали и
подставили. Это дело уже прошло тщательное расследование, и даже сэра
Возлиятеля пригласили на допрос. Все они могут подтвердить мою
невиновность.”
Император хмыкнул. “Я слышал, что вы все только что были во Дворце Ста Цветов, это правда?”
Цзу
Ань подумал, что мысли этого парня перескакивают с места на место
слишком быстро. Конечно, выражение его лица все еще оставалось
уважительным, когда он ответил: “Да”.
“Почему
после своего освобождения ты сразу же направился туда? Там что-то
произошло?” - Император высоко восседал на своем драконьем троне,
поэтому парню было трудно разглядеть выражение его лица в данный момент.
Цзу
Ань подумал, что может быть, император уже все знает. Однако внешне он
все еще выглядел довольно спокойным. “Наследная принцесса подозревала,
что за заговором стоит наложница Бай”.
“Тогда почему через некоторое время они начали разговаривать словно старые подруги?” - Император поднес к губам чашку с чаем.
Цзу
Аня не беспокоил тот факт, что разведданные императора были настолько
точны. “Это потому, что у наложницы Бай добрая натура, и она быстро
прояснила возникшее недоразумение. Кроме того, экзамен наследного принца
неизбежен, поэтому они хотят сотрудничать и избежать дальнейших
осложнений”.
Император
хмыкнул. “По крайней мере, они знают, что нужно думать о картине в
целом”. - Затем он продолжил: “Тогда, как ты думаешь, кто тебя
подставил?”
Цзу Ань угрюмо ответил: “Я не уверен”.
“Ты не уверен?” - Император усмехнулся. “Во время допроса ты утверждал, что это клан Ши хотел тебя устранить”
Цзу
Ань объяснил: “Это было просто случайное предположение. Хоть я и сказал
это тем трем министрам, но у меня нет доказательств, поэтому я не
осмеливаюсь предъявлять случайные претензии вашему величеству.”
Настроение
императора улучшилось, когда он увидел, насколько тактичен был Цзу Ань.
“Ты знаешь, почему этот император решил оставить тебя в живых?”
“Потому что сэр Возлиятель доказал мою невиновность?” - испытующе спросил Цзу Ань.
Император
усмехнулся. “Есть кое-что, чего ты не понимаешь. Возлиятель был здесь
не для того, чтобы доказать твою невиновность, он собирался доказать
невиновность принцессы. Сам факт того, что подданный был замешан в
такого рода слухах о наследной принцессе, уже карается смертью”
“Этот слуга ошибся!” - Цзу Ань покрылся холодным потом. Казалось, он все еще недооценивал этого императора. Ублюдок… Я сам был императором в тайном подземелье Иньшана! Но когда я когда-нибудь принимал несправедливые решения, как ты?!
Затем
император сказал: “В прошлый раз ты хорошо справился с делом секты
Дьявола, и тебе также удалось выяснить, кто был в сговоре с убийцами во
дворце. Поскольку у тебя есть некоторый талант, я решил пока оставить
тебя в живых. Ты также будешь ответственен за поиск человека,
подставившего наследную принцессу. У тебя есть время до экзамена
наследного принца, чтобы выяснить, кто является заговорщиком. Если у
тебя не выйдет, то у меня больше не будет смысла сохранять тебе жизнь.”
Цзу Ань потерял дар речи. Эй, во время допроса используют как хорошего, так и плохого копа, какого черта ты используешь только сторону плохого копа?
- Но даже несмотря на то, что внутри он проклинал императора, внешне
Цзу Ань мог лишь улыбаться. “Понятно, этот слуга сделает все, что в моих
силах, чтобы найти преступника”.
“Не
забудь расследовать это дело с помощью личности Золотого Жетона
Одиннадцатого”, - напомнил ему император. Затем он закрыл глаза и
показал, что Цзу Ань может уходить.
Цзу Ань был удивлен. Он воспользовался этим шансом, чтобы спросить: “Ваше величество, ранее произошло кое-что странное”.
“Говори” – Император, казалось, погрузился в раздумья.
Цзу
Ань продолжил: “Я обнаружил, что все это время кто-то тайно за мной
следил, но независимо от того, какой метод я пытался использовать, я все
еще не смог выяснить, кто это. Этот человек, похоже, чрезвычайно
искусен в технике скрытности.”
Задавая
этот вопрос, он внимательно следил за выражением лица императора.
Раньше он подозревал, что именно император послал этого таинственного
человека. Но со временем он все больше и больше убеждался, что это
невозможно. Конечно, он не ослабил бдительности. Цзу Ань хотел получить
любую информацию из выражения лица Чжао Ханя.
“Что?”
- Глаза императора внезапно расширились. В одно мгновение выражение его
лица стало чрезвычайно резким. “Поскольку ты знаешь, что этот человек
чрезвычайно искусен в технике скрытности, тогда как ты его обнаружил?”
Цзу
Ань ответил: “У меня есть особая способность, которая позволяет мне
видеть людей на определенном расстоянии вокруг меня. Я чувствовал, что
он где-то рядом, но просто не мог его найти”.
Он
уже сказал императору, что овладел всеми навыками Старого Ми. Таким
образом, император знал, что он уже был могущественным культиватором,
так что не было необходимости что-либо скрывать. В любом случае, для
императора такой навык был обычным пустяком.
Конечно
же, император больше не спрашивал об этом, начав размышлять вслух. “С
твоим нынешним рангом культивации, люди, которые могли бы избежать
твоего обнаружения…”
Некоторое
время спустя он, казалось, о чем-то задумался. Чжао Хань серьезно
произнес: “Тебе больше не нужно беспокоиться об этом вопросе. Я пришлю
кого-нибудь позаботиться об этом.”
“Понял!” - Цзу Ань уже получил нужную ему информацию, поэтому с удовлетворенностью ушел.
Когда
он вышел, евнух Вэнь вышел его сопроводить. Он с улыбкой сказал: “Сэр
Цзу действительно впечатляет! За все эти годы я не видел никого, кто
получил бы такую высокую оценку императора, как сэр Цзу.”
“Евнух Вэнь слишком вежлив”, - ответил Цзу Ань, но про себя бесконечно ругался. Черт
возьми, высокую оценку? Этот ублюдок готов убить меня в любой момент.
Хм, я позабочусь о том, чтобы твои наложницы тоже попробовали мою
порочность на вкус.
…
Поболтав
еще немного с евнухом Вэнем и поблагодарив его за заботу о Чу Чуянь, он
ушел, пока его настроение все еще было довольно хорошим. Он переоделся в
свою одежду Одиннадцатого у себя во дворе, а затем отправился на
встречу с генералом Правой гвардии Го Чжи.
Го
Чжи сложил ладони, когда услышал о прибытии Цзу Аня. “Сэр Одиннадцатый,
пожалуйста, скажите мне, могу ли я вам чем-нибудь помочь”.
Несмотря
на то, что его звание было выше, Вышитые Посланники имели особый
статус. Более того, все посланники с золотыми жетонами были глубокими и
неизмеримыми культиваторами. Этот человек действовал от лица императора,
поэтому Го Чжи, очевидно, не осмелился оскорбить Вышитого Посланника.
Цзу Ань спросил: “Я хочу просмотреть записи о всех людях, входивших и выходивших из дворца за последние несколько дней”.
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    Го
Чжи был потрясен.  “Все записи? Это большая работа. Могу я спросить,
что расследует сэр Одиннадцатый? Я могу помочь снизить ваш круг
поисков.”
После небольшого колебания Цзу Ань ответил: “Я хочу изучить записи дворцовых служанок, которые входили и выходили из дворца”.
Го
Чжи с облегчением вздохнул. “Это не так уж сложно. Дворцовых ворот
всего четыре. Южные ворота Чжуцзе – это ворота, которые открываются
только во время проведения важных церемоний или придворных собраний.
Западные ворота Юньлун – ворота, которыми пользуются гражданские и
военные чиновники. Восточные ворота Вэньхуа предназначены для людей
девяти министров и нескольких императорских секретарей. Дворцовые
служанки и евнухи обычно могут передвигаться только через северные
ворота Сюаньву. Вот почему вам нужно изучить записи только одних ворот.”
Цзу Ань колебался.  “А что, если они ушли через другие ворота?”
Го
Чжи покачал головой. “Это абсолютно невозможно. У ворот дворца слишком
много глаз. Дворцовая служанка никак не смогла бы выйти через другие
ворота.”
Цзу Ань почувствовал облегчение. “Тогда мне придется побеспокоить генерала Го”.
“Сэр Одиннадцатый слишком вежлив” - Го Чжи привел Цзу Аня к северным воротам Сюаньву.
Вскоре
после этого к ним подбежал генерал в золотых доспехах с густыми бровями
и большими глазами. “Я приветствую генерала Го и… сэра”
Го
Чжи представил Цзу Аня. “Это Золотой Жетон Одиннадцатый, который
расследует дело по приказу императора. Сделайте все, чтобы ему помочь.
Это ответственный за ворота Сюаньву Оу Ву. Можете спрашивать его обо
всем, что вам нужно.”
У каждых ворот был свой управляющий, отвечающий за императорскую стражу ворот.
“Я
приветствую сэра Одиннадцатого” - Оу Ву не посмел проявить небрежности,
когда увидел Вышитого Посланника с золотым жетоном, которого лично
представил Го Чжи
“Приветствую
вас, генерал Оу”- Цзу Ань сложил ладони. “Я хочу расспросить обо всех
служанках, которые недавно входили и выходили через эти ворота”.
“Это
не проблема”. - Оу Ву кивнул. “Все, кто проходит через ворота
императорского дворца, подробно записываются. Господа, пожалуйста,
следуйте за мной.”
Их
обоих быстро отвели в кладовую рядом с дворцовыми воротами. Оу Ву
попросил кого-то принести что-то похожее на бухгалтерскую книгу.
“Интересно, какую служанку ищет сэр Одиннадцатый?”
Цзу
Ань строго ответил: “Я сам просмотрю то, что мне нужно. Принесите все
записи за последние полмесяца.” - Он не хотел, чтобы другие знали о его
расследовании Синь Жуй, и намеренно продлил сроки.
“Хорошо!”
- Оу Ву нисколько не удивился. Подобные вещи довольно часто происходили
в императорском дворце, и он знал, что иногда, чем меньше он знает, тем
лучше.
Толстые
книги были быстро доставлены Цзу Аню одна за другой. Парень начал
быстро их пролистывать, в то время как Оу Ву тактично вышел наружу, а Го
Чжи последовал за ним, чтобы поболтать наедине.
Цзу Ань был потрясен, когда пролистал плотно упакованные записи. Неужели так много людей проходят через дворцовые ворота каждый день? –
Такие мысли были результатом того, что он был введен в заблуждение
костюмированными драмами своего прошлого мира. Через императорский
дворец проходило очень много людей, так как различные товары можно было
купить только в столице. Во дворце жило много уважаемых людей. Если бы
каждый из них использовал по нескольку слуг, то при сложении, числа были
бы довольно большими
К
счастью, после того, как Цзу Ань стал культиватором, его разум стал
намного сильнее, чем раньше. Скорость его чтения также была намного
выше. Он быстро просмотрел соответствующие записи. Примерно через два
часа он, наконец, покончил с документами, однако не нашел никаких
записей о том, что Синь Жуй покидала дворец.
Цзу Ань вышел из комнаты. Го Чжи уже ушел, и только Оу Ву остался ждать.
“Сэр Одиннадцатый, вы нашли то, что искали?” – спросил Оу Ву.
Цзу
Ань покачал головой. Он спросил: “Есть ли вероятность того, что кто-то
мог использовать личность другого человека, чтобы пройти через ворота? Я
не нашел никаких записей о том, кого искал.”
Оу Ву испуганно вскрикнул. “Я так не думаю! Это было бы преступлением, караемым смертью. Кто бы пошел на такой риск?”
“Но шанс есть?” - Цзу Ань продолжал спрашивать.
Оу
Ву поколебался, прежде чем сказать: “Если бы этот человек смог
заполучить поясной жетон и командную эмблему другого слуги, тогда был бы
шанс. Однако это было бы чрезвычайно трудно…”
Цзу
Ань прямо прервал его. “Я попрошу своих Вышитых Посланников
сотрудничать с вами, чтобы проверить личности каждого человека, который
входил и выходил из дворца”.
Парень
не собирался привлекать к поискам стражу ворот. В конце концов, если бы
ошибка действительно была обнаружена, то именно они были бы привлечены к
ответственности. Вот почему он решил отправить сюда нескольких Вышитых
Посланников для наблюдения за процессом. Он должен был признать, что
наличие людей под его началом значительно облегчало задачу.
Оу Ву внутренне содрогнулся. “Понял!”
…
Цзу
Ань сходил в Дом Вышивки и забрал нескольких Вышитых Посланников. Он
уже обладал такой властью как посланник с золотым жетоном, не обращая
внимания на тот факт, что теперь он действовал непосредственно по
приказу императора.
Затем
он послал другую группу исследовать все колодцы, пруды, озера и другие
тайники императорского дворца, чтобы посмотреть, смогут ли они найти
труп служанки.
Цзу
Ань больше склонялся к тому, что после произошедшего Синь Жуй заставили
замолчать. Но если она все еще жива, тогда им нужно ее найти, если же
она мертва, то им нужно найти ее труп.
…
Уладив
все эти дела, он отправился в отдел внутренних расследований, чтобы
расследовать прошлое Синь Жуй. Он быстро нашел то, что искал. Конечно
же, все было так, как и сказала наложница Бай.
Отец
Синь Жуй давным-давно скончался, оставив дома только ее мать и младшего
брата. Поскольку Синь Жуй стала главной горничной Дворца Ста Цветов, их
жизнь постепенно улучшалась. На свою зарплату и премии ей удалось
приобрести жилье, после чего ее семья переехала туда. Адрес ее семьи
также был записан в документах.
Цзу
Ань вздохнул. Он не ожидал, что дома в столице все еще будут такими
дорогими! К лучшему это или к худшему, но у Синь Жуй была приличная
работа, но она смогла купить дом лишь на окраине.
Он
не хотел терять времени и немедленно позвал группу Вышитых Посланников,
чтобы они пошли с ним. Он не знал, успеют ли они вовремя, или будет уже
слишком поздно.
…
Тем
временем в восточном дворце наследная принцесса и несколько доверенных
лиц обсуждали предстоящий экзамен наследного принца. Ронг Мо тихо
подошла и что-то прошептала принцессе.
“Вышитые Посланники расследуют дело дворцовой служанки?” - Брови принцессы нахмурились.
Из-за
того, каким был наследный принц, большая часть дел восточного дворца
находилась под ее руководством. Таким образом, у нее, естественно, были
глаза во дворце. Увлеченное расследование Цзу Аня не ускользнуло от
внимания тех, кто пристально за этим наблюдал, поэтому она быстро узнала
эту новость.
“Ты
знаешь почему?” - Принцесса выглядела встревоженной. Почему
расследование в отношении служанки ведется именно сейчас? Это было
связано с ней?
“Похоже,
они изучают записи о тех, кто проходил через дворцовые ворота. В то же
время, много Вышитых Посланников обыскивают колодцы и другие возможные
места на предмет трупов”. - Ронг Мо озвучила свои собственные
подозрения. “Я действительно не знаю, какая несчастная служанка была
забита до смерти своим хозяином, а затем привлекла внимание Его
Величества. Как только ее хозяин будет найден, я боюсь, что ему придется
заплатить немалую цену.”
Лицо
принцессы побледнело. Как могла смерть обычной дворцовой служанки
привлечь внимание стольких высокопоставленных особ? Очевидно, кто-то шел
по ее следу! Почему эти Вышитые Посланники так быстро узнали, что с
Синь Жуй что-то не так?
“Где
сэр Цзу? Мне нужно встретиться с ним прямо сейчас.” - Принцесса была
крайне смущена и взволнована. Она не могла обсудить этот вопрос ни с кем
другим, поэтому инстинктивно подумала о Цзу Ане. Этот парень даже смог пережить подобное испытание, так что у него тоже должен быть выход из этого положения. - По какой-то причине ее встревоженное сердце, казалось, немного успокаивалось всякий раз, когда она думала о нем.
Ронг Мо хмыкнула. “Этот парень не вернулся после того, как его вызвал Его Величество”.
“Он все еще в императорском кабинете?” - Выражение лица принцессы изменилось. Неужели с ним что-то случилось?
“Я
слышала, что он вышел, но не вернулся, чтобы поприветствовать наследную
принцессу! Он действительно не испытывает никакого уважения к вашему
высочеству” - Ронг Мо непрерывно болтала, используя этот шанс, чтобы
немного отомстить этому надоедливому мужчине-мегере. Это он виноват, что отнял у меня место рядом с принцессой!
Принцесса
вздохнула с облегчением, когда услышала, что с Цзу Анем все в порядке.
Мысли ее личной горничной не ускользнули от внимания Би Линглонг, но она
не планировала выдавать ее. В конце концов, нехорошо было слишком
благосклонно относиться к Цзу Аню в присутствии других.
“Верно,
кто из Вышитых Посланников отвечает за расследование?” -Принцесса взяла
свою чашку с чаем. В то же время она задавалась вопросом, не могла бы
она использовать свои связи, чтобы как-то с ними связаться. Несмотря на
то, что Вышитые Посланники работали непосредственно под началом Его
Величества, после многих лет управления восточным дворцом у нее
сложились дружеские отношения с многими подчиненными.
“Кажется, за это дело ответственен Золотой Жетон. Я полагаю, это сэр Одиннадцатый”. - Ответила Ронг Мо.
“Сэр
Одиннадцатый?” - Чай принцессы чуть не вылился из чашки. Выражение ее
лица сразу же стало несколько растерянным и застенчивым. “Так это он…”
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    Цзу
Ань продолжил свое расследование со своей группой Вышитых Посланников.
Он искал мать и брата Синь Жуй по адресу, указанному в документах отдела
внутренних расследований.
Эти
Вышитые Посланники не были похожи на Цзу Аня, который совсем недавно
прибыл в столицу. Все они были знакомы со столичными улицами и
переулками, поэтому вскоре нашли внутренний двор.
Вышитые
Посланники умело разделились на несколько групп. Одна группа
направилась к задней двери, в то время как другая заняла возвышенности и
наблюдала за окрестностями. Еще одна группа охраняла различные входы в
переулки.
Затем
оставшаяся группа подошла к главному входу, чтобы постучать в дверь.
Постучав несколько раз и не услышав никакой реакции, они пинком
распахнули дверь и яростно ворвались внутрь.
Цзу
Ань медленно вошел за ними. Ему не нужно было ничего делать самому,
поэтому у него было больше времени, чтобы изучить окружающие детали.
Когда он увидел сцену во дворе, то вздохнул. Он опоздал.
И
действительно, вскоре после этого кто-то ему доложил. “Сэр
Одиннадцатый, мы не определили местонахождение наших целей. Судя по
обстановке внутри, прошло много дней с тех пор, как здесь в последний
раз кто-то был.”
Цзу
Ань кивнул и произнес: “Перекопайте весь двор и посмотрите, нет ли
здесь трупов. Кроме того, опросите ближайших соседей, чтобы узнать,
сможем ли мы найти какие-нибудь зацепки.”
Вышитые
Посланники быстро приступили к выполнению своих задач. Внутренний двор
был быстро раскопан. В конце концов, культиваторы могли делать такие
вещи гораздо быстрее, чем обычные люди. К сожалению, они ничего не
нашли.
Кто-то привел пожилую женщину и сказал: “Сэр Одиннадцатый, она ходила вокруг и смотрела в направлении дома”.
Пожилая
женщина быстро замахала руками и произнесла: “Со мной поступают
несправедливо! Мне просто было интересно, что натворил клан Хуа, у меня
не было злых намерений! Я так и знала, что та леди из клана Хуа, которая
жила здесь, была преступницей!”
“Клан
Хуа?” - Цзу Ань вспомнил, что фамилия Синь Жуй была Хуа до того, как
она поступила во дворец. Когда парень услышал, как пожилая женщина
критикует ее подобным образом, он спросил: “У вас есть какие-нибудь
претензии к этому клану?”
Выражение
лица пожилой женщины изменилось. “Вовсе нет! Как я могла затаить на них
обиду?” - Как она вообще могла осмелиться ввязаться во что-то настолько
серьезное? Если с этим кланом действительно что-то случилось, и при
этом она будет утверждать, что была с ними во вражде, тогда разве
чиновники не сделают из нее козла отпущения?
Цзу Ань холодно произнес: “Она решила нас обмануть. Задержите ее и подвергните суровому допросу.”
Пожилая
женщина была так напугана, что все ее тело ослабело. Она быстро
сказала: “Я скажу, я скажу! У меня действительно нет претензий к их
клану, но я просто не могла вынести, что они вот так бездельничают и при
этом живут лучше, чем все мы!”
“Бездельничают?” - Цзу Ань нахмурился.
“Да!”
- Пожилая женщина испугалась, что он ему не поверит, и быстро
продолжила: “Они переехали сюда три года назад. Сначала это была только
старшая мисс из клана Хуа и ее сын. Этот ее сын, *вздох*… Он просто
бездельничает весь день! Он и пальцем не пошевелит и всегда просит у
своей мамы денег на азартные игры. Видя, в каком жалком состоянии
находится мисс Хуа, я устроила ее в магазин по ремонту одежды, так что
они едва сводили концы с концами.
“Но
позже я услышала, что ее дочь работала во дворце, и что даже этот дом
был куплен на деньги, которые она заработала! *Вздох,* если бы у меня
была такая выдающаяся дочь, насколько это было бы здорово?
“Тем не менее, старшая мисс клана Хуа продолжала работать день за днем в магазине по ремонту одежды”.
…
Когда
он услышал, что она продолжает бесконечно болтать, не переходя к сути,
Цзу Ань с несчастным видом прервал ее. “Похоже, ваши отношения были не
так уж плохи. Тогда откуда взялась вся эта обида?”
“Хм,
люди меняются”, - сердито ответила пожилая женщина. “Однажды она
внезапно перестала работать. Мне было любопытно, что они делают. Их дочь
действительно работала во дворце, но они практически истратили свои
сбережения после покупки этого дома. У них не должно было быть лишних
денег.”
“Но
они не только не обнищали, госпожа клана Хуа расхаживала по округе в
золоте и серебре. Тсс, тсс, это были украшения, которые я не смогла бы
купить, даже если бы работала всю свою жизнь!” - Голос пожилой женщины
был полон зависти. “Она сказала, что ее дочь получила высокую оценку
уважаемого человека во дворце, но я думаю, что она, вероятно, украла
дворцовые драгоценности! Вероятно, это возмездие”.
Цзу Ань нахмурился. “И поэтому вы так рады, что они, возможно, пострадали?”
“Конечно
нет, будь это все, кто-то такого возраста, как я, очевидно, не
разозлилась бы”. - Глаза пожилой женщины были полны негодования.
“Видите ли, мой сын достиг брачного возраста. Я нашла для него невесту,
но нам не хватило небольшого количества денег на свадьбу. Сначала я
хотела одолжить немного у клана Хуа, но эта женщина не только отвергла
меня без малейших колебаний, она даже сказала, что ее дочери тоже
приходится нелегко. Хах! Однако я узнала, что эта женщина собиралась
женить своего сына.”
Цзу
Ань потерял дар речи. В конце концов, он сказал: “Это их деньги.
Неужели это так неразумно с ее стороны - хотеть оставить их своему
сыну?”
Пожилая
женщина запаниковала. “Но насколько бедными они были, когда впервые
прибыли в столицу? Если бы не моя помощь, они бы уже умерли с голоду! И
все же, когда мне понадобилась помощь, она вместо этого притворилась,
что никогда меня не видела. В конце концов, просто любого случайного
украшения, которое она носила каждый день, было бы достаточно!”
Цзу
Ань подумал, что это типичный случай зависти после того, как кто-то, на
кого вы раньше смотрели свысока, внезапно добивается большого успеха.
Однако он был не в настроении беспокоиться о таких мелочах, поэтому
спросил: “Когда вы в последний раз их видели?”
Пожилая женщина ответила: “По-моему, около полумесяца назад”.
“Они ушли сами по себе или их кто-то увез?” - спросил Цзу Ань.
“Я понятия не имею” - Пожилая женщина покачала головой.
“А
в это время не происходило ничего странного?”  - Цзу Ань продолжал
допрос. В конце концов, этот век не был похож на последующие поколения.
Слухи быстро передавались из уст в уста, и все эти люди жили близко друг
к другу. Если здесь были какие-либо незнакомцы – они наверняка оставили
после себя следы.
“Кажется,
несколько дней назад приехала какая-то карета. Да… Мы никогда раньше не
видели такой грандиозной кареты” - с завистью сказала пожилая женщина.
Цзу Ань нахмурился. “Что это была за карета? Что вы подразумеваете под словом «грандиозная»? На ней были какие-то символы?”
Пожилая женщина была сбита с толку. “Грандиозная это грандиозная, как я должна описать что-то подобное?”
Цзу
Ань приказал нескольким своим подчиненным найти кого-нибудь, кто хорошо
рисует, чтобы поработать с этой пожилой женщиной и получить от нее
достойный образ, чтобы посмотреть, смогут ли они таким образом найти
какие-нибудь подсказки. Затем он задал еще несколько вопросов о
повседневной жизни клана Хуа. После того, как он закончил, он попросил
ее на время уйти.
“Подождите”
- Цзу Ань внезапно вспомнил о чем-то как раз в тот момент, когда
пожилая женщина собиралась уходить. – “Когда их клан начал меняться к
лучшему? Когда она начала носить все те вещи, о которых вы упоминали?”
Пожилая
женщина остановилась. Она немного подумала, после чего ответила: “Около
года назад, но я не помню точной даты. Хотя я знаю, что это было точно
не больше полутора года назад.”
Цзу Ань пустился в раздумья. Похоже, Синь Жуй была подкуплена таинственным человеком годом ранее. Это был довольно долгоиграющий план. “Где находится старый дом клана Хуа?” - в конце концов спросил он.
“Я думаю, в Цаосяне”, - ответила пожилая женщина.
Цзу
Ань кивнул. В конце концов, это соответствовало записям. Поэтому он
приказал всем своим подчиненным исследовать Цаосянь, чтобы выяснить, не
возвращался ли кто-нибудь недавно.
В
конце концов, люди этого мира были очень привязаны к своей родине. Если
бы они проявили инициативу и ушли, то подсознательно предпочли бы
вернуться домой.
Конечно,
существовала высокая вероятность того, что их свобода уже была
ограничена. Возможно, их даже не было в живых. Он расследовал это дело
только потому, что не хотел упускать ни единой зацепки.
…
К
тому времени, когда Цзу Ань вернулся в Дом Вышивки из дома Синь Жуй, Ши
Цзюнь уже был задержан и ждал его внутри. Его яростный рев был слышен
сразу же по входу в тюрьму.
“Вы, ублюдки, вы знаете, кто я?!”
“Вы все знаете, кто мой отец? Мой отец - великий военный министр при дворе...”
…
“Перестань
ныть. На данный момент не имеет значения, кто твой отец.” - Цзу Ань
прямо прервал его. Этот человек чрезвычайно усердствовал в поимке его и
принцессы с поличным. Он был самым главным подозреваемым после Синь Жуй.
Глаза
Ши Цзюня сузились, когда он увидел униформу Цзу Аня. Он, очевидно,
знал, что символизирует золотой жетон Вышитых Посланников, проведя так
много времени во дворце. Однако, когда он вспомнил о своем отце и
старшем брате, а также о влиянии клана Ши при дворе, он смог немного
успокоиться. Парень спросил: “Если позволите, какие преступления я
совершил? Какие у вас всех есть доказательства, чтобы задерживать меня? Я
хочу увидеть своего отца.”
Цзу
Ань хмыкнул. “Все, кто приходят сюда, сначала говорят, что они
невиновны, но все редко идет так, как они хотят. Отвечай, почему ты
подставил принцессу?” – Парень даже не упомянул своего собственного
имени. В конце концов, в подобной ситуации кто-то вроде него был
совершенно незначителен. Главной мишенью, очевидно, была наследная
принцесса.
Ши Цзюнь громко крикнул: “Я говорю правду! Зачем мне лгать?!”
“Ты
ублюдок, сэр Возлиятель уже доказал невиновность принцессы. Может быть,
ты не доверяешь его словам?” - возразил Цзу Ань, хлопнув по столу.
Выражение
лица Ши Цзюня стало непроницаемым. “Я не знаю, почему сэр Возлиятель
сказал это, но я действительно видел ее с Цзу Анем в тот день”.
Цзу
Ань был раздосадован, когда вспомнил, в какую дилемму он попал в тот
день из-за этого парня. Он произнес: “Этот человек лжет. Примените
пытки!”
“Да!”
- У Вышитых Посланников не было никаких опасений. Они всегда были
бесстрашными и выполняли свою работу на все сто процентов, и не имело
значения, против какого чиновника они действовали.
Ши
Цзюнь запаниковал. “Я невиновен, так почему же вы хотите меня пытать?
Вы все просто пытаетесь вытянуть мои признания под пытками!”
Цзу
Ань выглядел довольно раздраженным. Вскоре после этого с рассекающим
воздух звуком хлыст опустился на кожу Ши Цзюня, и он в агонии закричал.
Настроение Цзу Аня, наконец, немного улучшилось.
“Вы вытягиваете признания под пытками! Я донесу на вас!”
“Я донесу на всех вас за злоупотребление своей властью!”
“Мой папа не отпустит вас!”
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +888 +888 +888…
Цзу Ань холодно сказал: “Похоже, мы недостаточно сильно тебя бьем”.
Этот
парень намеренно пытался унизить его у входа в дворцовые ворота. Если
бы не тот факт, что у него было достаточно козырей в рукаве, с ним,
возможно, уже было бы покончено. Позже Ши Цзюнь даже подставил его и
наследную принцессу. Если бы ему это удалось, то весь клан Цзу Аня мог
бы быть уничтожен. Как он мог проявить снисходительность к этому парню?
Сначала Ши Цзюнь ругался, но вскоре силы покинули его тело. Вместо этого он начал молить о пощаде.
“Пожалуйста, пожалуйста, перестаньте меня бить...”
“Я скажу, я все скажу… Разве этого недостаточно...”
…
Цзу Ань презрительно хмыкнул: “Я почти подумал, что ты крутой парень. Похоже, ты просто бесхребетный трус.”
В глазах Ши Цзюня промелькнуло негодование. Он подумал: «Ну и что с того, что ты посланник с золотым жетоном?» - Подожди, пока я выйду! Мой отец позаботится о том, чтобы ты молил о смерти!
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +999 +999 +999…
Цзу
Ань усмехнулся, когда увидел поступающие очки ярости. Он не стал
утруждать себя разоблачением Ши Цзюня и приказал остальным уйти. Затем
он спросил: “Как ты познакомился с Синь Жуй?”
“Синь
Жуй?” - Глаза Ши Цзюня сузились, но он быстро взял себя в руки.
“Служанка Дворца Ста Цветов? У меня сложилось о ней некоторое
впечатление, поскольку я пробыл во дворце некоторое время, но мы мало
общались. Мы на самом деле не знаем друг друга.”
Цзу
Ань ответил: “О. Тогда давай продолжим пытку.” – Он опять позвал своих
подчиненных, сказав: “Молодой господин Ши, у Вышитых Посланников есть
множество различных способов получить необходимую нам информацию. В
конце концов, у нас есть много самых разных методов пыток. Почему бы
сегодня нам не протестировать их все?”
Он
хотел просто напугать этого парня способами запугивания, которым
научился из тех сериалов и романов, которые читал, но как только он
узнал больше о методах пыток Вышитых Посланников, он понял, что это были
настоящие профессионалы! Их пытки могли заставить любого человека
желать смерти.
“Нееееет!”
- Глаза Ши Цзюня были полны ужаса. Он жил во дворце, так как же он мог
не знать о методах пыток Вышитых Посланников? Забудьте о том, чтобы
испытывать один метод пыток за другим – Ши Цзюнь бы полностью сломался
всего после первого раза.
“Я расскажу...” - начал он, однако как только он заговорил, дверь внезапно распахнулась.
Затем ужасающее давление распространилось наружу, и кто-то закричал: “Кто смеет причинять вред моему сыну?!”
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    Все
Вышитые Посланники в комнате приготовили оружие и настороженно
посмотрели на вход. “Кто смеет устраивать беспорядки в Доме Вышивки?!”
Что
это была за шутка? Что за место такое – Дом Вышивки? Это штаб-квартира
Вышитых Посланников! Независимо от того, какие придворные чиновники сюда
заходили - все они дрожали от страха. И все же теперь кто-то осмелился
так нагло себя вести?
Несколько
Вышитых Посланников размахивали своими Цепями Пожинания Души в
направлении входа, чтобы немедленно сковать вошедшего человека. К
сожалению, все они были отброшены назад невидимой силой.
Даже
при том, что Вышитые Посланники были обучены тактике построения, а их
Цепи специализировались на сдерживании чужой Ки, все это было
бессмысленно перед лицом абсолютной силы!
Это был культиватор ранга мастера!
Присутствующие
внутренне содрогнулись. Цзу Ань также обернулся. Вошедший человек был
высоким седовласым старцем с острыми бровями. Его глаза были полны
гнева.
Цзу
Ань не смог удержаться от улыбки. “Мне было интересно, кто это был. Так
это был господин военный министр! Интересно, чего добивается сэр
военный министр, врываясь в Дом Вышивки?”
Он видел, Ши Мяо во время покушения Юнь Цзяньюэ на восточный дворец, поэтому Цзу Ань узнал этого человека.
“Папа,
поторопись и спаси меня, папа!” - Ши Цзюнь был чрезвычайно взволнован,
когда увидел своего отца. Наконец-то он увидел луч надежды в бескрайней
тьме. Методы пыток Вышитых Посланников были слишком ужасающими, и он не
хотел испытывать их на себе.
Ши
Мяо пристально посмотрела на Ши Цзюня. Когда он увидел кровь на теле
своего сына, его лицо мгновенно вытянулось. Он окинул помещение своим
острым взглядом. “Кто это сделал?”
Вышитые
Посланники в смятении переглянулись. Обычно они вели себя властно, но
это не означает, что они были глупыми. Их наверняка размажут, если они
осмелятся выйти против такого сильного культиватора.
Все
они умоляюще посмотрели на Цзу Аня. Он был здесь самым
высокопоставленным человеком, так что именно он должен был отвечать.
Однако они не были настроены слишком оптимистично. Несмотря на то, что
посланники с золотым жетоном были грозными, ни один из них не достиг
ранга мастера. Что он мог сделать в подобной ситуации?
Вероятно, Цзу Ань перебросит всю вину на них, чтобы избежать гнева такого сильного человека.
Под их взглядами, полными отчаяния, парень равнодушно ответил: “Прекрати оглядываться по сторонам. Это я его избил.”
“Сэр Одиннадцатый!” - Все посланники с серебряными и бронзовыми жетонами были тронуты, но в равной степени обеспокоены.
И действительно, Ши Мяо пришел в ярость. “Ты заигрываешь со смертью!”
Вы успешно затроллили Ши Мяо на +444 +444 +444…
К
тому времени, как он закончил говорить - старик выстрелил своим телом
прямиком в Цзу Аня, словно артиллерийский снаряд. По залу словно
пронесся торнадо, от сильного ветра даже сломались несколько столов.
«Сэру
Одиннадцатому конец!» - подумали большинство присутствующих Вышитых
Посланников. Вышитые Посланники расправлялись со своими врагами только с
помощью тактик построения. Во всем Доме Вышивки, за исключением сэра
Чжуси, не было ни одного человека, способного посоперничать с мастером.
Но никто не мог ожидать, что Цзу Ань быстро поднимет руку и с громким ударом встретит ладонь Ши Мяо.
Ударная
волна от их столкновения заставила пыль посыпаться со стеновых балок.
Вышитые Посланники неуверенно раскачивались из стороны в сторону, в то
время как у наиболее слабых культиваторов потекла кровь из носа.
Однако
Цзу Ань, находящийся в самом эпицентре взрыва, был отброшен назад всего
на три метра. Выражение его лица казалось непринужденным, как будто ему
было все равно. В то же время сила ударной волны заставила Ши Мяо
отступить на несколько шагов назад.
Зрители были так потрясены, что у них практически отвалились челюсти.
Сэр
Одиннадцатый не только остался невредим после нападения разъяренного
культиватора ранга мастера, у него даже получилось отбросить своего
противника на несколько метров! Насколько ужасающая культивация этого
человека?
Ши
Мяо тоже был сбит с толку. Он думал, что его атаки будет достаточно,
чтобы серьезно ранить своего противника. Он хотел использовать свою цель
в качестве примера для всех остальных. Однако он не только потерпел
неудачу, но и оказался в замешательстве.
Рука
этого человека была странной. Ши Мяо вспомнил, что как раз в момент
удара, ладонь Одиннадцатого, казалось, высвободила мощную силу, которая
высосала большую часть Ки его удара. Вот почему их обмен ударами казался
равносильным.
Другие
Вышитые Посланники сбежались к Цзу Аню, когда услышали внезапную
активность. Ши Мяо был полностью окружен, что помешало ему напасть
вновь.
После того, как с ударом Ши Мяо так легко справились, он был в сильном шоке. Как он мог осмелится напасть вновь?
Цзу Ань сурово произнес: “Какая наглость. Ты знаешь, что за преступление - входить в Дом Вышивки без разрешения?”
“Все,
кто вторгнутся на чужую территорию без разрешения, умрут!” - добавил
Вышитый Посланник сбоку. Множество людей получили ранения из-за атаки Ши
Мяо, и они были очень злы. Когда это они так сильно страдали на своей
родной базе, с тех пор как были основаны Вышитые Посланники?
Ну
и что с того, что он был военным министром? Вышитые Посланники
действовали отдельно от двора. Им не нужно было ни перед кем
преклоняться.
Цзу
Ань был удивлен, когда услышал это. На самом деле раньше он мало что
мог сделать клану Ши, но сегодня этот парень напрашивался на смерть. Как
он мог упустить такой прекрасный шанс? Поэтому он решительно отдал
приказ: “Люди, убейте этого незваного гостя на месте!”
Несмотря
на то, что этот старик был мастером, в Доме Вышивки было много опытных
культиваторов. Более того, они преуспели в совместном задержании сильных
людей. С их помощью задержать Ши Мяо было совсем не сложно.
Ши Цзюнь был ошеломлен. Этот парень хочет убить моего отца? С этим миром что-то не так?
Когда
он увидел, как Вышитые Посланники набросились на Ши Мяо с обнаженными
клинками, он почувствовал, как холодок пробежал по всему его телу. Если
его отца здесь убьют, то Ши Цзюню больше никто не поможет. Он быстро
крикнул: “Жетон прощения смерти! Папа, используй свой жетон прощения
смерти!”
Не
будь здесь этого посланника с золотым жетоном, Ши Мяо был бы уверен,
что расправится со всеми этими людьми особо не напрягаясь. В конце
концов, Чжуси Чиксина здесь не было. Однако он не ожидал, что посланник с
золотым жетоном сможет что-то ему противопоставить, что значительно
подняло боевой дух других Вышитых Посланников. Если бы он дрался с ними
всерьез, то у него был бы немалый шанс проиграть.
Мужчина
внезапно кое-что понял, когда услышал напоминание своего сына. Он
быстро достал темно-золотой жетон прощения смерти и поднял его над
головой. “Это жетон прощения смерти Его Величества! Кто посмеет меня
убить?”
Вышитые
Посланники в смятении переглянулось. Они были секретной силой
императора. Они могли пренебречь угрозами любого чиновника, но они не
могли пренебречь приказами императора.
Цзу Ань также начинал находить эту ситуацию сложной. Он не ожидал, что у Ши Мяо будет при себе такая штука.
У
людей с таким жетоном никогда не было хорошего конца. Например, во
времена династии Мин чиновникам с подобным жетоном от Чжу Юаньчжана
просто вырезали весь клан.
Конечно,
Чжао Хань был в своем праве отдавать ему этот жетон. Однако, как
подданные, они не могли превысить свои полномочия, иначе навлекли бы на
себя подозрения императора.
Цзу
Ань мог только указать на Ши Цзюня и произнести: “Я вижу только один
жетон прощения смерти. Поскольку у Ши Цзюня его нет, продолжайте пытки”.
Ши Цзюнь был ошеломлен. Он быстро протянул руку к Ши Мяо. “Папа! Папа! Поторопись и отдай его мне!”
Цзу Ань улыбнулся. Ах, какая любящая семья.
“Заткнись!”
- Лоб Ши Мяо потемнел. Что, черт возьми, сегодня не так с его сыном?
Почему он вдруг стал таким глупым? “Этот жетон защищает не только меня!
Его Величество лично сказал, что до тех пор, пока клан Ши не вступит в
заговор против империи, этого будет достаточно, чтобы защитить весь наш
клан!”
Ши
Цзюнь наконец очнулся от своего оцепенения. Он был слишком напуган
Вышитыми Посланниками. От смущения он бросил на Цзу Аня обиженный
взгляд. Это все из-за этого парня!
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +233 +233 +233…
В
конце концов, Ши Мяо увел Ши Цзюня, используя свой жетон. Вышитые
Посланники были слишком напуганы, чтобы встать у них на пути. Более
того, они не прошли надлежащую процедуру задержания Ши Цзюня, поэтому им
оставалось только его освободить.
Все
Вышитые Посланники с праведным негодованием отправились жаловаться
императору. Цзу Ань знал, что император, скорее всего, не обратит на это
никакого внимания, поскольку клан Ши не был обычным кланом. Более того,
этот «несчастный случай» произошел в восточном дворце, так что он не
мог критиковать их слишком резко.
Конечно
же, император лишь немного отругал Ши Мяо и наказал его, вычтя
незначительную часть его годового жалованья, после чего просто закрыл
это дело. Дальнейшего расследования в отношении Ши Цзюня также не
проводилось.
Пока
у Цзу Аня болела голова из-за этого дела, Дворец Мира послал евнуха с
ним связаться. Императрица пригласила Цзу Аня на аудиенцию.
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    “Императрица?”.
- испуганно отозвался Цзу Ань. На самом деле ему самому нужно было кое о
чем с ней поговорить. Он направился во Дворец Мира и столкнулся с
евнухом Лу прямиком у входа во дворец.
Евнух
Лу взглянул на него, после чего изобразил улыбку, которая, казалось,
была грустнее любых слез. “Заходите, императрица вас ждет”.
Цзу Ань почувствовал холодок, пробежавший у него по спине. Почему этот парень так странно на него смотрел? Пожалуйста, скажите мне, что он просто меня ненавидит. - Когда Цзу Ань вошел внутрь, его нос окутали неповторимые запахи благовоний, которые естественно улучшили его настроение.
“Я
приветствую императрицу” - почтительно произнес он. Поблизости все еще
находились служанки и евнухи, так что ему нужно было соблюдать
надлежащий этикет.
Императрица
восседала на своем троне феникса. Чем дольше Цзу Ань смотрел, тем более
впечатляющим казался ее великолепный наряд. На мгновение ему даже
показалось, что он видит будущую версию Би Линглонг. Несмотря на то, что
у них не было кровного родства, они все же имели некоторое сходство в
плане уравновешенности и грации.
Подождите, нет, между ними есть одно огромное различие. Даже отсюда я смутно могу разглядеть эту нелепую задницу. Я не думаю, что наследная принцесса когда-нибудь сможет с ней сравниться
- подумал Цзу Ань. Конечно, принцесса тоже была неплоха. Он до сих пор
помнил то упругое чувство юного тела, в корне отличающееся от тела
императрицы, которое испытал в тот день.
Императрица
взмахнула рукой, приказывая всем остальным уйти. Только Маленький Гуи и
Маленький Чжо остались в помещении. Несмотря на то, что она была
уважаемой императрицей, во дворце все еще существовало множество табу,
связанных со встречами с посторонними подданными. Ей нужно было оставить
здесь нескольких человек.
Когда
все служанки и евнухи ушли, она жестом велела Маленькому Гуи и
Маленькому Чжо подождать за дверями. Эти двое почтительно удалились.
Проходя мимо Цзу Аня, они дружелюбно ему улыбнулись. Евнухи ясно помнили
доброту, которую парень проявил к ним в тот день.
Вскоре
после этого в комнате осталось всего два человека. Императрица
равнодушно произнесла: “Если бы кто-нибудь другой так смотрел на эту
императрицу, я бы уже выколола ему глаза”.
Цзу
Ань испустил долгий вздох. “Императрица так прекрасна, но вы проводите
все свое время в одиночестве в этом пустом дворце. Другие слуги с
недоверием относятся к статусу и престижу вашего величества и не
осмеливаются взглянуть на вас. Ваша красота просто растрачивается
впустую, поэтому мне, естественно, нужно смотреть немного дольше, чтобы
компенсировать это”.
Щеки
императрицы залились румянцем. Ее несколько свирепые, но красивые глаза
смягчились. “Твой рот все так же сладок. Однако я боюсь, что если бы
эти слова достигли ушей Его Величества – этого бы хватило, чтобы
покончить с тобой раз и навсегда. Его Величество не хочет, чтобы другие
делали то, что может делать только он.”
Цзу
Ань был удивлен. В конце концов, это была зрелая и утонченная женщина!
Она так же хорошо умела поддразнивать в ответ. Если он не будет
осторожен, то потеряет себя и зайдет слишком далеко.
Парень
с улыбкой ответил: “Только если ваше величество об этом не расскажет,
император никогда ни о чем не узнает, не так ли?” – Чжао Хань всегда
использовал силу и страх, чтобы постоянно ему угрожать, поэтому Цзу Ань,
естественно, был невероятно расстроен. Слова Цзу Аня больше не звучали
так уважительно.
Выражение лица императрицы поникло. “Дерзко! Ты смеешь говорить что-то настолько неуважительное?!”
Будь
здесь кто-то другой, он бы испугался слов императрицы, но Цзу Ань не
был потрясен ни в малейшей степени. “Ваше величество попросили удалиться
всех слуг. Должен ли я воспринимать это как скрытое послание?”
Императрица
уставилась прямо на него. Некоторое время спустя она расхохоталась. “В
конце концов, ты действительно не такой, как другие слуги! Я вдруг
почувствовала, что с таким партнером, как ты, все становится гораздо
интереснее”.
“Это так?” - Цзу Ань отказался от комментариев. “Ваше величество, зачем вы меня искали?”
“Что,
я не могу просто так попросить тебя прийти?” - Императрица встала.
Освежающий аромат наполнял чувства Цзу Аня, когда она двигалась.
Цзу
Ань окинул взглядом ее сияющее и прекрасное лицо. “Возможно, ваше
величество так долго были одни, что вам захотелось найти себе мужчину?”
Императрица усмехнулась. В ее глазах вспыхнул странный огонек. “Как ты узнал?”
Теперь
настала очередь Цзу Аня быть совершенно ошеломленным. Увидев
непонимающее выражение его лица, императрица хмыкнула. “Ты, чертов
слуга, ты действительно смеешь дразнить меня. Я и правда не знаю,
невежественен ты или просто чрезвычайно дерзок.”
Цзу
Ань ответил: “Я вовсе не дерзок, я всегда вел себя должным образом при
дворе. Я не осмеливаюсь переходить какие-либо границы.”
“Хех...” - Императрица усмехнулась. Если ты действительно хочешь следовать правилам, то… Вообще-то все слуги дворца должны быть евнухами. “Неужели кто-то трусливый осмелился бы прикоснуться к наследной принцессе?”
Выражение лица Цзу Аня посерьезнело “И принцесса, и я невиновны. Ваше величество, пожалуйста, не говорите глупостей.”
Императрица
усмехнулась. “Другие действительно могли бы подумать, что ты не такой
смелый, но ты осмелился так обращаться со мной… Хм, на что вообще
рассчитывала наследная принцесса…”
Цзу Ань не позволил ее словам подействовать на себя. “Если я виновен, то почему Его Величество решил меня отпустить?”
Брови
императрицы сурово нахмурились. “Именно это меня и смущает. С
характером Чжао Ханя, даже если бы ты был невиновен – он бы убил тебя,
просто за то, что вокруг твоей персоны образовалось так много слухов,
связанных с наследной принцессой.”
“Может быть, мне просто повезло”, - вздохнул Цзу Ань. В конце концов, они действительно муж и жена… Эта женщина слишком хорошо понимает императора.
Просто
император все еще нуждался в Цзу Ане, чтобы разобраться с Королем Ци,
Чжао Хань на самом деле не планировал его отпускать. Как только парень
разберется с Королем Ци, император немедленно от него избавится. Более
того, Цзу Ань отвечал за поиск личности, которая была ответственна за
весь этот заговор вокруг наследной принцессы. Если он не добьется
никаких результатов, то это означает лишь конец игры.
Ублюдок… Ему явно нужно, чтобы я работал на него, но он все еще постоянно угрожает мне казнью. - Цзу Ань нервничал все больше и больше, потому что крайний срок расследования становился все ближе и ближе.
“Верно,
в прошлый раз ты отправил ко мне первую мисс Чу, чтобы я разобралась с
этими служанками и евнухами...” - внезапно сказала императрица.
Прежде
чем она закончила фразу, Цзу Ань потрясенно спросил: “Вы что-нибудь
выяснили?!” - Ши Цзюня увели, так что его след оборвался. Он был крайне
раздосадован сложившейся ситуацией.
Императрица была сбита с толку. “Ты не расследуешь это дело, так почему же ты так взволнован?”
Цзу Ань не раскрыл своих истинных намерений. “Мне нужно, по крайней мере, выяснить, кто меня подставил, верно?”
“Я
не настолько невероятна, чтобы узнать нечто такое” - ответила
императрица, “Мне удалось устранить только некоторых подозреваемых. Они
ничего не знали об этом деле и были привлечены своими товарищами.
Осмотревшись, я обнаружила, что всех этих слуг созвали вместе семь
человек по разным причинам.”
“Какие семь человек?” - спросил Цзу Ань.
Императрица грациозно отошла в сторону. Она достала буклет из шкафа и произнесла: “Имена прямо здесь”.
Цзу
Ань потянулся, чтобы схватить его, но императрица вместо этого убрала
руку, спрятав буклет за спину. “Что мне с этого будет?”
Цзу
Ань нахмурился. “Что именно вам нужно? Если это в моих силах – я сделаю
все, что угодно”. - В то же время ему было любопытно. Это была
великолепная императрица! Чего у нее не было? Зачем ей нужны его услуги?
Императрица улыбнулась и ответила: “Ты определенно можешь это сделать”.
Когда он увидел ее загадочную улыбку, Цзу Ань почувствовал, что что-то не так. “О чем вы?”
Императрица
не ответила, вместо этого сменив тему. “Когда тебя отправили в тюрьму,
первая мисс Чу разыскала меня. Я должна признать, что ты довольно
везучий парень. Первая мисс Чу невероятно красива, и она так сильно о
тебе заботится.”
Цзу Ань изобразил мягкую улыбку. “Она действительно удивительная”.
Императрица
еще немного поболтала с ним о Чу Чуянь, после чего произнесла: “Позже
первая мисс Чу навестила меня еще несколько раз. Я слышала, что все ее
меридианы были уничтожены в секретном подземелье, но именно потому, что
ты героически ее защитил, вы двое постепенно сблизились.”
“Наверное, это была судьба, ха-ха”. - Цзу Ань улыбнулся, при этом думая, откуда она все это знает.
Но
вскоре он понял, что Чу Чуянь, вероятно, очень хотела его спасти, а у
императрицы было больше всего шансов вытащить его из тюрьмы. Вероятно,
именно поэтому она так много всего ей рассказала.
Затем императрица беззаботно спросила: “Хорошо, а как ты ее исцелил?”
Цзу
Ань ответил: “Мне удалось найти Призрачный Лотос в подходящее время.
Вот почему я смог ее спасти.” – Он ведь не мог сказать императрице, что
именно потому, что он усердно работал над телом Чу Чуянь, его сила Янь
спасла ее, верно?
“Это так?” - равнодушно заметила императрица.
Цзу Ань сказал: “Я уже ответил. Пришло время вам отдать мне этот буклет, верно?”
Однако императрица покачала головой. “Возвращайся ночью. И тогда я отдам его.”
Цзу Ань был потрясен. “Почему я должен ждать до ночи?”
Императрица ответила: “Потому что именно в это время мне понадобится твоя помощь”.


    Том 1 Глава 733

    Цзу Ань не удержался и спросил: “Почему именно ночью? Я должен покинуть дворец после наступления сумерек.”
У
него уже был посттравматический синдром после того, как он и принцесса
попали в одну и ту же ловушку. Он беспокоился, что снова вызовет
какое-то недоразумение или неприятности. Несмотря на то, что у него был
статус Вышитого Посланника, он не мог позволить императрице узнать об
этом.
“Ты
узнаешь, что мне нужно, только когда придешь сюда ночью”, - равнодушно
ответила императрица. “Что касается нахождения во дворце, то не
беспокойся об этом”. - Она достала униформу из своих ящиков и сказала:
“Покинь дворец, а затем переоденься в это. Возвращайся с этим жетоном.
Никто не узнает, что это ты.”
Выражение
лица Цзу Аня было чрезвычайно странным, когда он посмотрел на знакомую
форму перед собой. Это была униформа Вышитого Посланника. Конечно же,
она принадлежала посланнику с самым низким рангом – с бронзовым жетоном.
Несмотря
на то, что поначалу он все еще был сбит с толку, парень быстро
успокоился. Ресурсы, которыми располагала императрица определенно
превосходили его ожидания. Не было ничего удивительного в том, что ей
удалось заполучить форму Вышитого Посланника.
Тем
не менее, даже при всем ее влиянии, она смогла получить лишь форму с
бронзовым жетоном. Казалось, независимость Вышитых Посланников была
слишком внушительной.
“Хорошо,
я вернусь сюда ночью”, - сказал Цзу Ань. С его личностью проникнуть
сюда было не так уж и сложно. Поскольку на этот раз у него был
подходящий предлог, он, очевидно, не стал бы отказываться. Ему также
было любопытно, в какой помощи нуждалась императрица.
Когда Цзу Ань ушел, в комнате появилась мрачная фигура евнуха Лу. Он спросил: “Ваше величество, вы приняли свое решение?”
Выражение
лица императрицы было безразличным. “А у меня есть выбор? Если бы я
знала, что так будет с самого начала, я бы этого не сделала. Но вместо
этого я в конечном итоге оставила позади некоторые скрытые опасности...”
Евнух Лу колебался. “Возможно, все не так, как думает ваше величество”
Императрица
покачала головой. “Даже если и так, то я ничего не теряю. Однако, если я
правильно думаю...” - Ее глаза яростно загорелись.
Глаза евнуха Лу тоже замерцали странным сиянием. “Тогда я желаю вашему величеству всего наилучшего”
Прекрасные глаза императрицы безучастно на него смотрели. “Ты, проклятый слуга, почему ты выглядишь взволнованнее меня?”
Евнух
Лу усмехнулся. “Этот слуга просто рад за ваше величество. Наконец-то
появилась надежда после того, как ваше величество страдало столько лет.”
Императрица
подняла брови, ее грудь быстро вздымалась и опускалась. В данный момент
она явно не находилась в спокойном состоянии. Женщина спросила: “Как
продвигаются остальные дела?”
Евнух Лу почтительно ответил: “Ваше величество, пожалуйста, не волнуйтесь. Я все решил.”
Императрица
выразила свое одобрение. Она взмахнула руками, показывая, чтобы он
ушел. Затем она подошла к бронзовому зеркалу и уставилась на свое
отражение, нежно поглаживая собственные щеки. На ее мизинце и безымянном
пальце были драгоценные камни, отчего ее кожа выглядела еще более
роскошной и красивой.
…
После
того, как Цзу Ань покинул Дворец Мира, он сделал несколько кругов у
дворца. Когда он убедился, что за ним никто не следит, он переоделся в
свою форму Одиннадцатого и вернулся в Дом Вышивки, чтобы узнать о
результатах расследования.
Младшего
брата Синь Жуй звали Хуа Бао. Он был ни на что не годным человеком,
который бездельничал и любил посещать игорный дом. Он проигрывал больше,
чем выигрывал, и всегда просил у своей матери больше денег. Однако его
мать работала в ремонте одежды и не могла обеспечить все его хотелки,
поэтому практически всегда о нем заботилась Синь Жуй.
Казалось,
что недавно госпожа Хуа нашла ему жену и даже приготовила много
подарков. Все люди, которые знали Хуа Бао, завидовали тому, что у него
была такая замечательная старшая сестра. В конце концов, единственная,
кто сделала эту свадьбу возможной – это Синь Жуй.
Соседи
внезапно поняли, что госпожа Хуа души не чаяла в своем сыне и постоянно
критиковала свою дочь. В какой-то момент Синь Жуй перестала закрывать
глаза на увлечения своего младшего брата и сказала, что больше не будет
его содержать. Мадам Хуа бесконечно плакала в тот день, называя ее
неблагодарной дочерью, которая не хочет, чтобы у клана Хуа был
наследник.
Все
соседи сочувствовали дочери мадам Хуа. Они несколько раз с ней
встречались и знали, что она была милой девушкой с мягким темпераментом.
Многие люди даже пытались сосватать ее со своими сыновьями.
Но
позже они узнали, что она работала во дворце. Более того, они не хотели
связываться с ее младшим братом, пристрастившимся к азартным играм.
Таким образом, соседи отказались от этой мысли.
…
Цзу
Ань внутренне вздохнул, когда услышал результаты расследования. Он не
ожидал, что в этом мире тоже будут избалованные сыновья. Затем он
спросил: “Кстати, вы уже узнали, что это была за карета?”
Подчиненный
ответил: “Да, но эти люди многого не знают, поэтому они сразу же
приходят в замешательство, когда видят что-то настолько богатое, даже
если это и обычная карета”.
Цзу
Ань взял полученное изображение и взглянул на него, однако, он не
увидел ничего сверхъестественного. В конце концов, зачем заговорщикам
использовать на карете отличительные знаки, чтобы раскрывать свою
личность?
Посланник
с серебряным жетоном, отвечавший за внутренние дела дворца, подошел,
чтобы доложить: “Сэр Одиннадцатый, мы исследовали все колодцы, пруды,
озера и другие укромные места императорского дворца. Мы нашли несколько
скелетных останков, но все они были слишком старыми. Мы подтвердили, что
ни один из них не принадлежал Синь Жуй.”
Цзу
Ань был ошеломлен, когда услышал это. Неудивительно, что об
императорском дворце его бывшего мира ходило так много
сверхъестественных слухов. Кто знал, сколько трагичных смертей и
мстительных душ жило в подобных местах?! В конце концов, императорский
дворец был чудовищным местом.
“Но
этого не должно быть...” - Цзу Ань начинал раздражаться. “У нас нет
никаких записей о том, что она покидала дворец и у нас нет никаких
свидетельств того, что ее убили во дворце. Как мог живой человек
раствориться в воздухе?”
Посланник
с серебряным жетоном ответил: “Не было никаких записей о том, что она
ушла живой. Что, если ее убили, а потом вынесли наружу?”
Цзу
Ань был поражен. В этом был смысл, ведь в этом мире существовали
пространственные кольца! Но все же пространственные хранилища других
людей не были настолько же нелепы, как его Блестящая стеклянная бусина.
Такое казалось не слишком вероятным.
Он
немедленно произнес: “Изучите записи о всех людях, которые прошли через
ворота. На этот раз не ищите Синь Жуй, вместо этого ищите людей,
которые прошли через ворота с пространственными хранилищами.”
Посланник
с серебряным жетоном покачал головой. “Сэр Одиннадцатый, есть кое-что,
чего вы не знаете. Людям с пространственными хранилищами не разрешается
входить и выходить из дворца. Это сделано для того, чтобы помешать людям
со скрытыми мотивами причинять вред высокопоставленным чиновникам. У
каждого входа во дворец есть специализированный персонал, отвечающий за
выполнение этой задачи.”
Цзу
Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что охрана дворца будет такой строгой!
Они умудрились додуматься даже до этого. К счастью, он уже
усовершенствовал Блестящую стеклянную бусину в своем теле, чтобы другие
не смогли ее найти.
Подождите... если охрана императорского дворца такая строгая, тогда как Юнь Цзяньюэ и остальные проникли внутрь?
- Цзу Ань задумался. Несмотря на то, что это дело давно прошло, он
знал, что Чэн Сюн был всего лишь козлом отпущения. В конечном итоге он
так и не нашел настоящего преступника, стоявшего за делом Юнь Цзяньюэ.
Он
потряс головой, чтобы избавиться от этих случайных мыслей.
Расследование давно прошедших дел было не главным приоритетом, поэтому
он сосредоточился на текущей задаче. “Тогда найдите людей, которые
входили во дворец с большими пакетами или ящиками. Я уже заметил, что
при входе во дворец проводится строгая проверка безопасности, но
покинуть дворец с какими-либо товарами гораздо проще.”
Он
подозревал, что Синь Жуй, возможно, вынесли в качестве трупа. Конечно,
если бы у заговорщиков был какой-нибудь порошок для разложения трупов
как в тех телевизионных драмах, Цзу Ань мог бы только признать свое
поражение.
Выражение
лица посланника с серебряным жетоном изменилось. Он как раз собирался
что-то сказать, но Цзу Ань уже швырнул ему пачку серебряных банкнот. “Я
изрядно тебя побеспокоил. Возьми их и раздели со всеми. Как только вы
выполните это задание, Его Величество выдаст вам еще больше наград.”
Цзу
Ань не хотел быть как те важные боссы из его предыдущего мира, которые
во время очередной задержки зарплаты только и могли, что говорить об
идеалах. Во всяком случае, у него было более чем достаточно денег, тем
более наследная принцесса не так давно щедро его вознаградила.
Глаза
посланника с серебряным жетоном загорелись, когда он увидел банкноты.
Он больше не беспокоил Цзу Аня, как и ожидалось, и с радостью ушел
передавать приказы.
После
того, как Цзу Ань рассматривал все детали дела еще несколько часов,
наступила ночь. Парень ушел из дворца, используя свою личность Цзу Аня,
чтобы оставить после себя запись о своем уходе в дворцовом архиве.
Оказавшись
снаружи, он переоделся в форму Вышитого Посланника с бронзовым жетоном,
подаренную ему императрицей. Вернувшись во дворец, он направился ко
Дворцу Мира.
Дворец
мира был личным дворцом императрицы. При обычных обстоятельствах вокруг
было бы много служанок и евнухов. Однако сегодня во дворце было на
редкость тихо. Лишь несколько человек время от времени проходили мимо.
Цзу Ань насторожился. Это ведь не ловушка императрицы, да?
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    После
того, как его обманули в прошлый раз во Дворце Ста Цветов, Цзу Ань
действительно был сильно напуган. Таким образом, он быстро использовал
свой нефритовый значок, чтобы управлять маленькими существами вокруг.
Ночью бродило много кошек, поэтому он использовал их глаза, чтобы
осмотреть окружающую обстановку. Когда он убедился, что во дворце нет
засад, он тихо прокрался внутрь.
Внезапно
у Цзу Аня возникло нехорошее предчувствие. Он быстро остановился и
спрятался за деревом. Глазами кошек он увидел группу людей,
направлявшихся в его сторону. Одной фигурой в ярко-желтых одеждах был
сам император Чжао Хань!
Все тело Цзу Аня покрылось холодным потом. Императрица,
что все это значит?! Она заставила меня прийти сюда, какого черта здесь
делает император. Она что, пытается меня уничтожить?! - Парень не
осмеливался даже вздохнуть. В то же время он использовал технику
Зеркального Миража, чтобы сделать свою собственную ауру все более и
более слабой.
Проходя мимо его укрытия, никто ничего не заметил, однако император внезапно остановился.
“Ваше величество, что-то не так?” – Спросил Евнух Вэнь, выступив вперед.
Император
обернулся, чтобы посмотреть в сторону Цзу Аня. Его глаза были
невероятно острыми, когда он крикнул: “Покажись! Ты смеешь вторгаться
сюда?!”
Дерево
перед Цзу Анем взорвалось, как только император закончил говорить.
Парень подсознательно хотел уклониться, но обнаружил, что воздух вокруг
него стал невероятно вязким. Как будто какая-то невидимая сила
удерживала его.
Внезапно
он кое-что понял. В последний раз, когда это случилось, он вообще не
мог пошевелиться. Но на этот раз эта аура не казалась такой же нелепой,
как раньше… Однако Цзу Ань не уклонился, а вместо этого остался на
месте, выкрикнув: “Я выражаю свое почтение вашему величеству!”
Стражники
вокруг императора мгновенно отреагировали, все они обнажили клинки,
быстро окружив Цзу Аня. Однако они заколебались, когда увидели форму
Вышитого Посланника, в которую он был одет.
Император
нахмурился: “Это ты?” - Цзу Ань был в маске. Однако, с культивацией
императора, как кусок ткани мог скрыть от него чужую личность? Чжао Хань
спросил: “Что ты здесь забыл?” - Его взгляд, казалось, пронизывал Цзу
Аня насквозь.
Цзу Ань быстро ответил: “Вы назначили меня ответственным за расследование этого дела. Вот почему я пришел сюда в поисках улик.”
Император хмыкнул. “И твое расследование привело тебя прямиком к императрице? Только не говори мне, что ты ее подозреваешь”
“Этот
слуга не смеет”, - ответил Цзу Ань. “Именно потому, что я не смею
подозревать ее величество, я пришел сюда тайно, чтобы не навлечь на нее
подозрений”.
“Чепуха!” - Император бросил взгляд на евнуха Вэня, стоявшего рядом. “Как нам поступить со слугой, вторгшимся в покои моих жен?”
“По закону он должен быть казнен!” - Евнух Вэнь пристально посмотрел на Цзу Аня. Неужели этот Вышитый Посланник сошел с ума? Неужели он устал от жизни?
Цзу
Ань был встревожен. “Ваше величество, пожалуйста, простите меня. Этот
слуга все еще новичок и не знает правил. Кроме того, приближается
крайний срок рассмотрения дела, вот почему я забеспокоился...”
Он
знал, что император нуждается в нем, так что его определенно не убьют.
Однако Чжао Ханю все равно нужно было продемонстрировать свою силу перед
всеми остальными.
Конечно
же, император кивнул. “Забудь. Из уважения к твоей преданности я не
стану лишать тебя жизни. Однако преступление все равно остается
преступлением. Мужчины, избейте его пятьдесят раз в назидание.”
Цзу Ань был встревожен и взбешен. Этот
парень и правда особенный! Ублюдок! С тех пор как я приехал в столицу,
меня всегда заставляли делать какую-то хрень ценой моей жизни! -
Хуже всего было то, что кроме статуса Вышитого Посланника с золотым
жетоном, впоследствии он не получил ни единой выгоды. Все, что он
получал – это бесконечные угрозы снова и снова.
Он
хотел сказать что-то еще, но император уже вошел во Дворец Мира. Ему
даже не дали шанса объясниться. Цзу Ань лишился дара речи.
Затем евнух Вэнь подошел с группой злобно выглядящих охранников и произнес: “Прошу прощения, сэр”.
Он
всегда был дружелюбен, и даже в такой ситуации евнух не хотел случайно
кого-то обидеть. В конце концов, человек, которого император пощадил
даже после того, как тот вторгся так глубоко во дворец, определенно был
особенным. Однако это не означало, что он мог игнорировать приказы
императора.
Несколько охранников повалили Цзу Аня на землю, после чего жестоко избили своими ножнами.
Лицо Цзу Аня оставалось бесстрастным. Однако внутри него пылал гнев.
По
правде говоря, он не сильно пострадал от этого избиения. На самом деле
оно даже немного увеличило его силу. Однако чувство того, что с ним
поступили несправедливо, было невыносимым. С тех пор как он прибыл в
столицу, он всегда жил как раб.
Несмотря
на то, что он был оптимистичным человеком и действовал беззаботно, все
же был предел тому, что он мог вынести. Это была последняя капля,
переполнившая чашу его терпения.
Император
явно нуждался в помощи Цзу Аня и, очевидно, не стал бы его убивать, но
все же Чжао Хань продолжал притворяться, что щадит его по доброте
душевной.
В
конце концов, это произошло потому, что Цзу Ань был все еще слишком
слаб. В глазах императора он, вероятно, был обычным слугой, которому
можно приказывать по своему желанию. Вероятно, на него смотрели как на
обычную собаку, более того, как на собаку, которая не слишком хорошо
слушается.
Вот
почему император всегда побеждал его такими методами. На самом деле это
были обычные методы правителя. Будь на месте Цзу Аня любой другой
человек, он, возможно, уже был бы невероятно напуган до глубины души,
думая об императоре как о глубоком и непостижимом человеке, после чего
начал бы работать более тщательно из страха перед наказанием.
Однако
Цзу Ань был не из этого мира. Он был воспитан в соответствии с
совершенно другими ценностями и моралью. Более того, он и сам был
императором в тайном подземелье, так как же он мог стерпеть такое
отношение к себе?
Мне нужно стать сильнее! - Эта мысль была сильнее и могущественнее, чем когда-либо прежде, в сознании Цзу Аня.
Тем
временем во Дворце Мира императрица вышла вперед вместе с евнухом Лу,
чтобы поприветствовать императора. “Эта скромная жена приветствует ваше
величество!”
Император удивленно посмотрел на нее. “Давненько мы не виделись. Нин'Эр становится все красивее и красивее.”
Императрица,
казалось, сегодня уделила особое внимание своей внешности. У нее были
длинные и изящные ресницы вместе с красными и влажными губами. Ее одежда
также была более облегающей, чем обычно, отчего ее изгибы казались еще
более ошеломляющими. Даже император, привыкший видеть всевозможных
красавиц, был немного удивлен.
Императрица покраснела и ответила: “Благодарю вас, ваше величество!”
Евнух Лу украдкой взглянул на императора. Только
не говорите мне, что он собирается остаться во Дворце Мира на ночь?
Тск-тск-тск, он не приходил столько лет, и все же именно сегодня ему
настолько приспичило? Может быть, такова воля небес.
Встретившись
с ее ясными и прекрасными глазами, император не сразу продолжил, а
вместо этого огляделся по сторонам. “Хм? Кажется, сегодня во Дворце Мира
меньше слуг, чем обычно. К тому же здесь довольно темно...?”
Евнух
Лу запаниковал. Он бросил на императрицу встревоженный взгляд. Несмотря
на это, императрица оставалась спокойной и ответила: “Недавно что-то
случилось с наследной принцессой, поэтому все во Дворце Мира были заняты
расследованием всевозможных деталей. Теперь, когда все уладилось, я
дала им немного времени на отдых.”
Император
улыбнулся. “Императрица действительно является образцовым примером
обращения с подчиненными. Мужчины, выделите каждому сотруднику Дворца
Мира полугодовую зарплату в качестве премии”.
Императрица
немедленно почтительно поклонилась. “Эта скромная жена благодарит ваше
величество вместо них. Ах, почему вы сегодня вдруг вспомнили о Дворце
Мира?”
Император ответил: “Меня увлекла прихоть, и я решил осмотреться. Ах да, твои травмы улучшились?”
Императрица опустила голову и удрученно ответила: “Эта скромная женщина уже признала свою судьбу”.
Император произнес: “Я буду искать лекарство по всему миру. Твои прошлые травмы определенно будут исцелены”.
“Благодарю вас, ваше величество!” - Радостно воскликнула императрица. Однако в глубине души она усмехнулась.
Я бы поверила тебе, скажи ты это несколько лет назад, но прошло уже
столько времени. В конце концов, ты всегда говоришь то же самое. Я уже
знаю, что ты делаешь это только для того, чтобы держать в узде других
жен, а вовсе не потому, что хочешь, чтобы я выздоровела. - В конце концов, ей пришлось самой искать решение.
“Ах
да, я услышала какой-то шум снаружи. Что случилось?” - Императрица
забеспокоилась, что император может разгадать ее истинные намерения, и
быстро сменила тему.
“Просто
невежественный Вышитый Посланник. Я уже разобрался с ним” - Голос
императора звучал так, словно он говорил о чем-то незначительном.
Императрица встревожилась. Она сразу же подумала о форме Вышитого Посланника, которую подарила Цзу Аню. Это он? Какая неудача. Все мои планы рушатся!
Несмотря
на то, что прямо сейчас она была в ярости, она никак этого не показала.
Она также больше не спрашивала его о подробностях. В конце концов, было
бы странно, если бы могущественная императрица беспокоилась об
одном-единственном Вышитом Посланнике. Более того, этот мужчина,
стоявший перед ней, был настоящим параноиком.
Они
поболтали еще некоторое время, прежде чем император встал и произнес:
“Императрица, пожалуйста, удели немного времени отдыху и восстановлению
сил. Этот император отправится обратно.”
Императрица выглядела разочарованной. “Ваше величество не собирается остаться на ночь?”
Брови
императора слегка нахмурились. Затем он покачал головой. “Слишком много
всего произошло в последнее время. У меня еще есть много официальных
дел, о которых нужно позаботиться.”
Выражение
лица императрицы, казалось, говорило о том, что она ожидала такого
ответа. Но, конечно, внешне она все еще оставалась благоговейной и
уважительной. “Дела империи превыше всего. Я сопровожу ваше величество!”
“Императрица, нет необходимости меня провожать!” - ответил император, прежде чем повернуться и покинуть Дворец Мира.
Когда
император выходил, он наткнулся на избитого Цзу Аня. Евнух Вэнь
вернулся, чтобы доложить об исполненном наказании, после чего Чжао Хань
посмотрел на парня. Он произнес: “В следующий раз будь внимательнее.
Внутренняя часть дворца отличается от внешней. Если ты снова совершишь
эту ошибку, даже я не смогу тебя защитить”. – При этом Чжао Хань
подумал: Этот парень с улицы. Он слишком дикий, и его нужно время от времени избивать.
Внутри
Цзу Ань был переполнен проклятиями. Как мог такой человек, как он,
знакомый с искусством управления государством, не видеть его методы
насквозь? Чжао Хань явно угрожал ему, но при этом напускал на себя такой
доброжелательный вид.
Конечно,
несмотря на свои мысли, он не показывал своего негодования и гнева.
Парень произнес: “Благодарю вас, ваше величество, за вашу милость”.
Увидев слабый и удрученный вид Цзу Аня, удовлетворенный император удалился. Похоже, результаты избиения этого парня довольно хороши.
Цзу
Ань сидел на месте, размышляя о жизни. Он распространил Сутру Исконного
Происхождения по телу. Его раны быстро затянулись, оставив на коже лишь
несколько струпьев.
Однако,
хотя его физические раны зажили, его ярость ни в малейшей степени не
утихла. Выражение его лица было мрачным. Всевозможные мысли, которые
обычно считались бы позорными и богохульными, заполнили его голову.
Ему нужно было стать сильнее. Он больше никогда не собирался зависеть от чьей-либо милости.
Внезапно
парня окутал очищающий разум аромат. Когда Цзу Ань поднял голову, то
увидел прекрасную императрицу, стоявшую перед ним. Она спросила: “Ты в
порядке?”
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    Цзу
Ань не смог удержаться от изумленного вздоха. Этот мир культивации
делал людей куда привлекательнее оных из его предыдущего мира.
Возможно,
это было потому, что когда-то она была могущественным культиватором, но
время не оставило никаких следов на теле императрицы. Ее кожа была
гладкой, как у юной леди, но в то же время в ней чувствовалась зрелость,
на которую юные леди не могли и надеяться. Цзу Ань чувствовал гибкость и
мягкость ее тела даже через одежду.
Цзу Ань понял, что император только что ушел. Этот парень что, евнух? Почему он покинул дворец после встречи с такой зрелой и невероятной красавицей?
- Однако сейчас он был в плохом настроении. Он холодно произнес: “Ваше
величество намеренно пытались причинить мне вред? Вы хотели использовать
Его Величество, чтобы избавиться от меня?”
Они
договорились встретиться ночью во Дворце Мира, но император совершенно
случайно решил встретиться с императрицей, а ведь они встречались очень
редко. Неужели в этом мире действительно может быть такое совпадение?
Императрица
вздохнула и ответила: “Если бы я хотела причинить тебе вред, то не
пришла бы сюда, чтобы увидеть тебя. Честно говоря, я даже не знаю, зачем
вдруг понадобилась Его Величеству.”
Цзу Ань отказался от комментариев. Он лишь спросил: “Зачем я вам нужен? Можете сказать хотя бы сейчас?”
Императрица огляделась и ответила: “Давай поговорим внутри. Здесь слишком много глаз.”
Цзу
Ань нахмурился и остался на месте. Императрица двусмысленно улыбнулась и
произнесла: “Что? Ты боишься, что я съем тебя, как только мы войдем во
дворец?”
Цзу
Ань хмыкнул. В данный момент он был действительно расстроен. Несмотря
на то, что он знал, что она дразнит его, он сделал большой шаг и прошел
мимо нее. “Мне весьма любопытно, какие именно методы ваше величество
собирается использовать против меня”.
…
Когда
Цзу Ань вошел в комнату императрицы и почувствовал запах дорогих
духов, он тайком проглотил пилюлю противоядия, опасаясь отравления. Цзи
Сяоси и раньше давала ему множество лекарств, но в прошлый раз во Дворце
Ста Цветов он был неосторожен и пренебрег ими.
После
того, как он принял пилюлю, то почувствовал себя немного спокойнее. Он
огляделся и спросил: “Почему здесь так темно?” - Во Дворце Мира было
очень темно. Свет был намного тусклее, чем обычно.
Императрица
подошла к нему, ее длинное платье волочилось по гладкому полу, отчего
она казалась еще более очаровательной. “Зачем мне оставлять все эти огни
включенными? Ярко освещенное, такое пустое место лишь выглядело бы
неуютно”.
Когда
парень почувствовал ее сильное скрытое негодование, Цзу Ань не смог
удержаться и спросил: “Почему Его Величество так редко навещает ваше
величество? Есть ли какая-то постыдная правда, которую нельзя
раскрывать?”
Императрица
усмехнулась. “Ты довольно смелый парень, не думаешь? Если бы Его
Величество услышал твои слова, ты, возможно, уже бы умер.”
Цзу Ань бросил на нее безразличный взгляд и произнес: “Я просто беспокоюсь о здоровье тела Его Величества”.
Императрица
лишилась дара речи. В конце концов, она произнесла: “Ты действительно
нечто”. - Она не смогла удержаться и бросила на Цзу Аня несколько
взглядов, прежде чем продолжить: “Я знаю, о чем ты думаешь. Я могу
сказать тебе, что с телом Его Величества все в порядке.”
У
Цзу Аня было странное выражение лица, когда он внимательно смотрел на
красивую женщину, стоявшую перед ним. Он не думал, что найдется хоть
один мужчина, который не соблазнился бы такой невероятной красотой. Поскольку с императором все в порядке, то получается, что-то не так с императрицей?
Лицо
императрицы покраснело, когда она увидела его пристальный взгляд. “О
чем ты думаешь? Причина, по которой Его Величество не посещает свой
гарем, заключается в том, что у него осталось не так много времени. Ради
сохранения как можно большего долголетия он уже давным-давно начал
воздерживаться от подобных вещей.”
Цзу
Ань сразу все понял. “Так вот что происходит. Однако, если он даже не
может прикоснуться к женщинам, то что хорошего в том, чтобы быть номером
один в мире?”
Императрица
хмыкнула. “Это то, что мог сказать только такой ребенок, как ты.
Радость, которую может принести авторитет, намного больше, чем то, что
могут дать другие вещи. Как только ты достигнешь его уровня, ты найдешь
много вещей более интересных, чем женщины”
Цзу Ань не согласился с ее утверждением. Когда я был императором в Иньсю, я все еще чувствовал, что эти вещи интереснее всего.
Взгляд
императрицы остановился на крови, покрывающей спину Цзу Аня. Она
протянула руку, чтобы прикоснуться к его ране, но побоялась, что ее
золотые ногти причинят ему боль. “Тебе больно?”
“Не
так уж и сильно”- равнодушно ответил Цзу Ань. В своей жизни ему удалось
испытать боль куда сильнее, чем 50 ударов ножнами от слуг. Однако
ментальный удар был слишком силен. Он заставил его усомниться во многих
своих предыдущих мыслях и решениях.
Императрица
отошла в другой конец комнаты. Она присела на корточки у шкафа,
демонстрируя свою зрелую и полную фигуру. Она быстро вернулась с
несколькими пузырьками лекарства и произнесла: “Раздевайся. Я помогу
тебе смазать раны каким-нибудь лекарством.”
Цзу Ань был ошеломлен. Он, нахмурившись, произнес: “Разве это уместно?”
Он
не мог удержаться и огляделся по сторонам. Он увидел, что евнух Лу уже
ушел, и он не увидел ни одного евнуха или служанки после того, как вошел
во Дворец Мира. Парень почувствовал что-то странное.
Императрица
ответила: “Ты был наказан из-за меня. Я тоже чувствую себя виноватой,
вот почему я хочу как-то компенсировать твои страдания.”
Выражение лица Цзу Аня постраннело. Что, черт возьми, задумала императрица?
Императрица
рассмеялась, увидев выражение его лица. “Что-то не так? Мужчина,
которому хватило смелости поиграть с наследной принцессой и даже ударить
меня по заднице, внезапно становится застенчивым?”
Хоть она ничего и не видела, с ее пониманием Цзу Аня, она знала, что он определенно что-то сделал с Би Линглонг.
“Женщина,
ты играешь с огнем”. - Цзу Ань и так был расстроен с самого начала.
Теперь, когда его так дразнили, он решил просто снять одежду и обнажить
раны на спине. Он действительно хотел посмотреть, что буде делать эта
женщина.
Несмотря
на то, что императрица уже была зрелой и опытной, когда она увидела
сильное и здоровое тело стоящего перед ней мужчины, включая его мышцы,
несущие взрывную силу, ее сердцебиение все равно участилось. Она
заметила: “Я не ожидала, что ты на самом деле такой мускулистый, хотя
обычно у тебя такой слабый и ученый вид”.
Цзу Ань нахмурился. “Для чего именно я нужен вашему величеству?”
“Нет
никакой спешки. Давай поговорим об этом позже.” - На лице императрицы
появилась слабая улыбка. Она приподняла платье и села позади него, после
чего зачерпнула пальцем немного мази и осторожно нанесла ее на раны.
“Эти слуги действительно были безжалостны. Они ни капли не
сдерживались.”
Цзу Ань равнодушно произнес: “Это был приказ императора. Никто не смеет проявлять какую-либо небрежность”.
Это
был мир культивации, поэтому избиения, естественно, немного отличались
от древних времен. Люди, осуществляющие наказания, также
специализировались на обращении с культиваторами. Более того, на всех
инструментах, которые они использовали, были вырезаны специальные руны,
из-за чего жертвам было труднее сопротивляться.
“Хм?
Наверное, приятно быть молодым. Твои раны так быстро зажили” - Пальцы
императрицы нежно погладили область вокруг раны на спине Цзу Аня.
Шокирующий жар и эластичность, исходящие от его кожи, даже заставили ее
глаза затуманиться. Это была энергия молодого человека. Она уже почти
забыла это трепещущее чувство.
Цзу
Ань нахмурился. Императрица сидела прямо за ним, они вдвоем были почти в
пределах досягаемости. Он даже чувствовал аромат, исходящий от ее тела.
Ее пальцы были чрезвычайно гладкими и мягкими, но это ощущение
заставило ярость, которую он испытывал, еще больше выйти из-под
контроля. Опасаясь, что что-то может произойти, он мрачно произнес:
“Ваше величество, вы соблазняете меня?”
Императрица усмехнулась и ответила: “Я просто использую лекарство”.
Цзу Ань потерял дар речи. Что, черт возьми, происходит?
- Если бы любая наложница услышала его слова, то мгновенно бы
извинилась, после чего отошла бы на некоторое расстояние. Определенно,
происходило что-то подозрительное, но эта женщина отказывалась это
признавать. В конце концов, зрелая женщина гораздо лучше чувствует
напряженность в отношениях, чем молодая.
Цзу Ань больше не мог сидеть спокойно и встал. “Если вашему величеству больше ничего не нужно, тогда я уйду”.
Императрица
схватила его за руку. “Что-то не так? Тебя так сильно напугала
наследная принцесса? Ты боишься, что я тоже могу тебя подставить?”
Цзу
Ань вздохнул и ответил: “Я ошибаюсь? Поведение вашего величества
сегодня крайне странное. У меня есть основания подозревать, что все это –
игра с барсуком” [1]
“Игра
с барсуком?” Императрица была ошеломлена. Она никогда раньше не слышала
такого термина. Однако она могла примерно догадаться о его значении.
Она вздохнула и ответила: “Я тоже женщина”.
Цзу Ань нахмурился, ожидая следующих слов императрицы.
Императрица
села. Ее обычное достоинство и свирепость больше не проступали между
бровями, вместо этого их сменили слабость и меланхолия. Она продолжила:
“Прошло уже по меньшей мере десять лет с тех пор, как он в последний раз
оставался здесь на ночь. Я знаю, что он пытается продлить свою жизнь
настолько, насколько это возможно, но я все еще в расцвете сил!
Оставаясь здесь совсем одна, в этом дворце, чувствуешь себя одинокой”
Сердцебиение
Цзу Аня участилось. Однако он не собирался ей доверять. “Знает ли ваше
величество, что только что ваших слов было достаточно, чтобы уничтожить
весь ваш клан?”
Императрица
медленно встала. Она сделала шаг вперед, сокращая расстояние между
ними. Цзу Ань даже видел, как подрагивают ее ресницы и чувствовал ее
дыхание. Ее затуманенные глаза спокойно смотрели на него, когда она
произнесла: “Будь это кто-то другой, я бы не осмелилась говорить такие
вещи. Однако ты другой. Я знаю, что ты не испытываешь никакого уважения к
Его Величеству, поэтому ты единственный, кто осмелился бы сделать
некоторые вещи.”
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    Взгляд
императрицы был полон неуверенности. Цзу Ань был поражен и спросил:
“Когда ваше величество говорит о том, чтобы сделать некоторые вещи, вы
говорите о себе?”
Императрица села и удобно откинулась на спинку стула. Она подперла подбородок рукой и ответила: “А ты что думаешь?”
С
самого начала она была зрелой женщиной с пышными формами. Когда она
сидела вот так, ее фигура была еще более соблазнительной и всем своим
видом показывала непринужденность. Она излучала что-то вроде невидимого
соблазнения.
“Поскольку
я больше не нужен вашему величеству, я уйду”. - Несмотря на то, что Цзу
Ань почувствовал, как у него пересохло в горле, он не потерял головы.
Он, очевидно, не мог поверить, что императрица может испытывать к нему
чувства без всякой причины, но он не мог понять, о чем она на самом деле
думала, поэтому решил просто отступить.
“Не
спеши так, кто сказал, что ты мне ни для чего не нужен?” - Императрица
схватила его за руку. “У моей великой династии Чжоу есть национальное
достояние, для оценки которого мне нужна твоя помощь“
“Национальное
достояние?“ – ошеломленно спросил Цзу Ань. Это был мир культивации, и
он испытал на себе силу магических артефактов. Насколько могущественным
должен был быть предмет, чтобы великая династия Чжоу относилась к нему
как к национальному достоянию? Он разволновался и продолжил: “Могу я
спросить, что это за национальное достояние?”
Императрица
нежно провела пальцами по телу Цзу Аня, ее ярко-красные губы изогнулись
в красивую дугу. “Оно прямо у тебя перед глазами”.
Цзу Ань потерял дар речи. Почему он чувствовал себя Сюаньцзаном, испытывающим искушение в стране женщин?[1]
Императрица
захихикала, увидев Цзу Аня, стоящего в оцепенении. “Что, разве этой
императрицы недостаточно, чтобы стать национальным достоянием?”
Цзу
Ань не смог удержаться от вздоха.  “Ваше величество невероятно
очаровательны, женщина среди женщин. Конечно же, вы - национальное
достояние.”
Глаза императрицы слегка увлажнились. “И это вся твоя оценка? Не слишком ли ты нерешителен?”
Было
очевидно, что разгар лета уже давно миновал, но Цзу Ань чувствовал, что
ночь была чрезвычайно жаркой. Он с трудом ответил: “Тогда могу я
спросить, как ваше величество желает, чтобы я вас оценил?”
Императрица
обольстительно на него посмотрела. “Подумай сам. Только благодаря
самому интимному опыту можно дать наиболее точную оценку”.
Цзу Ань вздохнул. “Ваше величество, вы искушаете меня?”
Императрица
легонько прикусила кончик пальца и хихикнула. “Я слышала от первой мисс
Чу, что ты всегда был острым на язык человеком, что ты знаешь, как
сделать девушку счастливой. Но почему же сегодня ты такой напряженный?
Как будто в тебе нет ни грамма романтики”.
Цзу
Ань встал и произнес: “Несмотря на то, что я немного похотливый
человек, я не дурак. У вашего величества определенно есть скрытые
мотивы, но, к сожалению, я слишком глуп и не могу разгадать вашу
истинную цель.”
Когда
он посмотрел тот эпизод «Путешествия на Запад», где Сюаньцзан оставался
совершенно равнодушным к соблазнению бесконечных очаровательных
красавиц, он почувствовал, что этот монах только позорит всех мужчин. Он
не ожидал, что сегодня окажется в точно такой же ситуации. И что всех
мужчин сегодня позорить будет уже он.
“Я
больше ни о чем не прошу” - Императрица вздохнула. “Моя единственная
просьба – это чтобы ты утешил меня сегодня вечером. Я уже говорила, что
все эти годы была очень одинока, и никто больше не осмеливался ничего со
мной сделать. Только ты один осмелился ударить… ударить меня там. Я не
могу попросить никого другого, кроме тебя.”
Некоторое
огорчение отразилось на лице императрицы, когда она заметила молчание
Цзу Аня. “Я великолепная императрица, ты знаешь? Мне уже довольно
неловко заходить так далеко. Если ты по-прежнему не будешь отвечать, то
мне будет по-настоящему стыдно”.
Цзу Ань усмехнулся. Эта женщина полна интриг и одержима властью. Неужели ей вообще может быть стыдно? - То, что Пяо Дуандяо больше не пойдет в правительственный бордель звучало и то правдоподобнее.
Он
не ответил и вместо этого вышел. Парень беспокоился, что, возможно,
действительно не сможет контролировать свои собственные инстинкты, если
останется здесь. Какой бы двуличной он ни считал императрицу, он должен
был признать, что она была невероятной в обольщении.
Незрелые
методы молодых девушек не шли ни в какое сравнение. Императрица
излучала мощное женское очарование, которое могло заставить других
невольно подумать о том, чтобы опустошить ее в постели. Более того, ее
личность была особенной, поэтому мысль об этом вызывала чувство табу.
Это действительно было нечто захватывающее, чего стоило с нетерпением
ждать.
Цзу
Аню удалось освободиться только благодаря огромной силе воли.
Единственной мыслью в его голове сейчас было как можно скорее покинуть
это место.
Императрице
было стыдно и досадно, когда она увидела, что Цзу Ань развернулся,
чтобы уйти. Она встала и спросила: “Мистер Цзу, ты вообще мужчина? Его
Величество только что избил тебя словно собаку, и тебе все равно? Я даю
тебе шанс отомстить, но ты никак не решаешься. Ты действительно так его
боишься?”
Услышав
это, Цзу Ань, уже стоящий у порога, остановился. Он внезапно обернулся,
чтобы посмотреть на императрицу, и его глаза слегка покраснели. “Что ты
сказала?” – Именно это терзало его разум. До этого момента он сдерживал
огромную ярость. Теперь, когда его ударили по больному месту, он больше
не мог сдерживаться.
Самодовольная
улыбка мелькнула в глубине глаз императрицы, когда она увидела
выражение лица Цзу Аня. Однако она усмехнулась с высокомерным
презрением: “Что? Ты хочешь, чтобы я повторила? Его Величеству нет
равных в этом мире, так что не так уж и стыдно, что ты не можешь его
победить. Но эта императрица дает тебе шанс отомстить через его женщину,
а ты все ещё боишься? Хех, похоже, страх уже въелся в твои кости. Я
уверена, что в будущем ты будешь очень верной и преданной собакой… Ах!”
Как
только императрица закончила говорить, фигура Цзу Аня метнулась вперед,
его рука сжала ее горло. “Женщина, я знаю, ты намеренно провоцируешь
меня, но я должен признать, что это работает”.
Императрице
было немного трудно даже дышать из-за силы, давящей на ее шею. Однако
она не была напугана. Вместо этого ей показалось, что по всему ее телу
пробежал электрический разряд. “Что, только не говори мне, что ты
действительно решил меня убить? Я не думаю, что у тебя хватит смелости.”
Дыхание
Цзу Аня участилось, и вены на его руках начали вздуваться. В настоящее
время он был вовлечен в мощный внутренний конфликт.
Золотые
ногти императрицы нежно ласкали его кожу, и от острого ощущения холода
все поры его тела сузились. “Эта императрица знает, что ты не посмеешь
убить меня, и я знаю, что ты злишься. Вот почему я даю тебе этот шанс.
Ты можешь излить всю свою ярость на жену этого человека. Осмелишься ты
или нет?” - В ее обычно остром и исполненном достоинства взгляде теперь
было тридцать процентов очарования и тридцать процентов величия. Все
остальное было провокацией.
Если я умру из-за этого, то так тому и быть!
- Цзу Ань не ответил. Прямо сейчас в его голове была только одна мысль -
полностью подчинить себе эту высокомерную женщину и завершить первый
шаг своей мести. Если он не осмелится даже на это, то как он бросит
вызов императору в будущем?
Он
толкнул императрицу на мягкое сидение. Затем он с ревом на нее
набросился. Несмотря на то, что эта могущественная сила привела
императрицу в замешательство, вместо этого ее губы изогнулись вверх. Все
находилось под ее контролем.
…
Однако
некоторое время спустя она вскоре поняла, что некоторые вещи все же
находятся далеко за пределами ее контроля. Ее глаза расширились от
ужаса. Предполагалось, что это будет сцена, в которой достойная старшая
сестра дразнит маленького сопляка, но в этот момент она, казалось,
вернулась в то время, когда была всего лишь маленькой девочкой. Она была
полна стыда и страха, когда пробормотала: “Ты… Ты зверочеловек?”
Цзу
Ань хмыкнул. Он вообще не был в настроении ей отвечать. Прямо сейчас
единственное, что он хотел сделать, это выплеснуть всю свою ярость.
…
Евнух
Лу, все это время стоявший на страже снаружи, дрожал. Он ждал этого дня
очень, очень долго. Нин'Эр наконец-то выполнила свой план.
Он
стоял на страже снаружи, стараясь, чтобы все звуки не доходили до
других служанок и евнухов. Тем временем он молча наблюдал за теми
вещами, которые происходили внутри. Постепенно в его голове появилась
одна-единственная мысль. Кто бы мог подумать, что это случится с тобой, Чжао Хань?!
…
По прошествии долгого времени евнух Лу нахмурился. Ты чертово отродье, ты что, еще не закончил?!
- Он подошел к окну, о котором они договорились заранее и открутил
механизм. Когда он увидел сцену внутри, его зрачки сузились, а вся кожа
покраснела. Он глубоко вздохнул, чтобы успокоить бешено колотящееся
сердце.
Затем
он отправил сообщение Ки. “Ваше величество, самое время. Мы продолжим в
соответствии с планом. Вы удержите его, в то время как этот старый
слуга покончит с ним!”
Он
и раньше был свидетелем сражений Цзу Аня. Несмотря на то, что ранг
культивации этого парня был невысок, у него были бесконечные надоедливые
трюки. Если бы он потерпел неудачу и в конечном итоге встревожил Его
Величество – они бы попали в серьезную передрягу. И он, и императрица
наверняка бы умерли, в то время как с их кланами точно так же было бы
покончено.
Если
бы императрица работала с ним, то любой мужчина был бы самым слабым в
подобной ситуации. Евнух Лу был уверен, что сможет прикончить Цзу Аня
одним ударом.
Величественный
пучок волос императрицы уже полностью растрепался, а ее волосы прилипли
к лицу от пота. Она прикусила свою красную губу и слегка покачала
головой из стороны в сторону.
Евнух
Лу нахмурился. Он начал что-то говорить, но императрица не дала ему и
шанса. Она схватилась за ближайшую занавеску, после чего полупрозрачная
ткань медленно опустилась вниз, скрыв ее и Цзу Аня.
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    Евнух Лу был ошеломлен. Он не знал, почему императрица вдруг решила изменить их планы.
Однако
от его внимания не ускользнули ее полностью подтянутое тело и выражение
лица. Как мужчина... или, по крайней мере, как бывший мужчина, он знал,
что в тот момент высокомерная и упрямая императрица уже была полностью
покорена.
Когда
он думал об этом, его охватывали огорчение и ревность, и в то же время
он испытывал неясные эмоции. Выражение его лица несколько раз менялось.
Несколько раз ему хотелось ворваться и убить этого ненавистного парня,
но он боялся оскорбить императрицу.
В конце концов, он испустил дряхлый вздох, решив уважать решение императрицы.
…
По
прошествии долгого времени все тело императрицы обмякло, когда она
свернулась калачиком в объятиях Цзу Аня как котенок. Она посмотрела на
него с чрезвычайно сложным выражением лица.
“Почему
ты так на меня смотришь?” - Цзу Ань почувствовал головную боль. Только
теперь, после того, как он немного успокоился, парень понял, что на этот
раз поступил слишком опрометчиво. Если бы император узнал, что Цзу Ань
придал императрице свою собственную форму – парень бы немедленно
превратился в пепел. В этот момент, куда бы он ни бежал, император бы
точно его убил.
Но он должен был признать, что императрица действительно была довольно... мокрой. Император
действительно оставил такую редкую красавицу без внимания на протяжении
всех этих лет? Тогда какой вообще смысл быть сильнейшим в этом мире?
Императрица
слегка приоткрыла рот, как будто хотела что-то сказать, но затем
заколебалась. В конце концов, она не смогла сдержаться и тихо
произнесла: “Наконец-то я понимаю, почему первая мисс Чу так предана
такому негодяю, как ты”.
“Негодяю?” - Цзу Аню не понравилось это описание, и он ущипнул ее.
“Ах...!” - в тревоге воскликнула императрица. “Я хвалила тебя, ясно?”
Цзу
Ань улыбнулся. Он должен был признать, что похвала от такой
великолепной женщины, обладавшей таким статусом, сделала его чрезвычайно
счастливым.
Грудь
императрицы вздымалась и опускалась. Она все еще пребывала в отголосках
того, что произошло только что. Она погладила царапины на его плечах и
спросила: “Тебе больно?”
Цзу Ань раздраженно ответил: “У тебя такие острые ногти... Неужели не ясно?”
Императрица
хихикнула. “Это ты виноват в том, что был таким грубым. Вот почему я не
смогла себя контролировать...” - Она внезапно замолчала. Женщина нежно
посмотрела на него своими затуманенными глазами, после чего со вздохом
сказала: “Все говорят, что Его Величеству нет равных в этом мире. Однако
только я знаю, что в этом аспекте ты на самом деле лучше его.”
Эти слова были подобны звуку военных барабанов. Как мог Цзу Ань сдерживаться? Он перевернул ее и снова погрузился в поле боя.
…
Когда
небо прояснилось, евнух Лу наконец вошел в покои императрицы. Прошло
совсем немного времени с тех пор, как ушел Цзу Ань. Его взгляд скользнул
по белоснежному телу, покрытому слоем румянца. Его дыхание участилось.
Императрица поплотнее закуталась в одеяло и насмешливо хмыкнула. “Чего ты так уставился? Не похоже, что ты сможешь это сделать.”
Выражение
лица евнуха Лу исказилось, когда он услышал эти слова. Он был
переполнен болью и сожалением. В конце концов, он смог только вздохнуть.
“Нин, я знаю, что ты все еще винишь меня за то, что у меня не было
возможности защитить тебя тогда”.
Императрица
разволновалась и ответила: “Нет ничего странного в том, что ты не смог
победить Чжао Ханя. В конце концов, он император. Кто вообще может
помешать ему заполучить тех женщин, которых он хочет? Я никогда не
винила тебя за это!
“Единственное, за что я тебя ненавижу, так это за то, что ты… Ты действительно устроился во дворец и стал евнухом!”
Выражение
лица евнуха Лу было полно боли. “Тогда мне было бесконечно больно. Я не
знал, что я должен был сделать, чтобы защитить тебя. Это был
единственный способ, который пришел мне в голову! Только тогда я мог бы
продолжать сопровождать тебя, продолжать оставаться рядом с тобой”.
“Как бесполезно”, - усмехнулась императрица. “Ты даже более никчемный, чем Цзу Ань, который сегодня со мной спал”.
“Я
убью его!” - Глаза евнуха Лу были совершенно красными. Ни один мужчина
не смог бы вынести такого унижения, даже если он больше и не был
мужчиной.
Вы успешно затролилили Лу Ци на +1024 +1024 +1024…
Не так далеко, Цзу Ань подпрыгнул в испуге от внезапного всплеска очков ярости. Как же он умудрился спровоцировать евнуха Лу?
Императрица усмехнулась. “«Убью, убью, убью»! Если у тебя есть такая возможность, тогда иди и убей Чжао Ханя!”
Лу Ци мгновенно увял, услышав имя императора. “Это я виноват в своей бесполезности”.
Императрица
взмахнула рукой и несколько устало произнесла: “Зачем мы говорим о
таких старых вещах? Я уже давным-давно оставила все позади. Я устала,
так что ты можешь уйти.”
Евнух
Лу, казалось, внезапно вышел из своего оцепенения. “Верно, почему мы не
убили его, как договаривались, а вместо этого отпустили? Что, если это
дело раскроется? Ваше величество, вас казнят!”
Императрица
подперла подбородок рукой, ее глаза были полузакрыты. “Не волнуйся, он
напуган больше, чем мы. Зачем ему раскрывать что-то подобное?”
Евнух
Лу нахмурился и произнес: “Мертвые все равно лучше хранят секреты” -
Затем он с завистью посмотрел на нее и спросил: “Ваше величество, только
не говорите мне, что вам действительно нравится это отродье?” - Его
охватила огромная ревность, когда он вспомнил выражение лица, которое
видел ранее.
“Этот
парень действительно довольно хорош”. - Императрица вздохнула. “Но ты
действительно думаешь, что мужчине так легко подчинить эту императрицу?”
- Она открыла глаза. Очаровательное выражение, которое было у нее,
когда она была с Цзу Анем, полностью исчезло, теперь его сменил
леденящий, внушающий благоговейный трепет взгляд.
Евнух Лу вздохнул. Как и ожидалось, это была та самая Лю Нин, с которой он был знаком. Однако он все еще был полон жалоб. По крайней мере, в тот момент ты была покорена этим человеком.
- Конечно, он не был настолько глуп, чтобы сказать это вслух. Вместо
этого евнух спросил: “Тогда почему вы помешали мне что-либо сделать? В
плане есть какая-то ошибка?”
Очарование
императрицы постепенно угасло, сменившись ее обычным высокомерием и
чувством собственного достоинства. “Я узнала от Чу Чуянь, что, несмотря
на то, что все ее меридианы были уничтожены в секретном подземелье, к
тому времени, когда она вышла, она была полностью исцелена. Более того,
ее культивация даже возросла”
“Чу
Чуянь и Цзу Ань оба сказали, что это из-за эффекта Призрачного Лотоса,
но мы оба знаем, что Призрачный Лотос может лишь увеличить культивацию.
Как он мог восстановить сильно разрушенные меридианы?
“Из
любопытства я задала Чу Чуянь еще несколько вопросов. Судя по ее
колебаниям и смущению, вероятно, именно в том тайном подземелье они
по-настоящему стали мужем и женой.”
“Судя
по данным, которые мы получили, эти двое должны были быть женаты только
номинально. Однако после этого события они стали невероятно близки, и
Чу Чуянь также полностью приняла его. Я отказывался верить, что такая
выдающаяся девушка, как Чу Чуянь, была покорена только потому, что
вступила в настоящие отношения с мужчиной. Должна была быть другая
причина.
“Связав
это с невероятным полным восстановлением ее разрушенных меридианов, я
предположила, что это, скорее всего, как-то связано с закреплением их
отношений. Ты знаешь, что последние несколько лет я только теряла
надежду на свое выздоровление. Даже незначительная возможность того
стоила
“Даже
если бы я ошиблась в своих предположениях, это не имело бы большого
значения. Меня столько лет не посещали, что я бы просто отнеслась к
этому как к случайной интрижке на один день. Но после этого случая я
поняла, что мои подозрения были верны. Эссенция крови этого парня
действительно может питать и восстанавливать меридианы.”
Императрица
размышляла вслух. Это звучало так, как будто она объясняла, но в то же
время так, как будто она приводила в порядок свои собственные мысли. В
то же время она, казалось, выплескивала свое разочарование на Чжао Ханя.
Евнух
Лу тоже пришел в возбуждение. “Поскольку мы уже добились успеха, тогда
почему мы не убили его, как планировали? Я все еще могу успеть, если
выдвинусь прямо сейчас.”
Императрица
покачала головой. Выражение ее лица было немного странным. “Все немного
отличается от того, что мы думали. Этот тип метода не завершается за
один раз, а скорее требует длительного лечения. Меридианы, которые были
повреждены ранее, уже получили питание. Есть признаки выздоровления, но
одного раза далеко не достаточно. Неудивительно, что Чу Чуянь и Цзу Ань
впоследствии настолько сошлись. Она была невинной девушкой, и все же ее
мир переворачивался с ног на голову день за днем. Было бы еще страннее,
если бы в конечном итоге этот парень ей не понравился.”
Выражение
лица евнуха Лу наполнилось одновременно болью и волнением, когда он
услышал, что императрице требуется ‘длительное лечение’. Он не мог
удержаться от вопроса: “Тогда как насчет вашего величества? Он начнет
вам нравится так же, как и Чу Чуянь?”
Императрица
равнодушно ответила: “Ты что, думаешь, я какая-то наивная маленькая
девочка? Ты знаешь, какая я, и ты знаешь, что мне нужно. Даже Чжао Хань
номер один в мире не смог меня подчинить, так что же сможет сделать этот
Цзу Ань? Он не более чем ходячее лекарство.”
Если
бы Цзу Ан был здесь, он увидел бы совершенно другую сторону этой
женщины, которая ранее нежно лежала в его объятиях. Как и ожидалось, чем
красивее женщина, тем лучше она умела лгать.
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    Императрица
и евнух Лу думали, что им сошли с рук их замыслы, но откуда они могли
знать, что Цзу Ань полагался не только на секс, чтобы исцелить Чу Чуянь?
Он также использовал Сутру Исконного Происхождения, чтобы восстановить
ее поврежденные меридианы.
Цзу
Ань не знал целей императрицы, поэтому он, очевидно, не стал активно
помогать ей с травмами. Таким образом, императрица получала лишь
некоторое питание от эссенции его крови. К счастью, он обладал
трансцендентными способностями, поэтому его сперма обладала мощными
свойствами, и именно поэтому императрице удалось извлечь из нее
преимущества. В то же время она думала, что именно в этом заключался
настоящий метод лечения.
Императрица зевнула. Она снова махнула рукой и произнесла: “Теперь ты можешь уйти, я действительно устала”.
Этот парень действительно был энергичным зверем! -
Ее швыряли и переворачивали до тех пор, пока у нее не осталось сил. Ей
потребовалось немало силы воли, чтобы сказать все это евнуху Лу. Теперь
ее веки немедленно закрылись.
Евнух
Лу вздохнул, когда увидел удовлетворенное выражение лица Лю Нин перед
тем, как она заснула. Он подошел вперед и осторожно накрыл ее одеялом,
прежде чем тихо уйти.
Цзу
Ань уже вернулся в свою резиденцию Вышитого Посланника, чтобы
отдохнуть. Он также был поражен телом по-настоящему зрелой женщины. Она
была в состоянии терпеть его действия, каким бы грубым он ни был, и
продержалась целую ночь. Молодая леди определенно не продержалась бы
настолько долго. Императрица определенно была равна Цзу Аню по силам.
Цзу Ань лишь немного вспомнил об этом опыте, прежде чем прояснить свой разум. Он задумался об истинных целях императрицы.
Он
определенно не поверил бы, что эта женщина разыскала его только потому,
что ей было одиноко. Если бы это действительно было так, она могла бы
легко найти любого другого мужчину вместо того, чтобы ждать его все это
время.
В
конце концов, реакции ее тела никого не могли обмануть. Сначала она
вела себя как незрелая девушка, но в конце концов постепенно
превратилась в зрелую женщину. Было ясно, что прошло уже очень, очень
много времени с тех пор, как она в последний раз делала что-то подобное.
Однако парень просто не мог понять ее целей. Неужели это действительно была обычная месть императору?
Он ясно чувствовал ее неприязнь к Чжао Ханю. Более того, она использовала его имя, чтобы соблазнить Цзу Аня. Да, это наиболее вероятная причина.
Он больше не собирался думать на эту тему, потому что это было не так важно. Сейчас следовало думать о том, как стать сильнее...
Когда
парень размышлял обо всех навыках, которыми он обладал - навыком,
который больше всего повысил его культивацию, по-прежнему была Сутра
Пожирания Небес с ее способностью поглощать силу других культиваторов.
Однако, взвесив все "за" и "против", он в конце концов отказался от
мыслей по ее использованию.
С
его нынешним рангом было совершенно бессмысленно поглощать силы обычных
культиваторов. Его культивация бы не сильно улучшилась, а Ки лишь стала
бы грязнее. У парня сложилось глубокое впечатление о побочных эффектах
Искусства Пожирания Звезд из "Улыбающегося гордого странника".
Вот
почему, если он и собирался поглотить чью-либо Ки, то только Ки
могущественных культиваторов. Но в данный момент он находился в столице -
месте, где за ним наблюдало бесчисленное множество глаз. Если он не
будет осторожен, то в конечном итоге сделает весь мир своим врагом!
В
конце концов, культиваторы усердно трудятся, по крупице наращивая свою
силу, так почему же они должны терпеть человека, который просто может
украсть все их старания?
Так
было и с Комариной Даоисткой. Несмотря на то, что ее мощная культивация
и навыки выживания позволяли ей выходить сухой из воды, она всегда жила
в тени. Такая жизнь была бессмысленной.
Вот почему, если только в этом не было крайней необходимости, Цзу Ань не хотел выбирать этот путь.
Он
начал обдумывать другие варианты. Внезапно он достал свиток из
Блестящей стеклянной бусины, на котором были написаны слова ‘Древний
Свиток Конденсации Ки’.
Это
был метод изготовления пилюль, который он нашел внутри Блестящей
стеклянной бусины, но тогда он еще не пробудил элемент огня. Вот почему
свиток все это время пылился в углу. Он почти забыл о нем.
Прямо
сейчас ему нужно было увеличить свою силу. Более того, он мог
позаимствовать элемент огня Даджи. Вот почему Цзу Ань снова вспомнил об
этом.
Однако
он не знал, насколько эти Пилюли Конденсации Ки могут увеличить его
культивацию. Они могли помочь ему так же, как и Фрукты Ки, а количество
Фруктов Ки, необходимое для увеличения его культивации, было безумно
велико.
Цзу
Ань решил попробовать. Он уже запомнил содержание свитка и некоторое
время назад собрал все необходимые ингредиенты. Парень поставил в
комнате лечебную печь, после чего вызвал Даджи.
Он
должен был признать, что Даджи была просто слишком красивой. Несмотря
на то, что в данный момент у нее не было собственной воли, а в ее глазах
не было ни малейшего выражения - она была похожа на прекрасную
скульптуру.
Более
того, именно из-за того, что ей не хватало собственного сознания, ей не
доставало ее легендарного обаяния. Однако, вместо этого у нее был более
отчужденный вид. Она была просто слишком миленькой.
Ее длинные волосы и одежда развевались вокруг. Даджи действительно была похожа на богиню, спустившуюся с небес.
Какая жалость, что я могу только смотреть…
- Цзу Ань вздохнул. Он быстро сосредоточился и взял ее под контроль,
заставив ее присесть на корточки у лекарственной печи. Он начал медленно
очищать лекарство.
Если
бы другие узнали, что он использует такую безумно красивую женщину в
качестве горничной, их челюсти могли бы просто отвалиться от шока. Тем
не менее, прямо сейчас он не мог беспокоиться о таких вещах. Он не
осмеливался проявить какую-либо небрежность, следуя рецепту Пилюли
Конденсации Ки.
Но
он неправильно проконтролировал температуру, из-за чего из печи повалил
черный дым. Когда Цзу Ань снял крышку, то увидел, что ингредиенты
внутри сгорели, оставив после себя лишь черную густую кашу. Дело было не
в том, что Цзу Ань был слишком беспечен, просто успех с первой попытки
был слишком маловероятен. Итак, он осторожно попробовал еще раз.
Неудача, неудача и еще раз неудача… Каждый раз происходили неожиданные вещи.
Внезапно,
с девятой попытки, из лекарственной печи донесся аромат. Он отличался
от тех запахов, которые исходили из этой печи все это время, потому что
только этот аромат казался освежающим.
Цзу Ань открыл печь. Внутри лежали две маленькие коричневые пилюли размером с голубиное яйцо.
“Я
не такой уж и неудачник!” - Глаза Цзу Аня загорелись. Рецепт,
записанный в Древнем Свитке Конденсации Ки, требовал создавать две
пилюли за раз, так как это могло немного повысить вероятность успеха.
Даже если одна пилюля уничтожалась, по крайней мере оставалась еще одна.
Шансы на приготовление пары из двух пилюль были еще ниже.
Парень
взял одну пилюлю и проглотил ее. Он почувствовал, как теплый поток
энергии входит в него, растекается по всему телу, после чего исчезает.
Цзу Ань в шоке открыл глаза. И это все? - Почему он не почувствовал никакой разницы?
Он
быстро осмотрел свое тело. Парень не чувствовал каких-либо изменений в
формациях его тело. Даже если и произошли какие-то изменения, они
определенно были незначительными. По крайней мере, он ничего не
почувствовал.
Только не говорите мне, что эти Пилюли Конденсации Ки еще хуже, чем Фрукты Ки?
- Он так усердно трудился, и все же, это был весь результат? Цзу Ань
отказался признавать поражение и снова приступил к работе. Однако он
по-прежнему получал все те же результаты.
Внезапно
холодный голос пронесся у него над ухом: “Эта пилюля предназначена не
для увеличения твоей Ки, а для ее уплотнения и усовершенствования. Затем
эта пилюля преобразует твою Ки в жидкое состояние. Таким образом, твое
тело сможет удерживать больше Ки”.
Цзу
Ань посмотрел в сторону окна с потрясением и удивлением. Он увидел
красавицу в красном платье, сидящую у него на подоконнике. Ее
безупречное лицо было очень милым, а над красивыми глазами виднелись
брови, которые были немного гуще, чем у других девушек. Ее присутствие
несло в себе таинственную, свободную и отчужденную ауру.
“Старшая
сестренка императрица!” - Цзу Ань отказывался верить своим глазам. Она
спала так долго, что прошло уже много времени с тех пор, как они
виделись в последний раз.
Ми
Ли подняла ногу и постучала кончиками пальцев по его груди,
останавливая его энтузиазм. “Даже не думай об этом. Я все еще чувствую
запах той женщины.”
Цзу
Ань смущенно улыбнулся и произнес: “Ты, как обычно, все знаешь”. -
Почему у него было такое ощущение, будто жена поймала его на измене?
Ми
Ли одарила его двусмысленной улыбкой. “Вы, ребята, так усердно
занимались этим, что мне было трудно не узнать. Я почувствовала, как
твоя Ки бешено пульсирует, пока я спала, и подумала, что с тобой что-то
случилось, но оказалось, что ты просто сходил с ума с этой сучкой. Ты
действительно особенный, не находишь? В конце концов, ты закончил тем,
что переспал с императрицей этого мира”
Щеки Цзу Аня вспыхнули. “Это все моя вина. В итоге я слишком разволновался и подверг тебя опасности.”
Не
будь с ним Ми Ли, то все было бы в порядке. Однако судьба старшей
сестренки императрицы напрямую была связана с ним. В итоге он
спровоцировал самого могущественного культиватора в мире из-за минутного
всплеска эмоций. Если бы с ней что-то случилось из-за такого внезапного
пробуждения, это бы отразилось и на Цзу Ане. Вот почему он чувствовал
себя виноватым.
Ми Ли закатила глаза. “Все, что ты сделал, это переспал с императрицей. Посмотри, как ты напуган! Какое разочарование.”
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    Цзу Ань потерял дар речи. Что
ты имеешь в виду, говоря, что все, что я сделал, это переспал с
императрицей? Что, есть еще несколько императриц, с которыми я мог бы
переспать?
Ми
Ли продолжила: “Я слышала большую часть твоего разговора с этой
лисицей. Я думаю, что император, вероятно, довольно сильно над тобой
издевался, и вчера тебя даже избили. Вот почему ты в гневе излил всю
свою месть на нее.”
Цзу Ань был смущен, когда сказал: “Ты стала свидетельницей моей плохой стороны”.
Выражение лица Ми Ли оставалось серьезным, когда она заметила: “Нет, я думаю, ты справился довольно хорошо”.
Теперь
Цзу Ань действительно был сбит с толку. Он и правда не знал,
действительно ли Ми Ли сердилась, или она просто иронизировала.
Ми
Ли видела его мысли насквозь. Она хмыкнула и произнесла: “Я говорю
честно. Тебе суждено стать самым сильным человеком в этом мире. Как ты
можешь бояться таких мелочей? Император делал с тобой все, что хотел. Со
временем он может оставить после себя тень в твоем сердце, из-за чего
ты будешь слишком напуган, чтобы пойти против него.
“Это
не такая уж большая проблем на низких рангах культивации, однако на
более высоких рангах, эта тень может разрастись. Она может стать твоим
внутренним демоном, который помешает тебе добиться какого-либо
прогресса”.
Цзу Ань подпрыгнул от испуга. “Неужели все действительно настолько плохо?”
Ми
Ли ответила: “Культиваторы низкого ранга, такие как ты, развивают тело и
Ки. Как только они достигают более высокого ранга, основное внимание
уделяется развитию души. Развитие души требует сильной воли. Чем сильнее
твое сердце, тем легче тебе улучшать собственную душу. Напротив, если
твое сердце неспокойно, то в твоей культивации также могут возникнуть
проблемы”.
Цзу
Ань внутренне содрогнулся. Ранг культивации Ми Ли был невероятно высок,
поэтому он доверял ее опыту. В то же время он был рад, что его
сопровождает такой привлекательный учитель и друг, что сэкономило ему
много времени по сравнению с другими.
Ми
Ли продолжила: “Изначально я планировала найти возможность предупредить
тебя об этом, но на самом деле ты сделал этот шаг самостоятельно. Очень
хорошо, ты достоин… Кхм, ты достоин быть человеком, который вставал
после того, как я жестоко его избивала.”
Цзу
Ань в замешательстве покачал головой. “Все, что я сделал, это переспал с
женщиной из злости, а ты возводишь меня на пьедестал. Мне даже немного
неловко.”
“Кто-то
такой бесстыдный, как ты, умеет смущаться?” - Ми Ли закатила глаза. Она
продолжила: “И все же ты должен быть осторожен. Похоже, у этой лисицы
есть скрытые мотивы.”
Цзу Ань тоже выглядел немного расстроенным. “Я знаю, что у нее есть другие планы, но я просто не могу в них разобраться”.
Ми Ли бросила на него странный взгляд. “Очевидно, что она хочет твое тело”.
Цзу
Ань покраснел. “Тебе не следует так шутить. Несмотря на то, что мы
вдвоем мало что сделали, она определенно не из тех людей, что совершают
глупости из похоти.”
Ми Ли засмеялась и произнесла: “О чем ты думаешь? Я говорила о твоих трансцендентных способностях.”
“Трансцендентных способностях?” - Цзу Ань был ошеломлен. Он почти забыл об этом.
Ми
Ли сказала: “Похоже, у нее есть какие-то внутренние повреждения, и она
хочет использовать твое тело, чтобы исцелить себя. Казалось, она
использовала какую-то технику очарования, чтобы получить немного
эссенции твоей крови, и именно это заставило меня проснуться. Но
поскольку эта техника не повредила твоему фундаменту, я решила тебя не
беспокоить.”
Цзу
Ань внезапно понял, что происходит. Неудивительно, что ему казалось,
будто внутри тела императрицы находилось бесчисленное множество
маленьких ртов, высасывающих из него все соки! В то же время он был
поражен тем, насколько потрясающе ощущалось тело этой женщины, но
оказалось, что она просто использовала эти трюки!
Голос
Ми Ли звучал немного растерянно, когда она продолжила: “Твои
трансцендентные способности делают твою эссенцию крови чрезвычайно
полезной для любого культиватора. При обычных обстоятельствах она ни за
что не отпустила бы тебя, если бы узнала об этом. Она бы высосала тебя
досуха.”
Цзу Ань подсознательно потер шею, чувствуя какой-то затаенный страх.
Ми
Ли задумчиво произнесла: “Но если она не знала о твоих трансцендентных
способностях, тогда зачем ей было идти на такую огромную жертву? Зачем
ей было обменивать свое тело на эссенцию твоей крови?”
Мысли
Цзу Аня двигались быстро. Внезапно ему кое-что пришло в голову.
“Вероятно, она сделала какой-то вывод, когда разговаривала с Чуянь...”
Затем он вкратце объяснил ей, как послал Чуянь просить Лю Нин о помощи.
Брови
Ми Ли слегка нахмурились. “Скажи своей глупой жене, чтобы в будущем не
рассказывала каждому встречному о том, как ты ее исцелил. В противном
случае это может принести тебе большой вред.”
“Как
она могла предвидеть, что у императрицы возникнут такие мысли? Обычно
она довольно сообразительна. Вероятно, она просто немного растерялась от
волнения.” - Цзу Ань подсознательно защищал Чу Чуянь.
Выражение
лица Ми Ли поникло. “Тебе не обязательно демонстрировать эту
привязанность в моем присутствии. Ее здесь даже нет. Я просто напомнила
тебе, чтобы ты был осторожен.”
Цзу
Ань увидел, что выражение ее лица было отсутствующим, и быстро
извинился: “Хорошо, я предупрежу ее позже”. - Поскольку настроение
разговора было немного странным, он быстро сменил тему. “Кстати, ты уже
избавилась от яда?”
“Как
можно так легко избавиться от Красных Слез Госпожи Сян?” - Ми Ли
хмыкнула. Однако выражение ее лица все равно смягчилось, когда она
почувствовала его беспокойство. “Но мне удалось взять их эффекты под
контроль. Мне не придется снова внезапно засыпать, как раньше.”
Цзу Ань был чрезвычайно рад это слышать. “Это здорово!”
Ми Ли бросила на него двусмысленный взгляд. “Ты говоришь честно? Ты не боишься, что я буду постоянно за тобой наблюдать?”
Цзу
Ань усмехнулся. “Конечно, я честен. Что касается меня, то ты все равно
уже все видела. Я очень горд собой в этом аспекте, так что не то, чтобы я
боялся чужих глаз”.
Ми Ли все равно наблюдала за всем происходящим между ним и Чу Чуянь. Подождите, разве тогда она не овладела Чу Чуянь? Тогда не означает ли это, что…
Мысли
Ми Ли, казалось, пришли к тому же выводу. На ее щеках заиграл румянец, и
выражение ее лица стало немного неестественным. “Гм, кому нужно за
тобой наблюдать? Позволь мне прояснить один момент, хорошо? Все остается
так же, как и было до этого. Не полагайся на меня, когда столкнешься с
опасностью, иначе ты никогда не станешь кем-то по-настоящему сильным.”
“Хорошо”. -  Выражение лица Цзу Аня тоже смягчилось, когда он посмотрел на нее.
Ми
Ли подсознательно поправила одежду. Она не могла отделаться от
ощущения, что этот парень, казалось, способен видеть ее насквозь. Она
быстро сменила тему. “Отлично, ты нашел что-нибудь из того, о чем я тебя
просила?”
Цзу
Ань знал, что она говорила о сокровищах, которые могли бы помочь ей
восстановить свое тело. “Извини, я просмотрел базу данных Вышитых
Посланников, но мне не удалось найти никакой информации”.
Ми Ли нахмурила брови. “Может быть, все эти ингредиенты уже исчезли?”
Цзу
Ань утешил ее. “Тебе не нужно слишком беспокоиться. Возможно, дело
просто в том, что их названия поменялись с течением времени. Не
волнуйся, я буду иметь это в виду. В будущем в моем распоряжении будет
гораздо больше ресурсов, так что мне будет легче что-нибудь найти”.
Улыбка
вернулась на лицо Ми Ли. “Я думаю, в тебе осталась капелька совести.
Однако в последнее время я чувствую себя довольно странно. По какой-то
причине я чувствую, что мы близки к тому, чтобы что-то найти”.
“Это правда?” - Цзу Ань был потрясен. Ми Ли была культиватором с высоким рангом. Не могло быть, чтобы она просто блефовала.
“Да.
Но только не накручивай себя, просто делай то, что ты делал до этого”. -
Ми Ли была на удивление оптимистична. “Хорошо, расскажи мне, что
происходило все это время”.
Цзу
Ань начал болтать с ней, рассказывая о различных событиях. По какой-то
причине он испытывал странное чувство безопасности всякий раз, когда
находился рядом с ней.
Хотя
Ми Ли и не признавалась в этом, она испытывала нечто подобное. В
определенной степени они оба были чужаками в этом мире, поэтому
разделяли естественное чувство одиночества. Они чувствовали тепло,
исходящее друг от друга.
По
мере того, как Ми Ли слушала рассказ Цзу Аня о своих переживаниях, она
хмурилась все сильнее. В конце концов, она прямо произнесла: “Все, в чем
ты хорош – это ухаживать за девушками”.
Цзу Ань потерял дар речи. Сестренка, ты хвалишь меня или унижаешь?
Ми
Ли продолжила: “Ты получаешь лишь небольшие одолжения и благодарности
за то, что делаешь. Даже если у тебя с ними хорошие отношения, ты
думаешь, они помогут тебе в критический момент?”
“Только не говори мне, что мне нужно обзавестись каким-нибудь сильными слугами или что-то в этом роде?” - предположил Цзу Ань.
Ми
Ли покачала головой. “Дело не в этом. Твоя нынешняя культивация
недостаточно высока, так что даже если ты попытаешься собрать несколько
человек, это все равно будет бесполезно. Более того, это только
привлечет дурное внимание императора.”
“Тогда что мне делать?” - У Цзу Аня разболелась голова.
Глаза Ми Ли ярко вспыхнули, когда она воскликнула: “Есть две вещи!”
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    Цзу Ань был поражен и спросил: “Какие две вещи?”
Ми
Ли ответила: “Первая – ты должен укрепить свою репутацию! Чем больше
людей узнают о тебе, тем больше они будут готовы следовать за тобой. В
будущем ты сможешь легко собирать людей”.
“Укрепить мою репутацию?” - Цзу Ань пробормотал: “И как мне это сделать?”
“Проще
говоря, тебе нужно делать то, чего не могут сделать другие. Чем сложнее
будут эти вещи, тем выше будет твоя репутация”, - сказала Ми Ли.
“Например, в случае с наследной принцессой вся столица охвачена
волнением, и многие люди тайно обсуждают это дело. Если ты сможешь
раскрыть его, а также свою Сутру Нирваны Феникса, многие люди начнут
узнавать тебя".
У Цзу Аня разболелась голова. “Но у меня все еще нет никаких зацепок...”
“Это
не такая уж большая проблема, даже если ты не сможешь раскрыть это
дело”. - Выражение лица Ми Ли стало немного странным. “Есть еще один
способ добиться признания”.
“И какой же?” - немедленно спросил Цзу Ань.
“Если
ты переспишь с женщинами, с которыми не могут переспать другие.
Например, если ты публично признаешься, что спал с императрицей, тогда я
обещаю тебе, что каждый человек в этом мире о тебе узнают. Все державы,
выступающие против династии Чжоу, даже чужеземные племена у границы,
будут видеть в тебе своего кумира.” - Ми Ли ухмыльнулась. Было ясно, что
она нашла это предложение весьма забавным.
Цзу
Ань потерял дар речи. Он еще не устал от жизни. Если бы он осмелился
сказать такое, то, несмотря на то, что весь мир узнал бы его имя,
разъяренный император разнес бы его в пух и прах.
“А каков на самом деле второй способ?” - нетерпеливо спросил Цзу Ань.
“Второй,
очевидно, заключается в том, чтобы увеличить свою собственную силу. В
конце концов, это мир сильных”. - Ми Ли убрала свою улыбку и стала
серьезной. “К сожалению, ты не хочешь использовать Сутру Пожирания
Небес. Это был бы самый быстрый способ. Но, конечно, за твоими
опасениями есть причина.”
Она
внезапно нахмурилась, явно размышляя о том, как увеличить его силу. В
конце концов, Ми Ли произнесла: “Верно, я помню, как раньше запечатывала
силу Старого Ми в твоем теле. Тогда ты не мог ее поглотить, так как это
навредило бы твоему фундаменту. Теперь, когда твоя культивация так
быстро растет, если ты достигнешь пика восьмого ранга, ты должен быть в
состоянии поглотить остальную часть его силы.”
“Пик
восьмого ранга, да?” - Цзу Ань немного подумал. Восемь из его формаций
седьмого ранга уже были заполнены, так что едва ли можно было считать,
что он находится на пике седьмого ранга. Он все еще был далек от пика
восьмого. Несмотря на то, что культивировать становилось все труднее и
труднее по мере продвижения, по крайней мере, у него была некоторая
надежда.
Он
быстро спросил: “Верно, недавно ты сказала, что Пилюли Конденсации Ки
могут помочь культиваторам с высоким рангом прорваться. Что ты имела в
виду? Я не думаю, что мне когда-либо было нужно что-то, что помогло бы
мне прорваться на следующий ранг”.
Ми
Ли объяснила: “Культивация становится все более и более трудной, чем
дальше ты продвигаешься. Возможно, у тебя и не возникнет проблем с
прорывом на более низком ранге, но как только ты достигаешь седьмого
ранга, прорыв каждого отдельного ранга становится чрезвычайно трудным.
“Многие
люди, которые были гениями в юности, могли подняться до пятого или
шестого ранга, но они попросту не могли пробиться через седьмой ранг и
перейти в восьмой. Все из-за того, что после седьмого ранга каждое
повышение зависит не только от накопления Ки. Оно требует твоего
понимания”.
“Понимания чего?” - Цзу Ань был сбит с толку.
“Твоего
собственного пути дао!” - Выражение лица Ми Ли посуровело. “Начиная с
восьмого ранга, ты можешь резонировать с миром и заимствовать его силу.
Дао чрезвычайно важно с седьмого по восьмой ранг, и оно также связано с
твоими будущими достижениями. Чем более точное дао ты найдешь и чем
больше оно согласуется с миром, тем значительнее будут твои будущие
достижения. В противном случае тебе придется работать усерднее, но без
особого прогресса”.
“Ах, по крайней мере, это я понимаю”
“Серьезно?” Ми Ли нахмурилась. “Я не шучу, ты знаешь?”
“Я
знаю”. - Цзу Ань прочитал так много новелл в своем прошлом мире. Он уже
прочитал слишком много подобных историй. Конфуцианская школа
называла
дао ‘решимостью’, буддизм – ‘великим устремлением’… В конце концов, это
означало найти наиболее подходящий для себя путь.
“Тогда
каков твой путь?” - с любопытством спросила Ми Ли. Он уже был так
близок к пику седьмого ранга. Пора было подробнее рассмотреть этот
вопрос.
Цзу
Ань подсознательно ответил: “Мое дао заключается в том, что однажды,
независимо от того, чей это путь, я смогу вступать на него столько,
сколько захочу”.
Ми
Ли потеряла дар речи. Даже при том, что она на самом деле не понимала
его, она чувствовала, что этот ребенок говорит что-то извращенное.
Она
покачала головой и избавилась от своих беспорядочных мыслей, продолжая:
“Культиваторы этого мира часто используют разные пилюли, чтобы
уплотнить свою Ки ради просветления. Их кажущаяся неосязаемой Ки
конденсируется в жидкость и, возможно, даже затвердевает, давая им
возможность ощутить происхождение мира. Каждый отдельный человек
обладает разными врожденными талантами, и их мысли также различаются.
Вещи, которые они понимают, чаще всего чрезвычайно отличаются”.
Глаза Цзу Аня загорелись. Имеет ли это ‘происхождение мира’ отношение к формированию космоса?
*Вздох*,
эти люди ничего не смыслят в науке. Как могут эти невежественные люди
увидеть общую картину? Конечно, они придумывают всевозможную чушь, когда
постигают дао! На самом деле, нельзя сказать, что полученные ими выводы
неверны, но это всего лишь пустая болтовня. Даже если объединить все,
что они знают воедино, они, вероятно, все еще слишком далеки от
истинного происхождения мира.
Однако,
несмотря на значительное развитие науки в его предыдущем мире,
современники Цзу Аня также были далеки от полного понимания зарождения
вселенной.
Ми
Ли не знала, что Цзу Ань уже так много понимал. Она продолжила: “Пилюля
Конденсации Ки, которую ты только что культивировал, - это именно та
пилюля, которая переводит Ки в твоем теле из неосязаемого состояния в
жидкое”.
Цзу Ань был немного разочарован. “Неудивительно, что я не почувствовал особого роста в культивации”.
Ми
Ли немного поколебалась, а затем сказала: “Даже если ты достигнешь пика
седьмого ранга, от этих пилюль все равно будет мало пользы.”
“Почему? Разве они не могут помочь мне уплотнить Ки?” - быстро спросил Цзу Ань.
Ми
Ли ответила: “Ты культивируешь эти непревзойденные руководства: Сутру
Нирваны Феникса, Сутру Исконного Происхождения и Сутру Пожирания Небес.
Начнем с того, что твой путь культивации с самого начала отличается от
пути других. Только не говори мне, что ты не заметил, что каждый
отдельный ранг дается тебе намного труднее, чем остальным людям?”
Цзу
Ань был немедленно тронут, когда услышал это. “Наконец-то появился хоть
кто-то, кто меня понимает! Все эти главные герои повышали свой ранг как
сумасшедшие, но почему я медлителен, как долбаная черепаха?! Эти
обычные культиваторы - кролики, а я просто...”
Ми Ли равнодушно продолжила: “Разве ты не понял, что ты намного сильнее других на своем ранге?”
Цзу Ань был ошеломлен. В этом был смысл. Просто он никогда по-настоящему не задумывался об этом.
Ми
Ли продолжила: “Несмотря на то, что я все это время спала, я также
думала о тебе. Теперь у меня есть довольно хорошее представление.
Причина, по которой ты культивируешь намного медленнее, причина, по
которой количество Ки, в котором ты нуждаешься, намного больше, чем у
других, заключается в том, что ты уже долгое время конденсируешь Ки
самостоятельно. Она отличается от жидкой формы, к которой стремятся
другие, вместо этого твоя Ки существует в состоянии, которое даже я не
могу понять. Другими словами, ты уже сделал то, что делали другие на
пике седьмого, восьмого и девятого ранга. Нормальные люди могли легко
застрять в этих местах на многие годы или даже на всю свою жизнь”.
Цзу
Ань хранил молчание. Ми Ли продолжила: “Более того, насколько я
понимаю, сила и плотность твоей конденсированной Ки уже превзошли
уровень мастеров и даже Грандмастеров”.
Брови Цзу Аня поползли вверх. “Ах... как приятно. Что-то еще? Продолжай сыпать меня похвалами”.
Ми
Ли хмыкнула. “Чего ты такой самоуверенный? Даже при том, что качество
твоей Ки превосходит их, ее объем и общий ранг все равно намного ниже.
Им все равно нетрудно раздавить тебя, как муравья.”
Цзу Ань мрачно произнес: “Почему тебе всегда нужно быть такой?”
В
то же время он достал другую Пилюлю Конденсации Ки. “*Вздох*, мне
наконец-то удалось что-то сделать после стольких усилий, но в итоге это
оказалось бесполезным”. - В конце концов он выкинул на ветер так много
ингредиентов, а ведь у него были большие надежды. Это и правда было
больно.
“Возможно, это не обязательно так. Даже если эта пилюля бесполезна для тебя, она полезна для кое-кого другого”, - сказала Ми Ли.
“Для
кого? Тебя?” - Цзу Ань тут же развеял эту мысль. Прямо сейчас Ми Ли
была душой. Более того, даже если бы она была в человеческом обличье, с
ее культивацией, она уже должна была пройти тот период, когда ей были
нужны эти пилюли.
На
самом деле ему действительно было очень любопытно. Она явно была
обычной душой, так зачем же ей нужно было носить одежду? Красное платье,
которое было на ней, было куплено Цзу Анем. Кроме того, в его Блестящей
стеклянной бусине было много похожей одежды.
“Куда ты пялишься?” - Ми Ли свирепо на него посмотрела. Затем она продолжила: “Они понадобятся вот этой лисе”.
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    Цзу
Ань был ошеломлен. Когда он проследил за взглядом Ми Ли, то увидел, что
она смотрела на Даджи, сидевшую рядом с лекарственной печью.
Даджи
с самого начала была потрясающе красива. Теперь, когда она вот так
сидела у печи, ее белое платье делало ее еще больше похожей на мудрую и
красивую леди.
“Мне
действительно трудно в это поверить. Такая красивая женщина в итоге
стала обычной служанкой” - Даже Ми Ли не смогла удержаться от вздоха.
Цзу Ань вышел из оцепенения и спросил: “Пилюля Конденсации Ки может ей помочь?”
“Ты
можешь попробовать”. - Ми Ли подошла к Даджи, ее прекрасные глаза были
полны любопытства. В конце концов, она ведь даже хотела временно занять
ее тело, но не смогла. Вот почему ей было любопытно, что произойдет с
Даджи.
Цзу
Ань уставился на двух девушек, стоявших перед ним. Одна была одета в
огненно-красное платье, а другая - в развевающиеся белые одеяния. Эти
двое действительно были невероятны.
Парень
подошел к Даджи и скормил ей Пилюлю Конденсации Ки. Когда он увидел,
как ее красные губы нежно сомкнулись, после чего увидел, как она
сглотнула – Цзу Ань не смог удержаться и сглотнул вместе с ней. Истинные красавицы красивы в любой момент времени! Она все еще очаровательна, даже в таком бессознательном состоянии.
“Ты чудовище”. - От Ми Ли не ускользнули действия Цзу Аня, и она презрительно фыркнула.
Лицо
парня вспыхнуло. Он как раз собирался что-то сказать, но внезапно
замолчал. На экране клавиатуры в его голове появился ряд символов:
Обнаружен материал для повышения уровня навыков Валькирии…
Цзу
Ань был потрясен. Он быстро прочитал содержание и увидел, что три
навыка Даджи, ‘Голос дьявола’, ‘Лисье обаяние’ и ‘Девятихвостая лиса’
можно было улучшить. Они начинали с первого уровня, но по мере повышения
становились все сильнее
“Почему
это похоже на игру?” - усмехнулся Цзу Ань. Будучи затворником, он
опробовал изрядную долю игр. Очевидно, это была система повышения
уровней, с которой он был хорошо знаком.
Каждый
навык имел десять уровней. Более того, независимо от того, какой это
был навык - материалы, необходимые для повышения каждого уровня, были
одинаковыми. Вот почему ему нужно было думать о том, какой навык был
наиболее полезен в данный момент.
У
Цзу Аня не было достаточного количества ресурсов, чтобы поднять все
уровни одновременно. Его прошлый игровой опыт научил его, что небрежное
использование ресурсов – самый глупый выбор. Он внимательно просмотрел
требования, необходимые для повышения уровня навыков, после чего
выражение его лица постраннело.
Для
повышения навыка до второго уровня требовалось три типа материалов: две
Пилюли Конденсации Ки, четыре Драконьи Чешуи и 12 000 серебряных монет.
Цзу Ань выругался. Эта чертова мошенническая система! Зачем для улучшения навыка нужно серебро?!
Несмотря
на то, что 12 000 серебряных монет было не таким уж и большим
количеством, учитывая его нынешнее состояние, парень был уверен, что по
мере повышения уровней навыка, требуемое количество серебра будет
становиться все больше и больше.
В
своем прошлом мире он был обманут бесчисленными играми. Каждый раз ему
всегда не хватало необходимых ресурсов. Его буквально заставляли тратить
реальные деньги.
Что
же касается четырех Драконьих Чешуй, то в них не было никаких проблем.
Уж чего-чего, а Драконьей Чешуи у него было предостаточно. Был ли это
тот Алый Дракон или старейшина Драконьей Расы, которого он убил позже по
пути в столицу - эти трупы все еще находились в его Блестящей
стеклянной бусине. Он ломал голову, что с ними делать. Теперь, наконец,
для них нашлось хорошее применение. Единственное, чего ему не доставало -
это еще одной Пилюли Конденсации Ки!
Таким
образом, он сообщил о своем открытии Ми Ли. Ми Ли подумала, что не так
уж и странно, что у них с Даджи был особый способ общения. Вместо этого
ей было любопытно узнать о методе улучшения навыков. “Хм? Разве навыки
не должны усиливаться по мере повышения культивации? Есть такой простой
способ их улучшать? Если бы ты популяризовал этот метод, какой тогда
вообще был бы смысл культивировать?”
Цзу
Ань горько улыбнулся и ответил: “Я не думаю, что это возможно”. - В
конце концов, Даджи была Валькирией. Этот метод наверняка был бесполезен
для остальных.
Он
быстро заставил Даджи готовить пилюли. Он думал, что после его
предыдущего успеха, полученный опыт облегчит задачу. Однако все, что он
получил, - это пять неудач подряд.
Что было еще более удручающим, так это то, что во время пятой неудачи из печи повалил черный дым, и она разлетелась на куски.
Цзу
Ань и Ми Ли подсознательно защитили себя, но Даджи повезло меньше. Ее
прекрасное лицо покрылось черным пеплом. Цзу Ань подсознательно
попытался его вытереть, но Даджи отвернулась и сама очистила свое лицо.
После этого она продолжила спокойно сидеть на месте. Ми Ли и Цзу Ань оба
лишились дара речи.
В конце концов, Ми Ли не смогла удержаться от смеха. “Ты хотел воспользоваться ей, но она не клюнула на твою наживку”.
Цзу Ань чувствовал себя крайне мрачно. “Я правда просто хотел помочь…”.
Он
уже проверял это раньше. Даджи подчинялась его приказам и помогала
сражаться, но она отказывалась вступать с ним в любой физический
контакт. Все произошло слишком быстро, поэтому он совсем об этом забыл.
Ми
Ли посмотрела на Даджи со странным выражением лица. “Эта твоя горничная
действительно странная, она довольно дерзкая. Может, мне помочь тебе ее
усмирить, чтобы она больше тебя слушалась?”
Ранее
Ми Ли хотела войти в тело Даджи. Независимо от того, насколько гордой
она была, женщина все равно должна была признать, что Даджи была
красивой девушкой и что ее тело было достойным того, чтобы содержать в
себе душу Ми Ли. Однако на самом деле таинственная сила выкинула ее
назад, оставив весьма расстроенной. Вот почему она хотела отомстить.
Даджи
подсознательно съежилась, когда услышала слова Ми Ли, хотя было неясно,
были ли ее движения ответной реакцией или просто игрой воображения. Тем
не менее, в ее глазах можно было разглядеть немного настороженности.
Цзу
Ань покачал головой. “Перестань, я не такой уж извращенец! Более того,
недавно она уже помогла мне со многими вещами, так что она мой товарищ, а
не служанка.”
Поскольку
Валькирии были сделаны таким образом, что никто не мог к ним
прикоснуться, для этого определенно была причина. Принуждение может лишь
привести к непредсказуемым результатам. Более того, Цзу Ань никогда не
любил применять силу. Разве не веселее просто улучшать свои отношения?
Даджи обернулась, чтобы взглянуть на Цзу Аня. Выражение ее лица ни в малейшей степени не изменилось.
Ми Ли усмехнулась: “Тсс, эта женщина – не более чем пустая оболочка. Ты напрасно тратишь свое время.”
Цзу
Ань покачал головой. Он не хотел продолжать их спор. Парень спросил:
“Кстати, почему вероятность успеха этой чертовой пилюли такая низкая?
Такими темпами, я в конечном итоге потрачу впустую кучу ресурсов”.
В
конце концов, он уже израсходовал большую часть необходимых
ингредиентов. Некоторые ингредиенты на самом деле были довольно
дорогими. Но полученные пилюли явно того не стоили!
Теперь,
когда они снова вернулись к важным вещам, Ми Ли убрала свою игривую
улыбку и уставилась на сломанную лекарственную печь. “Я наблюдала за
ходом процесса. Ты допустил не так уж много ошибок, так что проблема,
вероятно, не в тебе. Эта печь – самое обыкновенное приспособление для
приготовления любых видов лекарств. Думаю, тебе нужна специальная печь
для изготовления пилюль, просто найди такую”.
Цзу Ань спросил: “И где я должен искать?”
Ми
Ли закатила глаза. “Я все это время спала, так откуда же я могу знать?
Но, судя по тому, что ты сказал, в Королевской Академии в столице,
вероятно, есть такая.”
Цзу
Ань о чем-то задумался. Он вспомнил Цзян Луофу, а также брата и сестру
клана Се. Он задавался вопросом, сможет ли он достать печь для
приготовления пилюль через свои связи.
Однако
эти глаза, наполненные бесконечной глубиной, снова возникли в его
сознании. Парень сразу посерьезнел. Цзу Ань все еще не знал, почему Лю
Нин так легко его отпустила. Он высказал свои сомнения, но Ми Ли также
не смогла понять целей императрицы.
“Это
бесполезно, даже если ты попытаешься об этом подумать. Разница между
вами слишком велика. Просто сосредоточься на том, что важно в данный
момент”. - Ми Ли вернула его к реальности. “Что ты получил за продажу
тела этой мегере?”.
“Что ты имеешь в виду, я не продавал свое тело! Обе стороны получили то, что нам было нужно, ясно?” - мрачно ответил Цзу Ань.
Он
достал буклет, который дала ему Лю Нин. Информация внутри включала
устные признания слуг и охранников, которые ‘видели’ его и наследную
принцессу вместе, а также результаты расследования.
Они
вдвоем просмотрели информацию вместе.  Парень обнаружил, что все самые
ранние свидетели таинственным образом исчезли. Большинство остальных
поспешили на место происшествия только после того, как услышали новость.
Согласно информации, даже Ши Цзюнь прибыл только после того, как ему
доложили о происходящем.
“Может быть, я допустил ошибку?” - нахмурился Цзу Ань. Если за кулисами стоял не Ши Цзюнь, то кто бы это мог быть?
“Поторопись и посмотри сюда”. - Ми Ли указала на какие-то слова в буклете.
“Хм?” - Цзу Ань придвинулся ближе. Внезапно он почувствовал слабый аромат. Какого черта? Она – просто душа, верно? Почему от нее так хорошо пахнет?
Цзу
Ань подсознательно повернул голову. Боковой профиль Ми Ли казался
нарисованным кистью, тонким и изящным. Из-за того, что ее голова была
опущена, часть ее прекрасных волос рассыпалась по плечам. В сочетании с
ее идеальной внешностью, этот вид образовывал потрясающую картину.
“Я выколю тебе глаза, если ты продолжишь на меня пялиться”, - холодно произнесла Ми Ли, не поворачиваясь.
Цзу Ань подпрыгнул от испуга. Он быстро переключил свое внимание на написанное. “Что...”
Он
уже приметил этот факт, но не обращал на него особого внимания. Однако
теперь, когда Ми Ли привлекла его внимание и снова указала на него,
парень заметил, что что-то было не так. Была одна общая черта,
связывающая всех пропавших людей, которая заключалась в том, что они
либо находились недалеко от ворот Сюаньву, либо незадолго до этого
посещали ворота Сюаньву.
Цзу
Ань сразу же все понял. Никто во дворце не мог найти труп Синь Жуй, и
все же в архивах не было записей о том, что она покидала дворец. Он
думал, что Синь Жуй, возможно, вывели через другие ворота, и ей каким-то
образом удалось пройти досмотр.
Но
теперь, когда парень подумал об этом, ему показалось, что он что-то
упустил. Может, Оу Ву был в сговоре с Синь Жуй? Он отвечал за охрану
ворот Сюаньву, так что у него, очевидно, был шанс подделать записи.
Таким образом, он бы ввел в заблуждение всех остальных.
Он
больше не мог ждать, когда подумал об этом. Парень надел униформу
Вышитого Посланника и быстро выбежал из дома. Но как только он вышел
через дверь, то столкнулся с чем-то мягким.
Другая сторона издала крик тревоги. “Ах!”
“Как ты смеешь?!” - раздался потрясенный и разъяренный голос, после чего послышался звук вытаскиваемого оружия.
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    Цзу
Ань почувствовал, что в кого-то врезался, и что этот кто-то потерял
равновесие от силы столкновения. Парень подсознательно потянулся, чтобы
его схватить.
Однако
его чувства наполнились мягким и ароматным ощущением, повергшим его в
ужас. Он услышал множество ругающих его голосов и звук вынимаемого
оружия. Вскоре он понял, что человек, которого он приобнял за талию, на
самом деле был наследной принцессой.
Он
быстро отпустил ее и сделал шаг назад, произнеся: “Я приношу извинения.
Я слишком торопился, и случайно столкнулся с наследной принцессой. Я
прошу прощения”.
Цзу
Ань только что был полностью сосредоточен на поисках Оу Ву и не
заметил, что снаружи кто-то был. Это действительно было довольно
странно. Что наследная принцесса делала перед его резиденцией в такую
рань? Прошлой ночью он так усердно работал во Дворце Мира, а потом долго
болтал с Ми Ли. Небо уже давно посветлело.
“Чепуха!
Ты думаешь, что оскорбив наследную принцессу можно просто извиниться?
Мужчины, немедленно арестуйте этого человека!” - Яростно закричала
личная горничная принцессы Ронг Мо.
“Подождите!”
- Принцесса остановила своих подчиненных. “Сэр Одиннадцатый сделал это
не намеренно. Нет необходимости критиковать его”.
“Но...” - Ронг Мо, казалось, все еще хотела что-то сказать.
Принцесса
пристально посмотрела на нее и продолжила: “Неужели ты думаешь, что обо
мне и так ходит недостаточно слухов? Если ты начнешь скандал из-за
такого пустяка, обо мне будет говорить еще больше людей!”
Ронг
Мо была не слишком рада услышать эти слова, но она вспомнила, что у
наследной принцессы совсем недавно был ‘скандал’ с Цзу Анем. Если бы
что-то подобное произошло вновь, это действительно было бы плохо.
Все стражники убрали свои клинки в ножны, когда услышали слова принцессы, и атмосфера сразу же разрядилась.
“Почему
сэр Одиннадцатый так торопится этим утром?” - спросила принцесса,
слегка покраснев. Несмотря на то, что он обнимал ее всего мгновение,
чувство безопасности, которое она испытала в его объятиях, а также
тепло, которое она почувствовала, все равно заставили ее сердце биться
быстрее. Однако фигура Цзу Аня внезапно возникла в ее голове, и
выражение ее лица сразу же стало противоречивым.
Ми
Ли, поддразнивая, сказала ему на ухо: “Посмотри на себя. Похоже, даже
наследная принцесса испытывает к тебе какие-то чувства.”
“Перестань нести чушь” - Нетерпеливо ответил Цзу Ань.
“Что?!” -Би Линглонг посмотрела на него с недоверием.
Цзу
Ань неловко улыбнулся и ответил: “Ничего, ничего, я просто разговаривал
сам с собой. На самом деле, это хорошо, что я встретил вас здесь,
наследная принцесса. У меня есть дело, в котором мне нужна ваша помощь.”
“Я
недостойна того, чтобы давать советы. Однако, пожалуйста, расскажите
мне об этом, сэр Одиннадцатый.” - На лице принцессы играла слабая
улыбка, как будто она была молодой и жизнерадостной девушкой. Это
совершенно отличалось от строгого внешнего вида, который она обычно
демонстрировала в восточном дворце.
Цзу Ань спросил: “Знает ли наследная принцесса, кто такой Оу Ву из ворот Сюаньву?”
Хорошенькие
брови принцессы нахмурились. Она взмахнула рукой, приказывая своим
подчиненным отойти на некоторое расстояние. Затем она тихо спросила:
“Почему сэр Одиннадцатый вдруг спрашивает о нем? Это потому, что вы
что-то узнали в ходе своего расследования?”
Она
пришла сюда так рано, потому что хотела узнать больше о его
расследовании. Она беспокоилась, что этот парень действительно сможет
узнать, что произошло между ней и Цзу Анем.
Парень
ответил: “Действительно, я узнал некоторые подозрительные вещи”. -По
мнению Цзу Аня, он и наследная принцесса, естественно, были на одной
стороне, поэтому не было необходимости что-либо от нее скрывать.
Глаза
принцессы загорелись. Она быстро произнесла: “Он из фракции Короля Ци.
Государственный Герцог Престижа клана Цинь лично протолкнул его на эту
должность.”
Цзу Ань нахмурился. Король
Ци? Клан Цинь? Разве это не означает, что причиной этого был клан Цинь?
Какого черта? Неужели клан Цинь действительно готов зайти так далеко,
чтобы разлучить меня и Чуянь?
Он
начал по-настоящему раздражаться. Парень сложил ладони и произнес:
“Наследная принцесса, пожалуйста, простите меня. Мне нужно посетить
ворота Сюаньву, поэтому я вынужден уйти.” - Сказав это, он развернулся.
Принцесса
быстро ответила: “Я пойду с вами”. - Увидев его растерянное выражение
лица, она довольно смущенно добавила: “Я тоже жертва этого дела. Я точно
хочу знать, кто был ответственен за появившиеся слухи”.
Цзу
Ань понимал, что с ее способностями, наследная принцесса определенно
знала, что это расследование связано с ней. Он кивнул в ответ. Затем их
группа быстро выдвинулась вперед.
Когда
они подошли к воротам Сюаньву, Оу Ву нигде не было видно. Когда Цзу Ань
запросил информацию у императорской гвардии, он узнал, что Оу Ву
попросил отпуск за несколько дней до этого.
Цзу Ань спросил: “Когда именно он попросил отпуск?”
Стражники немного подумали, после чего ответили: “Три дня назад, через день после того, как вы пришли с запросом в архив”.
Цзу
Ань подумал, что это плохо. Этот парень, вероятно, сбежал, потому что
боялся, что его поймают, и именно поэтому он подождал день, прежде чем
попросить отпуск. Оу Ву не хотел, чтобы все выглядело так, будто он
сбежал после того, как началось это расследование.
Цзу
Ань быстро приказал Вышитым Посланникам осмотреть близлежащие города и
арестовать Оу Ву, но он знал, что шансов на это было не слишком много.
Однако парень мог, по крайней мере, найти записи передвижения Оу Ву
через различные ворота.
Затем
он привел своих людей в резиденцию Оу Ву в городе. Принцесса хотела
пойти с ним, но покидать дворец под своим именем было довольно хлопотно,
поэтому она не решилась на это. Таким образом, девушка быстро вернулась
в восточный дворец.
“Где
сэр Цзу?” - спросила принцесса, как только вернулась в восточный
дворец. Она осмотрела все вокруг, но не увидела знакомой фигуры Цзу Аня.
“Сэр Цзу сегодня не приходил”, - осторожно ответил слуга.
Наследная
принцесса ничего не сказала. Она зашла в свои внутренние покои и
сердито швырнула подушки на пол. “Этот негодяй! Он такой ненадежный в
такой важный момент!”
Это
дело было связано с ее репутацией, поэтому она не осмеливалась
рассказать о нем никому другому. Однако этот парень на самом деле не
пришел на работу в такой ответственный момент!
Вы успешно затроллили Би Линглонга на +233 +233 +233…
…
В настоящее время Цзу Ань был сосредоточен на деле. Когда он увидел появившуюся волну очков ярости, то подпрыгнул от испуга. Меня даже не было во дворце, так почему она злится?
“Что-то
не так?” - спросила Ми Ли, почувствовав странное состояние Цзу Аня. Она
парила в воздухе рядом с ним. Несмотря на то, что лошадь, на которой
ехал Цзу Ань, мчалась очень быстро, женщина все равно за ней не
отставала. Парень понятия не имел, как ей это удавалось.
Цзу Ань подумал, Слава
богу, больше никто ее не видит, если бы люди вдруг заметили женщину в
красном, летящую по воздуху, разве они бы не испугались?
“Ничего страшного”, - ответил Цзу Ань. “Прямо сейчас я думаю об этом деле. У меня такое чувство, что здесь что-то нечисто.”
“Ты прав, оно довольно странное”. - Ми Ли кивнула. Они оба, казалось, о чем-то задумались и не стали продолжать разговор.
…
Вскоре
после этого они прибыли в резиденцию Оу Ву. Группа Вышитых Посланников
яростно ворвалась внутрь. Однако они не нашли ни Оу Ву, ни его жену.
“Мадам уехала с молодым хозяином несколько дней назад, отправившись в отпуск".
“Разве хозяин не на дежурстве во дворце?
Все слуги и служанки говорили одно и то же.
Цзу
Ань нахмурился и произнес: “Как хлопотно. Мы не смогли найти семью Синь
Жуй, так что я не думаю, что мы сможем найти и семью Оу Ву.”
“Возможно,
ты ошибаешься”, - серьезно ответила Ми Ли. “Оу Ву - чиновник
правительственных ворот. Человек, занимающий такой важный пост, не может
покинуть столицу так легко. По крайней мере, в мою эпоху такого не
допускалось. Я не верю, что император этой эпохи думает иначе.”
Цзу
Ань немедленно запросил подтверждение у своих подчиненных и получил
необходимую ему информацию. Затем он оставил нескольких человек для
продолжения поисков в резиденции, а сам повел остальных посланников к
воротам Чонгвэнь.
Столица
была разделена на четыре сектора: внешний город, внутренний город,
императорский город и императорский дворец. Императорский дворец говорил
сам за себя. В императорском городе находились императорские сады,
святилища предков, правительственная канцелярия, организация внутренних
дел и множество складских помещений, а также несколько дислоцированных
войск. Во внутреннем городе проживали всевозможные высокопоставленные
чиновники и дворяне, а также богатые и влиятельные члены общества.
Внешний город являлся домом для более простых людей.
Вот
почему, если бы Цзу Ань захотел выяснить, уехали ли Оу Ву и его семья,
он мог бы найти такие записи только у городских ворот внутреннего
города.
Несмотря
на то, что во внутреннем городе было множество ворот – у всех них было
определенное значение. Например, через некоторые ворота могла проезжать
только карета императора, в то время как некоторые предназначались для
перевозки воды и продовольствия. Некоторые ворота специализировались на
перевозке кирпича и дерева, некоторые предназначались для войск, а
некоторые для конвоирования заключенных. Однако большинство людей
проходили через ворота Чонгвэнь, чтобы путешествовать между внутренним и
внешним городом.
Цзу Ань и его группа поспешили к воротам Чонгвэнь. Их встретили солдаты с высокоподнятыми копьями в знак бдительности.
Солдаты
закричали: “Кто смеет пришпоривать лошадей у государственных ворот...” -
Но когда они увидели форму Вышитых Посланников, выражение их лиц сильно
изменилось. Они быстро убрали свое оружие и вежливо произнесли: “Мы
приветствуем сэра Одиннадцатого”.
Цзу Ань сурово спросил: “Кто за вас отвечает?”
Охранники ответили: “Отвечая сэру, начальник ворот Чонгвэнь - сэр Муронг”.
“Муронг?” - Цзу Ань нахмурился. Клан Муронг тоже в этом замешан?
Как
раз в этот момент Ми Ли заговорила с ним с двусмысленной улыбкой: “Как
забавно… Прошлой ночью ты забавлялся с чужой женой, а сегодня твоя
собственная жена находится вместе с другим мужчиной. Тсс, тсс, тсс, на
этот раз месть действительно быстро дала о себе знать, а?”
Цзу
Ань был сбит с толку. Он быстро поднял голову. И действительно, он
увидел в здании знакомую фигуру, одетую в длинное льдисто-голубое
платье. Кто еще это мог быть, как не Чу Чуянь?
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    Молодой
человек с приятными чертами лица сопровождал Чу Чуянь, а также
бронзовокожую, здоровую молодую леди. Все они были старыми знакомыми Цзу
Аня. Однако молодой господин, которого он не узнал, заискивал перед
ними. Казалось, он о чем-то болтал с Чу Чуянь.
Цзу Ань потерял дар речи. Неудивительно,
что Ми Ли так сказала. С такого расстояния это действительно выглядит
так, будто они беседуют в чрезвычайно интимной манере. - Парень хмыкнул и с мрачным выражением лица помчался вверх по лестнице.
Однако
он не подозревал Чу Чуянь. Он не только доверял своей жене, у Цзу Аня
также была абсолютная уверенность в себе. Но этот парень… Хех!
“Чуянь,
ты видишь этот пейзаж? Это лучшее смотровое место во всей столице.
Обычные люди не имеют привилегии любоваться этим зрелищем с такого
ракурса.
“Я
возьму тебя на охоту, когда представится возможность в следующий раз.
Это сад императорской семьи, место, куда обычные люди не могут попасть.
Однако наш клан Муронг получил благосклонность императора, поэтому у нас
есть разрешение охотиться внутри.”
…
Несмотря
на то, что молодой человек был одет в доспехи, в нем не было никакой
мужественности. Наоборот, он был больше похож на хлипкого интеллектуала.
Этот парень с улыбкой болтал с Чу Чуянь.
Красивые
брови Чу Чуянь слегка нахмурились. Она подсознательно отодвинулась в
сторону, чтобы держаться на некотором расстоянии от молодого человека.
“Молодой господин Муронг, пожалуйста, не называйте меня Чуянь. Вы можете
называть меня мисс Чу или мадам Цзу.”
Глаза молодого человека сузились, когда он услышал слова ‘мадам Цзу’. Гнев вспыхнул в его сердце.
Вы успешно затроллили Муронг Ло на +110 +110 +110…
Цзу Ань был ошеломлен. Этого парня зовут Муронг Ло!
Поднимаясь
по лестнице, он случайно услышал, как Муронг Ло сказал Чуянь: “Мисс Чу,
все знают, что ваши уважаемые отец и мать уже изгнали этого Цзу Аня из
клана. Как можно называть вас двоих мужем и женой?”
Чу Чуянь равнодушно ответила: “В моем сердце он все еще мой муж”.
Этот
парень был братом Муронг Цинхэ. Из-за хороших отношений Чу Чуянь с
Муронг Цинхэ, она решила оказать ей услугу, из-за этого Чуянь
приходилось тщательно подбирать слова. Девушка затронула эту тему только
для того, чтобы установить некоторую дистанцию и заставить его
отступить.
Муронг
Ло был зол внутри, но внешне выглядел уверенным и беззаботным. Он
произнес: “Жизнь полна перемен. Первая мисс Чу действительно ценит
чувства. Я в восторге”.
“Эй,
ты уже закончил? У моей сестры и моего зятя прекрасные отношения.
Просто сдайся”. - Чу Ючжао уже давно устала от этого разговора. Она
выскочила и встала между ними.
Цзу Ань мысленно кивнул. Он не зря заботился об этой соплячке, по крайней мере, она знает, как помочь своему зятю.
Муронг
Ло нахмурился. Он махнул рукой в сторону Муронг Цинхэ, прося о помощи.
Однако Муронг Цинхэ была полностью увлечена Чу Ючжао и не замечала его
пристального взгляда.
В конце концов, сердце женщины принадлежит ее мужчине, на нее нельзя положиться.
– Хмыкнул Муронг Ло. Он как раз собирался что-то сказать, когда
холодный голос произнес: “Ты знаешь, каково наказание за халатность при
исполнении служебных обязанностей?”
“Какой
идиот это сказал?” - яростно воскликнул Муронг Ло. Он был главой этих
врат, а за его спиной стоял клан Муронг. Он мог делать здесь все, что
хотел. Он задавался вопросом, как еще покрасоваться перед своей богиней,
но теперь этот дурак появился здесь как нельзя кстати. Он хотел
использовать этого выскочку, чтобы продемонстрировать свою силу.
Однако, когда он обернулся и увидел людей в форме, то чуть не наложил в штаны.
Вышитые
Посланники! Он вырос в столице, так что, очевидно, знал их! Не говоря
уже о том факте, что человек, шедший впереди, был посланником с золотым
жетоном!
Цзу
Ань усмехнулся: “Вышитые Посланники действуют от лица сына неба, но в
твоих глазах мы просто идиоты? Смотреть свысока на Его Величество - это
огромное преступление неуважения! Люди, арестуйте его!” - Очевидно, ему
нужно было преподать хороший урок мухе, которая посмела подобраться
слишком близко к Чу Чуянь.
Выражение лица Муронг Ло изменилось. Он быстро ответил: “О чем вы говорите? Я не это имел в виду!”
Муронг
Цинхэ перестала разглядывать Чу Ючжао. Она быстро выскочила, чтобы
защитить своего брата по клану, умоляя: “Сэр, пожалуйста, простите его.
Он не знал, что вы пришли и не собирался вас обидеть. Пожалуйста,
примите мои извинения вместо него”.
Многие
дела были неудобны для мужчин. Женщинам было гораздо легче снять
напряжение. Она, очевидно, не могла позволить Муронг Ло вынести такое
оскорбление. В конце концов, это было связано не только с Муронг Ло, но и
с безопасностью всего клана.
Цзу Ань хмыкнул и ответил: “Все мы ясно слышали, что он только что посмел проявить неуважение к Его Величеству. Или я ошибаюсь?”
Другие
Вышитые Посланники не были глупцами. Они знали, что их начальник не
ладил с этим человеком, так зачем же им встревать в их дела? Все они
кивнули в знак согласия.
Лицо
Муронг Ло невероятно побледнело. Обычно он всегда угнетал других. Кто
бы мог подумать, что сегодня все поменяется с ног на голову, и что
угнетать будут уже его? Несмотря на то, что он знал, что другая сторона
использовала это как предлог, чтобы поднять шум, личность Вышитого
Посланника была слишком особенной. Он действительно ничего не мог с этим
поделать.
Муронг Цинхэ потянула Чу Ючжао и Чу Чуянь за рукава, умоляя о помощи.
Поскольку
ее просила дорогая младшая сестра, Чу Ючжао, очевидно, не могла просто
остаться в стороне. Она произнесла: “Сэр, на этот раз именно мисс Муронг
пригласила клан Цинь. Мы просто остановились здесь на короткое время,
так что в итоге побеспокоили молодого мастера Муронг. Я надеюсь, что сэр
отнесется к этому вопросу снисходительно.”
Цзу
Ань подумал, что эта маленькая соплячка довольно умна. Она не спорила
по поводу неуважения, потому что это был всего лишь предлог, скорее, она
сосредоточилась на халатном отношении к служебным обязанностям, в то же
время намекая на их происхождение. В столице было не так уж много
людей, которые не знали, кто такие клан Цинь и клан Муронг, поэтому они
все равно должны были проявлять к ним хоть какое-то уважение.
К
сожалению, Цзу Ань не собирался играть по ее правилам. Он произнес: “Я
всегда беспристрастно соблюдал закон, я никогда не смотрел на
происхождение людей. Даже если ты начнешь упоминать клан Муронг – это
ничего не изменит.”
Чу
Ючжао немного расстроилась, когда услышала эти слова. Это было не из-за
Муронг Ло, а скорее потому, что этот посланник, казалось, не относился к
клану Цинь как к чему-то важному.
Видя,
сколько ярости проявили брат и сестра клана Муронг, а также Чу Ючжао,
выражение лица Цзу Аня ни в малейшей степени не изменилось. У него
никогда не было добрых намерений по отношению к этим двум кланам.
Как
раз в этот момент Чу Чуянь заговорила. “Сэр, я полагаю, вы пришли,
потому что вам нужно уладить официальные дела. Могу я спросить, что
именно вам нужно? Возможно, мы все вместе сможем помочь вам в этом
вопросе.”
Ми
Ли, сидевшая неподалеку на вершине городской стены, усмехнулась. “Твоя
жена умнее всех в этом месте. Она сразу же определила корень проблемы”.
Цзу Ань подумал, Конечно моя жена умная. Затем он кашлянул, посмотрел на Чу Чуянь и спросил: “Это первая мисс Чу?”
Настала очередь Чу Чуянь удивляться. Она ответила: “Действительно. Как вы меня узнали?”
“Ты
жена камергера наследного принца, как я могу тебя не узнать?” - Затем
Цзу Ань начал хвалить себя без малейшего чувства стыда. “Сэр Цзу
праведен и благороден, он действует с уважением к людям, он красив и
обходителен..."
Изначально
Ми Ли просто наблюдала за их конфликтом как за пьесой. Однако она была
совершенно ошеломлена, когда услышала слова Цзу Аня. Похоже, в конце
концов она все же недооценила бесстыдство этого парня!
Даже Чу Чуянь покраснела, услышав эти слова. Она не ожидала, что во дворце с ее мужем будут так хорошо обращаться.
Цзу
Ань закашлялся и наконец замолчал. “Это дело связано с невиновностью
сэра Цзу, поэтому я оставлю все как есть в качестве одолжения мадам Цзу.
Однако, несмотря на то, что преступление, караемое смертью, может быть
прощено, оно не может остаться безнаказанным. За халатность и неуважение
его следует выпороть двадцать раз!”
“Да!” - Вышитые Посланники шагнули вперед и толкнули Муронг Ло на землю.
Даже
при том, что Муронг Ло был неплох в культивации, как он мог сравниться с
Вышитыми Посланниками? Он сразу же потерял центр тяжести и был сбит с
ног. “Вы, ребята, не можете меня ударить! Мой папа… Ах!” - Он закричал
от отчаяния еще до того, как закончил свое предложение. Ножны Вышитых
Посланников уже обрушились на его зад.
Несмотря
на то, что Муронг Цинхэ и другие были не слишком рады видеть такое, тот
факт, что это дело так легко закончилось, облегчило их сердца. В конце
концов, все могло закончиться гораздо хуже. Более того, хорошо это или
плохо, но Муронг Ло все еще был культиватором шестого ранга, так что он
должен был справиться с этим избиением.
Однако
они не знали методов Вышитых Посланников. Посланники знали, как мыслят
чиновники, и они были чрезвычайно опытны в этой области. Несмотря на то,
что это выглядело как двадцать ударов, этому парню потребуется по
меньшей мере полмесяца, чтобы прийти в себя.
Услышав жалобный крик Муронг Ло, Цзу Ань небрежно сел. Затем он подозвал помощника Муронг Ло, чтобы расспросить его об Оу Ву.
Помощник ответил: “Я полагаю, что карета клана Оу действительно уехала несколько дней назад”.
Цзу Ань нахмурился. “Почему его жене и детям разрешается уезжать, когда им заблагорассудится?”
“Мы
не знали, что семья Оу Ву была внутри, и у них была командная плитка их
клана, поэтому мы не могли осмотреть карету изнутри”, - ответили
солдаты.
“Поскольку
вы даже ее не досматривали, как вы узнали, что это была карета клана
Оу?” - Зоркий взгляд Цзу Аня скользнул по солдатам.
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    “Это потому, что карета клана Оу двигалась довольно быстро, и в итоге они сбили простолюдина”, - вспомнил один из солдат.
“Что
значит ‘простолюдина’? - поправил другой солдат. “Это был просто ни на
что не годный человек, который намеренно бросается под колеса и вымогает
компенсацию. Ему нравится бросаться под обычные кареты.”
“Этот
парень всегда занимается подобными вещами. Поскольку клан Оу не
причинил слишком больших неприятностей, мы просто закрыли на это глаза”,
- быстро добавил другой солдат. В то же время он тайком наблюдал за
выражением лица Цзу Аня.
Ми
Ли хмыкнула, наблюдая за происходящим неподалеку. “Этот ни на что не
годный человек, вероятно, отстегивает им приличные проценты, и именно
поэтому они закрыли глаза на этот инцидент”.
Ми Ли была императрицей страны, и все же она действительно так хорошо разбирается в этих вопросах? -
подумал Цзу Ань. Однако сегодня он пришел сюда не для того, чтобы
расследовать дело автоподставщика, поэтому его не слишком волновала
коррумпированность стражников. Он спросил: “Что было дальше?”
Увидев,
что Цзу Ань не стал допрашивать их об этом деле, стражники с
облегчением вздохнули. Один из них быстро ответил: “Однако в тот день
они действительно сорвали джекпот. Несмотря на то, что карета была
обычной, те, кто находились внутри, определенно не были таковыми. Слуга,
вышедший из кареты, очень сильно избил этого ни на что не годного
человека, ругая его, называя слепым, утверждая, что он посмел задеть
карету клана Оу. Вот почему этот инцидент произвел на нас такое глубокое
впечатление”.
Цзу Ань нахмурился. “Раз они хотели покинуть столицу, то зачем нужно было привлекать к себе столько внимания?”
Ми
Ли ответила: “Эти важные шишки уже привыкли издеваться над простым
народом. Они даже не рассматривают простолюдинов за людей. Даже если бы
они и пытались скрываться, то делали бы это только в более богатом
секторе столицы. Какой смысл скрываться от простолюдинов?”
Стражники
высказали схожее мнение. Цзу Ань не удержался и обернулся, чтобы
взглянуть на Ми Ли, заметив: “Я не ожидал, что ты так хорошо
разбираешься в людях”.
Ми Ли хмыкнула. Ее подбородок гордо вздернулся вверх.
Чу
Ючжао тихонько потянула Чу Чуянь за рукав. Она тихо спросила: “Старшая
сестренка, с этим парнем что-то не так? Почему он разговаривает сам с
собой?”
“Замолчи!”
- Чу Чуянь закрыла ей рот и через передачу Ки ответила: “Все эти
Вышитые Посланники немного эксцентричны. Не провоцируй его, иначе он
может использовать это как предлог, чтобы поднять шумиху.”
Чу
Ючжао бросила взгляд на Муронг Ло. Парень кричал, моля о пощаде, но его
били по заднице до тех пор, пока она не превратилась в кровавое месиво.
Она не смогла удержаться и понимающе кивнула.
Несмотря
на то, что голос Чу Ючжао был тихим, ее слова не ускользнули от
внимания Цзу Аня. Несмотря на то, что Чуянь ничего не говорила, судя по
движениям ее рта, она явно посылала голосовую передачу. Скорее всего,
она не говорила о нем ничего хорошего. Цзу Ань подумал, Слава богу на мне маска. Но я все равно не должен вести себя так неловко.
“Кхм!”
- Он прочистил горло и продолжил: “Должность Оу Ву имеет важное
значение, но его клан намеренно уехал в другой карете. Почему вы ничего
не заподозрили и не остановили их?”
Стражники
в смятении переглянулись. В конце концов, один из них ответил: “Сэр, в
столице люди с властью могут делать все, что захотят. Несмотря на то,
что правила есть правила, мы все равно время от времени позволяем их
женам и детям выезжать из столицы. Это секрет, о котором знают все.
Никто не стал бы препираться из-за чего-то подобного.”
Цзу
Ань нахмурился. Великая династия Чжоу казалась честной и процветающей,
но закон уже начал закрывать глаза на деяния отдельных личностей. Это
был нехороший знак. Тск, я не император, так почему меня это волнует?
В
этот момент заговорил другой стражник. “Более того, они предъявили свой
жетон королевского поместья. Мы не посмели их остановить!”
Цзу Ань спросил: “Жетон какого клана это был?”
Все стражники покачали головами.
“Мы не осмелились рассмотреть жетон повнимательнее из страха их обидеть!”
“Разве все жетоны королевского поместья не одинаковые?
“Кто осмелится подделать жетон королевского поместья? Это огромное преступление!”
Цзу
Ань понял, что больше ничего не узнает, когда услышал их оправдания. Он
оставил несколько человек, чтобы продолжить расследование
местонахождения Оу Ву и других членов клана, в то время как сам с
несколькими людьми направился в поместье Короля Ци.
“Должны
ли мы взять его в Дом Вышивки, чтобы провести дальнейшее
расследование?” – Вышитый Посланник с серебряным жетоном указал на
Муронг Ло. Он, очевидно, знал, что Муронг Ло не ладил с его боссом,
поэтому решил из вежливости об этом спросить.
Выражение
лица Муронг Ло сильно изменилось, когда он услышал слова ‘Дом Вышивки’.
Это было место еще более страшное, чем императорская тюрьма! Люди,
оказавшиеся там, вскоре жалели, что не умерли.
Единственный
выживший, рассказавший эту историю, был молодой хозяин клана Ши, но
даже это произошло только потому, что военный министр Ши Мяо лично спас
его. Более того, он использовал жетон прощения смерти! Статус Ши Мяо при
дворе был экстраординарным, однако у клана Муронг не было подобного
жетона, который бы мог спасти Муронг Ло.
Выражение
лица Муронг Цинхэ изменилось. Она бросила на Чу Чуянь и Чу Ючжао
умоляющий взгляд. Чу Чуянь могла лишь спросить: “Сэр, можете ли вы
проявить милосердие?”
Цзу
Ань выразил свое согласие. “Мадам Цзу милая и умеет разговаривать с
людьми. Все в порядке. В качестве одолжения мадам, я закрою глаза на то,
что произошло сегодня. Парень, больше не совершай ту же ошибку”.
Ми Ли фыркнула: “Бесстыдный!” - Однако Цзу Ань ее проигнорировал.
Муронг
Цинхэ с облегчением вздохнула. Она не смогла удержаться и бросила
взгляд на Чу Чуянь. Она подумала, что первая мисс Чу, в конце концов,
слишком хорошенькая, если даже Вышитый Посланник, неуязвимый к женским
чарам, оказал ей такую услугу. Ей действительно можно было позавидовать.
Чу Ючжао подумала, что ее зять и правда потрясающий. Вышитый Посланник ранее сказал, что он находится в долгу перед Цзу Анем.
Щеки
Чу Чуянь покраснели, когда она услышала слова ‘мадам Цзу’ отчего она
стала выглядеть еще более нежной и красивой. Даже Вышитые Посланники,
обладающие невероятной сдержанностью, не смогли удержаться и бросили на
нее еще несколько взглядов.
“Благодарю
вас, сэр! Спасибо вам, сэр! Этот скромный чиновник определенно будет
осторожен в будущем”. – Муронг Ло поспешно кивнул. Он не только
опозорился перед своей богиней, но и выжил лишь благодаря ее помощи. Он
был полон ненависти, когда думал об этом. Во всем виноват этот чертов Вышитый Посланник!
Вы успешно затроллили Муронг Ло на +444 +444 +444…
Цзу Ань нахмурился. Неужели этот парень ищет смерти? - Однако он спешил отправиться в поместье Короля Ци. Парень не собирался утруждать себя спорами.
…
Цзу
Ань повел своих подчиненных к поместью Короля Ци. Один из них спросил:
“Лидер, неужели мы собираемся просто так броситься к поместью Короля Ци?
Может, нам следует вернуться в Дом Вышивки и набрать больше людей?”
Цзу
Ань вздохнул, увидев, как они нервничают. Престиж, который накопил
Король Ци, был ужасающим, как и ожидалось. Даже обычно бесстрашные
Вышитые Посланники, были напуганы. Цзу Ань заверил их: “Мы идем туда не
для того, чтобы сражаться, так чего же вы все боитесь? Не волнуйтесь, я
знаю, когда остановиться.” - Все посланники вздохнули с облегчением,
услышав слова Цзу Аня.
Ми
Ли подплыла к Цзу Аню сбоку. Она не могла удержаться и спросила: “Что
ты вообще можешь найти в поместье Короля Ци? Ты даже не смог допросить
Ши Цзюня, так что же ты сделаешь славному Королю Ци?”
Цзу Ань ответил: “У меня уже есть представление о том, что происходит. Мне просто нужно кое-что подтвердить.”
Группа быстро прибыла в поместье Короля Ци. Когда стражники увидели пришедших Вышитых Посланников, то напряглись всем телом.
Цзу Ань произнес: “Я здесь по приказу Его Величества, чтобы расследовать одно дело. Мне нужно встретиться с Королем Ци.”
Командир стражи поместья Короля Ци прямо отказал ему. “Пожалуйста, уходите, нашего короля нет в поместье”.
“Его здесь нет, или он не хочет с нами встречаться?” - Цзу Ань нахмурился.
Командир стражи хмыкнул. “Если я говорю, что его здесь нет, значит, его здесь нет”.
Цзу Ань продолжал спрашивать: “Тогда ты знаешь, куда отправился Король Ци?”
Командир
стражи холодно ответил: “Местонахождение нашего короля держится в
секрете. Как мы можем рассказать об этом кому попало?”
Выражение
лица Цзу Аня потемнело. Он достал свой золотой жетон. “Ты используешь
всевозможные отговорки. Может ли быть так, что ты хочешь пойти против
императорского указа?”
Комнадир
стражи усмехнулся: “Эта штука могла бы пригодиться в любом другом
месте, но не в поместье Короля Ци! Вы, собачьи лапы императора, не
имеете права входить в поместье, пока Его Величество не прибудет лично.”
Вышитые
Посланники были потрясены и разъярены, когда услышали эти слова. Они
действовали непосредственно под началом самого императора, так когда же
они когда-либо подвергались подобному унижению? Но это было поместье
Короля Ци, так что они не осмеливались действовать небрежно. Они могли
лишь смотреть на Цзу Аня с несправедливостью в глазах, чтобы увидеть,
что планирует сделать их непосредственный начальник.
А? Куда он делся?
- Они обнаружили, что Одиннадцатого нигде не было видно, после чего
раздался отчетливый звук шлепка, за которым последовал жалобный крик. К
тому времени, когда они увидели, что произошло, командир стражи уже
стоял на коленях на земле. Его рот был залит кровью, и он находился в
плачевном состоянии.
Рядом
с ним стоял Цзу Ань. Он отбросил ножны, которые случайно подобрал, и
произнес: “Я надеюсь, это научит тебя держать язык за зубами”.
Командир
стражи почувствовал, как у него выпало большинство зубов. Его ударили
еще до того, как он понял, что произошло. Он хотел встать, но нога Цзу
Аня надавила на сгиб его ноги. Он никак не мог сдвинуться с места.
Вы успешно затроллили Хоу Ву на +888 +888 +888…
Другие стражники были встревожены и разъярены. Все они обнажили клинки и окружили группу Вышитых Посланников.
“Как
ты смеешь устраивать беспорядки в королевском поместье!” - Из особняка
появилась фигура. Его голос зазвучал у всех в ушах еще до того, как он
появился.
Это
был могущественный культиватор! Все знали, что в поместье Короля Ци, по
слухам, находится много культиваторов. Теперь, похоже, слухи были
правдой.
Вышитые Посланники выругались. Какого
черта мы поверили этому сэру Одиннадцатому? Он сказал, что не зайдет
слишком далеко, но все равно действует так безрассудно. - Несмотря
на то, что они чувствовали себя прекрасно, когда увидели избитого
командира стражи, теперь они беспокоились о своих собственных жизнях.
Дюжина Вышитых Посланников была окружена стражей поместья Короля Ци. Все выглядело так, будто им настал конец.
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    Плывущая
Ми Ли была на удивление спокойна, когда произнесла: “Он силен. Что
будешь делать теперь? Кстати, эта императрица должна прояснить ситуацию.
Я не планирую вмешиваться.”
Когда
он увидел насмешливое выражение лица Ми Ли, Цзу Ань действительно хотел
сказать ей, что последняя женщина, называющая себя императрицей, была
вспахана им 1800 раз. Вместо этого он ответил: “Не волнуйся, тебе ничего
не нужно делать. Кроме того, этот старик - мой старый знакомый.”
“О?”
- Ми Ли была удивлена. Женщина почувствовала ауру девятого ранга от
появившегося старейшины. Несмотря на то, что Цзу Ань вполне мог с ним
посоперничать - он находился в меньшинстве и у него не было никаких
шансов. Откуда у него такая уверенность в себе?
Длинный
меч виднелся за спиной старейшины. Он бросил взгляд на Цзу Аня и
избитого Хоу Ву, лежащего у его ног. “Кто создает проблемы в поместье
Короля Ци? Похоже, ты очень хочешь умереть.”
Цзу
Ань равнодушно ответил: “Ты довольно самонадеян. Мы действуем от лица
сына неба, неужели мы не имеем права войти в поместье Короля Ци?”
Как приятно видеть знакомые лица.
- Старейшина был именно тем культиватором Хань Фэнцю, который в прошлый
раз спас наследника Короля Ци. Цзу Ань должен был признать, что его Меч
Ки был довольно устрашающим.
Дыхание
Хань Фэнцю на мгновение прервалось. “Нет необходимости пытаться
угрожать нам именем Его Величества. Может, ты и работаешь на сына неба,
но это не повод причинять вред нашим стражникам без всякой на то
причины. Все они занимают посты в суде. Даже Его Величество не обвинит
нас, если я убью тебя.”
После
завершения своих слов, словно в доказательство, он сразу же
приготовился к атаке. Старейшина не осмеливался смотреть свысока на
лидера Вышитых Посланников, но, несмотря на это, он никогда не слышал ни
об одном золотом жетоне в ранге мастера. Таким образом, этот человек
никоим образом не мог быть сильнее его.
Что
касается других Вышитых Посланников - на его стороне было множество
стражников, так что они не смогут помочь посланнику с золотым жетоном.
Хань Фэнцю стал более уверенным в себе, когда осознал все это. Однако он
услышал, как Одиннадцатый заговорил как раз в тот момент, когда он
собирался атаковать.
“Кто
сказал, что я действую без причины?” - Цзу Ань указал на Хоу Ву,
который все еще лежал на земле. “Этот парень назвал нас собачьими
лапами. Всем известно, что Вышитые Посланники прислушиваются только к
указам и распоряжениям Его Величества. Разве тогда он не считает Его
Величество за собаку?”
“Я не это имел в виду...” - Сначала Хоу Ву подумал, что с ним поступили несправедливо, но теперь он действительно пришел в ужас.
Хань Фэнцю лишился дара речи. Как, черт возьми, эти стражники дожили до сегодняшнего дня? Они даже осмелились проклясть Вышитых Посланников.
Цзу
Ань продолжил: “Более того, судя по тому, как сэр Хань отзывался о Его
Величестве - это тоже не выглядело уважительно. Может ли быть так, что
все в поместье Короля Ци такие же? Интересно, следуют ли подчиненные
примеру своих начальников? Или, может быть, есть другая причина?”
“Лучше
не говори глупостей!” - Хань Фэнцю запаниковал. Ему говорили, что с
Вышитыми Посланниками трудно иметь дело, и сегодня, похоже, эти слова
подтвердились. Как только они на кого-то нацеливаются – этот человек
либо умирает, либо с него сдирают слой кожи.
Он
не боялся посланника с точки зрения силы, но посланник продолжал
упоминать императора. Он беспокоился, что может навлечь на Короля Ци
неприятности. Этот Вышитый Посланник слишком бесстыден!
Вы успешно затроллили Хань Фэнцю на +233 +233 +233…
Внезапно раздался полный достоинства женский голос. “Что здесь происходит?”
Цзу Ань обернулся. Он увидел, как неподалеку остановилась экстравагантная карета, которую сопровождал отряд стражников.
Стражники поместья немедленно почтительно выкрикнули: “Мы приветствуем мадам!”
“Мадам?”
- Подумал про себя Цзу Ань. Согласно его источникам, Мадам Ци - Би
Фанхуа была старшей сводной сестрой наследной принцессы. Несмотря на то,
что они были сестрами, между ними была большая разница в возрасте. Даже
сын мадам Ци - Чжао Чжи был намного старше наследной принцессы.
Отец Би Линглонг - Би Ци на самом деле старая корова, которая ест молодую траву… - Причина,
по которой между наследной принцессой и женой Короля Ци существовала
такая большая разница в возрасте, заключается в том, что он выбрал
молодую жену.
Отношения
наследной принцессы и Мадам Ци были не слишком хорошими. На самом деле
они вообще не ладили. Первой причиной была борьба наследного принца и
Короля Ци за трон, которая, естественно, отдалила их друг от друга.
Второй причиной, вероятно, были их разные матери. Разница в возрасте
между первой женой Би Ци и его новой женой была настолько очевидна, что
ее не мог не заметить даже идиот.
Хань
Фэнцю бросился к карете и тихо объяснил, что только что произошло.
Затем Мадам Ци произнесла: “Я думала, произошло что-то серьезное. Короля
Ци нет в поместье. Если у сэра Одиннадцатого есть какие-то вопросы, то
вы можете задать их мне. Пригласите сэра Одиннадцатого внутрь.”
Ми
Ли усмехнулась и заметила: “Проницательная женщина. Она быстро
разобралась с сутью проблемы, так чтобы с другими мелкими вопросами было
легче справиться”.
Цзу Ань внутренне вздохнул. Как могла женщина Короля Ци быть глупой? - Цзу Ань, естественно, согласился. “Тогда мне придется побеспокоить мадам.”
Дверца роскошной кареты открылась, после чего из нее показалась пара толстых бедер. Глаза Цзу Аня расширились. Какого черта? Разве Мадам Ци не должна быть пожилой женщиной? Почему ее ноги выглядят так же соблазнительно, как и у юной леди? - Парень быстро предупредил себя, Помни об этом глупом Чжао Чжи! Ее сын уже давно повзрослел, тебе лучше не иметь никаких странных фетишей.
Затем
из кареты вышла красивая фигура. Она была высокой и стройной, с
холодными и элегантными чертами лица. Ее волосы были собраны в пучок
нефритовой заколкой, открывая ее длинную и светлую шею. Она выглядела
достойно и высококлассно.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он был шокирован не красотой женщины, а скорее ее
личностью. Причина заключалась в том, что он знал эту женщину с длинными
ногами! Это была великолепная директриса Цзян Луофу! Цзян Луофу - жена Короля Ци?
Цзу
Ань на мгновение отвлекся. Однако он быстро вздохнул с облегчением,
потому что после этого из кареты вышла женщина средних лет. Он мог
сказать, что она хорошо заботилась о своем здоровье, и что в молодости
она была красивой леди. Однако ее морщины все еще свидетельствовали о
том, что она давно не молода.
“Мадам, пожалуйста, будьте осторожны!” – Предупредила Цзян Луофу. Она даже протянула руку, чтобы помочь женщине спуститься.
“Твоя
великолепная директриса, кажется, находится довольно близко к поместью
Короля Ци, не так ли?” - Поддразнила Ми Ли, приблизившись к Цзу Аню.
Она, очевидно, знала Цзян Луофу и знала о ее отношениях с Цзу Анем.
Цзу
Ань нахмурился. Его отношения с Королем Ци были довольно ужасными. В
будущем было бы весьма удручающе, если бы он и Цзян Луофу стали
настоящими врагами.
Цзян
Луофу бросила на Цзу Аня любопытный взгляд, проходя мимо. Девушка
слышала о новом посланнике с золотым жетоном, и ей было немного
интересно. По какой-то причине она подсознательно не любила Вышитых
Посланников, так как все они были темными и зловещими. Однако она
испытывала странное чувство близости к этому человеку. Девушка покачала
головой, отбросив эту абсурдную мысль, и вошла в поместье вместе с мадам
Ци.
Другая
горничная пригласила Цзу Аня войти. Вышитые Посланники были
обеспокоены, но Цзу Ань жестом показал им, что все в порядке. Он велел
им подождать снаружи.
Хань Фэнцю был удивлен. “Сэр Одиннадцатый - это нечто!” - В конце концов, все посланники с золотым жетоном необыкновенны. У императора в подчинении так много талантов. Похоже, дальнейший путь Хозяина будет нелегким.
“Я
тоже восхищаюсь методами поместья Короля Ци”, - Ответил Цзу Ань. Он
заметил, что кто-то уже унес раненого командира стражи. Судя по тому,
как он был тронут, было очевидно, что Мадам Ци успокоила его и даже
наградила.
Хань Фэнцю неловко усмехнулся, но ничего не ответил.
Вскоре
после этого Цзу Ань был доставлен в поместье. Сделав семь или восемь
поворотов, они подошли к беседке. Хань Фэнцю стоял на некотором
расстоянии. Было ясно, что он не хотел подходить слишком близко к
женщинам поместья.
Мадам
Ци сидела внутри вместе с Цзян Луофу. Вокруг также находилось несколько
слуг. Цзу Ань был вынужден признать, что рядом с Цзян Луофу Мадам Ци
находилась словно в тени. Единственное, что заслуживало похвалы, - это
та толика благородства, что у нее осталась.
Неудивительно, что Би Ци души не чает в матери Би Линглонг. Она гораздо привлекательнее своей старшей сестры.
“Зачем тебе понадобился Король Ци? Можешь отвечать” - Равнодушно произнесла мадам Ци.
Цзу
Ань объяснил свои намерения. Мадам Ци хмыкнула и сказала: “Что за
шутка. У этого человека все шло прекрасно, но потом он исчез после того,
как ты навел о нем справки. Теперь ты проделываешь весь этот путь до
поместья Короля Ци только ради этого?”
“Все
знают, что Оу Ву находится во фракции Короля Ци, ведь Король Ци
продвинул его по службе”, - Спокойно ответил Цзу Ань, пристально глядя
на женщину.
“Мы
все подданные двора. Нет такого понятия, как фракции, - спокойно
ответила Мадам Ци. “Обычно Король Ци продвигает способных людей, и не из
эгоистичных побуждений”.
“Однако
жена и дети Оу Ву покинули город с командным жетоном поместья Короля
Ци”, - Продолжил Цзу Ань. Он внимательно наблюдал за выражением ее лица.
Мадам
Ци слегка нахмурилась, но быстро ответила: “Есть доказательства того,
что это был командный жетон поместья Короля Ци?” - Поскольку Цзу Ань не
ответил, она усмехнулась и продолжила: “В столице много королей, и
жетоны королевского поместья практически идентичны. Нет ничего
удивительного в том, что стражники городских ворот ошиблись.”
Цзу Ань пустился в раздумья. Мадам Ци продолжила: “Я ответила на большинство твоих вопросов. Пришло время отвечать тебе.”
“Пожалуйста, продолжайте”, - Сказал Цзу Ань.
“Ты всегда работал во дворце. Ты знаком с секретарем наследного принца Цзу Анем?” - Спросила Мадам Ци.
Первоначально спокойное выражение лица Цзян Луофу сменилось шоком.
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    Цзу Ань был ошеломлен. Эта женщина под меня копает? - Но он все равно ответил: “Боюсь, во дворце не так уж много тех, кто не знает, кто он такой”.
Мадам
Ци хмыкнула. “После того, как между ним и наследной принцессой
произошел такой скандал, действительно, трудно его не знать”.
Цзу
Ань с нейтральным выражением лица произнес: “Это дело уже было
расследовано. Это абсолютная чушь, и его кто-то подставил. Мадам, я
должен попросить вас следить за словами.” - Он был Вышитым Посланником,
действовавшим непосредственно при императоре. Ему нужно было защитить
достоинство императорской семьи в подобной ситуации.
“Ничто
не остается секретом навечно”, - С усмешкой ответила Мадам Ци. “Этот
парень Цзу Ань действительно самонадеян, он даже осмелился избить моего
сына! Я думаю, он достаточно смел, чтобы осквернить наследную принцессу”
Вы успешно затроллили Би Фанхуа на…
Цзян Луофу улыбнулась. Она вспомнила кое-что из того, что происходило в городе Яркой Луны. Этот парень и правда действует непредсказуемым образом.
Цзу Ань кашлянул. Неудивительно,
что эта женщина испытывает такое сильное негодование. Но мне интересно,
как бы она отреагировала, если бы узнала, что человек, избивший ее
сына, находится прямо перед ней.
Мадам
Ци задала еще несколько вопросов, и Цзу Ань небрежно ответил на все из
них. В конце концов, когда она поняла, что никакой ценной информации
получить не удастся, она взяла свою чашку с чаем и жестом приказала
слугам выпроводить Цзу Аня.
Во время их краткого общения Цзу Ань также получил нужную ему информацию. Он встал и попрощался с ней.
“Перестань
расследовать это дело. Поверь мне, за кулисами нет никакого
вдохновителя. У Цзу Аня и наследной принцессы действительно роман”, -
добавила Мадам Ци.
…
“Интуиция этой женщины просто ужасает”, - хихикнула Ми Ли, когда они покидали поместье.
Цзу Ань провозгласил: “Наследная принцесса и я невиновны”.
“Ха!”
- Ми Ли, естественно, знала, что происходит между ними. Несмотря на то,
что они вдвоем лишь обнимали друг друга обнаженными, с ее пониманием
этого парня, между ними совсем скоро может что-то произойти.
Цзу
Аню больше не хотелось с ней возиться, и он сразу ушел. Ми Ли тоже была
не в настроении болтать, когда увидела, что ее игнорируют. Однако она
не могла удержаться от вопроса: “Кстати, теперь, когда расследование
поместья Короля Ци также закончилось, что ты собираешься делать? Срок,
который дал тебе император, приближается.”
По
ее мнению, эта поездка в поместье Короля Ци была совершенно
бессмысленной. В конце концов, Цзу Ань не мог узнать о действиях Короля
Ци, что бы он ни делал.
“У меня всё ещё есть кое-какие улики, даже если расследование прервалось”, - Улыбнувшись сказал Цзу Ань.
Красивые брови Ми Ли приподнялись. “Говори!”
Цзу
Ань мог лишь ответить: “На самом деле, есть кое-что, о чем я всегда
задумывался, и эта поездка сюда была просто для того, чтобы в этом
убедиться. Благодаря моему общению с Мадам Ци, некоторые из моих догадок
действительно подтвердились.”
Ми
Ли нахмурилась. Она обнаружила, что все еще не может понять его мыслей.
Однако, ради сохранения своего компетентного внешнего вида, она не
могла заставить себя спрашивать дальше.
К
счастью, Цзу Ань рассудительно продолжил: “Суть всего этого дела
связана с Синь Жуй. С самого начала была одна вещь, которую я никак не
понимал. Зачем вдохновителю вкладывать столько сил в то, чтобы вывести
Синь Жуй из дворца? Зачем им было подкупать Оу Ву, а затем еще и
помогать его семье?”
Ми
Ли тоже была умным человеком, поэтому быстро отреагировала.
“Действительно. На самом деле, просто убив ее и бросив в случайный пруд,
можно было бы добиться своего. В конце концов, множество служанок и
евнухов умирают таинственной смертью, и почти невозможно что-либо
расследовать. Однако ради ничтожной служанки им пришлось пожертвовать
командиром ворот Сюаньву, этой важнейшей шахматной фигурой. Это того
явно не стоило.”
Цзу
Ань кивнул. “Действительно. Вот почему я думал, что вдохновитель сделал
это по другой причине. В настоящее время расследование не выявило
местонахождения Синь Жуй. Несмотря на то, что кажется, что ее выживание
под вопросом, я знаю, что она определенно жива. Если бы она была мертва,
тогда не было бы смысла выводить ее из дворца, прежде чем заставить
замолчать.”
“Даже если ты все это знаешь, как это тебе поможет? Ты все еще не можешь ее найти”, - Не удержалась Ми Ли.
Цзу
Ань улыбнулся. “Конечно, это мне поможет. Поскольку Синь Жуй не мертва,
это означает, что члены ее семьи, скорее всего, тоже живы. Возможно, мы
не сможем найти ее, но найти ее семью, думаю, будет не так уж и
сложно.”
Ми
Ли нахмурилась и заметила: “Где, черт возьми, ты научился ходить вокруг
да около? Ты действительно думаешь, что я не выбью из тебя все дерьмо?”
- Несмотря на то, что она не хотела унижаться, женщина и правда не
могла устоять перед своим любопытством, поэтому решила быть немного
более откровенной.
Цзу Ань потерял дар речи. Эта женщина такая свирепая… Неудивительно, что даже Цинь Шихуану пришлось запереть ее. Парень мог лишь сказать: “Ты помнишь, что я говорил о ее семейной ситуации?”
Ми
Ли нахмурилась. “Ее мать – самый обычный человек, но ее младший брат…” -
Ее глаза загорелись. “…любит играть в азартные игры!”
“Действительно.
Люди, одержимые азартными играми, не могут долго без них обходиться.
Вместо того, чтобы верить, что он исправился, я бы предпочел поверить,
что солнце взошло с запада”. - Цзу Ань продолжил: “Я уже попросил
нескольких посланников осмотреть их старый дом. Их семья туда не
вернулась. Люди подсознательно предпочитают оставаться в местах, которые
кажутся им знакомыми. Поскольку они не вернулись в свой старый дом, то,
вероятно, они все еще находятся в столице или близлежащих к столице
округах. Пока мы исследуем близлежащие игорные дома, мы должны скоро
что-нибудь найти”.
Ми
Ли не могла удержаться от слов: “Но это не более чем предположение.
Что, если вместо этого они уехали куда-то далеко и их нет в столице?”
Цзу
Ань вздохнул. “Я должен попробовать. Какой смысл беспокоиться об этих
‘если’? Если они действительно отправились куда-то еще, то считай, что
мне не повезло. Но даже если ты назовешь меня некомпетентным, есть две
вещи, в которых я самый выносливый. Первое – это моя жизнь. Я пережил
бесчисленное множество ситуаций, в которых должен был умереть. Почему я
должен потерпеть неудачу из-за такого пустяка?”
Ми Ли кивнула. Она согласилась, что был шанс, что его выводы верны. “А второе?”
У Цзу Аня было удивленное выражение лица, когда он ответил: “А ты как думаешь?”
Ми
Ли была ошеломлена. Затем она покраснела. “Чертово отродье, ты еще
смеешь дразнить меня? Когда-нибудь я отрежу эту грязную штуку!”
Вы успешно затроллили Ми Ли на…
Цзу
Ань усмехнулся и побежал вперед. Когда он выбежал через парадные
ворота, выражения лиц Вышитых Посланников изменились. Они обнажили
клинки и бросились к нему.
“Лидер, с вами все в порядке?”
“За вами гонятся люди из поместья Короля Ци?”
…
Цзу
Ань почувствовал теплоту внутри. Несмотря на то, что посторонним могло
показаться, что Вышитые Посланники являются зловещими людьми, проведя с
ними некоторое время, парень мог сказать, что у многих из них были
теплые сердца.
“Не
волнуйтесь, мы все еще находимся под командованием сына небес. Что
может сделать поместье Короля Ци?” - Цзу Ань бросил взгляд на Ми Ли.
Увидев его, женщина бросила на Цзу Аня раздраженный взгляд в ответ.
Затем она превратилась в струйку дыма и вернулась в Меч Тай’э. Некоторое
время она была слишком смущена, чтобы разговаривать с Цзу Анем.
Цзу
Ань усмехнулся и направился обратно. Он быстро собрал своих подчиненных
и отправил их на различные задания. Они пришли в восторг, когда
услышали, что дело повернулось к лучшему. Один произнес: “Не волнуйтесь,
босс! У нас, Вышитых Посланников, есть разведывательная сеть в
окрестностях столицы. Раз уж он появится в игорном доме, то мы
обязательно его поймаем!”
Цзу
Ань наконец вздохнул с облегчением. Расставшись с посланниками, он
переоделся в свою изначальную форму и направился ко дворцу. Сегодня у
него совсем не было времени появиться на утренней перекличке. Он мог бы
вызвать подозрения, если бы до сих пор не пришел во дворец.
Когда
парень прибыл в восточный дворец, Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь
воспользовались случаем, чтобы пройти мимо него. Они прошептали:
“Старший брат Цзу, вам нужно быть осторожным. Принцесса, кажется,
действительно недовольна вашим опозданием.”
Цзу Ань сложил ладони и одарил их благодарной улыбкой. Затем он быстро направился на встречу с наследной принцессой.
Проходя
мимо главного зала, он совершенно случайно столкнулся с наследным
принцем. Сегодня он не играл в гомоку. Было ясно, что несмотря на то,
что игра была легкой, она все еще была за пределами его возможностей.
Толстяк потерял интерес после того, как сыграл несколько раз.
Принц,
казалось, играл в продуктовый рынок. Он притворялся продавцом овощей,
но его цены были либо смехотворно низкими, либо смехотворно дорогими.
Маленький Сюи и Маленький Хэ не осмеливались спорить с ним и просто
радостно подыгрывали.
Цзу Ань удивленно вздохнул. Эти два младших евнуха действительно в беде.
- Парень направился прямиком в кабинет. Наследная принцесса в настоящее
время разбиралась с кипой бумаг – работой, которую должен был выполнять
наследный принц.
“Я приветствую наследную принцессу…?” - Начал Цзу Ань.
Наследная
принцесса оставалась бесстрастной. Она продолжала писать на каких-то
документах, как будто его не существовало. Цзу Ань знал, что она
сердится. И что она намеренно вела себя холодно. Вот почему он не был
расстроен, и просто продолжал спокойно за ней наблюдать.
Парень
смотрел на ее тонкие брови и сияющие глаза. У нее был красивый нос и
вишнево-красные губы. Цзу Ань был вынужден признать, что наследная
принцесса была первоклассной красавицей. Она все еще выглядела так,
словно сошла прямиком с прекрасной картины, даже когда просто работала.
Несмотря
на то, что наследная принцесса не смотрела на Цзу Аня, на ее красивом
лице все еще был румянец. Было ясно, что она чувствовала его обжигающий
взгляд. Девушка слегка кашлянула и жестом велела служанкам отойти ко
входу. Затем она бросила на Цзу Аня нетерпеливый взгляд. Она спросила
через передачу Ки: “Чего ты так на меня уставился?”
Вы успешно затроллили Би Линглонг на…
Цзу
Ань улыбнулся. “Я, очевидно, уставился потому, что наследная принцесса
великолепна. Даже просто смотреть на вас – это своего рода расслабление
для ума”.
Принцесса
была поражена. Она притворилась спокойной и ответила: “Не думай, что ты
можешь уклоняться от ответственности только потому, что говоришь
какие-то приятные вещи. Почему ты опоздал? Ты знаешь, что мне нужна была
твоя помощь…”
Затем
она рассказала ему о том, как встретилась с Золотым Жетоном
Одиннадцатым. Она сказала, что беспокоится о том, что посланник может
что-то узнать. “Но на самом деле тебя не было в такой ответственный
момент!” – воскликнула она. Девушка не могла рассказать об этом никому
другому. Она заскрежетала зубами от гнева, лишь подумав об этом.
Цзу
Ань спокойно и неторопливо ответил: “Я опоздал, потому что расследовал
это дело. Наследная принцесса, пожалуйста, не волнуйтесь. Одиннадцатый
не расследует нашу ситуацию. Сначала он искал Оу Ву, посетив его
поместье, однако никого не нашел. Клан Оу Ву уже покинул столицу раньше
времени. Затем у ворот Чонгвэнь произошел какой-то конфликт с Муронг Ло…
После этого он направился в поместье Короля Ци…”
Принцесса
пришла в восторг, когда услышала, что произошло. “Так вот что
случилось! В конце концов, это дело связано с Королем Ци! Хех, как мы
можем их отпустить, когда нам выдался такой отличный шанс?”
Она
как раз собиралась что-то сказать, когда вдруг нахмурилась. Девушка
бросила на Цзу Аня странный взгляд. “Почему ты так много знаешь о том,
что делал Одиннадцатый? Ты с ним знаком? Или, может быть, вы двое… один и
тот же человек?”
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    Цзу
Ань был удивлен, но внешне этого не выдал. “У Золотого Жетона
Одиннадцатого произошел какой-то конфликт с Муронг Ло у ворот Чонгвэнь.
Чу Чуянь также была там, так что я узнал о ситуации из ее уст. С чего бы
наследной принцессе думать о таких странных вещах?”
Лицо
принцессы вспыхнуло. Она и сама не знала, почему вдруг выпалила это.
Она всегда испытывала странно знакомое чувство всякий раз, когда
встречала Одиннадцатого. Иногда она даже вспоминала о том, как Цзу Ань
ее обнимал.
Девушка
даже смутно надеялась, что Цзу Ань, с которым у нее была такая тесная
физическая близость, был тем же человеком, что и сэр Одиннадцатый. Таким
образом, ей не пришлось бы беспокоиться о слишком многих вещах. Но
прямо сейчас она не могла по-настоящему разобраться в этих мыслях. Она
просто внезапно, импульсивно высказала свое подозрение.
Она была невероятно смущена. Что,
черт возьми, со мной происходит? Почему я ассоциирую этого извращенного
парня с сэром Одиннадцатым? Сэр Одиннадцатый силен и собран, в то время
как этот парень просто озорно улыбается весь день. Они совсем не
похожи!
Она
постепенно успокоилась. Слегка кашлянув, Би Линглонг произнесла:
“Ничего страшного, это был просто случайный вопрос. Этот сэр
Одиннадцатый, казалось, внезапно появился из воздуха, так что мне просто
было немного любопытно узнать, кто он такой.”
Цзу Ань ответил ‘о’, но внутри у него разгоралась паника. Не слишком ли развито шестое чувство у девушек?
Мысли
принцессы витали где-то далеко, и она не хотела смотреть в лицо Цзу
Аня. Она быстро позвала нескольких служанок. “Помогите мне вызвать
короля Ляна, сэра Мэна, сэра Би, генерала Лю…”
Цзу Ань из любопытства спросил: “Что хочет сделать наследная принцесса?”
Все
они были членами фракции императора, и все они имели уважаемый статус.
Если их всех вызывали, то наследная принцесса определенно планировала
что-то грандиозное.
“Тебе
не следует спрашивать об этом!” - Принцесса нахмурилась. Однако, когда
она подумала об их особых отношениях, ее тон неосознанно смягчился. Она
объяснила: “Оу Ву – подчиненный Короля Ци, в то время как клан Муронг,
поддерживающий Муронг Ло, также подчиняется фракции Короля Ци. Какой
смысл мне оставаться наследной принцессой, если я не могу даже частично
избавиться от влияния Короля Ци, используя такую прекрасную
возможность?”
Цзу
Ань подумал, что теперь, когда Оу Ву пропал, остался только Муронг Ло.
Несмотря на то, что наследная принцесса не вдавалась в подробности,
Муронга Ло, вероятно, собирались арестовать и подвергнуть жесткому
допросу. Даже если бы он действительно был невиновен, они получили бы
признания под пытками и таким образом нанесли бы ответный удар по Королю
Ци.
*Вздох*, бедный брат Муронг… - Цзу Ань почувствовал симпатию к этому человеку, но не смог удержаться от улыбки.
Поскольку
наследная принцесса собиралась встретиться со всеми этими важными
шишками, Цзу Ань встал, чтобы уйти. Принцесса кивнула. Однако, когда он
направился к двери, девушка внезапно окликнула его. “Верно, я же
говорила тебе найти шанс избавиться от наложницы Бай. У тебя есть план?”
Цзу Ань мысленно прищелкнул языком. Эта женщина действительно порочна! -
Он мог лишь ответить: “Пока нет. В конце концов, у нее особый статус, и
она проживает в императорском дворце. От нее нелегко избавиться.”
Принцесса
знала, что он говорит правду, но все равно произнесла: “Даже если дело
не слишком срочное, ты не можешь забыть о нем. Обязательно подумай об
этом”.
Цзу
Ань дал ей несколько небрежных ответов и ушел. Он как раз собирался
поблагодарить Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня за их предупреждение, когда
пришел евнух и сказал, что император ждет его в своем кабинете.
Все обитатели восточного дворца были полны зависти.
“Сэр Цзу действительно снискал благосклонность Его Величества! Его Величество так часто вызывает его к себе.”
“Это еще не все, даже наследная принцесса заботится о нем”.
“Мы тоже должны сделать все возможное, чтобы поладить с ним”.
…
Они
быстро подбежали к Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуню, чтобы расспросить их о
Цзу Ане, потому что знали, что их отношения с Цзу Анем были самыми
близкими
Два
стражника с жалостью посмотрели на евнухов. “То, как мы сблизились…
Боюсь, евнухи не смогут этого повторить. Братья сражаются вместе, бегают
вместе, вместе посещают бордель… Что ж, вам, евнухам, нечего делать.
Сводить вас всех в бордель - просто пустая трата денег.”
Несмотря на завистливые взгляды, Цзу Ань вместо этого был сбит с толку. Что, черт возьми, случилось с императором? -
Он встречался с Цзу Анем чаще, чем со своими женами! Парень не мог не
чувствовать себя немного виноватым, поскольку только что усердно
обрабатывал жену императора в течение целой ночи.
Когда
он вошел в кабинет, выражение лица евнуха Вэня было дружелюбным, что
указывало на то, что настроение императора было довольно хорошим. Цзу
Ань с облегчением вздохнул
“Я
приветствую ваше величество!” - В прошлом Цзу Ань всегда испытывал
странное чувство страха и беспокойства, когда входил в императорский
кабинет. Он всегда чувствовал, что человек, восседающий на драконьем
троне, был велик и могущественен, как будто Цзу Аня допрашивало
божество.
Но
теперь, несмотря на то, что аура императора была столь же внушительной,
Цзу Ань мог ясно видеть его лицо. Морщины в уголках его глаз, а также
едва различимые седые волосы свидетельствовали о том, что несмотря на
то, что он был культиватором номер один в мире, он все еще не мог
преодолеть силу времени.
“Зачем
ты смотришь на голову этого императора?” - Император нахмурился. Он
остро почувствовал, что во взгляде Цзу Аня было что-то не так. Он
подсознательно дотронулся до своей макушки, но там явно ничего не было.
Цзу Ань подумал, Я смотрю на зеленую шляпу на твоей голове.
Конечно, он не осмелился произнести эти слова вслух. Парень быстро
произнес: “Этот слуга поражен могуществом вашего величества. Даже в
повседневной одежде все равно кажется, что на вашей голове покоится
невидимая корона”.
На лице императора появилась слабая улыбка. Даже самому могущественному человеку, нравилось слышать похвалы.
“Лесть
бесполезна. Как продвигается твое расследование дела наследной
принцессы? Как только твой лимит времени истечет - если ты не узнаешь
правду, этот император определенно не будет снисходителен.” - Несмотря
на то, что император был в хорошем настроении, он никак этого не
показывал. Чжао Хань хмыкнул с недовольным выражением лица.
Цзу
Ань уже привык к тому, как этот человек ведет дела, поэтому он не
волновался так же сильно, как раньше. “Отвечая вашему величеству, за
последние несколько дней были получены некоторые результаты…”
Затем
он рассказал императору об Оу Ву, Муронг Ло и других событиях, которые
произошли, но он еще не упомянул младшего брата Синь Жуй.
Он
не боялся, что другие Вышитые Посланники тайно расскажут что-нибудь
императору. В конце концов, он еще не получил ничего убедительного по
этому делу, так что было понятно, почему он не сообщал о том, в чем не
был уверен.
“Ворота Сюаньву, ворота Чунвэнь…” - Глаза императора сузились. Он подумал, Руки Чжао Цзина проникают все глубже и глубже во все жизненно важные позиции.
“Ты
хорошо поработал. Теперь можешь идти” - Произнес император. Не было
никакой необходимости обсуждать с этим сопляком, что он собирается
делать с полученной информацией. У него не было достаточной
квалификации, чтобы разбираться в таких вещах.
“Да!”
…
Когда Цзу Ань вышел из кабинета, то почувствовал себя так, словно вся обида, накопившаяся внутри него, внезапно исчезла.
Император
все еще человек, а не бог. Он не всеведущ и не всемогущ. Черт возьми,
его божественные чувства охватывают весь императорский дворец, но он
даже не знает, что я делал с его императрицей всю ночь. Император
по-прежнему обращается со мной как со случайным слугой, но эти методы,
которые раньше до чертиков пугали, теперь кажутся смехотворными.
Культиватор номер один? В моих глазах ты не более чем неудачник. Однажды моя культивация превзойдет твою.
“Посмотри,
каким самоуверенным ты становишься. Кто еще, кроме тебя, мог бы
внезапно обрести такую уверенность в себе, просто поиграв с чужой
женщиной?” - Ми Ли внезапно появилась из ниоткуда, закатив на него
глаза.
Выражение лица Цзу Аня изменилось. “Ты действительно можешь читать мои мысли?”
Ми
Ли фыркнула. “Как будто мне нужно читать твои мысли, чтобы знать, о чем
ты думаешь. Даже дурак может догадаться по тому, каким жизнерадостным
ты выглядишь.”
Цзу Ань спокойно посмотрел на нее, после чего намеренно подумал: “Однажды я раздену тебя догола”.
Брови
Ми Ли резко поднялись, и ее ладонь ударила прямиком по лицу Цзу Аня.
Однако на этот раз он увернулся еще быстрее и едва избежал удара.
“Ха,
ты на самом деле используешь технику движения, которой я тебя научила,
чтобы справиться со мной…” - Ми Ли стиснула зубы. Она становилась все
злее и злее.
Вы успешно затроллили Ми Ли на +233 +233 +233…
Цзу Ань тут же громко воскликнул: “И ты все еще говоришь, что не можешь читать мои мысли!”
“Что-то
не так с выражением твоего лица”. - Выражение лица Ми Ли внезапно
изменилось. “Похоже, ты все еще думаешь обо мне какую-то чушь” - Она
больше не могла сдерживаться. Женщина контролировала Меч Тай'э и
продолжала наносить удары по его голове.
Стоявшие поблизости служанки и евнухи невольно зашептались между собой.
“Это тренировка, сэр? Почему это выглядит так странно?”
“У него действительно твердая голова. Он не сдается даже после того, как его снова и снова бьют этим мечом.”
“Он, вероятно, практикует какую-то технику владения мечом, верно?”
…
Вышитые
Посланники узнали новости о младшем брате Синь Жуй днем позже. Их люди
нашли ее младшего брата Хуа Бао в казино округа Гаолин Однако в казино
воцарился хаос, поэтому он сбежал.
“Что?!”
– Цзу Ань был в ярости. Вышитые Посланники, специализирующиеся на
подобных вопросах, на самом деле позволили уйти обычному лудоману?
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    Цзу Ань сурово рявкнул: “Кто отвечал за это дело? Арестуйте всех причастных!”
Его
первой реакцией было подумать, что с Вышитыми Посланниками что-то не
так. Иначе как бы Хуа Бао смог сбежать? Однако у младшего брата Синь Жуй
действительно было дерьмовое имя. Разве оно, по сути, не означает ‘соломенный мешок’? О чем, черт возьми, думали его родители?
Два
Вышитых Посланника доложили: “На этот раз во главе группы находился сэр
Сяо. Он немедленно запер всех причастных в тюрьме округа Гаолин”.
Двух
посланников с серебряными жетонами, с которыми разговаривал Цзу Ань,
звали Дай Седьмой и Чэнь Восьмой. Они работали с Цзу Анем на протяжении
всего расследования.
Сначала
Цзу Ань думал, что их имена – просто прозвища, но на самом деле это
были их настоящие имена. Какие беспечные родители стали бы так называть
своих детей? Он чувствовал, что эти два имени были слишком хороши, чтобы
не сделать из них пару.
Дело
было не только в их именах - они оба были довольно молоды, но у обоих,
казалось, были какие-то проблемы с волосами. Волосы Дая Седьмого редели
по бокам в форме буквы ‘М’, в то время как Чэнь Восьмой был полной
противоположностью, лысея от центра, словно Средиземное Море. Цзу Ань
подумал, что он столкнулся со своим другом-программистом из прошлой
жизни, когда впервые увидел Чэна Восьмого.
Что
же касается этого Сяо Цзяньжэня, о котором они говорили, то он был еще
одним посланником с серебряным жетоном. Он высказал немало предположений
во время расследования дела Синь Жуй, так что он определенно был
сообразительным парнем. Он произвел на Цзу Аня глубокое впечатление.
За
исключением загадочных посланников с золотыми жетонами, имена других
посланников не были секретом. По крайней мере, они были известны среди
Вышитых Посланников.
“Сяо
Цзяньжэнь…” – Пробормотал Цзу Ань себе под нос. Тогда они не нашли труп
Синь Жуй во дворце, ровно как и не смогли найти записей о том, что она
уходила через ворота Сюаньву. Именно Сяо Цзяньжэнь предположил, что труп
Синь Жуй, возможно, был вынесен из дворца, что побудило их начать
изучать записи о других вратах. Неужели этот парень водил меня за нос с самого начала?
Но
было бессмысленно слишком много думать об этом, не посмотрев самому.
Цзу Ань велел Дай Восьмому и Чэнь Седьмому связаться с Вышитыми
Посланниками, после чего они направились в округ Гаолин.
Округ
Гаолин находился недалеко от столицы. Это был обычный город-спутник
столицы, где-то на окраине. Они быстро прибыли в Ямэнь[1], где судья
округа Гаолин настороженно их встретил. Он боялся, что теперь, когда
расследование привело Вышитых Посланников на его территорию, его также
могут в чем-нибудь обвинить. Все чиновники, гражданские и военные, были
чрезвычайно напуганы порочной репутацией Вышитых Посланников.
“Кто принял решение об их задержании?” – Удивленно спросил Цзу Ань.
Дай
Седьмой ответил: “Сэр Сяо. После провала ареста первое, что он сделал, -
это задержал всех причастных к этому высокопоставленных лиц, босса
казино, а также весь связанный с ним персонал”.
Цзу Ань мысленно кивнул. Этот Сяо Цзяньжэнь действительно довольно грозен.
- Затем он быстро приказал нескольким своим людям допросить тех, кто
принимал участие в операции. Вышитые Посланники были специалистами в
этой области.
Но
через два часа они не обнаружили ничего подозрительного. Цзу Аню не
удалось получить никакой новой информации, даже когда он лично допросил
Сяо Цзяньжэня. Этого не должно было быть, только если все эти люди не
были заодно, но на самом деле было трудно представить, что так много
Вышитых Посланников вступили в сговор по такому поводу.
Прошлое
каждого Вышитого Посланника было тщательно изучено. Возможно, среди них
могли присутствовать один или два предателя, но было совершенно
невозможно, чтобы так много из них восстало против императора.
“Так
много из вас отправились на это задание, чтобы захватить одного
человека, и все же он сбежал? Мне нужно объяснение”, - Произнес Цзу Ань,
просматривая отчет. Хуа Бао даже не был культиватором. Забудьте о
Вышитых Посланниках, он бы не смог убежать даже от обычного судебного
пристава.
Сяо
Цзяньжэнь тихо произнес: “Сэр Одиннадцатый, я все это время думал об
этом деле. Слишком много совпадений произошло во время побега Хуа Бао. Я
считаю, что есть только две возможности. Первая – среди нас есть
предатели, вторая - с казино что-то не так. Я подозреваю, что они могли
помочь Хуа Бао сбежать, но, к сожалению, у нас нет доказательств. Все,
что мы могли сделать – арестовать их.”
Выражение
лица Цзу Аня изменилось. В последнее время, если это был не император,
то он имел дело с королями и другими высокопоставленными чиновниками. Он
подсознательно не обратил внимание на персонал казино, как будто они
были случайными прохожими. Парень быстро приказал Чэню Восьмому:
“Приведи мне босса этого казино”.
Прежде
чем Чэнь Восьмой успел пошевелиться, другой Вышитый Посланник с
тревогой доложил: “Плохие новости, босс казино, Нин Хао, умер!”
“Что?!”
- Цзу Ань быстро встал и побежал в комнату Нин Хао. Сяо Цзяньжэнь и
остальные последовали за ним. Они только что подверглись строгому
допросу, так что были практически свободны от подозрений.
Они
быстро увидели труп владельца казино. Нин Хао сидел в углу,
прислонившись спиной к стене, с выражением ужаса, застывшим на его лице.
Он уже давным-давно скончался.
“Кто вступал с ним в контакт в течение этого периода?”- Взгляд Цзу Аня метнулся к судье округа Гаолин.
“Нет…
никто! Все они находились под пристальным наблюдением, мы опасались,
что с ними может что-то произойти. Никому не разрешалось приближаться к
ним!” - Окружной судья тюрьмы вытер холодный пот со лба.
Побег
Хуа Бао из казино доставил немало хлопот, но в этом не было ничего
особенного. Однако руководство окружной тюрьмы заставило заключенного
замолчать. Теперь это было огромной проблемой. Даже потеря его поста
была не самым худшим исходом на данный момент.
Цзу
Ань присел на корточки рядом с трупом и осмотрел его. Брови парня
нахмурились. Затем он жестом приказал своим подчиненным обследовать
труп. Это было еще одним их фирменным блюдом.
Результат пришел вскоре после его приказа. Посланник сообщил: “Не было ни ран, ни яда. Похоже, он умер от сильного страха.”
Цзу Ань нахмурился. У всех этих боссов казино, вероятно, немного темное прошлое. Все они пугающе смелые. Как он вообще мог умереть от страха?
Более
того, судя по тем данным, которые они имели, этот Нин Хао был близок к
шестому рангу. В конце концов, было невозможно, чтобы у человека,
занимающегося таким видом бизнеса недалеко от столицы, не было никаких
сил.
Сяо
Цзяньжэнь был известным всезнайкой Дома Вышивки. Несмотря на то, что
его культивация не была особенной, тот факт, что он смог занять пост
посланника с серебряным жетоном, объяснялся тем, что он прочитал
достаточно книг. Он прочитал практически всю библиотеку, что была в Доме
Вышивки.
Сяо
Цзяньжэнь произнес: “Отвечая сэру, есть три возможности. Первая
возможность - Грандмастер убил его с помощью своей божественной воли,
вторая заключается в том, что представитель Дьявольских Рас использовал
магию. Ходят слухи, что они владеют каким-то мистическим искусством,
которое может убить цель на основе данных о рождении и личных вещей.
Третья возможность заключается в том, что кто-то из представителей одной
из рас, которые развивают особые способности, такие как Язык Души
Драконов, также мог тихо с ним покончить. Это все моя вина, что я
отправил их в обычную окружную тюрьму. Если бы он был в Доме Вышивки,
специальные руны внутри были бы способны блокировать большинство этих
навыков.”
Почувствовав
досаду Сяо Цзяньжэня, Цзу Ань в утешение ответил: “Ты уже неплохо
справился. Никто из нас не мог предвидеть, что могло произойти такое.
Это не твоя вина.”
Он
быстро пришел к выводу, что, поскольку в этом мире было всего несколько
Грандмастеров, они вряд ли стали бы нападать на простого босса казино.
Он и раньше был свидетелем Языка Души Драконов – этот навык был похож на
его ‘Клавиатура, приди!’, так что такой исход был вполне вероятен.
Между тем, несмотря на то, что Дьявольские расы в основном жили в
пограничных землях, после столетий войн многие представители Дьявольской
Расы смешались с миром людей.
Например,
Сноу и Юнь Юцин обе были представительницами Дьявольской Расы, которые
успешно вошли в человеческое общество. Различные силы в столице также
привлекали к себе культиваторов Дьявольских Рас. Однако было трудно
сказать, какие именно кланы имели их в своем подчинении.
Таким
образом, Цзу Ань немедленно принял меры. Он велел Сяо Цзяньжэню
вернуться в Дом Вышивки, чтобы выяснить, какие кланы обладали
культиваторами Дьявольских Рас. Сяо Цзяньжэнь был знаком с ситуацией в
столице, поэтому он больше всего подходил для этой работы.
Тем
временем сам Цзу Ань начал допрашивать всех остальных сотрудников
казино. К сожалению, он не получил никакой полезной информации даже
после того, как допрашивал их всю ночь напролет. Единственными, кто
остался в казино, были несколько молодых работников, которые мало что
знали о своем боссе. Они знали только то, что у него было таинственное
прошлое, и, похоже, у него был покровитель из столицы. К сожалению, Нин
Хао всегда хранил молчание о том, кто именно был этим покровителем.
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    Цзу
Ань ничего не ответил, поскольку он использовал нефритовый значок,
чтобы контролировать мелких существ вокруг себя и осматривать свое
окружение. К сожалению, многие из более мелких существ в испуге
разбежались. Рядом было несколько насекомых, но он мало что мог
разглядеть их глазами.
После некоторого колебания он окликнул Ми Ли. “Старшая сестренка императрица, мне нужно узнать, кто за мной шпионит”.
Ми Ли лениво ответила: “Я сплю, разбирайся сам”.
Цзу Ань потерял дар речи. Этой женщине действительно нужно преподать хороший урок!
- Несмотря на то, что он знал, что Ми Ли не хотела, чтобы он слишком на
нее полагался, поскольку это повлияло бы на его культивацию, бывали
моменты, когда ему действительно хотелось хорошенько ее отшлепать.
“Будьте
настороже! Исследуйте окрестности”, - предупредил Цзу Ань, беря
инициативу на себя. К сожалению, несмотря на то, что он двигался быстро,
он так никого и не заметил.
Парень
почувствовал неясный, слабый аромат, но не был уверен, не исходил ли он
от обычных полевых цветов. Несмотря на то, что запах почему-то
показался ему знакомым, он не мог точно вспомнить, откуда.
“Лидер, что случилось?” - спросили Дай Седьмой и Чэнь Восьмой, подбежав к нему. Они также ничего не нашли.
“У меня такое чувство, будто за мной кто-то следит”, - ответил Цзу Ань, размышляя.
“Этого
не может быть, верно? Кто посмеет пойти против Вышитого Посланника? Не
говоря уже о том, что мы все еще находимся в окрестностях столицы?” -
Они оба не могли поверить в услышанное.
Цзу Ань хмыкнул в насмешку над самим собой. Вышитые
Посланники, должно быть, настолько привыкли быть авторитетными и
могущественным, что у них развилось сумасшедшее чувство уверенности в
себе. - То же самое произошло, когда Хуан Хуэйхун сопровождал его в
столицу, но посмотрите на него сейчас. Сорняки уже наверняка разрослись
на его могиле.
Однако
он хранил молчание и приказал своим людям сохранять бдительность. Затем
он вернулся в столицу с группой людей. Несмотря на то, что была ночь и
городские ворота были закрыты, Вышитые Посланники имели особый статус.
После того, как их поясные жетоны были проверены, солдаты все же открыли
маленькую боковую дверь, впустив их внутрь.
На
обратном пути Цзу Ань больше не испытывал того же ощущения слежки. Он
покачал головой. Действительно ли он был настолько напряжен, что
превратился в параноика?
Сначала
он решил вернуться в Дом Вышивки и увидел, как Сяо Цзяньжэнь
просматривает всевозможную информацию в их базе данных. Поскольку на
самом деле они не получили никаких результатов, он приказал всем сначала
разойтись по домам и отдохнуть, после чего продолжить расследование
завтра.
Сяо
Цзяньжэнь выразил свое понимание, но его взгляд все еще был прикован к
папкам на столе. Его мысли явно были заняты этим делом.
Цзу Ань усмехнулся про себя. Этот парень и правда трудоголик. Я уверен, что 996 капиталистов были бы рады иметь такого работника.[1]
Выйдя
из Дома Вышивки, Цзу Ань подумал, что прошло много времени с тех пор,
как он возвращался в свой дом. Таким образом, он покинул дворец и первым
делом направился в свою резиденцию.
Но когда он добрался до ближайшего переулка, то внезапно нахмурился. Он почувствовал, что впереди кто-то прячется. Неужели шпион наконец-то будет разоблачен?
Цзу Ань спокойно подошел к нему. В то же время он был сбит с толку. Может
ли быть так, что этот человек знает, что я имею какое-то отношение к
Золотому Жетону Одиннадцатому? Этого не должно быть, верно? Тогда почему
он поджидает меня, чтобы устроить засаду?
Когда он почувствовал, что находится достаточно близко, Цзу Ань внезапно атаковал, схватив прячущегося человека за плечо.
“Ах!”
- Раздался сдавленный крик. Однако, когда человек увидел, что это был
Цзу Ань, его крик сменился ворчанием. “Так это был сэр Цзу, вы
наконец-то вернулись”.
“Маленький
Чжо?” - Удивленно спросил Цзу Ань. Это был младший евнух из Дворца
Мира. Предыдущее нападение убийц привело к тому, что они потеряли много
евнухов, так что и он, и Маленький Гуи получили повышение. Цзу Ань
продолжил: “Что ты здесь делаешь так поздно ночью?” - На собеседнике не
было униформы евнуха, так что он выглядел как обычный простолюдин.
Маленький Чжо ответил: “Конечно, я ждал сэра Цзу, но вы долго не возвращались”.
“Почему ты искал меня?” - спросил Цзу Ань из любопытства.
“Императрица
велела мне передать вам сообщение. Она пригласила господина осмотреть
одно сокровище” - несколько рассеянно ответил Маленький Чжо. Он не знал,
зачем императрице понадобился сэр Цзу. Однако он благоразумно предпочел
не задумываться об этом. Во дворце, чем меньше ты знаешь, тем лучше.
Цзу Ань чуть не расхохотался. Эта императрица так долго оставалась в засухе, что в конце концов попалась на крючок.
Ми Ли внезапно произнесла: “Эта Лю Нин позор всех императриц. Абсолютный позор.”
Цзу
Ань улыбнулся, забавляясь про себя. Он сказал через передачу Ки: “Разве
ты не говорила, что она собиралась использовать меня, чтобы оправиться
от своих травм? Возможно, все не так плохо, как ты это изобразила.”
“Она
нуждается в лечении, но то, что она так часто ищет тебя, явно означает,
что у нее есть и другие потребности”, - Хмыкнула Ми Ли. Этот парень похож на долбаного осла! Неудивительно, что Лю Нин, эта лисица, не смогла забыть вкус, попробовав его однажды.
Цзу
Ань усмехнулся, почувствовав ее негодование. Он сказал Маленькому Чжо:
“Мне придется побеспокоить тебя, чтобы ты доложил императрице, что
сегодня я не смогу осмотреть сокровище. Возможно, в другой раз.”
Маленький Чжо запаниковал и спросил: “Как мы, подданные, можем отказываться выполнять приказы императрицы?”
Цзу
Ань с улыбкой ответил: “Не волнуйся, тебе нужно только передать ей мои
слова. Она не будет винить тебя.” - Маленький Чжо не смог убедить его,
поэтому ему оставалось только нервно уйти.
Ми
Ли с любопытством спросила: “Почему ты не пошел с ним? Несмотря на то,
что Лю Нин немного шлюховата, она прилично выглядит. Более того, я
уверена, что спать с ней одно удовольствие”.
Цзу Ань одарил ее теплым взглядом. “Раз тебе это не нравится, то я не пойду. Вместо этого я останусь здесь, с тобой.”
Бледные
щеки Ми Ли быстро покраснели. “Убирайся! Кому нужна твоя компания? Мне
нужно заняться культивацией!” – Хмыкнула она и исчезла в клубах дыма.
Несмотря
на то, что эта женщина обычно была свирепой, Цзу Ань уже научился
справляться с ней, побыв рядом некоторое время. Что касается того,
почему он отказал Лю Нин, то главная причина заключалась в том, что он
не хотел превращаться в орудие императрицы. Он понимал причины, стоявшие
за ее поступком.
Он
знал слишком много о чайных сучках и морских королях в своем прошлом
мире, так как же он мог позволить Лю Нин воспользоваться собой? Ему
также удалось выслужиться перед Ми Ли.
В
этот момент он даже начал смотреть на себя свысока. В прошлом он
когда-то с праведным негодованием осуждал подобных личностей, но разве
он не прекрасно проводит время, делая то же самое?
Вернувшись
домой, Цзу Ань заметил, что здание ярко освещено. Он радостно вбежал
внутрь, и, конечно же, увидел внутри потрясающую фигуру ледяного цвета.
Он не мог удержаться и набросился на нее, осыпая поцелуями.
Чу
Чуянь подпрыгнула от испуга. Но когда она увидела, кто это был, ее тело
смягчилось и подсознательно поприветствовало его. Они еще некоторое
время обнимали друг друга. Однако девушка вдруг что-то вспомнила, и ее
лицо покраснело. Чу Чуянь оттолкнула Цзу Аня и очаровательно сказала:
“Мы не одни...”
Цзу
Ань обернулся. Чу Ючжао и Муронг Цинхэ смотрели на них с ошеломленными
выражениями лиц. Светлая кожа Чу Ючжао полностью покраснела, в то время
как здоровая загорелая кожа Муронг Цинхэ делала их по-настоящему хорошей
парой.
Цзу Ань бросил на Чу Чуянь расстроенный взгляд и произнес: “Почему с тобой всегда есть третье колесо, куда бы ты ни пошла?”
Чу
Ючжао была рада видеть Цзу Аня, но она сразу же разозлилась, когда
услышала его слова. “Третье колесо? Ты должен благодарить меня за то,
что я помог тебе, иначе старшую сестру уже украл бы другой мужчина!”
Муронг Цинхэ потянула ее за рукав. “Все совсем не так. Мой брат был просто полон энтузиазма, у него не было дурных намерений”.
Когда
она увидела, что Чу Чуянь ведет себя как избалованная маленькая девочка
перед Цзу Анем, а затем сравнила это с тем, какой холодной и
отчужденной она была перед Муронг Ло - она вздохнула. Девушка должна
была сказать своему брату по клану, чтобы он сдался. Надежды не было.
Цзу
Ань, очевидно, знал, что они говорили о Муронг Ло. Однако, учитывая его
нынешний статус, у него не должно было быть никаких причин знать о том,
что произошло в том здании, поэтому он ничего не ответил. В любом
случае, такой муравей, как Муронг Ло, никогда бы не повлиял на его
отношения с Чуянь.
Именно тогда он заметил, что в доме находится много ящиков. “Кто-то принес подарки?”
Чу
Чуянь бросила взгляд на Муронг Цинхэ. Маленькая девочка поджала губы и
ответила: “Старший брат Цзу, на этот раз я принесла эти подарки. Я
хотела спросить, не мог бы ты мне кое с чем помочь...”
Затем
она объяснила, зачем пришла. Когда Вышитые Посланники ушли, Муронг Ло
вздохнул с облегчением. Но вскоре после этого какие-то злобные солдаты
схватили его. Похоже, ее брат был замешан в деле наследной принцессы.
Сэр Одиннадцатый ранее выражал свою дружбу с Цзу Анем. Более того, Цзу
Ань теперь был камергером восточного дворца, так что Муронг Цинхэ
решила, что он сможет спасти ее брата.
“Так
вот что произошло”. - Цзу Ань посмотрел на маленькую львицу с
двусмысленной улыбкой. Он покачал головой и ответил: “Ни за что”.
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    “Почему?”
- Муронг Цинхэ была ошеломлена. Разве нормальные люди не отказались
хотя бы тактично? Таким образом, она, по крайней мере, все еще смогла бы
принять это. Однако этот парень повел себя совсем не так, как
ожидалось, и так безжалостно ей отказал.
Цзу Ань равнодушно заметил: “Зачем мне спасать человека, который подошел к моей жене с дурными намерениями?”
Муронг
Цинхэ прикусила губу. Однако ее тон тоже смягчился. “Я знаю, что мой
брат по клану был неправ, но я думаю, что ему уже преподали урок. Кроме
того, я могу пообещать тебе, что в будущем у него определенно не
возникнет подобных мыслей, иначе я сама изобью его.”
“Похоже, ранее ты одобряла его сближение с Чуянь...?” - Голос Цзу Аня становился все холоднее.
Слушая
со стороны, Чу Ючжао запаниковала. Она собиралась вступиться за свою
подругу детства, но Чу Чуянь схватила ее за рукав и покачала головой.
Она также ясно осознавала, что что-то было не так.
Когда
они вышли на прогулку в тот день, Муронг Цинхэ, казалось, намеренно
повела их к воротам Чонгвэнь. Тогда она не испытывала никаких
подозрений, но теперь ей казалось, что Муронг Цинхэ намеренно играла
роль свахи.
“Мне
и правда жаль”. - Муронг Цинхэ думала, что если ее брат сблизится с Чу
Чуянь, то он поможет ей с Чу Ючжао, и тогда все они стали бы еще ближе.
Однако, несмотря на то, что обычно она была довольно смелой, как она
могла сказать им причину своего поведения? Девушка могли лишь постыдно
извиниться.
Цзу
Ань остался равнодушен. Он сел на стул в стороне и налил себе чаю.
Парень, казалось, намекал на то, чтобы она ушла. Муронг Цинхэ
чувствовала себя все более и более угрюмо. Для нее было слишком неловко
здесь оставаться, но если бы она ушла сейчас, то стала бы врагом клана
Чу. Она оказалась перед дилеммой.
Чу
Чуянь больше не могла на это смотреть и произнесла: “Цинхэ, мы знаем
друг друга уже очень давно. Если у тебя было что-то, что ты хотела
сказать - ты могла сказать это непосредственно мне. Не было никакой
необходимости разыгрывать весь этот спектакль”.
“Прости,
старшая сестренка Чу.  Я больше так не сделаю”. - Муронг Цинхэ тоже
была невероятно раздосадована. На этот раз она действительно повела себя
совершенно глупо. Она видела, насколько близки были Чу Чуянь и Цзу Ань,
и все же она действительно думала, что у ее брата-идиота есть шанс на
успех!
Чу
Чуянь улыбнулась, после чего посмотрела на Цзу Аня. “А Зу, маленькая
Цинхэ уже признала свою неправоту. Она была хорошей подругой Чу Ючжао с
тех пор, как была маленькой. Она также и моя хорошая подруга. Давай
просто оставим этот вопрос как есть.”
“Раз уж ты так говоришь, то почему я должен отказываться?” - На лице Цзу Аня появилась нежная улыбка.
“Зять
- самый лучший!” - Чу Ючжао тоже все это время находилась в очень
тяжелом положении. С одной стороны находилась ее подруга детства, а с
другой - ее сестра и зять. Она и правда чувствовала себя ужасно,
оказавшись в центре событий. Теперь, когда она увидела, что они уже
зарыли топор войны, она, наконец, вздохнула с облегчением.
“Старший
брат Цзу действительно милостив” - Муронг Цинхэ прикусила губу. После
небольшого колебания она спросила: “Тогда, насчет моего брата по
клану...”
“Для меня нет ничего невозможного в том, чтобы спасти его, но ты должна мне кое-что пообещать”, - серьезно сказал Цзу Ань.
Муронг
Цинхэ быстро улыбнулась и ответила: “Старший брат Цзу, пожалуйста,
говори! Забудь об одном условии, даже если их будет десять, я соглашусь
на все!”
“Не
считай цыплят до того, как они вылупятся”. - На лице Цзу Аня играла
двусмысленная улыбка. “Мое условие не из тех, которое так легко
выполнить”.
Муронг Цинхэ сглотнула, увидев его странную улыбку. “Что за условие?”
Чу
Чуянь и Чу Ючжао навострили уши, но Цзу Ань махнул рукой, жестом
показывая им уйти. Чу Чуянь нахмурилась, но ничего не сказала.
Конечно же, Чу Ючжао немедленно закричала: “Почему мы должны выходить? Ты хочешь запугать Маленькую Цинхэ?”
Муронг Цинхэ испуганно вскрикнула и подсознательно сделала шаг назад. Она была настороже, когда смотрела на Цзу Аня.
Цзу Ань действительно лишился дара речи. В конце концов он спросил: “Неужели я действительно настолько плох в твоих глазах?”
Чу Ючжао и Муронг Цинхэ одновременно кивнули, когда в их головах возникла сцена того, как он мучил Чу Чуянь. Ах… Наши лица разгораются одновременно.
Цзу
Ань нетерпеливо ответил: “Мне нужно обсудить с ней мое условие. Вы,
ребята, близки, так что, конечно, вы будете защищать ее. Как я могу
обсуждать с ней эти вещи, если вы в любом случае будете против? Но если я
ей не помогу, она может затаить обиду. Вот почему будет лучше, если вас
двоих здесь не будет.”
Чу
Чуянь знала, о чем он говорит. Она с улыбкой произнесла: “Тогда мы
подождем тебя за соседней дверью”. - Затем, прежде чем Чу Ючжао успела
что-либо ответить, она схватила ее и ушла.
…
Пока
сестры находились в соседней комнате, Чу Ючжао в волнении расхаживала
взад-вперед. В то же время она прижала уши к стене, чтобы убедиться, что
ничего не слышит.
Чу Чуянь бросила на нее раздраженный взгляд и спросила: “О чем ты так беспокоишься?”
Чу Ючжао хмыкнула. “Кто знает, что этот извращенный зять сделает с маленькой Цинхэ!”
“Твой
зять не такой” - Чу Чуянь покраснела. Она быстро объяснила: “Несмотря
на то, что он… немного извращенный, он способен быть серьезным в нужные
моменты. Он ничего не сделает Маленькой Цинхэ. Вместо этого я беспокоюсь
о тебе. Почему тебя это так волнует? Какие у тебя мысли по отношению к
Цинхэ?”
“Что ты имеешь в виду?” - ошеломленно спросила Чу Ючжао.
Чу
Чуянь вздохнула. “Ты что, забыла, что ты девушка? Независимо от того,
насколько хороши твои с ней отношения - вы никогда не сможете
пожениться. Причина, по которой ты сблизилась с ней, заключалась лишь в
том, что она могла помочь тебе скрыть твою истинную личность. Но что,
если ты забудешь о своей миссии?”
Чу Ючжао скривила губы и тихо произнесла: “Я понимаю”. - Она не могла не загрустить.
Затем
Чу Чуянь продолжила: “Именно потому, что мы подвели Маленькую Цинхэ, мы
должны сделать все возможное, чтобы загладить свою вину перед ней. Вот
почему я не слишком разозлилась на то, что она пыталась свести меня со
своим братом по клану. Я попробую убедить твоего зятя помочь ей.”
Чу Ючжао выразила свое понимание. Она казалась немного расстроенной, когда ей напомнили, что у них двоих не было будущего.
Чу Чуянь вздохнула. Они действительно обошлись с ней несправедливо… -Клан Чу возложил всю ответственность на ее младшую сестру, из-за чего она потеряла свое счастье.
Глаза
Чу Ючжао внезапно загорелись. Она взволнованно произнесла: “Я только
что придумала идеальное решение, которое удовлетворит всех!”
“Какое?” - Чу Чуянь была сбита с толку. Она не знала, что могло заставить ее младшую сестру вдруг стать такой счастливой.
Чу Ючжао продолжила: “Я могу жениться за Маленькую Цинхэ!”
Чу
Чуянь нетерпеливо возразила: “О чем ты только думаешь? Возможно, тебе
удастся обмануть ее, но что будет после того, как вы поженитесь? Ты не
сможешь вступить в брак.”
“Зять может занять мое место”, - Как ни в чем не бывало ответила Чу Ючжао. Чу Чуянь лишилась дара речи.
Чу
Ючжао продолжила: “Я верю, что с учетом того, как Цинхэ относится ко
мне, ей будет все равно, что я девушка. Но нам все еще нужен ребенок, и
будет очень жаль, если Цинхэ никогда не сможет испытать чувство мужчины.
Мы можем просто попросить зятя помочь… Ах! Старшая сестренка, почему ты
меня бьешь? Ой… ай, ай...”
…
Тем
временем, с другой стороны, Цзу Ань оценивал Муронг Цинхэ. Он должен
был признать, что она была красавицей в самом процессе становления.
Загорелая кожа придавала ей здоровый и подтянутый вид, из-за чего
девушка казалась чрезвычайно живой и энергичной.
Муронг Цинхэ немного испугалась, когда увидела, что он разглядывает ее. Она спросила: “Старший брат Цзу, так что за условие?”
Цзу
Ань ответил: “Я никогда не был таким уж милосердным человеком. На самом
деле у меня нет ни малейшего интереса помогать людям, которые не имеют
ко мне никакого отношения. Это относится и к тебе, если только… ты не
станешь одной из нас”.
Муронг
Цинхэ подпрыгнула от испуга. Она быстро застегнула воротник и
произнесла: “Мы со старшим братом Чу любили друг друга, с тех пор как
были маленькими, а ты муж его сестры. Как ты можешь...”
Цзу Ань нетерпеливо оборвал ее. “О какой чепухе ты думаешь? Я спрашиваю, нравится ли тебе Ючжао.”
Лицо
Муронг Цинхэ мгновенно покраснело. Она смущенно посмотрела на стену.
Было много вещей, которые она не могла сказать из-за застенчивости,
свойственной юной леди, но она все равно оставалась воительницей,
поэтому была немного смелее. После небольшого колебания она все же тихо
озвучила подтверждение.
“Насколько
сильно он тебе нравится?” - спросил Цзу Ань. “Что, если однажды
произойдет что-то такое, из-за чего его жизнь изменится навсегда… или
что, если он получит травму и станет калекой? Что бы ты сделала? Он бы
все равно тебе нравился?” - *Вздох…* Ючжао, Ючжао… Посмотри, как далеко я захожу ради тебя.
Муронг
Цинхэ немедленно оборвала его. На ее лице появилось твердое и
невозмутимое выражение. “Да. Каким бы человеком он ни стал, он все равно
будет мне нравится. Кроме того, я уже поклялась, что в этой жизни не
выйду замуж ни за кого, кроме старшего брата Чу.”
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    Когда
он увидел, какой непоколебимой была юная леди, Цзу Аню стало немного
тяжело на это смотреть. Он произнес: “Ты все еще молода, зачем быть
такой категоричной? Ючжао, возможно, не так хорош, как ты его себе
представляешь…”
Маленькая
девочка тут же нахмурилась и сжала кулачки, сердито воскликнув: “Тебе
не разрешается плохо отзываться о старшем брате Чу!”
Вы успешно затроллили Муронг Цинхэ на +233 +233 +233…
Цзу Ань потерял дар речи. Похоже, я зря волновался. Как бы то ни было, девушка вместе с девушкой - это довольно интересно. Таким
образом, он сказал: “В таком случае подтверди свои отношения с Ючжао.
Таким образом, ты станешь одной из нас, так что у меня будет причина
тебе помочь.”
Обычно
беззаботная и смелая молодая леди вместо этого стала застенчивой, когда
услышала слова Цзу Аня. Она продолжала мять уголки своей одежды,
расхаживая из стороны в сторону. “Это… Это не слишком хорошо, разве нет?
Я не знаю, хочет ли этого старший брат Чу или нет… Ах… Это так
неловко…”
Цзу Ань не мог удержаться от смеха, когда увидел, как она себя ведет. В конце концов, все влюбленные девушки милые.
- Он произнес: “Ты узнаешь, хочет он этого или нет, как только спросишь
его об этом сама”. - Затем он быстро подозвал вышедших девушек.
“Хм?
Старший брат Чу, почему ты держишься за свой зад?” - Муронг Цинхэ
всегда беспокоилась о своем возлюбленном. Она сразу же заметила что-то
странное.
“Ерунда”. - Чу Ючжао бросила на свою старшую сестру обиженный взгляд. Эта
женщина слишком порочна! Я всего лишь собиралась ненадолго одолжить
зятя, не то чтобы я собиралась найти ему наложницу или что-то в этом
роде… Почему ты так разозлилась?
Цзу
Ань вкратце изложил им то, что он только что сказал. Чу Ючжао была
счастлива и взволнована одновременно, сказав: “Конечно, мне тоже
нравится маленькая Цинхэ! Цинхэ такая милая, кому бы она не
понравилась?”
“Ах…” - Муронг Цинхэ прикрыла рот рукой. Она была так счастлива, что буквально сияла.
Цзу
Ань улыбнулся и продолжил: “В таком случае, давайте просто покончим с
этим делом. У меня есть много пустых комнат, так что вы двое можете
решить свои отношения в одной из них.”
“Хм?”
- Муронг Цинхэ была ошеломлена. Несмотря на то, что она обожала своего
старшего брата Чу, она все равно происходила из великого клана. Ее
воспитание научило ее, что такое поведение было грубым и определенно
оскорбляло общественную мораль.
Но если это старший брат Чу… - Она бросила взгляд на красивый профиль Чу Ючжао. Ее сердце бешено колотилось. Если старший брат Чу действительно этого хочет, то могу ли я отказать ему?
Чу Ючжао бросила на Цзу Аня нервный взгляд. “Зять, ты…”
Она думала, что ее зять забыл, что она девушка. Зачем ему заставлять ее спать с Муронг Цинхэ? Только не говорите мне, что он слышал, что я сказала старшей сестре?
Чу Чуянь думала о том же самом. Обе сестры как-то странно посмотрели на Цзу Аня.
Вместо этого Цзу Ань был сбит с толку. Какого черта эти двое так на меня смотрят?
Чу Чуянь слегка кашлянула. Она больше не могла этого выносить. “Они все еще слишком молоды, для этого немного рановато”.
В
конце концов, Муронг Цинхэ была молодой леди. Она больше не могла
сдерживать свое смущение и быстро сказала: “Мне пора идти”. - Затем она
выбежала за дверь и быстро ушла вместе со слугами, ожидавшими у входа,
как будто убегая.
Чу
Чуянь, наконец, не смогла сдерживаться, когда увидела, что она уходит, и
произнесла: “А Зу, о чем ты только думаешь? Ты уже знаешь, что Ючжао –
это… Почему ты заставляешь их спать вместе?”
Цзу Ань улыбнулся. “Только не говори мне, что ты думала, что она согласится?”
Чу
Чуянь была ошеломлена. Только теперь она поняла, что Муронг Цинхэ,
происходившая из влиятельной семьи, никогда бы не согласился переспать с
кем-то до свадьбы.
Затем
Цзу Ань объяснился: “Таким образом, еще меньше людей будут подозревать,
что Ючжао переодетая девушка. В будущем Муронг Цинхэ будет самой
большой сторонницей этого”.
Чу
Ючжао внезапно испытала печаль, которая не соответствовала ее возрасту.
“Но я все равно обманула ее… Разве она не возненавидит меня, когда
узнает правду?”
Цзу Ань подумал, Может ли быть так, что любовь действительно заставляет человека взрослеть раньше?
Чу
Чуянь произнесла: “Мы и правда подводим Цинхэ. Вот почему, А Зу, не мог
бы ты помочь ей? Иначе мы будем чувствовать себя слишком виноватыми”.
Цзу Ань улыбнулся и ответил: “Не волнуйся. Это всего лишь Муронг Ло, в этом нет ничего особенного. Я постараюсь спасти его.”
Чу Чуянь с облегчением вздохнула. Она одарила его теплым взглядом. “А Зу, ты действительно великолепен”.
Чу
Ючжао подсознательно обхватила себя руками. “Ах! Вы, ребята, такие
банальные! Как бы то ни было, я больше не останусь здесь и не буду
беспокоить вас двоих. Я пойду спать! Но… Вы двое можете не шуметь так
сильно?” - Она испугалась, что ее снова могут избить, и, хихикая,
убежала..
Чу Чуянь было стыдно. “Это все твоя вина, что она каждый раз смеется надо мной из-за этого!”
“Завтра я хорошенько ее отшлепаю, чтобы отомстить за тебя.“ – усмехнулся Цзу Ань, после чего заключил ее в объятия.
Чу Чуянь хмыкнула. “Ты просто хочешь воспользоваться ею”.
Лицо Цзу Аня окаменело. “Как ты можешь сомневаться в честности своего мужа? Твой муж накажет тебя по закону клана Чу!”
“Какой еще закон клана?” - Обычно холодные глаза Чу Чуяна затуманились. На ее губах играла теплая улыбка.
“Наказание кнутом!” - Цзу Ань придвинулся ближе к ее уху, после чего нежно поцеловал холодную как лед и гладкую мочку уха.
Все тело Чу Чуянь задрожало. Затем ее тело смягчилось. Этот парень! Он всегда трогает мои самые чувствительные места.
Ледяная богиня уже полностью оттаяла и упала в мир смертных.
…
На
следующее утро Цзу Ань направился в императорский дворец, чувствуя себя
отдохнувшим. Чу Чуянь была девушкой холодной снаружи, но теплой внутри.
Все думали, что она была способной женщиной, которая отталкивала
мужчин, поскольку у нее была репутация человека, который управлял делами
клана Чу.
Он
был единственным, кто знал, что за нежное существо скрывается под этой
прочной оболочкой. На самом деле у нее было сердце юной девушки, и она
была полна всевозможных романтических фантазий. Иначе она не была бы так
одержима тем глупым романом про бессмертного мечника. Теплая улыбка
появилась на лице Цзу Аня, когда он вспомнил предыдущую ночь.
“Хм?
Почему на улицах так пусто? Все еще спят?” - Внезапно он заметил, что
первоначально оживленные улицы теперь стали унылыми. Хотя он был немного
сбит с толку, Цзу Ань внезапно насторожился. Краем глаза он увидел
полосу темного света, летящую в его сторону.
Парень
быстро уклонился в сторону. К сожалению, темный свет был слишком
быстрым. Он был намного быстрее, чем тот свет, который выстрелил в него
из засады темных эльфов, с которой он столкнулся по пути в столицу. Тем
не менее, с его нынешней культивацией, Цзу Ань мог от него уклониться.
Он просто бы остался в немного плачевном состоянии.
Однако
в тот момент, когда он увернулся - он почувствовал острую боль в
затылке, словно его укололи иглой. Несмотря на то, что он быстро пришел в
себя, вспышка темного света уже появилась перед ним в одно мгновение.
Только теперь он увидел, что это была большая стрела… Нет, она был во много раз толще стрелы - толщиной с руку зрелого мужчины!
Осадный арбалет! Эти слова всплыли в сознании Цзу Аня. Он не знал, почему здесь появилось такое крупномасштабное военное оружие.
Он
мог лишь сделать все возможное, чтобы избежать попадания в жизненно
важные области. Тем не менее, массивный арбалетный болт вонзился
прямиком в правую часть его груди.
*Бум!*
Сила,
ударившая в одно мгновение, была такой, словно в него врезался мчащийся
поезд. Огромная сила отбросила его назад и пригвоздила к ближайшей
стене.
“Хм, я слышал, что этот парень силен. Почему его так легко прикончить из осадного арбалета?”
“Поторопись и разбери осадный арбалет, мы не можем оставить после себя улик. Вы, ребята, идите и отрубите ему голову.”
“Хм? Этот парень действительно крепкий. Будь это обычный культиватор – его бы уже разорвало на части.”
Голоса
раздавались один за другим. Цзу Ань не стал открывать глаза, вместо
этого воспользовавшись нефритовым значком, чтобы понаблюдать за
окрестностями через маленьких птичек на деревьях.
На
втором этаже соседнего дома было отверстие, внутри которого находился
массивный арбалет. Рядом с ним двигались несколько человек, одетых в
черное.
Некоторые
остались позади и быстро разобрали арбалеты, в то время как двое других
людей, одетых в черное, бросились на Цзу Аня с клинками в руках.
Парень
нахмурился. Сила атаки была слишком велика. В частности, на этом болте
осадного арбалета были выгравировано очень много рун. К счастью, Цзу Ань
прошел очищение с помощью Сутры Исконного Происхождения, поэтому его
тело было невероятно крепким. Его тело не взорвалось от удара, а Сутра
быстро залечивала его раны.
Но
даже при том, что он все еще был жив, сильнейший удар разрушил его
меридианы. Ему все еще требовалась дюжина или около того секунд, прежде
чем он снова сможет сражаться. В обычной ситуации такое количество
времени было бы пустяком. Однако, в данный момент даже несколько секунд
были непозволительной роскошью.
Когда
он увидел, как два человека в черном подходят все ближе и ближе, Цзу
Ань больше не мог беспокоиться о последствиях. Он решил вызвать Даджи.
Что касается подозрений Чжуси Чиксина и всего остального - он разберется
с этим, когда придет время.
В то же время он приготовился использовать ‘Клавиатура, приди!’, чтобы выиграть себе десять секунд времени.
Двое
людей, одетых в черное, подошли к Цзу Аню. Они подняли клинки, которые
держали в руках, и полоснули его по шее. Но внезапно к ним подлетел еще
один человек, одетый в черное. Его руки взметнулись подобно молнии,
врезавшись в грудь пары убийц. Два человека жалобно закричали, когда их
отбросило назад.
“Кто
ты такой?!” - Дюжина или около того фигур окружили вновь прибывшего
человека, одетого в черное. У всех них были мощные ауры, и все они явно
были культиваторами.
Цзу
Ань уже восстановил способность двигаться. Он спокойно рассматривал
одетого в черное человека, стоявшего перед ним. Несмотря на то, что эта
особа была одета в черное, ее фигура была грациозной. Она явно была
женщиной.
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    “Женщина?” – ошеломленно пробормотал Цзу Ань.
Несмотря
на то, что фигура была замаскирована, ее чудесные изгибы все равно
выдавали, что она великолепная женщина. Парень действительно не мог
понять, какая девушка будет постоянно вот так прятаться, чтобы спасти
его. Юнь Цзяньюэ? Но этого не может быть. Если бы сама глава секты
Дьявола вышла сюда, она могла бы немедленно разнести этих людей в пух и
прах.
Цзу Ань внезапно почувствовал, что его зрение затуманилось. Знакомые здания и чистые улицы исчезли.
…
Окружение
сменилось обшарпанным внутренним двором. Таверна, в которой хранился
этот осадный арбалет, также превратилась в полуразрушенные руины. Цзу
Ань был пригвожден к земляной стене болтом того осадного арбалетчика, но
теперь стена тоже почти полностью превратилась в обломки.
Почему я здесь? Разве я не был на пути во дворец? Я уже должен был быть близко к подножию императорского города!
В
одно мгновение Цзу Ань пришел в ужас. Он мысленно вернулся к тому, что
произошло. Он был сбит с ног тем осадным арбалетом, потому что
чувствовал себя так, словно в его голову вонзилась игла. Вот почему его
движения на мгновение замедлились.
В
конце концов он пришел к выводу, что, вероятно, это был культиватор,
владеющий элементом духа, который создал эту иллюзию и привел его сюда.
А? Подождите… Тогда почему этот двор кажется таким знакомым? - Парень увидел знакомые поля, прялки и тому подобное.
Внезапно, он кое-что понял. Разве это не дом матери и младшего брата
Синь Жуй, который он исследовал ранее? Почему они решили привести его
сюда?
Но
сейчас было не время думать о таких вещах, потому что несколько одетых в
черное людей выскочили из тени, окружив таинственную женщину.
Трое там, пятеро там, семеро здесь…
- Всего было пятнадцать человек, одетых в черное. Двое из них уже вяло
лежали на земле. Их жизни, вероятно, уже были оборваны таинственной
женщиной.
Три
человека стояли впереди. Один из них был крепким и коренастым мужчиной с
молотом в руках, который, казалось, сосредоточился на грубой силе.
Другой был высоким и стройным парнем, с копьем с красной кистью. Его
осанка была прямой, точно такой же, как и его копье, так что он,
вероятно, довольно умело обращался со своим оружием. Оружие третьего
человека было уникальным - он носил по кольцу на каждом запястье, одно
золотое, одно серебряное.
Цзу
Ань уделил больше внимания этим троим, потому что, судя по исходившим
от них аурам, они, вероятно, были культиваторами седьмого ранга. Однако
их оружие было настолько особенным, что, вероятно, было бы нетрудно
выяснить их личность через разведывательную сеть Вышитых Посланников.
Конечно, если он придет в Дом Вышивки живым.
Остальные
семеро одетых в черное мужчин держали в руках сверкающие клинки, а их
взгляды были холодными и бесстрастными. Выражение их лиц было таким,
какое могло быть только у людей, которые дали обет смерти и часто
участвовали в бойнях. Их аура находилась примерно на шестом ранге. Более
того, судя по их координации, они определенно использовали тактику
построения.
Посылать
такие мощные силы и даже нападать на меня с осадным арбалетом… Эти
ребята действительно проявляют ко мне довольно много уважения, не так
ли? - самоуничижительно
подумал Цзу Ань. Вероятно, именно из-за новостей о том, что он победил
наследника Короля Ци, они не осмеливались смотреть на него свысока.
Однако
эти люди также были введены в заблуждение Цзу Анем. Они верили, что
какой-то таинственный культиватор помог ему, а не в то, что он выиграл у
наследника Короля Ци самостоятельно. Вот почему они не привели ни
одного культиватора более высокого ранга.
Хм? Подождите, а где же культиватор духа, который создал эту иллюзию?
- Цзу Ань быстро позаимствовал глаза у ближайших маленьких существ. К
сожалению, большинство из них в страхе разбежались после всех
беспорядков. Ему едва удалось вселиться в нескольких маленьких птичек,
чтобы получше рассмотреть окрестности. К сожалению, было еще слишком
много мест, которые он не мог увидеть, поэтому парень не смог найти
этого культиватора
“Кто
ты?” – спросил культиватор с золотыми и серебряными кольцами. Другие
люди, одетые в черное, бдительно наблюдали за таинственной женщиной.
Таинственная
женщина хранила молчание. Она воспользовалась возможностью, чтобы
быстро понаблюдать за окружающими ее людьми, выискивая удобную
возможность для нападения.
Мужчина с кольцами нахмурился и махнул рукой, приказывая: “Убейте ее! Ее труп – ваш, потом можете с ним поиграть.”
Семеро культиваторов шестого ранга, владеющих клинками, оскалились. Их лица стали свирепыми и… похотливыми.
Цзу
Ань потерял дар речи. Судя по тому, насколько взволнованными выглядели
эти давшие обет смерти солдаты, это определенно был не первый раз, когда
они делали что-то подобное. Что, черт возьми, это за отвратительный фетиш? Им действительно нравится играть с трупами!?
Солдаты
размахивали блестящими клинками в своих руках. Они бросились на
таинственную женщину с отличной координацией движений. Три культиватора
седьмого ранга равнодушно наблюдали за происходящим, не пошевелив и
пальцем.
Чего
Цзу Ань никогда не понимал, когда смотрел телевизор, так это почему
злодеи всегда первыми отправляли своих лакеев. Они всегда давали
главному герою несколько шансов повысить свой уровень и стать сильнее.
Разве ситуация не была бы легко разрешена, если бы они сразились с
главным героем с самого начала? Для них это было бы так же просто, как
прихлопнуть муху.
Но
после того, как он прибыл в этот мир культивации, он понял, что для
культиваторов, если только не было действительно огромной разницы в
силе, было легко проиграть из-за недостатка знаний о козырях и навыках
другой стороны.
Если
бы ваши подчиненные сначала испытали врага, вы были бы гораздо более
подготовлены. Что касается жизней подчиненных… Что ж, это их вина за то,
что они стали их подчиненными.
Когда
мужчины, давшие обет смерти, атаковали, таинственная женщина грациозно
увернулась. Затем она ударила лезвием человека посередине, направив его в
жизненно важные области его груди.
Цзу
Ань одобрительно кивнул. Будь то с точки зрения культивации или боевого
опыта, она была первоклассной. Кто из девушек, которых он знал,
обладали боевыми способностями и скрытностью на подобном уровне?
Как
раз в тот момент, когда женщина собиралась позаботиться о другом
солдате, из-под его рук внезапно вылетели два клинка. Один был нацелен
ей в живот, в то время как другой полетел к ногам. Оба лезвия были
направлены под разными углами.
Эти
люди явно были искусны в скоординированных сражениях и могли прикрывать
своих товарищей собственными атаками. Тем не менее, таинственная
женщина, казалось, предвидела это и нисколько не запаниковала.
Оттолкнувшись ногами, она взмыла в небо, где они были слабее всего.
Как
раз в тот момент, когда ее ладони были готовы разнести черепа
нескольких человек на куски, двое мужчин сзади внезапно подняли щиты.
Таинственная женщина нахмурилась, но в конце концов все же решила
довести свою атаку до конца.
На
двух щитах замерцали руны. Это явно были военные товары высшего
качества. Однако они были разнесены на куски в считанные мгновения.
Несмотря на то, что таинственная женщина выглядела хрупкой и стройной,
удары ее ладони определенно были пугающе мощными.
Солдаты застонали, когда кровь потекла у них изо рта и носа.
Трое
культиваторов, наблюдавших за происходящим, обменялись взглядами. Они
чувствовали серьезность в глазах друг друга. Ранг культивации этой
таинственной женщины на самом деле был таким высоким! Главное было в
том, что они понятия не имели, кто она такая. Почему она вмешивалась в
их план?
Таинственная
женщина внезапно взмыла в небо. Как оказалось, в тот момент, когда щиты
разлетелись вдребезги, другие солдаты внезапно выстрелили из арбалетов,
закрепленных у них на запястьях. На этих военных арбалетах были
вырезаны специальные руны. Даже она не осмеливалась встретиться с ними
лицом к лицу.
Женщина
нахмурилась. Изначально она планировала использовать этот шанс, чтобы
убить их, но не ожидала, что они окажутся такими сильными. Таким
образом, она отказалась от своего плана и вместо этого бросилась к Цзу
Аню. Она залечила рану на его груди, вытащив гигантский арбалетный болт,
и спросила: “А Зу, ты в порядке?”
Это она? - Цзу
Ань был тронут. Когда он почувствовал ее знакомый запах и услышал ее
мелодичный и мягкий голос, он наконец понял, кто она такая. Это была
жена Короля Ву, с которой он ранее провел ночь, Юнь Юцин!
Кто эти люди, которые хотят моей смерти? Почему она здесь, в столице? Кроме того, почему она появилась так вовремя? -
У Цзу Аня было бесчисленное множество вопросов. Более того, он хотел
преподнести культиватору элемента духа, который прятался в тени,
приятный сюрприз. Вот почему он притворился, что потерял сознание, и
ничего ей не ответил.
“А
Зу, не пугай меня так…” – голос Юнь Юцин задрожал, когда она увидела,
что он не отвечает. Ее прекрасные бледные руки нежно ласкали его раны.
Слабый фиолетовый свет исходил из ее ладоней, помогая Цзу Аню исцелиться
от его ужасающей раны.
“Остановите
ее!” - Невысокий и коренастый парень с большим молотом рявкнул, увидев,
насколько сильной была женщина. Он больше не мог сдерживаться и
бросился к ней. От его толстых и крепких икр даже земля раскололась у
него под ногами. Затем он взмахнул гигантским молотом, который держал в
руках.
Но
еще до того, как он добрался до места, ужасающий порыв ветра пронесся
над его головой. Прялка, стоявшая неподалеку, была отброшена в сторону и
разлетелась на куски. Если молот попадет в Цзу Аня и Юнь Юцин, их тела
мгновенно превратятся в пыль.
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    “Потеряйся!”
– воскликнула Юнь Юцин. Она явно пребывала не в самом лучшем
расположении духа из-за того, что Цзу Ань находился в критическом
состоянии. Когда она увидела толстяка, бегущего на нее со злобным
выражением лица, девушка подняла руку и начертила пальцем в воздухе
рунический символ.
Загадочная
и глубокая руна засветилась пурпурным сиянием, после чего вокруг Юнь
Юцин и Цзу Аня, казалось, образовался прозрачный щит.
В
глазах невысокого и крепкого мужчины промелькнуло презрение. Забудьте
об этой хрупкой на вид штуке, даже будь это сверхпрочный армейский щит
-он не смог бы выдержать мощного удара его молота.
Мужчина
продолжал размахивать своим оружием. В то же время он вкладывал в свои
удары на тридцать процентов больше энергии, обеспокоенный тем, что у
руны действительно могли быть какие-либо хитрости. За десятилетия его
жизни воина было не так уж много вещей, с которыми он не мог справиться.
Если бы руна выдержала первый удар, он бы просто замахнулся вновь.
Однако
громкого разрывающего звука, которого он ожидал, так и не произошло.
Мужчина чувствовал себя так, словно все его силы превратились в комок
ваты. Его глаза чуть не вылезли из орбит, потому что он увидел, как его
молот вонзился в защитную мембрану, но все еще не разорвал ее на части.
Мужчина
использовал еще больше силы, заставляя мембрану прогибаться еще больше.
Казалось, он вот-вот коснется Цзу Аня и тела этой женщины, однако все
пошло не так, как он задумывал.
“Осторожно!” – в тревоге закричал его товарищ.
Крепкий
мужчина тоже почувствовал, что что-то не так. Он подсознательно решил
уйти, но как только он перестал прилагать силу, похожий на хло́пок щит
внезапно изменился. Он стал похожим на пружину, сжатую до предела,
которая немедленно бы выстрелила, если бы ей была предоставлена хоть
малейшая возможность.
Мужчина
почувствовал, как к его телу устремляется невероятная мощь. Ранее он
вложил практически всю силу в этот удар, так как же он мог надеяться ее
отразить? Кровь хлынула у него изо рта, когда его тело ударилось о
землю, как лопнувший мешок с песком.
Он
попытался подняться на ноги, но не смог, даже после долгих попыток.
Вместо этого его тело продолжало дергаться, а изо рта бесконечно
сочилась кровь, в которую были подмешаны кусочки его внутренних органов.
Цзу Ань был невероятно потрясен, когда наблюдал за всем происходящим. Атака Юнь Юцин была слишком великолепной и грозной.
Человек
с копьем с красной кисточкой[1] и человек с двумя кольцами быстро
подошли к своему товарищу. Мастер копья присел на корточки и быстро
осмотрел его состояние, сказав: “По меньшей мере шестьдесят процентов
его костей раздроблены! У него также есть повреждения внутренних
органов. Возможно, он никогда больше не достигнет своего пика, даже если
мы его спасем.”
Мужчина с двумя кольцами нахмурился. Он пристально посмотрел на Юнь Юцин и произнес: “Женщина, у тебя довольно порочные методы”.
Юнь
Юцин хмыкнула. “Вашему спутнику некого винить, кроме самого себя.
Способность этой руны – ‘рикошет’. Он так пострадал только потому, что
использовал всю свою силу. Как думаете, был бы он в таком плачевном
состоянии, если бы проявил хоть немного милосердия?”
Цзу Ань мысленно выразил свою похвалу. Он не ожидал, что это будет навык отражения силы. Все мои девочки такие выдающиеся.
“Мастер рун?” – нахмурившись произнес копьеносец.
Атмосфера
сразу же стала напряженной. В конце концов, в этом мире было множество
культиваторов, но мастера рун были редки и драгоценны. Зачарованное
оружие, защитные приспособления и формации – все это требовало навыков
мастеров рун. Императорский дворец и резиденции различных влиятельных
фигур имели защитные сооружения, созданные именно ими. Чем выше уровень
рун, тем выше статус мастера.
Мастера
рун низкого ранга – это одно, но мастера рун высокого ранга находились
на совершенно другом уровне. В основном они были сосредоточены в
Королевской Академии, и каждого из них оберегали, как дорогое сокровище.
Они были стратегическим ресурсом, публично признанным империей. Дошло
до того, что все мастера рун были невероятно высокомерными, не желая
проявлять уважение даже двору.
Эта
женщина смогла так легко ранить культиватора седьмого ранга с помощью
руны. Она определенно была мастером рун высокого ранга. Однако все эти
мастера рун в Королевской Академии уже были старыми. Откуда взялась
такая потрясающая женщина?
Человек
с двумя кольцами также поменял свое отношение. Его тон смягчился, когда
он произнес: “Извините меня, госпожа мастер рун. Мы не разделяем
никаких обид, так как насчет того, чтобы оставить это дело в покое? Мы
не будем винить вас в том, что вы ранили нашего товарища, поэтому,
пожалуйста, не…”
Однако
в середине своего предложения он выставил руки вперед. Золотые и
серебряные кольца на его руках мгновенно выстрелили в сторону Юнь Юцин.
Очевидно, раньше на его предплечьях были только два кольца, но в одно
мгновение они распались на бесчисленное множество золотых и серебряных
колец. Они выстрелили прямо в жизненно важные области Юнь Юцин.
Цзу Ань был так расстроен, что чуть не открыл глаза и не проклял этого человека. Ты слишком бесстыден! Какого черта? Ты говорил так, словно пытался пойти на компромисс, но потом напал, пока она отвлеклась?
К
счастью, ноги Юнь Юцин слегка оттолкнулись от земли, и она смогла
увернуться в сторону. Однако серебряные и золотые кольца продолжали
неотступно преследовать ее.
С
таким количеством колец, движущихся друг за другом, казалось, что ее
преследует желто-белая змея. Было даже несколько ‘змей’ поменьше,
которые разделились и ждали в местах, где она могла бы приземлиться,
образуя большую сеть.
Однако
Юнь Юцин не приземлялась. Ее ноги постукивали по воздуху, оставляя за
собой слои мерцающих рун. Ее грациозная фигура буквально шла по воздуху,
как если бы какая-нибудь богиня шла по воде.
Человек с двумя кольцами взмахнул руками, и бесчисленные тени вернулись на его запястья, снова превратившись в два кольца.
Воин копья был шокирован и расстроен, воскликнув: “Ты с ума сошел? Ты оскорбил мастера рун!”
У
человека с двумя кольцами было мрачное выражение лица, когда он
ответил: “А у нас был выбор? Если мы не сможем убить ее и заставить
замолчать, нам все равно не жить.”
Человек с копьем с красной кисточкой вздохнул. “Как бы то ни было, убей или будешь убит. Все, нападайте на нее вместе!”
Как только он закончил говорить, вспыхнула вспышка злобного света. Затем его копье метнулось вперед, как у дракона.
Несмотря
на то, что они были врагами, Цзу Ань должен был признать, что этот
парень выглядел спокойным и собранным человеком, но как только он
бросился в атаку, от его копья исходило невероятно угрожающее ощущение.
Парню действительно казалось, что сейчас этот воин будет сражаться
насмерть. Это были навыки владения копьем, которые определенно были
закалены на усеянном трупами поле боя.
Цзу Ань посерьезнел. Осадный
арбалет, скоординированные солдаты, давшие обет смерти, тот воин
молота, этот воин копья… Здесь слишком много признаков причастности
военных. Только не говорите мне, что все это действительно сделал клан
Цинь? И что мне делать с Чуянь и Ючжао, которые застряли меж двух огней?
Однако
сейчас было не время думать о таких вещах, потому что человек с
кольцами уже сделал свой ход. Его кольца непредсказуемо выстреливали в
жизненно важные органы Юнь Юцин. Солдаты, давшие обет смерти, также
использовали свои клинки, чтобы отрезать возможные пути к отступлению.
Выражение
лица Юнь Юцин по-прежнему оставалось спокойным. Ее тонкие пальцы быстро
сформировали печати, когда она нарисовала перед собой несколько
штрихов. Мерцающие руны плыли по воздуху вокруг нее, одна за другой.
“Осторожно!
Не позволяйте ей создать эту формацию!” - Мужчина с кольцами был в
ярости. Он попытался атаковать руны в воздухе, но они казались
неосязаемыми объектами. Его кольца прошли насквозь.
Однако
окружающая Ки начала волноваться. Атмосфера постепенно становилась все
более и более суровой, ясно показывая, что эти руны были здесь не для
украшения, а чтобы сформировать абсолютно ужасающую атаку.
Неудивительно,
что все люди этого мира боялись мастеров рун! Их атаки были слишком
таинственными и глубокими. Их было практически невозможно прочитать.
Однако
мужчина не испытывал отчаяния. Его первоначальная тревога и ярость
исчезли. Вместо этого на его лице постепенно появилась странная
улыбка. Он бросился в определенном направлении и яростно закричал: “Огонь!”
В одно мгновение из соседнего здания вырвалась мощная полоса черного света. Ужасающая сила выстрелила в Юнь Юцин.
Мужчина
намеренно разыграл панику и беспомощность именно для того, чтобы
поставить ее в такое положение. Было ясно, что сталкиваясь с
могущественными противниками на протяжении многих лет, даже мастер рун
высокого ранга неосознанно попал в их ловушку.
Несмотря
на то, что мастера рун владели всеми видами трюков, их тела были более
хрупкими, чем у обычных культиваторов. Как только ее поразят этим
осадным арбалетом, ни один из этих трюков не сможет ее спасти.
Юнь
Юцин была сильно потрясена. Большая часть ее внимания была
сосредоточена на формации. Однако она успела нарисовать лишь половину из
необходимых рун. Если бы ей удалось закончить свою формацию, то у этих
людей не было бы ни малейшего шанса изменить ситуацию. Но она никак не
ожидала, что они будут такими коварными!
Ей
было нелегко уворачиваться от всех яростных атак, обрушивавшихся на
нее. Ее силы были израсходованы, а осадный арбалет был слишком быстр.
Как она могла вовремя уклониться?
Мне конец!
Подумала Юнь Юцин, подсознательно бросив взгляд в угол стены. Она
хотела увидеть этого человека в последний раз, прежде чем уйдет из
жизни… А? Куда он делся?
“Ты
ищешь меня?” – произнес нежный голос над ее ухом. Девушка
почувствовала, как тонет в чьих-то теплых объятиях, после чего ужасающий
осадный болт пронесся мимо нее.
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    “А Зу!” - Юнь Юцин была удивлена и счастлива одновременно, когда обернулась и увидела, что ее несет Цзу Ань.
Когда
парень увидел мелкий пот на ее лбу, Цзу Ань понял, что все это время
она была невероятно взвинчена. Он несколько извиняющимся тоном произнес:
“Тебе действительно пришлось нелегко”.
“Я в порядке”. - Юнь Юцин быстро посмотрела на грудь Цзу Аня и спросила: “А как насчет твоей раны?”
Цзу Ань рассмеялся и ответил: “Не волнуйся, я в порядке. Ты забыла, что я самый твердый человек в этом мире?”
Юнь
Юцин покраснела. Она хмыкнула. В какой ситуации они находятся? И все же
этот парень все равно не забывает говорить такие вещи.
“Невозможно!” - Фигуры в черном недоверчиво посмотрели на Цзу Аня.
Какой
силой обладал осадный арбалет?! Нормального человека, возможно, уже
разнесло бы вдребезги. Так почему же он не только не умер, но и выглядел
совершенно здоровым? Только цвет его лица немного побледнел.
В
конце концов, они все видели, как он был пригвожден к стене тем
массивным арбалетным болтом. Даже если бы Цзу Ань не умер, он все равно
должен был получить серьезные травмы. Его внутренние органы должны были
вылететь насквозь от одного лишь удара!
Как
только человек достигает седьмого ранга, он получает мощные способности
к регенерации. Однако ему все равно потребовалось бы по меньшей мере
полмесяца, чтобы восстановиться! И все же, сколько времени потребовалось
этому парню? Палочка благовоний?
“Сначала
позволь избавиться от этих надоедливых парней” - палец Юнь Юцин
прочертил финальный штрих. В воздухе появилась фиолетовая руна, после
чего другие едва различимые руны засветились в несколько раз ярче.
“Экзорцизм
Темпеста” - воскликнула Юнь Юцин, когда ее руки сложились в печать.
Руны ослепительно засияли, выстрелив бесчисленными лазерами.
Все
фигуры в черном отчаянно уворачивались. Семеро воинов, владеющих
клинками, прикрылись щитами, чтобы защитить себя. К сожалению, когда
фиолетовые лазеры ударили по их щитам, они пронзили их насквозь,
образовав в их телах кровавые дыры. Один за другим, они замертво падали
на землю.
Бесчисленные
остаточные изображения копья появлялись перед копьеносцем, рассеивая
фиолетовые лазеры один за другим. Однако он знал, что не сможет
продолжать в том же духе вечно. Таким образом, он оттолкнулся от земли,
запустив свое тело и копье в спиралевидное вращение. Он полетел прямо на
Юнь Юцин.
Он
знал, что сражаться против мастера рун на дальней дистанции было
абсолютным самоубийством, и только в ближнем бою у него был шанс на
победу. К несчастью, перед ним замерцал фиолетовый световой барьер,
преграждая ему путь.
Мастер копья взревел, и его тело завращалось еще быстрее. Между наконечником его копья и барьером полетели искры.
Когда
он увидел, что наконечнику копья удалось пробить барьер, Цзу Ань быстро
встал перед Юнь Юцин, чтобы защитить ее, крикнув: “Осторожно!”
Юнь
Юцин улыбнулась и сказала: “Не волнуйся, эта формация использует его
силу. Чем больше силы он приложит, тем лучше станет моя защита.”
Цзу Ань был ошеломлен. Разве этот навык не нелепый? Если кого-то запрут внутри, как ему выбраться?
Однако
Цзу Ань также быстро понял, что всему был предел. Если бы противник
значительно превосходил Юнь Юцин по силе, он мог бы просто использовать
грубую силу или, возможно, просто пройтись танком прямо сквозь
фиолетовые лучи.
Тот
драконий старейшина использовал свою лучшую атаку на Юнь Юцин, когда
Цзу Ань был на пути в столицу. После этого они все еще были в порядке.
Здешние противники все еще были далеки от того, чтобы сравниться с тем
драконьим старейшиной. В конце концов, копье больше не могло
сопротивляться мощной силе, и с хрустящим треском переломилось пополам.
Высокий
и стройный мужчина впал в апатию, когда увидел, что его копье
сломалось. Оно было неразрывно связано с его жизнью на протяжении многих
лет. Он никогда не расставался с ним, даже когда спал. Мужчина уже был
одним целым со своим оружием. Его учитель говорил ему, что пока
существует копье – существует и он сам. Если копье погибнет - погибнет и
он.
Как
только эта мысль пришла ему в голову, его пронзили несколько полос
фиолетового света. Кровь хлынула из его тела. Даже мощные регенеративные
способности культиватора седьмого ранга имели предел. Было совершенно
невозможно оправиться от стольких смертельных ран.
Но даже когда он закрыл глаза, он продолжал стоять на месте так же ровно и неподвижно, словно копье.
Цзу
Ань вздохнул. “Этот парень уже достиг уровня полного единения с
собственным оружием. Если бы не тот факт, что он столкнулся с таким
мастером рун, как ты, а не со специалистом по ближнему бою, было бы
трудно сказать, кто вышел бы победителем.”
Юнь Юцин кивнула с глубоким сочувствием. “Его навыки владения копьем действительно были потрясающими”.
На
ногах остался лишь один человек. Бесчисленные серебряные и золотые
кольца плавали вокруг него, защищая своего хозяина, словно яичная
скорлупа, и непрерывно отражая окружающие лучи.
Однако
эти фиолетовые лазеры были слишком грозными. Многие кольца исчезали,
как только они соприкасались с лазерами. Вскоре количество колец
уменьшилось на треть от их первоначального количества.
Мужчина
был в ярости. “Сколько еще вы все собираетесь смотреть?!” – закричал он
во всю глотку, его голос был полон горечи и негодования.
Однако
именно в этот момент, когда он отвлекся, фиолетовый луч проник через
центр кольца и пронзил его грудь. Движения мужчины стали вялыми. Затем в
него попало еще больше лазеров, образовав в его теле множество кровавых
дыр.
Мужчина
рухнул, отчаянно хватая ртом воздух. Было ясно, что у него ничего не
получится. В этот момент он почувствовал легкое сожаление. Какого черта
он выбрал кольца с отверстиями в центре вместо щитов?
Однако
еще больше он был возмущен по другому поводу. Он держался до последнего
вздоха, широко раскрыв глаза и уставившись в определенном направлении.
Цзу
Ань приглушенным голосом предупредил Юнь Юцин: “Будь осторожна, в тени
прячутся другие люди. Один из них является культиватором духа.”
Юнь Юцин выразила свое одобрение. Она посмотрела в другую сторону с серьезным выражением лица.
Фигура,
находящаяся вне поля зрения, издала соблазнительный и кокетливый
смешок. “Что случилось, ты ведь был так высокомерен, когда смотрел на
нас всех свысока? Что, при смерти, ты наконец вспомнил про нас?”
Смех фигуры был наполнен мелодичным звоном колокольчиков, отчего этот голос, казалось, проникал в души тех, кто его слышал.
Мужчина и женщина медленно вышли на свет. Их одежда сильно отличалась от одежды фигур в черном.
Одежда
мужчины была наполовину белой, наполовину черной и была идеально
разделена посередине. Что было еще более ужасающим, так это то, что его
лицо, как и его одежда, также было наполовину белым и наполовину черным.
В одной руке он держал знамя души, и вся его фигура выглядела жуткой и
зловещей.
Зебра? Человек инь-янь? - В голове Цзу Аня всплыло несколько терминов.[1]
Однако
его внимание быстро привлек другой человек, на котором Юнь Юцин
задержала свой взгляд. Это была женщина с соблазнительной кошачьей
походкой. Она была закутана в синюю мантию с головы до ног, с капюшоном,
который полностью закрывал ее лицо. Цзу Ань и Юнь Юцин могли лишь
смутно разглядеть ее подбородок и ярко-красные губы. Они также могли
смутно различить несколько прядей золотистых волос по обе стороны ее
лица.
Причиной,
по которой их взгляды были прикованы к этой женщине, помимо ее
таинственного наряда, была ее массивная грудь. Даже этот странный наряд
не мог ее скрыть. Под ее мантией виднелись две белокурые ножки. Вокруг
ее правой лодыжки была обвязана красная веревка, к которой был
прикреплен маленький изящный колокольчик, издающий приятные звуки всякий
раз, когда она шла.
Но
мужчина с серебряными и золотыми кольцами не испытывал никакого
восхищения, вместо этого чувствуя лишь бесконечное негодование. Он
выкрикнул: “Цзя Сили, Шу Шухао, хозяин не отпустит вас, как только
узнает, что вы просто стояли в стороне, пока мы умирали”.
Цзу Ань был удивлен. Изначально казалось, что этот парень проклинал их, но на самом деле он называл Цзу Аню их имена. Он,
вероятно, хочет, чтобы я избавился от них, если в конечном итоге мне
удастся сбежать. Тсс, тсс, тсс, насколько сильно ты должен их
ненавидеть, чтобы сделать это?
Женщина
по имени Цзя Сили хихикнула. “Разве ты не использовал тех солдат,
давших обет смерти, чтобы узнать силу этой женщины? Мы сделали то же
самое, но уже с помощью вас троих. Похоже, ты не смог смириться с тем,
что тебя использовали?” - Она добавила: “Кроме того, не пытайся напугать
нас, используя имя хозяина. Я все еще не рассчиталась со всеми вами за
то, что произошло на южной границе!”
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    Мужчина
с кольцами был потрясен, его глаза расширились. “Я знал, что вам,
созданиям с южной границы, нельзя доверять! Все нелюди коварны и злы!”
У
мрачного на вид, наполовину белого, наполовину черного мужчины была
устрашающая улыбка, когда он возразил: “Ты понял это только сейчас?” -
Его голос был хриплым и неприятным на слух, как у вороны. Как будто в
его горле скрежетали острые камни.
Человек
с кольцами сурово сказал: “Вы двое уже поклялись в своей верности
хозяину и дали клятву. Вы определенно испытаете на себе гнев всего мира
за ваше предательство”.
Девушка
по имени Цзя Сили кокетливо хихикнула. “Но мы не сделали ничего
плохого…? Это ведь не мы вас убили, это сделали они. Это не имеет к нам
никакого отношения”.
“Вы
просто использовали нас! Хозяин определенно не отпустит вас двоих!” -
Человек с кольцами в гневе стиснул зубы. Его голос был полон
негодования.
“Твой
хозяин и сам уже довольно беспомощен, я действительно не думаю, что у
него хватит сил справиться с нами!” - Цзя Сили хихикнула и продолжила:
“Что касается этой клятвы… Мы будем свободны после того, как поможем ему
с этим делом. На самом деле, разве мы пришли сюда не для того, чтобы
отомстить за тебя и твоих товарищей? Ты должен нас благодарить.”
Мужчина
с кольцами открыл рот. Казалось, он хотел проклясть этих двоих, но его
раны были слишком серьезными. Он уже израсходовал все свои силы, пытаясь
спорить с этой женщиной, так как же он мог все еще держаться? Из его
рта хлынул поток крови, а затем он скончался.
Цзу Ань в изумлении прищелкнул языком. Эта
женщина, кажется, вполне подходит для пути клавиатурного воина, разве
нет? Даже при том, что ее слова звучали не так уж особенно, они ранили в
самое больное место. Она практически убила этого человека одними лишь
словами.
Цзу
Ань немного подумал, после чего произнес: “Поскольку вы двое точите зуб
на хозяина их клана, как насчет того, чтобы просто пожать друг другу
руки и уйти? Мы можем просто разойтись с миром”.
Цзя
Сили расхохоталась, раскачиваясь всем телом взад-вперед. “О боже, этот
младший брат… Честно говоря, меня так и подмывает согласиться, но,
видишь ли, к сожалению мы дали эту маленькую клятву. Мы должны завершить
эту миссию. Извини!”
Как
только Цзя Сили закончила, Цзу Ань внезапно вновь почувствовал это
покалывающее чувство в голове. Юнь Юцин уже схватилась за лоб, ее лицо
было наполнено болью.
Цзу
Ань хмыкнул. В прошлый раз он был застигнут врасплох и именно поэтому
попался в ловушку. Но теперь, когда он знал, что эта женщина была
культиватором элемента духа, он уже был настороже.
Парень
вызвал Сто Трелей. Ее яркий и ясный крик мгновенно разнесся кольцами
невидимых звуковых волн. Колющее чувство исчезло в тот же момент, как
появилась Сто Трелей, и Юнь Юцин пришла в норму.
Цзу
Аню было весьма любопытно. В конце концов, Юнь Юцин также могла
использовать элемент духа благодаря своему Демоническому Оку. Почему она
пострадала от этого нападения?
Однако
парень быстро понял, что это была способность Расы Демонов, и в
настоящее время они находились в столице. Вероятно, она не хотела
раскрывать свою настоящую личность, потому что это навлекло бы на нее
слишком большую опасность.
“А?!”
- Цзя Сили выразила свое удивление. Она явно не ожидала, что Цзу Ань
так яростно отомстит. Она схватилась за голову и закричала от боли.
Как
мог Цзу Ань упустить такую прекрасную возможность? Его фигура
замерцала, после чего он уже стоял перед ней с Мечом Тай'э, нацеленным в
её горло.
Мгновенное
передвижение его Великой Бури вкупе с фехтованием Бикси, которое он в
совершенстве отточил в городе Яркой Луны, сделали выпад его меча быстрым
и точным. Он не дал своему противнику ни малейшего шанса вздохнуть.
Несмотря
на то, что он не мог видеть выражения лица Цзя Сили, улыбка, которая
всегда появлялась в уголках ее губ, уже бесследно исчезла. Легко было
представить, насколько она была встревожена. Девушка подсознательно
попятилась назад, чтобы уклониться, но как она вообще могла уклониться
от такой атаки?
И
все же, в этот самый момент знамя души было выставлено на пути меча,
блокируя удар Цзу Аня. Цзя Сили также была оттянута назад на десяток
метров.
Пик восьмого ранга…
- Цзу Ань не стал продолжать атаку. Сила отдачи от этого мгновенного
обмена ударами подсказала ему, что этот бело-черный человек инь-янь
определенно был непростым противником. Между тем, если Цзя Сили была его
партнером, то эти двое, вероятно, находились на одном ранге. Кроме
того, по их уникальным нарядам было ясно, что они идут необычными путями
культивации. Сейчас лучше всего было собрать побольше информации.
“Спасибо
тебе, старший брат Шу Шухао!” - Цзя Сили в тревоге похлопала себя по
груди после того, как чудом выжила, поблагодарив своего товарища.
Этого человека инь-янь зовут Шу Шухао. Почему у него такое странное имя?[1] - насмешливо подумал Цзу Ань. Однако, поскольку они прибыли с южной границы, он не придал этому особого значения.
Шу
Шухао хмыкнул и ответил: “Перестань выпендриваться, ты похожа на
идиотку. Этот сопляк чуть не убил тебя. Тебя это не смущает?”
“О
нет, старший брат Шу, пожалуйста, не злись! Так и должно быть, чтобы
было весело”. - У Цзя Сили была очаровательная улыбка на лице, когда она
смотрела на Цзу Аня. “Младший брат, я не ожидала, что у тебя есть
элемент духа. Нам об этом не докладывали!”
“Элемент
духа – такой редкий талант, как мне могло посчастливиться обладать
чем-то подобным? Милая сестренка является настоящим экспертом в этой
области”, - ответил Цзу Ань. По правде говоря, ему было любопытно.
Легендарным элементом духа обладал только один культиватор из миллиона.
Он никогда раньше не встречал человека с таким элементом, но сегодня
столкнулся с одним из них. Как жаль, что она пришла за его жизнью.
“Милая
сестренка?” - Сначала Цзя Сили была ошеломлена, а затем ее тело
закачалось взад-вперед от смеха. “Твой маленький ротик действительно
знает, как доставить мне удовольствие.”
Юнь
Юцин внезапно хмыкнула. “А Зу, не дай ей себя одурачить. Она не
какой-нибудь культиватор стихии духа, а скорее Повелительница Духа с
южной границы. Она преуспевает в искусстве подчинения душ чужих людей, и
от ее методов трудно защититься. Тебе нужно быть осторожным.”
“Повелительница Духа?” - Это был первый раз, когда Цзу Ань услышал этот термин.
Цзя
Сили выразила свое удивление. Она была полна любопытства, когда
посмотрела на Юнь Юцин, заметив: “Эта леди довольно много знает. Нас,
Повелителей Духа, осталось не так уж и много.”
Юнь Юцин отвела взгляд. Она явно не хотела смотреть на кокетливую внешность этой девушки или разговаривать с ней.
“О
боже, о боже! Посмотрите, как чисто и невинно ведет себя эта леди. Я
попрошу старшего брата Шу как следует усмирить тебя. Давай посмотрим,
сможешь ли ты и дальше вести себя так высокомерно”, - хихикнув,
произнесла Цзя Сили. Ее голос был очаровательно нежным, но слова,
которые она произносила, были невероятно зловещими.
Шу
Шухао холодно посмотрел на нее и ответил: “Не интересно. Меня
интересуют только холодные, как лед трупы. Это самые совершенные
произведения искусства в мире”.
Цзу Ань и Юнь Юцин оба лишились дара речи. Этому парню нравятся трупы?
Юнь
Юцин предупредила Цзу Аня через передачу Ки: “А Зу, тебе нужно быть
осторожным. Он, вероятно, культиватор из клана Гу с южной границы. К
методам клана Гу часто невозможно подготовиться.”
“Клан Гу?” - Цзу Ань был ошеломлен. “Они тоже принадлежат к Дьявольскей Расе?”
Юнь
Юцин ответила: “Это раса полукровок, которая наполовину состоит из
людей, наполовину из дьяволов. Они владеют всеми видами странных и
гротескных боевых искусств. Сила, которую они могут демонстрировать, не
уступает силе любого культиватора. Этот человек похож на труповода Гу,
который специализируется на манипуляциях со всеми типами трупов. Ты не
сможешь упокоиться с миром, если умрешь от его рук.”
Цзя Сили рассмеялась. “Разве это недостаточно просто? Нам просто нужно превратить ее в труп.”
Когда
он услышал эти слова, первоначально невозмутимые и апатичные глаза Шу
Шухао загорелись. Он уставился на Юнь Юцин.  “Хм, даже несмотря на то,
что лицо этой женщины закрыто, судя по ее изгибам, она определенно
станет прекрасным произведением искусства, как только превратится в
марионетку. Ааааа… Я прихожу в восторг от одной только мысли об этом. Я
определенно буду спать с ней каждую ночь, как только превращу ее в
мертвую марионетку!”
Цзу Ань потерял дар речи. Какого
хрена? Я думал, те, кто играет с трупами, и так достаточно
отвратительны, но этот парень еще более странный! Он не интересуется
живыми красавицами и что-то чувствует только после того, как превращает
их в зомби?
“Ты
напрашиваешься на смерть!” – воскликнула Юнь Юцин. В конце концов, она
все еще была леди. Обычно к ней всегда относились с должным уважением.
Она была человеком с большим достоинством даже среди Расы Демонов. Как
она могла выносить подобную клевету? Она закричала и направила на
мужчину свой короткий клинок.
Цзу Ань потерял дар речи. Сестренка, ты мастер рун! Разве ты не должна сражаться с ним на расстоянии? Маги в ближнем бою не являются хорошими бойцами…
Он
забеспокоился, что с Юнь Юцин что-то случится, и двинулся ей на помощь.
Однако его остановила Цзя Сили: “Младший брат, почему бы тебе не
составить компанию этой старшей сестренке на некоторое время?”
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    Взгляд
Цзу Аня переместился на ее грудь, когда он произнес: “Милая старшая
сестренка, если ты хочешь называть меня братом, то просто зови братом.
Зачем обязательно добавлять слово ‘младший’? ’’
Цзя Сили усмехнулась и ответила: “Младший ты или нет… Разве эта старшая сестренка не узнает, как только не попробует?”
Цзу
Ань потерял дар речи. Обычно это он всегда дразнил других, но сегодня
все изменилось. Эта женщина была настоящим мастером своего дела!
Он
удивленно посмотрел на ее мантию и спросил: “Почему ты закрываешь свое
лицо? Судя по твоей фигуре, ты должна быть действительно хорошенькой.
Разве прикрываться подобным образом не пустая трата времени?”
Тело
Цзя Сили дергалось взад-вперед от слишком сильного смеха. “У этого
младшего брата действительно сладкий язык. Старшая сестренка позаботится
о том, чтобы ты смог безболезненно покинуть этот мир.”
“Похоже,
у нас нет другого выбора, кроме как сражаться...” - Цзу Ань вздохнул.
Его фигура замерцала, после чего он проткнул мечом тело Цзя Сили. Однако
он снова почувствовал ту жгучую боль в голове.
Цзу Ань хмыкнул. “Снова тот же трюк!” - Он немедленно использовал Сто Трелей, чтобы противостоять ему.
Другая
сторона сильно пострадала от использования этого навыка в прошлый раз,
но все же осмелилась использовать его снова. Определенно, было что-то не
так.
И
словно в подтверждение его мыслей, Цзу Ань увидел, как вокруг его
собеседницы появились пустые очертания гигантского колокола. Он был
похож на увеличенную версию колокольчика на ее лодыжке. Невидимые
звуковые волны Ста Трелей ударялись о колокол, издавая волны резких и
красивых звенящих звуков.
Цзя
Сили оттолкнулась от земли, отчего ее тело отлетело назад. Было ясно,
что как человек, владеющий техниками элемента духа, при должной
подготовке, атаки Ста Трелей больше не могли причинить ей вреда.
Прекрасные
бледные ноги Цзя Сили были едва различимы под ее плащом, когда звенел
колокольчик, привязанный к ее лодыжке. Несмотря на то, что они сражались
насмерть, Цзу Ань должен был признать, что это была прекрасная сцена.
Однако он был не из тех людей, что проявляют милосердие только потому,
что его противник был привлекательным. Его меч безжалостно пытался
задеть ее жизненно важные области.
“Младший
брат, ты действительно порочный! Каждая отдельная атака направлена на
такое опасное место”. - Фигура Цзя Сили металась влево и вправо, исчезая
и вновь появляясь в разных местах.
“Мгновенное
перемещение?” - Цзу Ань наконец-то испытал на себе то разочарование,
которое испытывали другие, сражаясь против него. Конечно, этот навык
мгновенного перемещение полностью отличался от его собственного. Его
Великая Буря перемещалась только вперед и на куда большее расстояние, в
то время как навык девушки действовал в куда более меньшем диапазоне. В
какой-то степени он был больше похоже на его Подсолнечный Фантазм
Маги всегда полны трюков!
Цзу Ань подумал, что он действительно начал развиваться не в том направлении. Посмотрите, какие классные эти магические навыки! - Между тем, путь, который он избрал, был путем пушечного мяса с мечом. Он чувствовал себя очень убогим. По крайней мере, я не пользуюсь копьем. За всю историю с воинами копья не случалось ничего хорошего. Ха… Подождите, если я скажу, что не пользуюсь копьем, Юнь Юцин вон там может не согласиться.
Именно
в этот момент он внезапно испытал неописуемое чувство страха. Сто
Трелей подсознательно активировалась, позволяя ему прийти в себя
секундой позже. Был ли это своего рода навык внушения страха? В прошлом
он играл во множество игр, поэтому, естественно, не был удивлен тому,
что нечто подобное существовало в этом мире.
Он
не мог просто позволять ей проявлять инициативу. Таким образом, он
немедленно начал свою контратаку. Парень спросил: “На что пялишься?”
Цзя
Сили как раз собиралась увернуться, но когда она услышала эти слова, ее
движения на мгновение замедлились. Она невольно ответила: “Я пялюсь на
тебя, говнюк!”
Цзу Ань давно ждал этой возможности. Его Меч Тай’э вылетел, как падающая звезда, и вонзился ей в горло.
“Ург...”
- Цзя Сили схватилась одной рукой за горло, в то время как другая ее
рука недоверчиво указывала на Цзу Аня, как будто она хотела что-то
сказать.
Однако, в конце концов, она упала навзничь, так и не сумев произнести ни слова.
Шу Шухао наблюдал за ситуацией с противоположной стороны площади. “Цзя Сили!” - яростно взревел он, бросаясь вперед.
Только
теперь Цзу Ань понял, что все люди, умершие ранее— человек с золотыми и
серебряными кольцами, копьеносец с красной кисточкой и обладатель
золотого молота, а также солдаты, давшие обет смерти, - все были
‘возрождены’. Нет, они были не воскрешены, а вместо этого превратились в
зомби.
Юнь
Юцин упоминала, что этот парень мог использовать вещи, похожие на Гу,
для управления трупами. Таким образом, скорее всего этот парень управлял
трупными демонами.[1]
Окровавленные
трупные демоны набросились на них со зловещими выражениями лиц. Цзу
Ань, к своему раздражению, обнаружил, что, несмотря на то, что они
выглядели как зомби, на самом деле они сохранили большую часть
первоначальной культивации и навыков хозяина! Какого черта? Разве это справедливо?! Разве этому парню не было бы равных, если бы он появился на поле боя?
Пока
Цзу Ань усиленно размышлял, как справиться с этими трупными демонами,
звук упорядоченного стука копыт внезапно заполонил окрестности. Затем
бесчисленные Вышитые Посланники перепрыгнули через стену внутреннего
двора. Несмотря на то, что трупные демоны были грозны, они находились в
невыгодном положении с точки зрения численности и были быстро убиты.
Шу
Шухао видел, что ситуация была неблагоприятной. Он немедленно убежал,
даже бросив труп своего товарища Цзя Сили. Однако никто не мог ожидать,
что в воздухе внезапно возникнет рука, идеально сжимающая его горло.
“Кхе,
кхе...” - Шу Шухао отчаянно сопротивлялся, размахивая ногами. Он
перепробовал все, что мог, чтобы разжать эту руку, но она была
неподвижна, словно металлический зажим, его черно-белое лицо
побагровело.
Большая рука изогнулась. С треском напряженная борьба Шу Шухао немедленно прекратилась.
Чжуси Чиксин!
- Цзу Ань сразу узнал фигуру на стене внутреннего двора. В конце
концов, работать в организации, которая всегда тебя поддержит, было
невероятно! Ему даже не пришлось перенапрягаться, чтобы победить всех
этих людей.
“Командир Чжуси!” - с улыбкой поприветствовал его Цзу Ань, когда подошел.
Однако лицо Чжуси Чиксина оставалось бесстрастным. Он указал на Юнь Юцин и произнес: “Арестуйте этого монстра Расы Демонов!”
“Да!” - Вышитые Посланники выразили свое подтверждение.
Цзу Ань был поражен и разгневан. Откуда
они узнали, что Юнь Юцин принадлежит к Расе Демонов? В конце концов,
она даже позаботилась о том, чтобы не использовать свой навык
Демонического Ока именно для того, чтобы не выдать себя.
Однако
парень уже не мог утруждать себя мыслями об этом, потому что Юнь Юцин
уже была ранена. Здесь находилось так много Вышитых Посланников. Если бы
все они атаковали одновременно, у Юнь Юцин не было бы ни единого шанса.
Он
не мог просто смотреть сложа руки. Он остановил атаки Вышитых
Посланников и отвел Юнь Юцин на свободное пространство. Затем он быстро
сказал Чжуси Чиксину: “Сэр Чжуси, нет ли здесь какого-то недоразумения?
Она не монстр Расы Демонов, а мадам Ву!”
Чжуси
Чиксин хмыкнул. “В ходе нашего расследования мы уже выяснили, что она
действительно мадам Ву, и что она также является монстром Расы Демонов.
Сэр Цзу, пожалуйста, не позволяйте себя обмануть.”
Лицо Цзу Аня помрачнело. Это был наихудший сценарий.
Юнь
Юцин мягко оттолкнула его и произнесла: “Вот как обстоят дела. Тебе не
нужно жертвовать собой ради меня.” - Затем она подошла и в одиночку
столкнулась с безжалостными Вышитыми Посланниками.
Выражение
лица Цзу Аня менялось несколько раз. Он знал, что в сложившейся
ситуации наблюдать за всем происходящим, ничего не предпринимая, было
самым разумным выбором. Но эта женщина уже вступила с ним в тесные
отношения и даже дважды спасла ему жизнь. Как он мог просто наблюдать за
этим?
Он
подошел и схватил Юнь Юцин. Парень глубоко вздохнул, после чего сказал:
“Командир Чжуси, даже если она действительно является представителем
Дьявольских Рас, все эти годы она была женой короля. Она никогда не
поступала неподобающим образом и работала на благо императора. Зачем вы
это делаете? Его Величество завоевал мир, и он также сделал все
возможное, чтобы обратить в свою веру различные расы. Даже в столице
проживает множество представителей Дьявольских Рас. Разве Его Величество
не проявил великодушие и благожелательность, позволив им сосуществовать
с людьми?”
Чжуси
Чиксин равнодушно ответил: “Раса Демонов отличается от других
Дьявольских Рас, и арест госпожи Ву был санкционирован самим Его
Величеством. То, что только что сказал сэр Цзу, уже делает вас
подозреваемым в сговоре. Принимая во внимание наши прошлые
взаимодействия, я не буду продолжать обсуждение этого вопроса.
Пожалуйста, отойдите в сторону.”
Цзу
Ань замолчал. Он чувствовал, что все это было странно. Откуда император
знает о ее происхождении? Может быть, когда она использовала
Демоническое Око в Командовании Северного Ордена, она оставила следы? Но
откуда они узнали, что Юнь Юцин окажется здесь?
Как
раз в этот момент Юнь Юцин заговорила с ним через передачу Ки. “А Зу,
спасибо тебе, но это дело не имеет к тебе никакого отношения.
Пожалуйста, не поступай опрометчиво.”
Произнеся
эти слова, она посмотрела на Чжуси Чиксина. Ее глаза вспыхнули
фиолетовым блеском. “Я слышала, что сэр Чжуси - один из самых
могущественных культиваторов ранга Грандмастера. Сегодня я хочу сама
испытать ваши навыки”.


    Том 1 Глава 755

    “Демоническое Око!” - Выражение лица Чжуси Чиксина посерьезнело. “Все, не смотрите ей в глаза!”
Но,
к сожалению, было уже слишком поздно. Множество глаз Вышитых
Посланников заполнились пурпурным сиянием. Затем они направили свое
оружие на собственных товарищей.
Как
могли Вышитые Посланники предсказать, что товарищи, которые сражались с
ними плечом к плечу не на жизнь, а на смерть, вдруг на них нападут? Они
сразу же понесли серьезные потери. Затем Вышитые Посланники, чьи глаза
сияли пурпурным сиянием, с криками бросились на Чжуси Чиксина.
Чжуси
Чиксин был в ярости. Он немедленно уклонился от всех атак, даже не
думая атаковать в ответ, потому что все Вышитые Посланники, находящиеся
здесь – лучшие среди лучших. Он не хотел, чтобы они получили травмы, вот
почему ему приходилось сдерживаться.
К
сожалению, Вышитые Посланники под управлением Демонического Ока, были
абсолютно безжалостны. Все они кричали, целясь в его жизненно важные
органы.
Эти
люди с самого начала были опытны в скоординированных нападениях.
Несмотря на глубокую культивацию Чжуси Чиксина, он все равно быстро
оказался в трудной ситуации, поскольку ему пришлось сдерживаться.
По
прошествии некоторого времени он взревел от гнева. Он знал, что ему
придется заплатить высокую цену, если он продолжит в том же духе,
поэтому он перестал сдерживаться. Его фигура распалась на остаточные
изображения, быстро прорезавшие строй Вышитых Посланников.
Чжуси Чиксин был абсурдно быстр. Никто не мог за ним угнаться. Вскоре жалкие крики Вышитых Посланников заполнили окрестности.
Все
Вышитые Посланники рухнули. Все они хватались за руки или ноги, крича
от боли. Чжуси Чиксин не лишил их жизни, вместо этого переломав им части
тела, чтобы временно лишить подвижности.
Несмотря
на то, что их травмы были серьезными, они, по крайней мере, будут жить.
После нескольких месяцев восстановления они смогут вернуться на свои
посты. Однако власть Вышитых Посланников существенно ослабнет на
несколько месяцев.
Чжуси Чиксин уставился на Юнь Юцин и яростно воскликнул: “Позорная женщина, ты напрашиваешься на смерть!”
Затем,
одним движением запястья, из его рукава вылетела ужасающая цепь. На
конце Цепи Пожинания Души находился черный как смоль серп. Его
кровожадность и ненависть мстительных душ внутри можно было ощутить даже
издалека. Этот серп явно забрал жизни бесчисленных могущественных
культиваторов.
Выражение
лица Юнь Юцин было серьезным. Ее глаза вспыхнули фиолетовым светом,
образовав в глазах Чужси Чиксина небольшое пятно фиолетового оттенка.
Однако
мгновение спустя его глаза снова прояснились. Он хмыкнул и произнес:
“Возможно, меня действительно можно было бы контролировать, если бы твоя
культивация была немного выше. Какая жалость, ты все еще слишком далека
от этого!”
Этот
черный как смоль серп уже каким-то образом появился позади Юнь Юцин к
тому времени, как Чжуси Чиксин закончил говорить. Юнь Юцин оттолкнулась
от земли. Руны промелькнули у ее ног, и она быстро уклонилась. В то же
время ее палец начал рисовать руны в воздухе.
К сожалению, ее соперником был Чжуси Чиксин. Как мог Грандмастер дать ей такой шанс?
Серп
снова появился под немыслимым углом, безжалостно пытаясь обвиться
вокруг Юнь Юцин. Серп настигал ее настолько внезапно, что у нее не было
другого выбора, кроме как отказаться от рисования своих рун несколько
раз, чтобы увернуться. Ее прерывали более десятка раз, и она не смогла
сделать ни одной законченной руны.
Брови
Цзу Аня хмурились все глубже и глубже. Он заметил, что у Юнь Юцин
оставалось все меньше и меньше места для уклонения. Он подсчитал, что с
ней будет покончено меньше, чем за палочку благовоний.
Он
вздохнул. В конце концов, он все равно был не из людей с каменным
сердцем. Его фигура замерцала, после чего он мгновенно появился рядом с
Юнь Юцин. Парень взмахнул мечом, блокируя атаку, которая могла бы отнять
ее жизнь. Затем он быстро произнес: “Я помогу тебе задержать его.
Поторопись и закончи свою формацию.”
Такому мастеру рун, как Юнь Юцин, нужен был именно такой мясной щит, как он, чтобы выиграть время.
Юнь
Юцин открыла рот. В ее прекрасных глазах заблестели слезы. Однако она
не собиралась тратить время на разговоры, вместо этого быстро начав
рисовать необходимые руны. Она знала, что ранг культивации Чжуси Чиксина
был намного выше их собственного. Только поставив на кон свои жизни,
можно было бы получить шанс на выживание.
Чжуси Чиксин был потрясен и взбешен одновременно, когда увидел это. “Цзу Ань! Ты хоть понимаешь, что ты творишь?!”
Цзу
Ань вздохнул. “Спасибо вам, командир, за вашу заботу. К сожалению, она
дважды спасла мне жизнь, так что я не могу просто смотреть, как она
умирает”.
“Ты
совершаешь государственную измену!” - Чжуси Чиксин закричал. “Для тебя
не останется места во всей Великой Династии Чжоу, во всем человеческом
обществе! Стоит ли оно того?”
Даже Юнь Юцин подсознательно посмотрела на него, потому что тоже хотела услышать его ответ.
Цзу
Ань вздохнул. “В этом мире есть много вещей, на которые нельзя
посмотреть с точки зрения выгоды. Я знаю лишь то, что если я не спасу ее
сегодня, то проведу остаток своей жизни во внутренних конфликтах и
страданиях”.
Выражение
лица Чжуси Чиксина тут же похолодело. “Поскольку ты готов разрушить
свои собственные перспективы из-за какой-то женщины, тогда ты можешь
просто... умереть!” - Его аура взорвалась. Его Цепь Пожинания Души
мгновенно разделилась на множество идентичных Цепей, и бесчисленные косы
устремились на Цзу Аня.
Цзу
Ань сосредоточил сто двадцать процентов своего внимания, но он все
равно не мог увернуться, иначе Юнь Юцин позади него была бы разрублена
на кусочки. Выражение его лица было мрачным, когда он использовал все,
чему научился, чтобы защититься от мириад летящих кос. Вскоре после
этого на его теле появились бесчисленные порезы, из которых капала
кровь.
Разрыв
в силе между ними двумя был просто слишком велик. Все было бесполезно,
как бы сильно он ни старался. К счастью, у него была Сутра Исконного
Происхождения, которая помогла ему залечивать травмы своего тела. Иначе
эти ужасающие косы уже превратили бы его в кровавый туман.
Цзу
Ань вздохнул. Он вспомнил, как легко было Юнь Цзяньюэ справиться с
косой Чжуси Чиксина там, в восточном дворце. Только когда он столкнулся с
ним лицом к лицу сейчас, он понял, насколько ужасающим было его оружие.
“Экзорцизм
Темпеста!” - Юнь Юцин закричала, наполовину всхлипывая. Она наблюдала,
как Цзу Ань защищал ее, не делая ни единого шага назад, независимо от
того, как сильно он страдал. Девушка и правда жалела, что у нее нет
другой руки, чтобы она могла завершить формирование рун еще быстрее.
Мириады
рун замерцали в воздухе, и из них вырывались бесконечные полосы
фиолетового света. У всех них была лишь одна цель: Чжуси Чиксин.
Выражение
лица Чжуси Чиксина изменилось. Он взмахнул рукой, призывая свои цепи
назад. Затем он быстро раскрутил их над головой, образуя похожий на
зонтик барьер для защиты от приближающихся фиолетовых лучей.
Лоб
Юнь Юцин был покрыт потом. Она с большим трудом удерживала руны, говоря
Цзу Аню: “Я не могу ранить его, я могу только задержать его. Тебе нужно
бежать, иначе мы оба умрем!”
Выражение
лица Цзу Аня было мрачным, но он ответил: “Возможно, это не так!” - Его
фигура мелькнула, когда он бросился в направлении Чжуси Чиксина.
Чжуси
Чиксин усмехнулся, увидев его движения. “Ты напрашиваешься на смерть!” -
Серп в его руках преградил путь Цзу Аню, вращаясь, словно мясорубка.
Цзу Ань превратится в фарш еще до того, как приблизится.
Цзу Ань поднял Меч Тай’э, после чего выкрикнул одно слово за другим: “Домен Силы!”
В
одно мгновение мощное давление распространилось от Меча Тай’э наружу.
Меч Тай’э следовал дао меча силы, и это было его доменом. Однако время
восстановления этого навыка составлял примерно месяц. Вот почему Цзу Ань
не стал бы им пользоваться, только если бы у него не было абсолютно
никакого выбора.
“Это...”
- Как мог Чжуси Чиксин защититься от такой ужасающей ауры? Все его тело
подсознательно задрожало. Это была сила, которая потрясла саму его
душу. Мгновенная вялость овладела Цепью Пожинания Души в его руке.
Цзу Ань воспользовался этим моментом, чтобы оказаться рядом с Чжуси Чиксином. Он вытащил ядовитый укол, и пронзил его шею.
“Ты...”
- Чжуси Чиксин схватился за горло. К сожалению, из раны расползлись
черные руны. Вскоре после этого он рухнул, не сделав ни единого вдоха.
Цзу Ань с облегчением вздохнул. Он подошел к Юнь Юцин и взял ее на руки, спросив: “Ты в порядке?”
“Я в порядке”. - Юнь Юцин посмотрела на него с нежным выражением лица. “А Зу, ты слишком хорошо ко мне относишься”.
Цзу Ань горько улыбнулся и ответил: “Давай уйдем. Мы могли встревожить людей тем переполохом, который здесь устроили.”
У
него даже не было времени попрощаться с Чуянь. Единственной удачей было
то, что у него не было никакой семьи. Чу Чуянь номинально уже разорвала
с ним все отношения, так что его действия не будут ее касаться.
Внезапно на их головы снизошло ужасающее давление, и чей-то голос громко произнес: “Ты хочешь уйти?”
Глаза
Цзу Аня сузились. Он немедленно обернулся и увидел фигуру в драконьем
одеянии, стоящую на крыше. Кто еще это мог быть, как не император?
“Что он здесь забыл?!” - пробормотал Цзу Ань, когда его мысли поледенели. Мне конец, мне конец!
- Несмотря на то, что в глубине души он был непреклонен, он не был
глупцом. Ему нужно было время, чтобы вырасти! Просто сейчас между ним и
императором была слишком большая разница в силе.
Император
оглядел поле боя. Он увидел разбросанных повсюду Вышитых Посланников и
труп Чжуси Чиксина. Чжао Хань вспыхнул от ярости, воскликнув: “Ты смеешь
предавать этого императора? Я позабочусь о том, чтобы ты умер
мучительной смертью!” - Он поднял руку, как только закончил говорить. В
одно мгновение на Цзу Аня обрушилась гигантская ладонь.
Цзу
Ань и Юнь Юцин почувствовали, как весь воздух загустел. Они хотели
убежать, но их тела были прикованы к месту. Ужасающая сила, представшая
перед ними, заставила их обоих почувствовать абсолютное отчаяние.
Юнь
Юцин в отчаянии посмотрела на Цзу Аня и произнесла: “А Зу, давай
сдадимся. Император - самый могущественный человек в мире! Это
бесполезно, как бы мы ни сопротивлялись. Единственное, за что я
благодарна, так это за то, что могу умереть вместе с тобой. Мы прожили
разные жизни, но мы можем отдохнуть вместе, так что я ни о чем не
жалею...”
Цзу
Ань нахмурился. Он с самого начала чувствовал, что что-то было не так,
но у него никогда не было времени подумать об этом. Теперь, скованный
этим ужасающим давлением, в последний момент перед смертью к нему
внезапно вернулся рассудок. Он внезапно поднял голову и полностью
проигнорировал опускающуюся ладонь. Он указал на человека в драконьей
мантии в небе, воскликнув: “Ты не император!”
Затем ладонь Цзу Аня ударила по Юнь Юцин, которая повисла на его руке.
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    “Ах!”
- в тревоге воскликнула Юнь Юцин. Ее глаза были полны недоверия, когда
кровь хлынула у нее изо рта. “А Зу, что ты делаешь?”
Цзу Ань не ответил ей, вместо этого уставившись на человека в драконьей мантии.
Император
разразился хохотом. “Мужья и жены бросят друг друга перед лицом
настоящей катастрофы. К сожалению, уже слишком поздно, даже если ты
выразишь свою преданность мне, убив ее. Умри!”
Теперь
эта ладонь находилась меньше чем в трех метрах от головы Цзу Аня.
Опустившееся давление оставило отпечаток ладони на том месте, где он
стоял. Однако он все еще продолжал гордо стоять на месте.
Цзу
Ань опустил голову и тихо пробормотал себе под нос: “Такого рода власть
и давление действительно очень похожи на императорские. Похоже, он
действительно оставил в моем сознании глубокое впечатление о своей
силе”.
“Однако...”
- Он внезапно поднял голову, его глаза горели, когда он уставился на
человека в драконьей мантии на крыше. “Пережив все, что произошло той
ночью, в моих глазах ты навсегда останешься неудачником”.
Он поднял руку и нараспев произнес: “Бог сказал: да будет свет!”
Небеса,
казалось, откликнулись на его слова. Первоначально затянутое тучами
небо рассеялось, и нить золотистого света просочилась сквозь облака и
рассеяла мрак.
Затем
она окутала императора. Тело Чжао Ханя задымилось, после чего его
одежды загорелись. Вскоре после этого вся его фигура была поглощена
пламенем. Он в агонии закричал. Ужасающая ладонь в небе также исчезла,
как дым в разреженном воздухе, и ужасающее давление пропало.
Горько крича, император в конце концов сгорел дотла.
У
Цзу Аня была самоуничижительная улыбка, когда он произнес: “В мире
моего собственного сознания я, очевидно, бог. Кто осмелится быть сильнее
меня?”
Глаза Юнь Юцин расширились от ужаса, когда она пробормотала: “Это невозможно...”
Пока
она говорила, окружающий пейзаж исказился. Больше не было ни
императора, ни Чжуси Чиксина. Всех Вышитых Посланников нигде не было
видно. Все, что осталось, - это фигуры воинов, которые в настоящее время
сражались против Юнь Юцин.
Между
тем, выражение лица ‘Юнь Юцин’, которую Цзу Ань только что ‘убил’,
также исказилось. С этой таинственной мантией и золотистыми волосами,
кто еще это мог быть, как не Цзя Сили?
Цзу Ань вздохнул. Цзя Сили не умерла, как ожидалось. - Сцена, когда его меч пронзает ее горло, была обычной иллюзией. Подождите,
когда это я успел поддаться ее иллюзии? Я всегда был настороже. Даже
Сто Трелей не подала мне никаких предупреждающих знаков. - Его
взгляд переместился на колокольчик на ее лодыжке. Он продолжал издавать
звуки с тех пор, как они начали драться. Вероятно, это и было источником
иллюзии.
Цзя
Сили пристально посмотрела на парня и спросила: “Как же ты понял, что
этот мир был фальшивым? Я не думаю, что в нем были какие-либо
недостатки”.
Цзу
Ань вздохнул и ответил: “Мне все это с самого начала показалось
странным. Я чувствовал, что Чжуси Чиксин и другие выбрали время слишком
удачно. Они пришли, как только мы закончили сражаться, как будто все это
время ждали в засаде. В конце концов, это деревня! Даже если бы
активность здесь встревожила некоторых людей, первыми должны были
прибыть представители армии обороны города, а не Вышитые Посланники.”
“Только из этого ты сделал вывод, что это иллюзия?” - Цзя Сили сочла этот ответ непостижимым.
Цзу Ань равнодушно ответил: “Еще император. Он тоже появился слишком внезапно.”
Теоретически,
император нуждался в нем, чтобы справиться с Королем Ци. Он бы так
просто не убил Цзу Аня, только если бы не знал о том, что произошло
между ним и императрицей. Но как это могло быть возможно? Чжао Хань не
был всемогущим богом.
Конечно,
была и более важная причина, которая сделала Цзу Аня более уверенным, а
именно то, что за все это время он не получил ни единого очка ярости.
Даже при том, что другая сторона могла создать такую мощную иллюзию, она
не могла имитировать душевные колебания каждого отдельного существа.
“Теперь,
когда я ответил на твои вопросы, ты можешь покоиться с миром”. - Цзу
Ань не хотел походить на злодея, который слишком много болтает. Он
всегда ждал удобного случая, чтобы нанести удар. Теперь, когда его
собеседник отвлекся, он бросился вперед.
Черная
фигура бросилась наперерез парню. Цзу Ань увидел, что это был один из
солдат, давших обет смерти, который умер ранее и теперь был марионеткой,
управляемой человеком инь-янь. Парень небрежно взмахнул ладонью, чтобы
разнести труп на куски.
Но
он сразу почувствовал, что что-то не так, и быстро уклонился на
несколько шагов в сторону. Труп внезапно с громким треском взорвался.
Бесчисленные черные и зеленые телесные жидкости разбрызгались повсюду, а
в воздухе распространилось отвратительное зловоние.
Цзу Ань почувствовал, что его сейчас стошнит. Черт возьми, это пахнет еще хуже, чем рыбные консервы.
Когда
трава на земле вступала в контакт с жидкостями организма, она
немедленно темнела и увядала. Даже земля издавала шипящие звуки и начала
дымиться. Было очевидно, что каждая капля была ядовитой.
“Ты
можешь быть не таким грубым, пожалуйста?” - С отвращением произнесла
Цзя Сили. Она использовала то время, которое Шу Шухао дал ей, чтобы
увернуться, поэтому ее не забрызгало жидкостями организма. Однако она
крепко зажала свой нос. Она тоже не выносила этого запаха.
“Хм,
я только что спас тебе жизнь”, - Ответил Шу Шухао своим зловещим
голосом. Он подскочил к Цзя Сили точно так же, как это сделал труп,
чтобы прикрыть ее. Трупы-марионетки, находящиеся под его контролем,
также были разбросаны по окрестностям.
Теперь,
когда Юнь Юцин получила минутную передышку, она быстро бросилась к Цзу
Аню. Ее лицо было покрыто мелким потом, а щеки раскраснелись. Битва явно
тяжело на ней сказалась.
Несмотря
на то, что ее развитие было неплохим, она израсходовала слишком много
сил, сражаясь с человеком с двумя кольцами и другими культиваторами.
Ранг этого Шу Шухао не был ниже ее, и он использовал мерзких и злобных
Трупных Демонов. Как у женщины, у нее был естественный страх перед
подобными вещами, поэтому ее боевая мощь немного снизилась.
Цзу
Ань выступил вперед, чтобы прикрыть Юнь Юцин. Затем он поднял меч перед
собой. Все мышцы его тела напряглись, как у льва, готового к прыжку.
Цзя
Сили рассмеялась и произнесла: “О боже, старший брат, мы больше не
хотим ссориться. Почему бы нам просто не пожать друг другу руки и не
поговорить?”
“Не
так давно я был младшим, а теперь вдруг стал старшим братом?” - Цзу Ань
усмехнулся. “Почему я должен делать что-то подобное?”
“Старшая
сестренка уже почувствовала вкус силы младшего брата. Вот почему я
больше не осмеливаюсь называть тебя младшим!” - Кокетливый тон Цзя Сили
заставил Юнь Юцин нахмурить красивые брови. Цзя Сили продолжила: “Что
касается того, почему мы должны просто поговорить, то это потому, что у
нас есть общий враг. Зачем нам сражаться насмерть?”
“Общий враг?” - Цзу Ань хмыкнул. “ У меня нет врагов”
Цзя
Сили громко рассмеялась. “Старший брат, пожалуйста, не верь своей
собственной лжи. Враждебность, которую ты проявлял по отношению к
императору, была достаточно очевидна. Кроме того, ты, кажется, сделал с
ним что-то невероятное. Даже если старшая сестренка не знает, что
именно, я уверена, что этой вещи достаточно, чтобы император тебя убил.”
Выражение лица Цзу Аня изменилось. Эта женщина действительно была проблемой.
Цзя
Сили не осмелилась оставаться беспечной, когда почувствовала его
убийственной намерение. Она указала на мужчину с двумя кольцами.
“Старший брат, пожалуйста, не волнуйся и прислушайся к словам этой
сестренки. Ты ведь слышал, что я совсем недавно говорила этим людям.
Тогда император Чжоу вторгся на нашу южную границу и убил бесчисленное
множество членов нашего клана. Мы никогда не сможем забыть эту кровную
вражду. Но император слишком силен, и мы не можем противостоять ему в
одиночку, так что враг моего врага - мой друг. Мы не хотим тратить
впустую ни крупицы силы, которая может пойти против императора.”
Цзу
Ань равнодушно ответил: “Это просто принятие желаемого за
действительное. Я не хочу заключать союзы с другими. Напротив, я буду
чувствовать себя спокойнее, когда вы все умрете.”
Черно-белый Шу Шухао холодно произнес: “Чертово отродье, почему ты не можешь просто держать язык за зубами?”.
Цзя
Сили смеялась так сильно, что ее тело раскачивалось взад и вперед.
“Старший брат, я думаю, ты чего-то недопонимаешь! Мы действительно
хотим сотрудничать с тобой, а не просто использовать этот шанс, чтобы
спасти свои жизни”.
Она
подняла руку и щелкнула пальцами. Внезапно позади нее из ниоткуда
возник яркий круг света. Затем из него одно за другим появилось
прозрачное оружие, нацеленное на Цзу Аня и Юнь Юцин.
Цзя
Сили объяснила: “Как Повелительница Духа, помимо иллюзии разума,
которую я только что использовала, есть еще один навык, который
называется ‘Материализация Фантазии’. Я могу воплотить в реальность все,
что только представлю. Трудно сказать, кто победил бы, если бы мы
действительно сражались насмерть”.
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    Глаза
Цзу Аня расширились от шока, когда он увидел ревущее оружие. Он очень
хотел спросить, знает ли она Гильгамеша или Широ Эмию с их Бесконечным
Миром Клинков.
Цзя
Сили использовала всевозможные трюки во время их битвы, и каждый из них
был ослепительнее предыдущего. У Цзу Аня даже возникло искушение
сменить свой ‘класс’ на Повелителя Духа.
Это
было точно так же, как когда он играл в баскетбол в школе. Попал мяч в
кольцо или нет - не имело значения, важно, чтобы это выглядело круто.
Цзу Аню действительно захотелось заплакать, когда он подумал об
ослепительных навыках Юнь Юцин и Цзя Сили.
Цзя
Сили небрежно взяла меч и повертела его в руках. Глаза Юнь Юцин
расширились от шока, и она подсознательно взглянула на меч в руке Цзу
Аня. Напротив, Цзу Ань не удивился, вместо этого спокойно наблюдая за
собеседницей.
Цзя
Сили усмехнулась и произнесла: “Судя по нашему предыдущему бою, я могу
сказать, что твой меч неплох. Вероятно, это какое-то божественное
оружие. Вот почему я решила сделать такой же и для себя. Возможно, он не
так хорош, как оригинал, но, вероятно, несет в себе семьдесят или
восемьдесят процентов его мощи. Более того, у меня много другого
божественного оружия, точно такого же, как это. Если я материализую все
мощное оружие, что видела за свою жизнь, интересно, захочешь ли ты
сражаться?”
Выражение
лица Юнь Юцин было наполнено шоком. Несмотря на то, что она знала, что
Повелители Духа были таинственными и могущественными личностями, она не
думала, что настолько. Материализация божественного оружия врага,
включая его навыки… насколько же это был подавляющий навык?!
Цзя
Сили была чрезвычайно довольна, когда заметила выражение лица Юнь Юцин.
Именно это она и хотела видеть. Однако, когда она посмотрела на Цзу
Аня, то увидела, что он казался совершенно невозмутимым. “Кажется, тебя
это совсем не волнует...?” - Прокомментировала она, нахмурившись.
Цзу
Ань усмехнулся. “Возможно, ты способна одурачить других с помощью этого
навыка, но как ты можешь одурачить меня? Даже при том, что ты можешь
скопировать оружие своих противников и их навыки, подделка все равно
остается подделкой. Она не может сравниться с оригиналом. Кроме того,
смешивание всех видов оружия вместе только сделает навык беспорядочным.
До тех пор, пока твой противник это понимает - победить тебя совсем не
сложно.”
Цзя
Сили была потрясена. По правде говоря, она уже смутно осознавала
недостатки своего мастерства, но не могла точно их определить. И все же
этот парень попал в самую точку с первого взгляда. Насколько же
пугающими были его талант и проницательность? Будущему такого человека
не было предела! Однажды он, возможно, даже превзойдет самого
императора.
Это
был тот момент, которого так долго ждал Цзу Ань. Его фигура мелькнула,
после чего он появился прямо перед Цзя Сили. Его скорость была настолько
высока, что даже Шу Шухао не смог вовремя среагировать.
Цзя
Сили быстро подняла ‘‘Меч Тай’э”, который держала в руках. Однако как
маг мог победить воина в ближнем бою? С хрупким звуком ее “Меч Тай’э”
переломился надвое. Кровавая полоса прочертила небо, когда фигура Цзя
Сили была отброшена на несколько метров назад.
Шу
Шухао быстро бросился перед Цзя Сили, чтобы блокировать атаки своим
знаменем души. Он увидел, как ее правая рука была отрезана, а из обрубка
безостановочно хлестала кровь. Он повернулся к Цзу Аню и крикнул:
“Чертово отродье, ты напрашиваешься на смерть!”
Вы успешно затроллили Шу Шухао на +444 +444 +444…
Знамя
души вонзилось в землю. Два белых, похожих на призраки облака тумана
закружились вокруг Шу Шухао, завывая зловещими ветрами. Температура
окружающей среды сразу же упала на несколько градусов.
Затем
рядом с ним появилось черное облако тумана размером с человека, словно
рядом с ним открылись врата в ад, изнутри которых доносились мириады
завываний и воплей.
Вслед
за появлением тумана изнутри вывалился труп, покрытый черным дымом.
Трупные демоны с двумя кольцами, золотым молотом и копьем с красной
кисточкой - все они задрожали. Они больше не могли стоять на месте и
начали ползать по земле. Это было связано с естественной разницей в
культивации.
Выражения
лиц Юнь Юцин и Цзу Аня изменились, потому что они почувствовали, что
сила этого нового трупного демона была на совершенно другом уровне. Это
был трупный демон, который уже преодолел ранг мастера!
Шу Шухао усмехнулся. “Ты вынудил меня сделать это. В таком случае, вы оба можете забыть о своих жизнях.”
Однако
позади него раздался звон колокольчиков, когда Цзя Сили преградила ему
путь оставшейся рукой, произнеся: “Нет необходимости заходить так
далеко”. - Затем она протянула ладонь и ее правая рука, лежавшая на
земле, полетела в ее сторону.
Юнь Юцин была сбита с толку. Она тихо произнесла: “Я не почувствовала никаких колебаний Ки”.
Цзу Ань ответил: “Вероятно, это что-то вроде телекинеза”.
“Суждения
старшего брата превосходны, как и ожидалось”, - сказала Цзя Сили с
улыбкой. Затем она снова приложила руку к плечу. Вокруг раны замерцал
свет, после чего, к удивлению Цзу Аня, ее рука пришла в норму!
Но
в этом тоже был смысл. Если она могла вызывать божественное оружие
других людей с помощью своей способности Материализации Фантазии, то для
нее не должно быть слишком сложно восстановить оторванную конечность.
Теперь
Цзу Ань действительно находился на полпути между смехом и слезами. Если
бы эта женщина была перенесена в его прошлый мир, чтобы восстанавливать
конечности с помощью операций, она, возможно, стала бы самым известным
врачом в мире.
Цзя
Сили с улыбкой сказала: “Я знаю, что тебе было обидно. Они попали в
тебя из осадного арбалета, но теперь ты отрубил мне руку. Теперь мы
квиты, верно?”
Цзу
Ань потерял дар речи. Действительно, было трудно ударить дружелюбного
человека. Поскольку у этой женщины было такое хорошее отношение, он
также не мог продолжать действовать яростно.
Цзя Сили продолжила: “Я говорю искренне. Я хочу предложить тебе сотрудничество.”
Цзу Ань серьезно ответил: “Мне удалось несколько раз серьезно ранить тебя. Я думаю, у тебя осталось не так уж много сил.”
“Я
признаю это”, - кивнула Цзя Сили. “Однако, с моими навыками, тебе также
будет трудно победить, не говоря уже о том факте, что у меня все еще
есть старший брат Шу. Нельзя сказать, что мы победим, но мы точно сможем
продержаться до прибытия армии обороны города”.
Цзу
Ань высказал свое любопытство. “Интересно. Разве мы не судебные
чиновники? Как только прибудет армия обороны города, разве вам двоим не
придется бежать? Почему вместо этого кажется, что вы с нетерпением ждете
их прибытия?”
Цзя
Сили улыбнулась и посмотрела на Юнь Юцин. “Я полагаю, что из всех
присутствующих здесь именно ты больше всего не хочешь быть схваченной
судом? О, точно. Должна ли я называть тебя мадам Ву?”
Выражение
лица Юнь Юцин изменилось. Ее убийственной намерение возросло в тот
момент, когда ее личность была раскрыта. Она не могла позволить им уйти
живыми, иначе все стало бы слишком сложно.
Цзя
Сили продолжила очаровательным голосом: “Мадам Ву, должно быть, смущена
тем, откуда я знаю твою личность, но это, очевидно, потому, что я
видела тебя в иллюзии старшего брата Цзу. Разведданные гласили, что
старший брат Цзу - извращенец, поэтому я никак не ожидала, что он
окажется настолько преданным. Он действительно без колебаний предал весь
мир ради тебя и сражался против Чжуси Чиксина. В конце концов, он даже
встретился лицом к лицу с императором… *Вздох*, если бы нашелся мужчина,
готовый обращаться со мной точно так же, тогда даже смерть стоила бы
того.”
Юнь
Юцин была тронута, услышав эти слова, и подсознательно взглянула в
сторону Цзу Аня. Убийственное намерение в ее глазах исчезло, вместо
этого сменившись сложным набором эмоций одновременно — шоком, счастьем,
нежностью и чувством прикосновения.
“А
Зу!” - воскликнула Юнь Юцин. Несмотря на то, что Цзя Сили сказала всего
несколько слов, она уже могла догадаться, что на самом деле произошло в
этом мире иллюзий.
Цзя
Сили внезапно закрыла глаза, как будто что-то почувствовала. Некоторое
время спустя она произнесла: “Сюда спешат отряды обороны города, и они
прибудут меньше, чем через половину палочки благовоний. Вам двоим нужно
принять свое решение.”
Цзу
Ань все еще немного колебался, но Юнь Юцин быстро ответила: “Хорошо, мы
согласны”. - Цзу Ань был удивлен, но не стал возражать.
“Мудрый выбор”. - Цзя Сили похлопала Шу Шухао по плечу и произнесла: “Просто дай им противоядие”.
Шу
Шухао хмыкнул. Он бросил пузырек с лекарством. “В нее попал мой трупный
яд. Как только ты примешь это лекарство и отмокнешь в горячей воде, яд
будет нейтрализован.”
“Тебя
отравили?” - Спросил Цзу Ань, быстро взглянув на Юнь Юцин. Девушка была
ошеломлена, внезапно почувствовав легкое головокружение. Ее тело
раскачивалось взад-вперед. К счастью, Цзу Ань вовремя протянул ей руку,
не дав упасть.
Шу
Шухао посмотрел на Цзя Сили. Он тихо спросил: “Я не знаю, почему ты
хочешь заключить с ними мир. Они наверняка бы умерли, если бы мы
действительно сражались всерьез.”
Цзя
Сили улыбнулась и ответила: “Иметь еще одного друга всегда лучше, чем
иметь еще одного врага”. - Затем она бросила им темный жетон.
Цзу
Ань поймал его и осмотрел. Он увидел изображенных на жетоне гадюк,
скорпионов, многоножек и всевозможных других ядовитых существ.
Цзя
Сили указала пальцем на Цзу Аня. “Милый старший брат, приходи
как-нибудь навестить нас на южной границе с этим жетоном пяти ядов. К
тебе будут относиться как к нашему самому почетному гостю.” - Затем она
развернулась и ушла легким шагом
Цзу
Ань быстро выкрикнул: “Подождите, поскольку мы с вами теперь союзники,
тогда скажите мне одну вещь. Кто ваш хозяин? Кто послал вас убить меня?”


    Том 1 Глава 758

    Цзя
Сили обернулась и с очаровательной улыбкой произнесла: “Несмотря на то,
что старшая сестренка действительно хочет тебе сказать, я, к сожалению,
дала клятву. Я могу пострадать от гнева небес, понимаешь?”
Цзу Ань из любопытства спросил: “Какое отношение твой гнев небес имеет ко мне?”
Цзя
Сили была ошеломлена. “Глупый старший брат, в такие моменты тебе нужно
говорить приятные вещи!” – фыркнула она. “Но я уверена, что кто-то такой
умный, как ты, сможет легко выяснить, кто нас послал”. - Затем она
беспечно направилась к трупам солдат, давших обет смерти.
Цзу
Ань понял, что она дает ему намек. В конце концов, эти солдаты
отправились в путь с осадными арбалетами и боевыми клинками. Это явно
был армейский стиль. Более того, серебряные и золотые кольца, золотой
молот и копье с красной кисточкой были чрезвычайно уникальным оружием и
боевыми стилями, и они даже находились на седьмом ранге. Они определенно
были хорошо известными личностями. Было бы не так уж трудно разобраться
в их прошлом.
Цзу
Ань с любопытством посмотрел на них обоих и произнес: “Кстати, я
кое-что услышал из вашего недавнего разговора. Разве вашей миссией было
не мое убийство? Не пострадаете ли вы от нарушения этой клятвы, если
вместо этого заключите со мной союз?”
Цзя
Сили вздохнула и ответила: “Мы уже сделали все, что могли, но все наши
методы разбились о стену. Я даже потеряла руку, так как же мы можем
убить тебя? Оборона города тоже уже почти здесь, так что у нас нет
другого выбора, кроме как бежать.”
Цзу Ань потерял дар речи. Они действительно вероломны… Они намеренно оставили себе лазейку, даже когда давали клятву.
“Хватит,
мы уходим. В противном случае, мы и правда не сможем сбежать, как
только прибудет армия обороны города. Я с нетерпением жду нашей
следующей встречи, милый старший брат~” - Цзя Сили ушла, оставив после
себя череду мелодичных звуков колокольчика и очаровательный смех.
Юй Юцин высвободилась из объятий Цзу Аня и слабо сказала: “Поторопись и забери меня отсюда”.
Цзу
Ань знал, что она не хотела попадаться на глаза армии обороны города.
Он бросил взгляд на окровавленные трупы, лежащие на земле. После
некоторых колебаний он решил просто собрать их всех в свою Блестящую
стеклянную бусину. Но, подумав об этом, он выложил некоторые трупы
обратно вместе с осадным арбалетом.
Он
не знал, будет ли что-то не так с армией обороны города, которая
примчится сюда. Было бы неприятно, если бы они в конечном итоге спрятали
трупы, поэтому он забрал несколько ключевых улик. И все же Цзу Ань
должен был что-то оставить после себя. В противном случае ему было бы
трудно позже все объяснить Чжуси Чиксину и императору. В конце концов,
одному человеку было бы чрезвычайно трудно транспортировать такой
большой и неуклюжий осадный арбалет.
Закончив,
он быстро ушел, неся на руках Юнь Юцин. Не прошло и минуты после того,
как они ушли, как прибыла группа солдат. Все они были потрясены, когда
увидели эту сцену, особенно огромный осадный арбалет. Лидер взмахнул
руками и произнес: “Оцепите район! Все остальные, арестуйте любых
подозрительных людей поблизости!”
…
Цзу
Ань вместе с Юнь Юцин уже находились в нескольких километрах от этого
места. Когда он увидел, как немного черной энергии вышло из-под ее
бровей, он быстро достал противоядие, которое дала ему Цзя Сили. Парень
немного нерешительно произнес: “Интересно, настоящее ли это лекарство”.
Юнь Юцин взяла у него бутылку и понюхала, ответив: “Я думаю, оно настоящее”.
“У тебя есть медицинские познания?” - Цзу Ань все еще был настороже. Было бы не смешно, если бы она ошибалась.
Юнь
Юцин кивнула. “Все мастера рун немного разбираются в медицине. Несмотря
на то, что у меня нет никаких серьезных достижений на этом поприще, я,
по крайней мере, могу сказать, является ли это противоядием”. - Она
приняла лекарство, после чего закрыла глаза. “Однако нам все еще нужна
горячая вода, чтобы избавиться от яда, и я все еще очень слаба. *Вздох*,
я действительно была слишком беспечной. В итоге я подверглась
воздействию его трупного яда, даже не осознавая этого.”
Цзу
Ань вспомнил методы человека инь-янь. Он со вздохом произнес: “К его
атакам трудно подготовиться, так что тебя нельзя винить. Кстати, где ты
остановилась? Позволь мне сначала вернуть тебя обратно.” - Юнь Юцин все
еще была слаба, поэтому он не чувствовал уверенности в том, что сможет
оставить ее в покое.
Юнь Юцин не отказала ему и ответила: “Давай вернемся в столицу”.
“В
столицу?” – воскликнул потрясенный Цзу Ань. По его мнению, она должна
была прятаться где-нибудь на окраине города. Однако на самом деле она
жила прямо в столице! В конце концов, согласно законам Великой династии
Чжоу, короли, не занимавшие там официального положения, не могли
случайно въехать в столицу или привезти туда свои семьи, иначе это было
бы тяжким преступлением.
Юнь
Юцин сняла вуаль, обнажив свое потрясающее лицо. У нее была слабая
улыбка, когда она произнесла: “Мы обнаружили благоприятный знак белого
оленя в Командовании Северного Ордена, поэтому я приехала предложить его
императору и императрице. Естественно, все это время я буду проживать в
столице.”
Цзу Ань изумленно вздохнул. Эта женщина действительно умна! -
В конце концов, император уже был непобедим в этом мире и ни в чем не
нуждался. Чего ему больше всего не хватало, так это долголетия. Между
тем белый олень был признаком долгой жизни. Император мог бы
презрительно насмехаться над другими благоприятными знаками, но ему
определенно понравился бы этот.
“Мы
не можем войти в столицу в таком виде”, - Юнь Юцин сняла черную форму,
обнажив свою повседневную одежду. Она начертила руну, и черный наряд
обратился в пепел.
Цзу
Ань не удержался и воскликнул: “Но твой простой наряд все равно не
может скрыть твоей потрясающей красоты! Ты только вызовешь еще больше
подозрений, когда подойдешь к городским воротам.”
“Мне
просто нужно надеть маску”, - улыбнулась Юнь Юцин. Она выудила тонкую
маску и закрыла ею свое лицо. Ее потрясающая внешность превратилась во
внешность обычной женщины.
Цзу Ань почувствовал облегчение. Эта женщина жена славного короля, а также Мастер Рун. Как у нее может не быть чего-то подобного?
Юнь Юцин спросила Цзу Аня: “Ты не собираешься надевать маску?”
Цзу Ань покачал головой. “В этом нет необходимости. Я могу войти в столицу без всяких трудностей”.
“Но
я боюсь, что это принесет тебе еще больше неприятностей…” – сказала Юнь
Юцин, чувствуя себя немного виноватой. Она была немного слаба, и ей
нужно было прислониться к Цзу Аню. Если бы кто-нибудь увидел их,
наверняка нашлись бы любопытные, интересующиеся, что происходит.
Цзу
Ань немного подумал. В конце концов, он решил, что не может запятнать
свою репутацию. Одно дело, если бы его видели с другими девушками, но
нынешняя внешность Юнь Юцин была слишком заурядной. Если бы кто-нибудь
увидел это, разве он не подумал бы, что у него нет вкуса? Таким образом,
он принял маску, которую она ему предлагала. Затем он подхватил мягкое
тело Юнь Юцин и поспешил к городским воротам.
По
пути Юнь Юцин лежала в его объятиях. Несмотря на то, что выражение ее
лица оставалось нейтральным, ее глаза затуманились, когда она спросила:
“Ты правда был готов встретиться лицом к лицу с императором ради меня?”
Цзу
Ань улыбнулся и ответил: “Разве ты не спасла мне жизнь несколько раз?
Как я мог просто смотреть, как ты страдаешь, ничего не делая?”
“Ты
сделал все это только потому, что я спасла тебя?” - маленький ротик Юнь
Юцин приоткрылся, как будто она была немного разочарована.
“Конечно,
нет. Я должен был спасти тебя, потому что ты была в опасности!” - Цзу
Ань сразу понял, что он сделал не так. Сладкоречие было основным умением
плейбоя.
Конечно же, Юнь Юцин сразу же просияла, когда услышала его, ответив: “А Зу, ты такой замечательный”.
По
дороге они весело болтали. Они быстро пришли в столицу, и Юнь Юцин
провела их к внушительному особняку в черте города. Цзу Ань был
ошеломлен, когда увидел большие слова ‘Резиденция Короля Ву’ на табличке
у главных ворот.
Юнь
Юцин с улыбкой произнесла: “У каждого короля есть резиденция в столице,
просто у нас редко бывает возможность в ней оставаться. Теперь, когда я
здесь, в столице, естественно я осталась здесь”. - Затем, нахмурившись,
она продолжила: “Сегодня я в тайне ушла, чтобы избежать любопытных
глаз. Тебе нужно тайно меня вернуть.”
Цзу
Ань почувствовал некоторые опасения и заметил: “Но охрана в этом
королевском поместье строгая…” - В конце концов, даже его резиденция в
Академии Яркой Луны имела оборонительную формацию, а это было
королевское поместье! Как могло быть так, что у него не было защитных
формаций и ограничений?
Юнь Юцин повертела в руке жетон и ответила: “Не волнуйся, я отключу систему безопасности с помощью этой штуки”.
Цзу
Ань не смог удержаться от смеха. В конце концов, даже самая охраняемая
тюрьма ничто перед силой предательства. Поскольку Юнь Юцин шла впереди, а
также она предупреждала его заранее, парень не активировал систему
безопасности резиденции. В то же время он избегал патрулирующих
охранников.
Конечно,
в конце концов, это все еще было возможно только потому, что это было
королевское поместье, которое долгое время оставалось пустым, так что
охраны было немного. В противном случае, даже если бы они миновали
внешнюю охрану, его все равно легко обнаружили бы внутри.
Юнь
Юцин, наконец, вздохнула с облегчением, когда вошла в свои внутренние
покои. Вся комната, казалось, стала немного светлее, когда она сняла
маску и вернулась к своему первоначальному облику. Девушка подошла к
пустому бассейну неподалеку и осторожно повернула вентиль. Прозрачная
горячая вода лилась изо рта нескольких скульптур.
Цзу Ань был ошеломлен. “Водонагреватель?” - спросил он.
“Водонагреватель?”
– ошеломленно ответила Юнь Юцин. “Руническое образование набирает воду
из близлежащего горячего источника. У всех окрестных дворян есть похожие
бассейны.”
Цзу Ань изумленно вздохнул. Эти люди действительно знают, как получать удовольствие. - Он уже видел много способов, с помощью которых рунические образования использовались для повышения качества их жизни.
“Кстати…
Ты на самом деле была Мастером Рун!? Где ты всему этому научилась?” – с
любопытством спросил Цзу Ань. В конце концов, все Мастеры Рун
принадлежали исключительно к человеческой расе, а эта девушка
принадлежала к расе демонов. Как она узнала секреты человеческой расы?
Юнь Юцин выглядела виноватой, когда ответила: “Извини, я обещала своему учителю, что не буду рассказывать, кто он такой”.
“Все
в порядке, я был слишком поспешен”, - на самом деле Цзу Ань не
возражал. Он добавил: “Кстати, тебе следует поторопиться и избавиться от
яда. В противном случае, будет действительно плохо, если трупный яд
просочится глубоко внутрь.”
Юнь
Юцин озвучила свой ответ. Но как раз в тот момент, когда она собиралась
расстегнуть воротник, она покраснела. Девушка открыла рот, но на
мгновение замолчала.
В
конце концов, она спросила: “А Зу, ты можешь постоять на страже?” -
затем ее красивые пальцы нежно взметнулись в воздух. Ткань за тканью,
предметы одежды соскальзывали на землю, обнажая ее совершенное, сияющее
белизной тело.
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    Цзу Ань тоже снял свою маску. Он с двусмысленной улыбкой произнес: “Мадам забыла, что здесь есть кто-то еще?”
Юнь
Юцин оттолкнулась от земли, после чего ее тело медленно вошло в горячий
источник. Обнаженными оставались только ее четкие и гладкие плечи, а
также красивая ключица. Она ответила: “Ты отличаешься от других людей”.
“Но
я не король Ву”. - Цзу Ань вздохнул. Настоящий плейбой никогда не
должен позволять чувствам вмешиваться, но он обнаружил, что не может
сдерживать себя, когда они остаются наедине. *Вздох*, разве не
прекрасно находиться по другую сторону НТР? Почему я играю с чувствами?
Такими темпами меня действительно засосет.
Юнь
Юцин хотела что-то сказать, но остановилась. В конце концов, она ничего
не стала объяснять и лишь глубоко вздохнула. Неловкая тишина воцарилась
в комнате.
Цзу Ань был первым, кто заговорил. “Сначала тебе следует позаботиться о своем яде. Мы не можем откладывать это”.
“Хорошо”,
- ответила Юнь Юцин. Затем она закрыла глаза, и ее руки сложились в
сложные печати. Девять рун постепенно появились в воздухе, после чего
мягко опустились на поверхность воды, покрывая ее тонким слоем золота.
Затем
Юнь Юцин села в воду, скрестив ноги, и сосредоточилась на устранении
яда. Мгновение спустя Цзу Ань заметил, что нити черной энергии покидают
ее тело и растворяются в воде. Затем золотые руны замерцали вокруг, и
черная энергия постепенно очистилась, в конце концов исчезнув из
бассейна с водой.
Цзу
Ань был потрясен. Легендарная Раса Демонов изображалась зловещей и
порочной, но Юнь Юцин была полной противоположностью. Это дошло до такой
степени, что она даже использовала формацию, чтобы очистить оставшийся
яд, опасаясь, что он причинит вред невинным гражданским лицам, если она
позволит ему стечь в канализацию.
Прошло
некоторое время, и Юнь Юцин снова открыла глаза. Ее бледные,
раскрасневшиеся щеки выглядели невероятно прелестно в клубах
поднимающегося пара. Она произнесла: “А Зу, я уже уничтожила весь
трупный яд”.
Цзу Ань с облегчением вздохнул и ответил: “Похоже, эти двое не обманули нас”.
Юнь Юцин улыбнулась “Они оба важные фигуры с южной границы. Если ты поладишь с ними, то это очень тебе поможет”.
Цзу
Ань был удивлен. На самом деле у него было много вопросов, которые он
хотел задать ей, но он беспокоился, что их отношения больше никогда не
будут прежними.
Юнь Юцин подплыла к краю бассейна и сказала: “А Зу, присядь сюда”.
Цзу
Ань не знал, почему она сказала такое. Юнь Юцин нежно погладила его по
груди и сняла одежду, которую он носил, чтобы осмотреть его тело. Когда
она увидела, что большая часть его тела пропитана кровью, ее пальцы
слегка задрожали, когда она спросила: “Тебе больно?”
“Нет,
но теперь, когда твоя маленькая рука прикоснулась к ране, может быть,
мне стало немного больно”, - ответил Цзу Ань с улыбкой.
Юнь
Юцин на мгновение отвлеклась. Он сказал то же самое, когда в последний
раз был в резиденции короля Ву. Она бросила на него раздраженный взгляд и
выпалила в ответ: “Посмотри на ситуацию! Несмотря на это, ты все еще
шутишь.”
Цзу Ань ответил: “Не волнуйся, я уже достиг седьмого ранга, так что я могу довольно быстро восстановиться. Я не умру.”
Юнь
Юцин покачала головой. “Несмотря на то, что культиваторы на пике
седьмого ранга обладают мощными регенеративными способностями, обычный
человек мог бы взорваться на месте от попадания осадного арбалета. Даже
если ты выжил по счастливой случайности, тебе потребуется не менее
полугода, чтобы оправиться от такого рода травмы, и у тебя могут
появиться скрытые повреждения. Даже если твое кровотечение уже
остановилось, внутренние раны заживают не так легко. Залезай внутрь, я
помогу тебе с лечением.” - Независимо от того, был ли это ее статус
Мастера Рун или представительницы расы Демонов, у нее были
соответствующие методы исцеления.
Цзу Ань со странным выражением лица спросил: “Мадам, разве ты не напрашиваешься на неприятности?”
Юнь Юцин выглядела раздраженной, когда ответила: “Учитывая наши отношения, о чем ты беспокоишься?”
Цзу Ань усмехнулся. “Похоже, я повел себя неразумно”. - Затем он разделся и прыгнул в воду.
Юнь
Юцин подплыла к нему и осторожно помогла промыть рану. В то же время
другая ее рука вспыхнула светом, чтобы помочь ему прийти в себя. Девушка
произнесла: “Это все моя вина, что я опоздала. Вот почему ты в конечном
итоге был так тяжело ранен.” – глаза Юнь Юцин покраснели, а на кончиках
ее ресниц заблестели слезы.
Цзу
Ань покачал головой. “Если бы не тот факт, что ты вовремя подоспела мне
на помощь, я бы, возможно, уже умер”. - Юнь Юцин прикусила губу и
ничего не ответила, сосредоточившись на его лечении.
Цзу
Ань закрыл глаза. Несмотря на то, что Сутра Исконного Происхождения уже
начала восстанавливать его тело, после столь долгой борьбы, этот эффект
никак не мог сравниться с настоящим активным лечением. Он не был
уверен, было ли это из-за того, что Юнь Юцин помогала ему, но эффект
Исконной Ки казался намного сильнее, чем обычно.
Он
не упустил этого шанса. Парень собрал Исконную Ки в своих ранах, после
чего первоначально сильные раны зашипели, начав заживать с видимой
скоростью.
Внезапно
Цзу Ань услышал ‘Динь!' в своей голове. Как будто его внезапно поразило
озарение. Он ясно ощущал, как воздух вокруг стал более ароматным и
сладким. Если раньше его Исконная Ки ощущалась так, словно она текла по
грязной сельской местности, то теперь она будто ехала по ровной
городской дороге. Все потекло гораздо, гораздо быстрее.
“Что это?” – воскликнул Цзу Ань, счастливый и удивленный.
Голос
Ми Ли произнес у него в голове: “Я не ожидала, что такой сопляк, как
ты, так быстро достигнет третьего слоя Сутры Исконного Происхождения.
Тсс, тсс, что это за удача такая?” - Ее ‘я’ в красном плавало рядом с
Мечом Тай’э в полупрозрачном состоянии.
Цзу
Ань был приятно удивлен, воскликнув: “Наконец-то ты вышла, старшая
сестренка императрица! Ты даже не шелохнулась, когда я чуть не умер
всего несколько часов назад.”
Ми
Ли хмыкнула. “Я уже сказала, что тебе нужно стать кем-то по-настоящему
сильным, поэтому ты не можешь и думать о том, чтобы полагаться на меня.
Более того, если даже такие низкоранговые ничтожества, как они, могут
лишить тебя жизни, то мне просто стоит умереть вместе с тобой.”
Цзу Ань потерял дар речи. *Вздох*,
старшая сестренка императрица все такая же откровенная. Как бы то ни
было, я просто буду относиться к ней как к строгой учительнице, которая
хочет, чтобы ее ученики хорошо учились.
“Кстати,
какие у меня теперь есть преимущества, после того как Сутра Исконного
Происхождения достигла третьего слоя?” - Цзу Ань вспомнил, что первый
слой дал ему мощную способность к регенерации, а второй содержал
способность изгонять злых духов. Что же принес новый слой?
“Он
сделал тебя невосприимчивым к ядам”, - ответила Ми Ли с двусмысленной
улыбкой. “По крайней мере, теперь тебя не смогут подставить, как в
прошлый раз, когда ты вырубился рядом с наследной принцессой”.
Цзу Ань покраснел и ответил: “В прошлый раз я был слишком беспечен”.
В
то же время он был совершенно потрясен. Быть невосприимчивым к ядам
было потрясающе! Несмотря на то, что культиваторы этого мира были
сильны, а их тела крепки, что устранило многие болезни его прошлого
мира, яды этого мира вместо этого стали еще сильнее. Даже культиваторы
высокого ранга могут быть побеждены их силой. Парень и сам много раз
страдал от этого. Иммунитет к ядам избавил бы его от многих забот.
“Не
радуйся раньше времени”. - Выражение лица Ми Ли изменилось, когда она
продолжила: “Ты никогда больше не сможешь использовать оправдание, что
на тебя подействовал афродизиак, чтобы приставать к девушкам”.
Цзу
Ань немедленно ответил: “Неужели я такой человек? Я всегда жил
непорочной и честной жизнью! Я всегда использовал свою собственную
харизму и обаяние…”
Ми
Лм немедленно его оборвала. “Ха!” - ее взгляд переместился на Юнь Юцин,
которая стояла рядом. “Тс-с-с, это та самая мадам Ву, о которой ты
упоминал, верно? В конце концов, она красавица, мне действительно жаль
ее…”
Внезапно
в ее глазах промелькнул намек на шок. Она вдруг бросила на Цзу Аня,
сердитый взгляд и воскликнула: “Что, черт возьми, с тобой не так?! Как,
черт возьми, рядом с тобой оказывается так много красивых женщин?”
Вы успешно затроллили Ми Ли на +33 +33 +33…
Цзу Ань гордо вздернул подбородок и ответил: “Очевидно, это из-за моего несравненного обаяния”.
Веки Ми Ли дрогнули. “Не заставляй меня бить тебя”.
Юнь
Юцин удивленно произнесла: “Твои раны так быстро заживают. Все
внутренние органы на самом деле уже регенерировали!” - Она помогала ему
все это время, поэтому ясно могла чувствовать, как выздоравливает его
тело.
“Ха-ха,
как будто ты не знаешь, насколько крепкое мое тело”, - подсознательно
ответил Цзу Ань. Затем он бросил на Ми Ли виноватый взгляд.
Ми
Ли хмыкнула. “Чего ты так на меня пялишься? Она уже пригласила тебя в
этот горячий источник. Если ты по-прежнему ничего не сделаешь, можешь ли
ты вообще называться мужчиной?”. - Она всегда была жесткой по натуре.
Когда женщина увидела нежную и кроткую внешность Юнь Юцин, у нее
возникло сильное желание ее запугать.
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сожалению, она мало что могла сделать в ее состоянии духа, поэтому ей
оставалось только использовать руку Цзу Аня, чтобы запугать Юнь Юцин.
Цзу Ань не знал, о чем на самом деле думала Ми Ли. Он довольно застенчиво произнес: “Но мне немного неловко, когда ты смотришь…”
Ми
Ли хмыкнула. “Кто хочет смотреть, как ты занимаешься такими грязными
вещами?” - ее красная фигура вспыхнула, как только она закончила
говорить, и исчезла в клубах дыма.
Цзу
Ань с облегчением вздохнул. Давление, которое оказывала на него Ми Ли,
было немного чрезмерным. Более того, шептать женщине нежные слова в
присутствии другой женщины было все равно, что напрашиваться на смерть.
Стоявшая рядом с ним Юнь Юцин игриво сказала: “Ты такой плохой…”
Цзу
Ань не смог сдержаться и нежно обнял Юнь Юцин за талию. Ее кожа была
по-настоящему гладкой и скользкой в этом горячем источнике.
Юнь
Юцин не отвергла Цзу Аня и нежно прильнула к нему. Их молодые тела
быстро разгорячились, когда они прижались друг к другу. Она произнесла:
“А Зу…”
“Хм?” – ответил Цзу Ань.
Юнь
Юцин больше ничего не сказала, вместо этого встав на цыпочки, чтобы его
поцеловать. Она уже была невероятно тронута, когда услышала, что Цзу
Ань был готов пожертвовать ради нее всем миром.
Ее
мягкие губы были похожи на звук горна, возвещающий о начале войны. Как
мог Цзу Ань все еще сдерживаться? Повсюду заплескалась вода. Поверхность
воды рябила все сильнее и сильнее, как будто она была отражением души
Юнь Юцин…
…
Прошло
много времени. Все тело Юнь Юцин было мягким, как хлопок, когда она
уютно устроилась в объятиях Цзу Аня. Ее светлая, белоснежная кожа была
покрыта прекрасным розовым румянцем, отчего она выглядела все более и
более прелестной. Ее фигура была туманной и расплывчатой в этом водяном
паре, как будто она была богиней в небесном храме.
“А
Зу!” - Юнь Юцин крепко прижалась щекой к его груди. В то же время ее
большие водянистые глаза смотрели на мужчину, который полностью подчинил
ее себе, как телом, так и духом.
Цзу
Ань обнял ее мягкое тело, чувствуя себя совершенно отдохнувшим. Весь
процесс был наполнен блаженством. Более того, он обнаружил, что
напряженная битва помогла ему преодолеть внутренний барьер. Он не только
продвинулся на один слой в Сутре Исконного Происхождения, его
культивация также достигла восьмого ранга.
Он
уже находился на пике седьмого ранга. После того, когда осадный болт
пронзил его тело, травма, которая мгновенно вывела бы из строя
культиватора аналогичного ранга, была как раз тем, что ему было нужно,
чтобы полностью положиться на закалку Сутры Исконного Происхождения,
чтобы выжить.
Такой
серьезной травмы уже было достаточно, чтобы Цзу Ань преодолел порог
восьмого ранга. Однако для обычных культиваторов между седьмым и восьмым
рангом находилась огромная яма. Им нужно было искать свое собственное
дао, чтобы подняться на восьмой ранг.
Трудность
заключалась в том, что никто не мог просто случайным образом выбрать
свое дао. Дао должно было соответствовать происхождению мира, а также
соответствовать собственной природе человека. Если они сделают
неправильный выбор, то их будущие перспективы могут быть разрушены. Вот
почему бесчисленное множество людей долгое время застревали на этом
этапе, некоторые гении юности оставались на нем навсегда, превзойденные
многими, чьи способности были хуже, чем у них.
Несмотря
на то, что Цзу Аню было не так трудно пробиться на восьмой ранг, как
другим людям, потому что он культивировал Сутру Нирваны Феникса, ему все
равно пришлось искать свое дао. Однако ему все равно было легче, так
как ему не нужно было выполнять бесконечный процесс конденсации исконной
Ки.
Несмотря
на то, что у Цзу Аня и раньше были кое-какие амбиции, он никогда ясно
их не осознавал. Но в тот момент, когда он ощутил мягкое и нежное тело
мадам Ву и вспомнил императрицу, с которой играл во Дворце Мира
несколько дней назад – парень вспомнил то властное чувство, когда в его
руках были сами их жизни. Он внезапно понял, что мужчина среди мужчин
должен тренировать свою лошадь с поднятым хлыстом, и ему нужна властная
аура тигра. Он хотел стать самым могущественным человеком во всем мире!
Парень
подсознательно посмотрел в сторону императорского дворца. Несмотря на
то, что у него и раньше были мысли о том, чтобы превзойти императора,
ужас и могущество Чжао Ханя произвели на него глубокое впечатление,
которое проникло до самого его подсознания.
Именно
благодаря иллюзии Цзя Сили он, наконец, набрался смелости обнажить свой
меч, а затем сразиться с императором лицом к лицу. Несмотря на то, что
все это было иллюзией, Цзу Аню все же удалось победить своих внутренних
демонов.
Все эти элементы, сложенные вместе, привели к тому, что Цзу Ань прорвался на восьмой ранг.
…
Тем
временем в императорском дворце Чжао Хань занимался культивацией. Он
внезапно открыл глаза и с задумчивым выражением посмотрел на горизонт.
Мужчина был немного озадачен. Почему он вдруг почувствовал странную
тревогу? Сколько времени прошло с тех пор, как он в последний раз
испытывал такое раздражающее чувство?
Он
нахмурился и позвал евнуха Вэня. “Маленький Вэнь, помоги мне проверить,
произошли ли какие-либо изменения в восточном дворце”.
Евнух
Вэнь немного поколебался и спросил: “Как далеко ваше величество желает
зайти?” - В конце концов, Восточный дворец немного великоват. Проверять
каждый уголок слишком непрактично.
Император бросил на него холодный взгляд. Он четко произнес одно слово: “Все!”
“Да!”
- Евнух Вэнь был встревожен. Прошло много времени с тех пор, как
император в последний раз был настолько серьезен. В этом случае он,
очевидно, не пожалеет никаких ресурсов на свое расследование.
…
Цзу
Ань, находившийся в поместье короля Ву, очевидно, не знал, что его дао в
конечном итоге повлияло на императора, а также на судьбы многих людей в
восточном дворце.
“А
Зу, ты прорвался?” – спросила Юнь Юцин, потрясенная и вне себя от
радости. Они оба были близко друг к другу, поэтому она была наиболее
чувствительна к различным изменениям в его теле. Ее глаза были полны
благоговения. Женщине, естественно, нравятся сильные мужчины.
“Да”. – Цзу Ань с улыбкой обнял ее. “Во многом это произошло благодаря тебе”.
“Благодаря мне?” - Юнь Юцин выглядела немного растерянной.
Цзу Ань наклонился к ее уху и что-то тихо прошептал. Юнь Юцин тут же покраснела и ответила: “Ты раздражаешь…”
Цзу
Ань почувствовал, как в нижней части его тела разгорается пламя, только
когда услышал ее игривый голос. Он приподнял ее сзади, поддерживая
руками ее подмышки. Парень приподнял ее миниатюрное тело, после чего
опустил его вниз.
Когда еще Юнь Юцин встречалось с чем-то подобным? Ее сердце колотилось как сумасшедшее, а тело полностью растаяло.
Цзу
Ань чувствовал, как ее тело дрожит в его объятиях. Однако он не забывал
и о более важных вещах. Он спросил: “Почему Цзя Сили сказала, что ты не
хотела бы попасть в плен к армии обороны города?”
У
Цзу Аня и раньше было слишком много дурных предчувствий. Он
беспокоился, что их отношения уже никогда не будут прежними. Но теперь,
когда он полностью утвердил свое дао, он не был так же чрезмерно
осторожен, как раньше. У него уже было достаточно уверенности в своей
способности контролировать ситуацию.
Юнь
Юцин начала всхлипывать: “Почему ты мучаешь меня именно сейчас… Я
знала, что ты хотел спросить это раньше. Ты такой надоедливый!”
Как
раз в тот момент, когда Юнь Юцин собиралась что-то сказать, они оба
услышали, как горничная в панике выкрикнула: “Король, мадам все еще
принимает ванну внутри. Пожалуйста, подождите минутку.”
Цзу Ань был встревожен. Король Ву действительно тайно прибыл в столицу! Это было необычно.
- В конце концов, благоприятный знак пришла передать именно мадам Ву.
Статус короля Ву был довольно щекотливым, поскольку он был королем
вассального государства. При обычных обстоятельствах его бы не пустили в
столицу, но он тайно сюда приехал. Что он замышлял?
Король
Ву произнес недовольным тоном: “Хм, почему этому королю нужно ждать,
чтобы встретиться со своей собственной женой? Отойди в сторону.”
Служанки
попытались остановить короля Ву. Они были личными служанками Юнь Юцин,
так что тоже принадлежали к расе демонов. Их преданность Юнь Юцин была
неоспорима.
Юнь Юцин запаниковала, когда воскликнула: “А Зу, тебе нужно спрятаться!”
Цзу Ань с несчастным видом ответил: “Зачем?”
“А Зу!” - Юнь Юцин взмолилась: “Разве ты не хочешь знать, что происходит? Ты поймешь, если подслушаешь мой с ним разговор.”
Сердце
Цзу Аня смягчилось, когда он увидел ее жалкий вид. Он хмыкнул, после
чего переместился за ближайшую ширму. Парень использовал Зеркальный
Мираж, и его аура полностью рассеялась. Если бы кто-нибудь не посмотрел
прямо на него, он бы и понятия не имел, что он здесь.
Юнь Юцин выпрыгнула из источника. Вокруг ее тела замерцало несколько рун, и внезапно вокруг нее материализовалось белое платье.
Глаза Цзу Аня загорелись. Эта девушка действительно настоящее сокровище! Она полна тайн и красоты.
Дверь с грохотом распахнулась вскоре после того, как Юнь Юцин оделась.
“Король
Ву, госпожа…” - Группа горничных в тревоге вбежала внутрь. У них явно
был конфликт интересов, поскольку они не смогли завершить свою миссию.
Юнь Юцин махнула рукой и произнесла: “Вы все можете удалиться”.
“Да!”. - Служанки поклонились и быстро ушли, закрыв за собой дверь.
Цзу Ань подсмотрел сквозь щель в ширме, как внутрь заходит красивый мужчина. Кто еще это мог быть, как не король Ву?
Несмотря
на то, что он не был рад его видеть, Цзу Ань должен был признать, что
этот парень был хорош собой. Все думали, что он был идеальной парой для
мадам Ву, когда они проезжали через Командование Северного Ордена.
Сегодня
король Ву был одет не в свою обычную королевскую мантию, а в хорошо
сшитые зелёные одеяния. Скорее всего, это было потому, что он не хотел
привлекать слишком много внимания в столице. Тем не менее, одежда
действительно хорошо ему подходила, придавая ему совершенно выдающийся
вид.
Король Ву как раз собирался что-то сказать, когда заметил расплескавшуюся повсюду воду. Его глаза сузились.
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    Король
Ву посмотрел на Юнь Юцин. Когда он увидел ее слегка порозовевшую кожу,
его глаза наполнились страстью. “Юцин, сегодня ты действительно
прекрасна”.
Юнь
Юцин поклонилась и официальным тоном ответила: “Благодарю вас, мой
король, за вашу похвалу. Могу я спросить, почему вы разыскали меня
сегодня?”
Король
Ву нахмурился. Он был немного недоволен ее отношением. Как раз в тот
момент, когда он собирался что-то сказать, он вдруг заметил какую-то
лужу на полу. Выражение его лица не могло не измениться.
Он
притворился, что нечаянно подошел к краю бассейна. Парень посмотрел на
влажный пол, а также на маленькие лужицы повсюду, и выражение его лица
омрачилось. “Чем ты только что занималась?” – спросил он.
“Конечно
же принимала ванну. Чем еще я могла заниматься?” – беззаботно ответила
Юнь Юцин. Она привела в порядок свое платье и села за стол, налив себе
чашку воды. Из-за всей этой активности она чувствовала себя немного
обезвоженной.
Пристальный
взгляд короля Ву переместился на изгибы тела его жены. Поскольку она
только что вышла из горячей воды, от ее тела все еще исходило немного
пара. Ее одежда плотно прилегала к коже, делая изгибы еще более
соблазнительными.
“Хм,
интересно, из какого магазина это одежда? Она на самом деле не
просвечивается даже после того, как намокает. Мое королевское поместье
никогда больше не будет покупать у них одежду”. - Король Ву отвел взгляд
и произнес: “Откуда взялась вся эта вода на полу, если ты просто
принимала ванну?”
Юнь Юцин равнодушно ответила: “Я не могу играть в воде, если у меня есть настроение?”
Цзу Ань чуть не расхохотался. Это действительно тот случай, когда чем красивее девушка, тем лучше у нее получается лгать! Юнь Юцин действительно играла в воде, но она играла в ней со мной!
- В то же время парень был сбит с толку. Почему их разговор казался
немного натянутым? Он звучал не так интимно, как в прошлый раз в
Командовании Северного Ордена.
Король Ву виновато улыбнулся. “Конечно, ты можешь. Я не ожидал, что Юцин все еще так молода душой.”
Юнь
Юцин опустила свою чашку и спросила: “Для чего именно я нужна королю?
Вы даже проигнорировали слуг и ворвались сюда, как будто пришли сюда,
чтобы критиковать меня.”
Улыбка
короля Ву постепенно угасла. Он ответил: “Я только что получил известие
о том, что покушение на Цзу Аня, похоже, провалилось. Мы не нашли его
труп.” - Он помолчал мгновение, после чего посмотрел на свою жену. “Ты
спасла его?”
За ширмой Цзу Ань был потрясен. Они знали об этом убийстве! -
В одно мгновение в его голове появилось множество возможностей. В то же
время кое-что, что всегда озадачивало его в течение этого времени,
наконец прояснилось. Однако была одна проблема. Какую именно роль играла
Юнь Юцин?
Юнь
Юцин внезапно встала и уставилась на короля Ву, гневно воскликнув:
“Чего вы добивались, намеренно скрывая от меня новости об убийстве Цзу
Аня?!” - Услышав эти слова, парень с облегчением вздохнул.
Король
Ву хмыкнул. “Очевидно, что я боялся, что ты можешь разволноваться.
Почему ты так нервничаешь? Только не говори мне, что ты что-то к нему
чувствуешь?”
Цзу Ань презрительно усмехнулся. Этот парень свел свою собственную жену с другим мужчиной, и все же он ревнует? Что, черт возьми, с тобой не так?
Юнь
Юцин равнодушно ответила: “Конечно. Он настоящий мужчина и надежный
муж, так что для меня нормально что-то чувствовать. Он мне нравится.”
Цзу
Ань был потрясен. Он никак не ожидал, что она даст такой ответ!
Изначально он думал, что она попытается как-нибудь отвертеться, но она
решила действовать в лоб! Почему?
“Что?!”
- Король Ву также был ошеломлен. Его первой реакцией было подумать, что
он ослышался, но когда он увидел вызывающий взгляд своей жены, парень,
наконец, отреагировал. Он взревел: “Тебе действительно нравится этот
уличный негодяй, этот кусок дерьма?!”
Юнь
Юцин хмыкнула. “Никто не ставит под сомнение происхождение героев.
Зачем нужно оценивать мужчину на основе его статуса и происхождения? Я
только посмотрела, что он за человек на самом деле. Он явно выдающийся
парень, независимо от того, о каком аспекте его личности идет речь”.
Король
Ву, казалось, вот-вот взорвется, когда услышал эти слова. Он яростно
бросился на Юнь Юцин, намереваясь схватить ее за шею, чтобы допросить.
Цзу
Ань немного волновался и был готов спасти ее в любой момент. У него
было полно вопросов. Почему Юнь Юцин сделала такой выбор? В конце
концов, разрыв всех отношений не принес бы ей никакой пользы. Король Ву
был не только королем, он был культиватором ранга мастера!
Несмотря
на то, что такие мастера, как он, получили свой ранг благодаря
бесконечным ресурсам императора Чжао Ханя, их развитие все равно
зависело от таланта. Например, такой идиот, как наследный принц, только
немного разжирел бы от всех этих сокровищ. Это никак бы ему не помогло.
Несмотря
на то, что короли, подобные королю Ву, достигли ранга мастера, их
фундамент не был стабильным, и им также не доставало боевого опыта. Они,
вероятно, были самыми слабыми из мировых мастеров. Но даже самые слабые
культиваторы ранга мастера все равно оставались мастерами! Если бы они
действительно сражались, то Юнь Юцин потерпела поражение.
Однако
на пальцах ног Юнь Юцин замерцали руны, и она оттолкнулась от земли.
Девушка быстро уклонилась от нападения короля Ву, явно подготовившись
заранее. Она вздохнула и спросила: “Почему вы расстраиваетесь? Вы должны
быть взволнованы еще больше, когда услышали эти слова”.
Выражение лица короля Ву изменилось. Он остановился и спросил: “Что ты пытаешься сказать?!”
Нежное и красивое лицо Юнь Юцин похолодело, когда она ответила: “Не думайте, что я не знаю о тех вещах, которые вы делали”.
“Что, черт возьми, я делал?” – возразил король Ву. Однако он сразу же во многом утратил свою первоначальную уверенность.
Юнь
Юцин начала вспоминать прошлое. “В прошлом я взвалила на свои плечи
будущее своих соплеменников, поэтому у меня не было другого выбора,
кроме как жениться на вас. Сначала данные, которые мы получили,
утверждали, что вы были выдающимся королем во всех отношениях. Вы были
красивы, у вас были высокие способности к культивации, и у вас даже был
талант к административной работе. Я продолжала лгать самой себе, чтобы
заставить себя принять вас и любить. Таким образом, этот брак можно было
бы считать хорошим завершением для меня”.
Цзу Ань вздохнул, услышав о событиях прошлого. Положение этих чужеземных племен в те годы действительно было не слишком хорошим.
Император
Чжао Хань возглавил человеческую расу в войне, нанеся сокрушительное
поражение дьявольским расам. Многие дьявольские расы были взяты в плен
людьми и превращены в рабов. Некоторые отступили к границе, в то время
как некоторые скрыли свою личность и скрывались на центральных равнинах.
Но,
в конце концов, они все еще принадлежали к дьявольским расам. Им было
не так-то просто продолжать жить. Ради блага эльфов у Цяо Сюэинь не было
другого выбора, кроме как подчиниться клану Ши. Юнь Юцин явно оказалась
в похожей ситуации.
Юнь
Юцин сменила тему. “Я все еще задавалась вопросом, как принять вас и
скрепить наш брак, но кто бы мог подумать, что вы напьетесь вусмерть в
нашу первую брачную ночь и не пойдете в комнату для новобрачных? Сначала
я не возражала, но позже вы всегда держались на расстоянии. Несмотря на
то, что тогда вы мне нравились, я также была довольно неудовлетворена и
даже чувствовал себя одинокой и отвергнутой. Я думала, что вы смотрели
на меня свысока как на женщину демонической расы.
“Тогда
я заподозрила, что с вашим телом может быть что-то не так. Но я знала,
что у вас есть много женщин в королевском поместье. Однажды я случайно
наткнулась на настоящую причину.”
Любопытство
Цзу Аня взяло верх, когда он услышал эти слова. Он действительно не мог
понять, почему несмотря на то, что тело короля Ву было в порядке, он
все равно воздерживался от прикосновения к такой богине, как Юнь Юцин.
Парень посмотрел на короля Ву.
Выражение лица короля Ву изменилось, но он быстро успокоился. “Я не понимаю, о чем ты говоришь”.
“Правда?”
- Юнь Юцин усмехнулась. “Однажды один из моих людей обнаружил, что вы
нашли девушку, похожую на меня, а потом заставили ее одеться, как я,
сделали ей прическу, точь-в-точь как у меня и научили ее говорить так,
как говорю я. Тогда я подумала, что вы ищете подходящего человека в
качестве приманки, поскольку кто-то охотился за моей жизнью, поэтому я
занервничала. Я продолжила расследование, пока однажды не установила
систему записи в вашей комнате. Я видела, как вы внесли ту девушку в
свою комнату, а потом вы оба начали проявлять нежность.
“Я
собиралась просто оставить это и посчитала, что вы ищете наложницу. Но
когда я уже собирался прекратить просмотр, кто бы мог подумать, что вы
заставите ее говорить так же, как и я? Тогда я могла лишь продолжать
наблюдать. Эта девушка действительно была талантлива и неплохо
справлялась. Затем, в ключевой момент, вы остановились и заставили ее
надеть повязку на глаза. Как могла эта девушка осмелиться пойти против
вас? Она подумала, что вам нравятся подобные вещи, поэтому подчинилась и
закрыла глаза.
“Однако
несмотря на то, что эта жалкая девчонка думала, что пользуется
благосклонностью своего короля, кто бы мог подумать, что вы вытащите из
своего чулана сильного и здорового слугу? Затем вы заставили этого слугу
унизить ее у вас на глазах! *Вздох*, эта жалкая девчонка думала, что
изо всех сил старалась угодить любимому хозяину, но на самом деле над
ней работал другой мужчина!
“Когда я увидела этот взгляд, полный крайнего возбуждения, я поняла, что вы отвратительный извращенец до мозга костей!”
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    Цзу Ань был совершенно ошеломлен. На самом деле в мире существовал такой человек?
- Он думал, что подобные вещи возможны только в художественной
литературе его предыдущего мира. Но на самом деле в этом мире
существовал кто-то подобный! *Вздох*, в море действительно водятся все виды рыбы.
Король
Ву был в ярости, когда воскликнул: “Ты на самом деле тайно за мной
следила!” - Его первоначально красивое лицо теперь было чрезвычайно
искажено.
Юнь
Юцин оттолкнулась от земли. Какие-то рунические образования замерцали у
ее ног, увеличивая расстояние между ней и королем Ву. Она парировала:
“Как еще я могла бы узнать ваше истинное лицо?”
Ее
голос был острым, как лезвие, и глубоко вонзился ему в сердце. “Может
быть, это было из-за опасений по поводу вашего сотрудничества с Расой
Демонов, или, возможно, вас остановила та капля совести, что у вас
осталась, поэтому вы не смогли заставить себя поступить со мной точно
так же. Вот почему вы нашли девушку, которая была немного похожа на
меня, притворились, что она – это я, а потом заставили другого мужчину
изнасиловать ее. Только тогда вы смогли получить стимуляцию и
осуществить половой акт. Честно говоря, мне было так противно, когда я
увидел это, что меня чуть не стошнило.
“Неудивительно,
что вы всегда держались на расстоянии после того, как мы поженились. На
самом деле это было потому, что вы никак не могли настроиться, сначала
не сделав что-то подобное! Но вы знали, что я не из тех, кого легко
обмануть, поэтому вы никогда не осмеливался привести свой план в
действие. Но, в конце концов, вы, наконец, не смогли устоять перед своим
отвратительным фетишем, поэтому под предлогом Сутры Нирваны Феникса
заставили меня соблазнить Цзу Аня.”
Глаза
Цзу Аня широко раскрылись. Он никогда не ожидал, что у этой идеальной
пары в глазах окружающих будут такие сумасшедшие отношения наедине.
Юнь
Юцин внезапно улыбнулась. “Тогда я действительно хотела заполучить
Сутру Нирваны Феникса, и поскольку я хотела отомстить вам, я согласилась
на эту просьбу. Тогда я подумала, что вместо того, чтобы предлагать вам
свою девственность, я могла бы с таким же успехом отдать ее другому
мужчине. По крайней мере, тогда я смогла бы заполучить Сутру Нирваны
Феникса для Расы Демонов. Теперь, оглядываясь назад, я понимаю, что это
был лучший выбор, потому что Цзу Ань позволил мне узнать, каким должен
быть настоящий муж”.
Когда
он увидел сияющую улыбку своей жены и ее счастливое лицо, король Ву
понял, что Цзу Ань уже ее покорил. Этот мужчина уже оставил после себя
неизгладимые следы, будь то в ее сознании или теле. Он не мог не
испытывать невероятной зависти. “Этот чертов Цзу Ань, я убью его! Я
обязательно убью его!”
Вы успешно затроллили Чжао Яня на +666 +666 +666…
Однако он быстро отреагировал и сказал: “Девственность? Невозможно! Это я забрал ее!”
Юнь
Юцин усмехнулась. “О, ты говоришь о той странной игре, в которую вы
играли в той уединенной комнате до того, как появились передо мной, в
тот единственный раз?”
Выражение лица короля Ву изменилось. Именно это он и имел в виду.
Юнь
Юцин равнодушно ответила: “Как я могла позволить вашему отвратительному
‘я’ прикоснуться ко мне? После того, как я раскрыла ваш секрет, я
всегда думала о том, как мне нужно с вами поступить. К тому времени моя
многомесячная формация была, наконец, завершена. Вместе с эффектами
Демонического Ока этого было достаточно, чтобы заставить вас впасть в
иллюзию. Вот почему вы думали, что получили все.”
Цзу
Ань был невероятно потрясен. Тогда у него уже были свои подозрения. Юнь
Юцин была просто слишком незрелой, когда впервые оказалась с ним, не
то, что юная леди, которая уже побывала в спальне. Однако он был
полностью обманут внешними проявлениями привязанности этой пары, поэтому
не слишком задумывался об этом. Теперь он понял, что это действительно
был ее первый раз. Неудивительно, что ее брови были так сильно
нахмурены, и она выглядела так, словно ей было очень больно…
Выражение
лица короля Ву изменилось. – “Как это возможно? Я великолепный мастер!
Как твое Демоническое Око вообще может повлиять на меня?”
“Это
так?” - Юнь Юцин усмехнулась. “Возможно, я и не смогла бы справиться с
настоящим мастером, но такой мастер, как вы, который вырос на чужих
ресурсах, вовсе не так уж и крут. Более того, ваша странная зависимость
создала множество лазеек в вашем сознании. Пока я немного готовилась и
сажала семя, я могла активировать его в подходящее время. Как только
Демоническое Око однажды сработает против вас, в будущем его применение
станет намного проще.
“Но не волнуйтесь, я не слишком вас подвела. По крайней мере, я помогла вам найти горничную, которая вам понравилась.”
Выражение
лица короля Ву менялось несколько раз. Он спросил в шоке и неверии:
“Значит, вся привязанность, которую ты проявляла ко мне на протяжении
многих лет, была фальшивой?”
Юнь
Юцин ответила: “Раса Демонов заключила союз с поместьем короля Ву. Я
беспокоилась о том, что могу разрушить наши отношения, вот почему я
подыгрывала вам. Если бы я не встретила Цзу Аня, я, возможно,
по-прежнему продолжала бы разыгрывать этот спектакль. Однако я уже
устала притворяться.” - Когда она говорила о Цзу Ане, ее глаза были
полны влюбленности.
Однако
это выражение заставило короля Ву почувствовать себя так, словно у него
вырезали сердце. Выражение его лица внезапно стало свирепым. Он
уставился на Юнь Юцин, воскликнув: “Хорошо, тогда я покажу тебе, смогу
ли я сделать это сам или нет!”
Потрясающая
жена, которую, как он всегда думал, он контролировал, на самом деле
была так далека. Вместо этого именно она все это время с ним играла! Как
он мог проглотить эту обиду?
Когда
он увидел потрясающее лицо своей жены, он почувствовал, как у него
пересохло в горле. Он решил, что должен наказать ее должным образом,
несмотря ни на что. Однако он внезапно почувствовал некоторое колебание.
Сегодня у него не было времени подготовиться. Смогу ли я… вообще это сделать?
Юнь
Юцин рассмеялась. “Не верьте вашей собственной лжи. Может, стоит дать
вам немного времени, чтобы вы сначала нашли подходящую девушку? Чтобы
другой мужчина надругался над ней?”
“Чепуха,
я могу это сделать!” - Лицо короля Ву стало свекольно-красным. Его
дыхание потяжелело. Однако, чем больше он думал об этом, тем больше его
малыш не слушался. Он продолжал оставаться совершенно равнодушным.
Выражение его лица было наполнено стыдом, когда он это понял. В то же
время он был полон гнева и негодования. Как этот Цзу Ань может быть таким сильным?!
Вы успешно затроллили Чжао Яня на +777 +777 +777…
Юнь Юцин вздохнула. Она махнула рукой в сторону задней части ширмы и произнесла: “А Зу, можешь выходить”.
Король
Ву потерял дар речи. Даже Цзу Ань был совершенно сбит с толку. Он
действительно не знал, о чем думала Юнь Юцин. Однако он решил следовать
своему собственному дао, так что ему не было необходимости прятаться. Он
самостоятельно вышел из-за ширмы.
Король Ву был потрясен и разъярен одновременно, когда увидел Цзу Аня. “Почему ты здесь?!” – воскликнул он.
Вы успешно затроллили Чжао Яня на +233 +233 +233…
Цзу Ань вздохнул. Он почувствовал некоторую симпатию к этому парню, когда ответил: “Как ты думаешь?”
Король Ву внезапно повернулся к Юнь Юцин. “Ты привела его сюда?”
Юнь
Юцин равнодушно ответила: “Вы хотели убить его, поэтому я, очевидно,
хотела спасти его. Однако во время процесса я случайно отравилась,
поэтому он помог мне избавиться от яда”.
“Как
он тебе помог?” – немедленно спросил король Ву. В ответ Юнь Юцин
подсознательно огляделась по сторонам. На ее лице был намек на
застенчивость.
Затем
король Ву вспомнил расплескавшуюся повсюду воду. Можно было легко
представить, насколько интенсивным было это действие. Он был потрясен и
взбешен, когда воскликнул: “Шлюха! Ты шлюха!”
Юнь
Юцин заметила перемену в его штанах. Она с презрительным видом
произнесла: “Посмотрите на реакцию своего тела. Вам не кажется, что это
отвратительно? На вашем месте я чувствовала бы себя ужасно.”
Королю
Ву было стыдно. Он не знал, почему все это время у него не было никакой
реакции, но теперь, когда он узнал о том, что только что произошло, все
изменилось. От чувства гнева и унижения ему хотелось взорваться. “Ты,
шлюха, я убью вас обоих!”
Фиолетовый свет внезапно вспыхнул в глазах Юнь Юцин. Затем в воздухе появилась пара больших и таинственных глаз.
Демоническое Око!
Фигура
короля Ву остановилась. Затем его глаза залил пурпурный цвет. Он стоял в
оцепенении, глупо улыбаясь. Он явно уже был пойман в ловушку иллюзии
Демонического Око.
Цзу
Ань подумал, что, как и ожидалось, король Ву уже давным-давно
пострадал. В противном случае, в конце концов, он все равно оставался
великолепным культиватором ранга мастера, даже если его культивация и
была достигнута за счет ресурсов. У него не должно было быть причин так
легко поддаваться контролю. Судя по обстоятельствам, казалось, что он
уже долгое время находился под влиянием Демонического Ока
Юнь
Юцин быстро подошла к королю Ву, чтобы запечатать его акупунктурные
точки. Затем она отшвырнула его в сторону, остановив воздействие
Демонического Ока. Девушка извиняющимся тоном сказала Цзу Аню: “Я
показала себя с плохой стороны”.
У Цзу Аня было странное выражение лица. “Ваши отношения действительно особенные”.
Юнь
Юцин вздохнула. “Я тоже не хотела, чтобы все было именно так. После
того, как я узнала о его странном фетише, у меня по всему телу побежали
мурашки, и мне хотелось блевать всякий раз, когда я его видела. Если бы
не будущее моих соплеменников, я бы давным-давно не смогла этого
вынести.”
Цзу
Ань не мог удержаться, чтобы не сказать: “Я должен признать, что твоя
игра действительно хороша. Несмотря на то, что ты так сильно его
ненавидела, вы все равно казались любящей парой.”
У
Юнь Юцин была гордая улыбка, которая не соответствовала ее обычной
внешности. “Ты забыл, что я принадлежу к Расе Демонов? Демоны не такие
уж хорошие люди, ты знаешь?”
Вместо этого Цзу Ань с облегчением вздохнул. “Я бы испугался больше, если бы ты всегда выглядела такой слабой и робкой”.
Юнь
Юцин бросила на него раздраженный взгляд. “Ты знаешь, как я добра к
тебе? Только не говори мне, что ты ничего не чувствуешь?”
Цзу Ань усмехнулся и обнял ее мягкое тело. “Я достаточно хорошо знаю, какая ты нежная.”
Юнь
Юцин слегка покраснела. Она игриво ответила: “Ты ведь нашел ответ на
вопрос, который задал мне ранее, после того как выслушал все это,
верно?”
Цзу Ань вздохнул и спросил: “Значит, он все-таки был одним из вдохновителей?”
Юнь
Юцин кивнула. “Я полагаю, что это было из-за… того что произошло в
прошлый раз в Командовании Северного Ордена? Он сошел с ума от ревности,
поэтому хотел использовать этот шанс, чтобы убить тебя. Конечно, он не
спланировал всю атаку целиком. У меня есть эгоистичная просьба. Я
надеюсь, ты сможешь отпустить его сегодня, потому что он связан с
будущим нашей Расы Демонов. Что касается деталей, то это секрет,
касающийся членов нашего клана, поэтому я приношу извинения, но я не
могу тебе рассказать.”
Цзу
Ань не смог удержаться от улыбки. “Это ты поймала его, так что я
оставляю его жизнь на твое усмотрение. Зачем мне его убивать?”
Король
Ву находился в ранге мастера, в то время как Юнь Юцин была таинственным
Мастером Рун, обладающим всеми видами навыков Расы Демонов. Если бы они
действительно хотели действовать против него, то сегодня он
действительно мог бы изрядно пострадать. Девушка сказала это
исключительно из вежливости. Между тем, ему, естественно, приходилось
подыгрывать.
Юнь Юцин улыбнулась и ответила: “А Зу, ты самый лучший”.
Когда
Цзу Ань увидел эту невинную и наивную улыбку и вспомнил ее обычную
нежную и робкую внешность, ему действительно было трудно ассоциировать
ее с той порочной и безжалостной женщиной, которую он видел несколько
мгновений назад. *Вздох*, этот Чжан Уцзи действительно попал в точку. Чем красивее девушка, тем лучше у нее получается лгать.
Юнь
Юцин погрустнела, когда почувствовала непреднамеренную сдержанность Цзу
Аня. “Я знаю, что то, что только что произошло, должно быть, заставило
тебя испытать всевозможные опасения. Я была действительно тронута,
потому что услышала, что ты был готов отказаться от всего мира ради
меня, поэтому я не смогла сдержать желание рассказать ему о наших
отношениях. Я не хочу, чтобы ты думал, что я непослушная девочка…
Конечно, я знаю, что сейчас это бессмысленно, что бы я ни говорила, но я
знаю, что время все докажет”.
Цзу
Ань уже давно прошел ту стадию, когда можно было верить всему, что ему
говорили девушки. У него были свои убеждения, и он не спорил с ней по
этому вопросу. Он спросил: “Кстати, а кто вообще был в сговоре с королем
Ву?”
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    Юнь
Юцин не стала ходить вокруг да около, вместо этого прямо ответив: “Я
полагаю, ты уже и сам догадался. Это был клан Ши, потому что их самый
любимый сын Ши Кун погиб от твоих рук и рук наследной принцессы. Будь в
этом замешан ты один - это было бы одно дело, потому что у клана Ши
более чем достаточно методов расправиться с тобой с помощью своей
власти. Однако наследная принцесса также является одной из ‘убийц’. Это
оставляет им мало места для маневра.
“Если
наследный принц станет императором - Би Линглонг станет императрицей.
Тогда у клана Ши не будет никакой надежды отомстить. На самом деле,
однако, это не самое страшное. Скорее, дело в том, что они не знают, как
принцесса отнесется к этому вопросу. Если наследная принцесса узнает,
что клан Ши находится в состоянии боевой готовности из-за смерти Ши
Куна, клан Ши неизбежно падет от ее рук. В конце концов, всем известно
положение наследного принца. Именно принцесса принимает все решения.
Оскорбив ее, клан Ши явно плохо кончит.
“Клан
Ши не может возлагать свои надежды на что-то настолько неосязаемое, вот
почему они решили довести дело до конца. Они собираются избавиться от
наследной принцессы, чтобы отомстить, а также разобраться с будущими
заботами клана Ши.”
Цзу Ань изумленно вздохнул. “Но как только это дело раскроется, они лишь приведут клан Ши к разделочной доске раньше времени!”
Юнь
Юцин спокойно ответила: “Но вместо этого они решили взять инициативу в
свои руки. Это лучше, чем просто ждать своей участи. В общем, на этот
раз их самой большой ошибкой было то, что в конечном итоге они
нацелились на тебя. То, что изначально должно было быть легким
убийством, в конечном итоге привело к всевозможным несчастным случаям.
Тебе удалось сбежать.”
Цзу Ань хмыкнул. “Я здесь жертва, ясно? В ту ночь они действительно чуть не прикончили меня”.
Юнь
Юцин выглядела виноватой. “А Зу, мне очень жаль. Я не ожидала, что
мужчина, с которым наследная принцесса будет замешана в скандале, - это
ты, иначе я определенно была бы против этого.”
Цзу
Ань держал ее за руку. “Если бы ты не спасла меня, я бы никогда не
подумал, что это вы, ребята, сделали все это. В итоге ты разоблачила
себя ради меня, так как же я могу отвернуться от своего благодетеля?”
Улыбка быстро озарила лицо Юнь Юцин. “В конце концов, я выбрала того человека”.
Цзу Ань не удержался и спросил: “Верно, Синь Жуй – одна из вас?”
Юнь Юцин покачала головой. “Вовсе нет”.
Цзу
Ань пустился в раздумья. Затем он продолжил: “Есть кое-что, что я
просто не могу уложить в голове. Действительно ли только король Ву и
клан Ши вовлечены в эту схему? Есть ли какие-нибудь другие силы?”
Юнь
Юцин мгновение непонимающе смотрела на него. Некоторое время спустя она
вздохнула и ответила: “А Зу, ты и правда умный, как и ожидалось.
Действительно, есть еще одна сторона. Однако, пожалуйста, прости меня, я
не могу рассказать тебе по разным причинам. Ты знаешь, что я взваливаю
на свои плечи судьбу многих людей. Я не могу предать их по личным
причинам”.
Цзу
Ань усмехнулся и ответил: “Не волнуйся, просто расскажи все, что
посчитаешь нужным - если ты не можешь, это не имеет значения. Лучше бы
ты рассказала мне об этом заранее, а не пыталась обмануть. Кроме того,
твои слова уже подтвердили некоторые из моих подозрений, так что я
должен поблагодарить тебя.”
Юнь Юцин посмотрела на него со сложным выражением лица. “А Зу, ты всегда так хорошо умеешь понимать других”.
Цзу Ань усмехнулся и заключил ее в свои объятия. “На самом деле, еще лучше я умею снимать одежду”.
“Ты такой плохой...” - игриво надула губы Юнь Юцин, ее щеки ярко покраснели.
…
По
прошествии некоторого времени Цзу Ань осмотрел крепко спящего короля
Ву. Он не мог не испытывать беспокойства. “Что ты планируешь делать с
этого момента? Ты уже явно проявила свою враждебность. Я не думаю, что
он отпустит тебя, как только проснется.”
Юнь
Юцин улыбнулась. “Не волнуйся, пострадав от моего Демонического Ока, он
забудет все, что только что произошло. Я использовала все силы, что
сделать это”.
Цзу Ань изумленно вздохнул. “Твое Демоническое Око действительно невероятно… Пожалуйста, никогда не используй его против меня”.
Юнь
Юцин ответила, выглядя расстроенной: “Разве я не использовала его на
тебе в Командовании Северного Ордена? И все же в результате я чуть не
умерла”. - Цзу Ань улыбнулся, вспомнив, как они впервые встретились.
Затем
Юнь Юцин произнесла: “Верно, люди, которые пытались убить тебя, были
обнаружены армией обороны города, поэтому я полагаю, что совсем скоро ты
сможешь раскрыть это дело. Чжао Янь и я покинем столицу как можно
быстрее, чтобы нас не втянули во все эти разборки. Я не знаю, когда мы
сможем встретиться вновь.”
Цзу
Ань нежно пригладил волосы у нее на висках. “Мы встретимся снова даже
через тысячу миль, если на то будет воля судьбы. Разве не по воле судьбы
мы встретились вновь?”
“Мы
встретимся снова, если на то будет воля судьбы?” - Глаза Юнь Юцин
загорелись. Когда она бормотала эти слова про себя, ее взгляд был полон
уважения, когда она посмотрела на Цзу Аня. “А Зу, я не ожидала, что у
тебя такие способности и в литературе”.
Цзу Ань бесстыдно взял на себя роль плагиатора. Он заключил ее в объятия и спросил: “Теперь я нравлюсь тебе еще больше?”
“Ты такой надоедливый...”
…
В
конце концов, им все еще было пора расставаться. Они неохотно
попрощались друг с другом. Покинув поместье короля Ву, Цзу Ань
направился прямиком в императорский дворец. Когда он прибыл, то
переоделся в свою форму сэра Одиннадцатого. Парень поспешил в Дом
Вышивки, где увидел мужчину с лысиной в форме Средиземного Моря.
“Босс!”
- Чэнь Восьмой взволнованно подбежал к нему. “Наконец-то вы вернулись!
Только что на окраине города произошло нечто грандиозное.”
“О?” - Цзу Ань оставался невозмутимым. Он хотел узнать, какой информацией обладают Вышитые Посланники. “Что случилось?”
Чэнь
Восьмой жестом пригласил его войти внутрь, объясняя: “Возле дома матери
Синь Жуй произошло серьезное покушение. В нем даже был задействован
осадный арбалет. Его Величество пришел в ярость и поручил
главнокомандующему тщательно расследовать это дело.”
Дай
Седьмой, страдающий от совершенно другого вида облысения, появился
неизвестно откуда и добавил: “Судя по трупам, которые были найдены на
месте преступления, все они – давшие обет смерти солдаты. Верховный
главнокомандующий в настоящее время проверяет их личности. Однако мы не
знаем, за кем они охотились. Этот человек сбежал, даже будучи
атакованным осадным арбалетом! Не слишком ли он грозен?”
Цзу Ань подсознательно выпятил грудь. Он подумал, Если бы я не знал, что у тебя нет ни малейшего шанса узнать, что это был я, я бы подумал, что ты подлизываешься ко мне.
“Я
полагаю, что это покушение с использованием осадного арбалета как-то
связано с делом, которое мы расследуем”, - раздался спокойный голос
откуда-то сбоку. Оказалось, что Сяо Цзяньжэнь вышел, услышав новость о
прибытии Цзу Аня.
“О?” - полюбопытствовал Цзу Ань. Он хотел услышать, что скажет этот парень.
Сяо
Цзяньжэнь продолжил: “Босс велел мне выяснить, какие благородные кланы
имеют в своем наличии культиваторов Дьявольских Рас, которые могли бы
бесшумно убить босса казино.
“Просмотрев
записи Дома Вышивки, я обнаружил, что несмотря на то, что таких кланов
не так уж много, их все еще более чем достаточно. У всех этих
высокопоставленных чиновников и знатных особ, похоже, есть несколько
культиваторов из чужеземных племен. Однако, после того как я убрал
некоторые кланы, которые явно не имеют никакого отношения к этому делу, я
обнаружил, что клан Ши посетила некая гостья по имени Цзя Сили. Эта
девушка родом с таинственной южной границы и преуспевает в технике
подчинения духа. Для нее было бы чрезвычайно легко бесшумно убить босса
казино.
“Кроме
того, при покушении были задействован осадный арбалет, а также солдаты,
давшие обет смерти – обычные вещи в армии. В то время лидер клана Ши -
Ши Мяо полагался на военные достижения, чтобы занять свое положение. Его
третий сын Ши Тонг - военный офицер в столице. Я подозреваю, что эти
солдаты были из клана Ши.
“Наконец,
преступление произошло в доме матери Синь Жуй. Как может быть столько
совпадений? Каждая зацепка ведет к клану Ши. Вот почему я подозреваю,
что именно клан Ши подставил наследную принцессу. Однако я не знаю, на
кого они напали.”
Цзу Ань от души рассмеялся. “Действительно, твой анализ превосходен. Очень похоже на правду.”
Сяо
Цзяньжэнь с горькой улыбкой ответил: “Но, к сожалению, все это домыслы,
у нас нет доказательств. Клан Ши не признается в этом. Будь то осадный
арбалет или эти солдаты, давшие обет смерти - клан Ши может просто
сказать, что это не имеет к ним никакого отношения. Даже несмотря на то,
что главнокомандующий расследует их прошлое, будет трудно что-либо
узнать от солдат, давших обет смерти.”
Дай
Седьмой и Чэнь Восьмой одновременно вздохнули. Они уже давно
расследовали это дело, но теперь, несмотря на то, что они узнали правду,
на самом деле они ничего не могли сделать.
Будь
это кто-то другой, они могли бы схватить его и вымогать признание, но
клан Ши был другим. Лидер клана Ши Мяо был одним из восьми престижных
чиновников Великой династии Чжоу. Все его сыновья также являлись
высокопоставленными чиновниками при дворе.
Не
обращая внимания на погибшего сына, его второй сын Ши Цяо был
придворным при Императорском Секретариате, а его третий сын Ши Тонг был
высокопоставленным офицером одной из партизанских армий. Его четвертый
сын Ши Цзюнь служил помощником министра ворот Хуан, а его пятый сын Ши
Цзинь был высокопоставленным провинциальным чиновником. Наименее
впечатляющим из них был, вероятно, его шестой сын Ши Кун, но он все еще
был секретарем наследного принца.
Вот
почему клан Ши действительно был невероятно могущественным кланом -
семьей высшего эшелона во всей Великой династии Чжоу. Кроме того, у них
был жетон прощения смерти, так что Вышитые Посланники мало что могли им
сделать.
Когда
он увидел их удрученный вид, Цзу Ань усмехнулся и произнес: “Не
волнуйтесь, у меня есть доказательства. Я нанесу визит
главнокомандующему прямо сейчас.”
Когда они увидели его удаляющуюся фигуру, Сяо Цзяньжэнь и остальные в смятении посмотрели друг на друга.
“Нам
не удалось найти никаких доказательств, даже когда мы использовали все
ресурсы Дома Вышивки. Но босс так легко нашел способ?”
“Наш босс действительно глубок и непостижим!”
“На него действительно стоит равняться!”
…
Цзу
Ань подошел к кабинету Чжуси Чиксина и увидел, как в данный момент он
вымещает свой гнев на подчиненных. Они занимались расследованием весь
день, но так и не смогли найти ни единой записи о солдатах, давших обет
смерти, ни в одном из военных архивов. Казалось, их не существовало.
“Как
могли эти люди появиться из ниоткуда? Даже если они солдаты, давшие
обет смерти, они определенно оставили бы после себя какие-то следы в
столице за эти годы! И все же вы все говорите мне, что ничего не можете
найти?” - Чжуси Чиксин взревел от гнева.
Его подчиненные, дрожа, ответили: “Возможно, мы могли бы что-нибудь найти, если бы вы дали нам немного больше времени...”
“Возможно? Могли бы?” - Услышав эти слова, Чжуси Чиксин снова впал в ярость. “Его Величество давит на меня, у нас нет времени!”
Остальные
замолчали от страха. Никто из них не хотел ему отвечать. Внезапно Цзу
Ань слегка кашлянул и произнес: “Главнокомандующий, у меня есть
кое-какие зацепки”.
“О?” – Сначала Чжуси Чиксин был шокирован, увидев его, но быстро обрадовался и спросил: “Какие зацепки?”
Цзу
Ань был немного растерян, когда увидел его взгляд. В конце концов, он
сражался с ним насмерть в мире иллюзий Цзя Сили. Однако парень быстро
вышел из оцепенения и продолжил: “У меня есть кое-что, что я хотел бы
обсудить с главнокомандующим наедине”.
Чжуси
Чиксин знал, что его личность была особенной, поэтому он махнул рукой и
жестом велел остальным уйти. Все его подчиненные были счастливы, но в
то же время завидовали. Они были счастливы, что им не пришлось
выслушивать критику главнокомандующего, но они также завидовали тому,
что этот Золотой Жетон Одиннадцатый только что прибыл, но уже снискал
расположение их господина. Они всегда общаются друг с другом наедине.
Когда они остались вдвоем, Цзу Ань произнес: “Человеком, за которым охотились эти солдаты, был я”.
Чжуси Чиксин шокировано спросил: “Что именно произошло?”
Цзу
Ань повторил все, что произошло в тот день, но, конечно, он опустил
детали, связанные с Юнь Юцин. “Позже я убежал, но эти культиваторы
безжалостно преследовали меня”.
“Клан
Ши действительно дерзок!” - Чжуси Чиксин в гневе хлопнул кулаком по
столу. Первоклассный стол из грушевого дерева разлетелся на куски.
“Тогда, исходя из твоих слова, этими культиваторами, вероятно, являются
обладатель золотого и серебряного колец Бо Чжоу, Красное Копье Ло Синь и
Молот Трех Крайностей Юань Фу. Все трое - выдающиеся воины из армии,
которые внесли большой вклад вместе с Ши Мяо. Довольно удивительно, что
ты смог выжить под их атаками. К сожалению, у нас нет доказательств.
Клан Ши ни в чем не признается, даже если мы придем прямо к ним в дом.”
“Кто
сказал, что у нас нет доказательств?” - У Цзу Аня было странное
выражение лица. Он хлопнул в ладоши, приглашая людей снаружи войти.
Внутрь внесли три трупа. Глаза Чжуси Чиксина чуть не вылезли из орбит, когда он произнес: “Это они...”
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    “Как
они умерли?” - потрясенно спросил Чжуси Чиксин. Его первой мыслью был
не Цзу Ань, который, как он знал, максимум находился где-то на седьмом
ранге. Несмотря на то, что этому парню, казалось, всегда удавалось
демонстрировать силу, превосходящую его ранг культивации, всему должен
был быть предел.
Все
эти трое были культиваторами на пике седьмого ранга, а их навыки были
закалены на поле боя, так что их истинная сила была куда выше. Такой
парень, как Цзу Ань явно не смог бы их победить.
Цзу
Ань, не моргнув глазом, ответил: “Я убил их”. - Он никак не мог
рассказать о Юнь Юцин, поэтому ему оставалось только взять всю
ответственность на себя.
“Ты
убил их?” - воскликнул Чжуси Чиксин, потрясенный еще больше. Он
внимательно посмотрел на Цзу Аня и спросил: “Как ты это сделал?”
Цзу
Ань ответил: “Они продолжали преследовать меня, поэтому я
воспользовался обстановкой, чтобы разделить их, после чего победил их
одного за другим.”
Он
вспомнил историю о том, как предок Кровавого Клинка сразился лицом к
лицу с четырьмя равными ему врагами, и вышел победителем, поэтому он
немного переработал историю и пересказал ее Чжуси Чиксину.
Чжуси
Чиксин ошеломленно на него уставился. Было не так уж много людей,
которые обладали такой реальной силой, как эта. Этот парень был
совершенно выдающимся. Когда Чиксин увидел кровавые раны на их телах, то
сразу же подумал, что за этим стоит сильный культиватор. Похоже, у Цзу Аня все еще спрятано множество козырей в рукавах!
- Чиксин не спрашивал парня о его точных способностях, поскольку это
была запретная тема между культиваторами. Никто не был готов раскрывать
свои навыки без веской на то причины.
Чжуси Чиксин громко рассмеялся. “Это огромной достижение! Пошли, следуй за мной к Его Величеству!”
Цзу Ань кивнул. На этот раз в деле был замешан клан Ши, так что Чжуси Чиксин не мог отчитываться перед императором в одиночку.
…
Эти
двое быстро добрались до кабинета. Чжуси Чиксин почтительно доложил
информацию императору, в то время как Цзу Ань воспользовался этим
шансом, чтобы внимательно разглядеть Чжао Ханя.
В
конце концов, он впервые столкнулся лицом к лицу с императором в
иллюзии Цзя Сили и даже победил его. Даже при том, что это был лишь
образ, созданный его подсознанием – та победа все равно придавала ему ни
с чем не сравнимую уверенность. Теперь, стоя лицом к лицу с Чжао Ханем,
он был гораздо спокойнее.
“Хм,
клан Ши действительно дерзкий!” - Император в гневе хлопнул ладонью по
столу, выслушав полный доклад Чжуси Чиксина. Он как раз собирался что-то
сказать, как вдруг что-то почувствовал и поднял голову.
Император,
казалось, почувствовал, что Цзу Ань наблюдает за ним, и это сделало его
немного несчастным. Однако, когда он думал о том, что этот парень
вернулся с великим достижением, он не мог слишком сильно ругать его. Он
сдержался и произнес: “Очень хорошо. Одиннадцатый, ты молодец. Говори,
какого рода награду ты хочешь?”
Цзу Ань мысленно выругался, подумав, Что, ты собираешься отдать мне принцессу, если я попрошу ее? - Но он улыбнулся и непринужденно ответил: “Ваше величество взваливает наши заботы на свои плечи. Какая еще награда мне нужна?”
Когда-то
он был недоволен таким притворным рабством, но теперь ему было все
равно. Напротив, он чувствовал, что это только поможет завоевать еще
большую благосклонность императора.
Конечно
же, император разразился хохотом. “В самом деле! Одиннадцатый
становится все более и более рассудительным.” - Поговорив еще о
нескольких вещах, он приказал Чжуси Чиксину: “Арестуй офицера Ши Тонга и
Ши Цзюня. Пока что мы не будем трогать военного министра Ши Мяо. Кроме
того, направь еще нескольких человек на расследование дела Оу Ву у ворот
Сюаньву. Нам не нужно искать силу, стоящую за ним, потому что, если я
правильно помню, на эту должность его протолкнул король Ци. Можешь
использовать этот шанс, чтобы исследовать этот район.”
Чжуси Чиксин задрожал и быстро поклонился. “Да!”
Как
раз в этот момент Цзу Ань заговорил. “Ваше величество, это дело не так
просто, как кажется. Есть много оснований подозревать, что, возможно,
есть еще один истинный преступник...”
Император
махнул рукой еще до того, как Цзу Ань закончил говорить. “Хватит, ты
уже отлично выполнил свою миссию. Просто предоставь это дело Чжуси
Чиксину, тебе больше не нужно об этом беспокоиться.”
Цзу
Ань слегка нахмурился. Он как раз собирался что-то сказать, но Чжуси
Чиксин глазами подал ему знак. Парень промолчал, когда увидел это.
Император закрыл глаза, после чего сел медитировать. Он произнес: “Этот император устал. Теперь вы двое можете удалиться.”
Цзу Ань мысленно выругался. Этот
парень всегда культивирует, чтобы прожить хотя бы на одну минуту
дольше. Какой смысл в жизни, если ты влачишь такое жалкое существование?
…
Когда они вдвоем вышли из кабинета, Цзу Ань спросил: “Главнокомандующий, почему вы не дали мне договорить?”
Чжуси
Чиксин огляделся по сторонам. Когда он увидел, что вокруг никого нет,
то сдавленным голосом ответил: “Как ты думаешь, что является самым
важным при расследовании дела?”
“Правда,
конечно же”, - подсознательно ответил Цзу Ань. В глубине его сознания
заиграла главная музыкальная тема Детектива Конана.
Чжуси
Чиксин усмехнулся. “Я не могу не вспомнить себя прежнего, вспыльчивого,
с тех пор как я только присоединился к Вышитым Посланникам в прошлом.
Только позже я понял, что правда не имеет значения. Важно то, какой
правды хочет Его Величество.”
Цзу Ань был поражен. Ему казалось, что он что-то улавливает.
Чжуси
Чиксин продолжил: “Его Величеству наплевать на правду. У него слишком
много поводов для беспокойства. Что его волнует больше всего, так это
цели, которых он может достичь с помощью этого дела. Теперь ты
понимаешь?”
“Благодарю
вас, главнокомандующий, за ваше наставление.” - Цзу Ань не был глупцом.
Он потратил так много времени, гадая о личности преступника, что совсем
позабыл об этом факте. Но после того, как он услышал объяснение Чжуси
Чиксина, он наконец очнулся.
Сложившаяся
ситуация была самой благоприятной для императора. Чжао Хань мог не
только разобраться с кланом Ши, который был настроен против наследного
принца и принцессы, он мог использовать этот шанс, чтобы ослабить силу
Короля Ци. Зачем ему знать, кто за этим стоит?
Что
же касается истинного преступника, то либо Чжао Хань уже знает, либо
ему просто все равно. В любом случае, он был самым сильным культиватором
в мире, так что этот человек, прячущийся в тени, не может навредить
ему.
Чжуси
Чиксин усмехнулся и похлопал его по плечу, сказав: “Ты слишком вежлив.
Мы соберемся вместе и как следует поболтаем, когда придет время. Мне
нужно арестовать некоторых людей.”
Цзу
Ань сложил ладони. Расставшись с Чжуси Чиксином, он вернулся в Дом
Вышивки. Парень собрал всех Вышитых Посланников, которые были с ним во
время этого дела, и произнес: “Все вы усердно трудились в течение этого
периода. Расследование, наконец, закончилось.”
Все
зааплодировали, и даже обычно невозмутимый Сяо Цзяньжэнь улыбнулся. Все
они были физически и эмоционально истощены из-за высокой сложности
расследования.
Цзу
Ань с улыбкой продолжил: “Причина, по которой это дело удалось
раскрыть, заключалась исключительно в усилиях каждого. Сэр Сяо, Дай
Седьмой и Чэнь Восьмой, идите на склад и достаньте две тысячи серебряных
монет. Вознаградите каждого в зависимости от его вклада”.
Как
посланник с золотым жетоном, он с самого начала обладал определенными
полномочиями. Более того, император сказал, что собирается вознаградить
его, так что Чжуси Чиксин, естественно, не стал бы возражать против
этого решения.
“Спасибо
вам, сэр Одиннадцать!” - Собравшиеся зааплодировали еще громче. Они
находились в шаге от того, чтобы от счастья схватить Цзу Аня и поднять
его в воздух.
Цзу
Ань улыбнулся, увидев счастье на их лицах. Он отбыл свой срок в
качестве корпоративного раба, поэтому, очевидно, понимал, в чем
заключается самая важная часть работы. Несмотря на то, что все они были
преданы как Вышитые Посланники, у них все еще были семьи, которых нужно
было кормить.
Сяо
Цзяньжэнь был удивлен. Вышитые Посланники обычно были холодными и
суровыми, другие посланники с золотым жетоном не были так внимательны к
своим подчиненным, как сэр Одиннадцатый. Даже если время от времени они и
выдавали какие-либо награды, то только чтобы уговорить своих
подчиненных. Но он мог сказать, что сэр Одиннадцатый искренне желал им
добра. Это действительно было довольно редким зрелищем.
Они
отправились забирать свои деньги в приподнятом настроении. Цзу Ань
воспользовался этим шансом, чтобы просмотреть всю собранную информацию
по этому делу. Он не мог не нахмуриться, когда увидел, что Оу Ву так и
не нашли.
Когда Цзу Ань покинул Дом Вышивки, он переоделся в свою обычную одежду и направился к восточному дворцу.
По пути он часто вздыхал. Иметь так много личностей и правда мучительно. Было бы здорово, если бы я мог клонировать себя. Подождите, если я клонирую себя, получается, я буду наставлять рога самому себе? - По пути он продолжал размышлять над этим философским вопросом и, сам того не ведая, прибыл в восточный дворец.
“Хех,
значит, наш сэр Цзу все-таки не забыл явиться на перекличку. Ты знаешь,
который сейчас час? Может ли быть так, что ты не относишься ко мне и
наследному принцу с должным уважением?” - холодно заметила принцесса.
Сегодня ей нужно было кое-что обсудить с Цзу Анем. В конце концов, после
этого опыта он стал единственным, с кем она могла поговорить о многих
вещах.
Однако
он все никак не появлялся! Она и правда была взбешена. Кроме того, этот
парень, похоже, вообще не приходил вовремя в последние дни.
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +56 +56 +56…
Цзу
Ань поздоровался и произнес: “Докладываю наследной принцессе! Сегодня я
рано отправился в императорский дворец, но по дороге на меня напали
убийцы.”
“Что?
На тебя напали?!” - Би Линглонг подсознательно встала, чтобы осмотреть
его раны, но быстро заметила странные выражения лиц окружающих ее
служанок. Она слегка кашлянула, чтобы скрыть свое смущение, и снова
села. “Ты ранен? Кто пытался тебя убить?”
“Это лишь небольшие травмы”. - Цзу Ань улыбнулся. Затем он вкратце рассказал ей о том, что произошло.
Принцесса
предположила, что это были обычные наемники, когда увидела, что с ним
все в порядке, но когда она услышала, что против него использовали
солдат, давших обет смерти, осадный арбалет и даже три военных
культиватора на пике седьмого ранга, выражение ее лица сильно
изменилось. “И все же ты по-прежнему утверждаешь, что в этом не было
ничего особенного? Как ты мог лишь немного пострадать от такого
грандиозного плана?”
Цзу
Ань усмехнулся и ответил: “В меня попал осадный болт, но ни один из
моих жизненно важных органов не пострадал. Тогда я чувствовал себя
довольно ужасно, но сейчас я в порядке”.
"Хм?”
- Наследная принцесса подсознательно хотела осмотреть его рану. Но
когда она подумала о том, как много людей наблюдало за ней, то
передумала. Она могла лишь произнести: “Попросите кого-нибудь вызвать
врача, чтобы вылечить сэра Цзу”.
Цзу Ань махнул рукой. “Все в порядке, позже я сам нанесу визит в больницу”.
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь были невероятно ошеломлены. Все знали, насколько мощным был осадный арбалет!
В него попали из осадного арбалета, но он все еще выглядел прекрасно,
если не считать того, что он немного бледен. *Вздох*, он действительно
храбрый и выносливый человек!
Принцесса поспешно спросила: “Тогда что ты здесь забыл, если ты был так тяжело ранен?”
Цзу
Ань ответил: “Я беспокоился, что наследная принцесса неправильно меня
поймет. Кроме того, я хотел рассказать вам о самых последних событиях
расследования.”
Наследная
принцесса была поражена, когда увидела обжигающий взгляд Цзу Аня. Этот
человек обычно был довольно умным, так почему же иногда он такой
невежественный? Ты не мог просто кого-нибудь прислать, чтобы сообщить мне подробности?
Однако,
когда она почувствовала его искренность, ее сердце все равно не могло
не смягчиться. Даже ее голос стал более нежным. “Я дам тебе выходной…
Кхм, нет, можешь не приходить в ближайшие несколько дней. Просто
сосредоточься на своем выздоровлении”.
“Спасибо вам, наследная принцесса!” - Цзу Ань и правда слишком устал. Этот отпуск очень бы ему помог.
Принцесса немного подумала, после чего сказала служанке, стоявшей рядом с ней: “Ронг Мо, принеси сэру Цзу тот духовный корень”.
Ронг Мо нервно воскликнула: “Этот тысячелетний духовный корень невероятно ценен! Он необходим для будущего прорыва принцессы!”
Принцесса
покачала головой. “Неважно, насколько он ценен, обычное лекарство не
может быть ценнее человеческой жизни. Сэр Цзу - камергер восточного
дворца, и он был ранен во время расследования дела, связанного со мной.
Это лекарство идеально подходит для того, чтобы помочь ему в
выздоровлении. Что, может быть, ты хочешь, чтобы я сама принесла его?”
“Эта скромная служанка не посмеет!” - Ронг Мо прикусила губу. Она могла лишь неохотно войти во внутреннюю комнату.
“Тсс,
тсс, эта маленькая девочка довольно интересна с точки зрения того, как
она относится к тебе”, - сказала Ми Ли в голове Цзу Аня. Казалось, она
возникла в его голове из-за своего веселья.
Цзу Ань проигнорировал ее и вместо этого поклонился Би Линглонг. “Спасибо вам, наследная принцесса!”
Ми
Ли изумилась: “Посмотри, какой ты бесстыдный! Ты не отказываешься от
чего-то настолько ценного и просто собираешься это принять?”
Цзу
Ань ответил: “Вот тут ты ошибаешься. В моем родном городе есть такой
трюк, который называется ‘заимствование книг’. Как только ты что-то
берешь взаймы – тебе нужно это вернуть. Таким образом, тебе больше не
потребуется повод, чтобы вновь встретиться с девушкой, и вы оба начнете
ладить. Если я откажу ей, то добьюсь обычной благосклонности, я не
получу никаких ощутимых выгод. Напротив, приняв ее подарок, наши хорошие
впечатления друг о друге поднимутся на новый уровень. Более того, эта
вещь кажется ей чрезвычайно важной, поэтому я просто верну ее, когда она
ей понадобится. Разве тогда я не завоюю ее расположение еще раз?”
Ми
Ли была совершенно ошеломлена. Только через некоторое время она
хмыкнула и спросила: “Что это за место такое - твой родной город? На
самом деле в чем-то подобном есть так много смысла”.
Цзу Ань ответил с задумчивым выражением лица: “Это место, полное людей с выдающимися способностями, волшебное место...”
К
тому времени Ронг Мо уже вернулась с футляром из вышитой красной ткани в
руках. Несмотря на то, что духовный корень хранился внутри футляра, Цзу
Ань все еще мог чувствовать густую природную Ки, которую он излучал.
Парень еще раз поблагодарил принцессу.
В глазах Би Линглонг появилось немного нежности. “Тебе следует немного отдохнуть. Я самостоятельно улажу дело клана Ши.”
Цзу
Ань знал, что она намекала на то, что воспользуется этим шансом, чтобы
избавиться от этой проблемы. Он дал понять глазами, что все понял.
Лицо
принцессы покраснело. Она быстро огляделась, после чего с облегчением
вздохнула, увидев, что этого больше никто этого не заметил. Этот парень действительно наглый! Он посмел публично дразнить меня! Хм, сегодня я отпущу тебя, потому что ты ранен.
…
Цзу
Ань вышел из Восточного дворца. Наследная принцесса послала Пяо Дуандяо
и Цзяо Сигунь сопроводить его во двор врача. По пути они оба вздыхали в
знак похвалы.
“Я никогда не видел, чтобы принцесса так хорошо относилась к кому-либо за все эти годы...”
“Вот именно! Я даже начинаю задаваться вопросом, есть ли у старшего брата Цзу и наследной принцессы роман.”
Цзу Ань был ошеломлен. Он спросил: “Вы ищите смерти? Вы даже осмеливаетесь произносить такие вещи?”
“Мы,
братья, просто шутим наедине, да ладно! Кроме того, наследная принцесса
все еще так обращается со старшим братом Цзу, даже после того, как
произошло нечто подобное. Это значит, что у нее чистая совесть.”
“Я
думаю, ты прав. Однако, если бы не особый статус принцессы, я
действительно поверил бы, что у нее со старшим братом Цзу что-то было.
Принцессе действительно пришлось нелегко в эти годы. Наследный принц
ничего не может для нее сделать и вместо этого лишь нуждается в ее
защите.”
“Что за черт? Тогда почему ты обвиняешь меня?! Ты тоже ищешь смерти!”
В
конце концов, у Цзу Аня разболелась голова, поэтому он заставил их
уйти. Его раны уже практически зажили. Разве он не был бы разоблачен,
если бы сейчас отправился в императорский дворец? Ему не хотелось
покидать дворец, поэтому он вернулся в свою резиденцию Вышитого
Посланника и отдыхал в течение двух часов.
Вскоре
после этого он получил известие о том, что Ши Цзюнь был арестован. Цзу
Ань переоделся в свою униформу Одиннадцатого и направился в Дом Вышивки.
У него было множество подозрений, которые необходимо было подтвердить.
Его
статус среди посланников теперь был довольно высок. Даже несмотря на
то, что это дело больше не находилось под его юрисдикцией, никто не был
настолько безрассуден, чтобы останавливать его. В любом случае, сэр
Чжуси в данный момент допрашивал Ши Тонга относительно осадного арбалета
и военных культиваторов.
Ши
Цзюнь сидел в тюрьме с растрепанными волосами. Все его существо
выглядело вялым, он больше не показывал своего прежнего высокомерного
вида. Когда парень услышал, что кто-то пришел, он слабо произнес:
“Пожалуйста, больше не спрашивайте меня… У нас есть Жетон Прощения
Смерти, я ничего не скажу...”
Цзу Ань усмехнулся. “Однако прямо сейчас его у тебя нет”.
Ши
Цзюнь подпрыгнул от испуга, услышав этот голос. Его глаза сразу же
сузились, когда он обернулся и увидел знакомую фигуру. Ему все еще
снились кошмары о его предыдущем опыте с Цзу Анем.
Улыбка
Цзу Аня погасла, когда он произнес: “Я тоже не хочу тратить время
впустую. Я задаю вопросы - ты отвечаешь. В противном случае, ты поймешь
какого это – молить о смерти”.
“Хорошо,
хорошо, хорошо, сэр, пожалуйста, спрашивайте”, - немедленно произнес Ши
Цзюнь с извиняющейся улыбкой. Мудрый человек знал, когда нужно
сражаться. Сначала я разберусь с этим монстром, и тогда у моего отца определенно найдется способ нас спасти!
“Как ты познакомился с Синь Жуй?” - спросил Цзу Ань.
Ши
Цзюнь колебался, но все же ответил: “Я много лет служил помощником
министра у ворот Хуан, поэтому мне было легко передвигаться по дворцу.
Однажды я случайно столкнулся за углом с испуганной горничной. Она
продолжала извиняться передо мной. Когда я увидел ее слабое и
встревоженное выражение лица, я не смог заставить себя ее наказать.
Позже она принесла мне Чай из Ста Цветов, чтобы отблагодарить меня.
Именно тогда я узнал, что она была служанкой Дворца Ста Цветов, Синь
Жуй...”
В
глазах Ши Цзюня появилось немного нежности, когда он вспоминал события
прошлого. Пребывание с этой очаровательной горничной явно было радостным
периодом в его жизни.
Цзу Ань быстро спросил: “Это она столкнулась с тобой, или ты столкнулся с ней?”
Ши
Цзюнь нахмурился. “Начнем с того, что я отвечаю за проверку этикета
чиновников, с чего бы мне быть таким наглым? Однако, какая разница, кто с
кем столкнулся?”
“Забудь”. - Цзу Ань улыбнулся и продолжил: “Так вот, когда вы двое начали ладить?”
Ши
Цзюнь кивнул. “Сначала она была обычной служанкой, но все женщины во
дворце принадлежат Его Величеству, поэтому я не осмеливался прикоснуться
к ней. Однако она рассказала мне, что работала во дворце с тех пор, как
была совсем маленькой. Но теперь она практически совершеннолетняя, так
что сможет покинуть дворец. У меня тоже были к ней кое-какие чувства,
поэтому я подумал, что мог бы взять ее в жены. Вот почему с течением
времени наши отношения становились все лучше и лучше.
“Потом
я узнал, что в одной деревне у нее есть мать и младший брат, поэтому я
помог перевезти их в столицу и устроить там. Но по какой-то причине Синь
Жуй была недовольна, и мы поссорились”, - объяснил Ши Цзюнь,
по-видимому, сбитый с толку. “Несмотря на это, наши отношения снова
улучшились, и мы начали счастливо мечтать о нашем будущем”.
Цзу
Ань насмешливо сказал: “Твои слова звучат так великолепно, как будто ты
описываешь глубоко влюбленного мужчину. Но, к сожалению, у тебя явно
были другие мотивы. Ты, вероятно, благоволил ей из-за ее статуса
служанки наложницы Бай, зная, что однажды сможешь использовать ее.
Конечно же, позже ты послал ее подставить принцессу и Цзу Аня. Что
касается того, чтобы перевезти ее мать и младшего брата - я думаю, ты
просто использовал их в качестве заложников.”
Выражение лица Ши Цзюня изменилось. “Я понятия не имею, о чем вы говорите!”
Цзу Ань усмехнулся. “Нет нужды это отрицать. Сейчас это бессмысленно. В любом случае, с кланом Ши покончено.”
Ши
Цзюнь знал, что то, что говорил посланник с золотым жетоном, было
правдой. Покушение не только провалилось, но и все причастные к нему
люди были схвачены. Ситуация выглядела крайне мрачной. Теперь его
единственной надеждой был Жетон Прощения Смерти
Он
стиснул зубы. Выражение его лица было чрезвычайно злобным, когда он
произнес: “Во всем виноват этот чертов младший брат. Если бы не тот
факт, что он любит азартные игры и в конечном итоге был найден Вышитыми
Посланниками, нам бы не пришлось применять силу”
“Ради
Хуа Бао у тебя не было другого выбора, кроме как пожертвовать боссом
того казино. Я уже давным-давно догадался, что именно клан Ши
поддерживал это казино. В конце концов, именно вы, ребята, стояли за тем
казино и Сектой Цветущей Сливы в городе Яркой Луны.” - Цзу Ань
вздохнул.
На
лице Ши Цзюня отразилось удивление. Он подумал, что информационная сеть
Вышитых Посланников действительно была обширной, раз они вообще знали
об этом.
Цзу
Ань продолжил: “Вот почему вы все вступили в сговор с королем Ву и
заманили Цзу Аня в дом Синь Жуй. Вы хотели убить его там, а потом
свалить всю вину на него. Потом вы бы его убили, чтобы он не смог ничего
рассказать.”
“Король Ву? Какой король Ву?” - растерянно спросил Ши Цзюнь.
Цзу Ань был удивлен, когда увидел, что выражение лица мужчины не было притворным.
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    “Что, твои люди не вступали в сговор с королем Ву, чтобы подставить Цзу Аня и наследную принцессу?” – спросил Цзу Ань.
Ши
Цзюнь усмехнулся. “Хех, раньше меня спрашивали, имею ли я какое-либо
отношение к Королю Ци, но теперь это внезапно стал король Ву. Вы,
Вышитые Посланники, действительно хороши в клевете на других.
“Кроме
того, этот Цзу Ань или кто там еще… Что в нем такого особенного? Зачем
королю проходить через все это только для того, чтобы разобраться с
ним?” - Ши Цзюнь расстраивался всякий раз, когда думал о Цзу Ане. Если
бы не то, что произошло между Цзу Анем и его шестым братом, их клан Ши
не пал бы так низко. Та пощечина у входа во дворец, в частности, была
слишком унизительной. С чего бы ему вообще признавать, что этот парень
был важен?
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +411 +411 +411…
Цзу Ань потерял дар речи, когда увидел нахлынувших очки ярости. Он взял хлыст и ударил Ши Цзюня. “Отвечай честно!”
“А-а-а!”
- Ши Цзюнь закричал от отчаяния. Все инструменты, используемые Вышитым
Посланником, были специализированными, каждый из них был похож на Воющий
Хлыст. Было невероятно тяжело выносить удары такого хлыста по телу. Он
не знал, почему этот Вышитый Посланник ударил его, но он не осмеливался
спросить. Он мог лишь негодующе на него смотреть.
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +55 +55 +55…
“Чья
это была идея – строить козни против Цзу Аня? Почему вам казалось, что
вы можете свалить на него все преступления?” – продолжил Цзу Ань.
“Этот
парень настолько надоедлив, что все хотят его смерти”. - Ши Цзюнь
сердито фыркнул. “Тот факт, что он был вовлечен в такого рода скандал с
наследной принцессой, означает, что он подозреваемый. Если бы он умер в
доме Синь Жуй, и мы распространили бы какую-нибудь новость, мы,
естественно, могли бы переложить всю ответственность на него.”
Цзу
Ань насмешливо произнес: “Однако жаль, что вам не только не удалось
подставить его, но и в конечном вы итоге разоблачили самих себя.”
“Ради
спасения этого идиота Хуа Бао мы разоблачили босса казино. После того,
как мы заставили босса казино замолчать, мы даже отослали Цзя Сили. С
информацией Вышитых Посланников вы бы рано или поздно узнали, что это
были мы. Если бы мы взяли инициативу в свои руки и атаковали, мы могли
бы вместо этого проложить себе путь к выживанию”, - сердито сказал Ши
Цзюнь. “Просто жаль, что Цзу Аню всегда чертовски везет, он всегда
умудряется превратить несчастье в благословение”.
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +444 +444 +444…
Цзу
Ань громко рассмеялся. “Он явно сын удачи, но вы все продолжаете
нацеливаться на него. Конечно, все пойдет не так, как вы хотите.”
Ши
Цзюнь сплюнул на землю. “Тьфу! Этот парень просто удачливый ублюдок,
пришедший с улицы. Если он сын удачи, тогда я встану на руки и съем
дерьмо прямо сейчас!”
Вы успешно затроллили Ши Цзюня на +888 +888 +888…
С
юных лет он вел экстравагантный образ жизни, поэтому гордился тем, что
является наследником клана. Больше всего он смотрел свысока на этих
простолюдинов. Он мог смириться с поражением в борьбе между высшими
эшелонами суда, но он ни за что не согласился бы проиграть кому-то, на
кого всегда смотрел свысока.
Цзу
Ань усмехнулся. “У нас более чем достаточно материала, если ты вдруг
захочешь”. - У парня даже возникло желание попросить тюремщика
зачерпнуть несколько мисок с фекалиями, но в конце концов он решил этого
не делать, иначе он бы лишь вызвал отвращение у своих братьев.
…
Он
задал еще несколько вопросов, и Ши Цзюнь хорошо сотрудничал, ответив
почти на все. Вероятно, он был в ужасе. Однако, если бы он знал, что
имеет дело с Цзу Анем, на которого он смотрел свысока, и что это был
человек, против которого он был совершенно беспомощен, его могло бы
вырвать кровью от гнева.
Цзу
Ань уже получил нужную ему информацию, поэтому он покинул Дом Вышивки.
Что же касается Ши Цзюня, то с ним не нужно было ничего делать. Он уже
был обречен.
Он
вернулся в восточный дворец в своей официальной форме. Немного подумав,
он направился во Дворец Ста Цветов. Наследная принцесса поручила ему
устранить наложницу Бай, так что сначала он должен был хотя бы
поговорить с ней.
Наложница
Бай всегда была довольно скрытной. Более того, после того как что-то
случилось с Синь Жуй, во Дворце Ста цветов стало еще холоднее. Эта
женщина была из тех, кто любил тишину и покой, поэтому в её резиденции
было не так уж много евнухов или служанок. Почти всегда это был самый
минимум.
Когда
Цзу Ань сообщил, что он пришел с визитом, горничная быстро объявила о
его прибытии. Она вернулась и произнесла: “Сэр Цзу, ее высочество
приглашает вас войти”.
Цзу
Ань последовал за служанкой во дворец. Он увидел изящные качели,
медленно раскачивающиеся взад и вперед и сидящую на них красивую
женщину, одетую в роскошные дворцовые одежды. Платье подчеркивало ее
тонкую талию и очаровательный зад. “Я приветствую наложницу Бай”, -
сказал он. Парень заметил, что в данный момент она держала на руках
пухлого младенца в пеленках, его кожа была светлой с легким румянцем. Он
был очень милым.
Ребенок,
казалось, погрузился в чудесный сон из-за ритма качелей, на его крепко
спящем лице находилась улыбка. С его губ капало немного слюны каждый
раз, когда его маленький ротик время от времени шевелился. Всякий раз,
когда это случалось, немного молока не могло не вылиться наружу. Он явно
только что поел.
Цзу
Ань подсознательно бросил взгляд на наложницу Бай. Из-за того, что она
держала ребенка на руках, ее грудь выглядела особенно большой и тяжелой.
“Могу
я спросить, что заставило сэра Цзу проявить интерес к посещению этого
места?” - Наложница Бай с обожанием смотрела на ребенка, которого
держала на руках. Услышав приветствие Цзу Аня, она с улыбкой подняла
голову.
Цзу
Ань вынужден был признать, что наложница Бай действительно была
красива. Ее красота отличалась от красоты наследной принцессы. Если
наследная принцесса была грациозна, как пион, и великолепна, как роза,
то наложница Бай была похожа на элегантную хризантему. Она была подобна
самым изысканным и нежным маленьким белым цветкам в горах или травам
снежного лотоса высоко на вершинах. Первое впечатление, которое она
производила, было о ком-то чистом и без изъянов, о ком-то, кем хотелось
бы дорожить и защищать.
Было
много чиновников и подчиненных, которые подчинялись наследной
принцессе, но главным образом из-за ее престижа и власти. Если бы им
предстояло решить, кто им нравится больше, они, скорее всего, выбрали бы
нежную и добрую наложницу Бай.
“Наследная принцесса послала меня пожелать вашему высочеству крепкого здоровья”, - ответил Цзу Ань.
“О?”
- Наложница Бай была удивлена. Ее изящные брови слегка приподнялись,
когда она ответила: “Это действительно довольно удивительно. Наследная
принцесса на самом деле все еще помнит обо мне”.
Цзу Ань улыбнулся. “Что
говорит наложница Бай? Конечно, наследная принцесса помнит ваше
высочество. В конце концов, мы все члены Восточного дворца, так что мы
все должны сделать все возможное для наследного принца.”
Наложница
Бай усмехнулась. “Неудивительно, что сэр Цзу так быстро поднялся по
карьерной лестнице. Я слышала, что тебя повысили до камергера наследного
принца. Я думаю, что наследной принцессе, должно быть, тоже нравится
твоя манера выражаться.”
Она
указала на служанку, стоявшую сбоку, и сказала: “Принеси нам немного
Чая из Ста Цветов. Это восходящая звезда старшей сестренки наследной
принцессы. Как мы можем относиться к нему с каким-либо неуважением?”
“Да”.
- Горничная удалилась, но в ее глазах было немного недовольства. Про
себя она подумала, что принцесса заходит слишком далеко, если даже к ее
подчиненному мадам должна так хорошо относиться.
Цзу
Ань знал, что наложница Бай просто искала предлог, чтобы заставить
служанку уйти. Он с улыбкой произнес: “Честно говоря, всякий раз, когда я
слышу слова ‘Чай из Ста Цветов’, я не могу не испытывать некоторого
стресса”.
Наложница
Бай улыбнулась. Она знала, что он говорил о последнем случае, когда
Синь Жуй отравила его и наследную принцессу. “Не волнуйся, в этом чае
определенно нет ничего плохого”.
Взгляд
Цзу Аня переместился на ребенка у нее на руках. Он не мог удержаться от
похвалы: “Императорский внук действительно довольно симпатичный. Можно
мне его подержать?”
Наложница
Бай на мгновение глупо на него уставилась, выражение ее лица было
немного странным. В конце концов, статус императорского внука был
особенным. Кроме нее и ее личной горничной, кто еще осмеливался к нему
прикоснуться? Если бы с ним что-то случилось, последствия были бы
слишком ужасными, чтобы их можно было себе представить. Никто не
осмеливался пойти на такой риск.
Но
как матери, ей все равно было приятно слышать, как кто-то хвалит ее
собственного ребенка. Она произнесла: “Просьба сэра Цзу немного
неуместна”. - Несмотря на эти слова, она совсем не рассердилась.
Цзу
Ань улыбнулся и ответил: “Наложница Бай ошибается. Теперь я камергер
наследного принца, так что в мои обязанности входит заниматься
различными большими и малыми делами в восточном дворце. Внук императора –
маленький лорд восточного дворца, так что забота о нем входит в круг
моих обязанностей.”
Наложница
Бай не смогла удержаться от смеха. “Обычный человек не осмелился бы
обратиться с подобной просьбой”, - сказала она, вставая с качелей. Она
подошла к нему с ребенком на руках, предупредив: “Сэр Цзу, пожалуйста,
веди себя осторожно, не разбуди его. Мне было нелегко уложить его
спать”.
Цзу
Ань бережно принял ребенка. Ему казалось, что ребенок был таким
хрупким, что ничего не весил. “Это первый раз, когда я вживую вижу внука
императора. Он выглядит довольно умным и симпатичным.”
Наложница
Бай была потрясена. Мужчины этого мира на самом деле не знали, как
выносить ребенка. Она действительно только что покрылась холодным потом,
беспокоясь, что Цзу Ань окажется неуклюжим. Однако она не ожидала, что
собеседник окажется таким опытным, и по его осторожному и серьезному
выражению лица почувствовала, что он действительно любит этого ребенка.
Таким образом, она тоже смягчилась. “Сэр Цзу действительно сильно
отличается от других”.
Они
стояли близко друг к другу, и Цзу Ань чувствовал таинственный и
элегантный аромат. Поскольку он держал ребенка, его локоть
непреднамеренно коснулся до мягкого тела наложницы Бай. Он с улыбкой
произнес: “Ваше высочество стоит так близко ко мне. Вы не боитесь, что
могут поползти какие-нибудь слухи?”
Наложница
Бай равнодушно ответила: “В этом Дворце Ста Цветов и так холодно и
безрадостно, не так уж много людей могут распространять сплетни. Кроме
того, люди все еще думают, что у тебя с наследной принцессой что-то
было. Так о чем мне беспокоиться?”
Цзу
Ань усмехнулся. “Простая и элегантная манера общения вашего высочества
действительно очаровательна”. - Затем он неосторожно сказал:
“Императорский внук такой милый. На самом деле он не очень-то похож на
наследного принца…”
Выражение
лица наложницы Бай изменилось, и ее тон похолодел. “Сэр Цзу,
пожалуйста, следи за языком. Некоторые слова могут привести к смертной
казни”.
“Ваше
высочество неправильно поняли. Что я хочу сказать, так это то, что внук
императора больше похож на свою мать - он такой же красивый.” - Цзу Ань
сменил слова на похвалу.
Наложница
Бай хмыкнула и забрала своего ребенка назад. “Зачем сэр Цзу пришел
сюда? Я отказываюсь верить, что ты здесь только из-за таких пустяков.”
“Действительно,
есть некоторые вопросы, о которых я хотел бы поговорить. Дело Синь Жуй
достигло результата”, - сказал Цзу Ань. “Ши Цзюнь из ворот Хуан
злоупотребил своим положением, чтобы приблизиться к служанке вашего
высочества Синь Жуй. Когда это такая обычная служанка, как Синь Жуй,
сталкивалась с ухаживаниями выдающегося и опытного молодого господина? В
конце концов она попалась в его ловушку. К сожалению, она не знала, что
была вовлечена в огромный заговор, что он обратился к ней, чтобы
подставить наследную принцессу, а также использовать этот предлог, чтобы
переложить вину на вас, в результате чего пострадали две самые важные
жены наследного принца одновременно.”
Выражение
лица наложницы Бай слегка изменилось. “Клан Ши действительно порочен.
Это все моя вина, что я не уделяла больше внимания Синь Жуй. Вот почему я
не заметила, что ее кто-то обманул”.
“Это
так?” - Цзу Ань усмехнулся. “То, что я только что рассказала вам, было
заключением, к которому пришел Дом Вышивки. Однако я пришел к совершенно
другому выводу.”
“Что ты имеешь в виду?” – озадаченно спросила наложница Бай.
Цзу
Ань подошел к качелям и небрежно сел. Парень начал мягко покачиваться
взад-вперед, как это только что делала она. “Все верят, что Ши Цзюнь
намеренно сблизился с ней, чтобы соблазнить Синь Жуй, и даже сам Ши
Цзюнь верил в это. Но когда я просмотрел всю соответствующую информацию,
я обнаружил кое-что интересное. Проявил инициативу вовсе не Ши Цзюнь, а
Синь Жуй.”
Наложница Бай нахмурилась. “Что ты пытаешься сказать? Синь Жуй всегда должным образом следовала правилам. Она бы ни за что не сделала ничего подобного”.
“Это
так?” - Улыбка Цзу Аня погасла, когда он продолжил: “Я уже получил
определенную запись по специальному каналу. Я обнаружил, что эти двое
столкнулись друг с другом случайно. Но если не рассматривать тот факт,
что Синь Жуй была жертвой, вместо этого посмотрев на дело под другим
углом, можно обнаружить, что Синь Жуй все это время была преступницей.
Сначала она подошла к Ши Цзюню и заставила его погнаться за ней. Всем
процессом руководила она. К сожалению, Ши Цзюнь, этот дурак, подумал,
что он особенный и в итоге повелся на ее уловку”.
Наложница
Бай равнодушно произнесла: “Это не более чем беспочвенные обвинения. Я
наиболее ясно понимаю природу Синь Жуй. Она всегда была доброй. Она бы
никогда так не поступила.”
“Ваше
высочество, пожалуйста, позвольте мне закончить”, - продолжил Цзу Ань, -
“Я всегда был в замешательстве из-за кое-чего. Почему вдохновитель
настаивал на том, чтобы приложить столько усилий, чтобы выставить Синь
Жуй из дворца? Не лучше ли было бы просто заставить ее замолчать? Я
сразу понял, что должна была быть другая причина, но я просто не мог ее
понять. Это продолжалось до тех пор, пока я не получил некоторую
информацию не так давно. Я наконец-то понял, почему вдохновитель зашел
так далеко, чтобы вывести ее из дворца.”


    Том 1 Глава 766

    “И почему же?” – с любопытством спросила наложница Бай.
“На
самом деле, если вы просто подумаете об этом…” – Цзу Ань хотел сказать
‘я’, но тут же понял, что выдаст себя. Таким образом, он изменил свои
слова. “Если вы подумаете об этом, то сможете сделать один или два
вывода из действий Вышитых Посланников. Если Синь Жуй умрет, они
определенно начнут расследовать ее отношения во дворце, с кем она
встречалась перед смертью, и был ли у кого-нибудь мотив и возможность
убить ее. Как только это произойдет, даже наложница Бай окажется под
подозрением.”
Наложница
Бай улыбнулась. “Действительно. В конце концов, Синь Жуй – моя личная
горничная, так что я стану подозреваемой номер один, если она умрет.
Однако, даже если бы она покинула императорский дворец, я все равно была
бы главной подозреваемой. В конце концов, мы двое были слишком близки.”
Цзу
Ань продолжил свои мысли. “Вдохновитель чрезвычайно умен. Он
использовал слабость человеческой натуры и с самого начала оставался в
самом подозрительном положении, но другие подсознательно чувствовали,
что это было слишком просто, что это был кто-то другой, кто пытался
подставить ее. С таким типом менталитета, вместе с подсказками, которые
появились позже, люди не смогли бы удержаться от мысли ‘это слишком
очевидно’. Затем они занялись бы расследованием других подозреваемых,
даже несмотря на то, что главный вдохновитель находился прямо у них под
носом”.
Наложница Бай нахмурилась. “Тогда, судя по тому, что ты говоришь, кажется, что этот вдохновитель, о котором ты говоришь, - я?”
Цзу
Ань не ответил на ее вопрос и вместо этого продолжил: “Мы только что
говорили о том, что произошло бы, если бы Синь Жуй умерла. Однако Синь
Жуй покинула императорский дворец живой, так что Вышитые Посланники
определенно сначала исследовали бы дворцовые ворота. Если бы они не
нашли никаких записей, то они, естественно, заподозрили бы Оу Ву из
ворот Сюаньву.”
“И
все же, когда Вышитые Посланники собирались провести расследование в
отношении Оу Ву, он внезапно исчез вместе со своей женой и детьми, в то
время как за ворота отвечал молодой хозяин клана Муронг. Будь то Оу Ву
или Муронг Ло - все знают, что они являются частью фракции Короля Ци. У
Короля Ци был мотив, а также сила, чтобы нацелиться на наследную
принцессу, поэтому все пришли к выводу, что вдохновителем был Король Ци.
Даже подданные, поддерживающие фракцию Короля Ци, вероятно, верили в
это.
“Это
означало бы, что император неизбежно использовал бы этот шанс, чтобы
нанести по Королю Ци тяжелый удар. Король Ци почувствовал бы, что
император злоупотребляет своей властью, и что именно император подставил
его, поэтому, конечно, он принял бы ответные меры. Как только бы это
произошло, негласный баланс между двумя фракциями рухнул бы, и вся нация
погрузилась бы в хаос, а человек, который мутит воду в тени, затем
воспользовался бы этим кризисом для личной выгоды”.
Как
раз в этот момент императорский внук проснулся и закричал. Наложница
Бай быстро успокоила его, сказав Цзу Аню: “Я не понимаю, что ты имеешь в
виду, рассказывая мне все это. Может ли быть так, что ты считаешь меня
тайным вдохновителем? Я императорская наложница, а также мать
императорского внука. Какая мне польза от ввергнутой в хаос империи?”
Горничная
уже вернулась с несколькими чашками цветочного чая. Более того,
кормилицы также поспешили к ним, когда услышали плач императорского
внука. Пока это происходило, Цзу Ань и наложница Бай хранили молчание.
Цзу Ань спокойно попробовал Чай из Ста Цветов - его освежающий аромат
действительно очищал разум.
Наложница
Бай приказала служанкам и кормилицам вернуть императорского внука во
дворец. Когда они остались вдвоем, женщина холодно заметила: “Похоже,
сегодня ты не боишься, что в чае может быть яд”.
Цзу
Ань с улыбкой ответил: “Я не верю, что наложница Бай может быть кем-то
настолько презренным. Более того, на этот раз наследной принцессы здесь
нет. Лишив меня сознания, не будет ли это означать, что ваше высочество
желает лично устроить со мной сексуальный скандал?”
Дыхание наложницы Бай участилось. “Знаешь ли ты, что одних этих слов уже достаточно, чтобы забить тебя розгами до смерти?”
Цзу Ань опустил свою чашку. “Ваше высочество умны. Я не верю, что вы способны на такой неразумный поступок.”
“Неужели
ты действительно веришь, что я уже полностью нахожусь в твоих руках?” -
Наложница Бай снова села на качели. “Тогда мне действительно любопытны
твои поучительные замечания. Зачем мне становиться вдохновителем?”
Цзу
Ань ответил: “Похоже, мы прошли полный круг. В этом случае главным
преступником стал бы Король Ци. Несмотря на то, что у Короля Ци под
началом больше приспешников, император по-прежнему остается номером один
в мире. Его шансы победить Короля Ци все еще немного выше. Это
означает, что у наследного принца больше не было бы никого, кто мог бы с
ним конкурировать. В то же время чистота наследной принцессы оказалась
бы под вопросом, так что вы могли бы занять ее место. Вы также являетесь
матерью императорского внука. Как может любая из других наложниц
сравниться с вами?”
Он
вздохнул и произнес: “На самом деле, когда дело доходит до раскрытия
дел, существует другой принцип. Человек с самыми сильными мотивами и
наибольшими выгодами часто является преступником. К сожалению, вы ввели
всех в заблуждение и упустили из виду, что именно вам больше всего
выгоден этот скандал”.
Наложница
Бай равнодушно ответила: “Знает ли господин Цзу про преступление о
клевете? Все, что ты только что сказал, безосновательно. Однако у меня
есть к тебе только один вопрос. Если я действительно вдохновитель, зачем
мне было спасать вас двоих?”
Цзу
Ань ответил со вздохом похвалы. “Вот почему ваше высочество
великолепны. Если бы вы позволили обнаружить наследную принцессу
подобным образом, с наследной принцессой было бы покончено. Однако вы,
как человек, получивший от этого случая больше всего выгоды, вызвали бы
больше всего подозрений. Напротив, спасая ее, принцесса привлекла бы к
себе все внимание, в то время как вы были бы в безопасности за кулисами.
“Конечно,
есть и другая причина. По сравнению с Королем Ци, фракция наследного
принца с самого начала была в невыгодном положении. Если что-то случится
с наследной принцессой - лидером этой фракции, фракция наследного
принца, возможно, не сможет победить фракцию Короля Ци. Это означает,
что все в конечном итоге пошло бы на пользу Королю Ци.”
Наложница
Бай хмыкнула. “Ну и что из этого выходит? Разве я просто не помогла
принцессе? Ради нее я избавилась от Короля Ци, и она станет будущей
императрицей. Какой смысл мне это делать?”
Цзу
Ань посмотрел в ее обычно нежные глаза и со вздохом ответил. “И именно
поэтому я похвалил вас за блестящий ум. Именно из-за этого вас никто не
заподозрит. Впрочем, я уже примерно догадался о ваших планах. Вероятно, у
вас есть доказательства того, что наследная принцесса была
‘осквернена’, так что вы все еще можете использовать ее нынешнюю силу,
чтобы справиться с Королем Ци. Однако, как только ситуация уладится, вы
попросите некоторых людей разбросать доказательства по дворцу. Таким
образом, наследной принцессе, естественно, не хватит достоинства
оставаться императрицей, и трудно сказать, сможет ли она выжить.
“Наследная
принцесса невероятно умна, но она навсегда останется одной из ваших
шахматных фигур. В конце концов, именно она подготовила для вас путь к
трону”, - заключил Цзу Ань. Он не мог не уважать дальновидность Би
Линглонг. Парень чувствовал, что она была слишком порочна, когда сказала
ему найти шанс заставить наложницу Бай замолчать. Подумать только, что
она могла убить такую добрую и нежную женщину по такой безосновательной
причине.
Теперь
он понял, что она была по-настоящему мудрой. Возможно, она и не знала,
что вдохновителем была наложница Бай, но ее острая склонность к политике
сразу же заставила ее понять, что рано или поздно само существование
наложницы Бай станет для нее огромной угрозой. Вот почему она без
колебаний решила ее устранить.
*Вздох*,
эти две женщины внешне выглядят дружелюбными, но на самом деле они обе
одинаково порочны. Неужели это из-за того, что чем красивее женщина, тем
лучше она умеет лгать? - Все
прекрасные подруги Цзу Аня возникали в его сознании одна за другой.
Парень почувствовал зарождающиеся ростки паранойи в своем сознании. Хм,
это только потому, что наследный принц слишком слаб, поэтому он не
может контролировать своих женщин. Я определенно другой. - В конце концов, Цзу Ань утешил себя таким образом.
В
этот момент наложница Бай тихонько хлопнула в ладоши. “Ты провел
превосходный анализ. К сожалению, это всего лишь твои собственные
домыслы. У тебя нет доказательств.”
“На самом деле получить доказательства не так уж и сложно. Нам просто нужно найти Оу Ву”, - сказал Цзу Ань.
“Тогда
давай подождем, пока ты не найдешь его”, - усмехнулась наложница Бай.
Ее нежное и чистое лицо, которое первоначально напоминало маленький
белый цветок, теперь казалось немного опасным.
Цзу
Ань вздохнул. “Из того, что говорит ваше высочество, кажется, что Оу Ву
ждет лишь катастрофа. На самом деле, мне всегда было интересно, убежал
ли Оу Ву по собственной инициативе, или его ‘вынудили’. Ваши люди могли
убить его, а затем создать впечатление, что он сбежал, опасаясь
наказания за свои преступления, подставив таким образом Короля Ци.”
“Эти
слова могут показаться довольно смешными в глазах других”. - Тонкие
пальцы наложницы Бай указали на окрестности. “Все здесь знают, что у
меня нет ни влияния, ни опыта, чтобы сделать что-то подобное. Я всегда
оставалась в глубине своего собственного дворца и редко покидала
дворцовые ворота. Как у меня может быть возможность убить надзирателя за
воротами императорского дворца и даже увезти всю его семью?”
“Несмотря
на то, что вы слабы сами по себе, у вас есть союзники, не так ли?” –
усмехнулся Цзу Ань. “Например, может быть, король Ву?”
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выражение лица наложницы Бай наконец изменилось. “Я не понимаю, что ты
пытаешься сказать. Территория короля Ву находится далеко, в Командовании
Северного Ордена. Королям вассальных государств не разрешается въезжать
в столицу без разрешения. Как я вообще могу быть его союзником?”
“Но
я знаю, что последние несколько дней он был в столице”. - Цзу Ань
усмехнулся. “Этим утром клан Ши окружил меня и устроил засаду в доме
Синь Жуй, а потом я совершенно случайно столкнулся с мадам Ву”.
“Люди клана Ши пытались тебя убить?” - Наложница Бай нахмурилась. Затем она хмыкнула. “Кучка идиотов”.
Видя,
что она больше не притворяется, Цзу Ань усмехнулся. “На самом деле в
этом нельзя винить клан Ши. В конце концов, Хуа Бао попался на глаза
Вышитым Посланниками. Затем, ради его спасения, босс их казино оказался
разоблачен. После того, как они заставили замолчать босса казино, им
пришлось использовать свою Повелительницу Духа южной границы Цзя Сили.
Вышитые Посланники рано или поздно узнали бы, что клан Ши замешан в этом
деле, так что им оставалось лишь приложить все усилия и попытаться
свалить всю вину на меня…”
Наложница
Бай была совершенно потрясена. “Судя по твоему описанию, клан Ши
определенно должен был преуспеть в своей атаке. С их силами, у них
должно было быть более чем достаточно ресурсов, чтобы убить тебя. Как
тебе удалось выжить?”
“Что
я могу сказать? Я просто слишком обаятелен, и мне всегда очень везет.
Мне всегда как-то удается сбежать” - беззаботно ответил Цзу Ань.
Наложница
Бай пристально на него посмотрела. “Как и ожидалось, уверенность сэра
Цзу – это что-то, что находится за гранью понимания обычных смертных”.
Цзу Ань хмыкнул. “Какой смысл хвалить меня сейчас?”
Наложница
Бай рассмеялась. “Я не просто хвалю тебя, я начинаю испытывать к тебе
искреннее восхищение. Тебе удалось сделать то, что совершенно невозможно
для других”.
Затем
она сменила тему. “Однако восхищение – это одно. Ты оклеветал меня, но я
в этом не признаюсь. Ты должен понимать, что я наложница наследного
принца. Я смогу получить наибольшие выгоды только в том случае, если
наследный принц взойдет на трон. Зачем мне сотрудничать с королем Ву и
остальными?”
Цзу
Ань ответил: “Причина, по которой король Ву ввязался в это дело, явно
кроется в стремлении к трону, так что это легко понять. Наследный принц
не так умен, в то время как король Ву уверен в своем собственном
интеллекте. Как у него могло не возникнуть мыслей о том, чтобы занять
его место? Но устранять наследного принца в одиночку слишком сложно,
сначала ему нужно избавиться от самого сильного претендента на трон -
Короля Ци. Вот почему он присоединился к этому плану. Он хотел убить
двух зайцев одним выстрелом, ослабив влияние Короля Ци и наследного
принца. В худшем случае они уничтожили бы друг друга, и тогда у него
появился бы шанс.
“Между
тем, поскольку вы находитесь во дворце, за вами постоянно наблюдают.
Для вас невозможно добиться чего-либо в одиночку. У вас должны быть
другие люди, которые помогут вам сделать то, что вы хотите. Например,
убить Оу Ву и притвориться, что его семья сбежала. Кроме того, есть Хуа
Бао. Честно говоря, я не верю, что такой заядлый игрок, как Хуа Бао, мог
в одиночку сбежать и отправиться в казино из-под строгого надзора клана
Ши. Вероятно, именно вы это устроили.”
Наложница
Бай продолжала раскачиваться взад и вперед. Милая улыбка появилась на
ее лице, когда она ответила: “Довольно интересное умозаключение. Однако
мой ответ остается неизменным. Это твои домыслы, у тебя нет
доказательств. Что касается Оу Ву - хотя я и не знаю, что с ним
произошло, судя по тому, как обстоят дела, шансы на то, что ты найдешь
его, невелики.”
“Судя
по вашему тону, я полагаю, что труп Оу Ву уже уничтожен”, - усмехнулся
Цзу Ань. – “Но найду я Оу Ву или нет, не так уж и важно. У меня все еще
есть другие доказательства.”
“Ты
говоришь о Синь Жуй?” - ноги наложницы Бай болтались, когда она сидела
на качелях, демонстрируя свое нынешнее хорошее настроение. “Поскольку
она уже сбежала, я полагаю, что сэр Цзу, должно быть, не смог ее найти”.
“Ваше
высочество, пожалуйста, не радуйтесь раньше времени”. - Взгляд Цзу Аня
переместился на ее развевающееся платье, когда он произнес: “Ваше
высочество, не забывайте, что есть еще один человек. Я полагаю, что у
короля Ву и остальных еще не было времени покинуть столицу. Как только я
арестую их и немного допрошу, правда быстро всплывет наружу”.
Улыбка
наложницы Бай застыла на ее лице. Она сказала слегка жестким тоном:
“Хм, даже если король Ву здесь, он все равно славный король. Как может
такой человек, как он, быть схвачен только потому, что ты так захотел,
или подвергнут допросу по твоему приказу?”
“Похоже,
наложница Бай вполне доверяет королю Ву”, - сказал Цзу Ань. “Я не
рекомендую переоценивать силу воли этих дворян, которых воспитывали с
золотой ложкой во рту. Они пережили не так уж много неудач. Если Его
Величество отдаст приказ, Вышитые Посланники смогут легко заставить его
говорить. В конце концов, для короля вассального государства даже въезд в
столицу – огромное преступление. Итак, что вы думаете? Он заговорит,
чтобы облегчить свои страдания из чувства самосохранения?”
И
действительно, выражение лица наложницы Бай изменилось. Она притихла, и
даже качели перестали двигаться. Некоторое время спустя она, наконец,
заговорила вновь: “Зачем ты пришел сюда, чтобы рассказать мне все это?
Было ли это для того, чтобы поиздеваться надо мной, или ты сделал так,
чтобы какие-то другие люди затаились в засаде на случай, если я в
чем-нибудь признаюсь? Значит, ты хочешь арестовать меня?” - сказав это,
она огляделась по сторонам, чтобы посмотреть, нет ли кого поблизости.
Цзу
Ань мрачно ответил: “Есть только одна вещь, о которой я хочу вас
спросить. Король Ву определенно хочет моей смерти, так почему же тогда
вы позволили мне вернуться? В конце концов, вы могли бы отпустить только
принцессу, а меня отдать на растерзание дворцовой прислуге. Это никак
бы не помешало вашей цели”.
“По
крайней мере, ты помнишь, что я помогла тебя в тот день”. - Наложница
Бай хмыкнула. Она слезла с качелей и подошла к Цзу Аню. “И все же взамен
я получаю то, что ты давишь на меня снова и снова”.
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка, услышав ее жалобный тон. “Используя
такой умоляющий тон, может быть, вы планируете соблазнить меня?”
“Если
бы я действительно попыталась соблазнить тебя, тебе бы это
понравилось?” - Наложница Бай убрала маленький белый цветок со своих
волос. Ее пышный пучок волос тут же распался, и ее длинные волосы
рассыпались водопадом. Она больше не походила на мать ребенка, а скорее
на прекрасную молодую леди.
Сердцебиение Цзу Аня участилось, когда он почувствовал ее уникальный аромат ста цветов. Эта
женщина слишком хорошо пахнет! Насколько было бы удивительно взять
такую женщину в свои объятия? Какие же героические поступки совершил
наследный принц в своей прошлой жизни, чтобы заставить эту женщину
родить ему ребенка?
В
это мгновение кажущаяся хрупкой и слабой наложница Бай внезапно
атаковала. Она нанесла удар по главной акупунктурной точке на груди Цзу
Аня, ее блестящие ногти злобно сверкнули.
Цзу Ань улыбнулся и сказал: “Я ждал, когда вы это сделаете”.
Он
был не из тех мужчин, которые теряют голову от похоти и не могут вести
себя должным образом в присутствии девушки. Как он мог потерять
бдительность в нынешней ситуации? Он поднял руку и прижал ее к запястью
наложницы Бай, блокируя угрожающую атаку. Наложницу Бай это ничуть не
смутило, и она быстро подняла другую руку.
Цзу Ань был поражен. Рука наложницы Бай выглядит такой тонкой, но на самом деле она обладает такой огромной атакующей силой? Эта женщина на самом деле находится на восьмом ранге? Но как это возможно?!
В
конце концов, Чу Чуянь и Пэй Мяньмань были публично признанными
гениями, но до того, как они встретили Цзу Аня, они были всего лишь на
шестом ранге. Тот факт, что Чуянь достигла седьмого ранга, был
обусловлен помощью Цзу Аня. Несмотря на это, несмотря на то, что
наложница Бай была ненамного старше их, на самом деле она уже находилась
на восьмом.
Однако
он быстро понял, что это был мир культивации, и он не мог судить о
человеке по внешности. Это было совсем как у императрицы, которая,
несмотря на то, что была намного старше Цзу Аня, выглядела совсем как
молодая женщина. Каждый дюйм ее тела на ощупь ничем не отличался от тела
молодой леди. Цзу Ань испытал это лично.
Это была похожая ситуация. Несмотря на то, что наложница Бай выглядела молодо, она могла быть намного старше Чуянь и остальных.
Тсс,
тсс, тсс, интересно, знает ли кто-нибудь в императорском дворце ее
настоящий возраст? Наследная принцесса и наследный принц явно и понятия
не имеют. А что насчет императора? Знает ли он?
- Мысли Цзу Аня двигались быстро, но его руки не замедляли своего
движения. Они вдвоем быстро обменялись двадцатью-тридцатью ударами.
Наложница
Бай также была потрясена. Она уже достаточно высоко оценила Цзу Аня,
но, похоже, в конце концов все равно недооценила его. Если бы она знала,
что все будет именно так, она должна была просто…
Женщина
слегка прикусила свои красные губы. Ее атаки становились все более
яростными. Однако, поскольку ни один из них не хотел привлекать
императора, они оба сдерживались и применяли свою силу лишь с близкого
расстояния.
Цзу
Ань заметил, что вокруг него, казалось, шел дождь из цветочных
лепестков. Когда он попытался заглянуть сквозь них, то не смог увидеть
ситуацию снаружи. Вероятно, это был способ наложницы Бай загораживать
обзор служанкам и кормилицам, не давая им ничего видеть.
Он
усмехнулся, почувствовав ее сомнения “Мы что, собираемся драться,
прижавшись друг к другу? Вообще-то, это моя специальность, понимаете?” -
Говоря это, он использовал Искусство Запутывания Перьевого Шелка Пэй
Мяньмань, чтобы сковать руки наложницы Бай.
Цзу
Ань с огромной силой притянул наложницу Бай к себе. Он рассматривал ее
красоту, пока она продолжала бороться в его объятиях. Ее кожа была
нежной, как снег, он не смог найти ни единого изъяна. “Ваше высочество,
должно быть, сейчас на грани срыва, верно?” - спросил он. Парень хотел
как следует с ней поболтать.
Внезапно
наложница Бай изобразила очаровательную улыбку и спросила: “Это так?” -
В одно мгновение розовый туман вырвался у нее изо рта и попал в лицо
Цзу Аню. На таком близком расстоянии, даже если бы Цзу Ань немедленно
затаил дыхание, он все равно не смог бы удержаться и вдохнул немного
воздуха.
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    Они
сражались вдвоем, практически прижимаясь друг к другу. Однако, как бы
наложница Бай ни сопротивлялась, она была опутана скользкими, похожими
на змеи руками противника. Поначалу она все еще могла переключать свои
методы атаки, чтобы обрушить бесконечный шквал атак, но по мере того,
как они продолжали сражаться, количество пространства, которое у нее
оставалось для уклонения, все уменьшалось и уменьшалось. В конце концов,
даже ее руки были ограничены, и она вообще не могла двигаться.
Когда
это у нее был такой тесный контакт с другим мужчиной? Ей было стыдно и
она нервничала. Поскольку она не могла пошевелить руками, она нанесла
удар ногой в низ живота Цзу Аня.
Однако,
поскольку Искусство Опутывания Перьевого Шелка было техникой, которая
специализировалась на ближнем бою, как могло у Цзу Аня не быть никаких
контрмер против такой атаки? Он поднял ногу, чтобы заблокировать
наложницу Бай, после чего пнул ее по сгибу ноги. Затем он воспользовался
этим шансом, чтобы раздвинуть ее ноги.
Наложница
Бай дергалась из стороны в сторону. Ее тело было чрезвычайно гибким,
талия и туловище изгибались под немыслимыми углами. Однако она все еще
не могла вырваться из-под контроля Цзу Аня. Напротив, ее лицо
раскраснелось от того, что их тела терлись друг о друга так близко друг к
другу.
Цзу
Ань с улыбкой спросил: “Ваше высочество, должно быть, сейчас в
растерянности, верно?” - Однако как раз в тот момент, когда он собирался
вступить с ней в переговоры, наложница Бай внезапно улыбнулась. Затем
из ее вишневых губ брызнул розовый туман, попав Цзу Аню в лицо.
Цзу
Ань был полностью застигнут врасплох. Неестественный румянец залил его
лицо. Затем, покачавшись несколько раз взад-вперед, он обессиленно
рухнул на землю.
“Хм!” - Наложница Бай хмыкнула, наконец вырвавшись из его объятий. Затем она не смогла удержаться и пнула его тело. “Негодяй!”
Она
выглядела обиженной, когда спросила: “Ты вел себя так высокомерно всего
минуту назад. Куда делась вся твоя уверенность?” – Она действительно
пострадала от этой битвы.
Наложница
Бай подхватила подол платья и присела на корточки рядом с ним.
Неизвестно откуда она выхватила свой кинжал, после чего несколько раз
провела им по шее Цзу Аня. Когда она увидела, что никакой реакции не
последовало, она, наконец, расслабилась. “Он все-таки потерял сознание.
Хм, я не ожидала меньшего после того, как ты пострадал от моей Розовой
Росы.”
Но
потом она показалась очень встревоженной. Она пробормотала: “Скажи, мне
убить тебя или нет? Ты слишком умен, если я не убью тебя, во дворце
будет слишком опасно. Если я убью тебя, мастер секты рассердиться,
верно? Ещё и эта Хунлей. *Вздох*, какая головная боль.”
“Если
это такая головная боль, то, может быть, не стоит меня убивать?” –
раздался дразнящий мужской голос над ухом наложницы Бай.
Наложница
Бай подпрыгнула от испуга и быстро попыталась приставить кинжал к шее
Цзу Аня. К сожалению, она опоздала на один шаг. Ее грудь онемела, и в
одно мгновение все ее акупунктурные точки были закрыты.
Цзу
Ань со смешком поднялся с земли. Он посмотрел на разъяренную красавицу
перед собой и произнес: “Ваше высочество только что пнули меня. Скажите,
как я должен отомстить?”
Наложница Бай была шокирована, когда спросила: “Почему ты не потерял сознание?”
Только
что они были так близки и вели такую напряженную битву. Его дыхание
должно было быть чрезвычайно учащенным. Ее яд не мог не попасть в его
организм. Более того, даже если бы он вдохнул совсем чуть-чуть, ее яда
должно было хватить, чтобы лишить его сознания.
“Мне
действительно чертовски повезло” -. Цзу Ань подсчитал свои
благословения. К счастью, он уже прорвался на третий слой Сутры
Исконного Происхождения, так что у него уже был иммунитет к большинству
ядов. В противном случае с ним действительно было бы покончено.
“Что это был за яд?” – спросил он из любопытства. Наложница Бай хмыкнула и отказалась обращать на него внимание.
“Я
все еще могу строить свои догадки, даже если вы молчите”. - Цзу Ань
почувствовал яд своей исконной Ки. Несмотря на то, что это был не
идеальный анализ, он все же мог получить приблизительное представление о
его использовании.
“Хм?
Этот яд на самом деле совсем не вреден для организма. Он лишь
заставляет человека потерять сознание и погрузиться в иллюзию”. - Цзу
Ань был потрясен. “Зачем использовать яд без каких-либо серьезных
последствий?”
“Не
твое дело!” - Наложница Бай почувствовала гнев и раскаяние. Если бы она
знала, что все будет именно так, она бы с самого начала вонзила этот
кинжал ему в шею. Хм, она действительно не знала, откуда у этого парня
столько мужества, он даже не вздрогнул, когда лезвие приставили к его
шее. Вот почему она подумала, что на него действительно подействовал яд.
Вы успешно затроллили Бай Руксуэ на +233 +233 +233…
“Его
Величество уже давно пытается выяснить, кто был шпионом из секты
Дьявола. В конце концов, виноватыми оказались генерал Левой гвардии Чэн
Сюн и его сын”. - Цзу Ань усмехнулся. “Но я знал, что это были не они.
Вот почему мне всегда было любопытно узнать, кто слил информацию секте
Дьявола”
“Статус
этого человека не мог быть низким, иначе у него не было бы доступа к
таким важным секретам, как местонахождение императора, охрана дворца и
другие вещи подобного рода. Но если бы их статус был слишком высок, я бы
не понял, зачем им помогать секте Дьявола.” - Цзу Ань посмотрел на
наложницу Бай и произнес: “В конце концов, оказалось, что это были вы”.
Ранее
он притворился, что находится без сознания, потому что хотел
использовать этот шанс, чтобы получить какую-нибудь информацию. Конечно
же, в итоге он узнал так много.
Теперь
наложница Бай действительно испытывала сожаление. Какого черта она так
разговорилась? Однако она быстро успокоилась. “Хм, я не единственная,
кто вступил в сговор с сектой Дьявола в этом императорском дворце. Сэр
Цзу, разве ты тоже не один из них? Ты даже спас мастера секты и Святую.”
Цзу
Ань не удивился. Обмануть других было легко, но такая информация не
ускользнула бы от внимания шпиона такого уровня. В конце концов, Юнь
Цзяньюэ остановилась в его резиденции Вышитого Посланника, и она не
могла быть там все время. Тогда эти двое, вероятно, уже контактировали.
Действительно,
наложница Бай тогда наградила его кучей вещей. Оглядываясь назад, можно
сказать, что реакция Юнь Цзяньюэ в то время была немного странной.
Вероятно, именно тогда они впервые вступили в контакт.
Цзу
Ань усмехнулся “Ваше высочество, должно быть, думает, что я отпущу вас
из-за наших отношений. Но если я убью вас, никто не узнает ни о чем из
этого. Разве тогда я не буду в большей безопасности?”
Наложница
Бай бросила на него взгляд. Некоторое время спустя она ответила: “Тебе
нет нужды меня запугивать. Как может кто-то, кому благоволят мастер
секты и Святая, быть настолько презренным и бесстыдным?”
Цзу
Ань почувствовал головную боль и пробормотал: “*Вздох*, быть
отвергнутым за то, что ты хороший парень, на самом деле не слишком
приятно”. - Он не стал продолжать свои притворства и открыл
акупунктурные точки наложницы Бай.
Наложница
Бай подсознательно сделала несколько шагов назад, когда ее освободили.
Затем она потерла свою грудь. Эта область все еще немного болела после
удара.
Затем
Цзу Ань заметил: “Поскольку теперь мы союзники, я полагаю, есть
некоторые вопросы, в которых мы можем быть более откровенны, не так ли?”
“Что
ты хочешь знать?” - Наложница Бай вернулась к качелям. В то же время
она распахнула рукава, и лепестки цветов постепенно увяли. Можно было
снова смутно различить фигуры служанок и кормилиц.
“Эта ваша техника весьма впечатляет”, - не удержался от похвалы Цзу Ань.
“Не более чем дымовая завеса”, - равнодушно ответила наложница Бай.
Цзу Ань кивнул. Затем он продолжил: “Теми, кто хотел расправиться со мной и наследной принцессой, были вы и король Ву, верно?”
После небольшого колебания наложница Бай кивнула и ответила: “Верно. Твой анализ уже составил девяносто процентов.”
“Где Синь Жуй?” – спросил Цзу Ань.
“Она вернулась в секту после завершения своей миссии”, - ответила наложница Бай.
“Значит,
ее мать и младший брат тоже были ненастоящими?” - Цзу Ань отказывался
верить, что секта Дьявола оставила после себя такую огромную лазейку и
позволит контролировать близких Синь Жуй.
“Верно.
Они оба были подставными лицами из секты. В противном случае, брату
Синь Жуй было бы нелегко сбежать из казино, находящееся под наблюдением
клана Ши, и он был бы схвачен Вышитыми Посланниками, даже если бы у него
была помощь”, - ответила наложница Бай.
“Ваши
приготовления действительно были хорошо продуманы”, - выдохнул Цзу Ань.
Другая сторона была такой дотошной. Это определенно было сделано не по
сиюминутной прихоти, а скорее подготовлено несколько лет назад. Но если
они начали разрабатывать план несколько лет назад, то планировали ли они
уже тогда действовать против наследной принцессы?
“Мы
всего лишь сделали кое-какие приготовления заранее. Затем, люди клана
Ши просто случайно оказались втянутыми в это дело”, - объяснила
наложница Бай.
Цзу
Ань почувствовал облегчение. Он спросил: “Почему вы выбрали меня и
наследную принцессу?” - Он не мог отделаться от ощущения, что его просто
бросили под колеса автобуса.
“Это
предложил король Ву. Он настоял на том, чтобы использовать тебя.
Кажется, он питает к тебе крайнюю ненависть.” - Наложница Бай удивленно
посмотрела на Цзу Аня. “Что же такого ты сделал, что он так сильно тебя
возненавидел?”
Цзу
Ань пустился в раздумья. Похоже, она не знала о его отношениях с Юнь
Юцин. Наверное, было лучше держать некоторые вещи в секрете. Он ответил:
“Что я могу сказать? Я просто слишком обаятелен. Возможно, король Ву
почувствовал ревность, когда я в прошлом проезжал через Командование
Северного Ордена”. - Наложница Бай потеряла дар речи.
“Что
касается причины, по которой вы спасли меня, помимо причин, которые я
изложил… Это потому, что я спас Юнь Цзяньюэ и остальных?” – спросил Цзу
Ань из любопытства.
“Действительно.
Ради того, чтобы спасти тебя и не вызвать подозрений у короля Ву, я
осталась в довольно противоречивом положении, понимаешь?” - Наложница
Бай ответила со вздохом.
Цзу
Ань раздраженно рассмеялся. “Что, тогда я должен благодарить вас за то,
что вы заставили меня несколько раз обойти врата ада?”
“Разве
ты все еще не в порядке?” - Наложница Бай улыбнулась. “Наследная
принцесса – редкая красавица, и даже наследный принц не прикасался к ее
чистому телу, но в итоге она досталась тебе”.
“Это вы сняли с нас одежду?” - выражение лица Цзу Аня потемнело
Наложница
Бай вспомнила прошлое. Она подсознательно взглянула на нижнюю часть его
тела, и на ее лице появился румянец. “Какой смысл в том, чтобы
спрашивать об этом?”
“Конечно,
в этом есть смысл”. - Цзу Ань хмыкнул. “Вы уже успели разглядеть меня
полностью. По крайней мере, вы должны отплатить мне тем же, чтобы мы
были квиты, верно?”
Наложница
Бай сладко улыбнулась. “Так ты хочешь посмотреть? Конечно, я сижу прямо
здесь. Можешь подойти и снять с меня одежду. Я обещаю, что не буду
сопротивляться.”
Цзу Ань разозлился и спросил: “Женщина, ты действительно думаешь, что я не осмелюсь?”
“Тогда
почему ты этого не делаешь?” - Наложница Бай вызывающе вздернула
подбородок. В то же время она бросила взгляд на стоявших поодаль
служанок. “Так много людей смотрят. Ты осмелишься?”
Глаза
Цзу Аня сузились. Он ответил: “Ваше высочество, у меня есть друг, он
действительно мой друг. Этот человек действительно ненавидит, когда его
провоцируют. Если его спровоцировать, он может начать действовать
импульсивно и не заботиться ни о каких последствиях, пока не получит то,
что хочет…”
Наложница
Бай внезапно встала, прежде чем он успел договорить, и настойчиво
произнесла: “Ты не можешь действовать опрометчиво, иначе нам обоим
конец!”
Цзу
Ань бы мгновенно умер, если бы он прикоснулся к ней на глазах стольких
людей, однако, если кто-то узнает, что к ней прикоснулся другой мужчина –
о ней могут поползти слухи. Тогда она стала бы нечистой личностью в
глазах императорской семьи. Тогда все ее усилия пошли бы насмарку.
“Но
этот мой друг действительно зол, понимаете? Он уже больше не может
этого выносить”. - Цзу Ань мысленно рассмеялся. Он никогда не
использовал навык ‘У меня есть друг’, который он получил некоторое время
назад. Он не ожидал, что его первое применение произойдет именно здесь.
Хм, судя по встревоженному выражению лица наложницы Бай, она явно
верит, что друг, о котором я говорю, - это я сам. Похоже, этот навык
довольно хорош в том, чтобы сбивать людей с толку.
Лицо
наложницы Бай покраснело и побледнело. Почему она настаивала на том,
чтобы спровоцировать этого парня? Она стиснула зубы, после чего
взмахнула рукавами. Лепестки цветов снова начали падать. Сначала она
должна была, по крайней мере, перекрыть им обзор. Таким образом, даже
если что-то случится, она все равно сможет исправить ситуацию.
Выражение
лица Цзу Аня стало чрезвычайно странным, когда он увидел лепестки
цветов. “Могу ли я истолковать это как молчаливое согласие вашего
высочества с тем, что я собираюсь сделать?”
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    “Тьфу!”
- усмехнулась наложница Бай. “Я просто не хотела, чтобы ты сделал
что-то импульсивное и стал причиной ситуации, из которой невозможно
будет выбраться”.
Цзу
Ань подошел к ней, после чего посмотрел на окружающие лепестки. “Вы уже
перекрыли им поле зрения, так не значит ли это, что независимо от того,
что я с вами сделаю, вы все еще сможете спасти ситуацию?”
Наложница
Бай подсознательно сделала шаг назад, когда почувствовала сильное
мужское присутствие Цзу Аня. “Не надо… Не пойми меня неправильно. Это не
то, что я имела в виду.”
“Тогда
что вы имели в виду?” - Цзу Ань подцепил пальцем ее подбородок,
осторожно приподнимая ее лицо. Ее щеки действительно были прекрасны, как
цветущая вишня, а кожа невероятно гладкой. Даже белый нефрит или жемчуг
не могли сравниться с ее красотой.
“Если
ты… Если ты продолжишь, я... я уберу цветочную завесу...” - Наложница
Бай подняла руку, как будто собиралась опустить ширму.
Цзу Ань улыбнулся. Он придвинулся поближе к ее уху и тихо спросил: “Тогда почему вы этого не делаете?”
Ее
аромат стал еще сильнее, когда он подошел ближе. Он был сладок, но в то
же время не слишком приторным. Вместо этого он казался свежим и чистым.
Эта женщина реинкарнация бессмертного цветка или что-то в этом роде?
“Ты…
Как ты можешь быть таким бесстыдным?” - Наложница Бай начала
задыхаться. Когда она почувствовала жар, исходящий от дыхания Цзу Аня,
она так занервничала, что на ее шее появился тонкий слой мурашек.
У
Цзу Аня было задумчивое выражение лица, когда он увидел ее реакцию.
“Ваше высочество, вы действительно не похожи на зрелую женщину, которая
уже родила ребенка”.
“Ты тоже не кажешься подходящим объектом для обсуждения”, - с ненавистью ответила наложница Бай.
Цзу
Ань посмотрел ей в глаза и спросил: “Чей ребенок – императорский внук?”
- Причина, по которой он намеренно ‘спровоцировал’ ее, заключалась
главным образом в том, что он хотел посмотреть, сможет ли он получить
какую-либо информацию из ее реакций.
“В любом случае, он не твой!” - Наложница Бай высвободилась из его хватки. Она в тревоге принялась разглаживать свою одежду.
Цзу Ань не смог удержаться от смешка. “Я не трогал вашу одежду, так зачем вы ее разглаживаете?”
Лицо
наложницы Бай покраснело. Она чувствовала, что по какой-то причине
слишком нервничает. Она отвела взгляд и проигнорировала его.
Затем
Цзу Ань продолжил: “Он действительно сын наследного принца? Мне
кажется, что это не так. Даже наследная принцесса сохранила целомудрие
после того, как так долго была за ним замужем. Я думаю, что ему,
вероятно, не хватает способности или, может быть, осознанности, чтобы
сделать такое.
“Может
ли быть так, что слухи правдивы, что этот ребенок принадлежит Его
Величеству? Если бы это действительно было его семя, то, учитывая его
природу, захотел бы он отдать свою женщину другому мужчине?” - спросил
парень, глядя прямо на нее. “Даже если мы говорим о его собственном
сыне?”
Дыхание
наложницы Бай участилось. Ее грудь сильно вздымалась и опускалась. “Это
дело не имеет к тебе никакого отношения, тебе нет необходимости
задавать эти вопросы. Я все равно ничего не скажу.”
Цзу
Ань рассмеялся. “Честно говоря, я действительно восхищаюсь методами
секты Дьявола! Им не только удалось поставить вас на такой высокий пост,
но вы даже умудрились стать матерью императорского внука. Это означает,
что как только этот ребенок взойдет на трон, возвращение секты Дьявола
станет неизбежным.”
“Что,
ты собираешься разоблачить нас?” - Наложница Бай усмехнулась. “Но не
забывай, что мы все находимся в одной лодке! Если со мной будет
покончено, ты тоже не уйдешь.”
“Почему вы такая серьезная?” - Цзу Ань усмехнулся. “Учитывая мои отношения с Юнь Цзяньюэ и Цю Хунлей, как я могу вас сдать?”
Наложница
Бай сердито ответила: “Итак, теперь ты наконец вспомнил о мастере секты
и Хунлей! Тебе напомнить, как ты обращался со мной раньше?”
Цзу
Ань замахал руками и ответил: “Вы уже все видели, и все, что я сделал -
это коснулся вашего подбородка. Я не думаю, что зашел слишком далеко.”
Наложница Бай подумала, Ну и что, ты действительно собираешься раздеть меня в отместку? - Она была крайне раздражена. Она отвела взгляд и проигнорировала его.
Цзу
Ань сказал: “Хорошо, похоже, что это, скорее всего, величайший секрет
вашей секты Дьявола. Я не буду настаивать, если вы не хотите об этом
говорить. Но у меня есть еще один, последний вопрос. Зачем было вступать
в сговор с королем Ву? В конце концов, вы двое никоим образом не
связаны. Как вы вообще вышли на контакт?”
После некоторого колебания наложница Бай ответила: “В прошлом у нас был небольшой контакт”.
Увидев,
как двусмысленно говорит наложница Бай, Цзу Ань вздохнул. “Ваше
высочество, не будьте такой. Не похоже, что вы разговариваете со своим
союзником.”
“Что ты пытаешься сказать?” - Наложница Бай нахмурилась. Казалось, она почувствовала какой-то подтекст в его словах.
Цзу
Ань ответил: “Вы сделали что-то, что может привести к казни всего
вашего клана. Кто бы осмелился сотрудничать с вами из-за ‘небольшого
контакта’?”
Наложница
Бай равнодушно ответила: “Между мной и королем Ву действительно не так
уж много общего. Если ты мне не веришь, я могу поклясться.”
Цзу
Ань покачал головой. “У вас двоих действительно не очень хорошие
отношения, но ваши отношения с мадам Ву необычны. Если мои подозрения не
ошибочны, мадам Ву - сестра главы вашей секты, верно?”
Глаза
наложницы Бай сузились, когда она услышала эти слова. Ее сердцебиение
заметно ускорилось. Однако она быстро отреагировала и холодно ответила:
“Я не понимаю, о чем ты говоришь. Однако я весьма впечатлена твоим
воображением.”
“Это так?” - Цзу Ань рассмеялся. “Но ваша реакция только что сказала мне правду”. - Наложница Бай хранила молчание.
Цзу
Ань продолжил: “Вы - величайший и самый таинственный шпион, которого
секта Дьявола внедрила в императорский дворец. Тогда, даже учитывая мои
отношения с Хунлей, а также спасительную милость, которую я питал к
мастеру вашей секты, Юнь Цзяньюэ все еще отказывалась рассказывать мне о
вас. Это означает, что во всей секте ваш статус может быть на втором
или третьем месте.
“В
такой ситуации, как вы все могли осмелиться разоблачить свое
существование перед королем Ву? Независимо от того, насколько тесно
король Ву сотрудничает с сектой Дьявола, он все равно родственник
императора. Ваши люди никогда бы полностью ему не доверились. Более
того, он страстно стремится к трону, поэтому, естественно, является
соперником императорского внука. Вы ни за что не дали бы королю Ву
столько рычагов давления на вас, ребята.
“Но
ваш альянс все еще существует, так что, вероятно, у вас есть посредник.
Более того, степень вовлеченности мадам Ву в это дело действительно
довольно высока. Она знает о делах клана Ши, но клан Ши не знает о ней.
Вот почему она должна быть этим посредником.
“Между
тем, Юнь Цзяньюэ и мадам Ву совершенно случайно носят фамилию Юнь. Одна
и та же фамилия сама по себе мало о чем говорит, но с таким количеством
совпадений, я боюсь, что все не так просто.”
Цзу
Ань начал испытывать некоторое сожаление. Эта мысль только что пришла
ему в голову, когда он разговаривал с наложницей Бай. До сих пор он лишь
подозревал, что она могла иметь какое-либо отношение к секте Дьявола.
Если бы парень понял это с самого начала, у него могли бы быть лучшие
результаты, если бы напрямую спросил Юнь Юцин.
После
некоторого колебания наложница Бай спокойно сказала: “Я не буду мешать
тебе воображать все, что ты пожелаешь, но ты можешь забыть о получении
от меня каких-либо убедительных доказательств”.
Цзу
Ань не удержался и насмешливо ответил: “Вы, люди из секты Дьявола,
действительно не очень честны. Я даже помог вам, ребята, выпутаться из
стольких жизненных ситуаций, но вы никогда не говорили мне правды.
Напротив, посмотрите на наследную принцессу. Внешне она может быть
немного жестокой, но на самом деле она довольно добра ко мне. Я
чувствую, что мне, возможно, действительно придется пересмотреть, на чью
сторону лучше опереться”.
Наложница
Бай занервничала. “Хм! Разве наследная принцесса так добра к тебе не
потому, что я положила ее рядом с тобой? Как ты можешь так легко
забывать о сделанных одолжениях?”
“Давайте
не будем такими поверхностными, мы все здесь взрослые люди” - Цзу Ань
погрозил пальцем. “Меня волнуют только материальные выгоды”.
Наложница Бай села на качели. Внезапно она мило улыбнулась и похлопала по сиденью рядом с собой. “Ты хочешь покачаться со мной?”
Цзу Ань спросил с двусмысленной улыбкой: “Вы искушаете меня?”
“Причина,
по которой ты считаешь, что наследная принцесса лучше… Разве это не
из-за того тактильного контакта, который ты испытал?” - На невинном лице
наложницы Бай внезапно появилось немного очарования. “Что бы ни дала
тебе наследная принцесса, я могу дать тебе то же самое”.
“Почему нет?” - Цзу Ань не стал ничего объяснять и просто сел рядом.
Наложница
Бай была ошеломлена. Она не ожидала, что он согласится с такой
готовностью. Напротив, теперь она была немного озадачена тем, как
справиться с этой ситуацией. При нормальных обстоятельствах разве он не
должен был, по крайней мере, отклонить первое предложение? Тогда она
продолжила бы соблазнять его, и он был бы в центре ее ладони, верно? Но
теперь она понятия не имела, как продолжать эту игру!
Несмотря
на то, что на качелях было более чем достаточно места для одного
человека, они казались немного тесноватыми, когда двое пользовались ими
одновременно. Это было особенно заметно, когда Цзу Ань приобнял ее за
талию. Он вовсе не обращался с ней как с посторонней!
В
одно мгновение она почувствовала себя так, словно пригласила волка
прямо в дом. Она раздраженно произнесла: “Старший брат, пожалуйста, не
прикасайся ко мне. Почему бы нам просто не поговорить?”
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    “Как вы думаете, мы можем так просто поболтать в такой ситуации?” – спросил Цзу Ань с улыбкой.
Наложница Бай была ошеломлена. Ее взгляд переместился на его руку. Как я могу просто болтать, когда я так взволнована из-за того, что ты прикасаешься ко всему моему телу?!
Цзу
Ань произнес: “В конце концов, люди из вашей секты Дьявола
действительно лжецы. Всего минуту назад вы говорили, что сможете дать
мне все, что дала мне наследная принцесса, но вы уже отказываетесь от
своего слова.”
Выражение
лица наложницы Бай стало угрюмым, когда она воскликнула: “Только не
говори мне, что наследная принцесса позволяла тебе вот так к ней
прикасаться?!”
Цзу Ань ответил: “Так оно и было, по крайней мере, когда мы были обнажены. Ваше высочество, разве вы сами этого не видели?
Наложница
Бай, наконец, не выдержала. Она с трудом высвободилась из качелей и
отстранилась от Цзу Аня, сказав: “Хорошо, я тебя боюсь. Если моя старшая
сестра узнает, как ты обращался со мной, она определенно забьет тебя до
смерти.”
“Старшая сестра?” – спросил Цзу Ань, немного сбитый с толку.
Наложница
Бай хмыкнула. “На данный момент нет смысла скрывать это от тебя. Мастер
секты – моя старшая сестра, но меня отправили во дворец в очень юном
возрасте.”
Цзу
Ань был весьма удивлен. “И как же вам, ребята, удалось заморочить
голову императору? Он действительно был настолько беспечен, чтобы
позволить такому высокопоставленному члену секты Дьявола остаться рядом с
ним?”
Наложница
Бай гордо ответила: “Старшая сестра – самый умный человек в мире. Более
того, император – не божество, как он может знать все на свете?”
Цзу Ань кивнул с глубоким сочувствием. Если бы этот парень был всемогущим, он бы уже знал, что императрица уже давно приняла мою форму.
Он
не стал продолжать спор и вместо этого спросил: “Кстати, Возлиятель
тоже один из ваших людей? Или у него какие-то тайные отношения с сектой
Дьявола?” – этот Возлиятель уже помогал ему раньше и это очень смутило
Цзу Аня. Он просто не мог перестать об этом думать.
“Разве
ты не говорил, что это был твой последний вопрос?” - Наложница Бай
хмыкнула. “Ты человек, который отказывается от своего слова?”.
“Я научился этому у вас”. - Взгляд Цзу Аня переместился на ее тонкую талию.
Лицо
наложницы Бай покраснело. Она знала, что он имеет в виду то, как она
соблазнила его, и все же сдалась на полпути. “Ладно, все будет в
порядке, даже если я тебе расскажу. Возлиятель не имеет никакого
отношения к нашей Святой Секте. Если бы он был одним из нас, то его и
мастера секты вместе было бы уже достаточно, чтобы свергнуть императора.
Почему мы должны проходить через столько неприятностей?”
Цзу Ань был потрясен. “Возлиятель настолько сильный?”
Наложница
Бай кивнула. “Сэр Возлиятель всегда был загадочным, и всегда было
известно, что он пренебрегает политическими делами. Однако никто не
может игнорировать его существование. Тройка публично признанных лучших
культиваторов – это Его Величество, Король Ци и Возлиятель.
“Все
в мире верят, что Король Ци должен быть максимум немного слабее Его
Величества, что он номер два. Однако, судя по моим наблюдениям за
последние несколько лет, Возлиятель должен быть истинным номером два. В
конце концов, каждый ученик, которого он вырастил, в конечном итоге
достиг ранга мастера. Естественно, под его началом гораздо больше
восьмых и девятых рангов.”
Глаза Цзу Аня расширились. Даже его ученики - мастера! Кто же такой этот Возлиятель? - Он спросил: “Сколько у него учеников?”
Наложница
Бай бросила на Цзу Аня взгляд, явно шокированная тем, что он не знает
даже такой элементарной информации. “Каждый студент Королевской Академии
может считаться его учеником, но большинство людей признают только
двенадцать из них его прямыми учениками”.
У Цзу Аня было задумчивое выражение лица. Похоже, мне придется нанести визит в эту академию, чтобы все прояснить.
- Внезапно он о чем-то вспомнил и спросил: “Кстати, кто-то пытался
устранить меня, когда я был в императорской тюрьме в прошлый раз. Это
был один из ваших людей?”
Наложница
Бай была ошеломлена. “Зачем нам это делать? Если бы мы действительно
хотели это сделать – забудь о Хунлей, даже мастер секты не отпустила бы
меня”.
Цзу Ань улыбнулся. “Это хорошо. Я надеюсь, что в будущем мы сможем больше помогать друг другу в этом дворце”.
Наложница
Бай хмыкнула. “Я просто надеюсь, что ты больше не будешь сюда
приходить” - Она действительно не смогла бы вынести, если бы этот парень
каждый раз провоцировал ее.
Цзу Ань от души рассмеялся. “Тогда, я думаю, я позабочусь о том, чтобы в будущем чаще находиться рядом с наследной принцессой”.
Выражение
лица наложницы Бай изменилось. В конце концов, несмотря на то, что
внешне она выглядела дружелюбной с наследной принцессой, все знали, что
они ненавидят друг друга до глубины души. Если бы Цзу Ань действительно
начала склоняться к наследной принцессе, у нее и правда бы разболелась
бы голова. В конце концов, судя по их предыдущим взаимодействиям, она
могла сказать, что компетентность и удача этого парня были на высшем
уровне.
Она
спросила: “Тогда как ты взглянешь в глаза мастеру секты и Хунлей? Одна
из них тебе благоволит, а другая испытывает глубокую привязанность.”
Цзу
Ань вздохнул. “Это ваша секта Дьявола виновата в том, что у нее так
много лживых красивых женщин. Мне действительно интересно, не попался ли
я на обычное ПУА”.[1]
“ПУА?” - Наложница Бай была ошеломлена. Она не знала, что означает это слово.
“Это
означает, что вы, ребята, использовали какие-то поверхностные методы,
чтобы контролировать меня, но вы никогда ничего не вкладывали в это с
самого начала. Вместо этого я был полностью обманут”. - Цзу Ань мрачно
продолжил: “И вы худшая из них всех”.
“Но
ты должен, по крайней мере, быть в состоянии почувствовать, что чувства
Хунлей к тебе настоящие, верно?” - Наложница Бай стиснула зубы. С этим
парнем действительно было трудно иметь дело.
Цзу
Ань равнодушно ответил: “Кто знает? В конце концов, на самом деле она
так и не отдалась мне. Кто знает, есть ли в вашей дурацкой технике
вообще эти правила насчет девственности или что-то в этом роде? Может
быть, вы замешаны в этом все вместе.” - Он, очевидно, чувствовал
искренние чувства Цю Хунлей, но он не был бы настолько глуп, чтобы
сказать это наложнице Бай.
“Конечно,
ты не можешь потерять свое целомудрие, если культивируешь Искушение
Небесного Дьявола, даже я…” - Наложница Бай внезапно остановилась на
полпути и хмыкнула. Она почти попалась на удочку этого парня. Она быстро
сменила тему. “Как бы то ни было, до тех пор, пока ты не боишься
ревности наследной принцессы, ты можешь приходить сюда так часто, как
только захочешь. Мы всегда будем рады видеть тебя в этом месте”.
“Огромное
спасибо, ваше высочество. Тогда этот слуга вынужден откланяться”. - Цзу
Ань достиг своей цели. Независимо от того, склонялся ли он полностью на
сторону секты Дьявола или наследной принцессы – ни та, ни другая
сторона не была мудрым выбором. Только в его нынешней ситуации он мог
получить наибольшую выгоду.
Наложница Бай стиснула зубы. Она подумала, Какой слуга осмелится прикасаться ко мне так, как ему захочется, как ты? -
Однако, когда она увидела подошедших горничных, то не решилась ничего
сказать. Женщина разбросала окружающие цветочные лепестки и произнесла:
“Сэр Цзу, пожалуйста, уходи самостоятельно, мы не будем тебя провожать”.
…
Когда
Цзу Ань покинул Дворец Ста Цветов, он вышел через ворота и вернулся
домой. В любом случае, принцесса дала ему небольшой отпуск, и дело,
которое он расследовал было передано Чжуси Чиксину. Парень был рад, что у
него появилось немного свободного времени.
Его
урожай во Дворце Ста цветов был довольно велик. Теперь на многие из
возникших у него вопросов были даны исчерпывающие ответы. Более того, он
даже заключил дружеский союз с наложницей Бай.
Тело наложницы Бай действительно приятно пахнет… - По
пути он продолжал думать о разных вещах и сумел добраться до своего
дома, сам того не осознавая. Несколько фигур поприветствовали его,
услышав шум у входа.
“А Зу!”
“Зять!”
“Старший брат Цзу!”
Настроение Цзу Аня мгновенно улучшилось. Итак, это были Чу Чуянь, Чу Ючжао и ее воздыхательница Муронг Цинхэ.
“Мы
только что получили известие, что на тебя напали! Ты ранен?” - Несмотря
на то, что они могли видеть Цзу Аня, стоящего в полном порядке, Чу
Чуянь все еще продолжала осматривать его тело.
“Я
в порядке. Разве я не прекрасно выгляжу?” - Цзу Ань почувствовал
теплоту внутри. Как и ожидалось, больше всего о нем заботилась его
собственная жена. Казалось, каждая женщина, которую он встречал, была
свирепее предыдущей.
Муронг
Цинхэ произнесла: “Я услышала новости, что все военные бараки на
окраине проверяются. Я слышала, что при атаке использовался осадный
арбалет, и были даже признаки того, что кто-то был ранен…”
“Осадный
арбалет?!” - Лицо Чу Чуянь побледнело. Как она могла не знать,
насколько мощным был осадный арбалет? “Где тебя ранили? Поторопись и
скажи мне!”
Цзу
Аню становилось все теплее и теплее, когда он видел Чу Чуянь на грани
слез. Он произнес: “Не волнуйся, я успел вовремя уклониться, так что он
лишь задел меня. Я просто получил несколько легких травм. Все уже стало
намного лучше”.
Он
не хотел рассказывать им о произошедшем потому, что не хотел волновать
Чуянь. Более того, соплячка из клана Муронг все еще была здесь, так что,
если бы новости вышли наружу, все бы узнали, как быстро он оправился
после попадания из осадного арбалета. Это вызвало бы подозрения, и
впоследствии люди могли бы броситься исследовать его тело.
Чу Чуянь все еще не была убеждена. Она быстро сняла с него одежду и произнесла: “Дай мне взглянуть”.
Лицо
Муронг Цинхэ покраснело. Она смущенно отвернулась. Кто бы мог подумать,
что, несмотря на то, что снаружи Цзу Ань выглядел довольно худым, на
самом деле он был таким крепким!
Чу
Ючжао была полной противоположностью - она застенчиво смотрела на тело
Цзу Аня. Ее щеки покраснели, но на самом деле ей не хотелось отводить
взгляд.
Когда
она, наконец, подтвердила, что никаких серьезных травм не было, Чу
Чуянь с облегчением вздохнула и произнесла: “Слава богу…”
Чу Ючжао вдруг спросила: “Зять, почему от тебя так хорошо пахнет?”
Муронг Цинхэ также понюхал окружающий воздух. “И правда очень хорошо. Я никогда раньше не чувствовала такого аромата”.
Взгляд
Чу Чуянь стал опасным. Она посмотрела на Цзу Аня с двусмысленной
улыбкой. “Если я не ошибаюсь, это, кажется, запах другой женщины…”
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Цзу Аня мурашки пробежали по коже, когда он услышал эти слова. На этот
раз он действительно был слишком беспечен! Только что он наслаждался
ароматом наложницы Бай, но так скоро был за это наказан.
Однако
он уже побывал во многих трудных ситуациях, поэтому также быстро
отреагировал. Он тут же со вздохом ответил: “Я думаю, это аромат того
культиватора с южной границы Цзя Сили. С ее техникой Повелительницы Духа
действительно трудно иметь дело. Я был практически убит ее иллюзией!”
“Повелительница
Духа?” - Конечно же, внимание Чу Чуянь отвлеклось от его запаха, когда
она продолжила: “Повелители Духа – это своего рода эксперты, которых
можно найти на южной границе. Они непредсказуемы, и с ними трудно иметь
дело. Они способны бесшумно лишить человека жизни.”
“Действительно,
когда в прошлом наша Великая Чжоу сражалась против южной границы, мы
понесли серьезные потери из-за их Повелителей Духа”, - добавила Муронг
Цинхэ. Она провела много времени в армии, так что кое-что знала. “Имя
Цзя Сили звучит немного знакомо. Я думаю, что она заставила всех дворян
изрядно пострадать. Старший брат Цзу, ты действительно смог выжить после
того, как столкнулся с ней лицом к лицу?!”
Ее
глаза заблестели. Она всегда уважала сильных. Было ли это время, когда
она сама столкнулась с Цзу Анем, или различные его достижения за
последнее время - все это повергало ее в благоговейный трепет.
Если бы старший брат Чу был таким же сильным, насколько это было бы здорово? - Подумала про себя Муронг Цинхэ. Ах!
О чем я только думаю? Старший брат Чу лучше всего такой, какой он есть -
симпатичный и нежный. Я буду делать всю боевую и грязную работу.
Чу
Чуянь быстро расспросила Цзу Аня о его битве против Цзя Сили. Парень
вкратце рассказал им о том, что произошло, потому что он беспокоился,
что они могут оказаться в невыгодном положении, если столкнутся с
Повелителем Духа в будущем. Вот почему он придавал особое значение всем
навыкам Цзя Сили. Конечно же, он сменил главную женскую роль Юнь Юцин в
иллюзии на Чу Чуянь. *Вздох*, мне нужно больше практиковаться в искусстве плейбоя…
Конечно
же, когда она услышала, что Цзу Ань сделал весь мир своим врагом в
иллюзии, и что он даже сражался против императора, Чу Чуянь была
невероятно тронута.
Лицо Чу Ючжао покраснело от волнения. Мой зять такой потрясающий! Он самый лучший и сильный человек в мире!
Даже
глаза Муронг Цинхэ начали затуманиваться, время от времени бросая
взгляды на Цзу Аня, а затем обратно на Чу Чуянь. На мгновение на ее лице
промелькнуло слегка противоречивое выражение.
Цзу
Ань тайком вытер холодный пот. Он беспокоился, что эти девочки, которых
воспитывали как верных патриоток, сочтут его поведение позорным. Но он
не ожидал, что подобные любовные истории так сильно на них повлияют. Неудивительно,
что Юнь Юцин была так тронута, услышав это… Тсс, тсс, тсс, почему я все
еще думаю о других девушках прямо сейчас? Я гребаный мусор!
Цзу Ань вдруг заметил какой-то багаж в стороне. Он ошеломленно спросил: “Что это? Ты собираешься в путешествие?”
Выражение лица Чу Чуянь опечалилось, когда она ответила: “Это не путешествие. Я должна вернуться в город Яркой Луны”.
“Что?” - взволнованно воскликнул Цзу Ань.
Чу
Чуянь ответила: “Я только что получила известие от своей матери о том,
что в клане Чу, произошло нечто серьезное. Вот почему я должна вернуться
и позаботиться об этом”.
Чу
Ючжао добавила: “Несмотря на то, что времени оставалось не так много,
старшая сестренка все равно хотела сначала попрощаться с тобой. Когда
она услышала, что с тобой что-то случилось, она больше не могла
сохранять спокойствие и нервно расхаживала взад и вперед. Я никогда в
жизни не видел ее такой нервной!”
Чу Чуянь хмыкнула. “Она преувеличивает”.
Цзу
Ань рассмеялся, после чего притянул ее к себе за талию “Разве это не
естественно для мужа и жены – беспокоиться друг за друга? Поцелуй меня”.
Уши Чу Чуянь покраснели. “Здесь все еще есть люди”.
“Уходите,
уходите, убирайтесь отсюда. Хватит вставать на пути нашего мира любви.”
- Цзу Ань замахал руками, нетерпеливо отгоняя два третьих колеса.
“Вы,
ребята, такие неловкие!” - Чу Ючжао и Муронг Цинхэ захихикали и
выбежали вон. Несмотря на сказанное, на самом деле они завидовали таким
отношениям.
Они
видели много случаев, когда мужья и жены всю свою жизнь относились друг
к другу с поверхностным уважением, вели себя корректно и вежливо. В
этом не было ничего плохого - их учили этому в детстве. Однако, как
девушки, они всегда чувствовали, что в таких отношениях не хватает
немного страсти и привязанности.
Напротив,
совершенно иной стиль Цзу Аня был для них чрезвычайно свежим. Они
чувствовали страсть и блеск жизни, исходящие от него.
Выйдя
за дверь, эти двое заглянули в комнату. Муронг Цинхэ не удержалась и
тихо спросила: “Скажи, как ты думаешь, твой зять сделает это с твоей
сестрой…” - Розовый румянец появился на ее загорелой коже в середине
предложения. Было ясно, что сцена, которую она случайно увидела той
ночью, произвела на нее сильное впечатление.
Эта
сцена часто снилась ей по ночам. Только главной женской ролью иногда
была Чу Чуянь, а иногда и она сама. Главную мужскую роль иногда исполнял
Цзу Ань, а иногда Чу Ючжао… Всякий раз, когда она думала об этом, ей
становилось чрезвычайно неловко. С чего бы, черт возьми, мне мечтать о другом мужчине? Я не могу позволить старшему брату Чу узнать…
У
Чу Ючжао тоже было странное выражение лица. “Наверное, нет, верно?..”
-Однако она не была так уверена. Она знала, каким извращенцем был ее
зять.
“Может, нам пойти и посмотреть?” - Муронг Цинхэ с самого начала была довольно смелой, поэтому ей не терпелось попробовать.
Чу
Ючжао подпрыгнула от испуга. “Лучше тебе этого не делать! Ни за что!” -
Она не беспокоилась о своей старшей сестре, потому что все они были
девушками, поэтому ей было все равно, увидит ли это Муронг Цинхэ. Она
просто чувствовала, что было бы очень плохо, если бы Цинхэ увидела ее
зятя.
…
Пока
пара шепталась снаружи, двое внутри делали совсем не то, что
представляли себе Чу Ючжао и Муронг Цинхэ. Вместо этого они просто нежно
обнимали друг друга.
“Чуянь,
что такого важного, что ты должна вернуться?” - неохотно спросил Цзу
Ань. Как только Чуянь уедет, он начнет чувствовать себя здесь чужим.
Чу
Чуянь прислонилась к его груди. “Я и сама не знаю, но мама определенно
не стала бы говорить такое, не подумав. В клане Чу определенно произошло
что-то серьезное.”
Голос
Цзу Аня повысился, когда он спросил: “Кто-то нацелился на клан Чу?
Хорошо это или плохо, но я восходящая звезда в столице. Просто дай мне
знать, и я избавлюсь от них”.
“Я
знаю, ты потрясающий”. - Чу Чуянь не смогла удержаться от смеха. “Но
что касается того, что произошло на самом деле - я узнаю только после
того, как вернусь и посмотрю самостоятельно”.
“Ладно. Мне действительно невыносимо видеть, как ты уходишь…” - Цзу Ань печально на нее посмотрел.
“А Зу, я тоже не хочу тебя покидать”. - Чу Чуянь неохотно оглянулась.
Эти двое страстно поцеловали друг друга, как будто хотели полностью вобрать собеседника в себя.
…
К
тому времени, когда Цзу Ань увидел Чу Чуянь на окраине города, краснота
на ее лице все еще не исчезла. Она произнесла: “А Зу, я вернусь
повидаться с тобой, как только закончу все дела в городе Яркой Луны”.
“Ладно.
Дай мне знать, как только вернешься. Теперь у меня есть кое-какие
ресурсы, которые я могу использовать в столице, так что над нами больше
не будут издеваться, как раньше”, - напомнил ей Цзу Ань.
Чу
Чуянь выразила свое одобрение. Затем она сказала своей младшей сестре:
“Ючжао, ты должен хорошо заботиться о своем зяте, пока меня не будет”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Ты точно обращаешься к тому человеку?”
Даже
Муронг Цинхэ была сбита с толку. Ее старший брат Чу был нежным и
красивым мужчиной. Почему он должен был заботиться об этом толстокожем
парне?
Чу
Чуянь покачала головой. “Ючжао вырос под опекой своих дедушек, и у него
есть Цинхэ, которая также ему помогает, так что я не слишком беспокоюсь
о нем. Но во время твоего пребывания в столице ты всегда подвергался
опасности. Тебе не будет так везти каждый раз.”
Чу Ючжао пришла в возбуждение. Она выпятила грудь и сказала: “Старшая сестренка, не волнуйся! Я обязательно позабочусь о зяте.”
Цзу Ань улыбнулся. Он взял руки Чу Чуянь в свои, когда почувствовал ее беспокойство. “Чуянь, спасибо тебе”.
…
Первоначально
они планировали расстаться на окраине города, но после этого прошли
вместе еще несколько километров. В конце концов, им все равно пришлось
расстаться.
Когда
Цзу Ань вернулся в столицу, его настроение было не слишком хорошим. Чу
Ючжао знала, что он был не в лучшем настроении, поэтому не стала его
беспокоить и ушла с Муронг Цинхэ, чтобы дать ему немного побыть наедине.
Цзу
Ань в оцепенении сидел на своей кровати. Большая Мяньмань ушла, Сноу
ушла, Чжэн Дань ушла, Цю Хунлей ушла, а теперь и Чуянь также ушла. Он
чувствовал себя совершенно одиноким в этом столичном мире.
“Тебе нужно с кем-нибудь выпить?” – раздался холодный голос у окна.
Цзу Ань обернулся. Первое, что бросилось ему в глаза - пара длинных, потрясающих ног. “Директор Цзян?”
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нее были толстые бедра, но стройные, с идеальным изгибом икры. Вместе с
ее светлой и гладкой кожей это создавало мощный контраст.
Но
Цзу Ань был не в настроении восхищаться всем этим. Он удивленно
посмотрел на зрелую и утонченную женщину, сидевшую на подоконнике, и
спросил: “Директор Цзян, что вы здесь делаете?”
“Я
слышала, что ты попал в засаду, вот и пришла взглянуть. Брат и сестра
Се также хотели прийти, но Се Даоюнь получила указание от своего учителя
попрактиковаться в рисовании рун, в то время как учитель Се Сю заставил
его играть с ним в Го. Они очень заняты, поэтому доверили мне навестить
тебя”. - Прекрасные черные волосы Цзян Луофу были заколоты нефритовой
заколкой, отчего ее длинная и стройная шея казалась еще более изящной.
Сегодня на ней были элегантные очки в плоской оправе.
Если
бы Цзу Ань увидел ее в любое другое время, видео с сексуальными
учительницами, секретаршами и офисными дамами, возможно, уже заполнили
бы его голову. Даже сейчас он был ошеломлен, глядя на знакомую фигуру
перед собой. Он словно вернулся в свой прежний мир.
“Ты не ушиб голову? Твое лицо выглядит довольно глупо” - ухмыльнулась Цзян Луофу.
Цзу
Ань был расстроен. “Вы ведете себя совсем не как заботливый посетитель,
а скорее как будто пришли сюда, чтобы посмеяться надо мной”.
“Разве
ты не прекрасно выглядишь?” - Цзян Луофу спрыгнула с подоконника и
грациозно подошла, выставив напоказ свои длинные и стройные ноги.
Цзу
Ань должен был признать, что просто наблюдать за походкой этой женщины
было самой восхитительной сценой. Не многие девушки из СМИ, за которыми
он раньше наблюдал, могли сравниться с этой директрисой.
“На
твоем подоконнике довольно много пыли. Тебе стоит как-нибудь почистить
его” - сказала Цзян Луофу, слегка нахмурившись и смахивая немного пыли
со своей попки.
Цзу
Ань ответил немного извиняющимся тоном: “Прошло совсем немного времени с
тех пор, как я переехал в это место, и рядом нет никого, кто помог бы
мне прибраться. Несколько слуг приехали сюда совсем недавно.” - Он не
мог не думать о Чу Чуянь. Обычно она казалась холодной и отчужденной, но
она была единственной, кто заботился о нем больше всего.
“Почему
вы не вошли через парадный вход? Зачем вам понадобилось заходить через
окно?” – спросил он. Несмотря на то, что вокруг этой резиденции были
установлены простые оборонительные формации, они явно не могли
остановить настоящих культиваторов.
Цзян
Луофу с мрачным выражением лица ответила: “Я действительно пыталась
войти через парадный вход, но эти слуги сказали, что у тебя плохое
настроение и что ты не принимаешь гостей. Что еще я могла сделать, кроме
как вломиться внутрь?”
“Простите”. - Цзу Ань смущенно усмехнулся, вспомнив свое прежнее уныние. Вот почему он заранее предупредил этих слуг.
“Похоже,
твое настроение и правда не слишком хорошее. Будь это любой другой
день, ты бы уже наговорил мне кучу глупостей. Что случилось?” - Цзян
Луофу была немного удивлена.
“Чепуха,
неужели я такой человек?” – ответил Цзу Ань, вставая. Однако он быстро
снова стал вялым, сказав: “Чуянь вернулась в город Яркой Луны”.
Цзян Луофу выразила свое удивление. “Я не ожидала, что ты окажешься таким любящим человеком”.
Цзу Ань был ошеломлен. Он ответил: “Сестренка, вы хвалите меня, но почему у меня такое чувство, что вы надо мной издеваетесь?”
Цзян
Луофу рассмеялась, но когда она приблизилась к Цзу Аню, выражение ее
лица посерьезнело. “Я слышала, что в тебя, возможно, выстрелили из
осадного арбалета. Как твои травмы?”
“Все в порядке…” — начал Цзу Ань, но его прервали прежде, чем он успел закончить.
Цзян Луофу оборвала его. “Сними свою одежду и дай мне взглянуть”.
Цзу Ань потерял дар речи. Неужели все эти зрелые старшие сестренки такие агрессивные? Почему у меня такое чувство, что я теряю свое место главного героя?
Пока Цзу Ань колебался, Цзян Луофу уже к нему подошла. Она сняла с него одежду без каких-либо объяснений.
Цзу Ань был ошеломлен, когда спросил: “Директор Цзян, вы пытаетесь напасть на меня?”
“С
чего бы мне нападать на такого сопляка, как ты?” - Цзян Луофу
рассмеялась и продолжила: “Кроме того, я больше не директор, так что
давай обойдёмся без формальностей”
“Вы больше не директор?” – ошеломленно спросил Цзу Ань.
“Ты
уже забыл, что я сказала тебе, что меня перевели в столичную
Королевскую Академию? Директором теперь является Возлиятель Чэнь”, -
объяснила Цзян Луофу, осматривая его тело. “Хм? Болт действительно
пронзил твою грудь! Но почему эта рана зажила так быстро?”
Независимо
от того, насколько быстрым было выздоровление Цзу Аня, рана была
чрезвычайно обширной. Цвет только что пораженной кожи был все еще
немного светлее, и виднелись признаки струпьев.
“Неужели
вы не знаете, какими способностями я обладаю”, - усмехнулся Цзу Ань. В
любом случае, Цзян Луофу никогда не видела людей с трансцендентными
способностями, поэтому она не могла раскусить его ложь.
Цзян
Луофу подперла подбородок одной рукой и сказала про себя: “Способности
трансцендентного уровня обладают такими сильными регенеративными
свойствами? Это слишком нелепо! Неудивительно, что их было немного, и
все же в конце концов все они стали легендарными личностями”.
Цзу
Ань действительно больше не мог этого выносить. Одно дело, когда она
была одета как офисная леди, но сейчас даже ее нынешняя поза была
невероятно соблазнительной. *Вздох*, разве эти женщины не провоцируют меня на что-то плохое?
Вскоре
после этого Цзян Луофу вышла из оцепенения и произнесла: “Верно, помимо
того, что я проверяла тебя, было еще кое-что, что я хотела тебе
сказать”.
“Что же?”- легкомысленная улыбка Цзу Аня исчезла, когда он увидел серьезность Цзян Луофу.
“Согласно
тому, что я узнала за последние несколько дней, я обнаружила, что с тех
пор, как ты прибыл в столицу, на тебя уже было совершено несколько
покушений. Более того, есть несколько сил, которые противостоят тебе,
как открыто, так и втайне”. - Во взгляде Цзян Луофу появилось некоторое
беспокойство.
Цзу
Ань вздохнул. “Что я могу сказать? Я всегда привлекаю внимание, куда бы
ни пошел, и все мужчины начинают ревновать. Они, естественно, желают
мне смерти.”
“В
конце концов, твой рот не изменился”. - Цзян Луофу усмехнулась и
спросила: “Ты все еще помнишь свои будни преподавателя в Академии Яркой
Луны?”
“Да, но это была всего лишь временная должность”, - пробормотал Цзу Ань.
Цзян
Луофу на мгновение замолчала. В конце концов она сказала: “Я попробую
посмотреть, смогу ли я снова заполучить для тебя звание преподавателя в
Королевской Академии. Таким образом, с личностью преподавателя
Королевской Академии, я полагаю, что у этих сил должно быть больше
опасений, прежде чем что-либо с тобой делать.”
Цзу Ань был немного удивлен. “Почему вы так добры ко мне?”
“Может
быть, нас свела судьба”. - Цзян Луофу улыбнулась и продолжила: “Но не
думай ни о чем странном. Это исключительно из-за моей к тебе
благосклонности, а также из-за твоих выдающихся способностей, которые
вызвали у меня интерес. Я хочу увидеть, как далеко ты зайдешь.”
“И ни капли любви?” – спросил Цзу Ань немного разочарованно.
Выражение лица Цзян Луофу потемнело. “Исчезни!”
Некоторое
время спустя она сказала: “Следуй за мной в академию. Мы нанесем визит
сэру Возлиятелю. Если ты хочешь стать преподавателем в академии, тебе
нужно его одобрение”. - Цзян Луофу встала со своего места. Ее длинные
ноги действительно были прекрасны и ослепительны.
“Хорошо”. - Цзу Ань уже давным-давно хотел нанести визит Возлиятелю, чтобы получить ответы на свои вопросы.
“Тогда давай пойдем прямо сейчас”. - Цзян Луофу сделала жест пальцами, а затем повернулась, чтобы уйти.
Когда
слуги увидели, что Цзу Ань следует за ней, их глаза расширились от
шока. Группа служанок и слуг начала перешептываться между собой.
“У нее такие длинные ноги! Не слишком ли это?”
“Хм, она так легкомысленно одета. Как она может сравниться с нашей первой мисс?”
“Но
сколько времени прошло с тех пор, как ушла первая мисс? И все же
молодой господин уже встречается с другими женщинами! Тьфу, плейбой!”
“Что ты понимаешь? Это только доказывает, что молодой господин чрезвычайно обаятелен.”
…
Королевская Академия располагалась к западу от города, у подножия горы Юцюань. В столице было не так уж много мест с горами.
Самыми
величественными и элегантными горами были гора Цзыцзинь и гора Юцюань.
Гора Цзыцзинь находилась рядом с императорским дворцом, а гора Юцюань –
рядом с Королевской Академией. Было легко понять, насколько высок статус
академии.
Цзу
Ань последовал за Цзян Луофу к подножию горы Юцюань. Он увидел
величественную мемориальную арку, большие киноварные колонны и голубой
фон, на котором жирным каллиграфическим почерком были выведены два
слова: ‘Императорская школа”
Когда
девушка увидела замешательство в глазах Цзу Аня, Цзян Луофу объяснила:
“Сначала Королевская Академия называлась Императорской Школой, а затем
название было изменено на Королевскую Академию. Однако, поскольку этот
плакат был написан Возлиятелем в первом поколении и связан с горной
защитной формацией академии, этот плакат решили оставить.”
“Какой
смысл был изменять название?” - Цзу Ань был сбит с толку. Новое
название было настолько модернизированным. Неужели его придумал еще один
попаданец?
Цзян
Луофу была ошеломлена. “Ты действительно задал хороший вопрос, даже я
поставлена в тупик. Я тоже не знаю, почему его изменили. Может быть, все
просто в конце концов начали называть это место Королевской Академией.”
“О?” – начал размышлять про себя Цзу Ань.
Мимо
мемориальной арки вела идеально прямая дорожка. Деревья по обе стороны
были высокими и древними, что еще больше иллюстрировало историю
академии. Затем они подошли к большим воротам, на которых были написаны
слова ‘Королевская национальная академия’. Судя по каллиграфии, это
название, похоже, было написано не тем же человеком, что писал на
предыдущем плакате.
Возможно,
из-за того, что они увидели Цзян Луофу, охранники у входа не остановили
их двоих. Цзу Ань последовал за Цзян Луофу внутрь, и обнаружил, что
интерьер совершенно не похож на Академию Яркой Луны.
Академия
Яркой Луны была несколько ярче. Были ли это деревья или здания - все
казалось новее. В Королевской Академии было несколько темнее. Деревья
достигали небес, а здания выглядели несколько более старыми. Стены также
были увиты растениями, похожими на виноградные лозы, что создавало
ощущение течения времени.
Цзу Ань внезапно почувствовал что-то странное. Некоторые ученики время от времени поглядывали в его сторону.
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не был настолько нагл, чтобы подумать, что на этот раз они смотрел на
него. Ноги Цзян Луофу были просто слишком привлекательными. Более того,
несмотря на то, что Великая династия Чжоу была более непредубежденной,
чем любая древняя эпоха, в этом мире было не так много людей, которые
одевались так же, как она.
Было несколько смелых учеников, которые шептались о Цзян Луофу.
“Ребята,
идите сюда! Посмотрите на эти ноги! О боже, если бы они прижались ко
мне, я не думаю, что смог бы продержаться и трех секунд!”
“Тьфу! Как будто ты вообще можешь продержаться дольше трех секунд в обычном режиме.”
“Ты
видел чулки, которые она обычно носит? От черных чулок до чулок оттенка
кожи – каждый день что-то новое. Ах, даже разговоры об этом сводят меня
с ума…”
“Ты устал от жизни? Она новая мисс Цзян в академии! Я слышал, что раньше она была директором академии Яркой Луны”
“Она была директором школы? Теперь я возбуждаюсь еще больше!”
…
Группа
учеников мужского пола перешептывалась друг с другом в отдалении.
Несмотря на то, что они старались вести себя как можно тише, их слова не
ускользнула от Цзу Аня и Цзян Луофу. Они отчетливо слышали каждое
слово.
У
Цзу Аня было странное выражение лица. “Я думал, что образ мышления этих
учеников находится на более высоком уровне. Я не ожидал, что они будут
такими же… извращенными.”
Цзян Луофу улыбнулась. “Все они молоды и энергичны. Было бы еще более странно, если бы у них не было таких мыслей”.
Цзу Ань был потрясен. “Вы не расстроены?”
“С
чего бы мне расстраиваться?” - Цзян Луофу странно на него посмотрела.
“Я так оделась, потому что хочу, чтобы другие это видели. Если им это
нравится, значит, я хорошо выгляжу, что я более чем рада слышать. С чего
бы мне злиться?”
Цзу Ань потерял дар речи. В твоих словах столько смысла, что я даже не знаю, что сказать.
*Вздох*,
в конце концов, зрелая старшая сестренка действительно отличается от
наивной маленькой девочки. Будь это те недозрелые маленькие девочки, они
бы уже были крайне смущены. Может быть, в этом тоже заключается
очарование зрелой старшей сестренки?
Если бы мы знали, что все будет именно так, Вэй Суо, тебе не следовало прятаться. Ты мог бы просто пялиться в открытую!
Цзян
Луофу не обратила особого внимания на этот краткий эпизод. Она
продолжила идти, объясняя: “Академия разделена на переднюю и заднюю
гору. Передняя гора – то, что ты видел до сих пор, это более или менее
то же самое, что и Академия Яркой Луны. Ученикам преподают самые разные
предметы.
“Задняя
гора – это место, где основные ученики Возлиятеля культивируют и
учатся. Более того, если на передней горе есть какие-либо выдающиеся
ученики, которые выделяют себя среди других, они могут стать подопечными
основных учеников и обучаться у них один на один.”
Цзу Ань подумал, Разве
это не то же самое, что разница между старшекурсником и
студентом-исследователем? Хм, значит, в романах Сянься это переводится
как ‘внешние и внутренние ученики’?
“Быть принятым в заднюю гору – вторая по значимости цель учеников Королевской Академии”, - продолжила Цзян Луофу.
Цзу Ань был ошеломлен. “А что же первое?”
Цзян
Луофу ответила: “Конечно же, стать непосредственным, основным учеником
Возлиятеля. Однако Возлиятель принял только двенадцать учеников, так что
достичь этой цели довольно сложно.”
“Всего двенадцать, да?” - это был не первый раз, когда Цзу Ань слышал, что у Возлиятеля было двенадцать учеников.
“Кстати,
в академии есть печь для приготовления пилюль?” – спросил он. Парень
всегда задавался вопросом, как ему заполучить в свои руки приличную печь
для приготовления пилюль. Обычные медицинские печи не подходили под это
дело. Однако, поспрашивав окружающих, все сказали, что он мог получить
такую вещь только в академии.
“Печь для приготовления пилюль?” - Цзян Луофу была сбита с толку. “Зачем она тебе?”
“Я просто хотел немного поиграться с приготовлением пилюль”, - ответил Цзу Ань.
Глаза Цзян Луофу расширились от шока. Она не смогла удержаться и воскликнула. “Ты знаешь, как готовить пилюли?”
Цзу Ань мрачно ответил: “Почему вы так на меня смотрите? Могу ли я не знать, как это делать?”
“Это
действительно большой сюрприз. В конце концов, для этой профессии
существует довольно высокий порог квалификации. Малыш, ты всегда
преподносишь мне сюрпризы”, - сказала Цзян Луофу с улыбкой. “Нет
проблем. Мы сходим к Шэнь Сюзи и купим тебе печь после того, как
навестим сэра Возлиятеля. Ему нет равных в алхимии, даже во всей
столице.”
“Шэнь Сюзи?” - Цзу Ань был потрясен. Существует кто-то с таким сумасшедшим именем?[1]
Цзян
Луофу улыбнулась, явно догадываясь, о чем он думает. Она объяснила:
“Это ‘Шэнь’, как в ‘Шэньжи’[2]. Он очень восхищается величайшими
алхимиками в истории, например Чонг Сюзи, Сюань Сюзи, Цин Сюзи и им
подобными, поэтому он дал себе похожее имя. К сожалению, у всех этих
мастеров алхимии были схожие мысли, так что все хорошие имена с ‘Сюзи’
закончились. От беспомощности он решил пойти другим путем и взять себе
имя Шэнь Сюзи. Таким образом, даже если бы его алхимия не достигла
больших высот, он все равно смог бы увековечить это имя в истории.”
“Интересный
парень”. - Цзу Ань не смог удержаться от улыбки. Он подумал, что имя
этого парня действительно увековечится в истории, но, возможно, в
качестве шутки.
…
Тем временем роскошная карета прибыла на самую высокую вершину горы Юцюань, пик Донге.
“Стой.
Остаток пути я пройду одна, чтобы не проявить неуважения к сэру
Возлиятелю” - раздался приятный женский голос из глубины кареты.
Горничная
открыла дверь и помогла девушке выйти. Из глубин кареты появилось
экстравагантное платье, сопровождаемое звуками изысканных колокольчиков.
Потрясающая красавица медленно вышла из кареты.
“Наследная
принцесса, будьте осторожны”, - предупредила горничная. Оказалось, что
эта группа людей принадлежала наследной принцессе.
Би Линглонг улыбнулась. “Не волнуйся, я не настолько грубая”.
Она
посмотрела на ближайший пруд. Девушка увидела прозрачную воду, зеленые
листья лотоса и лотосы самых разных цветов, украшавшие ее поверхность,
от розового до светло-желтого и белоснежного… Вместе они образовали
прекрасную сцену, которая радовала сердце и дух.
Наследная
принцесса вздохнула от похвалы. “На этой горной вершине немного
прохладно, поэтому она не подходит для выращивания лотосов, но этот пруд
с лотосами все равно такой красивый. Сэр Возлиятель поистине загадочен и
невероятен.”
“Итак,
наследная принцесса ценит цветы”, - произнес низкий голос из глубины
соснового леса. В нем не чувствовалось никаких эмоций, поэтому принцесса
не могла определить его текущее настроение.
Би Линглонг почтительно поприветствовала Возлиятеля. “Линглонг прибыла поприветствовать сэра Возлиятеля”.
Ответа
не последовало, только какой-то скрипучий звук. Это был звук
открывающегося входа. Принцесса была счастлива видеть это, в конце
концов, Возлиятель редко принимал гостей. Тот факт, что он согласился
встретиться с ней, был хорошим началом. Она жестом велела людям рядом с
ней оставаться на месте и ждать ее, после чего вошла сама.
…
На
другой стороне горы, когда Цзу Ань и Цзян Луофу проходили мимо открытой
местности, они увидели, что несколько молодых учеников в данный момент
спорили друг с другом.
“Чепуха, как огонь может быть не горячим?”
“Конечно,
огонь может быть не горячим. Мы используем слово ‘огонь’, но на самом
деле это не то же самое, что и быть горячим. ‘Огонь’ не означает
‘горячий’. Если бы ‘огонь’ был горячим, то губы человека начали бы
гореть, как только он произнес это слово. Если у человека не горят губы,
когда он произносит ‘огонь’, то огонь, очевидно, не горячий.”
“Ты просто искажаешь слова в угоду своей логике!”
“Тогда
вы думаете, что я ошибаюсь? Если вы думаете, что я не прав, укажите, в
чем я не прав. Вы не можете. Но вам не обязательно прислушиваться к моей
логике. Учитель, что думает ваше уважаемое ‘я’?”
Ученик
поклонился полному сидящему мужчине. Несмотря на то, что телосложение
этого толстяка было довольно… широкоплечим, он носил костюм ученого и
длинные усы. Это придавало ему совершенно неповторимый внешний вид.
Толстяк ответил: “Слова Пу Гочана произнесены разумно, в них есть глубокая логика”.
Ученик,
который говорил уверенно, бросил на других учеников вызывающий взгляд,
когда получил похвалу учителя. Другие ученики впали в уныние. В конце
концов, они опозорились перед своим учителем и стали ступенькой для
восхождения другого ученика.
Цзу Ань не удержался и взглянул на Цзян Луофу, спрашивая: “Это действительно нормально?”
Цзян
Луофу усмехнулась и ответила: “Это дао логики. Они все такие. Этот
толстяк – основной ученик Возлиятеля, занимающий одиннадцатое место -
Инь Ши.”
Цзу Ань подумал, Разве
они просто не надоедливые ублюдки, которые получают удовольствие от
того, что доказывают людям, что они неправы? Подождите, этот парень тоже
одиннадцатый… Какого черта я делю карму с этим надоедливым ублюдком?
Толстяк по имени Инь Ши, казалось, что-то почувствовал. Он подсознательно посмотрел в сторону Цзу Аня.
Выражение лица Цзян Луофу изменилось. Она тут же схватила парня за руку. “Нам нужно выбираться отсюда!”
Цзу Ань был сбит с толку. Почему нам нужно уходить? Только не говори мне, что мы столкнемся с опасностью в великолепной Королевской Академии? - И все же сила, приложенная в ее руке, подсказала ему, что Цзян Луофу не шутила. Он чуть не споткнулся от ее силы.
Цзу
Ань быстро повысил свою бдительность, готовясь к битве, но его глаза
внезапно затуманились. К ним внезапно подкатилась огромная фрикаделька.
Когда фрикаделька расправила свои конечности и встала, только тогда они
обнаружили, что это был тот самый Инь Ши, которого они видели раньше.
Инь
Ши погладил свои усы и сказал с широкой улыбкой: “Ах, так это была
восьмая старшая сестренка. Почему ты убегаешь, как только видишь меня?”
Цзу Ань потрясенно посмотрел на Цзян Луофу. “Восьмая старшая сестренка?”
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    Тем временем Цзу Ань был совершенно сбит с толку. Цзян Луофу тоже является ученицей Возлиятеля? - Почему он никогда не слышал об этом раньше?
В
конце концов, ее сила произвела на него глубокое впечатление там, в
городе Яркой Луны. Он не ожидал, что она тоже окажется ученицей
Возлиятеля и займет всего восьмое место. Исходя из этого, было легко
догадаться, насколько необычным был Возлиятель.
Цзян Луофу, казалось, вышла из оцепенения и с улыбкой ответила Цзу Аню: “О, я забыла упомянуть об этом?”
Цзу
Ань потерял дар речи. Цзян Луофу также была немного смущена. Она
усмехнулась и произнесла: “Просто ты никогда не спрашивал. Если бы я
заговорила об этом первой, это выглядело бы так, будто я хвастаюсь или
что-то в этом роде”.
Глаза
толстяка загорелись. “Слова восьмой сестренки действительно вдохновляют
меня как логика! Почему бы тебе не перейти в наш отдел? Я могу уступить
старшей сестренке свое место и стать номером два. Конечно, если ты
захочешь, мы можем пожениться, и сможем занять высокое положение
вместе…”
Ответ Цзян Луофу был прямолинеен. “Исчезни!”
Пухлый
Инь Ши не рассердился, вместо этого с улыбкой произнеся: “Слова восьмой
сестренки не слишком точны. В каком направлении ты хочешь, чтобы я
ушел?”
“Возвращайся туда, откуда ты выполз”. - Глаза Цзян Луофу дернулись. С каждой секундой она явно раздражалась все больше и больше.
“Отправиться
туда, откуда я выполз? Восьмая сестренка действительно мудра. Ты можешь
занять мое место в отделе логики!” - воскликнул Инь Ши с глубоким
вздохом.
Цзу
Ань с улыбкой произнес: “Наконец я понял, почему ты хотела сбежать из
этого места”. - Этот парень действительно любит поспорить, и избавиться
от него также невероятно трудно. Кто мог бы с ним справиться?
Только
теперь Инь Ши заметил Цзу Аня и спросил: “Хм? А это кто такой?” - Затем
его взгляд переместился на сцепленные руки Цзу Аня и Цзян Луофу. Его
усы чуть не задрались к глазам. “Ой? Восьмая сестренка действительно
нашла любовника? Все знают, как ты отвергала всех мужчин все эти годы.
Мы почти подумали, что у тебя есть какой-то врожденный дефект или что-то
в этом роде. Теперь все мы, братья, наконец-то можем почувствовать
облегчение”.
Лицо Цзян Луофу потемнело. Ее кулаки сжались так сильно, что начали хрустеть. “Чертов толстяк, ты напрашиваешься на взбучку?”
Инь Ши поспешно замахал руками. “Джентльмены пользуются руками, а не кулаками. Насилие – это слишком грубо”.
Цзян Луофу холодно рассмеялась и возразила: “Я женщина, а не джентльмен”.
“Академия
строго запрещает драки. Особенно с такими статусами, как у нас, если мы
поссоримся – это может вызвать слишком большой переполох. Учитель может
посадить нас под стражу! С моим характером я действительно не смог бы
вынести изолятор, где мне не с кем было бы поговорить!” – воскликнул Инь
Ши.
Выражение лица Цзян Луофу также изменилось. У нее явно были какие-то давние опасения по поводу изолятора.
“Как
насчет этого? Я был очень расстроен из-за кое-чего. Если восьмая
сестренка сможет ответить на мой вопрос, тогда я охотно вернусь туда,
откуда пришел, и больше не буду тебя беспокоить” - сказал Инь Ши со
смешком.
Веки Цзян Луофу дернулись. “По сравнению с разговором с тобой, я думаю, изолятор все еще немного лучше”.
“Да
ладно тебе, ты преувеличиваешь! Кто знает, может быть, ты сможешь
быстро помочь мне с моей проблемой”. - Инь Ши испугался, что она
откажется, и быстро произнес: “Недавно я изучал теорию… Тень птицы
никогда не движется. Считает ли восьмая сестренка, что мое заявление
разумно?”
Выражение
лица Цзян Луофу было суровым. “Черта с два оно разумно! Конечно же,
тень птицы движется! Куда бы ни двигалась птица, ее тень естественным
образом следует за ней.”
Цзу
Ань не смог удержаться от смеха. Казалось, Цзян Луофу действительно
была до смерти раздражена этим парнем. Обычно она никогда так не
выражалась.
“О,
но, видишь ли, это может быть и не так”. - На лице Инь Ши играла
самодовольная улыбка. Он покачал головой и произнес: “Тень птицы не
движется, потому что птица и тень связаны друг с другом. Создаются новые
тени, в то время как старые тени исчезают. Это просто создает иллюзию
движения.”
Брови
Цзян Луофу поползли вверх. Ей действительно хотелось выругаться в его
адрес, но она знала, что разговоры были сильной стороной этого парня, и
она пострадала бы гораздо больше. Таким образом, она сделала глубокий
вдох и успокоилась, ответив: “Хорошо, тогда то, что ты сказал, имеет
смысл. Эта тема исследования также чрезвычайно ценна. Мы пойдем.” - она
потянула Цзу Аня за собой и направилась к выходу.
Однако
Инь Ши остановил их. “Восьмая сестренка, пожалуйста, не надо так
торопиться! Пожалуйста, скажи мне, что именно является разумным. Я до
сих пор не понял, как эту теорию можно использовать на практике”.
Цзян
Луофу была ошеломлена. Цзу Ань быстро выбежал, чтобы остановить ее,
когда увидел, что она вот-вот взорвется. Он посмотрел на толстяка перед
собой и произнес: “Эм… У этого брата есть к вам похожий вопрос”.
Глаза Инь Ши загорелись, когда он взволнованно ответил: “Младший брат, пожалуйста, спрашивай”.
Цзян Луофу нахмурилась. Она передала свой голос через Ки и сказала: “Перестань спорить с ним, ты никогда не выиграешь”.
Цзу
Ань одарил ее взглядом, который словно говорил: “Не волнуйся”, а затем
продолжил: “Когда вы гуляете вечером по берегу озера, над головой висит
яркая луна. Вы обнаруживаете, что перевернутое изображение луны в озере
следует за вами по пятам, пока вы идете. В озере находится бесчисленное
множество лун, или есть только одна луна, которая следует за вами?”
Инь Ши ответил: “Конечно, есть только одна луна. Согласно моей теории, отражение луны не сдвинулось с места.”
Цзу
Ань улыбнулся и ответил: “Предположим, что луна только одна, тогда как
насчет человека на другой стороне озера? Может ли быть так, что он не
сможет увидеть то же самое перевернутое изображение? В его глазах эта
луна всегда следовала за ним, и положение этой луны отличается от того,
которое видите вы”.
“Хм? Интересно…” - Инь Ши продолжал поглаживать свою бороду. “Значит, их много?”
“Тогда, если их много, почему вы можете видеть только одну?” – спросил Цзу Ань.
“Это…” – Инь Ши находился в растерянности.
Глаза
окружающих учеников расширились от шока. Даже Цзян Луофу сочла это
непостижимым. Это был первый раз за все эти годы, когда она видела Инь
Ши в замешательстве. Заметив это, Цзу Ань улыбнулся. Он схватил Цзян
Луофу за руку и ушел вместе с ней.
Лицо Цзян Луофу покраснело. У этого парня действительно нет никакого уважения! - Она
схватила его за руку только потому, что хотела как можно скорее убежать
из этого проклятого места. Теперь они просто уходили, как обычно, так
почему же он схватил ее за руку?
Инь
Ши в отчаянии почесал затылок. Когда он увидел, что они вдвоем уже
уходят, он больше не мог сдерживаться. Он бросился к Цзу Аню и произнес:
“Малыш, тогда сколько есть лунных отражений? Если ты и сам не знаешь,
то ты просто издевался надо мной! Я так просто тебе этого не прощу!”
Цзян Луофу сделала шаг вперед, чтобы защитить Цзу Аня. “Чертов толстяк, кого ты пытаешься запугать?”
Инь
Ши тут же улыбнулся и сказал: “Восьмая сестренка, пожалуйста, не
обижайся. Просто мне действительно любопытно, и я надеюсь, что твой
младший брат сможет дать мне ответ. Иначе моя гордость действительно
будет задета”.
Цзу
Ань похлопал Цзян Луофу по руке, жестом показывая, что все в порядке.
Затем он вышел вперед и произнес: “Согласно квантовому байесианству,
существует отражение или нет, зависит от того, существует ли человек,
способный его наблюдать. Если вы находитесь у озера в одиночку, значит
существует только одно отражение. Если у озера находится множество
людей, значит существует множество отражений”.
Инь Ши был ошеломлен. “Что такой ‘квантовое байесианство’?”
Цзу
Ань ответил: “Квантовая теория исходит от великого гения. В этой
вселенной есть много вещей, которые существуют одновременно в
определенном и неопределенном состоянии. Что касается того, в какой
форме они проявят себя, зависит от наблюдателя…” - Он дал этому парню
приблизительный отчет обо всем, что он узнал из Интернета о квантовой
теории.
Сначала
Инь Ши нахмурился, но вскоре его глаза ослепительно засияли. Он
пробормотал себе под нос: “Так вот что это такое, так вот что это такое…
Кажется, у меня появились новые идеи о многих вещах, которые так долго
ставили меня в тупик…”
Он
убрал свою озорную улыбку и сложил ладони в знак уважения к Цзу Аню.
“Если я когда-нибудь и обрету просветление, то это определенно
произойдет благодаря сэру в этот день. Пожалуйста, примите от меня три
поклона”. - Затем он трижды поклонился в знак уважения.
Ученики, которые хотели наблюдали за их разговором, почувствовали, что их глаза чуть не вылезли из орбит. Что,
черт возьми, происходит? Мистер Инь Ши – главный ученик Возлиятеля! У
него огромный статус в академии, и все же он на самом деле склонился,
как ученик перед этим молодым парнем?
Ученики начали перешептываться между собой.
“Откуда взялся этот парень?”
“Понятия не имею. Я знаю лишь то, что он пришел с госпожой Цзян”.
“Значит, он новый ученик госпожи Цзян?”
“Это невозможно! Даже госпожа Цзян не может победить в дебатах с господином Инем, так как же мог победить ее ученик?”
“Ты прав… Тогда он любовник госпожи Цзян?”
“Смотри, они даже держатся за руки. Я не ожидал, что госпожа Цзян окажется такой хищницей…”
“*Вздох*, если это так, то я хочу, чтобы она тоже пришла за моим молодым ‘я’…”
Ученики
шептались о самых разных вещах, но Цзян Луофу не обращала на них
внимание. Вместо этого она потрясенно посмотрела на Инь Ши, спрашивая:
“Ты что, с ума сошел? Почему ты склоняешься перед ребенком младше тебя?”
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    Цзу
Ань беспокоился, что это может привести к слишком большим
неприятностям, поэтому изначально планировал назвать случайное имя и
уйти. Однако Ми Ли сказала ему, что он должен повысить свой престиж.
Более того, несколько дней назад он окончательно подтвердил свое
собственное дао, что он собирается стать самым могущественным человеком в
мире. Прятаться и уклоняться действительно не соответствовало его
стилю. Поэтому он улыбнулся и произнес: “Ваше уважаемое ‘я’ говорит
слишком серьезно. Этого скромного человека зовут Цзу Ань.”
Инь
Ши был прямым учеником Возлиятеля. Его статус в Королевской Академии
был экстраординарным. Будь это предыдущий мир Цзу Аня, то он был бы, по
крайней мере, профессором Цинхуа или Пекинского университета, и более
того, он бы был одним из тех, кто обучал докторантов. Иметь связи с
таким человеком всегда хорошо.
“Цзу
Ань, почему это имя кажется таким знакомым?” - пробормотал Инь Ши.
Затем его глаза внезапно загорелись. “Может быть, это вы предложили
метод бессмертия Его Величеству, а затем в конечном итоге разрушили
планы различных держав? Выдающийся герой Цзу Ань, который затем восстал в
восточном дворце?”
Цзу
Ань был ошеломлен. Он вдруг почувствовал, что ему вроде как нравится
это место. Люди здесь были такими милыми, и они так хорошо говорили. Их
статус логиков действительно был вполне заслуженным. Если ты будешь хвалить меня вот так, даже несмотря на то, какой я бесстыдный, я все равно начну краснеть, понимаешь?
Все окружающие ученики внезапно поняли, кто он такой, когда услышали эти слова.
“Так это был муж первой мисс Чу!”
“Я думаю, он выглядит довольно хорошо. Неудивительно, что он понравился первой мисс Чу.”
“Ты думаешь? Я не думаю, что он похож на кого-то особенного”.
“Я не ожидал, что публично признанной красавице академии он тоже понравится! Почему мне так не везет...”
Цзу Ань ответил: “Брат Инь слишком вежлив. То, что я сделал, не стоит упоминания.”
“У
вас красивая внешность, и вы такой скромный. Неудивительно, что восьмая
сестренка вам благоволит” - Инь Ши сложил ладони. “Я спешу обдумать то
просвещение, которое принес мне сэр, поэтому больше не буду вас
беспокоить. Я должен посоветоваться с вами о большей мудрости в
будущем”. - закончив говорить, он превратился в шар и покатился к
горизонту по тенистой тропинке.
Окружающие ученики быстро последовали за ним. “Учитель, учитель! Подождите нас!”
Цзян
Луофу воспользовалась этим шансом, чтобы уйти вместе с Цзу Анем. Когда
они отошли от группы учеников, девушка вдруг немного заколебалась.
Цзу Ань усмехнулся и спросил: “Великолепная директриса, о чем вы думаете? Это на вас не похоже.”
Затем
Цзян Луофу ответила: “Не принимай слова этих учеников близко к сердцу. У
меня нет к тебе никаких чувств, мы просто друзья.”
Цзу
Ань выглядел разочарованным. “*Вздох*, это и правда больно, если вы так
об этом говорите. Я думал, у вас, по крайней мере, сложилось обо мне
хоть какое-то положительное впечатление.”
Цзян
Луофу объяснила: “У меня действительно сложилось о тебе хорошее
впечатление, но это не тот тип отношений, который существует между
мужчинами и женщинами...”
“Я знаю”, - оборвал ее Цзу Ань. “У нас чисто мужские и женские отношения”.
Цзян
Луофу моргнула. Ей казалось, что в словах Цзу Аня было что-то не так,
но она никак не могла понять, что именно. Однако сейчас ее больше
интересовал другой вопрос. “Это квантовое байесианство или как оно там,
что все это значило? Почему ты смог сделать Инь Ши таким?”
“Я
тоже понятия не имею, это была просто куча случайно чепухи. Кто бы мог
подумать, что этот парень действительно мне поверит?” - Цзу Ань
вспомнил, что он уже давным-давно изучал формулу Байеса, но почти все
забыл.
Что
касается материалов по квантовому байесианству, то это были просто
несколько случайных статей, которые он прочитал онлайн, будучи
клавиатурным воином, чтобы у него было больше боеприпасов для интернет
баталий. Если бы он и правда понимал квантовую механику, то он явно бы
не жил, как чертов затворник.
Цзян
Луофу потеряла дар речи. Она думала о бесчисленных возможностях, но
никогда не думала, что именно таков будет его ответ. В конце концов,
девушка могла лишь беспомощно сказать: “Этот чертов толстяк может просто
покончить с тобой, если узнает, что ты его надул”.
Цзу Ань застенчиво спросил: “Старшая сестренка, ты ведь не продашь меня, верно?”
Цзян
Луофу больше не была директором. Называть ее ‘великолепной директрисой’
больше не казалось подходящим, так что ему оставалось лишь заменить это
выражение на что-нибудь другое.
Цзян
Луофу нравилось, как звучат слова ‘старшая сестренка’. Она ответила:
“Не волнуйся, у меня ужасно болит голова всякий раз, когда я встречаюсь с
этим парнем. Я и так достаточно занята, пытаясь избегать его. Зачем мне
рассказывать ему об этом?”
Цзу Ань со смешком ответил: “Тогда это хорошо”.
Они
вдвоем продолжали идти вместе. Но внезапно Цзу Ань выразил свое
удивление. Он почти подумал, что Цзя Сили отправила его в другую
иллюзию.
Мирных
мягких лугов и высоких деревьев, окружавших академию, нигде не было
видно - вместо этого они внезапно сменились пышными зелеными фермами.
Повсюду находились ростки пшеницы и рисовые поля, а также всевозможные
фрукты и овощи. Поблизости находилось множество фермеров, размахивающих
мотыгами и занимающихся физическим трудом. Как будто бы Цзу Ань только
что прибыл на огромное ранчо.
“Что все это значит?” - Цзу Ань недоверчиво посмотрел на Цзян Луофу.
Цзян
Луофу улыбнулась. Затем она направилась к самому большому рисовому полю
и поприветствовала темнокожего старейшину, одетого в пепельно-серые
одеяния. “Седьмой старший!”
“Седьмой
старший?” - Цзу Ань был сбит с толку. Стоявший рядом с Цзян Луофу
старейшина выглядел совершенно обычно. Он выглядел как опытный фермер, с
какой стороны на него ни посмотри! И все же, на самом деле, он был выше
по званию, чем Цзян Луофу – основная ученица Возлиятеля!
Когда
он вспомнил того раздражающего Инь Ши, которого видел ранее, Цзу Ань
действительно начал задумываться о вкусах Возлиятеля. Что это за ученики такие? - Именно Цзян Луофу казалась самой нормальной из них всех.
“Значит,
это была восьмая сестренка”. - Старый фермер отбросил мотыгу в сторону и
вытер пот полотенцем, перекинутым через плечо. Он одарил ее простой и
честной улыбкой.
“Восьмой
брат исследует новый урожай?” - Цзян Луофу с любопытством смотрела на
пышные зеленые посевы вокруг себя. “Это что, лук?”
Глаза Цзу Аня расширились. В этот момент он начал сомневаться в собственной жизни. Ты называешь это луком?
Фермер тихо ответил: “Это ростки пшеницы...”
“А?”
- Цзян Луофу покраснела. В этот момент ей действительно захотелось
спрятаться от смущения. В конце концов, она была выдающейся дочерью
великого клана, так что ее обычные занятия были далеки от этой области.
Вот почему ей было трудно различать различные культуры.
Старый фермер улыбнулся. “Восьмая сестренка, не обращай на это внимания. Я понимаю, что тебе тяжело различать все эти растения”.
Краснота Цзян Луофу, наконец, немного спала. Она приложила все усилия, чтобы спокойно спросить: “Что исследует седьмой брат?”
Цзу
Ань был удивлен. Она явно мало что знала об этих вещах, но все еще с
таким энтузиазмом с ним болтала. Это было совершенно не похоже на ее
отношение к Инь Ши.
Старый
фермер указал на соседние зеленые саженцы и ответил: “Обычно пшеница
забирает много плодородной земли. После посадки земля должна отдохнуть в
течение одного-двух лет, прежде чем пшеницу можно будет выращивать
снова. Однако эффективность такого подхода слишком низка. Кроме того,
если мы всегда будем орошать землю, это легко приведет к эрозии почвы.
Вот почему я пытался найти какое-нибудь решение. Я обнаружил, что
рисовые поля не нуждаются в отдыхе и вспашке и даже могут давать два-три
урожая в год в подходящих местах”.
Цзян Луофу с улыбкой ответила: “Это отличная новость. Тогда почему седьмой брат озабоченно хмурится?”
Старый
фермер вздохнул. “Хотел бы я, чтобы все было так просто. Вскоре после
этого я обнаружил недостаток использования рисовых полей. Великая
династия Чжоу процветала в течение последних нескольких лет, и поэтому
ее население увеличилось. Рисовые поля уже достигли своего предела. Если
мы не найдем нового решения, эти рисовые поля не смогут угнаться за
темпами роста населения менее чем за двадцать лет. Тогда определенно
наступит великий голод”.
Изначально
Цзу Ань просто наугад осматривался по сторонам. Когда он услышал эти
слова, он не мог не почувствовать восхищения перед этим человеком. В
одно мгновение он понял, почему Цзян Луофу относилась к этому старому
фермеру совершенно иначе, чем к Инь Ши.
Легкая
интеллектуальная беседа Инь Ши могла быть популярна среди знати, но она
была совершенно бесполезной для простолюдинов. Напротив, мысли этого
старого фермера были обращены ко всем людям страны. Независимо от того, в
каком мире он находился - люди, посвятившие себя простому народу,
заслуживали уважения.
Старый
фермер продолжил: “Есть еще одна проблема с рисовыми полями, которая
заключается в том, что посевы слишком легко заболевают.
Одна-единственная ошибка - и урожай погибнет, и тогда с этой земли
нельзя будет собрать ни единого зерна. В этом случае простые люди могли
бы работать целый год без каких-либо результатов”.
Цзян
Луофу нахмурилась. Она хотела высказать ему слова утешения, но на самом
деле это было не в ее компетенции. Она не знала, что сказать.
Внезапно раздался чей-то голос. “Тогда почему бы вам не попробовать использовать гибридизованные рисовые поля?”
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    Старый фермер в шоке поднял голову, глядя на Цзу Аня. “А это…?”
Цзян Луофу помогла представить Цзу Аня. “Он мой друг, Цзу Ань”.
“О, так это был друг восьмой сестренки. Приятно познакомиться” - искренне улыбнулся старый фермер.
Судя
по его реакции, было непохоже, что он когда-либо раньше слышал это имя.
Цзу Ань не только не испытывал ни малейшего недовольства, напротив, он
еще больше зауважал этого человека. В конце концов, именно потому, что
фермер был полностью предан делу помощи простым людям, он не обращал
внимания на посторонние дела и не знал о беспорядках при дворе.
“А
Зу, это мой седьмой брат, Ван Шуян” - Цзян Луофу по секрету сказала Цзу
Аню: “Он добродетельный и уважаемый старейшина. Ты не сможешь обмануть
его так, как ты обманул Инь Ши”. - Она беспокоилась, что Цзу Ань может
сделать что-то похожее на предыдущий инцидент, и заранее его
предупредила.
Цзу
Ань не смог удержаться от внутреннего смеха и спросил: “Неужели я похож
на такого человека?” - В то же время он ответил старому фермеру:
“Значит, это был старший Ван. Это большая честь для меня.”
Ван
Шуян улыбнулся, явно не слишком заботясь о лести Цзу Аня. Он спросил:
“Что имел в виду этот маленький друг под словами ‘гибридизованное
рисовое поле’?”
Цзу
Ань ответил: “Старейшина Ван, вы упомянули, что у рисовых полей были
две основные проблемы. Первая - это предельная производительность, в то
время как вторая - отсутствие устойчивости растений к болезням.”
“Ты
прав. На самом деле это проблема, которая беспокоила меня в течение
многих лет. Независимо от того, какой выбор я сделаю, я могу лишь
немного улучшить ситуацию. Я не могу внести никаких существенных
улучшений”.
Цзу
Ань сказал: “Честно говоря, решение этой проблемы может быть сложным,
если вы считаете ее сложной, но оно также может быть довольно простым,
если вы измените свою точку зрения”.
“Ой?
Тогда могу я спросить, что у этого маленького друга на уме?” - Несмотря
на то, что слова Ван Шуяна звучали вежливо, он не мог не нахмуриться
про себя, когда увидел возраст Цзу Аня, а также его чистые ногти. Этот
юноша явно никогда не жил фермерской жизнью. Конечно, на его ладонях
были несколько мозолей, но они явно появились от тренировок с мечом.
Независимо от того, с какого угла посмотреть – этот парень явно не
должен быть человеком, хоть немного смыслящим в сельском хозяйстве.
“А Зу!” - Цзян Луофу бросила на Цзу Аня быстрый взгляд. Она тоже не верила, что он что-то знает.
Цзу
Ань с улыбкой произнес: “Старейшина Ван, должно быть, много
путешествовал на протяжении многих лет в поисках семян. Вы когда-нибудь
находили какие-нибудь дикие растения?”
“Действительно,
находил”. - Ван Шуян почти подумал, что у Цзу Аня были какие-то
поучительные замечания. И все же, услышав, его слова, он не мог не
почувствовать легкого разочарования. “Но эти дикие культуры сухие и
сморщенные, их нельзя использовать в пищу или сажать”.
Цзу
Ань возразил: “Недостатком дикорастущих культур является недостаток
мякоти, и поэтому их нельзя использовать в пищу. Однако у них есть
преимущество, которое заключается в том, что, произрастая в дикой
природе, они обладают чрезвычайно высокой жизнеспособностью. Они
обладают высокой устойчивостью к различным болезням и более высокой
устойчивостью к перепадам температур, чем рисовые культуры.”
“Хм...?” - Ван Шуян был тронут. Ему показалось, что в его голове вспыхнула искра, но он еще не мог полностью это осознать.
Цзу
Ань продолжил: “Преимущества дикорастущих культур в точности
компенсируют слабости выращиваемых культур. Между тем, недостатки
дикорастущих культур подавляются преимуществами выращиваемых растений.
Если бы мы могли скрестить эти два типа культур, разве они не идеально
уравновешивали бы друг друга?”
Глаза
Ван Шуяна тут же расширились. Он был чрезвычайно взволнован и
воскликнул: “Чудесно, чудесно! Почему я никогда не думал об этом раньше?
Почему же?! Хахаха! Люди спасены, они спасены...”
Цзян
Луофу подпрыгнула от испуга, когда увидела, что ее обычно тихий и
мрачный седьмой брат внезапно оживился, как ребенок. Она быстро спросила
Цзу Аня: “Что с ним не так?”
Цзу Ань с улыбкой произнес: “Я думаю, он просто взволнован”.
Гибридизованные
рисовые поля стали возможны только благодаря поколениям научных
исследований в старом мире Цзу Аня. Все эти знания принесли результаты
только благодаря усилиям великого ученого Юань Лунпина. Как человек,
посвятивший себя сельскому хозяйству, как мог Ван Шуян не видеть
ценности в его словах?
Будь
это кто-то другой, Цзу Ань, возможно и сдержался бы, но за эти
несколько минут общения с Ван Шуяном он понял, что этот человек
действительно жил для простого народа. Передача такой технологии таким
людям, как он, была лучшим выбором для всего человечества.
Более
того, он лишь немного знал об этой концепции. Что касается того, как
применять все это на практике... Гм… Если бы Цзу Ань действительно был
таким крутым, он бы не тратил каждый свой день на споры с незнакомцами в
интернете.
Ван
Шуян, наконец, вышел из своего оцепенения. Он взволнованно схватил Цзу
Аня за руки. “Маленький друг Цзу, эм... Нет, сэр Цзу! Пожалуйста,
примите от меня три поклона”.
Цзу Ань подпрыгнул от испуга. “Вы не должны!”
Цзян
Луофу была в шоке. Что происходит с ее друзьями? Почему все они вдруг
стали кланяться Цзу Аню? Одно дело Инь Ши – этот парень немного
странный. Но что происходит с ее седьмым братом? Он всегда был
прямолинейным. Он никогда бы не стал сочинять такую же чушь, как Инь Ши.
Ван
Шуян серьезно произнес: “В этом нет ничего неподобающего. Первый поклон
предназначен для простых людей всего мира. Как только концепция
гибридизованного рисового поля принесет плоды, вы станете спасителем
миллионов жизней! Забудьте о трех поклонах, даже если бы их было триста,
три тысячи, тридцать тысяч… Это все равно бы стоило того.”
Цзян Луофу была ошеломлена. На самом деле она ничего не почувствовала, услышав о концепции Цзу Аня. То, что он сказал, действительно было так важно?
После
того, как Ван Шуян завершил свои поклоны, он жестом указал на нее.
“Восьмая сестренка, ты тоже должна подойти и поклониться ему.
Поблагодари этого героя за то, что он спас жизни миллионов и миллиардов
людей”.
Цзян
Луофу потеряла дар речи. Видя, что она находится в оцепенении, Ван Шуян
не стал ничего объяснять дальше и потянул ее за рукава, чтобы заставить
опуститься на колени.
Цзян
Луофу вспомнила, что этот старший брат хорошо заботился о ней, когда
она была маленькой, и она всегда восхищалась его характером, так что
сейчас девушка не могла проявить неуважение. Она могла лишь дуться,
кланяясь Цзу Аню…
Вы успешно затроллили Цзян Луофу на +58 +58 +58…
Цзу
Ань покрылся испариной. Он быстро помог Цзян Луофу подняться на ноги и
сказал: “Старшая сестренка, тебе не нужно этого делать”.
К сожалению, Цзян Луофу была очень расстроена. Если ты не хочешь, чтобы я это делала, тогда я, черт возьми, буду это делать! Посмотрим, как ты потом за это заплатишь.
Цзу
Ань начал паниковать, когда увидел негодование в ее глазах. Он быстро
произнес: “Прекрати уже, прекрати! Я отплачу тебе тем же!” - Говоря это,
он низко поклонился.
Его
действия привлекли внимание окружающих людей. Они были не обычными
фермерами, а учениками Ван Шуяна. Они не могли не перешептываться друг с
другом, когда увидели, что здесь происходит.
“Хм? Разве эти двое не выглядят так, будто кланяются друг другу в браке?”
“Мистер Ванг - свидетель на свадьбе?”
“Подождите, разве это не госпожа Цзян? Кто этот симпатичный мальчик, перед которым она кланяется?”
Длинные
ноги Цзян Луофу с самого начала привлекали много внимания - любой узнал
бы ее с первого взгляда. Когда эти ученики узнали ее, выражения их лиц
были полны ревности, когда они смотрели на Цзу Аня.
Учительница
Цзян была невероятно красива, ее великолепные ноги глубоко
запечатлелись в памяти каждого ученика. Вместе с ее холодным поведением
было слишком много учеников, которые в тайне о ней мечтали…
Она
всегда холодно относилась к другим мужчинам, и никогда не было никаких
слухов о том, что она к кому-то привязывалась, так что в этом отношении
все были равны. Однако они обнаружили, что женщина их мечты заискивает
перед другим мужчиной! Как они могли не впасть в депрессию?
Вы успешно затроллили окружающих учеников на +444 +444 +444…
Цзу Ань испуганно подпрыгнул и обернулся. Он увидел группу учеников мужского пола, пристально смотревших на него.
Цзян
Луофу немедленно вскочила на ноги, как будто прикоснулась к чему-то
горячему. Ей тоже было довольно тяжело, и она не ожидала, что ученики
поймут ее так превратно. Честно говоря, они действительно выглядели так,
словно кланялись друг другу на свадьбе. *Вздох*, о чем, черт возьми, я только думала?
“Чепуха! Поспешите и поклонитесь господину Цзу”. - Ван Шуян явно слышал шепот. Он бросил на своих учеников свирепый взгляд.
“Сэр Цзу?” - Реакция учеников была идентична реакции учеников Инь Ши.
“Его
знаний достаточно, чтобы стать вашим учителем! Почему вам,
бездельникам, так трудно назвать его сэром? Поторопитесь и поклонитесь!”
- Личность Ван Шуяна с самого начала была довольно старомодной. Теперь,
когда он так свирепо смотрел на них, ученики не осмелились возразить.
Один за другим все они неохотно поприветствовали Цзу Аня. “Мы приветствуем сэра Цзу!”
Что
было самой болезненной вещью в мире? Это было зрелище того, как женщина
их мечты оказывается в объятиях другого мужчины. Что было еще более
болезненным, так это то, что они должны были кланяться этому человеку в
знак уважения!
Вы успешно затроллили окружающих учеников на +666 +666 +666…


    Том 1 Глава 775.5

    Цзу Ань почувствовал себя потрясающе, когда увидел, как в него вливаются бесконечные потоки очков ярости. Похоже, красавица рядом – лучший способ вызывать ненависть.
Ван
Шуян нахмурился. Несмотря на то, что он не мог видеть поступающих очков
ярости, он чувствовал, что отношение его учеников было не совсем
правильным. Он беспокоился, что они могут обидеть Цзу Аня, поэтому велел
им удалиться. Затем он извиняющимся тоном произнес: “Этот скромный Ван
плохо их обучил. Они все еще не понимают величия вашего уважаемого ‘я’.”
Теперь
Цзу Ань тоже был смущен. “Вы слишком вежливы, старший Ван, вы можете
называть меня просто А Зу. Более того, именно такие люди, как вы,
действительно делают ту работу, которая достойна уважения. Я просто
работаю языком.”
Ван
Шуян покачал головой. “Есть много людей, которые могут работать в этом
мире, но как только мы говорим о высшем благе, все теряются. Многие
стремятся усердно трудиться всю свою жизнь, но все, что они делают -
бесполезно. Напротив, если они могут получить от кого-то правильные
принципы, это гораздо полезнее, чем бесконечно, вслепую пытаться пробить
себе дорогу”.
Теперь
Цзу Ань действительно был немного смущен. “На самом деле, это не я
придумал теорию гибридизованного риса. Я просто случайно наткнулся на
книгу, в которой упоминалось об этом, вот и все! Кроме того, я
разбираюсь только в теории, я понятия не имею о скрещивании, наиболее
подходящих видах и прочем подобном. Мне придется положиться на ваш опыт,
чтобы сделать эти вещи”.
“Сэр,
пожалуйста, не волнуйтесь. Если я все еще не смогу вывести правильную
гибридную культуру риса после получения ваших рекомендаций, значит, я
зря прожил эту жизнь”. - В голосе Ван Шуяна слышалась нотка гордости,
которая явно проистекала из его многолетнего усердия в этой области.
Про себя Цзу Ань не мог отделаться от мысли, что реальность, возможно, не так добра. Возможно, это будет не так просто для тебя одного. -
В конце концов, ученые его старого мира потратили бесконечное
количество времени и усилий, прежде чем им удалось успешно скрестить эти
культуры.
Ван
Шуян улыбнулся и сказал: “Ха-ха, вы так молоды, но при этом не
высокомерны в своих достижениях. Вы действительно редкий человек с
характером. В конце концов, восьмая сестренка выбрала того человека.”
Цзян Луофу потеряла дар речи. Может ты что-то не так понял?
Ван
Шуян сложил ладони и произнес: “Мне нужно вернуться и изучить
гибридизованные рисовые культуры, так что я больше не буду вас
беспокоить. Я снова обращусь к сэру за советом, если у меня будет такая
возможность.” - Он ушел довольный, прихватив с собой пригоршню ростков.
Каждый шаг уводил его на расстояние в несколько десятков метров.
Цзу
Ань в изумлении прищелкнул языком. Сначала он подумал, что это просто
старый фермер, но на самом деле у него был такой высокий ранг
культивации! В конце концов, все основные ученики Возлиятеля были
исключительными.
Цзян
Луофу провела его дальше внутрь. Наконец она не смогла сдерживаться и
спросила: “Что происходит? Откуда ты знаешь про эти… гибризидизованные
рисовые поля?”
Цзу
Ань с улыбкой ответил: “Разве я уже не говорил? Я наткнулся на этот
термин в какой-то книге, которую нашел. Я думаю, что автора звали Юань.”
Цзян
Луофу больше не задавала вопросов, выслушав его разумное объяснение.
Она со вздохом сказала: “Похоже, древние цивилизации действительно были
развиты. Я случайно наткнулась на эти чулки и одежду в секретном
подземелье, а затем попыталась подражать их стилю. Мне действительно
стало любопытно, что это за цивилизация, когда я увидела такую красивую
одежду”.
Цзу Ань был чрезвычайно заинтересован. “Можешь ли ты описать мне, на что было похоже это подземелье? Что за вещи там были?”
Цзян
Луофу начала вспоминать старые  дни. “Это было секретное подземелье, в
которое я случайно забрела. Я помню, что, кроме этой одежды, там было
несколько человеческих моделей. Эти люди были похожи на реальных людей,
даже…” - Ее лицо внезапно покраснело, и она изменила то, что собиралась
сказать. “Там также были какие-то странные вещи, которые казались
похожими на человеческую кожу”.
“Человеческую кожу?” - Цзу Ань подпрыгнул от испуга.
Цзян
Луофу согласилась. “Эта человеческая кожа была немного странной. В ней
были отверстия, которые, казалось, должны были закачивать в нее воздух,
после чего они становились похожими на людей. Они даже издавали какие-то
странные звуки… Они напомнили мне кукольное искусство, но, казалось,
вокруг них не было никакого Ки”.
Выражение лица Цзу Аня постраннело. Разве это не надувная кукла?
“У тебя осталась эта человеческая кожа?” – быстро спросил он. Он хотел
проверить, были ли те вещи из подземелья из его старого мира и
посмотреть, имел ли этот мир какую-либо связь с его Землей.
Цзян
Луофу покачала головой и ответила: “Я не знаю. Тогда в подземелье было
еще несколько человек. Мы случайно все уничтожили во время боя”.
Цзу Ань был ошеломлен. Он спросил: “У тебя есть еще что-нибудь из того места?”
Цзян Луофу кивнула. “Я нашла несколько духовных корней из плоти”.
“Духовные корни из плоти?” - Цзу Ань был ошеломлен. Что это, черт возьми, такое? Когда у нас вообще было что-то подобное?
Цзян
Луофу согласилась. “Они выглядят как духовные корни, но материал
подобен плоти, похож на человеческую кожу, и все же это не так. Я
спрашивала многих людей, но я не знаю, из какого материала они сделаны”.
“Можешь дать мне приблизительное описание их формы?” – тон Цзу Аня становился все более и более странным.
“Эм, я думаю, это были круглые цилиндры, примерно такого размера…” - говоря это, Цзян Луофу активно жестикулировала.
Чем дольше он слушал, тем более противоречивым становилось выражение лица Цзу Аня. Почему
это подземелье звучит так неприлично? Неужели все закончилось тем, что
она вломилась в магазин игрушек для взрослых или что-то в этом роде?
Неудивительно, что одежда, которую она носит, точно такая же, как у
офисных дам и учительниц из тех порнофильмов… Тсс, тсс, тсс! Эти
девчонки – просто грязь по сравнению с ней! Забудь об этом, я думаю,
будет лучше, если я не буду говорить ей, что это за вещи, иначе она
может не выдержать.
Цзу Ань хотел побольше узнать об этом мире, но услышал смех неподалеку.
“Ха! Ты снова проиграл.”
“Учитель, как я вообще могу вас победить?”
“Все в порядке, я просто хотел немного поиздеваться над тобой ради забавы”.
…
Они
оба обернулись, услышав знакомый голос. Они увидели, как двое мужчин в
беседке играли в Го. У младшего были красивые черты лица, до такой
степени, что он казался слишком женственным. Кто еще это мог быть, как
не Се Сю? В данный момент он играл в Го с несчастным выражением лица.
Тем
временем мужчина средних лет, сидевший напротив него, выглядел гораздо
более расслабленным. Он был одет в костюм в черно-белую клетку. На его
висках было немного седых волос, но от этого он совсем не выглядел
старым. У него было худощавое лицо. Вместе с его широкими рукавами и
мантией, доходившей до пола, он выглядел грациозно. Этот мужчина явно
был весьма привлекателен в молодости. Даже сейчас у него была внешность,
которая стала бы роковой для многих молодых девушек.
Цзу Ань посмотрел на эту мантию длиной до пола. Он видел такую одежду только в драмах.
В одежде такой длины разве ты, по сути, не подметаешь пол во время
ходьбы? Разве низ такой одежды не становится отвратительно грязным?
“Это
мой пятый брат Хэй Байцзы”. - Цзян Луофу тихо представила его Цзу Аню.
“Он учитель, которого Се Сю взял в качестве своего наставника”.
Цзу Ань подумал, Похоже,
этот Се Сю все это время преуменьшал свой авторитет. Он всегда говорил о
том, что влияние клана Се в столице невелико, что он всего лишь
ничтожный сын губернатора. Но посмотрите на него сейчас! Поступление в
академию само по себе уже было огромным подвигом, и все же он отправился
прямиком в заднюю часть горы. Казалось, в происхождении клана Се нет
ничего такого, над чем можно было бы насмехаться.
Как раз в этот момент Се Сю тоже заметил их. Он с облегчением вздохнул, как будто увидел своих спасителей. “Мисс Цзян, А Зу!”
Цзян Луофу слегка кивнула ему, после чего шагнула вперед, чтобы почтительно поздороваться. “Я приветствую пятого ученика”.
“Значит,
это была восьмая сестренка”. - Хэй Байцзы обернулся, чтобы взглянуть на
них обоих. Он небрежно ответил, после чего его взгляд упал на Цзу Аня.
Его глаза сразу же заблестели. “Вы тот самый Цзу Ань из восточного
дворца, который придумал эту игру Гомоку?”
Цзу Ань подсознательно кивнул. “Это всего лишь маленькая, простая игра”.
Хэй
Байцзы погладил свою козлиную бородку и с серьезным выражением лица
ответил: “Как это можно назвать просто маленькой игрой? Любой, кто может
изобрести способ игры в Го и, кроме того, значительно снизить барьер
входа, определенно является человеком с большими достижениями. В конце
концов, все эти годы я выставлял себя Святым Го, но так и не смог
придумать какую-нибудь игру. Игра Гомоку от вашего выдающегося ‘я’
кажется простой, но за ней скрывается множество сложностей. Это
действительно привело меня в восхищение”.
Цзу Ань смущенно ответил: “Я не заслуживаю такой похвалы”. - Какого
черта… Именно потому, что я не умею играть в Го, я выучил игру ‘пять в
ряд’. Как я могу осмелиться хвастаться перед настоящим мастером Го?
Хэй
Байцзы схватил его за руки и втащил внутрь. “Давай, давай, давай, давай
сыграем один раунд. Се Сю, ты, мусор, поторопись и уйди с дороги.
Смотри внимательно и увидишь, как играют настоящие мастера”.
Цзу
Ань был встревожен. Несмотря на то, что он не был настороже, противник
смог немедленно схватить его за руки, а это означало, что его контроль
над временем и силой были на высшем уровне. В культивации этого человека
определенно не было ничего такого, над чем стоило бы насмехаться.
Се
Сю вовсе не был недоволен, услышав эти слова, и вместо этого
взволнованно отодвинулся в сторону. “Старший Цзу, поторопись и сядь
сюда!”
Наконец-то
нашелся кто-то, кто мог бы избавить его от этих страданий. Несмотря на
то, что он не был силен в культивации, ради того, чтобы ухаживать за
девушками, он стал довольно хорош в четырех искусствах – игре на цитре,
Го, каллиграфии и живописи. Он не осмеливался претендовать на звание
номера один в Го в городе Яркой Луны, но он определенно входил в пятерку
лучших, может быть, даже в тройку лучших.
К
сожалению, все закончилось тем, что Хэй Байцзы каждый божий день таскал
его сюда. Поначалу парень был очень счастлив, потому что почувствовал,
что наконец-то может проявить часть своей настоящей силы. Но кто бы мог
подумать, что даже после того, как этот учитель дал ему несколько фигур в
качестве форы, его все равно будет так легко раздавить?
Проигрыш
знаменитому Святому Го не был таким уж большим событием. Это
соответствовало его ожиданиям. Но его тащили за собой день за днем, и
каждый раз над ним издевались всевозможными способами, вплоть до того,
что он начал сомневаться в самой жизни. Из-за этой глупой игры у него
даже развилось посттравматическое расстройство.
Наконец-то здесь появился кто-то, кто спасет его от страданий, так как же он мог не быть счастлив?
Хэй
Байцзы бросил на него быстрый взгляд. “Ты дерзкий мальчишка, даже твой
учитель обращается с ним как с равным. Поторопись и назови его своим
дядей!”
Се Сю потерял дар речи.
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    Се
Сю был совершенно опустошен. Он подумал, что всегда относился к Цзу Аню
как к равному. Даже если бы его старшая сестра в конечном итоге стала
встречаться с этим мужчиной, он все равно называл бы его не дядей, а
зятем, верно?
Однако
в конце концов он не предал свою старшую сестру. Под устрашающим
взглядом своего учителя он мог лишь неохотно сказать: “Дядя…”
Цзу Ань покатился со смеху. “О боже, мы уже так близки, в этом нет необходимости”.
У Се Сю было обиженное выражение лица. Почему
ты, черт возьми, не сказал этого раньше?! Ты делаешь это нарочно… Я
сдам тебя своей старшей сестре. Ты можешь забыть о том, чтобы стать моим
зятем! Хм!
Хэй
Байцзы совершенно не заботило, как сейчас чувствует себя Се Сю, и
вместо этого он нетерпеливо посмотрел на Цзу Аня. –  “Мистер Цзу,
давайте сыграем в один раунд. Любой, кто может создать такую игру,
должен быть невероятно искусен. Прошло так много времени с тех пор, как я
встречал достойного противника, так что у меня уже чешутся руки”.
Цзу
Ань мог лишь умоляюще посмотреть на Цзян Луофу. Цзян Луофу сказала:
“Пятый брат, мне все еще нужно отвести его к нашему учителю”.
Хэй
Байцзы ответил: “Не волнуйтесь, я не отниму у вас слишком много
времени. Настоящим экспертам нужно всего несколько ходов, чтобы понять
мастерство другого. С навыками сэра Цзу он мог бы сокрушить меня всего
несколькими ходами.” - Несмотря на то, что его голос звучал скромно, его
глаза говорили совсем об обратном. Он отказывался верить, что кто-то
может победить его за такой короткий промежуток времени.
Цзян Луофу нетерпеливо спросила: “Если ты так любишь играть в Го, почему бы тебе не попросить поиграть младшую сестру?”
Все
тело Хэй Байцзы задрожало, когда он услышал слова ‘младшая сестра’, и
на его лице появилось выражение, похожее на выражение Се Сю. Это было
так, как если бы он услышал что-то ужасное. “Ни за что, я не буду играть
с этим маленьким монстром. Она не человек!” – воскликнул он, испытывая затяжной страх.
Цзу Ань бросил на Цзян Луофу растерянный взгляд. “Младшая сестра?”
Даже Се Сю пришел в возбуждение. Что
за человек мог так сильно напугать Святого Го? Я определенно должен
сблизиться с ней и заставить ее мучить Хэй Байцзы, чтобы дать ему
почувствовать вкус моих страданий.
Цзян
Луофу улыбнулась “Младшая сестра проводит большую часть своего времени
за изучением астрономических явлений и гаданием. Она обладает
способностью предсказывать удачу и неудачу в будущем.”
“Будущее?
Не слишком ли это мощно?” - Цзу Ань был потрясен. Во всех тех романах и
сериалах, которые он смотрел, все навыки, способные предсказывать
будущее, имели вопиющие недостатки. Иногда знание будущего не было
хорошей вещью, а вместо этого приводило к всевозможным трагедиям…
Цзян
Луофу ответила: “Конечно, это не далекое будущее. Способности младшей
сестры ограничены, она может лишь приблизительно предсказать будущее за
короткий промежуток времени. Хотя, если использовать это для игры в Го…”
Лицо
Хэй Байцзы помрачнело. “Всякий раз, когда я играю с ней, она заранее
знает, что я собираюсь сделать, поэтому она намеренно играет, чтобы
противостоять мне. Это действительно расстраивает”.
“Но разве это не самая важная часть? Ты никогда не выигрывал у нее” - безжалостно сказала Цзян Луофу.
Лицо
Хэй Байцзы покраснело. “Она не играет в Го, она жульничает! Разве
играть против нее весело? Сэр Цзу здесь гораздо интереснее.” - Потом он
взмахнул руками. В воздухе появились мириады световых лучей, после чего
вокруг них появились черные и белые шахматные фигуры.
Выражение
лица Цзян Луофу изменилось. Она сказала Цзу Аню с горькой улыбкой:
“Тебе следует просто сыграть с ним один раунд. Он уже превратил
прилегающую территорию в тюрьму. Похоже, у тебя нет возможности уйти,
пока ты с ним не поиграешь.”
Глаза Се Сю загорелись. Это
здорово! Я даже начал сомневаться в жизни после того, как играл с ним
весь день. Я не могу избавиться от ощущения, что учитель – сумасшедший
старый пердун, который умеет только играть в Го. Он так и не научил меня
ни одной полезной вещи.
Если
однажды я смогу научиться у него этому трюку… Если я увижу девушку,
которая мне понравится, я просто заманю ее в ловушку и заставлю сыграть
со мной в шахматы. Да, с моей внешностью и обаянием я могу заставить их
влюбиться в меня за время, необходимое для одного раунда.
Но определенно не в Го. Совершенно точно не в Го. Меня тошнит всякий раз, когда я даже думаю об этой игре.
Се
Сю был взволнован, но Цзу Ань, напротив, пребывал в противоречии. Он не
ожидал, что этот парень окажется таким помешанным на Го. Он ощущал
окружающее пространство своей Ки. Вокруг них действительно была печать, и
его Ки никак не могла пройти наружу.
Словно
почувствовав, что делает Цзу Ань, Хэй Байцзы рассмеялся и сказал: “Я не
ожидал, что сэр Цзу уже обладает такой глубокой культивацией в вашем
возрасте. Как и ожидалось, у того, кто превосходно играет в Го, не будет
недостатка и в других областях”.
Цзян Луофу потеряла дар речи. Почему я от чего-то чувствую себя обиженной?
Цзу
Ань начал размышлять. Он не мог признаться, что понятия не имел, как
играть в Го, но беспокоился, что собеседник может рассердиться, если он
скажет это. В этот момент было бы трудно предсказать, что произойдет. В
конце концов, это была задняя гора академии, так что было неразумно
оскорблять главного ученика Возлиятеля.
Конечно,
гораздо важнее было не выглядеть идиотом. Он действительно не мог
заставить себя признаться, что не знает, как играть. Когда он увидел,
каким нетерпеливым был Хэй Байцзы, и даже Цзян Луофу, казалось бы,
смотрела на него с восхищением, не станет ли признание в том, что он не
умеет играть, концом его социальной жизни, какой он ее знал?
Его
мысли двигались быстро. Вскоре он нашел решение. Он ответил легким
покашливанием: “Как насчет такого? Нет смысла играть в Го. Давайте
сыграем в Гомоку?”
“Гомоку?” - Хэй Байцзы нахмурился. Он спросил с некоторым колебанием: “Не слишком ли это простая игра?”
Он
восхищался Цзу Анем за создание новой игры, но это было только из
благодарности за его понимание Го. Он думал, что навыки Цзу Аня в Го
определенно будут чрезвычайно высоки, и именно поэтому он смог создать
такую интересную игру.
Однако,
будучи святым Го, он все еще мог с первого взгляда сказать, что игра
‘пять в ряд’ была довольно простой. Она подходила только для некоторых
начинающих учеников или обычных людей. Перед настоящим экспертом по Го,
эта игра не стоила упоминания
Цзу
Ань с улыбкой ответил: “Несмотря на то, что эта игра кажется простой, в
ней все еще существует множество порочных стратегий”.
“О?” - Хэй Байцзы сразу же пришел в возбуждение. “Тогда я действительно должен увидеть это своими глазами.”
Если
бы это сказал кто-нибудь другой, он бы ни за что в это не поверил. Он
мог бы даже плюнуть ему в лицо. Но этот человек был создателем игры, и в
сознании Хэй Байцзы он уже был Святым Го. Вот почему он поверил Цзу
Аню.
Они
вдвоем уселись в беседке. Се Сю молчаливо помог им все организовать.
Даже Цзян Луофу стояла в стороне, взволнованно наблюдая за происходящим.
Как
человек, происходивший из знатного клана, она, естественно, разбиралась
в игре Го. Однако эта игра ее не очень интересовала. Вместо этого ей
были интереснее простые правила игры Гомоку. Теперь, когда она могла
видеть, как двое святых встречаются лицом к лицу, более того, в такой
простой игре, она хотела посмотреть, кто победит, а кто проиграет.
Ее
взгляд переместился на лицо Цзу Аня. Затем она на мгновение отвлеклась.
Когда он учился в Академии Яркой Луны, этот парень был общепризнанным
мусором. Если бы она случайно не узнала, что у него есть способности
трансцендентного уровня, она могла бы подумать то же самое, верно?
Несмотря
на то, что у него действительно были способности трансцендентного
уровня, тогда он был чрезвычайно слаб. Она могла убить его всего одним
пальцем. Но теперь он уже дорос до такого уровня. Его культивация почти сравнялась с моей! Кажется, он даже обладает большим мастерством во всех областях…
В
конце концов, независимо от того, был ли это Инь Ши, Ван Шуян или Хэй
Байцзы - все они были королями в своих соответствующих областях.
Добиться признания одного из них – это все равно, что стать мастером в
своей области. Однако ему удалось доминировать над каждым из них? Какого
черта?
Теперь
она испытывала беспрецедентное чувство доверия к Цзу Аню. Она
обратилась к нему через передачу Ки: “А Зу, если ты выиграешь у него,
мне будет намного легче завоевать для тебя титул”.
“Титул…” - У Цзу Аня было странное выражение лица. Сестренка, не слишком ли ты мне доверяешь? Я даже не знаю, смогу ли победить.
Се Сю подошел с черными и белыми фигурами и положил белые фигуры рядом со своим учителем.
Хэй
Байцзы нахмурился. В конце концов, черные ходили первыми, так что более
новый или слабый игрок начинал черными. Он боялся, что это оскорбит Цзу
Аня. Но с его репутацией Святого Го, не будет ли слишком неловко
начинать черными? Вот почему он был в таком противоречивом настроении.
Цзу
Ань понял его огорчение и произнес: “Ваше выдающееся ‘я’ уже является
известным Святым Го, так что вы, естественно, имеете старшинство надо
мной. Конечно, я должен играть черными.”
Хэй Байцзы вздохнул с облегчением. Он с улыбкой ответил: “В конце концов, сэр Цзу непредубежден. Пожалуйста!”
Теперь,
когда у него были черные фигуры, Цзу Ань чувствовал себя гораздо
увереннее. Причина, по которой он осмелился сыграть против Святого Го,
заключалась в том, что в ‘пять в ряд’ был метод сто процентной победы.
Более того, для этого метода нужно было начинать черными.
Парень спокойно поставил черную фигуру в центр доски.
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    Выражение
лица Хэй Байцзы слегка изменилось. В игре Го лучше было расставлять
фигуры по краям. Размещение фигуры в центре не давало особого эффекта.
Это было пустой тратой времени. Вот почему размещение фигуры в центре
было скорее помехой.
Может,
Цзу Ань намеренно ему поддается? В конце концов, между настоящими
экспертами победа и поражение отделяются тонкой гранью. Он действительно осмеливается мне поддаваться. Не значит ли это, что его навыки намного превосходят мои?
Сидящая
фигура Цзу Аня казалась все более и более загадочной. Хэй Байцзы не
осмеливался проявлять беспечность. Он быстро выпрямился и задействовал
сто двадцать процентов своего внимания. Он уже играл в эту игру Гомоку,
поэтому, естественно, знал, каких позиций ему следует остерегаться.
Кроме того, он должен был перейти с оборонительной позиции на
наступательную, иначе на него постоянно оказывалось бы давление.
Они
вдвоем делали один ход за другим. Поначалу Хэй Байцзы все еще казался
довольно расслабленным, но постепенно выражение его лица становилось все
серьезнее.
На
лице Цзян Луофу играла улыбка. Несмотря на то, что она не так уж и
любила Го, она все равно могла сказать, что у Цзу Аня было преимущество.
По какой-то причине она чувствовала себя более счастливой, чем если бы
выиграла сама, когда увидела, что Цзу Ань вот-вот победит.
С другой стороны, Се Сю был так счастлив, что почти ликовал от радости. Хэй
Байцзы, ты старый ублюдок. Кто смеется сейчас? Ты продолжал издеваться
надо мной день за днем, но теперь тебя прикончил какой-то юнец! Давай
посмотрим, как ты будешь вести себя высокомерно в будущем! -
Конечно, он ни за что не произнес бы такие слова вслух. Внешне у него
был скорбный вид из-за страха, что его учитель выместит на нем свой
гнев.
Тем временем он украдкой бросил на Цзу Аня несколько взглядов. Этот парень становится все более и более грозным! Похоже, у старшей сестры чутье на мужчин лучше, чем у меня…
Тьфу-тьфу-тьфу,
мои глаза хороши только для того, чтобы разглядывать девушек! И вообще,
зачем мне оценивать мужчин? Например, директор Цзян довольно хороша.
Посмотрите на эти длинные ноги…
Он
внезапно почувствовал волну убийственного намерения. Когда он
обернулся, то обнаружил, что Цзян Луофу смотрит на него взглядом,
который определенно не был добрым. Он быстро виновато отвел глаза.
Почему
ты не пялишься на Цзу Аня, когда он смотрит на тебя? Цзу Ань может
смотреть, а я нет? У Цзу Аня уже есть первая мисс Чу, мисс клана Пэй и
моя старшая сестра… - Конечно,
он думал только об этих вещах. В конце концов, он становился все более и
более уверенным в том, что для него было бы лучше найти себе
хорошеньких дочерей из скромных семей. Те девушки были гораздо более
нежными и добрыми. А Цзу Ань пускай забавляется с этими тигрицами.
После
того, как Цзян Луофу бросила на Се Сю недобрый взгляд, она сказала Хэй
Байцзы: “Пятый брат, ты собираешься сделать свой ход? Не слишком ли ты
медлителен? Солнце уже вот-вот сядет.”
Выражение
лица Хэй Байцзы побледнело, а затем покраснело. В конце концов он
беспомощно опустил свою шахматную фигуру и уступил. “Я проиграл”.
Цзу
Ань с облегчением вздохнул. В конце концов, Святой Го был Святым Го.
Цзу Ань знал метод стопроцентной победы, но было несколько случаев,
когда он чуть было не проиграл. В конце концов, парень был чрезвычайно
сосредоточен и не осмелился совершить ни одной ошибки, иначе победителем
стал бы Хэй Байцзы.
Хэй
Байцзы ошеломленно уставился на Цзу Аня. “Ваша выдающаяся личность так
молода, но вы уже так хорошо играете. Более того, в самом начале вы даже
дали мне фору. У меня нет другого выбора, кроме как признать
поражение”.
Лицо
Цзу Аня вспыхнуло. Тот, кто ходил первым, явно имел преимущество.
Единственная причина, по которой Хэй Байцзы так думал, заключалась в
том, что он мыслил с точки зрения Го. “Старший ведет себя слишком
вежливо. На самом деле грань между победой и поражением была очень
тонка. Было несколько раз, когда я чуть не проиграл”.
Хэй
Байцзы усмехнулся. “Вы все еще молоды, но в вас нет высокомерия.
Неплохо, совсем неплохо. Восьмая сестра, в конце концов, ты выбрала того
человека.”
Цзян Луофу почувствовала, как у нее лопаются вены. “Следи за тем, что говоришь, он просто друг”. - Что, черт возьми, происходит со всеми этими стариками? Почему они все вдруг стали играть в сводников?
“Просто друг?” - На лице Хэя Байцзы играла двусмысленная улыбка. Черта
с два я в это поверю! Эта женщина чрезвычайно свирепа, когда она раньше
сближалась с каким-либо мужчиной? Не говоря уже о том, чтобы лично
доставить его в заднюю часть горы академии. Ты думаешь, мы слепые?!
Цзян
Луофу не могла вынести его странного взгляда. Она схватила Цзу Аня за
руку и произнесла: “А Зу, мы уходим. Мы больше не собираемся
околачиваться вокруг этого старья”.
После
этого они быстро ушли. Цзу Ань мог лишь виновато сложить руки перед Хэй
Байцзы. “Старший, мы еще встретимся”. - Поскольку он выиграл матч,
формация, наложенная на это место, естественно, исчезло.
“Мы
обязательно встретимся снова. Однако я не осмеливаюсь называть себя
вашим старшим.” – Хэй Байцзы вздохнул, наблюдая, как эти двое уходят. Он
испытывал странное чувство одиночества.
Несмотря
на то, что внутри Се Сю наслаждался жизнью, снаружи он все еще выглядел
соответствующим образом. Он с притворной печалью произнес: “Учитель, не
расстраивайтесь. А Зу просто повезло. Его истинные навыки игры в Го не
так хороши, как у учителя.”
“Ты
ни хрена не знаешь!” - Хэй Байцзы пришел в ярость и зарычал на него:
“Только неспособные люди могут приписывать свой успех удаче! Если твой
учитель проиграл, значит, он проиграл! Игровые навыки сэра Цзу самые
высокие среди всех, кого я видел в этой жизни. Он даже дал мне фору в
самом начале, но я все равно проиграл! Я испытываю к нему только
восхищение, как ему могло просто повезти?”
“Вы правы, вы правы. Учитель действительно непредубежден”. - Се Сю немедленно перешел к своей тактике лести.
Хэй Байцзы хмыкнул. “Расставляй фигуры. Ты сыграешь еще несколько партий со своим учителем”.
“Хм?” - Лицо Се Сю тут же вытянулось. Ему действительно хотелось блевать всякий раз, когда он видел доску для игры в Го.
“Что
ты имеешь в виду, а? Поторопись.” - Взмахнув рукавами, Хэй Байцзы
разделил белые и черные фигуры на две стопки. “Сейчас мы играем в
Гомоку. Повтори то, что только что сделал сэр Цзу. Я хочу пересмотреть
эту игру”.
“Хорошо, без проблем!” - Глаза Се Сю заблестели. Он подумал, Может,
я и не смогу победить тебя в Го, но неужели ты думаешь, что я никогда
раньше не играл в Гомоку? Сейчас у Цзу Аня, казалось, не было таких уж
больших проблем. Я просто повторю то, что сделал он. Просто подожди, на
этот раз я выиграю… - Парень сел в приподнятом настроении, но потом быстро пожалел об этом. Он проиграл всего через несколько ходов.
Хэй Байцзы время от времени его критиковал
“Идиот, как ты можешь так быстро проигрывать?!
“Что мне с тобой делать?
“Почему бы тебе хоть раз не взглянуть на сэра Цзу? У вас одинаковый возраст, но разница между вами так велика!”
…
Между
тем, Цзу Ань понятия не имел, что его друг попал в трудное положение.
Он нашел возможность спросить Цзян Луофу: “Старшая сестренка, какие
ученики еще остались? Не могла бы ты рассказать мне? Таким образом, я не
столкнусь с ними безоружным.”
Он
чувствовал себя опустошенным. Единственная причина, по которой он мог
иметь с ними дело, заключалась в его преимуществах как переселенца,
поскольку у него был доступ к тысячелетним человеческим знаниям.
Тем
не менее, в прошлом он был обычным клавиатурным воином. Он знал, как
вести себя в Сети, но его было бы легко разоблачить перед настоящим
экспертом. Как и ранее, он едва не был разоблачен Хэй Байцзы. Парень
действительно не хотел снова оказаться в подобной ситуации.
Цзян
Луофу улыбнулась. Ей очень нравилось, когда красивый молодой человек
называл ее старшей сестрой. Она кашлянула и объяснила: “Тебе не нужно
беспокоиться об этом. Больше никого не осталось.”
“Никого не осталось?” - Цзу Ань был потрясен. “Разве у Возлиятеля нет двенадцати учеников? Со сколькими мы вообще встретились?”
Цзян
Луофу ответила: “Среди двенадцати учеников трое обладают таинственными
личностями. Даже нам трудно узнать, кто они такие. По крайней мере, мы
никогда раньше не видели их в академии.”
“Какие
трое?” - Цзу Ань был довольно любопытен. Он хотел использовать этот
шанс, чтобы получить хоть какую-то информацию. Даже при том, что он
слышал о некоторых из этих вещей, как это могло сравниться с информацией
от одной из основных учениц Возлиятеля?
После
некоторого колебания Цзян Луофу ответила: “Второй старший – врач. Мы не
знаем его имени, но мы знаем лишь то, что он исчез много лет назад.
Шестой ученик – художник, который следует дао искусства. К сожалению, я
никогда раньше не встречала этого человека и не знаю, кто он такой.
Девятая сестра – певица. Я мало что знаю о ней, и она всегда была
загадочной личностью. Когда придет время, ты, естественно, узнаешь.”
Цзу Ань был ошеломлен. Все
ученики Возлиятеля такие загадочные. Похоже, соотношение женщин и
мужчин не такое уж низкое! Вместе с той младшей сестрой, о которой Цзян
Луофу упоминала ранее, разве это не означает, что их было по меньшей
мере четверо?
Возлиятель - старый извращенец?
- Цзу Ань немедленно развеял эту мысль, как только она появилась у него
в голове, и мысленно извинился. Раньше он уже встречался с Возлиятелем,
и тот был настоящим примером человека, который стоял в стороне от
мирских дел - истинного старейшины. Более того, у него были выдающиеся
ученики в самых разных областях, так как же его могут интересовать
низменные желания? Нет проблем, просто предоставь все эти скромные дела мне.
Глаза Цзу Аня внезапно загорелись. “Подожди, твой второй брат – врач? Он ведь не Цзи Дэнгу, не так ли?”
“Как
это может быть он? Не упоминай этого парня при мне”. - Лицо Цзян Луофу
сразу же похолодело. Даже температура вокруг них, казалось, упала на
несколько градусов.
Цзу
Ань вспомнила, что она была тетей Цзи Сяоси. Цзи Сяоси упомянула, что
ее мать скончалась в юном возрасте. Цзян Луофу, вероятно, ненавидела Цзи
Дэнгу из-за смерти своей сестры. Парень тоже не хотел затрагивать ее
больное место и быстро сменил тему. “Тогда как насчет других учеников
Возлиятеля?”
Выражение
лица Цзян Луофу, наконец, немного смягчилось, и она ответила: “Третий
старший называет себя Бессмертным Пьяным Мечом. Он странствует по миру и
не учится в академии. Десятый брат специализируется на военной
стратегии, поэтому он остается на границе.
“Оставшийся
старший брат – мастер рун. Он всегда сидит взаперти и изучает свои
каракули. Недавно он также приютил Се Даоюнь, так что нам не следует с
ним сталкиваться.
“Четвертый
брат – мастер алхимии. Если он не прячется в своей комнате и не готовит
пилюли, значит, он возится со своими солдатами-марионетками.”
“Вот
почему, в конце концов, мы в значительной степени уже столкнулись со
всеми, с кем только могли столкнуться. Сегодня мы больше не должны
встречаться ни с какими учениками”.
Цзу
Аню стало любопытно. “Похоже, все ученики Возлиятеля придерживаются
различных дао и школ мысли. Тогда, старшая сестренка, на чем
специализируешься ты?”
Цзян Луофу прикоснулась к оправе своих очков. Она сказала своими красными губами: “Я придерживаюсь дао юриста”.
Взгляд
Цзу Аня скользнул по ее особому холодному внешнему виду, наряду офисной
леди, длинным ногам и высоким каблукам. Его сердце бешено заколотилось. Дао юриста действительно очень ей подходит! Учителя, секретари… В этом ряду, очевидно, не хватает адвокатов и прокуроров!
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    Цзян Луофу нахмурилась. “Что это за выражение лица такое?”
“Выражение восхищения, ха-ха”. - Цзу Ань неловко рассмеялся.
“Хм, не будь у нас хороших отношений, я бы уже избила тебя за такой взгляд”, - холодно сказала Цзян Луофу.
Цзу
Ань немного помрачнел. “Старшая сестренка, ты даже не разозлилась,
когда те студенты говорили о тебе. Почему ты вместо этого злишься на
меня?”
Цзян Луофу бросила на него взгляд. “Эти люди испытывали только чистое восхищение, но ты думал о том, чтобы что-то сделать”.
Цзу Ань был ошеломлен. “С чего ты взяла?”
“Твои
глаза были… странными”. - Цзян Луофу хмыкнула. Затем она прошла вперед,
не обращая на него внимания. На лице Цзу Аня была горькая улыбка, когда
он быстро последовал за ней.
Они
вдвоем продолжили подниматься в гору. Когда Цзу Ань увидел, что пейзаж
вокруг них становится все более и более безмятежным, он одобрительно
вздохнул. “У сэра Возлиятеля прекрасные вкусы. Кажется, что каждое
дерево и каждая травинка несут в себе какой-то узор, но если
присмотреться к ним повнимательнее, они выглядят чрезвычайно естественно
и ни в коем случае не неуместно”.
Выражение
лица Цзян Луофу немного смягчилось. “Это место называется пик Донгэ -
самая высокая вершина горы Юцюань. Это место, которое Возлиятель лично
выбрал в качестве своего уединенного места для культивации. То, что ты
видишь, было сделано старейшиной в его ранние годы. Это место связано с
великой формацией, защищающей академию...”
Эти
двое продолжали болтать друг с другом. Вскоре они добрались до вершины
горы. Цзу Ань заметил прекрасный пруд с лотосами и не смог устоять перед
желанием подойти поближе, чтобы рассмотреть его получше. Зеленые листья
лотоса освежали разум, как будто они могли мгновенно смыть усталость от
восхождения на гору. Цветы лотоса всевозможных расцветок, казалось,
оживляли все это место. Любому подсознательно захотелось бы сорвать один
из них и повертеть в руках.
“Я
советую тебе не срывать их”. - Цзян Луофу, казалось, что-то уловила и
немедленно предупредила Цзу Аня: “Одиннадцатый ученик сорвал цветок
лотоса много лет назад, и его хлестали плетью от вершины горы до самого
подножия. Его крики эхом разнеслись по всей академии.”
Рука
Цзу Аня задрожала, и он быстро отдернул ее. “Неужели я похож на
человека, который может испортить такой прекрасный пейзаж? Я просто
испытал чувство озарения, когда увидел эти цветы лотоса”.
Цзян Луофу было не легко обмануть. Она быстро спросила: “Какого рода озарение?"
“Цветы
лотоса выращивают из ила, но они незапятнанны. Они плавают в прозрачных
водах, но никогда не бросаются в глаза”. - Цзу Ань пережил девять лет
обязательного образования, к лучшему это или к худшему. Как эта женщина
могла так легко поставить его в тупик?
…
Старейшина
высказал свое удивление во внутреннем дворе, спрятанном глубоко под
деревьями. Почтенная дама, сидевшая напротив него, тоже была удивлена и
спросила: “Сэр Возлиятель, что-то не так?”
Старец
улыбнулся и сказал: “Ничего особенного. Просто прошло много времени с
тех пор, как я слышал слова, которые волновали мое сердце”.
Этими двумя были именно Возлиятель Чэнь Си и наследная принцесса Би Линглонг.
Наследная
принцесса тактично предпочла не расспрашивать дальше, когда увидела,
что у него не было никакого намерения объясняться. Она вернулась к
предыдущей теме. “Есть ли у Возлиятеля какие-нибудь указания для нас
относительно великого экзамена наследного принца?”
Возлиятель равнодушно ответил: “Наследная принцесса должна знать, что этот старик никогда не участвовал в придворной политике”.
Би
Линглонг находилась в бедственном положении. “Наследный принц пострадал
от злоумышленника, когда был молод, в результате чего его интеллект был
поврежден. Проведение экзамена несправедливо с самого начала. Вот
почему я собралась с духом и обратилась за советом к сэру Возлиятелю.”
“Пострадал
от злоумышленника...” - Возлиятель улыбнулся и продолжил: “Принцессе
нет нужды беспокоиться. Несмотря на то, что наследный принц кажется
немного разочаровывающим и медлительным, он наделен огромным
потенциалом. Естественно, он сможет превратить несчастье в
благословение.”
Принцессе не понравились его двусмысленные слова. В конце концов, она уже устала слышать их весь день там, в восточном дворце.
К
сожалению, как бы она ни спрашивала, Возлиятель лишь улыбался, но
ничего не говорил. Она мысленно вздохнула. Девушка знала, что другая
сторона не хотела участвовать в их борьбе против Короля Ци. Она могла
лишь откланяться и уйти.
…
С
другой стороны, Цзян Луофу не смогла сдержать своего удивления, когда
услышала, как Цзу Ань декламирует эти поэтические слова. “Я не ожидала,
что у тебя есть немного литературного таланта. Если бы третий ученик
встретил тебя, он определенно почувствовал бы к тебе близость.”
“Разве
третий – это не Бессмертный Пьяный Меч? Зачем ему делать что-то
подобное?” - Цзу Аню стало любопытно. Несмотря на то, что он мог пить,
на самом деле это не было его хобби. Что же касается меча, то ему
действительно было немного любопытно. Этого парня называли Бессмертным
Мечом, поэтому Цзу Ань не думал, что его собственные навыки владения
мечом заслуживают упоминания. Но, конечно, если говорить о бесстыдстве,
то он не считал себя ниже кого бы то ни было.[1]
Цзян
Луофу объяснила: “Третий старший всегда был чудаком. Он утверждает, что
преуспевает в поэзии, алкоголе и владении мечом, причем поэзия стоит на
первом месте, алкоголь - на втором, а техника владения мечом - на
третьем. Но все мы знаем, что его поэзия - не более чем дешевые трюки, и
все же он так гордится собой. На наш взгляд, его познания наиболее
глубоки в технике владения мечом, на втором месте алкоголь и его поэзия…
это мусор. Но больше всего он просто любит поэзию. Вот почему, если бы
ты  когда-нибудь с ним встретился, то лишь эти две строчки заставили бы
его думать о тебе как об одном из своих”.
“Этот твой третий ученик звучит довольно интересно”. - Цзу Ань задумался. Все ученики Возлиятеля звучат как проблемные дети! Тск, интересно, как он вообще их учит?
“Пойдем, мы вместе встретимся с учителем”. - Цзян Луофу жестом указала на него. Затем она вошла в безмятежный сосновый лес.
Цзу
Ань не удержался и спросил по пути: “Кстати, здесь довольно прохладно.
Эта погода не подходит для выращивания лотосов, разве нет?”
Цзян
Луофу кивнула. “Учитель лично создал поблизости формацию, которая
насильственно изменила климат в этом районе. Вот почему здесь появился
такой красивый пруд с лотосами”. - Когда она объясняла ситуацию, ее тон
был полон восхищения. Было ясно, что она думала об этом поступке как о
сверхъестественном произведении искусства.
Цзу
Ань из любопытства спросил: “Лотосы ведь не подходят под этот климат,
какой вообще был смысл их выращивать? Только не говори мне, что это было
просто для того, чтобы выпендриться своими умениями?”
“Конечно,
нет”. - Цзян Луофу нахмурилась. “Как учитель может заботиться о
лицемерной славе? Кому и что он должен доказывать? Сейчас мы довольно
близко подошли к резиденции учителя, так что тебе следует следить за
своими словами, чтобы его не обидеть.”
Цзу
Ань мог смутно различить внутренний двор среди сосен. Он с улыбкой
спросил: “Что за человек этот сэр Возлиятель? Он не стал бы спорить с
таким младшим, как я, из-за чего-то столь мелкого. Поскольку ты сказала,
что сэр Возлиятель не из тех людей, что любят выпендриться, то я
полагаю, что он, вероятно, сделал все это в память о старом друге.”
Принцесса
увидела, что Возлиятель уже закрыл глаза, отдыхая. Она тихо вздохнула,
после чего почтительно поклонилась. “Линглонг больше не будет беспокоить
сэра Возлиятеля. Я вынуждена откланяться.”
“Пожалуйста, берегите себя, наследная принцесса. Возлиятель по-прежнему не открывал глаз.
Принцесса
была полна беспокойства. Она понятия не имела, как наследный принц
собирается сдавать великий экзамен. Но как раз в тот момент, когда она
собиралась уходить, девушка увидела, как тело стоявшего рядом Возлиятеля
задрожало, а затем он внезапно открыл глаза. Она была вне себя от
радости и подумала, что старик передумал, что ему есть что ей сказать.
Однако
она увидела, что у Возлиятеля не было никакого намерения говорить.
Вместо этого у него больше не было его обычного безразличия, которое,
казалось, не обращало внимания на весь мир, а скорее вызывало какое-то
другое чувство. Он медленно встал, после чего в оцепенении подошел к
картине на стене.
Би Линглонг была потрясена. Что происходит с Возлиятелем? Он, кажется, не в себе...?
- Девушка быстро присмотрелась повнимательнее, чтобы разглядеть, что
изображено на этой картине. К сожалению, как бы она ни старалась, она
видела лишь туман.
Внезапно
до ее ушей донесся знакомый голос. Она не смогла удержаться и с
приятным удивлением повернулась, чтобы выглянуть в окно. “Цзу Ань?”
Она
никак не ожидала встретить его здесь. Разве она не велела ему отдохнуть
дома? Что он делал, бегая повсюду, будучи раненным? И кто эта женщина
рядом с ним? Ее красивые брови нахмурились, когда она увидела наряд Цзян
Луофу. Почему она одета так вызывающе? Она специализируется на соблазнении мужчин?
Однако в ее голове промелькнула одна мысль. Она вспомнила слухи о девушке, которая очень необычно одевалась. Может ли это быть первая мисс клана Цзян?  –
Девушка слышала, что тогда эта девушка была первым кандидатом на роль
наследной принцессы. Однако она внезапно пропала без вести, чтобы
избежать брака, и именно поэтому императорская семья выбрала Би
Линглонг.
Эта
девушка явно не хотела становиться наследной принцессой, так что же она
делает в столице, не говоря уже о том, что она одета так
соблазнительно? Цзу Ань тоже никуда не годен. У него явно уже есть мисс
клана Чу, но он сразу же заглотил ее наживку.
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +233 +233 +233…
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    Цзу Ань не смог удержаться и подпрыгнул от испуга, когда увидел поток очков ярости. Что,
черт возьми, я такого сделал, что оскорбило наследную принцессу? Она
злится на меня всю дорогу из восточного дворца? Неужели кто-то дурно
отзывается обо мне за моей спиной?
Мне
нужно будет спросить об этом братьев Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня. Я не
хочу, чтобы мне нанесли удар в спину, даже не зная, кто это.
Но парень никак не мог знать, что наследная принцесса совершенно случайно оказалась здесь.
Внезапно
он услышал хихиканье впереди, и чей-то голос произнес: “Я проложила эту
дорогу, я посадила эти деревья! Если вы хотите пройти, то платите!”
Цзу
Ань был невероятно смущен. Это была задняя гора знаменитой Королевской
Академии. Здесь завелся бандит? Он поднял голову и посмотрел в сторону
голоса, увидев молодую леди, сидящую на ветке. Ее тонкие ножки болтались
в воздухе, как будто она была просто маленькой девочкой по соседству,
играющей на качелях. Она действительно не была похожа на бандитку.
Однако
ее наряд был довольно странным. Девочка была одета в темно-синий топ с
юбкой, украшенной всевозможными белыми и светло-желтыми узорами в форме
звезд. Рисунки на ее одежде казались загадочно знакомыми, но он просто
не мог вспомнить, где видел их раньше. На ней также была высокая и
остроконечная шляпа, которая выглядела очень похожей на шляпы ведьм в
фантастических романах его старого мира.
Но
от этой юной леди не исходило и следа злобы, вместо этого она выглядела
чрезвычайно милой. Ее глаза были глубокими и ясными, как звездное небо.
Ее кожа была невероятно бледной, как будто она никогда не бывала на
солнце.
Однако
ее бледность не была болезненной, а скорее придавала ее внешности
утонченный вид. Два сообразительных глаза метались из-под ее длинных и
изящных бровей, а под ними виднелись две очаровательные ямочки.
Она
действительно была милой маленькой девочкой. Но прямо сейчас под ее
глазами были два больших черных круга. Кроме того, она часто зевала, что
несколько повлияло на ее имидж.
Однако
Цзу Ань не ослабил бдительности из-за ее внешности. Любой, кто мог
остановить их и попытаться ограбить, не мог быть хорошим человеком. Все
его тело было настороже, когда он тайно готовился к битве.
“Младшая сестренка, что ты здесь делаешь?” - Как раз в этот момент Цзян Луофу радостно и взволнованно подбежала к ней.
“Младшая сестренка?” - Цзу Ань вспомнил про младшую сестру, которая занималась гаданием и астрономическими явлениями.
Он
ожидал увидеть пожилую леди! В конце концов, порядок учеников был
основан не на возрасте, а скорее на том, кто был принят в ученики
первым. Был шанс, что люди, ставшие учениками Возлиятеля позже, были
намного старше Цзян Луофу. Но на самом деле это была симпатичная
маленькая девочка.
Он
наконец понял, что это были за рисунки на ее одежде. Они были звездным
атласом Вселенной! Они отмечали расположение звезд на ночном небе.
Расположение звезд в этом мире отличалось от расположения звезд на его
Земле. Вот почему он не сразу понял, что это такое.
Хотя… Даже если бы они были одинаковыми, такой затворник, как он, все равно не смог бы заметить разницу.
Глядя
на внешность маленькой девочки, Цзу Аню действительно было трудно
представить, что она способна к астрономическим наблюдениям. Разве люди, изучающие такие вещи, не являются сплошь бабушками или стариками, как Чжугэ Лян?
“Привет,
восьмая сестра”. - Эта маленькая девочка спрыгнула с дерева. Звездная
диаграмма появилась у нее под ногами, чтобы поддержать ее вес, когда она
неторопливо спускалась.
Цзян
Луофу улыбнулась. Она сказала Цзу Аню: “А Зу, я тебя с ней познакомлю.
Это моя младшая сестра Ци Яогуан. Младшая сестра, это мой друг Цзу Ань.”
“Ци Яогуан?” - Цзу Ань подумал, что ее имя звучит красиво, но на самом деле в этом мире есть люди с фамилией ‘семь’? Этот мир действительно довольно странный.
Цзян
Луофу с улыбкой сказала: “Это имя не кажется тебе немного знакомым?
Подземелье Медведицы на горе Яркой Луны носит ее имя. Я всегда находила
это удивительным совпадением”[1].
Ци Яогуан произнесла: “Я всегда хотела на него взглянуть, но я постоянно упускала шанс по самым разным причинам”.
“Кстати, почему ты здесь?” - спросила Цзян Луофу из любопытства.
Ци
Яогуан ответила: “Внезапно я поддалась порыву и провела гадание для
себя. Я узнала, что учитель вызовет меня, чтобы остановить вас, ребята,
поэтому я пришла раньше времени, чтобы мне не пришлось выслушивать его
нытье”.
Цзу
Ань не смог удержаться от улыбки. Казалось, в каком бы мире он не
находился – самые младшие всегда являются самыми избалованными. По тону
этой младшей сестры он мог сказать, что Возлиятель определенно души в
ней не чаял. Хм? Подождите, ей удалось предугадать, что Возлиятель вызовет ее, чтобы остановить нас?
“Учитель позвал тебя, чтобы остановить нас?” - Цзян Луофу тоже была шокирована. “Почему?”
“О”. - Ци Яогуан кивнула. “Сначала учителю нужно встретиться с важным гостем”.
Цзу
Ань улыбнулся и произнес: “Я могу подождать”. - У него было слишком
много вопросов, которые он хотел задать Возлиятелю, поэтому он был не
против немного подождать. Хотя, кто был этот важный гость, который
заслуживал личной аудиенции у Возлиятеля?
Ци
Яогуан вздохнула. “Старшая сестренка, вы, ребята, всегда говорите, что у
меня низкий эмоциональный интеллект, но у этого парня, кажется, он еще
ниже? Учитель сказал, что у него важный гость, только в качестве
отговорки, чтобы вы, ребята, не чувствовали себя плохо, но на самом деле
это потому, что он вообще не хочет вас видеть. И все же ты настаиваешь
на том, чтобы остаться.”
Цзу Ань потерял дар речи. Какого черта? Эти слова чертовски ранят, понимаешь?
…
Наследная
принцесса была потрясена. Она бросила взгляд на таинственную фигуру.
“Сэр Возлиятель, почему вы с ним не встречаетесь?” - Сначала она думала,
что это из-за низкого статуса Цзу Аня Возлиятель не захотел с ним
встречаться. Однако она внезапно вспомнила, что именно его прямая
ученица привела Цзу Аня в это место. У него не должно было быть никаких
причин вести себя подобным образом.
“Еще не время”, - ответил Возлиятель долгим и протяжным голосом.
Наследная принцесса была ошеломлена. Что значит ‘еще не время’?!
- Она хотела спросить еще что-то, но Возлиятель больше не обращал на
нее внимания. Он лишь продолжал ошеломленно стоять перед этой настенной
картиной.
…
На
улице, Цзян Луофу также была озадачена. “Почему учитель не желает
встречаться с ним? Я привела его сюда, потому что мне нужно кое-что
сообщить учителю”.
Ци
Яогуан расчесала свои волосы, после чего наклонила голову, прежде чем
посмотреть на Цзу Аня. “Я тоже не знаю, почему учитель отдал мне такой
странный приказ. Обычно он мог бы просто отказаться от встречи, если он
этого не хочет, зачем ему вызывать меня сюда, чтобы остановить вас? Чем
этот парень отличается от всех остальных?”
“Может быть, я немного красивее?” - испытующе спросил Цзу Ань.
Ци
Яогуан бросила взгляд на Цзян Луофу. “Старшая сестренка, только не
говори мне, что это и есть высший эмоциональный интеллект?”
Лицо
Цзян Луофу потемнело. “Не слушай его чепуху. Он также является
образцовым примером человека с низким эмоциональным интеллектом”.
Глаза
Ци Яогуана загорелись. Она сразу же почувствовала более тесную связь,
когда посмотрела на Цзу Аня. “Значит, это была родственная душа!”
Цзу Ань подумал, Есть места, куда я могу войти, но ты не можешь. Перестань притворяться ко мне такой близкой.
Затем Ци Яогуан сказала: “Учитель действительно ведет себя странно. Позволь мне взглянуть на твою судьбу.”
Пока
она говорила, в ее руках уже сформировался ряд звезд. Она повозилась со
звездной схемой, после чего повернула что-то, похожее на циферблат. Ее
глаза засияли, когда она посмотрела на Цзу Аня
Цзу
Ань подпрыгнул от испуга. “Что она делает?” – Раньше он уже сталкивался
с Демоническим Оком и иллюзиями Цзя Сили. Он забеспокоился, что это
было нечто подобное, и сразу же насторожился.
Цзян
Луофу утешила его: “Не волнуйся, это ее способность. Она в определенной
степени может видеть будущее человека. Когда я колебалась, стоит ли мне
становиться наследной принцессой, она посмотрела в мое будущее. Она
сказала, что моя жизнь будет намного лучше, если я не буду становиться
наследной принцессой. Более того, я все равно не хотела становиться
принцессой. Реальность доказала, что то, что она сказала тогда, было
правдой”.
…
Би
Линглонг была расстроена, ожидая в комнате. Все окружающие думали, что
она отлично справляется с ролью наследной принцессы, но только она одна
знала, насколько это трудно. Статус наследной принцессы при дворе
выглядел восхитительно, но на самом деле он был полон опасностей.
Неужели
это моя судьба - страдать… Нет, если наследный принц станет
императором, я буду императрицей! Я могу изменить свою судьбу!
- Ее пустое выражение лица сразу же стало твердым, когда у нее
появились эти мысли. Девушка даже не заметила, как Возлиятель тайком
покачал головой у нее за спиной.
…
Цзу
Ань успокоился, когда услышал слова Цзян Луофу. Однако он все еще
немного волновался. Она ведь не сможет разгадать его личность как
переселенца, верно?
“Почему ты так долго на него смотришь? Каков результат?” - Цзян Луофу подошла к Ци Яогуан. А еще ей было очень любопытно.
“Как
это возможно?” - недоумевала Ци Яогуан. “На самом деле я не могу
предугадать его дальнейший путь. Я повсюду вижу только цветки
персиков”.[2]
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    “Цветы персика? Что это значит?” - Цзян Луофу нахмурилась.
Ци Яогуан покачала головой. “Понятия не имею. Единственное, что я вижу, - это розовый цвет.”
Цзу Ань тоже был сбит с толку. Действительно ли эта маленькая девочка обладает способностями к гаданию, или она просто маленькая мошенница?
“Ты даже не можешь сказать наверняка?” - Цзян Луофу сочла это немного непостижимым.
Ци
Яогуан покачала головой. Затем она поправила свою несколько сдвинутую
набок шляпу. “Это действительно странно. Я, по крайней мере, могу видеть
что-то в других людях, но на самом деле я ничего не вижу в нем!”
Выражение
лица Цзян Луофу внезапно изменилось. “Разве цветки персиков ничего не
обозначают? Значит ли это, что этот парень собирается всю свою жизнь
путаться с самыми разными девушками? Что ему везет с дамами?”
Принцесса почувствовала, как у нее зазудели зубы, когда она услышала эти слова. Неудивительно,
что с ним случилось такое, и даже моя одежда пропала! Этот идиот,
должно быть, реинкарнация бога похоти или что-то в этом роде.
Ци
Яогуан покачала головой. “Есть много способов интерпретировать цветы
персика. Это может быть трагедия, а может быть и что-то другое. Однако
это не имеет никакого отношения к его судьбе. То, что описывает его
судьбу - это нечто другое… Что, черт возьми, происходит?” - Говоря это,
она обошла несколько кругов вокруг Цзу Аня. Ее первоначально сонные
глаза теперь были полны любопытства. “Старшая сестренка, я все больше и
больше интересуюсь твоим другом ”.
Теперь
Цзу Ань также был совершенно ошеломлен. Он не мог отделаться от
ощущения, что эти двое заходят слишком далеко. “Я женатый человек, ясно?
Мисс, пожалуйста, ведите себя достойно.”
“Ты
женат?”- Ци Яогуан постучала по своей звездной диаграмме, корректируя
ее, пощипывая то тут, то там. “Это странно, здесь написано, что ты не
женат. Подождите, ты женат, но ты не… Что это, черт возьми, такое? Моя
голова вот-вот взорвется!”
Цзян
Луофу быстро произнесла: “Его ситуация немного сложная. Сначала он был
женат на мисс Чу, но затем по различным причинам они развелись, тем не
менее, их привязанность друг к другу осталась неизменной. Нет никакой
разницы и в том, как они относятся друг к другу”.
Внутренний параноик Цзу Аня напрягся. Великолепная директриса ведь не шпионила за мной наедине, не так ли?
Теперь Ци Яогуан поняла. “Так вот в чем дело, так вот в чем дело”.
Принцесса нахмурилась. Его
отношения с первой мисс Чу все еще так хороши? О чем, черт возьми,
думает клан Чу? Хорошо это или плохо, но они могущественный клан. Почему
они позволили своей дочери следовать за кем-то вроде Цзу Аня?
Ци
Яогуан внезапно уставилась на Цзу Аня и моргнула. “Ты ведь больше не
женат, но все еще живешь с ней, как и раньше. Тогда разве ты не
обыкновенный мусор?”
Цзу
Ань потерял дар речи. Быть названным мусором такой милой на вид
маленькой девочкой на самом деле было совершенно другим видом боли.
Принцесса
тайно показала ей большой палец, поднятый вверх. Ей вдруг гораздо
больше понравилась эта маленькая младшая сестренка. Слова Ци Яогуан
действительно нашли отклик в ее душе!
Цзян Луофу одарила Цзу Аня двусмысленной улыбкой. Пришло
время этому парню хоть раз пострадать. Первая мисс Чу - такая
замечательная леди, но она продолжает крутиться вокруг этого парня. По
столице уже ходит немало сплетен.
Конечно,
это не входило в ее сегодняшнюю цель. Пока ее младшая сестра
осматривала Цзу Аня, девушка сделала шаг вперед и махнула рукой в
сторону деревянного дома. “Учитель, ваша ученица привела сюда Цзу Аня и
хочет встретиться с вами”. - Несмотря на то, что она уже поверила в то,
что сказала ее младшая сестра, она все равно должна была сделать
последнюю попытку.
Из
деревянного дома донесся протяжный голос. “Когда придет время, мы,
естественно, встретимся вновь”. - Его слова подразумевали, что сейчас не
время.
Цзян
Луофу прикусила губу и быстро сказала: “Эта ученица хочет получить
титул преподавателя для Цзу Аня. Я надеюсь, что учитель сможет дать ваше
одобрение”.
Принцесса была потрясена. Эта женщина не имеет никакого отношения к Цзу Аню. Почему она так ему помогает?
Она,
очевидно, понимала, насколько полезным был титул преподавателя
академии. Было много людей, которые перепробовали всевозможные методы,
чтобы попытаться стать преподавателем академии. Однако требования были
строгими, и лишь очень немногим это удавалось.
Эта женщина действительно пришла просить об это Возлиятеля ради Цзу Аня? Какие же у них отношения?
Принцесса
снова стала несчастной. Это было не обязательно потому, что ей нравился
Цзу Ань, скорее потому, что она думала о нем как о ком-то из восточного
дворца, одном из своих людей. Теперь же одну из ее игрушек украла
другая женщина, и эта женщина даже была ее соперницей в прошлом!
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +368 +368 +368…
Цзу Ань был ошеломлен. Чем, черт возьми, я ее опять обидел? - Однако сейчас было не время думать о таких вещах. Его больше беспокоил ответ Возлиятеля.
“Это
не соответствует правилам”, - сказал Возлиятель. В деревянной хижине
воцарилось молчание. Затем Возлиятель заговорил вновь. “Однако, если вы
сможете получить одобрение более половины оставшихся основных учеников,
тогда я могу сделать исключение”.
Принцесса
нахмурилась. Она и раньше слышала об учениках Возлиятеля. Все они были
странными и эксцентричными. Многие столичные шишки хотели подойти к ним и
завязать отношения, но ученики не обращали на них никакого внимания.
Заставить их согласиться на это, безусловно, было трудной задачей.
Несмотря
на то, что она была не очень рада видеть, как Цзу Ань крутится вокруг
всех этих хорошеньких девушек за ее спиной, она также знала, насколько
выгодно было бы для нее, если бы Цзу Ань смог стать преподавателем
академии. Вот почему она все еще надеялась, что у него все получится.
К
сожалению, чем больше она заботилась, тем больше волновалась. Когда она
вспомнила, что все говорили об этих учениках, она не смогла удержаться
от вздоха. Похоже, на этот раз надежды нет. Я посмотрю, смогу ли я помочь ему придумать другой способ в следующий раз.
Однако именно в этот момент приятно удивленный голос произнес: “Сэр Цзу, сэр Цзу! Наконец-то я нашел вас!”
Принцесса
увидела, как невысокий и пухлый парень подкатился к ним, словно
фрикаделька. Кто еще это мог быть, как не одиннадцатый ученик, Инь Ши?
Учитывая то, как он выглядел, это было бы трудно, даже если бы принцесса
не захотела его узнавать.
Цзу Ань сложил ладони и произнес: “Брат Инь!”
Инь
Ши поспешно замахал руками. “Я не смею получить этот титул, я не смею!
Ваших знаний уже достаточно, чтобы вы могли стать моим учителем! Я уже
чувствую себя довольно виноватым за то, что называю вас ‘сэр’. В будущем
вы можете называть меня просто Маленький Инь."
Наследная
принцесса лишилась дара речи. Она подсознательно потерла глаза. Неужели
она сегодня встала не с той стороны кровати? Это был Инь Ши, известный
тем, что с ним было трудно иметь дело, и все же он относился к Цзу Аню с
уважением? Он даже назвал Цзу Аня своим учителем? Если бы не тот факт,
что она встречалась с Инь Ши раньше, она могла бы заподозрить, что Цзу
Ань все это подстроил.
Принцесса
внезапно заметила рядом с собой тень. Когда она обернулась, то
обнаружила, что Возлиятель уже стоял у окна, по-видимому, наблюдая за
тем, что происходит снаружи. Ей вдруг захотелось рассмеяться.
Возлиятель, вероятно, занервничал, когда внезапно услышал, что его
ученик называет кого-то другого своим учителем.
Инь
Ши продолжил: “Сэр Цзу, я получил огромную пользу, выслушав вашу
квантовую теорию! Многие из моих прошлых заблуждений были прояснены. У
меня есть куча мыслей, которые я хочу обсудить с вами прямо сейчас...”
Цзян Луофу подпрыгнула от испуга. Твой учитель прямо там, в этой деревянной хижине, разве ты не намеренно провоцируешь его прямо сейчас? - Она быстро оборвала его. “Младший брат, у А Зу все еще есть несколько важных дел, о которых нужно позаботиться прямо сейчас".
“Он
собирается встретиться с учителем? Нет проблем, я подожду прямо здесь.”
- У Инь Ши было уважительное выражение лица. “Только учитель обладает
достаточной квалификацией, чтобы стоять на равных с сэром Цзу”.
Цзу Ань, наследная принцесса, и Ци Яогуан лишились дара речи.
Цзян Луофу быстро сказала: “Учитель не хочет его видеть”.
Инь
Ши выразил свое удивление. “Учитель впал в маразм? Сэр Цзу - великий
гений! Возможно, даже учитель сможет обрести некоторое просветление,
поговорив с ним. Даже его культивация могла бы улучшиться...” - Прежде
чем он успел договорить, он вдруг закричал от отчаяния. Невидимая сила,
которая, казалось, ударила из хижины, отправила его тело, похожее на
гигантскую фрикадельку, кувыркаться вниз с горы.
Принцесса
не могла не посмотреть на Возлиятеля. Обычно он казался отчужденным и
безразличным. Она не ожидала, что он окажется таким обидчивым!
"Хм? Что случилось с одиннадцатым?”- спросил другой голос.
Пожилой
фермер с суровым лицом и элегантный ученый прибыли вместе, неся между
собой большую фрикадельку. Кто еще это мог быть, как не Инь Ши? Он
собирался ответить, но не смог вымолвить ни слова, как бы ни старался.
Элегантный ученый погладил свою козлиную бородку и с улыбкой произнес: “Я думаю, учитель снова наказал его”.
Когда
старый фермер увидел плачевное состояние Инь Ши, его нахмуренные брови
немного разгладились. “Наконец-то мне больше не нужно слушать его
болтовню”.
Принцесса была потрясена, когда увидела их вдвоем. Это, должно быть, пятый ученик Возлиятеля Хэй Байцзы и седьмой ученик Ван Шуян. Довольно трудно застать своими глазами хоть кого-нибудь из них. Почему они собрались здесь? Произошло какое-то важное событие?


    Том 1 Глава 780

    Глаза
Ван Шуяна и Хэй Байцзы внезапно загорелись, когда они переглянулись.
Они оба взволнованно подбежали и произнесли: “Сэр Цзу, мы наконец-то
нашли вас”.
Наследная принцесса лишилась дара речи. Что, черт возьми, происходит? Я сплю?
Младшая
сестра Ци Яогуан, наконец, больше не могла этого выносить. “Что, черт
возьми, происходит со всеми вами? Один за другим? В его будущем,
возможно, и есть цветы персика, но это явно не хризантемы!”[1] - По ее
предсказаниям, в жизни Цзу Аня может быть много женщин. Но почему всех,
кого она увидела до сих пор – толпу мужчин, бросающихся на него с
безумной страстью?
Цзу Ань с удивлением посмотрел на маленькую девочку. Эта милая девочка действительно так выражается? Более того, имеют ли хризантемы такое же значение и в этом мире?
Хэй
Байцзы не обратил на нее никакого внимания и схватил Цзу Аня за руки.
“Сэр Цзу, я сыграл еще дюжину раундов со своим учеником. Наконец-то я
знаю, где потерпел поражение! Давайте, давайте, давайте, давайте сыграем
еще один раунд! На этот раз я определенно так легко не проиграю”.
Теперь
принцесса начала сомневаться в собственной жизни. Если память ей не
изменяла, разве Хэй Байцзы не был Святым Го? Она никогда не слышала,
чтобы кто-нибудь в столице победил его в Го. Этот человек был невероятно
высокомерен! И все же, судя по этим словам, он, похоже, проиграл Цзу
Аню?
Ци Яогуан также выразила свое удивление. Она с любопытством посмотрела на Цзу Аня и спросила: “Ты победил Хэй Байцзы?”
Цзу Ань смиренно произнес: “Мне просто повезло, мне просто повезло”.
Хэй
Байцзы со вздохом восхищения произнес: “Это вовсе не было случайностью.
Только ознакомившись с нашей игрой, я понял, что за каждой сыгранной
фигурой скрывались десятки порочных ловушек. Независимо от того, как бы я
ни пытался им противостоять, это лишь подталкивало меня все ближе и
ближе к поражению. Такой уровень шахматной стратегии приводит в
изумление даже меня”.
Щеки
наследной принцессы покраснели, когда она услышала эти слова. Девушка
думала, что игра ‘пять в ряд’, которой Цзу Ань научил наследного принца,
была грубой и простой, и хотела обвинить его в том, что он ввел
наследного принца в заблуждение. Кто бы мог подумать, что навыки Цзу Аня
настолько велики!? Даже Хэй Байцзы чувствовал себя неполноценным?
Наследная
принцесса происходила из знатного клана. Она отличалась от тех
благородных дочерей, которые любили бунтарей, на самом деле ей больше
нравились мужчины, придерживающиеся традиционной системы ценностей.
Нежные, хорошо образованные и состоявшиеся молодые мастера - вот что ей
нравилось больше всего.
Цзу
Ань соответствовал ее стандартам с точки зрения внешнего вида, но в нем
всегда была та глупая неуправляемость с улиц, которая ей никогда
по-настоящему не нравилась. Она не ожидала, что у него будет такой
талант! Из четырех искусств — цитры, Го, каллиграфии и живописи — Го
было самым трудным. Если он был таким грозным в самом трудном из четырех
искусств, то как же ему могло не доставать в остальном?
Она
вдруг вспомнила, что приказала своим подчиненным разузнать о прошлом
Цзу Аня. Казалось, он был хорошо известен в городе Яркой Луны своими
песнями и поэзией, но тогда она не обратила на это особого внимания. Она
предполагала, что он просто использовал разные трюки, чтобы ухаживать
за девушками из борделей, и что у него не было никаких реальных навыков…
Но
теперь она внезапно поняла, что он был настоящим гением, просто обычно
он намеренно предпочитал не демонстрировать эту сторону. Вместо этого он
замаскировался под свою обычную легкомысленную внешность. Зачем ему это
делать?
Начнем
с того, что Его Величество привез его в столицу, потому что он овладел
методом вечной жизни - Сутрой Нирваны Феникса. Затем он умудрился
перейти дорогу фракции Короля Ци. Зажатый между двумя столичными
фракциями, его бы раздавили, если бы он хоть немного оступился.
Вероятно, он нарочно так себя вел, чтобы защитить себя.
Она
не могла не испытывать жалости, когда думала об этом. Согласно
информации, которую она прочитала, она вспомнила, что Цзу Ань был
сиротой, и единственный член семьи, который у него остался - его дядя,
тоже умер. Затем он подвергся всевозможным издевательствам, когда его
приняли в клан Чу.
Как
раз в тот момент, когда ему, наконец, удалось закрепиться в клане Чу,
всплыл вопрос о Сутре Нирваны Феникса. Затем клан Чу безжалостно бросил
его. Теперь он был совсем один в столице, и ему не на кого было
положиться, кроме самого себя. Этот парень был просто слишком жалок.
Я должна сделать все, что в моих силах, чтобы в будущем относиться к нему немного лучше…
- Наследный принц внезапно появился в голове наследной принцессы. По
сравнению с Цзу Анем наследный принц был полной противоположностью! Он
был отбросом, который знал только, как есть, до самой своей смерти.
…
Пока
наследная принцесса была погружена в свои мысли, Ци Яогуан с большим
любопытством спросила Цзу Аня: “Несмотря на то, что Хэй Байцзы не может
победить меня, его навыки все еще приемлемы. Ты действительно победил
его? Эй, давай тоже сыграем!”
Лицо
Хэй Байцзы стало таким же черным, как черная шахматная фигура. Он был
славным Святым Го, и все же эта глупая девчонка всегда оставляла его в
таком недоумении. Хуже всего было то, что проблема была вовсе не в его
навыках, она просто умела предсказывать будущее! Он всегда будет
чувствовать себя обиженным, когда будет думать об этом.
Цзу Ань со смущенной улыбкой ответил: “В другой раз, в другой день”.
Ци Яогуан улыбнулась и сказала: “Хорошо, тогда мы поиграем в другой день. Решено!”
Ван
Шуян, наконец, больше не мог сдерживаться. Он оттолкнул Хэй Байцзы и Ци
Яогуан в сторону. “Вы все говорите только о пустяках, которые подрывают
волю! Не вмешивайтесь в мои важные дела.”
Хэй
Байцзы хмыкнул. “Кто сказал, что мы говорили не о важных вещах?” -
Несмотря на то, что он был немного расстроен, он знал, что Ван Шуян
действительно был добропорядочным гражданином, который беспокоился за
людей. Вот почему его голос становился все тише и тише, он не мог с ним
спорить.
Ван
Шуян потянул Цзу Аня за руку и сказал: “Сэр Цзу, я тщательно обдумал
метод гибридизованного риса, который вы предложили мне ранее. Я понял,
что существует одна большая проблема! В конце концов, все цветы рисовых
полей - гермафродиты, и они самоопыляются. Если бы мы хотели их
скрестить, нам пришлось бы срезать тычинки. Однако их цветки такие
маленькие, что это практически невозможно!”
Цзу
Ань с облегчением вздохнул. Слава богу, он знал ответ на этот вопрос. В
прошлом он видел множество споров на эту тему. Будучи клавиатурным
воином, он участвовал в этих спорах и читал о некоторых подобных вещах
во время процесса. Он просто случайно узнал об этой проблеме.
“Это
не так уж и сложно. Ищите мужские цветки риса, которые растут
естественным образом в дикой природе. У них есть проблемы с тычинками,
но их пестики в полном порядке. Разве тогда вы не сможете их
скрещивать?” - ответил Цзу Ань.
Глаза
Ван Шуяна загорелись. Он не мог сдержать своего восхищения.
“Замечательно! Одно предложение от сэра эквивалентно десятилетию чтения!
Сэр Цзу, пожалуйста, примите мой низкий поклон.” - Затем он почтительно
поклонился Цзу Аню.
Другие
ученики были невероятно потрясены. Несмотря на то, что они ничего не
понимали в сельском хозяйстве, они знали, что если бы это действительно
сработало, это оказало бы огромное влияние на весь мир.
Главное
заключалось в том, что Цзу Ань вообще не скрывал своих знаний о чем-то
столь ценном. Будь это кто-то другой, он бы определенно попытался что-то
из этого извлечь. Все поклонились Цзу Аню, когда подумали об этом. Цзян
Луофу тоже не была исключением.
“Что
вы все делаете? Пожалуйста, не делайте этого, пожалуйста, встаньте”. -
Цзу Ань почувствовал легкую головную боль. Похоже, на этот раз он увяз
слишком глубоко.
…
Би
Линглонг в шоке наблюдала за этой сценой. Затем она посмотрела на
Возлиятеля, стоявшего рядом с ней. Она решила прощупать почву. “Сэр
Возлиятель, вы не расстроены тем, что ваши ученики кланяются молодому
человеку?
Возлиятель
спокойно ответил: “Я всегда учил их одной вещи. Среди группы из трех
человек, всегда найдется один, способный стать вашим учителем. Похоже,
они все-таки не забыли мои уроки. Я чрезвычайно рад видеть эту сцену,
так с чего бы мне расстраиваться?”
Принцесса мысленно рассмеялась. В таком случае, почему ты сбросил Инь Ши с горы?
…
Ван Шуян воспользовался этим шансом, чтобы спросить: “Кстати, сэр Цзу, у меня есть еще один вопрос...”
У
Цзу Аня начинала болеть голова. Он знал только некоторые концепции, как
он мог знать о деталях? Он быстро ответил: “Мне нужно, чтобы вы
медленно разобрались в этих вещах самостоятельно. Есть причина, по
которой у каждого человека своя карма и судьба, в этом мире также есть
свои законы. Если мы опрометчиво попытаемся изменить их слишком быстро,
мы можем привести к тому, что законы мира изменятся, а это может быть
плохо”.
…
“О?”
- Возлиятель выразил свое удивление изнутри деревянной хижины. Его
глаза вспыхнули сиянием. По мере того, как он выглядывал в окно,
выражение его лица становилось все более и более серьезным.
Принцесса
была потрясена. Она чувствовала, что эти слова были очень глубокими и
таинственными, но не ожидала, что даже Возлиятель растрогается. Это
означало, что это было на уровне, который она пока не могла постичь.
Значит, уровень Цзу Аня уже так высок! - Похоже, она все еще недооценивала его. В будущем она больше не сможет относиться к нему так, как раньше.
У
всех людей снаружи тоже были шокированные лица. В конце концов, все они
были основными учениками Возлиятеля, так что все они были на высоком
уровне. Услышав эти слова, они немного просветлели.
Цзу Ань подумал, Ни
за что, верно? Я просто повторил несколько случайных слов, которые
прочитал из веб-романа, и вы, ребята, действительно в это поверили?
Цзян
Луофу увидела, как Ци Яогуан несколько раз кивнула. Она не смогла
удержаться от улыбки и спросила: “Младшая сестренка, ты понимаешь, что
он пытается сказать?”
Ци Яогуан тихо ответила: “Нет”.
“Если не понимаешь, тогда почему киваешь?” - в замешательстве спросила Цзян Луофу.
Ци Яогуан ответила: “Они все кивают, так что, если я не кивну, не буду ли я выглядеть глупо? Это так неловко.”
Цзян Луофу была ошеломлена. Девочка, в твоих словах столько смысла.
- Она слегка кашлянула и произнесла: “Товарищи ученики, давайте пока не
будем беспокоить А Зу. Я хотела бы взять его в качестве преподавателя
этой академии, но учитель сказал, что мы должны получить больше половины
голосов от оставшихся учеников. Сначала я должна нанести визит великому
старшему и четвертому старшему”.
Остальные тут же закричали: “Зачем их навещать?! Разве нас не больше половины?”
“Что это за шутка такая? Если такой великий талант, как сэр Цзу, захочет преподавать здесь, это будет славой нашей академии!”
“Забудьте о том, что он должен обучать учеников, его более чем достаточно, чтобы быть даже нашим учителем!”
…
Внутри
деревянного дома принцесса уже оцепенела от шока. Когда она увидела,
что на что-то, изначально казавшееся таким безнадежным, так легко
соглашаются, она вместо этого кивнула, как будто этого следовало
ожидать. Девушка посмотрела на парня снаружи со сложным выражением лица.
Был ли это тот самый парень, которого она знала?
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    Цзу
Ань сказал с обеспокоенным выражением лица: “Но обычно я довольно
занят, так что у меня может не хватить времени вести какие-либо
занятия”.
Когда
он был учителем математики в Академии Яркой Луны, было много случаев,
когда он не мог вести уроки. Парень не мог не чувствовать себя немного
виноватым из-за этого. Теперь у него появились свои обязанности в
восточном дворце, а также он был Вышитым Посланником. Он уже бегал
вокруг, как собака, и был по уши в работе. Как он мог взяться за другую
подобную работу?
Принцесса забеспокоилась, когда услышала ответ Цзу Аня. Этот
парень обычно довольно сообразителен, так почему же он вдруг стал таким
тупым? Неужели он не знает, как много преимуществ в том, чтобы быть
преподавателем академии, как трудно им стать? Они делают для тебя
исключение, но ты все равно придумываешь всевозможные отговорки?
Несмотря
на опасения принцессы, Ван Шуян сказал: “Все в порядке, обучать этих
студентов на уровне сэра Цзу было бы просто пустой тратой времени. Мы
можем просто сообщить в академию и попросить их не назначать вам
уроков”.
Цзян
Луофу немного заколебалась. “Но если он не будет вести никаких занятий,
разве это не вызовет много проблем? Пойдут самые разные слухи.”
“Это
не проблема. Даже если сэр Цзу не будет никого учить, разве мы не можем
сделать его нашим учителем? Что касается наших уроков, то мы не будем
назначать время, пусть сэр Цзу поступает так, как ему будет удобно. Что
касается темы уроков - мы можем просто поиграть в Го. Таким образом, это
будет своего рода расслаблением, так что сэр Цзу тоже не слишком
устанет”, - сказал Хэй Байцзы. По его мнению, заставлять Цзу Аня обучать
обыкновенных учеников – пустая трата времени. Они должны просто
использовать это время, чтобы сыграть еще несколько партий.
Инь
Ши наконец-то оправился от наложенной на него печати молчания. Он тут
же вскочил и закричал: “Ты бесстыдный! Как сэр Цзу может учить, играя в
игры? Он должен обсуждать логику со мной в присутствии других студентов!
Таким образом, не только мы сможем извлечь выгоду, но даже ученики
получат некоторое понимание!”
Ван
Шуян расстроился. “Все вы только болтаете о пустяковых глупостях.
Конечно, сэру Цзу следовало бы рассказать об этом процессе гибридизации.
Это великое начинание, которое принесет пользу жизням миллионов и
миллиардов людей!”
“Мы,
культиваторы, не стремимся стать монахами, ясно? Почему мы должны
заботиться о том, чтобы совершать добрые поступки?” - Хэй Байцзы
хмыкнул. “Более того, сэр Цзу только что оказал тебе большую помощь, как
ты можешь донимать его подробностями? Ты все еще называешь себя
фермером? Мудрость сэра Цзу принадлежит всем, а не тебе одному. Младшая
сестренка, что ты об этом думаешь?”
“Конечно,
конечно”, - кивнула Ци Яогуан. Она сменила тему, как только Хэй Байцзы
расслабился. “Мудрость сэра Цзу принадлежит всей человеческой расе, а
будущее человечества лежит в космосе. Вот почему я думаю, что он должен
просто наблюдать за звездами вместе со мной каждый день и говорить об
астрологии”.
“Чертова соплячка, я зря баловал тебя все эти годы! Я выбью из тебя все дерьмо, ты мне веришь?” - воскликнул Хэй Байцзы.
“Хм,
тогда подходи! Неужели ты думаешь, что я тебя боюсь? Ты даже не можешь
победить меня в Го, с чего ты взял, что сможешь победить меня в драке?” -
Ци Яогуан выстрелила в ответ.
…
Когда
она увидела спорящих учеников, челюсть первоначально взволнованной
принцессы чуть не отвисла до земли. Действительно ли это были те так
называемые отчужденные и безразличные фигуры, о которых говорили в
столичных кругах? Эти невероятно гордые преподаватели академии?
Возлиятель
также не мог продолжать за этим наблюдать. Он кашлянул и произнес: “Вы
все, убирайтесь с глаз моих. Перестаньте так шуметь и нарушать покой
этого старика.”
Ученики
не осмелились продолжать шуметь, когда почувствовали гнев своего
учителя. Они почтительно поклонились деревянному дому, после чего ушли с
чувством вины.
По дороге они перешептывались друг с другом.
“Разве вы, ребята, не говорили, что учитель никогда по-настоящему не сердился?”
“В любом случае, с чего бы ему вообще злиться?”
Цзян
Луофу, наконец, не смогла сдержаться и сказала: “Ха, вы все продолжали
называть его ‘сэр Цзу’ один за другим и были на грани того, чтобы
поклониться ему как своему учителю! Как должен чувствовать себя ваш
настоящий учитель?”
“Разве
Возлиятель не обучал нас, что среди группы из трех человек, всегда
найдется один, способный стать нашим учителем? Даже если бы мы
действительно поклонились сэру Цзу, что в этом плохого?” - серьезно
спросил Ван Шуян.
“Когда
это твой эмоциональный интеллект внезапно упал до уровня младшей
сестры? Вы все действительно верите в это?” - Цзян Луофу потеряла дар
речи.
Ци Яогуан выглядела несчастно. “Восьмая сестра, ты можешь ругать их, если хочешь, но зачем ты втягиваешь в это меня?
Другие
ученики в смятении посмотрели друг на друга. Все они почувствовали себя
виноватыми, когда поняли, что непреднамеренно обидели своего учителя.
Цзян
Луофу воспользовалась этим шансом, чтобы оттащить Цзу Аня в сторону.
“Мне все еще нужно уладить с ним кое-какие формальности, так что мы
пойдем без вас, ребята”. - Остальные были очень обеспокоены, поэтому они
не могли найти в себе сил заставить этих двоих остаться.
Цзу Ань спросил из любопытства: “Куда мы теперь направляемся?”
“Разве
ты не говорил, что хочешь получить печь для приготовления пилюль? Я
приведу тебя повидаться с четвертым старшим”, - ответила Цзян Луофу.
Цзу Ань был ошеломлен. “Разве ты не говорила, что нам нужно уладить еще кое-какие формальности?”
Цзян Луофу закатила глаза. “Как ты думаешь, мы смогли бы уйти от них, если бы я этого не сказала?”
Цзу Ань улыбнулся. “Я не ожидал, что у старшей сестренки есть такая двуличная сторона”.
Цзян
Луофу ухмыльнулась. “Ничего не поделаешь, когда общаешься с такими
людьми, как они. Вот почему тебе лучше не обижать меня в будущем. Я
довольно мелочный человек, ты знаешь?”
Цзу Ань с любопытством спросил: “И в чем же именно проявляется мелочность старшей сестренки?”
Цзян
Луофу улыбнулась “Ты что, уже забыл мою специальность? Я специалист по
законам, который знает все тринадцать тысяч шестьсот восемьдесят два
способа наказания, начиная с древних времен и до наших дней. Если
хочешь, я не возражаю провести тебя через каждый.”
Но
Цзу Ань не испытывал ни малейшего страха. “Поскольку старшая сестренка -
юрист, ты, конечно же, наказываешь людей только за нарушение законов.
Пока я не нарушаю никаких законов, я не думаю, что старшая сестренка
накажет меня за такую мелочь”.
“Хм?”
- Цзян Луофу была потрясена. “Малыш, ты действительно особенный. Я
думала, что это было просто совпадение, когда ты заставил остальных себя
уважать, но теперь кажется, что ты действительно разбираешься во всех
областях. Это странно… Есть предел тому, чему может научиться один
человек. Откуда ты так много знаешь в таком юном возрасте?”
Цзу
Ань был потрясен, но голос его по-прежнему звучал расслабленно. “Я тоже
понятия не имею. Я всегда запоминал все, что читал, а я читал самые
разные вещи. Вот почему я немного знаю обо всем, но одновременно ни о
чем. Я совсем не такой, как все вы - настоящие специалисты”.
Цзян
Луофу улыбнулась и произнесла: “По крайней мере, ты скромный. Что, ты
боишься, что мы начнем тебе завидовать? Хотя, честно говоря, твоим
выдающимся способностям действительно можно позавидовать.”
Цзу
Ань прощупал почву и спросил: “Знает ли сэр Возлиятель о моих
способностях?” - ему было любопытно, не из-за этого ли Возлиятель
отнесся к нему благосклонно.
Цзян
Луофу покачала головой. “Этот вопрос слишком важен. Как я могла
говорить об этом с кем-то еще без твоего разрешения? В конечном итоге я
могу внезапно подвергнуть опасности твою жизнь.”
Цзу
Ань почувствовал теплоту внутри. “Старшая сестренка, ты так добра ко
мне, но я ничего не могу для тебя сделать. Как насчет того, чтобы я
работал на тебя не покладая рук, как корова или лошадь?”
Цзян Луофу улыбнулась и ответила: “Я не фермер, зачем мне корова или лошадь?”
Цзу Ань с сожалением вздохнул. Я готов работать на тебя, как корова, и все, что тебе нужно будет делать, это кормить меня травой, но ты этого не хочешь?
Внезапно
он что-то почувствовал и толкнул Цзян Луофу себе за спину. “Осторожно!”
- Как только он заговорил, гигантская фигура упала на то место, где он
стоял мгновение назад. Повсюду разлетелась пыль, и даже земля
сотряслась.
Цзу
Ань внимательно посмотрел на гигантское трехметровое существо
коричневого цвета. Сначала парень подумал, что это какой-то демонический
зверь, но не почувствовал в нем признаков жизни. Однако снаружи он был
очень похож на человека, просто во много раз больше.
“Это… робот?” - Цзу Ань был совершенно потрясен.
Цзян
Луофу остановила его и произнесла: “Не переживай, это голем четвертого
старшего. Вероятно, он отнесся к тебе как к незваному гостю, потому что
не узнал тебя.” - Она достала жетон и помахала им перед големом, сказав:
“Я здесь, чтобы увидеть четвертого старшего”.
Когда
красные глаза голема скользнули по ее жетону, его жесткий и сухой голос
нараспев произнес: “Идентификация подтверждена. Пожалуйста, проходите.”
Сказав
это, голем отодвинулся в сторону и медленно сел. Красный огонек в его
глазах погас. Затем он остался неподвижен, как статуя, без какого-либо
прежнего устрашающего присутствия.
Цзу Ань несколько раз обернулся. Он был очень тронут. Это гребаная меха! - В этот момент ему показалось, что он вернулся в свой прежний мир.
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    Вскоре после этого пара дверей открылась сама по себе.
Цзян
Луофу ввела Цзу Аня внутрь и сказала: “Кстати, позволь мне предупредить
тебя заранее. Темперамент четвертого старшего немного странный. Даже
мне будет трудно достать печь для приготовления пилюль, если я попрошу
его”. - Цзян Луофу, казалось, боялась, что Шэнь Сюзи узнает, поэтому она
заговорила через передачу Ки. “Если он не захочет отдать тебе печь,
тогда я попытаюсь достать ее для тебя через академию. Даже если она
будет не так хороша, как одна из печей четвертого старшего, этого все
равно должно быть достаточно.”
Цзу
Ань с улыбкой ответил: “Старшая сестренка действительно дотошна. Не
волнуйся, мне всегда очень везло. Вместе с обаянием старшей сестры, я не
думаю, что мы вернемся с пустыми руками”.
Цзян
Луофу бросила на него быстрый взгляд. “Ты каждый день мажешь рот медом
или что-то в этом роде? Неудивительно, что вокруг тебя так много
девушек. Не испытывай свои навыки на мне.”
Цзу Ань усмехнулся и быстро сменил тему. Он указал на гигантского голема позади себя и спросил: “Это сделал твой старший брат?”
“Ага. Четвертый старший - гений, который может оживлять неживые предметы.” - Голос Цзян Луофу был полон восхищения
“Как эта штука двигается? Каков его источник энергии?” - спросил Цзу Ань.
“Я
полагаю, он использует камни Ки”. - Цзян Луофу нерешительно добавила:
“Но я не знаю точных деталей. Ты можешь спросить об этом четвертого
старшего позже.”
Цзу Ань не удержался и спросил: “Но разве расходы не безумно высоки, если они используют камни Ки?”
“Конечно” - У Цзян Луофу было странное выражение лица. “Четвертый старший всегда… испытывал финансовые затруднения.”
“Ха-ха,
восьмая сестра все еще так хорошо обо мне отзывается. Финансовые
затруднения? Я полностью разорен!” - Из глубины раздался долгий вздох.
Затем послышался звук катящихся колес. Цзу Ань обернулся на источник
звука. То, что медленно выезжало из леса, было... инвалидным креслом?
В
нем сидел тощий старик. Хотя называть его стариком было не совсем
правильно - только его волосы были немного седыми. Также он совершенно
не заботился о своей внешности, поэтому выглядел немного старше, чем был
на самом деле.
Цзу
Ань был напуган. Этот старик был слишком худым! Его несколько сутулая
фигура делала его немного похожим на обезьяну. Действительно, было
трудно представить, что огромная штука снаружи - его работа. Взгляд
парня переместился на ноги мужчины. Несмотря на то, что на нем были
брюки, он смутно мог сказать, что они были более сморщенными, чем у
обычного человека.
Цзян
Луофу сказала Цзу Аню через передачу Ки: “Не пялься на ноги четвертого
старшего. Ему не нравится, когда другие так на него смотрят.”
Цзу
Ань подпрыгнул от испуга и быстро отвел взгляд. Дело было не в том, что
он боялся, что собеседник рассердится – просто он подумал, что это было
довольно грубо. Парень спросил: “Что случилось с его ногами?”
Цзян
Луофу тихо ответила: “Четвертый старший родился калекой, и именно
поэтому он использовал алхимию, чтобы компенсировать недостатки своего
тела. На самом деле он уже преуспел. Не думай, что он не может свободно
передвигаться из-за этого инвалидного кресла. Пока он сидит в нем, то
становится гораздо проворнее большинства культиваторов. В определенной
степени это инвалидное кресло - его сокровище… Нет, это уже часть его
тела.”
Услышав
эти слова, Цзу Ань почувствовал все большее восхищение. Это был
отличный пример того, как человек меняет свою собственную судьбу!
Сморщенный старик усмехнулся и спросил: “О чем вы двое там шепчетесь? Вы, наверное, шепчетесь обо мне за моей спиной.”
Цзян Луофу ответила: “Четвертый старший неправильно понял. Я просто представила ему твое великолепное достижение.”
Цзу
Ань также воспользовался этим шансом, чтобы произнести: “Только что эта
мех… Тот голем снаружи был слишком шокирующим. Я искренне восхищаюсь
старшим”.
Тощий
старик, естественно, был четвертым старшим Шэнь Сюзи, о котором
говорила Цзян Луофу. Услышав похвалу Цзу Аня, он начал гордо поглаживать
свою бороду. “Это не более чем незначительная игрушка”. - Несмотря на
эти смиренные слова, гордость в его глазах выдавала его с головой.
Цзу Ань спросил из любопытства: “Могу я спросить, какой источник энергии используется для питания этих големов?”
Шэнь
Сюзи больше всего гордился своей собственной работой. Когда он увидел,
что кто-то спрашивает о его големах, он немедленно взволнованно ответил:
“Конечно, они используют камни Ки. Мне потребовались десятилетия
работы, чтобы понять, как использовать камни Ки в качестве стабильного
источника энергии...”
Цзу Ань продолжал спрашивать: “Как долго один обычный камень Ки может поддерживать этого голема в рабочем состоянии?”
Шэнь
Сюзи покачал головой. “Обычного камня Ки недостаточно. Нужен как
минимум восемьдесят один камень Ки земного класса, и их нужно заменять
после каждой битвы. Конечно, если они просто охраняют этот двор, их не
нужно так часто менять. Позволь добавить, что для того, чтобы
использовать восемьдесят один камень Ки земного класса, мне пришлось...”
Но кто бы мог подумать, что Цзу Ань вместо этого вздохнет? “Какая жалость”.
Это
была работа, которой Шэнь Сюзи гордился больше всего. Он ждал, что
собеседник похвалит его, но в результате услышал именно это! Он пришел в
ярость. “Чертово отродье, что ты сказал?”
Вы успешно затроллили Шэнь Сюзи на +777 +777 +777…
Цзян
Луофу была потрясена. Она потянула Цзу Аня за рукав, намекая ему быть
осторожным. Цзу Ань бросил на нее взгляд, говорящий, чтобы она не
волновалась. Затем он сложил ладони в сторону Шэнь Сюзи и произнес:
“Четвертый старший, пожалуйста, не поймите меня неправильно. Я не ставлю
под сомнение вашу работу. Напротив, я испытываю огромное восхищение”.
У Цзян Луофу было странное выражение лица. Этот парень даже назвал его четвертым старшим? Почему у меня такое чувство, что он использует меня в своих интересах?
Выражение лица Шэнь Сюзи немного смягчилось. “Тогда что ты имел в виду?”
Цзу
Ань объяснил: “Я просто чувствую, что если камни Ки будут
использоваться в качестве источника энергии, да еще в таком большом
количестве, то такие вещи смогут использовать только богатые люди.
Запредельно богатые люди. К сожалению, эта технология никак не сможет
изменить жизни простых людей”.
“Такие
технологии никогда не предназначались для использования простыми
людьми”. - Шэнь Сюзи не мог не почувствовать некоторой боли. Забудьте о
простых людях, даже он сам истратил кучу денег! Ему приходилось
расходовать восемьдесят один камень Ки земного класса всякий раз, когда
голем использовался в бою.
Обычно
алхимия была профессией, в которой не должно было быть недостатка в
деньгах. И все же ради этих големов он оказался в крайней бедности.
Старик
кашлянул, после чего продолжил: “В данный момент я занимаюсь изучением
их энергоэффективности. Я надеюсь, что однажды они смогут оперировать
всего шестьюдесятью четырьмя камнями”.
Цзу
Ань не удержался и произнес: “Будет трудно повысить уровень
энергоэффективности, а шестьдесят четыре камня Ки земного качества все
еще не по карману большинству людей”.
“Чертов
мальчишка, ты здесь для того, чтобы критиковать меня или что-то в этом
роде?”  - Глаза Шэнь Сюзи чуть не вылезли из орбит. Он яростно уставился
на Цзу Аня.
Вы успешно затроллили Шэнь Сюзи на +404 +404 +404…
Цзу
Ань ответил с горькой улыбкой: “Главная причина моего хода мыслей
заключается в том, что я только что встретил седьмого брата, и он всегда
старался улучшить жизнь простых людей, поэтому на меня повлияла его
мечта. Вот почему я подсознательно думал о том, может ли это помочь
простым людям. Если четвертый старший сможет создать источник энергии,
который смогут использовать даже простые люди, то ваше имя определенно
будут помнить на протяжении веков.”
Этот
человек сменил свое имя на Шэнь Сюзи, чтобы оставить после себя
наследие знаменитого алхимика. Вот почему Цзу Ань намеренно произнес эти
слова.
И
действительно, в глазах Шэнь Сюзи промелькнула вспышка возбуждения.
Даже его дыхание стало прерывистым, как будто это будущее полностью
поглотило его. Однако он быстро разочарованно произнес: “Невозможно.
Начнем с того, что эти вещи не подходят для использования обычными
людьми.”
“Возможно,
это не так”, - сказал Цзу Ань. “Камни Ки могут быть слишком дорогими
для обычных людей, но как насчет других источников энергии?”
“Какие
еще существуют источники энергии?” - Шэнь Сюзи хмыкнул. “Я уже
перепробовал почти все, и только камни Ки достаточно устойчивы, а
мощность, которую они дают, самая большая”.
Цзу Ань ответил: “Тогда вы пробовали уголь или сырую нефть и тому подобное?”
“Уголь?
Сырая нефть?” - Шэнь Сюзи было интересно, что за поучительная идея
пришла в голову этому парню, но он быстро разочаровался и заметил: “Эти
вещи, возможно, и хороши для разведения огня и поддержания тепла, но
количество энергии, которое они могут обеспечить, слишком мало”. - Он
уже потерял интерес к их разговору. “Иди, иди, иди, мне нужно кое-что
исследовать. У меня нет времени, чтобы тратить его на тебя.”
Цзян
Луофу сразу же забеспокоилась. Изначально она была совершенно уверена в
том, что получит печь от своего четвертого старшего, но Цзу Аню пришло в
голову его оскорбить! Неужели этот парень позволил своему успеху
вскружить ему голову? Только потому, что ему удалось впечатлить Инь Ши,
Хэй Байцзы и других, неужели он думает, что действительно всемогущ? Но
ты не знал, что все мои братья находятся на самом верху в своих
областях, не так ли?
Тем не менее, переживать неудачи – это нормальный опыт. Люди должны переживать как взлеты, так и падения. Я поговорю с ним позже - подумала Цзян Луофу.
Как раз в этот момент Цзу Ань заговорил вновь. “Четвертый старший рассматривал возможность создания парового двигателя?”
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    “Паровой
двигатель? Что это?” - Шэнь Сюзи был сбит с толку. Однако, когда он
услышал эти слова, он понял, что это, по-видимому, было как-то связано с
его исследованиями, поэтому он больше не спешил прогонять их и
планировал сначала выслушать.
Вместо этого Цзян Луофу ослышалась и подумала, что Цзу Ань сказал ‘курица на пару’. Она подумала, Неужели это какое-то знаменитое блюдо откуда-то или что-то в этом роде? - Девушка быстро произнесла: “А Зу, мой четвертый старший не гоняется за хорошей едой. Не трать свое время”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он действительно не мог понять, что она имела в
виду. Однако парень был не в настроении спрашивать об этом прямо сейчас и
вместо этого сосредоточился на ответе Шэнь Сюзи. “Это своего рода
машина, которая использует водяной пар для приведения механизмов в
движение”.
“Чепуха,
какой силой может обладать пар? Максимум, что он сможет сделать – это
отодвинуть крышку кастрюли.” - Шэнь Сюзи холодно фыркнул. Он все больше и
больше чувствовал, что говорить о таких вещах с этим парнем - пустая
трата времени. Он взмахнул рукавами и развернул свое инвалидное кресло,
чтобы вернуться внутрь. “Пожалуйста, уходите, я не буду вас провожать!”
Вы успешно затроллили Шэнь Сюзи на +311 +311 +311…
Цзу
Ань вздохнул. “Я думал, что ваша выдающаяся личность была известным
алхимиком в столице, поэтому у меня были большие ожидания. Кто бы мог
подумать, что ваша репутация совершенно незаслуженна?”
Все тело Цзян Луофу покрылось испариной. Что, черт возьми, не так с этим парнем? Он осмеливается оскорблять четвертого старшего?
В
конце концов, несмотря на то, что ее четвертый старший был настоящим
затворником, в целом он все еще был довольно непредубежденным, за
исключением двух вещей. Первая вещь - тот факт, что он родился калекой.
Когда кто-то насмехался над ним, не зная ситуации, голем немедленно
разбивал его ноги вдребезги, давая ему почувствовать, каково это – не
иметь ног.
Вторая
вещь - сомнение в его компетентности. Это было еще хуже, чем первая
вещь. До такой степени, что однажды ученик усомнился в его алхимической
технике, а затем этот же ученик был приготовлен в печи с помощью той же
самой алхимической техники. Этот ученик даже был сыном герцога. Герцог,
очевидно, был недоволен и вызвал огромный переполох, но, в конце концов,
вопрос был улажен без каких-либо последствий.
Даже сын герцога закончил подобным образом после того, как оскорбил его, что уж говорить о Цзу Ане.
У
Цзян Луофу даже не было времени разозлиться. Она поспешно извиняющимся
тоном обратилась к четвертому старшему: “Четвертый старший, пожалуйста,
не обращай внимание на его слова! Мой друг поддался эмоциям и не хотел
тебя обидеть. Я немедленно выведу его отсюда.”
Ранг
культивации ее четвертого старшего на самом деле был ниже ее, но
девушка не сможет победить его со всеми этими големами и алхимическим
магическим оружием. Более того, это был домашний двор четвертого
старшего. Если они действительно поссорятся – она не была уверена, что
выйдет невредимой, не говоря уже о том, чтобы защитить Цзу Аня.
Но
кто бы мог подумать, что Шэнь Сюзи не обратит на нее никакого внимания?
Вместо этого он внезапно обернулся. Он явно сидел в инвалидном кресле,
но поворачивался куда быстрее, чем обычный человек. Он уставился прямо
на Цзу Аня. “Что ты сказал, маленький ублюдок?”
Вы успешно затроллили Шэнь Сюзи на +999 +999 +999…
Пока
он говорил, раздался громкий грохочущий звук. Все помещение задрожало, и
через несколько мгновений огромный голем уже появился у входа. Его
плечи внезапно раздвинулись, обнажив черные пушечные стволы.
Цзу
Ань почувствовал, как холодок пробежал у него по спине. Этот голем был
самой настоящей мехой! Парень больше не осмеливался провоцировать его,
опасаясь начала огня. Он поспешно спросил: “Вы сказали, что пар
едва-едва может сдвинуть крышку, но что, если его протолкнуть через
узкое пространство?”
“Хм?”
- Глаза Шэнь Сюзи блеснули. Он быстро протянул руку, однако плечи
голема покраснели, и было уже слишком поздно останавливать его выстрел.
Лицо Цзу Аня позеленело, когда он увидел стреляющие пушки. Это все мой язык виноват в том, что он не такой гладкий! - Он как раз собирался увернуться, но вдруг что-то понял и остался на месте.
Пушечные
снаряды внезапно изменили направление на полпути. Они летели по
странным траекториям, после чего врезались в ближайшую стену. Цзу Ань
думал, что эти мощные артиллерийские снаряды заставят содрогнуться всю
гору. Однако золотистый свет на стенах вдруг замерцал. Затем пушки
зашипели и выпустили черный дым. Будто никакого выстрела никогда и не
было.
“И это все?” - пробормотал Цзу Ань. Он начал свысока смотреть на мощь пушек. Только не говорите мне, что эти пушки нужны только для устрашения? Похоже, навыки Шэнь Сюзи недостаточно совершенны.
Когда
она увидела, что выражение лица Цзу Аня было не совсем правильным, Цзян
Луофу быстро сказала: “Не смотри на них свысока. Пушки четвертого
старшего чрезвычайно мощны. Когда он проводил свои эксперименты, даже
вся задняя гора начинала дрожать. Забудь об обычных учениках, даже мы,
прямые ученики Возлиятеля, больше не могли этого выносить. Однако с его
големами было слишком трудно справиться, и он поставлял нам пилюли, так
что все мы просто терпели его выходки.”
“Но
однажды пушки четвертого старшего были слишком громкими и нарушили
послеобеденный сон учителя, поэтому его жестоко избили. Только тогда
четвертый старший проявил некоторую сдержанность.”
Цзу Ань был шокирован и произнес: “Сэр Возлиятель на самом деле довольно… мелочный.”
Цзян
Луофу быстро объяснила: “Несмотря на то, что учитель жестоко избил его,
он сопереживал его желанию экспериментировать. Таким образом, он
посодействовал в возведении этой стены. Эта стена покрыта руническими
формациями и может нейтрализовать мощный удар пушек. Вот почему ты
подумал, что эти пушки не такие уж мощные.”
“Так вот что произошло” - подумал про себя Цзу Ань, Этот
Возлиятель довольно грозен! Даже случайная формация, которую он создал,
смогла остановить мощную бомбардировку пушек Шэнь Сюзи.
Шэнь Сюзи вдруг настойчиво спросил: “Так что за паровой двигатель, о котором ты упомянул?”
На
этот раз Цзу Ань не стал держать его в напряжении. “Все упускают из
виду силу пара, но если бы он был запечатан в тесном пространстве и в
него непрерывно поступал все новый и новый пар, как вы думаете, что бы
произошло?”
“Либо
пар больше не сможет поступать, либо это узкое пространство взорвется?”
- В конце концов, Шэнь Сюзи был знаменитым алхимиком. Он понял ответ,
немного поразмыслив над ним.
Затем Цзу Ань спросил: “Тогда что, если бы в этом пространстве был подвижный клапан?”
“Тогда,
конечно, этот клапан можно было бы повернуть...” - Глаза Шэнь Сюзи
внезапно загорелись, когда он заговорил. “Если бы на другой стороне
клапана были шестеренки, то этого было бы более чем достаточно, чтобы
заставить машину двигаться… Нет, подожди, расширение пара может
произойти только один раз, так что практической пользы от этого нет...”
Цзу Ань с улыбкой ответил: “Тогда что, если пар внутри охладить? Разве не получится сделать это снова?”
В
определенной степени достижения человеческой технологии заключались во
всевозможных способах кипячения воды, независимо от того, была ли это
тепловая энергия, гидроэлектрические силы или ядерная энергия.
“Чудесно,
чудесно!” - Шэнь Сюзи не смог удержаться и сцепил руки вместе. Затем
его взгляд полностью изменился. Он больше не был полон презрения, как
раньше. Его эмоции сменились рвением. “Младший брат, нет, подождите,
сэр, откуда взялась ваша идея с паровым двигателем? Несмотря на то, что
это были всего несколько предложений, я уже могу сказать, что эта идея
сможет сильно изменить весь мир!”
Цзян
Луофу долгое время была ошеломлена. Минуту назад она беспокоилась о
том, как ей защитить Цзу Аня от четвертого старшего, и даже задавалась
вопросом, не стоит ли ей попросить помощи у своего учителя. Но теперь
четвертый старший действительно хвалил Цзу Аня? Он даже почтительно
называл его ‘сэр’?
Четвертый
старший определенно не был похож на Хэй Байцзы и остальных. Уже тогда
он чрезвычайно гордился своими навыками в своей области. Этот паровой двигатель, или как его там, обладает такой мощностью?
Цзу Ань ответил: “Я прочитал об этом в древней книге”.
“Книге?” - Шэнь Сюзи был сбит с толк “Из какой книги вы это вычитали? Я никогда не видел ничего подобного.”
Цзян Луофу объяснила вместо него: “Ранее он побывал в секретном подземелье и смог изучить там некоторые древние вещи”.
Шэнь
Сюзи внезапно кое-что понял и произнес: “Так вот в чем дело. Могу я
спросить, что еще было написано в той книге?” - Задав этот вопрос, он
посмотрел на Цзу Аня с выражением надежды и нетерпения на лице.
Цзу
Ань кашлянул и ответил: “На самом деле я пришел сюда сегодня, потому
что мне нужна печь для приготовления пилюль. Уже поздно, так что мне
нужно зайти в отдел логистики, прежде чем все работники разойдутся по
домам.”
“Что
это за шутка? Все эти печи для приготовления пилюль – бракованный
мусор, который я отдал им бесплатно! Какой смысл туда идти? Давайте,
давайте, давайте, я дам вам все самое лучшее”, - сказал Шэнь Сюзи,
приглашая его внутрь, как будто боялся, что Цзу Ань убежит.
Цзян Луофу была совершенно ошеломлена, когда увидела, как Цзу Аня втащили внутрь. Этот малыш действительно знает, как преподносить мне сюрпризы! - Несмотря на то, что Цзу Ань был моложе ее, она не думала, что встречала мужчину, который мог бы сравниться с ним.
Фу, Луофу, Луофу, что за чушь ты несешь?! - Цзян Луофу критиковала себя. Ее обычно невозмутимое и элегантное лицо немного покраснело.
Она
нежно погладила пальцами свои гладкие бедра. Тень печали промелькнула
на ее лице. Она сказала со вздохом: “Такие красивые ноги, но никто
никогда не сможет ими насладиться. Такая жалость...”
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    Однако Цзян Луофу быстро вышла из оцепенения. Ее лицо покраснело. Неужели сейчас самое время впадать в меланхолию? - Она быстро разобралась со своими мыслями и последовала за ними, опасаясь, что Цзу Ань столкнется с опасностью внутри.
Цзу
Ань последовал за Шэнь Сюзи внутрь. Несмотря на то, что Шэнь Сюзи сидел
в инвалидном кресле, его не нужно было толкать. Колеса вращались сами
по себе.
Поначалу
Шэнь Сюзи был очень горд, ожидая услышать похвалы Цзу Аня по поводу его
инвалидного кресла. Однако выражение лица собеседника оставалось
совершенно нормальным. Ему вдруг стало немного стыдно. Человек,
понимающий концепцию парового двигателя, определенно является экспертом
среди экспертов! С чего бы ему удивляться такому пустяку?
Но
он никак не мог знать, что Цзу Ань уже видел много инвалидных кресел с
электрическим приводом в своем прошлом мире, так что он привык к этому.
Шэнь
Сюзи все еще не желал мириться с этим, как будто ему нужно было вернуть
себе хоть немного достоинства. Таким образом, он тайно активировал
механизм, которым обычно пользовался весьма неохотно. Всякий раз, когда
они проходили через одну дверь, следующая открывалась сама по себе, без
помощи каких-либо слуг.
Шэнь Сюзи посмотрел на Цзу Аня, вздернув подбородок. Это
удивит тебя! Хотя обслуживание этих механизмов обойдется еще в дюжину
камней Ки земного класса, *вздох*… Похоже, в этом месяце я снова буду
есть грязь.
Но
кто бы мог ожидать, что выражение лица Цзу Аня останется совершенно
невозмутимым, как будто он вообще не замечал происходящего?
Теперь
Шэнь Сюзи был крайне шокирован. С его опытом он, очевидно, знал, что
эта реакция не была притворной, а скорее, что Цзу Ань действительно не
придавал этому большого значения. Наконец он не смог сдержаться и
спросил: “Сэр Цзу, что вы думаете о моих автоматических дверях?”
Цзу Ань немного поколебался. Некоторое время спустя он сказал: “Пойдет”.
Шэнь Сюзи стал несчастным. Ты, черт возьми, родился со всеми этими знаниями или что-то в этом роде?
- Он не смог удержаться и произнес: “Судя по тону сэра Цзу, вы,
кажется, немного недовольны? Нет ничего плохого в том, чтобы
высказаться, если вы нашли какие-нибудь недостатки. Я могу внести
некоторые изменения.”
Он хотел немного проверить Цзу Аня. Разве Цзян Луофу не говорила, что он вычитал об этих вещах в каких-то древних книгах?
Услышав
слова Шэнь Сюзи, Цзу Ань ответил: “Я заметил, что вам нужно было что-то
нажать, чтобы эта дверь открылась. Вы могли бы просто создать сенсорный
механизм, чтобы двери открывались сами по себе”.
“Сенсорный механизм?” - Шэнь Сюзи был ошеломлен. “Что это?”
“Это
что-то вроде установки, которая отслеживает инфракрасные лучи”, -
небрежно ответил Цзу Ань. Парень с любопытством осматривался по
сторонам. О чем он сейчас заботился больше всего, так это о том, чтобы
заполучить эту печь для приготовления пилюль.
“Инфракрасные
лучи?” - Шэнь Сюзи обнаружил, что ничего не знает о таких терминах, но
может примерно догадаться об их значении. Когда он изучал алхимию, у
него иногда возникали какие-то связанные с этим мысли, но они всегда
ускользали от него. Только теперь, когда Цзу Ань упомянул об этом, он
постепенно вспомнил о них. В то же время он знал, что Цзу Ань
определенно не говорил чепухи.
Он
больше не испытывал никаких сомнений. Вместо этого его глаза
наполнились фанатизмом. “Сэр Цзу действительно подобен божеству!
Услышать всего несколько слов от сэра Цзу - лучше, чем десять лет
упорной культивации!”
Цзу Ань был ошеломлен. Это была обычная сенсорная дверь, которую он часто видел в торговых центрах. Тебе действительно обязательно быть таким взволнованным?
Цзян Луофу оцепенела. Увидев, как вели себя другие ученики, ей уже было трудно удивляться этой сцене.
“Четвертый старший слишком вежлив”. - сказал Цзу Ань с улыбкой. “Насчет той печи для приготовления пилюль...”
“Ах,
дурацкая моя голова”. - Шэнь Сюзи хлопнул себя по лбу. “Сэр, следуйте
за мной”. - Он открыл большую дверь. “Это лучшие печи для приготовления
пилюль, которые я собрал за все эти годы. Сэр, если вам что-то из этого
понравится, то вы можете просто это забрать. Считайте это подарком в
честь нашей первой встречи.”
Освежающий
лекарственный аромат наполнил чувства Цзу Аня, как только дверь
открылась. Дело было не в том, что внутри изготавливались различные
пилюли, а скорее в стойком лекарственном запахе, оставшемся от прошлых
приготовлений. Очевидно, что все эти печи для приготовления пилюль были
необыкновенными сокровищами.
Цзу
Ань осмотрелся. Он обнаружил множество изящных шкафчиков, каждый из
которых имел самую разную форму, внутри которых находились уникальные
печи.
Каждая
отдельная печь имела совершенно разный внешний стиль, но у них была
одна общая черта, заключающаяся в том, что их поверхность, казалось,
переливалась разными цветами. Было ясно, что все они обладали духовной
природой.
Шэнь
Сюзи погладил свою бороду и с довольно гордым тоном сказал: “Это печи,
которые я делал или находил на протяжении многих лет. Все это товары
высочайшего качества.”
Теперь
Цзу Ань был по-настоящему преисполнен восхищения. “Как и ожидалось,
четвертый старший действительно самый грозный алхимик в мире! У вас на
самом деле так много печей для приготовления пилюль высшего уровня.”
Шэнь
Сюзи слишком много раз слышал подобные вещи, но никогда не испытывал
ничего особенного. Но когда он услышал, как Цзу Ань произнес эти слова,
он почувствовал безмерное удовлетворение, как будто каждая клеточка его
тела ликовала.
Наконец-то мне удалось заслужить похвалу этого парня… Это действительно было нелегко…
- Шэнь Сюзи вдруг захотелось заплакать. В одно мгновение он
почувствовал себя так, словно вернулся в прошлое, когда его впервые
похвалил учитель.
Он
становился все более и более взволнованным, когда думал об этом. Он
быстро представил печи, как будто демонстрировал сокровища. “Сэр Цзу,
все эти печи для приготовления пилюль имеют свои особые функции,
позвольте мне показать их вам, чтобы вы могли выбрать ту, которая вам
больше всего понравится”.
Глаза
Цзу Аня загорелись. “Звучит заманчиво. Пожалуйста, сделайте это!” - Он
все еще был никем в мире алхимии. Было куда лучше прислушаться к мнению
эксперта.
Шэнь
Сюзи достал из шкафчика рядом с собой круглую печь для приготовления
пилюль. Цзу Ань чувствовал расслабляющий аромат даже с того места, где
он находился. Он не мог удержаться, чтобы не сказать: “Эта печь,
кажется, обладает каким-то умеренным и нежным чувством”.
Шэнь
Сюзи рассмеялся и ответил: “Как и ожидалось, сэр Цзу обладает хорошей
проницательностью. Эта печь называется ‘Добросердечная Печь’.”
“Добросердечная Печь?” - Забудьте о Цзу Ане, даже Цзян Луофу была шокирована. Почему у печи для приготовления пилюль такое странное название?
Шэнь
Сюзи объяснил: “Как следует из названия, вероятность успеха в
приготовлении целебных пилюль будет увеличена на пятьдесят процентов, но
вы никогда не сможете приготовить в ней яды или другие опасные пилюли. А
вы как думаете? Разве эта печь не добросердечная?”
“И правда добросердечная”. - ответил Цзу Ань с горькой улыбкой. Он добавил про себя: “Но моя маленькая Сяоси куда добрее”.
“Значит, сэру Цзу нужна эта печь?”- спросил Шэнь Сюзи.
Цзу Ань немного колебался. В конце концов, он все же покачал головой. “Я хочу взглянуть на другие”.
Несмотря
на то, что эффект от этой печи был хорошим, ее применение было слишком
ограниченным. Возможно, ему придется изготовить какие-нибудь пилюли для
агрессивных целей, но эта печь помешает ему добиться успеха.
Шэнь
Сюзи усмехнулся. Молодые люди обычно были довольно энергичными, поэтому
им не нравились такие печи для пилюль, лишенные какого-либо характера. В
качестве таковой он выбрал печь с четкими краями и двумя острыми
рогами. “Эта печь называется ‘Дьявольская Печь’. Просто так получилось,
что это полная противоположность Добросердечной Печи. Она не позволит
вам приготовить целебные пилюли, но вероятность успеха при приготовлении
вредоносных пилюль будет увеличена на пятьдесят процентов”.
Цзу Ань потерял дар речи. Эти
две печи – настоящая пара! Но если у меня будет и та, и та, не означает
ли это, что вероятность успеха каждой пилюли может быть увеличена на
пятьдесят процентов?
Словно
прочитав его мысли, Шэнь Сюзи вздохнул и ответил: “К сожалению, эти
двое совершенно несовместимы друг с другом. Если вы приготовите пилюлю в
одной из этих печей, вы больше не сможете пользоваться другой. Это
также является причиной, по которой я никогда не пользовался ими за все
эти годы”.
Выражение лица Цзу Аня постраннело “Эти печи для приготовления пилюль довольно… упрямые.”
Шэнь
Сюзи взял еще одну печь. “Давайте взглянем на остальных. Эта печь
называется ‘Бессердечная Печь’. В отличие от двух других печей, она не
различает добро и зло. Независимо от того, будете вы готовить целебные
лекарства или вредоносные пилюли, эта печь увеличит вероятность успеха
на двадцать процентов”.
Цзу
Ань, нахмурившись, сказал: “Вероятность успеха довольно низкая”. -
Каждая из двух предыдущих печей увеличивала вероятность успеха на
пятьдесят процентов.
Шэнь
Сюзи ответил: “Если вы что-то берете, то нужно обязательно отдать
что-то взамен. Более того, двадцать процентов - это не так уж и мало.
Это печь, которой я пользуюсь уже долгое время. На протяжении многих лет
она приносила мне значительные выгоды”.
Цзу
Ань немного колебался. Не было необходимости сомневаться в способностях
Шэнь Сюзи. Поскольку это была печь, которой он пользовался долгое
время, то это означало, что она была неплохой.
Он
как раз собирался согласиться, когда Ми Ли внезапно заговорила ему на
ухо. “Не спеши принимать решение. Мне кажется, я испытываю знакомое
чувство. Осмотрись вокруг.”
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    “А?” - Цзу Ань был поражен и приятно удивлен.
Ми
Ли внезапно проснулась и выскочила наружу, но она не отвечала, когда
Цзу Ань время от времени проверял, как она. Он понятия не имел,
действительно ли она спала, или просто не хотела обращать на него
никакого внимания. Теперь, когда он снова услышал ее голос, Цзу Ань не
мог не испытать странного чувства счастья.
“Эта штука, что это такое на самом деле?” - быстро спросил Цзу Ань.
После
небольшого колебания Ми Ли ответила: “Я и сама не знаю, как это
объяснить, это просто знакомое чувство. Сначала тебе следует
осмотреться.”
Цзу Ань кивнул, после чего спросил Шэнь Сюзи: “У вас есть какие-нибудь другие печи для приготовления пилюль?”
Шэнь
Сюзи был удивлен, увидев, что Цзу Ань все еще бы недоволен. Он мог лишь
достать другую печь и произнести: “Эта печь называется Экономной
Печью!”
Цзян Луофу выразила свое удивление. “Существуют даже экономные и неэкономные печи для приготовления пилюль?"
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. “Поскольку печи для приготовления
пилюль могут быть как добрыми, так и злыми, конечно, среди них может
существовать концепция бережливости”.
Шэнь
Сюзи погладил бороду и кивнул. “В конце концов, сэр Цзу находится на
том же уровне, что и я. Не многие могут сравниться с вашими навыками.”
Цзян Луофу закатила глаза. Она не хотела опускаться до его уровня.
Шэнь
Сюзи погладил печь для приготовления пилюль в своих руках и сказал:
“После очистки пилюли этой печи есть двадцатипятипроцентный шанс вернуть
использованные ингредиенты. Чего нам, производителям пилюль, больше
всего не хватает, так это ингредиентов. С помощью этой печи вы можете
значительно сэкономить на расходах. Есть некоторые ингредиенты, которые
чрезвычайно редки и ценны, поэтому, если вы воспользуетесь этой печью и
получите свои ингредиенты назад, то сможете делать больше пилюль”.
Цзу Ань вздохнул в знак похвалы. “Это и правда довольно экономная печь...”
Шэнь
Сюзи начинал нервничать. Теперь, когда у него появился шанс
продемонстрировать свою коллекцию, он быстро достал еще одну печь для
приготовления пилюль. “Эта печь называется Экстравагантной Печью. Каждый
раз при приготовлении пилюль расходуется на пятьдесят процентов больше
ингредиентов, но с десятипроцентной вероятностью получается вдвое больше
пилюль.”
Цзу Ань насмешливо заметил: “Всего десятипроцентный шанс удвоения пилюль? Эта печь, похоже, не так уж и хороша.”
Шэнь
Сюзи кивнул. “Действительно. Если бы мы готовили только обычные пилюли,
то производительность этой печи была бы довольно низкой по сравнению с
другими. Тем не менее, эта печь часто может давать удивительные
результаты при приготовлении некоторых специальных лекарств. Например,
есть некоторые пилюли, содержащие чрезвычайно редкие и ценные
ингредиенты, которые чрезвычайно трудно достать в количестве,
достаточном для двух порций. В таком случае, вам следует попробовать эту
печь.”
Цзян
Луофу не могла не нахмуриться. “Разве это не обычная азартная игра? Ты
проигрываешь в девяти случаях из десяти. Мне не нравится эта печь.” -
Как человек, посвятивший себя закону, она испытывала естественное
неприятие подобных вещей.
Шэнь
Сюзи рассмеялся и ответил: “Эта печь действительно немного зависит от
удачи, вот почему я втайне называю ее Печью Собачьей Удачи. Некоторым
людям эта печь никогда бы ничего не дала, но некоторым людям, которым
невероятно везет, эта печь несла бы только прибыль. Я верю, что сэр Цзу -
один из таких счастливчиков.”
“Четвертый
старший меня переоценивает,” - усмехнулся Цзу Ань. В то же время он
вспомнил про пилюлю, которая увеличила его удачу. Несмотря на то, что он
не мог использовать ту пилюлю для своей клавиатурной лотереи, она
идеально подходил для этой печи. Парень был весьма искушен. Однако,
когда он вспомнил слова Ми Ли, он все же успокоился и решил принять
решение позже.
Шэнь Сюзи был совершенно потрясен, когда увидел, что Цзу Ань по-прежнему оставался невозмутимым. Он провел его дальше внутрь.
Вместо
этого Цзян Луофу немного забеспокоилась. Она сказала по передаче Ки: “А
Зу, я думаю, тебе стоит выбрать что-нибудь в ближайшее время. Будет
действительно плохо, если ты в конечном итоге спровоцируешь четвертого
старшего своей придирчивостью.”
На
лице Цзу Аня появилась горькая улыбка. Похоже, Цзян Луофу думала, что
он был жадным. К сожалению, он не мог объяснить ей истинную причину и
лишь продолжал идти вперед.
Шэнь
Сюзи взял печь для приготовления пилюль уникальной формы. Узоры на ее
поверхности образовывали улыбающееся лицо. “Эта печь называется ‘Озорная
Печь’.”
Цзян Луофу потеряла дар речи. Она уже устала удивляться от всех этих названий. Какие же странные вещи коллекционирует этот парень?
Шэнь
Сюзи продолжал объяснять: “Особенность этой печи заключается в том, что
всякий раз, когда она успешно приготавливает пилюлю, она придает ей
особые свойства”.
Цзу
Ань был ошеломлен. “Тогда разве эта печь для приготовления пилюль не
самая лучшая? Ведь вы получаете дополнительное свойство после
приготовления каждой пилюли.”
Шэнь
Сюзи вздохнул. “Если бы все было так просто… Дополнительные свойства
совершенно случайны, они не всегда положительны. Иногда эта печь может
добавить некоторые отрицательные свойства, которые вместо этого разрушат
пилюлю”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он произнес: “Эта печь для приготовления пилюль,
возможно, обладает самой большой собачьей удачей из всех”.
Голос Ми Ли внезапно прозвучал у него в голове: “Вон та зеленая печь в нижнем шкафу впереди, это она”.
Цзу
Ань был весьма удивлен. Он посмотрел в том направлении, куда она
указывала. Парень увидел совершенно ничем не выделяющуюся печь, до такой
степени, что она едва ли походила на печь для приготовления пилюль. Все
печи для приготовления пилюль, которые Шэнь Сюзи представлял ранее,
имели яркие цвета, струящиеся по их поверхности.
Однако на поверхности этой печи ничего не было. Хотя… Это было не совсем так. На ее поверхности был слой… зеленого цвета.
Этот
цвет был довольно зловещим. Цзу Ань почувствовал естественную
неприязнь. “Старшая сестренка императрица, ты уверена? Может, стоит
проверить еще раз?”
Ми Ли недовольно ответила: “Я похожа на человека, говорящего случайные вещи?”
Цзу
Ань почувствовал, что в ее словах был смысл. Таким образом, он мог лишь
достать эту маленькую зеленую печь. “Мне довольно близок этот цвет. Как
насчет этой печи?”
Видя,
что Шэнь Сюзи спрятал эту печь в случайном углу, как будто ему было все
равно, Цзу Ань решил, что Шэню Сюзи, вероятно, не будет против с ней
расстаться. Таким образом, парень произнес свою просьбу.
“Ты выбираешь ее?” - Шэнь Сюзи был полностью потрясен.
У Цзян Луофу тоже было странное выражение лица. “Тебе близок зеленый цвет?”
Цзу
Ань быстро ответил: “Мне нравится дарить этот цвет, наполненный жизнью,
другим. Не подумай, он мне вовсе не нравится”. - Парень должен был
прояснить этот момент, иначе она могла бы подумать, что он такой же
урод, как король Ву. Затем он посмотрел на Шэнь Сюзи и спросил: “Что
случилось? Эта печь очень ценная?”
“На
самом деле нет”. - Шэнь Сюзи покачал головой. “Я просто случайно
наткнулся на нее во время моих похождений в секретном подземелье. Но как
бы я ни пытался ее изучить, мне казалось, что в ней не было ничего
особенного. Но учитывая сложность того секретного подземелья, эта печь
ни в коем случае не может быть бесполезной. Возможно, сэр Цзу знает, для
чего она нужна?”
Цзу
Ань покачал головой. “Я тоже понятия не имею. Я просто выбрал ее по
своему вкусу”. - Даже если Шэнь Сюзи и не знал, Ми Ли, вероятно, знала,
просто сейчас было не время спрашивать об этом.
Цзян
Луофу с улыбкой спросила: “Что случилось? Неужели четвертый старший не
хочет ее отдавать?” - Девушка чувствовала колебания Шэнь Сюзи. Она
испугалась, что он может отказаться, поэтому намеренно его подтолкнула.
Выражение
лица Шэнь Сюзи посуровело. “Чепуха. Я, Шэнь Сюзи, всегда был человеком
слова. Забудьте об этом, поскольку я так и не смог ничего узнать об этой
печи, значит, что я ее не заслуживаю. Я просто отдам ее сэру Цзу.”
Цзу Ань принял маленькую зеленую печь. Он чувствовал волнение Ми Ли. “Спасибо вам, четвертый старший”.
Шэнь
Сюзи был на удивление непредубежден. Он больше не беспокоился об
отданной печи, вместо этого затащив Цзу Аня за угол. “Ну-ка, ну-ка,
расскажи мне поподробнее о том паровом двигателе, о котором ты упоминал
ранее...”
Они
вдвоем долго болтали внутри. Цзу Ань забрал ценную печь у этого парня,
поэтому он был немного смущен и ответил на все его вопросы.
В
конце концов, Шэнь Сюзи остался чрезвычайно доволен. Время от времени
он поглядывал на Цзян Луофу, говоря: “Восьмая сестренка, на этот раз ты
нашла хорошего мужчину”.
Брови Цзян Луофу поползли вверх. “Я уже говорила тебе, он мне как младший брат.”
“Отлично… Как младший брат, без проблем”. - Шэнь Сюзи усмехнулся и не стал продолжать спор.
…
Когда
Цзян Луофу и Цзу Ань уходили, Шэнь Сюзи все еще махал им на прощание.
Цзян Луофу не смогла удержаться и произнесла: “А Зу, лучше не принимай
слова четвертого старшего близко к сердцу. Этот парень не разбирается ни
в чем, кроме алхимии.”
Цзу Ань был ошеломлен. “Что он сказал? Почему я ничего не помню?”
Цзян Луофу улыбнулась. Этот малыш на удивление умен.
- Но когда она вспомнила слова Шэнь Сюзи, то забеспокоилась, что
пребывание рядом с Цзу Анем может вызвать недоразумение. Теперь, когда
она помогла ему раздобыть печь для приготовления пилюль, она нашла
причину с ним расстаться.
Пока
он наблюдал, как ее красивые и длинные ноги удаляются вдаль, прежде чем
Цзу Ань успел даже вздохнуть от изумления, голос Ми Ли прозвучал в его
ушах: “Это и правда потрясающие ноги”.
Цзу
Ань был ошеломлен: “Когда это ты стала такой неприличной? Ну что,
можешь сказать мне, что это за штука?” - Парень достал зеленую печь. Ее
цвет действительно был немного кричащим.
“Ты слышал легенду о девяти котлах?” - спросила Ми Ли медленным и проникновенным тоном.
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    “Девять
котлов?” - Цзу Ань был ошеломлен. “Ты имеешь в виду, когда Юй Великий
разделил мир на девять государств, а затем каждое из этих девяти
государств пожертвовало бронзу, чтобы создать девять котлов в качестве
символа девяти государств? Ты имеешь в виду котлы, на поверхности
которых выгравированы знаменитые на всю страну горы, великие реки и
экзотические товары?”
“Правильно”.
- Ми Ли появилась перед ним в своем красном платье. Она уставилась на
зеленую печь в его руках со сложным выражением лица.
Цзу Ань подумал, Неудивительно,
что она настояла на том, чтобы я купил ей еще несколько платьев. Она
действительно хорошо в них выглядит. А? Если она может носить эти
платья, то разве это не означает, что она в определенной степени
осязаемое существо? Тогда мне интересно, может ли она что-нибудь
чувствовать…
Но,
в конце концов, он все же избавился от этой навязчивой мысли и вернулся
к главной теме разговора. “Эта маленькая печь - один из девяти котлов,
символизировавших императорскую власть? Ты ведь шутишь, да?”
Девять
котлов имели легендарное значение в истории Китая как публично
признанные сокровища государства. Они были общепризнанными символами.
Как мог один из них оказаться такой маленькой зеленой печью?
Ми
Ли подняла голову, глядя в небо своими прекрасными глазами. Казалось,
она предавалась воспоминаниям о прошлом. “В прошлом, когда Юй Великий
выковал девять котлов, Шан Тан разрушил королевство Ся и поместил их в
столице. Когда Западная Чжоу уничтожила династию Шан, ходили слухи, что
девять котлов были утеряны в Сишуй. Инь Чжэн в прошлом обыскивал
окрестности Сишуй и даже посылал людей в воду на их поиски, но они
ничего не нашли. Кто бы мог подумать, что один из них появится здесь?”
Цзу
Ань был сбит с толку. “Но ведь каждый из котлов был чрезвычайно
тяжелым. Тогда император Цинь страстно желал заполучить котел царя Чжоу,
но в конце концов был раздавлен им насмерть. Как он может быть таким
маленьким?”
Ми
Ли покачала головой. “Я и сама не знаю, почему все именно так. Причина,
по которой я почувствовала, что это как-то связано с девятью котлами,
заключается в том, что в прошлом я посетила тайник во дворце, где раньше
хранились девять котлов. Несмотря на то, что они давно пропали – их
аура четко отпечаталась в том месте. Это ощущение было чрезвычайно
уникальным, и я ощутила похожую ауру, исходящую от этой маленькой печи”.
- Она протянула руки и нежно погладила маленькую печь с выражением
замешательства на лице.
“Тогда
как мне использовать эту штуку? Даже этот алхимик Шэнь Сюзи ничего не
смог выяснить.” - Цзу Ань нахмурился. Чего ему сейчас не хватало, так
это печи для приготовления пилюль. Если бы он знал, что все будет именно
так, то просто выбрал бы другую печь.
Ми
Ли хмыкнула. “Такой недальновидный! Девять котлов - величайшие
сокровища моего мира! Совершенно естественно, что этот Шэнь Сюзи ничего
не понял. Однако ты другой. Ты разделяешь судьбу с этим котлом, поэтому я
считаю, что у тебя не должно возникнуть никаких проблем с его
пониманием.”
“Я надеюсь на это”, - ответил Цзу Ань с горькой улыбкой. Однако у него не было никакой уверенности в себе.
Ми
Ли, казалось, собиралась что-то сказать, но потом внезапно нахмурилась.
Она удивленно сказала: “В конце концов, предсказание Ци Яогуан не было
ошибочным. Вокруг тебя действительно витают цветки персика.” - После
этого она превратилась в струйку дыма, вернувшись в Меч Тай’э.
Цзу
Ань был ошеломлен и подсознательно поднял голову, чтобы осмотреться. Он
увидел прекрасную фигуру, стоящую под цветущими персиковыми деревьями.
Ее длинное платье развевалось по ветру, а лента, повязанная вокруг
талии, делала ее фигуру еще более чарующей. На контрасте с цветами
персика ее очаровательное личико выглядело нежным и прекрасным. Кто еще
это мог быть, как не наследная принцесса Би Линглонг?
Цзу Ань был весьма удивлен. Он подошел и спросил: “Что наследная принцесса здесь делает?”
Би
Линглонг обернулась. На ее лице появилось выражение полного удивления,
когда она спросила: “Хм? Какое совпадение. Что ты здесь делаешь?”
Цзу
Ань также был рад увидеть кого-то, кого он знал, и, более того, такую
милую девушку, как она. Парень ответил: “Я собирался нанести визит
Возлиятелю, но мне не удалось встретиться с ним. Так почему наследная
принцесса здесь?”
“Я
пришла встретиться со старым знакомым. Потом, когда я увидела эти
красивые персиковые цветы, я не могла не восхититься ими. Я не ожидала
встретить тебя.” - Би Линглонг говорила спокойно, как будто
действительно не знала, что Цзу Ань здесь забыл.
“Тогда
это и правда совпадение”. - Цзу Аню вдруг стало любопытно. Ци Яогуан
взглянула на его судьбу и повсюду видела лишь цветы персика. Может, она
видела именно это сцену?
“Ты возвращаешься? Почему бы нам не вернуться вместе?” - спросила Би Линглонг естественным тоном.
“Конечно”,
- ответил Цзу Ань. Незадолго до этого Цзу Ань чувствовал себя одиноким
теперь, когда Чу Чуянь и остальные ушли. Он был более чем счастлив, что
его сопровождает подруга.
Би Линглонг улыбнулась, но быстро спрятала выражение своего лица и больше ничего не сказала. Она продолжала идти вперед.
Цзу
Ань должен был признать, что в этой девушке, казалось, всегда была
толика гордости, а также какое-то врожденное высококлассное чувство,
придающее ей особый шарм.
Они
вдвоем шли бок о бок меж цветущими деревьями. Бесконечные цветы персика
рассыпались по их телам от непродолжительных порывов ветра. Несмотря на
то, что эти цветочные лепестки были такими легкими, что, казалось,
ничего не весили, они, казалось, вызывали рябь в сердце Би Линглонг.
Женщины
всегда были романтичными созданиями. Эта сцена таинственным образом
тронула ее. Однако она быстро успокоила свое сердце и спросила беспечным
тоном: “Кажется, я слышала некоторое волнение в задней горе. Я слышала,
что одному сэру удалось расположить к себе каждого из учеников
Возлиятеля. Интересно, ты знаешь, кто это был?”
Цзу
Ань был немного смущен. “Это неправда. Я лишь поговорил с ними, и так
уж вышло, что у меня были некоторые знания, связанные с их
специализациями, и именно поэтому мы так сблизились. Я не заслуживаю
называться их сэром.”
Би
Линглонг, казалось, была удивлена. Ее красные губы слегка приоткрылись,
когда она воскликнула: “Так этим таинственным человеком был ты!”
“Это
было просто совпадение, стечение обстоятельств”. - Цзу Аню очень
понравился ее шокированный и восхищенный вид. Он должен был признать,
что восхищение женщины - лучшая мотивация для любого мужчины.
Би
Линглонг улыбнулась. “Я не ожидала, что у тебя есть такие навыки.
Похоже, держать тебя в восточном дворце – пустая трата таланта. Я
определенно сделаю все возможное, чтобы в будущем поднять тебя еще
выше”.
“Спасибо
вам, наследная принцесса. Я определенно сделаю все возможное ради
наследной принцессы” - Цзу Ань тактично выразил свою преданность, когда
увидел, что она заманивает его в ловушку.
Лицо
Би Линглонг покраснело. Почему это прозвучало так, как будто он
использовал ее в своих интересах? Будь это прошлая она, она бы
определенно пришла в  ярость. Однако сейчас девушка не чувствовала и
тени гнева, а вместо этого почувствовала, как сильно забилось ее сердце.
Когда он увидел застенчивый профиль Би Линглонг, Цзу Ань вынужден был признать, что ее лицо было потрясающим.
Голос Ми Ли произнес на ухо Цзу Аню: “Какая лисица”.
У Цзу Аня было странное выражение лица, когда он спросил: “Только не говори мне, что ты ревнуешь?”
“Тьфу! С чего бы мне ревновать к такой маленькой соплячке, как она?” - Ми Ли расстроилась.
Вы успешно затроллили Ми Ли на +250 +250 +250…
Только
через некоторое время она продолжила: “Я просто напоминаю тебе из
лучших побуждений, чтобы ты в конечном итоге не потерял голову из-за
этой соплячки. Эта девушка явно уже знала о том, чем ты занимался в
академии, но она все еще притворяется, что совершенно случайно
столкнулась с тобой здесь и понятия не имела, чем ты занимался.”
“Хм,
каких соблазнительниц я еще не встречал во дворце? Игра этой маленькой
соплячки неплоха, но она все еще слишком слабая по сравнению с теми
женщинами”, - ответил Цзу Ань.
“Конечно!”
- с несчастным видом произнесла Ми Ли, когда он высказал свое
подозрение. Она продолжила: “Я почувствовала ее ауру еще до того, как мы
ушли от Возлиятеля. Это значит, что она всегда наблюдала за всем, что с
тобой происходило. Зачем она все это делала?”
Но
кто бы мог подумать, что Цзу Ань засмеется? “Но почему мне кажется, что
все стало еще интереснее? Мужчинам нравятся такие милые, игривые
девушки понимаешь?”
Ми Ли была ошеломлена. Она воскликнула: “Просто гори в аду!”
Вы успешно затроллили Ми Ли на +666 +666 +666…
Затем она исчезла в клубах дыма, не отвечая ни на один из вопросов Цзу Аня.
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    Цзу Ань потерял дар речи. Старшая сестренка, ты тоже можешь быть немного игривее; мне понравится это не меньше. - К сожалению, он не осмелился сказать ей такие вещи, иначе его жизни действительно могла угрожать опасность.
Когда он вышел из оцепенения и снова посмотрел на Би Линглонг, на его лице было веселое выражение. Эта девушка становится все более интересной.
“Почему
ты так на меня смотришь? У меня что-то на лице?” - Би Линглонг
подсознательно коснулась своего лица, когда почувствовала его
пристальный взгляд.
Цзу Ань со смешком ответил: “Конечно, у вас на лице цветы, и они прекраснее, чем все цветы персика в небе”.
Би
Линглонг никак не ожидала, что он будет хвалить ее так настойчиво. На
мгновение она растерялась. “Ты заходишь слишком далеко. Я уже говорила,
что у тебя не может быть никаких неподобающих мыслей обо мне только
из-за того, что произошло между нами раньше...”
Но
она чувствовала, что была слишком жестока, говоря такие вещи.
Собеседник был слишком ценен в данный момент и стоил ее вложений,
поэтому девушка быстро объяснила: “Главная проблема заключается в том,
что если другие люди услышат твои слова, то проблемы будут не только у
тебя! Поэтому не вини меня за то, что я разозлилась.”
Цзу
Ань двусмысленно улыбнулся. “Вы неправильно поняли, я всего лишь
искренне восхвалял вашу красоту. У меня не было никаких других мыслей.” -
Эта девушка и правда цундере. Внешне ты кажешься сердитой, но я не получил от тебя ни единого очка ярости.
Щеки
Би Линглонг покраснели. “Тогда это хорошо”. - Но даже когда они оба
притихли, ее сердце не переставало колотиться. Почему этот парень стал
общаться с ней так неформально? Может, я просто должна успокоиться, или мне следует увеличить дистанцию между нами?
Но
после того, что она увидела на задней горе академии, она поняла, что он
был необыкновенно талантлив. Если она не сможет привязать его к себе,
пока он находится на дне, то в будущем у нее может не представиться
другого шанса.
Я ведь не могу просто соблазнить его, верно?
- Би Линглонг никогда раньше не чувствовала себя такой противоречивой.
На самом деле у нее был природный талант к политике. Несмотря на то, что
она была молода, она чрезвычайно хорошо справлялась с различными
делами. Однако, даже с ее способностями, она чувствовала себя немного
неловко, используя такие методы на Цзу Ане. Это все из-за того инцидента! - Вот почему она не могла нормально смотреть ему в глаза.
Они
вдвоем шли по узкой тропинке бок о бок, их плечи, казалось, даже
соприкасались несколько раз. Сцена, когда они обнимали друг друга
обнаженными, не могла не всплыть в сознании Би Линглонг. Румянец начал
покрывать все ее лицо.
“Наследная
принцесса!” - окликнула стоявшая неподалеку горничная Ронг Мо. Би
Линглонг, наконец, вздохнула с облегчением. В то же время застенчивость с
ее лица исчезла, и вместо этого она вернулась к своему обычному
исполненному достоинства виду.
“Хм? Сэр Цзу?” - Ронг Мо была совершенно потрясена, когда увидела Цзу Аня.
Би Линглонг сказала: “Я совершенно случайно столкнулась с сэром Цзу на задней горе, так что мы собираемся вернуться вместе”.
Ронг
Мо больше ни о чем не спрашивала и ответила: “Понятно”. - Она подняла
занавес в карете для Би Линглонг.  Принцесса наклонилась и вошла внутрь.
Она собиралась пригласить и Цзу Аня, но быстро поняла, что может
вызвать слухи своим поведением. Девушка изменила свои планы произнесла:
“Сэр Цзу ранен, так что пусть он сядет перед каретой. Он также может
помочь в управлении.”
Окружающие стражники и евнухи обменялись взглядами. Все они бросили на парня завистливые взгляды.
Вместо
этого Цзу Ань оказался в трудном положении. Люди, обладающие высоким
статусом, обычно выказывали доверие своим слугам, позволяя им охранять
вход в уборную или позволяя вести карету. Однако, по его мнению, его
просто заставляли быть долбаным водителем. Ему действительно было трудно
испытывать благодарность.
Конечно,
он понимал благие намерения Би Линглонг, поэтому не опустился так
низко, чтобы подумать, что она пытается унизить его. Если ему придется
вести гребаную карету, то он будет вести эту гребаную карету. По крайней
мере, это лучше, чем идти пешком. Хм, однажды я с гордостью сяду вместе с ней.
Парень
вскочил на переднюю часть кареты и схватил хлыст. С криком “па!” он
ударил лошадей по задам. Почувствовав боль, все лошади рванулись вперед.
Другие стражники и евнухи в панике погнались за ними, крича: “Господин Цзу, притормозите, притормозите!”
Би Линглонг пошатывалась внутри. Карета всегда была на редкость устойчивой, когда это она ездила так дико?
Ронг Мо крепко ухватилась за оконную раму, ворча: “Наследная принцесса, этот парень - уже слишком! Кто так водит?”
Би
Линглонг провела рукой по своим растрепанным волосам, но в уголках ее
губ появилась слабая улыбка. “И все же, я чувствую, что обычная поездка в
карете была бы немного скучноватой. Так гораздо интереснее”.
Рот Ронг Мо расширился. Она в шоке уставилась на свою госпожу. По какой-то причине ей казалось, что она сильно изменилась.
Когда
она почувствовала, что они потеряли большую часть стражников позади
себя, Би Линглонг раздвинула занавески кареты, позволив ветру отбросить
назад ее прекрасные черные волосы. Она произнесла: “Сэр Цзу, ты все еще
ранен, поэтому сначала мы вернем тебя обратно”.
Ронг
Мо была потрясена. Она быстро посоветовала ей: “Наследная принцесса,
вам следует передумать! Когда это ваше уважаемое ‘я’ лично видело дом
слуги? Если слухи распространятся, разве это не вызовет огромный
переполох? Не говоря уже о том факте, что вы двое просто...” - Она не
осмелилась продолжить фразу, но ее намерения были ясны.
Би
Линглонг нахмурилась. Она знала, что слова Ронг Мо были разумными.
Между ними совсем недавно произошел тот скандал. Даже несмотря на то,
что все уже утихло, и она могла бы с чистой совестью объяснить свои
действия, такое резкое сближение могло привести к обратному эффекту.
Как
раз в тот момент, когда Би Линглонг испытывала противоречивые чувства,
Цзу Ань с улыбкой ответил: “Если наследная принцесса лично проводит меня
домой, это поставит меня в неловкое положение! Кто-нибудь из ваших
ревнивых поклонников может убить меня. Я думаю, сначала мне следует
отвезти принцессу.”
Би
Линглонг вздохнула. Этот парень действительно был очень внимателен.
“Ладно, это тоже прекрасно. Мы можем нанести визит в больницу, чтобы
взять сэру Цзу какое-нибудь лекарство.”
Цзу
Ань хотел отказаться, но внезапно передумал. Ему все равно нужны были
кое-какие ингредиенты для приготовления пилюль, а их было много, и найти
их было не так-то просто. Было бы хорошо, если бы он смог получить
некоторые из них в императорском госпитале.
…
Их
карета направилась прямиком к императорскому дворцу, поскольку Би
Линглонг лично сопровождала Цзу Аня. Помощник комиссара Ма Ань
примчался, услышав новость, со словами: “Этот скромный слуга
приветствует наследную принцессу”.
Би Линглонг слегка кивнула в ответ. “Сэр Ма. Я пришла сюда, чтобы найти какое-нибудь лекарство.”
“Могу я спросить, какое лекарство нужно наследной принцессе? - спросил Ма Ань.
“Мне нужно...” - Би Линглонг раскрыла рот, но затем остановилась и вопросительно посмотрела на Цзу Ань…
Цзу
Ань ответил: “Мне нужен Корень Небесного Журавля, Нефрит Красной Звезды
и Пурпурный Цветок Небесного Свода. У вас есть все эти вещи?”
Все это были необходимые ингредиенты для приготовления пилюли конденсации Ки, и они были довольно ценными.
Ма
Ань был подозрителен. Это были материалы не для исцеления, а скорее для
прорыва в культивации! Но даже в этом случае он не осмелился заговорить
в присутствии наследной принцессы. “У нас есть Корень Небесного Журавля
и Нефрит Красной Звезды, но у нас нет Пурпурного Цветка Небесного
Свода”.
Би Линглонг ответила: “Хорошо, тогда приготовь немного для меня. Я собираюсь взять немного с собой.”
“Да”,
- почтительно ответил Ма Ань. Он быстро бросился обратно, чтобы
приготовить соответствующие лекарства, после чего вежливо вручил их ей.
“Я побеспокоила сэра Ма” - Би Линглонг не взяла их, вместо этого попросив Ронг Мо. Затем она развернулась, чтобы уйти.
Когда
они покинули императорский госпиталь, Би Линглонг взяла Корень
Небесного Журавля и Нефрит Красной Звезды у Ронг Мо и отдала их Цзу Аню.
“Сэр Цзу, пожалуйста, хорошенько отдохни. Тебе больше не следует бегать
повсюду.”
“Спасибо
вам, наследная принцесса”. - Цзу Ань почувствовал теплоту внутри.
Несмотря на то, что эта девушка иногда была немного жестокой, она все
равно хорошо к нему относилась.
…
Тем временем в далеком императорском госпитале пара завистливых глаз пряталась за занавесками. Такой славный помощник комиссара императорского госпиталя, как я, на самом деле ниже этого юного сопляка?
Не
то чтобы у него были какие-то мысли по отношению к принцессе, но он
чувствовал себя по-настоящему ужасно, видя, как лекарства, которые он
почтительно предложил Би Линглонг, в конечном итоге были взяты
горничной, а затем даже переданы этому мужчине.
“Похоже,
слухи, ходившие по дворцу в прошлый раз, действительно могут оказаться
правдой”, - пробормотал Ма Ань себе под нос. “Но почему этот Цзу Ань был
признан невиновным до такой степени, что даже Вышитые Посланники ничего
не смогли найти?”
“Подождите,
если я правильно помню, принцесса просила лекарство для исцеления души
для Золотого Жетона Одиннадцатого, а затем она пришла за драгоценными
ингредиентами для Цзу Аня. А ведь эти два случая похожи. Неудивительно,
что Вышитые Посланники ничего не смогли найти! Если Цзу Ань и Золотой
Жетон Одиннадцатый - один и тот же человек, тогда все имеет смысл!”
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    Дыхание
Ма Аня участилось, когда он начал думать об этом. Он продолжал
расхаживать взад-вперед, как будто этот вопрос тяжелым грузом лежал у
него на душе. “Нет, это всего лишь мое собственное предположение. Если я
сообщу об этом, это повлияет на представление моего хозяина обо мне.
Сначала я должен разобраться в этом подробнее...” - пробормотал он себе
под нос.
Затем
он вспомнил о недавних достижениях Цзу Аня. Более того, если бы он
действительно был Золотым Жетоном Одиннадцатым, то его культивация была
бы еще выше, чем то, что он показывал до сих пор. Несмотря на то, что он
был помощником комиссара императорского госпиталя, он не был уверен,
что сможет справиться с Цзу Анем в одиночку.
Но
он совсем не волновался. Парень направился в самую дальнюю часть
комнаты и открыл шкаф. Затем он достал изнутри черную как смоль
фарфоровую бутылку.
Врачи
и мастера по изготовлению ядов часто были одним и теми же людьми. Как
знаменитому врачу, зачем ему марать руки в ненужных битвах?
Ма Ань ухмыльнулся, держа в руках черную бутылку.
…
С
другой стороны, как только Би Линглонг передала ингредиенты Цзу Аню,
она ушла, сказав несколько слов. Несмотря на то, что у нее было много
вещей, о которых она хотела с ним поговорить, они не могли показаться
слишком близкими из-за своего статуса, и им приходилось быть еще более
осторожными во дворце.
Цзу
Ань подумал о том, чтобы вернуться в свою резиденцию Вышитого
Посланника и приготовить пилюли, но он боялся, что это может вызвать
переполох и привлечь внимание императора. Поэтому он решил вернуться
домой.
Однако
вскоре после того, как он ушел, парень наткнулся на группу служанок и
евнухов. Все они держали зонтики, медленно сопровождая роскошно одетую
женщину из высшего общества.
Аристократка
была одета в великолепные одежды, которые все равно не могли скрыть ее
впечатляющую фигуру. Платье с глубоким вырезом еще больше подчеркивало
ее белоснежную кожу. Когда она шла, ее элегантной и округлой попки было
достаточно, чтобы свести с ума любого мужчину.
Однако
ее статус не позволял никому допускать таких мыслей. Младшие евнухи,
стоявшие рядом с ней, даже не осмеливались взглянуть на нее, хотя они
уже давным-давно не считались мужчинами.
Однако
старый евнух, стоявший рядом, был исключением. Когда он следовал за
благородной дамой, его взгляд время от времени устремлялся к ее круглой и
полной попке, выражение его лица колебалось между тоской и глубокой
досадой. Он был евнухом, так что ничего не мог с этим поделать.
“Я
приветствую ваше величество императрицу!” - Цзу Ань узнал евнуха Лу.
Таким образом, кем еще могла быть прекрасная госпожа рядом с ним, как не
императрицей Лю Нин?
Первой реакцией евнуха Лу, когда он увидел Цзу Аня, была бесконечная ярость. Он вспомнил, что произошло в тот день.
Вы успешно затроллили Лу Ци на +588 +588 +588…
Однако
вскоре после этого он, казалось, вспомнил что-то еще, и его ярость
постепенно улеглась. Она сменилась учащенным дыханием и покрасневшими
глазами, как будто он чувствовал себя удовлетворенным.
Цзу Ань всегда был настороже рядом с ним, поэтому эта реакция не ускользнула от его внимания. Он вздохнул. Этот евнух Лу действительно особенный. Кажется, он вылеплен из того же теста, что и король Ву!
Как
раз в этот момент императрица увидела Цзу Аня. Ее свирепый и прекрасный
взгляд немного смягчился, когда она сказала: “Итак, это был сэр Цзу. Я
слышала, что наследная принцесса дала тебе отпуск, так почему же ты все
еще во дворце?”
Цзу
Ань был потрясен. Эта женщина, казалось, внимательно следила за его
местонахождением! Он быстро ответил: “Я пришел в императорский госпиталь
за лекарством”.
Он
не осмелился сказать, что наследная принцесса привела его сюда. Как
морской король, не дать одной девушке узнать о существовании другой
девушки было частью самых важных основ.
Императрица
ответила: “Тогда это прекрасно. У меня есть довольно много
лекарственных трав, и я мало что делаю с ними во дворце. Сэр Цзу за это
время внес большой вклад, так что они должны идеально подойти для
лечения твоих травм.”
“Спасибо,
ваше величество,” - радостно сказал Цзу Ань. Что ему сейчас было нужно
для приготовления пилюль, так это всевозможных ингредиентов.
“Тогда,
пожалуйста, следуй за этой императрицей обратно во Дворец Мира”. -
Императрица незаметно для всех облизнула губы. Ее обычно полные
достоинства глаза, казалось, немного затуманились.
Выражение лица евнуха Лу стало противоречивым. В конце концов, он мог лишь глубоко вздохнуть. Что тут вообще можно было сказать?
Цзу Ань полностью потерял дар речи. Мне кажется, что лекарства - это лишь оправдание, и что на самом деле ты просто вожделеешь мое тело…
Несмотря
на то, что он был не прочь заняться этим несколько раз с этой
потрясающей императрицей, поскольку та ночь была потрясающей, парень
умел расставлять приоритеты. Он не хотел терять себя из-за похоти. Более
того, он уже знал, что эта женщина хотела высосать его эссенцию крови
из-за своих собственных травм, поэтому он не мог не испытывать
некоторого опасения.
“Благодарю
вас, ваше величество, за вашу милость. Однако у этого слуги все еще
есть дела, о которых мне нужно позаботиться за пределами дворца. В
следующий раз я обязательно посещу Дворец Мира”. - Закончив говорить,
Цзу Ань поспешно ушел.
“В
следующий раз?” - У императрицы была двусмысленная улыбка, когда она
смотрела, как он поспешно уходит. Чего она боялась больше всего, так это
того, что в ту ночь он израсходовал все свое мужество.
Отчаянный
побег Цзу Аня заставил его казаться напуганным тем, что император
узнает о том, что они сделали той ночью, поэтому она не слишком
волновалась. Напротив, она начала думать о том, как заставить его
вернуться во Дворец Мира, чтобы немного поразвлечься. Она тайно спросила
мнение евнуха Лу.
Лицо евнуха Лу покраснело. Помогаю другому мужчине забавляться с девушкой моей мечты… Это и правда унизительно.
- Но он сразу же испытал странное чувство возбуждения и ожидания. Таким
образом, он начал обсуждать стратегию с императрицей. “Вы можете
попробовать это...”
…
Покинув
императорский дворец, Цзу Ань вздохнул с облегчением. Игривый голос Ми
Ли спросил: “Что случилось? Почему ты отказался от приглашения такой
красавицы? Это на тебя не похоже.”
Цзу Ань нетерпеливо спросил: “Неужели я действительно отношусь к тому типу людей, которые будут игнорировать все ради похоти?”
“На все сто процентов”. - Ми Ли уверенно кивнула, лишив Цзу Аня дара речи.
“Хм,
а не многовато ли это для императрицы? Она на самом деле приглашает
тебя к себе средь бела дня.” - Голос Ми Ли был полон недовольства. “Тот
факт, что даже такая особа, как она, может стать императрицей, просто
позор для всех императриц!”
Цзу
Ань знал, что это больше всего ее раздражало. Он не смог удержаться от
замечания: “Разве ты не говорила, что она сделала это только для того,
чтобы исцелить себя?”
“Разве
одного факта, что она нуждается в лечении, недостаточно, чтобы я
смотрела на нее свысока?” - Ми Ли хмыкнула. Она собиралась продолжить,
когда нахмурилась. “ Хм? В твоем доме кто-то прячется.”
Цзу
Ань почувствовал теплоту внутри. Несмотря на то, что она сказала, что
больше не будет ему помогать и что ему нужно полагаться на самого себя,
она все равно указывала на некоторые вещи, когда он сталкивался с ними.
“Это мужчина или женщина?” - спросил Цзу Ань.
“Мужчина,
конечно.” - Ми Ли закатила глаза. “Что, черт возьми, происходит у тебя в
голове? Однажды ты умрешь в объятиях женщины.”
Улыбка
Цзу Аня быстро исчезла, когда он услышал, что это был мужчина. Он
насторожился, все его тело напряглось. Он вошел внутрь и увидел, что в
поле зрения не было ни одного слуги. Он нахмурился, подумав, что на них
напали. Однако вскоре парень услышал звуки ровного дыхания. Слуги,
вероятно, просто были без сознания.
Он усмехнулся. Похоже, этот грабитель не слишком умен. Разве я не смогу понять, что что-то не так, если ты всех их вырубишь?
Парень
осторожно приоткрыл дверь, но засады, как он ожидал, не было. Вместо
этого человек, сидевший внутри, неторопливо потягивал чай, как будто
находился у себя дома.
Цзу
Ань был удивлен, когда увидел, кто это, и воскликнул: “Сэр Ма?” - Он
действительно не ожидал застать помощника комиссара в своем собственном
доме, не говоря уже о том, чтобы встретиться с ним таким образом.
Ма Ань опустил свою чашку и сказал с улыбкой: “Сэр Цзу наконец-то вернулся. Я так долго вас ждал.”
Цзу Ань серьезно спросил: “Что все это значит, сэр Ма?” - сказал он. Похоже,
защитная формация действительно слишком слаба, она никак не может
остановить настоящего эксперта. Я надеюсь, Се Даоюнь сможет стать
грозным мастером рун! Надеюсь, она поможет мне заменить эту формацию.
“Пожалуйста, не волнуйтесь, господин Цзу, я всего лишь хочу поболтать с вами”, - сказал Ма Ань.
Цзу
Ань бросил взгляд на медленно догорающую свечу на столе, а затем
равнодушно сказал: “Явились без приглашения, а потом вырубили всех моих
слуг… Я действительно не хочу общаться с кем-то подобным.”
“Не
волнуйтесь, с ними все будет в порядке после того, как они вздремнут”, -
ответил Ма Ань. “Я просто полагаю, что сэр Цзу не хочет, чтобы
содержание нашего разговора было услышано другими”.
“О чем сэр Ма хочет поговорить?” - спросил Цзу Ань с серьезным выражением лица.
Ма
Ань скрестил ноги и пристально посмотрел на Цзу Аня. “Сэр Цзу выглядит
здоровым и энергичным. Вы совсем не выглядите раненым.”
“Это
не ваше дело”. - Цзу Ань использовал нефритовый значок, чтобы управлять
маленькими существами поблизости. Когда он увидел, что в засаде больше
никого нет, то вздохнул с облегчением.
“Я
могу угадать правду, даже если вы ничего не скажете. Лекарства, которые
вы взяли в императорском госпитале, не обладают большим целебным
эффектом.” - Ма Ань помолчал мгновение, а затем продолжил: “Напротив,
это материалы, используемые для прорыва в культивации. Я не ожидал, что
сэр Цзу будет искусен в приготовлении пилюль.”
Цзу Аню не хотелось тратить на него время. “Что вы пытаетесь сказать?”
Ма
Ань больше не стал ходить вокруг да около. “Поскольку сэр Цзу желает
приготовить пилюлю прорыва, я полагаю, что ваша культивация находится на
довольно высоком уровне. Все в столице верили, что сэр Цзу смог
победить наследника Короля Ци и сражаться на равных с Хань Фэнцю из
поместья Короля Ци только потому, что вам помогал таинственный
культиватор, но только сегодня я понял, что этого таинственного
культиватора все это время не существовало. Или, возможно, мне следует
сказать, что таинственный культиватор - это на самом деле вы. Не так ли,
Золотой Жетон Одиннадцатый?”
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    Цзу
Ань был встревожен. Он сказал тихим голосом: “Я понятия не имею, о чем
вы говорите. Сэр Ма, у вас развилось бредовое расстройство?” - В то же
время он начал оглядываться по сторонам. Все мышцы его тела уже тихо
напряглись, готовые нанести удар в любой момент.
Ма
Ань усмехнулся и холодно спросил: “Сэр Одиннадцатый, вы готовы
заставить меня замолчать? Я думаю, в этом есть смысл. Вышитые Посланники
действительно имеют право сначала действовать, а потом отчитываться”.
Голос Цзу Аня похолодел. “Вы проделали весь этот путь сюда только для того, чтобы говорить эти бессмысленные вещи?
“Естественно,
я пришел сюда, чтобы выяснить ваши отношения с Золотым Жетоном
Одиннадцатым”, - сказал Ма Ань. “Сначала я не был слишком уверен, но,
судя по вашей реакции, мои слова - правда”.
Глаза
Цзу Аня сузились “Сэр Ма, кажется, уверен в своей поддержке. Может
быть, вы действительно не боитесь, что с вами может что-то случиться?”
Несмотря
на то, что он был помощником комиссара императорского госпиталя, врачи
не специализировались на культивации. Судя по колебаниям Ки Ма Аня, он
был лишь на шестом ранге. Поскольку он уже знал, что Цзу Ань был
Одиннадцатым, откуда у него взялась уверенность встретиться с ним лицом к
лицу?
“Наш
императорский госпиталь никогда не был слишком заинтересован в насилии.
Однако лекарство и яд - это две стороны одной медали. Поскольку мы
хороши в исцелении людей, мы также хороши и в их отравлении”. - Ма Ань
бросил взгляд на свечу на столе. “Разве вы не чувствуете слабость, как
будто ваши силы вас покидают?”
Выражение
лица Цзу Аня изменилось. Он рванул к двери. Однако парень тяжелым
грузом упал в середине своего пути. “Ты… Ты действительно осмелился
отравить меня! Как подло!”
Ми
Ли не смогла удержаться от изумленного вздоха, когда увидела шок и гнев
на лице Цзу Аня. Если бы она не знала, что он невосприимчив к
большинству ядов, она действительно была бы обманута его реакцией. Этот сопляк и правда прирожденный актер!
Но
Ма Ань не мог этого знать. Он улыбнулся, увидев реакцию Цзу Аня. “Это
все то же самое убийство. Вы используете клинки, в то время как я
использую яды. Каким образом это подло? Разница между людьми и животными
заключается именно в хитрости и остроумии, в нашей способности
мыслить”. - Говоря это, он постучал себя по виску, его голос был полон
насмешки.
Цзу Ань ‘слабо’ спросил: “Что это за яд? Почему он такой сильный?”
Ма
Ань почувствовал гордость, когда Цзу Ань спросил о его области знаний.
Он выудил из внутреннего кармана черную, как смоль, бутылочку со
словами: “Этот яд называется ‘Замороженная Душа’. Я получил его большим
трудом. Как только вы подвергаетесь воздействию этого яда, все ваше тело
словно оказывается в мире льда и снега. Движение ваших конечностей и
поток вашей Ки, даже ваше сердце и душа, будут неподвижны.
“Даже
культиватору ранга мастера было бы трудно пережить этот яд, не говоря
уже о ком-то вашего ранга”. - Когда он бережно убирал бутылку, на лице
Ма Аня появилось неохотное выражение. “Это яд, которому даже хозяин не
смог бы противостоять, так что не обижайтесь так”.
Цзу
Ань был потрясен. Когда он услышал описание яда, то начал задаваться
вопросом, действительно ли у него есть достаточный иммунитет. Парень
тайно распространил небольшое количество энергии и почувствовал, как в
его меридианы просачивается немного холодной Ки, но она было быстро
нейтрализована исконной Ки его тела. В целом, эффект был не слишком
сильным.
Он
с облегчением вздохнул, после чего воспользовался случаем, чтобы
спросить: “У нас нет общих обид, почему вы так решительно настроены
убить меня?”
“Нет
обид?” - Выражение лица Ма Аня исказилось, когда он услышал эти слова.
“Двадцать лет назад мой младший брат погиб от рук посланника с золотым
жетоном! Всякий раз, когда я вижу вас, посланников, мне хочется убить
вас бесчисленное количество раз! Как у меня не может быть обид?!”
Вы успешно затроллили Ма Аня на +444 +444 +444…
Цзу Ань усмехнулся, когда почувствовал сильное негодование другой стороны. Чем,
черт возьми, были заняты императорские следователи? Они действительно
впустили такого человека в императорский госпиталь и назначили его
помощником комиссара.
“Но
я не убивал вашего младшего брата! Сколько времени прошло с тех пор,
как я приехал в столицу? Я стал Вышитым Посланником только для того,
чтобы заработать себе на жизнь!” - Цзу Ань попытался понять, сможет ли
он доказать свою собственную невиновность, иначе сражаться с кем-то
насмерть по такой нелепой причине было бы уже слишком.
“Закрой
свой рот! Все Вышитые Посланники заслуживают смерти! - Глаза Ма Аня
покраснели. “Это все вина Чэн Сюна за то, что он был слишком бесполезен.
Он приходил спросить меня о медицинских записях, и я даже намекнул, что
сэр Одиннадцатый просил лекарство для исцеления души, но, в конце
концов, ему не удалось избавиться от тебя, и вместо этого он был убит!”
Цзу Ань внезапно понял. Неудивительно, что в прошлый раз Чэн Сюн раскусил его, и даже Чжуси Чиксин заподозрил неладное. Так все это было из-за этого парня, стоящего за кулисами.
Он
сказал серьезным голосом: “Но все Вышитые Посланники действуют в
соответствии с волей Его Величества. Только не говори мне, что ты хочешь
отомстить Его Величеству?”
Ма
Ань усмехнулся. “Ты думаешь, я тупой? Конечно, я не буду переходить
дорогу Его Величеству. Будет достаточно, если я просто избавлюсь от вас,
посланников с золотым жетоном. Это была клятва, которую я дал перед
могилой своего младшего брата. За эти годы мне уже удалось избавиться от
троих, и ты вот-вот станешь четвертым.”
Цзу
Ань потерял дар речи. Люди всегда хвастались силой посланников с
золотым жетоном, но они понятия не имели, что с ними расправлялись их
собственные люди. Как неловко. Но почему этот парень такой мстительный? У него был комплекс старшего брата или что-то в этом роде?
Он
не мог удержаться от вопроса: “Ты убил нескольких посланников с золотым
жетоном только по этой причине? Разве ты не знаешь, что это карается
уничтожением целого клана?”
“Кто
узнает, что это сделал я, как только ты умрешь?” - Ма Ань усмехнулся,
явно не придавая этому большого значения. “Однако, если ты послушно
ответишь на мои вопросы, то я могу даровать тебе быструю смерть”.
Цзу Ань вздохнул. “Похоже, мне и правда конец. Просто скажи, о чем ты хочешь спросить?”
Он
хотел использовать это как шанс разузнать про прошлое Ма Аня. По
какой-то причине он чувствовал, что все было не так просто. Все эти
посланники с золотым жетоном обладали мощной культивацией, и они были
проницательны и осторожны. Как Ма Ань мог так легко справиться с ними?
“Действительно
ли Сутра Нирваны Феникса, которую ты предложил Его Величеству, способна
даровать вечную жизнь?” - спросил Ма Ань, нетерпеливо глядя на Цзу Аня.
Цзу Ань усмехнулся: “Что, даже ты желаешь вечной жизни?”
“Это не твое дело. Просто ответь, правда это или нет!” - несколько нетерпеливо настаивал Ма Ань.
Цзу Ань серьезно ответил: “Конечно может, иначе зачем бы Его Величеству даровать мне дворянский титул?”
“Правда? Тогда это еще больше усложняет ситуацию...” - пробормотал Ма Ань себе под нос.
“Почему
тебя волнует, сможет ли Его Величество обрести вечную жизнь? Ты что,
хочешь занять его место?” - Цзу Ань был сбит с толку. С культивацией Ма
Аня у него не должно было быть возможности участвовать в битве такого
уровня. Его глаза внезапно загорелись. “Значит, тебя кто-то
поддерживает?”.
“Чертов мальчишка, здесь я задаю вопросы!” - Ма Ань хмыкнул. “Между тобой и наследной принцессой что-нибудь было?”
Цзу Ань бросил на него взгляд. “Кто стоит за тобой? Король Ци?”
Ма Ань сердито воскликнул: “Ты не в том положении, чтобы задавать мне вопросы!”
Вы успешно затроллили Ма Аня на +66 +66 +66…
Говоря
это, он пнул ногой его тело. Однако на середине своего движения парень
остановился от шока. “Почему твое тело не покрыто инеем...”
Он
быстро отступил, но было уже слишком поздно. ‘Умирающий’ Цзу Ань
внезапно пошевелился и схватил его за лодыжку. Ма Ань подсознательно
попытался ударить другой ногой, чтобы освободиться. В то же время он
попытался выбросить несколько ядов. К сожалению, мощная всасывающая сила
заставила всю Ки его тела устремиться к лодыжке.
Он
был в ужасе. “Что это за... демоническое искусство...” - Вскоре после
этого он обессилел. Если бы чье-то тело было опустошено таким образом,
человек чувствовал бы себя чрезвычайно слабым.
Цзу Ань высосал всю культивацию Ма Аня с помощью Сутры Пожирания Небес, и только тогда его отпустил. Ощущение поглощения чужой силы и правда потрясающее! - Это действительно было бы проблемой, если бы Цзу Аня перестал себя контролировать и стал врагом человечества номер один
“Не…
Невозможно… Даже хозяин не смог бы противостоять Замороженной Душе, так
почему же ты… в порядке?” - Ма Ань прислонился к стене. Его волосы,
которые раньше были довольно блестящими, высохли, а лицо стало намного
худее. В этот момент он начал подвергать сомнению все, что знал о жизни.
Цзу
Ань явно был не в настроении отвечать на его вопросы “Сэр Ма, ты же не
думал, что тебе будет вечно вести? Здесь я задаю вопросы, а не наоборот.
Говори, кто тебя поддерживает?”
Ма
Ань горько улыбнулся. “Я никогда не думал, что мне удастся выйти сухим
из воды. На самом деле я уже предвидел, что однажды меня прикончит
посланник с золотым жетоном, просто я не думал, что это будет такой
новичок, как ты. Однако, советую тебе не обманывать себя, думая, что ты
сможешь вытянуть из меня какую-либо информацию.”
“Это
так? В тюрьме Вышитых Посланников побывало довольно много крутых парней
вроде тебя, но я не припомню, чтобы хоть кто-то сумел сохранить
молчание” - усмехнулся Цзу Ань.
Ма
Ань равнодушно сказал: “Я знал, что однажды этот день настанет, когда я
решил встретиться лицом к лицу с Вышитыми Посланниками, поэтому я
создал печать внутри своего тела. Как только я дойду до определенной
точки, мои кровеносные сосуды взорвутся сами по себе. Я славный помощник
комиссара из императорского госпиталя, лучше тебе поверить в то, что я
говорю.”
Цзу
Ань нахмурился. Судя по тому, насколько уверенно звучал голос этого
парня, скорее всего, он говорил правду. Однако он не встревожился и
ответил: “Неужели ты думаешь, что у меня нет других методов?”
Пока он говорил, в комнате вспыхнул белый свет, и из ниоткуда появилась потрясающе красивая женщина.
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    Ма Ань смотрел на до смешного красивую женщину в полном шоке. Почему она появилась из ниоткуда?
Но
вскоре он больше не утруждал себя размышлениями об этом, потому что был
полностью очарован ее красотой. Будучи слугой в императорском дворце,
он повидал немало потрясающих красавиц. Например, императрицу, наследную
принцессу и наложницу Бай. Их внешность ненамного уступала внешности
этой женщины, но она, казалось, обладала неким обаянием, которое
воздействовало на всех живых существ до такой степени, что ей даже не
нужно было ничего говорить или делать. Парень чувствовал себя так,
словно даже его душа была у нее на крючке, хотя она всего лишь
неподвижно стояла.
Как в мире может быть кто-то настолько потрясающий?
Ма
Ань ужа давно не был молодым, и поэтому его похотливые желания не были
такими же сильными, как раньше. Однако, когда он почувствовал слабый
аромат, сопровождавший появление женщины, ему показалось, что он
вернулся во времени своей юности. Его сердце, которое так долго
оставалось неподвижным, мгновенно ожило.
Какие
отношения связывают эту женщину с Цзу Анем? Почему она появилась здесь?
Я думаю, она появилась, когда услышала голос Цзу Аня...?
Что,
черт возьми, натворил этот Цзу Ань в своей прошлой жизни? Он
обыкновенный мусор с улицы, но все же добился благосклонности клана Чу, и
он явно близок к этой потрясающей красавице!
Вы успешно затроллили Ма Аня на +444 +444 +444…
Цзу Ань потерял дар речи. Он подумал, Что происходит? Почему ты злишься на меня только потому, что увидел симпатичную девушку? - Но ему не хотелось утруждать себя этим. Он сказал красивой женщине рядом с ним: “Даджи, выясни, кто за ним стоит”.
Даджи
обладала тремя способностями. Среди них Лисье Обаяние было способно
контролировать людей противоположного пола в течение короткого
промежутка времени.
Даджи
кивнула, после чего спокойно подошла к Ма Аню, одарив его убийственно
очаровательной улыбкой. Ма Ань сразу же остолбенел. Единственное, что
осталось у него в голове, было: ‘Мне конец, мне конец’. Даже слюна
непроизвольно потекла у него изо рта.
Даджи не умела говорить, поэтому спрашивать пришлось Цзу Аню “Кто за тобой стоит?”
Однако, в глазах Ма Аня, именно Даджи задала этот вопрос. Он начал: “Мой хозяин...”
“Кто твой хозяин?” - быстро спросил Цзу Ань.
“Мой
хозяин...” - бессознательно пробормотал Ма Ань, но выражение его лица
внезапно изменилось. Он сразу же проснулся. “Цзу Ань, ты действительно
нечто. Ты на самом деле использовал магию!”
Цзу Ань нахмурился. Почему он очнулся?
Голос
Ми Ли произнес: “Ты забыл, что для Лисьего Обаяния есть еще одно
условие? Цель должна быть более низкого ранга, чем Даджи.”
Цзу
Ань вздохнул. “Конечно, я знал, но я думал, что они находятся примерно
на одном уровне. Они оба находятся на начальной стадии шестого ранга. Я
даже высосал всю его силу. Я не ожидал, что этого все еще будет
недостаточно”.
“Поскольку
обязательным условием для Лисьего Обаяние является низкий ранг
культивации, то нам явно нужно строго следовать ему. Что же касается
того, что ты высосал его силу, то это никак не влияет на его истинное
развитие. Даже несмотря на то, что культиваторы не развивают свою душу
на ранних стадиях, она все равно подвергается влиянию и подпитывается.
Ты лишил его Ки, но его душа все еще находится на шестом ранге”, -
объяснила Ми Ли.
“Тогда
что мне делать?” - Цзу Ань почувствовал головную боль. Этот Ма Ань был
довольно хитер, установив на себе печать, поэтому он не мог применять
пытки. Теперь, Лисье Обаяние также стало бесполезным. Парень
действительно чувствовал себя совершенно беспомощным.
Ми
Ли немного подумала, после чего сказала: “Разве ты не говорил, что
Пилюли Конденсации Ки могут повысить уровень ее навыков? Почему бы тебе
не попробовать?”
Глаза Цзу Аня загорелись “Правильно!”
“Ты…
С кем ты разговариваешь?” - Ма Ань почувствовал, как холодок пробежал у
него по спине, когда он увидел Цзу Аня, разговаривающего самим с собой.
Он подсознательно хотел убежать, но все его тело обмякло. Он мог лишь
слегка подтолкнуть свое тело.
Цзу
Аню не хотелось ему отвечать. Он ударил Ма Аня ладонью и отправил его в
нокаут, планируя расправиться с ним после приготовления пилюли. Однако
он быстро осознал еще одну проблему. “Но старшая сестренка императрица,
даже Шэнь Сюзи не знал, как работает эта штука...”
Он выудил маленький зеленый котелок. Честно говоря, несмотря на то, что цвет был кричащим, он все равно был немного приятным.
“Шэнь
Сюзи не мог использовать эту печь, потому что у него не было
подходящего метода”. – перед Цзу Анем появилась фигура в красном платье.
Она взяла у Цзу Аня маленький зеленый котелок и погладила его своими
тонкими пальцами. Некоторое время спустя она со вздохом произнесла:
“Жаль, что у него не оказалось остальных восьми котлов. Впрочем, это не
так уж и плохо. В противном случае, с твоей нынешней силой, ты бы не
смог проконтролировать такую мощь.”
Цзу
Ань почувствовал себя немного расстроенным. Его Меч Тай’э был
запечатан, и теперь силы этого котла также были ограничены. Не понятно,
повезло ему или нет.
Конечно,
на повестке дня был более насущный вопрос. Парень произнес: “На самом
деле я уже попробовал использовать этот котел. Эта штука на самом деле
не похожа на печь для приготовления пилюль.”
“Что
ты, черт возьми, понимаешь?” - Ми Ли хмыкнула. “Девять котлов являются
символами власти, но они также обладают способностью готовить пищу. Ты
уже забыл о том, что пережил в подземелье Иньсю?”
“Я
думаю, ты права”. - Цзу Ань кивнул. В древние времена котлы были
артефактами, используемыми для приготовления пищи, просто существовали
строгие правила в отношении размера и количества в зависимости от
статуса человека.
“Несмотря
на то, что я столько лет служил императором Шан, я никогда не видел эти
девять котлов”. - Цзу Ань почувствовал легкое сожаление. Девять котлов
исчезли во времена династии Цинь, так что они определенно существовали
во времена династии Шан. К сожалению, единственное, о чем он тогда думал
– это пройти испытание. Он никогда не задумывался о таких вещах.
Ми
Ли покачала головой. “Девять котлов слишком мощные, поэтому император
династии Шан - У Гэн никак не мог воссоздать все их функции. Даже если
бы они действительно существовали в том подземелье, эти девять котлов,
вероятно, все равно ничем не отличались бы от обычного мусора.”
“Я понимаю”. - Цзу Ань подумал, Неудивительно,
что я никогда не замечал существования каких-либо грозных девяти
котлов, несмотря на то, что так долго был заперт в Иньсю.
Ми
Ли осмотрела маленький зеленый котелок, который держала в руках.
“Девять котлов были сделаны Юем Великим из династии Ся, поэтому я
считаю, что нам нужно использовать техники императорской семьи династии
Ся. Однако позже династии Шан и Чжоу овладели девятью котлами, так что,
согласно обычным рассуждениям, их техники тоже должно быть достаточно,
чтобы их активировать. Используй свою Сутру Пожирания Небес или Сутру
Нирваны Феникса и влей в него свою Ки.”
Цзу
Ань кивнул. Агрессивная природа Сутры Пожирания Небес была слишком
сильной и необузданной, поэтому он использовал Сутру Нирваны Феникса.
Когда его Ки потекла внутрь, маленький зеленый котелок внезапно испустил
ослепительное сияние.
Маленький
котелок изначально был покрыт небольшими неровностями и
шероховатостями. Если не считать его броского цвета, в остальном он
выглядел совершенно нормально. Теперь, после того, как из него вырвались
лучи света, казалось, что на его поверхности начали вырисовываться
ослепительные линии. Неровности и шероховатости котла, казалось, несли в
себе какой-то смысл. Многие из них, казалось, изображали горы и реки, а
также другие неузнаваемые вещи.
Ми
Ли была тронута. “Вот оно! Согласно древним записям, девять котлов были
украшены горами и реками девяти провинций, а также всевозможными
волшебными вещами!” - Ей никогда не удавалось увидеть девять котлов
своими глазами, даже после того, как она стала императрицей Великой
династии Цинь. Кто бы мог подумать, что она действительно увидит один из
них здесь своими глазами?
Маленький
сверкающий и полупрозрачный котелок парил в воздухе. Он переливался
яркими красками, больше не имея никакого сходства со своим прежним
плачевным состоянием. Если бы Шэнь Сюзи увидел его в таком состоянии,
он, вероятно, не захотел бы его отдавать.
Цзу
Ань ощущал окружающую его древнюю и величественную ауру, а также
достойное и глубокое присутствие. Он также столкнулся со многими
сценами, которых никогда раньше не видел. Будто бы слайды кинопленки
проносились мимо него со стократной скоростью. В одно мгновение Цзу Аню
показалось, что его голова вот-вот взорвется. Он не мог разобрать ни
единой сцены.
“Сосредоточь свой разум, собери свою Ки к своему ядру!” - голос Ми Ли смутно звучал у него в ушах.
Прошло
некоторое время, и все же парню казалось, что прошло всего мгновение.
Цзу Ань наконец открыл глаза. Ему казалось, что его голова раскалывается
на части. Он обнаружил, что вся его одежда была изодрана в клочья, а на
коже выступили маленькие капельки крови, будто все его тонкие
кровеносные сосуды взорвались. Он пришел в ужас и воскликнул: “Что
происходит?!”
Ми
Ли со вздохом сказала: “Я думаю, что твоя культивация все еще слишком
низкая, а этот котел слишком мощный. Принудительная активация котла
вызвала мощную отдачу. К счастью, твое тело было выковано Сутрой
Исконного Происхождения, так что оно невероятно прочное, иначе ты мог бы
умереть прямо здесь. Но, похоже, тебе успешно удалось получили
признание котла, а это значит, что твое несчастье на самом деле было
благословением.”
Цзу
Ань был ошеломлен. Он посмотрел на этот маленький зеленый котелок.
Конечно же, он чувствовал себя так, словно они были связаны друг с
другом. “Он признал меня?” - спросил он потрясенно и счастливо.
Ми
Ли хмыкнула. “Сначала оденься. Перестань размахивать этой штукой.” - В
то же время она обернулась, чтобы посмотреть на отвернувшуюся Даджи. Она
заметила: “Странно, у этой женщины явно нет воли. Почему же она
выглядит такой застенчивой и смущенной?”
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    “Это
довольно странно...” - Цзу Ань достал новый комплект одежды и
переоделся в него. Он посмотрел на Даджи. Ему действительно было трудно
ассоциировать эту потрясающую красавицу с величайшей соблазнительницей в
истории. “Если подумать, для человека с собственной волей у нее слишком
пустое выражение лица, и она не умеет говорить. Однако, как человек без
воли, почему она не дает мне к ней прикоснуться?”
Ми
Ли усмехнулась. “В конце концов, ты просто извращенец. Ты хочешь делать
какие-то странные вещи только потому, что она хорошенькая”.
“Тогда почему бы тебе самой не попробовать?” - быстро возразил Цзу Ань.
Ми
Ли закатила глаза. Ей больше не хотелось обращать на него внимание.
“Поскольку теперь ты владелец одного из девяти котлов, знаешь ли ты,
какие у него функции?”
Цзу
Ань вытер кровь со своего тела. Несмотря на то, что его травмы
выглядели устрашающе, его тело было на таком уровне, что эти раны на
самом деле не имели значения. “У меня не было времени проверить. Дай-ка я
посмотрю...” - Парень закрыл глаза. Он связал свой разум с этой древней
и глубокой волей. Некоторое время спустя он снова открыл глаза со
странным выражением лица.
“И что?” - с любопытством спросила Ми Ли.
“Котел
не закончен, поэтому он может использовать лишь малую часть своей силы.
Его можно использовать для приготовления пилюль, и ты также знаешь его
эффекты”, - ответил Цзу Ань.
“Разве?” - Ми Ли была сбита с толку. Она никогда не видела девять котлов вживую, так откуда же ей было знать?
“Ты
должна была понять это, когда мы были с Шэнь Сюзи. Эффекты этого котла
представляют собой смесь Добросердечной, Дьявольской, Экономной,
Экстравагантной и всевозможных других печей.”
Ми Ли была шокирована и удивлена. “Тогда разве это не означает, что он сочетает в себе все их преимущества?”
“Ага”
- На лице Цзу Аня также была широкая улыбка. У него уже чесались руки
каждый раз, когда Шэнь Сюзи показывал им очередную печь. Однако у каждой
печи было свое собственное эго, и их нельзя было использовать вместе. И
все же сейчас один из девяти котлов сделал именно это! Это позволяло
Цзу Аню иметь все, что он хотел.
Он
не мог удержаться от слов: “Интересно, обладает ли этот котел какой-то
способностью к копированию, из-за чего он тайно скопировал
дополнительные эффекты других печей”.
Однако
Ми Ли покачала головой. “Мне кажется, что все наоборот, что эти печи
для приготовления пилюль долгое время находились рядом с этим котлом и в
конечном итоге изменились. В конце концов, они сами по себе не были
обычными печами, поэтому смогли вобрать в себя часть эффектов этого
котла. Конечно, какими бы особенными они ни были, им все равно слишком
далеко до девяти котлов. Вот почему они могли унаследовать лишь малую
часть его способностей и имели всевозможные ограничения.”
“Так
вот в чем дело”. - Цзу Ань почувствовал, что ее анализ имел больше
смысла. Он быстро достал ингредиенты, которые приготовил заранее.
Императорский госпиталь дал ему большое количество Корней Небесного
Журавля и Нефритов Красной Звезды, но у него было всего два стебля
Пурпурного Цветка Небесного Свода. Именно эти два стебля он достал из
гнезда алого дракона за пределами города Яркой Луны. Ранее у него было
еще несколько стеблей, но, к сожалению, он потратил их в обычной печи
для приготовления пилюль.
“Я
надеюсь, что на этот раз у меня все получится”. - Цзу Ань положил
лекарства в котел в соответствии с рецептурой Пилюль Конденсации Ки,
после чего велел Даджи развести огонь.
Глаза
Даджи расширились, но, возможно, это было лишь неправильное восприятие
Цзу Аня. В ее глазах, казалось, было некоторое нежелание, но она не
отказывалась. Девушка протянула свою тонкую руку и окружила печь для
пилюль своим Лисьим Огнем.
Прямо
сейчас эти двое работали практически синхронно. Он был способен в
совершенстве контролировать силу ее пламени. Цзу Аню была весьма
любопытна одна вещь. Раз уж они так связаны, то почему он не может
чувствовать, о чем она думает?
Однако
парень быстро успокоился и сосредоточился на приготовлении пилюль.
Котел начал искриться, когда Лисий Огонь окружил его, и можно было
видеть, как ингредиенты внутри преображаются.
Ми
Ли не смогла удержаться от вздоха. “В конце концов, этот котел -
первоклассное средство для приготовления пилюль. Причина, по которой
процент успеха настолько низок, заключается главным образом в том, что
этот процесс требует огромной детализации. Если количество используемых
ингредиентов хоть немного завышено или занижено, или если неправильно
отрегулирован нагрев, это может легко привести к поломке. Только
мастер-алхимик может должным образом контролировать все эти переменные,
но ты можешь видеть изменения в ингредиентах внутри котла, так что
сможешь все правильно настроить. Это может сэкономить тебе десятилетия
опыта по сравнению с другими!”
Выражение
лица Цзу Аня ни в малейшей степени не смягчилось. Он сказал с серьезным
тоном: “Этого недостаточно. Пламени все еще недостаточно.”
“Это потому, что ранг культивации Даджи слишком низок?” - Спросила Ми Ли, нахмурившись.
“Нет.”
- Цзу Ань покачал головой. “Котел будто говорит мне, что чего-то не
хватает... Как бы мне это описать… Кажется, для него нужен другой тип
огня, но я не могу точно описать его.”
“Хм?”
- Ми Ли также могла видеть ситуацию внутри. Ингредиенты медленно
готовились, но по-прежнему ничего не менялось. Она немного подумала,
после чего кое-что осознала. “Теперь я поняла. Вероятно, девяти котлами
нужно сочетание Инь и Янь для правильной работы. Лисий Огонь Даджи
обладает свойством Инь. При недостатке Янь не может быть жизни, при
недостатке Инь не может быть роста. Я считаю, что вместе с этим пламенем
Инь необходимо использовать другой тип пламени Янь, чтобы правильно
использовать этот котел”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Но где мне достать этот огонь?”
В
конце концов, он не пробудил элемент, как другие культиваторы, когда
достиг шестого ранга. Причина, по которой он смог полностью использовать
элемент огня, заключалась в том, что он позаимствовал Лисий Огонь
Даджи.
Где он должен был достать другой тип пламени?
Будь
это в любое другое время, он мог бы потратить время на то, чтобы
подумать об этом, но прямо сейчас он был в процессе приготовления
пилюли! Он был полностью погружен в работу и не мог остановиться на
полпути, иначе драгоценная пилюля была бы полностью испорчена. Он
понятия не имел, когда снова сможет собрать достаточное количество
ингредиентов.
Ми
Ли также нахмурилась, явно пребывая в недоумении по этому поводу.
Однако у нее был большой опыт, и она быстро придумала решение.
“Разве
ты не пробуждаешь странную птицу всякий раз, когда совершаешь прорыв в
своей Сутре Нирваны Феникса? И тогда разве ты не получаешь
соответствующую странную способность?” - быстро спросила Ми Ли.
Цзу Ань кивнул. “Да”.
Не было никакой необходимости скрывать это от нее, учитывая их отношения.
Ми
Ли произнесла: “Птицы, которых ты пробудил - это Великая Буря, Сто
Трелей, Голубая Кряква, Снежный Феникс и Голубой Луан. Если мои
подозрения не ошибочны, они должны соответствовать девяти детям
феникса.”
“Девять детей феникса?” - Цзу Ань был ошеломлен.
Ми
Ли кивнула. “Действительно. Ходят слухи, что у феникса было девять
божественных птиц в качестве потомков, каждая из которых обладала
уникальной способностью. Техника, которую ты культивируешь - это Сутра
Нирваны Феникса, и так уж вышло, что ты пробуждаешь птиц всякий раз,
когда прорываешься в новый ранг. Это определенно не совпадение”.
У Цзу Аня тоже были свои подозрения, но он не был так уверен, как она.
Ми
Ли продолжила: “Если мои подозрения не ошибочны, есть один потомок по
имени Огненный Феникс, который унаследовал пламя своего предка. Если ты
сможешь пробудить эту птицу, тогда ты сможешь вызвать огонь Янь. Судя по
порядку рождения птиц, Огненный Феникс должен быть совсем рядом”.
Цзу
Ань сказал с горькой улыбкой: “Теперь, когда ты упомянула об этом, это
странно. Я всегда получал новую птицу всякий раз, когда моя культивация
повышалась на ранг, но, несмотря на то, что я уже достиг восьмого ранга,
новой странной птицы не появлялось."
Ми
Ли ответила: “Существует фундаментальная разница между культиваторами
до восьмого ранга и после него. Я полагаю, это потому, что ты только что
преодолел порог восьмого ранга, и твоя культивация еще не полностью
достигла той точки, когда ты сможешь раскрыть способности Огненного
Феникса.”
“Тогда я бессилен”. - Цзу Ань почувствовал головную боль. “Как я могу увеличить свою культивацию за такое короткое время?”
Только что он лишил Ма Аня всей Ки. Однако он был всего лишь на шестом ранге, так что повышение было совсем незначительным.
Выражение лица Ми Ли стало немного странным. “Ты забыл, что внутри тебя есть еще один источник силы?”


    Том 1 Глава 792

    Цзу Ань насторожился. “Только не говори мне, что ты собираешься меня избить?”
Сутра
Нирваны Феникса увеличивала его культивацию всякий раз, когда он
получал побои. Однако прямо сейчас он был на восьмом ранге, поэтому ему
требовалось, казалось бы, бесконечное количество Ки, которое нельзя было
получить легким избиением.
Ми
Ли закатила глаза. “Ты сейчас такой крутой, что мне даже не хочется
тебя бить. Я говорю о другой силе. Когда этот Старый Ми попытался
овладеть тобой, его культивация вошла внутрь тебя. Я запечатала ее,
помнишь?”
“Да!”
- Глаза Цзу Аня наполнились слезами. “Ты говорила, что это повлияет на
мой фундамент, и не позволил мне усвоить всю Ки сразу. Я ведь мог стать
сильнейшим! Я почти забыл об этом спустя столько времени.”
“Хм,
конечно, мне пришлось вмешаться, чтобы помешать тебе разрушить свои
собственные перспективы”, - сказала Ми Ли. “Тем не менее, ты должен быть
в состоянии усвоить его Ки, с твоим нынешним развитием”.
“Правда?” -Глаза Цзу Аня загорелись. “Тогда разве после этого я не стану непобедимым в столице?”
Тогда
он был всего лишь на пятом ранге. С культивацией Старого Ми этого было
бы достаточно, чтобы возвысить его до ранга мастера. Теперь он был на
восьмом ранге, так не означало ли это, что он, по крайней мере,
достигнет пика ранга мастера? Или, может быть, даже станет
Грандмастером?
“Неужели
в твоей голове нет ничего, кроме дерьма?” – именно у этого парня Ми Ли
научилась такой манере разговора, и она пришлась ей по вкусу. “Порог
между девятым рангом и рангом мастера - это то, через что тебе придется
переступить самостоятельно. В противном случае ты просто разрушишь все
свои перспективы на будущее. Более того, как только ты достигаешь ранга
мастера, увеличение силы происходит не только за счет культивации, что
делает еще менее вероятным то, что ты сможешь сразу перейти к рангу
Грандмастера.
“Вот
почему на этот раз я сниму треть печати. Этого должно быть достаточно,
чтобы ты достиг девятого ранга, и смог пробудить новую птицу.”
Цзу Ань был разочарован. “Только треть?”
“Девятый
ранг… Кто знает, сколько людей застревают на восьмом ранге на всю
оставшуюся жизнь, а ты смотришь на него свысока”, - недовольно сказала
Ми Ли.
Цзу
Ань ответил: “Это относится лишь к обычным людям, хорошо? Моя цель -
стать похожими на тех гордых и непобедимых героев из новел.”
“Что за чушь ты несешь? Ты хочешь этого или нет?” - нетерпеливо спросила Ми Ли.
“Конечно, хочу.” - Цзу Ань немедленно сменил тон.
“Тогда сосредоточься.” - Ми Ли подплыла к нему сбоку.
Цзу
Ань приказал Даджи продолжить приготовление пилюли с помощью Лисьего
Огня. В любом случае она была способна действовать самостоятельно, так
что смогла бы выполнить задание, как только получила инструкции.
Парень
заставил себя успокоиться. Затем он почувствовал, как палец Ми Ли
коснулся его груди. Мгновенно в его теле появилась невероятно сильная
волна Ки. Не было времени думать о том, где все это время скрывалась
культивация Старого Ми, или почему он не мог ощутить ее все это время.
Парень быстро использовал Сутру Пожирания Небес, как ему велела Ми Ли, и
превратил эту бурлящую Ки в свою собственную.
“Это
все благодаря Сутре Пожирания Небес, иначе потребовалось бы невероятно
много времени, чтобы освоить культивацию другого человека. Ни за что на
свете это бы не было так просто,” - раздался у него над ухом голос Ми
Ли.
Цзу
Ань кивнул. Сейчас он не осмеливался проявлять беспечность и
сосредоточился на культивации Ки Старого Ми. Он ясно ощущал формации,
появляющиеся в его теле одна за другой. Затем, одна за другой, эти
формации светились с видимой скоростью. Первая ступень восьмого ранга,
вторая ступень, третья ступень…
Когда
он прорвался в девятый ранг, формации больше не проявлялись в
определенной части его тела. Вместо этого его тело, казалось,
превратилось в огромную вселенную. Формации появлялись на этом огромном
пространстве одно за другим. Затем они снова загорались одна за другой.
Первая ступень девятого ранга, вторая ступень…
Когда
он добрался до четвертой ступени, Ми Ли заговорила. “Хватит!” - Ее
палец ударил по его груди, после чего бурлящая Ки мгновенно исчезла без
следа.
“Ну же, дай мне еще немного...” - Цзу Ань все еще был погружен в это прекрасное чувство.
Ми
Ли покачала головой. “Слишком много - это так же плохо, как и
недостаточно. Несмотря на то, что твоя способность к поглощению может
помочь тебе быстро увеличить свою прочность, твой фундамент может легко
стать неустойчивым. Не так давно ты также высосал всю силу Комариной
Даоистки, так что сейчас ты не можешь впитать слишком много Ки. Это
количество - предел, прежде чем твой фундамент повредится навсегда.”
Цзу Ань немного колебался, но доверял ее суждениям.
“На каком ранге находится твоя культивация?” - спросила Ми Ли.
Цзу Ань ответил: “Четвертая ступень девятого ранга".
Ми
Ли кивнула. “Неплохо. Восьмой ранг позволяет человеку вступать в
гармонию с силами мира, в то время как девятый ранг начинает закалять
душу. Теперь ты способен к кратковременному полету и можешь управлять
вещами с помощью своего разума. Та техника управления мечом, которую
Хань Фэнцю использовал раньше, была именно одной из способностей
девятого ранга. Конечно, разные культиваторы могут управлять разными
вещами. Некоторые управляют мечами, некоторые – кинжалами и другим
оружиему. Тебе нужно самостоятельно изучить свой собственный стиль боя”.
“Я
могу управлять летающими мечами?!” - Глаза Цзу Аня загорелись.
Насколько крутыми выглядели те мастера владения мечом в тех
телевизионных драмах? Он подсознательно протянул руку к Даджи, после
чего в его руке появилась золотая заколка для волос, которую она носила.
Даджи бросила на него быстрый взгляд, но никакой реакции не
последовало.
Ми
Ли потеряла дар речи. “Твоя первая реакция – это использовать свои
силы, чтобы домогаться до девушек? Ты действительно бесстыдный
извращенец.”
Цзу
Ань смущенно хихикнул. “Я просто хотел проверить новый навык. Кстати,
почему у меня такое чувство, что эту силу было немного трудно
контролировать?”
“К
ней нужно постепенно привыкать. Чем больше ты культивируешь, тем дальше
ты сможешь развить этот навык и тем большую силу сможешь проявить.
Однако степень контроля и точности будет зависеть от тебя - это не то,
что можно улучшить исключительно за счет культивации”, - сказала Ми Ли.
Цзу
Ань не удержался и спросил: “Тогда не означает ли это, что кто-то на
первой ступени девятого ранга может быть даже более точным, чем тот, кто
находится на вершине девятого ранга?”
Ми
Ли кивнула. “Теоретически шанс есть, но разве не все культиваторы,
которые могут достичь девятого ранга, изначально гении? Кто из них
позволил бы победить себя в таком аспекте? Более того, этот контроль
зависит не только от таланта, он также зависит от опыта боя на разных
рангах культивации.”
Затем
выражение ее лица посерьезнело. “Твоя сила росла слишком быстро, так
что в этом аспекте ты далек от других культиваторов. Забудь о
способности к телекинезу девятого ранга. Ты, вероятно, даже не сможешь
сравниться с обычным восьмым рангом в плане заимствования мировой силы.
Твой тесть и тот денежный воин, который пытался убить тебя по дороге в
столицу… Несмотря на то, что они были посредственностями, их техника и
владение этими областями удивили даже меня.”
Цзу
Ань знал, что ее слова были правдой. Даже при том, что его боевая мощь
не была низкой - это было лишь потому, что он полагался на всевозможные
уловки. С точки зрения основ, он намного уступал людям, которые уже
десятилетия осваивали мир культивации.
Ми
Ли была удовлетворена, увидев, что он ведет себя не так легкомысленно,
как обычно. Она знала, что он понял, о чем она говорит. “Но нет
необходимости торопиться с решением этих вопросов, это займет время.
Почему бы нам сначала не проверить, не пробудил ли ты какую-нибудь
птицу?”
Цзу
Ань тоже сразу это понял. Он немедленно осмотрел себя и увидел, что все
формации седьмого ранга ярко светились, образуя совершенно новую
формацию птицы ослепительно золотого цвета с куриной головой, рыбьим
хвостом, змеиной шеей и черепашьим панцирем. Она была похожа на феникса,
которого он видел в интернете.
Парень быстро взглянул в правый угол. Золотые линии переплелись, образовав два простых символа: Золотой Феникс!
“Это
не Огненный Феникс?” - Цзу Ань почувствовал некоторое разочарование. Он
рассчитывал на силу Огненного Феникса, чтобы продолжить приготовление
пилюль.
Услышав
слова Цзу Аня, Ми Ли также вздохнула. “Никто не знает, в каком порядке
были расположены потомки феникса. Были самые разные высказывания.
Некоторые говорят, что Золотой Феникс занимает четвертое место. Похоже,
тебе придется дождаться своего следующего прорыва, чтобы заполучить
Огненного Феникса. На этот раз с ингредиентами ничего нельзя поделать.
Мы просто снова соберем их в будущем”.
Цзу
Ань почувствовал разочарование. В конце концов, эти ингредиенты было
нелегко собрать, особенно Пурпурный Цветок Небесного Свода – его не было
даже в императорском госпитале! Парень понятия не имел, когда снова
найдет что-нибудь еще.
Он
был разочарован, но вдруг сказал: “Подожди!” - Он почувствовал, как
внутри него мерцают какие-то формирующие нити. Внутри его тела
образовывалась новая формация странной птицы.
Только
сейчас он вспомнил, что Золотой Феникс должен был появиться во время
его прорыва на восьмой ранг. Причина, по которой он так и не появился,
заключалась в том, что сначала ему нужно было продвинуться до
определенной ступени восьмого ранга. Теперь он находился на четвертой
ступени девятого ранга, так что, вероятно, парень выполнил все
необходимые условия.
Цзу
Ань не мог точно разглядеть внешность этой странной птицы - он видел
лишь языки пламени. Он мог лишь смутно различить перья в их центре.
Его название было написано рядом несколькими языками пламени: ‘Огненный Феникс’!
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    “Сразу
две птицы?” - Цзу Ань был приятно удивлен. Счастье действительно пришло
слишком внезапно, до такой степени, что он не поверил своим глазам
Ми
Ли была намного спокойнее по сравнению с ним. “Ты быстро поднялся на
два ранга подряд, так что вполне разумно, что ты пробудил двух птиц. Я
почти подумала, что тебе придется дойти до пика девятого ранга, чтобы
получить вторую птицу. Все вышло куда лучше, чем я ожидала. Ладно,
взгляни и скажи мне, какие способности ты получил.”
“Хорошо!”
- Цзу Ань кивнул. Он закрыл глаза и начал их рассматривать. Затем он
сказал со странным выражением лица: “У Огненного Феникса есть Огонь
Феникса - самый священный огонь в мире, который воплощает как
разрушение, так и созидание. Что касается Золотого Феникса... Золотой
Феникс...”
Ми Ли разозлилась, когда увидела, что он что-то бормочет себе под нос. “Золотой Феникс…?”
Золотой
Феникс всегда был благоприятным существом. Поскольку он был символом
величия и элегантности, его всегда использовали в качестве украшения при
коронации императрицы. У Ми Ли сложилось благоприятное впечатление о
Золотом Фениксе, и именно поэтому ей становилось все более и более
любопытно, какими способностями он обладает.
Цзу
Ань ответил: “Золотой Феникс обладает элементом металла. Его
способность - Любовь Прочнее Золота. Она... Она может пробудить в
девушке вожделение и сделать ее неспособной не любить тебя.”
Ми
Ли потеряла дар речи. Она подсознательно сделала шаг назад, после чего
усмехнулась: “Хм, похоже, птица такая же, как и ее хозяин. Даже славный
феникс в конечном итоге стал ни на что не годным из-за тебя.”
Выражение лица Цзу Аня помрачнело. “Не то, что бы я мог это контролировать...”
Ми Ли хмыкнула. “Есть ли какие-то условия? Или какое-то ограничение на развитие цели?”
Цзу Ань покачал головой. “Я не уверен... Этого нет в описании. В будущем я должен медленно изучить этот навык самостоятельно”.
Ми
Ли сделала еще один шаг назад. Она воскликнула с несколько
неестественным выражением лица: “Тебе не разрешается использовать эту
штуку на мне!”
Цзу
Ань фыркнул. “Я настоящий мужчина, и к тому же я такой красивый.
Женщины любят меня! Все девушки вокруг меня сногсшибательны, так какого
черта мне нужно использовать подобные вещи, чтобы кого-то заполучить?”
Ми Ли вынуждена была признать, что это было правдой. “Тебе и правда очень везет с девушками”.
“Это потому, что я красивый!” - выпятил грудь Цзу Ань. “Более того, чего ты вообще так боишься? Ты всего лишь душа.”
“Это не твое дело. В любом случае, просто не используй этот навык на мне.” - Ми Ли пристально на него посмотрела.
Цзу Ань отбросил свое легкомыслие и серьезно сказал: “Не волнуйся, я этого не сделаю”.
Ми Ли с облегчением вздохнула. Судя по их общению до сих пор, она знала, что он не лжет. Слабая улыбка появилась на ее губах.
“Тогда
давай приготовим пилюлю. Внимательно контролируй силу огня. Не дай
ингредиентам подгореть”, - предупредила Ми Ли. Она не боялась, что с
котлом может что-нибудь случится.
Цзу
Ань кивнул, после чего медленно развел руками. В центре его ладони
появилось золотистое пламя. Во всей комнате сразу же стало намного
жарче.
Ми
Ли нахмурилась. Ее рукава распахнулись, рассыпав вокруг себя мерцающие
руны. “Я уже установила формацию, чтобы все, что нас окружает, не было
уничтожено пламенем. Она также предотвратит утечку ауры пламени наружу и
не встревожит столичных культиваторов.”
Цзу
Ань выразил свое удивление. Ми Ли действительно была загадочной
личностью. Он мог лишь быть благодарен за то, что когда он столкнулся с
ней лицом к лицу, у него был этот Шар Наслаждений Наследницы. Парень не
осмеливался отвлекаться, поэтому быстро направил струю золотого пламени
вокруг котла. Он резко контрастировал с голубым Лисьим Огнем Даджи.
Поскольку
парень уже был синхронизирован с Даджи, он мог идеально контролировать
силу двух огней, заставляя их достигать оптимального уровня гармонии.
Благодаря опыту использования Лисьего Огня, он отлично владел Огнем
Феникса. Парень увидел, как содержимое котла быстро расплавилось, после
чего продолжил регулировать размер пламени в соответствии с процедурами,
описанными в рецепте Пилюли Конденсации Ки, постепенно добавляя
всевозможные вспомогательные ингредиенты.
Ингредиенты
полностью превратились в жидкость. Затем Ки окружила жидкость, чтобы
она не испарялась. Различные типы жидкостей сливались воедино, при этом
уничтожая все примеси. Их сущности соединялись вместе и реагировали друг
с другом.
Ми
Ли предупредила: “Будь осторожен, даже у опытного алхимика вероятность
успеха не может превышать пятидесяти процентов, не говоря уже о таком
новичке, как ты”.
Словно
в доказательство ее слов, различные виды жидкости, завернутые в Ки,
внезапно сильно затряслись, как будто все могло разлететься в любой
момент.
Капли пота стекали по лбу Цзу Аня. “Это плохо, я не могу это контролировать!”
Ми Ли тоже выглядела взволнованной, но она ничем не могла ему помочь.
Внезапно
котел замерцал зеленым светом. Нить древней энергии окружила смесь
жидкостей. Затем беспокойные жидкости чудесным образом успокоились и
слились воедино, образовав гладкую и круглую пилюлю, изнутри которой
доносился целебный аромат, освежающий разум.
Брови Ми Ли приподнялись. “Успех! Похоже, что вероятность успеха увеличилась на пятьдесят процентов. Ты можешь принять пилюлю”.
“Подожди, я думаю, происходит что-то еще”. - Цзу Ань быстро остановил ее.
Ми
Ли в замешательстве посмотрела на котел. Она увидела, как на нем
вспыхнул зеленый свет, после чего несколько слабых аур окружили пилюлю с
лекарством. После этого свет потускнел. Когда она проверила котел
вновь, то увидела, что рядом лежала точно такая же пилюля.
“Шанс получить две пилюли! Это эффект Экстравагантной Печи!” - Ми Ли была приятно удивлена.
“Экстравагантной
Печи Шэнь Сюзи требовалось на пятьдесят процентов больше ингредиентов
для этого шанса, но я положил лишь одну порцию ингредиентов!” -
воскликнул озадаченный Цзу Ань.
Ми
Ли улыбнулась. “Экстравагантная Печь пробудила эту способность только
из-за этого котла, поэтому она была ослаблена. С помощью этого котла
тебе удалось сохранить половину ингредиентов. Что, тебя это не
устраивает?”
“Конечно,
меня все устраивает”. - Цзу Ань был вне себя от радости. Он снял крышку
и достал две красные пилюли, на каждой из которых виднелись едва
заметные узоры.
Ми
Ли изумленно вздохнула. “На них даже есть метка пилюли. Пилюли, которые
приготовил такой новичок, как ты, на самом деле были высшего сорта.”
“Метка пилюли?” - растерянно спросил Цзу Ань.
Ми
Ли объяснила: “Многие пилюли, будучи однажды приготовленными, не
способны достичь теоретического уровня совершенства. В процессе
приготовления они подвергаются различным видам повреждений. Но когда
качество пилюли достаточно высокое, на ее поверхности образуются
врожденные метки. Только легендарные короли пилюль иногда могут
создавать пилюли такого уровня, но ты преуспел в этом с первой попытки!
Похоже, это из-за этого котла.”
Цзу Ань не удержался и снова осмотрел котел. Ми Ли была ошеломлена и спросила: “Что ты ищешь?”
Цзу
Ань сказал: “Я вспомнил про Экономную Печь, которая может возвращать
некоторые ингредиенты, но я ничего не вижу. В коллекции Шэнь Сюзи также
была Озорная Печь, которая может добавить дополнительные свойства, но я
не почувствовал никаких дополнительных свойств, добавленных к этим двум
пилюлям”.
Ми
Ли не удержалась и отругала его: “Эй, как ты можешь быть таким жадным?
Тебе недостаточно двух пилюль сразу? На мой взгляд, возврат ингредиентов
и получение второй пилюли, вероятно, не может произойти одновременно, и
проявится лишь один из этих эффектов. Просто довольствуйся тем, что
есть. Шанс получить две пилюли сразу наверняка ниже, чем шанс вернуть
часть ингредиентов. Кроме того, добавление случайных свойств ненадежно.
Добавление негативного эффекта к этой Пилюли Конденсации Ки может только
испортить ее.”
Цзу
Ань решил, что в этом тоже есть смысл. Главная причина, по которой он
это делал, заключалась в том, чтобы повысить уровень навыков Даджи.
Одним из необходимых материалов для этого были Пилюли Конденсации Ки.
Было бы плохо, если бы что-то в конечном итоге повлияло на этот процесс.
“Даджи,
иди сюда!” - Цзу Ань указал на великолепную женщину. Даджи грациозно
подошла к нему. Парень помахал перед ней пилюлей и произнес: “Опустись
немного ниже, открой рот”.
Даджи
была ошеломлена. Затем она медленно опустилась перед ним на колени и
подняла голову. Ее красные губы слегка приоткрылись. Ее большие и
красивые глаза смотрели прямо в его глаза - это был взгляд, способный
расплавить даже самую прочную сталь.
Цзу Ань потерял дар речи. Я лишь сказал тебе опуститься немного ниже. Тебе ведь не обязательно занимать такую позицию, верно? - Он почувствовал, как все его тело загорелось. Внутри него разгорелся неконтролируемый порыв. Эта женщина и правда лисица. Я просто кормлю тебя, тебе обязательно делать этот процесс таким сексуальным?
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    Ми
Ли лишилась дара речи. Она раздраженно хмыкнула. “В конце концов, она
всего лишь лисица. Она все еще инстинктивно соблазняет мужчин, даже если
у нее нет души!”
Даджи,
казалось, ничего не слышала и продолжала вот так стоять на коленях
перед Цзу Анем, ее великолепные глаза жалобно на него смотрели.
Ми
Ли посмотрела на Цзу Аня с двусмысленной улыбкой. “Как долго ты еще
собираешься заставлять ее сохранять эту позу? Может, я должна уйти и
дать вам двоим повеселиться?”
Лицо
Цзу Аня вспыхнуло. Он быстро успокоился и отправил две Пилюли
Конденсации Ки в рот Даджи. Однако он не знал, было это намеренно или
нет, но ее язык, казалось, коснулся его пальцев.
Цзу
Ань почувствовал, как закипает его кровь. Однако он не был каким-то
неопытным ребенком, поэтому быстро успокоился. Цзу Ань достал четыре
драконьи чешуи, которые уже приготовил заранее, и спросил: “Что мне с
этим делать? Мне что, тоже заставлять ее их есть?”
Чтобы
поднять Лисье Обаяние Даджи с первого на второй уровень, требовались
две Пилюли Конденсации Ки, четыре драконьи чешуи и десять тысяч серебра.
Однако парень действительно не понимал, зачем ей вдруг понадобилось
серебро. Кому он вообще должен платить?
“Откуда
мне знать?” - Ми Ли фыркнула. Она обернулась в несколько напряженной
манере, после чего подумала про себя, что знак зодиака этого парня
определенно осел, а та девушка просто ни на что не годная шлюха.
Цзу Ань проверил клавиатурную систему, однако она не объясняла точный процесс.
Даджи
медленно встала. Ее прекрасные белоснежные щеки, казалось, стали
немного розовее после того, как она проглотила две пилюли, отчего она
выглядела еще более красивой. Она взяла у Цзу Аня четыре драконьи чешуи,
после чего поместила их к северу, югу, востоку и западу от себя. Затем
она протянула к Цзу Аню свою светлую, похожую на нефрит ладонь, снова
глядя на него жалкими глазами.
Ми Ли нахмурилась. Неужели
у этой женщины и правда нет души? Ее глаза выглядят слишком живыми!
Этот взгляд ничем не отличается от взгляда обычного человека! - Но она уже проверяла тело Даджи раньше и не почувствовала внутри никакой души.
Цзу
Ань понял, что происходит, и достал банкноту в десять тысяч серебра,
спросив: “Это то, чего ты хочешь?” - Однако Даджи не взяла банкноту,
продолжая пристально на него смотреть
Ми
Ли предположила: “Я думаю, ей нужно десять тысяч серебряных таэлей, а
не серебряная банкнота. Серебро, вероятно, является средством передачи
какой-то таинственной силы, или, может быть, это источник энергии,
который ей нужен для начала процесса.” - В конце концов, ее культивация
была глубокой, и в прошлом она много читала. Она быстро пришла к такому
выводу.
Цзу
Ань тоже понял, о чем она говорит. Он достал десять тысяч серебряных
таэлей из хранилища своей Блестящей стеклянной бусины. У него все еще
было то сокровище, которое он забрал из гнезда алого дракона, а также те
подарки, которыми он был награжден в императорском дворце. Достать
десять тысяч серебряных таэлей было не так уж трудно.
Конечно
же, Даджи забрала все серебро. Она разложила его кольцом вокруг себя,
после чего села в самом центре. Они могли ощущать ауру Пилюль
Конденсации Ки, исходящую от ее тела. Затем, вокруг них закружились
полосы света. Засветились четыре драконьи чешуи, после чего засияло и
серебро
“Это
пульсация Ки или что-то другое?” - Цзу Ань спросил Ми Ли из
любопытства. Он ощущал странную ауру. Это было не совсем похоже на Ки,
но и не было исконной Ки.
Ми
Ли покачала головой. “Вероятно, это тот тип культивации, который мы не
понимаем. *Вздох*, Вселенная так велика - в ней слишком много вещей,
которые нужно исследовать”. – Пока она говорила, в ее глазах сияла
целеустремленность
Цзу
Ань почти забыл, что эта женщина была книжным червем! В конце концов,
любой, кто мог прочитать всю библиотеку королевской семьи Цинь,
определенно не был глупым.
Серебро
вокруг Даджи медленно исчезало, и было трудно описать, каким именно
образом. Оно не исчезало мгновенно и не растворялось по крупицам. Будто
серебро просто пропадало, когда на него не обращали внимание. То же
самое было и с драконьей чешуей.
В
конце концов, все исчезло. Вокруг Даджи витали кольца дыма, как будто
все ее тело было погружено в туман. Дым быстро рассеивался, в конце
концов, казалось, сливаясь с Даджи. Ее глаза уже открылись.
Цзу Ань был поражен. Он уже чувствовал улучшение навыков Даджи.
Лисье Обаяние, второй уровень. Позволяет ей временно контролировать цель того же ранга культивации.
“Я
надеюсь, этого достаточно”. - Цзу Ань немного нервничал. Это была не
видеоигра, где он мог видеть точный ранг Ма Аня. Он должен был
догадаться об этом самостоятельно.
Ми
Ли сказала: “Не волнуйся, их ранг был примерно одинаковым, и Ма Ань уже
почти попал под ее контроль, так что я не думаю, что их сила так уж
различается. Я уверена, что теперь навык Даджи сработает.”
Услышав
уверенность в ее голосе, Цзу Ань стал более уверенным в себе. Он
подтащил Ма Аня поближе и снял с него печать. Затем он вылил на него
ведро холодной воды.
“Кто,
что?!” - Сознание Ма Аня было не слишком ясным сразу после того, как он
проснулся. Однако слабость, которую он ощущал в своем теле, заставила
его постепенно вспомнить, что произошло. Он изо всех сил старался
сохранять спокойствие. “Просто сдайся. Ты не получишь ни единого слова
из моих уст! Но если ты отпустишь меня, я думаю, я смогу просто оставить
прошлое в прошлом. Я просто забуду о том, что произошло сегодня”
“Ты думаешь, я идиот, или ты просто тупой? Ты действительно думаешь, что я поверю во что-то подобное?” - Цзу Ань закатил глаза.
“Если
ты мне не веришь, то я могу воспользоваться секретным методом
иглоукалывания, который заставит меня забыть о том, что произошло
сегодня. Вот почему для тебя не будет никакой опасности” - быстро
произнес Ма Ань. Его инстинкт выживания заставлял его напрячься.
“Нет никакой необходимости проходить через все эти неприятности”. - Цзу Ань взмахнул рукой и жестом пригласил Даджи подойти.
Ма
Ань хмыкнул, увидев эту великолепную женщину. “Ты все еще хочешь
использовать ее против меня? Забудь об этом...” - Внезапно он был
ошеломлен на середине своего предложения. Единственное, что осталось в
его сознании – это ее прекрасные глаза, ее хмурый взгляд и улыбка.
“Получилось!”
- взволнованно воскликнула Ми Ли, увидев взгляд Ма Аня. Благодаря
своему опыту она могла сказать, что его воля была полностью под
контролем.
Цзу Ань с облегчением вздохнул. Он быстро спросил, кто стоит за Ма Анем.
Ма Ань несколько сурово покачал головой. “Это не Король Ци, это хозяин”.
“Кто твой хозяин?” - Цзу Ань нахмурился. Почему Ма Ань называет его хозяином?
“Хозяин Группы Теней”, - инстинктивно ответил Ма Ань.
“Группа
Теней!” - встревожился Цзу Ань. Это был не первый раз, когда он слышал
это название. Тогда Цяо Сюэинь также упоминала об этой организации. Ради
спасения своих соплеменников она присоединилась к Группе Теней, и он
также сам сталкивался с их убийцами в прошлом. Он знал только, что это
была одна из самых загадочных организаций в мире.
“Кто является хозяином Группы Теней?” - немедленно спросил Цзу Ань.
“Я
не знаю”. - Глаза Ма Аня ничего не выражали. “Хозяин Группы Теней
никогда не раскрывал свою истинную личность, он всегда был окутан густым
туманом. Никто в этом мире не знает, кто он такой.”
Цзу Ань нахмурился. “Тогда что еще ты о нем знаешь?”
Ма Ань ответил: “Я предполагаю, что он может быть кем-то в императорском дворце”.
“Кем-то
в императорском дворце?” - Цзу Ань спрашивал о хозяине только из
любопытства, и его не слишком заботила его личность. В конце концов,
каким бы таинственным он ни был, он был всего лишь боссом организации
наемных убийц. Он не имел большого влияния на дворян.
Но
теперь, когда он услышал, что этот хозяин на самом деле может быть
кем-то из императорского дворца, он сразу почувствовал, как холодок
пробежал у него по спине. В конце концов, он провел этот недавний период
в императорском дворце, но все же не почувствовал никого, кто мог бы
быть кем-то подобным.
Что было еще более ужасающим, так это то, что императорский дворец являлся владением императора. Группе Теней действительно удалось спрятаться во дворце на глазах у самого императора?
Это
означало, что хозяин Группы Теней работал на императора. Но если это
было так, то почему они согласились на миссию по убийству Цзу Аня? Тогда
император жаждал Сутру Нирваны Феникса, так что шансы на то, что они
окажутся на одной стороне, были не слишком велики.
Это
означает, что существует только одна возможность, которая заключается в
том, что у хозяина Группы Теней другой статус, который позволяет ему
должным образом оставаться в императорском дворце. Только тогда он смог
бы избежать подозрений императора.
Но
кем был этот человек? Евнухом Вэнем? Чжуси Чиксином? Императрицей?
Евнухом Лу? Го Чжи? А как насчет наследной принцессы или наложницы Бай?
Или, может быть, это обычная дворцовая служанка или стражник?
Лица
появлялись в сознании Цзу Аня одно за другим. До такой степени, что
даже обычные Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь попали под его сомнения.
Цзу
Ань почувствовал, как по его коже пробежали мурашки. Парень знал, что
если бы во дворце действительно была такая могущественная фигура, то
этот культиватор мог бы следить за ним 24 часа в сутки 7 дней в неделю.
Ни одно из его движений не ускользнуло бы от внимания...
Одно
дело, если бы его личность как Одиннадцатого была раскрыта. Но он помог
Цяо Сюэинь и Цю Хунлей бежать, а затем спас Юнь Цзяньюэ. Более того, он
даже провел ночь с императрицей... Даже одного из этих деяний было бы
достаточно для его казни. Если этот человек знает обо всем этом, то вся
жизнь Цзу Аня принадлежит его прихоти.


    Том 1 Глава 795

    Почувствовав
резкую смену его эмоций, Ми Ли сказала: “Не переживай. Вокруг нас не
было никаких подозрительных личностей, когда ты был с Юнь Цзяньюэ и
когда ты играл с императрицей.”
Цзу
Ань, наконец, вздохнул с облегчением, когда услышал ее слова. Несмотря
на то, что он периодически использовал нефритовый значок, чтобы
осматривать свое окружение, в конце концов, это была самая таинственная
организация убийц в мире. Ему действительно было трудно поверить, что у
них не было других способов шпионить за ним.
Но
теперь, когда Ми Ли сказала это, он вздохнул с облегчением. Культивация
Ми Ли была намного выше культивации девяноста девяти процентов людей.
Каким бы грозным ни был хозяин Группы Теней – он не превзойдет Ми Ли на
ее пике.
Парень
вспомнил, что к лучшему или худшему, Юнь Цзяньюэ тоже была
Грандмастером. Она тоже не заметила ничего странного, так что их
действия вероятно не дошли до глаз Группы Теней
Однако
он не осмеливался действовать беспечно. Тогда он был всего лишь никем,
так что хозяину Группы Теней, возможно, было все равно. Однако за это
время он пробил свой путь наверх, привлекая внимание нескольких крупных
сторон, так что Группа Теней определенно обратила на него внимание. В
будущем ему следовало быть более осторожным.
Затем
Цзу Ань немного расспросил о верхушке Группы Теней, но Ма Ань знал не
так уж много. Поскольку он уже расспросил почти обо всем, о чем только
мог, парень начал подводить итоги “Кто-нибудь еще знает о том, что
произошло между нами?” – Цзу Ань должен был подтвердить это, иначе, его
могли раскрыть.
Ма
Ань вяло ответил: “У меня не так много друзей, и я никому не доверял.
Более того, я пришел сюда только для того, чтобы подтвердить свои
подозрения, поэтому никому ничего не сказал. Однако, на всякий случай, я
оставил пометку в своем блокноте, что сегодня нанесу Цзу Аню визит.
Если со мной что-то случится, все во дворце будут знать, что меня убил
Цзу Ань.”
Цзу Ань потерял дар речи. Этот парень чрезвычайно коварен! Слава богу, я спросил об этом, иначе со мной было бы покончено!
- Парень быстро спросил о местонахождении блокнота, после чего
прикончил Ма Аня. Несмотря на то, что Цзу Ань не любил убивать, он не
проявлял никакой жалости к тем, кто пытался лишить его жизни.
Ма
Ань безвольно упал на землю. Из-под его одежды выкатились две
фарфоровые бутылочки, - одна черная, другая белая. На черной бутылке
были написаны слова ‘Замороженная Душа’, в то время как на белой бутылке
было написано ‘Противоядие’.
Цзу
Ань поднял черную бутылку. Она был очень холодной на ощупь. Ми Ли
подплыла к нему и произнесла: “Вероятно, это основа уверенности Ма Аня,
поскольку он может отравить даже культиватора ранга мастера. Просто он
понятия не имел, что ты совершил прорыв в Сутре Исконного Происхождения,
так что у тебя есть иммунитет к большинству ядов.”
Цзу Ань посмотрел на горящую свечу. Он подумал, Этому Ма Аню действительно очень не везет.
- Ми Ли была существом, подобным духу, в то время как Цзу Ань был очень
загадочным культиватором. В противном случае, если бы эти двое
действительно отравились, Ма Ань мог бы, по крайней мере, иметь
возможность договориться.
Ми
Ли потянулась всем телом, демонстрируя свои соблазнительные изгибы. Она
зевнула и произнесла: “Все это меня утомило. Я собираюсь поспать.”
Пробыв
рядом с ней так долго, Цзу Ань знал, что причина, по которой Ми Ли так
много спала, отчасти заключалась в том, что ей нужно было
стабилизировать Красные Слезы Госпожи Сян, в то время как другая причина
заключалась в том, что у нее не было тела. Ее духовное состояние на
самом деле было довольно изнурительным при длительном использовании,
поэтому ей нужно было спать, чтобы восполнять свою энергию.
Цзу
Ань даже купил для нее кровать и поместил ее в хранилище Меча Тай’э. Он
не знал, может ли ее духовное тело спать на кровати или нет.
Как
раз когда Ми Ли собиралась уходить, она вдруг о чем-то подумала и
сказала: “Верно, судя по тому, что я слышала о птицах из Сутры Нирваны
Феникса, ты в основном используешь их характерные особенности”.
“В этом есть что-то не то?” - Цзу Ань был сбит с толку.
“Вовсе
нет, на самом деле это довольно нелепый навык”, - сказала Ми Ли. Она
продолжила с достоинством: “Мне было интересно, почему ты не смог
пробудить ни один элемент, несмотря на достижение шестого ранга.
Изначально я думала, что это из-за Сутры Нирваны Феникса, что ты можешь
пробудить элемент только тогда, когда достигнешь более высокого ранга.
Но ты уже достиг девятого ранга, но все еще не пробудил в себе элемент.
Кроме того, странная птица появляется всякий раз, когда ты совершаешь
прорыв. Я наконец-то поняла, почему ты не пробудил свой элемент”.
“Почему?”
- быстро спросил Цзу Ань. Все другие культиваторы владели разными
стихиями и использовали их в бою. Только он один не пробудил ни одной
стихии и должен был полагаться только на свое тело. Это и правда было
довольно неловко.
Ми
Ли вздохнула. “Это потому, что у тебя уже пробудились стихийные
способности, просто ты никогда этого не осознавал. В противном случае,
тебе не кажется, что ты слишком быстро освоил Меч Снежного Цветка?”
Цзу Ань ответил: “Разве это не нормально для такого талантливого гения, как я, быстро развиваться?”
Ми
Ли потеряла дар речи. Она проигнорировала его слова и продолжила: “Меч
Снежного Цветка - это боевой навык элемента льда. Следуя здравому
смыслу, ты бы не смог так продвинуться в этой технике, не пробуждая
элемент льда, независимо от того, насколько велики твои способности. Тем
не менее, ты все еще можешь довольно хорошо владеть Мечом Снежного
Цветка, до такой степени, что даже можешь высвободить часть врожденной
ледяной силы навыка владения мечом.”
Цзу Ань также начал размышлять про себя. “Это, наверное, потому, что я использовал силу Снежного Феникса, верно...”
Ми
Ли прервала его. “Это не сила Снежного Феникса, а скорее элемент льда
Снежного Феникса, который дал тебе основу для использования навыков
элемента льда. Например, когда ты культивировал Огненный Клинок, тебе
понадобился Лисий Огонь Даджи. Однако теперь, когда у тебя есть Огненный
Феникс, я верю, что ты сможешь использовать Огненный Клинок даже без
способностей Даджи.”
Цзу
Ань почувствовал непреодолимое желание опробовать это. Он использовал
навык Огненного Клинка, но намеренно решил не заимствовать силу Даджи. В
его ладони появился огненный клинок ослепительно золотого цвета, ничем
не отличающийся от цвета Огненного Феникса.
“Теперь
ты понимаешь?” - Ми Ли продолжила: “Каждая отдельная птица обладает
разными качествами. Например, Великая Буря - это ветер, Сто Трелей -
дух, Голубая Кряква - вода, Снежный Феникс - лед, Голубой Луан - дерево,
Золотой Феникс - металл, Огненный Феникс- огонь…
“Это
означает, что имеет смысл, что ты не пробудил какой-то конкретный
элемент, потому что ты пробудил каждый отдельный элемент. Просто ты
отличаешься от других в том смысле, что можешь использовать их, как
только у тебя пробудятся соответствующие способности, но тебе все равно
придется практиковать навыки, связанные с различными методами, чтобы
развить их”.
Цзу
Ань сразу же пришел в неописуемый восторг. “Так вот что произошло!
Ха-ха-ха, что я сказал? Это слишком неловко, если главный герой не
владеет всеми элементами, ха-ха-ха!”
“Ты что, сошел с ума?” - Ми Ли потеряла дар речи, когда увидела, как безумно он смеется.
“Я просто немного разволновался”. - Цзу Ань усмехнулся.
Ми
Ли понимающе кивнула. “У культиваторов почти всегда был только один
элемент, начиная с древних времен. Иногда, если кто-то пробуждал в себе
сразу два элемента – его сила была до смешного абсурдной. Для кого-то
вроде тебя, кто может использовать все элементы, совершенно нормально
быть немного взволнованным.
“Но
я советую тебе держать это в секрете, иначе ты вызовешь зависть всех
культиваторов. Люди повежливее могут захватить тебя для исследований,
люди позлее захотят избавиться от тебя как можно скорее и убьют прежде,
чем ты сможешь стать сильнее.”
Цзу
Ань был несчастлив. “Но я уже нашел свое дао, что настоящий мужчина
должен встречать все лицом к лицу и становиться самым сильным!”
Ми
Ли закатила глаза “А что плохого в том, чтобы просто подождать? На
протяжении всей истории существовало бесчисленное множество сильных
личностей, но те, кто знал только, как бросаться вперед, в конечном
итоге умирали жалкой смертью. Мне все равно, умрешь ты или нет, но не
тяни меня за собой.”
Цзу Ань почувствовал, что эта девушка действительно была цундере. Она явно заботится обо мне, но ей просто нужно, чтобы это звучало так, будто она делает это только ради себя.
Он немного расстроился и сказал: “Тогда неужели я должен терпеть и
просто проглатывать унижение, если кто-то издевается надо мной?”
“Это
другое дело. Если кто-то попытается унизить тебя, то просто найди
способ избить его. Конечно, при условии, что ты подумал о последствиях.
Не позволяй всему миру узнать, что ты пробудил все стихии”, - ответила
Ми Ли.
Цзу
Ань кивнул. “Я понимаю. Я не должен показывать все, а если и показываю,
то должен убедиться, что этот человек не доживет до завтрашнего дня.
Таким образом, ничто не будет раскрыто”.
Ми Ли потеряла дар речи. В конце концов она заметила: “Ты действительно злобный маленький ублюдок”.
“Старшая сестренка императрица, где ты научилась таким словам? Ты не должна говорить такие грязные вещи” - ответил Цзу Ань.
“От тебя”, - парировала Ми Ли. Теперь настала очередь Цзу Аня потерять дар речи.
“Вот
почему, если у тебя будет шанс развить навыки других стихий, это пойдет
на пользу твоей силе. Ладно, я больше не собираюсь с тобой болтать. У
меня появятся темные круги под глазами, если я сейчас не посплю...” - Ми
Ли зевнула, после чего исчезла в Мече Тай’э.
Цзу
Ань начал размышлять. У него был Меч Снежного Цветка для элемента льда,
и у него был Огненный Клинок для элемента огня. А как насчет других
элементов?
Я
спрошу Чжэн Дань об элементе воды, у Сноу об элементе дерева, а что
касается элемента духа… О, Юнь Юцин совершенно случайно владеет
элементом духа, ха-ха! Я гений! В конце концов, лев всегда будет окружен
львицами.
Но
как насчет ветра и металла? Есть ли вокруг меня какие-нибудь красавицы,
которые пробудили эти две стихии? *Вздох*, я стал таким самоуверенным,
но, похоже, это будет непростая задача.
Все это делается ради культивации! Да, определенно ради нее!
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    Цзу
Ань взмахнул ладонью. Пламя феникса охватило Ма Аня, быстро превратив
его в пепел. Он планировал уйти после того, как разберется с Ма Анем, но
бросил взгляд на тихо сидящую Даджи и со смешком спросил: “Итак, ты
хочешь со мной переспать?”
Даджи отвела взгляд, безмолвно отвергая его.
“Тогда
зачем ты искушала меня, если у тебя не было таких намерений?” -
проворчал Цзу Ань. Он отозвал ее и переоделся в свою униформу Золотого
Жетона Одиннадцатого, прежде чем под покровом ночи направиться к
императорскому дворцу.
По
ночам действовал комендантский час, и повсюду патрулировали стражники.
Время от времени по окрестностям даже проходили Вышитые Посланники.
Униформа избавила его от массы неприятностей. Вышитые Посланники,
столкнувшиеся с ним, не только не задавали вопросов - они издали кивали
ему в знак приветствия.
Только
когда он добрался до дворцовых ворот, его личность была проверена. Цзу
Ань вручил стражнику свой поясной жетон. Парень вздохнул. Личность посланника с золотым жетоном действительно слишком полезна.
- В конце концов, независимо от того, насколько важным был посетитель -
ему не разрешалось проходить через дворцовые ворота, как только они
закрывались. Если было что-то срочное, из-за чего им необходимо было
вернуться, они должны были сначала связаться с императорским дворцом.
Вышитым
Посланникам было гораздо легче приходить и уходить. Конечно, самые
обычные Вышитые Посланники мало что из себя представляли и им было точно
так же тяжело войти во дворец, но в настоящее время Цзу Ань был
посланником с золотым жетоном, так что у него было гораздо больше
полномочий.
Как
только он вошел во дворец, Цзу Ань сохранял бдительность на сто
двадцать процентов. Он использовал способность нефритового значка
проверять свое окружение на предмет любой подозрительной активности.
Хозяин Группы Теней прятался где-то в императорском дворце, поэтому он
не осмеливался действовать беспечно.
Парень
вернулся в свою резиденцию и переоделся в другую одежду, после чего
надел маску. Затем он помчался в резиденцию Ма Аня. Проведя некоторое
время во дворце, он узнал, где находятся резиденции персонала
императорского госпиталя. Внутренности императорского дворца и покои
императорских наложниц охранялись строжайшим образом. Жилища других
служанок, евнухов и врачей были гораздо менее безопасными.
С
нынешним рангом культивации Цзу Аня он легко пробрался внутрь.
Оказавшись в резиденции Ма Аня, Цзу Ань нашел блокнот, основываясь на
более раннем описании того, где он находился. Конечно же, внутри была
запись о том, как Ма Ань направился на поиски Цзу Аня.
Он
просмотрел блокнот в поисках дополнительной информации, думая, что
сможет найти что-нибудь полезное. К сожалению, внутри были лишь записи о
медицинских осмотрах приезжих дворян, информация о медицине, с которой
врачам было нелегко иметь дело, и другие подобные вещи.
Внезапно Цзу Ань насторожился. Он быстро убрал блокнот и спрятался за пологом кровати.
Почти
в то же время бесшумно открылось соседнее окно, и внутрь ворвался
человек, одетый в черное. Как только он вошел, то бросился к кровати,
разрывая покрывала своими похожими на когти руками. Подушки внутри были
разорваны в клочья.
“Хм?”
- Человек в черном выразил свое удивление. Он быстро откинул покрывала и
увидел, что под ним были только подушки. Ма Аня нигде не было видно.
Цзу
Ань, прятавшийся в тени, был удивлен. Судя по скорости и технике,
которые только что продемонстрировал этот человек, он определенно был
экспертом среди экспертов! В то же время ему было любопытно. Кто это так
хотел смерти Ма Аня? С характером этого парня действительно было что-то не так. На самом деле у него было так много врагов.
Он вдруг кое о чем подумал. Если
этот человек может свободно передвигаться по императорскому дворцу и
даже обладает такой мощной культивацией, то кто еще это может быть, как
не член Группы Теней?
Одетый в черное человек быстро осмотрел комнату, явно что-то выискивая.
Цзу
Ань собрал все свое внимание и сконцентрировался. Комната была
небольшой, так что этот человек скоро найдет это место. Вот почему ему
нужно было воспользоваться возможностью и нанести удар первым. Его
фигура мелькнула, и его ладонь ударила по противнику.
Человек
в черном не ожидал, что кто-то будет прятаться в комнате, но он быстро
отреагировал. Его тело странно изогнулось, едва избежав смертельного
удара. Затем он нанес ответный удар ладонью.
Обе ладони встретились, и обе стороны не могли не прийти в шок.
Человек в черном испугался и спросил: “Кто ты?” - Этот человек не Ма Ань! Как у Ма Аня может быть девять рангов культивации?!
Цзу
Ань становился все более и более уверенным в себе. После того, как его
ранг возрос, его сил было достаточно, чтобы непосредственно столкнуться с
девятым рангом. Более того, он не бил в полную силу. Парень был уверен,
что сможет с легкостью победить этого человека.
Голос
собеседника был чрезвычайно странным, как будто его голос был намеренно
изменен из страха раскрыть свою личность. Цзу Аню становилось все более
и более любопытно, и он спросил: “А ты кто такой?”
Человек
в черном фыркнул. В его глазах промелькнуло убийственное намерение.
Сила заполонила окружающее пространство, после чего его руки ударили по
жизненно важным органам Цзу Аня, словно когти ястреба.
Цзу Ань был потрясен. Этот человек тоже сдерживался! Его настоящая культивация находится на пике девятого ранга!
В
настоящей дуэли обе стороны могли бы скрыть свои навыки и сначала
проверить своего противника, заставив его использовать свои козыри, а
затем использовать свои собственные, чтобы вывести противника из игры.
Но никто не стал бы делать этого в императорском дворце. За этим местом
наблюдал император, и вокруг патрулировало множество стражников и
Вышитых Посланников. Вот почему нужно было выложиться по полной, чтобы
быстро разобраться со своим противником.
Цзу Ань не отнесся к этому вопросу небрежно и быстро сосредоточил свое внимание.
Эти
двое молчаливо предпочли не использовать стихийные способности,
опасаясь встревожить императора. Несмотря на то, что они сдерживались,
их атаки все еще были яростными и порочными. Каждая атака была
направлена в жизненно важную область противника без малейшей жалости.
Цзу
Ань все еще немного не привык к своей новой силе, так как он только что
достиг девятого ранга. На самом деле, он даже не полностью
адаптировался к своей культивации восьмого ранга. Однако с тех пор, как
он прибыл в этот мир, он постоянно сражался на грани жизни и смерти. Он
уже пережил множество отчаянных сражений.
Вместе
с мощной регенерацией его Сутры Исконного Происхождения, он мог
сражаться, обменивая удар на удар. Сутра Нирваны Феникса также
увеличивала его культивацию в зависимости от получаемого урона.
Вот
почему первые двадцать-тридцать обменов ударами он находился в
невыгодном положении, и вся его одежда была забрызгана кровью. Но после
тридцати ударов он постепенно восстановил некоторые позиции, сравнявшись
со своим противником. К тому времени, как они обменялись
сорока-пятьюдесятью ударами, он уже постепенно получил преимущество.
Человек в черном становился все более и более шокированным. Почему
тело этого человека такое крепкое? Он смог продолжать сражаться после
серьезных травм, как будто они ничего не значат… Нет, он становится все
сильнее и сильнее! С каких это пор в императорском дворце появился такой
культиватор?
В
некоторых моментах он практически не смог сдержаться и чуть не
использовал стихийный навык. Однако император находился во дворце, так
что ему оставалось только отказаться от этой мысли.
Человек
в черном начинал пугаться все больше и больше. Аура его противника
становилась все сильнее и сильнее. Он знал, что ему может прийти конец,
если они продолжат сражаться. Таким образом, он обрушил на своего
противника шквал ударов когтями. Пока Цзу Ань защищался от ударов, его
противник выскочил в окно и исчез в темноте.
Цзу
Ань знал, что человек в черном хотел сбежать, поэтому он намеренно
позволил ему ускользнуть. Парень хотел использовать этот шанс, чтобы
разузнать личность этого человека. Таким образом, он быстро его
преследовал. Движения человека в черном были странными, что позволяло
ему исчезать почти мгновенно. К счастью, у Цзу Аня был нефритовый
значок, позволяющий ему видеть все в радиусе нескольких километрах. Как
бы этот человек ни пытался сбить его с толку, Цзу Ань все равно шел по
его следу.
Но,
несмотря на это, он несколько раз чуть не потерял его из виду. Просто
он был слишком быстрым. Если бы не выдающиеся способности Цзу Аня и тот
факт, что он также превосходил его в скорости, он бы потерял человека в
черном, даже если бы у него был такой нелепый радар, как нефритовый
значок.
Спустя некоторое время, он в конце концов оказался перед дворцом. Цзу Ань был потрясен, когда увидел два слова ‘Дворец Мира’. Этот человек на самом деле работает на императрицу?
Он
быстро среагировал. Этот одетый в черное человек, скорее всего, был
евнухом Лу. Неудивительно, что он почувствовал, что атаки этого человека
были более сдержанными и что от них исходил странный запах. Теперь он
понял, что это был запах духов, смешанный с запахом мочи.
Почему евнух Лу хотел убить Ма Аня из императорского госпиталя? Только не говорите мне, что императрица – хозяин Группы Теней?
Цзу
Ань не осмелился вбежать во Дворец Мира. После последнего нападения
убийц охрана Дворца Мира была многократно усилена, и даже его защитные
формации были улучшены. Он не смог бы прокрасться бесшумно, даже с
девятью рангами культивации.
Но
только потому, что он не мог войти, не означало, что он ничего не мог
сделать. Парень посмотрел в сторону Дворца Мира и поднял нефритовый
значок. Большой черный кот, лежащий на маленькой белой кошке, внезапно
задрожал всем телом. Затем он слез с маленькой белой кошки и побежал к
дворцу императрицы. Маленькая белая кошка вскрикнула от негодования, но
по-прежнему не оборачивалась.
Ты бабник! Нет, кошатник! - подумал Цзу Ань.
Императрица
лениво полулежала на своем сиденье, и ее очаровательные изгибы были
полностью видны. Соблазнительная улыбка появилась в уголках ее губ.
“Дворцовые кошки снова доставляют неприятности”.
Напротив
нее стоял человек в черном, именно тот, который только что дрался с Цзу
Анем. Он с ненавистью произнес: “После этого этот слуга кастрирует того
большого черного кота. Все, что он делает, - это целый день мучает
дворовых кошек!”
Императрица
усмехнулась: “Только потому, что ты не способен на это, не означает,
что ты должен вымещать свою обиду на дворцовых котах. Этот парень хорошо
принят этими кошками, так какое это имеет отношение к тебе?”
Все
тело человека, одетого в черное, задрожало, как будто он был сильно
унижен. К сожалению, он не мог возразить ни на одно из слов императрицы.
Императрица не хотела больше его провоцировать и сменила тему. “Что, черт возьми, с тобой произошло?”
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    Одетый в черное человек уже снял свою маску. Кто еще это мог быть, как не евнух Лу?
Вся
его одежда была изодрана в клочья, и на его теле было довольно много
крови. Он был в изможденном состоянии. Его культивация уже была
чрезвычайно высокой, поэтому он всегда легко выполнял свои миссии. Когда
он в последний раз испытывал что-то подобное?
Евнух Лу вытер кровь с уголков губ, сказав: “*Вздох*, я только что столкнулся с таинственным культиватором в доме Ма Аня”.
“Что
произошло?” - Императрица также избавилась от своего игривого выражения
лица. Она приподнялась со своего места, и ее прекрасные глаза стали
проницательными.
Евнух
Лу ответил: “Я прокрался в императорский госпиталь, но Ма Аня не было в
его постели. Таинственный культиватор внезапно напал на меня, когда я
обыскивал его комнату...”
На дальнем окне лежал большой черный кот. Его хвост лениво изогнулся.
Снаружи Дворца Мира глаза Цзу Аня расширились. В конце концов, императрица хотела убить Ма Аня! Но почему?
Внутри
Дворца Мира императрица нахмурилась. “Его культивация была выше твоей?
Но после того, как Старый Ми и Вэй Дань, эти два старика, ушли из жизни,
когда кто-нибудь настолько могущественный бывал внутри императорского
дворца?”
Евнух
Лу расстроился. “Ранг культивации этого человека не обязательно был
выше моего, я чувствовал, что он не понимал свою силу и свои
возможности. Однако его тело было невероятно крепким. Я не хотел
использовать стихийные навыки из страха встревожить императора, вот
почему я оказался в невыгодном положении.”
Императрица бросила на него взгляд. “Поражение есть поражение, когда это ты вдруг начал придумывать так много оправданий?”
Выражение лица евнуха Лу посерьезнело. “Ваше величество правы”.
“За
тобой ведь не следили, верно?” - Императрица внезапно встала со своего
места и подошла к окну. Она вздохнула с облегчением, не заметив никакой
странной активности
Евнух
Лу ответил: “Ваше величество, пожалуйста, не переживайте. С моей
техникой передвижения только у кого-то с Подсолнечным Фантазмом Старого
Ми был бы шанс догнать меня, а Старый Ми уже мертв. Кроме того, защитные
формации Дворца Мира были модернизированы. Мы бы сразу узнали, если бы
кто-то последовал за мной”.
Императрица
кивнула. Затем она взяла большого черного кота за шкирку и заключила
его в свои объятия. “Ах ты, маленький сопляк, ты опять возишься с этими
кошечками? Твоя жизнь, кажется, даже лучше, чем у тех, кто живет в этом
дворце.”
Евнух
Лу не осмелился ничего сказать, когда почувствовал глубокое негодование
в ее голосе. Это все его вина, что в тот день он принял то импульсивное
решение. Теперь у него даже не хватало уверенности, чтобы утешить ее.
“Мяу~”
- Большой черный кот немного сопротивлялся, но затем успокоился,
наслаждаясь нежным поглаживанием длинных пальцев императрицы.
У Цзу Аня было странное выражение лица. В прошлый раз он и сам испытал это на себе, но все равно был поражен. Они действительно мягкие... и большие.
Императрица отнесла черного кота обратно. Она спросила: “Ты получил какую-либо информацию, сражаясь против этого человека?”
Евнух Лу бросил на большого черного кота ревнивый взгляд. Он подумал про себя, Я
нес это бремя и неустанно трудился все эти годы и никогда не
удостаивался чего-то подобного, но такой грубиян, как ты, в конечном
итоге насладился этим первым. “Движения этого человека были
разнообразными и смешанными, я не могу сказать, откуда он родом.
Единственное впечатление, которое у меня сложилось, заключается в том,
что его тело было чрезвычайно твердым”.
“Твердым?” - Императрица внезапно усмехнулась. “Если ты так говоришь, то есть кое-кто, кто приходит мне на ум”.
Евнух Лу, очевидно, понял, о ком она говорила, когда увидел румянец на ее лице. Он был готов взорваться от ревности и гнева.
Вы успешно затроллили евнуха Лу на +233 +233 +233…
Императрица
просто пошутила. Она, очевидно, не думала, что Цзу Ань мог оставить
евнуха Лу в таком плачевном состоянии. Она вздохнула и произнесла: “Все
стало таким запутанным. Я не ожидала, что за Ма Анем пришел кто-то
другой. Нет никакого способа узнать, жив он или уже мертв.”
Евнух
Лу произнес: “Я думаю, с ним уже покончено, если кто-то подобный
прятался в его комнате. Вашему величеству не о чем беспокоиться.”
“Я
надеюсь, что это так”. - Императрица продолжила: “В последующие дни
удели пристальное внимание императорскому госпиталю. Немедленно сообщай
мне, если появятся какие-либо новости”.
“Да!”
- Евнух Лу поклонился. “Ваше величество, хотя я и не знаю, кто этот
таинственный человек, мы все еще можем извлечь из этой ситуации выгоду.
Теперь, когда этот человек помог нам разобраться с Ма Анем, вашему
величеству не нужно беспокоиться о том, что это дело будет раскрыто.”
Императрица
вздохнула. “Если бы я знала, что эссенция крови Цзу Аня может помочь
мне выздороветь, зачем бы я просила тебя достать то лекарство у Ма Аня? Я
беспокоилась, что вместо этого он может поссориться с нами, имея на
руках эту информацию”.
Снаружи
Дворца Мира, Цзу Ань почувствовал сильную головную боль. Несмотря на
то, что она не вдавалась ни в какие подробности, он уже мог догадаться
об истине.
Когда
у него с наследной принцессой произошел тот скандал и он был заперт в
императорской тюрьме, кто-то внезапно отравил его еду. Он не знал, кто
был отравителем, и ему было интересно, почему этот загадочный человек
использовал не смертельный яд, а лекарство, воздействующее на разум.
Теперь
все было ясно. Из-за разногласий между ним и императрицей она боялась,
что он будет шантажировать ее, поэтому хотела избавиться от него. Но
женщина беспокоилась, что у него есть сообщники снаружи, что если он
умрет, то кто-нибудь немедленно выдаст их тайну. Вот почему, когда она
встретилась с Чу Чуянь, внешне она согласилась, но на самом деле
использовала этот шанс, чтобы избавиться от Цзу Аня.
Эта женщина действительно порочна!
- Цзу Ань прищелкнул языком. Он даже спас ее раньше, и причина, по
которой они вообще стали так близки, также была связана с тем днем. Он
не ожидал, что она так внезапно решит заставить его замолчать.
Евнух
Лу снова заговорил. “Ваше величество, вы слишком много думаете. Как
только ваше величество воспользуется им еще несколько раз и
восстановится, он потеряет свою ценность. Более того, он никак не мог
знать об этом деле. Даже если он и знает, в данный момент это не имеет
значения. Если только не… У вашего величество действительно не появились
к нему чувства?”
“Чувства?”
- Императрица усмехнулась. “Хватит испытывать меня. Действительно, мне
нравится его молодое и сильное тело, но не более того. В моей жизни у
меня были кое-какие чувства к тебе, когда я была молодой и неопытной. К
сожалению, случилось всякое, и я узнала, что чувства, - самые
бесполезные вещи в мире. Мне не нужна любовь. Я не нуждалась в ней
раньше и не буду нуждаться в ней в будущем”.
Евнух
Лу пришел в восторг, когда услышал, что он был единственным мужчиной, к
которому у нее были чувства. Внезапно он почувствовал, что все эти годы
работы не были напрасными “После того, как я услышал слова вашего
величество, это стоило бы того, даже если бы я умер прямо сейчас. Ваше
величество, не волнуйтесь. Я сделаю все, что в моих силах, чтобы помочь
вам осуществить вашу мечту”.
…
Цзу
Ань молча ушел. Ему было все равно, потому что он наслаждался
императрицей только из-за ее тела. Он ничего к ней не чувствовал. Раньше
он ощущал себя немного смущенным, но теперь он почувствовал лишь
облегчение. С такими женщинами можно было лишь играть. Обе стороны брали
лишь то, что им было нужно.
Голос Ми Ли насмешливо прозвучал у него в ухе: “Шлюха и пес, действительно хорошая пара”.
Цзу Ань потерял дар речи. “Кто здесь пес?”
Появилась
фигура Ми Ли с выражением восторга на лице. “Это нормально, что такие
вещи случаются. В противном случае ты и правда начнешь думать, что
можешь заполучить любую девушку в мире только потому, что ты талантлив,
даже если на самом деле ты для них простая игрушка”.
Цзу Ань обиженно спросил: “Неужели все вы, императрицы, такие бессердечные?”
Ми Ли пришла в ярость. “Ты смеешь сравнивать эту императрицу с той шлюхой?!”
Вы успешно затроллили Ми Ли на +444 +444 +444…
Цзу Ань рассмеялся, увидев ее бурную реакцию. “Я знал, что ты не спала”.
Выражение
лица Ми Ли стало немного неестественным. “Что за чушь ты несешь? Мне
просто было интересно кое-что посмотреть перед сном” – она быстро
исчезла.
Цзу Ань уже привык к тому, что она вот так появляется и исчезает. Он продолжал улыбаться.
…
В
течение следующих нескольких дней таинственное исчезновение Ма Аня
вызвало настоящий переполох во дворце. Император даже специально
назначил Вышитых Посланников ответственными за расследование этого дела.
Однако,
проведя осмотр, они не смогли найти никаких зацепок. Вышитые
Посланники, возможно, вложили бы больше ресурсов в расследование, но
приближался экзамен наследного принца. И император, и Чжуси Чиксин
думали об этом деле, так что исчезновение ничтожного помощника
комиссара, естественно, меркло по сравнению с грядущими событиями.
Дни
Цзу Аня были довольно неторопливыми. Восточный дворец предоставил ему
отпуск, так что обычно он проводил свое время, отдыхая дома. Его
маленькая невестка Чу Ючжао время от времени навещала его и давала
кое-какие вещи из-за тех слов, что Чу Чуянь сказала ей перед отъездом.
Она даже водила его по городу осматривать достопримечательности.
Цзу
Аню было скучно, поэтому он воспользовался случаем, чтобы ознакомиться с
окрестностями столицы. Чу Ючжао была молодой и жизнерадостной, и вместе
с неразлучной Муронг Цинхэ то, что эти две юные красавицы сопровождали
его, было не так уж и плохо.
Из-за
того, что произошло, Муронг Цинхэ полностью изменила свое отношение,
вплоть до того, что намеренно заискивала перед Цзу Анем. Он не был
уверен, было ли это потому, что он помог ее брату по клану выбраться из
тюрьмы, или потому, что она хотела поладить со своим будущим зятем. Но
количество усилий, которые она прикладывала, заставило Цзу Аня
почувствовать себя смущенным. Видя, какой милой была эта маленькая
девочка, он также попросил наследную принцессу об одолжении.
Наследная
принцесса изначально планировала использовать Муронг Ло, чтобы привлечь
Короля Ци к ответственности, но это не принесло особых результатов.
Таким образом, она оказала эту услугу Цзу Аню и сняла все обвинения с
Муронг Ло, заставляя Муронг Цинхэ вести себя с Цзу Анем все более и
более ласково.
Однако
периоду их досуга было суждено закончиться. Экзамен наследного принца
все приближался. Наследная принцесса позвала Цзу Аня, чтобы обсудить
вопрос об экзамене.
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    Наследная
принцесса обсуждала официальные дела с важными министрами внутри. Цзу
Ань остался снаружи, чтобы поболтать с Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунем.
“Хм?
Почему вы двое выглядите такими мрачными?” - Цзу Ань заметил, что они
оба были не в лучшем расположении духа, и спросил из любопытства.
Пяо
Дуандяо внимательно огляделся. Когда он увидел, что никто не обращает
на него внимания, он сказал приглушенным голосом: “Наследная принцесса
только что сказала нам, что мы пойдем с наследным принцем на его
экзамен. Я знаю, что как стражники Восточного дворца, мы должны
разделять невзгоды наследного принца, но… но...”
Цзяо
Сигунь хмыкнул. “Чего ты ходишь вокруг да около? Он не посторонний.
Просто мы знаем, что этот экзамен будет непростым. Фракция Короля Ци
определенно не упустит этот шанс. Даже несмотря на то, что наша смерть
не гарантирована, этот поход определенно будет опасным. Этот экзамен
может стать нашим концом.”
Цзу
Ань похлопал их по плечам и сказал: “У всех вас есть свои семьи, и
человеческой природе свойственно беспокоиться, так что не вините себя
слишком сильно. Верно, вопрос с экзаменом наследного принца решен?”
Теперь,
когда он вспомнил об этом, император даже дал ему задание подумать об
экзамене, но не стал беспокоить его по этому поводу. С той ночи во
Дворце Мира он больше не испытывал такого страха перед императором, как
раньше. Более того, император также не торопил его, как будто он уже
забыл об этом деле, так что Цзу Ань был рад валять дурака.
“Так и есть. Однако мы не знаем точных деталей.” - Они оба покачали головами.
Как
раз в этот момент министры, которые находились внутри, вышли один за
другим. Евнух пригласил Цзу Аня войти. Цзу Ань похлопал Пяо Дуандяо и
Цзяо Сигуня по плечам и сказал: “Не волнуйтесь, я защищу вас, ребята,
когда придет время”.
Евнух
наблюдал, как Цзу Ань входит внутрь, со странным выражением лица. Он
спросил двух стражников. “Эй, откуда у старшего брата Цзу такая
уверенность в себе?”
“Забудь об этом, нет смысла разочаровывать его”.
“Да, я тоже об этом подумал”.
…
Цзу
Ань вошел в помещение. Внутри не было никакого наследного принца - этот
толстяк играл с евнухами снаружи. Однако прекрасная наследная принцесса
находилась в кабинете.
“Я не видел вас несколько дней. Наследная принцесса снова похорошела” - с улыбкой сказал Цзу Ань.
Би
Линглонг покраснела. “Сэр Цзу действительно говорит все, что только
заблагорассудится. Если бы другие люди услышали твои слова, поползли бы
всевозможные слухи.”
Цзу Ань оставался невозмутимым. “Небо чистое, а луна яркая, так почему же мы должны бояться того, что говорят другие люди?”
“Небо
чистое, а луна яркая?” - Би Линглонг не могла не вспомнить ту ночь,
когда они были вместе, обнаженные. Она хмыкнула про себя. Это действительно то, что мог бы сказать только этот парень.
“Я слышал, что вопрос экзамена наследного принца уже решен?” - спросил Цзу Ань.
Би
Линглонг кивнула. “Действительно. Подземелье на задней горе королевской
академии откроется через три дня. Наследный принц убьет Нефритового
Лунного Змея, чтобы доказать свои способности.”
“Нефритовый Лунный Змей?” - Цзу Ань был ошеломлен. Это совсем не звучало, как легкий противник.
“Это
злобный зверь седьмого ранга. Он намного слабее дракона, но гораздо
более грозен, чем обычные звери.” - Би Линглонг выглядела обеспокоенной.
Цзу Ань был ошеломлен. “Тогда разве вы просто не отправляете его на верную смерть?”
Он
не был новичком в секретных подземельях. Каждое путешествие было
жестокой борьбой. Конечно, все те секретные подземелья, в которых он
побывал, были связаны с Непознанными Регионами, поэтому они отличались
от секретных подземелий, с которыми был знаком этот мир. Однако даже
обычные секретные подземелья были опасны.
Если
выразиться проще, этот наследный принц был простаком, но если быть
более прямолинейным, то он был человеком с трудностями в обучении и
который не мог функционировать самостоятельно. Он, вероятно, не смог бы
вернуться после входа в секретное подземелье, даже если бы ему не давали
никаких заданий, не говоря уже о том, что ему придется убить злобного
зверя седьмого ранга!
Даже
при том, что седьмой ранг был невысок, сможет ли наследный принц
справиться с таким зверем? Было бы больше смысла, если бы он в конечном
итоге стал закуской для этой змеи.
Би
Линглонг сказала: “Это предложение, сделанное министрами из фракции
Короля Ци, поэтому, конечно, мы будем выступать против него. Кто-то
сказал, что наследный принц должен будет стать будущим монархом, а не
генералом, который сражается на передовой, так что воевать подобным
образом - не его работа. Они сказали, что важнее всего - сила, имеющаяся
в его распоряжении. Именно поэтому мы предложили создать команду во
главе с наследным принцем для выполнения этой задачи”.
“Неплохой
план”, - усмехнулся Цзу Ань. “Но фракция Короля Ци ни за что не
согласится, верно? Или же вы все могли бы просто послать своих самых
сильных культиваторов, чтобы защитить его. Тогда проблема наследного
принца была бы легко решена.”
Би
Линглонг выразила свое согласие. “Действительно. Они сказали, что если
мы сделаем это, то этот экзамен станет бессмысленным. Вот почему,
поспорив друг с другом, мы в конечном итоге пришли к компромиссу.
Сторона Короля Ци согласилась разрешить наследному принцу приводить с
собой людей, но с ограничением на их культивацию. Они должны быть ниже
седьмого ранга. Кроме того, они не могут быть Вышитыми Посланниками или
военнослужащими, имеющими опыт в создании боевого строя”.
Цзу Ань кивнул. “Звучит разумно”.
В
конце концов, ранги культивации зверей и людей были совершенно разными.
Зверь седьмого ранга был намного могущественнее человека седьмого
ранга.
Союзники
наследного принца не могли превышать шестого ранга, но у них было бы
численное преимущество. Отобранные кандидаты, безусловно, будут обладать
специализированными навыками. Таким образом, даже если убить этого
Нефритового Лунного Змея было бы опасно, это все равно было бы возможно.
Неудивительно, что сторона наследного принца согласилась на это
предложение.
“Но
действительно ли Король Ци так легко на это согласился?” - Цзу Ань не
мог удержаться от вопроса. Этот экзамен был чрезвычайно важен. Если
наследный принц успешно сдаст этот экзамен, то у фракции Короля Ци не
будет другого шанса усомниться в его способностях. Независимо от того,
под каким углом он смотрел, фракция Короля Ци не должна была допустить
прохождения этого, казалось бы, справедливого экзамена.
“Мы
также чувствуем, что они, возможно, что-то сделали с подземельем, но мы
не знаем, что именно”. - Красивые брови Би Линглонг нахмурились. “На
этот раз сэр Возлиятель лично отвечает за открытие подземелья, и он
впустит наших людей только после согласования вопроса. Более того,
император также будет наблюдать за процессом, так что никто из людей
Короля Ци не сможет войти внутрь. Так что они могут сделать?”
Цзу Ань не удержался и спросил: “Возможно ли, что Возлиятель может находиться в сговоре с Королем Ци?”
Би
Линглонг покачала головой.  “Невозможно. Прошло совсем немного времени с
тех пор, как ты приехал в столицу, так что ты не понимаешь необычайного
престижа Возлиятеля. Ему даже не нужно основывать свою фракцию, чтобы
стоять на равных с Его Величеством и Королем Ци, так зачем ему идти на
такой огромный риск? Более того, Его Величество доверяет Возлиятелю, и я
не верю, что он примет неправильное решение.”
Цзу
Ань подумал, что если даже этот старый параноик доверяет Возлиятелю, то
на самом деле нет необходимости подвергать сомнению его честность. Он
заметил: “Но Король Ци ни за что не станет просто наблюдать за этим
экзаменом, ничего не предпринимая”.
“Ты
прав”. - Би Линглонг посмотрела на Цзу Аня. “Вот почему мне нужно
послать туда как можно больше заслуживающих доверия людей, и ты… ты
лучший кандидат”.
“Я?”
- Цзу Ань был вне себя от радости из-за ее доверия. “Но мой нынешний
ранг выше седьмого, так что я не думаю, что смогу войти”.
Би
Линглонг прикусила губу. “Это проблема, но ты все равно находишься
примерно на этом ранге и ненамного выше его. Я постараюсь найти способ
незаметно провести тебя внутрь.”
Цзу Ань подумал, Гм… Я намного выше седьмого ранга. Я не думаю, что это сработает…
Би Линглонг внезапно подняла голову и уставилась на него своими прекрасными, горящими глазами. “Ты готов мне помочь?”
Цзу Ань улыбнулся. “Не волнуйтесь, я помогу вам”.
Би
Линглонг мило улыбнулась, когда получила его утвердительный ответ. Ее
беспокойство и мрачность улетучились, и ее улыбка осветила всю комнату.
Если бы не тот факт, что Цзу Ань уже привык видеть всевозможных
красавиц, он, возможно, был бы ошеломлен на некоторое время.
Наследная
принцесса покраснела, когда увидела, что он смотрит на нее в ответ, но
она вовсе не стала его ругать. В комнате воцарилось странное настроение.
Внезапно в дверь постучала горничная Ронг Мо. “Наследная принцесса, Его Величество вызвал Цзу… Сэра Цзу.”
Би
Линглонг, наконец, вышла из оцепенения и резко отвернулась, чтобы
избежать его взгляда. “Его Величество зовет тебя, тебе следует
поторопиться”
“Хорошо” - Цзу Ань встал, чтобы уйти.
“Кстати, почему Его Величество продолжает вызывать тебя?” - вдруг из любопытства спросила Би Линглонг.
“Может быть, потому что я просто такой приятный человек?” - Цзу Ань усмехнулся, после чего вышел за дверь.
Ронг Мо подошла к Би Линглонг и сказала недовольным тоном: “Этот парень такой бесстыдный”.
Би
Линглонг не ответила, вместо этого начав размышлять про себя. С ее
пониманием императора у него не должно было быть причин повторно
вызывать такого чиновника, как Цзу Ань!
Ронг
Мо продолжила: “Ваше высочество, вы действительно собираетесь выбрать
его для сопровождения? Я тоже могу пойти! Моя культивация не ниже его
собственной.”
“Но ты уже достигла седьмого ранга. Ты преодолела ограничения секретного подземелья”, - сказала Би Линглонг.
“А разве он не преодолел?” - спросила Ронг Мо.
“Это другое”.
“И в чем же различие?”
“Например… Он мужчина?”
Ронг Мо потеряла дар речи.
…
С
другой стороны, Цзу Ань прибыл в императорский кабинет. Евнух Вэнь
бросил на него взгляд и не смог удержаться от шока. Похоже, настроение
императора сегодня было не слишком хорошим.
Конечно
же, император немедленно применил запугивание, как только вошел Цзу
Ань, спросив: “Ты выполнил задание, которое поручил тебе этот
император?”
“Могу
я спросить, о каком задании говорит ваше величество?” - Цзу Ань
внутренне усмехнулся. Он уже раскусил политические схемы этого парня.
Они могли бы быть эффективны против других людей в этом мире, но для
кого-то вроде него, не имеющего никакого уважения к императорской
власти, как только Цзу Ань поймет его уловки, они не возымеют особого
эффекта.
“Задание,
которое я тебе дал, - найти решение проблемы наследного принца,
конечно. Экзамен наследного принца уже не за горами. Ты принимаешь свои
преступления?” - Император посмотрел на Цзу Аня своими проницательными
глазами. Мощная аура обрушилась вниз, как будто император видел насквозь
небрежность Цзу Аня.
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    Цзу
Ань действительно страдал, но на его лице это никак не отразилось. Он
произнес: “Экзамен наследного принца предполагает участие Короля Ци. Это
не то, во что может быть вовлечен чиновник моего уровня. Однако тот
факт, что я не смог разделить бремя вашего величества, вызывает у меня
большой стыд и разочарование. Пожалуйста, накажите меня”.
Парень,
знакомый с искусством правления, очевидно, знал, что император на самом
деле не собирался наказывать его. Император просто использовал этот
шанс, чтобы сбить его с толку, дать ему больше поводов выполнить
задание. Вот почему он решил ему подыграть.
Император
был полностью убежден, что Цзу Ань уже пляшет на его ладони, но на
самом деле его водили за нос. Такого рода ощущения действительно были
великолепны.
Император
был ошеломлен. Он не ожидал, что этот ребенок будет таким послушным. Он
подготовил кучу критики, но сейчас она была совершенно бесполезна.
Император был полностью застигнут врасплох. В конце концов, он собрался с
мыслями и сказал: “Поскольку ты уже знаешь, что согрешил, я тоже не
буду поступать неразумно. Я планирую дать тебе шанс исправить твою
ошибку.”
Цзу
Ань внутренне усмехнулся, но внешне выглядел вне себя от радости.
“Пожалуйста, говорите, ваше величество! Этот слуга готов пройти через
все, что угодно, даже десять тысяч смертей не смогут меня удержать!”
Император
был чрезвычайно доволен его отношением. Выражение его лица немного
смягчилось. “Я полагаю, ты уже знаешь об экзамене наследного принца”.
Цзу Ань кивнул. “Я кое-что слышал о нем в восточном дворце”.
“Наследная принцесса рассказала тебе, я полагаю”, - сказал император с двусмысленной улыбкой.
Цзу
Ань внутренне содрогнулся. Он быстро ответил: “Наследная принцесса
обеспокоена перспективами наследного принца, поэтому она пожелала, чтобы
все мы, подданные, объединили нашу мудрость и нашли подходящее
решение”.
Похоже, этот парень все еще опасается, что я слишком близок с его невесткой.
- Тогда он чуть не потерял руку только из-за того, что ему пришлось
нести ее, поэтому он не посмел уклониться от ответа. Парень немедленно
заявил о своей невиновности в этом вопросе.
К
счастью, император не стал продолжать расспрашивать его по этому
поводу. Вместо этого он с похвалой произнес: “Линглонг – это прилежное и
ответственное дитя. Ее беспокойство имеет основания. Даже я отказываюсь
верить, что Чжао Цзин не стал бы вмешиваться в это дело.”
Цзу
Ань остро почувствовал, что собеседник не использовал титул Короля Ци,
как раньше, а скорее прямо использовал имя Чжао Цзина. Казалось,
император уже потихоньку начинал считаться с ним. По правде говоря, в
каком-то смысле они были родственными душами.
Император
продолжил. “Этот император действительно не может чувствовать себя
спокойно, поэтому я планирую послать кого-нибудь проследить за наследным
принцем и осмотреться внутри. Первая причина заключается в обеспечении
безопасности наследного принца, в то время как вторая - в защите от
влияния Короля Ци. Как посланник с золотым жетоном, а также важный
министр восточного дворца, ты - самый подходящий кандидат.”
Цзу
Ань почувствовал сильную головную боль. Он действительно не мог понять,
почему император так сильно ему доверяет. В конце концов, этот экзамен
уже можно считать одним из первых крупных стычек между императором и
фракцией Короля Ци. Ни одна из сторон не могла позволить себе такую
потерю. Почему император доверился кому-то вроде него, кто совсем
недавно прибыл в столицу?
Он
быстро сказал: “Этот скромный слуга знает, насколько он никчемен. Моя
жизнь ничтожна, но мне не было бы прощения, если бы в этом был замешан и
наследный принц. Основываясь на том, что известно этому слуге, наиболее
подходящим кандидатом является не кто иной, как главнокомандующий Чжуси
Чиксин. Его культивация глубока, и он невероятно предан вашему
величеству...”
Император
прервал его прежде, чем он успел закончить фразу. “Хм, неужели ты
думаешь, что я не хочу отправить его? Однако обе стороны негласно
договорились, что никто выше седьмого ранга не войдет в это подземелье, и
все знают, что Чжуси Чиксин уже является псевдо-Грандмастером. Как
может фракция Чжао Цзина согласиться на то, чтобы он вошел в
подземелье?”
У Цзу Аня была горькая улыбка, когда он сказал: “Но мой ранг также превзошел необходимый предел...”
Глаза
императора сузились. “Честно говоря, ты слишком быстро растешь. Ты был
всего лишь на шестом или седьмом ранге, когда впервые прибыл в столицу.
Сколько же времени прошло с тех пор, как ты так быстро развился? Но это
не имеет смысла, потому что я уже прочитал Сутру Нирваны Феникса,
которую ты мне передал. Твоя культивация должна расти медленнее… Гораздо
медленнее.”
Цзу
Ань вздрогнул. Он знал, что прямо сейчас император относится к нему с
подозрением. К счастью, он уже подготовился к этому. “Причина, по
которой этот слуга так быстро развился, заключается в том, что Старый Ми
пытался овладеть мной, поэтому он отдал мне все свое развитие. Я
постепенно усваивал его культивацию, вот почему я так быстро продвигался
вперед.”
Император
кивнул, избавляясь от своих сомнений. Обладая знаниями и опытом, он был
полностью осведомлен о подобных явлениях. Несмотря на то, что такие
вещи могли быстро увеличить ранг культивации, в долгосрочной перспективе
они лишь мешали, поскольку могли навредить его фундаменту. У человека
не было бы никакой надежды достичь более высоких рангов культивации.
Но
император не сказал этого Цзу Аню. Его нынешняя культивация уже
идеально подходила для целей императора. Что же касается проблем с
культивацией Цзу Аня в будущем – Чжао Ханю было плевать.
“Не
имеет значения, насколько высока твоя культивация, потому что
большинство людей считают, что ты всего лишь на седьмом ранге. Я дам
тебе сокровище, которое сможет скрыть твой истинный ранг”, - сказал
император. Если бы никто не знал, на каком ранге находится Чжуси Чиксин,
он, возможно, уже отдал бы ему это сокровище вместо Цзу Аня.
Цзу
Ань был потрясен. “В этом мире действительно существует что-то
подобное? Тогда разве этот экзамен не очень прост? Тогда вы можете
просто послать несколько мощных культиваторов, сдать экзамен будет проще
простого!”
Император
фыркнул. “Если бы только это было так просто. Несмотря на то, что
существует много предметов, которые могут скрыть твою ауру, не так много
из них могут ускользнуть от внимания по-настоящему опытных
культиваторов. Это единственный подобный предмет, который нашел этот
император, прочесав целый мир. Не обманывай моего доверия к тебе”.
“Благодарю
вас, ваше величество, за вашу милость!” - Цзу Ань выглядел так, словно
был невероятно тронут. В глубине души даже он восхищался собственным
актерским мастерством. Я надеюсь, что в конечном итоге у меня не
будет какого-нибудь биполярного расстройства или чего-то в этом роде,
если я буду делать это постоянно…
Затем
император предупредил его о некоторых вещах, на которые следует
обратить внимание, прежде чем он войдет в подземелье, и что защита
наследного принца является его абсолютным приоритетом. После этого
император сказал: “Ты можешь уходить. Позже нанеси визит наложнице Бай,
она передаст тебе этот предмет.”
“Понял!”
- Цзу Ань, как обычно, спокойно вышел из императорского кабинета, но
внутри него бушевали сильные эмоции. Он никак не ожидал, что сокровище,
способное скрыть чью-либо культивацию, окажется во владении наложницы
Бай.
Он сразу же высказал несколько предположений. Какие
же отношения были у императора и наложницы Бай? Зачем ему оставлять ей
что-то настолько важное? Разве наложница Бай не младшая сестра Юнь
Цзяньюэ? Только не говорите мне, что император действительно не знает,
что она член секты Дьявола?!
…
Погруженный
в свои мысли, Цзу Ань в конце концов забрел во Дворец Ста Цветов. Когда
он смутно различил сцену распускающихся цветов, Цзу Ань почувствовал,
как холодок пробежал у него по спине. Эта женщина действительно слишком вероломна… -
Он вспомнил, какой беспомощной она казалась, когда он немного
спровоцировал ее в прошлый раз. Теперь, когда он подумал об этом,
возможно, все это было фальшивкой.
Подождите, а император знает, что я спровоцировал эту наложницу наследного принца? - Множество мыслей переполняло его разум, но, сделав глубокий вдох, он успокоился. Даже
если император знает, что с того? Поскольку он не разоблачил меня, это
значит, что я все еще ему нужен. Это дает мне простор для работы.
Дворцовая
служанка провела его внутрь. Наложница Бай медленно раскачивалась
взад-вперед на качелях с младенцем на руках. Казалось, она совсем не
удивилась, увидев Цзу Аня. Женщина махнула рукой, жестом приказывая всем
остальным уйти.
“Отослав
слуг, ваше высочество намекает, что мы должны продолжить с того места,
на котором остановились?” - лукаво спросил Цзу Ань.
Наложница Бай не выглядела испуганной и вместо этого одарила его двусмысленной улыбкой. “Даже нынешний ты? Ты бы осмелился?”
Цзу Ань хмыкнул. Он сделал шаг вперед и сел на качели. Парень поднял руку и заключил наложницу Бай прямо в свои объятия.
Наложница Бай была потрясена и разъярена. После минутного оцепенения она начала сопротивляться. “Что ты делаешь? Отпусти меня!”
Вы успешно затроллили Бай Русуэ на +34 +34 +34…
Цзу Ань вздохнул. “Вот почему вам не следует так дразнить мужчин”.
Наложница
Бай перестала сопротивляться. Она обнаружила, что чем больше она
сопротивлялась, тем сильнее ее части тела терлись о Цзу Аня. Она
заставила себя успокоиться и серьезно спросила: “Ты знаешь, что ты
творишь? Если я расскажу Его Величеству, ничто не спасет твою жизнь.”
Цзу
Ань обнял ее за тонкую талию и медово-персиковую попку. Он ответил
беззаботным тоном: “Но вы ведь не скажете Его Величеству, не так ли?” -
Его мышление уже полностью отличалось от прежнего. Теперь он предпочитал
наступать.
Выражение
лица наложницы Бай потемнело. “Не думай, что ты можешь угрожать мне
только потому, что знаешь о моих отношениях с сектой Дьявола”.
“Но
этот способ довольно эффективен, не так ли?” - Цзу Ань не стал
настаивать. Причина, по которой он дразнил ее, просто заключалась в том,
чтобы ослабить ее бдительность и получить еще немного информации. На
самом деле он не планировал ничего с ней делать.
Наложница
Бай глубоко вздохнула, после чего выражение ее лица снова стало
игривым. “Тогда что, если я скажу тебе, что я женщина Его Величества?
Осмелишься ли ты снова прикоснуться ко мне?”


    Том 1 Глава 800

    Однако
ее лицо покраснело в тот момент, когда она закончила говорить. Мощная
физиологическая реакция Цзу Аня уже подсказала ей ответ.
У
наложницы Бай закружилась голова. Сначала она думала, что он
испугается. В конце концов, император был самым могущественным человеком
в мире, кто посмел бы оскорбить его? Даже Король Ци, который сражался с
ним столько лет, не осмеливался прикоснуться к его женщинам. Однако Цзу
Ань не только не испугался, но напротив, разволновался еще больше. Я неправильно поняла ситуацию, или с ним действительно что-то не так?
“Женщина
императора?” - Цзу Ань на мгновение отвлекся. Однако он также вышел из
своего оцепенения, потому что ее слова имели смысл. Ходило много слухов,
связанных с наложницей Бай и императором.
“Если
ты понял, то отпусти уже!” - Наложница Бай изо всех сил старалась
принять сердитый и достойный вид. К сожалению, ее фигура была слишком
слабой и миниатюрной. Она не только не выглядела устрашающе, ее
внешность вместо этого только побуждала мужчин к еще более странным
мыслям.
“Почему
я должен вас отпускать? Поскольку я уже прикоснулся к женщине Его
Величества, то в любом случае я умру. В таком случае, я мог бы еще
немного повеселиться перед смертью. К лучшему это или к худшему, я могу
покинуть этот мир без каких-либо сожалений”, - сказал Цзу Ань со
смешком.
Наложница Бай лишилась дара речи. Почему этот ребенок ведет себя не так, как вел бы себя нормальный человек?
- Она даже не знала, как себя вести. В конце концов, она глубоко
вздохнула и сказала: “Хорошо, я обещаю, что не расскажу Его Величеству о
том, что произошло. Ты можешь, пожалуйста, отпустить меня?”
Цзу
Ань с улыбкой ответил: “Вы ведь не собираетесь говорить Его Величеству,
так не должен ли я тогда извлечь максимальную пользу из этой ситуации?”
Наложница Бай была ошеломлена. Как этот парень может быть таким бесстыдным?
- Младенец у нее на руках, казалось, почувствовал затруднительное
положение своей матери и немедленно заплакал. Она запаниковала.
Однако,
пока наложница Бай ломала голову над тем, как выпутаться из этой
ситуации, Цзу Ань действительно отпустил ее. Она была потрясена. Женщина
быстро встала и бросила на него подозрительный взгляд.
Цзу
Ань рассмеялся. Он планировал поболтать с ней только для того, чтобы
узнать, сможет ли он получить какую-нибудь информацию, поэтому,
естественно, не стал развивать этот вопрос дальше. “Только что я
действовал импульсивно. Если я чем-то обидел ваше высочество,
пожалуйста, не обижайтесь и сначала позаботьтесь о ребенке.”
Наложница Бай хмыкнула. “Ты действительно нехороший человек”.
Несмотря на то, что этот парень немного поиздевался над ней, в конце концов он все равно ничего ей не сделал.
Цзу
Ань также не пытался оправдываться. Он произнес: “Все мы в одной лодке.
Ваше высочество, я тоже очень обеспокоен вашей ложью.”
Наложница
Бай нежно погладила младенца у себя на руках и тихонько напевала ему,
убаюкивая. Ее умиротворяющий голос быстро успокоил его. Затем ребенок
засмеялся.
Цзу
Ань уставился на профиль наложницы Бай сбоку. В данный момент она
излучала материнское тепло, ее фигура была исключительно нежной,
способной успокоить даже самые взволнованные сердца.
После
того как наложница Бай успокоила ребенка, она положила его в колыбель,
медленно покачивая ее взад и вперед. Тогда она ответила: “Когда это я
лгала? Просто ты никогда не спрашивал меня об этих вещах.”
Цзу
Ань потерял дар речи. Он не хотел играть с ней в эти словесные игры. Он
продолжил спрашивать: “Знает ли император о ваших отношениях с Юнь
Цзяньюэ?”
“Его
Величество более грозен, чем ты можешь себе представить. Он знает обо
всем, просто он может и не говорить об этом” - глубокомысленно ответила
наложница Бай.
Цзу Ань усмехнулся. Нет необходимости пытаться сделать этого парня более загадочным. По крайней мере, он не знает, что я сделал с императрицей. - Император, возможно, и мог внешне сохранять спокойствие, но он никак не мог избежать системы очков ярости Цзу Аня.
“Поскольку
он знает, кто вы такая, почему он позволяет делать вам все, что только
заблагорассудится, и, более того, так хорошо с вами обращается?” -
спросил Цзу Ань из любопытства.
Взгляд наложницы Бай упал на ребенка в колыбели. “А ты как думаешь?”
Цзу Ань был потрясен. “Так в конце концов он был принцем, а не императорским внуком!”
Наложница
Бай улыбнулась и ничего не сказала. Она присела на корточки у колыбели и
нежно погладила ребенка внутри. “Я только хочу, чтобы он вырос в
безопасности. Прекрасно, если император останется сильным, и это
прекрасно, если Святая Секта выйдет на первое место. Все это не имеет ко
мне никакого отношения.”
Цзу Ань нахмурился. Прямо сейчас происходит огромное столкновение сил. Как может быть так легко выжить в одиночку?
“Почему
Его Величество сделал вас наложницей наследного принца, после чего
притворился, что его сын – это императорский внук?” - спросил Цзу Ань.
Наконец-то
он понял, почему Би Линглонг так сильно презирала наложницу Бай. Прожив
с наследным принцем так долго, она, очевидно, знала, что у этого
глупого толстяка не было никакой возможности произвести на свет ребенка.
Это означало, что ситуация с этой женщиной и ее ребенком уже была
совершенно очевидна.
Она
беспокоилась, что ребенок однажды может поставить под угрозу положение
наследного принца, и все же статус императорского внука был очень важен.
По ее мнению, избавление от наложницы Бай решило бы обе проблемы.
Что
же касается наложницы Бай, то у нее, вероятно, были схожие мысли.
Неудивительно, что последний скандал едва не погубил наследную
принцессу.
Наложница
Бай покачала головой. “Я тоже не знаю. У Его Величества, вероятно, есть
свои соображения. Я не осмеливаюсь спрашивать слишком много о его
решениях.”
Цзу Ань притих. В его голове возникали всевозможные варианты, но в конце концов он все равно не мог в этом разобраться.
Наложница
Бай сняла с пояса мешочек со специями и произнесла: “Это должно быть
то, что тебе нужно. Пока ты носишь его с собой, он может скрывать твою
ауру и препятствовать тому, чтобы колебания твоей Ки превышали шестой
ранг.”
Цзу
Ань принял его. Это был довольно изысканный мешочек со специями, его
материал был похож на шелк, но не совсем. На поверхности был вышит
маленький цветок, рядом с иероглифом ‘Бай’.
“Это ваше?” - потрясенно спросил Цзу Ань.
“Его
Величество даровал мне эту вещь в прошлом. Именно этот мешочек смог
скрыть мою культивацию”, - ответила наложница Бай. “Возьми его, мне
нужно покормить ребенка. Я не верю, что сэр Цзу захочет остаться здесь и
наблюдать.”
Цзу
Ань бросил взгляд на ее тяжелую грудь, после чего его лицо покраснело.
Он быстро отвел взгляд и спросил: “Разве во дворце нет кормилиц? Почему
вашему высочеству нужно делать это самостоятельно?”
“Потому
что иметь набухшую грудь неудобно”, - наложница Бай слегка покраснела.
Она посмотрела на него с двусмысленной улыбкой. “Сэр Цзу действительно
хочет остаться?”
В конце концов, Цзу Ань все еще был слишком смущен. Он быстро получил мешочек со специями и ушел.
Наложница
Бай взяла ребенка на руки. Когда она увидела, как взволнованный Цзу Ань
быстро уходит, она не смогла удержаться от смешка. Затем она тихо
произнесла: “Мой дорогой малыш, в будущем ты должен быть осторожен с
женщинами. Чем красивее девушка, тем лучше она умеет лгать.”
…
Время
пролетело незаметно. За день до экзамена Би Линглонг привела Цзу Аня в
восточный дворец. Она спокойно смотрела на него, ничего не говоря.
Несмотря
на то, что смотреть на красивую молодую леди лицом к лицу было в
некотором смысле приятно, Цзу Ань все равно в конце концов не смог
подавить свое любопытство и спросил: “Наследная принцесса, почему вы так
на меня смотрите?”
Би Линглонг поджала губы. В конце концов, она тихо спросила: “Я могу тебе доверять?”
Цзу Ань был ошеломлен. “Почему вы вдруг спросили об этом?”
Би
Линглонг ответила: “Я могу попытаться отправить только одного человека,
ранг культивации которого немного превышает установленный предел. На
самом деле у клана есть другой кандидат, но я настояла на том, чтобы
выбрать тебя. Однако я немного нервничаю, потому что не знаю, стоит ли
мне тебе доверять”. - Первая причина заключалась в том, что она не была
уверена, достаточно ли он силен, чтобы справиться с этим экзаменом.
Вторая заключалась в том, что она не была уверена, будет ли он помогать
ей от всего сердца.
Обычно
Би Линглонг намеренно говорила с достоинством, но прямо сейчас ее голос
звучал слабее, чем когда-либо прежде. Цзу Ань знала, что экзамен
наследного принца будет касаться не только ее собственной судьбы, но и
славы ее клана. Вот почему прямо сейчас она стояла перед важной дилеммой
в ее жизни. Таким образом, он отбросил свое обычное легкомыслие и
серьезно произнес: “Конечно, вы можете!”
Глубоко
нахмуренные брови Би Линглонг мгновенно расслабились, когда она
услышала его ответ. Ее улыбка была прекрасна, как цветок. “Отлично”.
Цзу Ань спросил: “Вы уже решили, кто завтра войдет в подземелье?”
Би
Линглонг ответила: “Из восточного дворца это будем мы двое, а также
стражник Пяо, стражник Цзяо и остальные. Кроме того, там будут
представители из поместья короля Ляна, клана Би, клана Лю, клана Мэн и
клана Пэй. Каждый клан посылал людей только шестого ранга и ниже.”
Цзу
Ань не смог удержаться от улыбки и сказал: “Тогда это в общей сложности
почти сотня человек. Я уверен, этого достаточно, чтобы избавиться от
любой змеи.”
Би
Линглонг также улыбнулась. “В конце концов, мы имеем дело с наследным
принцем, так что не будет слишком, если все эти люди будут его
сопровождать.. Фракция Короля Ци также не сможет возразить.”
Цзу
Ань не удержался и спросил: “Если на этот раз вся элита молодого
поколения направится внутрь, то если что-то случится в подземелье, или
если Король Ци что-то вытворит, то разве молодое поколение фракции
наследного принца не будет практически уничтожено?”
Би
Линглонг покачала головой. “Все участники этого экзамена не являются
наследниками своих кланов, именно для того, чтобы предотвратить подобный
исход. Однако не беспокойся о том, что они слишком слабы, потому что
даже если они не сильнее наследников, они были тщательно отобраны. Все
они - лучшие среди молодого поколения”.
Цзу
Ань не согласился. Какими бы выдающимися они ни были, как они могли
сравниться с ним? Он спросил: “Верно, а кого послал клан Пэй, о котором
вы упомянули?”
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    Би
Линглонг ответила: “У директора Императорского секретариата Пэй Мина
есть два сына - Пэй Цзо и Пэй Ю. Клан Пэй послал именно Пэй Ю. Он всегда
был сообразительным, и он также хорошо известная фигура среди молодого
поколения клана Пэй.”
Цзу
Ань думал, что на экзамен придет один мусор. Похоже, фракция наследного
принца действительно все продумала. Он надеялся, что, возможно,
увидится с Большой Мяньмань, но, похоже, он слишком много думал.
“Что такое? Ты, кажется, немного разочарован”, - спросила Би Линглонг из любопытства.
“Это
ерунда”. - Цзу Ань, очевидно, не был бы настолько глуп, чтобы упоминать
другую женщину в присутствии девушки, стоящей перед ним. “Верно,
ребята, вы близки с кланом Пэй?” – спросил он. Почему парень, кажется,
вспомнил, как Пэй Мяньмань говорила, что их клан был частью фракции
Короля Ци?
Би
Линглонг покачала головой. “Потребуется некоторое время, чтобы
объяснить наши отношения. Проще говоря, клан Пэй расколот на две
фракции. Первая принадлежит прибрежному герцогу, главному слуге Пэй
Чжэна. У него много детей, и они связаны браком с королем Ляном, кланом
Лю, кланом Цзян и другими могущественными сторонами. Похоже, они не
принадлежат ни к какой фракции, но я знаю, что в основном они
поддерживают Короля Ци”.
Цзу Ань кивнул. Похоже, именно об этом и говорила Большая Мяньмань.
Би
Линглонг продолжила: “Что касается Пэй Ю, то он происходит от великого
герцога, директора Императорского секретариата Пэй Мина. Поскольку он
также является членом Императорского секретариата, он на самом деле не
ладит с моим отцом...”
Цзу Ань был удивлен. “Тогда почему вы позволили ему участвовать в этом экзамене, если они не ладят?”
Би
Линглонг объяснила: “Возможно, это потому, что ты не понимаешь
неписаных правил наших кланов. Кланы в одной фракции не обязательно
должны быть сплочены. Обязательно будут разные мнения. Несмотря на то,
что Пэй Мин не ладит с моим отцом, его второй сын Пэй Ю - близкий друг
моего старшего брата. Более того, жена Пэй Мина очень близка с моей
сестрой. Учитывая эти отношения, именно поэтому мы, очевидно, не
отказались бы от участия Пэй Ю”.
Цзу
Ань вздохнул. Все эти кланы были объединены браком, так что даже кланы,
входившие в разные фракции, могли оставаться близкими. Он улыбнулся и
произнес: “Если бабушка Пэй Ю и ваша мать близки, разве он не должен
называть вас тетей?”
Би Линглонг покраснела. “Это только если посмотреть на семейное старшинство. Что касается возраста, то мы примерно одинаковы.”
Цзу
Ань уже собирался немного подразнить ее, когда внезапно вспомнил о
проблеме. Пэй Чжэн и Пэй Мин - братья по клану, в то время как Большая
Мяньмань - внучка Пэй Чжэна. Разве это не означает, что Большой Мяньмань
следует называть Би Линглонг тетей? Тогда разве она тоже не моя тетя…
Улыбка застыла на лице Цзу Аня, когда он понял это. Тьфу! Я просто буду заниматься своими делами. Все это не имеет ко мне никакого отношения.
Би
Линглонг сказала: “Из-за существования другой фракции клана Пэй, я
подозреваю, что Пэй Ю обратился к моему брату именно с целью внедрения.
Вот почему у меня нет другого выбора, кроме как быть настороже по
отношению к их людям. На этот раз наше внимание будет в основном
сосредоточено на тебе, готовясь к любым зловещим заговорам.”
“Хорошо”.
- Цзу Ань кивнул. Эта женщина была рациональна, не позволяя дружбе
затуманить ее рассудок. Она была прирожденным политиком.
Би
Линглонг продолжила: “Кроме него, клан Лю прислал Лю Сяня. Он второй
сын генерала Лю Яо, ребенок-гедонист. Он едва добрался до пятого ранга,
несмотря на то, что ему далеко за тридцать. Это действительно смущает”.
Цзу
Ань был ошеломлен. “Экзамен наследного принца чрезвычайно важен. Зачем
вам понадобилось брать с собой такого идиота, как он?”
Честно
говоря, пятый ранг вовсе не был низким. В некоторых сельских районах
пять рангов уже обеспечивали собой невероятное существование. Но это
была столица, где гении расхаживали в каждом углу. Вот почему этот
парень бледнел на фоне всего молодого поколения столицы.
Самое
главное, ему было уже за тридцать. Ученики пятого ранга из города Яркой
Луну были гениями, и они были всего лишь подростками. Человека пятого
ранга в возрасте тридцати с лишним лет, более того, достигшего этого
ранга благодаря бесконечным ресурсам, действительно можно было назвать
ни на что не годным мусором.
Би
Линглонг ответила с горькой улыбкой: “Мы ничего не можем сделать. Этот
экзамен слишком важен, поэтому все разные кланы посылают кого-нибудь из
своих детей, чтобы все выглядело так, будто им не все равно. В конце
концов, в глазах большинства людей этот экзамен, вероятно, будет полон
опасностей. Если бы они смогли каким-то образом преодолеть это испытание
с наследным принцем и завершить эту миссию, это было бы огромным
вкладом. У каждого свои цели, и, как их союзник, я должна обращать
внимание на интересы всех этих кланов. Я не могу отказаться от его
участия.
“Но
клан Лю понимает важность этого испытания. Помимо того, что они
прислали Лю Сяня - этого избалованного молодого господина, они также
прислали выдающегося сына его сестры. Он гораздо более способный. Ему
примерно столько же лет, сколько Лю Сяню, но он уже достиг пика шестого
ранга. Более того, его непоколебимый характер вселяет уверенность”.
Цзу Ань улыбнулся и заметил: “Похоже, не все в клане Лю идиоты”.
Честно говоря, даже этот старый пердун Лю Яо был довольно посредственным, так что неудивительно, что у него родился такой сын. -  Цзу Ань подумал, Из всех членов клана Лю, которых я встречал до сих пор, императрица по-прежнему самая грозная, как в постели, так и вне ее…
Би
Линглонг закатила глаза. “Ничего страшного, если ты скажешь это при
мне, но не думай, что сможешь уйти невредимым, если тебя услышит
императрица или другие важные министры”
Цзу Ань улыбнулся и ответил: “Я говорю это при вас только потому, что вы мне не чужая”.
Би
Линглонг покраснела. Неужели этот парень использовал этот шанс, чтобы
воспользоваться ею? Ей инстинктивно хотелось раскритиковать его, но она
также боялась, что в конечном итоге заденет его чувства. Ей все еще
приходилось полагаться на него во время предстоящего экзамена.
Более
того, после того, как она подумала об этом, эти слова тоже не
показались ей слишком неуважительными, поэтому она просто оставила все
как есть. Она сменила тему и сказала: “Кстати, клан Мэн прислал своего
второго молодого господина Мэн Пана. Этот человек немного более грозен,
чем Лю Сянь, и уже достиг шестого ранга.”
Проведя
уже так много времени в столице, Цзу Ань знал о клане Мэн. Старейшиной
клана Мэн был один из восьми герцогов империи - министр труда Мэн Цзин.
Однако он был уже стар, поэтому исполняющим обязанности главы клана на
самом деле был его сын - Мэн И. Мэн И был руководителем Центрального
секретариата, и у него было много сыновей. Более того, его младшая дочь
была женой короля.
“Войска поместья короля Ляна возглавит сын короля Ляна - Чжао Си. Чжао Си также талантливый человек”, - продолжила Би Линглонг.
Затем
она объяснила: “Клан Би возглавят доверенные помощники моего старшего
брата - Гу Хэн и Гу Син. Эти двое из ветви клана Би, клана Гу. Они
учились и росли вместе с детьми клана Би, так что они являются частью
наших основных сил. Эти два брата трудолюбивы и прилежны, и их
способности неплохи. Они оба прорвались на шестой ранг.”
У Цзу Аня было странное выражение лица, когда он спросил: “О? Друзья детства?”
Би
Линглонг быстро ответила: “Не думай о таких случайных вещах. Они для
нас просто как семья.” - Она была ошеломлена, даже когда отвечала на его
вопрос. Зачем я ему это объясняю?
Она
забеспокоилась, что он может что-то заподозрить, и быстро сказала: “А
что касается тебя, я уже добавила тебя в список благодаря связям моего
отца. Даже при том, что твоя культивация превысила седьмой ранг, она не
зашла слишком далеко, так что это не должно быть проблемой. Отдохни
хорошенько, завтра мы вместе войдем в секретное подземелье.”
Цзу
Ань улыбнулся. Он подумал, что эта девушка использовала силу своего
собственного клана и понятия не имела, что император уже утвердил его
персону. Однако он ничего не сказал и ответил утвердительно.
…
На
следующее утро Би Линглонг проснулась рано и оделась. Поскольку сегодня
был важный день, она практически не спала прошлой ночью. К счастью, она
была культиватором, так что это не слишком сильно повлияло на нее.
Ее
служанка Ронг Мо, которая помогала ей причесываться, время от времени
вздыхала. “Ваше высочество, вам следует поспать еще немного. Почему вы
встаете так рано и, более того, так тщательно накладываете макияж? Вы не
были такой педантичной, даже когда собирались выйти замуж.”
“Что
может знать такая соплячка, как ты?” - Би Линглонг покраснела. Она
посмотрела на свое отражение в зеркале. Она выглядела еще красивее, чем
обычно, шокировав даже саму себя. Зачем она это делала? Было ли это
потому, что она собиралась встретиться с этим парнем? Ее сердцебиение
участилось. Она быстро объяснила: “Этот вопрос связан с перспективами
наследного принца, поэтому, конечно, мне нужно выглядеть наилучшим
образом. Эта война не только против фракции Короля Ци, она также
вдохновит наших собственных людей.”
Ронг
Мо улыбнулась и произнесла: “Ваше высочество такая хорошенькая, что эти
мужчины определенно будут из кожи вон лезть ради вашей
благосклонности”.
Би Линглонг хмыкнула. “Как ты можешь говорить подобную чушь?
“Наследного
принца все равно здесь нет”. - Ронг Мо, казалось, это не беспокоило.
“Честно говоря, в последнее время психическое состояние вашего
высочества стало намного лучше, чем раньше”.
“Правда?” - Би Линглонг была ошеломлена. Даже она сама этого не заметила.
“Конечно”,
- непрерывно тараторила Ронг Мо. “Ваше высочество всегда было охвачено
беспокойством, когда вы просыпались в прошлом, но сейчас, между вашими
бровями даже появилась неконтролируемая улыбка”.
“Чепуха!
Как я могла так сильно измениться?” - Би Линглонг была поражена и
немедленно раскритиковала ее. Затем она посмотрела на красивую девушку в
зеркале. Она протянула руку, чтобы нежно погладить себя по лицу. Может ли это быть... из-за него?
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    Некоторое время спустя горничная снаружи доложила, что кто-то прибыл в восточный дворец.
“Это
так? Поторопись и впусти его” - сказала Би Линглонг, вставая. Как раз
когда она собиралась выйти на улицу, она внезапно остановилась и
обернулась, чтобы в последний раз посмотреть на себя в зеркало,
убедившись, что на ней нет никаких пятен. Затем она приподняла свое
платье, чтобы выбежать из комнаты.
Ронг Мо была невероятно потрясена. Что случилось с наследной принцессой? Действительно ли нужно так волноваться, чтобы поприветствовать слугу?
Принцесса
прекратила свой маленький забег, когда добралась до комнаты для гостей.
Она привела в порядок свое платье, которое немного помялось от бега, и
вернула себе свой обычный спокойный и грациозный вид. Затем она слегка
откашлялась и произнесла: “Почему ты пришел так рано, сэр...”
Она замерла на середине предложения, потому что увидела людей в зале. Это был не тот человек, которого она ожидала увидеть.
Двое
молодых людей сидели в гостиной и потягивали чай. Несмотря на то, что
внешне они были немного похожи, их манеры были совершенно разными. Тот,
что с бородой, сидел в своем кресле прямо, как копье, и от его фигуры
исходило ощущение уравновешенности. Другой же закинул ногу на ногу, а
его ступни постоянно ерзали. На его лице также было легкомысленное
выражение.
Когда они услышали открывшуюся дверь, и увидели Би Линглонг, то немедленно встали и подошли к ней.
“Я приветствую наследную принцессу!”
“Сестра Линглонг!”
“Так
это были вы, ребята” - Би Линглонг почувствовала себя немного
разочарованной. Двумя парнями, стоявшими перед ней, были Гу Хэн и Гу Син
- эти два брата, с которыми она общалась с детства. Уравновешенный
мужчина с бородой был старшим братом Гу Хэном, в то время как слегка
неряшливый на вид парень был младшим братом Гу Сином.
“А кто, по мнению сестры Линглонг, должен был прийти?” - спросил Гу Син с улыбкой.
Хорошее
настроение Би Линглонг исчезло, сменившись официальной улыбкой человека
с высоким статусом. Она ответила: “Я ждала вас обоих. Давненько мы не
виделись.”
Гу
Хэн вздохнул, глядя на нее. “Действительно, с тех пор, как вы поступили
во дворец в качестве наследной принцессы, мы так вас и не видели”. - В
его глазах были глубокое чувство сожаления.
Гу Син был гораздо более прямолинеен. “Давно не виделись. Линглонг становится все более и более красивой.”
Гу
Хэн нахмурился. “Брат, она уже стала наследной принцессой. У нас разные
положения, мы больше не можем обращаться к ней так, как раньше”.
Би
Линглонг с улыбкой сказала: “Все в порядке, мы все выросли вместе, так
что нет необходимости вести себя как чужие люди. Пожалуйста, садитесь.”
Гу
Син с улыбкой обратился к Гу Хэну: “Старший брат, что я говорил?
Линглонг не изменилась. Она по-прежнему так же хорошо понимает людей.”
На
лице Би Линглонг была нежная улыбка, когда она села на самое высокое
место. Дружеское отношение в их глазах не ускользнуло от ее взгляда. Она
была сообразительной с самого детства, так как же она могла не знать,
что нравится этим двоим?
Но
она не разоблачила их. Она всегда притворялась, что ничего не замечает.
По ее мнению, эти двое должны были отказаться от своих мыслей после
того, как она стала наследной принцессой. Более того, не было ничего
плохого в том, что она им нравилась. Как человек с высоким статусом, она
была способна воспользоваться их обожанием. Это облегчало контроль над
ее подчиненными.
“Хм? Почему я нигде не вижу наследного принца?” - Гу Хэн из любопытства огляделся по сторонам.
Би Линглонг ответила: “Он все еще в постели”.
“Наследный
принц действительно обладает огромной широтой ума, он совершенно не
беспокоится о грядущем экзамене”. - Несмотря на то, что внешне Гу Хэн
хвалил его, в его глазах виднелось немного презрения.
Тон Гу Хэна также был кислым. “Наследный принц действительно благословлен… Он, наверное, так устал, что ему нужно больше спать.”
Когда
он думал о том, что эта глупая свинья устала, потому что мучила его
богиню ночь за ночью, он был готов сойти с ума от ревности. Но что я могу сделать? Он наследный принц.
Би
Линглонг смогла почувствовать их негодование. Несмотря на то, что одних
этих слов было бы достаточно для их наказания, она не стала их
критиковать. Девушка не стала бы ругать их перед тем, как отправиться в
бой, опасаясь подорвать их боевой дух. Ее взгляд подсознательно
переместился на дверь. Почему этот парень до сих пор не пришел?
Братья
из клана Гу были чрезвычайно рады снова увидеть Би Линглонг, и им было
что сказать друг другу. Они предавались одному детскому воспоминанию за
другим.
Би
Линглонг общалась вместе с ними, но когда она увидела, как эти двое
возбуждались все больше и больше, она не смогла удержаться и
нахмурилась. Несмотря на то, что они выросли вместе, существовал этикет,
которому необходимо было следовать. Таким образом, она взяла на себя
инициативу перевести тему на экзамен и секретное подземелье
Гу
Син тут же с широкой улыбкой похлопал себя по груди. “Не волнуйся,
Линглонг. Мы позаботимся об экзамене наследного принца! Мы обо всем
позаботимся”.
Гу
Хэн также произнес: “Абсолютно! Я собрал много информации о Лунном
Нефритовом Змее, а также потренировался в том, как уничтожить его вместе
со своими воинами. У меня все схвачено!”
Наконец-то на лице Би Линглонг появилась искренняя улыбка. “Тогда я действительно заранее должна поблагодарить вас обоих ”.
Гу
Син рассмеялся и сказал: “Линглонг, ты слишком вежлива. В этом нет
необходимости, неужели ты относишься к нам как к каким-то чужакам?..”
Би Линглонг улыбнулась, но ничего не ответила. В ее этикете не было никаких заметных изъянов.
Несмотря
на то, что оба брата ощущали некоторую отчужденность, они чувствовали,
что это было чем-то естественным. В конце концов, теперь она была
великолепной наследной принцессой, так что такое поведение
соответствовало их ожиданиям.
Они
обсуждали всевозможные сценарии, которые могли произойти в подземелье, и
время невольно шло. Даже наследный принц был разбужен под присмотром
евнухов. Однако Цзу Ань все еще не прибыл.
Братья
из клана Гу также почувствовали, что что-то было не так. Гу Хэн не
удержался и спросил: “Наследная принцесса кого-то ждет?”
Би Линглонг кивнула. “Я жду камергера наследного принца, сэра Цзу Аня”.
“О, призванный зять клана Чу из города Яркой Луны”, - усмехнулся Гу Син. В его голосе слышалась нотка презрения.
Би Линглонг внутренне нахмурилась, но ничего не сказала.
Гу Хэн кашлянул и произнес: “Брат, следи за языком. Сэр Цзу теперь камергер наследного принца.”
Гу Син проворчал: “Но разве он не родился в городе Яркой Луны? И разве он не призванный зять клана Чу. Я ошибаюсь?”
Би Линглонг спокойно сказала: “У него больше нет никакой связи с кланом Чу. Не употребляй таких слов, как ‘призванный зять’.”
“А,
я вспомнил. Я думаю, что он был отвергнут кланом Чу”, - сказал Гу Син.
“Но это хорошо, иначе мы бы действительно чувствовали несправедливость
по отношению к первой мисс Чу. Как такая девушка, может водиться с
уличной крысой?”
Би
Линглонг снова внутренне нахмурилась. Презрение в его тоне было чем-то
обычным среди влиятельных кланов по отношению к людям меньшего
происхождения. После некоторого колебания она решила, что ей неудобно
защищать Цзу Аня с ее статусом.
Гу Хэн также спросил: “Как насчет того, чтобы сначала отправиться в академию? Сэр Цзу, естественно, присоединится к нам позже.”
Би Линглонг покачала головой. “Я просто подожду его здесь. Вчера я сказала ему, что мы отправимся отсюда.”
Гу
Хэн и его младший брат обменялись взглядами. Казалось, этот Цзу Ань был
кем-то особенным для наследной принцессы. Неудивительно, что он смог
стать камергером наследного принца за такой короткий промежуток времени.
Они оба испытывали чувство опасности, но не обращали на это особого внимания. В
конце концов, как бы сильно наследная принцесса ни заботилась о нем, он
не более чем подданный. Однако у нас, братьев, все по-другому, мы росли
и культивировали вместе с наследной принцессой. Мы друзья детства.
Гу
Син собирался сказать что-то еще, но Гу Хэн остановил его и с улыбкой
произнес: “Время еще есть. Это не будет иметь значения, даже если мы
немного подождем сэра Цзу.” - Гу Син нахмурился, но в конце концов
ничего не сказал.
Би
Линглонг чувствовала, что подобное ожидание тоже не является решением
проблемы, поэтому она привела их обоих повидаться с наследным принцем. В
то же время она приказала служанкам принести немного еды.
Несмотря
на то, что братья уже поели перед приходом, поужинать в восточном
дворце было огромной честью. У всех них были улыбки на лицах, и они
продолжали хвалить Би Линглонг. Они даже похвалили этого толстого
наследного принца, на которого смотрели свысока.
…
После
радостной и гармоничной трапезы Би Линглонг продолжала поглядывать на
дверь. К сожалению, этот парень так и не появился. Это заставило ее
нахмуриться. Почему его до сих пор нет? Неужели он проспал? Но в
этом нет никакого смысла! Это такое важное дело, так как же он мог
совершить такую огромную ошибку?
Или, может быть, по пути произошло что-то неожиданное? Неужели люди Короля Ци устроили ему засаду? - Но она уже должна была получить известие об этом, если бы что-то действительно случилось!
…
Пока
Би Линглонг была погружена в свое беспокойство, Гу Син, наконец, с
несчастным видом прокомментировал: “Этот парень по имени Цзу или как его
там придет или нет? Так много из нас ждут его. Только не говорите мне,
что он струсил, потому что испугался смерти?”
Наследный принц прихлебывал какой-то суп. Когда он услышал Гу Сина, его лицо дрогнуло. “Смерть? Это путешествие будет опасным?”
Би Линглонг немедленно утешила его. “Наследный принц, не волнуйся. Нам не будет угрожать никакая опасность.”
Гу Хэн бросил взгляд на своего брата. Он быстро сказал: “Мой брат оговорился. Я надеюсь, наследный принц простит его.”
В
то же время он испытывал все большее и большее презрение. Как эта
чертова свинья может быть наследным принцем? И его богиня Линглонг
действительно оказалась за ним замужем? *Вздох*, помимо его происхождения, чем он хоть в чем-то лучше меня? Неужели это судьба?
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    Таким
образом их группа подождала еще немного. Однако Цзу Ань по-прежнему не
появлялся. Первоначально приподнятое настроение Би Линглонг постепенно
угасло.
Гу
Син недовольно сказал: “Линглонг, я думаю, что этот парень слишком
напуган и не придет. Но тебе не о чем беспокоиться, с нами, братьями,
которые здесь, чтобы защитить тебя, с этим экзаменом не возникнет
никаких проблем.”
Би Линглонг выдавила из себя улыбку и сказала: “Еще один человек - это дополнительная доля силы”.
Гу Хэн также заговорил. “Похоже наследная принцесса весьма благоволит этому сэру Цзу.”
Ронг
Мо надулась и сказала с сильным негодованием: “Именно так все и есть!
Предполагалось, что туда сможет войти один культиватор седьмого ранга.
Наследная принцесса не взяла меня и настояла на том, чтобы выбрать его.”
“Не говори так легкомысленно. К такому выводу пришли все после обсуждения”. - Би Линглонг бросила на нее быстрый взгляд. Эта девушка все больше и больше выходит из-под контроля.
Братья
из клана Гу обменялись взглядами, и оба увидели шок в глазах друг
друга. Судя по всему их опыту общения с кланом Би, они знали, насколько
важна была Ронг Мо.
Несмотря
на то, что эта женщина выглядела молодо, на самом деле она вовсе не
была таковой. Иначе, как бы она смогла подняться выше седьмого ранга?
Просто с детства она воспитывалась кланом Би и была вынуждена
культивировать вдали от остального мира, из-за чего ее психологический
возраст немного ниже ее реального. Вот почему ее приставили к Би
Линглонг в качестве горничной. Из этого также было ясно, насколько
сильно клан Би и Би Линглонг доверяли ей.
И
все же экзамен наследного принца был таким важным событием, но Би
Линглонг на самом деле не собиралась брать ее с собой и вместо этого
выбрала Цзу Аня. Подтекст, стоящий за этим, был очевиден. Либо ранг
культивации Цзу Аня был намного выше, чем у Ронг Мо, либо он был для нее
важнее.
Ронг
Мо уже была на седьмом ранге, в то время как Цзу Ань был молод и вырос
простолюдином, и у него не было никаких талантов к культивации. Как он
вообще мог превзойти ее?
Вывод напрашивался сам собой. Они оба испытали сильное чувство опасности, когда подумали об этом.
Гу
Хэн немного подумал, после чего сказал: “Наследная принцесса, если сэр
Цзу в конце концов не придет, будем ли мы просто ждать здесь вечно? Мы,
братья, не против, но наследному принцу будет неприлично задерживаться
во дворце. Кроме того, будет плохо, если мы не войдем в подземелье, и
оно закроется.”
Гу
Син восхищенно кивнул. Мысли его старшего брата совпадали с его
собственными, но он смог скрыть свою истинную цель за некоторыми
громкими причинами. Ему всегда казалось, что это слишком лицемерно, но
теперь он чувствовал, что его старший брат стал гораздо приятнее.
Толстяк тоже зашумел, когда услышал это. “Вот именно, вот именно! Здесь так скучно сидеть.”
Гу Хэн и Гу Син молча обменялись взглядами, когда увидели реакцию наследного принца. На их губах появилась легкая ухмылка.
В
глазах Би Линглонг промелькнуло разочарование, когда она увидела, как
наследный принц устраивает истерику - его поведение вообще не
соответствовало его положению. Она тихо сказала: “Момо, сначала
сопроводи наследного принца в академию. Я нанесу визит в дом сэра Цзу.”
“Ура! Мы собираемся играть в академии!” - воскликнул наследный принц, взволнованно убегая.
Ронг
Мо даже не успела ничего сказать. Она быстро выбежала, чтобы
сопроводить наследного принца. Множество стражников из восточного дворца
быстро последовали за ними.
Братья
из клана Гу не сдвинулись с места. Они сказали: “В таком случае, мы
останемся здесь, чтобы обеспечить безопасность наследной принцессы. Мы
тоже хотим посмотреть, что за герой этот сэр Цзу”.
Би Линглонг действительно хочет лично нанести визит к нему домой? - Они оба испытывали невероятную ревность. Они, очевидно, хотели последовать за ней, чтобы посмотреть самим.
Принцесса нахмурилась. Она чувствовала их враждебность по отношению к Цзу Аню. Брать их с собой было не очень хорошей идеей.
Однако,
поразмыслив об этом, она почувствовала, что им, возможно, было бы
полезно встретиться друг с другом, поскольку позже они проведут
некоторое время вместе в подземелье. Таким образом, она кивнула и
позвала Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня. В конце концов, она никогда раньше не
бывала в доме Цзу Аня.
…
Резиденция
Цзу Аня находилась в черте города. Они быстро выбрались наружу. Би
Линглонг не поручила слугам отправить Цзу Аню сообщение, вместо этого
направившись прямиком к его дому.
Когда
слуги увидели наследную принцессу, они запаниковали и поприветствовали
ее. Би Линглонг нигде не увидела Цзу Аня после того, как огляделась и
спросила: “Где сэр Цзу?”
“Сэр Цзу ушел рано утром”, - ответила горничная.
“Он
ушел?” - Би Линглонг была ошеломлена. Тогда почему она до сих пор его
не увидела? Тогда действительно ли с ним что-то случилось по пути?
Подумав об этом, она быстро спросила Пяо Дуандяо: “Страж Пяо, сегодня в городе происходили какие-нибудь стычки?”
Пяо Дуандяо покачал головой. “Я не получал никакой информации подобного рода”.
Би Линглонг нахмурилась. Тогда где же этот парень?
- В конце концов, они были внутри города. Учитывая ранг культивации Цзу
Аня, не было никакой возможности похитить его так, чтобы никто об этом
не узнал.
Гу
Син с улыбкой заметил: “Может быть, он узнал о том, насколько опасным
является секретное подземелье, поэтому слишком испугался и сбежал?” -
Наследного принца здесь не было, так что ему больше не нужно было
беспокоиться.
Цзяо
Сигунь хмыкнул и произнес: “Сэр Цзу не такой человек”. - Он и так был
очень зол, услышав, как эти двое плохо отзываются о Цзу Ане по дороге
сюда.
“Можно
знать кого-то долгое время, не понимая его истинной природы. Давай
подумаем. Он ведь не появился в условленное время, не так ли?” - заметил
Гу Син, пожимая плечами.
“Сэра Цзу, возможно, задержало какое-нибудь важное дело.” - Пяо Дуандяо тоже высказался.
Гу Хэн нахмурился. Похоже, этот Цзу Ань довольно популярен в восточном дворце… Даже эти двое младших охранников вступились за него.
Гу Син расхохотался. “Что может быть важнее сегодняшнего экзамена наследного принца?”
Пяо Дуандяо не находил слов. Он не знал, что ответить.
Гу
Син окинул взглядом дом. “Может быть, сэр Цзу только притворился, что
ушел, но на самом деле он просто прячется внутри”. – Сказав это, он
сразу же вошел внутрь. Поскольку наследная принцесса была здесь, никто
из слуг не осмелился остановить его. Они могли лишь с тревогой следовать
за ним.
После
некоторого колебания Би Линглонг в конце концов не стала останавливать
Гу Сина. На самом деле она тоже начинала злиться. Цзу Ань явно обещал
ей, но на самом деле опаздывал на такую важную встречу. Она встала рано и
накрасилась просто так. Она также хотела узнать, что, черт возьми,
происходит.
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +233 +233 +233…
Дом
был не таким уж большим. Гу Син быстро обыскал все помещение, но не
увидел никаких признаков Цзу Аня. Он засмеялся и сказал: “Похоже, он
прячется снаружи”.
Гу Хэн кашлянул. “Брат, пожалуйста, не делай поспешных выводов. Сэр Цзу, возможно, уже в восточном дворце.”
Гу
Син усмехнулся. “Как это возможно? Мы только что пришли из Восточного
дворца, но не видели его следов. *Вздох*, я думаю, в конце концов, мы не
можем ожидать многого от ребенка с улицы. В обычных ситуациях он ведет
себя нормально, но когда дело доходит до драки, его трусливая и жалкая
натура всплывает наружу”.
“Чепуха!”
- Цзяо Сигунь воскликнул: “Сэр Цзу даже осмелился встретиться лицом к
лицу с наследником Короля Ци восьмого ранга и победил его! Он сражался
наравне с культиватором девятого ранга Хань Фэнцю, так с чего бы ему
бояться секретного подземелья?”
Гу
Хэн сказал: “Эта битва действительно взбудоражила всю столицу, но позже
мы расследовали это дело. На самом деле рядом скрывался могущественный
культиватор, и он тайно призвал элемент воды, когда наследник Короля Ци
использовал свою самую сильную атаку элемента молнии. Вот почему он был
таинственным образом побежден.”
“Вот
именно! В конце концов, сэр Цзу родился на улице. Если бы он
действительно был талантливым гением, зачем бы он позволил себе стать
призванным зятем?” - Гу Син почувствовал себя немного виноватым, когда
сказал это, потому что в прошлом он видел красоту Чу Чуянь издалека.
Если бы такая богиня, как она, взяла его в качестве призванного зятя, он
был бы вовсе не против. “Кхм, он всего лишь на пятом или шестом ранге.
Может быть, максимум на седьмом. Как он вообще мог победить наследника
Короля Ци, занимающего восьмой ранг? Или сразиться на равных с Хань
Фэнцю или кем-то еще? Это еще более нелепо.”
Он
продолжил: “Какую силу представляет такой человек, как Хань Фэнцю? Все в
столице знают, что он находится на пике девятого ранга. Кто-то вроде
него мог легко раздавить кого-то на седьмом или восьмом ранге всего
одним пальцем. Как мог обычный юноша сойтись с ним лицом к лицу?
Вероятно, Хань Фэнцю сдерживался, потому что боялся этого таинственного
культиватора, но в конечном итоге это привело к распространению лжи о
том, что у Цзу Аня есть какие-то достижения. Это и правда абсурд!”
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь открыли рты, но не знали, что ответить. В конце
концов, для них кто-то на пике девятого ранга действительно был
человеком, которого невозможно было победить культиватору более низкого
ранга. Они огляделись вокруг в отчаянии и беспомощности. Старший брат Цзу, где ты?
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    В
настоящее время Цзу Ань находился в Королевской Академии. Как
оказалось, Цзян Луофу послала кого-то сказать ему, чтобы он сначала
отправился в академию. Поначалу он вел себя осторожно, потому что у ее
клана была поддержка Короля Ци. Он беспокоился, что это может быть
какая-то ловушка.
Однако
он быстро отказался от этой мысли. Если бы ему пришлось усомниться даже
в Цзян Луофу, то жизнь в этом мире действительно была бы слишком
утомительной. Он знал, что Цзян Луофу не доставит ему хлопот в такой
ответственный момент, поэтому он не колебался и первым делом направился
прямиком в академию. В любом случае, подземелье, где должно было
проходить испытание наследного принца, находилось там, так что это не
помешало бы официальным делам.
Цзян
Луофу была одета в темно-синее платье. Сквозь разрез платья сбоку
виднелись ее черные чулки. Увидев ее, Цзу Ань восхищенно вздохнул.
“Старшая сестренка, неужели к тебе не приставали мужчины эти последние
несколько лет?”
“Конечно,
приставали”, - ответила Цзян Луофу с улыбкой. “Насилие над женщиной с
помощью силы, принуждения или других методов или принуждение их к
совершению полового акта считается изнасилованием. Закон наказывает за
эти деяния тюремным заключением сроком от трех до десяти лет”.
Цзу
Ань окинул взглядом ее потрясающие ноги, а затем сказал: “Я уверен, что
многие мужчины были бы не прочь провести три года в тюрьме ради тебя”.
Цзян
Луофу спокойно ответила: “Не забывай, что, согласно Великой династии
Чжоу, жертвы имеют право назначать наказание. Я всегда была добрым
человеком, поэтому я бы не зашла так далеко, чтобы лишать их жизни.
Однако орудия, использованные для совершения преступления, должны быть
конфискованы, не так ли?”
“Орудия должны быть конфискованы?” - Цзу Ань почувствовал, как холодок пробежал у него между ног. Эта женщина только что сказала что-то чрезвычайно ужасное в такой небрежной манере.
Цзян
Луофу продолжила: “Поскольку я юрист, то все, что я делаю, подкреплено
законом. Не задавайся вопросом, рациональны ли мои действия и законны ли
они”.
Цзу
Ань сказал со вздохом: “Закон, о котором ты говоришь, похоже, описывает
только женщин как жертв. Тогда что, если бы мужчина был… унижен? Что бы
произошло тогда?”
Цзян
Луофу на мгновение отвлеклась. “Ты поставил меня в тупик. Даже при том,
что, согласно логике, это все равно считалось бы изнасилованием,
согласно закону, нет никакого способа осудить виновного… Хм, этот вопрос
довольно конструктивен. Я найду способ довести это до суда и добиться
внесения поправок в закон”.
Цзу Ань потерял дар речи и сказал: “Не воспринимай мои слова так серьезно, ха-ха. Я просто пошутил.”
Цзян
Луофу покачала головой. “Для тебя это может показаться шуткой, но что
касается юристов, то мы несем ответственность за то, чтобы сделать закон
более полным, чтобы меньше невинных людей страдало без какой-либо
надежды на правосудие”.
Цзу
Ань почувствовал огромное уважение, когда увидел твердое выражение ее
глаз и полное достоинства выражение лица. В парне исчезло все
легкомыслие. “Тогда я поблагодарю тебя вместо всех моих
собратьев-мужчин.”
“Это
моя работа, за что меня благодарить?” - Цзян Луофу усмехнулась.
Выражение ее лица внезапно стало отстраненным. “Верно, а почему ты вдруг
вспомнил о такой редкой ситуации? Только не говори мне, что ты...”
“К
черту это!” - Цзу Ань тут же подпрыгнул от испуга. “Как это возможно? Я
только издевался над другими, никто никогда так не издевался надо
мной”.
Опасный
блеск мелькнул в глазах Цзян Луофу. “Я советую тебе не нарушать закон в
моем присутствии, иначе эта старшая сестренка не проявит милосердия
только из-за нашей дружбы”.
Цзу
Ань неловко улыбнулся. “Я честный человек, как я вообще могу заниматься
этими незаконными вещами? Кстати, старшая сестренка, зачем ты позвала
меня сюда сегодня?”
“Мне
нужно было кое о чем с тобой поговорить”. - Цзян Луофу открыла шкафчик
рядом с собой и достала шелковый свиток. На нем был подробно описан план
местности. На некоторых участках были нарисованы красные
восклицательные знаки. “Это карта подземелья академии. В ней подробно
описываются различные ландшафты и злобные звери.”
Цзу Ань был потрясен. “У вас, ребята, вообще есть карта?”
Цзян
Луофу закатила глаза. "Конечно. Это секретное подземелье академии, и
раз в несколько лет оно открывается для тренировок учеников. В последний
раз оно было открыто три года назад… Как преподаватель академии, я,
конечно, знаю о ситуации внутри. Я полагаю, что различные силы также
знают подробности о подземелье, просто их карты определенно не такие
подробные, как эта.” - Она продолжила: “Тебе следует держаться как можно
дальше от этих красных восклицательных знаков. Нельзя к ним
приближаться. Эти места слишком опасны для тебя.”
Цзу
Ань почувствовал теплоту внутри. “Ты помогала мне с тех пор, как я был в
городе Яркой Луны, и теперь ты подготовила все это для моей
безопасности. На самом деле я ничего не могу сделать для тебя, чтобы
отплатить за все твои услуги… Как насчет того, чтобы я заплатил тебе
своим телом?”
Цзян
Луофу была очень тронута его словами. Но когда она услышала последнюю
часть его фразы, то сразу же закричала: “Убирайся! Ты даже смеешь
флиртовать со мной?!”
После
того, как они немного пошутили, Цзян Луофу вдруг серьезно сказала: “Как
только ты войдешь в подземелье, что бы ни случилось, твоим главным
приоритетом должна быть твоя собственная жизнь. Не пытайся
выпендриваться и быть храбрым. Ты должен помнить, сколько людей ждет
тебя снаружи”.
Цзу Ань выпалил: “Ты входишь в число этих людей?”
Цзян
Луофу была ошеломлена. В ее глазах была опасная улыбка. “Ой? Кажется,
теперь ты действительно повзрослел. Ты смеешь так легко дразнить эту
старшую сестренку.”
“Я все равно никогда не был маленьким”, - проворчал Цзу Ань.
Цзян
Луофу не уловила скрытого смысла слов Цзу Аня. “Ты мой младший брат,
поэтому, конечно, я хочу, чтобы ты вышел целым и невредимым”.
Цзу
Ань посмотрел на ее холодное и элегантное лицо. Она явно была серьезна,
и от нее исходила мощная аура, но он мог думать только о тех видео с
офисными леди. Его настроение стало довольно странным.
Он быстро избавился от этих сумбурных мыслей и серьезно спросил: “Старшая сестренка, ты чего-то недоговариваешь?”
Цзян
Луофу покачала головой. “Я уже сказала тебе все, что должна была
сказать. Что касается остального, то я и сама не знаю. Просто помни, что
твоя безопасность - на первом месте”.
Видя,
что она не хочет этого говорить, Цзу Ань также не стал давить на нее.
Однако в его голове появилось множество возможностей.
Цзян Луофу встала и сказала: “Следуй за мной”.
“Куда мы идем?” - спросил Цзу Ань.
Цзян
Луофу не ответила и лишь пошла вперед. Цзу Ань последовал за ней.
Несмотря на то, что он был сбит с толку, любоваться ее потрясающими
изгибами и длинными ногами сзади все равно было чудесно.
Цзян Луофу внезапно перестала двигаться. На ее шее появился слабый румянец. Она хмыкнула и сказала: “Иди впереди меня”.
Цзу Ань был ошеломлен. Он сказал: “Я ведь не знаю, куда мы направляемся”.
“Я подскажу тебе дорогу”, - ответила Цзян Луофу.
“О...” - настроение Цзу Аня упало. Кого
ты боишься? Кто здесь говорил о том, что тебе все равно, пялятся ли на
тебя другие, что быть замеченным - лучшая похвала? Похоже, в конце
концов, все девушки лгуньи.
Они
вдвоем прошли несколько поворотов и быстро оказались в уединенном
внутреннем дворике. Судя по чередующимся черным и белым плиткам на полу,
Цзу Ань мог сказать, что он пришел к Хэй Байцзы, даже не спросив
разрешения.
Красивый
мужчина с темными кругами под глазами держал в руках книгу записей игр и
ошеломленно пытался ее запомнить. Когда он увидел их обоих, то
воскликнул, чуть ли не плача: “Мисс Цзян, А Зу!”
“Почему
у тебя такой вид?” - Цзу Ань подпрыгнул от испуга. Был ли это все тот
же молодой мастер Се, который был даже красивее девушки? Его лицо было
бледным и желтоватым, как будто его кожу высосали досуха. Его волосы
выглядели немного жирными и, вероятно, не мылись несколько дней.
“Учитель
хочет, чтобы я играл с ним в Го каждый день, и он мучает меня днем и
ночью. Всякий раз, когда он удовлетворен, он просто возвращается и спит,
в то время как я должен продолжать заучивать эти игры в Го. Прошло так
много дней с тех пор, как я в последний раз как следует высыпался...” -
Се Сю проворчал. Внезапно шахматная фигура ударила его по затылку.
Раздался
ленивый голос Хэй Байцзы: “Ты снова говоришь гадости за спиной своего
учителя? Тогда добавь сотню игр в Го в качестве наказания.”
Се Сю впал в депрессию, и на его глазах даже появились слезы.
Цзян
Луофу сказала с утешающей улыбкой: “Твой учитель делает это ради тебя.
Таким образом, твой ум будет закален и расширен, а твоя память и
вычислительные способности улучшатся. Тогда ты сможешь должным образом
освоить технику его школы Го”.
Се Сю был ошеломлен. Он явно еще не осознал этого.
“Восьмая
сестренка, почему ты говоришь это кому-то вроде него? Я также
намереваюсь поработать над его темпераментом. У этого сопляка совсем нет
дисциплины!”. - Хэй Байцзы вышел и недовольно заговорил.
Однако,
когда он увидел Цзу Аня, его строгое выражение лица сразу же стало
вежливым. Он быстро подошел и воскликнул: “Так это был сэр Цзу! Ваше
присутствие для меня большая честь. Заходите, заходите внутрь. Давайте
поболтаем. Я уже нашел способ победить в той партии. Малыш Се, чего ты
так глупо уставился? Принеси нам чаю!”
Се
Сю хотелось плакать. Он тоже был человеком, но почему к нему относились
так по-другому? Он действительно не мог связать этого подхалима со
своим обычно строгим учителем. В конце концов, всего несколько дней
назад он пил и весело болтал с Цзу Анем. Он даже дал ему несколько
советов! Но кто бы мог подумать, что все изменится так быстро?
Цзу
Ань немедленно сказал: “Мне все еще нужно войти в подземелье вместе с
наследным принцем, поэтому, боюсь, у нас не будет достаточно времени,
чтобы поиграть в Го”.
“Какой еще наследный принц? Как он может быть важнее Го?” - равнодушно спросил Хэй Байцзы.
Цзу Ань совершенно потерял дар речи. Люди в академии, похоже, вообще не придают особого значения императорской семье…
Цзян
Луофу кашлянула и произнесла: “Старший брат, причина, по которой мы
пришли сегодня, заключается в том, что мы хотим попросить тебя кое о
чем”.
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    Хэй Байцзы хмыкнул и ответил: “Ни за что”.
Цзян Луофу была удивлена. “Я даже не сказала, что именно мне нужно.”
Хэй
Байцзы ответил: “За последние несколько лет ты никогда не навещала меня
так часто. Мне было интересно, почему ты вдруг стала такой дружелюбной.
Я знал, что ты пришла ко мне не просто так.”
Цзян
Луофу ответила с улыбкой: “Не будь таким скупым, пятый старший. Я прошу
не для себя, скорее, я хотела попросить у тебя Жертвенную Фигуру.”
“Жертвенную Фигуру?” - Цзу Ань был ошеломлен. “Что это?”
Хэй Байцзы нахмурился. Он явно колебался.
Цзян
Луофу добавила: “На этот раз А Зу определенно будет в опасности, когда
он войдет в подземелье. Если что-то случится, никто больше не сможет
поиграть с тобой в Го. Более того, ты никогда не сможешь отомстить после
того, как проиграл ему.”
Хэй
Байцзы хмыкнул. “Неужели я такой жалкий неудачник? Хм, ты используешь
все возможные способы, чтобы получить от меня что-нибудь для него. Это
почти, как если бы вы были любовниками.”
Цзян Луофу нахмурилась. “Что за чушь ты несешь? Он мой младший брат.”
“Разве
не все парни и девушки играют в эти игры в братьев и сестер? Ты
думаешь, я не знаю?” - пробормотал Хэй Байцзы. Он достал из рукавов две
шахматные фигуры и бросил их Цзу Аню. “В минуту опасности положите белую
фигуру перед собой, а черную на кого-нибудь другого. Таким образом,
ущерб, который вы понесете, будет перенесен на другого человека. Это
Жертвенная Фигура, поэтому она будет уничтожена после однократного
использования. Вот почему вы должны приберечь эту вещь для решающего
момента”.
Цзу Ань был потрясен. “В этом мире действительно есть что-то настолько чудесное?”
Хэй
Байцзы погладил свою бородку. Он не мог скрыть гордости на своем лице.
“Это результат моей преданности делу на протяжении всей жизни, в этих
фигурах содержатся принципы моей школы Го. За все эти годы мне удалось
создать только три комплекта. Эти вещи слишком особенные, поэтому было
бы очень плохо, если бы они попали в чужие руки. Вот почему, говоря
обычным языком, я бы не отдал эти фигуры никому другому. Однако у сэра
Цзу благородный и возвышенный характер, так что мне не нужно
беспокоиться об этом.”
Цзу Ань принял шахматные фигуры с серьезным выражением лица. “Спасибо вам, пятый старший!”
“В
благодарностях нет необходимости, просто сыграйте со мной еще несколько
партий, как только выйдете из подземелья”. - Хэй Байцзы усмехнулся.
“Верно, я чуть не забыл напомнить вам, что вы абсолютно точно не можете
перепутать порядок расположения черных и белых фигур. Иначе вы в
конечном итоге станете чьей-то жертвой.”
Цзу Ань ответил: “Думаю, я не настолько глуп”.
“Вы правы”, - сказал Хэй Байцзы с улыбкой. Затем он попытался поболтать с Цзу Анем о вещах, связанных с Го.
Однако
Цзян Луофу сделала шаг вперед и оттащила Цзу Аня назад. “Пятый старший,
мне все еще нужно кое-куда его отвести. Вы двое сможете еще немного
поболтать, когда выдастся свободное время.”
Хэй
Байцзы не мог удержаться от проклятий, наблюдая, как она уходит.
“Женщины бросают тебя сразу после того, как получают то, что хотят, в
конце концов, все они мошенницы… Се Сю, в будущем держись подальше от
женщин. Я раздражаюсь всякий раз, когда вижу их.”
У Се Сю было странное выражение лица. Разве ты, по сути, не просишь меня отказаться от смысла моей жизни? - Однако он не осмеливался озвучивать свои мысли и вместо этого постоянно выражал свое одобрение.
…
Где-то далеко, Цзу Ань спросил Цзян Луофу: “Старшая сестренка, с кем мы встретимся дальше?”
“Ты узнаешь, как только мы доберемся до того места”, - ответила Цзян Луофу с загадочной улыбкой.
Цзу
Ань начал размышлять про себя. Она привела его сюда, чтобы взять для
него Жертвенную Фигуру. Это означало, что это путешествие будет гораздо
опаснее, чем он себе представлял!
Вскоре
после этого они подошли к пруду. В отличие от обычных прозрачно-голубых
цветов, которые можно было бы ожидать увидеть, этот был черным как
смоль.
Цзу Ань был поражен. “Старшая сестренка, будь осторожна, не отравись”.
“Все в порядке, это всего лишь чернила”. - Цзян Луофу улыбнулась. Затем она направилась к павильону на берегу озера.
“Чернила?”
- Только теперь Цзу Ань заметил, что на поверхности плавают два больших
белых гуся. Если бы в этом озере действительно был яд, то они бы
давным-давно умерли. Но сколько же чернил понадобилось, чтобы окрасить весь пруд в черный цвет?
Хм? Подождите, если это чернила, то почему перья у этих двух гусей такие белые?
- Он внимательно присмотрелся и увидел, что на поверхности тел двух
больших белых гусей струится голубой свет. Это определенно была сила
формации.
Как
только они миновали крытую дорожку, пространство перед ним внезапно
стало просторным и хорошо освещенным. Молодая леди, которая, казалось,
обладала грациозным и сдержанным темпераментом, сидела в беседке. Она
переписывала символы с каменной таблички перед собой. Вместе с абсурдным
видом черной как смоль воды ее присутствие создавало благородную и
элегантную сцену.
Молодая леди была сосредоточена на своем рисунке. Ветер развевал волосы у нее на висках, открывая красивое и знакомое лицо.
“Леди
Се!” - воскликнул Цзу Ань. Он встречался с Се Даоюнь всего один раз с
тех пор, как она приехала в столицу со своим младшим братом. Между тем,
он уже несколько раз встречался с Се Сю.
Тело
Се Даоюнь явно задрожало, когда она услышала его голос. Затем с ее
кисти упала капля чернил, испортив каллиграфию, которую она тщательно
выводила.
Цзу Ань почувствовал себя крайне виноватым. “Извини, в итоге я испортил твою работу”.
Се
Даоюнь опустила кисть и медленно покачала головой. “Это не твоя вина. Я
еще не достигла того чистого медитативного состояния, о котором говорил
учитель”.
Цзу
Ань изумленно вздохнул. Они некоторое время не встречались, теперь,
казалось, вокруг нее витала какая-то нежная и утонченная аура, как будто
она была отшельницей, стоявшей в стороне от мирских дел.
“Это
так?” - Цзян Луофу усмехнулась. “Твой разум был совершенно спокоен,
когда я подошла к тебе, но как только А Зу заговорил, твой разум
перестал быть таковым?”
Грациозная
и отчужденная внешность Се Даоюнь была мгновенно разрушена. Она даже
слегка покраснела. Девушка не смогла удержаться от раздраженного
восклицания: “Мисс Цзян!”
“Хорошо,
хорошо, давай поговорим о важных вещах”. - Цзян Луофу улыбнулась и
спросила: “Ты приготовила то, о чем я просила тебя в прошлый раз?”
Се
Даоюнь выразила свое одобрение. Она достала из стоявшей рядом с ней
шкатулки талисман абрикосово-желтого цвета. На нем была выведена сложная
руна, нарисованная киноварью. Она протянула его Цзу Аню. “Старший брат
Цзу, я слышала, что ты собираешься войти в секретное подземелье, и что
это будет опасно. К сожалению, я не могу пойти вместе с тобой, поэтому я
приготовила для тебя талисман. Я надеюсь, что он поможет тебе в трудную
минуту”.
Цзян
Луофу улыбнулась и объяснила: “Это Талисман Последнего Вздоха великого
старейшины. Он может свести на нет двадцать процентов урона и оставить
тебя с последним вздохом жизни. Вот почему он называется Талисманом
Последнего Вздоха. Это сокровище великого старейшины - то, что даже я,
возможно, не смогла бы получить, если бы попросила. Только потому, что
Даоюнь - его драгоценная ученица, ей удалось заполучить его у этого
скупого парня.”
В
то же время она передала Цзу Аню через Ки: “Сопляк, тебе лучше быть
благодарным. Несмотря на то, что чешуя, которую малышка Юй’эр дала тебе в
прошлый раз, невероятна, на самом деле у нее есть предел урона, который
она может свести на нет. Как только этот предел будет преодолен, даже
талисман маленькой Юй’эр не сможет сохранить твою жизнь. Однако этот
талисман последнего вздоха - то, во что великий старейшина вложил всю
свою душу. Этот талисман – вершина его понимания рун. Он использует
урон, нанесенный атакой, в качестве источника энергии, а затем
преобразует ее в силу, которая тебя защитит. Вот почему независимо от
того, насколько высок ранг культивации противника, этот талисман может
уменьшить урон на двадцать процентов. Это означает, что даже если бы на
тебя напал император, эта штука все равно уменьшила бы его урон на
двадцать процентов.
“Что
касается того, сможешь ли ты сохранить свою жизнь или нет после
уменьшения урона - зависит от твоей удачи. Вот почему он называется
Талисманом Последнего Вздоха.
“Более того, талисман отразит двадцать процентов нанесенного ущерба атакующему. Это действительно невероятная вещь”.
Цзу
Ань был окончательно потрясен, когда услышал ее объяснение. Это
действительно был экстраординарный предмет! Он немедленно поклонился Се
Даоюнь. “Мисс Се, на этот раз подземелье действительно будет полно
опасностей, так что я не буду отказываться. Однако этот талисман
невероятно ценен, и тебе, должно быть, было очень трудно достать его для
меня. У меня действительно нет возможности отплатить за такой огромный
долг...”
Цзян Луофу игриво перебила его. “И что? Ты отплатишь за него своим телом?”
“Госпожа Цзян, о чем вы говорите?!” - Се Даоюнь запротестовала.
Цзу
Ань ответил с честным выражением лица: “С чего бы мне говорить что-то
подобное? Я глубоко запечатлел это одолжение в своем сердце. Я никогда
не забуду этого до конца своей жизни”.
Се
Даоюнь быстро сказала: “В этом нет необходимости! Просто жаль, что мои
навыки недостаточно велики, и я не могу нарисовать подобную руну
самостоятельно. В будущем… Я нарисую для тебя еще немного”.
Цзу Ань был вне себя от радости. “Тогда я и правда должен поблагодарить мисс Се”.
Цзян Луофу закатила глаза, когда увидела, как хорошо эти двое ладят. Этот парень снова начал разыгрывать из себя аристократа. Со мной он был совсем не таким, хм.
Когда
они покинули жилище Се Даоюнь, Цзян Луофу отвела его на заднюю гору.
Она указала на узкую тропинку впереди и сказала: “Ты достигнешь
секретного подземелья, если пройдешь по этой тропинке до конца. Фракция
наследного принца и фракция Короля Ци - все они там, так что я не пойду с
тобой. Ты должен быть осторожен и помнить о том, что я тебе говорила.”
“Спасибо
тебе, старшая сестренка!” - Цзу Ань хотел сказать что-то вроде ‘я
обязательно вернусь’, но побоялся испортить свою удачу. Таким образом,
он коротко попрощался и направился вниз по тропинке.
…
Прямо
сейчас у входа стояли люди со всех фракций. Поскольку принцесса никого
не нашла в доме Цзу Аня, а ситуация становилась все более и более
напряженной, она лишь могла пойти в академию. К сожалению, она все еще
не видела его у входа. Девушка сразу же почувствовала невероятное
разочарование.
Гу
Син заметил с широкой улыбкой: “Разве я только что не говорил, что этот
парень был слишком напуган, чтобы прийти? Он, вероятно, где-то прячется
и выйдет, как только подземелье закроется, притворившись, что просто
проспал или что-то в этом роде.”
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    “Чепуха! Мой зять - настоящий мужчина, зачем ему делать что-то подобное?!” - громко воскликнул молодой и звонкий голос.
Гу
Син обернулся. Он увидел молодого человека с красивыми чертами лица,
сердито смотревшего на него. Рядом с парнем стояла загорелая молодая
леди. Он сказал: “Итак, это были молодой мастер Чу и мисс Муронг”.
Братья
из клана Гу, естественно, узнали этих двоих после стольких лет
пребывания в столице. Один был наследником герцога Яркой Луны, в то
время как другая была любимой жемчужиной клана Муронг.
Но Чу Ючжао вовсе не собиралась отпускать его и спросила: “Мистер Гу, почему ты так небрежно открываешь свой рот?”
Муронг Цинхэ не удержалась и произнесла: “Разговоры за спиной другого человека - это не то, что должен делать дворянин!”
Было
вполне естественно, что она хотела помочь своему старшему брату Чу. Он
спас ее брата по клану, так что у нее уже сложилось о нем хорошее
впечатление.
Гу Син сказал: “Я бы сказал то же самое в лицо Цзу Аню. Все, что я сказал, - правда, так чего же тут стыдиться?”
Гу
Хэн встал и произнес: “Молодой господин Чу, если я правильно помню,
клан Чу, кажется, уже изгнал Цзу Аня из семьи, не так ли? Называть его
зятем - значит нанести ущерб репутации твоей дорогой сестры.”
“Не
суй свой нос в дела нашего клана!” - яростно воскликнула Чу Ючжао. “Я
не хочу видеть, как вы все плохо разговариваете за спиной моего зятя.
Лучше бы вам поверить в то, что я могу вырвать ваши языки!”
Выражение
лица Гу Хэна помрачнело. “Молодой господин Чу, мы уважаем твое мнение,
но только из вежливости по отношению к клану Цинь. Неужели ты думаешь,
что мы двое тебя боимся? Это территория наследного принца. Это не то
место, где вы двое можете затеять неприятности.” - Воины клана Би
выступили вперед, как только он закончил говорить.
Би
Линглонг нахмурилась. Она чувствовала себя очень встревоженной.
Согласно обычной логике, будь то клан Цинь или клан Муронг - оба были
центральными силами фракции Короля Ци. Между тем, она должна была помочь
братьям из клана Гу, которые были частью фракции наследного принца.
Однако Чу Ючжао и Муронг Цинхэ выступали в защиту Цзу Аня. Это привело
ее в замешательство и тревогу.
“Что
случилось?” - Как раз в этот момент вошла группа молодых людей.
Наследный принц и принцесса были в центре внимания, поэтому все обращали
внимание на активность с их стороны. Они подошли посмотреть, что
происходит, когда заметили беспорядки.
Би
Линглонг больше не могла оставаться равнодушной. Она одарила их
официальной улыбкой и сказала: “Приветствую вас, молодые господа”.
Эти
люди были представителями поместья короля Ляна, клана Лю, клана Мэн и
клана Пэн, а также других кланов, которых отправили сюда, чтобы
присоединиться к наследному принцу в его миссии.
Все эти люди с поклоном воскликнули: “Мы приветствуем наследного принца и наследную принцессу!”
Сын
короля Ляна - Чжао Си тоже был толстяком, но в отличие от жира
наследного принца, который колыхался при ходьбе, он был более крепким, с
густыми бровями и большими глазами. У него были большие руки и округлая
талия, что делало его похожим на свирепого генерала с поля боя.
У
него всегда был довольно грубоватый характер. Вместе с тем, что он
также был членом королевской семьи, он не испытывал таких опасений, как
другие. Он спросил: “Наследная принцесса, вы только что прибыли? Мы уже
давно вас ждем”.
Прежде
чем Би Линглонг успела что-либо ответить, Гу Син немедленно сказал:
“Наследная принцесса ждала сэра Цзу Аня. Она даже специально пришла к
нему домой, но мы так его и не увидели”.
“Цзу
Ань?“  - расхохотался Чжао Си. “Тот парень, который избил Чжао Чжи,
этого маленького сопляка, до такой степени, что все это время он мог
только лежать в постели? Ха-ха, где он? Я только слышал об этом парне,
но так и не смог с ним встретиться.”
Фракция
короля Ляна всегда была близка к императору и не ладила с Королем Ци.
Более того, Чжао Си полагался на свой собственный талант, и был довольно
высокомерен, так что он уже был сыт по горло Чжао Чжи, и все же он не
мог победить его. Когда он услышал, что Чжао Чжи был жестоко избит Цзу
Анем, он покатился со смеху и устроил грандиозный праздник в ту ночь.
Гу
Син не осмеливался говорить опрометчиво, когда почувствовал добрые
намерения другого человека по отношению к Цзу Аню, чтобы не вызвать
ненужной вражды. Вместо этого Гу Хэн произнес: “Мы искали сэра Цзу
последние несколько часов, но до сих пор нигде его не видели”.
“Может
быть, что-то случилось?” - Чжао Си нахмурился. “Но этого не должно
быть. С его культивацией, кто мог бы так легко справиться с ним?”
Женский
голос усмехнулся: “В конце концов, твоя голова действительно состоит из
одних мышц, а не мозгов. Ты и правда думаешь, что кто-то столь молодой,
как Цзу Ань, действительно мог бы победить Чжао Чжи, находящегося на
восьмом ранге, и, более того, даже сражаться наравне с Хань Фэнцю,
который находится на пике девятого ранга? Разведка нашего поместья уже
обнаружила, что на месте сражения присутствовал таинственный
культиватор, так что поражение Чжао Чжи было чистым совпадением.”
Говорившим
человеком был мужчина с блестящими волосами и напудренным лицом. Черты
его лица были женственными, треугольные глаза - коварными, как у гадюки.
Его губы были накрашены еще краснее, чем у женщины.
“Мэн Пан, ты всегда со мной препираешься. Только не говори мне, что я тебе нравлюсь?” - Чжао Си покатился со смеху.
На
этот раз женственным мужчиной был именно представитель от клана Мэн -
Мэн Пан. Он тут же зажал рот рукой, сделав вид, словно его вот-вот
стошнит, когда услышал слова Чжао Си. “Бла-бла-бла! Сначала взгляни в
зеркало, прежде чем говорить! Даже если бы мне нравились мужчины,
понравился бы ты мне? Даже если бы мне кто-то и нравился, то это был бы
кто-то вроде молодого мастера клана Чу с нежной кожей и красными
губами.”
“Ах...”
- Чу Ючжао почувствовала, как мурашки покрыли все ее тело, когда Мэн
Пан осматривал ее. Муронг Цинхэ потянула Чу Ючжао к себе. В глазах обеих
читалось презрение.
“Давай
вернемся, старший брат Чу”. - Муронг Цинхэ действительно боялась, что
Мэн Пан может пойти за ее возлюбленным. В конце концов, ходили слухи о
том, что Мэн Пану нравятся мужчины. Она определенно не осмелилась бы
связываться с кем-то вроде него.
Изначально
Чу Ючжао хотела высказаться против несправедливости, допущенной по
отношению к ее зятю, но взгляд Мэн Пана действительно был неприятным.
Более того, все они были доверенными помощниками наследного принца, так
что они не ладили. Она решила последовать за Муронг Цинхэ.
Мэн
Пан облизнул губы, наблюдая, как уходит Чу Ючжао. “Этот парень
прекрасен, как юная леди. Это и правда довольно волнующее зрелище”.
Кто-то
рядом со смешком сказал: “Он единственный наследник герцога Яркой Луны.
Будь осторожен, или герцог Яркой Луны может прийти за тобой.”
Говорившим
был мужчина тридцати с небольшим лет. У него были довольно приличные
черты лица, но отросшая борода и ухмылка на лице только придавали ему
скользкий вид. Это был сын Лю Яо - Лю Сянь, о котором Би Линглонг
говорила Цзу Аню, что он избалованный никчемный человек.
Рядом
с ним был человек был примерно того же возраста. У него были тонкие
губы и узкие глаза. Его борода была аккуратно сбрита, а волосы тщательно
причесаны. В отличие от легкомыслия Лю Сяня, выражение его лица было
серьезным, что делало его похожим на ответственного человека. Он был
племянником Лю Яо - Гао Инем.
Мэн
Пан не смог удержаться от усмешки, когда услышал, что сказал Лю Сянь.
“Герцог Яркой Луны? Разве он не еще одно заходящее солнце? С чего бы мне
его бояться?”
Его
дедушка был министром труда, в то время как его отец был главой
Центрального секретариата. С точки зрения статуса, его семья была выше
клана Чу, так что ему не нужно было их бояться.
“Даже
если ты не боишься клана Чу, ты должен бояться клана Цинь, верно?” - Би
Линглонг прочистила горло. В конце концов, Чу Ючжао был младшим зятем
Цзу Аня, поэтому она не хотела, чтобы с ним что-то случилось. В
противном случае Цзу Ань мог бы окончательно сойти с ума. Несмотря на
то, что она была расстроена тем, что парень до сих пор не появился и не
сдержал своего слова, она не потеряла рассудок и по-прежнему заботилась о
его семье.
Мэн
Пан усмехнулся, услышав слова ‘клан Цинь’, но ничего не сказал.
Возможно, он и мог бы не обращать внимания на клан Чу, но клан Цинь
определенно не те, кого можно обидеть без уважительной причины.
Лю Сянь расхохотался и сказал: “Давайте поговорим о чем-нибудь другом! Разве мы только что не болтали об этом Цзу Ане?”
Гу
Син со смехом сказал: “Мы говорили о том, что Цзу Ань не мог победить
наследника Короля Ци восьмого ранга, не говоря уже о том, чтобы
сражаться наравне с Хань Фэнцю девятого ранга”.
“Разве
правда не была открыта некоторое время назад? На месте сражения
присутствовал таинственный культиватор.” - Заговорил другой юноша,
который все это время молчал. У него было мрачное выражение лица, и он
определенно был проницателен. Этим человеком был Пэй Ю из клана Пэй.
У
всех этих молодых людей была своя гордость. Они отказывались верить,
что Цзу Ань мог победить кого-то, кто был на столько рангов выше.
“Ха-ха,
что ж, по крайней мере, мы можем сказать, что сэру Цзу повезло.
Неудивительно, что наследная принцесса так сильно заботится о нем.
Вместе с ним удача нашей группы, несомненно, улучшится”, - сказал Гу
Хэн. Его слова звучали справедливо, но на самом деле он изливал всю свою
ненависть на Цзу Аня.
Остальные узнали, что причина опоздания наследной принцессы заключалась в том, что она ждала Цзу Аня, и остались недовольными.
“Нас здесь так много. Есть ли необходимость в том, чтобы мы зависели от этого Цзу Аня?”
“Вот именно! Наследная принцесса, пожалуйста, не волнуйтесь. Нас более чем достаточно для этого экзамена”.
“Что такого особенного в этом Цзу Ане, что наследной принцессе нужно лично его ждать? Его присутствие ничего не изменит.”
Би Линглонг уже была раздражена. Когда она услышала всю эту болтовню, она, наконец, не выдержала и закричала: “Хватит!”
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    Наследный
принц, только что наблюдавший за всем со стороны, подпрыгнул от испуга.
Эта сцена явно напомнила ему о страхе, который Би Линглонг внушала ему
на протяжении последних двух лет.
Молодые
хозяева других кланов стали несчастны. Они ясно чувствовали ярость
принцессы, но не знали, чем именно ее обидели. Они подумали, Только не говорите мне, что это все из-за этого Цзу Аня?
Увидев
выражения лиц остальных, Би Линглонг поняла, что потеряла
самообладание. Она быстро сказала: “Они уже начали проверять ранг
культивации людей, так что давайте поторопимся и отправимся туда”.
Фракции
императора и Короля Ци достигли молчаливого соглашения. Они позволили
бы наследному принцу привести с собой людей, но их культивация не могла
превышать седьмой ранг. Для предотвращения мошенничества у входа был
установлен прибор для измерения Ки.
Прибор
был результатом исследований Королевской Академии и состоял из куска
небесного камня в сочетании со сложными и запутанными формациями. Этот
прибор мог быстро проверить силу Ки человека и, таким образом,
определить его ранг культивации.
Другие
воины уже завершили проверку. Все они находились примерно на четвертом
или пятом ранге. Осталась только их группа. Очевидно, не было никакой
необходимости испытывать наследного принца. Все знали, что он явно не
превышал порог, так что не было никакого смысла ставить его в неловкое
положение.
Затем
подошла принцесса. Би Линглонг вышла на сцену и огляделась, но она все
еще не видела этого парня. Девушка вздохнула, после чего пошла вперед.
Рядом с небесным камнем стояла молодая леди в ведьминой шляпе и
темно-синем звездном одеянии. Она зевнула и сказала: “Положи руку на эту
штуку, а потом просто используй свою Ки”.
Глаза
группы молодых мастеров загорелись. Лю Сянь не смог удержаться от
свиста. “Кто эта маленькая девочка? Она довольно симпатичная.”
Пэй
Ю холодно сказал: “Я советую тебе обуздать свои случайные мысли. Она -
последняя ученица Возлиятеля, Ци Яогуан. Младшая сестренка, которую
учителя задней горы обожают больше всего. Она не из тех, кого ты можешь
позволить себе обидеть.”
Лю
Сянь тряхнул волосами, после чего на его лице появилась очаровательная
улыбка, когда он сказал: “Даже если эти старшие братья души в ней не
чают, они не могут помешать ей в любви, верно? Если мы действительно
любим друг друга, даже Возлиятель не сможет нас остановить”.
Пэй Ю потерял дар речи. Собравшиеся посмотрели на Лю Сяня со странным выражением лица. У этого парня действительно какая-то сумасшедшая уверенность в себе.
- Лицо его двоюродного брата Гао Ина, стоявшего рядом, дернулось. Он
тихо отошел на несколько шагов, как будто не был с ним знаком.
Проверка,
проходившая на сцене, уже была завершена. Свет вырвался из небесного
камня, когда Ци Яогуан воскликнула: “Шестой ранг!”
Собравшиеся
тут же начали перешептываться между собой. Наследная принцесса не так
давно была лишь на пятом ранге, но сейчас она уже достигла шестого. Ее
талант к культивации был совершенно исключительным!
Многие люди взглянули в сторону простодушного наследного принца и мысленно покачали головами. Разница просто слишком велика! Будто цветок, растущий в куче навоза.
Когда
наследная принцесса спустилась вниз, все остальные смущенно оглянулись.
В конце концов, все они были намного старше ее, так что это было
нормально, что их ранг культивации был выше. Однако, учитывая их разницу
в возрасте, этот небольшой разрыв в рангах заставлял их всех
чувствовать стыд.
Лю
Сянь был первым, кто произнес: “Я поднимусь первым!” - Он всегда был
довольно бесстыдным, известным как столичный плейбой, получивший
всеобщее признание. Он не возражал против того, чтобы над ним смеялись
другие.
Он
не сразу приложил руку к прибору, чтобы его измерили, а вместо этого
сначала с улыбкой подошел к Ци Яогуан. “Младшая сестренка Ци, привет.
Меня зовут Лю Сянь, и мой отец - придворный генерал.”
“О, я знаю”. - Ци Яогуан подсознательно отшагнула назад. Для чего такой зрелый мужчина пользуется косметикой?
Лю Сянь был вне себя от радости, сказав: “Значит, младшая сестренка Ци знала обо мне”.
“Только что, с помощью гадания”. - Ци Яогуан зевнула.
“Хм?” - Лю Сянь был ошеломлен.
Ци
Яогуан хмыкнула. “Я также догадалась, что ты хотел за мной приударить.
Хм, ты делаешь это, хотя даже не знаешь, чем я занимаюсь, ты
действительно невежественен. Ты собираешься проходить проверку или нет? В
противном случае возвращайся вниз и перестань задерживать очередь”. -
Она пробормотала себе под нос: “Я почувствовала, что мне повезет в
романтическом плане, но все закончилось тем, что ко мне подошел такой
скользкий парень. Что это за удача такая? Хм.”
Лю
Сянь на мгновение остолбенел, но также быстро среагировал. “Натура
младшей сестренки Ци действительно прямолинейна и неуправляема. Мне
очень нравится”.
Говоря
это, он положил руку на небесный камень. Он подумал, что как только
выйдет из подземелья, то попытается с ней переспать. Это был не первый
раз, когда он сталкивался с такой маленькой жгучей перчинкой, как она,
но разве все они не заканчивали тем, что стонали под ним?
Небесный
камень испустил слабый слой света. Ци Яогуан взглянула на него. “Пятый
ранг? Даже многие из моих учеников имеют более высокий ранг, чем ты. Ты
что, всю свою жизнь прожил как пес или что-то в этом роде?”
Лю
Сянь, наконец, больше не мог этого выносить. Однако это была
Королевская Академия, так что он не мог ничего ей ответить. Он мог лишь
покинуть сцену с пепельным выражением лица.
Находясь
под сценой, Би Линглонг с трудом подавила желание рассмеяться. Она была
лучше знакома с этими учителями академии. Она знала, что Ци Яогуан
славилась своим низким эмоциональным интеллектом, и все же этот Лю Сянь
действительно осмелился приударить за ней. Он и правда был не слишком
умным.
Затем
один за другим поднялись остальные ученики. Научившись на опыте Лю
Сяня, никто из них не осмеливался грубо разговаривать с Ци Яогуан.
Результаты
проявились быстро. Чжао Си из поместья короля Ляна и Гао Ин из клана Лю
были самыми сильными - оба на пике шестого ранга. Остальные находились
либо на средней, либо на начальной стадии шестого ранга. Остальные
начали поздравлять Чжао Си и Гао Ина. Гао Ин был немного спокойнее, в то
время как Чжао Си не мог не испытывать гордости.
Братья
из клана Гу воспользовались возможностью, чтобы сказать: “С молодым
королем и братом Гао с нами мы уверены, что успех уже гарантирован.
Зачем нам нужен этот Цзу Ань? Принцесса, вам не о чем беспокоиться.”
Би
Линглонг почувствовала грусть внутри. Она недоумевала, почему Цзу Ань
не пришел. С одной стороны, она беспокоилась, что с ним что-то
случилось, но, с другой стороны, если ничего не случилось и он просто
взял назад свое слово, это означало, что она вообще ему безразлична.
Когда она вспомнила, как Цзу Ань сказал доверять ему, как она была
тронута тогда - все это теперь казалось чрезвычайно смешным.
Внезапно знакомый голос произнес: “Извините, извините, я опоздал”.
Би
Линглонг обернулась с удивлением и счастьем. Наконец-то она увидела ту
фигуру, которую ждала столько часов. В этот момент ей хотелось
улыбнуться, но в то же время хотелось заплакать. Однако она быстро взяла
себя в руки, потому что, в конце концов, она была наследной принцессой.
Девушка быстро успокоилась и спросила: “Почему ты пришел только
сейчас?”
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +55 +55 +55…
“Были некоторые вещи, которые задержали меня, извините”, - извиняющимся тоном сказал Цзу Ань.
Мэн Пан спросил со смешком: “Что может быть важнее экзамена наследного принца?”
Гу Син почувствовал себя внутренне отдохнувшим. Наконец-то ему не пришлось вмешиваться самому.
Цзу
Ань ответил: “Именно потому, что экзамен наследного принца важен, я
позже объясню наследной принцессе точную ситуацию”. - Здесь было много
людей из фракции Короля Ци. Он не хотел разоблачать Цзян Луофу, поэтому
мог дать только это расплывчатое объяснение.
Ци Яогуан выступила со сцены. “Мистер Цзу, ты собираешься проверяться или нет?!”
Би
Линглонг сказала: “Сначала тебе следует пройти тестирование. Каждый,
кто собирается войти в подземелье, должен показать свой ранг.”
Братья из клана Гу были рады видеть Цзу Аня в трудном положении. Они подумали про себя, Принцесса продолжала хвалить этого парня, но нам кажется, что его культивация не так уж и высока.
Если
он достиг седьмого ранга, то он не сможет войти. С глаз долой, из
сердца вон. Если же он даже не достиг седьмого ранга… Хех, просто
подожди и посмотри, как мы с тобой поступим.
Даже
молодые мастера из других кланов вытянули шеи. В конце концов,
достижения Цзу Аня были просто слишком выдающимися. Несмотря на то, что
были некоторые предположения, объясняющие произошедшее, что если этот
человек действительно был таким грозным?
Цзу
Ань вышел на сцену. Вдруг он почувствовал легкое беспокойство. Разве
эта штука не похожа на тот шар, которым он проверял свои способности в
Академии Яркой Луны? Тогда тот шар вспыхнул ярким светом и взорвался.
К
счастью, Цзян Луофу помогла ему замять это дело. Однако здесь было так
много могущественных и опытных культиваторов. Обмануть их было бы не так
уж и просто.
Голос Ци Яогуан произнес у него над ухом: “Не волнуйся, эта штука проверяет культивацию, и ничего больше”.
Цзу
Ань бросил на нее взгляд. Он увидел, что она не раскрывала рта и только
указала на него глазами. Она только что произнесла эти слова через
передачу Ки.
“Восьмая
сестренка хотела, чтобы я напомнила тебе об этом. У тебя есть какой-то
секрет, о котором никто не должен знать, или что-то в этом роде?” -
спросила Ци Яогуан. “Это так раздражает, я все еще не могу предугадать
твою судьбу или будущее”.
“У
меня нет никаких секретов”. - Цзу Ань улыбнулся. В то же время на его
душе стало тепло. Цзян Луофу даже приняла это во внимание, вдобавок к
тому, что дала ему карту и помогла добыть некоторые защитные сокровища.
Она действительно была дотошной. Такой человек, вероятно, стал бы самой надежной секретаршей в мире, не так ли…
Он
положил руку на небесный камень. В то же время он погладил мешочек со
специями, который получил от наложницы Бай. На самом деле он сильно
нервничал, потому что не был уверен, что этого будет достаточно, чтобы
пропустить его.
Вскоре небесный камень засиял. Все присутствующие вскрикнули в тревоге.
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    Это
было не потому, что ранг культивации Цзу Аня был невероятно высок, а
наоборот – он был слишком низким. Прибор показал, что он находится всего
на шестом ранге.
В
глазах многих людей причина, по которой он победил наследника Короля
Ци, заключалась в том, что ему помог таинственный культиватор. Однако
тот факт, что он так долго продержался в том бою, означал, что он должен
был быть либо на седьмом ранге, либо на пике шестого. И все же на самом
деле он был всего лишь на шестом ранге.
Чиновники
Короля Ци немедленно поставили результат под сомнение, почувствовав,
что с этим тестом возникла проблема. Они не хотели, чтобы наследный
принц заполучил слишком могущественного союзника в подземелье.
Фракция
наследного принца уже была хорошо подготовлена. Многие чиновники
немедленно вступили с ними в словесную перепалку. Обе стороны интенсивно
спорили.
В
это время Ци Яогуан хмыкнула и спросила: “Вы все подозреваете, что наша
Королевская Академия находится на стороне Цзу Аня?” - Несмотря на то,
что ее голос был негромким, он смог подавить крики людей. Место быстро
успокоилось.
Члены
фракции Короля Ци улыбнулись и ответили: “Леди Ци неправильно поняла,
как мы могли подвергать сомнению честность академии? Поскольку прибор
показал, что Цзу Ань находится на шестом ранге, значит он находится на
шестом ранге.”
Они
не хотели оскорблять Королевскую Академию и подтолкнуть эту нейтральную
фракцию на сторону наследного принца. Более того, они на самом деле уже
обсуждали эту возможность между собой ранее. Один-единственный человек
примерно седьмого ранга мог войти в подземелье. То, что произошло только
что, было притворством, чтобы фракция наследного принца не зашла
слишком далеко.
Голос отца Би Линглонг, Би Ци, произнес у нее над ухом: “Линглонг, ты дала ему артефакт, который может скрыть его культивацию?”
Би Линглонг тоже была сбита с толку. “Нет. Где бы я могла достать что-то настолько потрясающее?”
“Тогда
он действительно на шестом ранге? Неужели это всего лишь какие-то
случайные трюки, которые делают его намного более грозным, чем другие на
его ранге?” - спросил Би Ци, и его голос был полон подозрения.
“Возможно”. - Би Линглонг прикусила губу. Она подумала про себя, Этот парень действительно всего на шестом ранге? Тогда, похоже, это путешествие действительно обещает быть опасным… - Однако,
когда она вспомнила торжественную клятву, которую Цзу Ань дал ей
прошлой ночью, она почувствовала внезапное умиротворение.
Би
Ци сказал: “Король Ци одобрит, если мы отправим только одного человека
седьмого ранга, но в итоге ты выбрала его вместо Ронг Мо. Он и правда
того стоит?”
Би Линглонг глубоко вздохнула и ответила: “Я доверяю ему!”
Би
Ци нахмурился, но он знал, что его дочь компетентна и обладает хорошей
проницательностью. Поскольку она настаивала на своем решении, то ему не
нужно было с ней спорить.
Пока
отец и дочь разговаривали друг с другом, Гу Син, напротив, был вне себя
от радости из-за такого поворота событий. “Услышав похвалы Линглонг, я
подумал, что он потрясающий парень, но он едва дотягивает до шестого
ранга. Ха, наша культивация может быть даже выше, чем у него.”
Лю Сянь кашлянул, показывая, что его оскорбили эти слова.
Гу
Хэн не стал высказывать свое мнение столь открыто и вместо этого сказал
Би Линглонг: “Наследная принцесса, вы всегда были довольно добры,
поэтому, возможно, вы не знаете, насколько вероломны те, кто родился на
улице. Я полагаю, что он мог одурачить вас.”
Би Линглонг, нахмурившись, сказала: “Его реальная сила определенно выше шестого ранга”.
Однако
вскоре после этого она потеряла уверенность в себе. С тестирующим
прибором академии никогда не было проблем. Все могли видеть, что его
культивация действительно находилась на шестом ранге!
Гу
Син усмехнулся и спросил: “Линглонг, почему ты так уверена? На мой
взгляд, некоторые люди просто не сосредотачиваются на культивации и
вместо этого постоянно хвастаются, какие они сильные. Возможно, его бы и
не разоблачили, если бы не сегодняшний тест в академии.”
“Это
не совсем невозможно”, - усмехнулся Мэн Пан. “В последнее время в
столице вокруг него ходили всевозможные слухи. Я отказываюсь верить, что
никто не пытался намеренно распространять их”.
Чжао Си из поместья короля Ляна хмыкнул. “Хм, на самом деле я немного восхищался им. Оказывается, он был всего на шестом ранге.”
Вместо
этого Лю Сянь неодобрительно сказал: “Даже если мы не будем говорить о
его культивации, его навыки обращения с девушками - это настоящее чудо.
Мне действительно стоит найти возможность с ним поговорить и узнать, как
он добился благосклонности первой мисс Чу с таким обыкновенным лицом”.
Пока
остальные обсуждали ситуацию друг с другом, Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь
были в ярости. К сожалению, разница в их статусах была слишком велика, и
результатом теста действительно стал шестой ранг. Они также не знали,
что сказать.
Би
Линглонг тоже начала страдать. Когда она посмотрела на фигуру на сцене,
выражение ее лица было немного сложным. Она не сомневалась в его
потенциале, но для этого требовалось время. Если бы на экзамене
наследного принца была допущена хотя бы одна ошибка – времени может и не
найтись.
Тема
сменилась из-за того, что сказал Лю Сянь. Чжао Си поддразнил его: “Что,
теперь тебя интересует первая мисс Чу? Ты ведь только что собирался
приударить за Ци Яогуан.”
Лю
Сянь погладил свою маленькую бородку. “Конечно, нет. Ухаживать за
чужими женами - не в моем стиле. Мне нравятся послушные и чистые
девушки. Знаешь что, я уже принял свое решение! Леди Ци будет моей
следующей целью. Я буду учиться в Королевской Академии и посещать ее
занятия, чтобы полюбоваться ее красотой вблизи”.
Мэн
Пан прищелкнул языком. “Просто сдайся. Все ученики Королевской Академии
талантливы, а леди Ци - главная ученица Возлиятеля. Главное заключается
в том, что она даже способна к прорицанию, что делает ее образ слишком
могущественным и таинственным.”
“Прорицание?
- Лю Сянь кое-что понял “Неудивительно, что она заранее знала, что я
хочу сделать. Ха-ха, такую девушку еще больше стоит подчинить.”
Остальные закатили глаза. Им больше не хотелось обращать внимание на его бредни. Все они начали переговариваться между собой.
“Как
только я покину это подземелье, я еще немного поучусь в Королевской
Академии. Все эти два года я только и делал, что валял дурака. Я
по-настоящему сожалею, что не изучил самые важные вещи в академии”.
“Да,
я подумал о том же самом. Я слышал, что скоро на задней горе академии
состоится отборочный экзамен. С нашими связями мы должны быть в
состоянии зарегистрироваться на него напрямую. Только на задней горе
можно научиться лучшим техникам у непосредственных учеников Возлиятеля.”
“Чьими учениками вы хотите стать? Мне больше нравится играть в Го, поэтому дао Го Хэй Байцзы кажется наиболее интересным".
“Я
надеюсь, что смогу стать учеником мистера Шэнь Сюзи. В конце концов,
пилюли становятся чрезвычайно важными вещами, как только ты достигаешь
более поздних рангов культивации. Я слышал, что он даже способен
управлять големами. Если бы у меня за спиной было несколько големов,
разве я не стал бы в несколько раз сильнее?”
“Что
касается меня, то мне нравится госпожа Цзян. Она тщательно изучила
закон, и ее культивация очень глубокая. Я уверен, что смогу многое
узнать, следуя за ней”.
“Тск… Ты? Хочешь изучать закон? Мне даже неловко тебя разоблачать.”
“Но черные чулки госпожи Цзян действительно невероятны, кто бы не захотел поучиться у нее?”
…
Несмотря
на то, что они понизили голоса, Би Линглонг все равно могла отчетливо
слышать их разговоры, поскольку они находились так близко друг к другу.
Она потеряла дар речи, когда услышала, как братья из клана Гу с ехидными
ухмылками обсуждали, к кому они собираются поступить. Все эти чертовы мужчины ни на что не годные извращенцы!
Пэй
Ю с усмешкой сказал: “Посмотрите на себя, вы все такие придирчивые.
Отборочный экзамен на заднюю гору чрезвычайно строгий. Все, кто проходят
отбор, обладают необычайными талантами. Вам должно невероятно повезти,
чтобы кто-нибудь из учителей взял вас к себе”.
“Я думаю, ты прав. Даже не знаю, сдам ли я этот отборочный экзамен”.
“О, небеса, пожалуйста, помогите мне! Я буду вечно благодарен миру, если меня примут!”
Все
они сразу же стали гораздо скромнее, когда осознали трудность
отборочного экзамена. Они уже не были в таком приподнятом настроении,
как раньше.
Кто-то с острыми глазами сказал: “А? Разве это не учителя с задней горы академии?”
“Ты прав! Это Шэнь Сюзи, Хэй Байцзы, Ван Шуян, Инь Ши, и ого, эти ноги в черных чулках определенно принадлежат Цзян Луофу!”
“Хм? Почему все учителя сюда пришли? Прошло так много времени с тех пор, как такое случалось в последний раз.”
Гу
Син быстро вскочил на ноги и немедленно рассыпался в похвалах.
“Конечно, это потому, что наследный принц и принцесса собираются пойти в
подземелье, поэтому академия пригласила учителей, чтобы проводить их”.
Несмотря
на то, что остальные знали, что академия всегда занимала нейтральную
позицию, что они не должны делать ничего, что явно продемонстрировало бы
пристрастие к наследному принцу, они не могли придумать никакой другой
возможности, поэтому поддержали мнение Гу Сина.
В
то же время они приводили в порядок свою одежду и высоко держали
головы. Они подумали, что на этот раз им действительно повезло, что они
смогли оказаться в центре внимания наследного принца и принцессы. Когда
учителя подойдут поприветствовать наследных принца и принцессу, они
должны вести себя хорошо. Кто знает, может быть, они попадутся на глаза
одному из учителей и его тут же возьмут в ученики.
Цзу Ань уже спустился со сцены. Он с улыбкой подошел к Би Линглонг и кивнул ей.
Би
Линглонг подумала, что этот парень кажется на удивление расслабленным.
Она надеялась, что он сохранит такое же отношение, как только они войдут
в подземелье.
Несмотря
на то, что молодые мастера из других кланов были не слишком высокого
мнения о Цзу Ане, их внимание было полностью отвлечено. Даже братья из
клана Гу больше ничего не сказали. Все они выпятили грудь, и на их лицах
было вежливое выражение, когда они смотрели на учителей с задней горы.
Гу
Син был самым быстрым из всех. Он выбежал вперед и поприветствовал их.
“Учителя, вы пришли проводить наследного принца и принцессу? Они вон
там, я покажу вам, ребята.”
Остальные
проклинали коварство Гу Сина. Они подбегали один за другим, чтобы
выслужиться. Однако учителя оставались холодными и отчужденными, не
обращая на них никакого внимания.
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    Однако
молодые мастера вовсе не чувствовали себя неудовлетворенными, а скорее
чувствовали, что так и должно было быть. В конце концов, Королевская
Академия никогда не строила отношений с какими-либо влиятельными кланами
и заботилась только о талантах. Непосредственные ученики Возлиятеля с
задней горы, в частности, были отчужденными и высокомерными людьми.
Забудьте о таких сопляках, как они - эти учителя могли бы холодно
относиться даже к их отцам, если бы они были на их месте.
Группа
учителей во главе с Шэнь Сюзи предстала перед наследным принцем и
принцессой. Они сложили ладони и обменялись несколькими приветствиями.
Затем их внимание переключилось Цзу Аня. Их холодные выражения лиц
немедленно сменились нетерпеливым вниманием.
“Сэр
Цзу, почему вы не сказали нам, что поступили в академию? Я уже провожу
эксперименты с паровым двигателем, о котором вы говорили, и чувствую,
что нахожусь на пороге невероятного прорыва!”
“Четвертый
старший, перестань пытаться прибрать его к рукам, отойди с дороги… Сэр
Цзу, у меня уже есть кое-какие соображения относительно проблемы
бесплодия мужских растений, с которой я столкнулся, возможно, я уже
найду решение, как только вы, ребята, выйдете из подземелья.
Впоследствии мне понадобятся ваши рекомендации по последующей работе.”
“Тсс, вы все, уйдите с дороги. Сэр Цзу уже пообещал мне, что сначала сыграет со мной в Го, как только выйдет.”
“Какой смысл играть в Го? Гораздо интереснее вести интеллектуальную беседу. Только тогда мы сможем постичь истину Вселенной”.
…
Учителя
начали спорить между собой. Цзу Ань воспользовалась этим шансом, чтобы
подойти к Цзян Луофу и спросить: “Старшая сестренка, зачем ты пришла? Я
беспокоюсь, что это может повлиять на отношения твоего клана с Королем
Ци.”
Цзян
Луофу улыбнулась и ответила: “Я тоже переживала по этому поводу, но это
не имеет значения, если я приду вместе с остальными”.
“В этом есть смысл”, - рассмеялся Цзу Ань.
“Восьмая
сестренка, ты должна быть осторожна! Этот парень - плейбой до мозга
костей, ты не можешь позволить ему обмануть тебя! Что, если он оставит
после себя свое семя, но потом сбежит или что-то в этом роде?” - Ци
Яогуан вдруг почему-то пришла в голову такая мысль.
Лоб
Цзян Луофу потемнел. “Не пытайся казаться умной, если понятия не
имеешь, о чем говоришь. Это ты должна быть осторожной! Твой
эмоциональный интеллект находится ниже плинтуса, тебя могут обмануть, а
ты даже не осознаешь, что произошло.”
“Ах!
Ты говоришь мне грязные вещи, когда я еще такая маленькая! Я донесу на
тебя учителю”, - ответила Ци Яогуан, оставив Цзян Луофу ошеломленной.
Братья из клана Гу и другие благородные дети были ошеломлены. Что, черт возьми, происходит? Почему эти гордые и благородные фигуры вдруг, кажется, полностью изменились? - Они были не просто дружны с Цзу Анем, казалось, они… льстили ему?
Би
Линглонг не смогла удержаться от улыбки, когда увидела их всех в
оцепенении. По какой-то причине, увидев это, она почувствовала себя еще
более отдохнувшей, чем когда сама вымещала на них свое недовольство и
критиковала их. Хм, они все просто группа самоуверенных дураков.
…
Вдалеке,
в лагере Короля Ци, Чу Ючжао увидела Цзян Луофу и Ци Яогуан, стоявших
вокруг Цзу Аня. Ее взгляд невольно приковался к этим длинным ногам,
обтянутым черными чулками.
Муронг Цинхэ восхищенно вздохнула. “Ноги мисс Цзян длинные и красивые. Даже такая девушка, как я, не может не восхищаться ими.”
“Хм,
она просто лисица. Ноги моей старшей сестренки тоже очень красивые,
просто она не выставляет их напоказ”, - хмыкнула Чу Ючжао.
Выражение лица Муронг Цинхэ постраннело. На самом деле существует мужчина, которому не нравятся длинные ноги Цзян Луофу? - Но она тоже не слишком задумывалась об этом. Она просто думала, что он защищает свою сестру.
Чу Ючжао сказала: “Пойдем, следуй за мной”. - Муронг Цинхэ не знала, зачем он это сказал, но все равно последовала за ним.
Прежде чем Чу Ючжао успела приблизиться к Цзу Аню, она громко крикнула: “Зять, наконец-то ты здесь!”
Цзу Ань обернулся. Когда он увидел двух девушек, то не смог удержаться от улыбки. “Значит, это был Ючжао”.
Чу
Ючжао подошла ближе, невольно оказавшись рядом с Цзян Луофу и Ци
Яогуан. Затем она взяла сумку, достала из нее много вещей и подтолкнула
их к Цзу Аню. “Зять, вот кое-что, что я купил для тебя. Я надеюсь, что
эти вещи смогут помочь тебе в подземелье. Здесь несколько пирожных -
возможно, ты не сможешь найти еду в подземелье. Это средства от
насекомых, чтобы тебя не беспокоили комары, это лекарство от лихорадки,
если у тебя поднимется температура, а это заживляющие средства как для
внутренних, так и для наружных ран. Ты определенно будешь много
сражаться, так что лучше иметь при себе какое-нибудь лекарство на всякий
случай. Это противоядия, которые могут уберечь тебя от заражения
ядовитыми насекомыми и растениями...”
“Спасибо,
Ючжао”. - У Цзу Аня немного закружилась голова, когда он увидел все эти
вещи. Цзи Сяоси точно так же помогла ему, когда он собирался войти в
подземелье Академии Яркой Луны, и в конце концов, ее лекарства
действительно спасли ему жизнь.
“Не
обращайся со мной как с посторонним, зять! Старшая сестренка сказала
мне хорошо о тебе заботиться перед тем, как она уехала, помнишь?” -
ответила Чу Ючжао, бросив на Цзян Луофу и Ци Яогуан многозначительный
взгляд. Она должна была защитить своего зятя, иначе эти лисицы могли
начать над ним издеваться.
Люди фракции Короля Ци начали перешептываться между собой, когда увидели ситуацию.
Муронг
Тонг подошел к Цинь Чжэну и со смешком произнес: “Дочери действительно
хороши только для того, чтобы разбазаривать все богатство, и даже дети,
которых родила твоя дочь, совсем не лояльны. Чу Чуянь уже развелась с
Цзу Анем, но Ючжао по-прежнему с таким энтузиазмом называет его зятем и
дарит ему так много вещей. Разве это не означает, что отношения Чуянь с
ним по-прежнему отличные?”
Лицо Цинь Чжэна потемнело. “Ючжао действительно возмутителен. Он подрывает репутацию своей старшей сестры.”
Вы успешно затроллили Цинь Чжэна на +358 +358 +358…
Муронг
Тонг расплылся в улыбке. В последние дни у него ничего не ладилось, но,
увидев, что внук его старого друга дружит с членом другой фракции, он,
наконец, обрел частичку радости.
Как
раз в этот момент Муронг Цинхэ также вручила Цзу Аню мешок. “Старший
брат Цзу, у меня есть совсем немного вещей, поэтому я отдам тебе этот
мешок для хранения. В нем может поместиться много вещей, и ты сможешь
унести все, что старший брат Чу дал тебе ранее. Так будет легче все это
нести.”
Цзу Ань почувствовал теплоту внутри. “Спасибо тебе, младшая сестренка Цинхэ”.
Несмотря
на то, что у него была Блестящая стеклянная бусина с огромным
пространством для хранения, ему было неудобно доставать некоторые вещи и
использовать их. С этой сумкой, которую она ему подарила, он мог
хранить и вынимать вещи средь бела дня.
Муронг
Цинхэ покраснела. “Старший брат Цзу слишком вежлив. Я все еще должна
поблагодарить тебя за всю твою заботу и помощь в последнее время”.
Улыбка
Муронг Тонга тут же застыла на его лице. Мрачность Цинь Чжэна мгновенно
исчезла без следа. Он погладил свою бороду и расхохотался.
“Действительно, дочери - это не что иное, как обуза”.
Муронг Тонг потерял дар речи. Как он мог предвидеть, что ситуация изменится так быстро?
Вы успешно затроллили Муронг Тонга на +399 +399 +399…
Вскоре
пришло время входить в подземелье. Независимо от того, что на самом
деле думали подданные Короля Ци, они все равно должны были желать
наследному принцу всего наилучшего. Би Линглонг понимала, что наследный
принц не знал, как правильно отвечать, поэтому она делала это вместо
него.
После
того, как обе стороны обменялись фальшивыми напутствиями, взгляд Короля
Ци остановился на Цзу Ане, и он сказал: “Сэр Цзу, я доверяю тебе
экзамен наследного принца”.
Когда они услышали эти слова, все молодые дворяне, включая братьев из клана Гу, пришли в ярость. Какого черта?! У него всего лишь ничтожный шестой ранг! Почему мы должны зависеть от него?
Вы успешно затроллили Чжао Си, заработав +477 очков ярости!
Вы успешно затроллили Мэн Пана, заработав +477 очков ярости!
Вы успешно затроллили Пэй Ю, заработав +477 очков ярости!
…
Среди них не было недостатка в умных людях. Они быстро кое-что поняли. Почему Король Ци уделяет ему так много внимания?
Несмотря
на то, что они принадлежали к разным лагерям, они все еще признавали
ужасающую силу Короля Ци. Более того, это был лидер другой фракции -
тот, кто мог на равных противостоять императору, тот, перед кем их отцам
и даже дедам приходилось склонять головы. И все же такой человек был
так озабочен Цзу Анем?
Как
человек, который также был частью императорского дворца, Би Линглонг
знала, что Король Ци и Цзу Ань уже несколько раз встречались лицом к
лицу, но Король Ци так и не получил того, чего хотел. С его стороны было
вполне разумно испытывать такое уважение к Цзу Аню.
Цзу
Ань нисколько не смутился, когда увидел поступающие очки ярости. Он
вообще не рассматривал этих людей как какую-либо угрозу, сказав: “Король
Ци, не волнуйтесь. Я обязательно позабочусь о том, чтобы наследный
принц прошел это испытание”.
Глаза
Короля Ци сузились. После минутного молчания он глубокомысленно
произнес: “Молодым полезно быть амбициозными. Однако, если ты будешь
слишком самонадеян, тебя может ожидать преждевременный конец.”
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    Цзу
Ань с улыбкой ответил: “Кроме меня, здесь так много детей из великих
кланов. Насколько трудно может быть убить Нефритового Лунного Змея с
таким количеством людей? Похоже, Король Ци не столь оптимистичен в
отношении этого путешествия. Возможно, вы приняли какие-то меры, которые
привели бы к преждевременному завершению нашей миссии?”
Чжао
Си и остальные выпятили грудь, услышав похвалу Цзу Аня. Они думали, что
этот парень, по крайней мере, умеет хорошо разговаривать.
Но кто бы мог подумать, что сразу после этого он скажет, что Король Ци приготовил для них ловушку? Выражение их лиц изменилось. Этот идиот вообще знает о порядках при дворе?
- Несмотря на то, что две фракции уже были на той стадии, когда они не
могли сосуществовать, внешне они все еще выглядели дружелюбными. Кто-то,
кто просто говорил все, что вздумается, на самом деле был обычным
простолюдином с улицы.
Все
они смотрели на Цзу Аня сверху вниз. В то же время они беспокоились,
что Король Ци может стать враждебным. Если бы это произошло, все они
оказались бы вовлечены в катастрофу.
Вы успешно затроллили Чжао Си, заработав +222 очка ярости!
Вы успешно затроллили Мэн Пана, заработав +222 очка ярости!
Вы успешно затроллили Пэй Ю, заработав +222 очка ярости!
…
Однако,
что было удивительно, так это то, что Король Ци не разозлился. Вместо
этого на его лице появилась ободряющая улыбка. “Сэр Цзу, ты слишком
много беспокоишься. Этот король всего лишь хотел напомнить тебе об этом.
Я еще раз желаю всем удачного путешествия”.
Даже
Би Линглонг, которая люто ненавидела этого человека, вынуждена была
признать, что неудивительно, что Король Ци пользовался таким авторитетом
как при дворе, так и за его пределами. Такое присутствие духа и
темперамент были не тем, чем мог обладать обычный человек.
Вскоре
после этого подошел Чжуси Чиксин, словно опасаясь, что Король Ци
что-нибудь вытворит. Император не прибыл и послал лишь Мэн И, Би Ци,
Чжуси Чиксина и других доверенных помощников. Однако не было никакой
необходимости беспокоиться о том, что фракция Короля Ци сделает что-либо
с этими людьми, охраняющими вход.
Ци
Яогуан медленно вышла на сцену. Ее сонные глаза стали глубокими, как
космос. Она что-то бормотала себе под нос, держа в руках звездную карту.
Вскоре после этого воздух, казалось, заколебался. Те, у кого был более
высокий ранг культивации, могли почувствовать, как Ки претерпевает
интенсивную трансформацию. Даже пространство и время, казалось,
перестраивались сами по себе.
Глаза
низкорослого бородача Лю Сяня расширились. “Разве не Возлиятель должен
открывать подземелье? Мисс Ци… Достаточно ли ее одной?”
Он
был не единственным, у кого были такие же мысли. Ци Яогуан выглядела
слишком молодо, почти как лоли. Она была похожа на тех дочерей великих
кланов, которые ничего не умеют. Действительно, было трудно представить,
что кто-то вроде нее собирается контролировать что-то настолько важное,
как вход в секретное подземелье.
Би
Линглонг была наследной принцессой, поэтому в ее распоряжении было
больше информации. Услышав эти слова, она объяснила: “Ци Яогуан -
последняя ученица Возлиятеля, предмет ее исследований - это астрология,
судьба и другие подобные глубокие вещи. Вот почему вы не должны судить о
ней по ее внешности.
“Более
того, секретное подземелье открывается раз в четыре года. Академия уже
имеет многовековой опыт своей деятельности. Естественно, сэру Возлиятелю
нет необходимости делать это самому.”
Лю
Сянь продемонстрировал свою фирменную ухмылку. “Я все больше и больше
интересуюсь мисс Ци. Я определенно должен использовать свое мужское
обаяние, чтобы полностью подчинить ее, как только мы вернемся из этого
подземелья.”
Люди
вокруг него закатили глаза. Коренастый Чжао Си был самым прямолинейным
из всех. Он выпалил в ответ: “Ты можешь уже заткнуться? Мой завтрак
может испортиться, если я еще что-нибудь из этого услышу.”
Лю
Сянь хмыкнул “Как может такой грубиян, как ты, понять мысли юной леди?
Разговаривать с тобой - все равно, что разговаривать с коровой о
музыке.”
“Что ты сказал?!” - Чжао Си пришел в ярость, когда услышал эти слова. Он засучил рукава и подошел к Лю Сяню.
Лю
Сянь быстро отреагировал, спрятавшись за спину своего двоюродного
брата. У Гао Ина не осталось иного выбора, кроме как встать перед Чжао
Си.
Чжао
Си нахмурился. Забудьте о невероятной репутации Гао Ина - тест только
что показал, что он находится на пике шестого ранга. Если бы
действительно начался конфликт, это могло бы не принести ему никакой
пользы. И все же, как он может проглотить это унижение? Он оказался в
ловушке между молотом и наковальней.
Мэн
Пан все равно никогда не ладил с Чжао Си. Он был более чем счастлив
видеть, как они затевают драку, до такой степени, что у него даже
возникло искушение подбодрить их.
Пэй Ю держал свой меч в руках, оставаясь совершенно равнодушным.
Братья
из клана Гу были взволнованы. Они хотели увидеть, как эти молодые люди
из высших кланов справятся с этим. Только в подобные моменты, такие
отпрыски своих кланов, как они, по-настоящему сияли!
Би
Линглонг, наконец, больше не могла этого выносить. Она раздраженно
заметила: “Что вы все делаете? Неужели мы с наследным принцем ничего для
вас не значим? Неужели мы собираемся начать внутренние разборки еще до
того, как войдем внутрь?”
Чжао Си, Лю Сянь и другие воспользовались возможностью отступить. Все они принесли ей свои извинения.
Цзу
Ань не придал значения этому маленькому эпизоду, но был скорее озабочен
другим вопросом. Только что упоминалось, что подземелье открывалось раз
в четыре года, но Цзян Луофу сказала, что в последний раз оно было
открыто три года назад. Это означает, что время для открытия подземелья
еще не пришло. Похоже, они открывают его на год раньше для сдачи
экзамена наследного принца. Но действительно ли с этим нет никаких
проблем?
В
конце концов, в определенной степени подземелья были пространственными
разломами, соединявшими независимые миры. Если бы произошел несчастный
случай, у вошедших людей не было бы никакой надежды когда-либо
вернуться.
Однако
Цзу Ань заметил, что учителя академии, похоже, не слишком беспокоились
об этом. Более того, если бы проблема действительно была, император ни
за что не смог бы просто проигнорировать ее. Это означает, что,
вероятно, все было в порядке… Верно?
Вскоре
после этого перед группой появился вход, похожий на червоточину. Би
Линглонг махнула рукой. Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь первыми ввели стражу
восточного дворца внутрь, чтобы оценить ситуацию. Чжао Си и другие также
взмахнули руками, посылая некоторых из своих людей в качестве
поддержки.
Некоторое время спустя Пяо Дуандяо и другие сказали с другой стороны: “Все нормально”.
Би
Линглонг кивнула, после чего жестом приказала группе стражников
сопроводить наследного принца внутрь. Братья из клана Гу воспользовались
шансом и подошли к ней поближе, как будто собирались защитить. Чжао Си,
Мэн Пан и другие точно так же подошли к наследному принцу. Это были два
самых важных человека в этой миссии, поэтому их безопасность, очевидно,
должна быть в приоритете.
Цзу
Ань усмехнулся, увидев, с каким нетерпением все стремились попасть
внутрь. Он вообще не чувствовал необходимости делать это и планировал
прикрывать тыл.
Но
кто бы мог ожидать, что Би Линглонг обернется и сделает жест в его
сторону? Она спросила: “Сэр Цзу, почему ты до сих пор не здесь? Моя
безопасность и безопасность наследного принца в твоих руках!”
Остальные,
которые делали все возможное, чтобы сблизиться с наследным принцем и
принцессой, немедленно бросили на него завистливые взгляды. Почему
наследная принцесса так сильно ему доверяет? Может быть, это из-за того,
что его лицо немного красивее обычного? Так было с первой мисс Чу, и
теперь наследная принцесса попала под его чары. Хм, в конце концов, все
женщины смотрят только на внешность!
На лице Цзу Аня появилась неловкая улыбка, когда он увидел бесконечные очки ярости. Неужели эта девушка пытается его убить?
Но
он также знал, о чем она думает. Трудно было предсказать, с какими
опасностями они столкнутся в подземелье на этот раз, и, что хуже всего,
они не знали, что задумал Король Ци. Вот почему они должны были
действовать осторожно на каждом шагу. Вот почему она чувствовала себя в
безопасности только тогда, когда рядом с ней были те, кому она доверяла
больше всего.
Выражение
лица Чу Ючжао постраннело, когда она увидела, как все входят один за
другим. “У наследной принцессы есть чувства к моему зятю или что-то в
этом роде?”
“Я
так не думаю”. - Муронг Цинхэ подпрыгнула от испуга. Она быстро
предупредила Чу Ючжао, чтобы он перешел на передачу Ки. “Между наследной
принцессой и старшим братом Цзу произошел огромный скандал. Ей
следовало бы избегать его, чтобы еще больше доказать чистоту своей
совести. Кроме того, она великолепная наследная принцесса, ты постоянно
возводишь своего зятя на пьедестал, как будто все хотят его украсть или
что-то в этом роде.”
Чу Ючжао сразу же расстроилась. “Что, мой зять недостаточно крут?”
“Старший
брат Цзу довольно крут”. - Муронг Цинхэ украдкой взглянула на Чу Ючжао.
Когда она увидела, какой он красивый, то не смогла удержаться от
румянца. Она добавила про себя: “Но для меня ты самый крутой”.
…
По
другую сторону портала группа Цзу Аня вошла в секретное подземелье. Их
отряд состоял из тщательно отобранных представителей элиты из самых
разных кланов, и все они раньше бывали в других секретных подземельях.
Вот почему распределение ролей прошло гладко, и они быстро образовали
сплоченный отряд.
Несколько
разведчиков были быстро отправлены на поиски безопасного пути. Внешнее
кольцо состояло из воинов из разных кланов, в то время как в середине
находились стражники восточного дворца во главе с Пяо Дуандяо. В самом
центре группы были наследный принц, принцесса и Цзу Ань.
Все
они заранее подготовились, поэтому быстро добрались до Холодного
Нефритового Пруда. Это было место, где обитал Нефритовый Лунный Змей.
Все они особенно нервничали и были готовы к кровопролитной битве.
Однако, сколько бы они ни обследовали это место, со стороны воды не было
никакой активности.
Затем
группа направила стихийные атаки на Холодный Нефритовый Пруд, чтобы
попытаться выманить Змея наружу. Но ответа по-прежнему не было. В конце
концов, они послали нескольких воинов, давших клятву смерти,
осмотреться. Однако они все еще не нашли никаких следов Нефритового
Лунного Змея.
“Этого парня здесь нет, я вообще не чувствую его ауры”. - Цзу Ань не был убежден и присел на корточки на берегу пруда.
Он
использовал нефритовый значок, чтобы попытаться контролировать живность
внутри. Однако внутри не было ни единой рыбешки. К счастью, у него была
способность Голубой Кряквы, дающая ему сильное сродство с водой. Он не
почувствовал колебаний водной стихии внутри Холодного Нефритового Пруда и
пришел к выводу, что внутри никого не было.
Мэн
Пан пробормотал себе под нос: “Посмотри, как ты выпендриваешься. Воины,
давшие клятву смерти, уже осмотрелись, нам нужно, чтобы ты сказал нам,
что его здесь нет?”
Цзу Ань только усмехнулся и не стал с ним спорить.
“Тогда
что нам делать?” - Би Линглонг нахмурилась. Задачей наследного принца
было убить Нефритового Лунного Змея, но их цели здесь не было. Разве это
не означает, что экзамен провален?
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    “Если
Нефритового Лунного Змея здесь нет, то не следует ли нам просто
вернуться и доложить о ситуации Его Величеству? Тогда мы сможем изменить
ход экзамена”. - Цзу Ань вспомнил предупреждение Цзян Луофу перед его
уходом, а также различные опасные зоны, отмеченные красным. Вдобавок ко
всему, он понятия не имел, какие зловещие планы уготовил им Король Ци.
Он испытывал странное чувство неловкости.
Остальные немедленно пожаловались на предложение Цзу Аня.
“Ты
что, издеваешься надо мной? Мы должны вернуться с поражением после
того, как только что отправились в путь? Насколько это унизительно?”
“Вот именно! Если мы вернемся, не будет ли это означать, что мы потерпели неудачу? Как мы можем это вынести?”
“Если ты боишься, то можешь возвращаться один”.
…
Остальные заговорили, бросая на Цзу Аня презрительные взгляды. Наследная принцесса так сильно доверяла ему, но в итоге он оказался ни на что не годным трусом.
Цзу Ань не обратил на них никакого внимания и посмотрел на Би Линглонг, спрашивая: “Наследная принцесса, что вы думаете?”
Би
Линглонг покачала головой. “Мы не можем вернуться. Экзамен наследного
принца готовился долгое время, и мы использовали слишком много ресурсов.
Возвращение с поражением было бы слишком большой потерей. Кроме того,
нет никакой гарантии, что фракция Короля Ци не будет травить нас, если
мы вернемся, не выполнив миссию. Тогда наша фракция наследного принца
оказалась бы в затруднительном положении.”
“Вот
именно, вот именно!” - Братья из клана Гу выпрямили спины и выпятили
грудь. “Кто знает, возможно, отсутствие Нефритового Лунного Змея тоже
может быть частью экзамена наследного принца. В противном случае, не
была бы эта миссия слишком легкой, если бы Нефритовый Лунный Змей был
убит так быстро? В конце концов, это великий экзамен наследного принца,
он связан с императорским троном. Как это может быть такой простой
задачей?”
“Действительно,
слова братьев из клана Гу имеют смысл”. - Остальные быстро выразили
свое согласие. Было ясно, что они думали об одном и том же.
Цзу
Ань сурово произнес: “Но Нефритового Лунного Змея здесь нет, и мы даже
не знаем, существует ли этот зверь в этом секретном подземелье. Если мы
не сможем найти его и уйдем позже, это только заставит нас выглядеть еще
хуже. Кроме того, это подземелье не так безопасно, как вы могли бы
подумать. Повсюду водятся злобные звери.”
Мэн
Пан хмыкнул и сказал: “Это всего лишь пустяковый зверь. На нашей
стороне так много людей, мы легко сможем справиться с чем-то подобным”.
Цзу
Ань спокойно ответил: “Если мы действительно столкнемся с какими-нибудь
грозными зверями, я думаю, вас всех может не хватить даже на то, чтобы
застрять в щелях их зубов”.
“Что
ты сказал?!” - Мэн Пан пришел в ярость. “Ты можешь пожертвовать своей
собственной жизнью, если хочешь. Не думай, что все остальные такие же
слабаки, как ты!”
Вы успешно затроллили Мэн Пана на +311 +311 +311…
Все
эти молодые мастера были выходцами из знатных семей. Они почти никогда
не сталкивались с какими-либо неудачами и были невыносимо высокомерны.
Вот почему все они согласились с тем, что сказал Мэн Пан.
Пэй
Ю заговорил: “Нам не нужно беспокоиться о местонахождении Нефритового
Лунного Змея, у меня есть способ отследить его. Я только что осмотрел
наше окружение. Скорее всего, он обосновался глубоко в горах.”
“Тогда
чего же мы ждем? Давайте поторопимся и пойдем за ним! В противном
случае, все следы исчезнут, если мы продолжим ждать!” - шумно
воскликнули остальные. Все посмотрели в сторону наследной принцессы. Все
они знали, что наследный принц был здесь только для того, чтобы есть и
испражняться.
Би
Линглонг некоторое время молчала. В конце концов, она сказала: “Хорошо.
Большая часть войск продолжит движение к горам на поиски Нефритового
Лунного Змея. Кроме того, на всякий случай, мы пошлем кого-нибудь ко
входу в подземелье, чтобы сообщить остальным, что происходит внутри.”
Все
испытывали глубокое восхищение. Причина, по которой такая свинья, как
наследный принц, могла противостоять Королю Ци все эти годы, в конце
концов, заключалась в наследной принцессе. Она всегда рассматривала
картину целиком.
Цзу
Ань мысленно одобрительно кивнул. То, что предложила Би Линглонг,
действительно было лучшим выбором на данный момент. Он надеялся, что
просто слишком сильно волнуется.
Их группа продолжила выполнение своей миссии. Пэй Ю искал следы Нефритового Лунного Змея в авангарде группы.
Би
Линглонг воспользовалась шансом перейти на сторону Цзу Аня, спросив:
“Ты ведь не злишься, что я не прислушалась к твоему мнению, верно?”
Цзу Ань усмехнулся и ответил: “Не волнуйтесь, я не настолько мелочный”.
Би Линглонг тоже улыбнулась. Она спросила приглушенным голосом: “Это секретное подземелье действительно так опасно?”
Цзу
Ань кивнул. Он в общих чертах пересказал ей карту, которую показала ему
Цзян Луофу. “Чем ближе мы подходим к горе, тем опаснее она становится. В
прошлом студенты академии тренировались только в окрестностях. Лишь в
редких случаях они направлялись в глубь гор.”
Выражение
лица Би Линглонг изменилось. Она бросила взгляд на Пэй Ю, идущего
впереди всех. “Меня всегда беспокоила одна вещь. Ты все еще помнишь, что
я говорила тебе раньше?”
“Вы все еще беспокоитесь за нейтралитет клана Пэй?” - Цзу Ань проследил за ее взглядом и посмотрел на молчаливого Пэй Ю.
Би
Линглонг ответила: “Я немного беспокоюсь, что он, возможно, ведет нас в
опасное место… Нет, так не пойдет; я должна принять кое-какие меры
предосторожности.”
Она
не стала дожидаться ответа Цзу Аня и позвала всех. Затем она серьезно
сказала: “Эта миссия чрезвычайно важна, поэтому мы ни в коем случае не
можем вести себя беспечно. Вот почему мы все должны быть начеку. Горы
секретного подземелья полны опасностей, поэтому вы должны подчиняться
приказам, а не действовать самостоятельно. Итак, я собираюсь официально
представить этого человека всем. Это камергер восточного дворца, сэр Цзу
Ань. Он знаком с этим подземельем, и у него также есть богатый опыт
пребывания в опасных местах. В оставшееся время нашего пребывания здесь
каждый должен прислушиваться к его советами”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что она поручит ему такое важное
задание. Однако, когда он подумал о неизвестных опасностях, с которыми
им предстояло столкнуться, он также не стал отвергать это.
Однако как могли другие добровольно согласиться?
“Какое он имеет право указывать нам, что делать?”
“Что он такого сделал, чтобы командовать всеми нами?”
“Есть так много людей с более высоким рангом культивации, чем у него. Почему мы должны прислушиваться к его мнению?”
…
Би Линглонг хмыкнула. “Тишина! Что такое? Неужели слова этой наследной принцессы ничего не значат?”
Пыл возражавших людей немедленно утих.
Затем
Би Линглонг сказала: “Этот вопрос решен, он больше не обсуждается! Я
хорошо понимаю силу и навыки сэра Цзу. Вы все поймете, о чем я говорю в
течение оставшейся части этого путешествия, поэтому я больше ничего не
скажу. Мы отправляемся в путь!”
Только
тогда мысли группы вернулись к пути. Наследная принцесса уже все
сказала, так что им оставалось только уважать ее пожелания.
Когда
Пэй Ю и разведчики других кланов выбирали путь, они спрашивали мнение
Цзу Аня. Цзу Ань видел, что этот район все еще считался внешней областью
горы, и что он все еще был довольно далеко от тех по-настоящему опасных
районов, поэтому он не велел им останавливаться. Таким образом, их
первоначальные планы не изменились.
После
того, как этот процесс повторился несколько раз, группа начала
чувствовать к нему презрение. Они ожидали каких-то хороших советов, но
он ничего не делал.
Цзу
Ань мог чувствовать эмоции этих людей, но ему было совершенно все
равно. Ему нужно было лишь защищать Би Линглонг и наследного принца. Что
же касается Нефритового Лунного Змея, то с его нынешним девятым рангом
столкнуться с ним в одиночку вообще не было проблемой. Ему не нужно
было, чтобы эти люди стояли у него на пути. Напротив, что его больше
беспокоило, так это то, есть ли среди них предатели.
В
конце концов, все наблюдали за тем, как открывалось подземелье. За
происходящим наблюдало бесчисленное множество пар глаз, и Король Ци не
мог ничего предпринять. Вот почему они были единственными, кто вошел
внутрь. Что вообще мог сделать Король Ци?
Самая
большая вероятность заключалась в том, что в их группе могла завестись
‘крыса’. Однако все эти люди были важными фигурами в своих
соответствующих кланах и были тщательно отобраны. Вот почему он не был
уверен, оправданы ли его подозрения или нет.
Ему
было наплевать на свои отношения с этими людьми, но Би Линглонг - нет.
Когда она почувствовала их негодование, то подошла к Цзу Аню и тихо
сказала: “Сэр Цзу, все эти люди из уважаемых кланов, поэтому они немного
гордые и не слишком охотно подчиняются другим. Дело не в том, что они
питают какие-то плохие мысли по отношению к тебе, поэтому, пожалуйста,
не принимай их слова близко к сердцу”.
Цзу
Ань с улыбкой ответил: “Не волнуйтесь, я не буду использовать свой
общественный долг, чтобы отомстить за какие-либо личные обиды”.
Таким
образом, Би Линглонг познакомила Цзу Аня с каждым человеком и их
личностями, включая их межличностные отношения, культивацию и другую
информацию. Слишком много всего произошло по дороге сюда, так что у нее
еще не было времени рассказать ему обо всем этом.
На
расстоянии все эти молодые мастера почувствовали себя ужасно, когда
увидели, какими близкими казались Цзу Ань и наследная принцесса, когда
они болтали и смеялись друг с другом.
Братья
из клана Гу пришли в еще большую ярость. Они выросли вместе с Би
Линглонг, поэтому остро чувствовали, что то, как она относилась к Цзу
Аню, совершенно отличалось от того, как она относилась к другим.
Несмотря на то, что такое подозрение было слишком натянутым, они все
равно не ослабляли бдительности.
Гу
Син подошел к своему брату и сказал: “Старший брат, поторопись и
придумай что-нибудь! Я не знаю, что, черт возьми, этот парень Цзу Ань
сделал с Линглонг, чтобы она была с ним так дружелюбна.”
В
глазах Гу Хэна промелькнул огонек. В его голову быстро пришла идея. Он
нашел возможность перейти на сторону наследного принца и сказал:
“Наследный принц, сэр Цзу и наследная принцесса, кажется, слишком близки
друг к другу. Похоже, это идет вразрез с тем, каким должен быть
чиновник. Более того, эти действия легко могут нанести ущерб репутации
наследной принцессы. Наследный принц, вы ничего не собираетесь с этим
делать?”
По
его мнению, ни один мужчина не смог бы стерпеть другого мужчину рядом
со своей женой, не говоря уже о том, чтобы они были так близко друг к
другу. Этот наследный принц, возможно, и глуп в других отношениях, но у
него определенно было сильное чувство собственничества.
Братья
из клана Гу обменялись взглядами, когда увидели, что наследный принц
смотрит в сторону Цзу Аня и Би Линглонг. Они ухмыльнулись. Давай посмотрим, как ты справишься с этим, Цзу Ань!
Но они никак не могли ожидать, что наследный принц скажет: “По-моему, они не настолько близки друг к другу”.
“Не настолько близки?” - Братья из клана Гу были шокированы. Эти двое стоят плечом к плечу и даже время от времени касаются друг на друга!
“А
в чем проблема? Цзу Ань даже раньше носил Линглонг на руках.” -
Наследный принц быстро потерял интерес. Он продолжал жевать
приправленные специями свиные отбивные, которыми его угостили евнухи.
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    “Что?!” - Когда они услышали, что Цзу Ань даже носил Би Линглонг, братья из клана Гу были шокированы и разъярены.
В
конце концов, они были друзьями детства. Этим двум братьям
действительно нравилась их красивая младшая сестра. К сожалению, между
их кланами существовала разница в статусе, и впоследствии она даже стала
наследной принцессой. Их прошлая привязанность, наконец, начала
угасать, но она была только похоронена в их сердцах и никогда полностью
не исчезала.
Они выросли вместе, но ни разу даже пальцем к ней не прикоснулись. Однако этот Цзу Ань даже обнял ее?
Вы успешно затроллили Гу Хэна на +888 +888 +888…
Вы успешно затроллили Гу Сина на +888 +888 +888…
Цзу Ань был поражен. Что, черт возьми, происходит с этими двумя? С чего это они вдруг дали мне столько очков ярости? - Братья из клана Гу смотрели не на него, а скорее тупо уставились на наследного принца в оцепенении. Что он им сказал?
Твоя
жена так близка с другим мужчиной, и ты даже добавил, что этот мужчина
обнимал твою жену? Неужели кто-то настолько простодушный может жить так
долго? Или, может быть, у этого парня есть какой-то другой странный
фетиш?
Дыхание
братьев Гу сразу же участилось, когда им в голову пришла такая мысль.
Их изначально спокойные сердца зашевелились. Тогда не означало ли это,
что они вдвоем тоже могли бы...?
Когда
они увидели, что наследному принцу все равно, они тихо удалились,
опасаясь, что Би Линглонг заметит странность в их поведении. Когда они
посмотрели на грациозную и прекрасную фигуру Би Линглонг, их глаза
загорелись желанием.
Внезапно
впереди возникло какое-то движение. Различные стихийные навыки
разлетелись в разные стороны, прежде чем местность снова стала
спокойной. Как оказалось, к ним приблизилась группа злобных зверей. В
умах группы царило сильное напряжение, поэтому они немедленно атаковали
всем, что у них было. Они быстро расправились со зверями.
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. Это были его старые друзья — стая
ассрипых волков. В тот день он действительно попал в трудное положение
из-за этих проклятых волков, и ему удалось спастись только благодаря
своему остроумию. Теперь ему даже пальцем не нужно было шевелить – с
ними легко расправились культиваторы, шедшие впереди.
Но
в этом тоже был смысл. Ассрипые волки были всего на третьем ранге. С
ними было трудно иметь дело только потому, что обычно они передвигались
стаями. Группа наследного принца состояла из культиваторов пятого и
шестого рангов, и их было довольно много. Односторонняя резня была
неизбежна.
По
пути они встретили еще несколько зверей, но все они были мелкими
угрозами. С ними было не так уж много хлопот, и Чжао Си легко справился с
ними. Молодые мастера сразу же получили огромный моральный подъем. Они
чувствовали, что это место было не так опасно, как говорил Цзу Ань, и
что в нем вообще не было ничего особенного.
Мэн Пан усмехнулся. “Этот парень едва дотягивает до шестого ранга. Конечно, подобные звери кажутся ему опасными.”
“Действительно,
нам даже не понадобился Цзу Ань для этой миссии”, - с несчастным видом
сказал Пэй Ю. Он мог четко отследить местонахождение Нефритового Лунного
Змея, так что он должен был отвечать за их маршрут. Однако он все равно
должен был спрашивать мнение Цзу Аня по любому поводу. Позже, во время
церемонии награждения, разве Цзу Ань не будет награжден больше всех,
хотя он даже ничего не делал?
Родственник
клана Лю - Гао Ин не мог удержаться, чтобы не сказать: “Но наследная
принцесса сказала, что реальная сила Цзу Аня намного выше его ранга.
Более того, вы видели, как хорошо относились к нему те учителя с задней
горы. По крайней мере, мы не можем отрицать этот факт, верно?”
Лю
Сянь усмехнулся и ответил: “Кто знает, может быть, он заплатил тем
учителям, чтобы они разыграли эту сцену. У клана Чу есть свои
предприятия по производству соли и железа, так что денег у них более чем
достаточно.”
“Это
невозможно!” - воскликнули остальные, впервые объединившись. “Все эти
учителя из Королевской Академии обладают экстраординарным статусом и не
являются людьми, которых можно купить обычными деньгами. Даже Король Ци
пытался подкупить их, и все же у него ничего не вышло, так как же мог
Цзу Ань сделать это?”
“Но
уважение и обожание, которые они проявляли к Цзу Аню, действительно
были. Так что же здесь происходит?” - в замешательстве спросил Лю Сянь.
Мэн
Пан ответил: “Согласно тому, что я знаю, все эти учителя с задней горы
чрезвычайно грозны. Все они лучшие в своих соответствующих областях.
Например, Хэй Байцзы хорош в Го, Инь Ши - в дебатах, Ван Вэйян - в
сельском хозяйстве… Поскольку Цзу Ань пришел с улицы, он, вероятно,
знает о многих вещах, которые, казалось, идеально соответствовали их
вкусам. Вот почему они так высоко его оценили”.
“И
правда! Сопляк Мэн, кто бы мог подумать, что ты хоть раз скажешь что-то
хорошее?” - Чжао Си хлопнул в ладоши и от души рассмеялся.
“Неотесанный”. - Мэн Пан хмыкнул.
Гао
Ин нахмурился. “Даже у этих учителей нет достаточно времени, чтобы
исследовать свои собственные области специализации, почему Цзу Ань знает
о стольких вещах?”
“Он знает обо всем, но ни о чем”. - Пэй Ю усмехнулся. “Вот почему его культивация такая посредственная”.
Остальные
кивнули. Они решили, что, вероятно, так оно и было. Их опасения по
поводу Цзу Аня из-за учителей академии и серьезного заявления Би
Линглонг постепенно рассеялись.
Некоторое
время спустя на небо опустилась ночь. Было общеизвестно, что ночью в
горах становится гораздо опаснее. Таким образом, они не стали продолжать
свой путь и вместо этого разбили лагерь. Они продолжат путешествие, как
только небо снова прояснится.
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь были стражниками восточного дворца, прошедшими
строгую подготовку. Вот почему Цзу Ань доверил им назначение
культиваторов на охрану района.
Что
касается молодых мастеров, то им явно не нужно было выполнять такую
тяжелую работу. Они окружили наследного принца и принцессу, болтая о
том, как они легко победили зверей, с которыми столкнулись днем.
Наследный принц был взволнован их рассказами и сказал, что завтра они
должны поймать злобного зверя, чтобы он сам его убил.
Братья Гу из клана воспользовались этим шансом, чтобы принести Би Линглонг тщательно прожаренного цыпленка.
“Линглонг, ты, должно быть, устала после всего, что произошло сегодня. Пожалуйста, наслаждайся этим цыпленком”.
Когда люди увидели по жареному цыпленку в их руках, их веки невольно дрогнули. Эти братья действительно находятся на одной волне!
“Спасибо
вам!” - ответила Би Линглонг. По сравнению с наследным принцем, который
был поражен историями и совершенно беззаботен, она была далеко не такой
расслабленной. Она взяла жареных цыплят и протянула одного из них Цзу
Аню. “Ты, должно быть, тоже проголодался. Вот.”
Цзу
Ань не отказал ей и принялся за еду. Он культивировал Сутру Исконного
Происхождения, которая придавала его телу большую прочность и
регенерацию, чем у обычного человека, но также увеличивала количество
потребляемой им пищи. Ему нужно было постоянно восполнять свою энергию.
Конечно, эти два брата раздражали, но их умение запекать курицу казалось
и вполовину не таким уж плохим.
Би
Линглонг улыбнулась, увидев, что Цзу Аню нравилась эта еда, и сказала:
“Не торопись, осталось еще. Можешь взять и моего цыпленка.”
Братья из клана Гу лишились дара речи. Им хотелось плакать. Мы вдвоем так усердно готовили этих цыплят для тебя!
Цзу
Ань не смог удержаться от смешка. Эта сцена заставила его вспомнить
пост из его прошлого мира, где один парень экономил в течение нескольких
месяцев, чтобы купить драгоценный подарок девушке своей мечты, чтобы
увидеть ее улыбку, только для того, чтобы она немедленно отдала его
подарок парню, который ей нравился. Конечно же, каким бы ни был этот
мир, у подхалимов не было будущего.
Когда
он вспомнил все, что эти братья говорили о нем по пути, он не был бы
Цзу Анем, если бы не воспользовался этим шансом, чтобы немного
отомстить. Он поднял куриные кости и помахал ими перед братьями Гу,
сказав: “Ваши навыки совсем не плохи! Как насчет того, чтобы поджарить
для меня еще две штуки? Боюсь, эти два цыпленка не могут полностью унять
мой аппетит.”
“Ты думаешь, мы повара?” - Братья из клана Гу в гневе умчались прочь.
Вы успешно затроллили Гу Хэна на +666 +666 +666…
Вы успешно затроллили Гу Сина на +666 +666 +666…
Би Линглонг закатила глаза, сказав: “Тебе просто нужно было нарочно их разозлить”.
“Что такого плохого в том, чтобы отогнать двух мух?” - Цзу Ань ответил со смешком.
Би Линглонг покраснела. Этот парень становится все более и более храбрым! - Она подумала, что должна найти возможность преподать ему урок.
Время
шло, ночь сгущалась. Один за другим молодые мастера возвращались в свои
палатки отдохнуть. Что касается наследного принца, то после того, как
он досыта наелся, он уже громко храпел в своей палатке.
Таким
образом, Би Линглонг встретилась с Цзу Анем, чтобы обсудить детали
ближайших нескольких дней. Однако прошлой ночью ей почти не удалось
выспаться, так что сонливость начала одолевать ее. Ее голова невольно
склонилась на плечо Цзу Аня, и она заснула.
Когда
парень почувствовал слабый аромат, исходящий от тела юной леди, он
сосредоточился на своей культивации. Его развитие быстро подскочило на
два ранга и срочно нуждалось в укреплении.
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь только что закончили патрулирование и собирались
вернуться, чтобы поболтать с Цзу Анем. Они вернулись с улыбками на
лицах, но когда увидели эту сцену, их улыбки тут же застыли. Они
переглянулись, после чего быстро вышли на улицу.
Пяо Дуандяо покрылся холодным потом. “О нет, с нами покончено. Что нам теперь делать?”
Лицо
Цзяо Сигуня тоже было мертвенно-бледным, но он был сравнительно более
спокоен. “Что значит ‘покончено’? Они ведь не сделали ничего такого.”
“Ничего
такого? Если кто-то узнает, тогда забудь о старшем брате Цзу, даже
наследная принцесса не выйдет из этой ситуации невредимой!” - Пяо
Дуандяо пробормотал себе под нос: “О чем только думает старший брат Цзу?
Как он может прикасаться к наследной принцессе?”
“Я
не думаю, что это так серьезно, как ты это изображаешь”, - ответил Цзяо
Сигунь. “Я думаю, это потому, что они просто слишком устали и
бессознательно заснули”.
“Ты действительно в это веришь?” - Пяо Дуандяо бросил на него взгляд.
Цзяо
Сигунь выдавил из себя улыбку. “Мы должны верить в это, даже если и не
хотим. Как только этот инцидент всплывет наружу, со старшим братом Цзу
будет покончено.”
Пяо
Дуандяо колебался. “Но если мы знаем правду и не сообщаем о ней, это
достаточно серьезное преступление, чтобы казнить наши семьи!”
“Старший
брат Цзу так хорошо относился к нам, так как же мы можем причинить ему
вред? Как насчет такого? Между ними все равно ничего не произошло, так
что мы просто притворимся, что этого никогда не было. Позже мы
попытаемся поговорить с ним”, - сказал Цзяо Сигунь.
“Это
все, что мы можем сделать”. - Пяо Дуандяо немного подумал, после чего
встал. “Я переведу стражников немного подальше. Стой здесь, чтобы никто
больше ничего не увидел.”
“Хорошо!”
Они вдвоем провели ночь в полнейшем страхе.
На следующее утро лучи рассвета рассыпались по горам и деревьям. Внезапно по лагерю разнесся испуганный крик. “Труп!”


    Том 1 Глава 810

    Переполох
охватил весь лагерь, когда они услышали этот горький крик. Они
подумали, что в лагерь ворвался незваный гость, поэтому схватили свое
оружие и сразу же бросились к месту событий.
Би
Линглонг и Цзу Ань сразу проснулись. Би Линглонг обнаружила, что всю
ночь пролежала, прислонившись к Цзу Аню. Ее лицо мгновенно стало
красным, как яблоко. Но, в конце концов, она была наследной принцессой, и
ее было нелегко вывести из равновесия, как маленькую девочку.
Она
быстро осознала важность ситуации, поэтому встала и направилась к
источнику голоса. К сожалению, неудобная поза, в которой она спала,
сделала ее тело напряженным. Когда она внезапно встала, то почувствовала
волну головокружения и упала.
Цзу
Ань быстро поддержал ее. Он должен был признать, что тело этой девушки
действительно было мягким. Но он быстро успокоился и произнес: “Кажется,
голос доносится из-за пределов нашего лагеря”.
Пяо
Дуандяо быстро примчался, чтобы сделать доклад. “Докладываю наследной
принцессе! Мы обнаружили труп снаружи. Кажется, это Би Чанг.”
Его
взгляд переместился на руку Цзу Аня, которая держала Би Линглонг за
талию. Он сразу же почувствовал, как мурашки прошли по всему его телу. Что,
черт возьми, происходит с наследной принцессой? Почему она не проявляет
ни малейшего сопротивления? Наследный принц находится в палатке по
соседству! Вы двое что, с ума сошли?!
Несмотря
на это, на самом деле он был невысокого мнения о наследном принце. Всем
стражникам втайне больше нравилась эта красивая и элегантная наследная
принцесса, они чувствовали, что тот факт, что она была замужем за ним,
был подобен цветку, растущему из кучи дерьма.
Но это дерьмо - наследный принц! Только не говорите мне, что наследная принцесса не знает о последствиях этого поступка?
Забудь
об этом, в императорской семье происходит слишком много грязных вещей,
что в этом такого? Я просто притворюсь, что ничего не видел.
Вчера
он уже обсудил это с Цзяо Сигунем. Было ли это из-за их отношений с Цзу
Анем или из-за их собственных интересов - притвориться, что они ничего
не видели, было лучшим выбором.
В
противном случае, как только инцидент раскроется, принцесса и клан Би
легко могут оказаться в опасности. Даже если бы они были наказаны за
это, император из уважения к императорской семье, скорее всего,
избавился бы и от таких стражников, как они.
В
конце концов, они просто ничтожества, которые не имеют никакого
контроля над своей собственной судьбой. Поэтому будет лучше, если они
сделают все возможное, чтобы не ввязываться в подобные вещи.
Би
Линглонг быстро сместилась в сторону и непринужденно высвободилась из
рук Цзу Аня. Тем не менее, выражение ее лица изменилось, когда она
услышала произнесенное имя. “Что?!”
“Что случилось?” – Цзу Ань спросил с любопытством. Имя, казалось, принадлежали кому-то из клана Би. Не говорите мне, что это один из ее родственников?
Выражение
лица Би Линглонг потемнело, и она ответила: “Человеком, которого я
послала ко входу, чтобы сообщить о ситуации, был именно Би Чанг!”
Выражение лица Цзу Аня также посерьезнело. Посланник, которого они отправили действительно мертв?
Би Линглонг также ясно осознавала последствия этой смерти. Холодок пробежал у нее по спине.
Их
группа быстро прибыла на место преступления. Чжао Си и остальные уже
были там. Они быстро поприветствовали Би Линглонг, когда увидели, что
эти двое прибыли. “Мы приветствуем наследную принцессу”. - Что же
касается Цзу Аня, то они проигнорировали его.
Цзу
Ань спокойно посмотрел на труп высоко в воздухе. Он выглядел немного
знакомо. Конечно же, это был тот самый человек, которого ранее послали
доложить о ситуации.
Его
тело было насажено на ветку дерева. Его лицо было перекошено, глазные
яблоки выпучены наружу. Кровавые слезы текли по его лицу, и его труп был
мертвенно-бледен. Он был похож на призрака из фильма ужасов.
Неудивительно, что тот, кто увидел его тело, так громко закричал.
“Кто убил его?!” - воскликнул Лю Сянь дрожащим голосом. Он подсознательно придвинулся ближе к своему двоюродному брату Гао Ину.
Мэн
Пан оттолкнулся от земли. Он запрыгнул на ветку, гибкий, как ласточка.
Он осмотрел труп и серьезно сказал: “Судя по цвету крови на его груди,
убийство произошло не здесь. Он был убит, а затем помещен сюда.”
Цзу Ань был поражен, когда увидел, что другой человек осматривает труп со спокойным выражением лица. Похоже,
не все эти молодые мастера ни на что не годные идиоты. Неудивительно,
что их выбрали для участия в этой важной миссии. У них есть кое-какие
навыки.
“Что
меня больше всего беспокоит, так это почему его труп находится здесь.
Вчера он пошел в противоположном направлении, так что он здесь забыл?”. -
Чжао Си немедленно озвучил то, что интересовало Цзу Аня и других.
“Может
быть, он заблудился? Может быть, он думал, что вернется ко входу, но в
итоге пошел не в ту сторону?” – Пэй Ю озвучил свой анализ.
“Это
невозможно”, - выпалили оба брата из клана Гу. “Мы тщательно отбирали
каждого разведчика. Возможно, их ранг культивации не самый лучший, но у
них большой опыт в разведке, и они являются личностями, выжившими на
бесчисленных полях сражений. Как он вообще мог заблудиться?”
Чжао Си кивнул и сказал: “Действительно, по пути сюда мы не видели никакой местности, в которой можно бы было заблудиться”.
“Тогда,
может быть, это зверь? Я слышал, что есть разновидность птиц-мясников,
которые любят подвешивать свою добычу на подобные ветки”, - сказал Лю
Сянь. Несмотря на то, что его культивация была посредственной, он читал
всевозможные случайные книги.
Мэн
Пан покачал головой. “Это невозможно. Будь это птица-мясник, то на его
теле были бы следы проколов острыми когтями или клювом. Однако, несмотря
на то, что его тело довольно тяжело изранено, подобных ранений нет.
Более того, я не вижу никаких смертельных ран.”
“Если нет смертельных ран, то как он умер?”
“Это был призрак?”
…
Местность наполнилась шумом. Все собравшиеся почувствовали, как по их спинам пробежали мурашки.
Цзу
Ань заговорил. “Дело не в том, что у него нет смертельных ран, дело в
том, что его смертельная рана была скрыта. Я полагаю, что у него были
разорваны меридианы. Причина, по которой он насажен на ветку,
заключается в том, чтобы скрыть раны на сосудах его сердца. Остальные
ранения - всего лишь отвлекающий маневр.”
Как человек, который служил Вышитым Посланником, он, по крайней мере, обладал такой способностью к дедукции.
Мэн
Пан был потрясен. Он быстро осмотрел тело еще раз, произнеся:
“Действительно, его сердечные сосуды получили серьезные повреждения.
Похоже, его жизнь забрали одним ударом.”
Остальные
на самом деле были поражены тем, что Цзу Ань не был таким
некомпетентным, как они думали. Они все были потрясены, когда услышали
эти слова. “Одним ударом?”
Би
Линглонг сказала мрачным тоном: “Би Чанг находился на пятом ранге, и он
всегда был проницательным человеком. Кроме того, он преуспел в
скрытности и выживании. Кто-то, кто мог бы лишить его жизни одним
ударом, должен был быть как минимум на ранг выше его.”
Она выбрала Би Чанга, потому что отправить ответное сообщение было чрезвычайно важно. Она не ожидала, что произойдет такое.
“Хм?”
- Выражения лиц остальных стали чрезвычайно странными, когда они
услышали анализ наследной принцессы. Они были единственными, кто был на
шестом ранге в этой миссии. Разве это не означало, что убийца был одним
из них?
Би
Линглонг остро почувствовала перемену в их настроении. Она продолжила:
“Пожалуйста, не думайте о чем попало. Убийца может быть чужаком или
одним из коренных жителей этого подземелья.”
“Но,
согласно нашим источникам, в этом подземелье нет жителей. Более того,
при наблюдении сэра Би и остальных не должно было быть никакой
возможности, чтобы кто-то извне мог войти”. - Чжао Си проявил
удивительную дотошность, когда говорил.
Би
Линглонг сказала: “Давайте не будем становиться чрезмерно
подозрительными, когда у нас нет никаких доказательств, чтобы избежать
погружения во внутреннюю борьбу”.
Пэй
Ю спросил: “Тогда не следует ли нам послать кого-нибудь другого, чтобы
доложить о ситуации? Просто я чувствую, что что-то не совсем правильно”.
Би Линглонг пристально посмотрела на него, после чего перевела взгляд на Цзу Аня. “Сэр Цзу, а ты как думаешь?”
Цзу
Ань знал, что она на что-то намекает. Она всегда сомневалась в мотивах
клана Пэй, и прошлой ночью несколько раз упоминала о своих подозрениях
по отношению к Пэй Ю. Таким образом, он ответил: “Другая сторона
намеренно оставила труп жертвы в таком ужасающем состоянии именно для
того, чтобы посеять панику среди нас. В нынешней ситуации у нас есть два
варианта. Мы можем либо уйти с большинством наших людей, что означает
провал либо мы можем продолжать отправлять людей к порталу. Последнее
только усилит планы врага, поскольку тот, кто прячется в тени, может
постепенно ослабить наши силы.”
“Но
если мы не отправим новости наружу и что-то в конечном итоге произойдет
с нами здесь, то люди снаружи, никогда об этом не узнают”. - Пэй Ю
нахмурился.
Цзу
Ань ответил: “Не беспокойся об этом. Поскольку враг выбрал такой тип
тактики запугивания, чтобы разделить нас, это означает, что он
недостаточно силен, чтобы встретиться с нами лицом к лицу. Вот почему он
сделал что-то подобное. Нам просто нужно быть более осторожными с этого
момента”.
Волнение
постепенно улеглось, когда остальные услышали анализ Цзу Аня. После
этого их группа продолжила продвигаться вперед, но их настроение уже
было не таким веселым, как раньше. У всех у них были серьезные выражения
лиц. К счастью, в последующие несколько дней больше ничего не
происходило, и группа постепенно вздохнула с облегчением.
Однако
Цзу Ань становился все более и более серьезным, потому что они уже
вошли в глубины горы. Они подбирались все ближе и ближе к опасным зонами
на карте, которую показала ему Цзян Луофу. Таким образом, он начал
менять маршрут, чтобы как можно чаще избегать этих красных зон.
Поскольку
они совершали обходные маневры, им приходилось тратить два-три дня,
чтобы добраться до мест, на которые обычно уходило бы полдня, если бы
они шли по прямой. Когда еще эти молодые мастера испытывали такую
горечь? Все они высказывали свои жалобы по пути. Довольно многие из них
отправились к наследному принцу и принцессе, чтобы пожаловаться на Цзу
Аня.
Прямолинейный Чжао Си недовольно спросил: “Наследная принцесса, не слишком ли много шума поднимает Цзу Ань?”
“Вот
именно! Он продолжает говорить, что это место опасное, но сталкивались
ли мы с какой-либо опасностью по пути?” - Гу Син подлил масла в огонь.
“Когда
мы найдем Нефритового Лунного Змея, если будем продолжать делать такие
обходные маневры? Когда мы сможем завершить эту миссию?” - Мэн Пан
проворчал.
“*Вздох*,
я уже скучаю по мягким постелям столицы… Моя спина начинает затекать от
того, что я сплю в палатках день за днем”, - сказал Лю Сянь, массируя
свое плечо.
…
“Достаточно.
Все должны доверять сэру Цзу. Именно потому, что он вел нас, мы не
столкнулись ни с какой опасностью”. - Би Линглонг делала все возможное,
чтобы успокоить всех.
Однако в ситуации внезапно произошла перемена. Разведчики, которых они выслали, исчезли!
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    “Исчезли?” - Би Линглонг была крайне шокирована, когда услышала это слово. “Что ты имеешь в виду, говоря ‘исчезли’?”
“Они
просто исчезли”, - ответил Пяо Дуандяо. “Они так и не вернулись через
долгое время, и мы не можем с ними связаться. Их трупов мы тоже не
нашли.”
Би Линглонг и Цзу Ань обменялись взглядами. Они могли видеть серьезность в глазах друг друга.
Группа
отправилась на разведку, но не нашла никаких полезных улик. Поиск
Нефритового Лунного Змея был главным приоритетом, так что они могли
только пока отложить это дело в сторону. Однако теперь над их сердцами
нависла тень.
Би
Линглонг приказала всем двигаться вместе с этого момента, чтобы
избежать любых засад. Несмотря на это, разведчики исчезали каждый день.
Иногда по двое, а иногда и по трое.
Молодые
мастера из разных кланов были встревожены и паниковали. Несколько дней
спустя они, наконец, не выдержали и собрались вместе, чтобы обсудить
этот вопрос.
“Мы
даже не знаем, кто наш враг!” - Лю Сяню казалось, что он вот-вот сойдет
с ума. В столице ему каждый день прислуживали хорошенькие служанки, и
он даже часто заходил в бордели, чтобы насладиться пением куртизанок и
игрой на музыкальных инструментах. Какого черта он послушался старейшин
своего клана и пришел в это проклятое место на какой-то экзамен или
что-то в этом роде?
И
в этом заключается экзамен? Ему даже приходится звать своего
двоюродного брата, когда ему нужно в туалет! В конце концов, у того Би
Чанга, который был убит первым, и других разведчиков ранг культивации
был гораздо выше, чем у него! Вот почему он всегда был чрезвычайно
напряжен. Он не мог отделаться от ощущения, что он будет следующим.
“Возможно
ли, что это злобный зверь?” - Гао Ин размышлял, анализируя ситуацию.
“То, что произошло недавно, отличается от того, что случилось с Би
Чангом. Может ли быть так, что те разведчики, которые пропали без вести,
были схвачены затаившимся злобным зверем, а затем съедены в качестве
пищи? Может быть, именно поэтому мы не можем их найти?”
Лю
Сянь испугался еще больше, когда услышал предположение Гао Ина. “Я весь
дрожу всякий раз, когда думаю, что этих разведчиков съели и превратили в
дерьмо эти звери”.
Оставшиеся
поблизости разведчики уставились на него. Умершие разведчики были их
товарищами, но этот человек действительно описал их именно так.
Гао
Ин тоже лишился дара речи. Его двоюродный брат действительно перешел
черту. Он был полным идиотом, но все же любил поболтать и пустить в ход
свой чертов рот. Но из-за своего статуса такой родственник клана Лю, как
Гао Ин, на самом деле не мог его критиковать.
“Нет
никаких шансов, что это зверь”, - озвучил свой анализ Гу Хэн. “Если бы
это был зверь, то мы должны были найти следы крови или кости, оставшиеся
после того, как их съели. Не может быть, чтобы от них не осталось ни
единого следа.”
Пэй
Ю холодно сказал: “Вот почему нападавший определенно человек, и, более
того, определенно среди нас! Мы единственные, кто вошел в это
подземелье, так что это очевидный вывод. Даже несмотря на то, что никто
этого не говорит, я уверен, что у всех вас уже есть похожие мысли.
Раньше мы беспокоились о том, чтобы не подорвать моральный дух, но
теперь у нас нет другого выбора”.
Глаза
Би Линглонг сузились, когда она ответила: “Тогда есть ли у молодого
господина Пэй какие-либо идеи относительно того, кто преступник?”
“На самом деле довольно просто выяснить, кто убийца”. - Пэй Ю намеренно сделал паузу. Его глаза скользнули по присутствующим.
Остальные внимательно слушали Пэй Ю, ожидая его следующих слов.
Чжао
Си нетерпеливо сказал: “Поторопись и говори, если тебе есть что
сказать! Почему ты вдруг останавливаешься на полпути, как Мэн Пан?”
Мэн Пан яростно взревел: “Что, черт возьми, ты пытаешься сказать?!”
Чжао Си хмыкнул. Он повернулся и проигнорировал его.
Пэй
Ю также почувствовал себя оскорбленным, и только через некоторое время к
нему вернулось самообладание. Он взглянул на Чжао Си и сказал: “Все
достаточно просто. После того, как что-то случилось с Би Чангом,
наследная принцесса попросила всех нас держаться вместе. Намерение
наследной принцессы состояло в том, чтобы все мы присматривали друг за
другом, но в конечном итоге это привело к другому результату, который
заключался в том, что никто из нас не мог тайно уйти и убить этих
разведчиков.
“Между тем, единственный, кто может передвигаться независимо, кроме наследного принца и принцессы - это сэр Цзу”.
После
этого он больше ничего не говорил. Все присутствующие знали, на что он
намекал. Наследный принц и принцесса никоим образом не могли быть
убийцами, а это означало, что остался только Цзу Ань.
Цзу Ань усмехнулся, увидев, что остальные смотрят на него. “Ты подозреваешь меня?”
Пэй Ю равнодушно ответил: “Я просто сделал логический вывод”.
Выражение
лица Би Линглонг менялось несколько раз. Когда она смотрела на Цзу Аня,
ее глаза были полны беспокойства, нерешительности, страха и
всевозможных других эмоций.
Остальные
тайком сохраняли некоторую дистанцию между собой и Цзу Анем. Только Пяо
Дуандяо, Цзяо Сигунь и еще несколько человек продолжали стоять рядом с
ним.
Цзу
Ань пожал плечами. “За каждым действием должен быть мотив. Как камергер
наследного принца, я являюсь воплощением доверия наследной принцессы.
Зачем мне делать что-то подобное?”
Мэн
Пан усмехнулся и ответил: “Все достаточно просто. Ты из клана Чу, и все
знают, что клан Чу близок к клану Цинь. Наследник клана Чу даже подарил
тебе так много вещей, прежде чем ты вошел в подземелье, а юная мисс
клана Муронг даже подарила тебе мешок для хранения вещей. Как могло
случиться, что что-то настолько ценное могло быть отдано без какой-либо
причины? Отношения клана Цинь и клана Муронг с Королем Ци даже не стоят
упоминания, верно?”
Цзу Ань был ошеломлен. “Ты думаешь, я работаю на Короля Ци?”
Цзяо
Сигунь сердито закричал: “Как это возможно!? Всем известно, что сэр Цзу
и Король Ци не ладят. Он заставил фракцию Короля Ци понести серьезные
потери с тех пор, как прибыл в столицу! Офицер Службы Безопасности и
Генерал Левой Гвардии - даже такие важные должности были утрачены из-за
сэра Цзу. Как он вообще может работать на Короля Ци?!”
Гу
Син шагнул вперед и сказал: “Все достаточно просто. Разве это не
обычное самопожертвование, чтобы завоевать доверие врага? Иначе все
стали бы его подозревать.”
Пяо
Дуандяо хмыкнул. “Даже репутация наследника Короля Ци упала на самое
дно из-за него. Будь это так, как ты сказал, не были бы потери слишком
серьезными?”
Гу
Син растерялся, не находя слов, но Гу Хэн выступил вперед и ответил:
“Если бы он пытался одурачить обычных людей вроде нас, заранее
разобраться с Муронг Тонгом и Чэн Сюном было бы уже достаточно. Однако,
если бы он хотел обмануть таких умных людей, как Его Величество,
наследный принц и наследная принцесса, одного Муронг Тонга и Чэн Сюна
было бы далеко не достаточно. Вот почему они без колебаний отказались от
наследника Короля Ци, чтобы Цзу Ань выглядел лучше.
“Все
вы, подумайте об этом хорошенько. Наследник Короля Ци имеет восемь
рангов культивации, в то время как даже Хань Фэнцю, культиватор девятого
ранга, был там, наблюдая за ситуацией. Как они вообще могли проиграть
Цзу Аню?
“Вот
почему есть поговорка, которая гласит: ‘слишком много- это так же
плохо, как и недостаточно’. Вместо этого это может привести к пробелу в
чьем-либо плане”.
Остальные
кивнули в знак согласия, чувствуя, что такая оценка была чрезвычайно
разумной. Они думали, что наследник Короля Ци, возможно, потерпел
поражение из-за таинственного культиватора водной стихии, но даже с их
мощными разведывательными сетями им не удалось выяснить, кто был этим
таинственным культиватором.
Но
все имело смысл, будь это обычный спектакль, который наследник Короля
Ци разыграл с Цзу Анем. Таким образом, когда они посмотрели на Цзу Аня,
их глаза наполнились враждебностью.
Цзу
Ань расхохотался. “Почему вы все так на меня смотрите? Даже Его
Величество ничего не заподозрил, неужели вы думаете, что вы умнее
императора?”
Дыхание
Гу Хэна остановилось. “Конечно, я не могу сравниться с Его Величеством.
Возможно, у Его Величества другие планы, он не стал бы тебя разоблачать
и намеренно использовал длинную леску, чтобы поймать рыбу покрупнее.
Просто никто не ожидал, что мы раньше времени обнаружим брешь в твоем
поведении в этом подземелье!”
Характер Чжао Си был самым взрывным. “Ты ублюдок, ты убил стольких наших людей! Пришло время тебе заплатить своей жизнью!”
Когда Чжао Си закончил говорить, молодые мастера выхватили оружие и окружили Цзу Аня.
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь были в полном недоумении, стоя рядом с Цзу Анем.
Они оба посмотрели на Би Линглонг, чтобы узнать, что она будет делать
дальше.
Цзу Ань также посмотрел в ее сторону, спрашивая: “Наследная принцесса, что вы думаете?”
Би Линглонг вздохнула и сказала: “Тебе следует просто уйти”.
“Что?” - растерянно спросил Цзу Ань.
Би
Линглонг равнодушно ответила: “Из уважения ко всему, что ты сделал, я
не буду тебя убивать. Ты можешь уйти сам. Твоя жизнь и смерть будут
зависеть от тебя самого.”
“Наследная принцесса!” - воскликнули все молодые мастера. “Как вы можете позволить убийце уйти?!”
“Я уже приняла свое решение, этот вопрос решен”. - Би Линглонг ушла в одиночестве, ее одинокая фигура уходила вдаль.
“Я так много сделал для тебя и наследного принца, но ты все равно решила доверять им, а не мне?” - сердито крикнул Цзу Ань.
Фигура Би Линглонг на мгновение остановилась, но она все еще не останавливалась.
Гу
Син подскочил к нему и воскликнул: “Ты ублюдок, о чем ты кричишь?
Почему ты до сих пор не ушел? Если ты продолжишь провоцировать наследную
принцессу, то, возможно, не сможешь уйти, даже если захочешь.”
Цзу
Ань полностью проигнорировал его лай и вместо этого серьезно сказал:
“Би Линглонг, скоро ты пожалеешь о своем решении. С этого момента все
связи между нами будут разорваны!”
“Наглый!
Ты смеешь называть наследную принцессу по имени?!” - Гу Син был
невероятно раздражен, когда увидел, что Цзу Ань полностью игнорирует
его. Он сразу же поднял большой шум.
Вы успешно затроллили Гу Сина, заработав +444 очка ярости!
Остальные быстро окружили Цзу Аня. Атмосфера быстро стала чрезвычайно напряженной.
“Я уже сказала, чтобы он ушел”, - произнесла Би Линглонг ледяным голосом.
Остальные могли только расчистить путь. Цзу Ань взмахнул рукавом и ушел с пепельным выражением лица.
“Старший
брат Цзу!” - Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь бросились к нему. Когда они
посмотрели на него, их глаза были полны беспокойства. Цзу Ань покачал
головой и ничего им не сказал. Его одинокая фигура в одиночестве
направилась в глубь леса.
“Хм, позволить ему уйти - это слишком просто”, - сказал Мэн Пан сквозь стиснутые зубы.
Чжао
Си усмехнулся. “Если ты так расстроен, то почему бы тебе тайно не
погнаться за ним и не убить? Мы обещаем, что не будем сообщать об этом
наследной принцессе”.
Мэн Пан хмыкнул. “Черта с два я тебе поверю” - После разговора он вернулся в свою палатку.
У других молодых мастеров были противоречивые выражения лиц. Все они вернулись в свои палатки, погруженные в глубокие раздумья.


    Том 1 Глава 812

    Когда
Цзу Ань ушел, братья из клана Гу немедленно подбежали к Би Линглонг,
чтобы быть в ее полном распоряжении. К сожалению, настроение Би Линглонг
было явно не из лучших из-за дела Цзу Аня.
Гу
Син сказал: “Линглонг, я знаю, что ты чувствуешь себя неважно, потому
что доверилась не тому человеку, но теперь все изменится к лучшему!
Теперь, когда мы избавились от нарушителя спокойствия, у нас будет
гораздо больше уверенности в сдаче великого экзамена наследного принца”.
Гу
Хэн кивнул и тоже сказал: “Действительно. Пока молодые мастера
объединяются вместе, с нашей силой, потеря одного Цзу Аня не будет иметь
никакого значения. Более того, мы, братья, всегда будем на стороне
наследной принцессы”.
Би
Линглонг выдавила из себя улыбку. “Спасибо. Отныне мне действительно
придется зависеть от вас, ребята. Все молодые мастера из разных кланов
горды и самонадеянны. Внешне они могут проявлять уважение ко мне, но я
боюсь, что в минуту опасности они могут оказаться не столь надежными в
этом подземелье. Теперь, когда Цзу Ань ушел, вы двое - единственные,
кому я могу доверять.”
Братья из клана Гу были вне себя от радости. “Мы готовы без колебаний пройти через все ради наследной принцессы!”
Настроение Би Линглонг, наконец, немного улучшилось. Затем она сказала им еще несколько слов и немного подбодрила их.
Болтая,
оба брата смотрели на элегантную и грациозную наследную принцессу,
стоявшую перед ними. Это действительно был блаженный момент. Они были
довольно близко друг к другу, так что могли чувствовать аромат ее тела.
Они не могли не возбудиться. Их взгляды также начали довольно безудержно
блуждать по ее груди, талии и другим чувствительным местам. Желания
внутри них тоже начали закипать.
Раньше я только думал, что Линглонг была красивой и элегантной. Я не ожидал, что у нее такая потрясающая фигура…
Она
стройная, но у нее потрясающие изгибы. Что, черт возьми, сделала эта
чертова свинья наследный принц, чтобы получить такое благословение?
Хм…
Принц, казалось, не возражала против того, что Цзу Ань обнял ее. Есть
ли у наследного принца какой-либо фетиш, или он просто ничего не
понимает? Независимо от причины, кажется, у нас есть шанс!
…
В последующие дни ни один разведчик больше не пропадал без вести. Группа вздохнула с облегчением.
Чжао
Си от души рассмеялся. “Похоже, убийцей действительно был этот Цзу Ань!
Все эти неприятности, кажется, исчезли, как только он ушел!”
Гу
Син согласился: “Действительно. Он даже заставлял нас делать
бессмысленные обходные маневры и уверенно твердил, что это для того,
чтобы избежать опасности или чего-то в этом роде. По моему мнению, он
действовал по приказу Короля Ци и пришел, чтобы помешать нашему плану.
Вместо этого обходные пути облегчали ему избавление от наших людей”.
Гу
Хэн сложил ладони в сторону Пэй Ю. “Мы должны поблагодарить молодого
мастера Пэй за это. Если бы ты не раскрыл его зловещий заговор, мы,
возможно, не имели бы ни малейшего представления, что делать, поскольку
гибло все больше и больше людей.”
Пэй
Ю равнодушно ответил: “Я сделал только самое разумное умозаключение. Я
не пытался ни на кого нацелиться.” - Сказав это, он ушел, держа свой меч
в руках в отчужденной манере.
У Би Линглонг было задумчивое выражение лица, когда она смотрела ему вслед.
…
Расслабленное настроение их компании продолжалось недолго, потому что они быстро столкнулись с опасностью.
Они
неосознанно проникли на территорию каких-то Гигантских Белых Волков и
были полностью окружены. К счастью, все они обладали мощными навыками и
оружием, которые позволили им с трудом сбежать с территории волков.
Но,
прежде чем они успели отпраздновать это событие, они ворвались на
территорию каких-то демонических огненных пауков. Только теперь они
поняли, почему Гигантские Белые Волки не продолжали преследовать их.
Многие
воины были опутаны паутиной, после чего мгновенно высосаны досуха
Демоническими Пауками Зеленого Огня. На некоторых из них попало немного
зеленого пламени пауков. Они не смогли потушить огонь, что бы ни делали,
и сгорели дотла в течение нескольких секунд.
Когда
им, наконец, удалось каким-то образом сбежать, они столкнулись с
атаками Черных Стальных Громовых Змей. Как следовало из названия, их
тела были прочными, как сталь, что делало атаки воинов различных кланов
неэффективными, и они даже могли использовать силу электричества. Люди,
столкнувшиеся с ними лицом к лицу, испытали на себе, каково это - быть
пораженными громом.
К счастью, Би Линглонг превосходно отдавала приказы, так что их группа, наконец, смогла сбежать в более безопасное место.
Но
после трех катастроф подряд от их ранее многочисленного отряда осталась
только треть. Оставшиеся члены группы были ранены и покрыты грязью.
Даже одежда Би Линглонг была порвана. Единственным, кто остался
совершенно невредим, был наследный принц, поскольку он был главным
приоритетом для защиты. Никто не осмеливался позволить ему страдать ни в
малейшей степени.
Теперь
казалось, что у их группы не было никакой возможности продолжать свое
смелое наступление. Когда они убедились, что вокруг них больше нет
опасностей, выжившие разбили лагерь и начали залечивать свои раны.
Однако
после всего, что произошло, высокопоставленным лицам пришлось провести
совещание. Они доложили о своих потерях и обсудили между собой, что им
следует делать дальше. Их боевой дух уже значительно упал. Все они
глубоко вздохнули.
Молодые
мастера, которые обычно говорили уверенно, все, казалось, были унижены.
Вместо этого обычно молчаливый Гао Ин заговорил первым. “Что-то не так с
этим подземельем? Почему все звери, с которыми мы столкнулись, гораздо
более грозны, чем то, что сообщала наша разведка?”
“Действительно,
согласно нашей разведке, будь то Гигантские Белые Волки или
Демонические Огненные Пауки, несмотря на то, что они опасны для нас, на
нашей стороне численное преимущество, и мы хорошо подготовились. У нас
не должно было быть причин нести такие серьезные потери”, - сказал Мэн
Пан.
Чжао Си нахмурился. “Неужели академия намеренно дурачила нас и лгала об их силе?”
“Это
невозможно!” - Би Линглонг немедленно опровергла его подозрения.
“Академия всегда была нейтральной, они никогда бы не помогли Королю Ци
заманить нас в ловушку. Более того, учителя академии - не единственные,
кто входил в это подземелье раньше - мы также посылали внутрь людей.
Разведданные, которыми они нас снабдили, идентичны данным академии.”
“Тогда почему эти звери настолько сильнее?” - спросил Мэн Пан с мрачным выражением лица.
Они
не могли разобраться в ситуации, как бы они об этом ни думали. Пяо
Дуандяо внезапно сказал: “Похоже, старший брат Цзу заставлял нас делать
крюки именно для того, чтобы избежать встречи с этими опасными зверями.
Если бы он все еще был здесь, мы бы не понесли таких серьезных потерь”.
Цзяо
Сигунь добавил: “Именно так. Все думали, что он задерживает экзамен без
всякой причины, но теперь, похоже, мы действительно неправильно его
поняли”.
Остальные
почувствовали, как вспыхнули их лица. Все они чувствовали себя
смущенными. В конце концов, все они сыграли свою роль в изгнании Цзу
Аня. Некоторые из них действительно испытывали сожаление. Однако были и
люди, которые не согласились.
“В
конце концов, Цзу Ань был самым подозрительным из всех. Возможно, мы
смогли бы избежать встречи с этими чудовищами, путешествуя с ним, но
если бы он убивал кого-то из наших людей каждый день, то наши потери со
временем становились бы только больше.” - Пэй Ю хмыкнул. Он был тем, кто
выдвинул обвинения против Цзу Аня, так что он должен был стоять на
своем.
Цзяо Сигунь спросил: “Не слишком ли эти обвинения беспочвенны? Возможно, эти люди были убиты не Цзу Анем.”
“Ты
прав, я тоже чувствую, что это довольно странно”, - внезапно заговорил
Гу Хэн. Цзяо Сигунь и Пяо Дуандяо были ошеломлены. Этот парень был одним
из тех, кто ненавидел Цзу Аня больше всего, почему он вдруг высказался в
его пользу?
Гу
Хэн продолжил: “Этот негодяй ввел нас в заблуждение, и мы прогнали сэра
Цзу прочь. К сожалению, теперь уже слишком поздно сожалеть.”
Пэй Ю нахмурился. “Что ты пытаешься сказать?”
Гу Хэн сурово спросил: “Кто избрал наш путь на этот раз?”
Остальные были шокированы. Все они посмотрели на Пэй Ю.
Выражение
лица Пэй Ю изменилось. “Я просто шел по следу, оставленному Нефритовым
Лунным Змеем, откуда я мог знать, что здесь так много звериных гнезд?”
“Ты
действительно не знал или просто притворяешься?” - спросил Гу Син. “Сэр
Цзу уже несколько раз менял твой маршрут, чтобы избежать встречи с
этими чудовищами, так что твой план был сорван. Вот почему ты пытался
прогнать его. После этого ты, наконец, смог заманить нас в эти ловушки.”
Лю
Сянь вытер грязь, покрывавшую его лицо, и выругался. “Хм, мне все равно
никогда не нравилось, как ты разговаривал все это время, я знал, что с
тобой что-то не так. Кто бы мог подумать, что ты действительно такой
злой!?”
В
этот момент Чжао Си встал, окружив Пэй Ю вместе с остальными. “Господин
Пэй, я доверял тебе тогда, но в итоге мы только неправильно поняли Цзу
Аня. Говори, кто тебя послал?!”
Пэй Ю держал свой меч ближе к себе. “Абсолютная чушь! Какой у меня мотив причинять вам всем вред?!”
Мэн
Пан мрачно ответил: “Как у тебя может не быть мотива? Твой клан Пэй
поделен на две фракции, одна из которых твердо поддерживает фракцию
Короля Ци. Твой дедушка также не ладит с сэром Би, только твой отец
ладит с Би Цзяном. Теперь, когда я думаю об этом, это действительно
странно. Вероятно, это клан Пэй послал тебя. Теперь их план, наконец,
работает”.
Было ясно, что Би Линглонг была не единственной, кто подозревал Пэй Ю.
Выражение
лица Пэй Ю менялось несколько раз. “Это нормально, что клан принадлежит
к нескольким фракциям, даже отец и сын могут держаться разных взглядов.
Это обычное явление среди кланов. Что в этом такого странного?”
“Возможно,
в этом не было бы ничего странного, если бы это было все, но если мы
подумаем о том, как ты прогнал Цзу Аня, а затем намеренно завел нас на
территорию зверей - не слишком ли много выходит совпадений?” - Гу Хэн
усмехнулся.
Пэй
Ю расстроенно рассмеялся, увидев подозрительные взгляды остальных. “Я
не ожидал, что все вы питаете такие недобрые чувства к нашему клану Пэй.
Похоже, тогдашнее решение моего отца действительно было неправильным, и
более того, до смешного неправильным!” - Как только он закончил
говорить, то обнажил свой меч. Великолепный удар сверкающего меча
обрушился на группу.
“Защитите
наследного принца и принцессу!” - Остальные немедленно встревожились.
Они почувствовали, что удар мечом был направлен на них, и стали
бдительны на сто двадцать процентов.
Но,
в конце концов, удар Пэй Ю был всего лишь отвлекающим маневром. На
самом деле он не атаковал, а воспользовался шансом сбежать. Парень был
быстр и исчез в лесу всего за несколько прыжков.


    Том 1 Глава 812.5

    “Ублюдок,
этот ублюдок скрывал свою настоящую силу! В конце концов, у него были
злые замыслы!” - Чжао Си попытался побежать за ним, но не смог догнать.
Слюна разлеталась во все стороны, пока он ругался.
“Не
гоняйся за ним. Горные глубины полны опасностей. Будет плохо, если он
поведет нас на территорию другого зверя.” - Би Линглонг отдала приказ:
“Сначала заприте всех людей клана Пэй”.
Воины
клана Пэй были встревожены. Столкнувшись с окружением других кланов,
все они выглядели так, словно собирались сражаться не на жизнь, а на
смерть.
К
счастью, Би Линглонг сказала: “Я полагаю, что вы не знали о намерениях
Пэй Ю. Если вы опустите оружие, я гарантирую вашу безопасность своим
именем. Как только мы покинем это подземелье, вы предстанете перед
судом.”
Воины
клана Пэй в смятении посмотрели друг на друга. В конце концов, они
прекратили сопротивление из уважения к престижу наследной принцессы. В
конце концов, теперь, когда молодой господин клана Пэй бежал, у них не
было лидера. Они, несомненно, погибли бы, если бы действительно
сражались, и смогли бы утащить за собой самое большее несколько человек.
Поскольку наследная принцесса уже дала им это обещание, они также
хотели сохранить свои жизни.
После
того, как люди клана Пэй были заперты, другие молодые мастера
отправились в палатку наследного принца, чтобы обсудить, что делать.
“Происходит одна катастрофа за другой”. - Лю Сянь обмахивался своим уже несколько потрепанным веером. Он тяжело вздохнул.
Гао
Ин также сказал, нахмурившись: “Есть еще один вопрос, который более
важен. В нашей группе только у Пэй Ю был способ выследить Нефритового
Лунного Змея. Никто из нас ни за что не смог бы найти его на такой
огромной горе, так как же мы вообще сможем выполнить эту миссию?”
Гу
Хэн спросил: “Как насчет того, чтобы мы снова нашли сэра Цзу? Поскольку
он мог точно избегать гнезд этих зверей, он, вероятно, знаком с этой
горой. У него должен быть способ.”
Услышав Гу Хэна, остальные посмотрели на него, приподняв брови. Даже Би Линглонг бросила на него несколько странных взглядов.
Лицо
Гу Хэна вспыхнуло. “Я и правда был немного недоволен сэром Цзу раньше и
завидовал тому, что он смог завоевать доверие наследной принцессы. Но
теперь, когда я знаю, что у него действительно есть некоторые навыки, и
этот поход связан с великим экзаменом наследного принца, как я могу
позволить своим личным обидам повлиять на ситуацию в целом?”
Би Линглонг не смогла удержаться и сказала: “Старший брат Гу, спасибо тебе!”
Все
тело Гу Хэна, казалось, ослабло, когда он услышал, как она назвала его
‘старший брат Гу’. Она называла его так только тогда, когда они были еще
молоды. Прошло уже много времени с тех пор, как он в последний раз
слышал эти слова.
“Не
стоит благодарностей, мы просто выполняем свою работу”. - Гу Син быстро
заговорил. Он не мог позволить своему старшему брату оказаться в центре
внимания.
Группа
еще немного посовещалась, после чего решила действовать, когда небо
снова прояснилось. Передвигаться ночью по горам было слишком опасно. Они
послали несколько человек на поиски Цзу Аня.
Затем
они вернулись в свои палатки, чтобы отдохнуть. После нескольких дней
ожесточенных сражений все они были ранены. Громкий храп быстро разнесся
по палаткам.
Несмотря на то, что Би Линглонг устала, она беспокоилась о результатах миссии, поэтому совсем не могла уснуть.
Внезапно она услышала шаги за пределами своей палатки. Девушка обернулась и спросила: “Кто это?”
“Это мы”. - Братья Гу заговорили одновременно.
“Вам что-нибудь нужно?” - Би Линглонг нахмурилась.
“Нам нужно кое-что сообщить наследной принцессе”, - сказал Гу Хэн.
Би Линглонг подтянула воротник и строго сказала: “Уже поздно. Давайте поговорим об этом завтра.”
“Этот вопрос связан с безопасностью каждого. Будет слишком поздно, если мы поговорим об этом завтра”, - сказал Гу Син.
После некоторого колебания Би Линглонг подняла плащ, лежавший рядом с ней, после чего завернулась в него. “Тогда входите”.
Братья
из клана Гу быстро вошли. Когда они вошли внутрь, то сразу же
огляделись. Они увидели, что внутри была только Би Линглонг.
“Наследный принц не спит здесь?” - воскликнул потрясенный Гу Син.
В
конце концов, то, что Би Линглонг и наследный принц спали порознь, было
секретом, о котором знали лишь немногие в восточном дворце. Чтобы
другие не узнали их тайну, она всегда притворялась, что спит в одной
палатке с наследным принцем.
Выражение лица Би Линглонг похолодело, когда она сказала: “Это не то, о чем тебе следует спрашивать”.
“Конечно, конечно. Я был слишком груб”. - сказал Гу Син со смешком.
Би Линглонг не хотела продолжать разговор на эту тему и вместо этого спросила: “Что вы хотели мне сказать?”
Гу Хэн спросил: “Считает ли наследная принцесса, что главным виновником на этот раз действительно был Пэй Ю?”
“Почему ты вдруг заговорил об этом сейчас?” - Красивые брови Би Линглонг нахмурились.
Гу
Син ответил: “Позволь мне объяснить. Когда мы, братья, вернулись и
обсудили этот вопрос, мы почувствовали, что ситуация была слишком
странной. Цзу Аня прогнали, и тогда все доказательства указывали на
него, но в итоге мы поступили с ним несправедливо. Это означает, что мы,
возможно, сегодня совершили ту же ошибку с Пэй Ю. Похоже, что он
главный вдохновитель, но вполне возможно, что это кто-то другой.”
Говоря
это, он исподтишка оценивал Би Линглонг. Это был первый раз, когда он
увидел ее во ‘внутренних покоях’. Несмотря на то, что она была закутана в
плащ, он все еще смутно видел ее одежду. Казалось, у нее даже не было
времени переодеться. Ее одежда была повреждена во время сражений, так
что в некоторых местах виднелась ее светлая кожа.
Би
Линглонг поколебалась и сказала: “Но у Пэй Ю был мотив, и были
подозрительные действия. Он даже устроил такой беспорядок, когда
уходил...”
Гу Хэн спросил: “Разве Цзу Ань не был таким же?”
Би Линглонг серьезно спросила: “Тогда кто, по-вашему, настоящий преступник?”
“Мы
подозреваем Мэн Пана. Этот парень всегда был нацелен на Цзу Аня, и он
также принимал участие в изгнании Пэй Ю. Трудно не заподозрить его
мотивы.”
“Мэн Пан?” - Би Линглонг начала размышлять про себя.
Гу Хэн воспользовался этим шансом, чтобы рассмотреть ее поближе. Ее слегка нахмуренные брови действительно тронули его сердце. *Вздох*, эта жирная свинья наследный принц действительно пренебрегает такой потрясающей женщиной, как она? - Желание в его глазах разгоралось все сильнее и сильнее.
Би
Линглонг, казалось, что-то почувствовала. Ее ярко-красные губы
приоткрылись, и она сказала: “Я понимаю. Вы двое можете уходить. Я
подумаю над этим вопросом.”
Братья
из клана Гу обменялись взглядами, после чего быстро спросили: “Как
насчет того, чтобы мы сначала попросили Гао Ина и людей короля Ляна
задержать Мэн Пана?”
Би
Линглонг спокойно ответила: “Мне все еще нужно подумать над этим
вопросом. Вам двоим пока следует вернуться. Уже довольно поздно.”
Братья из клана Гу воскликнули: “Но ситуация непростая. Мы должны действовать немедленно!”
Голос
Би Линглонг похолодел. “Вы двое пытаетесь учить меня, как принимать
решения? По правде говоря, несмотря на то, что Мэн Пан подозрителен, вы
оба тоже не полностью свободны от подозрений. Вы двое принимали участие в
изгнании Цзу Аня так же, как и Пэй Ю.”
Выражение лица Гу Хэна изменилось. “Наследная принцесса действительно подозревает нас?”
Би
Линглонг произнесла: “Я, очевидно, не подозреваю вас, просто уже
поздно. Вам двоим не подобает здесь находиться. Если есть что-то еще, мы
должны поговорить об этом завтра.”
Противоречивое выражение промелькнуло на лице Гу Хэна. Он явно из-за чего-то колебался.
Гу
Син хихикнул и спросил: “Старший брат, не слишком ли ты нерешителен? Ты
хочешь попробовать ее плоть на вкус, но при этом все еще хочешь
казаться благородным? Как только мы вернемся, я гарантирую, что она
немедленно прикажет остальным арестовать нас.”
Гу Хэн вздохнул. “Не будь у нас другого выбора, я бы не хотел, чтобы все обернулось именно так”.
Би Линглонг была встревожена. “О чем вы двое говорите?”
Гу
Син усмехнулся. “Линглонг, ты всегда была довольно умной, с тех пор как
была маленькой. Мы обо всем знаем. Вот почему тебе нет необходимости
притворяться.”
Би
Линглонг, наконец, отбросила притворство и быстро крикнула: “Стража!” -
К сожалению, ни один из стражников, которые должны были стоять снаружи,
не вняли ее призыву.
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    Би Линглонг была так зла, что все ее тело дрожало. “Совершенно возмутительно! Вы двое смеете иметь такие мысли обо мне?”
Гу
Син закатил глаза. “Линглонг, скоро ты больше не будешь наследной
принцессой. Какой смысл пытаться запугать нас? Честно говоря, только не
говори мне, что быть с нами действительно хуже, чем с этим идиотским
наследным принцем? Этот парень умственно отсталый. Я думаю, он еще даже
не дал тебе почувствовать истинное женское счастье.”
Выражение лица Би Линглонг помрачнело “Похоже, ты уже все решил, иначе не посмел бы говорить мне такие вещи!”
Гу
Хэн бросил взгляд на своего младшего брата. “Брат, в конце концов,
Линглонг - это сестра, с которой мы выросли. Будь более вежлив в своей
речи.”
Гу
Син усмехнулся: “Брат, какой смысл пытаться вести себя как джентльмен?
Судя по тому, что мы видели до сих пор, очевидно, что Линглонг очень
нравится этот Цзу Ань. Этот парень - уличный хулиган. В нем нет и следа
от джентльмена.
“Разве
это не значит, что Линглонг больше нравятся подобные негодяи? Честно
говоря, мой характер немного ближе к характеру Цзу Аня. Старший брат,
похоже, тебе не повезло.”
Гу
Хэн немедленно впал в панику. “Чепуха, Линглонг нравятся честные и
скромные аристократы. После того, как мы выросли вместе, я хорошо об
этом знаю. Как ей может нравится такой негодяй, как он?”
Би Линглонг хмыкнула. “Гу Син, ты смеешь сравнивать себя с Цзу Анем? Ты серьезно?”
На
самом деле она и сама была в полном замешательстве. Все действительно
было так, как и сказал Гу Хэн. Она предпочла бы достойного и
непоколебимого молодого господина из знатного клана. Раньше она
ненавидела таких хулиганов, как Цзу Ань, но почему же она относилась к
нему гораздо благосклоннее?
Лицо
Гу Сина похолодело, когда он услышал ее насмешку. “Цзу Ань - ничто. Его
культивация ниже моей, его происхождение ниже моего, и даже его
внешность не так хороша, как у меня. Это он не может сравниться со
мной”.
Би
Линглонг издевательски рассмеялась. “Я никогда не осознавала этого
раньше. Ты явно посредственный, но, кажется, в тебе есть столько
уверенности без всякой причины.”
Гу
Син был в ярости. Гу Хэн быстро посоветовал ему остановиться, после
чего посмотрел на Би Линглонг. “Каким бы великим ни был Цзу Ань, ты
прогнала его. Сейчас бессмысленно говорить об этих вещах. Вместо этого я
советую поторопиться и выбрать одного из нас”.
Он
все больше и больше убеждался, что его младший брат уже потерял всякую
благосклонность в глазах Би Линглонг. Вот почему в данный момент у него
было преимущество.
“Хорошо, я выбираю Гу Сина”, - сказала Би Линглонг.
“Что?” - воскликнул Гу Хэн. Несмотря на то, что ее голос был негромким, для его ушей он прозвучал как раскат грома.
Вместо этого Гу Син обезумел от радости. “Ха-ха, Линглонг, я знал, что ты любишь меня!”
Он
бросился к ней, чтобы обнять, как только закончил говорить. Однако Гу
Хэн остановил его. Гу Син нахмурился и произнес: “Старший брат, мы уже
обо всем договорились. Что ты творишь?”
Гу
Хэн сказал: “Тебе не кажется, что она делает выбор слишком поспешно?
Судя по тому, что произошло до сих пор, и по словам, которые она тебе
только что сказала, ты действительно думаешь, что нравишься ей?”
“Какая разница, действительно ли я ей нравлюсь или нет? Ее тела мне уже достаточно”. - Гу Син выглядел невозмутимым.
Би Линглонг и Гу Хэн лишились дара речи.
Гу
Син зловеще усмехнулся и продолжил: “Более того, кто знает, что будет
дальше? Возможно, я просто понравлюсь ей, если мы сделаем это несколько
раз. Девушки всегда очень дорожат своим первым мужчиной. Согласно
слухам, которые мы получили из дворца, Линглонг все еще должна быть
девственницей.”
Би Линглонг отвела взгляд. Она немного покраснела, как будто была смущена. Она явно не хотела отвечать на такой личный вопрос.
Вместо
этого Гу Хэн был готов сойти с ума от ревности. Он мог мириться с тем,
что они были тайно влюблены в нее, поскольку ни один из них не мог
заполучить Би Линглонг. Теперь его младший брат собирался затащить ее
богиню в постель, но он ничего не мог с этим поделать.
Хуже
всего было то, что он думал, что все находится под контролем, но в
следующую секунду она выбрала его младшего брата. Ощущение падения с
небес на землю было настолько ужасным, что ему захотелось блевать
кровью.
“Старший брат, отойди в сторону”. - Гу Син терял терпение.
Однако
Гу Хэн по-прежнему не сдвинулся ни на дюйм. “Я наконец-то понял, что
происходит. Линглонг выбрала тебя специально, чтобы разжечь внутренний
конфликт между нами или даже чтобы мы убили друг друга. Только тогда у
нее появился бы шанс выпутаться из этой ситуации.”
Би
Линглонг равнодушно ответила: “Именно ты сказал мне выбирать и все же
ты говоришь все это после того, как я выбрала другого. Тогда должна ли я
была выбрать тебя, чтобы вы двое не начали ссору?”
Она
действительно использовала это как шанс заставить двух братьев
сражаться друг против друга. Будь на ее месте кто-то другой, он, скорее
всего, выбрал бы Гу Хэна, чувствуя, что Гу Син был бы более агрессивным,
чтобы вызвать трения.
Но
Би Линглонг знала, что если она выберет Гу Хэна, то Гу Син будет
намного медлительнее своего брата и не сможет победить в споре. Кроме
того, его культивация также была немного слабее, так что он легко
справился бы с этим.
Однако,
если бы она выбрала Гу Сина, Гу Хэн мог бы использовать всевозможные
отговорки в своих интересах. Он мог найти все виды громких причин, чтобы
остановить своего младшего брата. Более того, после того, как он
столько лет притворялся дворянином, как только его подавленная истинная
натура наконец проявится, контролировать его будет еще труднее.
Реальность показала, что ее выбор был правильным. Искры конфликта вспыхнули, когда они уставились друг на друга.
Гу
Син также сказал в знак согласия: “Точно! Должна ли она тогда выбрать
тебя? Поторопись и уйди с дороги. Старший брат, можешь покараулить
снаружи, хорошо?”
Когда
Гу Хэн услышал, что он должен стоять снаружи и просто слушать, как
другой мужчина будет забавляться с девушкой его мечты, он наконец
взорвался. “Ты идиот, ты даже не можешь раскусить такую простую попытку
нас поссорить!”
“Как
будто меня это волнует. Она выбрала меня, так что убирайся с дороги!” -
Гу Син тоже начинал терять терпение. Он обнажил свой клинок.
Это
было похоже на огонек, который поджег фитиль. Гу Хэн взревел, после
чего бросился в атаку со своим клинком. Эти двое немедленно обменялись
несколькими десятками ударов. Несмотря на то, что его ранг культивации
был немного выше, чем у его младшего брата, он ни за что не смог бы
победить, не нанеся еще двести-триста ударов.
Би Линглонг также занервничала. Она, очевидно, не беспокоилась о безопасности этой пары, а скорее искала шанс убить их обоих.
Внезапно
они обменялись рукопожатием, после чего разошлись. Гу Хэн быстро
сказал: “Хм, такая борьба тоже не является решением проблемы. Мы
определенно оба будем ослаблены, а Линглонг находится на шестом ранге.
Возможно, мы не сможем удержать ее, если выживет только один из нас.”
Гу
Син тоже не был полным дураком. Более того, он знал, что если бы они
действительно поссорились, он не смог бы победить своего брата. Парень
спросил: “Тогда что же нам следует делать?”
Гу
Хэн бросил взгляд на Би Линглонг. Ему быстро пришла в голову идея. “Мы
братья, рожденные от одной матери, и мы должны все делить. Вот почему
женщины, естественно, не являются исключением”.
Выражение лица Гу Сина менялось несколько раз. После минутного молчания он кивнул. “Прекрасно!”
Би Линглонг лишилась дара речи. Она никогда не ожидала, что в этом мире есть такие бесстыдные люди!
Гу Хэн вышел вперед и сказал: “В таком случае, поскольку я старший брат, я начну первым”.
“Ни
за что, она только что выбрала меня, так что она должна быть моей.
Делить ее с тобой - это уже огромный компромисс. Я должен быть первым”. -
Гу Син не отступал.
Гу
Хэн хранил молчание. Видя, что они снова собираются поссориться, он
предложил: “Тогда, как насчет того, чтобы сделать это вместе?”
Гу Син был убежден. “Прекрасно!”
“Совершенно позорно!” - Би Линглонг, наконец, больше не могла сдерживаться. Она выхватила свой меч и направила его на них двоих.
Однако
они легко заблокировали ее атаку. Гу Хэн больше не скрывал желания в
своих глазах. Он громко рассмеялся и сказал: “Линглонг, разве ты совсем
недавно не прорвалась в шестой ранг? Мы уже много лет находимся в этом
ранге, так что же ты сможешь нам сделать? Просто послушно служи нам. Мы
будем дорожить тобой как следует”.
Глаза
Би Линглонг наполнились ненавистью. “Отвратительно!” - Она больше
ничего не сказала и сосредоточилась на том, чтобы сразиться с ними лицом
к лицу. К сожалению, ее ранг культивации с самого начала был ниже, и их
было двое... Ее меч был быстро отбит.
Гу Син взволнованно набросился на нее, пытаясь схватить. Таким образом, она больше не смогла бы сопротивляться.
Прямо
в этот момент из-за пределов палатки вырвалась полоса света от меча. Гу
Хэн быстро оттащил своего младшего брата назад. Несмотря на это, уголок
его одежды был отрезан.
Они оба обернулись с серьезными лицами, когда в комнату медленно вошла одинокая фигура.
“Почему ты здесь?” - Братья из клана Гу закричали в тревоге, когда увидели, кто это был.


    Том 1 Глава 814

    Вошедший
человек был холоден и мрачен. Это был Пэй Ю, которого прогнали ранее.
Даже Би Линглонг была удивлена. Она не ожидала, что это будет он.
“Разве ты не убежал? Ты осмелился вернуться?!” - Братья из клана Гу были шокированы и разъярены.
Пэй
Ю хмыкнул. “А почему я не должен возвращаться? Даже несмотря на то, что
все вы ополчились против меня с ложными обвинениями, я знаю, что
невиновен. Более того, когда я осознал, что Цзу Аня прогнали точно так
же, я понял, что кто-то из этой группы, возможно, нацелился на нас. Я
знал, что в той ситуации мои слова не имели значения, поэтому решил, что
с таким же успехом я могу уйти и понаблюдать издалека. Я знал, что раз
вдохновитель хотел прогнать нас, это означает, что он определенно в
конце концов предпримет какой-нибудь шаг. И, конечно же, я заметил, как
вы двое тайно подбрасывали наркотики в костер.”
Би Линглонг с несчастным видом спросила: “В таком случае, почему ты не разоблачил их на месте?"
Пэй
Ю равнодушно ответил: “А кто бы мне поверил? Вместо этого другие могли
бы пойти против меня и попытаться откусить от меня кусочек. Я не смог бы
оправдаться, даже если бы у меня были все рты в мире, так что было бы
лучше подождать, пока они не раскроют свои коварные замыслы”.
Гу
Син покатился со смеху. “Пэй Ю, Пэй Ю, я не ожидал, что ты такой
проницательный парень. Однако ты один, а Линглонг ранена. Даже если бы
она не была ранена, вы двое все равно не были бы нам ровней.”
Братья
из клана Гу родились от одной матери. Несмотря на то, что они часто не
одобряли действия друг друга, они все равно очень хорошо друг друга
понимали. Когда братья работали вместе, то становились намного сильнее,
чем по отдельности.
Как раз в этот момент раздался другой голос. “Тогда что, если я тоже буду сражаться?”
Братья из клана Гу задрожали. Они недоверчиво обернулись, восклицая: “Что ты здесь забыл?!”
Этот
человек был серьезен, его взгляд был решительным. Его волосы были
тщательно причесаны. Кто еще это мог быть, как не Гао Ин из клана Лю?
“Я
должен быть без сознания, верно?” - Гао Ин усмехнулся. “Я не
почувствовал ничего странного, когда выгнали Цзу Аня, но, когда выгнали
Пэй Ю, я понял, что что-то не так. К сожалению, в то время я относился
ко всем с подозрением, поэтому ничего не говорил и просто внимательно
наблюдал. Наконец-то я поймал вас двоих на месте преступления, но я не
осмелился предупредить остальных, иначе я был бы здесь не один.”
Противоречивое
выражение лица Гу Хэна менялось несколько раз. Они оба были ослеплены
похотью. Сначала им следовало разобраться с другими молодыми мастерами,
но, в конце концов, они были настолько увлечены, что не смогли
сдержаться. Они должны были предвидеть, что у такого дотошного и
серьезного человека, как Гао Ин, возникнут какие-то подозрения.
Гу
Син хмыкнул. “Не слишком ли ты самоуверен? Если бы здесь были другие
молодые мастера, мы могли бы быть совершенно беспомощны, но, к
сожалению, ты был слишком осторожен. Ты один, и даже если у тебя есть
Пэй Ю, который поможет тебе, мы, братья, все равно тебя не боимся.”
“Меня
одного будет достаточно!” - Как только Гао Ин закончил говорить,
раздался мощный звук обнажаемого меча. Его фигура исчезла со своего
первоначального места.
Братья
из клана Гу были потрясены и инстинктивно защитили себя своим оружием.
От трения между их лезвиями летели искры. Они оба пошатнулись, но все же
отразили атаку.
Гао Ин был удивлен. “Я не ожидал, что вы двое на самом деле будете скрывать свою культивацию”.
Гу
Хэн холодно сказал: “Неужели ты думаешь, что только в первоклассных
кланах культиваторы усердно учатся? Мы, второсортные отпрыски своих
кланов, можем лишь работать еще усерднее с самого рождения, чтобы иметь
шанс победить вас всех, у кого была фора на старте.”
Би
Линглонг холодно сказала: “Не оскорбляй меня словами ‘усердно
работать’. Бесстыдные и презренные люди, подобные вам двоим, становятся
только тем опаснее для общества, чем больше вы стараетесь.”
Обычный
характер Гу Хэна теперь полностью разрушился после того, как его так
резко раскритиковала та, кого он любил. “Кто решает, что справедливо, а
что нет? Почему наши усилия вредны для общества? На мой взгляд, правила
устанавливает только победитель. Как только мы поможем Королю Ци взойти
на трон, мы станем подданными законного правителя, и все, что мы
сделали, будет расценено как праведное...”
“Шумно!” - У Гао Ина не хватило терпения выслушать его речь. Вспышка холодного света направилась прямиком в язык Гу Хэна.
Гу
Хэн уже был готов. Когда он увидел атаку, то поднял свой клинок, чтобы
отразить ее. Гу Син также незаметно контратаковал сбоку.
Пэй
Ю тоже сделал свой ход. Несмотря на то, что Гао Ин звучал уверенно, он
ни за что не позволил бы ему сражаться в одиночку. Если бы с ним что-то
произошло, они бы упустили такое выгодное преимущество.
Они
вчетвером начали драться. Ранг культивации Гао Ина был выше, чем у двух
братьев, но он не мог добиться большого прогресса против их
превосходной командной работы.
Однако
некоторое время спустя Пэй Ю холодно фыркнул. Он явно тоже больше не
хотел сдерживаться. Его меч сверкнул. Множество ран появилось на телах
братьев из клана Гу почти в одно мгновение. Несмотря на то, что они не
были настроены серьезно, их поражение уже было предрешено.
“Беги!”
- быстро воскликнул Гу Хэн. В то же время он попытался выбежать из
палатки. У них было несколько доверенных помощников среди подчиненных, и
воины, верные наследной принцессе, уже были без сознания. Если бы они
смогли заставить своих союзников присоединиться к ним, они могли бы
переломить ситуацию.
Гао
Ин ясно читал их мысли насквозь. “Ты хочешь убежать?!” - Он немедленно
оборвал их. Меч в его руках появился на их пути, как будто ждал, что они
наткнутся на него.
Но
как раз в этот момент что-то внезапно произошло. Внезапно снаружи
просунулась чья-то ладонь и бесшумно прижалась к спине Гао Ина. Изо рта
Гао Ина хлынул поток крови. Его лицо невероятно побледнело, а тело
рухнуло на землю, как разорванный мешок. Он попытался встать, но не
смог, даже после нескольких попыток.
Пэй
Ю сразу стал более бдительным. Он быстро отступил, но было слишком
поздно. Темная фигура метнулась вперед со скоростью молнии. Чья-то
ладонь ударила его прямо в грудь. Пэй Ю немедленно использовал свою
самую мощную технику владения мечом, чтобы защитить себя, его защита
была безупречной. До тех пор, пока ему будет дана хотя бы минутная
передышка, у него будет шанс увеличить дистанцию между врагом. Тогда он
смог бы медленно расправиться с ним вместе с наследной принцессой.
К
сожалению, ладонь его врага легко прорвала его защиту. Раздался хрупкий
звук, после чего драгоценный меч Пэй Ю разлетелся на несколько частей.
Эта ладонь с легкостью прижалась к его груди. Грудь Пэй Ю явно вдавилась
на несколько сантиметров, повредив легкие. Кровь хлынула у него изо
рта, когда он лежал на земле. Трудно было сказать, выживет ли он вообще.
Первоначально преимущество было на стороне наследной принцессы, но ситуация внезапно изменилась.
Только
теперь Би Линглонг ясно разглядела, кто это был. Внешность этого
человека была совершенно обычной. Он был одет в самую обычную униформу
воина клана Би. Но она не осмеливалась смотреть на него свысока. И
мощная аура, исходящая от его тела, и его устрашающее присутствие ясно
говорили о том, что это был культиватор, который был намного сильнее
других.
“Пик восьмого ранга!” - воскликнул Гао Ин, мгновенно почувствовав отчаяние.
“Кто
ты такой?” - Выражение лица Би Линглонг было мрачным, когда она
смотрела прямо на него. Этот человек определенно не был воином клана Би.
Гао Ин и Пэй Ю также уставились на него. Даже если им предстояло умереть, они хотели понять почему.
Этот
человек усмехнулся и снял свою маску. “Как и ожидалось от наследной
принцессы. Вы можете сохранять спокойствие даже в такой ситуации”.
“Ши
Тонг!” - Остальные уже поняли, кто этот человек. Это был человек с
самым высоким рангом культивации среди молодого поколения клана Ши.
Ранее он занимал важную должность при дворе, однако он был лишен своего
поста после того, как стало известно о том, что клан Ши подставил Цзу
Аня и наследную принцессу.
“Почему
ты здесь?” - Би Линглонг испуганно вскрикнула. В конце концов, этот
человек должен был находиться в императорской тюрьме!
“Это
все благодаря Королю Ци, который дал мне еще один шанс. Иначе, как бы я
смог отомстить за клан Ши?” - Лицо Ши Тонга исказилось, когда он
заговорил. “Ты шлюха, наш клан Ши изначально был блестящим и славным
кланом, первоклассным кланом в столице. Это из-за тебя мой шестой брат
был убит, так что у нас не было другого выбора, кроме как затаить
смертельную обиду на восточный дворец. Мы терпели неудачи снова и снова,
и теперь, несмотря на то, что Его Величество не полностью разобрался с
нашим кланом Ши, мы смогли выжить благодаря нашему жетону прощения
смерти. Однако все мы понимали, что Его Величество определенно не
пощадит клан Ши. Все это из-за тебя!”
Би
Линглонг холодно воскликнула: “Какое ложное обвинение! Это ваш клан Ши
пытался подставить меня своими коварными планами, и теперь это моя вина?
Вы все страдаете только от последствий своих собственных действий.”
“Ха,
посмотри, какой умный этот маленький ротик. Я раздену тебя и засуну
эту штуку внутрь. Давай посмотрим, будешь ли ты такой же надменной.” -
Голос Ши Тонга был невероятно холоден.
Братья из клана Гу немедленно запаниковали. “Генерал Ши, Король Ци уже согласился, что Линглонг будет нашей!”
Ши
Тонг фыркнул. “Это вы виноваты в том, что не смогли справиться с ней
самостоятельно. Не волнуйтесь, как только я закончу вымещать на ней свое
разочарование, я верну ее вам двоим.”
“Ты...!”
- Братья из клана Гу были шокированы и разъярены. Однако, когда Ши Тонг
пристально посмотрел на них, они сразу же почувствовали, как по их
спинам пробежал холодок. Они не осмеливались сказать что-либо еще из-за
страха перед культивацией другой стороны.
“Подлый!”
- Би Линглонг покраснела. Обычно все эти молодые мастера были чистыми и
благородными, но под этой маской все они были такими мерзкими и
грязными душами.
Глаза Ши Тонга сузились. “Это и правда странно. Я не чувствую от тебя никакого страха. Откуда ты берешь всю эту уверенность?”
Би Линглонг глубоко вздохнула и воскликнула: “Мистер Цзу, сколько еще ты собираешься просто сидеть и наблюдать за этой драмой?!”
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    Остальные
были шокированы, когда услышали слова принцессы. Глаза Гао Ина и Пэй Ю
загорелись. Если бы пришел Цзу Ань, у каждого был бы шанс выжить.
Однако
выражения их лиц снова помрачнели. В конце концов, по их мнению, даже
при том, что Цзу Ань, возможно, несколько скрывал свою силу, она была
максимум примерно на их уровне, то есть, не имела никакого значения
против кого-то вроде Ши Тонга, который был на пике восьмого ранга.
Шансов на победу по-прежнему не было. Он мог раздавить Цзу Аня одной
рукой.
Раздался
чистый и жизнерадостный голос. “Что я могу сказать? Я не ожидал, что
эта драма будет такой интересной! Конечно, я должен был найти время,
чтобы посмотреть ее”.
“Цзу Ань!” - Ши Тонг обернулся, стиснув зубы, когда услышал этот голос. Пламя практически вырывалось из его глаз.
Вы успешно затроллили Ши Тонга на +444 +444 +444…
Именно этот человек стал причиной того, что их клан Ши оказался обездоленным и разоренным. Как он мог не ненавидеть его?
Цзу
Ань усмехнулся. “Ой? Я не ожидал встретить здесь такой теплый прием.
Оказывается, меня любят не только женщины, но и мужчины”.
Ши Тонг и Би Линглонг лишились дара речи. Почему этот сопляк всегда говорит так, будто он напрашивается на хорошую взбучку?
Цзу Ань воспользовался этим шансом, чтобы подойти к Би Линглонг и помочь ей принять сидячее положение. “Как твои травмы?”
“Все не так уж плохо”. - Би Линглонг почувствовала теплоту внутри.
Гао Ин и Пэй Ю почувствовали себя обиженными. Травмы наследной принцессы, очевидно, самые легкие! Разве ты не видишь, что мы здесь на грани смерти?
Но
в данный момент это не имело значения. Перед кем-то, достигшим пика
восьмого ранга, вопрос заключался лишь в том, чтобы умереть немного
раньше, а не позже.
Когда
они увидели, насколько близки Цзу Ань и Би Линглонг, братья из клана Гу
сошли с ума от ревности. “Ты ублюдок, отпусти Линглонг!”
Вы успешно затроллили Гу Хэна на +233 +233 +233…
Вы успешно затроллили Гу Сина на +233 +233 +233…
Цзу
Ань усмехнулся. “Разве вы оба не вели себя послушно, когда Ши Тонг
издевался над ней? Посмотрите, как агрессивно вы двое сейчас ведете себя
по отношению ко мне. Честно говоря, если бы вы двое выступили против Ши
Тонга раньше, возможно, мое мнение о вас немного бы улучшилось.”
Услышав эти слова, они оба сразу же почувствовали огромный стыд. Они действительно были напуганы давлением Ши Тонга.
Гу
Хэну становилось все труднее и труднее мириться с этим, когда он видел
презрение в глазах Би Линглонг. “Кем ты себя возомнил? Ты смеешь
сравнивать себя с генералом Ши? Более того, зачем нам, братьям, нужны
твои комментарии, когда мы что-то делаем?!”
Вы успешно затроллили Гу Хэна на +582 +582 +582…
Цзу
Ань насмешливо рассмеялся. Ему не хотелось тратить время на Гу Хэна, и
он повернулся, чтобы посмотреть на Ши Тонга, спрашивая: “Как ты вообще
попал внутрь? Разве они не проверяли ранг культивации каждого, прежде
чем мы вошли в это подземелье?”
Ши
Тонг холодно сказал: “У Короля Ци есть артефакт, скрывающий ауру, так
что проникнуть внутрь было нетрудно. Что касается маски - нам просто
нужно было убить того воина клана Би и содрать с него кожу.”
Би
Линглонг пристально посмотрела на братьев из клана Гу, когда услышала
эти слова. “Вы двое на самом деле вступили в сговор с посторонними,
чтобы причинить вред воинам нашего клана Би!”
Братья
были немного смущены, но Гу Син быстро отреагировал и сказал: “Ты
говоришь так, как будто с самого начала относилась к нам как к своим
друзьям”.
“Действительно,
похоже, что ты уже заранее договорилась с Цзу Анем. То, что ты прогнала
его, было просто попыткой одурачить нас”, - с ненавистью сказал Гу Хэн.
“В конце концов, больше всего ты доверяла именно ему”
Би Линглонг холодно ответила: “Слава богу, что я доверяла ему, а не вам, иначе меня бы уже ждал трагический финал”.
Когда
несколько дней назад разведчики таинственным образом исчезли, она
обсудила этот инцидент с Цзу Анем наедине. Они были уверены, что
преступник был из их группы.
К
сожалению, враг был слишком хитер и не оставил после себя зацепок.
Таким образом, они решили заманить врага в ловушку. Конечно же,
постепенно начали проявляться истинные вдохновители.
“Посмотрите,
какими самоуверенными вы все становитесь”. - Ши Тонг хихикнул. “Но,
по-моему, вообще ничего не изменилось! Я собирался выследить Цзу Аня
после того, как разберусь со всеми вами, но теперь он решил вернуться,
сэкономив мне немного времени. Я просто прихлопну всех сразу”.
Би
Линглонг сразу почувствовала, что ее настроение упало. Несмотря на то,
что Цзу Ань говорил доверять ему, Ши Тонг был на пике восьмого ранга!
Более того, он был генералом одной из шести великих армий империи. Он не
был мусором, получившим свой ранг исключительно из-за злоупотребления
ресурсами. Его реальная боевая мощь также определенно была на высшем
уровне. Казалось, что теперь все указывало на катастрофу.
Она
сказала хмурым тоном: “А Зу, я задержу его, так что тебе следует
убраться отсюда. Если у тебя получится, пожалуйста, возьми с собой
наследного принца. Если же нет, то просто убегай. Как только выберешься
из подземелья, доложи обо всем, что произошло, Его Величеству.”
Цзу Ань покачал головой. “Как я могу оставить тебя в минуту опасности и убежать один?”
Разум
Би Линглонг подсказывал ей, что если они оба останутся здесь, то все
умрут. Но когда она услышала, что Цзу Ань готов остаться здесь, она
почувствовала себя невероятно тронутой.
У Гао Ина и Пэй Ю было странное выражение лиц. Нам мерещится? Почему эти двое кажутся любовниками?
Братья
из клана Гу уже кипели от ярости. “Ублюдок, ты так красиво
разговариваешь. Но раз генерал Ши здесь, что ты вообще изменишь?”
Вы успешно затроллили Гу Хэна на +788 +788 +788 очков ярости…
Вы успешно затроллили Гу Сина на +788 +788 +788 очков ярости…
Ши
Тонг был вполне удовлетворен их тактичностью. Он улыбнулся и сказал:
“Действительно. Вы все можете покончить со своими бредовыми мыслями.
Никто из вас не уйдет живым”. - Сказав это, он сделал шаг вперед. Его
аура на пике восьмого ранга вспыхнула. Лица тех, кто был поблизости,
побледнели, и даже дышать стало немного трудно.
Би
Линглонг крепко схватила Цзу Аня за рукав. Она уже приготовилась к
смерти. Она собиралась сделать все возможное вместе с Цзу Анем, и как
только ситуация покажется невозможной, она немедленно покончит с собой,
чтобы не быть оскверненной этими грязными мужчинами.
Цзу
Ань похлопал ее по плечу, веля успокоиться. Затем он посмотрел на Ши
Тонга. “Неужели все люди вашего клана Ши обладают такой слепой
уверенностью? Просто кто вселил в тебя столько уверенности, что ты
думаешь, будто все уже решено?”
Ши
Тонг был невозмутим. “Я должен признать, что у тебя есть кое-какие
навыки. Тогда даже шестой брат проиграл тебе. Честно говоря, шестой брат
слишком быстро рос, вот почему он был таким разочаровывающим. Однако
перед абсолютной силой все трюки бесполезны.”
Цзу
Ань вздохнул. “В наши дни сражения выигрываются с помощью слов? На
самом деле я не против подраться губами с симпатичной девушкой, но
брось, ты взрослый мужчина. Я вынужден вежливо отказаться.”
Би Линглонг мысленно усмехнулась. Что это была за ситуация? И все же этот парень был таким непристойным.
“Ты
пытаешься насмехаться надо мной, чтобы найти момент и атаковать?” - Ши
Тонг оставался невозмутимым. “К сожалению, ты понятия не имеешь, что
таит в себе восьмой ранг. Мы можем заимствовать силу неба и земли. Все
уловки бесполезны. Сделай свой ход, иначе у тебя не будет другого
шанса.” - Он стоял в стороне, заложив руки за спину.
Вместе
с давлением, которое оказывал Ши Тонг, братья из клана Гу, стоящие за
ним, были полностью убеждены в его силе. Они подумали про себя, Как было бы удивительно, если бы однажды мы смогли достичь этого ранга!?
“Надеюсь, потом ты не пожалеешь об этом!” - рассмеялся Цзу Ань. Его улыбка была чрезвычайно ослепительной.
Ши Тонг бросил на него слабый взгляд. “Перестань говорить глупости и цени шанс, который я тебе даю...”
Цзу Ань уже сделал свой ход на половине предложения Ши Тонга, практически мгновенно сократив разрыв.
Как он умудряется быть таким быстрым?!
- Ши Тонг почувствовал озноб и быстро подумал о том, чтобы поднять руки
и остановить собеседника. К сожалению, он опоздал. Кулак Цзу Аня уже
врезался прямо ему в лицо. В одно мгновение плоть на его лице стала
мягкой, а все лицо перекосилось. Когда его тело пролетело по воздуху, он
жалобно закричал. Небо украсила полоска крови, а также несколько
сломанных зубов.
Цзу Ань отдернул кулак, презрительно вытирая с него кровь. “Продолжай хвастаться, давай посмотрим, что это тебе даст”.
Остальные были ошеломлены. Что, черт возьми, происходит? Ши Тонг был отправлен в полет? -
Они ожидали, что Цзу Ань испробует всевозможные уловки, в то время как
Ши Тонг останется совершенно невозмутимым. Это был самый разумный
результат!
Даже
Би Линглонг, которая больше всего доверяла Цзу Аню, была шокирована.
Несмотря на то, что она знала, что Цзу Ань скрывает свою настоящую силу,
она всего лишь ожидала, что у него будет небольшой шанс на победу.
Однако сцена, которую она только что увидела, полностью разрушила все ее
мировоззрение.
Братья
из клана Гу были так потрясены, что их челюсти чуть не отвалились на
пол. Они быстро выбежали, чтобы помочь Ши Тонгу, спрашивая: “Генерал Ши,
что вы собираетесь делать теперь?”
“Убирайтесь!” - Ши Тонг в раздражении отшвырнул их обоих прочь. Затем он быстро выпрямился и свирепо посмотрел на Цзу Аня.
Но
теперь его нос был немного искривлен, а лицо залито кровью. Из-за
потери нескольких зубов его рот также выглядел немного впалым. Его
нынешняя внешность была настолько комичной, насколько это было возможно.


    Том 1 Глава 816

    “Ты
на восьмом ранге?” - Ши Тонг немного встревожился, глядя на Цзу Аня.
Будь Цзу Ань ниже восьмого ранга, то ничего не смог бы с ним сделать,
даже если бы Ши Тонг стоял неподвижно. И все же эта чудовищная сила чуть
не вышибла его мозги. Было невозможно обладать такой огромной силой,
без заимствования силы мира.
Что
же касается возможности того, что Цзу Ань находится на девятом ранге,
то Ши Тонг ни за что бы в это не поверил. Цзу Ань был так молод, и
разведка утверждала, что он был простым уличным простолюдином, у
которого год или два назад не было ни грамма Ки. Если бы он не испытал
этого сам, то не осмелился бы поверить, что этот парень уже находится на
восьмом ранге, не говоря уже о девятом, которого даже он не мог
достичь.
Цзу Ань усмехнулся. “А ты как думаешь?”
Ши
Тонг хмыкнул. “То, что только что произошло, случилось только потому,
что я был неосторожен. Видя, каким самодовольным ты становишься, я
уверен, что ты просто ничтожество, которое радуется своим мелким
достижениям”.
Он
совсем не волновался, так как это было главным образом из-за того, что
он был неосторожен, а Цзу Ань действовал слишком быстро. Вероятно, у
него был какой-то особый навык передвижения. Однако, будучи
культиватором восьмого ранга, он знал, что этот тип навыка передвижения
нельзя использовать бесконечно. Все будет, если бы он был более
осторожен.
Цзу Ань вздохнул. “Ты должен просто признать свое поражение, если проиграл. Только слабые используют всевозможные отговорки.”
Ши Тонг взревел от ярости: “Тогда я заставлю тебя понять, насколько я силен!”
Вы успешно затроллили Ши Тонга на +444 +444 +444…
Как только он закончил говорить, то бросился на Цзу Аня, словно артиллерийский снаряд.
Братья из клана Гу вздохнули с облегчением, когда почувствовали мощное давление от его атаки. Генерал
Ши наконец-то стал серьезным. Он уже долгое время оставался на пике
восьмого ранга, он определенно намного сильнее кого-то вроде Цзу Аня,
который только недавно достиг своего ранга. - Несмотря на это, они
чувствовали внутренний конфликт. Как мог этот Цзу Ань, на которого они
все это время смотрели свысока, оказаться на восьмом ранге?
Нам
нужно заставить его признаться в секретах культивации после того, как
Ши Тонг задержит его. Если мы тоже сможем достичь восьмого ранга… - Их глаза горели желанием. Они начали подбадривать Ши Тонга от всего сердца.
Конечно,
если бы эти двое просто убили друг друга - это было бы наилучшим
исходом. Они не забыли, как Ши Тонг сначала хотел поиграть с Би
Линглонг. Она им так сильно нравилась, что, конечно, они не хотели,
чтобы это произошло.
Пока
их мысли блуждали, Цзу Ань и Ши Тонг уже обменялись ударами. Это были
простые обмены ударов с использованием рук и ног. Они не задействовали
никаких техник или трюков.
Глаза
Гао Ина и Пэй Ю расширились от шока. Цзу Ань вовсе не был в невыгодном
положении, даже когда сражался с Ши Тонгом лицом к лицу! Они оба,
наконец, поняли, что Цзу Ань честно победил наследника Короля Ци.
Никакого таинственного культиватора не существовало!
Поначалу
их глаза еще могли поспевать за движениями сражающихся, но по мере
того, как бой продолжался, их атаки становились все быстрее и быстрее,
полностью выходя за пределы видимости зрителей. Они могли лишь смутно
различать две фигуры, мечущиеся взад и вперед, а также взрывные волны от
ударов, которыми они обменивались.
Ярко-красные
губы Би Линглонг тоже были широко раскрыты. Она думала, что и так уже
слишком высоко его оценивала, но никак не ожидала, что ее оценка все еще
была недостаточной.
В
столь юном возрасте он был на восьмом ранге. Это было нечто совершенно
неслыханное! Более того, он культивировал всего один или два года…
По какой-то причине Би Линглонг начала постепенно краснеть.
“И
это все?!” - Ши Тонг внезапно презрительно рассмеялся. Сначала он не
осмеливался вести себя высокомерно, но, обменявшись с Цзу Анем столькими
ударами, он обнаружил, что несмотря на то, что его противник был силен –
его сила все еще соответствовала ожиданиям. Более того, не казалось,
что его навыки были настолько уж хороши. “Я больше не собираюсь с тобой
шутить. Просто умри!”
Лицо Би Линглонг смертельно побледнело, когда она услышала эти слова. Неужели Цзу Ань собирался проиграть?
Внезапно раздался громкий шум. Чье-то тело отлетело в сторону и врезалось в землю.
“А
Зу...” - Би Линглонг была в полной панике. Она уже собиралась броситься
к нему, но замерла, сделав всего один шаг. Тем, кто врезался в землю,
был не Цзу Ань, а скорее Ши Тонг.
Что происходит?
Забудьте
о ней, даже братья из клана Гу, которые собирались окликнуть ее, были
ошеломлены. Даже Ши Тонг был в недоумении, когда воскликнул: “Как такое
может быть?!”
Цзу Ань медленно вышел из дыма и пыли. “Я даже не успел выложиться по полной, а ты уже лежишь на земле. Кто с кем дурачится?”
Парень
уже был на девятом ранге. Кроме того, он обладал всевозможными мощными
навыками, так что его реальная сила была намного больше, чем у других
людей того же ранга, не говоря уже о ком-то на пике восьмого ранга.
Причина,
по которой их битва ранее казалась равной, заключалась в том, что Цзу
Ань перепрыгнул два ранга культивации подряд. Он чувствовал, что его
фундамент немного шаток, поэтому хотел использовать этот шанс, чтобы
укрепить его. В конце концов, найти спарринг-партнера на пике восьмого
ранга было непросто. Как он мог не воспользоваться одним из них, если он
сам попросился?
Его
понимание силы мира и его более высокий ранг культивации значительно
улучшились после их столкновения сил. Теперь, когда работа Ши Тонга в
качестве спарринг-партнера была завершена, не было необходимости
продолжать в том же духе.
Но
кто бы мог подумать, что Ши Тонг отнесется ко всему так серьезно? Он
действительно сказал всю эту самодовольную чушь. В таком случае, Цзу Ань
решил дать ему понять, почему розы такие красные.
“Ты
ублюдок, почему твое развитие так высоко?!” - Ши Тонг медленно поднялся
с земли. Надо сказать, что тело человека, находящегося на пике восьмого
ранга, было довольно необычным.
Один
и тот же вопрос был на уме у всех зрителей. Цзу Ань обладал такой
мощной культивацией в столь юном возрасте. Более того, плотность Ки,
окружавшая его, казалось, была даже выше, чем у Ши Тонга, который
находился на пике восьмого ранга.
“Почему бы тебе не умолять меня, если ты хочешь знать?” - Цзу Ань ответил с улыбкой.
Ши Тонг и остальные лишились дара речи. Почему этот парень такой презренный?
Вы затроллили всех подряд, заработав +666 +666 +666…
Ши
Тонг, наконец, ответил с усмешкой: “Хм, ну и что, что ты сильный? Я
научу тебя, что значит быть культиватором восьмого ранга!”
Потерпев
сокрушительное поражение, он уже решил, что больше не будет сражаться в
ближнем бою. Он сменил свою тактику на использование элементальных
навыков. Другая сторона, возможно, и смогла достичь восьмого ранга, но
его контроль над элементальными навыками никоим образом не мог
сравниться с его. Перед Ши Тонгом сгустился клинок ветра. Он был очень
быстрым и появился перед Цзу Анем практически мгновенно.
Но для нынешнего ‘я’ Цзу Аня…
Он просто сделал шаг в сторону, без особых усилий избежав атаки.
Ши Тонг холодно заметил: “Ты можешь избежать одного, но сможешь ли ты избежать тысяч и тысяч других?”
Бесчисленные
ветряные лезвия обрушились на Цзу Аня, отрезая все пути к уклонению. Ши
Тонг ухмыльнулся. Это были ветряные лезвия, созданные путем
заимствования силы мира, так что они не истощали слишком много Ки.
Напротив, если бы его противник захотел заблокировать эти ветряные
лезвия, ему пришлось бы израсходовать много энергии. Со временем эта
атака полностью бы его измотала.
Цзу
Ань не стал уворачиваться, когда увидел бесконечные клинки. Вместо
этого он протянул руку и нарисовал круг. В его ладони будто появилась
черная дыра, в которую засосались бесконечные ветряные лезвия, которые, в
конечном счете, исчезли в его ладони.
Он
высосал Ки, содержавшуюся в ветряных лезвиях, с помощью своей Сутры
Пожирания Небес. Затем, благодаря своему пониманию силы мира, он
превратил эти ветряные лезвия обратно в природную стихию ветра. Если бы
другая сторона продолжала наносить удары, это только давало бы ему Ки.
“Что это за навык такой?” - У Ши Тонга отвисла челюсть.
“Почему бы тебе не умолять меня, если ты хочешь узнать?” - Цзу Ань повторил ту же фразу.
“Да пошел ты!” - взревел Ши Тонг. Его тело быстро завращалось, образуя спиральный вихрь, а затем он бросился на Цзу Аня.
В ответ Цзу Ань вытянул перед собой руку.
*Бум!*
Цзу
Аня отбросило назад на несколько шагов. Он нахмурился, когда понял, что
применение силы вращения делает элемент ветра в несколько раз мощнее.
Он должен был признать, что ему следовало поучиться использованию
способностей у этого культиватора восьмого ранга.
Когда Ши Тонг снова бросился на него, он уперся ногами в землю и использовал Подсолнечный Фантазм, легко избежав его.
“Я
хочу посмотреть, как долго ты сможешь уворачиваться!” - Тело Ши Тонга
быстро закружилось, образовав небольшой торнадо. Сильный ветер разнес
всю палатку в клочья.
Би
Линглонг быстро схватила Гао Ина и Пэй Ю за одежду и отнесла их в более
безопасное место. Братья из клана Гу также поспешно сбежали.
Цзу
Ань на самом деле хотел использовать этот шанс, чтобы самому испытать
последний удар своего противника, но в этом лагере было слишком много
людей, которые были без сознания. Если бы ужасающий торнадо
действительно сформировался полностью, многие из них лишились бы своих
жизней.
Он вздохнул и сказал: “Давай покончим с этим”.
Ши Тонг усмехнулся. Закончится
все это или нет, решать не тебе. Как только сформируется мой торнадо,
ни единой травинки не останется в радиусе десятка километров.
Однако
выражение его лица внезапно застыло, потому что он обнаружил, что,
казалось, потерял свою связь со стихией ветра. Кроме того, он чувствовал
себя очень замерзшим.
Что здесь делает снег? - Ши Тонг был ошеломлен, когда увидел, как падают снежинки. Почему в это время года идет снег?
Но в следующую секунду выражение его лица изменилось. Он быстро среагировал, воскликнув: “Меч Снежного Цветка!”
К сожалению, было уже слишком поздно. Небольшой торнадо, казалось, был заморожен холодом. Его тело также покрылось слоем инея.
Затем
вспыхнул холодный свет. Он услышал треск, как будто что-то разбилось
вдребезги. Затем он увидел обезглавленное тело, стоящее неподалеку, как
скульптура. А? Почему эта одежда кажется такой знакомой?
Вскоре
после этого он понял, что произошло. Затем темнота заполонила его
сознание. Последней мыслью в его голове было: “Как сила Меча Снежного
Цветка может быть так велика?..”
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    Би Линглонг тоже поняла, что только что произошло.
Прекрасный
навык владения мечом, который наполнил небо снежинками, был навыком
первой мисс Чу - Мечом Снежного Цветка. Если Чу Чуянь даже научила его
своему фирменному навыку, то было очевидно, что их отношения были не
просто номинальными отношениями мужа и жены, как все думали.
По
какой-то причине она почувствовала себя не в своей тарелке, когда
увидела, как Цзу Ань использует навык другой девушки. Но это чувство
вскоре сменилось шоком, потому что она увидела, что сильнейший навык Ши
Тонга был полностью заморожен. Затем мелькнул печальный и красивый
разрез, и голова Ши Тонга откатилась в сторону.
В этот момент ее мысли были такими же, как у Ши Тонга. Как Меч Снежного Цветка Чу Чуянь может быть таким мощным?
- Несмотря на то, что она не была знакома с Чу Чуянь, она видела ее
раньше. Она также кое-что слышала о ее культивации. Даже при том, что ее
техника была чудесной, она не должна была быть такой мощной, верно?
Только
Цзу Ань знал, что он использовал не только Меч Снежного Цветка, но и
своего Снежного Феникса. Эти два навыка дополняли друг друга, и именно
поэтому сила, которую они демонстрировали, была намного больше, чем то,
что Чу Чуянь обычно использовала.
Однако
Би Линглонг быстро проявила бдительность. Она хотела увернуться в
сторону, но все ее тело обмякло. Главная акупунктурная точка на ее спине
была запечатана.
“Это
вы двое!” – Когда Би Линглонг увидела братьев из клана Гу, с которыми
выросла, она никогда в жизни не испытывала такого отвращения.
Братья
из клана Гу не потрудились ответить ей и вместо этого с тревогой
уставились на Цзу Аня в далеке. Их голоса даже немного дрожали, когда
они восклицали: “Ублюдок Цзу, замри!”
Они
уже были напуганы, когда увидели, что Ши Тонг и Цзу Ань сражаются на
равных, поэтому они планировали захватить Би Линглонг и использовать ее в
качестве заложницы. Они не ожидали, что Ши Тонг проиграет так быстро, и
на самом деле гордились своей подготовкой.
Из-за
чрезмерного шока Би Линглонг не смогла защититься от их атаки. К тому
времени, когда они подошли слишком близко, было уже слишком поздно.
Цзу
Ань обернулся и увидел, что Би Линглонг была схвачена этой парой. Он не
мог не нахмуриться. “Вы двое действительно подходите под определение
бесстыдных и презренных”.
“Я
не хочу слышать эту чепуху!” - Гу Хэну стало немного стыдно. “Если ты
не хочешь, чтобы с ней что-нибудь случилось, тогда отрежь себе правую
руку!”
Цзу
Ань хмыкнул. “У вас двоих все еще хватает наглости говорить, что вы
любите ее? Посмотрите на себя, вы используете ее безопасность, чтобы
угрожать кому-то другому. Что это за любовь такая?”
Гу
Син хмыкнул и сказал: “Перестань читать нам нотации. Когда ты не можешь
победить кого-то, тебе, очевидно, нужно сделать все возможное, чтобы
перехитрить его. Иначе ты будешь не более чем бесполезным животным.”
“Презренные подонки не должны пытаться казаться благородными”, - холодно сказала Би Линглонг.
“Заткнись!”
- Лицо Гу Хэна было совершенно красным. Лезвие в его руке сильнее
прижалось к ее шее. “Ублюдок, перестань говорить бесполезные вещи! Если
ты не отрежешь себе правую руку, я убью ее”.
“Не беспокойся обо мне, просто убей этих двух отвратительных подонков!” – быстро сказала Би Линглонг.
Цзу Ань окинул их обоих взглядом. “Вы двое не выживете, даже если убьете ее”.
Гу Син рассмеялся. “Почему бы и нет? Мы будем чрезвычайно довольны, если Би Линглонг будет сопровождать нас на том свете”.
“Бесстыдные!” - Би Линглонг была так зла, что все ее тело дрожало.
Гу
Хэн посмотрел на Цзу Аня. “Ублюдок Цзу, нашему терпению есть предел. Ты
можешь либо отрезать себе правую руку, либо смотреть, как мы, братья,
покончим с собой вместе с Линглонг. Если ты выберешь последнее, то мы не
против”.
Он
прекрасно понимал, что Цзу Аню было бы чрезвычайно легко покончить с
ними, даже если бы он отрубил себе одну из рук. Однако просить его
отрезать себе обе руки было не слишком реалистично. Вот почему им
пришлось прибегнуть к этому обходному методу, чтобы медленно, шаг за
шагом, опустить его на дно.
Если
бы он отрубил себе одну руку, они бы немедленно потребовали, чтобы он
отрубил себе другую. Если бы он уже заплатил огромную цену, шансы на то,
что он согласится, возросли бы. Как только он действительно отрубит
себе обе руки, оба брата либо будут с ним сражаться, либо убегут. Тогда
они были бы единственными, у кого было бы преимущество.
Цзу
Ань пожал плечами. “Она даже не моя жена, ты угрожаешь не тому
человеку. Это просто моя работа. Зачем мне заходить так далеко, чтобы
отказываться от своей жизни и перспектив ради нее?”
Гу
Хэн усмехнулся. “Как ты думаешь, Его Величество отпустит тебя, как
только ты покинешь это подземелье, если с ней что-то случится?”
“Я понятия не имею, отпустит ли он меня, но он определенно не отпустит ваш клан Гу”. - Цзу Ань выглядел совершенно беззаботным.
Выражение
лица Гу Хэна помрачнело. Изначально он думал, что после этого
подземелья он поднимется и станет драконом среди людей. Он никогда не
ожидал, что что-то провалится на самом последнем этапе, и это что-то
даже приведет к падению всего клана.
Вместо
этого Гу Син был сравнительно спокоен. “Ты действительно думаешь, что
мы не знаем о ваших отношениях? Линглонг так сильно доверяет тебе, а это
значит, что ты определенно не обычный подчиненный. Я действительно не
могу поверить, что между вами двумя ничего нет.”
Сказав
это, он посмотрел на Би Линглонг и продолжил: “Линглонг, о Линглонг. Ты
так сильно доверяла ему и проявляла столько искренности, но что
получила в итоге? Ради того, чтобы спасти тебя, забудь о том, чтобы
расстаться со своей жизнью, он даже не готов расстаться с рукой.”
Гао Ин и Пэй Ю, наблюдавшие за разыгравшейся драмой, отвели глаза, как будто ничего не слышали.
Би
Линглонг усмехнулась. “Ты принимаешь меня за идиотку или ты принимаешь
его за идиота? Кто бы согласился на такое тупое условие? Мистер Цзу,
если бы ты и правда согласился, я бы действительно усомнилась в твоем
интеллекте.”
Несмотря
на то, что она произнесла эти слова, ей все еще было грустно внутри.
Рациональность - это одно, в то время как эмоции - нечто совсем другое.
На самом деле она надеялась увидеть, как далеко другая сторона готова
зайти ради нее, увидеть, как много она для него значит.
Однако
девушка быстро кое-что поняла. В то же время она внутренне усмехнулась.
В какой ситуации они оказались? И все же на самом деле она вела себя
как те глупые молодые девушки.
Увидев,
что Цзу Ань все еще не ответил, Гу Син потерял терпение. “Я сосчитаю до
трех. Если ты все еще не отрежешь себе руку, я изрежу ей лицо. Если ты
не отрежешь себе руку к тому времени, когда я досчитаю до десяти, я убью
ее. Мы все просто здесь умрем! Один...”
Би
Линглонг, наконец, запаниковала, когда услышала, что он собирается
изрезать ей лицо. На самом деле она не боялась смерти. Однако какая
девушка не заботилась о своей внешности? Она не хотела, чтобы ее лицо
было повреждено. По мере того, как цифры отсчитывались, ее сердце,
казалось, подскакивало к самому горлу. Что она хотела знать прямо
сейчас, так это то, как Цзу Ань собирается справиться с этой ситуацией.
Цзу Ань вздохнул и начал: “У меня есть друг...”
Остальные были сбиты с толку. Какого черта ты вдруг заговорил о своем друге?
Они
лишь слышали, как он продолжил: “Он всегда выполняет свои обещания.
Пока он на что-то соглашается, он не отступит от своего слова. Вот
почему, если вы отпустите Линглонг, мой друг может забыть прошлое и
позволить вам двоим благополучно уйти.”
Гао
Ин и Пэй Ю обменялись взглядами. Они не понимали, почему Цзу Ань
говорит это, и даже Линглонг была сбита с толку. Она подумала, Если бы эти двое поверили тебе на слово, то не были бы они слишком глупыми?
Но
произошло нечто совершенно шокирующее. Выслушав эти слова, братья из
клана Гу отпустили лезвие, прижатое к ее шее, и начали отступать назад.
“Ты сам это сказал, мы отпускаем ее прямо сейчас”.
Гао Ин, Пэй Ю и Би Линглонг лишились дара речи.
Цзу Ань бросился к Би Линглонг и обнял ее за талию, защищая. В то же время он поднял палец. Раздались два порыва ветра.
Как
могли братья из клана Гу избежать атак культиватора девятого ранга?
Кровь хлынула у них из груди, когда они упали на землю. Они были
шокированы и разъярены, говоря: “Ты обещал, что отпустишь нас!”
Вы успешно затроллили Гу Хэна на +555 +555 +555…
Вы успешно затроллили Гу Сина на +555 +555 +555…
Цзу
Ань вздохнул. “Вы двое не только плохие люди, но и чрезвычайно глупые.
Все, что я сказал - это то, что у меня есть друг, который сдержал бы
свое слово и отпустил вас, когда это я соглашался, что отпущу вас
двоих?”
“Ты
презренный!” - Братья из клана Гу чуть не упали в обморок на месте.
Только теперь они поняли, что он, похоже, говорил о своем друге. Почему мы вдруг почему-то поверили ему?
Вы успешно затроллили братьев из клана Гу на +888 +888 +888…
Цзу
Ань использовал способность ‘У меня есть друг’. Она заставляла цель
подсознательно думать, что друг, о котором говорил Цзу Ань – это он сам.
Как братья из клана Гу могли узнать об этом? Они легко поддались его
влиянию.
“С
точки зрения презрения, есть ли кто-нибудь хуже вас двоих? Вы вступили в
сговор с чужаками и продали свою любовь” - усмехнулся Цзу Ань.
“Линглонг, можешь сама разобраться с ними”
Только теперь Би Линглонг поняла, что все еще находится в его объятиях. Она быстро оттолкнула его, густо покраснев. Этот парень действительно осмеливается называть меня по имени! Люди все еще смотрят…
Чтобы
скрыть свое смущение, она взяла свой меч и подошла к братьям из клана
Гу, сказав: “Вы двое так гордились собой. Вы не ожидали, что ваша судьба
изменится так быстро, верно?”
Когда
он ощутил убийственное намерение в ее глазах, Гу Хэн почувствовал себя
так, словно его душа покинула тело. Он рассмеялся и сказал: “Ха-ха-ха,
мы, братья, знаем, что мы, несомненно, умрем, но вы все равно не должны
так рано радоваться. Как вы думаете, сможете ли вы победить? Мы всего
лишь отправляемся в загробную жизнь впереди вас. Скоро мы встретимся
вновь.”
Как
только Гу Хэн закончил говорить, они вдвоем перерезали себе глотки.
Причина, по которой они были так решительны, заключалась в том, что они
знали, что, несомненно, будут мертвы. Таким образом, вместо того, чтобы
подвергаться пыткам и допросам, они предпочли более легкую смерть.


    Том 1 Глава 818

    Би
Линглонг была ошеломлена. Она не ожидала, что эти двое окажутся такими
решительными. Она вздохнула. В конце концов, они выросли вместе. Даже
если девушка их и не любила, у нее все равно оставалась какая-то базовая
привязанность. Это был результат, которого никто не мог предвидеть.
Однако
она быстро вышла из оцепенения и посмотрела на Цзу Аня. “Что они имели в
виду под своими последними словами?” - Цзу Ань начал размышлять про
себя.
Гао
Ин сказал: “Возможно, это просто проклятие из-за обиды. На этот раз с
нами пришло не так уж много людей. Ши Тонг и другие уже разоблачили
себя, Король Ци не должен был посылать других культиваторов, верно? В
противном случае, остальные из нас могли бы с таким же успехом просто
перерезать себе глотки и покончить со всем этим.”
Би
Линглонг кивнула. “Действительно. Все участники этого похода были
тщательно отобраны, и все они прошли строгую проверку биографических
данных. Тот факт, что Ши Тонг смог проникнуть внутрь, уже был чем-то
крайне маловероятным - никто другой не смог бы пробраться так же, как
он. В конце концов, найти что-то, что может обмануть прибор для
измерения культивации, не так-то просто.”
Цзу Ань кивнул и произнес: “Я надеюсь, что все так, как вы все говорите”.
То,
что они сказали, имело смысл. Император и другие культиваторы из
фракции наследного принца не были идиотами. Как они могли оставить такой
огромный пробел в своих планах?
Гао
Ин продемонстрировал редкую улыбку. “Кроме того, даже если возникнет
проблема, с сэром Цзу вместе с нами, она будет легко решена”.
Даже
Ши Тонг, который был на пике восьмого ранга, был легко им убит. Гао Ин
действительно не мог себе представить, с какой опасностью он не сможет
справиться.
Би Линглонг поделилась похожими мыслями. Она посмотрела на Цзу Аня и произнесла: “Спасибо”.
Цзу Ань усмехнулся: “Теперь ты знаешь, что доверяла тому человеку, верно?”
Би
Линглонг покраснела. Это был секрет, который знали только они двое. В
тот день она спросила, может ли она доверять ему - он сказал, что может.
Однако тогда она не чувствовала особой уверенности в себе и была
уверена, что он тоже это чувствует.
Они оба просто смотрели друг на друга. Настроение постепенно становилось немного странным.
“Кхм...” - Гао Ин слегка кашлянул. “Брат Пэй, возможно, долго не продержится”.
На самом деле он хотел сказать, что и сам, возможно, долго не продержится. Вы двое так страстно смотрите друг на друга, неужели нас для вас не существует?
Би Линглонг немедленно вышла из оцепенения. Она бросилась проведать Пэй Ю, ее лицо покраснело.
Цзу
Ань также последовал за ней. Пэй Ю только что перенес удар Ши Тонга, и
даже его грудная клетка прогнулась - он явно получил серьезную травму.
Тот факт, что он мог продержаться до сих пор, был отражением его мощной
воли.
Би
Линглонг быстро достала несколько пилюль и скормила их Пэй Ю. Цвет его
лица стал немного лучше, но его травма по-прежнему не подавала никаких
признаков выздоровления.
“Его
травмы слишком серьезны, я боюсь...” - Би Линглонг не могла не
загрустить. Этот парень был в таком состоянии, потому что пытался спасти
ее, а раньше она даже сомневалась в его лояльности.
К
сожалению, он еще не достиг седьмого ранга. В противном случае
культиваторы седьмого ранга, по крайней мере, смогли бы выжить благодаря
своей способности к регенерации.
Цзу Ань опустился на колени рядом с Пэй Ю и внезапно спросил: “Ты из клана Пэй. Ты знаешь Пэй Мяньмань?”
Пэй
Ю был ошеломлен, но слабо ответил: “Я и правда… Она… моя двоюродная
сестра. Когда мы были маленькими… Я даже научил ее нескольким
навыкам...”
Он
не знал, почему Цзу Ань вдруг спросил его об этом. Не победи этот
парень Ши Тонга, он бы даже не потрудился ответить на такой странный
вопрос, лежа при смерти.
Цзу Ань кивнул. Затем он достал пилюлю из внутреннего кармана и произнес: “Возьми”.
Би Линглонг не удержалась и произнесла: “Я уже дала ему лучшее лекарство императорского госпиталя..."
Ее
намек был ясен. Как наследная принцесса, она, очевидно, пользовалась
лучшими лекарствами императорской семьи. Если даже ее лекарства не
подействуют, то было еще меньше шансов, что чье-то другое лекарство
что-то сделает.
Цзу Ань усмехнулся и сказал: “Просто попробуй”.
Он
скормил Пэй Ю пилюлю, после чего ввел свою Ки в его тело, чтобы помочь
ему усвоить действие лекарства, а также вылечить его поврежденные
внутренние органы, кости и другие части тела.
Пэй
Ю распространил оставшуюся Ки в своем теле вместе с Цзу Анем. Некоторое
время спустя его глаза расширились от шока. “Я думаю, это работает. Сэр
Цзу, не слишком ли невероятное это лекарство?”
Би
Линглонг была потрясена. Она быстро проверила пульс Пэй Ю и
почувствовала, что его травмы действительно стабилизировались. Более
того, судя по скорости его выздоровления, пока продолжалось это лечение,
его выживание было практические гарантировано.
“Хорошо,
что это сработало”. - Цзу Ань вздохнул с облегчением. Это была Пилюля
Возвращения Души, которую он тогда получил от Цзи Денгу. Было известно,
что она способна возвращать к жизни даже мертвых. Он и сам ее пробовал.
Парень чувствовал, что эта пилюля уступает только Вере в Брата Весну,
которую он мог получить от клавиатурной системы.
Тогда
он получил двенадцать таких чудодейственных пилюль от Цзи Денгу. Теперь
у него осталось всего шесть, так что он, очевидно, не мог использовать
их случайным образом. Вот почему он спросил об отношениях Пэй Ю с Пэй
Мяньмань. Если у этих двоих были плохие отношения, то он мог лишь
извиниться.
На
самом деле у него была еще одна Вера в Брата Весну. Пока у человека
оставался хотя бы один вздох, она могла вернуть его к жизни, независимо
от того, насколько серьезны были травмы. Однако он не был готов
использовать такое чудодейственное лекарство на ком-то, с кем его не
связывала большая дружба.
Затем
он подошел к Гао Сину. Сравнительно говоря, его травмы были немного
легче. Таким образом, Цзу Ань достал какое-то лекарство, которое Чу
Ючжао дала ему ранее, и попросил Гао Ина принять его.
“Спасибо”. - Гао Ин быстро сел медитировать. Его аура также постепенно стабилизировалась.
Би
Линглонг появилась перед Цзу Анем. Она с любопытством посмотрела на
него и спросила: “Где ты взял это лекарство? Кажется, оно даже сильнее
лучших лекарств императорского госпиталя.”
“От
извращенного врача средних лет”. – На самом деле, Цзу Ань тоже был
весьма шокирован. Он думал, что Цзи Денгу был всего лишь божественным
врачом в городе Яркой Луны. Он не ожидал, что этот парень окажется лучше
даже врачей императорского дворца. Это означало, что над его
происхождением стоило поразмыслить.
“Хм?” - У Би Линглонг было странное выражение лица. Птицы одного полета действительно держатся друг друга. - Когда она услышала, что это был извращенный врач средних лет, она быстро потеряла интерес.
Затем
она бросилась будить всех. Эти люди были без сознания из-за наркотика
братьев из клана Гу, поэтому они не проснулись бы просто так. Однако она
была вполне подготовлена к этому походу, и у нее были всевозможные
противоядия. Сначала она разбудила стражу восточного дворца, а затем
велела им разбудить всех остальных.
Вскоре
после этого Чжао Си, Мэн Пан, Лю Сянь и другие проснулись. Они были
шокированы, когда увидели Пэй Ю. Все они приготовились к битве. Однако
кто-то их остановил. Пэй Ю был серьезно ранен, и у него не было ни
единого шанса остановить их атаки.
“Цзу Ань?” - Они были еще более шокированы, когда увидели, кто это был.
Би Линглонг быстро появилась и остановила атаки группы. Она подробно рассказала им обо всем, что произошло.
“Я всегда говорил, что у братьев из клана Гу были бегающие глаза. Я знал, что в них нет ничего хорошего” - пробормотал Чжао Си.
Мэн Пан усмехнулся. “Когда это ты такое говорил? Ты забыл, что сомневался в сэре Цзу?”
Чжао Си разозлился. “Разве это не ты был главным сторонником его изгнания?”
Увидев,
что эти двое вот-вот подерутся, Би Линглонг хмыкнула. “Неужели вы двое
не видите, в какой ситуации мы сейчас находимся? Несмотря на это, вы все
еще пытаетесь разжечь внутреннюю борьбу? Если бы сэр Цзу быстро не
прибыл, мы все были бы убиты братьями из клана Гу и Ши Тонгом.”
“Ши
Тонг? Он здесь?” - Остальные были шокированы. Они немедленно огляделись
по сторонам, как будто столкнулись лицом к лицу с великим врагом. Кто в
столице не знал, что Ши Тонг был культиватором на пике восьмого ранга?
Это был не тот человек, с кем они могли бы встретиться лицом к лицу.
Пяо Дуандяо отнес труп Ши Тонга и спросил: “Наследная принцесса, что нам делать с его трупом?”
“Выбрось
его в лес на корм диким собакам”, - холодно ответила Би Линглонг. Было
ясно, что произошедшее вызывало у нее чувство крайнего отвращения.
Остальные окаменели, когда увидели труп Ши Тонга. Они спросили дрожащими голосами: “Кто его убил?”
Би Линглонг посмотрела на Цзу Аня. Выражение ее лица было чрезвычайно нежным.
Состояние Гао Ина значительно улучшилось. Он открыл глаза и сказал: “Сэр Цзу, конечно...”
Затем
он вкратце рассказал о великой победе Цзу Аня над Ши Тонгом. Ему,
довольно скупому на слова человеку, удалось сделать историю яркой и
реалистичной до такой степени, что он заставил Цзу Аня казаться еще
более грозным, чем он был на самом деле.
“Правда?”
– их челюсти отвисли до земли. Услышав, насколько грозным был Цзу Ань,
они были потрясены еще больше, чем когда услышали, что Ши Тонг был убит.
Ши Тонг уже много лет оставался на пике восьмого ранга. Тогда на каком
ранге находился Цзу Ань?
Быстрее
всех изменилось отношение Лю Сяня. Он сразу же сказал: “С того момента,
как я впервые увидел сэра Цзу, я сразу почувствовал, что он невероятно
обходительный и величественный, необыкновенный и могущественный. Я так и
знал, что это было правдой! Мое уважение к сэру Цзу изливается наружу
подобно неумолимым речным приливам!”
Чжао Си и Мэн Пан лишились дара речи. Ублюдок, у тебя вообще есть хоть какое-то чувство стыда?!
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    Разве
не ты был одним из первых, кто раскритиковал Цзу Аня всего несколько
дней назад? И все же ты так быстро поменял свое мнение?
Личность
Чжао Си была самой непосредственной. Сначала он извинился перед Цзу
Анем. “Сэр Цзу, я грубый человек, который верит, что идет дождь, когда
слышит ветер. Я сильно обидел тебя за последние несколько дней, поэтому
приношу свои искренние извинения. Я надеюсь, что твое выдающееся ‘я’ не
запомнит оскорблений такого мелкого человека, как я.”
Мэн Пан продолжал мысленно ругаться. Что ты имеешь в виду? Кто из нас ветер, а кто из нас дождь? Разве ты не бросаешь на меня тень?!
Он
быстро сказал: “Я тоже был слеп, несмотря на то, что у меня есть глаза.
Братья из клана Гу ввели меня в заблуждение, и именно поэтому я
сомневался в сэре Цзу. Этот скромный человек делал все только ради
общественного блага, а не для того, чтобы нацелиться на сэра Цзу,
поэтому я приношу свои извинения. Единственная причина, по которой
остальные из нас смогли выжить, - это твоя выдающаяся милость.
Пожалуйста, прими три поклона от этого скромного человека”.
Лицо Чжао Си дернулось. С точки зрения бесстыдства, казалось, что он не сможет победить этого ублюдка Мэна.
Затем
все остальные молодые мастера один за другим извинились. Группа людей
дала Цзу Аню драгоценные подарки, которые были у них с собой, чтобы
выразить свои извинения.
Другого
выбора не было. Когда они узнали, что Цзу Ань только что убил
культиватора на пике восьмого ранга, шесть рангов, которыми они
изначально безмерно гордились, показались им совершенно бесполезными.
Когда они вспомнили, как сильно все они обидели его ранее, им оставалось
лишь одаривать его ценными вещами, чтобы чувствовать себя немного
спокойнее.
Цзу
Ань собирался отказаться, но Би Линглонг тайно предупредила его, что он
должен принять подарки, чтобы задобрить их, иначе позже может случиться
что-то плохое.
Цзу
Ань вынужден был признать, что Би Линглонг от природы подходила на роль
человека с высоким статусом. Она действительно понимала человеческую
природу лучше, чем он. Однако ему не слишком нравились эти двуличные
люди, которые так быстро менялись, поэтому он попросил Пяо Дуандяо и
Цзяо Сигуня помочь ему.
Когда
они увидели, что наследная принцесса не возражает против того, чтобы
Цзу Ань использовал государственных служащих для совершения личных
действий, они стали более уверенными, и их отношение к Цзу Аню стало еще
более уважительным. Более того, судя по тому, как эти два стражника
заступались за Цзу Аня ранее, они знали, что их отношения были
чрезвычайно хорошими, и поэтому они также не осмеливались смотреть на
них свысока.
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь оба выпятили грудь. Раньше все насмехались над
ними, когда они вступались за Цзу Аня, но теперь эти высокомерные
молодые мастера пытались выслужиться перед ними с улыбками на лицах.
Такое ощущение было невероятно освежающим.
“Вы,
ребята, так шумите, что разбудили меня”. - Наследный принц зевнул и
лениво вышел из своей палатки, даже не осознавая, что его жизнь только
что чуть не закончилась.
Би
Линглонг должна была проявить к нему уважение на глазах у стольких
людей. Она подошла и рассказала ему обо всем, что произошло.
Наследный
принц постоянно вздыхал, когда слушал ее отчет. “Они оба умерли?
*Вздох*, в будущем мне не с кем будет ловить кроликов”.
Ради
того, чтобы сблизиться с Би Линглонг, оба брата потратили немало
времени на то, чтобы умаслить наследного принца. Они делали вместе с ним
всякие забавные вещи. Когда наследный принц, который обычно сидел
взаперти во дворце, когда-нибудь испытывал такие захватывающие ощущения?
Он быстро подружился с ними.
Это
также было одной из причин, по которой Би Линглонг ранее не подозревала
братьев из клана Гу. Если у них действительно были предательские мысли,
зачем им было так напрягаться, чтобы служить наследному принцу?
Все молодые хозяева кланов почувствовали невероятное противоречие, когда услышали слова наследного принца. Наследный принц действительно настолько простодушный…
К сожалению, их судьбы уже были связаны воедино. Им оставалось только собраться с силами и пройти этот путь до конца.
После
ночи отдыха состояние Гао Ина и Пэй Ю постепенно улучшилось. На
следующий день их группа продолжила свое продвижение в горы.
Пэй
Ю рассказал всем, как отследить ауру Нефритового Лунного Змея. Кто-то
из клана Мэн уже входил в подземелье раньше и в итоге получил одну из
чешуек Нефритового Лунного Змея. Затем они попросили мастера рун
превратить ее в магический артефакт. Чешую можно было использовать для
розыска первоначального владельца.
С
этим магическим артефактом в руках группа медленно продвигалась в глубь
горы. По пути было много опасных звериных гнезд, но из-за
предупреждений Цзу Аня они обошли практически все из них стороной.
На этот раз никто не высказывал никаких возражений. Напротив, все они хвалили его в подобострастной манере.
Цзу
Ань вздохнул. Те же самые слова были встречены насмешками, но теперь
эти же самые люди, которые раньше насмехались над ним, были готовы
лизать ему ноги. Это общество действительно было лицемерным.
Группа продолжала идти три дня подряд. Выражение лица Пэй Ю стало серьезным, когда он сказал: “Мы почти на месте!”
Цзу Ань уже почувствовал сильные колебания водной стихии еще до того, как Пэй Ю что-либо сказал.
Группа
вышла из леса. Внезапно перед их глазами открылся просторный и ясный
вид. Большой водопад стекал в огромный бассейн, заставляя воду
плескаться в разные стороны. Когда лучи солнечного света рассеивались на
воду, над бассейном можно было разглядеть радугу!
Чжао
Си с улыбкой сказал: “Этот змей действительно знает, как получать
удовольствие. Неудивительно, что он сменил свой дом. Пейзаж этого места
намного лучше, чем у того Холодного Нефритового Пруда.”
Гао
Ин, нахмурившись, сказал: “Что-то не так. На этой горе повсюду водятся
грозные звери, и они должны защищать свои собственные территории. Это
место, может быть, и лучше, чем тот Холодный Нефритовый Пруд, но
Нефритовый Лунный Змей - зверь седьмого ранга. Есть ли у него
достаточная квалификация, чтобы занимать подобную территорию?”
Цзу
Ань кивнул в знак согласия. Гао Ин отражал в себе величие клана Гао.
Несмотря на то, что этот человек обычно был молчалив, он был скрупулезен
в своих мыслях и обладал немалым талантом. Неудивительно, что клан Лю
был готов отправить сюда своего второго сына. Все было потому, что у Гао
Ина было достаточно возможностей компенсировать его недостатки.
Мэн Пан спросил: “Может быть, здесь нет других зверей водной стихии, и этот змей просто поселился здесь?”
Гао Ин колебался “Это не совсем невозможно.”
Би Линглонг немного помолчала, а затем сказала: “Поскольку мы уже пришли, давайте приготовимся к битве”.
Молодые
мастера действовали методично и тщательно. В конце концов, это была
элита кланов. Несмотря на то, что братья клана Гу чуть их не убили, на
этот раз они были готовы. Все они продемонстрировали высокий уровень
мастерства.
Би
Линглонг держала наследного принца в самом тылу. Никто не осмеливался
позволить ему находиться в первых рядах, потому что, если бы с ним
что-то случилось, никто не смог бы взять на себя ответственность.
Гао
Ин и Пэй Ю были ранены. Несмотря на то, что им удалось немного прийти в
себя, они все еще были не в той форме, чтобы вступать в интенсивный
бой. Вот почему их держали рядом с наследным принцем.
Для
дополнительной безопасности Би Линглонг приказала Пяо Дуандяо и Цзяо
Сигуню также привести стражу восточного дворца. Она осталась с Цзу Анем и
повела за собой молодых мастеров, чтобы обогнуть водопад.
“Линглонг,
удачи тебе!” - воскликнул наследный принц, усаживаясь на большой
камень. Он ел фрукты, которые приготовили для него стражники, радостно
аплодируя. Для него это было не более чем обзорной поездкой. Он понятия
не имел, с какими опасностями им предстоит столкнуться, и просто
относился к этому как к спектаклю.
Би
Линглонг мысленно вздохнула. Она быстро сосредоточилась и привела их
группу к озеру под водопадом. Озеро было наполнено туманом. Из-за
подернутой рябью поверхности воды она вообще не могла заглянуть внутрь.
Вскоре
после этого кто-то забросил в пруд заранее приготовленную наживку. Вода
постепенно окрасилась в красный цвет, после чего чей-то голос яростно
произнес. “Кто посмел осквернить мое жилище?!”
Вода
в пруду мгновенно поднялась. Затем огромная фигура высотой в несколько
десятков метров показалась из воды, паря в воздухе. Его сияющие глаза
яростно уставились на стоящих людей. Его карие вертикальные зрачки были
устрашающими, заставляя дрожать всех, кто их видел.
“Вы уверены, что эта штука находится на седьмом ранге?” - Голос Лю Сяня дрогнул, когда он увидел это массивное существо.
Чжао Си сглотнул. “Почему он такой большой? Согласно имеющимся у нас сведениям, он не должен быть таким огромным”.
Мэн Пан тоже не удержался и сделал шаг назад. “Его давление также намного больше, чем указано в информации”.
Голос
Би Линглонг похолодел. “Подождите, он умеет разговаривать. Это признак
зверя, находящегося по меньшей мере на восьмом ранге...”
Цзу Ань поправил ее. “Он находится не на восьмом ранге, а на девятом”.
Выражение лица Би Линглонг изменилось. Она быстро приказала: “Отступаем!”
Все
знали, что зверь был намного сильнее человека на том же ранге. Цзу Ань
мог бы победить человека на пике восьмого ранга, но у него почти не было
шансов на успех против зверя девятого.
Они
быстро отступили. Би Линглонг была невероятно смущена, задаваясь
вопросом: “Почему он настолько сильнее, чем говорилось в наших данных?”
Ее
первой реакцией было то, что Король Ци вступил в сговор с Возлиятелем.
Однако она вспомнила, что все звери, с которыми они столкнулись по пути,
были сильнее, чем говорилось в их информации. Это подземелье
использовалось не только академией – раньше ее посещали и другие люди.
Их кланы также входили в него три года назад, так что у них было
представление о силе этих зверей. Король Ци никак не мог обладать
способностью заставить стольких могущественных зверей стать сильнее.
“Вы
хотите сбежать? Думаете, это будет так просто?!” - Змей взревел. Волны
воды хлынули наружу, образовав прозрачный барьер, который преградил им
путь к отступлению.
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    Наследный
принц жевал арбуз. Когда он увидел, что происходит, его глаза
расширились, и он даже не заметил, как его арбуз упал на землю. Он
воскликнул в замешательстве: “Отсюда мы ничего не увидим! Может, нам
стоит подойти поближе?”
Гао
Ин и Пэй Ю быстро попытались остановить его. “Ваше высочество, вы ни в
коем случае не должны этого делать! Это место чрезвычайно опасно, вы не
можете подойти ближе!”
Только
что они оба были свидетелями размеров и мощи Нефритового Лунного Змея.
Они оба были достаточно опытны и осведомлены, реагируя на ситуацию даже
быстрее, чем Чжао Си и остальные. Что они должны были делать, когда их
цель сменилась с седьмого на девятый ранг?
Пэй
Ю быстро сказал: “Поторопитесь и выведите наследного принца отсюда,
иначе он может оказаться в опасности”. - Он прекрасно понимал, что с
появлением этого зверя девятого ранга миссия была обречена на провал.
Все указывало на катастрофу для людей внутри. Пребывание здесь привело
бы только к смерти.
Пяо
Дуандяо и остальные запаниковали. Он сказал: “Наследная принцесса, сэр
Цзу, и остальные все еще там. Как мы можем просто бросить их?”
Гао
Ин вздохнул. “Все, пожалуйста, не позволяйте своим эмоциям влиять на
ваши решения. Этот змей находится на девятом ранге. Даже если бы мы
присоединились к ним, мы бы только впустую потратили свои жизни. Сейчас
главным приоритетом является обеспечение безопасности наследного принца.
Как только мы покинем подземелье и доложим о ситуации внутри, это может
не засчитываться как провал наследного принца. Если они продержатся
достаточно долго, мы можем попросить людей снаружи прислать нам
подкрепление.”
Цзяо
Сигунь печально произнес: “Сэр Цзу даже спас вам жизни, а наследная
принцесса чрезвычайно хорошо относилась к вашим двум кланам. Не слишком
ли холодно вы себя ведете?”
Лицо
Гао Ина покраснело. “Неужели ты думаешь, что мы хотим быть такими
слабыми и бесполезными? Любимый сын моего дяди Лю Сянь все еще внутри. Я
даже не сумел защитить его, так что по возвращении в клан Лю меня ждет
далеко не хороший конец. Однако я прекрасно понимаю, что пойти к ним -
значит просто выбросить свою жизнь на ветер. Если мы запросим
подкрепление, то, возможно, у нас появится шанс выжить.”
Несмотря
на эти слова, он знал, насколько грозным был зверь девятого ранга.
Каким бы сильным ни был Цзу Ань, он едва ли смог бы продержаться со
всеми остальными в лучшем случае день или два. Но им потребуется больше
недели, чтобы добраться сюда от входа в подземелье. У них не было ни
малейшего шанса продержаться до прибытия подкрепления.
Несмотря на это, он был рациональным человеком. Он знал, какой самый разумный выбор он мог бы сделать в подобной ситуации.
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь могли лишь умоляюще смотреть на наследного
принца. “Должны ли мы спасти наследную принцессу? Ваше высочество
наследный принц, пожалуйста, дайте нам инструкции”.
Они
сыграли злую шутку и не сказали, что собираются спасти Цзу Аня, а
скорее использовали имя Би Линглонг. В конце концов, наследный принц все
эти годы находился под опекой наследной принцессы, и обычно она ему
очень нравилась.
Толстый наследный принц некоторое время молчал, а затем спросил: “Этот змей ест людей?”
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь никак не ожидали, что он задаст им этот вопрос, но они не посмели говорить неправду. “Да”.
“Тогда какие люди ему нравятся? Толстые или худые?” - спросил наследный принц.
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь были сбиты с толку. Откуда, черт возьми, нам знать, что ему нравится?
Гао
Ин сразу понял его намерения. Он быстро ответил: “Все животные любят
есть мясо с большим содержанием жира, так как в нем содержится больше
энергии. Вот почему Нефритовому Лунному Змею, скорее всего, больше
нравятся именно толстые люди.”
Лицо
наследного принца задрожало. Он в панике попятился. “Я больше не хочу
смотреть! Поторопитесь и верните меня во дворец, поторопитесь!” - Затем
он побежал в противоположном направлении. Остальные стражники восточного
дворца быстро последовали за ним.
Выражения
лиц Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня несколько раз менялись. В конце концов,
они не осмелились пойти против приказа и могли лишь следовать за ним.
Пэй
Ю сказал им двоим: “Сэр Цзу грозен, так что кто знает? Возможно,
произойдет чудо. Вам двоим не нужно впадать в полное отчаяние.”
“Ты всего лишь пытаешься неискренне нас утешить!” - Пяо Дуандяо усмехнулся и не принял его слова.
Цзяо Сигунь также воскликнул: “Трус!”
Выражение лица Пэй Ю было мрачным. Он сжал свой меч, после чего развернулся и направился в сторону озера.
Гао Ин был потрясен. “Что ты собираешься делать?”
“Я обязан сэру Цзу жизнью. Конечно, я должен вернуть должок” - спокойно ответил Пэй Ю.
Выражение
лица Гао Ина несколько раз менялось. Однако он все равно схватил Пэй Ю.
“Я тоже обязан сэру Цзу жизнью, но сейчас не время быть храбрым. На
этом пути слишком много опасностей. Эти два стражника не смогут
обеспечить безопасность наследного принца. Вот почему мы несем за него
ответственность”. - Когда он увидел, что Пэй Ю все еще не убежден, он
смог лишь добавить: “Если что-то случится с наследным принцем, наши
кланы будут уничтожены”.
Если
бы что-то случилось с наследным принцем, Король Ци взошел бы на трон.
Легко было представить, какие последствия это имело бы для кланов,
поддерживающих наследного принца.
Выражение
лица Пэй Ю, наконец, изменилось. Он мог бы отдать свою жизнь за Цзу
Аня, но он не мог рисковать жизнью всего своего клана. Он бросил взгляд
на озеро, после чего повернулся, чтобы защитить наследного принца.
…
Тем
временем у озера присутствующие в панике разбегались. Однако, несмотря
на то, что водная пелена выглядела хрупкой, когда Чжао Си, который бежал
быстрее всех, врезался в нее, он сразу же отскочил.
“Ой!”
- испуганно вскрикнул Чжао Си. Его Ки и кровь разлетелись повсюду от
удара, и его чуть не вырвало полным ртом крови. Он не был убежден и
сконцентрировал всю Ки своего тела в оружии, обрушив его на барьер. К
сожалению, его оружие, казалось, словно погрузилось в слой ваты.
Странная сила нейтрализовала его атаку.
Остальные
также начали атаковать барьер. К сожалению, его поверхность поглощала
все их удары, и их атаки были полностью проигнорированы.
“Нам конец!” - лицо Мэн Пана было еще бледнее обычного, когда он в отчаянии закричал.
Быть
пойманным в ловушку зверем девятого ранга означало, что не было никакой
надежды на то, что хоть один из них выживет в этом месте.
Он
был не единственным, кто пребывал в отчаянии. Лица остальных были
бледны от испуга. Секунду назад они находились в приподнятом настроении,
но теперь они превратились из охотников в добычу.
“Ха-ха-ха!
Ничтожные и трусливые люди, все вы просто любите запугивать слабых и
боитесь сильных. Мне очень нравится наблюдать за вашим позорным
поведением”. - Нефритовый Лунный Змей в небе не спешил нападать, а
вместо этого смотрел на них всех с выражением насмешки. Чем больше они
были напуганы, тем больше это доставляло ему удовольствия.
Цзу Ань насмешливо рассмеялся. Над
этим Нефритовым Лунным Змеем раньше издевались люди или что-то в этом
роде? В противном случае, почему он так наслаждается их потугами?
Это
казалось все более и более вероятным. В конце концов, это подземелье
было собственностью академии, и учеников часто отправляли сюда для
обучения. Нефритовый Лунный Змей седьмого ранга был идеальной грушей для
битья многих культиваторов. Это было идеальное место для тренировок
множества людей.
Это
было первое существо, которое предложила фракция Короля Ци на роль
главной цели экзамена наследного принца. Это было очевидно потому, что
они были лучше всего знакомы с этим зверем. Они знали, что это была не
та цель, которая была бы слишком опасна для этой миссии.
Тс, тс, тс, похоже, его действительно сильно мучили все эти годы.
Если
императорская семья утверждала, что этот зверь находится на седьмом
ранге, значит ошибки быть не должно. Почему его ранг так сильно возрос
за такой короткий промежуток времени?
Би
Линглонг громко воскликнула: “Все, без паники! Мы тщательно
подготовились к этой миссии. Раз уж все так обернулось, то готовьтесь к
битве! Возможно, у нас еще есть шанс на победу!”
Цзу Ань почувствовал внутреннее восхищение. Здесь было так много мужчин, но самой спокойной оставалась эта девушка.
Чжао
Си и остальные заворчали. Они многое подготовили к этой миссии, но они
ожидали, что Нефритовый Лунный Змей будет находиться на седьмом ранге, а
не на девятом! Однако они были элитой, отобранной из различных
выдающихся кланов. Они знали, что в такой ситуации они могли лишь
поставить на карту все.
Они
быстро собрались рядом с Би Линглонг, образовав боевой строй. Затем они
выпустили множество арбалетных болтов в змея в небе. Это были не
обычные арбалетные болты, а скорее пробивающие броню болты, усиленные
формациями. Их было достаточно, чтобы прорвать оборону зверя седьмого
ранга.
К
сожалению, они столкнулись со зверем девятого ранга. Когда болты
соприкасались с его телом, они издавали лишь лязгающие звуки, оставляя
после себя максимум слабые белые отметины. Они вообще не могли его
ранить.
Однако
Нефритовый Лунный Змей был разгневан. “Вы, муравьи, смеете оскорблять
этого короля?!” - яростно взревел он, выпустив изо рта четыре шара воды.
Мерцающие
водяные сферы врезались в землю. Затем группа увидела, что в каждой
отдельной сфере, казалось, были заключены звери. Однако выражения лиц
этих зверей были полны боли и негодования.
“Золотой
Боевой Бык, Гигантский Ледяной Медведь, Черный кабан с Жесткой Щетиной,
Тигр, Пожирающий Молнии!” - Выражение лица Би Линглонг изменилось. “Все
они звери седьмого ранга, которых он сожрал в прошлом, и теперь их души
превратились в его собственных водных марионеток! Эти марионетки
сохранили большую часть своей силы с тех пор, как они были еще живы.
Все, будьте осторожны!”
Она
изучила все навыки Нефритового Лунного Змея, когда готовилась к этой
миссии. Изначально она ожидала, что он будет использовать марионеток
шестого ранга, но теперь все они были на седьмом ранге! Трудность
выросла в геометрической прогрессии.
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    Водяные
сферы лопнули, после чего водяные марионетки, запертые внутри,
проснулись. Они бросились вперед, когда почувствовали ауры живых
существ. Группа могла ощутить мощное негодование этих существ даже
издалека. Люди с более низким рангом культивации не смогли унять дрожь в
теле.
“Всем
занять позиции. Стрелки с арбалетами, стреляйте по своим целям;
разведчики, готовьте ловушки, все остальные, приготовьтесь к ближнему
бою...” - Несмотря на то, что лицо Би Линглонг было немного бледным, она
по-прежнему твердо отдавала один приказ за другим. Ее ровный голос
воздействовал на всех людей в округе. Их строй, который начинал
становиться немного беспорядочным, также стабилизировался.
*Свист!*
Шквал
болтов взметнулся вверх. Их поверхности мерцали белым светом, исходящим
от специальных формаций элемента льда, вырезанных мастерами рун. Они
могли превращать Ки в ледяную стихию.
Это
был великий экзамен наследного принца, поэтому императорская семья
выделила им обильные ресурсы. Нефритовый Лунный Змей мог пожирать других
зверей и превращать их души в водяных марионеток. Вот почему они
специально подготовили болты ледяной стихии.
Стрелки
были элитой всех кланов. Вскоре после этого многие болты ледяной стихии
поразили свои цели. Марионетки водной стихии быстро покрылись кусками
льда.
Если
бы эти марионетки были только шестого ранга, они, возможно, уже
превратились бы в застывшие скульптуры после попадания такого количества
болтов. К сожалению, до своей смерти, эти звери находились на седьмом
ранге. Болты смогли покрыть их кусками льда, но этого было недостаточно,
чтобы полностью их заморозить.
То,
что осталось от боевого духа звериных душ, привело их в ярость из-за
полученных ран. Они взревели и бросились на группу. Учитывая, насколько
близко они были, времени на второй залп болтов уже не было.
Однако
отряды разведчиков уже закончили устанавливать ловушку на пути, по
которому должны были пройти водяные марионетки. Множество огоньков
замигало, когда ловушки активировались.
Четыре
водяные марионетки задрожали всем телом, как будто они жалобно кричали.
Даже их тела начали тускнеть. Однако, в конце концов, они все же
прорвались через ловушки и ворвались в строй группы.
Воины, которые уже ждали этого момента, бросились вперед. Они окружили свои цели в соответствии с заранее разработанным планом.
Би
Линглонг не сдвинулась с места и вместо этого раздавала указания из
центра. Она переводила воинов всякий раз, когда видела подступающих
зверей. В то же время она руководила всеми видами атак и защит.
Некоторые
воины кричали от полученных ран или даже лишались жизни. Однако под
командованием Би Линглонг строй не развалился. Напротив, все, казалось,
были вдохновлены ею, все они бросались на своего врага, совершенно не
думая о личной безопасности.
Чей-то
живот был разорван рогами Золотого Боевого Быка, а его внутренности
разбросались по земле. Однако, собрав последние силы, он вонзил оружие,
которое держал в руке, в шею быка, делая все возможное, чтобы истощить
силу водной стихии в его теле.
Другой
человек был ранен в поясницу Тигром, Пожирающим Молнии. Его тело
мгновенно разлетелось на две части. Однако верхняя часть его тела
продолжала цепляться за заднюю лапу, делая все возможное, чтобы хотя бы
немного замедлить монстра.
Был
еще один, все тело которого было в крови от Черного Кабана с Жесткой
Щетиной. Когда он увидел, что надежды на выживание нет, он бросился на
его тело, используя себя как щит для своих союзников.
Один
человек видел, как Гигантский Ледяной Медведь легко разорвал его
союзников пополам, но вместо того, чтобы отступить, он бросился вперед с
покрасневшими глазами.
…
Из-за этого подавляющее преимущество четырех марионеток седьмого ранга фактически сдерживалось этими людьми.
Цзу
Ань испытывал глубокое уважение к этой группе. Раньше, из-за того, как
вели себя молодые мастера, он не мог не испытывать презрения и к этим
воинам. Но теперь он, наконец, понял, что все это были тщательно
отобранные люди. Неудивительно, что император не возражал против того,
чтобы они сопровождали наследного принца. Это было потому, что они
действительно были лучшими в своих кланах.
Он
не сделал ни единого движения, потому что его противником были не эти
водяные марионетки, а скорее тот змей девятого ранга длиной в несколько
десятков метров в небесах.
Этот
Нефритовый Лунный Змей не так давно уже зацепился за его ауру.
Инстинкты зверя девятого ранга немедленно подсказали ему, что именно Цзу
Ань представляет наибольшую угрозу из всех присутствующих.
Цзу
Ань также прощупывал его силу. Зверь девятого ранга обладал невероятно
крепким телом и всевозможными врожденными навыками. Его реальная сила
была сравнима с человеческой в ранге мастера.
У
обычного человека-культиватора девятого ранга не было никакой надежды
на победу. Даже такой человек, как Хань Фэнцю, который был на пике
девятого ранга, максимум смог бы убежать.
Цзу
Ань же находился на четвертой ступени девятого ранга. Из-за его
различных чудесных навыков количество и плотность его Ки были намного
больше, чем у других на том же ранге. Однако, по сравнению с рангом
мастера, у него было не так много шансов на успех. Но со всеми его
странными и чудесными навыками ситуация была не так уж безнадежна.
Вот почему эти двое стояли лицом друг к другу, обе стороны искали возможность воспользоваться ситуацией.
Нефритовый
Лунный Змей также наблюдал за полем боя. Когда он увидел, что его
водяные марионетки на самом деле сражаются на равных с этими жалкими
людишками, он почувствовал гнев. Зверь открыл пасть и выплюнул еще один
водяной шар, который мгновенно превратился в странную птицу.
“Это
Ястреб с Черными Перьями!” - В голосе Би Линглонг послышались нотки
отчаяния. Это было потому, что это был зверь восьмого ранга!
Этот
Нефритовый Лунный Змей на самом деле сожрал зверя восьмого ранга!
Неудивительно, что он смог подняться до девятого ранга. Однако борьба с
этими четырьмя марионетками седьмого ранга уже была их пределом. Как они
вообще могли победить зверя восьмого ранга?
Но Би Линглонг прикусила губу. Она не сдавалась до самого последнего момента. Она дала команду сохранять строй.
Затем
стрелки, которые готовились выстрелить по четырем марионеткам седьмого
ранга, направили свои арбалеты в сторону Ястреба с Черными Перьями в
небе. Послышался звук бесконечных болтов.
Однако,
взмахнув крыльями, Ястреб с Черными Перьями выпустил водяные пузыри,
вскоре заполонившие все небо. Яростный шквал болтов был мгновенно пойман
в ловушку, соприкоснувшись с пузырями. Сила ледяной стихии, которую они
несли, также была нейтрализована.
Затем
оставшиеся пузыри приземлились на формацию восточного дворца. Воины
чувствовали себя так, словно оказались глубоко в болоте, поскольку были
заключены в водяные пузыри. Они отчаянно сопротивлялись, пытаясь
освободиться. К сожалению, они были похожи на тонущих людей, которые не
умели плавать. Они просто растрачивали свои силы впустую, поскольку их
потуги были бесполезными.
Ястреб
с Черными Перьями поднял шею и издал тихий рев. Затем он расправил
крылья и нырнул вниз. Его тело превратилось в поток света и врезалось в
строй. Струйки крови вырвались из груди тех, кто не был пойман в ловушку
пузырей. В их грудях появились огромные дыры.
Атака
Ястреба с Черными Перьями была ужасающе мощной, почти как летающий меч
культиватора девятого ранга. Между тем, эти люди находились максимум на
шестом ранге. Как они вообще могли противостоять такому типу энергии?
Цзу
Ань сделал свой ход. На самом деле Нефритовый Лунный Змей был открыт
для атаки, но если бы парень захотел воспользоваться выпавшей
возможностью, времени, которое потребовалось бы, чтобы лишить змея
жизни, могло бы хватить всем внизу, чтобы умереть сто раз подряд.
Он
был преисполнен бесконечного восхищения, когда ранее стал свидетелем
храбрости этих людей. Он действительно не мог найти в себе силы
использовать их жизни, чтобы выиграть себе больше времени.
Он
использовал свою способность Великой Бури, чтобы мгновенно оказаться
перед ошеломленным воином, оттолкнув его. Затем он поднял Меч Тай’э и
заблокировал зверя перед собой.
*Лязг!*
Раздался
пронзительный и раздирающий уши звук. Клюв Ястреба с Черными Перьями,
который пронзил грудные клетки бесчисленного множества людей, врезался в
Меч Тай’э. От мощного удара даже Меч Тай’э немного согнулся.
“Здесь
так чертовски шумно!” - воскликнул раздраженный голос Ми Ли изнутри
меча. Затем наружу хлынуло ужасающее давление. Ястреб с Черными Перьями
задрожал и прекратил атаку.
Как
мог Цзу Ань упустить такую прекрасную возможность? Его меч сверкнул,
разрубив птицу пополам. Изначально, с огромной силой Ястреба с Черными
Перьями, Цзу Ань ни за что не смог бы победить так же чисто и
эффективно. Он не ожидал получить помощь от Ми Ли.
“Старшая сестренка императрица, ты проснулась”. - Цзу Ань был приятно удивлен, когда тайно разговаривал с ней.
“Не отвлекайся, эта чертова птица так просто не умрет”, - холодно сказала Ми Ли.
Цзу Ань опустил голову и увидел, что две части тела продолжали извиваться, как будто хотели воссоединиться друг с другом.
Это
были существа, которые использовали души зверей, которых поглотил
Нефритовый Лунный Змей, в качестве своей основы, а затем получили тела,
созданные с помощью водной стихии. Вода изначально была бесформенной
субстанцией и обладала мощной регенеративной способностью.
Когда
Цзу Ань увидел это, он немедленно воспользовался Мечом Снежного Цветка.
Два извивающихся водных сгустка немедленно превратились в куски льда.
Затем он направил свою Ки, разбив их вдребезги ударом ноги. Теперь
Ястреб с Черными Перьями был полностью уничтожен.
В
то же время пузыри, которые поймали в ловушку всех воинов, замерзли и
разлетелись вдребезги от холодной Ки. Те, кто был внутри, снова
освободились.
“Этот
король с большим трудом смог поймать Ястреба с Черными Перьями, но ты
фактически уничтожил его. Так что я сожру тебя и превращу в свою новую
марионетку!” - Нефритовый Лунный Змей в небе яростно взревел.
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    Те, кто были освобождены, поблагодарили Цзу Аня и зааплодировали.
“Сэр Цзу сделал свой ход!”
“Мы спасены!”
“Сэр Цзу потрясающий!”
…
Би
Линглонг пристально оглядела фигуру Цзу Аня. Она не знала, когда это
началось, но этот мужчина перестал быть в ее представлении
легкомысленным и безответственным, а вместо этого стал кем-то надежным и
успокаивающим. Однако манера его речи была все такой же, как и раньше.
Внезапно Нефритовый Лунный Змей наверху яростно взревел.
Вы успешно затроллили Нефритового Лунного Змея на +444 +444 +444…
Когда
она услышала, что он собирается превратить Цзу Аня в водную марионетку,
Би Линглонг немедленно запаниковала. Она хотела помочь, но ее
культивации было недостаточно, чтобы вообще участвовать в битве такого
уровня. Единственная надежда, которая у нее была, заключалась в
командовании войсками, чтобы посмотреть, сможет ли она использовать их
численное преимущество, чтобы оказать какую-либо помощь. Таким образом,
она сосредоточилась, приказав своим подчиненным не отвлекаться и сначала
разобраться с этими четырьмя марионетками.
Если
бы не появился этот Ястреб с Черными Перьями, стрелки уже прикончили бы
этих четырех марионеток своими болтами из ледяной стихии. К сожалению,
засада Ястреба с Черными Перьями привела к тяжелым потерям среди них.
Но,
к счастью, Меч Снежного Цветка Цзу Аня также оказал сдерживающее
воздействие на четырех водных марионеток. Более того, появилась
таинственная сила, которая, казалось, ослабила их присутствие.
Би
Линглонг не знала о существовании Ми Ли, поэтому она просто отнеслась к
этому как к одному из навыков Цзу Аня. Это придало ей еще больше
уверенности.
Тем
временем Ми Ли разговаривала с Цзу Анем. “Эта девчонка неплоха, она
способна сохранять спокойствие даже в такой момент. Она смогла сделать
наилучший выбор даже в такой сложной ситуации. Она вполне подходит для
того, чтобы занимать высокое положение.”
“Она тебе нравится, потому что ты видишь в ней себя?” - спросил Цзу Ань с улыбкой.
“Все,
что я сказала, это то, что она неплохая. Она все еще слишком далека от
моего уровня.” - Ми Ли хмыкнула. Ей явно не нравилось, что ее сравнивают
с другими женщинами.
Яростный
голос Нефритового Лунного Змея снова донесся с небес. “Высокомерный
человек, ты смеешь игнорировать этого короля? Ты дорого заплатишь за
это!”
Вы успешно затроллили Нефритового Лунного Змея на +745 +745 +745…
Цзу
Ань закатил глаза. “Ты умеешь только болтать о всякой ерунде, так с
чего бы мне тебя слушать? Кроме того, ты просто глупая ящерица, так
почему ты продолжаешь называть себя королем? Кто дал тебе титул короля?
Тебе не стыдно все время называть себя таковым?”
“Этот
король убьет тебя!” - Нефритовый Лунный Змей научился человеческой речи
только после того, как недавно поднялся до девятого ранга. Как он мог
сравниться с Цзу Анем в спорах? Он был так зол, что начал многократно
реветь.
Вы успешно затроллили Нефритового Лунного Змея на +728 +728 +728…
Его
массивное тело раскачивалось из стороны в сторону. Водяной пар в
воздухе немедленно собрался в водяные стрелы, прежде чем полететь в
сторону Цзу Аня.
Все
были в ужасе, когда увидели эту атаку. Если бы Нефритовый Лунный Змей
нацелился на них, по крайней мере половина всех воинов уже бы умерла!
Что же касается оставшейся половины, то даже если бы они выжили, у них
осталось бы не так уж много боевой мощи. Сила зверя девятого ранга была
просто слишком ужасающей.
Остальные
становились все более и более благодарными за то, что Цзу Ань был
здесь. Если бы не он, все здесь были бы обречены, обречены на
уничтожение.
У
Цзу Аня не было времени оценить их восхищенные взгляды. Против такого
шквала стрел всякое уклонение становилось бессмысленным. Даже
Подсолнечный Фантазм не мог ему помочь.
Он
использовал Меч Снежного Цветка. Все в радиусе нескольких десятков
метров превратилось в мир льда и снега. Энергетический барьер, похожий
на ледяной шар, окружал его, защищая от атак водяных стрел.
Нефритовый
Лунный Змей усмехнулся. “Давай посмотрим, как долго ты сможешь их
блокировать”. - Его тело развернулось, и из него вылетело бесчисленное
множество водяных стрел.
Выражение
лица Цзу Аня стало серьезным. Давление, с которым он сталкивался,
становилось все больше и больше. Становилось все труднее и труднее
предотвращать появление дыр в его барьере из-за атак со всех сторон.
Самый внешний слой барьера ледяной стихии начал трескаться. Затем
появлялось все больше и больше трещин, напоминающих треск закаленного
стекла.
Цзу
Ань изменил свой план и решил ослабить оборону. Ледяной барьер
становился все меньше и меньше, сужаясь в радиусе всего до нескольких
метров. Это существенно уменьшило давление, с которым он сталкивался.
Однако водяные стрелы, казалось, ничего не стоили, продолжая
обстреливать его без конца.
“Так
не пойдет. Это родная местность этого проклятого змея. Огромный водопад
и пруд внизу обеспечивают его бесконечным запасом водной стихии для
использования. Такими темпами ты только истощишь свою Ки.” - Заговорила
Ми Ли.
Цзу
Ань почувствовал теплоту внутри. Несмотря на то, что Ми Ли всегда
говорила, что ей на него наплевать, что он должен сам о себе заботиться,
она все равно не могла не дать свой совет. Он ответил с улыбкой: “Все в
порядке. У меня уже есть приблизительное представление об огневой мощи
его водяных стрел. Я планирую нанести несколько ударов, после чего
сократить дистанцию с помощью Великой Бури. Таким образом, я смогу
сразиться с ним в ближнем бою. Ты знаешь, какое у меня крепкое тело,
выдержать несколько ударов не должно быть проблемой”.
Сутра
Исконного Происхождения уже выковала ему невероятно крепкое тело. В то
же время его мощная регенерация придала ему больше уверенности в
продолжительном сражении со своим противником.
“Ты
уже на девятом ранге, но умеешь драться только как тупой качок?” -
Голос Ми Ли был полон презрения. “Даже несмотря на то, что твоя
стратегия смелая, она заставит тебя ошибочно на нее полагаться и даст
тебе некоторые ненужные заблуждения. Да, твое тело действительно крепкое
и может противостоять большинству врагов, но что, если ты однажды
столкнешься с кем-то, чья сила атаки будет чрезвычайно велика? Что, если
нанесенный врагом урон превысит твою регенерацию? Разве ты не испустишь
свой последний вздох?”
Цзу
Ань вздрогнул. То, что она сказала, имело смысл. Когда его ранг
культивации был ниже, даже при том, что враги, с которыми он
сталкивался, были сильны – их возможностям существовал предел. Только
теперь, достигнув девятого ранга, он осознал, насколько могущественны
по-настоящему сильные люди в этом мире. Если он думал так про
культиваторов девятого ранга, то как насчет ранга мастера и
Грандмастера?
Каким
бы крепким ни было его тело, он не мог сравниться со всеми людьми на
этой планете. Более того, кто из этих культиваторов не знал, как
заимствовать силу всего мира? Если бы существовал человек с неприлично
сильными атаками, который позаимствует силу мира, то Цзу Ань не сможет с
ним справиться.
“Тогда
что мне делать?” - Цзу Ань почувствовал головную боль. Он уже привык к
такого рода стратегии, поэтому не смог придумать ничего лучшего.
“Теперь,
когда ты достиг девятого ранга, тебе следует сосредоточиться на
использовании техник”. - Ми Ли лучше всех понимала нынешнюю ситуацию Цзу
Аня. Несмотря на то, что он победил Ши Тонга и укрепил свое понимание
необходимости заимствовать силу у всего мира – это была особенность
восьмого ранга. Что касается девятого ранга, то ему все еще не хватало
опыта. Вот почему она использовала этот шанс, чтобы обучить его. “Разве у
тебя нет какого-нибудь навыка, который позволяет вызывать Голубую
Крякву? Разве у тебя нет навыка, дающего сродство со стихией воды?”
Цзу
Ань выразил свое согласие. “Он позволяет мне дышать, как рыбе под
водой, и он также может дать мне определенную степень контроля над
водой. Ты же не советуешь мне использовать этот навык для борьбы с
культиватором водной стихии, не так ли?”
Навык
‘Голубая Кряква’ больше походил на способность поддержки. По сравнению с
другими птицами, ее сила атаки была намного слабее. Парень думал, что
ему придется подождать, пока он не овладеет навыком водной стихии,
прежде чем его сила действительно проявится. Он никогда не думал о том,
чтобы использовать Голубую Крякву для победы над Нефритовым Лунным
Змеем. В конце концов, Нефритовый Лунный Змей был зверем водной стихии
девятого ранга. Его контроль над водной стихией был определенно мощнее,
чем у его навыка Голубой Кряквы.
“Конечно,
я знаю, что ты не можешь контролировать его атаку водной стихии”, -
хмыкнула Ми Ли. “Но даже если и так, ты можешь, по крайней мере, влиять
на нее, верно? Возможно… заставить траекторию этих водяных стрел
отклоняться?”
Глаза Цзу Аня загорелись. Верно, почему я об этом не подумал?
Таким
образом, он постепенно ослабил барьер ледяной стихии и намеренно
впустил несколько водяных стрел внутрь. Затем, через Голубую Крякву, он
связался с элементом воды в этих стрелах, влияя на их траекторию. Однако
поначалу он был не слишком искусен в этом, и его мгновенно пронзило
несколько стрел. Из его тела хлынула кровь.
Нефритовый
Лунный Змей разразился хохотом. “Итак, ты, наконец, больше не можешь
защищаться, да? Я позабочусь о том, чтобы твое сердце пронзили тысячи
стрел, чтобы твоя душа наполнилась страхом и негодованием. О, какой
замечательной марионеткой ты тогда станешь!”
Все
остальные обернулись, услышав его самодовольный смех. Когда они увидели
жалкий вид Цзу Ань, выражение их лиц изменилось. Они начали впадать в
отчаяние.
“А
Зу!” - Лицо Би Линглонг побледнело, когда она увидела, что с тела Цзу
Аня капает кровь. Ее сердце, казалось, сжала невидимая рука.
Она
протянула руку и прикоснулась к ярко-красной цветочной метке у себя
между бровями. В ее глазах промелькнул решительный взгляд.
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    Но
внезапно на поле боя что-то произошло. Цзу Ань полностью отменил свой
ледяной барьер, позволив водяным стрелам подлететь ближе.
Би
Линглонг испуганно вскрикнула. Однако она обнаружила, что Цзу Ань был
невозмутим. Водяные стрелы не смогли попасть в него, вместо этого
пронесшись мимо его тело. Она подумала, Что происходит?
И
не только она. Когда он увидел, что каждый выстрел прошел мимо,
Нефритовый Лунный Змей также был полностью сбит с толку. Может, это было
потому, что он разозлился и из-за этого его стрелы немного сменили
траекторию? Таким образом, он вызвал еще больше водяных стрел и выпустил
их в Цзу Аня под самыми разными углами.
Но
даже несмотря на то, что эти стрелы были идеально нацелены на Цзу Аня,
как только они достигали расстояния в десять метров от парня, то
таинственным образом смещались на сантиметр или два в сторону. Несмотря
на то, что это было немного – этого расстояния было достаточно, чтобы с
легкостью увернуться.
Остальные также заметили это странное явление. Они начали подбадривать друг друга.
“Сэр Цзу могуч!”
“С сэром Цзу на нашей стороне все становится легко!”
“Сэр Цзу, я хочу от тебя ребенка!
Би Линглонг нахмурилась. Они вообще хоть понимают, о чем говорят? Ты хочешь ребенка от сэра Цзу? Здесь же нет других девушек, разве нет? Я, наверное, единственная здесь, кто может…
Ах, тьфу-тьфу. О чем, черт возьми, я думаю?
Но
когда она наблюдала, как Цзу Ань неторопливо прогуливается под дождем
стрел, легко избегая этих смертельных атак, она не могла не подумать про
себя, Наверное, он довольно красив, когда серьезен.
Она
быстро сосредоточила свои мысли на битве. Учитывая то, как обстояли
дела, она уже отдала все приказы, какие только могла. Остальные
методично работали вместе. Марионетки седьмого ранга были уже мертвы,
так что их сила не могла сравниться с той, когда они были еще живы. Они
уже были близки к краху. Она вступила в бой, чтобы быстро закончить
битву, а затем повести всех на помощь Цзу Аню.
“Мелкий
человечишка, что за странную магию ты используешь?” - Глаза Нефритового
Лунного Змея расширились. Выражение его лица было полно недоверия.
“Уродливый уж, как ты думаешь, с кем ты разговариваешь?” - Цзу Ань был ошеломлен. Ты еще даже не превратился в дракона, так почему же у тебя уже есть их раздражающее высокомерие?
Даже
если бы ты был одним из них, это не значит, что я раньше не убивал
драконов. Почему такая глупая змея, как ты, ведет себя так самоуверенно?
“Уродливый
уж?” - Нефритовый Лунный Змей был ошеломлен. Он отреагировал на слова
Цзу Аня, все его тело затряслось от ярости. “Этот король сдерет с тебя
кожу и вырвет твои сухожилия! Ты поймешь, что бывает с теми, кто злит
этого короля.”
Вы успешно затроллили Нефритового Лунного Змея на +888 +888 +888…
Видя,
что водяные стрелы не могут ранить Цзу Аня, он решил просто от них
отказаться. Вместо этого Змея выплюнул пузырь, который медленно пролетел
над Цзу Анем. Парень оттолкнулся от земли и уклонился от удара.
“Эта
штука, возможно, и способна справиться с теми, кто обладает более
низким рангом, но ты пытаешься использовать ее против кого-то вроде
меня?” - растерянно спросил Цзу Ань. Этот змей не должен быть настолько глуп, верно?
Но Нефритовый Лунный Змей не дал ему возможности подумать об этом, взмахнув своим массивным хвостом.
Цзу
Ань был встревожен. Эта тварь полагалась на свою толстую кожу и жесткую
чешую, поэтому он собирался использовать свой Ядовитый Укол.
Ми
Ли снова заговорила. “Прекращай полагаться на Ядовитый Укол. Он
ограничивает твой прогресс. Однажды ты встретишь кого-то, кто защищен от
твоего кинжала, и что ты будешь делать? Твоя культивация росла слишком
быстро, и твой фундамент нестабилен. Тебе выдался редкий шанс
потренироваться и сражаться честно!”
Учитывая,
с какой силой дул ветер вокруг него, Цзу Ань не осмелился принять эту
атаку в лоб. Он использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы уклониться.
Хвост врезался в валун у пруда. Валун размером с небольшой дом мгновенно
превратился в порошок. Сила удара Змея была просто слишком ужасающей.
Молодые мастера, стоявшие вдалеке, пришли в ужас. Они все больше и больше восхищались Цзу Анем. Он действительно может сражаться с таким монстром!
Тем
временем Цзу Ань тайно разговаривал с Ми Ли. “Но если я буду честно
сражаться, это займет слишком много времени! Многие из этих молодых
мастеров могут погибнуть.”
“Когда
ты успел стать таким святым?” - Ми Ли фыркнула. “Путь культивации
всегда будет зависеть только от себя. Этот факт должен осознавать каждый
культиватор. Если они каждый раз нуждаются в спасении, какой вообще
смысл остается в культивации? Ты можешь спасти их в этот раз, но сможешь
ли ты спасать их вечно?”
Цзу Ань не согласился. “Меня не волнует будущее, но я должен заботиться о настоящем”.
В
голосе Ми Ли действительно прозвучала нотка похвалы, когда она сказала:
“Я не ожидала, что твоя воля на самом деле будет такой твердой. Однако
тебе не нужно беспокоиться. Эти водяные марионетки были ранены моей
духовной атакой. Эта наследная принцесса достойно командует своими
воинами, так что победа уже гарантирована. Максимум, они получат
незначительные травмы, и на самом деле их жизни ничего не угрожает. Вот
почему ты можешь просто сосредоточиться на сражении”.
Цзу
Ань с облегчением вздохнул. Но как раз в этот момент Нефритовый Лунный
Змей замахнулся своим хвостом еще раз. Несмотря на то, что он еще не
превратился в дракона, он практические обладал его мощным телом. Все его
тело можно было использовать как оружие.
Цзу
Ань увернулся, выискивая удобный случай. Поскольку он не собирался
использовать Ядовитый Укол, случайные травмы были бессмысленны. Он не
собирался нападать, пока не сможет нанести значительный урон.
У
змей было семь сочленений, а у драконов - обратная чешуя.[1] Этот
Нефритовый Лунный Змей, вероятно, тоже не слишком отличался. Он быстро
заметил одну чешуйку, которая была немного светлее других чешуек на его
шее.
Нефритовый
Лунный Змей предпринял еще одну серию атак, но Цзу Ань легко от них
уклонился. Он как раз собирался нанести удар, но внезапно насторожился.
Парень заметил, что рядом с ним что-то блестит. Это был тот самый
пузырь, который ранее создал Нефритовый Лунный Змей!
К
сожалению, было уже слишком поздно, и он оказался полностью заперт в
водяной сфере. Этот пузырь был во много раз прочнее тех, что поймали
воинов внизу в ловушку. Парень пытался бороться, но чувствовал себя так,
словно оказался в ловушке в болоте и не мог ни на что опереться. Даже
дышать стало трудно.
В
этот момент он, наконец, понял, что яростные атаки Змея своим телом
были всего лишь обманным маневром. Он продолжал выпускать вокруг себя
пузыри такого типа, и они были ловушкой, в которую он на самом деле
заманивал его. Только что Цзу Ань насмехался над этими пузырями за их
медлительность, но он не подумал о том, что они будут менять
направление!
Словно прочитав его мысли, Ми Ли усмехнулась: “Теперь ты знаешь, каково это, недооценить своего врага?”
Лицо
Цзу Аня вспыхнуло, но он ничего не ответил. Он использовал свой Меч
Снежного Цветка, и пузыри постепенно покрылись инеем, теряя свою
первоначальную гибкость. Затем он воспользовался этим шансом, чтобы
вырваться изо льда.
Массивная
водяная стрела прошла сквозь то место, где он только что находился,
долей секунды позже. Оказалось, что Нефритовый Лунный Змей предпринял
жестокую атаку в тот момент, когда оказался в ловушке. Он не ожидал, что
Цзу Ань избежит ее в последний момент.
Нефритовый Лунный Змей был крайне раздражен. “Ничтожный человечишка, ты умеешь только прятаться”
“Уродливый
уж, а ты другой? Если у тебя есть навыки, то как насчет того, чтобы
принять от меня один удар?” - насмешливо ответил Цзу Ань.
Нефритовый
Лунный Змей явно принадлежал к водной стихии, но прямо сейчас казалось,
что из его глаз вырывается пламя. “Ничтожный человек, теперь ты
по-настоящему оскорбил этого короля. Ты можешь продолжать уворачиваться,
но этому королю очень хочется знать, смогут ли твои спутники
уворачиваться так же, как и ты.”
Вы успешно затроллили Нефритового Лунного Змея на +999 +999 +999…
Заговорив,
он нацелил свой рот туда, где находилась большая часть группы. Световая
сфера замерцала вокруг его пасти, становясь все больше и больше по мере
того, как он готовил свою атаку. Его разрушительная аура заполняла
каждый сантиметр этого места.
“Все,
будьте осторожны! Он вот-вот начнет свою атаку!” - Би Линглонг пришла в
ужас и быстро предупредила остальных. Они немедленно достали свои щиты и
выстроились в специальный строй.
Согласно
различным разведывательным отчетам, Нефритовый Лунный Змей мог
выпустить абсурдно мощный шар энергии водной стихии, который уничтожал
все живое вокруг. Они подготовили специальные щиты, и последние
несколько дней тренировались в строю для противодействия этой атаке.
К
сожалению, все их приготовления были построены на предпосылке, что они
столкнутся с существом седьмого ранга. Даже если бы противник был на
восьмом ранге, он бы все еще находился в пределах их ожиданий. К
сожалению, враг был злобным зверем девятого ранга, его сила уже намного
превосходила их надежды.
Отчаяние промелькнуло в глазах группы. Би Линглонг снова потянулась к цветочной метке у себя на лбу.
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этот момент перед ней появилась фигура. По сравнению с огромным змеем в
небесах это тело выглядело крайне незначительным. Однако в тот момент
ей показалось, что его фигура была чрезвычайно могучей и высокой.
Цзу
Ань вздохнул. Его тон был полон насмешки. “Уродливый уж, даже настоящий
дракон не осмеливается хвастаться передо мной. Ты действительно хочешь
использовать атаку дыханием?”
Нефритовый
Лунный Змей чувствовал себя самоуверенным. У такого зверя, как он,
интеллект был не ниже человеческого - возможно, он был даже немного
умнее. Он остро ощущал, что Цзу Аня нелегко поймать, но его спутники не
могли убежать. В этом случае он просто использовал бы их в качестве
заложников, чтобы посмотреть, что будет делать Цзу Ань.
Если
Цзу Ань решит их спасти – ему придется столкнуться с его атакой
напрямую. Взбесившаяся водная стихия разорвет его в клочья. Если он не
спасет их - дыхание уничтожит его товарищей и спасет марионеток змея. В
то же время Цзу Ань лишится всякой поддержки. Вне зависимости от
результата Змей был в выигрыше.
Но все закончилось тем, что он услышал насмешки другой стороны по поводу его высокомерия. Змей был в ярости. Этот ничтожный человек намеренно разозлил короля, чтобы заставить меня прекратить вдох!
Вы успешно затроллили Нефритового Лунного Змея на +379 +379 +379…
Хм,
с чего бы такому гордому змею, как я, поддаваться на такую мелочную
тактику? Я хочу увидеть, как все вы будете бороться и кричать в агонии,
как только моя атака закончится! Тогда я должным образом потрачу время,
чтобы посмеяться над всеми вами!
Нефритовый
Лунный Змей закончил свои приготовления. Но когда он уже собирался
начать атаку, то внезапно услышал дьявольский голос, спрашивающий:
“Почему твои глаза так широко открыты? На что пялишься?”
Змей
был ошеломлен. Он знал, что не должен отвечать, но неконтролируемое
желание охватило все его тело, когда он ответил: “Я пялюсь на тебя,
говнюк!”
Поскольку
он заговорил, вся разрушительная энергия, которая собралась в этом
водяном шаре, взорвалась у него во рту. Каким бы крепким ни было его
тело, и даже несмотря на то, что это был зверь водной стихии, от отдачи у
него зазвенело в голове, а из глаз потекла кровь. Несколько его клыков
даже отвалились.
Забудьте
о Нефритовом Лунном Змее, вся группа была ошеломлена. Они никогда бы не
подумали, что Змей совершит такую элементарную ошибку! Подумать только,
что он действительно заговорит в такое время и причинит себе вред.
“В конце концов, звери - это всего лишь животные, их интеллект слишком низок!”
“Мы
должны были спровоцировать его раньше, если бы знали, что все будет
именно так! Мы не должны были вот так сражаться лоб в лоб”.
“Ты
что, дурак? Ты думаешь, что ты сэр Цзу? Между нами такая огромная
разница в силе, если бы мы разозлили его, то умерли бы еще быстрее!”
…
Только Би Линглонг хранила молчание. Она вспомнила, что подобная ситуация случалась и раньше. Может ли быть так, что Цзу Ань обладает способностью, подобной Языку Души Драконов?
Нефритовый
Лунный Змей закричал и горько выругался в гневе. Цзу Ань не знал, на
каком языке он говорил, но единственное, что он знал наверняка – что
Змей находится в ярости. В конце концов, очки ярости, которые он получил
от системы, доказывали, что это, вероятно, были ругательства.
Вы успешно затроллили Нефритового Лунного Змея на +999 +999 +999…
Цзу Ань не упустил этот редкий шанс. Он использовал Великую Бурю, чтобы мгновенно переместиться за его спину.
Нефритовый
Лунный Змей почувствовал опасность. Он продолжал размахивать своим
телом, чтобы сбросить Цзу Аня с себя. К сожалению, Цзу Ань крепко
вцепился в его чешую, так что он был бессилен.
Змей
начинал нервничать. Он бросился к бассейну, надеясь использовать мощный
удар, чтобы сбросить Цзу Аня. К сожалению, он не знал, что тело Цзу Аня
подверглось закалке Сутры Исконного Происхождения, поэтому оно было
таким же жестким, как и его собственное.
У
Змея начинала кружиться голова от всего этого беспорядка. Ему не только
не удавалось стряхнуть с себя Цзу Аня, но этот парень также подбирался
все ближе и ближе к его обратной чешуе! Теперь Змей по-настоящему
запаниковал. Он быстро нырнул на дно пруда, чтобы попытаться утопить
этого ненавистного человека. В конце концов, внизу было огромное водное
давление!
Словно
почувствовав страх своего хозяина, все марионетки развернулись и
бросились к бассейну, как будто собирались броситься на помощь.
“Нет!”
- Би Линглонг пыталась остановить их, но марионетки были сделаны из
водной стихии и не имели реального тела. Если бы они захотели убежать,
группа вообще не смогла бы их остановить. Она быстро подбежала к
бассейну. К сожалению, единственное, что она могла видеть – вздымающуюся
водную поверхность, она никак не могла видеть ситуацию внутри.
Мэн
Пан подошел к ней и настойчиво сказал: “Наследная принцесса, давайте
поторопимся и отступим. Иначе будет слишком поздно, и мы больше не
сможем уйти”. - Барьер, который мешал им уйти, также исчез вместе с
душами зверей, словно змей больше не хотел тратить на них ни капли
энергии. Вот почему теперь они могли покинуть это место.
Чжао
Си вытер кровь со своего лица. “Тьфу, ублюдок Мэн, я с самого начала
знал, что ты никуда не годишься. Не будь здесь сэра Цзу, нас бы уже
переваривал этот змей. И все же сейчас, когда сэр Цзу борется за свою
жизнь, ты уже хочешь сбежать?”
Мэн
Пан забеспокоился. “Я не бессердечный человек, но ты видел, как быстро
этот Нефритовый Лунный Змей бросился в воду. Ты видели этот огромный
всплеск? Одной только вырвавшейся наружу силы было бы достаточно, чтобы
разрушить каждую косточку в наших телах. Сэр Цзу принял на себя основной
удар атаки. Я боюсь, что...”
Лицо
Би Линглонг немного побледнело, когда она услышала, что сказал Мэн Пан.
Она ответила: “Сэр Цзу обладает глубокой культивацией. Даже при том,
что мы ему не ровня, он, возможно, смог бы выдержать этот удар.” - Она
не знала, говорила ли она это ради того, чтобы поспорить с Мэн Панем,
или чтобы утешить себя.
Мэн
Пан продолжил: “Но даже если бы сэр Цзу смог справиться с атакой, этот
Нефритовый Лунный Змей утащил его на дно бассейна. Это его родное поле,
место, где мы, люди, не можем даже дышать, не говоря уже о том, чтобы
сражаться со зверем девятого ранга.”
Би
Линглонг прикусила губу. Она знала, что Мэн Пан говорил правду.
Несмотря на то, что культиваторы высокого ранга могли использовать свою
Ки, чтобы обеспечить себя небольшим количеством воздуха, и они могли
использовать Ки, чтобы дышать некоторое время, этого было достаточно
только для того, чтобы незаметно плавать под водой. Такой напряженный
бой быстро заставил бы человека задохнуться.
Видя,
что она молчит, Мэн Пан обеспокоенно воскликнул: “Наследная принцесса,
если мы не уйдем сейчас, то не сможем этого сделать, как только
Нефритовый Лунный Змей выйдет из воды! Мы не можем допустить, чтобы
жертва сэра Цзу была напрасной. Более того, мы понятия не имеем, где
сейчас находится наследный принц. Горы полны опасностей, нам нужно найти
его как можно быстрее.”
Что
же касается убийства Нефритового Лунного Змея, то он даже не смел
думать об этом. Но поскольку он находился на девятом ранге, у них была
бы уважительная причина для побега, и миссия не обернулась бы полным
провалом.
Чжао
Си хотел что-то сказать, но когда заговорили о безопасности наследного
принца, он проглотил свои слова. Наследный принц был просто слишком
важен! Если бы они остались, чтобы помочь Цзу Аню, и что-то бы случилось
с наследным принцем, поместье короля Ляна не смогло бы справиться с
последствиями!
Би
Линглонг так сильно прикусила губу, что вот-вот должна была потечь
кровь. “Вы все отправляетесь на поиски наследного принца. Я спущусь и
посмотрю!”
Мэн
Пан и Чжао Си обменялись взглядами. Они оба увидели шок в глазах друг
друга. Принцесса, казалось, слишком сильно заботилась о Цзу Ане. Когда
они связали это со скандалом, который произошел ранее, могли ли слухи
оказаться правдой? Они почувствовали, как по их спинам пробежали
мурашки. Они не осмелились озвучить эти мысли и быстро вышли из
оцепенения.
“Наследная принцесса, вы должны передумать! От вас не будет никакой помощи, даже если вы останетесь здесь.”
“Вот именно! Сначала мы должны воссоединиться с наследным принцем и остальными, а потом подумаем, что делать вместе.”
Потеря
наследного принца была огромным преступлением. Потеря наследной
принцессы точно так же было бы преступлением, караемым смертью!
“Кто
сказал, что от меня не будет никакой помощи?” - Би Линглонг
прикоснулась к цветочной метке у себя на лбу, на ее лице появилась
трогательная улыбка. Затем она прыгнула в сторону бассейна.
Мэн
Пан и Чжао Си подумали, что она просто собирается ждать здесь, как они
могли ожидать, что она действительно прыгнет внутрь? К тому же она была
всего лишь культиватором шестого ранга, и они были застигнуты врасплох.
Для них было уже слишком поздно останавливать ее. Они могли только
наблюдать, как она прыгнула в воду.
Но
секундой позже невероятно глубокие воды внезапно мощно вздыбились.
Затем появился яркий красный след, постепенно окрашивающий воду в
красный цвет. Все воины, находившиеся рядом с бассейном, были в ужасе. Неужели что-то случилось с наследной принцессой?
“Нефритовый Лунный Змей вот-вот выйдет наружу! Все, бегите!” - Мэн Пан закричал в панике и убежал прочь.
Остальные,
казалось, заразились его настроением. Те же самые люди, которые были
готовы бесстрашно сражаться вместе с Би Линглонг в качестве своего
лидера, подсознательно убежали с перепуганным Мэн Паном во главе.
Секунду
спустя вода расступилась, и оттуда вылетело массивное тело. Группу
охватило отчаяние, когда они увидели, что это был Нефритовый Лунный
Змей.
Но именно в этот момент вдруг заговорил странный голос. “Что вы все делаете?”
“Сэр… Сэр Цзу? Это ты?” - Чжао Си обернулся. Его голос был полон неуверенности.
“Кто еще это мог быть?” - спросил Цзу Ань с улыбкой.
Только
теперь Чжао Си увидел, что глаза Нефритового Лунного Змея уже полностью
потемнели. Его массивное тело тоже обмякло. На его шее была обширная
рана, из которой продолжала литься кровь.
Тем временем Цзу Ань находился под змеем. Он нес его труп на своих руках!
Группа
была так напугана, что не смотрела внимательно. Они думали, что это
Нефритовый Лунный Змей вернулся, чтобы убить остальных.
“Это сэр Цзу! Сэр Цзу убил Нефритового Лунного Змея!” - Чжао Си радостно закричал.
Мэн
Пан выругался: “Ублюдок Чжао, посмотри, в какой ситуации мы оказались, а
ты все еще решил остаться здесь? Ты хочешь, чтобы мы умерли?”
Но
он внезапно обнаружил, что все остальные остановились, и аплодировали
вместе с Чжао Си. Он в шоке обернулся и увидел, что труп Нефритового
Лунного Змея был брошен на землю. От удара образовался огромный кратер.
“Он
действительно убил Нефритового Лунного Змея девятого ранга?” - Мэн Пан
был невероятно потрясен. Он также неосознанно аплодировал вместе со
всеми остальными.
“Сэр Цзу не имеет себе равных!"
“Да здравствует сэр Цзу!”
…
Были
и такие, кто даже выкрикивал какие-то позорные вещи. Однако никто не
счел эти слова неуместными. Вместо этого они чувствовали, что только эти
слова могут полностью выразить то, что они чувствуют прямо сейчас.
Цзу Ань огляделся по сторонам и спросил: “А? Где наследная принцесса?”
Только
теперь Чжао Си и Мэн Пан поняли, что она пропала. “Сэр Цзу, разве ты не
видел наследную принцессу? Она прыгнула в воду вслед за тобой, сказав,
что собирается спасти тебя.”
Выражение
лица Цзу Аня изменилось. Это озеро не было обычным, безобидным
бассейном. Гигантский водопад вызвал всевозможные вихри и подводные
течения, и он только что интенсивно сражался с Нефритовым Лунным Змеем,
так что в водах царил еще больший хаос. Потоки воды были сравнимы с
бушующим морем.
Он запрыгнул обратно, ни секунды не колеблясь.
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    Нефритовый Лунный Змей хотел попытаться утопить его до смерти. К сожалению, он сделал неправильный выбор.
Будь на месте Цзу Аня любой другой человек, даже если бы это был культиватор ранга мастера, он оказалcя
бы в довольно трудном положении, как только его утащили бы на глубину
бассейна. Но Цзу Ань обладал навыком Голубой Кряквы, что давало ему
сильное сродство к воде. Вода была для него как второй дом.
Как
мог Нефритовый Лунный Змей знать об этом? Он видел, что Цзу Ань не
только не пострадал, но, напротив, становился все сильнее и сильнее.
Этот огромный психологический удар вызвал у него панику. Вместе с Цзу
Анем, постоянно приближающимся к его слабому месту, он в конечном счете
был убит им после долгой битвы.
Цзу
Ань прыгнул обратно в бассейн. Под защитой Голубой Кряквы ему казалось,
что он идет по гладкой земле. Парень быстро обыскал окрестности.
Из-за
водопада и напряженной битвы вода покрылась такой сильной рябью, что
окружающее пространство было очень трудно разглядеть. Однако это не
помешало Цзу Аню. Он мог чувствовать окрестности благодаря своей
близости к водной стихии, и ему не нужно было использовать свои глаза.
Он
вдруг о чем-то подумал и быстро нырнул вниз, как рыба. Вскоре он
заметил Би Линглонг. Она отчаянно барахталась в воде, ее лицо было
совершенно красным. В итоге она оказалась втянутой в несколько подводных
течений и не могла вырваться на свободу, что бы ни делала.
Культиваторы
шестого ранга могли создавать вокруг себя барьер Ки, обеспечивающий им
немного воздуха под водой. Однако у Би Линглонг явно уже закончился
кислород. Теперь она задыхалась и даже не могла поддерживать барьер Ки.
Она уже выпила много воды. В ее глазах промелькнул намек на отчаяние -
она не ожидала, что ей не только не удастся никого спасти, но она и сама
здесь утонет.
Внезапно
в поле зрения появилась фигура знакомого мужчины. Би Линглонг
почувствовала легкое головокружение. Ходили слухи, что люди видят разные
вещи, когда находятся на грани смерти. Может ли быть так, что, несмотря
на то, что она сейчас умрет, она видит не своих родителей, не
наследного принца, а его?
Внезапно
она почувствовала, как сильная рука притянула ее к себе, после чего в
ее ушах зазвучал ровный голос. “Теперь все в порядке!” - Она
почувствовала, как ее охватывает чувство облегчения. Она больше не
пыталась держаться и сразу же упала в обморок.
Цзу
Ань не ожидал, что она упадет в обморок. Он поднял голову и огляделся.
Они находились близко ко дну бассейна, так что должно было пройти
некоторое время, прежде чем они достигнут поверхности. Возможно, она не
сможет продержаться так долго.
Внезапно
его внимание привлек свет. Он обернулся и увидел гигантскую водную
пещеру. Вероятно, это было жилище Нефритового Лунного Змея! Вероятно, он
использовал свои водные способности, чтобы установить энергетический
барьер поблизости, открыв там пространство. Вокруг его жилища были
созданы формации. Водоворот, который только что поймал Би Линглонг в
ловушку, образовался как раз из-за одной из этих формаций.
Цзу
Ань не посмел терять времени и быстро отнес Би Линглонг к прозрачному
барьеру. В нем явно были некоторые ограничения, но они не остановили
его, так как у Цзу Аня было сильное сродство с водной стихией. Когда он
протянул руку, барьер и водная стихия вступили в резонанс. Затем он
вошел внутрь вместе с Би Линглонг.
За барьером был сухой мир. Если не считать небольшого количества воды на земле, в остальном пространстве содержался кислород.
Цзу Ань отнес Би Линглонг в пространство внутри барьера и сказал: “Линглонг, проснись!”
Но
Би Линглонг все еще была без сознания и никак на него не реагировала.
Цзу Ань увидел, что ее живот немного раздулся. Он понял, что она выпила
слишком много воды, и поэтому быстро приступил к искусственному дыханию.
Его
ладони скрестились на ее груди и непрерывно давили вниз. Он вдруг
вспомнил, что, именно так он спас Сноу, и Чу Чуянь совершенно случайно
застукала его за этим занятием. На этот раз не будет какого-нибудь странного недоразумения, верно?
После
того, как он некоторое время давил вниз, выражение его лица стало
серьезным. Несмотря на то, что Би Линглонг уже выплюнула много воды, она
все еще не проснулась. Более того, ее дыхание становилось все более
слабым, как пламя свечи на ветру, которое может погаснуть в любой
момент.
Цзу
Ань быстро наклонился, чтобы дать ей кислород. После того, как
процедура продолжалась долгое время, Би Линглонг, наконец, медленно
открыла глаза, несколько раз кашлянув.
Цзу
Ань с облегчением вздохнул, сказав: “Наконец-то ты проснулась. Похоже, я
не зря учился искусственному дыханию в своем прошлом мире.”
“А
Зу...” - Зрение Би Линглонг было затуманено. Она не осмеливалась
поверить в то, что видела. “Неужели я уже умерла, и мы встретились в
загробной жизни?”
“Тьфу, тьфу, тьфу! Мы оба в полном порядке, ясно? Что значит ‘умерла’?” - Цзу Ань быстро поправил ее.
Би Линглонг вышла из оцепенения. Она спросила с шоком и приятным удивлением: “Ты спас меня?”
“Конечно!”
- уверенно сказал Цзу Ань. “Я давил на тебя так долго, что даже мои
руки... онемели”. - Он вдруг понял, что что-то было не совсем правильно.
Этот мир еще не знал азов первой помощи.
И
действительно, Би Линглонг опустила голову и увидела, что его руки все
еще были прижаты к ее груди. Ее лицо мгновенно стало ярко-красным. Ее
инстинкты юной леди подсознательно заставили ее замахнуться ладонью и
ударить по его лицу, воскликнув: “Бесстыдник!”
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +55 +55 +55…
Цзу
Ань отскочил назад, воскликнув: “Эй, тебе лучше не кусать руку, которая
тебя кормит. Я спасал тебя, ясно? Если бы я не давил на твою грудную
клетку, как бы я смог удалить всю воду, которую ты выпила? Ты бы уже
давным-давно была мертва.”
Би
Линглонг села и крепко скрестила руки на груди. “Разве ты не мог просто
ударить по моим акупунктурным точкам и влить свою Ки, чтобы высвободить
воду внутри меня? Зачем тебе понадобилось давить на мою… грудную
клетку?”
Цзу
Ань был ошеломлен. Только сейчас он вспомнил, что тогда Чу Чуянь,
казалось, сделала то же самое, чтобы помочь тонущей Сноу. Он не смог
удержаться от смущенного смешка. “Это то, что делают люди в моем родном
городе, и я уже привык к этому, ха-ха… Я забыл, что могу использовать
Ки, чтобы сделать то же самое.”
Би
Линглонг лишилась дара речи. Однако ее взгляд внезапно переместился на
его губы. На них находилось немного знакомого цвета. Она неосознанно
прикоснулась к своим губам, после чего ее ладонь снова ударила по лицу
Цзу Аня. “Ты посмел воспользоваться мной?!”
Прямо
сейчас она на самом деле чувствовала скорее разочарование, чем гнев.
Она не ожидала, что этот мужчина воспользуется ею в такой ситуации и
сделает что-то настолько постыдное.
Цзу
Ань увернулся, воскликнув так, словно с ним поступили несправедливо: “Я
сделал это, чтобы спасти тебя! Твое дыхание почти остановилось, в моем
родном городе это называется искусственным дыханием! Мы делаем его для
тех, кто чуть не утонул!”
Би
Линглонг побежала за ним, чувствуя смущение и злость. “Чепуха! В городе
Яркой Луны такого нет! Как тонущие девушки вообще должны жить дальше,
даже если их спасут?”
У
Цзу Аня разболелась голова. Он действительно не знал, как объясниться. В
конце концов, все думали, что город Яркой Луны был его родным городом, и
парень не мог сказать, что он был переселенцем, что его родным городом
была Земля, верно?
Ми
Ли хихикнула у него в голове. “Так тебе и надо!” - Она сидела
неподалеку, с удивлением наблюдая за происходящим. В конце концов, Би
Линглонг не могла видеть ее до тех пор, пока она сама этого не захочет.
Заметив,
что Цзу Ань молчит, Би Линглонг смущалась все больше и больше. “Видишь?
Ты не оправдываешься, потому что сделал это специально, не так ли?”
Вы успешно затроллили Би Линглонг на +77 +77 +77…
Цзу Ань также начинал раздражаться. Мои оправдания не имеют значения, верно?
Он просто решил перестать увиливать. “Ты уже закончила? Кстати, к какой
части твоего тела я раньше не прикасался? Зачем мне было пользоваться
тобой?”
Лицо Би Линглонг стало свекольно-красным, когда она воскликнула: “Ты...!”
Но
она должна была признать, что за его словами стояла какая-то причина.
Тогда они вдвоем крепко обнимали друг друга без единого лоскута одежды.
Ему действительно не нужно было пользоваться ей подобным образом.
Более
того, судя по тому времени, что они провели вместе, она не думала, что
он такой человек. Она вела себя так только потому, что все еще была юной
леди. Теперь она постепенно успокоилась и потихоньку начала ему верить.
В
конце концов, она не была обычной девушкой. Сделав глубокий вдох, она
успокоилась, сказав: “Извини, мои эмоции только что были немного
взвинчены из-за сложившейся ситуации. Спасибо тебе за то, что спас
меня.”
Цзу
Ань был совершенно потрясен. Он не ожидал, что она окажется такой
рассудительной. Он почувствовал к ней вновь обретенный уровень уважения.
Парень произнес: “Я обнаруживаю, что ты начинаешь нравиться мне все
больше и больше”.
“Кому
ты нужен, хм!” - Би Линглонг хмыкнула и с опаской отступила на шаг. “Ты
не можешь говорить такие вещи снаружи, иначе ты действительно умрешь”.
Цзу Ань не смог удержаться от смеха. “Ты беспокоишься обо мне? Я не могу сказать это при других, но могу говорить это наедине?”
Ми
Ли, наблюдавшая за происходящим издалека, усмехнулась. “Тьфу, плейбой.
Обманываешь невинную девушку.” - Однако она знала, что это была мудрая и
опытная наследная принцесса. Она не была какой-то наивной и невинной
девушкой.
“Ты
не можешь говорить такое даже наедине”. - Би Линглонг начинала
паниковать. Ее сердце бешено колотилось. Ей нравилось держать все под
контролем, но прямо сейчас она явно его теряла.
“Но
мне кажется, я слышал, что когда ты увидела, что я в опасности, ты без
колебаний бросилась меня спасать?” - Цзу Ань посмотрел на красивую
девушку страстными глазами.
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    Би
Линглонг полностью промокла. Ее волосы были растрепаны, и вокруг нее
было не так много благородства, как обычно, вместо этого на смену ему
пришло немного привлекательности. Поскольку ее одежда была влажной, она
прилипла к коже. Это придавало ей женское очарование, которым она
никогда раньше не обладала.
Цзу Ань внезапно вспомнил фразу ‘невинное искушение’.
Би
Линглонг была наследной принцессой, поэтому она должна была быть
уверена, что ведет себя как благородный и достойный человек. Она уделяла
пристальное внимание своей элегантности и не демонстрировала никаких
признаков сексуальной привлекательности. Но сейчас все было по-другому.
Она и правда прекрасно демонстрировала как невинность, так и обольщение.
Би
Линглонг все больше и больше нервничала под его пристальным взглядом.
“Почему ты так на меня смотришь? Тебе лучше не думать ни о чем странном!
Я просто хочу, чтобы эта миссия была завершена, я бы вмешалась точно
так же, будь на твоем месте кто-то другой”.
Она
сразу же смутилась, когда подумала об этом. Она явно пошла его спасать,
но в итоге именно она оказалась в опасности. Она потеряла контроль над
собой, как только вошла в воду, после чего бессильно опустилась на дно.
Если бы Цзу Ань не поспешил к ней, она, возможно, уже бы пошла на корм
рыбам.
“Это так?” - Цзу Ань усмехнулся. “Но почему мне кажется, что ты не пожертвовала бы собой, случись такое с кем-то другим?”
Би
Линглонг неестественно дернула головой в сторону. “Это потому, что твой
ранг самый высокий. Только при твоем содействии у меня мог бы появиться
шанс завершить миссию по победе над Нефритовым Лунным Змеем. Не думай
об этом слишком много, это было просто ради завершения этой миссии.”
Цзу Ань вздохнул и сказал: “Я думал, что был кем-то особенным для тебя. Так вот что это было”.
Би
Линглонг почувствовала себя немного виноватой, когда услышала уныние в
его голосе. Однако она ясно понимала их статус. Девушка ожесточила свое
сердце и сменила тему, спросив: “Хорошо, сейчас с тобой все в порядке,
но как насчет того Нефритового Лунного Змея? Нам следует поторопиться,
верно? У остальных нет ни единого шанса победить его!”
Когда
она заговорила, ее глаза были полны беспокойства. Нефритовый Лунный
Змей был на девятом ранге, так что у них даже была уважительная причина
отказаться от этого экзамена. Однако, если бы все молодые мастера,
которые последовали за ней, погибли, это было бы огромной потерей.
“А, этот уж? Я уже убил его” - сказал Цзу Ань, небрежно взмахнув рукой.
Би Линглонг потрясенно посмотрела на него, потеряв дар речи.
“Несмотря
на то, что этот уж был довольно крепким, он не смог удержаться от
разговоров, когда заряжал свое драконье дыхание, поэтому его атака
взорвалась у него во рту. Я использовал этот шанс, чтобы приблизиться и
убить его”, - сказал Цзу Ань. “Потом, когда я вытащил его труп, я узнал,
что ты спрыгнула вниз, чтобы спасти меня, поэтому я спустился, чтобы
найти тебя”.
Би
Линглонг серьезно посмотрела на него. “Ты на самом деле в одиночку убил
зверя девятого ранга. Все в этом мире недооценивали тебя… Сколько же
секретов ты скрываешь?”
Цзу
Ань усмехнулся. “Мой самый большой секрет заключается именно в том
факте, что я провел ночь с обнаженной принцессой в моих объятиях”.
Лицо Би Линглонг покраснело. Она запаниковала и воскликнула: “Разве я не говорила, что тебе нельзя больше упоминать об этом?”
“Чего ты так боишься? Здесь больше никого нет” - небрежно сказал Цзу Ань.
“Разве я не человек?” - недовольно заметила Ми Ли.
“В
любом случае, ты не посторонняя”, - быстро попытался оправдаться Цзу
Ань. Он начал потеть и пробормотал: “Почему ты все еще здесь?”
Он
совсем забыл, что Ми Ли все еще наблюдала за происходящим из-за угла.
Он сразу же почувствовал смущение и стыд, когда вспомнил все, что только
что сделал.
“Как
бы я узнала, как плейбой играет с сердцем юной леди, если бы не вышла и
не посмотрела?” - Ми Ли потянулась и продолжила: “Но, честно говоря, я
все еще немного разочарована. Если бы ты в конечном итоге занялся с ней
сексом, мое мнение о тебе немного улучшилось бы. Но это все?”
Цзу Ань потерял дар речи.
Би Линглонг внезапно сказала: “Я сойду с ума, если ты продолжишь это делать… А? Что это за вещи?”
Цзу
Ань проследил за взглядом Би Линглонг, когда услышал ее голос. Он
увидел груду сверкающих вещей. Он был так занят ее спасением, что даже
не заметил их. Парень ответил: “Это гнездо Нефритового Лунного Змея.
Драконы обожают копить всевозможные блестящие предметы. Несмотря на то,
что этот змей не является драконом, она все равно остается их
родственником и имеет их повадки. Вероятно, это те сокровища, которые он
собирал на протяжении многих лет”.
В стороне лежали всевозможные сверкающие сокровища, а также множество камней Ки.
“О”.
- Би Линглонг это не слишком интересовало. Как дочь знатного клана, а
теперь и наследная принцесса, эти вещи не имели для нее особого
значения. Сейчас ее больше волновало что-то другое. “Тогда давай
поторопимся и вернемся на берег. Иначе остальные не узнают, в порядке ли
я. Они могут послать кого-нибудь на мои поиски.”
Ее
слова также ясно подразумевали, что ее репутации будет нанесен
некоторый ущерб, если она слишком долго останется наедине с другим
мужчиной. Более того, она даже прыгнула в воду, чтобы спасти его ранее.
Девушка почувствовала сильную головную боль, когда подумала об этом,
задаваясь вопросом, как объяснить ситуацию всем остальным.
Когда
он увидел, что она рассеянно смотрит на поверхность, Цзу Ань
использовал Блестящую стеклянную бусину, чтобы забрать все вещи. Би
Линглонг явно не заботилась о деньгах, в отличие от него.
На
самом деле у него было накоплено довольно много средств, их бы уже
хватило на всю оставшуюся жизнь. Но на одно простое приготовление пилюль
в прошлый раз уже было потрачено двадцать тысяч таэлей серебра, и это
была всего лишь стоимость приготовления, не включая цену ингредиентов.
Ему
нужно будет приготовить куда больше пилюль в будущем, так что
потребление его денег только бы увеличивалось. Он своими глазами видел,
насколько бедным был этот Шэнь Сюзи, профессия алхимика всегда сжигала
деньги.
Внезапно Ми Ли выразила свое удивление. Она уставилась на что-то в оцепенении. “Это...”
“Что
такое?” - Цзу Ань был встревожен. Учитывая прошлое и опыт Ми Ли, было
не так уж много вещей, которые могли бы ее заинтересовать. Он проследил
за ее взглядом и увидел, что в углу осталось несколько разбросанных
вещей.
Одним
из таких вещей было маленькое изящное бронзовое зеркальце. Оно было
квадратным, с поверхностью, сделанной из специального материала, который
казался похожим на бронзу, но таковым не являлся. Он больше походил на
разновидность драгоценного камня. Оно ослепительно сияло, но когда Цзу
Ань взял зеркальце в руки, оно на самом деле ничего не отражало
Неотражающее зеркало… - Цзу Ань повернулся к Ми Ли и спросил: “Что с ним случилось?”
Ми
Ли протянула руку, забрав зеркало. Ее светлые, тонкие пальцы немного
дрожали. “Прошло так много лет… Я не ожидала увидеть тебя вновь.”
Цзу Ань был шокирован, когда спросил: “Это твое?”
Ми Ли покачала головой. “Нет. Это зеркало принадлежало Ин Чжэну”.
“Первый
император!” - воскликнул потрясенный Цзу Ань. Он никак не ожидал найти
вещи первого императора в змеином гнезде в подземелье.
Пальцы
Ми Ли пробежали по поверхности зеркала. На ее лице появилось
ностальгическое выражение. “Этот предмет называется ‘Зеркало Душ Короля
Циня’. Его ширина – сто двадцать сантиметров, высота – сто семьдесят
пять сантиметров. Когда свет падает на людей, проявляются их тени. Если
приложить его к сердцу, становятся видны внутренние органы тела. Если
кто-то болен, зеркало выявит болезнь. Если у женщины есть гнусные
намерения, правда всплывет наружу. Первый император часто освещал этим
зеркалом всех во дворце, и все, у кого были нечистые мотивы, были убиты
без исключения...”
Цзу
Ань сомневался. “Ты уверена, что говоришь об этой штуке? Это маленькое
зеркальце ничуть не больше того предмета шириной в сто двадцать
сантиметров и высотой в сто семьдесят пять сантиметров, о котором ты
говоришь”
Ми
Ли покачала головой. “Здесь нет никакой ошибки. Я чувствую его ауру.
Должна быть причина, по которой он уменьшился в размерах.
“В
те времена Ин Чжэн, первый император, был недоверчивым человеком по
натуре. Ему нравилось светить этим зеркалом на всех во дворце. Будь то
принцы, герцоги, наложницы или служанки - пока они были нелояльны, они
не смогли бы сбежать от этого зеркала. Как только он узнавал об их
гнусных намерениях – то казнил всех без исключения.”
“У
него есть такое применение?” - Цзу Ань был ошеломлен. Все это время он
не замечал в этом зеркале ничего особенного. “Мне оно не кажется таким
уж особенным… Кстати, Ин Чжэн использовала это зеркало на тебе?”
Ми Ли вздохнула. “Как ты думаешь, почему я была запечатана?”
Цзу Ань потерял дар речи.
“Убери
его, эта вещь должна пригодиться тебе в будущем”. - Взгляд Ми Ли был
немного отстраненным. Она подумала, что всегда чувствовала себя немного
неловко с тех пор, как они вошли в это подземелье. Может быть, это было
потому, что она таинственным образом почувствовала это зеркало?
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    Цзу
Ань не знал, о чем думала Ми Ли. Он был просто удивлен, что на самом
деле нашел что-то настолько потрясающее, просто убив вонючего ужа. Ми Ли
не ответила даже после того, как он позвал ее несколько раз, поэтому он
убрал Блестящую стеклянную бусину и подошел к Би Линглонг, сказав: “Не
волнуйся, это место слишком глубокое, а Нефритовый Лунный Змей создал
всевозможные формации. Они не смогут прийти сюда”.
Би
Линглонг прикусила губу и ответила: “Даже если они не смогут
спуститься, нам все равно рано или поздно придется вернуться на
поверхность. В любом случае, нам нехорошо оставаться здесь слишком
долго.”
Цзу Ань усмехнулся. “Тогда я просто приведу тебя обратно”.
Выражение лица Би Линглонг, наконец, немного смягчилось. “Спасибо”.
Когда
Цзу Ань в значительной степени разграбил все гнездо, он отозвал Ми Ли.
На этот раз Ми Ли не стала шутить с ним и молча вернулась в Меч Тай’э.
Почему она вдруг стала такой мрачной?
- Цзу Ань был немного озадачен. Однако у него не было никакой
возможности узнать, пока Ми Ли сама не решится обо всем рассказать. Он
собрался с мыслями, прежде чем подойти к Би Линглонг и обнять ее за
талию.
Би Линглонг подпрыгнула от испуга и отскочила назад, как испуганный кролик, спрашивая: “Что ты делаешь?”
Цзу
Ань закатил глаза. “Конечно же я хочу отнести тебя наверх. С твоей
культивацией ты не сможешь противостоять течению. Как еще мы сможем
вернуться, если я этого не сделаю?”
Би
Линглонг почувствовала беспокойство. “Но наши статусы особенные, и за
нами наблюдает бесчисленное множество глаз. Мы не можем позволить себе
совершать никаких ошибок!”
Цзу Ань потерял дар речи. “Я ведь уже обнимал тебя раньше. Из-за чего ты так разволновалась?”
Би Линглонг запаниковала. “Но проблема заключается в том, что снаружи наблюдает много людей...”
Цзу
Ань сразу же усмехнулся, услышав ее слова. “Значит, ты не возражаешь
против того, чтобы мы обнимались наедине - ты просто не хочешь, чтобы
другие нас увидели?”
Би Линглонг отвела взгляд. “Тебе лучше не давать волю своему воображению. Это не то, что я имела в виду.”
Цзу Ань придвинулся к ней и подтянул ее тонкую талию. “Не волнуйся, я отпущу тебя до того, как мы выйдем на поверхность”.
Би
Линглонг открыла рот, но в конце концов так ничего и не сказала. На ее
шее появился легкий румянец. Цзу Ань должен был признать, что, несмотря
на то, что эта девушка обычно вела себя жестко, ее тело действительно
было мягким.
Когда она увидела, что они все еще не двигаются, Би Линглонг сказала голосом тихим, словно жужжание комара: “Можем ли мы… уйти?”
“Держись
крепче”. - Цзу Ань сосредоточил свое внимание и слегка наклонился.
Затем он оттолкнулся от земли, и они вдвоем взмыли вверх, как ракета,
устремляясь прямо из гнезда Нефритового Лунного Змея к поверхности.
Би
Линглонг нервно держалась. Она уже использовала Ки, чтобы сохранить
немного кислорода вокруг себя. Но даже в таком случае этого было едва ли
достаточно. К сожалению, сейчас они находились слишком глубоко в воде.
Это было место, где даже массивный Нефритовый Лунный Змей мог плавать
без какого-либо стеснения, так что было легко представить, насколько
глубоким был бассейн.
Поначалу
Би Линглонг все еще едва могла держаться, но вскоре выражение ее лица
посерьезнело. Она чувствовала, что вот-вот упадет в обморок. Девушка
недооценила, насколько глубоко они находились. Кислорода вокруг нее
становилось все меньше еще до того, как они достигли поверхности, и
дышать становилось все труднее.
В
глубине души неистовая водная стихия яростно атаковала Ки культиватора.
Обычно культиватор мог бы продержаться под водой час, но здесь он смог
бы продержаться всего несколько минут.
Однако
девушка стиснула зубы и держалась. Ее маленькие руки схватили мужчину
рядом с ней. Она почувствовала себя немного спокойнее, только когда
ощутила тепло, исходящее от его руки. Возможно, от ужаса всей ситуации
ей казалось, что несмотря на то, что прошло совсем немного времени, она
словно прожила несколько лет.
Некоторое
время спустя она смутно различила свет над собой. Она знала, что они
вот-вот достигнут поверхности воды. Би Линглонг почувствовала легкость,
но потом больше не смогла держаться. Недостаток кислорода немного
затуманил ее сознание, в результате чего она случайно выпила несколько
глотков воды. Она подсознательно начала сопротивляться.
Внезапно
пара мягких губ прижалась к ее губам, и она почувствовала, как в тело
хлынул поток свежего кислорода. Би Линглонг жадно вдохнула его, после
чего ее разум снова успокоился. Ее прекрасные глаза тут же расширились.
Только теперь она поняла, что они вдвоем целовались.
Словно
в ее голове прогремел взрыв, после чего все стало пустым. Даже в этом
возрасте она еще ни разу не целовалась с другим мужчиной, хотя уже вышла
замуж.
Будучи
дочерью знатного клана, девушка с детства была обучена всем видам
этикета. Юные леди должны были следовать многим правилам. Они должны
были представлять из себя мудрых и добродетельных девушек. Когда ее
выбрали наследной принцессой, эта часть ее жизни стала еще более
строгой.
Будь
то императорская семья или клан Би, они оба защищали ее, следя за тем,
чтобы ни один мужчина не приближался к ее персоне. Би Линглонг всегда
выполняла эту часть своей ответственности. До сих пор она всегда была
идеальной благородной дочерью, идеальной наследной принцессой.
Пока она не встретила Цзу Аня…
Тогда,
когда они вдвоем были совсем рядом друг с другом, без единого лоскута
одежды, она уже стала немного другой. Однако ее мощная рациональность
говорила ей, что это был заговор врага, так что это не считалось.
Но как насчет такого? Мужчина поцеловал ее, пока она находилась в сознании!
Что
повергло ее в еще большую растерянность, так это то, что в данный
момент она не чувствовала себя так неуютно или раздраженно, как себе
представляла. Она даже инстинктивно не оттолкнула его.
Он делает это только для того, чтобы спасти меня… Да, именно так. - Би Линглонг непрерывно утешала себя, после чего медленно закрыла глаза.
Цзу
Ань чуть не рассмеялся, когда увидел ее. Изначально он всего лишь давал
ей немного кислорода. Но сейчас она выглядела так, словно была
полностью готова на все. Он не был каким-то неромантичным грубияном,
поэтому, очевидно, продолжал нежно ее целовать.
Все тело Би Линглонг задрожало. Он на самом деле… Он на самом деле…
Но она тоже не знала, что делать. Девушка могла лишь крепко зажмурить глаза, словно притворяясь, что ничего не знает.
Некоторое время спустя рядом с ней раздался нежный голос. “Мы почти на поверхности”.
Только
тогда Би Линглонг отреагировала и открыла глаза. Она смутно различала
нервные фигуры на берегу. Она была крайне смущена и быстро оттолкнула
Цзу Аня, самостоятельно выпрыгнув из воды.
“Наследная принцесса!”
Множество молодых мастеров, ожидавших на берегу, столпились вокруг нее.
Однако
другая фигура оказалась еще быстрее, выудив неизвестно откуда плащ и
обернув его вокруг ее тела. Плащ полностью прикрывал ее промокшую,
соблазнительную фигуру.
У принцессы потеплело на душе. Похоже, этот парень все-таки заботится обо мне. Однако, когда она увидела выражения лиц остальных, то тут же слегка кашлянула и сказала: “Спасибо, что спас меня, сэр Цзу”.
Цзу
Ань улыбнулся. “Наследная принцесса, вы слишком вежливы. Если бы
наследная принцесса не нырнула вниз и не отвлекла часть внимания
Нефритового Лунного Змея, я бы не смог убить его так легко.”
Под водой они называли себя по имени, однако на глазах у всех они молчаливо согласились вернуться к своим обычным отношениям.
Щеки
Би Линглонг покраснели, когда она услышала слова Цзу Аня. Она,
очевидно, знала, что он сказал это, чтобы выручить ее. В противном
случае, если бы остальные узнали, что она не только не помогла ему, но и
сама чуть не утонула, это действительно было бы слишком неловко.
Она
бросила на него благодарный взгляд, после чего воспользовалась случаем,
чтобы сказать: “Все благодаря сэру Цзу, у которого хватило сил
встретиться лицом к лицу с Нефритовым Лунным Змеем, у меня просто был
шанс предложить некоторую помощь. В такой ситуации я могла лишь
рискнуть. К счастью, сэр Цзу смог успешно уничтожить этого злобного
змея.”
Группа выкрикнула похвалу: “Сэр Цзу великолепен, но наследная принцесса, вы еще более невероятны!”
“Вы - девушка, которая мужественнее некоторых парней!”
“Мы все дрожали у берега, но только принцесса осмелилась прыгнуть в воду!”
…
Би
Линглонг вздохнула с облегчением, услышав похвалу группы. Она
беспокоилась о том, как объяснить свое действие по погружению в воду, но
Цзу Ань, преуменьшивший свой вклад, позволил ей легко решить эту
неприятную проблему.
Она
поджала губы и посмотрела Цзу Аня. В данный момент он улыбался. По
какой-то причине ее взгляд невольно скользнул к его губам. Она сразу же
испугалась и отвернулась.
Внезапно издалека донесся чей-то крик. “Линглонг, спаси меня, Линглонг!”
Все
обернулись и увидели толстяка, который бежал, хватая ртом воздух. За
ним гналась стая гигантских волков. Все стражники восточного дворца были
залиты кровью, когда пытались от них отбиться.
“Это наследный принц!”
“Скорее спасите его!”
Группа
в отчаянии бросилась к ним со своим оружием. Когда волки увидели
большое количество людей, то сразу остановились. Покружив вокруг них
несколько раз, они неохотно углубились в лес.
Би
Линглонг приказала своим подчиненным обработать их раны, спрашивая из
любопытства: “Что случилось? Почему за вами всеми гнались Гигантские
Белые Волки?”
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    Наследный
принц сказал: “Конечно, я убежал, когда услышал, что странный змей
любит есть толстых людей! Но по какой-то причине я продолжал натыкаться
на всевозможных зверей. Линглонг, я никогда больше не покину тебя! Все
они обманули меня, я в безопасности только рядом с тобой.”
У остальных было странное выражение на лицах. Этот наследный принц действительно никчемен.
Гао
Ин не мог продолжать слушать это и, откашлявшись, объяснил: “В то время
все вы были пойманы в ловушку Нефритовым Лунным Змеем, и у нас не было
возможности вам помочь. Вот почему мы хотели поскорее вернуться и
запросить подкрепление”.
Здесь
находилось множество представителей элиты из могущественных кланов.
Они, очевидно, знали, о чем на самом деле думали эти парни. Слова про
подкрепление были сказаны лишь для того, чтобы их побег с поля боя
звучал немного лучше. Но они также понимали, почему они это сделал. Будь
они на их месте, то, скорее всего, тоже решили бы вывести наследного
принца.
“Верно,
где… это Нефритовый Лунный Змей?” - Пэй Ю спросил из любопытства. Но
его взгляд внезапно переместился на массивный змеиный труп, заставив его
остолбенеть.
Чжао
Си покатился со смеху. “Вы, ребята, явно не ожидали этого увидеть. Сэр
Цзу героически сражался против Нефритового Лунного Змея, после чего он
героически нырнул в бассейн, чтобы покончить с его жизнью!”
Мэн
Пан немедленно добавил: “Это также произошло благодаря помощи наследной
принцессы, иначе сэру Цзу было бы трудно убить этого зверя девятого
ранга в одиночку”.
Дыхание
Чжао Си сразу же остановилось. Он мысленно проклинал Мэн Пана за то,
что тот был подхалимом, но в то же время испытывал сожаление. Этот его чертов рот… - Почему он сам об этом не подумал? Было бы очень плохо, если бы он в конечном итоге из-за этого оскорбил принцессу!
С
Лю Сянем во главе остальные вместе начали рассказывать о прошедшей
битве. Несмотря на то, что все они были ранены и еще даже не смыли кровь
со своих лиц, они были взволнованы.
“Зверь
девятого ранга был убит?” - Гао Ин и Пэй Ю потрясенно посмотрели на Цзу
Аня. Они знали, что были сильнее наследной принцессы, но если бы они
столкнулись со зверем девятого ранга, то использовали бы себя только в
качестве пищи. Вот почему, вероятно, именно Цзу Ань в одиночку уничтожил
Нефритового Лунного Змея.
Невероятно!
В столице появился еще один потрясающий гений! Люди больше не будут
считать, что его прошлые достижения были случайностью, и великие кланы
определенно попытаются привязать его к себе.
Я
слышал, что клан Чу уже разорвал с ним свои отношения. Мне следует
связаться с моим дядей и попросить его найти подходящую юную леди, чтобы
устроить с ним брак. -
подумал Гао Ин, но быстро встревожился. Две самые красивые женщины клана
Лю уже были доставлены во дворец. Все остальные, казалось, были еще
слишком молоды.
У Пэй Ю были похожие мысли. Кто
из девушек клана Пэй достиг брачного возраста… Хм, кажется, он
спрашивал меня о Мяньмань, и ни ее внешность, ни талант не уступают Чу
Чуянь. Она кажется хорошим кандидатом. Но я, кажется, слышал, как мой
дядя говорил, что для нее уже устроен брак? Мне нужно вернуться и
расспросить об этом как следует.
Тем
временем Лю Сянь подумывал о том, чтобы пригласить Цзу Аня в Небесную
Обитель, как только они вернутся в столицу, желая познакомить его с
несколькими куртизанками. Даже при том, что их внешность, возможно, и не
была сравнима с первой мисс Чу, с точки зрения понимания и служения
мужчинам – выдающиеся дочери из богатых кланов никак не могли с ними
сравниться. Именно поэтому это одна из трех уз братства. Убегать вместе, сражаться вместе и ходить в бордель вместе… Ха-ха-ха, я действительно гений!
Пока
остальные гадали, как привязать его к себе, Цзу Ань осматривал травмы
Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня. Эти двое были личными стражниками наследного
принца. Их тела были покрыты травмами, но, к счастью, ни одна из них не
была смертельной.
К
сожалению, другим стражникам повезло меньше. После приблизительного
подсчета он увидел, что от двадцати или тридцати стражников наследного
принца осталось меньше десяти. Жизни остальных, вероятно, были потеряны
из-за этих зверей.
Он достал лекарства, которые дала ему Чу Ючжао, и обработал их раны. Затем он спросил: “Почему вы, ребята, вернулись?”
Пяо
Дуандяо сказал с горькой улыбкой: “Я не знаю почему, но нам просто
невероятно не повезло. Мы и так были предельно осторожны, когда уходили.
Наша группа уже сталкивалась со многими звериными гнездами по пути
сюда, так что у нас был некоторый опыт, но по какой-то причине мы
продолжали натыкаться на них раз за разом.”
“Это
и правда странно. Звериные гнезда в горах действительно загадочные.
Звери не только сильнее, чем утверждала разведка, но и ни один из них не
находился на своих первоначальных территориях, вместо этого бродя
повсюду”, - сказал Цзяо Сигунь. “За нами гнались до тех пор, пока нас не
загнали в угол, так что нам оставалось только вернуться сюда и
посмотреть, сможем ли мы позаимствовать устрашение Нефритового Лунного
Змея, чтобы отпугнуть Гигантских Белых Волков”.
Пяо
Дуандяо объяснил: “Старший брат Цзу, мы хотели помочь вам, но...” - Он
украдкой взглянул на наследного принца и остальных. Он хотел что-то
сказать, но остановился.
Цзу Ань похлопал его по плечу. “Не принимай это близко к сердцу. Я знаю, как вам, ребята, тяжело, у вас двоих не было выбора.”
Когда
они услышали слова Цзу Аня, оба почувствовали облегчение. “Старший брат
Цзу, вы действительно невероятны. Вам даже удалось убить зверя девятого
ранга.”
Цзу
Ань улыбнулся. “Мне просто повезло. Более того, это произошло благодаря
тому, что все ожесточенно сражались вместе и сняли часть давления”.
У
всех молодых мастеров из разных кланов потеплело на душе, когда они
услышали эти слова. Они были чрезвычайно благодарны, когда посмотрели на
Цзу Аня. Сэр Цзу такой красивый, и он так приятно говорит - мы любим его!
Цзу Ань велел остальным как следует отдохнуть, после чего подошел к Би Линглонг и спросил: “Что думаешь?”
Би
Линглонг почувствовала себя немного странно, когда посмотрела на него.
Однако она не позволила своим эмоциям проявиться перед таким количеством
людей и быстро ответила: “Все понесли тяжелые потери в битве против
Нефритового Лунного Змея. Треть нашей группы погибла в бою, а еще треть
серьезно ранена. У остальных тоже есть кое-какие раны.”
Мэн
Пан отчужденно сказал: “Наследная принцесса, не волнуйтесь. Мы
присоединились к этой миссии ради славы наших кланов. Каждый из нас уже
принял решение умереть в бою. Более того, независимо от того, что
произошло, в конце концов нам удалось завершить эту миссию, и враг даже
был на девятом ранге. На этот раз у Короля Ци не будет оправданий.”
Чжао
Си тоже улыбнулся и сказал: “Действительно. Как только мы выберемся
отсюда, положение наследного принца как очевидного наследника престола
укрепится. Я заранее приношу свои поздравления нашей будущей
императрице”.
Би
Линглонг, возможно, была бы более чем счастлива услышать эти слова
раньше, поскольку это была мечта, к которой она всегда стремилась. Но
когда она услышала их сейчас, ее первой реакцией было нервно посмотреть
на Цзу Аня. Она быстро сказала: “Пожалуйста, будьте осторожны и не
говорите таких вещей. Они немного неуместны.”
Чжао Си рассмеялся и сказал: “Вы правы. Тогда я еще раз поздравлю вас позже”.
Би
Линглонг не пожелала продолжать тему и быстро сказала: “Давайте удалим
сухожилия Нефритового Лунного Змея, а затем вернемся, чтобы сделать
отчет о завершении миссии. Опасность подстерегает в этих горах повсюду,
поэтому мы должны уйти как можно скорее.”
Они не могли нести такой массивный змеиный труп обратно. Они же не могли просто заставить Цзу Аня тащить его, верно?
“Принцесса
наиболее мудра в том, что рассматривает картину целиком. Вы не так
недалёки, как некоторые из нас”, - добавил Мэн Пан.
Чжао Си пришел в ярость. “Говори что хочешь, но почему ты пялишься на меня?”
Мэн Пан закатил глаза. “Это мои глаза - я могу смотреть на кого захочу. Какое это имеет отношение к тебе?”
Би Линглонг почувствовала сильную головную боль. Могут эти два шута перестать спорить хотя бы на один день?
Воины из разных кланов направились к нему, чтобы удалить сухожилия. Но внезапно группа варваров бросилась в атаку.
“Джи Ри Гу Ла!”
“Абу Ча Ча!”
“Гай Гай Джа!”
…
Верхняя
часть тела варваров была обнажена, в то время как нижняя была покрыта
звериной шкурой. На их телах были намалеваны всевозможные полосы и
рисунки, а головы покрывали короны из разноцветных перьев.
Воины различных кланов приготовились к битве, когда увидели клинки и стрелы варваров. “Защитите наследного принца и принцессу!”
Цзу Ань был сбит с толку. “В этом подземелье даже есть местные варвары?”
Би
Линглонг тоже была сбита с толку. “Я не знала об этом. Нам никогда не
поступало никаких сообщений о людях, живущих в подземелье.”
Крупный
и рослый мужчина, который, казалось, был предводителем варваров,
выступил вперед. Он подскочил к голове Нефритового Лунного Змея, указал
на нее и грубо сказал: “Это наш! Все вы, уходить!”
Лю
Сянь потер глаза. Он подошел ближе и взглянул на предводителя. Внезапно
он рассмеялся и сказал: “Мне было интересно, кто это был. Разве это не
Вэй, хранитель поместья Короля Ци? Когда ты успел стать варваром?”
Выражения лиц остальных изменились, когда они услышали эти слова.
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    Сторонники наследного принца пришли в ярость, когда увидели, что варвары пытаются украсть Нефритового Лунного Змея.
“Ты ублюдок, это мы убили Нефритового Лунного Змея! Почему мы должны отдавать его тебе?”
“Почему бы тебе самому не поохотиться на одного из них?!”
“Мы
упорно трудились, чтобы убить его, но вы, ребята, пришли, чтобы украсть
плоды наших усилий! Неужели у вас нет чувства стыда?”
…
Лицо
Би Линглонг потемнело, когда она услышала проклятия своих подчиненных.
Сухожилия Змея должны были служить доказательством ее смерти, как они
могли отдать их кому-то еще?
Мэн
Пан холодно воскликнул: “Эти варвары думают, что могут делать все, что
захотят! Если они не будут нас слушать, просто убейте их всех”.
Кулаки
Чжао Си сжались до хруста. “Я был так зол из-за того, что нам пришлось
сражаться с Нефритовым Лунным Змеем девятого ранга. Я могу просто
использовать этих варваров, чтобы выплеснуть свой гнев.”
Цзу Ань подошел к Би Линглонг и сказал: “Будь осторожна. Я чувствую, что что-то не так”.
“Что именно?” - спросила Би Линглонг. Теперь она не осмеливалась игнорировать ни одно из заявлений Цзу Аня.
Нахмурившись, Цзу Ань ответил: “Я чувствую, что эти варвары не так просты, какими кажутся”.
Би
Линглонг тоже притихла. За эти годы в подземелье побывало так много
учеников академии, но никто никогда раньше не встречал варваров. Их
внешний вид действительно был довольно странным.
Но
поначалу она не испытывала особых подозрений, потому что подземелье
было довольно большим, так что академия не исследовала его полностью.
Появление варваров здесь не было чем-то совершенно невозможным.
В
конце концов, человеческая раса не слишком много знала о подземельях.
Они лишь знали, что эти места, которые, казалось, возникали из ниоткуда,
были полны тайн и опасностей. Люди понятия не имели, как они
образовались.
Внезапно
Лю Сянь сделал несколько шагов вперед, чтобы оценить предводителя
варваров. Он вдруг громко рассмеялся и сказал: “Разве это не Вэй,
хранитель поместья Короля Ци? Когда ты успел стать варваром?”
Выражения лиц остальных изменились, когда они услышали эти слова. Би Линглонг внезапно посмотрела в сторону варваров. Человек из поместья Короля Ци?
Поместье
Короля Ци располагало множеством сильных культиваторов. У них было пять
великих хранителей: Лу Сяо, Вэй Пиньянь, Хэ Ли, Му Пин, а также Хань
Фэнцю, с которым был знаком Цзу Ань.
Хань
Фэнцю занимал четвертое место среди пяти хранителей. Даже один из
худших хранителей находился в середине девятого ранга. Лу Сяо же был на
средней ступени ранга мастера!
‘Хранитель
Вэй’, о котором говорил Лю Сянь, вероятно, был Вэй Пиньянем, занимающим
второе место. Он был на начальной стадии ранга мастера!
Цзу Ань был совершенно потрясен.
Как получилось, что поместье короля Ци послало сюда одного из своих
людей? Фракция наследного принца что, поставила охранять вход слепых
людей?
Выражение
лица предводителя варваров изменилось. “Какой хранитель? Я понятия не
иметь, о чем ты говорить. Змеиный труп наш! Убирайтесь!”
Лю
Сянь громко рассмеялся. “Кого ты пытаешься одурачить? Когда-то мы
вдвоем даже вместе ходили в Небесную Обитель. Я позволил той леди Сян,
которую очень хотел, пойти с тобой из уважения к твоей культивации, но
посмотри, как ты притворяешься, что не знаешь меня!”
Цзу Ань потерял дар речи. Этот парень, может быть, и не так хорош ни в чем другом, но он действительно мастер по части борделей.
Выражение лица Би Линглонг сильно изменилось, когда она воскликнула: “Это плохо!”
‘Предводитель
варваров’ отбросил свой прежний грубый акцент и заговорил нормально. “Я
не хотел раскрывать свою личность, опасаясь, что кто-нибудь из вас
сбежит и расскажет об этом внешнему миру. Варвары таинственным образом
украли бы вашу добычу, что привело бы к провалу экзамена, но, по крайней
мере, вы все остались бы живы. Мы не хотели рисковать и всех убивать,
хотели оставить вас живыми и здоровыми. Но поскольку такой дурак, как
ты, решил разоблачить меня, другого выбора не остается. Все вы умрете!”
Как
только он закончил говорить, из леса вышли еще несколько его
подчиненных, одетых аналогично. У всех у них в руках были клинки, в их
глазах мерцал опасный огонек. Очевидно, все они были высокоранговыми
культиваторами.
Чжао
Си и Мэн Пан сердито уставились на Лю Сяня. Они действительно умрут
из-за этого идиота! Однако вскоре они поняли, что фракция Короля Ци тоже
не хотела идти до конца, и их задачей было просто разрушить их миссию.
Они не хотели рисковать и навлекать на себя гнев императора.
Но
теперь, когда Лю Сянь разоблачил их, у них не было другого выбора,
кроме как заставить всех присутствующих замолчать. В противном случае,
они не смогли бы скрыть факт вмешательства Короля Ци в экзамен. Тогда у
императора была бы веская причина казнить его.
В
конце концов, Хранитель Вэй находился в ранге мастера! Более того, его
подчиненные также не выглядели слабыми. Группа наследного принца не
смогла бы победить этих людей, даже если бы они находились на своем
пике, не говоря уже о том, что совсем недавно они сражались с Нефритовым
Лунным Змеем и были тяжело ранены.
Би
Линглонг была сравнительно более сдержана. Она сделала все возможное,
чтобы успокоиться. Девушка гордо подняла голову в сторону вражеского
лидера и спросила: “Как вы все попали в подземелье? Ни император, ни мой
отец ни за что не впустили бы вас всех внутрь.”
Это
был еще один факт, из-за которого все присутствующие были сбиты с
толку. Цзу Ань вспомнил ‘проклятие’ братьев из клана Гу перед их
смертью. Тогда они просто думали, что братья Гу сказали это из-за обиды,
но казалось, что у Короля Ци действительно было куда больше карт для
этой игры. Но главное заключалось в том, как эти люди проникли внутрь? В
этом не было никакого смысла!
Хранитель
Вэй рассмеялся и сказал: “Действительно, если бы все вы охраняли вход, у
нас не было бы возможности проникнуть внутрь. Но это не значит, что мы
не могли войти в любое другое время!”
Би Линглонг была шокирована и выпалила: “Тогда, три года назад, вы...”
“Правильно!”
- Вэй Пиньянь погладил свою бороду. “Три года назад, когда открылось
подземелье академии, Король Ци нашел способ ввести нас внутрь. Вы
знаете, как мы провели эти годы? День за днем компанию нам составляли
только дикие звери, и мы чуть не сошли с ума. К счастью, вы, ребята,
наконец-то прибыли, ха-ха-ха!”
Цзу Ань был ошеломлен. Король
Ци и правда глубокий интриган, он уже все распланировал три года назад!
Поместье Короля Ци выглядело так, словно находилось в невыгодном
положении, но, возможно, они выглядели слабыми специально для того,
чтобы император согласился на этот великий экзамен! Какой хитрый старый
ублюдок!
Когда
Цзу Ань понял, что он обидел такого умного парня, он испугался.
Вероятно, только потому, что большая часть внимания Короля Ци была
прикована к императору и наследному принцу, он еще не напал на Цзу Аня.
Как только это испытание закончится, все станет по-настоящему хлопотно.
Цзу
Ань не мог не смотреть на императора сверху вниз. Действительно ли
титул ‘номер один в мире’ был у него за плечами? Император находился у
Короля Ци словно на ладони.
Судя
по планам Короля Ци, он явно распланировал все далеко вперед. Кто
знает, сколько ловушек их еще подстерегает? Сравнительно говоря,
император был сравнительно ниже Короля Ци в плане интриг. С тех пор как
они вошли в подземелье, их группу все время водили за нос.
Если бы не я, братьев из клана Гу и Ши Тонга уже было бы достаточно, чтобы уничтожить всю группу.
Подождите…
Император не сделал абсолютно ничего. Я предполагаю, что он отправил
посланника с золотым жетоном, такого как я, внутрь, чтобы защитить
наследного принца и принцессу.
Изначально
его культивации уже было бы достаточно, чтобы уладить эту ситуацию. Но
император также не ожидал, что Король Ци спланировал все так далеко
вперед, что фактически разместил здесь своих культиваторов еще три года
назад.
Би
Линглонг сказала ясным голосом: “Вэй Пиньянь, у тебя хватает наглости.
Неужели ты думаешь, что Его Величество не сможет выяснить, что произошло
только потому, что ты убьешь наших людей? Все вещи неизбежно оставляют
после себя след.”
Остальные почувствовали восхищение. Неудивительно,
что она была наследной принцессой, избранной Его Величеством! С
естественностью, которой она обладает, не может сравниться ни одна
другая девушка.
Было
ли это тогда, когда она столкнулись с Нефритовым Лунным Змеем девятого
ранга, или сейчас, когда она столкнулась с культиватором ранга мастера -
она всегда оставалась самой спокойной и храброй из всех них, молча
наделяя каждого мужеством.
Вэй
Пиньянь рассмеялся и сказал: “Наследная принцесса, вам нет нужды пугать
меня. Все, кто находится здесь со мной, - воины, которые, как было
записано, погибли в битвах еще много лет назад. Они уже мертвы. Как же
тогда Его Величество узнает об этом?”
Би Линглонг нахмурилась. Король Ци действительно дотошен! Кто знает, сколько лет ушло на подготовку к такого рода событиям?
- Она холодно посмотрела на него. “Возможно, их больше нет в записях,
но как насчет тебя? Ты же не можешь быть просто ‘пропавшим без вести’
или мертвым, верно?”
Улыбка
Вэй Пиньяня угасла. “Не беспокойтесь об этом. Как только я убью вас
всех, естественно, никто больше не узнает о моем существовании.”
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    Лицо
Би Линглонг побледнело, но она по-прежнему высоко держала голову. “Ты
думаешь, что уже победил? Мы даже смогли убить зверя девятого ранга,
трудно сказать, кто вышел бы победителем, если бы мы сражались друг с
другом. Советую не совершать этой огромной ошибки. Если мы действительно
будем сражаться, то мы, возможно, не сможем противостоять вам всем, но
позволить одному или двум людям сбежать будет не так уж сложно. Как
только мы покинем подземелье, планы Короля Ци станут известны всему
миру, и у Его Величества будет достаточно причин покончить с ним. Тогда
всем вам наступит конец.
“Так
почему бы тебе не отречься от тьмы? Если ты сдашься нам, я не только
забуду прошлое, но и буду считать тебя величайшим вкладчиком в свержение
Короля Ци. Будь то время, авторитет, богатство или ресурсы для
культивации - все это будет твоим. Это должно быть лучше, чем просто
быть последователем поместья Короля Ци, а затем пасть вместе с ним,
верно?”
Вэй Пиньянь был удивлен. “Должен сказать, наследная принцесса, ваши слова весьма соблазнительны. Даже я немного тронут.”
Би
Линглонг совсем не обрадовалась, услышав это, потому что его слова
подразумевали, что он все равно откажется от ее предложения.
“Если
я действительно отпущу вас всех, убийство вас и наследного принца
действительно потеряет смысл. Однако, поскольку Король Ци разработал
такой план, как он мог не сделать других приготовлений?” - Вэй Пиньянь
вздохнул. “Принцесса, вы болтаете со мной, потому что хотите потянуть
время, чтобы ваши подчиненные могли немного прийти в себя? Но поскольку я
раскусил ваши планы, как вы думаете, почему я все еще разговариваю с
вами?”
Выражение лица Би Линглонг наконец изменилось. Не говорите мне…
Вэй Пиньянь расплылся в улыбке, обнажив свои желтые зубы. “Наследный принц. Скажите, как вы думаете, почему он вернулся?”
Гао Ин был потрясен. “Не говори мне, что внезапное появление этих зверей было связано с тобой?!”
“Конечно.
Мы тайно перенесли этих зверей в те места, где вы ходили.” - Вэй
Пиньянь выглядел гордым своим достижением. “Мы хотели, чтобы эти звери
просто прикончили вас всех, но я не ожидал, что ваша группа будет
обладать кое-какими навыками, бесстрашно сражаясь все это время. В этом
случае у меня не было другого выбора, кроме как вмешаться лично”.
Настроение
группы упало на самое дно, когда они услышали слова Вэй Пиньяня. Они
даже не смогут победить его прихвостней. А судя по словам Вэй Пиньяня,
людей было еще больше…
Внезапно
какая-то фигура с криком быстро выбежала из окружения. В лагере клана
Мэн царил хаос, потому что тем, кто бежал, был их собственный молодой
господин - Мэн Пан! В настоящее время они были полностью пойманы в
ловушку. Предполагалось, что воины кланов должны действовать
согласованно со своими молодыми хозяевами, но наследный принц и
принцесса были здесь. Если Мэн Пан сбежит, разве это не сделает его
дезертиром?
“Ублюдок Мэн, у тебя есть хоть капля стыда?!” - яростно воскликнул Чжао Си, указывая на Мэн Пана и проклиная его.
Они
уже находились в невыгодном положении, а Мэн Пан был одним из их
сильнейших членов. Но он бежал? К сожалению, прямо сейчас они должны
были сосредоточиться на атаке Вэй Пиньяня и остальных и не осмелились
преследовать его. В противном случае их строй стал бы беспорядочным, и
все их шансы бы рухнули. Они могли лишь надеяться, что люди Вэй Пиньяня
остановят Мэн Пана. К лучшему это или к худшему, но это может измотать
некоторых вражеских солдат.
Би
Линглонг чувствовала себя подавленной. Она не была сильно расстроена,
потому что на данный момент наличие Мэн Пана в их команде не имело
большого значения. Напротив, если бы ему действительно удалось сбежать и
рассказать о том, что здесь произошло, побудив Его Величество отомстить
– это бы того стоило.
Вот
почему вместо этого девушка выжидательно посмотрела в ту сторону, куда
бежал Мэн Пан. Она должна была признать, что для культиватора шестого
ранга он был довольно быстрым. Парень вырвался из окружения ‘варваров’
всего за несколько мгновений.
Но
что было странно, так это то, что никто со стороны Вэй Пиньяня не
попытался его остановить. Его подчиненные, казалось, вообще не замечали
его присутствие и сосредоточились только на оставшихся людях.
Мэн
Пан был вне себя от радости. Он тщательно выбрал этот момент для
побега, потому что знал, что людям поместья Короля Ци сначала придется
разобраться с наследным принцем и принцессой. Все те, кто пришел на
помощь наследному принцу, были лучшими воинами из разных кланов.
Несмотря на то, что они только что участвовали в великой битве, они все
еще сохранили некоторую силу. Более того, с таким могущественным
человеком, как Цзу Ань, даже если бы Вэй Пиньянь был в ранге мастера,
ему было бы не так-то легко победить.
Вот
почему он решил, что у этих ‘варваров’, вероятно, не будет времени
возиться с ним. Что же касается того, повлияет ли его побег на моральный
дух союзников – это его не касалось.
Хм, по крайней мере, воины клана Мэн остались, чтобы помочь. - Он продолжал утешать себя. Парень уже начал подумывать о том, как объяснить свой побег Его Величеству.
Внезапно
его глаза выпучились, и он отчаянно схватился за горло, дрыгая ногами
из стороны в сторону. Казалось, будто чья-то невидимая рука схватила его
за шею.
Вэй Пиньянь расслабленно улыбнулся и сказал: “Наконец-то ты здесь”.
Чей-то голос медленно произнес: “Если бы я не пришел, ты бы позволил уйти этому языку”.
Высокая
фигура медленно вышла из леса. Он был одет в белые одежды, его длинная
борода развевалась на ветру. От него исходило отчужденное и
величественное присутствие.
Все тело Би Линглонг задрожало. В ее голосе слышалось отчаяние, когда она воскликнула: “Лу Сяо!”
Тот,
кто стоял перед ними, был главой хранителей поместья Короля Ци, тем,
кто, по слухам, достиг средней ступени ранга мастера, Лу Сяо!
Как
раз в этот момент с других сторон появились еще два человека. У одного
из них на лице было огромное красное пятно - его внешность была зловещей
и уродливой. Обладая такими отличительными чертами, он, естественно, не
мог быть никем иным, как пятым хранителем поместья Короля Ци - Му Пинем
девятого ранга средней ступени. У другого была большая голова и озорное
выражение лица. Это был третий хранитель поместья Короля Ци - Хэ Ли,
занимающий пик девятого ранга.
Би
Линглонг страдальчески рассмеялась. “Четверо из пяти хранителей
поместья Короля Ци были отправлены одновременно? Похоже, Король Ци
довольно сильно переоценивает нас.”
Это
были не просто четыре могущественных хранителя – с ними также было
много сильных воинов. На самом деле, армии рядом с любым из хранителей
было бы достаточно, чтобы полностью уничтожить их группу, не говоря уже
об этом мощном составе!
Лу
Сяо улыбнулся. “Король Ци никогда не сражается в битвах, в победе в
которых он не уверен. Наш король всегда сдерживается до тех пор, пока не
представится возможность нанести смертельный удар. Этот старик
изначально думал, что Король Ци немного перегибает палку, но после того,
как я стал свидетелем мужественных приказов наследной принцессы, мне
пришлось еще раз похвалить дальновидность Короля Ци.”
На
лице Би Линглонг появилась горькая улыбка. “Я всего лишь юная дева, я
не заслуживаю такой похвалы от могущественного мастера”.
В
то же время она передала свой голос Цзу Аню. “А Зу, тебе следует найти
возможность сбежать. Сообщи Его Величеству о том, что здесь произошло.
Ты единственный из всех нас, у кого есть шанс сделать это”.
Цзу
Ань сказал с серьезным выражением лица: “Я возьму тебя с собой!” - Он
не мог беспокоиться обо всех остальных. Более того, у него не было
больших шансов уйти, даже с одной Би Линглонг. Их окружили два мастера,
два девятых ранга и целая армия. Если бы Ми Ли помогла ему, возможно,
еще был бы шанс, но она не обратила на него никакого внимания, даже
когда он попытался заговорить с ней.
Би Линглонг покачала головой. “Наследный принц здесь, и все мои люди здесь. Как я могу сбежать?”
Внезапно
раздался оглушительный треск. Сопротивляющийся Мэн Пан был смят в
комок, после чего подброшен в воздух, приземлившись у ног Би Линглонг.
Лу
Сяо равнодушно сказал: “Больше всего на свете я презираю трусов,
поэтому я возвращаю его наследной принцессе из уважения к вашей
персоне”.
Цзу
Ань внутренне содрогнулся. Руки Лу Сяо все это время находились у него
за спиной, но Мэн Пан, находившийся в середине шестого ранга, был
схвачен парой невидимых рук. У него не было ни малейшей силы
сопротивляться.
Убить
культиватора шестого ранга для Лу Сяо было даже проще, чем зарезать
курицу - ему даже не нужно было пользоваться руками. Была ли это сила
культиватора ранга мастера?
Би
Линглонг холодно сказала: “Это я отдала ему приказ бежать и доложить
Его Величеству. Напротив, вы убили лояльного чиновника. Это
преступление, караемое тысячами смертей”.
Она
знала, что другая сторона говорила это намеренно, чтобы понизить боевой
дух воинов клана Мэн. В конце концов, если даже их господин был
труслив, то за что они вообще должны были сражаться как подчиненные? Вот
почему она быстро отклонила обвинения в адрес Мэн Пана и сразу же
успокоила их сердца.
Конечно
же, удрученные воины клана Мэн немедленно преисполнились боевого духа.
Их глаза горели гневом, когда они уставились на Лу Сяо. Этот человек убил и оклеветал молодого господина клана Мэн!
Лу
Сяо был ошеломлен, но затем усмехнулся и сказал: “Наследная принцесса
мудра, как и ожидалось. К сожалению, все уловки бессмысленны перед лицом
абсолютной силы.”
“Абсолютная
сила?” - У Би Линглонг было странное выражение лица. “Поскольку твое
выдающееся ‘я’ считает, что ты обладаешь абсолютной силой, осмелишься ли
ты сразиться со мной в честном бою?”
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    Все
люди из поместья Короля Ци рассмеялись, когда услышали слова Би
Линглонг. Что это была за шутка? Лу Сяо культиватор номер один в
поместье Короля Ци, мастер средней ступени! Он один из лучших даже в
столице.
Несмотря
на то, что Би Линглонг была неплоха для своего возраста, она все еще
была слишком молода. Она явно не могла тягаться с Лу Сяо. Говоря немного
прямолинейнее, любого случайного ученика Лу Сяо было бы достаточно,
чтобы убить Би Линглонг.
Лу
Сяо рассмеялся. “Я слышал, что наследная принцесса умна и
сообразительна. Я не ожидал, что вы еще лучше умеете рассказывать
анекдоты.”
Его
улыбка погасла, когда он сказал: “Вы не обладаете достаточной
квалификацией, чтобы сражаться со мной”. - Его тон был спокойным, без
всякого гнева, как будто он объяснял очевидные вещи несмышленому
ребенку.
Все
в восточном дворце также были сбиты с толку. Они не могли понять,
почему наследная принцесса выдвинула такое требование. В конце концов,
ранг культивации Мэн Пана был выше, чем у наследной принцессы, но Лу Сяо
даже не пришлось использовать свои руки, чтобы убить его. Разве
принцесса не рассталась бы со своей жизнью?
Цзу
Ань, нахмурившись, посмотрел на Би Линглонг. Однако он ничего не
сказал, потому что знал, что она никогда не говорила не подумав.
Конечно
же, Би Линглонг шагнула вперед и холодно посмотрела на Лу Сяо. “Я
нанесу своим мечом только один удар. Поговорим о квалификации, если ты
сможешь выжить”.
Сказав
это, она указала на цветочную метку у себя между бровями, и из нее
вырвалась вспышка золотистого света. Затем ее фигура медленно поднялась в
воздух. Ее тщательно причесанные черные волосы развевались на ветру,
делая ее похожей на богиню, спустившуюся с небес, чтобы ниспослать на
людей свое наказание.
“Девятый
ранг? Или, может быть, ранг мастера?” - Вэй Пиньянь и другие хранители
поместья Короля Ци были в ужасе. Все знали, что культиваторы начинали
летать только с девятого ранга. Может ли быть так, что наследная принцесса все это время находилась на девятом ранге или выше? Но как это возможно?
Но
реальность заставила их поверить в это, потому что они чувствовали, как
аура Би Линглонг становилась все более могущественной. На их тела
снизошло ужасающее давление. Ближайшие к ней люди уже неудержимо дрожали
и стояли на коленях. Даже Цзу Аню было немного трудно справиться с этим
давлением, и он подсознательно сделал несколько шагов назад.
“Аура
императора?” - воскликнул Цзу Ань, в ужасе глядя на Би Линглонг. Эта
аура была слишком знакомой! Когда Вышитые Посланники воспользовались
императорским указом в Городе Яркой Луны, давление императора оставило
на нем глубокую психологическую травму.
Цзу
Ань много раз видел отметку в виде цветка между бровями Би Линглонг.
Тогда он воспринимал это всего лишь как какое-то украшение. В конце
концов, у многих придворных красавиц были похожие украшения, так что он
не слишком задумывался об этом. Откуда он мог знать, что это будет
печать, скрывающая самый грозный козырь?
Улыбка
на лице Лу Сяо мгновенно застыла, и он больше не мог сохранять
спокойствие. Старик быстро поднял руки, возводя вокруг себя
энергетический барьер. Однако после этого он нисколько не расслаблялся.
Он знал, что уже стал мишенью этой ужасающей ауры. Каждая клеточка его
тела говорила ему, что ситуация невероятно опасна.
Он
не осмеливался относиться к этому легкомысленно, поэтому задействовал
все свое мастерство. Вскоре после этого вокруг него образовалось семь
слоев защиты, а также меч, который парил над его головой. Это было
волшебное оружие, к которому он был привязан душой, с которым он
поклялся жить и умереть.
В
этот момент Би Линглонг открыла глаза. Ее взгляд был наполнен пустотой,
как будто она была императрицей, которая правила всем миром. Позади нее
виднелась едва различимая золотистая фигура.
“Ваше
величество!” - Несмотря на то, что фигура была расплывчатой, зрители
все еще могли смутно различить этого человека. Более того, благодаря
этой отличительной ауре все в поместье Короля Ци наконец поняли, что
происходит.
В
одно мгновение все они были до смерти напуганы. Могущество императора
как самого могущественного культиватора в мире глубоко укоренилось в их
сердцах. Никто не осмеливался сражаться против императора даже на ранге
мастера.
“Линглонг
такая потрясающая! Убей их всех!” - взволнованно воскликнул наследный
принц. Остальные из восточного дворца также подбадривали ее. Они больше
не отчаивались, как раньше.
Оказалось, что у императора все еще был козырь в рукаве! Перед императором все ничтожны!
Цзу Ань был единственным, кто все еще был крайне обеспокоен. Сможет ли Би Линглонг справиться с этой силой? В конце концов, она только недавно пробилась в шестой ранг!
Указы
Вышитых Посланников были другими. Тогда они использовали замысловатые
руны на указе, чтобы связаться с силой мира, а затем использовали ее,
чтобы низвергнуть божественную волю императора.
Но
случай Би Линглонг был иным. Подземелье было самостоятельным миром, и
даже божественная воля императора не могла пересекать целые миры. Таким
образом, должно быть, император вложил эту силу в тело Би Линглонг.
Однако как за высвобождение такой великой силы не может быть своей цены?
Как
раз в этот момент Би Линглонг наконец пошевелилась. Она подняла меч,
который держала в руке, и мягко взмахнула им в направлении Лу Сяо.
Гигантская волна Ки меча вырвалась наружу, казалось бы, преодолевая
понятие пространства и времени, чтобы появиться перед Лу Сяо.
Семь
слоев защиты, которые установил Лу Сяо, растаяли, словно бумага. Затем
свет меча вонзился в меч над его головой. Его меч сумел продержаться
секунду, а затем разломался сантиметр за сантиметром.
Когда
его меч, связанный с душой, разлетелся на куски, изо рта Лу Сяо хлынула
кровь. Его первоначально румяное лицо мгновенно стало белым, как снег.
Однако у него не было времени выровнять дыхание, вместо этого он поднял
руки, пытаясь остановить волну Ки меча.
*Бум!*
С громким взрывом пыль разлетелась во все стороны.
В
месте, где только что стоял Лю Сянь, образовался большой кратер длиной в
десять метров. Близлежащие деревья и скалы были превращены в пыль в
результате атаки. Что же касается культиваторов поместья Короля Ци,
которые были рядом с Лу Сяо - они просто исчезли с лица земли.
Остальные просто в ужасе наблюдали за происходящим. Сила этого меча на самом деле была настолько ужасающей!?
Вэй
Пиньянь и остальные подсознательно попятились назад. Даже Лу Сяо не
смог принять на себя атаку этого меча, так что же оставалось делать
остальным?
Как раз в этот момент золотистый свет в небе померк. Затем со стоном с неба упала фигура.
“Линглонг!”
- все это время Цзу Ань молча наблюдал за происходящим. Когда он
увидел, что она падает, то немедленно подлетел, чтобы подхватить ее.
Однако он тут же подпрыгнул от испуга, когда увидел ее состояние.
Секунду
назад ее прекрасные волосы были черными, однако теперь они полностью
поседели. Ее кожа, которая раньше сверкала, как нефрит, теперь была
тусклого цвета. Атака, которая только что произошла, явно израсходовала
большую часть ее жизненной эссенции.
Би
Линглонг медленно открыла глаза, когда услышала прерывистое дыхание Цзу
Аня. Когда девушка увидела, как Цзу Ань ее обнимает, ей стало немного
легче. Однако девушка кое-что вспомнила и быстро спросила: “Я теперь
старая и уродливая?”
Цзу Ань покачал головой. “Ты такая же хорошенькая, как и раньше. Нет, сейчас ты еще красивее”.
Би
Линглонг глубоко вздохнула. “Ты, как всегда, любишь обманывать других.
Когда он подарил мне эту цветочную метку, Его Величество рассказал мне
об этой силе, и я не должна была использовать ее без крайней
необходимости. В противном случае самым легким последствием было бы
сильное старение, более серьезным - немедленная смерть.”
Цзу Ань мысленно выругался. Этот чертов император, почему ты даешь кому-то что-то с такими огромными побочными эффектами? Разве ты не обманываешь их? -
Когда он почувствовал печаль в ее глазах, то быстро сказал: “Не
волнуйся. Даже если твое тело слабое, ты не потеряешь свою жизнь. Ты
поправишься, если немного отдохнешь.”
“Если
моя красота уже увяла, какой в этом смысл, даже если я выздоровею?” -
Голос Би Линглонг был тихим и печальным, когда она коснулась своих седых
волос.
Цзу
Ань знал, что чем красивее девушки, тем сильнее они заботились о своей
внешности, не говоря уже о Би Линглонг, которая вышла замуж за члена
императорской семьи. То, что представляла собой ее внешность, было само
собой разумеющимся.
Он
утешил ее улыбкой. “Не расстраивайся. Даже если твои седые волосы не
восстановятся, то что с того? Разве это не выглядит довольно
привлекательно? В следующий раз я расскажу тебе историю о ‘Невесте с
белыми волосами’. Мне действительно нравится главная героиня этой
истории”.
Би Линглонг покраснела. “Что мне с тобой делать? У тебя такие странные вкусы.”
Остальные
все еще были в шоке от силы этого удара, и многие до сих пор не
оправились от своего оцепенения, поэтому они не заметили взаимодействия
Цзу Аня и Би Линглонг.
Внезапно чей-то голос воскликнул с горьким смехом: “Ха-ха-ха! Я все еще жив! Я все еще жив!”
Выражение
лица Би Линглонг изменилось. Она быстро повернулась, чтобы посмотреть в
направлении звука. Она увидела окровавленного мужчину, выползающего из
глубокого кратера, на котором почти не осталось неповрежденной кожи. Его
левой руки нигде не было видно. Однако он все еще не был мертв.
“Брат Лу!” – Крикнул Вэй Пиньянь и остальные из поместья Короля Ци.
Лу
Сяо пристально посмотрел на Би Линглонг, его глаза были полны
негодования. “Какая жалость, какая жалость! Твоя культивация была
слишком низкой, и ты не смогла раскрыть всю мощь этого меча. Более того,
это подземелье является самостоятельным миром, разрывающим твою связь с
императором. Вот почему я выжил! Однако в итоге ты уничтожила мой меч,
связанный с душой, и я никогда не смогу восстановить свою отрубленную
руку. Я позабочусь о том, чтобы должным образом отомстить за это твоему
телу!”
Обычно,
после седьмого ранга, культиваторы получали способность к регенерации.
Пока ключевые области, такие как голова, были невредимы, они все еще
могли медленно восстанавливаться. Отрастить отрубленную руку тоже было
не сложно. Однако его рука была отрублена аурой императора. Если он не
сможет полностью изгнать ауру императора из своего тела, у него не будет
никакой надежды когда-либо отрастить свою руку обратно.
Но кто в этом мире может избавиться от ауры императора?
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    Лу
Сяо больше не был таким отчужденным и безразличным, как раньше. Его
глаза были полны негодования. Однако никто не мог бы оставаться
спокойным на его месте.
Когда
они увидели, что Лу Сяо все еще жив, все обитатели восточного дворца
почувствовали себя так, словно спустились с небес прямиком в ад.
Би
Линглонг быстро сказала Цзу Аню: “Тебе следует поторопиться и бежать,
не беспокойся о нас… А?” - Внезапно она заметила, что Цзу Аня больше нет
рядом с ней. Со вспышкой остаточного изображения Цзу Ань уже появился
перед Лу Сяо.
Остальные
были в отчаянии, но он - нет. Парень остро ощущал, что, несмотря на то,
что Лу Сяо все еще был жив, в настоящее время он был серьезно ранен и
не имел возможности сопротивляться. Чем дольше Цзу Ань будет ждать, тем
больше проблем возникнет, как только Лу Сяо поправится.
Лу
Сяо также не ожидал, что Цзу Ань окажется таким быстрым. Выражение его
лица было наполнено тревогой, когда он в панике попятился. Строго
говоря, с его культивацией избежать такой атаки было чрезвычайно легко.
Однако он был серьезно ранен. Тот факт, что он смог выжить, был чудом
сам по себе. Как он вообще мог блокировать его удар?
Меч
Цзу Аня уже был готов перерезать Лу Сяо горло, но как раз в этот момент
мимо мелькнула полоска света. Со звуком ‘динь!’ меч, который мог бы
лишить Лу Сяо жизни, был отброшен в сторону.
Цзу
Ань почувствовал, как огромная сила пробежала по его клинку, и чуть не
выпустил Меч Тай’э из рук. Однако он не колебался и продолжал наносить
удары по Лу Сяо. Он хотел использовать эту прекрасную возможность, чтобы
убить культиватора ранга мастера. Парень отказался от использования
техник Меча Снежного Цветка и вместо этого перешел к Фехтованию Бикси.
Он хотел убить свою цель как можно быстрее.
Тело
Цзу Аня превратилось в вихрь остаточных изображений, которые непрерывно
атаковали жизненно важные органы Лу Сяо. К сожалению, его атаки всегда
останавливались этой полосой света. Независимо от того, с каких
сумасшедших углов он атаковал, какие приемы использовал - эта полоса
света всегда перехватывала его атаку.
Цзу Ань перестал двигаться, отказываясь от своего нападения. Он понял, что все его атаки были тщетными.
Как
раз в этот момент над ним медленно пролетел человек. Полоса света
вернулась к нему, с пронзительным звуком рассекая воздух. Это был
летающий меч.
Голос
Ми Ли произнес: “Культиваторы ранга мастера начинают совершенствовать
свою душу. Их божественная воля охватывает все поле боя, так что ни одно
из твоих действий не может ускользнуть от его внимания. Вот почему он
смог заблокировать все твои атаки раньше времени.”
Цзу
Ань не смог удержаться от вздоха облегчения, когда услышал ее знакомый
голос. “Старшая сестренка императрица, ты наконец-то проснулась”.
Ми
Ли лишь хмыкнула в ответ. Она снова замолчала, как будто размышляя.
Однако Цзу Аня это не беспокоило. Он поспешно спросил: “Есть ли у меня
шанс на победу?”
“Нет”, - ответила Ми Ли без малейшего намека на вежливость.
Цзу Ань потерял дар речи. “Даже со всеми моими способностями?” - добавил он, не желая сдаваться.
“Из-за
твоих способностей ты, возможно, едва ли сможешь сбежать. Иначе ты был
бы мертв уже несколько раз.” - Ми Ли хмыкнула. “На этот раз твой враг
отличается от прежнего. Существует фундаментальная разница между рангом
мастера и девятым рангом. Тебе некуда бежать под покровом их
божественной воли, так что все твои атаки и уклонения будут
бессмысленны. Будь это всего лишь один мастер, с твоими нелепыми
способностями, у тебя был бы шанс. Но сейчас их двое, а также двое
девятого ранга и группа воинов седьмого и восьмого рангов. Чем ты вообще
собираешься сражаться со всеми ними?
“Я
советую тебе начать убегать, пока Лу Сяо еще не пришел в себя. Тогда,
возможно, тебе удастся сохранить свою жизнь. В противном случае, как
только он поправится, ты не уйдешь.”
Цзу
Ань обернулся и посмотрел на стоявшую вдалеке Би Линлонг, а также на
своих друзей Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня из восточного дворца. Он
замолчал.
Лу
Сяо и Вэй Пиньянь тоже начали болтать друг с другом. “Я бы уже был
трупом, если бы ты подождал еще немного”, - сказал Лу Сяо, и его голос
был полон негодования. Было ясно, что в тот момент он был очень сильно
напуган.
“Брат
Лу, пожалуйста, не расстраивайся. Разве я не успел?” - Вэй Пиньянь
ответил с улыбкой. В то же время его взгляд переместился на
отсутствующую руку Лу Сяо. Он со вздохом произнес: “Император вложил в
нее лишь частичку своей ауры, но ее атака все еще была такой мощной. Это
и правда пугает”.
Лу
Сяо кивнул, все еще испытывая затяжной страх. “К счастью, в последнее
время это подземелье стало немного странным. Похоже, ему удалось
отрезать эту часть ауры императора от внешнего мира. Если бы мы были во
внешнем мире, я бы ни за что не отделался одной только рукой”.
“Похоже,
небеса на стороне Короля Ци”, - с улыбкой сказал Вэй Пиньянь. “Брат Лу,
сколько времени тебе нужно, чтобы прийти в себя?”
“Час.
Я снова смогу драться через час. Однако...” - Лу Сяо посмотрел на свое
обнаженное левое плечо. “Я не думаю, что смогу восстановить эту левую
руку”.
Все
культиваторы высокого ранга обладали мощными способностями к
регенерации. На ранге мастера скорость восстановления была еще быстрее.
Несмотря на то, что его раны выглядели устрашающе – он не мог
восстановить только свой меч и руку. Оправиться от других травм было не
так уж сложно.
Вэй
Пиньянь на самом деле втайне был рад это видеть. Лу Сяо всегда был выше
его все эти годы, но после того, что только что произошло сегодня, даже
если Лу Сяо поправится, его ранг культивации немного упадет. Должность
хранителя поместья Короля Ци номер один может достаться ему.
Король
Ци всегда строго запрещал внутренние конфликты. На глазах у стольких
людей у него не было другого выбора, кроме как спасти Лу Сяо. На самом
деле он был бы более чем счастлив добить его.
“Хорошо,
просто отдохни, брат Лу. Я защищу тебя.” - Он встал рядом с Лу Сяо.
Затем он взмахнул рукой, показывая своим подчиненным, чтобы они окружили
собеседника.
“Принцесса,
почему бы вам не позволить этому скромному Вэю тоже испытать ваш меч?” -
В голосе Вэй Пиньяня послышалась легкая насмешка. Он ясно понимал, что
Би Линглонг определенно не сможет снова воспользоваться своим козырем в
ее нынешнем состоянии.
Би
Линглонг была расстроена, но у нее также не было настроения возражать.
Вместо этого она спокойно посмотрела на своих подчиненных и сказала:
“Все мы, скорее всего, умрем. Я не против, если вы перебежите на сторону
Короля Ци. Я не буду вас винить.”
Чжао
Си покатился со смеху. “Что говорит наследная принцесса? Мы - отважные
люди, которые были отобраны для участия в этой миссии нашими кланами.
Как мы можем преклонить колени перед нашим врагом? Более того, то, что
произошло сегодня, настолько важно. Мир узнает обо всем, что здесь
произошло. Вместо того чтобы сдаваться и умирать таким угрюмым образом,
мы могли бы с таким же успехом сражаться сколько душе угодно до самого
конца”.
Цзу Ань мысленно кивнул. Несмотря на то, что Чжао Си выглядел довольно невоспитанным, в нем была и хорошая сторона.
На
самом деле было много людей, которые собирались поддаться искушению.
Однако, когда они услышали слова Чжао Си, то отбросили эти мысли и
взревели: “Мы будем сражаться насмерть! До самой смерти!”
Вэй
Пиньянь усмехнулся. “Вы заслуживаете похвалы за ваше мужество. Жаль,
что все это бессмысленно”. - Он махнул рукой и холодно приказал: “Убить
всех!”
Посыпались стрелы, и солдаты поместья Короля Ци, взревели, бросаясь вперед: “Убить всех!”
“Сохраняйте
строй!” - Би Линглонг была чрезвычайно слаба, до такой степени, что
едва ли могла стоять, прислонившись к Цзу Аню. Однако она все еще
продолжала командовать своими людьми.
Она
командовала представителями элиты разных кланов. Вместе они должны быть
сильны. Но если строй станет беспорядочным, они просто превратятся в
овец, ожидающих убоя.
Наследная
принцесса практически лежала на теле другого мужчины, но никто из
восточного дворца не высказал никаких возражений. Вместо этого все
выглядело так, будто так и должно было быть. Они сохраняли свой строй,
чтобы остановить атаку поместья Короля Ци.
Вместо
этого Вэй Пиньянь прокомментировал: “Чжао Рюйчжи, Чжао Рюйчжи, твоя
жена лежит в объятиях другого мужчины, но ты, кажется, ничуть не
обеспокоен? Ты настоящий позор императорского клана. Я бы посоветовал
тебе просто отречься от своего поста и позволить Королю Ци занять твое
место.”
Наследный
принц был ошеломлен. Он поднял голову, чтобы посмотреть на летающего
Вэй Пиньяня, и спросил: “Моя жена не может находиться в объятиях другого
мужчины?”
Вэй Пиньяня издевательски рассмеялся. “Очевидно!”
“Тогда где сейчас находится твоя жена?” - спросил принц из любопытства.
“Моя жена, очевидно, находится в нашем доме снаружи”. - Вэй Пиньянь хмыкнул.
Наследный
принц ответил: “Разве вы, ребята, не говорили, что находитесь в этом
подземелье уже много лет? Ты так и не вернулся домой. Может быть, твоя
жена тоже лежит в объятиях другого мужчины.”
“Что ты сказал?!” - Лицо Вэй Пиньяня тут же стало ярко-красным. Он никогда не ожидал, что будет так смущен из-за дурака.
Наследный
принц продолжил: “Старший брат Цзу всегда был добр ко мне, и он
несколько раз спасал мне жизнь, он мой хороший друг. Что плохого в том,
чтобы ненадолго одолжить ему мою жену? Вместо этого ты продолжаешь
издеваться надо мной и Линглонг. Как только этот наследный принц выйдет
на поверхность, я определенно уничтожу весь твой клан и заставлю твою
жену лежать в объятиях других мужчин!”
“Пхахаха!” - Даже некоторые люди из поместья Короля Ци не смогли сдержать смех.
“Ты смеешь злить меня?” - Вэй Пиньянь был так зол, что из его ушей валил пар. “Чертов толстяк, ты что, устал от жизни?”
Как только он закончил говорить, в грудь наследного принца выстрелила полоса света.
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    Что, черт возьми, означает ‘ненадолго одолжить’?
- Би Линглонг была так зла, что чуть не упала в обморок. Даже жен можно
одалживать? Несмотря на то, что на самом деле она не возражала, будь
это Цзу Ань, эти слова были слишком неловкими. Однако, прежде чем она
успела отругать его, в грудь наследного принца полетела полоса света.
Девушка испуганно вскрикнула.
Цзу
Ань отреагировал даже быстрее нее. Его фигура мелькнула и снова
появилась рядом с наследным принцем, чтобы блокировать атаку Мечом
Тай’э. Парень потряс рукой, чтобы унять боль. Летящий меч культиватора
ранга мастера действительно было трудно блокировать. Даже его рука
онемела.
Наследный принц хлопнул в ладоши и закричал: “Старший брат Цзу такой потрясающий! Забей этого плохого парня до смерти!”
Цзу Ань выдавил горькую улыбку. Как может быть так легко победить кого-то в ранге мастера?
Вэй
Пиньянь покатился со смеху. “Это первый раз, когда я вижу мужа в таких
хороших отношениях с любовником жены. Вы, ребята, действительно
расширили мой кругозор”.
Би
Линглонг была так зла, что все ее тело сотрясала дрожь. “Вэй Пиньянь,
ты все еще находишься в ранге мастера, хорошо это или плохо. Что
происходит с твоим ртом? Ты прямо как уличный негодяй.”
Вэй
Пиньянь холодно ответил: “Что я могу сказать? Мне пришлось опуститься
до вашего уровня. Убейте их, никого не оставляйте в живых!”
Он
жестом приказал двум другим хранителям - Хэ Ли и Му Пиню, а также их
подчиненным, сделать свой ход. Он также перестал атаковать наследного
принца и сосредоточился на формировании щита.
Щиты
людей восточного дворца были особенными, с изысканными защитными
формациями на их поверхности. Однако под атаками культиватора ранга
мастера они становились такими же хрупкими, как папье-маше. Строй
восточного дворца раскололся, образовав собой огромную дыру. Солдаты
Короля Ци, взревели, бросаясь в проем.
Люди с обеих сторон вступили друг с другом в бой. Плоть и кровь немедленно разлетались во все стороны.
Цзу
Ань не осмелился действовать беспечно. Он быстро бросился вперед, чтобы
остановить летящий меч Вэй Пиньяня, чтобы помешать ему еще больше
повредить их строй. Если бы строй распался, у них не было бы смысла
продолжать эту битву.
С
другой стороны, солдат Короля Ци, принесших клятву смерти, возглавляли
Хэ Ли и Му Пин - два культиватора девятого ранга. Они прорвались сквозь
людей наследного принца, как тигры сквозь стадо овец.
Чжао
Си яростно взревел: “Недооценивайте наше поместье короля Ляна!” –
Парень раздавил нефритовый кулон, и его аура стала намного сильнее,
фактически поднявшись примерно до восьмого ранга.
Его
отец, король Лян, был в ранге мастера. Он дал своему сыну защитное
сокровище, прежде чем отправить его в подземелье, сказав ему
использовать его только в тяжелейшей ситуации. Пришло самое время.
Обычно молчаливый Гао Ин яростно взревел. Его глаза засияли красным светом, и его аура также начала становиться сильнее.
Пэй Ю равнодушно рассмеялся. “Ты собираешься сжечь свою эссенцию крови? Я тоже знаю, как это сделать!”
Парень
вытянул перед собой ладонь, после чего провел по ней мечом. Его ладонь
покрылась кровью. Он ударил себя рукой в грудь, после чего на его теле
вспыхнули бесчисленные руны. Его лицо с самого начала было бледным, но
теперь оно стало мертвенно-бледным, словно у призрака из преисподней.
Однако вместо этого его аура аналогичным образом поднялась до восьмого
ранга. Несмотря на то, что его положение было крайне неустойчивым,
теперь он был на восьмом ранге!
Стоя плечом к плечу, им троим едва удалось сдержать двух мощных культиваторов - Хэ Ли и Му Пина.
Цзу
Ань наблюдал за происходящим краем глаза, испытывая сильное уныние.
Тогда, в Подземелье Медведицы в городе Яркой Луны, Чу Чуянь использовала
похожие запретные искусства. Вероятно, это были козырные карты
различных кланов, которые могли временно повысить силу пользователей.
Однако
побочные эффекты также были велики. После того, как Чу Чуянь
использовала свой навык, все ее меридианы были разрушены, и она стала
полной калекой. Даже при том, что парень не знал про запретные искусства
Чжао Си и других, последствия, вероятно, были ненамного лучше.
Они
даже не использовали эти искусства, когда столкнулись с Нефритовым
Лунным Змеем девятого ранга. Казалось, все они осознали, что уже
находятся на грани смерти.
После
того, как два культиватора девятого ранга были остановлены, давление, с
которым столкнулись воины восточного дворца, немедленно уменьшилось.
Однако
поместье Короля Ци было готово ко всему. Все солдаты Короля Ци были
хорошо обучены. Кроме того, несколько человек были на седьмых и восьмых
рангах. Воины восточного дворца все еще находились в невыгодном
положении. Если бы Би Линглонг не отдавала им приказы, играя на их
сильных сторонах, это сражение уже могло бы превратиться в одностороннюю
бойню.
Но
тактика могла лишь немного компенсировать разницу в их рангах. Они
ничего не могли поделать с огромным разрывом в силе. Вскоре после этого
люди восточного дворца начали падать один за другим.
Грудь
стражника восточного дворца была пронзена копьем. Однако он ожесточенно
цеплялся за древко, терпя сильную боль и продолжая идти вперед,
позволяя копью проходить сквозь его тело. Он попытался сократить
дистанцию и взмахнуть клинком, желая забрать своего врага вместе с
собой.
Воин
с другой стороны был встревожен. Он не мог вытащить свое копье, что бы
ни делал. Однако он также был опытным солдатом. Когда его противник
приблизился, он ударил его ногой в живот и отбросил назад.
После
двух серьезных ударов жизнь стражника восточного дворца была
окончательно оборвана. В последний момент перед смертью его глаза были
широко открыты и полны нежелания, как будто он умер с оставшимися
обидами из-за того, что не смог утащить своего противника за собой.
“Цзин
Яньбао!” - Пяо Дуандяо почувствовал душевную боль. Этот человек был его
подчиненным, они часто ходили в бордели и вместе выпивали. Они были
похожи на близких друзей.
Его
лицо было залито неизвестно чей кровью. Он с ревом бросился вперед, его
клинок отбросил голову солдата Короля Ци в сторону. Но в то же самое
время несколько орудий воинов Короля Ци вонзились в его тело. Если бы не
тот факт, что он был начальником стражи восточного дворца, а значит,
его доспехи были более высокого качества, его, возможно, уже разрубили
бы на куски.
Цзяо
Сигунь быстро подбежал к нему. Эти двое стояли лицом к лицу со своими
врагами спина к спине. Однако врагов было слишком много. Их тела были
изрезаны вдоль и поперек. Они становились все слабее и слабее, в конце
концов достигнув точки, когда они практически не могли поднять даже свое
собственное оружие.
Как
раз в этот момент один из солдат Короля Ци, выпрыгнул наружу. Клинок в
его руках вспыхнул сиянием и перерубил паре шеи. Он явно хотел отомстить
за своего товарища, дать им почувствовать, каково это - быть
обезглавленным.
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь краем глаза увидели лезвие, но у них больше не
было сил уклоняться. Они решили просто не беспокоиться об этом и
использовать все свои оставшиеся силы на ближайших к ним врагах.
Но
в этот момент появилась вспышка света от меча. Воин уже расстался с
жизнью в середине своего прыжка. Затем холод распространился наружу.
Дюжина или около того солдат, давших клятву смерти, которые окружали их,
превратились в застывшие скульптуры.
“Старший
брат Цзу!” - Они были потрясены и находились вне себя от радости.
Смотря на Цзу Аня, им казалось, что они воочию видят бога войны. Он
сказал, что защитит их в подземелье. Теперь, конечно же, он не отказался
от своего слова.
Хотя…
Сколько раз он уже защищал их с тех пор, как они вошли сюда? К
сожалению, они оба знали, что при том, как обстоят дела, следующего раза
не будет. Они оба быстро выпалили: “Старший брат Цзу, не трать свои
силы на то, чтобы защищать нас, поторопись и спаси наследного принца и
принцессу”.
Цзу
Ань быстро поддержал их, когда увидел, что они больше не могут твердо
стоять на ногах. Затем он отнес их к Би Линглонг и использовал Великую
Бурю, чтобы броситься к Чжао Си и остальным, помогая им отбиться от двух
культиваторов девятого ранга, прежде чем вернуть их всех обратно в
центр строя.
“Вы все, выведите отсюда наследного принца и принцессу! Я буду прикрывать тыл!”
Пяо
Дуандяо и Цзяо Сигунь покачали головами. “Старший брат Цзу, это ты
должен вывести наследного принца и принцессу. Мы будем прикрывать тыл!”
“Я
определенно не хочу быть дезертиром в этой миссии”. - Пэй Ю обычно не
слишком заботился о внешнем виде. Теперь он даже вытер кровь со своего
лица собственной одеждой.
Чжао Си, задыхаясь, со смешком произнес: “Я не такой трусливый, как этот чертов Мэн Пан”.
Несмотря на то, что Гао Ин ничего не сказал, решительное выражение его глаз все объяснило.
Цзу
Ань покачал головой. “Вы не можете даже спокойно стоять. Даже если вы
останетесь здесь, вы долго не протянете. Позвольте мне прикрывать тыл,
так я смогу выиграть вам, ребята, больше времени. Вам всем нужно сделать
все, что в ваших силах, чтобы убежать, убежать так далеко, как только
сможете. Если вы не сможете бежать, то просто спрячьтесь на этой горе.
Если вы выживете - люди снаружи узнают, что произошло.”
“А Зу...” - Лицо Би Линглонг было полно горя. Она понимала, что значит ‘прикрывать тыл’.
Остальные хотели что-то сказать, но Цзу Ань яростно рявкнул: “Хватит терять время! Иначе никто не сможет спастись!”
Гао
Ин серьезно сказал: “Я останусь здесь, с тобой. Возможно, ты не сможешь
остановить их в одиночку, и нам все еще нужно командовать этими
воинами.”
Молчаливый Лю Сянь вдруг сказал: “Кузен, иди. Меня одного будет достаточно.”
“Тебя?” - Остальные были потрясены, когда услышали слова Лю Сяня.
“А что не так?” - Лицо Лю Сяня было совершенно красным. То, что на меня смотрят свысока именно в такой момент - очень неприятное чувство.
- Его обычного легкомыслия нигде не было видно, и он сказал с серьезным
выражением лица: “Это я виноват в этой катастрофе, поэтому я возьму на
себя ответственность за ее улаживание”.
После
этого он посмотрел на Гао Ина и сказал: “Я знаю, что в глазах столичных
молодых мастеров я посмешище, до такой степени, что они используют меня
как плохой пример при воспитании своих детей. Я также знаю, что от меня
не очень много пользы. Но, кузен, ты другой. В нашем клане Лю не так
много гениев среди молодого поколения, поэтому в будущем нам придется
положиться на тебя. Ты не можешь умереть здесь. Кузен, ты всегда хорошо
заботился обо мне все это время. Теперь моя очередь позаботиться о
тебе.”
Не
сказав больше ни слова, он бросился обратно на поле боя. Парень
воскликнул: “Я сын клана Лю! Я тоже могу сжигать эссенцию крови” - Пока
он говорил, его глаза полностью покраснели. Его волосы встали дыбом, а
его аура усилилась. Только вот на полпути парень с визгом остановился. В
отличие от других, достигших восьмого ранга, его аура остановилась на
пике шестого. Он даже не перешел порог седьмого ранга.
Однако
никто из присутствующих не смеялся над ним. Вместо этого их глаза
наполнились слезами, когда они смотрели ему в спину. В этот момент этот
блудный молодой мастер, на которого раньше все смотрели свысока, казался
невероятно сильным и могущественным.
Вэй Пиньянь усмехнулся. “Нет нужды испытывать противоречивые чувства. Сегодня никто не уйдет!”
Выражение
лица Цзу Аня изменилось. Он протянул руку и оттолкнул стоявших рядом
людей. Огромная волна силы отбросила Би Линглонг и остальных на
несколько десятков километров в сторону. Парень остался на своем месте,
чтобы остановить Вэй Пиньяня и других хранителей поместья Короля Ци.
Вэй
Пиньянь усмехнулся. “Мистер Цзу, ты даже не можешь победить меня один
на один, и все же ты хочешь остановить нас всех? Откуда у тебя столько
смелости?”
“Откуда
мне знать, что я не смогу остановить вас, если я не попытаюсь?” - Цзу
Ань стоял один со своим мечом лицом к лицу с тремя хранителями поместья
Короля Ци: Вэй Пиньянем, Хэ Ли и Му Пинем.
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    Би Линглонг обернулась и пристально посмотрела на Цзу Аня. Ее ногти были готовы впиться в кожу ладоней.
Если
с тобой что-нибудь случится, я сделаю все возможное, чтобы выжить и
отомстить за тебя! Я позабочусь о том, чтобы во всем поместье Короля Ци
не осталось ни единой живой души! - В ее глазах было решительное выражение, полное ненависти. Даже если Мадам Ци и была ее родственницей…
Тем не менее, в тот момент она мысленно молилась: “А Зу, ты должен выжить!”
…
Тем
временем Ми Ли осыпала Цзу Аня проклятиями. “Зачем ты строишь из себя
героя? Ты можешь сбежать, пока Лу Сяо еще бессилен. Почему ты решил
остаться и выбросить свою жизнь на ветер?”
Цзу
Ань вздохнул, когда увидел, как храбро сражаются воины разных кланов.
Даже этот избалованный Лю Сянь отважно прорывался сквозь строй поместья
Короля Ци. “Старшая сестренка императрица, как ты думаешь, зачем люди
культивируют?”
“Чтобы стать сильнее, конечно”. - Ми Ли не понимала, почему он вдруг задал такой вопрос.
Цзу
Ань покачал головой. “Нет, на мой взгляд, люди культивируют для того,
чтобы быть способными отплатить благодарностью или местью, победить тех
людей, кого нужно победить, и защитить тех людей, которых нужно
защитить. Эти воины, несомненно, умрут, но они все равно решили остаться
здесь. Если бы я убежал, как только столкнулся с опасностью, я стал бы
слабее этих воинов, несмотря на мой ранг. Какой смысл тогда остался бы в
культивации?”
“Но
ты действительно можешь умереть, если останешься здесь!” - Ми Ли
поняла, о чем он говорит, но ее голос стал чрезвычайно серьезным.
Цзу
Ань со смехом ответил: “Любая жизнь неизбежно оканчивается смертью, так
что ты можешь либо дожить до смерти тяжелой, как гора Тай, либо легкой,
как гусиное перо… Более того, мне всегда везло, так что, возможно, я не
умру здесь”.
Ми
Ли была совершенно потрясена, когда почувствовала его сильный боевой
дух и желание выжить. Она думала, что Цзу Ань планировал покончить со
своей жизнью из-за своей вспыльчивости, и никак не ожидала, что он так
ясно все продумает. *Вздох…* Этот парень хочет выглядеть круто и
быть героем, но при этом не хочет идти ни на какие жертвы. Как он не
понимает, что такой беспроигрышной ситуации не существует!
Цзу
Ань уже сражался против двух хранителей - Хэ Ли и Му Пина. Эти двое
были культиваторами девятого ранга - один на пике, а другой на средней
ступени. Они вообще не относились к Цзу Аню как к кому-то серьезному.
Они
думали, что он был никем, что они могли бы легко его раздавить, но
движения Цзу Аня была чрезвычайно странными, и он владел всевозможными
навыками и техниками. Им двоим было довольно тяжело, и только работая
сообща, они едва могли держаться.
Они оба были в ужасе. Сколько
же лет этому ребенку? Почему его культивация такая впечатляющая? Даже
если он начал культивировать еще в утробе своей мастери – такое быстрое
развитие невозможно!
Вэй
Пиньянь изначально планировал погнаться за Би Линглонг и остальными, но
обнаружил, что его спутники на самом деле не смогли победить Цзу Аня.
Он в шоке остановился, приказав им: “Вы двое, догоните наследного принца
и остальных. Предоставьте это дело мне.”
Он
беспокоился, что что-то может случиться, если он оставит этих двоих с
Цзу Анем, поэтому Вэй Пиньянь решил просто встретиться с ним лицом к
лицу. Группа наследного принца уже была серьезно ранена, так что двух
культиваторов девятого ранга должно было быть более чем достаточно,
чтобы поймать их.
Лица
двух хранителей покраснели. Они не смогли победить этого сопляка даже
после столь длительного сражения! Это и правда было постыдно. Однако они
знали, насколько важен был этот вопрос, поэтому не осмелились тратить
время впустую и позволить второстепенным проблемам продолжать расти.
Более того, если бы они убили наследного принца и принцессу, это само по
себе было бы огромным вкладом. Вот почему они колебались лишь
мгновение, прежде чем согласиться со словами Вэй Пиньяня. Они оба
направились в том направлении, куда побежала группа наследного принца.
“Вы двое сражаетесь со мной!” - воскликнул Цзу Ань, используя Великую Бурю, чтобы перехватить их обоих.
Лицо
Вэй Пиньяня потемнело. “Нет, твой противник - я!” - Летающий меч перед
ним превратился в полосу света. Он был настолько быстр, что сам меч
превратился в размытое пятно, продолжая атаковать Цзу Аня со всех
сторон.
Цзу
Ань использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы уклоняться влево и вправо. К
сожалению, он все еще был слишком медлителен. Кровь выплескивалась из
его тела снова и снова из-за многочисленных ранений от летающего меча.
Вэй
Пиньянь равнодушно воскликнул: “Как может свет ничтожного светлячка
сравниться с великолепием луны?! Ты не понимаешь, что такое ранг
мастера! Даже такой ничтожный человек, как ты, смеет сражаться со мной?”
Даже
при том, что культивация Цзу Аня и так была довольно превосходной,
какое это имело значение? До тех пор, пока он не достиг ранга мастера,
он не представлял для Вэй Пиньяня никакой угрозы. Он был всего лишь
более сильным муравьем.
Лицо
Цзу Аня потемнело. “Почему ты ведешь себя так самоуверенно только
потому, что находишься в ранге мастера? Мне удалось сразиться с
несколькими Грандмастерами, но они никогда не вели себя так же
самодовольно, как ты.”
Будь
то Ми Ли или Юнь Цзяньюэ - оба они были сильнее этого парня. Просто
тогда, по разным причинам, они не могли использовать всю свою силу.
Однако они были настоящими Грандмастерами. Ранг культивации Ми Ли,
возможно, был даже выше.
“Грандмастерами?”
- Вэй Пиньянь почувствовал себя так, словно услышал что-то веселое. “Ты
даже не можешь победить меня, но все же сражался с Грандмастерами.
Такой сопляк, как ты, умеет только лгать.”
Вы успешно затроллили Вэй Пиньяня на +222 +222 +222…
Внезапно
перед глазами Цзу Аня появилась полоса света. Парень быстро блокировал
удар, выставив меч перед своей грудью. С громким лязгом его пальцы
онемели, и Меч Тай’э чуть не выпал из его хватки.
Ми
Ли вздохнула. “Чем дальше продвигаешься по пути культивации, тем больше
становится разница между рангами. Будь ты на поздней ступени девятого
ранга, с твоей плотностью Ки, у тебя был бы шанс победить. К сожалению,
ты находишься лишь на начальной ступени девятого ранга.”
“Несмотря
на то, что между нами есть большая разница, еще не время отчаиваться”. -
Цзу Ань стиснул зубы и бросился на своего противника. Сила этого
летающего меча была слишком велика. Он никогда бы не победил, если бы
стоял в защите вечность. Парень решил подобраться поближе и посмотреть,
сможет ли он вырвать победу своим Ядовитым Уколом.
Вэй
Пиньянь стоял, заложив руки за спину, выглядя спокойным и
расслабленным. Летающий меч образовал вокруг его тела непроницаемую
сеть. Он был совершенно невозмутим, независимо от того, под какими
углами атаковал Цзу Ань. У него даже хватило времени посмотреть на двух
своих спутников и заметить: “Чего вы двое тупо пялитесь? Почему вы не
бежите за наследным принцем?”
Они
оба, казалось, вышли из оцепенения. Они как раз собирались уходить,
когда внезапно воздух наполнился сладким ароматом, и перед ними
предстала великолепная красавица.
Ожесточенное
сражение на мгновение прекратилось из-за внешности появившейся женщины,
потому что она была просто слишком красива. Ее красота, казалось,
обладала одновременно чистой невинностью и смертоносным очарованием -
двумя совершенно разными стилями одновременно. Любой мужчина
почувствовал бы онемение во всем теле лишь от одного ее взгляда.
“Какая
великолепная женщина!” - Даже Лу Сяо, который был занят обработкой
своих ран, не смог удержаться от восклицания. Он был уже довольно стар и
вышел из того возраста, когда можно увлекаться женщинами, но его
сердце, которое долгое время оставалось неподвижным, казалось, забилось
вновь.
Вэй
Пиньянь чувствовал то же самое. Его летающий меч на мгновение
остановился. Цзу Ань воспользовался случаем, чтобы приблизиться и
вонзить Ядовитый Укол в тело Вэй Пиньяня. Этот бой был бы решен, если бы
он смог хотя бы слегка к нему прикоснуться.
Он
намеренно вызвал Даджи, во-первых, чтобы остановить этих двух
хранителей, а во-вторых, чтобы создать прореху в его защите. План
удался, так как Ядовитый Укол оставил порез на теле Вэй Пиньяня.
Однако Цзу Ань не спешил радоваться, потому что вдруг услышал металлический звук.
Вэй
Пиньянь достал из внутреннего кармана потрескавшуюся нефритовую
подвеску. Выражение его лица постепенно стало искаженным и зловещим,
когда он воскликнул: “Ты что, уничтожил мое спасительное сокровище?!
Только если я разрублю твое тело на тысячу кусочков, я смогу избавиться
от этой обиды!”
Вы успешно затроллили Вэй Пиньяня на +444 +444 +444…
Цзу
Ань с жалостью вздохнул. Это был ранг мастера, так что, как и
ожидалось, у него было несколько спасительных сокровищ. Теперь, когда
его атака провалилась, второго шанса, вероятно, не будет.
И
действительно, взгляд Вэй Пиньяня переместился на кинжал Цзу Аня. “Этот
черный кинжал действительно может мгновенно прорваться через мою
защиту? Я действительно почувствовал угрозу смерти. Похоже, это
божественное оружие. Я возьму его в качестве компенсации за потерю моего
кулона.”
Пока
Вэй Пиньянь говорил, ужасающая аура окутала тело Цзу Аня, заставляя его
чувствовать себя так, словно все его тело увязло в болоте. Даже самые
обычные движения давались с огромным трудом.
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    Злобная
ухмылка появилась на лице Вэй Пиньяня, когда он увидел Цзу Аня,
погруженного в его технику. “Отправляйся в ад!” - воскликнул он.
Летающий
меч в его руках с шумом завибрировал, образуя вокруг себя белый туман.
Сразу за этим последовал оглушительный грохот, который был результатом
того, что летающий меч преодолел звуковой барьер!
Более
того, прямо сейчас Цзу Ань был пойман в ловушку его техники. Вэй
Пиньянь ухмыльнулся. Как только этот парень умрет, Вэй Пиньяню не нужно
будет беспокоиться ни о ком другом со стороны наследного принца.
Несмотря на то, что он потерял спасительное сокровище, этот черный как
смоль кинжал определенно был более чем достаточной компенсацией.
Внезапно
со стороны Цзу Аня поднялось ужасающее давление. Даже Лу Сяо, который
был сосредоточен на выздоровлении, не смог удержаться и в шоке открыл
глаза, посмотрев в сторону сражения. Как из ниоткуда могло возникнуть
такое ужасающее давление? Даже ему захотелось опуститься на колени.
Будучи
главной мишенью давления, Вэй Пиньянь пострадал еще больше. Все его
тело смертельно побледнело, и он начал неудержимо дрожать. Его колени
подогнулись, после чего он упал с неба, опустившись на колени.
Это был Домен Силы Меча Тай’э!
Цзу
Ань почувствовал, как давление вокруг него немедленно ослабло. Он не
колебался и бросился прямиком на Вэй Пиньяня. Он мог использовать Домен
Силы только один раз, так как у этого навыка было долгое время
восстановления. Очевидно, парень не мог упустить такую возможность.
Однако перед Вэй Пиньянем мелькнула фигура, блокировавшая смертельный удар Цзу Аня.
Цзу Ань был ошеломлен. Этим человеком был еще один хранитель поместья Короля Ци - Му Пин. Зачем
он пожертвовал своей жизнью, чтобы заблокировать этот удар? Неужели
хранители так близки друг к другу? Он должен был на мгновение
замешкаться, даже если бы Вэй Пиньянь был его отцом!
Пока
Цзу Ань находился в замешательстве, Му Пин даже не взглянул в его
сторону. Вместо этого он развернулся, чтобы посмотреть на Вэй Пиньяня,
пробормотав: “Ты...”
К сожалению, проклятие Ядовитого Укола уже сработало. Все тело Му Пина покрылось черными рунами, и он погиб.
Тем
временем Вэй Пиньянь наконец-то восстановился. В конце концов, он был
культиватором ранга мастера. Даже Домен Силы мог заставить его потерять
самообладание лишь на мгновение. Он призвал свой летающий меч, направив
его в запястье Цзу Аня.
Парень
быстро отпрянул назад. К сожалению, он все равно опоздал. Цзу Ань
почувствовал острую боль в левой руке, после чего Ядовитый Укол выпал из
его рук.
“Ха-ха-ха,
сухожилия на твоем запястье перерезаны!” - воскликнул Вэй Пиньянь, все
еще испытывая затяжной страх. Он никак не ожидал, что такой славный
культиватор ранга мастера, как он, дважды чуть не погиб от рук этого
сопляка.
Цзу
Ань схватился за запястье и промолчал. Будь на месте Цзу Аня кто-то
другой, то уже потерял бы свою руку. Однако тело парня было достаточно
крепким, чтобы игнорировать удар летающего меча. Но он не раскрыл этот
факт, вместо этого планируя использовать элемент неожиданности, чтобы
одурачить своего противника. Парень собирался преподнести Вэй Пиньяню
большой сюрприз.
Чего
он не мог понять, так это почему Му Пин заблокировал кинжал Цзу Аня
своим телом. В противном случае Вэй Пиньянь уже был бы мертв.
К
счастью, Лу Сяо помог развеять сомнения Цзу Аня, воскликнув: “Вэй
Пиньянь, ты действительно наложил Кукольное Проклятие на Му Пина?”
Хэ Ли отошел на несколько шагов назад, его глаза были полны гнева и страха, когда он смотрел на Вэй Пиньяня.
Кукольное
Проклятие, как следовало из названия, превращало человека в послушную
куклу. Обычно влияние навыка было невозможно обнаружить, но когда жизнь
хозяина находится в опасности, куклы немедленно ставят спасение своего
хозяина превыше всего остального.
Навык
был невероятно жестоким, и условия его применения также были суровыми.
Вот почему Кукольное Проклятие осуждалось всем миром. Практически все
люди, практиковавшие эту технику, были уничтожен. Никто не ожидал, что
хранитель поместья Короля Ци Вэй Пиньянь будет обладать такой зловещей
техникой.
Вэй
Пиньянь равнодушно ответил: “Не будь у меня этого навыка, этот сопляк
уже прикончил бы меня. Если бы я умер, брат Лу, у тебя тоже не было бы
никаких шансов выжить.”
Его
бдительность значительно возросла, когда сломался его спасительный
кулон. Он беспокоился, что у противника могут быть какие-то другие
непредсказуемые навыки, поэтому решил использовать Кукольное Проклятие
на Му Пине, который был к нему ближе всего.
Среди
хранителей его отношения с Му Пинем были довольно хорошими, и он лучше
всех понимал его культивацию. Му Пин никогда с ним не конфликтовал, что
облегчало применение проклятия. Если бы он применил Кукольное Проклятие
на ком-то другом, эффект определенно не был бы таким хорошим.
Лу
Сяо ничего не ответил, когда услышал эти слова. Он находился на
ключевом этапе своего выздоровления. Если бы Цзу Ань убил Вэй Пиньяня, а
затем напал на него, он никак не смог бы его остановить.
Вэй
Пиньянь продолжил: “Учитывая то, что происходит сейчас – бессмысленно
меня обвинять. Сначала нам нужно убить этого маленького ублюдка, а затем
завершить миссию, которую дал нам наш король.”
Лу
Сяо кивнул. “Ты прав. Выполнение миссии короля является главным
приоритетом. Хэ Ли, чего ты бездельничаешь? Почему ты еще не поймал эту
женщину и не погнался за наследным принцем?!”
Хэ
Ли был очень встревожен. Даже при том, что Даджи находилась лишь на
шестом ранге, какой мужчина смог бы решиться убить кого-то вроде нее?
Но когда Лу Сяо произнес имя Короля Ци, он не смог возразить. Хэ Ли мог лишь хмыкнуть и ответить: “Я уже понял”.
Он
был культиватором на пике девятого ранга. Как только он начнет драться
всерьез, Даджи окажется в большой опасности. Если бы не ее красота,
которая, естественно, заставляла мужчин сдерживаться, она бы уже много
раз умерла.
Цзу
Ань знал, что держать Даджи здесь - не выход, и быстро отдал ей приказ.
Она достала пипу и осторожно пощипала струны. Звуки дьявольской музыки
распространились по окрестностям.
Солдаты
поместья Короля Ци с низким рангом культивации внезапно направили свои
копья на собственных товарищей. Поле боя быстро обратилось в хаос.
Тем
временем в их окружении внезапно появилась большая группа зверей.
Несмотря на то, что самыми сильными были звери уровня Гигантских Белых
Волков, их численность была слишком велика. Они немедленно набросились
на находившихся поблизости людей, разбрасывая повсюду кровь и плоть.
“Что, черт возьми, происходит?” – Солдаты поместья Короля Ци были встревожены. Даже Лу Сяо и Вэй Пиньянь были сбиты с толку.
Они
смогли понять, почему их спутники внезапно сошли с ума. Вероятно, это
произошло из-за того, что до смешного красивая женщина использовала
навык очарования. Но как насчет этих зверей? Почему они вдруг
взбесились?
Хранители,
очевидно, не могли знать, что Цзу Ань использовал свой нефритовый
значок, контролируя ближайших мелких существ, чтобы потревожить гнезда
злобных зверей и привести их сюда. К сожалению, существовал предел тому,
что мог контролировать его нефритовый значок. В противном случае, он,
возможно, уже победил бы солдат поместья Короля Ци, если бы в его
распоряжении находилась такая огромная армия зверей!
Поскольку
он был беспомощен что-либо предпринять в этой ситуации, Хэ Ли не мог
беспокоиться о Даджи. Сначала он должен был утихомирить беспорядки,
иначе у них могло не хватить людей, чтобы позже выследить людей
наследного принца.
Он
думал, что сможет победить Цзу Аня, но даже Вэй Пиньянь - культиватор
ранга мастера, дважды чуть не погиб. Хэ Ли вздрогнул, когда подумал об
этом. Он решил просто оставить этого маленького монстра своим
собратьям-хранителям.
“Черт
возьми, сопляк, я должен признать, что недооценивал тебя. Ты смог так
сильно навредить нам своей насекомоподобной культивацией! Однако на этом
все заканчивается.” - Вэй Пиньянь уставился на Цзу Аня своими зловещими
глазами. Когда он поднял руку, Ядовитый Укол, упавший на землю, был
всосан в его ладонь. “Теперь эта вещь моя. Интересно, какие еще трюки ты
для меня припас.”
“Идиот”.
- Цзу Ань усмехнулся. Одной лишь силой мысли Ядовитый Укол вернулся в
его клавиатурную систему. Парень почувствовал некоторое сожаление из-за
того, что не мог контролировать Ядовитый Укол, как летающий меч, иначе
эта битва была бы уже закончена.
Вэй
Пиньян не расстроился, когда увидел, как кинжал растворился в воздухе,
вместо этого почувствовав себя еще счастливее. Он воскликнул: “Так это
сокровище, привязанное к хозяину! В конце концов, это божественное
оружие, ха-ха-ха! Когда я убью тебя, этот кинжал станет моим!” –
Закончив говорить, он на всей скорости рванул к Цзу Аню.
“Быстро!”
- Цзу Ань почувствовал озноб. Парень быстро уклонился, но даже несмотря
на то, что он использовал Подсолнечный Фантазм и разделился на три
идентичные копии, которые побежали в трех разных направлениях, Вэй
Пиньянь все равно легко его раскусил.
Вэй
Пиньянь покатился со смеху. “Эти уловки бесполезны перед божественной
волей мастера!” - Пока он говорил, летающий меч атаковал Цзу Аня со всех
сторон.
Как мог Цзу Ань остановить эти атаки? Вскоре его тело покрылось кровью.
“Ой?
Твое тело кажется довольно крепким. Ты все еще можешь держаться, даже
получив такой большой урон.” - Вэй Пиньянь усмехнулся. “Но теперь все
кончено. Не думаю, что ты сможешь продолжать сражаться после того, как
твое сердце пронзят насквозь.”
Его скорость внезапно возросла, когда он нанес удар в грудь Цзу Аня.
В этот момент парень почувствовал, что независимо от того, в какую сторону он уклонится, этот меч все равно поразит его сердце.
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    Таким образом, он решительно воспользовался своим навыком ‘Клавиатура, приди!’, воскликнув: “У тебя упали штаны!”
Вэй
Пиньянь чувствовал себя самодовольным из-за скорости и своевременности
своей атаки, когда внезапно почувствовал, как холодок пробежал по его
ногам. Когда он опустил голову, то увидел, что его сморщенный малыш
болтается на ветру.
Вэй Пиньянь, Лу Сяо и Хэ Ли лишились дара речи.
“Чертово
отродье, я разрежу тебя на тысячу кусочков!” - Вэй Пиньянь
почувствовал, что его разум вот-вот рухнет. Он был полностью обнажен на
глазах стольких людей!
Вы успешно затроллили Вэй Пиньяня на +999 +999 +999…
Цзу
Ань жалобно вскрикнул. Он планировал использовать этот шанс для
контратаки, но душа ранга мастера была слишком могущественной и могла
видеть каждое его движение насквозь. Даже если бы Вэй Пиньянь
придерживал штаны одной рукой, другая его рука все равно смогла бы
пронзить сердце Цзу Аня.
“У
тебя снова упали штаны!” – Парень снова применил тот же навык, когда
почувствовал убийственное намерение Вэй Пиньяня. К сожалению, это мало
что дало. Вспышка света промелькнула вокруг тела Вэй Пиньяня, и его
штаны остались на месте.
Вэй Пиньянь ехидно улыбнулся. “Всего лишь пустяковая способность Языка Души!”
Голос
Ми Ли произнес: “Как только ты достигаешь ранга мастера, то можешь
создать вокруг себя область души, которая сможет противостоять некоторым
навыкам, влияющим на душу. Раса Драконов уже доминировала бы в этом
мире, если бы у них вообще не было слабостей, связанных с Языком Души
Драконов.”
Цзу
Ань с большим трудом уклонился от атаки Вэй Пиньяня, ответив с
принужденным смехом: “Ты можешь перестать постоянно уходить и
появляться, когда тебе захочется? Мне довольно страшно, понимаешь?”
Ми Ли равнодушно ответила: “Я уже говорила тебе, чтобы ты не полагался на меня. Я не стану тебе помогать.”
“Ты не поможешь мне, даже если я обречен на смерть?” - воскликнул Цзу Ань. “Если я умру, ты умрешь вместе со мной!”
“Не
пытайся угрожать мне. Ты все это заварил. Ты настоял на том, чтобы
сыграть в героя, так что будь готов к последствиям”, - ответила Ми Ли.
Цзу
Ань начинал раздражаться. “Я отказываюсь верить, что не выживу”. - Ему
больше не хотелось разговаривать с Ми Ли, и он бросился к солдатам
поместья Короля Ци.
Вэй
Пиньянь с усмешкой спросил: “Ты пытаешься использовать людей поместья
Короля Ци в качестве щита, чтобы заставить меня сдерживаться? Это
бессмысленно. Я могу ясно различать своих врагов с помощью собственной
души”. - Его летающий меч погнался за Цзу Анем.
Цзу
Ань усмехнулся. “Кто сказал, что я собираюсь использовать их в качестве
щита? Я просто не хотел упускать свой последний ход. Меч? У меня тоже
есть один.”
Закончив
говорить, он вызвал Голубого Луана. Громкий и ясный крик эхом разнесся
по воздуху, когда голубая птица взмыла в небо. Затем огромная проекция
меча спустилась на землю, превратившись в бесконечную энергию меча,
окружившую все поле боя.
“А-а-а!”
Последовали
волны жалобных криков. Многие из солдат поместья Короля Ци, немедленно
лишились своих жизней под воздействием порочной энергии меча. После
подавляющего выброса Ки лишь несколько человек, находившихся в
нескольких десятках метров от него, едва могли стоять. Однако все они
были ранены.
Солдаты,
стоявшие еще дальше, смотрели в их сторону с лицами, полными ужаса. Там
было так много людей из поместья Короля Ци, но более половины из них
были мгновенно убиты одним человеком!
“Да, черт возьми! Убей их, сэр Цзу!” – слабо крикнул ему Лю Сянь, стоявший неподалеку.
Из
его спины торчали три стрелы, а в плече находилась половина чьего-то
клинка. Поперек его живота виднелась длинная рана, из которой, казалось,
вот-вот вывалятся его внутренние органы. Только держась за живот одной
рукой, он едва ли мог их удержать. Было ясно, что он уже находился на
пределе своих возможностей.
Начнем
с того, что его ранг культивации был не так уж высок. Даже сжигание
эссенции крови привело его лишь к пику шестого ранга. Множество людей из
поместья Короля Ци также находились на его ранге. Несмотря на то, что
воины клана Лю отчаянно пытались защитить своего молодого господина,
количество ран на его теле только росло.
В
конце концов, один за другим, воины клана Лю пали. Глаза Лю Сяня
налились кровью от всей происходящей на поле боя резни. Несмотря на то,
что они убили много врагов, его раны становились все более и более
серьезными.
Сторона
восточного дворца с самого начала была в абсолютно невыгодном
положении. После ожесточенной битвы они были практически полностью
разбиты. Остался только он и еще несколько воинов.
Когда
Лю Сянь увидел, что врагов становится все больше и больше, он
приготовился закрыть глаза в последний раз. Однако Цзу Ань спустился
подобно богу войны, уничтожив более половины солдат Короля Ци. Враг убил
слишком много их воинов, поэтому оставшиеся солдаты фракции наследного
принца почувствовали, как часть их негодования выплеснулась наружу после
того, как они увидели трупы солдат поместья Короля Ци.
Однако вскоре, Лю Сянь больше не мог держаться и упал на землю.
Цзу
Ань быстро подбежал, чтобы поддержать его. Когда парень увидел, что
жизненная сила Лю Сяня уже практически иссякла, он не мог не
почувствовать вины. “Извини, я не могу спасти всех”.
Он
не мог позволить себе отвлечься, когда ранее сражался с Вэй Пиньянем и
Хэ Ли. Было несколько случаев, когда он чуть было не расстался с жизнью.
К тому времени, когда он наконец немного освободился, от восточного
дворца уже ничего не осталось.
“Мы
с самого начала решили расстаться с нашими жизнями. Зачем нам нужно,
чтобы ты нас спасал?” - Лю Сянь усмехнулся. Его обычная сальная улыбка
теперь казалась исключительно мужественной и беззаботной.
“Ты хочешь, чтобы я что-нибудь передал?” - серьезно спросил Цзу Ань.
“Конечно,
есть так много всего”. - Выражение лица Лю Сяня начало рассеиваться, а
его голос становился все тише и тише. “Я знаю, что все в столице смотрят
на меня свысока, но у меня нет таланта, так что же я могу сделать?
“Если
ты сможешь покинуть это место живым, скажи моему отцу, что я знаю, что
все эти годы над ним издевались из-за меня. Однако, по крайней мере, на
этот раз он сможет гордо выпятить грудь. Его сын не мусор, который знает
только, как играть с женщинами!”
Цзу Ань серьезно сказал: “Не только твой отец. Все в столице узнают об этом”.
“Правда?”
- На лице Лю Сяня появилась улыбка. “Точно, у меня дома было несколько
наложниц. Пожалуйста, помоги мне тайно их освободить, иначе клан Лю
может убить их. Я не могу причинить им вред только потому, что они
решили следовать за мной.
“Я
не хочу умирать на чужой земле… Если у тебя будет шанс, пожалуйста,
попроси людей клана Лю вынести мой труп. Я не хочу быть похороненным в
родовом святилище клана Лю, иначе я могу разозлить своих предков.”
“Моя
смерть слишком прискорбна, она и правда запятнает мою репутацию
красивого и уверенного в себе мужчины, так что просто сожги мой труп.
Затем развей мой прах над рекой рядом с Небесной Обителью. Всякий раз,
когда эти девушки из Небесной Обители будут наблюдать за рябью речных
вод, они будут знать, что я шлю им свой привет.
“*Вздох*,
я о стольком сожалею… Изначально я планировал подчинить леди Ци из
академии своим абсолютным обаянием, как только мы покинем это
подземелье...”
…
Голос
Лю Сяня становился все тише и тише, в конце концов затихнув навсегда.
Даже после смерти его глаза все еще были широко открыты. У него
по-прежнему было много заветных желаний, которые он так и не исполнил.
Цзу Ань осторожно помог ему закрыть глаза. “Не волнуйся, я обязательно помогу тебе завершить все эти дела”.
“Ты
ведь не выживешь, но все же хочешь помочь этому парню исполнить его
желания?” - Фигура, дрожа, поднялась на ноги, его тело было покрыто
кровавыми шрамами. От его одежды остались одни обрывки. Он был похож на
нищего. Однако его взгляд по-прежнему был острым. Травмы на его теле
явно были не так серьезны, какими выглядели.
Вэй
Пиньянь с ненавистью произнес: “Я должен признать, что у тебя есть
кое-какие навыки, сопляк. Ты и правда зашел так далеко. Эта атака была
невероятной. К сожалению, этого недостаточно, чтобы убить меня.”
Сердце
Цзу Аня упало. Он использовал свою самую мощная атаку, но она все еще
не могла уничтожить его противника. Как и ожидалось, мастера может
победить только мастер.
“Выжившие,
догоните наследного принца и принцессу! Оставьте этого парня мне,” -
приказал Вэй Пиньянь. Практически все воины восточного дворца были
уничтожены, но их собственные потери были столь же велики.
Они
столкнулись с солдатами фракции наследного принца с подавляющим
преимуществом, но все равно потеряли более половины своих людей.
Хранитель Вэй понятия не имел, как позже объяснит все это Королю Ци.
Самые большие жертвы были причинены именно этим парнем, стоявшим перед
ним!
Другой
Хранитель - Хэ Ли, который находился на пике девятого ранга, уже
пробудил людей, находившихся под контролем Даджи. В то же самое время он
уничтожил всех забежавших сюда зверей. Когда он закончил, то увидел
энергию меча Цзу Аня, которая покрывала все пространство вокруг. Он
задрожал от страха. Если бы эта атака была направлена на меня, то я,
возможно, уже был бы мертв. Я думаю, что держаться подальше от этого
монстра - хорошая идея.
Он
нисколько не возражал, когда услышал о приготовлениях Вэй Пиньяня. Он
быстро повел оставшихся солдат в том направлении, куда побежали Би
Линглонг и остальные…
Все сопровождающие наследного принца были тяжело ранены. Догнать их не составило бы никакого труда.
Цзу Ань также это понимал. Он хотел остановить их, но Вэй Пиньянь преградил ему путь, не дав ни единого шанса.
Если
бы они догнали оставшихся людей восточного дворца, то жертва Лю Сяня
была бы напрасной. Цзу Ань вздохнул, подумав, что ему не следовало
действовать так импульсивно.
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    Несмотря
на его мысли, выражение лица Цзу Аня становилось все более твердым. Он
поднял голову в сторону Хэ Ли и остальных и использовал свой навык
‘Ароматная Блевотина’.
В
этот момент все они обернулись и в гневе уставились на Цзу Аня. Все
люди пришли в такую ярость, будто Цзу Ань убил всю их семью. В головах
всех воинов эхом отдавался только один голос, восклицающий: “Убей его!
Убей его!”
Даже у Хэ Ли, который всего минуту назад был очень напуган, были самые разные мысли. Этот
ребенок уже такой сильный в своем возрасте, а что будет, когда он
вырастет? Мы должны использовать этот шанс, чтобы пресечь этот талант в
зародыше, пока он не вышел из-под контроля.
После
того, как Цзу Ань воспользовался своим навыком, он использовал Великую
Бурю, чтобы бежать в противоположном направлении от того места, куда
сбежали Би Линглонг и остальные. Он не хотел жертвовать своей жизни,
скорее, у него просто была некоторая уверенность в себе. Как только
парень зайдет на территорию горы, он сможет использовать ужасающих
зверей, чтобы справиться с этими людьми, используя карту Цзян Луофу и
навык нефритового значка.
Цзу
Ань бежал, спасая свою жизнь. Однако как раз в тот момент, когда он
собирался войти в лес, летающий меч атаковал его, вонзившись прямиком в
самую середину его спины. Тело Цзу Аня задрожало, из его груди хлынула
кровь. Затем он бессильно упал в озеро внизу.
Лу Сяо, все это время сидевший неподвижно, медленно встал. Полоса света вернулась в его руку, приняв форму железного меча.
Вэй Пиньянь, Хэ Ли и остальные были шокированы. Вэй Пиньянь спросил: “Брат Лу, ты уже выздоровел?”
Лу
Сяо холодно ответил: “На твоей стороне было так много людей, но все вы
были так сильно избиты этим сопляком. Разве он не сбежал бы, если бы я
не выздоровел раньше?”
Лицо
Хэ Ли вспыхнуло. Вэй Пиньянь с улыбкой ответил: “В конце концов, брат
Лу грозен. Изначально тебе требовался час времени, чтобы оправиться от
этих травм, но ты восстановился чуть более чем за полчаса.”
Лу Сяо улыбнулся. “Это благодаря лекарству, которым Король Ци одарил меня. Вот почему я выздоровел быстрее, чем ожидалось”.
Вэй Пиньянь и Хэ Ли завидовали. “Брат Лу действительно заслужил благосклонность Короля Ци”.
Вэй Пиньянь мысленно выругался. Лу
Сяо, ты хитрый ублюдок. Очевидно, что ты мог бы прийти в себя всего за
полчаса, но ты не сказал мне правды и вместо этого держал меня в
неведении. Вероятно, ты сделал это нарочно, опасаясь, что я могу
ополчиться против тебя. Я должен быть более осторожен, когда буду иметь
дело с тобой в будущем.
Взгляд
Хэ Ли остановился на железном мече, который вращался вокруг Лу Сяо.
“Брат Лу, разве твой меч, связанный с душой, не был уничтожен? Я не
ожидал, что ты так быстро привяжешь к себе еще один железный меч. Твои
навыки непостижимы!”
Лу
Сяо нежно погладил меч, ответив: “Этим мечом я пользовался в свои
ранние годы. Я планировал избавиться от него, но он стал продолжением
меня после того, как я пользовался им так долго, поэтому я всегда держал
его при себе. Я не ожидал, что на этот раз он окажется таким полезным.
Думаю, люди все-таки должны дорожить своими воспоминаниями.”
Ему
было бы трудно так быстро усовершенствовать другой меч до такого уровня
мастерства. Более того, в тот момент было бы трудно сразить Цзу Аня.
“Этот
маленький негодяй действительно обладал некоторым мастерством. В его
возрасте у него такая мощная культивация. Встреться мы чуть позже - мы
бы не были ему ровней”, - сказал Вэй Пиньянь с глубоким чувством.
Лу
Сяо равнодушно заметил: “В этом мире всегда хватает выдающихся гениев.
Но если не дать им вырасти, даже самый большой талант становится
бессмысленным”.
Хэ Ли подошел к озеру. Он увидел, что вода уже окрасилась в кроваво-красный цвет, и спросил: “Этот парень действительно мертв?”
Вэй Пиньянь огляделся и произнес: “Мы еще не видели его труп. Я спущусь и посмотрю.”
“Что,
вы двое сомневаетесь в моей силе?” - Лу Сяо хмыкнул. “Мой меч уже
разрушил все его меридианы. Даже асуры или бессмертные не смогут спасти
его.”
Когда
остальные услышали его слова, Ароматная Блевотина, которую Цзу Ань
использовал, наконец исчезла. Безумное стремление к убийству, которое
они испытывали всего секунду назад, исчезло. Вдруг они сбились с толку,
не понимая, почему вдруг они так себя вели.
Вэй
Пиньянь смущенно рассмеялся. “Конечно, нет. Дело не в том, что я
сомневаюсь в брате Лу. Но этот вопрос связан с будущим Короля Ци. Мы не
можем допустить, чтобы кто-нибудь выжил и рассказал о том, что здесь
произошло. Будет лучше, если мы проверим и подтвердим его смерть”.
“Нет
нужды угрожать мне королем. Не думай, что я не знаю, о чем ты думаешь.”
- Лу Сяо хмыкнул. “Тебе просто нужен кинжал этого парня, и ты хочешь
использовать этот шанс, чтобы заполучить его”.
Выражение лица Вэй Пиньяня изменилось. Ты собираешься драться со мной из-за него?
Он
как раз собирался ответить, когда Лу Сяо произнес: “Первостепенная
задача - схватить наследного принца и принцессу. Они уже сбежали, так
что мы должны пойти за ними. Что касается всего остального - ты можешь
просто вернуться за этим кинжалом, как только завершишь миссию.”
“То,
что говорит брат Лу, верно”. - Вэй Пиньянь ничего не ответил, поскольку
Лу Сяо уже сказал нечто подобное. Самым важным было то, что ранг
культивации Лу Сяо был выше, чем у него, поэтому Вэй Пиньянь мог только
согласиться.
Хранитель
Вэй подумал, что Лу Сяо тоже хочет заполучить этот кинжал. Он решил
присматривать за этим стариком, чтобы убедиться, что тот тайно не
вернется и не украдет это сокровище.
Затем
Лу Сяо взял инициативу в свои руки и исчез в направлении Би Линглонг и
остальных. Вэй Пиньянь и Хэ Ли следовали по его пятам. За ними пошли
оставшиеся солдаты поместья Короля Ци.
Вскоре
после этого они подошли к развилке дорог. После того, как солдаты
поместья Короля Ци осмотрелись, они вернулись и доложили: “Они
разделились на две группы и пошли в разных направлениях”.
“Брат Лу, что нам делать?” - спросил Вэй Пиньянь.
Лу
Сяо хмыкнул. “Это всего лишь маленькая уловка той девчонки Би Линглонг,
они просто хотят, чтобы мы разделились. К сожалению, у них не так много
людей, а у нас огромное преимущество как в культивации, так и в
численности. Ну и что, что они разделились? Вы двое идите налево, я
пойду направо. Убить всех.”
“Прекрасно!”
- Их группа также разделилась еще на две группы, в одной из которых был
Лу Сяо, а в другой - Вэй Пиньянь и Хэ Ли. Как у преследователей, на их
лицах были уверенные улыбки. В конце концов, победа была у них в
кармане. Как только они избавятся от наследного принца и принцессы,
возвышение Короля Ци будет практически гарантировано. Разве тогда они не
станут правой рукой самого императора? О получении герцогства не может
быть и речи. Они смогли бы основать свои собственные кланы!
Но
вскоре их настроение испортилось, потому что обе стороны быстро
обнаружили, что на дороге была еще одна развилка. Люди снова
разделились.
“Она довольно хитрая!” - И Лу Сяо, и Вэй Пиньянь мысленно выругались. Только Би Линглонг могла додуматься до чего-то подобного.
“Хм,
все это бесполезно!” - воскликнул Хэ Ли со смехом, чтобы поднять боевой
дух своих людей. У них было абсолютное преимущество. Если их цель
разделится, то они, очевидно, тоже смогут это сделать. В любом случае, у
них было преимущество, вне зависимости от того, сколько раз они
разделятся.
Затем
на дороге появилась еще одна развилка. Вэй Пиньянь и Хэ Ли разделились
друг с другом. Вэй Пиньянь все это время думал о черном как смоль
кинжале Цзу Аня, о том кинжале, который заставил его почувствовать страх
смерти.
Лу
Сяо, этот ублюдок, он не воспользуется этим шансом, чтобы тайно
завладеть кинжалом, верно? Иначе зачем бы он помешал мне прыгнуть в
воду?
Хм,
этот старик всегда был настороже по отношению ко мне, опасаясь, что я
превзойду его в культивации и повлияю на его положение. Король Ци даже
дал ему лекарство, спасающее жизнь, а мне нет! Это только потому, что он
первый хранитель. Я должен занять его место.
Самые
разные мысли проносились у него в голове. Ему становилось все труднее и
труднее сдерживать себя. Таким образом, он выбрал момент, чтобы
вернуться тем же путем, которым они пришли
Полет
становился возможен, как только человек достигал ранга мастера. Таким
образом, он просто полетел обратно и быстро прибыл на предыдущее поле
боя. Запах крови привлек множество зверей, но они не представляли угрозы
для такого мастера, как он.
Затем
он добрался до озера и прыгнул в воду там, где упал Цзу Ань. Как
культиватор ранга мастера, его господство над силой мира было не тем, с
чем мог бы сравниться обычный культиватор. Пустяковое озеро, очевидно,
не остановило бы его. Ему даже не нужно было создавать вокруг себя
барьер - он мог просто использовать Ки для связи с водной стихией,
позволяя себе дышать под водой.
Он
погружался все глубже и глубже. Мир вокруг него становился все темнее и
темнее. Но это не слишком сильно повлияло на его восприятие. Вэй
Пиньянь высвободил свои божественные чувства, чтобы осмотреть
окрестности, ему даже не нужно было использовать глаза, чтобы видеть.
“Нашел!” - радостно воскликнул Вэй Пиньянь. Затем он быстро нырнул вниз, устремляясь к своей цели.
Вскоре
он ‘увидел’ погруженного в воду Цзу Аня. Его кожа была бледной, как у
трупа, а в груди зияла огромная дыра, оставленная летающим мечом Лу Сяо.
Он уже перестал дышать, но Вэй Пиньянь не счел это странным. Прошло уже
некоторое время, так что вся кровь, вероятно, уже покинула его тело.
Он
не терял времени даром. Парень запустил руку под одежду Цзу Аня и
пошарил вокруг, пытаясь найти тот таинственный черный кинжал.
“Хм?
Этот парень что, осел?” - Вэй Пиньянь почувствовал, как в его голове
произошел мощный взрыв, когда он прикоснулся к чему-то непонятному. Он
вспомнил способность Языка Души, которую использовал этот сопляк, из-за
которой у него упали штаны, обнажив его перед всеми. Все это время он
будто чувствовал насмешку своих подчиненных. Он действительно был
невероятно смущен, когда подумал об этом.
В тот момент, когда он отвлекся, ‘труп’ внезапно пошевелился, плотно обвиваясь вокруг него, словно осьминог.
“Этот
парень еще не умер?!” – Вэй Пиньянь пришел в ужас. Но как это возможно?
Даже он не смог бы справиться с такой мощной атакой Лу Сяо! Почему этот сопляк смог ее выдержать?!
Но
это не имело значения. Он просто закончит начатое. Вэй Пиньянь начал
собираться с силами, чтобы убить Цзу Аня. Однако, как только его Ки
собралась в одной точке, ее, казалось, высосала неизвестная сила.
“Что
за чертовщина?” – Вэй Пиньянь был сбит с толку. В одно мгновение ему
показалось, что каждый сантиметр человека, обернутого вокруг него, был
подобен черной дыре, которая продолжала высасывать все, что у него было.
Внутри его тела будто прорвалась плотина, поскольку вся его энергия
начала утекать наружу.
“Неееет!” - Выражение лица Вэй Пиньяня уже не было таким спокойным, как раньше, и он отчаянно сопротивлялся.
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    К сожалению, крики Вэй Пиньяня ничего не дали. Вместо этого, они лишь больше взволновали Цзу Аня.
Вэй Пиньянь наконец понял, что происходит. Он спросил дрожащим голосом: “Цзу Ань, ты не умер?”
Цзу Ань усмехнулся. “Как я могу позволить себе умереть, когда ты по-прежнему жив?”
“Невозможно!”
- Все тело Вэй Пиньяня затряслось от страха и потрясения. “Ты не должен
был выжить после того, как твои меридианы были уничтожены летающим
мечом Лу Сяо!”
Забудьте
о Цзу Ане, даже сам император не смог бы выжить, если бы он ослабил
свою защиту и позволили мечу Лу Сяо поразить свое тело.
Цзу Ань вздохнул. “Только потому, что у тебя было спасительное сокровище, неужели ты думал, что у меня его нет?”
Он
вспомнил, как перед тем, как войти в это подземелье, Цзян Луофу привела
его повидаться с Се Даоюнь на задней горе академии. Тогда Се Даоюнь
подарила ему Талисман Последнего Вздоха.
Талисман
блокировал двадцать процентов урона, когда пользователь подвергался
смертельной атаке. Что касается того, сможет ли человек выжить после
блокирования этих двадцати процентов или нет, будет зависеть от его
удачи. Вот почему его назвали Талисманом Последнего Вздоха.
К
счастью, тело Цзу Аня было невероятно крепким из-за Сутры Исконного
Происхождения. После того, как урон был сведен на нет, меч не смог
полностью уничтожить его сердце. Тем не менее, если бы кто-то нырнул в
воду, чтобы осмотреть его труп – Цзу Ань бы умер. Но благодаря
настойчивости Лу Сяо по отношению к наследному принцу и принцессе, его
преследователи ушли, дав ему немного времени на отдых.
Кроме
того, культиваторы выше седьмого ранга, естественно, обладали мощными
способностями к регенерации, просто его нынешние травмы находились на
том уровне, что на их заживление потребовалось бы больше полугода.
Однако регенеративные способности Сутры Исконного Происхождения были
намного выше, чем у обычного культиватора, позволяя парню
восстанавливаться на семьдесят-восемьдесят процентов за короткий
промежуток времени. По крайней мере, он снова мог сражаться.
Вэй
Пиньянь никогда бы не смог этого предсказать. В то время как его
бдительность была ослаблена, он оказался в ловушке Сутры Пожирания
Небес. Когда он услышал слова Цзу Аня, то почувствовал отчаяние. Он
понял, что больше не сможет вырваться, когда увидел, как его собственные
руки усохли. Однако в его глазах промелькнул решительный взгляд.
“Чертово
отродье, даже если я умру, я не позволю тебе воспользоваться мной!” -
воскликнул он, используя всю оставшуюся силу, чтобы разрушить свои
кровеносные сосуды.
В
конце концов, он был культиватором ранга мастера - выдающимся гением.
Естественно, он знал некоторые особые методы. Более того, прямо сейчас
Цзу Ань был серьезно ранен, поэтому он не мог контролировать Сутру
Пожирания Небес так хорошо, как обычно. Таким образом, Вэй Пиньянь
успешно покончил с собой.
Цзу Ань отпустил его с некоторым восхищением в глазах. Парень заметил: “Он был удивительно решительным человеком”.
Тогда
именно из-за того, что у Комариной Даоистки было сильное желание
выжить, она в конечном итоге не только не смогла разрушить свои
кровеносные сосуды, но и пожертвовала всю свою культивацию Цзу Аню.
У
Цзу Аня была Голубая Кряква, которая позволяла ему находиться под водой
столько, сколько он хотел, поэтому он совсем не спешил покидать дно
озера. Вместо этого он решил проверить собственное состояние. Его Ки
находилась в избытке. Несмотря на то, что рана в его груди все еще не
зажила, он начинал выздоравливать. Его боевая мощь уже вернулась к
пиковой форме.
После
того, как Цзу Ань проверил себя, он обнаружил, что восемь из его
формаций девятого ранга уже загорелись. Теперь ему не хватало лишь
одной, последней формации. Парень жалобно вскрикнул. Он высосал примерно
половину культивации Вэй Пиньяня, если бы он высосал ее полностью, то,
возможно, уже достиг бы ранга мастера.
“О
чем, черт возьми, ты думаешь?” - Ми Ли хмыкнула. “Неужели ты думаешь,
что можно так легко пробиться в ранг мастера? Этого нельзя достичь
исключительно за счет накопления Ки”.
Цзу
Ань смущенно хихикнул. “Я просто пошутил. Кстати, почему мне кажется,
что последствия поглощения культивации других людей намного хуже, чем от
поглощения культивации Старого Ми?”
“Ну,
конечно” - объяснила Ми Ли, “Старый Ми думал, что сможет поглотить
тебя, и из-за этого охотно вложил в тебя свою культивацию. Кроме того,
он также изучал Сутру Нирваны Феникса, так что его Ки пришла из того же
источника, что и твоя. Нет ничего удивительного в том, что тебе кажется,
что Сутра Пожирания Небес работает куда хуже на других людях.”
“Так
вот в чем дело”, - кивнул Цзу Ань, всплывая на поверхность. Вокруг него
закружился водоворот, после чего он взмыл в небо. Парень почувствовал,
как Ки внутри него взбесилась. Когда он двигал руками, вода вокруг него
вздымалась огромными волнами.
Когда
парень настроил энергию внутри себя, он посмотрел на свою ладонь и
радостно произнес: “Я чувствую, что теперь смогу победить даже
культиватора ранга мастера”.
“Не
будь слишком самоуверенным”. - Ми Ли закатила глаза. “Только что у тебя
появился шанс. Думаю, ты сможешь хоть что-то противопоставить
культиватору, который прорвался в ранг мастера совсем недавно, но если
тебе придется сражаться с гораздо более опытным культиватором, у тебя
будет гораздо больше шансов проиграть, чем победить.”
“Ха-ха, этого уже достаточно”, - ответил Цзу Ань со смешком.
Ми
Ли не стала возражать. Этот парень всегда выбирался из безвыходных
ситуаций. У него всегда получалось обращать отчаянные ситуации в сою
пользу. Его настоящие боевые навыки и правда были исключительными.
Когда
Ми Ли увидела, что он смотрит в ту сторону, куда ушли Би Линглонг и
остальные, она не смогла удержаться и спросила: “Ты все еще идешь?”
Цзу Ань кивнул. “Мы уже зашли так далеко. Как я могу сдаться?”
Ми
Ли немного заволновалась. “Ты уже зашел достаточно далеко ради этой
девушки, ты даже чуть не пожертвовал своей жизнью! Разве этого
по-прежнему недостаточно? Несмотря на то, что твоя культивация немного
возросла, Лу Сяо находится на средней ступени ранга мастера. Ты не
сможешь его победить!”
Для
некоторых гениев не было ничего невозможного в том, чтобы победить
противников, которые были выше их по рангу, но чем дальше они
продвигались, тем больше становилась пропасть между каждой ступенью
культивации, не говоря уже о целых рангах. Перескочить через ранги
культивации и победить было практически невозможно.
Только
такой монстр, как Цзу Ань, обладающий всевозможными нелепыми
способностями, едва ли мог это сделать, но все же даже его силам был
предел. Лу Сяо, мастер средней ступени и был этим пределом.
Цзу Ань посмотрел на Ми Ли и спросил: “Скажи мне честно. Каковы мои шансы на победу над Лу Сяо?”
Ми Ли ответила: “Двадцать процентов, максимум тридцать. Это все, что я могу тебе сказать.”
Цзу Ань улыбнулся. “Этого уже достаточно. Если мы будем сражаться насмерть, он определенно умрет первым.”
Ми
Ли хотела что-то сказать, но когда она вспомнила, как этот парень
осмелился сразиться с ней, когда он был всего лишь на пятом ранге, она
почувствовала восхищение. “Как и ожидалось от того, кто мне
приглянулся”.
Когда
ей пришла в голову эта мысль, она больше не пыталась его отговаривать и
вместо этого произнесла: “Неважно. Если ты хочешь идти, тогда просто
иди. Твое сердце не боится испытаний. Даже несмотря на то, что оно
вполне может привести к твоей преждевременной смерти, если тебе позволят
вырасти - твое будущее безгранично”.
Цзу Ань со смешком произнес: “Я слышу редкий случай похвалы”.
Ми Ли закатила глаза. “Если ты продолжишь болтать, эта твоя принцесса, возможно, умрет”.
Цзу
Ань не хотел терять ни минуты, поэтому он быстро бросился в горы. С его
нынешней культивацией он также стал способен к длительному полету. Ему
не нужно было растрачивать энергию на Великую Бурю, чтобы быстро
передвигаться.
Однако
он быстро добрался до развилки дорог. Парень сразу же понял, что это
была одна из тактик Би Линглонг. Пока он испытывал головную боль,
пытаясь решить, в каком направлении ему следует пойти, он обнаружил
внезапные волны взрывов Ки в лесу.
“Лу
Сяо?” - воскликнул Цзу Ань. Он не мог быть более знакомым с аурой меча,
пронзившего его грудь. Таким образом, он быстро бросился в том
направлении. Приблизившись, он спустился с неба и заново надел мешочек
со специями, который получил от наложницы Бай. В то же время он
использовал Зеркальный Мираж, чтобы скрыть свою собственную ауру.
Даже
при том, что он не боялся своего противника, он был бы идиотом, если бы
бросился на этого парня лоб в лоб. Мир культиваторов был невероятно
суров. Любой, кто сражался лоб в лоб с каждым встречным долго не жил.
Если
Цзу Ань хотел победить кого-то сильнее себя, он должен был использовать
тактику. Таким образом, он тихо приблизился, планируя застать Лу Сяо
врасплох и преподнести ему сюрприз. Он хотел решить эту битву как можно
быстрее, потому что затяжная битва была бы выгодна только Лу Сяо –
мастеру средней ступени.
…
Тем
временем за несколько десятков метров, дела Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуня
шли совсем не хорошо. Они были покрыты ранами, и только опираясь на свои
мечи, они едва ли могли стоять. Остальные стражники восточного дворца
уже лежали на земле, либо уже мертвые, либо близкие к этому.
Они
уставились на человека, парящего в воздухе. Несмотря на то, что у него
отсутствовала одна из рук, его аура была невероятно мощной. Он смотрел
на них, словно был божеством, смотрящим на муравьев.
“Все
вы думаете, что поступили умно, но с такой свиньей, как Чжао Рюйчжи,
ваши следы стали немного глубже. Как только я сосредоточился на этом
факте, я легко смог вас найти”, - сказал Лу Сяо с улыбкой, его тон был
расслабленным и беззаботным. Тот факт, что эта миссия, которая
разрабатывалась в течение нескольких лет, была близка к завершению,
привел его в исключительно хорошее настроение.
“Возмутительно! Ты смеешь относиться к наследному принцу с неуважением?!” - Пяо Дуандяо сердито взревел.
“Посмотрите
на ситуацию! Вы все еще относитесь к нему как к наследному принцу?” -
Лу Сяо стряхнул пыль со своей одежды. Ранее он был серьезно ранен мечом
Би Линглонг, поэтому уже успел переодеться в новую одежду. “Я должен
признать, что у вас довольно сильная воля. На самом деле вам удалось так
долго продержаться. Однако на этом все закончится.”
Когда
Лу Сяо понизил голос, невидимая волна энергии ударила в двух
стражников. Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь улетели прочь, словно воздушные
змеи с перерезанными нитями. Они врезались в дерево неподалеку, кровь
хлестала из их рта. Затем они рухнули на землю и больше не двигались.
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    Цзу
Ань совершенно случайно пришел именно в этот момент. Его взгляд сразу
же похолодел, но он не стал действовать опрометчиво и вместо этого
продолжил прятаться, выжидая наилучшей возможности для удара.
Ми Ли кивнула, наблюдая за ним. Этот ребенок растет. Он явно находится в ярости, но решил не действовать импульсивно.
Лу
Сяо спустился с неба и посмотрел на толстого наследного принца. “Хм? Ты
на самом деле не напуган даже в такой ситуации? В конце концов, ты и
правда идиот.”
“Почему я должен бояться?” - Наследный принц взглянул на него со странным выражением лица.
Цзу
Ань был потрясен. Первоначально его внимание было полностью
сосредоточено на Лу Сяо, чтобы найти шанс сразить его, но теперь он не
мог не взглянуть на наследного принца. Это было то же самое полноватое
лицо, однако оно казалось совершенно незнакомым. Парень не знал, было ли
это потому, что обычной глупой улыбки наследного принца больше не было
видно.
Лу
Сяо также нахмурился, почувствовав эту странность. “Потому что ты
вот-вот умрешь… *Вздох*, на самом деле я должен объяснять все это
идиоту.”
Видя раздражение Лу Сяо, наследный принц ответил: “Значит, ты считаешь себя умным?”
“По
крайней мере, я умнее тебя”, - подсознательно ответил Лу Сяо. Затем он
нахмурился. “Ты хоть понимаешь, в какой ситуации оказался? Перестань
выпендриваться. Ты действительно думаешь, что в тебе есть какие-то
качества императора?”
Наследный принц вздохнул. “Подчиненные Чжао Цзина все больше и больше выходят из-под контроля”.
Цзу Ань почувствовал, как холодок пробежал у него по спине. Он совсем не знал почему, но все его тонкие волоски встали дыбом.
Голос
Ми Ли произнес у него в голове: “Будь осторожен, с этим наследным
принцем что-то не так”. - Ее тон был чрезвычайно серьезен, как будто она
тоже что-то заметила.
“Ты
негодяй, ты смеешь произносить имя Короля Ци?” - воскликнул Лу Сяо.
Однако он внезапно нахмурился и уставился на наследного принца на
середине предложения, спрашивая: “Ты не идиот?”
Наследный принц рассмеялся. “Кто сказал, что я идиот?”
Цзу
Ань почувствовал, как его разум взорвался. Он думал, что в столице его
окружают старые лисы; он не ожидал, что самый хитрый из них окажется
прямо рядом с ним! Подождите, если он не дурак, разве это не значит, что
все, что он делал с Би Линглонг…
Лу Сяо также был весьма шокирован. “Ух ты, я никогда этого не ожидал! Ты действительно так долго дурачил всех в столице.”
Наследный принц не ответил, продолжая равнодушно на него смотреть.
Лу
Сяо не нравился этот взгляд. Это он должен был смотреть на всех, как на
муравьев! “Чертов толстяк, ты довольно хорошо скрывался это все это
время, да? Ты даже обманул Короля Ци. Однако все это бессмысленно. Ты
все равно умрешь здесь.”
“Ты
уверен, что я умру?” - На лице толстяка появилась насмешливая улыбка.
Обычно его улыбка казалась комичной, но сейчас, вместо этого, она
вызывала странное чувство страха.
Лу
Сяо не знал, почему ему стало страшно. Он быстро подавил свои эмоции и
посмотрел на собеседника. “Наследный принц, ты действительно очень
хорошо скрывался. Но это все равно бессмысленно! Ты еще слишком молод.
Даже если бы ты культивировал с самого рождения, какого ранга ты смог бы
достичь? Ты думаешь, все такие монстры, как Цзу Ань?!”
Цзу Ань мысленно выругался. Если хочешь выговориться, то просто говори, какого черта ты втягиваешь меня?
- Прямо сейчас каждая из его клеток пребывала в боевой готовности. Он и
правда хотел преподать Лу Сяо урок, но не осмелился сделать ни единого
движения и вместо этого сосредоточился на том, чтобы скрыть свою ауру.
“Цзу Ань?” - пробормотал наследный принц себе под нос. “Этот парень действительно немного странный”.
Лу
Сяо нахмурился. Он чувствовал, что что-то было не так, но никак не мог
понять, что именно. Однако он быстро успокоился. Он был могущественным
культиватором на средней ступени ранга мастера. Даже в столице – месте
могущественных культиваторов, он все еще был одним из самых лучших.
Почему он испугался этого чертова толстяка?
Лу
Сяо фыркнул. “Мне больше не хочется тратить на тебя время. Как только я
убью тебя, я отправлюсь за наследной принцессой и остальными.”
Говоря
это, он взмахнул рукой. Клинок, упавший на землю рядом со стражниками,
вылетел, словно пушечное ядро. У него было достаточно силы, чтобы
разорвать все кровеносные сосуды в теле наследного принца, а затем
прибить его труп к дереву. Затем Лу Сяо планировал заманить злобных
зверей, чтобы они сожрали труп наследного принца целиком, пока от него
не останется ни единой косточки. Таким образом, император не нашел бы ни
единой улики, даже если бы он послал людей для расследования.
Наследный
принц вовсе не уклонялся, он даже не пошевелился. Сначала Лу Сяо
подумал, что он был до смерти напуган. Но его улыбка быстро застыла,
потому что лезвие внезапно замерло, паря в метре перед наследным
принцем.
Лу
Сяо подсознательно сделал шаг назад, воскликнув: “Какова твоя настоящая
культивация?!” - Он даже не смог понять, как наследный принц
нейтрализовал его свирепую атаку.
На
лице толстяка заиграла странная улыбка. “Прошло уже много лет с тех
пор, как кто-либо осмеливался напасть на меня. Это чувство навевает
воспоминания”.
Выражение
лица Лу Сяо изменилось, когда все его тело пришло в состояние
повышенной готовности. Будучи мастером средней ступени, он был способен
предвидеть опасность заранее. Он нисколько не колебался и взмыл в небо.
Единственное, о чем он сейчас думал, - это лететь так быстро, как только
возможно – чем дальше, тем лучше. Он должен был выбраться отсюда.
Но
как только он решил оттолкнуться от земли, то почувствовал легкость в
своем теле. Затем он потерял центр тяжести и врезался в землю. Лу Сяо
опустил голову и обнаружил свои ноги, отрезанные до коленей. Именно в
этот момент сильная боль, наконец, распространилась по его телу. Он
закричал, схватившись за то, что осталось от его ног, и в агонии
покатился по земле. Самоуверенного и высокомерного Лу Сяо, каким он был
всего мгновение назад, нигде не было видно.
Цзу
Ань почувствовал, как холодок пробежал у него по спине. Он уставился на
клинок обычного стражника, находящийся перед наследным принцем. На
самом деле он все еще парил в метре перед ним, как будто никогда и не
двигался. Однако капля крови, медленно стекавшая по лезвию,
свидетельствовала о том, что именно это лезвие отрезало ноги Лу Сяо.
Все кончено вот так просто?
- Цзу Ань пришел в ужас. Он даже не видел, как клинок атаковал Лу Сяо.
Если бы этот клинок был направлен на него, он, вероятно, тоже не смог бы
уклониться.
“Кто ты такой?” - Лу Сяо в ужасе уставился на наследного принца в далеке. Теперь смешливый толстяк стал совершенно ужасающим.
“А ты как думаешь?” - Наследный принц выдавил из себя улыбку.
Лу
Сяо стиснул зубы. Он сформировал рукой печать меча, после чего рядом с
ним появился железный меч, которым он пользовался в юности. В конце
концов, он был культиватором ранга мастера. Несмотря на то, что он
лишился ног, он мог управлять летающим мечом и без них.
Железный меч завибрировал, когда Лу Сяо указал на наследного принца и воскликнул: “Быстрее!”
Летающий
меч превратился в едва различимую комету, двигаясь в два раза быстрее
меча Вэй Пиньяня! Это была самая мощная атака Лу Сяо, его гордость,
накопленная за всю жизнь культивации. Выиграет он или проиграет, будет
зависеть от этой атаки.
Наследный
принц наконец-то сделал свой ход. Он медленно поднял руку. В глазах Лу
Сяо и Цзу Аня его пальцы явно двигались медленно, но все же они
двигались быстрее, чем летящий меч. Два пухлых пальца сжали молниеносно
приближающийся клинок.
“Что?!” - воскликнул Лу Сяо.
Глаза Цзу Аня и Лу Сяо были готовы выскочить из орбит. Это была сцена, которой никто из них не ожидал увидеть.
Все
тело Лу Сяо задрожало, когда он почувствовал смертельную угрозу. Он изо
всех сил старался сохранить свою технику владения мечом, пытаясь
восстановить контроль над собственным оружием. Если бы обычный человек
или даже культиватор ранга мастера попытался вот так схватить летающий
меч – Лу Сяо смог бы запросто разрубить его пальцы на куски. Под его
контролем летающий меч с шумом завибрировал, отчаянно сопротивляясь,
пытаясь высвободиться из пальцев наследного принца.
Наследный
принц взглянул на него, скрестив пальцы. Летающий меч распался
сантиметр за сантиметром, а затем превратился в пыль, разлетевшись по
ветру!
“Пффф!” - Изо рта Лу Сяо хлынула кровь. Выражение его лица мгновенно стало изможденным, а волосы поседели.
Мало
того, что летающий меч был разбит - атака также продолжала сокрушать
его душу! Такое мог сотворить только Грандмастер! Нет, даже Грандмастер
не смог бы настолько легко сделать нечто подобное.
Он
подумал об ауре, которую почувствовал, и наконец кое-что понял. Он в
ужасе посмотрел на толстяка и хрипло произнес: “Ваше величество, на
самом деле это было ваше величество...”


    Том 1 Глава 835

    В глазах наследного принца промелькнула насмешка. “Ты понял это только сейчас? Не слишком ли поздно?”
С
этими словами, забудьте о Лу Сяо, даже Цзу Ань, продолжающий
скрываться, был невероятно шокирован. Несмотря на то, что у него были
похожие подозрения, ему все равно было немного трудно в это поверить,
пока все не прояснилось.
На
самом деле Цзу Ань всегда чувствовал, что происходило что-то странное.
Император поручил ему защищать группу наследного принца от врагов. Не
говоря уже о том, был ли у Цзу Аня вообще шанс противостоять людям
поместья Короля Ци, почему император так сильно доверял ему?
Когда
парень вошел в подземелье и увидел различные планы Короля Ци, он
почувствовал одновременно восхищение Королем Ци и презрение к
императору. Он чувствовал, что причина, по которой император все эти
годы не мог победить Короля Ци, заключалась в том, что его уровень
интриг был намного ниже. Однако теперь парень понял, что все это время
он был единственным, кто выглядел как клоун!
Но даже в этом случае, почему наследный принц стал императором? - Цзу Ань действительно не мог ассоциировать этого глупого толстяка с этим могущественным и достойным наследным принцем.
Лу Сяо также был сбит с толку. Он воскликнул: “Невозможно… Невозможно! Как вы можете быть императором?!”
Наследный принц посмотрел на него с усмешкой, по-видимому, не собираясь ничего объяснять.
Лу
Сяо внезапно кое-что понял. “Я понял, что происходит! Вы использовали
технику одержимости! Вы заставили Ми Ляньина искать метод бессмертия. Он
несколько раз терпел неудачу, но позже, он принес вам технику
одержимости. Он даже был наказан за это, но на самом деле все
закончилось тем, что вы тайно ее использовали!”
Одержимость?
- Цзу Ань вздрогнул. Он был слишком хорошо знаком с этим процессом.
Старый Ми тоже хотел завладеть его телом. Судя по тому, что говорил Лу
Сяо, причина, по которой Старый Ми знал эту технику одержимости,
заключалась в том, что он искал ее во имя императора!
Лу
Сяо продолжил: “В те дни наследный принц вовсе не был глупым. Но,
пережив тяжелую болезнь, он внезапно стал недееспособным. Все в столице
думали, что это произошло из-за Короля Ци, и они были сбиты с толку его
действиями, но мы знали, что это было не из-за него. Теперь, соединив
все события воедино, я понял, что тогда вы применили технику одержимости
к наследному принцу и в итоге ранили его душу! Вот почему он стал
медлительнее обычного человека”.
В
глазах наследного принца появилось выражение похвалы. “Ты довольно
сообразителен. Неудивительно, что ты смог стать первым хранителем Чжао
Цзина. К сожалению, ты понял это слишком поздно и присоединился не к
тому лагерю”.
Лу
Сяо горько рассмеялся. “Похвала вашего величества в любом случае
сделала жизнь этого скромного Лу стоящей. Но есть кое-что, чего я не
понимаю. Поскольку вы уже завладели им, почему ваше величество и
наследный принц могут сосуществовать?”
Выражение
лица наследного принца немного смягчилось, когда он услышал похвалу Лу
Сяо. Его настроение явно было неплохим. “Этот император поможет
прояснить твое замешательство, но сначала тебе нужно ответить на
несколько ключевых вопросов о Короле Ци”.
Лу Сяо колебался, но в конце концов все же кивнул и сказал: “Пожалуйста, спрашивайте, ваше величество”.
Он
уже понял, что Король Ци был обречен на гибель, узнав, что наследный
принц был императором. Расскажет он или нет – ничего не изменит, так что
с таким же успехом он мог бы умереть, узнав правду.
“Принимал
ли Возлиятель участие в делах этого секретного подземелья?” - Взгляд
наследного принца стал невероятно проницательным. Изначально он доверял
Возлиятелю, но Король Ци привел так много людей. Не может быть, чтобы
академия была полностью непричастна к этому.
Лу
Сяо покачал головой. “Если бы Возлиятель был в сговоре с Королем Ци,
зачем Королю Ци вообще понадобилось бы использовать все эти схемы?
“Три
года назад, когда было открыто подземелье академии, ответственным за
вход в подземелье был сэр Одиннадцатый - Инь Ши”. - Несмотря на то, что
он говорил не слишком подробно, этого уже было достаточно.
“Инь Ши!” - Наследный принц потерял дар речи, очевидно, уже приняв решение о смертной казни этого человека.
Цзу
Ань мысленно вздохнул. На самом деле он был очень обеспокоен, когда
впервые услышал, что академия может быть связана с этим делом. Цзян
Луофу, Ци Яогуан и другие были учителями с задней горы. Кроме того, клан
Цзян был частью фракции Короля Ци, поэтому он беспокоился, что,
возможно, именно Цзян Луофу могла быть ответственной за это. Если бы это
было правдой, то Цзу Ань понятия не имел, как ее спасать.
Даже
будь это не Цзян Луофу, а старшие Ван Шуян или Хэй Байцзы, он также был
бы обеспокоен. Эти люди хорошо относились к нему. К счастью, это был
тот самый надоедливый Инь Ши.
Цзу Ань знал, что его мысли были не так уж хороши, но что он мог сделать в такой ситуации?
“Кроме того, что он отправил вас всех сюда, есть ли у Чжао Цзина какие-нибудь другие планы?” - спросил наследный принц.
Лу
Сяо покачал головой. “Нет. С нашими силами, мы думали, этого уже будет
более чем достаточно, чтобы уничтожить отряд наследного принца. На самом
деле, сначала мы немного критиковали этот план, думая, что для этой
миссии было бы достаточно любого случайного хранителя, но король настоял
на отправке большинства. Позже, только когда мы столкнулись с этим Цзу
Анем, я почувствовал восхищение дальновидностью Короля Ци. Но даже при
всех своих планах он все равно не ожидал, что в конце концов попадет в
ловушку вашего величества.”
Лицо
Цзу Аня было пепельно-серым. Император всегда был на их стороне, но он
просто наблюдал, как люди, защищающие его, жертвовали собой один за
другим, не делая ни единого движения. Несмотря на то, что император еще
ничего не сказал, парень довольно хорошо понимал его планы.
Первый
момент заключался в том, что император никак не мог раскрыть тот факт,
что тело наследного принца было захвачено, а второй заключался в том,
что у Короля Ци всегда была почетная репутация человека, пользующегося
большим уважением при дворе. У императора должны были быть
неопровержимые доказательства, чтобы обвинить его. Теперь Чжао Цзин убил
этих молодых господ и публично строил козни против наследного принца и
принцессы. Как только новость об этом выйдет наружу, весь престиж и
репутация Короля Ци будут полностью разрушены. Как только это
произойдет, никто ему не поможет.
Это действительно был план гениального человека!
Те
молодые мастера, которые героически пожертвовали собой, понятия не
имели, что объект их защиты на самом деле желал им как можно более
жалкой смерти. Насколько же это было иронично?
Наследный
принц задал Лу Сяо еще несколько вопросов, и Лу Сяо ответил на них один
за другим. Затем он робко спросил: “Ваше величество, я уже рассказал
вам все, что вы хотели знать. Не могли бы вы помочь мне развеять мое
замешательство?”
Наследный
принц усмехнулся, увидев выжидательное и испуганное выражение лица Лу
Сяо. “Не беспокойся, этот император не отступает от своих обещаний”
Услышав эти слова, Цзу Ань про себя рассмеялся. Хах! Кто знает, скольких людей ты одурачил этими словами?
Наследный
принц медленно произнес: “В те дни этот император поручил Ми Ляньину
возглавить группу в поисках метода обретения бессмертия. После
десятилетий поисков он, наконец, нашел технику одержимости. Сначала я
был не слишком счастлив, но Ми Ляньин так и не смог найти способ обрести
бессмертие. Мое время также подходило к концу, так что у меня не было
другого выбора, кроме как изучить эту технику.
“Одержимость
идет вразрез с естественным ходом вещей в этом мире, и шансы на успех
невелики. Есть только два способа увеличить шансы на успех. Один из них
заключается в практике одной и той же техники культивации, а другой - в
том, чтобы быть кровным родственником. Вот почему Рюйчжи был лучшим
кандидатом”. - На лице наследного принца было задумчивое выражение. “Но
Чжао Цзин всегда внимательно наблюдал за дворцом и наследным принцем,
так что мне приходилось держать его в узде. Я не мог осуществить захват
его тела слишком рано, но все же не осмеливался откладывать это. В конце
концов, если бы моя попытка не удалась, все было бы кончено. Я придумал
идеальное решение, которое состояло в том, чтобы сначала отправить
частичку своей души в тело Рюйчжи.
“У
людей есть три бессмертные души и семь смертных форм. Семь смертных
форм олицетворяют счастье, гнев, горе, страх, любовь, ненависть и
желание. Три бессмертные души - это души неба, земли и судьбы.
“Результаты
моего эксперимента прошли хорошо. Одна часть моей души успешно вошла в
тело Рюйчжи, заменив его душу судьбы. Однако я не могу постоянно
контролировать его тело, поэтому большую часть времени я оставался в
укрытии. Душа судьбы отвечает за мышление и интеллект. Причина, по
которой он обычно выглядит таким медлительным, заключается в том, что
эта часть была повреждена.
“Я
знал, что во время экзамена наследного принца в силу вступит какой-то
грандиозный план, но я не мог понять какой. Вот почему я дал Линглонг
немного энергии, приказав использовать ее в качестве защиты в
критический момент. Таким образом, как только она воспользуется ей,
часть моей души плавно пробудится. Как только это произойдет, независимо
от того, какие планы построил Чжао Цзин – я легко с ними справлюсь”.
Цзу Ань был совершенно ошеломлен, когда услышал это объяснение. В конце концов, это был хитрый старый лис!
- То, что он даровал Би Линглонг, было не каким-то методом защиты, а
скорее ‘сигнализацией’, которая должна была пробудить его в нужный
момент! Все это время Би Линглонг держали в полном неведении.
Лу Сяо вздохнул в знак похвалы. “Спасибо вам, ваше величество, за то, что прояснили мое замешательство”.
Наследный
принц стоял, заложив руки за спину, с довольной улыбкой на лице. “Нет
нужды благодарить меня. Просто за все это время я так и не смог ни с кем
поделиться своим великим планом, что было настоящей трагедией. Я рад,
что меня кто-то выслушал”.
Выражение
лица Лу Сяо изменилось. Теперь он точно знал, что умрет. Как раз в тот
момент, когда он собирался молить о пощаде, собеседник поднял палец.
Между бровями Лу Сяо мгновенно появилась кровавая дыра, и он лишился
жизни.
После
убийства Лу Сяо наследный принц подошел к Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуню.
“Хм? На самом деле они еще не умерли.” - Сказав это, он поднял руку,
явно собираясь заставить их замолчать навсегда.
Сердце
Цзу Аня невольно заколотилось, когда он наблюдал за происходящим.
Именно в этот момент наследный принц развернулся и посмотрел в его
сторону, сказав: “Покажись”.
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    Цзу Ань почувствовал, как все его тонкие волоски встали дыбом, когда он увидел приближающегося наследного принца.
Однако,
чем опаснее становилась ситуация, тем спокойнее становился его разум.
Парень решил не двигаться с места. Он хорошо понимал, что даже если он и
добился высокого прогресса в своей культивации, даже если у него и была
Великая Буря, он все равно не смог бы сбежать. Цзу Ань заметил что-то
краем глаза и не мог не обрадоваться, быстро используя нефритовый
значок, чтобы связаться с незаметным существом.
Наследный
принц подходил все ближе и ближе. Но как раз в этот момент из подлеска
внезапно выскочила черная фигура. Толстяк небрежно протянул руку, и
темная фигура оказалась в его руках, пища и сопротивляясь.
Выражение
лица наследного принца смягчилось, когда он пробормотал: “Это была
всего лишь Яркая Меховая Мышь” - Говоря это, он сжал свои пальцы на ее
голове, сворачивая мышке шею.
Вы успешно затроллили Яркую Меховую Мышь на +1 +1 +1…
Что, черт возьми, я сделал, чтобы заслужить это? - подумала мышь.
Аура
наследного принца обвела всех присутствующих существ, затем его взгляд
вернулся к Пяо Дуандяо и Цзяо Сигуню. Он протянул руку к их головам, но
затем остановился. Парень пробормотал себе под нос: “Нет, я должен
оставить в живых двух человек в качестве свидетелей”.
Он
подтвердил, что они оба действительно отключились. Затем он взял по
одному телу в каждую руку и взмыл в небо, прежде чем исчезнуть.
Цзу
Ань беспокоился, что император, возможно, еще не улетел, поэтому он не
осмеливался сдвинуться с места ни на сантиметр. Но некоторое время
спустя он с облегчением вздохнул. “Слава богу, я смог сохранить
спокойствие. Иначе я бы уже встретился со своим создателем”.
“Хех”, - усмехнулась Ми Ли. “Если бы я не скрыла твою ауру, ты действительно думаешь, что смог бы избежать его обнаружения?”
Цзу
Ань был ошеломлен. Он не смог удержаться от улыбки и заметил: “Старшая
сестренка императрица, значит, ты все-таки любишь меня”.
Выражение лица Ми Ли немедленно изменилось. “Что ты сказал?”
Цзу
Ань объяснил: “Это просто распространенная фраза из моего родного
города. Я говорю, что даже несмотря на то, что ты всегда говоришь о том,
что не собираешься мне помогать, ты все равно не можешь остаться
равнодушной, когда это по-настоящему имеет значение”.
Ми Ли хмыкнула. “Я не помогала тебе, а спасала. Это был враг, против которого у тебя не было ни единого шанса”.
Цзу Ань улыбнулся. Эта женщина и правда твердая снаружи, но мягкая внутри.
Но
его внимание быстро вернулось к императору. Он со вздохом произнес: “Я
должен был и раньше понять, что что-то не так. Неудивительно, что
императора, похоже, не слишком заботила Сутра Нирваны Феникса. Все это
время у него был собственный метод бессмертия. Он даже одурачил меня и
сказал, что ищет своего рода бессмертия через историческую славу. Можешь
называть меня наивным, но я действительно поверил его чертовым словам.
Как мог такой император, как он, удовлетвориться обычной записью в
учебниках истории?”
Ми
Ли сочувственно кивнула. “Проницательность и понимание политики этого
Чжао Ханя уже достигли вершины среди императоров. У него был бы шанс
даже против первого императора Ин Чжэна.”
Несмотря
на то, что Цзу Ань вздохнул, втайне он был рад. Душа императора, должно
быть, большую часть времени пребывала в спячке, иначе он бы наверняка
не позволил Цзу Аню управлять наследным принцем с помощью нефритового
значка в тот день.
А? Подождите…
- Цзу Ань вспомнил предупреждение наложницы Бай. ‘Его Величество более
грозен, чем ты можешь себе представить. Он знает обо всем, просто он
может и не говорить об этом’ -Эти слова вновь всплыли в его памяти. Он
быстро спросил Ми Ли: “Как ты думаешь, император узнал о том, что я
сделал?”
Ми
Ли покачала головой. “Цена пробуждения одержимости огромная. Тогда
наследному принцу не угрожала никакая опасность, так что я не думаю, что
контроль над наследным принцем в течение короткого времени с помощью
нефритового значка как-то тебя выдал.”
Цзу Ань вздохнул с облегчением. “Это хорошо, это хорошо”.
Ми
Ли усмехнулась: “Не слишком ли рано ты радуешься? Даже если он не знает
о том, что произошло в прошлом, он, вероятно, узнает обо всем, что
произошло в подземелье. На этот раз ты проявил огромную силу. Ты растешь
слишком быстро. Как император, он определенно не позволит такой
переменной, как ты, продолжать существовать. Я уверена, он заподозрит
тебя и задастся вопросом, откуда у тебя взялась такая огромная скорость
культивации, а также была ли Сутра Нирваны Феникса, которую ты ему дал,
настоящей или поддельной.”
Именно
тогда Цзу Аню захотелось выругаться. Какого черта он так надрывался?
Для того глупого наследного принца? И все же в конечном итоге, этот
глупый наследный принц оказался его главным врагом. Для кого он вообще
старался?
“Он
должен был видеть, насколько близко ты был с наследной принцессой все
это время”, - сказала Ми Ли, и ее тон, по-видимому, свидетельствовал о
том, что она была очень рада видеть его в такой плачевной ситуации.
Цзу
Ань застыл. Он вспомнил, как тогда, когда он спас Би Линглонг,
император не только не отблагодарил его – вместо этого он разозлился
только из-за того, что Цзу Ань ‘обнял’ принцессу. Чжао Хань потребовал,
чтобы Цзу Ань отрезал себе одну из рук.
Раньше
парень думал, что император просто пытался его запугать, но теперь он
знал, что причина ярости императора заключалась в том, что Би Линглонг
была не только его невесткой, но и будущей женой, которую он давно себе
выбрал. Неудивительно, что этот парень не проявлял никакого интереса к
тому факту, что наследная принцесса все это время была девственницей.
Вероятно, это был завернутый подарок, который он хранил для себя на
будущее.
Цзу
Ань не только спал с нынешней женой императора - даже его отношения с
будущей женой императора были неясны. Это уже было за гранью неуважения!
Цзу Ань спросил с угрюмым видом: “Тогда что мне теперь делать?”
Ми
Ли ответила: “То, что сейчас находится внутри наследного принца, - это
часть души императора. Обычно, мысли двух частей должны быть связаны, но
в данный момент мы находимся внутри подземелья. Подземелье - это
отдельный мир, поэтому даже Чжао Хань не может общаться между своими
душами в разных мирах. Вот почему ты можешь попробовать стереть душу
императора, и тогда император никогда не узнает о том, что произошло
внутри. С твоим умом ты должен быть в состоянии пережить это испытание.”
Услышав
это предложение, Цзу Ань мог только посмеяться над самим собой. Стереть
душу императора? Он не смог выдержать даже двух ударов Лу Сяо, мастера
средней ступени!
“*Вздох*,
я думаю, будет лучше, если я начну думать о побеге, после того как я
покину это подземелье”. - Цзу Ань даже начал раздумывать о том, где он
собирается спрятаться, когда уйдет. Город Яркой Луны определенно был
неподходящим местом и только навлек бы опасность на клан Чу.
Я думаю, у меня нет другого выбора, кроме как отправиться на территорию Дьявольских Рас. По пути я могу навестить Цяо Сюэинь.
*Вздох…* Прощай, оживленная столица. Прощайте, мои красавицы…
Ми
Ли на мгновение замолчала, прежде чем сказать: “Его душу действительно
трудно уничтожить. Но если ты хочешь сбежать, будет лучше, если ты
покинешь это подземелье прямо сейчас. В противном случае, как только
император найдет тебя – убегать будет уже поздно.”
Цзу
Ань выразил свое согласие и побежал в направлении входа в подземелье.
Он боялся, что император может обнаружить его, поэтому решил не лететь.
Что
касается Би Линглонг, то император был здесь, так что с ней должно быть
все в порядке. Позже парень найдет возможность передать ей сообщение и
рассказать правду. В данный момент его мысли были довольно серьезны, так
что он не мог утруждать себя слишком глубокими размышлениями об этом.
Внезапно
раздался грохот, заставивший птиц покинуть далекий лес. Многие звери
бежали, спасая свои жизни, словно от землетрясения.
Цзу Ань был ошеломлен. “Что случилось?”
“В этом подземелье происходит что-то странное”. - Ми Ли на мгновение замешкалась и не стала говорить слишком много.
“Но
этого не должно быть! Это территория Королевской Академии. Это
подземелье должно быть чрезвычайно стабильным!” - воскликнул Цзу Ань в
замешательстве.
Ми
Ли ответила: “Люди слишком мало знают о подземельях. В этих
пространственных разломах могут происходить самые разные вещи. Я думаю,
будет лучше, если мы уйдем как можно скорее.”
“Отлично.” - Цзу Ань был в довольно затруднительном положении, поэтому он не мог утруждать себя размышлениями о происходящем.
Цзу
Ань развернулся, чтобы побежать ко входу в подземелье, но некоторое
время спустя он услышал впереди звуки боя. Выражение его лица
изменилось. “Это не может быть совпадением, верно?” - Парень решительно
изменил направление, планируя сделать крюк, не осмеливаясь вмешиваться в
драку.
Однако именно в этот момент раздался пронзительный женский голос. Цзу Ань внезапно застыл.
Ми Ли насмешливо сказала: “Вас двоих действительно свела судьба”.
Женский голос явно принадлежал Би Линглонг. Судя по звуку ее крика, в тот момент она уже находилась в крайней опасности.
Ми
Ли не пыталась отговорить Цзу Аня от помощи. Пробыв рядом с ним так
долго, она поняла, что он был не таким человеком. Несмотря на то, что
она всегда насмехалась над ним за принятие таких неразумных решений, ей
бы не понравилось еще больше, если бы Цзу Ань стал одним из тех людей,
готовых пойти на что угодно ради достижения собственных целей
…
Тем временем Би Линглонг в отчаянии сидела на земле, глядя на трех солдат, которые ее окружали.
Ее
план увенчался успехом, отвлекая войска, которые гнались за ней. Она
собиралась убежать, но в итоге оказалась окруженной несколькими
солдатами поместья Короля Ци.
Поскольку
они разделились, вокруг нее больше не было стражников. Более того,
после того, как она использовала свою секретную технику, у нее иссякли
силы. Она не могла сравниться с этими тремя солдатами.
Когда они увидели прекрасную бледную руку Би Линглонг, выглядывающую из разорванных рукавов, глаза солдат горячо загорелись.
Один
из них сглотнул и произнес: “К черту все, я уже три года сдерживаю
себя! Здесь не было ни одной женщины. На моей руке даже появились
мозоли! Я должен насладиться сегодняшним днем, несмотря ни на что!”
У другого солдата были некоторые опасения. “В конце концов, она наследная принцесса. Я не думаю, что это хорошо”.
“Будто
мне есть до этого дело! Она все равно скоро станет трупом.” – Третий
солдат хмыкнул. “Мы все равно собираемся убить ее, но если мы убьем ее
немедленно, это будет такой пустой тратой времени. Мы могли бы сначала
немного повеселиться.”
Услышав
эти слова, второй солдат испытал странное чувство желания. В любом
случае, они поклялись умереть за Короля Ци – у них не было никакого
будущего. Более того, они прожили такую изолированную жизнь бок о бок со
зверями целых три года. Этого было достаточно, чтобы превратить любого
человека в дикого зверя.
“Очень жаль, что у нее слишком белые волосы...”
“Прошло уже три года! Я готов трахнуть даже свинью, не говоря уже о наследной принцессе”.
“Кто пойдет первым?”
Би
Линглонг была смущена и взбешена, слушая их грязные слова. Она никогда
не ожидала, что окажется в таком состоянии. К сожалению, ее
акупунктурные точки были запечатаны, так что она не могла даже совершить
самоубийство.
Когда
девушка подумала о том, что чистота, которую она так долго защищала,
будет разрушена, она почувствовала сожаление. Если бы она знала, что все
будет именно так, она бы просто отдалась Цзу Аню.
Культиваторы
поместья Короля Ци погнались за ними, так что Цзу Ань, который
прикрывал тыл, вероятно, был уже мертв. Она почувствовала сильную боль,
когда подумала об этом. Она больше не могла сдерживаться, и похожие на
жемчужины слезы потекли по ее щекам.
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    “Хм,
эти девчонки обычно ведут себя надменно, но мы сможем подмять одну из
них под себя и делать все, что захотим! Хех, одна только мысль об этом
вот-вот сведет меня с ума.”
“Я все еще не могу поверить, что мне действительно удастся поиграть с наследной принцессой в этой жизни”.
“Прекрасная мисс, старший брат уже идет! Я довольно большой, так что ты должна держаться, хорошо?”
Глаза
трех солдат, покраснели, когда они увидели наследную принцессу, сидящую
там, слабую и бессильную. Как они все еще могли сдерживаться? Они с
ревом бросились вперед.
Би
Линглонг попыталась прикусить себе язык, чтобы покончить с собой, но ее
тело было запечатано, и она никак не могла пошевелиться. Девушка могла
лишь в отчаянии закрыть глаза.
Но
солдаты с грязными телами набросились на нее не так, как она этого
ожидала. Она почувствовала порыв ветра вокруг себя, вслед за которым
раздались крики нескольких мужчин. Девушка быстро открыла глаза. Эти
солдаты поместья Короля Ци лежали без чувств на земле, их глаза были
полны ужаса. Они уже были мертвы.
Знакомая фигура стояла позади них, со вздохом говоря: “Я думаю, вам, ребята, довольно не повезло встретить меня здесь”.
Би Линглонг была счастлива и удивлена, услышав этот знакомый голос. Она недоверчиво посмотрела на этого человека. “А Зу!”
Цзу
Ань обернулся и с улыбкой сказал: “Почему ты всегда выглядишь такой
изнеможденной, когда меня нет рядом?” - Он подошел и распечатал ее
акупунктурные точки.
“А Зу!” - Би Линглонг больше не могла сдерживаться. Она бросилась в его объятия и зарыдала.
Сегодня
произошло слишком много событий. Несколько раз она оказывалась на грани
жизни и смерти. Только что она чуть не была осквернена. Хуже всего было
то, что она думала, что Цзу Ань уже умер, но он стоял перед ней живой и
невредимый. Даже такой человек, как она, который уделял много внимания
своей элегантности, не могла сдержать всех эмоций, которые она
испытывала в данный момент.
“Все
в порядке, теперь все кончено”, - утешил Цзу Ань Би Линглонг, увидев,
как она дрожит. В то же время он быстро сказал: “Нам нужно уходить как
можно скорее. Это место опасно.”
“Опасно, да ты что?” - раздался голос у него за спиной.
Цзу
Ань почувствовал, как все его тонкие волоски встали дыбом, когда он
услышал этот голос. Он напряженно оглянулся и увидел, что толстяк Чжао
Рюйчжи стоит неподалеку и наблюдает за ними. У него больше не было той
глуповатой улыбки, скорее он пристально смотрел на них проницательными
глазами.
С меня хватит! - Цзу Ань мысленно вскрикнул. Старшая сестренка императрица, почему ты меня не предупредила?
Ми
Ли хмыкнула. “Ты не смог бы сбежать, даже если бы я тебя предупредила,
так что с таким же успехом можно позволить вещам идти своим чередом”.
Цзу Ань потерял дар речи. К черту вещи, идущие своим чередом! Его невестка и будущая жена прямо сейчас в моих гребаных объятиях! - На самом деле он был весьма удивлен, что все еще может шутить по этому поводу даже в такой ситуации.
Би
Линглонг также видела наследного принца. Ее лицо покраснело, и она
инстинктивно оттолкнула Цзу Аня. “Рюйчжи? значит, с тобой все в
порядке”. -  Несмотря на то, что наследный принц был глуп, он был ее
мужем. Она не могла не чувствовать себя немного виноватой, обнимаясь с
другим мужчиной у него на глазах.
Чжао Рюйчжи раздраженно хмыкнул. “Ты надеялась, что со мной что-то случилось?”
“Вовсе
нет!” - Би Линглонг почувствовала себя странно виноватой после того,
как ее увидел муж, и не сразу отреагировала на странное поведение
наследного принца. “Я помню, что мы разбежались в разные стороны, так
почему же ты здесь один? Где стражник Пяо и стражник Цзяо?” - Говоря
это, она оглядывалась по сторонам. К сожалению, она их не заметила.
“Ты намеренно разделилась со мной, потому что хотела встретиться с ним наедине, а?” - холодно заметил Чжао Рюйчжи.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +222 +222 +222…
Цзу
Ань начал чувствовать некоторое оцепенение, когда увидел эти очки
ярости. Всевозможные способы спастись пронеслись у него в голове, но что
бы он ни придумал, учитывая разницу в их культивациях, он все равно
неизбежно умрет.
Но,
тем не менее, Цзу Ань не сдавался. Он просто сразился бы в грандиозной
битве не на жизнь, а на смерть, если бы дело дошло до драки. Он должен
был найти способ выжить.
“Что
ты сказал?!” - Би Линглонг немного рассердилась, когда услышала его
слова. Когда этот парень смел так с ней разговаривать? В обычные дни он
даже не смел повышать свой голос. “Я только что добралась сюда, но потом
меня чуть не схватили эти солдаты поместья Короля Ци… Но, к счастью,
сэр Цзу вовремя спас меня.”
Чжао
Рюйчжи равнодушно сказал: “Тебе нужно обратить внимание на свою
личность. Ты наследная принцесса. Ты не должна проявлять никакой
близости с другим мужчиной, даже если он спас тебя”.
Би
Линглонг была ошеломлена и непонимающе уставилась на него. Она наконец
поняла, что этот наследный принц, казалось, немного отличался от
обычного.
“Почему
ты все еще не идешь ко мне?” - Чжао Рюйчжи нахмурился. Он был явно
недоволен, заметив, что все это время она стояла рядом с Цзу Анем.
Би Линглонг вздрогнула. Казалось, она наконец-то почувствовала престиж и давление другой стороны. Когда этот чертов толстяк научился создавать вокруг себя давление?
Би
Линглонг испытывала крайнее чувство абсурдности происходящего. Однако в
словах собеседника был смысл. В конце концов, она была наследной
принцессой. Находиться слишком близко к другому мужчине в присутствии
наследного принца действительно было неуместно.
Она
направилась к наследному принцу, чувствуя себя немного виноватой. В то
же время она почувствовала, что что-то было не совсем правильно, и
подсознательно высказалась в пользу Цзу Аня. “Рюйчжи, вклад сэра Цзу во
время этого экзамена был чрезвычайно велик. Если бы он не рискнул своей
жизнью, мы бы уже несколько раз умерли. Он спасал нас много раз, так что
мы должны благодарить его и не относиться к нему холодно из-за таких
незначительных деталей”.
“Ты учишь меня, что делать?” - Чжао Рюйчжи хмыкнул. “Он спас меня? Что за шутка!”
Би Линглонг остановилась. Ее брови глубоко нахмурились, когда она спросила: “Рюйчжи, с тобой что-то случилось?”
Обычно,
несмотря на то, что она была полна претензий к нему, она уже привыкла
иметь дело с медлительным наследным принцем, проведя рядом с ним все эти
годы. Иногда она даже находила его глупость немного милой. Но теперь
его обычное поведение исчезло. Она и правда надеялась, что наследный
принц однажды сможет выглядеть так же, но когда этот день действительно
настал, она почувствовала смесь отчуждения и страха.
Чжао Рюйчжи не обратил на нее никакого внимания и посмотрел на Цзу Аня, спрашивая: “Это ведь ты прятался поблизости?”
Цзу
Ань вздрогнул. Но, беспокоясь о том, что другая сторона, возможно,
пытается заманить его в ловушку, он с улыбкой ответил: “Наследный принц,
о чем вы говорите? Я действительно вас не понимаю.”
“Посмотри,
какой ты сообразительный”, - насмешливо ухмыльнулся Чжао Рюйчжи.
“Однако жаль, что твой мешочек со специями выдал тебя. Я почувствовал
его еще тогда, но отреагировал недостаточно быстро. На самом деле это
довольно странно. Как тебе удалось избежать моего обнаружения?”
Цзу
Ань знал, что теперь он был по-настоящему разоблачен. Парень ответил:
“*Вздох*, если бы я действительно был сообразительным, ты бы меня не
одурачил”.
Би
Линглонг была крайне смущена. Она не могла удержаться, чтобы не
спросить: “О чем вы двое говорите? Мы должны использовать этот шанс,
чтобы уйти как можно скорее, иначе люди Короля Ци нас догонят!”
“Мы
должны?” - Чжао Рюйчжи усмехнулся. - “ ‘Мы’, о котором ты говоришь,
относится к тебе и Цзу Аню, верно? Мое появление кажется тебе излишним.”
Би
Линглонг нахмурилась. “О чем ты говоришь? Сэр Цзу спас нас, так что
плохого в том, что я отношусь к нему немного лучше? Кроме того, мы все
еще нуждаемся в его защите.”
“Замолчи,
ты, шлюха!” - Выражение лица Чжао Рюйчжи внезапно стало зловещим. “Не
думай, что я не знаю, о чем ты думаешь! День за днем ты держишься рядом с
ним, как любовница. Ты вообще не видишь во мне своего мужа!”
“Что за чушь ты несешь? Сэр Цзу и я оба невиновны! Что за клевета!” - Би Линглонг тоже разозлилась.
“Невиновны?”
- Чжао Рюйчжи покатился со смеху. “Кто лежал совершенно голым в одной
кровати? Кто продолжал встречаться наедине в восточном дворце? Когда Цзу
Ань упал в воду вместе с этим Змеем, кто прыгнул за ним? Ты смеешь
утверждать, что невиновна?”
Лицо
Би Линглонг побледнело.  “События во дворце уже прояснены Его
Величеством и Возлиятелем, не верь этим слухам. Что же касается
остального, то это еще более безосновательно. Я прыгнула не для того,
чтобы спасти его, а скорее для того, чтобы завершить эту миссию...”
Но
она вдруг кое-что поняла на середине своего предложения. Девушка
потрясенно посмотрела на него и сказала: “Ты не Рюйчжи. Кто ты такой?”
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    Цзу Ань сказал с горькой улыбкой: “Наследная принцесса, обычно ты довольно умна. Почему ты поняла это только сейчас?”
“Что
происходит? - Би Линглонг была в полном шоке. Она инстинктивно
попятилась от Чжао Рюйчжи, вместо этого чувствуя себя в большей
безопасности рядом с Цзу Анем.
Цзу
Ань вздохнул. “Он не наследный принц, а скорее Его Величество. Ух… Я не
должен называть этого парня Его Величеством, потому что Его Величество
также является наследным принцем.”
Би Линглонг была ошеломлена. “Что… ты это имеешь в виду?”
Цзу
Ань уставился на Чжао Рюйчжи, готовясь к внезапному нападению, и быстро
объяснил: “Ради достижения бессмертия он использовал технику
одержимости на наследном принце, когда тот был маленьким, отправив часть
своей собственной души в тело наследного принца и заменив его душу
судьбы. Эта часть души обычно остается спящей. Наследный принц глуп,
потому что у него отсутствует душа судьбы. Однако, при необходимости,
душа судьбы императора может пробудиться в любое время.”
Глаза Чжао Рюйчжи сузились. “Ты знаешь все, как и ожидалось. Похоже, я не смогу сохранить тебе жизнь.”
Цзу Ань усмехнулся. “Ты говоришь так, будто изначально планировал пощадить меня”.
“Вы
- Его Величество? - Би Линглонг потрясенно посмотрела на Чжао Рюйчжи.
Ее муж внезапно стал ее свекром, ее свекор стал ее мужем… Она долго
оставалась в оцепенении. Но она всегда была умной. Собрав воедино все
то, что она слышала во дворце в течение многих лет, она быстро поняла
планы императора.
“Ты
шлюха, твое сердце уже принадлежит ему”. - Чжао Рюйчжи наблюдал, как
они становятся все ближе и ближе друг к другу. “Ты не пришла на помощь
своему мужу в минуту опасности, а вместо этого инстинктивно придвинулись
ближе к другому мужчине. Я дал тебе шанс, но, к сожалению, ты им не
воспользовалась.”
Лицо Би Линглонг побледнело. Убийственное намерение в голосе собеседника было очевидным.
Цзу
Ань заметил: “Не мог бы ты, пожалуйста, перестать льстить себе? Ты
никогда не планировал позволить кому-либо покинуть это место живым.”
Чжао
Рюйчжи хмыкнул. “Такой раб, как ты, на удивление хорошо меня понимает.
Поначалу ты был весьма полезен, но ты стал очень наглым, даже
осмелившись флиртовать с женщиной этого императора. Ты просто
напрашиваешься на смерть.”
Цзу Ань подумал, что это не просто флирт. Буквально на днях твоя императрица всю ночь называла меня ‘папочкой’.
- Если бы они были только вдвоем, он был бы не прочь рассказать об
этом, чтобы разозлить его еще больше. Парень в любом случае умрет, так
что с таким же успехом он мог выплеснуть все свое негодование наружу и
еще больше разозлить императора.
Но прямо сейчас Би Линглонг была рядом с ним. Забудь об этом, я не буду настолько бесстыдным.
Взгляд
Чжао Рюйчжи остановился на Би Линглонг. “Если бы только ты относилась к
нему как к слуге и оставалась верной, тогда этот император мог бы
простить тебя. К сожалению, твои поступки были слишком
разочаровывающими. Кроме того, с твоей постаревшей внешностью ты уже не
подходишь на роль наследной принцессы. Ты можешь просто остаться в этом
подземелье навсегда.”
Цзу Ань закатил глаза. У
древних людей какое-то неправильное представление о старости? У нее
ведь просто поседели волосы. Какая часть ее внешности старая?
Седые
волосы только украшали ее, словно она была невестой с белыми волосами
или беловолосой сестрой неба. Разве они не выглядят по-своему мило?
Би
Линглонг уже оправилась от своего первоначального шока. “Наследный
принц не может избавиться от наследной принцессы без веской причины, так
вы планируете убить меня в этом подземелье? Но если вы сделаете это, вы
потеряете поддержку клана Би, а клан Би может перейти на сторону Короля
Ци. В конце концов, моя старшая сестра - Мадам Ци. Сможете ли вы
справиться с последствиями?”
Цзу Ань почувствовал восхищение. В конце концов, эта девушка - политик до мозга костей! Она четко понимает выгоды и интересы политического поля.
“Разве
это не прекрасно, что никто в этом подземелье ничего не узнает?” - Чжао
Рюйчжи не казался таким уж обеспокоенным. “Клан Би будет думать только о
том, что Король Ци послал людей убить тебя, они лишь еще больше
сплотятся вокруг миссии этого императора. Конечно, на всякий случай, я
выберу другую молодую леди из клана Би, чтобы привести ее в восточный
дворец.”
Би Линглонг была обескуражена. Император уже так ясно все продумал. Похоже, он действительно планировал убить их.
“Твоя
душа всегда спала в теле наследного принца. Значит ли это, что ты
знаешь обо всем, что произошло в восточном дворце?” - спросил Цзу Ань.
Он хотел потянуть время и посмотреть, не появится ли у него шанс выжить.
“Ну, конечно!” - гордо воскликнул Чжао Рюйчжи.
“Тогда,
несмотря на то, что мы с Линглонг все время флиртовали друг с другом,
почему ты никогда ничего не делал?” - спросил Цзу Ань с улыбкой.
Би Линглонг пристально посмотрела на него. Когда это я флиртовала с тобой в восточном дворце? - Но не было никакого смысла выяснять отношения, иначе могло бы показаться, что она умоляет императора о прощении.
У
Чжао Рюйчжи перехватило дыхание, и он с ненавистью уставился на них
двоих. “Если бы не тот факт, что целомудрие Линглонг было нетронуто, я
бы уже давным-давно убил вас обоих!”
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +345 +345 +345…
Чжао Рюйчжи внезапно в шоке остановился. “Хм? С моей натурой я должен был давным-давно убить вас. Почему я терпел так долго?”
Цзу
Ань внезапно понял, что произошло. Вероятно, Шляпа Прощения, которую он
заставил надеть императора, увеличила его терпимость.
К сожалению, Шляпа Прощения могла сработать только один раз. Теперь она, вероятно, уже была бесполезной.
“Вы
двое должны быть благодарны за то, что смогли понять эти вещи перед
смертью”. - Выражение лица Чжао Рюйчжи похолодело. “Пришло время
умирать”.
Цзу
Ань громко рассмеялся, держа Би Линглонг за ледяную руку. “Возможность
умереть вместе с Линглонг можно считать счастливой судьбой голубков -
путешествие по желтым источникам не будет слишком одиноким. Между тем,
именно такой одинокий человек, как ты, кажется более жалким.”
“Выдаете
себя за голубков?” - Лицо Чжао Рюйчжи дрогнуло. “Неужели ты думаешь,
что я позволю твоему праху остаться на том же месте? Я переброшу одного
из вас через заснеженную вершину, а другого - в море! Вы не сможете
встретиться даже после того, как переродитесь!”
Когда
их окружило мощное убийственное намерение, Би Линглонг почувствовала
себя так, словно оказалась в ловушке в промерзшем подвале. Она начала
дрожать всем телом. Но как раз в этот момент тепло распространилось от
ладони мужчины рядом с ней, помогая ей немного успокоиться. Она крепко
схватила его за руку.
Зрачки
Чжао Рюйчжи сузились, когда он увидел, как их пальцы переплелись.
Сколько лет прошло с тех пор, как он в последний раз был так разгневан?
Он мог оставаться равнодушным в присутствии других, но всегда испытывал
гнев, когда смотрел на Цзу Аня.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +444 +444 +444…
Как
только Чжао Рюйчжи закончил говорить, вдалеке появилась фигура. Затем
культиваторы поместья Короля Ци один за другим окружили этот район.
Впереди всех стоял последний хранитель поместья Короля Ци, девятый ранг
высшей ступени, Хэ Ли!
Он
был вне себя от радости, когда увидел наследного принца и принцессу. Он
подумал, что несмотря на то, что ранги культивации Лу Сяо и Вэй Пиньяня
был выше, им повезло меньше, чем ему! Он собирался насладиться этими
подарками судьбы.
Но он быстро заметил Цзу Аня, отчего улыбка застыла на лице. “Почему ты все еще жив?”
Это был шанс! Цзу Ань схватил Линглонг, крикнув: “Бежим!”
Он
использовал Великую Бурю, чтобы мгновенно телепортироваться на
несколько сотен метров. С его возросшей культивацией такие навыки, как
Великая Буря, также значительно улучшились.
Чжао
Рюйчжи не ожидал, что Цзу Ань окажется таким быстрым. Как раз в тот
момент, когда он собирался двинуться с места, Хэ Ли и остальные встали у
него на пути.
Хэ Ли спросил: “Наследный принц, как ты думаешь, куда ты направляешься?”- Однако внутренне он был рад. Слава
богу, что Цзу Ань сбежал, не думаю, что смог бы его победить. Я подожду
возвращения Лу Сяо и Вэй Пиньяня, чтобы мы могли вместе его выследить.
Чжао Рюйчжи холодно рявкнул: “Отойдите!”
“Ой?
Наш глупый толстячок совсем расстроился!” - Хэ Ли покатился со смеху.
“Каково это - видеть, как твоя собственная жена бросает тебя и убегает с
другим мужчиной? Подожди, нет, я кое-что припоминаю. Кто здесь говорил,
что не прочь одолжить свою жену Цзу Аню?”
Забудьте
о солдатах поместья Короля Ци, даже такие могущественные культиваторы,
как они, находились на грани безумия после трехлетнего пребывания в
подземелье. Все это было из-за глупого наследного принца, стоявшего
перед ними. Как Хэ Ли мог не воспользоваться этим шансом, чтобы
выплеснуть часть своего негодования?
Ах, сегодня мне слишком везет!


    Том 1 Глава 839

    “Хм?
Такой чертов толстяк, как ты, осмеливается пялиться на меня?” - Хэ Ли
совсем не нравился взгляд Чжао Рюйчжи. Обычно ему всегда приходилось
страдать под давлением Лу Сяо и Вэй Пиньяня, а сегодня он даже не смог
преподать урок этому сопляку Цзу Аню. Он уже был полон негодования. Даже если я не могу справиться с ними, это не значит, что я не могу справиться с таким чертовым толстяком, как ты!
Чжао
Рюйчжи холодно ответил: “Тот факт, что ты смог прожить так долго, сам
по себе чудо”. - Он не спешил гнаться за Цзу Анем. В любом случае, эти
двое не смогут выйти за пределы действия его божественной воли.
“Ты
смеешь так разговаривать с этим стариком? Ты что, возомнил себя
императором или кем-то в этом роде?” - Хэ Ли почувствовал странную
неуверенность под презрительным взглядом собеседника. Но именно эта
неуверенность заставляла его чувствовать себя еще хуже. Он действительно
боялся этого глупого толстяка? Если Лу Сяо и другие узнают об этом, как
он вообще будет жить в поместье Короля Ци? Разве они не будут смеяться
над ним каждый день?
Он
становился все злее и злее по мере того, как у него появлялись эти
мысли. Хэ Ли подошел ближе и, замахнувшись ладонью, воскликнул: “И что
ты мне сделаешь!”
“...А?”
- Хэ Ли был потрясен, обнаружив, что его шея уже находится в руках
наследного принца. Затем наследный принц приподнял его тело. Ноги Хэ Ли
болтались из стороны в сторону, но пальцы его ног так и не могли
коснуться земли.
Хэ
Ли хотел напугать наследного принца своей культивацией, но как только
он решил ударить его по лицу, вся Ки в его теле была рассеяна
таинственной силой. Внезапно он почувствовал себя слабее, чем если бы
провел три дня и три ночи в борделе.
Другие
культиваторы из поместья Короля Ци также почувствовали, что что-то не
так. Все они выхватили свои клинки и бросились вперед.
Но
Чжао Рюйчжи лишь холодно взглянул на них. От него исходила ни с чем не
сравнимая сила, и солдаты поместья Короля Ци почувствовали, как все их
мужество вдруг испарилось. Один за другим все они опустились на колени,
дрожа от страха.
“Эта
аура… Император!” - В конце концов, Хэ Ли был на пике девятого ранга,
так что у него было полно опыта. Он быстро понял, что происходит. Он был
так напуган, что из его глаз потекли слезы. “Ваше величество, это
ничтожество заслуживает смерти! Я не хотел оскорбить ваше величество, я
готов служить вам! С сегодняшнего дня я буду готов сделать для вас все,
что угодно… Ваше величество, пожалуйста, дайте мне шанс, ваше
величество...” - В его голосе не осталось и следа прежнего высокомерия.
Он
очень боялся Чжао Ханя. Единственная причина, по которой он примкнул к
противоположному лагерю, заключалась в покровительстве Короля Ци. Ему
никогда не приходилось сталкиваться лицом к лицу с самим Чжао Ханем,
вместо этого он сталкивался только с его подчиненными, которых ему,
очевидно, вообще не нужно было бояться. Только теперь, почувствовав силу
Его Величества, он познал истинное отчаяние.
“Ты
заслуживаешь десяти тысяч смертей за свои преступления!” - холодно
воскликнул Чжао Рюйчжи. Как раз в тот момент, когда он собирался убить
Хэ Ли, земля содрогнулась. Почва под их ногами начала подниматься и
опускаться подобно волнам, сбивая всех с ног.
Из-под
земли донесся грохот. В далеком лесу раздались волны глубоких и
таинственных криков, как будто кричало какое-то демоническое существо.
“А?”
- воскликнул Чжао Рюйчжи, взлетев в воздух раньше времени. Люди Короля
Ци лежали без сознания по всей земле. Он взлетел выше и посмотрел
вдаль, бормоча себе под нос: “Пространство начинает становиться
нестабильным. Что-то не так с этим подземельем.”
Чжао
Рюйчжи отвел взгляд. Он увидел, что Хэ Ли, который все еще был в его
руках, был так напуган, что его лицо стало полностью бледным, а тело
обмякло, словно размокшая лапша. Рюйчжи вдруг нахмурился, потому что
почувствовал запах мочи. Он бросил взгляд на мокрые штаны Хэ Ли, и в его
глазах промелькнуло выражение отвращения. “Отвратительно!”
Чжао
Рюйчжи швырнул Хэ Ли на землю. Хэ Ли чувствовал лишь счастье, а не
гнев. Он продолжал кланяться. “Спасибо вам, ваше величество, что не
убили меня! Благодарю вас, ваше величество!”
Другие
солдаты также начали умолять сохранить им жизнь. Несмотря на то, что
все они были строго обучены подчиняться только Королю Ци, любое желание
сражаться уже было полностью подавлено ужасающим присутствием
императора. У них больше не было никакого желания сопротивляться.
Чжао
Рюйчжи равнодушно сказал: “В этом подземелье вот-вот произойдет что-то
важное, и от вас всех может быть польза. Лучше вам доказать свою
ценность”.
“Конечно! Абсолютно!” - Все тело Хэ Ли дрожало, когда он с облегчением вздохнул.
“Где Вэй Пиньянь?” - спросил Чжао Рюйчжи.
“Этот
скромный человек выбрал другой путь, чтобы преследовать наши цели. В
данный момент, он уже должен был догнать оставшихся людей из восточного
дворца.” - Хэ Ли хотел ответить, что не знает, но побоялся, что это
выставит его бесполезным, поэтому он быстро изменил свои слова. Он также
бросил немного грязи в Вэй Пиньяня, так что позже этот парень,
возможно, даже не сможет перейти на другую сторону.
Чжао Рюйчжи закрыл глаза, и его божественная воля распространилась вовне.
Хэ
Ли почувствовал себя так, словно что-то пронеслось мимо его души. Хотя
он нервничал, он также испытывал восхищение. Король Ци всегда говорил,
что весь императорский дворец подчиняется божественной воле императора,
что если что-то случится, будет трудно избежать его обнаружения. В тот
день никто не воспринял эти слова всерьез, но теперь он понял, о чем
говорил Король Ци. *Вздох*, несмотря на то, что Король Ци грозен, ему все равно не хватает силы по сравнению с императором.
Хэ
Ли не осмелился спросить, почему наследный принц вдруг стал
императором. Он знал, что чем меньше он будет знать, тем больше у него
будет шансов остаться в живых. Но он также знал, что великий план Короля
Ци на самом деле полностью находился под контролем императора.
Поражение было неизбежным. Переход на другую сторону был самым разумным
решением.
Некоторое
время спустя Чжао Рюйчжи открыл глаза и сказал: “Я не чувствую аур
других культиваторов ранга мастера. Вэй Пиньянь, вероятно, мертв.”
“Мертв?”
- Хэ Ли был ошеломлен. Кто еще в этом подземелье мог убить Вэй Пиньяня?
“Только не говорите мне, что это был Цзу Ань? Этот сопляк действительно
пугает.”
Чжао Рюйчжи холодно посмотрел на Хэ Ли, и тот почувствовал, как мурашки покрыли все его тело. Мой чертов рот! Цзу Ань только что ушел с наследной принцессой, а я его хвалю? Я устал от жизни? - Он быстро сменил тон. “Этот маленький ублюдок полон планов. Вэй Пиньянь, вероятно, стал жертвой его коварства.” - Является ли наследная принцесса невесткой императора или его женщиной? В императорской семье и правда все перепуталось…
Чжао
Рюйчжи хмыкнул и указал на запад. “Идите в том направлении и схватите
Цзу Аня. Свяжитесь со мной, как только появятся какие-либо изменения”.
“Да!”
- Хэ Ли был вне себя от радости. Тот факт, что он получил задание,
означал, что он может остаться в живых еще на некоторое время. Он быстро
повел своих подчиненных в сторону леса.
Однако,
сделав несколько шагов, он вдруг кое о чем вспомнил. Почему Его
Величество спрашивал только о Вэй Пиньяне, а не о Лу Сяо?
Если только не…
Он не мог не обернуться, когда ему пришла в голову эта мысль.
Хэ
Ли видел лишь Чжао Рюйчжи, который стоял, заложив руки за спину, и
несколько рассеянно смотрел на далекую гору. Он не осмеливался слишком
долго смотреть на императора и быстро ушел.
Чжао
Рюйчжи стоял там, испытывая самые разные эмоции. После того, как он так
долго наслаждался своим высоким статусом, он почувствовал, что это ниже
его достоинства – ловить кого-то самостоятельно. Кроме того, у него
была более насущная проблема. В подземелье уже несколько раз происходили
странные происшествия. Когда он вспомнил, как все звери в подземелье,
казалось, стали сильнее, чем должны были быть, он сразу понял, что этот
мир меняется.
“Призрачное
подземелье?” - Его глаза ослепительно сияли. Он уставился в небо,
чувствуя бурления Ки. Некоторые строения, которые совершенно отличались
от тех, к которым он привык в своем родном мире, были едва видны
вдалеке, как будто они были обычным миражом.
Так
называемые ‘призрачные подземелья’ проявлялись, когда два подземелья в
конечном итоге пересекались в пространстве из-за различных совпадений.
Обычно появлялось только одно подземелье, но в определенное время, при
соблюдении особых условий, вместо основного подземелья могло появиться и
другое - скрытое подземелье. Однако это событие продолжается недолго.
Если этот шанс будет упущен, может пройти несколько столетий или даже
тысячелетий, прежде чем появится еще одно призрачное подземелье.
Даже
обладая знаниями и опытом императора, он видел нечто подобное только в
древних записях. Такое подземелье сулило огромные богатства.
Открываемые
возможности были очевидны. Большинство подземелий уже было исследовано
множество раз. Если внутри и были какие-нибудь сокровища, то они уже
были давно вынесены. Подземелье, появляющееся раз в несколько тысяч лет,
означало совершенно новый, таинственный и опасный мир, но в то же время
полный сокровищ и возможностей.
С
культивацией императора он на самом деле не нуждался ни в сокровищах,
ни в возможностях. Однако он все еще желал вечной жизни. Если бы у
кого-то был шанс, кто бы не хотел, чтобы его первоначальное тело
продолжало жить вечно?
Призрачное подземелье, существующее только в легендах, вполне могло обладать секретами бессмертия.
Может
ли быть так, что этот мир понимает амбиции этого императора, что он
решил дать мне этот шанс? Ха-ха-ха, в конце концов, сильные -
благословлены! - Глаза Чжао Рюйчжи яростно загорелись, когда у него появились эти мысли.
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другом месте Цзу Ань бежал так быстро, как только мог, вместе с Би
Линглонг. Но когда он почувствовал внезапную странность, то также
остановился.
Не
говоря уже о нынешнем состоянии Би Линглонг, даже если бы она была в
своей лучшей форме, она все равно не смогла бы спокойно стоять на этой
трясущейся земле. Девушка испуганно вскрикнула и упала в теплые объятия
Цзу Аня.
“Ты
в порядке?” - Цзу Ань поймал ее и взлетел в воздух. Он не осмеливался
взлетать слишком высоко и оставался всего в нескольких метрах над
землей. В противном случае император смог бы увидеть их издалека.
“Я в порядке”. - Би Линглонг покраснела. Ее сторона юной леди вызывала у нее подсознательное желание оттолкнуть парня в сторону.
Но
в данный момент они оба находились в воздухе! Она бы упала, если бы
оттолкнула его. Земля внизу вздымалась и опадала, словно волны, и это
было довольно страшно. Чтобы облегчить свое смущение, она быстро
спросила: “Что случилось?”
Цзу
Ань покачал головой. “Я не знаю. Я чувствую, что в этом подземелье
что-то изменилось. Пространственный элемент стал крайне нестабильным.
Скоро с этим местом может случиться что-то серьезное.”
Би
Линглонг всегда была исполнена достоинства и гордости, когда выступала в
роли наследной принцессы, но разве она не была по-настоящему нежной и
прелестной в его объятиях? Как и ожидалось, даже самые суровые женщины
становились мягкими, когда их обнимали.
Цзу
Ань изумленно вздохнул, когда почувствовал благородный аромат,
исходивший от ее одежды. Всегда существовала поговорка, что умереть ради
женщины - это романтично. Парень не ожидал, что это случится с ним
самим. Он был бы уверен в своих шансах против императора, если бы ему
дали еще несколько лет. Но прямо сейчас разница между ними была слишком
велика…
“Ха,
посмотри, как ты используешь мои слова, чтобы флиртовать с девушкой.
Тебе не стыдно?” - недовольно заметила Ми Ли, прерывая размышления Цзу
Аня.
“Мы
уже так близки, так какой смысл проводить различие между нами двумя?
То, что принадлежит мне – принадлежит тебе; То, что принадлежит тебе –
принадлежит мне” - ответил Цзу Ань с улыбкой.
“Кому
ты нужен?” - Ми Ли хмыкнула. “Ты полон коварных замыслов, и не слишком
уважительно относишься ко мне. Я не могу позволить этому продолжаться!
Тебе не разрешается называть меня старшей сестрой или как-то еще. Мы
будем учителем и учеником.”
“Учитель и ученик?” - Цзу Ань ответил со странным выражением лица.
“Что,
ты не хочешь?” - Голос Ми Ли стал выше. “Если бы ты не получал моих
советов, как ты думаешь, смог бы ты вырасти до своего нынешнего
положения? Ты понятия не имеешь, сколько людей пытались стать моими
учениками, и все же я даже ни разу на них не взглянула. Я прямо сказала,
что беру тебя в ученики. Почему ты все еще пытаешься придумать
отговорки?!”
“Конечно,
я согласен”. - Цзу Ань усмехнулся. Пробыв рядом с ней так долго, парень
давно перестал испытывать к ней осторожность, вместо этого испытывая
бесконечное доверие. Ее помощь принесла ему огромную пользу, особенно ее
знания, которые превзошли целые века. “Но разве не здорово быть братом и
сестренкой? Почему ты вдруг захотела, чтобы я называл тебя учителем?”
“Не беспокойся об этом”. - Ми Ли прочистила горло. “Ты хочешь этого или нет?”
“Конечно”.
- Цзу Ань не стал расспрашивать слишком много, когда почувствовал, что с
ней было что-то не так. “Но я не могу по-настоящему преклониться перед
тобой как перед своим учителем, учитывая то, как обстоят дела в данный
момент”.
“Во всем этом нет необходимости. Просто называй меня учителем”, - сказала Ми Ли.
“Учи...
тель...” - сначала Цзу Ань был немного смущен. Но когда он все-таки
произнес это слово, то понял, что в нем нет ничего особенного.
“Хороший ученик”. - На ее обычно исполненном достоинства и красивом лице сияла нежная улыбка.
Цзу
Ань потерял дар речи. Он подумал, что, возможно, это было связано с
чем-то важным. Почему-то ему вдруг показалось, что Ми Ли просто
воспользовалась им. И все же, называл он ее учителем или нет – не имело
значения.
Внезапно Би Линглонг заговорила. “С этим миром происходит что-то странное? *Вздох*, наше положение и без того такое мрачное…”
Услышав
отчаяние в голосе Би Линглонг, Цзу Ань утешил ее. “На самом деле все
наоборот. Именно благодаря этой внезапной перемене у нас, возможно, есть
шанс выжить”.
Би
Линглонг была ошеломлена. Она была умным человеком, поэтому быстро
поняла, о чем он говорит. Девушка не смогла удержаться от восхищенного
вздоха. “Несмотря на то, что обычно ты всегда валяешь дурака, в
критических ситуациях ты более хладнокровен, чем кто-либо другой”.
“Ничего
не поделаешь, это просто привычка, которая появилась у меня после того,
как я постоянно находился на грани смерти”, - усмехнулся Цзу Ань.
Би
Линглонг поняла что-то, о чем никогда не задумывалась. Действительно, с
тех пор, как она впервые получила информацию о нем, она обнаружила, что
с тех пор, как Цзу Ань оказался в городе Яркой Луны, он всегда ходил по
тонкому канату! Она испытывала одновременное сочувствие и восхищение.
Цзу
Ань извиняющимся тоном произнес: “Извини, в итоге я втянул тебя в свои
проблемы. Ты могла бы продолжать оставаться наследной принцессой в
прежнем режиме.”
Би
Линглонг покачала головой. “С тех пор, как между нами произошло то, что
произошло в доме наложницы Бай, он ни за что не стал бы мириться с моим
существованием. *Вздох*, я никогда не ожидала, что Рюйчжи окажется
одержим Его Величеством.”
Несмотря
на то, что она не испытывала особой любви к наследному принцу, они
столько лет прожили вместе как муж и жена. Это было нормально -
испытывать чувства даже к кошке или собаке, которых постоянно держишь
рядом. Девушка не могла не почувствовать ужас, когда узнала, что он был
одержим своим отцом.
“Ты
права, никто этого не ожидал”, - ответил Цзу Ань. “Император так долго
занимал свое положение, что его стремление к бессмертию стало слишком
сильным. Он готов использовать все, что угодно, ради достижения своей
цели”.
“Что
нам теперь делать?” - Би Линглонг уже утратила свою обычную
проницательность и решительность. В конце концов, она все еще была юной
леди. Любой пришел бы в замешательство, пройдя через столько всего за
один день.
Мысль
о том, что ее муж на самом деле был ее свекром, была настолько
ужасающей, что ей захотелось блевать. Учитывая, насколько мощной была
культивация императора, куда она вообще могла сбежать?
“Сначала
давай покинем это подземелье”, - ответил Цзу Ань. “Если дело дойдет до
драки, то я отведу тебя на территорию Дьявольских Рас. Каким бы
могущественным ни был император, его влияние не сможет достичь этого
места.”
“Дьявольские
Расы?” - Би Линглонг была ошеломлена и покачала головой. “Я не могу
этого сделать. За мной все еще стоит моя семья. Мой статус вызвал бы
огромные споры среди Дьявольских Рас. Бесчисленное множество людей из
моей семьи погибло бы из-за меня”.
Чу
Чуянь, Чжэн Дань и другие уже показали Цзу Аню чувство ответственности,
которое женщины этого мира испытывают по отношению к своим семьям. Он
быстро ответил: “Я не прошу тебя объявлять миру о своей личности. Мы
можем просто жить в уединении. Тогда нам не придется беспокоиться об
этих вещах”.
“Жить
в уединении...” - Лицо Би Линглонг немного покраснело. Эти слова
прозвучали так, будто она собиралась с ним сбежать. Ее сердцебиение
участилось. Но вскоре после этого она подумала о столице, о своих
амбициях и многолетних усилиях, которые пошли прахом. Она снова
почувствовала уныние.
Как раз в этот момент чей-то голос произнес вдалеке: “Хех, вы двое все еще думаете о побеге?”
Выражения
лиц Цзу Аня и Би Линглонг изменились. Это был голос императора! Как
только Цзу Ань попытался сбежать вместе с Би Линглонг, воздух и Ки
вокруг него, казалось, затвердели. Он никак не мог пошевелиться.
Толстая фигура Чжао Рюйчжи появилась на горизонте. Он сделал легкий шаг, и в следующую секунду уже стоял перед ними.
“Они
вон там!” - воскликнул Хэ Ли с приятным удивлением. Он взволнованно
подбежал вместе со своими людьми, но когда увидел, что император прибыл
раньше них, его прошиб холодный пот. Он быстро произнес хвалебную речь:
“В конце концов, ваше величество всемогущи. Вы пришли первым, хотя и
ушли позже нас! Этот скромный человек переполнен восхищением”.
Цзу Ань и Би Линглонг нахмурились. Эти люди уже перешли на сторону императора? Тогда за что, черт возьми, они сражаются?
- Им было бы нелегко, даже если бы они просто столкнулись с солдатами
поместья Короля Ци, не говоря уже о самоличном присутствии императора.
Сердце
Цзу Аня упало на самое дно. Однако он не сдавался, так как внутри
чувствовал сильную обиду. В худшем случае, он просто использует
‘Клавиатура, приди!’ и попытается утащить императора за собой.
Словно почувствовав его мысли, Ми Ли сказала: “Не действуй опрометчиво. Время еще не пришло.”
Цзу Ань радостно спросил: “Ты мне поможешь?”
Ми Ли покачала головой. “Возможно, я смогу это сделать, если восстановлюсь, но сейчас я ему не ровня”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он сказал: “Я даже пошевелиться не могу под
давлением его ауры. Как, черт возьми, я должен с ним сражаться?”
Ми
Ли сказала: “Вероятно, это его домен. Проще говоря, он использует свою
мощную культивацию, чтобы перераспределить законы Ки заданного
пространства, и именно поэтому ты не можешь двигаться. Подожди секунду.
Как только я деконструирую эти законы, ты снова сможешь свободно
передвигаться”.
Цзу
Ань горько улыбнулся. Эта женщина действительно оказывала ему большое
доверие. Даже если бы он мог двигаться, у него все равно не было ни
единого шанса! Однако он пресек эту мысль в зародыше. Он просто сражался
бы насмерть, если бы пришлось. Человек может потерять свою жизнь, но не
свою гордость!
Словно
почувствовав его боевой дух, в глазах императора промелькнуло
испуганное выражение. “Хм? У такого скромного слуги, как ты, на
удивление, есть немного твердости характера. В конце концов, ты не
преклонишься ни перед кем. Тебя нельзя оставлять в живых.”
Закончив
говорить, он поднял палец. Он не хотел тратить ни секунды на Цзу Аня и
планировал убить его мгновенно. Но как раз в этот момент выражение его
лица внезапно изменилось, и он опустил голову.
Из
глубин земли донесся сильный грохот. Шум был громче, чем раньше, и не
было никаких признаков того, что он прекратится. Земля начала
трескаться, обнажая несколько бездонных расщелин. Некоторые солдаты
поместья Короля Ци не смогли вовремя увернуться и упали вниз, жалобно
крича из бездонной пропасти.
Цзу
Ань внезапно заметил, что может двигаться. Он быстро взмыл в небо
вместе с Би Линглонг, уклоняясь от гигантских расщелин, появившихся в
земле.
“Старшая сестр… Учитель, вы прорвались через его домен?” - взволнованно спросил Цзу Ань.
Ми Ли покачала головой. “Нет. Законы этого мира изменились. Домен императора не может сравниться с истинной силой мира.”
Когда
он увидел, как рука Цзу Аня обхватила тонкую талию Би Линглонг, а Би
Линглонг также крепко обхватила его тело, в глазах Чжао Рюйчжи появилось
мощное убийственное намерение.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +777 +777 +777…
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    Цзу
Ань почувствовал, как сильно забилось его сердце, когда он получил очки
ярости от императора. Он знал, что терпимость этого парня уже достигла
своего предела.
Он
перебрал все навыки, которые у него были, но что бы он не использовал –
результат всегда был один. Когда парень понял это, его рука крепче
обхватила талию Би Линглонг, сильнее прижимая ее тело к своему. По
крайней мере, сделает ли это его смерть немного более почетной?
Би
Линглонг была ошеломлена, но она была чрезвычайно умна. Девушка быстро
поняла, что он делает, и тут же покраснела. Начнем с того, что ее одежда
с самого начала была тонкой. Когда их тела вот так прижимались друг к
другу, она ясно ощущала тепло, исходившее от его кожи.
Сцена
во Дворце Ста Цветов не могла не всплыть у нее в голове. Они вдвоем
были вместе без единой ниточки одежды. Она почувствовала, как ее душа
затрепетала, а большая часть тела ослабла.
Она
подняла голову, чтобы посмотреть на Чжао Рюйчжи. Если бы это на самом
деле был Чжао Рюйчжи, она, вероятно, не позволила бы Цзу Аню так интимно
обнимать ее. В конце концов, каким бы глупым ни был наследный принц, он
все равно оставался ее настоящим мужем. Ее воспитание как дочери
знатного клана не позволяло ей когда-либо делать что-то вроде такой
близости с другим мужчиной на глазах у своего мужа.
Но нынешний Чжао Рюйчжи не был собой. В какой-то степени ее муж был уже мертв, а убийца контролировал его тело.
Более
того, император с самого начала планировал убить ее. Когда Би Линглонг
подумала о могуществе Чжао Ханя, ее охватило отчаяние. Забудьте о том,
чтобы отомстить за своего мужа, даже просто выжить было бы невозможно.
В
отчаянии большая часть сомнений и дурных предчувствий, которые она
испытывала, исчезли. Поскольку она все равно собиралась умереть, она
могла бы с таким же успехом разозлить этого человека перед смертью.
Девушка не только не сопротивлялась действиям Цзу Аня, но вместо этого
прижалась своим мягким телом к его рукам в милой и беспомощной манере.
Цзу Ань был ошеломлен. Он не ожидал, что она так подыграет ему. Парень понимающе улыбнулся и притянул ее немного ближе.
Хэ
Ли почувствовал, как все его тело онемело. Несмотря на то, что он
обвинил их в романе, он сказал это только для того, чтобы оскорбить. Он
хорошо понимал характер наследной принцессы в предыдущие годы. Кто в
этом мире не знал, какой гордой и достойной она была? Вот почему его
мысли не смели развиваться в таком направлении.
Но
откуда он мог знать, что у них действительно был роман? Главное же
заключалось в том, что они даже вели себя подобным образом перед самим
императором! Неужели эти двое устали от жизни? Он заметил мрачное
выражение лица императора и быстро отступил назад. Он не хотел попасть
под раздачу.
Чжао
Рюйчжи посмотрел на них зловещим взглядом. “Очень хорошо, вы двое
успешно разозлили меня”. - Сказав это, он поднял руку. Полоса
золотистого света пролетела между Цзу Анем и Би Линглонг, явно
намереваясь разлучить их.
С
культивацией Би Линглонг она никак не могла сопротивляться. Девушка
могла лишь наблюдать, как золотистый свет становится все ближе и ближе.
Даже
несмотря на то, что культивация Цзу Аня резко возросла, домен
императора оказывал на парня давление до тех пор, пока он не перестанет
дышать. При обычных обстоятельствах, Цзу Ань ни за что не смог бы
среагировать.
Но
теперь, когда два подземелья слились воедино, элементы мира стали
хаотичными. Они нанесли ущерб домену императора, так что он не мог
полностью сковать Цзу Аня.
Парень
использовал Великую Бурю, чтобы быстро переместиться в сторону. Однако,
прежде чем он успел перевести дыхание, золотистый свет внезапно изменил
направление, продолжая лететь на них. Он не осмеливался ошибиться и
быстро использовал Подсолнечный Фантазм, чтобы отправить клонов в
четырех разных направлениях. Но, конечно же, этот золотой свет не
погнался за поддельными клонами, продолжая преследовать настоящего Цзу
Аня.
“Самонаводящаяся ракета?” - воскликнул Цзу Ань, видя, что ему не уйти, как бы он ни уворачивался.
“Что
еще за самонаводящаяся ракета? Его божественная воля уже сосредоточена
на тебе, так что, конечно, ты не сможешь сбежать”, - мысленно произнесла
Ми Ли.
Би Линглонг также сказала: “Не беспокойся обо мне. Ты станешь куда быстрее, если бросишь меня.”
Ми Ли была потрясена. “Эта девушка на удивление внимательна”.
Цзу Ань усмехнулся. “Как я могу бросить тебя и бежать один? Мы просто умрем вместе, как любовники, если придется.”
Разум
Би Линглонг затрепетал. Клятвы в вечной любви, которые давали другие
мужчины, обычно мало что для нее значили, поскольку их истинные сердца
можно было увидеть только в такие моменты жизни и смерти, как этот.
Когда она увидела, что он не хочет покидать ее даже в такое время,
выражение ее лица стало мягче.
Чжао Рюйчжи выглядел невероятно раздраженным. “ ‘Умрем как любовники’?
Я отрублю тебе все пять конечностей! Тогда давай посмотрим, как вы
умрете вместе!” - Он взмахнул рукой, и еще одна полоса золотистого света
полетела в их сторону.
Одной-единственной
полосы уже было достаточно, чтобы поставить Цзу Аня в безвыходное
положение. Он сразу же окликнул Ми Ли, когда увидел вторую полосу.
“Старшая сест… Учитель, что нам теперь делать?!”
Ми Ли хмыкнула. “Разве ты не был занят тем, что развлекался с этой принцессой? Теперь ты, наконец, вспомнил обо мне?”
Цзу
Ань знал, что она, вероятно, расстроилась, что он не ответил ей раньше.
Он быстро произнес: “Я выслушаю все твои упреки, когда мы переживем эту
катастрофу! Мне очень сильно нужна твоя помощь!”
Он
уже делал все, что мог, и все же этот золотой свет уже срезал несколько
кусков его одежды. Самым ужасным было то, что золотой свет целился в
его младшего брата там, внизу. Если он не отреагирует достаточно быстро,
то может стать младшим братом евнуха Вэня! Раньше он очень гордился
этим аспектом, но только сейчас осознал, что во всем были свои плюсы и
минусы. Ему было трудно уклоняться.
Ми
Ли усмехнулась, увидев, в каком трудном положении он оказался. Затем
она быстро произнесла: “Ты не сможешь убежать после того, как стал
мишенью его божественной воли. Более того, этот золотистый свет может
поглощать окружающую силу мира. Чем дольше продлится поглощение
окружающей энергии, тем больше будет его мощность и скорость. Вот почему
лучший выход - просто остановиться и посмотреть смерти в лицо”.
“Посмотреть
смерти в лицо?” - Цзу Ань нахмурился. Учитывая разницу в их
культивациях, не было ли столкновение лицом к лицу обычным
самоубийством?
Но
два золотистых огонька уже отрезали все пути к отступлению. У него не
было времени слишком много думать об этом, и он выхватил свой меч.
Парень
использовал Снежного Феникса, и Ледяной Меч разрубил две полосы
золотого света. Он не колебался и немедленно воспользовался Огненным
Фениксом, используя Огненный Клинок.
Несмотря
на то, что сила атаки Голубого Луана была велика, у Цзу Аня не было
техники элемента дерева. Кроме того, золотистые огоньки загорались
слишком быстро, так что у него не было времени на призыв Голубого Луана.
Сравнительно
говоря, у него были высокие навыки боя со стихиями льда и огня. Он не
посмел сдерживаться в такой момент и использовал оба своих навыка.
Глаза Хэ Ли расширились, когда он увидел эту сцену. Этот
сопляк действительно имеет доступ к двум элементам? Этот факт уже
полностью опрокидывает здравый смысл мира культивации! Неудивительно,
что он уже такой смехотворно сильный в своем возрасте! Если позволить
ему вырасти, насколько абсурдной станет его сила?
*Вздох*,
жаль, что он стоит лицом к лицу с императором. Он наверняка умрет. Ну и
что с того, что ты гений? Настоящий талант – это умение адаптироваться к
обстоятельствам, как я.
Чжао Рюйчжи также ясно видел Ледяной Меч и Огненный Клинок. Его брови слегка нахмурились. Этот ребенок все это время был таким талантливым?
Однако
в мире существовали люди, пробудившие в себе две стихии, так что он не
находил его способности такими уж удивительным. Он лишь еще сильнее
решил убить Цзу Аня.
“Ты
переоцениваешь себя!” - проворчал он. Несмотря на то, что техники Цзу
Аня были выдающимися, их все равно не хватало, чтобы отразить атаку
императора.
Конечно
же, Ледяной Меч и Огненный Клинок выглядели значительно больше, чем два
золотистых огонька, но они мгновенно рассеивались при соприкосновении.
Тем не менее, две техники не были полностью бесполезны. Два золотистых
огонька явно стали намного тусклее.
Цзу Ань почувствовал отчаяние. Действительно ли разница между ними была так велика?
“Достань Котел!” - воскликнула Ми Ли, по-видимому, также впадая в панику.
У
Цзу Аня не было времени обдумать слова Ми Ли. Он инстинктивно призвал
Котел Девяти, выставив его перед собой. Два золотых огонька, казалось,
врезались в него как раз момент появления, разбившись о Котел Девяти.
*Бум!*
Снаружи
донесся тяжелый, но приглушенный шум. Все солдаты поместья Короля Ци
схватились за уши, их лица побледнели. Кровь хлынула из ушей и носов
тех, кто обладал более низким рангом культивации.
Цзу
Ань, который был ближе всех к месту столкновения, почувствовал себя
ужасно, когда вся его кровь и Ки всколыхнулась. Однако два золотистых
огонька уже исчезли.
Зеленый
котел издал низкий гул. На его поверхности появились две едва заметные
отметины и слабая трещина, явно вызванная двумя золотыми огнями.
Цзу
Ань был крайне раздосадован, увидев, что произошло. Ми Ли сказала: “Не
волнуйся, ты сможешь починить его, как только научишься совершенствовать
артефакты. Хм, если бы не тот факт, что Котел Девяти не завершен, даже
мощная атака этого парня не смогла бы нанести ему никакого урона.”
“О?”
- Император увидел, как маленький зеленый котелок действительно смог
отразить его атаку и остаться целым. Это явно было сокровище. С точки
зрения оценки, оно должно было быть, по крайней мере, на бессмертном
уровне. Нет, на уровне легендарного божества!
С
его силой и статусом император не слишком заботился о сокровищах
бессмертного уровня. Но если речь идет об уровне легендарного
божества... Он определенно должен заполучить такое сокровище! Чжао Хань
вытянул ладонь, схватив котел невидимой рукой.
Цзу Ань был напуган. Он почувствовал, что Котел Девяти вот-вот покинет его, еще до того, как появилась эта рука.
Внезапно сверху спустилась полоса фиолетового света, идеально поразив ужасающую невидимую руку и разнеся ее на части.
Глаза
Чжао Рюйчжи сузились, когда он внезапно поднял голову. Небо уже
изменило свой цвет, прежде чем кто-либо заметил это. Красная трещина,
похожая на огромный глаз, прорезала горизонт.
Бесчисленные ослепительные вспышки молний обрушивались с небес с ужасающей аурой. Эта сцена была похожа на сам конец света!


    Том 1 Глава 842

    Цзу
Ань поднял голову к небу. Огромная полоса молнии опустилась вниз и
разветвилась на несколько частей. Некогда затянутое тучами небо сразу же
стало светлым, как днем.
Если
бы Цзу Ань видел это в своем прошлом мире, он, возможно, уже писал бы
на форумах ‘кто из братьев дао переживает скорбь?’. Но теперь,
оказавшись в центре событий самолично, у него не было таких мыслей.
Поднявшись
выше восьмого ранга, можно было позаимствовать силу всего мира. Цзу Ань
уже обладал такой способностью, но по сравнению с истинной силой мира
до этого было еще далеко.
В
тот момент власть в мире была хаотичной и неистовой. Атака императора
привела к тому, что окружающая Ки пришла в беспорядок, притягивая на
себя молнию, которая первоначально была направлена в другое место. Вот
почему его невидимая рука только что рассеялась.
Взгляд
Чжао Рюйчжи выражал его неудовольствие, когда он поднял глаза. Он также
ясно осознавал этот факт. Если бы он продолжал нападать на Цзу Аня,
используя свою культивацию, то лишь навлек бы на себя гнев всего мира.
Но если бы он намеренно сдерживался, то, возможно, не смог бы его
ранить.
Чжао
Хань почувствовал раздражение. В данной ситуации сила ничего не
значила, поэтому у него не было выбора, кроме как позволить сопляку
пожить еще немного. Но, увидев их обоих в объятиях друг друга, Чжао Хань
был вне себя от раздражения. Цзу Ань был первым человеком, который смог
вести себя перед ним так самодовольно, и при этом он ничего не мог с
этим поделать.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +444 +444 +444…
Глаза
Би Линглонг все это время были закрыты, как будто она ожидала смерти.
Однако она никак не ожидала, что Цзу Ань действительно избежит атак
императора. Она была потрясена и находилась вне себя от радости. Она не
могла не посмотреть на мужчину, которого обнимала. Он уже достаточно
шокировал ее, когда убил Ши Тонга, а затем и Нефритового Лунного Змея.
Она и не думала, что этот человек действительно сможет пережить две
атаки императора! Сколько же людей в этом мире были способны на такое?
В
этот момент Цзу Ань смотрел на небо. Это апокалиптическое чувство
заставило его ощущать себя довольно неуютно, так как разряд молнии
действительно очень сильно его потряс. Несколько разрядов молний ударили
по тому месту, где он находился всего несколько мгновений назад. Если
бы он не увернулся достаточно быстро, то, возможно, уже превратился бы в
обугленный труп.
“Старшая
сестрен… Эм… Учитель, что, черт возьми, происходит?” - Несмотря на то,
что культивация Цзу Аня быстро росла, ему все еще недоставало широты
знаний.
Голос
Ми Ли звучал довольно противоречиво. “Я чувствую что-то знакомое, но в
то же время это знакомое чувство вызывает у меня отвращение”.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он хотел расспросить ее поподробнее, но она не
отвечала, как бы он ни спрашивал. Затем парень бросил опасливый взгляд
на далекого Чжао Рюйчжи. Император также смотрел в небо, не собираясь
снова нападать на него в течение некоторого времени. Цзу Ань с
облегчением вздохнул.
Внезапно
произошло несколько странных событий. Бесчисленные птицы вылетали из
леса в черное пространство, их крики эхом разносились по небесам. Никто
не ожидал, что в этом лесу обитает столько птиц! Конечно, большинство из
них были слабыми животными, стоявшими в самом низу пищевой цепочки.
Однако в данный момент у этих птиц не было намерений сражаться. Будто
все они молчаливо согласились лететь как можно дальше, спасая свои
жизни.
“Вероятно, вот-вот произойдет что-то важное”, - серьезно сказал Цзу Ань.
Даже выражение лица Чжао Рюйчжи изменилось. Было ясно, что он никогда раньше не видел ничего подобного.
С
внезапным грохотом массивная гора вдалеке начала разваливаться на
части. Грязь взметнулась в небо, а затем обрушилась на землю подобно
оползню. Отчаянно убегающие звери были мгновенно уничтожены.
Зрители
находились в ужасе от происходящего. Однако Чжао Рюйчжи был первым, кто
поднялся в небо. Цзу Ань также поднял Би Линглонг вместе с собой в
воздух. По какой-то причине ему казалось, что он летит слишком
неуверенно. Несколько раз он чуть не падал, но приписывал это тому, что
израсходовал слишком много энергии в своей борьбе с императором, и не
обращал на свой полет особого внимания.
Солдаты
поместья Короля Ци также бежали, спасая свои жизни. Чжао Рюйчжи
хмыкнул. Взмахнув рукавом, невероятная сила увлекла их всех к большому
дереву неподалеку. Все они отчаянно цеплялись за ветки, спасая свои
жизни, их лица были смертельно бледными.
“Благодарю
вас, ваше величество!” - Хэ Ли и все остальные из поместья Короля Ци
выразили свою благодарность, но Чжао Рюйчжи даже не взглянул на них,
вместо этого с задумчивым выражением наблюдая за небом.
Цзу
Ань хотел использовать этот шанс, чтобы сбежать, но он также боялся
встревожить императора и навлечь на себя еще больше невзгод. На
мгновение он оказался перед дилеммой.
Ми Ли сказала: “Мир вот-вот сильно изменится. Приготовься.”
“Что
ты имеешь в виду?” - Цзу Ань был ошеломлен. Как раз в тот момент, когда
он собирался задать еще несколько вопросов, весь мир содрогнулся.
Несмотря на то, что парень находился в воздухе, он все еще чувствовал
позыв к рвоте.
Землетрясение?! -
Такова была первая реакция Цзу Аня, но он быстро опроверг свою
собственную догадку. С его нынешней культивацией и тем фактом, что в
данный момент он парил в воздухе, даже самое сильное землетрясение не
смогло бы заставить его чувствовать себя таким образом, верно?
Внезапно солдаты поместья Короля Ци, дрожащими голосами спросили: “Небо… Неужели небо раскалывается на части?”
Цзу
Ань поднял голову и совершенно случайно увидел пронесшуюся мимо дугу
молнии. Красная трещина, похожая на звездный поток, стала намного шире,
чем была раньше, все еще расширяясь с видимой скоростью.
“Небо
раскалывается?” - ошеломленно воскликнул он. Эта ситуация полностью
выходила за рамки всего, что он знал. Он хотел спросить Ми Ли о
происходящем, но она так и не ответила. Цзу Ань почувствовал крайнее
раздражение. Привычка этой женщины игнорировать меня, когда ей захочется так раздражает! - Позже он должен был найти возможность как следует преподать ей урок.
Красная
трещина начала расширяться в геометрической прогрессии. Затем появилась
еще одна черная как смоль трещина гигантских размеров. Земля также
раскололась в нескольких разных местах. Первоначально прочная почва,
казалось, превратилась в бурное море, непредсказуемо вздымающееся и
опадающее. В земле всевозможные массивные расколы, а из некоторых мест
даже хлынула магма.
Завывающие
ветра пронизывали небеса. Даже Цзу Аня с его нынешней культивацией
швыряло из стороны в сторону. К счастью, он успел ухватиться за большое
дерево и едва удержался. Но из-за изменений, происходящих в земле, он не
знал, сколько оно еще продержится.
Все
присутствующие были избиты и измучены, только фигура Чжао Рюйчжи парила
в небе, не обращая внимания на сумасшедший ветер и дождь.
Цзу Ань даже почувствовал некоторое восхищение. Этот парень действительно силен.
- Он срочно спросил Ми Ли: “Учитель-императрица, я чувствую, что это
подземелье вот-вот рухнет! Почему он не использует этот шанс, чтобы
сбежать? Если этот мир действительно рухнет, его жизнь закончится даже с
его культивацией, верно?”
“Просто
‘учитель’, что еще, черт возьми, за ‘учитель-императрица” - Ми Ли была
немного недовольна формой обращения Цзу Аня. “Причина, по которой он не
уходит, заключается в том, что он осознал, что прямо сейчас происходит
слияние двух подземелий. Это событие представляет собой огромную
возможность, так как же он может упустить этот шанс?”
Цзу
Ань хотел спросить еще что-то, но мир вокруг него внезапно закружился, и
он мгновенно перевернулся с ног на голову. “Что, черт возьми,
происходит?!” - в ужасе воскликнул он. Парень услышал, как окружающие
его солдаты жалобно закричали. Многие люди упали с дерева, за которое
цеплялись, потому что их застали врасплох.
Это
действительно было странно. Обычно, падая с дерева, ты устремляешь на
землю! Однако и небо, и земля исказились. Теперь небо было снизу, а
земля - сверху.
Эта
внезапная перемена привела даже, казалось бы, невозмутимого Чжао Рюйчжи
в плачевное состояние. Было несколько моментов, когда даже его, на
глазах стольких людей, швыряло из стороны в сторону. Как раз в тот
момент, когда он был готов взорваться гневом, выражение его лица
изменилось. Он заметил, что больше не может летать, так как начал падать
к небу у себя под ногами. Солдатам поместья Короля Ци было еще хуже.
Они громко кричали, падая вниз.
Выражение
лица Цзу Аня изменилось. Одной рукой он обнимал Би Линглонг, а другой
изо всех сил цеплялся за дерево рядом с собой. К сожалению, каким бы
крепким ни было дерево, оно не могло оставаться в земле вечно. С громким
треском оно вырвалось из-под земли, падая к небу вместе с прилипшей к
корням грязью.
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    Возлиятель,
в настоящее время культивирующий в своей резиденции на задней горе
академии, внезапно открыл глаза. На его обычно спокойном лице появилось
выражение шока. “Небо и земля поменялись местами, и мир перевернулся?” -
Он встал и сделал шаг вперед. В следующую секунду он оказался перед
входом в подземелье.
Возлиятель редко показывался на людях, поэтому всякое его появление вызывало огромный переполох среди окружающих его людей.
Однако
Ци Яогуан выглядела спокойно. Она подскочила к Возлиятелю и спросила:
“Учитель, что вы здесь делаете?” - Она отвечала за открытие и закрытие
этого подземелья, поэтому ей приходилось присутствовать рядом все это
время.
“Учитель!” - Цзян Луофу также была здесь. Последние несколько дней она провела, болтая с Ци Яогуан, чтобы развеять свою скуку.
После некоторого колебания Возлиятель произнес: “Я почувствовал большие перемены в подземелье”.
Ци
Яогуан была потрясена. Она быстро достала свое колесо предсказаний,
одновременно с этим чертя узоры в воздухе своими пальцами. Звезда колеса
предсказаний быстро вращалась. Мгновение спустя она воскликнула: “Это
действительно плохо!”
Цзян Луофу испуганно вскрикнула. “Что это значит?”
Ци
Яогуан объяснила: “Я чувствую, что пространство в подземелье
чрезвычайно неустойчиво, как будто оно вот-вот рухнет!” - Несмотря на
то, что она была ближе всех ко входу в подземелье, ее ранг культивации
был не так высок, как у Возлиятеля. Только теперь она почувствовала, что
что-то не так.
“Что?
Мой зять все еще внутри!” - испуганно воскликнула Чу Ючжао, подбегая к
ним. За последние несколько дней она часто навещала академию, чтобы
узнать, что происходит с Цзу Анем.
Если
подсчитать количество прошедших дней, то те, кто зашел внутрь, должны
были уже завершить свою миссию, но никто так и не вышел. У нее было
зловещее предчувствие, и поэтому она приходила сюда каждый день в
ожидании новой информации.
И
все же сегодня она услышала такие ужасные новости. Чу Ючжао
запаниковала. Если бы что-то случилось с ее зятем, разве ее старшая
сестренка не будет убита горем? Более того, когда она подумала о том,
как добр был к ней ее зять, девушке вдруг показалось, что наступил конец
света.
Но
ее остановили, когда она подбежала ко входу. Стражники произнесли:
“Вход в подземелье был запечатан. Никто не сможет войти, пока все люди
внутри подземелья не выйдут!”
Чу Ючжао запаниковала. “В подземелье произошло что-то настолько серьезное! Почему вы все так спокойно стоите?!”
К сожалению, все стражники оставались бесстрастными, что бы она ни говорила.
Муронг
Цинхэ, которая стояла рядом, попыталась отговорить ее, сказав: “Старший
брат Чу, не нервничай так сильно. Старший брат Цзу такой грозный. Даже
если что-то случится, он все равно сможет выбраться.”
Чу
Ючжао, которая была немного рассеянной, казалось, обрела утешение,
услышав слова Муронг Цинхэ. Она инстинктивно согласилась. “Ты права, он
такой удивительный. Я уверен, что с ним все в порядке.”
Но
эта активность все равно встревожила многих людей. Было ли это поместье
Короля Ци или фракция наследного принца - все они подошли к Возлиятелю и
спросили: “Сэр Возлиятель, что происходит внутри?”
Возлиятель
посмотрел на вход в подземелье. “Я не знаю. Я лишь почувствовал, что
элементы в подземелье, похоже, стали хаотичными до такой степени, что
мир внутри перевернулся. Но как это возможно...?”
Даже
он был немного озадачен. Даже человек с его уровнем знаний никогда
раньше не испытывал ничего подобного. Он даже задавался вопросом, не
было ли ошибки в его собственных выводах.
В
конце концов, Чжуси Чиксин также решил подойти ближе. Он всегда был
рядом, чтобы помешать кому-либо из поместья Короля Ци проникнуть внутрь.
Сначала он решил просто наблюдать, когда заметил всплеск активности со
стороны людей Короля Ци. Он думал, что это, возможно, был один из их
планов, но не осмелился покинуть свой пост без разрешения. Но когда он
услышал серьезный тон Возлиятеля, Чжуси Чиксин, наконец, больше не мог
усидеть на месте и быстро подошел, чтобы узнать, что происходит.
Возлиятель
покачал головой. “Я не знаю, что происходит внутри. Мы сможем выяснить
это, только если пошлем нескольких человек внутрь.”
Чжуси
Чиксин был весьма встревожен, когда услышал ответ, опасаясь, что
Возлиятель может находиться в сговоре с Королем Ци, думая, что он хочет
войти внутрь и испортить ход экзамена.
Внезапно
огромная ударная волна вырвалась из входа в подземелье. Ближайших
стражников откинуло в разные стороны, все они были в ужасе, глядя на
вход в подземелье. Волнение внутри было настолько велико, что неистовая
пространственная сила выплеснулась наружу. Было легко представить,
насколько плохо обстояли дела внутри.
Выражение лица Чжуси Чиксина изменилось. Он не смог сдержаться и бросился ко входу в подземелье, планируя заглянуть туда сам.
Однако
все чиновники фракции Короля Ци остановили его. Один из них сказал:
“Для этого экзамена необходима справедливость! Наследный принц должен
полагаться только на самого себя, чтобы пройти это испытание! Если
главнокомандующий войдет внутрь, даже если наследный принц достанет
сухожилия Нефритового Лунного Змея, как мы узнаем, что это произошло не
благодаря помощи Чжуси Чиксина? В конце концов, с культивацией командира
Чжуси вы могли бы легко убить Нефритового Лунного Змея.”
Чжуси
Чиксин пришел в ярость. “Вы что, все слепые? Кто из вас сможет взять на
себя ответственность за последствия, если что-то случится с наследным
принцем и принцессой?!”
“Главнокомандующий,
пожалуйста, не говорите таких тревожных слов. Все, кто вошел внутрь
вместе с наследным принцем, являются тщательно отобранной элитой. Как с
ними может что-то случиться?” – Заговорившим был Прибрежный Герцог Пэй
Чжэн.
Фракция
короля Ци прислала его сюда, чтобы присматривать за происходящим. Чжуси
Чиксин беспокоился, что люди Короля Ци могут сорвать экзамен наследного
принца, в то время как люди Короля Ци беспокоились, что план Короля Ци
будет сорван из-за того, что Чжуси Чиксин войдет внутрь.
Чжуси
Чиксин холодно сказал: “Внутри явно что-то произошло, и наследный принц
и принцесса в опасности. Однако, похоже, что Прибрежный Герцог пытается
остановить меня. Ты что, замышляешь мятеж?”
Пэй
Чжэн ни в малейшей степени не испугался. “Я слышал, что когда командир
Чжуси занимается каким-либо делом, ему не нужны доказательства. Похоже,
вы и правда очень властный! Этот старик заботится только о соблюдении
справедливости на экзамене. Чего пытается добиться командир Чжуси,
обращаясь ко мне таким образом?”
Чжуси Чиксин усмехнулся. “Все знают, о чем ты на самом деле думаешь”.
Пэй
Чжэн хмыкнул. “Ладно, если вы хотите войти внутрь – этот старик не
сможет вас остановить. Но если вы приведете наследного принца, а он не
выполнит задание, должны ли мы просто назвать это неудачей?”
“Ты
негодяй, весь мир внутри подземелья меняется. Конечно, оно больше не
подходит для экзамена наследного принца! Очевидно, позже нам нужно будет
повторить его испытание”, - ответил Чжуси Чиксин.
Выражение
лица Пэй Чжэна посерьезнело. “Этот экзамен проводится ради выбора
следующего правителя нашей империи. Результаты, в определенной степени,
являются волей небес. Если что-то произошло в этом подземелье, это
означает, что небеса сделали свой выбор. Есть ли вообще необходимость в
последующих испытаниях?”
Как
раз в этот момент Ци Яогуан прервала их разговор. “Прекращайте спорить.
Пространственные элементы в подземелье чрезвычайно беспорядочны, так
что вы, ребята, все равно не сможете войти внутрь. Любой вошедший будет
разорван на куски неистовым пространственным штормом”. - Все это время
она исследовала вход в подземелье и сделала свое заключение, когда
услышала их спор.
“Что?”
- Лицо Чжуси Чиксина побледнело. Он больше не мог утруждать себя
разговорами с Пэй Чжэном. Он снял клинок с пояса ближайшего стражника,
после чего вставил его во вход в подземелье и быстро вытащил обратно.
Лезвие оружия исчезло, а срез был чрезвычайно гладким. Такой эффект не
могло вызвать ни одно известное оружие.
“Пространственный шторм!"
Выражения
лиц присутствующих изменились. В этом мире было много секретных
подземелий, но не все секретные подземелья были пригодны для входа
людей. У большинства из них были суровые условия, которые разрывали
входящих людей на куски. Этот урок был усвоен в ходе бесчисленных
кровавых экспериментов. Могло ли подземелье академии тоже стать таким?
Некоторые
кланы были счастливы, в то время как другие впали в уныние. Сторона
Короля Ци явно пребывала в приподнятом настроении. Они не возражали,
даже если бы все подземелье разрушилось, поскольку это означало, что
наследный принц никогда не сможет вернуться. Как только это произойдет,
Король Ци станет единственным достойным преемником императора.
Но
люди фракции наследного принца были обеспокоены. Даже многие учителя
академии имели удрученный вид. В конце концов, подземелье представляло
собой бесконечные ресурсы, место, где они тренировали своих учеников в
течение многих лет. Без этого подземелья академия потеряла бы большую
часть своих сил и ресурсов.
Внезапно
в небе появилась вспышка золотистого света, и изображение императора
сгустилось в облаках. Он с достоинством спросил: “Что случилось?”
Чжуси Чиксин быстро доложил императору о произошедших событиях.
“Мир перевернулся?” - Император посмотрел на Возлиятеля. “Будет ли подземелье полностью разрушено?”
Возлиятель
покачал головой. “Несмотря на то, что элементы мира хаотичны, я
чувствую новый набор законов. Я не верю, что он будет уничтожен”.
“Тогда мы продолжим ждать!” - Фигура императора в облаках рассеялась, оставив Чжуси Чиксина и остальных в смятении. Что, черт возьми, император имеет в виду? Неужели он совсем не беспокоится о безопасности наследного принца?
…
Тем
временем в императорском дворце Чжао Хань раскрыл глаза. В наследном
принце была частичка его души, так что все должно быть под контролем до
тех пор, пока мир не разрушится. Он верил, что его второе ‘я’ сможет
справиться с любой ситуацией. Это был прекрасный шанс сообщить миру, что
наследный принц был благословлен небесами.
Но
как он мог представить, что его второе ‘я’ находится в таком плачевном
состоянии внутри подземелья? Чжао Рюйчжи даже не мог устойчиво парить в
воздухе.
То
же самое происходило и с Цзу Анем. С тех пор как мир перевернулся и
даже законы этого мира изменились, он больше не мог летать. Парень мог
лишь наблюдать, как продолжает стремительно падать. Эта гигантская
красная трещина в небе внизу была похожа на гигантскую пасть, готовую
поглотить все живое.
Ранее
он видел в Интернете, что некоторые начинающие парашютисты могут
умереть от шока. Разве в данный момент он не переживал то же самое? Его
подбрасывало и переворачивало из стороны в сторону до такой степени, что
его кишки вот-вот должны были вывалиться наружу. Если бы не его особые
способности, он, возможно, уже давным-давно бы умер.
Вдруг
парень увидел маленький остров, который, несмотря на весь окружающий
хаос, спокойно парил в воздухе! Он быстро воспользовался Великой Бурей. К
счастью, его навык сработал. Цзу Ань покрепче схватил Би Линглонг и
быстро переместился на остров. Они никогда не ожидали, что будут так
рады просто стоять на земле.
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    “Мы снова упадем?” - Лицо Би Линглонг было невероятно бледным. Она определенно не хотела проходить через это снова.
“Я
думаю, пока с нами все в порядке”. - Цзу Ань посмотрел на плавучий
остров вокруг себя. Он был не таким уж большим, всего около тысячи
квадратных метров. На нем были скалы и деревья, и весь остров парил в
воздухе.
Он
видел похожие формы рельефа в играх, в которые играл, так что все это
не показалось ему таким уж странным. Он просто не мог понять, как этот
клочок земли парил в небе, пока вся остальная земля падала вниз.
Тем
временем небо внизу уже затянулось толстым слоем черных туч. Красная
трещина уже начинала расплываться. Сверкнула молния, и в черных тучах
прогремел гром. Казалось, через них проходило много электричества.
“Облака
становятся все больше и больше… Я думаю, они поднимаются вверх?” - Би
Линглонг задумалась, но ее прервал гигантский пылающий метеор,
пронесшийся прямо над ними.
“Осторожно!” - Цзу Ань быстро потянул ее за собой.
Гигантский
огненный шар пролетел мимо края их плавучего острова. Несмотря на то,
что он коснулся лишь края, остров, на котором они только что стояли,
раскололся на двое. Почти половина плавучего острова откололась и упала в
облака.
Весь
остров задрожал, как будто мог рухнуть в любой момент. Почувствовав,
что ситуация становится нестабильной, Цзу Ань быстро перенес Би Линглонг
в центр острова.
“Мы
что, умрем?” - Би Линглонг крепко держала его за руку. Судя по тому,
как сотрясался остров, она знала, что как только он развалится на части и
они упадут вниз, надежды на выживание не останется.
“Не
волнуйся. Одна гадалка сказала мне, что у меня будет десять жен. Я все
еще далек от этого. Как мы можем так легко умереть?” - Цзу Ань ответил
ей утешающей улыбкой.
“Хм,
эта гадалка никуда не годится” - Би Линглонг хмыкнула, покраснев. Этот
парень действительно был извращенцем. В какой ситуации они сейчас
оказались? Несмотря на это, он все еще был в настроении шутить!
Но
она также испытывала восхищение. По какой-то причине его ослепительная
улыбка заставила ее успокоиться. Она была вполне уверена в своей силе
воли, но все равно казалась слабой по сравнению с этим мужчиной. Его
оптимизм действительно был заразителен.
В
этот момент голос, который явно содержал в себе сильный гнев, прокричал
издалека: “Как долго вы двое планируете обнимать друг друга?!”
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +433 +433 +433…
Они
вдвоем обернулись. Пара увидела Чжао Рюйчжи, который в данный момент
стоял на еще одном плавучем острове, пламя вырывалось из его глаз, когда
он пристально смотрел на них двоих. Он не упал в ‘небесную бездну’
внизу, а вместо этого нашел странный остров, спокойно парящий посреди
всего этого хаоса. Плавучий остров, на котором он находился, был намного
больше того, на котором стояли Цзу Ань и Би Линглонг, его суша
напоминала небольшую гору. Хэ Ли и остальные слуги поместья Короля Ци
также оказались на нем. Они даже могли смутно различить большое
количество зверей в лесу. Однако все звери в тревоге озирались по
сторонам, совершенно не настроенные на драку.
Лицо
Би Линглонг побледнело, когда она увидела эти убийственные глаза.
Власть императора уже оставила неугасимую тень в ее сердце после
стольких лет. Зная, что на этот раз у них действительно может ничего не
получиться, она приподнялась на цыпочки и поцеловала Цзу Аня, не зная,
откуда у нее взялась на это смелость.
Цзу
Ань был ошеломлен. Он никогда бы не подумал, что она способна на нечто
подобное. Люди вдалеке также были ошеломлены, думая, что это за
наследная принцесса…
Только
Хэ Ли что-то крикнул, чтобы раздуть еще больше драмы, а затем тайком
отошел назад. Он не умер даже после того, как пережил тот мировой
переворот, так что он определенно не хотел умирать только потому, что на
него обрушится гнев императора.
“Очень
хорошо, вы очень хорошо поработали!” - Чжао Рюйчжи был так зол, что
вместо этого рассмеялся. “Умрите!” - Он подлетел к ним, как только
заговорил. Несмотря на то, что они находились в нескольких сотнях метров
друг от друга, такое расстояние вообще не имело для него большого
значения.
Би
Линглонг почувствовала отчаяние. Она крепко обняла мужчину рядом с
собой, как будто только тогда смогла почувствовать себя немного
спокойнее.
Все
тело Цзу Аня покрылось мурашками. Даже при том, что он знал, что ему не
сравниться с императором – сдаваться было не в его стиле.
Как
раз в этот момент из облаков ударила дюжина ослепительных фиолетовых
молний. Каждая вспышка молнии была толщиной с огромного дракона, однако
их сила явно была намного больше. Полосы молний мгновенно нацелились на
приближающегося Чжао Рюйчжи, взрывая его тело.
Цзу
Ань был вне себя от радости. Неужели император умрет? Сегодня удача
действительно повернулась к нему лицом! Позже он обязательно
поблагодарит бога грома!
Теперь,
когда парень подумал об этом, причина, по которой он переселился в этот
мир, в первую очередь заключалась в том, что в него ударила молния.
Из-за этого случая он даже начал побаиваться всего, что связано с
электричеством. Однако сегодня он вдруг стал гораздо больше любить ту же
самую гром и молнию.
Но
парень быстро разочаровался. Все тело Чжао Рюйчжи сияло золотистым
светом, образуя похожий на яичную скорлупу золотой барьер, который с
силой блокировал ужасающие вспышки молний.
“Ты
вообще, черт возьми, человек?!” - Глаза Цзу Аня расширились. Какой бы
твердой ни была его воля, он не мог не испытывать всепоглощающего
чувства бессилия перед таким противником.
Но,
к счастью, Чжао Рюйчжи пришлось не так легко, как думал Цзу Ань. После
того, как он устоял перед дюжиной разрядов молний, его золотой барьер
также покрылся мелкими трещинами. Затем он разлетелся на куски.
Облака
внизу вздымались, и казалось, что в них сходятся бесконечные молнии.
Выражение лица Чжао Рюйчжи изменилось, и он быстро вернулся на остров,
на котором был раньше. Облака постепенно успокоились, как только они
потеряли свою цель.
Когда
он стоял на краю своего острова и смотрел на темные облака, выражение
лица Чжао Рюйчжи стало серьезным. Но когда он увидел парочку на другой
стороне, в нем снова вспыхнула ярость. Он поднял руку и выпустил в них
золотой луч из своего пальца. Поскольку он не мог переправиться, он все
равно просто убил бы их дальней атакой!
Но как только золотая Ки покинула свой остров, несколько ужасающих вспышек молнии мгновенно ее рассеяли.
“Учитель-императрица, что, черт возьми, происходит?” - Глаза Цзу Аня были готовы выскочить из орбит.
“Хм,
минуту назад ты был так занят разговором со своей наследной принцессой.
Ты наконец-то вспомнил обо мне?” - недовольно ответила Ми Ли. Тем не
менее, она все же объяснила: “Появилось новое подземелье, так что законы
мира воссоздаются заново. Стихии мира находятся в крайне нестабильном
состоянии. Попытка безрассудно использовать здесь свою силу только
привлечет внимание этих неистовых элементов. Ранг культивации этого
императора настолько высок, что все, что он делает, влечет за собой
наивысший отклик от мира. Обычно его атаки были бы невероятно мощными,
но эта нестабильная среда попросту их отвергает.”
Цзу Ань возбуждался все больше и больше. “Разве это не значит, что император ничего не может мне сделать?”
“Более
или менее. Чем большую силу он использует, тем большую отдачу получает.
В данный момент ты должен быть в безопасности.” - Ми Ли собиралась
сказать ему что-то еще, но увидела, что Цзу Ань уже стоит на краю
острова.
Цзу
Ань начал танцевать и размахивать руками перед Чжао Рюйчжи, насмехаясь:
“Тебе меня не поймать, наверное, я просто слишком силен. Какой
неудачник, хахаха ~”
Ми
Ли, Би Линглонг и Чжао Рюйчжи лишились дара речи. Даже Ми Ли
чувствовала, что этому сопляку нужно устроить хорошую взбучку, не говоря
уже об императоре.
Глаза
Чжао Рюйчжи стали совершенно красными, из его носа даже повалил дым. Он
пронзил Цзу Аня взглядом. Его фигура замерцала, когда он снова бросился
вперед, на этот раз даже быстрее, чем в прошлый раз. К сожалению, его
действия лишь сделали отдачу от мира еще более ужасающей.
Несколько
десятков вспышек молний сплелись в сеть вокруг Чжао Ханя. Электричество
отличалось от того, которое можно было увидеть при ударе молнии, вместо
этого оно напоминало чистую фиолетовую жидкость. Даже границы островов
начали кристаллизоваться от столь ужасающего удара молнии.
Даже
император не смог бы вынести такой мощи. Золотой барьер вокруг него
быстро распался. Кольца на его пальцах замерцали золотым светом, помогая
ему блокировать приближающиеся разряды молний.
Би
Линглонг в шоке уставилась на кольца с драгоценными камнями на пальцах
толстяка. Она всегда видела их на руке наследного принца, но думала, что
эти кольца были обычными украшениями, которые императрица подарила ему
из любви к своему сыну. Оказалось, что все они на самом деле были
магическими артефактами! Любой артефакт, способный блокировать такую
ужасающую молнию, определенно был наивысшего уровня.
К
сожалению, силу неба и земли было не так-то легко заблокировать. Вскоре
после этого кольца непрерывно замерцали, после чего вдребезги
разбились, продержавшись всего секунду или две. Тем не менее, они
выиграли Чжао Рюйчжи достаточно времени, чтобы вернуться на свой остров.
Он
больше не мог оставаться таким спокойным и уверенным в себе, как
раньше. Его волосы растрепались, а на лице виднелось несколько выжженных
черных отметин. Его руки неудержимо дрожали. Повреждения, которые он
получил, определенно были не из легких…
Цзу
Ань жалобно вскрикнул. Когда парень услышал объяснение Ми Ли, он без
колебаний использовал Ароматную Блевотину, вынудив императора напасть.
Он хотел использовать силу всего мира, чтобы избавиться от этой огромной
головной боли. К сожалению, император был настолько могущественен, что
даже ужасающее море молний не смогло лишить его жизни.
Чжао
Рюйчжи бросил на Цзу Аня взгляд, и краснота в его глазах медленно
исчезла. Затем он развернулся и направился к горе позади себя.
Цзу Ань был ошеломлен. Какого
черта? Ароматная Блевотина утратила свою эффективность? Разве в
описании не говорилось, что ее действие не прекратится, пока один из нас
не умрет?
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    Цзу
Ань быстро спросил Ми Ли о происходящем. Ми Ли несколько секунд
подумала и ответила: “Есть три варианта. Первый заключается в том, что
мир все еще находится в хаосе и его законы все еще воссоздаются. Многие
энергии, которые можно было бы использовать в обычном мире, не могут
быть использованы сейчас, и этот твой навык также пострадал. Второй -
это сила молнии, которую мы только что видели. Молния - это самая чистая
форма света. Она устраняет все злое...”
Цзу Ань был раздражен. “Ты называешь мой навык злым?”
Ми
Ли рассмеялась. “Он действительно довольно зловещий. Вероятно, это
разновидность проклятия, которое воздействует на душу. Неудивительно,
что мощная молния нейтрализовала его.”
Цзу
Ань потерял дар речи. Ми Ли продолжила: “Третий вариант заключается в
том, что император слишком могущественен, что его душа уже достигла
невообразимого уровня. Он способен сохранять определенный уровень
рациональности даже после того, как на него повлиял твой навык. После
своего предыдущего опыта он посчитал, что попытка убить тебя сейчас
только подвергнет опасности его самого, поэтому он решил убить тебя
после того, как мир успокоится.”
Цзу
Ань надулся и пробормотал: “Это худший вариант”. - Он всегда думал, что
возможности клавиатурной системы находятся на самом высоком уровне.
Если даже эти способности были бесполезны против императора, разве Чжао
Хань не был практически непобедим?
Цзу Аня это не убедило. Он решил снова спровоцировать собеседника. Поэтому он повысил голос и крикнул: “Эй! Чертов толстяк!”
Чжао Рюйчжи, сидевший под деревом в медитации, внезапно поднял голову. Хэ Ли также не смог удержаться и посмотрел на Цзу Аня. Этот
парень очень порочный! Когда другие люди оскорбляют императора, они
хотят быть от него как можно дальше! Неужели этот парень опять хочет
выкинуть что-нибудь странное?
Би
Линглонг тоже озадаченно на него посмотрела. Она не понимала, зачем он
это делает. Внезапно Цзу Ань опустил голову и поцеловал ее в алые губы
на глазах у всех. Ее губы были необычайно мягкими и источали сладкий
аромат. В голове Би Линглонг опустело, будто внутри прогремел взрыв.
Солдаты поместья Короля Ци и Хэ Ли лишились дара речи. Хэ Ли подумал, Что за чертовщина? Этот парень заходит слишком далеко! Даже я больше не могу этого выносить, не говоря уже об императоре! - Он
быстро повернулся, чтобы посмотреть на реакцию Чжао Рюйчжи и увидел
полностью красные глаза императора, из тела которого вырывалось
ужасающее давление.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +777 +777 +777…
Но
больше всего Хэ Ли удивился тому, что император вновь закрыл глаза, как
будто ничего не случилось. Он не мог не испытывать восхищения. Не
каждый мог обладать таким уровнем терпения.
Цзу Ань также был удивлен. Император смог вынести даже это?
- Тем не менее, он уже кое-что подтвердил, а именно, что Ароматная
Блевотина действительно была неэффективна. Он понял это потому, что
обычно очки ярости, заработанные во время действия Ароматной Блевотины,
не учитывались. Видя, что император все еще может сохранять спокойствие,
он хотел произнести фразу ‘твоя жена была потрясающей’, чтобы свести
его с ума. Но из уважения к Би Линглонг он отбросил эту мысль.
Би
Линглонг наконец вышла из оцепенения. Она смущенно оттолкнула его,
после чего в тревоге побежала к деревьям позади. То, что она только что
сделала, уже бросало вызов ее многолетнему образованию и тренировкам по
этикету! Так много людей наблюдало за происходящим. Как она могла это
вынести?
Цзу Ань бросил взгляд на Чжао Рюйчжи, после чего быстро погнался за Би Линглонг.
Хэ Ли и остальные оцепенели. Они вдвоем мчались к деревьям, один мужчина и одна женщина, кто знает, что может произойти!? Неужели Его Величество действительно будет просто наблюдать за этим? - Они
видели, что Чжао Рюйчжи продолжал сохранять спокойствие, но время от
времени его лицо подергивалось. Хэ Ли решил не устраивать катастрофу без
причины.
Цзу Ань догнал Би Линглонг и спросил нежным голосом: “Почему ты убегаешь?”
“Ты
действительно спрашиваешь меня об этом прямо сейчас? Ты сделал... это
со мной на глазах у всех этих людей.” - Би Линглонг смущенно посмотрела
на него.
Цзу Ань выглядел обиженным, когда спросил: “Разве не ты поцеловала меня первой?”
“Я
сделала это только для того, чтобы... разозлить этого человека. Не
потому, что я действительно… что-то к тебе чувствую. Лучше не думай ни о
чем странном.” - Би Линглонг казалась взволнованной. Затем она странным
образом добавила: “Более того, даже если… Даже если я что-то и
чувствую, не думай, что я такая легкодоступная девушка.”
Цзу
Ань рассмеялся. “Тебе тоже не нужно слишком много думать об этом. Я
тоже сделал это, чтобы разозлить императора, надеясь, что он потеряет
хладнокровие и попытается отомстить. Таким образом, я мог бы
использовать силу всего мира, чтобы победить его. К сожалению, я не
ожидал, что он сможет сохранять спокойствие”.
“Это...
хорошо”. - По какой-то причине Би Линглонг почувствовала некоторое
разочарование, услышав ответ Цзу Аня. Она отвернулась и больше не хотела
на него смотреть.
Взглянув
на ее белоснежные волосы, Цзу Ань немного подумал, после чего протянул
ей несколько пилюль. “Верно, твоя жизненная сила была повреждена, когда
ты использовала ту секретную технику. Вот, у меня есть несколько пилюль,
которые помогут тебе восстановить немного Ки. Я помогу тебе усвоить это
лекарство после того, как ты его примешь.”
В
тот день он купил у Цзи Денгу довольно много лекарств. Кроме того, он
также получил много лекарств от Чу Ючжао, прежде чем войти внутрь, и
некоторые из них помогали стабилизировать Ки.
Би
Линглонг почувствовала, как ее сердце смягчилось. Он действительно
помнил о ее нынешнем состоянии. Ей было немного неловко получать такую
помощь после того, как она устроила ту маленькую истерику.
Однако,
когда она увидела свои седые волосы, то все равно протянула свою руку.
“Спасибо!” - Какая девушка не заботилась о своей внешности? Она бы не
осмелилась принять ни одно лекарство, предложенное ей другим мужчиной,
но на этот раз она нисколько не колебалась. Девушка проглотила пилюлю и
села, чтобы направить почти исчерпанную энергию Ки внутрь своего тела.
Цзу
Ань сел рядом с Би Линглонг. Он протянул свою руку и приложил ее к
главной акупунктурной точке, вливая в нее большое количество Ки. Парень
не смог удержаться от вздоха, когда сделал это. Когда главные герои
тех драм помогали женщинам, они всегда снимали с них одежду. По
сравнению с ними я самый невинный и честный человек на свете!
Би
Линглонг, очевидно, не знала, о чем он думал. С его помощью она начала
усваивать содержащуюся в пилюлях целебную силу. Волна тепла разлилась по
ее телу, после чего цвет ее лица немного порозовел. Несмотря на то, что
этих лекарств было далеко не достаточно, чтобы компенсировать
утраченную жизненную силу, они все еще питали ее ослабленное тело.
Цзу
Ань также заметил оказанный эффект. Немного подумав, он достал большой
духовный корень, сказав: “Этот тысячелетний корень содержит в себе
жизненную энергию. Если ты примешь его, он сможет оказать некоторую
помощь твоему организму”.
Глаза Би Линглонг расширились от шока. “Разве это не тот корень, который я тебе давала?”
Она
была немного взволнована. Тогда она была грациозной и могущественной
наследной принцессой. Она дала ему это лекарство только для того, чтобы
расположить его к себе как компетентного подчиненного. Как она могла
предвидеть, что тогда между ней и этим самым подчиненным произойдет так
много всего?
Цзу
Ань был совершенно невозмутим и надменно заметил: “Разве это не значит,
что нас свела вместе судьба? Возможно, такова воля небес”.
Сердце
Би Линглонг бешено заколотилось, когда она услышала эти слова. Неужели
их действительно свела вместе судьба? Женщины всегда испытывали странное
чувство доверия к таким таинственным вещам.
Ми
Ли усмехнулась, наблюдая за происходящим от скуки. Этот парень и правда
был невероятным. Он использовал подарок, который подарила ему девушка,
чтобы с ней же флиртовать! Хуже всего было то, что это сработало!
Цзу
Ань оторвал кусочек корня и скормил его Би Линглонг. “Сейчас мы можем
сделать не так уж много, поэтому, пожалуйста, съешь его”.
Строго
говоря, духовный корень было бы лучше использовать в качестве
ингредиента для приготовления пилюль. Однако если бы он попытался
приготовить пилюлю в данный момент, то в случае неудачи мог бы просто
потратить впустую такой драгоценный ингредиент, поэтому он предпочел бы,
чтобы она просто проглотила этот корень.
Би Линглонг выразила свое согласие. Ее красные губы слегка приоткрылись и обхватили духовный корень.
…
Тем
временем, на другом острове Чжао Рюйчжи ждал, когда мир
стабилизируется, чтобы он мог преподать Цзу Аню урок. Однако мир не
проявлял никаких признаков улучшения даже по прошествии долгого времени,
что вызывало у него все большую и большую досаду.
Он
не планировал проверять, чем занимаются эти двое - с глаз долой, из
сердца вон. С его пониманием Би Линглонг он знал, что на самом деле она
никогда не сделала бы ничего такого, что опозорило бы ее личность. Но
ему было немного скучно, поэтому он решил уделить немного внимания
другому острову.
Он
также хотел подслушать их разговор. С его культивацией преодолеть
расстояние в три сотни метров было совсем нетрудно. К сожалению, вокруг
них ревели сумасшедшие ветры, и из-за того, насколько хаотичной была
стихия, он действительно ничего не мог расслышать.
Но
как раз в этот момент шторм, казалось, немного ослаб. Раздался мягкий и
слабый голос Би Линглонг. “Он слишком большой, я не могу взять его
целиком...”
Хэ Ли был ошеломлен. Что, черт возьми, они там делают? Они и правда зашли так далеко? - Парень взглянул на Чжао Рюйчжи и увидел, что жир трясся на всем его лице.
Чжао Рюйчжи гневно взревел, обращаясь к небу. “Цзу Ань, я разрублю твой труп на тысячу кусочков!”
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +999 +999 +999…
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    На другом острове Цзу Ань подпрыгнул от испуга. “Что, черт возьми, с ним не так?”
Би Линглонг также была сбита с толку. “Я не знаю”.
Цзу Ань сказал: “Неважно, просто не обращай на него внимания. Давай продолжим.”
“Хорошо”.
- Би Линглонг немного подумала, прежде чем сказать: “В следующий раз не
дави так сильно, мне правда тяжело с ним справиться”.
Она
только что переварила лекарство, которое дал ей Цзу Ань. Теперь, когда
она начала поглощать духовный корень, то уже была полна целебной силы.
Если бы Ки, передаваемая рукой на ее спине, была слишком сильной, она
действительно не смогла бы этого выносить.
Цзу Ань кивнул и ответил: “Хорошо”.
Они
вдвоем быстро продолжили лечение. Однако они понятия не имели, как
звучали эти слова для тех, кто находился на другом острове.
Хэ
Ли уже был так напуган, что не осмеливался даже взглянуть на Чжао
Рюйчжи. Он лишь незаметно увеличил расстояние между ними, мысленно
проклиная Цзу Аня и Би Линглонг до смерти. Ребята, вы не могли бы просто тихонько поиграть в уголке или еще где-нибудь? Зачем вы все это делаете…
- Хуже всего было то, что император не мог им отомстить. Вместо этого
такие люди, как он, находившиеся вместе с Чжао Ханем на одном острове,
оказались в опасности.
Чжао
Рюйчжи сердито бросился вперед, но, к сожалению, его тут же отбросило
назад после того, как в него с треском ударила неистовая молния.
Возможно, из-за того, что он снова и снова бросал вызов миру, мир,
казалось, пришел в ярость. Всевозможные молнии били в сторону острова,
на котором он находился. В то же самое время мир над их головами тоже
начал разваливаться на части, и несколько пылающих кусков скалы упали
вниз.
Возможно,
остров Чжао Рюйчжи вызвал слишком большой переполох, поэтому многие
пылающие метеориты падали именно в его сторону. Выражение лица
императора помрачнело. Если этот остров будет разрушен этими
‘метеоритами’, им придет конец. Таким образом, он быстро двинулся
вперед, чтобы их заблокировать. К сожалению, метеоритов было слишком
много. Даже с его мощной культивацией он не смог бы остановить их все.
Несколько штук поменьше успевали падать на землю.
Хэ Ли и другие солдаты быстро останавливали метеориты поменьше. Все они были невероятно подавлены. Что это, черт возьми, такое? Цзу Ань наслаждается жизнью на другом острове, а нам приходится иметь дело со всем этим?
…
С
другой стороны, у Цзу Аня не было свободного времени, чтобы продолжать
‘развлекаться’. Большинство из этих метеоритов упали в сторону острова
Чжао Рюйчжи, но некоторые все еще летели к нему. У парня не было другого
выбора, кроме как встать и разобраться с ними. Он был немного расстроен
тем, что остров, который он выбрал, оказался таким маленьким, но теперь
передумал. Именно потому, что остров был маленьким, ему не нужно было
беспокоиться о каждом пролетающем метеорите.
Присутствующие
думали, что ‘метеориты’ были всего лишь временными явлениями. Однако
даже после того, как метеоритный дождь продолжался в течение трех дней,
не было никаких признаков его прекращения. Цзу Ань и Чжао Рюйчжи, а
также солдаты поместья Короля Ци - все они боролись с метеоритным
дождем. К счастью, культиваторы не были похожи на обычных людей - они
могли по полмесяца обходиться без еды и сна.
Однако
всему был предел. Многие солдаты погибли от истощения или были
раздавлены метеоритами. Остальным тоже пришлось нелегко. Только один
Чжао Рюйчжи, казалось, был в полном порядке. Его волосы, которые ранее
были опалены молнией, снова были уложены.
Несмотря
на то, что Цзу Ань справлялся с ситуацией в одиночку, количество земли,
которое он должен был защищать, было меньше, так что ему было
сравнительно легче. Но он все еще сражался в одиночку. Несмотря на то,
что состояние Би Линглонг улучшалось и она могла помочь, на ее ранге
культивации, эта девушка могла позаботиться только о нескольких
маленьких метеоритах.
Цзу
Ань начал чувствовать себя опустошенным после того, как метеоритный
дождь продолжался в течение трех дней. Что заставляло его ощущать себя
еще более беспомощным, так это то, что он понятия не имел, сколько еще
это будет продолжаться. Он спросил совета у Ми Ли.
Ми
Ли ответила: “Мир над нами рушится. Это мир слишком огромный, так что я
не думаю, что метеоритный дождь закончится в течение некоторого
времени”. - Услышав ее ответ, Цзу Ань почувствовал еще большее отчаяние.
Прошло
еще два дня. Забудьте о Цзу Ане, другая группа также изо всех сил
старалась не упасть от истощения. Чжао Рюйчжи все еще непоколебимо
отбивал метеориты, но многие солдаты из поместья Короля Ци не могли
выносить этот бешеный темп. Они были бессильны и в их обороне
образовывались зияющие дыры.
Внезапно
из леса позади них донесся рев гигантского питона, который вылетел из
леса, чтобы помочь им блокировать приближающийся метеорит. Этот питон
был длиной в сотню с небольшим метров, его аура ничуть не уступала тому
Нефритовому Лунному Змею, с которым группа Цзу Аня сражалась ранее.
Несколько других могущественных зверей также вышли на защиту острова.
Звери
более высокого ранга развивали в себе интеллект. Они знали, что если
остров будет уничтожен, то и с ними будет покончено. Они не осмеливались
показаться раньше из-за страха перед аурой Чжао Рюйчжи. Но теперь,
когда ситуация стала настолько ужасной, они больше не могли беспокоиться
о нем.
Они
были даже сильнее, чем солдаты поместья Короля Ци. Чжао Рюйчжи сразу же
почувствовал, как давление ослабло. Он не мог удержаться и бросил
взгляд на другой остров, ухмыльнувшись, когда увидел, как сильно борется
Цзу Ань.
Чжао
Рюйчжи не мог перейти границу, но, несмотря на это, сопляк, казалось,
уже находился на грани срыва. Если бы Цзу Ань умер от целого мира, это
могло бы послужить выплеском его негодования. Жаль только, что он не мог
сам схватить этого парня и содрать с него шкуру живьем.
…
На
другом острове, положение Цзу Аня действительно было не из лучших.
Остров, на котором он находился, был довольно маленьким, так что парень
мог видеть все его окрестности с того места, где он стоял. На острове не
прятались никакие могущественные звери, которые могли бы ему помочь.
Ранее Би Линглонг потеряла слишком много своей жизненной силы и лишь
немного восстановилась, так что она мало что могла сделать.
Парень
не сомкнул глаз, сражаясь с метеоритами с утра до вечера. Он
действительно начинал сдаваться после столь долгой борьбы. Глядя на
кажущуюся бескрайней сушу над их головами, он понятия не имел, сколько
месяцев и лет она будет продолжать разрушаться. Цзу Ань сказал Ми Ли с
горькой улыбкой: “Учитель-императрица, скоро мне придет конец. Мне жаль,
что тебе придется умереть вместе со мной”.
Они
не смогут продержаться до тех пор, пока метеориты окончательно не
исчезнут, даже если бы Ми Ли ему помогала. В конце концов, континент над
ними был просто слишком велик.
Ми
Ли произнесла: “Я наблюдала за ситуацией, но стихии этого мира не
проявляют никаких признаков стабилизации. Однако я заметила кое-что
интересное. Поскольку законы мира хаотичны, исконной Ки начинает
становиться все больше и больше.”
У
Цзу Аня вообще не было времени следить за подобными вещами. Он всегда
отдавал большее предпочтение Сутре Нирваны Феникса, потому что исконная
Ки была слишком редкой и драгоценной. Однако, услышав эти слова, он
быстро сориентировался в своем окружении. Парень был потрясен, обнаружив
огромное количество исконной Ки в воздухе! Каждая клеточка его тела,
казалось, ликовала от радости.
“В
самом начале мир не был четко разделен на небо и землю, а скорее
принимал форму первобытного хаоса”. - Ми Ли смотрела на меняющийся мир
вокруг. “Нынешняя ситуация имеет некоторое сходство с зарождением мира,
вот почему здесь так много этой редкой исконной Ки. Используй этот шанс,
чтобы улучшить Сутру Исконного Происхождения и закалить свое тело. Если
у тебя все получится, то ты должен будешь пережить это испытание”.
Цзу
Ань уже понял это до того, как Ми Ли что-либо сказала. Он использовал
Сутру Исконного Происхождения в полной мере. Ки вокруг бешено
устремилась к его телу, прогоняясь по меридианам и непрерывно закаляя
его тело.
Цзу
Ань почувствовал, как вся его усталость исчезла в одно мгновение. Более
того, за всю жизнь он никогда не чувствовал себя так прекрасно. Он
взволнованно взревел и кулаками разбил падающие метеориты, используя их в
качестве комплимента закалке тела Сутры Исконного Происхождения.
Когда
Чжао Рюйчжи увидел действия Цзу Аня, он не смог удержаться от усмешки.
“Не более чем безумная борьба на грани смерти”. – Долгое время наблюдая
за ним, он уже пришел к выводу, что с культивацией Цзу Аня бессмысленная
трата сил только ускорит его смерть.
Хэ
Ли увидел, как Би Линглонг смотрела на Цзу Аня глазами, полными
восхищения. Он вздохнул и заметил: “Неужели так выглядит молодость? Они
не знают, как держать себя в руках, и умеют лишь слепо разбрасываться
своими жизнями. Он оказался в таком положении из-за девушки. Тем не
менее, наследная принцесса так прекрасна, что умереть рядом с такой
красавицей - не такой уж плохой конец.”
Но
что удивило и его, и императора, так это то, что Цзу Ань не только не
упал в обморок после того, как продержался целый день, вместо этого он,
казалось, становился все сильнее и сильнее. Его кулаки разбивали
падающие метеориты без малейших признаков остановки.
Чжао
Рюйчжи нахмурился. Однако он решил, что это, вероятно, произошло из-за
какой-то запретной техники, и не слишком беспокоился. Но прошло еще три
дня, а доблестная фигура Цзу Аня все еще сражалась с метеоритами, что в
конце концов заставило его забеспокоиться.
“Какой
чудовищной выносливостью обладает это отродье?” - Чжао Рюйчжи был
невероятно потрясен. Он даже начинал восхищаться этим парнем. Если бы он не осмелился осквернить Линглонг… - Однако император быстро отбросил эту мысль. Этот сопляк никогда не преклонит колени. - Как император, он не мог мириться с существованием такого человека.
…
На
другом острове, Би Линглонг восхищалась храбростью Цзу Аня, но
постепенно она начала беспокоиться, что он, возможно, не сможет долго
продержаться. “А Зу, ты так долго не протянешь. Как насчет того, чтобы
ты отдохнул и позволил мне немного тебя подменить?” - Она была бы
счастлива, если бы могла выиграть ему хотя бы несколько секунд отдыха.
Цзу
Ань хлопнул себя по груди и со смехом воскликнул: “Не волнуйся, я
чувствую себя прекрасно! В данный момент мое тело даже тверже этих
метеоритов!”
Лицо Би Линглонг покраснело. Она хмыкнула. Этот парень и правда извращенец.
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    Цзу
Ань, очевидно, не знал, что Би Линглонг думала о таких странных вещах.
После того, как парень ответил ей, он сосредоточился на поглощении
исконной Ки.
На
самом деле, большая часть исконной Ки была использована для того, чтобы
остановить бесконечные метеориты. Однако исконная Ки, использованная
для этого, не была потрачена впустую, поскольку она служила для
постоянной закалки его плоти и костей. Цзу Ань ясно чувствовал, как
каждый сантиметр его кожи становится крепче. Она не становилась твердой,
как камень, скорее приобретая свойство упругой прочности.
После
того, как его кожа была очищена, парень решил использовать исконную Ки,
чтобы закалить свои мышцы, кости, сосуды и внутренние органы. Он
чувствовал, что после завершения этого процесса его тело станет в
несколько раз сильнее, чем раньше - атаки обычных культиваторов ничего
не смогут ему сделать, даже если он не будет использовать Ки для защиты.
Цзу
Ань вспомнил, как Юнь Цзяньюэ насмехалась над ним, говоря, что тела
Грандмастеров отличаются от тел обычных людей и что только
могущественный мужчина сможет проникнуть в нее на ее ранге. Но он был
уверен, что прямо сейчас, забудьте о Грандмастере, теперь он был
достаточно силен, чтобы справиться даже с Земным Бессмертным!
Но единственным Земным Бессмертным в этом мире был император, поэтому ему сразу же захотелось блевать, когда он подумал об этом.
Так
прошло полмесяца. Цзу Ань уже трижды полностью закалял свое тело. Он
никогда раньше не чувствовал себя таким сильным. Каждая клеточка его
тела была наполнена взрывной мощью.
Би
Линглонг не смогла удержаться и придвинулась поближе. Она коснулась его
кожи кончиком пальца, спрашивая: “Почему мне кажется, что тон твоей
кожи стал светлее?”
“Правда?” - Цзу Ань был немного удивлен. Может быть, он был рожден, чтобы стать симпатичным мальчиком?
“Я уверена”. - Би Линглонг несильно завидовала. “И у тебя такая потрясающая кожа! Она даже красивее, чем у девушки.”
Цзу
Ань понял, что процесс закалки заставил его постоянно сбрасывать и
создавать новую кожу в течение некоторого времени. Вот почему его кожа
стала выглядеть бледнее, чем раньше. “Когда ко мне прикасаются
посторонние люди, я чувствую, будто мной пытаются воспользоваться! Могу я
тоже прикоснуться к тебе, чтобы восстановить справедливость?”
Би
Линглонг хмыкнула. Она отступила на шаг, покраснев. “Извращенец!” -
После этого она отвернулась и не обращала на него внимания.
Цзу Ань надулся. Почему прикасаться ко мне это нормально, но если я вдруг хочу прикоснуться к тебе, то я сразу извращенец?
Ми
Ли кашлянула и произнесла: “Прекрати уже флиртовать с наследной
принцессой. До какого слоя дошла твоя Сутра Исконного Происхождения?”
Цзу
Ань ответил: “На самом деле я уже давно завершил третий слой. Но у меня
нет второй половины Сутры Исконного Происхождения, так что я не могу
двигаться дальше. Мне было очень жаль выбрасывать всю эту исконную Ки,
поэтому я закалил свое тело еще три раза”.
“Еще
три раза?” - Глаза Ми Ли расширились, и она не смогла удержаться, чтобы
не протянуть руку и не дотронуться до него. “Тебе открылась невероятная
возможность. Несмотря на то, что последующие поколения королей Цинь
обладали выдающимися талантами, они смогли довести до совершенства
только один слой. Кто знает, насколько крепким станет твое тело, когда
ты полностью освоишь эту технику!”
Цзу
Ань горько улыбнулся. “Я сделал это только потому, что у меня не было
выбора. У меня нет второй половины этой техники, так что все, что мне
остается – совершенствовать свое тело снова и снова”.
Ми
Ли покачала головой. “В определенной степени это действительно выведет
тебя на совершенно другой уровень. Мне очень любопытно, какого состояния
ты достигнешь, когда полностью освоишь Сутру Исконного Происхождения.”
Цзу
Ань сказал: “Но я понятия не имею, где находится эта вторая половина…
Возможно, я даже не смогу найти этот таинственный Западный Гончий Холм
за всю свою жизнь.”
В
подземелье оставшаяся душа короля Цинь велела ему искать Западный
Гончий Холм, если он хочет получить вторую половину этой сутры. К
сожалению, он искал повсюду и даже получил доступ к информационной сети
Вышитых Посланников, но так ничего и не нашел. В результате он мог
только сдаться.
Выражение лица Ми Ли постраннело. “Не волнуйся, ты скоро его найдешь”.
Цзу
Ань не заметил странности в ее голосе. Он поднял голову и спросил:
“Учитель-императрица, метеоров, кажется, стало меньше? Хаотические
стихии, похоже, также немного успокоились.”
Ми Ли кивнула. “Я верю, что новое подземелье скоро появится”.
Цзу
Ань не слишком беспокоился о новом подземелье, вместо этого он спросил:
“Разве император не придет, чтобы убить нас, если стихия
стабилизируется?”
Ми Ли ответила: “Не волнуйся, законы нового мира отличаются от прежних. Он не сможет добраться до тебя так быстро.”
…
Чжао
Рюйчжи наблюдал за ними со своей стороны. После недолгих колебаний он
решил не делать никаких опрометчивых шагов. Было ясно, что благодаря
своей культивации он смог ощутить, что законы нового мира были не такими
спокойными, какими казались на первый взгляд.
Его
предыдущие действия уже заставляли его снова и снова терять лицо, из-за
чего казалось, что он знает только, как бессильно проявлять свой гнев.
Вот почему он решил, что сделает свой ход только тогда, когда у него
будет стопроцентная уверенность.
Императору
захотелось рассмеяться, когда он подумал об этом. Прошло уже много лет с
тех пор, как он в последний раз испытывал нечто подобное. С его силой и
статусом, когда это он делал что-либо без абсолютной уверенности?
Даже
когда он в открытую столкнулся лицом к лицу с Королем Ци, он все еще
чувствовал, что все находится под его контролем. И все же такой сопляк,
как Цзу Ань, несколько раз выходил из-под его контроля. Однако, чем
больше так будет продолжаться, тем больше Цзу Ань заплатит за это.
Внезапно сверху донесся громогласный грохот, и весь мир начал медленно опускаться.
Солдаты
поместья Короля Ци побледнели, их глаза были полны отчаяния. Даже
всегда невозмутимый Чжао Рюйчжи изменился в лице. Несмотря на то, что
его культивация была высокой, она была не на том уровне, чтобы он смог
удержать целый континент!
Несмотря
на то, что большая часть этой суши уже раскололась из-за полумесячных
метеоритных дождей, в конце концов, это все равно был целый континент!
Если бы он обрушился на них, забудьте о Земном Бессмертном, даже
Истинный Бессмертный был бы стерт в порошок!
Когда
Би Линглонг увидела опускающийся массив суши, она подсознательно
придвинулась ближе к Цзу Аню. Казалось, только тогда ледяное отчаяние в
ее сердце могло быть рассеяно лучиком тепла.
Несмотря
на то, что Цзу Ань тоже очень нервничал, он все еще держал ее за руку,
чтобы утешить. Би Линглонг задрожала. В обычной ситуации она бы
определенно смущенно отдернула руку. Но в данной ситуации она не хотела,
чтобы эти переплетенные пальцы вместо этого разъединились.
“Старшая сестренка императрица, что нам делать? Мы и правда здесь умрем?” - Цзу Ань отчаянно окликнул Ми Ли.
“Из-за
чего ты паникуешь? Просто наблюдай.” - Ми Ли хмыкнула. Она подняла
голову, чтобы посмотреть на континент, и тень печали промелькнула на ее
потрясающем лице.
Цзу Ань был сбит с толку. С тех пор как они вошли в это подземелье, он чувствовал, что ее реакция всегда была немного странной.
“Она
остановилась! Она остановилась!!” – Радостно воскликнули жители
поместья Короля Ци. Суша над ними остановилась, когда достигла высоты в
несколько сотен метров над их головами. Даже Чжао Рюйчжи с облегчением
вздохнул.
Внезапно
они услышали треск. Они быстро подняли головы и увидели, что на
континенте появилось несколько заметных массивных трещин. Эти трещины
становились все больше и больше, пока, в конце концов, весь континент не
раскололся на три части.
Сверху
дождем посыпались камни, грязь, деревья и другие подобные предметы. Цзу
Ань и все остальные начали новый раунд защиты острова. Но отколовшийся
мусор падал недолго. Вскоре после этого спустился луч света, положив
конец долгому периоду темноты.
Мимо
пронесся порыв ветра. Дым и пыль, поднявшиеся из-за раскалывающейся
земли, рассеялись. Присутствующие подняли головы и увидели три больших
острова, плывущих над ними. Каждый отдельный остров был во много раз
больше острова, на котором стоял Чжао Рюйчжи. Вместо того чтобы называть
их плавучими островами, было бы лучше назвать их плавучими
континентами.
“Мне кажется, я вижу голубое небо!”
“Солнечный свет, я вижу солнечный свет!”
После полумесяца ожесточенной борьбы жители поместья Короля Ци выжили, едва держась на ногах. Все они плакали слезами радости.
“Что
это там такое? Это дворец бессмертных?” - Кто-то внезапно указал на
континент, который находился прямо над ними. Первоначальная суша была
разделена на три части, и они совершенно случайно оказались под средним
континентом, так что они уже могли кое-что разглядеть.
Они
увидели всевозможные украшения и здания. То, что казалось дворцами,
один за другим вздымалось в небо. Каждая отдельная комната казалась
сделанной из золота, серебра и нефрита.
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    Взгляд
Чжао Рюйчжи был полон возбуждения. Когда он подумал о бессмертии,
которое потенциально мог бы получить, он почти перестал заботиться о Цзу
Ане. В конце концов, одержимость была последним средством. Если бы он
действительно мог обрести бессмертие, то обязательно бы использовал свое
собственное тело.
Он
подошел к краю плавучего острова, решив лететь в сторону трех островов.
Несмотря на то, что их разделяло несколько сотен метров, для него это
было не слишком большое расстояние. Однако Чжао Рюйчжи внезапно
остановился. После некоторого колебания он приказал Хэ Ли: “Взлети и
осмотрись”.
Лицо
Хэ Ли мгновенно побледнело. Несмотря на то, что ему было любопытно, что
за вещи скрывают эти бессмертные горы, обычно он был очень робким и
осторожным человеком. Он сразу понял, что император хочет использовать
его в качестве подопытного кролика. Они только что пережили более
полумесяца ада. Несмотря на то, что пейзаж выглядел мирным, кто знал,
какие опасности там таились?
К
сожалению, он не мог ослушаться приказа императора. Однако в его голову
внезапно пришла идея. Он приказал нескольким культиваторам из поместья
Короля Ци идти первыми. В то же время он пообещал, что если они
что-нибудь найдут, то это будет принадлежать им.
Обычно
эти парни были довольно покорными, и на них легко было повлиять.
Конечно же, их дыхание участилось, когда они услышали это условие. Эти
бессмертные горы были просто слишком удивительны, чтобы на них смотреть.
Они полностью соответствовали описанию легендарного жилища бессмертных!
Если бы они смогли подняться туда первыми, то могли бы столкнуться с
какими-нибудь чудесными возможностями.
Может,
они даже смогли бы найти какие-нибудь фрукты бессмертия. Если бы они
съели несколько из них, даже если бы они не прошли через полное
перерождение, достижение значительного прогресса в их культивации не
было бы проблемой. Таким образом, они взволнованно согласились.
Чжао
Рюйчжи улыбнулся. Этот Хэ Ли был настоящим талантом. В любом случае,
ему просто нужны были люди, чтобы разведать ситуацию. Ему было все
равно, кто именно туда пойдет. Они даже могут забрать некоторые
сокровища, если они не будут ему интересны.
Культиваторы
из поместья Короля Ци еще не достигли девятого ранга и не могли летать.
Но теперь, когда мир стабилизировался, вокруг них появились парящие
острова. Расстояние между каждым островом было не слишком велико, так
что с их силой, они вполне могли прыгать с одного острова на другой
Хэ
Ли даже немного помог им. С его культивацией на пике девятого ранга
даже брошенный камень достиг бы этих трех священных гор. Культиваторы
позаимствовали силу его броска, чтобы приземлиться на ближайший парящий
остров. Они беспокоились, что их могут не успеть, поэтому старались изо
всех сил. Однако на полпути выражение их лиц внезапно изменилось.
“Что происходит?” - кто-то испуганно вскрикнул, потому что обнаружил, что все их силы внезапно исчезли!
Затем
культиваторы начали падать вниз, как куски железа. Они были похожи на
тонущих людей, отчаянно размахивающих руками, пытаясь за что-нибудь
ухватиться, но они были в воздухе! Что они вообще могли схватить? Вскоре
после этого они один за другим падали с неба, крича от тревоги и ужаса.
Оставшиеся культиваторы побледнели от страха, наблюдая за происходящим.
Черный
туман под ними поднимался все выше и выше. Он был уже недалеко от
маленьких островов. Но по сравнению с его первоначальным черным как
смоль цветом, теперь, когда солнечный свет снова рассеялся, черный туман
порозовел. Теперь он стал прекрасным, как зарево заката.
Культиваторы упали в облака тумана, и их жалкие крики с визгом прекратились.
“Хм?” - Они подняли такой переполох, что Цзу Аню было трудно этого не заметить.
Законы
мира явно уже стабилизировались, так почему же они упали? Более того,
даже эти массивные острова могли парить в небе, так почему же эти люди,
которые были просто муравьями в сравнении с ними, вот так упали?
Он
быстро спросил Ми Ли, но понял, что уже слишком сильно зависит от нее.
Это было прямо как в известной поговорке: ‘Если вы не знаете о чем-то за
пределами Китая, загуглите это; если вы не знаете о чем-то внутри
Китая, найдите это в Baidu, если вы чего-то не знаете о сексе… Кхм...’ -
Ему казалось, что Ми Ли становится его Google и Baidu.
Ми
Ли объяснила: “В каждом мире есть свои собственные законы, и они могут
быть очень странными. Но у тебя нет другого выбора, кроме как принять
их. Как только культиваторы достигают ранга Грандмастера или Земного
Бессмертного, они могут создавать свои собственные домены, которые
эквивалентны чрезвычайно маленьким мирам. Законы устанавливаются ими,
поэтому они могут использовать законы, неблагоприятные для любых
противников, которые вторгаются в их домен. Любые враги, которые не
знают об этом, могут в конечном итоге сильно пострадать.”
Цзу
Ань вспомнил свои ощущения, когда лицом к лицу столкнулся с Чжао
Рюйчжи. Он не мог даже шевельнуться в его домене. Если бы мировые стихии
не пребывали в хаосе, разрушив домен императора, Цзу Ань, возможно, уже
был бы мертв.
Ми
Ли продолжила: “Это подземелье такое же. Я считаю, что оно
предотвращает полет. Что касается того, почему эти гигантские острова
могут продолжать летать по воздуху, в то время как люди не могут - то
нет смысла думать об этом. Тебе нужно лишь знать, что законы существуют и
как они действуют. Ты можешь столкнуться с законами еще более странными
и диковинными.”
Цзу
Ань наполовину понял, что она сказала. Насколько круто было бы, если бы
он мог создать свой собственный мир? Если бы у него была возможность
устанавливать мировые законы, он бы определенно создал много пляжей.
Бикини заполонили бы улицы, а ограничением были бы только майки и шорты,
больше никакой одежды…
Ми
Ли заговорила вновь. “На что тебе нужно обратить внимание, так это на
розовый туман. Мы явно больше не видим молний, но почему эти люди
замолчали в момент, когда упали в туманные облака?”
Цзу Ань в замешательстве спросил: “Только не говори мне, что этот туман ядовит?”
“Если
он ядовит, то ты должен быть счастлив, потому что у тебя иммунитет к
ядам”. - Ми Ли нахмурилась. “Но даже сильный яд не сможет мгновенно
убить этих культиваторов. Более того, туман все еще поднимается. Даже
если он движется не очень быстро, рано или поздно он достигнет этого
места.
На
другом острове солдаты поместья Короля Ци, не осмеливались продолжать
попытки, когда увидели, что их товарищи умерли такой ужасной смертью. У
Хэ Ли также разболелась голова. Мне конец! Что, если император попросит меня пойти вперед?
К
счастью, Чжао Рюйчжи был не в настроении обращать на него внимание.
Вместо этого он стоял на краю острова и наблюдал за туманом внизу.
Внезапно он протянул руку и схватил за хвост огромного питона из леса.
Издав испуганный рев, питон отчаянно забился. Он попытался обвиться
вокруг Чжао Рюйчжи, его пасть расширилась и впилась в него зубами.
Чжао
Рюйчжи хмыкнул. Одним движением запястья тело питона покрылось рябью,
как волна. При этом все его кости разъединились, а тело стало
безвольным, как макаронина, и было неспособно сопротивляться. Несмотря
на то, что его культивация достигла нынешнего ранга, он все еще был
обычной змеей.
Звери
в лесу в тревоге попрятались, как будто они могли чувствовать себя в
большей безопасности, только если отойдут подальше от императора.
Зрители
сглотнули. Они могли лишь восхищенно вздыхать перед могуществом
императора. Он так легко усмирил такого ужасающего зверя.
Чжао
Рюйчжи опустил питона в облачный туман. Из-за нелепой длины своего тела
он едва мог касаться края розовых облаков. Через мгновение Чжао Рюйчжи
быстро нахмурился и вытащил питона обратно.
Зрители
были поражены, потому что теперь у питона отсутствовала половина
головы! Передней половины нигде не было видно, и из чистого пореза не
упало ни единой капли крови. Они понятия не имели, что могло сделать
такое.
Наконец-то
они поняли, почему те упавшие культиваторы вдруг замолчали, вступив в
контакт с туманом. Они были поглощены этой неизвестной и таинственной
силой, словно эта змея! Все зрители почувствовали отчаяние, когда
увидели, что туман поднимается все выше и выше.
Цзу
Ань вздохнул. “Этот парень и правда порочный… Этот питон помогал ему
защищать остров почти целый месяц, так что он должен был стать ему
товарищем, хорошо это или плохо, но он так быстро отвернулся от него.”
Би Линглонг также побледнела. “Император - самый безжалостный из всех”.
Она
всегда это понимала. Просто император всегда поддерживал ее и
наследного принца. Он всегда нападал на врагов своими порочными
методами, так что она испытывала только восхищение и даже немного
обожания. Но только теперь, когда император стал ее врагом, Би Линглонг
поняла, насколько пугающим он был.
Цзу
Ань нежно похлопал ее по руке, чтобы успокоить. Чжао Рюйчжи холодно
сказал с другого острова: “Прекратите флиртовать. Почему бы вам не
придумать способ подняться наверх?”
Даже
обладая способностями императора, он все еще был немного озадачен.
Новые законы мира подавляли его, в противном случае расстояние в
несколько сотен метров вообще не имело бы большого значения. Он люто
ненавидел Цзу Аня, но должен был признать, что этот парень был
сообразительным, а также обладал кучей странных навыков. Вполне
возможно, что у него был выход из этой ситуации.
Туман
внизу становился все ближе и ближе. Даже при том, что туман, возможно, и
не смог бы мгновенно убить Чжао Ханя с его культивацией, он не бы долго
не протянул, не говоря уже о том факте, что он все еще желал найти
метод бессмертия.
Цзу
Ань усмехнулся, услышав слова Чжао Рюйчжи. “Надо же, ты начал умолять
меня. Но почему мне кажется, что твое отношение неправильное? Может
быть, я почувствую себя немного более мотивированным, если ты начнешь
разговаривать вежливо”.


    Том 1 Глава 849

    Чжао Рюйчжи потерял дар речи.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +482 +482 +482…
В
гневе встряхнув рукой, он использовал питона как кнут, пытаясь достать
Цзу Аня. Благодаря прочности тела питона, порывы ветра, которые в
результате этого вырывались наружу, можно было почувствовать издалека.
Даже гора могла быть сравнена с землей от такой атаки.
Цзу
Ань оставался невозмутимым. Ревущий питон пронесся мимо него,
промахнувшись на несколько десятков метров. Парень со смешком предложил:
“Может быть, тебе стоит подойти поближе?”
Причина,
по которой он мог оставаться таким спокойным, заключалась в том, что
они находились на расстоянии нескольких сотен метров друг от друга, а
змея явно была не такой уж длинной. Половина головы питона исчезла в
тумане, так что ему, очевидно, не нужно было бояться.
Цзу
Ань даже сделал шаг вперед. Сначала он хотел скопировать приветствие
судьи Фан Танцзина и сказать: “Я прыгаю туда-сюда, давай, ударь меня!”,
чтобы заработать больше очков ярости. Но Би Линглонг все еще наблюдала
за ним, так что это было бы слишком бесстыдно…
Несмотря
на это, Чжао Рюйчжи был сильно разгневан. Он с ненавистью уставился на
Цзу Аня, и его протянутая рука задрожала. Питон мгновенно превратился в
кровавый туман. Император ничего не мог сделать с Цзу Анем, поэтому ему
оставалось только выплеснуть свой гнев на жалкого питона.
Хэ Ли пришел в ужас. Сила императора была настолько велика, что они не смели противиться его воле! Какого черта этот Цзу Ань разозлил императора? Этот парень болен на голову?
У
Би Линглонг были похожие мысли. “А Зу, Его Величество дает тебе редкий
шанс сотрудничать и ослабить напряженность. Зачем ты нарочно его злишь?”
Цзу
Ань со вздохом ответил: “Учитывая то, что я натворил, он не отпустит
меня, даже если я встану на колени и попрошу прощения, так почему я
должен кланяться? С таким же успехом я мог бы проклясть его несколько
раз, чтобы почувствовать себя немного лучше.”
Би Линглонг внезапно поняла, что была неправа. “Ты умнее меня в таких ситуациях. Я чуть было не забыла.”
“Тебе
незачем так себя чувствовать” - продолжил Цзу Ань, “Кроме того, если я
действительно нужен ему, то, как бы сильно я его ни разозлил, он
вытерпит все, что бы ни произошло”
У
Би Линглонг было сложное выражение лица. “Император никогда в жизни не
испытывал такого разочарования. Наверное, ты первый человек, кто
поставил его в такое неловкое положение.” - Она была преисполнена шока и
восхищения. Этот парень и правда отличался от обычных людей. Другие
люди даже не могли спокойно разговаривать в присутствии императора, но
он оставался таким спокойным и собранным.
Как
раз в этот момент вдалеке послышалось несколько криков. Снизу поднялось
несколько небольших островков, каждый из которых был размером примерно в
квадратный метр или около того. Эти парящие острова иногда поднимались,
иногда опускались, иногда останавливались в воздухе. Казалось, они
двигались лишь в одном, известном только им, ритме.
Что
было важнее, так это то, что парящие острова, на которых они
находились, и эти массивные парящие континенты были окружены
поднимающимися и опускающимися островами. Казалось, они образовывали
мост, ведущий к ‘священным горам’.
Чжао Рюйчжи расхохотался: “Небеса никогда не преграждают мне путь!”
В
конце концов, подобное подземелье не создало бы безвыходной ситуации.
Вероятно, тех, кому суждено было дойти до конца, ждало ‘наследие’.
Внезапно
Чжао Рюйчжи бросил взгляд на остров Цзу Аня. Несмотря на то, что между
ними находились несколько разбросанных островков – их все еще было
недостаточно. Вот почему он мог лишь перетерпеть свой гнев и сначала
подняться на священную гору наверху. Несмотря на это, Чжао Рюйчжи
оставался осторожным. Он не решился идти вперед, вместо этого посмотрев в
сторону Хэ Ли. “Ты, поднимайся первым”.
Тело
Хэ Ли онемело. Он наконец понял, почему император сохранил ему жизнь.
Оказалось, что это было сделано для того, чтобы император смог
использовать его в качестве инструмента в этом новом подземелье! Но он
не посмел отказываться. Хэ Ли мог лишь с улыбкой согласиться.
Затем
он посмотрел на подчиненных поместья Короля Ци. Когда они увидели его
взгляд, то быстро отпрянули назад. В то же время они смотрели в небо,
делая вид, что ничего не видели и не слышали. Их было не так-то легко
одурачить после того, как они увидели, что только что произошло с их
товарищами!
“Трусливые ублюдки”, - выругался Хэ Ли. И эти ребята принесли клятву смерти Королю Ци?
Беспомощный
что-либо с этим поделать, он мог лишь собраться с силами и подняться
наверх. Хэ Ли глубоко вздохнул, после чего ступил на ближайшую из
недавно сформированных парящих платформ. Каждая мышца в его теле была
напряжена. Он немедленно дал бы задний ход, если бы хоть что-то пошло не
так. Для такого культиватора на пике девятого ранга, как он, у него, по
крайней мере, была уверенность в том, что он сможет вовремя сбежать.
Ничего
странного так и не произошло, даже когда он долгое время стоял на
парящем острове. Он не мог не просиять от радости. “Все в порядке, с
этими парящими платформами все в порядке!”
Он уже собирался пойти назад, когда Чжао Рюйчжи остановил его, скомандовав: “Продолжай двигаться вперед!”
Лицо
Хэ Ли вытянулось, но он все еще чувствовал себя беспомощным. Он
направился к следующей парящей платформе. Она пошевелилась, как только
он наступил на нее, медленно поднимаясь вверх. Хэ Ли невероятно
нервничал, но успокоился, когда увидел, что другие парящие платформы
также поднимались и опускались в одном ритме.
После
того, как он поднялся на несколько метров, перед ним появилась новая
парящая платформа. Он знал, что платформа, на которой он находился,
скоро начнет опускаться. Хэ Ли не мог удержаться и посмотрел в сторону
Чжао Рюйчжи, надеясь, что ему разрешат вернуться.
Но даже несмотря на то, что Чжао Рюйчжи не сказал ни слова, его серьезный и суровый взгляд ясно выражал его намерения.
Хэ
Ли сглотнул и быстро перепрыгнул на третью парящую платформу. Она также
медленно поднимала его вверх. Хэ Ли с облегчением вздохнул, когда
понял, что все платформы были в порядке, и его мысли снова перешли в
нормальное русло. Император слишком осторожен, он дает мне
прекрасную возможность! Если я прибуду на эти священные горы первым,
разве у меня не будет больше всего шансов получить чудесные возможности?
Тогда я смогу вырваться из-под контроля императора…
Любой,
кто мог подняться до пика девятого ранга, не был идиотом. Хэ Ли ясно
понимал, что причина, по которой император до сих пор не убил его,
заключалась в том, что от него была какая-никакая польза в этом новом
подземелье. Как только они покинут это подземелье, такому предателю, как
он, будет трудно сохранить свою жизнь. Вот почему, если он сможет
получить какую-нибудь потрясающую возможность на этой священной горе, то
у него появиться хоть какой-то шанс на выживание.
Его
шаги стали легче, когда он подумал об этом, и ему уже не было так
страшно, как раньше. Но он никак не мог ожидать, что как только он
ступит на пятую парящую платформу, вот-вот собирающуюся подняться вверх,
она немедленно начнет опускаться!
Хэ
Ли был встревожен. Он хотел вернуться на четвертую парящую платформу. С
его культивацией он все еще мог прыгнуть настолько высоко. Однако
предыдущая платформа быстро поднялась, мгновенно разорвав расстояние
настолько сильно, что он впал в отчаяние.
Как
раз в этот момент сверху вылетела виноградная лоза и обвилась вокруг
руки Хэ Ли, оттаскивая его назад. Парень оправился от своего ужаса,
когда увидел, что снова стоит на твердой земле. Он увидел виноградную
лозу в руке Чжао Рюйчжи и немедленно поклонился. “Благодарю вас, ваше
величество, за спасение моей жизни.”
Чжао Рюйчжи равнодушно ответил: “Просто продолжай идти. Я верну тебя обратно, если возникнет какая-нибудь опасность.”
Он
указал на виноградную лозу, которую держал в руках. На него снизошло
вдохновение, когда он размахивал питоном, словно кнутом, поэтому он
сорвал длинную виноградную лозу из близлежащего леса. К сожалению, эти
лозы едва ли достигали трехсот метров в длину, иначе он достал бы того
проклятого сопляка с другого острова.
Благодарность, которую Хэ Ли испытывал, немедленно исчезла. Он мысленно выругался. Твоя чертова лоза даже не такая длинная! Может, сейчас ее длины и достаточно, но потом ты явно не сможешь меня спасти! Но, несмотря на эти мысли, он мог лишь собраться с духом и продолжать.
Поскольку
вдоль парящих платформ можно было пройти несколькими путями, Чжао
Рюйчжи выбрал несколько солдат поместья Короля Ци, чтобы ускорить
процесс. Император наблюдал за ними из-за спины, и всякий раз, когда
один из них падал - он подхватывал его и поднимал.
Пробыв
императором так долго, он, естественно, понимал важность ротации своих
людей. Если бы он продолжал заставлять одних и тех же людей рисковать
без отдыха, они определенно бы затаили обиду. Если они в конечном итоге
совершат что-то иррациональное от отчаяния, это может в конечном итоге
разрушить все его планы. Вот почему, если он будет постоянно их сменять,
они не только по-прежнему будут проявлять свой энтузиазм, но и обретут
надежду. Однако, что касается Хэ Ли, то этот парень был слишком хитрым и
слишком боялся смерти. На него нужно было немного надавить.
Наблюдая
за их действиями, Цзу Ань увидел, что, несмотря на то что этот процесс
был медленным, он был довольно эффективным. Они уже подбирались все
ближе и ближе к священной горе.
Он
нахмурился. У императора было так много людей, что он мог
экспериментировать, однако Цзу Ань не мог! На его острове не было
подобных виноградных лоз, и, если бы он попытался поэкспериментировать
подобным образом, Би Линглонг, с ее культивацией, не смогла бы вернуть
его вовремя. Однако он также не хотел посылать вперед ослабевшую
девушку.
Но
он никак не ожидал, что Би Линглонг проявит инициативу. Она остро
ощущала необходимость отсюда выбраться. Девушка сказала: “Что касается
виноградной лозы… В моем хранилище много одежды. Можешь разорвать ее и
использовать как веревку.”
Цзу
Ань покачал головой. “Невозможно. Даже если мы снимем всю нашу одежду и
сделаем веревку, ее все равно будет недостаточно. Люди на другом
острове планируют пожертвовать жизнями ради достижения своей цели. Как
мы можем использовать тот же метод?”
Лицо Би Линглонг побледнело. “Тогда что нам делать? Мы что, должны просто ждать здесь своей смерти?”
В данный момент розовый туман поднимался все выше. Было ясно, что всего через несколько дней он полностью затопит весь остров.
Цзу Ань спросил Ми Ли, могут ли они что-нибудь сделать. Ми Ли не ответила, вместо этого спросив: “Ты мне доверяешь?”
“Конечно, доверяю”, - усмехнулся Цзу Ань. “Я буду следовать всему, что скажет учитель-императрица”.
“Тогда...” - После паузы Ми Ли спросила: “Что, если я скажу тебе умереть?”
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    Цзу
Ань был ошеломлен. Он со смешком сказал: “Тогда я, вероятно, не буду
этого делать. Жизнь так удивительна, и меня ждет так много красавиц. Я
еще не устал от жизни”.
Ми Ли потеряла дар речи. Она молча посмотрела на него. Но, в конце концов, усмехнулась: “И чего я от тебя ожидала?”
Цзу
Ань не удержался и спросил: “Учитель-императрица, что-то не так? Ты
ведешь себя немного странно с тех пор, как мы вошли в это подземелье. Ты
всегда чем-то озабочена, и ты вдруг попросила меня стать твоим
учеником. И теперь ты спрашиваешь меня о таких странных вещах?”
Ми
Ли покачала головой. “Еще не время. Ты узнаешь, когда это произойдет.” -
Цзу Ань хотел продолжить расспросы, но Ми Ли нетерпеливо спросила: “Ты
закончил? Они подбираются все ближе и ближе. Ты собираешься уходить или
нет?”
“Уходить?” - Цзу Ань бросил обеспокоенный взгляд на парящие платформы. “Но мы не можем проверять одну платформу за другой...”
“Кто
сказал, что мы должны их проверять? Кроме того, неужели они
действительно думают, что добьются успеха исключительно с помощью грубой
силы?” - Ми Ли хмыкнула. Ее голос был полон презрения.
Словно
в подтверждение ее слов, воздух наполнился жалобными криками. Многие из
солдат поместья Короля Ци упали с неба, и даже император, с его
навыками, не смог спасти их всех. Двое солдат поместья Короля Ци упали в
туман.
На
другом острове поднялся шум. Цзу Ань оглянулся и увидел, что многие из
солдат застряли в определенной точке. Они не могли преодолеть этот
рубеж, как бы ни старались.
Все
они были невероятно встревожены. Некоторые из них были напуганы
падением своих товарищей и спешили вернуться, в то время как некоторые
размышляли о структуре парящих платформ.
“Пойдем.”
- Ми Ли мгновение промолчала, после чего добавила: “Убедись, что ты
немедленно пойдешь туда, куда я тебе скажу. Ты не можешь выказывать
никаких колебаний.”
“Хорошо, хорошо, я уже понял”. - Цзу Ань схватил Би Линглонг за руку и сказал ей: “Идем”.
Би Линглонг явно колебалась. “У них так много людей, но они все еще не преуспели. Если нас будет только двое...”
Цзу Ань серьезно ответил: “Верь мне!”
Ми
Ли постоянно закатывала глаза. Этот сопляк всегда использовал то, чему
она его учила, чтобы ухаживать за девушками. Это и правда раздражало.
Увидев,
насколько спокоен Цзу Ань, Би Линглонг нежно прикусила губу. Она
выразила свое согласие, после чего последовала за ним, держа его за
руку.
Увидев
растерянное поведение своих подчиненных, Чжао Рюйчжи почувствовал
головную боль. Он заметил движение на другой стороне и увидел, что Цзу
Ань и Би Линглонг собирались начать двигаться. Он усмехнулся, уже
некоторое время наблюдая за ситуацией. Парящие платформы всегда
двигались по-разному. Они не смогут повторить их путь, поэтому все, что
их ожидает – лишь смерть.
Когда
он представил, как Цзу Ань делает шаг, но падает с неба, Чжао Рюйчжи
ухмыльнулся. Это ненавистное отродье наконец-то умрет. Но когда его
взгляд переместилась на переплетенные пальцы двух людей, эта частичка
радости немедленно испарилась.
Он
уже столько лет служил императором. Каких красавиц он не встречал в
своей жизни? Очевидно, он не испытывал к Би Линглонг ничего похожего на
любовь. Однако в определенной степени Би Линглонг была его женщиной, его
исключительной собственностью. Только ему одному в этом мире было
позволено к ней прикасаться. Еще один мужчина действительно осмелился
быть с ней таким нежным у него на глазах! Его мужское желание
доминировать наполнило его сердце жгучим пламенем ревности.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +365 +365 +365…
Когда
Цзу Ань увидел очки ярости, то протянул руку и притянул Би Линглонг в
свои объятия. Затем он бросил на Чжао Рюйчжи провокационный взгляд.
Чжао Рюйчжи чуть не взорвался от гнева. Он мог лишь бесстрастно отвести взгляд.
Би
Линглонг покраснела, но она знала, о чем думал Цзу Ань. Произойди
подобное в любое другое время, она бы определенно разозлилась. Однако
они оба могли умереть в любой момент. Девушка вздохнула и позволила ему
делать то, что он хотел. Однако она понятия не имела, что в данный
момент другая женщина помогала ей отчитывать Цзу Аня.
Ми
Ли сказала с холодным выражением лица: “Выброси из головы эти свои
чертовы мысли и сосредоточься на том, что я тебе говорю! Мы будем
обречены, если ты сделаешь хотя бы один неверный шаг!”
“Хорошо”. - Цзу Ань не осмеливался действовать беспечно. Он навострил уши и прислушался.
“От гимея до уванга, от уванга до дайоу, от дайоу до гутонгрена...” - Медленно произнесла Ми Ли.
“Стой, стой, стой!” - быстро воскликнул Цзу Ань. “Пожалуйста, говори по-человечески!”
Ми
Ли потеряла дар речи. Когда парень увидел, что она почти кипит от
гнева, то быстро объяснил: “Я знаю, что ты учила меня этому, когда
меняла мою технику движений, но я и правда мало что знаю об этих
прорицательных триграммах. Это означает, что мне придется потратить
некоторое время на размышления о том, в какую сторону идти. Разве ты не
говорила, что у нас нет права на колебания или промедление, что один
неверный шаг все испортит? Просто скажи мне, куда идти - вперед, назад,
влево или вправо”.
Ми
Ли уставилась на него. Некоторое время спустя она глубоко вздохнула.
“Если бы ты сказал это в любое другое время, я бы обязательно выбила из
тебя все дерьмо” - Несмотря на это, она изменила свою манеру общения,
давая ему простые указания куда идти - вперед, назад, влево или вправо.
Цзу
Ань быстро взобрался наверх вместе с Би Линглонг. Иногда он наступал на
несколько парящих платформ подряд, иногда он делал огромный крюк в
другом направлении. Иногда он делал три шага вперед и два шага назад.
Поначалу
Би Линглонг дрожала от страха, опасаясь, что они упадут, как солдаты
поместья Короля Ци, но Цзу Ань всегда вел ее в правильном направлении.
Она не могла не посмотреть на мужчину, стоявшего рядом с ней. Он
действительно становился все более и более загадочным.
Пронесся
легкий ветерок, и Цзу Ань казался бессмертным, плывущим среди облаков.
Он выглядел уверенным и грациозным. Би Линглонг покраснела.
…
Император
также заметил, что происходит со стороны Цзу Аня. Чжао Рюйчжи и
остальные ждали, что он упадет вниз, однако Цзу Ань так и не столкнулся
ни с какими неприятностями.
Сначала
Чжао Рюйчжи был зол, но быстро подавил столь бесполезные эмоции. Затем
он внимательно изучил движения Цзу Аня. “Хм? Похоже, это путь пяти
элементов, восьми триграмм...”[1]
Он
пустился в раздумья. Несмотря на то, что подъем и падение платформ были
разными, с его знаниями и находчивостью найти решение с помощью этой
подсказки было не так уж и сложно.
“Но
что-то здесь не так. Если следовать этому пути передвижения, то очень
скоро у нас должны закончиться платформы”. - Чжао Рюйчжи сразу заметил
проблему.
С другой стороны, Цзу Ань быстро оказался перед важным выбором. “Сделай три шага влево!” - Холодно сказала Ми Ли.
Цзу
Ань встревожился, потому что перед ним ничего не было. Под этим пустым
пространством был опасный розовый туман. Он задался вопросом, не
совершила ли Ми Ли ошибку, но Ми Ли настойчиво говорила: “Поторопись, у
нас нет времени!”
Мысли
Цзу Аня быстро зашевелились. Вдруг он вспомнил, как Ми Ли спросила его,
согласится ли он умереть, если она попросит. Несмотря на то, что тогда
он ответил ей отказом, парень внезапно понял, почему она спросила об
этом. В одно мгновение он сделал три шага влево.
Би
Линглонг испуганно вскрикнула. Она крепко вцепилась в Цзу Аня, как
будто хотела помешать ему покончить с собой. Однако как она могла
сравниться с Цзу Анем по силе? Вместо этого ее также потащили за собой.
Девушка закрыла глаза и стала ждать смерти.
Но
затем она была потрясена, обнаружив, что они оба не упали, а вместо
этого твердо стояли в воздухе. Нет, она чувствовала, что наступает на
что-то твердое.
Это… парящая платформа? - Она быстро поняла, что происходит. Затем она с изумлением посмотрела на Цзу Аня. Как он узнал об этом?
Глаза Чжао Рюйчжи сузились. Затем они загорелись. “Так вот оно что! Ага!”
Он даже начал восхищаться Цзу Анем. Этот парень и правда был талантливым. К сожалению, он ни за что не подчинится, поэтому я не смогу его использовать.
…
Высоко
в воздухе Цзу Ань, которым все так восхищались, в данный момент осыпал
Ми Ли похвалами. “Старшая сестренка императрица, ты невероятна! Ты -
свет, ты - путь, ты - вечная легенда...”
Ми
Ли почувствовала странный холодок, когда услышала все эти слащавые
комплименты. “Хватит, хватит уже. Просто продолжай идти.” - Несмотря на
это, ее улыбка выдавала ее радость. На самом деле это было не из-за
похвалы, а скорее из-за того, что он решил довериться ей в такой
критический момент.
Таким
образом, следуя ее указаниям, Цзу Ань поднимался вверх, одна платформа
за другой. Вскоре после этого он прибыл на ближайший парящий континент.
“Так
красиво!” - Би Линглонг вскрикнула от изумления. В конце концов, мир
внизу был полон смерти, в то время как этот был миром приятных лугов и
благоухающих цветов. В этом районе даже витал бессмертный туман. Под
лучами солнца далекий золотой дворец и колонны из белого нефрита
выглядели величественными и великолепными. Казалось, что они попали в
настоящую страну чудес.
Когда
он увидел перед собой такую фантастическую сцену, которую ранее мог
наблюдать только в драмах и играх, Цзу Ань не смог удержаться и спросил
Ми Ли: “Учитель-императрица, действительно ли в этом мире существуют
бессмертные даосы?”
Ми
Ли подплыла ближе. Она подняла голову в сторону большого дворца. Ее
глаза были полны таинственной печали, когда она ответила: “Вселенная
безгранична. Кто осмелится утверждать, что в этом мире нет бессмертных?
Но все это не более чем выдумка”.
“Выдумка?” - Цзу Ань был сбит с толку.
“Ты знаешь, где мы находимся?” - спросила Ми Ли.
“Разве это не новое подземелье?” - испытующе спросил Цзу Ань. “Судя по всему, это похоже на какую-то священную гору из легенд”.
Ми Ли покачала головой. “Это двор предков народа Цинь, Западный Гончий Холм”.
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    “Западный
Гончий Холм?” - воскликнул потрясенный Цзу Ань. Это название было
знакомо ему как нельзя лучше. В тот день погубленная душа императора
Циня велела ему как можно быстрее найти Западный Гончий Холм. Однако,
как был он ни искал, он не мог найти никаких зацепок. Кто бы мог
подумать, что он появится прямо здесь?
Он
быстро кое-что понял и сказал Ми Ли: “Неудивительно, что в последнее
время ты всегда была немного рассеянной. Так это потому, что мы
возвращаемся в твой старый дом?”
В
глазах Ми Ли промелькнуло выражение ностальгии. “Я увидела некоторые
знакомые вещи и не могла не вспомнить некоторые неприятные
воспоминания”.
Цзу
Ань вспомнил, что она была запечатана императором Цинем. Между ними
определенно произошел серьезный конфликт. С одной стороны, увидев
знакомое место, она с нежностью вспоминала прошлое. Однако, как только
она вспоминала императора Циня, она не могла сдержать негативные эмоции.
“Ты бывала здесь раньше? Разве это не значит, что скоро я стану неостановимым?” - спросил Цзу Ань со смешком.
Ми
Ли закатила глаза. “Продолжай мечтать. Это место, которое последующие
поколения Королей династии Цинь строили ценой огромных усилий. Только
Короли Цинь могут входить и выходить из этого места; даже императрица
или наследный принц не могут этого сделать. Я знаю только то, что знаю,
потому что я была императрицей, и прочитала кое-какую информацию об этом
месте в библиотеке, но она ограничена. Тот факт, что мы сломали
систему, чтобы попасть на этот плавучий континент, уже является
совпадением. Возможно, в будущем нам так не повезет”.
Несмотря
на эти слова, она все равно почувствовала себя немного лучше. После
того, как они так долго пробыли рядом, как она могла не знать, что Цзу
Ань сказал это только для того, чтобы подбодрить ее? Она была очень
тронута, но в то же время чувствовала, что этот ребенок действительно
был надоедливым. Забудьте о его врагах, были времена, когда даже ей
самой хотелось его поколотить.
“Иметь
тебя в качестве моего проводника куда лучше, чем вслепую блуждать на
ощупь, верно?” - Цзу Ань усмехнулся. Затем он продолжил движение вперед
вместе с Би Линглонг. Внезапно он уловил экзотический аромат, и они
вдвоем направились в направлении этого запаха.
Когда
они добрались до края обрыва, то их глазам открылся прекрасный вид.
Перед ними раскинулось чистое, как хрусталь, озеро. Поверхность озера
была чарующей, словно массивный сапфир самого красивого синего цвета,
который он когда-либо видел в своей жизни.
Вокруг
озера вовсю цвели цветы. Рядом также росло много фруктовых деревьев, на
большинстве из которых росли персики. Каждое персиковое дерево было
усыпано тяжелыми белыми персиками с розовым румянцем. Они были в
несколько раз крупнее обычных сочных персиков, и их сладкий аромат
чувствовался даже издалека.
“Это
и есть легендарное Нефритовое Озеро и Персики Бессмертия?” - Сердце Би
Линглонг бешено заколотилось. Она подсознательно пошла вперед. Сила
императора, которую она использовала ранее, истощила ее жизненные силы,
поэтому ей было трудно сопротивляться инстинктивному желанию своего
тела.
Цзу
Ань нахмурился. Он чувствовал, что что-то было не совсем правильно, но
никак не мог понять, что именно. Внезапно позади него раздался зловещий
смех. “Маленький ублюдок, наконец-то я тебя поймал!”
Цзу
Ань сразу почувствовал, как его тонкие волоски встали дыбом. Даже Би
Линглонг, шедшая впереди, задрожала и быстро обернулась. Страх, который
она почувствовала от этого голоса, заглушил все остальные чувства.
Чжао
Рюйчжи стоял не слишком далеко от них с ухмылкой на лице. Он не устроил
им засаду, потому что с его личностью и статусом что-то подобное было
бы слишком низко. Он хотел помучить Цзу Аня, заставить его почувствовать
истинный страх и раскаяние. Он хотел увидеть, как Цзу Ань со слезами на
глазах молит о пощаде.
Хэ
Ли следовал за Чжао Рюйчжи с таким видом, словно собирался увидеть
что-то забавное. Публичное проявление чувств этой неверной пары уже
вызвало у всех невероятное раздражение. Он хотел лично посмотреть, как
император прикончит Цзу Аня.
Цзу
Ань встал перед Би Линглонг, чтобы защитить ее. Он спросил пасмурным
голосом: “Как вы все сюда попали?” - Платформы вокруг плавучих островов
двигались по-другому, вот почему он не беспокоился о том, что они будут
копировать его движения.
“Это всего лишь пустяковый путь из восьми триграмм. Как что-то подобное может остановить меня?” - гордо воскликнул Чжао Рюйчжи.
Ми
Ли не смогла удержаться и со вздохом сказала: “Этот чертов император
действительно сумасшедший гений. Неудивительно, что он смог стать
номером один в этом мире”.
Она
одна знала, насколько таинственными и сложными были восемь триграмм
Книги Перемен, и все же этот человек смог расшифровать их за такое
короткое время, а затем даже применить на практике. Даже она не ожидала
такого.
Внезапно солдаты поместья Короля Ци закричали. “Персики Бессмертия! Это легендарные персики!”
Они
явно заметили персиковые деревья. Когда они связали фрукты с легендами,
их глаза покраснели. Жадность полностью взяла верх, пересилив их страх
перед императором, и все они бросились к озеру, собирая персики и
запихивая их в рот.
Чжао
Рюйчжи также почувствовал сладкий аромат в воздухе, но в данный момент
он был поглощен своей ненавистью и гневом по отношению к Цзу Аню. Таким
образом, он еще не заметил прекрасного озера и персиковых деревьев. Но
когда он все-таки обратил на них внимание, его дыхание участилось.
Будь
это что-то другое, он бы, возможно, даже не взглянул в сторону тех
солдат. Однако легендарные Персики Бессмертия могли подарить человеку
вечную жизнь! У Чжао Ханя были кое-какие сомнения, но чем сильнее к нему
приближалась смерть, тем сильнее становился страх смерти, в конце
концов овладевая всем остальным. Он не упустил бы ни единого шанса на
бессмертие.
Чжао
Рюйчжи был немного расстроен, когда увидел, как солдаты лихорадочно
поедали фрукты. Все это принадлежало ему, как он мог позволить другим
людям растрачивать их впустую?! Какое-то время он игнорировал Цзу Аня.
Чжао Рюйчжи подумал, что они все равно уже находятся на острове, так что
убить Цзу Аня будет достаточно легко. Лучше сосредоточиться на
бессмертии.
Таким
образом, он мгновенно оказался на самом большом из персиковых деревьев,
сделав всего один шаг. У этого персикового дерева был массивный ствол.
По одному его виду можно было сказать, что это дерево было необычным.
Чжао Рюйчжи запрыгнул на самый верх, сорвал самый большой персик и съел
его.
“Хм...”
- В прошлом, будучи императором, он наслаждался всевозможными
экзотическими деликатесами. Но в этот момент ему показалось, что каждая
пора его тела ликует от радости! Это было слишком вкусно! Более того,
через него протекал теплый поток, который заставлял его чувствовать себя
бодрым и полным жизни.
“Эти
персики и правда могут даровать вечную жизнь!” - Зрачки Чжао Рюйчжи
сузились. Он был невероятно тронут. Сколько же лет прошло с тех пор, с
каким ожесточением он искал бессмертие? Он отправил так много своих
людей исследовать горы и моря, но ни один из них не вернулся ни с чем
существенным. Однако он никогда не сдавался. Сегодня он, наконец, нашел
способ обрести вечную жизни!
Когда
парень увидел, что все они сходят с ума из-за персиков, Цзу Ань схватил
Би Линглонг и убежал. “Мы уходим!” - Он использовал Великую Бурю, чтобы
выскочить из этого района.
Их
движения не ускользнули от внимания Чжао Рюйчжи, но в тот момент он был
полностью сосредоточен на бессмертии и не заботился ни о чем другом. До
тех пор, пока он мог достичь вечной жизни, забудьте о простой женщине,
ему было все равно, даже если ему придется отдать всех своих жен и
наложниц.
Цзу
Ань продолжал бежать, решив направиться к лесу, чтобы было легче скрыть
их местонахождение. Пробежав довольно долго и увидев, что Чжао Рюйчжи
не погнался за ними, он с облегчением вздохнул.
Би
Линглонг не удержалась и произнесла: “Похоже, это и правда были
легендарные Персики Бессмертия, и они могли даровать вечную жизнь. Иначе
он ни за что не позволил бы нам уйти так просто.”
Цзу Ань рассмеялся и ответил: “Кого волнует, Персики Бессмертия это или что-то еще? Наше выживание – превыше всего”.
“Я
думаю, ты прав”. - Би Линглонг усмехнулась. Если бы в мире
действительно существовал способ обрести вечную жизнь, но они были бы
убиты сразу после того, как узнали об этом, это действительно было бы
слишком удручающе. Но, несмотря на это, она все еще была сбита с толку.
“А Зу, я действительно начинаю восхищаться тобой. Даже император не мог
не поддаться искушению, столкнувшись с бессмертием, но тебе было
совершенно все равно. Я не думаю, что в этом мире есть много людей,
которые могли бы сделать такой выбор”.
“Я
отличаюсь от нормальных людей”. - Цзу Ань не знал, как объясниться. Он
культивировал Сутру Исконного Происхождения, которая не только сделала
его тело выносливым, но и невосприимчивым к болезням. Цяо Сюэинь даже
разделила с ним половину своей эльфийской жизни. Вместе с Сутрой Нирваны
Феникса он все равно рано или поздно обретет бессмертие.
Однако
парень быстро понял, что, несмотря на то что он не нуждался в вечной
жизни – у него было множество возлюбленных. Он почувствовал некоторое
сожаление, когда понял, что не прихватил с собой несколько персиков.
Ми Ли усмехнулась. “Ты действительно думаешь, что это те самые Персики Бессмертия, о которых ходят слухи?”
Цзу Ань был ошеломлен. “Разве это не так?”
“Конечно,
нет”, - хмыкнула Ми Ли. “Даже император Цинь не смог обрести
бессмертие, несмотря на то что искал его всю свою жизнь. Если бы он
нашел так называемое Нефритовое Озеро и Персики Бессмертия, он
определенно был бы все еще жив. Будь это так, мне бы уже пришел конец”.
Цзу
Ань также это понял. Император Цинь был уже мертв, а это означало, что
он не нашел никакого лекарства от смерти. Тогда что же это были за
Персики Бессмертия?
…
Тем
временем на берегу озера, которое только что покинул Цзу Ань, после
того как Чжао Рюйчжи съел подряд три самых крупных персика, он
почувствовал, как на его голове медленно распускаются три цветка. Он был
в восторге. Это легендарная Корона из Трех Цветков? Три цветка над головой - признак бессмертного даоса.
Именно
в этот момент с неба полилась небесная музыка. Волны великолепного
света замерцали в облаках над головой, когда перед Чжао Рюйчжи медленно
открылись великие врата бессмертия. Бесчисленные бессмертные дамы и дети
махали ему руками. Таинственный голос сказал, что как только он войдет
во врата, то официально вступит в ряды бессмертных. Тогда он никогда не
умрет и станет настоящим бессмертным!
Чжао
Рюйчжи сглотнул. Он подсознательно направился к вратам бессмертия.
Всякий раз, когда он делал шаг, под его ногами появлялось плывущее
облако, будто врата бессмертия сами направляли его к себе. Он продолжил
подниматься по облачной лестнице и вскоре оказался перед вратами. Он как
раз собирался перейти на другую сторону, но внезапно замер.


    Том 1 Глава 852

    Чжао Рюйчжи подумал, Если я пройду через врата бессмертия, разве не тело моего сына обретет вечную жизнь?
- Чего он хотел больше всего, так это достичь бессмертия в своем
первоначальном теле. Он не хотел, чтобы его собственный сын получал
такую возможность вместо него. Однако Чжао Рюйчжи быстро понял, что эта
возможность была мимолетной. Возможно, у его изначального ‘я’ не будет
шанса достичь бессмертия, если он будет ждать.
Сначала
он решил даровать бессмертие этому телу. В будущем он попробует сделать
свое основное тело бессмертным с помощью нескольких персиков после
того, как покинет подземелье. Когда Чжао Рюйчжи подумал об этом, то
внезапно опустил голову, чтобы посмотреть на солдат поместья Короля Ци. Какое право имеют эти муравьи достигать бессмертия вместе со мной?! Такая грязь, как они, не могут достичь вечной жизни!
Когда
он подумал о том, что эти солдаты ели персики до него, он
забеспокоился, что они могут достичь бессмертия первыми. Если он не
остановит их, будет слишком поздно. Таким образом, он решил отложить
переход через врата бессмертия и вместо этого развернулся, чтобы убить
их.
Но
когда он обернулся, все перед его глазами изменилось. Прекрасная сцена,
наполненная ароматными фруктами, исчезла. Вокруг внезапно потемнело, и
солдаты поместья Короля Ци, держали в руках не большие и красивые
персики, а довольно странные фрукты, напоминающие черепа скелетов.
Некоторые
солдаты поместья Короля Ци направились к озеру со странными улыбками на
лицах. Озеро, которое первоначально казалось сапфирово-голубым, уже не
было прежним, окрасившись в черный цвет. Призрачные лица проплывали по
поверхности воды.
Крепкое
тело первого солдата, который первым вошел в озеро, начало усыхать, но
он, казалось, совершенно не замечал этого. На его лице играла безумная
улыбка, отчего все это место казалось все более и более странным…
“Что,
черт возьми, происходит?!” - Чжао Рюйчжи покрылся холодным потом. Он
сразу понял, что что-то не так. Когда он обернулся, то не увидел никаких
врат бессмертия. Он и сам чуть не дошел до края озера.
Чжао
Рюйчжи воспламенил всю свою Ки до предела. Затем окружающая иллюзия
мгновенна рассеялась под порывом мощной ауры. Внезапно он почувствовал,
что с его телом что-то не так. Внутри него зияла черная дыра, которая
безумно поглощала его энергию.
Он
нахмурился. Чжао Рюйчжи быстро использовал свою мощную культивацию,
чтобы остановить процесс поглощения, после чего осмотрел свое
собственное тело. Он обнаружил, что в его животе выросли три уродливых
цветка, каждый из которых был похож на череп, который безумно высасывал
его внутреннюю Ки. Бесчисленные корни тянулись к его внутренним органам.
Каждый отдельный корень выделял какую-то жидкость. Казалось, что именно
это вещество притупило его разум и принесло ему иллюзию бессмертия, о
котором он так мечтал.
“Черт
бы все это побрал!” - проворчал Чжао Рюйчжи. Он высвободил свою силу, и
каждый сантиметр его кожи наполнился золотистым светом. Три похожих на
черепа цветка жалобно закричали, а корни в его теле отчаянно извивались.
Они высвободили черную энергию, чтобы дать отпор. Однако на каком ранге
находился император? Им удалось продержаться всего несколько секунд,
прежде чем они были сожжены золотым светом.
Затем
Чжао Рюйчжи поманил к себе солдат, и вытащил их из озера. Он
использовал истинную речь и скомандовал: “Очнитесь!” - Эти ребята все
еще были полезны в таком странном подземелье. По крайней мере, он мог бы
использовать их для того, чтобы сначала все проверить.
Солдаты
задрожали всем телом, чувствуя себя так, словно в их ушах зазвенел
огромный колокол. Дрожь в их душах заставляла дрожать все их тела, когда
все они просыпались один за другим.
“Что случилось?”
“Мне кажется, я только что был близок к обретению бессмертия!”
“Хм? Почему озеро почернело?”
“Что, черт возьми, это за штука?”
Многие
люди увидели плоды в форме черепа в своих руках, и в испуге отбросили
их. Однако, что может быть страшнее, чем держать в руках плод в форме
черепа? Держать в руках откушенную половину…
Хэ
Ли увидел, что на оставшейся половине плода-черепа в его руках было
много знакомых следов от зубов. У него скрутило желудок, и его быстро
начало рвать. К сожалению, что вообще могло находиться в его желудке в
данный момент?
Чжао
Рюйчжи заговорил. “Ранее мы были пойманы в ловушку иллюзии. Озеро и
персиковые деревья были ненастоящими. Я пробудил вас, так что теперь с
вами все в порядке.”
“Благодарю вас, ваше величество!” - Все солдаты пролили слезы благодарности. В то же время они проклинали иллюзии.
Но
вместо этого Хэ Ли был мрачен. Благодаря своей культивации он уже
изучил собственное состояние. Он увидел, что внутри него растет
уродливый цветок, похожий на череп, и его рост был лишь временно
остановлен полосой золотистого света.
Этот
золотистый свет, вероятно, был вызван императором, но Хэ Ли знал, что
этот свет не будет находиться в его теле вечно. Как только истечет
отведенное время, золотистый свет ослабнет. Тогда цветок начнет безумно
разрастаться внутри него.
Он
пытался выдавить цветок самостоятельно, но у него ничего не получалось,
как бы он ни старался. Этот цветок, казалось, уже слился с самой его
плотью и кровью. Только если не избавится от своего тела, нет никакого
способа уничтожить этот цветок. Хэ Ли быстро понял планы императора, но
не осмеливался разоблачать его. Он мог лишь угрюмо смотреть на своих
возбужденных спутников. Иногда неведение действительно было блаженством.
Чжао
Рюйчжи подошел к озеру. Он бесстрастно опустил ладонь вниз, после чего в
небе появилась золотая ладонь. Вода в озере мгновенно вскипела, вскоре
после этого превратившись в пар и обнажив то, что находилось на дне.
Дно
было заполнено высохшими костями, некоторые из них были человеческими,
некоторые принадлежали всевозможным животным. У некоторых скелетов были
странные улыбки, выражающие одновременно удовлетворение и страдание,
похожие на те, что раньше были на лицах солдат поместья Короля Ци.
Мурашки
пробежали у них по спине, даже Чжао Рюйчжи не был исключением. Если бы
он совершенно случайно не обернулся, к тому времени, когда он
отреагировал на происходящее, эти странные цветы, возможно, уже
закончили бы созревать в его теле. Тогда устранить их было бы еще
сложнее.
Он
быстро распространил свою божественную волю, и его брови тут же
нахмурились. Обычно его божественные чувства могли охватить всю столицу,
когда бы он ни пожелал, но сейчас они едва ли достигали сотни метров.
Он явно был подавлен особыми законами этого мира.
“Мы
продвинемся вперед и продолжим наши поиски!” - Чжао Рюйчжи не
почувствовал поблизости присутствия каких-либо таинственных существ,
поэтому он отказался от поисков этого места. Главным приоритетом прямо
сейчас была самая высокая священная гора. Там находился большой дворец,
который, очевидно, был центральным сооружением этих трех священных гор.
Если и существовали какие-то тайные сокровища, то, скорее всего, они
находились именно там.
Но
после того, как он пережил все, что здесь произошло, его прежнее
приподнятое настроение теперь было окутано угрюмой мрачностью. Казалось,
в этом месте не могло быть никаких секретов бессмертия. Если бы он
знал, что все обернется именно так, то он бы сначала избавился от этого
маленького ублюдка Цзу Аня!
Он был в ярости. Во всем виноваты эти странные персиковые деревья.
- От взмаха его рукава вылетела прядь золотистого света. Странные
персиковые деревья немедленно начали яростно гореть, и всевозможные
странные призрачные лица жалобно закричали. Остальные солдаты побледнели
от страха, наблюдая за происходящим.
Персиковый
лес выглядел густым, но для Чжао Рюйчжи уничтожить его было чрезвычайно
легко. Все это место было сожжено дотла всего за несколько секунд. Он
хмыкнул, после чего повернулся и пошел в том направлении, куда убежал
Цзу Ань. Люди из поместья Короля Ци быстро последовали за ним.
Но вскоре после этого они остановились. Цветущего пейзажа нигде не было видно, его сменила бесконечно тянущаяся пустыня.
“Может быть, это еще одна иллюзия?” - спросил Хэ Ли, сглотнув.
Чжао
Рюйчжи покачал головой. “Я только что почувствовал какие-то интенсивные
вибрации Ки в воздухе. Пространство только что претерпело
трансформацию. Перед нами, - не иллюзия, а настоящая пустыня”. - Он
внутренне нахмурился. Если бы это действительно было так, то место, куда
отправился Цзу Ань, могло находиться далеко-далеко отсюда. Охота за
этим парнем обещала быть хлопотной.
“Давайте
сначала направимся к тому дворцу на самом верху”. - Чжао Рюйчжи быстро
принял свое решение. В любом случае, они все были на острове, так что у
Цзу Аня не было возможности сбежать. Как только он закончит исследовать
это подземелье и получит его наследство, он постепенно найдет этого
маленького ублюдка.
…
“Апчхи!” - Цзу Ань потер нос. “Кто-то опять до смерти по мне скучает”.
Ми Ли закатила глаза. “Скорее до смерти хочет тебя убить”.
Цзу
Ань смущенно улыбнулся. Он должен был признать, что это действительно
было возможно. В конце концов, он все еще время от времени получал очки
ярости от императора.
“Хм? Кажется, впереди какой-то странный храм”, - сказала Би Линглонг.
Цзу
Ань поднял голову и увидел гигантский храм в нескольких сотнях метров.
Но храм был довольно странным по архитектуре. Он не был похож ни на один
другой храм, который он когда-либо видел в своей жизни. В нем не было
ни малейшего следа святости и торжественности, вместо этого он выглядел
как покоящееся чудовище.
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    “Этот
храм похож на странную рыбу”. - Посмотрев на него некоторое время, Би
Линглонг не удержалась и спросила: “Но действительно ли в мире
существуют такие большие рыбы?”
“Существуют.
Например киты”. - Цзу Ань посмотрел на странный храм. Он чувствовал,
что эта рыба была даже больше голубых китов из его предыдущего мира.
“Хм? Может ли это быть...” - Ми Ли озадаченно замолчала.
Цзу
Ань быстро спросил: “Учитель-императрица, с каких пор у тебя вошло в
привычку останавливаться на середине предложения? Что это за штука?”
Ми Ли покачала головой. “Давай сначала осмотримся. Я хочу убедиться, что это действительно то, о чем я думаю”.
Цзу
Ань хотел расспросить ее подробнее, но Би Линглонг внезапно
встревоженно вскрикнула. Зомбиподобная рука высунулась из земли и
схватила ее за лодыжку!
Однако
у Би Линглонг было шесть рангов культивации. Она быстро отпрянула от
схватившей ее руки, однако почти в то же самое время еще больше рук
вытянулось из земли, пытаясь утащить девушку за собой. Более того, земля
вокруг них стала вязкой, как болото. Ее центр тяжести пошатнулся, и она
начала падать. К счастью, реакция Цзу Аня была быстрой. Он поднял ее и
отрубил руки, обхватывавшие ее ноги, прежде чем вернуться обратно к
твердой земле.
“Что,
черт возьми, это было?” - Сердце Би Линглонг все еще бешено колотилось,
когда она смотрела на место, где они только что стояли.
Земля
стала невероятно грязной. Это оказалась вовсе не твердая почва, а
скорее болото! Бесчисленные руки тянулись из болота и отчаянно хватались
за воздух, как будто хотели утащить что-нибудь живое в бездну. Ее лицо
побледнело, когда она увидела эту сцену. У девушек было естественное
неприятие таких жутких вещей.
“Я не знаю, они похожи на ходячие трупы”, - произнес Цзу Ань с мрачным видом.
Би
Линглонг собиралась сказать что-то еще, когда внезапно нахмурилась. Она
наклонилась и схватилась за икру, покрывшись холодным потом. Цзу Ань
присел на корточки рядом с ней. Он слегка приподнял ее платье и увидел,
что на ее гладкой и светлой икре появилось несколько выжженных черных
отпечатков ладоней. Сначала Би Линглонг смутилась, когда мужчина
приподнял ее юбку, но она была поражена, когда увидела черные отпечатки
ладоней.
“Это
было вызвано злым Ки этого мира. Злое Ки пожирает живых существ. Даже
простое прикосновение может причинить большой вред”. - Цзу Ань передал
то, что сказала ему Ми Ли.
“Ах!
Тогда что нам теперь делать?” - Би Линглонг была встревожена. Начнем с
того, что это болото было трудно пересечь с самого начала. Как они
собирались попасть на другую сторону, когда на их пути стояло так много
мстительных духов?
Она
не слишком беспокоилась о следах, которые находились на ее теле, потому
что вред был не слишком велик, и она все еще могла держаться на ногах.
Однако в данный момент они не могли идти вперед, и в то же время они не
могли вернуться назад. Если император догонит их, единственное, что
будет ждать их обоих - это смерть.
…
Би
Линглонг понятия не имела, что группа Чжао Рюйчжи уже выбрала
совершенно другой путь, и что они также оказались в довольно
затруднительном положении.
Перед
ними расстилалась огромная пустыня. Однако Чжао Рюйчжи нисколько не
колебался и повел группу вперед. Эта огромная пустыня могла быть
недоступна обычному человеку, но для таких культиваторов, как они, она
не имело большого значения.
Но
как только они достигли глубин пустыни, проявилось несколько проблем.
Вокруг них раздавались шуршащие звуки. Поначалу они возникали довольно
редко, так что группа не обращала на них особого внимания. Но со
временем шуршание становился все громче и громче. Более того, многие
звуки доносились у них из-под ног.
Хэ
Ли уже был невероятно раздосадован из-за этого цветка в форме черепа
внутри себя. Когда он услышал какое-то копошание под своими ногами, то
решил просто ударить ладонью по песку. Звуки сразу же смягчились.
Несколько солдат раскопали этот участок и обнаружили множество черных
скорпионов, погибших от удара. Все они испытывали восхищение силой
ладони Хэ Ли.
Но
Чжао Рюйчжи нахмурился, глядя на скорпионов. Эти скорпионы отличались
от всех известных ему видов. Они были в три-четыре раза больше и были
совершенно странного блестящего черного цвета.
Несколько мгновений спустя трупы черных скорпионов исчезли в черном дыму. Все солдаты поместья Короля Ци были ошеломлены. Что происходит?
“Осторожно!”
- Выражение лица Чжао Рюйчжи внезапно изменилось, потому что шорохов
вдруг стало гораздо больше. Более того, они были еще громче, чем раньше.
Окружающий песок начал вздыматься, как будто внутри что-то извивалось.
Солдаты
поместья Короля Ци выхватили свое оружие. Все они были сильно напуганы
неизвестной опасностью. Внезапно песок вокруг них взлетел в воздух,
быстро накапливаясь в небольшие горки. Затем с приглушенным шумом из
горок выползли бесчисленные черные скорпионы и яростно набросились на
группу.
Солдаты
поместья Короля Ци были встревожены. Они размахивали своим оружием и
применяли всевозможные элементальные навыки. Для таких культиваторов,
как они, справиться с роем скорпионов должно было быть не сложно, но эти
скорпионы были слишком странными. Казалось, они обладали иммунитетом ко
многим стихийным атакам. С их численностью, скорпионам вскоре удалось
ужалить одного культиватора. Этот человек тут же жалобно закричал и
начал кататься по земле от боли.
Все
они были элитными солдатами, давшими клятву смерти. Обычно они даже не
морщились от своих ран, и все же этот солдат так горько кричал. Легко
было представить, насколько болезненными были эти укусы.
Чжао
Рюйчжи хмыкнул. Волна золотистого света вырвалась из центра группы.
Черные скорпионы мгновенно растворились в черном дыму, как только
соприкоснулись со светом. Многочисленные черные скорпионы вокруг них
были фактически стерты с лица земли в одно мгновение!
Хэ Ли широко раскрыл глаза. Он подумал про себя, Власть
императора достаточно велика, чтобы удивлять меня снова и снова. Если
бы я был женщиной, я бы запросто влюбился в него. Что, черт возьми, не
так с этой наследной принцессой? Она действительно последовала за тем
симпатичным парнем вместо императора?
Чжао
Рюйчжи равнодушно произнес: “Обработайте его раны. Мы продолжаем.” -
Его первым порывом было просто выбросить эту обузу. Однако, как лидер,
он знал, что как только он потеряет боевой дух солдат, то будет
бессмысленно вообще брать их с собой.
Они
уже сильно нервничали, когда многие из их товарищей погибли в
результате эксперимента с парящими платформами. Если бы подобное
повторилось вновь, они определенно бы возмутились. Вот почему ему
приходилось использовать некоторые методы в подходящее время.
Услышав
эти слова, Хэ Ли сразу же вышел из оцепенения. Будучи культиватором
девятого ранга, он, очевидно, обладал отличными лекарствами. Обычно он
ни за что не хотел бы давать их обычным людям, но после приказа
императора он должен был помочь этому раненному солдату. Хм, я беру
свои слова обратно. Этот парень такой скупой, он знает только, как
выжать из нас все до последней капли. Неудивительно, что его женщина
ушла от него к другому мужчине!
Их
группа продолжила путь по пустыне. Несколько раз императору приходилось
вмешиваться, чтобы избавиться от скорпионов. Скорпионов становилось все
больше и больше, и, казалось, они также становились все сильнее и
сильнее. Даже он начинал чувствовать некоторое давление.
“Я
думаю, что эти черные скорпионы были созданы из злой Ки. Они полагаются
на этот мир в своем существовании. Если мы полностью не уничтожим этот
мир, они никогда полностью не исчезнут”. - Брови Чжао Рюйчжи глубоко
нахмурились. Но вскоре после этого он почувствовал себя намного лучше.
“Хм, если даже я столкнулся с такой головной болью, то этот ублюдок Цзу
Ань неизбежно умрет.”
…
“Апчхи!” - Цзу Ань не удержался и снова чихнул. “Кто-то опять обо мне думает?”
“Что
с тобой такое? Ты заболел?” - Би Линглонг была немного обеспокоена.
Обычно, достигнув определенного ранга, культиваторы не болеют. Если они
действительно заболевают, то это означает, что с ними произошло что-то
серьезное.
“Я
в порядке”. - Цзу Ань покачал головой. Затем он потянулся вниз к ее
лодыжке. На ощупь ее кожа была гладкой и мягкой, как и ожидалось от
человека, которого много лет баловали как наследную принцессу.
Би Линглонг покраснела, почувствовав тепло его руки. Почему он прикасается ко мне? Должна ли я отвергнуть его или притвориться, что ничего не замечаю…
- Она испытывала противоречивые чувства, когда внезапно теплое течение
коснулось ее лодыжки. Жгучая боль мгновенно исчезла, и даже черный
отпечаток ладони испарился.
“Как ты это сделал?” - Би Линглонг была потрясена. Только теперь она поняла, что слишком много думала.
Цзу Ань усмехнулся и не ответил на ее вопрос. “Давай поторопимся и продолжим двигаться”. - Сказав это, он повел ее к болоту.
Би
Линглонг была напугана. “Но мстительные духи...” - Но она замерла на
середине предложения. Девушка была потрясена, обнаружив, что руки
мстительных духов хотели дотянуться до них двоих, но по какой-то причине
они внезапно отпрянули в страхе и решили держаться подальше. Будто это
именно они увидели страшного духа и решили сбежать…
Всякий
раз, когда Цзу Ань делал шаг, вся болотистая местность в радиусе
нескольких метров от него покрывалась слоем льда, отчего казалось, что
они идут по твердой земле.
“Это
и есть Меч Снежного Цветка? Но я никогда не слышала, чтобы он обладал
защитным действием от зла!” - Би Линглонг была весьма озадачена.
На
лице Цзу Аня играла непринужденная улыбка. Сколько раз он уже входил в
такие подземелья? Он уже был мастером общения с этими духами. Как только
он развил Сутру Исконного Происхождения до второго слоя, он обрел
способность изгонять всех зловещих умерших существ. В данный момент он
уже дошел до третьего слоя. Мстительные духи внизу инстинктивно
почувствовали угрозу, поэтому они, естественно, хотели держаться как
можно дальше.
Вскоре
после этого они вдвоем пересекли болото и оказались перед странным
храмом. Он был уже совсем изношен. На нем не было никаких вывесок, и
даже одна из двойных дверей на входе отсутствовала. Та, что осталась на
месте, была слегка вдавлена внутрь, а ее поверхность была покрыта
паутиной. Все выглядело так, будто могло развалиться в любой момент.
По
бокам двери были вырезаны две расплывчатые строчки. Ми Ли зачитала: “
‘Горы погружены во мрак, чудовище невидимо в своем жилище’… *Вздох*, в
конце концов, это был он.”
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    “О ком ты говоришь?” - Цзу Ань был ошеломлен. “Речь идет о мужчине или женщине?”
По
какой-то причине он не мог не почувствовать себя немного несчастным,
когда увидел, что Ми Ли упомянула кого-то другого. Ему было бы все
равно, будь это другая девушка, но если бы это был мужчина, тогда…
Ми
Ли не знала, о чем он думал, иначе она, возможно, уже схватила бы
ближайший предмет и начала бы его бить. Она спросила: “Ты слышал о Сюй
Фу?”
“Ты
имеешь в виду Сюй Фу, который с тремя тысячами человек бороздил моря в
поисках метода бессмертия?” - Цзу Ань усмехнулся. “Довольно трудно не
знать о нем”.
“Действительно,
это он”. - Ми Ли окинула взглядом два ряда слов. “Эти две строчки
говорят о Сюй Фу. У меня уже были свои подозрения, когда я увидела форму
этого храма. Теперь они подтвердились.
“После
того, как Ин Чжэн объединил мир, у него больше не осталось соперников, с
которыми он мог бы столкнуться. Он был человеком с большими амбициями,
выставлявшим себя даже более великим, чем три государя и пять
императоров. Очевидно, он не хотел в конечном счете возвращаться в
землю, как те другие правители, поэтому он начал идти по пути
бессмертия.
“Многие
выдающиеся личности выступили вперед, когда стало известно об этом;
самыми известными среди них были Лу Шэн, Хань Чжун, Сюй Фу и Хоу Шэн.
Самым известным из них, естественно, был Сюй Фу.
“Через
двадцать восемь лет после основания империи Сюй Фу утверждал, что в
море есть три священные горы, где обитают бессмертные: Пэнлай, Фанчжан и
Инчжоу. Таким образом, Ин Чжэн отправил его с несколькими тысячами
человек, а также трехлетним запасом продовольствия, одежды, лекарств и
инструментов, чтобы добраться до этих мест, вложив туда много ресурсов.
Однако Сюй Фу так и не смог достичь священных гор, даже после того, как
несколько лет плавал по морю. Через тридцать семь лет после основания
империи Ин Чжэн спросил о причине их неудачи, и Сюй Фу ответил, что их
продвижению мешает странная рыба, и ему нужна помощь, чтобы победить ее.
Ин Чжэн дал свое разрешение, мобилизовав влиятельных людей из дворца и
убив ту рыбу.”
На
этом месте Ми Ли остановилась. Она бросила взгляд на храм перед собой.
“Если мои подозрения не ошибочны, этот храм был построен с
использованием костей той странной рыбы”.
Цзу Ань испуганно вскрикнул. “Этот массивный храм на самом деле был сделан из рыбы? Насколько же большой была эта рыба?!”
Ми
Ли закатила глаза. “Как ты думаешь, любой случайной рыбы было бы
достаточно, чтобы убедить Ин Чжэна в том, что это было причиной неудачи
Сюй Фу, и, более того, заставить его отправить всех этих влиятельных
людей, чтобы устранить ее? Я могу приблизительно предположить, что та
рыба находилась в ранге Грандмастера.”
“Грандмастер...”
- сглотнул Цзу Ань. Если бы существовала гигантская рыба в ранге
Грандмастера, то она определенно была бы повелительницей того морского
региона. Кто вообще кому там мешал?
“Это
помешало Ин Чжэну на пути к бессмертию, так что этот странный рыбий
труп был вытащен наружу. Ин Чжэн даже сам осмотрел его. Однако после
этого не было никаких записей по этому поводу. Я не ожидала, что эти
кости были оставлены здесь!” - воскликнула Ми Ли.
“Тогда
что было после? Неужели Сюй Фу нашел этот метод бессмертия?” - Цзу Ань
не мог удержаться от вопроса. Несмотря на то, что он уже слышал эту
историю раньше, история этого мира была не совсем такой же, как в его
предыдущем мире, а скорее преувеличенной сказочной версией. Вот почему
он не был уверен, соответствует ли то, что произошло потом, его
воспоминаниям.
“Как
только эта странная могущественная рыба была убита, Сюй Фу снова
пересек моря. Однако я не знаю, что произошло потом, потому что вскоре
после этого я была запечатана”. - Ми Ли рассмеялась, высмеивая саму
себя. “Но я думаю, что он потерпел неудачу, иначе как могла бы быть
уничтожена династия Цинь?”
Цзу
Ань нахмурился. “Что-то здесь не так. Ранее ты говорила, что через
двадцать восемь лет после основания империи Сюй Фу запросил помощь, а
затем, спустя тридцать семь лет после этого могущественная рыба была
убита. Ты была там во время всех этих событий. Но первый император уже
просидел на троне тридцать семь лет, так что ему должно было быть по
крайней мере за пятьдесят, а ты была императрицей Ин Чжэна… Тогда
сколько тебе было лет?”
Он
вспомнил, что в тот момент, когда он снял печать с Ми Ли, она явно
выглядела как юная леди. Несмотря на то, что культиваторы могли скрывать
свой возраст, на ней не осталось никаких следов старения. Ему вообще
было трудно ассоциировать ее со старухой.
Ми Ли хмыкнула. “Спрашивать девушку о ее возрасте невежливо”.
Цзу Ань смущенно хихикнул. “Ну же, мы уже так близки. О чем мы не можем поговорить друг с другом?”
“Я
даже не была его первоначальным партнером...” - Ми Ли разозлилась на
середине своего предложения. “Независимо от того, было ли мне
восемнадцать или восемьдесят, сейчас мой возраст перевалил за восемь
тысяч восемьсот восемьдесят! Этого более чем достаточно, чтобы быть
твоим предком, хм!”
Цзу Ань потерял дар речи. Девушки
находятся в самом расцвете сил на третьем курсе колледжа. Тогда как
насчет тех, чей возраст превышает восемь тысяч восемьсот восемьдесят
лет?
Он
мог лишь постоянно утешать себя. Вещи в мире культивации нельзя было
рассматривать через призму его прежнего представления о возрасте. Эти
бессмертные богини из легенд легко достигали десятков тысяч лет. Если
использовать их в качестве сравнения, то разве Ми Ли не была еще
молодой?
Би Линглонг внезапно спросила: “А Зу, что ты там бормочешь?”
Цзу
Ань вышел из оцепенения. “Нет… Ничего.” - Общение через душу было
чрезвычайно быстрым. Несмотря на то, что они с Ми Ли уже обменялись
множеством слов, в реальном мире прошло совсем немного времени.
“Смотри! Что это за статуи?” - Би Линглонг задрожала, глядя на два ряда темных скульптур. Место было чрезвычайно странным.
Освещение
в храме было слишком темным, поэтому Цзу Ань использовал свой Огненный
Клинок, чтобы зажечь несколько ближайших факелов и свечей. Удивительно,
но они загорелись даже по прошествии стольких лет. В храме стало явно
светлее. Наконец-то они вдвоем смогли ясно разглядеть интерьер. Всего по
обе стороны стояло по восемь скульптур. Все они выглядели странно и
зловеще.
“Похоже,
в этом храме поклоняются многим злым богам”. - Би Линглонг
почувствовала, как холодок пробежал у нее по спине. Она подсознательно
придвинулась к Цзу Аню. Независимо от того, был ли это внешний вид этого
храма, то, что они пережили по дороге сюда, или эти зловеще выглядящие
скульптуры - все это указывало на плохие знаки.
Ми
Ли усмехнулась. “Невежественная. Это Повелитель Грома, Мать Молнии,
Божество Ветра, Божество Дождя, Якша и другие подобные существа. Какие
злые боги?”
Цзу Ань был сбит с толку. “Тогда почему они поместили сюда все эти статуи?”
“Я
полагаю, что поскольку Сюй Фу и другие долгое время отправлялись в
море, они построили эти статуи, чтобы молиться за безопасность от
штормов и других стихийных бедствий во время плавания”, - объяснила Ми
Ли.
Цзу
Ань кивнул. Культиваторы этого мира, возможно, и были сильнее обычных
людей его предыдущего мира, но точно так же бедствия и мощь этого мира
были намного сильнее, чем стихийные бедствия его предыдущего мира. Было
много случаев, когда даже могущественные культиваторы не могли
противостоять им. Они могли лишь строить храмы и молиться о
безопасности.
“Тогда
та статуя на самом видно месте, должно быть, Божество Океана”. - С
этими словами Ми Ли выплыла вперед. Она увидела, что впереди была
скульптура, но выражение ее лица сразу же стало пустым, когда она
рассмотрела ее вблизи.
Цзу
Ань воспользовался случаем, чтобы немного утешить Би Линглонг. Он
привел ее туда, где была Ми Ли. Он увидел скульптуру, которая была вдвое
больше остальных, сидящую на гигантской каменной черепахе. По сравнению
с Повелителем Громом, Якшей и другими статуями, эта выглядела намного
добрее. Он выглядел человеком и даже немного красивым.
Но Цзу Ань не мог не нахмуриться. Он почувствовал, что в этой статуе было что-то странное. Как бы он мог это описать? Люди
с сильными и властными властные телами обычно выглядят свирепо, верно?
Тогда почему этот человек вызывает у меня совершенно другие чувства? Эти
два разных стиля совершенно не совпадают.
“Хм?
Кажется, на основании вырезаны слова” - Би Линглонг нахмурилась. Она
была довольно начитанной, но не узнала ни один из символов.
Цзу
Ань распознал в них меньшие печати - форму китайских иероглифов,
стандартизированную династией Цинь. Пройдя несколько подземелий, он уже
изучил большинство подобных иероглифов. Парень вытер пыль и зачитал:
“Тысячелетняя рыба в качестве досок, десятитысячелетняя черепаха для
Верховного Владыки...”
Ми
Ли холодно фыркнула. “Крайне самонадеянно!” - Цзу Ань был поражен и
посмотрел на нее. Он не знал, почему она вдруг расстроилась. Ми Ли
указала на статую и спросила: “Ты знаешь, кто это?”
“Разве это не Божество Океана?” - Цзу Ань был ошеломлен.
“Это
должно быть Божество Океана, но статуя изображает совсем другого
человека”. - Ми Ли на мгновение остановилась. Ее голос стал несколько
холодным. “Сюй Фу, ты смеешь называть себя Верховным Владыкой?!”
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    Когда Ми Ли понизила голос, вокруг них внезапно раздались всхлипывающие звуки, как будто кто-то плакал.
Выражение
лица Цзу Аня изменилось. Он быстро подбежал к окну, чтобы выглянуть
наружу. Однако он увидел лишь разросшиеся сорняки и яростно дующий
ветер, с невероятной силой раскачивающий гигантские листья деревьев.
Некоторые деревянные доски, закрывавшие полуразрушенные окна, дребезжали
от шума.
“А
Зу, мне немного холодно”. - Лицо Би Линглонг было слишком бледным. Она
подсознательно схватила его за руку своей ледяной ладонью.
Цзу
Ань утешил ее: “Не волнуйся, это должен быть просто ветер. Конструкция
этого храма довольно необычная, повсюду дыры, так что при ветре
обязательно раздаются такие призрачные скулящие голоса”. - Би Линглонг
выразила свое согласие, прислонившись к нему и замолчав.
Цзу
Ань сказал Ми Ли: “Учитель-императрица, в этом нет никакого смысла.
Разве создателем этого места не должен быть император Цинь? Учитывая,
насколько высокомерен и доминантен его характер, как он вообще мог
создать статую для Сюй Фу, не говоря уже о том, чтобы позволить ему
начертать эти символы? Только не говори мне, что это Сюй Фу построил
этот храм?”
Ми
Ли нахмурилась. “Ты прав, было бы маловероятно, что Ин Чжэн сделал бы
подобную статую для кого-то другого. Что касается Сюй Фу… Это место было
местом упокоения нескольких поколений императоров династии Цинь, так
как же у него вообще мог быть шанс что-то здесь построить?”
“То,
что ты говоришь, имеет смысл”, - кивнул Цзу Ань. “Но это лишь делает
ситуацию еще более странной. Поскольку это никак не может быть император
Цинь, и это не Сюй Фу создал это место, тогда кто же это был?” Они
вдвоем начали размышлять про себя.
Би Линглонг вдруг испуганно вскрикнула. “Нет!”
Цзу
Ань подпрыгнул от испуга. Затем он заметил, что Би Линглонг
действительно заснула, прислонившись к нему. Вероятно, она просто
слишком устала. Она пережила такую тяжелую потерю Ки, и все это время ее
разум всегда был напряжен.
Цзу
Ань не стал ее будить и позволил ей крепко уснуть. Он отнес ее на
камень и сел, нежно поглаживая, чтобы успокоить. Время от времени ее
тело вздрагивало, так как ей, по-видимому, снился неизвестный кошмар.
Он
собирался продолжить свой разговор с Ми Ли, когда Би Линглонг внезапно
заговорила вновь. “Это больно...” – Ее обычный гордый и серьезный тон
сменился на слабый и беспомощный.
Цзу
Ань окликнул ее несколько раз, но она не подавала никаких признаков
пробуждения. Он мог лишь нежно прижать ладонь к ее спине и направить
теплый поток Ки, питая таким образом ее тело. Он надеялся, что тепло
поможет ей избавиться от ночных кошмаров.
Но вскоре после этого Би Линглонг внезапно воскликнула, всхлипывая: “Мне больно! Пожалуйста, будь помягче, А Зу...”
Цзу
Ань потерял дар речи. Ми Ли тоже обернулась, когда услышала эти слова.
Она сказала с ухмылкой: “Этой девушке снится, что ты что-то с ней
делаешь”.
Прежде
чем Цзу Ань успел ответить, Би Линглонг медленно открыла глаза. Когда
она впервые посмотрела на Цзу Аня, выражение ее лица было пустым, а
затем, казалось, из ее прекрасных глаз вот-вот хлынут слезы. Она
продолжала извиваться в объятиях Цзу Аня. Ее прекрасные бледные руки
нежно погладили лицо Цзу Аня, а затем продолжили движение вниз. Они
прошлись по его шее, затем по груди…
“У
этой девушки течка?” - Ми Ли хмыкнула. Она обернулась и, казалось,
сосредоточилась на странностях этого храма. Она была не в настроении
обращать внимание на их случайную драму.
Цзу
Ань почувствовал, как у него пересохло в горле от шокирующего ощущения в
его объятиях. Он быстро переключил свое внимание и спросил: “Ты не
спишь?”
Би
Линглонг выразила свое согласие. Ее голос был невероятно нежным. “Ты
делал все это со мной в моих снах. У тебя хватает наглости спрашивать
меня об этом прямо сейчас?”
Цзу Ань потерял дар речи. Какое, черт возьми, отношение твои сны имеют ко мне?!
Он
должен был признать, что женщины прирожденные соблазнительницы. Даже
такая всегда серьезная девушка, как Би Линглонг, оказалась такой
могущественной соблазнительницей. Эти большие, затуманенные глаза, ее
невероятно мягкое и чудесное тело, ее нежный голос… Каждая отдельная
часть служила смертельным приглашением.
Цзу
Ань только что трижды закалил свое тело с помощью Сутры Исконного
Происхождения, так что его энергия Янь уже была на пике. Он сразу же
стал твердым, когда поддался такому искушению.
Почувствовав
его удушающее давление, Би Линглонг покраснела. Она тихо сказала: “А
Зу, я уже все обдумала. Император хочет нашей смерти. Возможно, сейчас
нам удастся скрыться, но рано или поздно нас поймают. Вместо того чтобы
бегать в страхе день и ночь без отдыха только для того, чтобы в конце
концов умереть, мы должны вместо этого наслаждаться счастьем каждый
день”.
Цзу Ань с трудом сглотнул. “Что ты пытаешься сказать?”
Би
Линглонг посмотрела на него своими прекрасными глазами, и Цзу Ань
почувствовал, как что-то сжало его душу. Она продолжила: “Неужели ты
думаешь, что я не знаю, о чем ты думал? Ты даже специально использовал
меня, чтобы разозлить его. Эти слова были твоими настоящими мыслями,
верно?”
Будучи
разоблаченным, Цзу Ань не мог не чувствовать смущения. Влажные красные
губы Би Линглонга придвинулись ближе. “Даже если мы не сможем победить
его, мы можем отомстить, верно?”
…
Тем временем в пустыне Чжао Рюйчжи чихнул. Затем он посмотрел вверх и спросил: “Хэ Ли, ты видишь там, наверху, намек на зелень?”
Их
группа продолжила путь по пустыне, сражаясь со злыми духами черных
скорпионов, и они случайно попали в водоворот зыбучих песков.
С
его рангом культивации, Чжао Рюйчжи, очевидно, не зацепил бы какой-то
пустячный песок. Однако, пока солдаты поместья Короля Ци боролись за
свою жизнь, они в конечном итоге обнажили несколько городских стен в
песке. Это заставило императора понять, что под песком погребены остатки
древнего города.
Бесконечный
песок наконец-то закончился. У него было ощущение, что в этом месте
было то, что ему нужно. Таким образом, он повел всех в руины подземного
города.
Однако
они столкнулись с неприятностями, как только вошли. Море пламени
вырвалось наружу, когда разведчики открыли городские ворота. К счастью,
Чжао Рюйчжи быстро потушил пламя, но оба разведчика уже сгорели дотла.
После этого выжившие повысили свою бдительность до ста двадцати процентов.
Позже
они столкнулись со всевозможными ловушками и механизмами. Однако эти
люди с самого начала были хорошо обученными солдатами. Вместе с Чжао
Рюйчжи, наблюдавшим за происходящим, они смогли пройти мимо скорее
испуганными, чем раненными.
В
конце концов их группа вошла в просторный зал и нашла кое-какие вещи,
но эти вещи были бесполезны для Чжао Рюйчжи. Когда он понял, что им не
удалось найти никаких зацепок, связанных с бессмертием, он разозлился.
Он поднял голову и увидел над собой что-то зеленое. По какой-то причине
он вдруг почувствовал волну раздражения.
Несмотря
на то, что Хэ Ли сказал, что не видел никакого зеленого цвета, Чжао
Рюйчжи все равно не почувствовал облегчения. Таким образом, он ударил
вверх, вдребезги разнеся сияющую зеленую каменную плиту, после чего в
комнату хлынул песок. Группа быстро отошла в сторону.
Как раз в этот момент кто-то вдруг крикнул: “Идите скорее, здесь стела!”
Чжао
Рюйчжи также заметил, что массивная стела провалилась вместе с зыбучими
песками. Его фигура замерцала, появившись прямиком рядом со стелой.
Зыбучий песок, падающий над ним, был заблокирован волной невидимой Ки.
Чжао Рюйчжи посмотрел на Хэ Ли и сказал: “Иди, заткни эту дыру”. - Весь
дворец мог бы быть засыпан песком, если оставить все как есть
Хэ Ли почувствовал обиду. Это ты проделал эту дыру, но ты хочешь, чтобы я ее заделал. Почему мне так не везет…
- Но он не посмел высказать никаких жалоб и быстро взлетел вверх,
прижавшись спиной к отверстию. Он ухватился руками за края потолка,
используя свое тело, чтобы преградить путь зыбучим пескам.
Бесконечный
песок сыпался вниз. Огромное давление было трудно выдержать даже такому
культиватору девятого ранга, как он. Он мог лишь надеяться, что
император быстро со всем покончит, после чего выведет всех отсюда.
Чжао
Рюйчжи посмотрел на стелу перед собой. Он не узнал ее материал, однако
он был полностью зеленого цвета. Многие иероглифы уже стали
неразборчивыми, оставив после себя всего несколько едва читаемых
предложений.
Иероглифы
были чрезвычайно странными. Однако Чжао Рюйчжи был невероятно хорошо
обучен. Он видел похожие символы в некоторых древних записях. Он
медленно прочитал про себя: “…Над хаосом нависают темные тучи… Небесные
врата широко распахнуты… Великое солнце возвращается в Золотой дворец…
Южная звезда движется вокруг Алиота… Императорский балдахин окутан
пурпуром… в Чжэн вступает элегантная музыка...Те, кто поймут, получат
вечную жизнь...”
“Вечная жизнь!” - Его дыхание участилось, когда он прочитал последние два слова.
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    Чжао
Рюйчжи начал терять надежду после того, что случилось с поддельными
персиковыми деревьями. Однако теперь, когда он увидел другой путь, то
сразу же почувствовал прилив энергии.
Он
быстро просмотрел то, что только что прочитал. ‘Над хаосом нависают
темные тучи; Небесные врата широко распахнуты’, вероятно, означало, что в
темных облаках открылись большие врата. Он вспомнил сцену разрушения
самого мира, то, как перевернулись небо и земля. Были темные тучи, в
которых сверкали молнии, затем появились три священные горы. Эти слова,
скорее всего, относились к той сцене.
Но что же произошло в этом мире?
- ‘Великое солнце возвращается в Золотой дворец; Южная звезда движется
вокруг Алиота. Императорский балдахин окутан пурпуром; в Чжэн вступает
элегантная музыка. Те, кто поймут, получат вечную жизнь’, - что это значит?
Он
смутно припомнил древнюю летопись, в которой упоминался термин ‘Алиот’ -
кажется, это было название звезды. Несмотря на то, что Чжао Хань на
самом деле не понимал, что происходит, он мог сказать, что описывается
некое астрономическое явление. Должны ли были совпасть определенные
небесные узоры, чтобы он обрел вечную жизнь?
Выражение
лица Чжао Рюйчжи менялось несколько раз. Он верил, что ему нет равных в
этом мире, что для него нет ничего слишком трудного. Он оставался
спокойным даже во время разрушения целого мира. Однако теперь он
действительно начинал испытывать легкое отчаяние.
Если
для бессмертия требовался определенный небесный узор, как он должен был
повлиять на звезды наверху? Согласно тому, что он знал, многие из этих
небесных узоров появлялись лишь один раз за долгое время. Самые короткие
интервалы занимали несколько десятилетий, в то время как более
длительные - тысячи или даже десятки тысяч лет. Это определенно были не
те вещи, которые могла контролировать человеческая сила.
Хэ
Ли почувствовал, как волна неистовой энергии вырвалась наружу,
перекрывая дыру в потолке. Настроение императора явно стало немного
неустойчивым. Он был встревожен, но его мысли быстро пришли в движение, и
он произнес: “Поздравляю, ваше величество!”
Чжао Рюйчжи бросил на него холодный взгляд. “Здесь нет ничего, что стоило бы праздновать”.
Когда
взгляд Чжао Рюйчжи скользнул по Хэ Ли, Хэ Ли почувствовал, как все его
тело заледенело. Он ни на секунду не сомневался, что если он не сможет
показать свою ценность, другая сторона немедленно устранит его.
Он
сглотнул, после чего быстро сказал: “Это подземелье в задней части горы
академии совсем не изменилось за столько лет, и все же весь мир
перевернулся, когда ваше величество вошли и появилось новое подземелье.
Это явно потому, что ваше величество - тот, для кого предназначено это
новое подземелье! Разве ‘Темные тучи окружают мое усталое ‘я’ и
‘Небесные врата широко распахиваются’ - это не описание того, что мы
только что пережили? Поскольку предыдущие слова уже были подтверждены,
небесные явления, скорее всего, также скоро подтвердятся. Ваше
величество, вы пришли как нельзя вовремя. Это дао вечной жизни ждало
вас!”
Он
слышал слова Чжао Рюйчжи. Как человек, достигший пика девятого ранга,
он не был глуп. Он мог определить приблизительное значение иероглифов
после простого анализа. Даже при том, что он не мог полностью
расшифровать эти слова, этого было более чем достаточно для лести.
Чжао
Рюйчжи обрадовался, когда услышал слова Хэ Ли. Он покатился со смеху.
“В самом деле, в самом деле! Астрологические явления, описываемые этими
символами, скорее всего, говорят о настоящем времени! Ха-ха-ха...”
Хэ Ли, который все еще держал дыру в потолке, также улыбнулся. Но внутри он был холоден и безжалостен. Несмотря на то, что это так, трудно сказать, кто получит эту возможность! В конце концов, мы пришли в это подземелье вместе…
Чжао
Рюйчжи пришел в возбуждение. “Поскольку мы уже исследовали все секреты
этого места, мы двигаемся дальше!” - После этого они покинули развалины
древнего города, вернувшись в пустыню. Ему было интересно, что сейчас
делают Цзу Ань и Би Линглонг. Хм, вероятно, их прикончили те
мстительные духи или ловушки. Они должны быть благодарны за то, что
смогли умереть так безболезненно.
…
Цзу
Ань понятия не имел, что ему делать. Би Линглонг была похожа на
маленького котенка в период течки. Она продолжала целовать его в обе
щеки. Все тело Цзу Аня, казалось, вот-вот взорвется, когда он
почувствовал ее аромат.
Но
он больше не был неопытным ребенком. Несмотря на то, что реакция его
тела была налицо, он чувствовал нерешительность. Парень бросил на Ми Ли
умоляющий взгляд. “Учитель-императрица, не могла бы ты помочь мне
проверить, не случилось ли с ней чего-нибудь плохого?
Ми
Ли, которая притворялась, что что-то ищет, но на самом деле
подслушивала их, ухмыльнулась. Однако она быстро скрыла выражение своего
лица и заметила: “Тс-с-с, ты только сейчас понял, что с ней что-то не
так?”
“Что
происходит?” - Цзу Ань оттолкнул красавицу в своих объятиях, глядя на
Ми Ли. Однако удивительное ощущение в его объятиях несколько раз чуть не
лишило его рассудка.
Ми
Ли покачала головой. “Я не знаю, но, судя по ее состоянию, она,
вероятно, была отравлена. Ты в порядке только потому, что изучил Сутру
Исконного Происхождения и у тебя иммунитет к ядам.”
“Яд?”
- Цзу Ань пересмотрел все, что произошло после того, как он вошел в
этот храм. Мы не встречали никаких ядов по пути, так как же она
отравилась?
Подождите!
- Внезапно он кое-что понял и посмотрел вверх, на факелы и свечи.
Парень увидел слабые струйки дыма, поднимающиеся от горящих
подсвечников.
Внутри
было слишком темно, поэтому он использовал свой навык Огненного Клинка,
чтобы зажечь эти свечи. Тогда он был удивлен, что в таком разрушенном
храме еще можно было зажечь свечи. Но теперь он понял, что они,
вероятно, и были главным источником проблемы. Таким образом, он быстро
поднял Би Линглонг в воздух, пробил дыру в крыше и вылетел наружу.
Ужасающие звуки призрачного плача снова окружили их.
“Кто
пытается изображать призрака? Покажись!” - взревел Цзу Ань,
осматриваясь по сторонам. К сожалению, кроме яростно колышущейся травы,
он не увидел никаких признаков жизни.
Цзу
Ань нахмурился. Он использовал способность нефритового значка, планируя
обыскать окрестности с помощью каких-нибудь маленьких существ. Но он
был потрясен, потому что никого не обнаружил! Забудьте о птицах или
мышах, вокруг не было ни единого насекомого.
Выражение
его лица посерьезнело. Следовало ожидать, что в озере, полном
мстительных духов, не будет никаких живых существ, но это было место,
где процветала растительная жизнь! Однако, кроме них двоих, здесь не
было ни единой души. Это было слишком странно.
“Почему
мы снаружи?” - Вдохнув свежий воздух и услышав свирепый рев Цзу Аня, Би
Линглонг задрожала. В ее глазах появилось легкое замешательство.
Цзу Ань воспользовался случаем, чтобы дать ей пилюлю, успокаивающую сердце “Ты была отравлена в том храме”.
Когда
действие лекарства распространилось по ее телу, глаза Би Линглонг снова
прояснились. “Отравлена?” - Ее маленькое личико уже покраснело от всех
ее предыдущих движений. Теперь, когда ее голова полностью прояснилась,
ее лицо разгорелось еще сильнее.
Несмотря
на то, что девушка была отравлена, она не забыла о том, что произошло.
Когда Би Линглонг вспомнила, как она всего минуту назад пыталась его
соблазнить, ей стало так стыдно, что захотелось убежать и прятаться
вечно.
Неужели у меня совсем нет стыда? Что, черт возьми, со мной не так?!
- Она сходила с ума. В отчаянии, ей и правда хотелось убежать, но
здравый смысл остановил ее. Она глубоко вздохнула и притворилась
спокойной. “Что произошло после того, как меня отравили? Я... ничего не
сделала, верно?”
Цзу
Ань знал ее характер. Он знал, что она была бы слишком смущена, если бы
он рассказал ей о том, что произошло, так как же он мог заставить себя
сказать ей правду? “Ничего особенного. Я перенес тебя сюда, когда понял,
что ты отравлена.”
Ми Ли закатила глаза, наблюдая за драмой со стороны. “Эта девушка и правда знает, как себя вести”.
“Что ты имеешь в виду?” - растерянно спросил Цзу Ань.
Ми
Ли с улыбкой ответила: “Если бы она действительно не знала, что только
что произошло, ее первой реакцией должен был быть вопрос, сделал ли ты
что-нибудь с ней, и все же она спросила, сделала ли она что-нибудь с
тобой. Как интересно.”
Цзу Ань потерял дар речи. Чем
красивее девушка, тем лучше она умеет лгать! Более того, те, кто лучше
всего понимают хорошеньких девушек, - это, естественно, другие
хорошенькие девушки.
Призрачное хныканье становилось все громче и громче. Они даже могли смутно различать человеческие голоса.
“Мертвы…
Они все мертвы… Слишком жестоко, жестоко, жестоко, жестоко...” - Голос
был грубым и неотесанным, как будто прошло много лет с тех пор, как он в
последний раз с кем-либо разговаривал. Его произношение также было
немного странным. Если бы не быстрая реакция Цзу Аня, он вообще не смог
бы понять ни единого слова.
Когда
голос заговорил, сорняки на земле стали еще выше. Раньше они были
ростом всего с человека, и все же всего за несколько мгновений достигли
вершины храма. Они потянулись к Цзу Аню и Би Линглонг, как бесчисленные
щупальца.
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    “Что
за чертовщина?” - воскликнул пораженный Цзу Ань. Несмотря на то, что он
иногда ‘принимал участие’ в категории игр с тентаклями, было не так
весело самому становиться мишенью.
Он
оттолкнулся от земли, быстро отведя Би Линглонга в сторону, чтобы
уклониться от кольца щупалец… Подождите, нет, безумно растущих сорняков.
Однако сорняки, растущие повсюду, неудержимо росли. Им двоим вообще
некуда было бежать.
Би
Линглонг выхватила свой меч разрубив приближающийся сорняк. Меч,
достойный наследной принцессы, от природы был исключительно острым,
быстро прорубаясь сквозь множество стеблей. Однако это нисколько не
остановило их рост. Они росли слишком быстро, настолько быстро, что
опережали скорость, с которой их разрубали!
Атаки
Би Линглонг становились все медленнее и медленнее по мере того, как она
сталкивалась с бесконечными сорняками. В конце концов, два сорняка с
одной стороны обвились вокруг ее запястья. Она еще больше замедлилась, и
во время этой задержки ее вторая рука и обе ноги были опутаны еще
большим количеством сорняков.
Она
испуганно вскрикнула, уже потеряв центр тяжести. Сорняки подбросили ее в
воздух, раскинув ее конечности в унизительную растопыренную позу. Еще
больше сорняков устремилось вверх, извиваясь по ее ногам и быстро
достигая бедер. Третьи обвились вокруг ее рук до самой шеи. Они уже
практически добрались до ее лица.
Странные
сорняки плотно обвились вокруг ее тела. Обычно она носила сдержанную
одежду, так что она открывала ее странно соблазнительную сторону. Когда
это Би Линглонг испытывала нечто подобное? Она была смущена и напугана,
ее голова опустела.
Цзу Ань пришел в ярость, когда увидел, что происходит. Даже если мы собираемся это сделать, я должен быть главным участником этих событий!
Огненный
Клинок полоснул наружу, срезая сорняки, которые обвивали Би Линглонг.
Пламя продолжало пожирать сорняки, мгновенно сжигая всю растительность,
опутавшую ее тело.
Эти
сорняки на самом деле не были живыми существами и не должны были
бояться пламени, но его пламя было создано с помощью сил Огненного
Феникса. Как они вообще могли противостоять силе чистого пламени
феникса?
Воздух
наполнился жалобными криками, как будто сорняки испытывали жгучую боль.
Их безумный рост на мгновение приостановился, после чего они быстро
ушли в землю.
Би Линглонг упала вниз. Цзу Ань оттолкнулся от земли и подлетел, чтобы поймать ее. “Ты в порядке?”
“Я...
в порядке”. - Би Линглонг чувствовала себя так, словно в этот день она
была смущена больше раз, чем за всю свою жизнь. Те презренные сорняки
делали слишком унизительные вещи. Она даже не могла встретиться взглядом
с Цзу Анем.
Цзу Ань утешал ее. “Все в порядке. На самом деле на это было довольно приятно смотреть”.
Би
Линглонг захотелось укусить его. Но, оглядываясь назад, он все равно
уже все видел, так что такие шутки, казалось, не были такой уж большой
проблемой…
Цзу Ань уже развернулся, смотря в другую сторону. “Я разберусь с монстрами, которые издевались над тобой!”
Когда
он закончил говорить, в его ладони появилось гигантское Огненное
Лезвие, рассекшее воздух. Он уже заметил, что сорняки отступали в одном
направлении. С громким взрывом массивное Огненное Лезвие проделало
огромную борозду в земле! Темная фигура выскочила из-под нее, стряхивая
угли со своего тела.
“Эльф? Дриада?” - воскликнул потрясенный Цзу Ань. Он увидел, что это существо похоже на человека.
Тогда
Сноу тоже могла выращивать виноградные лозы из своей головы. Эти два
навыка были похожи друг на друга. Но Сноу была такой хорошенькой, тогда
кто же этот уродливый парень? Трудно было назвать его человекоподобным
существом. Все его тело было покрыто зеленым мехом, и Цзу Ань едва мог
разглядеть туловище и четыре конечности.
“Хфф-хфф-хфф...” - После того, как он потушил пламя на своем теле, он бросил на Цзу Аня обиженный взгляд.
Вы успешно затроллили Хань Чжуна на +111 +111 +111…
“Хань Чжун?” - Цзу Ань был поражен, когда увидел это имя. Это и правда был человек!
“Что?
Ты только что назвал его Хань Чжуном?” - Ми Ли знала, что система Цзу
Аня может поглощать духовную силу, созданную гневом, и что она никогда
не допустит ошибки.
“Да.
Что случилось?” - Выражение лица Цзу Аня постраннело, когда он увидел
ошеломленную Ми Ли. Он спросил: “Только не говори мне, что ты узнаешь
этого монстра?”
У
Ми Ли было противоречивое выражение лица, когда она ответила: “Ты
забыл, что я говорила тебе, что самые разные выдающиеся личности
откликнулись на призыв, когда Ин Чжэн заявил, что стремится к
бессмертию? Среди них было четверо самых выдающихся. Помимо Сюй Фу, в
поисках метода бессмертия принимали участие Лу Шэн, Хоу Шэн и… Хань
Чжун.”
Цзу Ань потерял дар речи. На этот раз он действительно был удивлен. Что Хань Чжун здесь забыл? И как ему удавалось выживать до сих пор?
“Хань
Чжун был представителем Дьявольских Рас или каким-то другим типом
странных существ?” - Цзу Аню действительно было трудно ассоциировать
стоящего перед ним монстра с человеком.
“Нет”,
- Ми Ли покачала головой, “Он человек. Однако поведение Хань Чжуна было
довольно странным. Я слышала, что он тридцать лет питался сладкой
осокой, а потом на всем его теле начали расти зеленые волосы. После
этого он обрел очень хорошую память и стал неуязвим для огня и воды”.
“Даже
если у него и выросли зеленые волосы по всему телу, они не могли
вырасти такими длинными, верно?” - Цзу Ань вспомнил то абсурдное
количество сорняков. Он уже сжег так много своим огнем феникса, однако
их количество, казалось, так и не уменьшилось. Насколько же это было
нелепо?
“Наверное,
это потому, что с тех пор прошло много времени.” - Ми Ли посмотрела на
длинноволосого монстра. Выражение ее лица было крайне противоречивым.
Цзу Ань пришел в ужас. Неужели все это – его волосы?
Ми
Ли сказала: “Я знаю, каким ядом была отравлена эта девушка. Хань Чжун
всегда ел сладкую осоку, а это растение ядовито. При отравлении у
человека проявляются сильные галлюцинации. Однако сладкая осока не
обладает свойствами афродизиака. Если эта девушка пришла в такое
состояние только из-за каких-то галлюцинаций, похоже, что она
действительно этого хочет. Просто ее желания были усилены иллюзией”.
Цзу Ань не удержался и бросил взгляд на Би Линглонг. Парень потерял дар речи. Обычно она выглядит холодной и высокомерной. Она действительно в глубине души вожделела мое тело?
“Почему ты так на меня смотришь?” - Женская интуиция Би Линглонг сразу же заставила ее понять, что что-то не так.
“Ерунда”.
- Цзу Ань усмехнулся. “Просто, если ты когда-нибудь будешь скучать по
мне, просто скажи об этом. Тебе не обязательно так это скрывать.”
Би Линглонг лишилась дара речи.
Хань
Чжун с ревом бросился к нему. Он взмахнул ладонью с силой, не
уступающей силе культиватора ранга мастера. Выражение лица Цзу Аня
изменилось. Он протянул руку и блокировал атаку. С громким шумом он был
оттеснен назад на несколько метров. Хань Чжун же упал навзничь.
Цзу Ань был потрясен, когда почувствовал онемение в своей руке. С этим парнем нелегко иметь дело.
– Было бы очень плохо, если бы их драка привлекла внимание императора.
Поэтому он крикнул: “Хань Чжун! Почему бы нам сначала не поговорить?”
Другой
человек поднялся на ноги и приготовился наброситься вновь. Однако он
мгновенно застыл, услышав свое имя. “Хань… Чжун...” - начал он. Его речь
была совершенно неумелой, как будто прошло слишком много времени с тех
пор, как он говорил в последний раз, из-за чего он забыл, как это
делать.
Он
схватился за голову от боли. “Хань… Чжун, кто это? Кто я? А-а-а...” -
Он бешено замотал головой из стороны в сторону, ударив по ней кулаком.
Вскоре его голова покрылась кровью. Затем он поднял глаза. “Вечная
жизнь… Нет, все мертвы, все умрут...” - Произнеся эти слова, он яростно
бросился в атаку.
Цзу
Ань стал угрюмым. В конце концов, им все равно пришлось сражаться!
Поскольку противник явно обладал элементом дерева, парень использовал
свой Огненный Клинок. Конечно же, у него было естественное преимущество.
После
того, как драка продолжалась некоторое время, Ми Ли выразила свое
удивление. “Что-то здесь не так. Похоже, у него остались только боевые
инстинкты, и он не использует никаких боевых навыков или чего-то в этом
роде. В противном случае, ты ни за что не смог бы сразиться с ним, если
бы все это время он культивировал в одиночестве.”
Цзу
Ань также понял это. Хань Чжун сражался как дикий зверь, возможно, даже
ниже уровня зверя. По крайней мере, у зверей были свои врожденные
навыки.
Внезапно
Ми Ли подплыла к чудовищу. Ее изящный палец вытянулся и ударил монстра в
акупунктурную точку под нижним ребром. Хань Чжун неохотно взревел.
Затем он рухнул на землю.
Цзу Ань потрясенно посмотрел на Ми Ли, воскликнув: “Ты и правда помогла мне!”
“Я
сделала это не для того, чтобы помочь тебе, а скорее потому, что мне
кое о чем нужно его спросить”, - ответила Ми Ли. Затем она появилась
перед Хань Чжуном и спросила: “Хань Чжун, ты узнаешь меня?”
Би
Линглонг была сбита с толку внезапным падением этого чудовища, но затем
из воздуха появилась до смешного красивая женщина в красном. Ее глаза
расширились от шока.
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    Изначально,
с силой Хань Чжуна, Ми Ли было бы не так-то просто его запечатать. Но
она была в форме души, так что Хань Чжун даже не подозревал о ее
существовании. Более того, все его внимание было приковано к Цзу Аню.
Увидев
внезапное появление Ми Ли, Би Линглонг была потрясена. Сначала она
подумала, что в этом районе обитает призрак женщины. Но существовали ли
на свете такие красивые призраки?
Более
того, женщина излучала чувство элегантности и гордости каждым своим
действием, что приводило ее в полное восхищение. Это было то, к чему она
стремилась с самого детства. Девушка думала, что уже достигла этого
уровня, но после того, как столкнулась со всевозможными вещами в этом
подземелье, ее нестабильное психическое состояние доказало, что ей все
еще далеко до этого.
Она
подсознательно подошла ближе к Цзу Аню. “А Зу, будь осторожен. Я
слышала, что призраки в красных одеяниях - самые могущественные и самые
злобные.”
Ми Ли обернулась. “Чертово отродье, тебе лучше следить за языком, или я своими же руками превращу тебя в духа!”
“Хм?”
- Би Линглонг подскочила от испуга. Она не ожидала, что призрак
способен говорить! Из того, что она знала, призраки, подобные этим,
часто обладали невероятной культивацией. Это место было полно
мстительных духов, здесь также обитало то длинноволосое чудовище. Теперь
появился еще и этот могущественный призрак. Девушка почувствовала, как
по всему ее телу пробежали мурашки.
Цзу Ань не смог удержаться от смешка. Он сказал в утешение: “Не волнуйся, она одна из нас”.
“Одна из нас?” - Глаза Би Линглонг расширились. “Ты даже спал с призраком?”
У
нее сложилось впечатление, что Цзу Ань был законченным бабником. Рядом с
ним вилось так много хорошеньких девушек! Когда она услышала, как он
назвал смехотворно красивого призрака в красных одеяниях своим
союзником, она инстинктивно подумала, что у них был ‘такой’ тип
отношений.
“Кхм...”
- Цзу Ань быстро прикрыл ей рот рукой. Он ‘увидел’ черный дым,
выходящий из Ми Ли, и сказал Би Линглонг: “Следи за словами, она просто
моя хорошая подруга...” - Он быстро сменил тон, когда почувствовал
злобный взгляд Ми Ли. “Э-э-э… На самом деле, ее можно считать моим
учителем.”
Ми Ли хмыкнула. “Учитель есть учитель, что значит ‘можно считать’?”
“Учитель?”
- Би Линглонг осознала, что неправильно все поняла, и почувствовала
смущение. Поэтому она виновато поклонилась. “Приветствую вас, учитель. Я
обидела вас. Я надеюсь, учитель сможет не обращать на это внимания.”
Ми Ли закатила глаза. “Ты еще даже не замужем. Не копируй все, что он делает”.
Би Линглонг безучастно стояла на месте. Ее охватило смущение. Какого черта она назвала этого призрака своим учителем? Аххххх, это слишком неловко!
Цзу
Ань усмехнулся, взяв Би Линглонг за руку, чтобы успокоить. Би Линглонг
хотела отдернуть свою руку. Она даже не знала, было ли это из-за ее
характера или ей просто было неловко.
Ми Ли уже обернулась, чтобы посмотреть на Хань Чжуна. Увидев его затуманенные глаза, она нахмурилась. “Говори!”
Хань
Чжун поднял голову, чтобы посмотреть на Ми Ли. Сначала он не подавал
никаких признаков реакции, но вскоре после этого он, казалось, что-то
вспомнил. Выражение его лица наполнилось ужасом. “Призрак! Призрак!” -
Если бы его ключевая акупунктурная точка не была запечатана, он,
возможно, уже бежал бы прочь, спасая свою жизнь.
Ми Ли потеряла дар речи. Что, черт возьми, сегодня происходит? Какого черта, сегодня все обращаются со мной как с привидением?! - Несмотря на то, что ее нынешняя форма была немного похожа на призрака, было совсем нехорошо так обращаться с другими!
Она присела на корточки и приблизила к нему свое лицо. “Ты уже узнал меня, верно?”
“Ты
императрица… Подожди, императрица уже умерла, а ты нет… Ах… Все умрут…
А-а-а-а...” - Хань Чжун выглядел так, словно сошел с ума, и схватился за
голову от боли.
“Императрица?”
- Би Линглонг была удивлена, когда услышала эти слова. Она тихо
придвинулась ближе к Цзу Аню и спросила: “Твой учитель - императрица?”
“Да”, - ответил Цзу Ань.
“Императрицей какой страны она является? В какой стране есть императрица с таким уровнем изящества?”
“Э-э-э… Это немного сложно объяснить. Ты даже не знаешь такую страну.”
“Тогда почему она вдруг здесь появилась?”
“На самом деле она всегда была рядом со мной, просто обычно она не любит знакомиться с людьми. Вот почему она не показывалась.”
“Всегда
была рядом с тобой? Тогда разве это не значит, что она видела все, что
происходило между нами?!” - Би Линглонг пришла в ужас. Она думала, что
произошедшее было только их секретом, но теперь, когда она знала, что
кто-то наблюдал за ней все это время, непреодолимый стыд заставил ее
захотеть исчезнуть навсегда.
“О,
просто заткнись уже. Не похоже, чтобы вы двое на самом деле спали, так
чего же ты так стесняешься?” - Ми Ли обернулась, чтобы бросить на них
взгляд, по-видимому, раздраженная тем, что ее отвлекли. Затем она
развернулась обратно, чтобы продолжить допрос Хань Чжуна. К сожалению,
он лишь невнятно бормотал и не мог дать никаких осмысленных ответов.
Би
Линглонг лишилась дара речи. Ей действительно хотелось возразить, но
она чувствовала, что в словах Ми Ли действительно был смысл. На самом
деле она ничего не могла ей сказать. Как раз в этот момент Цзу Ань
придвинулся ближе и спросил: “Тогда, может, нам просто сделать это,
чтобы ей больше нечего было сказать?”
“Исчезни!”
- Би Линглонг хмыкнула. Она знала, что Цзу Ань говорит все это, чтобы
помочь ей, но почему ей вдруг захотелось его ударить?
Цзу
Ань понял, что происходят более важные вещи. Он подошел к Ми Ли и
сказал: “Он уже потерял свою рациональность. Я не думаю, что тебе
удастся многого от него добиться.”
Ми
Ли нахмурилась. Ее руки быстро сформировали сложную, но красивую
печать. Затем сложная и глубокая руна приклеилась к голове Хань Чжуна.
Она вошла в его кожу и исчезла.
“Мастер
рун?” - Би Линглонг была потрясена. В конце концов, несмотря на то, что
в Великой династии Чжоу было довольно много культиваторов, мастера рун
были довольно редки. Особенно это касалось высококлассных мастеров рун, и
каждый из них считался национальным достоянием.
Скорость,
с которой женщина выводила руну, а также сложность и глубина этой руны,
казалось, превосходили любого мастера рун, которого она когда-либо
видела раньше! Би Линглонг даже не знала, могут ли главные учителя
академии сравниться с этой женщиной…
Хань
Чжун прекратил свой дикий звериный рев, и выражение его лица постепенно
прояснилось. Он поднял голову, чтобы посмотреть на Ми Ли, и слабо
произнес: “Спасибо вам, ваше величество императрица”.
“Не
стоит меня благодарить. Эта руна называется ‘Угасающая Вспышка’. Твоя
жизнь быстро подойдет к концу”, - равнодушно сказала Ми Ли.
Цзу Ань был встревожен. Тск,
старшая сестренка императрица, ты действительно свирепая и решительная!
Но на самом деле я не возражаю против этой части тебя…
Хань
Чжун медленно покачал головой. “Продолжая жить в этом состоянии
наполовину призрака, наполовину человека меня нельзя считать
по-настоящему живым. Я также благодарю ваше величество за то, что вы
освободили меня”.
Ми
Ли выразила свое одобрение. Ее явно не слишком волновали подобные вещи,
поскольку у нее был более насущный вопрос. Она спросила: “Как ты
оставался в живых так долго?”
“Наша
группа искала метод бессмертия для Его Величества. После долгих лет
поисков я нашел священное лекарство легендарной расы эльфов, которое
было переработано в пилюлю. К сожалению, Его Величество заподозрил
неладное и велел мне самому ее попробовать. Сначала все было в порядке,
но вскоре после этого по всему моему телу выросли зеленые волосы, и мой
разум начал ухудшаться. Что бы я ни пытался делать, я не мог замедлить
этот процесс. В конце концов, я превратился в это причудливое существо и
полностью сошел с ума, став монстром...” - Тон Хань Чжуна был
чрезвычайно спокойным, как будто он рассказывал о чем-то, что не имело к
нему никакого отношения. Было ясно, что после того, как он пережил
бесконечное течение времени, он больше не особо заботился о жизни и
смерти.
Цзу
Ань заметил, что Хань Чжун упомянул расу эльфов. Он не ожидал, что
эльфы существовали даже в те времена! Казалось, этот мир действительно
отличался от того, из которого он пришел.
На
самом деле, решение Хань Чжуна найти расу эльфов не было неправильным.
Цяо Сюэинь отдала Цзу Аню половину своей жизни, так что, если бы первый
император нашел группу эльфов, которые разделили бы с ним их
продолжительность жизни, он мог бы прожить, по крайней мере, еще
несколько тысячелетий.
Но
Цзу Ань быстро передумал. Способность делить половину своей жизни была
величайшим секретом эльфов. Было не так много эльфов, которые
использовали эту способность на протяжении всей истории, и те, кто не
принадлежал к какому-либо клану, даже не знали, что они могут делать
такое. В противном случае всему клану пришел бы конец.
У
него потеплело на душе, когда он подумал об этом. Сноу действительно
заботилась о нем. Честно говоря, прошло так много времени, что он
действительно начал скучать по ней.
Ми Ли продолжала спрашивать: “Тогда почему ты здесь?”
“Я не знаю, я уже потерял многие из своих воспоминаний...” - Хань Чжун беспомощно покачал головой.
“Тогда как насчет Ин Чжэна? Неужели он в конце концов нашел способ обрести бессмертие?” - спросила Ми Ли.
“Я
не знаю, но, по крайней мере, он ничего не нашел до того, как я сошел с
ума”. - Хань Чжун глубоко вздохнул. “Как может в этом мире существовать
вечная жизнь? Мой метод уже был чрезвычайно близок к этому, но конечным
результатом был обыкновенный монстр, потерявший всякую рациональность.
Даже если я столько прожил, как это можно считать бессмертием...”
Выражение
его лица внезапно изменилось, когда он заговорил. Его глаза наполнились
ужасом, когда он посмотрел на Ми Ли. “Ваше величество, почему вы...”
Ми
Ли прервала его. “Здесь я задаю вопросы, а не наоборот. Верно, эта
императрица заметила, что главная статуя в том храме из рыбьих костей,
на самом деле была посвящена Сюй Фу.  Что он там забыл? Кроме того,
почему стела называет его Верховным Владыкой?”
“Сюй
Фу? Сюй Фу!” - У Хань Чжуна было отсутствующее выражение лица, но затем
он внезапно схватился за голову от боли. “Я не знаю, я не знаю…
Ха-ха-ха! Все вы умрете… Вы все умрете… Никто не выживет...”
Выражение
лица Ми Ли изменилось. Она как раз собиралась задать еще несколько
вопросов, когда голос собеседника резко оборвался. Когда она рассмотрела
его вблизи, то поняла, что он уже испустил свой последний вздох. Перед
смертью на его лице застыло выражение страха, как будто он столкнулся с
чем-то чрезвычайно ужасающим.
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    Со
смертью Хань Чжуна окружающие пышные зеленые луга мгновенно засохли.
Осталась только кучка сухой желтой пыли. Несмотря на то, что никто из
присутствующих не был знаком со смертью, это все равно было мрачное
зрелище.
Цзу
Ань не смог сдержаться. “Этот Хань Чжун действительно ни на что не
годен. Все, что он сделал, это напугал нас своей болтовней? Он даже не
дал нам никакой полезной информации”.
Ми Ли также нахмурилась. Слова Хань Чжуна также привели ее в полное замешательство.
Би
Линглонг воспользовалась случаем, чтобы осмотреть Ми Ли. Ей просто было
слишком любопытно узнать о внезапно появившейся таинственной женщине. У
нее было множество вопросов к Цзу Аню, но она просто не могла заставить
себя задать их прямо у нее на глазах.
Как
раз в этот момент из храма внезапно донеслись грохочущие звуки
обрушения. Группа быстро вошла внутрь, и увидела, что многие статуи были
опрокинуты, а на том месте, где должна была находиться самая большая
статуя, теперь зияла огромная дыра. Статуя провалилась сквозь пол.
“Сладкая
осока Хань Чжуна разрослась повсюду, даже под фундаментом этого храма.
Теперь, когда он умер, все его странные сорняки засохли, перестав
поддерживать вес статуй. Вот почему все рухнуло”, - сказала Ми Ли,
анализируя ситуацию.
“Хм? Там внизу что-то блестит.” - У Би Линглонг было острое зрение. Она в тревоге указала на дыру внизу.
Группа
посмотрела в том направлении. Статуя внизу раскололась на две части.
Голова была откинута в сторону, как будто она холодно смотрела на них.
Это было довольно пугающе. Но в данный момент никто не обращал внимания
на этот факт. Вместо этого они посмотрели в сторону сияющего пятна.
Гигантская статуя черепахи также упала вниз, а ее панцирь треснул. По бокам черепашьего панциря сияло кольцо света.
Ми Ли посмотрела на Цзу Аня и произнесла: “Пойди и посмотри”.
Цзу Ань был ошеломлен. “Разве ты не можешь легко расколоть эту каменную черепаху своей культивацией?”
“Ученик
должен заботиться о нуждах учителя!” - Ми Ли хмыкнула. “Более того,
твое тело уже стало таким крепким. Тебе следует использовать часть этой
силы вместо того, чтобы бездельничать и позволять своему разуму
блуждать”.
Цзу
Ань потерял дар речи. Би Линглонг также покраснела. Несмотря на то, что
ее отравили, она не утратила здравомыслия. Она все еще помнила его
преувеличенную реакцию, когда она поддразнивала его.
Что
мог сделать Цзу Ань? Он мог лишь наклониться и вскрыть панцирь каменной
черепахи. Несмотря на то, что материал был прочным, тело парня уже
находилось на совершенно ином уровне. Ему даже не нужно было
использовать Ки. Одной только силы было достаточно, чтобы расколоть
панцирь вдоль трещины.
Внутренняя
поверхность панциря была выложена множеством гладких, круглых,
люминесцентных жемчужин, каждая из которой была невероятно массивной
настолько, что ее невозможно было удержать в одной руке. Несмотря на то,
что Би Линглонг привыкла видеть сокровища во дворце, она никогда не
видела столько первоклассных жемчужин в одном месте. Более того, она
чувствовала странную ауру, исходящую от них. Это явно были
экстраординарные вещи.
Цзу
Ань взял одну из них в руки и пощупал. “Внутри них находится не Ки, а
какой-то совершенно непонятный вид энергии. Я понятия не имею, для чего
их можно использовать.”
“Хм,
какое разочарование”. - Ми Ли хмыкнула. “Сегодня твой учитель преподаст
тебе урок. У дракона было девять сыновей, и одним из них был
Туолонг[1]. Его панцирь был способен действовать как ударная поверхность
барабана, посылая звуки на расстояние более пятидесяти километров.
Прожив десять тысяч лет, он сбросил свой панцирь и превратился в
дракона. Этот панцирь черепахи содержит внутри себя восемьдесят одно
ребро, что соответствует принципу ‘девять девяток стремятся к центру’.
Каждое ребро украшено крупной жемчужиной по середине.
“Этот
жемчуг чрезвычайно трудно добыть. Если бы ребра полностью не созрели,
линька была бы невозможна, и Туолонг не смог бы превратиться в дракона.
Если бы его поймали и освежевали, из ребер также не получилось бы
жемчужин. Только если каждое восемьдесят одно ребро полностью разовьется
и жемчужины достигнут совершенства, он сможет сбросить свой панцирь и
превратиться в дракона.
“Эти символы упоминали сущность десятитысячелетней черепахи. Я не ожидала, что это окажется правдой”.
Би
Линглонг пересчитала жемчужины. Конечно же, внутри находилась
восемьдесят одна жемчужина! Она с изумлением посмотрела на Ми Ли.
Сначала ей не очень понравилась женщина в красном, она чувствовала, что
та слишком агрессивна и что она не такая уж милая. Однако девушка
никогда не слышала о легендах, которые только что рассказала Ми Ли.
Более того, Би Линглонг внезапно почувствовала огромное восхищение
уверенностью и самообладанием Ми Ли.
“Туолонг?” - Цзу Ань был весьма удивлен. Эта штука может прожить десять тысяч лет? Я не думаю, что даже драконы этого мира могут прожить настолько долго… Он спросил: “Тогда для чего можно использовать этот жемчуг? Это какое-то невероятное природное сокровище?”
“Я
не знаю”. - Ми Ли покачала головой. “В конце концов, Туолонг - всего
лишь легенда, никто по-настоящему не видел его раньше. Нет никакого
способа узнать, для чего используются эти жемчужины. Просто спрячь их
подальше. Возможно, позже у тебя появится шанс использовать их в этом
подземелье.”
Цзу Ань кивнул. Он положил восемьдесят одну жемчужину в свое хранилище. Парень подумал, Эти жемчужины все равно намного уступают по красоте моей Блестящей стеклянной бусине!
Внезапно Би Линглонг испуганно вскрикнула. “Вон там стела!”
Цзу
Ань и Ми Ли обернулись. И действительно, они увидели покосившуюся
каменную стелу в углу. На ее поверхности смутно виднелись какие-то
письмена.
“Посмотри
на эту девушку, ты настоящая счастливая звездочка, а? Ты всегда первой
находишь полезные вещи.” - Ми Ли улыбнулась в ее сторону. Затем она
подошла к стеле.
Би
Линглонг покраснела. У нее действительно не было другого выбора. Она
так много пережила за это время, что ее прежняя гордость уже была
полностью разрушена. Когда она увидела, насколько грозной была Ми Ли, то
ощутила таинственное чувство угрозы. Вот почему она не упустила бы ни
единого шанса проявить себя.
Цзу
Ань также подошел к стеле, но многие иероглифы было невозможно
прочесть. Он смог разобрать только одну строчку: ‘...слева – Лазурный
Дракон – Первый Монарх, 51-й год; справа – Белый Тигр - Военный Генерал,
21-й год; вверху - Алая Птица - Свет Гробниц, 31-й год; внизу - Черная
Черепаха - Хранительница Мудрости, первый год; благородная луна в
центре…’
“Хм?
Что это значит?” - Он чувствовал себя так, словно впервые познакомился с
аналоговой электроникой и инженерным делом своего прошлого мира. Все
это совершенно вылетело у него из головы.
Ми Ли была удивлена. “Так вот что это такое! Понятно, понятно...”
“Объясни уже...” - Цзу Ань бросил на нее раздраженный взгляд.
“Хм,
сначала тебе следует как следует обратиться к своему учителю!” -
воскликнула Ми Ли. Однако она все же объяснила: “Первая полночь 51-го
года - это день зимнего солнцестояния, а также затмение. Согласно
солнечному и лунному циклу, использовавшемуся династией Цинь, это
явление происходит только раз в 4560 лет. Неудивительно, что появление
этого подземелья было таким внезапным; оказывается, мы совершенно
случайно попали на ту самую дату!”
“4560 лет...” - сглотнул Цзу Ань. “Боже мой… Не слишком ли безумна наша удача?”
Лицо Би Линглонг побледнело. “Будут ли какие-нибудь последствия, если мы не сможем вовремя покинуть это подземелье?”
Ми
Ли одарила ее одобрительным взглядом. “Ты сообразительная. Это
подземелье недолго будет оставаться открытым. Если мы не сможем уйти до
того, как оно закроется, это подземелье откроется вновь только через
4560 лет”.
Цзу Ань полностью потерял дар речи. Какого
черта? Если бы Чуянь, Мяньмань и все остальные были здесь, я бы не
возражал провести это время с ними. Но я определенно не хочу быть
запертым здесь вот так на 4000 лет.
“Тогда о чем говорят другие слова?” - Он стал более сосредоточенным и не осмеливался терять ни минуты.
“Лазурный
Дракон, Белый Тигр, Алая Птица и Черная Черепаха - это четыре сущности,
которые представляют четыре звездные области космоса. Лазурный Дракон
также известен как Первый Монарх, Белый Тигр - как Военный Генерал, Алая
Птица - как Свет Гробниц, а Черная Черепаха - как Хранительница
Мудрости. Каждая фраза относится к соответствующему времени и позициям…
Хм, однако трудно сказать, для чего именно их упомянули, поскольку на
стеле отсутствует информация. У нас недостаточно данных, чтобы делать
какие-либо выводы”.
Цзу Ань серьезно произнес: “Тогда нам следует продолжать двигаться, чтобы получить больше информации из других мест”.
“Хорошо.
Давай попробуем достичь той высочайшей священной горы, о которой
говорилось ранее. Я верю, что дворец скрывает великую тайну, и ключ к
тому, чтобы покинуть это место, также должен быть там.” - Ми Ли подняла
голову в сторону едва различимого, но величественного дворца. На ее лице
снова появилось то же странное выражение.
Цзу
Ань подошел и коснулся ее плеча. “Есть ли что-то, о чем ты слишком
стесняешься рассказать? Тебе не следует держать это в себе, может быть, я
смогу тебе помочь, если ты расскажешь об этом. Я довольно удивительный,
ты знаешь?”
Он видел так много подобных мелодрам. Очевидно, он хотел убрать как можно больше плохих флагов, увидев, как ведет себя Ми Ли.
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    Ми
Ли закатила глаза. “Зачем мне нужна помощь ученика? Твой учитель может
доминировать над всем миром, почему мне в конечном итоге должна
понадобиться твоя помощь? Лучше позаботься о себе.”
Цзу
Ань знал, что нет смысла спрашивать дальше, если она не хочет говорить
об этом. Он мог лишь сказать: “Несмотря ни на что, ты должна понимать,
что сейчас, в любой ситуации, ты не одинока. Я тоже здесь”.
Ми Ли пренебрежительно махнула рукой. “Я понимаю, я понимаю это. С каких это пор ты вдруг начал ворчать, как старая бабуля?”
Би
Линглонг наблюдала за их взаимодействием со странным выражением лица.
По какой-то причине ей казалось, что эти двое на самом деле были не
учителем и учеником, а скорее… Забудь об этом, как это возможно? Я слишком много думаю.
Их
группа продолжала двигаться вперед. Би Линглонг время от времени
оглядывалась назад. “А Зу, я чувствую себя неловко. Разве император не
должен был уже догнать нас после того, сколько времени мы здесь
провели?”
Ми
Ли ответила: “Они были пойманы в ловушку этой иллюзией персиков
бессмертия. Возможно, они уже умерли. Конечно, они нас не догонят.”
“Иллюзия
персиков бессмертия?” - Би Линглонг была сбита с толку. Она своими
глазами видела те сочные и большие фрукты, и их невероятный запах. Она
думала, что это определенно были какие-то божественные персики.
“То
место, где мы были раньше, конечно. Эти уродливые фрукты, похожие на
черепа, эти кровососущие твари… Ты не только не смогла бы продлить свою
жизнь, если бы съела их, но и могла бы быть высосана досуха на месте”, -
ответила Ми Ли.
Би
Линглонг пришла в ужас. Она уже испытывала благоговейный трепет перед
знаниями Ми Ли из-за их общения за то короткое время, что они были
вместе. Она доверяла ее словам. Когда девушка подумала о том, что тогда
была совершенно без ума от этих персиков, и если бы Цзу Ань поспешно ее
не увел, она, возможно, уже съела бы эти ядовитые плоды.
После
этих мыслей она удивленно посмотрела на Цзу Аня. Этот парень был
невероятно жадным, и все же он действительно смог сохранить
самообладание, в отличие от всех остальных. Это и правда был настоящий
Цзу Ань?
Парень
произнес: “Я верю, что с культивацией и темпераментом императора он
смог бы вырваться на свободу, даже если бы был временно пойман в ловушку
этими персиками. Не стоит возлагать больших надежд на то, что персики
бессмертия действительно убили его.”
Ми
Ли одобрительно кивнула. “Ты на удивление осторожен. Неплохо, совсем
неплохо. Это позволит тебе прожить дольше”. - Затем она зевнула и
сказала: “Я и так слишком долго пробыла снаружи, так что я собираюсь
поспать. Позови меня, если тебе что-нибудь понадобится.” - Она исчезла в
струйке дыма и вошла в Меч Тай’э.
Би
Линглонг ошеломленно уставилась на него. Она посмотрела на меч Цзу Аня и
спросила: “Обычно твой учитель находится внутри меча?”
“Мммм”.
- Цзу Ань нежно погладил меч. “Она мой учитель, но также и мой друг.
Она, наверное, один из людей, которым я доверяю больше всего на свете”.
Казалось,
что для Ми Ли все еще было чрезвычайно утомительно находиться в этой
духовной оболочке слишком долго. Он должен был помочь ей создать другое
тело. Кстати говоря, упомянутое ею предчувствие о материале, который мы скоро найдем, говорило об этом подземелье?
“Сопляк, перестань вот так беспорядочно прикасаться к нему!” - внезапно раздался недовольный голос Ми Ли изнутри Меча Тай’э.
Цзу Ань виновато отдернул пальцы. “Я прикасался к мечу, не похоже на то, что я прикасался к тебе”.
“Неважно,
тебе не разрешается этого делать. Ты слишком хитер, так что кто знает, о
чем ты на самом деле думал?” - Ми Ли хмыкнула.
Цзу Ань потерял дар речи. Би Линглонг не смогла удержаться от смешка, прокомментировав: “Ваши отношения и правда особенные”.
Цзу Ань с улыбкой ответил: “Они отличаются от других отношений учителя и ученика”.
Би Линглонг из любопытства спросила: “Как вы двое познакомились? Почему она внутри твоего меча?”
Что
она действительно хотела спросить, так это знала ли Ми Ли о том, что
произошло между ней и Цзу Анем, но она была слишком смущена, чтобы
задать этот вопрос. Таким образом, она могла узнать об этом только
окольным путем.
Цзу Ань рассмеялся и ответил: “Это долгая история...”
…
Пара
немного поболтала, и время пролетело незаметно. В конце концов, они
остановились прямо перед краем обрыва, прежде чем осознали это. Они уже
практически находились на краю первого плавучего континента. Второй
плавучий континент был всего в нескольких сотнях метров от них
Цзу
Ань мысленно прикинул, сможет ли он перебраться на другую сторону.
Однако все, что пришло ему в голову – это полет, который был ограничен.
Парень посмотрел вниз с края утеса. Здесь не было парящих платформ,
подобных тем, с помощью которых они поднимались наверх.
“Как мы туда заберемся?” – размышлял парень, чувствуя сильную головную боль.
Как раз в этот момент Би Линглонг заговорила. “А Зу, посмотри”.
Услышав
ее, Цзу Ань подошел вперед. Он увидел, как Би Линглонг, присев на
корточки, выдергивает какие-то сорняки. Он использовал Огненного
Феникса, чтобы сжечь все сорняки, обнажив большое количество каменных
плит.
“Это
место такое...” - удивился Цзу Ань. Материал каменных плит был
чрезвычайно особенным, они не получили никаких повреждений даже после
соприкосновения с его пламенем. Они были сделаны из блестящего темного
материала, напоминавшего черный нефрит. Слой света мерцал на их
поверхности. Эти плиты определенно были экстраординарными.
В
некоторых каменных плитах находилось несколько круглых отверстий, но
Цзу Ань и Би Линглонг понятия не имели, для чего они должны были
использоваться. На многих плитах меньшего размера было несколько тонких
линий, и, казалось, что все эти плиты собирались в какой-то единый узор,
но они не могли по-настоящему разобраться в нем. На некоторых плитах
были нанесены рисунки, но они выглядели слишком обрывисто и незакончено.
“Головоломка?” - Глаза Цзу Аня загорелись.
“О?
Кажется, это звездный атлас.” - Ни один из них не заметил, что Ми Ли
уже вышла из Меча Тай’э. Би Линглонг подпрыгнула от испуга в отличие от
Цзу Аня, который уже привык к ее непредсказуемым появлениям.
“Звездный атлас?” - поспешно спросил Цзу Ань.
“Ты все еще помнишь слова на той стеле, которую мы нашли под тем странным рыбьим храмом?” – спросила Ми Ли.
“...слева
– Лазурный Дракон – Первый Монарх, 51-й год; справа – Белый Тигр -
Военный Генерал, 21-й год; вверху - Алая Птица - Свет Гробниц, 31-й год;
внизу - Черная Черепаха - Хранительница Мудрости, первый год;
благородная луна в центре…”- Эти слова всплыли в голове Цзу Аня. Его
глаза расширились от понимания, когда он снова посмотрел на каменные
плиты перед собой. “Я понял!”
Как
раз в тот момент, когда Цзу Ань собирался расположить каменные плиты в
правильном порядке, Ми Ли нахмурилась. “Осторожно, у нас гости”. - Еще
не успев заговорить, она уже стала невидимой.
Цзу
Ань быстро обернулся. Если бы появившийся гость не представлял угрозу,
Ми Ли определенно не была бы так встревожена. Она бы просто заставила
его замолчать, если бы пришлось. Это означало, что позади них мог
находиться лишь один человек…
И
действительно, громкий смех эхом разнесся по округе, когда чей-то голос
воскликнул: “Какой сюрприз! Иногда можно искать что-то изо всех сил и
не найти, но это ‘что-то’ появляется прямо перед твоим лицом, когда ты
перестаешь искать!”
Листья
близлежащего дерева зашелестели от звуков смеха. Лицо Би Линглонг
побледнело. Она схватила Цзу Аня за рукав и сказала дрожащим голосом: “А
Зу, давай просто прыгнем, если у нет другого выбора. Так мы, по крайней
мере, сможем безболезненно уйти из жизни”.
Будучи
членом императорской семьи, она понимала, насколько порочным может быть
император. Учитывая все, что произошло между ними двумя, у них не было
ни малейшего шанса на легкую смерть, если они окажутся в руках
императора.
Цзу Ань нежно похлопал ее по руке. “Не волнуйся, мы еще не дошли до этого”.
Би
Линглонг была ошеломлена. Она действительно не могла понять, почему он
все еще мог сохранять хладнокровие в такой ситуации, но его голос
обладал странной успокаивающей способностью. Ее бешено колотящееся
сердце постепенно успокоилось.
На
горизонте смутно вырисовывалась ярко-желтая фигура. Затем, с мерцанием и
полосой остаточных изображений, она мгновенно появилась перед ними.
Цзу Ань мысленно вздохнул. Император обладает таким уровнем скорости даже после того, как мир подавил его. - Его безумной культивации было достаточно, чтобы привести Цзу Аня в отчаяние…
“Разве
вы двое не хотели умереть вместе, как любовники? Очень жаль, но этого
не случится.” - Чжао Рюйчжи холодно посмотрел на руку Би Линглонг. Их
недавний разговор не ускользнул от его ушей. Теперь, когда он был
достаточно близко, император поверил, что жизни этой пары уже в его
руках.
“Ваше величество планирует нас убить?” - Цзу Ань вздохнул.
“Убить?”
- Чжао Жуйчжи усмехнулся. “Убить тебя – слишком легкое наказание. Я
кастрирую тебя и верну во дворец, а потом заставлю драить туалеты день и
ночь. Затем, каждый год, я буду отрубать часть твоего тела, чтобы ты в
полной мере испытал страх смерти. Наконец, когда у тебя не останется
четырех конечностей и пяти органов чувств, я брошу тебя в яму с
фекалиями и сохраню тебе жизнь с помощью лекарств. Тогда ты сможешь день
за днем пробовать мочу дворцовых евнухов...”
Костяшки
пальцев Би Линглонг побелели от того, как сильно были сжаты ее кулаки. В
какой-то момент ей захотелось блевать. Она сожалела, что не решила
умереть раньше, потому что сейчас было уже слишком поздно.
Цзу Ань также лишился дара речи. Этот ублюдок и правда особенный. Неужели человек может придумать такое наказание?
- Учитывая, как обстояли дела, не было никакого смысла пытаться вести
вежливую беседу. Он холодно произнес: “К сожалению, ты не только не
можешь так поступить со мной, ты должен умолять меня”.
“Я? Умолять тебя?” - Чжао Рюйчжи разразился хохотом, как будто услышал величайшую в мире шутку.
Хэ
Ли и остальные, наконец, догнали его, задыхаясь. Все они сочувственно
посмотрели на Цзу Аня, когда услышали его смешные слова. Этот парень так сильно испугался, что уже сошел с ума?
Улыбка
Чжао Рюйчжи исчезла, когда он холодно произнес: “Что за абсурдная
шутка. Я кастрирую тебя прямо сейчас. Мне интересно, что ты будешь с
этим делать.”
Цзу
Ань как раз собирался что-то сказать, но от простого взмаха руки
императора стало трудно даже дышать, не говоря уже о том, чтобы
говорить.
“Я
знаю, что ты умеешь пудрить людям мозги, и у тебя действительно может
быть какая-то странная идея, как спасти свою жизнь, так что я не хочу
ничего слышать”. – Чжао Рюйчжи фыркнул.
Цзу Ань потерял дар речи. Черт возьми, я про*бался!
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    Как
мог Цзу Ань предсказать, что император поступит подобным образом? Он
даже ничего не мог ему сказать. Весь его план провалился. Парень сразу
же запаниковал, когда увидел, что рука императора вот-вот опустится, как
гильотина. Ты можешь отрезать мою голову, но не мою головку!
Он быстро позвал Ми Ли: “Учитель-императрица, спаси меня!”
Ми Ли хмыкнула. “Хм, давай посмотрим, будешь ли ты снова когда-нибудь вести себя настолько самоуверенно”.
Она
как раз собиралась протянуть Цзу Аню руку помощи. Даже при том, что
каждый раз, когда она использовала свою силу, это съедало огромное
количество энергии, и даже при том, что культивация императора была
настолько нелепой, она не могла просто смотреть, как Цзу Ань
растрачивает свою жизнь впустую.
К счастью, Би Линглонг заговорила как раз в этот момент. “Вы не можете убить его!”
Чжао Рюйчжи был так раздражен, что вместо этого рассмеялся. “Ой? Ты хочешь заступиться за него?”
Хэ Ли кивнул в знак согласия. Принцесса обычно была такой сообразительной, почему же она вдруг стала такой глупой? Кто
угодно мог бы прямо сейчас высказаться в защиту Цзу Аня, кроме тебя!
Разве мольбы о защите твоего мужчины не подливают масла в огонь?
Лицо
Би Линглонг побледнело, когда она почувствовала давление в глазах
императора. Несмотря на это, она все же выпрямила спину и сказала:
“Потому что только он один знает, как добраться вон до того дворца. Вы
искали бессмертие всю свою жизнь, вы ни за что не упустите этот шанс.”
Несмотря
на то, что она не знала, что другая группа также получила кое-какой
древний текст, проведя столько лет во дворце, она понимала ход мыслей
императора. Она всегда была умной девушкой, поэтому сразу поняла, что
только бессмертие может временно сдержать гнев Чжао Рюйчжи по отношению к
Цзу Аню. Конечно же, это сработало.
Несмотря
на то, что Чжао Рюйчжи действительно был убежден, он не хотел этого
признавать. “Ха, ты думаешь, мне нужен кто-то вроде него, чтобы
подняться туда?” - Несмотря на эти слова, его рука остановилась, и
вместо этого он отбросил Цзу Аня в сторону.
Он
поднял голову и посмотрел на плавучий дворец. Оттолкнувшись ногами,
император мгновенно исчез, бросившись вперед. Несмотря на то, что эта
высочайшая гора находилась в нескольких сотнях метров от острова, для
человека с его рангом культивации достичь ее было совсем нетрудно.
Однако
вскоре после этого его фигура внезапно начала стремительно падать.
Выражение его лица изменилось. Он направился к острову, с которого
взлетел. Невидимая рука ухватилась за край плавучего континента.
Мгновение спустя он вернулся на свое прежнее место.
“Полеты
по-прежнему ограничены”, - пробормотал Чжао Рюйчжи с мрачным выражением
лица. К счастью, он был готов к этому, иначе действительно не смог бы
вернуться.
“Ваше
величество, похоже, здесь есть какой-то механизм. Он мог бы стать
решением вашей проблемы”. - Хэ Ли быстро подошел, чтобы заработать себе
очки репутации, когда заметил, что император, похоже, не слишком
доволен. Он указал на каменные плиты на земле.
Глаза
Чжао Рюйчжи загорелись, когда он подошел к каменным плитам. Однако,
даже обладая всеми своими знаниями, он все равно был полностью потерян.
“Это может быть звездный атлас, но почему он такой беспорядочный? Может
быть, плиты нужно сложить определенным образом?..”
В
его голову приходили всевозможные идеи, но, в конце концов, он отверг
все до единой. Внезапно он обернулся, чтобы посмотреть на Цзу Аня, и
спросил: “Ты можешь разгадать этот механизм?”
Цзу Ань потер шею и равнодушно ответил: “Могу, но ты убьешь меня, как только я это сделаю. Какой смысл мне тратить свое время?”
Глаза Чжао Рюйчжи сузились. “Ты мне угрожаешь?”
“Я
не угрожаю тебе, я просто говорю правду”. - Цзу Ань удивлялся, как это
император так быстро вывел его из строя. Почему он ничего не мог с этим
поделать? Это и правда было унизительно.
Голос
Ми Ли произнес у него в голове: “Его культивация и правда глубока.
После ранга мастера каждый отдельный ранг - это огромная трансформация.
Сейчас он находится в ранге Земного Бессмертного, так что многие из его
атак уже находятся за пределами твоего понимания. Вполне естественно,
что ты не смог ничего ему противопоставить.”
Цзу Ань вздохнул. “Бессилие просто отстой”.
Ми
Ли сказала: “Поскольку ты уже назвал меня своим учителем, я, очевидно,
должна взять на себя ответственность как твой учитель. Я попытаюсь
объяснить общепринятые методы, которые используют люди в его ранге, в
терминах, которые ты позже сможешь понять. Насколько многое из этого ты
усвоишь – зависит только от тебя. Но с твоими способностями, по крайней
мере, ты не будешь таким беспомощным, каким был только что.”
Цзу Ань криво усмехнулся: “Тогда почему ты не научила меня этому раньше?”
“Если
бы ты противостоял людям его уровня, учила бы я тебя этим вещам или
нет, не имело бы большого значения. Все зависело бы только от того,
умрешь ты раньше или позже.” - хмыкнула Ми Ли. “Ты собираешься учиться
или нет?”
“Конечно, конечно!” - немедленно воскликнул Цзу Ань извиняющимся тоном. “Спасибо, великолепный учитель!”
Брови Ми Ли поползли вверх. “Как ты меня назвал?”
Цзу
Ань объяснил: “Ты знаешь, что произошло между мной и женой Чжао Ханя.
Она тоже императрица, поэтому я думаю о ней всякий раз, когда вспоминаю
слово ‘императрица’. Не будет ли немного неуважительно, если я буду
называть тебя таким образом? Вот почему я немного изменил свое
обращение. Учитель в любом случае великолепен, так что я честен, когда
называю тебя так.”
Уголки губ Ми Ли невольно приподнялись. “Просто учитель, тебе не разрешается добавлять никаких других слов".
“Да, великолепный учитель”. - Цзу Ань выглядел совершенно искренним. Ми Ли лишилась дара речи.
Чжао
Рюйчжи прервал их беседу: “Если ты сможешь даровать мне вечную жизнь,
наши прошлые обиды станут совершенно бессмысленными. Я больше не буду
заботиться о них и вместо этого оставлю тебя в живых. Если ты мне не
веришь, я могу поклясться.”
Он усмехнулся. Отрубив
тебе конечности и превратив в человеческую свинью, ты все равно
останешься в живых, нет? Это не будет считаться нарушением клятвы.
“Одно
слово вашего величества стоит девяти священных котлов. Конечно, я им
верю!” - Внешне Цзу Ань был вне себя от радости, но про себя усмехнулся.
Я был бы идиотом, если бы поверил твоим чертовым словам.
Но поскольку у обеих сторон были скрытые мотивы, в конце концов они пришли к соглашению.
Цзу
Ань подошел к массиву каменных плит. “Это описание звезд на небе. Пока
они расположены в правильном порядке, это должно сработать. - Говоря
это, он быстро передвигал каменные плиты. Конечно же, каменные плиты
могли скользить вверх, вниз, влево и вправо.
“...слева
– Лазурный Дракон – Первый Монарх, 51-й год; справа – Белый Тигр -
Военный Генерал, 21-й год; вверху - Алая Птица - Свет Гробниц, 31-й год;
внизу - Черная Черепаха - Хранительница Мудрости, первый год;
благородная луна в центре...” - Он вспомнил иероглифы со стелы и
постепенно сопоставил головоломку из каменных плит с соответствующими
формами.
Когда
он передвинул последнюю плиту, послышался отчетливый звук чего-то
заводящегося. Механизм и даже земля под ним содрогнулись. Присутствующие
огляделись, но после легкой дрожи никаких других изменений не
произошло.
Хэ Ли со смешком заметил: “Сэр Цзу, это и есть тот так называемый механизм, который решит наши проблемы?”
Взгляд Чжао Рюйчжи стал свирепым, когда он посмотрел на Цзу Аня.
Однако
Цзу Ань не обращал на них никакого внимания. Он внимательно осмотрел
плиты на земле. Его взгляд переместился на круглое углубление в центре
каждой каменной плиты. Он о чем-то подумал, затем достал восемьдесят
одну жемчужину и разложил их по углублениям. Конечно же, жемчужины
идеально входили в отверстия.
Из-под
земли донесся трескучий звук. Каменные плиты продолжали подниматься и
опускаться. Затем некоторые каменные плиты погрузились в землю, в то
время как другие медленно поднялись. В конце концов, они образовали
несколько прямоугольных колонн. На новых колоннах были изображены
различные рисунки, некоторые напоминали зверей, некоторые -
астрологические знаки. В конце концов грохот окончательно прекратился, и
механизм снова стал неподвижным.
Цзу Ань нахмурился. Неужели механизм все еще не полностью активирован?
- Он попытался сдвинуть колонны, но обнаружил, что, хотя их вообще
нельзя сдвинуть, их можно поворачивать. Кроме того, поворот одной
колонны, приводил в движение и другие колонны.
“Так
вот в чем дело...” - Цзу Ань понял, что происходит, но вскоре
нахмурился. Несмотря на то, что у него было приблизительное
представление о решении, он не знал, каким условиям должны были
удовлетворять колонны. Многие символы на стеле уже отсутствовали.
Чжао
Рюйчжи вдруг громко рассмеялся. “Так вот что это было! В конце концов,
небеса на моей стороне! Маленький ублюдок, ты уже потерял для меня свою
ценность!” - Он бросил на Цзу Аня злобный взгляд, как будто был готов
напасть в любой момент. В любом случае, он даже не давал этой клятвы,
так что ему не о чем было беспокоиться.
Цзу
Ань оставался совершенно спокоен, как будто ожидал именно этого. “Я
советую тебе не сжигать за собой мосты так быстро. Даже если ты знаешь
решение, ты не сможешь использовать этот механизм без меня”. - Парень
уже понял, что поскольку он нашел часть решения по пути сюда, как могли
эти люди ничего не найти? Они определенно нашли свои собственные ответы.
Чжао
Рюйчжи колебался. Он не стал сразу предпринимать никаких действий и
вместо этого приказал Хэ Ли: “Сопоставь рисунки, основанные на надписях
на стелах, которые мы нашли в тех руинах”. - Он уже принял решение
кастрировать Цзу Аня, как только приведет в действие механизм.
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    “Безусловно!”
- Как он мог отказаться от такого замечательного шанса внести какой-то
вклад? Он быстро подбежал и вспомнил надписи на стеле. “Над хаосом
нависают темные тучи; Небесные врата широко распахнуты; Великое солнце
возвращается в Золотой дворец; Южная звезда движется вокруг Алиота;
Императорский балдахин окутан пурпуром; в Чжэн вступает элегантная
музыка; Те, кто поймут, получат вечную жизнь...”
Конечно
же, на колоннах были нарисованы темные тучи, небесные врата, огромное
солнце, золотой дворец и другие подобные рисунки. Хэ Ли просто нужно
было их сопоставить. К сожалению, всякий раз, когда он сопоставлял два
рисунка и пытался сопоставить больше, некоторые колонны начинали
вращаться и нарушали порядок. Он перепробовал самые разные способы, но, к
сожалению, так и не смог в этом разобраться. Его прошиб холодный пот.
Чжао
Рюйчжи, увидев, что Хэ Ли потерпел неудачу, подошел и оттолкнул его в
сторону. “Мусор. Ты даже не смог позаботиться о чем-то настолько
простом.”
Сказав
это, он самостоятельно начал вращать колонны. Вскоре четыре рисунка
были подобраны, так как все это время он был очень внимателен. Но когда
император работал над последними двумя, то обнаружил, что независимо от
того, что он делал, это разрушало порядок других колонн, которые он
правильно подобрал. Он нахмурился. Чжао Рюйчжи попробовал еще несколько
раз, но просто не смог подобрать все шесть. Он также оказался совершенно
беспомощным.
Хэ Ли пришлось сдержать улыбку. Он подумал, За что ты меня проклинаешь? Я думал, ты грозный или что-то в этом роде, но это все? - Конечно, он ни за что бы не произнес все это вслух.
Чжао
Рюйчжи больше не мог сохранять внешнее спокойствие. Он обернулся и
посмотрел на Цзу Аня. “Ранее ты говорил, что можешь активировать этот
механизм?”
“Ну конечно”, - гордо ответил Цзу Ань.
Чжао Рюйчжи хмыкнул. “В таком случае, сделай это. Если ты не сможешь, я немедленно заставлю тебя сожалеть”.
Цзу Ань покачал головой. “Ты немедленно меня убьешь, если я помогу тебе с этим механизмом. Я не настолько глуп.”
Чжао
Рюйчжи серьезно ответил: “Не волнуйся, здесь так много людей, которые
могут выступить в качестве свидетелей. Я обещаю, что не убью тебя, если
ты активируешь этот механизм.”
“Твое слово не стоит и выеденного яйца. Минуту назад ты собирался меня убить”, - усмехнулся Цзу Ань.
Чжао
Рюйчжи был разгневан словами Цзу Аня. Прошло уже много времени с тех
пор, как кто-либо осмеливался говорить с ним подобным образом.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя, заработав +444!
Но ради достижения своей цели, он перетерпел свой гнев и сказал: “Я могу дать клятву, если ты мне не доверяешь”.
Цзу Ань покачал головой. “Элементы этого подземелья нестабильны. Клятва может не сработать.”
Чжао
Рюйчжи был потрясен. В конце концов, только такой император, как он,
мог чувствовать аномалии в мире. Как этот парень мог их заметить? “Ты
отказываешься от всех моих предложений, так чего же ты хочешь?” -
раздраженно рявкнул он.
Цзу
Ань сказал: “Давай говорить не о клятвах, а скорее об интересах. В этом
подземелье будут всевозможные головоломки, которые нужно будет
разгадать, и я понадоблюсь тебе, чтобы разгадать практически каждую из
них. Мы закончили лишь с первым плавучим континентом, впереди еще два. В
этом большом дворце определенно будут всевозможные еще более сложные
головоломки. Если ты убьешь меня, и я не смогу помочь тебе ни с одним из
последующих механизмов, в результате чего ты не сможешь обрести
бессмертие, к которому так долго стремился, разве это не станет
величайшим сожалением твоей жизни?”
Очевидно,
он не стал бы так легко доверять императору, но ему пришлось временно
успокоить его. Точно так же он хотел попасть в самый высокий дворец,
узнать секреты первого императора и заполучить вторую половину Сутры
Исконного Происхождения. С помощью Ми Ли он практически сражался бы на
своей родной территории. Он мог бы использовать планировку дворца, чтобы
иметь шанс сразиться с императором.
“Однако
получить выгоду должны две стороны. Поскольку я помогаю тебе обрести
вечную жизнь, что ты можешь дать взамен?” - спросил Цзу Ань.
Лицо Чжао Рюйчжи потемнело. “Разве я не обещал оставить тебя в живых? Я уже поклялся тебе, но ты хочешь большего?”
“Не
слишком ли ничтожна моя жизнь по сравнению с бессмертием?” - Цзу Ань
выглядел так, словно ему было все равно. “Я не заинтересован в том,
чтобы меня обманывали. Мы все можем просто здесь умереть, если ты этого
хочешь.”
Хэ Ли даже начинал испытывать некоторое восхищение. Этот парень действительно особенный! Он поставил на кон саму свою жизнь!
- Он тоже хотел бы вести переговоры с императором подобным образом, но
терял уверенность всякий раз, когда они сталкивались лицом к лицу.
Би
Линглонг плотно прикусила губу. Несмотря на то, что ее рациональность
подсказывала ей, что император, вероятно, согласится из-за своей
одержимости бессмертием, она все еще волновалась. Ей было чрезвычайно
любопытно, что именно попросит Цзу Ань.
“Хорошо,
тогда я буду относиться к тебе снисходительнее. Чего ты хочешь?” - Чжао
Рюйчжи планировал сначала задобрить этого парня, чтобы тот помог ему
обрести бессмертие. Затем он постепенно уладил бы все дела.
Цзу Ань указал на Би Линглонг. “Я хочу ее!”
Чжао
Рюйчжи вспыхнул от ярости. “Ты напрашиваешься на смерть!” - От него
исходила свирепая аура. Однако Цзу Ань продолжал стоять на месте, глядя
прямо на него в ответ без тени страха.
Хэ Ли был вне себя от изумления. Этот ребенок действительно потрясающий! Даже я бы встал на колени! Цзу
Ань и наследная принцесса уже сделали так много вещей, чтобы разозлить
императора, и все же император не может что-либо с этим поделать. Теперь Цзу Ань просит руки наследной принцессы прямо перед лицом императора? – Хэ Ли было чрезвычайно любопытно, что ответит Чжао Рюйчжи.
Би Линглонг беспокоилась о безопасности Цзу Аня, но как она могла предвидеть, что он попросит о таком? Она тут же покраснела. Что мне с тобой делать…
Она даже не могла описать, что сейчас чувствовала. Она не понимала, почему он потребовал что-то подобное! Разве он не ткнул в ахиллесову пяту императора? - Но рациональность - это одно, а эмоции - совсем другое, более того, все женщины были эмоциональны.
Цзу Ань шел на такой огромный риск, чтобы ‘признаться ей в любви’. Ее сердце бешено заколотилось, когда она подумала, Неужели он действительно заботится обо мне?
- Что касается безопасности Цзу Аня, то она перестала беспокоиться об
этом. Как представитель императорской семьи, она знала, каким был
император.
Пока
у него был шанс обрести бессмертие, чего стоила ничтожная женщина?
Более того, это было всего лишь громкое обещание. Любой политик всегда
был бы готов отказаться от своего слова в любой момент. Что касается
позора императорской семьи, это тоже не имело значения, потому что он
просто должен был заставить замолчать всех присутствующих. Таким
образом, никто никогда не узнает, что он дал такое постыдное обещание.
Цзу
Ань спокойно сказал: “Ты хочешь вечной жизни, поэтому я помогу тебе.
После того, как ты обретешь вечную жизнь, у тебя будет бесконечное
количество женщин, так почему же ты должен цепляться за нее? Если тебя
не устраивает это предложение, просто убей нас. Тогда ты будешь искать
вечную жизнь самостоятельно”.
Выражение
лица Чжао Рюйчжи менялось несколько раз. В конце концов, он холодно
ответил: “Хорошо, но мое согласие основано на предпосылке, что ты
сможешь мне помочь”.
Он
уже принял свое решение. Как только Цзу Ань поможет ему проникнуть во
дворец, он мгновенно разнесет этого парня в пух и прах, чтобы выплеснуть
свое негодование. Его настроение медленно мучить Цзу Аня год за годом
пропало.
Хэ Ли и другие солдаты ждали, когда император разорвет Цзу Аня на части. Они не ожидали услышать такой ответ. У императорской семьи и правда недостает моральных принципов! Ты даже согласен отдать свою собственную жену? Подождите, это твоя жена или невестка…
“Как
и ожидалось, ваше величество великодушны!” - Цзу Ань громко рассмеялся.
Затем он развернулся и схватил Би Линглонг за руку. “С этого момента ты
моя”.
У
Би Линглонг слегка закружилась голова. Все это казалось иллюзией, и все
же все это было реально. Ее лицо было совершенно красным. Она открыла
рот, но не знала, что сказать.
Должна
ли она смотреть на него с выражением счастья на лице? Ее застенчивость
как леди не позволяла ей делать это перед таким количеством людей. Но
она могла бы обидеть Цзу Аня, если бы сказала что-нибудь еще. Вот почему
она решила просто промолчать.
Веки Чжао Рюйчжи дрогнули. “Сначала разгадай этот механизм! Иначе я убью вас обоих прямо сейчас!”
Вы успешно затроллили Чжао Ханя на +766 +766 +766…
Цзу Ань со смешком сказал: “Расслабься, все достаточно просто”.
Он
подбежал к колоннам и развернул их. Затем он сделал мысленные пометки о
том, какие колонны будут вращаться, если он повернет ту или иную
колонну. Проверив их все, он записал ряд цифр на земле.
Чжао Рюйчжи начинал терять терпение. “Что, черт возьми, ты делаешь?
Цзу Ань тут же выпалил в ответ: “Что ты вообще понимаешь? Это называется линейной алгеброй! Это кульминация мировой мудрости!”.
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    “Линейная алгебра?” - Чжао Рюйчжи нахмурился. У него даже не было времени разозлиться. Он подумал, Что это за секретное руководство такое? Почему я не слышал о нем раньше?
Забудьте о нем, даже Ми Ли, перечитавшая всю библиотеку императорской семьи Цинь, была поставлена в тупик. Что, черт возьми, такое линейная алгебра? Почему я не знаю, что это такое?
Только
Би Линглонг, казалось, что-то уловила. Она вспомнила, что, согласно
информации Цзу Аня, он, кажется, был учителем математики в Академии
Яркой Луны. Более того, когда он пришел в Королевскую Академию, даже эти
уважаемые учителя были в восторге от его знаний. Эта ‘линейная
алгебра’, вероятно, была одной из его особых навыков.
Цзу
Ань еще раз подтвердил надписи на стеле Чжао Рюйчжи, после чего
пробормотал себе под нос: “ ‘Темные тучи’ должны сочетаться с ‘Небесными
вратами’ - это описывает нашу ситуацию, когда мы впервые прибыли на
этот остров..."
Но
последние части касались древней астрологии, так что Цзу Ань не слишком
хорошо ее понимал. И все же, хорошо это или плохо, рядом с ним
находилась начитанная бабушка. Он попросил Ми Ли о помощи. Таким
образом, он получил приблизительное представление о секретах стел.
‘Небесные
врата’ располагались в углу двадцати восьми созвездий; ‘Великое
солнце’, естественно, было самим солнцем. ‘Золотой дворец’ исторически
относился к дворцовому двору, где находились небо и земля, в то время
как Пурпурная Запретная Зона древних небесных тел была резиденцией
внутри неба и земли.
Древняя
астрология делила небеса на три части и двадцать восемь созвездий. Эти
двадцать восемь созвездий были расположены группами по семь, и эти
группы были разделены на север, юг, восток и запад через Лазурного
Дракона, Алую Птицу, Белого Тигра и Черную Черепаху соответственно.
‘Южная
звезда’, скорее всего, относилась к звезде Стрельца; Южная звезда,
движущаяся вокруг Алиота, должна была быть довольно редким явлением в
соответствии с обычной астрологией, и именно это созвездие ранее
повергло императора в отчаяние. Но эти плиты соответствовали небесам, и
он просто должен был сопоставить их все. На самом деле они не нуждались в
конкретных астрологических явлениях.
‘Императорский
балдахин’ относился к звезде Императорского балдахина Пурпурной
Запретной Зоны; ‘Пурпурный’ относился к звезде Императора.
‘Элегантная
музыка’ в древние времена относилась к музыке Ся, а народ Ся был
потомками Сюаньюаня. Это означало, что речь шла о звезде Сюаньюань. Под
словом ‘Чжэн’ подразумевалась звезда Чжэн Небесного Рынка.
С помощью Ми Ли Цзу Ань быстро разгадал секреты надписей. Ему просто нужно было расставить их по местам.
Этот
тип головоломки с вращающимися колонными не был бы слишком сложным для
перебора, если бы он был простым, однако новая вводная в виде надписей
на стелах делала самый обычный подбор бессмысленным. Но даже при том,
что эта древняя головоломка была довольно глубокой, она была не слишком
сложной для человека, получившего высшее образование. Это была всего
лишь задача по линейной алгебре.
Он
присвоил каждой колонне номер, затем записал, как вращаются остальные в
соответствии с вращением первой колонны. Например, если бы вторая
колонна не вращалась, она была бы равна 0. Если бы третья вращалась один
раз, она была бы равна 1. Если бы четвертая вращалась дважды, она была
бы равна 2, и так далее. Тогда он мог бы записать это как
d1=[1,0,1,2...]t.
Затем,
если бы он повернул первую колонну x1 раз, колонна стала бы x1*d1. Если
бы он повернул вторую колонну x2 раза, колонна стала бы x2*d2. Исходя
из этого, конечной колонной будет x1 * d1 * d2 + x3 * d3 +... = b. b
будет константой; поскольку у них были точные конечные положения из
надписей на стелах, он мог определить конечное состояние столбов и
сколько раз нужно было повернуть каждый столб.
Затем
последовательность привела бы к однородному линейному уравнению, и все
неизвестные x1, x2, x3... могли бы быть найдены. Эти неизвестные
сообщали ему, сколько раз он должен провернуть каждую колонну, тем самым
предоставляя ему конечное состояние, представленное надписями на
стелах.
Чжао
Рюйчжи был совершенно растерян, наблюдая, как Цзу Ань выписывает на
земле символы, которых он никогда раньше не видел. Он не мог удержаться и
бросил на остальных несколько взглядов. Император увидел, что будь то
Би Линглонг, Хэ Ли или кто-то еще - все они казались ошеломленными,
отчего он почувствовал себя намного лучше.
Некоторое
время спустя Хэ Ли не удержался и украдкой взглянул на императора. Он
увидел, что Чжао Рюйчжи слегка кивнул, наблюдая, как Цзу Ань рисует эти
странные символы, как будто это имело для него смысл. Он сразу же
почувствовал восхищение. В конце концов, Его Величество остается Его Величеством. Он даже может понимать такие вещи!
Через
некоторое время Цзу Ань наконец встал. “Дело сделано!” - Затем он
подошел к каменным плитам, вращая колонны в соответствии с полученными
им ответами. Конечно же, все рисунки совпали после того, как он повернул
их по порядку!
Из-под
земли донесся еще один грохот, когда механизм начал приводиться в
действие. Загорелся механизм каменной плиты. Затем свет усилился,
осветив люминесцентные жемчужины, которые Цзу Ань ранее поместил в
отверстия. Лучи света вырывались из люминесцентных жемчужин, падая на
определенные участки каменных плит. Затем эти плиты слегка наклонились.
Но
ничего особенного не произошло даже после того, как присутствующие
подождали некоторое время. Чжао Рюйчжи нахмурился. “Что происходит?”
Он
не спешил критиковать Цзу Аня, потому что различные признаки
доказывали, что его метод был правильным. Неужели им все еще чего-то не
хватало? Он ни о чем не мог думать, поэтому посмотрел на Цзу Аня. Как
император, он не должен был делать все сам. Он мог бы просто переложить
свою головную боль на плечи подчиненных, чтобы те сами с ней
разбирались.
Цзу Ань также был сбит с толку. Разве он не сделал все правильно? Почему ничего не произошло?
Ми Ли вдруг кое о чем подумала. “Ты все еще помнишь последнюю строку на той стеле, которую мы видели?”
“Благородная
луна в центре...” - беззвучно произнес эти слова Цзу Ань. Он увидел
небольшое углубление в том месте, где луч света падал на плиту.
Углубление по форме напоминало зеркало. Парень кое о чем подумал и
достал Зеркало Душ Короля Циня, которое он получил от Нефритового
Лунного Змея. Конечно же, зеркало идеально вошло в паз.
Цзу
Ань перепробовал всевозможные методы, чтобы активировать его с тех пор,
как получил зеркало, но оно никогда ни на что не реагировало. Но
теперь, когда свет упал на зеркало, оно, казалось, ожило. Оно
засветилось, как маленькое солнце, став таким ослепительным, что никто
не мог ясно на него смотреть. Полоса яркого света вырвалась из зеркала,
пробилась сквозь облака и приземлилась где-то на третьей священной горе.
Затем
произошло нечто шокирующее. Чрезвычайно широкий, ярко-желтый свет
медленно спустился со священной горы. Он развернулся, как ковер, и
вскоре достиг второй священной горы. Затем такой же ковер ярко-желтого
света появился из-за второй горы, направляясь к тому месту, где
находилась группа. Он быстро остановился возле массива каменных плит,
образовав прозрачный мост света между островами.
После
того, как мост сформировался, свет, исходящий от люминесцентных
жемчужин в каменных плитах, постепенно исчез. Зеркало Душ Короля Циня
также вернулось в нормальное состояние. Цзу Ань быстро убрал его, так
как это было абсолютное сокровище, которое он не мог позволить себе
потерять.
Чжао
Рюйчжи бросил на него взгляд. Император также мог сказать, что зеркало
было особенным. Он как раз собирался взять его и устранить парня, но
вдруг вспомнил слова Цзу Аня ранее. Он даже был свидетелем его
мастерства в обращении с этими странными символами, так что сопляк
действительно мог быть искусен в подобных головоломках. Таким образом,
он решил подождать до поры до времени, потому что в будущем ему
действительно может пригодиться его помощь.
Успокоив
свое убийственное намерение, Чжао Рюйчжи первым ступил на мост света.
Сначала он был осторожен, но вскоре обнаружил, что несмотря на то, что
мост выглядел прозрачным и устрашающим, это было все равно что идти по
твердой земле. Не было никакой необходимости беспокоиться о том, что он
упадет.
“Дворец
бессмертных, это и есть ты?” - Глаза Чжао Рюйчжи горели страстью, когда
он смотрел на далекий дворец. Его фигура превратилась в размытое пятно,
и он быстро добрался до второго острова. Хэ Ли и остальные быстро
последовали за ним. В конце концов, впереди могли быть огромные
возможности, связанные с бессмертными. Кто не хотел бы поучаствовать в
этом?
Цзу
Ань жалобно вскрикнул. Он хотел узнать, сможет ли он использовать мост
света, чтобы убить императора, однако жемчужины и колонны были прочно
прикреплены к своим места. Он никак не мог их пошевелить. “Забудь об
этом, я поищу другие возможности”, - пробормотал он, также выходя на
мост вместе с Би Линглонг.
Би
Линглонг была невероятно потрясена. Она взволнованно оглядывалась по
сторонам, проходя по мосту света. Однако Цзу Ань уже видел подобные
сцены в шоу и играх, в которые он играл, так что для него это не было
чем-то особенным.
Он молча достал Зеркало Душ. Похоже, ранее оно активировалось. У него появились какие-нибудь способности?
– задумался он. Но, к сожалению, все это время зеркало не подавало
никаких признаков активации. Парень не заметил в нем ничего особенного.
“Я что-то неправильно понял?” - пробормотал он, нахмурившись.
Пока Цзу Ань держал зеркало, Би Линглонг совершенно случайно оказалась у него за спиной, озадаченно глядя на его фигуру.
Цзу Ань опустил голову, чтобы посмотреть в зеркало, и из его носа тут же потекла кровь.
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зеркале отразилась сияющая белая сцена. Красивые ключицы Би Линглонг,
ее гладкие и округлые плечи и все остальные тонкие черты лица были
выставлены на всеобщее обозрение.
Несмотря
на то, что они вдвоем спали голышом во Дворце Ста Цветов, Цзу Ань
провел большую часть этого периода без сознания. Как только он
проснулся, все произошло слишком внезапно, так что у него не было
времени оценить открывшийся вид.
Би
Линглонг заметила, как Цзу Ань внезапно безучастно уставился в зеркало,
а из его носа потекли две струйки крови. Она быстро достала носовой
платок, чтобы помочь ему вытереть кровь, голос девушки был нервным и
обеспокоенным. “Что-то не так? Ты ранен?” - Но ее голос заставил нос Цзу
Аня кровоточить еще сильнее.
“А
Зу, не пугай меня так!” - Лицо Би Линглонг побледнело. Она быстро
подбежала посмотреть, что с ним происходит. Внезапно ее взгляд метнулся к
зеркалу в его руках.
Сначала
выражение ее лица было пустым, но потом она закричала. Она прижала руки
к груди, ее очаровательное личико полностью покраснело. Она уставилась
на него в смущении и раздражении.
Цзу
Ань наконец вышел из оцепенения. “Я не ожидал, что это произойдет, я
правда не ожидал… Я не знал, что эта штука произведет такой эффект!”
“Прекрати
направлять на меня это зеркало!” - Би Линглонг была готова
расплакаться. Инстинктивная сдержанность молодой леди лишила ее рассудка
ясности. Она понятия не имела, что делать.
Цзу
Ань быстро убрал зеркало. “Извини, я недостаточно быстро среагировал”. -
Би Линглонг слегка прикусила свои красные губы. Она пристально
посмотрела на него, как будто собиралась укусить.
Цзу Ань тихо пробормотал: “Не то, чтобы я не видел тебя раньше...”
“Что ты сказал?” - Глаза Би Линглонг расширились.
“Ничего, ха-ха” - Цзу Ань передал Зеркало Душ Короля Циня. “Хочешь посмотреть на меня? Таким образом, мы были бы квиты?”
Би
Линглонг собиралась осыпать его бранью, но была ошеломлена, услышав эти
слова. Она не смогла удержаться от смеха, но затем отвела взгляд. “Кто
хочет на тебя смотреть?
“Соглашайся,
если ты упустишь мое предложение, то больше никогда не сможешь получить
такой шанс”. - Цзу Ань снова протянул зеркало.
“Я
не хочу!” - Би Линглонг даже начинала восхищаться этим парнем. Как он
мог быть таким бесстыдным? Ей хотелось взбеситься, и все же ей было
очень трудно по-настоящему разозлиться. Что, черт возьми, этот парень со мной сделал?!
Холодно фыркнув, чей-то голос рявкнул: “Вы двое закончили флиртовать? Идите сюда.”
Они
оба подняли глаза и увидели Чжао Рюйчжи, стоявшего на краю второй
священной горы и холодно смотревшего на них двоих. Его проницательный
взгляд казался таким, словно он смотрел на свиней, которых пытался
загнать на убой.
Би
Линглонг покраснела. Она действительно не знала, что делать. Но Цзу Ань
спокойно встал перед ней, помогая немного ослабить давление. “Мы идем,
мы идем. Почему ты так нас торопишь?”
Когда
она увидела широкие плечи мужчины, стоявшего перед ней, у Би Линглонг
потеплело на душе. Она одна всегда контролировала все, что происходило в
восточном дворце, защищая глупого наследного принца от всего внешнего
мира. Теперь она, наконец, поняла, как это здорово - иметь человека,
способного позаботиться о ней.
Один
за другим, они вдвоем прошли по мосту света. Би Линглонг была немного
смущена из-за того, что только что произошло. Таким образом, она нарочно
шла на несколько шагов позади него. Цзу Ань окликнул ее несколько раз,
но она проигнорировала его, так что ему оставалось лишь сдаться.
Ми
Ли не могла продолжать за этим наблюдать и заметила: “Как она может
заставить себя заговорить с тобой после того, как ты только что увидел
ее голой?”
“Не то, чтобы я не видел ее голой раньше. Откуда берется вся ее застенчивость?” - Цзу Ань был немного сбит с толку.
“Похоже, ты все еще не понимаешь женщин”. - Ми Ли закатила глаза. Ей больше не хотелось обращать на него внимание.
“Я сделал это не специально! Откуда я мог знать, что это чертово зеркало такое бесстыдное?” - возмущенно воскликнул Цзу Ань.
“Бесстыдное? Тогда что это за ухмылка у тебя на губах?” - Ми Ли безжалостно разоблачила его.
Лицо
Цзу Аня вспыхнуло. Он немедленно попытался переложить вину и сказал:
“Это ваше чертово зеркало, ребята, виновато в том, что у него есть такая
дурацкая функция. Подожди, император Цинь ведь направлял это зеркало на
тебя...”
Ми
Ли сразу же оборвала его. “Хм, ты думаешь, все такие же, как ты? Это
зеркало использовалось для отражения внутренних органов человека, чтобы
увидеть, не таят ли они в себе предательств. Вероятно, оно еще не
полностью восстановило свою силу и не может проходить через тело, только
через одежду. Разве ты никогда не слышал, что свойства сокровищ зависят
от их владельцев? Это зеркало всегда было почетным сокровищем в руках
сменявших друг друга императоров Цинь, и все же оно стало таким
неприличным, когда попало в твои руки.”
Цзу
Ань потерял дар речи. Однако он должен был признать, что видеть людей
сквозь одежду было куда приятнее, чем видеть их внутренние органы. Хм,
нельзя позволить этому зеркалу восстановиться, даже если у меня
появится шанс… Подождите, а что произойдет, если я направлю его на Ми
Ли?
Но его бы забили до смерти, если бы он попытался это сделать, поэтому парень решительно пресек столь заманчивую мысль.
…
Они вдвоем быстро пересекли мост света, прибыв на второй плавучий континент.
Лицо
Чжао Рюйчжи посуровело, когда он увидел румянец Би Линглонг. Когда это
эта девушка показывала ему себя с такой стороны? Он глубоко вздохнул,
усилием воли подавляя свое убийственное намерение. Он был свидетелем
того, как Цзу Ань ранее разгадал ту головоломку, этот парень все еще был
ему полезен. Он примет свое решение после того, как получит метод
бессмертия.
Группа
продолжила путь к другому мосту света. Пейзаж сильно отличался от
плавучего континента, на котором они только что были. Предыдущий
континент был полон фруктовых ароматов, мир был полон зелени и жизни. На
втором плавучем континенте также было много деревьев, но чем глубже они
забирались, тем мрачнее становилась местность. Окружающая среда была
заполнена камнями и песком. На многих камнях даже виднелся слабый
красный оттенок, напоминавший свернувшуюся кровь.
“Будьте
осторожны. Там может таиться опасность.” - Хэ Ли почувствовал опасность
за свою жизнь, когда стал свидетелем выступления Цзу Аня. Он должен был
доказать свою состоятельность. Только тогда император не смог бы так
легко от него избавиться. Все солдаты, давшие клятву смерти, схватились
за оружие. Они осторожно огляделись по сторонам.
Возможно,
почувствовав внезапное напряжение, Би Линглонг подсознательно
придвинулась ближе к Цзу Аню. Однако она не могла подойти слишком близко
после того, что только что произошло. Цзу Ань взял ее за руку, чтобы
утешить. Она прикусила свои красные губы, но, в конце концов, не
отдернула руку.
Божественные
чувства Чжао Рюйчжи были расширены, поэтому он, естественно, улавливал
малейшие движения. Выражение его лица потемнело, но поскольку он уже
согласился передать Би Линглонг Цзу Аню, он ничего не мог с ними
поделать. Конечно, он мог бы наказать Цзу Аня, и никто бы ему ничего за
это не сделал, однако это бы разрушило его имидж перед всеми остальными.
С таким же успехом он мог бы притвориться невежественным и расплатиться
с Цзу Анем, как только обретет бессмертие.
Внезапно
разведчик, шедший впереди, принес обновленную информацию. “Что-то
случилось!” - Его голос был полон тревоги, как будто он увидел что-то
ужасное.
Группа
посмотрела в сторону раздавшегося голоса. Они увидели массивное черное
пространство из человеческих фигур с оружием в руках. Самое главное, они
увидели очертания какой-то кавалерии и боевых колесниц. Это была целая
армия!
Чжао Рюйчжи хмыкнул. “Из-за чего вы все паникуете? Это всего лишь какие-то статуи.”
Только
тогда остальные увидели, что эти темные фигуры на самом деле были не
людьми, а скорее глиняными статуями. Просто у них были такие же
пропорции, как у настоящих людей, и в руках они держали настоящее
оружие.
Цзу Ань действительно нашел эту сцену знакомой. Разве это не терракотовая армия?
- Он видел их в Сиане и даже сражался с ними в подземелье. Теперь,
снова взглянув на этих солдат, он даже нашел их довольно
очаровательными.
“Не паникуйте, не паникуйте все! Я уже проверил и убедился, что они не живые.” - Хэ Ли быстро попытался успокоить своих людей.
Они
продолжали двигаться вперед. Несмотря на то, что они знали, что статуи
были поддельными, потому что терракотовые воины были разделены на две
группы по обе стороны дороги, множество глаз будто следило за каждым их
движением. Но при ближайшем рассмотрении это была всего лишь иллюзия,
созданная отражающимися от них светом и тенью. Группа все еще
чувствовала себя немного напуганной, так как эти статуи были слишком
реалистичными.
Тем,
кто чувствовал себя наиболее непринужденно, кроме Цзу Аня, должно быть,
был Чжао Рюйчжи. Его глаза были полны похвалы, когда он осматривал
статуи. Он задался вопросом, не были ли это статуи элитных войск, потому
что на них действительно было впечатляюще смотреть.
Цзу Ань сказал Ми Ли: “Я снова вспомнил ту сцену, когда впервые встретил тебя”.
Ми
Ли хмыкнула. “В тот день мне действительно стоило просто забить тебя до
смерти...” - Выражение ее лица внезапно изменилось на середине
предложения. “С этими статуями что-то не так, осторожно!”
Внезапно
терракотовый воин, который мгновение назад был совершенно безжизненным,
опустил свой клинок! Это было невероятно быстро, и вместе с тем фактом,
что группа уже расслабилась, защититься от этого удара было невероятно
трудно.
К
счастью, мастерство Цзу Аня уже было исключительным, и, благодаря
предупреждению Ми Ли, он быстро защитил Би Линглонг и уклонился от
атаки. Несмотря на это, уголок его одежды все равно был отрезан.
Солдатам
поместья Короля Ци повезло меньше. Жалобные крики то поднимались, то
затихали. Почти половина из них уже была изрешечена дырами от мечей и
копий.
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    Несмотря
на то, что все солдаты поместья Короля Ци были тщательно отобранной
элитой, Хэ Ли только что лично осмотрел этих терракотовых воинов и
поклялся, что это простые безжизненные статуи. Они не ожидали, что эти
статуи так внезапно оживут!
Более
того, атаки терракотовых воинов были резкими и смертоносными, а их
координация была превосходной. Они были похожи на хорошо обученную
армию. Солдаты поместья Короля Ци могли избежать одного или двух ударов,
но они не могли избежать копий и алебард, атакующих с других
направлений.
Все они, умирая, проклинали Хэ Ли. Все из-за этого ублюдка!
Когда он увидел, что половина его подчиненных была убита настолько быстро, Чжао Рюйчжи пришел в ярость. “Нелепо!”
Взрыв
силы распространился наружу. В то же самое время перед ними появилась
полоса золотистого света. Прежде чем кто-либо успел даже увидеть, что
происходит, все терракотовые воины в радиусе полсотни метров уже
развалились на куски.
“Я
должна признать, что этот парень довольно силен”, - раздался голос Ми
Ли над ухом Цзу Аня. Он ясно уловил серьезность в ее голосе.
Цзу
Ань выдавил из себя смешок. “Тетя, неужели ты поняла это только сейчас?
Я понял это давным-давно.” - Ми Ли хмыкнула и проигнорировала его.
Все
оставшиеся солдаты поместья Короля Ци бросились на сторону Чжао Рюйчжи.
Даже при том, что они знали, что император, возможно, не отпустит их,
как только они выйдут из этого подземелья – они будут беспокоиться об
этом позже. Терракотовые воины могли покончить с ними прямо здесь и
сейчас. Что же касается трупов их товарищей, то в данный момент их это
совершенно не беспокоило. Даже выражение лица Чжао Рюйчжи было
серьезным, когда он смотрел на далекое темное пространство, полностью
состоящее из терракотовых воинов.
Только
Цзу Ань, казалось, не был так уж взволнован. В конце концов, он уже был
хорошо с ними знаком. Его взгляд переместился на солдат поместья Короля
Ци, и он не смог удержаться, чтобы не спросить в замешательстве:
“Великолепный учитель, тебе не кажется, что здесь не так много крови,
сколько следовало бы?”
“Ты
прав. Как-будто их кровь быстро впитывается землей, как только она
вытекает из ран”, - растерянно ответила Ми Ли. “Но разве это не обычное
дело для такой сухой земли?”
“Я надеюсь, что я просто слишком много думаю”, - выражение лица Цзу Аня потемнело.
Внезапно
вдалеке раздался грохот. Присутствующие были шокированы, потому что они
могли ясно различить звук марширующих воинов. Такой скоординированный
марш был фирменным знаком могущественной армии. Более того, шаги,
казалось, даже гармонировали с самим миром, доказывая, что каждый воин
получил признание неба и земли.
Даже
Чжао Рюйчжи подсознательно отступил назад. Каким бы сильным он ни был,
ему было не под силу победить целую могущественную армию.
Как
раз в этот момент группа терракотовых воинов остановилась. Затем они
натянули свои луки. Долю секунды спустя с небес обрушился град стрел.
Пронзительный звук рвущегося воздуха эхом разнесся по небу. Было легко
представить, насколько мощными были эти выстрелы!
Чжао
Рюйчжи не осмеливался недооценивать их. Он поднял руки над головой,
медленно разведя их в стороны. Золотой барьер света сформировался над
телом, окружив группу внутри. Он все еще мог использовать Цзу Аня и Би
Линглонг. Что касается остальных солдат поместья Короля Ци, то они могут
понадобиться ему в качестве пушечного мяса в подземелье, поэтому он не
планировал терять их здесь.
Конечно,
он был не настолько глуп, чтобы подвергать себя опасности, защищая их.
Он решительно уменьшал барьер для повышения эффективности в те моменты,
когда чувствовал, что обстоятельства складываются неподходяще.
Бесконечный
шквал стрел отскакивал прямо от золотого барьера. Тем временем Ми Ли
сказала: “Обрати внимание на то, что он делает. Он не принимает удар
этих стрел прямо на себя, вместо этого он использует наименьшее
количество силы, необходимое для изменения траектории полета стрел и
отклонения их в сторону. Это позволит ему сэкономить много сил. Помимо
разницы в рангах культивации между людьми более высокого и более низкого
ранга, они также различаются в использовании своей силы. Многие
культиваторы просто напрасно тратят свою Ки.”
“Я понимаю”, - кивнул Цзу Ань.
“Ты
так легко это понял?” - Ми Ли была сбита с толку. Она думала, что
воспользуется этим шансом, чтобы заставить его понять, что она здесь
учитель, и все же этот сопляк совсем не ей не подыгрывал! Она была
полностью застигнута врасплох.
“Конечно. Я постоянно читал о подобных вещах в тех новеллах” - ответил Цзу Ань.
Ми
Ли потеряла дар речи. Пробыв рядом с ним так долго, она, очевидно,
знала, что образ мыслей Цзу Аня сильно отличался от образа мыслей
большинства людей в этом мире. Он всегда произносил какие-то слова, о
которых она никогда раньше не слышала. Хм, позже я спрошу у него, что такое новеллы.
Дождь
стрел был отражен барьером Чжао Рюйчжи. Когда он увидел, что в воздухе
осталось всего несколько редких стрел, он фыркнул. “И это все?”
Ми Ли усмехнулась, услышав его слова. “Этот парень постоянно ведет себя напыщенно”.
Она
продолжила: “Культиватору чрезвычайно трудно в одиночку противостоять
целой армии. Армия состоит из бесчисленного множества культиваторов,
образующих собой идеальный строй, который может значительно увеличить их
оборонительную силу. Будь это какой-нибудь Грандмастер, он, возможно,
уже превратился бы в дикобраза. Несмотря на то, что император успешно
блокировал эти стрелы, для него это было совсем не так просто. Ты
заметил, что барьер вокруг нас уже стал намного тусклее?”
Цзу
Ань увидел, что так оно и было на самом деле. Более того, парень даже
заметил несколько мелких трещин в некоторых местах. Просто остальные
были так заняты восхвалением императора за его могущество, что до сих
пор не заметили этих деталей.
Как
раз в этот момент терракотовый воин, который был явно крупнее и выше
своих собратьев, вскочил на колесницу. Затем он поднял массивный лук,
который держал в руках. Стрела в его руке вспыхнула черным как смоль
сиянием, моментально превратившись в дугу черной молнии. В мгновение ока
эта массивная стрела попала прямиком в центр золотого барьера!
Тззззз!
Раздался пронзительный, раздирающий уши звук. Он звучал так, будто два грубых куска металла скрежетали друг о друга.
Золотой
барьер начал заметно прогибаться под силой вращения черной как смоль
стрелы. Лицо Чжао Рюйчжи покраснело. Затем его руки скрестились на
груди, образовав сферу золотой энергии, которая медленно вытолкнула
стрелу обратно.
Бешено
вращающаяся стрела, наконец, потеряла свою инерцию и с громким шумом
разлетелась на куски. Затем эти куски превратились в мелкий порошок. Но
как только группа вздохнула с облегчением, еще одна черная как смоль
стрела с ревом полетела вниз, ударив барьер в точно то же самое место.
Даже другие солдаты, наконец, заметили, что в золотом барьере вокруг них
появились трещины.
Цзу
Ань прищелкнул языком. “Что происходит с этим терракотовым воином? Он
способен оказывать такое сильное давление на императора с помощью одних
только стрел?”
Ми
Ли была немного ошеломлена, когда посмотрела в направлении атак. Когда
она услышала вопрос Цзу Аня, то ответила со сложным выражением лица:
“Это Ван Цзянь - тот, кто помог Великой династии Цинь уничтожить шесть
наций и объединить мир...”
“Ван
Цзянь?” - воскликнул потрясенный Цзу Ань. Как он мог не знать о такой
невероятной личности? “В каком состоянии он находится? В форме души или
он просто стал ожившим трупом?”
Ми
Ли покачала головой. “Я не знаю. В любом случае, я знаю, что ранг
культивации Ван Цзяня, когда он был жив, не уступал рангу Чжао Ханя.
Однако его нынешняя аура, кажется, немного слабее, чем когда он был в
самом расцвете сил.”
Как
раз в этот момент в барьер прилетела третья стрела, угодив прямиком во
вторую. Вторая стрела взорвалась, однако третья стрела продолжила
движение предыдущей стрелы. Барьер, который уже был на грани обрушения,
мгновенно разбился вдребезги.
Руки
Чжао Рюйчжи соединились вместе, подавляя черный свет. Затем он приложил
силу к своим ладоням, чтобы переломить стрелу пополам. На первый
взгляд, это казалось не так уж и трудно. Однако Цзу Ань заметил, что
руки в его рукавах немного подрагивали.
Глаза
Чжао Рюйчжи вспыхнули, когда он увидел, что вражеский генерал
собирается снова открыть огонь. Затем он рванул вперед, как
артиллерийский снаряд. Он, очевидно, знал, что чтобы победить в войне,
прежде всего нужно уничтожить вражеского лидера. Если бы Чжао Рюйчжи
продолжал защищаться, то был бы лишь медленно сведен на нет до смерти.
В
мире культиваторов было общеизвестным фактом, что те, кто преуспевал в
атаках на дальние дистанции, были не так хороши в ближнем бою. Чжао
Рюйчжи был уверен, что одолеет своего противника, если сократит
расстояние. Остальная часть странной армии, вполне возможно,
развалиться, как только он убьет их генерала.
Когда
они увидели, что Чжао Рюйчжи бросился вперед, многие терракотовые воины
кинулись защищать Ван Цзяня. Их оборона была прочной, как скала, но, к
сожалению, они столкнулись с падающим метеоритом!
“Умрите!” - взревел Чжао Рюйчжи. Он не проявил никакого милосердия, и все, кто стоял у него на пути, были разорваны на части.
Генерал
в колеснице прицелился из лука и выстрелил вновь. Однако теперь Чжао
Рюйчжи не нужно было встречаться со стрелами лицом к лицу, он просто
уклонялся от них, использую свою технику передвижения. Три стрелы подряд
не попали в цель, и у Ван Цзяня не было времени спустить четвертую.
Чжао
Рюйчжи злобно ухмыльнулся. Его рука метнулась к голове Ван Цзяня. На
таком расстоянии он был уверен, что сможет победить своего противника за
несколько ударов.
Но
как раз в этот момент воздух рядом с ним внезапно раскололся. Черный
как смоль серп появился из ниоткуда и вонзился ему в шею.
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    Чжао
Рюйчжи почувствовал, как мурашки пробежали по его коже, и быстро
насторожился. Сколько времени прошло с тех пор, как он чувствовал угрозу
смерти, с тех пор, как он стал самым могущественным культиватором в
мире? Он перестал обращать внимание на генерала-лучника и быстро
использовал свои руки, чтобы защититься.
Золотые
и черные огни столкнулись, вызвав мощную ударную волну. У суровых
терракотовых воинов не было ни единого шанса. Те, что стояли поблизости,
разлетелись на куски один за другим, в то время как те, что были чуть
дальше, остались неуверенно раскачиваться из стороны в сторону.
Чжао
Рюйчжи отбросило на большое расстояние, из его ладоней сочилась кровь.
Сколько лет прошло с тех пор, как он был ранен? Он уже успел позабыть
это чувство. Но в тот момент его внимание было сосредоточено не на своей
травме. Вместо этого он пристально смотрел на ранившего его человека.
Все
тело этого человека было окутано черным туманом, из-за чего Чжао Рюйчжи
не мог разглядеть его лицо. Однако из-за очертаний черного тумана
казалось, что он был облачен в доспехи. Вероятно, он также был
генералом. В его руке находилась длинная алебарда, однако ее наконечник
был не прямым, как у обычной алебарды, а скорее изогнутым. Кроме того,
она была намного длиннее обычной алебарды, что делало ее похожей на косу
жнеца.
У
него была еще одна, более отличительная черта: все его тело было
окутано плотным убийственным намерением. Даже Цзу Ань и остальные
почувствовали густую волну крови, как будто генерал только что выполз
из-под горы трупов.
“Кто ты такой?” - спросил Чжао Рюйчжи. “Любой, кто способен ранить меня, не может не иметь имени”.
К
сожалению, собеседник ему не ответил. Вместо этого черный туман вокруг
всего его тела сгустился, и он бросился в атаку, вновь взмахнув косой.
Чжао
Рюйчжи вздрогнул. Он не осмеливался недооценивать своего противника.
Они оба обменялись несколькими ударами в одно мгновение, со скоростью,
намного превосходящей самые смелые фантазии зрителей. Солдаты поместья
Короля Ци даже не смогли разглядеть их движения.
Даже
Цзу Ань, полностью сосредоточившись, смог разглядеть лишь несколько
остаточных изображений. Он мог лишь спросить: “Великолепный учитель, кто
этот смехотворно сильный парень?”
Его коса почти снесла голову императору! Такая сила действительно была смехотворной.
Выражение
лица Ми Ли постраннело. “Великий Цинь… Нет, правильнее называть его
генералом номер один периода сражающихся царств, Человеком-мясником Бай
Ци.”
Цзу Ань был встревожен. Он обернулся, чтобы посмотреть на эту фигуру. Это и был знаменитый Бай Ци?
Бай
Ци руководил битвой при Ике. Со своей армией он разрушал крепости союза
Вэй и Хань одну за другой, битва закончилась тем, что враг понес потери
в 240 000 человек. В войне против царства Чу он разрушил их столицу. В
битве при Чанпине более четырехсот тысяч солдат Чжао были похоронены
заживо по его приказу… Его существование означало смерть бесчисленного
множества людей, и, таким образом, ему был присвоен титул
‘Человек-мясник’.
“Я
знаю, что происходит”, - сказала Ми Ли противоречивым тоном. “Это
Западный Гончий Холм, родовой двор королевской семьи Цинь. Здесь
освящены не только последующие поколения императоров династии Цинь;
здесь также находятся выдающиеся министры династии Цинь, прямо как в
святилище предков. Ван Цзянь и Бай Ци - героические духи святилища
предков.”
У
разных династий точно так же были свои собственные покои почетных
министров. Подобно залу Цилинь династии Западной Хань, Облачному Алтарю
Восьмидесяти Полководцев династии Восточной Хань и залу Линъянь династии
Тан, другие династии также оказывали некоторым министрам честь быть
похороненными вместе с императорами Цинь, что представляло огромную
славу для этих подданных.
Однажды
Чжан Тинью, высокопоставленный министр, служивший трем императорам
подряд, получил такую привилегию после смерти Юнчжэна. Однако ради этой
чести Чжан Тинью так боялся совершить ошибку, что прямо перед смертью
Цяньлун лишил его этого права. Это была абсолютная трагедия.
Цзу
Ань не мог не заинтересоваться и спросил: “Тогда разве Чжао Хань не
умрет?” – Все это время он беспокоился о том, как ему поступить с
императором, однако ситуация вдруг разрешилась сама собой!
Ми
Ли покачала головой. “Ван Цзянь мог бы посоперничать с Чжао Ханем при
жизни, а Бай Ци просто бы стер его в порошок, однако сейчас они не более
чем фрагменты души, которые продолжают существовать в этом особом мире.
Они намного слабее, чем раньше. Им будет чрезвычайно трудно уничтожить
Чжао Ханя.”
Конечно же, к тому времени, как Ми Ли закончила говорить, ситуация на поле боя изменилась.
Кулак
Чжао Рюйчжи врезался в темную фигуру, рассеяв большое количество
тумана. Бай Ци явно получил большой урон от его удара. Император
усмехнулся. “Мне все равно, что ты за существо. Умри!”
Другой
его кулак обрушился на голову темной фигуры. Его рука больше не была
окружена золотистым светом, вместо этого, казалось, полностью покрывшись
золотом.
В
этот момент Ван Цзянь поднял свой лук, стреляя в спину императора. В
глазах Чжао Рюйчжи промелькнуло легкое колебание, и, в конце концов, он
решил не рисковать. Император развернулся и ударом кулака разнес стрелу
на куски. Бай Ци поднял свою косу и атаковал вновь.
Это
был превосходный дуэт - один был превосходным стрелком, в то время как
другой – превосходным воином, даже Чжао Рюйчжи оказался в
затруднительном положении. Дуэт также время от времени приказывал своим
подчиненным атаковать. Они оба были прославленными генералами, несмотря
на то что они были всего лишь фрагментами души, командование своими
солдатами уже превратилось в инстинкт. Под их командованием сила армии,
казалось, умножилась. В конце концов, Бай Ци даже не пришлось
встречаться лицом к лицу с Чжао Рюйчжи, и ему оставалось только время от
времени оказывать некоторую поддержку.
Каким
бы сильным ни был Чжао Рюйчжи, он постепенно тонул в море войск. Он
испытывал невероятное чувство опасности. Император знал, что, продолжая в
том же духе, он будет лишь медленно приближаться все ближе и ближе к
поражению, и может даже умереть. Таким образом, император решительно
воспользовался возможностью выскочить наружу и исчез вдали.
Когда
Бай Ци и Ван Цзянь увидели его бегство, то быстро приказали своей армии
преследовать его. У обыкновенных боевых колесниц и кавалерии не было
шансов догнать культиваторов, но по какой-то причине эти боевые
колесницы и кавалерия были исключительно быстрыми. Они действительно
могли бы догнать Чжао Рюйчжи.
Солдаты поместья Короля Ци были ошеломлены. Хэ Ли недоверчиво потер глаза, пробормотав: “Его Величество… сбежал?”
Возможно,
для Цзу Аня это было не так уж важно, но для таких жителей столицы, как
они, император был символом непобедимой власти! Его действия в
подземелье до сих пор только еще больше подтверждали это. Однако теперь
он был вынужден спасаться бегством! В одно мгновение все они внезапно
почувствовали, как что-то внутри них переломилось.
Но
у них не было времени обдумывать подобные мысли. Чжао Рюйчжи
преследовали боевые колесницы и кавалерия, в стороне все еще оставалось
множество солдат. Терракотовые воины развернулись, направив свое оружие
на культиваторов, и бросились в атаку.
“Черт
бы все это побрал!” - Несмотря на то, что Хэ Ли находился на пике
девятого ранга, он уже потерял всю уверенность в себе после всего, что
произошло в подземелье. У него больше не было желания сражаться! Когда
он увидел приближающихся терракотовых воинов, то немедленно решил
бежать.
Снова
и снова он говорил себе, что все в порядке, даже если он не сможет
убежать от терракотовых воинов, у него все еще оставались его товарищи!
Они могли бы выиграть ему немного времени, в этом случае он, возможно,
даже смог бы сбежать и получить какую-нибудь потрясающую встречу с
бессмертным.
Другие
культиваторы в замешательстве разбежались в разные стороны, увидев
бегство Хэ Ли. Однако вокруг них собиралось все больше и больше
терракотовых воинов. Вскоре солдаты поместья Короля Ци были полностью
окружены. Несмотря на то, что они отбивались всем, что у них было,
численность врага была слишком велика. Их мгновенно уничтожили.
“Мы уходим!” - Цзу Ань схватил Би Линглонг и побежал к далекому мосту света.
Когда
она услышала, как воздух вокруг них снова и снова наполняется жалобными
криками, лицо Би Линглонг побледнело. Эти странные терракотовые воины
были повсюду, как они вообще смогут спастись?
По
пути она даже убила нескольких воинов. Они вовсе не были слабыми. Она
могла бы победить одного или двух из них со своими шестью рангами
культивации, но воины слишком хорошо координировали свои действия. У нее
не было бы другого выбора, кроме как бежать. Однако если бы воины
собрались в группу из пяти или шести человек, у нее, возможно, даже бы
не было такой возможности.
К
счастью, Цзу Ань был достаточно быстр. Им всегда удавалось каким-то
чудесным образом пробираться мимо орд терракотовых воинов и вырваться из
их окружения.
Шло
время, и Би Линглонг потеряла из виду солдат поместья Короля Ци.
Несмотря на то, что они были ее врагами, в конце концов, они все еще
оставались людьми. Более того, после того как они так долго пробыли
рядом, солдаты поместья Короля Ци показались ей гораздо более приятными,
чем безжизненные терракотовые воины.
Однако
лицо Би Линглонг внезапно побледнело, когда она увидела ряд
терракотовых воинов, появившихся перед ней. Эти ребята даже знали о
тактике обхода с флангов! Она почувствовала отчаяние. Даже у
непобедимого императора не было другого выбора, кроме как бежать, так
как же они могли победить эту бесконечную армию солдат?
Она
собралась с духом и повернулась к Цзу Аню, сказав: “А Зу, тебе следует
бежать. Не беспокойся обо мне, я помогу тебе сдержать их. Возможно, у
тебя будет шанс сбежать, если я их отвлеку.”
Цзу
Ань бросил на нее удивленный взгляд. “Все должно быть наоборот, как ты
сможешь сдерживать их с помощью своей культивации? Даже если бы кому-то и
пришлось это сделать, то только мне”.
Би
Линглонг покачала головой. “Мой ранг слишком низкий, я не смогу
сбежать, даже если ты попытаешься задержать их. Но ты другой. С твоей
силой у тебя все еще есть хороший шанс сбежать.”
Она
вдруг приподнялась на цыпочки и поцеловала его, когда увидела, что Цзу
Ань собирается что-то сказать. “А Зу, тебе не обязательно что-либо
говорить. Спасибо тебе за все, что ты сделал для меня на этом пути,
теперь моя очередь сделать что-нибудь для тебя. Несмотря на то, что это
путешествие было опасным, я на самом деле была чрезвычайно счастлива…
счастлива, что познакомилась с тобой… Осталось не так уж много времени.
Тебе нужно поторопиться, или мы оба умрем здесь бессмысленной смертью.”
Би
Линглонг действительно начала паниковать, когда увидела, что
терракотовые воины подбираются все ближе и ближе. Она неоднократно
убеждала Цзу Аня уйти.
“Кто
сказал, что мы умрем?” - У Цзу Аня было странное выражение лица. Затем
он посмотрел на злобных воинов. “Я хотел сразиться с вами честно, но вы,
ребята, действительно заходите слишком далеко. Как бы то ни было, пора
перестать валять дурака.”
Драконий
рев наполнил воздух, когда он выхватил свой меч и занес его над
головой. Парень сосредоточил все свое внимание на использовании Сутры
Исконного Происхождения, скомандовав: “Император Цинь здесь! Все
подданные должны повиноваться!”
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    Би Линьлун была ошеломлена. Что, черт возьми, делает этот идиот?! Если бы у этих воинов была хоть капля разума, разве они не разозлились бы еще больше из-за того, что кто-то выдает себя за их императора?
Но произошло нечто шокирующее. Воины не набросились на них и не разрубили на куски, скорее, они спокойно смотрели на Цзу Аня. На их лицах даже виднелось замешательство, как будто они не понимали, что делать.
На самом деле Цзу Ань очень нервничал. Даже несмотря на то, что Меч Тай’э был личным мечом Короля Циня, а Сутра Исконного Происхождения была личным методом культивации Короля Циня, терракотовые воины, возможно, не смогли бы распознать его ауру. Если бы у парня действительно не было выбора, он бы просто ‘очистил’ их всех с помощью Сутры Исконного Происхождения
Вот почему Цзу Ань никогда не боялся. Он даже не в первый раз сталкивался с подобными существами. Второй слой Сутры Исконного Происхождения даровал ему способность сдерживать все виды умерших существ.
Ми Ли медленно обрела форму рядом с Цзу Анем. Она холодно посмотрела на воинов своим полным достоинства взглядом.
Сначала воины были сбиты с толку, потому что, хотя меч и аура Цзу Аня совпадали с оными у Короля Циня, их внешности сильно различались! Они задавались вопросом, не случилось ли что-то с их воспоминаниями, из-за чего они в конечном итоге замешкались. Однако, когда терракотовые воины увидели бывшую императрицу, стоявшую рядом с парнем, их замешательство мгновенно рассеялось. Они опустили оружие и преклонили колени, почтительно поприветствовав их обоих.
Цзу Ань бросил на элегантную и холодную Ми Ли взгляд. То, что она выдавала себя за его жену, было довольно приятно. Однако парень быстро сосредоточился и произнес: “Передайте приказ этого императора. Вы должны уничтожить того жирного ублюдка, который испускал золотой свет, чего бы это ни стоило!” - Он беспокоился, что воины могут не знать, кто такой Чжао Рюйчжи, поэтому он рассказал им больше подробностей о внешности императора.
Воины не могли говорить, но все они отдали честь, прижав кулаки к груди, снова выражая свое уважение группе Цзу Аня. Затем они бросились в направлении Чжао Рюйчжи с оружием в руках.
Когда она увидела, что все свирепые терракотовые воины уходят, у Би Линглонг отвисла челюсть. “Как ты это сделал?”
Цзу Ань гордо ответил: “Разве ты не слышала, что я сказал? Я - реинкарнация императора Цинь!”
Но секундой позже он жалобно закричал. “Ай! Отпусти, мне больно, мне больно...”
Ми Ли выкрутила его ухо. “Чертово отродье, ты даже осмелился использовать своего учителя в собственных интересах?
Би Линглонг бросила на элегантную женщину в красном шокированный взгляд, когда увидела, что они ссорятся. Только не говорите мне, что она…
Их группа продолжила путь к мосту света, однако по пути они так и не столкнулись ни с какой опасностью. Группа множество раз сталкивалась с другими терракотовыми воинами, однако они не только не проявляли к ним враждебности, но и почтительно их приветствовали.
…
Когда Хэ Ли пытался скрыться от ужасающих терракотовых воинов, он заметил Би Линглонг и Цзу Аня. Он подверг сомнению даже собственную жизнь. “Почему они преследуют меня, а не их?!”
“Это только потому, что он родился с красивым лицом?”
“Спасите меняяя!”
Он хотел подбежать к Цзу Аню, но они уже были далеко друг от друга. Он никак не мог сократить дистанцию, поэтому все, что ему оставалось – в панике убегать.
…
Тем временем Цзу Ань и Би Линглонг благополучно добрались до края моста света. Они продолжили путь к третьей священной горе. Теперь, когда они смотрели на величественный дворец вблизи, Би Линглонг не удержалась и со вздохом произнесла: “Как и ожидалось от дома бессмертных. Этот дворец намного величественнее даже нашего императорского дворца!”
Раньше они видели дворец лишь издалека. Только теперь, подойдя поближе, они обнаружили, что под ним также находились три платформы, каждая из которых была невероятно просторной, вероятно, способной вместить по меньшей мере десять тысяч человек. Уровни платформ разделяла лестница из белого мрамора, а за более чем сотней лестничных пролетов находились дворцовые ворота.
“Посмотрите на себя, деревенщины”, - сказала Ми Ли. Несмотря на это, на ее губах играла улыбка. Похвала действительно пришлась ей по душе. Большими шагами, на своих длинных ногах, она медленно начала подниматься по лестнице. В глубине души женщина чувствовала прилив эмоций. Сколько же времени прошло с тех пор, как она в последний раз делала подобные шаги...?
Цзу Ань не удержался и спросил: “Великолепный учитель, ты знакома с этим дворцом?”
“Как я могу быть с ним не знакома?” - Ми Ли вздохнула. “Это место практически идентично бывшему императорскому дворцу Цинь. Я даже могу разглядеть неоконченный дворец Эпанг.”
Императорский дворец Цинь был дворцом Великой династии Цинь. Позже, после того как первый император объединил мир, были сделаны новые пристройки, одной из которых стал дворец Эпанг. К сожалению, дворец Эпанг был слишком масштабным проектом, поэтому он так и не был закончен, даже после кончины императора.
Би Линьлун тихо спросила Цзу Аня: “Что же это за страна - царство Цинь, о которой вы оба говорите? Почему я никогда не слышала о ней раньше?”
Цзу Ань ответил: “Это страна существовала в древние времена. Многие древние записи были утеряны с течением времени, поэтому естественно, что люди этого века о ней не знают”.
“В древние времена...” - Глаза Би Линглонг загорелись. Из того, что она знала, многие подземелья являлись остатками древней эпохи. Они были полны всевозможных могущественных сокровищ и возможностей. Даже если они не содержали методов бессмертия, они определенно были чрезвычайно ценными.
Все трое быстро преодолели ступени и оказались перед массивными дворцовыми воротами. Цзу Ань подумал, что, возможно, рядом будет какая-то головоломка, которую ему придется разгадать, чтобы пройти внутрь, однако Ми Ли просто вышла вперед и раскрыла ворота. Душный воздух вырвался наружу, отражая течение времени.
Цзу Ань был немного озадачен. “Хм? Несмотря на то, что воздух немного душноват, внутри все еще присутствует кислород.”
Ми Ли произнесла: “Конструкция дворца особенная, с вентиляционными отверстиями во многих потайных местах. Очевидно, никто не мог допустить, чтобы люди, находящиеся внутри задохнулись.” - Она проявила инициативу и вошла внутрь. Повторное посещение места, которое навевало столько воспоминаний, наполнило ее эмоциями. Она начала жадно оглядываться по сторонам.
Цзу Ань и Би Линглонг последовали за ней, однако они оба внезапно почувствовали огромную силу. Ворота дворца буквально притягивали их к себе! Цзу Ань мгновенно отреагировал, быстро освободившись от ворот и оттащив Би Линглонг прочь.
Он внимательно осмотрел окрестности, однако не увидел никаких механизмов или аномалий. Но, несмотря на это, они оба все еще чувствовали волны всасывающей силы, тянущие их к главному входу.
Ми Ли усмехнулась. “Не нервничайте. Ворота были сделаны с использованием магнетита. Император Цинь приказал сделать их из массивного куска магнетита. Любого, кто войдет с металлическим оружием, притянет к воротам.”
Цзу Ань подумал, Так вот в чем дело. - У него и Би Линглонг были мечи и артефакты, многие из которых были сделаны из металла. Вот почему их так тянуло к воротам.
Он насмешливо произнес: “Император Цинь и правда никому не доверял. Он использовал Зеркало Душ, чтобы проверять своих подданных, и даже создал такие ворота.”
Ми Ли вздохнула. “Различные царства находились в состоянии конфликта. Ради победы они совершали все мыслимые преступления. Очевидно, у него не было другого выбора, кроме как усилить меры предосторожности.”
Неспеша разговаривая о царстве Цинь, все трое уже прошли через двери, ведущие в самую важную часть дворца. Они вошли в великолепно украшенный главный зал. На высокой платформе вдалеке стоял императорский трон, мерцающий золотым светом.
Ми Ли вышла вперед. Она погладила драконий трон, заглядывая за жемчужный занавес, висевший позади трона. “Я сидела за этим местом во время грандиозных торжеств”.
Би Линглонг была крайне шокирована. Ми Ли была человеком из древней эпохи? Как ей удалось прожить так долго? Действительно ли в этом мире существовало бессмертие?
По какой-то причине Цзу Ань почувствовал раздражение. Он почувствовал себя не в своей тарелке, когда увидел, как Ми Ли с нежностью вспоминает о своем прошлом. Но вскоре он рассмеялся в насмешку над самим собой. Тоска по дому была чем-то естественным для человека. Какого черта он ревнует из-за такого пустяка?
Внезапно воздух наполнился взрывом смеха. Чей-то голос воскликнул: “В конце концов, мне все же удалось проникнуть во дворец!”
Цзу Ань обернулся с серьезным выражением лица и увидел Чжао Рюйчжи, стоявшего у главного входа.
Император был не в лучшем состоянии. Его тело было покрыто кровью, а на груди виднелась огромная рана. Из него вырывались смутные струйки черного дыма; Цзу Ань уже мог сказать, что это была рана, нанесенная Бай Ци. Аура императора также была крайне нестабильной. Рядом с ним были Хэ Ли и трое солдат поместья Короля Ци. Все они также были ранены и выглядели еще более несчастными, чем Чжао Рюйчжи.
“Этот дворец бессмертных, кажется, не так уж сильно отличается от императорского дворца, а?” - нахмурился Чжао Рюйчжи. Несмотря на то, что аура этого места была величественной, она не выходила за рамки того, что могло быть достижимо смертными. Он был немного разочарован.
Цзу Ань спросил: “Почему до дворца дошло всего пятеро? Где остальные?” - Парень был крайне разочарован. Он приказал воинам убить Чжао Рюйчжи любой ценой, но, похоже, они потерпели неудачу.
“Они все мертвы. Они были убиты этими странными терракотовыми воинами”, - ответил Хэ Ли. Он не мог удержаться и бросил взгляд на Чжао Рюйчжи.
Все остальные бежали к мосту, и совершенно случайно встретились вместе. Они думали, что с императором на их стороне они наверняка будут в безопасности, и все же император схватил нескольких солдат и бросил во врага в качестве пушечного мяса, чтобы задержать двух ужасающих генералов. Только тогда они смогли выбраться на мост света.
На терракотовых воинов, казалось, было наложено какое-то ограничение. Они не могли взойти на мост и отступили. Вот почему группа едва смогла выжить.
Несмотря на то, что солдаты поместья Короля Ци знали, что император оставил их в живых только для того, чтобы использовать позже, они все равно были расстроены, когда стали свидетелями этой сцены. К сожалению, независимо от того, сколько обиды они таили в себе, они никак не осмеливались ее показать. Они могли лишь сосредоточиться на том, чтобы оставаться в живых как можно дольше.
Чжао Рюйчжи безумно засмеялся. “Какой дворец бессмертных? Какое бессмертие? Судя по всему, что мы видели и пережили, это явно обычная императорская гробница! Поскольку это гробница, как здесь вообще может храниться метод бессмертия?”
Внезапно он повернулся к Цзу Аню. “Поскольку метода бессмертия не существует, мне больше нет смысла тебя терпеть. Умри!”
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    Лицо Би Линьлун побледнело, но она все еще крепко сжимала свой меч. Когда-то император был абсолютным символом непревзойденной власти, так что у нее не могло возникнуть даже мысли о восстании.
И все же, время, проведенное вместе с Цзу Анем оказало на нее некоторое влияние. Постепенно она обнаружила, что император, в конце концов, не так уж и страшен. Он злился, как и обычные люди. Он испытывал бессилие, как и обычные люди. Его можно было ранить, как и обычных людей, и он точно так же истекал кровью…
Она вдруг поняла, что император был всего лишь человеком! Ей было любопытно, что ответит Цзу Ань, но она точно знала, что он не испугается.
Цзу Ань не разочаровал ее. Он уверенно поднял свой Меч Тай’э и произнес: “Ты выглядишь не очень хорошо. Думаю, в тебе нет и половины твоей прежней силы. Я прав?”
Чжао Рюйчжи хмыкнул. “Ты прав. Я отдаю тебе должное за твое мужество, но даже с половиной моих сил, убить тебя будет слишком легко.”
Но вдруг император нахмурился и спросил: “Кто эта женщина в красном позади тебя? Она бессмертная из этого дворца?”
Он был крайне разочарован, когда обнаружил, что дворец был всего лишь еще одним сооружением, построенным смертными. Но в тот момент, когда он увидел Ми Ли, его эмоции всколыхнулись. Эта женщина была красива и грациозна. Вид ее глаз, когда она, казалось бы, смотрела на все свысока, идеально соответствовал его вкусам. Только такая, как она, имела право быть его императрицей! Ему было все равно, была ли она какой-нибудь бессмертной женщиной. Он найдет способ заполучить ее.
Ми Ли слегка рассмеялась. “Хорошо, раз уж ты так сказал, то сегодня я сохраню тебе жизнь”. - Она повернула ручку в виде головы дракона на императорском троне, после чего пол под их ногами внезапно раздвинулся. Группа Цзу Аня упала вниз.
Чжао Рюйчжи был встревожен. Он бросился вперед, однако пол уже сомкнулся. Он ударил кулаком по выложенной на полу плитке. С его силой, забудьте про пол, даже гора не смогла бы выдержать этот удар! К сожалению, поверхность пола все еще была гладкой и неповрежденной. Он чувствовал, как его силы рассеиваются во всех направлениях.
Внезапно по всему дворцу прокатился грохот.
“А?” - Чжао Рюйчжи внезапно заметил, что весь дворец, казалось, превратился в единое целое благодаря мириадам рунических формаций. Вот почему грубая сила не смогла разрушить этот механизм.
Это явление насторожило его. Это определенно был не обычный дворец, в противном случае ему было бы не так уж трудно уничтожить все это сооружение. Однако удар его кулака не оставил после себя ни следа.
Чжао Рюйчжи повторил действия Ми Ли, повернув ручку в виде головы дракона на троне. К сожалению, никакой реакции не последовало. Выражение его лица потемнело, он взмахнул рукавом, жестом приказывая Хэ Ли и остальным начать поиск каких-либо скрытых механизмов. Он должен был найти Цзу Аня во что бы то ни стало.
В то же время он задумался о другой вещи. Красавица в красном излучала странную ауру, непохожую на ауру все еще живого человека. Она живет в этом дворце бессмертных? - Все стало бы по-настоящему хлопотно, если бы Цзу Ань получил ее признание и метод бессмертия раньше него.
Несмотря на то, что разум подсказывал ему, что шансы на то, что он найдет метод бессмертия в этом подземелье были чрезвычайно малы, он отказывался сдаваться, какими бы низкими ни были шансы.
…
Пока группа Чжао Рюйчжи была занята поисками скрытых механизмов, группа Цзу Аня проскользнула по длинному потайному ходу. В конце концов, они оказались в совершенно новой комнате. Ми Ли подошла к стене и покрутила что-то, похожее на светильник. Комната сразу же осветилась.
“Ты вела себя так уверенно, но в итоге сбежала. Как неловко”, - саркастически произнес Цзу Ань.
Ми Ли искоса на него посмотрела. “Разве ты не должен меня благодарить? Даже несмотря на то, что он ранен, ты все равно ни за что на свете не смог бы победить. Даже при том, что я могла бы справиться с ним, это отняло бы слишком много моей душевной силы. Яд в моем теле мог бы снова вырваться наружу, так какого черта я должна с ним драться?”
Глаза Би Линьлун расширились. Эти слова звучали так, будто женщина в красном действительно могла победить императора, но она решила не делать этого исключительно потому, что не хотела тратить свою силу впустую. Неужели она и правда была такой грозной?
“Ха-ха, мой учитель просто великолепен!” - воскликнул Цзу Ань. “Подожди, это что, люминесцентная жемчужина?” - Он увидел жемчужину, которая испускала теплый свет на стене. Он потянулся, чтобы схватить ее, но Ми Ли остановила его руку.
“Масляные лампы не очень удобны в этих закрытых помещениях. Конечно, мы использовали люминесцентный жемчуг”, - объяснила Ми Ли, медленно продвигаясь вперед.
Цзу Ань последовал за ней и спросил: “Ты знакома со всеми этими механизмами?”
Би Линьлун со страхом посмотрела на нее. В конце концов, эта женщина прибыла из древней эпохи! Может ли оказаться так, что она родом из этого места? - Девушка была невероятно смущена, но сейчас было не время задавать подобные вопросы. Она могла лишь тихо следовать за ними, оставаясь рядом с Цзу Анем. Находясь рядом с ним, она испытывала странное чувство легкости.
Ми Ли равнодушно ответила: “Я уже говорила тебе, что планировка этого места почти такая же, как у императорского дворца. Император Цинь создал этот секретный туннель из страха перед восстанием.”
“Это место больше похоже на подземный дворец мертвых. Зачем было создавать этот туннель? Он ведь умер, так с чего бы ему бояться покушения?” - сказал Цзу Ань со смешком.
“Ты еще слишком молод и не испытал неизбежности смерти”, - спокойно ответила Ми Ли. “Император и простые люди верили в жизнь после смерти. Они верили, что прежний образ жизни должен сохраняться даже после смерти, потому что после смерти их ждет новый мир, просто они будут жить по-другому.
“Просто обычному человеку было бы трудно достичь чего-то подобного, но император – не обычный человек. Император действительно мог воспроизвести все, что было при его жизни, например армию или императорский дворец. В таком случае, какой смысл экономить на чем-то вроде потайного хода императорского дворца? Ты должен понимать, что люди, которые до такой степени дорожат жизнью, беспокоятся о том, что их могут убить даже после смерти”.
Цзу Ань насмешливо ответил: “В любом случае, разве император Цинь не был грозным? Неужели у него было так мало уверенности в собственной культивации? Он и правда так сильно беспокоился о своей смерти?”
Ми Ли обернулась и посмотрела на него. “Он должен был подготовиться, даже если шансы и были невероятно малы. Кто-то вроде него не упустил бы ни малейшей возможности. Возьмем, к примеру, этого Чжао Ханя. Он явно знает, что у него нет никаких шансов найти метод бессмертия в этом месте, но именно потому, что он не хотел отказываться даже от малейшей возможности, ты все это время водил его за нос.”
Цзу Ань не удержался и со вздохом произнес: “Учитель и правда многословен”.[1]
Би Линьлун едва сдерживала смех. Ми Ли закатила глаза. Она уже привыкла к странной манере речи Цзу Аня.
Внезапно раздался громкий грохот, и все трое чуть не потеряли равновесие.
“Что за черт? Там что, землетрясение?” - воскликнул Цзу Ань, хватая Би Линьлун и Ми Ли.
Ми Ли отбросила его руку и поднялась в воздух. Она нахмурилась и произнесла: “Я чувствую, что наше окружение меняется”.
Пока она говорила, сверху начали падать пыль и песок. Затем стены вокруг них начали быстро подниматься, опускаться и скользить по горизонтали. Комната непрерывно двигалась и смещалась. Весь дворец вокруг них быстро менялся, словно быстро вращающийся кубик Рубика, в то время как они казались маленьким квадратиком в самом центре.
Вся комната оказалась заваленной на бок. Цзу Ань мог удержаться, только схватившись за подсвечник. Он быстро повернулся к Ми Ли и спросил: “Твой дворец тоже был таким сумасшедшим?”
“Я и сама не знаю, что происходит. Императорский дворец, очевидно, так не умел”. - Фигура Ми Ли стала немного неустойчивой. Опасаясь, что смена комнат может их разлучить, она решила подплыть немного ближе к Цзу Аню.
Грохот продолжался примерно пятнадцать минут, прежде чем окрестности постепенно успокоились.
Группа спрыгнула со стены… Нет, теперь это был потолок. Затем они прошли через вновь образовавшуюся дверь.
Ми Ли нахмурилась. “Планировка полностью изменилась. Я ничего не узнаю”.
Цзу Ань рассмеялся и ответил: “Какая разница? Давай просто пойдем прямо вперед. Мне всегда очень везло.”
Но его улыбка быстро застыла, когда они вошли в гигантскую комнату. Интерьер был широким и просторным, но в центре плавал величественный бронзовый гроб. Гроб был опутан большими цепями, концы которых тянулись к стенам вокруг них.
Цзу Ань почувствовал, как сильно забилось его сердце. “Неужели мы каким-то образом наткнулись на гробницу императора Цинь?”
На самом деле это интересный каламбур / жаргонная фраза в китайском языке. Существует фраза, которая гласит: ‘одно предложение от учителя экономит десятки лет чтения’, но здесь говорится: ‘одно предложение от учителя экономит одно предложение’, что означает, что оно ничего не экономит. Другими словами, он просто напрасно теряет время
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    Цзу Ань высказал вслух свое шокирующее подозрение, но Ми Ли покачала головой и ответила: “Это не слишком вероятно. Несмотря на то, что эта гробница довольно величественна, она все еще слишком далека от стандартов гробницы императора.” - Но женщина также была сбита с толку, когда кое-что заметила: “Хм? Это земля предков императоров династии Цинь. Кроме сменявших друг друга поколений императоров Цинь, кто еще имеет право быть похороненным здесь?”
Би Линьлун закричала: “Ребята, смотрите! Здесь есть фрески.”
Цзу Ань и Ми Ли обернулись. И действительно, они увидели, что на стене висело несколько изображений. После своего предыдущего опыта они знали, что на стенах гробниц часто бывали фрески, запечатлевающие важные события из жизни обитателей. Вот почему они начали внимательно изучать изображения.
На первых двух фресках был изображен генерал, захвативший множество городов, что явно свидетельствовало о блестящей военной службе. На третьей картине он был изображен командующим огромной армией при строительстве длинной стены. На последней картине он был окружен множеством чиновников, и у него не было другого выбора, кроме как принять какую-то пилюлю и покончить с собой.
Би Линьлун не смогла удержаться от вздоха. “Этот генерал прожил славную жизнь, и все же таков был его конец. Лук убирают, когда все птицы улетают, достойный человек уходит, выполнив свою задачу...”
“Может ли этот парень быть генералом Мэн Тянем?” - Цзу Ань не мог удержаться от вопроса.
Ми Ли была потрясена. “Как ты узнал?”
Цзу Ань указал на третью фреску. “Разве это не строительство Великой Китайской Стены? Есть исторические записи о том, как Мэн Тянь командовал трехсоттысячной армией для строительства стены.”
Ми Ли вздохнула. “Действительно, предком клана Мэн был человек царства Ци Воюющих Царств. Позже они пришли в царство Цинь и произвели на свет много выдающихся полководцев, став одним из величайших кланов Великой династии Цинь. У него был брат Мэн И, и благодаря тому, что эти два брата работали, один на поле боя, а другой во внутренних делах, их клан пришел к власти. К сожалению, поскольку они поддерживали Фу Су они, должно быть, встретили жалкий конец”.
Она уже слышала о том, что случилось с царством Цинь, поскольку все это время находилась рядом с Цзу Анем. Она, очевидно, знала, что Фу Су и братья из клана Мэн позже покончили с собой по приказу правителя.
У Цзу Аня было странное выражение лица. Он спросил: “Фу Су был твоим сыном?”
Брови Ми Ли поползли вверх. Но теперь, когда они были уже так близки, она решила ничего от него не скрывать. “Фу Су был сыном моей старшей сестры. Моя старшая сестра умерла слишком рано, поэтому я вошла во дворец, чтобы стать новой императрицей. Я никогда не ожидала, что царство Цинь начнет нападать на остальные шесть царств, и поэтому, когда они столкнулись с царством Чу на поле боя, членам императорской семьи вроде нас, которые вышли замуж за выходцев из царства Чу, очевидно, больше не были рады. Поскольку в жилах Фу Су текла кровь царства Чу, я не верю, что Ин Чжэн когда-либо позволил бы ему унаследовать трон.”
Би Линьлун была потрясена тем, что она только что услышала. Теперь ее подозрения подтвердились! В конце концов, эта женщина пришла из древней эпохи и, более того, она была великолепной императрицей! Неудивительно, что она такая благородная и элегантная. Однако Цинь, о которой они говорят, это какая-то династия? Я должна подробнее расспросить А Зу позже.
“Тогда это хорошо, это хорошо”, - вздохнул Цзу Ань. По какой-то причине он почувствовал себя странно счастливым, когда узнал, что Ми Ли еще не родила ребенка.
“Что значит ‘это хорошо’?” - Ми Ли раздраженно огрызнулась в ответ. Она определенно не думала об этом как о чем-то хорошем. Она подняла голову в сторону висящего в воздухе гроба и нахмурилась. “Почему гроб обмотан цепями? Будто он что-то сдерживает. Неужели император ненавидел лежащего внутри человека настолько сильно, что его обида не утихла даже после того, как этот человек умер?”
Би Линьлун спросила: “Вам двоим не кажется, что элементы в этом пространстве немного странные?”
Ми Ли и Цзу Ань оба упустили из виду этот факт, потому что слишком много думали. Когда они почувствовали свое окружение, то оба сказали: “Элемент земли гораздо активнее и богаче, чем обычно”.
Ми Ли расхаживала по комнате, оглядываясь по сторонам. Она присела на корточки и отряхнула пол рукавами. Пыль с земли была сметена, обнажив всевозможные странные руны. Она нахмурилась. “Хм? Это формация, и она, кажется, несет в себе некую зловещую ауру...”
“Можешь сказать, что это за формация?” - спросил Цзу Ань.
Ми Ли покачала головой. “Недостаточно информации. Кроме того, с того места, где мы сейчас находимся, нельзя разглядеть всю формацию целиком. Нам нужно проверить другие места.”
Именно в этот момент земля внезапно начала подниматься и опускаться. Вся комната начала сотрясаться!
“Комнаты снова меняются?” - Би Линьлун быстро подошла к Цзу Аню. Она беспокоилась, что они могут разделиться. Если бы это случилось, она действительно могла бы впасть в настоящее отчаяние.
“Я так не думаю”, - ответила Ми Ли. Женщина уставилась на пространство под гробом, после чего пол в том месте, казалось, раскололся.
Затем из него медленно поднялась небольшая горка, становясь все выше и выше. Горка продолжала изгибаться, в конце концов превратившись в медведеподобное существо. Хорошо, что комната была достаточно большой, иначе оно не смогло бы стоять прямо. У него не было глаз, однако его гигантская голова ‘смотрела’ на группу Цзу Аня. Оно взревело и бросилось на них.
Ми Ли быстро произнесла: “Некоторые элементы образуют элементальных духов, когда элемент аномально плотный или активный. Я оставляю это существо на твое усмотрение.”
“Я справлюсь!” - Цзу Ань знал, что Ми Ли не может позволить себе тратить силу впустую, поэтому, естественно, не возражал. “Настоящие мужчины должны просто делать… Тьфу-тьфу-тьфу, я имею в виду, что они должны просто встретиться лицом к лицу со своими врагами!” - Он взревел и бросился вперед.[1]
Би Линьлун была обеспокоена. Она быстро предупредила его: “Это чудовище называется Гигантским Земляным Медведем. Он чрезвычайно жестокий и сильный, а также обладает сильной защитой! Его трудно победить...?”
Цзу Ань бросился в лобовую атаку, позволив медведю бить его сколько угодно. Однако нападение медведя даже не пощекотало его. Кулак парня угодил Гигантскому Земляному Медведю в голову.
Бум!
Голова медведя взорвалась, и его гигантское тело рухнуло вниз.
Би Линьлун быстро подбежала к Цзу Аню, спрашивая: “Ты в порядке?”
“Конечно”, - ответил Цзу Ань со смешком.
“Но Гигантский Земляной Медведь явно тебя ударил...” - Би Линьлун выглядела обеспокоенной. Несмотря на то, что она никогда не сражалась с Гигантским Земляным Медведем, она читала о нем в книгах. Его удар был рассчитан на полтонны килограмм силы. Даже культиватор ранга мастера был бы серьезно ранен, приняв такой серьезный удар!
“Не волнуйся, этот парень, возможно, и не очень хорош в других аспектах, но его тело довольно крепкое. Гигантского Земляного Медведя недостаточно, чтобы ранить его.” - хмыкнула Ми Ли. Цзу Ань только что трижды перековал свое тело с помощью Сутры Исконного Происхождения, так что его тело уже находилось на неслыханном уровне. Не было никакой возможности, чтобы он пострадал от этого нападения.
“Что ты имеешь в виду, говоря, что я не очень хорош в других аспектах?” - Цзу Ань расстроился. Он как раз собирался с ней поспорить, но вдруг услышал странные звуки, доносящиеся из-за его спины. Он обернулся и увидел, что обезглавленное тело Гигантского Земляного Медведя движется. Рассыпанная земля сгустилась в другую голову. Затем, пошарив по земле, медведь вернул голову на место.
Ми Ли произнесла: “Причина, по которой с этой штукой трудно иметь дело, заключается в том, что пока у нее есть доступ к элементу земли, она будет регенерировать бесконечно”.
Гигантский Земляной Медведь взревел и снова бросился на Цзу Аня. Атака парня явно его разозлила.
Однако Цзу Аню пришла в голову идея, и он вызвал своего Огненного Феникса. Пламя феникса быстро окружило монстра. Экстремальная температура испарила всю воду в его теле, в результате чего на его поверхности появились видимые трещины.
Затем он быстро убрал Огненного Феникса, призвав Снежного Феникса. Комната быстро превратилась в замороженный мир, быстро охлаждая тело Гигантского Земляного Медведя. Его тело больше не могло держаться после того, как так быстро подверглось воздействию тепла и холода, и оно рассыпалось на бесчисленные куски земли.
По мановению руки Цзу Аня куски покрылись слоем инея, замораживая их и не давая им снова собраться вместе.
“Изучай науку, и тебе нечего будет бояться. В конце концов, эта поговорка была правдой”. - Цзу Ань отряхнул руки. Он подумал, что если бы у него было достаточно времени, он мог бы даже превратить эту кучу грязи в глиняную посуду.
“Давай выбираться отсюда, пока лед не растаял, и продолжим осматриваться”. - Цзу Ань не был настолько глуп, чтобы продолжать сражаться с чем-то не умирающим. Кто знает, где сейчас находится Чжао Хань? Возможно, он уже опередил их.
Ми Ли и Би Линьлун не возражали. Группа прошла долгий путь и прибыла в новое помещение. В отличие от предыдущего помещения, комната была полна жизни, повсюду росла зеленая трава. Группе казалось, что они вошли в первобытный лес.
“Эти виноградные лозы выглядят так, словно они вокруг чего-то обвиты!” - Би Линьлун указала на туго переплетенные виноградные лозы в центре комнаты.
Цзу Ань и Ми Ли были сильными культиваторами, поэтому они бесстрашно подошли, чтобы осмотреть их. Несмотря на то, что множество виноградных лоз преграждало им путь, острый Меч Тай’э быстро расчистил путь.
“Это еще один гроб” - серьезно заметил Цзу Ань.
“Подними крышку, я хочу посмотреть, кто похоронен внутри”. - Ми Ли могла смириться с тем, что Мэн Тянь похоронен в таком месте, потому что он внес огромный вклад в царство Цинь. Но она понятия не имела, кто был похоронен во втором гробу. Рядом не было никаких фресок, описывающих личность владельца.
Цзу Аню также было любопытно, поэтому он поднял крышку гроба. С его нынешней силой это было совсем нетрудно. Однако, когда он увидел, что было внутри, он почувствовал, как его тело покрылось мурашками. Холодок пробежал по его спине. “Почему он здесь?!”
Китайский иероглиф, который он использовал для обозначения ‘делать’, может также означать ‘тр*хать’?
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    Выражение лица Ми Ли стало серьёзным, когда она увидела человека внутри. Би Линьлун испуганно вскрикнула. Они отреагировали таким образом, потому что внутри находился человек, которого вообще не должно было здесь быть: Хань Чжун!
Они встретили Хань Чжуна на первой священной горе. Более того, не так давно они собственными глазами видели его смерть. С их силой и знаниями они знали, что его смерть не была фальшивой. Но сорняковый монстр, который умер на первой священной горе, на самом деле прибыл сюда раньше них, ожидая в этом гробу.
Би Линьлун поджала губы и с трудом спросила: “Мы находимся в иллюзии?” - По сравнению с Ми Ли, которая чувствовала себя здесь как дома, это место казалось ей жутким. Чем раньше она сможет уйти, тем лучше.
Ми Ли нахмурилась. “Может ли быть так, что Хань Чжун, которого мы видели ранее, был фальшивкой? Или, может быть, этот Хань Чжун фальшивка?”
Цзу Ань протянул руку, чтобы ощупать труп. Он покачал головой и произнес: “Я дрался с ним ранее, так что я все еще могу ощущать на нем часть своей Ки. Судя по состоянию трупа, очевидно, что прошло совсем немного времени с тех пор, как он умер. Если бы он умер во времена династии Цинь, от него остались бы лишь высохшие кости.”
— Тогда что он здесь делает? - Би Линьлун обхватила колени руками. Она почувствовала, как по ее телу пробежал холодок.
— Возможно, его принесли сюда эти виноградные лозы - Ми Ли окинула взглядом виноградные лозы в комнате. “Это место богато элементом дерева. Это определенно ненормальная ситуация”.
— Тогда есть ли шанс, что элементальное существо появится вновь? - Би Линьлун сжала рукоять своего меча. Унизительная позиция, в которой она находилась раньше, причиняла ей боль всякий раз, когда она думала об этом. Она действительно не хотела проходить через это снова.
Цзу Ань покачал головой.
— Я уже проверил наше окружение, когда впервые вошел в эту комнату. Несмотря на то, что это место богато элементом дерева, здесь нет никаких признаков каких-либо элементальных существ.
Ми Ли объяснила:
—Возможно, элемент дерева в этом месте накапливался недостаточно долго, чтобы создать каких-либо элементальных существ. Давай продолжим осмотр.
—Ты думаешь, этот дворец используется для активации какой-то зловещей формации?” - По дороге Цзу Ань спросил Ми Ли.
Ми Ли кивнула.
—Есть хороший шанс. Ин Чжэн был готов опробовать все, что угодно, чтобы обрести вечную жизнь. Я бы не удивилась, если бы он создал какую-ту злую формацию, чтобы достичь этого. Нам нужно быть осторожными.”
Такая возможность сразу же омрачила атмосферу. Никто из них не мог расслабиться.
Некоторое время спустя Би Линьлун подсознательно потянула себя за воротник, спрашивая:
—Вам двоим не жарко?
Цзу Ань выразил свое согласие. — Здесь немного жарковато”. - Даже ему захотелось снять верх своей одежды. Подождите... разве это не хорошо, что становится жарко?
Выражение лица Ми Ли стало серьезным, когда она сказала: “Я чувствую шевеления огненной стихии. Все, будьте осторожны.”
Цзу Ань уже мог видеть слабые красные отблески, исходящие из комнаты вдалеке. Вероятно, именно оттуда и исходило это ощущение взбудораженной огненной стихии. Все они осторожно продолжали путь. Чем ближе они подходили, тем жарче им становилось. Они отчетливо почувствовали волны жара, ударившие им в лицо, как только они открыли дверь.
Как и в предыдущих двух комнатах, в самом центре стоял гроб. Под гробом находились всевозможные сложные руны, которые простирались во все стороны. Комната была намного выше, чем две предыдущие, и даже гроб и окружающие его погребальные предметы были точно такими же высокими.
Но что-то над ними привлекло их внимание. Плотно расположенные красные огоньки мерцали на потолке, как будто открывались и закрывались бесчисленные глаза. Даже Цзу Ань, который повидал всякое, почувствовал холодок, когда увидел их. Кто-то, страдающий клаустрофобией, возможно, уже потерял бы сознание от подобного зрелища.
— Что это? Это какое-то тысячеглазое чудовище? - осторожно спросил Цзу Ань у Ми Ли, опасаясь потревожить существо.
—Разве мы не узнаем, если не увидим? - Ми Ли тут же взмахнула рукавами. Сильный порыв ветра взметнулся к потолку.
Цзу Ань потерял дар речи. Почему, черт возьми, эта женщина всегда такая жестокая?!
Вся комната осветилась. Все мерцающие красные огоньки стали ярко-красными, как будто бесчисленные монстры одновременно открыли свои глаза. Затем красные глаза устремились в сторону группы. Наконец-то они смогли разглядеть, что это были не глаза, а скорее ярко горящие бабочки.
Би Линьлун, казалось, что-то вспомнила, когда увидела пылающих бабочек. — Осторожно, это Пылающие Дьявольские Бабочки! Однажды преподаватель из Королевской Академии повел группу выдающихся учеников в небольшое подземелье. В конце концов, вся их компания погибла в результате столкновения с этими бабочками! Они могут обжечь твое тело при контакте, и ты не сможете потушить их огонь, как бы ни старался. Это будет продолжаться до тех пор, пока вся твоя плоть не сгорит дотла...”
Внезапно она застыла с отсутствующим выражением на лице. Она увидела, что на теле Цзу Аня уже было несколько тлеющих угольков.
Цзу Ань нахмурился. Как раз в тот момент, когда он собирался оказать какое-то сопротивление, он увидел, что пламя внезапно задрожало. Затем оно становились все слабее и слабее, прежде чем полностью погаснуть. Затем, как будто Пылающие Дьявольские Бабочки столкнулись с чем-то ужасающим, они быстро отпрянули назад. Они прижались к самой дальней стене и притушили пламя вокруг себя настолько, насколько это было возможно.
— Хм? Как тебе это удалось? - Забыв о Би Линьлун, даже Ми Ли в замешательстве посмотрела на Цзу Аня. Они не видели, как он что-то делал, так почему же эти пылающие бабочки испугались?
Цзу Ань достал кулон в форме пламени, который висел у него на шее. Он мерцал слабым сиянием, источая слабое тепло.
Это был кулон, который подарила ему Пэй Мяньмань, потому что она боялась, что ее черное пламя причинит ему боль. Парень не ожидал, что он снова поможет ему, что даже Пылающие Дьявольские Бабочки испугаются кулона. Несмотря на то, что он был легким, в руке Цзу Аня он казался чрезвычайно тяжелым. Этот кулон олицетворял безоговорочное доверие Пэй Мяньмань к нему, а также всю ее любовь.
Ми Ли усмехнулась, увидев выражение его лица. “Хм, это, вероятно, подарок от одной из твоих любовниц”.
Би Линьлун навострила уши. Ей стало интересно, кто же это подарил ему кулон. Она вспомнила, что вокруг Цзу Аня вилось множество красавиц. В конце концов, этот парень обычный бабник!
Но вскоре она вспомнила, кто она такая, что сразу же помогло ей успокоиться. Даже если они успешно покинут это подземелье, император все равно будет ждать снаружи. Какое у нее может быть будущее? Такие мысли были совершенно бессмысленны.
Цзу Ань вышел из оцепенения, когда увидел появляющиеся очки ярости. Он сменил тему со смущенной улыбкой. “Давайте заглянем внутрь комнаты. Хм? Кажется, гроб сделан из хрусталя. Возможно, нам удастся заглянуть внутрь.” - Сказав это, он подскочил к хрустальному гробу. Но когда он подошел ближе, то был удивлен. “Хм?”
Би Линьлун подошла к нему вплотную. Она не смогла удержаться от встревоженного восклицания: “Этот человек жив или мертв?”
Внутри лежал молодой человек. У него были красивые черты лица, хотя его лицо и было немного бледным. Все остальное в нем выглядело прекрасно, и даже его ресницы были отчетливо видны. Они будто смотрели на живого человека! Неудивительно, что Би Линьлун была так удивлена.
Цзу Ань собирался спросить Ми Ли, но увидел, что ее губы слегка дрожали. Ее лицо было очень бледным. “Что-то не так?” - спросил он с беспокойством.
— Это мой племянник, наследный принц великой империи Цинь, Фу Су... - Красивые пальцы Ми Ли гладили крышку гроба. Ее глаза были полны печали.
— Это Фу Су? - Цзу Ань был шокирован. “Сколько же лет прошло? Почему его тело так хорошо сохранилось?!”
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    Би Линьлун разделяла его замешательство, но её больше занимал вопрос: как Ми Ли вообще удавалось выжить до сих пор? Конечно, она не осмелилась бы высказать это вслух.
Ми Ли объяснила:
— Этот хрустальный гроб изолирует внутреннее пространство от внешнего мира. В сочетании с особой формацией, это позволяет телу сохраняться так хорошо. Но если гроб хоть немного приоткрыть, тот, кто внутри, мгновенно превратится в пыль. Как можно так легко бросить вызов силе времени?
Её голос внезапно похолодел:
— Ин Чжэн, как ты мог… Даже звери заботятся о своих детёнышах, а ты? Заставить Фу Су покончить с собой было одно, но ты заключил его здесь и создал Формацию Пяти Элементов. Ты всё это сделал ради своей иллюзии вечной жизни?
Цзу Ань нахмурился. Он уже видел комнаты со стихиями Земли, Дерева и Огня. Теперь, когда он подумал об этом, это действительно была Формация Пяти Элементов ! Но может ли такая формация даровать вечную жизнь?
Он обернулся к ней с серьёзным выражением лица и быстро спросил:
— Учитель, что вы делаете?
— Я найду могилу Ин Чжэна и сотру его кости в порошок. — Голос Ми Ли был холоден и страшен. Её ненависть в этот момент была очевидна.
Цзу Ань усмехнулся:
— Дайте мне этим заняться. Мой огонь феникса специализируется на превращении костей в пепел.
Ми Ли бросила на него удивлённый взгляд:
— Разве не благодаря ему ты получил «Сутру Исконного Происхождения»? Почему же ты мне помогаешь?
— В прошлый раз я несколько раз чуть не погиб, прежде чем получил эту сутру. Это случилось благодаря моим собственным усилиям и удаче. Он не собирался передавать её мне. Единственный человек, который мне помогал всё это время, — это вы, учитель. — Цзу Ань никогда не считал первого императора своим наставником.
Выражение Ми Ли немного смягчилось:
— Спасибо.
Цзу Ань рассмеялся:
— Ученик заботится о благополучии учителя. Нет нужды благодарить.
Би Линьлун не мог по-настоящему включиться в их беседу. Она мысленно отметила, что эта пара учитель-ученик действует на редкость слаженно, будто всегда были на одной волне. Все остальные казались для них лишь фоном.
При этом она была потрясена. Что за «Сутра Исконного Происхождения»? Почему я раньше о ней не слышала? Сколько ещё секретов скрывает этот человек?
Группа продолжила свой путь по дворцу. Несмотря на то, что во дворце было множество комнат и запутанная планировка, теперь они знали, что находились внутри Формации Пяти Элементов . Опираясь на эти знания, Ми Ли смогла примерно определить, где именно они сейчас. Они быстро добрались до следующей комнаты.
Издалека чувствовалась острая аура металла. Даже Би Линьлун, которая только начинала, смогла распознать её. Скорее всего, это была комната элемента Металла.
— Какие существа обычно связаны с Металлом? — спросил Цзу Ань. Всегда лучше быть готовым заранее, чтобы не попасть врасплох. Везение больше не гарантировалось.
Ми Ли покачала головой:
— Мир полон чудес и тайн. Элементальные создания могут принимать самые разные формы. Даже малейшее изменение среды может повлиять на результат. Ничего нельзя сказать заранее. Мы узнаем, как только войдём.
Она была решительной и компетентной женщиной. С яростью в глазах, не колеблясь, она первой шагнула внутрь.
Цзу Ань и Би Линьлун последовали за ней. Внезапно они заметили в уголках зрения отблески золотого света, а затем резкий порыв ветра просвистел над их ушами.
Би Линьлун инстинктивно взмахнула мечом, но с громким треском её клинок был перерублен пополам!
Как наследная принцесса, её меч, конечно же, был первоклассным. Оружие делилось на смертное, земное, небесное, бессмертное и божественное. Её меч относился к небесному классу , всего на уровень ниже легендарных бессмертных и божественных. Подобное оружие встречалось крайне редко.
А небесный меч был разрублен так легко!
Девушка была полностью ошеломлена.
— Осторожно! — К счастью, Цзу Ань мгновенно среагировал и оттащил Би Линьлун в сторону. Даже так, на её одежде остался глубокий порез, обнаживший белую кожу.
— А Цзу, ты снова спас мне жизнь... — поблагодарила она, прикрывая рану. Если бы не он, её бы уже разрубили пополам.
Цзу Ань успокаивающе погладил её по голове, а затем медленно поднял взгляд на существо перед собой. То было гудящее, парящее в воздухе создание с горящими глазами. Размером с мяч для стирки, шире в центре и напоминающее диск. Похожее на миниатюрную летающую тарелку. Его окружали вращающиеся зубья пилы, излучающие волны золотого света, похожие на огни НЛО.
— Что за штука? Почему она напала только на нас, если мы вошли все вместе? — спросил Цзу Ань у Ми Ли, оставаясь начеку.
Ми Ли редко смеялась, но сейчас произнесла с лёгкой усмешкой:
— Может быть, это существо реагирует на людей с плохой кармой?
Затем она добавила более серьёзно:
— Это Диск Золотого Колеса , легендарное орудие, способное разрезать любой металл и даже нефрит.
Левитирующий диск внезапно взревел, как только Ми Ли закончила говорить. Цзу Ань тут же достал Меч Тай’э и выставил его вперёд.
Бум! Раздался оглушительный звук. Искры полетели, когда Диск Золотого Колеса столкнулся с мечом и отлетел назад.
Руки Цзу Аня онемели, но он вздохнул с облегчением — меч остался невредим. Ведь Тай’э был не просто оружием — это был один из великих мечей, созданный самыми лучшими мастерами.
Золотое Колесо поняло, что совладать с Цзу Анем будет непросто. Вместо того чтобы снова бросаться в атаку, оно вдруг задрожало и выпустило из себя десятки меньших дисков. Каждый из них был точной копией «родителя», окружённый вращающимися зубьями пилы. Они летели с разных сторон, будто крича от ярости.
Ситуация стала сложной. Из-за их численности и хаотичных траекторий Цзу Аню приходилось туго. Особенно потому, что он должен был защищать Би Линьлун. Вскоре его тело покрылось множеством ран. Хотя регенерация была мощной и заживляла их почти сразу, постоянная защита в пассивной позиции истощала силы.
Вдруг он вспомнил кое-что. Достав из своей Светящейся бусины U-образное оружие, он метнул его в мелкие диски. Те, что кружили вокруг него, мгновенно притянулись к нему и зависли в воздухе, лишённые движения.
Это был электромагнит, который он использовал в Городе Яркой Луны, чтобы победить юнца из клана Юань во время кланового поединка. Не выбросить же его просто так? Поэтому он хранил его вместе с камнями Ки элемента молнии. Не ожидал, что пригодится снова.
Золотое Колесо было ошеломлено. Оно явно не могло понять происходящее. Его примитильный разум не выдержал, и оно с яростью бросилось на Цзу Аня, желая спасти своих "детей".
Цзу Ань быстро перевернул электромагнит. Корпус диска слегка дрогнул, но не был сильно повреждён. Он всё равно продолжал атаковать.
Однако тонкая, бледная ладонь вдруг протянулась и мягко коснулась его центра. Диск задрожал. Он отчаянно пытался вырваться, но не мог справиться с этой хрупкой рукой, какой бы силы ни применял!
— Мне нет времени с тобой возиться. Возвращайся туда, откуда пришёл, — равнодушно сказала Ми Ли. Одним движением запястья она отбросила диск в стену, пробивая в ней глубокую брешь.
Диск понял, что ему не победить. После одного последнего судорожного всплеска он распался на чистый элемент металла и исчез в комнате, решив больше не выходить.
Би Линьлун широко раскрытыми глазами смотрела на всё это. Несмотря на свои подозрения о силе Ми Ли, она впервые видела, как та действует. Перед ней такое ужасное оружие стало не более чем игрушкой!
Ми Ли ничего не сказала, только подошла к стене. На ней было несколько фресок, изображающих группу людей, преклонивших колени перед воротами. Впереди всех стоял одетый как колдун мужчина.
На второй фреске он вступал в заговор с другими. Третья показывала, как он бежал, преследуемый солдатами. А на четвёртой — множество людей, похороненных в глубокой яме, окружённых бездушными солдатами.
— Это был он… — Ми Ли внезапно поняла, чьи останки здесь покоились.
Внезапно в их ушах раздался громкий и долгий голос:
— Столько лет прошло… наконец-то кто-то пришёл.
Цзу Ань и Би Линьлун вздрогнули. Голос доносился из гроба!
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    Бровь Ми Ли приподнялась.
— Кто, черт возьми, изображает из себя призрака? — прошипела она.
С потоком силы взмахнула рукавом. Крышка гроба с громким треском отлетела в сторону, несколько раз перевернувшись в воздухе, прежде чем врезаться в землю.
Цзу Ань подумал про себя: Эта женщина действительно жестока! Она разнесла его гроб, как только немного разозлилась!
Глаза Би Линьлун загорелись. Она испытывала огромное восхищение действиями Ми Ли. Сможет ли она когда-нибудь действовать так же решительно?
Ми Ли медленно приблизилась, а Цзу Ань и Би Линьлун последовали за ней. Они увидели «живой» труп внутри гроба. Это был мужчина средних лет в зелёной мантии и высокой шляпе. Его одежда идеально соответствовала фреске на стене.
— В конце концов, это был ты! — удивлённо воскликнула Ми Ли.
Как только она заговорила, хорошо сохранившееся тело начало быстро исчезать, превращаясь в рассыпающийся прах. От него осталась лишь куча костей.
Би Линьлун слегка испугалась и машинально придвинулась ближе к Цзу Аню.
Цзу Ань подумал: Ну конечно… всё дело в гробе. Он сохранял плоть, пока не открывался. Как только душа соприкасалась с внешним миром — всё разваливалось.
— Учитель, кто это был? — спросил он из любопытства.
Он понимал, почему тело Фу Су хранилось столь долго — потому что тот был наследным принцем и личностью особого положения. Но почему этот человек получил те же почести?
Ми Ли посмотрела на него и ответила:
— Ты помнишь, что я говорила тебе раньше? О тех, кто усердствовал ради поисков метода бессмертия для Ин Чжэна? Это один из них — Лу Шэн .
Она указала на фреску и продолжила:
— У меня уже были подозрения, когда я увидела эти изображения. На первом — история о том, как Лу Шэн связался с Сяньмэном. Тот был легендарным древним даосским бессмертным, который входил в секту Бессмертных. Именно поэтому Ин Чжэн так высоко ценил Лу Шэна.
— Но, к сожалению, он не нашёл способа к бессмертию. Он истратил много ресурсов и в итоге обнаружил одну вещь — Книгу, — которую якобы написал сам бессмертный. Говорили, что она дарует способность видеть прошлое и будущее.
— Ин Чжэн спросил его, какое будущее ожидает империю Цинь. Лу Шэн прочитал всего одну строку: «Смерть и разрушение ожидают народ Цинь» . Услышав это, Ин Чжэн решил, что виноваты северные кочевники-гунны, и отправил трёхсоттысячную армию на север, чтобы построить Великую Стену.
Цзу Ань мысленно хмыкнул: Вот так вот всё и произошло...
К сожалению, планы Небес всегда выше замыслов человека. Империя Цинь пала не из-за гуннов, а из-за его собственного преемника — Ху Хая.
Би Линьлун с интересом посмотрела на фрески и спросила:
— Что случилось потом?
Ми Ли ответила:
— Я уже рассказывала тебе. Ин Чжэн был готов пожертвовать всем ради бессмертия. Но чем больше Лу Шэн проводил исследований, тем сильнее осознавал: его просто не существует. Однако если бы он не нашёл ничего, его бы сурово наказали. Поэтому он тайно бежал. Ин Чжэн пришёл в ярость, узнав об этом. Он считал, что относился к нему как к родному, но тот всё равно предал его. Так он приказал искать Лу Шэна по всему миру и допрашивать каждого колдуна. Было арестовано несколько сотен людей, и все они были похоронены заживо.
Цзу Ань поморщился:
— Разве это не период сжигания книг и погребения учёных?
Ми Ли нахмурилась:
— Учёные-конфуцианцы? Конфуцианство ещё не полностью оформилось в ту эпоху. Какое отношение это имеет к ним?
Цзу Ань внезапно понял: Значит, в последующих династиях сильно преувеличили позор первого императора, чтобы прославить самих себя.
Внезапно из глубины раздался голос:
— Кто бы мог подумать, что я снова встречу императрицу спустя столько лет...
Цзу Ань резко обернулся, уставившись на фреску. Голос доносился из картины! Над изображением колдуна смутно проступило свечение, будто внутри находился полупрозрачный человек.
Ми Ли тоже была удивлена:
— Хм? Тебе удалось выжить до сих пор?
Вскоре после этого из стены выплыл полупрозрачный человек, а его образ на фреске исчез. Он произнёс:
— Это всего лишь фрагмент моей души, запечатанный здесь. Я проснулся, только почувствовав прибытие тех, кому суждено было меня найти. Впрочем, вскоре я снова исчезну. Можно ли такое существование назвать жизнью?
Естественно, это был Лу Шэн, но его тон был мрачен.
Он внезапно посмотрел на Ми Ли горящими глазами:
— Императрица, почему вы всё ещё живы? Может быть, метод бессмертия действительно существует?
Ми Ли холодно ответила:
— Как может такой абсурд существовать в этом мире? Причина, по которой я всё ещё жива, — случайность, которую невозможно воспроизвести намеренно.
Очевидно, она не хотела раскрывать подробности своего долголетия.
Услышав её слова, Лу Шэн не только не огорчился, но даже облегчённо вздохнул:
— Неудивительно, неудивительно… Значит, всё эти годы мой анализ не был ошибкой.
— Что произошло? — не выдержала Ми Ли. — Зачем ты спрятался в этой фреске?
Она знала, что он не врёт. Её острые глаза легко различали правду. Возможно, он бы продержался там ещё годы, если бы не проснулся сейчас.
Лу Шэн взглянул на изображения на стенах, вздохнул и сказал:
— В прошлом все верили, что мне удалось сбежать. Из-за этого погибли сотни колдунов. Но откуда они могли знать, что я не сбежал, а был пойман?
— Пойман? Что ты имеешь в виду? — спросила Ми Ли.
Что-то в его словах противоречило её воспоминаниям.
Лу Шэн покачал головой:
— Теперь я — всего лишь фрагмент своей души. Многие воспоминания утрачены. Я не могу вспомнить, что со мной случилось.
Ми Ли и Цзу Ань потеряли дар речи. Этот парень создал столько шума вокруг себя, но теперь не может сказать ничего важного.
Лу Шэн также понимал, что его слова трудно принять. Он медленно продолжил:
— Ваше величество, вы ведь помните, что я получил эту Книгу? Благодаря ей я смог разглядеть частичку будущего. Книга сказала мне: независимо от того, что я сделаю, я всё равно умру.
— Я не понимал, почему я должен преждевременно покинуть этот мир. Но Книга никогда не ошибается, поэтому я решил на всякий случай отделить часть своей души и посмотреть, что именно произойдёт.
— И что же произошло? Неужели Ин Чжэн убил тебя? — спросила Ми Ли.
По её мнению, это была наиболее вероятная причина.
Лу Шэн покачал головой:
— Несмотря на то, что я узнал правду, я уже забыл её.
Цзу Ань был ошеломлён.
Ми Ли фыркнула:
— Ты считаешь меня дурой?
Лу Шэн вздохнул:
— Даже не зная, почему я всё это забыл, могу сделать вывод: раз я узнал правду, но не могу вспомнить её — значит, защитный механизм сработал. Мой разум стёр эти воспоминания, чтобы фрагмент души мог выжить. Однако чувство крайнего страха и шока осталось. То, что заставило моё прошлое "я" так чувствовать — должно было быть чем-то невероятным.
Ми Ли нахмурилась:
— Если ты даже не можешь вспомнить, что произошло, какой смысл был создавать фрагмент души?
Лу Шэн ответил:
— Цель фрагмента — дождаться того, кто сможет раскрыть правду прошлое и отомстить за моё тело. Только что я ощутил ауру избранного. — Он посмотрел прямо на Цзу Аня. — Ты — тот самый человек.
Цзу Ань скривился:
— Ты серьёзно? Я должен быть этим «избранным»? Мне-то всего двадцать лет, а не три!
Лу Шэн спокойно ответил:
— Ты забыл про Книгу, о которой я упомянул? Я обладаю ограниченным предвидением. Книга сказала мне, что именно ты был выбран судьбой, чтобы мне помочь.
Цзу Ань покачал головой:
— Какого чёрта? Почему я должен помогать тебе только потому, что ты так сказал? Очевидно, что твои дела опасны. Зачем мне в них ввязываться?
Лу Шэн улыбнулся странной, почти таинственной улыбкой:
— Это не тебе решать. Ты уже участвуешь в испытании.
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    Цзу Ань нахмурился. “Что ты имеешь в виду?”
Лу Шэн покачал головой. “Тайны небес не должны быть раскрыты. Есть много вещей, которые ты, естественно, поймешь, когда придет время.”
“Я ненавижу таких людей, как ты, которые любят издеваться над другими”. - Цзу Ань сжал кулак. “Поскольку ты можешь предсказывать будущее, можешь ли ты предсказать, изобью я тебя или нет?”
Лицо Лу Шэна застыло. Он смущенно усмехнулся и произнес: “Не сердись. Если ты поможешь мне с этим делом, я вознагражу тебя Книгой”.
Выражение лица Ми Ли стало серьезным, когда она услышала, как он упомянул о Книге. Было очевидно, что она знала о ее ценности.
Цзу Ань усмехнулся. “Разве ты не знаешь, что будешь выглядеть еще подозрительнее, если мгновенно сделаешь мне выгодное предложение?” - С тех пор как Старый Ми попытался завладеть им, у него развилось сильное чувство осторожности по отношению к беспочвенным благим намерениям. Он не мог отделаться от ощущения, что этот человек пытается его обмануть.
Лу Шэн был совершенно потрясен тем, что Цзу Ань остался невозмутим. “Возможно, ты не знаешь о силе Книги?”
“Ну и что с того, что она может предсказывать будущее? Ты ведь не смог изменить свою собственную судьбу. Ты мог лишь прятаться здесь все эти годы с частичкой своей души”, - спокойно сказал Цзу Ань. “Кроме того, я не верю в совершенно необоснованные благие намерения.”
Лу Шэн был ошеломлен. После недолгой паузы он вздохнул. “Как и ожидалось, твое мировоззрение отличается. В прошлом я слишком полагался на Книгу, поэтому впал в абсолютное отчаяние, когда узнал о своей судьбе. У меня даже не хватило смелости бороться за свою жизнь. В конце концов, ты был избран судьбой. Эта Книга определенно будет гораздо полезнее в твоих руках, чем в моих.” - Он указал вперед, и полоса золотистого света выстрелила в лоб Цзу Аня.
Цзу Ань был встревожен. Он быстро отступил назад и дотронулся до собственного лба. “Что ты со мной сделал?”
К сожалению, ничего не происходило, как бы он ни тер лоб. Парень был встревожен. В конце концов, он уже трижды испытывал закалку тела с помощью Сутры Исконного Происхождения. Его тело уже должно было стать невероятно крепким и неуязвимым для обычных клинков и мечей. Почему он не смог защититься от обычного золотого света?
“Не волнуйся, я просто поместил Книгу в твое море сознания. Она не причинит тебе никакого вреда,” - слабым голосом произнес Лу Шэн. Его глаза не были такими яркими, как раньше, как будто его тело ослабло.
Ми Ли была удивлена. “Эта Книга на самом деле не книга?
Лу Шэн покачал головой. “Конечно, нет. Книга, которую я подарил Его Величеству, была не чем иным, как отвлекающим маневром. Это оригинальная форма Книги. Вот почему, к счастью, она не попала в руки этого человека во время великой катастрофы”.
“Этого человека?” - спросила Ми Ли с задумчивым выражением лица.
Цзу Ань быстро осмотрел себя. Конечно же, он увидел, что в море его сознания находится маленькая золотая книжечка. От нее исходила древняя и величественная аура - это было ощущение дао. Он совсем не чувствовал себя счастливым и вместо этого посмотрел на Ми Ли. “Учитель, я действительно в порядке?”
Ми Ли ответила: “Не волнуйся, у тебя появилась еще одна возможность. Сопляк, тебе действительно очень везет.”
Цзу Ань наконец почувствовал облегчение, когда услышал, как она произнесла эти слова. Однако он все равно сказал с жалким выражением лица: “Учитель, меня осквернили...” - Он чувствовал себя так, словно кто-то вложил что-то внутрь него, что его разум теперь принял форму кого-то другого. Это чувство явно было не из приятных.
Ми Ли потеряла дар речи. Она воскликнула: “Просто заткнись!”
Лу Шэн потрясенно посмотрел на нее. “Значит, избранный судьбой был учеником вашего величества!”
“Хм, он просто непослушный мальчишка, которого я подобрала, потому что он умолял меня. Я едва смогла согласиться взять его к себе.” - Ми Ли высоко вздернула подбородок, ее поза была настолько гордой, насколько это вообще было возможно.
Цзу Ань потерял дар речи. Кто, черт возьми, кого умолял? - Но он все равно позволил ей немного покрасоваться перед ее собственным министром.
“Похоже, Книга действительно не обманула меня. С помощью вашего величества я верю, что мое заветное желание должно исполниться”, - сказал Лу Шэн, его тело постепенно тускнело. Он начал рассеиваться по ветру с заметной скоростью.
Ми Ли замолчала, когда увидела, что Лу Шэн исчезает, и выражение печали наполнило ее глаза. Вид того, как один за другим исчезают ее бывшие знакомые, заставило ее еще раз ощутить неумолимую силу времени.
…
Группа продолжила путь по дворцу. Ми Ли все это время хранила молчание. Би Линьлун обеспокоенно спросила Цзу Аня: “С тобой все в порядке? Эта Книга или что-то там вошла в тебя...”
Цзу Ань покачал головой. “Я не чувствую ничего странного, но я понятия не имею, для чего ее можно использовать. Он даже не описал, что с ней делать.” - Парень пытался несколько раз открыть ее, но независимо от того, была ли это обычная Ки или исконная Ки - он ничего не мог сделать с этой маленькой золотой книгой.
Би Линьлун была встревожена. “Этот человек предвидел, что грядет великое бедствие. Я не могу избавиться от ощущения, что то, с чем мы вот-вот столкнемся, будет чрезвычайно ужасающим”.
Цзу Ань рассмеялся. “Чем страшнее, тем лучше. Не забывай, что у нас на хвосте все еще висит император. Как мы можем надеяться выжить, если опасность в конечном итоге окажется слишком слабой?”
Ми Ли кивнула. “Сопляк, несмотря на то, что ты немного извращенный и жадный, твоя натура оптимистична. Соплячка, несмотря на то, что ты умна, в этом аспекте ты намного слабее его.”
Би Линьлун не рассердилась, вместо этого улыбнувшись. “Во-первых, я не могу с ним сравниться”. - Если бы это произошло месяцем раньше, ее гордое ‘я’ никогда бы в этом не призналось. Но теперь вместо этого она выразила свое искреннее уважение.
“Хм, девушки”. - Ми Ли презрительно фыркнула.
“Следующим мы должны приблизиться к водной стихии, верно? Ты узнала всех людей в других комнатах. У тебя есть какие-нибудь предположения относительно того, кто находится в следующей комнате?” - спросил Цзу Ань.
“Нет. У меня есть приблизительное представление о том, кто был вовлечен в это, но я не помню, чтобы кто-либо из них был связан с водной стихией.” - Ми Ли покачала головой.
“Может быть, это Сюй Фу?” - спросил Цзу Ань из любопытства.
Ми Ли подперла рукой подбородок. “Вполне возможно. Сюй Фу проводил много времени в море.” - Однако перед ней внезапно появились пять разветвленных путей. Она остановилась, ее глаза наполнились недоумением.
“Что не так? По какому пути нам следует идти?” - с любопытством спросил Цзу Ань.
Ми Ли ответила: “Согласно моему анализу Формации Пяти Элементов, все пять из этих путей возможны”.
Би Линьлун подобрала камень и бросила его вдоль одного из путей. Шквал стрел быстро вылетел изнутри. “Похоже, что только один из этих путей реален, в то время как остальные - ловушки”.
Ми Ли произнесла: “Ты права. К сожалению, путь с ловушками может оказаться правильным, в то время как путь без ловушек вполне может привести нас к смерти.”
Пока они оба были погружены в раздумья, Цзу Ань внезапно кое-что понял. Он указал на второй слева путь, и воскликнул: “Это он!”
“Откуда ты знаешь?” - растерянно спросила Би Линьлун. Именно в ту сторону она только что бросила камень, и все же множество ловушек немедленно сработало. Даже Ми Ли была удивлена. Она посмотрела на Цзу Аня, ожидая его объяснений.
“Книга рассказала мне”, - Цзу Ань потер затылок. “Я не знаю почему, но сцена ‘второго пути’ внезапно возникла у меня в голове".
“Тогда это тот путь”. - Ми Ли первой шагнула вперед, как будто полностью доверяла Книге. Цзу Ань почти предупредил ее, чтобы она была осторожна, но ее ранг культивации был выше, чем у него самого. Если там действительно что-то было, она должна была быть в состоянии справиться с этим.
По пути они наткнулись на несколько ловушек, но Цзу Ань и Ми Ли легко с ними справились. После первой небольшой опасности остальная часть пути прошла гладко. Группа остановилась перед еще одной большой дверью. Она была покрыта аккуратными рядами золотых выступов, что придавало ей исключительно величественный вид.
“Хм?” - воскликнула Ми Ли.
“Что такое?” - Цзу Ань подумал, что что-то не так, когда услышал голос Ми Ли. Он зорко осматривался по сторонам.
Ми Ли лишь продолжала молча смотреть на входную дверь. Би Линьлун сказала откуда-то сбоку: “Девять рядов по девять, в общей сложности восемьдесят один выступ. Девятка символизирует непревзойденного императора, и только сам правитель имеет право использовать этот символ. Все остальные, кто опрометчиво использует этот символ, в наказание уничтожат все свои кланы.” - Как представитель императорской семьи, она была чувствительна к таким вещам.
Цзу Ань был потрясен. Он посмотрел на Ми Ли. “Учитель, это правда? Это здесь похоронен Ин Чжэн?”
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    В тот момент, когда они вошли внутрь, группа почувствовала невероятную плотность водной стихии. Густой туман, заполонивший все пространство комнаты, сделал их обзор чрезвычайно ограниченным.
Но что еще больше привлекло их внимание, так это то, что помимо плотной водной стихии, в помещении ощущалось невероятно сильное чувство обиды. Одной этой ауры было достаточно, чтобы по их спинам пробежали мурашки. Кроме того, по всей комнате пронесся холодный ветерок. Би Линьлун обхватила себя руками, дрожа как осиновый лист.
Цзу Ань не удержался и спросил: “Почему здесь такая сильная аура обиды?”
Ми Ли также слегка нахмурилась. “Эта сильная обида была вызвана либо большой несправедливостью, либо огромной ненавистью. Человек, обладавший достаточной квалификацией, чтобы быть похороненным здесь, не должны был столкнуться ни с одной из этих ситуаций…”
Цзу Ань предположил: “Может быть, это некий предок правителей династии Цинь? Или, может быть, это кто-то вроде Ху Хая?”
Это была гробница императорской семьи царства Цинь. Вполне естественно, что внутри были похоронены и некоторые родственники. После того как первый император пал и Ху Хай взошел на трон, он очень доверял евнуху Чжао Гао. Но, в конце концов, армии из самых разных мест подняли восстание. Когда мятежники приблизились к императорскому дворцу, Чжао Гао использовал Ху Хая в качестве козла отпущения. Таким образом, нет ничего удивительного в том, что Ху Хай испытывал бы такую обиду.
“Такая возможность действительно существует”, - ответила Ми Ли. Проведя все это время рядом с Цзу Анем, она узнала не только о том, что произошло в династии Цинь после того, как она была запечатана, но и довольно много о двадцати четырех историях, которые произошли впоследствии.[1]Она, естественно, знала, что случилось с Ху Хаем.
“Здесь так много обиды… Возможно ли, что здесь могли образоваться какие-либо злобные духи или опасные элементальные существа?” - Би Линьлун была очень встревожена. Ее личный меч был уничтожен в комнате элемента металла, так что она не смогла бы даже защититься.
“Не думаю”. - Ми Ли указала на несколько рун. “Многие культиваторы использовали формации, чтобы предотвратить накопление негативных эмоций и последующее развитие чудовищ. Все, что мы чувствуем – чистейшее состояние обиды.”
Цзу Ань и Би Линьлун вышли вперед. Повсюду были чрезвычайно глубокие и сложные руны. Конечно же, они ничего не знали о рунах, однако они могли сказать, что начерченная формация была устрашающей по своей сложности.
Ми Ли, казалось, о чем-то задумалась. Она подняла глаза и увидела область, где холод ощущался сильнее всего. Казалось, в том месте даже виднелись мерцающие отблески. Подойдя ближе, группа могла различить очертания бассейна, наполненного водой, с гробом на дне.
Ми Ли встала у края. Немного подумав, она сказала Цзу Аню: “Используй Голубую Крякву, чтобы разделить воду надвое. Мы должны спуститься к этому гробу.” - Они только что прошли через серию комнат, Формацию Пяти Элементов и эту погребальную комнату императорского уровня. Ей становилось все более и более любопытно узнать, что за человек был похоронен в этом месте.
Цзу Ань был ошеломлен. “Голубую Крякву можно использовать подобным образом?
Ми Ли ответила: “Возможно, ты не сможешь провернуть подобное на большой реке, но в случае маленького бассейна, с твоей нынешней культивацией, ты должен справиться. Голубая Кряква увеличивает твою близость к водной стихии, так что не думаю, что у тебя будут проблемы. Используй свое воображение, перестань забивать себе голову способами ухаживать за девушками”.
Цзу Ань был достаточно бесстыден, чтобы не обращать внимания на это замечание, однако Би Линьлун хотелось в смущении убежать.
Под руководством Ми Ли Цзу Ань успешно разделил воду и проложил им путь на дно. На дне, естественно, находился гроб. Цзу Ань должен был отдать должное представителям высших рангов культивации за их творческий подход к использованию стихий и контролю над ними. Культиваторы низких рангов имели слишком ограниченный ход мыслей. Если бы парень не получал указаний от Ми Ли, ему потребовалось бы много-много лет, чтобы медленно ориентироваться и осознавать такие вещи.
Ми Ли проявила инициативу и спрыгнула вниз, приземлившись рядом с гробом. Цзу Ань и Би Линьлун быстро последовали за ней. Негодование становилось все сильнее и сильнее по мере того, как они подходили все ближе и ближе.
Цзу Ань спросил: “На этот раз мы не будем открывать гроб, да? Что, если внутри заперт сумасшедший монстр…”
Ми Ли взмахнула рукавом еще до того, как он закончил свою фразу. С громким звуком крышка гроба сорвалась с основания.
Цзу Ань потерял дар речи. Тск, какой смысл вообще что-то говорить? - Но ему также было любопытно, и он заглянул внутрь. Ми Ли уже отодвинула внутреннюю крышку гроба.
“Хм?” - Би Линьлун испуганно вскрикнула. Труп девушки внутри явно не принадлежал человеку. Если быть более точным, ее верхняя половина была человеческой, однако нижняя – рыбьей.
Что шокировало ещё больше, так это красота лежащей внутри девушки. У нее были длинные голубые волосы, и она носила корону из кораллов и жемчуга. Несмотря на то, что на ее лице не осталось и следа жизненной силы, это все равно не мешало им представлять ее несравненное великолепие при жизни. Однако ее брови были плотно нахмурены, а лицо немного перекошено. Она явно была полна негодования перед смертью.
“Русалка?” - Глаза Цзу Аня расширились. Раньше он видел их только на экране. Кто бы мог подумать, что они действительно будут такими красивыми?
Но как только крышка была открыта и внутрь вошел воздух, исключительное лицо немедленно превратилось в пепел. От прежней красоты остался лишь безупречно белый набор костей.
“Останки красавицы…” - После того, как он лично испытал это на себе, визуальный шок был слишком сильным. Цзу Ань даже забеспокоился, что это может оставить после себя какую-то психологическую травму.
*Вздох*, даже такая красивая женщина в конечном итоге превратилась в груду костей… - Он не мог не почувствовать себя подавленным, когда подумал об этом. Раньше его не слишком заботило бессмертие, однако внезапно он начал понимать тех людей, что к нему стремились.
Его глаза внезапно сузились, когда что-то привлекло его внимание. Он протянул руку к запретной зоне скелета.
У Би Линьлун было странное выражение лица. “Она уже мертва. Разве это не немного… неуважительно?” - Но она быстро поняла, что неправильно поняла его. То, что достал Цзу Ань, было сверкающей чешуей. Она была прекрасна, как кусок нефрита.
“Эта штука выглядит немного знакомой”, - заметил Цзу Ань с задумчивым выражением лица.
Ми Ли спросила: “Что случилось?”
“Ерунда”. - Цзу Ань улыбнулся. Он убрал похожую на нефрит чешуйку. “Ты узнаешь эту женщину?”
“Нет. Но, судя по ее внешности, она, вероятно, была чрезвычайно важным представителем расы русалок, возможно, даже их императрицей. Неудивительно, что она смогла насладиться такими экстравагантными похоронами”, - ответила Ми Ли. Однако женщина потеряла большую часть своего интереса, когда увидела, что это был неизвестный ей человек. Она закрыла гроб и вернулась на поверхность.
Цзу Ань как раз собирался последовать за ней, когда Би Линьлун бросила на дно гроба противоречивый взгляд и сказала: “Думаю, я почувствовала много энергии водной стихии, текущей в определенном направлении. Другие комнаты также посылали свою энергию в определенном направлении после открытия гробов. Неужели наши действия спровоцировали какую-то церемонию?”
Цзу Ань был потрясен. Он повернулся к Ми Ли. “Действительно ли происходило что-то подобное?” - Несмотря на то, что его ранг культивации был высок, его фундаментальных знаний о культивации все еще не доставало, в отличие от кого-то вроде Би Линьлун, которая выросла в великом клане.
Ми Ли рассматривала что-то на земле. Услышав вопрос, она равнодушно ответила: “Да”.
Вернувшись на поверхность, Цзу Ань был озадачен. “Если ты знала об этом, почему не приняла меры предосторожности?
“Мы не прикасались к гробам в комнатах земли и огня”, - ответила Ми Ли. “Это означает, что даже если какая-то зловещая церемония и началась, в ней не будет доставать некоторых элементов, а значит она провалится. В таком случае мы можем использовать этот шанс, чтобы уничтожить все оставшиеся элементы и предотвратить что-то серьезное”.
Цзу Ань рассмеялся и воскликнул: “В конце концов, учитель видит далеко и широко! Мое уважение к тебе изливается наружу подобно неумолимым речным приливам…”
“Заткнись уже”. – Ми Ли закатила глаза. “Подойди сюда и посмотри на эти фрески. Кажется, в них рассказывается о путешествии Сюй Фу по морю. Он нашел расу русалок и привез их принцессу или императрицу, чтобы предложить Ин Чжэну.”
“Неудивительно, что в ней столько обиды”. - Би Линьлун внезапно почувствовала некоторую симпатию к этой женщине. Ее роль наследной принцессы со стороны выглядела элегантно, но она всегда служила шахматной фигурой в руках другого человека.
Внезапно вся комната задрожала, когда снаружи донесся грохот.
Выражение лица Ми Ли изменилось. “Пять стихий взбунтовались и затопили весь дворец! Формация уже активировалась? Но как это возможно?”
…
Тем временем в комнате элемента огня хрустальный гроб был перевернут на бок. Хорошо сохранившийся Фу Су теперь был всего лишь набором белых костей.
Хэ Ли осмотрел гроб и принес стопку погребальных принадлежностей толстяку, сидевшему рядом с ним. “Ваше величество, я нашел эти сокровища”.
Чжао Рюйчжи хмыкнул. “Это просто груда металлолома. Ты называешь это сокровищами?”
Вещи, которые могли бы послужить погребальными принадлежностями принца, явно не были металлоломом. Но для императора, в распоряжении которого находился весь мир, они не были чем-то особенным.
Группа ничего не нашла в комнате элемента земли. Чжао Рюйчжи подумал, что, возможно, он наткнулся на секрет бессмертия, когда увидел, что труп остался нетронутым по прошествии стольких лет, но он был сильно разочарован тем, что увидел.
Вдалеке раздался грохот, из-за чего их комната задрожала. Хэ Ли и единственные двое оставшихся в живых солдат были в ужасе. Неужели комнаты вокруг них снова перестроятся?
На лице Чжао Рюйчжи отразилось волнение. “Был активирован какой-то механизм. Я чувствую ауру жизни”. - Он больше не мог ждать и выбежал наружу.
Хэ Ли и двое его спутников на мгновение замешкались, но, в конце концов, не смогли подавить своего любопытства. Они быстро последовали за императором.
Двадцать четыре истории – это общее название хроник которые относятся к стандартным историям династий Китая вплоть до династии Мин(1368-1644)
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    Группа Цзу Аня выбежала из комнаты водной стихии в поисках активированного механизма. Однако им не нужно было долго искать, потому что нити света, выходящие из комнаты водной стихии, двигались в определенном направлении. Очевидно, именно там собиралась большая часть энергии. Подобные нити, вероятно, также исходили и из других комнат.
Цзу Ань не смог удержаться от вопроса: “Первый император поглощает силу пяти стихий, чтобы возродиться, или что-то в этом роде?”
Выражение лица Ми Ли посерьезнело. “Есть шанс. Но я никогда не слышала, чтобы Формация Пяти Элементов могла возрождать людей”
Когда он увидел ее серьезность Цзу Ань произнес: “Учитель, не нужно беспокоиться. Даже если первый император возродится, ты не одинока. Я здесь, с тобой.”
У Ми Ли потеплело на душе, когда она увидела, что он в кои-то веки ведет себя прилично. Однако ее слова этого не отражали. “Хм, если бы Ин Чжэн действительно воскрес, такого ребенка, как ты, прихлопнули бы как муху. Как ты собираешься мне помогать?”
Цзу Ань потерял дар речи, но Би Линьлун чуть не расхохоталась. Этот парень всегда издевается надо мной, но теперь мы наконец поменялись ролями!
Возможно, это было из-за того, что водная комната была ближе всего к формации, но группа быстро добралась до просторной площади. Эта площадь была чрезвычайно большой, размером с несколько футбольных полей круглой формы.
“Пруд с орхидеями, сцена вознесения на небеса, храм поклонения земле…” - пробормотала Ми Ли себе под нос, осматриваясь по сторонам.
Цзу Ань спросил: “И что означают твои слова?”
Ми Ли объяснила: “ ‘Пруд с орхидеями’ - это прекрасный пруд в саду Императорского дворца Цинь, ‘сцена вознесения на небеса’ - это место, где совершаются подношения небесам, а ‘храм поклонения земле’ - это место, где совершаются пожертвования государству. Эта площадь объединяет в себе черты всех этих мест.”
Молитвы о хорошей погоде и обильном урожае, а также жертвоприношения богам были самыми важными вещами в древних странах.
Цзу Ань осмотрел возвышенность перед собой. Он увидел кольцо из бокалов, окружающее гигантский пруд. Посередине возвышалась башня, в которой, казалось, совершались подношения небу и земле. Рядом с башней росло большое, гигантское дерево. Однако его голые ветви свидетельствовали о том, что оно уже давным-давно умерло.
С разных сторон загорелись несколько разноцветных огней. Это были элементы металла, дерева, воды, огня и земли соответственно. Когда стихийная сила собралась вместе, некоторые формации засветились в пяти направлениях, окружающих возвышенную сцену. Они мерцали желтыми, зелеными, синими, красными и коричневыми линиями, которые тянулись к древнему дереву в самом центре.
Древнее дерево расцвело ослепительным сиянием. Затем, казалось, оно начало возвращаться к пику своей жизни. Его ветви проросли, а ранее голая крона покрылась пышной листвой. Что шокировало больше всего, так это то, что листья не были зелеными. Или, по крайней мере, они были не только таковыми. Лишь пятая часть всех листьев была зеленой, в то время как остальная часть состояла из желтых, синих, красных и коричневых цветов, явно представляя собой силу различных стихий.
“Посмотрите, это дерево расцвело!” - Би Линьлун вскрикнула, указывая на центр этого места.
На верхушке дерева медленно распускался большой цветок, напоминающий гортензию с лепестками пяти разных цветов. Сверкающее великолепие кружилось по его поверхности. Мощную ауру жизни можно было ощутить даже издалека. Это явно было что-то экстраординарное.
“Цветок Вечной Весны…” - Ми Ли всегда оставалась невозмутимой, с чем бы она ни столкнулась, но в этот момент даже она почувствовала некоторое замешательство.
Цзу Ань был удивлен. “Разве это не один из материалов, который необходим для воссоздания твоего тела?”
Ранее он слышал, как она упоминала, что такому цветку требуется тысяча лет, прежде чем у него появятся ветви и листья, и еще несколько тысячелетий, прежде чем он зацветет. Парень думал, что никогда в жизни не его не найдет, и все же теперь он был прямо у него перед глазами!
Ми Ли выразила свое согласие. Но как раз в тот момент, когда Цзу Ань собирался подбежать и сорвать цветок, она остановила его.
“Что случилось?” - Цзу Ань был сбит с толку. Такой драгоценный материал был прямо у них перед глазами! Если они упустят этот шанс, другого может никогда не предоставиться!
Грудь Ми Ли непрерывно вздымалась и опускалась. Она также чувствовала невероятные эмоции. Однако женщина по-прежнему спокойно ответила: “Навсегда вбей в свою голову, что чем красивее что-то выглядит, тем больше вероятность, что оно пытается тебя обмануть. Посмотри под дерево. Что ты видишь?”
Цзу Ань перевел свой взгляд. Только тогда он заметил, что под деревом стоял массивный гроб. Парень не замечал его раньше, потому что это дерево было совершенно голым, а вокруг царил полумрак. Теперь, когда дерево расцвело и переливалось яркими красками, все вокруг также стало ярким, включая и гроб.
Гроб был покрыт толстым наружным слоем бронзы с вырезанными золотом украшениями в виде драконов. Будь то с точки зрения его размеров или экстравагантности, он был намного величественнее любого из гробов, которые они видели по дороге сюда.
Ми Ли продолжила: “Вся сила пяти стихий течет в этом направлении. Этот гроб явно центр формации. Этот Цветок Вечной Весны, скорее всего, ловушка.”
“Это гроб первого императора?” – Цзу Ань также был потрясен.
“Действительно, это, вероятно, он”. - Выражение лица Ми Ли было противоречивым. “Он был готов попробовать все, что угодно, ради вечной жизни. Эта формация вызывает у меня дурное предчувствие. Я не знаю, откуда он ей научился, но он, вероятно, хочет возродить себя, позаимствовав силу формации.”
Цзу Ань немного подумал, прежде чем с улыбкой сказать: “Цветок Вечной Весны настолько редок, что мы не можем позволить себе отказаться от такой возможности. Обещания настоящего мужчины стоят тысячу золотых. Поскольку я согласился помочь тебе восстановить твое тело, каким мужчиной я бы был, если бы отступил в такой момент?”
Он быстро сказал Би Линьлун: “Подожди меня здесь”. - Если бы гроб действительно представлял опасность, первый император вполне мог вернуться в жизни. Цзу Ань не смог бы защитить самого себя, не говоря уже о Би Линьлун, так что ей явно было безопаснее оставаться здесь. Он использовал Великую Бурю и бросился к дереву.
Ми Ли мысленно выругалась, увидев, как он бросился вперед. Идиот! - Она беспокоилась за его безопасность и быстро последовала за ним.
Цзу Ань приблизился к дереву. Чем ближе он подходил, тем большее давление ощущал от этого массивного бронзового гроба. Его сердце начинало биться все быстрее и быстрее. Но было уже слишком поздно думать о последствиях. Он запрыгнул на дерево, и его окружил мощный и освежающий аромат.
Парень не знал, был ли цветок ядовитым, и не знал, сможет ли его иммунитет к ядам противостоять воздействию такого странного цветка, который распускается только раз в несколько тысячелетий. Он стиснул зубы и сорвал его.
Что было удивительно, так это то, что ничего не произошло. Гигантский бронзовый гроб даже не дернулся. Не было ни пробуждения, ни какой-либо другой активности.
Ми Ли бдительно наблюдала за гробом, готовясь к тому, что кто-то нападет на них сзади. Она с облегчением вздохнула, когда увидела, что ничего не произошло. Но вместо этого ей стало любопытно, и она произнесла: “Уходи. Я открою гроб и загляну внутрь.”
Цзу Ань усмехнулся. “Я пойду с тобой. Если что-то действительно случится, мы будем сражаться вместе.”
Ми Ли открыла рот, но, в конце концов, не стала его прогонять. Учитывая нынешний ранг Цзу Аня, он и правда мог ей помочь. Его тело также стало невероятно крепким, так что он сможет защитить себя.
Ми Ли решила промолчать. Она подошла к гигантскому гробу и медленно отодвинула тяжелую крышку. Конечно же, внутренняя часть гроба была сделана из хрусталя, однако его было намного больше, чем в гробу Фу Су.
Внутри спокойно лежал человек в драконьей мантии. Несмотря на то, что его глаза были закрыты, из-за его густых ресниц и высокой переносицы, его сильной груди и ауры достоинства окружающим было трудно смотреть прямо на него. Как и ожидалось, его описание из исторических текстов соответствовало действительности.
Это был не первый раз, когда Цзу Ань видел этого человека. Он встретил частичку его души еще в подземелье города Яркой Луны. Давление того фрагмента души было куда сильнее, чем то, что он чувствовал прямо сейчас. Могущество реального тела, лежащего в гробу, казалось, бледнело по сравнению с силой его души.
Ми Ли не смогла удержаться от глубокого вздоха. “В конце концов, все твои усилия были напрасны. Ты так долго стремился к бессмертию, но в конце концов не смог избежать смерти. Вместо этого, я единственная, кто осталась в живых. Судьба действительно любит с нами играть”.
Цзу Ань бросил на нее встревоженный взгляд, но увидел, что в ее глазах не было ни любви, ни привязанности. Не осталось даже сильной ненависти. По прошествии стольких лет, когда она снова посмотрела на труп, даже ее ненависть уже ослабла.
Но в этот момент Цзу Ань внезапно почувствовал тревогу. Он быстро отвел взгляд в сторону, когда холодный голос издалека произнес: “Передай мне этот цветок бессмертия, который ты держишь в своих руках. Иначе я убью ее.”
Ми Ли также обернулась и увидела Чжао Рюйчжи, который положил руку на плечо Би Линьлун. С его культивацией Би Линьлун немедленно бы погибла, если бы он применил хоть каплю своей силы.
Хэ Ли и другие солдаты поместья Короля Ци, запыхаясь, наконец догнали их. Когда они увидели цветок в руках Цзу Аня, их глаза загорелись. Он переливался яркими красками и был наполнен богатой жизненной энергией. Они быстро пришли к выводу, что это и был символ бессмертия


    Том 1 Глава 876

    Цзу Ань никак не ожидал, что этот человек появится в такое неподходящее время. Он также, наконец, понял, почему сила комнат земли и огня достигла этого места.
Требования императора немедленно поставили его в затруднительное положение. Он был бы не прочь отдать что-нибудь еще, если бы это можно было обменять на Би Линьлун, но Цветок Вечной Весны был связан с судьбой Ми Ли. Они могли бы никогда не найти ещё один, если бы упустили эту возможность.
Ми Ли ничего не сказала, вместо этого с интересом уставившись на парня, гадая, какое решение он примет.
Цзу Ань решил успокоить собеседника словами. “Сначала отпусти ее, в противном случае, что, если ты откажешься от своего обещания? Твоя культивация настолько высока, что у нас не будет никаких сил сопротивляться.”
Ми Ли подняла брови, услышав слова Цзу Аня. Однако она по-прежнему ничего не говорила.
“Перестань нести чушь. У тебя нет выбора. Отдай цветок, иначе я немедленно убью ее” - холодно сказал Чжао Рюйчжи. С его статусом и характером никто не имел права вести с ним переговоры. Он, очевидно, понимал преимущества перехвата инициативы.
Би Линьлун закричала: “А Цзу, не беспокойся обо мне! Он не отпустит нас, даже если ты отдашь ему цветок!” - Пробыв в императорском дворце так долго, она уже знала, каким человеком был император. Если Цзу Ань не отдаст цветок, у нее может быть шанс выжить, однако если он решит выполнить его условия, то никто не сможет выйти отсюда живым.
“Заткнись!” - Ладонь Чжао Рюйчжи напряглась, и Би Линьлун почувствовала сильную боль в плече. Все ее тело было сковано таинственной энергией, не дававшей ей снова заговорить.
Цзу Ань усмехнулся и произнес: “Может, ты что-то не понял? Она наследная принцесса, твоя невестка. Подожди, забудь. В определенной степени она твоя жена. Почему ты используешь свою собственную женщину, чтобы угрожать мне? Так забавно!”
Би Линьлун знала, что он говорит все это нарочно, но рациональность – это одно, а ее эмоции – совсем другое. Ее глаза покраснели, когда она услышала слова Цзу Аня, и выражение ее лица помрачнело.
Хэ Ли мысленно выругался. Итак, теперь ты вспомнил, что она невестка императора? Почему ты не вспомнил об этом, когда вы флиртовали друг с другом?!
Конечно же, в глазах Чжао Рюйчжи горела ярость. “Вы, пара из предателя и изменщицы, подвели меня. У тебя действительно хватает наглости говорить такие вещи?”
“Но я ничего не делал…? Мы совершенно невиновны. Она все еще девственница”, - объяснил Цзу Ань, пытаясь найти способ спасти жизнь Би Линьлун.
Лицо Би Линьлун полностью покраснело. Несмотря на то, что она знала, что он пытался сделать, ей все равно было неловко слышать, как он говорит о таких вещах при всех.
Чжао Рюйчжи усмехнулся. “Линглонг, теперь ты сама стала свидетельницей. Он может быть приятным собеседником, но вот, что он на самом деле думает, когда ему приходит время сделать выбор. Тебе нет места в его сердце. Ты хоть понимаешь, какой глупой была?”
Би Линьлун равнодушно ответила: “Нет смысла пытаться нас разлучить. Раз уж мы затронули эту тему, разве нам двоим не следует стать еще ближе? И все же, разве ты точно так же не используешь меня, чтобы угрожать ему? Какое право ты имеешь критиковать его?
“В любом случае, при том, как обстоят дела, я больше не хочу жить. Если ты хочешь убить меня, просто сделай это. Какой смысл использовать меня для угроз?”
Чжао Рюйчжи с самого начала был в ярости. Однако его желание заполучить вечную жизнь заставляло его сдерживаться и терпеливо изображать вежливость. Увидев, что Би Линьлун продолжает виновато смотреть на Цзу Аня, он пришел в ярость. “Ты правда думаешь, что я не осмелюсь тебя убить?”
С этими словами он дотронулся ладонью до ее спины. Император уже просканировал окружающую местность, и узнал, что никто не помешает ему схватить цветок бессмертия, поэтому он быстро успокоился. Эта девушка осмелилась пойти против него, продолжая кокетливо смотреть на другого мужчину у него на глазах! Было бы лучше просто избавиться от нее. Тогда, только превратив Цзу Аня в пепел, он смог бы выплеснуть все свое негодование.
Тем временем Цзу Ань встревожился, и даже выражение лица Ми Ли изменилось. Ни один из них не ожидал, что император внезапно нанесет смертельный удар. С его ужасающей культивацией и тем фактом, что он стоял так близко к Би Линьлун, остановить его было невозможно.
Но Цзу Ань был не из тех, кто добровольно покоряется судьбе. Он бросил Ми Ли Цветок Вечной Весны. Затем, с проблесками черного и белого света, Би Линьлун внезапно появилась под деревом.
Цзу Ань занял место Би Линьлун!
Би Линьлун почувствовала головокружение. Прежде чем она успела осознать, что произошло, выражение лица Ми Ли сильно изменилось. Даже если бы тело Цзу Аня подверглось трехкратной закалке, он все равно не смог бы противостоять атаке императора!
Чжао Рюйчжи также был удивлен. На самом деле кто-то смог увести человека прямо у него из-под носа? Тем не менее, в конце концов, он был опытным и знающим человеком. Он быстро понял, что произошло, его глаза сузились, когда он воскликнул: “Жертвенная Фигура Возлиятеля?”
Учитывая его статус, он, очевидно, не придавал Хэй Байцзы и другим ученикам никакого значения. Такое сокровище, по его мнению, определенно было сделано Возлиятелем.
Би Линьлун вышла из оцепенения. Как наследная принцесса и человек, находящийся в хороших отношениях с Возлиятелем, она часто посещала академию. Она, очевидно, знала, что Хэй Байцзы обладал великим сокровищем, называемым Жертвенной Фигурой. Она могла превратить другого человека в жертву, заставив принять на себя весь урон от чужой атаки. Однако никто никогда не использовал Жертвенную Фигуру на себе!
Би Линьлун знала, что решение Цзу Аня не обменивать Цветок Вечной Весны было самым рациональным, но она все равно не могла избавиться от чувства разочарования. Девушка даже начала задаваться вопросом, что она вообще значит для этого мужчины. Но когда она увидела, как он использует свою жизнь, чтобы защитить ее, из ее глаз немедленно потекли слезы. “А Цзу!”
Чжао Рюйчжи не останавливал свою руку. Его ладонь прижалась к спине Цзу Аня, но он не сразу использовал всю свою силу. Император с усмешкой произнес: “Я не ожидал, что ты действительно захочешь спасти ее, пожертвовав собственной жизнью. Ты и правда вкладываешь все в своих девушек! В таком случае, я помогу тебе достичь твоей цели!”
Он испытывал бесконечную ненависть к Цзу Аню. На этот раз он не проявил ни капли милосердия и ударил ладонью по его спине.
“Пффф!” - Изо рта Цзу Аня бешено хлынула кровь. Все его тело обмякло, и он рухнул на землю, перестав дышать
Хэ Ли изумленно вздохнул. Неужели даже самая красивая девушка важнее собственной жизни? Молодые люди действительно слишком безрассудны…
“Нет!” - В одно мгновение Ми Ли бросилась к ним. Однако она все равно опоздала.
С силой императора, даже если бы они были на одном и том же ранге культивации, все в радиусе нескольких метров находилось под его абсолютным контролем. И это не учитывая тот факт, что он уже надавил на жизненно важные органы Цзу Аня.
Когда она увидела, как Цзу Ань падает на землю, выражение лица Ми Ли полностью похолодело. Ее длинные черные волосы беспорядочно развевались у нее за спиной. “Умри!”
Перед глазами Чжао Рюйчжи промелькнула полоса красного света, и его глаза тут же сузились. Он быстро поднял руку, чтобы защититься.
Бум!
Тело Чжао Рюйчжи отлетело назад. Когда ему, наконец, удалось снова взять себя в руки, он почувствовал какое-то движение в горле. Из уголка его губ потекла струйка крови. Эта женщина действительно смогла его ранить!
Он знал, что получил серьезные ранения в битве с двумя таинственными генералами. Он был на целую половину слабее своего пикового состояния. Но даже так, император был уверен, что ситуация находится под его полным контролем. И все же, в конце концов, он был ранен этой изящной и слабой на вид женщиной!
Духовное тело Ми Ли также пошатнулось, заметно ослабев. Сражаться лоб в лоб с императором в таком состоянии действительно стоило ей многих усилий. Она не стала продолжать битву с Чжао Ханем, вместо этого бросившись к Цзу Аню. “А Цзу, скажи что-нибудь!”
Би Линьлун подбежала к нему с заплаканными глазами. “А Цзу, зачем ты это сделал? Мне оставалось жить не так уж много времени, жертвовать собой ради меня…” - Ранее она уже использовала запрещенную технику, в результате чего потеряла огромное количество жизненной эссенции. Теоретически, она действительно не могла прожить много лет.
Лицо Цзу Аня было бледным, как белая бумага. По всему его рту виднелись пятна крови. Он улыбнулся, услышав эти слова, и ответил: “Как я мог просто смотреть за тем, как тебе причиняют боль? Я действовал прежде, чем успел подумать. Ты можешь поцеловать меня перед тем, как я умру?”
Би Линьлун почувствовала, как ее сердце разбивается вдребезги. Она чувствовала такое сильное горе, что не издавала ни звука, даже когда рыдала. Она не испытала ни малейшего колебания и нагнулась, чтобы страстно его поцеловать. К несчастью для нее, этот поцелуй наполнил ее не счастьем, а скорее душераздирающей болью.
Хэ Ли и остальные вздохнули. Несмотря на то, что этот парень был раздражающим, он оставался любящим человеком до самого конца.
Наблюдая, как его жена целуется с другим мужчиной, Чжао Рюйчжи почувствовал, как внутри него закипает гнев. Однако он чувствовал неуверенность из-за силы Ми Ли, поэтому не сразу бросился вперед.
Ми Ли не удержалась и выругалась: “Чертово отродье, когда же ты избавишься от своей привычки гоняться за юбками? Однажды меня из-за этого убьют!”
Несмотря на то, что Би Линьлун немного побаивалась Ми Ли, в тот момент это вылетело у нее из головы. Она пристально посмотрела на нее и закричала: “А Цзу умирает, как ты можешь ругать его в такой момент?”
“Черта с два он умрет. Этот сопляк настойчивее любого призрака. Как он может так легко умереть?” - Ми Ли могла сказать с первого взгляда, что несмотря на то, что травмы Цзу Аня не были легкими, они не были смертельными. Несмотря на то, что она не понимала, как он это сделал, она знала, что здесь он так легко не умрет.
Цзу Ань достал сломанную чешую из внутреннего кармана. Он сказал со смущенной улыбкой: “Думаю, в конце концов, я ничего не могу от тебя утаить”.


    Том 1 Глава 877

    Би Линьлун была встревожена. Она потерла свои заплаканные глаза, осматривая тело Цзу Аня. “Ты правда в порядке?”
“Я в порядке. Смерть решила дать мне еще один шанс, когда увидела, насколько разбито сердце этой красавицы”. - Цзу Ань все еще испытывал затяжной страх. Слава богу, я попросил Би Линьлун, а не Ми Ли поцеловать меня. Думаю, Ми Ли бы просто меня добила…
Выражение лица Би Линьлун сменилось со слезливого на улыбающееся. Она легонько стукнула его по груди. “Ты такой надоедливый…”
Ми Ли закатила глаза. Все мужчины лжецы.
Веки Чжао Рюйчжи дернулись, когда он увидел, как эти двое флиртовали друг с другом. Однако больше всего его потрясло кое-что другое. “Почему ты не умер?” - Он использовал всю свою силу во время последней атаки. Несмотря на то, что он был далек от своего пика, убить Цзу Аня должно было быть легкой задачей.
“Я благословлен небесами, защищен как божествами, так и буддами. Как мог кто-то вроде тебя так легко меня убить?” - Цзу Ань болтал без умолку, как будто завтрашнего дня не наступит, однако внутри он чувствовал себя очень виноватым.
Причина, по которой он выжил, заключалась в счастливой случайности. Он столкнулся с русалкой в той водной комнате и заметил знакомую чешую. Она была чрезвычайно похожа на ту чешуйку, которую Шан Лююй подарила ему в тот день. У Цзу Аня были свои подозрения, поэтому он забрал чешую с собой.
Кто бы мог подумать, что она действительно сможет заблокировать смертельную атаку? Более того, действие этой чешуйки было даже мощнее оной от Шан Лююй! Она даже смогла заблокировать атаку императора.
Конечно, нужно было отдать должное Сутре Исконного Происхождения, которая трижды закалила его тело. На его месте, любой другой человек все равно бы умер от удара императора, даже если бы у него было такое сокровище.
Хэ Ли и остальные были ошеломлены, когда услышали его ответ. Все они смотрели на него в оцепенении. Этот ребенок и правда благословлен небесами?
В конце концов, он уже совершил много, казалось бы, невозможных вещей с тех пор, как они встретились в подземелье. Все эти вещи не имели никакого смысла. Даже публично признанный гений не смог бы все это провернуть!
“Ты ублюдок, ты смеешь говорить о небесах перед этим императором?!” - Взгляд Чжао Рюйчжи переместился на сломанную чешую в руках Цзу Аня. Он наконец понял, что произошло, и воскликнул: “Чешуя Защиты Сердца императорской семьи Русалок!”
Вы успешно затроллили Чжао Ханя получив +444 +444 +444…
Но внутри он был полон дурных предчувствий. Что, черт возьми, происходит? Этот парень обладает столькими способностями, он даже заполучил Жертвенную Фигуру Возлиятеля и Чешую Защиты Сердца императорской семьи Русалок. - Это чешуя не могла принадлежать ни одному обычному члену императорской семьи, потому что его мощную атаку мог заблокировать лишь кто-то на уровне императрицы. Откуда этот парень знает всех этих людей?
Однако все это было не важно. Непредсказуемую переменную, подобную Цзу Аню, необходимо было удалить как можно скорее.
Все тело Чжао Рюйчжи вспыхнуло золотистым светом. “Сегодня этот император научит тебя, что значит ‘благословлен небесами’ ”. - Он протянул руку, сделав хватательное движение. Массивная золотая рука появилась из ниоткуда, нацелившись Цзу Аня. Если бы эта рука сомкнулась вокруг него, Цзу Ань немедленно превратился бы в мясной фарш.
Ми Ли фыркнула. Она взмахнула рукавом, выпустив полосу красного света. Полоса прорвалась прямо сквозь золотую ладонь, образовав сквозную дыру. Гигантская золотая ладонь сдулась, как гигантский воздушный шар, рассыпавшись золотым светом.
Глаза Чжао Рюйчжи сузились. “Судя по тому, как ты используешь силу, я могу сказать, что ты тоже достигла ранга Земного Бессмертного. Я не ожидал, что однажды встречу кого-то своего ранга, не говоря уже о женщине. Кто ты такая на самом деле?”
Глаза Хэ Ли и остальных расширились от шока. Это не просто женщина, а молодая и красивая женщина! Как это возможно? Что, черт возьми, вдруг стало не так с этим миром?
Ми Ли равнодушно ответила: “За пределами человека находятся небеса, а за пределами небес – еще более великие небеса. Такая лягушка, как ты, слишком долго пробыла на дне своего колодца.”
Несмотря на то, что Цзу Ань не умер, она все еще очень злилась на императора. Она решила помочь Цзу Аню избавиться от него, пока император был еще слаб. Однако в тот момент, когда она собиралась атаковать, женщина нахмурилась. Ее фигура замерцала.
Цзу Ань сразу же заметил ее положение. Он быстро спросил: “Что случилось?”
Ми Ли сказала ему через передачу Ки: “Моя сила рассеивается во всех направлениях. Здешняя формация, кажется, поглощает ее.”
Цзу Ань просмотрел окрестности. И действительно, он увидел, как от тела Ми Ли исходил слабый туман, проходящий сквозь землю.
Ми Ли быстро поставила печать и привела себя в порядок. “Я могу лишь сделать все возможное, чтобы остановить поглощение этой формации, однако это лишь замедлит процесс. Возможно, в ближайшее время я не смогу помочь тебе в борьбе с императором.”
Цзу Ань в утешение ответил: “Просто сосредоточься на выздоровлении. Остальное предоставь мне.”
Чжао Рюйчжи покатился со смеху. “Я думал, что ты, возможно, была каким-то могущественным существом. Оказывается, ты всего лишь душа! Самое время убить тебя!” - Он заметил, что с Ми Ли что-то не так, и быстро понял правду из того, что увидел.
Цзу Ань серьезно произнес: “Здесь есть Формация Пяти Элементов, и она, вероятно, создана для возрождения могущественного древнего существа. Если мы будем сражаться здесь насмерть, то, возможно, лишь принесем пользу третьей стороне. Почему бы нам сначала не избавиться от этой зловещей формации, прежде чем улаживать наши личные обиды?”
Чжао Рюйчжи гордо воскликнул: “Кем ты себя возомнил? Такой человек, как ты, думает, что достаточно хорош, чтобы сражаться со мной насмерть? Я могу раздавить тебя, как муравья, а потом разобраться с этой формации. У меня будет более чем достаточно времени.”
Он, очевидно, чувствовал тихо работающую формацию на заднем плане. Однако долгие годы, проведенные им в качестве непревзойденного правителя, сделали его достаточно уверенным в себе, чтобы смотреть свысока на любое ужасающее древнее существо. Даже если кто-то и появится, он просто уничтожит его
Напротив, если бы он сначала разобрался с этой формации и позволил женщине в красном прийти в себя, ситуация стала бы куда неприятнее. Он ни за что не согласился бы на предложение Цзу Аня.
“У тебя довольно скользкий рот, но он хорош только для того, чтобы дурачить женщин. Ты действительно думал, что сможешь одурачить меня?” - Чжао Рюйчжи ехидно улыбнулся. “Скоро я разорву твой рот, а потом вырву твой язык. Интересно, что ты будешь говорить в этом случае.”
Цзу Ань знал, что император уже твердо решил стереть его из этого мира, судя по его убийственному намерению. Дальнейшие разговоры были бессмысленны. Таким образом, он с улыбкой произнес: “Похоже, ты веришь, что все находится под твоим контролем, и что никто не сможет тебя одурачить”.
Чжао Рюйчжи с гордостью сказал: “В этом мире не существует человека, который смог бы меня одурачить. Даже этот самопровозглашенный интриган Король Ци все это время танцевал под мою дудку. Что же касается твоих выходок, то мне просто не хотелось обращать на них никакого внимания. Ты действительно думаешь, что я не знал о них?”
Лица Хэ Ли и остальных были совершенно пепельными. Они верили, что Король Ци был героическим и блестящим человеком, и вместе с таким количеством способных людей на его стороне захватить императорский трон не должно было быть слишком сложно. И все же только после того, что произошло за это время, они поняли, насколько их ожидания были смехотворными. Император был слишком ужасающим. Человеческая сила не могла противостоять этому монстру. Ну и что с того, что этот Цзу Ань раздражал Чжао Ханя, как комар? В конце концов, он все равно не сможет сбежать от императора, и его будет ожидать лишь смерть более мучительная, чем у кого-либо другого.
“Никто не может тебя одурачить?” - На лице Цзу Аня появилось чрезвычайно странное выражение. “Прошло уже много лет с тех пор, как ты в последний раз оставался на ночь во Дворце Мира, верно?”
Чжао Рюйчжи нахмурился и спросил: “Что ты имеешь в виду?”
Цзу Ань ничего не объяснил. Вместо этого он глубокомысленно и многозначительно произнес: “Твоя жена была великолепной!”
Чжао Рюйчжи потерял дар речи.
Хэ Ли ждал, что станет свидетелем жалкого падения Цзу Аня, но что, черт возьми, происходит? Судя по его словам, у него был роман с императрицей?! То, что ему удалось сблизиться с наследной принцессой уже было достаточно нелепо, но у него даже были отношения с императрицей?
Ранее Хэ Ли посчастливилось увидеть императрицу издалека. Эта зрелая и благородная красота произвела на него глубокое впечатление. Этот парень пытается бросить вызов небесам? Для человека, зашедшего так далеко, даже смерть стоила бы того, верно?
Красные губы Би Линьлун были широко раскрыты в шоке. Цзу Ань и императрица? - Несмотря на то, что императрица не была матерью наследного принца, так что у нее не было с ней особой связи, это было просто слишком абсурдно!
Чжао Рюйчжи сразу же подумал о многих вещах. Однажды ночью он столкнулся с Цзу Анем у Дворца мира. Раньше его мысли не развивались в этом направлении, но теперь, после слов Цзу Аня... Чжао Рюйчжи пришел в ярость. “Я вижу, что ты хочешь умереть!”
Вы успешно затроллили Чжао Ханя получив +999 +999 +999…
Цель Цзу Аня как раз и состояла в том, чтобы вызвать у императора эмоции. Он немедленно использовал свой навык ‘Глаза Обрюхачивания’
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    Изначально у Цзу Аня было три использования ‘Глаз Обрюхачивания’. Он уже потратил два, решив приберечь последнее использование для ситуации на грани жизни и смерти.
Настала именно та самая ситуация. У него не было бы другого шанса воспользоваться этим навыком, если бы он не воспользовался им прямо сейчас. Парень без малейших промедлений использовал Глаза Обрюхачивания, взяв Меч Тай’э и бросившись на Чжао Рюйчжи.
Сначала, увидев бегущего на него Цзу Аня, Чжао Рюйчжи был ошеломлен. На его лице появилась усмешка. Обычно этот парень был довольно умен, неужели он решил вот так расстаться со своей жизнью? Перед лицом абсолютной силы энтузиазм и сила воли абсолютно бессмысленны.
Чжао Рюйчжи медленно поднял ногу. Он так сильно ненавидел Цзу Аня, что даже не хотел пользоваться руками. Вместо этого он собирался пнуть его, как чертову собаку, которой тот и был, чтобы наконец выплеснуть всю свою обиду.
Но он вдруг нахмурился, подняв свою ногу. “Хм?”
Император почувствовал волны боли, исходящие из его живота. С его культивацией он никогда не болел. Сколько времени прошло с тех пор, как он в последний раз чувствовал боль в животе?
“Это остаточная боль от удара того генерала с серпом?” - Чжао Рюйчжи был озадачен. Сначала это была всего лишь тупая боль, но с течением времени она становилась все сильнее и интенсивнее. У него не было другого выбора, кроме как опустить ногу и схватиться за живот.
Хэ Ли и остальные также были ошеломлены. Что здесь происходит? Почему у императора такой вид, будто ему больно? Неужели его травмы настолько серьезные?
Меч Цзу Аня мгновенно метнулся вперед. Как раз в тот момент, когда лезвие собирался вонзиться в тело Чжао Рюйчжи, два толстых пальца сжали Меч Тай’э. Как бы он ни старался, Цзу Аня не мог продвинуть свой меч дальше.
Чжао Рюйчжи медленно выпрямился. Он сказал сквозь стиснутые зубы: “Ты думаешь, небольшой боли достаточно, чтобы остановить меня? Ты понятия не имеешь, насколько серьезными были мои ранения во время войны с демоническими расами. Я даже не издал ни единого звука… Кхм...” - Пронзительная боль пронзила его желудок еще до того, как он закончил свою фразу. Даже собрав всю свою силу воли, он чуть не рухнул на пол.
Чжао Рюйчжи думал, что уже привык к этой острой боли, но он не мог знать, что боль при родах не была постоянной и продолжительной – она ослабевала, заставляя человека думать, что он уже привык к этому чувству, только чтобы вернуться вновь в десятикратном размере, заставляя человека испытать новый виток страданий.
Цзу Ань воспользовался замешательством императора, чтобы попытаться продвинуть Меч Тай’э. Пальцы Чжао Рюйчжи немного ослабли от сильной боли и не могли удерживать меч.
Но, в конце концов, Чжао Рюйчжи все еще оставался императором, который заслужил свое имя на поле битвы, полном крови и пламени. Несмотря на то, что он чувствовал незнакомую сильную боль внутри, а пот крупными каплями стекал по его лбу, он все равно смог удержать меч. Острие меча находилось в сантиметре от его тела!
Цзу Ань, очевидно, не стал бы возлагать все свои надежды на то, что он сможет убить императора одним ударом. Парень решительно отпустил меч Тай’э, направив свою ладонь на лоб Чжао Рюйчжи.
Хэ Ли, наблюдавший за битвой, широко раскрыл глаза. Он был поражен тем, что Цзу Ань решительно отказался от своего меча. Неудивительно, что так много людей из их группы погибло из-за этого сопляка! Его боевые инстинкты были слишком сильными. Он всегда выкидывал что-то неожиданное.
Хэ Ли прекрасно понимал, что если император использовал всю свою силу, чтобы защититься от этого меча, то он никак не сможет избежать этого удара ладонью.
Но Чжао Рюйчжи уже долгое время был номером один в этом мире. Его боевой опыт намного превосходил боевой опыт всех находившихся здесь людей. Его рука изогнулась под странным углом, после чего, несмотря на то, что он атаковал вторым, его ладонь встретилась с ладонью Цзу Аня первой.
*Треск!*
Рука Цзу Аня явно сломалась, его сустав согнулся под неестественным углом. Отвратительно трескающийся звук заставил всех зрителей почувствовать эту боль на себе. Все тело Цзу Аня отбросило назад, как подбитый мешок с песком.
Би Линьлунь в отчаянии подбежала к нему, ее голос был полон паники и рыданий. “А Цзу!”
Ми Ли собиралась что-то сказать, но замолчала, увидев, что произошло.
Чжао Рюйчжи рассмеялся. “Линглонг, я всегда думал о тебе как о сообразительной девушке, но сегодня я понял, что ты полная дура! Тебе действительно нравится этот безмозглый придурок? Он осмелился обменяться атаками непосредственно со мной?”
Он был самым могущественным человеком в этом мире. Он уже приспособился к боли от родов. Несмотря на то, что время от времени у него все еще возникала боль в животе, он с силой подавлял ее с помощью ци, делая терпимой.
Би Линьлун с ненавистью уставилась на него. “В отличие от кого-то вроде тебя, кто знает только, как использовать людей в качестве инструментов, он готов пожертвовать ради меня чем угодно, даже своей жизнью! Такой эгоистичный человек как ты никогда не сможет это повторить”.
Когда он увидел, что девушка, которую он выбрал для себя, все еще заступается за другого мужчину, Чжао Рюйчжи пришел в ярость. “Ты напрашиваешься на смерть!”
Хэ Ли кивнул с глубоким сочувствием. Они заходят друг ради друга так далеко, что даже я впечатлен.
Но никто не мог ожидать, что Цзу Ань разразится хохотом. Струйка крови брызнула у него изо рта. С очередным треском его сломанная рука жестко встала на место. Зрители покрылись холодным потом, наблюдая за ним, и все же выражение лица Цзу Аня ни разу не изменилось в течение всего процесса.
Цзу Ань культивировал Сутру Исконного Происхождения, и его перекованное тело обладало удивительной способностью к регенерации. Даже травма такого уровня уже в значительной степени зажила.
“Ты думал, я просто дурачился, когда обменивался с тобой ударами?” - Насмешка наполнила выражение лица Цзу Аня.
Чжао Рюйчжи был ошеломлен. Внезапно он почувствовал, как пронизывающий до костей холод пронзил его душу. Когда он поднял руку, то увидел, что поверхность его ладони уже покрылась инеем, постепенно распространяющимся по его запястью
“Замороженная Душа[1]!” - Он путешествовал по землям и морям и поэтому сразу понял, что это за яд.
Строго говоря, даже при том, что Замороженная Душа была невероятным ядом – она мало что могла ему сделать. Но в тот момент император был подавлен законами этого мира, что ослабляло его силу. Более того, он был ранен в битве с героическими духами Ван Цзяня и Бай Ци, и даже получил удар от Ми Ли. Вдобавок ко всему этому он чувствовал себя так, словно его желудок вот-вот взорвется, что привело его в худшее состояние, в котором он когда-либо был. Вот почему яд успешно проник в его тело.
Но с его культивацией, несмотря на то, что с ядом было немного сложно справиться, это все еще было возможно. Император разлил ци по своему телу. Перед ним появился след золотистого света, с силой подавляющий иней на его руке.
Цзу Ань вновь бросился в атаку. Он ни за что не мог дать своему противнику шанс прийти в себя. Он оставил Меч Тай’э у императора, поэтому вместо этого в его руке замерцал черный отблеск. Ядовитый Укол мгновенно попал в его крепкую хватку, после чего парень направил его на Чжао Рюйчжи. Он довел свой Подсолнечный Фантазм до предела, разделившись на несколько остаточных изображений и атакуя со всех сторон.
С культивацией Чжао Рюйчжи иллюзии не могли обмануть его глаза. Однако его нынешнее положение было ужасным. Он был ранен, и вместе с болью от родов и ‘дебаффами’ Замороженной Души его движения стали намного медленнее, чем обычно.
Более того, Цзу Ань изменил свою стратегию, отказавшись сражаться с императором лицом к лицу. Вместо этого он продолжал использовать тактику ‘бей и беги’, оставляя даже Чжао Рюйчжи на мгновение беспомощным.
Хэ Ли и остальные были ошеломлены. Цзу Ань обменялся более чем десятью ударами с императором, не оказавшись в невыгодном положении? Если бы новость об этом вышла наружу, он стал бы всемирно известным в течение одного месяца!
Сколько лет император оставался на абсолютном пике? В последние годы ему почти не приходилось лично вмешиваться в дела, и всякий раз, когда он это делал, то повергал всех окружающих в шок. Даже величайшие культиваторы этого мира верили, что они не смогут отразить ни одной атаки императора, и все же этот Цзу Ань сражался с ним на равных?
Би Линьлун стиснула зубы. Она как раз собиралась подбежать, чтобы помочь, когда Ми Ли остановила ее. “Твое развитие слишком низкое. Ты только доставишь неприятности, если вступишь в бой. Цзу Ань окажется в еще более затруднительном положении, если ему придется тебя прикрывать.”
Би Линьлун не была глупой. Она знала, что Ми Ли права. Но когда она увидела их интенсивную битву, то все равно прикусила губу и ответила: “Но мы же не можем просто наблюдать, ничего не делая, верно?”
“Это именно то, что тебе следует сделать.” - Ми Ли помолчала мгновение и добавила: “Доверься ему”.
…
Именно в этот момент ситуация на поле боя изменилась.
Чжао Рюйчжи воскликнул со зловещей улыбкой: “Я поймал тебя!” - Он схватил Цзу Аня за руку сквозь мириады остаточных изображений.
Однако никто не ожидал, что Цзу Ань вовсе не запаникует. Одним щелчком пальцев Ядовитый Укол в его руках полетел в грудь противника.
Яд, принадлежавший Ма Аню, помощнику комиссара императорского госпиталя, перед которым не могли устоять даже культиваторы ранга мастера
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    События развивались слишком быстро. Даже Хэ Ли и остальные испытывали искреннее восхищение, хотя и находились в противоположном лагере. Этот парень, Цзу Ань, абсолютно безумен! Каждое его действие неожиданно. – Хэ Ли даже начал надеяться, что император будет повержен в результате этой битвы. Тогда их группа также будет свободна.
Однако черный свет внезапно погас. Он был крепко зажат между двумя пальцами. Чжао Рюйчжи усмехнулся. “Я уже знал о твоем странном кинжале. Все, что ты делал до сих пор, было направлено на то, чтобы ввести меня в заблуждение и скрыть эту атаку, верно?”
Черный как смоль кинжал заставлял даже его чувствовать затяжной страх. Он быстро понял, насколько опасна эта штука, и какую угрозу она представляет. Даже при том, что император не знал, почему кинжал вызвал у него такие чувства, он не был глупцом. Он бы не стал так рисковать.
Конечно же, все действия Цзу Аня были направлены как раз на то, чтобы воспользоваться Ядовитым Уколом.
Император крепко держал кинжал. Ощущение того, что он полностью разрушил планы своего противника, доминируя над ним с помощью интеллекта, заставляло его испытывать мощное чувство превосходства. И все же по какой-то причине он не увидел на лице Цзу Аня шока, раздражения, отчаяния или каких-либо других подобных эмоций. Вместо этого на лице Цзу Аня играла странная улыбка.
Чжао Рюйчжи немедленно насторожился. Он быстро ударил Цзу Аня кулаком и отскочил в сторону. К сожалению, было уже слишком поздно. На его груди появился надрез. Однако он был сделан не черным как смоль кинжалом, а скорее метательным ножом странной формы.
Император увидел метательный нож в другой руке Цзу Аня, на лезвии которого все еще оставалось немного крови. Чжао Рюйчжи нахмурился. Он не знал, почему такой крошечный нож смог пробиться сквозь его защиту.
Цзу Ань упал на землю и долгое время не мог подняться. Из его рта хлынула кровь, но на его лице сияла широкая улыбка. “Ты ведь даже не думал об этом, не так ли? Я хотел вонзить в тебя Ядовитый Укол, и ты знал об этом. Я знал, что ты знал, что я хотел это сделать, так что та атака была просто прикрытием для этой атаки… Ты думал, что я думаю на пять шагов вперед, но на самом деле я играл в 4D-шахматы”.
Всего секунду назад Чжао Рюйчжи думал, что полностью установил превосходство в интеллекте, но теперь он понял, что его полностью одурачили. Императора переполнял гнев, но он все еще изо всех сил старался сохранить свое лицо. “Хм, выкинуть такой грандиозный трюк только для того, чтобы ранить меня этим крошечным ножичком? Что за детская забава.”
Цзу Ань вздохнул. “Ты правда ничего не чувствуешь?”
“Что я могу почувствовать...” - Выражение лица Чжао Рюйчжи внезапно изменилось на середине предложения. Внезапно он ощутил острую боль. Это была не боль физическая, а скорее боль душевная. Его душа сильно трепетала, а голова болела так сильно, что казалось, она вот-вот взорвется!
Теперь, когда его внимание было отвлечено, ‘Замороженная Душа’ на его руке и боль в глазах вспыхнули с новой силой. Даже человек с такой потрясающей силой воли, как у Чжао Рюйчжи больше не смог бы этого выдерживать. Он жалобно вскрикнул и упал на землю, крича и дергаясь от боли.
Би Линглонг мгновенно оказалась рядом с Цзу Анем. Она помогла ему подняться и спросила: “А Цзу, ты в порядке?”
“Я не умру”. - Дрожа, Цзу Ань вытер кровь с уголка рта. Он уставился на Чжао Рюйчжи, используя Сутру Исконного Происхождения, чтобы прийти в себя. В чем они сейчас соревновались, так это во времени. Та сторона, которая сможет прийти в себя первой, одержит победу.
Метательный нож, которым он пользовался, был добыт в восточном дворце, когда Ши Кун строил против него козни. Это был один из Ножей для Обезглавливания Бессмертных. На первый взгляд этот нож выглядел обычным, но он мог ранить саму душу. Он был невероятно коварным.
К сожалению, Ножи для Обезглавливания Бессмертных находились не в полном комплекте, и поэтому их величайшая сила не могла быть проявлена полностью. В противном случае, одна эта атака уже уничтожила бы душу императора.
Ранее у него не было никаких вариантов. Император уже видел Ядовитый Укол, так что он наверняка был к нему готов. В таком случае, парень мог лишь использовать его как отвлекающий маневр, чтобы скрыть атаку Ножа для Обезглавливания Бессмертных. К счастью, все прошло гладко.
“Что с ним случилось?” - Би Линглонг никогда не видела славного императора в таком плачевном состоянии. Она была потрясена до глубины души.
Чжао Рюйчжи схватился за голову. Время от времени золотистый свет мерцал вокруг его тела, сменяясь ознобом от яда Замороженной Души.
“Все вопросы потом. Сначала нам нужно его убить. Какое-то время он не сможет двигаться.” - сказал Цзу Ань.
Лицо Би Линьлун побледнело. Власть императора была чем-то глубоко запечатленным в умах представителей Великой династии Чжоу. Ее первыми эмоциями, когда она услышала эти слова, были страх и неверие.
Но когда она увидела раны Цзу Аня и вспомнила, как героически он сражался, ее разум возобладал над эмоциями. Она стиснула зубы и подобрала упавшее оружие. Затем она направилась к Чжао Рюйчжи.
Чжао Рюйчжи фыркнул. “Хэ Ли, убей их”.
“Понял!” - Хэ Ли инстинктивно бросился к Би Линьлун. Он находился на пике девятого ранга, в то время как Би Линьлун была лишь на шестом. Она также была чрезвычайно слаба после использования запрещенной техники. Разница между ними была слишком велика. Би Линьлун была сбита с ног одним ударом. Если бы Хэ Ли подсознательно не сдерживался из-за красоты девушки, он бы уже мог ее убить. После того, как он серьезно ранилБи Линьлун, Хэ Ли инстинктивно захотел убить Цзу Аня.
Цзу Ань взревел: “Ублюдок Хэ, неужели все то время, что ты потратил на культивацию, ушло через задницу?!”
Он яростно взревел. “Возможно, мне пришлось бы смириться, если бы ты вел себя высокомерно в любое другое время, но ты смеешь оскорблять меня в такой момент? Ты заигрываешь со смертью!”
Вы успешно затроллили Хэ Ли получив +444 +444 +444…
“Я и правда серьезно ранен, но разве император – нет? Почему ты не используешь этот шанс, чтобы убить его? Если он поправится, разве это не будет гарантией твоей смерти?” - быстро сказал Цзу Ань.
Хэ Ли подсознательно хотел что-то сказать, но вскоре был ошеломлен. Подожди, в твоих словах так много смысла. Я даже не могу ничего ответить. В конце концов, Хэ Ли принадлежал к фракции Короля Ци. Причина, по которой император все еще его терпел, заключалась в том, что он все еще мог быть полезен в подземелье в качестве пушечного мяса. Но теперь он узнал так много секретов императорской семьи, а также увидел то, как императору наставили рога. Даже если бы он действительно стал доверенным помощником императора, после всех этих события его явно бы заставили замолчать.
Он уже неосознанно обернулся, когда осознал эти факты, и посмотрел на Чжао Рюйчжи.
Взгляд Чжао Рюйчжи похолодел. “Хэ Ли, Цзу Ань всегда был бойким болтуном. Как он может так легко ввести тебя в заблуждение?”
Хэ Ли усмехнулся. “Кем, черт возьми, Цзу Ань себя возомнил? Как он мог обмануть меня? Но то, что он говорит, не совсем лишено оснований. Только не говорите мне, что ваше величество действительно отпустит меня после того, что здесь произошло?”
“Ты доверенный помощник Короля Ци, так что после этого дела я могу использовать тебя в качестве шпиона. Ты можешь быть очень полезным. Зачем мне тебя убивать?” – быстро ответил Чжао Рюйчжи. Его тон был ровным и обладал таинственной убедительностью.
Хэ Ли принял его аргумент. Он впал в замешательство.
Би Линьлун поднялась на ноги, покачиваясь из стороны в сторону. Она слабо произнесла: “Ты ведь знаешь об одержимости наследного принца, а также обо всех ужасных вещах, которые произошли в подземелье. С чего бы ему тебя отпускать?”
Хэ Ли внезапно понял, что она была права. Что с ним не так? Он действительно почти поверил императору! Но он не желал признавать свои ошибки и свирепо посмотрел на Би Линьлун. “Неужели ты думаешь, что я не осознаю таких очевидных вещей? Думаешь, мне нужны твои подсказки?”
Затем он подходил все ближе и ближе к Чжао Рюйчжи с клинком в руке. Несмотря на то, что император выглядел серьезно раненым, от него все еще исходило мощное давление. Хэ Ли был немного напуган.
Чжао Рюйчжи нахмурился и произнес: “Если ты мне не веришь, то я могу поклясться, что не причиню тебе никакого вреда”.
Хэ Ли снова замешкался. Если его выживание будет гарантировано, то почему бы ему не встать на сторону кого-то столь могущественного, как император?
Цзу Ань покатился со смеху. “Ты что, забыл? Здешние стихии нестабильны. Ты не сможешь дать клятву.”
Хэ Ли снова почувствовал досаду. На самом деле император снова чуть его не одурачил.
Увидев полный ненависти взгляд Хэ Ли, Чжао Рюйчжи холодно произнес: “Тебе нужно все хорошенько обдумать. Если ты нападешь на меня, умрет только часть моей души. Однако мое настоящее тело останется в живых. Осмелишься ли ты встретиться лицом к лицу с моим величайшим гневом, как только покинешь это подземелье?”
Лицо Хэ Ли побледнело. Правильно! Даже если я убью его сейчас, это всего лишь часть его души! Непревзойденный император останется жить. После этого меня точно убьют… - Таким образом, он развернулся, направив свой клинок на Цзу Аня.
Цзу Ань потерял дар речи. “Ты не поверишь мне, если я назову тебя идиотом, но все это подземелье изолировано… Если ты убьешь его до открытия подземелья, император снаружи ни за что не узнает, что произошло внутри!”
Хэ Ли был ошеломлен. Так вот в чем дело… - Его понимание душ было не слишком глубоким. Если бы не Ми Ли, Цзу Ань точно так же не узнал бы об этом.
Выражение лица Чжао Рюйчжи изменилось. Он не ожидал, что Цзу Ань прознает об этом. Похоже, этот парень с самого начала планировал меня убить.
Чжао Рюйчжи как раз собирался что-то сказать, когда Хэ Ли взревел: “Вы все, заткнитесь к чертовой матери! У меня чертовски болит голова! Перестаньте спорить, разве эту проблему не легко решить, просто убив вас всех?”
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    Хэ Ли сразу же почувствовал облегчение, высказав все, что думал. Может, это было его воображение, но, кажется, он видел уважение и страх во взглядах Цзу Аня и императора.
В конце концов, он был культиватором на пике девятого ранга, человеком, которого уважали, куда бы он ни пошел. Даже в таком месте, как столица, где культиваторы были более распространены, его присутствие все еще имело значительный вес.
И все же именно его высокомерное ‘я’ постоянно находилось в тени этих двух нелепых существ, превращая его в жалкую шестерку. Только теперь к нему вернулось его обычное достоинство.
Он бросил взгляд на дрожащую Би Линьлун. Несмотря на то, что твои волосы поседели, твое лицо действительно красивое. Твоя слабая внешность делает тебя более похожей на леди, чем эта высокая и могущественная аура.
Я убью мужчин и оставлю в живых эту необыкновенную красавицу. Кто вообще сможет найти меня, если я спрячусь и буду жить в уединении?
Я просто проведу некоторое время с наследной принцессой здесь, в подземелье, если понадобится. Как мне следует назвать ребенка? Хм… Я думаю, это зависит от того, будет это мальчик или девочка…
В тот момент он уже думал о многих вещах. В один момент он вдруг перестал так сильно бояться императора, когда подумал о прекрасной наследной принцессе. Клинок в его руках метнулся к шее Чжао Рюйчжи.
В глазах Чжао Рюйчжи вспыхнул огонек. Он вытянул руку, ударив Хэ Ли по лбу.
Хэ Ли задрожал, и его тело безвольно упало на землю. Струйка крови просочилась у между его бровями, а его глаза расширились от шока. Когда мир Хэ Ли погрузился в полную темноту, он все еще казался сбитым с толку.
Чжао Рюйчжи медленно встал. “Хм, неужели ты правда думал, что я буду умолять не убивать меня? Я сделал это, чтобы выиграть себе время.”
Два солдата поместья Короля Ци, которые все это время обеспокоенно стояли в стороне, в страхе задрожали. Они быстро поклонились. “Император могущественен, и ему нет равных! Да здравствует, да здравствует!”
Чжао Рюйчжи покатился со смеху. Внезапно он повернулся и посмотрел на Цзу Аня. “Теперь твоя очередь”.
Цзу Ань молчал. Он также восстановил небольшую часть своих боевых сил, но он никак не ожидал, что император восстановится еще быстрее. Ранее ему удалось ранить императора только после того, как он использовал все свои козыри. Император не был дураком и не попался бы на один и тот же трюк дважды.
Он почувствовал отчаяние, когда подумал об этом. Император был просто слишком могущественен. Будь то Глаза Обрюхачивания, Ножи для Обезглавливания Бессмертных или Замороженная Душа – любого этого козыря было бы достаточно, чтобы прикончить могущественного противника. И все же Чжао Рюйчжи сумел восстановиться после воздействия всех трех его козырей одновременно!
Но пока они были сосредоточены друг на друге, никто не заметил, что вся кровь, которую они пролили, была полностью высосана землей.
Чжао Рюйчжи приближался к Цзу Аню шаг за шагом, как будто делал это для того, чтобы заставить его в полной мере испытать страх перед смертью.
Однако, к его разочарованию, Цзу Ань оставался совершенно спокоен, и даже Би Линьлун не выглядела такой испуганной, как будто их вообще не волновала смерть. И это было не все, они даже с нежностью смотрели друг на друга.
Они что, игнорируют меня? - От гнева из ушей Чжао Рюйчжи чуть не повалил дым.
Вы успешно затроллили Чжао Ханя получив +777 +777 +777…
Он решил, что сначала вырвет Цзу Аню язык, а потом будет смотреть, как он кричит в агонии. Император хотел увидеть выражение ужаса и сожаления на лице Би Линьлун.
Как раз в этот момент из-под земли донесся грохот. Даже Чжао Рюйчжи не мог твердо стоять на ногах. Нахмурившись, он посмотрел вниз и увидел расколовшуюся посередине землю, постепенно образующую зазубренную расщелину. Два куска разделенной земли изменили цвет. Одна сторона становилась все белее и белее, в то время как другая становилась все темнее и темнее.
Цзу Ань посмотрел на землю. Он вдруг кое-что понял. “Разве это не Инь и Янь?!”
Ми Ли растерялась, но затем выражение ее лица сменилось тревогой. “Это не Формация Пяти Элементов, а Формация Пяти Элементов Инь-Янь!”
Цзу Ань собирался спросить, в чем заключается разница, но их окружение снова изменилось.
Когда земля раскололась, из-под нее хлынула родниковая вода темно-алого цвета, похожая на кровь. В сочетании с алтарем и нынешним окружением это было довольно тревожное зрелище.
Даже Чжао Рюйчжи остановился. Он наблюдал за происходящим с серьезным выражением лица.
“Чистая кровь Янь, чистое тело Инь… Сколько же прошло лет? Я наконец-то собрал все, что мне нужно”, - внезапно произнес монотонный голос. Он эхом разнесся по помещению, из-за чего определить личность говорившего было трудно.
Глаза Чжао Рюйчжи сузились, потому что он вдруг понял, что не может уловить ауру этого человека. Насколько это было абсурдно? С тех пор как он стал самым могущественным культиватором в мире, когда это кто-нибудь ускользал от его божественных чувств?
“Чистая кровь Янь?” - Ми Ли одними губами произнесла эти слова. Затем она взглянула на формацию Инь-Янь на земле. Она внезапно поняла, что происходит. “Так вот что это такое!”
Лужа кровавой воды, заполнившая все вокруг, внезапно вскипела, как горячая вода. Кровавая вода хлынула, медленно формируя человеческую фигуру. Однако ее очертания были грубыми, и ее пять органов чувств можно было разглядеть лишь смутно.
Зрители были потрясены, когда увидели это странное существо. Два солдата поместья Короля Ци, которые находились ближе всего к кровавому человеку, немедленно развернулись, спасая свои жизни. Однако кровавый человек поднял руки, хватая этих двоих за шеи и оттаскивая их назад.
“Ваше величество, спасите нас…” - Два солдата Короля Ци определенно не были некомпетентными. Тот факт, что они смогли выжить до сих пор, доказывал, что они были лучшими среди своих сотоварищей. Однако они не могли оказать ни малейшего сопротивления этому кровавому человеку. Они могли лишь смотреть на Чжао Рюйчжи умоляющими глазами.
Чжао Рюйчжи оставался совершенно равнодушным. Эти двое были просто пушечным мясом, зачем ему вообще их спасать? Но его брови хмурились все сильнее и сильнее. По какой-то причине он чувствовал угрозу со стороны кровавого монстра.
Всего мгновение назад два солдата умоляли сохранить им жизнь, но долю секунды спустя их тела съежились с видимой скоростью, пока от них не остались лишь кожа и кости. Они превратились в два ужасающих трупа.
Би Линьлун инстинктивно отвернулась. Эта сцена была слишком отвратительной.
Глаза Цзу Аня дернулись. Высушенные трупы заставили его вспомнить Комариную Даоистку, и это было не самое счастливое его воспоминание. Тем временем кровавый человек снова пошевелился и отбросил два трупа в сторону. Его тело покрылось рябью, а черты лица постепенно прояснились, сформировав приблизительные очертания его первоначальной внешности. Но он все равно образовался из сгустка крови. Они могли видеть лишь примерны очертания его внешности.
“Сюй Фу, как это можешь быть ты?” - Ми Ли была шокирована и разъярена одновременно.
Кровавый человек медленно открыл глаза и посмотрел на нее. “Давно не виделись, ваше величество.”
Цзу Ань почувствовал, как все его тело онемело, когда он услышал эти слова. Этим кровавым человеком был Сюй Фу? Тот самый Сюй Фу, который бороздил моря в поисках бессмертия для императора!
Все это время он действительно думал, что финальным боссом формации будет первый император. Он беспокоился о его появлении, но в итоге появился совершенно другой человек?
Чжао Рюйчжи был совершенно сбит с толку. Кто такой Сюй Фу? Почему он называет эту женщину ‘ваше величество’? - Император сохранял спокойствие, планируя сначала выслушать и собрать информацию. В то же время он корректировал свои потоки Ки. От этого кровавого монстра исходило чрезвычайно опасное ощущение, ему нужно было восстановиться как можно скорее.
Неприятные чувства в животе уже были близки к исчезновению, оставив после себя лишь тупую и ноющую боль. Однако она находилась в пределах его терпимости. Замороженная Душа вернулась в его руку. Он мог бы изгнать этот яд из своего тела, если бы ему дали еще несколько секунд.
Самой неприятной частью было ранение Ножом для Обезглавливания Бессмертных. Наследный принц был одержим лишь частью души император, так что тело и душа Чжао Рюйчжи не пребывали в гармонии. Он не мог оправиться от такой травмы без надлежащего периода восстановления.
“Что ты здесь делаешь? Где Ин Чжэн?” - Ми Ли уставилась на кровавого человека. Она явно разделяла чувства Цзу Аня.
“Разве Ин Чжэн не лежит вон там?” - Сюй Фу указал на гроб, в его тоне слышалась насмешка. “Ваше величество, пожалуйста, не волнуйтесь. Пожалуйста, подождите, пока я не разберусь с этой маленькой проблемой” – После этих слов, он медленно превратился в полосу кровавого света, выстрелив в Чжао Рюйчжи.
Чжао Рюйчжи уже пережил бесконечные сражения и резню, став сильнейшим культиватором в мире. У него был богатый боевой опыт. Он уже был готов. Вспышка золотого света отбросила его противника назад. Однако этот обмен ударами заставил его Ки и кровь всколыхнуться.
Он знал, что, возможно, не сможет победить монстра в своем нынешнем состоянии, поэтому решил пока воздержаться от лобового столкновения. Сначала он хотел найти место, где можно было бы немного прийти в себя.
Как раз в тот момент, когда он собирался бежать, все его тело потянуло вниз. Он опустил голову. Алая вода просачивалась между трещинами в полу, когда он не обращал на это внимания. Кровь хлынула наружу, как руки, плотно обхватывая его тело.
Чжао Рюйчжи фыркнул. Золотой свет замерцал, рассеивая все кровавые руки. Но за то время, которое потребовалось, чтобы сделать это, Сюй Фу уже кинулся в атаку.
Сюй Фу не сохранил человеческий облик, как ожидал Чжао Рюйчжи. На полпути к своей атаке он превратился в кровавый туман. Затем этот кровавый туман превратился в гигантского осьминога. Бесчисленные щупальца плотно обвились вокруг тела Чжао Рюйчжи.
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